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Ovo drugo izdanje smo, na našu veliku žalost, spremali u smanjenom kole- 
ktivu, jer nas je zauvijek ostavio naš dragi suradnik Roman Sovary, čiju ćemo 
uspomenu trajno sačuvati. 

I na kraju želimo se zahvaliti velikom broju čitalaca koji su za prvo izdanje 
našeg Rječnika pokazali osobit interes i tako nagradili naš trud i dali nam 
poticaj za daljnji rad. Isto su nas tako ohrabrile i mnoge recenzije u našoj i ino- 
zemnoj, dnevnoj i stručnoj štampi, a posebo ona profesora W. K. Matthewsa 
sa sveučilišta u Londonu, koji je s mnogo truda i znanja pregledao naš Rje- 
čnik i prikazao ga u Slavonic Review (1956). 

U Zagrebu 1959. godine. 
RUDOLF FILIPOVIC 

PREDGOVOR TREĆEM IZDANJU 

Drugo izdanje ovog Rječnika rasprodano je već početkom 1961. godine. 
Treće izdanje, uglavnom iz tehničkih razloga, izlazi s priličnim zakašnjenjem, ali 
nam je drago da ono konačno dolazi u ruke naših mnogobrojnih čitalaca koji su 
ga nestrpljivo očekivali. 

U ovom izdanju znatno je proširen Appendix novim riječima i izrazima za 
koje smo smatrali da je, zbog njihove sve veće upotrebe, važno da uđu u proši- 
reni Appendix. Na žalost, ni u ovom izdanju nismo mogli provesti promjene ni 
dopune u većem dijelu Rječnika, koji je preštampan bez promjena prema dru- 
gom izdanju. 

U radu na dopuni Appendixa osjećali smo veliku prazninu, jer smo prošle 
godine izgubili svoju vrijednu suradnicu dr Veru Mosković. 

Nadamo se da će ovo izdanje, kao i prijašnja dva, biti primljeno s jednakim 
interesom i razumijevanjem, a uvjereni smo da će, ovako prošireno, još u većoj 
mjeri zadovoljiti potrebe svih onih koji će se njime služiti. 

U Zagrebu, 1962. godine. 
RUDOLF FILIPOVIC 

PREDGOVOR DVANAESTOM IZDANJU 

Ovo je drugi put da se bez promjena pretiskuje deseto, prerađeno i dopu- 
njeno izdanje našeg Rječnika. Deseto izdanje bilo je vrlo temeljito prerađeno i 
dopunjeno stanovitim brojem riječi i izraza koji su se javili u engleskom jeziku 
u periodu od 20 godina, tj. od prvog do desetog izdanja. Razvoj engleskog jezika 
vrlo je živ, njegov se korpus riječi mijenja, obogaćuje, kako se mijenja i oboga- 
ćuje i život oko nas. Svjesni smo stoga da ćemo uskoro morati pristupiti novoj 
reviziji, modernizaciji i proširenju broja riječi a da se broj strana znatnije ne 
mijenja. Tu ćemo svoju obavezu prema budućim čitaocima, koji će se služiti 
novim izdanjima našeg Rječnika, s puno ljubavi prema jeziku i s mnogo odgo- 
vornosti prema čitaocima nastojati ispuniti u skoroj budućnosti kad za to na- 
stupi potreba i mogućnost- 

U Zagrebu, 1986. godine. 
RUDOLF FILIPOVIC 
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KAKO TREBA UPOTREBLJAVATI OVAJ RJEČNIK 

Da bi se čitalac mogao pravilno i u punoj mjeri koristiti ovim Rječnikom, 
potrebno je da zna što će sve naći u njemu i kako treba da se služi njime. Zato 
treba pažljivo da pročita upute koje ovdje iznosim. Kao prvo opisujem Rječnik 
i njegov sistem. Zatim slijedi tumač fonetskih znakova, kojima je prikazan izgo- 
vor svake pojedine riječi. Osim tih znakova, objašnjavam i sve ostale znakove 
kojima smo se služili u Rječniku. Tu se nalazi i tumač kratica, kojima su ozna- 
čene pojedine riječi, njihovo porijeklo ili današnja upotreba. 

Rječnik ima dva dodatka: 1. engleske i američke kratice, 2. izgovor vlastitih 
i geografskih imena. To su zapravo sastavni dijelovi Rječnika, a odvojio sam ih 
samo radi veće preglednosti i lakše upotrebe. 

Izbor r i j e č i  i fraza. Kad neki jezik ima više od 500 000 riječi (kao 
npr. engleski), pa od toga broja treba izabrati oko 100 000 riječi, kao što sam ja 
morao učiniti za ovaj Rječnik, onda će svatko uvidjeti da to nije baš tako lako. 
Pitanje je, naime, koje su to najpotrebnije engleske riječi koje ulaze u taj broj. 

Drugi je problem, kako riješiti stručni vokabular; koliko daleko ulaziti u 
struke, u medicinu, tehniku itd. Jedno je sigurno: ovo nije stručni rječnik ni- 
jedne struke. Sve struke su podjednako zastupljene; nije dana prednost nijednoj 
struci. Što je koja struka bliža svakodnevnom životu, to je više njenih izraza ušlo 
u Rječnik. Vrlo su često neke internacionalne riječi ušle u Rječnik samo zbog 
svoga izgovora da stručnjak tog područja sazna kako se pojedina riječ izgo- 
vara u engleskom. 

Ako neki čitalac ne nađe koju stručnu riječ u Rječniku, neka se ne ljuti, 
već neka se sjeti da u rječniku koji sadrža 100 000 riječi ulazi samo svaka peta 
riječ engleskog jezika. 

Kada je riječ o frazama i idiomima, njihov je broj u Rječniku .u odnosu 
prema broju riječi mnogo veći. Nastojao sam, naime, uvesti u Rječnik najveći 
mogući broj fraza i idioma, koji to po svojoj upotrebi u literaturi i govornom 
engleskom jeziku, gdjegod se on govorio, zaslužuju. Ovdje treba da istaknem 
da je pitanje fraza i idioma vrlo osjetljivo. Kao fraze se ne mogu smatrati, i ja 
ih ne smatram, obične rečenice tipa he is good, she is not good. Ako bismo takve 
izraze uvodili u dvojezični rječnik, onda broju fraza ne bi bilo kraja. 

Raspored r i j e č i  i fraza. Osnovne riječi, koje ulaze u Rječnik,  
poredane su abecednim redom i nešto su izvučene izvan lijeve linije teksta obi- 
ju kolona na svakoj strani. Izuzetak toj ustaljenoj praksi svih rječnika učinili 
smo kod glagola. Svi oni glagoli, koji mijenjaju svoja značenja kad se spoje s 
adverbima ili s prepozicijama, dolaze odmah iza samostalnog glagola, bez obzira 
na opći abecedni red. To smo učinili iz dva razloga: 1. na taj je način lakše naći 
takav glagol s prilogom ili prijedlogom, 2. zadržana je veza s osnovnim glago- 
lom. Na primjer: iza glagola show ne slijedi odmah kako bi trebalo abecednim 
redom riječ show-boat, već čitav niz kombinacija glagola show s adverbima: 
show forth, show in, show off, show out, show round, show up, koji su svi u 
jednoj liniji nešto manje izvučeni od osnovne riječi. , 
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Iza svake osnovne riječi, koja je štampana izvučeno, nalazi se izgovor u 
uglatim zagradama. U vrlo rijetkim slučajevima dao sam dvije varijante izgo- 
vora. Princip mi je bio dati onaj izgovor neke riječi koji je najčešći i najobi- 
čniji u Engleskoj. To ne znači da se ta riječ nikako drukčije ne može i ne smije 
izgovoriti. Engleski izgovor nije tako ukočen ni ustaljen. 

Pri određivanju izgovora većine riječi služio sam se Rječnikom izgovora 
prof. D. Jonesa, te iz njegova velikog broja varijanata najčešće sam uzeo prvu 
kao najobičniju. Izgovor riječi, koje prof. Jones nije zabilježio, odredio sam 
prema drugim izvorima ili direktnom informacijom dobivenom od stručnjaka iz 
Engleske. 

Fonetski alfabet, kojim sam označio izgovor, sastoji se od ovih znakova: 

Vokali 

l! 
i 
e 
ae 
a; 
o 
a: 
u 
u; 
A 

kao u riječi be 
sit 
set 
bad 
car 
not 
door 
put 
fool 
sun 

a: 
a 
ei 
ai 
oi 
au 
au 
19 
ea 
ua 

kao u riječi  bird 
about 
day 
my 
boy 
now 
no 
here 
chair 
poor 

Konsonanti 

P 
b 
t 
d 
k 
g 
tf 
d3 
f 
v 
0 
5 

kao u riječi pair 
bed 
tea 
day 
key 
give 
child 
John 
five 
veal 
think 
that 

s 
z -  

! 
3 
h 
m 
n 
r) 
l 
r 
J 
w 

kao u riječi sea 
zero 
she 
measure 
have 
many 
nose 
thing 
like 
river 
you 
we 

Osim gornjih znakova, koji redovito služe za transkribiranje engleskih ri- 
ječi, upotrijebio sam još i ovih nekoliko posebnih znakova koji se navode redo- 
vito u opisu engleskog izgovora. Na primjer m u riječi humph [mm] interj uzvik 
hm] Tih nekoliko znakova predstavlja ne-engleske glasove koji se često javlja- 
ju u posuđenim riječima. Većina ih je francuskog porijekla. To su nazalizirani 
vokali: 

a kao u francuskoj riječi dans = u 
e vin = vino 
5 bon = dobar 
oe un = jedan 
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Sva ta četiri nazalizirana vokala izgovaramo tako da zračna struja prolazi 
kroz nosnu šupljinu ili popularno rečeno: izgovaramo ih kroz nos. 

Osim njih upotrijebio sam znak y za zaokruženi prednji glas i koji se 
javlja u francuskoj riječi rue = ulica. Taj se glas izgovara tako da se usne zao- 
kruže kao za glas u, a izgovori se i. 

• Od znakova za konsonante, koji ne pripadaju engleskom jeziku, upotrijebio 
sam samo jedan, i to znak [x] za glas h koji se najčešće upotrebljava u škotskim 
i irskim riječima. To je velarno h koje predstavljamo znakom [x]. Ono se 
javlja u njemačkoj riječi doch = ipak. Dok se engleski glas [h] izgovara u grlu, 
ovaj se njegov par izgovara tako da se stražnji dio jezika približi mekom 
nepcu. 

Akcent riječi zabilježen je znakom [•] ispred naglašenog sloga. Neke riječi 
imaju dva akcenta, od kojih je jedan jači i bilježi se gore, a drugi je slabiji i bilježi 
se dolje. Neke engleske riječi mogu imati po dva jaka akcenta, i po tri od kojih 
su dva jaka, a jedan slabiji. To je slučaj s višesložnim riječima. 

Znak [;] označuje dužinu. 
Iza izgovora slijede oznake — kratice koje označuju kojoj vrsti riječi ta 

riječ pripada. Ovdje smo se služili već ustaljenim oznakama. 
Ako jedna te ista riječ pripada dvjema, trima ili nekolikim vrstama riječi, 

navedena je i posebno određena onoliko puta koliko vrsta riječi ona predstavlja. 
Ako se jedan te isti oblik riječi javlja u dva potpuno različita značenja, ali kao 
ista vrsta riječi s istini izgovorom, označili smo to indeksima l, 2, 3, itd. Na 
primjer riječ top s izgovorom [top] je imenica (s) i može značiti vrh itd. i zvrk 
itd. U prvom slučaju stavili smo indeks l (top1), a u drugom indeks 2 (top2). To 
isto vrijedi za sve vrste riječi osim za glagole. Glagole smo označili indeksom 
samo ako su istovrsni, tj. ako su i jedan i drugi prijelazni, neprelazni ili oboje. 

Kod svih imenica s nepravilnim pluralnim oblikom dodavali smo te oblike 
u okruglim zagradama. To osobito vrijedi kod latinskih i grčkih riječi. Uz takav 
nepravilni plural dodali smo i njegov izgovor. 

Uz pridjeve, koji pokazuju nepravilnosti u komparaciji, dodali smo oblike 
za komparativ i superlativ. Kako se od većine pridjeva mogu izvesti prilozi 
pomoću nastavka -ly, to smo označili taj oblik ovako (~ly). Znak ~ (koji se zove 
»tilda«) upotrebljavamo da uštedimo na prostoru; on stoji mjesto cjelokupnog 
osnovnog oblika koji je štampan u abecednom slijedu. 

Uz glagole s bilo kakvim nepravilnostima u konjugaciji dodali smo te ne- 
pravilne oblike, a osobito pret i pp kod nepravilnih glagola. Svi ti oblici uvedeni 
su, osim toga, i kao osnovne riječi, a čitalac se upućuje odakle dolazi taj oblik, 
odnosno što je. Na primjer tore [to;] pret od tear. 

Znak —> označuje »vidi«, tj. da za značenje riječi ispred tog znaka treba 
pogledati riječ koja slijedi iza toga znaka. 

Znak = znači jednako. Na primjer I've = I have. 
Prije hrvatskih značenja često će čitalac naći jednu, dvije ili više kratica. 

Njihova točna značenja nalaze se u Popisu kratica koje su upotrijebljene u ovom 
Rječniku. Taj se popis nalazi na str. XVII—XVIII. Neke od tih kratica pokazuju 
etimologiju riječi, odnosno porijeklo. Na primjer riječ ravine s označena je sa 
Fr, što znači da je francuskog porijekla. Uz riječ photo-play s nalazimo oznaku 
US. To znači da se ta riječ pretežno upotrebljava u SAD ili da je tamo zabilje- 
žena njena prva upotreba. Te oznake nam isto tako mogu kazati i u kojem se 
području ta riječ upotrebljava. Na primjer, oznaka print uz riječ monotype 
označuje da se ta riječ odnosi na tiskanje; oznaka chem uz phosphate označuje 
da je riječ kemijski termin; oznaka anat uz phrenic pokazuje da se ta riječ 
upotrebljava u anatomiji itd. 
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Pored te prve oznake može stajati i druga koja treba da dalje odredi upo- 
trebu te riječi, odnosno da je suzi. Tako uz već spomenutu riječ photo-play s 
oznakama s (= imenica) i US (= upotrebljava se u SAD) nalazimo treću coll. 
Ta znači da se riječ upotrebljava u svakidašnjem govoru. 
Iza svih tih znakova i oznaka dolaze hrvatska značenja riječi. Ta su zna- 
čenja raspoređena tako da se grupe značenja odvajaju znakom točka zarez. U 
riječima, koje su bogatije značenjima, uveli smo arapske brojeve l, 2, 3 itd., 
tako da svaki broj predstavlja jednu cjelinu, jedno značenjsko polje. Kod gla- 
gola s.oznakom vt/i ili vi/t uveli smo, gdje god su to hrvatska značenja dopušta- 
la, rimske brojeve I. i II., da bi se odvojila značenja prelaznog glagola od zna- 
čenja neprelaznog glagola. Kod glagola s prilozima i prijedlozima uveli smo 
A (adu) i B (prep), što znači da najprije obrađujemo značenje kombinacije gla- 
gol + adverb, a zatim glagol + prepozicija. Svrha svih tih oznaka i brojeva, 
interpunkcija i dr. jest da pomognu čitaocu da lakše nađe traženo značenje riječi. 
Iza svih hrvatskih značenja neke riječi, koja se može upotrijebiti u frazama 
ili idiomima, stavljamo okomitu crtu: |. Fraze koje slijede odvajaju se jedna od 
druge znakom točka zarez, a njihova značenja, ako ih ima više, na isti način 
kao značenja osnovne riječi. Da bismo uštedjeli prostor, i u frazama se služimo 
tildom ~ da ne ponavljamo osnovnu riječ i kraticama p za person — osoba, 
netko, i th za thing = stvar, nešto. Budući da ~ predstavlja osnovnu riječ, ona 
nije upotrijebljena ni u jednom slučaju gdje se osnovna riječ pred nastavkom 
mijenja. Na primjer happy adj (happily adv), jer bi ~ly značilo happyly, što, 
naravno, ne valja. Kod priloga, čiji se izgovor razlikuje od izgovora pridjeva, 
dali smo u uglatim zagradama nov izgovor. 

Kod većine biljaka, životinja, riba, kukaca itd. dali smo, gdje god je to bilo 
važno i moguće, latinska imena da ne bi bilo zabune ako su hrvatski izrazi pre- 
više lokalni. 

I na kraju da spomenem oznake sg constr i pl constr. Njih smo upotreblja- 
vali u slučajevima gdje je čitaocu važno znati kako se ta riječ može upotrijebiti 
u rečenici, jer po njezinu obliku to nije jasno, a osobito u slučajevima kad se 
prema njima mijenja značenje riječi. 

Američka varijanta engleskog jezika uzeta je u obzir u ortografiji i u zna- 
čenju riječi; u izgovoru mnogo rjeđe, osim kod vlastitih i geografskih imena. 

RUDOLF FILIPOVIĆ 
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POPIS KRATICA 

koje su upotrijebljene u ovom Rječniku 

(Abbreviations Used in the Dictionary) 

abbr abbreviation kratica 
abstr abstract apstraktno 
adj adjective pridjev 
adj attr adjective used attributively atri- 

butivni pridjev 
adj pred adjective used predicatively pre- 

dikativni pridjev 
adv adverb prilog 
aero aeronautics avijacija 
aerosp aerospace aviokozmički 
agr agronomy agronomija 
anat anatomy anatomija 
Anglo-Ind Anglo-Indian koji se upotre- 

bljava u Indiji 
Anglo-Ir Anglo-Irish koji se upotrebljava u 

Irskoj, angloirski (dijalekt) 
Arab Arabic arapski 
arch archaic zastario 
archaeol archaeology arheologija 
arith arithmetic aritmetika 
army army vojska 
art indef article, indefinite neodređeni 

član 
arts fine arts umjetnost 
astr astronomy astronomija 
astrol astrology astrologija 
attr attributively atributivno 
Austr Australia Australija 
bibl biblical biblijski 
biochem biochemistry biokemija 
biol biology biologija 
bot botany botanika 
box boxing boks 
Br British britanski 
Can Canada Kanada 
carp carpentry tesarstvo, stolarstvo 
eh em chemistry kemija 
coll colloquial koji se upotrebljava u obi- 

.čnom govoru 
collect collective kolektivan 
com commercial komercijalni, trgovački 
comp comparative komparativ 
conj conjunction veznik 
constr. construction konstrukcija 
cricket cricket sportska igra, kriket 
cul culinary kulinarski, kuharski 
dent dentistry zubarstvo 
derog derogatory preziran 
dial dialectal dijalektalni 
dipl diplomacy diplomacija 

eccl ecclesiastical crkveni 
el electricity elektricitet 
emph emphatic emfatički 
eng engraving rezbarenje 
Engl England Engleska, English engleski, 

koji se odnosi na Englesku 
ent entomology nauka o kukcima 
esp especially osobito 
etc etcetera i tako dalje 
euphem euphemism eufemizam, ublažen 

izraz 
excl exclamation usklik 
facete facetious u šali, šaljivo 
f am familiar koji se upotrebljava u obi- 

teljskom ili prijateljskom krugu 
fig figuratively) figurativno, u prenesenom 

značenju 
film film film 
fin finance nauka o financijama 
form formal u biranom govoru 
fort fortification fortifikacija, utvrđenje 
Fr French francuski 
ftb football nogomet 
GB Great Britain Velika Britanija 
geog geography geografija 
geol geology geologija 
geom geometry geometrija 
Ger German njemački 
Gr Greek grčki 
gram grammar gramatika 
gymn gymnastics gimnastika 
her heraldry heraldika, nauka o grbovima 
Hind Hindustani hindustanski 
hist history historija 
hort horticulture vrtlarstvo 
hum humorously humoristički 
hunt hunting lov 
ichth ichthyology nauka o ribama 
imp imperative zapovjedni način 
impers impersonal bezlični 
Ind Indian indijski 
inđic indicative indikativ 
inf infinitive infinitiv 
ins insurance osiguranje 
interj interjection uzvik 
Ir Irish irski 
iron ironical(ly) ironično 
It Italian talijanski 
joe jocular(ly) šaljivo 
jur jurisprudence pravo 
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liat Latin latinski 
ling linguistics lingvistika 
lit literary književni, literaran 
log logic logika 
mar marine pomorski, brodski 
math mathematics matematika 
mech mechanics mehanika 
med medicine medicina 
met metallurgy metalurgija 
meteor meteorology meteorologija 
mil military vojnički 
min mining rudarstvo 
minr mineralogy mineralogija 
mot motoring motoristika, automobilizam 
mus music glazba 
myth mythology mitologija 
naut nautical pomorski 
navy navy mornarica 
num numismatics numizmatika, nauka o 

kovanom novcu 
numer numeral broj (glavni i redni) 
obj objective (case) padež objekta, dativ i 

akuzativ 
obs obsolete zastarjelo 
opt optics optika 
ornith ornithology ornitologija, nauka o 

pticama 
p person lice, osoba 
paint painting slikarstvo 
pari parliamentary koji se odnosi na par- 

lament 
pas passive voice pasiv 
path pathology patologija 
Pers Persian perzijski 
pharm pharmacology farmakologija 
phil philosophy filozofija 
philol philology filologija 
phon phonetics fonetika 
phot photography fotografiranje 
phr phrase fraza 
phys physics fizika 
physiol physiology fiziologija 
pl plural množina 
pl constr plural construction pluralna kon- 

strukcija 
poet poetical pjesnički 
poss possessive (case) genitiv 
pol politics politika 
pop popular popularan  (nestručan)  izraz 
pp past participle particip prošli (aktiva i 

pasiva) 
pred predicatively predikativno 
pred ađj adjective used predicatively pre- 

dikativni pridjev 
pref prefix prefiks 
prep preposition prijedlog 
pres present prezent, sadašnje vrijeme 
pret preterite preterit, prošlo vrijeme 
print printing tiskarstvo 
pron pronoun zamjenica 
pron đemonst demonstrative pronoun po- 

kazna zamjenica 
pron emph emphatic pronoun zamjenica 

za isticanje 

pron  pers personal pronoun lična 
nica 

pron refl reflexive pronoun povra 
mjenica 

pron  relat   relative  pronoun  ođno: 
mjenica 

pros prosody prozodija 
prov proverbial poslovičan 
psych psychology psihologija 
R Russian ruski 
Red Ind Red Indian indijanski 
reg regional lokalni 
rel religion religija 
rgb rugby rugby (vidi tu riječ u Rj 
rhet rhetoric(ally) retorički, govornii 
rly railway koji se odnosi na željezn 
Rom Roman rimski 
rust rustic narodski 
s substantive imenica 
S Afr South Africa Južna Afrika 
sch school školski, koji se odnosi na 
scient scientifically) znanstven(o) 
Scot Scottish škotski 
sculp sculpture kiparstvo 
sg singular jednina 
sg constr singular construction sinj 

konstrukcija 
Shak Shakespeare 
si slang (vidi značenje te riječi u Rje 
Span Spanish španjolski 
spec specially osobito 
sport sports sport 
st exch stock exchange burza 
suff suffix sufiks 
superl superlative superlativ 
surg surgery kirurgija 
tech technical tehnički 
telegr telegraphy telegrafija, brzojav 
teleph telephony telefonija 
ten tennis tenis 
text textile koji se odnosi na tekstil 
th thing stvar, nešto 
theat theatre kazalište 
theol theology teologija 
Turk Turkish turski 
univ university sveučilište 
US  United States Sjedinjene Drža\ 

verne Amerike 
v verb glagol 
v aux verb auxiliary pomoćni glagol 
vet veterinary koji se odnosi na v< 
vi verb intransitive neprelazan glago 
vi/t verb intransitive  & transitive 

lažan i prelazan glagol 
voc vocative vokativ padež 
v refl verb reflexive povratan glagi 
vt verb transitive prelazan glagol 
vi/i verb   transitive  & intransitive 

zan i neprelazan glagol 
vulg vulgar(ly) vulgarno 
Yid Yiddish jidiš 
zool zoology zologija 
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ENGLESKO-HRVATSKI ILI SRPSKI 

RJEČNIK 

(English—Croatian or Serbian Dictionary) 



A [ei] s (pi A's, As, Acs [eiz]) 1. prvo slovo 
engl. abecede 2. mus nota A 3. log sve- 
opći pozitiv 4. jur prva zamišljena osoba 
ili stvar 5. math (a, b, c etc) oznaka za 
poznanicu (kao što su x, y, z za nepozna- 
nice) 6. predmet u obliku slova A | mus 
~ flat As, ~ sharp Ais, ~ major A-dur, 
~ minor a-mol 

A l ['ei'WAn, -ei 'nAinba 'WAn] adv & adj = 
prime, first class, first rate; mar u Lloy- 
dovu Registru oznaka za brodove prve 
klase; f am divan, sjajan, izvrstan, silan; 
mil sposoban za službu u stroju | I am 
~ ide mi sjajno, izvrsno mi je; he's ~ on 
je sjajan, momak od oka, momčina; to 
be ~ at a th znati što temeljito, imati  
što u malom prstu 

a, an [ei, sen; a, an] adj & art indef (koji se 
obično ne prevodi) jedan, neki | such a 
one takav; he is a painter on je slikar; 
she died a widow umrla je kao udovica; 
ten hours a day 10 sati na dan; a Mr. 
Brown neki g. B.; emph jedan jedini; in 
a word jednom riječi; isti, svaki; all of 
a size svi iste veličine 

a [a] prep na, u, k | to go a-begging ići pro- 
sjačiti; to go a-hunting ići u lov; abeđ u 
krevet(u); afoot pješice 

aarđ-vark ['a:đva:k] s zool kapski mravo- 
žder (Orycteropus capensis) 

aard-wolf [-aidwulf] s zool vrsta hijene 
(Proteles cristata) 

Aaron's beard [-earanzbiađ] s bot Aron, aro- 
nac, kozalac (Arum maculatum) 

Aaron's rod [-earanzrođ] s bot divizma (Ver- 
bascum Thapsus) 

Abac(c)a ['sebaka] s bot manilska konoplja, 
cebu, pinas, sijamska konoplja, pisang, 
musa-konoplja (Musa textilis) 

aback [a'baek] adv natrag, nazad, unatrag, 
straga, ostrag, odzada; mar unatrag, na- 
traške | to lay ~ ploviti s jedrima pri- 
tisnutima od vjetra prema jarbolu; taken 
~ zapanjen, presenećen, preneražen, 
zgranut, zabezeknut, osupnut 

abacus [-a&bakas] s (pi abaci [-eebasai]) ra- 
čunalo (s kuglicama); archit abakus, po- 

krovna ploča kapitela antičkoga stupa; 
kredene, stolić za serviranje 

abaft [a'ba:ft] adu mar u krmu, po krmi, 
na krmi 

abaft [a-ba:ft] prep iza 
abalienate [seb'eilianeit] vt jur otuđiti, pro- 

dati, prenijeti; lišiti pameti 
abalienation [seb.eilia'neijan] s jur otuđe- 

nje, prodaja, ustupanje; staračka slabost, 
iznemoglost; gubitak pameti, demencija 

abalone [aeba'launi] s zool petrovo uho 
(školjka) (Haliotis tuberculata) 

abandon [a-bsendan] vt ostaviti, napustiti 
(th; doing); dići ruke od čega, okaniti se 
čega; prepustiti; ostaviti na cjedilu; jur 
mar ins prepustiti, odustati, abandonirati 
(prepustiti osig. društvu sve zahtjeve na 
havarirani brod ili teret); sport predati 
igru kao izgubljenu | to ~ oneself pre- 
pustiti se, predati se (to čemu) 

abandon [a-bandan] s 1. ostavljanje, napu- 
štanje (npr. mjesta, položaja, zemlje, gra- 
da, žene, posla, trgovine), povlačenje (s 
položaja), odreknuće, odricanje (od užit- 
ka, prijestolja, svijeta), samovoljno napu- 
štanje određenog (npr. stražarskog) mje- 
sta; odustanak od prava 2. (često franc, 
izgovoreno [abado]) neusiljenost 

abandoned [a'bsendand] adj ostavljen, na- 
pušten, zaboravljen, prepušten (bolu), 
predan, odan /poroku, piću); izopačen, 
pokvaren, poročan, raskalašen, raspuš- 
ten | ~ property napuštena imovina ili 
masa; ~ wreck napušteni (abandonirani) 
brod ili teret 

abandonment [a'bsendanmant] s ostavlja- 
nje, napuštanje, prepuštanje; jur ustupa- 
nje, odustanak, abandon(iranje); mar ins 
akt odricanja od vlasništva nad teretom 
ili brodom u korist osiguratelja; preda- 
nost, odanost (čemu); samozaborav; na- 
puštenost, ostavljenost; osamljenost, očaj; 
neobuzdanost, naglost 

abanđonnee [a.bsenda'nii] s jur onaj ko- 
jemu se nešto prepušta 

abarticulation [.aebatikju'leijan] s anat 
zglob, zglavak, pregib, gležanj, članak 

l   Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 



abase abducent 
  

  

abase [a'beis] vt spustiti, sniziti; poniziti 
abasement [a-beismant] s sniženje, poni- 

ženje; pad (cijena) 
abash [a'baej] vt smesti, zbuniti, posramiti, 

osramotiti,  blamirati | to be ~eđ, to 
štand ~eđ at biti u neprilici, biti zbunjen 
zbog čega, sramiti se, stidjeti se čega 

abashment [a'beejmant] s smetenost, zbu- 
njenost, neprilika, posramljenost, snebi- 
vanje 

abask [a'baisk] odu na toploj svjetlosti, na 
suncu, na prisoju, na pripeci 

abatable [9'beitabl] adj oboriv, poništiv, 
koji se može ukinuti, obustaviti 

abate [a'beit] vt/i I. vt umanjiti, utišati, 
umiriti, ublažiti (bol); otupiti (oštricu); 
spustiti, sniziti (cijenu); umjeriti, svladati 
(ponos); ukloniti, dokrajčiti (neisprav- 
nost); otpisati (porez); jur ukinuti, doki- 
nuti, oboriti II. vi popustiti, stišati se, 
umiriti se, ublažiti se, uminuti, oslabiti, 
jenjati; com pasti u cijeni; jur prestati 
važiti, izgubiti valjanost, važnost 

abatement [a'beitmant] s umanjenje, opa- 
danje, snižavanje; popuštanje; ublaženje, 
umirenje, stišavanje, slabljenje, jenjanje; 
uklanjanje, otpis; com opadanje, sniženje 
(cijena); popust, rabat; manjak, kalo, ra- 
sip, rastur, gubitak; jur ukidanje, doki- 
danje; protupravno uzimanje u posjed | 
no ~ ! bez popusta!, stalne cijene! 

abater [a-beita] s umanjivač, obarač; sred- 
stvo za stišavanje, umirenje, ublaženje 

abat(t)is f'sebatis] s (pi ~ [¥3eba>ti:z]) mil 
zasjeka, zbjeg (zapreka za obranu na- 
pravljena od usječena granja i pruća) 

abat(t)iseđ [-sebatist] adj ograđen zasjekom 
abator [a'beita] s onaj koji protupravno 

uzima u posjed 
abattoir [-aebatwa:] s klaonica 
abature [-aebatja] s trag (divljači) 
abaxial [a'bseksial] adj tech koji leži izvan 

(smjera) osovine 
abbacy, ['sebasi] s opatstvo; dostojanstvo, 

zvanje, djelokrug i sudbena vlast opata; 
opatovanje 

abbatial [a'beijal] adj opatski, opatijski, 
koji se odnosi na opatiju ili opatstvo 

abbe f'setaei] s Fr opat; svećenik 
abbess f'sebis] s časna majka, nadstojnica 

samostana 
abbey [-sebi] s opatija, samostan 
abbey-like [-asbilaik] adj poput opatije; 

opatijski, samostanski; redovnički 
abbey-lubber [-sebi.lAba] s lijenčina, bespo- 

sličar koji je živio od milodara samo- 
stana 

abbey-man [-aebimasn] s redovnik 
abbot f'asbat] s opat, nadstojnik samosta- 

na J commendatory ~ svjetovni titularni 
opat; ~ of Misrule, ~ of Unreason ko- 
lovođa na srednjovjekovnim burlesknim 
svečanostima 

abbotcy [-sebatsi] s -> abbacy 
Abbot-General [-aebatidgenaral] s generalni 

opat 
abbotship ['asbatjip] s -» abbacy 
abbreviate [a-briiviat] adj skraćen, pokra- 

ćen 
abbreviate [a'briivieit] vt skratiti, pokra- 

titi; stegnuti; math skratiti, pojednostav- 
niti, reducirati (razlomke) 

abbreviation [aibri.'vi'eijan] s skraćenje, 
pokraćenje; kratica, skraćenica; abrevi- 
jacija; math, skraćivanje, reduciranje ra- 
zlomaka; mus abrevijatura 

abbreviator [a'briivieita] s skratitelj, skra- 
ćivalac; sastavljač izvatka (ekscerpta); 
činovnik papinske kancelarije 

abbreviatory [a-briivj atari] adj koji skra- 
ćuje, skraćevni, pokratni 

abbreviature [a'brijvjatja] s kratica, skra- 
ćenje; abrevijatura; izvadak, ekscerpt (iz 
knjige) 

abb-wool ['sebwu:l] s tech žica osnove, 
osnova pri tkanju 

ABC ['ei'birsii] s abeceda; fig temelji, os- 
nove, počela, elementi, temeljna načela; 
engl. abecedni željeznički vozni red 

ABC f'ei'bi.'si:] adj abecedni J the ~ Re- 
publics Argentina, Brazilija, čile; the 
~ Railway Guide abecedni željeznički 
vozni red; ~ scholar učenik najnižeg 
razreda 

Abderite ['aebdarit] s Abderićanin 
abdicant f'asbdikant] adj koji se odriče po- 

ložaja, prijestolja 
abdicate [-sebdikeit] vtji I. vt položiti čast, 

napustiti položaj, dužnost; povući se, raz- 
baštiniti, dati ostavku; jur odreći se dje- 
teta, lišiti nasljedstva, razbaštiniti II. vi 
zahvaliti se (to na) J to ~ to the throne 
odreći se prijestolja, abdicirati 

abdicated [-sebdikeitid] adj koji se odrekao 
(prijestolja), koji je abdicirao J the ~ 
king ex-kralj 

abdication [lasbđi'keijan] s ostavka na po- 
ložaj, polaganje časti; odreknuće, abdi- 
kacija; jur lišenje nasljedstva, razbašti- 
njenje 

abđicator [-sebdikeita] s ođricatelj; razba- 
štinitelj 

abdomen [-sebdamen; med aeb-daumen] s 
trbuh; zadak u kukaca 

abdominal [seb'dominl] adj (~ly adu) med 
abđominalan, trbušni; zool zađačni | ~ 
belt trbušni, higijenski pojas, bandaža; 
~ cavity trbušna šupljina; ~ fish riba 
s trbušnim perajama ispod samoga trbu- 
ha; ~ regions trbušni dio (predjel) 

abdominous [aeb'đominas] adj trbušni; si 
trbuša(s)t, bušav, kuljav, pupav 

abđnce [seb'đjuis] vt skinuti, odvratiti; med 
odmicati, odvlačiti 

abducent [aeb'đjuisant] adj koji odmiče, od- 
vlači | med ~ muscle mišić odmicač, ab- 
duktor 



abduct abjectness 
  

  

abduct [sb'dAkt] vt med (o mišiću) odmi- 
cati, odvlačiti; silom odvesti, ugrabiti, 
oteti 

abduction [seb'dAkJan] s odvraćanje; odmi- 
canje, odvlačenje; med gibanje mišića 
prema vani (od tijela); poprečni prijelom 
kosti; jur otmica; log abđukcija, silogi- 
zam, kojemu je druga premisa samo vje- 
rojatna, pa je i zaključak takav 

abductor [aeb'dAkta] s otmičar; med mišić 
odmicač 

abeam [a'biim] adv mar subočice, poprijeko 
abecedarian [.eibi:si:'dearian] adj koji se 

odnosi na abecedu, na temeljna načela; 
elementaran; rudimentaran 

abecedarian [icibiisii'dearian] s US učenik 
koji uči abecedu; početnik 

abecedary [.eibi'siidari] s —» abecedarian 
abed [a'bed] adv u krevet, u krevetu, u po- 

stelju, u postelji 
abele [a'biil] s bot bijela topola 
aberdevine [.aebada-vain] s ornith čižak, ze- 

lenčica 
aberrance [se'berans] s odvajanje, odstupa- 

nje, skretanje (s puta); lutanje, zaluta- 
lost; pogreška, zabluda; hir, mušica 

aberrancy [ae'taeransi] s —> aberrance 
aberrant [ee'berent] adj koji odstupa od 

naravnog oblika ili običaja 
aberration [.seba'reijan] s odvajanje, od- 

stupanje, skretanje s puta (lit & fig)', 
kršenje pravila, propisa; moralni pad; 
krivi put, zastranjivanje, stranputica, za- 
bluda; opt & astr skretanje zraka svje- 
tlosti; aberacija, prividno mijenjanje mje- 
sta zvijezda stajaćica; biol odstupanje, 
razlikovanje od tipa | ~ of light otklon 
(kromatički) svjetlosti; phys ~ of the 
needle otklon magnetske igle; astr crown 
of ~ vijenac (korona) oko Sunca; ~ of 
intellect umno zastranjivanje; duševna 
poremećenost, ludilo 

abet [a-bet] vt poduprijeti, potpomoći, ići 
na ruku; nagovoriti (na što), potaknuti,- 
podstaći, nahuškati, podjariti J aid and 
~ a p pružiti pomoć, poticati koga (u zlo- 
djelu) 

abetment [a'betmant] s potpora, potpoma- 
ganje, pomoć; nagovaranje, poticanje, 
podjarivanje, huškanje 

abettal [a'betl] s -» abetment 
abetter (abettor) [a'beta] s pomagač, pođ- 

jarivač, poticatelj, podstrekač, huškač; 
jur suučesnik 

abeyance [a-beians] s zastoj; iščekivanje; 
stanje neodređenosti, neizvjesnosti; pri- 
vremena neaktivnost; jur privremeno 
ukinuće (zakona, prava) J jur in ~, to be 
in ~, to fall into ~ (ostati) neodlučno, 
pendentno, in suspenso, neriješeno; od- 
gođeno, dok se ne riješi; bills in ~ ne- 
plaćene mjenice 

abhor [ab'ho:] vt osjećati gađenje, gnuša- 
nje prema komu (čemu), prezirati, mrzi- 

ti J I ~ that man taj mi se čovjek gadi, 
gnuša; odvratan, mrzak mi je 

abhorrence [ab'horans] s gađenje, gnuša- 
nje, odvratnost j flattery is my ~ laska- 
nje mi se gadi, odvratno mi je 

abhorrent [ab'horant] adj (~ly odu) odvra- 
tan, gnusan, koji izaziva odvratnost; 
mrzak | ~ to koji se protivi čemu, kosi 
s čim; ~ from inkompatibilan, nespojiv 
s čim 

abhorrer [ab'hore] s potcjenjivač, prezirač; 
neprijatelj; hist ~s pl nadimak engl. ro- 
jalista za vrijeme Karla II (1680) 

abidance [a-baidans] s postojanje, trajanje; 
prebivanje, boravak; održavanje, ustra- 
janje J ~ by rules držanje propisa, po- 
koravanje propisima 

abide [a'baid] vi/t (pret abode, ~d; pp 
abode, ~d) I. vi ostati, zadržati se; ži- 
vjeti, prebivati, boraviti, obitavati, sta- 
novati; ostati, ustrajati (by pri, na čemu); 
držati se koga, osloniti se; ostati vjeran; 
zadovoljiti se, pomiriti se s čim; biti na 
pomoći, uz bok (by komu), pružiti pot- 
poru H. vt čekati, pričekati; izdržati, 
podnijeti, uzeti ili primiti na se (samo 
u niječnim i upitnim reč.); oduprijeti se, 
usprotiviti se 

abide by [a'baid'bai] vt ostati, ustrajati | 
he ~s by his decision on ostaje pri svo- 
joj odluci 

abide on [a'baid'on] vi biti ria pomoći, sta- 
jati uz bok 

abide with [a'baid'wiS] vi biti na pomoći, 
stajati uz bok, poduprijeti 

abiding [a'baidirj] adj (~ly adu) stalan, 
trajan | ~-place boravište, obitavalište 

abies ['aebiisz] s bot jela 
abietic acid ['sebiiitik'assid] s chem abietin- 

ska kiselina 
abigail f'asbigeil] s bibl sluškinja; sobarica 
ability [a'biliti] s moćnost, sposobnost; vje- 

ština, spretnost; com platežna sposob- 
nost, solventnost; jur pravna sposobnost; 
abilities pl duševne sposobnosti, darovi- 
tost, talent | you doubt my ~ to do it? 
sumnjate li da sam to kadar učiniti?; to 
the best of one's ~ kako najbolje zna 
(može) 

abiogenesis [.eibaia'dgenisis] s biol abioge- 
neza, spontano rađanje, posta janje od 
neživoga 

abiogenetic [.eibaisđsi'netik] adj (~ally 
adv) biol abiogenetski 

abject ['aebdsekt] adj (~ly adv) opak, po- 
kvaren, rđav, bijedan, kukavan; podao, 
prezren, gadan 

abject ['ffibdgekt] s opak čovjek, bijednik, 
podlac, puzavac 

abjection [aeb-dgekjan] s opakost, pokva- 
renost, niskost, prezrenost, podlost, pro- 
stota 

abjectness [aeb'dsektnis] s -» abjection 
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abjudicate [aeb'dsuidikeit] vt jur poreći, 
osporiti 

abjudication [sebjđsu.'di'keijan] s jur pori- 
canje, osporavanje 

abjuration [iSebdgua'reiJan] s odricanje pod 
prisegom; oath of /-/ svečana izjava engl. 
dostojanstvenika kojom poriču kući 
Stuart pravo na kraljevsku krunu 

abjure [ab-đgua] vt esp jur pod prisegom 
obećati; odreći se (vjerske pripadnosti, 
prava, zahtjeva); opozvati, odustati od 
čega; US položiti prisegu državljanstva 
(naturalizacije) | to ~ to the realm pod 
prisegom se obvezati napustiti zemlju 

ablactate [seb-laekteit] vt odbiti dojenče (od 
sise) 

ablactation [.seblsek'teijan] s odbijanje do- 
jenčeta (od sise) 

ablation [aeb'leijan] s oduzimanje, uklanja- 
nje; med amputacija; odljuštenje (npr. 
mrežnice s pozadine oka); geol ablacija, 
odnošenje dijelova Zemljine površine; 
otapanje ledenjaka 

ablative ['geblativ] adj gram ablativni | 
~ case ablativ 

ablative  [-aeblativ] s gram ablativ (padež) 
ablaut ['aeblaut] s gram prijevoj 
ablaze [a'bleiz] adu & pred adj u plamenu, 

gorući, plamteći, jarko osvijetljen, sjajan, 
blistav (with od); jig uzbuđen | ~ with 
anger raspaljen od ljutine, to set ~ ras- 
paliti, zapaliti 

able ['eibl] adj (ably adv) sposoban, kadar; 
moćan, vlastan; jak, snažan, krepak, 
kršan; potpuno zdrav; vješt, valjan; jur 
pravno sposoban j to be ~ to biti kadar, 
moći; com to be ~ to pay biti sposoban 
platiti, biti solventan 

able-bodieđ [-eibl'bodid] adj jak, snažan | 
~ seaman mornar I klase, stariji mornar 

ablen [-seblan] s ichth slatkovodna bjelica 
ablet ['aeblit] s ichth -» ablen 
ablings (ablins, aiblins) [-eiblinz] adv Scot 

moguće, možda, valjda 
abloom [a'bluim] adv & pred adj u cvatu, 

cvatući, rascvao 
ablush [a'blAJ1] adv & pred adj pocrvenio, 

porumenio, obliven rumenilom 
ablution [a'blu:Jan] s pranje (osobito ritu- 

alno); eccl isplahivanje kaleža; chem ispi- 
ranje 

abnegate ['asbnigeit] vt odricati, poricati, 
ne priznavati, osporiti, pobijati, zatajiti; 
uskratiti, odbiti 

abnegation [.Bebni'geijan] s odricanje, ospo- 
ravanje, pobijanje; zatajivanje, zabaci- 
vanje 

abnegator ['sebnigeita] s ođricatelj, ospo- 
ravatelj 

abnormal [seb'noimal] adj (~ly adv) neobi- 
čan, abnormalan, protupravilan; naka- 
zan 

abnormality [.asbnormaeliti] s abnormal- 
nost, neobičnost, nepravilnost; neprirod- 
nost, nakaznost 

abnormity  [aeb'noimiti]  s -»  abnormality 
aboard [a-boid] adv na brođ(u), na avion(u), 

na vlak(u), u autobus(u) | to go ~ ukrca- 
ti se; to keep the land ~ držati se obale; 
US rly All ~ for Chicago! Putnici za 
Chicago ulaziti! 

aboard [a-bo:d] prep na palubi, na, u (brod, 
avion, vlak, autobus) J to lay ~ usidriti 
se ili (u boju) stati bokom uz bok dru- 
goga broda; to fall ~ (of) a ship sudariti 
se, sukobiti se s brodom; jig to fall ~ 
(of a p) naletjeti, nabasati na koga 

abode [a-baud] s ostanak, prebivanje, bo- 
ravak; boravište, prebivalište, stan | to 
make one's ~ nastaniti se 

abode, [a-baud] pret & pp od abide 
abolish [a'bolij] vt ukloniti, ukinuti, do- 

krajčiti, poništiti, staviti izvan snage; 
istrijebiti, uništiti 

abolishable [a-bolijabl] adj koji se može 
ukinuti; poništiv; uništiv 

abolishment [a'bolijmant] s ukinuće, do- 
krajčen je, poništenje 

abolition [.seba'lijan] s ukinuće, dokrajče- 
nje, poništenje; VS ukinuće ropstva; jur 
abolicija, obustava kaznenog postupka; 
pomilovanje prije izrečene osude 

abolitionism [.eeba'lijanizam] s US pokret 
za ukinuće ropstva Crnaca 

abolitionist [.asba'lijanist] s US abolicionist, 
pristaša pokreta za ukinuće ropstva 

abomasum [.aeba'meisam] s zool sirište (u 
preživača) 

A-bomb ['eibom] atomska bomba 
abominable [a'bominabl] adj (abominably 

adv) gadan, odvratan, gnusan, mrzak 
abominate [a'bomineit] vt osjećati odvrat- 

nost, gnušati se 
abomination [a.bDnii'neiJan] s odvratnost, 

gađenje, gnušanje (of prema); prostota, 
sramno djelo, grozota; gad | to hold, to 
have in ~ osjećati odvratnost 

aboriginal [^seba-ridsanl] adj (~Iy adu) 
iskonski, prvobitni, starosjedilački, do- 
morodački, urođenički 

aboriginal [.eeba'riđssnl] s prastanovnik, 
starosjedilac, urođenik 

aborigines [.seba-ridsaniiz] s pl prastanov- 
nici, starosjedioci, urođenici 

abort [a-bo;t] vi pometnuti, pobaciti; biol & 
fig zaostati u razvoju, zakržljati, ostati 
jalov; fig pretrpjeti neuspjeh, izjaloviti 
se 

aborted [a-boitiđ] adj prerano rođen, ne- 
razvijen, zakržljao 

abortion [a-bD.'Jan] s med pometnuće, po- 
bačaj; nedonošče, pomet, nakaza; fig ne- 
uspjeh, izjalovi jenj e; biol zakržljalost 
(koga organa) 

abortive [a-boitiv] adj (~Iy adu) nedono- 
šen, prerano rođen, nezreo; biol zaostao, 



abortiveness abroad 
  

  

nerazvijen, zakržljao; fig neuspio, izja- 
lovljen, promašen | to prove ~ izjalo- 
viti se 

abortiveness [8'bo:tivnis] s pobacivanje; fig 
izjalovljenje 

abound [a'baund] vi obilovati (in čim), biti 
pun čega; vrvjeti 

abounding [a'baundirj] adj obilan, pun, 
krcat, bogat, plodan 

abounding [a-baundirj] s obilje, izobilje, 
pretek 

about [a'baut] adv 1. okolo, naokolo, uoko- 
lo, u krugu, uokrug; negdje naokolo, 
negdje tu u blizini, tu i tamo | all ~ po- 
svuda, svagdje; to compass it ~ obići, 
obilaziti; to look ~ obazrijeti se, paziti; 
to lie ~ biti razasut, porazbacan; to 
hang ~ biti u blizini, tumarati, šalaba- 
zati; to order ~ slati koga amo-tamo; 
I won't be ordered ~ ne dam se gnja- 
viti, muštrati; to be ~ biti na nogama, 
zdrav, na poslu; to set ~ započeti; spre- 
mati se, kaniti što učiniti, spremiti se na 
što, latiti se čega (to do); round ~ unao- 
kolo; wrong way ~ pogrešnim, zaobilaz- 
nim putem, stranputicom; a long way ~ 
velik zaobilazak; mar to put the ship ~ 
promijeniti kurs, okrenuti; mil left ~! 
nalijevo!; right ~! nadesno!; to come ~ 
dogoditi se; to bring ~ prouzročiti, izvr- 
šiti, izvesti, ostvariti 2. otprilike, jedno, 
nešto, oko; gotovo, prilično, dobrano | ~ 
my size otprilike moje veličine; -~ as 
high gotovo tako visok; f am ~ right 
skoro točno; I am ~ sick of it već mi je 
toga prilično dosta, već mi je to dobra- 
no dodijalo; ~ to sail spreman za otplo- 
vi jen je 

about [a'baut] prep 1. oko, okolo | he is ~ 
the house negdje je u kući; to go the 
wrong way ~ a th krivo se latiti čega; 
look ~ you! pazi, ogledaj se 2. oko, pre- 
ma | ~ eight o'clock oko osam sati 3. 
kod, uz 11 have no money ~ me nemam 
novaca kod sebe, uza se 4. o, što se tiče, 
u pogledu; radi, za | I know everything 
~ her znam sve o njoj; what is the 
talking ~? o čemu je riječ?; what ~ it? 
što mislite o tom?, što je s tim?, kako to 
stoji?; go ~ your own business brini se 
ti za svoje stvari; be quick ~ it! požuri 
s tim! 

about [a'baut] vt mar promijeniti kurs, 
okrenuti brod; burdižati, kositi, letati 

about-sledge [a'bautsleds] s kovački bat 
above [a-bAv] adv gore, ozgo, odozgo ] as 

remarked ~ kako je gore, naprijed re- 
čeno; the powers ~ nebeske sile; over 
and ~ povrh toga, uz to, preko toga, 
osim toga 

above [a'bAv] prep nad, iznad, povrh, svrh; 
više od, preko | ~ 20 minutes preko 20 
minuta; fig iznad; he is ~ suspicion on 

je iznad sumnje; he is ~ doing on je 
preponosan da učini; it is ~ me to mi je 
nerazumljivo, to prelazi moje shvaćanje; 
he speaks ~ our heads govori preučeno 
za nas; to be, to get ~ oneself uznijeti 
se, uzoholiti se; ~ ali prije svega, nada 
sve, iznad svega; com ~ par iznad pari- 
teta; ~ the estimate iznad, preko pro- 
računa (kalkulacije); ~ standard iznad 
standardne kvalitete; to be ~ one nadvi- 
siti, natkriliti koga, biti nadmoćan; he 
is ~ nothing ništa mu nije ispod časti, 
dostojanstva 

above [a'bAv] adj gornji | the /~ gore spo- 
menuti 

above [a'bAv] s gornji, gornje 
above-board [s'bAvboid] odu s otvorenim 

kartama, otvoreno, pošteno 
above-board [a'bAvboid] adj otvoren, po- 

šten 
above-cited [3'bAvsaitid] adj gore spome- 

nuti 
above-ground [a'bAvgraund] adv na ze- 

mlji; još na životu 
above-mentioned [a'bAvmenJanđ] adj gore 

spomenuti 
above-named [a'bAvneimđ] adj gore ime- 

novani 
above-quoted [a'bAvkwautid] adj gore 

spomenuti, gore navedeni 
abracadabra [.sebraka'daebra] s čarobna ri- 

ječ; nerazumljiv govor, blebetanje 
abrade [a-breid] vt otrti, sastrugati, zguliti; 

istrošiti, otrčati; fig oštetiti, uništiti 
abranchial [a'brasrjkial] adj zool bez škrga 
abranchiate [a'bra?rjkiit] adj -» abranchial 
abrasion [a'breisan] s sastruganje, oljušte- 

nje, trenje; ostružina, odrtina, oguljina; 
med, geol & tech' abrazija, brušenje j 
~ testing ispitivanje istrošenja; phot ~ 
marks ogrebotine (na sloju emulzije) 

abrasive [a'breisiv] s tech abrazivno sred- 
stvo, materijal za brušenje (smirak i si.) 

abreast [a-brest] adv uporedo, bok uz bok, 
jedan pored drugoga; mil u liniji, u 
fronti; mar subočice, u istoj liniji | ~ of 
nasuprot, u istoj visini s čim; fig na vi- 
sini, na nivou; to keep ~ of ili with ići 
uporedo, ukorak, držati korak s čim 

abridge [a-bridg] vt skratiti, pokratiti; steg- 
nuti, sažeti; napraviti izvadak (iz knji- 
ge); fig ograničiti, suziti, lišiti (of čega) 

abridged [a'bridsd] adj (~ly [a'bridsidli] 
adv) skraćen, pokraćen 

abridgement [a'bridsmant] s skraćenje; 
skraćenica; abrevijacija; izvadak (iz knji- 
ge); ograničenje 

abroach [a-brautj] adv & pred adj načeto 
| to set ~ načeti bure, staviti na pipu; 
fig potaknuti; raširiti 

abroad [a'broid] adv van, vani, izvan kuće; 
na daleko i široko, svuda, na sve strane; 
napolju, na zraku; u tuđini, u tuđinu j 
from ~ izvana, iznapolja; iz inozemstva; 
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to go ~ izići; poći na put, u inozemstvo; 
to walk ~ poći na šetnju; there is a 
rumour ~ pronosi se glas; to get ~ 
izići na zao glas'; the schoolmaster is ~ 
školovanje postaje pristupačno svima; 
to be all ~ biti na krivu putu; biti sme- 
ten, u neprilici; sport (veslanje) izići iz 
takta 

abrogate   ['aebrageit]  vt ukinuti,  poništiti, 
opozvati, staviti izvan snage; obustaviti 
abrogation [.aebra'geijan] s ukinuće, poni- 
štenje, stavljanje izvan snage, abrogacija 
abrupt [a'brApt] adj (~ly adu) isprekidan, 
odsječen; strm, vrletan; nenadan, žestok, 
nagao;   nesuvisao;   osoran,   prijek,   bez 
mnogo okolišanja 
abruption  [a-brApJan]  s otkidanje, prekid 
abruptness [a'brAptnis] s isprekidanost, ođ- 

sječenost; nesuvislost; strmenitost; nena- 
danost, naglost, žurba, osornost, grubost 

abscess ['sebsis] s med absces, čir 
abscissa [seb'sisa] s (pi abscissae [asb'sisi:]) 

moth, apscisa 
abscission [seb-sigan] s nasilni raskid; rhet 

nagli prekid usred govora; med odrez, 
amputacija 

abscond  [ab'skond]  vi sakriti se; potajice 
se udaljiti, odšuljati se; pobjeći, izmaći, 
uteći 
absconđer [ab'skanda] s onaj koji se krije 
(od vjerovnika, pravosuđa); bjegunac 
absence ['aebsansj s odsutnost, nenazočnost, 
izbivanje, udaljenje; jig nedostatak, ne- 
stašica, nepostojanje; jur nepristupanje 
(na sud), izostanak | leave of ~ dopust; 
mil ~ without leave samovoljno udalje- 
nje; ~ of mind nesabranost, rastrese- 
nost, nepažljivost; in the ~ of u nesta- 
šici, nemajući; com <~ of demand nedo- 
statak potražnje 
absent   ['aebsant]   adj   (~Iy  adv)  odsutan, 

nenazočan; koji nedostaje, kojega nema, 
koji ne postoji; dalek; fig nesabran, ras- 
tresen | ~ with (ili on) leave na dopustu 

absent [aBb'sent] v refl \ to ~ oneself uda- 
ljiti se, izostati (from od) 

absentee [.aebswti:] s odsutni, koji ne živi 
kod kuće 

absenteeism [.eebsan'tiuzam] s trajna od- 
sutnost, absentizam; izostajanje s posla; 
zabušavanje 

absent-minđeđ ['aebsant'maindid] adj (<~ly 
adv)   rastresen,   nesabran,   odsutan   du- 
hom 
absent-mindedness   [-aebsant'maindiđnis]   s 

rastresenost, nesabranost 
absinth f'aebsinO] s absint 

absolute [<sebs3lu:t] adj (~ly adu) potpun, 
savršen; chem čist, apsolutan; jur slobo- 
dan od bilo kakvih dužnosti ili obaveza; 

neograničen,     samovlastan,     nezavisan, 
zbiljski,  pravi;  bezuvjetan;  phil  samo- 
seban; math, apsolutan | ~ alcohol apso- 
lutni (čisti) alkohol; ~ temperature ap- 

solutna temperatura; ~ zero apsolutna 
ništica (—273 °C); ~ discretion potpuna 
diskrecija 

absolute ['sebsaluit] s apsolutno 
absolutely   ['sebsaluitli]   adu  potpuno,   sa- 
svim, posve, bezuvjetno, svakako, napro- 
sto, odlučno, nesumnjivo; apsolutno 
absoluteness ['aebsalujtnis] s potpunost, sa- 
vršenost, neograničena vlast, neograniče- 
nost; bezuvjetnost; sigurnost 
absolution [.aabss'luijan] s jur oslobođenje 
(from  guilt od krivnje);  eccl   odrešenje 
(from a sin od grijeha) 
absolutism   [-aebsaluitizam]   s   apsolutizam, 
neograničena vladavina 
absolutist   ['sebsaluitist]   s  apsolutist,  pri- 
staša apsolutizma 
absolve [ab-zalv] vt riješiti, osloboditi; od- 
riješiti (from sin od grijeha) 
absonant   ['aebsanant]   adj  neskladan;  ne- 
zgrapan, nesklapan 
absorb  [ab'SDib] vt apsorbirati, upiti, usi- 

sati, progutati; fig privući, privezati uza 
se,  sasvim zaokupiti |   ~ed in thought 

zaokupljen mislima, zadubljen u misli 
absorbability [ab.soiba'biliti] s apsorpcijska 

sposobnost, snaga 
absorbable   [ab'soibabl]   adj  koji  se  može 

upiti, apsorbirati 
absorbed   [ab'soibd]   adj   (~ly   [ab'saibidli] 
adv) apsorbiran; zaokupljen, zamišljen 
absorbent [ab'SDibant] adj koji lako upija, 
apsorbira |  ~  cotton wool ovojna vata 
absorbent   [ab'soibant]   s   anat   &   physiol 
limfna žila; chem apsorbent 
absorbing   [ab'sotbirj]   adj   koji   apsorbira; 
fig privlači v, zanimljiv | ~ capacity (for 
heat)  sposobnost apsorbiran ja  (topline); 
~ power apsorpcijska snaga 
absorption   [ab'soipjan]   s  apsorpcija,  upi- 
janje;    fig    udubljivanje,    zadubljenost, 
zaokupljenost 
absorptive [ab'so;ptiv] ođj sposoban upijati, 

apsorpcijski 
abstain [ab'stein] vi uzdržati se, ustegnuti 

se, apstinirati (from od) 
abstainer  [ab'steina]   s uzđržljiv čovjek | 
(total) ~ apstinent, trezvenjak 
abstemious [aeb'stiimjas] adj (~ly adv) uz- 
đržljiv, umjeren 
abstemiousness [aeb'stiimjasnis] s uzdržlji- 

vost, umjerenost 
abstention [ab'stenjan] s uzdržavanje, ap- 
stinencija (from od) 
abstergent [ab'staidgant] adj (~ly adv) koji 

čisti, pročišćuje (crijeva) 
abstergent [ab'staidgant] s med sredstvo za 

čišćenje (crijeva) 
abstersion [ab'staijan] s čišćenje, ispiranje 
abstersive [ab'staisiv] adj -•> abstergent 
abstinence     [-sebstinans]     s    uzdržljivost, 
umjerenost, apstinencija | total ~ apsti- 
nencija (od uživanja alkoholnih pića) 
abstinency [-aebstinansi] s -> abstinence 
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abstinent [-aebstinant] ođj uzdržljiv, umje- 
ren 

abstract ['aebstrsekt] adj (~ly adu) ap- 
straktan, nezbiljski; teorijski; mutan, te- 
ško razumljiv j ~ noun apstraktna ime- 
nica; ~ science apstraktna znanost; ~ 
mathematics čista matematika; ~ ideas 
apstraktni pojmovi 

abstract ['sebstrsekt] s pomisao; apstrak- 
tum, riječ za pojam; izvadak, kratak pre- 
gled | in the ~ po sebi, općenito, teorij- 
ski gledano, u apstraktnom smislu 

abstract [seb'straskt] vt odvući, odvesti; 
odvojiti; (pažnju) odvratiti (from od); 
potajno uzeti, ukrasti; zasebno proma- 
trati; apstrahirati; chem separirati 

abstracted [aeb-strasktid] adj (~ly adv) od- 
vučen, odvojen, rastresen, nepažljiv; mu- 
tan, nejasan, teško razumljiv 

abstraction [seb'straekjan] s odvlačenje, 
odvajanje; odvraćanje, oduzimanje; ap- 
strakcija; otuđivanje, krađa; fig rastre- 
senost; povučenost (od svijeta); chem 
lučenje, izlučivanje | tech ~ of heat 
odvođenje topline 

abstruse [asb'struis] adj (~Iy adv) taman, 
mutan, skrovit, sakriven, teško razumljiv 

abstruseness [seb'struisnis] s mutnoća, ne- 
jasnoća 

absurd [ab'sa;d] ođj (~ly adv) apsurdan, 
besmislen, nemoguć, glup 

absurdity  [ab'saiditi]  s —> absurđness 
absurđness [ab'saidnis] s apsurdnost, be- 

smislenost 
abulia [a'builia] s psych bezvoljnost 
abundance [a'bAndans] s obilje, pretek; 

mnoštvo | in ~ u izobilju 
abundant [a-bAnđant] adj (~Iy adv) obilan, 

koji obiluje (in čim), bogat 
aburton [a'baitan] ađv mar po širini broda 

(slaganje tereta) 
abuse [a'bjuiz] vt zloupotrijebiti; pogrditi, 

psovati; zlostavljati; prevariti; (djevoj- 
ku) zavesti, obeščastiti, oskvrnuti; (taj- 
nu) odati 

abuse [a'bjuss] s zloupotreba, nepravilnost; 
psovanje, pogrda; zavođenje, oskvrnuće 
f crying ~ gruba zloupotreba 

abusive [a-bjuisiv] adj (~ly adv) zloupo- 
treban; uvredljiv, pogrdan | ~ language 
pogrdne riječi, psovke 

abusiveness [a'bjuisivnis] s grubo, prostač- 
ko vrijeđanje; manija grđenja, psovanja 

abut [a'bAt] vt dodirivati, graničiti (on s 
čim), dopirati do; izlaziti (iz jedne točke); 
stršiti 

abutilon [a'bjurtilan] s bot abutilon (trop- 
ska tekstilna biljka slična konoplji) 

abutment [a-bAtmant] s graničenje (upon 
sa); archit stup ili zid potpornjak; tech 
ležište mosta; oslon, upora 

abuttal [a'bAtl] $ (najčešće ~s pl) granica; 
međaš; rt 

abutter [a-bAta] s vlasnik susjednog ze- 
mljišta 

abutting [a'bAtirj] adj koji graniči, susjed- 
ni; archit koji strši, istaknut, izbočen | 
~ power otpornost 

abysm [a'bizam] s poet —» abyss 
abysmal [a-bizmal] ođj (~ly adv) bez dna, 

dubok, nedokučiv, bezdan; fig krajnji 
abyss [a'bis] s poet prvobitni kaos, pod- 

zemni svijet, pakao; bezdan, ponor, pro- 
valija, utroba Zemlje 

abyssal [a-bisl] adj (~ly adv) bez dna, kao 
ponor; mar dubok više od 300 m 

Abyssinian  [.aebi-sinjan] adj abesinski 
Abyssinian [.aebi'sinjan] s Abesinac, Abe- 

sinka 
acacia [a'keija] s bot bagrem, bagrena, aka- 

cija | Indian ~ prtac, tamarinda 
acacia-gum [a'keiJa'gAm] s akacijina ili se- 

negalska guma 
academic [.seka'demik] adj (~ally adv) 

akademski, učen, znanstven; teorijski, 
pedantan, beskoristan; skeptičan, nerea- 
lan | ~ discussion akademska rasprava 

academic [.seka'demik] s akademičar, član 
sveučilišta; akademik, član akademije; 
tko se ropski drži načela neke škole (u 
slikarstvu i dr.) | ~s pl akademske, teo- 
rijske rasprave 

academical [.aska'demikal] adj (~ly adv) 
akademijski, univerzitetski | ~ year aka- 
demska školska godina; ~ life sveuči- 
lišni, visokoškolski život 

academicals [.seka'demikalz] s pl sveučiliš- 
na nošnja 

academician [a.kaeda'mijan] s akademik, 
član akademije 

academy [a'kaedami] s akademija, viša ili 
visoka škola za posebnu stručnu nao- 
brazbu (umjetnička, vojna i si.); društvo 
za gajenje stanovitih grana znanosti i 
umjetnosti 

Acadian [a'keidian] adj akadijski, novo- 
škotski, koji se odnosi na nekadašnju 
francusku naseobinu Akadiju, sada istoč- 
nokanadsku provinciju New Scotland 

acajou ['aekasui] s bot tropsko drvo (Ana- 
cardium), mahagoni 

acanaceous t-seka'neijas] adj bot trnovit, 
bodljikav 

acanthaceous [.aekan'OeiJas] adj bot -> 
acanaceous 

acanthus [a'kaenOas] s bot tratorak, akant 
(list mu je ukras na kapitelima korint- 
skih stupova) 

acariđ f'aekarid] s zool pregalj (crv koji 
živi u siru) 

acarpous [a'kaipas] ođj bot koji nema plo- 
da, sterilan, jalov 

acatalectic [se.kasta'lektik] adj akatalakti- 
čan (stih) 

acatalepsy [as-kastalepsi] s phil akatalepsi- 
ja, nepojmljivost, nedokučivost 
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acataleptic [ae.kseta-leptik] adj phil akata- 
leptičan, nepojmljiv, nedokučiv 

acaulous [a'koilas] adj bot bez vidljive sta- 
bljike 

Accađian  [a'keidian]  adj akadski 
accede [aek'si.'d] vi pristati (to na), privo- 

ljeti se čemu, složiti se (s) | to ~ to a 
party pristati uz stranku, pristupiti stran- 
ci; to ~ (to) an office nastupiti dužnost; 
to ~ to the throne stupiti na prijestolje 

accelerando [sek.sela'rsendau] adu mus po- 
stepeno ubrzano 

accelerando [aek.sela'raendau] s mus poste- 
peno ubrzani tempo 

accelerate [aek'selareit] vili I. vt ubrzati, 
pospješiti, uskoriti II. vi povećati brzinu, 
postati brži, kretati se brže 

accelerated [ask'selareitid] adj (~ly adv) 
ubrzan, uskoren | phys ~ motion ubrza- 
no gibanje 

acceleration [aek.sela'reijan] s ubrzanje, 
pospješenje; phys akceleracija | ~ of 
gravity akceleracija sile teže 

accelerative [ask'selareitiv] adj koji ubrza- 
va, pospješuje, požuruje 

accelerator [ak'selareita] s ubrzavač; mot 
akcelerator; anat mišić ili živac koji pos- 
pješuje kretnju; chem supstancija koja 
ubrzava reakciju 

accent [-seksant] s naglasak, akcent; zvuk, 
prizvuk, strani način izgovora; mus od- 
mor glasa na naglašenim završnim slo- 
govima, naglasni znak, boja zvuka (tona); 
fig emfaza (osobito naglasivanj e u govo- 
ru); pros ritmički naglasak; poet ~s ri- 
ječ, govor; stihovi, zvuči 

accent [sek-sent] vt staviti naglasak, nagla- 
siti; istaknuti, akcentuirati 

accentual [aek'sentjual] adj ("-ly adv) ak- 
centualan, koji se odnosi na naglasak | 
~ verse stih građen na bazi akcenta, a 
ne kvantitete 

accentuate [aek'sentjueit] vt akcentuirati, 
naglasiti, istaknuti 

accentuation [aek.sentju'eijan] s akcentua- 
cija, naglašivanje, isticanje 

accept [ak'sept] vt primiti, prihvatiti, do- 
pustiti, priznati, uvažiti, preuzeti; podni- 
jeti (uvredu); com prihvatiti (akceptirati) 
mjenicu 

acceptability [ak.septa'biliti] s prihvatlji- 
vost; ugodnost, prijaznost 

acceptable [ak'septabl] adj (~Iy adv) pri- 
hvatljiv, ugodan, dobrodošao, rado viđen 

acceptance [ak'septans] s prihvat, prihva- 
ćanje; lijep prijem (with kod); odobre- 
nje, pristanak; naklonost; com prihvat 
(mjenice); akcept (prihvaćena mjenica); 
preuzimanje (robe) | general ~ čisti 
akcept, ~ supra ili ~ upon protest 
akcept na intervenciju; com to meet ~s 
iskupiti mjenice; to present for ~ pre- 
dočiti na prihvat; ~ of persons pristra- 
nost 

acceptation [.asksep-teijan] s povoljan pri- 
jem; pristanak, priznato ili prihvaćeno 
značenje neke riječi | in the usual ~ of 
the word u običnom smislu (značenju) 
riječi 

accepted [ak'septid] adj (~ly adv) prihva- 
ćen, uobičajen, općenit; com akceptiran; 
preuzet 

acceptor [ak'septa] s com prihvatnik (mje- 
nice), akceptant 

access [-sekses] s pristup, prilaz, ulaz, do- 
stup, pristupačnost, audijencija; nastup, 
med napad; archit predvorje, trijem; pri- 
rast; geom akcesija | a man easy (dif- 
ficult) of ~ lako (teško) pristupačan čo- 
vjek; ~ of fresh strength priljev svježe 
snage; to have an easy ~ to lako doći do 
čega 

accessary [ask-sesari] s jur pomagač, su- 
učesnik, sukrivac, ortak (to u); uzgredne 
ili popratne okolnosti | ~ after the fact 
utajivač, jatak; ~ before the fact pod- 
strekač 

accessary [sek'sesari] ad) koji pridonosi, 
sudjeluje, sukriv, uzgredan 

accessibility [aek.sesa'biliti] s pristupačnost; 
prijaznost, ugodljivost, povodljivost 

accessible [ask'sesabl] adj (accessibly adv) 
pristupačan (to čemu), dostupan, dosti- 
živ; fig razumljiv 

accession [sek'sejan] s približenje, pristup, 
stupanje u (to a party); prirast, poveća- 
nje; obogaćenje, dobitak (to za); jur akce- 
sija, pristupanje ugovoru; prirast | ~s 
pl nove nabave, novo stečeno j ~ to the 
throne stupanje na prijestolje 

accessory [aek'sesari] adj (accessorily adv) 
uzgredan, dodatan, dopunski, doknadni; 
sporedan, podređen; akcesoran | ~ 
charges uzgredni troškovi 

accessory [sek'sesari] s 1. jur -> accessary 
2. accessories pl pribor, dodatak, što če- 
mu pripada (sporedne zgrade i prosto- 
rije); potrepštine; armatura; uzgredne 
okolnosti 

accidence [-seksidans] s gram akcidencija; 
fleksija; fig temeljna načela 

accident ['aeksidant] s neočekivan događaj, 
slučaj, nebitno, slučajno svojstvo, spo- 
redna stvar; upadljiva slučajna pojava; 
nezgoda, nesretan slučaj, nesreća; ozlje- 
da; ins udes | by ~ slučajno; chapter of 
~s nepredviđeni tok događaja, he has 
met with an ~ dogodila mu se nezgoda; 
com barring ~s ako ne nastupi kakva 
nepredviđena smetnja 

accidental [.asksi'dentl] adj (~ally adu) 
slučajan, nehotičan, nebitan, sporedan | 
opt ~ point (perspektivno) upadište, toč- 
ka upadanja 

accidental [.asksi'dentl] s slučajnost, slu- 
čajno svojstvo, nebitna, sporedna stvar; 
mus akcidencija, znak za povisivanje ili 
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ponizivanje tona za polustepen (povisi- 
lica, snizilica ili povratnica) 
accident-insurance [-aeksidantinjuarans] s 
osiguranje protiv nezgoda ili nesretnih 
slučajeva 
acclaim   [a-kleim]   vt  radosno  pozdraviti, 
klicati   komu,   aklamirati,   odobravati   | 
to ~ a p king nekoga klicanjem, akla- 
macijom proglasiti kraljem 
acclaim [a-kleim] s klicanje, odobravanje 
acclamation [.sekla'meij'an] s glasan i bu- 
ran pristanak na neki prijedlog, aklama- 
cija | voted by ~, carried by ~ izgla- 
sano aklamacijom 
acclamatory   [a'klaematari]   adj  aklamato- 
ran, jednoglasan, oduševljeno prihvaćen 
acclimatation [a.klaima'teifan] s —» acclim- 
atization 
acclimate  [a-klaimeit]  vt/i -» acclimatize 
acclimation [.aeklai-meijan] s -» acclimat- 
ization 
acclimatization [aiklaimatai-zeijan] s akli- 

matizacija, prilagođivanje prilikama no- 
ve okoline 

acclimatize [a'klaimataiz] vt/i I. vt aklima- 
tizirati, prilagoditi, priučiti na novu kli- 
mu II. vi aklimatizirati se, prilagoditi se, 
priviknuti se na novu klimu 
acclivity [a'kliviti] s strma uzvisina, strmi- 
na, uzbrdica, strm obronak; uzlazni put, 
rampa (npr. na kolodvorima) 
accolađe [.seka'leid] s hist svečani zagrljaj, 
poljubac ili udarac mačem pri podjelji- 
vanju viteškog dostojanstva; print ako- 
lada, velika krivuljasta zagrada, mus 
akolada, krivuljasta crta što vezuje notne 
sisteme koji pripadaju zajedno 
accommodate [a-komadeit] vt prilagoditi; 
smjestiti koga (na stan), pomoći, opskrbi- 
ti (with sa); izaći u susret; izravnati, iz- 
gladiti (spor) | to be well ~đ udobno 
stanovati 
accommodating [a-komadeitin] adj uslužan, 
susretljiv; com kulantan j com on ~ 
terms uz prihvatljive uvjete 
accommodation [a.koma'deijan] s prilago- 
đivanje; prikladnost; opskrbljivanje, zbri- 
njavanje; pomaganje; susretljivost; usluž- 
nost; udobnost; smještaj, stan; oprema, 
uređaj; izravnanje, izglađenje spora; com 
nagodba, poravnanje s vjerovnicima; mar 
~s pl stambene prostorije 
accommodation bill [a.koma'deijsnbil] s 

com mjenica iz uslužnosti 
accommodation-ladder    |>koma'dei.fan,lse- 

da] s mar (bočni) siz 
accommodation -note      [a. kama • dei Jannaut] 

s com mjenica iz uslužnosti 
accommodation   train   [a.koma'deijantrein] 

s US lokalni vlak 
accommodator   [a'komadeita]   s  rasporedi- 

telj; posrednik 
accompaniment [a'kAinpanimant] s pratnja; 

pribor; popratna pojava; mus pratnja 

accompanist [a'kAmpanist]  s mus -pratilac 
accompany [a'kAmpani] vt pratiti, popra- 
titi; biti zajedno s kim ili uz koga; mus 
pratiti 
accompanying [a-kAmpaniin] adj koji pra- 

ti, popraća; popratni | com ~ letter po- 
pratno pismo; ~ parcel pripakovana ro- 
ba 

accompanyist [a-kAmpaniist] s -> accom- 
panist 

accomplice [a'kDmplis] s jur suučesnik, su- 
krivac, ortak 

accomplish [a-komplij] vt ispuniti, obaviti, 
izvršiti, izvesti, provesti, svršiti; polučiti, 
accomplished [a-komplijt] adj potpuno izve- 
postići; izobraziti koga 
den, savršen; izobražen, dobro odgojen | 
~ liar arcilažac, paralaža 
accomplishment [a-komplijmant] s ispu- 
njenje, svršavanje, izvođenje, izvršenje; 
savršenstvo; (duševno i tjelesno) usavr- 
šenje; uglađenost | ~s pl naobrazba; 
sposobnosti, znanje, nadarenost, talent 
accord [a-ko:d] vt/i I. vt dopustiti, odobriti; 

koncedirati, pomiriti; uskladiti II. vi pri- 
stati na što, složiti se s kim u čemu 

accord [a'koid] s slaganje, suglasnost, po- 
dudaranje, podlaganje; sloga; sklad, 
skladnost; odobravanje, privola, prista- 
nak; jur pogodba, utanačenje, sporazum; 
međunarodni ugovor, sporazum između 
država; slobodna volja | of one's own ~ 
od svoje volje, iz vlastite pobude; with 
one ~ jednoglasno, jednodušno; in ~ u 
skladu, u sporazumu (with sa); com to 
be of ~ slagati se, podudarati se 

accordance [a'koidans] s slaganje, poduda- 
ranje, suglasnost | in ~ with po, u skla- 
du sa; com in ~ with your instructions 
prema vašim uputama; the books are in 
~ knjige se među sobom slažu 

accordant [a-koidant]. adj (~Iy adu) koji se 
slaže ili podudara, koji je u skladu (with 
sa); koji odgovara (with, čemu) 

according [a-ko:din] adj (~ly adv) koji se 
slaže, podudara, koji je u skladu (to s) 

according [a-kDidin] adv | ~ as... so pre- 
ma tome kako; ~ to prema, po; ~ to 
circumstances prema prilikama; com ~ 
to sample prema uzorku 

accordingly [a-koidinli] adv prema tome, 
zato, dakle 

accordion [a'koidian] s mus (kromatična) 
harmonika 

accordionist [a'ko.'dianist] s mus harmoni- 
kaš 

accost [a'kost] vt prići, pristupiti komu, 
osloviti, nagovoriti koga 

accost [a'kost] s priiaženje komu; oslovlje- 
nje, pozdrav 

accouchement [a'kuijma.-n] s Fr med po- 
rođaj 

accoucheur [.sekui-Joi] s Fr med porođajni 
liječnik, akušer 
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accoucheuse  [.sekuj'Jaiz]   s  med primalja, 
babica 

account   [a'kaunt]  vt/i računati;  smatrati, 
držati za; polagati račun, obračunati | I 
~ him  a hero ja ga držim za junaka; 
to ~ oneself happy cijeniti se sretnim 

account for [a'kaunt'Joi] vi dati obračun, 
polagati račun; odgovarati, snositi odgo- 
vornost, biti odgovoran (za što); obrazlo- 
žiti, objasniti | that accounts for it! to 
objašnjava stvar; there is no ~ing for 

tastes o ukusima se ne da sporiti 
account [a-kaunt] s obračun, obračunava- 

nje, zaračunavanje; com. račun, izvadak 
računa; konto; st exch likvidacijski ter- 
min (rok); obračun, odgovornost, razlog, 
uzrok; procjena, proračun, vrijednost; 
obzir; poštovanje; važnost, značenje, va- 
ljanost; korist, dobitak, probitak; pripo- 
vijedanje, prikaz; saopćenje, izvještaj; 
popis, spisak, iskaz | com ~ at the bank 
konto u banci; balance of ~ saldo; ~ of 
charges račun troškova, režije; ~ of 
costs račun proizvodnih troškova; ~ of 
đisboursements račun izdataka; ~ of 
exchange račun mjenica; ~ of return 
povratni račun; ~ of settlement zaključ- 
ni račun; current ~ tekući račun, kon- 
tokorent; drawing ~ žiro račun; open ~ 
tekući (otvoreni, neplaćeni) račun; by all 
~s po svemu što se pripovijeda; com 
for ~ and risk za račun i na opasnost; 
st exch money and ~ novac i termin; 
for ~ of za račun; for the ~ na termin; 
the great ~ veliki obračun, Sudnji dan; 
gone to his ~ otišao Bogu na račun; of 
no ~ bez vrijednosti, bez značenja; on 
~ of za volju, radi, zbog; on that ~ zbog 
toga, zato; on no ~ ni u kojem slučaju, 
nikako, ni po koju cijenu, pođnipošto; 
com on ~ na račun, a conto; payment 
on ~ otplata; on ~ and risk za račun i 
na opasnost; on old (new) ~ na stari (no- 
vi) račun (konto); to balance an ~ pod- 
miriti račun; to call a p to ~ pozvati 
koga na odgovornost; com to carry to a 
new ~ prenijeti na nov račun; to draw 
up an ~ sastaviti izvještaj; com složiti 
račun; to fuuTone's ~ naći svoj račun; 
to give an ~ podnijeti izvještaj; to give 
a good ~ pokazati se na visini, istaknuti 
se; com to have an ~ with a firm imati 
račun (kredit) kod neke firme; to keep 
an ~ voditi račun (evidenciju) o čemu; 
to make out an ~ ispostaviti račun; to 
overdraw one's ~ prekoračiti svoj kon- 
to; to render ~ polagati račun; poslati 
račun; as per ~ rendered prema posla- 
nom računu; to settle an ~ podmiriti 
račun; to settle ~s obračunati; to take 
~ of a th, to take a th into ~ uzeti u 
obzir, računati s čim; to turn a th to 
(good) ~ iskoristiti što, okrenuti sebi u 
prilog 

accountability [a.kaunte'biliti] s odgovor- 
nost 

accountable [a'kauntabl] adj (~ly adv) od- 
govoran; objašnjiv 

accountant [a'kauntant] s com računovođa, 
knjigovođa; zaprisegnuti revizor knjiga | 
~ in bankruptcy stečajni upravitelj 

account-book [a'kauntbuk] s com knjiga 
tekućih računa 

account-current [a-kauntikArant] s com te- 
kući račun, kontokorent 

account-day [a-kauntdei] s st exch dan 
isplate, posljednji dan za likvidaciju 

accounting [a-kauntin] s računovodstvo 
accoutre (accouter) [>ku;ta] vt obući, opre- 

miti 
accoutrement (accouterment) [a-kuitamant] 

s odjeća; ~s pi -mil oprema 
accredit [a'kredit] vt vjerovati čemu, po- 

klanjati vjeru; akreditirati koga (kao po- 
slanika) | to ~ a p with a th pripisivati 
komu što 

accrete [a'kriit] vi srasti se s čim u jedno 
accrete [a-kriit] adj bot srašten s čim 
accretion [se-kri:Jan] s rast, porast; priraš- 

ćivanje, dodatak; med srašćivanje; jur 
prirast akcesijom 

accrue [s'kru:] vi pridoći, pritjecati; na- 
stati, izrasti | ~d interest narasle kamate 

accumulate [a-kjuimjuleit] vt/i I. vt naku- 
piti, nagrtati, zgrnuti, nagomilati II. vi 
nakupiti se, nagomilati se, narasti | com 
~d charges narasli troškovi; ~d funds 
rezervna glavnica, pričuve, akumulacije 

accumulation [a.kjuimju'leijan] s nagomi- 
lavanje, nakupljanje; zgrtanje; hrpa, go- 
mila; akumulacija 

accumulative [a'kjuimjulativ] adj (~ly 
adv) koji se nagomilava, nakuplja, raste 

accumulator [a'kjuimjuleita] s sakupljač; 
phys akumulator 

accuracy ['sekjurasi] s točnost, urednost, 
brizijivost, ispravnost, preciznost 

accurate ['aekjurit] adj (~Iy adu) točan, 
uredan, brižljiv; ispravan, precizan; bes- 
prijekoran 

accursed [a-kaisid] adj (~ly adv) proklet, 
vražji, zlosretan, koban; mrzak, odvra- 
tan; bezbožan 

accurst [a'kaist] adj -» accursed 
accusal [a'kjuizal] s —> accusation 
accusation [.sekju'zeijan] s jur optužba, 

okrivljenje | to be under an ~ biti pod 
optužbom; to bring an ~ against a p 
optužiti koga 

accusative [a'kjuizativ] adj (~ly adv) gram 
akuzativni | ~ case akuzativ 

accusative [a'kju;zativ] s gram akuzativ 
accusatory [a-kjuszatari] odj koji sadrži op- 

tužbu, optužni 
accuse [a'kjuiz] vt okriviti, optužiti 
accused [a-kjuizd] s | the ~ jur optuženi, 

optuženik 
accuser [a'kjuiza] s jur (op)tužitelj 



accustom 11 acquiescence 
  

  

accustom [a-kAstam] vt priučiti (to čemu 
ili na što) | to ~ oneself priučiti se, na- 
viknuti 

accustomed [a-kAstamd] ođj (~ly adv) nau- 
čan, navikao, vičan; uobičajen | to be ~ 
to običavati, biti vičan; to get ~ pri- 
viknuti se, navaditi se 

ace [eis] s jedinica (na kockama, dominu); 
kec, as (u kartama); mil as, slavan avi- 
jatičar; malenkost, sitnica, mrvica; sport 
točka, bod | within an ~ of za vlas, 
umalo da nije; ten to serve an ~ servi- 
rati neuhvatljivu loptu 

acephalous [a'sefalas] adj zool bezglav, bez 
glave; pros (stih) bez redovitoga prvog 
sloga, acefalan; fig bez vodstva 

ace-point ['eispoint] s kec (u kartama); 
strana (kocke) s jedinicom 

acerb [a'saib] adj gorak, trpak; fig ogorčen 
acerbity [a-sa:biti] s trpkost; fig gorčina; 

oporost, oštrina, žestina 
acerose ['aesraus] adj bot pljevast, nalik na 

pljevu; igličast 
acerous ['aesaras] adj bot -» acerose 
acetate [-aesiteit] s chem acetat 
acetic [a-siitik] adj chem kiseo; octen | ~ 

acid octena kiselina 
acetification [aisetifi'keijan] s chem octeno 

kiselo vrenje, acetifikacija 
acetify [a-setifai] vt/i pretvoriti (se) u ocat, 

zakiseliti (se) 
acetone  [-sesitaun] s chem aceton 
acetous [-sesitas] adj (octeno) kiseo 
acetylene [a-setili:n] s chem acetilen 
ache [eik] vi boljeti; silno čeznuti, ginuti 

(for za) | I am aching all over sve me 
boli 

ache [eik] s bol 
ache [eitj] s engl. ime slova H 
achievable [a-tjiivabl] adj provediv, posti- 

živ 
achieve [a'tjiiv] vt ispuniti, izvršiti, pro- 

vesti, ostvariti; postići, steći 
achievement [a'tjijvmant] s izvršenje, ispu- 

njenje, provedba; postignuće, tekovina, 
ostvarenje; čin, junačko djelo; uspjeh; 
her slavnim djelom stečena oznaka u 
grbu 

achromatic [,aekra'ma3tik] adj opt akroma- 
tičan, bezbojan 

acid f'sesid] adj kiseo, trpak; ljut (o okusu); 
fig jednak | chem ~ number kiselinski 
broj; ~ reaction kisela reakcija 

acid ['aesid] s chem kiselina 
acid-drops ['sesiddrops] s pl kiseli bom- 

boni 
acidification [aisidifi'keijan] s chem kise- 

ljenje, stvaranje kiseline 
acidify [a-sidifai] vt/i chem (za)kiseliti (se) 
acidity [a-siditi] s kiselost, trpkost; Ijutost 

(o okusu) 
acidless ['aesidlis] adj nekiseo, bez kiseline 
acidproof   [faesidpru:f]   adj   chem   otporan 

protiv kiselina 

acid-resisting   [-aesidri.zistin]   adj   otporan 
protiv kiseline 

acid-test [-sesidtest] s chem proba na kise- 
lost; fig teško iskušenje 
acidulate [a-sidjuleit] vt zakiseliti 
acidulous [a'sidjulas] adj nakiseo, ponešto 

kiselkast 
acinus [-sesinas] s (pl acini ['aesinai]) bot 

bobica, pojedini sastavni dio srašljike u 
nekih plodova (maline, kupine, duda i 
dr.); srašljika, cijeli plod; anat grozdasta, 
acinozna žlijezda 

acknowledge [ak'nolidg] vt priznati, pripo- 
znati; biti zahvalan; ovjeriti; com potvr- 
diti primitak | we beg to ~ receipt čast 
nam je potvrditi primitak 
acknowledgement [ak'nolidgmant] s prizna- 
nje, pohvala; uzvrat; potvrda, potvrda 
primitka; zahvalnost | com ~ of delivery 
primka; ~ of receipt potvrda primitka; 
on ~ of receipt nakon potvrde primitka; 
under ~ uz potvrdu primitka 
aclinic [a'klinik] adj aklinički | phys ~ 
line magnetski ekvator 
acme ['sekmi] s vrhunac 
acne ['aekni] s med akma, prištić, bubuljica 
acock [a'kok]  adv nahero 
acolyte   [-eekalait]   s  eccl  akolit,   bogoslov 
zaređen nižim redom akolita, pomoćnik 
kod bogoslužja; fig pomoćnik 
aconite f'aekanait] s bot jedić, modri klo- 

bučac; poet smrtonosan otrov 
acorn ['eiko:n] s bot žir 
acorn-shell   ['eikoinjel]   s  zool  morski  žir 

(vrsta školjkaša) 
acotyledon [ae.koti'liidan] s bot biljka bes- 

cvjetnica, akotiledon 
acotyledonous [se.koti'liidanas] adj bot bez 

supaka 
acoustic  [a-ku:stik]  adj  (~ally  adv) phys 

akustičan; zvučan 
acoustical   [a'ku:stikal]   adj   (~Iy  adv)  -»• 

acoustic 
acoustics [a'kurstiks] s pl 1. (sa constr) 
akustika, nauka o zvuku 2. (pl constr) 
archit akustika (neke prostorije) 
acquaint [a'kweint] vt upoznati (with s); 
saopćiti, izvijestiti | to be ~eđ with biti 
upoznat, poznavati; we are -~ed mi smo 
znanci, mi se poznajemo; to become ~ed 
upoznati se 
acquaintance [a'kweintans] s poznanstvo; 
poznavanje; znanac, krug znanaca | on 
closer ~ upoznavši se pobliže; to make a 
p's ~ upoznati se s kim 
acquaintanceship [a'kweintansjip] s po- 
znanstvo 
acquest [se-kwest] s stečevina, stečeno vla- 
sništvo, svojina (ne nasljedstvom) 
acquiesce [.aekwi'es] vi mirno primiti | to 
~ in snaći se u čemu, uživjeti se u što; 
pomiriti se s čim; pristati; prihvatiti 
acquiescence   [.sekwi'esns]   s   prepuštanje 
(in čemu), pomirenje (s čim); pristanak 
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acquiescent [.aekwi'esnt] adj (~ly adv) po- 
koran, strpljiv, popustljiv, povodljiv 
acquire  [a'kwaia]  vt steći; polučiti, zado- 
biti; postići; naučiti | ~đ taste ukus ste- 
čen navikom 
acquirement    [a'kwaiamant]    s   stečevina; 
postignuće, vještina, sprema, znanje 
acquisition [.sekwi'zijan] s stjecanje, teče- 
vina, nova nabava; fig obogaćenje, dobi- 
tak | he is quite an ~ on je vrlo kori- 
stan (to za), on je veliki dobitak (za 
koga) 
acquisitive [ae-kwizitiv] ađj (~ly adv) že- 

ljan stjecanja, revan, ambiciozan; gram- 
žljiv , 

acquit [a'kwit] vt riješiti, osloboditi; com 
podmiriti (dug), kvitirati; jur riješiti (op- 
tužbe); razriješiti (of a duty dužnosti); 
Shak to ~ oneself well dobro se držati, 
vjerno izvršiti dužnost 
acquittal [a'kwitl] s jur odrješenje, oslobo- 
đenje (optužbe); namiren je duga; izvrše- 
nje dužnosti 
acquittance [a-kwitans] s namirenje, ispla- 

ta duga; oslobođenje (od duga, obaveze); 
com namira 

acre ['eika] s jutro, ral (40,467 ara); ora- 
nica, njiva, polje; pl ~s zemlja, imanje; 
velike količine, daleka prostranstva | 
God's ~ groblje 

acreage ['eikarids] s površina u ralima 
acređ  ['eikad]  ađj koji ima obrađene ze- 
mlje, imućan 
acrid ['aekrid] (~ly adv) ljut, oštar, jedak, 

trpak 
acridity   [ae'kriditi]  s Ijutina,  jetkost, trp- 

kost 
acrimonious [.sekri-maunjas] adj (~Iy adu) 

ljut, trpak, gorak, jedak; ogorčen 
acrimony ['aekrimani] s Ijutina, gorčina 
acrobat   [-aekrabaet]   s  akrobat,   plesač  na 

užetu, pelivan 
acrobatic   [.aekra-bsetik]   adj   (~ally   adv) 

akrobatski 
acrobatism   ['eekrabeetizam]   s   akrobatska 

vještina 
acropolis  [a-kropalis] s akropola, tvrđava 
across [a'kros] adv unakrst, prijeko; u pro- 
mjeru; poprijeko | with arms ~ skršte- 
nih ruku 
across [a-kros] prep kroz, preko; s one 
strane | ~ the water s one strane vode; 
to come ~, to run ~ (slučajno) sresti, 
naići, nabasati na koga 
acrostic [a'krostik] s akrostih 
act [aekt] s 1. djelo, radnja; čin (i theat); 
učin, izvedba, postupak 2. izvođenje, iz- 
vršenje 3. jur odluka, zaključak, zakon, 
dokument, isprava; zapisnik 4. pari za- 
kon 5. univ teza (za disertaciju) | ~ and 
deed zakonski punovažna pismena obve- 
za; Act of Parliament zakon koji je pri- 
mljen u parlamentu; ~ of sale kupo- 
prodajni ugovor; ~ of oblivion ukaz o 

pomilovanju; amnestija; in the very ~ 
na samom činu, in flagrant!; he was in 
the ~ of (doing) upravo je kanio (uči- 
niti); ~ of bravery junačko djelo; ~ of 
hostility neprijateljski postupak; ~ of 
God elementarna, prirodna sila; viša sila 
act [aekt] vt/i I. vt činiti, izvoditi; tfieat 
prikazivati, davati, igrati, glumiti II. vi 
djelovati, raditi, služiti (as kao); ići, funk- 
cionirati; postupati, ponašati se; theat 
igrati, davati se, trajati; djelovati, imati 
utjecaj (on na); ravnati se (upon po) | 
this lock won't ~ ova se brava ne da 
zaključati 
act  up  to   ['sekt'Ap'tu:]   vt  raditi  prema 

(uputama, savjetu i dr.); raditi, postupati 
u suglasnosti s principima i dr.) 
acting ['sektirj] adj koji djeluje, radi; koji 
je u službi, na dužnosti; koji zamjenjuje, 
vrši čiju dužnost |   ~   manager vršilac 
dužnosti direktora; ~ copy tekst koma- 
da s uputama za glumce 
actinic [ask'tinik] adj koji kemijski djeluje 

(zračenje) 
actinism ['asktinizam] s svojstvo kemijskog 

djelovanja ultraljubičastih zraka (npr. u 
fotografiji) 

actinium [sek'tiniam] s chem (Ac) aktinij 
action ['askjan] s 1. rad, djelovanje, djelat- 
nost, utjecaj, čin, djelo 2. vladanje, drža- 
nje; hod (konja, stroja) 3. jur parnica 
4. mil boj, bitka 5. theat razvoj radnje 
(u kazališnom komadu) 6. anat funkcija 
| to be in ~ djelovati, raditi; biti u po- 
gonu; biti u borbi; to put in ~ staviti u 
pokret, kretanje; jur to bring an ~ 
against podnijeti tužbu; an ~ would lie 
bilo bi mjesta tužbi; to take prompt ~ 
brzo raditi, poduzeti hitne mjere; in full 
~ u toku, u jeku, usred posla, u punom 
pogonu; mil to go into ~ ići u borbu; 
to put out of ~ izbaciti iz borbe 
actionable ['aekjanabl] adj (actionably adv) 
jur utuživ, kažnjiv 
activate ['asktiveit] vt aktivirati 
active f'aaktiv] adj (<~ly adv) radin, vrije- 
dan, aktivan, okretan, promećuran, hitar, 
djelatan;   živahan;   energičan   |   mil   ~ 
list popis onih koji su u aktivnoj službi; 
gram ~ voice aktiv; com ~ balance ak- 
tivni   saldo;   ~   debts   potraživanje;   ~ 
bonds aktivne obveznice; ~ capital čista 
imovina, aktiva; ~ commerce trgovanje 
s inozemstvom; ~ demand živahna po- 
tražnja;  ~  partner com aktivni ortak; 
to take an   ~  part in business  osobno 
sudjelovati u poslu 
activist [-aaktivist] s pol aktivist 
activity   [aek'tiviti]   s  djelatnost;  radinost, 
marljivost, zaposlenost; živahnost, okret- 
nost | in full ~ u punom pogonu; jur na 
snazi; activities pl područje djelovanja, 
aktivnost 
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acton fsektsn] s prsluk (od pamučne tka- 
nine) koji se nosi ispod oklopa 
actor ['aekta] s glumac; sudionik, učesnik; 
arch vršilac radnje 
actress [-sektris] s glumica 
actual ['Bektjual] adj zbiljski, istins_ki, pra- 
vi, sadašnji, ovaj (o kojem je riječ) | ~ 
assets aktiva, čista imovina;  ~ buyers 
stvarni kupci 
actuality [.sektju'aaliti] s istinitost, zbilja; 

sadašnjost, suvremenost, današnjica; važ- 
nost; actualities pi činjenično stanje, ak- 
tualnost 

actualization [.sektjualai'zeijan] s ostvari- 
vanje, privođenje u djelo 

actualize ['eektjualaiz] vt ostvariti, obisti- 
niti, privesti u djelo; zbiljski, realno opi- 
sati; učiniti aktualnim 

actually ['ajktjuali] adv zaista; sada 
actuarial [.eektju'earial] adj (~ly adu) ak- 

tuarski; pisarski, tajnički, koji se odnosi 
na pisara, tajnika ili na njihov posao 

actuary ['aktjuari] s sudski pisar, perovo- 
đa; aktuar 

actuate [-aektjueit] vt pokrenuti, staviti u 
pogon, aktivizirati; fig potaknuti, nadah- 
nuti, voditi 

actuation [.aektju'eijan] s pokretanje, stav- 
ljanje u pogon, aktiviziranje 

actuator f'sektjueita] s naprava kojom se 
stavlja u pogon neki mehanizam 

acuity [a'kjuiti] s oštrina, zaoštrenost 
acumen [a-kjuimen] s oštroumnost, bistri- 

na, pronicavost 
acuminate [a-kjuiminit] adj zaoštren, za- 

šiljen 
acuminate |>'kju:mineit] vt zašiljiti, zaoš- 

triti 
acumination [aikju:mi'neijan] s zaoštre- 

nost, zašiljenost; šiljak- 
acupuncture ['askjupArjktJa] s med aku- 

punktura 
acupuncturist [askju'pArjktJarist] s med 

osoba koja primjenjuje akupunkturu 
acute [a'kjuit] adj (~ly adv) oštar, šiljast; 

silan, živ, jak; oštrouman; osjetljiv, aku- 
tan; gram naglašen; med akutan, jak | 
math ~ angle oštri kut; ~ folding geol 
jasno izraženo nabiranje 

acute angular [a'kjuit-serjgjula] adj oštro- 
kutan 

acuteness [a'kju:tnis] s oštrina; oštroum- 
nost, bistrina; žestina, snaga; hitnost 

ađ [sed] s coU abbr —> advertisement 
adage [-sedidj] s poslovica, stara izreka 
adagio [a-daidsiau] adv mus adagio, lagano 
ađagio [a'da.'djiau] s mus polagani stavak, 

adagio 
Adam ['sedam] s prvi čovjek, Adam | not 
to know one from ~ nemati ni pojma 
kako netko izgleda 
adamant [-aedamant] s poet dijamant, dra- 
gi kamen; arch, magnet; fig nešto izvan- 
redno tvrdo, nerazorivo 

adamant ['seđamant] ođj fig čvrst, posto- 
jan | to be ~ (to čemu) biti nepristupa- 
čan, nepopustljiv 

adamantine [.aeda-maentain] adj  tvrd kao 
dijamant;  dijamantni;  vrlo  tvrd,  nera- 
zoriv; fig nepokolebljiv 
adamantine lustre  [.sedaTm8entr.in.lAsta]  s 

dijamantni sjaj 
ađamite   [-sedarnait]   s   Adamov  potomak, 

čovjek; go čovjek 
Adam's ale [-aedamzeil] s voda 
Adam's apple ['aedamz.aepl] s bot & anat 

Adamova jabučica 
adapt [3'đa3pt] vt prilagoditi, udesiti, ure- 
diti; promijeniti, preraditi, obraditi, ada- 
ptirati (into za) | to ~ oneself to circum- 
stances prilagoditi se prilikama 
adaptability [a.đsepta'biliti] s prilagodlji- 
vost, snalažljivost 
adaptable [a'đasptabl] adj prilagodljiv, sna- 

lažljiv; koji se može prilagoditi, promi- 
jeniti, preraditi 

adaptation [.sedaep'teijan] s prilagođivanje; 
podešavanje; prerađivanje, preradba, 
adaptacija 

adapter [a'dsepta] radio & TV adapter 
adaptive  [a'dasptiv]  adj prilagodljiv, sna- 
lažljiv; koji se može prilagoditi, podesiti, 
promijeniti, preraditi 
add [a?d] vt/i I. vt 1. dodati, pridodati, do- 
davati  2.  povećavati   (weight  to  steam 
pritisak pare) 3. pridružiti, pripojiti, pri- 
ložiti 4. math zbrajati II. vi 1. pridoni- 
jeti, pripomoći 2. pridolaziti | fig to  ~ 
fuel to the fire lijevati ulje u vatru 
add in ['seđ'in] vt uključiti, uračunati 
add up [-aed'Ap] vt zbrajati, dodavati 
add up to ['sed'Ap'tui] vt iznositi; fig do- 
vesti do zaključka, doći do zaključka; 
značiti 

addendum [a-dendam] s (pi addenda [a'den- 
đa]) dodatak, dopuna, bilješke, primjed- 
be, ađenđa 
adder ['seda] s zool zmija, guja | ent flying 
~ libela, konjska smrt 
ađđer's-tongue   ['aedaztArj]   s  bot  jednoli- 
ska, zmijin jezik (vrsta paprati, Ophio- 
glossum) 
addict ['Eedikt] s US rob navike, čovjek 

koji se odao uživanju opojne droge, nar- 
koman 

addict  [a'dikt] vt posvetiti, usmjeriti; jur 
predati, izručiti presudom suca | to ~ 
oneself odati se, posvetiti se (to čemu); 
to be ~ed to biti odan čemu 

addiction   [a'dikjan]   s   odanost,   sklonost, 
privrženost 

addition [a'dijan] s dodatak, zbrajanje, do- 
davanje, povećanje; math suma, zbroj; 
chem dodatak, primjesa | in ~ to uz, 
pored; with the ~ of dodavši, uz prido- 
da tak; in ~ k tome, uz to, osim toga 
additional [a-dijanl] adj dodatan, naknad- 
ni, dopunski | ~ charges naknadni tro- 



addle 14 adjuration 
  

  

škovi; ~ order naknada, kasnija na- 
rudžba; ~ postage naknadna poštarina, 
porto 

addle f'aedl] adj prazan, šupalj, neplodan, 
jalov; poremećen, lud, smušen | ~ egg 
mućak 

addle [-sedl] vt/i pokvariti, zbrkati; kva- 
riti se, pokvariti se 

ađđle-brained ['sedlbreind] adj šupljoglav, 
tupoglav, lud, glup, tup 

ađđle-head ['sedlhed] s smušenjak 
adđle-pateđ ['»dl.peitid] adj glup, tup, sla- 

bouman 
address [a'dres] vt uputiti; osloviti, nago- 

voriti, izreći govor; napisati naslov, nat- 
pis, adresirati; pripremiti se, pripravljati 
se; golf usmjeriti (loptu) | to ~ oneself 
to obratiti se komu, osloviti koga; latiti 
se čega 

address [a'dres] s oslovljavanje, pozdrav, 
besjeda, govor, poruka, molba; natpis, 
adresa (na pismu), mjesto stanovanja; 
vladanje, ponašanje, držanje, spretnost, 
okretnost, vještina | to pay one's ~es 
udvarati se; a man of good ~ čovjek 
dobra ponašanja 

addressee [.sedre'si:] s naslovnik, adresat 
addresser [a-dresa] s molitelj; poSiljalac, 

onaj koji oslovljava; potpisani 
adduce [a'djuis] vt navesti, pozvati se na, 

citirati, pružiti (dokaze itd.) 
adđuct [a'dAkt] vt physiol dovoditi, dove- 

sti (u centar), privući (ruku, nogu) 
adduction [a-dAkJan] s pridonošenje (ra- 

zloga, dokaza), pozivanje (na što), citi- 
ranje; physiol dovođenje (u centar), aduk-. 
čija; anat privlačenje (mišića) 

adenoids ['aedinoidz] s pl polipi (u nosu) 
adept ['sedept] adj vješt, upućen, uveden, 

spretan 
adept ['sedept] s vještak, stručnjak; upu- 

ćen čovjek; alkemist | to be an ~ in biti 
vješt čemu, razumjeti se u što, biti maj- 
stor u 

adequacy ['»dikwasi] s odgovarajuća mje- 
ra; ađekvatnost, primjerenost, priklad- 
nost 

adequate ['sedikwit] adj (~ly adv) primje- 
ren, dovoljan, dostatan, adekvatan; pri- 
kladan, jednak, odgovarajući, dorastao 

adhere {ad'hia] vi prianjati, biti uz, držati 
se čega, pristajati; slagati se; pripadati; 
slijediti (to a th što); ostajati (to kod, 
pri) 

adherence [ad'hiarans] s prianjanje, oda- 
nost, pristajanje (to uz), slijeđenje 

adherent [sd'hiarant] adj koji prianja, pri- 
staje uz; privržen, odan 

adherent [ad'hiarant]- s pristaša, sljedbe- 
nik,  pr ipadnik , • 

adhesion [ad-hiiaan] s prianjanje; phys 
adhezija; fig spajanje, sjedinjavanje; pri- 
vrženost, odanost; pristanak, pristajanje; 
med srašćivanje | to give in one's ~ to 
izjasniti se za, dati svoj pristanak 

adhesive [ad'hiisiv] adj (~ly adu) koji se 
sljubljuje, koji prianja; lj.epljiv, prionljiv 
| ~ plaster melem za priljepljivanje na 
rane, flaster; ~ tape ljepljiva traka 

adhibit [ađ'hibit] vt pričvrstiti, metnuti; 
primijeniti, upotrijebiti; dati (lijek) 

ad hoc ['sed'hok] adj Lot ad hoc, za ovu 
svrhu 

ađiantum [.seđi'sentam] s bot gospin vlas, 
vodena paprat 

adieu [a'dju:] s zbogom | make (take) one's 
~ oprostiti se, pozdraviti se; to bid (say) 
~ reći zbogom 

adipose [-aedipsus] adj mastan; koji se od- 
nosi na salo; tust 

adipose [-sedipaus] s životinjska mast, salo 
adiposity [,a?di'pDsiti] s masnoća, tustoća 
ađit [-eedit] s prilaz; min potkopno po- 

strojenje 
adjacency [a'dgeisnsi] s susjedstvo, blizina, 

dodirivanje, graničenje | adjacencies pl 
okolina 

adjacent [e'đseisant] adj (<~ly adv) su- 
sjedni, obližnji, granični 

adjectival [.aedgek'taival] adj (~ly adu) 
pridjevni, adjektivni 

adjective   ['seđgiktiv]   s   pridjev,   adjektiv 
adjective f'sedgiktiv] adj (~ly adv) pri- 

djevski, dodatni, dopunski | ~ colours 
boje koje su stalne samo uz dodavanje 
baze 

adjoin [a'dsoiri] vt/i I. vt dodati, prido- 
metnuti, priklopiti II. vi ležati, nalaziti 
se, biti uz, mediti, graničiti 

adjourn [a'dgain] vt/i odgoditi, odložiti; pri- 
vremeno odgoditi, prekinuti; promijeniti 
mjesto rađa, zasjedanja, prijeći (u drugu 
prostoriju) 

adjournment [a-dsainmant] s odgađanje, 
odgoda 

adjudge [a'dsAdg] vt jur dosuditi, presu- 
diti, riješiti, donijeti rješenje; osuditi, 
izreći presudu 

adjudgement [a'dsAđsmant] s jur presuda, 
rješenje, dosuđivanje 

adjudicate [a'ćlsuidikeit] vt/i jur dosuditi, 
presuditi, presuđivati, izricati presudu 

adjudication [a.đsusdi'keijan] s jur presu- 
da, rješenje, dosuđivanje, odluka, pra- 
vorijek 

ađjuđicative [a'dguidikeitiv] adj kojim se 
dosuđuje 

adjudicator [a-dsuidikeita] s osoba koja do- 
suđuje, sudac; porotnik; pbranik, izabra- 
ni sudac, arbitar; član žirija 

adjunct [-aBdjAnkt] adj (~ly adu) dodatni, 
pomoćni, podređen, pridodan 

adjunct [-sedsArjkt] s dodatak, dometak; 
pratilac, drug; gram adjunkt; log nebit- 
na osobina, nebitno obilježje 

adjuration [.sedsua-reijan] s zaklinjanje, 
zakletva, zaprisezanje, zaprisegnuće 
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adjure [a-đsua] vt zaklinjati, preklinjali; 
prisezati; tražiti (od koga) izjavu pod 
zakletvom 

adjust [a-dgAst] vt namjestiti, dovesti u 
sklad, prilagoditi, urediti, udesiti, narav- 
nati, regulirati; kompenzirati (kompas); 
poravnati, nagoditi; dovršiti | to ~ the 
average urediti, likvidirati (pomorsku) 
havariju; to ~ an account izravnati račun 

adjustable [a-đsAstabl] adj prilagodiv; po- 
desiv | tech ~ ring postavni prsten 

adjuster [a'dsAsta] s onaj koji uđešava, 
sastavlja, sklapa stroj itd., uđesitelj, is- 
pravljač; uređivač; opremač; namiritelj 

adjusting-balance [a-dgAstin.baelans] s va- 
ga za mjerenje novca 

adjusting-scale [a'dgAStinskeil] s vaga za 
mjerenje novca 

adjusting-screw [a'dgAstigskru;] s tech. koč- 
ni zavrtanj, vijak za regulaciju 

adjusting valve [a'dgAstinvaelv] s tech re- 
gulacijski ventil 

adjustment [a'đsAstmant] s namještanje, 
podešavanje, dotjerivanje, reguliranje, 
naravnavanj e; pomirenj e, izravnanj e; 
prilagođenje 

adjutage (ajutage) [-aedgutids] s tech spoj- 
nica, spojna cijev; prskalica, rešetka (npr. 
na kanti za polijevanje) 

adjutancy ['asdgutansi] s mil služba, po- 
ložaj ađutanta 

adjutant1 [-aeđsutent] s mil ađutant | ~- 
-general prvi pomoćnik komandanta 

adjutant2 [-aeđgutant] s ornith \ ~-bird 
azijska roda 

adjuvant ['asdjuivant] adj koji pomaže, po- 
moćni 

adjuvant ['sedgusvant] s pomoćnik, poma- 
gač; pomagalo, pomoć; med pomoćno 
sredstvo, pomagalo 

adlib [sed'lib] vtli improvizirati (tekst, go- 
vor itd.), slobodno dodavati 

ad lib f'asd'lib] adv po volji 
admeasure [aed-meja] vt izmjeriti, odmje- 

riti, razdijeliti 
admeasurement [ajd-megamant] s mjerenje, 

mjera, baždarenje; razdjela, opseg | mar 
bill of ~ potvrda o tonaži 

administer [sd'minista] vtli I. vt upravljati, 
rukovati; podjeljivati, dati (lijek); pri- 
mijeniti, upotrijebiti; izvršavati II. vi 
pridonijeti, pripomoći; vršiti dužnost 
(upravitelja) | to ~ upon (to) a will izvr- 
šiti oporuku; to ~ an oath zaprisegnuti 
koga; to ~ justice krojiti pravdu 

administrate [ađ'ministrabl] adj koji se 
može upravljati, rukovati; koji se može 
dati; koji se može izvršiti 

administration [ađ.minrstreijan] s uprava, 
vlada, ministarstvo, upravljanje, admini- 
stracija; US trajanje vršenja dužnosti; 
upravljanje (imanjem bolesna čovjeka); 
podjeljivanje (pravde); davanje (lijeka); 
primanje, uzimanje zakletve | ~ of a 

bankrupt's estate upravljanje stečajnom 
masom 

administrative [ad'ministrativ] adj (~ly 
adv) upravni, administrativni 

administrator [ađ'ministreita] s upravnik, 
upravitelj; staratelj; administrator; jur 
izvršitelj oporuke 

administratorship [ad'ministreitajip] s slu- 
žba, položaj upravitelja, staratelja, admi- 
nistratora, izvršitelja oporuke 

administratrix [ad'ministreitriks] s (pl ~es, 
administratrices [sđ'ministreitrisiiz]) u- 
praviteljica, staratelj ica, administratorka; 
jur izvršitelj ica oporuke 

admirable ['aeđmarsbl] adj (admirably adv) 
divan, krasan 

ađmirableness ['a?dmaratolnis] s divota, 
krasota 

admiral [-seđmaral] s 1. mar admiral; ad- 
miralski brod 2. ent admiral, vrsta lep- 
tira | Admiral of the Fleet veliki admi- 
ral; Admiral admiral; Viče-Admiral vi- 
ceadmiral; Rear-Admiral kontraadmiral 

admiralship ['aedmaraljip] s admiralstvo, 
položaj, čast admirala 

admiralty ['aedmaralti] s admiralitet | The 
Board of Admiralty Admiralitetski sa- 
vjet; The First Lord of the Admiralty 
ministar ratne mornarice; The Admiralty 
Court mornarički sud 

admiration [.sedma-reijan] s divljenje, ču- 
đenje (of čemu); predmet divljenja | 
note of ~ uskličnik (!); to ~ začudo 

admire [ad'maia] vt/i diviti se, vrlo cije- 
niti; ljubiti, obožavati, čuditi se; US vo- 
ljeti, željeti 

admirer [ad'maiara] s obožavalac, štova- 
telj, ljubitelj 

admissibility [ad.misa'biliti] s dopustivost, 
prihvatljivost, usvojivost 

admissible [ad-misabl] adj (admissibly adv) 
dopustiv, prihvatljiv 

admission [ađ'mijan] s primanje (u član- 
stvo); pripuštanje, prijem, pristup, ula- 
zak; dopuštenje; priznanje | ticket of ~ 
ulaznica; ~ free ulaz besplatan; to make 
~ priznati, priznavati 

admissive [ad'misiv] adj koji dopušta, pri- 
znaje 

admit [ad'mit] vtfi I. vt dopustiti, priznati, 
potvrditi; uvažiti; primiti (u članstvo); 
pripustiti II. vi dopuštati | ~ a claim 
priznati dug; ~ as partner uzeti za kom- 
panjona; ~ into one's confidence povje- 
riti se komu 

admit of [ađ'mit'av] vt dopuštati, dopu- 
stiti, dozvoliti, trpjeti, tolerirati | it ~s 
of no doubt ne dopušta nikakvu sumnju 

ađmittable [ad'mitabl] adj dopustiv; koji 
se može primiti, prihvatiti, pripustiti 

admittance [ad'mitans] s pristup, primanje, 
pripuštanje, ulazak, prihvaćanje, dopu- 
štanje | to apply for ~ tražiti, moliti za 
prijem, pristup; no ~! pristup zabranjen! 
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admittedly [ad'mitidli] ađv kao što je svi- 
ma poznato, kao što cijeli svijet zna, po 
općem priznanju 

admix [ad-miks] vtfi I. vt primiješati, po- 
miješati, dodati II. vi pomiješati se, smi- 
ješati se 

admixture [ađ'mikstja] s miješanje; smje- 
sa, primjesa, mješavina; dodatak 

admonish [ad'monij] vt opomenuti, upozo- 
riti; prekoriti, ukoriti, savjetovati, napu- 
titi; podsjetiti 

admonishment [ad'monijmant] s opomena, 
savjet, opominjanje, prijekor, ukor; upo- 
zorenje 

admonition [.sedms'nijsn] s —> admonish- 
ment 

admonitory [ađ'monitari] adj (ađmonito- 
rily adv) koji opominje, kori, podsjeća 

adnominal [seđ'nominl] adj adnominalan, 
priimenski 

ađnoun [-sednaun] s pridjev; pridjev upo- 
trijebljen kao imenica 

ado [a-du:] s vika, buka, galama; muka, 
trud | much ~ about nothing mnogo vike 
ni za što; make no more ~ about it do- 
sta je bilo, šuti već jedanput o tom; 
without more ~ bez daljnjeg ustruča- 
vanja 

adobe [a'daubi] s ćerpič, nepečena opeka 
(sušena na suncu) 

adolescence [.a2da'lesns] s mladost, mlade- 
naštvo 

adplescency [.aeda'lesnsi] s mladenačka, 
mladićka (djevojačka) dob, mladost; mla- 
dići (djevojke), mladež 

adolescent [.aeda'lesnt] s mladić, djevojka 
adolescent [.seda'lesnt] adj mlad, mlade- 

nački (djevojački); koji se još razvija, 
nedozreo 

Adonis [a-daunis] s Adonis (grčki bog); 
lijep čovjek; kicoš; bot gorocvijet 

ađonize f'aedanaiz] vt/i I. vt ukrašivati, do- 
tjerivati II. vi ponašati se kao Adonis 

adopt [a'dopt] vt posvojiti, uzeti pod svoje, 
posiniti, pokćeriti; prisvojiti, primiti, pri- 
grliti; izabrati; poduzeti; poći (nekim pu- 
tem) 

ađoptable [a'đoptebl] adj koji se može po- 
svojiti, primiti 

adoption [a'dopjan] s 1. posvajanje, prima- 
nje, preuzimanje (npr. tuđih riječi bez 
promjene) 2. posinjenje, pokćerivanje 3. 
prihvaćanje | country of ~ nova domo- 
vina 

adoptive [a'doptiv] adj (~ly adu) posvo- 
jen, primljen, uzet pod svoje; koji usvaja, 
koji uzima pod svoje | ~ son (father) 
posinak (poočim) 

adorable [o'doirabl] adj (adorably adv) vri- 
jedan ljubavi, divljenja; divan, dostojan 
obožavanja 

adoration [.asda'reijan] s obožavanje, kla- 
njanje, poštivanje, divljenje; ljubav 

ađore [a'do:] vt obožavati, klanjati se, po- 
štovati; strastveno ljubiti 
adorer [a'đDjra] s obožavatelj, štovatelj 
adoring [a-do.'rin] adj (~ly adu) koji ljubi, 
obožava 
adorn [a-dpin] vt ukrasiti, uresiti, iskititi, 

kititi, uljepšati 
adornment   [a-do.'nmant]   s   kićenje,   ures, 

ukras, nakit 
ađovvn [a-đaun] adu & prep —>• down 
adrift [a-đrift] adv (plutajući) nasumce, pre- 
pušten slučaju, prepušteno vjetru i valo- 
vima | to cut ~ pustiti (čamac) da ga 
struja nosi; fig prepustiti sudbini; to turn 
a person ~ prepustiti koga njegovoj 
sudbini; to break ~ from the moorings 
otrgnuti se od sidra; to cut a p ~ odvo- 
jiti, otuđiti koga (from od); to run ~ ići 
kuda (nas) oči vode 
adroit [a-droit] adj (~ly adu) okretan, vješt, 

spretan, umješan 
adroitness [a-droitnis] s okretnost, vještina, 

spretnost 
adry [a-drai] pred adj suh; žedan 
ađscititious [.aeđsi'tijas] adj dodat, primet- 

nut; preuzet, prihvaćen 
adulate [-ajdjuleit] vt dodvoravati se, ula- 

givati se 
adulation [.sedju'leijan] s ponizno laskanje, 

ulagivanje, ulizivanje, dodvoravanje 
adulator ['asdjuleita] s laska vac, ulagivač, 

ulizica, čankoliz, dodvorica 
adulatory [-ajdjuleitari] adj laskav, ulizič- 

ki, ulagivački 
adult ['sedAlt] adj odrastao, zreo, punolje- 

tan 
adult [-sedAlt] s odrastao, zreo, punoljetan 

čovjek 
adulterate [a-đAltarit] adj krivotvoren, pa- 

tvoren, falsificiran; nečist, pomiješan; 
preljubnički, brakoloman 

adulterate [a'dAltsreit] vt kvariti; krivo- 
tvoriti, patvoriti, falsificirati; iskvariti, 
pomiješati, pokvariti; izvršiti preljub j 
~d milk razvodnjeno mlijeko 

adulteration [a^dAlte'reiJan] s kvarenje, mi- 
ješanje, patvorenje, falsificiranje; tech 
krivotvoren proizvod 

adulterator [e'đAltareita] s krivotvoritelj, 
patvoritelj 

adulterer [a-dAltara] s preljubnik, brako- 
lomnik 

adulteress [e'dAltoris] s preljubnica, bra- 
kolomnica 

adulterine [a'dAltarain] adj vanbračni, ro- 
đen izvan braka; fig neprav, kriv, patvo- 
ren 

adulterous [a-dAltaras] adj (~ly adu) pre- 
ljubnički, brakoloman, rodoskvrni; ne- 
čist 

adultery [a-đAltari] s preljub, brakolom- 
stvo, blud 

adulthood [3'dAlthud] s odrasla dob, zrele 
godine 
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adumbrate ['aedambreit] vt naznačiti, ski- 
cirati, dati obrise, osjeniti; nagovijestiti, 
dati naslutiti 

adumbration [.sedanvbreijan] s obris, ski- 
ca, prvi nacrt 

adumbrative [a'dAmbrativ] adj (~ly adu) 
koji je dan samo u obrisima, u glavnim 
crtama, koji je samo naznačen 

ađust [a'dAst] adj izgorio, spržen, spaljen; 
opaljen, garav, preplanuo; sasušen; fig 
taman, mračan, sumoran 

ad valorem ['sedva-loiram] adj prema vri- 
jednosti, kao što je procijenjeno | ~ 
duty carina po vrijednosti 

advance [ad'vams] vt/i I. vt 1. pomaknuti, 
pokrenuti naprijed; unaprijediti, ubrzati, 
uskoriti, potpomoći; pospješiti 2. iznijeti 
3. platiti unaprijed; pozajmiti, predujmiti 
4. podići (cijenu) II. vi krenuti naprijed, 
pomicati   se,   napredovati;   (o   cijenama) 
dizati se, rasti, povećati se | to be ~ d 
biti  unaprijeđen;   to   ~   a  solution   for 
predložiti rješenje za 

advance [ad'vams] s 1. napredak, napre- 
dovanje; pretjecanje, unapređenje, pro- 
maknuće 2. približavanje 3. vrh, čelo; 4. 
isplata unaprijed, predujam; akontacija; 
zajam; 5. dizanje cijena; 6. pl pokušaji 
prilaženja, podilaženja komu; izlaženje 
u susret | to make ~s pokušati se pri- 
bližiti (upoznati, sprijateljiti); payment in 
~ plaćanje unaprijed; to be in ~ of biti 
ispred koga; prices are on the ~ cijene 
su u porastu; to work in ~ praviti za- 
lihu; ~ freight unaprijed plaćena voza- 
rina 

advanced [ad'vainst] adj 1. isturen, koji 
stoji naprijed 2. napredan, odmakao 3. 
moderan, ekstreman, emancipiran | ~ 
age poodmakla dob; ~ in years u go- 
dinama; ~ cruiser line mar patrolna li- 
nija 

advance-guard [ad'vasnsgaid] s predstraža; 
prednja četa; avangarda 

advancement [ađ'va:nsmant] s napredova- 
nje, napredak, progres; unapređenje, 
promicanje; širenje; isplata unaprijed, 
predujam 

advance-money [ad'vains.mAni] s predu- 
jam 

advance-party [ad'va:ns,pa:ti] s US mil iz- 
vidnica, izviđačka četa, prethodnica 

advance-post [ad'vamspaust] s predstraža (i 
fig) 

advance-sale [ad'vamsseil] s pretprodaja 
advance-sheets [ađ'va:nsji:ts] s pl print 
neuvezani štampani arci knjige (koji se 
daju autoru radi naknadnih ispravaka) 
advantage [ad'vaintids] s prednost, nađ- 
moćnost; dobitak, probitak, korist; zgo- 
dan, povoljan čas; sport prvi poen nakon 
duša u tenisu, eđvantidž ] to have the ~ 
of, to gain an ~ over nadmašivati, imati 
prednost nad kim, biti od koga nadmoć- 
niji; to take ~ of a th iskoristiti priliku, 

izvući korist od, nadmudriti; to take a 
person at ~ iznenaditi koga; to ~ ko- 
risno, povoljno; to the best ~ najpo- 
voljnije; to turn a thing to one's ~ okre- 
nuti stvar sebi u prilog; you have the ~ 
of me (pri predstavljanju) vi me pozna- 
jete, ali ja vas ne 

advantage [ađ'vaintids] vt potpomagati, 
unaprijediti; koristiti 

advantage-ground [ad'vaintidsgraund] s 
mil nadmoćniji, povoljniji položaj (za na- 
predovanje ili za obranu) 

advantageous [.sedvan-teidgas] adj (~ly 
adv) pogodan, povoljan, zgodan; kori- 
stan, probitačan (to, for za) 

advene [aed'vim] vi pridoći, nadoći, pristići 
advent ['aedvant] s dolazak, prispijeće; po- 

java; cccl božićnji post; dolazak Kristov, 
advent 

adventitious [iseđven'tijas] adj (~ly adu) 
prigodan, slučajan, iznenadan 

adventure [ad'ventja] s 1. opasnost, pogi- 
belj, opasan pothvat, vratolomija 2. čud- 
na zgoda, pustolovina, događaj, doživljaj, 
avantura 3. com spekulacija, rizik, roba 
poslana brodom na kupčev rizik 4. mar 
(predstojeće) putovanje 

adventure [ad'ventja] vt/i I. vt izložiti 
opasnosti, staviti na kocku, poduzeti na 
sreću II. vi doći u (in, into) opasnost, 
izložiti se opasnosti; pokušati, usuditi se, 
odvažiti se (on, wpon na što) 

adventurer [ad'ventjara] s pustolov, avan- 
turist, protuha, probisvijet; špekulant; 
mar brod bez dokumenata za plovidbu 

adventuresome [ad-ventjasam] adj —>• ad- 
venturous 

adventurous [ad'ventjarss] adj (~ly adu) 
pustolovan; poduzetan; odvažan, srčan; 
riskantan; opasan 

adverb  f'aedva.'b] s prilog, adverb 
adverbial [ad'vaibial] adj (~Iy adv) pri- 

loški, adverbijalan 
adversary [-sedvasari] s protivnik, supar- 

nik, neprijatelj | the Adversary vrag, 
đavo, sotona 

adversative [ad'vaisativ] adj (~ly adu) su- 
protan, protivan 

adverse [-sedvais] adj (~ly adv) suprotan, 
protivan, oprečan; neprijateljski (to pre- 
ma), štetan, nepovoljan; loš J com ~ 
balance pasivna bilanca; ~ party pro- 
tivnik, neprijateljska strana; ~ fate loša 
sreća; ~ly affected pogođen, izložen ne- 
gativnom djelovanju 

adversity [ad'vaisiti] s nedaća, nesreća, ne- 
zgoda, bijeda, nevolja; zla kob, zao udes 

advert [ad'vait] vi skrenuti pažnju, upo- 
zoriti (to na); paziti, spomenuti 

advertise ['sedvataiz] vtfi I. vt izvijestiti, 
obavijestiti; objaviti, javiti; oglasiti, ogla- 
šivati, anonsirati II. vi oglašivati, praviti 
reklamu; tražiti putem oglasa (for koga) 

advertisement [ad-vastismant] s oglas, anon- 
sa, objava, obavijest; savjet, uputa, opo- 

2   Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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mena | to put an ~ in a paper dati oglas 
u novine 

advertising [-aeđvstaizirj] adj koji oglašuje, 
oglasni, reklamni | ~ agency oglasni za- 
vod 

advice [ad-vais] s savjet, mišljenje; prije- 
dlog; obavještenje; vijest, glas, obavijest; 
pl vijesti | as per ~ of prema obavijesti, 
uputi; until further ~ do daljnje obavi- 
jesti; ~ of dispatch otpremnica, obavi- 
jest o otpremi (robe); I took his ~ po- 
slušao sam njegov savjet 

advice-boat [ad-vaisbaut] s mar kurirski 
brod 

advice-note [ad'vaisnaut] s avizo 
advisability [adivaiza-biliti] s uputnost, 

prikladnost, podesnost, preporučijivost 
advisable [ad-vaizabl] ođj (advisably adu) 

uputan, pogodan, povoljan, preporučljiv, 
pametan, probitačan, shodan 

advise [ad-vaiz] vili I. vt savjetovati, pre- 
poručiti; obavijestiti, izvijestiti; opome- 
nuti II. vi razmisliti, promisliti; dogovo- 
riti se, posavjetovati se (with s kim) 

advised [ad-vaizđ] adj promišljen, lukav, 
razborit | be ~! budi oprezan; be ~ by 
me poslušaj moj savjet 

advisedly [ad-vaizidli] adv razumno, opre- 
zno, razborito, promišljeno, mudro 

adviser [ađ-vaiza] s savjetnik, savjetoda- 
vac | legal ~ odvjetnik, advokat, pravni 
savjetnik 

advisory [ad-vaizari] adj savjetodavni, koji 
ima pravo da daje savjet, mišljenje 

advocacy f'seđvakasi] s obrana, zastupanje 
(na sudu); posredovanje, zagovaranje, 
zauzimanje (of za) 

advocate ['sedvakit] s zagovornik, odvjet- 
nik, advokat; branitelj, zastupnik 

advocate [-aedvakeit] vt braniti, zastupati; 
podržavati, zauzimati se, preporučivati 

advowson [ad'vauzan] s eccl pravo na pre- 
benđu 

adze [aedz] s tesla 
adze [asdz] vt bradviti, tesati teslom 
aeđile (eđile) [-iidail] s edil, rimski magi- 

strat koji se brinuo za javne zgrade, 
trgove itd., gradski nadglednik 

aegis (egis) [-iidsis] s 1. štit 2. zaštita, po- 
kroviteljstvo, egida | under the ~ of pod 
pokrovitelj stvom 

aeon (eon) [-i:an] s eon, vijek 
aerate [-eiareit] vt prozračiti, provjetriti; 

napuniti zrakom; izložiti kemijskom dje- 
lovanju zraka; zasititi tekućinu ugljič- 
nim dioksidom, gazirati 

aerial [-earial] ođj (~Iy adu) zračan; zrač- 
ni, uzdušni, atmosferski; eteričan, neze- 
maljski, nezbiljski | ~ view pogled iz 
zraka, iz ptičje perspektive 

aerial [-earial] s radio & TV antena J ~ 
ropeway, ~ railway žičana željeznica 

aerie (aery) [-eari] s gnijezdo ptice grablji- 
vice; ljudska nastamba visoko u planini; 
ptići ptice grabljivice 

aeriform ['earifoim] adj od zraka, poput 
zraka; nezbiljski, nezemaljski 

aero [Tearau] s coll zračno prijevozno sred- 
stvo, avion 

aerobatics [.eara'baetiks] s pl akrobatsko 
letenje 

aerobus [-earabAs] s si avion, zračno pri- 
jevozno sredstvo 

aerodrome [-earađraum] s uzletište, aero- 
drom 

aerodynamics ['earaudai-naemiks] s pl aero- 
dinamika 

aerogram ['earagraem] s aerogram 
aerolite [-earalait] s minr aerolit, meteorski 

kamen 
aeronaut [-earanoit] s zrakoplovac, avija- 

tičar 
aeronautic [.eara-noitik] adj zrakoplovni, 

aeronautički 
aeronautics [isara-noitiks] s zrakoplovstvo, 

aeronautika 
aeroplane [-earaplein] s aeroplan, avion 
aerostat ['sarastast] s aerostat 
aery ['sari] s —> aeric 
aesthete (esthete) [-iisOiit] s estet, ljubitelj 

lijepoga; estetičar 
aesthetic [iis-Oetik] adj (~ally adv) estetski, 

umjetnički, profinjen, istančan 
aestheticism [i;s-6etisizam] s ljubav prema 

svemu što je lijepo, profinjeno; estetizam 
aesthetics [i:s'0etiks] s pl estetika 
aestival (estival) [iis-taival] adj ljetni, koji 

se odnosi na ljetno doba 
aestivate [-listiveit] vi zool provesti ljeto u 

obamrlom stanju, u snu 
aetiology [.iiti-aledsi] s nauka o uzroku bo- 

lesti, etiologija 
afar [a-fai] adv udaljeno, daleko | ~ off 

daleko, daleko odavde; from ~ izdaleka, 
iz daljine 

affability [.aefa-biliti] s prijaznost, ljubaz- 
nost, prijatnost 

affable [-sefabl] adj (affably adv) prijazan, 
prijatan, ljubazan, mio, pristupačan (to 
prema) 

affair [a-fea] s 1. posao, stvar 2. sukob, 
dvoboj 3. mil boj, bitka 4. afera | that 
is my ~ to je moja stvar, briga; ~ of 
honour stvar časti, dvoboj; coll a gor- 
geous ~ sjajna stvar; pl poslovi (trgo- 
vački, politički itd.); Secretary of State 
for Foreign Affairs ministar vanjskih po- 
slova; a man of many ~s mnogostran 
čovjek, koji se bavi mnogim poslovima; 
at the head of ~s na vodećem položaju; 
to have an ~ with imati vezu, odnošaj 
sa; state of ~s stanje stvari 

affect [a'fekt] s afekt, uzbuđenje, čuvstve- 
no stanje 

affect1 [s-fekt] vt 1. voljeti, rado činiti 2. 
osjećati sklonost za što 3. hiniti, praviti 
se 

affect2 [a'fekt] vt 1. štetno djelovati na, 
napasti, povrijediti (npr. bolest koji or- 
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gan tijela) 2. štetiti, škoditi, utjecati na 
3. fig ganuti, dirnuti, kosnuti, pogoditi 

affectation [.aefek-teijan] s izvještačenost, 
prenemaganje, pretvaranje, hinjenje, pri- 
činjavanje, neprirodnost, afektiranje 

affected1 [a-fektid] adj (~ly adv) izvješta- 
čen, neprirodan, usiljen, kićen, hinjen 

affected2 [a'fektid] adj 1. napadnut od bo- 
lesti, obolio; pogođen 2. ganut, dirnut; 
sklon | mentally ~ duševno bolestan 

affecting [a-fektirj] adj (~Iy adv) ganutljiv, 
dirljiv 

affection1 [a-fekjan] s uzbuđenje, uzbuđe- 
nost; sklonost, naklonost (for za, towards 
prema), raspoloženje, ljubav (for za) | 
to have an ~ for pokazivati sklonost, 
ljubav za; to set one's ~s on zavoljeti, 
pokazivati ljubav 

affection2 [a'fekjan] s bolest, oboljenje 
affectionate [a-fekjnit] adj (~ly adv) lju- 

bazan, srdačan, nježan, odan | Yours af- 
fectionately Voli te tvoj----- (na kraju 
pisama) 

affective [a'fektiv] adj čuvstven, osjećajan, 
afektivan 

affiance [a'faians] s vjera, vjerovanje, uz- 
danje (in u); zaruke 

affiance [a'faians] vt zaručiti, vjeriti | to 
be -~d to biti zaručen sa 

affidavit [.sefi'deivit] s jur afidavit, prise- 
gom potvrđena izjava, očitovanje | to 
make (take, swear) an ~ of dati izjavu, 
očitovanje pod prisegom 

affiliate [a'filieit] vt primiti, posiniti; pri- 
pojiti, afilirati (to k, with sa), udružiti 
(with sa); jur utvrditi očinstvo 

affiliation [a, f ili-ei Jan] s posinjenje, pri- 
manje; pripojenje, afilijacija (podružni- 
ca u glavno poduzeće); prijateljska, rod- 
binska veza; srodstvo; jur utvrđivanje 
očinstva 

affined [a-faind] adj srodan, blizak, pove- 
zan 

affinity [a'finiti] s rodbina, srodstvo; srod- 
nost, sličnost (with sa); privlačivost, pri- 
vlačnost; naklonost, sklonost, simpatija; 
chem & fig afinitet (between između) j 
to have an ~ for pokazivati sklonost za 

affirm [a'fa;m] vt/i potvrditi; tvrditi; po- 
svjedočiti, potpisati 

affirmation [.sefa-meijan] s tvrđenje, po- 
tvrđivanje, tvrdnja; iskaz, izjava, očito- 
vanje 

affirmative [a'faimativ] adj (~ly adv) po- 
tvrdan, jestan, afirmativan 

affirmative [a'fa;mativ] s potvrda, potvrđi- 
vanje | to answer in the ~ odgovoriti 
potvrdno, pozitivno, jesno 

affirmatory [a-faimatari] adj potvrdan, po- 
zitivan, jestan 

affix [a'fiks] vt pričvrstiti (to, on na), pri- 
pojiti, prilijepiti (marku i dr. on na); 
prikopčati; dodati \ to ~ the leads za- 
pečatiti, plombirati 

affix ['sefiks] s dodatak; gram afiks, slog 
koji se dodaje riječi 

afflatus [a'fleitas] s nadahnuće, inspiracija 
afflict [a-flikt] vt ožalostiti, potištiti, rastu- 

žiti, nanijeti bol; mučiti, uvrijediti, po- 
vrijediti (with čime) 

affliction [a-flikjan] s potištenost, jad, tu- 
ga, bol, žalost, mučenje, nesreća, nedaća, 
bolest 

affluence ['aefluans] s 1. pritjecanje, stje- 
canje 2. obilje, bogatstvo 

affluent [-aefluant] adj (~ly adv) koji utje- 
če, pritječe; obilan, bogat 

affluent [-sefluant] s pritok 
afflux [-aeflAks] s pritjecanje, priljev, na- 

vala, nadiranje 
afford [a'fDiđ] vt pružiti, pribaviti, smoći, 

namaknuti, imati sredstva, priuštiti, do- 
pustiti, dozvoliti, dati | I can't ~ it ne 
mogu sebi to dozvoliti, priuštiti 

afforest [se'forist] vt pošumiti 
afforestation [se.foris'teijan] s pošumljiva- 

nje 
affranchise [a'frasntjaizl vt osloboditi (ro- 

ba), dati robu slobodu 
affray [a'frei] s tučnjava, gungula, kavga, 

strka; mil čarkanje 
affricate f'sefrikit] s phon afrikata 
affright [a'frait] vt arch prestrašiti 
affright  [a'frait] s arch, strava, strah 
affront [a'frAnt] vt uvrijediti, pogrditi; gle- 

dati u lice, suočiti, stati nasuprot, uspro- 
tiviti se, prkositi 

affront [a'frAnt] s uvreda, pogrda, nepo- 
štovanje | to put an ~ upon (javno) uvri- 
jediti koga; to swallow an ~ progutati 
uvredu; to feel an ~ osjećati kao uvredu, 
nepoštovanje 

affusion [a-fjuisan] s zalijevanje, polijeva- 
nje, prskanje 

afield [a'fiilđ] adv napolju, u polju, dale- 
ko, na bojnom polju I far ~ daleko (od 
kuće), iz daljine 

afire [a'faia] adv upaljeno, zapaljeno, u pla- 
menu, u ognju 

aflame [a'fleim] adv u plamenu, zapaljeno 
afloat [a-flaut] adv & adj ploveći, lebde- 

ći, plutajući; preplavljen; na moru, na 
brodu J to set a ship ~ porinuti brod u 
more; cargo ~ roba koja je još na putu 
preko mora; to get ~ pokrenuti (časopis 
itd.); the rumour is ~ kolaju glasine 

afoot [a'fut] adj & adv pješice, pješke; fig 
na nogama, u pokretu 

afore [a-fo:] adv mar naprijed, sprijeda 
afore [a'foj] prep prije 
aforegoing [a'foiigauin] adj prijašnji, pre- 

đašnji, prethodni 
aforementioned [a'foiimenjand] adj prije 

rečeni, gore spomenuti 
aforenamed [a'fomeimd] adj prije spome- 

nuti, gore imenovani 
aforesaid la'Io'.sedl adj prije rečeni, gore 

spomenuti 
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aforethought [a'fo:8oit] adj unaprijed smi- 
šljen 

aforetime [a-fostaim] adv prije, nekada, ne- 
koć 

afraid [a-freid] pred adj prestrašen, upla- 
šen, zaplaien | to be ~ of bojati se (ko- 
ga, čega); I am ~ I am late žao mi je, 
malo sam zakasnio; I am ~ I shall have 
to go oprostite, ali sad moram ići; I'am 
~ he is not the right man for it sve mi 
se čini da on nije pravi čovjek za to 

afreet (afrit, afrite) [-aefriit] s efrit, zao 
duh iz islamske mitologije 

afresh [a'frej] adv iznova, nanovo, opet 
Africa  [-sefrika] s Afrika 
African [-arfrikan] adj afrički, koji se od- 

nosi na Afriku 
African [-aefrikan] s Afrikanac, Afričanin, 

Afrikanka 
Afrikaans [.aefri'kams] s afrikans, južno- 

afrički holandski jezik 
Afrikander i&fri'k&nda] s Južnoafrika- 

nac holandskog porijekla 
afrit ['sefrist] s -» afreet 
aft [aift] adv mar prema krmi, na krmi, 

po krmi, straga 
after [-aifta] adu poslije, kasnije, zatim, 

nakon toga; straga | shortly ~ uskoro na- 
kon toga 

after ['a:fta] prep iza, nakon, poslije; po, 
prema; za | ~ you poslije vas, izvolite 
vi naprijed; ~ this fashion na ovaj na- 
čin; ~ ali napokon, ipak, uostalom, na- 
posljetku, konačno; f am what are you 
~? što zapravo hoćeš?, na što smjeraš?; 
to be ~ a p tražiti, progoniti koga 

after [>a:fta] conj pošto, nakon što 
after [-aifta] adj stražnji, krajnji, kasniji, 

slijedeći, idući, budući j ~ years buduć- 
nost; ~ ages budući naraštaj, buduće po- 
koljenje; ~ cabin stražnja kabina (na 
krmi broda); ~ mast stražnji, krmeni 
jarbol 

after-account [-asftaraikaunt] s naknadni 
račun, naknadni zahtjev, tražbina 

afterbirth ['a:ftaba:6] s med placenta, po- 
steljica; jur rođenje nakon očeve smrti 

aftercrop [-aiftakrop] s druga žetva, pa- 
žetva, pabirčenje, paljetkovanje 

afterdamp [-aiftadasmp] s otrovni plin koji 
se razvija u rudniku poslije eksplozije 
metana 

afterđeck [-asftadek] s krmena paluba 
after-effect [-ajftari.fekt] s posljedica 
afterglow [-aiftaglau] s rumenilo na za- 

padu nakon zalaska sunca 
afterguard [-aiftagaid] s straža na krmi 

broda 
aftergunner ['aiftagAna] s mil topnik u re- 

pu aviona 
afterlife [-asftalaif] s zagrobni život; ka- 

snije .godine 
aftermath [-aiftamaee] s otava, druga ko- 

sidba; fig posljedice 

aftermost [-aiftamaust] adj koji je sasvim 
na kraju, posljednji; mar najbliži krmi | 
~ oar krmeno veslo 

afternoon [-aifta-num] s poslijepodne J ~ 
watch mar prva poslijepodnevna straža 
(od 12 do 16 sati) 

afterpain ['aiftapein] s naknadna bol, bo- 
lovi nakon porođaja 

afterpiece paiftapiis] s lakrdija, manji ko- 
mad koji se izvodi poslije glavnog ko- 
mada 

afterseason f'aifta.siizn] s posezona 
after-taste [-aiftateist] s okus koji ostane 

u ustima poslije jela ili pića, paokus 
afterthought ['a!fta6o:t] s misao koja se 

javlja pošto je nešto učinjeno; primisao, 
prikrivena misao 

afterwards f'a.'ftawadz] adv poslije, kasni- 
je^ zatim, nakon toga 

again [a-gein] adu opet, ponovo, iznova, 
još, još jeđa'nput, osim toga, nadalje, 
isto tako; u drugu ruku, međutim, a opet 
| ~ and ~ uvijek iznova, nekoliko puta, 
svejednako, neprestano; now and ~ po- 
vremeno, od vremena do vremena; over 
~ opet, iznova, još jedanput; as much 
~ još jedanput toliko; time and ~ često, 
mnogo puta; ever and ~ ovda onda, od 
vremena do vremena, na mahove 

against [a'geinst] prep protiv, prema; za, 
do, na, uz | ~ a rainy day za crne dane; 
coll to run ~ a person nabasati na koga; 
to work ~ time raditi da bi se svršio 
posao do određenog vremena; ~ the 
wall uza zid; ~ his coming u očekivanju 
njegova dolaska; f am to be up ~ it biti 
u stisci 

against [a'geinst] conj arch, do, prije 
nego 
| be ready ~ he comes budi gotov prije 
nego što dođe 

agamic [a'gasmik] adj biol koji se razmno- 
žava bez oplođivanja; aseksualan 

agape [s'geip] adu & pred adj razjapivši 
usta, zinuvši, zablenuto 

agate ['asgat] s 1. minr ahat (poludragi ka- 
men) 2. instrument za glačanje zlatne 
žice 3. US print pariško pismo, vrsta 
štamparskog sloga, kegl (= 5x1/2 toča- 
ka) 

agave [a'geivi] s bot agava; US aloja 
agaze [a-geiz] adu zagledano, zabuljeno, za- 

čuđeno 
age [eids] s 1. dob, godine života, starost 

2. stoljeće, vijek, razdoblje, period 3. 
odrasla dob, punoljetnost, zrelost 4. ljud- 
ski vijek, naraštaj, pokoljenje | what 
is his ~? koliko mu je godina?; moon's 
~ vrijeme koje protekne od mlađaka do 
uštapa; full ~ punoljetnost, zrelost; to 
come of ~ postati punoljetan; what ~ 
do you give me? što mislite, koliko mi 
je godina?; he is my ~ on je mojih go- 
dina; the infirmities of ~ staračke bo- 
lesti; I haven't seen you for ~s nisam te 
vidio već čitavu vječnost; ~ of discretion 
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doba umne zrelosti;  to be over ~ biti 
prestar; to be under ~ biti maloljetan; 
tender  ~  djetinjstvo, dječje godine; at 
an early ~ rano; down the ~s kroz vje- 
kove; from ~ to ~ s koljena na koljeno; 

~ group osobe istih godina 
age [eidg] vi/t starjeti, ostariti; učiniti sta- 

rim, činiti da sazri; fiksirati (npr. boju) 
ageđ [eidsd] pred adj, [-eidsid] attr adj u 

godinama, star, poštar, vremešan | he is 
~ fifteen njemu je petnaest godina 

ageless ['eidjlis] adj koji ne stari, vječno 
mlad 

age-limit ['eids.limit] s starosna granica | 
to retire under the ~ ići u mirovinu s 
nenavršenom starosnom granicom 
agency f'eidgansi] s djelovanje, učinak, 
djelatnost; poslovanje, rad; zastupstvo, 
zastupanje, posredništvo, posredovanje; 
ured, agencija; agentura; posredstvo | 
by the ~ of pomoću, posredstvom; 
employment ~ ured za posredovanje na- 
mještenja; ~ business komisionalni po- 
sao 
agenda [a'đgenda] s dnevni red, agenda, 

program rađa, djelokrug rada; notes; bi- 
lješke 

agent [-eidsant] s posrednik, otpravnik, po- 
slovođa, upravitelj imanja, zastupnik, 
agent; sredstvo; faktor, agens | ~ gene- 
ral glavni zastupnik 

agential [ei'dsenjl] adj posrednički, zastup- 
nički; koji se odnosi na agens 
age-olđ  [-eidgauld] adj prastar, vrlo star; 

dugogodišnji 
age-worn  ['eidgwoin]  ođj ostario, istrošen 

od starosti 
agglomerate [a'glomareit] vt/i nakupiti, na- 
gomilati; nakupiti se, nagomilati se 
agglomerate [a'glomarit] adj zbijen u hrpu, 
zgrudvan, nakupljen, nagomilan, sastav- 
ljen od neslijepljenih čestica 
agglomerate [a'glomarit] s geol aglomerat, 
skupina kamenih čestica, nakupina, hrpa, 
masa 
agglomeration   [a.gloma'reijan]   s   aglome- 
racija,   nagomilavanje,   gomilanje,   sku- 
pljanje; hrpa, masa 
agglomerative    [a-glomarativ]   adj   zbijen, 

nakupljen, nagomilan 
agglutinate [a-glu:tinit] adj slijepljen, aglu- 

tiniran 
agglutinate [a'gluitineit] vt/i sastaviti, sli- 
jepiti, prilijepiti; slijepiti se, srasti, pri- 
lijepiti se; gram aglutinirati 
agglutination [a.gluiti-neijan] s sastavlja- 
nje, spajanje, sljepljivanje; gram agluti- 
nacija 
agglutinative [a'gluitinativ] adj ljepljiv, 

koji se može slijepiti; gram, aglutinati- 
van 

aggrandize [-segrandaiz] vt povećati, uzvi- 
siti, uzdići, uzveličati, pretjerivati, uljep- 
šavati 

aggrandizement [a'graendizmant] s poveća- 
vanje,   proširenje;  napredak,  uzdizanje; 

pretjerivanje, uljepšavanje 
aggravate ['segraveit] vt otežati, pogoršati, 
pooštriti; coll naljutiti, izazivati, ogorčiti 

aggravation    [iKgra'veiJan]   s   otežavanje, 
pogoršavanje; coll Ijućenje 
aggregate   [-aegrigit]   adj  nagomilan,  sku- 
pljen,  združen,  sastavljen  |   ~   amount 
ukupna   svota,   zbroj;   ~   sales   ukupni 
promet, proda 
aggregate  ['»grigit]  s skupina, skup, go- 
mila, cjelina, agregat | in the ~ zajedno, 
ukupno,  sve skupa, u cijelosti 
aggregate j/segrigeit] vtli skupiti, nagomi- 
lati; spojiti, primiti u društvo; skupiti se, 
nagomilati se, nakupiti se 
aggregation   [.segri'geijan]   s   sakupljanje, 
gomilanje,  nagomilavanje;   skup,   naku- 
pina, gomila; primanje (u društvo) 
aggress  [a-gres] vi napasti, navaliti, upa- 
sti, nasrnuti, provaliti 
aggression [a-grefan] s napadaj, upad, 

(neočekivani) napad, provala, agresija; 
nasrtanje 

aggressive   [a'gresiv]   adj   (~ly   adv)   na- 
srtljiv; napadački, nasilnički, agresivan, 
upađnički; fig koji vrijeđa oko, drečav | 
US coll assume the ~ zametnuti kavgu 

aggressiveness  [a'gresivnis]  s nasrtljivost, 
ratobornost, sklonost za napadanje, pro- 

valjivanje; agresivnost 
aggressor [a'gresa] s napadač, porobljivač, 

zavojevač, agresor 
aggrieve   [a'griiv]   ft  rastužiti,   ražalostiti, 

mučiti, naškoditi 
aghast  [a'gaist]  adj prestravljen, užasnut, 
zaprepašten,  zaplašen,  zbunjen  |   štand 
~ at ostati zabezeknut od 
agile ['aedsail] adj (~ly adv) vrijeđan, ra- 
din, hitar, brz, okretan, žustar, agilan 
agility [a'đsiliti] s vrednoća, okretnost, hi- 
trina, brzina, spretnost, agilnost 
agio ['sedgau] s com ažio | ~ business mje- 

njački posao; ažiotaža 
agiotage  ['eedgatids] s com ažiotaža, mje- 
njački posao; burzovne spekulacije 
agitate [-sedsiteit] vtli I. vt pokretati, drma- 
ti, uzburkati, mahati, tresti; uzrujati, po- 
tresti; buniti; fig raspravljati, pretresati, 
diskutirati III vi agitirati, rovariti 
agitation   [laadgi'teijan]   s  pokretanje,   gi- 
banje, uzburkanost; uznemirenost, uzbu- 
đenje, nespokojstvo, nemir, vrenje, pod- 
badanje,  raspravljanje;  agitiranje;  tech 
miješanje 
agitator [-sedsiteita] s pokretač, podbadač, 

huškač, smutljivac; tech miješalica 
aglet (aiglet)  ['eeglit]  s metalni privjesak 

(na gajtanu) 
aglow  [a-glau]  adu & pred adj zažareno, 

zarumenjeno; fig uzrujano, uzbuđeno 
agnail [-aegneil] s zanoktica 
agnate [-aegneit] s agnat, rođak (po ocu) 
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agnate ['segneit] ađj agnatan, srodan (s 
očeve strane) 

agnation [seg-neijan] s srodstvo (s očeve 
strane) 

agnomen [seg-naumen] s nadimak, priđje- 
vak, epitet, ime 

agnostic [seg'nostik] s agnostik, pristaša 
agnosticizma; skeptik 

agnostic [seg'nostik] adj agnostički, koji se 
odnosi na agnostika; skeptičan 

ago [a'gau] adj (koji je bio) prije J he 
died two years ~ umro je prije dvije 
godine 

ago [a'gau] adv prije, ranije, prošlo, pred | 
long ~ davno; no longer ~ than last 
week tek prošli tjedan . 

agog [a'gog] adv & pred adj u pokretu; 
željno, žedno, požudno; u napetom oče- 
kivanju, nestrpljivo, radoznalo 

agonal ['segonal] adj med agonalan 
agonistic [.aega-nistik] adj (~ally adv) tak- 

mičarski, atletski, sportski; fig svadljiv, 
inatljiv 

agonize [-seganaiz] vt/i I. vt mučiti, kinjiti 
II. vi kinjiti se, mučiti se, boriti se sa 
smrću 

agonizing ['aaganaizirj] adj (~Iy adv) mu- 
čan, bolan, grozan, samrtni, očajnički 

agony [-asgani] s agonija, borba sa smrću, 
hropac; izdisanje; rvanje, duševna mu- 
ka, patnja J ~ column stupac u novina- 
ma u kome se traže nestala lica 

agoraphobia [.segara'faubia] s med strah 
od javnih mjesta, agorafobija 

agouti (agouty) [a-guiti] s zool aguti, za- 
morac 

agrarian [a'grearian] adj ratarski, zemljo- 
radnički, poljoprivredni, agrarni | ~ 
outrage povreda prava u sporu između 
zemljoposjednika i zakupnika 

agrarian [a'grearian] s zemljoradnik, ratar; 
agrarac, pobornik podjednake raspodjele 
zemlje onima koji je obrađuju 

agree [a'gri:] vi/t I. vi 1. pristati (to na), 
složiti se (upon u čemu), nagoditi se, oba- 
vezati se; privoljeti se (čemu), suglasiti 
se 2. odgovarati (with komu, čemu) 3. 
slagati se (with sa) II. vt pomiriti, uskla- 
diti, urediti, izravnati (to, with sa); odo- 
briti J climate does not ~ with me ne 
odgovara mi klima; to ~ upon a th spo- 
razumjeti se u čemu, utanačiti što 

agreeable [a-griabl] adj (agreeably adv) su- 
glasan, sporazuman, prikladan; prijatan, 
ugodan | fam I am ~ sporazuman sam, 
voljan sam, pravo mi je 

agreement [a'griimant] s sporazum, ugo- 
vor, utanačenje, pogodba; slaganje, su- 
glasnost, sloga, podudaranje | to make 
an ~ sklopiti sporazum; by general 
(mutual) ~ po općem (uzajamnom) pri- 
stanku; to come to an ~ složiti se, na- 
goditi se, sporazumjeti se; to be in ~ 
slagati se 

agrestic [a-grestik] ađj seoski, priprost, 
grub, jednostavan 

agricultural [.segri'kAltJaral] adj (~ly adv) 
zemljoradnički, ratarski, poljodjelski, po- 
ljoprivredni, agrikulturni | ~ engineer 
agrotehničar; ~ engineering agrotehni- 
ka; ~ technologist agrotehničar; ~ 
technology agrotehnika 

agriculturalist [.aegri'kAltJaralist] s poljo- 
djelac, ratar, zemljoradnik; poljoprivred- 
nik; agronom 

agriculture ['segrikAltJa] s poljodjelstvo, 
zemljoradnja, poljoprivreda, ratarstvo, 
agrikultura 

agriculturist [.asgri'kAltJarist] s -» agricul- 
turalist 

agronomical [.aggra'nomikal] adj poljodjel- 
ski, ratarski, poljoprivredni, zemljorad- 
nički, agronomski 

agronomics [.segra-nomiks] s pl nauka o 
poljodjelstvu, agronomija 

agronomist [as'gronamist] s agronom, nauč- 
no obrazovan poljodjelac 

agronomy [a-gronami] s agronomija, zna- 
nost o ratarstvu 

aground [a'graund] adv & pred adj nasu- 
kano; na plićinu; fig u stisci, u neprilici 
J to run ~ nasukati se, nasjesti 

ague [-eigju:] s med povratna groznica, 
malarična groznica, napadaj groznice; 
zimica 

agueđ f'eigjuid] adj grozničav, koji uzro- 
kuje groznicu 

aguish ['eigju.'ij'] ađj (~ly adv) grozničav, 
koji ima groznicu, koji uzrokuje grozni- 
cu; fig koji dršće, koji se trese; hladan, 
leden 

ah [ai] interj ah, oh, jao 
aha [arha:] interj aha!, gle!, tako, tako! 

(usklik, koji izražava zadovoljstvo ili iro- 
niju) 

ahead [a'hed] adu naprijed, sprijeda, na 
čelu, na vrhu, pravo, ravno | to go ~ 
(žurno) napredovati, ići naprijed; nasta- 
viti; mar breakers ~ pazi, sika! (plićina 
pred brodom); com to buy (sell) ~ ku- 
povati (prodavati) unaprijed; to look ~ 
gledati unaprijed (u budućnost); to work 
~ raditi za budućnost, praviti zalihu; 
straight ~ ravno naprijed 

ahead [a'hed] pred adj napredniji, nadmoć- 
niji | he is ~ of his times on je prera- 
sta o svoje vr i jem e;  to be ~  of a  p  
biti ispred koga; natkriliti koga 

aheap [a'hi:p] adu na hrpi, u hrpi, u go- 
mili, sve zajedno 

ahem [nvmm, hm] interj hm (nakašljava- 
nje) 

ahoy [0'hoi] interj mar hej!, ahoj! | ship ~ 
brod na vidiku 

ahull [a-hAl] adv mar s ubranim jedrima 
i s rudom pod vjetar, bez jedara 

aid [eiđ] vt pomagati, pomoći; olakšati; 
pripomoći | jur to ~ and abet potpo- 
moći, ići na ruku 
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aid [eid] s pomoć, potpomaganje, pripo- 
moć, pomaganje, podupiranje; pomoćnik; 
novčana pomoć, potpora; pomagalo | by 
the ~ of s pomoću; ~s and appliances 
novčana pomoć, potpora, pomoćna sred- 
stva; first ~ prva (hitna) pomoć 
aide-de-camp [-eidda'kain] s (pl aiđes-đe- 
camp ['eidzda'kain]) adjutant 
aigrette (aigret) [-eigret] s ornith bijela ča- 
plja; kresta; nakit, ukras od perja 
aiguille ['eigwiil] s zašiljena litica (u Alpa- 
ma), igla (oštra stijena) 
ail [eil] vt/i I. vt tištati, boljeti, uznemiri- 
vati,  mučiti II.  vi biti  slab,  bolovati  | 
what ~s him što ga tišti?, što ga muči?, 
što mu je? 
aileron [¥eilar5:rj] s aero krilce, eleron 
ailing ['eilirj] adj slabunjav, bolestan, bo- 

ležljiv 
ailment ['eilmant] s slabost, bolest; neras- 

položenje 
aim [eim] vt/i I. vt gađati, ciljati, upraviti, 

usmjeriti, uperiti, uputiti (at na) II. vi 
nastojati, težiti; smjerati; fig ciljati; alu- 
dirati 

aim  [eim]  s namjera,  cilj;  svrha;  smjer; 
nišan, meta | to be ~ed at biti uperen 
protiv; to take  ~  at nanišaniti na što, 
smjerati na što, gađati u što 

aimless  ['eimlis]   adj  (~ly adu)  besciljan, 
bez cilja 

alne ['einei] s Fr stariji sin, najstariji sin 
ain't [eint] vulg = am not, is not, are not; 

dial have not 
air [ea] s 1. zrak, uzduh*. atmosfera 2. plin 
3. lagan vjetar, propuh, povjetarac 4. vla- 
danje, ponašanje, način, držanje 5. vanj- 
ština, izgled 6. pl izvještačeno ponašanje, 
uobraženo držanje 7. javnost, razglaše- 
nost, pronošenje 8. mus napjev, melodija, 
pjesma, arija | in the open ~ pod ve- 
drim nebom, u prirodi; fresh ~ svjež 
zrak; to take ~ pročuti se, postati ču- 
ven; to take the ~ prošetati se, izaći na 
svježi zrak; quite in the ~ sasvim nesi- 
gurno; castles in the ~ kule u zraku; 
to give oneself ~s pogospoditi se, uobra- 
žavati sebi; ~s and graces izvještačeno 
otmjeno držanje; to travel by ~ puto- 
vati avionom; to be on the ~ radio biti 
emitiran; to put on the ~ emitirati; to 
beat the ~ baviti se jalovim poslom, 
uzalud se truditi; to keep a person in 
the ~ držati koga u neizvjesnosti 
air [ea] vt/i I. vt 1. zračiti, vjetriti; pro- 
zračiti, provjetriti, ventilirati 2. sušiti 3. 
ohladiti 4. fig iznijeti na vidjelo; obja- 
viti; razmetati se n. vi 1. šetati se, izaći 
na svježi zrak 2. umišljati, uobražavati 
sebi 
air-balloon [-eabailuin] s zračni balon, aero- 

stat 
air-base [-eabeis] s zračno uporište, zračna 

baza 

air-bath ['eaba;6] s zračna kupelj 
air-blađđer [-ea.blajda] s zračni mjehur 
air-borne  [-eaboin] adj koji se prevozi ili 
prenosi zrakom |  ~ traffic zračni pro- 
met;   ~  disease  bolest koja  se prenosi 
zrakom 
air-brake [-eabreik] s pneumatična, zračna 

kočnica 
air-cell  ['easel]  s zračna stanica  (kod ži- 

votinja i biljaka) 
air-chamber ['eaitjeimba]  s zračna komo- 

ra  (kod hidrauličkih  strojeva za izjed- 
načavanje    pritiska);    zračni    spremnik 

(torpeda) 
air-condition    [eaken.dijan]    vt    opskrbiti 

klimatskim uređajima 
air-conđitioneđ f'eakanidijand] adj opskr- 
bljen klimatskim uređajima 
air-conditioning   ['eakanđijenirj]   s   klima- 
tizacija 
air-cooleđ ['eaku.'ld] adj hlađen zrakom 
air-cooling  ['ea.ku:lin]  s hlađenje zrakom 
aircraft [-eakraift] s avion, letjelica 
aircraft-carrier   [feakra:ft.kseria]   s   nosač 

aviona 
aircraftman    ['eakraiftmsen]   s   avijatičar, 

redov u R. A. F. 
air-cushion ['ea.kujin] s jastuk punjen zra- 

kom 
air drive f'esdraiv] s tech zračna represija 
air-drome ['sađraum] s US aerodrom, uzle- 

tište za avione 
air-engine f'ear.endgin] s avionski motor 
air express [-eariks.pres] s ekspresna avion- 
ska pošiljka 
air-field [-eafiilđ] s aerodrom, uzletište za 

avione 
Air Force ['eafois] s mil zračne snage, zra- 
koplovstvo, avijacija | the Royal ~ bri- 
tansko vojno zrakoplovstvo; Marshal of 
the R. A. F. maršal britanskog vojnog 
zrakoplovstva (po činu ravan armijskom 
felđmaršalu); Air Chief Marshal vrhovni 
maršal britanskoga vojnog zrakoplov- 
stva; Air Marshal general-lajtnant zra- 
koplovstva; Air Vice-Marshal general- 
-major zrakoplovstva; Air Commodore 
brigadni general zrakoplovstva 
air freight ['esfreit] s avionska (robna) po- 
šiljka 
air-gun [-eagAn] s zračna puška 
air-hole f'eahaul] s 1. otvor za ulaz zraka, 

odušnik, otvor za ventilaciju; 2. mjesto 
u atmosferi s jako razrijeđenim zrakom 

airing ['earin] s 1. šetnja na svježem zraku 
2. sušenje, zračenje, vjetrenje 

air-jacket   ['ea.dsaskit]   s  prsluk  ispunjen 
zrakom (da drži čovjeka na vodi) 
airless  ['ealis] adj sparan, miran, bez po- 
vjetarca 
air-lift  ['ealift] s zračni most 
air-Iine f'ealain] s zračna pruga, avionska 

linija, poduzeće za zračni saobraćaj 
air-liner ['ea.lainaj s veliki putnički avion 
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air-mail ['eameil] s zračna pošta | ~s pi 
zračni poštanski promet 

airman [-eaman] s avijatičar 
air-mechanic ['eami.ksenik] s avio-meha- 

ničar 
airpark ['espa:k] s mali aerodrom 
air-passage [-ea.psesids] s cijev za prolaz 

zraka; propuštanje zraka; putovanje zra- 
kom; zračni prijevoz 

air-pilot ['eaipailat] s pilot na avionu, 
zračni pilot 

air-plane [-eaplein] s US avion 
air-pocket ['ea.pokit] s ae.ro razrijeđeni 

zračni prostor, zračna rupa 
air-port ['eapait] s zrakoplovna luka, aero- 

drom 
air-proof ['eapruif] adj koji ne propušta 

zrak, hermetičan 
air-pump f'eapAinp] s pumpa, crpka za 

zrak 
air-raiđ f'eareid] s zračni napad, napad iz 

zraka 
air-route ['earuit] s zračna linija, zračni 

put 
air-screw f'easkru:] s avionski propeler 
air-shaft [-eafaift] s min vjetreno okno, 

promajnica 
airship f'eajip] s zrakoplov, zračni brod, 

cepelin 
air-sickness [-sa.siknis] s slabost, mučnina 

koja dolazi od vožnje avionom, zračna 
bolest 

air-space ['easpeis] s zračni prostor 
air-strip [-eastrip] s pomoćno uzletište, 

provizorni aerodrom 
air-thermometer ['EaOa.momita] s termo- 

metar sa zrakom (umjesto žive) 
air-tight ['eatait] adj koji ne propušta zrak, 

hermetičan 
air transport [?ea.tra:nspo:t] s transportni 

avion 
air-truck ['eatrAk] s avion za prijevoz te- 

reta 
air-valve [?sava3lv] s ventil za zrak 
airway [-sawei] s 1. prolaz za ventilaciju 

okna u rudniku 2. redovita zračna pruga; 
avionska kompanija, zrakoplovno podu- 
zeće 

air waybill [-ea.weibil] s avionska prije- 
voznica (tovarni list) 

airwoman ['ea.wuman] s (pi airwomen 
[•ea.wimm]) avijatičarka 

air-worthy [-ea.waioTI adj sposoban za le- 
tenje (avion) 

airy [-eari] adj (airily adv) 1. zračan, lagan, 
prozračan 2. eteričan 3. živahan 

aisle [ail] s pobočna lađa u crkvi, prolaz 
između klupa u crkvi ili gledalištu 

ait [eit] s otočić (u rijeci) 
aitch1 [eitj] s -> ache1 
aitch2 [eitj] s -» ache1 
aitch-bone f'eitjbaun] s bedro, but (kod 

goveda); zdjelična, sapna kost; režanj 
mesa s goveđeg buta 

ajar   [a'dga:]   adv  pritvoreno,   odškrinuto; 
napola zatvoreno; neskladno 
akimbo [a'kimbau] adt> podbočen (s ruka- 
ma na kukovima) 
akin [a'kin] pred adj 1. srodan, u rodu, od 

iste krvi, iz iste porodice 2. sličan, blizak 
alabaster [-selabaista] s minr alabaster (pro- 

zirna suvrsta prirodne sadre) 
alabaster ['»labaista] adj alabastren, po- 

put alabastra 
alabastrine [,aele'ba:strin] adj —> alabaster 

adj 
alack [a'tek] interj arch joj, jao; na ža- 

lost, žalibože | ~-a-đay! jao; o bože!; 
teško meni! 

alacrity [a'laekriti] s živahnost, hitrina, 
okretnost, čilost, bodrost; pripravnost, 
gotovost 

alar f'eila] adj 1. krilni, krilat, koji se od- 
nosi na krila, poput krila 2. bot & physiol 
koji se odnosi na ugao koji čine list i 
stabljika, ili grana i drvo; koji se odnosi 
na pazuho, pazušni 

alarm [a'laim] s 1. poziv na oružje, uzbu- 
na, znak za uzbunu, alarm 2. nemir, 
zebnja, strepnja, zabrinutost, nespokoj- 
stvo 3. strah, zaprepaštenje 4. budilica | 
to give the ~ dati znak za uzbunu; to 
raise an ~ dići uzbunu; to cause ~ iza- 
zvati uzbunu, nemir; to sound the ~ 
zvoniti na uzbunu, dati znak za uzbunu; 
to take ~ uznemiriti se, pobojavati se 

alarm [s'laim] vt 1. zvati na oružje 2. uz- 
buniti, uzbunjivati, napraviti uzbunu, 
dati znak za uzbunu, alarmirati 3. uzne- 
miriti, zastrašiti, poplašiti, prestrašiti; 
uzbuniti, obespokojiti 

alarm-clock [s'laimklok] s budilica (sat) 
alarmed [s'laimd] adj (at) zabrinut, uzne- 

miren (zbog) 
alarming [a'laimin] adj (~ly adv) koji uz- 

nemiruje, plaši, zabrinjava, koji izaziva 
zabunu, strah 

alarmist O'laimist] s 1. onaj koji širi alar- 
mantne vijesti, plašljivac 2. strašljivac, 
paničar, zloguk čovjek 

alarum [a'learsm] s -» alarm 
alary ['eilsri] adj —» alar 
alas [a-lais] interj joj, jao, teško meni; na 

žalost; žalibože 
alate(đ) ['eileit(id)] adj krilat, s krilima 
alb [aelb] s misna košulja, alba 
albacore ['aelbako:] s ichth riba iz porodice 

tuna 
Albanian [sel'beinjan] adj albanski, arna- 

utski 
Albanian [ae-l-beinjan] s Albanac, Albanka, 

Arnautin, Arnautkinja; albanski jezik 
albatross ['»Ibatros] s albatros, burnica 
albeit [ođ'bi.'it] conj premda, iako, mada 
albert f'selbat] s malen lanac na džepnom 

satu prozvan po princu Albertu, mužu 
kraljice Viktorije 

albescent [sel-besant] adj koji prelazi u 
bijelo, koji se prelijeva u bijelo, bjelkast 
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albinism [-aelbinizam] s albinizam, priro- 
đen nedostatak pigmenta 

albino  [sel'biinau]  s albino, albin 
Albion f'selbjan] s poet Engleska 
album ['aelbam] s album 
albumen f'aelbjumin] s bjelance; bjelanče- 

vina, albumen 
albumenize [ael'bju.'minaiz] vt phot pre- 

vući fotografski papir albuminom 
albuminoid [ael-bjuiminoid] adj albuminoi- 

dan, bjelančevinast 
albuminoid [sel'bjuiminoid] s protein u ši- 

rem smislu 
albuminous [ael'bjujminas] adj albumino- 

zan, koji sadrži bjelančevinu 
alburnum   [sel-bainam]  s  bot bjelika,  god 
Alcaic [ael'keiik] adj pros alkejski 
Alcaics [sel'keiiks] s pl pros alkejska strofa 
alchemic [ael'kemik] adj alkemijski 
alchemical [sel'kemikal] adj (~ly adv) al- 

kemijski 
alchemist  f'selkimist]  s alkemičar 
alchemize ['selkamaiz] vt mijenjati, pre- 

tvarati alkemijskom metodom 
alchemy ['eeikimi] s alkemija 
alcohol t'gelkahol]  s alkohol 
alcoholic  [.aelka'holik] adj alkoholni 
alcoholism f'aelkaholizm] s alkoholizam 
alcoholization [.a&lkgholai'zeijan] s pretva- 

ranje u alkohol, pretvaranje u žestu; za- 
sićivanje alkoholom; rektificiranje alko- 
hola 

alcoholize ['aslkahDlaiz] vt pretvarati u al- 
kohol, žestu; zasititi alkoholom; rektifici- 
rati (žestu) 

alcoholometer [.eelkaho'lomita] s alkoholo- 
metar 

alcove f'aelkauv] s 1. alkoven, niša 2. sje- 
nica 

aldehyde  f's&ldihaid] s chem aldehid 
aider [-o.'lda] s bot joha, jalša 
alderman ['Oildaman] s (gradski) vijećnik, 

odbornik 
alđermanic [,D:lda'maenik] adj vijećnički, 

odbornički; starješinski 
aldermanry ['oilđamanrij s -»• alderman- 

ship 
aldermanship ['Dilđamanjip] s položaj ili 

zvanje (gradskog) vijećnika, odbornika, 
vijećništvo 

ale [eil] s englesko bijelo pivo | bottled ~ 
bijelo pivo u bocama; draught ~ (bijelo) 
pivo na čaše 

aleatory ['eiliatori] adj koji ovisi o sreći, 
slučajan 

ale-brewer [feiLbru;a] s pivar, onaj koji 
pravi pivo 

alee [a'li:] adv mar u zavjetrini, u zavje- 
trinu, niz vjetar 

ale-hoof [-eilhuif]  s bot niski bršljan 
alehouse f'eilhaus] s pivana, točionica piva 
alembic [a'lembik] s aparat za destiliranje; 

alembik > 
alert [a'lait] adj (~Iy adu) oprezan, bu- 

dan; živ, veseo, čio 

alert [a'la:t] s oprez, opreznost; priprav- 
nost, uzbuna, alarm, prepad | to be on 
the ~ biti na oprezu 

alert [a-la.'t] vt alarmirati, uzbuniti 
alertness [a'laitnis] s budnost, oprez, oprez- 

nost; živahnost, hitrina, žustrina 
alewife [-eilwaif] s krčmarica, gostioničar- 

ka koja prodaje pivo; ichth čepa, morska 
riba iz porodice sleđeva (Clupea serrata) 

Alexandrine [.selig-zasndrain] adj pros alek- 
sandrinski 

Alexandrine [iSelig'zaendrain] s pros alek- 
sandrinac, aleksandrinski stih (od dva- 
naest slogova s cezurom poslije šestoga 
sloga) 

alfalfa [sel'faslfa] s bot vija, lucerna 
alfresco [sel'freskau] adv ^pod vedrim ne- 

bom, u prirodi, na svježem zraku 
alfresco [sel'freskau] adj pod vedrim ne- 

bom 
alga f'ajlga] s (pl algae ['seldgi:]) bot alga, 

morska trava, resina, haluga 
algebra  ['seldgibra] s algebra 
algebraic [-asldsi'breiik] adj (<~ally adv) 

algebarski | ~ equation algebarska jed- 
nadžba 

algebraist [.asldgi'breiist] s čovjek vješt 
algebri, čovjek koji se bavi algebrom 

algid ['aeldgid] adj studen, hladan, leden 
(kap u groznici) 

algorithm ['8elgari5m] s algoritam 
alias ['eilises] adv drugačije, inače zvan, 

inače poznat pod imenom 
alias ['eilises] s usvojeno ime, drugo ime, 

promijenjeno ime, alias | under an ~, 
by the ~ pod krivim imenom
 
" 

alibi f'selibai] adv drugdje, na drugom mje- 
stu 

alibi [-selibai] s alibi, dokaz optuženoga da 
se u kritično vrijeme nije nalazio na 
mjestu zločina | to establish (prove) 
one's ~ pridonijeti (dokazati) svoj alibi 

alien [?eilian] adj 1. stran, tuđ; tuđinski, 
neobičan 2. protivan, drugačiji (from 
nego, od), različit (from od), egzotičan 

alien [-eilian] s stranac, strankinja, strani 
podanik, strani državljanin, tuđinac, tu- 
đinka | undesirable ~ nepoželjan stra- 
nac 

alien ['eilian] vt poet udaljiti, otuđivati, 
odalečiti, ukloniti 

alienable ['eilianabl] adj otuđiv, koji se 
može prenijeti, dati, otuđiti, prodati 

alienate ['eilianeit] vt 1. otuđiti, otuđivati, 
ukloniti 2. prenijeti vlasništvo 3. fig od- 
vratiti, odalečiti 

alienation [.eilia-neijan] s uđaljivanje, otu- 
đenje, otuđivanje; prenošenje | mental 
~ duševna poremećenost, duševno ras- 
trojstvo 

alienator ['eilianeita]'s onaj koji daje, koji 
odstupa (svoje vlasništvo itd.) 

alienee [.eilia'ni:] s kupac, primalac, onaj 
na koga se prenosi vlasništvo 
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alienism ['eilianizam] s 1. pravni položaj 
stranog državljanina 2. alijenacija, du- 
ševna poremećenost 3. proučavanje i li- 
ječenje duševnih bolesti, psihijatrija 

alienist ['eilianist] s liječnik za duševne 
bolesti, psihijatar 

alight [a'lait] vi \. sjahati (from sa), sići 
(from iz kola, tramvaja i dr.) 2. spustiti 
se na zemlju (from iz zraka), sletjeti, 
aterirati | to ~ on naići, nabasati, slu- 
čajno sresti 

alight [a'lait] pred adj gorući, upaljen, za- 
paljen, osvijetljen, u plamenu 

align (aline) [a-lain] vili I. vt poredati, sta- 
viti u red, svrstati; izravnati, poravnati 
II. vi svrstati se u redove, poravnati se | 
to ~ the sights and bull's-eyes naniša- 
niti 

alignment [a-lainmant] s postrojavanje, 
svrstavanje, ravnanje, poravnanje, 
svrstavanje u red, liniju, stroj; linija, 
smjer, produžna crta; tech trasa, projek- 
tirani pravac, pokriti smjer; centriranje 

alike [a-laik] pred adj sličan, nalik, jednak, 
isti 

alike [a-laik] adv isto tako, slično, jednako, 
na isti način | ~ to enemies and friends 
kako prema neprijateljima, tako i prema 
prijateljima 

aliment ['aslimant] s 1. hrana, jelo; namir- 
nice; 2. uzdržavanje 3. fig duševna hrana 

alim'ental [.aali-mentl] adj (~Iy adu) hra- 
njiv, koji se odnosi na hranu, ishranu, 
prehrambeni, živežni 

alimentary [.aeli'mentari] adj 1. hranjiv 2. 
prehrambeni, koji se odnosi na prehranu 
3. koji se odnosi na uzdržavanje 4. koji 
se   odnosi  na  izdržavanje,   alimentaciju 
5. koji se odnosi na probavu, probavni | 
~ canal probavni trakt 

alimentation [.selimen'teijan] s 1. hranje- 
nje, prehrana 2. opskrbljivanje hranom, 
način prehrane 3. hranjivost 4. uzdrža- 
vanje 

alimony ['aelimani] s JUT uzdržavanje, ali- 
mentacija (dosuđena ženi nakon rastave 
od muža) 

aline [a'lain] vt/i —» align 
aliquot [-selikwot] adj math alikvotni, koji 

ide u drugi broj bez ostatka 
aliquot ['aslikwot] s math broj koji ide u 

drugi bez ostatka 
alive [a-laiv] adv na životu | coll look ~! 

pazi, brže! 
alive [a'laiv] pred adj 1. živ, živahan, pun 

života, u pokretu, oživljen; tech djela- 
tan, radni, proizvodan, produktivan 2. 
raspoložen, bodar 3. osjetljiv, prijemljiv 
4. pažljiv, svjestan | the streets were ~ 
with people na ulicama su vrvjeli ljudi; 
to be ~ to a th biti svjestan čega; no 
man -~ nitko živ, nitko na svijetu; f am 
man ~/!, čovječe božji!; to come ~ oži- 
vjeti 

alizarin  [s'lizarin]  s alizarin, crvena boja 
alkalescent [.selka-lesnt] adj lužnast 
alkalescent [iselka-lesnt] s alkalična lužna- 

sta supstancija 
alkali ['eelkalai] s alkalij, lužina, baza 
alkalify   ['aglkalifai]   vt   učiniti   lužnatim, 

alkaličnim 
alkaline ['selkalain] adj alkaličan, lužnat 
alkaloid [?a;lkaloid] s chem alkaloid 
all [o:l] adj cio, cijeli, sav; svaki | ~ the 
time cijelo vrijeme; ~ day long cijeli 
bogovetni dan; at ~ events u svakom 
slučaju, na svaki način; on ~ fours na 
sve četiri, četveronoške; to sit up till ~ 
hours of the night sjediti do neko doba 
noći; ~ sorts of, ~ kinds of sve mo- 
guće; by ~ means na svaki način; once 
for ~ jedanput zauvijek; not for ~ the 
world ni za cijeli svijet, ni za što na 
svijetu 
all [oil] adu sasvim, posve, potpuno, skroz- 

-naskroz | ~ right sve je u redu, u redu, 
dobro; he is ~ there sasvim je pri pa- 
meti, pri svijesti; ~ the same svejedno, 
jednako, isto; ~ but gotovo, skoro; ~ 
abroad daleko rasprostranjeno, naširoko; 
~ about svuda naokolo; ~ at once na- 
jedanput, iznenada, tek odjednom; ~ 
of a sudden najedanput, najednom, na- 
glo, iznenada; ~ over the country diljem 
cijele zemlje, po cijeloj zemlji; ~ the 
better to bolje, toliko bolje; it is ~ up 
with me sa mnom je svršeno; ~ round 
okolo-naokolo; fig sve 

all [oil] s svi (ljudi), sve; sve što imamo, 
što nam pripada ili se odnosi na nas; 
cjelina, sveukupnost; svemir | ~ but 
impossible gotovo nemoguće; ~ in ~ 
sve u svemu; at ~ ikako, ikada, uopće, 
igda; not at /~ nikako, nipošto, uopće ne; 
in ~ u svemu, sve skupa; one and ~ svi 
do jednoga; arch ~ and some pojedince 
i svi zajedno; ~ and sundry svi od reda, 
sve i sva; ~ along of zahvaljujući, za- 
slugom; it is ~ very fine, but sve je to 
vrlo lijepo, ali... ; ~ one svejedno, jed- 
nako, isto; ~'s well that ends well ko- 
nac djelo krasi; above ~ iznad svega, 
više od svega, nadasve; before ~ prije 
svega, najprije; after ~ konačno, na 
kraju krajeva, uostalom; for ~ I know 
koliko ja znam; once for -~ jedanput 
zauvijek; za svagda; ~ of you svi vi; 
each and ~ svaki pojedini; to give the 
~ clear dati znak za prestanak uzbune 
allay [a-lei] vt 1. umiriti, smiriti, utišati, 
ublažiti, zatomiti 2. smanjiti, suzbiti 
allegation   [lailrgeijan]   s   navođenje,   na- 
vod; izgovor, isprika, pozivanje na što; 
tvrdnja 
allege [a'ledg] vt navoditi kao izgovor, is- 
pričavati se, pozivati se na, izjaviti, iska- 
zati, tvrditi 
alleged [a'ledsd] adj navodni, ne potvrđen 
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allegedly [a'ledgidli] adv navodno, kako se 
tvrdi 

allegement  [a-ledgrnant]  -> allegation 
allegiance [a'li;dgans] s vazalska zavisnost; 

privrženost, vjernost, odanost, lojalnost; 
zakletva vjernosti 

allegoric [.aeli'gorik] adj alegoričan, sliko- 
vit, izražen slikom. 

allegorical [leeli'gorikal] adj (~ly adv) —> 
allegoric 

allegorist ['seligarist] s pisac alegorija 
allegorize ['seligaraiz] vili I. vt 1. zavijeno 

izraziti, opisati slikom, alegorijom 2. pre- 
tvoriti u alegoriju, izraziti alegorički 3. 
shvatiti kao alegoriju II. vi služiti se ale- 
gorijom, izražavati se u alegoriji 

allegory  ['seligari]  s alegorija 
allegretto [.seli'gretau] adv It mus veselo, 

živo, alegreto 
allegro [a'leigrau] adu It mus alegro, umje- 

reno brzo 
alleluia [,seli'lu:ja] s aleluja, hvalospjev 
all-embracing [.oilim-breisin] adj sveobu- 

hvatan 
allergic [a'laidgik] adj alergičan 
allergy f'seladai] s alergija 
alleviate [a'liivieit] vt olakšati, ublažiti, 

umanjiti, utažiti 
alleviation [a.liivi'eijan] s olakšanje, olak- 

šica, ublažen je, umanjivanje 
alleviative [a'li;vieitiv] adj koji olakšava, 

ublažuje 
alleviatory [a'liivieitari] adj —»• alleviative 
alley [-seli] s mala uska uličica, prolaz, 

hodnik 
All Fools' Day [-oil-fuilzdei] s 1. april 
all-hail f'ojl'heil] vt svečano pozdraviti 
All-Hallows [-Dil'haelauz] s pl Svisveti 

(blagdan), Dan mrtvih 
alliance [a'laians] s 1. bračna veza 2. ali- 

jansa, savez, ugovor, sporazum, liga, 
pakt 3. pismeni dokument o savezu, spo- 
razumu itd. 4. saveznici, savezničke ze- 
mlje 5. udruženje, zajednica 6. rodbin- 
stvo, pobratimstvo | to enter into an ~ 
sklopiti savez 

allied ['selaid] adj saveznički, prijateljski; 
srodan | the ~ forces savezničke snage 

alligator ['ffiligeita] s zool aligator, ame- 
rički krokodil; mil amfibijska oklopna 
kola | ~ apple plod sličan jabuci (uspi- 
jeva u Zapadnoj Indiji) 

all-in ['oil'in] adj sveobuhvatan, koji sve 
uključuje, ukupni, cio | ~ aiđ svesrdna 
potpora; ~ cost sveukupna cijena, cijena 
koštanja; ~ insurance osiguranje protiv 
svih rizika; ~ war totalni rat 

alliterate [a-litareit] vi aliterirati, upotre- 
bljavati riječi koje počinju s istini gla- 
som 

alliteration [a.lita-reijan] s aliteracija, upo- 
trebljavanje riječi koje počinju s istim 
glasom 

alliterative [a'litareitiv] adj (~ly adv) ali- 
terativan, koji se odnosi na aliteraciju 

allocate [-aelakeit] vt doznačiti, dodijeliti; 
namijeniti, predvidjeti (to za) 

allocation [.aela-keijan] s dodjela; namje- 
na; tech raspored, razvrstavanje 

allocution [.asla'kjuijan] s besjeda, po- 
zdravni govor 

allođial [e'laudial] adj (~ly adv) slobodan 
(od plaćanja danka, poreza), slobodnjač- 
ki, alodijalan 

allodium [a'laudiam] s alodij, slobodno vla- 
sništvo 

allonge [a'15;g] s Fr 1. udarac koji se u 
mačevanju zadaje protivniku 2. duge 
uzde 3. alonž, nalijepljeni produžetak 
mjenice 

allopathic [.eela'paeSik] adj (~Iy adv) med 
alopatski, koji se odnosi na alopatiju 

allopathist [a'lopaftist] s med alopat 
allopathy [a'lopaGi] s med alopatija, me- 

toda liječenja sredstvima koja djeluju 
protivno od postojećih znakova bolesti 

allophone [-selafaun] s ling alofon, fonet- 
ska varijanta 

allot [a'lot] vt dodijeliti; raspodijeliti, dati 
(dio); odmjeriti; doznačiti 

allotment [a'lotmant] s 1. dodjeljivanje; 
raspodjela 2. udio, dio 3. doznaka 4. sud- 
bina, sreća 5. zgoditak, srećka 6. dio ze- 
mlje dodijeljene za obrađivanje; geol na- 
lazište | fin letter of ~ doznaka za do- 
djelu efekata 

allotropic [.aela'tropik] adj (~ly adv) alo- 
tropski, koji se javlja u više oblika 

allotropy [se'lotrapi] s alo tropi ja, osobina 
jednoga istog elementa da se javlja u 
više oblika 

allottee [aela'ti:] s onaj kome je što dodi- 
jeljeno 

all-out f'Dil-aut] adj sveopći, svestran, pot- 
pun 

all-out ['sjl'aut] adv potpuno, sasvim, svom 
snagom, najvećom brzinom 

allow [a'lau] vt 1. dopustiti, dozvoliti; dati; 
omogućiti 2. priznati, priznavati 3. do- 
značiti, odobriti (izdatak) 4. uzeti u obzir, 
uračunati 5. US tvrditi, smatrati (that 
da) 

allow for [a'lau'foi]  vt uračunati (dodati 
ili odbiti), voditi brigu (o čemu), uzeti u 
obzir; com bonificirati 
allow  of  [a'lau'Dv]  vt US  coll dozvoliti, 
koncedirati, dopustiti, trpjeti 

allowable [a'lauabl] adj (allowably adv) 
dopustiv, koji se može dopustiti, odo- 
briti, dozvoliti; jur dopušten, dopustiv | 
~ variation tolerancija 

allowance [a'lauans] s 1. odobrenje, prista- 
nak, pristajanje, privola, dopuštenje, do- 
zvola 2. određena svota, godišnji prihod; 
dohodak, renta 3. džeparac, pripomoć 4. 
naknada, odšteta 5. odbitak, bonifikacija 
6. priznavanje, dopuštanje | family ~ 
obiteljski doplatak; child ~ dječji do- 
platak; weekly ~ tjedna plaća; to make 
~s for oprostiti, praštati, imati uviđav- 
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nosti, uzimati što u obzir; to put upon ~ 
racionirati; med propisati hranu, dijetu 
allowance   [a'lauans]   vt  racionirati;   med 
propisati hranu, dijetu, odrediti količinu 
ishrane 
alloy   f'seloi]   s  finoća,  propisana  količina 
zlata ili srebra; smjesa, primjesa; slitina, 
legura; fig primjesa nečega lošeg u do- 
bromu | ~ of gold zlatna slitina; of base 
~ loše kakvoće, lošeg sastava 
alloy   [aioi]   vt   smiješati,   legirati   (me- 
tale), pokvariti (kvalitetu metala primje- 
som), miješati; fig pokvariti, pogoršati 
all-round ['oil-raund] adj svestran, zaokru- 
žen; ćora paušalni 
All Saints' Day f'Oil'seintsdei] s Svisveti (1. 

studenoga), Dan mrtvih 
All Souls' Day f'oil'saulzdei] s Dušni dan 

(2. studenoga) 
allspice   ['Dilspais]   s   (zanzibarski)  klinčić; 

piment (najkvirc); začin, mirodija 
allude [a'luid] vt aludirati, smjerati, niša- 
niti, ciljati (to na); natuknuti 
allure [a'ljua] vt vabiti, mamiti, namamiti, 
nagovoriti, navesti (to na), primamljivati 
(to ka, prema); zavesti? odvesti, odvratiti 
(from od); očarati,  začarati 
allurement  [a'ljuamant]  s mamljenje, va- 
bljenje; namamijivanje, zavođenje; draž, 
čar, privlačnost, primamljivost, mamac 
alluring   [a'ljuarin]   adj   (~Iy  adv)   zama- 
mljiv,  zavodljiv,  zamaman 
allusion [s'lujgan] s nagovijest, nagovješta- 
vanje;   smjeranje,   nišanjenje,   ciljanje, 
aluzija (to na) | in  <%/  to misleći koga, 
ciljajući na koga; to make an ~ nišaniti, 
ciljati, aludirati (to na koga, na što) 
allusive  [a'luisiv] adj (~ly adv) koji alu- 
dira, koji je uperen na; metaforičan, uvi- 
jen, prenesen 
alluvial [a'luivial] adj nanosni, naplavljen, 
nanesen, aluvijalni; aluvij ski 
alluvion [a-luivian] s geol nanos, taložina, 
naplavina; povećanje obalne površine od 
nanosa; poplava 
alluvium   [a-luiviam]   s   geol  nanos,  talog, 

naslaga zemlje koja nastaje taloženjem 
iz tekuće vode; aluvij; fig ostatak 

ally [a'lai] vt ujediniti, povezati, udružiti, 
sjediniti, svezati | to ~ oneself to (with) 
udružiti  se  s  kim,  povezati  se  s  kim; 
mil the Allied forces savezničke snage 

ally  [-eelai]  s saveznik; srodnik | mil the 
allies saveznici 

ally   ['seli]   s  špekula,  mramorna  kuglica, 
kliker 

almagest   ['aelmadsest]   s  zbirka  Ptolome- 
jevih   rasprava   o    astronomiji,   glavno 

astronomsko djelo staroga vijeka 
almanac f'a.imanaek] s almanah, godišnjak 
almighty   [o:l'maiti]   adj   (almightily   adv) 

svemoguć, svemoćan; coll velik, moćan 
strahovit | the Almighty svemogući Bog 

almond ['a:mand] s badem (drvo, plod); ru- 
žičasta boja bademova cvijeta 

almoner   ['a.'mana]   s   činovnik   (službena 
osoba) koji dijeli milostinju 
almost i'Oilmaust] adv gotovo, skoro, malne 
alms [a:mz] s milostinja, milodar; dar 
almsfolk ['a:mzfauk] s ljudi koji daju mi- 
lostinju; siromasi koji primaju milostinju 
almshouse ['aimzhaus] s ubožnica, dom za 

siromahe 
almsman ['aimzmeen] s čovjek koji živi od 
milostinje, milodara 
aloe ['ffilau] s aloja, agava 
aloft   [a'loft]   adv   gore,   visoko,   u   zraku; 
mar u snasti; fig uzvišeno | mar to send 
~ poslati u snast 
aloft [a'loft] pred adj visok; fig uzvišen 
alone  [a'laun]  pred adj sam, jedini, cigli, 
jedan, osamljen; leave me ~!, let me ~! 
ostavi me na miru!; let ~ a kamoli, a 
nekmoli,  pogotovu,  da i ne govorimo o 
alone [a'laun] adv samo, jedino 
along   [a'lori]   adu   duž,  uzduž,  uz,  pored; 
ravno, naprijed, dalje | all ~ s kraja na 
kraj, po cijeloj dužini, skroz, cijelo vri- 
jeme, čitavim putem, svuda, svagda;  ~ 
with sa, u društvu sa, u isto vrijeme sa, 
skupa,  zajedno;  vulg   ~  of zbog,  radi; 
get ~ with you!, go ~ with you! tornjaj 
se!, gubi se! 
along [a'larj] prep duž, uz, mimo, preko 
alongshore   [a'lorj'Jo:]   adv   uz   obalu,   duž 

obale 
alongside   [a'lorj'said]  adv   uz bok, uzduž; 

mar bočno, bok uz bok | ~ of pokraj, uz 
alongside   [a'lorj'said]  prep  kod,  kraj,  uz, 

blizu; mar uz 
aloof [a'luif] adv izdvojeno, daleko, poda- 

lje, po strani, na strani, iz daleka, uda- 
ljeno | to stand ~ ne miješati se, sta- 
jati po strani; to keep ~ biti neopredi- 
jeljen, držati se daleko, u prikrajku; to 
hold ~ držati se po strani, ostati neutra- 
lan 

aloof [a'luif] pred adj udaljen, dalek, izdvo- 
jen, odvojen, osamljen 
aloofness [a'luifnis] s rezerviranost, uzdr- 

žanost; izbjegavanje 
aloud [a'laud] adv glasno, naglas; coll ra- 
zumljivo, razgovijetno 
alow [3'teu] adv mar dolje 
alp [aelp] s planina, visoko brdo; alpska li- 
vada, proplanak | the Alps Alpe 
alpaca   [ael'paeka]   s alpaka, vrsta lame s 
dugom dlakom; vuna od alpake; tkanina 
od te vune 
alpenstock f'ffilpanstok] s planinarski štap 
alpha [-alfa] s alfa, prvo slovo grčke abe- 
cede | ~ and omega početak i svršetak; 
~ plus odličan 
alphabet [-aslfabit] s abeceda, azbuka, alfa- 
bet 
alphabetic    [.selfa'betik]   adj   (~ally  adu) 

abecedni, alfabetski 
alpine  [-aelpain]  adj alpski, planinski, vi- 

sok I ~ sun visinsko sunce 
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alpinist [-selpinist] s alpinist, planinar 
already [o.'l'ređi] adv već 
Alsatian [eel'seijisn] adj elzaški | ~ dog 

njemački ovčar (pas) 
Alsatian [ael'seijian] s Elzašanin, Elzašan- 

ka; njemački ovčar (pas) 
also f'oilsau] adv također, isto tako, na isti 

način, k tomu, nadalje, osim toga, usto, 
pored toga, kao i | si ~ ran ostali sudio- 
nici (koji u utrci nisu zauzeli jedno od 
prva tri mjesta) 

alt [seli] s mus alt | fig in ~ u uznesenom 
raspoloženju 

altar f'oilta] s oltar, žrtvenik | to lead to 
the ~ dovesti pred oltar, vjenčati 

altar-cloth ['oiltakloO] s eccl oltarnik, po- 
krivač za oltar 

altar-piece ['oiltapiis] s slika ili kip na ol- 
taru 

altarwise ['oiltawaiz] adv poput oltara, u 
obliku oltara 

alter ['oilta] vt/i mijenjati, promijeniti; iz- 
mijeniti, preinačiti, prepraviti, promije- 
niti se, postati drugačiji | to ~ for the 
better popraviti, poboljšati (se); to ~ 
for the worse pokvariti, pogoršati (se) 

alterable ['Diltarabl] adj promjenljiv, koji 
se može mijenjati, preinačiv 

alteration [,o:lta'reijan] s promjena, mije- 
njanje; izmjena, preinaka 

alterative [-oiltareitiv] adj izmjeničan, koji 
se mijenja 

altercate f'oiltaikeit] vi svađati se, prepi- 
rati se, raspravljati 

altercation [,o;lta:'keijan] s prepirka, sva- 
đa, rječkanje 

alternant [o:l'ta:nant] adj naizmjeničan, iz- 
mjeničan; minr izmjeničan (sloj) 

alternant [o:l'ta:nant] s alternativa, izbor 
između dvije mogućnosti 

alternate [o:l'ta:nit] adj (~Iy adv) izmje- 
ničan, naizmjeničan | on ~ days svaki 
drugi dan 

alternate [oil'tainit] s zamjena, zamjenik 
alternate f'oiltaineit] vt/i izmjenično obav- 

ljati, izmjenjivati (with, by sa); izmjenji- 
vati se (with sa) | el alternating current 
izmjenična struja 

alternation [.oiltai-neijan] s izmjenjivanje; 
naizmjeničnost; alternacija; math per- 
mutacija 

alternative [osl'tamativ] adj (~ly adv) al- 
ternativan, koji isključuje drugo; naiz- 
mjeničan, izmjeničan 

alternative [oil'tamativ] s alternativa, izbor 
između dvije mogućnosti, izlaz 

alternatively [oil'tainativli] adv prema slo- 
bodnom izboru | or ~ ili prema izboru, 
ili inače 

although [o:l'5au] conj premda, iako, mada, 
makar 

altimeter f'seltimijta] s visinomjer 
altitude ['seltitjujđ] s visina; nadmorska 

visina; pl vrh, vrhunac; geom visina (oko- 

mica spuštena s vrha na osnovu); fig 
čast, položaj 

alto ['aeltau] s mus prvi tenor; kontraalt, 
duboki alt 

altogether [.o.'lta'geda] adv skupa, zajedno, 
ukupno, sasvim, potpuno, u cijelosti 

altogether [,o:lta'geSa] s cjelina, ukupnost 
alto-relievo ['seltauri'liivau] s sculp visoki 

reljef 
altruism [-altruizam] s altruizam, nesebič- 

nost 
altruist ['seltruist] s altruist, nesebičan čo- 

vjek 
altruistic [.seltru-istik] adj (~ally adv) al- 

truističan, nesebičan 
alum ['selam] s chem stipsa, alaun 
alumina [a-ljuimina] s glinica 
aluminium [.selju-minjam] s aluminij 
aluminous [a'lju:minas] adj stipsan 
aluminum [a'lujminam] s US aluminij 
alumna [a'lAmna] s VS bivša učenica neke 

škole ili nekog sveučilišta 
alumnus [a'lAmnas] s US (pl alumni 

[a'lAmnai]) bivši student neke škole ili 
nekog sveučilišta 

alveolar [sel'viala] adj šupljikav; u obliku 
stanica (na saću); u obliku zubnih šu- 
pljina; koji se odnosi na stanice (u saću); 
med koji se odnosi na zubne šupljine, 
zubište; med koji se odnosi na alveole; 
gram alveolarni (suglasnik) 

alveolate f'aelvialit] adj šupljikav (kao sa- 
će), rupičast 

alveolus [sel'vialas] s (pl alveoli [ael'vialai]) 
mala šupljina; zubna šupljina; stanica (u 
saću); alveola 

always ['oihvaz] adv uvijek, neprestano, 
svagda, vazda | as ~ kao obično 

am [aem] 1. lice pres od be 
amain [a'tnein] adv poet arch svom sna- 

gom, snažno, žestoko; žurno 
amalgam [a-maelgam] s chem amalgam; 

fig smjesa, mješavina 
amalgamate [a'niffilgameit] vt/i spajati, sta- 

pati, miješati; chem amalgamirati; fig 
ujediniti, združiti, udružiti, sastaviti, fu- 
zionirati; pomiješati se, spojiti se, stopiti 
se; udružiti se 

amalgamation [a.maelga'meij'an] s spaja- 
nje, sjedinjavanje, stapanje, ujedinjava- 
nje; fuzioniranje, udruživanje; amalga- 
miranje 

amanuensis [a.msenju'ensis] s (pl amanu- 
enses [a.maenju'ensiiz]) tajnik, sekretar, 
osoba koja piše po diktatu; pisar 

amaranth ['aernarsenO] s 1. bot rumeni cvi- 
jet, perjanica, trator 2. fig zamišljeni 
cvijet koji ne vene 3. grimizna boja 

amaranthine [isema'raenOain] adj grimizne 
boje; fig koji ne vene 

amass [a-mses] vt nagomilati, nagomilavati, 
skupljati, skupiti, zgrnuti, zgrtati 

amateur ['aemata] s amater, ljubitelj, čo- 
vjek koji se nečim bavi iz zabave ili iz 
ljubavi 
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amateurish [.aema'tairij] adj (~ly adv) 
amaterski 

amative [-semativ] adj (~ly adv) zaljubljiv, 
sklon ljubavi 

amatol ['sematol] s ćhern amatol 
amatory ['eematari] ađj ljubavni, erotički, 

čulni 
amaze [a'meiz] vt jako začuditi, zbuniti, 

zapanjiti, iznenaditi, zadiviti 
amaze [a'meiz] s poet • —> amazement 
amazed [a'meizd] ađj (~ly [a-meizidli] adv) 

začuđen, zadivljen, zapanjen, u čudu 
amazement [a-meizmant] s čuđenje, izne- 

nađenje, zapanjenost 
amazing [a'meizio] adj (~ly adv) koji zbu- 

njuje, začuđuje, iznenađuje; divan, pre- 
krasan, izvanredan 

Amazon ['semazan] s amazonka; fig mu- 
škaraca, muškobanja 

Amazonian [laema'zaunjan] ađj amazonski, 
junački, ratoboran 

ambages [senrbeidsiiz] s pi fig okolišava- 
nje, zaobilaženje, zavlačenje, smicalice; 
labirint, zbrka 

ambassador [aenrbsesada] s poklisar, posla- 
nik, izaslanik, ambasador 

ambassadorial [sem.beesa'do.'rial] adj amba- 
sadorski, poslanički 

ambassadress [senvbaesadris] s ambasador- 
ka; supruga ambasadora 

amber ['aemba]  s jantar, ćilibar 
amber ['semba] adj jantarni; nalik na jan- 

tar, ćilibar 
amber-beads ['aembabiidz] s pl kuglice od 

jantara; đerdan 
ambergris ['asmbagris] s ambra, supstan- 

cija od koje se dobiva vrsta mirisa 
amber-jack ['sembadgaek] s ichth orhan, 

gof (Seriola dumerili) 
ambidexter ['asmbi'deksta] ađj podjednako 

spretan u upotrebljavanju desne i lijeve 
ruke; fig prepreden, snalazijiv 

ambidexter ['aembi'deksta] s čovjek koji se 
podjednako služi i desnom i lijevom ru- 
kom; fig varalica, neiskren, podmukao 
čovjek 

ambidexterity ['sembiđeks'teriti] s spret- 
nost u upotrebljavanju desne i lijeve ru- 
ke; fig varanje, vještina u varanju, neis- 
krenost, podmuklost 

ambidextrous ['sembi'đekstras] ađj (~Iy 
adv) —> ambidexter 

ambience f'aembians] s sredina, okolina, 
ambijent 

ambient [-Bembiant] ađj koji se vrti oko 
čega; okolni, koji okružuje 

ambiguity [.sembi'gjuiti] s dvosmislenost, 
nejasnost 

ambiguous [senvbigjuas] ađj (~Iy adv) 
dvosmislen, nejasan; neodređen 

ambit ['sembit] s opseg, okolina, granica; 
prostor, krug; fig sfera 

ambition [eem'bijan] s ambicija, slavolju- 
blje, častohleplje; predmet ili cilj za ko- 
jim tko teži 

ambitious [aenvbijas] adj (~ly adv) ambi- 
ciozan, slavohlepan, častoljubiv 

ambivalence [caembi'veilans] "s dvojaka vri- 
jednost; podvojenost, ambivalentnost 

ambivalent ['aembi'veilant] ađj podvojen, 
ambivalentan 

amble f'sembl] vi 1. trupkati, ići lakim ka- 
som (konj); ići sporo, lagano 

amble  ['sembl]  s trupkalica, mali kas 
ambrosia [eenrbrauzia] s ambrozija, bo- 

žanska hrana 
ambrosial [aenvbrauzial] ađj (<~ly adv) am- 

brozijski; božanski; neobično ukusan, te- 
čan 

ambry ['aembri] s arcfi smočnica, sprem- 
nica, ostava; ormar; udubljen je u zidu 
u crkvi gdje se drže crkveni predmeti 

ambs-ace ['eimzeis] s dvije jedinice, naj- 
niža vrijednost u igri kocke; fig zla sre- 
ća; bezvrijednost, nevrijednost 

ambulance ['aembjulans] s poljski lazaret, 
pokretna bolnica; bolnička kola | ~ 
station stanica hitne pomoći 

ambulant ['sembjulant] adj pokretan, koji 
ide od jednog mjesta do drugog 

ambulatory ['sembjulatari] adj pokretan, za 
kretanje, koji nije"stalno na jednom mje- 
stu, prolazan; med ambulantni 

ambulatory [-aembjulatari] s hodnik, tri- 
jem, arkada; mjesto određeno za šetnju 
(u samostanu) 

ambuscade [.aembas'keid] s mil zasjeda, 
busija 

ambuscade [.sembas'keid] vt/i vrebati, uda- 
riti iz busije, postaviti zasjedu; biti u za- 
sjedi, vrebati iz zasjede 

ambush [-sembuj] s mil zasjeda, busija, na- 
pad iz zasjede 

ambush ['aembuj] vt/i postaviti zasjedu, 
vrebati, čekati u zasjedi, biti u zasjedi 

ameer (amir) [a'mia] s emir 
ameliorate [a'miiliareit] vt/i poboljšati, po- 

praviti, podići (vrijednost); popraviti se, 
poboljšati se 

amelioration [a.miilia'reijan] s poboljšanje, 
popravljanje; amelioracija 

ameliorative [a'mi.'liareitiv] ađj koji po- 
pravlja, poboljšava 

amen [.ai-men] interj amen! 
amen [lai'men] s amen | to say ~ to po- 

tvrditi, dati pristanak 
amenability [a.mima'biliti] s odgovornost; 

pristupačnost, prijemljivost, povodljivost 
(to za, prema) 

amenable [a-miinabl] ađj (amenably adv) 
odgovoran, podložan, ovisan; povodljiv, 
popustljiv; pristupačan, dostižan 

amend [a'mend] vi/t I. vi ispraviti se, po- 
praviti se, poboljšati se (u moralnom 
pogledu); arch popraviti se (u zdravstve- 
nom pfifeledu) II. vt popraviti, poboljšati, 
dopuniti 
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amendable [a-mendabl] adj popravljiv, koji 
se da popraviti, koji se može poboljšati, 
nadopuniti 

amendment [a'mendmant] s poboljšanje, 
popravljanje, ispravak; JUT prijedlog za 
izmjenu i dopunu zakona, amandman; 
poboljšanje zdravlja 

amends [a'mendz] s pl odšteta, naknada 
štete | to make ~ for ispraviti, popraviti, 
nadoknaditi, dati odštetu; fig ispričavati 
se ' 

amenity [a-mirniti] s prijatnost, ljupkost, 
dražest; dobrota; pl pogodnosti; čar, pri- 
vlačivost (klime, kraja i dr.) | amenities 
of home life udobnosti obiteljskog života 

amerce [a-mais] vt globiti, kazniti (with) 
novčanom globom 

amercement [a'maismant] s globa, novčana 
kazna 

amerciable [a?ma:Jabl] adj koji potpada 
pod kaznu 

American [a'merikan] adj američki | ~ 
leather umjetna koža; ~ cloth voštano 
platno; ~ plan puni pansion (3 obroka); 
modified ~ plan polupansion (2 obroka) 

American [a'merikan] s Amerikanac, Ame- 
ričanin, Amerikanka, Američanka; ame- 
rikanski, američki jezik 

americanism [a'merikanizam] s amerika- 
nizam, riječ ili fraza karakteristična za 
Američane; američki patriotizam 

americanization [e.merikanai'zeijan] s ame- 
rikanizacija, usvajanje običaja i načina 
života koji dolaze iz Amerike i priuča- 
vanje tim običajima 

americanize [a-merikanaiz] vtfi I. vt ame- 
rikanizirati, dati čemu američko obilje- 
žje; udomaćiti u Americi II. vi amerika- 
nizirati se, primiti američke običaje i na- 
čin života; postati američki državljanin 

Amerindian [.semar'indjan] s Indijanac, 
Indijanka 

amethyst ['»miOist] s ametist 
amethystine [.semi-eistain] adj od ametista, 

sličan ametistu, ljubičast (kao ametist) 
amiability [.eimjs'biliti] s ljubaznost, srdač- 

nost, prijaznost 
amiable [-eimjabl] adj (amiably adv) lju- 

bazan, srdačan, prijazan (to prema) 
amicability   [.semika'biliti]   s prijateljstvo, 
prijateljski način; srdačnost 
amicable   [-aemikabl]   adj   (amicably   adv) 
prijateljski, miroljubiv, srdačan; dobro- 
dušan 
amice1 f'asmis] s eccl naglavnik (komad la- 

nena platna koji je svećenik nekada no- 
sio na glavi, a sada ga nosi na rame- 
nima) 

amice2 ['semis] s kapa, kukuljica svećenič- 
kog  reda;  značka  koju  nose  francuski 
kanonici na lijevoj ruci 
amid [a?mid] prep usred, sred, među 
amidships  [a'miđfips]  adu  mar u sredini 
broda 

amidst [a-midst] prep -» amid 
amir [a-mia] s —> ameer 
amiss [a'mis] adv zlo, pogrešno, krivo | 

to take ~ zamjeriti, uzeti za zlo; to 
come ~ doći u zao čas; not ~ prikladno, 
zgodno; nothing comes ~ to hini njemu 
je sve pravo, on se sa svime zadovoljava; 
there is something ~ with him nešto nije 
s njim u redu; it would not be ~ for 
you ne bi ti bilo zgorega 

amiss [a'mis] pred adj neprikladan, nezgo- 
dan, loš 

amity [-semiti] s prijateljstvo, prijateljski 
odnosi, sloga 

ammonia    [a'maunja]    s   chem   amonijak 
(plin) | ~ in solution amonijačna voda 

ammoniac [a-mauniask] adj amonijakov 
ammoniac [a'mauniaek] s amonijačna voda 

| salt ~ amonijeva sol 
ammoniateđ [a'maunieitiđ] adj spojen s 

amonijakom 
ammonium  [a'maunjam] s chem amonij 
ammunition [.aemju'nij'an] s municija; bo- 

jevi komplet 
ammunition-boots [•aamju'nij'anbuits] s pl 

vojničke cokule, cipele 
ammunition-bread [.asmju'nijanbred] s ko- 

mis, vojnički kruh 
amnesty ['asmnesti] s opće pomilovanje, 

amnestija; predavanje zaboravu 
amnesty ['asmnesti] vt pomilovati, amne- 

stirati 
amoeba [a'miiba] s ameba 
amok  [a'mok]   adv -» amuck 
among(st) [a'mArj(st)] prep među, između; 

kod; sred; od 
amoral [se-maral] adj koji je bez morala, 

nećudoredan, amoralan 
amorous [-aemaras] adj (<~ly adv) ljubav- 

ni, zaljubljen 
amorphism [a'moifizam] s amorfizam 
amorphous [a-morfas] adj (~Iy adv) amor- 

fan, bezobličan; chem & minr nekristali- 
ziran; anat anormalan, nakazan; jig loše 
organiziran, bezobličan 

amortizable [a'moitizabl] adj koji se može 
amortizirati, postepeno isplatiti, koji tre- 
b*a da se amortizira; jur koji se može po- 
ništiti, proglasiti ništetnim 

amortization [a.moiti'zeijan] s amortizacija, 
otplata duga 

amortize O'nioitaiz] vt amortizirati, ispla- 
titi dug 

amount [a'maunt] s 1. iznos, suma, svota, 
visina 2. količina, veličina, množina 3. 
fig posljedica, rezultat; značenje; vrijed- 
nost; sadržaj | to the ~ of u iznosu, u 
visini, u vrijednosti od; a fair ~ prilično, 
prilična količina, prilično velika svota; 
~ of balance saldo; ~ in our favour na- 
še potraživanje; ~ of business opseg pro- 
meta; with due ~ of care s potrebnom 
brizi jivošću 
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amount [a'maunt] vi iznositi, vrijediti, do- 
stizati (to do); biti jednak (to čemu); zna- 
čiti I cheque ~ing to ček u iznosu od, 
ček u vrijednosti od; that doesn't ~ to 
much to ne znači mnogo, to je bezna- 
čajno 

ampere ['sempea] s el amper 
ampersand ['aempasaend] s znak & (= and) 
amphibian [senvfibian] adj vodozemni; am- 

fibijski 
amphibian [senvfibian] s zool vodozemac, 

amfibija; avion-amfibija; amfibijsko vo- 
zilo 

amphibious [sem'fibias] adj (<~ly adu) zool 
vodozemni, amfibijski | ~ operation mil 
operacija pomorskog desanta, amfibijska 
operacija; ~ assault ship, ~ dock trans- 
port desantni transporter 

amphibology [.semfi'bolađgi] s dvosmisle- 
nost 

amphitheatre (amphitheater) ['cemfi.Oiata] 
s amfiteatar; predavaonica sa stepena- 
stim sjedištima; fig gledaoci; poprište 

ample [-sempl] adj (amply adv) širok, ve- 
lik, prostran; bogat, obilan; opširan, pun; 
iscrpan, dovoljan, dalekosežan | ~ means 
obilna sredstva; ~ stock velika zaliha 

amplification [.aemplifi'keijan] s proširi- 
vanje, povećavanje, upotpunjavanje; pre- 
tjerivanje; phys pojačavanje, amplifika- 
cija 

amplifier ['semplifaia] s phys & radio po- 
jačalo, amplifikator 

amplify ['aemplifai] vili I. vt povećati, pro- 
širiti; uveličati, iskititi; phys & radio po- 
jačati, amplificirati II. vi raširiti se, pro- 
širiti se; opširno izlagati, razglagoljiti se 

amplitude [-semplitjuid] s 1. prostranost, 
širina; obujam, opseg 2. phys amplituda 
3. punoća, bogatstvo 4. astr udaljenost na 
horizontu između istoka i zapada; mje- 
sto gdje se neko nebesko tijelo diže, od- 
nosno gdje zapada 5. fig bogatstvo, veli- 
čina; sposobnost, sjaj | ~ modulation 
radio amplitudna modulacija 

amplydine ['semplidain] s el amplidin 
amputate ['sempjuteit] vt med odrezati, od- 

sjeći (udo), amputirati 
amputation [.aempju'teijan] s med ampu- 

tiranje, amputacija 
amputator ['sempjuteita] s onaj koji siječe, 

reže, amputira 
amtrac(k) ['aemtrsek] s mil amfibijski trak- 

tor 
amuck [a'mAk] adv bjesomučno, kao lud | 

to run ~ trčati kao lud i napadati, po- 
bjesnjeti 

amulet ['aemjulit] s amajlija, amulet 
amuse [a'mjuiz] vt zabavljati, zanimati; 

uveseljavati, razveseljavati, nasmijavati 
(with., by čime) J to be ~d at uživati u, 
ironično (podsmješljivo) pratiti 

amusement [a-mjuizmant] s dokolica, za- 
bava, razonoda, igra, razbibriga 

amusing [a-mjuizirj] adj (~ly adu) zaba- 
van, ugodan; smiješan 

amyl ['semil] s chem amil | ~ alcohol 
amilni alkohol 

amyloid ['semiloid] adj škrobast, škrobni, 
škrobov; brašnast 

amyloid ['semilDid] s chem amiloid 
an [sen, an] adj —» a 
an [sen] conj arch, ako 
ana ['a;na] s zbirka izreka, dosjetaka, po- 

slovica, misli; pl anegdote, crtice iz ži- 
vota pisca 

anabaptism [.aena'baeptizam] s eccl anabap- 
tizam, učenje o ponovnom krštenju 

anabaptist [.sena'bseptist] s eccl anabap- 
tist, pristaša anabaptizma 

anabaptistical [.senabap'tistikal] adj (~ly 
adu) eccl anabaptistički 

anachronic [.sena-kronik] adj koji se od- 
nosi na anakronizam, zastario, nesuvre- 
men, anakroničan 

anachronism [a'nsekranizam] s anakroni- 
zam, pogreška u računanju vremena, da- 
tuma, događaja; zastarjelost (nazora), 
nesuvremenost, zaostalost 

anacoluthon [.aenaka'luiODn] s (pl anaco- 
lutha [,senaks'lu:6a]) nedosljednost, izo- 
stavljanje riječi, anakolut, nepravilan re- 
čenični sklop gdje svršetak ne odgovara 
početku 

anacreontic [se.nsekri'ontik] adj anakreont- 
ski; fig veseo, lagodan 

anacreontic [se.naekri'ontik] s pros pjesma 
sastavljena u metru i duhu Anakreonto- 
ve lirike 

anacrusis [.aena'kruisis] s pros nenaglašeni 
slog na početku stiha, anakruza 

anaemia (anemia) [a'niimia] s med slabo- 
krvnost, anemija 

anaemic (anemic) [a'niimik] adj med sla- 
bokrvan, anemičan 

anaesthesia (anesthesia) [.»nis'Oiizia] s med 
1. neosjetljivost od bolesti ili ozljede živ- 
čanog sustava 2. anestezija, umjetna ne- 
osjetljivost izazvana radi izvođenja ope- 
racije 

anaesthetic (anesthetic) [isenis'Getik] adj 
(~ally adv) med neosjetljiv, nesvjestan; 
anestetički 

anaesthetic (anesthetic) ^aenis'Oetik] s med 
anestetik, sredstvo za izazivanje neosje- 
tljivosti 

anaesthetist (anesthetist) [se'ni:s9atist] s 
med anestetičar 

anaesthetization (anesthetization) [.senisOa- 
tai'zeijan] s med anesteziranje 

anaesthetize (anesthetize) [se'ni:s6ataiz] vt 
med anestezirati 

anagoge [.sena'gauđsi] s duhovno uzdizanje; 
alegorično izlaganje mističnih mjesta iz 
Biblije 

anagogic [.aena'godsik] adj (~ally adv) ta- 
janstven, mističan, uzvišen, spiritualan, 
misaon 
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anagram [-aenagraem] s anagram, vrsta za- 
gonetke 

anagrammatic [lasnagra'mastik] adj (~ally 
adv) anagramatski, koji se odnosi na 
anagram 

anagrammatize [.sena'graemataiz] vt pravi- 
ti, sastavljati anagrame 

anal ['einal] adj anat analan, guzni, čmarni 
analects [-asnslekts] s pl odabrani odlomci, 

izbor (iz književnih i drugih djela); anto- 
logija 

analgesia [.seneel'dsiizja] s bezbolnost, ne- 
osjećanje bola, analgezija 

analgesic  [.senael'dgesik]  adj bezbolan 
analogic [.aena'lodsik] adj analogijski, po- 

dudaran, sličan, srodan, suglasan, odgo- 
varajući; math proporcionalan; logr koji 
se dobiva uspoređivanjem; gram analo- 
gički 

analogical [.sena-lDdsikal] adj (~ly adv) —> 
analogic 

analogist [a-nseladjist] s čovjek koji za- 
ključuje po analogiji 

analogize [a-naeladsaiz] vt/i I. vt objašnja- 
vati, tumačiti s pomoću analogije II. vi 
podudarati se (with, sa), biti u suglasno- 
sti (with sa); postupati po analogiji 

analogous [a'naelagas] adj (~ly adv) ana- 
logan, odgovarajući, sličan, jednak 

analogue ['aenalog] s analog, slična stvar, 
riječ itd.; analogni organ 

analogy [a'nseladsi] s sličnost, suglasnost, 
podudaranje; djelomična sličnost; math 
razmjer, sličnost; log uspoređivanje; ling 
analogija | by ~ with po analogiji, pre- 
ma 

analphabetic f'amaelfa'betik] adj (~ally 
adu) 1. nepismen, analfabetski 2. phon 
koji ne prikazuje glasove govora fonet- 
skim alfabetom 

analysable ['aenalaizsbl] adj koji se može 
raščlaniti, analizirati 

analyse (analyze) ['aenslaiz] vt 1. ispitivati, 
raščlaniti, raščinjati, razlučivati, razgla- 
bati; chem vršiti analizu, rastavljati (na 
sastavne dijelove) 2. analizirati, rastav- 
ljati na najjednostavnije dijelove, točno 
ispitivati pojedinosti 

analysis [a'naelasis] s (pl analyses [a'nsela- 
si:z]) 1. raščlanjenje, raščlanjivanje, raz- 
glabanje, rastavljanje na dijelove 2. ispi- 
tivanje, istraživanje; analiziranje, ocje- 
njivanje 3. izlaganje, objašnjavanje 4. 
chem analiza, rastavljanje na osnovne 
dijelove, određivanje količine sastavnih 
dijelova 5. log istraživanje, traženje biti 
problema 

analyst ['asnalist] s analitičar, onaj koji je 
vješt u analizi, koji se bavi analizom 
(obično kemijskom) | public ~ sudbeni 
kemičar 

analytic [.aena'litik] adj (~ally adv) ana- 
litički, koji se odnosi na analizu 

analytics [laena'litiks] s analitika, nauka o 
raščlanjivanju; ph.il nauka o rastavlja- 
nju složenih sudova ili zaključaka 

ananas [a'namas] s bot ananas 
anapaest (anapest) [-senopi.'st] s pros ana- 

pest, stopa od tri sloga (v^VJ —) 
anapaestic (anapestic) [,aena'pi:stik] adj 

pros anapestički 
anaphora [a'nsefsra] s anafora, ponavlja- 

nje riječi na početku svakoga stiha 
anarch [-senaik] s poct vođa pobune 
anarchic [ae-naikik] adj (~ally adv) bez 

reda, bezakon, anarhičan 
anarchism ['asnakizam] s ,anarhizam, bez- 

vlađe; nepriznavanje autoriteta, samo- 
volja 

anarchist ['senakist] s anarhist, pristaša 
nereda, anarhije, bezvlašća 

anarchy ['aenaki] s bezakonje, bezvlašće, 
anarhija; nered, kaos, raspuštenost 

anastatic [,senas'ta3tik] acjj print anasta- 
tički 

anathema -[a-nseOima] s anatema, proklet- 
stvo, izopćenje iz crkvene zajednice 

anathematization [e.nseOsmatai'zeiJan] s 
anatemiziranje 

anathematize [o'naeOomataiz] vt/i I. vt ana- 
temizirati II. vi psovati, kleti 

anatomical [.asna'tomikal] adj (<~Iy adu) 
anatomski 

anatomist [a-nsetamist] s med anatom, 
stručnjak u anatomiji; fig onaj koji raš- 
članjuje, analizira 

anatomize [a'nsetamaiz] vt/i 1. vt med seci- 
rati, razuditi; fig raščlanjivati, analizi- 
rati, raščinjati II. vi baviti se anatomi- 
jom, seciranjem; fig baviti se analizira- 
njem 

anatomy [a'naetami] s 1. anatomija, nauka 
o građi tijela 2. seciranje, paranje, ra- 
zudba; secirano tijelo, skelet 3. fig skelet 

ancestor [-aBnsista] s praotac, predak 
ancestral [asn'sestral] adj pradjedovski, 

djedovski; rodovski, naslijeđen, baštinjen 
ancestress [-sensistris] s prababa, prarodi- 

telj ka, pretkinja 
ancestry f'ffinsistri] s preci, pradjedovi; 

rod, loza, porijeklo 
anchor ['aenka] s 1. mar sidro; el & tech 

kotva 2. fig utočište, spas, nada | bower 
~ glavno sidro; kcđge ~ strujno sidro; 
to cast ~, to drop ~ baciti  sidro;  to 
weigh ~ podići sidro; to come to ~ usi- 
driti se; at ~ na sidru, usidren; to riđe 
at ~ biti usidren 

anchor ['serjka] vt/i I. vt usidriti, sapeti, 
ukotviti II. vi usidriti se, ukotviti se, 
pristati, zaustaviti se; fig držati siguran 
položaj, nalaziti se na sigurnu položaju 

anchorage ['aBrjkarids] s mar 1. usidriva- 
nje, ukotvljavanje, bacanje sidra 2. sidro 
sa spravama za usidrivanje 3. sidrište, 
mjesto gdje se može baciti sidro; fig 
čvrsto tlo, sigurno uporište 4. sidrovina 

3   Filipović: Englesko-hrvatskl ili srpski rječnik 
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(taksa koju brodovi plaćaju da se mogu 
usidriti u nekoj luci) 

anchoress ['aenkaris] s pustinjakinja 
anchoret [-senkaret] s pustinjak; fig povu- 

čen čovjek koji provodi osamljen život 
anchorite [-senkarait] s —> anchoret 
anchor-plate [-senkapleit] s teški komad 

drveta ili metala koji služi kao uporište 
za čeličnu užad na visećim mostovima 
itd. 

anchor-stroke ['»Qkastrauk] s udarac na 
biljaru, kad igrač svojom kuglom po- 
godi uzastopce druge dvije 

anchovy [-aentjavi] s. ichth inćun; brgljun; 
sardela (Engraulis encrasicholus) \ ~ 
paste pašteta od sardela 

ancient [-einjant] adj (~ly adv) star, sta- 
rinski, davni, negdašnji, pradavni, pra- 
star; jig dostojan poštovanja, častan | 
~ -lights prozor koji susjed zidanjem 
svoje kuće ne smije zasjeniti 

ancient1 ['einjant] s častan starac | the 
Ancient of Days Bog; the ~s antički na- 
rodi, narodi iz starog vijeka; stari ljudi, 
starješine 

ancient2 [-einjant] s arch -» ensign 
anciently ['einjantli] adu od davnine, od 

vajkada, od pamtivijeka, od starine, ne- 
koć, davno 

ancientry ['einjantri] s visoko porijeklo, 
stara porodica, gospodski rod; starinski 
stil 

ancillary [sen*silari] adj podređen (to če- 
mu), potčinjen, podložan; pomoćni | ~ 
equipment s el pribor 

ancle [senkl] s -* ankle 
ancon [-senkDn] s arch.it podupirač, potpo- 

ranj, konzola 
ancress [-senkris] s —> anchoress 
and [send, and] conj 1. i, pa, te, (sastavni 

veznik) (his mother ~ father) 2. a (su- 
protni veznik) (he works ~ she plays) 3. 
s, sa (bread ~ butter, a coach ~ four 
četvoropreg) 4. po (two ~ two, little ~ 
little) 5. da (s namjernim značenjem po- 
slije try, come, go: try ~ come samo 
dođi, usudi se doći; come ~ see dođi, da 
vidiš!) | to come ~ see posjetiti; go ~ 
look at it hajde pa vidi; both .. . ~  i 
... i, kako ... tako; miles ~ miles bez- 
brojne milje; years ~ years nebrojene 
godine; there are books ~ books ima 
dobrih i loših knjiga; contributions in 
money ~ (or) garments prilozi u novcu 
i (ili) odijelu; older ~ older sve stariji 

anđante [sen'dsenti] adu mus polagano, 
umjereno, andante 

anđiron [-sendaian] s gvozdeni preklad, za- 
glavac, podupirač za drva na ognjištu 

androgynous [»n-drodginas] adj koji ispo- 
Ijava muška i ženska svojstva, herma- 
froditski 

android ['sendroid] s automat u obliku čo- 
vjeka 

anecdotage ['ffinekdautidj] s zbirka aneg- 
dota; anegdote 

anecdotal [laenek'dautl] adj anegdotski, 
anegdotičan 

anecdote   ['senikdaut]   s   pričica,  anegdota 
anecdotic(al) f.aenek'd3tik(al)] adj (~ally 

adu) —> anecdotal 
anele [a-niil] ut arch dati posljednju po- 

mast 
anemone [a'nemani] s bot anemona, šuma- 

rica | zool sea ~ morska anemona, vla- 
sulja 

anent [a-nent] prep arch što se tiče, odno- 
sno, u pogledu, o 

aneroid ['senaroid] s phys aneroid, ane- 
roidni barometar 

aneurysm (aneurism) [-senjuarizam] s med 
proširenje krvnih žila, aneurizam 

anew [a'nju:] adu 1. iznova, ponovo, na- 
novo, iz početka, još jedanput 2. na dru- 
gi način 

anfractuosity [.aenfrsektju'ositi] s 1. lit & 
fig krivina, zakrivljenost, iskrivljenost; 
savijanje, savijenost, krivudavost, izviju- 
ganost, zavijanje, vijuga, vijuganje 2. pl 
vijugast tjesnac, prolaz 

angary [-sengari] s jur pravo zaraćene stra- 
ne da uz odštetu oduzme ili razori vla- 
sništvo neutralne države 

angel ['eindsal] s 1. anđeo 2. mila, dobra 
osoba 3. stari engleski zlatnik | to rush 
in where ~s fear to tread miješati se 
ludo i bezobzirno u tuđe poslove; to 
entertain an ~ unawares učiniti uslugu 
nekoj važnoj osobi ne znajući tko je; 
guardian ~ anđeo čuvar 

angel-fish [-eindsalfij] s ichth 1. sklat, sklać 
(vrsta morskog psa) 2. vrsta lijepo obo- 
jenih riba koje žive u toplim morima 

angelic [sen-dgelik] adj (~ally adv) anđeo- 
ski, koji se odnosi na anđela, poput an- 
đela 

angelica [sen'dselika] s bot kravačac, tru- 
baljika (ljekovita trava) 

angel shark ['eindsaljaik] s ichth. sklat 
(Squatina sqwatina) 

angelus [-sendsilas] s eccl angelus (večernja 
ili jutarnja molitva uz zvonjavu zvona) 

anger [-senga] s gnjev, srdžba, ljutnja, 
srditost, Ijutina, bijes 

anger [-senga] vt ljutiti, srditi, dražiti, raz- 
dražiti, rasrditi, razgnjeviti, naljutiti 

Angevin ['aendsivin] adj 1. anžuvinski, koji 
se odnosi na francusku provinciju Anžu 
2. koji se odnosi na englesku kraljevsku 
kuću Plantagenet 

Angevin ['sendgivin] s 1. Anžuvinac, sta- 
novnik francuske provincije Anžu 2. član 
kraljevske kuće Anžu 3. član engleske 
kraljevske kuće Plantagenet 

angina [sen'dsaina] s med angina, upala 
vratnih krajnika | ~ pectoris angina 
pektoris, arterioskleroza srčanih arterija 
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(taksa koju brodovi plaćaju da se mogu 
usidriti u nekoj luci) 

anchoress ['Eerjkaris] s pustinjakinja 
anchoret [-aarjkaret] s pustinjak; fig povu- 

čen čovjek koji provodi osamljen život 
anchorite  [-senkarait] s —> anchoret 
anchor-plate [-ankapleit] s teški komad 

drveta ili metala koji služi kao uporište 
za čeličnu užad na visećim mostovima 
itd. 

anchor-stroke [-asrjkastrauk] s udarac na 
biljaru, kad igrač svojom kuglom po- 
godi uzastopce druge dvije 

anchovy ['aarjtjavi] s. ichth inćun; brgljun; 
sardela (Engraulis encrasicholus) \ ~ 
paste pašteta od sardela 

ancient ['einjant] adj (~ly adi;) star, sta- 
rinski, davni, negdašnji, pradavni, pra- 
star; fig dostojan poštovanja, častan | 
~ .lights prozor koji susjed zidanjem 
svoje kuće ne smije zasjeniti 

ancient1 [-einjsnt] s častan starac | the 
Ancient of Days Bog; the ~s antički na- 
rodi, narodi iz starog vijeka; stari ljudi, 
starješine 

ancient2 [-einjant] s arch -» ensign 
anciently [-einjantli] adu od davnine, od 

vajkada, od pamtivijeka, od starine, ne- 
koć, davno 

ancientry ['einjantri] s visoko porijeklo, 
stara porodica, gospodski rod; starinski 
stil 

ancillary [aen-silari] adj podređen (to če- 
mu), potčinjen, podložan; pomoćni | ~ 
equipment s el pribor 

ancle [sen kl] s —» ankle 
ancon ['aerjkDn] s arch.it podupirač, potpo- 

ranj, konzola 
ancress [-senkris] s —> anchoress 
and [aend, and] conj 1. i, pa, te, (sastavni 

veznik) (his mother ~ father) 2. a (su- 
protni veznik) (he works ~ she plays) 3. 
s, sa (bread ~ butter, a coach ~ four 
četvoropreg) 4. po (two ~ two, little ~ 
little) 5. da (s namjernim značenjem po- 
slije try, come, go: try ~ come samo 
dođi, usudi se doći; come ~ see dođi, da 
vidiš!) | to come ~ see posjetiti; go ~ 
look at it hajde pa vidi; both . . . ~  i 
... i, kako ... tako; miles ~ miles bez- 
brojne milje; years ~ years nebrojene 
godine; there are books ~ books ima 
dobrih i loših knjiga; contributions in 
money ~ (or) garments prilozi u novcu 
i (ili) odijelu; older ~ older sve stariji 

anđante [aen'daenti] adv mus polagano, 
umjereno, andante 

anđiron [-asndaian] s gvozdeni preklad, za- 
glavac, podupirač za drva na ognjištu 

androgynous [aen-drodsinas] adj koji ispo- 
Ijava muška i ženska svojstva, herma- 
froditski 

android [-android] s automat u obliku čo- 
vjeka 

anecdotage ['asnekdautids] s zbirka aneg- 
dota; anegdote 

anecdotal [.aenek-dautl] adj anegdotski, 
anegdotičan 

anecdote   ['»nikdaut]   s   pričica,   anegdota 
anecdotic(al) [,a2nek'dDtik(al)] adj (~ally 

adv) —> anecdotal 
anele [a-ni:!] vt arch dati posljednju po- 

mast 
anemone [a'nemani] s bot anemona, šuma- 

rica | zool sea ~ morska anemona, vla- 
sulja 

anent [a'nent] prep arch što se tiče, odno- 
sno, u pogledu, o 

aneroid [-asnaroid] s phys aneroid, ane- 
roidni barometar 

aneurysm (aneurism) ['eenjuarizam] s med 
proširenje krvnih žila, aneurizam 

anew [a-njui] adv 1. iznova, ponovo, na- 
novo, iz početka, još jedanput 2. na dru- 
gi način 

anfractuosity [isenfraaktju'ositi] s 1. lit & 
fig krivina, zakrivljenost, iskrivljenost; 
savijanje, savijenost, krivudavost, izviju- 
ganost, zavijanje, vijuga, vijuganje 2. pl 
vijugast tjesnac, prolaz 

angary ['serjgari] s jur pravo zaraćene stra- 
ne da uz odštetu oduzme ili razori vla- 
sništvo neutralne države 

angel [-eindsal] s 1. anđeo 2. mila, dobra 
osoba 3. stari engleski zlatnik J to rush 
in where ~s fear to tread miješati se 
ludo i bezobzirno u tuđe poslove; to 
entertain an ~ unawares učiniti uslugu 
nekoj važnoj osobi ne znajući tko je; 
guardian ~ anđeo čuvar 

angel-fish ['eindjalfij] s ichth 1. sklat, sklać 
(vrsta morskog psa) 2. vrsta lijepo obo- 
jenih riba koje žive u toplim morima 

angelic [sen-dselik] adj (~ally adv) anđeo- 
ski, koji se odnosi na anđela, poput an- 
đela 

angelica [sn-dselika] s bot kravačac, tru- 
baljika (ljekovita trava) 

angel shark ['eindgaljaik] s ichth sklat 
(Squatina sqwatina) 

angelus [-aandsilas] s eccl angelus (večernja 
ili jutarnja molitva uz zvonjavu zvona) 

anger [-a3nga] s gnjev, srdžba, ljutnja, 
srditost, Ijutina, bijes 

anger ['serjga] vt ljutiti, srditi, dražiti, raz- 
dražiti, rasrditi, razgnjeviti, naljutiti 

Angevin [-a^ndsivin] adj 1. anžuvinski, koji 
se odnosi na francusku provinciju Anžu 
2. koji se odnosi na englesku kraljevsku 
kuću Plantagenet 

Angevin [-aendgivin] s 1. Anžuvinac, sta- 
novnik francuske provincije Anžu 2. član 
kraljevske kuće Anžu 3. član engleske 
kraljevske kuće Plantagenet 

angina [ffin'dsaina] s med. angina, upala 
vratnih krajnika | ~ pectoris angina 
pektoris, arterioskleroza srčanih arterija 
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angle1 ['sengl] s 1. ugao, kut 2. vrh 3. kut, 
ćošak 4. fig stajalište, stanovište 5. tech 
kutni profil, uglovnica | plain ~ kut; 
solid ~ ugao 

angle2 f'asrjgl] s 1. udica, povraz 2. mamac 
(s ribom), meka 3. fig mamac 

angle ['serjgl] vi 1. pecati, loviti (udicom) 
2. fig loviti (u mutnom), tražiti uspjeh, 
korist; mamiti, zavoditi 

angle-bar f'serjglba;] s okov na uglovima 
prozora; uglovnica, L profil 

angle-iron ['aerjgLaign] s komad željeza u 
obliku pravog kuta, koji se upotrebljava 
za učvršćivanje okvira 2. kutom jer 

angler [-aengla] s 1. ribič 2. ichth morski 
đavo (Lophius piscatorius) 

Angles [-eerjglz] s pl Angli (germansko ple- 
me koje se u 5. stoljeću doselilo u En- 
glesku) 

Anglican [-senglikan] adj anglikanski, koji 
se odnosi na protestantsku crkvu u En- 
gleskoj 

Anglican ['aarjglikan] s anglikanac, vjernik 
protestantske crkve u Engleskoj 

Anglicanism ['serjglikgnizam] s anglikani- 
zam; učenje anglikanske crkve 

anglicism ['aarjglisizam] s 1. anglicizam, 
svojstvo, osobina engleskog jezika, engle- 
ski izraz 2. politički principi Engleske 

anglicist ['ajrjglisist] s anglist 
anglicize ['aerjglisaiz] vt poengleziti, učiniti 

engleskim, dati englesko obilježje 
angling [-senglirj] s pecanje; ribarsko umi- 

jeće 
anglistics  [serj'glistiks]  s anglistika 
anglomania ['serjglau'meinja] s angloma- 

nija, pretjerana ljubav i divljenje prema 
svemu što je englesko, oponašanje svega 
engleskoga 

anglophile ['aerjglaufail] s anglofil, prija- 
telj engleskog naroda, čovjek koji pri- 
staje uz Englesku 

anglophobe ['aerjglaufaub] s anglofob, čo- 
vjek koji mrzi engleski narod i sve što 
je englesko 

anglophobia [.aerjglau'feubja] s anglofobija, 
mržnja prema engleskom narodu i svemu 
što je englesko 

Anglo-Saxon [-aenglau'sseksan] adj 1. an- 
glosaksonski, koji se odnosi na Angle i 
Šaše 2. engleskog porijekla, engleskog 
roda 

Anglo-Saxon ['serjglau-saeksan] s 1. Anglo- 
saksonac 2. stari engleski jezik 

angola [aerj'gaula] —> angora 
angora [aerj'goira] s tkanina od dlake an- 

gorske koze; angorska mačka 
angora-cat [aerj'goirakaet] s angorska mač- 

ka 
angora-goat [aerj'gairagaut] s angorska koza 
angry [-sengri] adj (angrily adu) 1. ljutit, 

srdit (at, with na koga, što), bijesan (at 
na koga, što), razđražen (with kim, čim) 

2. med upaljen, bolan; fig žestok, buran 
(more), tmuran (nebo) 

anguine [-sengwin] adj poput zmije, nalik 
na zmiju, zmijolik 

anguish ['seqgwij] s bol, tjeskoba, mu- 
ka, patnja, mora, strepnja, strah | ~ 
of mind duševna patnja 

angular ['aengjula] ađj (~Iy adu) uglast, 
oštar, šiljast, izbočen, kukast; kutni; fig 
ukočen, tvrd, krut, težak, nespretan; usi- 
ljen, formalan | ~ point vrh kuta 

angularity [.aengju'laeriti] s 1. uglatost, 
oštrina, zašiljenost 2. fig ukočenost, ukru- 
ćenost, nespretnost 

angulate [-aengjulitj adj uglast, oštar, ku- 
kast 

angulate [-asrjgjuleit] vt praviti ugao; mje- 
riti ugao 

angulation [.aerjgju'leijan] s uglat smještaj 
ili oblik 

anigh [a'nai] adu blizu 
anil [-asnil] s plava boja, indigo; bot biljka 

od koje se dobiva indigo-boja 
anile f'e'inail] adj bapski, ostario, mator 
aniline ['aenilim] s chem anilin 
anility [ae'niliti] s staračka slaboumnost, 

podjetinjelost; ostarjelost, obabjelost; 
naklapanje, trabunjanje, petljanje 

animadversion [.asnimsed'vaijan] s prije- 
kor, ukor, prigovaranje, neodobravanje, 
kritiziranje 

animadvert [iaenimsed'va:t] vi zamjerati, 
koriti, prigovarati, prekoravati, kritizi- 
rati (on što) 

animal ['asnimal] s životinja, živo biće; fig 
životinja (u čovjeku); prostak, čovjek 
koji se poživinčio 

animal ['aenimal] adj (~Iy odu) životinj- 
ski, koji se odnosi na životinje, živa bi- 
ća; fig tjelesni, životinjski, animalan, 
čulni | ~ kingdom životinjske carstvo; 
full of ~ spirits pun životne snage, vi- 
talnosti 

animalcule [.»ni'maelkjuil] s mikroskopski 
sitna životinjica 

animalism ['senimalizam] s životinjski svi- 
jet, životni nagon, životinjska narav, ani- 
malizam; fig grešnost, putenost, čulnost 

animality [aeni'masliti] s životinjski svijet, 
životinjske carstvo; životinjska narav 

animalize ['aenimalaiz] ut/i pretvoriti u ži- 
votinju, poživinčiti; poživinčiti se 

animate [-aenimit] adj živahan, živ; fig sna- 
žan, bodar, vedar, nadahnut (with, by 
čime) 

animate ['aenimeit] ut udahnuti duh, dušu, 
život, oživiti; fig nadahnuti, obodriti, po- 
krenuti, potaknuti, ohrabriti; animirati 

animated [-aanimeitid] adj (~ly adu) živa- 
han, veseo, čio | ~ cartoon crtani film, 
animirani film 

animating ['asnimeitin] adj (~ly adu) koji 
oživljuje, koji podiže duh, snagu, hra- 
brost, koji pokreće, hrabri, nadahnjuje 
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animation [.acMii'meiJan] s 1. oživljavanje, 
nadahnjivanje 2. fig veselost, svježina, 
živahnost 3. vatrenost, žar, žestina, uzbu- 
đenost, ljutnja | suspended ~ prividna 
smrt 

animator ['aenimeita] s onaj koji daje du- 
šu, duh, život; onaj koji pođstiče, na- 
vodi, bodri, animator 

animism ['aenimizam] s 1. phil animizara, 
vjerovanje da je život stvorila neka ne- 
materijalna sila 2. vjerovanje da sve 
stvari imaju duh, dušu; pridavanje du- 
ševnih svojstava prirodnim pojavama, si- 
lama 

animosity [.asni'mositi] s neprijateljstvo, 
neprijateljsko čuvstvo, mržnja, animozi- 
tet 

animus ['senimas] s 1. poticaj; svrha 2. ne- 
prijateljstvo, nesklonost 3. jur zla na- 
mjera, nakana 

anise ['aenis] s bot anis, slatki januš 
aniseed ['asnisiid] s bot anisovo sjeme 
anisette [.sni'zet] s liker pripravljen s 

anisom 
anker f'serjka] s 1. arch stara engl. mjera 

za tekućine (8V4 galona) 2. bure te za- 
premine 

ankle (ancle) ['serjkl] s gležanj | to sprain 
one's ~ iščašiti nogu 

anklet ['serjklit] s 1. ukrasni kolut (grivna) 
oko gležanj a 2. kratka čarapa 3. gležnjić 

annal'st f'aenalist] s Ijetopisac, pisac anala 
annalistic [.aena'listik] ađj koji se odnosi 

na pisanje ljetopisa, anala; kroničarski 
annals ['asnlz] s pl ljetopis, anali, povi- 

jesne, historijske bilješke 
anneal [a-ni:!] vt 1. zagrijavati, peći, topiti, 

taliti, kaliti, emaljirati 2. žariti, ižariti 
3. kaliti 4. fig očvrsnuti, otvrdnuti, oče- 
ličiti 

annectent [a'nektant] ađj spojni, koji spaja, 
sastavlja 

annex [a'neks] vt 1. dodati, pridružiti, pri- 
klopiti, uklopiti, pripojiti 2. nasilno pri- 
pojiti, pridružiti (npr. zemlju), anekti- 
rati 3. fig sjediniti, ujediniti 

annex(e) ['seneks] s 1. prilog, dodatak 2. na- 
dogradnja, naknadno sazidani dio (kuće); 
depandansa (hotela) 

annexation [isenek'seifan] s 1. pripojenje, 
dodavanje, pridruživanje 2. aneksija, 
proglašenje svojim, nasilno prisvajanje 
nekog područja 

annihilate [a-naialeit] vt uništiti, poništiti, 
razoriti, satrti, sravniti sa zemljom; fig 
anulirati, poništiti 

annihilation [ainaia'leijan] s uništenje, po- 
ništavanje, razaranje, sravni van je sa ze- 
mljom; ukinuće; anihilacija 

anniversary [.ajni'vaisari] s godišnjica, 
obljetnica 

Anno Domini [-asnau'dominai] s poodma- 
kle godine, dob | ~ is the trouble što 
ćemo, godine su tu 

Anno Domini ['sgnatrdominai] adu godine 
Gospodnje, ljeta Gospodnjeg 

annotate ['aenauteit] vt/i I. vt popratiti bi- 
lješkama, primjedbama II. vi praviti bi- 
lješke, zabil ješke 

annotation [.aenau-teij'an] s bilješka, pri- 
mjedba, objašnjenje, komentar, tumače- 
nje, glosa 

announce [a'nauns] vt objaviti, najaviti, 
obznaniti, prijaviti, oglasiti, izreći, navi- 
jestiti, predskazati, predskazivati 

announcement [o'naunsmant] s objavljiva- 
nje, najava, oglas, oglašivanje, navješta- 
vanje, predskazivanje; vijest, saopćenje 

announcer [a'naunsa] s 1. najavljivač 2. 
vjesnik; radio spiker 

annoy [a'noi] s arch poet dosađivanje, do- 
đi javan je, smetanje; muka, neprilika, 
dosada 

annoy [a'noi] vt dosađivati, dodijavati, 
smetati, uznemirivati, ljutiti, jediti 

annoyance [a'noians] s dosađivanje, dodi- 
javanje, smetanje; muka, neprilika, do- 
sada, jed 

annoying [a'noiirj] ađj (~ly adu) dosadan, 
koji smeta, dođi java, dosađuje 

annual [-aenjual] ađj (~ly adu) 1. godišnji 
2. bot jednogodišnji | ~ ring bot god 

annual ['aenjual] s 1. godišnjak (knjiga) 
2. bot jednogodišnja biljka 

annuitant [a'njuitant] s osoba koja živi od 
godišnjeg prihoda, rente, rentijer 

annuity [a'njuiti] s 1. godišnji prihod, ren- 
ta 2. godišnji dohodak, prihod od ulo- 
ženog kapitala; doživotna renta 3. go- 
dišnja premija (za osiguranje); com anui- 
tet; anuitetna obveznica 

annuity-bonds [a-njuitibondz] s pl obve- 
znice uz godišnju otplatu, amortizacijske 
obveznice 

annuity-office [a'njuiti.ofis] s banka za ži- 
votne rente 

annul [a-nAl] vt uništiti, poništiti, anuli- 
rati; ukinuti, dokinuti; otkazati (ugovor); 
proglasiti ništetnim, opozvati 

annular ['aenjula] ađj (~ly adv) kolutast, 
prstenast, u obliku prstena, kruga 

annulate ['»njuleit] ađj koji se sastoji od 
koluta, prstena, pojasa 

annulateđ   f'aenjuleitid]  ađj —> annulate 
annulation [.asnju'leijan] s stavljanje prste- 

na, prstenovanje 
annulet ['senjulit] s 1. mali prsten, kolutić 

2. archit mali vijenac koji okružuje ka- 
pitel na stupu 

annulment [a-nAlmant] s 1. poništenje, anu- 
liranje 2. ukinuće 3. otkaz, opoziv, zba- 
civanje (s dužnosti, položaja) 

annunciate [a'nAnJieit] vt navijestiti, na- 
javiti, objaviti 

annunciation [a.nAnsi'eiJan] s navještaj, 
objavljivanje | the Annunciation Blago- 
vijest 
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annunciator [9'nAnsieita] s 1. objavljivao; 
vjesnik 2. električni indikator (koji pri- 
kazuje na ploči odakle je došao poziv 
za poslugu, npr. u hotelu) 

anode [-asnaud] s el anoda 
anodyne ['senadain] adj koji ublažuje, umi- 

ruje bol; fig koji olakšava, umiruje 
anoint [a'noint] vt nauljiti, trljati uljem, 

mazati, podmazati; premazati, namazati; 
eccl pomazati 

anomalous [a-nomalas] adj (~Iy adv) ne- 
pravilan, neobičan, anomalan, koji od- 
stupa od redovitoga 

anomaly [a-nDmali] s nejednakost, nepra- 
vilnost, anomalija, odstupanje, nesklap- 
nost; astr kut udaljenosti nekoga nebe- 
skog tijela od posljednjeg perihela ili pe- 
rigeja 

anon  [s'non]  adv 1. brzo, odmah, smjesta 
2. drugi put, opet | ever and  ~  ovda- 
-onda, neprestano 

anonym ['aansnim] s nepoznata osoba; 
pseudonim 

anonymity [.ajna'nimiti] s bezimenost, ano- 
nimnost 

anonymous [a'nDnimas] adj (~Iy adv) be- 
zimen, neimenovan, nepoznat, anoniman 

anopheles  [s'nofili:z] s anofeles (komarac) 
anorak ['»naraek] s anorak (vjetrovka) 
another [a'nAča] pron & adj drugi, još je- 

dan | one ~ jedan drugog, uzajamno; 
such ~ još jedan takav; he's a fool, 
you're ~ on je budala, a i ti si; will you 
have ~ cup of tea hoćete li još šalicu 
čaja; wait ~ day or two pričekaj još 
dan dva; he will remain there for ~ 
three years on će ostati tamo još tri go- 
dine; not ~ word! ni riječi više! 

anserine [-^nsarain] adj guščji, koji se od- 
nosi na gusku; fig glup, tupav 

answer f'ainsa] s 1. odgovor 2. jur obrana, 
replika 3. rješenje (problema i dr.), objaš- 
njenje 4. odzdrav 

answer [-ainsa] vt/i I. vt 1. odgovoriti, od- 
govarati 2. odgovarati, služiti (svrsi, ci- 
lju i dr.) 3. uslišati, ispuniti (molbu), po- 
slušati, odazvati se 4. jur odgovoriti na 
tužbu 5. riješiti (problem i dr.) II. vi 1. 
odgovoriti 2. jamčiti, odgovarati (for za) 
3. slagati se, podudarati se 4. odgovarati, 
biti dobar za što 5. uspjeti, poći za ru- 
kom | to ~ a question odgovoriti na pi- 
tanje; to ~ the door (bell) (ići) otvoriti 
(kome) vrata; to ~ to a name odazivati 
se na ime; to ~ to the purpose odgova- 
rati svrsi, potrebi 

answer back  ['ainsa'baek] vt/i odgovarati 
(drsko, nepristojno) 

answer up [-asnsar'Ap] vi dati brz odgovor 
answerable   [-a.-nsarabl]   odj    (answerably 
adv) 1. na koji se može odgovoriti 2. od- 
govoran (za što) 3. arch odgovarajući | 
to be ~ for jamčiti za 
ant [sent] s ent mrav 

an't [a:nt] = am not, are not, is not 
antagonism [asn'teegsnizam] s 1. protivlje- 

nje, otpor (to, against prema), suparniš- 
tvo (between između) 2. suprotnost ideja, 
nepomirljiva proturječnost, antagonizam 
| to be in ~ with biti u neprijateljstvu 
sa 

antagonist [asn'tsegsnist] s 1. antagonist, 
protivnik, suparnik, neprijatelj 2. anat 
mišić koji djeluje u suprotnom smjeru 
od drugog mišića 

antagonistic [asn.tasga'nistik] adj (~ally 
adv) suprotan, neprijateljski, antagoni- 
stički 

antagonize [asn'tasganaiz] vt 1. opirati se, 
protiviti se, biti protiv 2. izazivati nepri- 
jateljstvo, stvarati otpor (komu, čemu) 
3. US suprotstavljati se, opirati se 

antarctic [asnt'a.'ktik] adj antarktički, koji 
se odnosi na Južni pol 

Antarctic(a)  [asnt'a;ktik(a)] s Antarktik 
ant-bear f'agnt'bea] s zool mravojed, mra- 

vožder 
ante ['asnti] s cards blind 
ant-eater ['sent'iita] s zool mravožder, mra- 

vojed 
antecedence [.asnti'siidans] s 1. anteceden- 

cija, prethođenje, prednost 2. astr retro- 
gradno gibanje planeta 

antecedent [.asnti'siidant] adj (~ly adv) 
prethodni, prednji, prijašnji, anteceden- 
tan 

antecedent [.asnti'siidant] s 1. stvar koja je 
prethodila, prijašnji, pređašnji slučaj 2. 
gram antecedent 3. math prednji član 
4. pl događaji iz čije prošlosti 

antechamber [•aenti.tj'eimba] s predsoblje 
antechapel [•senti.tj'Bepal] s vanjski dio na 

zapadnom kraju kapele 
antedate ['snti'đeit] s datum napisan prije 

pravog datuma 
antedate [lasnti'deit] vt 1. datirati unapri- 

jed, antedatirati 2. unaprijed osjećati 
antediluvian [.sentidiiuivjan] adj koji se 

odnosi na vrijeme prije potopa, antidi- 
luvijalni; fig staromodan, starinski, pret- 
potopan 

antediluvian [.aantidi'lu.'vjan] s antidiluvi- 
jalna, pretpotopna životinja; fig staro- 
modan čovjek 

antelope f'asntilaup] s zool antilopa 
ante meridiem ['asntima-ridiam] s prije 

podne (kratica a. m.) 
antenatal ['senti'neitlj adj koji se odnosi 

na vrijeme prije rođenja | ~ clinic di- 
spanzer (ambulanta) za trudnice 

antenna [een'tena] s (pl antennae [aan'teni:]) 
1. zool ticalo, pipalo 2. radio antena 

antenuptial ['senti'nApJal] adj prije braka, 
predbračni 

antepenult [.asntipi'nAlt] adj treći od kra- 
ja, predzadnji (slog), antepenultima 

antepenultimate [.asntipi'nAltimit] adj pret- 
predzadnji, koji se tiče trećega sloga od 
kraja 
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anterior [aen-tiaria] adj (~ly adu) prednji, 
prethodni, prijašnji; raniji (to nego, od) 

anteriority [.sentiri-oriti] s prethodnost, 
prethođenje, prvenstvo u vremenu 

anteroom [-aentirum] s predsoblje, čekao- 
nica 

anthem ['aenOam] s crkvena pjesma, hva- 
lospjev; himna 

anther ['aen6a] s bot prašnik 
anthill [-aenthil] s'mravinjak 
anthological [.senea-lodsikal] adj antolo- 

gijski 
anthologist [aen-Ooladsist] s sastavljač an- 

tologije, antologičar 
anthology [aen'Goladsi] s antologija, zbirka 

(izabranih pjesama, odlomaka iz književ- 
nih djela) 

anthracite [-aenOrasait] s antracit 
anthrax [-aeneraeks] s med crni prišt, an- 

traks; vet bedrenica 
anthropoid [-senOrapoiđ] adj antropoidni, 

čovjekolik 
anthropoid ['senOrapDid] s antropoid, čovje- 

koliki majmun 
anthropological [iSenGrapa'ladsikal] adj 

(~ly adv) antropološki, koji se odnosi na 
antropologiju 

anthropologist [.senGra'poladsist] s antropo- 
log, učenjak koji se bavi antropologijom 

anthropology [.aenera-poladgi] s antropolo- 
gija 

anthropomorphism [.senOrapa-rnDifizam] s 
theol antropomorfizam, prikazivanje bo- 
žanstva u ljudskom liku 

anthropophagy [.eenOrau'pofađsi] s antro- 
pofagija, Ijudožderstvo 

anti-aircraft [-aenti'Eakra:ft] adj protuavi- 
onski | ~ alarm zračna uzbuna; ~ de- 
fence protuavionska obrana; ~ gun pro- 
tuavionski top 

antibiotic ['aentibarotik] s antibiotik 
antibody [-aenti.bodi] s med antitijelo 
antic [-aentik] adj arch čudan, čudnovat, 

smiješan, bizaran, fantastičan, groteskan, 
lakrdijaški 

antic [-sentik] s 1. arch lakrdijaš, klaun, 
čudnovata prikaza 2. pl lakrdija, budala- 
ština, šala 3. maska, obrazina 4. hist 
theat šaljiv prizor 

antichrist [-sentikraist] s antikrist, neprija- 
telj Kristov 

antichristian [-aenti-kristjan] adj protivan 
kršćanstvu 

anticipant [sen-tisipant] adj 1. preran, pri- 
jevremen, koji se događa prije vremena 
2. koji predosjeća 3. koji očekuje 

anticipant   [sen'tisipant]  s  onaj  koji  radi, 
gleda unaprijed; onaj koji očekuje, pred- 
viđa 

anticipate [aan-tisipeit] vt 1. anticipirati; 
unaprijed uzeti, primiti, učiniti 2. pre- 
dusresti, spriječiti, pripremiti unaprijed 
3. preteći 4. očekivati, predosjećati, na- 
dati se, predviđati, slutiti  5. ubrzati 6. 
com isplatiti prije vremena (mjenicu) | 

to ~ one's ruin ubrzati svoju propast; 
com to ~ payment platiti unaprijed; 
anticipating an early reply u očekivanju 
brzog odgovora; ~đ interest unaprijed 
plativi kamati; ~d profit očekivana do- 
bit 

anticipation [aen.tisi'peijan] s 1. anticipa- 
cija 2. pretjecanje 3. predusretanje, spre- 
čavanje 4. očekivanje, predviđanje, pre- 
dosjećanje, nadanje, slutnja 5. ubrzava- 
nje 6. com plaćanje unaprijed 7. prenaglo 
stvoreno mišljenje, prenagli sud | thank- 
ing you in ~ zahvaljujući vam una- 
prijed 

anticipative [aan'tisipeitiv] adj (~ly adv) 
1. preran, prijevremen, preuranjen 2. ko- 
ji ide unaprijed; iig koji prestizava 3. 
koji se očekuje, očekivan, predviđen; 
anticipativan 

anticipator [aen'tisipeita] s onaj koji pre- 
tječe, onaj koji daje unaprijed 

anticipatory [aen'tisipeitari] adj (anticipa- 
torily adv) —»• anticipative 

anticlimax ['aenti'klaim*ks] s antiklimaks, 
prijelaz od jačih izraza na slabije; opa- 
danje, smanjivanje; spuštanje, popušta- 
nje 

anticyclone ['asnti-saiklaun] s anticiklona, 
područje visokoga barometarskog tlaka 

anticyclonic [-asntisai-klDnik] adj antici- 
klonski 

antidotal [-ffintidautl] adj med koji služi 
kao protuotrov 

antidote [-aentidaut] s med protuotrov, 
sredstvo, lijek koji se daje (against) pro- 
tiv otrova, sredstvo, lijek (for, to) za spre- 
čavanje djelovanja otrova 

antifascist [-aentrfffijist] s antifašist 
antifebrile ['asnti'fiibrail] s lijek protiv 

groznice 
antifouling ['senti'faulin] ođj | ~ paint mar 

antivegetativna boja 
anti-freeze [¥a;ntifri:z] s antifriz 
anti-gas ['eenti'gass] adj za zaštitu od pli- 

na, protuplinski 
antigropelos [.ffinti'gropilauz] s pl nepro- 

močive dokoljenice, gamaše 
antijamming ['»nti-dsaernin] adj | />/ (st)a- 

bility nepometnjivost (kod obavijesne 
teorije) 

anti-knock ['asntinok] s antidetonator (pri- 
mjesa benzinu da se smanji »lupanje« u 
motoru) 

antilogy [sen'tiladgi] s proturječje, kontra- 
dikcija 

antimacassar ['aentima'ksesa] s zaštitne pre- 
vlake (npr. na namještaju) 

antimonarchical ['sentimo-naikikal] adj ko- 
ji je protiv monarhije 

antimony ['sentimani] s antimon (kovina) 
antinomian [isenti'naumian] s eccl hist član 

sekte koja je vjerovala da su moralni 
zakoni nepotrebni, jer je sama vjera po- 
trebna i dovoljna za spasenje 
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antinomian fiasntrnaumian] adj 1. jur pro- 
turječan, protivan zakonu 2. -fig (pri- 
vidno) proturječan 3. koji se odnosi na 
antinomiju 4. eccl koji vjeruje da je sa- 
mo vjera potrebna za spasenje 

antinomy [sen'tinami] s 1. proturječje, kon- 
tradikcija (koja postoji između dva za- 
kona, principa i dr.) 2. log antinomija 

antioxidant ['genti'oksident] s chem anti- 
oksidans 

antipathetic [.sentipa'Oetik] adj (~ally adv) 
odvratan, nemio, koji osjeća prirodnu 
odvratnost, nesklonost prema komu, če- 
mu, antipatičan; med suprotan, protivan 

antipathic [.asnti'paeeik] adj neprivlačiv, 
neprijatan, odvratan, mrzak, nemio, koji 
odbija, antipatičan 

antipathy [aen'tipaOi] s antipatija, nesklo- 
nost, odvratnost (against, to prema komu, 
čemu), prirođeno odbijanje, neslaganje 
(between između) 

antiphlogistic [-sentiflau'đsistik] adj med 
koji sprečava upalu, groznicu 

antiphlogistine [.gentiflo'dsistim] s med 
sredstvo, lijek koji sprečava upalu 

antiphon [-sentifan] s eccl —» antiphony 
antiphonal [sen-tifanl] adj (~ly adv) eccl 

koji se pjeva naizmjence 
antiphonal [»n'tifanl] s eccl zbirka anti- 

fona, crkvenih pjesama 
antiphonary [asn'tifanari] s eccl zbirka, 

knjiga antifona 
antiphony [aen'tifani] s eccl antifon, crkve- 

na pjerma koju dva zbora pjevaju naiz- 
mjence; naizmjenično pjevanje dvaju 
zborova u crkvi; odgovor, pripjev; jeka 

antipodal [asn-tipadl] adj antipodni, koji se 
odnosi na stanovnike ili dijelove zemlje 
suprotnih točaka na Zemljinoj kugli; fig 
protivan, oprečan, potpuno suprotan 

antipodean [sen.tipa'dian] adj —> antipodal 
antipodes [sen'tipadiiz] s pl stanovnici ili 

dijelovi Zemlje suprotnih točaka na Ze- 
mljinoj kugli, antipodi 

antipole f'aentipaul] s suprotni pol; di- 
rektna suprotnost 

antipope [-asntipaup] s eccl protupapa 
antipyretic ['sentipai'retik] adj med anti- 

piretičan, koji sprečava vrućicu 
antipyretic [-a;ntipai'retik] s med antipi- 

retik 
antiquarian [.aenti'kwearian] adj starinski, 

starodrevan, koji se odnosi na proučava- 
nje starina, arheološki 

antiquarian [.senti'kwearian] s onaj koji 
proučava starine; onaj koji skuplja sta- 
rine, staretinar, antikvar, trgovac stari- 
nama; arheolog 

antiquarianism [.senti-kweDrianizam] s lju- 
bav prema starinama, strast za skuplja- 
nje starina 

antiquary ['asntikwari] s istraživač (pozna- 
valac, sakupljač, ljubitelj) starina; anti- 
kvar, trgovac starinama 

antiquate  ['ffintikwit] adj zastario 
antiquate ['asntikweit] vt pustiti da što za- 

stari; ukinuti 
antiquated ['eentikweitid] adj zastario, pre- 

živio, koji se više ne upotrebljava; jig 
staromodan 

antique [asn'ti.'k] adj (~ly adv) starinski, 
star; pradavni, davnašnji; antikni, koji 
se odnosi na umjetnost starog vijeka, 
antički 

antique [aen'tiik] s umjetnost starog vije- 
ka; antikvitet, antika 

antiquity [sen'tikwiti] s 1. drevnost, dav- 
nina 2. stari vijek 3. narodi koji su ži- 
vjeli u starom vijeku 4. starina, ostatak 
umjetnosti iz starog vijeka, antika 

antirolling [.senti.raulin] adj protiv ljulja- 
nja | mar ~ device, ~ tanks hidraulički 
stabilizator, stabilizatorski tank 

antiscorbutic f'a;ntisko."bju!tik] adj med 
protuskorbutni 

anti-Semite ['aenti'siimait] s antisemit 
anti-Semitic ['sentisi'mitik] adj (~ally adu) 

antisemitski 
anti-Semitism ['senti-semitizam] s antise- 

mitizam 
antiseptic [.aenti'septik] adj (~ally adv) 

med raskužan, antiseptičan, koji spreča- 
va razvijanje bakterija 

antiseptic [.aenti'septik] s med antiseptik, 
sredstvo za sprečavanje razvijanja za- 
raznih klica 

antisocial f'senti'saujal] adj nedruštven, 
nesocijalan, protudruštven, koji je protiv 
općeg dobra 

antisocialist f'senti'saujalist] s protivnik so- 
cijalizma 

antitank ['senti'tserjk] attrib adj protuten- 
kovski | ~ gun protutenkovski top; ~ 
ditches protutenkovski rovovi 

antithesis [aen'tiOisis] s (pl .antitheses [ssn- 
•tieisi.-z]) 1. antiteza, jaka suprotnost, 
opreka, kontrast (of, between između, to 
čemu) 2. proturječje (between između) 
3. ph.il protivna tvrdnja 

antithetic [iaenti'Oetik] adj (~ally adv) koji 
se odnosi na antitezu, suprotan, oprečan; 
proturječan 

antitoxic [-senti'taksik] adj med antitoksi- 
čan, antitoksički 

antitoxin ['asnti'toksin] s med antitoksin 
anti-trađe ['eenti'treid] adj mar antipasatni 

(vjetar) 
anti-trade  [-asnti'treid]  s mar antipasat 
antitype [-aentitaip] s 1. realnost koju pred- 

stavlja neki tip ili simbol 2. protutip 
antler [-aentla] s parožak (na jelenjim i dr. 

rogovima) | ~s rog odrasla jelena, srnda- 
ća i dr. 

antleređ f'aentlsd] adj rogat, koji ima ro- 
gove, kome su izrasli rogovi 
ant-lion f'asnt.laian] s ent mravolovac (ku- 
kac koji hvata mrave i druge kukce) 
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antonym [-eentanim] s antonim, riječ su- 
protna značenja (protivno od sinonima) 

anus ['einas] s anat šupak, čmar, završetak 
zadnjeg crijeva, bot otvor, grlić, usta 

anvil f'senvil] s nakovanj | fig to be on the 
~ biti na dnevnom redu, na tapetu; to 
be between the hammer and the ~ biti 
u škripcu 

anxiety [sen-zaisti] s tjeskoba, briga, za- 
brinutost, muka, nemir; vruća želja Cfor 
za čim, to da) 

anxious ['aerjkjas] adj (~ly adv) 1. uzne- 
miren, zabrinut (about za), rad, gorljiv 
(for a thing to do da što uradi) 2. koji 
uznemiruje, zabrinjuje | I am ~ to know 
željan sam saznati, jedva čekam da ču- 
jem; on the ~ bench (seat) uzrujan, kao 
na žeravici 

any [-eni] adj 1. (u afirmativnim rečeni- 
cama) svaki, svaka, svako; ma koji, ma 
koja, ma koje; koji god, koja god, koje 
god 2. (u upitnim rečenicama i pogodbe- 
nim s negat. smislom) ikoji, ikoja, ikoje; 
koji, koja, koje; ikakav, ikakva, ikakvo; 
išta, što (u partitivnom smislu) 3. (u ne- 
gativnim rečenicama) nikakav, nikakva, 
nikakvo, nikoji, nikoja, nikoje; nijedan, 
nijedna, nijedno; ništa (u partitivnom 
smislu) | at ~ rate, in ~ case u svakom 
slučaju, na svaki način; he is as rich as 
~ one bogat je da ne može biti bogatiji; 
you can get it in ~ shop možete to do- 
biti u svakoj trgovini; you can get ~ 
number možete dobiti svaku količinu; 
have you ~ letters for me? imate li pi- 
sama za mene?; is there ~ chance? ima 
li izgleda?; if there are ~ letters, send 
them to me ako bude pisama, pošaljite 
mi ih; that won't do you ~ harm to ti 
neće ništa škoditi 

any ['eni] pron itko, svatko, nitko, ma tko, 
bilo tko, tkogod, jedan, izvjestan, stano- 
vit | ~ of you can do it to može bilo tko 
od vas učiniti; I don't know ~ of them 
ne poznajem nikoga (ni jednoga) od njih 

any ['eni] adu ikoliko, išta, ništa, nikoliko, 
ma šta, malo, nešto | I can't stand it ~ 
more (longer) ja to više (dulje) ne mogu 
trpjeti; not ~ more than ništa više nego 

anybody ['enibodi] pron svatko, ma tko, 
itko | not ~ nitko 

anybody [-enibodi] s 1. netko, važna lič- 
nost 2. beznačajna ličnost, osoba bez ika- 
kve važnosti 

anyhow [-enihau] adu na svaki način, sva- 
kako, u svakom slučaju, kako bilo, koje- 
kako, svakojako | to feel ~ slabo se 
osjećati 

anyhow ['enihau] conj pa ipak, ipak, uza 
sve to, a opet, unatoč tome 

anyone f'eniwAn] pron ma tko, ma što, 
svatko 

anyone [-eniwAn] s svatko, svaki čovjek, 
ma tko, koji god čovjek 

anything [-eniOirj] pron išta, ništa, što god, 
ma što, sve, bilo što | not ~ ništa 

anything [-eniGin] s išta, ma šta, svašta 
anyway [-eniwei] adv u svakom slučaju, 

na svaki način 
anyway [-eniwei] conj ipak, u svakom slu- 

čaju, uza sve to, pa ipak 
anywhere [-eniwea] adv igdje, svagdje, ma 

gdje, gdje bilo, gdje god, svuda 
anywise [-eniwaiz] adu kako bilo, kako god 
aorist ['earist] s gram aorist 
aorta [ei-oita] s anat aorta, glavna žila ku- 

cavica 
aortal [ei'Dital] adj koji se odnosi na aortu, 

aortni 
aortic [ei'Ditik] ođj —» aortal 
apace  [s'peis] adv brzo, žurno, hitro 
Apache [g'psetji] s Indijanac plemena Apa- 

ša 
apache [a'psej] s apaš, pariški razbojnik 
apanage (appanage) [-sepanidg] s 1. apa- 

naža 2. tečevina, dohoci, godišnji prihod 
3. zavisno područje 4. fig prirodni dar, 
sposobnost 

apart [9'pa:t] adv posebno, u stranu, odvo- 
jeno, pojedince, nasamo, napose, nezavi- 
sno, za sebe | ~ from osim, bez obzira 
na; joking ~ šalu na stranu; to set 
something ~ odvojiti, ostaviti, sačuvati 
(for za); to take ~ rastaviti (na sastavne 
dijelove) 

apartheid |>'pa:theit] s politika rasne dis- 
kriminacije, aparthait (u Južnoafričkoj 
Republici) 

apartment [e-paitmant] s namještena soba; 
apartman; US stan | ~ house stambena 
zgrada 

apathetic [.aepa-Getik] adj (~ally adv) rav- 
nodušan, bez osjećaja, tup, utučen, bez 
volje za život, apatičan 

apathy ['aepaGi] s neosjetljivost, otupjelost, 
bezosjećajnost, bešćutnost, ravnodušnost, 
apatija 

ape [eip] s čovjekoliki majmun; fig maj- 
mun, budala, osoba koja sve oponaša, 
kicoš | play the ~ majmunisati, opona- 
šati, imitirati 

ape [eip] vt majmunisati, oponašati, imi- 
tirati 

apeak [s'piik] adv & pred adj mar stubo- 
kom (o sidru) | oars ~ vesla gore 

aperient [a'pisriant] s sredstvo za otvara- 
nje, laksativ 

aperitive [a'perativ] s aperitiv; med sred- 
stvo za otvaranje, čišćenje 

aperture ['aepstjus] s otvor, pukotina, rupa 
apery [-eipari] s majmunisanje, oponaša- 

nje; lakrdijanje; nastamba za majmune 
apex [-eipeks] s (pi apices [-eipisisz], ~es) 

vrh, vršak; fig vrhunac, kulminacija; 
gram apeks 

aphaeresis (apheresis) [as'fiarisis] s gram 
izostavljanje glasa, slova ili sloga na po- 
četku riječi, afereza 
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aphasia [ae-feizja] s med nijemost, afazija 
aphelion [ae'fiiljan] s astr afel (najveća 

udaljenost planeta ili kometa od Sunca) 
aphesis [-aefisis] s afeza 
aphonia [ayfaunja] s afonija, potpuna pro- 

muklost, potpuni gubitak glasa; povreda, 
promuklost glasnica 

aphonic [as'fonik] odj afoničan, promukao, 
bez glasa 

aphorism f'asfarizam] s kratka duhovita 
misao koja se lako pamti, aforizam 

aphoristic [.asfa-ristik] adj (~ally adv) koji 
se odnosi na aforizam, aforističan 

aphrodisiac [iaefra-diziaek] s afrodizijak 
apiarian [.eipi-earian] adj pčelarski 
apiarist ['eipjarist] s pčelar 
apiary [?eipjari] s pčelinjak 
apical f'aspikal] adj (~ly adv) 1. koji se 

odnosi na vrh, vršak 2. koji se nalazi na 
vrhu, vrhunski, apikalan 

apices ['eipisiiz] s pl od apex 
apiculture   [-eipikAltJa]  s pčelarstvo 
apiece [a'pi:s] adu pojedince, po komadu, 

po glavi, po osobi 
Apis ['eipis] s apis, sveti bik starih Egip- 

ćana, simbol poljodjelstva, plodnosti 
apish f'eipij] adj (~ly adv) poput majmu- 

na, sličan majmunu; majmunski, smije- 
šan, glup, bedast 

aplomb [a'plom] s sigurnost, samopouzda- 
nje, samosvijest, siguran nastup 

apocalypse [a-pokalips] s eccl apokalipsa 
apocalyptic [a.poka'liptik) adj (~ally adu) 

apokaliptican, apokaliptički; tajanstven, 
zloslutan, fantastičan; zagonetan 

apocope [a-pokapi] s gram apokopa 
apocrypha [a-pokrifa] s eccl apokrif, spis 

sumnjiva porijekla (neutvrđena autora); 
knjige Staroga zavjeta koje nisu priznate 
kao vjerodostojne 

apocryphal [s-pokrifal] adj (~Iy adv) 1. 
apokrifan, nekanonski 2. nevjerodosto- 
jan, neautentičan 3. lažan, nepravi, pod- 
metnut, sumnjiva porijekla 

apod f'aspod] s zool životinja bez nogu; 
riba bez trbušnih peraja 

apodal ['aepadal] adj bez nogu, bez trbuš- 
nih peraja 

apodeictic [.eepau'daiktik] adj (~ally adu) 
1. neoboriv, neosporan, nepobitan 2. odrje- 
šit, odlučan, apodiktičan, apodiktički 3. 
neophodan, važan, bezuvjetan 

apođictic [.sepau'diktik] adj -» apodeictic 
apodosis [a'podasis] s gram apodoza 
apogean [.aspa'dgiian] adj koji se odnosi 

na apogej; fig najviši, na vrhuncu, na 
kulminaciji 

apogee ['aspsdgi;] s astr apogej (od Zemlje 
najudaljenija točka putanje Mjeseca ili 
kojeg drugog planeta); fig najveći uspon, 
procvat, kulminacija 

apologetic [a.pola'dsetik] adj (~ally adu) 
koji opravdava, koji brani; koji se ispri- 

čava, opravdava; pomirljiv, pokajnički; 
apologetski 

apologetic [a.pola'dgetik] s obrana; pohva- 
la nekog učenja, osobe, ideje itd.; eccl 
~s pl apologetika 

apologist [a'polađsist] s branitelj; apologet 
(crkveni pisac koji brani kršćanstvo od 
nevjernika); fig zastupnik, branitelj ne- 
kog učenja 

apologize [a'poladsaiz] vi ispričavati se, 
opravdavati se, izgovarati se, braniti se, 
moliti za oproštenje (to a p komu; for za) 

apologue [-aepabg] s basna, priča s poukom, 
apolog 

apology [a'poladgi] s ispričavanje, isprika 
(for za), obrana; apologija, obrambeni 
govor ili spis | to make an ~, to offer 
an ~ ispričati se 

apoplectic [.sepa'plektik] adj (~ally adu) 
med apoplektički, koji se odnosi na apo- 
pleksiju | ~ stroke kap 

apoplexy [-aspapleksi] s med apopleksija, 
kap 

aposiopesis [.eepasaia'piisis] (pl aposiopeses 
[.aepasaia'piisiiz]) s rhet nagli prekid, za- 
stoj u govoru, aposiopeza 

apostasy [a-postasi] s raskol; ođmetanje; 
otpadništvo, odmetništvo, apostazija 

apostate [a-postit] s apostata, otpadnik, od- 
metnik 

apostate [a'postit] adj otpadnički, odmet- 
nički; fig izdajnički, lažan 

apostatical [isepas'taetikal] adj -» apostate 
apostatize [a-postataiz] vi eccl otpasti, od- 

metnuti se, odvrći se; fig iznevjeriti se, 
prijeći (from. . .  to od. . .  k) 

a posteriori ['eipos.teri'oirai] adu & adj (za- 
ključivati) od rezultata prema uzroku 

apostil [a-postil] s bilješka, primjedba, za- 
bilješka (na knjizi ili spisu) 

apostle [a'posl] s apostol, vjesnik; fig vođa, 
propovjednik, reformator | ~ of temper- 
ance pobornik trezvenosti 

apostleship [a'posljip] s apostolstvo 
apostolate [a'postalit] s 1. apostolstvo, pa- 

pinsko dostojanstvo 2. vodstvo u propo- 
vijedanju neke ideje i dr. 

apostolic [laepas'tolik] adj (~ally adu) apo- 
stolski; papinski 

apostrophe1 [a-postrafi] s rHet apostrofa; 
apostrofiranje 

apostrophe2 [a'postrafi] s gram apostrof (') 
apostrophize [a'postrafaiz] ut 1. rhet apo- 

strofirati 2. gram staviti apostrof 
apothecary [a'poOikari] s arch, apotekar, 

ljekarnik 
apotheosis [ajpaOi'ausis] s obožavanje, pro- 

glašavanje božanstvom; fig velika po- 
čast, glorifikacija, apoteoza, uzdizanje, 
slavljenje; blaženstvo u nebu, uskrsnuće 

apotheosize [a-poOiasaiz] ut proglasiti za 
božanstvo, slaviti koga kao Boga, glori- 
ficirati 
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appal [a'poil] vt preplašiti, prestrašiti, za- 
plašiti, zaprepastiti, prestraviti 

appalling [a-pailirj] adj (~ly adu) užasan, 
strašan, grozan 

appanage ['sepanidj] s —> apanage 
apparatchik [,a:pa'ra:tjik] s R (pl ~i [i]) 

osoba u administrativnom ili partijskom 
aparatu, birokrat 

apparatus [.aspa'reitas] (pl ~, ~es) s 1. 
sprava, aparat, aparatura 2. oruđe, ure- 
đaj, pomagalo 3. organi putem kojih se 
obavljaju prirodni procesi, sistem (pro- 
bavni, dišni i dr.); mar & mil (ratna) 
oprema 

apparel [a'paeral] vt obući, odjenuti; naki- 
titi, ukrasiti; fig opremiti 

apparel [a'paeral] s 1. odijelo, odjeća, noš- 
nja 2. eccl ukras, nakit, vez na sveće- 
ničkom ornatu 3. mar brodska oprema 

apparent [a-pasrant] adj (~ly adv) očevi- 
dan, očit, očigledan, jasan, siguran; pri- 
vidan, nezbiljski | ~ altitude vidljiva 
visina (nebeskog tijela); ~ resistance 
ukupni otpor; ~ time pravo vrijeme 

apparition [.sepa'rijan] s prikaza, utvara, 
duh; pojava, pojavljenje, nastup; astr 
pomol zvijezde 

apparitor [a'pajrito:] s služitelj, poslužitelj 
(na sudu) 

appeal [a-piil] vi/1 I. vi 1. jur apelirati, 
obratiti se višem sudu, uložiti žalbu vi- 
šem sudu protiv odluke nižeg suda 2. 
obraćati se komu, pozivati se na koga 
3. tražiti razumijevanje, suosjećanje kod 
koga 4. žaliti se komu na što 5. moliti, 
preklinjati, zazivati 6. odgovarati, go- 
diti, sviđati se II. vt 1. jur US sporni 
predmet uputiti višem sudu 2. tužiti, 
optužiti 3. privlačiti | to ~ to the country 
raspustiti parlament i raspisati nove iz- 
bore; to ~ to reason apelirati na zdrav 
razum; to ~ to arms pribjeći oružju 

appeal [a'piil] s 1. jur apelacija, žalba, pri- 
ziv, pritužba 2. pravo žalbe 3. viši sud 
(gdje se optuženi može žaliti protiv rje- 
šenje nižeg suda) 4. poziv | ~ for mercy 
molba za pomilovanje 

appealing [a-piilirj] adj (~ly adv) koji se 
sviđa, privlačiv, dopadljiv, primamljiv 

appear [a'pia] vi 1. pojaviti se, ukazati se, 
izaći, doći na vidjelo 2. pojaviti se u 
društvu, predstaviti se, nastupiti (u ka- 
zalištu i dr.) 3. izlaziti, izići (o knjigama, 
časopisima i dr.) 4. činiti se, izgledati; 
proizlaziti, pokazati se 

appearance [a'piarans] s 1. pojava, pojav- 
ljenje, dolazak 2. nastup, nastupanje  
3. izlaženje (časopisa, knjiga i dr.) 4. iz- 
gled, vanjština, spoljašnost 5. prilika, 
vjerojatnost 6. prikaza, duh | to put in 
an ~  osobno se pojavit i; to all ~  po 
svoj prilici; to save (keep up) ~s čuvati 
vanjsku formu, spašavati izgled; at first 

~   na  prvi pogled;  to make  a fine   ~ 
krasno  izgledati 

appeasable [a'pi:zabl] adj utaživ, koji se 
može umiriti, smiriti, utišati, ublažiti, 
utoliti, zadovoljiti 

appease [a'pi;z] vt umiriti, smiriti, ubla- 
žiti, utoliti, utažiti, zadovoljiti (glad, ra- 
doznalost i dr.); izgladiti (spor) 

appeasement [a'piizmant] s umirenje, smi- 
renje, ublažen je, utaženje | ~ policy po- 
litika popuštanja 

appellant [a'pelant] adj jur apelacioni, 
koji se priziva, koji poziva, optužuje, 
moli 

appellant [a'pelant] s jur apelant, prizi- 
valac; tužitelj koji se obraća višem sudu; 
molitelj 

appellate [a'pelit] adj jur apelacioni, pri- 
zivni 

appellation [.aspe'leijan] s naziv, ime, ti- 
tula, nazivanje, imenovanje 

appellative [a'pelativ] adj (~ly adu) koji 
imenuje, koji naziva; koji označuje vrstu 

appellative [a'pelativ] s gram apelativ, 
opća imenica, ime vrste; naziv 

appellee [.aspa'li:] s jur apelat, optuženik, 
okrivljenik 

append [a'pend] vt privjesiti, pričvrstiti, 
dodati, priključiti, pripojiti, priklopiti 

appendage [a'pendidg] s dodatak; privje- 
sak 

appendant [a'pendant] adj dodan, pripojen, 
spojen 

appendectomy [.aepen-dektami] s operacija 
slijepog crijeva 

appendicitis [a.pendi'saitis] s med apen- 
dicitis, upala slijepog crijeva 

appendix [a-pendiks] s (pl appendices 
[a'pendisiiz], ~es) dodatak, dopuna, do- 
metak, nastavak; med crvuljak, slijepo 
crijevo 

apperceive [.aspa-siiv] vt psych svjesno 
opažati, apercipirati 

apperception [.aepa'sepjan] s apercepcija, 
svjesno opažanje 

appertain [i»pa'tein] vi pripadati (to  
kome); spadati; odnositi se na, ići (koga) 

appetence [-aepitans] s želja, požuda, po- 
hota; instinkt, težnja (for, after za) 

appetite ['»pitait] s nagon, sklonost, želja, 
pohota, pohlepa (for za čim); tek, apetit 
| ~ is the best sauce glad je najbolji 
kuhar; ~ for music sklonost prema n:u- 
zici 

appetize f'aspitaiz] vt otvoriti apetit, iza- 
zvati želju za jelom 

appetizer ['ajpitaiza] s sredstvo za otva- 
ranje apetita; ukusno, pikantno predjelo 

appetizing ['aspitaizirj] adj (~ly adv) koji 
izaziva želju za jelom, koji stvara dobar 
tek; ukusan 

applaud [a'ploid] vi/t I. vi pljeskati, odo- 
bravati, aplaudirati II. vt hvaliti, doče- 
kati s pljeskom 
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applause [a'ploiz] s pljesak, pljeskanje, ap- 
lauz; odobravanje 

applausive [a'plo;siv] adj (~ly adv) odo- 
bravajući 

apple ['aepl] s jabuka; anat (očna) jabu- 
čica I ~ of discord jabuka razdora; fig 
the ~ of one's eye mezimče, zjenica oka; 
vrlo omiljela stvar; ~ of love rajčica, 
paradajz 

apple-brandy ['aeplibramdi] s jabukovača, 
rakija od jabuka 

apple-cart [-aeplkait] s kola na kojima se 
prodaju jabuke | to upset a person's ~ 
osujetiti čije planove, pomrsiti račune 

apple-cheese [-aepltjiiz] s prešani kolač od 
jabučne pulpe 

apple-jack ['sepldssek] s US rakija od ja- 
buka 

apple-John [-aepldson] s ivanjača (vrsta ja- 
buke) 

apple monger [-aepl.mAnga] s trgovac ja- 
bukama 

apple-pie [-aepl'pai] s pita od jabuka | ~ 
beđ krevet s pokrivačem složenim tako 
da noge ne mogu ispasti; in ~ order u 
savršenom redu 

apple-rose [-sepl-rauz] s bot šipak 
apple-sauce f'aepl'sois] s slatko od jabuka; 

V S laskanje; inter j si ~! nesmisao!, glu- 
post! 

apple-tree ['aepltrii] s stablo jabuke 
appliable [a-plaiabl] adj upotrebljiv, pri- 

mjenljiv 
appliance [a-plaians] s sredstvo; alat, pri- 

bor, sprava, naprava, oruđe; stroj, ma- 
šina, uređaj, aparat 

applicability [.ajplika'biliti] s upotreblji- 
vost, primjenljivost 

applicable [.seplikabl] adj (applicably adv) 
1. primjenljiv   (to   na   što),   upotrebljiv 
2. pogodan, zgodan, podesan, prikladan 
(to za što) 

applicant ['seplikant] s kandidat (for za) 
molitelj; jur tužitelj 

application [.aepli'keifan] s 1. primjena, 
upotreba, primjenjivanje, upotrebljava- 
nje; med zavoj, ovoj, oblog 2. marlji- 
vost, mar, zalaganje 3. molba, zahtjev 
4. sredstvo 5. aplikacija, prozivanje (ruč- 
ni rad) | to make an ~ podnijeti molbu, 
napisati ponudu (za namještenje); on the 
~ of na molbu, na zahtjev; ~ form 
obrazac molbe; to fill an ~ ispuniti obra- 
zac molbe 

apply [a-plai] vt/i I. vt 1. metnuti na što, 
staviti, priviti (to na) 2. upotrijebiti, pri- 
mijeniti (to na) 3. upraviti, uputiti, okre- 
nuti (to ka, prema) 4. prionuti, dati se 
na što II. vi 1. odnositi se (to na) 2. od- 
govarati, pristajati (to čemu), prilagoditi 
se (to čemu) 3. odati se (to čemu) 4. obra- 
titi se (to somebody for something kome 
za što); javiti se | to ~ oneself (to some- 
thing) posvetiti se (čemu), latiti se (čega), 

prionuti (za što); applied linguistics pri- 
mijenjena lingvistika 
appoint fa-point] vt 1. odrediti, ustanoviti 

2. narediti,   propisati,  naložiti,   naručiti 
3. imenovati, postaviti (za), namjestiti 4. 
opremiti,   opraviti   5.   utvrditi,   odrediti; 
uročiti,   dogovoriti   |  well   (badly)   ~ed 
dobro (loše)  opskrbljen 

appoint [a'point] s com podmirna 
mjenica 
| draw per ~ podmiriti mjenicu 

appointee [apoin'tii] s osoba koja je izab- 
rana da zauzme neko mjesto, imenovani 
službenik 

appointment [a'pointmant] s 1. imenovanje, 
postavljenje (as, to za) 2. položaj, zapos- 
lenje, mjesto, služba 3. pogodba, dogo- 
vor; uročeni sastanak 4. nalog, odredba, 
zapovijed 5. mil pi oprema; US namješ- 
taj 6. jur sastanak, ročište | by ~ po na- 
logu; to make an ~ uročiti sastanak; to 
keep an ~ doći na dogovoreni sastanak; 
to break an ~ ne doći na sastanak; by 
~ to the Royal Family kraljevski dvor- 
ski dobavljač 

apportion [a-pDiJan] vt dodijeliti, podjed- 
nako razdijeliti, odmjeriti; predvidjeti 
(for za) 

apportionment [a'po.'Janmant] s podjedna- 
ka dodjela, raspodjela 

apposite [-sepazit] adj (~ly odu) zgodan, 
prikladan, primjeren, koji se može pri- 
mijeniti, upotrijebiti; pristojan, koji pri- 
staje 

appositeness [-aepazitnis] s prikladnost, pri- 
lagodljivost, pristojnost 

apposition [.seps-zijan] s dodatak, dodava- 
nje, dometanje; gram apozicija 

appositional [.sepa'zijanl] adj (~ly adv) 
koji se dodaje; gram koji se nalazi u apo- 
ziciji, koji je pridodan 

appraisal [a'preizal] s (službena) procjena; 
ocjenjivanje (vrijednosti); ocjena 

appraise [a-preiz] vt ocijeniti, procijeniti, 
taksirati 

appraisement [a-preizmant] s -> appraisal 
appraiser [a-preiza] s procjenitelj 
appreciable [a-priijabl] adj (appreciably 

adv) procjenjiv, ocjenjiv; izračunljiv, 
mjerljiv; fig znatan, osjetan, zamjetljiv 

appreciate [a'pri.-Jieit] vt/i I. vt 1. ocijeniti, 
procijeniti 2. poštovati, uviđati, smatrati 
vrijednim, dostojnim, cijeniti, biti za- 
hvalan za 3. dići, dizati (cijenu), držati 
cijenu II. vi skočiti u cijeni; dobiti veću 
vrijednost 

appreciation [a.prisji-eijan] s 1. procjenji- 
vanje, ocjenjivanje, procjena 2. fig za- 
hvalnost, razumijevanje (of za); poštova- 
nje (koga, čega) 3. com dizanje cijena, 
porast vrijednosti (novca) 

appreciative [a-prisjiativ] adj (~ly adv) 
koji može procijeniti, koji zna cijeniti, 
pun razumijevanja (of za); gram norma- 
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tivan; prijemljiv za; zadivljen | to be ~ 
of imati razumijevanja za 

appreciatory [a'priijiatari] adj -» appre- 
ciative 

apprehend [.aepri'hend] vt 1. uhvatiti, 
zgrabiti; zatvoriti, uhapsiti 2. shvatiti, 
razumjeti, pojmiti; vjerovati, misliti, 
predviđati 3. plašiti se, bojati se, zazirati 
od 

apprehensibility [-sepri.hensi'biliti] s spo- 
sobnost shvaćanja, poimanje 

apprehensible [laepri'hensabl] adj (appre- 
hensibly adv) shvatljiv, pojmljiv, razum- 
ljiv 

apprehension [.aepri'henjan] s 1. zatvara- 
nje, hapšenje 2. shvaćanje, razumijeva- 
nje; mišljenje 3. opažanje, zamisao 4. 
strah, strahovanje, strepnja, slutnja, bo- 
jazan 

apprehensive [isepri'hensiv] adj (~ly adv) 
1. koji   može   lako   razumjeti,   shvatiti, 
pojmiti; pronicav, oštrouman, inteligen- 
tan 2. zabrinut, u brizi, koji je u strahu, 
koji se pobojava, koji strepi (of za, that 
da) 3. pojmljiv, shvatljiv 

apprehensiveness [.sepri-hensivnis] s 1. 
lako shvaćanje, poimanje, oštroumnost 
2. strah, bojazan; zabrinutost 

apprentice  [a-prentis] s 1.  naučnik, šegrt, 
učenik (u privredi, trgovini) 2. fig počet- 
nik | to bind ~ to dati (koga komu) u 
nauk; to be ~d to biti u nauku kod 

apprentice [a-prentis] vt dati u nauk kao 
šegrta 

apprenticeship [a-prentijip] s šegrtovanje, 
naukovanje | to serve one's ~ biti u 
nauku, šegrtovati 

apprise [a'praiz] vt obavijestiti (of o) | be 
~d that... izvoljeti primiti obavijest 
da'... 

apprize [a-praiz] vt arch -*• appraise 
approach [a'prautj] vt/i I. vt približiti se; 

fig obratiti se komu; pristupiti; staviti 
se u vezu, stupiti u pregovore II. vi pri- 
bližavati se, dolaziti; fig graničiti; prići 

approach [a-prautj] s 1. približavanje, pri- 
stupanje, dolaženje 2. pristup, prilaz (lit 
& fig) 3. mil rovovi za napad | to make 
~es to a p pokušati steći čiju sklonost 

approachability [a.prautja-biliti] s pristu- 
pačnost (lit & fig) 

approachable [a-prautjabl] adj pristupačan, 
dostižan 

approbate ['seprsbeit] vt US 1. proglasiti 
valjanim 2. preporučiti 3. jur odobriti, 
sankcionirati 

approbation [.seprs'beijan] s odobravanje; 
odobrenje, sankcija 

approbatory [-aeprabeitari] adj koji odo- 
brava, pohvalni 

appropriate [a'praupriat] adj (~Iy adu) 1. 
vlastit, svojstven (to komu, čemu) 2. pri- 
kladan, zgodan (to za što), primjeren, 
odgovarajući 

appropriate [a'prauprieit] vt 1. prisvojiti, 
uzeti 2. prilagoditi, upotrijebiti, primi- 
jeniti (to čemu, for za) 3. opredijeliti, od- 
rediti (for za što) 4. jur aproprirati, pri- 
vlastiti 

appropriateness [a'praupr.'atnis] s 1. pri- 
kladnost, pogodnost, umjesnost 2. koris- 
nost, udobnost 3. svojstvenost, osobina, 
pravo značenje (izraza, riječi itd.) 

appropriation [a.praupri'eijsn] s 1. apro- 
prijacija, prisvajanje, uzimanje 2. upo- 
treba, prilagođivanje, usklađivanje 3. 
opredjeljivanje 4. dotacija 

approprlative [a'praupriativ] adj 1. apro- 
prijacijski 2. koji se može prilagoditi 

appropriator [a'prauprieita] s 1. prisvoji- 
telj 2. jur vlasnik prenesene nadarbine 

approvable [a'pruivabl] adj koji se može 
odobriti, pohvalan, vrijedan hvale 

approval [a'pruival] s odobrenje, odobra- 
vanje, pohvala, pristanak | to send goods 
on ~ poslati robu na ogled; to meet with 
~ naići na odobravanje; to give ~ to 
odobriti, dati pristanak; with the ~ of s 
odobrenjem, privolom, pristankom 

approve [a'pruiv] vt/i 1. vt 1. odobriti, odo- 
bravati; pohvaliti 2. potvrditi, dokazati, 
pokazati, priznati II. vi povoljno misliti 
0 čemu, komu; priznavati, pristati, izra- 
ziti  priznanje  |  com   ~d  bills   sigurne 
mjenice; to ~  oneself pokazati se kao; 
to ~ of a th odobriti što 

approximate [a'proksimit] adj (~ly adv) 
bliz, sličan, približan, približno točan; 
math aproksimativan 

approximate [a'prsksimeit] vi/t I. vi pri- 
bližavati se II. vt približiti, aproksimi- 
rati (to čemu) 

approximately [a-proksimitli] adu približ- 
no, otprilike, oko 

approximation [a.proksi-meijan] s 1. pri- 
bližavanje 2. približnost 3. math približna 
vrijednost, aproksimacija 

approximative [a-proksimativ] adj (~ly 
adu) približan, aproksimativan 

appulse [ae'pAls] s udar, sudar; ostr pri- 
bližavanje dvaju nebeskih tijela 

appurtenance [a-paitinans] s jur ono što 
čemu pripada, potrepština, pribor' 

appurtenant [a'pa:tinant] adj pripadni, pri- 
padajući, koji spada čemu 

apricot [-eiprikot] s kaj si ja, marelica (plod 
1 drvo) 

April [-eipral] s travanj, april | ~ fool oso- 
ba koja je nasjela prvoaprilskoj šali; to 
make an ~ fool of prevariti, nasamariti 
koga 1. travnja, napraviti aprilsku šalu 
April-fool-day feipral'fuildei] s 1. april 

a priori [-eiprai'Dirai] adv & adj nezavisno 
od iskustva, unaprijed | to reason ~ za- 
ključivati deduktivnim putem, ne na te- 
melju  iskustva;  unaprijed   (potvrđivati, 

negirati, slagati se itd.) 
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apriority [.eiprai-oriti] s zaključivanje na 
temelju dedukcije; apriorizam 

apron [feiprsn] s 1. pregača, kecelja 2. kož- 
ni pokrov u kočijama za zaštitu od 
kiše i blata 3. platforma aerodroma 4. 
theat rampa 5. mil poklopac na cijevi 
topa 

apron-man ['eipranmsen] s radnik, obrtnik 
apron-stage ['eipransteidg] s theat pozor- 

nica koja s tri strane ulazi u gledalište 
apron-strings ['eipranstrirjz] s pl trake, 

vrpce za vezivanje na pregači | derog 
tied to one's mother's (wife's) ~ mamina 
maza, nesamostalna osoba 

apropos ['seprspsu] adj zgodan, prikladan, 
prigodan, povoljan, koji je u pravi čas, 
umjestan 

apropos f'aeprapau] adv usput, uzgred, s 
tim u vezi, što se tiče, u povodu toga, u 
pogledu (of toga) 

apse [aeps] s arch apsida; eccl moćnica 
apsiđal ['apsidi] adj apsidni, koji se od- 

nosi na apsidu 
apsis ['sepsis] s (pl apsides [aep'saidiiz]) 

astr apsida 
apt [sept] adj (~ly adv) 1. pogodan, pri- 

kladan (for za što) 2. prijemljiv; sklon, 
spreman, pripravan, gotov (to da) 3. brz, 
živahan 4. sposoban, kadar, spretan (at u 
čemu) | to be ~ to get angry lako ose 
razljutiti 

apteral ['apteral] adj -» apterous 
apterous ['septaras] adj zool bez krila, bes- 

krilan 
apteryx [-aptariks] s ornith kivi, vrsta 

novozelandske ptice sa zakržljalim kri- 
lima 

aptitude ['asptitjuid] s 1. spretnost, sposob- 
nost (for za) 2. prirodna sklonost, naklo- 
nost, prirođeni dar (for za) 3. primjere- 
nost, prikladnost 4. lakoća shvaćanja, 
učenja 

aqua-fortis ['sekwa'foitis] s chem dušična 
kiselina 

aqualung [-aekwalAn] s akvalung, aparatura 
za autonomno ronjenje 

aquamarine [iffikwama'rim] s minr akva- 
marin, dragi kamen plavozelene boje, 
vrsta berila 

aquanaut  ['sekwsnoit]  s akvanaut 
aquaplane  [-aekwaplein]  s akvaplan 
aquarelle  [.sekwa-rel]  s paint akvarel 
aquarellist [.askwa-relist] s paint slikar ak- 

varela 
aquarium [a'kweariam] s (pl ~s, aquaria 

[s'kwearia]) akvarij 
Aquarius [a-kwearias] s astr vodenjak 
aquatic [a'kwaetik] adj vodeni; koji živi 

ili raste u vođi | ~ sports sportovi na 
vodi 

aquatics [a'kwsetiks] s pl sport sportovi 
koji su vezani za vodu 

aqueduct [-askwidAkt] s akvedukt, vodo- 
vod (postavljen na građevini sličnoj mo- 
stu) 2. anat kanal, tuba, prolaz 

aqueous f'eikwias] adj (~ly adu) vodenast, 
poput vode, koji sadrži vodu 

aquiline ['aekwilain] adj orlovski, orlujski, 
kukast 

Arab ['aerab] s Arapin, Arapkinja; arap- 
ski konj | street ~ uličnjak 

Arab [-asrab] adj arapski 
arabesque [.aera'besk] ađj arapski ili maur- 

ski, arapskog ili maurskog stila 
arabesque [.ćEre'besk] s arabeska, ukras, 

slikari ja u arapskom (maurskom) stilu 
Arabian [a-reibjan] adj arapski, koji se 

odnosi na Arabiju | ~ bird ptica feniks; 
~ Nights Tisuću i jedna noć 

Arabian [a'reibjan] s -» Arab 
Arabic ['32rabik] adj arapski | gum ~ 

gumiarabika, ljepilo; ~ numerals arap- 
ske brojke 

Arabic [-aerabik] s arapski jezik 
arable ['serabl] adj oraći, plodan, 

obradiv 
| ~ crops ratarski usjevi; ~ farming 
ratarstvo 

arable ['aerabl] s obradiva zemlja, oranica 
arachnid [a'raaknid] s zool pauku sličan 

kukac 
Aramaic  [isrs'meiik]  s  aramejski jezik 
arbiter [-aibita] s izabrani sudac, arbiter, 

posrednik 
arbitrage ['aibitridg] s arbitraža 
arbitrament (arbitrement) [arbitramant] 

s arbitražna presuda 
arbitrary ['aibitrari] adj (arbitrarily adv) 

1. koji prosuđuje ne po pisanom zakonu, 
nego po svom uvjerenju, arbitraran; 
svojevoljan, samovoljan, despotski 2. 
proizvoljan 

arbitrate ['a;bitreit] vt/i I. vt presuditi, do- 
suditi arbitražom, donijeti arbitrarnu od- 
luku II. vi fungirati kao arbiter; predati 
sporno pitanje arbitražnom sudu 

arbitration [.aibi'treijan] s 1. arbitraža, od- 
luka, presuda (izabranog suca) 2. arbi- 
tražni postupak 3. funkcija arbitražnih 
sudaca I com court of ~ arbitražni sud; 
to submit to ~ podvrći pravorijeku arbi- 
tražnog suda; ~ award arbitražna pre- 
suda; com. ~ of exchange mjenična arbi- 
traža; com ~ board arbitražni sud 

arbitrator [-aibitreita]  s -» arbiter 
arbitress ['a;bitris]  s žena arbiter 
arbor [-aibo;] s sjenica | US Arbor Day 

dan sađenja drveća 
arbor [fa:ba] s mech vreteno, osovina, 

transmisija 
arboraceous [,a:ba'reijas] adj poput drveta, 

u obliku drveta 
arboreal [a;'bo:rial] adj (~ly adv) koji živi 

ili raste na drvetu 
arboreous [arboirias] adj koji ima mnogo 

drveća, stabala 
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arborescence [ia:ba'resns] s 1. raslinstvo u 
obliku drveća 2. oblik sličan stablu 

arborescent [,a:ba-resnt] adj poput drveta, 
koji se grana kao stablo, u obliku drveta, 
razgranjen, granat 

arboretum [,aiba'ri:tam] s nasad drveća, 
botanički vrt 

arboriculture [?a:barikAltJa] s uzgajanje 
drveća, šumogojstvo 

arbour (arbor) [-aiba] s sjenica (u vrtu) 
are [a:k] s 1. geom luk 2. svod 3. el svjet- 

losni luk | ~ lamp, ~ light lučna svje- 
tiljka 

arcade [ai-keid] s arkada, nadsvođen trijem 
s nizom stupova spojenih lukovima 

Arcadian [ai'keidian] adj arkadijski, idi- 
ličan, pastirski 

arcane [arkein] adj sakriven, prikriven, 
tajanstven 

arcanum [ai'keinam] s (pi arcana [ai'keina]) 
tajna, misterij 

arch [a:tj] s archit luk, svod; slavoluk; 
nadsvođen trijem s nizom stupova spo- 
jenih lukovima | ~ supporters ortoped- 
ski ulošci 

arch [a:tj] vt/i I. vt 1. nadsvoditi, presvo- 
diti 2. spojiti lukom, arkadom 3. svinuti 
u obliku luka II. vi izvijati se u obliku 
luka 

arch [a;tj] adj (~ly adv) 1. glavni, prvi 
2. spretan, lukav, prepreden; vragoljast, 
nestašan 

arch [a;tj] naglašeni prefiks vodeći, glavni, 
nad-, pra-, arci-, para-, arhi- | ~bishop 
nadbiskup, arhiepiskop; ~duke nadvoj- 
voda; ~rogue arcilopov; ~liar arcilažac; 
~ founder prautemeljitelj 

archaean [ai'kirsn] adj geol koji se odnosi 
na najstarije doba u razvoju Zemljine 
kore, azojski 

archaic [ai-keiik] adj arhaički, starinski, 
(o jeziku) zastario, staromodan 

archaism ['a.'keiizam] s 1. ling arhaizam, 
zastarjela riječ, zastario oblik koji se 
više ne upotrebljava; starinski stil 2. 
upotrebljavanje arhaizama 

archaist [-aikeiist] s pisac koji upotrebljava 
arhaizme 

archaist.c [.aikei'istlk] adj (~s.lly adv) —> 
archaic 

archaize f'aikeiaiz] vt/i I. vt dati čemu 
arhaičko obilježje II. vi 1. upotrebljavati 
arhaizme 2. oponašati stil starih pisaca 

archangel ['aik.eindsal] s 1. bibl arhanđeo 
2. bot vrsta koprive 3. zool vrsta goluba 

archbishop  [,a:tj'bijap]   s  eccl nadbiskup 
archbishopric [aztj'bijaprik] s eccl nadbis- 

kupija; nadbiskupsko dostojanstvo 
archdeacon  [,a:tjfdi:kan]  s eccl arhiđakon 
archdeaconry [.aitj'diiksnri] s eccl arhiđa- 

konat 
archdiocese [.aitj'daissis] s eccl nadbiskup- 

ska dijeceza 

archducal  r,aitj'dju:kal]  adj nadvojvodski 
archduchess [.aitJ-dAtJis] s nadvojvotkinja 
archduchy [.aitJ'dAtJi] s nadvojvodina, 

nadvoj vodstvo 
archduke [,a:tj'dju:k] s nadvojvoda 
arch-enemy [.aitj-enimi] s zakleti neprija- 

telj, din-dušmanin, neprijatelj ljudskog 
roda, sotona 

archeological [.aikia-lodsikal] adj (~ly adv) 
arheološki, koji se odnosi na arheologiju 

archeologist [.aiki'oladgist] s arheolog, is- 
traživač starina 

archeology [.aiki'oladsi] s arheologija, nau- 
ka o starinama 

archer [-aitja] s 1. strijelac (lukom i stre- 
licom) 2. astr strijelac (Sagittarius) 

archeress ['aitjaris] s strijelac (žena) 
archery [-aitjari] s sport streličarstvo 
archetype [-aikitaip] s original, prototip, 

pralik, prauzor 
arch-fiend [,a:tpfimd] s sotona, vrag, đavo 
archibalđ ['aitjibald] s si mil protuavionski 

top 
archidiaconal [.aikidai'sekanl] adj eccl ar- 

hiđakonski 
archie [-aitji] s si mil protuavionski top 
archiepiscopacy [,a:kii'piskapasi] s eccl 

nadbiskupija, arhiepiskopi ja 
archiepiscopal [.aikii'piskapal] adj eccl 

nadbiskupski 
archimandrite [,a:krmsendrait] s eccl ar- 

himandrit 
archipelago [ia:ki'peligau] s arhipelag, 

otočje 
architect [fa:kitekt] s arhitekt; graditelj; 

fig tvorac, začetnik, graditelj (velikih 
djela) | naval ~ brodograditelj; the ~ 
of one's own fortune kovač svoje sreće; 
the great ~ of the Universe stvoritelj 
svijeta 

architectonic [ia.'kitek-tonik] adj (~ally 
adv) arhitektonski, koji se odnosi na 
arhitekturu; konstruktivan; koji se od- 
nosi na sistematizaciju nauke 

architectonics [.aikitek'toniks] s pl 1. arhi- 
tektura, građevinarstvo, znanost o gra- 
đevnoj umjetnosti i građevnim oblicima 
2. umjetnost projektiranja, gradnje i 
umjetničkog oblikovanja zgrade 3. stil 
građevine 

architectural [,a:ki'tektjaral] adj (~ly adu) 
arhitektonski, koji se odnosi na građevi- 
narstvo, koji se odnosi na stil građevine 

architecture f'aikitektja] s 1. arhitektura, 
građevinarstvo, znanost o građevnoj um- 
jetnosti i građevnim oblicima 2. stil gra- 
đevine 3. konstrukcija, građa (lit & fig) 

architrave ['aikitreiv] s archit arhitrav, 
glavna greda koja veže dva ili više stu- 
pova i počiva na njima 

archival [ai'kaival] adj arhivski, koji se 
nalazi u arhivu 

archives [-aikaivz] s pl arhiv; arhivska 
građa 



archivist 47 arid 
  

  

archivist faikivist] s arhivar, službenik u 
arhivu 

archness ['aitjnis] s nestašnost, vragoljan- 
stvo, obješenjaštvo 

archon [-aikan] s hist arhont, član vrhovne 
državne uprave u staroj Ateni 

archway ['aitjwei] s 1. orch.it luk, 2. nad- 
svođen prolaz 

archwise [-aitjwaiz] adv archit u obliku 
luka, poput svoda 

arctic ['a:ktik] adj arktički, sjeverni, polar- 
ni, koji se odnosi na Sjeverni pol | ~ 
circle sjeverni polarni krug; the ~ 
Ocean Arktički ocean, Sjeverno ledeno 
more 

arcuate ['aikjuit] adj iskrivljen, savijen u 
obliku luka 

arcuateđ ['a:kjueitid] adj —»• arcuate 
arcuation [ia:kju'eifan] s 1. savijanje, iz- 

vijanje u obliku luka 2. savijenost, izvi- 
jenost u obliku luka 

ardency ['aidansi] s žar, oduševljenje, gor- 
ljivost 

ardent ['aidant] adj (~ly adv) 1. usijan, 
zažaren; vatren, plamen; žarki, jarki 2. 
jig gorljiv, usrdan, vatren, revan, žestok, 
strastven | to be ~ for gorjeti od želje 
za čim; ~ spirits žestoka alkoholna pića 

ardour (ardor) ['a:da] s 1. vrućina, jara 2. 
fig zanos, gorljivost, revnost, žestina, 
vatrenost, strast 

arduous ['aidjuas] adj (~ly adv) strm, oko- 
mit, vrletan; (o osobama) marljiv, radin, 
energičan; fig težak, mučan, naporan 

arduousness ['aidjuasnis] s fig teškoća, te- 
goba, muka 

are [a:, a] pres od be: (je)si, (je)smo, (je)ste, 
(je)su 

are [a;] s ar (mjera za površinu) 
area ['earia] s 1. ravna površina, ploha, 

slobodan, prazan prostor 2. ograđen pros- 
tor; dvorište 3. opseg; sfera 4. fig po- 
dručje, zona, domašaj 5. geom površina | 
conservation ~ područje (grada) pod za- 
štitom; clearance ~ područje (grada) 
određeno za rušenje 

areca f'ajrika] s bot areka (vrsta ukrasne 
palme) 

arefy [-aarifai] vt sušiti 
arena [s'rima] s 1. arena 2. fig poprište, 

bojište 
arenaceous [.aeri'neijas] adj pjeskovit, 

pješčan 
aren't [aint]   =  are not 
areola [se'riala] s 1. biol bot & anat areola 
areometer  [.aeri'omita] s aerometar 
areopagite [laari'opagait] s hist član areo- 

paga, vrhovnog sudišta u staroj Ateni 
argand ['a.'gaend] s svjetiljka s kružnim 

plamenom | ~ lamp svjetiljka s kružnim 
plamenom; ~ burner plinska svjetiljka 
s kružnim plamenom 

argent ['aidgsnt] adj srebrnast, poput sreb- 
ra, sjajan poput srebra 

argent l'aidsant] s srebro; srebrna boja, 
boja srebra 

argentiferous [.aidsan-tifaras] adj srebro- 
nosan, koji sadrži srebro 

argentine [-aidsantam] adj srebrnast, kao 
od srebra 

argentine ['aidsantain] s 1. argentan, ar- 
gental, novo srebro 2. ichth srebriš 3. 
minr srebrnastosjajni škriljev vapnenac 

Argentine  ['aidgantain] adj argentinski 
argil ['a.'dsil] s glina, lončarska zemlja 
argillaceous [.aidsi'leijas] adj glinast, po- 

put gline 
argon ['a:gon] s chem argon 
argosy ['aigasi] s hist poet (velik) trgovački 

brod, (dubrovačka) karaka 
argot [ra:gau] s Fr ling šatrovački jezik, 

argo 
arguable ['a.'gjuabl] adj koji se može po- 

bijati, opovrći, osporiti; diskutabilan 
argue* ['aigjui] vt/i I. vt 1. dokazati, poka- 

zati 2. uvjeriti, uvjeravati (razlozima); 
pobijati (razlozima) 3. obrazlagati, argu- 
mentirati II. vi 1. raspravljati, svađati se, 
prepirati se 2. umovati, diskutirati | to ~ 
a p into a th nagovoriti koga na što; to ~ 
a p out of a th odvratiti koga od čega 

argufy ['aigjufai] vi 1. sporiti, prepirati se; 
coll svađati se za volju svađe, inatiti se 

argument [-aigjumant] s 1. argument, do- 
kaz, dokazivanje, razlog (for za, against 
protiv), zaključak (against protiv); argu- 
mentacija, obrazloženje 2. rasprava, de- 
bata 3. predmet (o kome se raspravlja, 
govori, piše), sadržaj, tema, jezgra 4. kra- 
tak sadržaj, izvod, zaključak | to clinch 
an ~ navesti neoboriv dokaz; to hold 
an ~ raspravljati, prepirati se, dokazi- 
vati, argumentirati 

argumenta! [.aigju'mentl] adj koji doka- 
zuje, dokazni 

argumentation [.aigjumen'teijan] s argu- 
mentacija, zaključivanje, dokazivanje, 
obrazlaganje; rasuđivanje, umovanje; 
vještina dokazivanja, način zaključivanja 

argumentative [-.aigju'mentativ] adj (~ly 
adv) 1. koji dokazuje, dokazni, uvjerljiv, 
obrazložen, smišljen 2. koji je sklon do- 
kazivanju, zaključivanju, raspravljanju; 
svadljiv 

Argus ['a.'gas] s 1. myth Argus (životinja iz 
grčke mitologije, koja je imala 100 očiju) 
2. fig čuvar, stražar koji sve vidi, budan 
čuvar 

argus-eyed ['a.'gas.aid] adj budan, oprezan 
argute [ai'gjuit] adj 1. oštrouman, bistar; 

brz, osjetljiv 2. oštar, tanak, prodiran, 
rezak (za zvuk) 

aria [-airia] s mus pjesma, melodija, arija 
Arian ['earian] s arijanac (sekta); Arijac 
arid [-aerid] adj (~ly adu) 1. suh, spržen 

2. fig jalov, neplodan; suhoparan; neo- 
sjetljiv 3. mršav 
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aridity [se'riditi] s 1. suhoća, suša 2. fig 
jalovost, neplodnost, suhoparnost, neo- 
sjetljivost 3. mršavost 

ariel ['earial] s zool arapska gazela 
Aries ['eari:z] s astr ovan (zviježđe u zodi- 

jaku) 
aright [a'rait] adv pravo, dobro, pravedno, 

pravilno, točno 
ariše [a-raiz] vi (arose, arisen) 1. arch di- 

zati se, ustajati (out of iz) 2. potjecati, 
nicati, nastati, proizlaziti, dolaziti (from 
od, iz) 3. doći, pojaviti se, ukazati se, iza- 
ći (out of iz) 4. poet ustati od mrtvih 5. 
arch začuti se 

aristocracy [.seris'tokrasi] s aristokracija, 
plemstvo; fig elita 

aristocrat ['seristDkrast] s plemić, velikaš, 
aristokrat 

aristocratic [.serista-kraetik] adj (~ally 
adu) plemićki, velikaški, aristokratski; 
fig otmjen 

aristocratism [.seris'tokratizam] s plemićki, 
aristokratski principi 

aristophanic [.seristo'faenik] adj 1. aristo- 
fanski, koji se odnosi na Aristofana, sta- 
rog grčkog komediografa 2. fig šaljiv, ve- 
seo, vedar 

aristotelian (aristotelean) [.asrista'tiiljsn] 
adj aristotelski 

arithmetic  [a'riOmatik] s aritmetika 
arithmetical [.seriO'metikal] adj (~ly adu) 

aritmetički 
arithmetician   [a.riGma-tiJan]  s aritmetičar 
ark [a:k] s 1. kovčeg, škrinja 2. bibl velik 

čamac, arka 3. fig utočište | Noah's ~ 
Noina arka; bibl Ark of the Covenant 
škrinja zavjetna 

arles [a:lz] s pi dial kapara 
arles-penny [-ailz.peni] s kapara 
arm1 [a:m] s 1. ruka (od šake do ramena); 

fig sila, moć 2. mar krak (sidra) 3. geog 
rukav (rijeke), morski tjesnac, rukav, za- 
toka 4. naslon za ruku na naslonjaču 5. 
velika grana na drvetu 6. krak (poluge, 
vage), žbica (kotača) | infant in ~s dojen- 
če, sasvim malo dijete; fig with open 
~s raširenih ruku, srdačno; to keep at 
~'s length držati koga podalje od sebe; 
secular ~ svjetovna vlast; ~ of the sea 
morski rukav, tjesnac; ~ of balance krak 
vage; to fly into a person's ~s baciti se 
komu u naručje; within ~'s reach u bli- 
zini, nadohvat; to walk ~ in ~ ići držeći 
se ispod ruke; to fold one's ~s skrstiti 
ruke 

arm2 [a:m] s (većinom ~s pl) 1. oružje, rat- 
na oprema, sprema 2. rod oružja, vojske; 
vojna profesija, vojno zvanje 3. grb, he- 
raldički znak | ~ bili brodski borbeni 
raspored; fire ~s vatreno oružje; small 
~s revolveri, puške, lakši mitraljezi i dr.; 
stand of ~s ratna oprema vojnika; to 
take up ~s (against) latiti se oružja (pro- 
tiv); to bear ~s služiti vojsku; lay down 

~s položiti oružje; in ~s naoružan, spre- 
man za borbu; up in ~s pod oružjem; 
fig u uzbuni; coat of ~s grb, štit grba; 
to call to ~s pozvati pod oružje; King- 
-of-Arms starješina Ureda za grbove; 
man at ~s vojnik; to your ~s k oružju; 
to rise in ~s dići se na oružje; order ~s! 
k nozi!; present ~s! pred prsi!, »na po- 
čast«!; shoulder ~s! na (desno) rame!; 
slope ~s! na rame!; deeds of ~s vojni- 
čki podvizi 

arm [a:m] vili I. vt 1. oružati, naoružati, 
naoružavati (for za; against protiv) 2. 
opremiti, opskrbiti (with čime) 3. učvrs- 
titi, osigurati, armirati II. vi oružati se, 
naoružati se, opremiti se | ~ed at ali 
points spreman na svaku mogućnost; 
phys to ~ a magnet nabiti magnet 

armada [armaida] s velika ratna flota, bro- 
dovlje, armada 

armadillo [laims'dilau] s zool pasanac, ar- 
madil 

armament ['a;mama*nt] s 1. vojna sila; po- 
morska sila 2. ratna sprema, naoružanje 
(napose ratnih brodova); oprema 3. nao- 
ružavanje | (naval) ~ ratna flota 

armature ['aima.tjua] s oružje, ratna opre- 
ma; oklop; armatura; zool zaštitni oklop 
životinja; phys provodnik (komad že- 
ljeza koji spaja magnetske polove); el 
kotva (dinamo motora) | ~ circuit ko- 
tveno kolo; ~ field kotveno polje 

armchair [,a:m't£ea] s naslonjač | ~ poli- 
tician kavanski političar 

armed1 [a;md] adj koji ima ruke; bot koji 
ima bodljike, trnje 

armed2 [a:md] adj mil naoružan; fig op- 
skrbljen, opremljen, naoružan | ~ mer- 
chant cruiser pomoćna krstarica 

armet [-aimit] s hist vrsta šljema iz 15. st. 
armful ['a:mful] s naručaj, naramak 
armhole ['a;mhaul] s izrez (otvor) za ru- 

kave na odjevnom predmetu 
armiger ['aimidga] s hist štitonoša 
armistice [-aimistis] s prekid neprijatelj- 

stva, primirje (lit & fig) 
armless1 ['aimlis] adj bezruk, bez ruke, 

kljast 
armless2 ['a;mlis] adj bez oružja, nenaoru- 

žan, neoboružan, goloruk 
armlet ['aimlit] s 1. narukvica, grivna 2. 

rukav (mora, rijeke i dr.) 
armorial [ai'moirial] adj koji se odnosi na 

grbove, heraldički 
armorial [ai'moirial] s knjiga grbova 
armory ['aimari] s heraldika, nauka o grbo- 

vima 
armour (armor) ['a:ma] s oklop, ratna opre- 

ma; zool zaštitni oklop; her grb, heral- 
dički znak; mar oklop (na brodu); roni- 
iačko odijelo | suit of ~ oklop, ratna 
oprema; to buckle on one's ~ obući 
oklop, ratnu opremu; mar to case in ~ 
osigurati, učvrstiti oklopom 
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armour (armor) ['a:ma] vt zaštititi oklo- 
pom, oboružati 

armour-bearer ['aima.beara] s hist štito- 
noša 

armour-clad ['a:maklaed] adj oklopljen, za- 
štićen oklopom 

armour-clad ['aimaklsed] s mar oklopnjača 
armoured ['aimed] adj oklopljen, opre- 

mljen | ~ car oklopna kola; ~ amphi- 
bian vehicle oklopno amfibijsko vozilo; 
~ cruiser oklopni krstaš; ~ deck oklop- 
na paluba; ~ train oklopni vlak 

armourer (armorer) [-aimara] s 1. hist ko- 
vač oružja, oklopa, ratne opreme, oru- 
žar 2. mar & mil oružar, čuvar oružja 

armour-plate ['aimapleit] s oklopna ploča; 
oklopni lim 

armoury (armory) ['aimari] s 1. dvorana 
za oružje i mačevanje 2. heraldika, nau- 
ka o grbovima 3. US tvornica oružja i 
ratnog materijala 

armpit  ['aimpit]  s  pazuh 
arm-rest t'aimrest] s naslon za ruke 
arms race f'aimzreis] s utrka u naoružanju 
arms-rack ['aimzraek] s mil šoške (za pu- 

ške) 
army ['a;mi] s mil kopnena vojska, armija, 

oružana sila; jig vojska, mnoštvo, jato, 
čopor, silesija, sva sila, more; društvo, 
udruženje organizirano na vojnički | ~ 
agent, ~ broker, ~ contractor vojni do- 
bavljač; to enter the ~, to go into the ~ 
stupiti u vojničku službu; to join the ~ 
otići u vojsku 

army-corps ['aimiko:] s (pl ~ ['a:miko:z]) 
mil korpus 

army-list ['aimilist] s mil vojnička rangli- 
sta | US ~ and directory službeni popis 
oficira, shematizam 

arnica ['ainika] s bot moravka, veprina, 
arnika 

ar'n't (arnt) [aint] coll =  are not 
aroma [s'rauma] s miris, ugodan, prijatan 

miris, aroma; aroma vina, buke 
aromatic [.sera'msetik] adj (~ally adv) mi- 

risav, miomirisan, ugodna mirisa, aro- 
matičan 

aromatic [.asra-mastik] s aromatski prepa- 
rat; aromatski prirodni spoj 

arose [a'rauz] pret od ariše 
around [a'raund] adu okolo, naokolo, uoko- 

lo; US u blizini, nedaleko; tu i tamo; 
otprilike, približno 

around [a'raund] prep oko 
arouse [a'rauz] vt probuditi; fig uzbuditi; 

potaknuti; izazvati, podići; staviti u po- 
kret; pobuditi, podražiti 

arpeggio  [ai-pedsiau] s mus arpeggio 
arquebus (harquebus) ['aikwibas] s hist mil 

arkebuza (vrsta puške) 
arquebusier (harquebusier) [,a:kwiba'sia] 

s hist arkebuzir 
arrack ['aerak] s arak (istočnjačko alko- 

holno piće) 

arrah ['sera] interj Ir uzvik kojim se izra- 
žava iznenađenje, žalost, ogorčenje, pre- 
zir itd. 

arraign [a-rein] vt jur izvesti pred sud, 
optužiti; jig pozvati na odgovornost 

arraigner [a'reina] s jur optužitelj 
arraignment [a'reinmant] s jur optužba, 

okrivljenje, optuživanje 
arrange [a'reinds] vtli I. vt 1. poredati, 

svrstati, urediti, srediti 2. pripremiti, pri- 
rediti, udesiti 3. mus aranžirati 4. izrav- 
nati, izgladiti (prepirku, spor itd.) 5. una- 
prijed dogovoriti, odrediti (vrijeme), uta- 
načiti II. vi 1. pripremati se, pripremiti 
se (for za) 2. sporazumjeti se 3. pobri- 
nuti se (for za) 

arrangement [a'reinđsmant] s 1. uređiva- 
nje, uređenje; poravnanje, svrstavanje; 
utanačen je, dogovor; uređaj, mehanizam 
2. raspored,    podjela,    raspoređivanje, 
svrstavanje 3. pl pripreme 4. sporazum, 
izravnanje,   izmirenje,   nagodba   5.  mus 
aranžman | to enter into ili to make an 
~ sporazumjeti se, dogovoriti se, utana- 
čiti (with sa) 

arrant ['aerant] adj (~ly adu) zao, loš, ozlo- 
glašen, opak, besraman, notoran | that 
is an ~ nonsense to je očigledan nesmi- 
sao; an ~ liar paralaža 

arras ['seras] s bogato ukrašen zidni sag, 
goblen 

array [a'rei] vt mil rasporediti, svrstati u 
bojne redove; poet ukrasiti, uresiti, odje- 
nut i; jur pozvati porotnike | to ~ a 
panel imenovati porotnike 

array [a'rei] s mil red, vrsta, bojni red, 
trupa, četa, vojna sila; smotra, revija; 
izložba; poet odjeća, nakit; jur postav- 
ljanje porotnika, popis porotnika 

arrear [a-ris] s 1. arch svršetak, rep (po- 
vorke itd.) 2. pl neisplaćeni dugovi | 
~s in rent zaostala stanarina; in ~s of 
u zakašnjenju, u zaostatku; in ~s (with) 
u dugu, u zaostatku (s poslom itd.) 

arrearage [s'riarids] s zaduženje, dug, du- 
govina; zakašnjenje, zaostatak; pl neis- 
plaćeni dugovi 

arrest [a'rest] vt 1. zaustaviti, zapriječiti 2. 
jur zatvoriti, pritvoriti, uhititi, uzaptiti 
3. privući (pozornost, pažnju) | jur to ~ 
judgement obustaviti izvršenje osude 

arrest [a-rest] s 1. zaustavljanje, spreča- 
vanje 2. jur zatvaranje, hapšenje; zatvor; 
obustava, odlaganje (izvršenja osude) | 
jur under ~ uhapšen, u pritvoru, u za- 
tvoru; pod sekvestrom; ~ of judgement 
obustava izvršenja osude 

arresting [a-restirj] adj koji privlači, koji 
očarava, čaroban, zanimljiv | ~ gear 
uređaj za zaustavljanje aviona 

arrestive  [a'restiv]  adj —> arresting 
arrestment [a-restmant] s zaustavljanje, za- 

državanje, sprečavanje; Scot ju?- zatva- 
ranje, privremeni zatvor, haps 

4   Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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arride [e'raid] vt arch ugoditi, zadovoljiti, 
ispuniti 

arris [-aeris] s archit brid, rub, oštar kut 
arrival [a'raival] s dolazak, prispijeće, sti- 

zanje, pristizanje; mar uplovljenje; po- 
java, pojavljivanje; pl prispjeli putnici, 
gosti, vlakovi, brodovi i dr.; došljaci, pri- 
došlice; coll novorođenče; com prispjela 
roba 

arrive [s'raiv] vi 1. doći, prispjeti, stići, 
doputovati (at, in u, do) 2. postići, do- 
stići, stići (at do cilja itd.) 3. pojaviti se 

arrogance ['seragsns] s bahatost, oholost, 
nadutost, drskost, osornost, bezobrazluk, 
arogancija 

arrogant [-aeragant] adj (~ly adu) bahat, 
ohol, nadut, drzak, osoran, arogantan 

arrogate ['serageit] vt svojatati; polagati 
pravo na; kome što pripisivati; fig na- 
duti se, napeti se 

arrogation [.eera'geijan] s nepravedno, 
drsko prisvajanje, pripisivanje (čega ko- 
mu); bespravno prisvajanje 

arrow f'serau] s strijela, strelica 
arrow-head ['»rauhed] s šiljak strelice 
arrowroot ['aerauruit] s bot aru-korijen, 

aru-aru, sago, biljka iz roda Maronta; 
škrobna hrana od mljevenog aru-kori- 
jena 

arrowy ['asraui] adj strelast, u obliku stri- 
jele, poput strijele, kao strijela; fig brz; 
oštar, strelovit 

arse [ais] s vulg stražnjica, rit, guzica, 
dupe 

arsenal  ['a:sinl] s arsenal 
arsenic ['aisnik] s chem arsen 
arsenic [ai'senik] adj arsenov; chem arse- 

ni. .. 
arsenious [arsiinias] adj koji sadrži arsen, 

arsenov; chem arseno ... 
arsis ['a:sis] s (pl arses [-a:siiz]) pros arza, 

naglašeni slog stope 
arson [-aisn] s zlonamjerna paljevina, pa- 

lež 
art [a:t] s 1. umjetnost 2. umijeće, vještina, 

spretnost; lukavost, podmuklost, smica- 
lica | black ~ crna magija; fine ~s lije- 
pe umjetnosti; Bachelor of Arts diplo- 
mirani student filozofskog fakulteta (naj- 
niži akademski stupanj u Engleskoj); 
Master of Arts magistar humanističkih 
nauka; applied ~ primijenjena umjet- 
nost; ~s and crafts umjetnost i obrt; 
a work of ~ umjetnina; performing ~s 
reproduktivna umjetnost (drama, glazba, 
balet) 

art [ait] arch, jesi, si 
arterial [ai'tiarial] adj (~ly adu) arterij- 

ski | ~ navigation plovidba po rijeka- 
ma i kanalima; /~ road prometna arte- 
rija 

arterialization [aiitiarialai'zeijan] s physiol 
arterijalizacija, pretvaranje venozne krvi 
u arterijalnu djelovanjem kisika; grana- 
nje arterija u tkivima 

arterialize [ai'tiarialaiz] vt physiol arteri- 
jalizirati, pretvoriti venoznu krv u arte- 
rijalnu djelovanjem kisika 

arteriosclerosis [ai.tisriausklia'rausis] smeđ 
arterioskleroza 

arteriotomy ['aitiari'otami] s med arterio- 
tomija, otvaranje arterije 

artery ['aitari] s anat arterija, žila kuca- 
vica; fig glavni prometni put (vodeni, 
kopneni) 

artesian [ai'tiizjan] adj arteški | ~ well 
arteški zdenac 

artful ['artful] adj (~ly adu) vješto na- 
činjen, izmišljen; dosjetljiv, duhovit, 
oštrouman; lukav, prepreden, podmukao 

arthritic [a:'0ritik] adj med koji se odnosi 
na upalu zglobova, artritičan 

arthritis [arOraitis] s med artritis, upala 
zglobova 

artichoke  ['astitjauk]  s  bot artičoka 
article [-aitikl] s 1. članak, zglob 2. član, 

točka, dio, pasus, paragraf, odredba, re- 
čenica 3. članak, napis 4. predmet; com 
artikl, roba 5. gram član 6. čas, trenutak, 
presudni čas | leading ~ uvodni članak 
(u novinama itd.) | in the ~ of death u 
času smrti; the Thirty-nine Articles tri- 
deset i devet točaka anglikanske crkve; 
mar ~s of agreement ugovor o ukrcan ju 
članova posade; -~s of association statut 
trgovačkog društva; ~s of apprentice- 
ship ugovor o naukovanju; to serve 
one's ~s služiti kao naučnik, biti u 
nauku 

article f'aitikl] vt sastaviti točku po točku; 
dati u nauk (to komu); jur optužiti (for 
za) 

articular [artikjula] adj zglobni, koji se 
odnosi na zglobove 

articulate [ai'tikjulit] adj (~ly adu) član- 
kovit, koji se sastoji od zglobova; raš- 
članjen; razgovijetan, jasan, razumljiv; 
pregledan, sistematski, sređen; tech ko- 
Ijenast, zglavast, zglobljen 

articulate [ai'tikjuleit] vt/i I. ut 1. spajati, 
vezivati člancima 2. razgovijetno izgova- 
rati, artikulirati II. vi jasno izgovarati, 
razumljivo govoriti 

articulation [a;,tikju'leijan] s 1. anat sa- 
stavljanje, spajanje; zglob 2. (jasno, raz- 
govijetno) izgovaranje riječi, artikulaci- 
ja 3. raščlanjivanje 4. tech os šarki, sre- 
dište šarki 

articulator [ai'tikjuleita] s 1. onaj koji ja- 
sno, razgovijetno izgovara, artikulira 2. 
instrument koji se upotrebljava pri li- 
ječenju mucavosti 3. artikulator 4. rad- 
nik koji sastavlja skelete 

articulatory [ai'tikjuleitari] adj artikulacij- 
ski; artikulacioni 

artifact [/aitifsekt] s rukotvorina 
artifice ['aitifis] s vještina, umjetnost; lu- 

kavština, varka; smicalica 
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artificer [ai-tifisa] s kvalificirani radnik, 
mehaničar; pronalazač, izumitelj; fig za- 
četnik, tvorac; mil vojnik inženjerskih 
trupa; artiljerijski tehničar 

artificial [,a:ti'fijal] adj (~ly adv) 1. umjet- 
ni, neprirodan; umjetno napravljen, vje- 
štački, patvoren; fig lažan, neiskren, iz- 
vještačen | ~ insemination umjetno 
oplođivanje; jur ~ person pravna osoba 

artificiality [.aitifiji'seliti] s neprirodnost, 
izvještačenost, namještenost 

artificialize [.aiti'fijialaiz] vt umjetno pro- 
izvoditi; izvještačiti, hiniti 

artillerist [ai'tilarist] s mil topnik, artilje- 
rac 

artillery [ai'tilari] s mil topništvo, artilje- 
rija | ~ fire artiljerijska vatra 

artillery-man [a:Ttilariman] s mil topnik, 
artiljerac 

artisan [iaiti'zsen] s obrtnik, zanatlija, me- 
haničar; kvalificirani radnik 

artist [-aitist] s umjetnik | performing ~ 
reproduktivni umjetnik 

artiste [ai'tiist] s Fr artist(a) 
artistic [ai'tistik] adj (~ally adu) umjet- 

nički 
artistry [-aitistri] s 1. umjetnost, umijeće, 

smisao za umjetnost, vještina 2. umjet- 
nička djelatnost, umjetničko savršenstvo 
3. odlike umjetnika 

artless [-a.'tlis] adj (~ly adv) 1. neumjet- 
nički, neukusan 2. nespretan 3. naravan, 
prirodan, neizvještačen; bezazlen, naivan 

art-school [-aitsku;!] s slikarska škola, 
umjetnička akademija, škola za umjetni 
obrt 

artsman [fa:tsmaen] s umjetnik, čovjek vješt 
nekom umijeću 

arty [-a:ti] adj coll nadriumjetnički 
arum [-carem] s bot kozlac 
as [aez] adu kao, kao što, isto kao; tako, 

isto tako; koliko, kako; poput | ~ soon 
~ čim, netom; ~ long ~ dotle ... dok, 
dok god; -~ good ~ dead kao da je 
mrtav; ~ well kao što i, također; osim 
toga, uz to; ~ yet još; dosada; ~ well ~ 
isto tako kao; također 

as [sez] conj kao; koliko; kao da, tako da; 
jer, budući da; dok, kad, pošto, mada, 
premda, iako, kako god, koliko god | 
~ much ~ you please koliko god želite, 
koliko vam se sviđa; ~ far ~ I know 
koliko ja znam; ~ it is kako stvari stoje; 
~ follows kako slijedi; ~ regards što se 
tiče; ~ a rule općenito, redovito, u pra- 
vilu; ~ usual kao obično, kao uvijek; 
~ compared with u odnosu prema, kad 
se usporedi; ~ if, ~ though kao da; ~ 
it were tako reći; be so kind ~ to budite 
tako dobri te (pa); I could not move, try 
~ I might nisam se mogao maknuti ko- 
liko sam se god trudio; old ~ I am... 
ma koliko (koliko god) sam star... 

as [sez] pron onaj ... koji, koji, što | the 
same ~ isti kao; such ~ takav ..., koji; 
takav ..., kakav; such a plan ~ takav 
plan koji | I am not such a fool ~ to 
believe that ja nisam takav luđak koji bi 
vjerovao to 

as [sez] upotrijebljen pred prep \ com ~ 
from počevši od; ~ for, ~ to što se tiče, 
u pogledu; this agreement shall come 
into operation ~ from Jan. 1, 1977 ovaj 
ugovor ima stupiti na snagu počevši od 
1. I 1977; ~ per your letter prema va- 
šem pismu 

as [BBS] s hist 1. as, rimska jedinica za mje- 
renje težine 2. rimski brončani novac 

asbestic   [aez'bestik]  adj —=>• asbestine 
asbestine [sez'bestain] adj azbestni, od azbe- 

sta, neizgoriv 
asbestos [sez-bestos] s azbest 
ascend [s'send] ut/i I. vt uzlaziti, penjati 

se, uspinjati se na (brdo), ploviti uz (vo- 
du), popeti se II. ui uzici, uzlaziti, uspi- 
njati se, uzdizati se, dizati se, uzlijetati; 
stići, doprijeti (to do); astr uzlaziti, pe- 
njati se (prema zenitu) | -to ~ the throne 
popeti se na prijestolje 

ascendancy (ascendency) [a-sendansi] s 
premoć, prevlast, dominacija (over nad); 
utjecaj; vlast, položaj | to rise to ~ doći 
na vlast, položaj, kormilo 

ascendant (ascendent) [a'sendant] adj 1. 
astr koji raste, koji se diže prema zenitu 
2. koji se penje, uzdiže 3. koji je na vla- 
sti 4. viši, superioran 

ascendant (ascendent) [a'sendant] s 1. ro- 
đak po uzlaznoj lozi, predak 2. nadmoć, 
prevaga, prevlast, utjecaj, gospodujući 
položaj, moć, vlast 3. astrol horoskop | 
in the ~ koji se diže, koji raste; koji je 
na položaju, koji vlada, u usponu, u 
uzlaženju 

ascension [a-senjan] s penjanje, uspinja- 
nje, uzlaz, dizanje | the Ascension, 
Ascension-day Uzašašće, Spasovo 

ascensional [a'senjanl] adj koji se uzdiže, 
diže, koji se odnosi na uzdizanje 

ascent [a'sent] s 1. uzlaz; penjanje 2. uspon, 
strmina 3. stubište 4. brdašce, uzvisina 
5. fig dizanje, uzdizanje 

ascertain [>sesa'tein] ut ustanoviti, utvrditi, 
odrediti, provjeriti, doznati, ispitati (that 
da); tvrditi, potvrditi 

ascertainable [.sesa'teinabl] adj koji se mo- 
že ustanoviti, ustanovljiv 

ascertainment [.sesa'teinmant] s ustanovlji- 
vanje, ustanovljenje 

ascetic [a-setik] adj (~ally adu) asketski, 
isposnički 

ascetic [a-setik] s isposnik, asketa 
asceticism [a'setisizam] s asketizam, ispo- 

sništvo 
ascribable [as-kraibabl] adj koji se može 

pripisati (komu), pripisiv 
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ascribe   [es'kraib]   vt  pripisati,  pripisivati 
(to komu, čemu) 

ascription [as'kripjan] s pripisivanje 
asđic ['aszdik] s akustički uređaj za otkri- 
vanje podmornica 
asepsis [as'sepsis] s med asepsa, sprečava- 
nje infekcije 
aseptic   [as-septik]   adj   (~ally   adv)   med 

aseptičan; aseptički 
aseptic [as'septik] s med aseptik 
asexual   [ei'seksjual]   adj   (~ly   adv)   biol 

aseksualan 
ash1 [sej] s bot jasen; jasenovina 
ash2 [aeJl s 1. pepeo 2. pl zemni ostaci (lit 
& fig) 3. ruševine, ostaci, prah i pepeo | 
to burn to ~es pretvoriti u prah i pe- 
peo; to lay in ~es spaliti, uništiti do te- 
melja, sravniti sa zemljom; sport cricket 
to bring back the <~es osvetiti poraz; 
in ~es u ruševinama; fig to mourn 
(repent) in sack-cloth and ~es obući ha- 
ljinu od kostrijeti i posuti glavu pepe- 
lom u znak žalosti; pokajati se; to turn 
into dust & ~es pretvoriti u prah i pe- 
peo; peace be to his ~es! mir prahu 
njegovu! 
ashamed [e'j'eimd] pred adj (~Iy adv) po- 

stiđen, posramljen, koji se stidi (of, that, 
to do) I to be (feel) ~  of a person, of a 
thing sramiti se, stidjeti se koga, čega; 
be ~ of yourself stidi se; I am ~ to do 
that stid me da to učinim 

ash-bin  [Taejbin]  s kanta za  smeće 
ash-boat ['aejbaut] s mar penisa za pepeo 
ash-box  ['aejboks]  s  mar pepelište  (kotla) 
ash-can   [-aBJfksen]   s kanta za  smeće; US 

si dubinska bomba 
ashen1 ['sejn] adi jasenov, od jasena 
ashen2  ['asjn]  adj  pepeljast, pepeljav, po- 
put pepela; blijed | to turn ~ problije- 
djeti kao mrtvac 
ash-fire   ['sej.faia]   s  zapretana  vatra 
ash-key ['ae.fkii] s krilata sjemenka jasena 
ashlar   ['a&Jla]   s   (kamen)   tesanac;   archit 
zgrada sagrađena od tesanog kamena 
ashlaring   ['asjlarirj]   s   zid  od   tesana  ka- 
mena; potpornji krovne oplate 
ashore   [a'Jo:]   ađi>  na  obali,  na  kraju,  na 
obalu, na kraj | to go ~ iskrcati se; to 
run ~, to be driven ~ nasukati se 
ash-pale ['asjpeil] adj blijed kao pepeo 
ash-pan ['asjpaen] s kutija za pepeo 
ash-tray ['ffljtrei] s pepeljara, pepeonik 
Ash-Wednesday [-a3.f'wenzdi] s eccl Pepel- 
nica, Čista srijeda 
ashy ['seji] pepeljast, poput pepela, kao cd 
pepela; fig blijed, siv kao pepeo 
Asia ['eija] s Azija | ~ Minor Mala Azija 
Asian ['eijsn] adj —» Asiatic 
Asiatic [.eiji'astik] adj azijski, azijatski 
Asiatic [.eiji'a^tik] s Azijat, Azijatkinja 
aside [a'said] adu u stranu, po strani, po- 
strance, u prikrajku, odvojeno; theat za 
sebe,   u   stranu,   potiho   |   ~   from   US 

osim toga, štoviše; to set ~ odvojiti, sta- 
viti u stranu; to speak ~ govoriti za se- 
be; to turn ~ svrnuti, okrenuti, svratiti 
s outa; to lay (put) ~ staviti (odložiti) u 
stranu; to take a p ~ odvesti koga u 
stranu; to set ~ a verdict poništiti pra- 
vorijek 

aside  [a'said] s theat aparte 
asinine ['assinain] adj magareći, koji se od- 

nosi na magarca; fig glup, tup, tvrdoglav 
asininity [.a?srninati] s tvrdoglavost, glu- 

post, glupa tvrdoglavost, tupoglavost 
ask [a;sk] vt/i I. vt 1. pitati, iskati 2. tra- 

žiti, moliti; prositi 3. zahtijevati 4. po- 
zvati 5. eccl navijestiti II. vi 1. moliti, 
iskati 2. pitati, raspitivati se | eccl to ~ 
the banns oglasiti, navijestiti zaručnike; 
to ~ a person in marriage zaprositi ko- 
ga; to ~ to tea pozvati na čaj; to ~ a 
question staviti pitanje; ~ no questions, 
and you'll be told no lies tko mnogo pita, 
mnogo mu se laže 

ask after ['a;sk'a:fta] vi raspitivati se za 
ask for ['aisk'fo;] vi moliti, pitati; tražiti, 
iskati, raspitivati, propitivati | si to  ~ 
it izazivati; to ~ trouble tražiti svađu, 
izazivati; to ~ particulars pitati za poje- 
dinosti 
ask in f'aisk'in] vt pozvati u kuću, unutra 

askance [as'kscns] adv postrance, prijeko, 
poprijeko, koso, iskosa; prezirno, nepo- 
vjerljivo; sumnjičavo, zavidljivo | to look 
~ at pledati (koga) prijekim okom, pro- 
matrati (što) s nepovjerenjem 

askant  [as-kaent] adv -^ askance 
asked [aiskt] adj | st exch ~ and bid (na 

listi vrijednosnih papira) koji se traže i 
koji se nude 

asker ['aiska] s 1. pitalac, ispitivač 2. mo- 
litelj 3. tužitelj 

askew [as'kju;] adv & pred adj koso, krivo, 
postrance, prijeko, poprijeko 

asking ['a:skirj] s 1. pitanje, ispitivanje 2. 
upit, molba 3. oglašivanje (zaručnika) | 
you may have it for the ~ samo pitaj, 
pa ćeš (to) dobiti (badava) 

aslant [a'slamt] adv koso, poprijeko, po- 
strance, sa strane, nakrivo 

aslant [a'slaint] prep preko, kroz 
asleep [a'sliip] pred adj & adv usnuo, spa- 

vajući,  u san | fast ~ u duboku snu; 
~ ,'n the Lord blago u Gospodinu usnuo; 
to be ~ spavati; to fall ~ zaspati, usnuti 

aslope [a'slaup] pred adj & adv kos, strm, 
nagnut 

asp1 [assp] s —» aspen 
asp2 [a=sp] s zool vrsta egipatske i libijske 

zmije otrovnice; poet guja 
asparagus [as'pseragas] s bot šparoga 
aspect ['asspekt] s izgled, pogled, položaj, 

aspekt, gledanje, gledište, stajalište, sta- 
novište; pogled, izraz (lica); obličje, obraz; 
pojava, vanjština | the house has a 
southern ~ kuća gleda na jug; economic 
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~s ekonomske perspektive; to consider 
a question in all its ~s razmatrati pi- 
tanje sa svih gledišta 

aspen ['aespsn] s bot jasika | to tremble 
like an ~ leaf treperiti kao jaši kin list, 
drhtati kao prut na vodi 

aspen [-aespan] adj 1. jasikov, poput jasike 
2. treptav, koji treperi, dršće 

asperity [aes'periti] s hrapavost, neravnost; 
oporost, oštrina (klime); osornost (naravi, 
karaktera); trpkoća, reskost 

asperse [as-pa:s] vt poprskati, poškropiti, 
politi (with čime); jig uprljati, blatiti, 
okaljati, ocrniti 

aspersion [ss-poijan] s prskanje, škroplje- 
nje, polijevanje; fig prljanje, blaćenje, 
kaljanje, klevetanje | to cast ~s on kle- 
vetati 

asphalt ['assfa=lt] s minr asfalt 
asphalt f'sesfaelt] vt prevući asfaltom, as- 

faltirati 
asphaltic [ses'fEeltik] adj asfaltni 
asphodel ['assfadel] s bot zlatoglav; poet 

asfodel, »cvijet smrti« (kod Homera) 
asphyxia [ses'fiksis] s med asfiksija; ugu- 

šenje; nesvjestica, klonulost; obamrlost 
asphyxial [aes'fiksial] adj med koji se od- 

nosi na asfiksiju 
asphyxiate [ses'fiksieit] vt/i I. vt izazvati 

asfiksiju II. vi pasti u nesvijest, gušiti se 
od pomanjkanja kisika, obamrijeti 

asphyxiation [ses.fiksi'eijan] s med izazi- 
vanje asfiksije, nesvjestica od pomanj- 
kanja kisika, gušenje, obamrlost 

asphyxy [aes-fiksi] s -»• asphyxia 
aspic1 ['sespik] s poet -» asp2 
aspic2 [-asspik] s aspik, hladetina 
aspidistra [.aespi'distro] s bot aspidistra 
aspirant [ss'paisrant] adj koji se natječe, 

koji se sprema, priprema (to, after, for 
za) 

aspirant [as'paiarsnt] s aspirant (to, for, 
after za) onaj koji se natječe ili sprema 
(for za), kandidat, pripravnik 

aspirate  ['acspsrit] adj phon aspiriran 
aspirate ['ssparit] s phon aspirata, suglas- 

nik s aspiracijom 
aspirate [-aaspsreit] vt phon aspirirati, isi- 

sati (plin ili tekućinu iz posude); usisati, 
izvući 

aspiration [.sespa'reijan] s 1. udisanje, usi- 
savanje, uvlačenje zraka 2. želja, težnja 
(for, after za čim), teženje 3. phon aspi- 
racija 

aspirator [-aespareita] s med aspirator; stroj 
za čišćenje žita 

aspire [as'paia] vi težiti, čeznuti (to, after, 
at za); aspirirati (after na) 

aspirin f'assparin] s med aspirin 
aspiring [as'paisrirj] adj (~ly adu) koji te- 

ži, koji žudi, koji se priprema, sprema; 
ambiciozan 

asquint [DS'kwint] adv & pred adj škiljavo, 
razroko; potajice | to look ~ škiljiti; 
površno (zavidno) baciti pogled 

ass [ass] s magarac; fig budala, glupan; 
si stražnjica; US vulg žensko spolovilo j 
make an ~ of praviti od nekoga budalu, 
držati koga za budalu; to make an ~ 
of oneself glupo se ponijeti; US vulg 
piece of ~ žensko spolovilo 

assagai (assegai) ['sosagai] s S Afr tanko 
koplje, sulica od tvrda drveta 

assail [o'se:l] vt navaliti, nasrnuti, napasti 
(with čime; lit & fig); spopasti, salijetati; 
latiti se (zadatka) 

assailable [a-seilabl] adj na što se može 
udariti, koji se može napasti, pogodan za 
napad 

assailant [a'seilant] s napadač, nasvtač 
assart [ae'sait] vt krčiti šumu 
assart [as'sait] s čistina, krčevina; krčenje 

šume 
assassin [a-sassin] s ubojica, razbojnik, pla- 

ćeni ubojica, atentator 
assassinate [a'sassineit] vt ubiti iz potaje, 

izvršiti umorstvo 
assassination [sissesi'neifan] s umorstvo, 

ubojstvo iz zasjede; atentat 
assassinator [e'saesineite] s -» assassin 
assault [s'soilt] s napadaj, navala, nasrtaj, 

juriš (lit & fig); jur tvorni napad, uvre- 
da | to carry (take) by ~ uzeti na juriš; 
jur ~ and battery teška tjelesna ozlje- 
da; ~ of (at) arms napad, udarac (u ma- 
čevanju); vježba u mačevanju 

assault [s'SDilt] vt nasrnuti, napasti (lit & 
fig); mil jurišati; jur tvorno napasti 

assault boat [a'soiltbaut] s mil jurišni (gu- 
meni) čamac 

assay [a'sei] s chem ispitivanje, test, ana- 
liza; određivanje; uzorak (koji se ispi- 
tuje) 

assay [a'sei] vt/i I. vt chem ispitivati, isku- 
šavati, testirati (čistoću metala, i fig); 
kušati,, probati II. vi truditi se, poku- 
šavati 

assayable [a-seiabl] adj koji se može ispi- 
tati, isprobati; koji se može pokušati 

assay-balance [a'seLbaalans] vaga za ispi- 
tivanje metala 

assayer [s'seia] s ispitivač (kvalitete me- 
talnog novca); radnik koji ispituje sastav 
metala 

assay-master [a'sei.masste] s ispitivač (kva- 
litete metalnog novca) 

assemblage [s'semblids] s skupljanje, sa- 
stajanje; skup; zbor; mech sastavljanje, 
spajanje, sklapanje, vezivanje, montaža 

assemble [s'sembl] vt/i I. vt okupiti, oku- 
pljati, sazvati, sabrati; mech sastaviti, 
spojiti, sklopiti, vezati, montirati II. vi 
okupiti se, sabrati se, sastati se 

assembly [a'sembli] s zbor, skup, sastanak; 
skupština, sabor; zasjedanje savjetodav- 
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nog tijela; društvo; udruženje; mil sig- 
nal za zbor; tech agregat; sklop 

assembly hall [a'sembliho:!] s montažna 
hala 

assembly line [a-semblilain] s tekuća vrp- 
ca I ~ production lančani način proiz- 
vodnje 

assembly-man [a-semblimsen] s član 
assembly plant [s'sembliplaint] s montažna 

tvornica 
assembly-room [a'semblirum] s dvorana za 

sastanke, plesove itd. 
assent [a'sent] vi pristati (to na), popustiti 

(to komu); priznati, složiti se (to s kim, 
čim), odobravati, povlađivati 

assent [a-sent] s pristanak, odobrenje, odo- 
bravanje, dozvola, slaganje, prihvaćanje | 
with one ~ jednoglasno, jednodušno; 
royal ~ odobrenje, pristanak s najvišeg 
mjesta 

assentation [.aesan'teijan] s ropsko povla- 
đivanje, odobravanje s ulagivanjem, la- 
skanje 

assentient [a'senjant] adj koji pristaje, koji 
se slaže, koji odobrava, koji prihvaća 

assentient [a'senfant] s onaj koji pristaje, 
onaj koji odobrava 

assenting [a-sentirj] adj (~ly adv) koji pri- 
staje, koji se slaže, koji odobrava, koji 
prihvaća 

assentor [a-senta] s onaj koji se aktivno 
zalaže za izbornog kandidata 

assert [a'sa;t] vt 1. braniti, dokazivati 2. 
zahtijevati, tražiti 3. tvrditi, izjavljivati | 
to ~ oneself učvrstiti se, afirmirati se, 
uporno tražiti svoje 

assertable [a'saitabl] adj koji se može bra- 
niti, dokazati; koji se može tvrditi, zahti- 
jevati 

assertion [a'saijan] s tvrđenje, dokazivanje, 
izjavljivanje; tvrdnja; branjenje; afir- 
macija; jur traženje svojih prava, obra- 
zloženje zahtjeva 

assertive [a'sa;tiv] adj (~ly adv) kojim se 
tvrdi, dokazuje, izrican, jasan, siguran 

assertor [a'sa:ta] s branitelj, pobornik; onaj 
koji tvrdi 

assess [a-ses] vt odmjeriti, odrediti (nov- 
čanu kaznu); procijeniti (porez), opore- 
zovati (upon a p koga, in, at u visini, u 
iznosu), odrediti visinu poreza (in, at u 
iznosu od), ustanoviti (npr. štetu) 

assessable [a'sesabl] adj (assessably adu) 
koji se može oporezovati; oporeziv 

assessment [a'sesmant] s razrez, visina po- 
reza, porez, oporezovanje, udaranje po- 
reza, određivanje visine poreza, globe i 
dr.; procjena 

assessor [a'sesa] s poreznik, onaj koji odre- 
đuje visinu poreza; prisjednik; procje- 
nitelj štete 

asset ['aeset] s 1. com pojedina stavka na 
aktivnoj strani, aktiva; posjed, imovina 

2. /am korisno svojstvo, prednost, važan 
faktor, obogaćenje, dobitak, oslonac 

assets ['aasets] s pi com imovinsko stanje, 
aktiva; efektiva, efektivna imovina, os- 
novna sredstva; imovina insolventna du- 
žnika, ostavina dovoljna za pokriće du- 
gova; stečajna masa | ~ and liabilities 
aktiva i pasiva 

asseverate [a-sevareit] vt svečano izjaviti, 
prisegnuti; uvjeravati, tvrditi 

asseveration [a.seva'reijan] s izjavljivanje, 
prisizanje, uvjeravanje 

assibilate [a-sibileit] vt phon umetnuti si- 
bilant, izgovarati sa sibilantom 

assibilation [s.sibi'leijan] s phon umetanje 
sibilanta, izgovaranje sibilanata, asibila- 
cija 

assiduity [.aesi'djuiti] s postojana marlji- 
vost, radinost, ustrajnost; pl uporna paž- 
nja, udvaranje 

assiduous [a'sidjuas] adj (~ly adu) marljiv, 
radin, ustrajan; pažljiv, uslužan 

assiduousness [a-sidjuasnis] s marljivost, 
krajnja savjesnost 

assign [a'sain] vt dodijeliti, opredijeliti (to 
komu); odrediti, doznačiti (to komu, mje- 
sto itd.); navesti, tvrditi, dokazati; pripi- 
sati (to komu); jur prenijeti, odstupiti, 
cedirati | I was ~ed a task dodijeljen 
mi je zadatak 

assign [s'sain] s pravni nasljednik, koris- 
nik | heirs & ~s nasljednici i korisnici 

assignable [a'sainabl] adj koji se može do- 
dijeliti, odrediti, doznačiti, pripisati; pre- 
nosiv 

assignat [.ssin'ja:] s hist Fr novčanica koju 
je izdala revolucionarna vlada u Fran- 
cuskoj 

assignation [.sesig'neijan] s 1. dodjela, od- 
redba 2. jur prenošenje, prijenos, odstu- 
panje 3. određivanje, označivanje; roči- 
šte, sastanak 4. pripisivanje 

assignee [lassi'ni:] s 1. cesionar, ustupnik 
(kome se ustupa ili na koga se prenosi 
neko pravo), pravni nasljednik 2. opuno- 
moćenik, staratelj | jur ~ in bankruptcy 
stečajni upravitelj 

assignment [a'sainmant] s 1. jur prijenos, 
prenošenje, ustup (cesija) 2. doznaka, 
odredba; službeni položaj, dužnost; univ 
zadaća, domaći zadatak | deed of ~ 
prijenosna (ustupna) isprava; ~ of funds 
dodjela novca 

assignor  [isesi'no:]  s ustupnik, cedent 
assimilability [a,simila'biliti] s sposobnost 

asimiliranja, prilagođenja (lit & fig) 
assimilable [a-similabl] adj koji se niože 

pretvoriti, pretopiti u novu sredinu (lit 
& fig), koji se može asimilirati 

assimilate [a-simileit] vili I. vt 1. izjedna- 
čiti (to, with sa) 2. učiniti sličnim (with 
komu, čemu), približiti (to čemu) 3. pre- 
tvoriti, preraditi, asimilirati (to u; lit 
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& 1 ig) 4. fig poprimiti, usvojiti II. vi pre- 
tvoriti se, izjednačiti se, asimilirati se 

assimilation [a.simi'leijan] s 1. izjednači- 
vanje, priljubljivan je, prilagođavanje 2. 
pretvaranje, usvajanje, asimilacija 

assimilative [a-simileitiv] adj asimilacijski; 
asimilacioni; asimilatorni 

assimilator [a-simileita] s asimilator 
assist [a'sist] vt/i I. vt pomagati, pomoći, 

ići na ruku, podupirati (in, at u čemu, 
with čime) II. vi sudjelovati, učestvo- 
vati (in u čemu), biti od pomoći, prisus- 
tvovati (at kod čega) 

assistance [a-sistans] s pomoć, pomaganje, 
potpomaganje, podrška, podupiranje 

assistant [a-sistant] adj koji pomaže, po- 
moćni, koji zamjenjuje | ~ manager po- 
moćnik upravitelja; ~ professor docent 

assistant [a'sistant] s pomoćnik, pomagač, 
zamjenik, asistent 

assize [a'saiz] s 1. hist cijena; propis koji 
određuje cijenu i težinu kruha i dr. 2. 
jur istraga, preslušanje, sudska raspra- 
va; pl sudsko zasjedanje, suđenje; po- 
rotnički sud, porota | the Great ~ vr- 
hovni sud 

associability [a.saujia'biliti] s združivost, 
spojivost; fig druževnost; physiol spo- 
sobnost zajedničkog osjećanja (kod ži- 
vaca i dr.) 

associable [a-saujiabl] adj koji se može 
spojiti (with sa), spojiv; druževan 

associate [a'saujiit] adj spojen, povezan; 
pridružen, udružen; popratni | ~ pro- 
fessor izvanredni profesor 

associate [a'saujiit] s drug, pomoćnik, sa- 
veznik, suradnik, kolega; izvanredni član 
(profesor, dopisnik itd.); com kompa- 
njon; sukrivac 

associate [a'saujieit] vtli I. vt spojiti, do- 
vesti u vezu; združiti, udružiti, asocirati 
II. vi udružiti se, spojiti se, sudjelovati, 
učestvovati; drugovati | ~đ firms udru- 
žena poduzeća; -~d minerals geol poprat- 
ni minerali; ~d water geol usputna voda 
(dobivena zajedno s naftom); to ~ oneself 
with a th priključiti se čemu, solidari- 
zirati se s čim 

associateship [a'saujiitjip] s udruživanje, 
sudioništvo 

association [a.sausi'eijan] s 1. psych asoci- 
jacija, spoj, veza, udruživanje predodžbi 
2. udruživanje, združivanje; vezivanje, 
spajanje; savez, liga, društvo; udruženje 
4. pl f am sjećanje, uspomene | ~ football 
(evropski) nogomet 

associative [a'saujieitiv] adj koji se može 
združiti, spojiti, povezati; prikladan za 
združivanje, spajanje; asocijacijski 

assoil [a'soil] vt arch oprostiti, razriješiti 
od grijeha, odriješiti; oprati grijeh 

assonance ['eesanans] s pros asonanca, aso- 
nancija 

assonant ['aesanant] adj koji se podudara 
samo u samoglasnicima, koji se samo 
djelomice podudara 

assort [a'soit] vtli I. vt 1. svrstati, složiti, 
srediti, rasporediti, odabrati 2. opskrbiti, 
snabdjeti, opremiti (with čime) II. vi 1. 
podudarati se, slagati se (with sa); dru- 
govati (with sa) 2. pristajati (with komu); 
com asortirati 

assorted [a'soitid] adj odabran | ~ biscuits 
miješani (razni) keksi 

assortment [a-soitmant] s odabiranje, svrs- 
tavanje; com izbor, zaliha robe, asorti- 
man 

assuage [a-sweids] vt umiriti, smiriti; uta- 
žiti (žeđu), utišati, ublažiti (bol) 

assuagement [a-sweidsmant] s smirivanje, 
popuštanje; ublaženje, olakšanje 

assumable [a'sjuimabl] adj (assumably adv) 
koji se može pretpostaviti, koji se može 
uzeti kao istinit, tobožnji; koji se može 
zauzeti (stav) 

assume [a'sjuim] vt/i I. vt 1. uzeti, po- 
primiti (izgled, izraz itd.) 2. preuzeti 3. 
uzimati, prisvajati pravo 4. pretpostaviti, 
uzimati za sigurno, umišljati 5. primiti, 
uzeti (u društvo, posao itd.) 6. obući 
II. vi drznuti se, izdavati se za, pred- 
stavljati se kao, hiniti, simulirati | he ~đ 
his robes of office obukao je odjeću 
svoga službenog položaja; to ~ the res- 
ponsibility of preuzeti odgovornost za 

assumed [a'sjuimd] adj (~ly adv) izmišljen, 
prividan, lažan, uobražen | ~ address 
pogrešna, lažna adresa; ~ name lažno 
ime, pseudonim 

assuming [a-sjuimirj] adj drzak, nadut, 
ohol, preuzetan 

assumption [a'SAmpJan] s 1. uzimanje, pri- 
manje (izgleda, lika, izraza itd.) 2. pret- 
postavka, pretpostavljanje 3. prisvajanje; 
preuzimanje 4. log drugi stav, druga pre- 
misa silogizma 5. eccl Uzašašće Blažene 
Djevice Marije 6. drskost, arogantnost 
| the Assumption Marijino uzašašće (crk- 
veni blagdan); on the ~ that pod pret- 
postavkom da 

assumptive [a'SAmptiv] adj (~ly adv) pri- 
mljen, pretpostavljen, koji se pretpostav- 
lja, koji se uzima kao da se razumije 
sam po sebi; drzak, preuzetan, arogantan 

assurance [a-Juarans] s sigurnost, uvjere- 
nje, povjerenje; uvjeravanje, obećanje; 
ins (životno) osiguranje; jamstvo; pouz- 
danje, samopouzdanje, smjelost, odvaž- 
nost; drskost | to make ~ doubly sure 
ukloniti i najmanju sumnju 

assure [a'Jua] vt 1. osigurati, osiguravati 
2. uvjeravati, uvjeriti, obećavati 3. ins 
osigurati 4. ohrabriti, osokoliti 

assured [a'Juad] adj (~ly [a'juaridli] adv) 
1. uvjeren, siguran, nesumnjiv 2. com 
osiguran 3. drzak, samosvjestan, odvažan 
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assured [a'juad] s ins osiguranik 
assuredness [a'Jueridnis] s uvjerenje, si- 

gurnost; povjerenje; samosvijest 
assurer [a'Juara] s ins osiguratelj 
assurgent [a'saidsant] adj koji se diže, koji 

raste; fig koji napada, agresivan; bot sa- 
vijen prema gore, koji raste prema gore 

assyriologist   [aisiri'oladgist]   s  asiriolog 
assyriology [a-siri'oladgi] s asiriologija 
aster ['šesta] s bot astra 
asterisk ['aestarisk] s print zvjezdica (*) 

(štamparski znak), asterisk 
asterisk ['aestarisk] vt print staviti zvjez- 

dicu, asterisk 
asterism ['aestarizam] s print tri zvjezdice 

(***); astr zviježđe, konstelacija 
astern [as'tain] adv mar na krmi, po krmi; 

fig straga; natrag, natraške | ~ of iza; 
~ running mar vožnja krmom; to fali 
(drop) ~ of zaostati za (drugim brodom) 

asteroid f'aestsroid] adj u obliku zvijezde, 
zvjezdolik; bot koji ima cvjetove u ob- 
liku zvijezde 

asteroid [-sestaroiđ] s astr asteroid, plane- 
toid; vrsta vatrometa 

asthma ['sesms] s med astma 
asthmatic [ass'maetik] adj (~ally adv) med 

astmatičan 
asthmatic [ses'maetik] s astmatičar 
astigmatic [.sestig'maetik] adj (~ally adu) 

phys astigmatičan 
astigmatism [aes-tigmatizam] s astigmati- 

zam, bežižnost 
astir [as-tai] adu & pred adj u pokretu, u 

gibanju; na nogama, ustao iz kreveta; 
veseo, uzbuđen, budan, bodar, čio | to be 
early ~ biti od jutra na nogama; the 
whole country was ~ with the news ci- 
jela je zemlja bila uzbuđena zbog te vi- 
jesti 

aston'sh [as'tonij] vt začuditi, zadiviti, za- 
panjiti, osupnuti; iznenaditi, zbuniti | to 
be ~ed čuditi se (at čemu) 

astonishing [as'tonijirj] adj začuđujući, za- 
čudan; divan, sjajan, izvanredan 

astonishment [as-tonijmont] s čuđenje, za- 
divljenost, zapanjenost, iznenađenost; ču- 
do 

astound [as'taunđ] vt zaprepastiti, zapanji- 
ti, prestrašiti, zbuniti; uzbuniti 

astraddle [as'trasdl] adv & pred adj jašeć- 
ke, opkoračke | ~ of jašući (na konju i 
dr.) 

astragal ['sestragal] s anat astragalus, od- 
skočna kost; archit vijenac, vitica oko 
stupa; mil prsten blizu otvora topovske 
cijevi 

astrakhan [.asstra'kasn] s astrahan (skupo- 
cjeno sitnokovrčasto i sjajno janjeće ru- 
no, karakul) 

astral ['sestrsl] adj (~Iy adv) zvjezdan; u 
obliku zvijezde, zvjezdolik, zvjezdast; 
astr koji se odnosi na zvijezde, astralni; 
fig sjajan, jasan 

astray [as-trei] adv & pred adj koji je skre- 
nuo s pravog puta, zalutao, pošao po- 
grešnim putem | to go ~ zalutati, izgu- 
biti se, skrenuti s pravog puta; fig uda- 
ljiti se od predmeta; to lead ~ zavesti, 
odvesti s pravog puta 

astrict [as'trikt] vt stegnuti, suziti; fig 
ograničiti (to na) 

astriction [as'trikjan] s stezanje, ograni- 
čavanje (lit & fig); med zatvor, začep- 
ljenje 

astrictive [as'triktiv] adj koji steže, suzuje 
(lit & fig); med koji zatvara, steže, skup- 
lja 

astride [as'traid] adv & pred adj jašećke, 
opkoračke, raskrečenih nogu 

astride [as'traid] prep jašući (na konju, 
stolici i dr.) 

astringe [as'trindg] vt stezati, skupiti, stis- 
nuti; začepljivati, zatvarati 

astringency [as'trindgansi] s sila koja dje- 
luje da se nešto steže, skuplja; fig stro- 
gost, ozbiljnost 

astringent [as'trindsant] adj (~ly adv) koji 
skuplja, stisku je, steže; fig oštar, strog 

astringent [as-trindsant] s med sredstvo 
koje steže 

astrodome ['asstradaum] s navigatorova 
promatračka kupola na avionu 

astrolabe [-asstraleib] s astr astrolab, sta- 
rinska sprava za određivanje položaja 
zvijezda; geom kutomjer 

astrologer  [as'trolađga]  s astrolog 
astrologic [.aestra'lodsik] adj (~ally adv) 

astrološki 
astrology [as'traladsi] s astrologija 
astrometer [aes'tromita] s astr sprava za 

mjerenje udaljenosti i sjaja zvijezda 
astronaut f'sestrsnoit] s space astronaut 
astronomer [as'trDnama] s astronom, zvjez- 

doznanac 
astronomic [.sestra'nomik] adj (~ally adv) 

astronomski 
astronomy [as'tronami] s astronomija 
astute [ss'tjujt] adj (<~ly adv) 1. pronicav, 

bistar, oštrouman 2. lukav, prepreden, 
dosjetljiv 

asunder [a-SAnda] adv napose, odvojeno, 
nadvoje, na više komada | to tear ~ raz- 
derati na komadiće 

asylum [a'sailam] s sklonište, utočište, azil, 
dom | lunatic ~ bolnica za duševne bo- 
lesti 

asymmetric [.aBsi'metrik] adj (~ally adv) 
asimetričan, nejednolik 

asymmetry [ai'simitri] s asimetrija, nejed- 
nolikost 

asymptote [-aesimptaut] s geom asimptota, 
pravac kome se približuje neka krivulja, 
a da ga nikada ne siječe 

asynchronous [ei'sirjkrsnas] adj asinkroni, 
asinkroničan 

asyndeton [se-sinditan] s rhet asindet, asin- 
deton, izostavljanje veznika 
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at [aet] prep 1. (mjesto lit & fig) u (~ 
school); kod (~ the door, ~ home); na 
(~ a proper place, ~ the head of) 2. 
(vrijeme) u (~ two o'clock; ~ the same 
time); oko (~ Easter) 3. (način, stanje) u 
(~ a  gal l op),  (~  be st ,  ~  m ost) ;  na  
(~ liberty, ~ peace); pri, kod (~ hand, 
~ work) 4. (porijeklo) iz (~ our hand) 5. 
(iznos, cijena, broj) uz, po, na (to sell ~ 
a priče) 6. (smjer, kretanje lit & fig) u, na 
(arrive ~ Oxford, arrive ~ a place, to 
aim ~ the mark) \ ~ ali (u neg., upit. i 
pogodb. reč.) nikako, uopće, nipošto, ni 
na koji način; ~ all events u svakom 
slučaju, na svaki način; ~ best u naj- 
boljem slučaju; ~ first isprva, najprije, 
prvo; ~ home kod kuće; ~ last napo- 
kon, konačno; ~ least barem, najmanje; 
~ most najviše; ~ one jednoglasno, slož- 
no; I'll take it ~ that uzet ću to kao 
takvo; ~ times katkada, od vremena do 
vremena; not ~ all nikako, uopće ne, ni 
najmanje; ~ any rate na svaki način, 
svakako; ~ hanđ pri ruci, blizu; ~ once 
smjesta, odmah, odjednom; ~ any price 
po svaku cijenu; ~ a time najedanput, 
svaki put; to be good ~ biti spretan, 
vješt, dobar u čemu; to be hard ~ it biti 
jako zaposlen, zaokupljen čime; and ... 
~ that štoviše, uz to, k tome, pored toga; 
~ close quarters posve izbliza, posve 
blizu, iz neposredne blizine; to be ~ a th 
biti čime zaokupljen, zabavljen 

atavism ['setavizsm] s biol atavizam 
atavistic [.seta'vistik] adj (~ally adu) ata- 

vistički, naslijeđen od predaka (lit & fig) 
ataxia [a'tseksis] s med poremećenje sklad- 

ne suradnje mišića pri pokretima, ata- 
ksija 

ataxic [a'taeksik] adj med koji se odnosi na 
ataksiju 

ataxy [a'tseksi] s —» ataxia 
ate [et] pret od eat 
atelier ['aetaliei] s atelje 
atheism ['ei6iizam] s bezboštvo, ateizam 
atheist  f'eiOiist] s bezbožnik, ateist 
atheistic [.eiOi'istik] adj (~ally adv) bez- 

božnički, ateistički 
athirst [a-Oaist] pred adj žedan; fig željan 

čega, lakom; popašan (for na) 
athlete ['seGliit] s sport atlet; atletičar; 

sportaš 
athletic [seO'letik] adj (~ally adv) 

atletski 
| ~ sports atletika; ~ field igralište za 
laku atletiku 

athleticism [see-letisizam] s -> athletics 
athletics   [asO'letiks]  s  (laka)  atletika 
at-home [at'haum] s dan za primanje po- 

sjeta 
athwart [a?6wo:t] adv mar poprijeko; su- 

protno, naopako, obratno 

athwart [a'GwDit] prep mar poprijeko | ~ 
bulkhead poprečna pregrada; ~ wave 
bočni val 

athwartships [a'OwaitJips] adv s boka na 
bok poprijeko broda 

atilt [a'tilt] adu pognuto, naprijed nagnuto, 
s uperenim kopljem | to run ~, to ride 
~ poći trkom u napad (konjički) (lit & 

fig) 
Atlantic [at'lsentik] adj atlantski, koji se 

odnosi na Atlantski ocean | the ~ Ocean 
Atlantski ocean 

Atlantic [at'laentik] s Atlantik, Atlantski 
ocean 

atlantic bonito [a-tlaentik ba'nitau] s ichth 
polanda, pastirica, palamiđa (Sarda sar- 
da) 

atlas [-astlas] s 1. atlas, glavni potpornjak 
(u građevinarstvu) 2. anat atlas, prvi 
vratni kralježak 3. geog atlas 4. atlas 
(vrsta tkanine) 

atmosphere [-aetmasfia] s meteor, phys, fig 
atmosfera 

atmospheric [.aetmas'ferik] adj (~ally adu) 
atmosferski; poput zraka | ~ pressure 
zračni pritisak 

atmospherics [.astmas'feriks] s pl radio at- 
mosferske smetnje 

atoll [e'tol] s geog atol, koraljni otok 
atom ['ffitam] s 1. atom 2. najmanji dio, 

sitna, mala stvar; mrvica, trunak | ~ 
bomb atomska bomba; ~ bomber atom- 
ski bombarder; ~ smasher neutronski 
generator; to ~-bomb bombardirati 
atomskim bombama; to smash (blow, 
break) to ~s razbiti u sitne komadiće 

atomic [a-tDmik] adj (~ally adu) atomski 
| ~ bomb atomska bomba; ~ burst, ~ 
explosion atomska eksplozija; ~ energy, 
~ power atomska energija; ~ engine 
atomski motor; ~ pile, ~ reactor atom- 
ski reaktor; ~ warfare atomski rat; ~ 
warhead atomska bojeva glava; ~ weap- 
on atomsko oružje; ~ weight atomska 
težina 

atomicity [.seta'misiti] s chem atomnost, 
valentnost 

atomism ['setamizm] s 1. phil atomizam 
2. nauka o atomima, atomistika 

atomist [-setamist] s sljedbenik teorije 
atomizma 

atomistic ['setamistik] adj (~ally adu) ato- 
mistički 

atomization [.setamai'zeijan] s rastavljanje 
u atome 

atomize [-setamaiz] ut atomizirati; raspršiti 
atomizer ['aetamaiza] s med raspršivač, 

aparat za raspršivanje tekućine (za pre- 
tvaranje tekućine u vodenu prašinu) 

atomy1 [-aetami] s kostur; fig živ kostur 
atomy2  ['setemi]  s atom, najsitniji djelić 
atonal  [ei'taunl]  adj atonalah 
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atone [a'taun] vt/i 1. arch popraviti, izgla- 
diti 2. nadoknaditi 3. platiti, okajati (jor 
što) 

atonement [a'taunmant] s 1. pomirenje, 
izmirenje 2. ispaštanje, okajanje; nak- 
nada j the Atonement muka i smrt Isu- 
sova 

atonic [se'tonik] adi nenaglašen, bez na- 
glaska; bezglasan, bez glasa; med atoni- 
čan 

atonic  [ae'tonik]  s phon atona 
atony f'setsni] s oslabljenje, mlitavost 
atop [a'top] odu na vrhu, gore 
atop [a'top] prep na, navrh 
atrabilious [.astra'biljas] adj bolestan od 

žuči; fig zajedljiv, ogorčen, sarkastičan; 
tužan, sjetan, sumoran, neraspoložen 

atrip  [s'trip]  adv mar odignuto (o sidru) 
atrium ['aitriam] s (pl atria 'artria]) s atrij, 

predsoblje, natkrito predvorje; anat pret- 
klijetka (srca) 

atrocious [a'traujas] adj (~Iy adv) 1. uža- 
san, strašan, okrutan, odvratan, grozan, 
krvoločan, zvjerski 2. jam zločest, hud; 
vrlo loš, očajan 

atrociousness [a'traujasnis] s grozota, užas, 
okrutnost, krvoločnost, okrutno djelo, 
krvološtvo; f am gruba greška 

atrocity [a-trositi] s —> atrociousness 
atrophic [ae-trofik] adj atrofičan, zakržljao, 

neishranjen 
atrophy ['setrafi] s med atrofija, oslablje- 

nje ili zakržljanje nekog organa, tkiva 
i dr.; fig otupljivan je, gubitak osjećaja, 
svojstva i dr. 

atrophy [-aetrafi] vt/i I. vt iscrpsti, istrošiti, 
oslabiti II. vi oslabjeti, atrofirati se, 
obamrijeti 

atropine [-ajtrapin] s atropin 
attach [a'tastj] vt/i I. vt pričvrstiti, prive- 

zati, prikopčati, pripojiti, pridodati, pri- 
ložiti 2. fig pridobiti, vezati (koga uza se) 
'!. pripisivati, pridavati 4. jur uhapsiti, 
uzaptiti (imovinu) II. vi povezati se, 
prionuti uz koga | to ~ oneself vezati 
se (uz koga); to be ~ed to biti dodijeljen, 
pripadati; fig biti odan, privržen komu; 
to become ~eđ to zavoljeti koga; no 
blame ~es to him njemu se ne pripisuje 
krivnja; to ~ importance polagati važ- 
nost; to ~ a stamp prilijepiti marku 

attachable [a'tsetjabl] adj (attachably adu) 
1. koji se može pričvrstiti, prikopčati 2. 
jur na koji se može staviti zabrana | ~s 
priključni strojevi; ~ unit priključni 
stroj (za traktor) 

attache  [a'tsjei] s ataše 
attache-case [a-tasjikeis] s torba za spise, 

aktovka 
attached [e'taetjt] adj anat nepomičan, 

čvrst; archit ugrađen; fig privržen; mil 
dodijeljen (to čemu) 

attachment [a'taetjmant] s pričvršćivanje, 
prikopčavanje, pridodavanje, dodatak, 
priključni dio; sklonost, odanost, ljubav 
(to, for za, prema); jur uhapšenje, zab- 
rana; tech pristroj (za traktor) | jur 
foreign ~ zapljena imovine stranog dr- 
žavljanina 

attack [a'tsek] vt napasti, nasrnuti, dati se 
(na posao); med zahvatiti, obuzeti, slabiti, 
izazvati oboljenje (kojeg organa); geol 
izgrizati, nagrizati, korodirati, razruša- 
vati, kvariti, razvaljivati 

attack [a'taak] s napadaj, nasrtaj, navala; 
juriš (on na); med napadaj 

attacker [a'tseka] s napadač, nasrtač 
attain [a'tein] vt/i I. vt postići, polučiti, 

dostići, doći do II. vi dospjeti, stići, do- 
prijeti | ~ to power dokopati se vlasti 

attainability [a.teina'biliti] s postiživost, 
dokučivost 

attainable [a'teinabl] adj 1. postiživ, doku- 
čiv, dostižan 

attainder [a'teinda] s ljaga, sramota; jur 
gubitak građanskih prava ili ugleda 
(gdjekad spojeno i s konfiskacijom imo- 
vine) 

attainment [a-teinmant] s postignuće, te- 
kovina; pl znanje, obrazovanje, obrazo- 
vanost, vještina, umijeće; dostignuća | 
a man of varied ~s mnogostran čovjek 

attaint [a-teint] vt osramotiti; žigosati; hist 
osuditi na smrt (i gubitak građanskih 
prava i zapljenu imovine); med spopa- 
sti, obuzeti, snaći; fig okaljati, obešča- 
stiti 

attar ['seta] s esencija, mirisno ulje, ete- 
rično ulje | ~ of roses ružino ulje 

attemper [a'tempa] vt 1. (miješanjem) pro- 
mijeniti; oslabiti; regulirati temperaturu; 
fig ublažiti, umiriti; uskladiti, prilago- 
diti (to čemu); kaliti (metal) 

attemperment [a'tempamant] s prava mje- 
šavina; fig ublaživanje, smanjivanje 

attempt [a'tempt] vt 1. kušati, pokušavati, 
poduzimati, probati, usuditi se, latiti se 
2. navaliti, napasti 3. raditi komu o gla- 
vi | to ~ the life of izvršiti atentat na 
(koga) 

attempt [a'tempt] s 1. pokušaj, pothvat, 
nastojanje 2. napad, atentat (on a p's life 
na koga) 

attemptable [a'temptabl] adj 1. koji se mo- 
že pokušati, probati 2. koji se može na- 
pasti 

attend [a'tend] vt/i I. vt 1. pratiti, slijediti 
2. njegovati, liječiti, dvoriti, posluživati 
3. posjećivati,    pohađati,    prisustvovati, 
slušati (predavanja) II. vi 1. slušati, pra- 
titi 2. obraćati pažnju, voditi brigu o 3. 
pratiti, čekati 4. biti prisutan (at kod), 
prisustvovati (čemu) | to ~ upon biti u 
čijoj pratnji, biti komu na usluzi, dvo- 
riti, njegovati koga; to   ~  to paziti na 
koga, slušati koga; pobrinuti se za 
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attendance [a'tendans] s 1. služba; posluga; 
usluga, pomoć 2. pratnja; nazočnost 3. 
njega, briga, podvorba 4. pažljivost 5. 
posjećivanje, pohađanje, prisustvovanje; 
publika, auditorij, slušateljstvo | to đance 
~ on trčati oko koga, udvarati se komu; 
hours of ~ radni sati, vrijeme službe; 
to be in ~ at prisustvovati, sudjelovati, 
učestvovati; in ~ u službi, dežurni 

attendant [a'tendant] adj koji služi, koji 
prati, koji dvori; prisutan (at kod); koji 
pohađa I the ~ circumstances popratne 
okolnosti 

attendant [a'tendant] s podvornik, poslu- 
žitelj; bolničar, sluga, pratilac; polaznik, 
slušač | ~s pl služinčad, pratnja 

attenđer [a-tenda] s drug, pratilac 
attention [a-tenjan] s pažnja, pozornost, 

pažljivost, poštovanje, susretljivost; učti- 
vost, prijaznost, uljudnost, uglađenost | 
~s pl iskazivanje poštovanja; to pay ~, 
to give ~ obraćati pažnju; to call ~, to 
attract ~ skrenuti pažnju, privući paž- 
nju; mil to stand at ~ stajati u stavu 
mirno; mil ~! Mirno!; mil to come to ~ 
zauzeti stav mirno; to draw one's ~ to 
privući čiju pažnju (na) 

attentive [a'tentiv] adj (~Iy adv) pažljiv 
(to prema); pomnjiv, oprezan; učtiv, pri- 
stojan 

attenuate [a'tenjueit] vt istanjiti, stanjiti; 
fig oslabiti; umanjiti, smanjiti 

attenuate [a'tenjuit] adj istanjen, stanjen, 
tanak; oslabljen; razrijeđen, smanjen 

attenuation [a.tenju'eijan] s smanjivanje, 
slabljenje, opadanje, razrjeđivanje 

attest [a'test] vt/i I. vt svjedočiti, posvje- 
dočiti, ovjeriti, potvrditi, atestirati; do- 
kazati; zaprisegnuti II. vi svjedočiti, po- 
zivati se na svjedoke 

attestation [.aetes'teijan] s 1. svjedočenje 
2. svjedodžba, svjedočanstvo, dokaz, po- 
tvrda, atest 3. zakletva 

attestor [a'testa] s svjedok 
Attic [-setik] adj 1. atički, atenski 2. fig 

klasičan; profinjen, istančan | ~ salt, ~ 
wit atenska duhovitost; dosjetljivost; ~ 
order četvorouglasti stupovi u atičkom 
stilu 

Attic ['aetik] s atički jezik, jezik kojim su 
govorili Atenjani 

attic ['setik] s potkrovlje, mansarda | to 
have rats in one's ~ biti smušen 

atticism [-setisizam] s atički način govora; 
fig profinjen način izražavanja 

atticize ['aetisaiz] vi 1. služiti se atičkim 
narječjem 2. birano se izražavati 3. opo- 
našati atički stil 

attire [a'taia] vt 1. obući, odjenuti 2. kititi, 
nakititi, ukrasiti 

attire [a'taia] s 1. odjeća, odijelo, nošnja 
2. nakit, ukras 

attitude ['setitju:d] s 1. držanje, stav, po- 
ložaj tijela 2. fig stav (towards prema); 
držanje, odnos, stajalište, stanovište 3. 
vladanje, držanje | to strike an ~ zauzeti 
pozu; ~ of mind mišljenje, stajalište, 
stanovište, shvaćanje, gledanje na, stav 

attitudinize [.seti'tju.'dinaiz] vi 1. izvješta- 
čeno se držati, pozirati 2. kićeno govoriti 
ili pisati 

attorn [a'ta:n] vt/i I. vt jur prenijeti (po- 
sjed i dr.) na drugog lenskog gospodara 
II. vi jur službeno priznati novog vla- 
snika 

attorney1 [a-ta:ni] s punomoćnik, pravni 
zastupnik, odvjetnik | Attorney General 
državni pravobranilac; US javni tužilac; 
by ~ po nalogu, po naređenju, u zastu- 
panju 

attorney2 [a'taini] s imenovanje pravnog 
zastupnika, zastupanje J letter (power) 
of ~ pismeno punomoć je, punomoć 

attorneyship [a'tamijip] s zvanje ili čast 
državnog tužioca, punomoćnika, zastup- 
nika 

attract [s'trsekt] vt privlačiti, privući, ma- 
miti; draškati 

attractability [a.trsekta'biliti] s privlači- 
vost 

attractable [a-traektabl] adj koji se može 
privući 

attraction [a'traekjan] s 1. privlačivost; fig 
privlačna snaga 2. draž, čar 3. sklonost, 
ljubav 4. phys privlačenje, privlačivost, 
privlačna sila 5. astr uzajamno privla- 
čenje (nebeskih tijela) 6. privlačiv pred- 
met itd. 

attractive [a'traektiv] adj (~ly ađt>) 1. pri- 
vlačiv, privlačan 2. fig ljubak, draže- 
stan, zamamljiv | ~ prices primamljive, 
povoljne cijene 

attractiveness [a-trsektivnis] s privlačivost, 
privlačnost, primamljivost, dražest, čar 

attributable [a'tribjutabl] adj koji se može 
pripisati (komu, čemu), koji se može do- 
vesti u vezu (s kim, čim), pripisiv 

attribute ['setribjuit] s 1. osobina, svojstvo, 
karakteristika 2. znak, obilježje 3. gram 
dodatak, atribut 

attribute [a'tribjut] vt pripisati, pripisivati, 
(to komu, čemu), dovesti u vezu (to s), 
svoditi na što 

attribution [,setri'bju:Jan] s 1. pripisivanje 
2. dodijeljena vlast, funkcija; popratno 
svojstvo 

attributive [a'tribjutiv] adj (~ly adu) 1. 
gram koji se dodaje, atributivan 2. koji 
se može pripisati, karakterističan, svoj- 
stven 

attributive [a'tribjutiv] s gram atribut 
attrited [a'traitid] adj izlizan, istrt, istro- 

šen (od trenja), otrcan 
attrition [a'trijan] s trenje, trošenje; fig 

slabljenje, satiranje; eccl skrušenost, po- 
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kajanje | war of ~ rat do iscrpljenosti 
protivnika 

attune [a'tjuin] vt udesiti, složiti, uskla- 
diti (to sa), prilagoditi (lit & fig); mus 
ugoditi 

auburn ['o:ban] adj crvenkastosmeđ, ke- 
sten jast 

auction ['Oikjan] s dražba, aukcija, licita- 
cija, javna rasprodaja | Dutch ~ dražba 
kod koje činovnik snizuje cijenu pred- 
metu dok mu se ne nađe kupac; mock 
~ fiktivna, tobožnja dražba; to sell by 
~ prodati na dražbi, dražbovati; to put 
up for ~ staviti na dražbu 

auctioneer [,o:k.fa'nia] s 1. izvršitelj, auk- 
cionator, dražbovatelj 

auctioneering [.oikja'niarirj] s prodavanje 
na dražbi, dražbo van je 

auction-room ['oikjanrum] s dražbovaonica 
audacious [ordeijas] adj (~ly adu) smion, 

hrabar; drzak 
audacity [oi'đsesiti] s smjelost, hrabrost; 

drskost 
audibility [.o.'di'biliti] s čujnost, razgovi- 

jetnost, razumljivost 
audible ['oidabl] adj (audibly adu) čujan, 

jasan, glasan, razgovijetan 
audience ['o:djans] s 1. slušanje 2. službeni 

prijem, audijencija 3. slušaoci, slušatelj- 
stvo, auditorij, publika, posjetioci; či- 
taoci, čitalačka publika | to give ~ sa- 
slušati; to have ~ of, to have an ~ 
with biti primljen, ići u audijenciju (kod 
neke visoke ličnosti); to receive in ~ 
primiti u audijenciju 

audiometer [,o:di'omita] s audiometar (apa- 
rat za ustanovljavanje stupnja gluhoće) 

audio-visual f'o.'diau'vizjual] adj audiovi- 
zualan | ~ aid audiovizualno sredstvo 

auđiphone [-o.'difaun] s audifon 
audit ['o:dit] s 1. pregled računa, revizija 

knjiga poslovanja; polaganje računa; za- 
ključivanje računa 2. fig strašni sud | 
~ ale jako crno pivo; ~ day dan pola- 
ganja računa, dan plaćanja zakupnine; 
~ office glavna kontrola, ured za pre- 
gled računa 

audit ['o:dit] vt službeno pregledati, kon- 
trolirati račune 

audit-house ['o:dithaus] s sakristija, soba 
u crkvi (za vijećanje) 

audition [ordijan] s 1. sluh; slušanje 2. US 
proba, ispit 3. audicija 

audition   [oi'dijan]   vt/i   saslušati,   podvrći 
audiciji; biti saslušan na audiciji, pod- 
vrći se audiciji 
auditive [-o.'ditiv] ađj slušni, koji se odnosi 

na sluh, auditivni 
auditor ['oidita] s 1. slušalac 2. nadzornik, 

pregledač računa, revizor poslovnih knji- 
ga 

auditorial [,o;di'to:rial] adj (~ly adu) koji 
se odnosi na pregledanje računa, na po- 
laganje računa, revizorski 

auditorium [.o!đi'to:riam] s -> auditory 
auditorship   [voiditajlp]   s   položaj   ili   čast 
revizora poslovnih knjiga 
auditory ['o.'đitari] adj (auditorily adu) slu- 
šni, koji se odnosi na sluh 
auditory ['o.-ditari] s 1. dvorana, predavao- 
nica, slušaonica, auditorij 2. slušaoci, slu- 
šateljstvo 
auditress ['oiditris] s slušateljica 
audit-room  ['o;ditrum]  s —> audit-house 
auger ['o:ga] s zavojito svrdlo 
aught [o;t] s ma šta, išta, ništa | for ~ 

I care što se mene tiče; for ~ I know 
koliko ja znam 

aught [o:t] adu ma koliko, ma kako 
augment ['o:gmant] s povećanje, množe- 

nje; gram slog koji se dodaje kao pre- 
fiks, augment 

augment [o.'g-ment] vt/i I. ut umnožiti, po- 
većati, povećavati II. vi množiti se, po- 
većavati se, rasti 

augmentation [.o.'gmen-teijan] s umnoža- 
vanje, povećavanje, povećanje, dodava- 
nje, porast; dodatak; dizanje, povišenje; 
gram augmentacija; mus ponavljanje te- 
me s produljenom vrijednosti nota 

augmentative [oig'mentstiv] adj 1. koji 
umnožava, povećava 2. gram koji pove- 
ćava, augmentativni 

augmentative [o:g'mentativ] s gram aug- 
mentativ, riječ koja je sufiksom dobila 
uvećano značenje 

augur ['o:ga] s hist augur (u starom Rimu 
svećenik koji je proricao po letu ptica); 
fig prorok 

augur ['o;ga] vt/i I. vt gatati, proricati; 
augurirati II. ui slutiti na (well dobro, 
ili zlo) 

augural ['oigjural] adj koji se odnosi na 
proricanje budućnosti, proročki 

augury [-oigjuri] s 1. hist proricanje po 
letu ptica 2. gatanje, proricanje 3. zna- 
menje, znak, predznak 4. slutnja 

august [oi'gAst] ađj (<~ly adu) veličanstven, 
velik, uzvišen, slavan, dostojan pošto- 
vanja 

August ['o:gast] s august, kolovoz 
Augustan [oi'gAstan] adj augustovski, koji 

se odnosi na vladavinu Augustovu; koji 
se odnosi na najslavnije razdoblje rim- 
ske književnosti; fig klasičan; carski 

Augustan [oi'gAstan] s pisac iz vremena 
vladavine cara Augusta; pisac čija su 
djela postala klasična 

auk [o:k] s ornith sjeverni ronac 
auld-lang-syne [.oildlaen'sain] s Scot stara 

dobra vremena 
aulic ['oilik] adj koji se odnosi na knežev- 

ski dvor, dvorski 
aumbry ['oimbri] s —•>• ambry 
aunt [a:nt] s tetka, ujna, strina 
auntie ['ainti] s teta, tetića 
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aura ['o:ra] s 1. aroma, miris, dah, ispari- 
vanje; zračenje, strujanje, fluid 2. med 
aura, predosjećaj napadaja padavice, hi- 
sterije i dr. | there was an ~ of secrecy 
about him bio je okružen tajanstvenošću 

aural1 ['o:ral] adj (~ly adv) koji se odnosi 
na zračenje, strujanje, dah; med koji,se 
odnosi na stanje koje prethodi pađavici 
i dr. 

aural2 ['oiral] adj (~ly adv) 1. usni; slušni, 
koji se odnosi na sluh 2. koji se prima 
putem sluha | ~-oraI slušno-govorni 

aurelia [orri.'lja] s 1. kukuljica, čahurica 
(leptira, svilene bube i dr.) 2. zool vrsta 
meduze (Aurelia) 

aurelian [arriiljan] adj koji se odnosi na 
kukuljicu, poput kukuljice 2. zlaćan 

aurelian [orriiljan] s sabirač kukaca (oso- 
bito leptira) 

aureola [oi'riala] s eccl & astr aureola; fig 
slava, poštovanje, ugled kojim je netko 
okružen 

aureole ['oiriaul] s -H> aureola 
aureomycin [.oiriau'maisin] s med aureo- 

micin 
auric ['oirik] adj zlatan; koji sa zlatom 

daje trovalentan spoj 
auricle ['o:rikl] s aurikula, ušće; usna 

školjka (kod životinja); anat srčana kli- 
jetka 

auricula [a'rikjula] s 1. bot alpski jaglac 
2. zool aurikularije 

auricular [ai-rikjula] adj (~ly adv) 1. usni, 
koji se odnosi na uho, slušni 2. fig tajni, 
povjerljiv, predan usmenim putem, šap- 
nut na uho 3. anat koji se odnosi na 
srčanu klijetku 4. u obliku uha; u obliku 
srčane klijetke | ~ tube cijev za naglu- 
he; ~ confession crkvena ispovijed 

auriculate [orrikjulst] adj 1. u obliku uha, 
poput uha, uholik 2. uhat, koji ima uši 

auriferous [orrifaras] adj koji sadrži zlato, 
zlatonosan 

aurist ['oirist] s liječnik za bolesti uha, 
aurist, otolog 

aurochs [-oiroks] s zool tur, vrsta divljeg 
goveda srodna američkom bizonu 

aurora [orro:ra] s zora, jutarnja rumen; 
jig jutro | hist A~ boginja jutra; astr ~ 
borealis polarna svjetlost 

auroral [oi'roiral] adj 1. koji se odnosi na 
zoru, svitanje, jutro, jutarnji 2. koji se 
odnosi na sjevernu svjetlost; fig ružičast, 
rumen 

auscultate ['oiskalteit] vili I. vt med aus- 
kultirati II. vi vršiti auskultaciju 

auscultation [.Diskal'teijsn] s slušanje, pre- 
traga unutarnjih organa (srca, pluća) po- 
moću sluha, auskultacija 

auspice ['oispis] s 1. gatanje, proricanje po 
letu ptica 2. predznak, predviđanje, iz- 
gled | ~s pl okrilje, zaštita, pokrovitelj- 

stvo; under the -~s of pod zaštitom, po- 
kroviteljstvom 

auspicious [ois'pijas] adj (~ly adv) 1. po- 
voljan, s povoljnim znamenjem 2. koji 
mnogo obećaj e, koji budi velike nade 

Aussie ['osi] s si Australac 
austere [os'tia] adj (~ly adu) 1. oštar, strog 

2. krut, ozbiljan, jednostavan, rogobatan 
(stil) 3. opor, neprijazan 

austerity [os'teriti] s strogost, oštrina, kru- 
tost, ozbiljnost, oporost, neprijaznost, su- 
rovost, grubost; jednostavnost 

austral f'oistral] adj južni 
Australasian [.ostra'leijian] adj australa- 

zijski 
Australian  [os'treiljan]  adj  australski 
Australian [os'treiljan] s Australac, Aus- 

tralka 
Austrian f'ostrian] adj austrijski 
Austrian ['ostrian] s Austrijanac, Austri- 

janka 
autarch [-oitaik] s samodržac, autokrat, de- 

spot 
autarchy f'Ditajki] s autarhija, despotizam, 

tiranija 
autarky ['oitaiki] s autarkija, samodovolj- 

nost 
authentic [oi'Oentik] adj (~ally adv) auten- 

tičan, izvoran, istinit, točan, pravi, vje- 
rodostojan, mjerodavan 

authenticate [orOentikeit] vt jur ovjeroviti, 
legalizirati, autorizirati; dati čemu važ- 
nost, dokazati autentičnost, istinitost 

authentication [oiiGenti'keiJan] s jur ovje- 
rovljen je, legaliziranje; dokazivanje au- 
tentičnosti, potvrda vjerodostojnosti 

authenticity [iO:0en'tisiti] s izvornost, isti- 
n'tost, vjerodostojnost, autentičnost, pra- 
vna valjanost 

author ['o:0a] s 1. začetnik, osnivač 2. pi- 
sac, spisatelj (ica), sastavljač, tvorac, 
autor 

authoress ['o;0aris] s žena pisac, spisate- 
ljica, sastavljačica, autorica 

authorial [oi'Oorial] adj koji se odnosi na 
pisca, spisatelja, piščev, spisateljski, au- 
torski 

authoritarean [.DiOari'tsarian] s autorita- 
tivac 

authoritarian [.o:0ari'tearian] adj koji za- 
stupa princip poslušnosti autoritetu vla- 
sti 

authoritarianism [.oiOari'tesrianizam] s au- 
tokratski sistem vladanja 

authoritative [oi'Ooritativ] adj (~ly adv) 
1. autoritativan, zapovjednički 2. odlu- 
čan, mjerodavan, stručan, pouzdan 3. 
služben, zvaničan 

authority [oi'Ooriti] s 1. autoritet, zakonska 
snaga, moć, vlast, ovlast, ugled 2. utjecaj, 
ugled, važnost 3. ovlaštenje, odobrenje, 
punomoćje, dozvola 4. vjerodostojnost, 
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svjedočanstvo 5. stručnjak, kapacitet 6. 
tekst koji se navodi kao vjerodostojan 
7. pi authorities vlast, vlasti, država, vla- 
da, nadleštvo, upravni organ | to be in 
~ imati vlast u rukama, imati pravo, 
moć; to have ~ imati ovlaštenje, do- 
zvolu, biti ovlašten; on the ~ of na te- 
melju čije tvrdnje; I have it on good ~ 
ja to znam iz pouzdana izvora 

authorizable [-aiearaizabl] adj odobriv, koji 
se može dopustiti 

authorization [.DiOarai'zeiJan] s autorizaci- 
ja, ovlaštenje, odobrenje 

authorize ['o:6araiz] vt 1. autorizirati, ovla- 
stiti, opunomoćiti; ozakoniti 2. potvrditi, 
odobriti, opravdati; dozvoliti, dopustiti j 
the Authorized Version autorizirano, 
ovlašteno, priznato izdanje Biblije iz 
1611. 

authorship foiOaJip] s 1. autorstvo, začet- 
ništvo 2. spisateljsko zvanje, pisanje 

auto f'o.'ta] s US coll auto(mobil) 
autobahn ['oitabam] s Ger auto-put 
autobiographer [.ojtabai'Dgrafa] s pisac vla- 

stitog životopisa, autobiograf 
autobiographic f'o:ta,baia'graefik] adj (~- 

ally adv) koji se odnosi na autobiogra- 
fiju, autobiografski 

autobiography [.Ditabai'ografi] s autobio- 
grafija 

autocade ['oitakeid] s US povorka auto- 
mobila 

autocar ['oitauka.'] s automobil 
autochthon [oi'tokOan] s domorodac, uro- 

đenik, starosjedilac, prastanovnik 
autochthonic [.oitak'Oonik] adj starosjedi- 

lački, koji je od davnine u nekom kraju; 
autohton 

autochthonous [o."tok6snss] adj —> autoch- 
thonic 

autocracy [oi'tokrasi] s samovolja, neogra- 
ničena vlast; autokracija 

autocrat ['Ditakraet] s autokrat, samovla- 
dar, samodržac, apsolutni vladar, neo- 
graničeni gospodar 

autocratic [.oita'kraetik] adj (~ally adv) 
autokratski, samovlastan, silnički 

autograph ['oitagraif] s autogram, potpis; 
vlastoručno pismo; originalni rukopis 

autograph ['D:tagra:f] vt pisati, potpisivati 
vlastitom rukom, staviti svoj potpis; au- 
tografski umnožiti 

autographic [.Dita'grsefik] adj (~ally adv) 
napisan ili potpisan vlastitom rukom, 
autografski 

autography [oi'tografi] s 1. vlastiti rukopis 
2. rukopis autora, djelo napisano njego- 
vom rukom, izvorni rukopis 3. print auto- 
grafski tisak 

autogyro (autogiro) t'a.'tau'dgaiarau] s avion 
tipa helikoptera, autogiro, autožir 

automated ['Ditameitid] adj automatiziran 
automatic [.o.'ta'msetik] adj (~ally adv) 

1. koji radi sam od sebe, koji se pokreće 

sam od sebe, automatski 2. nesvjestan, 
nehotičan, mehanički, automatski | ~ 
(vending) machine robni (prodajni) auto- 
mat 

automatic [,o;ta'maetik] s automatsko va- 
treno oružje, automat 

automation  [.sita-meijan]  s automatizacija 
automatism [oi'tomatizam] s 1. automati- 

zam 2. psych radnja koja je izvršena ne- 
svjesno ili podsvjesno 

automaton [ai'tamatan] s (pl automata [o:- 
•tomata], ~s) automat 

auto-mechanic [,o:taumi'ka3nik] s auto- 
-mehaničar 

automobile [.oita'maubiil] adj koji se po- 
kreće sam 

automobile ['o:fomabi:l] s Fr automobil | 
~ body karoserija 

automotive [.oita'mautiv] adj US koji ima 
vlastiti pogon, samohodan, automobilski | 
~ industry industrija automobila 

autonomic [iOita-nomik] adj koji se odnosi 
na samoupravu, autonomiju, samouprav- 
ni, autonomni 

autonomist [ai'tanamist] s autonomist, pri- 
staša samouprave 

autonomous [ai'tonamas] adj -» autonomic 
autonomy [oi'tonami] s samouprava, auto- 

nomija; phil sloboda volje 
autopsy ['Ditapsi] s med autopsija; fig kri- 

tičko raščlanjivanje, analiziranje 
auto-suggestion ['o.'tausa-dgestjan] s auto- 

sugestija 
autotype ['oitataip] s print način izrade kli- 

šeja fotografskim putem, autotipija; fak- 
simil, kopija 

autotype [-oitataip] vt print autotipirati, 
umnožavati pomoću autotipije, klišejima 

autumn [-oitarn] s jesen 
autumnal [ortAmnal] ođj (~ly adu) jesenji, 

jesenski, koji se odnosi na jesen; fig zreo, 
u godinama 

auxiliary [oig'ziljari] adj pomoćni, za po- 
moć, za nuždu 

auxiliary [oig'ziljari] s pomoćnik, pomagač, 
saveznik; pomoć; gram pomoćni glagol; 
mil auxiliaries pl pomoćne trupe 

avail [a-veil] vt/i pomoći, koristiti, služiti | 
to ~ oneself of pomoći se, poslužiti se 
čime, okoristiti se, iskoristiti što 

avail [a'veil] s prednost, korist, dobitak | of 
~ od koristi; of no ~ bez koristi, besko- 
ristan; without ~ bez uspjeha, uza- 
lud(an); of little ~ od male koristi; to 
little ~ s malim uspjehom 

availability [a.veila'biliti] s korist, koris- 
nost, probitačnost, prednost; raspoloži- 
vost; jur vrijednost, valjanost, moć 

available [a'veilabl] adj (availably adv) 1. 
koristan, probitačan 2. valjan, upotrebljiv 
3. koji se može dobiti, nabaviti, kupiti, 
koji je na raspolaganju, raspoloživ; do- 
stupan 
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avalanche [-aavalasnj] s usov, odron snijega 
ili leda, lavina; survavanje zemlje; fig 
bujica, sva sila, kiša (tanadi i dr.) 

avant-courier [.sevairj'kurio] s Fr prethod- 
nik, izvidnik, predvjesnik 

avarice ['sevaris] s škrtost, skupost, po- 
hlepa 

avaricious [.aeva'rijas] adj (~ly adv) škrt, 
tvrd, pohlepan 

avast [S'vaist] inter j mar dosta!, stoj! 
avatar [.aeva'taj] s Hind myth utjelovljenje, 

inkarnacija božanstva 
avaunt [s'vomt] inter j arch odlazi!, odatle! 
ave [-a.'vi] inter j 1. zdravo! 2. zbogom! 
ave ['aivi] s molitva Zdravo Marijo 
Ave Maria ['a:vi ma'ria] Zdravomarija 
avenge [»-vends] vt osvetiti, ođmazditi | to 

be ~d, to ~ oneself osvetiti se 
avenger [a'vendja] s osvetnik 
avengeress [a-vendsaris] s osvetnica 
avenue ['aevinju;] s 1. prilaz 2. drvored, 

aleja 3. US avenija, široka ulica 
aver [a-va:] vt tvrditi, potvrditi; jur doka- 

zati, pridonijeti dokaz 
averable [a-vairabl] adj koji se može po- 

tvrditi, dokazati 
average ['aevarids] s 1. prosjek, sredina, 

poprečna vrijednost, prosječnost 2. math 
srednja vrijednost 3. mar & com havarija, 
šteta nastala na prijevozu brodom | ~ 
adjuster uređivač havarije; on the (an) ~ 
poprečno, u srednjem, prosječno; to make 
~ naći, izračunati, uzeti poprečnu, sred- 
nju vrijednost; above ~ iznad prosjeka; 
to strike an ~ odabrati, uzeti zlatnu sre- 
dinu; rough ~ približni prosjek 

average [-asvarids] adj (~Iy adv) poprečan, 
srednji, običan, normalan | ~ priče sred- 
nja, poprečna cijena; ~ crop prosječni 
prirod; ~ date srednji termin, prosječni 
rok; ~ output prosječna proizvodnja; of 
~ height osrednje visine 

average f'aevarids] vt 1. naći srednju, pop- 
rečnu vrijednost 2. poprečno iznositi 3. 
com utvrditi srednju, poprečnu cijenu 

average-account ['sevaridsaikaunt] s mar 
ins obračun havarije 

average-bond [-aavaridsbond] s mar ins 
havarijski certifikat 

averment [a-vsjmant] s tvrdnja; potvrda, 
potkrepa; jur dokaz 

averruncator [. ajvarArj-keita] s vrtne škare 
averse [a-va:s] adj (~ly adv) protivan, ne- 

sklon (to, from čemu), nerad 
aversion [a-vaijan] s 1. odvratnost, nesklo- 

nost, antipatija, averzija (to, for prema 
čemu) 2. predmet od koga se zazire, osoba 
koja se ne voli 

avert [a-va.-t] vt odvratiti, skrenuti, otklo- 
niti (from od); predusresti, spriječiti | to 
~ eyes odvratiti pogled 

avertible [a-vaitabl] adj koji se može uklo- 
niti, spriječiti; ukloniv 

avian  f'eivian] adj ptičji 
aviary [-eiviari] s avijarij, nastamba za 

ptice 
aviate ['eivieit] vi 1. voziti se u avionu, 

letjeti 2. upravljati avionom 
aviation [.eivi'eijan] s avijacija; sport le- 

tenje, letački sport 
aviator ['eivieita] s avijatičar, letač, zrako- 

plovac 
avid ['»vid] adj (~ly adv) pohlepan, po- 

žudan, lakom, gramžljiv (of, for za, na) 
avidity [a-viditi] s pohlepa, požuda, prož- 

drljivost, gramzljivost, lakomost 
avifauna ['eivi.foina] s ptičje carstvo, bo- 

gatstvo pticama u nekom području 
aviso [a'vaizau] s mar avizo (mali brzi do- 

javni brod) 
avocado  [laeva-kaidau]  s avokado (voće) 
avocation [.aava'keijan] s uzgredno zani- 

manje; razonoda, razbibriga, posao koji 
se radi u dokolici; arch zanimanje 

avocet (avoset) ['asvauset] s ornith sabljo- 
kljunka modronoga (Recurvirostra avo- 
ceta) 

avoid [a-void] vt izbjegavati, kloniti se, 
uklanjati se, zaobilaziti; jur dokinuti 

avoidable [a-voidabl] adj (avoidably adv) 
koji se može izbjeći, od čega se može 
pobjeći, izbježiv; jur koji se može do- 
kinuti 

avoidance [a'VDidans] s 1. izbjegavanje, 
uklanjanje (komu, čemu) 2. jur poniš- 
tenje, ukinuće, opoziv 

avoirdupois [^sevada'pDiz] s sustav za mje- 
renje težine u Vel. Britaniji i US koji 
se upotrebljava za sve osim za plemenite 
metale, drago kamenje i lijekove; f am 
težina, teret 

avouch [a-vautj] vt/i 1. tvrditi, potvrditi, 
uvjeravati 2. izjavljivati, priznavati 3. 
jamčiti, garantirati 

avouchment [a'vautjmant] s izjava, potvr- 
da; jamstvo, garancija 

avow [a'vau] vt priznati, priznavati, oči- 
tovati, izjaviti | to ~ oneself the author 
priznati se za pisca; the ~ed author 
priznati, autentični pisac 

avowel [a-vaual] s izjava, priznanje, ispo- 
vijedanje (npr. vjere) 

avowedly [a'vauidli] adv otvoreno, javno, 
izravno, glasno i jasno; prema priznanju 

avulsion [a'VAlJan] s otrgnuće, odjeljivanje, 
nasilno odvajanje, premještanje ili do- 
djeljivanje komada zemljišta tuđemu po- 
sjedu zbog poplave ili promjene toka 
rijeke, potoka ltd. 

avuncular [a'VArjkjula] adj koji se odnosi 
na ujaka, ujnu, strica, strinu, tetka, 
tetku, stričevski 

await [a-weit] vt čekati, očekivati, išče- 
kivati 
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awake [s-weik] vtli (pret awoke; pp awoke, 
awaked) I. vt 1. probuditi, buditi 2. fig 
osvijestiti, probuditi II. vi 1. probuditi 
se, prenuti se 2. fig osvijestiti se | to ~ 
to postati svjestan čega; učiniti (koga) 
svjesnim čega 

awake [a-weik] pred adj 1. budan, probu- 
đen 2. bodar, veseo; svjestan | to be ~ 
to znati, biti svjestan; wide ~ sasvim 
budan; fig lukav, na oprezu 

awaken [s-weikan] vtli I. vt buditi, pro- 
buditi, razbuditi; fig pobuditi, potaknuti, 
obodriti II. vi buditi se, probuditi se, 
razbuditi se J ~ somebody to a fact uči- 
niti koga svjesnim neke činjenice 

awakening [a'weikanirj] s probuđenje; fig 
otvaranje očiju; eccl vjerski ushit 

award [a'wo:d] vt jur dosuditi, dopitati; 
nagraditi, dati, dodijeliti | to ~ damages 
dosuditi odštetu; he was ~eđ the prize 
dodijeljena mu je nagrada 

award [a'wo:d] s premija, odlikovanje, pri- 
znanje, nagrada; jur odluka, presuda | 
lifetime achievement ~ nagrada za ži- 
votno djelo 

aware [a'wea] pred adj svjestan, koji zna, 
koji osjeća j to be ~ biti svjestan (of 
čega), znati, osjećati (that da) 

awareness [a'weanis] s svijest, svjesnost, 
znanje (o čemu) 

awash [o-waj] pred adj & adu mar na ra- 
zini (mora); pod vodom, preplavljen | ~ 
condition borbeno stanje (podmornice), 
ratni trim 

away [a-wei] adv 1. (za mjesto, mirovanje) 
daleko, dalje, udaljeno (~ from home) 
2. (za kretanje, udaljivanje) daleko, od, 
proč (to run ~ pobjeći, ~ with you od- 
lazite!) 3. da se izrazi gubitak, smanji- 
vanje, uništavanje (to take ~ from odu- 
zeti, to pass ~ umrijeti, to fall ~ izdati, 
ostaviti) 4. da se izrazi neposredna rad- 
nja (right, straight ~ smjesta, odmah; 
fire ~ pucaj dalje) 5. da se izrazi traja- 
nje radnje (to work ~ raditi dalje) 6. za 
pojačavanje (far, out & ~ daleko, kud- 
ikamo, neusporedivo) | to be ~ biti na 
putu, izvan kuće; to do ~ with ukinuti, 
uništiti; far ~ daleko; to make ~ with 
ubiti; to waste (ili pine) ~ venuti, ginuti 

awe1 [D:] s bojazan, plahost, strah, straho- 
poštovanje (of pred) | stand in ~ bojati 
se, osjećati strahopoštovanje 

awe2 [3;] s lopatica mlinskog kola podljev- 
njače 

awe [D:] vt uliti strah, izazvati strahopoš- 
tovanje; strašiti, ustrašiti 

aweigh [a-wei] adv mar sidro popustilo 
aweless ['o:lis] adj neustrašiv, koji ne 

osjeća straha 
awesome ['D.-sam] adj (~ly adu) strašan, 

užasan, grozan 

awe-stricken [-01,štrikan] adj pun straha, 
prestrašen, pun strahopoštovanja 

awe-struck ['oistrAk] adj —> awe-stricken 
awful [-oiful] adj (~ly adv) koji ulijeva 

strahopoštovanje, divljenje; strašan, uža- 
san, gadan, nepodnosiv; fara grozan, si- 
lan, kolosalan 

awhile [a-wail] adv časak, časkom, načas, 
(na) neko vrijeme 

awkward f'oskwad] adj (~ly adv) 1. ne- 
spretan, bespomoćan, nezgrapan 2. koji 
je u neprilici, neugodan, neprijatan, mu- 
čan, nezgodan 3. opasan, težak (npr. po- 
ložaj) | the ~ age mladenačko doba, do- 
ba puberteta; an ~ situation škakljiv 
položaj; to feel ~ osjećati se nelagodno, 
biti u neprilici 

awkwardish ['oikwadif] adj nezgrapan, ne- 
spretan 

awkwardness f'oikwadnis] s 1. nespretnost, 
nezgrapnost 2. neprilika, neprijatnost; 
neugodnost, nezgodna stvar 

awl [D.'l] s šilo 
awn [o:n] s bot osje (bodljike na klasu) 
awned [o:nd] adj bot koji ima osje 
awning ['oinirj] s 1. platnen krov 2. šator- 

sko krilo, cerada; mar krov od jedrenine, 
brodski šator, tenda 

awoke [a'wsuk] pret & pp od awake 
awry [a?rai] adv 1. nakrivo, koso 2. na 

stranu, razroko 3. krivo, pogrešno, okre- 
nuto, obratno, naopako | to look ~ ški- 
ljiti; to go ~ zalutati, izgubiti se; to go 
(run, tread) ~ učiniti nažao, loše postu- 
pati (o osobama); ići naopako, ne uspjeti, 
izjaloviti se (o stvarima) 

awry [s'rai] adj fig kriv, kos; iskrivljen, 
grbav, iznakažen 

ax(e) [aeks] s sjekira ] to have an ~ to 
grind tražiti samo svoju korist, imati 
osobnih interesa; to put the ~ in the 
helve ukloniti teškoću, riješiti problem; 
to hang up one's ~ objesiti na klin (što), 
ne baviti se više (čime); to apply the ~ 
provesti redukciju, smanjiti budžet 

ax(e) [asks] vt fig odsjeći, smanjiti; bezob- 
zirno ukinuti, reducirati 

axial ['asksial] adj (~ly adv) osovinski, 
koji se tiče osovine, aksialni 

axil [-asksil] s bot pazušac (dio između lista 
i stabljike, ili grane i drveta) 

axile ['seksail] adj osovinski 
axillary [ask'silari] adj 1. anat pazušni, 

što se odnosi na pazuho 2. bot koji se 
odnosi na pazušac 

axiom  ['Eeksiam] s aksiom 
axiomatic [.Eeksia'msetik] adj (~ally adv) 

aksiomatski, načelan, izvjestan, neoboriv, 
unaprijed siguran 

axis [-aaksis] s (pi axes [-aeksiiz]) 1. geom 
osovina, os 2. bot stabljika 3. opt zraka 
koja prolazi kroz sredinu oka ili leće 
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4. physiol središnji dio nekog organa ili 
organizma 5. pol osovina, savez među 
zemljama koje imaju zajedničke interese 

axle f'seksl] s 1. osovina koja spaja dva 
kotača na kolima i dr. 2. vitao na ko- 
taču | wheel & ~ kotač i osovina (sim- 
bol za industriju) 

axle-box [-sekslboks] s glavina, glavčina na 
kotaču 

axled [-seksld] adj koji ima osovinu, oprem- 
ljen osovinom 

axle-tree ['seksltrii] s osovina (na kolima 
idr.) 

ay [ai] interj da, sigurno, zaista 
ay [ai] s (pl ~es) potvrdni odgovor | pari 

the ~es have it pozitivni glasovi su u 
većini, većina je glasala za 

aye [ei] adv arch uvijek, svagda | for ever 
& ~ zauvijek, za svagda, zanavijek 

aye [ai] s —» ay 
azimuth ['aezima6] s astr azimut 
azimuthal    [.aszi'mjuiGal]    adj   (~ly   adv) 

astr azimutni 
azoic   [a'zauik]  adj  1.  azoičan,  bez života 

2. geol bez organskih ostataka 
azote  [a'zaut] s chem dušik, azot 
azotic   [a'zotik]  adj  chem  dušični, azotski 
azure  ['šega]  adj  ažuran, plavetan 
azure   [-aesa]   s   1.  poet  nebesko  modrilo, 

plavetnilo, azur 2. plavetna boja poput 
neba 

azure f'aesa] vt obojiti plavetnom bojom 



B 

B, b [bi:] s (pl B's, Bs [bliz]) 1. drugo slovo 
engleske abecede 2. mus H, h 3. drugi 
po redu, veličini, važnosti ili vrijednosti 
4. math druga poznata veličina (npr. u 
jednadžbi) | ~ flat 1. mus b 2. hum stje- 
nica; ~ flat major B-dur; ~ flat minor 
b-mol; ~ minor h-mol; ~ major H-dur; 
~ sharp his 

baa [ba:] s blejanje 
baa [bai] vi blejati 
baa-lamb ['bailsem] s janješce, ovčica, 

be-e-e (u dječjem govoru) 
babble [-bsebl] mit I. vi brbljati, blebetati, 

tepati; šumiti, žuboriti II. vt odati tajnu, 
izbrbljati 

babble ['bsebl] s tepanje, mucanje, brblja- 
nje, blebetanje; žagor; šum, žubor 

babblement ['beeblmsnt] s brbljanje, ble- 
betanje; žamorenje 

babbler ['bsebla] s brbljavac, blebetalo; 
ornith dugonogi drozd 

babe [beib] s poet dijete, dojenče, čedo, 
djetešce, napršče; neiskusan čovjek, ne- 
vinašce; pl ~s and sucklings (~s in the 
wood) neiskusni ljudi; US si cura, curče, 
»mačka«, »mala« 

babel ['beibal] s zbrka, metež, vreva, buka, 
graja; Tower of B~ kula babilonska, 
babilonski toranj 

baboo ['baibu:] s Ind 1. gospodin 2. indijski 
pisar koji zna engleski 3. derog napola 
poengležen Indijac 

baboon [ba'bum] s zool grivasti pavijan 
babu [¥ba:bui] s -» baboo 
baby [-beibi] s 1. dijete, beba, dojenče, dje- 

tešce 2. djetinjast čovjek 3. malen pred- 
met; 4. mladunče; 5. si djevojka, »mala«, 
»maca«, lutkica | mus ~ grand kratak 
klavir; ~ elephant mlado od slona, slo- 
nić; carry (hold) the ~ vaditi kestenje 
iz vatre, snositi odgovornost; it's your ~ 
to je tvoja stvar 

baby car [-beibi'kai] s malolitražna kola 
baby carriage [-beibi'kasrids] s US dječja 

kolica 
baby face ['beibLfeis] s čovjek dječjeg lica 

baby-farmer ['beibi.faims] s osoba koja 
preuzima na njegu tuđu djecu 

babyhood ['beibihud] s najranije djetinj- 
stvo 

babyish ['beibiij] adj (~ly adv) dječji, 
djetinjast 

babyism [-beibiizm] s djetinjstvo, dječji 
način 

Babylonian  [.bsebi'launjsn] ođj babilonski 
Babylonian   [.basbi'launjan]  s Babilonac 
baby sitter ['beibi.sita] s osoba koja čuva 

djecu 
baccalaureate [ibaska'loiriit] s bakalaureat 

(najniži akademski stupanj) 
baccara(t)  ['beekarai]  s bakara 
bacchanal ['bffiksnl] adj bakantski, razuz- 

dan, raskalašen, raskošan 
bacchanal ['baskanl] s bakant, bakantica; 

Bakov svećenik, svećenica | ~s pl pijan- 
ka, razuzdano veselje, bakanalije, orgije 

bacchanalian [.baeka'neiljan] adj razuzdan, 
pijan, bakanalski, bakantski 

bacchanalian [.baeka'neiljan] s pijanac, ras- 
kalašen jak 

bacchant f'baskant] s 1. Bakov svećenik, 
svećenica 2. bakant, bakantica 

bacchant ['bffikant] ođj bakantski; koji se 
klanja Baku; koji voli vino 

bacchante [bs'kajnti] s Bakova svećenica; 
bakantica 

bacchic [-bsekik] adj bakovski, koji se tiče 
boga Baka; razuzdan 

baccy  ['bseki]  s coll duhan 
bachelor ['bsetjals] s 1. hist mlađ vitez koji 

služi pod zastavom drugoga viteza 2. di- 
plomirani student 3. neženja, momak j 
~ flat garsonijera, momački stan, stan 
za samca; ~, girl neudata djevojka s 
vlastitim stanom i namještenjem; ~ of 
Arts diplomirani student filozofije; ~ of 
Law diplomirani student prava; ~ of 
Science diplomirani student prirodnih 
znanosti; bot ~'s buttons 1. žabi jak ljutić 
2. različak 3. puceta koja se mogu pri- 
čvrstiti bez šivanja; knight ~ vitez naj- 
nižeg stupnja koji ne pripada nikakvu 
posebnom redu 
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bachelorhood ['bsetfelahud] s momaštvo; 
bakalaureat 

bachelorship [-bsetjalajip] s momaštvo; ba- 
kalaurea t 

bacillary [ba'silari] adj štapićast; bacilni, 
koji se odnosi na bacile 

bacilliform [ba'silifoim] adj u obliku šta- 
pića, štapićast 

bacillus [bs'silss] s (pi bacilli [ba'silai]) 
bacil, klica 

back1 [bsek] s 1. leđa, pleća, hrbat, križa 
2. sljeme (brda) 3. stražnja strana, pole- 
đina, naličje; naslon, pozadina (i fig) 
4. sport branič, bek 5. mil pozadina | at 
the ~ of iza; fig behind one's ~ nekome 
iza leđa; to give (make) a ~ sagnuti se. 
nagrbiti leđa (u igri »kozlića«); to turn 
one's ~ upon uteći, napustiti, okrenuti 
leđa; on one's ~ bolestan, na bolesničkoj 
postelji; with one's ~ to the wall pri- 
tiješnjen, stjeran u kozji rog, pritisnut 
uza zid, u škripcu; ~ & belly odijelo i 
hrana; fig to have on one's ~ imati na 
vratu (koga, što); to put (get, set) person's 
~ up koga dražiti, zadirkivati, razljutiti, 
uzrujati; to break one's ~ slomiti šiju; 
fig skrhati vrat, upropastiti se; on the 
~ of još k tome, povrh toga; to break 
the ~ of a th prijeći, izvršiti najteže, 
svladati; to put one's ~ into a th prio- 
nuti za neki posao; at the ~ of one's 
mind u podsvijesti; to be at the ~ of 
a th stajati iza čega, biti pokretač čega; 
the Backs nasadi i parkovi iza student- 
skih naselja u Cambridgeu 

back2 [bsek] s plitka kaca, korito (osobito 
za varenje piva, bojenje itd.) 

back [baek] adj (comp nema; superl back- 
most) 1. leđni, hrpteni, stražnji 2. uda- 
ljen, donji 3. naopak, obrnut 4. zaostao, 
preostao, neizvršen; podređen 5. tajan, 
skriven | gram ~ formation stvaranje 
izvedenica od korijena koji ne postoje 
(npr. "lazy" od "laže"); unazadno stva- 
ranje; ~ door stražnja vrata; ~ num- 
ber 1. stari broj (npr. novina) 2. si fig 
zastarjeli način, nemoderan čovjek; ~ 
pay zaostatak plaće, zaostala plaća; gram 
~ vowel stražnji samoglasnik; fig to 
take a ~ seat šćućuriti se, učiniti se 
nevidljivim, nezamjetnim 

back [bsek] adv 1. straga, natrag, tamo 
straga 2. prije, nekada, u prošlosti 3. 
opet; nanovo | ~ and forth amo-tamo; 
~! natrag!; to pay a man ~ vratiti ko- 
me novac; fig vratiti kome istom mje- 
rom, vratiti milo za drago; US ~ of iza, 
straga; to go ~ on odstupiti od, ne ispu- 
niti (obavezu); to be ~ vratiti se; to 
belong ~ pripadati prošlosti; to keep ~ 
zadržati, ustegnuti 

back [bsek] vtJi I. vt tvoriti, činiti leđa, 
hrbat, pozadinu; nalaziti se s leđa (ko- 
mu, čemu) 2. poduprijeti, podupirati, pot- 

pomoći 3. jahati konja, uzjahati 4. kla- 
diti se na koga, što 5. potpisati na po- 
leđini 6. voziti, upravljati prema natrag 
(kola) 7. podstaviti, obložiti, presvući 
II. vi 1. kretati se natrag 2. imati izgled 
prema straga | poet to ~ a horse uzja- 
hati konja; to ~ a bili žirirati mjenicu; 
to ~ a cheque indosirati ček (potpisati 
na poleđini); mar ~ her! vozi natrag!; 
to ~ an anchor potlačiti sidro; to ~ 
the sails zadušiti (praćati) jedra; to ~ 
astern natrag veslati; to ~ water (the 
oars) sijati 

back down [-bsek'daun] vi fig povući se, 
okaniti se, odreći se; popustiti, uzmak- 
nuti, ustuknuti 

back on ['bsek'on] vi 1. nalaziti se na straž- 
njoj strani 2. imati izgled prema straž- 
njoj  strani (to) | to  ~  on one izdati,  
ostaviti na  cjedilu;  to  ~  one's  word 
prekršiti zadanu riječ, ne održati riječ 

back out t'bsek'aut] vi povući se (of iz, od) 
back up [-bsek'Ap] vt potpomoći, ohrabriti 

backache [-bsekeik] s bol u leđima 
back-bencher [.bsek'bentja] s GB običan 

poslanik koji nije član vladinog kabi- 
neta 

backbite [-baekbait] vt/i (backbit, backbit- 
ten) klevetati, ocrniti, ogovarati 

backbiter [-bask.baita] s klevetnik, ocrnji- 
vač 

backboard ['bsekboid] s 1. daska za naslon, 
za leđa 2. podupirač; 3. daska iza koša 
u košarci 

backbone [-baekbaun] s 1. hrptenica, kra- 
lježnica, kičma; glavna os, srž 2. fig 
čvrstoća, snaga volje, jačina karaktera | 
to the ~ potpuno, sasvim, do srži 

backboned [-baskbaund] adj koji ima kič- 
mu; čvrst, odlučan, čvrsta karaktera 

backboneless ['bsekbaunlis] adj 1. bez hrp- 
tenice, kičme 2. slab, neodlučan 

back-breaking ['baekbreikirj] adj naporan, 
iscrpljujući 

back-chat ['baektjast] s drsko odgovaranje 
back-date [.bsek'deit] vt antedatirati 
backdoor [.baek'doi] adj potajan, zakuli- 

san 
back-enđ ['baekenđ] s kasna jesen 
backfall ['baekfo:!] s pad na leđa (u rva- 

nju) 
backfire [ibaek'faia] s mot prerano palje- 

nje motora 
backfire [.bask'faia] vi 1. prerano paliti 2. 

fig izjaloviti se, osvetiti se 
backgammon [bask'geeman] s triktrak 
background ['baekgraunđ] s pozadina, po- 

dloga; popratna glazba, glazbena kulisa; 
obrazovanje, odgoj 

backhand l'bsekhaend] s udarac hrptom 
ruke, u obrnutom smjeru; rukopis nag- 
nut nalijevo; ten bekhend 
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backhanded f'baek'hsendid] adj l. obrnu- 
tom rukom, hrptom ruke 2. dvosmislen, 
sumnjiv, podrugljiv 

backhander ['baak'hasnda] s 1. udarac obr- 
nutom rukom, hrptom ruke 2. neizravan 
napad; neupadljiva nagrada 3. čaša (pi- 
ća) dobivena zato što boca putuje obrnu- 
tim (krivim) smjerom oko stola 

backing ['beekirj] s 1. pomoć, potpora, podr- 
ška 2. zaštita, uporište 3. podloga, pod- 
stava 4. com inđosiranje; pokriće; uzmi- 
canje, povlačenje 

backlog ['baeklog] s zaostaci, rezerve, neis- 
punjene narudžbe, zaostali neizvršeni 
posao; velika cjepanica 

backsheesh   f'baekjiij]   s napojnica,  bakšiš 
backside [ibaek'said] s stražnja strana, na- 

ličje, stražnjica 
backsight [.baek'sait] s 1. preklopni nišan 

(na pušci) 2. izgled prema stražnjoj stra- 
ni 

backslide [.bsek'slaid] vi (backslid, back- 
slid) spuštati se; fig otpasti, odmetnuti 
se, odreći se; ponovo zapasti u stari gri- 
jeh 

backslider [.baek-slaids] s otpadnik, odmet- 
nik, okorjeli grešnik, recidivist 

backstairs [ibask'steaz] s pl stražnje stepe- 
nice, stubište za služinčad 

backstay ['bsekstei] s mar zaputka 
backstroke   f'beekstrsuk]   s leđno plivanje 
backsword f'baeksaid] s jednobrid, širok 

mač, keleš 
backward [-beekwsd] adj (~Iy adv) 1. 

upravljen prema natrag, koji se nalazi 
straga, stražnji, obrnut, preokrenut 2. 
bezvoljan, povučen, plah-, suzdržljiv, 
trom 3. zaostao, nerazvijen; natražni 

backward(s) ['ba3kwsd(z)] adv 1. natrag, 
prema straga; natraške 2. obrnuto, nao- 
pako 3. nekada, davno 

backwardation ['baekwsTdei.fsn] s fin po- 
stotak koji plaća prodavalac robe za 
odgodu dostave, deport 

backwardness ['baskwsdnis] s odupiranje; 
zaostalost, zaostajanje; kolebljivost 

backwash ['baekwDj] s uzvitlana struja vo- 
de iza broda, uzvitlana struja zraka iza 
mlaznog motora; povlačenje vala od oba- 
le; fig neželjene posljedice, reakcija 

backwater [-bffik.wo.'ts] s mrtva voda u 
rukavcu, ustavijena voda; fig duhovni 
zastoj, mrtvilo, žabokrečina, učmalost 

backwoods ['bsekwudz] s pl US daleke šu- 
me, prašume; teška provincija 

backwoodsman ['baskwudzmsn] s stanov- 
nik prašume; fig sirov, neotesan, primi- 
tivan čovjek, primiti vac, seljačina 

back-yard [.bsek'jaid] s dvorište iza kuće, 
stražnje dvorište 

bacon ['beikan] s slanina | fam to save 
one's ~ spasiti kožu, izmaknuti smrti ili 
opasnosti, iznijeti živu glavu, osigurati 
se od gubitka 

Baconian [bei'kaunjsn] adj 1. koji se tiče 
Francisa Bacona i njegove filozofije, ba- 
konski 2. eksperimentalan, induktivan 

Baconian [bei'kaunjan] s 1. Baconov sljed- 
benik 2. pristaša pretpostavke da je Ba- 
con autor Shakespeareovih drama 

bacony ['beiksni] adj poput slanine J ~ 
liver bolest kod koje se jetra degeneri- 
raju u mast 

bacterial  [baek'tiarisl]  adj bakterijski 
bacteriological [baak.tiaria'lodsikal] adj 

bakteriološki 
bacteriologist [bask.tisri'oladsist] s bakte- 

riolog 
bacteriology [baekitisri'olsdsi] s bakterio- 

logija 
bacterium [baek'tiariam] s (pl bacteria 

[ba&k'tisris]) bakterija 
bad [baed] adj (comp worse; superl worst) 

1. loš, bezvrijedan, nevaljao 2. škodljiv, 
pokvaren, neugodan, odvratan 3. zao, 
opak 4. loša zdravlja, bolestan, bolan; 
nedovoljan, nedostatan 5. težak, jak; ne- 
mio, grdan | to go ~ propasti, poći kri- 
vim putem, upasti u loše društvo; po- 
kvariti se; si ~ egg (hat) mućak; fig čo- 
vjek loša karaktera; in a ~ way bo- 
lestan; u lošim prilikama; to be very ~ 
biti vrlo bolestan; ~ woman pala (poroč- 
na) žena; not ~ sasvim dobar, prilično 
dobar; US ~ man razbojnik, bandit, ne- 
gativni tip; ~ blood zla krv, neprija- 
teljsko raspoloženje; ~ debt neutjeriv 
dug; ~ form netaktičnost, neodgojenost; 
~ language prostački izrazi, psovke; ~ 
money krivotvoren novac; from ~ to 
worse iz zla u gore; to be taken ~ raz- 
boljeti se; that is too ~ to mi je baš 
krivo, to je šteta, to je već preglupo 

bad [baed] s 1. zlo, zloća 2. manjak u ra- 
čunu, gubitak 3. propast | to take the ~ 
with the good primiti, podnijeti zlo i 
dobro; to go to the ~ upasti u loše druš- 
tvo, poći stranputicom 

badđish [-basdij] adj prilično loš 
bade [beid] pret od bid 
badge [bsedg] s značka, oznaka, grb, am- 

blem, znak, obilježje, simbol 
badger [-basdsa] s 1. zool jazavac 2. podru- 

gljiv naziv za stanovnike američke drža- 
ve Wisconsin 

badger [-baedsa] vt mučiti, gnjaviti (koga), 
dosađivati, dodijavati (kome) 

badger-baiting ['bajđga.beitii]] s hajka na 
jazavce 

bađger-dog [-bsedsadog] s jazavčar (pas) 
badger-drawing ['bseđss.droiii]] s hajka na 

jazavce 
badger-legged ['baedgslegd] adj koji ima 

noge poput jazavca, krivonog 
badinage [-bsedinais] s šala, šaljiv razgo- 

vor, šaljivo zadirkivanje, bockanje 
badly [-bsedli] adv (comp worse; superl 

worst) 1. loše, zlo 2. pogrešno, nedovoljno 
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3. opasno 4. fam vrlo, prijeko (potrebno), 
nužno | I want it ~ hitno, nužno mi to 
treba; he is ~ off ide mu (novčano) loše 

badminton ['baeđmintan] s 1. piće koje ras- 
hlađuje (od crvenog vina, sode i šećera) 
2. badminton (igra) 

badness ['baeđnis] s 1. loše stanje 2. zloća, 
7.1oba, nevaljalost, pokvarenost 

baffle Ć'bEefl] vt zbuniti; osujetiti; preva- 
riti | it ~s me to jednostavno ne razu- 
mijem; it ~s all description to se ne da 
opisati 

baffler ['bsefla] s onaj koji zbunjuje, osu- 
jećuje; varalica 

baffy f'baefi] s sport drven štap (za golf) 
bag [bseg] s 1. vreća, vrećica, kesa, torba, 

torbica 2. putna, lovačka torba 3. lovina 
4. tobolac 5. vime (krave) 6. mjehur, ke- 
sica u tijelu insekta itd. (s otrovom, me- 
dom itd.) 7. podočnjak 8. vreća, bala (kao 
mjera) | si ~s pl hlače; ~ of bones mršav 
stvor, kost i koža, kostur; f am whole ~ 
of tricks svi zajedno, sve skupa; in bot- 
tom  of   ~  kao posljednje sredstvo;  to 
let the cat out of the ~ izlanuti, odati 
(nehotice) tajnu; ~ and baggage sa svim 
(svojim)  posjedom; to make  a good  ~ 
imati dobru lovinu 

bag [baeg] vi/t I. vi l. nateći, nabreknuti, 
naduti se 2. mar skrenuti s kursa 3. la- 
bavo visiti; naduti se, biti širok (odi- 
jelo) II. vt 1. strpati u vreću, torbu; osi- 
gurati, skupiti 2. uloviti; zaposjesti 3. 
ukrasti, zdipiti 4. zaposjesti, zauzeti, re- 
zervirati 

bag [baeg] vt rezati, kositi (žito) srpom, 
kosi j erom 

bagatelle [.baega'tel] s 1. sitnica, bagatela 
2. kratka laka skladba 3. vrsta biljara 

bagful ['bsegful] s ono što stane u vreću, 
kesu; što se nalazi u vreći, kesi 

baggage [-baegids] s prtljaga; mil preno- 
siva vojna oprema; hum bagaža, neva- 
ljala žena, drska djevojka 

bagging f'baegirj] adj koji visi poput vreće; 
koji se nadima kao vreća, vrećast 

baggy f'bsegi] adj (baggily adv) vrećast, 
naduven, podbuo 

bagman ['beegmsn] s trgovački putnik 
bagnio [-bamjau] s 1. kupalište, kupaonica 

2. istočnjačka tamnica 3. javna kuća 
bagpipe f'basgpaip] s mus gajde, dude 
bah [ba:] inter j ba!, pih! 
bail1 [beil] vt 1. deponirati robu 2. pustiti 

iz zatvora uz jamčevinu 3. jamčiti za 
koga, osloboditi koga iz zatvora uz kau- 
ciju 4. spasiti koga; spasiti se skokom 
pomoću padobrana 

bail1 [beil] s 1. jamstvo, jamčevina, kaucija 
2. jamac J to surrender to one's ~ po 
dužnosti se pojaviti pred sudom; to for- 
feit one's ~ izgubiti jamčevinu, kauciju; 
to go for ~ jamčiti, biti jamac; to give 
leg ~ pobjeći, uteći od suda 

bail2 [beil] s 1. hist vanjska linija utvrđe- 
nja načinjena od kolaca; zid dvorišta u 
zamku; dvorište zamka 2. pregrada u 
staji između konja 3. poprečni kočić na 
vratašcima (kriket) 

bail3 [beil] s 1. obruč koji drži platneni 
krov na kolima 2. držak, ručka 3. Au&tr 
okvir koji drži glavu krave pri muzenju 

bail2 [beil] vt 1. arch ograničiti kretanje, 
zatvoriti 2. Austr osigurati kravi glavu 
okvirom (up) 3. prisiliti na dizanje ruku 
(razbojnici); dići ruke 

bail3 (bale) [beil] vt pal jati, izbacivati, crp- 
sti, grabiti vođu iz čamca kablovima 
(out) | to ~ out iskočiti padobranom 

bailable ['beilabl] adj koji se može pustiti 
na slobodu uz jamčevinu 

bail-bond ['beil'bond] s jamčevnica 
bailee [bei'li:] s depozitar, čuvar povjerene 

robe 
bailer f'beila] s lopta koja udara poprečni 

kočić (kriket); lopatica, palj za grablje- 
nje vode iz čamca 

bailey ['belli] s vanjski zid zamka; dvori- 
šte zamka j Old Bailey glavni londonski 
kriminalistički sud 

bailie [-beili] s Scot gradski otac, gradski 
vijećnik 

bailiff ['beilif] s 1. hist kraljev predstavnik 
u okrugu 2. službenik, podvornik suda 
3. upravitelj imanja, nadstojnik 

bailiwick f'beiliwik] s okrug, kotar 
bailment ['beilmant] s 1. deponiranje robe 

2. puštanje na slobodu zatvorenika uz 
jamcevhr i 

bailor [-beite] s deponent, pohranitelj neke 
robe 

bailsman  f'beilzmsn] s jamac 
bairn [besn] s dijete (prvobitno škotski) 
bait [belt] vtli I. vt 1. uzrokovati da (tko, 

što) grize, zagrize 2. nahuckati, dražiti, 
hajkati (npr. medvjeda) psima; zagorča- 
vati život (kome) 3. hraniti, pojiti 4. staviti 
meku u stupicu, na udicu, namamiti, na- 
vabiti (i fig)', privući; nadražiti II. vi 1. 
jesti, hraniti se, okrijepiti se 2. konačiti, 
prenoćiti (u gostionici) | fig to ~ the 
hook podmetnuti mamac (kome) 

bait [beit] s 1. meka, mamac 2. fig mamlje- 
nje, primamljivanje, vabljenje 3. odmor, 
jednostavan obrok (na putovanju) 

baiting-place [-beitin.pleis] s konačište; vo- 
zarska, kočijaška postaja 

baize [beiz] s gruba vunena tkanina, ze- 
lena čoha za stol 

bake [beik] vt/i I. vt 1. cul peći, ispeći 2. 
žeći, sušiti, paliti 3. učiniti zrelim, po- 
tamniti II. vi peći se, sušiti se | half-~đ 
nezreo, nerazvijen, glupav 

bakehouse ['beikhaus] s pekara, pekar- 
nica 

bakeltte [-beikalait] s bakelit 
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baker [-beika] s pekar | pull devil, pull ~ 
neodlučna   borba,   udariti   tuk   na   luk; 
~'s shop pekarnica; ~'s dozen 13 komada 

baker-legged [-beikalegd] adj 1. koji ima 
uvinuta koljena (iks-noge) 2. fig šepav, 
slab 

bakery ['beikari] s pekara, pekarnica 
bakestone ['beikstaun] s kamen ili ploča za 

pečenje (u štednjaku) 
baking [-beikin] s pečenje, žarenje, paljenje 
baking ['beikin] adj koji peče, žari, pali: 

užaren | adv ~ hot strašno vruć, vreo, 
užaren 

baking-powder ['beikin,pauda] s prašak za 
pecivo 

baksheesh ['bEekJiiJ] s napojnica, bakšiš 
balaam ['beilaem] s 1. prorok ili saveznik 

koji je razočarao 2. materijal koji služi 
kao zaliha za ispunjenje praznina u no- 
vinama, časopisu itd. 

balalaika [.bsela'laika] s balalajka 
balance ['baelans] s 1. vaga, tezulja 2. kan- 

tar 3. nemirnica (u satu) 4. ravnoteža1 
protuteža (i fig) 5. harmonija nacrta ili 
proporcija 6. siguran položaj 7. com sal- 
do; bilanca 8. ostatak, preostatak, suvi- 
šak, pretičak | astr the Balance Vaga (u 
zodijaku); ~ of payments platna bilan- 
ca; ~ of power ravnoteža snaga; ~ of 
trade trgovačka bilanca; to strike a ~ 
sastaviti bilancu; fig pronaći sredinu; 
to lose one's ~ izgubiti ravnotežu (i fig)', 
to keep one's ~ zadržati ravnotežu; com 
~ in hand stanje blagajne; com ~ due 
dugovanje na računu; ~ carried forward 
donos salda; com amount of ~ saldo, 
iznos salda; to have a ~ in one's favour 
imati saldo u svoju korist; ~ of ac- 
counts zaključak računa; on ~ uzevši 
sve u obzir 

balance ['bselans] vt/i I. vt 1. vagati; izrav- 
nati (with sa, by po, against prema) 2, 
dovesti u ravnotežu, zadržati u ravnoteži, 
uravnotežiti, izbalansirati 3. izjednačiti 
II. vi 1. biti u ravnoteži, ostati, zadržati 
se u ravnoteži 2. kolebati se, oscilirati 3. 
u plesu se pomicati zajedno s partne- 
rom | com to ~ accounts with obraču- 
nati (sa), završiti, zaključiti račun (sa), 
namiriti račun; to ~ the ledger zaklju- 
čiti glavnu knjigu 

balance-sheet [-baelansfist] s zaključni ra- 
čun, bilanca | to make out the ~ završiti 
zaključni račun, napraviti bilancu 

balance-wheel ['baslanswi:!] s njihalo u 
satu; zamašnjak 

balconied [-baelkanid] adj koji ima balkon, 
s balkonom 

balcony ['bselkani] s 1. balkon, đoksat 2. 
balkon u kazalištu 

bald [bosld] adj (~ly adu) 1. ćelav, bez ko- 
se, bez dlaka, gol, ogolio 2. koji ima bi- 
jele pjege (npr. konj) 3. oskudan, bije- 

paran (npr. stil) 4. očit, opipljiv 
dan, jednoličan, dosadan, nekićen, suho- 

baldachin (baldaquin) [-boildakin] s balda- 
hin, nebo, nebnica 

baldcoot [-boildkuit] 1. ornith liska crna 
(Fulica atra) 2. ćelavac 

balderdash ['boildađaej] s 1. arch, pjenuša- 
vo piće (od raznih tekućina) 2. zbrka, 
besmisao, besmislica, glupost, brbljarija 

bald-head ['boilđhed] s 1. ćelavac 2. vrsta 
patke ili goluba 

balđ-headeđ ['boild'hedid] adj ćelav 
baldness ['boildnis] s 1. ćelavost 2. oskud- 

nost, jednoličnost, nekićenost, štur ost 
balđpate ['boildpeit] s 1. ćelavac 2. vrsta 

patke ili goluba 
baldric ['bo:ldrik] s pojas; remen, opasač 

preko ramena na kojem visi mač 
bale1 [beil] s poet arch zlo, uništenje, jad, 

muka. bol, zator, poguba 
bale2 [beil] s omot, bala, paket | com ~s 

pl roba u balama; ~ goods roba u ba- 
lama 

bale1 [beil] vt -+ bail3 
bale2 [beil] vt pakirati u bale 
bale out ['beil'aut] vi —> bail1 

baleen [ba-lim] s riblja kost, kitova us 
baleen [ba'liin] adj od ribljih kosti, kitove 

uši 
balefire f'beilfaia] s 1. velika vatra pod 

vedrim nebom 2. lomača 3. signalna va- 
tra, kriješ 

baleful [-beilful] adj (~ly adv) zao, koban, 
nesretan, poguban, žalostan, zlokoban, 
opak 

baler f'beila] s onaj koji zamata u bale; 
stroj za prešanje bala 

balk (baulk) [boik] vt/i I. vt 1. zaobići, iz- 
brazda uz rub; međa 2. zapreka, pre- 
preka 3. kazneni prostor na biljarskom 
stolu 4. grubo istesana greda, balvan; 
sljemenjača, glavna spojna greda krovi- 
šta kuće 5. uže za povezivanje ribarskih 
mreža 6. razočaranje | make a ~ u bi- 
ljaru se poslužiti kaznenim prostorom 
na stolu 

balk (baulk) [boik] s 1. neizoran rub polja, 
bjegavati, propustiti; prijeći preko čega 
2. zadržavati 3. osujetiti, omesti, pomrsiti, 
spriječiti; razočarati, preplašiti II. vi 1. 
zaustaviti se, zastati, lecnuti se, poplašiti 
se, ustuknuti, prezati 

balky [bo:ki] adj plašljiv, jogunast (konj) 
ball1 [boil] s 1. kugla, Zemljina kugla, ne- 

besko tijelo 2. lopta 3. udarac loptom (u 
kriketu) 4. kugla, tane, zrno za pušku 
(top) 5. kuglica (za glasanje na izborima) 
6. gruda (snijega), klupko (vune, vate) 7. 
vulg testis | ~ of eye očna jabučica;  
to have the ~ at one's feet imati što u 
vlasti, imati otvoren put k uspjehu; fig 
to keep up the ~, to keep the ~ rolling 
podržavati razgovor; the ~ is with you 
na tebi je red (u igri); three ~s cimer, 
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ploča zalagaonice, zalagaonica; ~ of foot 
stopalo (noge); ~ of thumb jastučić (na 
palcu ruke); tech ~ & socket joint uni- 
verzalni (kuglični) zglob, kuglični šarnir 
(šarka) 

ball2 [boil] s bal, svečani ples, plesno veće | 
to open the ~ otvoriti ples; fig započeti 
diskusiju, zapodjenuti kavgu; fancy 
dress ~ kostimirana zabava ili ples 
ball [boil] vt/i I. vt načiniti loptu, kuglu 
II. vi smotati se u loptu, kuglu, sklupčati 
se 
ball up [-boil'Ap] vt/i si I. vt pobrkati, smo- 

tati, zbuniti, učiniti bespomoćnim n. vi 
zgrudati se 
ballađ   f'bseted]  s  balada, pučka  pjesma, 

narodna pjesma 
ballade [bse'la:d] s balada, epsko-lirska 

pjesma od 3 kitice sa po 8 stihova i do- 
datkom 

ballad-monger [-baelad.mAnga] s tvorac ba- 
lada, ulični pjevač; stihoklepac 
balladry ['baeladri] s pjevanje balada, pje- 
sništvo u stilu balada, narodno pjesniš- 
tvo 
ballast f'baalast] vt 1. mar opteretiti bala- 
stom, gružom, sovrnjom, nagružiti (brod) 
2. pošljunčiti, nasuti tucanikom 3. održa- 
vati u ravnoteži, dati ravnotežu 
ballast ['ballast] s 1. mar balast, gruž, sovr- 
nja 2. rly šljunak, tučenac, đrozga, tro- 
ska (kao podloga za prugu i si.) | mar 
in ~ (brod) natovaren balastom, nagru- 
žen (brod); mental ~ unutarnja, duhovna 
čvrstoća 
ball-bearing ['boil.bearin] s tech kuglični 

ležaj 
ball-cock  [-bo.'lkak]  s automatski pipac s 

kuglicom 
ballerina [,ba3la'ri:na] s baletna plesačica, 

balerina 
ballet ['bffilei] s theat balet 
ballet-dancer [-bseliidainsa] s baletna ple- 
sačica, plesač 
ballet-girl f'baeligail] s baletna plesačica 
ballistic [bs-listik] adj balistički 
ballistics  [ba-listiks] s pl balistika 
balloon [ba'luin] s 1. balon 2. »oblačić« s 
tekstom u stripu (trial ~ fig probni ba- 
lon;  hot-air   ~   navigacijski balon  pu- 
njen vrućini plinom;  ~ tyre balon-gu- 
ma; ~ fabric balonska svila 
balloon [ba-lum] vi/t I. vi dizati se u ba- 
lonu, letjeti u balonu 2. napuhati se kao 
balon II. vt  1.  dizati  (kao) balonom 2. 
napuhnuti, napuniti zrakom; com (umjet- 
no) dizati cijene ili tečajeve 
ballooner [ba'Iuma] s letač u balonu, uprav- 
ljač balona 
balloonist   [ba'lumist]   s   letač   u   balonu, 

upravljač balona 
ballot1 ['bffilat] s 1. glasačka kuglica, gla- 

sački listić, glasačka cedulja 2. tajni iz- 
bor, tajno glasanje 3. izbor, glasanje 4. 

predani glasovi 5. ždrijeb, ždrebanje | to 
take a ~ glasati; to elect by ~ izabrati 
tajnim glasanjem 

ballot ['baelat] vi 1. tajno glasati, izabrati 
2. ždrebati 
ballot for ['bselat-fo:] vt ždrebati za 

ballot2 [-baelat] s mala bala (od 30 do 60 kg) 
ballotage ['bselatids] s drugo glasanje, uži 

izbor (u Francuskoj) između dva kandi- 
data s najviše glasova, od kojih nijedan 
nema zakonske većine 

ballot-box ['baelatbsks] s glasačka kutija, 
izborna žara 

ballpoint-pen [-boilpointpen] s kemijska 
olovka 

ball-proof ['boilprujf] adj neprobojan 
ball-room [-boilrum] s plesna dvorana 
bally ['basli] adj si odvratan, proklet, vražji 
bally ['bseli] adv si odvratno, prokleto 
ballyhoo [.baeli'hu:] s si halabuka, bučna 

reklama; pravljenje važnim 
ballyhoo [.basli'hui] vt si hvaliti, naveliko 

reklamirati 
ballyrag [-basliraag] vt/i si I. vt 1. zbijati 

neslane šale (s kim), zadirkivati, dražiti 
2. izgrditi II. vi 1. grubo se šaliti 2. 
grditi 

ballyragging f'baelira;girj] s neslana šala, 
zađirkivanje, grdnja 

balm [ba:m] s balzam, melem, miomiris; 
fig utjeha | to pour ~ into a person's 
wounds staviti melem na čije rane 

balmy ['ba.'mi] adj (balmily adv) balzam- 
ski, pun melema, miomirisan; mekan, 
blag, koji ublažuje, liječi; f am šašav, 
glup 

baloney [ba'lsuni] s si šuplje fraze, pra- 
zne riječi, glupost 

balsam ['bo.'lsam] s 1. balzam, melem 2. 
fig utjeha, ublaženje 3. chem spoj smola 
i hlapivih ulja koja se ne tope u vodi 
4. bot balzamovo drvo; netik | bot ~ 
fir vrsta sjevernoameričke jele od koje 
se dobiva tzv. kanadski balzam; ~ 
shrub bot balzamov arm 

balsamic [borl'saemik] adj (~ally adv) bal- 
zamski, balzamičan, miomirisan 

baluster [-baalasta] s kratak stup na ogra- 
di l ~s pl ograda na stubištu, balustrada 

balustrade [-bselas-treid] s ograda, balu- 
strada 

bam [bsem] vt si arch zbuniti, prevariti, 
izvarati 

bam [bsem] s si arch prijevara 
bamboo [bsenvbu;] s bot bambus 
bamboozle [ba3nvbu;zl] vt si zbuniti, pre- 

variti, obmanuti, nasamariti, prijevarom 
izmamiti | fig to ~ oneself zatrčati se 

bamboozle out [bEenrbuizl-aut] vt preva- 
riti koga za posjed, izgurati prijevarom 

iz posjeda 
bamboozlement [ba?m'bu;zlmant] s prije- 

vara, varka 



ban 72 banishment 
  

  

ban [been] vt/i 1. javno proglasiti 2. arch 
prokleti 3. zabraniti 4. izopćiti, prognati 

ban [bsen] s 1. javni proglas 2. arch, pro- 
kletstvo, izopćenje, progonstvo 3. služ- 
bena zabrana | under a ~ pod pro- 
kletstvom; Ban of the Empire stavljanje 
izvan zakona (u Svetom Rimskom Car- 
stvu) 

banal [ba'nail] adj (~ly adv) običan, sva- 
kodnevan, otrcan, banalan 

banality [ba-nselati] s običnost, svakodnev- 
nost, otrcanost, banalnost 

banana [bo'nama] s bot banana I hand of 
~s gronja banana; ~ plug tech banana 
utikač; ~ split sladoled s bananom 

banc(o) f'basrjkfeu)] s sud, sudište | in ~ 
sudski punovažno (odlukom višeg suda) 

band1 [bsend] s 1. arch veza, lanac, okovi 
2. vrpca za prošivanje hrpta knjige 3. 
vrpca, traka, remen, obruč, prsten, ko- 
lut, povez 4. ~s pl svećenički, sudački 
ovratnik 5. tech beskrajni remen, pogon- 
ski remen; traka 6. pruga (boje, tkanine) 
7. anat mišićna tetiva 8. valna dužina, 
pojas 9. geol sloj, proslojak 

band8 [bsend] s 1. skupina, družba, četa; 
banda, gomila, rulja, krdo 2. glazba, mu- 
zička kapela, orkestar; f am pukovska 
glazba, brodska glazba, vojna glazba 

band [baend] vt 1. svezati, povezati 2. is- 
prugati 3. skupiti,  ujediniti | to ~ 
together skupiti se, ujediniti se, udružiti 
se 

"bandage [-baendids] s povez, zavoj, ovoj, 
bandaža 

"bandage ['bsendiđs] vt povezati, zaviti, 
oviti 

bandaging ['baendidgin] s povezivanje, ovi- 
jan je, previ janje 

bandanna (bandana) [bsen'daena] s šareni 
svileni rubac 

"bandbox ['baendboks] s kutija za šešire, za 
nakit | he looks as if he had just come 
out of a ~ izgleda kao iz škatuljice, 
vrlo je šik 

"band-conveyer ['basndkan.veia] s tech po- 
mična vrpca; transporter 

bandeau [-baendau] s vrpca koja drži žen- 
sku kosu 

"bandit ['bsendit] s razbojnik, bandit, od- 
metnik 

banditry ['baenditri] s banditizam, razboj - 
ništvo 

"bandmaster ['bsend.massta] s dirigent, ka- 
pelnik 

"bandog ['bandog] s pas čuvar, pas na 
lancu 

"bandoleer (bandolier) [.bsenđe'lia] s rede- 
nik 

"bandoline ['bsendalim] s vrsta pomade za 
kosu, brkove 

"band-saw [-ba;ndsoi] s tech tračna pila 
bandsman [-baendzman] s glazbenik, član 

muzičke kapele 

bandstand ['baendstsend] s podij (za orke- 
star), paviljon za promenadne koncerte 

bandwaggon ['bsendweegan] s otvorena kola 
s glazbom na čelu povorke; pobjednička 
strana | climb (jump) on the ~ priklju- 
čiti se pobjedničkoj strani 

bandy1 f'baendi] s sport 1. vrsta tenisa i 
hokeja 2. štap za hokej 

bandy2 ['baendi] s 1. indijska kola s volo- 
vima 2. laka jednoprežna kolica 

bandy ['baendi] vi 1. dobacivati, dodavati, 
primati i  davati udarce  2.  raspravljati 
3. izmjenjivati (poglede, riječi itd.) 4. ši- 
riti (glasine) [ do not ~ words with me 
nemojte se na mene nabacivati riječima 

bandy about ['baandia'baut] vt fig preno- 
siti, širiti (glasine) 

bandy [-bsendi] adj kriv, koji ima krive 
noge 

bandy-legged [-baendilegd] adj krivonog, 
s oks-nogama 

bane [bein] s 1. otrov (samo u složenica- 
ma) 2. propast, uništenje 3. poet jad, ne- 
volja, propast, kuga | rat's-~ otrov za 
štakore; he has been the ~ of my life 
truje mi život 

baneful ['beinful] adj (~Iy adu) otrovan; 
smrtan, poguban 

bang [baerj] vt/i I. vt 1. lupiti 2. zalupiti 
(vrata) 3. tući, udarati 4. bubati 5. sni- 
žavati cijene 6. si natkriliti, nadvisiti 
II. vi 1. prasnuti, eksplodirati, grunuti 
2. zalupiti se, tresnuti { to ~ one's way 
into bučno ući 
bang off ['bserj'of] vt 1. opaliti (pušku itd.) 

2. jednolično odsvirati što na klaviru 
bang to ['baerj'tu:] vi zalupiti vratima 

bang1 [been] s 1. tresak, lupa, udarac 2. 
zveket 3. prasak, pucanj | to go off with 
a ~ glasno opaliti; fig doživjeti velik 
uspjeh (predstava, film) 

bang2 [baen] s šiške na čelu 
bang [been] adv 1. najedanput, nenadano 

2. potpuno, ravno, točno | to go ~ opa- 
liti, prasnuti, eksplodirati 

bang [basrj] interj tres!, bum!, puf!, paf! 
bang [ban] vt podšišati kosu na čelu, na- 

činiti šiške 
bangle [-baengl] s nanogvica, narukvica, 

grivna 
bangled [-bsngld] adj ukrašen nanogvica- 

ma, narukvicama itd. 
banian (banyan) [-baenian] s 1. hinduski 

trgovac, pokućarac, mešetar 2. kaput od 
flanela, kaftan, košulja 3. indijska smo- 
kva, (sveto drvo) banj an | mar ~ day 
bezmesni dan, posni dan; ~ hospital 
bolnica za životinje 

banish ['baenij] vt prognati, odagnati, pro- 
tjerati, istjerati; fig zaboraviti | they 
~eđ him from the country prognali su ga 
iz zemlje 

banishment ['baenijmsnt] s progonstvo, 
protjerivanje, otpuštanje 
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banister [-baenista] s archit stup na ogra- 
di I ~s pi ograda na stubištu 

banjo [-baendsau] s crnačka gitara, ben- 
džo | to play the cat and ~ with pomu- 
titi, zbrkati 

banjoist [-basndsauist] s svirač na bendžu 
bank1 [baenk] s 1. nasip, bedem 2. brežu- 

ljak, humak, uzvisina, obronak, pristra- 
nak, nagib 3. obala rijeke, sprud 4. na- 
seobina, ležište (ostriga, školjaka) 5. sloj 
oblaka, snijega 6. nagib ceste na zavoju 
koji omogućuje da kola mogu voziti ne- 
smanjenom brzinom 7. aero kosi polo- 
žaj, poprečni položaj 

bank2 [baerjk] s com banka, banka u ha- 
zardnoj igri (u kartanju) | the Bank 
Engleska narodna banka; ~ holiday 
državni praznik; safe as the Bank vrlo 
pouzdan, siguran kao Engleska banka; 
savings ~ štedionica; to break the ~ 
razbiti, upropastiti banku (kod hazard- 
nih kartaških igara); ~ for loans za- 
ložna banka, banka za zajmove; ~ of 
circulation žiro-banka; ~ of deposit de- 
pozitna banka; ~ of exchange mjenjač- 
nica; ~ of issue emisiona banka; ~ 
post-bill bankovna mjenica Engleske na- 
rodne banke plativa 7 dana nakon vi- 
đenja 

bank3 [beenk] s 1. veslačka klupa na ga- 
liji 2. red tipaka na orguljama 3. radni 
stol kod nekih zanata, radna klupa | ~ 
of oars red vesala, broj veslača 

bank1 [baerjk] vt/i I. vt 1. opkoliti nasipi- 
ma, bedemima 2. nagomilati 3. aero nag- 
nuti na krilo II. vi 1. nagomilati se 2. 
aero letjeti nagnut na krilo 

bank2 [baenk] vt/i I. vt com položiti, ulo- 
žiti u banku, deponirati novac n. vi ba- 
viti se bankovnim poslovima, biti ban- 
kar; držati banku (kod hazardne kar- 
taške igre) 

bank on ['bsenk-on] vi polagati nade (u); 
računati (na); smatrati pouzdanim, oslo- 
niti se, pouzdati se 
bank  up   [-baenk'Ap]   vt  1.  nagomilati  2. 

zgrnuti 
bank with ['baenk'wi5] vi imati račun u 

kojoj banci, raditi s nekom bankom 
bankable [-baarjkabl] adj com koji se može 

preuzeti u banci, diskontirati; isplativ u 
banci 

bank-account f'bserjka.kaunt] s com ban- 
kovni račun 

bank-bill [-basrjkbil] s com bankovna mje- 
nica 

bank-book [-bserjkbuk] s com uložna knji- 
žica 

bank-broker ['baerjk.brauka] s bankovni 
mešetar 

bank-clerk ['baerjkklaik] s bankovni či- 
novnik 

bank-credit ['basnk.kredit] s com bankovni 
kredit 

bank-đeposit ['bsenkdi.pozit] s com ban- 
kovni polog 

bank-draft [-baerjkdrajft] s com bankovna 
mjenica, trata 

banker1 [-baenka] s bankar; onaj koji drži 
banku (kod hazardnih kartaških igara) 

banker2 [-baenka] s 1. radnik na nasipu 2. 
konj skakač (za lov) 3. brod za lov na 
bakalare 

banker3 [-baerjka] s drvena ili kamena klu- 
pa za klesanje opeka ili kamenja 

banket [-bserjkit] s minr vrsta transvalske 
zlatonosne rude 

banking ['basrjkin] s 1. bankarstvo, ban- 
kovni promet, bankovni poslovi 2. riba- 
renje na prudu 3. naginjanje aviona u 
okretu 

bank-money ['baerjk.mAni] s com novac, 
valuta banke 

bank-note [-baerjknaut] s novčanica, bank- 
nota 

bank-rate ['baerjkreit] s com eskontna sto- 
pa 

bank-returns ['baerjkriitamz] s pl bankovni 
izvještaj; US tjedni izvještaj njujorškog 
obračunskog zavoda 

bankrupt ['baerjkrApt] s bankroter, stečaj- 
nik | ~'s estate stečajna (konkursna) 
masa; ~'s stocks skladište zaliha osta- 
taka stečajne mase 

bankrupt ['baenkrApt] vt dovesti do ban- 
krota, dovesti pod stečaj; upropastiti 

bankrupt ['baerjkrApt] adj bankrot, ban- 
krotiran, insolventan | to become ~ ban- 
krotirati, pasti pod stečaj; to declare ~ 
najaviti bankrot, stečaj 

bankruptcy ['bserjkrapsi] s 1. stečaj, finan- 
cijski slom, bankrot; obustava plaćanja 
2. fig uništenje, propast, brodolom | state 
~ državni bankrot, financijski slom; 
act of ~, declaration of ~ najava ste- 
čaja; to file one's (petition in) ~ naja- 
viti stečaj; ~ court stečajni sud; ~ pro- 
ceedings stečajni postupak; ~ act odlu- 
ka o stečaju; ~ commissioners stečajna 
uprava 

banksman ['baaoksman] s min nadglednik 
ugljenokopa (na površini zemlje) 

bank-stanđard ['baerjk.steendad] s valuta 
banke 

bank-stock ['basnkstok] s com bankovni 
kapital, bankovne dionice 

banner ['basna] s 1. zastava, stijeg, barjak 
(i fig) 2. transparent [, ~ headline veliki 
naslov u novinama, kričav naslov 

banner-bearer ['basna.beare] s zastavnik, 
stjegonoša, barjaktar 

banneret ['baenarit] s 1. vitez koji ima va- 
zale pod svojim stijegom 2. čovjek koji 
je dobio viteški red za zasluge na boj- 
nom polju 

bannerol(e) ['basnaraul] s pogrebna zastava 
banner-screen ['bsenaskrim] s zaklon za 

peć, zaklon za svjetlo 
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bannock f'baenak] s škotska pogača, ječ- 
mena lepinja 

banns [baenz] s pl oziv za sklapanje bra- 
ka | to call (ask, publish) the ~ ozvati, 
navijestiti (u crkvi za brak); to forbiđ 
the ~ uložiti prigovor protiv sklapanja 
braka 

banquet ['bsegkwit] s gozba, banket 
banquet ['bffinkwit] vt/i ugostiti, pogostiti; 

gostiti se, častiti se 
banqueter ['baenkwits] s uzvanik na gozbi, 

gost na banketu 
banquette [bseq'ket] s 1. nasip (na utvrđe- 

nju) s kojega se gađa 2. US pločnik 3. 
klupa iza kočijaša na poštanskim kolima 

banshee [bsen-Jii] s Ir & Scot duh koji na- 
vješćuje smrt u kući; vila vjesnica smrti 

bant [bsent] vi držati kuru mršavljenja 
bantam ['bssntam] s bantamska kokoš; fig 

malen, a ratoboran čovjek ili vojnik | 
box ~ weight bantam kategorija 

banter ['ba?nta] s bockanje, zadirkivanje, 
šala 

banter f'baenta] vt/i I. vt bockati, zadirki- 
vati, dražiti II. vi šaliti se, izrugivati se 

banting f'bsentin] s kura protiv debljanja 
izbjegavanjem šećera i škroba 

bantling [-baentlin] s malo dijete, derište, 
kopile 

Bantu [.bsen'tu;] adi Bantu 
Bantu [.baen'tu:] s bantu-jezik 
banyan  [-bsenian]  s -» banian 
baobab f'beiabaeb] s bot baobab (Adanso- 

nia digitata) 
baptism [-bseptizam] s krštenje, krst | ~ 

of blood martirij, mučeništvo; ~ of fire 
vatreno krštenje 

baptismal [bsep'tizmal] adj (~ly adv) krsni 
baptist [-baeptist] s krstitelj; baptist [ John 

the B~ Ivan Krstitelj 
baptist(e)ry ['baeptist(3)ri] s krstionica, bap- 

tisterij 
baptize [bsep'taiz] vt krstiti 
bar1 [ba:] s 1. motka, šipka, prečaga, preč- 

ka; rebro čokolade, komad sapuna; bal- 
van, greda; gymn preča, ruča 2. (na me- 
dalji) srebrna vrpca ispod kopče kao 
znak dvostrukog odlikovanja; pruga, tra- 
ka (boje) na površini 3. her dvije vodo- 
ravne usporedne crte preko grba 4. za- 
sun, kračun, rešetke na prozoru, vratima 
5. pregrada, ograda, brana; prud pijeska 
(u vodi) 6. i,ig zapreka, prepreka 7. ogra- 
da, barijera, ograđen prostor 8. mus 
(taktni) tinac, takt 9. jur pregrada u sud- 
nici; fig sudište, sud, ograđen prostor (za 
optuženika), optuženička klupa 10. od- 
vjetništvo, advokatura; odvjetnički po- 
ziv, zvanje 11. jur utok, žalba; fig mo- 
ralna zapreka 12. pari pregrada koja u 
engleskom parlamentu dijeli nečlanove 
od članova 13. šank, bar, bife; gostioni- 
ca | to be called to the ~ postati odvjet- 
nik, advokat; to be called within the ~ 

biti imenovan kraljevskim pravobranio- 
cem    (King's   Counsel);    ~   Association 
odvjetnička komora,  ađvokatska komo- 
ra;  the  ~  odvjetnici,  odvjetničko zva- 
nje; prisoner at the ~ optuženik; the ~ 
of public opinion sud javnosti; horizon- 
tal ~ vratilo, preča; parallel ~s razboj; 
milk ~ mliječni restoran; quick-lunch ~ 
ekspres-restoran, zalogajnica 
bar [bai] vt 1. zakračunati, zasunuti vra- 
ta, navući zasun 2. prepriječiti, zaprije- 
čiti, zabraniti, ne dopustiti pristup 3. za- 
graditi   rešetkama  4.   zadržati,   odijeliti, 
isključiti; izuzeti 5. jur zavlačiti parnicu 
utocima,  prigovorima  6.  si  prigovarati, 
zamjerati, ne voljeti 7. isprugati | -~ none 
ne izuzevši nikoga 
bar in ['ba:r'in] vt zatvoriti, ograditi 
bar out ['bair-aut] vt isključiti, izuzeti 
bar up  ['bair'Ap]  vt zatvoriti rešetkama, 

ogradom 
bar2    [bai]    s   ichth    grb,    morski    grgeč 

(Sciaena aquila) 
barb1 [ba:b] s 1. zool brada, brk ribe; bot 
osje 2. kuka (na udici, strelici), bodlja, 
bodljika 3. podbradak na kapi opatice; 
isperak (čija) na peru (ptičjem) 4. fig 
ubod 
barb [ba:b] vt opskrbiti kukama | ~eđ 
wire bodljikava žica 
barb2 [ba:b]  s berberski konj ili golub 
barbarian [barbearisn] s barbar, divljak 
barbarian [bai'bearian] ađj barbarski, div- 
lji, surov 
barbaric [barbaerik] adj (~ally adv) bar- 
barski, surov, okrutan; fig tuđinski 
barbarism ['ba:barizam] s 1. barbarizam 2. 
prostota,   surovost,   grubost,   nekultura, 
divljaštvo, barbarstvo 
barbarity  [barbaeriti]  s surovost, grubost, 

okrutnost, barbarstvo 
barbarization [.ba.'barai'zeijan] s barbari- 

zacija 
barbarize [-baibaraiz] vt/i I. vt barbarizi- 

rati, učiniti divljim II. vi podivljat!; is- 
kvariti jezik 

barbarous ['baiberas] ađj (~ly adv) bar- 
barski, neuljuđen, nekulturan, surov, 
divlji, nečovječan, okrutan; tuđ 
barbecue ['baibikjui] s 1. roštilj 2. vol (svi- 
nja) pečen na ražnju; meso s roštilja 3. 
skele ili kameni pod za sušenje (i na di- 
mu) 4. US pučka zabava na otvorenom, 
piknik s roštiljem 5. prostor za sušenje 
zrnja od kave 
barbecue f'ba.'bikju:] vt 1. sušiti (i na di- 
mu) 2. ispeći na roštilju 
barbel ['ba:bal] s 1. ichth. mrena (Barbus 

fluviatalis) 2. brk na ribljim ustima 
bar-bell  [-baibel]  s bućica s prečkom (za 

tešku atletiku) 
barber ['ba:ba] s brijač | ~'s block stalak 

za vlasulje; ~'s itch kožna bolest za koju 
kažu da se dobije kod brijača; ~'s pole 
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stup sa spiralnim raznobojnim prugama 
kao vanjska oznaka brijačnice; ~'s shop 
GB, ~ shop US brijačnica 
barber(r)y ['baibari] s bot žutikovina, žu- 

tika (Berberis) 
barbette [barbet] s mil oklopljeno postolje 
(na brodu) ili podnožje u utvrdi za top 
da može gađati preko bedema 
barbican [-bajbikan] s mil stražarnica, vanj- 
ska utvrda 
barbitone f'baibitaun] s veronal 
barbiturate [barbitjurat] s barbiturat 
barcarole   (barcarolle)   f'ba.-karaul]   s  mus 
pjesma gondolijera, barkarola 
bard1 [baid] s 1. arch keltski narodni pjes- 
nik, bard 2. poet pjesnik, pjevač, poeta | 
the Bard of Avon avonski bard (Shake- 
speare) 
bard2 [ba:đ] s oklop za bojnog konja; konj- 

ska oprema 
barđeđ ['ba;diđ] adj oklopljen (konj) 
bardie [-baidik] adj bardski, pjesnički 
barđling ['baidlirj] s slab, loš pjesnik 
bare [bea] adj 1. neodjeven, otkriven, nag, 
gol, ćelav, bez dlaka, bez lišća, golpglav 
2.  prazan,  nenamješten,  bez pokućstva, 
nezaštićen, otvoren, bez korica; nenaoru- 
žan 3. ponošen,  otrcan, jadan, bijedan, 
neukrašen. bez nakita, lišen (čega); ogo- 
lio, ubog, oskudan 4. sam, jedini, puki, 
bez dodatka 5. fig otvoren, očit | mar 
under  ~  pole s jarbolom bez jedrilja; 
~  boards goli pod;   ~  majority mini- 
malna većina; ~ hundred pounds jedva 
sto funti 
bare   [bea]   vt  otkriti,   razotkriti,   skinuti 
odjeću, izvaditi iz korica; razgoliti 
bareback [-beabsek] adj neosedlan (konj) 
bareback ['beabsek] adv bez sedla (za ko- 
nja) 
barebacked ['beabaekt] adj neosedlan (konj) 
barefaced  f'beafeist] adj (~ly adv) 1. ne- 
prikriven, otkrita lica, nemaskiran 2. fig 
otvoren, slobodan 3. bestidan, besraman, 
bezočan, bezobrazan, drzak 
barefaceđness [-beafeistnis] s 1. otvorenost 
2.   bestidnost,   bezobraznost,   bezočnost, 
drskost 
barefoot [-beafut] adj bos, bosonog 
barefoot f'beafut] adv bosih nogu 
barefooted  [.bea'futid] adj bos, bosonog 
bareheaded [.bea-hedid] adj gologlav 
bareheaded [.bea-hedid] adv gole glave 
bare-leggeđ [.bsa-legd] adj golih nogu 
barely [-beali] adv 1. otvoreno, očito 2. je- 
dva, tek, samo 3. oskudno, bijedno 
bare-necked  [.bea'nekt] adj golovrat 
bareness ['beanis] s 1. golotinja, nagost 2. 
neimaština, siromaštvo, bijeda, oskudica 
baresark ['bss.saik] s divlji nordijski rat- 
nik 
baresark ['bea.saik] adv bez oklopa, neza- 

štićen 

bargain [-baigin] s 1. ugovor, pogodba, po- 
sao, trgovina, kupnja; cjenkanje 2. pred- 
met, stvar dobivena ugovorom, pogod- 
bom, trgovinom 3. jeftina, prigodna kup- 
nja, rasprodaja, reklamna prodaja, pro- 
daja po sniženim cijenama | wet ~ kup- 
nja zaključena pićem; into the -~ još k 
tome, kao pri vaga, kao dodatak; to strike 
a ~ sklopiti posao; to make the best of 
a bad ~ izbiti korist i iz lošeg posla, 
izvući se nekako iz škripca, snaći se; he 
boxed his ears into the ~ još ga je i 
pljusnuo; he got this a ~ dobio je to uz 
nisku cijenu, kao prigodnu kupnju; to 
drive a ~ uporno se cjenkati; to get a 
thing a dead ~ kupiti što uz nevjero- 
jatno nisku cijenu; it is a ~! tako je!, 
u redu!, dogovoreno!; it is a ~ nevjero- 
jatno je jeftino; ~ priče reklamna cije- 
na, niska cijena; ~ sale rasprodaja uz 
niske cijene, reklamna prodaja; ~ hun- 
ter kupac na rasprodaji, onaj koji gleda 
gdje ee što jeftinije kupiti 

bargain [-ba.'gin] vi pogađati se, cjenkati 
se (with s, sa; for za; about o); ugova- 
rati (with s, sa; for za; about o); raču- 
nati (for na), očekivati | I didn't ~ for 
that! nisam to očekivao, nisam na to ra- 
čunao! 
bargain away ['baigina'wei] vt prodati 

bargainee [iba:gi'nii] s jur kupac, mušte- 
rija 

bargainer [-baigina] s prodavač, trgovac; 
onaj koji se pogađa 

bargainer ['ba.'gina] s prodavač 
barge [ba:ds] s mar barka, teglenica, te- 

glenjak, barkasa, šlep, teretni čamac, 
pram; gig; oficirski čamac na ratnom 
brodu; paradni čamac 

barge [baidsl vi si upasti, uletjeti, srljati, 
glavinjati, teturati 

barge about [-baiđsa'baut] vi teturati nao- 
kolo 

barge into ['badj'intu] vi zatrčati se, upa- 
sti, ulijetati 

barge-boarđ ['baidgbDid] s archit ukrasna 
drvena oplata nad zabatnim gredama 

barge-course ['baiđskois] s archit krović 
nad zabatnim gredama 

bargee [barđsis] s brodar, splavar, lađar | 
to swear like a ~ kleti (psovati) kao ko- 
čijaš; col! lucky ~ sretan momak 

barge-pole ['baidgpaul] s čakija l I would 
not touch him with a ~ ne bih htio ima- 
ti s njim posla; ne bih ga ni prstom do- 
dirnuo 

baritone [-basritaun] s & adj -» barytone 
barium [-beariam] s chem barij; med bari- 

jeva kaša 
bark1 [ba;k] s 1. kora (drveta); istucana 

hrastova kora za štavljenje koža, stav; 
kininova kora 2. si koža, krzno 

bark2 [ba;k] s 1. lajanje, lavež 2. fig grdnja, 
psovanje, huljenje; štektanje pušaka, mi- 
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traljeza 4. kašalj | his ~ is worse than 
his bite pas koji laje ne grize 

bark [baik] vt 1. guliti (koru), Ijuštiti 2. 
oguliti (gležnjeve, zglobove) 3. strojiti, 
činiti, štaviti (kožu) 4. oviti korom 

bark3 (barque) [ba:k] s 1. bark, jedrenjak 
s tri jarbola 2. poet brod 

bark  [ba:k]  vi lajati,  štektati; fig grditi, 
psovati, huliti; si kašljati 
bark up [-baik'Ap] vt zalajati, zaštektati J 
to  ~ the wrong tree optužiti, prijaviti 
pogrešnu osobu, biti na krivom tragu, 
obratiti se na krivu adresu 

bark-beđ ['baikbed] s hort trijeslište 
bark-bound  ['baikbaund] adj zakržljao 
bar-keeper f'bai'kiipa] s gostioničar, vla- 

snik bifea 
barker ['ba:ka] s 1. lajavac, štektalo (i fig) 

2. izvikivač, nuđač (robe) 3. si pištolj, 
revolver, »pljuca« 

barking1 [-baikirj] s lajanje, lavež, štek- 
tanje 

barking*  [-baikirj] s guljenje kore 
barking-iron1 ['baikin.aian] s si pištolj 
barking-iron2 ['baikirj.aian] s nož za gu- 

ljenje kore 
bark-liquor ['ba:k,lika] s stava 
bark-pit ['baikpit] s jama za činjenje kože 
bark-riggeđ ['baikrigd] ađj (brod) opre- 

mljen sa snasti kao bark 
bark-tree ['baiktri:] s bot kina drvo 
barley ['baili] s bot ječam | pot -~ oljušten 

ječam; pearl ~ prekrupica, .glazirani 
okrugli ječam 

barley-broth ['bailibroO] s jako pivo 
barleycorn ['ba.'likDin] s ječmeno zrno; coll 

viski; John B~ viski 
barley-mow [-bailimau] s 1. žetva ječma 

2. snop ječma 3. suša za ječam 
barley-sugar ['baili'Jugs] s slatkiš od čistog 

šećera 
barley-water f'baili.woita] s uvarak od ječ- 

ma, ječmena sluz 
barm [ba:m] s kvas, kvasac, pjenica, pi- 

varski kvasac 
barmaid ['baimeid] s konobarica, pipni- 

čarka 
barman ['baiman] s pipničar, vlasnik bifea 
barmy ['baimi] adj (barmily adv) pun kvas- 

ca, pjenušav; si glup, lud, blesav [ si ~ 
on the crumpet glup, lud, blesav, ćak- 
nut, kome nedostaje jedna daska u glavi 

barn [bain] s ambar, suša, štagalj; US 
staja; derog ružna zgrada 

barnacle1 ['bamakl] s procijep (koji se me- 
će na nozdrve nemirnu konju pri potki- 
vanju) | si ~s pl cviker, naočale 

barnacle2 ['bainakl] s 1. ornith arktička 
divlja guska, guska bjelolica 2. lupar, 
vrsta školjke koja se drži brodskog ko- 
rita 3. fig čičak, krpelj 

barn-door ['bain'do:] s vrata suše, štaglja; 
fig »slon«, nišan koji je tako velik da se 
ne može promašiti 

barndoor ['baindoi] adj pitom, domaći | ~ 
fowl kućna perad 

barn-floor [-bamfloi] s gumno 
barn-owl ['bainaul] s ornith kukuvija dri- 

jemavica (Strix flammed) 
barnstorm ['ba:nsto:m] vi korteširati, pu- 

tovati i držati predizborne govore 
barn-stormer ['bam.stoima] s US putujući 

provincijski glumac; političar koji u 
predizbornoj kampanji drži govore po 
malim mjestima 

barn-yard   f'bamjaid] s seljačko dvorište 
barograph f'baeragra.'f] s barograf 
barometer [ba'romita] s barometar 
barometric [.bsera'metrik] adj (~ally adu) 

barometarski 
barometry [ba-romitri] s barometrija 
baron ['bseran] s 1. barun 2. član nižeg 

reda engl. plemstva 3. fig magnat | ~ 
of beef goveđi bubrežnjak u komadu 

baronage f'baeranidg] s baruni; barunstvo 
baroness  ['baeranis]  s barunica 
baronet f'baeranit] s baronet, član najnižeg 

reda engl. plemstva (iznad viteza) 
baronet ['basranit] vt učiniti koga barone- 

tom 
baronetage [-beeranitidg] s čast, rang ba- 

roneta; skup baroneta 
baronetcy ['basranitsi] s čast, rang baro- 

neta 
baronial [ba'raunial] adj 1. barunski 2. sja- 

jan, veličanstven 
barony ['baerani] s barunija; Ir kotar gro- 

fovije 
baroque [ba'rak] adj barokan; čudan, gro- 

teskan, fantastičan 
baroque [ba'rok] s barok, barokni stil 
barouche [ba'rujj] s fijaker 
barque [baik] s -» bark* 
barrack f'bserak] s 1. ~s pl kasarna, vojar- 

na 2. zgradurina 
barrack [-basrak] vt 1. staviti, smjestiti u 

kasarnu 2. si ismijavati, izvrći ruglu (ig- 
rače u kriketu) 

barracuda [,basra'ku:da] s ichth škaram 
(Sphyraena sphyraena) 

barrage ['bajraig] s 1. nasip, brana, ustava 
2. mil baražna vatra; baraža (minska) 
creeping ~ artiljerijski tepih 

barrator (barrater) [-bserata] s 1. podmitljiv 
sudac 2. mar pomorac koji svjesno izvrši 
krivično djelo da ošteti prava brodovlas- 
nika ili vlasnika tereta 3. svadljivac, 
pravdaš; podstrekač 

barratrous ['bseratras] ađj mar nemaran, 
nehatan 

barratry [-basratri] s mar svjesno oštećiva- 
nje prava brodovlasnika ili vlasnika te- 
reta od strane zapovjednika broda ili 
njegove posade bilo pobunom ili krivi- 
čnim djelom; jur pravdanje, pravdaštvo; 
poticanje na parničenje, huckanje, pod- 
strekivanje 
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barrel   ['bseral]   s   1.  bačva,   bure;  barilo 
2. cijev (vatrenog oružja) 3. trup, tijelo 
(konja, krave) 4. stublina 5. kućište op- 
ruga u uri 6. valjak, cilindar 7. bubanj | 
over   a   ~   bespomoćan,   u   škripcu,   u 
»sosu«; scrape the ~ postrugati dno 
barrel f'bajral] vt uliti, staviti u bačve 
barrel-bulk  ['bseralbAlk]  s mar mjera za 
teretnu zapreminu broda = 3.4 m3 

barrelled [-bserald] adj spremljen u bačve; 
koji ima  oblik bačve  | double  ~  gun 
dvocijevka 
barrel-organ [-baeraLo.'gan] s organac, me- 
haničke orguljice, verglec 
barrel-soap  [-bseralsaup]  s mekani sapun, 

zeleni sapun 
barrel-vault [-baeralvoilt] s archit bačvast 

svod 
barren ['baaran] adj (~Iy adv) jalov, neplo- 

dan, nerodan, sterilan; suh; neprodukti- 
van 

barren ['basran] s neplodna zemlja, pustoš 
| ~s pl travom i rijetkim drvećem ob- 
rasla često vrlo plodna zemljišta u za- 

padnoj Americi 
barricade [.bseri'keid] s barikada, prepreka, 

zapreka (i fig) 
barricade   [.boeri-keid]   vt   zabarikadirati, 
prepriječiti, braniti barikadama 
barrier [-baeria] s 1. ograda; pregradna mot- 
ka; rešetka 2. brklja, rampa 3. prepreka, 
zapreka, granica, barijera (i fig) | sound 
~ zvučni zid 
barrier [-bseria] vt ograditi, prepriječiti 
barring ['ba.'rin] prep osim, izuzevši 
barrister f'bserista] s odvjetnik, advokat (s 
pravom zastupanja na sudu) | ~-at-law 
odvjetnik,   advokat,  branitelj,   pravoza- 
stupnik 
barrow1 [-baerau] s humak, neolitski grob, 

mogila 
barrow2 ['basrau] s 1. tačke, kolica 2. nosila, 

nosiljka 3. ono što stane u tačke | hand ~ 
ručna kolica; wheel ~ tačke; coster's ~ 
kolica na dva kotača 

barrow3 ['baarau] s duga odjeća bez rukava 
(za djecu) 

bar-tender ['bai'tenda] s barmen, pipničar 
barter ['ba:ta] vtji I. vt mijenjati, zamije- 
niti, trampiti (for, against za) II. vi 1. tr- 
govati trampom 2. math uvrstiti jednu 
poznatu vrijednost za drugu | ~eđ bride 
prodana nevjesta 
barter away ['baitera-wei] vt tratiti, rasi- 

pati, prodati u bescjenje 
barter ['baita] s razmjena, zamjena, tram- 
pa 
barterer ['ba:tera] s trgovac koji trampi 
bartizan [.baiti'zasn] s tornjić na uglu kule, 

crkve 
barton [¥ba:tn] s seosko dvorište; seosko go- 

spodarstvo 
barytone   (baritone)   ['baaritaun]   adj   mus 

baritonski 

barytone (baritone) ['baeritaun] s 1. mus ba- 
riton 2. vrsta trube duboka glasa 3. gram 
riječ s nenaglašenim zadnjim slogom 

basal [-beisl] adj (~Iy adv) temeljni, os- 
novni, bazalni | ~ metabolism bazalni 
metabolizam 

basalt ['bassoilt] s 1. geol bazalt 2. crna ka- 
menina 

basaltic [ba-so;ltik] adj geol bazaltni 
basan (bazan) ['baezan] s stavljena ovčja 

koža 
bascule ['basskjuil] s tech zibalo | ~ bridge 

pomični most (čije se dvije polovice po- 
dižu uvis) 

base [beis] s temelj, osnovica, baza, osnova 
(i fig)', princip, polazna točka, biljega 
(kod igara); archit podnožje, postolje; 
bot & zool kraj kojim se neki organ veže 
uza trup; geom baza, podnica; chem baza; 
mil baza; math baza; geol pođina, podin- 
ski sloj 

base [beis] vt temeljiti, osnivati (upon na) 
base [beis] adj (~ly adv) 1. nizak, niska 

roda, prost; podao, nečastan 2. nepleme- 
nit (kovina); loš, patvoren, krivotvoren 
(kovani novac) 3. jur hist kmetski, kme- 
tovski 4. neklasičan, iskvaren (jezik) 

baseball ['beisbo:!] s US bejzbol; lopta za 
tu igru 

base-born [¥beisbo:n] adj niska roda, van- 
bračan, nezakonit 

base-coin ['beiskoin] s patvoren, krivotvo- 
ren kovani novac 

base-court ['beiskoit] s vanjsko dvorište 
zamka ili seoskog gospodarstva 

baseless ['beislis] odj (~ly adv) neosnovan, 
bestemeljan, bez osnove 

basement ['beismant] s archit 1. temelj zida 
2. suteren, podrum 

baseness ['beisnis] s niskost, podlost; po- 
kvarenost; patvorenost 

bash [bsej] vt snažno udariti, lupiti, tresnuti 
bashful f'baej'ful] odj (~ly adu) sramežljiv, 

stidljiv, plah 
basic [-beisik] adj (~ally adv) osnovni, te- 

meljni; chem bazični | B~ English po- 
jednostavnjen engleski za potrebe među- 
narodnog sporazumijevanja 

basil [-baszl] s bot bosiljak 
basilica [ba'zilika] s Lat kraljevska palača; 

duguljast trijem s dvostrukim redom stu- 
povlja; kršćanska crkva, bazilika, sabor-t 
na crkva • '^  

basilisk [-baszilisk] s 1. bazilisk (izmišljena 
ptica sa zmijskim repom koja ubija svo- 
jim pogledom) 2. američki gušter 

basin ['beisn] s 1. zdjela, plitica; umivao- 
nik, lavor; 2. bazen; unutrašnja luka; 
dok; zaljev; riječni sliv; udolina, uvala 
3. anat zdjelica 

basis [-beisis] s (pl bases ['beisiiz]) fig baza, 
temelj, osnova, podloga 

bask [ba:sk] vi sunčati se, grijati se (in na) 
(i fig); uživati 
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basket ['ba;skit] s košara, koš; košarica; 
korpa; gondola balona | fig the pick of 
the ~ ono najbolje, vrhnje; to put all 
one's eggs in one ~ staviti sve na jednu 
kartu 

basket ['baiskit] vt 1. staviti u košaricu, 
koš za papir 2. odbaciti kao nevrijedno, 
baciti u koš 

basket-ball ['baiskitbo:!] s sport košarka 
basketful ['baiskitful] s (puna) košara 
basketry [-baiskitri] s košaraštvo, pletenje 

košara; košaračka roba 
basket-work ['baiskitwaik] s pletivo (za 

pravljenje košara), košaračka roba 
Basque [baesk] s 1. Bask 2. baskijski jezik 

3. ~ skut (kaputa) 
basque [bsesk] adj baskijski 
bas-relief (bass-relief) ['bsesri.liif] s Fr ba- 

reljef, plitki reljef 
bass1 [bses] s ichth grgeč; lubin, brancin, 

smudut (Dicentrarchus labrax) 
bass2 [bses] s liko; rogožina od lika 
bass [beis] adj dubok, nizak (glas) | ~ viol 

violončelo, kontrabas 
bass [beis] s mus bas 
basset1 ['bsesit] s pas jazavčar 
basset2 ['bsesit] s geol rub sloja koji provi- 

ruje na površinu tla 
basset ['bsesit] vi viriti, provirivati (na po- 

vršinu) 
basset-horn ['baesithosn] s mus tenor klari- 

neta 
bassinet [.bsesi'net] s zipka u obliku košare, 

pletena dječja kolica 
bassoon [ba'suin] s mus 1. fagot 2. fagotni 

registar na orguljama 
bassoonist [ba'su;nist] s fagotist 
bass-wood ['bseswud] s bot vrsta američke 

lipe 
bast [bsest] s liko 
bastard [-bsestad] s vanbračno dijete, ko- 

pile; mješanac, križanac, bastard; nitkov, 
lupež, svinja, mrcina 

bastard f'baestad] adj 1. vanbračan, nezako- 
nit 2. nečist, iskrivljen, patvoren, lažan 
I ~ slip divlja mladica (i fig) 

bastarđization [.beestadai'zeijan] s križanje, 
miješanje; proglašavanje nezakonito ro- 
đenim 

bastardize [-bsestodaiz] vt križati, miješati 
(životinjske vrste); proglasiti nezakonito 
rođenim 

bastardy [-bsestadi] s vanbračnost, nezako- 
nitost, kopilanstvo 

baste1 [beist] vt prosi vati rijetkim šavom, 
privremeno prositi, heftati 

baste2 [beist] vt 1. cul polijevati, zalijevati 
mašću 2. politi fitilj svijeće rastopljenim 
voskom 

baste3 [beist] vt izbatinati, izlupati, izlemati 
bastille [bses'ti:!] s 1. utvrda, tvrđava 2. Ba- 

stilja, pariška tamnica 3. tamnica 
bastinado [.bassti'neidau] s batinanje po 

tabanima 

bastinado [.bsesti'neidsu] vt batinati po ta- 
banima 

bastion ['bsestian] s mil bastion, bedem 
bastioneđ f'baestiand] adj koji ima bastione, 

utvrđen bedemima 
bat1 [bset] s zool šišmiš j as blind as a ~ 

potpuno slijep, slijep kao šišmiš 
bat2 [bset] s sport 1. štap, palica (u kriketu) 

2. igrač (kriketa) 3. si čvrst udarac | to do 
something off one's own ~ učiniti nešto 
na vlastitu inicijativu 

bat3 [bset] s si tempo udaraca, koraka 
bat [baet] vi 1. udariti štapom u kriketu 

2. biti na udarcu 
batch [baetj] s 1. puna peć kruha 2. količina, 

množina, gomila (istih stvari), partija, se- 
rija, šarža 

bate [beit] vtji I. vt smanjiti, umanjiti; 
suspregnuti, suzdržati (dah); odbiti, odra- 
čunati II. vi slabiti, gubiti snagu, popu- 
štati 

bate1 [beit] s lužina za smekšavanje kože 
poslije činjenja 

bate [beit] vt uroniti u lužinu za smekša- 
vanje kože 

bate2 (bait) [beit] s si bijes, srdžba, jarost 
batfowl f'bsetfaul] vt loviti ptice noću (za- 

sljepljivanjem i udarcem) 
bath [ba;6] s 1. kupanje, pranje, kupelj, 

kupka (i chem); kada, kupa] Ite; toplice 
euphem zahod 2. viteški red | sun-~ 
sunčana kupelj, sunčanje; ~ ' blood po- 
kolj; ~s pl kupalište, lječilište | shower- 
~ tuš(iranje); hot ~ topla kupelj; mud ~ 
blatne kupke; Turkish ~ turska kupelj, 
hamam 

bath [ba:6] vt okupati 
bath-brick [-baiObrik] s kamen za čišćenje 

metala 
bath-chair ['ba:6tjea] s stolica na kotači- 

ma za bolesnike 
bathe [bei5] vt/i L vt kupati, smočiti, za- 

gnjuriti II. vi kupati se (u prirodi) | bath- 
ing costume, bathing suit kupaći kostim; 
bathing machine kabina na kotačima za 
presvlačenje; bathing place mjesto za ku- 
panje, kupalište 

bathe [bei5] s kupanje na otvorenom 
bather [fbei5a] s kupač, kupačica 
bathetic [ba'6etik] adj (~ally adv) trivija- 

lan, otrcan, jeftin 
bathometer [bse'Oomite] s batometar 
bathorse ['bsetho:s] s teretni konj 
bathos [-bei6DS] s prijelaz iz uzvišenog u 

smiješno; otrcana misao, banalnost, anti- 
klimaks 

bathroom ['bajGrum] s kupaonica 
bath-stone ['baiGstsun] s minr vrsta vap- 

nenca 
bath-tub ['ba:6tAb] s kada 
bathysphere [-baeGisfia] s batisfera 
batik f'bsetik] s batik 
bating [-beitirj] prep osim, izuzevši, odra- 

čunavši, odbivši 
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batiste [bse'tiist] s batist 
batman ['baetman] s posilni 
baton  [-bastan]  s 1. štap, palica, pendrek 

2. (u heraldici) kijača u grbu 3. mus di- 
rigentski štapić 

baton ['bsetan] vt udariti štapom, palicom 
batrachian [ba'treikjsn] adj žablji, koji pri- 
pada rodu vodozemaca 
batrachian [ba'treikjan] s vodozemac 
bats [bsets] pred adj si čudan, udaren, lud 
batsman f'baetsman] s igrač koji udara (u 

kriketu) 
battalion [be'taeljan] s mil bataljon 
battels  ['bastlz] s pl račun za opskrbu (u 

koledžu u Oxfordu) 
batten1 f'bastn] s letva, laj sna; šipka za 

mjerenje; mar letva za pričvršćivanje 
pokrivača na grotlu; žuljnica na čamcu, 
na križevima jarbola 

batten2 ['basin] s brdilo, ogloblje (na tkala- 
čkom stanu) 

batten  ['bsetn] vi pohlepno jesti, gojiti se, 
toviti se, debljati se; uspijevati; nasla- 
đivati se (jelom i pićem) 
batten [rbastn] vt pričvrstiti letvama, opla- 
ćivati 

batten down [-bsetn'daun] vt zatvoriti, za- 
biti | to ~ the hatches zatvoriti na bro- 
du grotla, vidnike ili zračnike pokriva- 

čem od jeđrenine da ne ulazi voda 
batten upon  ['baetna'pon] vi toviti se na 

nečiji račun 
batter ['basta] vt/i I. vt 1. tući, lupati, 
udarati, razbiti, razlupati 2. tući topovi- 
ma; bombardirati 3. fig iznakaziti, nagr- 
diti, izvrnuti 4. oštetiti, izlizati, istrošiti, 
ofucati, ishabati II. vi tući, lupati, udarati 
batter at ['bsetaraet] vi lupati, udarati (o) 
I ~ the door lupati, udarati na vrata 
batter down f'baeta'daun] vt srušiti, obo- 
riti 
batter in  [-bsetarin] vt razbiti, razlupati, 

obiti, provaliti; uleknuti 
batter1 [-bseta] s sport igrač koji udara (u 

kriketu) 
batter2 ['bseta] s 1. cul rijetko tijesto za pa- 

lačinke i si. 2. pogreška u tiskarskom 
slogu ili na stereotipu 

batter ['basta] vi archit stanjivati se, suža- 
vati se prema gore (zid) 
battered    f'bsetad]   adj  izmučen,   istrošen, 
izgažen, otrcan, slupan, pohaban, ofucan 
battering-charge ['bsetarirjtjaiđg] s mil na- 
boj, barutno punjenje (za top) 
battering-ram   ['bsetarinrsem]   s   hist   mil 

ovan za probijanje bedema 
battering-train ['bsetarirjtrein] s mil teška 

artiljerija za opsadu 
battery {'bastari] s 1. jur tvorni napadaj; 

zlostavljanje 2. mil artiljerijska baterija 
3. električna baterija, akumulator; bate- 
rija aparata ili instrumenata 4. tučeno 
bakreno posuđe | jur assault and ~ tvor- 
ni   napadaj;   fig   to   turn   a   man's   ~ 

against himself tući koga njegovim vla- 
stitim oružjem 

batting ['baetin] s 1. sport udaranje (u kri- 
ketu) 2. vata za poplune i si. 

battle ['bastl] s boj, borba, bitka; kreševo | 
half the ~ pola pobjede, velika pred- 
nost; general's ~ bitka odlučena strate- 
gijom ili taktikom; soldier's ~ bitka 
odlučena hrabrošću; pitched ~ odlučna 
bitka; to do ~ for boriti se (za); the ~ 
is to the strong pobjeda pripada jačemu, 
tko je jači, taj kvači; drawn ~ neod- 
lučna bitka 

battle ['baetl] vi boriti se (against protiv, 
for za, with s, sa) 

battle-array ['bsetla.rei] s bojni poredak 
battle-axe ['baetlaeks] s bojna sjekira; coll 

nadžak-baba 
battle-bowler [-baatl.baula] s. si vojnički 

šljem; šešir 
battle-cruiser ['bsetl.kruiza] s mar ratna 

krstarica 
battle-cry [-beetlkrai] s bojni poklik, ratni 

poklič 
battledore (battledoor) ['bastldoi] s 1. pra- 

ti jača 2. laki reket | ~ and shuttlecock 
badminton; bot ~ barley vrsta ječma 

battlefield [-baetlfiild] s bojno polje, boji- 
šte, poprište borbe 

battle-ground f'bsetlgraund] s bojno po- 
lje, bojište, poprište borbe 

battlement ['bastlmant] s mil grudobran 
s kruništem 

battle-piece fbsetlpi:s] s slika ili književni 
opis bitke 

battle-plane ['beetlplein] s mil borbeni 
avion 

battle-royal ['baetl'roial] s ogorčena borba; 
opća tučnjava 

battle-ship [-baetljip] s mar bojni brod 
battue [bse'tu:] s Fr hajka 
batty f'baeti] adj si ćaknut, udaren, lud 
bauble ['boibl] s 1. štap dvorske lude 2. 

dječja igračka, trica; svjetlucav nakit bez 
vrijednosti, bižuterija 3. fig sitnica, ne- 
važna stvar 

baulk [bo:k] s & vt/i -> balk 
bauxite [fbo;ksait] s boksit 
bawbee [borbi;] s Scot pola penija 
bawd [bo:d] s 1. svođilja, podvodačica, vla- 

snica javne kuće 2. prostitutka 
bawdry ['bo:dri] s fig prljavština, bestid- 

nost, opscenost, prostakluk, besramnost, 
bludnost 

bawdy [-boidi] adj (bawdily adv) bestidan, 
besraman, bludan, pogan, prost, nepri- 
stojan 

bawdy ['boidi] s bestidan, bludan govor, 
opscenost, prostakluk 

bawdy-house ['bo:dihaus] s javna kuća, 
bordel 

bawl [boil] vt/i I. vt vikati II. vi derati se, 
tuliti, kukati | to ~ and squall derati se 
kao magarac 
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bawl at ['boil'set] vt vikati na koga 
bawl out ['boil'aut] vi/t I. vi viknuti, uz- 
viknuti, izvikivati, proderati se II. vt US 
si grditi, izgrditi na pasja kola 

bay1 [bei] s 1. bot lovor; ~s pl lovorov vi- 
jenac, lovorike 2. US komad zemljišta, 
močvarno tlo obraslo lovorom (osobito u 
Sjevernoj Karolini i Floridi) | ~ rum 
losion za rast kose 

bay2 [bei] s 1. zaljev, zaton 2. draga, uvala 
3. US pruga, komad prerije 

bay3 [bei] s 1. otvor, rupa 2. archit udu- 
bljen je, izđubak u Zidu, niša; velik pro- 
zor, zatvorena veranda 3. odio, pregra- 
da | horse ~ pregrada za konje; sick ~ 
brodska bolnica 

bay4 [bei] s lajanje, lavež | at ~ opkoljen, 
u stavu obrane; to stand at ~ biti opko- 
ljen, braniti se, opirati se, biti u tešku 
položaju, u nevolji; to bring to ~ na- 
tjerati u tjesnac, prisiliti na otpor (obra- 
nu); fig to keep a person at ~ držati 
koga u šahu, držati podalje, odbijati 

bay5 [bei] s konj mrke boje, dorat, riđan 
bay [bei] vt/i I. vt lajati na koga II. vi mu- 

klo lajati | to ~ the moon lajati na Mje- 
sec 

bay at f'bei'set] vi 1. lajati na koga 2. vi- 
kati na koga 

bay [bei] adj crvenkastosmeđ, riđ, keste- 
njast, mrk 

bayberry ['beiberi] s bot 1. plod lovorike 
2. vrsta zapadnoinđijske mirte 

bayonet ['beianit] s mil bodež, bajonet(a) | 
the ~, the ~s vojska, vojna snaga 

bayonet [-beisnit] vt jurišati bajonetama, 
probosti bajonetom 

bayonet into [-beianit'intu] vt prisiliti na 
što (i fig) 

bayou f'baiu:] s US močvarni rukav jezera 
ili rijeke 

bay-salt [-bersoilt] s gruba morska sol 
bay-tree ['beitrii] s lovorovo drvo 
bay-window ['bei'windau] s izbojak zida 

s prozorima, zatvoren balkon 
bazaar [ba-za:] s 1. bazar 2. dobrotvorna 

zabava i prodaja predmeta poklonjenih 
u dobrotvorne svrhe 3. jeftina robna ku- 
ća 

bazooka [ba'zu:ka] s bazuka 
bdellium ['delism] s bot vrsta balzamova 

drveta; mirisna smola 
be [bi:] vi & aux (pret was, were; pp been) 

1. biti, postojati, živjeti 2. ostati, pustiti 
(do not be long nemoj ostati dugo; let it 
be neka ostane, pusti!) 3. nalaziti se (he 
is in the garden on se nalazi u vrtu) 4. 
dogoditi se, nastupiti, nadoći, naići (how 
was it that ... kako se dogodilo da ...) 
5. stajati, koštati (how much are these 
pears? koliko stoje ove kruške? how 
much is it? koliko stoji?); značiti (it is 
nothing to me za mene to ne znači ni- 
šta) 6. osjećati se (how are you? kako 

ste?); posjetiti (grad, zemlju; have you 
been to London? jeste li bili u Londonu, 
posjetili London? has anyone been here? 
je li tko dolazio u posjet?) 7. s to i infi- 
nitivom; morati, trebati (J am to inform 
you moram vas obavijestiti, treba da vas 
obavijestim; what is one to do? što (tre- 
ba) da se radi?; the room is to let iznaj- 
mljuje se soba) 

be about ['bija-baut] vi ticati se čega, ra- 
diti o čemu, baviti se čime 

be above t'biia'bAv] vi nalaziti se iznad, 
biti uzvišen nad 

be after ['bii-aifta] vi nastojati oko koga, 
čega; ići u stopu (za kim) ] f am what are 
you after? što tražiš ovdje?, što hoćeš? 

be against ['bira-geinst] vi biti protiv čega, 
protiviti se; biti škodljiv, štetan 

be along [-biia-lon] vi ići duž, niz; prolaziti 
uz; doći 

be among ['biis'mAn] vi nalaziti se među; 
pripadati, spadati 

be at [-biraet] vi prisustvovati; ciljati, 
smjerati (na); prigovarati, okomiti se; 
latiti se, prionuti 

be before [-biibrfoi] vi biti prije čega, pret- 
hoditi, ići naprijed | let that fact always 
~ you neka vam ta činjenica uvijek bu- 
de pred očima 

be behind ['biibi'haind] vi biti iza čega, 
zaostajati, ići za kim (čim) 

be down [-bii'daun] vi 1. biti u bijedi, pro- 
pasti 2. astr zaci 3. spasti, sniziti se (ci- 
jene), sleći se (vjetar) 4. ležati, biti bole- 
stan 5. biti neraspoložen, utučen J to ~ 
and out biti potpuno uništen, propao; 
to ~ on progoniti 

be for [-birfoi] vi 1. biti za što, odlučiti se, 
izjasniti se 2. biti određen za | it is for 
him na njemu je, do njega je (da učini); 
you're for it this time, my boy ovaj put 
ćeš, sinko, biti za to kažnjen 

be in [Tbi;'in] vi 1. biti unutra, biti kod 
kuće 2. upasti u zamku, biti ulovljen, biti 
u zatvoru 3. biti na vlasti, na čelu, biti 
član parlamenta 4. biti na redu (u igri) 
5. biti obučen 6. stići, prispjeti j to ~ 
and out biti nemiran 

be in for ['bii'in'foi] vi 1. imati izgleda, 
očekivati, spremati se 2. biti upućen, 
znati 3. upustiti se u što 

be of [-birov] vi pripadati, spadati 
be off ['bii'of] vi 1. otići, morati otići 2. 

prekinuti se, prestati 
be on ['biron] vi biti na čemu, biti u toku, 

biti na redu; biti na rasporedu, biti na 
programu 

be out [-biraut] vi biti vani, biti izvan ku- 
će, ispasti iz igre, izgubiti zastupnički 
mandat; zabuniti se, biti na krivu putu, 
varati se; biti pri kraju | to ~ of nemati, 
biti u oskudici, nemati na zalihi; to ~ 
for nastojati dobiti ili naći, namjeravati, 
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spremati se na što; I was out (for three 
weeks) bio sam nezaposlen (tri tjedna) 

be over [-bireuva] vi proći, proteći; zavr- 
šiti što; biti suvišan 

be to [-bii-tui] vi ići, doći do, biti kod; biti 
za; odnositi se prema; ticati se 

be up f'bii'Ap] vi 1. nalaziti se gore, biti 
na čelu; stajati, biti na nogama 2. ljutiti 
se 3. biti pri kraju | he is up and down 
before eight (o'clock) on ustaje i silazi 
(na doručak) prije osam (sati); fig he is 
up and down all the time during winter 
on je boležljiv cijelu zimu; he is up and 
out ustao je i već izlazi, oporavlja se; 
to be hard up biti u teškim (novčanim) 
prilikama 

be up to f'bii'Ap'tui] vi 1. biti ravan, jed- 
nak, dorastao kome, čemu 2. biti prikla- 
dan 3. biti upućen, pripravan, stići do 
čega (it's up to you do vas stoji, od vas 
zavisi, na vama je da...) 4. snovati, na- 
mjeravati (he is up to no good on ne 
snuje ništa dobro); baviti se čime (what 
have you been up to? čime ste se ba- 
vili?) 

be with ['bii'wiS] vi 1. biti, nalaziti se s 
kim, čim 2. biti namješten kod; pratiti 

beach [biitj] s 1. arch šljunak, oblutak 2. 
žal, pjeskovita obala, plaža | to be on the 
~ biti u oskudici, biti upropašten, biti u 
tešku položaju 

beach [bi:tj] vt mar nasukati, izvući na žal 
beach-comber ['biitj.kauma] s 1. dugi val 

2. si skitnica koji živi skupljajući na- 
plavljene predmete uz obale Pacifičkog 
oceana 

beachhead ['biitjhed] s mostobran, uporište 
beach-master ['bi:tjima;sta] s mil oficir 

koji rukovodi iskrcavanjem trupa 
beachy ['biitji] adj 1. koji je poput žala, 

obale 2. pjeskovit 
beacon f'bi:kan] s 1. svjetlosni signal, sig- 

nalna vatra, signalna stanica 2. uočljiv 
orijentir 3. svjetionik 4. fig vodič, zvi- 
jezda vodilja | ~ fire, ~ light oznaka 
pličine svjetlom 

beacon [-biikan] vt mar 1. postaviti svijet- 
leći znak za brodove 2. svijetliti, prosvi- 
jetliti, voditi (i fig) 

bead [bi:d] s 1. kuglica, zrno, biser, sta- 
klena kuglica, sitno puce; kapljica, kap 
(znoja) 2. archit ukras u obliku zrnaca 
čisla 3. mušica, prednji nišan puške 4. 
zrno na krunici, čislu | to tell one's ~s 
moliti krunicu, čislo; to draw a ~ on 
uzeti na nišan, nanišaniti 

bead [bi:d] vt/i I. vt ukrasiti zrncima, bi- 
serima II. vi nanizati kao bisere, kao 
zrnca; biti, postati kao biser, kao zrnce 

beading ['biidin] s 1. vez biserom 2. archit 
zidni ukras u obliku zrnaca 

beadle ['bi;dl] s (sudski, crkveni, sveučilišni) 
poslužitelj, pedel, podvornik, crkvenjak 

beadledom f'biidldam] s služba pandura, 
pedela, crkvenjaka 

beadleship [-biidljip] s pretjerana revnost 
bead-roll [-biidraul] s popis imena, dug niz; 

oni kojima se moli u spomen 
beadsman ['biidzman] s ubogar, primalac 

milodara, milostinje 
beady [-bi:di] adj 1. biserast, zrnat, kaplji- 

čast, rosan 2. malen i sjajan (oči) 
beagle f'biigl] s 1. pas brakir'ac, zečar 2. fig 

špijun, uhoda 
beak1 [bilk] s 1. kljun 2. izbočina u obliku 

kljuna 3. orlovski nos 4. mar kljun na 
pramcu starih ratnih brodova 5. sisak, 
nosač (na posudi) 

beak2 [bi;k] s 1. (mirovni) sudac 2. učitelj, 
upravitelj škole, direktor 

beaked [bi:kt] adj 1. kljunat 2. kljunast, 
šiljat 

beaker f'biika] s 1. kupa, plastična čaša, 
šalica, pehar 2. chem laboratorijska po- 
suda, čaša od jenskog stakla 

be-all ['bi.'o;!] s phil čitavo biće; bit, su- 
ština, ukupnost | the ~ and end-all 
glavni smisao 

beam [bijm] s 1. archit greda, brvno, bal- 
van, traverza 2. vratilo (na tkalačkom 
stanu) 3. poluga na vagi  ili u stroju 
4. gredelj (na plugu) 5 mar trup, vreteno, 
struk sidra 6. mar ~s pl spona, palubna 
greda; main ~ spona na najvećoj širini 
broda 7. širina; mar najveća širina broda 
8. zraka, traka.(svjetla); fig sjaj, toplina, 
vedar izgled, smiješak 9. hunt grana (npr. 
jelenjih rogova) 10. aero radio-far | mar 
starboard ~ spona na desnom boku bro- 
da; larboard ~ spona na lijevom boku 
broda; (the ship is) on her ~ ends (brod 
je) jako nagnut na stranu; fig u opasnosti, 
u nedoumici; to kick the ~ biti ođgur- 
nut, biti pobijeđen; izgubiti značenje ili 
utjecaj 

beam   [bi:m] . vt/i   I.   vt   isijavati   zrake, 
zračiti,  emitirati II. vi sjati, sjajiti se, 
smiješiti se od zadovoljstva 
beam on ['biim'on] vi smiješiti se kome od 
zadovoljstva, srdačno se smiješiti 

beam-ends ['biinrendz] s pl 1. poluga (na 
vagi), krajevi poluge 2. mar krajevi spo- 
na (palubnih greda) | to be on one's ~ 
biti jako nagnut na bok; fig biti u ne- 
prilici, biti u novčanoj stisci, biti bez 
novca 
beamy ['bi:mi] adj (beamily adv) 1. sjajan, 

koji šija od sreće, ozaren 2. golem (npr. 
koplje) 3. širok (brod) 

bean [bi:n] s 1. grah, bob; zrno (kave i si.) 
2. US glava, tikva | string ~s mahune; 
French ~s mahune; broad ~s bob; US ~s 
pl novci; full of ~s veseo, raspoložen, 
poletan, žustar; si old ~ stari druže, 
dragi moj, stari moj; si to give a person 
~s izgrditi koga, kazniti, izlupati kogaf 
dati nekome što ga ide; sport pobijediti, 

g   Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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nadvladati koga; si not know ~s biti 
vrlo glup, nemati pojma; it gave me ~s 
to me se bolno kosnulo; to spill the ~s 
osujetiti čije planove; izbrbljati i sve 
pokvariti 
beanfeast ['bimfiist] s si godišnja proslava 

u poduzeću; zabava, proslava 
bean-feđ   [fbi;nfed]   adj   hranjen   grahom; 

fig pun energije, veseo, raspoložen 
beano ['biinau] s si —> beanfeast 
bean-pođ f'bimpod] s mahuna, komuška 
bean-pole   ['bimpaul]  s grahov kolac; fig 

dugonja, mršavko 
bean-stalk ['bi:nsto;k] s grahova stabljika 
bear [bea] s 1. medvjed 2. fig neotesanac 
3. com besist, špekulant na burzi koji 
računa na pad cijena | astr Great ~ 
Veliki Medvjed; astr Little ~ Mali 
Medvjed; ~'s-grease medvjeđa mast; to 
sell the skin before one has killed the ~ 
praviti račun bez krčmara, praviti ražanj 
dok je zec u šumi; com ~ operation bur- 
zovna špekulacija na pad cijena; com ~ 
covering kupnja vrijednosnih papira za 
prikrivanje špekulacije na pad (sniženje) 
cijena 
bear1 [bea] vi/t com I. vi špekulirati na 
burzi na pad cijena II. vt sniziti cijene 
(vrijednosnim papirima, robi) na tržištu 
bear2 [bea] vt/i (pret bore; pp born, borne) 
I. vt 1. poet nositi 2. dobiti (npr. nagradu) 
3. dati na znanje, pokazati, nositi zna- 
kove (npr. oružje, ime, grb) 4. pribaviti, 
pridonijeti (svjedočanstvo) 5. držati, imati 
(službu), voditi (ured) 6. gajiti, osjećati 
(npr. mržnju) 7. dopustiti, izdržati, podno- 
siti, trpjeti 8. roditi, donijeti plod, pro- 
izvesti II. vi 1. izdržati 2. uzeti smjer, 
držati se 3, težiti, pritiskati 4. trpjeti, 
patiti 5. biti plodan, rodan 6. uspjeti, poći 
za rukom | to ~ oneself well dobro se 
držati ili vladati; to ~ witness svjedočiti; 
to ~ company praviti društvo; to ~ in 
mind uzeti u obzir, zapamtiti, sjećati se, 
imati na umu; to ~ a part in sudjelovati, 
imati udjela; grin and ~ it podnesi to sa 
smiješkom; to ~ hard on pritiskati, dje- 
lovati (na); to ~ a grudge gajiti mržnju, 
biti kivan na koga; to ~ a hand pomoći, 
priteći u pomoć; to ~ arms biti pod oru- 
žjem, nositi oružje, dići oružje; fig to ~ 
fruits donijeti plod; to ~ to the right 
držati se desno; to ~ the brunt biti izlo- 
žen sili napada; to ~ a child biti trudna, 
biti u drugom stanju; to ~ one's age well 
dobro se držati, izgledati mlađi od svojih 
godina; to ~ resemblance nalikovati; to 
~ sway (rule) gospodovati 
bear against f'beara'geinst] vi 1. nasloniti 
se (na), pritiskati (na) 2. navaliti (na) 
bear away ['beara'wei] vt/i I. vt odnijeti, 
odvesti, protjerati; zadobiti II. vi otići, 
pobjeći; mar odjedriti, otploviti 

bear down f'bea'daun] vt/i I. vt 1. priti- 
skivati 2. pobijediti, nadvladati; potući, 
ugnjetavati II. vi 1. spuštati se, tonuti 2. 
mar ploviti, jedriti prema kome (čemu) 
| to ~ on (upon) ploviti prema kome 
(čemu) 
bear in ['bearin] vt nametnuti se, postati 

jasan 
bear  off  [-bear-of]   vt  odnijeti,  ugrabiti; 

udaljiti, odalečiti 
bear on   ['bear'on]  vi smjerati, ticati se, 
biti u vezi (sa), odnositi se 
bear out ['bear'aut] vt 1. braniti, potpoma- 
gati, opravdavati 2. potvrditi 
bear through ['bea'Orui] vt izdržati, podni- 
jeti do kraja 
bear to ['bea'tui] vt skretati (prema) 
bear up ['besr-Ap] vt/i I. vt 1. nositi, držati, 
izdržati, istrajati, oprijeti se 2. dići uvis, 
uspraviti 3. poticati, hrabriti, sokoliti II. 
vi 1. dići se uvis, izdržati, podnijeti, os- 
tati postojan (against prema) 2. težiti, 
jedriti (towards za, prema) 3. mar jedriti, 
ploviti (for u, prema) 4. ne klonuti du- 
hom 
bear with [-bea'wi5] vi imati strpljenja (s, 

sa); podnositi | I would sooner bear you 
than ~ you radije bih te nosio nego pod- 

nosio tvoje društvo 
bearable    ['bearabl]    adj   (bearably   adv) 
podnošljiv, snošljiv 

bear-baiting [-bea.beitirj]  s borba pasa sa 
zavezanim medvjedom 

beard [biad] s 1. brada (dlaka); bot osje 
2. kuka (strelice) | to speak in one's ~ 
nejasno govoriti, mumljati; to laugh in 
one's ~ smijati se u sebi, potajice 
bearđ [biad] vt izazvati (koga), prkositi 
(kome) | fig to ~ the lion in his own den 
izazivati koga na njegovu vlastitom te- 
renu 
bearded  ['biadid]  adj bradat, pun os ja 
beardless ['biadlis] adj golobrad, bez brade 
bearer f'beara] s 1. nosač, nosilac 2. dono- 
silac čeka, pisma 3. biljka koja (dobro) 
rodi | ~ cheque ček koji glasi na dono- 
sioca; a good ~ stablo koje dobro rodi; 
plodna životinja 
bear-garden [-bea.gaidn] s ograđeno mjesto 

gdje se drže medvjedi; fig bučni skup, 
gungula 

bear hug [-beahAg] s čvrst zagrljaj 
bearing ['bearin] s 1. nošenje, donošenje 
(ploda); rađanje; prirod; podnošenje, trp- 
ljenje; držanje, izgled 2. vladanje, pona- 
šanje 3. her slika na grbu, amblem 4. 
odnos, veza; archit raspon, domet, do- 
mašaj 5. tech ~s pl ležaj 6. mar smjer, 
pravac,  kur s (broda) 7. ori jen taci ja 
| beyond all ~ nepodnošljivo; fig to lose 
one's ~s zalutati, izgubiti se, izgubiti 
orijentaciju, ne snalaziti se; to take one's 
~s orijentirati se, snaći se; to consider a 
question in all its ~s razmotriti pitanje 
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sa svih strana; this has no ~ on the 
question to nema nikakve veze s ovim pi- 
tanjem; the precise ~ of the word točan 
smisao riječi 

bearing-metal ['besrirj.metl] s kovina za le- 
žaj e 

bearing-rein ['besrinrein] s uzda koja pri- 
siljava konja da glavu drži uspravno 

bearish [-bearij] adj (~ly odu) 1. medvjeđi; 
fig medvjedast, nezgrapan; osoran 2. com 
besistički, s tendencijom padanja cijena 

bear-leader ['bea.liida] s vodič medvjeda, 
medvjedar; privatni nastavnik, pratilac 
mladog bogataša na putovanjima 

bear market [-bsa.maikit] s pad cijena na 
burzi 

bearskin ['beaskin] s medvjeđa koža, me- 
dvjeđe krzno; visoka medvjeđa šubara 
engleske kraljevske garde 

beast [bi:st] s 1. životinja, stoka, marva, 
blago (i pl constr) 2. zvijer 3. fig zvijer, 
beštija; si (nastavnik) krvopija; 4. joc ži- 
vina, prasac, prase, svinja | the ~ živo- 
tinjska priroda u čovjeku; the Beast đavo, 
Antikrist; ~ of burden tegleća marva 
(i fid)', ~ ot prey grabežljiva životinja, 
divlja zvijer 

beastliness ['biistlinis] s zvjerstvo, bestijal- 
nost; fig niskost, gnusoba, prostota 

beastly [-biistli] adj 1. životinjski 2. zvjer- 
ski, bestijalan, odvratan, surov, okrutan, 
podao 3. coll gadan, odvratan, neugodan 

beastly [-biistli] adv si gadno, odvratno, 
prokleto 

beat [bi:t] vt/i (pret beat; pp beat, beaten) 
I. vt 1. tući, udarati, lupati, mlatiti, ko- 
vati 2. udarati takt 3. pobijediti, nadma- 
šiti, potući 4. zbuniti, smesti 5. smrviti, 
tucati, utrti (put); 6. hajkati divljač, pre- 
tražiti revir 7. srušiti, oboriti (rekord) 
8. biti previše, preteško, nadilaziti moguć- 
nosti II. vi 1. udarati, lupati (glasno), ku- 
cati, bubnjati 2. mar krstariti, lavirati 
3. pomicati se; fig mučno se probijati; 
bjesnjeti, šibati | to ~ the breast lupati 
se u prsa, kajati se, žaliti; to ~ black 
& blue isprebijati (koga) na mrtvo ime; 
to ~ the air uzalud se truditi; to ~ to 
udarati takt; to ~ the path utrti put; 
to ~ hollow hametice poraziti; to ~ 
one's brains napinjati mozak, razbijati 
glavu; to ~ the bounds odrediti međe 
kolčenjem, iskolčiti; fig to ~ a parley 
predložiti pregovore (bubnjanjem); to ~ 
a retreat bubnjati na uzmak (i fig), uz- 
maknuti, povući se, pobjeći; to ~ a thing 
into a person utuviti kome što; US si 
to ~ the band (hell) sve nadmašiti, nad- 
visiti, biti jedinstven; US si can you ~ it? 
jeste li čuli takvo što? koja drskost!; US 
si ~ it! gubi se!, nosi se!, tjeraj!; that ~s 
me to ne razumijem; to mi je neshvat- 
ljivo; to ~ about the bush obilaziti kao 
mačak oko vruće kaše 

beat about [-biite'baut] vi 1. mar boriti se, 
ploviti  protiv vjetra;  križati 2.  lutati, 
tražiti divljač 3. razbijati glavu, tragati 

beat back fbiit'bsek] vt odbiti, suzbiti 
beat down [-biit-daun] vt/i I. vt 1. srušiti, 

oboriti, povaliti, zgaziti, smanjiti, sniziti 
2. fig nadvladati, potlačiti, obuzdati, osla- 
biti II. vi 1. kolebati se, biti neodlučan 
2. bacati svjetlo J ~ priče smanjiti, sni- 

ziti cijenu; cjenkati se 
beat in [-biit'in] vt 1. zabiti, utjerati, zbiti 

2. smrviti, razbiti, uništiti 
beat off ['biit'of] vt/i I. vt 1. vratiti udarac, 
odbiti, suzbiti II. vi mar udaljiti se (od) 
beat on ['biit'on] vi fig navaljivati u valo- 
vima 
beat out ['biit'aut] vt 1. iskovati; istesati, 
izdupsti 2. isklepati (kosu), stanjiti 
beat up ['biit'Ap] vt/i I. vt 1. prebiti, pre- 
mlatiti 2. napasti, naglo navaliti (na) 3. 
potražiti, pretražiti 4. tući jaja 5. sazivati 
bubnjanjem, skupiti II. vi 1. doći gore, 
dići se 2. mar jedriti protiv vjetra 
(against) \ to ~ eggs stući jaja; to ~ 
recruits novačiti; to ~ the quarters of 
posjetiti iznenada 

beat [bi.'t] s udarac (bubnja), kucanje, uda- 
ranje; zamah krilima; pokret dirigentova 
štapića, takt, ritam, mjera; kucaj bila, 
otkucaj; hajka, lov s goničima; patrolni 
rajon policajca; fig područje, struka | to 
be on the ~ obilaziti svoje (redarstveno) 
područje; fig to be out of one's ~ biti 
izvan područja svoje stručnosti 
beaten [-biitn] adj izudaran, istučen; ko- 
van, iskovan; pobijeđen, iscrpljen; utrt, 
utaban, izgažen; fig otrcan 
beater [-biits] s udarac; gonič, haj kas; 

malj, tučak, mlat, bat 
beatific [.biia-tifik] adj (~ally adv) blažen, 

koji čini blaženim, presretah 
beatification [bii.aetifrkeifan] s blaženstvo; 
proglašenje blaženim, beatifikacija 
beatify [bil'setifai] vt učiniti blaženim; pro- 
glasiti blaženim 
beating [-bi:tin] s udaranje, kucanje; tu- 

čenje, šibanje, batine; poraz; ganjanje, 
haj kan je 

beatitude [bi-aetitjuid] s blaženstvo 
beatnik ['bi.'tnik] s bitnik 
beau  [bau]  s Fr kicoš, gizdelin; uđvarač, 
obožavalac, kavalir | ~ ideal ideal, uzor; 
~   geste  dokaz  velikodušnosti;  for  the 
~x yeux kome za volju, za čije lijepe 
oči;  ~-monde otmjeni svijet 
beauteous   [-bjuitias]   adj   (~Iy  adv)   poet 

lijep, krasan, bajan 
beautician [bjui'tijn] s kozmetičar 
beautifier [-bjuitifaia] s ukrašivač, uljepši- 

vač 
beautiful   [-bjuitaful]   adj   (~ly   [-bjuitafli] 

adv) lijep, krasan 
beautify [-bjuitifai] vt uljepšati, poljepšati, 

ukrasiti 
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beauty ['bjusti] s ljepota, divota, krasota; 
draž, dražest; ljepotica | ~ is but skin 
deep ne smije se suditi po vanjštini; 
the ~ ono što je lijepo; my beauties 
lijepi moji; fig iron a ~ krasan momak; 
that's the ~ of it to je najljepše; ~-par- 
lour, ~-salon, ~ shop kozmetički sa- 
lon, frizerski salon; ~ queen kraljica 
ljepote, miss; ~ treatment kozmetička 
njega 

beauty-sleep  ['bju:tisli.-p] s san do ponoći 
beauty-spot [-bjuitispot] s lijep kraj; ma- 

dež 
beaver1 ['biiva] s dabar, dabrovina; šubara 

od đabrovine; si brada | to work like a ~ 
raditi kao crv; eager ~ štreber 

beaver2 f'biiva] s arch vizir na kacigi 
beavar-hat ['biivshset] s kapa od đabrovine 
bebop f'biibop] s bi-bap džez 
hecalm [bi-ka:m] vt 1. umiriti se (more) 

2. mar stišati (vjetar) | to be ~eđ ostati 
bez vjetra (brod) 

became  [bi-keim] pret od become 
because [bi'koz] adv arch zato 
because [bi'koz] conj jer, zato što; budući 

da I ~ of zbog, poradi 
beck1 [bek] s mig [ he is at my ~ and call 

kud ja okom, tud on skokom; to have 
at one's ~ potpuno raspolagati nekim 

beck2 [bek] s potočić, gorska bujica 
beck [bek] vt/i poet I. vt pozvati, dozvati 

koga znakom, migom II. vi dati kome 
znak, mig, kimnuti 

becket [-bekit] s mar karika za učvršćenje 
užeta 

beckon [-bekan] vt/i I. vt pozvati, dozvati 
koga znakom, migom, domahnuti II. vi 
kimnuti, namignuti (to kome) 

becloud [bi'klaud] vt prekriti oblacima, za- 
mračiti, pomračiti (i fig) 

become [bi'kAm] vi/t (became, become) I. 
vi postati, nastati; biti, dogoditi se (of 
od) II. vt pristajati kome, priličiti, do- 
likovati (kome); ukrasiti (koga) I what 
will ~ of him? što će biti od njega?; 
that đress ~s her well ta joj haljina do- 
bro pristaje 

becoming [bi-kAmin] adj (~Iy adv) pristo- 
jan, doličan; pristao, zgodan 

bed [bed] s 1. krevet, postelja, ležaj; stelja; 
fig brak; 2. ploha, ploča, podloga, ležaj, 
postolje 3. gredica, lijeha 4. dno (mora, 
jezera), korito (rijeke) 5. temelj, podloga 
(ceste, željezničke pruge) 6. ploča na bi- 
ljarskom stolu 7. mil postolje topa 8. 
geol ležište, sloj, naslaga 9. gojilište ško- 
ljaka | jur ~ & board stan i hrana, brač- 
ni odnos (stol i postelja); narrow ~ grob; 
~ of down (flowers, roses) ugoda; ~ of 
sickness bolest, bolesnička postelja; to 
be brought to ~ roditi, poroditi dijete; 
to die in one's ~ umrijeti prirodnom 
smrću; to go to ~ ići spavati; fig ići u 
krevet s nekim; si go to ~! prestani go- 

voriti!; to make the ~ prostrijeti, spre- 
miti krevet; to take to one's ~ oboljeti, 
pasti u postelju; get out of ~ on the 
wrong side ustati na lijevu nogu; to get 
into ~ ići u krevet, leći u krevet, zavući 
se u krevet; to get out of ~ ustati; to 
lie in the ~ one has made snositi poslje- 
dice nekog čina; as a man makes his ~, 
so he must lie in it kako prostreš, tako 
ćeš i spavati 

bed [bed] vt/i I. vt 1. poet & arch poleći, 
položiti u krevet, primiti na prenoćište; 
fig imati spolni odnos, povaliti; prostri- 
jeti stelju 2. posaditi, zasaditi, posijati 
3. položiti, smjestiti, pričvrstiti (u) 4. na- 
slagati, svrstati (u) II. vi 1. poet & arch 
leći u krevet 2. naslagati se, svrstati se 
bed down [-bed-daun] vt prostrijeti krevet, 

nastrti stelju (to bed down a horse) 
bed in [-bed-in] vt 1. položiti (u), smjestiti 
(u), usaditi 2. zakopati, ukopati; uzidati 
bed out [-bed-aut] vt presaditi 
bedabble [bi-dsebl] vt poprskati, poškropiti, 

zaprljati 
beđađ [bi'đaed] interj Ir zaista!, zbilja! 
bedaub   [bi-do.-b]   vt  namazati,  premazati, 
umrljati,   zamrljati;   nakiti ti,   nalickati, 
uresiti 
bedazzle   [bi-da?zl]   vt   zaslijepiti;   smesti, 

opčiniti 
bed-bug [-bedbAg] s ent stjenica 
beđ-carpct   [-bed.kaipit]   s   prostirač,   sag 

pred krevetom 
bedchamber [-bed.tjeimba] s arch spavao- 
nica 
bedclothes   [-bedklsuSz]   s   pl   krevetnina, 
posteljina, posteljno rublje 
beđđer [-beda] s 1. sobar koji sprema kre- 
vete u koledžima; US sluga koji nastire 
stelju stoci 2. sadnica 
bedding  [-bedin]  s 1. posteljina, posteljno 
rublje 2. stelja 3. temeljni sloj 4. geol na- 
slaga, stvaranje slojeva | ~ plant sad- 

nica 
bedeck [bi'dek] vt ukrasiti, nakititi, okititi, 

uresiti 
beđel(l) [be-del] s peđel, ceremonijalni sve- 

učilišni poslužitelj 
bedevil   [bi-devl]   vt  opsjednuti,   začarati, 
opčarati; zbrkati, zakomplicirati; smesti, 
zbuniti; dozivati đavola 
beđevilment   [bi'devlmant]  s  1.  opsjednu- 
tost (đavlom) 2. zbrka, metež, vrzino kolo 
bedew [bi-dju;] vt orositi, poškropiti 
bedfellow ['beđ.felau] s sobni drug, suspa- 

vač; fig drug, društvo 
bcdight [bi'dait] adj arch ukrašen, urešen, 

nakićen 
bedim [bi-dim] vt zamutiti, potamniti, za- 

mračiti, zamagliti 
bedizen [bi'daizn] vt nakinđuriti, upicaniti, 

nalickati, napirlitati 
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bedlam ['bedlam] s bolnica sv. Marije od 
Betlehema u Londonu, ludnica; fig luda 
kuća 

bedlamite  ['bedlamait] s luđak, luđakinja 
beđ-lift [-bedlift] s naprava za podizanje 

bolesnika u sjedeći položaj 
bed-linen ['beđlinin] s posteljno rublje, 

posteljina 
bedmaker  ['bed.meika]  s  sobar,  sobarica 
bedouin ['beduin] s 1. beduin 2. fig nomad 
bed-pan [-bedpsen] s bolesnička noćna po- 

suda, guska, lopata 
beđ-plate [-bedpleit] s rly podložna plo- 

čica tračnice 
bedpost ['beđpaust] s visoki stup ili noga 

starinskog kreveta [ between you and 
me and the ~ u povjerenju, među nama 
rečeno 

bedraggle [bi'draegl] vt smočiti (odjeću), 
uprljati, zablatiti, ukaljati 

bed-riđđen [-bed,ridn] adj bolestan, priko- 
van uz krevet 

bedrock ['bed,rok] s 1. geol kamena podlo- 
ga, stanac kamen 2. fig čvrsta podloga, 
temelj | fig to get down to ~ ići, ulaziti 
u bit stvari; ~ priče najniža cijena 

bedroom ['bedrum] s spavaonica, spavaća 
soba 

bedside f'bedsaid] s strana kreveta | at the 
~ uz (bolesnički) krevet; good ~ man- 
ner taktično ponašanje liječnika prema 
bolesnicima 

bed-sitter ['beđ-sita] s GB kombinirana 
dnevna i spavaća soba, jednosobni stan, 
namještena soba, studentska soba 

beđ-sitting-roorn ['bed'sitinrum] s —> beđ- 
-sitter 

bedsore ['bedso;] s rana od dugog ležanja, 
dekubitus 

bed-spread pbedspred] s prekrivač za kre- 
vet, koperdeka 

bedstead ['bedsted] s okvir kreveta 
bedstraw ['bedstroi] s bot ivanjsko cvijeće 

(Galium verum) 
bedtick f'bedtik] s gusta pamučna tkanina 

za jastuke i perine, inlet 
bedtime ['bedtaim] s vrijeme za spavanje, 

vrijeme za odlazak u krevet 
bedward ['bedwad] adv prema krevetu 
bed-wetting ['bed'wetin] s mokrenje u kre- 

vet 
bee [bi:] s 1. zool pčela 2. fig marljiv rad- 

nik, čovjek-mrav 3. US moba | queen ~ 
matica, kraljica pčela; bumble ~ bum- 
bar; busy as a ~ marljiv, radin kao pče- 
la; to swarm like ~s rojiti se kao pčele; 
fig to have a ~ in one's bonnet imati 
bubu u glavi, imati mušicu, imati fiksnu 
ideju; spelling ~ natjecanje đaka u pi- 
sanju (pravopisu) 

bee-bread [-biibred] s pelud kao hrana za 
mlade pčele 

beech [bi:tj] s bot bukva; bukovina 

beechen ['biitjan] adj bukvin, bukov, od 
bukovine 

beechmast ['biitjmaist] s bot bukov žir, bu- 
kvica 

beechnut ['biitjnAt] s -» beechmast 
bee-eater [-biriita] s ornith pčelarica žuta 

(Merops apiaster) 
beef [bi:f] s 1. govedina 2. coll snaga; miši- 

čavost | beeves pi tovljena stoka, goveda; 
corned ~ konzervirana govedina; round 
of ~ komad mesa od goveđeg buta; 
roast-~ goveđa pečenka 

beef [bi:f] vi si buniti se, prigovarati, ža- 
liti se, tužiti se | to ~ up si pojačati 

beefeater f'biif.iita] s stražar u londonskom 
Toweru 

beefsteak [,b:;f'steik] s biftek, goveđi odre- 
zak 

beef-tea [ibiif'tii] s krepka goveđa juha, 
bujon 

beefy ['biifi] adj čvrst, jak, mišičav 
bee-hive  ['biihaiv]  s košnica, pčelinjak 
bee-keeper f'biikiipa]  s pčelar 
bee-keeping ['bi;ki:pin] s pčelarstvo 
bee-line [fbi:lain] s ravna crta, zračna li- 

nija, najkraći put 
bee-martin f'bi.'.maitin] s ornith silnik (Ty- 

rannus tyrannus) 
bee-master ['bi;,ma;sta] s pčelar 
been [biin] pp od be 
beep [bi;p] s tut (zvuk trube); pip (u tele- 

fonu) 
beer1 [bia] s pivo | small ~ slabo pivo; 

fig sitnica, trica; to think no small ~ 
of oneself imati dobro mišljenje o sebi; 
ginger- ~ pivo od đumbira 

beer2 [bia] s okrajak osnove (u tkanju) 
beer-engine ['bianendgin] s pumpa za to- 

čenje piva 
beerhouse ['biahaus] s pivnica, pivana 
beer-money ['bia,mAni] s napojnica (za 

pivo) 
beer-pull ['biapul] s pipac na pumpi za 

pivo 
beery [-blari] adj (beerily adv) od piva, 

pivski; koji miriše na pivo; pripit 
bee-skep ['biiskep] s košnica od slame 
beestings ['biistirjz] s pl prvo mlijeko na- 

kon teljenja krave 
beeswax ['biizwseks] s pčelinji vosak 
beeswax f'biizwaeks] vt namazati voskom, 

navoštiti 
beeswing [-biizwirj] s čvrsta gruševina na 

odležanu vinu iz Oporta; staro vino 
beet [bi:t] s bot repa | ~ sugar šećer od 

šećerne repe; red ~ cikla; sugar ~ še- 
ćerna repa: white ~ šećerna repa 

beetle1 ['biitl] s bat, zabijač, malj |. three- 
-man ~ teški malj 

beetle ['biitl] vt nabijati, tući 
beetle2 [-biitl] s ent kukac, kornjaš | blind 

as a ~ slijep kao sova, kao šišmiš; ~ 
blind slijep kao sova, kao šišmiš 

beetle [-biitl] adj stršeći, koji strši 
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beetle [-bisti] vi stršiti, visiti (nad čim), 
nadviti se 

beetle-brain f'biitlbrein] s glupan 
beetle-browed ['biitl'braud] ađj gustih 

obrva, mrk 
beetle-crusher ['bi.'tLkrAjs] s si velika ci- 

pela ili čizma 
beetroot [-biitruit] s bot cikla 
beeves [biivz] pl od beef 
befall [bi'foil] vt/i (befell, befallen) I. vt za- 

desiti, stići, snaći II. vi dogoditi se, zbiti 
se, slučiti se 

befit [bi'fit] vt pristajati (kome), doliko- 
vati (kome), pristojati se (kome) 

befitting [bi'fitin] ađj (~ly adv) pristojan, 
prikladan, doličan, koji pristaje 

befog [bi-fog] vt zaviti u maglu, zamagliti, 
potamniti (i fig); zbuniti 

befool [bi'fu.'l] vt prevariti, obmanuti, vući 
za nos, zaluditi 

before [bi'fDi] adu 1. naprijed, sprijeda 2. 
prije, nekada, već, otprije 

before [bi-fo;] prep 1. pred, ispred 2. prije | 
~ long uskoro, ubrzo; mar ~ the mast 
pred jarbolom, kao običan mornar; he 
carries everything ~ him on u svemu 
ima uspjeha; the question ~ us pitanje 
koje nam se nameće, koje se mora ri- 
ješiti; ~ one's eyes pred (njegovim, svo- 
jim) očima, u čijoj prisutnosti, naočigled; 
fig ~ one's face u lice, otvoreno 

before [bi-fa:] conj prije nego, radije nego 
beforehand [bi'foiheend] adv unaprijed; pri- 

je, prethodno | to be ~ with preteći, pre- 
stići, predusresti; ~ with the world u 
dobrim prilikama, s dobrim izgledima; 
thanking you ~ zahvaljujući vam una- 
prijed 

before-mentioned [bi'fo.-.menj'and] ađj na- 
prijed spomenut, naveden, gore spomenut 

befoul [bi'faul] vt zagaditi, zaprljati, uka- 
ljati (i fig) {to ~ one's own nest zaprljati 
vlastito gnijezdo, pljuvati po svojem 

befriend [bi'frend] vt iskazati prijateljstvo, 
pomagati, pomoći, potpomagati 

beg [beg] vt/i I. vt 1. moliti, prositi, zamo- 
liti (koga, što) 2. izmoliti, moljakati II. 
vi moliti, prositi, prosjačiti, usrdno mo- 
liti (for za) | to ~ one's bread prositi 
kruha; to go begging prosjačiti; to ~ 
leave moliti za dozvolu; to ~ pardon 
ispričati se, moliti za oproštenje; to ~ 
the question izbjegavati bit pitanja, uzeti 
nedokazano kao dokazano; I ~ your 
pardon oprostite!, kako, molim?, kako ste 
rekli?; to ~ to differ dopustiti sebi drugo 
mišljenje; I ~ to acknowledge čast mi je 
potvrditi 
beg of [-beg'ov] vi usrdno, ponizno moliti | 
I ~ you lijepo vas molim 
beg off ['beg'of] vt izvući se; izmoliti po- 
milovanje, namoliti koga 

begad [bi'gsed] inter j f am tako mi Boga! 
began [bi'gaen] pret od begin 

beget [bi'get] vt (begot, begotten) roditi, 
stvoriti (i fig), začeti 

begetter [bi'geta] s roditelj, stvoritelj 
beggar ['bega] s prosjak, prosjakinja; siro- 

mah, jadnik; coll momak | little ~ mali- 
šan; lucky ~ sretnik; insolent ~ bezo- 
braznik; set a ~ on horseback and he 
will ride to the devil nema goreg nego 
kad se opanak popapuči; ~s can't be 
choosers poklonjenom se konju ne gleda 
u zube; if wishes were horses beggars 
would riđe što bi bilo kad bi bilo 

beggar ['bega] vt 1. učiniti prosjakom, ba- 
citi na prosjački štap 2. ogoliti, lišiti (če- 
ga) 3. prijeći (mjeru), nadilaziti | it ~s 
all description to se uopće ne da opisati 

beggarly ['begali] ađj 1. prosjački, siroma- 
šan, ubog 2. oskudan, jadan, bijedan, tra- 
ljav, tričav 

beggar-my-neighbour ['begami-neiba] s 
vrsta dječje igre s kartama 

beggary ['begari] s siromaštvo, bijeda, naj- 
veća oskudica | to reduce to ~ dovesti na 
prosjački štap 

begging ['begin] s moljakanje, prosjačenje; 
prosjaštvo | to go a-~ prosjačiti; that 
MS goes a-~ taj rukopis ide od ruke do 
ruke a nitko ga neće objaviti 

begging [-begin] ađj koji moli, prosjački 
begin [bi-gin] vt/i (began, begun) I. vt po- 

četi, započeti II. vi nastati, postati, po- 
četi | to ~ the world početi svoj životni 
put, karijeru 

begin at [bi'gin-aet] vi početi od (koga, če- 
ga), sa (kim, čim) 

begin by [bi'ghvbai] vi započeti, najprije 
učiniti (doing) | he began by shouting 
at me najprije je počeo vikati na me 
begin (up)on [bi'gin(a'p)on] vi okušati se (u 
čemu), latiti se (čega) 
begin to [bi'gin'tur] vi tek počinjati 
begin with [bi'gin'wid] vi uzeti kao prvo, 
početi koo s prvim | to ~ najprije, prije 
svega, prvo 

beginner Lbi'gina] s početnik, novajlija; za- 
četnik 

beginning [bi'ginirj] s početak, počinjanje; 
začetak, postanak, izvor, porijeklo | the 
~ of the end početak svršetka; from the 
~ od samog početka; in the ~ u po- 
četku, iz početka; ~s pl počeci, početni 
stadij 

begird [bi'gaid] vt (begirt, begirt) opasati; 
okružiti, opkoliti 

begone [bi'gon] interj odlazi!, nosi se!, gubi 
se! 

begone [bi'gon] vi otići, tornjati se (upo- 
trebljava se samo u imperativu i infini- 
tivu) 

begonia [bi'gaunja] s bot begonija 
begorra [bi'gora] interj tako mi Boga! 
begot [bi'got] pret od beget 
begotten [bi'gotn] pp od beget 
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begrime [bi'graim] vt zaprljati, ukaljati, 
opoganiti 

begrudge [bi'grAdg] vt zavidjeti (a p a th 
kome na čemu); nerado dati, ne priuštiti 

beguile [bi'gail] vt 1. zavarati, prevariti, 
obmanuti, zakinuti (of za); zavesti, na- 
mamiti (into na); odvratiti (out of od) 2. 
očarati, zabavljati 3. odvratiti pažnju | 
to ~ away the time kratiti vrijeme 

beguilement [bi'gailmant] s varka, prije- 
vara, obmana, zamka; kraćenje vremena, 
zabava 

beguiler [bi'gaila] s varalica, obmanjivač, 
zavodnik 

beguiling [bi'gailirj] adj varav, čaroban 
beguine [bi'gim] s begin (ples) 
begum ['beigam] s begum, muslimanska 

princeza u Indiji 
begun [bi'gAn] pp od begin | well ~ is half 

đone dobar početak je pola posla 
behalf [bi'haif] s prednost, korist, probi- 

tak | on ~ of, in ~ of u korist, poradi, 
za, u interesu, u ime (koga); zbog 

behave [bi'heiv] vi & v refl 1. vladati se, 
ponašati se, ophoditi se 2. dobro se po- 
našati [ to ~ towards dobro s kim po- 
stupati; to ~ well dobro funkcionirati 
(stroj); ~(yourself)! pristojno se ponašaj!, 
budi pristojan! 

behaviour (behavior) [bi'heivja] s vladanje, 
ponašanje; držanje, funkcioniranje, na- 
čin rada (o stroju) | to be on one's good 
~ paziti na svoje ponašanje 

behaviourism (behaviorism) Hji'heivjarizam] 
s psych behaviorizam 

behead [bi'hed]  vt odrubiti glavu 
beheld [bi'held] pret & pp od behold 
behemoth [bi'hi:mo9] s bib l golema životi- 

nja, neman 
behest [bi'hest] s poet zapovijed, nalog, 

naređenje, naredba 
behind [bi'haind] adv 1. straga, ođzada, 

natrag, prema natrag 2. prekasno; u za- 
kašnjenju, u zaostatku; skriveno, odo- 
zdo | to be ~ biti u zakašnjenju, u zaos- 
tatku, zaostati; to leave ~ napustiti, os- 
taviti iza sebe; to stay <~ ostati, zaostati; 
to fali ~ zaostati; to put ~ ne uzeti u 
razmatranje, izostaviti 

behind [bi'haind] prep iza, za | ~ time u 
zakašnjenju, sa zakašnjenjem; ~ the 
times zastario, zaostao; ~ the scene iza 
kulisa, fig u tajnosti; ~ one's back iza 
leđa, potajno; to go ~ one's words na- 
stojati dokučiti skriveni smisao čijih ri- 
ječi 

behind [bi'haind] s coll & vulg stražnjica 
behindhand [bi'haindheend] adu u zaostat- 

ku, u zakašnjenju (with sa), zaostao 
behindhand [bi'haindhaend] pred adj za- 

stario (in u); loše opskrbljen (with čime) 
behold [bi'hauld] vt (beheld, beheld) vi- 

djeti, opaziti, gledati, motriti | ~!, lo and 
~ igle!, vidi! 

beholden [bi'hsuldan] pred adj obavezan, 
zahvalan 

beholder [bi'haulda] s gledalac, promatrač 
behoof [bi'huif] s | on ~ of, in ~ of zbog, 

poradi, za volju; on my ~ zbog mene, u 
moju korist 

behove [bi'hauv] vt dolikovati se, pristojati 
se, priličiti se | it ~s me treba da ja... ; 
priliči mi, moja je dužnost; it ~s that 
pristoji se, priliči se da, potrebno je da 

behung [bi'hArj] adj drapiran, okićen 
beige [beis] s bež (tkanina); bež, drap, žu- 

tosiva boja 
being ['biiirj] s biće; bit, bivstvo, postoja- 

nje; stvor | in ~ koji postoji, postojeći; 
to call into ~, to give ~ to dozvati u ži- 
vot, stvoriti; to come into ~ postati, na- 
stati, ostvariti se; human ~ ljudsko biće; 
supreme ~ vrhovno biće, Svevišnji 

bejewelled [bi'dguiald] adj ukrašen dragu- 
ljima, nakićen draguljima 

belabour (belabor) [bi'leiba] vt natenane 
obraditi, raspredati, »tupiti«; izlupati, iz- 
mlatiti, izbiti 

belated [bi'leitid] adj zatečen mrakom, za- 
kasnio, okasnio 

belaud [bi'la.'d] vt hvaliti, slaviti, uzdizati 
hvalom, veličati | fig to ~ to the skies 
kovati koga u zvijezde, uzdizati do neba 

belay [bi'lei] vt mar namotati, pričvrstiti, 
zametnuti (konop) | si ~ there stoj!, do- 
sta!; ~ing pin kljuna ili klin za nama- 
tanje užeta 

belch [beltJ] vi/t I. vi podrignuti se; izreći, 
izlanuti II. vt bacati, rigati, sipati, blju- 
vati, sukljati (vatru, lavu) 

belch [beltj] s riganje, podrigivanje; izba- 
civanje, sukljanje, kuljanje 

belcher ['beltja] s šaren rubac 
belđam(e) ['beldam] s stara žena, stara vje- 

štica, nadžak-baba 
beleaguer [bi'liiga] vt opsjedati (i fig) 
belemnite [-belamnait] s geol belemnit 
belfrieđ ['belfriđ] adj koji ima zvonik, sa 

zvonikom 
belfry ['belfri] s zvonik, zvonara 
Belgian ['beldssn] adj belgijski 
Belgian ['beldgan] s Belgijanac, Belgijanka 
Belgic ['beldsik] adj koji se odnosi na južni 

dio današnje Nizozemske, starorimsku 
provinciju Gallia Belgica, sjevernogalij- 
ski 

Belial [-biilial] s bibl Belial, đavo, sotona l 
man of ~ prokletnik 

belie [bi'lai] vt ne odgovarati istini; pobi- 
jati, poricati, protusloviti, nijekati, doka- 
zati lažnost; iznevjeriti nade | his acts ~ 
his words njegova djela kose se s nje- 
govim riječima 

belief [bi-liif] s vjerovanje, vjera, povjere- 
nje; mišljenje, mnijenje | the Belief apo- 
stolsko vjerovanje; to the best of my ~ 
po mom najdubljem uvjerenju; easy of 
~ lakovjeran 
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believable [bi'liivabl] adj vjerojatan, vje- 
rodostojan 

believe [bi'liiv] vili I. vt vjerovati, povje- 
rovati (kome što) H. vi držati, misliti, 
smatrati | to make ~ natjerati koga da 
vjeruje, silom uvjeravati; I ~ in him 
vjerujem u njega, uzdam se u njega; 
yes, I ~ so da, mislim da je tako, bit će 
da je tako 

believer [bi'liiva] s vjernik, onaj koji vje- 
ruje | he is a great ~ in on mnogo drži 
do; a true ~ pravovjernik 

believing [bi'liivin] adj (~ly adv) vjeru- 
jući, u vjeri 

belike [bi'laik] adv arch vjerojatno, možda, 
po svoj prilici 

belittle [bi'litl] vt umanjivati, omalovaža- 
vati, poniziti, potcijeniti 

bell1 [bel] s 1. zvono, zvonce, praporac 2. 
znak zvonom 3. bot časka 4. ronilačke 
zvono [ mar one to eight ~s četverosatna 
straža; to bear (carry away) the ~ biti 
prvi, odnijeti nagradu; blue /~ divlji 
zumbul (Hyacinthus); Scot plavi zvončić 
(Campanula); to curse by ~, book and 
candle baciti prokletstvo na koga, pro- 
kleti u deveto koljeno; diving ~ roni- 
lačko zvono; a ring of ~s zvonjava zvo- 
na; an alarm ~ zvono na uzbunu, 
alarmno zvono; passing ~ posmrtna zvo- 
njava 

bell [bel] vt ovjesiti zvono [ to ~ the cat 
1. objesiti mačku zvonce 2. preuzeti opas- 
nost na sebe 

bell2 [bel] s rika, rikanje jelena 
bell [bel] vi rikati 
belladonna [.bela'dona] s bot velebilje; med 

beladona, atropin 
bell-bottoms ['bel'botamz] s (mornarske) 

hlače sa širokim nogavicama; traperice 
bell-boy pbelboi] s US hotelski poslužitelj, 

pikolo 
bell-buoy ['belboi] s mar plutača sa zvo- 

nom 
bell-buton ['beLbAtn] s dugme električnog 

zvonca 
belle [bel] s Fr lijepa žena, ljepotica 
belles-lettres ['bel'letra] s Fr lijepa knji- 

ževnost, beletristika 
belletrist [be'letrist] s književnik, pisac, 

beletrist 
belletristic [.bela-tristik] adj književni, be- 

letristički 
bell-flower f'bel.flaua] s bot zvončić (Cam- 
panula) 
bell-founder [-bel.faunda] s ljevač zvona 
bell-glass ['belglais] s stakleno zvono 
bell-hanger ['beLhaena] s uvađač električ- 

nih zvonaca 
bell-hop ['belhop] s US si -» bell-boy 
bellicose ['belikaus] adj (~ly adv) ratobo- 

ran, ratnički 
bellicosity [.beli'kositi] s ratobornost 

belligerency [bi'lidgaransi]  s ratno stanje, 
zaraćenost; ratobornost; ratovanje 

belligerent [bi'lidgarant] adj koji vodi rat, 
zaraćen, ratoboran 

belligerent [bi'lidsarent] s zaraćena strana, 
zaraćena država 

bellman  f'belman]  s javni oglašivač, ozi- 
vač, telal; noćobdija 

bell-metal  ['bel.meti]  s slitina za zvona, 
bronca 

bell-mouth   ['belmauO]   s   zvučni   lijevak 
trube 

bellow ['belau] vi/t I. vi rikati, mukati; 
trubiti; urlati II. vt derati se (out, forth); 
vikati, urlati 

bellow ['belau] s rika, rikanje, mukanje 
bellows f'belauz] s pl mijeh; hum pluća 
bell-pull f'belpul] s uzica zvonca 
bell-ringer f'bel.rina] s zvonar 
bell-shaped [-beljeipt] ađj zvonolik 
bell-wether ['bel.weSa] s ovan predvodnik; 

fig kolovođa 
belly [-beli] s 1. trbuh, utroba; želudac 
2. trbušasta izbočina, trup 3. pohlepa, 
proždrljivost | pot ~ ispupčen trbuh; a 
hungry ~ has no ears glad se ne utažuje 
lijepim riječima 
belly [-beli] vt/i I. vt izbočiti, nađuti II. vi 

naduti se, nabreknuti 
belly-ache [-belieik] s grčevi u trbuhu, bol 
u trbuhu, trbušna bol 
belly button ['belibAtn] s coll pupak 
bellyful ['beliful] s pun trbuh, sitost; obilje 
belly-landing ['beli.laendirj] s (prisilno) sli- 
jetanje na trup, slijetanje bez kotača 
belly-pinched ['belipintjt] adj izgladnio 
belly-timber ['beli.timba] s hrana 
belly-worship ['beli.waijip] s pohlepa, pro- 
ždrljivost 
belong [bi'lon] vi 1. pripadati, spadati 
belongings   [bi'loninz]   s   pl   1.   vlasništvo, 
svojina, imovina, imanje 2. rodbina, ro- 
đaci 

beloved   [bi'lAvd]   ađj  ljubljen,  drag,  mio 
beloved [bi'lAvd] s dragi, draga 

below   [bi'lau]   adv   1.  dolje,  prema  dolje 
2. na zemlji, u paklu 3. niže, ispod; dalje, 
kasnije (u tekstu) J here ~ na ovom svi- 

jetu; down ~ u paklu 
below [bi'lau] prep 1. pod, ispod | ~ ground 

ispod zemlje, pokopan; ~ stairs dolje, u 
suterenu; ~ one's breath ispod glasa; ~ 
the mark ispod normalne kvalitete; ne 
sasvim  na  visini   (zdravstveno);   ~   me 

ispod moga dostojanstva, ispod časti 
belt  [belt]  s 1. pas, pojas,  opasač, remen 
2. pruga, pojas, područje, zona 3. tech. 
(pogonski) remen l to hit below the ~ 
zadati nedopušten udarac, nepošteno se 
boriti, služiti se nedopuštenim sredstvi- 

ma; tighten one's ~ stegnuti remen 
belt [belt] vt 1. opasati, pripasati; opasivati, 

okružiti 2. istući; 3. glasno pjevati | ~ up 
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zakopčati sigurnosni (zaštitni) pojas;  ~ 
up! si zaveži!, umukni! 

belting [-beltirj] s tech pogonsko remenje; 
batine 

belvedere f'belvidis] s archit vidikovac, 
vrtni paviljpn 

bemire [bi'maia] vt zablatiti, zaprljati, oka- 
ljati (i fig) 

bemoan [bi'maun] vt žaliti, oplakivati, tu- 
govati (za kim, čini), naricati (nad kim, 
čim) 

bemuse [bi'mjuiz] vt zbuniti, smesti, smu- 
titi 

bench [bentj] s 1. klupa; radni stol; radna 
klupa 2. sudačka klupa, sudačka služba, 
sud; suci, sudski kolegij 3. pari poslani- 
čka klupa 4. US niska riječna obala | to 
be raised to the ~ biti imenovan sucem; 
to be on the ~ vršiti sudačku službu; 
back ~es GB poslaničke klupe za obi- 
čne članove parlamenta; front ~es GB 
poslaničke klupe za članove vladina ka- 
bineta i istaknute stranačke vođe 

bench [bentj] vt 1. opskrbiti klupama 2. iz- 
ložiti (psa) na izložbi 

bencher [-bentJa] s jur odbornik odvjetni- 
čke komore (Inns of Court) 

bench-mark ['bentjma;k] s znak za nivela- 
ciju (pri mjerenju zemljišta) 

bond [bend] vt/i (bent, bent) I. vt svinuti, 
saviti, iskriviti, sagnuti (koljena), napeti 
(luk), dignuti (obrve) 2. mar pričvrstiti 
uzlom, privezati 3. skrenuti (pogled, ko- 
rak); sagnuti (glavu) 4. fig potčiniti, sa- 
vladati; upokoriti II. vi svinuti se, saviti 
se, sagnuti se; napeti se; nagnuti se; 
visiti nad kim, čim; fig potčiniti se, 
pokoriti se | I am bent upon it čvrsto 
sam to odlučio 

bend1 [bend] s 1. zavoj, okuka, zaokret; 
koljeno (rijeke); svinutost 2. zavijanje, 
svijanje | mar ~s pl prirodno svinuto 
drvo; si to go on the ~ bančiti, pijan- 
čevati 

bend2 [bend] s 1. mar uzao 2. kosa pruga 
na grbu 3. polovica volovske činjene ko- 
že, koža za potplate | ~ sinister znak ne- 
zakonitog rođenja (na grbu) 

bendable [-benđabl] adi savitljiv 
bended f'bendid] adj sagnut, svinut | on ~ 

knees klečeći 
bend-leather [-bend.leSs] s koža za pot- 

plate 
beneath [bi¥ni:6] prep arch & poet pod, is- 
pod | ~ notice nedostojan pažnje; ~ 
contempt ni prezira vrijedan; to be ~ a 
p biti niži po položaju; ~ criticism ispod 
svake kritike; to marry ~ one oženiti se 
ispod svoga staleža (položaja) 
beneath [bi'ni:9] adu arch & poet dolje, 
niže ( on the earth ~ na ovom svijetu, na 
zemlji 
benedick f'benidik] s coll mladi suprug 

(osobito ako je bio okorio neženja) 

Benedictine [.beni'diktain] adj benediktin- 
ski 

Benedictine [.beni'diktain] s benediktinac 
benedictine [.beni'diktiin] s benediktin li- 

ker 
benediction [.beni'dikjan] s blagoslov, bla- 

goslivljanje 
benedictory [.beni'diktari] adj koji blago- 

slivlje, blagoslovni 
benefaction [.beni'fsekjen] s dobročinstvo, 

dobro djelo, dobrotvornost 
benefactor ['benifaekte] s dobročinitelj, do- 

brotvor 
benefactress ['benifaektris] s dobročinitelji- 

ca, dobrotvorka 
benefice ['benifis] s (crkvena) nadarbina, 

prebenda 
beneficeđ f'benifist] adj koji ima nađar- 

binu 
beneficence [bi'nefisns] s dobročinstvo, do- 

brotvornost 
beneficent [bi'nefisnt] adj (~ly adv) do- 

brotvoran; blagotvoran 
beneficial [.beni'fijal] adj (~ly adv) 1. ko- 

ristan, blagotvoran 2. jur koji ima pravo 
uživanja 

beneficiary [.beni'fijari] adj jur nadarbin- 
ski 

beneficiary [.beni'fijari] s 1. jur uživalac 
lena, nadarbine; užitnik 2. primalac mi- 
lostinje; korisnik 

benefit [-benifit] s 1. prednost, korist, pro- 
bitak; dobročinstvo 2. potpora, novčano 
uzdržavanje, primanja 3. jur povlastica, 
privilegij, pogodnost 4. dobrotvorna pri- 
redba, predstava u korist jednoga glum- 
ca 5. si iron zabava, zarada, posao 6. ins 
dobitak | for the ~ of u korist (koga); 
the ~ of the doubt spremnost da se 
nekome vjeruje u sumnjivom ili nejas- 
nom slučaju; for your special ~ izričito 
za vas;.~ of clergy povlastica svećen- 
stva da bude izuzeto od redovnog sudo- 
vanja, pravo na duhovni sud; unemploy- 
ment ~ potpora za vrijeme nezaposle- 
nosti 

benefit ['benifit] vt/i I. vt koristiti (kome), 
ići u korist 2. potpomagati, unaprije- 
diti II. vi imati korist, izvlačiti korist, 
koristiti se, okoristiti se, uživati pogod- 
nost 

benevolence [bi'nevalans] s dobrohotnost, 
dobrota, blagonaklonost, dobročinstvo; 
Engl hist prisilni zajam 

benevolent [bi'nevalant] adj (~ly adv) do- 
brohotan, dobrotvoran, blagonaklon f ~ 
society dobrotvorno potporno društvo 

Bengal [berj'goil] adj bengalski | ~ light 
bengalska vatra 

Bengali [berj'goili] adj bengalski 
Bengali    [ben'goili]   s   Bengalac;   bengali 
(bengalski jezik) 
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benighted [bi-naitid] adj zatečen mrakom; 
fig neprosvijećen, zaostao, u mraku ne- 
znanja 

benign [bi-nain] adj (~ly adu) dobar, do- 
brostiv, blag; blagotvoran, zdrav, povo- 
ljan; med neopasan, benigni, dobroću- 
dan 

benignancy [bi-nignansi] s dobrota, dobro- 
stivost, blagotvornost 

benignant [bi'nignant] ađj (~Iy adv) do- 
bar, dobroćudan, blag, blagotvoran 

benignity [bi'nigniti] s dobrota, blagost, 
blagotvornost, benignost 

benison ["benizn] s arch, blagoslov 
Benjamin ['bendsamin] s najmlađe dijete, 

mezimče, Benjamin |( ~'s mess velik udio 
benjamin [-bendsamin] s bot 1. benzojevac 

(Styrax benzoin) 2. sjevernoamericki grm 
mirišljive kore (Lindera benzoin) 

bent1 [bent] s bot 1. trska, vrsta oštre trave 
(Agrostis) 2. pirika, pirevina 3. tvrda 
peteljka, vlat trave 4. livada, neograđen 
pašnjak 

bent2 [bent] s okret, zaokret, okuka, zavoj; 
fig sklonost, nagon, prirodni smisao, vo- 
lja | to the top of one's ~ do mile volje; 
full ~ krajnji napor 

bent [bent] pret & pp od benđ 
benumb [bi-nAm] vt ukočiti, omamiti (od 

studeni) otupjeti, umrtviti; slediti, para- 
lizirati, oduzeti sposobnost 

benzene [-benziin] s chem benzol 
benz'ne ['benzim] s chem benzin (za čišće- 

nje mrlja) 
benzoic [ben'zauik] adj benzojski 
benzoin ['benzauin] s benzoj (smola ugodna 

mirisa iz drveta benzoj evca) 
benzol ['benzol] s chem benzol (trgovački 

naziv za benzene) 
benzoline [-benzalim] s chem vrsta benzina 
bequeath [bi'kwiiQ] vt (oporučno) ostaviti 

u nasljedstvo, namrijeti 
bequeather [brkwii5a] s oporučitelj, testa- 

tor 
bequest [bi-kwest] s nasljedstvo, ostavšti- 

na, legat 
berate [bi'reit] vt izgraditi 
Berber  ['baiba]  s Berber; berberski jezik 
Berber ['ba:ba] adj berberski 
berberry f'baibari] s —> barberry 
bereave [bi'ri.'v] vt (pret ~đ, bereft; pp 

~d, bereft) oteti, oduzeti, lišiti, ostaviti 
u očajanju, ucviliti, ucvijeliti 

bereaved [bi'ri;vd] adj ožalošćen, ucviljen 
(čijom smrću); osamljen, osirotio |( to be 
~ of biti lišen čega čijom smrću; the ~ 
family ožalošćena (ucviljena) obitelj 

bereavement [bi'rijvmant] s oduzimanje, li- 
šenje; fig bolan gubitak (čijom smrću), 
ucviljenost 

bereft [bi'reft] pret & pp od bereave 
beret f'berei] s francuska kapa, bereta 
bergamot1 [-ba.'gamot] s bot bergamota; 

bergamotino ulje 

bergamot2 ['baigamot] s vrsta fine kruške 
berhyme [bi'raim] vt opjevati u stihovima, 

ispjevati rugalicu, satirički opjevati; sta- 
viti u stihove 

beriberi ['beri'beri] s med beriberi bolest 
Berlin ['bailin] s vrsta kočije | /v black 

crni emajl, pokost; ~ glove končana ru- 
kavica; ~ wool fina vuna za pletenje, 
vunica 

berm [ba:rn| s fort ravna nalaktica iz- 
među rova i grudobrana 

berry ['beri] s bot boba, zrno, jagoda; zool 
jaje (ikra) ribe, jastoga; mrijest 

berry ['beri] vi roditi bobama, jagodama; 
ispuniti se. ispupčiti se; brati bobe, ja- 
gode 

berserk [ba'saik] s divlji nordijski ratnik; 
fig bjesomučni goropadnik, fanatik |. to 
go -— podivljat!, poludjeti, pomahnitati 

berserker [ba-saika] s divlji nordijski rat- 
nik | ~ rage divlja srdžba, goropadnost 

berth [ba:6] s mar 1. prostor za brod u sid- 
rištu; sidrište, vez 2. prikladno mjesto za 
kakav predmet 3. brodski ležaj (krevet); 
4. mjesto, položaj, služba, zaposlenje (he 
has the berth of captain) \ to give wide 
~ to izbjegavati; on the ~ na položaju, 
»na valovu«, »na jaslama« 

berth [ba:G] vt mar 1. usidriti 2. pribaviti 
ležaj, kabinu; smjestiti 

bertha (berthe) [-bai6a] s čipkast ovratnik 
za duboko izrezanu haljinu j Big Bertha 
debela Berta (top) 

beryl ['beril] s minr beril 
beryllium [be-riljam] s chem berilij 
beseech [bi'siitj] vt (besought, besought) 

vruće, usrdno moliti, zaklinjati, prekli- 
njati 

beseeching [bi'siitjirj] ađj (~ly adu) mole- 
ćiv, usrdan, smjeran, zaklinjući, prekli- 
njući 

beseem [bi'siim] vt pristajati, dolikovati 
se 

beseeming [bi'siimin] ađj (~ly adv) pri- 
stojan, doličan 

beset [bi-set] vt (beset, beset) opkoliti; za- 
posjesti, zakrčiti; fig napadati, pritisnuti, 
pritijesniti, mučiti 

besetment [bi-setmant] s opsada, opkolje- 
nje; ukorijenjen grijeh 

besetting [bi'setin] ađj koji neprestano na- 
pada, muči; ukorijenjen, 
neiskorjenjiv 
| ~ sin ukorijenjen grijeh 

beshrew [bi'Jrui] vt [ ~ me! odnio me 
đavo!, prokletstvo! 

beside [bi'said] prep 1. kraj, pokraj, uz, 
tik do, mimo, pored; vrlo daleko od; 
u usporedbi sa | ~ oneself izvan sebe; 
~ the mark daleko od cilja; fig proma- 
šen; ~ the question koji se ne odnosi 
na stvar, irelevantan, sporedan 

besides [bi-saidz] adv još k tome; pored 
toga, osim toga, uz to; nadalje, inače, po- 
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vrh toga | nobody ~ nitko više, nitko 
drugi 

besides [bi'saidz] prep kraj, uz, osim; bez 
obzira na (u niječnim i upitnim rečeni- 
cama) 

besiege [bi'siids] vt opkoliti, opsjedati; 
fig napadati, navaljivati, salijetati 

besieger [bi'siiđsa] s opsjedatelj 
beslaver [bi-slaeva] vt osliniti; fig neukus- 

no laskati 
beslobber [bi'sloba] vt osliniti; fig izlju- 

biti, iscmokati 
beslubber [bi-slAba] vt uprljati, zablatiti 
besmear [bi'smia] vt namazati, zamazati, 

zaprljati, okaljati 
besmirch [bi'smaitj] vt ocrniti, okaljati, 

uprljati, potamniti (obično fig) 
besom ['bi:zam] s brezova metla (od šiblja) 
besom ['biizam] vt pomesti, izmesti 
besot [bi'sot] vt zaluditi, omamiti, opiti 
besotted [bi'sotid] adj (~ ly adv) omamljen, 

opijen 
besought [bi'soit] pret & pp od beseech 
bespangle [bi'spasrjgl] vt ukrasiti, uresiti 

blještavim, nakitom, iskititi šljokicama 
bespatter [bi-speeta] vt poprskati, blatiti; 

fig obasuti 
bespeak [bi'spiik] vt (pret bespoke; pp 

bespoke, bespoken) 1. ugovoriti, naručiti 
(robu), najmiti, unajmiti; rezervirati 
(mjesto) 2. poet govoriti (s kim), nagovo- 
riti 3. nagovijestiti, objaviti, odati, ot- 
kriti | to ~ a p's pity nastojati pobuditi 
čiju sućut 

bespoke [bi'spauk] adj naručen, po mjeri 
| ~ trade posao po narudžbi; ~ tailor 
krojač po mjeri 

besprent [bi'sprent] adj poet poškropljen, 
poprskan (with čime), raspršen 

besprinkle [bi'sprirjkl] vt poprskati, posuti 
(with čime) 

Bessemer-process ['besima.prauses] s Bes- 
semerov postupak 

Bessemer-steel ['besimastiil] s Bessemerov 
čelik 

best [best] adj (superl od good) najbolji, 
najodličniji, najfiniji, koji najbolje pri- 
staje, najprikladniji, najviši, najveći I the 
~ part najvj.se, najbolje, veći dio, većina; 
si one's ~ girl draga; ~ man djever, 
vjenčani kum, debeli kum; si ~ seller 
bestseler, vrlo tražena knjiga; to put 
~ leg (foot) foremost ići brzim korakom; 
~ part of the week veći dio tjedna, skoro 
cijeli tjedan 

best [best] s ono što je najbolje, najpri- 
kladnije, najbolji sastav | pi the ~ oni 
najbolji, najplemenitiji; with the ~ da 
ne može biti bolji; the very ~ ponajbo- 
lji, najodličniji; the ~ of it is that... 
najljepše je kod toga da.. .;  one's ~, 
one's Sunday ~ najbolje (nedjeljno) odi- 
jelo, svečano odijelo; at ~ u najboljem 
slučaju; to be at one's ~ biti u najbo- 

ljem raspoloženju, pokazati se kao naj- 
bolji, s najbolje strane; it is all for the 
~ sve je u najboljem redu, sve se rješa- 
va na najbolji način, sve izlazi na do- 
bro; to the ~ of my knowledge koliko 
znam, koliko mi je poznato; I will do my 
~ učinit ću sve što budem mogao; to 
make the ~ of  one's way ići što je 
brže moguće; bad is the ~ samo zlo se 
može očekivati; to have the ~ of it 
pobijediti, biti nadmoćan, izaći kao po- 
bjednik; dobiti, iskoristiti; to the ~ of 
my power koliko je god u mojoj moći; 
the ~ is the enemy of good previsoki 
zahtjevi koče napredak, perfekcija ne 
vodi nikamo; to make the ~ of a thing 
dobro što iskoristiti, učiniti što se može; 
to make the ~ of a bad job izvući naj- 
veću korist iz lošeg posla (i fig), snaći 
se u kritičnoj situaciji; to have the ~ of 
both worlds iskoristiti obje mogućnosti 

best [best] adv (superl od well) najbolje, 
najprikladnije |, I had ~ not go najbolje 
bi bilo da ne idem; coll ~ abused onaj 
koga najviše grde 

best [best] vt coll nadmašiti; prevariti, 
oštetiti; pobijediti, nadvladati 

bestead [bi-sted] vt/i I. vt pomoći (kome), 
koristiti (kome) H. vi koristiti se, biti po- 
voljan 

bested [bi-sted] adj situiran, u (imovnim) 
prilikama I well ~ dobro situiran; ill ~ 
loše situiran, siromašan, u škripcu 

bestial [-bestjal] s Scot stoka, marva 
bestial ['bestjal] adj (~Iy adv) životinjski; 

zvjerski; bestijalan 
bestiality [ibesti'seliti] s zvjerstvo, besti- 

jalnost 
bestialize ['bestialaiz] vt poživinčiti 
bestiary ['bestiari] s bestijarij, srednjovje- 

kovna zbirka basana 
bestir [bi-ste:] v refl | to ~ oneself micati 

se, pokrenuti se, trsiti se, truditi se, mu- 
čiti se, nastojati 

bestow [bi'stau] vt 1. posvetiti brigu (skrb), 
iskazati 2. zbrinuti, smjestiti, ukonačiti 
3. obdariti, darivati, dati, podijeliti, udi- 
jeliti, predati | to ~ in marriage dati za 
ženu 

bestowal [bi'staual] s darovanje, predaja, 
dar 

bestrew [bi'struj] vt (pret ~ed; pp ~ed, 
~n) posipati (with čime); razbacati, le- 
žati razbacan (po) 

bestride [bi'straid] vt (pret bestrode; pp 
bestridden, bestrid, bestrode) zajahati, 
objahati; opkoračiti, prekoračiti; sjediti 
raskrečenih nogu 

bestrode [bi-strauđ] pret & pp od bestride 
bet [bet] s oklada | to lay (make) a ~ okla- 

diti se; to take a ~ prihvatiti okladu 
bet [bet] vi/t (bet, bet) I. vi kladiti se, okla- 

diti se (agrainst protiv, on o) II. vt kladiti 
se s kim o što (on) | I ~ you a dollar  
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that kladim se s vama u dolar da; you 
~! sigurno!, možete biti sigurni! 

beta ['bi:ta] s beta 
betake [bi'teik] v refl (betook, betaken) | 

to ~ oneself to 1. poći, uputiti se kamo 
2. fig obratiti se (kome), uteći se (kome, 
čemu), naći utočište (kod) 3. leći na; pri- 
hvatiti se 

betel ['bi:tl] s bot betel, betelov list 
betel-nut [-biitlnAt] s bot betelov orah, 

areka orah 
bethink [bi-eink] v refl (bethought, be- 

thought) promisliti, razmisliti; podsjetiti 
se, nakaniti, namisliti 

betide [bi-taid] vi/t I. vi dogoditi se, slučiti 
se II. vt zadesiti, snaći | whatever ~ što 
god se dogodilo; woe ~ you jao tebi!, 
teško tebi! 

betimes [bi'taimz] adv rano, na vrijeme, 
skoro 

betoken [bi-taukan] vt označiti, navijestiti, 
nagovijestiti, objaviti, predskazati 

betony ['betani] s bot betonika 
betook [bi'tuk] pret od betake 
betray [bi'trei] vt 1. izdati, iznevjeriti, oda- 

ti 2. zavesti (ženu), prekršiti vjeru 3. odati 
tajnu, otkriti, pokazati (osjećaje) 

betrayal [bi'treial] s izdaja, vjerolomstvo 
betrayer [bi-treia] s izdajnik, vjerolomnik, 

zavodnik 
betroth [bi-trauo] vt zaručiti, vjeriti 
betrothal [bi'trauSal] s zaruke, vjeridba 
betrothed  [bi'trauSd] adj zaručen, vjeren 
betrothed [bi'trauSđ] s zaručnik, zaručnica, 

vjerenik, vjerenica 
better (bettor) [beta] s kladilac 
better [-beta] adj (comp od good) 1. bolji, 

odličniji, veći, viši 2. prikladniji, ćudo- 
redniji; zdraviji ( no ~ than ništa drugo 
nego; he is no ~ than he should be ne 
može se od njega ništa bolje očekivati, 
nije on svetac, takav je kakav je; ~ 
part veći, bolji dio; one's ~ half bolja 
polovica (muž, žena); ~ than više od, 
više nego; he is ~ than his word učinio 
je više nego što je obećao; he is none 
the ~ for it njemu za to nije bolje, nije 
mu koristilo; the ~ day the ~ deed što 
veći blagdan, to bolje djelo (odgovor na 
zamjerku da  se ne svetkuje subota);  
I am ~ as I am radije ću ostati kakav 
jesam; the ~ sort istaknuti, odlični ljudi 

better [-beta] adv (comp od well) bolje, 
prikladnije, zdravije | to be ~ biti zdra- 
viji, osjećati se bolje; to be ~ off bolje 
stajati, biti imućniji; to know ~ bolje 
znati, ne dati se zavarati,  ne biti lud; 
to think ~ of it bolje što promisliti, pre- 
domisliti se; I had ~ go bolje bi bilo da 
odem; you had ~ not ne bih vam to sa- 
vjetovao!, bolje ne! 

better ['beta] s ono što je bolje, prikladnije, 
zdravije j the ~ ono bolje; for ~ for 
worse u dobru i u zlu, ma što se dogo- 

dilo; a change for the ~ poboljšanje; 
to get the ~ of nadvladati, pobijediti, 
nadmudriti; he is my ~ on je spretniji, 
umjesniji, bolji od mene; my ~s moji 
pretpostavi j eni 

better ['beta] vt/i I. vt popraviti, poboljšati, 
usavršiti, nadmašiti II. vi popraviti se, 
poboljšati se, usavršiti se 

betterment ['betamant] s popravljanje, po- 
boljšanje, melioracija (zemljišta) 

betting ['betirj]  s klađenje 
betting-book ['betinbuk] s knjiga kladilaca 
bettor ['beta] s kladilac 
between [bi-twi:n] prep među, između | in 

~ usred, među; ~ you and me među 
nama, u četiri oka; ~ ourselves među 
nama, u četiri oka; ~ the devil & the 
deep sea bez izlaza, propao; fig to hit ~ 
wind and water pogoditi u ranjivo mje- 
sto; ~ the cup and the lip a morsel may 
slip ne raduj se prije vremena, ne reci 
hop dok ne skočiš; ~ you and me and 
the bedpost (gatepost) u povjerenju; ~ 
the hay and the grass ni ovo ni ono; 
~ whiles katkada, kadšto, na mahove, 
ovda-onda; they had two pounds ~ them 
zajedno su imali dvije funte 

between [bi'twiin] adv između toga; među 
tim [ in ~ usred, u sredini; few and far 
~ malo a u velikim razmacima, nari- 
jetko; far ~ gdjegdje, nar i jetko; betwixt 
and ~ napola, između, ni ovo ni ono; 
a go-~ posrednik; to stand ~ posre- 
dovati 

between-decks [bi'twim.deks] s međupa- 
luba 

between-whiles [bi'twi:nwailz] adu katka- 
da, u međuvremenu, zgodimice, od zgode 
do zgode 

betwixt [bi'twikst] prep poet, arch & dial 
među, između j fig to hit ~ wind and 
water pogoditi u ranjivo mjesto; ~ and 
between pola i pola, ni jedno ni drugo, 
između 

betwixt [bi'twikst] adv poet, arch & dial 
između toga; među tim 

bevel [-beval] s 1. ukošenost, kosina 2. koso 
dlijeto, uglomjer |r tech ~ edge koso iz- 
brušen rub, faseta; tech ~ gears čunja- 
sti, kupasti zupčanici; tech ~ wheel stož- 
nik 

bevel ['beval] vt/i 1. vt 1. koso rezati, uko- 
siti, f asetirati II. vi biti kos 

beverage f'bevaridg] s piće, napitak 
bevy [-bevi] s skup, društvo; jato, stado, 

krdo 
bewail [bi'weil] vt/i I. vt oplakivati, žaliti 

II. vi naricati (nad), žaliti (za) 
beware [bi'wea] vi/t (samo u inf i imp) I. 

vi paziti, biti na oprezu, čuvati se (of ko- 
ga, čega) II. vt izbjegavati 

bewilder [bi'wilda] vt zbuniti, smesti, do- 
vesti u zabunu 
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bewildering [bi'wildaring] adj (~ly adu) 
koji zbunjuje, zbunjujući 

bewilderment [bi'wildamant] s zbunjenost, 
smetenost 

bewitch [bi'wiy] vi očarati, začarati, opči- 
niti; fig zanijeti, ushititi 

bewitching [bi'witjin] adj (~ly odu) koji 
očarava, čaroban, dražestan 

bewitchment [bi'witjmant] s očaravanje, 
očaranost, opčinjenost; čar 

bewray [bi'rei] vt arch nehotice odati (taj- 
nu) 

beyond [bi'jond] adv 1. s one strane, pri- 
jeko; onkraj, ondje; izvana 2. kasnije, 
izuzevši | to pass ~ preseliti se na drugi 
svijet, promijeniti svijet 

beyond [bi'JDnd] prep preko, iznad, izvan, 
dalje od, izvan (dosega); s one strane; 
poslije; osim [ to go ~ one's depth izgu- 
biti tlo pod nogama (i fig); ~ dispute 
izvan svake sumnje, neprijeporan, nepo- 
bitan; ~ endurance neizdrživ; ~ mea- 
sure preko svake mjere, prekomjeran; 
~ possibility nemoguć; ~ all price ne- 
naplativ, koji se ne može ničim platiti; 
~ one's time preko vremena, predug; 
it is ~ me to je iznad moga shvaćanja, 
to mi je previsoko; ~ compare neuspo- 
rediv; ~ hope bez nade, beznadan; ~ 
belief nevjerojatan; he lives ~ his in- 
come živi iznad svojih mogućnosti 

beyond [bi'jond] s budući život, nepoznato, 
drugi svijet | the ~ drugi svijet (i fig); 
the back of ~ najudaljeniji dio svijeta; 
gdje je vrag rekao laku noć, bogu za 
leđima 

bezant ['bezant] s bizantinac, bizantski zlat- 
nik 

bezel ['bezl] s 1. kosina, brid (dlijeta) 2. 
faseta, koso izbrušena ploha dragulja 3. 
ležište za staklo sata ili za dragulj 

bezique [bi-ziik] s marijaš (igra karata) 
bias [-baiss] adv koso, krivo 
bias f'baias] si .  kos smjer, kosina; krivina 

kugle 2. fig sklonost, naklonost; predra- 
suda, pristranost 3. kosi kraj tkanine, 
kosi rez | to cut on the ~, to cut ~ koso 
krojiti; without ~ bez predrasuda, ne- 
pristrano, objektivno 

bias ['baias] vt 1. dati kosi smjer, naginjati 
ukoso 2. fig utjecati, stvarati predrasu- 
de; učiniti pristranim 

bib [bib] vi/t I. vi pijuckati II. vt piti 
bib1 [bib] s dječji opršnjak, podbradač, 

podbradnik, partihla; gornji dio prega- 
če | one's best ~ and tucker nedjeljno 
odijelo 

bib2 [bib] s ichth vrsta bakalara (Gadus 
luscus) 

bibber  ['bibs]  s pijanac, pijandura; pilac 
bibbing ['bibirj] s pijuckanje, pijenje 
bibbing [-bibin] adj koji pijucka, pije 
Bible ['baibl] s Biblija | ~ paper biblijski 

papir 

biblical ['bibliksl] adj (~ly adv) biblijski 
bibliographer [.bibli'ografa] s bibliograf 
bibliographical [.biblia'grsefikal] adj (~ly 

adv) bibliografski 
bibliography [.bibli'ografi] s bibliografija, 

literatura 
bibliolater [.bibli'olata] s obožavalac, po- 

štovalac knjiga ili Biblije 
bibliolatrous [.bibli'olatras] adj koji se tiče 

poštovanja knjiga ili Biblije 
bibliolatry [.bibli'Dlatri] s bibliolatrija, po- 

štovanje knjiga ili Biblije 
bibliomania [.biblia-meinja] s bibliomanija 
bibliomaniac [.biblia-meiniask] s biblioman 
bibliophile [-bibliafail] s ljubitelj knjiga, 

bibliofil, knjigoljubac 
bibliopole ['bibliapaul] s knjižar, prodavač 

(rijetkih) knjiga 
bibulous f'bibjulas] adj (~ly adv) 1. koji 

siše, usisava, usisni 2. fig odan piću, sklon 
čašici 

bicameral [bai'kaemaral] adj pari dvodomni 
bicarbonate '[bai'kaibanit] s chem bikarbo- 

nat | ~ of soda natrij ev bikarbonat, soda 
bikarbona 

biće [bais] s zelenomođra boja, ultrama- 
rin 

bicentenary [,baisen'ti:nari] adj dvjestogo- 
dišnji 

bicentenary ['baisen'timari] s dvjestogo- 
dišnjica 

bicentennial [ibaisen'tenjal] adj dvjestogo- 
dišnji 

bicentennial ['baisen-tenjal] s đvjestogodiš- 
njica 

biceps ['baiseps] s anat biceps 
bichloride   [.bai'kloiraid]   s  chem  biklorid 
bichromate [.bai'kraumit] s chem bikromat 
bicker ['bika] vi 1. svađati se, prepirati se, 

rječkati se, gložiti se 2. šumiti, žuboriti, 
romoniti, rominjati 3. plamsati, treperiti, 
palucati, podrhtavati, pucketati 

bicker ['bika] s svađa, rječkanje, zadjevi- 
ca; romon;- plamsanje, podrhtavanje 

biruspi'l [bai'kAspid] s prednji kutnjak 
bicycle [-baisikl] s bicikl, dvokolica 
bicycle ['baisikl] vi voziti se biciklom 
bicyclist ['baisiklist]  s" biciklist 
bid [bid] vt/i (pret bad, bade, bid; pp bid- 
den, bid) I. vt 1. naložiti, zapovjediti 2. 
arcfi, lit & poet reći, pozvati, moliti 3. 
zaželjeti (bid welcome) 4. ponuditi (sta- 
novitu cijenu na dražbi), licitirati 5. ogla- 
siti, navijestiti, objaviti (to ~ the banns 
ozvati zaručnike u crkvi) II. vi licitirati; 
stavljati na karte (protiv suigrača) | to ~ 
fair to do obećati, ulijevati nade; to ~ 
farewell oprostiti se, reći zbogom; to ~ 
welcome zaželjeti dobrodošlicu; the bid- 
den guests uzvanici 
bid up ['bid'Ap] vt nadmetati se 

bid [bid] vt/i (bid, bid) nuditi, ponuditi, 
staviti ponudu 
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bid [bid] s ponuda na dražbi; US si poziv 
(u goste) | ta make a ~ for nastojati ne- 
što postići; no ~ pas (u kartanju) 

biddable [-bidabl] adj voljan, poslušan 
bidder [-bida] s nudilac, nuđitelj 
bidding [-bidin] s poziv, zapovijed; ponuda 

(na dražbi) 
bide [baiđ] vt/i arch & poet \ to ~ one's 

time čekati povoljnu priliku; vi dial os- 
tati 

bidet [-biidei] s bide 
biennial [bai'enjal] adj (~Iy adv) dvogo- 

dišnji 
biennial [bai'enial] s bot dvogodišnja biljka 
bier [bia] s mrtvačka nosila 
biff [bif] s US si udarac 
biff [bif] vt US si udariti 
biffin ['bifin] s vrsta tamnocrvene jabuke 

za kuhanje 
bifid [-baifid] adj rascijepljen 
bifocal [.bai'faukal] adj bifokalan, dvoža- 

rišni 
bifocals [.bai'faukalz] s bifokalne naočale, 

naočale za čitanje i gledanje na daljinu 
bifurcate ['baifakeit] vt/i I. vt rašljati, raz- 

dvojiti II. vi rašljati se, razdvajati se, 
granati se (nadvoje), račvati se 

bifurcate f'baifakit] adj rašljast, razdvojen 
bifurcation [ibaifaj'keijan] s rašljanje, raz- 

dvajanje, račvanje, grananje 
big [big] adj 1. velik, debeo, visok, krupan; 

odrastao 2 trudna, noseća, bređa 3. va- 
žan, značajan, znamenit 4. plemenit, ot- 
mjen; ponosan, ohol, nađut, hvalisav 5. 
US izvrstan, odličan, fin | ~ with young 
trudna, bređa; si to get (grow) too ~ 
for one's boots postati umišljen, uzno- 
siti se; si fig ~ bug važna, velika ličnost; 
Big Ben veliko zvono na zgradi parla- 
menta u Londonu; ~ shot si velika zvjer- 
ka, budža: ~ wheel velika zvjerka; si ~ 
wig velika zvjerka, budža, budžovan, ve- 
likodostojnik; si ~ noise velika zvjerka, 
važna ličnost; ~ toe nožni palac 

big [big] adv veliko, važno, značajno, hva- 
lisavo l to talk ~ hvalisati se, praviti se 
važan 

bigamist ['bigamist] s bigamist 
bigamous ['bigamas] adj (~ly adv) biga- 

man, bigamičan 
bigamy [-bigami] s bigamija, dvoženstvo 
big-bellieđ f'big.belid] adj debela trbuha, 

trbušast; trudna 
bigg (big) [big] s bot vrsta ječma 
biggish [-bigij] adj ovelik, povelik 
bighorn ['bighoin] s zool vrsta ovce (Ovis 

canadensis) 
bight [bait] s 1. mar voj, navoj, petlja (uže- 

ta) 2. zaokret, zavoj, okuka (rijeke); za- 
ton 

bigness ['bignis] s 1. veličina; debljina, obu- 
jam 2. ponos; oholpst, nadutost 

bigot f'bigat] s revnosnik, pobornik; po- 
božnjak, bogomoljac, licemjer; zadrti pri- 
staša 

bigoted f'bigatid] adj bogomoljski, licemje- 
ran, bigotan, zadrt, zatucan, (vjerski) ne- 
trpeljiv 

bigotry ['bigatri] s revnost; pobožnjaštvo, 
bogomoljstvo, licemjerje; slijepo vjerova- 
nje, zadrtost, zatucanost, bigotstvo 

bigwig [-bigwig] s si velikodostojnik, veli- 
ka zvjerka, budža, važna ličnost 

bike [baik] s fam bicikl 
bikini [bi-kimi] s bikini 
bilabial [.bai'leibjal] adj gram bilabijalan, 

dvousnen 
bilabial [^bai'leibjal] s gram bilabijal, dvo- 

usnen glas 
bilateral [.baHaetaral] adj (~ly adv) dvo- 

stran, obostran, bilateralan 
bilberry ['bilbari] s bot borovnica (Vacci- 

nium myrtillus) 
bilbo f'bilbau] s arch mač, rapir 
bilboes f'bilbauz] s pl negve, puta 
bile [bail] s 1. žuč 2. fig žučljivost, gorčina, 

gnjev | ~-đuct žučni kanal, žučovod; 
~-stone žučni kamenac 

bilge [bildg] s 1. mar dno, korito broda; 
kaljuža 2. dno bačve, podnica 3. si fig 
glupost, besmisao 

bilge [bilds] vt/i I. vt mar propuštati vodu 
II. vi ispupčiti se 

bilge-keel f'bildgkiil] s mar perajica (Ijulj- 
na kobilica) 

bilge-water ['bilds.wosta] s mar kaljužna 
voda, smrdljiva voda na dnu broda 

bilgy ['bilđsi] adj smrdljiv, zagađen 
biliary ['biljari] adj žučni 
bilingual [bai'lirjgwal] adj (~ly adu) dvo- 

jezičan 
bilious f'biljas] ođj (~ly adv) žučan, žu- 

či jiv, mrzovoljan 
biliousness ['biljasnis] s žučnost, žučljivost, 

mrzovolja: oboljenje žuči 
biliteral [.bai'litaral] adj dvoslovčan 
bilk [bilk] s varalica 
bilk [bilk] vt izbjegavati plaćanje, preva- 

riti, nasamariti; uteći, umaknuti s čim 
bilker [-bilka] s varalica 
bilking f'bilkin] s varanje, prijevara 
bili1 [bil] s 1. arch mil helebarda 2. kosijer 
bili2 [bil] s 1. kljun 2. mar šiljak, kuka si- 

dra 3. rt, vršak (u geografskim imenima) 
bili [bil] vi 1. ljubiti se kljunom (ptice) 2. 

fig milovati se, ljubakati [ to ~ and coo 
milovati se i gukati kao dva goluba 

bili3 [bil] s 1. prijedlog zakona; jur optuž- 
nica 2. isprava, priznanica, cedulja, po- 
pis, oglas, plakat, raspored, program 3. 
popis, inventar 4. com račun; mjenica 
5. US novčanica j ~ of exchange mje- 
nica; ~ of fare jelovnik; fig raspored; 
~ of health zdravstveni list; clean ~ 
of health čist od zaraze; zdrav, dobra 
zdravlja; ~s of mortality tjedni popis 
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umrlih; the ~ of lading brodski tovarni 
list, teretnica, konosman; com long ~ 
dugoročna mjenica; com short ~ kratko- 
ročna mjenica; com & mar clean ~ čista 
teretnica; com ~s receivable pi mjenična 
potraživanja; st exch ~s and money po- 
nuda i potražnja; com ~ of carriage to- 
varni list; com ~ of sale kupoprodajni 
ugovor; ~ of sight carinska dozvola; 
com to accept a ~ prihvatiti mjenicu; 
pari to bring in a ~ podnijeti prijedlog 
zakona; com to draw a ~ on vući, izdati, 
trasirati mjenicu na koga; jur  to find 
a true ~ against smatrati, izjaviti da je 
optužnica protiv nekoga opravdana, pri- 
miti, prihvatiti optužnicu; com to give 
a ~ izdati mjenicu; stick no ~s! zabra- 
njeno je lijepiti plakate; com to take up 
a ~ isplatiti, honorirati mjenicu; US to 
foot the ~ platiti račun; pari to pass 
(throw out) the Bill prihvatiti (odbaciti) 
prijedlog zakona; theatre ~ kazališni 
program; com addressed ~ domicilirana 
mjenica; com single ~ solo-mjenica; ~ 
for collection mjenica za inkaso; ~ of 
bottomry brodska založnica; jur ~ of 
complaint tužba; ~ of costs advokatski 
troškovnik; com ~ in course mjenica u 
opticaju; ~ of entry carinsko očitovanje; 
<~ of expenses troškovnik; print ~ of 
letters list, ploča, slova za lijevanje; ~ 
of store carinska dozvola za ponovni uvoz 
već izvezene robe; com ~ of specie popis, 
iskaz robe po vrstama, bordereau; /~ of 
sufferance dozvola za prijevoz robe slo- 
bodno od carine; ~ of tonnage svje- 
dodžba o tonaži broda; to post a ~ pri- 
lijepiti oglas; to settle a ~ urediti račun 

bili [bil] vt objaviti, oglasiti, staviti na ra- 
spored, na program 

bill-account ['bils.kaunt] s com mjenični 
račun 

bill-board f'bilboiđ] s 1. US oglasna ploča, 
oglasni pano, ploča za plakatiranje 2. 
mar sidreno ždrijelo ili sidrena stelja 

bill-book [-bilbuk] s com mjenična knjiga, 
knjiga dospijeća mjenica, skontro-mje- 
nica 

bill-broker f'biLbrsuka] s com mjenični po- 
srednik 

bill-discounter f'bildisikaunta] s com mje- 
nični posrednik 

billet1 ['bilit] s mil doznaka vojniku za ko- 
načište; konačište, kvartir; fig mjesto, 
smještaj, odredište, položaj | every bul- 
let has its ~ svaka kugla ima svoj cilj 

billet ['bilit] vt mil ukonačiti 
billet2 ['bilit] s 1. klada, cjepanica 2. šipka, 

poluga (metala) 3. archit ukras u obliku 
sipki (normansko graditeljstvo) 

billet-doux ['bilei'dui] s Fr ljubavno pismo 
billfold ['bilfsuld] s lisnica 
bill-head ['bilhed] s naštampana glava (na 

računu) 

bill-holder   ['bil.haulda]   s  posjednik mje- 
nice 

bill-hook ['bilhuk] s vrtni nož, kosijer 
billiard-cue f'biljadkju;] s biljarski štap 
billiards ['biljsdz] s pl biljar 
billing-office   ['bilirj.ofis]   s   US   fakturni 

odjel 
billingsgate   ['bilirjzgit]   s  grdnja,  uvreda; 

prost, vulgaran govor 
billion ['biljsn] s US milijarda; GB bilijun 
bill-jobber ['bil.dgobs] s lihvar mjenicama 
billow f'bilsu] s 1. velik val (i fig) 2. US 

grobni humak, mogila I poet the ~ more 
billow ['bilau] vi valjati se, dolaziti u va- 

lovima; nadimati se 
billowy ['bilaui] ađj valovit, ustalasan, uz- 
burkan 
bill-poster ['biLpausta] s čovjek koji lijepi 

plakate, afišer 
bill-stamp f'bilstasmp] s biljeg za mjenicu 
bill-sticker [-bil.stika]  s -» bill-poster 
billy   ['bili]   s  1.  Austral  limenka,  limena 
posuda .za kuhanje 2. US policijska pa- 
lica, pendrek 3. tech stroj za grubo pre- 
denje 
billyboy ['biliboi] s mar teglenica s jednim 

jarbolom 
billycock ['bilikok] s fam polucilindar 
billy-goat ['biligaut] s fam jarac 
biltong ['biltorj] s dugi komadi mesa suše- 
nog na suncu (južnoafrički izraz) 
bimetallic [.baima'tselik] ađj bimetalan 
bimetallism [bai'metalizam] s bimetalizam 
bimetallist  [bai'metalist] s bimetalist 
bi-monthly [,bai'mAn61i] ađj dvomjesečni; 

polumjesečni 
bin [bin] s 1. posuda, sud, spremnik, san- 

duk, kutija, kanta 2. platnena vreća za 
branje hmelja | đust-~ kanta za smeće 

bin [bin] vt (vino) pohraniti 
binary ['bainari] ađj binaran, dvojčan, dvo- 

jan l mus ~ measure paran takt 
bind  [baind]  vt/i (pret bound; pp bound, 

bounderi) I. vt 1. vezati, privezati, pri- 
čvrstiti, spojiti 2.  okovati, zadržati, za- 
priječiti 3. obvezati; nametnuti, prisiliti, 
primorati 4. uzeti u nauk, na naukovanje, 
unajmiti kao naučnika (šegrta); potvrditi 
(ugovor), ratificirati 5. med izazivati za- 
tvor, zatvarati 6. zavezati, oviti, umotati, 
zaviti; ovjenčati 7. obrubiti, okovati že- 
ljezom 8. vezati, uvezati (knjigu) II. vi 1. 
vezati se, obvezati se, biti prisiljen, mo- 
rati 2. skrutiti se, postati čvrst, stvrdnuti 
se ] to ~  a person as apprentice uzeti 
koga   u   nauk   (kao   naučnika,   šegrta); 
bound hand & foot vezan za noge i ruke; 
fig sputan; bounden duty sveta dužnost 

bind over ['baind'suvs] vt obvezati 
bind up  ['baind'Ap] vt 1. vezati, svezati, 

spojiti; fig sjediniti, nerazdvojivo pove- 
zati  2.  poviti  rane;  sputati,  ograničiti 
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bind [baind] s 1. stvrdnuta glina između 
slojeva ugljena 2. mus liga tura, spojka 
3. veza, spoj 4. izdanak hmelja 
binder [-bainda] s 1. vezač, vezačica; veza, 
traka; ljepilo, vezivo; knjigoveža 2. med 
instrument kod porođaja 3. dug vrbov 
prut za pravljenje ograda; archit tram, 
spojnica, poprečnica 4. vezačica (stroj) 
5. korice za neuvezane novine ili časo- 
pise | -~'s press preša za uvezivanje knji- 
ga 
bindery f'baindari] s knjigovežnica 
binding ['baindirj] s vezanje, povez; uvez; 
rub, okov, spona; skijaški vez; vrpca za 
porub | ~ in calf uvez od teleće kože 
binding ['baindirj] adj obavezan, obvezatan, 
koji obavezuje; med koji zatvara stolicu, 
koji izaziva zatvor 
binding-screw [-baindinskru:] s tech. stezni 

zavrtanj 
bindweed [-baindwiid] s bot hladolež (Con- 
volvulus sepium) 
bine   [bain]  s   bot izdanak,  lozica,  vitica; 

stabljika hmelja 
binge [binds] s pijanka, lumperaj, lumpa- 

nje 
bingo ['bingau] s bingo, vrsta lota 
binnacle  ['binakl] s mar kućište kompasa 
binocular [bai'nokjula] adj binokularan 
binoculars [bi'nokjulaz] s dvogleđj daleko- 
zor 
binomial [bai'naumial] adj math binoman, 

dvočlan 
binomial [barnaumial] s math binom, dvo- 
član 
binominal   [bai-nominal]  adj dvoimen, bi- 

nominalan 
biochemical [.baiau'kemikl]  adj biokemij- 

ski 
biochemist [ibaisu'kemist] s biokemičar 
biochemistry [.baiau'kemistri] s biokemija 
biogenesis ^baiau'dgenisis] s biogeneza 
biograph  f'baiagra.'f] s starija vrsta kine- 
matografa 
biographer   [bai'ografa]   s biograf,  životo- 

pisac 
biographic   [.baia'grsefik]   adj  (~ally adu) 

biografski 
biography  [bai'ografi] s biografija, životo- 

pis 
biologic [.baia'lodsik] adj (~ally adv) bio- 

loški 
biologist [bai'oladgist] s biolog 
biology [bai'oladsi] s biologija 
bioplasm ['baiaplaezam] s bioplazma 
bioscope fbaiaskaup] s -> biograph 
bipartisan [.baipaiti'zeen] adj dvostranački 
bipartite [bai'paitait] adj 1. bot dvodijelan 
2. bipartitan, zajednički za obje strane, 
obostran 
biped f'baiped] s dvonožac 
biped ['baiped] adj dvonožan 
bipedal ['bai.pedl] adj dvonožan 
biplane f'baiplein] s acro dvokrilac 

birch [bs!t,f] s bot breza, brezovina; brezo- 
vača 

birch [baitj] vt šibati, išibati 
birchen ['baitjan] adj brezov 
bird [ba:d] s 1. ptica 2. si djevojka | little 

~ neki nepoznati doušnik; fig old ~ lu- 
kavac, lisac, oprezan čovjek; ~s of a 
feather ljudi istoga kova; ~s of a feather 
flock together svaka ptica svome jatu le- 
ti; ~ in hand siguran dobitak; ~ in 
bush na vrbi svirala, nesigurna stvar; 
a <~ in the hand is worth two in the 
bush bolji je vrabac u ruci nego golub 
na grani; early ~ fig rana ptica, ranora- 
nilac; the early ~ catches the worm tko 
rano rani dvije sreće grabi; the ~ has 
(is) flown fig ptičica je odletjela, zatvo- 
renik je pobjegao; fig to kill two ~s with 
one stone jednim udarcem ubiti dvije 
muhe; fig to give a person the ~ koga 
izviždati, isfućkati; to get the ~ biti 
izviždan, isfućkan; ~ of Jove orao; ~ 
of Juno paun; ~ of paradise rajska pti- 
ca; fig fine feathers make fine ~s odi- 
jelo čini čovjeka; fig a little ~ told me 
neki neznanac mi je to rekao, moj mali 
prst mi je to rekao; to do something like 
a ~ učiniti što drage volje; to sing like 
a ~ pjevati kao ptica; ~ of prey ptica 
grabljivica; ~ of passage ptica selica (i 
fig) 

bird-cage f'baidkeids] s krletka 
birđ-fancier ['bsid.fsensia] s ljubitelj ptica, 

ptičar, uzgajatelj ptica 
birdie ['ba;di] s ptičica; fig golubica 
bird-Iime [-baidlaim] s lijepak za ptice 
birdseed  ['ba:dsi:d] s ptičja hrana (sjeme) 
bird's-eye ['baidzai] s bot gorocvijet (.Ađoms 

vernalis); fino rezan duhan } ~ view 
ptičja perspektiva 

birđ's-foot ['baidzfut] s bot 1. ptičja noga, 
svračja noga, rogacica 2. zvjezdan, divlja 
grašica 

bird's-mouth ['ba.'dzmauO] s arch- udublje- 
nje u drvu ili kamenu 

bird's-nest ['ba:d(z)nest] s 1. ptičje gnijezdo 
2. bot vrsta divlje mrkve 3. mar koš na 
jarbolu 

birđ('s)-nest [fba:d(z)nest] vi tražiti ptičja 
gnijezda, vaditi jaja iz gnijezda 

bird-watcher [-ba;d,wot.fa] s promatrač i 
proučavatelj ptica u prirodi (iz hobija) 

bireme ['bairiim] s hist birema, galija sa 
dva reda vesala 

biretta [bi Teta] s četverokutna svećenička 
kapa 

birth [ba:6] s 1. rođenje, rađanje; porod, 
leglo 2. plod, dijete, mlado 3. postanak, 
početak; rod, porijeklo; srodstvo; nasli- 
jeđen položaj | to give ~ donijeti na svi- 
jet, roditi; fig stvoriti, proizvesti, dati po- 
vod za... ; fig new ~ ponovno rođenje, 
preporod, regeneracija; a man of /%/ and 
breeding otmjen, fin čovjek 
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birth certificate ['ba:0sa'tifikit] s krsni list, 
izvod iz matične knjige rođenih 

birth control ['baiekan.treul] s kontrola ra- 
đanja, sprečavanje začeća, kontracepcija 

birth-place ['baiOpleis] s mjesto rođenja, 
rodno mjesto 

birth-rate f'baiQreit] s broj poroda, stopa 
rađanja, natalitet 

birthright f'baiOrait] s pravo stečeno rođe- 
njem, naslijeđeno pravo, prirođeno pravo 

bis [bis] adu mus još jedanput, dvaput 
biscuit f'biskit] s 1. dvopek, prepečenac, 

keks 2. nepocakljen porculan 3. vojnička 
strunjača 

biscuit-throw ['biskitSrau] s mar mala uda- 
ljenost 

bisect [bai'sekt] vt/i razdijeliti, razrezati 
nadvoje, na dva jednaka dijela; math, 
raspoloviti, prepoloviti; dijeliti se, račvati 
se 

bisection [bai'sekjan] s raspolavljanje, dio- 
ba nadvoje 

bisector [bai'sekta] s math središnjica 
bisexual [.bai'seksjual] adj bot & zool dvo- 

spolan, biseksualan 
bishop ['bijap] s 1. biskup 2. lovac (u šahu) 

3. hladno piće (od kuhanog vina, šećera 
i naranča) 

bishopric f'bijaprik] s biskupija, biskupska 
čast 

bismuth ['bizmaO] s chem bizmut 
bison ['baisn] s zool bizon; bivol 
bisque1 [bisk] s sport davanje prednosti 
bisque2 [bisk] s neocakljen bijeli porculan 
bissextile [bi'sekstail] adj prijestupan | ~ 

year prijestupna godina 
bissextile [bi'sekstail] s prijestupna godina 
bistort [-bistort] s bot lisičji rep, lisičina, 

vučji rep, rumenilo, rumenika; želudnjak, 
volujsko zelje 

bistoury [-bisturi] s med kirurški nož 
bistre (bister) [-bista] s smeđa boja nači- 

njena od čađe 
bistre ['bista] adj tamnosmeđ, mrk 
bit1 [bit] s 1. zalogaj, griz 2. tech oštrica 

(noža), vrh, šiljak svrdla; nož za strug; 
glava (kliješta); sjekirica, pero (ključa) 
3. žvale, đem  (za konja) 4. fig nadzor, 
kontrola  | to  draw  ~  pritegnuti uzde; 
to take ~ between teeth pobjeći, oteti se; 
uzjoguniti se, istrgnuti se, razulariti se 
(i fig) 

bit2 [bit] s 1. zalogaj, komad, komadić, ma- 
lenkost, djelić, čestica, trun, mrva; krat- 
ko vrijeme 2. sitan novac, US 12Vj centa, 
Engl 3 penija 3. kratak odlomak, prizor 
4. bit (u kibernetici) |, ~ by ~ malo-po- 
malo; to  give a  ~   of one's mind reći 
iskreno svoje mišljenje, očitati bukvicu; 
to do one's ~ pridonijeti, dati svoj obol; 
~s of children jadni mališani, jadna dje- 
ca; a ~ of a coward dosta velika, prilična 
kukavica, pomalo kukavica; a  ~  nešto 
malo, nešto; not a ~ nimalo, nipošto, ni- 

kako; every ~ as baš kao, sasvim kao, 
u svakom pogledu kao 
bit [bit] vt staviti (konju) žvale; zauzdati, 

pripitomiti 
bit [bit] pret od bite 
bitch [bitj] s kuja, kučka; vulg drolja, kur- 
va | ~ fox lisica (ženka) 
bite [bait] vt/i (pret bit; pp bitten, bit) I. 
vt 1. gristi, zagristi, odgristi, ujesti 2. 
ubosti (o kukcima) 3. izjedati, uništavati, 
nagrizati; štipati (hladnoća) 4. prevariti, 
nasamariti; zaraziti II. vi 1. gristi, peći 
(papar, začin) 2. zagristi meku (i fig) 3. 
pozlijediti, biti oštar 4. hvatati, zahvatati 
(kotač, sidro) | to ~ dust (ground) zagri- 
sti u ledinu, umrijeti; to ~ one's lips 
ugristi se za usne; fig to ~ one's thumb 
at izazvati koga; bitten prevaren, nasa- 
maren; zaražen; once bitten twice shy tko 
se jedanput opeče, i na hladno puše; 
he has bitten off more than he can chew 
to je za njega prevelik zalogaj 
bite at ['bait'set] vi zagristi, ščepati 
bite in ['bait-in] vt ugristi, zagristi, nagristi 

kiselinom 
bite into   [-bait'intu]  vi duboko zarezati, 

prodrijeti 
bite off [-bait-Df] vt odgristi | to ~ more 
than  one  can  chew  preuzeti pretešku 
dužnost; imati veće oči nego želudac 
bite out [-bait'aut] vt izgristi, odgristi 
bite upon ['baits-pon] vi usjeci se, urezati 
se | to ~ the mind usjeci se u pamet; 
fig to ~ granite laćati (latiti) se ćorava 
posla 

bite [bait] s 1. grizenje, ujedanje, ugriz, 
ubod 2. luženje, izjedanje 3. zalogaj, ko- 
mad, komadić; jelo 4. tech hvatanje, za- 
hvat (zupca, alata), škrip | ~ & sup jelo; 
his bark is worse than his ~ on nije ta- 
ko opasan kako izgleda; pas koji laje ne 
grize 

biter  ['baita]  s izjedač, varalica | the  ~ 
bitten tko pod drugim jamu kopa, sam 
u nju pada 
biting  f'baitin]  adj oštar, bridak (vjetar); 

zajedljiv, sarkastičan 
bitt [bit] s bitva (za vezanje užeta na pa- 

lubi) 
bitter ['bita] adj (~ly adv) 1. gorak, oštar, 
opor (i fig); jak, bolan; bridak (vjetar), 
ljut (zima) 2. jedak, zloban, tužan, neras- 
položen, ogorčen | to the ~ end do kraj- 
njih granica, do smrti; ~ oak bot cer 
(Quercus cerris) 
bitter ['bita] adu gorko, ogorčeno; jako, 

snažno, strašno 
bitter ['bita] s 1. gorkost, gorčina 2. gorak 
lijek; gorko piće, pl biter; svijetlo pivo 
bitterish ['bitarij] adj gorkast, prilično go- 
rak 
bitterly [-bitali] adu gorko, ogorčeno; opo- 

ro; oštro, jetko 

7   Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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bittern ['bitan] s ornith bukač (Botaurus 
stelaris) 

bitterness ['bitsnis] s gorkost, gorčina, ogor- 
čenost; oporost, jetkost 

bitters ['bitaz] s pl biter, travarica 
bitumen ['bitjumin] s chem bitumen, 

zemna smola, asfalt; arts bitumenska 
boja 

bituminize [bi'tjuiminaiz] vt pretvoriti u 
bitumen, impregnirati, prevući bitume- 
nom 

bituminous [bi'tjuiminas] adj bitumenski 
bivalent ['bai.veilant] adj chem dvovalen- 

tan, bivalentan 
bivalve ['baivselv] adj koji ima dvije lju- 

ske, dva zaliska, dvije ljušture 
bivalve ['baivselv] s zoo J školjkaš (Bival- 

via) 
bivouac ['bivuaek] vi mil bivakovati, logo- 

rovati (noćiti) pod vedrim nebom 
bivouac ['bivuaek] s mil bivak, noćenje na 

otvorenom 
biz [biz] s si biznis | show ~ zabavnjaštvo, 

industrija zabave 
bizarre [bi'zai] adj čudan, neobičan, gro- 

teskan, bizaran 
bi-zonal [-bai'zaunl] adj bizonalan, đvozon- 

ski 
blab [blaeb] s brbljavac, prokazivač; ogova- 

rač; ogovaranje, brbljarija 
blab [blaeb] vt/i I. vt izbrbljati, odati II. 

vi izlanuti 
blabber ['blaeba] s brbljavac, ogovarač 
black [blaek] adj 1. crn, taman, mrk, tam- 

noputan; tamno odjeven; tmuran, tmast; 
prljav, zamazan 2. poguban, opasan, zao, 
zlokoban, mrzak 3. tužan, čemeran, oča- 
jan, bijedan 4. ljutit, mrzovoljan, prije- 
teći | ~ and blue crn i plav, pun modri- 
ca; ~ & tan crn sa svijetlosmeđim mrlja- 
ma; Black & Tans nadimak za britanske 
trupe u Irskoj; ~ art crna magija; ~ 
country industrijsko područje puno dima; 
~ friar dominikanac; mil ~ hole tamni- 
ca, zarobljeništvo; ~ Maria crna Marica; 
mil si topovsko tane koje eksplodira s 
mnogo dima; ~ monk benediktinac (re- 
dovnik) ; ~ pudding krvavica; Black Rod 
najviši činovnik engleskog Gornjeg do- 
ma; ~ sheep fig crna ovca, šugava ovca; 
Black Watch naziv 42. škotske pukovni- 
je; ~ ware posuđe od crnog neocakljenog 
porculana; ~ tin vrsta kositrene rude; ~ 
pepper biber, papar; ~ diamond crni di- 
jamant; si kameni ugljen; ~ damp zrak 
pomiješan s ugljičnom kiselinom, zaguš- 
ljiv plin koji izlazi iz rudnika; ~ book 
crna knjiga, popis nepouzdanih; ~ mar- 
ket crna burza, šverc; ~ marketeer crno- 
burzijanac, švercer; ~ marketing šver- 
canje 

black [blaek] s 1. crna boja, crnilo, crno 
laštilo, crnina, crnac 2. čađa, prljavština, 
mrlja od čađe 3. gljivica, snijet (na pšeni- 

ci) | ~ and white crno na bijelom, napis- 
meno; to have in ~ and white imati što 
crno na bijelom, napismeno 

black [blaek] vt pocrniti, namazati laštilom 
za cipele 

black out f'blaek'aut] vt 1. izbrisati; aero 
zamračiti 

blackamoor ['blaekamua] s crnac, tamnopu- 
tan čovjek 

black-a-viseđ ['blaekavaizd] adj arch, tam- 
noputan, crnomanjast 

blackball f'blaskboil] s crna kuglica (glasa- 
nje protiv kandidata na izborima) 

blackball [-blsekbo:!] vt glasati protiiv koga; 
fig isključiti, odbaciti 

blackbeetle ['blask'biitl] s žohar 
blackberry ['blaekbari] s bot kupina | plen- 

tiful as blackberries u izobilju 
blackbird ['blaakbaiđ] s 1. ornith kos 2. 

crnački rob (otet radi prodaje) 
blackbirding [-blaekbaiđin] s US lov na ro- 

bove, trgovina robljem 
blackboard ['blsekboid] s školska ploča 
black-bottom ['blaek.botam] s američki cr- 

nački ples 
blackcap ['blaekkaep] s ornith 1. crnoglavka 

(Svivia atricapilla) 2. sjenica velika (Pa- 
rus maior) 

black-cattle [.blsek'kaetl] s stoka (goveda) 
koja se uzgaja za meso 

black-coal ['blaekkaul] s kameni ugljen 
blackcock ['blsekkok] s ornith tetrijeb mali 

(mužjak, Tetrao tetrix) 
black-dog ['blaekdog] s fig loše raspolože- 

nje 
black-draught [.blask'draift] s med sredstvo 

za čišćenje crijeva 
blacken f'blaekan] vt/i I. vt pocrniti, po- 

tamniti; fig ocrniti, oklevetati II. vi po- 
crnjeti, potamnjeti 

black-eye [ibleek'ai] s modrica na oku 
black-eyed ['blaekaid] adj crnook, koji ima 

modricu na oku 
black-face f'blsekfeis] s ovca crne glave 
blackfellow ['blaek'felau] s australski uro- 

đenik 
blackfish ['blaekfij] s ichth vrsta ribe, oso- 

bito losos nakon mriještenja 
black-flag [-blaekflaeg] s crna zastava 
blackgame ['bleekgeim] s ornith crni tetri- 

jeb 
blackguard ['blaegaid] s lopov, podlac, hulja, 

nitkov 
blackguard ['blaegaid] vt nazvati koga lo- 

povom, postupati s kim kao s lopovom 
blackguardism ['blaeigajdizam] s nazivanje 

koga lopovom, postupanje s kim kao s 
lopovom; podlost, nitkovluk 

blackguardly ['blasga;dli] adj lopovski, po- 
dao, huljski 

blackhead f'blaekhed] s 1. ornith vrsta ga- 
leba 2. sujeđica, miteser 

blacking [-blaekin] s laštenje, laštilo za 
cipele | ~ brush četka za laštenje cipela 
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blackish [-bleekij] adj crnkast 
black-jack f'blsekdsaek] s 1. kožna posuda 

za pivo 2. gusarska zastava 3. kratka to- 
ljaga 4. igra karata (ajnc) 

black-lead [.blaek'leđ] s grafit 
black-lead [.blffik'led] vt pocrniti grafitom 
blackleg ['blsekleg] s 1. varalica, prevarant 

2. štrajkolomac, štrajkbreher 3. vet šuš- 
tavac 

blackleg [-blaskleg] vi/t I. vi varati, podva- 
liti; ne sudjelovati u štrajku II. vt preva- 
riti, nadmudriti 

black-letter [.blsek-leta] s staro gotsko pi- 
smo, gotica; fraktura 

blackmail ['blsekmeil] s 1. hist otkup (od 
razbojnika) 2. ucjena 

blackmail ['blsekmeil] vt ucijeniti 
blackmailer [-blaskmeite] s ucjenjivač 
blackness [-blseknis] s 1. crnoća, tama 2. 

pokvarenost, zloća 
black-out ['blajkaut] s 1. kratka nesvjesti- 

ca, gubitak pamćenja 2. zamračenje 
blacksmith ['blseksmi9] s kovač, potkivač 
blackthorn ['blaekOom] s bot trnjina, crni 

trn, glog (Prunus spinosa) 
black-water ['blsek.woita] s | ~ fever trop- 

ska groznica popraćena krvavom mokra- 
ćom 

black widow ['blaak'widau] s crna udovi- 
ca (pauk) 

blackwood [-blsekwud] s crno drvo, drvo 
za građu 

blacky ['blaeki] s f am crnac, crnica 
bladder ['blasđa] s mjehur; mješina; anat 

mokraćni mjehur; fig praznoglavac, na- 
đut čovjek 

bladderwort [-btedswait] s mješina za vo- 
du; bot vodeni morač (Foeniculum vul- 
gare) 

bladdery [-blaeđari] adj mjehurast, koji je 
kao mjehur; napuhnut (i -fig) 

blade [bleid] s 1. bot uzak list, travka, vlat 
(trave), stabljika (bez klasa); list 2. lopa- 
tica (kotača lopatara) 3. lopatica (vesla) 
4. oštrica (noža, dlijeta, mača); britvica; 
mač; fig pravi, kršan momak, junačina 
5. anat plosnata kost, osobito lopatica; 
površina jezika 6. veseo momak, drug 7. 
aero krilo propelera 

blađe-bone [-bleidbaun] s anot lopatica 
blađeđ [-bleidiđ] adj 1. bot koji ima listove 

2. minr koji je u lisnatim slojevima 3. koji 
ima oštricu | ~ corn žito u klasu 

blaeberry [-bleibari] s -> bilberry 
blah [blai] s si bla-bla, prazne riječi 
blain [blein] s oteklina, čir 
blamable [-bleimabl] adj (blamably adu) 

koga treba pokuditi, prijekora vrijedan, 
pokudan 

blame [bleim] vt ukoriti, prekoriti; okriviti 
| jam to ~ something upon a p koga 
za što okriviti; si ~ me if ... vrag me 
odnio ako ...; to be to ~ for zaslužiti 
prijekor, biti kriv, snositi krivnju 

blame [bleim] s ukor, prijekor, kuđenje; 
krivnja, krivica, odgovornost | to lay the 
~ upon... for pripisati krivicu kome ... 
zbog; to bear the ~ preuzeti krivicu, sno- 
siti odgovornost 

blameful [-bleimful] adj (~ly odu) prije- 
kora vrijedan, kriv; koji kori, prijekoran 

blameless [-bleimlis] adj (~ly adu) nevin, 
nedužan, bez krivnje 

blameworthy ['bleim.waioi] adj prijekora 
vrijedan 

blanch [blamtj] vt/i I. vt 1. bijeliti, pobije- 
liti, oduzeti boju 2. guliti, Ijuštiti, blanši- 
rati bademe 3. učiniti blijedim II. vi 1. 
pobijeljeti, pr obli jediti 
blanch   over   [-blaintj-auva]   vt   ublažiti, 
uljepšati, zabašuriti 

blancher [•blamtja] s bjelilac, činilac, stro- 
jač nekih vrsta koža 

blancmange [bla-mong] s Fr hladna krema 
s bademima 

bland [blaend] adj (~ly adv) dobrostiv, 
blag, umiljat, prijatan, mio; laskav; bez 
ukusa, bljutav, nezanimljiv 

blandish ['blaenđij] vt laskati, umiljavati 
se 

blandishment ['blaendijmant] s laskanje, 
laska, umiljavanje 

blanđness [-blajnđnis] s blagost, dobrosti- 
vost, umiljatost; laskavost; bljutavost, 
neukusnost 

blank [blaerjk] adj 1. neispisan (papir); ne- 
ispunjen 2. prazan, nenapunjen 3. blijed, 
pust; bez događaja, bez sadržaja 4. beziz- 
ražajan, prazan, tup 5. čist, potpun 6. sme- 
ten, zbunjen, zabezeknut 7. bez sroka, ne- 
rimovan (stih) 8. com bez pokrića; bjanko 
J ~ acceptance bjanko-akcept; ~ cheque 
bjanko-ček, bjanko-mjenica (i fig); to 
give a ~ cheque izdati bjanko-ček; ~ 
verse peterpstopni jampski stih bez sro- 
ka; jampski pentametar; in ~, drawn in 
~ neispunjen, in bianco; to leave ~ os- 
taviti neispisano, prazno; to look ~ pra- 
viti zabezeknuto lice; archit ~ door sli- 
jepa vrata; ~ cartridge slijepi metak, 
ćorak, manevarski metak; com ~ credit 
bjanko-kredit; to sell in ~ prodati una- 
prijed (bez pokrića) 

blank [blaerjk] s 1. prazna cedulja u lutriji, 
srećka koja gubi 2. neispunjena tiskanica, 
formular, blanketa; kurzivom ispisane 
riječi u parlamentarnim ispravama; toč- 
kice mjesto riječi (kao zamjena za vulgar- 
ne izraze) 3. bijeli krug, središte na meti 4. 
prazno mjesto, praznina, bjelina; ništa- 
vilo, nesađržajnost 5. kolut metala za 
izradbu novca | to draw a ~ izvući 
srećku koja gubi, izgubiti na lutriji; 
ostati praznih ruku; izjaloviti se nekome 

blanket ['blaerjkit] s vunen pokrivač, deka, 
gunj, konjski pokrivač J fig wet ~ čovjek 
koji kvari raspoloženje u društvu; kvare- 
nje raspoloženja; born on the wrong side 
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of ~ vanbračan, nezakonit; to- toss in a 
~ bacati uvis sa zategnutog gunja 

blanket ['blaenkit] adj opći, generalni | ~ 
instructions generalne upute 

blanket [-blaenkit] vt 1. pokriti pokrivačem 
2. jig prekriti, zataškati, zabašuriti 3. 
bacati uvis sa gunja (kao kazna) 4. mar 
oduzeti brodu vjetar 

blankly ['blaenkli] adv bezizražajno, pra- 
zno; jig čisto, glatko, bez uvijanja 

blankness ['blsenknis] s 1. bjelina 2. pustoš, 
praznina 3. fig zbunjenost, smetenost, 
zabezeknutost 

blare [-blea] vi/t I. vi trubiti, drečati, treš- 
tati II. vt trubiti u trubu 

blare [bles] s trubljenje, dreka, drečanje, 
treštanje 

blarney [fbla:ni] s jam grubo laskanje, 
hvalisanje, ulagivanje 

blarney ['blaini] vt/i I. vt grubo laskati 
(kome), ulagivati se II. vi služiti se gru- 
bom laskom 

blase [-blaizei] adj Fr zasićen nasladom, 
blaziran 

blaspheme [h>laes'fi:m] vi/t I. vi huliti, bo- 
gohuliti, klevetati, obijediti 

blasphemer [blaes'fiima] s hulitelj, bogohul- 
nik 

blaspheming [blaes'fiimin] adj (~Iy odu) 
koji huli, kleveće, opada 

blasphemous [•blaesfanws] adj (~ly adv) 
bogohulan 

blasphemy [-blaesfimi] s huljenje, bogohu- 
Ije; kleveta, opadanje, blasfemija 

blast [bla:st] s 1. udar, zapuh, reful, za- 
mah vjetra 2. trubljenje, zvuk trube 3. 
mlaz zraka; eksplozija (baruta), pritisak 
zraka od eksplozije; količina eksploziva 
4. loš, okužen zrak 5. bot snijet (Uređo), 
medljika (Robigo); fig loš, poguban utje- 
caj | in ~ u pogonu, punom parom; fig 
na poslu, out of ~ izvan pogona 

blast [bla:st] vt 1. baciti u zrak eksplozi- 
jom; minirati, razbiti dinamitom 2. učiniti 
uvelim, opariti, spaliti; fig uništiti, razo- 
riti; prokleti | ~ it! prokletstvo!, do 
vraga! 

blasted [-blaistid] adj proklet, odvratan, 
ogavan 

blaster f'blaista] s osoba koja aktivira 
mine, miner 

blast-furnace ['blajst.fa.-nis] s tech visoka 
peć 

blasting [fbla:stirj] s eksplodiranje, dizanje 
u zrak; uništenje, upropaštenje 

blasting-cap [-blaistinkasp] s mil tech deto- 
nator, upaljač 

blasting-fuse f'bla.'stinfjuiz] s fitilj, štapin, 
miča 

blastoderm ['blBestadaim] s blastoderm 
blast-off ['blaistof] s ispaljivanje, lansi- 

ranje rakete 

blast-pipe ['blaistpaip] s tech sapnica, du- 
valica; cijev za ispust pare; min vjetro- 
vod, zrakovod 
blatancy [-bleitensi] s glasna vika, bučnost; 
nametljivo vladanje, napadnost 
blatant   [-bleitant]   adj   (~ly   adv)   bučan, 
prostački   glasan,   razmetljiv,   vulgaran, 
neukusan, napadan; očit (laž), eklatantan 
blather  ['bleeSa] vi & s -» blether 
blatherskite ['blseoaskait] s —* bletherskate 
blaze1  [bleiz] s 1. plamen, plamsanje, žar, 
odsjev,  sjaj,  splet  boja,  šarenilo  2.  fig 
raspaljivanje, prodor, provala (čuvstava, 
strasti)   3.  si   ~s  pl pakao  11  in  a  ~   u 
plamenu; to  go to   ~s  otići  do  vraga; 
like   ~s bijesno,  vraški;  what  the   ~s! 
vraga! 
blaže [bleiz] vi gorjeti, plamtjeti, buktjeti; 
sjati,  svijetliti,  drečati   (boje)   |  blazing 
scent svjež, vruć trag (u lovu) 
blaze away f'bleiza'wei] vi pucati (at na);. 
fig započeti, raditi sa žarom | to ~ at 
one's work dati se sa žarom na posao 
blaze out  [-bleiz-aut]   vi fig raspaliti se, 

planuti 
blaze   up   ['bleiz-Ap]   vi   zasvijetliti;   fig 

razbjesniti se 
blaže2 [bleiz] s bijela lisa na čelu konja 

ili vola; urez u drvo, markacija puta (na 
drvu) 

blaže1 [bleiz] vt zarezati koru drveta, ozna- 
čiti, markirati, trasirati; krčiti (put) | to 
~ the trail utrti put; fig vršiti pionirski 
posao 

blaže2 [bleiz] vt objaviti, javiti trubom 
blaze   abroad   [-bleiza-broid]   vt   proširiti, 
objelodaniti, rastrubiti (vijesti) 

blazer  ['bleiza] s sportski sako, jakna 
blazon  ['bleizn] s 1. grb 2. znanost o gr- 
bovima, heraldički opis 3. fig objavljiva- 
nje, razglašavanje; veličanje 
blazon ['bleizn] vt 1. oslikati grb, heraldički 
protumačiti, ukrasiti 2. fig opisati, obja- 
viti,  navijestiti;  razglasiti;  slaviti 
blazon   abroad   [-bleizna'broid]   vt  glasno 

objaviti 
blazon out ['bleizn'aut] vt rastrubiti, obja- 

viti, razglasiti 
blazonment   f'bleiznmant]   s   ukrašavanje; 

objavljivanje 
blazonry [-bleiznri] s 1. opisivanje grbova, 

heraldičke umijeće; heraldički znak, he- 
raldika 2. fig ukrašavanje, sjajan, rasko- 
šan prikaz 

bleach [bli:tj] vt/i I. vt bijeliti, učiniti 
bijelim II. vi pobijeljeti, postati bijel; 
izbliiedjeti 

bleacher ['bliitja] s bjelilac; bjelilo 
bleachers ['bli.'tjaz] s pl US sport nenatkri- 

vene tribine (na stadionu) 
bleaching-powder ['bliitjirj.pauda] s klorno 
vapno, prašak za bijeljenje, bjelilo 
bleak  ['bliik]  s ichth bjelica, vrsta bijele 
ribe 
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bleak [bli:k] adj (~ly adv) 1. blijed, bez- 
bojan 2. gol, ogoljen, pust, izložen vjetru, 
vjetrovit 3. hladan, mrazan 4. fig tužan, 
tmuran, sumoran, čemeran 

bleakness f'bli;knis] s 1. hladnoća, mraz 2. 
vjetrovitost; 3. golotinja, pustoš; 4. tmur- 
nost, sumornost 

blear [blis] adj nejasan, mutan, zamagljen 
blear [blia] vt zamutiti, zamagliti, učiniti 

nejasnim 
blear-eyed ['bliaraid] adj 1. krmeljiv 2. koji 

ne rasuđuje jasno, zamagljena pogleda 
bleary ['bliari] adj nejasan, mutan, neodre- 

đen; zamagljen 
bleat   [bli:t]   vi/t I.   vi   blejati,   meketati; 
brbljati, blebetati II. vt izblejati, izmeke- 
tati, izbrbljati, izblebetati 
bleat out ['bli:t'aut] vt izblejati, izmeke- 
tati, izbrbljati, izblebetati 

bleat [bliit] s blejanje, meketanje; brblja- 
nje, blebetanje 

bleb [bleb] s bubuljica, mjehurić, plik 
bleđ [bled] pret & pp od bleed 
bleed [bli:d] vi/t (bled, bled) I. vi 1. krva- 

riti, iskrvariti 2. fig dati, proliti svoju 
krv (for za) 3. puštati sok (o biljci); teći, 
kapati 4. izgubiti novac, skupo platiti II. 
vt 1. puštati krv, oduzeti sok 2. fig 
iscrpsti, oguliti, izmusti novac, očerupa- 
ti | fig to ~ for a th skupo što platiti; 
to ~ a p white izmusti koga do posljed- 
nje pare 

bleeder [-bliida] s onaj koji pušta krv 
bleeding ['bliidin] s krvarenje; puštanje 

krvi 
bleep [bliip] s isprekidani piskavi radio- 

-signal (sa satelita ili iz pozivne stanice) 
blemish ['blemij] vt 1. unakaziti, nagrditi; 

osramotiti, okaljati; ozigosati 2. jur okle- 
vetati 

blemish ['blemij] s pogreška, mana, ne- 
dostatak; mrlja, ljaga, sramota 

blench [blentJ] vi/t I. vi 1. trgnuti se, lec- 
nuti se, žacnuti se, uzmaknuti, ustuknuti, 
odstupiti, prezati pred čim 2. treptati, 
trenuti II. vt zatvoriti oči, sakriti (pred 
sobom); izbjegavati; kloniti se (čega) 

blend [blend] vt/i (pret ~ed, blent; pp 
~eđ, blent) I. vt smiješati, izmiješati II. 
vi pomiješati se, spojiti se, stopiti se, 
skladno se uklapati; slagati se 

blend [blend] s mješavina, spoj, smjesa 
blend-corn [-blendkD.'n] s pšenica i raž po- 

sijani na istom zemljištu 
blende [blend] s chem & minr sfalerit, 

cinkov sjajnik, cinkov sulfid 
blender [-blenda] s mješač; miješalica 
blenny [-bleni] s ichth sluznjača (Blennius) 
blent [blent] pret & pp od blend 
bless [bles] vt (pret ~ed blest; pp ~ed, 

blest) 1. blagosloviti, posvetiti; obožavati, 
hvaliti, slaviti, veličati 2. zazivati, željeti 
sreću, zahvaljivati 3. usrećiti, smatrati 
sretnim 4. kleti, proklinjati (eufemistički) 

| to ~ oneself smatrati se sretnim; to 
have not a penny to ~ oneself with ne- 
mati ni prebijene pare; ~ me! o bože! 
za boga miloga!; ~ you! zaboga!, bog s 
tobom!; (pri kihanju) nazdravlje; I'm 
blessed if . . .  vrag me odnio ako ...  ; 
to ~ one's stars zahvaliti svojoj sretnoj 
zvijezdi 

blessed ['blesid] adj (~ly adu) blagoslov- 
ljen, posvećen, sretan, blažen; proklet 
(eufemistički) | ~ with pun svega, blago- 
slovljen čime; the ~ blaženi (u raju); 
the whole ~ day čitav bogovetni dan 

blessedness [-blesidnis] s blaženstvo, 
sreća 
| joe single ~ sretni položaj neženje, 
blaženo stanje neženstva 

blessing [-blesin] s blagoslov, blaženstvo, 
molitva prije i poslije jela; milost, dobro- 
činstvo; blagodat, sreća |; that is a ~ ! to 
je sreća!; ~ in disguise sreća u nesreći 

blest [blest] pret & pp od bless 
blether [-bleoa] vi brbljati, blebetati, lupe- 

tati koješta 
blether [-bleSe] s brbljanje, blebetanje 
bletherskate [-bleSaskeit] s dial brbljavac, 

blebetalo 
bletherskite f'bleoaskait] s dial -*• blether- 

skate 
blew [blu:] pret od blow 
blight [blait] s 1. bot snijet, medljika; zool 

vrsta biljnih ušiju, nametnika 2. para, 
magla 3. štetan, zlokoban utjecaj; potiš- 
tenost; zator, propadanje 

blight [blait] vt 1. pokvariti, uništiti sni- 
jeću, medljikom 2. fig uništiti, osujetiti, 
zatrti, presjeći 

blighter ['blaita] s si štetočina; nesnosna, 
dosadna budala; hum tip, klipan 

Blighty [-blaiti] s mil si Engleska, zavičaj, 
domovina | a ~ wound rana zbog koje 
se može (vojnik) vratiti kući 

blimey [-blaimi] interj vulg zaboga!, zaista!, 
bogati! 

blimp  [blimp] s si mali izviđački avion 
blind [blaind] adj 1. slijep, zaslijepljen 2. 

nerazuman, nepromišljen, nesvjestan 3. 
sakriven, nevidljiv, tajan; taman 4. jed- 
noličan, tup; bez izlaska, zazidan 5. si 
pijan; bot bez cvata | as ~ as a bat  
slijep kao šišmiš, potpuno slijep; ~ 
window slijepi (zazidan) prozor; si ~ to 
the world mrtav pijan; he turns a ~ 
eye to it pravi se kao da to ne vidi; ~ 
alley ulica bez izlaska, slijepa ulica, 
ćorsokak; fig bezizlazan položaj, škripac; 
to be ~ to biti nesposoban da vidi, biti 
slijep za što; fig ~ side nezaštićena, slaba 
strana; ~ shell slijepi metak, ćorak; ~ 
man's holiday sumrak; si ~ tiger ilegal- 
na točionica žestokih pića; ~ letter po- 
grešno adresirano pismo; com ~ check 
provjera naslijepo, preispitivanje robe 
bez uvida u tovarni list; ~ corner ne- 
pregledni ugao, mrtvi kut; ~ date ren- 
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des naslijepo (s nepoznatom osobom); 
nepoznati momak ili djevojka s kojom 
je ugovoren renđes; ~ spot slijepa 
mrlja 

blind [blainđ] vt/i oslijepiti, zaslijepiti (i 
fig), opsjeniti, potamniti, zamračiti; za- 
vezati oči; prevariti; si mot brzo i neop- 
rezno voziti 

blind [blainđ] s zastor, zaklon, zaslon, 
zavjesa; roleta; fig izlika, paravan; pri- 
krivanje | the ~ slijepac; fig the ~ 
leading the ~ slijepac slijepca vodi; 
Venetian ~s žaluzine 

blindage ['blainđidj] s zaklon za posadu u 
utvrdi 

blind-coal f'blaindkaul] s antracit 
blinder [-blainđa] s onaj koji zasljepljuje 
blind flying ['blaind-flaiin] s letenje nasli- 

jepo 
blindfold ['blaindfaulđ] vt zavezati, pre- 

kriti kome oči; fig zaslijepiti 
blindfold ['blaindfauld] ođj zavezanih oči- 

ju; fig- zaslijepljen 
blindfold ['blaindfauld] adv zavezanih oči- 

ju; fig zaslijepljeno 
blind gut ['blaind'gAt] s slijepo crijevo 
blindly f'blaindli] adv slijepo, naslijepo, pi- 

pajući; nepromišljeno 
blindman's-buff [.blaindmsenz'bAf] s slijepi 

miš (dječja igra) 
blindness [-blaindnis] s sljepoća, sljepilo (i 

fig) 
blind-story ['blaind'stoiri] s archit triforij 

gotske crkve (bez prozora u vanjskom 
zidu) 

blindworm ['blaindwaim] s zool sljepić 
blink [blink] vi/t I. vi 1. treptati, žmirkati, 

zažmiriti (i fig) 2. treperiti, svjetlucati 
II. vt ne htjeti vidjeti, previdjeti, na- 
mjerno izbjegavati, zatvarati oči, igno- 
rirati 

blink [blink] s 1. trepet, žmirenje, mig 2. 
treperenje, svjetlucanje 

blinker ['blirjka] s onaj koji trepće, žmiri; 
blinker, signalni žmigavac, treperavo 
svjetlo j coll ~s pl naočale, naočnjaci 
(za konje); fig to be (run) in ~s imati 
naočnjake, zazirati od činjenica, ne htje- 
ti pogledati činjenicama u oči 

blip [blip] s točkica na radarskom ekranu 
bliss [blis] s veselje, radost, blaženstvo, 

sreća 
blissful ['blisful] ođj (~ly adv) sretan, us- 

hićen, radostan, blažen l ~ly happy pre- 
sretan 

blissfulness [-blisfulnis] s veselje, radost, 
blaženstvo 

blister ['blista] s mjehurić, plik, vođeni 
žulj, opeklina; med sredstvo za izaziva- 
nje plikova na koži; kupola na avionu 

blister [-blista] vt/i I. vt izvući mjehuriće, 
prekriti mjehurićima, dobiti plikove; is- 
puhnuti se; dobiti žuljeve; si dosađivati, 

oduzimati   vrijeme;   izgnjaviti,   izmučiti 
II. vi posuti se mjehurićima 

blistered [-blistađ] ođj posut plikovima, 
mjehurićima 

blister-steel [-blistasti:!] s met blister čelik, 
grubo lijevan čelik 

blithe [blaiS] adj (~Iy adv) poet radostan 
blithesome [-blaiosam] ođj (~ly adv) ve- 

seo, radostan 
blitz [blits] s iznenadan i snažan zračni na- 

pad, bombardiranje 
blizzarđ [-blizad] s snježna mećava, snježna 

oluja 
bloat [blaut] vt sušiti haringe, sleđeve, di- 

miti ribu 
bloat [blsut] vt/i I. vt nađuti II. vi nateći, 

napuhnuti, nabreknuti (out) 
bloated f'blautid] ođj podbuo; nadut, na- 

đuven (i fig) 
bloater f'blauta] s dimljen i soljen sleđ, 

sušena haringa 
blob [blob] s kapljica, kuglica, mrljica, gru- 

dica, grumenčić 
blobber-lipped ['blobailipt] ođj koji ima 

debele usne 
bloc [blok] s (politički) blok 
block [blok] s 1. panj, trup, klada; fig stra- 

tište 2. klobučarski kalup, stalak za vla- 
sulje; probojac, probađač (postolara) 3. 
tech kotur, žabica, koloturnik 4. print 
valjak, kliše; bilježnica, blok, notes 5. 
velik komad, gromađa, neotesani kamen, 
kamen za građu 6. blok kuća 7. fig neo- 
tesanac, glupan; klipan, klada 8. fig za- 
preka; pori smetanje, opstrukcija 9. za- 
stoj prometa 10. sport mjesto gdje igrač 
zaustavi loptu (u kriketu) [ chip of old 
~ kakav otac takav sin; to cut ~s with 
a razor uzalud trošiti snage; the ~ smrt 
odrubljenjem glave; barber's ~ kalup 
za pravljenje vlasulja; ~ letters velika 
štampana slova 

block [blok] vt 1. spriječiti, zapriječiti, za- 
krčiti, zaustaviti, blokirati 2. pori napra- 
viti opstrukciju, opstruirati, ometati 3. 
sport zaustaviti loptu, blokirati (u kri- 
ketu) 4. oblikovati, kalupiti, prešati 5. 
ukrasiti ispupčenim ornamentom (npr. 
korice knjige) 

block in ['blok'in] vt 1. opasati, okružiti, 
zatvoriti 2. grubo skicirati, napraviti 
nacrt 

block out ['blok-aut] vt grubo skicirati, 
napraviti plan; grubo izraditi; otesati 
(drvo) 

block up ['blok'Ap] vt zatvoriti, zapriječiti, 
blokirati 

blockade [blo-keid] s mil & mar blokada, 
opsada f paper ~ fiktivna blokada; to 
raise the ~ dići blokadu; to run the ~ 
probiti blokadu 

blockade [blD'keiđ] vt 1. mil & mar bloki- 
rati, opkoliti 2. smetati, spriječiti 
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blockađer [blo'keida] s,onaj koji vrši blo- 
kadu, brod za blokadu 

blockade-runner [blo'keidirAna] s probijač 
blokade, brod koji se probija kroz blo- 
kadu 

block-book ['blokbuk] s 1. knjiga otisnuta 
drvenim pločama prije pronalaska štam- 
panja 2. bilježnica, blok, notes 

block-buster  f'blok'bAsta] s teška bomba 
blockhead f'blokhed] s glupan, budala 
blockhouse ['blokhaus] s brvnara; stražar- 

nica, karaula 
blockish ['blokij] adj neotesan, sirov; glup, 

budalast 
block-system ['blokisistim] s rly signalni 

blok-sistem 
block-tin [-bloktin] s kositar, kalaj u gro- 

madama 
block-work ['blokwajk] s neobrađeno že- 

ljezo 
bloke [blsuk] s coll momak, klipan, neote- 

sanac | navy si the ~ kapetan, zapovjed- 
nik broda 

blonđ(e) [blond] adj Fr plavokos, koji ima 
svijetlu kosu i kožu, blond 

blond(e) [blond] s Fr 1. plavokos čovjek, 
plavuša, blondina 2. vrsta čipke 

bloođ [blAd] s 1. krv 2. fig srž 3. prolije- 
vanje krvi 4. strast, temperament, narav, 
priroda; bijes, hrabrost 5. rasa, rod, 
krvno rodbinstvo; porijeklo, loza 6. kicoš, 
gizdelin | flesh & ~ krv i meso, animal- 
na priroda; to let ~ pustiti krv (i hum); 
bad ~ zla krv, mržnja; his ~ is up krv 
mu je uzavrela; ~ out of a stone smilo- 
vanje osobe bez srca; in cold ~ hlad- 
nokrvno, namjerno; blue ~ plava krv, 
pravo plemstvo; fresh ~ nova krv, svje- 
ža krv; ~ royal kraljevska krv; it runs 
in his ~ to mu je u krvi; ~ is thicker 
than water krv nije voda; ~ and iron 
nesmiljena upotreba sile, krv i čelik; 
to shed (spill) ~ proliti, prolijevati krv; 
Prince of the ~ royal princ iz kraljev- 
ske kuće, loze; full ~ čistokrvan konj; 
next of ~ najbliži krvni rođak; ~ and 
thunder uzbudljiv, napet, melodramat- 
ski; to taste ~ namirisati, okusiti krv (i 
fig); hands stained with ~ ruke okalja- 
ne krvlju; to dip one's hand in ~ okaljati 
ruke krvlju; to have a person's ~ on 
one's head imati čiji život na duši; man 
of ~ krvolok, koljač; my ~ ran cold 
krv mi se sledila; to freeze one's ~ sle- 
diti kome krv u žilama; to make bad ~ 
between persons zavaditi koga, posijati 
mržnju između koga; make one's ~ boil 
učiniti da kome uzavre krv; to breed ill 
~ posijati zlu krv, mržnju, zavaditi ko- 
ga; to run in the ~ biti prirođeno; to 
draw ~ ozlijediti do krvi; fig dirnuti u 
živac; ~ bespotted okrvavljen, krvav 

bloođ [blAd] vt 1. med pustiti krv 2. navik- 
nuti psa na trag krvi, dresirati 3. fig pri- 
viknuti 

bloođ bank ['blAdbasnk] s banka krvi, za- 
liha krvi za transfuziju 

blood-bath [-blAdba:G] s krvoproliće, ma- 
sakr 

blood-brother ['blAd*brA58] s rođeni brat; 
fig brat po krvi, pobratim 

bloođ count f'blAdkaunt] s krvna slika 
bloodcurdling [-blAd.kaidlin] adj fig stra- 

šan, jezovit, od kojega se čovjeku sledi 
krv 

blood-donor  [-blAd.đauna] s  davalac krvi 
blood-fetid  f'blAdfjuiđ] s krvna osveta 
blood-group  f'blAđgruip] s krvna grupa 
bloodguiltiness ['blAd.giltinis] s krivnja za 

krvoproliće 
blood-guilty ['blAd.gilti] adj kriv za pro- 

livenu krv 
bloođheat [-blAdhiit] s normalna tjelesna 

toplina 
bloođhorse [-blAdhois] s čistokrvan konj 
bloodhound ['blAdhaund] s veliki lovački 

pas, pas tragač 
bloodless [-blAdlis] adj (~ly adv) beskrvan 
blood-letting ['blAd.letin]  s puštanje krvi 
blood-money [-blAđ.mAni] s krvarina 
bloođ-poisoning [-blAđipoiznin] s otrovanje 

krvi 
bloođ pressure ['blAd.preJs] s krvni tlak 
bloođ-pudding ['blAđ.puđin] s krvavica 
blood-red [.blAd'red] adj crven kao krv 
blood-relation [.blAdri'leiJan] s krvni ro- 

đak 
bloodshed [-blAdJed] s prolijevanje krvi, 

krvoproliće, pokblj 
bloodshot ['blAdJot] s podliven krvlju, za- 

krvavljen (oči) 
bloodstained ['blAdsteinđ] adj okaljan 

krvlju, okrvavljen, omašten krvlju 
blood-stone [-blAdstaun] s minr 1. hematit 

2. heliotrop (vrsta dragog kamena) 
bloođ-sucker [-blAđ.sAka] s 1. pijavica 2. 

krvopija, gulikoža 
blood-thirsty ['blAd.Oa.'sti] adj (bloođthirst- 

Hy adv) krvožedan 
blood-transfusion f'blAdtrasns.fju.'sen] s 

transfuzija krvi 
blood-vessel [-blAd.vesl] s anat krvna žila, 

krvni sud 
blood-wood [-blAdwud] s bot vrsta euka- 

liptusa (Eucalyptus corymbosa); svako 
drvo crvene boje 

bloodworm ['blAdwaim] s ent 1. naziv za 
dvokrilce iz porodice trzalaca (Chirono- 
midae) 2. glista (za pecanje) 

blood-wort ['blAdwast] s bot crveni štavalj 
(Rumex sanguineus) 

bloody f'blAdi] adj (bloodily adv) 1. krvav, 
okrvavljen 2. crven 3. krvožedan, krvo- 
ločan 4. vulg proklet, vražji | not a ~ 
one ni jedan jedini; ~ flux dizenterija; 
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~ hand heraldički znak u grbu Ulstera; 
heraldički znak za baroneta 

bloody ['blAdi] adv vulg jako, vrlo 
bloody ['blAdi] vt okrvaviti, zakrvaviti, 

okaljati krvlju 
Bloody Mary ['blAdrmeari] s koktel od 

votke i soka od rajčice 
bloody-minded ['blAdLmaindid] adj 1. krvo- 

žedan, okrutan 2. čangrizav, svadljiv, od- 
bojan 

bloom1 [blu:m] s 1. cvijet, cvat; pepeljak, 
mašak (na voću) 2. fig cvat; ljepota, mla- 
denačka svježina; ružičast, svjež izgled 
3. vrsta grožđica j in ~ u cvatu; to take 
the ~ off oduzeti svježinu, sjaj 

bloom [blurm] vi cvasti, cvjetati, rascvasti 
se (i fig); sjati se od ljepote, svježine 

bloom2 [bluim] s komad iskovana željeza, 
gredica 

bloom [blu:m] vt iskovati željezo u komad 
bloomer1 [-blujma] s [ ~s pl nekadašnje 

duge ženske gaćice 
bloomer2  ['bluima]  s si pogreška, zabluda 
bloomery  ['bluimsri]  s talionička peć 
blooming ['bluimin] adj (~ly adv) 1. u 

cvatu, rascvjetan, cvatući 2. si proklet, 
vražji 

bloom-iron ['bluim.aian] s pročišćeno že- 
ljezo 

bloom-steel   ['blu:msti:l]  s pročišćen čelik 
blossom ['blosam] s 1. cvijet, cvat 2. pro- 

cvat; fig obećanje 
blossom ['blosam] vi cvasti, cvjetati 
blossom out ['blosam-aut] vi rascvasti se; 
fig razviti se (into u) 

blossom-faced ['blosamfeist] adj crven i 
podbuo 

blossomless ['blosamlis] adj bez cvijeća 
blossomy [-blosami] adj pun cvijeća, cvje- 

tan 
blot [blot] s mrlja, packa; fig ljaga, sra- 

mota, rugoba 
blot [blot] vili I. vt umrljati, uprljati; fig 

osramotiti, okaljati; iznakaziti II. vi upi- 
ti, osušiti bugačicom 

blot out [-blot'aut] vt izbrisati, precrtati, 
učiniti nečitljivim; fig potamniti, uniš- 
titi 

blot [blot] s kocka na izloženom položaju 
u igri triktrak; slaba točka u strategiji 

blotch [blotj] s prišt, čirić, bubuljica, crve- 
na mrlja (na koži); mrlja tinte ili boje; 
school si bugačica 

blotched [blotjt] adj prekriven mrljama, 
zamrljan 

blotched picarel [-blotjt'piksral] s ichth 
modrak, tragalj (Maena vulgaris) 

blotchy ['blotji] adj (blotchily adv) pokri- 
ven mrljama 

blotter f'blote] s bugačica, upijač; blok za 
pisanje s bugačicom; US policijska dnev- 
na knjiga izvještaja 

blotting-pad [-blotirjpajd] s podloga za pi- 
sanje prekrivena bugačicom 

blotting-paper ['blotirj.peipa] s upijač, bu- 
gačica 

blotto f'blotau] adj si pijan, trešten (pijan) 
blouse [blauz] s bluza 
blow [blau] vi/t (blew, blown) I. vi 1. pu- 
hati, duvati 2. dahtati, brektati 3. trubiti, 
glasiti se 4. štrcati, izbacivati 5. hvalisati 
se, napuhavati se, praviti se važan II. 
vt 1. puhati, duvati, tjerati, goniti (vje- 
trom) 2. oduzeti dah 3. raspiriti (vatru) 
4. naduti 5. ispuhati, očistiti 6. si odati, 
izdati 7. rasipati, spiskati novac 8. pro- 
kleti 9. zagaditi, upljuvati (muha) 10. 
pregorjeti (osigurač) 11. eksplodirati, ba- 
citi  u zrak 12. si vršiti fellatio | to 
~ great guns snažno puhati; to ~ hot & 
cold biti prevrtljiv, kolebati se; to ~ 
air into napuhati, puhati zrak (u); to ~ 
one's own trumpet hvalisati se; to ~ 
the expense rasipati, nerazumno trošiti; 
to puff & ~ dahtati, soptati; to ~ one's 
nose obrisati nos, useknuti se 
blow away ['blaua-wai] vt otpuhnuti; za- 
mesti 
blow down ['blau'daun] vt srušiti, povaliti 

(puhanjem) 
blow in f'blau'in] vi/t 1. vi puhati, duvati 
(u); si stići, doći na časak; upasti, naglo 
ući II. vt raspiriti (vatru), razlupati (pro- 
zore) ; US si rasipati, trošiti 
blow off ['blau'of] vi/t I. vi otići; ispaliti 
(top) II. vt otpuhnuti, pustiti paru j fig 
to ~ steam riješiti se suvišne snage, iz- 
duvati se 
blow out f'blau'aut] vi/t I. vi ispuhati, iz- 
duvati; ugasiti II. vt naduti, napuh- 
nuti; rasprsnuti, puknuti (guma); pre- 
gorjeti (osigurač) | to ~ one's brains 
prosvirati sebi (kome) lubanju; fig to 
be blown out of biti izbačen (iz) 
blow over f'blau'suva] vi fig otići, nestati; 
smiriti se, proći (oluja, uzbuna) 
blow up   [-blau'Ap]  vi/t I. vi odletjeti u 
zrak, eksplodirati II. vt 1. baciti u zrak 
2. napuhati; povećati (fotografiju) 3. iz- 
grditi 4. si odati, izdati 
blow  upon   f'blaua'pon]   vi  fig  klevetati, 

ogovarati 
blow1  [blsu] s 1. puhanje, duvanje 2. coll 
svjež zrak [ fly ~ jaja muhe (u mesu) 
blow  [bleu]  vi (blew, blown)  cvasti,  ras- 
cvasti se 
blow2 [bleu] s cvjetanje, cvat | in full ~ 
u punom cvatu, rascvjetan, cvatući 
blow3 [blau] s 1. udarac 2. fig nesreća | to 
come to ~s, to exchange ~s tući se, po- 
tući se; to strike a ~ for pomoći; to 
strike a ~ against usprotiviti se; to aim 
a ~ zamahnuti na udarac; to deal a ~ 
zadati udarac; at one ~ jednim udar- 
cem; without striking a ~ bez borbe, 
bez muke 
blow-ball ['blaubo.'l] s bot sjemena glavica 

maslačka 
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blower ['blaua] s duhač; staklopuhač; pu- 
halo, mijeh; gazilac mijeha na orguljama 

blow-fly ['blauflai] s ent zundarača (Calli- 
phoridae); obična mesaruša (Sarcophaga 
carnaria); muha zujara (Musca vomi- 
toria) 

blow-hole [-blauhaul] s rupa, prozorčić; 
oduška; dišni otvor kita; mjehurić u me- 
talu 

blow-lamp ['blaulaemp] s lemilica 
blown [blaun] pp od blow 
blow-off ['blauof] s tech odvod, ispuh 
blow-off ['blsuof] adj tech odušni 
blow-out ['blsuaut] s US si 1. mot probu- 

šena guma 2. dobro jelo, gozba 
blow-pipe ['blaupaip] s tech puhaljka, du- 

haljka 
blow-torch ['blautoitj] s lemilica 
blowy ['blaui] adj (blowily adv) vjetrovit, 

zračan 
blowzed [blauzd] adj 1. crven u licu, buc- 

mast 2. neuredan, razbarušen 
blowzy ['blauzi] adj (blowzily adv) 1. crve- 

na u licu 2. neuredna i prljava 
blnb [blAb] vi si plakati, cmizdriti 
blubber f'blAba] s 1. kitovo salo 2. zool me- 

duza, morski klobuk 3. si plakanje, cmiz- 
drenje 

blubber f'blAba] adj otekao, debeo, ispup- 
čen 

blubber [-blAba] vi/t I. vi 1. plakati, jecati, 
cmizdriti 2. smočiti se, nateći, iznakaziti 
se od plača II. vt projecati, izreći je- 
cajući 

bluchers ['blu.'tjaz] s pl starinske visoke 
cipele 

bludgeon ['blAdsan] s toljaga, batina, ki- 
jača 

bludgeon ['blAdgan] vt batinati, udarati to- 
ljagom, mlatiti 

blue [blu;] adj 1. modar, plav 2. tmuran, 
sumoran; fig potišten, utučen, nujan, sje- 
tan, snužden 3. konzervativan, postojan 
4. učen (žena) 5. nepristojan, nečedan 
(govor) | to look ~ izgledati utučeno; 
things looked ~ sve je izgledalo beznad- 
no; ~ funk smrtni strah; true ~ vjeran, 
postojan; the Blue jedan od tri odreda u 
mornarici; drink till all's ~ opiti se do 
besvijesti; bot <~ gum vrsta eukaliptusa; 
once in a ~ moon vrlo rijetko, svake 
prijestupne godine; ~ water otvoreno 
more, pučina; ~ laws puritanski, strogi 
zakoni 

blue [blu.1] s 1. plava, modra boja; plavet- 
nilo, modrina 2. plavilo (za rublje) 3. 
(plavo) nebo; more 4. konzervativac 5. 
član sveučilišne sportske reprezentacije 
u Oxfordu i Cambridgeu | Oxford ~ 
tamnomodro; Cambridge ~ svijetlomo- 
dro; the Blues kraljeva konjanička gar- 
da; fig the ~s tuga, melankolija, potiš- 
tenost; bluz (u džezu); Navy ~ mornar- 

sko modro; Prussian ~ berlinsko plavo, 
modro 

blue [blu:] vt 1. plavo, modro obojiti; pla- 
viti (rublje) 2. si rasipati (novac) 

blue-beard ['blus.biad] s Modrobradl, že- 
noubojica 

bluebell ['blu:bel] s bot 1. zvončić 2. divlji 
zumbul 

blue-berry [fblu;bsri] s bot borovnica (plod 
Vaccinium myrtillusa) 

blue-bird ['blu.'baid] s US ornith modro- 
voljka (Sialia sialis) 

blue-blood ['bluiblAd] s plava krv, čisto- 
krvno plemstvo 

blue-book f'bluibuk] s 1. plava knjiga (iz- 
vještaj engleskog parlamenta ili parla- 
mentarnog odbora) 2. US popis svih vla- 
dinih činovnika 

blue-bottle [-blu.'.botl] s 1. bot različak 
(Centaurea cyanus) 2. ent zundarača, mu- 
ha zujara (Calliphoridae) 3. GB coll po- 
licajac 

blue-breast [-blu.'brest] s ornith vrsta mo- 
drovoljke (Lusciania suecica) 

blue-coat ['blu.'kaut] s | ~ boy učenik u 
plavoj odori londonske škole Christ's 
Hospital 

blue-collar ['blu:.kola] adj manuelan, fi- 
zički, industrijski | ~ worker industrijski 
radnik, manuelni radnik, radnik u pro- 
izvodnji 

blue-devils ['blui'devlz] s coU potištenost, 
depresija 

bluefish [-bluifij] s ichth strijela (Temno- 
don saltator) 

blue-jacket ['blu.-.dsaekit] s mornar ratne 
mornarice 

blue jeans ['bluidgiinz] s pl traperice 
blue-John [-blu.'dgDn] s minr fluorit 
blue-light [.blui'lait] s mar plavi signal 

kojim se dozi Vije peljar 
blueness ['bluinis] s plavetnilo, modrilo, 

modra boja 
blue-peter [•blu.-piite] s mar signalna za- 

stava, plavo polje s bijelom četvorinom 
u sredini 

blue-pill [.blui'pil] s pharm živina pilula 
(purgativ) 

blueprint ['blurprint] s plan, nacrt 
blue-ribbon [-blu:.riban] s plava vrpca, len- 

ta, znak reda podvezice 
blue-stocking ['blu.-.stokin] s učena žena, 

intelektualka, žena s intelektualnim pre- 
tenzijama 

blue-throat ['bluiOrsut] s ornith sjenica 
plavetna (Sylvia suecica) 

bluff [blAf] adj (~ly adv) širok (pramac 
broda); strm (stijena); fig nagao, grub, 
otresit, osoran, nabusit; izravan, otvo- 
ren, iskren, srdačan 

bluff1 [blAf] s strma stjenovita obala, 
strmina 
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bluff [blAf] vt/i I. vt 1. prevariti, blefirati 
2. fig preneraziti, zapanjiti, zastrašiti, za- 
vesti u bludnju II. vi varati, zavarati 

bluff2 [blAf] s prijevara, varka, obmana, 
blef; pokušaj zastrašivanja, prazna pri- 
jetnja 

bluffer f'blAfa] s varalica, zastrašivač, ob- 
manjivač, blefer 

bluffness ['blAfnis] s 1. strmina 2. grubost, 
otresitost, neotesanost, otvorenost 

bluish ['bluiij] adj plavkast, plavičast, mo- 
drikast 

blunder [-blAnda] vi/t I. vi ići tapkajući, 
spotaknuti se, potepsti se, posrnuti 2. na- 
praviti veliku pogrešku, prevariti se II. 
vt loše upravljati (čime), loše postupati 
(s kim); pokvariti, upropastiti, uprskati 
stvar, zabrljati 
blunder along [-blAnđara'lDn] vt hodati 

tapkajući, spoticati se 
blunder away ['blAndara-wei] vi proigrati, 
upropastiti lošom upravom [ to ~ one's 
chances proigrati sreću, priliku 
blunder out ['blAndaraut] vi/t izvaliti, iz- 

lanuti, izblebetati 
blunder upon [-blAndara-pan] vt slučajno 

naići (na), nabasati 
blunder f'blAnđa] s gruba pogreška, oma- 

ška, zabluda 
blunderbuss f'blAndabAs] s mil hist kratka 

širokocijevna starinska puška; nespret- 
njaković, šeprtlja 

blunderer f'blAnđsra] s nespretnjaković, 
šeprtlja; čovjek bez takta, glupan 

blunderhead ['blAndahed] s —> dunderhead 
blunt [blAnt] adj 1. tup, nenaoštren 2. ne- 

osjetljiv, glup 3. nezgrapan, neotesan; 
grub, surov, bezobziran; izravan, netak- 
tičan, iskren, otvoren 

blunt [blAnt] s 1. kratka debela igla; tupa 
strelica 2. si novac, lova 

blunt [blAnt] vt otupiti, učiniti tupim 
bluntish [-blAntiJ] adj prilično tup, neosje- 

tljiv, glup; zdepast, nezgrapan, neotesan, 
grub, surov 

bluntly ['blAntli] adv 1. tupo, neosjetljivo 
2. grubo, kratko, odsječno, resko, bezob- 
zirno, bez uvijanja 

bluntness [-blAntnis] s 1. tupost, neosjetlji- 
vost 2. nezgrapnost, neotesanost, netak- 
tičnost 3. grubost, surovost 

blunt-witted ['blAnt.witid] adj koji teško 
shvaća, glup, tupav, nedotupavan 

blur [blai] s 1. mrlja tinte, boje; fig ljaga 
2. nejasnoća, rasplinutost, nerazgovjet- 
nost, zamagljenost, mutnoća 

blur [blai] vt/i zaprljati, zamrljati, izbrisati 
(pismo); fig okaljati, zamutiti, pomutiti, 
zamagliti, potamniti, ugušiti 

blurb [blaib] s US reklamni tekst (na ovit- 
ku knjige) 

blurt [blast] vt bubnuti, izbrbljati, izblebe- 
tati, izlanuti (out) 

blush [blAj] vi 1. pocrvenjeti, porumenjeti 
(at na, with, for zbog, od) 2. zastidjeti se 

blush [blAj] s letimičan pogled; crvenilo, 
rumenilo |, at the first ~ na prvi pogled; 
to put to the ~ postidjeti koga, učiniti da 
porumeni od stida 

blushing ['blA|in] adj (~ly adv) koji se 
crveni; stidljiv, sramežljiv; čedan, skro- 
man 

bluster [-blAsta] vi/t I. vi 1. hujati, šumiti, 
bjesnjeti (vjetar) 2. bučiti, prijetiti se 
(at kome) 3. glasno se hvalisati, razme- 
tati se 4. razbjesnjeti se (oneself into) 
II. vt glasno izreći 
bluster down [-blAsta'daun] vt vihorom 

rušiti 
bluster out ['blAstsraut]  vt glasno izreći 

bluster ['blAsta] s 1. šum, hujanje, buka 
2. glasno hvalisanje, huka; prijetnja 

blusterer ['blAstara] s hvalisavac, vikač, 
galamdžija 

blustering ['blAstarin] adj (~ly adv) bu- 
ran, šuman, hučan, prijeteći; jak; hvali- 
sav, razmetljiv 

blusterous f'blAstaras] adj buran, šuman, 
hučan; prijeteći 

blustery  ['blAstari]  adj —> blusterous 
bo(h) [bau] interj ba! hu! | he can't say ~ 

to a goose ne usuđuje se otvoriti usta, 
ne zna brojiti ni do pet 

boa ['baua] s 1. zool udav (Boa constrictor) 
2. boa (ženski krzneni ovratnik) 

boar [boi] s zool nerast, divlji vepar; svi- 
njetina, veprovina |, ~'s head svinjska 
glava; wild ~ divlja svinja 

board [bo;d] s 1. daska, drvena ploča, ogla- 
sna ploča; šahovska ploča; 2. Ijepenka, 
karton 3. stol, prostrt stol 4. obrok, hra- 
na, opskrba, pansion 5. odbor, komisija, 
vijeće, kolegij, direkcija; vlast, oblast, 
uprava, ministarstvo 6. mar strana, bok 
(broda), paluba; opskrba na brodu; ko- 
šta | ~s pl pozornica, kazališne daske; 
to be on the ~s biti glumac; to tread 
the ~s nastupati kao glumac; above ~ 
otvoreno, jasno; sweep the ~ pokupiti 
sav dobitak, dići banku (u kartanju), biti 
svagdje pobjednik; bed & ~ stol i poste- 
lja; ~ & lodging stan i hrana; groaning 
~ obilan obrok; Board of Admiralty Ad- 
miralitet, ministarstvo ratne mornarice; 
Board of Education ministarstvo prosvje- 
te; Board of Trade GB ministarstvo trgo- 
vine; US privredna komora; Board of 
Revenue ministarstvo financija; to be on 
the ~ biti u službi, vršiti službu; to go 
by the ~ pasti s palube; fig propasti, 
biti žrtvovan; mar on ~, on ~ ship na 
brodu, ukrcan na brod; US to go on ~ 
a train ukrcati se u vlak; free on ~ 
(f.o.b.) franko; ~ of directors upravni 
odbor, direktorij; ~ of examiners ispitna 
komisija; ~ room dvorana za sastanke 
upravnog odbora; full ~ puni pansion 
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board [bo:d] vt/i I. vt 1. prekriti, obložiti 
daskama, oplatiti, parketirati 2. davati 
hranu, opskrbu 3. ući, ukrcati se (na 
vlak, na brod) 4. coll ispitati, preispitati 
4. mar zakvačiti se za brod, privući se 
k brodu, pristati uz brod (kao gusari), 
jurišno prista(ja)ti II. vi 1. hraniti se, biti 
na opskrbi 2. mar kosati 

board in ['bo:d'in] vi hraniti se, stanovati 
(kod) 

board out ['bo:đ'aut] vt/i I. vt dati na hra- 
nu, opskrbu II. vi biti na hrani, opskrbi 
(izvan kuće) 

board up [-boiđ'Ap] vt obložiti, zabiti, obiti 
daskama 

board with [-boid'wiQ] vi hraniti se, biti na 
opskrbi (kod) 

boarder t'boida] s podstanar na hrani, ko- 
štaš, gost u pansionu, učenik u internatu 

boarding f'boidin] s 1. daska, pod, oplata 
2. hrana, opskrba 3. mar ukrcavanje; pri- 
stajanje uz brod, osvajanje broda 

boarđing-house ['boiđirhaus] s pansion 
boarding-out ['boiđigaut] s uzimanje hra- 

ne, opskrbe izvan kuće 
boarding-school [-boidinsku:!] s internat, 

penzionat, konvikt 
boarđing-ship ['bo.'dirjjip] s mar brod pre- 

gledavač 
boarding-station ['bo:diniSteiJan] s carin- 

ska postaja 
board-school ['boiđskuil] s javna osnovna 

škola 
board-wages [iboid'weidsiz] s pl dodatak 

za hranu, hranarina 
board-walk ['boidwoik] s US drvena pro- 

menada, šetalište uz more 
boar-hounđ ['bo.'haund] s lovački pas (za 

lov na veprove) 
bearish ['boirij] adj svinjski; prost, grub, 

brutalan 
boast [baust] s 1. hvalisanje, hvastanje 2. 

ponos, oholost; slava [ to make ~ of hva- 
lisati se čime, biti umišljen zbog 

boast [baust] vi/t I. vi hvalisati se, hva- 
stati se; dičiti se, ponositi se; biti umi- 
šljen (zbog) II. vt slaviti, hvaliti | you 
have not much to ~ of baš se nemaš 
bogzna čime pohvaliti 

boaster [-bausta] s hvalisavac, hvastavac 
boastful ['baustful] adj (~ly adu) hvalisav, 

hvastav; ponosan; ohol 
boat [baut] s 1. čamac, barka, lađa, čun; 

skela; brod, parobrod 2. zdjelica (za 
umak) { to take the ~ ukrcati se; to 
have an oar in everyone's ~ pačati se u 
svačije poslove, biti svakom loncu po- 
klopac; fig in the same ~ u istom polo- 
žaju, u istoj situaciji, dijeleći istu sud- 
binu; jig to burn one's ~s spaliti (sru- 
šiti) sve mostove iza sebe; to rock the ~ 
narušavati slogu, dovoditi u opasnost za- 
jedničku stvar; ferry ~ skela, trajekt 

boat [baut] vi/t I. vi voziti se, veslati, je- 
driti, ploviti (u čamcu) II. vt ukrcati, 
smjestiti (u čamac), voziti (u čamcu) 

boatage ['bautiđg] s vožnja, prijevoz čam- 
cima; cijena prijevoza čamcima 

boat-bill ['bautbil] s ornith vrsta južno- 
američke čaplje (Cochlearius cochlearia) 

boater ['bauta] s tvrdi slamni šešir 
boatful f'bautful] s ono što stane u čamac 
boat-hook ['bauthuk] s mar čakija 
boat-house ['bauthaus] s spremište za čam- 

ce 
boating [-bautin] s veslanje, jedrenje, ve- 

slački sport; vožnja u čamcu 
boatman [-bautman] s (pl boatmen ['baut- 

man]) lađar, iznajmljivač čamaca; veslač, 
jedrilac 

boat-race ['bautreis] s utrka čamaca, re- 
gata 

boatswain f'bausn] s 1. mil nostromo, vođa 
palube 2. mil mar prvi brodarski 

boat-train ['bauttrein] s vlak koji ima ne- 
posrednu vezu s brodom 

bob1 [bob] s 1. uteg na njihalu, olovna ku- 
glica 2. kićanka, rojta, resa; čuperak ko- 
se, uvojak, kratko ošišana kosa 3. nauš- 
nica 4. podrezan konjski rep 5. pros pri- 
pjev na kraju kitice 6. meka, mamac na 
udici 

bob1 [bob] vi pecati crvima kao mamcem 
bob1 [bob] vt podšišati kosu (žensku), na- 

činiti bubikopf frizuru 
bob2 [bob] vi 1. micati se gore-đolje, ska- 

kati, poskakivati; njihati se; plesati; kla- 
titi se; trzati se; kimati 2. hvatati ustima, 
šćapiti 3. skočiti uvis, škljocnuti; sagnuti 
se; nakloniti se, pokloniti se 

bob2 [bob] vt lako udariti, lupiti, trznuti | 
to ~ one's head udarati, lupati glavom 
bob up f'bob-Ap] vi coll nenadano se poja- 
viti, naići | to ~ like a cork ne dati se 
svladati 

bob2 [bob] s 1. trzaj, udarac; dubok po- 
klon, naklon 2. varijacije u zvonjenju 

bob3 [bob] s | dry ~ đak Eton-koledža koji 
igra kriket; wet ~ đak Eton-koledža 
koji se bavi veslanjem; light ~ vojnik 
lake pješadije 

bob4 [bob] s si šiling; kovani novac od 5 
penija 

bobbery [-bobari] s Anglo-Ind coll buka, 
zbrka 

bobbin [-bobin] s 1. na vitak, kalem, špula; 
čunak 2. maljica, balant'ić, batić za čipke 
3. tanka vrpca, gajtan 4. prijevornica (na 
vratima); el indukcioni svitak 

bobbinet [-bobinet] s tanko čipkasto tka- 
nje, til 

bobbin-frame [-bobinfreim] s motovilo, vi- 
tao za namatanje konca 

bobbish [-bobij] adj (~ly adu) si vedar, ve- 
seo, čio, živahan 

bobby [-bobi] s GB si policajac, redar 
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bobby pin [-bobipin] s metalna kopča za 
kosu, španga 

bobby-socks [-bobisoks] s pl dokoljenke za 
djevojčice 

bobby-soxer [-bobisoksa] s US si tinejdžer- 
ka 

bobolink ['bobalink] s ornith vrsta sjever- 
noameričke ptice pjevice (Dolichonyx 
orysivorus) 

bob-sled ['bobsled] s bob 
bob-sleigh [-bobslei] s -» bob-sled 
bobstay [-bobstei] s mar (vodeni) straj ko- 

snika, prikosnika i kolca 
bobtail ['bobteil] s podrezan, podšišan rep; 

životinja s takvim repom |, tag-rag & ~ 
rulja, bagra, kuso i repato, šuto i rogato, 
s kolca i konopca, fukara 

bobtail ['bobteil] adj koji ima podrezan, 
podšišan rep 

bob-white [-bob-wait] s ornith vrsta sje- 
vernoameričke prepelice (Colinus) 

bob-wig ['bob'wig] s kratka vlasulja 
bode [baud] vt/i I. vt proreci, nagovještati, 

obećavati, naslućivati H. vi slutiti na 
zlo | this ~s him no good to ne obećava 
ništa dobro za njega, to mu ne sluti na 
dobro 

bodeful ['baudful] adj (~ly adu) zloslutan, 
zloguk, koban 

bođement ['baudmant] s slutnja, naslući- 
van je 

bodice f'bodis] s prsluk,  košuljac; steznik 
bodied [-bodid] adj koji ima tijelo, tjele- 

sni f full-~ jak (vino); able-~ spretan, 
snažan, tjelesno sposoban 

bodiless [-bodilis] adj bestjelesan 
bodily [-bodili] adj tjelesni, fizički | ~ 

fear strah od tjelesne ozljede 
bodily ['bodili] adu tjelesno; osobno; zai- 

sta; u cjelini, kao cjelina, u komadu 
boding [-baudin] adj (~ly adu) koji naslu- 

ćuje, proriče; zloslutan, zloguk 
bodkin ['bodkin] s 1. šilo, ukosnica 2. oso- 

ba koja sjedi ukliještena, stisnuta izme- 
đu dvije druge osobe | to riđe (sit) ~ 
voziti se (sjediti) ukliješten, stisnut među 
drugima 

body ['bodi] s 1. tijelo, trup, stas 2. truplo, 
mrtvo tijelo, les 3. pratnja, tjelesna 
straža 4. glavni dio, glavnina, središte, 
trup, karoserija. 5. gornji dio odjeće 6. 
fig jezgra, sadržaj, tekst 7. većina 8. coll 
ljudsko biće, osoba 9. JUT skup, tijelo, 
društvo 10. četa, trupa, odred, vojna 
snaga 11. cjelina; mnoštvo, množina, ko- 
ličina, masa 12. upravni organ 13. tvar, 
građa, gradivo 14. fig sadržaj, supstan- 
cija, jačina, kakvoća, gustoća | to keep 
~ & soul together životariti, ostati na 
životu, okrijepiti se; in a ~ svi zajedno, 
u cjelini; ~ politic državno tijelo, drža- 
va; ~ corporate korporacija, juridička 
osoba 

body ['bodi] vt 1. oblikovati, dati oblik 2. 
zorno ili shvatljivo prikazati 3. predočiti 
(sebi) 4. utjeloviti 

body-building [-bodi.bildirj] s jačanje mi- 
šića 

body-colour [-bodi.kAla] s arts neprozirna 
boja 

bodyguard ['bodigaid] s tjelesna straža, tje- 
lohranitelj (i fig) 

body-lining ['bodi.lainirj] s podstava kaputa 
body-servant ['bodi.saivant] s komornik, 

sobar 
body-snatcher [-bodi.snaetja] s kradljivac 

mrtvaca 
Boeotian [bi-sujjan] adj 1. beotski 2. ne- 

obrazovan, glup, tup 
Boeotian [bi'sujjsn] s 1. Beoćanin 2. glu- 

pan, tupoglavac 
Boer f'bsua] s Bur 
bog1 [bog] s kaljuža, močvara, baruština, 

glib, tresetište 
bog [bog] vt utonuti | to be bogged zagli- 

biti 
bog2 [bog] s vulg nužnik, zahod | to go to 

the ~ ići na stranu 
bogey ['baugi] s sport broj udaraca (u 

golfu) koje mora postići dobar igrač 
bogeyman ['baugimaen] s (pl bogeymen 

[•bsugiman]) vražičak, da volak; sablast; 
strašilo, bauk, bau-bau 

boggle ['bogl] vi trgnuti se, ustuknuti, ko- 
lebati se, oklijevati, krzruati, prezati | the 
mind ~s at the idea čovjek zadrhti 
(zgrozi se) na tu pomisao 

boggy ['bogi] adj močvaran 
bogie ['baugi] s rly podvozje vagona 
bogie-car  [-baugikai]  s —» bogie 
bogle ['baugi] s strašilo, plašilo; sablast, 

utvara 
bog-moss ['bogmos] s tresetna mahovina 
bog-oak [-bog-auk] s fosilno drvo u trese- 

tištu 
bog-trotter   [-bog.trota]   s  stanovnik  moč- 
varnih krajeva; iron Irac 
,bogue  [baug]  s ichth bukva,  bugva  (Box 
boops) 
bogus f'baugas] adj kriv, patvoren, prije- 

varan, lažan; izmišljen, fiktivan 
bogy   (bogey)    [-baugi]   s   vražičak,   đavo 

1, the   ~   man   sablast,   utvara,   strašilo, 
bauk, bau-bau 

bohea [bau-hii] s crni kineski čaj loše 
kvalitete 

Bohemian [bau-hiimjan] adj 1. češki 2. ci- 
ganski 3. boemski 

Bohemian [bau'hiimjan] s 1. Ceh, Čehinja 
2. Ciganin 3. boem, lakoumnik 

bohink ['bauhirjk] s -» bohunk 
bohunk [-bauhAnk] s US si doseljenik iz 

istočne ili jugoistočne Evrope; najniži 
radnik; grubijan 

boil1 [boil] s med čir 
boil [boil] vi/t I. vi 1. kipjeti, vreti, klju- 

čati, kuhati se 2. valjati se; šumjeti 
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(more)   3.  uskipjeti,  prekipjeli,  uzrujati 
se, uzavreti, planuti, II. vt uzavreti, za- 
kipjeti, kuhati; prokuhati |  to keep the 
pot  ~ing nekako se prehraniti, preživ- 
jeti;   coll   ~ing   hot   vrlo   vruć,   kipući; 
fig uzbuđen; to make one's blood ~ uči- 
niti da kome uzavre krv 
boil away ['boila'wei] vi ispariti se, ishla- 
piti, iskipjeti 
boil down  ['boil'daun]  vt ispariti,  iskip- 
jeti,  zakipjeti;  svesti  se |  it  all  boils 
down to this sve se svodi na ovo 
boil  over   f'boil'auva]  vi  prekipjeti, pre- 
vreti 

boil2 [boil] s kuhanje, ključanje, vrenje; 
vrelište [ to bring to the ~ pustiti da 
zakipi; to keep on the ~ kuhati u vreloj 
vodi, pustiti da vri 

boiled ['boild] adj uzavreo, uskipio, kuhan; 
US si uškrobljen | US si ~ shirt košulja 
s uškrobljenim prednjim dijelom, košulja 
s plastronom (uz smoking) 

boiler ['boila] s 1. onaj koji kuha, varilac 
2. kotao, parni kotao 3. povrće koje se 
brzo skuha, prikladno za kuhanje 

boiler-iron [-boilar.aian] s lim za kotlove, 
grubi lim 

boiler-plate [-boilapleit] s lim za kotlove, 
grubi lim 

boiler-room [-boilarum] s kotlovnica 
boiler-tube ['boilatjuib] s kotlovska cijev 
boilery ['boilari] s solana, solara, salitrana 
boiling [-boilin] s 1. kuhanje, vrenje, klju- 

čanje 2. uzbuđenje, uzrujavanje [ si the 
whole ~ čitava družba 

boiling ['boilirj] adj 1. vreo, uzavreo, kipu- 
ći 2. razjaren, uzrujan 

boiling-point ['boilirjpoint] s vrelište 
boisterous ['boistaras] adj (~ly adu) 1. že- 

stok, silan (vjetar) 2. bučan, razigran, 
neobuzdan 

boko ['baukau] s GB si nos 
bold [bauld] adj (~ly adv) 1. hrabar, 

smion, srčan, odvažan, neustrašiv, podu- 
zetan; drzak, bezobrazan 2. koji strši; 
strm, vrletan 3. snažan, slobodan; jasan, 
izrazit, upadljiv; print debeo, mastan 
| to make ~ drznuti se, usuditi se 

bold-faced ['bauldfeist] adj drzak | ~ type 
masno, debelo štampana slova 

boldness f'bauldnis] s 1. hrabrost, smio- 
nost, srčanost, odvažnost, neustrašivost 
2. drskost, bezobraznost 

bole [baul] s deblo, trupac 
bolero [ba'learau] s Sp bolero (ples) 
bolero f'bolarau] s Sp bolero kaputić 
bolide ['baulaid] s astr užareni meteor, 

bolid 
boli [baul] s bot sjemeni tobolac, sjemena 

čahura lana ili pamuka | ~-weevil pa- 
mučni žižak 

bollard [-bolad] s mar 1. stup za vezanje 
broda, bitva 2. žvaiice 

boiled   [bauld]   adj   bot  koji   ima  sjemeni 
tobolac 

bolometer [bau-lomita] s bolometar 
boloney [ba'launi] s —> baloney 
bolshevism ['boljavizam] s boljševizam 
bolshevist ['boljavist] s boljševik 
bolshevist ['boljavist] adj boljševički 
bolshy ['bolji] s si boljševik 
bolshy ['bolji] adj boljševički 
bolster f'baulsta] s jastuk, jastučić, pod- 

loga 
bolster [-baulsta] vt/i I. vt 1. podložiti, 
obložiti jastucima, podlogom 2. podupri- 
jeti, potpomoći, sačuvati od uništenja 3. 
gađati jastukom II. vi boriti se jastucima 
bolster up ['baulstar-Ap] vt fig poduprijeti, 
potpomoći, braniti, obraniti 

bolt1 [bault] s 1. strijela, strelica 2. blije- 
sak, munja, grom 3. zasun, kračun, pri- 
jevornica, svornjak, reza, 4. željezni klin, 
vijak, zavrtanj 5. svežanj, snop, komad; 
smotak, bala (platna) | fool's ~ soon shot 
budala brzo iscrpi svu svoju mudrost; ~ 
from the blue grom iz vedra neba; to 
shoot the ~ povući zasun, zakračunati; 
he has shot his ~ on se ispucao; tech ~ 
and nut zavrtanj s glavom i navrtkom 
(maticom) 

bolt [bault] vi/t I. vi l. žuriti se, odjuriti; 
srnuti, jurnuti; pobjeći, uteći; plašiti se, 
prezati (konj) 2. US odreći se stranke, 
istupiti iz stranke II. vt 1. zabiti klinom, 
navući zasun, zakračunati 2. naglo pro- 
gutati 

bolt in f'bault'in] vt zakračunati, zatvoriti 
bolt out ['bault'aut] vt isključiti; izlanuti 

bolt2 [bault] s 1. nagao okret, skok, bijeg 
2. US odricanje od stranke, istup iz stran- 
ke | to do a ~ pobjeći, uteći; to make 
a ~ for it pobjeći, uteći 

bolt [bault] adv poput strijele, iznenada, 
izravno |, ~ upright uspravno kao svi- 
jeća 

bolt (boult) [bault] vt 1. sijati, prosijati 2. 
ispitati, istražiti 

bolter1 [-baulta] s onaj koji skače, koji se 
plaši, zazire; bjegunac; plašljiv konj 

bolter2 (boulter) ['baulta] s sito, mlinska 
kesa 

bolting-mill   ['baultinmil]   s   mlin   na  sita 
bolt-rope ['baultraup] s mar porubnik, rub 

jedra 
bolt-upright [.bault'Aprait] adu sasvim us- 

pravno, uspravno kao svijeća 
bolt-yarn ['baultja:n] s mar jedrenac (jak 

konac za šivanje jedara) 
bolus ['baulas] s pharm velika pilula; fig 

gorka pilula 
bomb [bom] s bomba, ručna granata 
bomb [bom] vt/i bombardirati; bacati bom- 

be 
bombard ['bombaid] s hist mil lumbarda, 

prangija 
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bombard [bom-baid] vt mil tući topovima, 
obasuti artiljerijskom vatrom; fig uporno 
navaljivati, salijetati, bombardirati; za- 
suti, obasipati 

bombardier jvbomba'dia] s GB mil arti- 
ljerijski podoficir;« US član posade bom- 
bardera koji izbacuje bombe, bacač bom- 
bi 

bombardment [bom'baidmant] s artiljerij- 
ska vatra, topovski napad, bombardi- 
ranje, bombardman 

bombardon [bonvbaidn] s mus krupna 
limena duhaljka, bombardon; najniži re- 
gistar na orguljama 

bombasine (bombazine) ['bombasim] s bom- 
basin tkanina 

bombast ['bombast] s jig bombastičnost, 
bombastika 

bombastic [bonvbaestik] adj (~ally adu) 
bombastičan, nadut 

bomber ['borna] s mil bombarder; bombaš 
bombing [-bomirj] s bombardiranje 
bomb-proof ['bompruif] s sklonište sigurno 

od bomb§ 
bomb-shell ['bomjel] s bomba, granata; fig 

bomba, senzacija 
bonanza [ba-nsenza] s sreća, bogatstvo; bo- 

gato nalazište zlata; fig zlatni rudnik; 
obilje | in ~ stalne sreće 

bonanza [ba-naenza] adj sretan, bogat, na- 
predan | a ~ farm unosan posjed, bogata 
farma 

bonbon ['bonbon] s Fr slatkiš, bombon 
bond1 [bond] s 1. vez, okov; zasužnjenje 

2. gužva od pruća za vezanje snopova 3. 
fig veza, spona, spoj, savez 4. jur obve- 
za, ugovor, jamstvo, garancija; com ob- 
veznica, zadužnica, založnica 5. carinska 
zabrana, zabrana izdavanja robe iz ca- 
rinskog skladišta 6. archit spoj na greda 
| in ~s svezan, sputan, okovan, utamni- 
čen; his word is as good as his ~ njego- 
vo obećanje vrijedi baš kao pismena 
obaveza; out of ~ ocarinjen; goods in 
~ neocarinjena roba, roba u carinskom 
skladištu 

bond [bond] vt 1. vezati, spajati; archit spa- 
jati zidove, slagati kamenje 2. staviti pod 
carinsku zabranu 3. založiti, opteretiti ob- 
ligacijama 

bond2 [bond] s savez, liga 
bond [bond] adj arch neslobodan, ropski, 

kmetovski 
bondage ['bondids] s ropstvo; kmetstvo; za- 

robljeništvo; fig veza; sila, prisila 
bond-debt ['bonddet] s jur obligacioni, kau- 

cioni dug 
bonded ['bondid] adj osiguran obveznica- 

ma, opterećen obveznicama, pod carin- 
skom zabranom | ~ debt obligacioni dug; 
~ goods roba pod carinskom zabranom, 
u carinskom skladištu, neocarinjena roba; 
~ port carinska luka 

bonder [-bonda] s 1. onaj koji stavlja robu 
pod carinsku zabranu 2. archit vezni 
kamen 

bond-holder ['band.haulda] s posjednik, 
vlasnik obveznica 

bondmaiđ ['bondmeid] s arch, kmetica; rop- 
kinja 

bondman ['bondman] s (pl bondmen ['bond- 
man]) arch, kmet; rob 

bond-note ['bonđnaut] s com carinska po- 
pratnica 

bondservant ['bond,sa:vant] s arch, kmet; 
rob 

bondservice ['bemćLsajvis] s arch kmetstvo; 
ropstvo 

bondslave [-bondsleiv] s arch, kmet; rob 
bondsman [-bondzman] s (pi bondsmen 

[•bondzman]) arch kmet; rob 
bonds-woman ['bondz.wuman] s (pl bonds- 

-women ['bondz.wimin]) arch kmetica; 
ropkinja 

bondwoman ['bondiwuman] s (pl bond- 
women [-bondiwimin]) arch kmetica; rop- 
kinja 

bone [baun] s 1. kost 2. ~s pl kosti; kostur; 
tijelo, smrtni ostaci 3. koštana tvar (bje- 
lokost, kitova us); predmet od kosti; ~s 
pl kastanjete; kocke za kockanje 4. cul 
malen ili već načet komad mesa s kosti 
5. fig predmet svađe, razmirice, kamen 
smutnje, povod razdora | to the ~s do 
kosti, do srži; flesh and ~ tijelo; skin and 
~ kost i koža; bred in the ~ prirođen, 
neuklonjiv, neizbrisiv; to make no ~s 
ne oklijevati, ne okolišati, ne kolebati, 
ne ustezati se (of, about zbog, to da ...); 
he will never make old ~s on neće do- 
živjeti starost; to feel in one's ~s osje- 
ćati u kostima, instinktivno osjećati; fig 
I have a ~ to pick with you imam s to- 
bom obračun; to have no ~s about ne 
dvoumiti, ne ustezati se zbog; ~ of con- 
tention kamen smutnje 

bone [baun] vt 1. cul izvaditi kosti (iz 
mesa, ribe) 2. si ukrasti, zdipiti; 3. US si 
bubati, štrebati; proučiti, prostudirat! (up 
on) 

bone-ash ['baunasj] s koštani pepeo 
bone-black   f'baunblsek]   s  koštani  ugljen 
bone-dry ['baundrai] adj 1. potpuno suh 

2. bez alkohola; fig žedan 
bone-đust  f'baundAst]  s koštano brašno 
bone-glass ['baungla:s] s neprozirno, mli- 

ječno staklo 
bone-heađ  ['baunhed]  s si glupan, tikvan 
boneless ['baunlis] adj bez kostiju; fig ne- 

postojan, nestalan, bez čvrstine 
bone-meal   ['baunmi:!]   s   koštano   brašno 
boner [-bauna] s si glupa pogreška 
bone-setter ['baun,seta] s vidar koji na- 

mješta prelomljene kosti 
bone-shaker ['baunjeika] s bicikl bez gu- 

menih kotača, rasklimano vozilo 



bone-spavin 111 book-lore 
  

  

bone-spavin ['baun.spaevin] s vet uzetost, 
ukočenost nogu kod konja 

bonfire f'bon.faia] s lomača, kriješ [ to 
make a ~ of uništiti 

boshomie f'bonomii] s Fr dobrodušnost, 
prijaznost, žovijalnost 

bonito [ba'niiteu] s ichth palamida 
bonne-bouche [.bDn'bu.'J] s Fr poslastica 

kojom se završava obrok 
bonnet ['bonit] s 1. muška škotska kapa; 

ženski šeširić s vrpcama 2. mar produ- 
žetak jedra 3. tech kapa, poklopac; GB 
hauba automobila 4. si pomagač, mamac 
| to have a bee in one's ~ biti smušen, 
sulud, nemati sve daske u glavi 

bonnet ['bonit] vt 1. staviti kome kapu, 
pokriti kapom; nabiti kome šešir na oči 
2. prekriti; ugasiti 

bonneted [-bonitid] adj s kapom, šeširom 
na glavi 

bonny f'boni] adj (bonnily adv) Scot lijep, 
stasit, zdrava izgleda, čvrst, jedar, čio, 
veseo 

bonus f'bsunas] s Lat posebni dodatak na 
plaću, nagrada, premija; posebna divi- 
denda 

bonus-share ['baunasjea] s com besplatna 
dionica 

bony ['beuni] adj (bonily adv) koščat, ko- 
štan, koštunjav, mršav 

bonze [banz] s budistički svećenik 
boo [bu:] interj hu!, mu!, fuj! | he can't say 

~ to a goose ne usuđuje se otvoriti usta, 
ne zna brojiti ni do pet 

boo [bu;] s zvuk prezira, negodovanja 
boo [bui] vt/i I. vt protjerati životinju vi- 

kom; ušutkati govornika uzvicima nego- 
dovanja II. vi mukati, urlati, drečati 

boob [buib] s si glupan; pl si sise 
booby ['buibi] s 1. glupan, klipan 2. ornith 

bluna, vrsta pelikana; 3. pl si sise 
boobyish ['bu.'bii^] adj glupav 
booby-prize ['buibipraiz] s sport utješna 

nagrada za najslabijeg natjecatelja 
booby-trap ['buibitrsep] s gruba šala, psi- 

na; na izgled neopasan predmet napu- 
njen eksplozivom, miniran predmet 

boođle [-bu:dl] s US 1. gomila, čopor, 
mnoštvo 2. mito, kapital za potkupljiva- 
nje u politici 3. vrsta igre kartama 

boogie-woogie  ['bugi'wu:gi]  s bugi-vugi 
boohoo  [bui'hu:] s glasan plač; drečanje 
boohoo [burhu:] vi glasno plakati; drečati 
book [buk} s 1. knjiga; tekst, libreto 2. 

~s pl trgovačke knjige, knjigovodstvo; 
knjižica za oklade na konjskim utrkama 
3. blok karata, ulaznica, maraka, čekov- 
na knjižica 4. popis, bilježnica J the Book 
Biblija; to kiss the ~ poljubiti Bibliju 
kod zakletve; to swear on the ~ zakleti 
se na Bibliju; by the ~ točno, pouzdano, 
po propisu; to take a leaf out of one's ~ 
oponašati, nasljedovati koga, povoditi se 
za kim; to take one's name off the ~s 

izbrisati iz članstva; to be in one's bad 
(black) ~ biti u čijoj crnoj knjizi; fig to 
suit one's ~ odgovarati, biti prikladan 
kome; to bring to ~ pozvati na odgo- 
vornost; without the ~ bez potvrde, na- 
pamet; to keep ~s voditi knjige, knjigo- 
vodstvo; fig to be at one's ~ baviti se 
knjigom, umno raditi, studirati; to be 
deep in a p's ~s mnogo dugovati kome 

book [buk] vt 1. upisati u knjigu, uknjižiti 
2. rezervirati; kupiti kartu u pretprodaji; 
kupiti, izdati željezničku kartu; predati, 
otpremiti, adresirati prtljagu 3. coll poz- 
vati, angažirati kao gosta 4. podnijeti 
policijsku prijavu, sastaviti policijski za- 
pisnik o hapšenju | he is booked for a 
sad end njega sigurno čeka žalostan 
svršetak 
book in ['buk'in] vt uknjižiti, upisati u 

knjige 
book through ['buk-Oru;] vi uzeti direktnu 

željezničku kartu 
book up ['buk'Ap] vi biti zauzet | I am 

booked up for the whole week zauzet 
sam cijeli tjedan; the theatre is booked 
up for this evening kazalište je večeras 
rasprodano 

book-account ['buka>kaunt] s com tekući 
račun, otvoreni račun 

bookbinder [-buk.bainda] s knjigoveža 
bookbinding f'buk.baindirj] s knjigoveštvo, 

knjigoveški obrt 
bookcase ['bukkeis] s ormar, polica za 

knjige 
book club ['bukklAb] s klub prijatelja 

knjige 
book-enđ [-buk.end] s podupirač za knjige 
bookie ['buki] s si profesionalni kladilac, 

vlasnik kladionice 
booking [-bukirj] s 1. knjiženje, upisivanje 

u knjige 2. izdavanje željezničkih karata, 
upisivanje prtljage; rezerviranje sjedala 

booking-clerk f'bukirjklaik] s prodavač že- 
ljezničkih karata, otpremnik prtljage; 
knjigovođa 

booking-office ['bukirjiofis] s blagajna za 
prodaju karata; ured za predavanje prt- 
ljage 

bookish ['bukij] adj (~Iy adv) knjiški 
book jacket ['buk'dgaskit] s ovitak knjige 
book-keeper ['buk,ki:pa] s knjigovođa 
book-keeping ['buk.kiipirj] s vođenje knji- 

ga, knjigovodstvo 
booklanđ [-buklsenđ] s jur hist zemljište 

izuzeto iz zajedničkog vlasništva općine 
i dodijeljeno pismenom ispravom privat- 
nom vlasniku 

book-learneđ ['buk.lsmid] adj učen, obra- 
zovan, načitan 

book-learning ['buk.la:nirj] s učenost, ob- 
razovanost, načitanost 

booklet ['buklit] s knjižica, brošura 
book-lore ['buklo:] s učenost, obrazova- 

nost, načitanost 
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book-maker [-buk.meiks] s 1. piskaralo, 
knjigotvorac 2. profesionalni kladilac, 
vlasnik kladionice 

book-making ['buk.meikirj] s 1. piskaranje, 
stvaranje knjiga 2. profesionalno klađe- 
nje na konjskim utrkama 

bookman [-bukmsn] s (pi bookmen ['buk- 
man]) književnik, učenjak, čovjek od 
knjige 

book-mark [Tbukma:k] s vrpca, traka, znak, 
zaloga u knjizi za obilježavanje mjesta 
gdje je čitač prestao čitati 

bookmobile ['buknwubil] s bibliobus, pok- 
retna knjižnica 

book-muslin  ['bukiinAzlin]  s fini muslin 
bookplate ['bukpleit] s ex libris, naljepni- 

ca s imenom vlasnika knjige 
book-rack ['bukrsek] s US stalak, polica, 

ormar za knjige 
book-rest ['bukrest] s podložak, stalak na 

stolu za knjigu 
bookseller ['buk.sela] s knjižar 
book-shelf ['bukjelf] s polica za knjige 
book-shop ['bukjop] s knjižara 
book-slide ['bukslaid] s pomični stalak, 

podložak za knjige 
bookstall [-buksto:!] s kiosk za prodaju 

knjiga, štand za prodaju knjiga 
book-stand ['bukstaenđ] s stalak za knjige 
book-store [-bukstDi] s US knjižara 
book-work ['bukwsik] s rad s knjigom 
bookworm ['bukwaim] s 1. knjiški moljac 

2. fig knjiški crv 
boom1 [bu;m] s mar đebljenjak (na jedru), 

bum; brodobran (na gatovima), samarica 
boom [bu:m] vi 1. tutnjiti, hučati, hujati, 

zujati 2. vikati kao bukavac (ptica) 3. je- 
driti punim jedrima 

boom2 [bu:m] s 1. tutnjava, buka, huka, 
zujanje 2. krik bukavca (ptice) 

boom [bu:m] vt/i I. vt načiniti veliku re- 
klamu, hvaliti; povisiti cijene (rekla- 
mom), unaprijediti, razviti II. vi naglo 
rasti, prosperirati, napredovati, cvjetati 

boom3 [bu;m] s nenadana aktivnost, raz- 
voj, slava; konjunktura, bum, prosperi- 
tet; reklama; predizborna agitacija 

boomerang  ['buimarserj]  s bumerang 
booming f'buimirj]  s tutnjava, buka, huka 
booming [-buimin] adj 1. koji tutnji, bučan 

2. živahan, napredan, povoljan, uspje- 
šan, konjunkturan 

boon [bu:n] s dar; usluga; dobrota, ljubaz- 
nost; dobročinstvo, blagodat, korist 

boon [burn] adj ugodan, blag, živahan, ve- 
seo | ~ companion veseo drug, pajdaš, 
vinski brat 

boor [bua] s seljak; seljačina, prostak, neo- 
tesanac, klipan 

boorish ['busriJJ adj (~Iy adu) seljački; 
grub, prost, neotesan 

boorishness ['busrijnis] s grubost, prosto- 
ta, neotesanost 

boost [bu:st] vt 1. cl pojačati 2. si dignuti, 
potpomoći (koga); hvaliti, uzdizati; po- 
dići, gurnuti uvis; praviti reklamu 

boost [burst] s si polet; reklama, propa- 
ganda; podizanje, porast 

booster ['bu:sta] s si dodatni dinamo; po- 
jačalo; koji pravi reklamu | ~ injection 
dodatna doza za pojačanje već postoje- 
ćeg imuniteta; ~ rocket raketa za po- 
stizanje ubrzanja, potisna raketa 

boot1 [bu:t] s 1. visoka cipela, čizma 2. hist 
španjolska čizma (sprava za mučenje) 3. 
prostor za prtljagu 4. zaštitna koža za 
noge konja 5. sport dobar udarac | the ~ 
is on the other leg upravo obrnuto je 
istina, istina je na drugoi strani; stvar 
stoji sasvim drugačije; si like old ~s sil- 
no, sjajno: over shoes over ~s uz bilo 
kakav rizik, kud sve, tuđ i ovo; bis 
heart was in his ~s srce mu je bilo u 
petama; to die in one's ~s umrijeti na- 
glom, neprirodnom smrću; mil ~ and 
saddle komanda, znak za uzjahivanje; 
si to get the ~ biti otpušten, dobiti no- 
eu; si to give the ~ otpustiti iz službe, 
dati nogu 

boot1  [bu:t] vt snažno udariti (loptu) 
boot out  [-buit-aut]   vt izbaciti, otpustiti, 
najuriti 

boot2 [bu:t] s dobrobit; prednost, korist | 
to ~ isto tako, uz to, k tome, povrh toga 

boot2 [bu:t] vt arch služiti, koristiti, biti od 
koristi l what boots (it) to čemu to služi: 
it little boots od toga je malo koristi 

bootee f-buiti;] s ženska krznom podstav- 
ljena čizmica, dječja vunena cipelica 

booth [bu:6] s daščara, čatrlja, šator; štand; 
kabina 

bootjack [-buitdsask] s izuvač (za čizme) 
bootlace ['buitleis] s vezica za cipele, žni- 

ranac 
bootleg ['bu:tleg] s sara (na čizmi) 
bootleg ['bu;tleg] vt/i US si krijumčariti 

alkoholna pića, ilegalno prodavati alko- 
holna pića 

bootlegger f-buit.legs] s US si krijumčar 
alkoholnih pića, potajni proizvođač, pro- 
davač alkoholnih pića 

bootlegging f'buitJegirj] s US si krijumča- 
renje, potaina prodaja alkoholnih pića 

bootless ['buitlis] adj (~ly adv) uzaludan, 
nekoristan. besciljan, bez svrhe; bez ci- 
pela 

boot-polish  ['buit.polij]  s laštilo za cipele 
boots  [buits] s GB hotelski poslužitelj 
boot-tree ['buittri:] s kalup za cipele 
booty f'buiti] s ratni plijen, grabež, dobi- 

tak | to play ~ igrati ulogu mamca, taj- 
no se sporazumjeti 

booze [bu;z] s coll piće, pijaca; pijanka | 
vulg to go on the ~ piti, pijančevati 

booze [bu:z] vi/t piti, opijati se, pijančevati, 
»cugati« 
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boozy ['bu:zi] adj (boozily adu) odan pi- 
janstvu, pijan, pripit, cvrcnut, nakresan 

bo-peep [,bau'pi:p] s igra skrivača, kukuc 
bora [?bo:ra] s bura 
boracic [ba'raesik] adj boraksov, borni 
borage Tboriđs] s bot boražina (Borago) 
borate f'boireit] s chem borat 
borax  ['bo.-raeks] s boraks 
border [-bo:da] s 1. okrajak, rub, porub, 

obrub; gajtan, bordura; granica, međa 2. 
lijena, gredica | within ~s u granicama; 
out of ~s izvan granica; the Border gra- 
nično područje između Engleske i Škot- 
ske; on the ~ of na granici 

border ['bo:đa] vt/i I. vt rubiti, obrubiti, 
graničiti (sa), ograničiti, omeđiti; fig pri- 
bližiti se (čemu) II. vi graničiti, doticati 
se 

border (up)on  [-boidartepj-on] vi graničiti 
(sa); doticati se; biti blizu 

borderer ['bo:dara] s stanovnik graničnog 
područja, krajišnik, graničar 

borderland f'boidalasnđ] s granično po- 
dručje, krajina, granica 

border-line [-bo:dalain] s granična crta, 
granica, međa |, ~ case granični slučaj 

bore [bo:] vt/i I. vt 1. vrtati, bušiti, pro- 
vrtati, probušiti, izbušiti, izdupsti 2. pru- 
žiti glavu naprijed (konj) 3. izgurati s 
trkačke staze (na konjskim utrkama) 
II. vi svrdlati, dupsti, vrtati, prodrijeti 

bore1 [bo:] s 1. bušotina, rupa; bušenje, du- 
benje, vrtanje 2. duša (puščane, topov- 
ske cijevi), kalibar, promjer cijevi; pro- 
mjer cilindra; provrt 

bore2 [bo:] s dosadna, mučna stvar, gnja- 
važa; dosadan čovjek; fam gnjavator 

bore [bo:] vt dosađivati, dodijavati; fam 
gnjaviti 

bore3 [bo:] s velik val plime na ušću ri- 
jeke 

bore [bo:] pret od bear 
boreal ['bo:rial] adj sjeverni 
borecole ['boikaul] s kelj 
boredom ['bo:dam] s dosada; fam gnjavaža 
bore-hole ['boihaul] s bušotina 
borer [fbo:ra] s 1. bušilac 2. kukac koji bu- 

ši 3. tech. svrdlo, bušilo 4. konj koji pruža 
glavu naprijed 

borić ['boirik] adj chem borni | ~ acid 
borna kiselina 

boring [¥bo:rin] s vrtanje, bušenje; rupa, 
bušotina; pl strugotine od bušenja 

boring ['boirirj] adj (~ly adv) dosadan 
born [bo:n] pp od bear 
born [bo:n] adj rođen, rodom (iz), potekao 

(iz); kao stvoren (za) | ~ of porijeklom, 
rodom (iz); ~ again preporođen; ~ with 
a silver spoon in the mouth, ~ under 
a lucky star rođen kao dijete sreće, pod 
sretnom zvijezdom; in all one's ~ days 
u čitavu životu; ~ fool potpun glupan 

borne [bo:n] pp od bear 
boron [fbo:ron] s chem bor 

borough t'bAra] s 1. slobodan grad, trgo- 
vište 2. GB grad koji bira vlastitog za- 
stupnika u parlament; izborno mjesto, 
gradski izborni okrug 3. jedno od grad- 
skih upravnih područja, gradski okrug | 
rotten ~ izborni okrug koji više nema 
dovoljnog broja birača 

borough-English [.bAra-irjgliJ] s jur preno- 
šenje nasljedstva na najmlađeg sina 

borough-reeve [,bArs'ri:v] s gradonačelnik, 
općinski načelnik 

borrow [-borau] vt/i posuditi, uzajmiti (od 
koga), uzeti u zajam (od koga) | ~eđ 
light prozor koji dobiva neizravno svje- 
tlo; fig ~ed plumes tuđe perje 

borrower ['boraua] s posuđivač, uzajmlji- 
vač 

borrowing [-borauirj] s posuđivanje, uzaj- 
mljivanje 

Borstal ['boistal] s GB popravni dom, po- 
pra vilište za maloljetne prijestupnike 

borzoi [-boizoi] s ruski hrt 
bos (boss) [bos] s si loš pogodak, promašaj; 

prti janje, petljanje 
bos (boss) [bos] vt/i si I. vt promašiti, ne 

pogoditi cilj II. vi prtljati, petljati 
boscage (boskage) ['boskidsj s šiprag, ši- 

pražje, guštik, šikara, šuma 
bosh [boj] s si glupost, ludost, besmisao 
bosh [boj] interj si glupost!, ludost!, besmi- 

slica!, koješta! 
bosh [boj] vt si praviti budalu (od koga) 
bosket (bosquet) ['boskit] s šumica, gaj, 

lug 
bosky ['boski] adj (boskily adu) šumovit, 

gust; grmovit, džbunast 
bosom [-buzam] s 1. prsa, grudi, njedra; 

naručaj 2. prednji dio odjeće; džep (na 
starinskim haljinama) 3. površina jezera, 
tla 4. fig unutrašnjost, dubina, srce; kri- 
lo (obitelji) 

bosom-friend ['buzamfrend] s najbolji, pri- 
sni prijatelj, prijateljica 

boss1 [bos] s 1. ispupčenje, izbočina; kvrga; 
grba 2. puce, ukrasni čavlić, jabuka, ob- 
lučje (na štitu, sedlu) 3. archit ispupčen 
ukras na svodu, reljef 4. tech glavčina 
kotača, glavina 

boss2 [bos] s si gazda, poslodavac, pretpo- 
stavljeni, šef; najvažnija ličnost, pokre- 
tač; gospodar, tiranin 

boss [bos] vt si voditi, upravljati, koman- 
dirati, šefovati, imati odlučnu riječ, za- 
povijedati 

bossed [bost] adj izbočen, ispupčen; ukra- 
šen reljefom 

bossy ['bosi] adj (bossily adu) 1. izbočen, 
ispupčen; ukrašen reljefom 2. zapovjed- 
nički, tiranski 

bot (bott) [bot] s ent ličinka obada, strka 
botanic [ba-tsenik] adj (~ally adu) arcfv 

botanički 
botanical [ba-tasnikal] adj (~ly adu) bota- 

nički, biljni 

8   Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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botanist  [-botanist] s botaničar 
botanize ['botanaiz] vi/t skupljati biljke, 

proučavati bilje, botanički istraživati 
botany_4'botani] s botanika 
botch [bDtJ1] s I. velika zakrpa; prikrpana 

riječ; fig krparija, krpež, loš rad 2. čir, 
veliki prišt 

botch [botl] vt/i krpati, zakrpati; jig skrpa- 
riti, zaprti jati, zapetljati 

botcher  ['botja] s postolar, krpo 
both [bauO] adj oba, obadva, obje, oba- 

dvije, oboje | you can't have it ~ ways 
ne može biti vuk sit i koza cijela 

both [bauG] pron oba, obadva, obje, oba- 
dvije, oboje | ~ of them jedan i drugi, 
oba 

both [bauG] adv oboje, obadvoje [ ~ ... anđ 
. . .  i  ...  i  . ..  ;  kako ...  tako; ~ by day 
and by night i danju i noću 

bother [TboSa] vt/i I. vt mučiti, đodijavati, 
dosađivati, smetati, uznemirivati, zbunji- 
vati II. vi ljutiti se, uzrujavati se, uzne- 
mirivati se, natezati se, gnjaviti se, tru- 
diti se | ~ it k vragu!; fig to ~ one's 
head about razbijati sebi glavu (zbog) 

bother ['bo5a] s dosađivanje, muka, nevo- 
lja, neprilika; uzrujavanje, uzbuđenje, 
zbrka 

bother ['bo5a] inter j prokletstvo!; preglupo! 
botheration [,bo5a'rei.fan] s dosađivanje; 

muka i nevolja, neprilika; uzbuđenje, 
uzrujavanje; zbrka 

botheration [iboSa-reiJan] interj proklet- 
stvo!, do vraga! 

bothering ['boSarin] adj dosadan; neugo- 
dan 

bothersome ['boSasam] adj dosadan; neu- 
godan 

bothy (bothie) ['boOi] s Scot koliba; jedno- 
sobna radnička kućica 

bott [bot] s -» bot 
bottle1 [¥botl] s boca, staklenka, butelja, 

flaša | the ~ piće, pijenje; over a ~ kod 
čašice vina; hot-water ~ termofor, gri- 
jalica za krevet; to crack a ~ načeti 
bocu, ispiti bocu; to be fond of the ~ 
rado piti 

bottle [-botl] vt staviti, spremiti u boce, 
puniti boce, flaširati, buteljirati; si uhva- 
titi, ukebati 

bottle  up   ['botl'Ap]  vt prikriti,  zatajiti; 
prigušiti 

bottle2 ['botl] s snop sijena ili slame | to 
look for a needle in a ~ of hay tražiti 
iglu u plastu sijena 

bottle ['botl] s | bot blue ~ različak; white 
~ očist, kostrižnjak (poljska mirisava 
biljka); yellow ~ zimska ruža, krizante- 
ma 

bottle-brush ['botlbrAj] s 1. četka za boce 
2. bot vretenika, štukavac; borak (biljka 
iz roda preslica) 

bottle-glass ['botlglais] s zeleno staklo 
bottle-green ['botlgrim] adj tamnozelen 

bottle-holder f'botl.haulda] s sport svjedok, 
sekundant; navijač; fig vjeran pomagač 

bottle-neck ['botlnek] s usko grlo 
bottle-nose ['botmauz] s crven nos (od pi- 

ća) 
bottle-washer ['botLwoJa] s perač boca; 

podređeni; fig faktotum, desna ruka 
bottling ['botlio] s punjenje boca, butelji- 

ranje, flaširanje 
bottom f'botam] s 1. dno, podnožje 2. straž- 

nji dio; vulg zadnjica, stražnjica, tur; 
sjedalo 3. dno jezera; korito rijeke; dno 
doline; nizina 4. donje čelo, začelje (sto- 
la) 5. najudaljeniji dio 6. mar ribina ili 
dno broda; kobilica; trup broda; brod 
(osobito teretni) 7. podloga, temelj; po- 
rijeklo; bit, srž; stvarnost; uzrok; ra- 
zlog; pokretač; snaga, jakost; izdržljivost, 
otpornost l at ~ na najdonjem kraju; 
jig u biti, u zbilji; to stand on one's own 
~ biti neovisan; from top to ~ od vrha 
do dna, od glave do pete; ~ up naglav- 
ce; to go to the ~ potonuti; to send to 
the ~ potopiti; to touch ~ dodirnuti 
dno, doći do dna; iig biti na najnižoj ra- 
zini; to the ~ of one's heart iskreno, du- 
boko; from the ~ of one's heart iz du- 
bine duše; to be at the ~ of biti uzrok, 
razlog čemu; to knock the ~ out of a th 
potpuno što uništiti 

bottom ['botsm] adj najniži, donji, posljed- 
nji I to bet one's ~ dollar kladiti se o 
posljednji dolar; mot ~ gear prva brzina 

bottom [-botam] vt/i I. vt 1. opskrbiti dnom 
2. temeljiti, graditi, oslanjati se (na) 3. 
dodirnuti dno; fig izaći; dokučiti, pro- 
niknuti II. vi dosegnuti dno; temeljiti se 
(na) 

bottomless [-botamlis] adj bezdan, bez dna; 
fig nedokučiv, neizmjeran 

bottommost ['botammaust] adj najdpnji 
bottom-price ['botamprais] s najniža ci- 

jena 
bottomry ['botamri] s mar zalaganje broda 

za zajam, bodmerija 
bottomry ['botamri] vt mar založiti (brod) 
botulism ['botjulizam] s med botulizam, 

otrovanje pokvarenim kobasicama ili 
konzerviranom hranom 

boudoir f'buidwa:] s Fr budoar 
bough [bau] s grana drveta; debela grana 
bought [boit] pret & pp od buy 
bougie ['buigi:] s Fr voštanica; med sonda, 

kateter 
bouillon ['buijoin] s Fr bistra goveđa juha, 

bujon 
boulder ['baulda] s veliki zaobljeni kamen, 

oblutak; stijena, gromada 
boulder-period ['baulda^piariad] s geol le- 

deno doba 
boulevard ['bu.'lva:] s bulevar 
boulter ['baulta] s povraz 
bounce [bauns] vi/t I. vi skočiti, odskočiti; 

odskakati, odbijati se; bučno, srdito uju- 
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riti, uletjeti (into u), izjuriti, izletjeti 
(out of iz); uzvrtjeti se (about); jig hva- 
lisati se, hvastati se II. vt udariti (o); 
natjerati, prisiliti žestinom, varkom (into 
na); odvratiti žestinom, varkom (out of 
od); izgrditi; US otpustiti | the check ~d 
US si ček nije imao pokrića 

bounce [bauns] s odskok, skok, poskakiva- 
nje; hvalisanje, hvastanje 

bounce [bauns] adv iznenada; bučno 
bouncer [-baunsa] s 1. skakač, onaj koji 

odskače 2. velik predmet 3. hvalisavac, 
razmetljivac; hvalisanje; drska laž 4. 
US izbacivač (iz lokala) 

bouncing f'baunsirj] adj čvrst, jedar, sna- 
žan; grub (laž) 

bound1 [baund] s granica, međa; granično 
područje | ~s pl ograničenje; out of ~s 
izvan, preko određenih, dopuštenih gra- 
nica; zabranjen pristup; to set ~s to 
držati u granicama; ograničiti; beyond 
all ~s neobuzdano, prekomjerno, pre- 
tjerano, preko svake mjere, što prelazi 
sve granice 

bound [baund] vt postaviti granice, ogra- 
ničiti, omeđivati, služiti kao granica; fig 
držati u granicama 

bound [baund] vi odbiti se, odskočiti; su- 
dariti se, sraziti se, skakati, poskakivati 

bound2 [baund] s skakanje, odskakivanje, 
skok, odskok, poskok; sudar, sraz | to 
advance by leaps and ~s ići naprijed 
velikom brzinom, skokomice 

bound [baund] adj koji ima odredište, od- 
ređen, na polasku (for za) |; homeward 
~ na putu kući, na povratku; where are 
you ~ for? kamo putujete? kamo ćete?; 
the ship is ~ for New York brod kreće 
za New York 

bound [baund] pp od bind 1. vezan, pri- 
čvršćen; pritiješnjen; fig povezan, obve- 
zan 2. uvezan (knjiga) | ~ up with (in) u 
nekoj vezi, usko povezan; zauzet; ~ to 
win siguran u pobjedu; a ~ apprentice 
naučnik, šegrt vezan ugovorom 

boundary ['baundari] s 1. granica, međa; 
ograničeno, omeđeno područje 2. sport 
udarac koji seže do granice polja (kri- 
ket) l ~ stone kamen međaš; ~ line gra- 
nična crta 

bounđen f'baundan] pp od bind | ~ duty 
sveta dužnost 

bounder ['baunda] s si prostak, neotesanac 
boundless ['baundlis] adj (~ly adu) bez- 

graničan, beskrajan, neograničen, neiz- 
mjeran, prekomjeran 

bounteous [-bauntias] adj (~ly adv) dobro- 
stiv, darežljiv; obilan 

bountiful [-bauntiful] adj (~ly adv) dobro- 
stiv, darežljiv; obilan, izdašan 

bounty ['baunti] s dobrostivost, darežlji- 
vost; dar; nagrada; odšteta; premija 

bouquet ['bukei] s Fr kita cvijeća, buket; 
miris, aroma finog vina, buke 

bourbon ['buaban] s US pol okorjeli kon- 
zerva tivac 

bourbon f'baiban] s US vrsta viskija od 
kukuruza i raži, burbon 

bourdon [-buadn] s Fr mus bas, najdublji 
registar na orguljama ili harmoniju 

bourgeois ['buagwa:] s Fr građanin, bur- 
zu j, filistar 

bourgeois [-buaswa:] adj građanski, bur- 
zu j ski, filistarski 

bourgeois [bai'dsois] s print borgis (vrsta 
tiskarskih, štamparskih slova) 

bourgeois [bardgois] adj print poput bor- 
gisa, koji je kao borgis 

bourgeoisie [.buaswas-zi;] s Fr građanska 
klasa, buržoazija 

bourgeon [-baidgan] s & vi -> burgeon 
bourn [buan] s potok; rječica 
bourn(e) [buan] s međa, granica; poet cilj 
bourse [buas] s Fr burza (osobito pariška) 
bouse (bowse) [baus] vt mar (po)vući, po- 

vlačiti ; pritegnuti, pritezati 
bouse (bowse) [bu:z] vt piti, opijati se 
bout [baut] s 1. red; naizmjeničnost; sport 

krug, kolo; borba 2. napadaj (bolesti), 
okušavanje snage 3. put(a), krat | this ~ 
ovaj put; drinking ~ pijanka 

boutique [bu-tiik] s butik 
bovine [-bauvain] adj volovski, goveđi; fig 

tup, nepokretan, trom 
bovril ['bovril] s mesni ekstrakt, ekstrakt 

govedine 
bow [bau] s 1. pregib; zavoj, okuka 2. du- 

ga (na nebu) 3. luk 4. gudalo, lučac 5. 
čvor, petlja, vrpca svezana u čvor | fig 
two strings to one's ~ nekoliko moguć- 
nosti u rukama; fig to draw the long ~ 
hvalisati se, razmetati se; ~ and arrow 
period razdoblje upotrebe luka i strelice 
u ljudskoj povijesti 

bow [bau] vt guditi, svirati u gusle 
bow [bau] vi/t I. vi pokloniti se, sagnuti se 
(đowm), pasti na koljena (to, before pred), 
poniknuti; pokoriti se; poniziti se; po- 
zdraviti koga; pristati na što II. vt svi- 
jati, svinuti; sagnuti, prignuti; zahvaliti 
se klanjanjem 
bow down ['bau'daun] vt/i I. vt sagnuti, 
prignuti II. vi sagnuti se, prignuti se 
bow out f'bau-aut] vt ispratiti koga iz so- 
be, izbaciti na uljudan način 

bow1 [bau] s naklon, poklon; poštovanje; 
pristanak | to make one's ~ povući se iz 
društva, nestati 

bow2 [bau] s mar 1. pramac, prednji dio 
broda 2. veslač koji1 sjedi najbliže pramcu 

Bow-bells f'bau'belz] s pl zvona londonske 
crkve St. Mary-le-Bow ) born within 
the sound of ~ rođeni Londonac, pravi 
cockney 

bowdlerization [-baudlarai-zeijan] s izbaci- 
vanje nezgodnih mjesta iz tekstova, pro- 
čišćavanje tekstova 
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bowdlerize f'baudlaraiz] vt izbaciti iz tek- 
sta nezgodna mjesta, okljaštriti tekst, 
pročistiti tekst 

bowel ['baual] s med crijevo | ~s pl utro- 
ba, drob; fig unutrašnjost; strasti, osje- 
ćaji; milosrđe 

bower1 [-baua] s poet odaja; budoar; sje- 
nica, vrtna kućica 

bower2 f'baua] s mar sidro na pramcu 
bowery ['bauari] adj sjenovit, lisnat, hla- 

dovit 
bow-head ['bsuhed] s zool grenlandski kit 
bowie-knife ['baui'naif] s US dugi lovački 

nož 
bow-knot [-baunot] s petlja, omča 
bowl1 [baul] s zdjela; kupa, pokal, duboka 

čaša; udubljen je, udubina; glava lule; 
fig pijanka, pijančevanje; koš na jarbolu 

bowl2 [baul] s kugla za kuglanje; ~s pl 
kuglanje; boćanje 

bowl  [baul]  vt/i I. vt sport kotrljati, ko- 
turati, bacati loptu, kuglu; baciti loptu 
pruženom rukom (kriket) II. vi kotrljati 
se, voziti se (u kolima); kuglati se; po- 
goditi vrata (u kriketu) 
bowl along ['baula-lorj] vi kotrljati se, vo- 
ziti se (u kolima) 
bowl down [-baul'daun]  vt si fig srušiti, 

oboriti 
bowl  out   ['baul'aut]  vt sport izbaciti iz 
igre (kod kriketa); fig potući, razoružati 
bowl over f'baul'auva] vt si fig oboriti, iz- 
baciti iz ravnoteže, utuci 

bow-legged f'baulegd] adj krivonog 
bowler1 ['baula] s tvrdi pusteni šešir, po- 

lucilindar 
bowler2 ['baula] s sport kuglaš; bacač lop- 

te (u kriketu) 
bowlful [-baulful] s sadržaj zdjele, čaše; 

ono što stane u zdjelu, čašu 
bowline [-baulin] s mar bulina, vjetrolovka 
bowling ['baulirj] s kuglanje; boćanje; ko- 

trljanje, koturanje; bacanje lopte u kri- 
ketu 

bowling-alley ['baulirj.seli] s kuglana 
bowling-green ['baulingriin] s poljana za 

kuglanje 
bowman1 ['bauman] s (pl bowmen [-bau- 

men]) strijelac lukom 
bowman2 ['bauman] s (pl bowmen ['bau- 

man]) veslač na pramcu 
bowpen f'baupen] s pero za crtanje, crtaće 

pero 
bow-saw  ['bauso;]  s lučna pila 
bowshot ['baujot] s strelomet, domet, do- 

mašaj strelice 
bowsprit ['bausprit] s mar jarbol na pram- 

cu broda, kosnik 
bowstring ['baustrin] s tetiva luka; uže za 

smaknuće vješanjem u staroj Turskoj 
bowstring ['baustrin] vt vješati, objesiti; 

zadaviti 
bow-tie  [-bautai]  s leptir-kravata 

bow-window [-bau'windau] s izbočeni okru- 
gli prozor; si veliki trbuh 

bow-wow ['bau'wau] interj vau! vau! 
bow-wow ['bau-wau] s lavež, pas (u dje- 

čjem govoru) l the ~ style dogmatski 
način govora ili pisanja 

bowyer ['bauja] s radnik koji pravi lukove 
i strelice; trgovac lukovima i strelicama; 
strijelac 

box1 [boks] s 1. kutija; škrinja, sanduk, 
kovčeg; škrabica; blagajna, kasa 2. ko- 
čijaševo sjedalo, bok 3. odio, pregrada, 
boks 4. ograđen prostor (na sudu); loža 
(u kazalištu); ćelija 5. stražarska kućica, 
kolibica 6. tok, tuljac, kutija, kućište; rly 
signalna kućica, skretnica; cijev pumpe 7. 
pretinac, ormarić, pregradak 8. US udubi- 
na, duplja, rupa (u deblu) J fig to be in the 
wrong ~ biti na krivu putu, prevariti 
se u računu, biti u neugodnu položaju; 
jury-~ sjedala (na sudu) za porotnike; 
witness-~ sjedala za svjedoke; Christ- 
mas ~ božični dar, božićnica; to be in 
the same ~ dijeliti sudbinu s nekim, 
biti u istoj koži 

box [boks] vt 1. staviti u škrinju, kutiju, 
kovčeg; opskrbiti škrinjom, kutijom, kov- 
čegom 2. zatvoriti, zapakirati, okružiti 
3. pohraniti ispravu u sudu 4. odijeliti 
pregradama 5. navrtati deblo drveta | 
mar to ~ the compass redom očitavati 
točke na kompasu; fig potpuno izmije- 
niti mišljenje i završiti ondje gdje se 
počelo, vratiti se na početak 
box off [-boks-of] vt staviti pregrade, odi- 
jeliti u lože 
box up   ['boks-Ap]  vt zatvoriti; nagurati, 

zbiti 
box2 [boks] s udarac rukom | ~ on the ear 

ćuška, zaušnica, pljuska 
box3 [boks] s bot šimšir (Buxus sempervi- 

rens); šimširovina 
box [boks] vt/i I. vt udariti šakom II. vi 

boksati se, šakati se 
box-bed [-boks-bed] s krevet za sklapanje 
boxcalf [-bokskaif] s boks (koža) 
box-car ['bokska:] s US zatvoreni teretni 

vagon; kolica za izvlačenje rude, vago- 
net 

box-cloth f'bokskloO] s gusta tkanina poput 
kože 

box-coat ['bokskaut] s kočijaški ogrtač; 
kišni kaput 

boxer ['boksa] s boksač, šakač; si cilindar, 
visoki šešir | Boxer bokser, član kines- 
kog tajnog udruženja protiv stranaca 

boxful f'boksful] s ono što stane u škri- 
njicu, kutijicu, sandučić 

box-haul ['boksho:!] s okrenuti brod prema 
vjetru 

boxing ['boksirj] s boks, boksanje, šakanje; 
stavljanje u kutije 

Boxing-day ['boksindei] s Stjepanje, drugi 
dan Božića, dan kad se daju darovi 
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boxing-glove ['boksinglAV] s boksačka ru- 
kavica 

boxing-match ['boksirjmsetj] s boksaćki su- 
sret, boks-meč 

box-iron  f'baks.aisn] s glačalo 
box-keeper ['boks^ki'pa] s čuvar loža u 

kazalištu; skretničar 
box-office f'boks.ofis] s kazališna blagaj- 

na; financijski uspjeh predstave 
box-pleat ['bokspliit] s dvostruki nabor na 

tkanini 
box seat f'bokssiit] s sjedalo u loži; sjedalo 

na boku kočije 
box-tree ['bokstri;] s šimširov grm ili drvo 
boxwood ['bokswud] s šimširovina 
boy [boi] s dječak, momče, momak, mla- 

dić; sluga; rob; urođenički radnik (oso- 
bito crnac) [ jam old ~ 1. prijatelju, 
stari druže, dragi moj 2. bivši učenik 
jedne od ekskluzivnih škola; stari stu- 
dent; f am my ~ moj sinko; dragi moj; 
si the ~ šampanjac 

boycott ['boikat] vt izbjegavati, bojkotirati 
boycott ['boikat] s izbjegavanje, bojkot 
boyhood ['boihud] s dječaštvo, dječačka 

dob 
boyish ['boiij] adj (~ly adu) dječački, dje- 

tinjski 
bra [bra:] s grudnjak 
brace [breis] s 1. skoba, spona, klamfa; 

veza, vrpca; remen, pojas, pas 2. ~s na- 
ramenice 3. navijača (na bubnju) 4. re- 
menje o kojem visi karoserija kola, ko- 
čije 5. print vitičasta zagrada, zaporka 
6. par, dvoje (jarebica, zečeva) 7. arch.it 
potporanj, podupirač, glavna greda 8. 
mar praća 9. ~s med ortodontski apa- 
rat (za ispravljanje položaja zubi) | ~ 
& bit tesarsko svrdlo, stolarski vrtač; 
to splice the main ~ piti; opiti se 

brace [breis] vt 1. vezati, sapeti, sputati, 
skopčati 2. napeti 3. poduprijeti; spojiti 
4. mar praćati 5. fig osvježiti, ojačati, 
okrijepiti I to ~ oneself pripremiti se; 
napregnuti se, skupiti snagu 

bracelet [-breislit] s narukvica, grivna; si 
lisičina 

bracer1 ['breisa] s US si lijek za jačanje, 
okrepu; rakija 

bracer2 ['breisa] s štitnik oko ruke (na 
oklopu ili u sportu) 

brach  [braetj] s lovačka kuja 
brachial ['breikial] adj nalik na ruku, koji 

se tiče ruke, ručni 
brachycephalic [.brsekike'faelik] adj koji 

ima kratku i široku lubanju, kratkoglav, 
brahikefalan 

brachylogy [brse'kiladsi] s kratkoća, zbije- 
nost, sažetost u izražavanju; nepravil- 
nost u govoru zbog prevelike kratkoće 

bracken ['braekan] s bot paprat 
bracket f'braekit] s 1. archit nosač, potpo- 

ranj, stup, konzola; svijećnjak na zidu; 
polica na zidu 2. mil podupirač za rame 

na topu; bok topovske lafete 3. print za- 
grada, zaporka; fig identična skupina, 
isti razred | in ~s u zagradi; fig usput 
rečeno, uklopljeno 

bracket [-braskit] vt 1. print staviti u za- 
gradu 2. uvrstiti u isti stupac, rubriku, 
klasificirati zajedno, staviti u istu sku- 
pinu, razred 3. izjednačiti, smatrati jed- 
nakim 4. mil opaliti dva pucnja (na- 
domak cilju) radi ustanovljenja udalje- 
nosti 

brackish ['brsekij] adj slan; poluslan, slan- 
kast, bočat; usta jao, koji se ne da piti, 
loš (voda) 

bract [braekt] s bot listić (ispod cvijeta), 
brakteja 

brad [brasd] s tapetarski čavlić, tanki čav- 
lić s malom glavicom ili bez nje 

bradawl ['braedo:!] s tanko, plosnato šilo, 
sedlarsko šilo 

bradbury [-braedbari] s GB si novčanica 
od jedne funte ili deset šilinga 

brae [brei] s Scot strma obala; obronak, 
kosina; brežuljasto tlo 

brag  [braeg] s hvalisanje, hvastanje 
brag [brasg] vi/t I. vi hvalisati se, hvastati 

se, veličati se; ponositi se II. vt hvaliti, 
veličati, hvalisavo isticati 

braggadocio [.braega'dautjiau] s It hvali- 
savac; hvalisanje; veličanje 

braggart ['braegat] s hvalisavac, hvališa, 
razmetljivac 

brahma ['bra.'ma] s vrsta domaće kokoši, 
brama 

brahmapootra [,bra:ma'pu;tra] s —> brahma 
brahmin  ['brajmin] s braman 
brahminee   [.bra.'mi'ni:]  s bramanka 
brahminical   [brarminikal]   adj  bramanski 
brahminism  f'bra:minizam]  s bramanizam 
braid [breid] s pletenica, kosa isprepletena 

vrpcom; gajtan, traka, rojta, obrub, širit 
braid [breidl ut plesti, isprepletati; splesti 

(kosu) u pletenice; svezati kosu vrpcom; 
ukrasiti, obrubiti gajtanom, rojtom, tra- 
kom 

braiding [-breidirj] s pletenje; isprepleta- 
nje; porubljivanje; rojta, obrub, gajtan 

brail   [breil]  ut mar ubirati mrežu, jedra 
brail [breil] s mar ubirač (konop za ubira- 

nje ribarske mreže ili jedara) 
braille [breil] s sljepačke pismo, Brailleovo 

pismo 
brain [brein] s mozak | ~s pl um, razum, 

pamet; glava; intelekt, inteligencija; to 
blow out one's ~s prosvirati sebi (kome) 
lubanju; to cudgel (rack) one's ~s razbi- 
jati sebi glavu; to have something on 
the ~ biti lud za čim, imati fiksnu ide- 
ju; to turn one's ~ zavrtjeti kome gla- 
vom; to suck (pick) one's ~s poslužiti 
se idejom koga drugoga, iskoristiti čiju 
pamet; to crack one's ~s poludjeti; to 
dash a p's ~ out razbiti kome lubanju 
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brain [brein] vt razbiti kome lubanju, raž-. 
mrskati glavu, prosuti mozak 
brain-child  [-breintjaild]  s zamisao, ideja 
brain-đr&in   ['braindrein]   s  coll  masovna 
emigracija kvalificiranih kadrova i  in- 
teligencije 
brain-fag ['breinfaeg] s duševna premore- 
nost, mentalna iscrpljenost 
brain-fever ['brein'fiiva] s med upala moz- 
ga 
brainless  f'breinlis]  adj bez mozga; glup, 
bez pameti; nesmotren 
brain-pan ['breinpsen] s lubanja 
brain-sauce   ['breinsois]   s   pamet;   inteli- 
gencija 
brain-sick ['breinsik] adj lud, slabouman 
brain-storm ['breinstojm] s iznenadna po- 
remećenost uma; US coll iznenadno na- 
dahnuće 
brain-storming ['brein.stoimirj] s US spon- 
tana  diskusija;   zajedničko  traganje   za 
novim idejama i rješenjima 
brains-trust ['breinztrAst] s trust mozgova- 
brain-teaser ['brein.tiizs] s zagonetka, eni- 
gmatski problem 
brain-twister   ['brein,twiste]   s  zagonetka, 

enigmatski problem 
brainwash [-breinwoj] vt izložiti indoktri- 

naciji uz jak duševni pritisak; nametnu- 
ti svoje mišljenje 

brainwave ['breinweiv] s iznenadno na- 
dahnuće, sjajna ideja 

brainy ['breini] adj (brainily adv) US pa- 
metan, bistar, inteligentan 
braise [breiz] vt pirjati, dinstati 
brake1  [breik] s —» bracken 
brake2   [breik]   s   guštik,   šipražje,   trnje; 

papratište 
brake3 [breik] s 1. trlica, stupa, trepača 
(za trljanje lana ili nabijanje kudjelje) 
2. teška drljača, brana; grablje 
brake1 [breik] vt 1. trti, trliti (lan), nabi- 
jati (kudjelju) 2. drljati, braniti; grab- 
Ijati 
brake4  [breik]  s  1.  kočnica, zavor 2. fig 
uzda,  zaustavljanje 3. velika kočija na 
četiri kotača 4. željeznički vagon s koč- 
nicom; odio za pratioca (vlaka) 
brake2 [breik] vt kočiti, zakočiti, zapaočiti 
brake [breik] pret od break 
brake(s)man  ['breik(s)msn] s kočničar 
brake-van f'breikvaen] s rly vagon s koč- 
nicom, kočničareva kućica na vagonu 
bramble  ['braembl]  s trn jak, kupina, ku- 

pinjak 
brambling  [-braemblin]  s ornith zeba ni- 

kavica (Fringilla montifringilla) 
brambly [-brsembli] adj trnovit, pun trnja, 

obrastao kupinom 
bran [brsen] s mekinje, posije 
brancarđ ['brserjkađ] s nosiljka (koju nose 

konji) 
branch [braintj] s 1. grana; mladica 2. ru- 

kav  rijeke;  odvojak  ceste  ili  pruge  3. 

ogranak, dio, loza (obitelji) 4. odjeljak, 
odsjek, razred, struka 5. podružnica, fi- 
lijala 6. rly sporedna pruga, odvojak 
pruge 7. arch.it luk, svod, rebro svo- 
da | root & ~ temeljit, korjenit, radika- 
lan; potpuno, posve 

branch [braintj1] vi granati se; razgranati 
se, proširiti se (owt); razdvajati se, odvo- 
jiti se (away); tjerati mladice, grane 
(forth); izgubiti se, prijeći (into u); raz- 
vijati nove aktivnosti; osnivati nove po- 
družnice 
branched ['bramtj't] adj granat, razgranat, 

razgranjen, koji ima rukave,  odvojke 
branchia ['braarjkia] s pl škrge 
branchiate ['brserjkieit] adj koji ima škrge, 

škrgast 
branchless ['braintjlis]  adj bez grana, ne- 

razgranat 
branchlet [-bra:nyiit] s grančica 
branch-line ['braintjlain] s odvojak pruge; 

lokalna pruga 
branch-office   ['bramtjiofis]   s  podružnica, 

filijala 
branch-roađ [-braintjraud] s pokrajna ces- 
ta, lokalna cesta, odvojak 
branchy ['braintji] adj granat 
brand [braend] s 1. glavnja, ugarak; poet 
baklja, luč, buktinja 2. znak; žigosanje, 
žig (užarenim željezom); fig znamen, obi- 
lježje; ljaga 3. com zaštitni znak, marka, 
vrsta, kvaliteta (robe) 4. željezo, sprava 
za žigosanje (stoke) 5. snijet, glavnica 
(na bilju: Uredo) 6. poet mač | ~ from 
the burning spašena osoba; fig obraće- 
nik 
brand [breend] vt žigosati užarenim želje- 
zom, utisnuti žig, obilježiti; ispaliti ranu; 
fig ožigosati; usjeci u pamćenje 
branding-iron [-braendirj.aisn] s željezo za 

žigosanje 
brandish [•braendij'] vt mahati, zamahnuti, 

vitlati 
brandling ['braendlin] s 1. vrsta crva (koji 

služi kao meka) 2. ichth mladi losos 
branđ-mark ['brsendma:k] s opekotina; žig 

(na životinjama, robi) 
brand-new  ['braaid'nju;]  ođj nov novcat, 

ispod čekića 
brandy [-brsendi] s vinjak, konjak 
brandy-ball   ['brasndibol.']  s bombon s li- 
kerom 
brandy-pawnee   ['breendi.pDrni;]   s   rakija 

smiješana s vodom 
brandy-snap  f'braendisnasp]  s tanak pap- 
renjak 
brank-ursine ['braenk'aisin] s bot tratorak 

(Acanthus mollis) 
bran-new   ['breen'nju;]   adj —> brand-new 
bran-pie  [.brasn-pai] s torba sreće, dječja 

tombola,  izvlačenje  zgoditaka  iz  posija 
brant-goose [.brajnt'guis] s (pl brant-geese 

['brsnt'giis]) vrsta male divlje guske 
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brash1 [brsej] s 1. kršje, razlomljen led, 
lomljenik; geol konglomerat 2. otpaci od 
živice (pri obrezivanju) 

brash2 [braj.f] s žgaravica 
brash [brasJ1] adj coll 1. nagao; drzak, 

bezobziran 2. krhak, loman 
brasier ['breizis] s —» brazier 
brass [brais] s 1. hist slitina bakra i cinka, 

bronca 2. žuta mjed, mesing 3. pločica od 
mjedi; nadgrobna pločica, spomen-ploča 
4. the ~ (sing constr) duhački instru- 
menti, limeni instrumenti; si novac; si 
(visoki oficiri (= top brass) 5. fig drs- 
kost, izazovnost; tvrdokornost, tvrdogla- 
vost 

brass [brais] adj mjeden, brončan; fig dr- 
zak, izazovan; tvrdoglav | don't care a ~ 
farthing nije me ni najmanje briga, bri- 
ga me kao za lanjski snijeg; ~ band li- 
mena glazba; ~ hat si viši oficir; ~ 
tacks si konkretna pitanja, glavna stvar; 
get down to ~ tacks prijeći na samu 
stvar, prijeći na činjenice 

brassard [brae'said] s Fr znak, vrpca, traka 
oko ruke 

brass-band f'brais'basnd] s limena duhačka 
glazba 

brass-foil ['bra.'sfoil] s listići za pozlatu, 
zlatna folija 

brass-founder ['bra;s,faunda] s ljevač mje- 
di 

brassiere ['brassies] s Fr grudnjak 
brassy ['braisi] adj (brassily adv) poput 

mjedi, mjeden; fig prodoran, metalan 
(zvuk); drzak, izazovan 

brassy ['bra:si] s udarac s mjedenim oko- 
vom (za golf) 

brat [brset] s derog dijete, derište, balavac 
brattice [-braetis] s drveni zid; pregrada u 

rudniku koja ne propušta zrak 
bravado [bra'Vaidau] s (pl ~es, ~s) Sp 

hvalisanje, izazovno razmetanje hrabro- 
šću 

brave [breiv] adj (~ly adv) 1. hrabar, sr- 
čan, junačan, neustrašiv, odvažan, smion 
2. arch lit lijep, stasit, lijepo odjeven, 
fin, dotjeran, sjajan, gizdelinski 3. vrije- 
dan, ispravan, čestit, valjan, uđi vi jenja 
vrijedan [ coH the ~ junaci; none but 
the ~ deserve the fair junaku pripada 
djevojka 

brave [breiv] s US indijanski ratnik 
brave [breiv] vt prkositi (kome, čemu), 

izazivati (koga), hrabro se suprotstaviti 
(kome, čemu) | to ~ it out nastupiti pr- 
kosno, izazivački 

bravery ['breivsri] s 1. hrabrost, srčanost, 
neustrašivost, junaštvo 2. sjaj, ukras, 
raskoš, kićenost 

bravo1 [.brarvau] s (pl ~es, ~s) It naj- 
mljeni ubojica; bandit, razbojnik 

bravo2 ['brai'vau] s poklik bravo 
bravo [.brarvau] interj odlično!, izvrsno!, 

bravo!, tako valja! 

bravura [brs'vuara] s It majstorska izved- 
ba, bravura 

brawl [broil] vi 1. bučiti, vikati, galamiti; 
žuboriti, šuštati 2. zavaditi se, glasno se 
svađati; smetati 

brawl [broil] s buka, vika, glasna svađa, 
galama; tučnjava, kavga 

brawler ['broila] s vikač, pravdaš, svađali- 
ca, kavgadžija 

brawn [broin] s 1. mišić, mesnati dio tijela 
2. hladetina, svinjska tlačenica 3. fig 
snaga, mišićavost, jakost 

brawny ['broaii] adj (brawnily adv) sna- 
žan, jak, mišićav 

braxy f'brasksi] s vet parašuštavac 
braxy ['brseksi] adj vet zaražen parašuš- 

tavcem 
bray [brei] s revanje, njakanje; trubljenje; 

vika 
bray [brei] vi/t I. vi revati, njakati; tut- 

njiti; trubiti; vikati II. vt glasno obja- 
viti (out) 

bray [brei] vt istucati, smrviti; dial izba- 
tinati, izlemati 

braze1 [breiz] vt prevući broncom 
braze2 [breiz] vt lemiti 
brazen f'breizn] adj (~Iy adv) mjeden, 

tvrd; fig metalan, jasan; drzak, bezobra- 
zan, besraman 

brazen f'breizn] vt drsko nastupati, prkos- 
no se braniti [ to /~ it out opravdati se; 
drsko, bezobrazno nastupiti 

brazen-faced f'breiznfeist] adj drzak, be- 
zobrazan, izazovan 

brazenness [-breiznnis] s drskost, bezob- 
raznost, besramnost 

brazier1 ['breizis] s kotlar, ljevač mjedi 
brazier2 ['breizia] s posuda za žeravicu, 

žeravnik, grijalica 
braziery [-breiziari] s kotlarstvo 
Brazil [bra'zil] s vrsta brazilskog drva (ko- 

je daje crvenu boju) 
Brazilian [bra'ziljan] adj brazilski 
Brazilian  [brs'ziljen]  s Brazilac, Brazilka 
Brazil-nut [bra'zilnAt] s vrsta trosrhog 

oraha, brazilski orašac, paraorah 
breach [briitj] s 1. lomljenje, lom, prije- 

lom, razbijanje (valova) 2. fig prekid, ra- 
skid; prestupak, prekršaj, kršenje, na- 
rušavanje, povreda 3. vjerolomstvo; razi- 
laženje, nesloga; kavga, svađa 4. pukoti- 
na, rupa, prodor, breša 5. skok, izranjanje 
kita iz vode | mar clear ~ zavaljivanje 
broda bez daljih posljedica; mar clean 
~ zavaljivanje (broda} uz lom sveea na 
brodu; ~ of close prestupak, prekršaj; 
~ of the peace remećenje javnog reda i 
mira, izgred na javnom mjestu; to štand 
in the ~ stajati na braniku (i fig)', ~ 
of promise prekršaj zadane riječi, vjero- 
lomstvo; neodržavanje zenidbenog obe- 
ćanja; fig to step into the ~ ustati na 
obranu; ~ of faith vjerolomstvo; ~ of 
contract neispunjavanje ugovora, povre- 
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da ugovora; ~ of duty zanemarivanje 
dužnosti; this custom is more honoured 
in the ~ than in the observance ovaj se 
običaj više krši nego vrši; ~ of trust 
zloupotreba povjerenja 

breach [briitj] vili prodrijeti, načiniti pro- 
dor (u); izroniti, iskočiti iz vode (o kitu) 

bread [bred] s 1. kruh, hljeb 2. hrana, za- 
rada, zaslužba | brown ~ crni kruh; to 
break ~ jesti, pričestiti se; ~ & butter 
kruh s maslacem; fig zarada za život, 
potrebna hrana; fig to know which side 
one's ~ is buttered poznavati svoj pro- 
bitak, znati što je nekome u interesu; 
fig to have one's ~ buttered (on both 
sides) živjeti u dobrim prilikama, biti 
imućan; fig to take the ~ out of one's 
mouth oduzeti kome kruh, zaradu; to eat 
the ~ of idleness ništa ne raditi, dokono 
živjeti; daily ~ kruh svagdašnji, zarada, 
zaslužba; fig ~ and cheese jednostavna 
hrana, oskudna zarada; ~ and wine 
pričest; to break ~ with biti pogošć.en 
kod koga, jesti s kim; fig to quarrel with 
one's ~ and butter biti nezadovoljan 
svojom sudbinom; kvariti sebi moguć- 
nost zarade; to be put on ~ and water 
dobivati samo kruh i vodu, živjeti o kru- 
hu i vodi; ~ and scrape kruh mršavo 
namazan maslacem 

bread-and-butter [-bredan-bAte] adj fig 1. 
svakodnevni, životni 2. idjetinjast, nezreo, 
mlad l ~ miss djevojče, mlada djevojka, 
šiparica 

bread-basket f'bred.baiskit] s košarica za 
kruh; si želudac 

bread-crumb ['bredkrAm] s mrvica kruha; 
prezla 

bread-fruit ['bredfruit] s plod drveta kru- 
hovca (hljebovca) 

bread-line ['bredlain] s US red za besplat- 
ne obroke hrane 

bread-stuffs [-bredstAfs] s pl žito, brašno 
(za kruh) 

breadth [bredO] s 1. širina; opseg, veličina, 
udaljenost, prostor, prostranost, promjer 
2. fig širokogrudnost; slobodoumlje, ši- 
rina shvaćanja 3. arts smion efekt, širina 
poteza I to a hair's ~ točno na dlaku; ~ 
of mind velikodušnost; širina duha 

breadthways t'bred9weiz] adv po širini, u 
širinu, poprečno, pobočke 

breadthwise [-bredewaiz] adv po širini, u 
širinu, poprečno, pobočke 

bread-ticket [-bred.tikit] s krušna karta 
bread-winner f'bred.wina] s hranitelj, uz- 

državatelj (obitelji) 
break [breik] vt/i (pret broke, brake; pp 

broken, broke) I. vt 1. lomiti; odlomiti; 
prelomiti; slomiti; krhati, skrhati; raz- 
biti, razlupati; raskinuti; razderati; ode- 
rati (na površini), povrijediti 2. odijeliti, 
odvojiti; otrgnuti; učiniti neupotreblji- 
vim (stroj); načeti 3. krčiti, prokrčiti, is- 

krčiti (tlo) 4. prekinuti (električni vod, 
putovanje); kidati; mijenjati, izmijeniti 5. 
prodrijeti; provaliti (u stan, banku) 6. 
pripitomiti, ukrotiti, obučiti, dresirati; 
nadvladati; skršiti; sport srušiti, potući, 
oboriti (rekord) 7. prekršiti (vjeru, riječ), 
raskinuti (ugovor, zaruke); povrijediti (za- 
kon) 8. ublažiti, oslabiti (udarac), priop- 
ćiti kome vijest na blag način 9. narušiti, 
potkopati, oslabiti, oštetiti zdravlje, odu- 
zeti snagu (kome), iscrpsti 10. uništiti, 
upropastiti: otpustiti iz službe, lišiti čina 
(oficira), degradirati II. vi lomiti se, pre- 
lomiti se, slomiti se, odlomiti se, skrhati 
se; razbiti se, razlupati se; rastrgati se, 
razderati se, kidati se; puknuti, napuk- 
nuti, raspuknuti se 2. prolomiti se; upasti 
(u); nabujati 3. svitati, svanuti 4. zavaditi 
se, prekinuti, raskinuti (s kim); kidati 
se, mijenjati se (glas) 5. pogoršati se (vri- 
jeme) 6. promijeniti smjer, odvojiti se; 
promijeniti način hoda (konj) 7. propasti, 
bankrotirati 8. propadati, slabiti; popuš- 
tati, jenjati; ocvasti \ to ~ bulk početi 
istovarivati, iskrcavati; to ~ a set odvo- 
jeno prodavati dijelove iz neke garni- 
ture; to ~ a lance with stupiti u borbu 
s kim, ogledati se s kim; to ~ bread with 
biti pogošćen kod koga, jesti s kim; to 
~ Priscians head govoriti gramatički lo- 
šim jezikom; fig to ~ butterfly on wheel 
tratiti snage; to ~ ground iskrčiti tlo; 
fig utrti put, otvoriti novo polje rada; to 
~ the ice probiti led (i fig)', to ~ the 
ranks izaći iz reda, odvojiti se; troops ~ 
čete se raspadaju u neredu; to ~ the neck 
(back) of slomiti kome šiju (kralježnicu); 
to ~ to pieces razbiti se na komade; to 
~ open otvoriti, rastvoriti; (silom) prova- 
liti; to ~ an officer otpustiti oficira iz 
službe, degradirati, lišiti čina; to ~ news 
saopćiti vijest; to ~ wind puštati vjet- 
rove; to ~ free oteti se; provaliti; pob- 
jeći (iz tamnice); to ~ bounds prijeći 
dopuštene granice; to ~ bank iscrpsti 
banku, dobiti sve uloge (u kartanju); 
merchant ~s trgovac je upropašten, in- 
solventan, bankrot; to ~ the water izaći, 
izroniti na površinu; to ~ one's word 
prekršiti svoju riječ; to ~ loose oteti se 
(od), provaliti, pobjeći iz tamnice; to ~ 
even pokriti vlastite troškove; no bones 
are broken (nije se dogodila) nikakva 
nesreća; a broken man uništen, propao 
čovjek; to ~ faith with prevariti, krenuti 
vjerom, izdati; to ~ short dokrajčiti, 
dovršiti; to ~ fast prekinuti post; to ~ 
the silence prekinuti šutnju 
break away ['breika'wei] vi oteti se, otrg- 
nuti se, otkinuti se (from od); otrčati, 
pobjeći 
break down [-breik'daun] vt/i I. vt 1. sru- 

šiti, oboriti, porušiti 2. fig slomiti, skršiti, 
uništiti 3. raščlaniti, razvrstati II. vi 1. 
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fig skršiti se, srušiti se, slomiti se 2. 
zastati, ne uspjeti, izdati, malaksati 3. 
imati defekt, pokvariti se, ne funkcioni- 
rati (o stroju) 4. nestajat!, ići prema 
svršetku 5. izgubiti vlast nad sobom; pa- 
sti (na ispitu) 

break forth [-breik'fo.'O] vi izbiti, naglo se 
dići, prolomiti se (vika), provaliti, buk- 
nuti 

break in f'breik'in] vt/i I. vt 1. provaliti, 
silom otvoriti, obiti 2. pripitomiti, ukro- 
titi, obučavati, dresirati (konje) H. vi 1. 
prodrijeti, silom provaliti (u) 2. prekinu- 
ti | fig to ~ upon upasti, banuti, smetati, 
prekinuti 

break into ['breik'intu] vi 1. provaliti, pro- 
drijeti (u) 2. fig oduzeti kome vrijeme, 
smetati 3. prasnuti Ću smijeh), naglo po- 
četi 

break off ['breik'of] vt/i I. vt 1. odlomiti, 
otkinuti 2. fig prekinuti, završiti; otka- 
zati 3. odviknuti 4. početi, imati prvi 
udarac (u biljaru) II. vi prestati, odus- 
tati; prekinuti; odijeliti se 
break out [-breik'aut] vi izbiti, probiti, 

prolomiti se, buknuti (požar, rat) 
break through  ['breik'Oru:]  vi probiti se 
break up  ['breik'Ap] vt/i I. vt 1. razbiti, 

razlupati; raskomadati; rastaviti na sas- 
tavne dijelove; pokvariti, prekinuti (put, 
cestu) 2. raskinuti; prekinuti (sjednicu), 
raspustiti   (skupštinu),   raspršiti   (mno- 
štvo, gomilu), razmijeniti (novac) II. vi 
1. raspasti se, raskomadati se, raspršiti 
se 2. oslabiti 3. rastaviti se, odijeliti se, 

razići se; približavati se kraju 
break with ['breik'wio] vi prekinuti, ras- 

kinuti (s kim, čim); okaniti se, prestati 
break1 [breik]  s 1. kidanje, lom, prijelom; 
raskid; pukotina, rupa 2. svitanje, sva- 
nuće 3. fig prekid, prestanak; prijelom; 
odmor,  stanka,  pauza,  cezura  4.  čistina 
(u šumi) 5. print spacij; alineja, odlomak, 
razmak 6. sport otklon lopte (u kriketu), 
niz pogodaka (u biljaru) 7. mus nenadan 
prijelaz,   promjena   glasa,   mutiranje   8. 
archit udubina (u zidu) 9. coll šansa, pri- 
lika; sreća || to give someone a  ~  pru- 
žiti nekome šansu; the ~ of day svanuće 

dana; without a ~ bez prestanka 
break2 [breik] s trap (kola) za privikavanje 

mladih konja na vožnju; široki vagonet 
breakable  ['breikabl]  adj  (breakably adu) 

lomljiv, loman, krhak, koji se može lako 
razbiti 

breakables  ['breikablz]  s pl lako lomljiva 
roba 

breakage ['breikids] s lomljenje, lom, šteta 
(na robi); prekid 

break-away  f'breikawei]  s otpad; odlaže- 
nje; odvajanje, otkidanje 

break-down  ['breikdaun]  s 1. slom, neus- 
pjeh; opadanje snage 2. prekid prometa; 
mot kvar, defekt 3. slom živaca 4. vrsta 

crnačkog plesa 5. raščlanjivanje, analiza, 
klasifikacija 

breaker1 ['breiks] s 1. lomitelj, razbijač, 
vježbač, dreser (konja) 2. veliki val koji 
se razbija o obalu ili brod | ~s ahead 
usklik straže kad su na vidiku stijene; 
fig buduće teškoće; ice-~ ledolomac 

breaker2 ['breika] s mar bačvica 
break even ['breik'iivn] vi podmiriti troš- 

kove | ~ point prag rentabiliteta 
breakfast   [-brekfast]   s  doručak,   zajutrak 
breakfast f'brekfsst] vi/t I. vi doručkovati, 

zajutarkovati II. vt slati kome doručak 
breakfast-set ['brekfsstset] s posuđe, servis 

za doručak 
breaking f'breikin] s lomljenje, prelama- 

nje, lom, prijelom | ~ point kritična 
točka 

breaking-in ['breikinin] s 1. provala, pro- 
diranje 2. uvježbavanje, ujahivanje, dre- 
siranje konja 

breaking-off ['breikinof] s prekid; prije- 
lom; raspuštanje 

breaking-out ['breikirjaut] s provala; med 
osip 

breaking-up ['breikirjAp] s 1. lomljenje, 
odlamanje, lom, slom 2. krčenje (tla) 3. 
prekid, prestanak; raspuštanje (škole, 
parlamenta) 

break-neck ['breiknek] adj vratoloman, 
opasan 

break-through ['breikOru:] s mil prodor, 
proboj (i fig), provala 

break-up ['breik'Ap] s raspad; rasap; pre- 
stanak, raspuštanje, svršetak škole, raz- 
laz; raskidanje; razilaženje; fig raspada- 
nje, propadanje, propast 

breakwater ['breik.woita] s valobran; molo, 
gat, lukobran 

bream [bri:m] s ichth deverika (Abramis 
brama) 

bream [bri:m] vt mar (o)paliti brod, očis- 
titi trup broda paljenjem 

breast [brest] s 1. prsa, grudi, dojke, nje- 
dra 2. fig srce, duša, savjest | to make 
a clean ~ of otvoreno sve priznati, ispo- 
vjediti 

breast [brest] vt otvoreno, ravno, srčano 
ići (prema opasnosti); suprotstaviti se, 
boriti se; prkositi 

breast-beam [-brestbiim] s prednje vratilo 
(na razboju) 

breastbone ['brestbaun] s anat prsna kost, 
grudna kost 

breasted ['brestid] adj prsat, koji ima 
prsa | double-~ (kaput) sa dva reda 
dugmadi; single-~ (kaput) s jednim re- 
dom dugmadi; flat-~, narrow-~ koji 
ima plosnata, uska prsa 

breast-feeding   ['brest'fiidirj]   s  dojenje 
breast-high ['bresthai] adj u visini grudi, 

koji dopire do grudi 
breast-pin ['brestpin] s pribadača za kra- 

vatu, ukrasna igla za kravatu 
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breastplate [-brestpleit] s 1. oklop za .prsa 
2. donji dio oklopa (kornjače) 3. natpisna 
ploča na lijesu 

breast-stroke f'breststrauk] s prsno pliva- 
nje 

breastsummer (bressummer) ['bresama] s 
archit poprečna greda (iznad prozora), 
nosač, podupirač 

breast-wall ['brestwoil] s grudobran, prso- 
bran; ograda 

breast-wheel ['brestwi:!] s vodenično kolo 
o koje voda udara u visini osovine 

breastwork ['brestwaik] s mil grudobran, 
prsobran 

breath [breO] s 1. dah, dašak, uzdisaj, izdi- 
saj, disanje, snaga udaha, časak 2. vjet- 
rić, lahor, ćuh; miris 3, šapat; mrmlja- 
nje; dašak; -fig trag; nagovještaj | in the 
same ~ with u isti mah, istodobno;  
to draw ~ disati; fig živjeti; to spend 
(waste) ~ uzalud govoriti, tratiti riječi; 
to keep ~ to cool porridge suzdržati se 
od govora; the ~ of life, the ~ of nos- 
trils nužda, nužnost, potreba; to take 
away .a p's ~ oduzeti kome dah, iznena- 
diti, zaprepastiti, zadiviti koga; to knock 
a p's ~ out of him oduzeti kome dah, 
iznenaditi, zaprepastiti, zadiviti koga; out 
of ~ bez daha; to take ~ zastati, pre- 
dahnuti; below one's ~ ispod glasa, šap- 
ćući; to draw one's last ~ izdahnuti, 
ispustiti dah; umrijeti; to hold one's ~ 
zadržati dah, suspregnuti dah; to reco- 
ver one's <~ doći do daha; to the last ~ 
do posljednjeg daha; shortness of ~ 
teško disanje; to speak under one's ~ 
govoriti sasvim tiho, ispod glasa 

breathalyser ['breOalaiza] s alkotest 
breathe [bri;5] vi/t I. vi "1. disati, udisati, 

udahnuti; živjeti 2. zastati, odmoriti se 
3. piriti, pirkati (vjetar) II. vt 1. udahnu- 
ti, udisati; izdisati, izdahnuti 2. širiti mi- 
ris, mirisati (na); isparivati; ishlapiti 3. 
tiho   izreći,   izustiti   (prijetnju);   šapnuti 
4. pokazati, odati, iznijeti na vidjelo 5. 
dati ođaha, odmora; prisiliti na disanje; 
izmoriti | to ~ one's last breath izdah- 
nuti, umrijeti; not to ~ a word ne pis- 
nuti ni riječ, ne odati ništa 

breathe upon ['bri:5a'pon] vi fig uprljati, 
okaljati 

breathed [bri.'8d] adj phon bezvučan (glas), 
aspiriran 

breather [-bri.'Sa] s onaj koji diše; kratka 
vježba; razgibavanje; predah | fig to take 
a ~ odahnuti, napraviti stanku, odmo- 
riti se 

breath-group ['bre6gru:p] s phon skupina 
riječi koja se može izgovoriti u jednom 
dahu a čini logičnu cjelinu 

breathing ['bri;8in] s 1. disanje, udisanje; 
vježba za disanje 2. fig dašak, pirkanje, 
lahor 3. gram aspiracija | gram rough ~ 
znak (') koji označuje da je početni sa- 

moglasnik aspiriran; smooth ~ znak (') 
koji označuje da je početni samoglasnik 
neaspiriran 

breathing ['bri:5in] adj koji diše, udiše; 
živ; fig kao živ, nadahnut životom 

breathing-space f'bri;5inspeis] s odah, odu- 
šak, predah, odmor 

breathless ['breOlis] adj (~Iy adv) mrtav, 
bez daha (i fig)', zadihan; suzdržana da- 
ha; koji je bez vjetra, sparan 

breath-taking ['breOteikirj] adj od kojega 
zastaje dah, zapanjujući 

breathy [-breOi] adj (o glasu pjevača) koji 
nije čist; mukao, bezvučan 

bred [bred] pret & pp od breed 
breech1 [briitj] s stražnji dio, dno, ležište 

topa; zatvarač puške 
breech2 [brirtj] s arch zadnjica, stražnjica, 

tur (na hlačama) | pl ~es ['britjizj krat- 
ke hlače; jahaće hlače; fig to wear the 
~es (o ženi) nositi hlače, zapovijedati u 
kući 

breech [briitj'] vt obući (dječaku) prve hla- 
če 

breech-block ['bri;tjblok] s zatvarač na le- 
žištu puške ili topa 

breeched ['briitjt] adj koji nosi hlače; koji 
ima ležište, dno (puška) 

breeches-buoy f'britjizboi] s plutača za 
spašavanje s platnenim hlačama za spa- 
šenoga 

breeching ['briitjin] s podrepnjak (remen 
na sapima konja); mar čelo (debeo ko- 
nop za pričvršćivanje topa uz bok broda) 

breechless [fbri;tjlis] adj bez hlača 
breech-loader [Tbri:tjMauda] s puška ostra- 

guša 
breed [bri:d] vt/i (bred, bred) I. vt 1. stva- 

rati; rađati 2. izleći, okotiti, rasploditi 
3. gajiti, uzgojiti, othraniti; izobraziti 
(to za) 4. pobuditi, proizvesti, stvoriti, 
prouzročiti, izazvati; fig kovati, snovati 
II. vi roditi se, rađati se, okotiti se, ležati 
na jajima, biti trudna, bređa, skotna; 
nastati, stvoriti se, rasti, rasplođivati se, 
ploditi se, razmnožavati se, množiti se; 
razvijati se, rasti | to ~ in & in sklapati 
brak uvijek među krvnim rođacima, spa- 
rivati se, rasplođivati se unutar vrste 
bliske po srodstvu; what is bred in the 
bone ono što je nasljedno, nasljedna 
crta 

breed [bri:d] s leglo, rasplod, okot; soj, 
pasmina, pleme; vrsta, rasa; red, razred, 
klasa 

breeder ['briida] s roditelj; proizvođač; ga- 
jilac, uzgajatelj, odgajivač; priplodna ži- 
votinja | ~ reactor rasplodni reaktor 

breeding [-bri.'din] s 1. stvaranje, rađanje; 
rasplođivanje, množenje, leženje (na ja- 
jima) 2. gajenje, uzgajanje, uzgoj, ras- 
plod; odgajanje; odgoj; naobrazba; po- 
našanje, držanje 
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breeze1 [briiz] s ent obad, štrk (Sabanus 
vestris) 

breeze2 [briiz] s 1. vjetrić, povjetarac, la- 
hor 2. si rječkanje, svađa, zadjevica; 
fig glas, fama, vijest, novost 

breeze3 [bri:z] s ugljena prašina, troska, 
šljaka 

breezeless ['bri.-zlis] adj bez vjetrića, bez 
povjetarca, tih, miran 

breezy ['bri;zi] adj (breezily adu) zračan, 
vjetrovit; fig svjež, živahan, veseo; bez- 
brižan 

Bren-gun  ['brengAn] s puškomitraljez 
brent-goose [-brent'guis] s (pl brent-geese 

•brent'gi:s]) ornith vrsta male divlje gu- 
ske 

bressummer ['bresama] s —> breastsum- 
mer 

brethren [-bre5rin] s pl (od brother) braća 
(po vjerskoj pripadnosti) ( my ~! draga 
braćo! 

Breton ['bretan] ađj bretonski, bretanjski 
Breton ['bretan] s Bretonac, stanovnik 

Bretagne 
breve [briiv] s 1. hist papinski, vladarski 

breve (kratka službena isprava) 2. print 
znak kratkoće u prozodiji C^) 3. mus 
breve, brevis, dvostruka cijela nota 

brevet ['brevit] s povelja, diploma; mil de- 
kret, oficirski patent, postavljenje; po- 
časni, titularni oficirski čin 

brevet ['brevit] vt dati počasni oficirski 
rang (bez plaće) 

breviary f'briiviari] s brevijar, časoslov 
brevity ['brevity s kratkoća; zbijenost; 

jezgrovitost, sažetost 
brew [bru:] vt/i I. vt 1. variti (pivo), prip- 

raviti (piće, napitak); miješati 2. skovati, 
kovati, snovati, zakuhati, skuhati (fig) II. 
vi biti pivar; variti se; fig spremati se, 
pripremati se | đrink as you have ~ed 
kakvu si sebi poparu skuhao, takvu ćeš 
i pojesti 

brew [brui] s varenje piva; mješavina; pi- 
će, napitak; količina varenog pića; kak- 
voća, kvaliteta pića 

brewage [-bruiidg] s varenje; napitak, pi- 
će; mješavina 

brewer [-bruia] s pivar 
brewery ['bru:ari] s pivovara 
brew-house ['bruihaus] s pivovara 
brewis f'bruiis] s arch & dial goveđa juha, 

juha od mesa, čorba 
briar f'braia] s -> brier 
bribable ['braibabl] ađj podmitljiv, potkup- 

ljiv 
bribe [braib] s mito, podmićivanje, pot- 

kupljivanje 
bribe [braib] vt podmititi, potkupiti 
bribee [brai'bi:] s onaj koji se da potku- 

piti, podmititi, pođmitljivac, potkupljivac 
briber ['braiba] s potkupljivac, podmićivač 
bribery ['braibari] s podmićivanje, potkup- 

ljivanje, mito 

bric-a-brac ['brikabrsek] s Fr starudija, 
antikviteti; tričarije; sitan nakit 

brick [brik] s 1. opeka, cigla 2. komad u 
obliku opeke, cigle; grumen, blok (čaja, 
sapuna) 3. kocka za slaganje 4. si sjajan 
momak | coll like a hundred of ~s s ve- 
likom snagom; to make ~s without 
straw latiti se jalova posla; si to have 
a ~ in one's hat biti pijan; to drop a ~ 
izvaliti, izlanuti 

brick [brik] adj koji je u obliku opeke, 
cigle; koji je kao opeka, cigla; ciglen, 
od cigle; ciglast 

brick [brik] vt sagraditi od opeka, cigala; 
zagraditi; zazidati (up) 

brick-bat [-brikba?t] s komad opeke, cigle 
brick-đust ['brik'dAst] s smrvljena opeka, 

brašno od opeke 
bricken ['brikan] adj koji je kao od opeka 
brick-field [-brikfiild] s ciglana 
brick-kiln [-brikkiln] s peć za paljenje ope- 

ka, cigala; ciglana 
bricklayer  f'brikileia]  s zidar 
bricklaying  ['brik.leiin]  s zidanje 
brickmaker  [-brik.meika] s ciglar, opekar 
brickwork ['brikwaik] s zidanje; archit 

gradnja opekama 
bricky  [-briki]  ađj ciglast, ciglen 
bridal [-braidl] s vjenčanje, svadba, pir 
bridal [-braidl] adj (~Iy adv) vjenčani, 

svadbeni, svatovski; mladenkin, nevjes- 
tin 

bride1 [braid] s mladenka, nevjesta, mlađa 
bride2 [braid] s tanka mrežica koja spaja 

šare na čipki; vrpca za vezanje ženske 
kape 

bridecake f'braidkeik] s svadbeni kolač, 
svadbena torta 

bride-chamber [-braiditjeimba] s svadbe- 
na odaja 

bridegroom f'braidgrum] s mladenac, mla- 
doženja, ženik 

bridesmaid  [-braidzmeid]  s djeveruša 
bridesman ['braidzman] s (pl bridesmen 

[•braidzman]) (ručni) djever; svjedok na 
vjenčanju; vjenčani kum, debeli kum, 
stari svat 

bridewell ['braidwel] s tamnica, zatvor, 
kaznionica, kazneno-popravni dom 

bridge1 [brids] s 1. most 2. mar zapovjed- 
nički most (na brodu) 3. anat greben, 
hrbat nosa 4. mus kobilica (na žicanim 
instrumentima) 5. most (od umjetnih 
zuba) 6. naslon za tak kod igranja bilja- 
ra | fig ~ of gold, golden ~ zlatan most, 
mogućnost lakog povlačenja koja se da- 
je protivniku 

bridge [briđg] vt podići most; premostiti, 
spojiti 

bridge2 [brids] s bridž (igra karata) 
bridge crane ['briđskrein] s mosna diza- 

lica 
bridge-head ['bridghed] s mil fort mosto- 

bran 
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bridge-train   ['bridstrein]  s mil pontonski 
vlak 

bridge-work ['bridswa.'k] s zubni most 
bridle   ['braidl]   s   1.  uzda   (i  fig)   2.  mar 
sidreni  lanac  3. physiol veza, ligament 
(koji koči neki pokret) 
bridle ['braidl] vili I. vt staviti uzde, za- 

uzdati; fig obuzdati, pripitomiti, ukroti- 
ti II. vi zabaciti glavu; biti uvrijeđen; 
dičiti se, ponositi se (up) 

bridle-bridge [-braidlbridg] s most kojim 
smiju prolaziti jahači 

bridle-path ['braidlpai6] s jahaća staza 
bridle-road [-braidlrauđ] s jahaći put 
bridle-wise f'braidlwaiz] adj US (konj) 

koji se lako pokorava uzdi 
bridoon [bri'dum] s mil trenza, uzda sa 

žvalom 
brief1 [briif] s 1. papinska isprava, breve 

2. jur pismeni sažetak glavnih elemena- 
ta parnice za odvjetnika na sudu, izvod 
iz spisa 3. upute, instrukcije [ to hold ~ 
for govoriti kome u prilog, zagovarati 
nekoga, zastupati nekoga; hold no ~ fig 
ne podržavati, ne biti nečiji advokat; 
jur watching-~ nalog odvjetniku da u 
nekoj parnici bude promatrač 

brief [bri:f] adj (~ly adv) kratak; jezgrovit, 
zbijen, sažet | to be ~ biti kratak, govo- 
riti sažeto, kratko; in ~ ukratko 

brief [briif] vt dati kratku pismenu uputu, 
izvijestiti (odvjetnika), informirati; uzeti 
odvjetnika 

brief2 [bri:f] s kratkoća, jezgrovitost, zbi- 
jenost, sažetost 

brief-bag ['briifbseg] s aktovka, torba za 
spise 

brief-case  ['bri.'fkeis] s aktovka 
briefless ['briiflis] adj bez klijenata (od- 

vjetnik) 
briefness ['bri.'fnis] s kratkoća, jezgrovi- 

tost, zbijenost, sažetost 
briefs  [bri:fs]  s pl gaćice od trikoa 
brier1 (briar) [-braia] s bot trnjak (osobito 

divlje ruže) 
brier2 (briar) f'braia] s bot bijeli vrijes; 

lula od korijena bijelog vrijesa 
briery f'braiari] adj trnovit, bodljikav; oš- 

tar 
brig1 [brig] s mar brig; US navy si zatvor 

na brodu; stražarnica 
brig2 [brig] s dial -» bridge1 
brigade [bri'geid] s 1. mil brigada 2. radna 

brigada l fire ~ vatrogasci, vatrogasna 
brigada, požarna četa 

brigade [bri'geid] vt svrstati, organizirati 
u brigadu 

brigadier [.briga'dia] s mil zapovjednik 
brigade, brigadni general 

brigadier-general ['brigadia-dsenaral] s mil 
hist —» brigadier 

brigand ['brigand] s razbojnik, bandit, od- 
metnik, hajduk 

brigandage [-brigandidj] s razbojstvo, raz- 
boj ništvo, banditizam; hajdučija 
brigandish    ['briganđij]    adj    razbojnički, 
banditski 
brigandism   ['briga,ndizam]   s razbojništvo, 

banditizam 
brigantine  ['brigantain]  s mar brigantina 
bright [brait] adj (~ly adu) 1. svijetao, 

jasan, sjajan 2. vedar, radostan; pun 
nade 3. živ, jarki (boja) 4. pametan, 
bistar; živahan 5. slavan 

bright [brait] adv svijetlo, sjajno | ~ and 
early u ranu zoru 

brighten [-braitn] vt/i I. vt 1. osvijetliti, 
rasvijetliti, obasjati 2. ulaštiti, uglačati 
3. fig učiniti bistrim, razbistriti; objas- 
niti, protumačiti 4. razvedriti, učiniti 
prijaznim (up) II. vt 1. vedriti se, raz- 
vedriti se, postati sjajan, svijetao (up) 2. 
oživjeti; ohrabriti se 

brightish [-braitij] adj prilično svijetao, 
sjajan, vedar 

brightness ['braitnis] s 1. svjetlost, sjaj, 
vedrina 2. radost 3. duh; bistrina; pamet 

brill [bril] s ichth iverak (Platessa passer) 
brilliance ['briljans] s svjetlost, sjaj, va- 

tra, blistavost, blještavilo; fig oštroum- 
nost; duhovitost; briljantnost 

brilliancy f'briljansi] s svjetlost, sjaj; vat- 
ra; blistavost, blještavilo; fig oštroum- 
nost; duhovitost, briljantnost 

brilliant ['briljant] adj (~ly adu) 1. svije- 
tao, sjajan, blistav 2. nadaren, briljantan, 
genijalan 3. slavan, poznat 

brilliant ['briljant] s 1. briljant 2. print 
vrsta tiska 

brilliantine [ibriljan'tiin] s briljantin 
brim [brim] s rub, obod (šešira) 
brim [brim] vt/i 1. vt napuniti do ruba II. 

vi biti pun do ruba; fig biti ispunjen 
čime 

brim   over   ['brinvauvs]   vi   biti   prepun, 
prelijevati se; fig previrati 

brimful ['brimful] adj pun do ruba, vrhom 
pun, pun puncat 

brimless ['brimlis] adj bez ruba, bez oboda 
brimmed ['brimd] adj koji ima rub, obod; 

pun | broad -~ široka oboda 
brimmer ['brima] s 1. pun pehar, puna 

čaša 2. slamni šešir 
brimstone ['brimstan] s (stari naziv za) 

sumpor; paklena vatra 
brimstony ['brimstani] adj sumporan 
brindle [-brindl] adj šaren; pjegav; pru- 

gast 
brindled  [-brindld] adj —> brindle 
brine [brain] s 1. slana voda, rasol; more 

2. poet suza 
brine   [brain]  vt usoliti,  stavljati u rasol 
brine-pan ['brainpsen] s tava, jama (za do- 

bivanje soli isparivanj em) 
bring [brirj] vt/i (brought, brought) I. vt 1. 

donositi, donijeti; dovesti; privesti; pri- 
baviti 2. skupiti; privući 3. dati; pridati 
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4. uvući, uključiti (into u) 5. uzrokovati; 
pridonijeti (čemu); izazvati; sklonuti, na- 
vesti (na što), uvjeriti II. vi roditi, uro- 
diti, proizvesti; mar zaustaviti; pristati 
(to uz) \ to ~ home to jasno predočiti 
kome, uvjeriti koga; to ~ into play sta- 
viti u pokret, pokrenuti; to ~ to notice 
objaviti, objelodaniti; to ~ into the 
world stvoriti, roditi, donijeti na svijet; 
to ~ to bear primijeniti; to ~ to book 
pozvati koga na odgovornost; to ~ to 
a stop (end) dokončati, dokrajčiti, pri- 
vesti kraju; to ~ to mind podsjetiti (se) 
to ~ to pass proizvesti, uzrokovati; to ~ 
to account staviti na račun, uračunati; 
to ~ to a close dokončati, dokrajčiti, do- 
vršiti, privesti kraju; to ~ to reason 
prizvati (koga) pameti, urazumjeti; si to 
~ home the bacon imati uspjeha; to ~ 
a person low poraziti; poniziti koga 
bring about ['brina-baut] vt 1. uzrokovati; 
proizvesti; izazvati 2. postići; izvesti; iz- 
vršiti 3. zakrenuti, okrenuti (brod) 
bring around ['brins'raund] vt predobiti; 
dovesti k svijesti; izliječiti 
bring away ['brins'wei] vt odvesti; odni- 
jeti; otpremiti 
bring back ['brirj'baek] vt natrag donijeti; 

podsjetiti | to ~ the ashes popraviti pri- 
jašnji poraz 

bring down ['brin'daun] vt 1. snijeti; do- 
vesti dolje 2. oboriti 3. fig oslabiti; up- 
ropastiti; poniziti 4. smanjiti, sniziti (ci- 
jene) 5. zapisati, unijeti (to u) | to ~ 
upon a person nanijeti kome zlo, učiniti 
kome nažao; to ~ the house izazvati bu- 
ran pljesak, oduševiti gledaoce 
bring forth f'brirj'faiO] vt roditi, stvoriti; 
okotiti; donijeti plod; fig iznijeti na vid- 
jelo; uzrokovati 
bring forward ['brirj'foiwad] vt 1. iznijeti, 

pokazati; unapređivati; pomaknuti nap- 
rijed (rok) 2. navesti, citirati 3. predlo- 
žiti (zakon) 4. prenijeti (u knjigovod- 
stvu) 

bring in ['brirj'in] vt 1. donijeti; unijeti; 
uvesti 2. donositi novac, profit 3. priba- 
viti, priskrbiti 4. jur izreći odluku, pre- 
sudu (porote) 5. pari predložiti zakonski 
nacrt | jur to ~ a person guilty pronaći 
koga krivim, osuditi 

bring off [-brin'of] vt 1. odnijeti; otpremiti 
2.   osloboditi,   izbaviti   3.   ostvariti   što, 
provesti; poći za rukom 
bring on [-brirj'on] vt 1. donijeti; dovesti 2. 

navesti; izazvati; uzrokovati 
bring out ['brirj-aut] vt 1. iznijeti; izvesti 

2. iznijeti na vidjelo, pokazati, istaknuti 
3. uvesti  (mladu djevojku)   u  društvo, 
u  društveni  život 4.   prvi   put  izvesti 
kazališno djelo;  objelodaniti književno 
djelo 5. com iznijeti (robu)  na tržište, 
pustiti u prodaju 

bring over ['brirj'auve] vt 1. prenijeti; pre- 
vesti 2. obratiti, predobiti (za što) 
bring   round   ['brirj'raund]   vt   1.   dovesti 
koga opet k svijesti, osvijestiti 2. nago- 
voriti (na što), obratiti, predobiti (za što) 
3. donijeti (robu) u kuću 
bring through ['briQ'Oru:] vt 1. prenijeti; 
provesti 2. privesti, povratiti k svijesti; 
izliječiti, spasiti od bolesti 
bring to ['brirj'tu] vt/i 1. zaustaviti 2. med 
privesti, povratiti k Svijesti 3. mar sus- 
krenuti, suskretati 
bring together ['brintu'geda] vt 1. dovesti; 

privesti; skupiti 2. pomiriti, izmiriti 
bring under f'brirj'Anda] vt nadjačati, nad- 
vladati; ukrotiti; podložiti 
bring up ['brirj'Ap] vt/i I. vt 1. donijeti; 
dovesti gore, uznijeti 2. othraniti, odgo- 
jiti 3. jur pozvati pred sud, optužiti pred 
sudom 4. mar usidriti 5. fig iznijeti, sta- 
viti na dnevni red, upozoriti; pari po- 
zvati (poslanika) da govori 6. nastaviti; 
zaustaviti 7.  povratiti, izbljuvati  (jelo) 
II. vi zaustaviti se, usidriti se | mil to ~ 
the rear stvarati zaštitnicu, štititi s leđa, 
štititi povlačenje; fig biti posljednji 
bringer ['brirja] s donosilac 
brink  [brink]  s  rub, ivica | on the ~  of 
grave na rubu groba; fig to shiver on 
the ~ biti neodlučan 
brinkmanship ['brirjkmanjip] s politika o- 

pasnog poigravanja na rubu rata, pro- 
pasti i si. 

briny  ['braini]  adj slan 
briny [-braini] s si more 
brio [-brišu] s It živahnost, polet 
briology [brai-otedsi] s briologija 
briquette [bri'ket] s Fr briket 
brisk [brisk] adj (~ly adv) svjež, okretan, 
žustar, živahan; oštar, krepak, jak; pje- 
nušav (vino) 
brisk   [brisk]   vt/i  I.  vt  učiniti  živahnim, 
okretnim, žustrim; oživjeti; požuriti (up); 
potaći II. vi biti živahan, okretan,  žu- 
star; oživjeti, živnuti; pohitjeti (up) 
brisken [briskn] vt/i —>• brisk 
briskness   f'brisknis]   s   živahnost,   okret- 
nost, žustrina, brzina; svježina 
brisket  f'briskit]  s prsa,  meso od prsa 
bristle [briši] s čekinja, Cetina, oštra dla- 
ka; bodljika | to set up one's ~s razlju- 
titi se, nakostriješiti se 
bristle [briši] vi/t I. vi naježiti se, nakos- 
triješiti se, stršiti; fig razljutiti se, pri- 
praviti se na borbu II. vt nakostriješiti, 
dići dlake uvis 
bristle with ['brisl'wi5] vi biti pun čega, 

biti načičkan čime 
bristling   f'brislirj]   s   ichth   vrsta   sardine 

(Clupea sprattus) 
bristly [-brisli] adj čekinjav, čekinjast; 

bodljikav 
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Britannia-metal [bri'taenja'metl] s bijela 
kovina (slitina kositra i antimona) 

Britannic   [bri'tsenik]   adj  britanski 
briticism ['britisizam] s —* britishism 
British ['britij] adj britski; britanski, en- 

gleski | the ~ Britanci; ~ warm vrsta 
kratkog vojničkog ogrtača 

Britisher  ['britifa]  s US Britanac, Englez 
britishism [-britijizam] s briticizam 
Briton [-briten] s Brit; Britanac, Englez | 

North ~ Škot 
brittle ['britl] adj krhak, lomljiv, loman, 

slab 
broach [brautj] s 1. cul ražanj 2. šilo 3. 

vršak crkvenog tornja 
broach [brautj] vt otvoriti, načeti (bačvu); 

fig načeti temu 
broach [brautj] vt/i mar okrenuti brod bo- 

kom prema vjetru 
broad [broid] adj (~ly adv) 1. širok, pro- 

stran 2. pun, potpun; jasan, vedar 3. 
izrazit, jasan 4. nepatvoren, neizvješta- 
čen; otvoren, slobodan; grub, prost; smi- 
on, sirov, nepristojan 5. opsežan, obu- 
hvatan; fig širokogrudan, slobodouman, 
liberalan, tolerantan; prosvijetljen; opći, 
općenit; bitan | it is as ~ as it is long 
svejedno je, isto je 

broad [braid] s širina, prostranost; pro- 
širenje rijeke, riječno jezero; US si pros- 
titutka; žena, djevojka | ~s pl igraće 
karte 

broad [broid] adv otvoreno, slobodno, ši- 
roko; općenito 

broad-arrow [.broid'aerau] s strelica sa ši- 
rokim vrškom; šiljak strelice kao znak 
vlasništva engleske vlade 

broad-bean ['broidbim] s bot bob (Vida 
/aba) 

broad-blown  f'broidblsun]   adj  rascvjetan 
broad-brimmed [.broid'brimd] adj koji ima 

širok rub, širok obod 
broadcast ['broidkaist] adj hort naširoko 

posijan; fig rasprostranjen; emitiran na 
radiju ili televiziji 

broadcast ['bro:dka:st] adu naširoko posi- 
jano; rasprostranjeno 

broadcast ['broidkaist] s televizijska ili ra- 
dio-emisija, radio-prijenos 

broadcast ['broidkaist] vt/i (pret ~, ~ed; 
pp ~, ~ed) I. vt hort naširoko posijati; 
fig rasprostraniti; emitirati II. vi nastu- 
pati na radiju ili televiziji 

broadcloth  ['broidkloO]  s fino crno sukno 
broaden ['broiđn] vt/i I. vt proširiti, raši- 

riti, rastegnuti II. vi proširiti se, raširiti 
se, rastegnuti se, razvući se 

broad-gauge [-broidgeiđs] s rly širok ko- 
losijek 

broad-glass ['broidglais] s prozorsko sta- 
klo 

broadly ['braidli] adv široko; općenito; 
otvoreno; liberalno | ~ speaking opće- 
nito govoreći 

broad-minded [.broid'maindid] adj široko- 
grudan, tolerantan; liberalan 

broad-mindedness [ibroid'maindidnis] s ši- 
rokogrudnost; tolerantnost, liberalnost 

broadness ['broiđnis] s grubost; surovost; 
dvosmislenost, prostota; širina 

broadsheet ['broidjiit] s print plakat, letak 
broadside [-broidsaid] s mil mar bok; boč- 

na salva; fig oštar verbalni napad; palj- 
ba, vatra; print plakat; letak 

broadsword [-broidsoid] s široki mač, pa- 
loš 

broadways   ['broidweiz]  adu po širini 
broadwise   ['broidwaiz]   adv  po  širini 
brocade [bra'keid] s brokat 
brocade [bra'keid] vt protkati brokatnim 

šarama 
broc(c)oli [-brokali] s  bot prokulica 
brochure ['braujua] s Fr brošura, knji- 

žica, prospekt 
brock [brok] s jazavac; smrdijivac 
brocket f'brokit] s zool jelen godišnjak, 

srndać godišnjak 
brogue1 [braug] s bakanđža; sportska ci- 

pela 
brogue2 [braug] s Ir irski akcent 
broiđer ['broida] vt poet arch ->• embroi- 

der 
broil1 [broil] s svađa, kavga; nered, izgred; 

galama, buka 
broil [broil] vt/i I. vt peći na žaru, pržiti 

na roštilju II. vi peći se; pržiti se 
broil2 [broil] s meso pečeno na žaru 
broiler ['broila] s pile za pečenje, brojler; 

roštilj 
broke [brauk] s kratko podrezana vuna na 

pojedinim dijelovima runa 
broke [brauk] pret & pp od break; uzoran, 

preoran; f am upropašten, ruiniran, ban- 
krot, bez prebijene pare 

broken ['braukan] adj (~Iy adv) 1. razbi- 
jen, razlupan; prelomljen, slomljen; pre- 
bijen; isprekidan; smrvljen, skršen 2. ne- 
potpun, nesavršen, loš 3. preostao 4. slab, 
oslabljen; pokunjen; narušen 5. propao, 
uništen 6. neravan, uzbiban | ~ meat 
preostalo meso; ~ water nemirno, uz- 
burkano more; ~ ground neravno tlo; 
~ man uništen, propao čovjek; ~ sleep 
isprekidan san; ~ tea čajna prašina; ~ 
coffee beans loša, smrvljena kava, trija- 
ža; ~ weather nestalno, promjenljivo 
vrijeme; ~ English loš engleski jezik; ~ 
money sitniš; ~ stones tučenac; ~ iron 
staro željezo; ~ fleece sitni otpaci stri- 
žene vune: ~ voice tronut glas; ~ bome 
razbijena obitelj, rastavljeni roditelji, ra- 
zoreni brak 

broken  [-braukan] pp od break 
broken-down [.braukan'daun] adj propao, 

uništen, upropašten; oronuo; istrošen, o- 
trcan, pohaban; pokvaren (stroj); raščla- 
njen 
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broken-hearted [ibraukan'haitid] adj slom- 
ljena srca, utučen, ucviljen 

broken-kneeđ ['brsukanniid] adj hrom, še- 
pav 

brokenly ['braukanli] adu isprekidano; gr- 
čevito ; trzavo, na mahove 

broken-winded [.brauksn-windid] adj vet 
sipljiv (konj) 

broker [-brauka] s 1. staretinar; zajmoda- 
vac na zaloge 2. posrednik, mešetar, a- 
gent; komisionar |, com ~'s contract za- 
ključnica; ~'s order otpremni list; ~'s 
returns skladišni popis 

brokerage ['brsukaridg] s posredništvo, me- 
šetarenje; posrednička pristojba, posred- 
nikova provizija, mešetarina, kurtaža 

broking ['braukin] s posredništvo, kurtaža 
brolly  ['broli]  s si kišobran 
bromate ['braumeit] s chem bromat 
brome [braum] s bot ovsik, stoklas (Bro- 

mus secalinus) 
bromic [-braumik] adj chem bromni 
bromide f'braumaid] s chem bromid 
bromine ['braumin] s chem brom 
bronchi ['bronkai] s pl anat bronhije 
bronchia ['brorjkia] s pl anat bronhije 
bronchial ['bronkial] adj bronhijalan, bron- 

hijski 
bronchi tic [bron'kitik] adj bronhitičan 
bronchitis [bron'kaitis] s med bronhitis 
bronco (broncho) f'bronkau] s Sp US polu- 

divlji prerijski konj 
bronze [bronz] s bronca, tuč; brončana boja; 

brončani kip, figura 
bronze [bronzl  adj brončan 
bronze [bronz] vt/i I. vt brončati, dati bron- 

čanu boju II. vi postati smeđ, potamnjeti 
bronze-guilt ['bronzgilt] adj prevučen bron- 

com 
bronzy [-bronzi] adj brončan; brončane 

boje 
brooch   [brautj]  s kopča, igla,  broš 
brood [bruid] s leglo, kot; fig rod; poko- 

ljenje, potomci; roj, gomila, mnoštvo 
brood [bru;d] vi sjediti na jajima; fig moz- 

gati, snovati; prepustiti se mračnim mi- 
slima; skupljati se; ležati nad; pritiski- 
vati 

broody ['bru.'di] adj (kokoš) koja kvoca, 
koja hoće sjediti na jajima 

brook [bruk] s potok 
brook [bruk] vt snositi, podnositi, izdržati 

(obično s negacijom) 
brooklet ['bruklit] s potočić 
broom   [bruim]   s   bot   žutilovka,   žutilica 

(Genista tinctoria) 
broom [brum] s metla | new ~ fig nova 

metla 
broom [brum] vt mesti, pomesti 
broomstick ['brumstik] s držak metle 
brose [brauz] s vrsta zobene kaše 
broth [broO] s juha od mesa | Ir a ~ of a 
boy sjajan momak; too many cooks spoil 
the ~ mnogo babica kilavo dijete 

brothel ['broOl] s javna kuća, bordel 
brothel keeper [TbroGl.ki:pa] s vlasnik (vla- 
snica) javne kuće; upravitelj  (upravite- 
ljica) javne kuće 
brother ['brAČa] s (pl ~s, brethren) 1. brat 
(i fig)', bližnji | ~s pl braća (skraćenica: 
Broš u nazivu poduzeća, npr. Warner 
Bros); ~ german rođeni brat; ~ uterine 
polubrat po majci; big ~ veliki brat; 
državna vlast; policijski režim 
brotherhood ['brAčahud] s bratstvo; bratin- 

stvo; bratovština 
brother-in-law pbrAoarinloi] s djever; šur- 
jak; svak; pašanac, šogor 
brotherless ['brAČalis] adj bez brata 
brotherlike [-brAčalaik] adj bratski, poput 

brata 
brotherly  ['brASali]  adj bratski 
brotherly ['brA5ali] adv na bratski način 
brougham ['bru;am] s zatvorena jednoprež- 

na kočija, kup6 
brought [broit] pret & pp od bring 
brouhaha ['bru.'haiha;] s coll strka, uzbu- 
đenje, komešanje; senzacija 
brow1 [brau] s 1. obrva; čelo; fig izraz lica; 
izgled 2. obronak; izbočina; neravnina | 
to   knit   (bend)   one's   ~s  namrštiti   se; 
nabrati čelo 
brow2 [brau] s mar slaz, silaz, siz, vanjske 

brodske stepenice 
brow-ague ['brauieigju;] s migrena 
browbeat ['braubiit] vt (pret  ~, pp ~en) 
zaplašiti,  zastrašiti  drskošću,  osornošću, 
tiranizirati 
browed  [braud]  adj koji ima obrve, čelo 
brown   [braun]   adj   smeđ,   mrk,   taman, 

smeđokos; opaljen, pocrnio, preplanuo | 
~  coal lignit;  ~  bread  crni  kruh;   ~ 
sugar polurafinirani šećer, kandis šećer, 
žuti  šećer;   ~   paper   omotni  papir;   ~ 
ware poluporculanska roba; si to do ~ 
nasamariti, prevariti;  ~ study sanjare- 
nje;   duboko   razmišljanje,   zamišljenost 

brown [braun] s smeđa boja, smeđe, smeđ 
predmet 

brown [braun] vili I. vt učiniti smeđim, 
potamniti; opaliti II. vi postati smeđ, ta- 
man, opaliti se, potamnjeti, pocrnjeti 
brownie ['brauni] s 1. dobar kućni duh, 
patuljak 2. planinka, juniorka u skaut- 
skom društvu 
browning   ['braunin]   s  brauning revolver 
brownish   ['braunij]   adj   smećkast,   sme- 
, đast 
brownness ['braunnis] s smeđa boja, tam- 

noća 
brownstone ['braunstsun] s crvenkasto- 

smeđi pješčenjak; kuća s fasadom od 
pješčenjaka 

browse [brauz] s mladice; brstenje; fig 
pabirčenje po knjigama, čitanje bez pla- 
na 
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browse [brauz] vi/t I. vi pasti, brstiti; -fig 
površno   čitati,   pabirčiti,   čitkati  II.   vt 
popasti, obrstiti 
bruin   [-bruin]   s  ime  medvjeda  u  basni, 

medo 
bruise [bruiz] s masnica, modrica 
bruise [bru:z] vt/i I. vt 1. gnječiti, zgnje- 
čiti; smrviti, stucati 2. izlupati, isprebi- 
jati, izlemati; fig oslabiti, onesposobiti, 
uništiti II. vi hunt jahati glavom bez ob- 
zira 
bruiser f'bruizs] s sport boksač; atlet; raz- 
bijač; tech žrvanj 
bruising-mill [-bruizinmil] s mlin za prek- 

rupu 
bruit [bruit] s arch glasina 
bruit   [bru:t]   vt  arch   razglasiti,  proširiti 

glasine 
brume [bruim] s magla; para 
brumous   [-bruimas]  adj maglovit 
brunch   [brAntJ]  s coll prijepodnevni  ob- 
rok, obilati kasni zajutrak  (mjesto  do- 
ručka i ručka, riječ sastavljena od break- 
fast i lunch) 
brunette [brui'net] s smeđokosa žena, bri- 

neta; crnka 
brunette   [brui'net]   adj   smeđokos,   brinet 
brunt [brAnt] s napadaj, nalet, silina l to 

bear the ~ of biti izložen naletu, silini 
napadaja, glavnom udarcu 

brush1 [brAj] s US grmlje, džbunje, šikara, 
šiblje, šiprag 

brush2 [brAj] s 1. četka; kist 2. četkanje 
3. fig slikarska umjetnost; slikar 4. li- 
sičji rep 5. el snop bakrenih žica; čet- 
kica 6. opt svijetao ili taman lik s nejas- 
nim obrisima; pramen, snop zraka 7. 
navala, nasrtaj; sukob, okršaj, kreševo 
brush [brAj] vt/i I. vt 1. (o)četkati; čistiti, 
počistiti; (o)brisati 2. dodirnuti, dotaći; 
očešati se, okrznuti 3. naprijed goniti, 
tjerati II. vi pohitjeti, požuriti (by pokraj, 
through kroz) 

brush against ['brAja'geinst] vi dotaći, do- 
dirnuti; gurnuti; očešati, okrznuti 

brush aside ['brAja-said] vt 1. odgurnuti, 
odmaknuti 2. fig prijeći preko čega, pre- 
vidjeti, ne htjeti znati za što, ignorirati 

3. oderati; ostrugati; oštetiti dodirom 
brush away ['brAja-wei] vt 1. očetkati; po- 

mesti; zbrisati 2. fig prijeći preko čega, 
previdjeti, ne htjeti znati za što, ignori- 
rati 3. oderati; ostrugati; oštetiti dodirom 

brush off ['brAj-of] vt 1. očetkati; pomesti 
2. prijeći preko čega, previdjeti, ne htje- 
ti znati za što, ignorirati; odbiti; odbaciti 

3. oderati; ostrugati; oštetiti dodirom 
brush over [-brAj-suva] vt lako obojiti ki- 
stom, oslikati, obojiti; dodirnuti, dotaći; 
ostrugati (u prolazu); očetkati 
brush up ['brAj-Ap] vt/i 1. glatko očetkati 

2. očistiti; popraviti, ispraviti 3. fig ob- 
noviti, ponoviti, osvježiti 
brush-pencil   f'brAj.pensl]  s slikarski kist 

brush-up f'brAj'Ap] s četkanje; čišćenje; 
popravak, ispravak; fig obnavljanje, po- 
navljanje; osvježenje 

brushwood ['brAjwud] s guštara, grmlje, 
šiblje, šipražje 

brush-work ['brAjwaik] s slikarov način 
rada kistom 

brushy f'brAji] adj pun grmlja, šipražja; 
četinjav; bodljikav 

brusque [brusk] adj (~ly adv) FT nagao, 
žestok, naprasit; osoran, otresit 

Brussels sprouts [ibrAsl'sprauts] s pl pro- 
kulice 

brutal [-bruitl] adj (~ly ['bruitali] adu) div- 
lji, životinjski; bezobziran, surov, okru- 
tan, nečovječan, brutalan; si odvratan, 
ogavan 

brutalism ['bruitslizsm] s surovost, okrut- 
nost, nečovječnost, brutalnost 

brutality [brui'taeliti] s surovost, okrutnost, 
nečovječnost, brutalnost 

brutalize ['bruitalaiz] vt/i 1. vt učiniti div- 
ljim, nečovječnim, surovim, brutalnim, 
poživinčiti; nečovječno, surovo, bru- 
talno postupati II. vi postati nečovječan, 
surov, brutalan, podivljati, poživinčiti 

brute [bruit] adj 1. životinjski; nerazuman 
2. bezosjećajan, poživinčen, okrutan, su- 
rov, brutalan J ~ force gruba sila 

brute [bruit] s životinja, okrutan čovjek, 
nečovjek, beštija, neman, zvijer 

brutify ['bruitifai] vt poživinčiti, učiniti 
divljim, okrutnim, surovim 

brutish ['bruitij] adj (~ly adv) životinj- 
ski; poživinčen; okrutan, surov, bezosje- 
ćajan, otupio 

bryony [-braiani] s bot kukovina (Bryonio 
alba) 

bubble f'bAbl] s 1. mjehurić 2. fig priviđ- 
nost; ispraznost; varka 3. ključanje, vre- 
nje; šuškanje; šuštanje 

bubble f'bAbl] vi/t I. vi dizati se u mjehu- 
rićima, pjeniti se, ključati, kipjeti, vreti; 
žuboriti; šuškati; šuštati II. vt prevreti, 
prekipjeti, proključati, bacati mjehuriće 
(over); prevariti; prštati (od veselja) 

bubble-and-squeak f'bAblan'skwiik] s jelo 
od hladnog mesa i sjeckanog zelen ja 

bubble bath [TbAblba:0] s pjenušava kupelj 
bubble car ['bAblkai] s patuljasti automobil 

s prozirnom plastičnom kupolom 
bubble gum f'bAblgAm] s guma za žvaka- 

nje (koja se može napuhati u mjehur) 
bubbly pbAbli] s coll šampanjac, pjenušac 
bubbly ['bAbli] adj pun mjehurića, pjenu- 

šav 
bubbly-jock f'bAblidsok] s zool puran, 

tukac 
bubo ['bjuibau] s (pl ~es) med oteklina 

(osobito na slabini ili pod pazuhom) 
bubonic [bju-bonik] adj bubonski | ~ pla- 

gue žljezdana kuga 
buccal ['bAkal] adj usni, koji se tiče usta, 

obraza 
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buccaneer [.bAka-nia] s gusar, pirat 
buccaneer [.bAka-nia] vi gusariti 
buck1 [bAk] s 1. jarac; ovan; srndać; muž- 

jak 2. gizdelin, kicoš, bonvivan 3. US si 
dolar [ old ~! stari momče!; ~ nigger 
crnac; to pass the ~ prenijeti odgovor- 
nost na koga drugog, otkloniti odgovor- 
nost; the ~ stops here ovdje prestaje iz- 
vlačenje od odgovornosti; fast ~ US si 
laka zarada 

buck1 [bAk] vi/t I. vi ritati se; 
propinjati 
se;  dičiti  se,  šepiriti  se,  kočoperiti  se 
H. vt tjerati konja da trči svom snagom 
buck off ['bAk'of] vt zbaciti (jahača) 

buck* [bAk] vi/t si I. vi juriti, žuriti se; 
postati snažan, jak; razveseliti se II. vt 
učiniti snažnim | to ~ for nastojati 
postići 

buck up ['bAk-Ap] vi/t I. vi požuriti se; 
dotjerati se, urediti se; fig skupiti sna- 
ge, živnuti, zapeti; sabrati se, trgnuti se, 
prenuti se n. vt osokoliti, dati snagu 

buck1 [bAk] s vrša za hvatanje jegulja 
buck8 [bAk] s trap (kola), karoserija 
buck-bean ['bAkbiin] s bot gorka trava 
buck-board ['bAkboid] s US laka kola 
bucker pbAka] s jogunast konj 
bucket t'bAkit] s 1. kabao, vedro 2. klip 

(u pumpi) 3. crpac, ispolac, zahitača, gra- 
bilica na bageru 4. koritance, žljebić (na 
vođeničnom kolu) 5. archit balvan 6. u- 
dubina, cijev, rukavac (za bič, karabin- 
ku) l coll to kick the ~ zagristi u ledinu, 
otegnuti papke, odapeti; fire-~ vedro za 
gašenje požara 

bucket [-bAkit] vi/t 1. brzo, naglo jahati; 
loše jahati, iscrpsti, umoriti konja 2. 
loše, naglo, neravnomjerno veslati 

bucketful [-bAkitful] s što stane u kabao, 
puna vedrica 

bucket-shop ['bAkitJop] s US neoficijelna 
špekulantska burza 

buck-fever ['bAk.fiiva] s US uzbuđenje 
lovca (u času kad ugleda divljač); fig 
trema 

buck-horn [-bAkhoin] s jelenji rog 
buck-hound ['bAkhaund] s lovački pas za 

visoku divljač 
bucking-iron ['bAkin.aian] s minr tucalo za 

razbijanje rude 
bucking-ore ['bAkino:] s minr obijena, otu- 

cana ruda 
bucking-tub [-bAkintAb] s parenica 
buckish [-bAkiJ] adj (~ly adv) gizdelinski, 

kicoški; živahan, poletan 
buck-jump f'bAkdsAmp] vi ritati se, biti 

jogunast 
buck-jumper t'bAk.dsAmpe] s jogunast konj 
buckle ['bAkl] s kopča, spona 
buckle ['bAkl] vt/i I. vt prikopčati, zakop- 

čati, opasati (on oko); tech. svinuti, svi- 
jati II. vi svinuti se, revno započeti po- 
sao, revno se latiti (to čega) 

buckleather [-bAkileoa] s jelenja koža 

buckler1 [-bAkla] s onaj koji kopča, stavlja 
kopče 

buckler2 ['bAkla] s mali okrugli štit; fig 
zaštita; zaštitnik 

buckler [-bAkla] vt štititi, zaštititi 
buck-private [-bAkipraivit] s mil si novak, 

redov 
buckram ['bAkram] s kruto platno; fig 

krutost, ukočenost, ukočeno držanje | men 
in ~ ljudi koji ne postoje 

buckram ['bAkram] adj koji je od krutog 
platna; fig krut, ukočen [ ~ men ljudi 
koji ne postoje, bića iz svijeta mašte 

buck-shot f'bAkJot] s krupna sačma 
buck-skin ['bAkskin] s srneća, jelenja ko- 

ža | ~s pl hlače od srneće, jelenje kože 
buck-tooth [fbAktu:6] s sjekutić, zub pred- 

njak 
buck-toothed ['bAktu:9t] adj koji ima sje- 

kutiće, zube prednjake 
buckwheat pbAkwiit] s bot heljda (Fago- 

pyrum) 
bucolic [bjuj'kolik] adj (~ally adv) pastir- 

ski, pastoralan, idiličan, seoski, bukolički 
bucolic [bjui'kolik] s l, pastirska pjesma 

2. seljak 
buđ [bAd] s pup, pupoljak, oko (na drvetu); 

klica, zametak; nezrelost | in ~ u pupu, 
raspupan; fig to nip in the ~ ugušiti u 
zametku 

buđ [bAd] vi/t L vi pupati, niiati, klijati; 
razviti se; rascvjetati se n. vt cijepiti 
na pup, okulirati 

bud off  [-bAd'of]  vi odvojiti se, nanovo 
nastati 

Buđđhic f'budik] adj Budin, koji pripada 
Budi 

Buddhism ['budizam] s budizam 
Buddhist [-budist] s budist 
Buddhistic [bu-distik] adj budistički 
buddy ['bAdi] s US coil pobratim, drug, 

prijatelj, prijan 
budge [bAđj] vi/t I. vi micati se, kretati 

se II. vt pokrenuti, maknuti s mjesta 
budgerigar ['bAđsarigai] s australska pa- 

pigica 
budget [-bAdsit] s 1. sadržaj, svežanj, za- 

liha 2. budžet, državni proračun, kućan- 
ski proračun 

budget ['bAdjit] vi predvidjeti u budžetu, 
proračunu, računati s čim (for), budžeti- 
rati, načiniti budžet 

budgetary [-bAdsitari] adj budžetski, bu- 
džetni 

buđless ['bAđlis] adj bez pupoljka 
buđlet [-bAdlit] s pupoljčić 
buff [bAf] s 1. debela volovska, bivolja 

koža ili koža divokoze 2. žućkasta boja, 
boja kože 3. kožica na zgrušanoj krvi | in 
~ gol, nag; the Buffs istočnokentska pu- 
kovnija 

buff [bAf] adj koji je od volovske, bivplje 
kože, od kože divokoze; žućkast, koji ima 
boju kože 

g   Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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buff [bAf] vt glačati, polirati (kovinu) ko- 
žom; učiniti kožu baršunastom. 

buffalo ['bAfalau] s zool bivol, bizon 
buff-coat f'bAfkaut] s kožni oklop 
buffer1 f'bAfe] s rly odbojnik | ~ zone 

tampon-zona; ~ state tampon-država 
buffer2 [-bAfa] s si staromodan tip, stari 

jarac 
buffet1 f'bAfit] s udarac (šakom), tresak, 

bubotak; fig udar 
buffet [-bAfit] vt/i I. vt udariti (šakom); 

gurnuti; fig tući; boriti se protiv (koga, 
čega) II. vi boriti se (s kim, čim) 

buffet2 ['bAfit] s ormar za stolno posuđe, 
kredenc 

buffet [-bufei] s FT bife | colđ ~ hladni 
narezak; ~ car bife-vagon; ~ supper 
večera postavljena na posebnom stolu 
s kojega se gosti sami poslužuju 

buffoon [bA'fum] s lakrdijaš, luda 
buffoonery [bA'fumari] s lakrdijanje, la- 

krdija 
buff-stick ['bAfstik] s štapić (prevučen ko- 

žom) za poliranje kovine 
buff-tip ['bAf tip] s ent vrsta moljca 
buff-wheel ['bAfwiil] s kotač za poliranje 

kovine 
buffy ['bAfi] adj si pijan, napit 
bug [bAg] s stjenica; US 1. kukac 2. luda 

misao, fiksna ideja, buba u glavi 3. kvar, 
smetnja; teškoća; mušica; defekt 4. ba- 
cil, klica; zaraza 5. si skrivena naprava 
za prisluškivanje l si big ~ važna lič- 
nost, velika zvjerka 

bug [bAg] vt 1. prisluškivati razgovore po- 
moću tajnih uređaja, ozvučiti, ugraditi 
prislušne uređaje 2. US si gnjaviti, mu- 
čiti, ići na živce 

bugaboo ['bAgabu:] s strašilo, bauk, Baba- 
roga 

bugbear f'bAgbea] s strašilo, bauk 
bugger ['bAga] s 1. jur pederast 2. vulg 

momak, klipan; lopov 
bugger f'bAga] vt provoditi blud, bludni- 

čiti | ~ up upropastiti; ~ off tornjati 
se, nestati, otići, izgubiti se 

buggery ['bAgari] s blud, bludničenje; so- 
domija, pederastija 

buggy f'bAgi] adj stjeničav 
buggy f'bAgi] s laka kočija na dva kotača 
bug-house [-bAghaus] s US si ludnica 
bughouse  [-bAghaus]  adj US si lud 
bug-hunter   f'bAg.hAnta]   s  entomolog 
bugle ['bjuigl] s mus lovački rog; mil sig- 

nalni rog, truba 
bugle   [-bjuigl]   vi/t puhati  u rog;  davati 

znak rogom 
bugler   [-bjuigla]   s   svirač   roga,   hornist; 

trubač 
buglet ['bjuiglit] s trubljica na biciklu 
bugloss   ['bjuiglDs]   s   bot   pačje   gnijezdo 

(Anchusa officinalis) 
buhi [bu:l] s uklada, inkrustacija, intarzija 

u drvu (od mjedi, kornjačevine) 

build [bild] vt/i (built, built) I. vt 1. gra- 
diti, sagraditi, izgraditi, zidati; načiniti, 
napraviti 2. fig oblikovati, stvoriti II. vi 
graditi (na čemu) 

build in ['bilđ'inj vt ugraditi, uzidati, ok- 
ružiti građevinama 

build on ['bild'on] vi graditi (na čemu), 
poslužiti se čime kao podlogom; osloniti 
se (na što), uzdati se (u što) 
builđ up ['bild'Ap] vt/i I. vt zagraditi, za- 
zidati; sazidati; fig izgraditi, ojačati, po- 
boljšati II. vi razvijati se 

builđ [bild] s 1. građa; način gradnje, stil; 
struktura 2. oblik, kroj (haljine) 3. građa 
tijela, stas 

builder ['bilda] s graditelj, građevinar, 
građevinski poduzetnik 

building ['bildin] s građenje, gradnja; zgra- 
da, građevina, kuća J ~ lot gradilište; 
~ contractor građevinski poduzetnik, iz- 
vođač radova; ~ site gradilište 

building-lease [-bildinliis] s dopuštenje za 
gradnju na iznajmljenom zemljištu 

building-society ['bildin sa'saisti] s stambe- 
na zadruga 

builđing-up ['bilđirjAp] s izgradnja, podi- 
zanje, postavljanje, montiranje strojeva 

builđ-up ['bildAp] s nagomilavanje; nao- 
ružavanje; jačanje; reklama, publicitet 

built [bilt] pret & pp od build; građen, 
izgrađen, sagrađen, načinjen, napravljen 

built-in [-biltin] adj ugrađen 
built-up ['bilt'Ap] adj složen, montiran; iz- 

građen 
bulb [bAlb] s 1. bot lukovica, gomolj, ok- 

rugao, lisnat pupoljak; kvrga 2. staklena 
kuglica, proširenje staklene cijevi; žaru- 
lja 3. anat korijen (vlasi, zuba) 

bulb [bAlb] vi stvarati lukovice, pupoljke, 
kvrge 

bulbed [-bAlbd] adj lukovičast, kvrgav 
bulbiform ['bAlbifoim] adj lukovičast, go- 

moljast, kvrgav; okrugao 
bulbous f'bAlbas] adj —» bulbiform 
bulbul f'bulbul] s Per s slavuj; fig pjevač; 

pjesnik 
Bulgarian [bAl'gearian] adj bugarski 
Bulgarian [bAl'gearian] s Bugarin, Bugar- 

ka; bugarski jezik 
bulge [bAldg] s 1. izbočina, ispupčenje, na- 

breknuće, nabreklina, otok, oteklina 2. 
mar bočna izbočina broda 3. US si pred- 
nost, nadmoć 

bulge [bAldg] vi/t I. vi stršiti, izbočiti se; 
oteći, nabujati II. vt naduti, natrpati 

bulger ['bAldgs] s sport udarac s metalnom 
glavicom (za golf) 

bulgy ['bAldsi] adj trbušast, nadut, na- 
brekao, izbočen 

bulk [bAlk] s 1. rasuti teret (na brodu) 2. 
veličina, opseg, obujam, volumen 3. mnoš- 
tvo, množina, masa, velika masa; veći 
dio, većina | mar to break ~ početi iskr- 
cavati teret; mar in ~ rasut, bez amba- 
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laže, otvoren, u rinfuzi; to sell in ~ pro- 
dati, prodavati u cijelosti, poprijeko, u- 
đuture; by the ~ u cijelosti, u cjelini; 
~ cargo (brodski) teret u rasutom sta- 
nju, u rinfuzi; ~ carrier brod za rasuti 
teret 

bulk [bAlk] vi/t I. vi biti velikog opsega, 
obujma; fig imati veliko značenje II. vt 
nagomilati,  staviti  na hrpu;   procijeniti 
težinu ili obujam (neke robe) 
bulk up f'bAlk'Ap] vi naduti se, nabujati, 
narasti; popeti se do velike svote 

bulkhead ['bAlkhed] s mar (nepropusna) 
pregrada 

bulk-sample ['bAlksaimpl] s uzorak iz rob- 
ne pošiljke 

bulky t'bAlki] adj (bulkily adv) velik; de- 
beo, opsežan; nespretan, nezgrapan; ne- 
podesan, masivan 

buli1 [bul] s 1. bik; mužjak većih životinja 
2. astr zviježđe Bik 3. st exch špeku- 
lant na porast burzovnih vrijednosti, 
hosist 4. sredina mete 5. US polica- 
jac l fig ~ in a china shop slon u stak- 
lani, nespretnjaković; fig to take the ~ 
by the horns uhvatiti se ukoštac s ne- 
kom poteškoćom; st exch to turn ~s pri- 
jeći na špekulaciju porasta cijena 

buli [bul] adj bikovski, poput bika 
buli [bul] vi/t I. vi st exch špekulirati na 

porast cijena II. vt com umjetno dizati 
cijene; US si hvalisati se, hvastati se 

buli2 [bul] s (papinska) bula 
buli3 [bul] s besmisao, smiješno proturječ- 

je (često Irish ~) 
bullace ['bulis] s bot trnavka, trnjina, div- 

lja šljiva; plod te biljke 
bull-bating ['buLbeitirj] s hajka na bikove 
bull-beef [ibul'bisf] s volovsko meso 
bull-bitch   f'bulbitj]  s  ženka buldoga 
bull-calf [,bul'ka:f] s muško tele; fig glu- 

pan 
bull-corner f'bul.koma] s ograđeno sklo- 

nište između dva polja protiv napada 
od bikova 

bulldog ['buldog] s 1. buldog 2. fig tvrdo- 
glavac, uporan čovjek 3. univ si prati- 
lac, pomoćnik sveučilišnog nadzornika u 
Oxfordu i Cambriđgeu 

bulldoze ['buldauz] s US si zastrašiti, te- 
rorizirati, prisiliti 

bulldozer ['buldauza] s buldožer, gliboder, 
jaružalo 

bullen-nail  ['bulinneil] s tapetarski čavao 
bullet [-built] s metak, tane, puščano zrno, 

kugla 
bullet-headed [-bulit.hedid] adj koji ima 

okruglu glavu 
bulletin ['bulitin] s dnevni izvještaj, bil- 

ten | ~ board oglasna ploča 
bullet-proof   ['bulitprujf]   adj   neprobojan 
bullfight   ['bulfait]   s borba  s bikovima 
bullfinch [-bulfintj] s ornith zimovka (Pj/rr- 

hula maior) 

bullfrog ['bulfrog] s zool žaba rikača 
bullhead [-bulhed] s ichth peš, glavoč 

(Cottus gobio) 
bull-headed f'bul.hedid] adj tvrdoglav, ne- 

promišljen, glup 
bull-horn   ['bulhoin]  s ručni megafon 
bullion f'buljan] s zlato ili srebro u polu- 

gama ili šipkama 
bullionist ['buljanist] s pristaša metalne 

valute 
bullish ['bulij] adj nezgrapan; nepokretan; 

tup, glup | st exch to be ~ špekulirati 
na porast cijena; st exch ~ tendency 
tendencija porasta cijena 

bullock ['bulgk] s uškopljen bik, vol, ju- 
nac 

bull-of-the-bog ['bulavfla'bog] s ornith bu- 
kavac nebogled (Botawrws stcllaris) 

bull-operations ['bulopaireijanz] s pl st 
exch špekulacije na porast cijena 

bull-pool [-bulpuil] s st exch udruženje špe- 
kulanata na porast cijena 

bull-puncher ['bul.pAntJs] s .Austral gonič 
volova 

bull-pup ['bulpAp] s mladi buldog 
bullring ['bulrin] s arena za borbu s biko- 

vima 
bullroarer ['bul.roira] s zvrčka, čegrtaljka 
bull session [-bul'sejn] s neformalna gru- 

pna diskusija 
bull's-eye ['bulzai] s 1. stakleno okance 

na vratima 2. mar okruglo okno, okrugli 
prozorčić 3. konveksna leća 4. središte 
cilja, sredina mete 5. vrsta okruglog 
bombona 

bullshit ['bulJit] s US si govno, sranje 
bull-terrier [.bul'teria] s vrsta psa (križa- 

nac između buldoga i jazavčara) 
bulltrout ['bultraut] s ichth morska pas- 

trva (Salmo trutta) 
bull-whack f'bulwsek]    s US jaki bič 
bully1 ['buli] s 1. hvalisavac, hvastavac; 

pravdaš; nasilnik, kavgaš, siledžija, ti- 
ranin; najmljeni ubojica 2. svodnik, pod- 
vođač 

bully [-buli] vt mučiti; zastrašivati; tira- 
nizirati, prijetiti 

bully ['buli] adj US si sjajan, odličan, pr- 
vorazredan 

bully [-buli] interj | ~ for you! bravo!, od- 
lično ! 

bully2 ['buli] s sport gužva, nalet (osobito 
u nogometu) 

bully3 [-buli] s usoljena govedina, govedina 
u konzervi 

bully-beef ['bulibiif] s konzervirana gove- 
dina 

bullyrag  [-buliraag]  vtli -» ballyrag 
bulrush [-bulrAj] s bot visoki šaš, rogoz 
bulwark [-bulwak] s 1. bedem, zaklon, zaš- 

tita, branik 2. molo, pristanišni nasip 3. 
mar razma, palubna ograda 4. fig pot- 
pora, zaštita 

bum1  [bAm] s stražnjica, zadnjica 
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bum2 [bAm] s US skitnica, protuha, pro- 
palica, besposličar, tumaralo, lunjalo; ski- 
tnja 

bum [bAm] vi/t US si skitati se, lunjati, 
tumarati; moljakati, žicati 

bum-bailiff [-bAm.beilif] s sudski pandur 
bumble ['bAmbl] s 1. pandur, pedel 2. 

čovjek koji se pravi važan 
bumble-bee ['bAmblbii] s ent bumbar (Apis 

terrestris) 
bumbledom ['bAmbldam] s pravljenje važ- 

nim, isticanje samog sebe; birokracija 
bumble-puppy ['bAmbl.pApi] s kartanje bez 

čvrstih pravila; igra teniskom loptom 
obješenom o stup 

bumbo ['bAmbau] s hladno začinjeno al- 
koholno piće 

bumboat [-bAmbaut] s opskrbni brod 
bumf [bAmf] s si 1. toaletni papir 2. dječ- 

ja igra s papirnim odrescima 3. papiri, 
isprave 

bummer ['bAma] s US dokon čovjek, bespo- 
sličar, lijenčina, protuha 

bump1 [bAmp] s 1. mukli udarac, bubbtak; 
sudar 2. čvoruga, kvrga, oteklina od 
udarca 3. ispupčenje, izraslina, čvoruga 
na lubanji; smisao, dar, sposobnost 4. 
dostizanje, prestizanje (čamca u utrci) 

bump2 [bAmp] s krik bukavca nebogleđa 
(ptice) 

bump [bAmp] vt/i I. vt tresnuti, udariti; 
gurnuti (against, on .o), ozlijediti 2. pres- 
tići n. vi 1. udariti, bubnuti (against o) 
2. kotrljati se; truckati se, drndati se 
(kola) | ~ing race veslačka utakmica iz- 
među sveučilišta Oxford i Cambridge 

bump off [-bAmp'of] vt si ubiti, ucecati 
bump [bAmp] adv iznenada; snažno, jako 
bump [bAmp] vi vikati, kričati kao buka- 

vac nebogled (ptica) 
bumper [-bAmpa] s si 1. udarac 2. puna 

čaša, kupa, pehar 3. si neobično velika 
ili obilna stvar (urod, žetva, publikacija) 
4. dobitak prvih dviju igara za redom 
u vistu 5. mot odbojnik, branik | ~ crop 
obilan urod, rekordna žetva; ~ to ~ 
gusta kolona automobila 

bumpkin [-bAmpkin] s prostak, neotesanac, 
seljačina 

bumptious [-bAmpJas] adj (~ly adv) drzak, 
nadut, nađuven, umišljen, uobražen 

bumpy ['bAmpi] adj (bumpily adv) nera- 
van, rogobatan, kvrgav, čvorugav 

bun1 [bAn] s pecivo s grožđicama; pun- 
đa [ si to take the ~ u svemu biti prvi 

bun2 [bAn] s kunić; vjeverica (naziv od 
milja) 

bunch [bAntJ] s 1. svežanj, snopčić; kita; 
grozd, gronja 2. čuperak, pramen 3. 
mnoštvo; društvo, družina, klapa | si ~ 
of five šaka; ruka; the best of the ~ 
najbolji od svih 

bunch [bAntJ] vt/i I. vt svezati, skupiti, 
nagomilati; nabrati (u nabore) II. vi US 

skupiti se, držati se zajedno, držati se na 
okupu; mil ne zadržati razmak 

bunchy [-bAntJi] adj (bunchily adu) izbo- 
čen, ispupčen; koji raste u čupercima; 
grozdast 

bunco f'bArjkau] s US si prijevara 
buncombe [-bArjkam] s -> bunkum 
bundle [-bAndl] s svežanj, snop, zamotak, 

svitak; gomila, hrpa; mjera za laneni ko- 
nac (oko 20 povjesama) 

bundle [-bAndl] vt/i svezati, zamotati; za- 
pakirati;   pobacati;   odaslati,   otpremiti 
(away, off); naglo otići 
bundle out [-bAndl-aut] vt/i odaslati, otpre- 
miti; otići, naglo pobjeći, brzo se poku- 
piti 

bung [bArj] s čep, vranj; si laž 
bung [bArj] vt začepiti; si bacati kamenje 
bung off ['bArj-of] vi si umaknuti, uteći, 
uhvatiti maglu, kidnuti 
bung up [-bArj'Ap] vt začepiti | eyes bung- 
ed up otečene oči 

bungalow [-bAngalau] s bangalo 
bungle t'bAngl] vi/t I. vi petljati, šeprt- 

Ijati II. vt zabrljati, pokvariti; loše iz- 
raditi 

bungle [-bAngl] s petljanje, šeprtljanje, 
krparija; loša izrada, loš posao; pogreška 

bungler [-bArjgla] s petljanac, šeprtlja 
bungling [-bAnglin] s petljanje, šeprtlja- 

nje 
bungling [-bAnglin] adj (~ly adv) šeprtljav, 

nespretan 
bunion ['bAnjan] s med oteklina na nož- 

nom palcu 
bunk1 [bArjk] s ležaj, postelja 
bunk [bArjk] vi si pobjeći, uteći 
bunk2 [bArjk] s si bijeg | to do a ~ pobje- 

ći, uteći 
bunk3 [bArjk] s si brbljarija, šuplje riječi 
bunker f'bAnka] s 1. spremište, prostor za 

ugljen (na brodu) 2. golf pješčana rupa, 
težak teren, zapreka 3. mil bunker 

bunker ['bArjka] vt 1. krcati ugljen 2. 
golf zatjerati u pješčanu rupu 3. dovesti 
u teškoće 

bunkum (buncombe) f'bArjkam] s varka, 
prijevara; doskočica; isprazno, šuplje ble- 
betanje, prazna slama, šuplje fraze, na- 
klapanje; besmisao, blezgarija 

bunny [-bAni] s kunić; zečić, zeko 
bunt [bAnt] s mar trbuh, nabreklina jedra 
bunting1 [-bAntirj] s ornith strnadica (Embe- 

riza) 
bunting2 [-bAntirj] s tkanina za zastave, uk- 

rasne zastavice 
buntline [-bAntlain] s mar trbušni ubirač 

(jedra) 
bunyip ['bAnjip] s Austr neman, strašilo; 

varalica 
buoy [boi] s mar plutača, bova; fig oslonac, 

uporište | life-~ pojas za spašavanje 
buoy [boi] vt mar označiti plutačama, bo- 

vama; održati na površini (up), dići na 
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površinu (out); fig podržati, dati oslonac, 
uzdići 

buoyage [-boiids] s opskrbljivanje plutača- 
ma, bovama 

buoyancy f'boiansi] s 1. sposobnost pliva- 
nja, plutanja; nosivost 2. uzgon 3. fig 
gipkost; lakoća; živahnost, polet, vedri- 
na, bodrost 4. dizanje, porast cijena 

buoyant [-boiant] adj (~ly adv) 1. koji mo- 
že plivati, plutati; koji se diže, lagan 2. 
fig gibak; vedar, živahan, bodar, pole- 
tan 3. koji raste, diže se (cijena) 

bur (burr) [ba:] s bot čičak; fig nametlji- 
vac, čičak; krpelj 

Burberry ['ba:bari] s vrsta nepromočive 
tkanine za kišu; ogrtač od takve tkanine 

burble [-baibl] vi/t polagano vreti; mrm- 
ljati, zamoriti, zujati; žuboriti; romoniti 

burden [-baiđn] s 1. teret, tovar, breme 2. 
opterećenje, obavezan izdatak (novca) 3. 
nosivost, tonaža broda; nošenje tereta 4. 
fig odgovornost; težak udes; pritisak, te- 
goba 5. pripjev, refren; fig glavni motiv, 
misao vodilja; jezgra, bit | beast of ~ 
tegleća marva; jur ~ of proof teret do- 
kaza, obaveza iznošenja dokaza 

burden ['ba:đn] vt 1. tovariti, natovariti; 
teretiti, opteretiti 2. fig ugnjetavati, tla- 
čiti; oporezovati 

burdensome ['ba;đnsam] adj (~ly adu) te- 
žak, dosadan, mučan, tegoban, tegotan 

burdock [-ba.'dok] s čičak 
bureau f'bjusrau] s Fr 1. pisaći stol 2. US 

ormar s ladicama, komoda 3. ured, pos- 
lovnica, biro 4. uprava; nadleštvo, minis- 
tarstvo; zavod 

bureaucracy [bjua'rokrasi] s birokracija, 
činovništvo 

bureaucrat ['bjusrakraet] s birokrat 
bureaucratic [ibjuars'krsetik] adj (~ally 

adv) birokratski 
burette [bjua-ret] s Fr staklena cjevčica za 

mjerenje malih količina tekućine, bireta 
burgee ['baidgi:] s 1. mar trokutasta zas- 

tavica 2. sitan ugljen 
burgeon (bourgeon) ['baidgan] s pup, oko, 

pupoljak; izdanak, mladica 
burgeon (bourgeon) ['baidgan] vi pupati; 

nicati, tjerati, rasti 
burgess [-baidsis] s građanin s pravom gla- 

sa, izbornik 
burgh ['bAra] s Scot slobodan grad, trgo- 

vište 
burgher ['baiga] s arch građanin (osobito 

kakva njemačkog ili nizozemskog grada) 
burglar [-baigla] s provalnik 
burglarious [ba.-glearias] adj (~ly adv) 

provalnički 
burglarize [-basglaraiz] vt izvršiti provalu, 

provaliti u kuću 
burglary [-baiglari] s provala, provalna kra- 

đa 

burgle ['ba:gl] vi/t I. vi provaliti u kuću n. 
vt opljačkati kuću, počiniti provalnu 
krađu 

burgomaster ['ba:ga.ma:sta] s gradonačel- 
nik 

burgoo [bai'gui] s mar si zobena kaša 
burial ['berial] s ukop, pogreb, pokop 
burial-ground [-berialgraund] s groblje 
burial-place [-berialpleis] s grobnica 
burial service [-berial'saivis] s vjerski obred 

pri ukopu, opijelo 
burin [-bjuarin] s rezaljka 
burke [ba:k] vt zabašuriti 
buri [ba:l] s čvor, čvorić (u vuni, tkanini); 

US kvrga (u drvu) 
burl [bail] vt ukloniti čvoriće, očistiti (tka- 

ninu) od čvorića 
burlap ['bailaep] s grubo platno 
burlesque [bsi'lesk] adj lakrdijaški, smi- 

ješan, šaljiv, burleskan 
burlesque [bai-lesk] s burleska, šala, lakr- 

dija, parodija 
burlesque [bsrlesk] vt učiniti smiješnim, 

lakrdijaški prikazati, parodirati 
burling-iron ['bailipiaian] s gladilo za uk- 

lanjanje čvorića iz tkanine 
burly [-baili] adj debeo; jak, krupan, sna- 

žan, kršan; krepak; zdepast 
Burman [-baiman] s & adj —> Burmese 
Burmese [.barmiiz] adj burmanski 
Burmese [.bai'miiz] s Burmanac, Burman- 

ka 
burn [bain] vt/i (pret burnt, ~ed; pp burnt, 

~eđ) I. vt 1. žeći, paliti, peći, zapaliti; 
prismuditi, oštetiti plamenom, vrućinom; 
opaliti, opeci, oprljiti; ispaliti, sušiti (na 
vrućini) 2. užeći; žigosati; spaliti, sažgati 
3. upotrijebiti za gorenje, sagorjeti II. vi 
1. gorjeti, žariti se, paliti; svijetliti, sjati 
2. nagorjeti; razgorjeti se, biti vruć, plam- 
tjeti, rasplamtjeti se (i fig) 3. fig bjesnjeti, 
izgarati (from od) | fig to ~ one's boats 
spaliti sve mostove iza sebe; fig to ~ 
candle  at both ends ne štedjeti snage, 
raditi nekoliko stvari najedanput; to ~ 
daylight činiti nešto suvišno, uzaludno; 
to ~ the midnight oil raditi do kasno u 
noći; fig to  ~   one's fingers  opeci se; 
burnt child dreads fire tko se jedanput 
opeče,  taj  i  na  hladno puše;  koga  su 
zmije klale, i guštera se boji; his ears ~ 
gore mu uši (jer se o njemu govori); to ~ 
the water loviti (ostvama) losose na svi- 
jeću; burnt claret kuhano vino; US to ~ 
powder trošiti municiju 

burn away [-ba.'na'wei] vi sagorjeti, izgor- 
jeti, izgarati, gorjeti 

burn down [-basn'daun] vt/i spaliti, sagor- 
jeti; đogorjeti 

burn in(to) ['bain'in(tu)] vt/i užeći, utisnuti 
žigom; usjeci se (u pamćenje), načiniti 
dubok dojam 

burn out ['ba:n'aut] vt/i ispaliti, uništiti, 
istjerati vatrom; izgorjeti 
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burn through ['bain.'9rui] vt progorjeti 
burn up [-bam-Ap] vili zapaliti, uništiti va- 
trom; snažno gorjeti, plamtjeti; potpuno 
izgorjeti 

burn1 [ba:n] s opekotina, opeklina 
burn2 [bain] s Scot potočić 
burner [-bains] s onaj koji pali; izgarač; 

plamenik, žižak 
bnrnet ['bamit] s bot bedrinac (Pimpinella 

saxlfraga) 
burning [-bainirj] adj koji gori, gorući, vruć, 

ražaren, sjajan, svijetao; fig pun čežnje; 
vrlo važan; goruć; vatren, strastven; od- 
vratan, gadan 

burning-glass ['bainirjglais] s leća sabirača, 
lupa 

burnish ['bainij] vt/i 1. vt ulaštiti; izglačati, 
polirati n. vi sjati se, svijetliti se 

burnisher [-bamija] s glačalac; gladilica, 
gladilo 

burnous [barnuis] s Fr burnus 
burnouse [bai'nuiz] s —»• burnous 
burnt [bamt] pret & pp od burn 
burnt-ear ['bamtia] s bot vrsta snijeti na 

žitu 
burnt-offering [-bamtiofarirj] s žrtva pa- 

ljenica 
burr [bai] s 1. magleni kolut oko Mjeseca 

2. nazupčani rub (kovine ili papira) 3. 
kremeni kamen za mlinska kola; brus, 
zubarsko svrdlo, bušilica; vrsta vapnenca 
4. phon vrcanje, vrskanje, račlanje, grle- 
no »r«, nerazgovijetan izgovor 5. zujanje 
bušilice 

burr [bai] vt/i phon vrcati, vrskati, račlati, 
izgovarati glas r iz grla; nerazgovjetno, 
neartikulirano govoriti; zujati, brujati 

burrow [-bArau] s rupa; jazbina 
burrow ['bArau] vt/i 1. vt iskopati; potko- 

pati, izrovati, podrovati II. vi ukopati 
se, sakriti se; fig udubiti se (into u) 

burrower [-bAraua] s rovač, kopač 
bursar [-baisa] s blagajnik, rizničar, kves- 

tor (sveučilišta); stipendist 
bursarial [barsearial] adj (~ly adv) blagaj- 

nički, kvestorski 
bursary ['baisari] s riznica, blagajna, kves- 

tura (na sveučilištu); stipendija 
burst [baist] vt/i (burst, burst) I. vt 1. raz- 

nijeti, rasprsnuti, razbiti, silom otvoriti, 
probiti, provaliti; prenapuniti 2. razoriti, 
uništiti, upropastiti 3. si rasipati novac 
II. vi puknuti, prsnuti, prasnuti, rasprs- 
nuti se; biti prepun; naglo se otvoriti, po- 
pucati; eksplodirati; provaliti (into u) 2. 
fig buknuti, izbiti, provaliti, slomiti se; 
bankrotirati, propasti | to ~ open naglo 
(se) otvoriti; to ~ one's buttons with 
food prejesti se, previše jesti; to ~ one's 
sides with laughing pucati od smijeha; 
ready to ~ vrlo uzbuđen, uzrujan; to ~ 
into blossoms rascvasti se, procvasti; to ~ 
into tears rasplakati se, briznuti u plač; 
to ~ into flames planuti; to ~ int« cheer- 

ing udariti u klicanje;  to  ~  into the 
room banuti u sobu 
burst asunder  [-baista'SAnda]  vi raspasti 

se, raspuknuti se 
burst forth [?baist'fDi6] vi izbiti, provaliti, 

izvirati 
burst in ['baist'in] vi provaliti, upasti, pre- 

kinuti 
burst out [-baist'aut] vi izbiti, naglo se po- 
javiti; uzviknuli | to ~ laughing pras- 
nuti u smijeh; fig to ~ with izlanuti 
burst up ['baist'Ap] vi rasprsnuti se, eks- 
plodirati; propasti, bankrotirati 

burst [baist] s 1. rasprsnuće; eksplozija; 
izbijanje, prodor; pukotina 2. fig prova- 
la, plamsaj, iznenadna pojava 3. rafal; 
puškaranje | si to make a ~ prekinuti 
naviku 

bursting-charge ['baistirjtjaidj] s min ras- 
prsno punjenje, rasprsni naboj 

bursting-powder [-baistirj.pauda] s minski 
barut 

burst-up ['baist'Ap] s slom, bankrot 
burthen ['baiSan] s & vt —> burden 
bury ['beri] vt 1. ukopati, pokopati, zako- 

pati, sahraniti 2. fig zametnuti, sakriti, 
prekriti; zaboraviti | to ~ the hatchet 
sklopiti mir, zakopati ratnu sjekiru; bu- 
ried in sloth ogrezao u lijenosti 

burying-ground ['beriirjgraund] s groblje; 
grobnica 

burying-place ['beriirjpleis] s groblje; grob- 
nica 

bus [bAs] s autobus 
bus [bAs] vt/i prevoziti autobusom; voziti 

se autobusom I to miss the ~ zakasniti, 
propustiti priliku 

busby ['bAzbi] s vojnička šubara 
bush1 [buj] s 1. grm, grmlje, džbun; šika- 

ra; šuma; prašuma 2. čuperak, pramen, 
kita (kose, brade) | to take to the ~ 
odmetnuti se u hajduke, postati razboj- 
nik; fig to beat about the ~ obilaziti kao 
mačak oko vruće kaše, okolišati 

bush1 [buj] vt zasaditi, pokriti grmljem, 
džbun j em; dri jati velikom drljačom 

bush2 [buj] s tech blazinica 
bush2 [buj] vt tech obložiti metalom (ležaj 

itd.) 
bushel ['bufl] s bušel (GB 36,35 1; US 35,341); 

mjerica, vagan | to measure another 
man's corn by one's own ~ sve mjeriti 
svojom mjerom; not hide light (candle) 
under a ~ prednjačiti dobrim primjerom 

bushelful ['bujlful] s ono što stane u mje- 
ricu, vagan 

bush-fighter f'buj.faita] s šumski borac, 
gerilac 

bush-harrow ['buj.haerau] s drljača s gra- 
njem među zupcima 

Bushman ['bujmsn] s (pi Bushmen ['buj- 
man]) Bušman 

bushranger ['buj.reindsa] s razbojnik, haj- 
duk 
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bush-whacker [-bujwaaka] s US šumski bo- 
rac, gerilac; srpoliki sjekač za sječenje 
grmlja 

bushy ['buji] adj (bushily ađv) grmovit; 
kitnjast, gust; čupav 

busily f'bizili] odu marljivo, žustro 
business f'bizinis] s -» busyness 
business ['biznis] s 1. arch zaposlenost 2. 

zadatak, zadaća; dužnost; poziv 3. zvanje; 
zanat; posao; poslovni život; trgovina, 
biznis 4. zaposlenje, rad, posao, poslova- 
nje; stvar, djelo; važan, težak posao; 
dnevni red 5. derog pogon; majstorija, 
smicalica; tok, tijek stvari 6. theat rad- 
nja; gluma 7. dućan; obrt; posao; firma, 
trgovačka kuća | to make it one's ~ to 
do staviti sebi u zadatak; ~ hours, hours 
of ~ radno vrijeme (ureda, dućana); 
the ~ of the day (meeting) zadatak, po- 
sao dana, dnevni red sastanka; man of ~ 
poslovan čovjek; trgovac; on ~ poslov- 
no, po poslu; mind your own ~ brini 
se za svoje stvari; he has no ~ to ... on 
nema prava da... ; good ~! dobro izvr- 
šeno, urađeno!; to send a p about his ~ 
otpustiti, otjerati, izbaciti koga van; one's 
man of ~ (čiji) pravni savjetnik; ~ 
done plaćeno; to mean ~ misliti ozbilj- 
no, ne šaliti se; no ~ đone bez prometa, 
bez prođe; to go into ~ postati trgovac, 
poći u trgovce; to settle down to ~ po- 
četi odlučno, energično raditi; dati se 
odlučno na posao; that is no ~ of yours 
ne tiče te se, nije te briga; to do ~ 
sklapati (zaključivati) poslove, poslovati 

business-capital ['biznis,kaepital] s com pro- 
metna glavnica 

business-hand ['biznishaand] s trgovački 
rukopis 

business-like [-biznislaik] adj poslovan; tr- 
govački; praktičan; sistematičan; okre- 
tan, spretan 

businessman ['biznisman] s (pi businessmen 
[•biznisman]) poslovan čovjek; trgovac 

busk [bAsk] s šipka u stezniku 
busker ['bAska] s ulični zabavljač 
buskin ['bAskin] s 1. čizmica; ženska san- 

dala s debelim potplatom; koturn 2. tra- 
gika; tragedija | to put on the ~ pisati 
tragediju; glumiti u tragediji 

busman ['bAsman] s vozač autobusa | ~'s 
holiday odmor proveden u istoj vrsti 
posla kakav čovjek obavlja i na svom 
radnom mjestu 

buss [bAs] s arch poljubac, cjelov 
buss [bAs] vt ljubiti, cjelivati 
bust1 [bAst] s poprsje, bista; (ženske) gru- 

di 
bust [bAst] vt/i US si I. vt razbiti, razlupa- 

ti; slupati; upropastiti II. vi propasti, 
bankrotirati 

bust2 [bAst] s US si | to go on the ~ ići, 
putovati na pijanku, pijančevanje 

bustard ['bAStad] s ornith potrk veliki, đro- 
plja velika (Otis tar da) 

buster ['bAsta] s 1. velika bomba ili razor- 
na granata (block-buster) 2. US si stari 
(u pozdravu Hi, buster) | to come a ~ 
doživjeti neuspjeh 

bustle ['bAsl] vi/t I. vi pokretati se; žuriti 
se; vrtjeti se; ushodati se, trčati amo- 
-tamo, juriti, vrvjeti, komešati se II. vt 
staviti u pokret, goniti, tjerati 

bustle1 ['bAsl] s pokretanje; jurnjava, žur- 
ba; buka, komešanje, metež, žamor, vre- 
va 

bustle2 [-bAsl] s podmetač, jastučić koji se 
straga stavljao u ženske haljine 

bustler ['bAsla] s poduzetan, žustar čovjek 
bustling ['bAslin] adj poduzetan, aktivan, 

žustar; prometan, živ (ulica) 
bust-up f'bAst'Ap] s si izbijanje, izljev; 

slom, bankrot; svađa 
busy ['bizi] adj (busily adv) 1. zaposlen, 

zauzet (in, with, at čime); vrijedan, rev- 
nostan, marljiv, radin; pun posla; živa- 
han, aktivan; živ, prometan 2. nametljiv, 
dosadan, radoznao, nesmotren 

busy [-bizi] vt zaposliti, raditi; biti zapos- 
len, baviti se (with, in, at, about čime, oko 
čega) 

busybody f'biziibodi] s zabadalo, nametlji- 
vac 

busyness f'bizinis] s zaposlenost; marljivost 
but [bAt] prep osim, izuzevši | the last ~ 

one predzadnji 
but [bAt] conj osim da, samo ne; kao da 

ne, a da ne; ako ne, samo da ne; ali, ipak, 
uza sve to, samo, nego, no | ~ that da (ne) 
(I do not deny ~ that ne poričem da 
(ne) . . . );  ~ then no s druge strane; ~ 
for all that uza sve to 

but [bAt] adu samo, jedino, tek, istom | ali 
~ gotovo, skoro, tek što ne, samo što ne 
(He all ~ refused on samo što nije od- 
bio); ~ for da ne (~ for my father I 
should have been ruined da nije bilo 
moga oca, bio bih upropašten) 

but [bAt] pron koji, koja, koje (ne) |: few 
of us ~ fear malo nas je koji se ne pla- 
šimo 

but [bAt] s prigovor, zamjerka 
but [bAt] vt | ~ me no buts nemoj mi 

dolaziti s prigovorima, nema tu nikak- 
vog ali 

butane ['bjuitein] s butan 
butcher ['butja] s 1. mesar; fig krvolok 2. 

umjetna muha za pecanje lososa 
butcher ['butja] vt klati; zaklati; fig ubi- 

jati; mrcvariti, uništiti; masakrirati 
butcher-bird ['butjabaid] s ornith svračak 

(Lanius excubitor) 
butcherly [-butjali] adj ubilački, krvolo- 

čan 
butcher's bill f'butjazbil] s popis poginulih 

u ratu 
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butcher's-broom [-butjazbrum] s bot kos- 
trika (vrsta trave: Ruscus aculeatus) 

butcher's (shop) [-butjoz'jop] s mesnica 
butchery [-butJari] s klaonica; mesarski 

zanat; fig pokolj 
butler [-bAtla] s peharnik, pivničar; glavni 

sluga 
butt1 [bAt] s bure, bačva; mjera za vino ili 

pivo (oko 443 litre) 
butt2 [bAt] s 1. deblji kraj (alata, oružja), 

kundak; donji dio debla, peteljke; mar 
tech poprečni spoj 2. ichth popularno ime 
raznih riba: đeverika (Abramls brama), 
krupatka (Blicca argyrolenca), obliš 
(Rhombus maximus) 3. četverouglast ko- 
mad debele kože; četverouglast kraj daske 
5. ostatak; US opušak, čik [ to give fish 
the ~ služiti se debljim krajem prutila 
kao polugom da bi ribu čvršće držao 

butt3 [bAt] s 1. zemljani nasip iza cilja, 
mete, nišana 2. cilj, meta, nišan; fig ru- 
glo, žrtva poruge, predmet ismijava- 
nja | ~s pl strelište, streljana 

butt [bAt] vi/t I. vi pojuriti, srnuti (against 
prema);  sastajati se ili sastaviti II. vt  
gurnuti, udariti (glavom), lupiti, tresnuti 

butt ta [-bAt'in] vi umiješati se, smetati, 
spriječiti 

butt4 [bAt] s udarac (glavom) 
butte [bjuit] s US osamljeno strmo brdo 
butt-enđ [-bAt'end] s deblji kraj; dio debla 

pri panju; opušak, čik 
butter [-bAta] s maslac; fig grubo laska- 

nje | to look as if ~ would not melt in 
one's mouth izgledati kao da ne zna ni 
do tri brojiti, izgledati kao nevinašce 

butter ['bAta] vt namazati maslacem; fig 
grubo laskati | kind (fine) words ~ no 
parsnips od lijepih riječi se još nitko 
nije na jeo; he knows on which siđe his 
bread is ~ed zna on svome petku post, 
zna on svoj probitak 
butter up [-bAtar-Ap] vi laskati 

butter-and-eggs ['bAtsrand'egz] s bot vrs- 
ta divljeg lana (Linaria vulgaris) 

butter-bean ['bAtabi.-n] s bot vrsta mahune 
butter-boat pbAtabaut] s zdjelica za umak; 

fig pretjerano laskanje 
bntterbump [-bAtobAmp] s ornith bukavac 

nebogled (Botaurus stellaris) 
buttercup [-bAtakAp] s bot zlatica, ljutić 

(Ranunculus) 
butter-fingered ['bAto.fingdđ] ađj nespre- 

tan, kome sve ispada iz ruku 
butter-fingers ['bAta.fingaz] s pl nespret- 

njaković, igrač kojem lopta ispada 
butterfly [-bAtaflai] s leptir; fig površan 

čovjek | to break a ~ on the wheel tra- 
titi snage; to have butterflies in one's 
stomach imati tremu 

butterfly screw ['bAtaflaiskru:] s tech kril- 
na matica 

bntterine [bAte'rim] s umjetni maslac, 
margarin 

buttermik ['bAtamilk] s mlaćenica, surutka 
butterscotch ['bAtaskotJ] s vrsta slatkiša, 

karamela 
bntterwort f'bAtawait] s bot bobovnjak 

(Sedum telephium) 
buttery [-bAtari] ađj poput maslaca, kao 

maslac 
buttery  ['bAtari] s smočnica 
buttery-hatch [.bAtari'heetJ] s prozorčić 

kroz koji se dodaje hrana 
buttock [-bAtak] s 1. stražnji dio 2. zahvat 

u rvanju | ~s pl stražnjica, zadnjica 
buttock ['bAtek] vt baciti na tlo posebnim 

zahvatom u rvanju 
button [-bAtn] s 1. dugme, puce, gumb; 

nevrijedna stvar 2. pupoljak; nerazvijena 
gljiva 3. jabuka; glavica, glava (na maču, 
vratima) | boy in ~s livrirani sluga; paž; 
to take by the ~ zadržavati sugovornika 
(koji hoće da ode); fig to press the ~ 
pritisnuti dugme; I do not care a ~ 
for . . .  nije mi baš ništa stalo do ... 

button [-bAtn] vt/i I. vt opskrbiti dugma- 
di; zakopčati II. vi biti zakopčan 

button-boot ['bAtnbuit] s cipela na kopča- 
nje, na dugmad 

buttoned ['bAtnd] ađj opskrbljen, ukrašen 
dugmadi; zakopčan 

buttoner [-bAtana] s izrađivač dugmadi 
buttonhole [-bAtnhaul] s rupica za dugme; 

zapučak; cvijet u zapučku 
buttonhole ['bAtnhaul] vt držati za zapu- 

čak, zadržavati, pritijesniti koga i gnja- 
viti ga pitanjima 

buttonholer [-bAtnhaula] s čovjek koji za- 
država sugovornika, nametljivac, gnja- 
vator 

button-hook ['bAtnhuk] s kukica za kop- 
čanje dugmadi 

buttonless ['bAtnlis] ađj bez dugmadi 
buttons I'bAtnz] s coll livrirani sluga; paž 
button-stick ['bAtnstik] s spravica za čišće- 

nje i laštenje dugmadi (na uniformi) 
buttony ['bAtni] ađj koji ima mnogo dug- 

madi 
buttress pbAtris] s archit potporni stup, 

potporanj, potpornjak; fig potpora, os- 
lonac, stup 

buttress [-bAtris] vt poduprijeti, potpomo- 
ći, potkrijepiti 

buttress up [-bAtris'Ap] vt okrijepiti, oja- 
čati, dati snagu 

butty I'bAti] s pređradnik; min nadgled- 
nik 

butyric [bjurtirik] ađj chem koji je kao 
maslac 

buxom ['bAksam] ađj jedar, krepak, zdrav; 
stasit; punašan 

buy [bai] vt (bought, bought) kupiti, kupo- 
vati; otkupiti; potkupiti,  podmititi; fig 
iskupiti, skupo platiti 
buy in [-bai-in] vt nakupovati (robu, zali- 
he); prekupiti (na dražbi) nudeći višu ci- 
jenu 
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buy into [-bai'intu] vt kupiti dionice 
buy off [-bai'of] vt otkupiti, iskupiti, ispla- 
titi; otpustiti (vojnika) uz isplatu (zara- 
de, plaće) 
buy out [-bai'aut] vt iskupiti, otkupiti; is- 

platiti 
buy over [-bai-euva] vt potkupiti, podmi- 

titi 
buy up [-bai'Ap] vt nakupovati (robu, zali- 

he) u velikim količinama, pokupovati; 
preuzeti (poduzeće) kupnjom 
buy [bai] s kupovina, kupnja, nešto kup- 
ljeno | a good ~ povoljna kupnja, jefti- 
no kupljena stvar 
buyable ['baiabl] adj koji se može kupiti 
buyer [-bate] s kupac, potrošač; nakupac; 

nabavljač 
buzz1 [bAz] s zujanje, šum, zvrndanje, 

brujanje; fig buka, galama | ~ saw cirku- 
larna pila 

buzz   [bAz]   vi/t zujati,  šumjeti,  zvrnđati, 
brujati; zvoniti, odzvanjati; mrmljanjem 
izražavati; širiti se šapatom  (vijest); si 
telefonirati; nisko nadlijetati 
buzz off ['bAz-of] vi si 1. odzvonjeti; preki- 
nuti (telefonski razgovor) 2. pobjeći, ute- 
ći, uhvatiti maglu, kidnuti 
buzz2   [bAz]  s  1. vrsta kukca 2.  umjetna 

muha za pecanje ribe 
buzz [bAz] vt ispiti, popiti dokraja (bocu 

vina) 
buzzard   ['bAzad]   s   ornith   stup,   škanjac 
mišar   (Buteo   tiuteo);   US   jastreb;   fig 
podlac, pohlepnik 
buzzer  f'bAza]  s parna  sirena;  zujalo;  si 

telefon 
by [bai] prep 1. kod, pri, kraj, blizu (~ 

the window kod prozora; come here ~ 
me dođi k meni) 2. duž, uzduž, kroz, 
preko (~ nearest road najbližim putem; 
travel ~ Paris putovati preko Pariza) 3. 
prema, naprama, po, na (to measure ~ 
the yard mjeriti na jarde; ~ the day 
na dan, dnevno; too long ~ a foot za 
stopu predugačak; 3 feet broad ~ 5 feet 
deep tri stope širok, a pet stopa dubok; 
French ~ blood Francuz po krvi; sport 
5 ~ 3 pet naprama tri) 4. za vrijeme, do, 
sve do, oko (~ day danju, ~ daylight 
za danjeg svjetla; ~ next week najkas- 
nije slijedeći tjedan, do slijedećeg tjed- 
na) 5. zbog, pomoću, za, od, po (multiply 
~ 4 pomnoži s četiri; lead ~ the hand 
voditi za ruku; ~ post poštom; a poem 
~ Keats Keatsova pjesma; ~ nature od 
prirode; to swear ~ God zakleti se Bo- 
gom) | to stand ~ biti vjeran; pomagati, 
pomoći; ~ oneself sam glavom, vlastitom 
snagom; ~ the way usput rečeno, uosta- 
lom; —< beart napamet; ~ all means 
svakako; ~ no means nikako, nipošto; /— 
chance slučajno; ~ rights po pravu, po 
pravdi; US ~ and large u cijelosti, uop- 
će; man ~ man čovjek za čovjekom; siđe 

~ siđe jedan uz drugoga; ~ birth od 
poroda, po rođenju; (better) ~ far mno- 
go (bolji); ~ degrees postepeno; ~ way 
of a joke kao šala, za šalu; ~ dint of, 
~ reason of zbog, pomoću; ~ now me- 
đutim, već sada; ~ your leave s vašom 
dozvolom 

by [bai] adv blizu, sasvim blizu; po strani, 
postrance; pokraj, kraj, pored, mimo | 
mar full and ~ uz vjetar; close ~, 
hard ~ tik do, tik uz; to stand ~ ne ra- 
diti ništa, stajati uza što ne radeći ništa; 
mar stajati u pripravi, biti u rezervi, 
biti pripravan za akciju; to put ~, to set 
~, to lay ~ staviti na stranu, ostaviti po 
strani, odložiti; fig zaštedjeti; to march 
~, to pass ~ stupati, proći (pokraj, po- 
red koga, čega); fig to pass a p ~ mimo- 
ići koga 

by (bye) [bai] adj postran, udaljen, uz- 
gredan; podređen; slučajan; potajan 

by [bai] s -» bye 
by-anđ-by [.baiand'bai] adv naskoro, za- 

malo 
by-anđ-by [.baiand'bai] s budućnost 
by-blow ['baiblau] s 1. postrani udarac 

(koji nije upućen glavnom protivniku) 
2. kopile, nezakonito dijete 

bye [bai] s ono što je podređeno, uzgred- 
no; cricket nepogođena lopta; golf ne- 
taknute rupe koje se računaju za novu 
igru; suvišan igrač (u sportskim igrama 
koje se igraju u parovima) 

bye-bye f'baibai] s spavanje; krevet (u 
dječjem govoru), pajkanje 

bye-bye [.bai'bai] interj zbogom, do viđe- 
nja, pa-pa 

by-election ['baii.lekjan] s pari naknadni, 
dopunski izbori 

by-end [-baiend] s potajna namjera 
bygone [-baigon] adj prošao; nestao; zas- 

tario 
bygone ['baigon] s prošlost; prošle uvre- 

de l let ~s be ~s zaboravimo prošlost, 
što je bilo, bilo je, bilo pa prošlo 

by-lane [-bailein] s postrana uličica 
by-law (bye-law) [-bailo:] s mjesni propis, 

lokalni propis 
by-line [-bailain] s ime pisca iznad novin- 

skog članka 
by-name [-baineim] s drugo ime, nadimak 
by-pass [-baipais] s mali plinski plamenik 

(iz koga se pali glavni plamen); zaobi- 
lazna cesta, zaobilaznica 

by-pass [?baiipa;s] vt zaobići; mimoići 
bypast [-baipaist] adj prošao; nestao 
bypath ['baipa:6] s pokrajni put, sporedni 

put 
byplay [-baiplei] s nijema igra (u kazalištu) 
byplot ['baiplDt] s sporedna radnja (u dra- 

mi, romanu itd.) 
by-product ['bai.prodakt] s sporedni proiz- 

vod, nusproizvod, nusprodukt 
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byre [-baie] s staja za krave 
by-road ['bairaud] s sporedna cesta, po- 

kraj na cesta 
byssus ['bisss] s fino antikno predivo i tka- 

nje od lana; tkivo kojim se neki mekušci 
prihvaćaju za stijenu 

bystander [-bai.staenda] s gledalac, pasivni 
promatrač 

by-street ['baistrist] s pokrajna ulica 

byway [-baiwei] s pokrajni put (i fig); pre- 
čac; slabije poznato područje (i fig) 

byword ['baiwasd] s poslovica; primjer, 
prototip nečega lošeg 

by work ['baiwaik] s posao koji se radi u 
slobodno vrijeme, sporedno zanimanje 

Byzantine [bi'zsentain] adj bizantski, bi- 
zantinski 

Byzantine [bi'zaentain] s Bizantinac, Bi- 
zantinka 



C, c [si:] s (pl ~a, ~'s) 1. c (treće slovo 
engleske abecede) 2. mus prva nota pri- 
rodne dur ljestvice 3. C (rimska brojka 
100) | mus ~ flat ces; ~ sharp cis; ~ 
major C-dur; ~ minor c-mol; ~ spring 
opruga u obliku slova C (na kolima) 

cab1 [kseb] s 1. fijaker, (jednoprežna) ko- 
čija; taksi 2. mjesto za strojovođu (na 
lokomotivi) 3. šoferska kabina | to take 
a ~ uzeti kočiju ili taksi; taxi-~ auto- 
-taksi; ~ driver kočijaš fijakera; šofer 
taksija; ~ štand stajalište fijakera ili 
taksija; ~ runner, ~ tout čovjek koji za 
nagradu doziva taksi ili ukrcava prtljagu 

cab1 [kseb] vi voziti se u kočiji ili taksiju 
cab2 [kasb] s si prepisivanje (školske za- 

daće); prijevod kojim se učenik potajice 
služi pri sastavljanju zadaće; podmetač 
s crtama (za ravno pisanje) 

cab2 [kffib] vi si prepisivati (školsku zada- 
ću); služiti se zabranjenim prijevodom 
(pri sastavljanju zadaće) 

cabal [ka'bael] s 1. spletka, intriga 2. (po- 
litička) klika; tajno udruženje 

cabal [ks'bsl] vi spletkariti, intrigirati 
cabala (cabbala) [ks-baila] s 1. kabala, ži- 

dovska usmena tajna predaja 2. tajna 
nauka, mistika 

cabalistic (cabbalistic) [.kasba-listik] adj 
(~ally adv) kabalistički; tajnovit, tajan- 
stven, mističan 

caballer [ks'baels] s spletkar, smutljivac, 
intrigant 

cabaret [-kaebarei] s FT kabare 
cabbage [-kaebids] s bot kelj; kupus 
cabbage-butterfly [-ksebids-bAtaflai] s ent 

kupusar (leptir) 
cabbage-lettuce ['kasbids.letis] s bot salata 

glavatica 
cabbage-rose [-kaebidsrauz] s bot duhovska 

ruža, stoliska, centifolija 
cabby [-kaebi] s jam kočijaš, fijakerist; šo- 

fer taksija 
caber [-keiba] s Scot (jelov) balvan, brvno | 

sport tossing the ~ bacanje balvana 
cabin f'ksebin] s 1. koliba, brvnara 2. mar 

kabina 

cabin [-kaebin] vt zatvoriti u kolibu; zato- 
čiti u skučenu prostoru 

cabin-boy [-ksebinbDi] s mar mali (na bro- 
du), pomoćnik sobara 

cabinet ['ksabinit] s 1. sobica, izba; kabinet 
2. ormarić s ladicama, vitrina 3. kutija 
(radio-aparata, gramofona) 4. kabinet mi- 
nistara; vlada; ministarsko vijeće; minis- 
tri [ ~ council ministarsko vijeće; ~ edi- 
tion kabinetsko izdanje, izdanje knjige 
osrednje   vrijednosti   po   opremi,   cijeni 
itd.; ~ work fin stolarski posao; ~ mi- 
nister ministar, član kabineta 

cabinet [-kaBbinit] adj kabinetski; minis- 
tarski 

cabinet-maker ['kaabinitimeika] s (fin) sto- 
lar; hum ministar predsjednik koji sas- 
tavlja novu vladu 

cabinet-making [-kaebinitimeikin] s umjet- 
nička stolarija 

cabinet-photograph ['kasbinit.fautagrarf] s 
fotografija (srednjega formata) 

cabinet-pudding ['kaebinit.pudii]] s cul vrs- 
ta pudinga (sa sušenim voćem) 

cable [-keibl] s 1. mar debelo uže; sidre- 
njak; lanac za sidro; čelo, debelo uže od 
žice; (mjera za duljinu) 100 fathoma, 231 m 
(a ~'s length) 2. kabel, telegrafski kabel 
3. archit ornament u obliku konopa 4. 
kablogram | el ~ entry dovod 

cable ['keibl] vili I. vt 1. vezati debelim u- 
žetom; snabdjeti sidrenjakom 2. poslati 
(brzojav) kabelom II. vi brzojavi ti 

cable-car ['keibl'kaj] s -» cable-railway 
cablegram ['keiblgrsem] s kablogram; GB 

inozemni brzojav 
cable-railway [-keibl'reilwei] s žična že- 

ljeznica, žičara 
cablet f'keiblit] s mar malen sidren jak 
cabman f'ksebman] s kočijaš, fijakerist; 

vozač taksija 
caboođle [ka'buidl] s | US si the whole ~ 

sve zajedno; čitavo društvo 
caboose [ka'buis] s 1. mar brodska kuhi- 

nja, fogun 2. US rly kola za kočničara i 
vlakopratno osoblje 
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cabotage ['ksebatajs] s mar obalna plovid- 
ba, kabotaža 

cabriolet [,kaebriau-lei] s kabriolet, laka 
jeđnoprežna kola s dva kotača i sklopi- 
vim krovom 

cacao [ka'kaiau] s bot kakao; (i ~ tree) 
kakaovac 

cachalot ['ksejalat] s Fr ichth ulješura (vrs- 
ta kita) 

cache [kaej] s FT skrovište, tajno spremište 
(hrane, municije itd.); tajna zaliha | to 
make a ~ stvarati tajne zalihe, sakriti 
hranu, pohraniti municiju itd. 

cache [kaej] vt sakriti, pohraniti na skro- 
vitu mjestu 

cachectic [kse'kektik] adj med kahektičan, 
boležljiv, propao od bolesti, slabunjav 

cachexy [kse-keksi] s med kaheksija, oro- 
nulost, propadanje (organizma) 

cachinnate [-ksekineit] vi grohotom se smi- 
jati 

cachinnation [.kaeki-neijan] s glasan smi- 
jeh, grohot 

cachou [-kaeju:] s Fr pilula protiv lošeg za- 
daha od pušenja, kašu bombon 

cachucha [ka'tjuitja] s Špan vrsta španjol- 
skog plesa 

cacique [kae'siik] s Špan (indijanski) pogla- 
vica, kazik 

cackle [-kajkl] s kokodakanje, kvocanje; 
gakanje; fig klepetanje, blebetanje; hi- 
hotanje 

cackle ['ksekl] vi/t 1. kokodakati, kvocati; 
gakati 2. fig glasno brbljati, klepetati; 
hihotati 

cackle out [-ksekl-aut] vt zahihotati; izble- 
betati 

cackler [-ksekla] s gakuša; blebetalo, brb- 
Ijavac 

cacodyl [-kaekadail] s smrdljiv i otrovan 
arsenov spoj 

cacoepy  [-ksekauepi] s loš izgovor 
cacographer [kas'kDgrafa] s onaj koji ima 

ružan rukopis, koji loše piše 
cacographic [.kaeka-grsefik] adj koji ima 

ružan rukopis, koji loše piše 
cacography [karkografi] s ružan rukopis; 

loše pisanje, drljanje 
cacology [kse-koladsi] s pogrešno izražava- 

nje; loš izgovor; kakologija 
cacophonous [kae'kofanas] adj koji ružno 

zvuči, neskladan 
cacophony [kse-kofani] s nesklad zvukova, 

kakofonija 
cactaceous [kaek-teijas] adj bot kaktusav; 

poput kaktusa 
cactus ['ksektas] s (pi ~es, cacti f'kasktai]) 

bot kaktus 
čađ [ksed] s prostak, neotesanac; hulja, 

nitkov 
cadaster (cadastre) [ka-daesto] s katastar, 

zemljišna knjiga, gruntovnica 
cadastral [ka-dsestral] adj katastarski, 

gruntovnički 

cadaver [ka-đeiva] s med les 
cadaverous [ka'dsevaras] adj mrtvački; bli- 

jed kao mrtvac 
cađđie ['ksedi] s —> caddy2 
caddish [-ksedij] adj (~ly adv) neotesan; 

prost; podao 
caddy1  [-kaedi]   s kutija (limenka) za čaj 
caddy2 (cađđie) [-kaedi] s sport nosač, po- 

moćnik, poslužitelj kod golfa 
cadence [-keidans] s 1. ritam; ravnomjerno 

izmjenjivanje 2. modulacija (glasa); 3. 
mus kadenca, završetak stavka 

cadenza [ka-denza] s It mus kadenca, uk- 
rasni završetak stavka 

cadet [ka'det] s mil & mar kadet; pitomac 
(vojne akademije, oficirske škole i si.); 
2. mlađi sin 

cadet-corps [ka-đetka:] s GB mil predvoj- 
nička obuka 

cadetship [ka-detjip] s mil & mar kadetska 
čast, čin kadeta 

cadge [kseđg] vi/t fara I. vi prosjačiti, mo- 
ljakati (/or), muktašiti, žicati H. vt is- 
prosjačiti, moljakanjem postići, izmolja- 
kati 

cadger [-ksedga] s prosjak, muktaš, žicar 
čađi [-kaidi] s kadija, sudac 
cadmium ['ksedmiam] s chem kadmij 
cadre ['ka:dr] s Fr 1. okvir, okosnica 2. mil 

kadar, stalan sastav vojne jedinice 
caducity [kavdjuisiti] s 1. prolaznost 2. 

slabost, trošnost 
caducous [ka-djujkas] adj 1. bot koji ispa- 

da; koji brzo uvene 2. prolazan 
caecal [-siikal] adj (~ly adv) anat koji pri- 

pada slijepom crijevu, koji se tiče slije- 
pog crijeva 

caecum t'siikam] s (pi caeca [-sisks]) Lat 
anat slijepo crijevo 

Caesarean (Caesarian) [si'zearian] adj ce- 
zarski; carski | med ~ birth, ~ section 
carski rez 

caesium ['siizjam] s chem cezij 
caesura (cesura) [si'zjuara] s Lot pros ce- 

zura, stanka, pauza, odmor u stihu 
caesural [si-zjuaral] adj koji se tiče cezure 
cafe1 [-ksefei] s kavana; bezalkoholni res- 

toran [ ~ chantant kavana s glazbom, 
programom 

cafe2 [-kaefei] s Fr kava | ~ au lait bijela 
kava; ~ noir crna kava 

cafeteria [.kaefi'tiaria] s restoran sa samo- 
posluživan j em 

caffeine  ['kasfiijn] s chem kofein 
caftan [-kaeftan] s kaftan; široka haljina 

bez pojasa 
cage [keidg] s 1. krletka, kavez 2. zatvor 

(lit & fig) 3. min vozna košara 
cage [keids] vt staviti u krletku; fig zat- 

voriti, zatočiti 
cag(e)y f'keiđsi] adj oprezan, lukav 
cahoots [ka'hu:ts] s pi | be in ~ with biti 

u dosluhu sa 
caiman ['keiman] s ~> cayman 
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caique [kai'iik] s kaik, čun, čamac 
cairn [kean] s kameni humak (kao međaš), 

mogila od kamenja, (grobni) spomenik 
od naslaganog kamenja | to ađđ a stone 
to someone's ~ kovati koga u zvijezde 
poslije njegove smrti 

cairngorm [ikesn'goim] s minr vrsta žuć- 
kastog dragog kamena, gorski kristal 

caisson [-keisan] s Fr 1. mil kola ili sanduk 
za municiju 2. tech keson 

caitiff I'keitif] s poet & arch hulja, podlac, 
rđa, nitkov, kukavica 

cajole [ka-dgsul] vt laskati, umiljavati se, 
ulagivati se, kaditi (komu); zavesti (into 
na što); odgovoriti, odvratiti (out of od 
čega) 

cajolement [ka'dssulmant] s laskanje, umi- 
ljavanje, ulagivanje 

cajoler [ka'djsuls] s laskavac, ulagivač, do- 
dvorica 

cajolery [ka'dgaulari] s -»• cajolement 
cajoling [ks'dsaulin] adj (~ly adv) koji 

laska, koji se dodvorava 
cake [keik] s 1. kolač; pogača 2. (plosnat) 

komad (sapuna itd.) l land of ~s škot- 
ska; a piece of ~ si nešto veoma lako, 
igrarija; ~ of soap komad sapuna; ~s 
and ale veselje, zabavljanje; fam to take 
the ~ odnijeti nagradu, sve nadmašiti; 
pobijediti; you can't eat your ~ and have 
it ne možeš imati i jedno i drugo (ili ... 
ili); that takes the ~ to prelazi sve; 
(selling) like hot ~s (prodavati se) na 
jagmu 

cake [keik] vi/t I. vi slijepiti se, zgrudati 
se, stisnuti se, zgrušati se (krv) II. vt 
umijesiti, ispeći, spojiti pekući; slijepiti 

Cakewalk ['keikwoik] s US vrsta (crnačkog) 
plesa 

caky ['keiki] adj poput kolača, u obliku 
pogače 

calabash f'kaelabaaj] s bot tikva; vrg 
calaboose [kaela'buis] s US zatvor, tam- 

nica 
calamanđer [ksels'maenda] s vrsta tvrda 

drva iz Indije i Ceylona 
calamary ['kselamari] s ichth liganj, lignja 
calamine ['kaelsmain] s minr cinkova ru- 

da; kalamina 
calamitous [ka'laemitas] ođj (~ly adv) ne- 
sretan, zlosretan, koban 
calamity [ka'lasmiti] s (velika) nesreća; ne- 
volja, bijeda 
calamus ['kaslamss] s Lat l, bot trska, še- 
var, šaš, sita, rogoz 2. držalo, pero 
calash [ka'laej] s 1. vrsta lake kočije 2. krov 
kočije 3. vrsta ženske (svilene) kukuljice 
calcareous   (calcarious)   [ksel'kegrias]   adj 

vapnen, vapnenast 
calciferous [kael'sifarss] adj vapnenast, koji 

sadrži vapnenac 
calcification [.kselsifi'keijan] s ovapnjenje, 

zakrečenje, kalcifikacija 

calcify [-kajlsifai] vt/i I. vt ovapniti, kalci- 
ficirati; zakrečiti II. vi zakrečiti se, pret- 
voriti se u vapno 

calcination [.kaslsi'neijan] s kalciniranje, 
žarenje (vapnenca), žeženje (vapna) 

calcine [-kaelsain] vt/i I. vt pretvoriti u 
vapno, žariti (vapno), kalcinirati; žeći, 
spaliti II. vi biti pretvoren u vapno, u- 
vapniti se, izgorjeti, sagoriti u pepeo 

calcite  [-kaslsait]  s minr kalcit, vapnenac 
calcium [-kaslsiam] s chem kalcij 
calculability [ikaslkjuls'biliti] s proračun- 

Ijivost 
calculable ['kaslkjulabl] adj 1. koji se može 

izračunati, proračunljiv, izračunljiv 2. 
pouzdan 

calculate f'kaelkjuleit] vt/i I. vt 1. računati, 
izračunati; proračunati; kalkulirati; a ~đ 
insult namjerna uvreda 2. US fam misli- 
ti, držati, vjerovati (that) II. vi računati, 
osloniti sđ (upon na), uzdati se (on u) 

calculation [.kaelkju'leijan] s računanje; 
račun; proračun, kalkulacija 

calculative [-kaelkjulativ] adj koji računa, 
proračunava; proračunat 

calculator [-kaslkjuleita] s računar; stroj 
za računanje, kalkulator 

calculus ['kaalkjulas] s (pi calculi [-kaslkju- 
lai]) Lat 1. med kamenac 2. math račun 
(differential ~) 

caldron [-koildran] s -> cauldron 
Caledonian [.kseli'daunjan] adj kaledonski, 

škotski | ~ locks škotska riđa kosa 
Caledonian [.kseli'dsunjan] s Kaleđonac; 

Skot 
calefaction [,kaelrfa;kjan] s grijanje, zagri- 

javanje 
calefactory [.kseli'faektsri] adj koji ugri- 

java 
calendar [-kaelinđs] s kalendar; almanah, 

godišnjak 
calendar ['kselinđa] vt upisati, zabilježiti, 

staviti u popis; svrstati, srediti (spise); 
registrirati 

Calender fkaelinda] vt tech valjati, izgla- 
đivati, tiještiti, satiriirati (sukno, papir 
itd.) 

calender1 ['kselinda] s tech (parni) tijesak, 
stroj za izglađivanje (satiniranje) papi- 
ra, tkanina itd. 

calender2 [-kaslinda] s (turski ili perzijski) 
derviš prosjak 

calends (kalends) [-kselinđz] s pl kalende 
(prvi dan mjeseca u rimskom kalenda- 
ru) | on the Greek ~ nikada 

calenture ['kselan.tjua] s Fr med tropska 
groznica 

calf1 [ka;f] s (pl calves [ka:vz]) 1. tele; mla- 
do (jelena, slona, kita itd.) 2. fig budala, 
glupan 3. teleća koža l ~ love prva mla- 
denačka ljubav; bound in ~ uvezan u 
teleću kožu (knjiga); cow in ~, cow with 
~ stelna krava; to slip her ~ pobaciti 
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tele; ~'s teeth mliječnjaci (zubi); sea-~ 
tuljan 

calf2 [ka:£] s (pl calves [kaivz]) anat list 
(noge) 

Caliban ['kseliban] s Kaliban, čovjek-živo- 
tinja, napola poživinčio čovjek 

calibrate ['kselibreit] vt 1. ustanoviti kali- 
bar 2. izračunati nepravilnosti (mjere ci- 
jevi itd.); radio točno odrediti skalu | to 
~ a tube izmjeriti kalibar cijevi 

calibration [.kffili'breijan] s mjerenje ka- 
libra 

calibre (caliber) ['kaeliba] s kalibar, pro- 
mjer cijevi; promjer metka; fig razmjer, 
vrsta, veličina, važnost (čega); svojstvo, 
osobina, sposobnost, vrijednost 

calico ['kaelikau] s (bijela) gusta prosta 
pamučna tkanina, cic; US katun s tiska- 
nim uzorkom l US coll ~ horse konj s 
bijelim pjegama 

calico-ball ['kEelikau'bo;!] s ples na kojem 
se nose samo pamučne haljine 

calico-printer ['kaeliksu'printg] s bojadisar, 
koji tiska šarene uzorke na kretonu 

calipash [-kselipsej] s Ind želatinozno meso 
kornjače ispod gornjeg štita (kao poslas- 
tica) 

calipee ['kaelipi:] s Ind želatinozno meso 
kornjače iznad donjeg štita (kao poslas- 
tica) 

caliper ['kaelipa] s -» calliper 
caliph (calif) [-kselif] s kalif 
caliphate  [-kaelifeit]  s kalifat 
calisthenics [,kselis'6eniks] s pl US -» cal- 

listhenics 
calix [-keiliks] s (pl calices [-keilisiiz]) Lat 

anat čaša, čašica; čašolik organ; eccl ka- 
lež 

calk [ko:k] s čavao za potplat ili potkovu, 
dereza (protiv klizanja) 

calk1 [ko:k] vt potkovati oštrim čavlima 
(protiv klizanja) 

calk2 [kDik] vt procrtati, precrtavati kroz 
proziran papir itd. 

calkin [-kselkin] s oštar kopitnjak, dereza 
call [kori] vt/i L vt 1. zvati; pozvati, do- 

zvat i;  probudi t i;  sazvat i  2.  (na)z- 
vati; označi ti; smatrati  za;  imeno- 
vati, izabrati 3. bibl snaći, zadesiti 4. US 
fam grditi, koriti 5. com (zadužnice) ot- 
kazati, utjerivati, tražiti isplatu; st exch 
kupiti, uzeti 6. US teleph nazvati 7. zaz- 
vati II. vi 1. zvati, vikati, klicati; teleph 
telefonirati 2. posjetiti, pohoditi (upon a 
p koga),, svratiti se (at o place), doći 3. 
mar ticati, pristati (at a port); cards li- 
citirati ( to ~ into being provesti u ži- 
vot, stvoriti, ostvariti; to ~ into play 
staviti u akciju, dati slobodu djelovanja; 
to ~ in question staviti u sumnju; to ~ 
to account tražiti račun (od koga), poz- 
vati na odgovornost; to ~ to order poz- 
vati na red; to ~ to mind sjetiti se, doz- 
vati u pamćenje; to ~ to witness pozvati 

za svjedoka; to ~ a halt obustaviti; od- 
rediti odmor; to ~ attention to svratiti 
pozornost na; to ~ a spađe a spađe, to ~ 
things by their names nazivati stvari pra- 
vim imenom, govoriti otvoreno; to ~ the 
banns objaviti, javno oglasiti; to ~ one 
names psovati, grditi koga; to ~ cousins 
with smatrati se s kim u rodu, pozivati 
se na srodstvo s kim; to have nothing 
to ~ one's own nemati nigdje ništa; to 
be ~ed to the bar biti primljen u ad- 
vokatski stalež 
call aside ['koila-said] vt pozvati u stranu 
call at [-kojl'set] vi svratiti se, navrnuti se, 
učiniti kratak posjet; mar pristati, ti- 

cati (a port) 
call  away   [-koila-wei]   vt  odazvati  koga 

(from od); odvratiti (pažnju) 
call back  ['kail'bsek]  vt pozvati natrag; 

opozvati 
call down [-kDil-daun] vt zazvati (blagoslov 

itd.) (on na); US fam izgrditi; com sni- 
ziti (cijene) 

call for  ['kosl'fo:]  vt tražiti,  zahtijevati; 
doći po J com called for tražen; to be 
(left till) called for poste restante 
call forth  f'koil'foiG] vt izazvati, dozvati; 

povlačiti za sobom 
call in ['koil'in] vi/t I. vi nastupiti; ući, 

doći u II. vt 1. pozvati u; dozvati 2. com 
utjerati (novac); otkazati; opozvati; po- 

vući iz optjecaja 3. pribaviti (dokaze) 
call off ['koil-of] vt opozvati; poništiti; od- 

vratiti; otkazati (priredbu, predstavu) 
call on ['koil-on] vi/t I. vi 1. unići, najaviti 

se, svratiti se, navratiti se (kome), pos- 
jetiti 2. tražiti, moliti (for) II. vt pozvati 

call out ['kDil'aut] vi/t I. vi izviknuti, po- 
viknuti II. vt glasno pozvati,  izazvati; 
pozvati na štrajk; mil pozvati (vojsku 

u pomoć civilnim vlastima) 
call over  [-koil-auva]  vt glasno pročitati 

(popis imena), prozivati | fig to ~ the 
coals tražiti račun, pozvati na račun 

call together ['koilta'geSa] vt sazvati 
call up f'koil'Ap] vt 1. pozvati gore, dozvati 

2. teleph nazvati 3. mil pozvati (u vojsku) 
4. dozvati u sjećanje, u duhu predočiti 

call [ko:l] s 1. zov, klik, povik 2. (unutar- 
nji) poziv; misija; fig privlačna sila 3. 
(kratak) posjet (at a place, on a p); mar 
(kratko) pristajanje (at a port) 4. poziv, 
nalog, zapovijed; (glasno) čitanje (popisa 
imena); mil prozivanje 5. mil signal, znak 
(sviralom); signalna svirala 6. vab, ćuvik 
(ptice); vabilo (svirala) 7. fam povod 8. 
teleph poziv; telefonski razgovor 9. com 
potražnja; opomena, poziv (na plaćanje) 
10. st exch premijski posao na određeni 
rok; cards licitacija I  ~  of duty zapo- 
vijed dužnosti, ono što dužnost nalaže; 
~  of life životni poziv; st  exch  ~  of 
more ponovljen posao; ~ of stocks ter- 
minska kupnja dionica; mil ~ to arms 
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poziv na oružje; roll-~ prozivanje, či- 
tanje popisa imena; house of ~ svratiste; 
place of ~ poslovna trgovačka kuća; com 
at ~ spreman, na raspolaganju, na dnev- 
ni otkaz; within ~ na domet glasa; for 
the ~ of na (čije) raspolaganje; to make 
a ~ on posjetiti (koga); to take a ~ izići 
pred zastor (glumci na pljesak); give me 
a ~ nazovi me (telefonski) 

calla ['ksela] s bot (i ~ lily) kala 
call-bell [-koilbel] s (stolno) zvonce (za 

dozivanje posluge); zvono za uzbunu, 
alarmno zvonce 

call-box f'koslbDks] s (javna) telefonska 
govornica 

call-boy ['koilboi] s 1. mar mali (na brodu, 
koji strojaru dostavlja poruke kapetana) 
2. teklić 3. theat osoba koja poziva glum- 
ce iz garderobe kada im je vrijeme da 
se pojave na sceni 

caller [-ko.'lal s 1. dozivač, onaj koji zove 
2. posjetnik, posjetilac; com stranka 

caller [-ksela] adj Scot svjež (riba, zrak itd.) 
call-girl ['ko;lga:l] s prostitutka s kojom 

se može ugovoriti sastanak telefonom 
calligrapher [ka-ligrafa] s krasopisac, ka- 

ligraf 
calligraphic [.kaeli'graefik] adj (~ally adv) 

krasopisni, kaligrafski 
calligraphist [ka-ligrafist] s krasopisac, ka- 

ligraf 
calligraphy [ka'ligrafi] s krasopis, kaligra- 

fija 
calling ['koilin] s 1. zvanje, zanimanje, za- 

nat 2. stalež 3. rel poziv 
calliope [ka-laispi] s mus orgulje na paru 
calliper (caliper) [-kaslipa] s šestar za mje- 

renje šupljina (a pair of ~s) 
calliper (caliper) ['kaelipa] vt mjeriti šes- 

tarom za mjerenje šupljina 
callisthenics [.kselis'6eniks] s pl (laka) tje- 

lovježba, (ritmička) gimnastika 
call-letter ['koiLleta] s 1. pozivno pismo 

za uplatu (dionica) 2. radio dozivni sig- 
nal 

call-loan f'koillaun] s kratkoročna pozaj- 
mica burzovnom mešetaru kod report- 
nog posla 

call-money ['koil.mAni] s st exch report, 
založna nagrada (kod reportnog posla) 

call-office [-koil.ofis] s telefonska govornica 
callosity [kas'lpsiti] s žuljavost, žuljevita 

koža; fig bešćutnost 
callous ['kaelas] adj -(~ly adv) žuljevit, 

tvrd; fig bešćutan, okorio 
callow ['kaslau] adj golišav, gol, bez perja; 

fig nezreo, neiskusan; Ir nizak, podvodan 
(livada) 

call-up ['ko.'l'Ap] s poziv u vojsku ili na 
vojnu vježbu; telefonski poziv 

callus f'kaslas] s odebljala, stvrdnuta ko- 
ža, kalus 

calm [ka:m] s mir, tišina; mirnoća, spo- 
koj nost; mar bezvjetrina, tišina na moru 

calm [kaim] adj (~ly adv) miran, tih; 
spokojan; pravilan, umjeren (bilo, puls); 
mar bez vjetra t to fall ~ stišati se 

calm [ka:m] vt/i I. vt smiriti, umiriti, sti- 
šati II. vi smiriti se, umiriti se, stišati se, 
sleći se, jenjati 

calm down ['kaim'daun] vt/i smiriti (se), 
umiriti (se), stišati (se); sleći se (vjetar) 

calmative ['kselmstiv] s med sredstvo za 
umirenje 

calmness [-kasmnis] s mir, tišina; fig spo- 
koj nost 

calomel [-kaslamel] s med kalomel, živin 
klorid 

calorescence [ikasla'resans] s phys prom- 
jena toplinskih zraka u zrake svjetlosti 

Calor gas ['kaela'gses] s butan 
caloric [ka'lorik] s phys toplina, toplota 
calorie [-kselari] s phys kalorija | major ~ 

velika kalorija; lesser ~ mala kalorija 
calorific [.kasla'rifik] adj kaloričan, kalo- 

rički, koji stvara toplinu 
calorimeter [.kasla-rimite] s phys kalorime- 

tar, sprava za određivanje količine top- 
line 

calotte [ka-lot] s Fr (svećenička) kapica 
calumet [-kaeljumet] s indijanska lula; lula 

mira 
calumniate [ka-lAmnieit] vt klevetati, okle- 

vetati, obijeđiti, ocrniti 
calumniation [ka.lAmni-eiJan] s kleveta, 

klevetanje, objeda 
calumniator [ka'lAmnieita] s klevetnik 
calumnious [ka'lAmnias] adj (~Iy odu) kle- 

vetnički 
calumny [-kselamni] s kleveta, objeda; pot- 

vora, lažna optužba 
Calvary ['kaelvari] s kalvarija; calvary pri- 

kaz razapinjanja na križ 
calve [ka:v] vi/t I. vi oteliti se II. vt 1. ba- 

citi (roditi) tele 2. otpuštati gromade leda 
(ledenjak, santa itđ.) 

Calvinism ['kselvinizam] s eccl kalvinizam 
Calvinist [-kađvinist] s kalvin, kalvinist, 

kalvinovac 
Calvinist ['kaslvinist] adj kalvinistički, kal- 

vinski 
calvinistic [.kaalvi-nistik] adj (~ally adv) -» 

Calvinist adj 
calx [kaslks] s (pi calces [-kselsi.'z], ~es) 

klak, ostatak nakon pečenja kovine ili 
minerala 

calycle f'kaslikl] s Lat bot čaškin list, čaši- 
čni listić, lap 

calypso [ka-lipsau] s kalipso 
calyx f'keiliks] s (pl calyces [-keilisirz], ~es) 

Lat bot časka, čašica 
cam [kasm] s tech zubac na kotaču; palac 

(izbočeni dio na osovini); ~ gear raz- 
vodnik (ili grebenasti zupčanik) 

camaraderie [.ksema-rardaril s Fr drilgar- 
stvo 

camarilla [.kaems'rila] s Špan kamarila, 
klika, tajno udruženje, tajni savez 
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camber ['kaemba] s zaobljenost, izbočina 
(grede, palube, ceste itd.); malo savijena 
greda; mar malen dok 

camber ['ksemba] vi/t I. vi biti savinut, 
izbočen H. vt savinuti, iskriviti; izbočiti 

cambist [-ksembist] s mjenjač, novčar, mje- 
nični mešetar 

Cambrian [-ksembrisn] adj 1. iz Walesa 2. 
geol kambrijski 

Cambrian ['ksembrian] s Walesanin, sta- 
novnik Walesa 

cambric [-keimbrik] s kambrik; fino lane- 
no platno, laneni batist, fina pamučna 
tkanina 

čame [keim] s staklarske olovo | ~s pl olo- 
vna rešetka 

čame [keim] pret od come 
camel [-kseml] s deva, kamila; fig nevje- 

rojatna stvar; mar naprava za dizanje 
brodova; aero vrsta aviona | to strain at 
the gnat and to swallow the ~ zaustav- 
ljati se na sitnicama, a prelaziti preko 
velikih stvari 

cameleer [.ksemi-lia] s kamelar, gonič deva 
camel-hair [-ksemlhea] s devina dlaka 
camellia [ks-miilja] s bot kamelija 
cameloparđ [-ksemilaparđ] s zool žirafa 

. camelry ['ksemalri] s mil čete na devama 
cameo ['ksemiau] s kame ja 
camera [-kaemara] s Lot jur sudačka soba; 

phot kamera, fotografski aparat | jur in 
~ bez pristupa javnosti 

cameraman ['kaemaramsen] s filmski sni- 
matelj 

Cameronian [.ksema-raunjan] adj kame- 
ronski 

Cameronian [iksema-raunjan] s kamero- 
nac, sljedbenik Richarda Camerona, škot- 
ski reformirani prezbiterijanac | the ~s 
pl prvi bataljon škotskih strijelaca 

cami-knickers [.ksemi'nikaz] s pl kombine i 
gaćice u jednom komadu 

camion [-kaemian] s kamion, teretni auto- 
mobil, teretnjak 

camisole [-ksemisaul] s Fr kamisol, vrsta 
(vezena) grudnjaka, košuljac 

camlet [-ksemlit]  s kamelot, lako sukno 
cammock [-ksemak] s bot mačac, zečji trn 
camomile (chamomile) ['kaemamail] s bot 

kamilica, titrica | ~ tea čaj od kamilice 
camouflage ['ksemuflaig] s Fr mil kamufla- 
ža, maskiranje; fig varka 
camouflage ['kajmuflaig] vt Fr mil kamuf- 
lirati; fig prikriti 
camp [ksemp] s 1. logor, tabor 2. logor, lo- 
gorovanje (u prirodi, na moru itd.); kamp 
3. pristaše nekog smjera itd. | courts & 
~s dvorski i vojnički život; in the same 
~ na istoj strani, istog (političkog itd.) 
mišljenja; fig u istom taboru 
camp [kamp] vi/t I. vi logorovati (u pri- 
rodi itd.), kampirati; utaboriti se; fig sta- 
novati H. vt smjestiti logor (vojnika) | go 
~ing provoditi praznike pod šatorom 

camp out ['ksemp'aut] vi logorovati (u pri- 
rodi), provoditi odmor na logorovanju 
(pod šatorima); noćiti pod vedrim nebom 

campaign [ksenrpein] 1. mil vojna, vojni 
pohod, bitka, kampanja 2. (privredna, po- 
litička) kampanja, akcija, akcije l on ~ 
u ratnoj službi, u službi na ratištu 

campaign [kajm-pein] vi 1. mil vojevati, 
sudjelovati u ratnom pohodu 2. provoditi 
(privrednu, političku) kampanju 

campaigner [ksem-peina] s onaj koji ide 
na vojnu, ratnik; koji provodi kampa- 
nju | an old ~ star iskusan vojnik, ve- 
teran 

campanile [.kasmpa'ni.'li] s It archit zvonik 
campanologist [ikaempa'noladsist] s onaj 

koji se bavi proučavanjem zvona (lijeva- 
njem, zvukom itd.) 

campanology [.keempa-noladsi] s prouča- 
vanje zvona (lijevanja, zvuka) 

campanula [kanrpasnjula] s bot zvončić 
campanulate [kanrpsenjuleit] adj zool & 

bot u obliku zvončića, zvončast 
camp-beđ [-kaemp'bed] s poljski (putni) 

krevet, postelja za sklapanje 
camp-chair ['ksemp'tjea] s stolica za skla- 

panje (s naslonom) 
camp-colour ['ksemp,kAla] s logorska zas- 

tava 
camp-fever [-kajmp.fiiva] s epidemijska 

groznica, tifus 
camp-fire ['kaempfaia] s logorska vatra 
camp-follower [-kaemp.folaua] s onaj koji 

tumara po bojnim poljima, civil koji sli- 
jedi vojsku na bojnom pohodu, marke- 
tender, kantiner 

camphor ['kaemfa] s chem kamfor 
camphorated ['kaemfsreitiđ] adj natopljen 

kamfprom; kamforni (~ oil) 
camphoric [ksenrforik] adj s kamforom, 

koji sadrži kamfora, kamforni 
camping ['ka;mpin] s logorovanje, šatoro- 

vanje, kempiranje 
campion ['kaempjan] s bot drijema, rume- 

nika, rumen-cvijet 
camp-meeting l/kaemp.miitinl s US zbor 

vjernika pod vedrim nebom 
campsheđ ['kasmpjed] vt učvrstiti (obložiti) 

debelim daskama (obalu) 
campsheeting [-ksemp'Jiitin] s oplata od 

debelih dasaka (za učvršćivanje obale) 
campshot ['ksempjot] s oplata od debelih 

dasaka (za učvršćenje obale) 
camp-site  ['kasmpsait] s logorište 
camp-stool ['ksempstuil] s stolac za skla- 

panje 
campus ['kaempas] s US škola sa zemljiš- 
tem, igralištima itd., koja joj pripadaju 
camshaft   [-ksem-Jaift]   s   tech   grebenasta 
osovina 
camwood ['ksemwud] s kambalovina, za- 

padnoafričko crveno drvo, varzilo 
can [keen] s limenka, kanta; (limena) kon- 

zerva ; US si zatvor 
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can [kaen] vt US staviti u limene kutije, 
konzervirati | ~ it! šuti!, zaveži!, jezik 
za zube! 

can [kaen] v def (pret could) mogu itd. 
(pres od moći) {I cannot ne mogu; ~ he 
speak English? govori li on engleski?; 
he ~ be very rude on zna biti vrlo grub; 
~ you play tennis? znate li igrati te- 
nis?; TU do all I ~ učinit ću sve što 
bude u mojoj moći 

Canaan [-keinsn] s Kanaan, zemlja kana- 
anska, Obećana zemlja 

Canadian [ka-neiđjan] adj kanadski 
Canadian [ka-neiđjan] s Kanađanin, Kana- 

đanka 
canal [ka-nael] s 1. (umjetni) kanal, prokop 

2. cijev; anat kanal 
canal [ka-nael] vt snabdjeti kanalom; uči- 

niti prokop kroza što 
canalization [iksenalai'zeifn] s kanaliza- 

cija, gradnja kanala 
canalize f'kasnalaiz] vt kanalizirati; snab- 

djeti kanalom; pretvoriti u kanal 
canard [kse'na:d] s Fr (novinska) patka, 

lažna vijest 
canary [ka'neari] (i ~ bird) s ornith ka- 

narinac; arch kanarsko vino 
canary-coloured [ka'neari.kAlad] adj svijet- 

ložut 
canary-seed [ka'nearisiid] s sjeme za ptice, 

ptičja hrana 
canasta [ka-nsesta] s kanasta, vrsta igre 

kartama 
canaster [ks-nsesta] s kanaster, vrsta du- 

hana 
can-buoy [-ksenboi] s mar velika limena 

plutača u obliku cunja 
cancan ['kasnkasn] s Fr kankan, frivolan 

ples 
cancel   f'kaensl]  vt/i I. vt prekrižiti, pre- 

crtati; brisati; poništiti; dokinuti, opoz- 
vati; anulirati; math ukinuti, križati II. 
vi ukidati se, poništavati se, neutralizi- 
rati se | until ~led do opoziva 
cancel out f'ksensl'aut] vi ukidati se, po- 
ništavati se; biti jedan drugome supro- 
tan; neutralizirati se 

cancellated ['kasnsaleitid] adj bot & zool 
mreškast, mrežast, poput mrežice; poro- 
zan (kost) 

cancellation [.kaensa'leijan] s brisanje, kri- 
žanje; poništenje; opoziv, dokinuće; uki- 
danje 

cancer [-kaensa] s Lat astr zviježđe Rak; 
200! & med rak; fig rak-rana 

cancerous f'ksensaras] adj (~ly adu) med 
kancerozan; poput rak-rane; bolestan od 
raka 

candelabra [.keendiia:bra] s -> candela- 
brum 

candelabrum [.ksendMaibrapi] s (pi can- 
delabra [,kasndi'la:bra]) kandelabar, ve- 
lik svijećnjak, stalak (stup) za svjetiljku, 
(ulična) svjetiljka 

candescence [ksen'desans] s bijela usija- 
nost 

candescent [kaan'đesant] adj (bijelo) uža- 
ren, do bijela usijan 

candid [-kaenđid] adj (~Iy adv) iskren, ot- 
voren; pošten, čestit | ~ friend pošten, 
iskren prijatelj; prijatelj koji voli reći 
neugodnu istinu; to be perfectly ~ biti 
sasvim otvoren, sve kazati (ugodno i ne- 
ugodno) 

candidate  [-ksendiđit] s kandidat (for za) 
candidature   [-k^ndiditja]   s   kandidatura 
candied ['kaendid] adj ušećeren, zaslađen, 

kandiran 
candle [-ksenđl] s svijeća; svjetlo svije- 

će | not fit to hold a ~ to ne može se ni 
usporediti sa, nije mu ni sluga; with bell, 
book and ~ sa svim ceremonijama (pri 
izopćenju itd.); the game is not worth the 
~ ta se stvar ne isplati, nije vrijedna ni 
pišljiva boba; to burn the ~ at both 
ends rasipati svoje snage, raditi više pos- 
lova u isto vrijeme; to sell by inch of ~ 
prodati na dražbi; fig not to hide ~ 
under bushel ne staviti svijeću pod lo- 
nac; hvaliti se svojim zaslugama; to hold 
a ~' to the devil zapaliti vragu svijeću, 
držati s vragom, skrenuti s pravoga pu- 
ta, suučestvovati u zločinu 

candleberry ['kaenđlberi] s bot voskovac; 
plod voskovca J ~ myrtle sjevernoame- 
rički voskovac 

candle-enđs ['ksenđlendz] s pl 1. ogorči 
svijeća 2. sitnice, beskorisne stvari (koje 
škrci nagomilavaju) 

candle-light  [-ksendllait]  s svjetlo svijeće 
Candlemas ['ka?ndlmas] s Svijećnica (2. 

veljače) 
candle-power ['ksendl.paua] s svijeća (je- 

dinica jakosti svjetlosti) 
candlestick fkaendlstik] s svijećnjak 
candle-tallow [-ksendLtselau] s loj 
candle-tree [-kaendltri:] s bot američko sta- 

blo s plodom nalik na visoku svijeću 
candour (candor) ['ksenda] s iskrenost, ot- 

vorenost; prostodušnost; nepristranost 
candy [-kasndi] s kanđis šećer, žuti šećer 

u velikim kristalima; US slatkiš(i), bom- 
bon(i) 

candy [-kaendi] vt/i I. vt 1. (šećer) krista- 
lizirati 2. ušećeriti, kandirati II. vi kris- 
talizirati se, pretvoriti se u šećerne kris- 
tale 

candytuft f'kaenditAft] s bot ognjevinac, 
dimjavica (poljska biljka iz porodice 
krstašica) 

cane [kein] s bot trstika, šuplja trska, 
šećerna trska, sladorovac; štap, šiba (od 
trske); štapić (pečatnog voska, sumpora 
itd.) 

cane [kein] vt 1. šibati, izbatinati 2. oplesti 
trskom 3. (što) batinanjem utuviti (into 
a p komu) | to leave one's lessons thor- 
oughly ~d into one temeljito komu ba- 

10    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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tinanjem utuviti pouku u glavu, stalnim 
kažnjavanjem koga čemu naučiti 
cane-apple ['kein.sepl] s bot maginja (Ar- 

butus unedo) 
cane-brake   ['keinbreik]  s  bot  US tršćak, 

toščar 
cane-chair ['keintjEa] s stolica od trske 
cane-sugar f'kein.fuga] s šećer od trske 
canful   ['keenful]   s   količina   jedne   pune 
kante, kanta (čega) 
canine ['keinain] adj pasji 
canine [-ksenain] adj | ~ tooth  (zub) oč- 
njak 
caning ['keinirj] s šibanje, batinanje, batine 
canister   f'kaenista]   s  limenka,   kutija  (za 
čaj,  kavu itđ.); kanister  |  mil   ~   shot 
karteča 
canker ['kasgks] s med rak; čir; vet vučac; 

bot snijet, gara; fig rak-rana; crv, izje- 
danje, mučenje, jad, rastrovanost; ent 
štetna gusjenica 

canker [-kaerjka] vt/i I. vt najedati, izjedati; 
rastakati; fig rastrovati II. vi biti izje- 
dan, izgrižen; (po)kvariti se; rđati 
cankerous   ['ka=rjkaras]    adj   poput   raka; 
gnojav, pun čirova', fig poguban, razo- 
ran; koji izjeda; otrovan, zao 
canker-rash [-kaerjksrsej] s med vrsta škr- 
letne groznice s gnojnim ranama u grlu 
canker-worm ['kaagkawaim] s zool (štetna) 

gusjenica 
canna [-kasna] s bot kana (ukrasni cvijet) 
cannabis   ['kaenabis]   s   kanabis,   indijska 

konoplja, hašiš 
canned f'kasnd] adj zatvoren u kutiju, u 

limenkama, konzerviran; US mehanički, 
mašinski; si pripit, pijan | ~ music gra- 
mofonska glazba, radio-glazba; ~ dra- 
ma film 

cannel f'kaanal] s bituminozni ugljen 
canner [-ksena] s proizvođač konzerva 
cannery ['kasnari] s tvornica konzerva 
cannibal ['kasnibal] s ljudožder, kanibal 
cannibal  ['kaenibal]  adj Ijudožderski, koji 

jede ljude, kanibalski 
cannibalism   [-kaenibalizam]   s   Ijuđožder- 

stvo, kanibalstvo 
cannibalistic    [ikaeniba'listik]   adj   (~ally 
adv) Ijudožderski, kanibalski 
cannibalize [-kaenibalaiz] vt rastaviti stroj 
da bi se njegovi dijelovi upotrijebili za 
popravak drugog stroja; popraviti neki 
stroj takvim dijelovima 
cannikin   f'kaenikin]   s   kantica,   mala   li- 
menka 
cannon1 [-kaenan] s mil top; topovi (a thous- 
and   ~),  topništvo  |   ~  fodder  fig  to- 
povska hrana 
cannon2 ['ka?nan] s karambol, karambolaža, 
sudar kugala (u biljaru) 
cannon   f'kaenan]   vi karambolirati,   suda- 
riti  se s  više nego jednom kuglom   (u 
biljaru); sudariti se, sukobiti se (with sa), 
naletjeti (against, into na) 

cannon off ['kasnan'of] vi odbiti se od dru- 
ge kugle (kod biljara) 

cannonade [.kaena'neid] s pucnjava topova, 
topnička vatra, paljba iz topova, kano- 
nada 

cannonade [iksena-neid] vi/t I. vi pucati iz 
topova II. vt biti topovima, tući paljbom 
iz topova, bombardirati 
cannon-ball   ['ksenanbo;!]   s  mil   topovska 

kugla, topovsko zrno 
cannon-bone  [-ksenanbaun]  s anot skočna 

kost 
cannonry ['kasnanri] s mil topovi, topniš- 
tvo, paljba iz topova, kanonada 
cannot  ['kaenot] -» can 
canny ['ka?ni] adj (cannily adv) Scot pame- 
tan,   mudar;   lukav;   obziran;   oprezan, 
smišljen;   štedljiv;   umjeren,   blag;   do- 
bar  |   call   ~,   ca'~   smanjenje  radnog 
učinka (kao politika tredjuniona za og- 
raničenje proizvodnje) 
canoe   [ka'nu:]  s kanu, indijanski čamac; 

lak kanadski čamac 
canoe [ka'nu;] vi voziti se u kanuu, veslati 

kratkim veslom 
canoeist \ka'nuustl s veslač kanua 
canon1 ['ksenan] s pravilo; obrazac; zakon, 
propis, norma, kriterij, mjerilo; eccl ka- 
non, crkveni propis; popis svetaca; print 
englesko   kanon   pismo,   najveća   vrsta 
sloga | ~ law crkveno pravo 
canon2 ['ksenan] s eccl kanonik 
canon  ['kajnjan]  s —> canyon 
canoness ['kaananis] s eccl kanonica (vrsta 
opatica, od kojih neke ne polažu zavjet 
siromaštva) 
canonic [ka'nonik] adj arch -» canonical 
canonical [ka'nonikal] adj (~ly adv) 1. eccl 
kanonski; osnovan na crkvenim pravili- 
ma; utvrđen po crkvenim kanonima; 
kanonički 2. koji služi za uzor, standar- 
dni, propisan 
canonicals [ka'nonikalz] s pl službena sve- 

ćenička odjeća 
canonicity [.ksena'nisiti] s eccl zakonitost 
canonist ['kasnanist] s eccl poznavalac crk- 
venog prava, kanonski pravnik 
canonistic   [ikajna'nistik]   adj  (~ally  adv) 

crkveno-pravnički 
canonization   [.kasnanai'zeijan]   s  eccl  ka- 
nonizacija, proglašenje za sveca 
canonize ['kajnanaiz] vt eccl proglasiti sve- 
cem (sveticom), kanonizirati 
canonry ['kaenanri] s eccl kanoništvo, služ- 
ba ili čast kanonika 
canoodle [ka'nuidl] vi/t US si milovati (se) 
canopy   ['ksenapi]   s  baldahin; eccl  nebo, 

nebnica, fig nebo, nebeski svod;  archit 
krović, izbočina na zidu u obliku krova, 
nadstrešnica 

canopy   ['ksenapi]   vt  natkriti,  nadsvoditi, 
pokriti baldahinom 

canorous [ka-norss] adj milozvučan, melo- 
diozan, koji odzvanja 
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cant1 [kaent] s 1. kosa ploha; kos položaj; 
nagib; kosina 2. udarac, trzaj, naglo 
skretanje sa smjera 

cant [kasnt] v t li 1. vt koso prerezati; koso 
nagnuti; (~ over) prevaliti, srušiti; gur- 
nuti u stranu II. vi leći na stranu, preva- 
liti se 

cant2 [kaent] s Lat arch cviljenje, kukanje 
2. žargon, jezik nekog staleža, neke struke 
itđ. 3. isprazan govor, prazne riječi, bez- 
načajna uzrečica 4. licemjeran govor 5. 
licemjerje | in the ~ of the day u suvre- 
menim krilaticama 

cant [kasnt] vi 1. arch prosjačiti 2. lice- 
mjerno govoriti ili se vladati; graditi se 
svecem; govoriti u žargonu 

can't  [kaint] -» cannot 
Cantab   f'ksentasb]  s -»• Cantabrigian 
cantabile [ksen'taibili] odu It mus poput 

pjevanja, pjevajući, melodiozno 
Cantabrigian [ikaenta'bridgian] s pripadnik 

sveučilišta u Cambridgeu 
cantaloup f'kaentalujp] s bot dinja s bra- 

davicama; dinja rebrača, krastava dinja 
cantankerous [kaan'taerjkaras] adj (~Iy adv) 

svadljiv; zagrižljiv, zajedljiv, čangrizav, 
mrzovoljan, mrgodan, gunđav 

cantata [kaen-taita] s It mus kantata 
canteen [kaen'tim] s mil kantina; poljska 

kuhinja; blagovaonica, prodavaonica (u 
kasarni itd.); čutura, pljoska; vojnička 
porcija (posuda za jelo) | dry ~ kantina 
u kojoj se ne dobiva piće; wet ~ kantina 
u kojoj se toče pića; industrial ~ tvor- 
nička menza 

canter1 f'ksenta] s kratki laki galop | to win 
in a ~ lako pobijediti 

canter2 [-kajnta] s licemjer, bogomoljac 
(osobito kao nadimak za puritance); fra- 
zer, pričalo, blebetalo 

canter f'kaenta] vi/t I. vi jahati u kratkom 
galopu, lagano galopirati II. vt natjerati 
(konja) da trči u kratkom galopu 

canterbury ['ksentabari] s stalak za note 
itd. 

cant-hook f'ksenthuk] s US čakija, kuka 
za okretanje (valjanje) trupaca 

canticle ['kaentikl] s eccl pjesma, hvalos- 
pjev l the Canticles pl pjesma Salomo- 
nova, pjesma nad pjesmama 

cantilever ['ksentiliive] s arch.it stršeći 
krak, isturena greda (kao nosač balkona 
itd.) | ~ bridge konzolni most, most s 
potpornim stupovima 

cantle [-kaentl] s 1. komad; odlomak, odre- 
zak 2. stražnji obluk, stražnji unjkaš 
(jahaćeg sedla) 

canto f'kaentau] s It pjevanje (dio pjesme) 
canton  f'kaenton] s 1. kanton, srez, kotar, 

okrug   (mala   administrativna   jedinica); 
država   švicarske   konfederacije   2.   her 
•kasntan] četverokutno polje u gornjem 
iglu štita 

canton [ksen'ton] vt podijeliti u kantone, 
kotare itd. 

canton [kasn'tuin] vt mil nastaniti, smjestiti 
(vojnike), kantonirati 

cantonal ['ksentenl] adj kantonski, okružni 
cantonment [kan'tummant] s mil stan, na- 

stamba, kantonman 
cantor ['ksento;] s kantor; prvi pjevač u 

sinagogi 
Canuck [ka-nAk] s US si Kanađanin (fran- 

cuskog porijekla) 
canvas [-kasnvas] s platno za jedra; jedre- 

nina, šatorske platno; arts slikarsko pla- 
tno; kanafas; fig slika; mar jedra [ un- 
der ~ pod jedrima; u šatorima 

canvas-back f'kaenvssbsek] s ornith sje- 
vernoamerička patka, sivka 

canvass f'kasnvas] vt/i I. vt 1. točno ras- 
praviti, pretresti, prosuditi; ispitati; is- 
tražiti; pretražiti, pregledati 2. tražiti 
glasove, snubiti birače (vršeći agitaciju 
u izbornom krugu); tražiti narudžbe, 
kupce itd. (putujući kao trgovački put- 
nik), obraditi (tržište) II. vi korteširati, 
vršiti agitaciju (for za) 

canvass f'ksenvas] s korteširanje, izborna 
agitacija 

canvasser [-ksenvasa] s korteš, izborni agi- 
tator; com akviziter 

canyon ['kaenjan] s kanjon, uska riječna 
gudura, klisura 

caoutchouc ['kautjuk] s kaučuk, guma 
cap [ksp] s 1. kapa, kapica; sport klup- 

ska, momčadska (počasna) kapa (u boji) 
2. kapak, pokrov, poklopac, zaklopac; 
kapica (upaljača kod vatrenog oružja) 3. 
mar glavina (jarbola) 4. papirni tuljac 
5. bot klobuk (gljive) | ~ in hand čedno, 
ponizno; ~ fits pogodi ga u živac; ~ of 
maintenance kapa koja se nosi kao sim- 
bol službene časti; ~ of liberty kapa u 
obliku cunja koju je rimski rob dobivao 
prilikom oslobođenja; frigijska kapa, re- 
publikanski simbol; ~ lamp čeona svje- 
tiljka; ~ & bells kapa i praporci (kao in- 
signije dvorske lude); ~ and gown služ- 
bena sveučilišna nošnja; steel ~ kaciga, 
šljem; football ~ kapa člana nogometne 
momčadi; fool's ~ kapa (s praporcima) 
dvorske lude; kancelarijski papir, obični 
papir (folio formata); to set one's ~ at 
pokušati koga upecati (za muža); sport 
to get one's ~ biti odlikovan, nagrađen 
(počasnom klupskom kapom); that is a 
feather in his ~ time se može ponositi; 
fig if the ~ fits,  wear it koga svrbi, 
neka se češe 

cap [kaep] vt/i I.  vt 1. pokriti kapom; 
Scot podijeliti sveučilišnu diplomu 2. 
pokriti, poklopiti, snabdjeti poklopcem; 
snabdjeti kapicom; staviti kapicu (na 
pušku) 3. pozdraviti (koga) skidanjem 
kape 4. fig nadmašiti, natkriliti 5. sport 
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(koga) nagraditi (klupskom počasnom ka- 
pom) II. vi biti ođozgpr 

capability [.keipa'bilati] s sposobnost (of 
'action djelovanja; of doing, to do da uči- 
ni ; for za) 

capable f'keipabl] adj (capably adv) kadar, 
sposoban, moćan; vješt, vrstan | ~ of 
kadar 

capacious [ks'peijas] adj (~ly adu) pros- 
tran, širok; opsežan 

capacitate [ks'psesiteit] vt osposobiti, kva- 
lificirati; učiniti sposobnim, vrsnim; jur 
učiniti nadležnim, ovlastiti 

capacitor  [ka-paesita]  s radio kondenzator 
capacity [ka-psesiti] s 1. sadržina, zapre- 

mina, sadržaj, obujam (lit & fig), prostor, 
sposobnost primanja u sebe, kapacitet; 
mar nosivost; sposobnost; osposobljenje, 
moć; učinak, mogućnost proizvodnje 
(stroja itđ.) 2. svojstvo, karakter; stanje; 
nadležnost; ovlast | ~ house popunjena 
kuća (kazalište itđ.); filled to ~ sasvim 
pun, popunjen; in the ~ of u svojstvu; 
seating ~ broj sjedala 

cap-a-pie [.ksepa'pii] adv od glave do pete, 
do zuba (naoružan itđ.) 

caparison [ka'paerisn] s ukrašen pokrivač 
ispod sedla, abajlija (svečana konjska 
oprema); fig oprema 

caparison [ka-pserisn] vt pokriti (konja) 
ukrašenim pokrivačem, staviti abajliju; 
fig iskititi 

cape1 [keip] s kratak ogrtač bez rukava, 
kep 

cape2 [keip] s geog rt, predbrežje |, The 
Cape Rt dobre nade; ~ boy južnoafrički 
mješanac 

caper1 [-keipa] s bot kapra, kapar | ~s pl 
kapri, pupovi kapre u octu 

caper2 f'keipa] s skok, poskok; fig čudan 
postupak |, to cut a ~ poskakivati, pre- 
vrtati se u zraku, praviti ludorije 

caper ['keipa] vi poskakivati, skakutati; 
prevrtati se u zraku, skakati uvreten 

capercailye (capercailzie) [.kaepa'keilji] s 
ornith tetrijeb gluhan 

capful ['ksepful] s (puna) kapa, koliko sta- 
ne u kapu; mala količina (a ~ of wind 
nešto malo prolazna vjetra) 

capias [-keipises] Lat jur uhidbeni nalog 
capillarity [,ksepi'laerati] s phys kapilar- 

nost 
capillary [ka'pilari] adj kapilaran; poput 

vlasi, tanak kao vlas 
capillary [ka'pilari] s kapilarni sud, kapi- 

larna cjevčica, kapilar 
capital1 ['ksepitl] s 1. veliko slovo 2. glavni 

grad 3. glavnica, kapital 4. fig korist, 
probitak, kapital | ~ goods kapitalna 
dobra; ~ & labour kapital(isti) i radniš- 
tvo; ~ expenditure, ~ outlays ulaga- 
nje u osnovna sredstva, investicije; cir- 
culating ~, floating ~, operating ~, 
working />/ obrtni kapital, prometna 

glavnica; constant ~ konstantni kapital; 
fixed ~ osnovna sredstva; share ~, 
joint-stock ~, US ~ stock akcioni kapi- 
tal, dionička glavnica, dionice; variable 
~ varijabilni kapital; fig make ~ out of 
izvući korist iz čega 

capital ['kfflpitl] adj (<~ly adv) 1. kapital- 
ni, kažnjiv smrću, smrtni (~ punishment) 
2. glavni, temeljni, osnovni 3. sjajan; 
velik; od velike važnosti; prvorazredan, 
odličan ] ~ city glavni grad, prijestolnica; 
~ letter veliko (početno) slovo; ~ levy 
prisvajanje određenog dijela ukupnog 
bogatstva zemlje od strane države; ~ 
ship ratni brod (zapremine više od 
10.000 t) 

capital2 [-krpiti] s arcfiit glavica (stupa), 
kapitel 

capitalism ['kaepitalizsm] s kapitalizam 
capitalist ['ksepitalist] s kapitalist 
capitalistic [-ksepitalistik] adj (~ally adv) 

kapitalistički 
capitalization [.kaepitalarzeijan] s 1. kapi- 

talizacija, uglavničenje 2. pisanje velikim 
(početnim) slovima 

capitalize ['ksepitalaiz] vt uglavniciti, kapi- 
talizirati; fig izbiti korist (on iz čega) 

capitate(đ) ['kaapiteit(id)] adj bot glavat, u 
obliku glavice; s glavom; s grozdastim 
cvatom 

capitation [.ksepi'teijan] s 1. brojenje po 
glavama 2. glavarina (porez) | ~ grant 
dotacija (nekog iznosa) po broju osoba 
(koje ispunjavaju uvjete) 

Capitol ['kaspitl] s 1. Kapitolij, Kapitol 2. 
US zgrada Kongresa 

capitolian   [.ksepi.tauljan]   adj   kapitolski 
capitular [ka-pitjula] adj 1. eccl kaptolski, 

koji pripada kaptolu 2. anat, bot itđ. ka- 
pitularni, koji se tiče završne glavice 

capitular [ka'pitjula] s eccl član crkvenog 
vijeća, kaptola 

capitulary [ka'pitjulari] s kapitularije, zbir- 
ka zakona i uredaba (franačkih kralje- 
va) 

capitulate [ka-pitjuleit] vi mil predati se 
(to a p komu), položiti oružje, kapituli- 
rati (to pred); popustiti, ustuknuti (to 
pred) 

capitulation [kSipitju'leiJan] s kapitulaci- 
ja, predaja; sporazum o uvjetima preda- 
je l ~s pl uvjeti sporazuma o eksterito- 
rijalnosti stranaca 

capon ['keipsn] s ornith kopun 
caponize ['keipanaiz] vt kopuniti, kastri- 

rati, uškopiti 
cap-paper [-ksep.peipa] s 1. čvrsti, omotni 

papir 2. obični format listovnog papira 
capping [-kaspin] s zaštićivanje (metalnom 

itđ.) kapicom 
capric ['kasprik] adj chem kapronski (~ 

acid) 
caprice [ka'pri.'s] s Fr hir, mušica, inat, 

kaprica 
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capricious [ka'prijas] ađj (~ly ađv) mu- 
šičav, hirovit, nestalan, kapriciozan 

capriciousness [ka'prijasnis] s hirovitost, 
mušičavost, kapricioznost 

Capricorn f'ka3priko:n] s astr Jarac 
caprine f'kseprain] ađj kozji, poput koze 
capriole ['kaepriaul] s skok (konja uvis na 

mjestu), kapriola 
capriole ['kaspriaul] vi skočiti, poskočiti 

(uvis na mjestu), izvoditi kapriole 
capsicum ['kaepsikgm] s Lat bot paprika 
capsize [kaep-saiz] s prevrtanje, prevaljiva- 

nje (broda) 
capsize [ksep-saiz] vt/i I. vt prevrnuti, iz- 

vrnuti (brod) II. vi prevrnuti se 
capsten [-kaspstan] s mar vitao, vitlo 
cap-stone ['kaepstaun] s archit vršni kamen 

(na zidu) 
capsular ['k^psjula] adj čahurast, u obliku 

tobolca, poput ljuske 
capsule [-ksepsjuil] s bot čahura, tobolac, 

kapsula; chem plitka zdjelica (za ispa- 
rivanje itd.); med kapsula, ovojnica | 
space ~ kapsula, kabina astronauta, as- 
tronautski brod 

captain f'kaeptin] s mil kapetan; mar ka- 
petan; zapovjednik broda; sport kapetan 
(momčadi); vođa; pionir; nadstojnik, pre- 
dradnik; zapovjednik (vatrogasne čete) | 
~ of foot pješadijski kapetan; ~ of 
horse konjički kapetan 

captain f'kaeptin] vt voditi, prednjačiti 
captaincy ['kseptinsi] s čast kapetana, služ- 

ba zapovjednika; vodstvo 
captainship [-kaeptinjip] s -» captaincy 
captation [kaep'teijan] s dodvoravanje, nas- 

tojanje da se zadobije sklonost, težnja za 
odobravanjem itd. 

caption ['ksepjen] s oduzimanje; jur uhap- 
šenje; jur uvod dokumenta; naslov član- 
ka; opis slike; film titl, prijevod 

captious f'ksepjas] adj (~ly adv) 1. lukav; 
opasan (question); varav 2. zagrižljiv, 
svadljiv, sitničav 

captivate ['kseptiveit] vt fig osvojiti, obu- 
zeti; začarati, zatraviti, zanijeti, opčiniti, 
plijeniti 

captivation [.ksepti-veijan] s očaranje, čar, 
privlačnost 

captive [-kseptiv] ađj uhvaćen, zarobljen | 
~ audience publika koja je prisiljena da 
sluša radio-emisiju (politički govor ili 
reklame) u autobusu, željeznici itd.; ~ 
balloon privezani (izvidnički) balon; to 
lead ~ dovesti u zarobljeništvo; to take 
~ zarobiti; uhvatiti 

captive f'kaeptiv] s zarobljenik, sužanj 
captivity [kaep'tivati] s zarobljeništvo, rop- 

stvo, sužanjstvo 
captor [-ksepta] s onaj koji hvata, otmičar, 

zarobljivač; gusarski brod; gusar, kaper 
captress f'kaeptris] s zarobljivačica 

capture ['kseptja] s 1. zapljena, oduzima- 
nje; hvatanje, zarobljenje 2. plijen; mar 
uhvaćen brod 

capture ['kaeptja] vt uhvatiti; oteti; zaro- 
biti; zaplijeniti; mil osvojiti; mar u gu- 
sarskom pothvatu zarobiti (brod) 

capuchin ['ka?pjujin] s Fr 1. kapucin 2. 
ženski ogrtač s kukuljicom [ zool ~ mon- 
key majmun kapucin; ornith ~ pigeon 
golub Cuban, ćubasti golub 

car [kai] s kola, voz, vozić, kolica; tram- 
vaj; auto; US rly vagon; aero gondola | 
dining-~ kola za ručavanje, vagon resto- 
ran; motor-~ automobil; tramway- ~ 
tramvajska kola, tramvaj; hist triumphal 
~ trijumfalna kola 

carafe [ka-rsef] s Fr (stolna) boca (za vodu 
ili vino), staklenka, karafa 

caramel ['kasramel] s Fr karamel, prženi 
šećer; slatkiš od pržena šećera 

carapace f'kserapeis] s Fr anat leđni oklop, 
gornji štit (kornjače itd.) 

carat ['kasrat] s Fr karat (mjera za drago 
kamenje i oznaka čistoće zlata) 

caravan ['kaeravasn] s Fr 1. karavana 2. 
ciganska kola; kola putujućeg cirkusa; 
kola za putovanje i stanovanje, stambe- 
na prikolica 

caravanserai [.kaera'vsensarai] s veliko is- 
točnjačko prenoćište (za karavane), ka- 
ravanseraj; fig velik hotel 

caravansery [.ksera'vaensari] s —> caravan- 
serai 

caraway [-kaerawei] s bot kumin 
carbide ['kaibaid] s karbid 
carbine [-kaibain] s mil karabin, karabin- 

ka 
carbohydrate [-karbau'haidreit] s ugljiko- 

hidrat 
carbolic [kai-bolik] ađj chem karbolni (~ 

aciđ) 
carbolize f'kaibalaiz] vt natopiti karbol- 

nom kiselinom, karbolizirati 
carbon f'kaiban] s chem ugljik; el ugljeni 

štapić | ~ paper (crni) papir za kopira- 
nje, karbon-papir; ~ copy kopija (pre- 
ko karbonskog papira); ~ dating odre- 
đivanje starosti prethistorijskih predme- 
ta mjereći raspadanje radioaktivnih izo- 
topa; ~ dioxide ugljični dioksid 

carbonaceous [.kaiba-neijas] ađj chem koji 
sadrži ugljika, ugljikov; geol koji sadrži 
ugljen, ugljeni, bogat ugljenom 

carbonate ['kaibanit] s chem karbonat, sol 
ugljične kiseline 

carbonate ['ka:baneit] vt chem karbonizi- 
rati, pougljiti; zasititi ugljičnom kiselinom 

carbonated ['kaibaneitid] ađj karboniziran, 
pougljen; zasićen ugljičnom kiselinom 

carbonic [kai'bonik] ađj chem ugljikov, 
ugljični 

carboniferous [.kaiba-nifaras] adj koji sa- 
drži ugljena 
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carbonization [.kaibanai'zeijn] s karboni- 
zacija, pougljenje 

carbonize ['kaibanaiz] vt karbonizirati, po- 
ugljiti, pretvoriti u ugljen; presvući tan- 
kim slojem ugljena (papir za kopiranje) 

carborundum [.kaiba'rAndam] s karborund 
(mješavina ugljena i silicija kao sredstvo 
za poliranje) 

carboy f'kaiboi] s balon, velika (opletena) 
staklenka (50—100 litara, za kiseline itd.) 

carbuncle ['kaibArjkl] s minr mrkocrveni 
granat, alem, crljenak, almandin; med 
karbunkul, prišt, čir 

carbuncular [kai'bArjkjula] adv med upa- 
ljen od čira, karbunkulozan 

carburet f'kaibjuret] vt chem nabiti hlap- 
Ijivim ugljikovim spojevima, karburirati 

carburetter (carburettor) [,ka;bju¥reta] s 
tech. rasplinjač, karburator 

earcass (carcase) [-ka.'kas] s 1. strvina, mr- 
cina; truplo, les; derog ljudsko tijelo; os- 
taci 2. okosnica, kostur 3. mil upaljiv 
metak |, to save one's ~ spasiti svoju 
kožu, život 

card1 [kasd] s greben, garga; konjska čet- 
ka, česalo, češagija 

card2 [kaid] s 1. karta; igraća karta; pos- 
jetnica; ruža vjetrova, vjetrulja (na kom- 
pasu); ulaznica; program (na utrkama 
itd.) 2. jam (smiješan, čudan) čovjek | 
~-index kartoteka; to have a ~ up one's 
sleeve imati skrovit plan; si knowing ~ 
lukavac; f am queer ~ čudak; post-~ 
dopisnica; visiting ~ posjetnica; on the 
~s vjerojatan, moguć; fig house of ~s 
kuća od karata; to leave ~s (on) posjetiti 
(koga); to make a ~ odnijeti (pri karta- 
nju), učiniti »štih«; jig to play one's ~s 
well razborito postupati; to speak by the 
~ točno govoriti, precizno se izražavati; 
jig to throw up one's ~s otkriti karte; 
fig best ~ najbolji adut (argument); ~ 
vote glasanje na sindikalnoj skupštini 
gdje svaki delegat ima kartu koja pred- 
stavlja izvjestan broj radnika 

card [ka:d] vt raščešljavati, gargati, grebe- 
nati, česati 

cardboard ['ka:dbo:d] s Ijepenka, karton 
carder [-kaida] s grebenar, grebenalja 
cardiac ['kardiaek] adj anat srčani; koji se 

tiče gornjeg otvora želuca 
cardigan ['kaidigan] s (pletena) vesta, 

džemper 
cardinal [-kasdinl] adj (~ly ađv) 1. glavni, 

najvažniji, osnovni, kardinalan 2. skrlet- 
ni | ~ number glavni broj; ~ points 
četiri glavne strane svijeta (na kompasu) 

cardinal ['kaidinl] s 1. eccl kardinal 2. 
kratak ženski (skrletni) ogrtač s kukulji- 
com 

cardinalate ['kaidinaleit] s kardinalska čast, 
kardinalstvo; kardinali 

carding-machine ['kaidirjma'Jim] s stroj za 
raščešljavanje, grebenanje (vune, konop- 
lje itd.) 

cardiology [.kaiđi'olađsi] s nauka o srcu, 
kardiologija 

cardiometer [.kaidi'omita] s karđiometar, 
aparat za mjerenje rada srca 

carditis [kai'daitis] s med karditis, upala 
srca 

carđoon [ka:'du:n] s bot španjolska arti- 
čoka 

card-sharper ['kaid.Jaipa] s varalica na 
kartama, varalica u igri 

card-thistle ['ka:d.6isl] s bot češljuga 
care [kea] s 1. briga; zabrinutost; strah 2. 

paska, nadzor, skrb; obzir; oprez 3. pom- 
nja, trud, mar, marljivost, nastojanje | to 
take ~ paziti (of na); to take /-/ biti na 
oprezu, čuvati se (not to do); to take ~ to 
do nastojati učiniti; take ~, have a ~! 
oprez, pazi!; ~ of (c/o) na ruke, kod, s 
pismima (ispred adresa); with ~! briž- 
ljivo, pažljivo, oprezno! 

care [kea] vt 1. biti zabrinut (about za); 
mariti, hajati, starati se (about a thing 
za što) 2. brinuti se, skrbiti (for za) | I 
don't ~ if I do nemam ništa protiv toga, 
svejedno mi je; what do I ~? šta me 
briga!; I should not ~ to be seen ne bih 
želio da me vide; I don't ~ a damn (but- 
ton, brass farthing, feather, fig, straw) 
ne marim ni zere, fućkam na to, baš me 
briga 

care for ['kea'foi] vi brinuti se za | to ~ 
a p voljeti koga; to ~ a th zanimati se 
za što; caređ-for njegovan, pažen, zbri- 
nut 

careen [ka'riin] vt/i mar I. vt nagnuti, iz- 
vrnuti na bok (brod radi popravka itd.) 
II. vi nagnuti se (na bok) 

careenage [ks'rimiđs] s mar nagibanje 
broda na bok (radi popravka, šuperenja 
itd.); mjesto za popravak, šuperenje itd.; 
troškovi nagibanja i šuperenja broda 

career [ks'ria] s 1. trk, let 2. tok, tečaj 
(službe, zvanja, života itd.); razvoj, us- 
pjeh (stranke, naroda itd.); karijera; ži- 
vot | ~ diplomatist diplomat od kari- 
jere 

career  [ka-ria] vi trčati, juriti; letjeti 
careerist   [ka-riarist]   s   karijerist,   laktaš 
carefree ['kesfrii] adj bezbrižan 
careful [-keaful] adj (~Iy adv) 1. zabrinut 

(for za); brižljiv, poman, pažljiv; štedljiv; 
oprezan (of) 2. točan, temeljit, pomno 
učinjen | be ~! pazi, čuvaj se! 

carefulness ['keafulnis] s brižljivost, pom- 
nja, zabrinutost 

careless ['kealis] adj (~Iy adu) bezbrižan; 
nemaran, nehajan; nepromišljen, neop- 
rezan; nepažljiv; raskalašen | to be ~ 
of ne paziti na, ne mariti za, ne obazirati 
se na 
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carelessness ['kealisnis] s bezbrižnost; ne- 
pažnja, nemar, nehaj | a piece of ~ ne- 
mar, nepažnja, propust zbog nehaja 

caress [ka-res] s draganje; milovanje, cje- 
lov 

caress [ka-res] vt dragati, gladiti; milovati, 
cjelivati 

caressing [ka-resin] adj (~ly adv) milu- 
jući, umilan, ljubazan; pun ljubavi (po- 
gled) 

caret [-kajrat] s znak (ispod crte) kojim 
se označuje gdje što treba umetnuti (A) 

caretaker f'kea.teika] s nadzornik kuće, 
pazikuća 

careworn [-keawDin] adj izjeden brigom, 
čemeran 

carfare [?ka:fea] s US vozarina, cijena 
vožnje 

cargo ['kaigau] s brodski teret, tovar | mix- 
ed ~,  general ~ generalni teret; ~ 
ship teretni brod; ~ steamer teretni pa- 
robrod 

carhop f'kaihop] s konobar ili konobarica 
motela koji poslužuju putnike u autu 

caribou (cariboo) [-keeribu:] s 200! sjeve- 
roamerički sob 

caricature ['kserika.tjua] s karikatura; fig 
nagrda, nakaza 

caricature [-kaerika.tjua] vt karikirati; fig 
učiniti smiješnim, izvrći ruglu 

caricaturist ['kaerika.tjuarist] s karikatu- 
rist, crtač karikatura 

caries ['keariirz] s Lat med karijes 
carillon ['kseriljan] s Fr mus (skladno ude- 

šena) zvona; melodija (skladno udešenih) 
zvona 

carious f'kearias] adj truo, gnjio, sagnjio; 
med kariozan 

carking f'kaikin] adj težak, koji izjeda, 
zabrinjuje | ~ care briga koja izjeda, mori 

carl(e) [ka:l] s Scot čovjek, momak 
carline ['ka:lin] s Scot stara žena, baba 
car-load f'kađaud] s voz, teret jednih kola, 

tovar jednog kamiona; US (pun) vagon 
(a ~ of coal) 

carman f'kaiman] s vozar, kirijaš 
carminative f'kaiminativ] adj med koji 

liječi vjetrove, ublažuje nadutost 
carminative f'kaiminativ] s med lijek za 

ublaživanje vjetrova 
carmine ['kaimain] s karmin, jarkocrvena 

boja 
carmine  ['kaimain]  adj jarkocrven 
carnage ['kainids] s krvoproliće, pokolj 
carnal ['ka:nl] adj (~ly adv) čulni, puten, 

tjelesan; bludan; spolni; svjetovan [ to 
have ~ intercourse with imati spolni 
odnošaj (sa); ~ knowledge of spolno op- 
ćenje (sa) 

carnality [karnaslati] s putenost, čulnost, 
bludnost 

carnation1 [kai'neijan] s bot klinčić, ka- 
ranfil 

carnation [karneijan] adj ružičast 
carnation3 [karneijan] s ružičasta boja, 

boja puti 
carnival f'kainivl] s Fr mesopust, poklade, 

karneval, fašnik; fig raž vrat, neumjereno 
uživanje čega, plivanje u čemu (a ~ of 
bloodshed itd.) 

carnivore f'kainivoi] s zool mesožder, me- 
sojed 

carnivorous [karnivaras] adj zool mesožde- 
ran 

carob f'kaerab] s bot rogač, roščić 
carol f'kseral] s vesela (božična) pjesma, 

koleda; slavopjev (ptica itd.) 
carol ['kffiral] vt/i I. vt slaviti pjesmom II. 

vi pjevati vesele pjesme; koled(ov)ati 
Caroline ['kseralain] adj karolinški; iz vre- 

mena engleskih kraljeva Karla I i II 
carom f'kaeram] s US karambol (u biljaru) 
carotid [ka'rotiđ] adj anat koji se tiče vrat- 

ne žile kucavice 
carotid [ka'rotid] s anat vratna žila kuca- 

vica 
carousal   [ka-rauzal]   s   pijanka,   bančenje 
carouse [ka-rauz] vi piti, pijančevati, ban- 

čiti 
carp [ka:p] s ichth šaran, krap 
carp [ka;p] vi prigovarati, zanovijetati, čan- 

grizati | ~ at prigovarati čemu 
carpal [-kaipal] adj anat koji se tiče za- 

pešća 
car-park ['ka:pa;k] s prostor za parkiranje 

vozila, parkiralište 
carpel f'kaipel] s bot oplodni listić; pestić 
carpenter f'ka.'panta] s tesar, drvodjelac | 

<~'s rule palčenjak, metrenjak, metar pre- 
klopnik; ~'s level ravnjača, olovnica, 
visak; ~'s axe bradva 

carpenter ['kaipanta] vi/t I. vi baviti se 
tesarenjem, tesariti II. vt fig graditi, 
sastavljati 

carpenter-bee ['kaipantabi:] s ent divlja 
pčela, šumska pčela 

carpentry ['kaipantri] s tesarstvo; tesarsko 
djelo 

carper ['kaipa] s zanovijetalo, onaj koji 
stalno prigovara 

carpet ['kajpit] s sag, prostirač, ćilim | 
knotted ~ uzlani sag; ruffled ~ sag 
čupanac; red ~ svečan doček; on the ~ 
na tapetu, na dnevnom redu; to do a ~ 
odslužiti; izdržati kaznu 

carpet ['ka:pit] vt 1. pokriti sagom, nastri- 
jeti prostiračima 2. fam (koga) ukoriti, 
pozvati na red 

carpet-bag fka:pitba2g] s vrsta putne torbe 
carpet-bagger f'kaipit.baega] s US politički 

pustolov koji je došao iz sjevernih drža- 
va SAD u južne nakon građanskog rata; 
dotepenac 

carpet-beater   ['ka:pit.bi:ta] s isprašač 
carpet-dance ['ka:pitđa:ns] s (improvizira- 

na) kućna plesna priredba (bez pripre- 
ma i poziva) 
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carpeting ['kaipstin] s materijal za sagove, 
sagovi 

carpet-knight ['kaipitnait] s salonski vitez, 
udvarač, gizdelin 

carpet-sweeper ['ka:pit,swi:pa] s stroj za 
pometanje sagova; aspirator 

carping [-kaipin] adj (~ ly ađv) zajedljiv, 
koji zanovijeta, koji zlobno prigovara 

carping [-kaipin] s zanovijetanje, prigova- 
ranje 

carriage ['kasrids] s 1. prijevoz, prijenos; 
otprema, transport 2. vozarina, prijevoz- 
ni troškovi 3. hod; držanje (tijela) 4. iz- 
vršenje (narudžbe); prihvat (zakona) 5. 
kola, voz, kočija; rly (putnički) vagon 6. 
stan (kola); lafeta (topa); kolica (pisaćeg 
stroja) | ~ by rail otprema željeznicom; ~ 
by sea pomorska otprema; ~ paid, ~ 
free franko, vozarina plaćena; ~ for- 
ward trošak prijevoza plaća primalac; 
~ and pair dvopreg; by ~ kolima, ka- 
mionom; ~ canđle vrsta tvrde svijeće; 
~ clock sat koji ide u svakom položaju 

carriageable ['kaeridgabl] adj prenosiv, koji 
se može transportirati; vozni, dobar za 
prolaz kola (put itd.) 

carriage-body f'kseridg.bodi] s karoserija, 
gornji dio kola 

carriage-dog [-kseridsdog] s zool dalmati- 
nac (pas) 

carriage-drive f'kajridsdraiv] s kolnik (pred 
dvorcem) 

carriage-entrance ['kasridj.entrans] s kolni 
ulaz, kapija 

carriage-horse [-kaeridshors] s konj za ko- 
čiju 

carriage-way [-kseridgwei] s kolnik | dual 
~ cesta s dva kolnika 

carrick [-kserik] s mar J ~ bend vrsta čvora 
carrier f'kaeria] s 1. prijenosnik (bolesti 

itd.); donosilac 2. vozar 3. nosač (za 
prtljagu na biciklu itd.) | (common) ~ by 
sea pomorski vozar; mar aircraft ~ no- 
sač aviona 

carrier-pigeon ['kBeria.pidsin] s golub pis- 
monoša 

carriole f'kaerigul] s Fr laka kola (za jed- 
nu osobu); kanadske saonice 

carrion ['kffirian] s strvina, mrcina, crko- 
tina; jig otpaci 

carrion-crow [-kserisn-krau] s ornith crna 
vrana; američka vrana 

carrot f'kaerat] s bot mrkva | si ~s pl riđa 
kosa; crvenokosa osoba 

carroty [-karati] adj riđ, crvenkast, crven 
(kosa) 

carry ['kaeri] vt/i I. vt 1. nositi; donositi; 
voziti; prenositi; prevoziti 2. nositi sa 
sobom; imati uza se 3. prenositi, širiti 
(bolest) 4. fig sadržavati, imati u sebi; 
povlačiti za sobom 5. nastavljati, proši- 
riti, produljiti (priču) 6. com nositi, odba- 
civati (kamate), držati (neku robu) 7. 
voditi, provoditi 8. držati (to ~ oneself 

držati se) 9. mil osvojiti, zauzeti; fig za- 
dobiti, postići 10. prodrijeti (s čim), is- 
poslovati (što); provesti, prihvatiti; pobi- 
jediti (na izborima); prodrijeti sa II vi 1. 
nositi; dopirati 2. općiti; spetljati se (with 
sa) 3. si dalje raditi, nastaviti (posao itd.) | 
to ~ everything before one potpuno usp- 
jeti; fig to ~ weight biti uvjerljiv, važan; 
to ~ into effect ostvariti, izvršiti, prove- 
sti u djelo; to ~ the day pobijediti, odni- 
jeti pobjedu; uspjeti; to ~ a fortress 
(na juriš) zauzeti tvrđavu; to ~ hearers 
with one zanijeti slušaoce; to ~ autho- 
rity biti utjecajan, imati autoritet; to ~ 
conviction biti uvjerljiv, uvjeriti; fig to 
~ the war into the enemy's country 
iznijeti protuoptužbe itd.; fig to ~ coals 
to Newcastle sipati pijesak u more; to ~ 
things too far pretjerivati, ne znati mje- 
re; to ~ it with a high hand zapovjed- 
nički nastupati, gledati s visoka; to ~ 
one's point postići cilj, uspjeti; mar to ~ 
all sail ploviti punim jedrima; to fetch 
and ~ donijeti, aportirati; pokorno slu- 
šati, vršiti podređenu službu; carried un- 
animously jednoglasno prihvaćen; math 
4 down and ~ 2 pišem 4, a 2 (nosim) 
dalje; this grocer carries also vegetables 
ovaj trgovac mješovitom robom drži i 
povrće; to ~ in stock držati na skladištu; 
/~ing capacity nosivost; domet 
carry about f'kseria'baut] vt nositi amo- 
-tamo; raznositi; vući sa sobom, nositi 
uza se, nosati 
carry away ['kseria'wei] vt odnijeti, od- 

vesti; fig zavesti; zanijeti; mar otkinuti, 
ukloniti 

carry back ['kaeri'bsek] vt donijeti natrag, 
dovesti natrag, vratiti u sjećanje 

carry down f'kaeri'daun] vt donijeti dolje, 
dovesti dolje, skinuti; postići da se što 
proguta ili prihvati 

carry forward ['kaeri'foiwad] vt nastaviti; 
com prenijeti, nositi dalje | com carried 
forward (ili over) prijenos 

carry in ['kseri'in] vt unijeti; uvesti 
carry off [-kaari'Df] vt odnijeti, odvesti, o- 

teti, osvojiti | to carry it off (well) snaći 
se (dobro), uspješno nastupiti, hrabro se 
držati 

carry on ['kseri-on] vt/i I. vt 1. nastaviti 
2. obavljati, vršiti; voditi (posao, kon- 
verzaciju itd.) II. vi ponašati se (čudno 
ili nezgodno); biti blagoglagoljiv, gnja- 
viti | ~ with nastaviti (što raditi); ~ 
(an affair) with voditi ljubav, ljubakati, 
splesti se sa; don't ~ ne pravi ispade 

carry out [-kseri-aut] vt iznijeti; izvesti; 
izvršiti, obaviti, provesti 

carry over ['kaeri'auva] vt prenijeti; pro- 
longirati, odgoditi ispunjenje burzovnog 
posla na kasniji rok 
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carry through ['kseri'Sru] vt provesti, iz- 
vesti; pomoći (komu) da prođe (da se 
spasi, preboli bolest, da se izvuče itd.) 
carry up [-kseri'Ap] vt donijeti gore, doves- 
ti gore, uznijeti 

carry [-kaeri] s 1. uspravno držanje puške 
(pred desnim ramenom) 2. domet; puško- 
met | fig at the ~ pod puškom 

carry-all [-kseri-oil] s 1. US lak jednopreg 
na 4 kotača 2. putna torba 

carry-cot ['kserikot] s prenosiva zipka 
carry-forward ['kseri'fo:wad] s com prije- 

nos, prijenosni saldo 
carrying-agent [-kaeriirjieidsent] s otprem- 

nik, špediter 
carryings-on ['kseriirjz'on] s pi jam čudno 

ili nezgodno ponašanje, čudne stvari 
carrying-trade ['kariintreid] s prijevozni 

posao, špedicija, špeđiterstvo 
carry-over [-kseri-auva] s com prolongacija, 

odgoda izvršenja burzovnog posla na 
kasniji rok 

cart [kast] s kolica, teretna kola, vozić, ta- 
Ijige; jednopreg na dva kotača [ to put 
the ~ before the horse latiti se čega na- 
opako; in the ~ u tešku položaju; ~ 
grease kolomaz 

cart [kait]  vt/i I. vt voziti, prevoziti na 
kolicima; f am nositi, vući sa sobom II. vi 
prevoziti na kolicima, taljigati 
cart about ['ka:to'baut] vt nositi sa sobom, 
vući sa sobom, vucarati 

cartage [-kaitids] s 1. vožnja, prijevoz, 
podvoz, kamionaža 2. vozarina, prijevoz- 
nina 

carte (quarte) [ka:t] s Fr kvarta, četvrti 
mah (u mačevanju) | ~ & tierce igra 
mačem 

carte-blanche [,kait'bla:nj] s Fr potpisan, 
ali neispunjen obrazac; fig neograničeno 
punomoćj e 

cartel [-kaitel] s FT 1. pismen izazov na 
dvoboj 2. sporazum o izmjeni zaroblje- 
nika 3. com kartel 

čarter ['kaita] s vozar; taljigar, kirijaš 
Cartesian [ka:'ti:zjan] adj kartezijski, koji 

se tiče filozofije ili matematičkih metoda 
Descartesa 

Cartesian [ka:'ti;zjan] s kartezijanac, sljed- 
benik Descartesa (njegove filozofije ili 
matematičkih metoda) 

Carthaginian [.kaiOa'djinisn] adj kartaški 
Carthaginian [.kaiOa'dsinian] s Kartažanin 
cart-horse ['ka:tho:s] s teretni konj, konj 

za vuču 
Carthusian [kai'6ju!zjan] adj eccl kartuzi- 

janski 
Carthusian [kai'Ojuizjsn] s eccl kartuzija- 

nac 
cartilage [-kastiliđs] s onot hrskavica 
cartilaginous [.kaiti-lseđsinas] adj hrskav, 

poput hrskavice 
cart-load ['kaitlaud] s voz (kao mjera); 

fam velika količina l to come down on 

a p like a ~ of bricks koga ljudski iz- 
grditi, okomiti se na koga 

cartographer [kartografa] s crtač zemljo- 
pisnih karata, kartograf 

cartographic [.kaita'greefik] adj (~ly adv) 
kartografski 

cartography   [kartografi]   s   kartografija 
cartomancy ['kaitamsensi] s kartomantija, 

proricanje iz karata, gatanje, vračanje 
carton ['karton] s 1. karton, Ijepenka; kutija 

od kartona; kutija sa 10 paketa cigareta 
2. bijeli kolut u sredini ciljišta 

cartoon [ka:'tu:n] s predložak, skica, nacrt 
(za sliku, mozaik itd.); šaljiva slika, (po- 
litička) karikatura l (animated) ~ crtani 
film 

cartoon [kartum] vt/i I. vt karikirati; II. 
vi risati karikature 

cartoonist  [kai'tumist]  s  crtač karikatura 
cartridge ['kaitriđs] s mil naboj, metak, 

fišek, patrona (el osigurača); rastalni ulo- 
žak (osigurača) |i ball ~ oštar naboj; 
blank ~ slijep naboj 

cartridge-belt ['kaitridsbelt] s pojas za na- 
boje, redenik 

cartridge-paper [-kaitriđs.peipa] s debeli 
grubi papir 

cart-road f'kaitraud] s -» cart-track 
cart-track [-kasttreek] s kolni put 
cartulary [?ka:tjulari] s zbornik isprava, 

knjiga zapisa; kartoteka 
cart-wheel ['kaitwiil] s 1. kolo, kotač, ko- 

lica 2. si zvijezda (prevrtanje preko gla- 
ve postrance); aero preokret na krilo 3. 
US srebrni dolar 

cartwright [-kaitrait] s kolar 
carve  [kaiv]  vt/i (pret ~d; pp  ~d,  ~n) 
I. vt 1. rezbari ti, dupsti; urezati (ime); 
sjeći, rezati, tranširati (meso) 2. fig krčiti 
(put) n. vi rezbariti; rezati 
carve out ['kaivaut] vt 1. izrezbariti; isje- 
ći; fig stvoriti; postići | fig to ~ a career 
for oneself utrti sebi put, postići kari- 
jeru; everyone must ~ his own fortune 
svatko je kovač svoje sreće 
carve up ['kaiv'Ap] vt razdijeliti, razrezati, 
rasjeći, raskomadati 

carver [-kaiva] s 1. rezbar (umjetnik) 2. 
onaj koji (kod stola) reže meso 3. nož za 
rezanje mesa t ~s pl viljuška i nož za 
rezanje (pečenog) mesa 

carving ['kaivin] s 1. rezbarenje 2. sječe- 
nje; dijeljenje,, rezanje, komadanje 3. 
rezbarija, rezbarsko djelo 

carving-fork [-kaivinfosk] s viljuška za dr- 
žanje pečenja pri rezanju 

carving-knife [-kaivirjnaif] s nož za reza- 
nje (pečenog) mesa 

caryatid   [.kaeri'aetid]   s  archit  karijatida 
cascade [kae'skeid] s Fr vodopad, slap, kas- 

kada; fig nešto što valovito pada (/N/ of 
lace) 

cascade  [kffi'skeid] vi fig valovito padati 
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case1 [keis] s 1. slučaj, zgoda; događaj; 
stvar, pitanje (~ of conscience) 2. stanje, 
položaj; okolnost 3. gram padež 4. jur 
slučaj; parnica 5. činjenice, dokazi; raz- 
log, povod (for za) 6. važnost, značenje 
7. opravdanje (his ~ is that) 8. med 
slučaj; bolesnik; US si čudan čovo | ~ 
history povijest (i pretpovijest) bolesti, 
anamneza; (just) in ~ u slučaju da; in 
any ~ u svakom slučaju, kako bilo; in 
any and every ~ u svakom mogućem 
slučaju; in ~ of (war) u slučaju (rata); 
in that ~ u tom slučaju; in no ~ ni u 
kojem slučaju, nipošto; in the ~ of Smith 
u parnici Smith; a ~ in point tipičan, 
karakterističan slučaj; as the ~ may be 
već prema tome; put the ~ that u sluča- 
ju da, pretpostavimo da; that alters the 
~ to mijenja stvar; US to come down 
to ~s prijeći na stvar; a ~ for ozbiljni 
razlozi; have a strong ~ imati zakon na 
svojoj strani; biti u pravu; he made (out) 
his ~ dokazao je da je u pravu; to make 
out a ~ for oneself znati se braniti; jur 
leading ~ precedens 

case2 [keis] s 1. kutija, kućica; kućište; 
spremnica; ormar; pretinac, škrinja; kori- 
ce, tok (mača); čahura; prevlaka (jastu- 
ka) 2. torba; tulac, etui, kaseta 3. tech 
omotač, košuljica, plašt [ glass -~ vitrina; 
book ~ ormar za knjige, biblioteka; 
brief-~ torba za spise; suit-~ putni 
kovčeg; print upper ~ (slovnik za) veli- 
ka slova; lower ~ (slovnik za) mala slova 

case   [keis]   vt   snabdjeti   prevlakom   itđ., 
staviti   u   kućicu,   ormarić   kutiju   itđ.; 
pokriti, zaodjenuti (with čime), zaviti 
case over f'keis'auva] vt zaodjeti, zaodje- 
nuti, pokriti 
case up f'keis'Ap] vt staviti u kutiju, ku- 

ćište, ormarić itđ. 
case-book ['keisbuk] s (liječnikov) registar, 

kartoteka pacijenata 
case-bottle f'keis.botl] s (putna) boca s 

prevlakom 
case-ending ['keis.endin] s gram padežni 

dočetak 
case-harden f'keis.haidn] vt tech kaliti | ~- 

eđ tech kaljen; fig očeličen, prekaljen, 
otvrdnuo 

case-history ['keisihistari] s med povijest 
bolesti 

casein ['keisiiin] s chem kazein 
case-knife ['keisnaif] s velik nož u kori- 

cama 
case-law f'keislo;] s jur običajno pravo 
casemate ['keismeit] s mil kazemata 
casement f'keisment] s prozor (koji se ot- 

vara prema vani ili na unutra poput 
vrata); krilo prozora | ~ window prozor 
s dva ili više krila; ~ cloth tkanina za 
zavjese 

casern(e) [ks'za:n] s Fr mil vojarna, ka- 
sarna 

case-shot ['keisjot] s mil karteča, šrapnela 
cash [kffij] s (nema pl) gotovina, (gotov) 

novac; isplata u gotovu; vrsta orijental- 
nog kovanog novca niske vrijednosti | ~ 
down, for ~ uz gotovo, u gotovu; in ~ 
u gotovom; ~ on delivery (C.O.D.) pou- 
zećem, plativo prigodom isporuke; ~ 
payment plaćanje u gotovu; ~ crops kul- 
ture namijenjene isključivo prodaji (ka- 
va, pamuk itđ.); ~ priče cijena uz gotovo, 
efektivna cijena; -~ register register- 
-kasa; ~ report blagajnički izvještaj; ~ 
in bank bankovno potraživanje; ~ in 
hand stanje blagajne; ~ and carry (kup- 
ljenu robu) u gotovu isplatiti i odvesti 
(vlastitim prijevoznim sredstvom); ready 
~ gotov novac, gotovina; to be in ~ 
imati novaca; to be out of ~ nemati no- 
vaca; to be short of ~ nemati novaca 

cash [kaej] vt unovčiti (to ~ a cheque); is- 
platiti; platiti; utjerati 
cash  in   ['kaspin]   vi  unovčiti;  fig  izbiti 
korist (on iz čega) 

cash-account ['kas.fa'kaunt] s com račun 
blagajne 

cash-balance f'ksej.baalans] s com saldo 
blagajne 

cash-book f'kasjbuk] s knjiga blagajne, 
blagajnička knjiga 

cash-box ['kffijboks] s blagajna, kasa, ku- 
tija za novac 

cash-cheque [-kasltjek] s ček za gotovinu 
cash-desk ['kaajdesk] s kasa, blagajna (u 

trgovini i si.) 
cashew [kae'Ju:] s indijski oraščić 
cashier [kse'Jia] s blagajnik 
cashier [ka'Jis] vt otpustiti (iz službe); uk- 

loniti, kasirati |, mil to ~ an officer de- 
gradirati časnika, otpustiti oficira iz voj- 
ske uz oduzimanje čina 

cashless ['ksejlis] adj bez gotovine 
cashmere [kasj'mia] s kašmir, svilena tka- 

nina s utkanim vunenim nitima; šal od 
kašmira 

cash-order ['ksej,o;d8] s doznačnica po vi- 
du, uputnica plativa po viđenju 

cash-rates f'ksejreits] s pl st exch poslovi 
uz gotovo; tečajevi pri plaćanju gotovi- 
nom, efektivni tečajevi novca 

cash-system ['ksej.sistam] s plaćanje u go- 
tovu J on the ~ samo za gotovo 

cash-transaction ['keeltraenizsekjn] s com 
posao uz gotovinu 

casing [-keisirj] s 1. stavljanje u spremni- 
cu, snabdijevanje ormarićem itđ. 2. ku- 
ćište, omot, tok, navlaka, prevlaka, fu- 
trola 3. tech oplata, plašt, oblog | ~ pa- 
per omotni papir; ~s pl crijeva za ko- 
basice 

casino [ks'siinau] s It kasino; klub; kartaš- 
nica; dvorana za zabave, glazbu, ples itđ.; 
društveni dom 

cask [ka:sk] s bure, bačva, posuda | ~ wood 
bačvarska građa 
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casket f'kaiskit] s kutija, kutijica, kazeta 
(za dragulje, pisma itđ.); US lijes 

Caspian Sea ['kasspian-si;] s Kaspijsko je- 
zero 

casque [ksesk] s šljem, kaciga 
cassation [ka&'seijn] s jur kasacija | Court 

of ~ kasacioni sud 
casserole [-kaesarsul] s Fr šerpa, vatrostal- 

na posuda s poklopcem; jelo priređeno 
u takvoj posudi 

cassock f'kaesak] s svećenička haljina, re- 
verenda, sutana 

cassowary [-kaesaweari] s ornith kazuar | 
New Holland ~ emu 

cast [ka.'st] s 1. bacanje; hitanje; hitac 2. 
domet 3. udica s mamcem 4. odljev, lijev; 
kalup 5. račun, obračun, zbroj; proračun, 
predviđanje 6. theat podjela uloga; an- 
sambl 7. obojenje, prelijevanje boja 8. 
prirođena osobina (~ of mind); tip | ~ 
in eye škiljenje, razrokost; ~ of fortune 
slučaj 

cast [ka:st] vt/i (čast, čast) I. vt 1. baciti 2. 
upraviti, uperiti (pogled, at na); bacati 
(svjetlo on, upon na) 3. odbaciti, zbaciti 
(kožu); izgubiti (rogove, zube, potkovu) 
4. baciti, kotiti, rađati mlade 5. liti (kovi- 
ne) ; oblikovati 6. nacrtati, skicirati 7. com 
izračunati, proračunati (to ~ accounts) 
8. rasporediti; theat podijeliti (ulo-  
ge) 9. otpustiti (vojnike); zabaciti 10. jur 
osuditi (na plaćanje troškova) II. vi dati 
se lijevati | to ~ loose osloboditi, odrije- 
šiti; to ~ lots ždrijebati, baciti ždrijeb 
(for za); to ~ something in a person's 
teeth kome što predbaciti; to ~ a spell 
on opčarati, opčiniti; fig to ,~ stones at 
osuditi (čije) vladanje, nabacivati se ka- 
menjem (na); mar to ~ the lead mjeriti 
dubinu; the die is ~ kocka je pala; fig 
to be ~ in the same mould biti istoga 
kova; jur to be ~ izgubiti parnicu; to be 
~ down biti utučen, deprimiran; be ~ 
in costs snositi troškove; ~ not a clout 
till May is out ne odbacuj ništa od od- 
jeće do kraja svibnja; ~ iron lijevano 
željezo; to ~ anchor baciti sidro 
cast about ['ka:sts'baut] vi fig razmišljati; 
mar krstariti amo-tamo, lavirati | to ~ 
for osvrtati se za, tražiti," domišljati se 
(čemu) 
cast ashore [-kaiste-jo;] vt baciti na oba- 

lu, nasukati se 
cast aside ['kaista-said] vt odbaciti, uklo- 
niti, baciti na stranu; odložiti; zbaciti 
cast away ['ka:sta'wei] vt odbaciti; baciti; 
trošiti | mar to be ~ razbiti se, pre- 
trpjeti brodolom 
cast back [-kaist'baek] vi vratiti se (to na) 
cast down [-kaist'daun] vt obaliti; utuci, 
potištiti (raspoloženje); oboriti (oči) 
cast for ['kaist-fD.'] vi tražiti, ogledati se 

(za); fig domišljati se čemu 

cast in f'ka.'st'in] vt ubaciti; dodati | to ~ 
one's lot with dijeliti sudbinu s kim 

cast into ['kaist'intu] vt ubaciti, baciti u | 
to ~ a sleep uspavati 

cast off   ['kaist'of] vt/i odbaciti, odložiti; 
otjerati (sina); zabaciti; otpustiti; napus- 
titi; mar otisnuti se; oduzimati (očice) 
cast on ['kaist'on] vt/i započeti (prve očice 

pri pletenju) 
cast  out   ['kaist-aut]  vt izbaciti;  otjerati, 

odagnati; izopćiti 
cast up ['kaist'Ap] vt baciti uvis; otvoriti 

(oči); povratiti, izbljuvati (hranu); izra- 
čunati, zbrojiti 

castanets [.ksesta'nets] s pl mus kastanjete 
castaway  ['ka.-stawei]   adj   izopćen,   odba- 

čen; mar nastradao, koji je pretrpio bro- 
dolom 

castaway  ['kaistawei]  s propalica, izopće- 
nik; mar brodolomac 

časte  [kaist]  s Ind kasta; fig (zatvorena) 
društvena klasa | to lose ~ (with, among) 
spustiti se na društvenoj ljestvici 
castellan ['ksestalan] s kaštelan 
castellated [-kaastaleitid] adj 1. s tornjićima 
i kruništima 2. bogat dvorcima (kraj itd.) 
3. poput dvorca 
caster ['kaista] s 1. onaj koji baca, bacač 
2. ljevač 3. računalac 4.  kotačić za na- 
mještaj itd. 
caster-sugar   ['kaistsjuga]   s  fini  šećer u 

prahu 
cast-house ['kaisthaus] s ljevaonica, livnica 
castigate [-ksestigeit] vt 1. (strogo) kazniti; 
ukoriti   2.   popraviti,   ispraviti   (knjigu, 
tekst) 

castigation [.ksesti'geijn] s 1. kažnjavanje, 
kazna 2. kritički pregled; ispravak 
castigator [-ksestigeita] s onaj koji kažnja- 
va, prekorava 
castigatory f'kaestigeitari] adj koji kažnja- 

va, kaznen, popravni 
casting  [-kaistirj] s bacanje; lijevanje, li- 
jev; odljevak | ~s pl lijevana roba 
casting-net  f'kaistinnet]  s mreža metnica, 

križak (za ribolov) 
casting-vote    [,kaistirj'vaut]   s   odlučujući 

glas (pri glasanju) 
cast-iron  [.kaist'aisn]  adj od lijevana  že- 
ljeza; fig izdržljiv, nepopustljiv 
castle ['ka:sl] s 1. tvrđava; dvorac, zamak 
2. kula (kod šaha) | fig ~s in the air, ~s 
in Spain kule u zraku 
cast-off f'kaist'of] s izopćenik, izmet, pro- 

kletnik | ~s stara, odbačena odjeća 
castor1  [-kaista] s Lat zool dabar; pharm 
dabrovica; si šešir (od dabrovine) 
castor2 (caster) [-kaista] s 1. posipaljka (za 
šećer, sol itd.) 2. kotačić na nozi stolice 
itd. | ~ sugar šećer u prahu 
castor3 (caster) ['ka:sts] s koštana izraslina 

s unutrašnje strane konjske noge 
castor-oil ['kaistar'oil] s med ricinovo ulje 
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castrate [kse-streit] vt kastrirati, uškopiti, 
ustrojiti 

castration [kse'streijan] s kastracija, škop- 
1 jen je, stroj en je 

cast-steel ['ka:st'sti:l] adj od lijevanog če- 
lika 

casual f'kffisjual] adj (~ly adu) slučajan, 
usputan; prigodan, neredovit; neodre- 
đen; nedosljedan; nemaran, nehotičan; le- 
žeran, sportski (odjeća) | ** labourer pri- 
godni radnik; ~ ward sklonište za priv- 
remeno nezbrinute (u ubožnici) 

casual [-kaegjual] s prigodni radnik; pov- 
remeni primalac socijalne pomoći 

casualness ['ka23Jualnis] s slučajnost; ne- 
marnost, ležernost, nehaj 

casualty ['kaesjualti] s nezgoda, nesretan 
slučaj; žrtva nesreće | ~ insurance osi- 
guranje protiv nezgoda (nesretnih sluča- 
jeva); mil casualties pi gubici; ~ list 
popis poginulih i ranjenih; ~ ward (de- 
partment) traumatološki odjel 

casuist [-kaezjuist] s kazuist 
casuistic [.kaezju-istik] ađj (~ly adv) kazu- 

istički 
•casuistry [-ksezjuistri] s kazuistika 
casus belli [.kaisus'belii] s Lat (formalni) 

povod za objavu rata 
cat1 [kast] s zoo J mačka; životinja iz poro- 

dice mačaka; fig mačka (žena); mar ore- 
pak, kluba, parana (sidra); dvostruki tro- 
nog; deveterorepi bič; US si đžez-entu- 
zijast | fig to turn a ~ in the pan okre- 
tati kabanicu prema vjetru; fig to wait 
for the ~ to jump, see which way the ~ 
jumps paziti otkuda vjetar puše, ne iz- 
jasniti se dok se ne vidi razvoj (politič- 
kih) događaja ili ne čuje javno mišljenje; 
to fight like Kilkenny ~s boriti se do 
istrebljenja; to bell the ~ uzeti na se 
opasnost zajedničkog pothvata; like a ~ 
on hot bricks vrlo nervozno; to live like 
~ and dog živjeti (u zavadi) kao pas i 
mačka; it is raining ~s and đogs kiša 
lije kao iz kabla; to let the ~ out of the 
bag izbrbljati tajnu; a ~ may look at 
a king čovjek ni pred kim ne smije gu- 
biti svoje dostojanstvo; care killed the ~ 
ostavi brigu, briga sijedi, udri brigu na 
veselje; he has not got a ~'s chance on 
nema nikakvih izgleda (u uspjeh); there's 
no room to swing a ~ in nema mjesta ni 
da se okreneš; Tom-~ mačak; ~-&-đog 
life život (muža i žene) pun razmirica; 
si ~-&-mouse Act zakon kojim se do- 
pušta da oni koji štrajkaju glađu budu 
privremeno oslobođeni; when the cat's 
away the mice will play kad mačke ne- 
ma kod kuće, miševi se vesele 

cat2 [kffit] s coll abbr traktor gusjeničar 
cat [kset] vi/t I. vi fam povraćati, bljuvati 

II. vt mar pričvrstiti (sidro) 
catachresis [.kaeta'kri:sis] s pogrešna, nelo- 

gična primjena riječi 

cataclasm [-kffitaklsezam] s Gr žestok pri- 
jelom 

cataclysm ['ksetaklizam] s potop; velika 
elementarna nesreća, propast, katastrofa, 
kataklizma; fig nagao preokret 

cataclysmal [.kseta'klizmal] adj razoran, ko- 
ji sve uništava; prevratnički, koji obara 

cataclysmic [.kaeta'klizmik] adj -> cata- 
clysmal 

catacomb  ['ksetaku:m] s katakomba 
catadioptric reflector [.kaetadi'optrikri'flek- 

ta] s mot »mačje oko« (na vozilu) 
catafalque f'kaetafaelk] s Fr katafalk, odar 
Catalan  f'kastalan]  adj katalonski 
Catalan ['kaetelan] s Katalonac, Katalonka 
catalectic [.kseta'lektik] adj pros katalek- 

tičan, krnj, nepotpun (stih) 
catalepsy f'ksetalepsi] s med katalepsija, 

ukočenost mišića 
cataleptic [ikaeta-leptik] ađj kataleptičan, 

ukočen, obamro 
cataleptic [.kseta'leptik] s kataleptična oso- 

ba 
catalogue, VS i catalog [-ksetalog] s kata- 

log, (sistematski) popis; US univ popis 
predavanja 

catalogue [-kaetalog] vt sastaviti (sistemat- 
ski) popis, napraviti katalog; unijeti u 
katalog, uvrstiti u popis 

cataloguer [-ksetaloga] s sastavljač kata- 
loga, onaj koji pravi (sistematski) popis 

catalpa [ka-taelpa] s bot stablo katalpe 
catalysis [ka'tselisis] s Gr chem kataliza 
catalyst f'ksetalist] s chem katalizator 
catalytic [.kaeta-litik] adj katalitički 
catamaran [.kastema-rsen] s 1. splav 2. ka- 

tamaran, jedrilica s dva trupa; 3. na- 
džak-baba, svadljiva žena 

catamountain [.kseta-mauntin] s zool divlja 
mačka; US ris 

cataplasm ['kastaplsezam] s med kataplaz- 
ma, vruć kašast oblog 

catapult f'ksetspAlt] s 1. hist katapult, ratni 
bacački stroj 2. praćka, praća 3. mar ka- 
tapult 

catapult [-kaetapAlt] vtfi I. vt gađati prać- 
kom; lansirati katapultom II. vi pucati iz 
praćke 

cataract ['ksetara?kt] s 1. katarakt, slap; 
prolom oblaka 2. med mrena (na oku), 
katarakt 

catarrh [ka'ta;] s katar, upala sluzne opne; 
hunjavica 

catarrhal [ka'ta.-ral] ađj katarni 
catastrophe [ks-tsestrafi] s katastrofa; pro- 

past, slom; potresna nesreća 
catastrophic [.kseta-strofik] adj (~ally adv) 

katastrofalan, koban 
catbird ['kaetba:d] s ornith američki drozd 
cat-block ['ksetblok] s mar blok dizača si- 

dra 
cat-burglar ['keet.baigla] s provalnik koji 

vrši provale penjanjem kroz prozore, 
preko krovova itd. 
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catcall  f'kaetko:!] s 1. theat itd. zviždanje 
2. pištaljka, zviždaljka 
catch [ksetj] vt/i (caught, caught) I. vt 1. 
uhvatiti, zgrabiti, ščepati; zakvačiti; ulo- 
viti 2. (koga) sustignuti, stići; uhvatiti 
(vlak) 3. iznenaditi, zateći (koga, at a 
thing, in a thing pri čemu; a person doing 
da tko što radi) 4. med dobiti, navući (bo- 
lest) 5. zapeti, ukliještiti 6. pogoditi, uda- 
riti (koga) 7. zanijeti, ponijeti, zaraziti se 
(to ~ the enthusiasm) 8. shvatiti, čuti, 
razumjeti II. vi 1. hvatati, zahvatiti, škljo- 
cnuti (ključanica itd.); držati, hvatati se 
2. širiti se; med biti priljepčiv | to ~ a p 
a blow udariti ćušku (komu); to ~ a crab 
(zbog pogrešnog zaveslaja) zapeti veslom; 
to ~ a likeness zapaziti i ispravno pri- 
kazati sličnost (u slici itd.); to ~ (fire) 
zapaliti se; to ~ hold of zgrabiti, ščepati; 
to ~ a Tartar namjeriti se na jačeg od 
sebe, nadrljati; to ~ one's breath ostati 
bez daha; to ~ (a)> cold prehladiti se; to 
~ a p's eye pasti kome u oči, zapeti ko- 
me za oko; pari to ~ the Speaker's eye 
dobiti riječ; to ~ in the act uloviti na 
djelu; to ~ tripping zateći u pogrešci, 
pri prijestupu itd.; to ~ one's death of 
cold prehladiti se na smrt; to ~ a glimpse 
of, to ~ sight of ugledati, opaziti; 
you don't ~ old birds with chaff stara 
ti lija neće na to nasjesti, na to se hva- 
taju budale; si you will ~ it dobit ćeš 
ti svoje (bit ćeš kažnjen); f am ~ me! 
nije mi ni nakraj pameti (da to učinim); 
to ~ a p's attention (fancy) privući 
čiju pažnju, izazvati čiji interes 
catch at ['kset^-set] vi hvatati se za što, 
mašiti se za što; težiti za čim | fig to ~ 
straws hvatati se za slamku 
catch on [-kaey-on] vi fig svidjeti se, imati 
uspjeha, naići na odobravanje; coll pos- 
tati popularan [ fig to ~ to obuzeti; US 
shvatiti, razumjeti 
catch out ['ka?tj>aut] vt sport (hvatanjem 
lopte) izlučiti iz igre (kod kriketa igrača 
koji udara); uhvatiti u grešci 
catch up ['ksetJ-Ap] vt/i I. vt 1. uhvatiti, 
oteti, ščepati; prihvatiti, preuzeti 2. pre- 
kinuti (govornika) 3. stići, nadoknaditi 
(on) II. vi dostići, sustići (with sa) 

catch [kaetj] s 1. hvatanje, zahvat 2. zapi- 
njanje, zastoj, zastajanje; prekidanje, 
stanka (o ~ in his voice) 3. lov; lovina, 
ulov, plijen; dobit 4. zamka; prijevara; 
iznenađenje 5. zapor, zapon; kuka, kvaka 
6. fig teškoća, neprilika 7. mus vrsta (ša- 
ljivog) kanona | no ~ slab posao; si a 
great ~ dobra lovina; a splendid ~ od- 
lična ženidba, dobra partija (brak) 

catchable ['ksetj'abl] adj koji se može uh- 
vatiti itd. 

catchall ['ksetpoil] s US mjesto (ili torba) 
gdje se drže svakojake stvari 

catch-as-catch-can 
sport rvanje slobodnog stila 

catch-crop ['kaatjkrop] s brzorođna kultu- 
ra koja se uzgaja između redova drugih 
kultura, međuusjev 

catch-drain f'ksetjdrein] s tech odvodni ka- 
nal 

catcher ['kastja] s 1. hvatač, onaj koji hvata 
2. vrsta ribarske mreže; zamka 

catching ['kaBtJin] adj 1. med priljepčiv 2. 
privlačljiv, dopadljiv, ugodan 3. sumnjiv, 
varav [ jur ~ bargain lihvarski posao 

catch-line [-kffitjlain] s redak koji sadrži 
natuknicu 

catchment f'ksetjmant] s razvode; ustavi ja- 
nje, ustava (vode) I ~ area područje iz 
kojega neka škola dobiva svoje učenike; 
~ basin sliv 

catch-out [•kset.f'aut] s fig hvatanje (u po- 
grešci itd.) 

catchpenny [-ksetj.peni] adj bezvrijedan, 
komu je jedina svrha da naiđe na dobru 
prođu, sajamski, vašarski |, ~ advertise- 
ment prijevarni oglas, vašarska reklama 

catchpenny ['ksetj.peni] s bezvrijedna roba, 
jeftina stvar, mamipara 

catch-phrase [-kaatjfreiz] s privlačna paro- 
la 

catchpole (catchpoll) ['kaatjpaul] s sudski 
sluga, pandur 

catchup ['keetjap] s -» ketchup 
catchword [-ksetjwaid] s 1. natuknica 2. 

krilatica 3. tfieat riječ vodilja, štihvort 
catchy ['kastji] adj (catchily adu) 1. priv- 

lačljiv, dopadljiv; koji se lako upamti 
(napjev itd.) 2. varav, koji krije smica- 
lice 

catechesis [.kseti'kiisis] s Gr katekeza, na- 
uka kršćanske vjere 

catechetic [.kseti'ketik] adj (~ally adu) Gr 
katehetički; koji se sastoji od pitanja i 
odgovora 

catechism [-kastikizam] s katekizam; po- 
uka pomoću pitanja i odgovora 

catechist [-kastikist] s kateheta, vjerouči- 
telj 

catechize ['kstikaiz] vt poučavati pomoću 
pitanja i odgovora; fig ispitivati 

catechizer [-kastikaiza] s kateheta, vjero- 
učitelj ; fig ispitivač 

catechumen [.kseti'kjuimen] s eccl kateku- 
men; fig početnik, novajlija 

categorical [.kseti-gorikal] adj (~ly adu} 
kategoričan, određen, bezuvjetan, izričit 

categorize [-kastigaraiz] vt razvrstati, ka- 
tegorizirati 

category ['katigari] s 1. ph.il kategorija 2» 
razred, vrsta, grupa, klasa, kategorija 

catena [ka'tima] s Lat lanac, niz, red, pove- 
zan slijed 

catenarian [.kaati-nearian] adj lančan, ve- 
rižan | ~ bridge lančani most 
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catenary [ka'timsri] s lančana linija, kri- 
vulja koju čini lanac labavo obješen s 
dva kraja 

catenary [ks'ti;nsri] adj —> catenarian 
catenate [-ksetineit] vt povezati u lanac, 

spojiti poput veriga 
catenation [ikseti'neijan] s vezanje u lanac, 

verižna povezanost 
cater [-keita] vi nabavljati hranu, dobav- 

ljati živež, skrbiti za zabavu (for, US to); 
pribaviti; opskrbljivati, brinuti se (for 
za) 

cater-cousin ['keito.kAzn] s dalek rod; kum; 
prisni prijatelj | to be ~s biti u prisnim 
prijateljskim odnosima 

caterer ['keitsra] s opskrbnik, dobavljač 
(lit & -fig); com živežar, liferant (for ili 
of a club itd.) 

catering ['keitorin] s dobavljanje hrane, 
opskrbljivanje živežom | ~ trade (ili in- 
dustry) ugostiteljstvo 

caterpillar [-kffitapila] s ent gusjenica; fig 
lakomac; tech gusjenica (traktora), tenka 
itd.) | ~ tractor traktor gusjeničar 

caterwaul ['kstawoil] vi mijaukati; vikati, 
derati se 

caterwaul ['ksetswoil] s mijaukanje, mačja 
derača; dreka, dernjava 

cat-eyed f'kaetaid] adj koji ima mačje oči, 
koji vidi u mraku 

catfish ['ksetfif] s ichth morski pauk (mrki, 
Trachinus vipera, bijeli, Trachinus dra- 
čo); som 

catgut ['ksetgAt] s med katgut, niti od ži- 
votinjskog crijeva (za šivanje kod opera- 
cija); struna od životinjskog crijeva za 
glazbala, rekete itd. | derog ~ scraper 
guslač 

catharsis [ks-Gaisis] s med čišćenje; fig ka- 
tarza, etičko pročišćenje 

cathartic [ks'0a:tik] adj med koji čisti, koji 
je za čišćenje, purgativan 

cathead ['ksethed] s mar granik, gruja (od 
sidra) 

cathead ['ksthed] vt mar \ to ~ the anchor 
dići sidro na granik (gruju) 

cathedral [ka'Giidrel] adj eccl stolni 
cathedral [ka'Oiidral] s eccl katedrala, stol- 

na crkva 
catherine-wheel f'kaeOarinwiil] s 1. ognjeno 

kolo (kod vatrometa) 2. archit prozorska 
rozeta 3. prevrtanje postrance preko 
glave (to turn ~s praviti »zvijezde«) 

catheter ['kseOita] s med kateter 
cathode (kathode) [Tkse08ud] s el katoda 
cat-hole fkaethaul] s malen otvor u vra- 

tima (za prolaz mačke itd.) 
catholic ['kasOalik] adj (~al; ~ally adv) 

eccl katolički; sveopći, sveobuhvatan, ši- 
rokogrudan 

catholic ['kseOalik] s katolik 
Catholicism [ka-eolisizam] s katolicizam, ka- 

toličanstvo 

catholicity  [.kseOa-lisiti]  s sveobuhvatnost, 
općenitost; bespredrasudnost; širokogrud- 
nost; katoličanstvo, katolicizam 
catholicize   [ka'Oolisaiz]  vt učiniti katolič- 
kim 
cat-ice ['kaetais] s nesiguran, tanak, krhak 

led 
catkin f'kaetkin] s bot maca, mačića, resa 
cat-lap ['kastlajp] s si bućkuriš, slabo piće 
catlike ['kaetlaik] adj mačji, poput mačke 
catling ['kastlin] s 1. mačkica, maca 2. med 
katgut 3. šiljat kirurški nož (za ampu- 
tacije) 
cat-mint ['ksetmint] s bot mačja meta 
cat-nap ['kaetnaep] s kratak san, drijema- 

nje 
cat-nip [-ksetnip] s US bot vrsta aromatske 

metvice 
cat-o'-nine-tails [-kasta'nainteilz] s devete- 

rorepi bič (za kažnjavanje prijestupnika) 
cat's-cradle   ['kaets.kreidl]   s   vrsta   dječje 
igre   (premještanje  uzice  između  prsta 
dvaju igrača) 

cat's-eye ['kastsai] s minr mačkovo oko 
(dragi kamen sa Ceylona i Malabara); 
»mačje oko« (koje se ugrađuje u površi- 
nu ceste) 

cat-sleep ['ksetsliip] s —> cat-nap 
cat's-paw ['kaetspo;] s 1. mar namreškana 
pruga na vodi od vjetrića 2. fig oruđe u 
tuđim rukama, žrtva | fig to make a ~ 
of a p dati kome da vadi kestenje iz va- 
tre za koga 
catsup ['ksetsap] s —» ketchup 
cattish   ['kaetij]   adj  mačji,   poput  mačke, 

podmukao, zloban 
cattle ['kaatl] s stoka, blago, goveda, marva; 

si konji; fig stoka, marva (ljudi) | horned 
~, black ~ rogata stoka; small /^/ sitna 
stoka 

cattle-breeder ['ksetl.briida] s stočar 
cattle-breeding [-kastLbriidin] s stočarstvo, 

uzgoj stoke, marvogojstvo 
cattle-cake ['kaetlkeik] s uljena pogača (za 

ishranu stoke) 
cattle-dealer ['kaetlidiila] s trgovac stokom 
cattle-foođ    ['kffitlfuid]    s    stočna   hrana, 

krma 
cattle-leader ['ksetl.liida] s nosni prsten (za 

vođenje stoke) 
cattle-lifter f'kaetLlifta] s kradljivac stoke 
cattle-pen f'ksetlpen] s obor za stoku 
cattle-plague  ['kastlpleig] s stočna kuga 
cattle-rustler f-ksetl.rAsla] s US kradljivac 

stoke 
cattle-show  f'kastljau] s izložba stoke 
cattle-truck [-kajtltrAk] s rly vagon za stoku 
catty f'kseti] adj zloban, sklon ogovaranju 
cat-walk  ['kaetwoik]   s  uzak nogostup  za 

prolaz (na mostu itd.) 
cat-whisker   ['kaBt.wiska]   s   radio   tanka 
(spiralna) žica na detektoru (koja se na- 
mješta na kristal) 
Caucasian [koi-keizjan] adj kavkaski 
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Caucasian [koi'keizjsn] s Kavkazanin, Kav- 
kažanka 

caucus f'ko'kas] s pol izborni odbor; sasta- 
nak izbornog odbora; US pol sastanak 
rukovodstva stranke; rukovodstvo stran- 
ke 

caucus pko.'kas] vt/i pol I. vt upravljati 
sistemom stranačke klike II. vi održavati 
sastanak (izbornog odbora) 

caudal [-kaidl] adj (~ly adv) repni; poput 
repa 

caudate f'koideit] adj repat, s repom 
caudle  f'koidl] s toplo piće s mirodijama 
caught [ko;t] pret & pp od catch 
caul [ko:l] s 1. mrežica, mreža za kosu 2. 

anat dio košuljice (novorođenčeta) 
cauldron ['koilđran] s (velik) kotao, kazan 
cauliflower [-koli.flaua] s bot cvjetača, kar- 

fiol 
cauline ['ko.'lain] adj bot na stabljici, stab- 

Ijičin 
caulk [ko.'k] vt mar šuperiti (kudjeljom i 

smolom) 
caulker [-koika] s mar super, onaj koji šu- 

peri 
causal ['ko;zal] adj (~ ly adv) uzročan, 

kauzalan; uzročno povezan 
causality [kDi'zseliti] s uzročnost, kauzal- 

nost, kauzalitet 
causation [korzeijen] s uzrokovanje | law 

of <~ zakon kauzalnosti 
causative ['koizativ] adj (~ly adv) koji 

uzrokuje, uzročan (of); gram kauzativan, 
uzročan 

cause [ko:z] s uzrok (of a th čemu), razlog, 
povod (for za; to do); opće dobro, dobro- 
bit; jur parnica, proces | efficient ~ djelo- 
tvoran povod, snažan pokretač; final ~ 
Svrha, cilj, konačni cilj; First ~ Stvoritelj; 
make common ~ with a p boriti se za 
istu stvar zajedno s kim; to plead one's 
~ zastupati svoju stvar 

cause [koiz] vt prouzročiti, uzrokovati, 
skriviti; potaći; narediti | to ~ a th to 
be done dati što učiniti 

causeless f'koizlis] adj (~ly adv) neosno- 
van; bezrazložan; bez uzroka 

cause-list ['koizlist] s jur popis ročišta, ro- 
čišnik 

causer ['koizs] s uzročnik 
causerie f'kauzari] s Fr ćaskanje, kozerija; 

duhovit novinski članak 
causeway ['kojzwei] s povišen put ili cesta, 

put po nasipu, povišen prolaz za pješake 
causeway f'koizwei] vt popločati, nasipati 

šljunkom; snabdjeti povišenim putem za 
pješake itd. 

causey ['koizei] s —> causeway s 
caustic ['ko;stik] adj (~ally adv) chem & 

med kaustičan, izjedajući, jedak; fig oš- 
tar, ujedljiv, sarkastičan j ~ soda kaus- 
tična soda 

caustic f'koistik] s chem & med sredstvo za 
izjedanje, nagrizalo, izjedalo 

causticity [ko.-'stisiti] s jetkoća, svojstvo 
izjedanja, nagrižljivosti; fig oštrina, sar- 
kazam 

cautelous ['ko.'tilas] adj oprezan, lukav, 
prepreden 

cauterization [.kDitarai'zeifan] s ispaljiva- 
nje (rane), kauterizacija 

cauterize ['koitaraiz] vt ispaliti, izjedati, 
nagrizati; fig podgrizati, peći 

cautery [-koitari] s 1. žarilo, željezo za is- 
paljivanje (rane); izjedalo, sredstvo za 
izjedanje 2. ispaljivanje, izjedanje 

caution ['koijan] s 1. oprez, opreznost (to- 
wards) ; opomena 2. si neobičan, smiješan 
čovjek; neobična stvar | ~ money kau- 
cija, jamčevina 

caution ['kojjan] vt opomenuti, upozoriti 
(to do, against doing, not to do), odvra- 
ćati (against od) 

cautionary ['ko.'Jnari] adj (cautionarily adv) 
koji opominje, opominjući 

cautious ['ko.'Jas] adj (~ly adv) oprezan 
cautiousness ['kDiJasnis] s opreznost, oprez 
cavalcade [.ksevl'keiđ] s kavalkada, ko- 

njanička povorka, povorka kočija; grupa 
jahača 

cavalier [.kasva'lia] s konjanik; vitez; ka- 
valir; hist rojalist (17. stoljeća) 

cavalier [.kasva-lia] adj (~ly adv) 1. bez- 
brižan; neusiljen 2. hist rojalistički 3. 
gospodski; viteški, galantan; ponosan, 
gizdav, ohol 

cavalry [-kaavlri] s mil konjaništvo, konji- 
ca, kavalerija 

cavalryman [-kajvlriman] s mil konjanik, 
kavalerist 

cave [keiv] s 1. spilja, pećina; duplja 2. 
pol odjeljivanje, istupanje iz stranke, 
secesija 

cave [keiv] vt/i I. vt izdupsti II. vi uleknuti 
se; fig popustiti; stanovati u spilji 
cave in  [-keivin] vi urušiti se, usuti se, 
odroniti se; fig propasti | ~! jezik za zu- 
be!, zaveži!, prestani! 

cave f'keivi] interj Lat school si čuvaj se, 
pazi! (dolazi nastavnik!) | to keep ~ dr- 
žati stražu, paziti na dolazak nastavnika 

caveat [-keiviaet] s Lat jur prosvjed; fig 
opomena; US prijava patenta | to enter 
a ~ uložiti prosvjed 

cave-dweller f'keiv.dwela] s spiljski sta- 
novnik 

cave-man ['keivmsen] s spiljski čovjek 
cavendish ['kaevanđij] s vrsta (specijalno 

prerađenog, prešanog) duhana 
cavern ['kasvsn] s spilja; šupljina, kaverna 
caverneđ ['kasvand] adj poput spilje; sa 

spiljama; koji živi u spilji 
cavernous [-kasvanas] adj spiljast; pun spi- 

lja; pun šupljina; šupljikav, porozan; 
dubok; fig upao (obraz) 

caviar(e) ['ksevia:] s kavijar | ~ to the 
general nešto predobro za prosti narod, 
bacanje bisera pred svinje 
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cavil [-ksevil] s cjepidlačenje, sitničarska 
mudrolija; zanovijetanje 

cavil [-kaevil] vi cjepidlačiti, prigovarati, 
zanovijetati (at, about) 

caviller [-ksevila] s zanovijetalac, zanovi- 
jetalo; cjepidlaka 

cavity [-kseviti] s šupljina, duplja 
cavort [ka'vo:t] vi US si poskakivati, skakati 

od veselja, đipati 
cavy [-keivi] s zool zamorče, morski praš- 

čić 
caw [ka:] s graktanje 
caw [ko:] vi/t graktati 
caw out ['koi'aut] vi zagraktati, graknuti 

cay [kei] s otočić, greben 
cayenne [kei-en] (i ~ [-keien] pepper) s bot 

paprika 
cayman (caiman) ['keiman] s zool kajman 
cease [si:s] vi/t I. vi prestati, stati (to do); 

odustati (from od; from doing) H. vt 
obustaviti (rad itd.); završiti (~ talking) \ 
mil ~ fire prekinuti paljbu 

cease [si:s] s prestajanje [ without ~ ne- 
prestano, bez prestanka 

cease-fire [.siis'faia] s mil prekid vatre; fig 
primirje 

ceaseless [-sijslis] adj (~ly adv) neprestan, 
besprekidan 

cecity [-sijsiti] s fig sljepoća 
cedar ['si:da] s bot cedar, kedar; cedro- 

vina 
cedar-birđ ['si:daba:đ] s ornith američka 

kugara svilorepa 
cede [si:d] vt ustupiti, odstupiti, prepus- 

titi (područje, prava to a p kome); dopus- 
titi, priznati 

cedilla [si'dila] s Špan gram seđij, dijakri- 
tički znak koji se stavlja ispod slova c 
da bi se naznačio izgovor s 

cee [si:] s slovo C 
cee-spring [-siisprin] s opruga u obliku slo- 

va C (na kojoj leži karoserija) 
ceil [si:l] vt oplatiti, ožbukati sadrenom 

štukaturom (strop) 
ceiling [-siilin] s 1. ožbukan strop; strop 

(sobe); fig plafon 2. visina, razina (oblaka) 
3. aero doseg, najveća visina | ~ lighting 
stropna rasvjeta; ~ priče platonska ci- 
jena 

celadon [-seladon] s Fr zelenkastožuta boja 
celađon [-seladon] adj Fr zelenkastožut 
celandine [-selandain] s bot rosopas; zmi- 

jino mlijeko 
celanese [.sela-niiz] s vrsta umjetne svile 
celebrant [-selibrant] s eccl misnik 
celebrate [-selibreit] vt/i 1. slaviti; svet- 

kovati 2. hvaliti, veličati 3. eccl celebri- 
rati, služiti (misu itd.) 

celebrated pselibreitiđ] adj slavljen; sla- 
van; glasovit 

celebration [.seli'breijsn] adj slava, prosla- 
va, slavlje 2. veličanje 3. eccl celebrira- 
nje, svečano služenje (mise itd.) 

celebrator [-selibreita] s slavitelj 

celebrity [si-lebriti] s 1. znamenitost, gla- 
sovitost, čuvenost; slava 2. glasovita oso- 
ba, čuvena ličnost, slavan čovjek, slavno 
ime 

celeriac [si'leriaek] s bot vrsta celera 
celerity [sMeriti] s brzina, celeritet 
celery ['selari] s bot celer 
celesta [si'lesto] s mus celesta 
celeste [si'lest] s nebesko plavetnilo 
celeste [si'lest] adj plav kao nebo 
celestial [si'lestjal] adj (~Iy ađv) rajski, 

nebeski, božanstven, božanski dobar ili 
lijep t the Celestial Empire Nebesko 
carstvo (Kina) 

celestial [si'lestjal] s 1. nebesnik, nebeski 
stanovnik, rajnik 2. Kinez 

celibacy [-selibasi] s celibat, beženstvo, bez- 
bračnost 

celibatarian [.seliba-tearien] adj bez bra- 
ka, bezbračan 

celibatarian [.seliba'tearian] s sljedbenik 
celibata, pristaša beženstva 

celibate [-selibit] adj nevjenčan, neoženjen, 
momački 

celibate [-selibit] s neženja, momak 
cell [sel] s ćelija (u zatvoru, samostanu); 

sobica; biol stanica, ćelija; el galvanski 
element; poet koliba; grob; pol radna 
(stranačka) ćelija | condemned ~ sami- 
ca za osuđenog na smrt | med primordial 
~ praćelija 

cellar [-sela] s podrum; pivnica | to keep 
a good ~ voditi dobro podrumarstvo, 
imati dobra vina 

cellar [-sela] vt spremiti u podrum, staviti 
u pivnicu, uskladištiti u podrumu 

cellarage ['selaridj] s pođrum(i), podrum- 
ski prostor; najamnina za podrum, pođ- 
rumarina 

cellarer [-selara] s pivničar 
cellaret [isela-ret] s ormarić za piće 
cellist f'tjelist] s mus čelist 
cello ['tjelau] s —> violoncello 
cellophane f'selafein] s celofan 
cellular ['seljula] adj stanični, koji se sas- 

toji od ćelija l ~ shirt mrežasta košulja, 
majica od mrežaste tkanine; ~ tissue 
stanično tkivo 

cellulate [-seljuleit] adj -* cellular 
cellule f'seljuil] s mala stanica, sitna ćelija, 

ćelijica 
celluloid ['seljuloid] s celuloid 
celluloid ['seljuloid] adj staničav; celulo- 

idan 
cellulose ['seljulaus]  adj staničav 
cellulose ['seljulaus] s celuloza, staničevina 
celt [selt] s archaeol (brončano, kameno ili 

željezno) prethistorijsko dlijeto 
Celt (Kelt) [kelt] s Kelt 
Celtic  (Keltic)   [-keltik]   adj  (~ally adv) 

keltski 
Celtic (Keltic) [-keltik] s keltski jezik 
celticism ['keltisizam] s kelticizam, keltski 
običaj ili izraz 
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celticize ['keltisaiz] vi/t I. vi poprimiti 
keltske običaje II. vt učiniti keltskim 

cement [si'ment] s cement; archit žbuka, 
mort; ljepilo; lem, kit; iig veza | ~ mixer 
betonska miješalica; ~ wash cementno 
mlijeko 

cement [si'ment] vt cementirati; (s)lijepiti, 
lemiti; iig učvrstiti, čvrsto spojiti, preka- 
liti 

cementation [.si.'men'teij'sn] s cementira- 
nje; fig čvrsto spajanje, stapljanje, uč- 
vršćivanje 

cement-works [si'ment'waiks] s cementara 
cemetery ['semitri] s groblje 
cenobite f'siinaubait] s —» coenobite 
cenotaph [-senata.'f] s kenotaf, spomenik 

palima | the Cenotaph kenotaf u White- 
hallu u Londonu (u počast palima u I 
svjetskom ratu) 

cense  [sens] vt kaditi (tamjanom) 
censer [-senss] s kadionik, kadilo (za tam- 

jan) 
censor ['sensa] s cenzor 
censor ['sensa] vt cenzurirati 
censorial [sen'so;risl] adj (~ly adv) cenzor- 

ski 
censorious [sen'soirias] adj (~ly adv) kri- 

tički, kritičan, strog; sklon kuđenju 
censorship f'sensajip] s cenzorstvo, čast 

cenzora; cenzura (tiska itd.) 
censurable ['senjarabl] adj (censurably adv) 

pokudan, vrijedan prijekora 
censure [?senja] s kritika; ukor, prijekor | 

pari. vote of ~ glasanje nepovjerenja, 
votum nepovjerenja 

censure psenja] vt kuditi, osuđivati, (u)ko- 
riti 

census ['sensss] s Lat cenzus, popis stanov- 
ništva, brojenje prometa 

census-paper ['sensas.peipaj s formular za 
sakupljanje podataka pri popisu stanov- 
ništva 

cent [sent]] s sto, stotnina; US cent, stoti 
dio dolara | per ~ posto, postotak; ~ per 
~ stopostotan; fig lihvarski; don't care 
a ~ nije mi nimalo stalo, briga me 

cental [-sentl] s centa, 100 funti težine (mje- 
ra za žito) 

centaur ['sento;] s myth & astr kentaur 
centenarian [.sentrnearian] adj stogodiš- 

nji, stoljetni 
centenarian  [.senti'nearian] s stogodišnjak 
centenary [sen-tiinari] adj stogodišnji, sto- 

ljetni 
centenary [sen'timari] s stogodišnjica; vri- 

jeme od sto godina, stoljeće 
centennial [sen'tenjal] adj (~ly adv) —> 

centenary adj 
centennial  [sen'tenjal]  s stogodišnjica 
center ['senta] s v adj —> centre 
centering ['sentarin] s -» centring 
centesimal [sen'tesiml] adj (~ly adu) cen- 

tezimalan 

centigrade f'sentigreid] s centigrad, stupanj 
Celzijeva toplomjera 

centigramme  ['sentigraem]  s centigram 
centilitre f'senti.liita] s centilitar 
centime   ['sonti:m]   s  Fr  santim,  stoti   dio 

franka 
centimetre (centimeter) ['senti.miita] s cen- 

timetar 
centipede ['sentipiid] s ent stonoga 
cento f'sentau] s Lat fig krpež, krparija, 

kompilacija, nesamostalno književno ili 
glazbeno djelo sastavljeno na temelju tu- 
đih djela 

central f'sentral] adj (~ly adv) centralan, 
koji pripada centru; središnji, srednji; 
glavni; vodeći | ~ heating centralno gri- 
janje; ~ idea temeljna misao; Central 
Powers Centralne sile; ~ office, el ~ 
station centrala; Central Europe Srednja 
Evropa 

central ['sentral] s (telefonska) centrala 
centralism [-sentralizam] s centralizam 
centralist [-sentralist] s centralist, pristaša 

centralizma 
centrality [sen'trasliti] s središnji položaj, 

centralnost 
centralization [.sentralarzeijan] s centra- 

lizacija, usredotočen je u jedinstvenom 
centru 

centralize ['sentralaiz] vi/t I. vi doći u sre- 
dište, provoditi centralizaciju II. vt cen- 
tralizirati; usredotočiti 

centre (center) ['senta] s središte, sredina, 
centar; pol stranka centra | ~ of gravity 
težište; storm ~ središte oluje; fig ža- 
rište nemira 

centre (center) ['senta] adj srednji, sre- 
dišnji, centralan 

centre (center) ['senta] vi/t 1. vi biti u sre- 
dištu; sjediniti se (in u); koncentrirati 
se, usredotočiti se (in u, on na, round 
oko); počivati, ležati (on na) II. vt cen- 
trirati, namjestiti u središte; usredoto- 
čiti, koncentrirati, sjediniti (in u, on na); 
tvoriti središte 

centre-bit [-sentabit] s englesko središnje 
svrdlo, centarski svrdao 

centre-board ['sentaboiđ] s mar pomična 
kobilica, spusna peraja; jedrilica s po- 
mičnom kobilicom, spusnom perajom 

centre-forward ['sento.foiwad] s ftb vođa 
navale 

centre-half ['sentahaif] s ftb srednji na- 
valni igrač, centerhalf 

centreless ['sentalis] adj bez središta 
centre-piece ['sentapiis] s ukras za sredinu 

stola 
centre-rail ['sentareil] s srednja tračnica 

zupčane željeznice 
centric [-sentrik] adj (~ally adv) centra- 

lan, središnji, koji se nalazi u središtu 
centricity [sen'trisiti] s centralan položaj, 

smještaj u središtu 

11    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 



centrifugal 162 cervical 
  

  

centrifugal [sen-trifjugal] adj (~ly odu) 
centrifugalan 

centripetal [sen'tripitl] adj (~ly adv) cen- 
tripetalan 

centrum [-sentram] s (pi centra [-sentra]) 
Lat centrum (spec pol); centar, središte, 
sredina 

centuple [-sentjupl] adj stostruk 
centuple ['sentjupl] vt postostručiti 
centuplicate [sin-tjuiplikeit] vt postostru- 

čiti 
centuplicate  [sin'tjujplikit] adj stostruk 
centuplicate [sin'tjuiplikit] s sto primjera- 

ka I in ~ u sto primjeraka 
centurion [sen-tjuarian] s mil hist centu- 

rion 
century [-sentjuri] s 1. stoljeće 2. količina 

od stotinu; 100 milja; si 100 livra sterlin- 
ga 3. hist centurija, odred rimske vojske 
od 100 vojnika 4. podjela stanovništva 
prema imovinskom cenzusu 

cephalic [ke-faelik] adj koji se tiče glave 
ili lubanje 

cephalopođ  [-sefalapođ] s zool glavonožac 
ceramic [si'rasmik] adj (~ally adv) kera- 

mički, lončarski 
ceramics [si-raemiks] s keramika, lončar- 

stvo 
ceramist [si'raamist] s keramičar, lončar 
cere [sis] s ornith pokljunica 
cereal [-siarial] adj žitni 
cereals [-siarialz] s pl žitarice; US žitna 

kaša, žitne pahuljice 
cerebellum [.seri'belam] s Lat anat mali 

mozak 
cerebral ['seribral] adj (~ly adu) cerebra- 

lan, moždan, mozgovan | ~ haemorrhage 
izljev krvi u mozak 

cerebration [,seri-breijan] s moždana dje- 
latnost, rad mozga 

cerebrum [-seribram] s (pl cerebra [-serib- 
ra]) Lat anat (veliki) mozak 

cere-cloth [-siakloO] s voštano platno; mrt- 
vački pokrov 

cerement [-siamant] s (povošten) mrtvački 
pokrov 

ceremonial [.seri'maunjal] adj (~ly adv) 
ceremonijalan, svečan; pretjerano učtiv 

ceremonial [.seri'maunjal] s ceremonijal, 
obrednik 

ceremonialist [.serrmaunjalist] s onaj koji 
se drži ceremonija 

ceremonious [.seri'maunjas] adj (~Iy adv) 
ceremoniozan, ukočen, koji se odviše 
drži ceremonija; svečan, ceremonijalan 

ceremony ['serimani] s ceremonija, sveča- 
nost, obred; formalnost; uglađenost | to 
stand upon ~ držati se ceremonija, pa- 
ziti na formu; without ~ bez formalnosti, 
neusiljeno, bez »kerefeka« | master of 
ceremonies meštar ceremonija, konferan- 
sje 

ceriph [-šerif] s -> šerif 

cerise [sa-riiz] adj Fr trešnjeve boje, svi- 
jetlocrven 

cerise [sa-riiz] s Fr svijetlocrvena boja 
trešnje, trešnjeva boja 

ceroplastic [.siarau-plsestik] adj modeliran 
od voska; koji se tiče modeliranja od 
voska 

ceroplastics [.siarau'plaestiks] s modeliranje 
od voska, voštana plastika 

cerris ['seris] s bot cer 
cert1 [sa:t] s si sigurna stvar, ono što će se 

sigurno dogoditi | a dead ~ stopostotno 
sigurna stvar 

cert2 [sa:t] s coll abbr -» certificate s 
certain [-saitn] ođj 1. siguran; pouzdan; 

izvjestan; određen; stalan 2. neki, sta- 
noviti | for ~ sigurno, zaista, jamačno, 
zacijelo; not to know for ~ ne znati si- 
gurno; to feel ~ biti uvjeren; to make 
<~ uvjeriti se (of a th o čem) 

certainly ['sa:tnli] adv zacijelo, dakako, 
nema sumnje; svakako, kako da ne! 

certainty ['sa:tnti] s sigurnost, izvjesnost; 
stalnost; sigurna stvar, ono što će se 
zacijelo dogoditi; čvrsto uvjerenje; od- 
ređenost | to bet on a ~ (nepošteno) 
kladiti se u sigurnu stvar; for a ~ sas- 
vim sigurno 

certifiable [-saitifaiabl] adj (certifiably adv) 
koji se može provjeriti 

certificate [sa'tifikit] s potvrda, svjedodžba, 
uvjerenje, certifikat [ ~ of birth rodni 
list; ~ of baptism krsni list, krštenica; 
~ of marriage vjenčani list; health ~ 
zdravstveni list, uvjerenje o zdravstve- 
nom stanju (robe); insurance ~ certifi- 
kat osiguranja; mar ~ of average hava- 
rijski certifikat; ~ of damage uvjerenje 
o šteti; ~ of origin uvjerenje o porijeklu 
robe; ~ of receipt potvrda o primitku; ~ 
of registry upisni list; medical ~ liječnič- 
ka svjedodžba; ~đ potvrđen, kvalifici- 
ran 

certificate [sa'tifikeit] vt (kome) izdati 
svjedodžbu; posvjedočiti 

certification [,sa:tifi'keijan] s posvjedoče- 
nje, potvrda, ovjerovljenje 

certifier [-saitifaia] s onaj koji potvrđuje, 
potvrditelj, svjedočitelj 

certify f'saitifai] vt posvjedočiti, potvrditi; 
objaviti, proglasiti (ludim) | certified check 
(od banke) potvrđen ček; this is to ~ 
ovime se potvrđuje (that da); I do here- 
by ~ ovime potvrđujem (that da) 

certitude f'saititjuid] s izvjesnost, sigur- 
nost, osvjedočenje 

cerulean [si'ru:lian] adj plav poput neba, 
plavetan 

cerumen [si'ruimen] s slih, usna mast 
ceruse [-siarurs] s olovno bjelilo; bijela 

šminka 
cervical [sas-vaikl, US -saivikl] adj anat 

za til j ni, vratni, šijni; koji se odnosi na 
grlić (maternice) 
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cervine ['sa:vain] adj jelenji, jelenski, jele- 
nov 

cervix   [-saiyiks]   s  anat  grlić  (maternice) 
Cesarean [si'zearian] adj —> Caesarean 
cess [ses] s IT Scot Ind porez, namet | bad 

~ to you! ne bilo ti sreće!; out of all ~ 
neprocjenjiv 

cessation [se-seijan] s prestanak, mir, obus- 
tava, prekid | ~ of arms primirje 

cesser [-sesa] s jur dokončanje, svršetak, 
prestanak 

cession [-sejan] s cesija, ustupanje, ustu- 
pak, prepuštanje; što je cedirano 

cessionary [-sejanari] s cesionar, onaj ko- 
mu se što ustupa, na koga se što prenosi; 
onaj koji uživa cesiju 

cessionary ['sejanari] adj koji ustupa, ods- 
tupa, odustaje, prepušta 

cesspit [-sespit] s gnoj ište, smetište; zahod- 
ska jama 

cesspool [-sespuil] s zahodska jama; fig 
glib, kaljuža 

cesura [si'zjuara] s -»• caesura 
cetacean [si'teijian] adj zool kitov 
cetacean [si-teijian] s zool kit 
cetaceous   [si'teijias]  adj  -> cetacean  adj 
Ceylonese [.sela-niiz, us .sila¥ni:z] adj cej- 

lonski 
Ceylonese [.sela-niiz, US ,sila'ni:z] s Cejlo- 

nac, Cejlonka 
chađbanđ [-tjasđbsend] s licemjer 
chafe [tjeif] vt/i I. vt trljati, natrljati, trti; 

oguliti, nažuljati; otrčati; fig dražiti, raz- 
bjesniti II. vi trti se, česati se, oguliti se 
(against, on o); fig ljutiti se, bjesnjeti (at 
zbog); buniti se 

chafe [tjeif] s 1. nažuljana rana 2. bijes, 
zlovolja 

chafer ['tjeif a] s ent kukac; hrušt 
chaffi [tja:f, US tjaef] s pljeva, sjecka; fig 

bezvrijedna stvar, trica | caught with ~ 
nasjeo, lako prevaren, nasamaren 

chaff2 [tjaif, US tjaef] s peckanje, bocka- 
nje, (dobronamjerno) zafrkavanje 

chaffi [tjaif, US tjaef] vt sjeckati, praviti 
sječku 

chaff2 [tja:f, US tjsef] vt bockati, peckati, 
zadirkivati 

chaff-cutter [-tJaif.kAta] s rezač slame; 
sjecka, sječkalica 

chaffer f'tjasfa] s pogađanje, cjenkanje 
chaffer f'tjsefa] vi pogađati se, cjenkati 

se (about za) 
chafferer [-tjaefara] s cjenkač, onaj koji 

se pogađa 
chaffinch [-tjaefintj] s ornith zeba 
chaffy [-tjasfi] adj pljevast, poput pljeve, 

pun pljeve 
chafing [-tjeifin] s trljanje, grijanje, tre- 

nje; žuljanje, nadraživanje 
chafing-dish [-tjeifindij] s žeravnica, grija- 

lica; (stolna) posuda s grijalicom 
chagrin [-Jaegrin] s Fr tuga, briga, jad, zlo- 

volja, ozlojeđenost 

chagrin ['Jaegrin] vt Fr ozlovoljiti, povri- 
jediti, ozlojediti 

chain [tjein] s lanac, verige; niz; mjera za 
duljinu (20,11 m) | ~s pl /ig okovi, rop- 
stvo; ~ of mountains gorski lanac, gor- 
ska kosa; ~ conveyer tech lančani tran- 
sporter; ~ hoist lančana dizalica; ~ re- 
action lančana reakcija; ~ trade veriž- 
na trgovina 

chain [tjein] vt lancem pričvrstiti; staviti 
u verige; fig okovati, sputati 

chain-armour [.tjein'aima] S oklop od ve- 
riga 

chain-bridge [.tjein'brids] s lančani most, 
lančenjak 

chain-cable [.tjein'keibl] s mar lanac od 
sidra, sidren jak 

chain-coupling ['tjein.kApliQ] s rly lanča- 
na spojka između dva vagona 

chain-gang ['tjeingaen] s odred robijaša 
povezanih zajedno lancima na radu izvan 
kaznionice 

chainless ['tjeinlis] adj poet bez lanaca, 
bez veriga; neokovan, nesputan, slobo- 
dan 

chainlet [-tjeinlit] s lančić 
chain-mail [.tjein-meil] s oklop od veriga 
chain-smoker ['tjein'smauka] s lančani pu- 

šač 
chainstitch ['tjeinstitj] s verižac, lančanac, 

verižast bod, lančani ukras (pri šivanju, 
vezenju) 

chain-store [-tjeinsto:] s US jedna od niza 
prodavaonica neke kompanije 

chain-wheel ['tjeinwiil] s zupčast kotač 
chainwork [-tjeinwaik] s rad izveden ve- 

rižastim bodom, lančanim vezom 
chair [tjea] s 1. stolac, stolica; univ kate- 

dra 2. čast gradonačelnika; predsjedniš- 
tvo, predsjedanje, predsjednik; ležište 
tračnice | arm~ naslonjač, fotelj; bath 
~ stolica na kotačima (za bolesnike); 
curule ~ vrsta rimske stolice optočene 
slonovom kosti; deck ~ stolica za skla- 
panje; ležaljka; easy ~ naslonjač, le- 
ž a l jka ,  poči  va l jka ;  be l ow the ~ 
koji još nije postigao predsjednički po- 
ložaj; passed the ~ koji je već bio na 
predsjedničkom položaju; to take a ~ 
sjesti; to take the ~ otpočeti sjednicu, 
zauzeti predsjedničko mjesto; to leave 
the ~ završiti sjednicu; to be in the ~ 
voditi • sjednicu, predsjedati; ~! «/! 
red! mir!; the ~ predsjedatelj 

chair [tjea] vt posaditi na stolicu; imeno- 
vati predsjednikom; nositi na stolici u 
trijumfu; ustoličiti 

chair-beđ [-tjeabed] s stolica koja se mo- 
že rasklapanjem pretvoriti u krevet 

chair-days ['tjeadeiz] s pl dani počinka, 
starost 

chair-lift [-tjealift] s ski-lift, žičara sa sto- 
licama 
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chairman [-tjeamsn] s (pi chairmen [-tjea- 
man]) predsjednik, predsjedatelj 

chairmanship   ['tjeamanjip]   s  predsjedni- 
štvo; čast predsjedatelja 

chairperson  ['tjes.pa.-sn]  s predsjedatelj 
chairwoman ['tjea.wuman] s predsjednica; 

predsjedateljica 
chaise [Jeiz] s vrsta kočije 
chalcedony [ksel'seđani] s minr kalcedon, 

mliječni kamen 
chalcographer [ksel'kografa] s bakrorezac, 

halkograf 
chalcography [kaal-kografi] s bakrorez, hal- 

kograf ij a 
Chaldean [ksel-dian] adj kalđejski, babi- 

lonski 
Chalđean [ksel-dian] s 1. Kaldejac, Babilo- 

nac 2. prorok, astrolog 
Chalđee [ksel'dii] adj -=>• Chalđean adj 
Chaldee [ksel'di;] s -> Chalđean s 
chaldron f'tjo.'ldran] s mjera za ugljen (36 

bushela) 
chalet [-Jaelei] s švicarska planinska mlje- 

karska koliba; švicarska seljačka drvena 
koliba; ljetnikovac u stilu švicarske se- 
ljačke kolibe; ulični javni zahod 

chalice f'tjselis] s pehar; eccl kalež; bot 
časka 

chalk [tjoik] s kreda; potez kredom, znak 
kredom; fig račun | f am I can walk a 
~ as well as you nisam pijaniji od te- 
be; I cannot make ~ of one and cheese 
of the other moram oboje mjeriti istom 
mjerom; I know the difference between 
~ and cheese znam ja koliko što vrijedi; 
as like as ~ and cheese slični kao dan i 
noć; jam not by a long: ~ ni izdaleka, 
nipošto; by a long ~, by long ~s daleko, 
mnogo 

chalk [tjo:k] vt zabilježiti kredom; kredom 
nacrtati ili opisati; (na)mazati, (na)trljati 
kredom 
chalk out [•tj'Dik'aut] vt označiti, nacrtati, 
skicirati, nabaciti; fig označiti put 
chalk up [-tjD.'k'Ap] vt zabilježiti (kredom); 
fig upisati u račun,  zadužiti,  dati na 
vjeresiju; sastaviti raspored 

chalkboard f'tJoikbDid] s pločica od drva ili 
škriljevca za bilježenje kredom 

chalk-pit ['tjoikpit] s nalazište krede, sloj 
krede 

chalk-stone [-tjoikstaun] s med kostobolj- 
ni čvor, vrž (kod uloga) 

chalktalk [•tjbikto.'k] s predavanje popra- 
ćeno crtežima na ploči 

chalky [-tjoiki] adj (chalkily adu) kređni, 
kredast; poput krede; bijel kao kreda 

challenge [-tjaelinds] s 1. zov, poziv (stra- 
že) 2. izazov; prkošenje; prijetnja; na- 
pad 3. JUT objekcija, otklanjanje (po- 
rotnika) 

challenge ['tjselinđs] vt 1. zvati, pozvati; 
mil pozvati koga da stane, zaustaviti 2. 
izazvati (to na); prkositi 3. prigovoriti, 

osporavati, pobijati 4. jur dovoditi u pi- 
tanje,   pobijati;   otkloniti   (porotnika)   | 
sport  ~  prize prijelazni pehar 
challengeable   ['tjaalindgabl]   adj   koji   se 
može izazvati itd.; sporan, psporiv 
challenger ['tjaelindja] s izazivač 
challis ['Iseli] s vrsta fine tkanine za žen- 
ske haljine 
chalybeate   [ka'libiat]  adj  željezovit,   koji 
sadrži željeza (vrelo, voda) 
cham [ksem] s arch kan (mongolski knez) | 
Great ~ veliki, vodeći kritičar (osobito 
dr Johnson) 
chamber ['tjeimba] s 1. arch & poet soba, 

odaja, komora, izba 2. pori dom, kuća, 
US komora 3. com komora 4. šupljina, 
šuplji prostor, rupa | ~ of the heart sr- 
čana klijetka; ~s pl niz odaja; ured, 
poslovne prostorije; malen (stan); Cham- 
ber of Commerce trgovinska komora; ~ 
orchestra komorni orkestar; ~ concert 
komorni koncert 

chamber ['tjeimba] vt 1. arch zatvoriti u 
odaju 2. snabdjeti komorama; izdupsti 

chamber-counsel ['tjeimba.kaunsal] s jur 
pravni savjetnik; advokat koji daje pri- 
vatne pravne savjete, ali ne zastupa 
stranke na sudu 

chamberlain ['tfeimbalin] s komornik; gla- 
vni dvorski upravitelj 

chamberlainship ['tjeimbalinjip] s čast ko- 
mornika; služba glavnoga dvorskog up- 
ravitelja 

chamber-maiđ   [-tjeimbameid]  s  sobarica 
chamber-music ['tjeimbaimjuizik] s mus 

komorna glazba 
chamber-pot ['tjeimbapot] s noćna posuda, 

kahlica, vrčina 
chamber-stool f'tjeimbastuil] s (prijenos- 

ni) sobni nužnik (za bolesnika) 
chameleon [ka-misljan] s zool kameleon; 

fig dvoličnjak, prevrtljivac 
chamois1 ['Jsemwai] s Fr zool đivokoza 
chamois2 ['Jsemwa:] s semis (koža) 
chamois-leather [-JsemLleSa] s semiš (koža) 
chamomile ['kssmamail] s —> camomile 
champ1   [tjaemp] s žvakanje 
champ2 [tjsemp] s US si šampion 
champ [tjsemp] vt/i I. vt (glasno) žvakati, 

gristi II. vi žvakati; fig škrgutati, škri- 
pati zubima (od bijesa); biti nestrpljiv 

champagne [Jsenvpein] s šampanjac, pjenu- 
šavo vino., pjenušac 

champaign ['tjaempein] s ravnica, poljana, 
ravno polje 

champion f'tjaempjan] s borac (u turniru); 
vitez; junak; fig pobornik, branitelj; po- 
bjednik (u natjecanju); majstor, prvak, 
šampion | prime ~ prvoborac 

champion [-tjaempjan] ođj coll prvorazre- 
dan, izvrstan, sjajan 

champion ['tjsempjan] vt braniti, boriti se 
za što, ppđržavati što, zauzeti se za što 
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championship ['tjaempjanjip] s branjenje, 
zauzimanje (of za što); sport prvenstvo, 
šampionat 

chance [tjasns] s udes, sreća; slučaj, zgoda, 
prigoda; dobra prilika, šansa; mogućnost, 
vjerojatnost, izgled; uspjeh f by ~ slu- 
čajno; game of ~ igra na sreću; on the 
~ u nadi (of); u slučaju (that da); to 
take one's (ili a) ~ pokušati sreću, ris- 
kirati; take no ~ ne riskirati; the main 
~ najbolja prilika u vlastitu korist (obo- 
gaćenja); to stand a (good, fair) ~ (of) 
imati nade, izgleda; a mere ~ puki slu- 
čaj; to take ~s izvrći se opasnosti, ris- 
kirati 

chance [tja;ns] ođj slučajan | f am ~ 
comer onaj koji neočekivano dođe, na- 
mjernik; ~ meeting slučajan susret 

chance [tjains] vi/t I. vi dogoditi se, slučiti 
se, slučajno se zbiti II. vt fam usuditi 
se, odvažiti se, pokušati na slijepu sreću, 
riskirati | si to ~ one's arm pokušati na 
sreću; to ~ it pokušati postići na sreću; 
I ~d to meet him slučajno sam ga sastao 

chance upon ['tjainsa-pon] vi fig naići na, 
namjeriti se na, slučajno sresti koga 

chancel f'tjainsl] s eccl (ograđen) prostor 
pred glavnim oltarom 

chancellery (chancellory) [-tjainsalari] s 
služba kancelara; ured kancelara; sje- 
dište kancelara 

chancellor ['tjamsala] s kancelar; prvi se- 
kretar poslanstva | Lord Chancellor lord 
kancelar (vrhovni sudac Engleske i pred- 
sjednik Doma lordova); univ Vice Chan- 
cellor rektor; Chancellor of the Exche- 
quer engleski ministar financija 

chancellorship ['tjainsalsjip] s kancelar- 
stvo, čast kancelara, služba kancelara 

chance-medley ['tjams.međli] s jur neho- 
tično ubojstvo (u samoobrani itd.) 

chancery [-tjainsari] s sud lorda kancelara, 
odjeljenje vrhovnog suda u Londonu; 
državni arhiv | bill in ~ tužba na sudu 
lorda kancelara; boa: in ~ s glavom zah- 
vaćenom pod pazuhom protivnika; fig u 
tešku položaju, u škripcu 

chancre ['Jasnka] s med čankir 
chancroid ['Jsenkroiđ] s med meki čankir 
chancy [-tjainsi] adj (chancily adu) nesi- 

guran, neizvjestan, opasan, riskantan 
chandelier [..faendi'lia] s Fr (granat, strop- 

ni) svijećnjak, višekraki luster 
chandler ['tjamdla] s svjećar; sitničar, tr- 

govac, dućandžija, kramar | ship's ~ tr- 
govac jedrenim platnom, uzetima i dru- 
gim potrepštinama za brodove 

chandlery [-tjamdlari] s dućan svjećara, 
kramara; sitničarija; svjećarska roba; 
roba koju prodaje kramar, sitničarska 
roba 

change [tjeindg] s promjena; preinaka; mi- 
jena (Mjesečeva); zamjena, izmjena; 
smjena; razmjena; rly prijelaz, presje- 

danje; mjenjačnica; burza; sitniš, sitan 
novac, kusur [ to take one's ~ out of 
osvetiti se komu; fig to ring the ~s. is- 
crpsti sve načine na koje se neka stvar 
može prikazati; to go on Change posje- 
titi burzu, ići na burzu; si to get no ~ 
out of (a p) ne uspjeti izvući podatke (po- 
moć, korist) iz koga; to have no small ~ 
nemati sitnoga novca (za kusur); on 
Change na burzi; ~ of life klimakterij, 
menopauza; ~ of clothes odjeća za pres- 
vlačenje, rezervna odjeća; ~ for the bet- 
ter poboljšanje; ~ for the worse pogor- 
šanje; for a ~ za promjenu 

change ['tjeindj] vt/i I. vt mijenjati, iz- 
mijeniti, promijeniti; razmijeniti (novac); 
preinačiti (from iz; into u); presvući 
(odijelo); rly mijenjati (vlak); zamijeniti; 
smijeniti (stražu) II. vi presvući se; pro- 
mijeniti se (from iz; to u; into u); rly 
prelaziti, presjedati (for za) | to ~ one's 
note (ili tune) promijeniti držanje, pos- 
tati ponizniji, zasvirati druge diple; fam 
to ~ one's feet presvući cipele; to ~ 
one's condition oženiti se, udati se; to ~ 
one's mind predomisliti se; to ~ hands 
promijeniti vlasnika; to ~ for the better 
popraviti se; rly ~ trains presjedati; all 
~! svi (putnici) prijelaz! 

changeability [.tjeindsa'biliti] s promjen- 
ljivost; kolebljivost 

changeable ['tjeindgabl] adj (changeably 
adv) promjenljiv, nestalan; kolebljiv, ne- 
postojan 

changeful ['tjeindsful] adj promjenljiv, ne- 
stalan, pun promjena 

change-gears ['tjeindsgiaz] s pl tech spreg- 
nuti zupčanici 

changeless ['tjeindglis] ađj nepromjenljiv, 
bez promjene, stalan, postojan 

changeling ['tjeindglig] s 1. podmetnuto di- 
jete, podmetnuta stvar 2. prevrtljivac, 
nepostojan čovjek 

change-over f'tjeinds'suva] s tech preklju- 
čivanje, prebacivanje; fig prijelaz (from 
... to), promjena (in), preorijentacija | ~ 
switch prebacivač, .komutator 

channel1 ['tja=nl] s korito rijeke, matica; 
kanal (i radio), tjesnac; jaruga, vodoto- 
čina; cijev, oluk, žlijeb; brazda; fig put; 
tok; sredstvo | ~s of distribution putovi 
raspodjele (robe), kanali podjele dobara; 
by the official /-»s službenim putem 

channel f'tjasnl] vt užlijebiti,'ubrazđiti, iz- 
dupsti, voditi, provesti 

channel3 f'tjaenl] s mar ključi; razina pa- 
lube (rolling ~s under) 

chant [tjaint] s pjevanje, pjev, crkveni 
napjev; psalam; recitativ; jednolična pje- 
sma 

chant [tjamt] vi/t I. vi (jednolično) pjevati 
II. vt zapjevati, intonirati; opjevati; od- 
verglati [ to ~ the praises of pjevati ko- 
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me hvalospjev, to ~ horses prijevarno 
prodavati konje 

chanter [-tjasnte] s 1. pjevač 2. mws korab- 
Ije, diplice (gajda) | si horse-~ prijeva- 
ran trgovac konjima, varalica 

chantey [-Jainti, US -Jaenti] s —» chanty 
chanticleer  [.tjsenti'klia]  s pijevac, kokot 
chantress f'tjasntris] s arch. & poet pjeva- 

čica 
chantry [-tjaintri] s 1. zadužbina za mise 

zadušnice 2. kapelica u crkvi, oltar ili 
svećenici obdareni zadužbinom 

chanty ['tja:nti] s mornarska zborna pjes- 
ma (pri dizanju sidra itd.) 

chaos [-keios] s kaos, zbrka, metež, dar- 
mar, nered 

chaotic [kei'Dtik] adj (~ally adu) kaotičan, 
bez reda, zbrkan, pobrkan, pomršen, 
nesređen 

chap1 [tjaep] s (životinjska) čeljust; obra- 
zi [ ~s pl laloke, čeljusti; gubica; to lick 
one's ~s oblizivati se 

chap2 [tfaep] s pukotina, ispucano mjesto 
(na koži itđ.) 

chap3 [tjsep] s coll momak, čovjek, čovo 
chap [tjaep] vt/i I. vt cijepati, kalati n. vi 

raspucati se; ispucati 
chaparajos ['tjasparaihaus] s US Špan (kau- 

bojske) debele kožne hlače 
chap-book [-tjaepbuk] s popularna knjižica, 

letak, pamflet, narodno izdanje (priča, 
balada itd.) 

chape [tjeip] s prikopča, zaponac (na kajišu, 
pojasu); okovica (na vrhu korica mača 
itd.) 

chapel ['tjaepl] s 1. kapelica; crkva 2. služ- 
ba božja 3. tiskara; sastanak ili udruženje 
grafičkih radnika | to keep a ~ prisus- 
tvovati službi božjoj; ~ of ease područ- 
na anglikanska crkva (za župljane u kra- 
jevima udaljenim od župne crkve) 

chapelry ['tjseplri] s područje jedne ka- 
pelice; kapelani ja 

chaperon [-Jaepsraun] s pratilica mlade 
djevojke (na društvenim priredbama itd.), 
gardedama 

chaperon [-Jaeperaun] vt pratiti mlađu 
djevojku (na ples itđ.) kao pratilica (gar- 
dedama) ; garđirati komu 

cbaperonage t'Jaeparaunids] s pratnja, zaš- 
tita (mlade djevojke na plesu itd.) 

chapfallen ['tjaep.foilan] adj fig snužden, 
utučen, potišten, obeshrabren 

chaplain ['tjseplin] s eccl kapelan; vojni 
dušobrižnik, kurat 

chaplaincy f'tjeeplinsi] s eccl čast kape- 
lana, služba kapelana, kapelani ja, kape- 
lanstvo 

chaplet ['tjaeplit] s vjenčić, vijenac (oko 
glave); eccl krunica, čislo 

chapman [-tjaepman] s (pl chapmen ['tjaep- 
man]) pokućarac, trgovčić, torbar 

chappy (chappie) ['tjaepil s coll čovjek, 
čovo, momče 

chaps [tjaeps] s pl —> chaparajos 
chapter ['tjEepta*] s 1. poglavlje, glava (knji- 

ge itd.) 2. sabor, zbor, skupština (kano- 
nika) 3. eccl kaptol; kanonici; US pod- 
ružnica, ogranak |, ~ & verse točna oz- 
naka mjesta (odakle je uzet citat itd.); to 
the end of the ~ sve do kraja, zauvijek; 
~ of accidents niz (nesretnih) slučajeva, 
nepredviđen tok događaja 

chapter-house ['tjasptahaus] s eccl zgrada 
kaptolskog sabora 

char1 [tjai] s ichth zlatulja alpska, vrsta 
pastrve (Salmo salveltrms) 

char2 [tjai] s —»• chare 
char3 [tja:] s -»• charwoman 
char4 [tja;] s GB si čaj 
char1 [tja:] vt/i 1. vt spaliti, spržiti, poug- 

Ijeniti II. vi pougljeniti 
char2 [tja:] vt/i I. vt ribati, oribati, čistiti 

(kuću, sobu itd.) II. vi dvoriti, služiti 
kao dvorkinja (go out ~ring) 

char-a-banc ['Jaerabserj] s velika kola za 
izlete; izletnički autobus 

character ['kserikta] s 1. znak, oznaka, bi- 
ljeg 2. slovo, pismo; abeceda; rukopis 3. 
osobina, značajka, značaj; narav, ćud; 
karakter 4. ličnost, tip; čudak 5. čin, po- 
ložaj; služba 6. (dobar) glas (for) 7. svoj- 
stvo (in the ~ of) 8. svjedodžba (služin- 
čadi) 9. osoba, lice (u romanu); theat ulo- 
ga | in ~ u skladu sa (čijim) karakterom, 
kako se može očekivati (od koga); out 
of ~ protivno čijem karakteru; to gain 
a ~ of steći glas kao; fig to set the ~ 
of a th dati čemu biljeg (pečat); a puh- 
lic ~ sveopće poznata osoba; quite a ~ 
interesantan, originalan čovjek; to see a 
th in its true ~ vidjeti što u pravom 
svjetlu; ~ assassination pokušaj unište- 
nja nečijeg ugleda lažnim objedama 

characteristic [.kserikts'ristik] adj (~ally 
adv) značajan, svojstven, karakteristi- 
čan (of) 

characteristic [.faerikta'ristik] s obilježje, 
osobina, značajka, karakteristika 

characterization [.kseriktsrai'zeijan] s oz- 
načivanje, davanje obilježja, crtanje zna- 
čaja, karakterizacija 

characterize f'kaeriktaraiz] vt označiti, obi- 
lježiti; prikazivati bitne oznake (koga, 
čega); karakterizirati; dati značajku (ko- 
mu, čemu) 

characterless f'kseriktslis] adj bez zna- 
čaja, beznačajan, običan; bez svjedodžbe 

charade [Ja-raid] s FT šarada (vrsta zago- 
netke) 

charcoal ['tjaikaul] s (drveni) ugljen | ani- 
mal ~ životinjski ugljen; ~ burner ug- 
Ijenar; peć na drveni ugljen 

chare [tjea] s nađničarski kućni posao, 
služba dvorkinje, dvorba 

chare [tjea] vi raditi kao dvorkinja, obav- 
ljati (pomoćne) kućne poslove, dvoriti 
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charge [tjaidg] s 1. mil i el naboj 2. her 
lozinka, slika grba 3. fig teret; optereće- 
nje, dug (on a house) 4. cijena, trošak 5. 
paska, nadzor, trud, skrb, briga; uprava; 
dužnost, služba; odgovornost (of za) 6. 
štićenik, štićenica, povjerena osoba ili 
stvar 7. nalog, uputa; poziv, opomena 
8. namet, pristojba, tarifa 9. optužba 10. 
mil juriš; signal za juriš 11. eccl pastva; 
župa J ~s pi com troškovi, izdaci; to give 
a p in ~ predati koga policiji; to lay to 
one's ~ teretiti koga; to be in ~ of vo- 
diti, upravljati, biti zadužen za, biti od- 
govoran za, brinuti se za; under the ~ 
of na čijoj brizi, vođen od, pod čijom 
upravom; to make a ~ for a th zara- 
čunati što; to take ~ of preuzeti brigu 
(ili odgovornost) za što, pobrinuti se za; 
com to the ~s of na (čiji) teret; no ~, 
free of ~ bez troškova, oslobođen od 
troškova, besplatan; com petty ~s pl 
sitni izdaci; at our ~s na naš teret; ~s 
forward pouzećem; troškove plaća pri- 
malac; what are the ~s against him? 
zbog čega ga okrivljuju? 
charge [tjaids] vt/i I. vt 1. nabiti (pušku, 
top); el nabiti (with); napuniti (with); 
fig opteretiti, teretiti 2. optužiti (koga, 
with za, zbog) 3. com teretiti, zadužiti, 
upisati u teret (to ~ a th to a p's account 
teretiti čiji račun čime) 4. povjeriti komu 
(zadatak), staviti kome u dužnost (with 
što), zadužiti (čime) 5. opomenuti, pre- 
poručiti (to do); zapovjediti, naložiti 
kome (with što) 6. zaračunati, tražiti (ci- 
jenu) 7. mil napasti, jurišati na II. vi 1. 
navaliti; jurišati; udariti, nasrnuti 2. tra- 
žiti, računati (cijenu) 3. optuživati [ to ~ 
oneself with preuzeti odgovornost za, 
preuzeti na se; to ~ a p with a th pov- 
jeriti komu što, staviti komu što u duž- 
nost; jur to -v a jury dati poroti smjer- 
nice 

charge for ['tja.-ds'fo:] vt zaračunati, tra- 
žiti   (cijenu)   |   they   charged   him   10 
pounds for it zaračunali su mu 10 funti 

za to 
charge   off   [-tjaids'of]   vt  com  otpisati, 

odračunati, odbiti 
charge with ['tjajds'wio] vt nabiti čime; 

napuniti čime; optužiti zbog čega; pov- 
jeriti (komu) što, staviti (komu) što u 
dužnost; naložiti (komu) što 
chargeable f'tjaidsabl] adj (chargeably adv) 
koji se može opteretiti (with čim); koji 
se može zaračunati (to kome); kojim se 
može zadužiti (on koga); koji se može 
optužiti (with zbog) 
charge  d'affaires   ['Jaigeidae'fea]  s Fr ot- 
pravnik poslova 
charger1 [-tjaidsa] s arch (velika plosnata) 

zdjela 
charger3   ['tjaidsa]   s   mil   oficirski   konj; 

bojni konj 

chariness ['tjesrinis] s smotrenost, brižlji- 
vost; opreznost; štedljivost 

chariot f'tjaeriat] s hist bojna kola; tri- 
jumfalna kola; hum kočija 

chariot [-tjasriat] vt/i voziti (se) u trijum- 
falnim kolima 

charioteer [.tjaeria'tia] s vozač, upravljač 
(trijumfalnih kola) 

charitable ['tjseritabl] adj (charitably adv) 
dobrotvoran (~ institution, /— society); 
milosrdan; dobrostiv 

charitableness ['tjseritablnis] $ milosrdnost, 
dobrotvornost 

charity [-tjasriti] s milosrđe; dobrotvornost, 
dobrotvorne svrhe; milostinja; dobrota | 
sister of ~ milosrdna sestra, sestra mi- 
losrdnica; charities pl dobrotvorne us- 
tanove; for ~'s sake za ljubav Božju; ~ 
begins at home najprije je Bog sebi bradu 
stvorio 

charity-boy [-tjaeritiboi] s dječak koji se 
odgaja u dobrotvornoj ustanovi 

charity-girl [-tjaeritigail] s djevojčica koja 
se odgaja u dobrotvornoj ustanovi 

charity-school [-tjaeritisku.'l] s škola za si- 
romašnu djecu 

charivari ['Jairi-vajri] s Fr mačja svirka, 
derača, zaglušna buka, lupnjava 

charlady [-tjaileidi] s joc dvorkinja 
charlatan [-Jajlatan] s šarlatan, varalica, 

opsjenjivao, nađriliječnik 
charlatanic [.Jaila'taenik] adj (~ally adv) 

šarlatanski, vašarski 
charlatanism [-Jailatanizam] s šarlatans- 

tvo, nadriliječništvo 
charlatanry ['Jailatanri] s šarlatanstvo, va- 

šarsko galamaštvo 
charlotte [-Ja.'lot] s cwl pita od jabuka 
charm [tja:m] s 1. čarolija; čar 2. amanet, 

talisman, hamajlija (against) 3. fig čar, 
draž, dražest 4. privjesak (na lančiću itd.) 

charm [tjaim] vt začarati; očara(va)ti; fig 
oduševiti, ushititi (with); ukrotiti (zmi- 
ju) J I shall be ~cd bit će mi vrlo drago 
charm away ['tjaims-wei] vt ukloniti (kao 
čarolijom), postići da što nestane 

charmer ['tfa.'ma] s čarobnlk, čarobnica; 
hum dražesno biće, krasna žena; neodoljiv 
čovjek, šarmer | snake ~ krotitelj zmija 

charming [-tjaimin] adj (~ly adv) čaroban, 
dražestan, divan 

charnel-house ['tjamlhaus] s kosturnica, 
grobnica 

chart [tJa:t] s mar (pomorska) karta, mapa; 
tabela, grafikon (temperature ~) | mar 
~ house, ~ room navigacijska kabina 

chart [tjait] vt sastaviti kartu; prikazati 
grafikonom; zacrtati, unijeti u kartu; 
skicirati 

charter [-tjaita] s isprava, pismo; oslobod- 
nica, patent, povelja; povlastica; mar & 
aero čarter (većinom ~ party) 
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charter [-tjaita] vt izdati povelju; dati po- 
vlasticu, povlastiti; mar & aero najmiti, 
čartrovati (brod ili avion) 

chartered f'tjaitad] adj povlašćen, privile- 
giran; s poveljom | ~ accountant ovlaš- 
ćeni, zaprisegnuti revizor poslovanja; ~ 
company ovlašćeno trgovačko društvo 

charterer ['tja:tara] s mar naručitelj, čar- 
terer (broda, aviona) 

charter-party ['tjasta.paiti] s mar čarter 
partija, čarter, pismeni ugovor o najmu 
broda ili aviona 

Chartism [-tjaitizam] s hist čartizam, ma- 
sovni revolucionarni pokret engleskih 
radnika od 1837. do 1848. 

Chartist f'tjastist] s hist čartist, sudionik 
čartističkog pokreta, pristaša čartizma 

chartless ['tjaitlis] adj bez karte; neubilje- 
žen u karti 

chartreuse [Jai'traiz, US Jai'truiz] s šartrez 
(liker) 

charwoman ['tjai.wuman] s (pi charwomen 
[•tJaiiWimin]) dvorkinja 

chary [-tjeari] adj (charily adv) brižljiv, 
poman, oprezan, smotren, sustezljiv; plah; 
štedljiv (of čime) 

chase1 [tjeis] s potjera, hajka, lov, progon, 
gonjenje; hunt gonjena divljač; mar pro- 
gonjeni brod; hunt lovište, revir | to be 
in ~ of biti u potjeri za, progoniti; to 
give ~ (to) (po)juriti (za kim, čim), kre- 
nuti u progon (za kim, čim); loviti, go- 
niti; beast of ~ lov na divljač; steeple ~ 
utrka sa zaprekama; wild-goose ~ jalov 
posao, bezizgledan pothvat 

chase1 [tjeis] vt hunt loviti; hajkati, goniti, 
progoniti; otjerati (from od); poplašiti | 
US si ~ oneself otići, pokupiti se 
chase away ['tjeisa-wei] vt odagnati, otje- 
rati, protjerati; poplašiti 

chase2 [tjeis] s vodište (topovskog) zrna; 
žlijeb, utor 

chase2 [tjeis] vt tech rezati, urezivati, gra- 
virati, cizelirati 

chase3 [tjeis] s print okvir 
chaser1 [-tjeisa] s 1. lovac, gonič, haj kas; 

progonitelj 2. mar brod progonitelj 3. 
aero lovac 

chaser2 ['tjeisa] s graver, cizeler 
chasm [.ksezam] s ponor, provalija, bezdan; 

zjapeći otvor, duboka pukotina; velika 
razlika (in opinion ltd.),; fig jaz 

chasmy [-kaezmi] adj pun ponora, prova- 
lija, rupa; u kom ima pukotina; nalik na 
ponor, provaliju 

chassis ['Jassi] s (pi chassis [-Jaasiz]) Fr 
auto šasija; aero pristajni stap 

chaste [tjeist] adj (~ly adu) čist, djevi- 
čanski, stidljiv, krepostan; nevin, čedan; 
jednostavan, nekićen 

chasten [-tjeisn] vt kazniti; fig ublažiti, 
umanjiti; pročistiti, profiniti; obuzdati 

chasteness [-tjeistnis] s čistoća, nevinost, 
čednost; jednostavnost, nekićenost 

chastise [tjae-staiz] vt (oštro) kazniti 
chastisement ['tjaestizmant] s kazna, kaž- 

njavanje 
chastiser [tjae-staiza] s kaznilac 
chastity f'tjaestiti] s čistoća, nevinost, kre- 

post, čednost; jednostavnost 
chasuble  ['tjaezjubl] s eccl misničko ruho 
chat [tjaet] s čavrljanje, brbljanje, ćaska- 

nje, razgovor | to have a ~ porazgovo- 
riti se 

chat [tjaet] vi čavrljati, brbljati, ćaskati 
chatelaine ['Jsetslein] s Fr snop lančića na 

ženskom pojasu za ključeve itd.; gospoda- 
rica velike ladanjske kuće ili dvorca 

chattel ['tjaetl] s jur pokretna imovina I 
goods & ~s sva (svoja) imovina 

chatter ['tjseta] vi brbljati, čavrljati; kle- 
petati; cvrkutati (ptica); cvokotati (zubi); 
žuboriti, romoriti (potok) 

chatter ['tjaeta] s brbljanje, čavrljanje; 
klepetanje; cvrkut (ptice); zapljuskivan je, 
žuborenje (potoka) 

chatterbag ['tjsetabasg] s -» chatterbox 
chatterbeak ['tjaetobiik] s —> chatterbox 
chatterbox ['tjaetaboks] s brbljavac, brb- 

Ijavica, klepetalo 
chatterer [-tjaetara] s brbljavac, brbljavica 
chatty ['tjseti] adj (chattily adv) razgovor- 

ljiv, brbljav, čavrljav 
chauffer [-tjoifa] s posuda za žar, prije- 

nosna peć 
chauffeur [-Jaufa] s Fr privatni, livrirani 

šofer 
Chautauqua [Ja-to:kwa] s US ljetni semi- 

nar u prirodi pod šatorima 
chauvinism  [-Jauvinizam]  s Fr  šovinizam 
chauvinist  [-Jauvinist] s Fr šovinist 
chauvinistic [.fauvi'nistik] adj Fr (~ally 

adv) šovinistički 
chaw [tjo:] s zalogaj duhana za žvakanje 
chaw [tjo:] vt vulg glasno žvakati, mljas- 
kati 
chaw up ['tJoi'Ap] vt US si uništiti, slistiti 

chaw-bacon ['tjoi.beikn] s seljačina, pros- 
tak 

cheap [tjiip] adj (~ly adv) jeftin, nizak 
(cijena); banalan; loš, prost | to hold ~ 
potcjenjivati, malo držati do; dirt ~ vrlo 
jeftin; on the ~ jeftin(o); si to feel ~ 
loše se osjećati, stidjeti se; ~ trip izlet 
(željeznicom) uz snižene cijene; make 
oneself ~ umanjiti svoj ugled slabim 
ponašanjem 

cheapen [-tjiipan] vt/i pojeftiniti, sniziti 
(cijenu) 

cheap-jack [-tjiipđssek] s putujući proda- 
vač, pokućarac 

cheat [tji;t] s prijevara; varalica 
cheat [tjiit] vt/i I. vt varati, prevariti H. vi 

varati J ~ the gallows smrću izbjeći 
(smrtnu) kaznu 

check [tJek] interj šah! 
check1 [tjek] s 1. kočenje, zapreka, zadrža- 

vanje, zaustavljanje, obustava 2. prije- 
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kor, pouka, ukor 3. mil malen poraz, 
neuspjeh; hunt gubitak (traga, plijena) 4. 
prekid, pauza 5. pregled, kontrola, ispi- 
tivanje, provjeravanje 6. odrezak, ulaz- 
nica, potvrda (za stvari predane u garde- 
robu itd.), doznaka 7. US račun 8. kon- 
trolni znak olovkom, štrigula 9. žeton, 
tantuz | to keep in ~ držati u šahu, na 
uzdi; keep a ~ on obuzdavati; coll to 
hanđ (ili pass) in one's ~s umrijeti; ~ 
pattern kockast uzorak 

check [tjek] vt/i I. vt 1. (za)dati šah 2. 
zaustaviti, zadržati, obustaviti, suzdržati, 
zapriječiti 3. obuzdati, ukrotiti; ukoriti; 
prigovoriti 4. pregledati, sravnjivati, ko- 
lacionirati (račune), ispitati, kontrolirati, 
provjeravati 5. označiti kontrolnim zna- 
kom, štrigulirati 6. US rly pohraniti, pre- 
dati (prtljagu) H. vi zaustaviti se, zapeti, 
stati, prestati; plašiti se, ustuknuti, pre- 
zati; osjetiti se povrijeđen (at čime) 

check in ['tjek-in] vi odsjesti u hotelu; do- 
ći na posao (u tvornicu itd.) 

check off ['tjek'of] vt označiti što da je 
kontrolirano i nađeno ispravno, štriguli- 
rati 

check out [-tjek-aut] ui-napustiti hotel, od- 
javiti se (s posla, iz bolnice itd.); otići | 
check-out time vrijeme kada treba sobu 
isprazniti 

check up ['tJek'Ap] (i ~ on) vt preispitati, 
provjeriti 

check2 [tjek] s kockast uzorak (na tkanini); 
kockasto sukno, tkanina s uzorkom na 
kocke 

check3 [tjek] s -*• cheque 
check-clock ['tjekklok] s kontrolni sat 
checker1 ['t jeka] s ispitivač, kontrolor; 

garderobi jer | ~s s pl US dama (igra) 
checker2 [-tjekaj s -> chequer 
checking [-tjekirj] s pregled, provjeravanje, 

ispitivanje, kontrola, kolacioniranje (ra- 
čuna itd.) ( ~(i check)-room garderoba 

checklist [-tjeklist] s kontrolni popis 
checkmate [-tjek-meit] inter) šah mat! 
checkmate ['tjek'meit] s šah-mat; fig po- 

raz 
checkmate ['tjek'meit] vt dati šah-mat, 

matirati; fig osujetiti 
check-out ['tjek'aut] s blagajna (u samo- 

posluživanju) 
checkpoint [-tjekpoint] s mjesto kontrole 

(vozila u prometu); pogranični blok 
check-rein ['tjekrein] s uzda koja sprečava 

konju da spusti glavu 
checkroom ['tjekrum] s US garderoba 
check-string ['tjekstrirj] s signalna uzica u 

kolima kojom se daje vozaču znak da 
stane 

ckeck-taker [-tjek.teika] s biljeter 
check-till [-tjektil] s dućanska blagajna, 

registar-kasa 
check-up f'tJek'Ap] s kontrola, revizija | 

medical ~ liječnički pregled 

Cheddar [-tjeda] s vrsta sira (iz građa 
Cheddar u Somersetu u Engleskoj) 

cheek [tjiik] s lice, obraz; f am drskost, 
bezobraznost | ~s pl hvataljke škripa; 
bočni dijelovi (kod raznih strojeva); ~ 
by jowl lice uz lice, sasvim zajedno; 
intimno; f am to one's own ~ isključivo 
za samoga sebe; to have the ~ imati 
drskost, drznuti se | say sth with one's 
tongue in one's ~ reći jedno, a misliti 
drugo 

cheek [tji:k] vt fam biti drzak, bezobrazno 
se ponašati (prema komu) 

cheek-bone f'tjiikbaun] s anat jagođična, 
jabučna kost 

cheek-tooth ['tJiiktuiO] s (zub) kutnjak 
cheeky [-tjiiki] adj (cheekily adu) drzak, 

bezobrazan 
cheep [tjiip] s cvrkut, pijukanje, pištanje 
cheep [tjiip] vi pijukati, pištati 
cheeper ['tjiipa] s mlađa ptica (jarebica, 

prepelica) 
cheer [tjia] s 1. raspoloženje, dobra volja, 

veselje 2. hrana, jelo, gošćenje, čašćenje 
3. utjeha, ohrabrenje; bođrenje, klicanje 
hura J what ~? kako je, kako ide?; to 
be of good ~ biti dobre volje, veseo, 
raspoložen; the fewer the better ~ što 
je manje ljudi, to više ima hrane za jelo; 
coll cheers! živio!, živjeli! (nazdravija- 
nje); to give three ~s triput hura, živio 
(for za); to make good ~ gostiti se 

cheer [tjia] vt/i I. vt bodriti, obodriti; ob- 
radovati, razveseliti (it ~s me to see 
you); utješiti; radosno pozdraviti, povla- 
đivati; bodriti, ohrabrivati H. vi radovati 
se, klicati, vikati hura, odobravati, aplau- 
dirati 
cheer on [-tjiaron] vt bodriti, poticati (to 

na) 
cheer up ['tJiar-Ap] vt/i razveseliti (se), 

razvedriti (se); obradovati (se) | ~! samo 
naprijed, razvedri se, ne kloni! 

cheerful [-tjiaful] adi (~ly adv) veseo, 
radostan, vedar, raspoložen 

cheerfulness ['tjiafulnis] s veselje, radost, 
vedrina, dobro raspoloženje 

cheerio [;tjiarrau] interj si hej!, živio!; 
zdravo!; do viđenja!; živio!, živjeli!, u 
zdravlje! 

cheer-leađer ['tjialiida] s US voditelj or- 
ganiziranog klicanja 

cheerless ['tjialis] adj (~ly adv) neveseo, 
tmuran, nujan 

cheerly ['tjiali] adv mar veselo, srdačno, 
od srca, s voljom 

cheery [-tjiari] adj (cheerily adu) vedar, 
veseo, radostan 

cheese1 [tjiiz] s sir [green ~ nezreo, mo- 
kar, svjež sir; bread and ~ jednostavna 
hrana; fig kruh; as like as chalk and ~ 
kao Bog i šeširdžija, kao dan i noć; fig 
si hard ~ smola, zla sreća (that is hard 
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cheese8 [tji:z] s | si quite the ~ baš ono 
pravo 

cheese [tjisz] vt J si ~ it! prestani!, šuti!, 
jezik za zube! 

cheeseburger ['tjisz.baiga] s US faširani 
šnicl ispečen sa sirom u zemički 

cheese-cake ['tji:zkeik] s 1. cul sirnjača, 
gibanica 2. si fotografija koja prikazuje 
ženske tjelesne draži 

cheese-cloth [-tJiizklDO] s tanka pamučna 
tkanina, gaza 

cheese-cutter ['tJi;z.kAta] s širok, savinut 
nož za sir 

cheese-finger [-tjiiz.firjga] s štapić od ti- 
jesta sa sirom 

cheesehopper ['tji;z.hopa] s crv u siru 
cheesemonger ['tJijz.mAnga] s trgovac si- 

rom, maslacem itd. 
cheese-paring ['tjiiz.pearin] s kora od sira; 

fig škrtost [ ~s pl bezvrijedne stvari; 
škrtošću postignuta uštednja 

cheese-paring ['tjiiz.pearin] adj krajnje 
štedljiv, škrt 

cheese-plate ['tji.'zpleit] s tanjur za sir; ve- 
liko dugme (za kaput) 

cheese-straws ['tji:zstro:z] s pl cul slani 
prutići od sira 

cheese-taster [-tjiiz.teists] s svrdao za uzi- 
manje uzoraka sira 

cheesy [-tjiizi] adj (cheesily adv) sirast, 
sirovit; si otmjen, sjajan, elegantan 

cheetah ['tjiita] s zool gepard 
chef [Jef] s Fr glavni kuhar 
chef-d'oeuvre [,Jei'da:vr] s Fr remek-djelo 
chemical f'kemikal] adj (~Iy adv) kemij- 

ski | ~-works kemijska tvornica 
chemical ['kemikal] s kemijski preparat, 

kemikalija 
chemise [Ja'mi:z] s Fr ženska košulja 
chemisette [Jemi'zet] s ženski košuljac, 

prslučac 
chemist ['kemist] s kemičar; drogerist, lje- 

karnik, apotekar | ~'s shop ljekarna; dis- 
pensing ~ ljekarnik 

chemistry [-kemistri] s kemija 
chemitypy ['kemitaipi] s kemografija 
chemotherapy ['kemau'6erapi] s kemotera- 

pija 
chenille [Ja'ni:!] s Fr baršunasta resa (za 

tapetarski ukras) 
cheque (check) [tjek] s com ček (on. London 

na London) | blank ~ bjanko-ček; cros- 
sed ~ prekriženi ček; not negotiable (ili 
crossed) ~ virmanski ili obračunski ček 

cheque-account [-tjeka.kaunt] s čekovni ra- 
čun 

cheque-book f'tjekbuk] s čekovna knjižica 
chequer (checker) ['tjeka] s kockast (šaren) 

uzorak (obično pl ~s) 
chequer (checker) [-tjeka] vt šareno, koc- 

kasto išarati, karirati; fig učiniti živah- 
nim, raznolikim, oživjeti | ~eđ fig šaren; 
checkered career burna prošlost 

chequerwise f'tjekawaiz] adu u obliku ko- 
caka, raspoređeno na kocke 

cherish [-tjerij] vt njegovati, gojiti, paziti 
koga; cijeniti, štovati; fig gajiti (nadu, 
osjećaje i đr.) 

cheroot [Ja-ruit] s Ind vrsta cigare 
cherry ['t J eri] s bot trešnja; trešnjevina 

(drvo) J fig to make two bites at a ~ biti 
neodlučan, krzmati, prezati, oklijevati 

cherry [-tjeri] adj trešnjeve boje, crven, 
rumen 

cherry-bob [-tjeribob] s dvije trešnje ko- 
jima su peteljke srasle 

cherry-brandy [,tjeri'brašndi] s rakija ili 
liker od trešanja ili višanja 

cherry-pie [.tjeri'pai] s 1. kolač od trešanja 
2. bot (vrtni) suncokret, heliotrop 

cherry-stone [-tjeristaun] s koštica trešnje 
chert [tja:t] s minr lidijski kamen 
cherub [-tjerab] s (pl ~s, cherubim ['tjera- 

bim]) anđeo, kerubin; nedužno dijete 
cherubic [tje'ruibik] adj kerubinski, anđe- 

oski 
chervil ['tja:vil] s bot krasuljica, krbuljica 
Cheshire ['tjeja] adj [ ~ cheese sir iz Che- 

shirea; to grin like a ~ cat imati (širo- 
ko) nacereno lice 

chess [tjes] s šah (igra) 
chessboard f'tjesboid] s šahovska ploča 
chessel [-tjesal] s badanj za pravljenje 

sira 
chess-man ['tjesman] s (pl chess-men 

[•tjesmen]) šahovska figura 
chest [tJest] s 1. škrinja, sanduk, kovčeg; 

ormar 2. blagajna, riznica 3. anat prsni 
koš, grudi | si to get sth off one's ~ ski- 
nuti što sa srca; ~ of drawers komoda; 
hold (ili keep) one's cards close to one's 
(ili the) ~ biti tajnovit 

chesterfield f'tjestafiild] s 1. vrsta ogrtača 
2. vrsta počivaljke 3. vrsta cigareta 

chest-note [-tjestnaut] s dubok glas (iz 
grudi) 

chestnut [-tJesnAt] s 1. bot kesten 2. keste- 
njasta boja 3. riđan (konj) 4. fam otrcana 
šala, stari vic [ bot horse ~ divlji kesten; 
sweet ~ pitomi (jestivi) kesten 

chestnut [-tJesnAt] adj kestenjast 
chest-trouble  [-tJest.trAbl] s prsobolja 
chest-voice [-tjestvois] s dubok glas, prsni 

glas 
cheval-glass [Ja-vaslglais] s psiha (veliko 

ogledalo koje se nagiba oko horizontal- 
ne osovine) 

chevalier [.Jeva-lia] s Fr član nekih vi- 
teških redova, francuske Legije časti itd.; 
fiist francuski kadet plemić; fig kava- 
lir | ~ of industry pustolov, varalica 

cheviot ['tjeviat] s ševiotska ovca; tkanina 
od ševiotske vune, ševiot 

chevron ['Jevran] s Fr 1. znak, pruga, traka 
u obliku okrenutog slova V 2. her rog, 
rožnjak 3. mil znak podoficira, širit (na 
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rukavu ili ovratniku) 4. archit ornament 
u cikcak liniji 

chevy [-tjevi] s 1. hajka, lov 2. vrsta igre 
hvatanja (zarobljenika) 

chevy [-tjevi] vt/i I. vt goniti, loviti, haj- 
kati; fig mučiti, gnjaviti, dosađivati H. 
vi trčati, juriti 

chew [tjui] vt/i I. vt žvakati; preživati; fig 
premišljati; razmišljati (over, upon o); os- 
novati II. vi preživati; žvakati; razmiš- 
ljati (on o) | to ~ the cud preživati; V S 
si to ~ the rag beskrajno raspravljati; 
natezati istu kožu, tupiti 

chew over [-tjui-auva] vt coll raspraviti 
chew [tju:] s 1. žvakanje 2. zalogaj, komad 

(duhana za žvakanje) 
chewer ['t Jura] s žvakač, onaj koji žvače 

(duhan, gumu i dr.) 
chewing-gum ['tJuingAm] s guma za žva- 

kanje 
Chianti [ki-senti] s It vrsta talijanskog cr- 

venog vina (iz Chiantija u Toskani) 
chiaroscuro [ki'ajra'skuarau] s It paint ras- 

pored svjetla i sjene, svijetlih i tamnih 
dijelova na slici 

chiaroscuro [ki'a.'ra-skuarau] adj It paint 
svijetlotamno 

chic [Ji:k] s Fr dobar ukus, smisao za ono 
što pristaje, šik 

chic [Ji:k] adj zgodan, ukusan, elegantan, 
šik 

chicane [Ji'kein] s (pravna) smicalica, trik, 
spretan manevar 

chicane [Ji'kein] vt/i primijeniti (pravne) 
smicalice, spretno manevrirati 

chicaner [Ji'keina] s koji primjenjuje (pra- 
vne) smicalice 

chicanery [Ji'keinari] s izvrtanje ili zate- 
zajije pravnog postupka, primjenjivanje 
(pravnih) smicalica; lažan argument 

chick [tjik] s pile, pilence; djetešce; si 
djevojka, cura, mala | the ~s pl djeca 
(neke) obitelji 

chickabiddy [-tjika.bidi] s pilence, djetešce, 
miljenče, čedo 

chicken [-tjikin] s 1. pile, kokica 2. pileti- 
na 3. fig djevojče; mladunče [ to count 
one's ~s before they are hatched pri- 
premati ražanj a zec u šumi; ~ wire 
žičana mreža, žičani pleter 

chicken-breast [-tjikinbrest] s ispupčena 
grudna kost 

chicken-breasted [-tjikin.brestid] adj s is- 
pupčenom grudnom kosti 

chicken-farmer   ['tjikin.fa:ma]   s   peradar 
chicken-feed [-tjikinfiid] s 1. hrana za pe- 

rad 2. si sitnica, trica, mačji kašalj 
chicken-hearted ['tjikin.ha.'tid] adj plah, 

plašljiv, strašljiv, kukavički 
chicken-liver [• tjikin.liva] s kukavica, stra- 

šljivac 
chicken-pox ['tjikinpoks] s med male bo- 

ginje, vođene kozice 

chicken-run ['tJikinrAn] s ograđen prostor 
za držanje pilića, pilićnjak 

chickling ['tjiklirj] s bot grahorica, grahor 
chick-pea ['tjikpi:] s bot slanutak, slani 

grah 
duckweed ['tjikwi.'d] s bot miš j akin ja 

(Stellaria media) 
chick-yard [-tjikja.'d] s US ograđen prostor 

za piliće, pilićnjak 
chicle [tjikl] s glavni sastojak gume za 

žvakanje 
chicory ['tjikari]  s bot vodopija, cikorija 
chide [tjaid] vt/i (pret chid; pp chid, chid- 

den) karati, psovati, koriti, grditi 
chief [tjiif] s glava, poglavar, vođa; po- 

glavica; predstojnik; pretpostavljeni, šef | 
to ~ osobito, uglavnom; commanđer-in- 
— vrhovni zapovjednik; Chief of Staff 
šef štaba; editor-in-chief glavni urednik 

chief [tjiif] adj glavni, najvažniji; vodeći, 
vrhovni, najviši | ~ clerk predstojnik 
ureda; ~ buyer šef nabavnog odjela 

chief [tji;f] adv osobito, napose, poglavito, 
najvažnije, iznad svega, prije svega (~ of 
all) 

chiefđom ['tjiifđam] s položaj ili čast pog- 
lavice; područje kojim upravlja pogla- 
vica 

chiefess ['tjiifis] s poglavarica 
chiefly ['tjiifli] adj poglavarski 
chiefly f'tjisfli] adv poglavito, većinom, 

uglavnom 
chieftain [-tjirftan] s poglavica; hajdučki 

vođa, harambaša 
chieftaincy f'tjiiftansi] s čast poglavice, 

vođe 
chieftainess ['tjiiftenis] s žena poglavice, 

žena vođe; poglavarica 
chieftainship [-tjiiftanjip] s -> chieftaincy 
chiff-chaff [-tjiftjsef] s ornith vrbov čižak 

(vrsta ptice pjevice) 
chiffon ['Jifon] s Fr sifon, tanka, prozirna 

svilena tkanina; tanko platno | ~s pl ures 
na haljinama 

chiffonier [.Jifa'nia] s Fr vrsta niska or- 
marića; UŠ visoka komoda 

chigger ['tjiga} s ->• jigger8 
chignon ['Ji:nj5:n] s Fr punđa, šinjon 
chilblain ['tjilblein] s nazebina, ozebina, 

buganac 
chilblaineđ   ['tjilbleind]   adj -> chilblainy 
chilblainy [-tjilbleini] adj s ozebinama 
child [tjailđ] s (pi children [-tjildren]) 1. 

dijete; dječak, djevojka; sin, kći; djeti- 
njasta, nezrela osoba 2. potomak; sljed- 
benik, pristaša, učenik 3. fig tvorevina, 
proizvod, plod f si this ~ ja, mene; from 
a ~ od djetinjstva; with ~ noseća, trud- 
na; children's allowance dječji doplatak; 
fig ~'s play igrarija, malenkost; be a 
good ~ biti dobar ili pristojan 

child-bearing ['tjailđbearin] s rađanje 
childbed [-tjaildbeđ] s babinje 
childbirth [-tJaildbaiO] s porod 
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Childermas-day ['tjildsmses'dei] s Nevina 
dječica, Herodešovo (28. prosinca) 

childhood f'tjaildhud] s djetinjstvo 
childish [-tjaildij] adj (~Iy adu) djetinjast; 

djetinjski 
childishness ['tjaildijnlž] s djetinjastost 
childless f'tjaildlis] adj bez djeteta, bez 

djece 
childlike [-tjaildlaik] adj poput djeteta, kao 

dijete, nedužan, bezazlen 
childly ['tjaildli] adj poet djetinji, poput 

djeteta 
childly ['tjaildli] adv poet kao dijete, djeti- 

njasto 
chilđminder [-tjaild.mainda] s osoba koja 

čuva dijete u kući ili u jaslicama, vrtiću 
child-wife ['tjaildwaif] s vrlo mlada žena, 

žena dijete 
chiliad [-kiliaad] s tisuća, hiljada; tisuću go- 

dina 
chill [tjil] s studen, hladnoća, zima, mraz; 

zimica, groznica; zebnja, jeza, groza; 
med nahlađa, prehlada; fig hladnoća os- 
jećaja, neljubaznost; potišteno raspolo- 
ženje (to cast a ~ over) \ to catch a ~ 
prehladiti se; to take the ~ off (a drink) 
malo ugrijati (piće) 

chill [tjil] adj studen, (neugodno) hladan, 
mrazan; fig hladan, leden, neprijazan 

chill [tjil] vt/i I. vt ohladiti, hladiti; smrz- 
nuti, zalediti; met otvrdnuti, poškropiti; 
kaliti; fig utuci, obeshrabriti, pokunjiti 
II. vi ohladnjeti, ohladiti se; ozepsti, pre- 
hladiti se | ~ed meat duboko hlađeno 
meso 

chill-casting [-tjil.kaistin] s met tvrđo li- 
jevanje, lijev u kalupu od lijevanog že- 
ljeza 

chilli (chilly, chile, chili) [-tjili] s (sušena) 
paprika 

chilliness [-tjilinis] s hladnoća, studen, 
mrzlina 

chilling [-tjilin] adj hladan, mrazan, stu- 
den, koji hladi; fig koji obeshrabruje; 
neljubazan 

chilly ['tjili] adj hladan, prohladan, stu- 
den; zimogrozan; fig hladan, leden | to 
feel ~ zepsti 

chilly ['tjili] adv hladno; neljubazno 
chime [tjaim] s mus (niz usklađenih) zvona 

(često pl ~s); usklađena zvona, skladna 
zvonjava; fig sklad, skladnost, suglasje, 
harmonija (of među) | in ~ skladno 

chime [tjaim] vi/t I. vi 1. (skladno) zvoniti, 
zvučati, odzvanjati; biti u skladu, sugla- 
siti se (with sa) 2. mehanički ponavljati 
II. vt zvoniti, udarati u zvona 
chime in ['tjainrin] vi suglasiti se (to u), 
složiti se,  biti u  skladu, poklapati se 
(with sa), pristati, odobravati; upadati 
(u riječ ili pjevanje) 

chimera (chimaera) [karmiara] s himera; 
tlapnja, utvara, neostvarljiva zamisao, 
nestvarna fantazija, mašta; san, (strašno) 
priviđenje 

chimere [tji'mia] s biskupska haljina 
chimerical [karmerikal] adj (~ly adv) fan- 

tastičan, nemoguć, lud, himeričan 
chimney ['tjimni] s 1. dimnjak 2. (staklen) 

cilindar (svjetiljke) 3. pukotina, raspuk- 
lina, kamin (u stijeni planine) 4. erup- 
tivni kanal (vulkana itd.) 

chimney-corner ['tJimnLkosna] s kut u 
kojem je kamin, ognjište; sjedište uz 
kamin ili ognjište 

chimney-piece [-tjimnipiis] s polica kamina 
chimney-pot ['tjimnippt] s 1. (glinena ili 

metalna) kapa na dimnjaku, produžetak 
dimnjaka 2. fam,cilindar (šešir) 

chimney-stack ['tjimnistsek] s (višestruki) 
dimnjak 

chimney-stalk ['tjimnistoik] s tvornički di- 
mnjak 

chimney-swallow ['tjimni'swolau] s ornith 
lasta čađava 

chimney-sweep [-tjimniswiip] s -»• chim- 
ney-sweeper 

chimney-sweeper ['tjimni.swiipa] s dim- 
njačar 

chimp [tJimp] s coll abbr -» chimpanzee 
chimpanzee  [itjimpan'zi;] s zool čimpanza 
chin1 [tjin] s brada (podbradak) [ fig up to 

the ~ do brade, preko vrata, do ušiju, 
duboko ogrezao | coll keep one's ~ up 
hrabro se držati, ne klonuti; US f am take 
it on the ~ hrabro podnijeti 

chin2 [tjin] s si brbljanje; razgovor 
chin [tJin] vi/t si brbljati, klepetati, nakla- 

pati (about o) 
china [-tjaina] s porculan; porculanske 

posuđe 
china ['tjaina] adj porculanski, od porcu- 

lana 
china-clay [-tjaina'klei] s porculanska gli- 

na, kaolin 
china-closet ['tjaina.klozit] s ormar za 

porculan 
china-goods f'tjainsgudz] s porculanska 

roba 
china-ink f'tfainaink] s (kineski) tuš 
Chinaman [-tjainaman] s (pl Chinamen 

[•tjainaman]) Kinez 
chinaware ['tjainawea] s -» china-goods 
chinchilla [tjin'tjila] s Span zool činčila, 

južnoamerički glodavac krznaš 
chin-deep [.tjin'diip] adj do brade, do 

vrata; fig duboko ogrezao, do ušiju 
chine [tjain] s 1. hrptenjača, hrptenica, 

hrbat, krst.a (životinje) 2. hrbat, bilo 
(brda), gorska kosa 

Chinee [tjai'ni:] s si Kinez 
Chinese [,tjai'ni:z] adj kineski | ~ lantern 

lampion; ~ ink tuš 
Chinese [itjai'niiz] s Kinez, Kineskinja; 

kineski jezik | the ~ Kinezi 
chink1 [tjink] s zvek, zveckanje; zveket 

(novca itd.); si gotovina, novac 
chink2 [tjink] s pukotina 
chink3 [tjink] s zloguki prorok 
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chink [tjirjk] vi/t zveckati, zveketati 
Chink [tjink] s si Kinez 
chintz [tjints] s cic, katun, pamučno platno 

za namještaj 
chin-wagging ['tjinwasgirj] s coll brbljanje, 

klepetanje, naklapanje 
chip1 [tjip] s 1. iver, trijeska; odlomak; kr- 
hotina (stakla); režanj, odlomljeno mjes- 
to (the glass has a ~ on the edge) 2. ko- 
mad, kriška 3. novac, novčić; žeton | fish 
& ~s u ulju frigana riba i krumpir; dry 
as a ~ dosadan; ~ of the old block isti 
otac, dijete svoga oca, puki otac; have a 
~ on one's shoulder biti svadljiv ili ra- 
toboran; when the ~s are down kada je 
dosegnuta kritična točka;  ~s pl pržene 
kriške krumpira (pommes frites) 
chip1   [tjip]  vtli I. vt  sjeckati, rezuckati; 
rezati na kriške; obrezati; otesati, okre- 
sati;  skidati, ostrugnuti; urezati; (o pi- 
letu) probiti (ljusku jajeta) II. vi otkinuti 
se,  odlomiti se,  otkrhnuti  se;  odljuštiti 
se (to  ~ off) \ ~ped potatoes pomfrit, 
čipsi 

chip in ['tjip'in] vt/i I. vt usjeci, zasjeci; 
(nešto) priložiti, pridonijeti, dodati II. vi 
si upasti komu u riječ,  prekinuti čiji 
govor  (with);  US  sudjelovati, učestvo- 
vati,  pripomoći,  priložiti   novac  (to  u) 

chip2 [tjip] s trik, vješt zahvat (kod rvanja) 
chip2   [tjip]   vt  podmetnuti   (komu)   nogu, 
srušiti (podmetanjem noge) 

chipboard ['tjipbo;d] s (daska) iverica 
chipmunk   ['tJipmArjk]  s zool sjeveroame- 

rička prugasta vjeverica 
Chippendale   f'tjipanđeil]  s stil pokućstva 
(u Engleskoj u 18. st.) 
chipper f'tjipa] vi VS cvrčati, cvrkutati 
chipper up  [-tJipar'Ap] vt/i I. vt oživjeti, 
razvedriti II. vi živnuti,  razvedriti se, 
ohrabriti se, osokoliti se 
chipper ['tjipa] adj US coll živ, veseo, ži- 
vahan 
chippings ['tjipirjz] s pl krhotine, iver je 
chippy   ['tjipi]  adj  otkrhnut,  škrbast; su- 
hoparan,   dosadan;  si  mamuran   (nakon 
pića), razdražljiv 
chippy ['tjipi] s US si prostitutka, f loj sa 
Ch;ps [tjips] s mar si brodski tesar 
chirograph   ['kaiarsgraif]   s  vlastitom  ru- 
kom napisana isprava 
chirographer [.kaia'rografa] s pisar 
chirographic   [.kaiara'graefik]   adj   rukom 

pisan 
chirographist [.kaia-rografist] s pisar 
chirography [,kaiafrografi] s rukopis, vješ- 
tina pisanja 
chiromancer  ['kaiaramaensa] s hiromant 
chiromancy   ['kaisramffinsi]   s   hiromantija 
chiropodist [ki-ropadist] s pediker 
chiropody  [ki'ropadi]  s pedikerstvo, pedi- 

kiranje 
chirp  [tja:p] vi/t cvrkutati, cvrčati; čavr- 

ljati, (što) zacvrkutati 

chirp  [tja:p] s cvrkut; cvrčanje 
chirpy ['tjarpi] adj (chirply adv) živ, vedar, 

veseo 
chirr [tja;] vi cvrčati, zrikati 
chirr [tjai] s cvrčanje, zrikanje 
chirrup ['tjirap] vi cvrčati, cvrkutati; cmo- 
kati,   cmoknuti,   mljaskati   (jezikom);   si 
za plaću odobravati  (aplaudirati) u ka- 
zalištu itd. 
chirrup  ['tjirap] s cvrkut, cvrčanje; (bod- 

reće) cmokanje (jezikom) 
chirruper   ['tjirapa]   s  onaj  koji  za  plaću 
aplaudira u kazalištu itd. 
chisel ['tjizl] s dlijeto; si prijevara, nepoš- 
ten postupak | the  ~  kiparsko dlijeto; 
kiparstvo 
chisel ['tjizl] vt dlijetom dupsti, klesati, 
rezbariti; fig dotjerati, usavršiti; si va- 
rati, prevariti, nepošteno postupati 
chit1 [tjit] s 1. klica, mladica 2. dijete, 
mladi stvor (a ~ of a girl); malešna, ne- 
zrela osoba 
chit2 [tjit]~s Ind kratko pismeno saopćenje, 
pismeni nalog, izvještaj itd"; cedulja; pot- 
pisom potvrđeni (mali) račun, priznanica; 
svjedodžba (sluge) 
chit [tjit] vi klijati, niknuti 
chit-chat ['tjit'tjset]    s čavrljanje, brblja- 
nje, ćaskanje 
chitin ['kaitin] s ljuštura (jastoga, kukaca 

itd.) 
• chitinous ['kaitinss] adj Ijušturast 
chitterlings   ['tjitalirjz]  s pl  cwl drobnina, 
utroba, drob, drobac; trbušna maramica, 
tripe 
chitty f'tjiti] s -* chit2 

chivalric  ['Jivalrik] adj —> chivalrous 
chivalrous f'Jivalrss] adj (~ly adv) viteški; 

hrabar, plemenit, častan; kavalirski 
chivalry [-Jivalri] s viteštvo; junaštvo; ka- 

valirstvo; vitezovi 
chive [tjaiv] s bot luk vlasac, vlasac, sitni 

luk, drobnjak 
chivy (chivvy) ['tjivi] s & vt/i -» chevy 
chloral [-kloiral] s chem kloral | ~ hydrate 

kloralni hidrat 
chlorate   f'kloirit]   s   chem   klorat,   klorna 

sol 
chloric ['klDirik] adj chem klorni | ~ acid 

klorna kiselina 
chloride  ['kloiraid]  s chem klorid | ~ of 
lime kalcijum klorid 
chlorinate  ['kloirineit] vt klorirati 
chlorination [.kloiri'neijn] s kloriranje 
chlorine  ['klDiriin]  s chem klor 
chlorite ['kloirait] s chem klorit 
chloroform  ['klorafoim]  s chem kloroform 
chloroform   ['klorafoim]   vt   kloroformirati 
chlorophyll pklorafil] s klorofil 
chlorous  ['klo;ras] adj chem klorast 
chock [tJok] s klin, panj, klinasta podloga 
(za ustavljanje kotača, buradi itd.); za- 
voranj; mar drvena kuka 
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chock [tjok] vt klinom učvrstiti 
chock up ['tJok'Ap] vt 1. učvrstiti klinas- 
tom   podlogom,   zakliniti,   zakajlati   2. 
prenatrpati (sobu pokućstvom itđ.) 

chock [tjok] adv čvrsto, tijesno, nabito 
chock-a-block [.tjoka'blok] adj nabit, na- 

guran, natrpan (with) 
chock-full [-tjokful] adj prepun, prenatrpan 

(of čime) 
chocolate [-tjokalit] s čokolada | ~ cream 

čokoladni bomboni, praline; ~s pralinei 
chocolate [-tjokalit] adj čokoladni, prevu- 

čen čokoladom; tamnosmeđ 
choice [tjois] s biranje; izbor; zaliha (ro- 

be), asortiman; izabrana stvar; cvijet, 
elita | to make a ~ of izabrati; to take 
one's ~ birati po volji; for ~ prvenstve- 
no, radije (ako se već mora birati); have 
one's ~ moći birati; I have no ~ but to 
ne preostaje mi drugo nego da; Hobson's 
~ bez izbora, ovo ili ništa; at your ~ 
kako vam je po volji; it is the ~ of the 
whole garden to je najljepše što ima u 
cijelom vrtu; com ~ quality prva kva- 
liteta 

choice [tjois] adj (~ly adv) biran, izabran; 
po izbor; izvrstan; izbirljiv; pomno iza- 
bran; pažljiv, štedljiv 

choiceness [-tfrisnis] s biranost; dragocje- 
nost; poman izbor 

choicy ['tjoisi] adj coll US izbirljiv 
choir (quire) ['kwaia] s eccl kor; (pjevački) 

zbor 
choir (quire) ['kwaia] vt/i I. vt pjevati u 

zboru (crkvenu pjesmu itd.) II. vi zborno 
pjevati, u koru pjevati 

choir-boy ['kwaiaboi] s dječak pjevač, član 
dječačkog pjevačkog zbora, dječak ko- 
rist; učenik gimnazije pod crkvenom up- 
ravom 

choir-organ [-kwaianoigan] s treći manual 
orgulja 

choir-jschool ['kwaiasku:!] s gimnazija pod 
crkvenom upravom 

choir-screen ['kwaiaskriin] s ograda (od 
rezbarena drva ili ukrašena željeza) ko- 
ja rastavlja prostor pred oltarom od lađe 
crkve 

choke1 [tjauk] s davljenje, gušenje; tech 
zaustavljanje, zatvaranje, suzivanje, ste- 
zanje (cijevi); el kalem prigušnik 

choke   [tjauk]  vt/i I. vt ugušiti,  zagušiti, 
udaviti,   zadaviti;   začepiti;   tech   suziti, 
stegnuti, zatvoriti (cijev stiskanjem); pri- 
ječiti, smetati, usporiti (rad stroja); jig 
priječiti, smetati; prigušiti II. vi gušiti 
se, ugušiti se, (u)daviti se 
choke back [-tjauk-baek] vt (pro)gutati (su- 
ze), suzdrž(av)ati, mukom obuzdati 
choke down [-tjauk'daun] vt 1. progutati 
(hranu) 2. s mukom obuzdavati, svlada- 
vati, prigušiti, zatomiti (osjećaje) 
choke  off  [-tjauk'of]   vt fam opomenuti, 
ukoriti;   prigovoriti   (komu);   odvratiti 

(koga od čega zastrašivanjem); isklju- 
čiti 

choke up [-tJauk'Ap] vt/i začepiti (se), za- 
brtviti (se) 

choke2 [tfauk] s bot srednji dio artičoke 
choke3 [tJauk] s mot čok, ventil koji kon- 

trolira dovod zraka 
choke-bore [-tjaukbo:] s cijev (puške) koja 

se suzu je prema vrhu 
choke-damp ['tjaukđaemp] s min rudnički 

(rovni) plin; zagušljiv zrak; zrak pomi- 
ješan s ugljičnim dioksidom 

choke-pear [-tfaukpea] s divlja kruška; 
fig neugodna činjenica, gorak zalogaj, 
nešto što je teško progutati 

choker ['tjauka] s 1. davilac, gušilac 2. 
hum visok, tvrd ovratnik; tijesna ogrlica 
(od bisera) ili šal | si white ~ bijela 
kravata 

choky [-tjauki] adj koji guši, zagušljiv, za- 
dušljiv; bez daha 

choler [-kola] s hist žuč; fig gnjev, jed 
cholera [-kolara] s med kolera; proljev 
choleraic [ikola'reiik] adj poput kolere, ko- 

jemu je uzrok kolera 
choleric ['kDlarik] adj raspaljiv, naprasit, 

nagao; koleričan 
choliamb [-kaulisemb] s kolijamb, vrsta 

jamba 
choliambic [.kaulraembik] adj kolijampski 
choose [tjuiz] vt/i (chose, chosen) I. vt 1. 

izabrati, odabrati (between, from); birati 
2. voljeti, htjeti, mariti; ushtjeti; proh- 
tjeti se (to do as one ~s); radije što činiti, 
pretpostavljati, više voljeti (to do) II. vi 
moći birati, imati izbor (between); biti 
po volji, htjeti, željeti | he cannot /•» but 
ne može, a da ne, nema mu druge nego; 
not much to ~ between them nema što 
da se bira između njih, oba su jednako 
loši ili dobri; she did not ~ to see him 
ona ga nije htjela vidjeti; to ~ a p as 
(for, to be) one's leader izabrati koga 
vođom (za vođu, da bude vođa); he was 
chosen king izabraše ga za kralja 

chooser [-tjuiza] s izbirljivac, izbirač | beg- 
gars must not be ~s prosjaci ne smiju 
biti izbirljivi 

choosy (choosey)  [-tfuizi] adj coll izbirljiv 
chop1 [tjfop] s 1. zasjek, udarac sjekirom 

2. (odsječen) komad, režanj; cul odrezak; 
kotlet 3. mar kratki valovi, područje uz- 
burkanog mora 4. coll otkaz 5. boce kra- 
tak udarac prema dolje 

chop1 [tjop] vt/i I. vt sjeći, cijepati; ras- 
jeći, razrezati; rasjeckati; fig rascijepati 
II. vi tući, sjeći; tesati | to ~ at zamah- 
nuti (sjekirom itđ.) na; zasjeci; ~ped 
straw sjecka 

chop  about   ['tjopa-baut]   vi  okrenuti  se, 
prebaciti, promijeniti smjer (vjetar, i fig) 
chop away [-tjopa-wei] vt odsjeći, otkresa- 
ti, skresati 
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chop back ['tjop'baek] vt okrenuti (natrag) 
chop down [-tjop-daun] vt posjeći, oboriti 
chop in [-tjop'in] vi upasti (u govor) 
chop off [-tjop'of] vt odsjeći, otkresati 
chop up ['tJop'Ap] vt/i I. vt isjeckati, sitno 
sjeći, usitniti, skosati (into) n. vi geol 
doći na površinu 

chop2 [tjop] s -* chap 
chop5 [tjop] vt/i 1. vt mijenjati, izmijeniti 

II. vi promijeniti se [ ~ and change mi- 
jenjati se, kolebati se, biti nestalan, pre- 
vrtljiv 

chop3 [tjop] s J ~s and changes promjene; 
~ logic umovanje dobacivanjem dokaza 
i zaključaka 

chop4 [tjop] s 1. Ind (službeni) pečat; doz- 
vola; putna isprava, putnica 2. China 
zaštitni znak, žig, marka; vrsta (robe) | 
f am first ~ prvorazredan, prva vrsta 

chop-chop [-tjop'tjop] adu si brzo, na brzinu 
chop-house ['tjophaus] s hist restoran koji 

služi odreske i kotlete 
chopper ['tjopa] s 1. onaj koji siječe 2. me- 

sarska sjekira; satara, sjeckar, stroj za 
sjeckanje; coll helikopter 

chopping1 ['tjopirj] s sječenje, cijepanje, 
sjeckanje 

chopping2 f'tjopirj] s | ~s anđ changings 
neprestane promjene, neprestana mije- 
na (of) 

choppy f'tjopi] adj (choppily adv) nemi- 
ran, uzburkan s kratkim, snažnim valo- 
vima (more); koji neprestano mijenja 
smjer (vjetar) 

chopsticks ['tjopstiks] s štapići za jelo (je- 
daći pribor Kineza) 

chop suey [.tjop'suii] s kinesko jelo (od 
mesa ili piletine, s rižom, lukom, itd.) 

choral ['koiral] adj (~Iy adv) mus zborni, 
koralni, koralski (~< concert) | a ~ soci- 
ety pjevačko društvo; ~ speaking zborna 
recitacija 

choral(e) [ko-rail] s mus koral 
choralist E'ko:ralist] s pjevač u zboru, ko- 

rist 
chord1 [ko:đ] s mus & fig žica; struna; 

anat veza, žila; math, tetiva | fig to touch 
the right ~ pogoditi pravu žicu; anat 
vocal ~s glasnice; spinal ~ leđna mož- 
dina 

chord2 [ko:đj s mus akord, suglasje 
chorđal ['koiđal] adj 1. mus akordni, po- 

put akorda 2. tetivni, kordonski 
chore [tjo:] s ViS svakidanji (kućni) posao; 

prigodni posao, dvorba; neugodan, zamo- 
ran zadatak 

chore [tjo:] vi US obavljati svakidanje 
(kućne) poslove; dvoriti, raditi kao dvor- 
kinja 

choreograph ['koriagra:f] s -» choreographer 
choreographer [.kori'ografa] s koreograf 
choreographic [ikoria'grasfik] adj koreo- 

grafski 
choreography [.kori'ografi] s koreografija 

choriamb ['koriaamb] s pros korijamb, vrsta 
antikne pjesničke stope (—ww—) 

choric  [-korik]  adj korski, poput kora (u 
grčkoj drami) 

chorist [-korist] s korist, koristica 
chorister   f'korista]   s  korski  pjevač;   US 

crkveni zborovođa 
chorography [ka-rografi] s horografija, opis 

nekog područja ili kraja 
chortle ['tjo;tl] vi coll glasno se nasmijati, 

zahihotati 
chortle ['tjo:tl] s coll (slavodobitan, zado- 

voljan) smijeh 
chorus ['ko:ras] s Lat zbor, kor, hor; zbor- 

no pjevanje, zborna pjesma; pripjev, re- 
fren; glumac koji recitira prolog i epi- 

log | in ~ svi zajedno 
chorus [-koiras] vt/i pjevati ili recitirati u 

zboru 
chorus-girl   ['ko:ras'ga:l]   s  djevojka koja 
pleše i pjeva u zboru (u opereti ili mju- 
ziklu), koristica 
chose [tjauz] pret od choose 
chosen f'tjauzn] pp od choose 
chough [tjAf] s ornith čavka 
chouse [tjaus] s coll prijevara 
chouse [tjaus] vt coll varati, prevariti 
chow [tjau] s si Austr 1. Kinez 2. pas ki- 
neske pasmine 3. si hrana, jelo 
chowder f'tjauda] s US gusta juha ili jelo 
od ribe ili školjki s povrćem 
chrestomathy  [kres'tomaOi]   s zbirka oda- 
branog štiva, izbor, hrestomatija 
chrism ['križam] s sveto ulje, pomast, kriz- 
ma 
Christ [kraist] s Krist 
christen f'krisn] vt/i (o)krstiti; nazvati 
Christendom ['krisndam] s kršćanstvo, krš- 
ćanski svijet 
christening [-krisnin] s krštenje, krst 
Christian   f'kristjan]   adj   kršćanski;   f am 
čovječan,  čovječanski  |  ~  name  krsno 
ime 
Christian [-kristjan] s kršćanin 
Christianism   ['kristjanizam]  s kršćanstvo, 

kršćanski svijet 
Christianity    [.kristi'ffiniti]    s   kršćanstvo, 

kršćanska vjera 
Christianization   [.kristjanai-zeijn]   s   po- 
krštenje, obraćanje na kršćanstvo 
christianize [-kristjanaiz] vi/t L vi pokrstiti 
se, obratiti se na kršćanstvo II. vt pokrs- 
titi, obratiti na kršćanstvo 
christianlike  [-kristjanlaik]  adj  kršćanski, 

čovječan, čovječanski 
Christianly ['kristjanli] adj kršćanski; čov- 
ječan, čovječanski 
Christianly [-kristjanli] adv kršćanski, kao 

kršćanin, čovječno, čovječanski 
Christlike   [-kraistlaik]   adj  poput   Krista, 

nalik na Krista 
Christmas ['krismas] s Božić, božični blag- 

dani | ~ Day prvi dan Božića; ~ Eve 
Badnjak, badnji dan, badnje veče; ~ 
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comes but once a year nije svaki dan Bo- 
žić; Father ~ Djed mraz 
Christmas-box ['krismasboks] s božični dar 

(novac posluzi, listonoši itd.) 
Christmas carol ['krismas.keeral] s koleda, 

božična pjesma 
Christmas-tide [-krismastaid] s -> Christ- 
mas-time 
Christmas-time   ['krismastaim]   s   božično 
razdoblje,  božični blagdani 
Christmas-tree ['krismastri:] s božično drv- 
ce 
Christmasy ['krismasi] adj fam božični 
chromate   ['kraumit]   s  chem  kromat,   sol 
kromne kiseline 
chromatic [kra'maetik] adj (~ally adv) u 

boji; mus kromatičan 
chrome [kraum] s kromsko žutilo | ~ steel 

slitina čelika i kroma 
chromic   f'kraumik]   adj  kromski,  kromov 
chromium ['kraumiam] s chem krom | ~ 

plated kromiran; ~ plating kromiranje 
chromolithograph [,krsumau'liOsgra;f] s li- 

tografski izrađen otisak u bojama 
chromolitography [.krsumauli-eografi] s 

kromolitografija, litografski način štam- 
panja u više boja 

chronic ['kronikj adj (~ally adv) med kro- 
ničan; fig stalan, uvriježen; si snažan, 
jak, žestok 

chronicity [kro-nisiti] s kroničnost, kro- 
nično stanje 

chronicle ['kronikl] s kronika; ljetopis; 
prikaz, izvještaj 

chronicle ['kronikl] vt upisati u ljetopis, 
ubilježiti, zabilježiti | to ~ small beer 
bilježiti svaku sitnicu 

chronicler ['kronikla] s kroničar, Ijetopi- 
sac 

chronogram ['kronagraem] s kronogram 
chronograph ['kronagraif] s tech kronograf 

(sprava za mjerenje kratkih vremenskih 
razmaka itd.); instrument za mjerenje 
brzine projektila 

chronologic [.krona'lađsik] adj (~ally adv) 
kronološki 

chronologist [kra-noladgist]  s kronolog 
chronologize [kra'nolad3aiz] vt po vremen- 

skom redu svrstati 
chronology [kra-nolađsi] s kronologija, na- 

uka o vremenu; disciplina pomoću koje 
se određuje vrijeme povijesnih doga- 
đaja 

chronometer [kra'nomite] s kronometar, 
precizan sat 

chronometric [.krona'metrik] adj (~ally 
adv) kronometarski 

chronometry [kra'nomitri] s kronometrija, 
mjerenje vremena 

chrysalis ['krisalis] s (pl ~es, chrisalides 
[kri'saslidiiz]) kukuljica, čahura (ličinke) 

chrysanthemum [kri'SćenOamam] s Lat bot 
krizantema 

chrysoberyl ['krisaiberil] s minr hrizcberil 
(poludragulj) 

chrysolite ['krisalait] s minr krizolit (dra- 
gulj) 

chrysoprase ['krisapreiz] s minr krizopras 
chub [tjAb] s ichth klen 
chubby f'tjAbi] adj (chubbily adv) bucmast, 

debeo, okruglih, punih obraza 
chuck1 [tjAk] s kvocanje, vabljenje peradi; 

puckanje jezikom (bodrenje konja) 
chuck [tjAk] vi kvocati; puckati jezikom 
chuck [tjAk] interj ~! ~! kvoc, kvoc 
chuck2 [tjAk] s fam pile, zlato, lane, čedo, 

miljenče, srdašce 
chuck1 ItJAkl vt jam bacati, odbaciti, od- 

gurnuti; lagano udariti; napustiti; osta- 
viti na cjedilu | si ~ it prestani, osta-  
vi to, dosta toga! 

chuck away [-tjAka'wei] vt (od)baciti 
chuck out ['tjAk'aut] vt fam izbaciti; za- 
baciti (zakon) 
chuck up f'tjAk'Ap] vt napustiti, ostaviti | 

to ~ the sponge okaniti se pokušaja, 
predati se 

chuck3  [tjAk]  s lagan udarac  (under the 
chin) I si the ~ otpust; to give one the 
~ otpustiti koga; prekinuti s kim 
chuck4 [tjAk] s tech pritegač, stezna ili zah- 

vatna glava 
chuck2 [tjAk] vt staviti u pritegač, stegnuti 
chucker-out  [-tjAkaraut] s izbacivač, onaj 

koji izbacuje (osobe koje prave izgrede 
na javnim priredbama itd.) 

chuckle ['t^Akl] vi u sebi se smijati, smiju- 
Ijiti, zadovoljno se smijuckati (at, over) 

chuckle  ptjAkl]  s  zadovoljno smijuljenje, 
tihi smijeh, hihotanje 

chuckle-head ['tjAklhed] s coll budala, glu- 
pan, tupoglavac 

chuckle-headed ['tjAkl.hedid] adj glup, ble- 
sav 

chucky ['tjAki] s pilence, srdašce, miljenče 
chuff [tjAf] s glupan, blesan 
chug [tjAg] s dahtanje, soptanje; štektanje, 
zvuk rnalog benzinskog motora u sporom 
hodu 
chug [tjAg] vi dahtati, soptati; štektati 
chukker [-tjAka] s sport svaki pojedini pe- 
riod u koji se dijeli igra polo 
chum [tjAm]  s prisan prijatelj; pobratim; 
drug, sudrug; US sobni drug | Austr new 
~ novajlija, nedavno prispio doseljenik 
chum  [tjAm] vi zajedno stanovati, dijeliti 
istu sobu (with sa); biti prisan prijatelj 
chum up f'tjAm'Ap] vi coll sklopiti prisno 
prijateljstvo (with s kime) 
chummery   f'tjAmari]   s   drugarstvo,   pri- 
snost; zajedničko stanovanje 
chummy  ['tfAmi] adj fam prisno sprijate- 

Ijen, intiman 
chump [tjAmo] s klada; debeo komad mesa, 

komadina; fam glava (off one's ~ pomah- 
nitao, poludio, pošašavio; izvan sebe); 
si glupan, budala 
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chunk [tjArjk] s komadina, grumen, klada; 
US jak i zdepast konj, nizak, zdepast 
čovjek 

chunk [tjAnk] US baciti, (na)baciti 
chunky f'tjAnki] adj kladast, zdepast 
church [tjaitj] s 1. crkva; hram 2. zajed- 
nica kršćana 3. svećenstvo; svećeničko 
zvanje 4. služba božja | to go into Church, 
to enter the Church postati svećenik, ući 
u svećenički stalež; zarediti se; to go to 
~ ići u crkvu (na službu božju); to at- 
tend ~ pohađati crkvu; ~ register ma- 
tična knjiga župe; ~ rate crkveni porez; 
~ service služba božja; the Established 
Church od države priznata crkva; the 
Church of England Anglikanska crkva; 
the High Church, the Low Church, the 
Board Church razni smjerovi Anglikans- 
ke crkve 
church [tja.-tj] vt povesti (rođilju) u crkvu 

(na zahvalnu molitvu) 
church-goer  f'tjaitj.gaua]  s (redovit) pos- 
jetilac crkve 
churchify f'tjaitjifai] vt dovesti u sklad s 

crkvom 
churching  ['tfeitjirj]  s  | the Churching of 
Women   služba  božja zahvalnica nakon 
poroda 
churchism ['tjaitjizam] s pretjerana zagri- 
janost za koju crkvu, bogomoljstvo 
churchman   ['tjaitjman]   s   (pl  churchmen 
['tjaitjman])    arch   svećenik;    pripadnik 
Anglikanske crkve 
church-text   ['tjsitjtekst]  s  print  ukrasna 

gotica 
church-time   ['tjaitjtaim]  s vrijeme javne 

službe božje 
churchwarden   [.tjsitj'wardn]   s  1.   crkveni 
starješina 2. coll duga glinena lula 
church-woman ['tjaitjiwuman] s (pl church- 
-women   ['tja:tj,wimin])  pripadnica   An- 
glikanske crkve 
churchy ['tjaitji] adj (churchily adv) fam 

koji se pretjerano strogo pridržava odre- 
daba crkve 

churchyard [,tfe;tpja:d] s (crkveno) grob- 
lje | fat ~ velik pomor 

churl [tjail] s 1. hist čovjek niskog staleža 
2. prostak, seljačina, neotesanac, grubi- 
jan 3. škrtac, tvrdica 
churlish  f'tjailij]  adj (~ly adu) neotesan, 

grub, prostački surov; škrt 
churn   [tja:nl  s  1.  stepka,  stap,  bućkalica 
(za maslac) 2. velika kanta (za mlijeko) 
churn [tja;n] vt/i I. vt stepati, tresti, muć- 
kati;  razmućkati;  bućkati  (maslac); za- 
pjeniti, uzburkati (to, up) II. vi praviti 
maslac; uzavreti, pjeniti se 
churn-dash ['tjaindaefl s stapalica (za buć- 

kanje maslaca) 
churning f'tjamin] s bućkanje, stepanje, 

pravljenje maslaca; fig nagla kretnja | a 

~   količina   maslaca   dobivena   jednim 
bućkanjem 

churn-staff ['tja;nsta:f| s stapalica (za buć- 
kanje maslaca) 
churr [tja:] vi cvrčati 
chut [t J At] inter j (uzvik nestrpljenja) 
chute   [Ju;t]  s  brzica;  strm žlijeb,  jarak, 
riža (za spuštanje debala, ruda itd.); sta- 
za  za  skijanje;  aero platnena  cijev  za 
hitnu evakuaciju putnika 
chutney  (chutnee)   ['tjAtni]  s Ind indijski 

ljut začin 
chyle  [kail]  s mliječ, probavni sok 
chyme [kaim] s kaša probavljene hrane (u 

želucu) 
ciborium [si-boiriam] s Lat eccl ciborij, ka- 

lež s hostijama za pričest 
cicada [si'kaida] s ent cikada, cvrčak 
cicala [si'kaila] s -» cicada 
cicatrice [-sikatris] s ožiljak, brazgotina 
cicatrix f'sikstriks] s (pl cicatrices  [.sika- 

•traisiiz] —» cicatrice 
cicatrization   [.sikatrai'zeijn]  s zacjeljiva- 

nje, zarašćivanje 
cicatrize ['sikatraiz] vtli I. vt med zacijeliti 

II. vi zacijeljeti, zarasti 
cicely ['sisili] s bot izmirna; krbuljica, kro- 

suljica 
cicerone [.tfitja-rauni] s It vodič (stranaca) 
cider [-saida] s jabučnjak, jabukovača, vi- 
no od jabuka 
ciđer-cup [-saidakAp] s piće od jabučnjaka 
začinjena mirodijama 
cigar [si'ga:] s cigara 
cigar-case [si'gaikeis] s kutija za cigare 
cigarette [.siga'ret] s cigareta 
cigarette-case [.siga'ret'keis] s doza za ci- 
garete 
cigarette-holder  [.siga-ret.haulđa]  s cigar- 

luk, usnik, čibučić, muštikla 
cigar-holder [si'gaiihaulda] s cigarnik 
cigar-tip [si'gaitip] s (odrezan) vršak cigare 
cilia  ['silia]  s pl Lat trepavice; bot  sitne 

dlačice 
ciliary [-siliari] adj koji se tiče trepavica 
cilice ['siliš] s strunjavac, sukno od grube 
dlake; odjeća od sukna od grube dlake 
cinch [sinti] s US (meksikauski) kolan (po- 
jasni remen sedla); si sigurna stvar 
cinch   [sintj]  vt opasati  (remenom),  prič- 
vrstiti (sedlo); si čvrsto uhvatiti, stisnuti 
cinchona  [sirj'kauna]  s bot kina-drvo, ki- 
ninovac; pharm kora kininovca  (Cortex 
cinchonae) 
cincture ['sinktja] s pojas, pas; archit vije- 

nac (stupa) 
cincture ['sinktja] vt opasati 
cinder [Tsinda] s žeravica, ugljevlje, (mrtva) 
zera; troska | ~s pl pepeo; to burn to a 
~ izgorjeti, sagorjeti (hranu) 
Cinderella   [.sinda'rela]   s   Pepeljuga   |   ~ 
dance ples koji se svršava o ponoći 
cinder-path   f'sindapaiG]   s   sport   trkačka 
staza nasuta troskom 

]2    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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cinder-sifter [-sinda.sifta] s sito za odva- 
janje žeravice od pepela 

cindery ['sindari] adj troskav, pepeljav, 
pun troske, pun pepela 

cine-camera  [-siniiksemara] s kino-kamera 
cine-film [-sinifilm] s film za kino-kamere 
cinema [-šinama] s kino; film, filmska um- 

jetnost, filmska industrija 
cinemactor [-sinamsekta] s US si filmski 

glumac 
cinemactress ['sinamaektris] s US si filmska 

glumica 
cinema-goer ['sinama'geua] s stalan posje- 

tilac kinematografa 
cinematograph [,sina'msetagra:f] s kine- 

matograf 
cinematograph [.sina'mEetagra:i] vt/i fil- 

movati, snimati, snimiti 
cinematographic [.sina.mseta'grsefik] adj 

(~ally adv) kinematografski 
cinematograph [,sinamsetagra:f] s kine- 

matografija 
cine-projector ['sinipro.dsekta] s (filmski) 

projektor 
cineraria [.sinaTEaria] s Lat bot cinerarija, 

mličika 
cinerary [-sinarari] adj pepeoni | ~ urn 

urna s pepelom (spaljena mrtvaca) 
cinnabar [-sinaba:] s minr rumenica, ci- 

nober, cinabar, živin sulfid; žutocrvena 
boja 

cinnamon ['sinaman] s cimet; boja cimeta 
cinnamon-stone [-sinaman'staun] s minr 

smeđi ili žuti granat (dragulj) 
cinque (cinq) [sink] s petica (na kocki ili 

karti) 
cinquefoil ['sinkfoil] s bot petoprstica; ar- 

ch.it petolist (ornament) 
cipher (cypher) ['saifa] s ništica; fig nula; 

(arapska) brojka, cifra; slovo; inicijali, 
monogram; šifra; tajno pismo [ in ~ šif- 
riran; ~ officer službenik koji dešifrira 
poruke 

cipher (cypher) [-saifa] vi/t I. vi 1. računati 
2. šifrirano pisati, pisati tajnim pismom 
II. vt šifrirati, napisati tajnim pismom | 
to ~ out (iz)računati 

cipher-code [-saifakaud] s kod, šifra, ključ 
za dešifriranje 

cipher-key [-saifaki:] s -» cipher-code 
circa [-sa:ka] 1. prep oko 2. adv otprilike 
circle [-sa:kl] s 1. kružnica, krug; ostr kolo- 

bar 2. opseg; okrug 3. ciklus, period 4. 
krug (~ of acquaintances), stalež (upper 
~s) | theat dress ~ mezanin; upper ~ 
balkon; fig to square the ~ (pokušavati) 
postići nemoguće; vicious ~ circulus vi- 
tiosus, začarani krug, vrzino kolo 

circle ['sa:kl] vt/i I. vt okružiti, opkoliti, 
obići II. vi kružiti 

circlet [-saiklit] s kolut, prsten 
circs [sa:ks] s coll abbr okolnosti 
circuit [-saskit] s 1. kruženje, kolanje 2. 

opseg, obujam; luk; krug; zaobilazni put; 

ophodnja* 3. redoslijed, slijed (događaja) 
4. el strujni krug 5. jur obilaženje suca 
po kotarima; sudbeni kotar 6. zaobi- 
lazni put 7. aero kružni let 8. lanac ka- 
zališta, kinematografa itd. pod jedin- 
stvenom upravom | el short ~ kratki 
spoj; ~ breaker prekidač, sklopka; ra- 
dio exciting ~ uzbudni krug; jur to go 
on ~ ići na sudačko putovanje, na sud- 
ska zasjedanja; US ~ rider putujući 
propovjednik; make a ~ of obilaziti, 
obići, ići oko 

circuitous [sa'kjuiitas] adj (~ly adv) zao- 
bilazan, neizravan, indirektan | ~ route 
zaobilazan put 

circular [-sa;kjula] adj (~ly adv) kružni; 
okrugao; koji kruži, k61a, optječe, cirku- 
lira | com ~ letter okružnica, cirkular; ~ 
note cirkularno kreditno pismo; ~ saw 
kružna pila, cirkularna pila, cirkularka; 
~ tour kružno putovanje 

circular [-saikjula] s okružnica, cirkular | 
Court Circular dvorske vijesti (u novi- 
nama) 

circularity [.saikju-laeriti] s kružnost, okru- 
glost 

circularize ['saikjularaiz] vt okružnicom 
obavijestiti; upraviti okružnicu (komu) 

circulate ['saikjuleit] vi/t I. vi kretati se u 
krugu (in, through); kružiti; kolati, op- 
tjecati, cirkulirati II. vt staviti u kolanje, 
u promet ili u optjecaj; širiti (glas); ži- 
rirati (mjenicu) 

circulating f'saikjuleitirj] adj koji kola, 
kruži, koji je u kolanju; u prometu | math. 
~ decimal periodični decimalni broj; ~ 
library posudbena knjižnica; ~ capital 
obrtna sredstva; ~ medium obrtna sred- 
stva; platežno sredstvo, novac 

circulation [.ss.'kju-leijan] s kolanje, optok 
(krvi itđ.); com kolanje, optjecaj, pro- 
met; novac u prometu; kruženje, širenje, 
raznošenje; prodaja (knjige); naklada, ti- 
raža; ventilacija, zračenje 

circulative ['saskjuleitiv] adj koji je u ko- 
lanju, optjecaju, koji cirkulira; koji pod- 
stiče optjecaj 

circulator [-saikjuleita] s raznosilac, onaj 
koji stavlja u optjecaj, raspačavač, ši- 
ritelj 

circulatory f'saikjuleitari] adj optjecajni; 
koji se tiče krvotoka, cirkulacijski 

circumambient [.saikam-aembiant] adj ko- 
ji opkoljuje, okružuje 

circumambulate [,sa:kanvsembjuleit] vt/i 
obilaziti, zaobilaziti; fig okolišati 

circumambulation ['saskaniiajmbju'leijan] s 
obilaženje; okolišanje 

circumcise [-saikamsaiz] vt obrezati; fig 
(pro) čisti ti 

circumcision [.saikam'sign] s obrezanje | 
the ~ 2idovi 

circumference [sa'kAmfarans] s obujam, op- 
seg; obođnica, periferija (on the ~) 
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circumferential [sa.kAmfa-renJl] adj obod- 
ni, koji se tiče obodnice, periferijski 

circumflex [-saikamfleks] adj zavinut, svi- 
nut, povinut, uvinut 

circumflex [-saikamfleks] (i ~ accent) s 
gram cirkumfleks 

circumfluent [sa'kAmfluant] adj koji opt je- 
če, plače 

circumfuse [.sa:kanvfju:z] vt oblijevati, ra- 
zlijevati (about, round); okruzi(va)ti 
(with); kupati (in) 

circumjacent [.saikana'djeisnt] ađj obliž- 
nji, okolni 

circumlocution [,sa:kaml9'kju:Jan] s suviše 
potanko opisivanje (riječima); razvuče- 
nost, preopširno razlaganje; okolišanje 

circumlocutionary [.sa:kamla'kju:Jnari] 
adj koji suviše potanko opisuje, razvu- 
čen, preopširan 

circumlocutory [.saikanrlDkjutsri] adj -»• 
circumlocutionary 

circumnavigable [.saikanvnsvigabl] ađj ko- 
ji se može oploviti 

circumnavigate [,sa:kam'naevigeit] vt oplo- 
viti 

circumnavigation [•saikam.naevi'geii'n] s 
oplovljenje 

circumnavigator [.ssikanvnaevigeita] s onaj 
koji što oplovi, koji plovi oko svijeta 

circumpolar [.saikanrpaula] ađj astr cir- 
kumpolaran, koji je oko stožera 

circumscribe [-saikamskraib] vt opisati, cr- 
tom zaokružiti; suziti, ograničiti 

circumscriber [-saikamskraiba] s onaj koji 
(ili ono što) opisuje ili ograničuje 

circumscription [,sa:kanrskripjan] s opisi- 
vanje; granica; omeđenje, ograničenje; 
omeđeno ili ograničeno područje; napis 
oko ruba kovanog novca 

circumspect [-saikamspekt] adj (~ly adv) 
oprezan, smotren 

circumspection [isaiksnvspekjan] s oprez- 
(nost), smotrenost, pažnja 

circumspective [,s»:kam-spektiv] ađj -» 
circumspect 

circumstance [-saikamstans] s 1. okolnost; 
pojedinost, detalj; slučaj; događaj; činje- 
nica (the ~ that) 2. iscrpnost; formal- 
nost, petljanje | ~s pl okolnosti, prilike; 
in good ~s u dobrim imućnim prilikama; 
in reduced (ili straitened) ~s u slabim 
(oskudnim) imućnim prilikama; in the 
~s, under the ~s u danim okolnostima, 
pri sadašnjem stanju stvari; under no 
~s ni u kojem slučaju, nikako; extenua- 
ting ~s olakotne okolnosti; without ~ 
bez formalnosti, bez kerefeka; pomp & ~ 
formalnosti, ceremonije, kerefeke 

circumstanced f'saikamstanst] ađj koji je 
u nekom stanovitom položaju, stavljen 
u neki položaj | to be awkwardly ~ biti 
u neugodnu položaju 

circumstantial [.saikam-stasnjal] adj (~ly 
adu) uzgredan; potanki, podroban, opši- 

ran (~ account); iscrpan; nebitan, slu- 
čajan | jur ~ evidence dokaz na temelju 
indicija 

circumstantiality ['saikam.stsenji'aeliti] s 
opširnost, podrobnost, potankost; iscrp- 
nost; pojedinost 

circumstantiate [.sajkanvstasnjieit] vt podu- 
prijeti pojedinostima, potkrijepiti detalji- 
ma, iznijeti podrobnosti (o čemu) 

circumvallate [isajkanrvaeleit] vt opkopa- 
ti, opkoliti bedemima 

circumvallation [.saikamva-leijn] s opkop, 
bedem; okruži van je bedemima 

circumvent [iSaikanrvent] vt zaobići, pre- 
variti, nadmudriti (koga); spriječiti (što), 
osujetiti (namjeru); izigrati (zakon, pra- 
vilo) 

circumvention [.saskam'vanjan] s nadmud- 
rivanje, lukava prijevara; osujećenje; izi- 
gravanje (propisa itd.) 

circuniventive [.saskam-ventiv] adj prije- 
varan, koji nadmudruje ili izigrava 

circumvolution [,sa;kamva'lu:Jn] s okre- 
tanje, vrtnja, rotacija; obrat, okret, pre- 
okret; zaobilaženje; vijuga 

circus ['saikas] s 1. cirkus, cirk; jahalište; 
prirodni amfiteatar; US predstava 2. 
(okrugao) trg (na kojem se stječe neko- 
liko uMca) 

cirque [sa:k] s poet arena; krug; cirk 
cirrhosis [si'rausis] s med ciroza 
cirrous [-siras] adj vitičav; bot & zool s 

hvatalj kama, brcima 
cirrus f'siras] s (pl cirri [-sirai]) bot vitica, 

vriježa; zool brk, hvatalj ka; cirus, oblak 
run ja vac 

cisalpine [sis'selpain] adj cisalpinski, koji 
leži s ove strane Alpa 

cisatlantic [isisa-tlaentik] ađj cisatlantski, 
koji leži s ove strane Atlantika 

cisco [-siskau] s US vrsta ribe iz Velikih 
jezera 

cissy [-sisi] ađj ženskast, mekušan, meko- 
putan 

cissy [-sisi] s mlitavac, mekušac, ženskast 
muškarac 

čist [sist] s 1. archaeol prethistorijski ka- 
meni grob ili komora 2. kovčeg, škrinjica 
(za pribor u starogrčkim misterij ama) 

cistern [-sistan] s cisterna, čatrnja, nakap- 
nica, kotlić, tank 

cistus [-sistas] s Lat bot čistac 
citable [-saitabl] ađj koji se može navesti, 

citirati 
citadel [-sitsdal] s tvrđava, fortika; fig uto- 

čište, sklonište 
citation [sai'teijan] s 1. jur poziv 2. navod, 

citat 3. US mil službena pohvala (vojni- 
ka ili jedinice) 

citatory [-saitatari] ađj 1. pozivni 2. na- 
vodni | ~ letter službeni poziv, pozivnica 

cite [sait] vt 1. jur pozvati .(na sud) 2. 
navesti (kao primjer), spomenuti, citirati 
3. službeno pohvaliti 
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cither f'siOs] s arch & poet citra, lutnja 
cithern [-siOan] s -» cither 
citified ['sitifaid] adj US koji ima ponaša- 

nje stanovnika grada, koji se vlada kao 
građanin 

citizen ['sitizn] s 1. gradski stanovnik, gra- 
đanin; stanovnik; civil 2. državljanin | 
fellow-~ sugrađanin; ~ of the world 
kozmopolit, svjetski čovjek 

citizenry ['sitiznri] s građanstvo 
citizenship ['sitiznjip] s državljanstvo; gra- 

đansko pravo 
citrate ['sitrit] s chem citrat, sol limunske 

kiseline 
citric [-sitrik] adj chem limunski | ~ acid 

limunska kiselina 
citrine ['sitrin] adj četrunast, limunove 

boje 
citron f'sitrsn] s bot četrun, citron; četru- 

novo stablo 
cittern ['sitan] s —> cither 
city [-siti] s grad, velegrad, grad s kate- 

dralom; grad poveljom imenovan city; 
londonski City, stari, poslovni dio Lon- 
dona; grad, građanstvo, građani | Holy 
City Sveti grad, Jerusalem; Eternal City 
Vječni grad, Rim; City of the Seven Hills 
Rim; City of God raj, nebo; the City 
londonski City, poslovno središte Londo- 
na; poslovni krugovi; ~ prices jeftinije 
cijene; ~ editor GB urednik financijske 
rubrike; V S urednik lokalne rubrike; US 
~ hali gradska vijećnica; US ~ manager 
glavni gradski administrator; City man 
poslovan čovjek, novčar, financijer; ~ 
state grad država 

city-article f'siti.aitikl] s trgovinski izvješ- 
taj, burzovni izvještaj (u novinama) 

city-news  ['siti'njuiz]  s poslovne vijesti 
civet ['sivit] (i ~-cat) s 1. zool cibetka 2. 

cibet 
civic f'sivik] adj (~ally adv) građanski; 

gradski | ~ crown hrastov vijenac, po- 
čast rimskog građanina koji je spasio 
život sugrađana u ratu 

civics ['siviks] s pl nauka o građanskim 
pravima, nauka o državi 

civics (civvies) [-siviz] s pl mil si građan- 
ska odjeća, civil 

civil [-sivi] aaj (~ly adv) 1. građanski; ci- 
vilni (~ marriage); laički; gradski; op- 
ćinski; državni 2. učtiv, uglađen, ulju- 
dan, pristojan | ~ list civilna lista, od 
parlamenta odobrena svota za kraljev 
dvor i mirovine kraljeve obitelji; ~ en- 
gineering niskogradnja; ~ law građansko 
pravo; ~ war građanski rat; to keep a ~ 
tongue in one's head biti uljudan, suzdr- 
žavati se od neučtivosti; ~ servant dr- 
žavni činovnik; the Civil Service državna 
administracija, državna služba 

civilian [si'viljan] adj građanski, civilni 

civilian [si'viljan] s građanin, civilist, civil; 
indijski državni činovnik; arch poznava- 
lac građanskog prava 

civility [si'viliti] s uljudnost, učtivost, ugla- 
đenost, pristojnost; susretljivost, usluž- 
nost 

civilizable [-sivilaizabl] adj koji se može 
prosvijetiti, obrazovati, civilizirati 

civilization [.sivilai'zeijn] s prosvijećenost, 
uljudba, civilizacija, kultura; civilizirani 
svijet 

civilize f'sivilaiz] vt prosvijetiti, obrazova- 
ti, izobraziti, civilizirati; odgojiti, upris- 
tojiti, uljuditi 

civilize away [-sivilaiza'wei] vt civilizirati, 
obrazovanjem osloboditi (divljačkih obi- 
čaja itd.), uljuditi 

civilized ['sivilaizd] adj prosvijećen, obra- 
zovan, uglađen, uljudan, civiliziran, kul- 
turan 

civilizer ['sivilaiza] s 1. prosvjetitelj, civi- 
lizator 2. prosvjetno sredstvo, sredstvo za 
obrazovanje ili uljudbu 

civvies ['siviz] s pl -» civies 
clack [klaek] s škljocanje, čegrtanje, klepe- 

t(anje); fig klopotanje, čavrljanje, brblja- 
nje, blebetanje 

clack [klaek] vi klepetati, škljocati, čegrtati; 
pucnuti, pucketati; gakati, kvocati; fig 
klepetati, klopotati, blebetati 

clack-valve ['klffikvaalv] s tech preklopni 
ventil 

clad [klasd] adj odjeven, obučen (in u); 
oklopi jen 

clad [kla?d] pret & pp od clothe 
claim [kleim] s 1. pravo (to a th na što); 

svojatanje; potraživanje, zahtjev, tražbi- 
na (~ for compensation traženje nakna- 
de) 2. (dodijeljen) komad zemlje, regis- 
trirana parcela, doznačena čestica; min 
rudarska povlastica, udio u rudniku 3. 
com reklamacija, žalba 4. tvrdnja | to 
have a ~ on imati pravo na; to lay ~- 
to zahtijevati, tražiti kao svoje pravo; to 
place a ~ staviti zahtjev za naknadu 
štete; to stake out a ~ označiti granice 
dodijeljenog komada zemlje u dokaz 
vlasništva; fig tražiti priznanje prava (na 
otkriće itd.); to enter a ~, to put in, to 
make a ~ staviti zahtjev (for na što); set 
up a ~ to podići zahtjev na 

claim [kleim] vt/i I. vt 1. zahtijevati (for 
oneself za sebe), tražiti; doći po (npr. na- 
ručenu stvar); reklamirati; imati pravo 
na; iziskivati (to ~ attention); svojatati, 
prisvajati 2. tvrditi o sebi da (to be; to 
have done); uvjeravati (a th to be da ne- 
što jest) H. vi zahtijevati (naknadu šte- 
te) | to ~ against tužiti koga (sudu); to 
~ to be izdavati se za 

claimable ['kleimabl] adj koji se može zah- 
tijevati, na što se može polagati pravo 
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claimant ['kleimant] s tražilac, zahtjeva- 
lac; reklamant; tužilac | to be a ~ for 
tražiti pravo na 

claimer ['kleima] s tražilac, zahtjevalac 
clairaudience [klsar'o.'dians] s sposobnost 

čuti nešto izvan dosega sluha 
clairaudient [klearoidiant] adj koji može 

čuti nešto izvan dosega sluha 
clairvoyance [klea'voians] s Fr vidovitost, 

vidovnjaštvo; pronicavost, jasnovidost 
clairvoyant [klea-voiant] adj vidovit; pro- 

nicav 
clairvoyant [klea'voiant] s vidovnjak; pro- 

nicav čovjek 
dam [klsem] s US zool vrsta jestive mors- 

ke školjke 
clam [klaem] s & vt -> clamp 
clamant ['kleimant] adj bučan, glasan; fig 

vičući, vapijući, koji se do neba čuje 
(~ abuse) 

clam-bake ['klsembeik] s US piknik na 
morskoj obali 

clamber ['klasmba] vi (up) mučno se pe- 
njati, uspinjati se, verati se, pentrati se 

clamber f'klaemba] s (mučno) uspinjanje 
clammy ['klaemi] adj (clammily adu) vla- 

žan, hladan i ljepljiv 
clamorous ['klaemaras] adj (~Iy adu) gla- 

san, bučan, koji galami i prosvjeduje 
clamour (clamor) ['klsems] s buka, galama, 

vika; vapaj; bučno prosvjedovanje 
clamour f'klaema] vi/t I. vi vikati, bučiti, 

galamiti; bučno zahtijevati (for) II. vt 
bučno izraziti 

clamour against ['klaemara'geinst] vi glas- 
no prosvjedovati protiv 
clamour  down   ['klasma'daun]   vt  bukom 
zaglušiti, ušutkati, nadvikati 
clamour for [-klaama'fo;] vi vičući što tra- 
žiti, bučno zahtijevati 
clamour out ['klaemaraut] vt bukom istje- 

rati (of iz) 
clamp1 [klaemp] s spona, stezaljka, steg, 

štipaljka; skoba; štip; zavrtanj za prite- 
zanje, kočni zavrtanj 

clamp1 [klaamp] vt pričvrstiti štipaljkom, 
stegnuti sponom; stisnuti, pritegnuti | 
coll ~ down (on) (iz)vršiti pritisak (na, 
da bi se što obustavilo); mar ~ down 
prati (palubu) 

clamp3 [klaamp] s hrpa, gomila; trap (krum- 
pira) 

clamp2 [klaemp] vt nagomilati, slagati na 
hrpu; spremiti (krumpir) u trap 

clan [klaen] s Scot klan, pleme; porodica; 
rod, svojta; fig klika 

clandestine [klaen'destin] adj (~ly adv) 
tajan, potajan, skrovit, skriven 

clang [klaen] s zvuk, zveka, zveket, štro- 
pot 

clang [klaen] vi/t I. vi zvučati, zvečati, 
zveketati, štropotati II. vt zveknuti, za- 
zvečati | to ~ the bell pozvoniti 

clangorous ['klsengares] adj (~ly adu) zvu- 
čan, zveketav 

clangour (clangor) ['klaenga] s zveket,' zve- 
čanje, zveka 

clank [klaerjk] s zveket, zveckanje, štropot 
clank [klsenk] vi/t I. vi zveketati, zveckati; 

štropotati II. vt zazveketati, zaštropotati 
čime (to ~ the chains) 

clanker [-klaenka] s | si to drop a ~ izla- 
nuti, bubnuti (nešto indiskretno) 

clannish ['klasni.?] adj (~ly adu) Scot kla- 
novski 

clannishness ['klaeni.fnis] s Scot klanovšti- 
na (i fig) 

clanship f'klasnjip] s Scot klanstvo, klanov- 
ština 

clansman ['klsenzmanl s (pi clansmen 
[•klasnzman]) Scot pripadnik klana; član 
plemenskog roda 

clap1 [klaep] s prasak, tresak; udarac; plje- 
sak 

clap [klaep] vi/t I. vi pljeskati II. ut 1. uda- 
riti, pljesnuti, lupnuti; tresnuti; (brzo) 
gurnuti, baciti; postaviti; (šešir) nasaditi, 
natući (on na) 2. (komu) odobravati, 
aplaudirati | to ~ on the back potap- 
šati po leđima; to ~ one's hands (za)pljes- 
kati; to ~ eyes on opaziti, ugledati, vid- 
jeti; to ~ spurs to one's horse podbosti 
konja; to ~ one in prison strpati koga 
u zatvor; to ~ a hat on one's head na- 
tući šešir na glavu; to ~ a seal upon 
udariti pečat na; to ~ a trick upon one 
našaliti se s kim, podvaliti komu, skuhati 
poparu komu 

clap on ['klasp'on] vt brzo staviti na | to 
~ a dress prebaciti haljinu, ogrnuti se 
haljinom; to ~ all sail (brzo) otvoriti 
sva jedra; to ~ a saddle baciti sedlo na 
konja 

clap to ['klsep'tu:] vt zalupiti (to ~ a door) 
clap up   ['klaap'Ap]  vt na brzu ruku što 
učiniti (to ~ a bargain, peace itd.) 

clap2 [klasp] s vulg kapavac, triper, gono- 
reja 

clapboard [-klsepboiđ, US 'klasbod] s 1. US 
koso učvršćena daska koja sprečava pro- 
diranje kiše (služi za oplatu vanjskih zi- 
dova) 2. duga, dužica (bačve); šindra 

clapnet f'klaapnet] s klopka od mreže, mre- 
ža (za lovljenje ptica) 

clapper [-klaspa] s 1. pljeskač, onaj koji 
plješće 2. klopotac; čegrtaljka; bat, batić, 
klatno (zvona); coll jezik 

clapperboard ['klaspabo.'d] s film klapa 
clapperclaw ['klaepaklo:] vt izbiti, izgrep- 

sti; žestoko napasti, oštro kritizirati 
clapping ['klasping] s pljesak 
claptrap ['klasptoep] s šuplje fraze, frazi- 

ranje 
claptrap [-klaeptrasp] adj frazerski, namje- 

šten, jeftin 
claque [klaek] s Fr klaka, plaćeni pljes- 

kači 
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clarabella [.klaers'bela] s Lat vrsta registra 
na orguljama 

clarence [-klaerans] s zatvorena -četveros- 
jedna kočija 

clarendon ['klaerandan] s print masni tisak 
claret f'klserat] s (francusko) crveno vino; 

fig si krv | to tap one's ~ raskrvariti 
kome nos (udarcem šake) 

claret-cup f'klasratkAp] s napitak od za- 
činjena crvena vina 

clarification [.klserifi-keijn] s (raz)bistre- 
nje; razjašnjenje; pročišćenje, pročišća- 
vanje 

clarify ['klserifai] vili I. vt pročistiti, razbi- 
striti; fig razjasniti II. vi pročistiti se, 
razbistriti se; fig razjasniti se 

clarinet [.klseri'net] s mus klarinet 
clarinetist (clarinettist) [.klasri'netist] s mus 

klarinetist 
clarion ['klserian] s mus hist poet 1. (rat- 

na) trublja 2. zvuk trublje, budnica 3. 
vrsta registra orgulja 

clarion [-klaerian] adj glasan, jak, jasan, 
prodoran 

clarionet [.klaeri'net] s -» clarinet 
clarity [-klaeriti] s fig jasnoća, bistrina; čis- 

toća (zvuka) 
clarkia f'klaikia] s bot sjevernoamerička 

ukrasna biljka 
clash [klaej1] s 1. zveka, zveket 2. sraz, su- 

dar, sukob 3. nesklad, proturječje, protu- 
slovlje (with) 

clash [klaej] vi/t I. vi 1. zveketati, (za)zve- 
čiti, zveknuti, štropotati; praskati; uda- 
riti (against o); sraziti se, sudariti se; fig 
sukobiti se (with sa) 2. ne slagati se 
(with sa), biti u neskladu (the colours 
~), kositi se II. vt zveknuti; zaštropo- 
tati; lupnuti, baciti da (sve) zazveči, 
bubnuti, tresnuti | to ~ to zalupiti 

clasp [klaisp] s 1. kopča; spona; pređica, 
gvozdac (to the belt na pojasu); kvačica; 
skoba 2. zagrljaj; stisak (ruke) 

clasp [klaisp] vt/i I. vt 1. sapeti, zakopčati, 
zakvačiti 2. uhvatiti, obuhvatiti; sklopi- 
ti; (čvrsto) držati, stiskati; obujmiti, ogr- 
liti, priviti (to one's breast na grudi) II. 
vi uhvatiti se, priviti se; (za)kopčati se, 
zatvarati se [ to ~ hands (srdačno) ru- 
kovati se; to ~ one's hands sklopiti ru- 
ke; to <~ a p's hanđ stisnuti kome ruku 

clasper [-klaispa] s 1. onaj koji (ono što) 
hvata, kopča, sapinje 2. kopča, spona 3. 
bot vitica 4. izrađivač kopča | zool ~s pl 
hvataljke (mužjaka nekih riba i kukaca 
za držanje ženke) 

clasp-knife ['klaisp'naif] s nož za sklapa- 
nje, džepni nož, škljoca 

clasp-pin [fkla:sppin] s zapinjača, igla si- 
gurnica 

class [klais] s 1. razred; red, vrsta; skupi- 
na; godište (novaka; US đaka koledža); 
(nastavni) sat 2. stalež, sloj, klasa; druš- 

tveni položaj 3. kakvoća, vrijednost | ~ 
of blood krvna grupa; ~ struggle klasna 
borba; the ~es bogati staleži; to take 
a ~ diplomirati (s odlikom); si no ~> 
bezvrijedan; in the same ~ with jedna- 
ke vrijednosti kao; in a ~ by itself je- 
dinstven (po zaslugama); a, ~ tennis 
player odličan tenisač 

class [kla:s] vt klasificirati, svrstati po 
razredima, razredi ti; staviti u isti razred 
(with sa) 

classable ['kla;sabl] adj koji se može svrs- 
tati, klasificirati 

class-book [-klaisbuk] s razredna knjiga; 
US spomen-knjiga izdana prilikom dip- 
lomiranja 

class-conscious [•klais.konjss] adj klasno 
svjestan 

class-feeling ['kla.'Sifi.'lirj] s osjećanje klas- 
nih razlika 

class-fellow ['klais.felau] s razredni drug, 
suučenik 

classic [-klassik] adj 1. uzoran, izvrstan, od- 
ličan 2. klasičan 3. skladan; savršen 

classic [-klasik] s klasik, klasični pisac, 
klasičar; klasično djelo | ~s pl klasične 
nauke, klasična (rimska i grčka) književ- 
nost 

classical [-klaesiksl] adj (~ly odu) 1. uzo- 
ran, prvorazredan, izvrstan 2. klasički 
(grčki i rimski); klasičan 3. jednostavan, 
nekićen 

classicism   ['klaesisizsm]   s  klasicizam 
classicist [-klaasisist] s klasičar; štovatelj 

starih klasika 
classicize [-klsesisaiz] vt/i I. vt učiniti kla- 

sičnim; približiti klasičnom stilu II. vi 
oponašati klasični stil 

classifiable ['klsesifaiabl] adj koji se da 
klasificirati 

classification [.klsesifi'keijn] s klasifika- 
cija, raspoređivanje po razredima, vrsta- 
ma itd., razvrstavanje, (sistematska) po- 
djela 

classified f'kla3sifaid] adj klasificiran, ras- 
poređen po vrstama; ~ documents pov- 
jerljivi dokumenti 

classifier [-klffisifaia] s onaj koji raspore- 
đuje po razredima, vrstama itd., klasifi- 
kator 

classify ['ktesifai] vt klasificirati, razvrs- 
tati, provesti klasifikaciju, poredati po 
vrstama 

classless ['klaislis] adj besklasan 
class-list ['kla.'slist] s univ popis ispitnih 

kandidata prema pokazanom uspjehu 
classman ['kla:sma?n] s (pl classmen ['kla;s- 

men]) učenik (nekog razreda), student 
(nekog godišta); univ kandidat koji je s 
odličnim uspjehom završio ispit 

class-mate [-klassmeit] s razredni drug, su- 
učenik 
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class-war(fare)   [?kla:swo:(fe3)]   |  s  klasna 
borba, klasni rat 

classy [-klaisi] adj (classily adu) si prvo- 
razredan; elegantan, otmjen 
clatter [-klseta]  s 1. zveket, klepet; lupa, 
štropot,   topot  2.   brbljanje,   čavrljanje, 
ćeretanje; klaparenje 
clatter ['klsete] vi/t I. vi zveketati, štropo- 

tati, klepetati, klopotati, lomotati; topo- 
tati II. vt (za)zveketati, lupati, (za)štro- 

potati (čime) 
clatter down f'klaeta'daun] vi srušiti se uz 
buku, stropoštati se, bubnuti 

clause [klo:z] s gram (kratka) rečenica; re- 
čenični dio; jur klauzula, točka ugovo- 
ra | gram principal ~ glavna rečenica; 
subordinate (ili dependent) ~ zavisna 
rečenica 
claustral ['klo:stral] adj samostanski, ma- 

nastirski 
claustrophobia [.kloistra-faubja] s klaustro- 

fobija 
clave [kleiv] arch, pret od cleave 
clavichord ['kla2viko:d] s mus hist klavi- 

kord 
clavicle [-klsevikl] s anat ključna kost 
clavicular  [kla'vikjula]  adj anat klaviku- 
larni, koji se tiče ključne kosti 
clavier ['klsevia] s mus klavijatura, tasta- 
tura 
clavier [kla-via] s mus klavikorđ; glasovir 
claw [kloi] s 1. pandža, kandža, čaporak; 
šapa; derog ruka 2. škare, štipaljka (u 
raka itd.) 3. tech čeljust; kuka; račvasti 
kraj čekića (za vađenje čavala) | fig to 
pare the ~s, to cut the /~s of razoružati, 
učiniti bezopasnim; pođrezati (komu) kri- 
la; to get one's ~s into a p zlobno i bi- 
jesno napasti koga, namjerno povrije- 
diti 
claw [klo;] vt/i I. vt zabosti pandže u; za- 
kvačiti pandžama; zgrabiti; izgrepsti, is- 
parati;   razderati;   jig  pohlepno   grabiti 
II. vi grepsti; mar jedriti uz vjetar 
claw off ['kloj'of] vi mar držati se od oba- 
le, jedriti uz vjetar prema pučini 
claw-hammer  ['kloi.haema]  s čekić s rač- 
vastim krajem (za vađenje čavala) | ~ 
coat frak 
clay [klei] s 1. glina; ilovača; fig (ljudsko) 
meso, čovječje tijelo, zemlja, prah, pepeo 
2. glinena lula (~ pipe) I ~ pigeon, ~ 
bird glineni golub (za vježbe u gađanju) 
clay  [klei] vt prevući ilovačom, namazati 
glinom; filtrirati kroz glinu; dodati gli- 
nu (čemu) 
clay-brick   f'kleibrik]   s  ćerpič,  nepečena, 
na suncu sušena cigla 
clayey f'kleii] adj glinen; ilovast 
claymore ['kleimo:] s Scot hist teški dvos- 
jekli mač 
clean [kliin] adj (~ly adv) 1. čist; svjež, 

opran (rublje) 2. prazan, neispisan (pa- 
pir) 3. fig čist, nedužan, nevin; pristojan; 

bez mane, besprijekoran 4. gladak, ravan, 
pravilan 5. vješt,  spretan 6. potpun, 
sav | ~ hands nevinost, čiste ruke; to 
come ~ potpuno priznati; to make a ~ 
breast of it sve otvoreno iskazati; make 
a ~ sweep (of) potpuno se riješiti (koga, 
čega); ~ timber drvena građa bez kvrga; 
com ~/ acceptance čisti prihvat; ~ bili 
čista teretnica; mjenica bez priloženih 
dokumenata; ~ credits bjanko-kredit, 
kredit bez pokrića; ~ draft tezica bez 
priloženih dokumenata; ~ signature čista 
namira; print ~ proof druga korektura, 
revizijski arak 

clean [kli:n] adv potpuno (~ gone potpuno 
iščeznuo); sasvim (~ impossible); ravno, 
glatko 

clean [kli:n] vt/i I. vt čistiti, očistiti; prati 
(to ~ one's hands) II. vi prati se, dati 
se prati, čistiti (a porcelain sink ~s easi- 
ly) J to .~ oneself prati se; ~ing woman 
čistačica 

clean down [-kliin-daun] vt (temeljito) očis- 
titi; (dobro) očetkati, oprati 
clean off ['kliin'Df] vt očistiti 
clean out ['kliin'aut] vt 1. isprazniti; očis- 
titi 2. (koga) iscrpsti; si (koga) oguliti, 
operušati, lišiti novaca 3. (koga) izbaciti, 
istjerati 
clean up f'kliin'Ap] vt (temeljito) (p)očis- 

titi;   urediti,   pospremiti;   coll  zaraditi, 
profitirati 
clean ['kliin] s čišćenje | give it a good ~ 

očisti to dobro 
cleanable ['klimsbl] adj koji se može očis- 

titi, oprati 
clean-bređ [-klimbređ] adj čistokrvan 
clean-cut   [,kli:n'kAt]   adj fig  oštar, jasan 
cleaner ['kli:na] s 1. čistilac, čistač, čista- 
čica 2. stroj za čišćenje, čistilica 3. čis- 
tilo,  sredstvo  za  čišćenje  | vacuum  ~ 
stroj za usisavanje prašine; dry ~s ke- 
mijska čistionica 
clean-fingered [.kliin'fingad] adj fig čistih 

prstiju, nepodmićen 
clean-handed  [,kli:n-hsendid]  adj fig čist, 
nedužan, nevin, bez pogreške 
cleaning [-kliinin] s čišćenje | dry ~ ke- 
mijsko čišćenje 
clean-limbed [.klim-limd] adj skladno gra- 

đen 
cleanliness [-klenlinis] s čistoća 
cleanly   ['klenli]   adj   (cleanlily  adv)   čist, 
koji pazi na čistoću, uredan 
cleanly [-klenli] adv čisto; točno, precizno 
cleanness ['kliinnis] s čistoća 
cleansable [-klenzabl] adj koji se može oči- 
stiti, oprati itd. 
cleanse [klenz] vt (o)čistiti (i fig) | clean- 

sing tissue papir za otiranje šminke, koz- 
metički rupčić 

cleanser [-klenza] s čistilo, sredstvo za čiš- 
ćenje 
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clean-shaven [,kli:n'Jeivn] adj glatko iz- 
brijan, sasvim obrijan 

clean-up [.kli;n'Ap] s temeljito čišćenje, 
pospremanje; po J čistka 

clear [klia] adj (~ly adu) 1. bistar, jasan; 
čist; svijetao; proziran; vedar (~ sky) 
2. jasan, razgovijetan, razumljiv; bjelo- 
dan, očevidan 3. siguran, nedvojben, očit 
(that); uvjeren (about, on o; as to što se 
tiče; that da) 4. otvoren, bez zapreka, 
nesmetan, slobodan (of) 5. neopterećen 
(~ of debt nezađužen); fig nevin, neos- 
kvrnjen; nedužan, čist (conscience); ne- 
pomućen 6. pun, potpun, čitav (3 ~ days) 
1. com čist, bez odbitka, neto (~ profit) \ 
in ~ nešifriran; as ~ as day jasno kao 
dan; fig to see one's way ~ nemati 
teškoća; make oneself (ili one's meaning) 
~ jasno se izraziti; I am not ~ as to 
nije mi jasno 

clear [klia] s [ in the ~ slobodan od sum- 
nje, čist; izvan opasnosti; archit osvijet- 
ljen 

clear [klis] adv 1. jasno, razgovijetno (to 
speak loud and ~) 2. potpuno, sasvim 3. 
odvojeno, po strani, daleko, podalje, uda- 
ljeno | ~ away, ~ off daleko od; ~ 
out daleko vani, posve izvan; to štand ~ 
of stajati po strani, držati se daleko od; 
to get ~ of osloboditi se (čega); to shy ~ 
of prezati pred (čim); to get ~ off uteći, 
izbjeći; to keep ~ of kloniti se (koga, 
čega) 

clear [klis] vt/i I. vt 1. bistriti; razbistriti; 
razjasniti; (o)čistiti, raščistiti 2. rastere- 
titi (of); to ~ oneself opravdati se (from 
od) 3. osloboditi, riješiti, očistiti (of, from 
od); skloniti, ukloniti (out of the way s 
puta); pospremiti, raspremati (stol); iz- 
vesti načistac 4. com rasprodati (robu) 
5. iskrčiti, posjeći (šumu) 6. platiti, na- 
miriti; pokriti (troškove); urediti (raču- 
ne); iskupiti (mjenicu), klarirati; platiti 
carinu (za robu); ocariniti; obaviti carin- 
ske ili lučke formalnosti (za što) 7. zara- 
diti čisto (by na); unesti kao čistu dobit 
8. (zapreku) prijeći, mimoići; (glatko) 
preskočiti, ne dotaći, ne dodirivati; ne 
osvrnuti se na II. vi 1. razbistriti se; raz- 
vedriti se, očistiti se 2. isprazniti se 3. 
mar riješiti se, osloboditi se; obaviti (ca- 
rinske itd.) formalnosti 4. odjedriti, ot- 
ploviti | mar to ~ the land držati se da- 
leko od kraja; to ~ one's throat nakaš- 
Ijati se; to ~ a port isploviti (iz luke); to 
~ the decks (for action) pripremiti palu- 
be za bitku; fig pripremiti se za borbu 
ili akciju; to ~ the table raspremiti 
stol; fig to ~ the way utrti put, pri- 
premiti teren; fig to ~ the air pročis- 
titi situaciju, riješiti nesporazum; to ~ 
expenses namiriti troškove; to ~ goods 
through customs ocariniti robu, obaviti 

carinske formalnosti; otploviti nakon o- 
bavljenih (carinskih itd.) formalnosti 
clear away f'kliara'wei] vt/i I. vt spremiti, 
ukloniti II. vi 1. pospremati, raspremati 

2. nestati 
clear off ['kliar'of] vt/i I. vt ukloniti; sklo- 

niti; rasprodati (zalihu); isplatiti (dugo- 
ve); posvršavati, dovršiti (poslove) II. vi 
otići; razići se (oblaci) | ~! odlazi!, tor- 
njaj se! 

clear out f'klisr'aut] vt/i I. vt izbaciti, uk- 
loniti, pokupiti; isprazniti; fig si (koga) 
operušati, isprazniti džepove (komu) II. 
vi 1. iskupiti teret ili brod plaćanjem ca- 
rine ili pristojba 2. si uteći, pokupiti se, 
izgubiti se, nestati, izdimiti 

clear up ['kliar-Ap] vt/i I. vt 1. spremiti, 
urediti, počistiti 2. razbistriti, razvedriti 
3. razmrsiti, riješiti (zagonetku, poteško- 
ću, nesporazum) II. vi razvedriti se, raz- 
bistriti se 

clearage [-kliaridg] s (o)čišćenje, raščišće- 
nje 

clearance f'kliarans] s 1. bistrenje, čišće- 
nje, rašćišćenje; spremanje; uklanjanje 
(zapreka); sklanjanje; sječa šume, krče- 
nje; com obračun; potpuna isplata, na- 
mirenje; com carinjenje, izvršenje pro- 
pisanih carinskih formalnosti; carinski 
papiri; carinska potvrda; mar klariranje; 
mech međuprostor, zazor, zračnost 2. doz- 
vola napuštanja državne službe | to make 
a ~ of što ukloniti; ~ charges troškovi 
klariranja, carinske pristojbe; to effect 
customs ~ obaviti carinske formalnosti 

clearance-sale [-kliarsnsseil] s com raspro- 
daja (nekurentne robe) 

clear-cut ['kliakAt] adj oštrih obrisa, izrazi- 
tih crta, izrazit 

clear-headed [.klia'heđid] adj bistre glave; 
razuman, oštrouman 

clearing ['klisrirj] s 1. čišćenje, pročišćava- 
nje, uklanjanje; bistrenje 2. opravdanje 
3. krčenje, sječa šume; krčevina, čistina 
4. com rasprodaja; obračun, nagodba, po- 
ravnanje, isplata, kliring; klirinški pro- 
met | ~ agreement klirinški sporazum; ~ 
arrangement obračun putem kliringa; ~ 
bank obračunska banka, klirinška banka, 
žiro-banka 

clearing-hospital ['kliarin,hospital] s prih- 
vatilište za ranjenike 

clearing-house f'kliarirjhaus] s klirinške 
obračunsko mjesto (banaka), zavod za 
uzajamno obračunavanje; st exch obra- 
čunska kasa; fig mjesto razmjene 

clearing-sale ['klisrirjseil] s com raspro- 
daja 

clearly [-kliali] adv jasno, bistro; jasno iz- 
raženo; očigledno; dakako, bez sumnje 

clearness f'klianis] s bistrina, vedrina; jas- 
noća 

clear-sighted [.klia'saitid] adj (~ly adv) 
oštrovidan; oštrouman 
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clearstarch ['kliastaitj] vt škrobiti, uškro- 
biti (rublje) 

clearstory ['klisstari] s —> clerestory 
clearway [-kliawei] s dio ceste na kojemu 

se vozila ne smiju zaustavljati ili parki- 
rati 

cleat [kliit] s prečka, klin; gvozd; čepić 
na potplatu kopačke; mar kuka (za ve- 
zanje konopa) 

cleat [kliit] vt učvrstiti (klinom itd.) 
cleavable ['kli;vabl] adj koji se može cije- 

pati, kalati; kalav 
cleavage ['kliividj] s cijepanje, kalanje; 

coll razmak, jamica (između ženskih 
grudi); fig rascjep, raskol (in u); odva- 
janje; minr kalavost 

cleave [kli:v] vt/i (pret clove, cleft; pp clo- 
ven, cleft) I. vt kalati, raskoliti, rasjeći 
(asunder, in two popola; into u); krčiti 
(put); prodirati, sjeći (zrak, vodu) II. vi 
cijepati se, kalati se; raspucavati se, pu- 
ći; krčiti (sebi) put | in a cleft stick u 
procijepu; fig u škripcu; cloven hoof 
papak; fig to show the cloven hoof po- 
kazati zlu narav 

cleave [kliiv] vi (pret ~d, clave; pp ~d) 
lijepiti se, prianjati, prilijepiti se (to na); 
zadjenuti se (to o); fig prianjati, prista- 
jati uz, ostati vjeran (to a p) | to ~ toge- 
ther držati skupa; his tongue clave to 
the roof of his mouth bio je u uzbuđenu 
stanju, bio je prestravljen, riječ mu zas- 
tade u grlu 

cleaver ['kli.'va] s 1. onaj koji.(ono što) ci- 
jepa, kala 2. mesarska sjekirica 

cleavers f'kliivaz] s pl bot prikrp, prihvat, 
priljepač 

cleek [kli;k] s (velika) kuka; sport palica 
za golf (sa željeznim vrškom) 

clef [kief] s Fr mus ključ 
cleft [kleft] s pukotina, raspuklina; dio 

papka 
cleft [kleft] pret & pp od cleave 
cleft-palate [.kleft'pćelit] s nesraslo, rasci- 

jepljeno nepce 
cleg [kleg] s ent obad 
clem [klem] vt/i dial I. vt izgladniti, mo- 

riti glađu II. vi izgladnjeti, skapa(va)ti 
od gladi 

clematis [-klematis] s Lat bot pavit, bijela 
loza, skrobut 

clemency ['klemansi] s blagost (vremena); 
obzir; milost, milostivost, dobrota 

element [-klemant] adj blag (vrijeme); mi- 
lostiv, dobrostiv; obziran 

clench [klen t J] s 1. stisak, stiskanje; šče- 
panje, uhvat, zahvat 2. zakov, zakovica 

clench [klentj] vt/i I. vt 1. zakovati 2. stis- 
nuti (pest, zube); zgrabiti; ščepati 3. fig 
(živce) napeti, napregnuti (with all his 
~ed concentration) 4. mar učvrstiti, pri- 
vezati (posebnim čvorom) 5. učiniti de- 
finitivnim (dokaz, posao itd.) II. vi stis- 

nuti se | fig to ~ one's teeth stisnuti 
zube 

clencher f'klentja]  s. -» clincher 
clerestory ['kliastari] s eccl & archit naj- 

viši dio glavne lađe s prozorima 
clergy f'kla.'dgi] s svećenstvo, duhovnici, 

kler, svećenici (ten ~ were present) \ to 
plead one's ~ (o svećenstvu) tražiti pra- 
vo da ne bude suđen pred svjetovnim 
sudom 

clergyman ['klaidsiman] s (pl clergymen 
['kla;d3im9n]) svećenik, duhovnik (napo- 
se anglikanski) 

clergy-woman ['klaidsi.wuman] s (pl cler- 
gywomen ['kla.'dsiiwimin]) opatica, sve- 
ćenica; žena ili kćerka (anglikanskog) 
svećenika 

cleric ['klerik] adj arch svećenički, đuhov- 
nički 

cleric ['klerik] s svećenik, duhovnik 
clerical ['klerikal] adj (~ly adv) sveće- 

nički, duhovni, duhovnički; klerikalan; 
pisarski, činovnički, kancelarijski | ~ 
error pogreška u pisanju; <~ staff kance- 
larijsko osoblje; ~ duties pisarski pos- 
lovi, kancelarijske dužnosti 

clerical ['klerikal] s pol klerikalac 
clericalism ['klerikalizam] s pol klerikali- 

zam 
clericalist f'klerikalist] s pol pristaša kle- 

rikalizma, klerikalac 
clerk [kla:k] s 1. arch & jur svećenik, du- 

hovnik 2. crkvenjak 3. arch učen čov- 
jek, učenjak 4. tajnik (obično pravnik); 
com pisar, činovnik, knjigovođa 5. US 
prodavač, prodavačica, trgovački pomoć- 
nik 6. vođa, nadstojnik; eccl crkvenjak | 
Town ~ gradski tajnik; bank ~ ban- 
kovni činovnik; correspondence ~ kores- 
pondent; ~ of the works upravitelj 
javnih radova; signing ~ prokurist; 
chief ~, head ~ prvi knjigovođa; šef 
ureda; ~ in holy orders svećenik 

clerk [kla;k] vi služiti kao pisar, činov- 
nik, trgovački pomoćnik itd. 

clerkđom ['klaikđam] s pisarska služba, 
pisarski, činovnički stalež, činovništvo 

clerkess f'kla;kis] s pisarica, činovnica; tr- 
govačka pomoćnica 

clerkly ['klaikli] adj 1. duhovni 2. arch 
učen 3. pisarski; krasnopisni, koji ima 
lijep rukopis (a ~ hana) 

clerkship [-klaikjip] s pisarska služba, 
činovnički položaj 

clever pkleva] adj (~\y adv) 1. spretan, 
okretan 2. temeljit, sposoban (at u); pa- 
metan, mudar; nadaren, domišljat, in- 
teligentan (at); duhovit 3. US dobroću- 
dan 4. površan | ~ ~ prepametan; pre- 
preden 

cleverish ['klevarij] adj prilično vješt, dos- 
ta pametan 

cleverness ['klevanis] s spretnost, okret- 
nost, nadarenost, vještina 
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clevis  ['klevis] s kuka, sponka (u obliku 
slova U) 

clew [klu:] s klupko; fig ključ (rješenja 
zagonetke itđ.); mar rogalj, donji okra- 
jak (jedra); mar kratke uzice kojima je 
privezana visaljka | mar ~ garnet uže 
za sakupljanje glavnog jedra; mar ~ 
line uže za sakupljanje manjih jedara 

clew [klu:] vt (up) smotati, saviti; mar 
ubrati (jedro) 

cliche ['klijjei] s Fr 1. kliše, otisak 2. otrca- 
na (književna) fraza 

click [klik] s 1. škljocaj; cvoktanje 2. zapo- 
nac, zapinjač; kvaka 

click1 [klik] vi/t kuckati, udarati; škljocati, 
škljocnuti, cvoknuti (jezikom); zveketa- 
ti l to ~ one's heels udariti petama (na 
pozdrav) 

click2 [klik] vi si imati sreću; brzo se upoz- 
nati, odmah se sprijateljiti 

click-wheel f'klikwi'l] s tech zapinjaca, za- 
prezača, grebenica, ustavljački' kotač 

client f'klaiant] s klijent; stalan posjetilac, 
mušterija, stranka 

clientage [-klaiantids] s klijentela, skup 
mušterija, kupci 

clientele [.kliiain-tel] s Fr klijentela, muš- 
terije, kupci; gosti 

cliff [klif] s litica, greben, stijena | ~ dwell- 
er prastanovnik jugozapadnog dijela Sje- 
verne Amerike 

cliff-hanger ['klif,ha3rja] s napeta epizoda, 
pripovijest, situacija 

cliffsman [-klifsman] s vješt penjač, alpi- 
nist 

cliffy f'klifi] ođj vrletan, klisurast, kršan, 
pun stijena ili litica 

climacteric [klai'maekterik] adj odlučan, 
kritičan; klimakteričan 

climacteric [klai'maektarik] s kritično raz- 
doblje, opasne godine (u ljudskom životu), 
klimakterij 

climacterical [.klaima;k'terikl] adj klimak- 
teričan 

climactic [klai'msektik] adj rhet koji se(ne- 
zaustavljivo) uspinje 

climate ['klaimit] s podneblje; klima (i jig); 
fig atmosfera | ~ of opinion opće raspo- 
loženje 

climatic [klai'mastik] adj (~ally adv) kli- 
matski | ~ resori klimatsko lječilište 

climatological [.klaimata'lodsikl] adj kli- 
matološki 

climatologist [.klaima-tolođsist] s klimato- 
log 

climatology [.klaima'toladsi] s klimatolo- 
gija, nauka o podneblju 

climax ['klaimaeks] s Lat klimaks, vrhu- 
nac | to find its ~ in doseći vrhunac u 

climax ['klaimasks] vi/t I. vi nezaustavljivo 
se uspinjati; doseći vrhunac II. vt doves- 
ti do vrhunca 

climb [klaim] vt/i (pret ~eđ, clomb; pp 
~ed) I. vt popeti se na (to ~ a tree) II. 

vi penjati se, uspinjati se, verati se; po- 
peti se, uspeti se (to na) 

climb down ['klaim'daun] vt/i sići, silaziti; 
fig popustiti, povući se, uzmaknuti 

climb up ['klairn1 Ap] vi uspeti se, uspinjati 
se 

climb [klaim] s penjanje, uspinjanje, us- 
pon, uzlaz 

climbable ['klaimabl] adj na koji se može 
popeti 

climb-down ['klaim'daun] s popuštanje, na- 
puštanje, uzmicanje 

climber ['klaims] s penjač, planinar; bot 
penjačica; ornith puzavica; fig laktaš, 
skorojević, štreber 

climbing-bean [fklaimirjbi:n] s bot pavit 
climbing-irons ['klaimin.aianz] s pl penjali- 

ce (radnika za uspon na telegrafski stup 
itđ.); dereze 

clime [klaim] s poet predio, kraj; fig at- 
mosfera, klima 

clinch [klintj] s & vt/i —»• clench 
clincher f'klintjs] s skoba, zaponac; svor- 

njak, kuka; fig nepobitan dokaz, adut, 
nepobitan argument 

clinching-iron f'klintjirj.aian] s skoba, spo- 
na 

clinch-nail [-klintjneil] s (metalni) zavrtanj 
za drvo; (gvozdeni) obućarski klinac 

cling [klirj] vi (clung, clung) prilijepiti se, 
uhvatiti se (to za što); prionuti, prianjati, 
priljubiti se; držati se (to za), ostati u 
blizini; fig prikrpeljiti se | to ~ together 
ostati zajedno, ne odijeliti se, držati se 
jedan za drugoga 

clingfish ['klirjfij] s ichth, priljepalo, prili- 
pak (Lepadogaster gouanii) 

clingstone f'klirjstaun] s bot (breskva) đu- 
rancija 

clingy ['kurji] adj priljepljiv, koji se za što 
hvata, drži, priljubljuje, koji prianja za 
što 

clinic [-klinik] s 1. (poli)klinika 2. klinički 
studenti 

clinical [-klinikal] adj (~ly adv) med kli- 
nički | ~ thermometer bolesnički toplo- 
mjer 

clink1 [klink] s zveket, zveckanje, zveka 
clink [klirjk] vi/t I. vi zveketati, zveckati, 

(za)zvecnuti II. vt zveknuti, (za)zvecnuti, 
zveketati (čime) | to ~ glasses kucnuti se 
(with a p s kime) 

clink2 [klirjk] s si zatvor, butura, buhara 
(in ~) 

clinker1 ['klirjka] s klinker; troska 
clinker2 ['klirjka] s si prvorazredna stvar; 

sjajan momak 
clinker-built f'klinka'bilt] adj mar preklop- 

ne građe 
clinking f'klinkirj] adj si sjajan, divan; bo- 

govski, gala, naj 
clinometer [klai'nomita] s klinometar, apa- 

rat za mjerenje nagiba 
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clip1 [klip] vt spojiti; pričvrstiti; (čvrsto) 
stisnuti, sapeti 

clip1 [klip] s štipaljka, zakvačka, hvataljka; 
kvačica, spojnica; mil okvir (s munici- 
jom), magazin, šaržer; el obujmica | US 
f am at one ~ jednim udarcem ili pote- 
zom 

clip* [klip] vt podrezati, obrezati, oštrici; 
otkrhnuti; skresati, skratiti; izrezati (out); 
gutati (slogove); (pro)bušiti (kartu); si uda- 
riti, opaliti | fig to ~ one's wings pot- 
kresati kome krila; to ~ one's gs izostav- 
ljati (u izgovoru) g; to ~ one's words 
gutati glasove ili slogove u izgovoru 

clip2 [klip] s 1. striženje, šišanje, obrezi- 
vanje 2. količina ostrižene vune; oštar 
udarac; US f am tempo | at a fast ~ pu- 
nim tempom; at one ~ jednim udarcem 
ili potezom 

clipper ['klipa] s mar kliper, brzoplovka; 
si jedinstvena stvar, nešto izvanredno | 
~s pl strigač, škare za striženje (a pair 
°f ~s); šišalica (za kosu); trkaći konj | 
flying ~ putnički avion 

clipping [-klipin] s 1. rezanje, striženje 2. 
novinski izrezak, odrezak | ~s pl ostrišci, 
rezotine, izresci (iz novina) 

clipping ['klipin] adj si sjajan, prvorazre- 
dan, gala 

clique [kliik] s Fr klika 
cliquish ['klijkijl aAj poput klike 
cliquy (cliquey) ['kliski] adj poput klike 
cloaca [klau-eika] s (pl cloacae [klau-eiki:]) 

Lat odvodni kanal; zahod; zahodska ja- 
ma; anat & fig kloaka 

cloacal [klau'eikl] adj zahodski, koji se 
tiče kloake 

cloak (arch cloke) [klauk] s ogrtač, kabani- 
ca; kaput; pokrivač, plašt (~ of snow); 
fig krinka, izlika (for za) | fig under the 
~ of pod izlikom, pod plaštem 

cloak (cloke) [klauk] vi/t ogrnuti, pokriti, 
prekriti; fig sakriti, zabašuriti 

cloak-anđ-đagger f'klaukan.daega] adj koji 
govori o viteškim podvizima, dvobojima, 
spletkama itd. (u literaturi) 

cloak-room ['klaukrum] s garderoba; rly 
prtljažnica; euphem zahod 

clobber f'kloba] vt si 1. namlatiti, izmla- 
titi; teško pogađati 2. potpuno poraziti; 
hametom potući 

cloche [kloj] s 1. staklen ili plastičan po- 
krov (za nježne biljke) 2. tijesno priljub- 
ljen ženski šešir, kloš 

clock1 [klak] s (zidni, crkveni) sat, ura; sport 
si štoperica | six o' ~ šest sati; put the 
~ back pomaknuti sat natrag; fig zausta- 
vljati sat, poduzeti reakcionarne mjere; 
work against the ~ biti u trci s vremenom; 
round the ~ dan i noć, non-stop; rounđ- 
-the-~ danonoćni, non-stop 

clock [klok] vt zabilježiti vrijeme (čijeg) 
odlaska ili dolaska (na rad) (in, out; on, 
off); si lupiti, klepnuti, opaliti 

clock2  [klok] s vezen ili utkan uzorak ili 
šara na čarapi (uz gležanj) 

clock-face [-klokfeis] s brojčanik (na satu) 
clock-hand f'klokhsend] s kazaljka (na satu) 
clocking [-klokin] adj | ~ hen kvočka koja 

sjedi na jajima 
clock-maker  ['klok.meika]  s urar 
clock-tower pkloktaua] s toranj sa satom, 

sahat-kula 
clockwise ['klokwaiz] adv u smjeru kazalj- 

ke na satu { counter ~ u protivnom smje- 
ru od kazaljke na satu 

clockwork  ['klokwask]  s mehanizam sata, 
stroj ure | fig like ~ vrlo točno, točno 
kao ura; automatski, mehanički 
clođ [klod] s gruda, grumen zemlje; ljud- 
sko tijelo; fig nezgrapan čovjek, selja- 
čina; glupan, budala | the ~ zemlja, tlo 
clođ [klDd] vt/i I. vt (s)mrviti u grude; pre- 
tvoriti u grumenje; obasuti grudama II. 
vi pretvoriti se u grudice, (u)grušati se 
cloddish ['klodij] adj nezgrapan 
cloddy ['klođi] adj grumenast, grudast 
clodhopper  f'klodihopa]  s seljačina 
clođpole   f'klodpaul]   s   seljačina,   glupan, 

bukvan 
clog [klog] s 1. klada (na nozi kao zapreka 

u hodu) 2. drvena cipela, cokula 3. fig 
zapreka, breme, teret 4. tech. začepljenje 
(stroja) 

clog   [klog]   vt/i I. vt spriječiti;  zabrtviti, 
začepiti  (by,  with  čime);  fig  opteretiti, 
priječiti II. vi začepiti se, zabrtviti se; 
biti spriječen; zgrudati se 
cloggy   [-klogi]  adj  grudav,  grudast,  gru- 
menast, grudičav; koji brtvi ili začeplju- 
je; ljepljiv 
cloister   [-kloista]   s   samostan,   manastir; 

archit (presvođen) trijem 
cloister ['kloista'J vt zatvoriti u samostan f 
fig to ~ oneself povući se (iz društva) 
cloistered   [-kloistad]   adj   archit   opkoljen 
trijemovima; fig samotan, osamljen, odi- 
jeljen od svijeta 
cloistral   ['kloistral]   adj   samostanski;  fig- 

samotan 
cloke [klauk] s & vi/t arch -> cloak 
clomb [klaum] arch, pret od climb 
close [klaus] adj (~Iy adu) 1. zatvoren; ok- 
ružen 2. povučen, šutljiv, tajan, skrovit 
3. zagušljiv; sparan, sumoran 4. škrt;, 
štedljiv 5. nepristupačan za javnost; og- 
raničen 6. zbijen, sažet (stil); tijesan, stis- 
nut; zatvoren (društvo); tvrd, čvrst, gust,- 
krut (tkivo); strog (zatvor) 7. sasvim bliz, 
blizak; vjeran (~ translation) 8. intiman, 
prisan, povjerljiv 9. točan, jak, velik (re- 
semblance); napet, napregnut, poman 
(attention) 10. temeljit, savjestan, podro- 
ban, poman; pouzdan 11. sport neodlu- 
čan, podjednak (contest) I a ~ thing fig 
(a ~ coll) za dlaku izbjegnuta nesreća, 
ili nevolja; gadan škripac; a ~ shave za 
dlaku izbjegnut sudar ili nesreća; ~ ar- 
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gumeni uvjerljiv, podrobno izložen do- 
kaz; ~ combat borba izbliza, prsa o prsa; 
~ order zbijen red; ~ prisoner zatočenik 
pod strogom paskom; ~ quarters pi ne- 
posredna blizina; ~ at hand blizu, ne- 
daleko; to keep oneself ~ držati se po 
strani, biti suzdržljiv i povučen; mar to 
sail ~ to the wind jedriti uz vjetar; fig 
gotovo prekršiti zakon itd.; to keep a th 
~ držati što u tajnosti; ~ friend prisan 
prijatelj; she is ~ with her money ona 
škrtari novcem; ~ season (~ time) lo- 
vostaja; to keep ~, to lie ~ pritajiti se, 
prikrivati se, skrivati se; fig to hold (ill 
keep) one's hand ~ to one's chest držati 
se tajnovito, ne odavati svoje namjere; 
keep a ~ watch on budno paziti na, ne 
puštati iz oka; be ~ about sth držati što 
za se, ne odavati; at ~ range iz nepos- 
redne blizine 

close [klaus] adv blizu, tijesno | ~ by (~ 
to) tik do, sasvim uz; ~ on, ~ upon 
blizu; skoro, gotovo; ~ on 100 gotovo 
stotina; ~ against the wall tik uza zid 

close [klaus] s 1. ograđen prostor; obor; 
ograda, plot 2. eccl područje stolne crkve 
3. (školsko) dvorište, igralište 4. slijepa 
ulica 

close [klauz] s 1. svršetak, konac, kraj 2. 
tučnjava, gužva, borba prsa o prsa 3. 
mus završni ukras |. to bring to a ~ 
završiti, dokrajčiti, dogotoviti, privesti 
kraju; to draw to a ~ približavati se 
kraju 

close [klsuz] vt/i I. vt 1. zatvoriti (~đ to 
zatvoren za) 2. (što) zaključiti, svršiti, 
dovršiti, likvidirati 3. primaći, približiti, 
zbiti (to ~ the ranks); mar približiti' se, 
pristati uz (drugi brod itd.) 4. zaliječiti 
(ranu) II. vi 1. zatvoriti se, zatvarati (se) 
2. svršiti; prestati, završiti (with) ] to ~ 
one's days ,umrijeti; to ~ a deal sklopiti, 
zaključiti posao; to ~ one's eyes to zat- 
varati oči 'pred; to ~ bargain završiti 
govor, prestati govoriti (with the remark 
s primjedbom); mil right ~ priključi 
nadesno; left ~ priključi nalijevo; to ~ 
accounts with obračunati sa; mar to ~ 
the wind skrenuti u vjetar; fig to ~ the 
door on odbiti koga, spriječiti dalje pre- 
govore, što onemogućiti; to ~ a man's 
eye udariti koga po oku, da otekne; fig 
to have one's eyes ~d imati zatvorene 
oči, ne moći ili ne htjeti što vidjeti; fig 
~đ book zatvorena knjiga; ~đ circuit 
television televizija zatvorenog kruga; 
~d shop poduzeće koje uzima u radni 
odnos samo članove priznatog sindikata; 
closing price zaključna cijena, zaključni 
(burzovni) tečaj; closing time vrijeme 
zatvaranja dućana, prestanka rada 
close about ['klsuza'baut] vi okružiti, oku- 
piti se oko (a p koga) 

close down [-klauz'daun] vt/i zatvoriti; za- 
ključiti, završiti; prestati (emitirati) 
close in ['klauz'in] vt/i 1. vt zatvoriti, op- 
koliti, navaliti (on, upon) II. vi 1. pribli- 
žavati se 2. postajati kraći (dani) 
close out ['klsuz'aut] vt VS unovčiti, re- 
alizirati; osujetiti 
close round ['klauz'raunđ] vi zatvoriti se, 

zaklopiti se oko koga 
close up ['klauz'Ap] vt/i I. vt zatvoriti, za- 
ključati; zapečatiti (pismo) II. vi zatvo- 
riti se; napuniti se; mil zbiti redove; 
zarasti, zacijeljeti (rana) 
close upon [TklauzaTpon] vi zatvarati (što 
u sebi, npr. kutija itd.); zgrabiti, ščepati, 
hvatati (hands, fingers); (eyes) uhvatiti 
posljednji pogled (prije sna, smrti); na- 
pasti 
close with  ['klauz'wi5] vt prihvatiti (po- 

nudu), pristati, pogoditi se; primaknuti 
se, približiti se, dohvatiti se 
close-cropped  ['klaus'kropt]  adj nisko po- 
košen   (trava),   kratko   podrezan,   ošišan 
(kosa) 
close-cut ['klaus'kAt] adj -» close-cropped 
close-fisted  ['klsus'fistid]  adj škrt 
close-fitting ['klaus'fitirj]  adj koji (tijesno) 

prianja (uz tijelo) 
close-grained  ['klaus'greind]  adj gust, bez 

međuprostora, sitnovlaknat, sitnozrnat 
close-hauled  ['klsus'hoild]  adj mar sasvim 

uz vjetar 
closely ['klausli]  adu pažljivo, pomno; ve- 
oma; podjednako | shave ~ glatko izbri- 
jati 
close-mesheđ ['klsusmejt] adj sitnih očica, 

gusto pleten 
closeness  ['klausnis]  s  1. gustoća, čvrstoća 

2. točnost; fig vjernost (of a translation) 
3. blizina, prisnost, bliskost (of relation- 
ship) 4. strogost (of confinement) 5. mu- 
čaljivost,   zatvorenost  6.  omara,   sparina 
7. škrtost 

closer ['klsuza] s 1. zatvarač; onaj koji 
dovršava, dočetnik 2. archit zaglavni ka- 
men 

close-set ['klaus'set] adj blizu smješten, 
gusto poredan 

close-stool f'kleusstu:!] s bolesnički sobni 
zahod, stolica s noćnom posudom 

closet ['klozit] s sobica, izba; kabinet; US 
spremnica I ~ play drama za čitanje; 
~ strategist teorijski strateg; china-~ 
ormar za porculan; vitrina; water-~ 
engleski klozet, zahod 

closet ['klozit] vt zatvoriti, sakriti | to be 
~ed with a p tajno raspravljati, konfe- 
rirati s kime iza zatvorenih vrata 

close-up ['kleusAp] s film snimak izbliza, 
groplan; velika slika; pogled izbliza 

closure ['klsuja] s zatvaranje; obustava; 
zaključak; svršetak; pari (postupak za) 
svršetak rasprave | apply the ~ zaklju- 
čiti debatu 



closure 189 clover   

  

closure ['klauga] vt part zaključiti (raspra- 
vu) 

clot1 [klot] s gruda, grudica | ~ of blood 
grudica zgrušane krvi, ugrušak 

clot [klot] vi/t zgrušati (se); zgusnuti (se) | 
clotted hair slijepljena kosa; clotted 
cream vrhnje dobiveno kuhanjem mli- 
jeka; clotted nonsense krajnja besmislica 

clot2 [klot] s si glupan, budala 
cloth [kloO] s 1. sukno, tkanina; čoha; latak; 

platno; ponjava; stolnjak; (svećenička) 
nošnja | to lay the ~ pros tr ijeti stol ;  
to remove the ~ raspremiti stol; Ameri- 
can ~ vrsta linoleuma | bound in ~ 
uvezan u platno; ~ binding platneni 
uvez; fig to cut one's coat according to 
the ~ pružati se koliko dopušta pokrivač; 
the ~ svećenstvo 

clothe [klauS] vt (pret ~d, clad; pp ~d, 
clad) odjenuti, obući; umotati, pokriti; 
oblačiti; fig (misli) zaodjenuti (in); (koga) 
opremiti (with) [ to ~ oneself obući se 

clothes [klauSz] s pl odjeća; odijelo; ruho; 
rublje, posteljina (bed-~) | to put on 
one's ~ obući se; to take off one's ~ 
svući se; a suit of ~ (kompletno) odi- 
jelo 

clothes-basket ['klau5z,baiskit] s košara 
za rublje 

clothes-brush ['klsuSzbrAj] s četka za odi- 
jela 

clothes-horse ['klsu3zho:s] s stalak za su- 
šenje rublja 

clothes-line f'kleuSzlain] s konop za sušenje 
rublja 

clothes-peg [?klau5zpeg] s kvačica za rub- 
Ije 

clothespin ['klauSzpin] s US kvačica za 
rublje 

clothes-press f'klauSzpres] s ormar za rub- 
lje 

clothier ['klauSia] s suknar; trgovac suk- 
nom ili odjećom 

clothing f'klauSin] s odjeća. 
cloth-yard [,kloO'ja;d] s jedan jard | ~ 

shaft strelica duga l jard 
doture-- ['klautja] s pari —> closure 
cloud [klaud] s 1. oblak; magla, para 2. go- 

mila, mnoštvo, roj 3. fig sjena, tama 4. 
nesreća, nevolja; mutnina, mrlja | ~ 
seeding stvaranje umjetne kiše; ~s pl 
više sfere; nebo; under ~ of night pod 
okriljem noći; fig in the ~s u oblacima, 
zadubljen u mislima; under a ~ u ne- 
milosti; to east a ~ on potamniti, pomu- 
titi; to lift the ~ ukloniti sjenu, osvije- 
tliti; ~ of words bujica (nejasnih) ri- 
ječi; every ~ has its silver lining u sva- 
kom zlu ima dobra; fig to drop from the 
~s pasti s neba, pasti s oblaka 

cloud [klaud] vt/i I. vt naoblačiti; fig po- 
tamniti; zamutiti; smutiti, pomutiti; za- 
blatiti, ocrniti; moarirati II. vi (over, up) 
naoblačiti se; zamračiti se; (za)mutiti se 

cloud over f'klaud'auva] vi naoblačiti se, 
mutiti se 

cloud up f'klaud'Ap] vi naoblačiti se, mu- 
titi se 

cloud-bank ['klaudbsenk] s gomila teških, 
niskih oblaka 

cloudberry pklaud.beri] s bot patuljasti 
dud, barska kupina 

clouđ-burst  ['klauđba.'st]  s prolom oblaka 
cloud-capped ['klauđkapt] adj ovjenčan 

oblacima, zavijen u oblake 
cloud-castle ['klaud.ka:sl] s kula u obla- 

cima, tlapnja 
clouđ-cuckoo-lanđ [,klaud'kuku:laenđ] s ne- 

postojeće idealno mjesto, svijet bajki 
clouđ-đrift f'klauddrift] s oblaci gonjeni 

vjetrom 
clouded ['klaudid] adj naoblačen; zastrt; za- 

mračen; tech mutan, zamućen; moari- 
ran (svila) 

cloudiness ['klaudinis] s naoblačenost, ob- 
lačno nebo; zamućenost, mutnost; tama, 
sumornost. sjeta 

cloud-kissing ['klaud.kisin] adj koji dotiče 
oblake (visoko brdo, zgrada itd.) 

cloud-lanđ [?klaudla;nd] s područje obla- 
ka; fig zemlja sanja, mašta 

cloudless ['klaudlis] adj (~ly adv) bez ob- 
laka; vedar; jasan, bistar 

cloudlet ['klaudlit] s oblačić 
cloud-rack ['klaudreek] s gomila razbije- 

nih oblaka 
cloud-wool  ['klaudwul] s čijana vuna 
cloud-world ['klaudwaild] s svijet bajki, 

mašta, utopija 
cloudy f'klaudi] adj (cloudily adu) 1. obla- 

čan, naoblačen; taman, mračan, tmuran 
(with od) 2. fig žalostan, mrk, smrknut, 
namrčen 3. nejasan, nerazumljiv 4. mu- 
tan, zamućen 5. moariran 

clough [klAf] s gudura, klanac 
clout [klaut] s arch & dial krpa, dronjak, 

otirač; zakrpa; središte u meti (in the ~); 
fam udarac | fam a ~ on the ear zauš- 
nica, ćuška 

clout [klaut] vt arch & dial zakrpati, po- 
krpati, okrpiti; obiti čavlima; coll klep- 
nuti, opaliti, odalamiti, udariti 

clove1 [klsuv] s bot čehno, česno luka, 
češnjaka itd. 

clove2 [klsuv] s klinčić, klinčac (mirodija) 
clove [klsuv] pret od cleave 
clove-hitch ['klauvhitjl s mar vrsta mor- 

narskog uzla 
cloven ['klauvn] pp od cleave; raskoljen | ~ 

hoof papak; fig the ~ hoof vrag, đavo; 
fig to show the ~ hoof pokazati svoje 
pravo lice, otkriti svoju opaku narav 

cloven-footed [.klsuvn'futid] adj zool s pa- 
pkom; fig đavolski, sotonski 

clover ['klsuva] s bot djetelina | fig to be 
in ~, to live in ~ živjeti u obilju, živjeti 
kao bubreg u loju 
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clover-leaf [-klauvaliif] s petlja (raskršće 
automobilskih cesta u nekoliko razina) 

clown [klaun] s seljak, seljačina, prostak; 
lakrdijaš, šaljivdžija, klaun, cirkuski ko- 
mičar 

clown [klaun] vi/t I. vi igrati lakrdijaša 
II. vt (ulogu) odglumiti na lakrdijaški 
način 

clownery [-klaunari] s lakrđijaštvo 
clownish [-klaunij] adj (~ly adu) seljački, 

nezgrapan, prostački; lakrdijaški, klau- 
novski 

cloy [kloi] vt (pre)zasititi (with); pokva- 
riti (tek); ogaditi 

club1 [klAb] s 1. kijača, toljaga, buzdovan; 
sport palica 2. čvorasta izraslina, kvrga 

club1 [klAb] vt udariti kijačom, toljagom, 
tući kundakom 2. (up) sakupiti (novac), 
zajednički platiti, pridonijeti zajednič- 
kom naporu II vi udružiti se 

club2 [klAb] s klub; društvo, udruženje 
club2 [klAb] vi složiti se, udružiti se (~ 

together) 
club3 [klAb] s tref (u igraćim kartama) 
clubbable ['klAbablj adj prikladan za član- 

stvo kluba, sposoban da uđe u klub; 
druževan, društven 

club-foot [.klAb'fut] s (pl club-feet [.klAb- 
•fi:t]) čotava ili ćopava noga, deformi- 
rano stopalo 

club-footeđ [,klAb'futidl adj čotav, s defor- 
miranim stopalom 

club-house [iklAb'haus] s klupska kuća, 
društvene prostorije, društveni dom 

clubland ['klAblajnd] s predio Londona 
oko St. Jamesa gdje su okupljeni klu- 
bovi 

club-law [.klAb'lDi] s pravo jačega 
clubman ['klAbman] s (pl clubmen ['klAb- 

man]) član kluba, klubaš 
clubmate [-klAbmeit] s klupski drug 
club-moss [.klAb'mas] s bot crvotočina 

(Lycopodium) 
club-room [-klAbrum] s društvena pros- 

torija 
club-root [-klAbruit] s bolest zelja itd. 
club-shapeđ ['klAbJeipt] adj u obliku ki- 

jače; s ođebljanim krajem 
cluck [klAk] s kvocanje 
cluck [klAk] vi kvocati 
ducky [-klAki] adj koji kvoca 
clue (clew) [klu:] s 1. iig nit (misli, pripo- 

vijetke); oslonac, uporište, ključ (to) 2. 
klupko | coll he hasn't a ~ on nema ni 
(blijedog) pojma 

clump [klAmp] s 1. grumen, gruda 2. hrpa, 
skupina, gomila 3. debeo dvostruk đon 
(~ sole) 4. lupa, topot | ~ of trees gajić, 
šumarak 

clump [klAmp] vi/t I. vi 1. stupati teškim 
korakom 2. nagomilati se, sakupiti se, 
tvoriti nakupine II. vt 1. nagomilati 2. 
debelo pođoniti 3. fam udariti, opaliti, 
tresnuti 

clumpy ['klAmpi] adj grudast, bezobličan; 
težak (cipele) 

clumsiness [-klAmzinis] s nespretnost; ne- 
zgrapnost; bespomoćnost 

clumsy ['klAmzi] adj (clumsily adu) nes- 
pretan, nezgrapan; netaktičan, neumjes- 
tan 

clunch [klAntJ] s vrsta mekog bijelog vap- 
nenca 

clung [klAn] pret & pp od cling 
clunk [klArjk]  s mukli zveket 
clunk [klAnk] vi muklo zveknuti, (za)zve- 

čati 
cluster [-klAsta] s kita, gronja, grozd; fig 

hrpa, gomila, mnoštvo, skupina, grupa, 
nakupina; roj, jato 

cluster [-klAsta] vt/i I. vt nagomilati, sku- 
piti u hrpu II. vi rasti u skupini, u ob- 
liku grozda, tvoriti grozdove; oviti se 
(round oko); okupiti se, sjatiti se (round 
oko); skupljati se (u gomilu); rojiti se 

clutch [klAtJ] vt/i I. vt ščepati, zgrabiti, 
uhvatiti; stiskati, stisnuti II. vi hvatati 
se (at za) | fig to ~ at a straw hvatati 
se za slamku 

clutch1 [klAtJ] s zahvat (at za), uhvat, sti- 
sak; fig pandža, vlast, moć (in the ~es 
of), kritičan položaj, škripac; tech. zubac; 
mot kvačilo, spojka | in his ~es u nje- 
govim pandžama; ~ bag ženska torbica 
bez ručke 

clutch2 [klAtJ] s jaja jednog legla; leglo 
pilića 

clutter [-klAta] s graja, buka, darmar, me- 
tež; nered 

clutter f'klAta] vt/i I. vt pre(na)trpati, za- 
krčiti (up), prenapuniti (with) II. vi sja- 
titi se; uskomešati se 

clyster ['klista] med klistir, uljevak 
coach [kautj] s kočija; poštanska kočija, 

diližansa (stage-~, mail-~); rly putnički 
vagon; US autobus; univ podučavatelj, 
instruktor; sport trener; mot karoserija; 
| to drive a ~ & six through an Act of 
Parliament izvrgnuti ruglu, osujetiti par- 
lamentarni zakon; hackney ~ fijaker; 
slow /~ troma, polagana osoba, tup čov- 
jek zaostalih nazora; motor-~ autobus 
(za duge pruge); rly through-~ direktna 
kola 

coach [kautj] vi/t I. vi 1. (to ~ it) voziti 
se u kočiji; putovati diližansom 2. prima- 
ti poduku, uzimati instrukcije (with kod); 
podučavati; sport trenirati II. vt 1. voziti 
(koga) u kočiji 2. podučavati, instru- 
irati; sport trenirati 

coach-box ['kautjboks] s bok, kočijaševo 
sjedalo 

coach-builder [-kautj.bilds] s graditelj ka- 
roserija 

coach-dog ['ksutjdog] s zool dalmatinac, 
dalmatinski pas 

coachful ['kautjful] s puna kočija, broj 
osoba koje stanu u kočiju 
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coach-house ['kautjhausj s spremište za 
kola, remiza, kočirna 

coachman ['kautjman] s (pl coachmen 
[•kautjman]) 1. kočijaš 2. umjetna muha 
(za pecanje) 

coachmanship ['kautjmanjip] s vještina u- 
pr a vijanja kočijom 

coaction [kau'sekjn] s zajedničko djelo- 
vanje 

coactive [kau-aektiv] adj koji zajedno dje- 
luje 

coadjutor [kau'sedsuta] s Lat pomoćnik, 
suradnik; eccl koadjutor, pomoćnik bis- 
kupa 

coagency [kau'eidsansi] s sudjelovanje, za- 
jedničko djelovanje, suradnja 

coagulant [kau-segjulant] s sredstvo za 
zgrušavanje 

coagulate [kau'segjuleit] vt/i zgrušati (se), 
zgusnuti (se); usiriti (se) 

coagulation [kau.segju'leij'n] s grušanje, 
sirenje; gruševina, ugrušak 

coagulator [kau'segjuleite] s sirilo, sredstvo 
za grušanje 

coal [kaul] s ugljen, ugalj; komad(ić) ug- 
ljena [ live ~ živa žeravica; fig to heap 
~s of fire on a p's head uzvratiti kome 
loše dobrim; fig to blow the ~s liti ulje 
u vatru; fig to call (haul) over the ~s 
oštro ukoriti, pozvati na red, ispsovati 
na pasja kola; carry ~s to Newcastle ra- 
diti suvišan posao 

coal [kaul] vt/i I. vt opskrbiti ugljenom 
II. vi krcati ugljen 

coal-beđ f'kaulbed] s sloj ugljena 
coal-black [.kaul'blsek] adj crn kao ugljen 
coal-box [-kaulboks] s sanduk za ugljen 
coal-bunker f'kauLbArjka] s mar ugljevnik, 

spremište za ugljen, bunker 
coal-burner ['kaul.baina] s 1. parobrod na 

ugljen 2. ugljenar 
coal-cutter [-kaulik/vta] s min bušilica za 

ugljen 
coalđust [-kauldAst]  s ugljena prašina 
coaler ['kaulal s mar lađa ugljarica, brod 

koji druge brodove opskrbljuje ugljenom 
coalesce [ikaua'les] vi srasti se; spojiti se, 

sliti se (with); fig sjediniti se 
coalescence [.kaua'lesns] s srašćivanje; sta- 

panje, spajanje, združenje, sjedinjenje 
coalescent [ikaua-lesnt] adj koji se srašću- 

je; koji se udružuje, spaja, stapa 
coalface ['kaulfeis] s min čelo 
coal-factor ['kaul.faskta] s agent za pro- 

daju ugljena, posrednik u trgovini ug- 
ljenom 

coal-field [-kaulfi:ld] s min nalazište ug- 
ljena 

coal-fish ['kaulfij] s ichth. crni tovar, crni 
bakalar 

coal-flap ['kaulflasp] s pokrov na otvoru 
u pločniku nad spremištem za ugljen 

coal-gas [-kaulgaes] s chem rasvjetni plin 
coal-heaver f'kaulihiiva] s nosač ugljena 

coal-hole [-kaulhaul] s spremište za ugljen, 
uglj arnica 

coal-house ['kaulhaus] s uglj arnica, šupa 
za ugljen 

coaling-station ['kaulin.steijn] s luka gdje 
se brod može opskrbiti ugljenom 

coalition [.kaua'lijn] s sjedinjenje, zdru- 
ženje, savez; pol koalicija 

coalitionist [.kaua'lijanist] s pol pripadnik 
koalicije, koalicionaš 

coal-man [-kaulmsen] s (pi coal-men [-kaul- 
men]) ugljenar 

coal-master ['kaul.maista] s vlasnik uglje- 
nokopa 

coal-measures ['kaul.mesaz] s pl geol stije- 
ne s ugljenim slojevima 

coal-mine ['kaulmain] s ugljenokop 
coal-mining ['kauLmainin] s kopanje ug- 

ljena, proizvodnja ugljena 
coalmouse (colemouse) [-kaulmaus] s ornith 

jesenica, sjenica jelina, mala sjenica 
coal-owner ['kaul.auna] s vlasnik uglje- 

nokopa 
coal-pit [-kaulpit] s ugljenokop 
coal-scuttle [-kaul.skAtl] s ugljenarka, po- 

suda za ugljen 
coal-seam ['kaulsiim] s mire ugljeni sloj 
coal-tar ['kaul'taj] s katran kamenog ug- 

ljena 
coal-tit fksultit] s ornith —» coal-mouse 
coal-whipper ['kaul.wipa] s mar čovjek 

ili stroj koji diže ugljen iz brodskog 
skladišta 

coaly ['kauli] adj ugljevit, koji sadrži ug- 
ljen; crn kao ugljen 

coalyard [-kaulja.'d] s stovarište ugljena 
coamings ['kauminz] s pl mar pragovi luk- 

nje 
coarse [kDis] odj (~Iy adu) 1. običan, prost 

(hrana); grub, grubo izrađen (sukno); 
krupnozrnat, krupan (pijesak) 2. surov 
(osoba itd.); neuglađen (ponašanje); ne- 
pristojan, prostački (~ of speech) 

coarse-grained f'koisgreinđ] adj krupnozr- 
nat; krupnovlaknat 

coarsen ['ko:sn] vt/i L vt učiniti grubim,, 
surovim, osuroviti H. vi postati grub, 
surov, osurovjeti 

coarseness ['koisnis] s grubost; surovost r. 
krupnost; prostota, nepristojnost 

coast [kaust] s 1. obala; primorje; žal, iga- 
lo 2. US sanjkalište, strm obronak; spust 
niz strminu | US-~ brake torpedo brem- 
za; mar />/ trade obalno brodarstvo, ka- 
botaža; fig the ~ is clear nema opas- 
nosti, zrak je čist 

coast [kaust] vi 1. mar ploviti uz obalu; 
pristati uz obalu 2. US sanjkati se; spuš- 
tati se (na dvokolici) niz strminu 

coastal ['kaustal] adj obalni 
coaster ['kausta] s 1. mar brod obalne 

plovidbe 2. obalni stanovnik, primorac 3. 
US saonice, sanjke 4. poslužavnik (ploča 



coast-guarđ 192 cock2 
  

  

na kotačima za posluživanje pićem), 
podstavak 

coast-guard ['kaustgaid] s obalna straža, 
carinska straža 

coasting f'kaustirj] s 1. mar obalna plovidba 
2. US sanjkanje, vožnja biciklom bez ga- 
ženja pedala 

coast-line [-kaustlain] s obalna linija, obala 
coastward(s) [-kaustwad(z)] adv prema oba- 

li 
coastwise ['kaustwaiz] adj obalni (~ traf- 

fic) 
coastwise ['kaustwaiz] adv duž obale 
coat [ksut] s 1. kaput, kabanica, ogrtač 2. 

krzno; anat koža; kora, ljuska 3. sloj 
(~ of dust); premaz (~ of paint) 4. arch 
suknjica, donja suknja (kilt one's ~s) | ~ 
of mail oklop; top-~ gornji kaput; great 
~ zimski kaput; mil š injel ; her ~ of 
arms grb, štit s grbom; her ~ armour 
grb; fig to đust one's ~ isprašiti kome 
leđa; fig to turn one's ~ okrenuti kaput, 
presaldumiti; to wear the king's -~ biti 
vojnik; fig to cut one's ~ according to 
one's cloth pružiti se koliko dopušta po- 
krivač, prilagoditi se prilikama; ~ and 
skirt (ženski) kostim; fig to take off one's 
~ pripremiti se za tučnjavu 

coat [kaut] vt odjenuti, zaodjenuti; nama- 
zati, premazati, pokriti, prevući (with) 

coat-card [-kautkasd] s igraća karta s fi- 
gurom 

coatee ['kauti;] s kratak, tijesan kaput 
coat-hanger ['kaut.hserja] s vješalica za 

odijela 
coati [kau-aiti] s zool medvjed nosan 
coating ['kautin] s 1. sloj, prevlaka, oblog; 

premaz 2. sukno za odijela, tkanina za 
kapute 

coat-stand [ikautstaend] s stalak za kapute 
coat-tails ['kautteilz] s pl frak 
coax [keuks] vili 1. vt laskati; (koga) nago- 

varati (laskanjem), navesti (na što, strp- 
ljivim nastojanjem) (to do, into doing), 
izmamiti; ulagivati se (komu) II. vi slu- 
žiti se ulagivanjem, laskanjem | to ~ a 
th out of a p ulagivanjem što izmamiti 
od koga; to ~ a p into sth laskanjem 
koga sklonuti na što 

coax [kauks] s laskanje, ulagivanje; —» co- 
axer 

coaxer ['kauksa] s laskavac, ulagivač, onaj 
koji se ulaguje, koji laskanjem nastoji 
koga na što nagovoriti ili izmamiti 

coaxing [-kauksin] adj (~Iy adv) laskav, 
koji se ulaguje 

cob1 [kob] s 1. labud (mužjak) 2. malen 
zdepast jahaći konj 3. gruda, grumen 4. 
velika vrsta lješnjaka 5. US klip (kuku- 
ruza) | ~s pl komadni ugljen; ~ loaf 
malen okrugao hljeb 

cob2 [kob] s smjesa od ilovače, šljunka i 
slame (za gradnju) 

cobalt [ka'bodt] s 1. minr kobalt 2. (~-blue) 
kobaltovo modrilo, tamnomodra boja | ~ 
bloom kobaltov mašak 

cobber ['koba] s Austr coll drug(ar), pobra- 
tim 

cobble1 ['kobi] s oblutak (krupan šljunak) | 
~s pl 1. kaldrma; tarac 2. (i ~ coal) kru- 
pni ugljen, komadni ugljen (veličine ob- 
lutka) 

cobble1 ['kobi] vt kaldrmisati, taracati 
oblutkom 

cobble2 ['kobi] vt krpati, pokrpati (cipele); 
fig krpariti, sprtljati, sklepati 

cobble2 ['kobi] s zakrpa, (loše) zakrpano 
mjesto 

cobbler ['kobla] s 1. krpač cipela, postolar, 
krpo; fig šeprtlja, kvarizanat, krpo 2. 
US uleđeno piće od vina, šećera i limuna 
(sherry ~) 

cobbler's-wax ['koblazwseks] s obućarska 
smola 

cobblestone ['koblstaun] s krupan oblutak 
za kaldrmu 

cobby ['kobi] adj malen i jak, zdepast 
coble ['kaubl] s mar vrsta ribarskog čam- 

ca (s ravnim dnom) 
cob-nut f'kobnAt] s bot velika vrsta lješ- 

njaka 
cobra ['kaubra] s zool kobra, naočarka 
cobweb ['kobweb] s 1. paučina; tanka nit; 

fina mrežica 2. mreža, zamka | fig <~s pl 
mrena, veo, koprena; to blow away the 
~s from one's brain provjetriti mozak, 
razbistriti misli 

cobwebby ['kobwebi] ađj pokriven pauči- 
nom; paučinast, nježan, fin 

coca ['kauks] s bot koka 
coca-cola  [.kauka'kaula]   s kokakola 
cocaine  [ka'kein] s pharm kokain 
cochineal ['kotjiniil] s košenil, grimizna bo- 

ja koja se dobiva od štitaste uši 
cochlea ['koklia] s (pl cochleae f'koklii:], 

~s) Lat anat pužnica, puž (u uhu) 
cock1 [kok] s 1. kokot, pijetao, pijevac; 

mužjak (ptice) 2. glava, vođa, kolovođa 
3. vulg spolni ud 4. tech. kokot, otponac, 
oroz (na puški); pipa, slavina, pipac; ne- 
mirnica (na uri); jezičac (na vagi) |  fig 
to live like fighting ~s živjeti u izobilju, 
kao bubreg u loju; fam old ~ dragi moj, 
čovječe; ~ of the walk (ili school) kolo- 
vođa; that ~ won't fight to ne ide, taj 
plan je nemoguć 

cock [kok] vt/i I. vt (up) podići, uzdignuti, 
uzbaciti; napeti (oroz); naheriti (šešir); 
plastiti (sijeno) II. vi kočoperiti se, še- 
piriti se | to ~ one's ears naćuliti uši; 
fam to ~ one's eye at a p kome namig- 
nuti; to ~ one's hat naheriti šešir; ~eđ 
hat dvorogi  šešir; go off at half ~ 
započeti što, prije nego što su pripreme 
dovršene 

cock2 [kok] s 1. okuka prema gore, prčast 
zavoj (nosa); značajan mig (okom) 2. 
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način naherenja šešira 3. napeto stanje 
otponca na puški 

cock3 [kok] s plast, stog, stožić (sijena itd.) 
cock [kok] vt zgrnuti, uplastiti, staviti u 

stog (sijeno itd.) 
cockađe [ko'keid] s kokarda, značka na 

službenoj kapi ili šeširu 
cock-a-doodle-đoo [.koksduidl'du:] s kuku- 

riku; pijetao 
cock-a-hoop [ikoks'huip] adj pobjedonosan, 

kličući, koji trijumfira 
cock-a-hoop [,koks'hu;p] adv pobjedonos- 

no, kličući, trijumfalno 
Cockaigne [ko'kein] s zemlja slasti i lasti 
cock-and-bull-story f'kokanbul'stoiri] s baj- 

ka, nevjerojatna priča, izmišljotina 
cockatoo [.koka-tu:] s ornith kakadu (pa- 

piga) 
cockatrice f'kokatrais] s bazilisk, zmija koja 

svojim pogledom ubija; fig zmija, ažda- 
ja (žena) 

cockboat [-kokbaut] s mar čamčić, barčica, 
mali brodski čamac 

cockchafer [-kok.tjeifa] s ent hrušt 
cock-crow [-kokkrau] s kukurijekanje (pi- 

jetla pred zoru); zora, svitanje 
cock-crowing ['kok.krsuin] s —s> cock-crow 
cocker f'koka] vt maziti 
cocker up ['koksr'Ap] vt razmaziti, raznje- 
žiti 

cocker ['koka] s | ~ spaniel španijel, vrsta 
psa prepeličara 

cockerel f'kokaral] s pjetlić, mlad kokot; 
fig mladić 

cock-eyed f'kokaid] adj si razrok, škiljav; 
US naljoskan 

cock-fight ['kokfait] s borba pijetlova 
cock-fighting f'kok.faitin] s borba pijet- 

lova 
cock-horse   [ikok'hois]   s  konj   za  njihanje 
cockle1 ['kokl] s bot (corn-~) kukolj; ljulj 
cockle2 ['kokl] s \. zool čaša, prnjavica, va- 

gan j (vrsta školjke) (Cardium edule) 2. 
malen čamac, šešula J to warm the ~s of 
a p's heart obradovati koga, razdragati; 
spiny ~ srčanka (Cardium aculeatum) 

cockle3 ['kokl] s bora, nabor 
cockle ['kokl] vi/t I. vi nabirati se, smežu- 

rati se, navorati se II. vt navorati, na- 
brati; namreškati 

cockle4 ['kokl] s peć 
cockleshell [-kokljel] s 1. ljuštura školjke 

2. malen čamčić, barčica; fig orahova 
ljuska 

cock-loft f'kokloft] s derog potkrovnica, 
sobica u potkrovlju 

cockney [-kokni] s rođeni Londonac, dijete 
Londona; pripadnik londonskih nižih slo- 
jeva 

cockney f'kokni] adj (tipično) londonski 
(~ dialect) 

cockneyfy [-koknifai] vt učiniti londonskim, 
polondončiti 

cockneyish ['kokniij] adj karakterističan 
za Londonca, londonski 

cockneyism   ['kokniizam]   s  londonski  iz- 
raz; londonsko ponašanje, londonski način 
(govora i vladanja); londonsko narječje 

cock-pit ['kokpit] s 1. borilište za pijetlove; 
fig borilište 2. mar bolnica na krmi donje 
palube ratnog broda;  otvoreno sjedište 
zatvorena  čamca,  mjesto  za  kormilara; 
mot sjedište vozača (u trkaćem automo- 

bilu) ; aero pilotska kabina 
cockroach ['kokrautj] s ent žohar 

cockscomb ['kokskaum] s 1. kresta (pijet- 
la) 2. lakrdijaška kapa 3. bot pijetlova 
kresta 

cocksfoot [-koksfut] s bot ježevina, vaščja 
trava, klupčasta oštrica 

cock-shy [-kokjai] s igra gađanja u pijev- 
ce; bacanje, gađanje; meta, cilj 

cockspur ['kokspa:] s 1. pijetlova mamuza 
2. vrsta žiška za plin 

cock-sure [.kok'J'ua] adj potpuno siguran, 
uvjeren (of a th); samosvjestan, siguran 
u pobjedu; neminovan 

cocksy f'koksi] adj —> cocky 
cocktail [-kokteil] s 1. nepunokrvan trkaći 

konj 2. skorojević 3. ent kratkokrilac 4. 
koktel, mješavina žestokih pića; koktel 
(-partija), žur 

cocktaileđ ['kakteild] adj nepunokrvan; 
potkresana repa; uzdignuta repa ili straž- 
njeg dijela 

cock-up f'kok'Ap] s print veliko, istaknu- 
to slovo 

cocky ['koki] adj (cockily adu) drzak, sa- 
mosvjestan 

coco [-kaukau] (i —palrn, ~-nut palm) 
s bot kokosova palma 

cocoa f'kaukau] s kakao 
coconut ['kaukanAt] s bot kokosov orah; 

vulg glavurda, tikva 
cocoon [ko'kuin] s čahura (dudova svilca), 

galeta, kokon, zapredak 
cocoon [ko'kuin] vt/i I. vt začahuriti; zaš- 

tititi (avion, stroj, topove itd.) plastič- 
nim ovojem II. vi začahuriti se | to ~ 
oneself začahuriti se 

cocoonery [ko'kumari] s (prostorija ili zgra- 
da za) svilarstvo, svilogojstvo 

cocotte [ko-kot] s Fr kokota 
cođ [kod] s ichth (~/ish.) bakalar (Gadus 

morh.ua) [ poor ~ pišmolj, mol (Gadus 
capelanus) 

cod [kod] vt/i si I. vt varati, prevariti, 
tjerati šalu s kim II. vi zbijati šalu, (na)- 
šaliti se 

coda [-kauda] s mws koda 
coddle ['kođl] vt 1. maziti, tetošiti 2. ku- 

hati (jaja) u vodi ne dopuštajući da voda 
zavrije 

coddle f'kodl] s mekušac, maza, razmažen- 
ko, raznježenko 

code [kaud] s 1. jur kodeks, zakonik, zbor- 
nik zakona 2. zbirka pravila 3. zbornik 
znakova, kod; tajno pismo, šifre (in ~) 
4. mar kodeks, signalni sistem | the 

13    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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Morse  ~  Morseovo pismo; break a   ~ 
dešiirirati ta}no pismo 

code [kaud] vt šifrirati, kodirati 
codeine ['ksudim] s pharm kodein 
codex ['ksudeks] s (pl codices [-kaudisiiz]) 

Lat kodeks, stari rukopis; zakonik 
codfish ['kod.fij] s ichth bakalar 
codfisher [-kod.fija] s 1. ribar koji lovi 

bakalare 2. mar brod za lov na bakalare 
codfishery f'kod.fijari] s ribolov na ba- 

kalare 
codger ['kodja] s coll stari čudak, neobičan 

svat 
codicil [-kodisil] s jur kodicil, dodatak (opo- 

ruci) 
codification [.kodifi'keijn] s jur kodifika- 

cija, sistematiziranje zakona u kodeks 
codifier [-kodifaia] s kodifikator, sastav- 

ljač zakonika 
codify [-kodifai] vt jur kodificirati, sasta- 

viti zbirku zakona; uzakoniti 
codling* ['kodlirj] s ichth mladi bakalar, 

bakalarčić 
codling' (i codlin) f'kodlin] s vrsta jabuke 

(za kuhanje) 
cod-liver-oil [.kodlivar-oil] s bakalarovo 

ulje, riblje ulje 
co-ed [.kau'edl s coll -učenica mješovite 

škole, studentica 
co-ed  [.kau'ed]  adj -» co-educational 
co-education [.kauedju'keijan] s koeduka- 

cija, mješovito školovanje 
co-educational [.kauedju-keijanl] adj koe- 

dukacijski, mješovit (škola) 
coefficient [.kaui'fijant] s math koefici- 

jent 
coenobite (cenobite) ['sisnabait] s samos- 

tanac, redovnik, kaluđer 
coequal [kau-iskwal] adj (~ly adv) theol & 

arch jednak, ravan, ravnopravan 
coequal [kau'iikwal] s onaj koji je jednak, 

ravnopravan 
coequality [ikaui'kwoliti] s jednakost, rav- 

nopravnost 
coerce [kau-ais] vt/i prisiliti (into na); 

prinuditi, primorati; iznuditi 
coercible [kau-aisibl] adj koji se može pri- 

siliti; koji se može komprimirati ili kon- 
denzirati 

coercion [kau'a:Jan] s prisila, siljenje, sila, 
prinuda 

coercionist [kau-aijnist] s pristaša sistema 
prinude 

coercive [kau'aisiv] adj (~ly adu) prisi- 
lan, prinudan 

coessential [.kaui'senjl] adj (~ly adu) 
theol jednake biti, iste naravi 

coeternal [.kaui'toml] adj (~ly adv) theol 
jednako vječan, suvječan 

coeval [kau'iival] adj (~ly adv) istodoban, 
istovremen; iste starosti 

coeval  [kau'iival]  s suvremenik; vršnjak 
co-executor   [.kauig'zekjuta]  s  suizvršitelj 

co-executrix [.kauig'zekjutriksli s suizvrši- 

co-exist [.kauig'zist] vi istodobno postoja- 
ti, koegzistirati 

co-existence    [.kauig'zistans]    s   istodobno 
postojanje, koegzistencija 

co-existent [.kauig-zistant] adj koji postoji 
istodobno, koegzistentan 

co-extensive   [ikauiks'tensiv]   adj   jednaka 
opsega, jednaka trajanja (with kao) 

coffee [-kofi]  s kava 
coffee [-kafi] vi si sport brbljati, čavrljati 
coffee-bar ['kofibai] s kavanica, kafić 
coffee-bean [-kofibim] s zrno kave 
coffee-cup ['kDfikAp] s šalica za kavu 
coffee-grounds   [-kofigraundz]   s   pl   talog 

kave 
coffee-house ['kofihaus] s kavana 
coffee-mill [-kofimil] s mlinac za kavu 
coffee-pot ['kofipat] s lonac za kavu 
coffee-room ['kofirum] s kavana hotela 
coffee-set ['kofiset] s servis za kavu 
coffee-stall   ['kafisto:!]   s  ulična  prodava- 

onica kave, sendviča itd. 
coffer [-kofa] s 1. kovčeg; škrinja za novce, 

sanduk za dragocjenosti; blagajna 2. ar- 
chit  kaseta, četvorinast udubljen ukras 
na stropu \ ~s pl riznica, trezori; nov- 
čana sredstva 

coffer-dam ['kofadaem] s keson 
coffin ['kofin] s 1. lijes 2. coll loš brod 3. 

print  kolica  I  fig  to  drive  a  nail  into 
one's ~ ubrzati čiju smrt 

coffin  ['kofin] vt staviti u lijes; fig zatvo- 
riti, staviti na nepristupačno mjesto 

coffin-bone ['kofinbaun] s anat kopitnjača, 
kopitna kost 

coffle ['kofl] s povorka međusobno vezanih 
životinja ili ljudi 

cog [kog] s tech zubac (kotača) 
cog [kog] vt/i I. vt varati, podmetnuti, pod- 

valiti II. vi varati, podvaljivati l to  ~ 
a die (ili the dice) varati pri kockanju 

cogency ['kaudsansi] s uvjerljivost 
cogent ['kaudsant] adj (~ly adu) jak, uv- 

jerljiv 
cogged [kogd] adj zupčast 
cogitable ['kodjitabl] adj koji se može za- 

misliti 
cogitate  [-kodjiteit] vi/t I. vi misliti, raz- 

mišljati, umovati (upon o) II. vt (što) iz- 
mišljati; phil (što) misliti 

cogitation    [ikodsi'teijn]    s    razmišljanje, 
umovanje; misao 

cogitative  ['kodsitativ]  adj  (~ly adu) mi- 
saon;   koji   razmišlja,   misli;   zamišljen, 
meditativan 

cognac f'kaunjaek] s FT konjak, vinjak 
cognate f'kogneit] adj fig srodan (~ words) 
cognate ['kogneit] s jur (krvni) rođak; sro- 

dna riječ itd. 
cognation  [kog'neijn] s srodstvo; srodnost 
cognition  [kog'nijn] s phil spoznaja, spoz- 

nanje; saznanje; poznavanje; znanje 
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cognitional [kog'nijansl] adj koji se tiče 
spoznaje, saznanja 

cognitive   ['kognitiv]   adj  spoznajni 
cognizable ['kognizsbl] adj (cognizably 

adu) 1. spoznatljiv; koji se može prepoz- 
nati 2. jur u nadležnosti suda; o kom se 
može povesti sudbeni postupak 

cognizance ['kognizsns] s spoznaja, znanje; 
prepoznavanje; jur nadležnost; sudsko 
saslušanje; her znak (raspoznavanja) | to 
take ~ of obavijestiti se o čemu, uzeti 
do znanja; fall within one's ~ biti u či- 
joj nadležnosti; go beyond one's ~ biti 
izvan čije nadležnosti 

cognizant [-kognizant] adj koji zna ili poz- 
naje; phil koji spoznaje; jur nadležan | 
to be ~ of znati za; to become ~ of po- 
stati svjestan (čega) 

cognize [kog'naiz] vt phil spoznati 
cognomen [kog'naumen] s Lat prezime, 

obiteljsko ime; nadimak 
cognominal [kog'nauminl] adj koji se tiče 

prezimena ili nadimka 
cognoscible [kog'nosibl] adj koji se može 

spoznati, prepoznati 
cogwheel ['kogwiil] s tech zupčanik | ~ 

railway zupčana željeznica, zupčanica 
cohabit [kau'haebit] vi zajedno stanovati; 

zajedno živjeti (kao bračni par); živjeti 
u divljem braku (with sa) 

cohabitant [kau'hsebitant] s sustanar 
cohabitation [,ksuhsebi'teijn] s zajednički 

život, zajedničko stanovanje, sustanars- 
tvo; divlji brak 

coheir [.ksu'Ea]  s subaštinik, sunasljednik 
coheiress [,ksu'£aris] s subaštinica, suna- 

sljednica 
cohere [kau-hia] vi prianjati, sljubiti se; 

fig biti u svezi, podudarati se (with), 
pristajati zajedno, slagati se 

coherence [kau'hiarans] s sveza, sklad; fig 
dosljednost: suvislost, jasnoća (misli), ko- 
herencija 

coherency   [kau'hiaransi]   s   —»   coherence 
coherent [kau'hiarsnt] adj (~ly adv) po- 

vezan, spojen; fig suvisao; dosljedan; ja- 
san, razumljiv; jedinstven, skladan, ko- 
herentan 

coheritor [.ksu'herits] s ->• coheir 
cohesion [kau'hiisan] s prianjanje; phys 

kohezija; fig veza, (tijesna) povezanost 
cohesive [kau-hi.'siv] adj (~ly adu) koji 
čvrsto prianja, sljubljen; kohezijski; fig 
koji veže, spaja (~ force) 
cohort f'kauhoit] s kohorta, taktička jedi- 
nica rimske pješadije; fig čvrsto pove- 
zana skupina ljudi 
coif  [koif] s hist tijesno prianjajuća kapa 
coiffeur [kwarfsi] s Fr vlasuljar, frizer 
coiffure   [kwai'fjua]  s Fr način češljanja, 

frizura 
coign [kDin] s | ~ of vantage mjesto dobro 

za promatranje 

coil [koil] vt/i I. vt smotati, namotati; oviti; 
savi(ja)ti u obliku spirale; mar kupiti 
(čelo) II. vi oviti se; vijugati se, savijati 
se u obliku spirale 

coil up f'koil'Ap] vi smotati se 
coil1 [koil] s smotak, svitak; zavoj; uvojak; 
navoj; spirala; el uzvojnica, kalem (in- 
duction ~); tech spirala (za hlađenje 
itd.) |, mar a ~ of rope kolo čela; ~ 
spring čahurasti gibanj, zavojna ili he- 
likoidalna opruga 
coil2 [koil] s arch. & poet darmar, buka, 

metež; nevolja, teškoća (this mortal ~) 
coin [koin] s kovani novac, novčić; fig no- 

vac | fig to pay one (back) in his own ~ 
vratiti komu milo za drago 

coin [koin] vt kovati novac; fig kovati 
(words); izmisliti (a lie, a tale) j be ~ing 
money masno zarađivati 

coinage [-koinids] s kovanje novca; pravo 
kovanja novca; (kovani) novac; novčani 
sustav (decimal ~ decimalna valuta); 
fig kovanje, izmišljavanje; kovanica | 
word of modern ~ nova riječ, neologi- 
zam 

coincide [.kauin-said] vi podudarati se, 
slagati se, poklapati se, koincidirati 
(with); odgovarati (with čemu); zbivati se 
u isto vrijeme ili na istom mjestu 

coincidence [kau-insidans] s podudaranje, 
poklapanje (with sa); istodobnost; slu- 
čajnost, koincidencija (not a mere ~) 

coincident [kau'insiđant] adj (~ly adu) 
podudaran, suglasan (with sa); istodoban 
(with sa); koji- se slaže, poklapa 

coincidental [kau.insi'dentl] adj (~ly adu) 
suglasan; slučajan, koincidentan 

coiner ['koins] s kovalac novca; krivotvo- 
ritelj novca; fig izmišljavalac (riječi itd.) | 
~'s đen radionica krivotvoritelja novca 

coinstantaneous [kau.instan'teinias] adj is- 
todoban 

coir ['koia] s kokosovo vlakno 
coition [kau'ijsn] s Lat spolni čin, obljuba, 

koitus 
coitus ['kauitas] s —> coition 
coke [ksuk] s koks 
coke [kauk] vt prerađivati u koks; koksi- 

rati | coking plant koksara 
cokernut ['kauksnAt] s bot vrsta kokosova 

oraha 
cokery ['ksukari] s koksara 
col [kol] s 1. (gorsko) sedlo, prijevoj 2. 

meteor pojas niskog tlaka 
cola (kola) [kaula] s bot kola-stablo [ ~ 

nut kola-orah 
colander ['kAlanda] s cjedilo 
colander ['kAlanda] vt ocijediti 
cold [kauld] adj (~ly adu) 1. hladan, stu- 

den, mrzao, leden, (pr)ozebao 2. hla- 
dan (~ welcome); nehajan, suzdržljiv, 
bešćutan, ravnodušan (to prema) 3. mi- 
ran, hladnokrvan; trijezan 4. bez sjaja 
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(boja) I ~ comfort slaba utjeha; ~ cream 
krema za kozmetičko čišćenje kože;  
~ wave hladna trajna ondulacija; ~ pig 
hladan tuš, voda koja se baca na spa- 
vača da se probudi; US ~ snap (s) val 
hladnoće; ~ steel hladno oružje; ~ war 
hladni rat; ~ colours hladne boje (plava, 
zelena itd., za razliku od crvene, žute 
itd.); si to have ~ feet bojati se, biti 
zaplašen, utrtariti se; to give the ~ 
shoulder to neprijazno s kune postupati; 
to throw /N/ water on plan osujetiti plan; 
to make one's bloođ run ~ sleđivati krv 
komu; in ~ bloođ bez uzbuđenja, s pre- 
dumišljajem; ~ scent slab trag; to be 
~ zepsti 

colđ [kauld] s 1. studen, hladnoća, mrzlina 
2. med nahlada, prehlada, nazeb |, to 
catch ~, to take a ~ nazepsti, prehla- 
diti se; to have a ~ biti prehlađen, imati 
hunjavicu; ~ in the head hunjavica; ~ 
on the chest nahlada s kašljem, bolima 
u prsima itd.; fig left out in the ~ os- 
tavljen po strani, ignoriran, prezren 

cold-bloođed [.kauld'blAdid] adj (~ly adv) 
hladnokrvan; fig bešćutan, nemilosrdan 

cold-bloodedness [.kauld'blAdidnis] s hlad- 
nokrvnost; fig bešćutnost 

cold-drawn [,kauld'dro;n] s tech hladno 
vučen 

cold-hearted [.kauld'haitid] adj (~ly adv) 
hladna srca, bešćutan 

cold-heartedness [ikauld'haitidnis] s bešću- 
tnost 

coldish ['kauldij] adj prohladan, prilično 
svjež 

colđ-liveređ ['ksuld'livsd] adj hladan, beš- 
ćutan, koji se ne podaje osjećajima 

coldness ['kauldnis] s hladnoća, studen 
cold-pig ['ksuldpig] s fam hladan tuš (da 

se probudi spavač) 
colđproof ['kauldpruif] adj siguran od hla- 

dnoće, otporan protiv studeni 
cold-short f'kauldjDit] adj minr hladno 

lomljiv 
cold-shoulder [.kauld'Jaulda] vt ne oba- 

zirati se na koga, ignorirati 
cold-storage [..kauld'sto.'rids] s uskladište- 

nje u hladnjači; hladnjača 
cold-store [-kauldstoj] s hladnjača 
cold-store [-kauldsto:] vt uskladištiti u 

hladnjači 
cole [kaul] s bot broskva, repica, brzina; 

kelj 
coleopter [.kDli'opta] s ent kukac 
cole-seeđ ['kaulsiid] s bot repica; repičino 

sjeme 
cole-slaw ['kaulslo;] s US salata od zele- 

nog kupusa 
cole-wort [-kaulwait] s bot kelj, mladi 

kupus 
colic ['kolik] s med kolika 
colicky ['koliki] adj med količan 

colitis [kau'laitis] s med katar debelog 
crijeva 

collaborate [ks'laebareit] vi surađivati (with 
ap in aths kime u čemu) 

collaboration [ka.lasba'reijn] s surađiva- 
nje, suradnja | in ~ with u zajednici 
sa 

collaborator  [ka'lsebareita]  s suradnik 
collapse [ka-lseps] s slom, urušenje; fig ra- 

sap, slom, rasulo, propast; (naglo) malak- 
sanje, klonulost; med kolaps; stečaj (of 
a bank); (iznenadan) pad (of prices) 

collapse [ks'laeps] vi srušiti se, urušiti se; 
srozati se; skljokati se; slomiti se; f.ig pro- 
pasti (of, from zbog čega), pasti u vodu 

collapsed [ka'laepst] adj srušen, urušen, 
slomljen; fig propao 

collapsible (collapsable) [ka-laepsabl] adj 
sklopiv, za sklapanje (~ boat) 

collar [-kola] s 1. ovratnik (košulje, kapu- 
ta itd.) 2. (životinjska) ogrlica (dog ~) 
3. ular, oglavnik, ajam (horse ~) 4. ogrli^ 
ča, lanac oko vrata, niz, đerdan (~ of 
pearls) 5. zool vratna pruga 6. tech prs- 
ten (oko cijevi), karika, kolobar; ležište 
rukavca | against the ~ teško, mučno, 
tegobno; to slip the ~ zbaciti jaram; to 
work up to the ~ trsiti se iz petnih 
žila; blue ~ workers radnici, radništvo; 
white ~ workers, službenici, činovništvo 

collar ['kola] vt zgrabiti (za ovratnik), 
ščepati za vrat; sport (protivnika) zadr- 
žati, spriječiti; saviti (meso); si uzeti, 
prisvojiti, đipiti 

collar-bone ['kolabaun] s anat ključna kost 
collared f'kolsd] adj s ovratnikom, koji 

ima ogrlicu; savijen, smotan (meso) 
collaret(te) [kola'ret] s ženska ogrlica ili 

mali kep (od čipaka, krzna itd.) 
collarless [-kolalis] adj bez ogrlice, koji 

nema ovratnika 
collar-work f'kolawaik] s coil težak rad; 

fig naporan posao 
collate [ko'leit] vt 1. usporediti, kolacionirati 

(with sa) 2. svrstati, srediti (stranice knji- 
ge pri uvezivanju) 3. eccl uvesti u pre- 
bendu (svećenika) 

collateral [ko'laetsrsl] adj (~ly adv) sa 
strane, pokrajni, pobočni, postran; po- 
pratni (~ circumstances); nuz-, indirek- 
tan, neizravan; srodan u bočnoj liniji 

collateral [ko-laitaral] s rođak po bočnoj 
liniji; jur kolateralno jamstvo, nuzjam- 
stvo 

collation [ko'leijn] s 1. kolacioniranje, us- 
poređivanje (teksta) 2. cccl uvođenje 
(to a th u što) 3. lagan obrok, zakuska 4. 
sabiranje (novca); prilog 

collator [ko'leita] s 1. onaj koji kolacioni- 
ra, uspoređuje 2. eccl podjelitelj prebende 

colleague   ['koli:g]  s  kolega, drug,  sudrug 
collect  ['kolekt] s cccl kratka molitva 
collect [ks'lekt] vt/i I. vt 1. sabirati, skup- 

ljati, pokupiti (to ~ the letters ispraz- 
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niti poštanski sandučić); ubirati (porez); 
doći (ići) po koga; utjerati (novac, dug), 
inkasirati (US to ~ a bili naplatiti račun); 
pabirčiti 2. izvesti, prosuditi, zaključiti 
(from po, iz) II. vi sakupiti se, nakupiti 
se, nagomilati se j to ~ oneself sabrati 
se, pribrati se, doći k sebi 

collect [ka-lekt] adj US koji plaća prima- 
lac (telegram, telefonski poziv, itd.) 

collect [ka'lekt] adv US \ to telephone (to 
call) ~ telefonirati na račun nazvane 
osobe 

collectable [ka'lektabl] adj koji se može 
sabrati, sakupiti, ubrati, utjerati 

collectanea [ikolek'teinis] s pl zbirka 
collected [ks'lektid] adj (~ly adv) sakup- 

ljen, sažet; fig sabran, pribran, miran, 
staložen 

collectedness [ka'lektidnis] s fig sabranost, 
pribranost, staloženost 

collecting-box [ks-lektinbaks] s botanička 
kutija; eccl kutija za sakupljanje (do- 
prinosa, milostinje) 

collection [ks'lekjan] s 1. skupljanje, sa- 
biranje; ubiranje, utjerivanje (novca), 
inkaso; pražnjenje poštanskog sanduči- 
ća; eccl sabiranje milodara 2. zbirka 
(~ of books); com kolekcija, asortiman | 
forcible ~ prisilan doprinos; univ Oxford 
~s pl završni ispit 

collective [ka'lektiv] adj (~ly adv) zajed- 
nički, skupan, kolektivan; sakupljen, sa- 
bran; ukupan; udružen j ~ agreement 
kolektivni ugovor; ~ bargaining pre- 
govori između poslodavca i sindikata; ~ 
farm kolhoz; ~ noun zbirna imenica 

collective [ka-lektiv] s skup, zajednica, ko- 
lektiv; gram zbirna imenica 

collectivism [ka'lektivizam] s kolektivizam 
collectivist [ka-lektivist] s pristaša kolekti- 

vizma 
collectivity [kalek-tiviti] s kolektivnost; za- 

jednica, kolektiv 
collectivization [kailektivai'zeijn"] s kolek- 

tivizacija 
collectivize [ka-lektivaiz] vt kolektivizirati 
collector [ka'lekta] s sabirač, sakupljač, 

kolekcionar; inkasator, pobirač; Ind vr- 
hovni upravni činovnik okružja; tech 
uređaj za sakupljanje; el kolektor | tax 
~ ubirač poreza, poreznik; ticket ~ bi- 
Ijeter; rly pobirač karata (na stanici) 

collectorship [ka-lektajip] s služba ili po- 
dručje sabirača, poreznika itd.; sabiranje, 
skupljanje 

colleen ['kali:nj s Anglo-lr djevojka, dje- 
vojčica 

college ['kalids] s 1. kolegij, zbor (~ of 
physicians) 2. koledž, visoka škola (naval 
~; commercial ~); srednja škola; viša 
škola; si tamnica | teachers' training ~ 
učiteljska škola, preparandija 

colleger f'kolidga] s đak koji stanuje u 
koledžu, pitomac zavoda (u Etonu) 

college-widow f'kolids.widau] s US coil 
djevojka ili žena koja izlazi sa studentima 
svakog godišta godinama redom 

collegia! [ks'liidgisl] adj koji pripada ko- 
ledžu, koji se odnosi na koledž 

collegian [ka-liidgisn] s član koledža, đak, 
student, pitomac; si zatvorenik 

collegiate [ka'liidgiit] adj (~Iy adv) aka- 
demski; studentski; koleški, sveučilišni | 
~ church kaptolska crkva 

collet ['kolit] s okov, kolut, metalni opšav, 
porub; držač; rukavac 

collide [ka'laid] vi sukobiti se, sudariti se 
(with sa); kositi se; sukobljavati se, koli- 
dirati | to ~ with a tree naletjeti na 
stablo 

collie (colly) [-koli] s škotski pas ovčar 
collier f'kolia] s rudar u ugljenokopu; mar 

brod za prijevoz ugljena 
colliery ['koljari] s ugljenokop, rudnik 

ugljena 
colligate [-koligeit] vt fig povez(iv)ati, spo- 

jiti, dovesti u vezu 
colligation [.koli'geijn] s povezivanje, do- 

vođenje u vezu 
collimate ['kolimeit] vt učiniti da se dvije 

linije poklapaju, učiniti dva pravca uspo- 
rednima; namjestiti (teleskop itd.) 

collimation [.koli-meijn] s ravnanje, usmje- 
ri van je, namještanje 

collimator ['kolimeita] s malen dalekozor 
pričvršćen na optički instrument radi na- 
mještanja toga instrumenta 

collinear [ko'linjs] adj u istom pravcu (with 
sa), kolinearan 

collision [ka'lign] s sudar, sukob, sraz, 
kolizija; fig spor, raspra, konflikt | to 
come into ~ with doći u suprotnost sa, 
sukobitt se sa; be in ~ sudariti se 

collocate f'kolskeit] vt smjestiti, namjestiti, 
postaviti, rasporediti; ling povezati u 
kolokaciju 

collocation [.kols-keijn] s smještaj, na- 
mještanje; svrstavanje, raspoređivanje; 
ling kolokacija 

collocutor [ko'lokjuta] s sugovornik, su- 
besjednik 

collodion   [ka'laudian]  s chem kolodij 
collodionize [ka-laudianaiz] vt premazati 

kolodij em 
collogue [ko-laug] vi Fr coll potajno se do- 

govarati, snovati, kovati spletku, šuro- 
vati 

colloid ['koloid] adj koloidni 
colloid ['koloiđ] s koloid 
collop [-kolap] s odrezak mesa, režanj 

mesa | Scot ~s pl valjušci od mesa 
colloquial [ka-laukwial] adj (~ly adv) kolo- 

kvijalan, saobraćaj an 
colloquialism [ka'laukwializam] s kolokvi- 

jalizam 
colloquialist [ka'laukwialist] s onaj koji 

rado razgovara ili govori; onaj koji upo- 
trebljava kolokvij alizme 
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colloquialize [ks-laukwialaiz] vt učiniti ko- 
lokvijalnim 

colloouist ['kalakwist] s -> collocutor 
colloquy ['kolakwi] s razgovor 
collude [ks'luid] vi arch biti u tajnu spo- 

razumu (with sa) 
collusion [ks-luisan] s tajni (zlonamjerni) 

sporazum 
collusive [ka-luisiv] ađj (~Iy adv) potajno 

dogovoren, sporazuman, namješten 
collywobbles ['koli.woblz] s pl coll bol u 

želucu; fig lagan osjećaj straha 
colon1 ['ksulan] s anat debelo crijevo 
colon2 [-kaulan] s Lat gram dvotočka 
colonel ['kainl] s mil pukovnik 
colonelcy [-kamlsi] s čin pukovnika, služba 

pukovnika 
colonelship ['kainljip] s —» colonelcy 
colonial [ka-launjsl] adj (~ly adu) koloni- 

jalan 
colonial [ks'teunjal] s stanovnik kolonije, 

kolonijalac 
colonialism [ks'launjalizm] s osobina sta- 

novnika kolonija; izraz koji se upotre- 
bljava u kolonijama; kolonijalni sistem, 
kolonijalizam 

colonic [ka-lonik] adj koji se odnosi na 
debelo crijevo 

colonist f'kolanist] s kolonist, naseljenik 
colonization [.kolanai'zeijn] s kolonizacija, 

naseljivanje 
colonize [-kolanaiz] vt/i L vt kolonizirati, 

naseliti; US naseliti područje ilegalnim 
glasačima TL vi naseliti se 

colonizer ['kolanaiza] s kolonizator 
colonnade [.kola-neid] s archit kolonađa; 

stupovlje; red stupova 
colony [-kolani] s kolonija, naseobina f the 

Secretary of State for the Colonies mi- 
nistar kolonija 

colophon [-kDlsfon] s Lat bilješka na po- 
sljednjoj stranici knjige s naznakom iz- 
davača, štampara, lektora itd. | from 
title-page to ~ od korice do korice 

colophony [ka'lDfani] s kolofonij 
Colorado beetle [.kola'ra:dau'bi:tl] s ent 

krumpirova zlatica 
coloration [.kAla'reiJn] —> colouration 
coloratura [.kDlsra-tuara] s It mus kolora- 

tura 
colorific [.kola-rifik] adj koji daje boju; 

koji se odnosi na boju 
colossal [ka-losl] adj (~ly adv) golem, 

ogroman, gorostasan, divovski; f am sja- 
jan, divan, veličanstven, kolosalan 

colossus [ka-losas] s (pl colossi [ka-losai], 
~es) Lat kolos, div, gorostas 

colour (color) ['kAla] s 1. boja; mastilo 2. 
boja puti (kože), rumen lica 3. fig etc 
obojen je, kolorit; mus boja glasa; način, 
ton, raspoloženje; fig prizvuk 4. izlika; 
izgled (~ of truth) t paint ~s pl boje; 
mil zastava; oznaka, boje, znak (kluba, 

stranke, škole); man (woman) of ~ 
muškarac (žena) nebijele rase, Crnac 
(Crnkinja); ~ line granična crta između 
bijelih i crnih; local ~ mjesni kolorit; 
have a high ~ biti rumen u licu; lose ~ 
problijedjeti; water-~s pl vodene boje; 
akvarel; be (feel) off ~ loše, nelagodno 
se osjećati; look off ~ slabo izgledati; 
to come off with flying ~s sjajno uspje- 
ti; sport to get one's ~s steći članska 
prava; i staknuti se; f ig to lower  
one ' s  ~s  povuć i  se ,  popus t i t i ,  
predati  se; f ig to nail  one's ~s to 
the mast jasno najaviti svoje odlučne 
namjere; to stick to one's ~s čvrsto sta- 
jati na svom stajalištu, ne popuštati; fig 
to sail under false ~s pretvarati se, biti 
licemjeran; he will not see the ~ of my 
money neće on vidjeti mojih novaca; to 
serve with the ~s služiti u vojsci; fig to 
show one's true ~s otkriti karte, pokazati 
se u pravu svjetlu; under ~ of pod izli- 
koyi; to give (to lend, to add) ~ to davati 
boju, oživjeti; učiniti vjerojatnijim; ~ 
film film u boji; ~ TV televizija u boji; 
to give a false ~ izvrtati (činjenice i dr.); 
to lay on the ~s too thickly jako pretje- 
rivati 

colour (color) ['kAla] vt/i I. vt bojadisati, 
(o)bojiti; kolorirati; ličiti, naličiti; fig 
obojiti; uljepšati; pokriti, prekriti; iskri- 
viti (~ed details), pretjerivati II. vi obo- 
jiti se; fig zarumenjeti se, pocrvenjeti 

colourable ['kAlarabl] adj (colourably adu) 
obojiv; (naoko) vjerojatan, prihvatljiv, 
plauzibilan; tobožnji, prividan, fingiran 

colouration (coloration) [.kAla'reiJn] s obo- 
jenje, bojadisanje, raspored boja 

colour-bar ['kAlaba:] s rasna diskrimina- 
cija 

colour-blind ['kAlsblaind] adj slijep za bo- 
je, koji ne razlikuje boje 

colour-blinđness ['kAlsblaindnis] s sljepoća 
za boje 

colo(u)rcast ['kAlakaist] s US televizija u 
boji 

coloured [-kAlad] adj obojen, bojadisan, 
koloriran; šaren, mnogobojan | US ~ 
gentleman crnac; ~ man obojen muška- 
rac; ~ woman obojena žena; ~ people 
pripadnici nebijelih, obojenih rasa 

colourful ['kAlaful] adj obilno obojen, s 
puno boja, živobojan, slikovit; šaren, 
mnogobojan; uzbudljiv 

colouring ['kAterin] s boja, obojenje, kolo- 
rit; način upotrebe boja, raspored boja; 
boja lica; fig uljepšavanje | ~ matter 
sredstvo za bojenje 

colourist ['kAlarist] s kolorist 
colourless ['kAlalis] adj (~ly adv) bez boja, 

bezbojan; blijed; mutan, siv (nebo); fig 
mrtav, bez života, suhoparan; bezizra- 
žajan 
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colourman    [-kAlaman]    s    (pl   colonrmen 
[•kAlaman]) trgovac (uljenim) bojama 

coloury [-kAlari] adj com kvalitetne boje, 
koji ima boju svojstvenu dobroj kakvoći 
(kava, duhan itd.) 

colporteur ['kol,po:ta] s Fr pokućarac (oso- 
bito koji prodaje vjerske knjige) 

colt1 [kault] s ždrijebe; -fig žutokljunac, 
novajlija; sport mlađi igrač (kod kriketa); 
mar kraj konopa (kao sredstvo za kaž- 
njavanje 

colt [kault] vt mar izbičevati krajem užeta 
colt2 [kault] $ kolt, američki armijski re- 

volver 
coltish ['kaultij] adj (~ly adv) poput ždre- 

beta, obijestan, jogunast 
coltsfoot [-kaultsfut] s bot podbelj 
Columbian  [ka-lAmbian]  adj  kolumbijski 
columbine ['kolambain] s bot kandilka, pa- 

pina kapica (Aquilegia) 
column [-kolam] s stup; print stupac, spalta; 

mil kolona, stroj u pohodu; mar red bro- 
dova koji plove u brazdi | our ~s pl 
stupci našeg lista, naš list; anat spinal 
~ hrptenjača 

columnal [ka-lAinnal] adj -> columnar 
columnar [ka-lAmna] adj u obliku stupa, 

poput stupa | ~ bookkeeping američko 
knjigovodstvo 

columnist [-kolamnist] s pisac specijalne 
rubrike u novinama 

colza [-kolza] s —> cole-seed 
coma1 [-kauma] s Gr med dugotrajna ne- 

svjestica, obamrlost, mrtvilo 
coma2 [-kauma] s Lat (pl comae [-kaumi:], 

~s) bot kičica; astr rep 
comatose [-kaumataus] adj koji je u komi, 

bez svijesti 
comb [kaum] s 1. češalj; češagija 2. ornith 

kresta 3. sat (meda), saće 4. gorsko bilo, 
hrbat, greben (planine) 5. vrh, kresta 
(vala) 6. tech greben (za lan) | to cut the 
~ of a p poniziti koga 

comb [kaum] vt/i 1. vt češljati; česati (če- 
šagijom), timariti; grebenati (lan); gar- 
gati, češljati (vunu); pretražiti, točno 
pregledati (okolinu, kraj) II. vi lomiti se, 
prebaci(va)ti se (val) 

comb off ['kaunrof] vt fig ukloniti, mak- 
nuti 

comb out ['kaum-aut] vt iščešljati, proče- 
šljati; fig prorešetati; mil probrati no- 
vake između onih koji su prije bili pro- 
glašeni nesposobnima 

combat [-kombat] s borba, bitka, boj | single 
~ dvoboj 

combat [-kDmbat] vt/i I. vt pobijati, suzbi- 
jati II. vi boriti se, biti se (against; for) 

combatant f'kombatant] adj koji se bori; 
aktivni (officer) 

combatant ['kombatant] s borac | non-~ 
neborac 

combative ['kambativ] adj (~ly adv) bor- 
ben; ratoboran 

combe [ku;m] s —»• coomb 
comber [-kauma] s 1. česljač, gargalac, gre- 

benalac 2. stroj za grebenanje 3. val koji 
se lomi, prebacuje 

comb-honey [-kaum.hAni] s med u saću 
containable [kam-bainabl] adj koji se može 

kombinirati 
combination [, kombi fnei.fn] s spajanje, 

sjedinjenje, savez (in ~ with); veza; sa- 
stavljanje, sastav; chem slučivanje; spoj; 
math kombinacija; com kartel; mot mo- 
tocikl s prikolicom | ~s pl (žensko 
rublje) košulja i gaće zajedno (a pair of 
~s); ~ lock šifr irana brava; ~ room 
univ Cambridge zbornica 

combinative ['kombinativ] adj kombina- 
cijski, kombinacioni (~ power) 

combine [kam-bain] vt/i I. vt spajati, spo- 
jiti, sjediniti, stopiti, sastaviti, povezati, 
združiti, kombinirati n. vi sjediniti se, 
udružiti se (to do); chem spojiti se; zaje- 
dno djelovati; činiti cjelinu 

combine [-kombain] s com savez, kombinat, 
trust; spec V S kombajn | ~-harvester 
agr kombajn, kombinirana žetelica i 
vršilica 

combing [-kaumirj] s češljanje itd. |, ~s pl 
iščešljane vlasi 

comb-out ['kaum-aut] s mil odabiranje no- 
vaka između onih koji su prije proglašeni 
nesposobnima 

combustibility [kam.bAsta'biliti] s gorivost; 
laka upaljivost 

combustible [kam-bAstabl] adj goriv; za- 
paljiv; fig naprasit, nagao 

combustible [kanrbAStabl] s gorivo 
combustion [kanybAStJan] s izgaranje; sa- 

gorijevanje | internal ~ unutarnje iz- 
garanje; spontaneous ~ samozapaljenje 

come [kAm] vi (came, come) 1. doći, dola- 
ziti (from, into, out of, to, within; to ~ 
o P's way ići istim putem kao tko drugi; 
do you ~ my way?; no work came his 
way nije našao zaposlenja); stići, prispjeti 
2. pojaviti se; naići; izići, razviti se; ni- 
knuti; proist jecati; dogoditi se, zbiti se, 
nastupiti 3. primaći se, približiti se, po- 
peti se (to do, na); zadesiti, snaći (to a p 
koga) 4. pokazati se kao; praviti se, izi- 
gravati (to ~ the great man) 5. postati 
(he has ~ to be a good teacher) 6. (svota, 
račun) iznositi 7. naslijediti (to p from 
p) J to ~ into the world doći na svijet, 
roditi se; to ~ to an end svršiti se, pre- 
stati; to ~ short of ne ispuniti nade, 
podbaciti, biti nedovoljan; to ~ to the 
point doći- (prijeći) na stvar; to ~ to a 
point stanjivati se u šiljak; to ~ to blows 
doći do šakanja, potući se; to ~ to terms 
sporazumjeti se, nagoditi se, pogoditi se; 
to ~ to a halt (a standstill) (za)stati, za- 
ustaviti se; to ~ home to shvatiti, uvid- 
jeti; pogoditi u živac, postati jasan; to ~ 
and go doći i proći, pojaviti se na kratko 
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vrijeme, biti prolazan; to ~ to anchor 
usidriti se; to ~ to light pokazati se, 
doći na vidjelo, izići na svjetlo dana; 
to ~ to harm nastradati, štetovati; to ~ to 
fruition dozrijeti, sazreti; to ~ to know 
upoznati; to ~ and see posjetiti; to ~ 
true ostvariti se, obistiniti se, ispuniti se; 
to ~ undone otvoriti se, otkopčati se, 
razvezati se; to ~ unstuck odlijepiti se; 
to ~ it (too) strong (ponešto) pretjerati; 
si to ~ it raditi, djelovati; to ~ adj bu- 
dući; the life to ~ život na drugom svi- 
jetu; for some time to ~ još neko vrije- 
me; she will be 21 ~ May u svibnju će 
navršiti 21 godinu; the to ~, to-~ bu- 
dućnost; first ~ first served tko prije 
djevojci, toga i djevojka; si let'em all 
~! pa što bilo da bilo!; light ~ light go 
kako došlo, tako prošlo; ~ what may što 
bilo da bilo, što god se dogodilo; I have 
~ to believe sada vjerujem; he came to 
realize došao je do uvjerenja, uvidio je; 
to ~ to oneself doći k sebi; to ~ to one's 
senses pribrati se, doći k sebi, doći k pa- 
meti, urazboriti se; to ~ to pass dogoditi 
se, zbiti se; si to ~ to the wrong shop 
obratiti se na pogrešnu adresu; f am how 
~? kako to?; how did you ~ to be so 
foolish kako si mogao biti tako budalast?; 
~, ~, you shouldn't speak like that 
hajde, hajde (ili no, no), ne bi trebao ta- 
ko govoriti; fig what you say ~s to this 
to što kažeš znači (ovo); if it ~s to that 
ako stvari tako stoje; he will never ~ 
to much iz njega nikada ništa; when it 
~s to helping others kada se radi o 
(kada je u pitanju) pomoć drugima; no 
harm will ~ to you if . . .  ništa (zlo) ti 
se neće dogoditi ako ... ;  he had it 
coming to him to mu se već spremalo, 
drugo i nije zavrijedio; everything will ~ 
all right in the end sve će na kraju dobro 
ispastr 
come about [-kAma'baut] vi dogoditi se, 
desiti se, zbiti se, ostvariti se, doći do; 
mar okrenuti se (vjetar) 
come across [-kAma'kros] vi susresti se (s 
kime), nabasati, naići na (koga, što) | the 
thought came across my mind sinula mi 
je misao 
come after ['kAnva.'fta] vi slijediti, poju- 

riti za 
come along ['kAma'lsrj] vi A (prep) naići 
(ulicom), doći (putem), pojaviti seB (adu) 
približiti se, nadoći (with sa); napredo- 
vati, uspijevati j ~! hajde!, požuri! 
come apart ['kAma'pait] vi raspasti se 
come asunder ['kAma'SAnđa] vi raspasti se, 

razdvojiti se 
come at ['kAnvset] vi doseći, postići, doći 
do; napasti, navaliti (na koga) 
come away [-kAma-wei] vi otići; osloboditi 
se, odriješiti se; rastati se (from od) 

come back ['kAnvbsek] vi lit & fig vratiti 
se, vraćati se; (to one) vraćati se u sje- 
ćanje | ~ at oštro odgovoriti (komu) 

come between ['kAmbi'twi:n] vi uplitati se, 
miješati se (između) 

come by ['kAnvbai] vi A (prep) doći do 
čega, dobiti, postići što B (adv) proći 
pokraj 

come down ['kAnvdaun] vi spustiti se; sići, 
silaziti; pasti, srušiti se; doći (iz većeg 
grada u manje naselje); platiti, dati no- 
vaca; srozati se J mar to ~ before the 
wind ploviti niz vjetar; univ ~ (from) 
završiti studij (spec Oxford ili Cambrid- 
ge); fig to ~ in the world srozati se; osi- 
romašiti; to ~ in favour of (on the side 
of) opredijeliti se za; to ~ on a p oboriti 
se na koga, nasrnuti, navaliti na koga; 
to ~ to sići na, spustiti se do; dosizati 
do; svoditi se na; to ~ with (is)platiti; 
US f am oboliti od; it has ~ to us pre- 
dajom je došlo do nas 

come for ['kAnrfo;] vi doći po (što) 
come forth ['kAm'foiG] vi izaći, izlaziti 
come forward ['kAm-foiwad] vi stupiti na- 

prijed, istupiti; javiti se; com biti (posta- 
ti) raspoloživo 

come from [-kAnrfrom] vi doći, dolaziti, 
proizlaziti, potjecati od 

come in ['kAm'in] vi ulaziti, ući, unići; 
prispjeti, stići (vlak); mar uploviti; doći 
na vlast, u parlament; stići na cilj (to ~ 
third stići na cilj treći); stići (u prodaju, 
na tržište); doći u modu, nastati, postati 
(moda); nadolaziti, nastupiti (plima); pri- 
tjecati (novac) | to ~ for dobiti, steći, 
naslijediti; privući, naići na, doživjeti; 
to ~ useful (ili handy) korisno poslužiti; 
where do I ~? a što je sa mnom?, gdje 
je tu moj (u)dio?; ~ naprijed!; to ~ on 
priključiti se, sudjelovati 

come into ['kAnrintu] vi dospjeti u; stu- 
piti u posjed; doći do | to ~ blossom 
(flower) procvjetati; to ~ bud propu- 
pati; to ~ leaf prelistati; to ~ force 
stupiti na snagu; to ~ a fortune 
naslijediti imetak; to ~ one's own doći 
do izražaja, steći zasluženo priznanje; 
to ~ notice privući pažnju, biti zapažen; 
to ~ play stupiti u djelovanje; to ~ 
power doći na vlast; to ~ sight (view) 
pojaviti se, pomaljati se; ~ one's head 
pasti na pamet 

come near ['kAnvnis] vi približiti se; fig 
nalikovati, sličiti (to komu) 

come of ['kAm'ov] vi dolaziti, potjecati od 
(~ noble parents); doći od, proizaći 
(iz) | I don't think anything will ~ it 
ne mislim da će išta od toga biti 

come off ['kArrrof] vi otpasti, odriješiti se; 
skidati se; uslijediti, doći do, dogoditi se; 
poći za rukom, uspjeti; ispasti, svršiti 
se (to ~ badly); pasti (sa); sići (sa); theat 
biti skinut (s repertoara); US prestati j to 
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~ duty svršiti službu, otići s posla, na- 
pustiti dužnost; coll ~ it! hajde, hajde!, 
ne pravi se važan! 

come on ['kAnvon] vi doći, nadoći, nadola- 
ziti; prispjeti; zapaliti se (svjetlo); uspi- 
jevati, napredovati; nastupiti (godišnje 
doba itd.); doći na red (parnica); theat 
(komad) davati se, izvoditi se, (glumac) 
pojaviti se (na sceni) | ~! dođi ovamo!, 
hajde!, daj! 

come out ['kAm'aut] vi izaći, izlaziti; ispas- 
ti, ispadati (kosa, zubi); stupiti u javnost; 
postati poznat; (knjiga) izaći, izdati se; 
pokazati se, pojaviti se; otvarati se (pu- 
povi, cvjetovi); isploviti (iz domovine); 
proistjeći (from) \ si ~ of that! okani se!, 
ostavi to!; fig to ~ with pojaviti se, izaći 
na javu sa; kazati; to ~ (on strike) stu- 
piti u štrajk; to ~ at iznositi; univ to 
~ first (last) postići najbolje (najslabi- 
je) ocjene; ~ well dobro ispasti (na 
slici); ~ right točno ispasti (račun) 

come over ['kAin'auva] vi prijeći; doći 
(preko); prebjeći; fig spopasti (what has 
~ you) I coll to ~ queer (dizzy) osjećati 
slabinu (vrtoglavicu) 

come round ['kAnvraund] vi A (prep) za- 
slijepiti, prevariti (a p koga) B (adu) l. 
navratiti, svratiti se 2. oporaviti se, doći 
k sebi (nakon zlovolje, nesvjestice i dr.); 
vratiti se (godišnje doba), opet doći 3. 
mar kosati, krstariti; okrenuti se (vjetar) 
4. doći naokolo (zaobilaznim putem) 5. 
fig obratiti se (to); prihvatiti, pristati 

come through ['kAm'6rui] vi A (prep) pro- 
ći, preživjeti B (adu) proći, provući se; 
biti službeno javljen (potvrđen); teleph, 
radio stići, javiti se (vijest) | a message 
is just coming through upravo se jav- 
lja (poruka), javljeno je putem telefona 
(that da) 

come to [-kAm-tu:] vi oporaviti se, doći 
k sebi, osvijestiti se 

come under ['kAm'Anda] vi potpasti pod; 
spadati u (pod što) 

come up [-kAm-Ap] vi doći gore, nadoći; 
pristupiti (to); pojaviti se, nastupiti; us- 
peti se, postići (karijeru); doći na sve- 
učilište, u London; bot niknuti, nicati; 
iskrsnuti (pitanje); jur dolaziti (doći) na 
raspravu, u postupak; biti izvučen (u 
lutriji); rasti (plima) | to ~ to dosezati 
do; biti ravan, iznositi, odgovarati; to ~ 
against naići na (opposition); to ~ with 
dostići, stići, sustići; (pro)naći (rješenje, 
odgovor) 

come upon f'kAma'pon] vi naići, nabasati, 
naletjeti   na;   snaći   (nevolja),   obuzeti 
(osjećaji); zahtijevati (for što); pasti na 
teret (komu) 

come-and-go   ['kArnand'gau]  s dolaženje i 
odlaženje, kretanje amo-tamo 
come-at-able [kAnvastabl] adj dostižan, do- 
stupan; fig pristupačan 

come-back f'kAmbaek] s (uspješan) povra- 
tak (u prijašnji položaj ili djelatnost); 
US si oštar, brz ili duhovit odgovor; na- 
knada, odšteta 

comedian [ka'miidian] s Fr theat komičar; 
fig lakrdijaš, komedijaš 

comedienne [ka.medi-en] s Fr theat komi- 
čarka 

come-down ['kAmdaun] s silaženje; sro- 
zanje; pad (u društvenom položaju) 

comedy ['komidi] s komedija, veseo igro- 
kaz; smiješan slučaj, komičan događaj 

comeliness ['kAmlinis] s pristalost, ljup- 
kost 

comely ['kAmli] adj zgodan, pristao, pri- 
jatan, mio, Ijubak, ugodan 

come-off ['kAnvof] s izgovor, izlika; ishod, 
rezultat 

come-on ['kAmon] s US si osoba koju je 
lako prevariti ili nagovoriti na kupnju, 
ulaganje itd.; mamac; izazov 

comer ['kAina] s došljak, pridošlica | the 
first /— onaj koji prvi dođe; fig bilo tko; 
new-~ novi pridošlica; ali ~s svi (koji 
se prijave), svaki, tko god dođe, svatko 

comestible [ka'mestibl] s (većinom ~s pl) 
jestiva stvar, jestvina 

comet ['komit] s astr komet 
cometary ['komitari] adj kometski, poput 

kometa 
cometic [ko-metik] adj -> cometary 
comfit ['kAmfit] s poslastica, slastica, uše- 

ćereno voće 
comfort ['kAtnfst] vt tješiti, utješiti 
comfort ['kAmfat] s 1. utjeha (to za); fig 

okrepa; olakšica 2. udobnost; lagodnost; 
komfor | be of good ~ razvedriti se, ne 
klonuti; public ~ station javni nužnik; 
creature ~s osnovne ljudske potrebe; to 
derive ~ from naći utjehe u 

comfortable [-kAmfatabl] adj (comfortably 
adv) udoban, ugodan, lagodan, prijatan; 
lagan (pobjeda); dostatan | I am ~ udob- 
no mi je; a car that holds six people 
comfortably kola u koja lako stane šest 
osoba 

comfortable ['kAmfatabl] s US (debeo) po- 
krivač za krevete (punjen vatom itd.), 
jorgan 

comforter f'kAmfata] s US (u)tješitelj; vu- 
neni šal; dječja igračka (lutka); duda 
varalica; US poplun, jorgan 

comfortless ['kAmfatlis] adj bez utjehe, ne- 
utješan; nelagodan, neveseo; neudoban, 
bez udobnosti 

comfrey ['kAmfri] s bot ga vez 
comfy ['kAmfi]; adj (comfily adu) coll -» 

comfortable adj 
comic ['komik] adj koji se tiče komedije, 

komičan (~ opera); šaljiv, smiješan | ~ 
book knjiga stripova ili karikatura; ~ 
paper, ~ journal šaljive novine, humo- 
ristički časopis 
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comic ['komik] s komičar (glumac) | US 
~s pl šaljive novine; strip 

comical ['komikl] adj (~ly adu) šaljiv, 
smiješan, komičan; čudan, neobičan 

Cominform ['kominfoim] s pol Kominform 
coming ['kAmirj] s dolaženje, dolazak l ~ 

of age punoljetnost 
coming ['kAmirj] adj koji dolazi, budući, 

idući J a ~ poet pjesnik koji mnogo 
obećaje; ~, Sir! odmah, gospodine! 

coming-in ['kAmirj'in] s ulazak; nastup, 
početak 

coming-on ['kAmirj'on] s primicanje, pri- 
bližavanje 

Comintern ['komintain] s pol Kominterna 
comity [-komiti] s uljudnost, učtivost; dipl 

sporazumni prijateljski odnosi (the ~ of 
nations) 

comma ['koma] s zarez, koma | inverted 
~s pl navodni znakovi, navodnici; ~ 
bacillus bacil kolere 

command [ka'ma:nđ] vt/i I. vt 1. zapovje- 
diti; raspolagati (čime); zahtijevati, tra- 
žiti; iziskivati, nalagati 2. mil zapovije- 
dati, voditi (vojsku); vladati, gospodo- 
vati, nadzirati, imati u vlasti; domini- 
rati; (to ~ oneself) vladati samim so- 
bom, obuzdavati se 3. raspolagati čime 
4. (prostorije itd.) imati, pružati (to /— a 
•fine view) 5. dobiti, zaslužiti; postići 
(cijenu); naći (prođu II. vi zapovijedati, 
naređivati, nalagati; vladati | to ~ in 
chief biti glavni zapovjednik; yours to ~ 
stojim vam na raspolaganju 

command [ka'masnd] s 1. zapovijed, na- 
redba (at a person's ~, by a person's ~); 
com nalog, narudžba 2. fig vlast (of, over 
nad); raspolaganje (at a person's ~); 
vladanje (of Croatian hrvatskim jezikom) 
3. mil & mar zapovjedništvo; jedinica 
pod čijim zapovjedništvom | in ~ na 
čelu, kao vođa; to be in ~ of biti zapo- 
vjednik, zapovijedati, komandirati; to 
have ~ of zapovijedati čime; dobro vla- 
dati čime; by ~ po nalogu; at ~ raspo- 
loživ, po nalogu; po narudžbi; be at p's ~ 
stajati na raspolaganju; second in ~ 
zamjenik zapovjednika; ~ performance 
(kazališna) priredba na traženje glavara 
države 

commandant [.koman-daent] s mil zapo- 
vjednik (utvrde) 

commandantship [.koman'dsentjip] s mil 
zapovjedništvo 

commandeer [.koman-dis] vt mil rekviri- 
rati; coll silom oduzeti 

commander [ka-mainđa] s zapovjednik (je- 
dinice), komandant; kapetan fregate; 
komtur (viteškog reda) 

commander-in-chief [ka-maindarin'tjiif] s 
mil vrhovni zapovjednik, glavnokoman- 
dujući 

commanđership [ka'mainđajip] s zapov- 
jedništvo; čast komandanta, kapetana 
fregate 

commanđ-in-chief [ka'ma:nđin'tji:f] s 
vrhovno zapovjedništvo 

commanding [ka'ma:ndirj] adj (~Iy adv) 
koji zapovijeda, komandujući; zapovjed- 
nički; dominantan | ~ point strateška 
točka 

commandment [ka'ma;nđmant] s zapovijed, 
propis, zakon | eccl the ten ~s Deset 
zapovijedi Božjih 

commando [ka-maindau] s mil komando, 
specijalno izvježbana jedinica za vršenje 
iznenadnih prepada; pripadnik takve je- 
dinice 

commemorate [ka-memareit] ut komemo- 
rirati; slaviti čiju uspomenu; držati komu 
pomen; govoriti ili pisati u počast nekog 
pokojnika; biti spomen komu, biti na 
uspomenu čemu, služiti kao sjećanje na 

commemoration [kaiinema'reijn] s kome- 
moracija; spomen-slava, pomen; Oxford 
univ godišnja proslava u spomen ute- 
meljitelja (Commemoration Day) 

commemorative [ka'memarativ] adj koji 
je za uspomenu, u spomen, koji sjeća na, 
komemorativan 

commemorator [ka-memareita] s onaj koji 
slavi spomen nekog događaja ili neke 
umrle osobe 

commence [ka-mens] vt/i I. vt početi, za- 
početi H. ui početi, započeti; postati; 
univ steći naslov (to ~ M. A.) 

commencement [ka'mensmant] s početak; 
univ svečanost promocije 

commend [ka'mend] vt arch povjeriti (to 
a p komu); preporučiti (to ~ one's soul 
to God); (po)hvaliti | arch ~ me to your 
father izruči moj pozdrav svome ocu 

commendable [ka-mendabl] adj (commend- 
ably adu) hvalevrijedan, preporučljiv; 
uzoran 

commendation [.kamen'deijan] s (po)hvala, 
preporuka 

commendatory [krxmendatari] adj koji 
preporučuje, hvali; pohvalan 

commensal [kD'mensl] adj koji jede za 
istim stolom; biol parazitski, nametnički 

commensal [kD'mensl] s drug za istim sto- 
lom; biol nametnik, parazit 

commensurability [ka.menjora'biliti] s ko- 
menzurabilnost, razmjernost, usporedi- 
vost 

commensurable [ka'menjsrsbl] adj (com- 
mensurably adu) komenzurabilan, Uspo- 
rediv, sumjerljiv (with, to sa) 

commensurate [ka-menjarit] adj (~ly adu) 
razmjeran, primjeren, proporcionalan (to, 
with a ih) 

comment [-koment] s primjedba, komentar; 
razjašnjenje, tumačenje, tumač (on o, 
za) | No ~! O tome nemam ništa reći 

comment ['koment] ui komentirati; objaš- 
njavati, tumačiti; dodati komentar (on o) 
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commentary f'komantari] s komentar; tu- 
mač (on k); radio komentar, izvještaj s 
tumačenjem i primjedbama (on o) 

commentate ['kDmanteit] vi \ ~ on komen- 
tirati, davati komentar čemu 

commentation [.komen'teijn] s komenti- 
ranje, objašnjavanje 

commentator ['komenteita] s komentator, 
pisac komentara; radio komentator 

commerce [-komas] s trgovina (spec vanj- 
ska); promet (robom); fig saobraćaj 
(with); (spolno) općenje 

commercial [ks'm9:Jl] adj (~ly adv) trgo- 
vinski; trgovački; poslovni; komercijal- 
ni |, ~ traveller trgovački putnik; ~ 
vehicles teretna vozila 

commercial [ka'maijl] s fam trgovački 
putnik; spec VS radio reklamna emisija, 
ekonomska propaganda 

commercialese [ka'ms.'Ja'liiz] s trgovački 
žargon 

commercialism [ka'matjalizam] s komer- 
cijalizam, trgovački duh 

commercialist [ka'ms.'Jalist] s komercija- 
list, komercijalac 

commercialize [ka-masjalaiz] vt komerci- 
jalizirati, učiniti predmetom trgovine 

commie ['komi] s coll spec derog komunist 
commination [.komi'neijn] s prijetnja (ka- 

znom); grožnja (božjom osvetom) 
comminatory  [-kominatari]  adj prijeteći 
commingle [ko-mingl] vt/i I. vt miješati, 

smiješati, izmiješati H. vi (po)miješati 
se, izmiješati se 

comminute ['komin>u:t] vt smrviti, usitniti; 
pretvoriti u prah, samljeti 

comminution [.k»mi'nju:Jn] s mrvljenje, 
drobljenje u sitne djeliće, usitnjenje; fig 
smanjenje 

commiserate [ka-mizareit] vt/i L vt saža- 
Ijivati, žaliti (koga), izraziti suosjećanje 
(komu) n. vi suosjećati s kime, iskazi- 
vati suosjećanje (with a p) 

commiseration [ka-miza-reijn] s sažalje- 
nje, samilost (with sa) 

commiserative [ka'mizarativ] adj (~ly adu) 
pun sažaljenja, suosjećajan, samilostan 

commissar [.kDmi'sa:] s (sovjetski narodni) 
komesar 

commissarial [.kDmi'searial] adj komesar- 
ski 

commissariat [.kami-seariat] s opskrbni 
ured, mil intendantura; opskrba živežnim 
namirnicama; (sovjetski) komesarijat 

commissary f'kamisari] s komesar, povje- 
renik; mil intendant; eccl zastupnik bis- 
kupa 

commission [ka'mij'n] s 1. odredba, nared- 
ba 2. ovlast, punomoć 3. dekret, (oficirski) 
patent, dozvola, pravo (na neku službu) 
4. com nalog, narudžba; povjerba; komi- 
sija, (komisiona) provizija, providba 5. 
povjerenstvo; (istražni) odbor, komisija 
6. izvršenje, počinjenje (zločina) 7. pu- 

nomoć 8. mar spremnost za plovidbu | in 
~ spreman za plovidbu (ratni brod); 
to put in ~ staviti (brod) u promet; 
mar out of ~ u rezervi; fig izvan upo- 
trebe, nije na raspolaganju; to put out 
of ~ staviti (brod) izvan službe; to dis- 
charge a ~ izvršiti nalog; com ~ sale 
komisiona prodaja 

commission [ka'mijn] vt 1. opunomoćiti, 
ovlastiti; odrediti, naložiti 2. mar (brod) 
staviti u promet, pripremiti za službu; 
odrediti na dužnost (časnika); povjeriti 
(oficiru) zapovjedništvo nad brodom 3. 
naručiti (umjetničko djelo, radove itd.) 

commission-agent [ks'mijn.eidgsnt] s com 
komisionar, agent koji se bavi povjerbe- 
nim poslom; posrednik 

commissionaire [ka.mijs'nea] s Fr (javni) 
služnik, uniformirani vratar (u kinu, 
kazalištu, hotelu) 

commissioned [ka-mijand] adj opunomo- 
ćen, ovlašten; mar (brod) stavljen u pro-^ 
met | ~ officer (patentom imenovani) 
oficir, časnik 

commissioner [ka-mijana] s komesar, po- 
vjerenik; član komisije | ~s pl nadzorna 
vlast (~s of works); High Commissioner 
visoki predstavnik (neke države u drugoj 
zemlji) 

commit [ka-mit] vt 1. predati (to); povjeriti 
(a th to a p komu što) 2. obavezati (koga); 
to ~ oneself obavezati se (to na; to do; 
to doing što učiniti); obavezati se 3. kom- 
promitirati; to ~ oneself kompromitirati 
se; obavezati se (to na, da) 4. (što) poči- 
niti, izvršiti | to ~ to memory upamtiti; 
to ~ a p to prison poslati ili staviti u 
zatvor, zatvoriti; to ~ for trial predati 
sudu (na preslušanje); to ~ to paper na- 
pisati, povjeriti papiru, staviti na papir; 
to ~ suicide počiniti samoubojstvo; to 
~ a body to the ground predati tijelo 
zemlji, pokopati 

commitment [ka'mitmant] s 1. isporuka; 
fig predaja, povjerba (to); zatočenje, uta- 
mničenje, zatvor 2. obaveza 3. usvajanje; 
pristajanje (uz naučnu hipotezu itd.) 

committable [ka'mitebl] adj koji se lako 
može počiniti, izvršiti 

committal [ka'mitl] s 1. predaja, uručenje 
(to); utamničenje, zatočenje, zatvor 2. 
izvršenje (of a crime) \ ~ order nalog za 
hapšenje 

committee [ka'miti] s komitet; odbor; po- 
vjerenstvo; komisija (to be on the ~ biti 
član komisije) | pori to go into ~ prijeći 
na pojedinačna savjetovanja; to refer to 
a ~ predati odboru; ~ man (woman) 
odbornik (odbornica) 

commode [ka'maud] s komoda; (i night ~) 
sobni zahod 

commodious [ka'maudias] adj (~ly adu) 
udoban, prostran 
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commodity [ks-mDditi] s (trgovačka, po- 
trošna) roba (većinom pl), artikl | ~ value 
robna vrijednost 

commodore [-komado:] s 1. mar & aero 
komodor (viši oficir) 2. predsjednik je- 
driličarskog kluba 3. mar viši kapetan 
brodske linije 

common [-koman] adj 1. zajednički 2. javni; 
opći, sveopći; općinski (~ council, ~ 
land); gradski, građanski 3. običan, obi- 
čajan, svagdanji; prost (~ soldier; the 
~ people); neplemenit, prostački, vul- 
garan | gram ~ genđer zajednički rod 
(muški i ženski); ~ knowledge općepo- 
znata stvar ili činjenica; ~ law običajno 
pravo; ~ woman bludnica; ~ school 
pučka škola; ~ noun opća imenica; ~ 
salt kuhinjska sol; ~ sense zdrav razum; 
~ weal opće dobro; Common Council 
gradska skupština; Book of Common 
Prayer anglikanski molitvenik 

common ['koman] s 1. općinska zemlja, 
općinski pašnjak 2. općenito, zajedni- 
čko | out of the ~ neobičan; iznad pro- 
sjeka; in ~ zajednički (with sa); fig in 
~ with jednako kao (in ~ with all other 
people kao i svi ostali ljudi); right of 
~ pravo iskorištavanja zemljišta 

commonable ['komanabl] adj Koji se može 
pripustiti na općinski pašnjak (~ cattle); 
koji se može držati kao zajednički posjed 
(~ land) 

commonage ['komanids] s 1. pravo zajed- 
ničkog uživanja; općinsko zemljište 2. 
pučani (narod bez plemstva) 

commonalty ['kamanalti] s prosti narod, 
puk, pučani 

commoner ['komana] s pučanin, građanin, 
prost čovjek, neplemić; pari član Donjeg 
doma; student koji plaća za svoju opskr- 
bu u koledžu | pari First Commoner 
predsjednik Donjeg doma 

common-law wife ['komanlorwaif] nevjen- 
čana žena, priležnica 

commonly [-komanli] ađt> obično, većinom; 
prosto, jeftino 

commonplace [-komanpleis] s svakidašnji 
izraz, otrcana fraza; otrcanost, svakida- 
šnjost, svakidašnja stvar 

commonplace f'kornanpleis] adj običan, sva- 
kidašnji, otrcan 

common-room ['komanrum] s zbornica 
commons ['komanz] s pl građani, pučani; 

zajednička hrana | pari House of Com- 
mons Donji dom (britanskog parlamenta); 
be on short ~ slabo (nedovoljno) se hra- 
niti 

commonwealth ['komanwelG] s pol zajed- 
nica (nezavisnih zemalja); država, narod, 
republika; arch, javna dobrobit, opće do- 
bro | the (British) Commonwealth Bri- 
tanska zajednica naroda; the Common- 
wealth of Australia Australska zajednica 

commotion [ka'maujn] s komešanje, kon- 
fuzija (in ~); uzrujanost, duševni ne- 
mir; fig buna, gungula, metež | to make 
a ~ uskomešati, izazvati nemir 

communal ['komjunl] adj (~ly adv) općin- 
ski, komunalni, lokalni; zajednički; javni 

communalism ['komjunalizm] s nauka o 
mjesnoj samoupravi 

communalist ['komjunslist] s pristaša mje- 
sne samouprave 

communalize [ka-mjumalaiz] vt komuna- 
lizirati, staviti pod mjesnu samoupravu 

commune ['komju;n] s komuna; terito- 
rijalna jedinica uprave, (neengleska) op- 
ćina | the Commune (of Paris) Pariška 
komuna (1871) 

commune [ka'mjun] vi općiti (with, toge- 
ther); US eccl pričestiti se 

communicable [ka'mjuinikabl] adj (com- 
municably adv) koji se može saopćiti, 
ispripovjediti; prenosiv (disease); pov- 
jerljiv, koji voli saopćavati što komu 

communicant [ka'mjumikant] s eccl (re- 
dovit) pričesnik 

communicate [ka'mjurnikait] vt/i I. vt sa- 
općiti, priopćiti, javiti (a th to a P komu 
što); (bolest) prenijeti (to na); 'eccZ pri- 
čestiti II. vi biti u vezi (with sa); staviti se 
u vezu, općiti, saobraćati; sporazumije- 
vati se (by pomoću); eccl pričestiti se 

communication [ka.mjuini'keij'n] s 1. sa- 
općenje, saopćavanje, priopćavanje, ko- 
munikacija; obavijest (to); vijest; spo- 
razumijevanje 2. (prometna) veza, pro- 
met, saobraćaj, komunikacija; prolaz, 
prometnica, saobraćajnica, prometni put; 
mil veza (line of ~) | ~ channel pri- 
općajni kanal (kod obavijesne teorije); 
rly ~ cord kočnica za opasnost; mass ~ 
media sredstva javnog obavještavanja 

communicative [ka'mjuinikstiv] adj (~Iy 
adv) razgovorljiv; povjerljiv, komunika- 
tivan 

communicator [ka'mjumikeita] s 1. dojav- 
ljivač, komunikator 2. telegrafski odaši- 
ljač 3. rly kočnica za pogibelj 

communion [ka'mju:njan] s zajedništvo, 
veza; saobraćaj, općenje, druženje | to 
hold ~ with družiti se s kim; ~ with 
oneself vraćanje u se, ispitivanje sa- 
moga sebe; (Holy) Communion (sveta) 
pričest 

communique [ka'mju:nikei] s FT službeno 
saopćenje, obavijest, komunikej 

communism  ['komjunizarn]  s komunizam 
communist ['komjunist] s komunist 
communist ['komjunist] adj komunistički 
communistic [.komju'nistik] adj komuni- 

stički 
community [ka-mjuiniti] s 1. zajedništvo 

(of interests); zajednički posjed 2. za- 
jednica, društvo; općina; (the ~) drža- 
va l ~ centre druš tveni dom; US ~  
chest dobrotvorni fond za pomaganje 
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nastradalima; ~ of goods zajednica do- 
bara; ~ ownership javno ili narodno 
vlasništvo; ~ service služba zajednici; 
~ špirit osjećaj za zajednicu; ~ work 
zajednički rad; ~ of interest interesna 
zajednica; ~ singing društveno pjevanje 

communize [-komjunaiz] vt učiniti (što) za- 
jedničkim vlasništvom 

commutability [kaiinjuita'biliti] s zamjen- 
Ijivost, pretvorivost 

commutable [ka'mjujtabl] adj zamjenljiv, 
pretvoriv (npr. kazna u novčanu globu) 

commutation [.komju'teijn] s zamjena, 
izmjena (for za), promjena (into u); el 
komutacija; preključivanje, izmjenjiva- 
nje; jur smanjenje kazne (to na) | UŠ rly 
~ ticket mjesečna karta 

commutative [ka'mjuitativ] adj (~ly adv) 
zamjenljiv; uzajamni 

commutator ['komjuteita] el komutator, 
ispravljač 

commute [ka'mjuit] vt mijenjati, zamije- 
niti; izmijeniti (for, into); (obavezu i dr.) 
pretvoriti (into u); jur (kaznu) ublažiti, 
smanjiti (to); el komutirati, izmijeniti 
(smjer struje); promijeniti u istosmjernu 
struju; svakodnevno putovati na posao 

commuter [ka-mju:ta] s svakodnevni put- 
nik, čovjek koji svakodnevno putuje na 
posao, posjednik mjesečne karte 

comose [-ksumaus] adj bot dlakav, pahu- 
ljast 

compact1 [-kompaakt] s ugovor, sporazum, 
pakt 

compact [ksm-psekt] adj (~ly adu) zbijen, 
sažet; gust, stisnut; čvrst, kompaktan; 
jezgrovit, jedar 

compact2 ['kompaekt] s puderijera, doza za 
puder 

compact [kanvpaekt] vt zbiti, sažeti; sasta- 
viti, svezati 

compactness [kanrpaektnis] s gustoća; čvr- 
stoća; zbijenost; kompaktnost; sažetost 

companion1 [kanvpsenjan] s 1. pratilac, 
pratilica (& fig); drug, drugarica; suput- 
nik; com ortak 2. pripadnik nižeg viteš- 
kog reda (Companion of the Bath) 3. pri- 
stajući dio, pandan 4. priručnik | ~ in 
arms drug po oružju 

companion2 [kanrpsenjan] s mar slaz, siz, 
stepenice koje vode u donje stambene 
prostorije broda | ~ hatch pokrov slaza 

companion [kanrpaenjan] vt/i I. vt pratiti 
II. vi općiti, družiti se (with) 

companionable [kanrpaenjanabl] adj (com- 
panionably adv) druževan, društven 

companionate [kanrpaenjanit] adj | US ~ 
marriage drugarski brak, razrješiv bez 
ikakvih obaveza u slučaju da nema djece 

companionship [kanrpeenjsnjip] s 1. prat- 
nja, društvo; drugarstvo 2. čast viteza 
nižeg reda 

companion-way [kam'pEeniartweil s mar 
slaz (stepenice koje vode u donje stam- 
bene prostorije broda) 

company ['kAmpani] s 1. društvo, pratnja 
(in ~ with u društvu sa, zajedno); gosti 
2. poznanstvo, općenje 3. društveni život, 
društvenost 4. mnoštvo 5. ceh 6. theat 
družina, trupa 7. com trgovačko društvo, 
kompanija; ortakluk 8. mil četa, satnija; 
mar posada, momčad | good (bad) ~ 
dobro (loše) društvo; to bear a p ~, to 
keep a p ~ praviti komu društvo; to 
have ~ imati goste; to keep ~ družiti se, 
općiti, imati odnos (with sa); to part ~ 
rastati se (with od); I err in good ~ 
i bolji su od mene u tome pogriješili; 
mar ship's ~ momčad, posada broda; 
com joint-stock ~ dioničko društvo; he 
is good (poor) ~ on je zgodan (dosadan) 
u društvu 

company ['kAmpani] vi družiti se, općiti 
(with sa) 

comparability [.kompara'biliti] s upoređi- 
vost 

comparable f'komparabl] adj (comparably 
adv) uporediv (to, with sa) 

comparative [kanvpserativ] adj (~ly adv) 
uporedan, poredben, komparativan (~ 
philology); uvjetovan; razmjeran; prili- 
čan | gram ~ degree komparativ 

comparative [kanvpaerativ] s gram kompa- 
rativ 

compare [kam-pea] vt/i I. vt (u)porediti (to, 
with sa); sravniti, izjednačiti (to sa); 
gram komparirati, stupnjevati II. vi (mo- 
ći se) upoređivati; izjednačiti se; takmi- 
čiti se | ~d with u poredbi sa; fig to ~ 
notes izmjenjivati mišljenja 

compare [kam'pea] s poet | beyond ~, past 
~, without ~ neuporediv, bez premca 

comparison [kanvpaerisn] s poredba, po- 
ređivanje; prispodoba, sličnost, upoređi- 
vost; gram stupnjevanje, komparacija | in 
~ with u poredbi sa; beyond all ~ ne- 
uporediv; it cannot bear (stand) ~ with 
ne može se uopće usporediti sa 

compart [kanrpait] vt razdijeliti, odijeliti; 
rastaviti 

compartment [kanvpaitmant] s odio, odje- 
ljak, odjeljenje, razdjeljak; pregradak, 
pretinac; odijeljen prostor; rly kupe; 
mar pregradak koji ne propušta vodu 
(u brodu) | fig to live in watertight ~s 
živjeti odijeljeno, izolirano od svijeta 

compartmentalize [.kompait'mentalaiz] vt 
dijeliti na odjele, razvrstavati u katego- 
rije 

compass ['kAmpas] s 1. (o)krug, opseg; pro- 
tezanje 2. stranputica, zaobilazni put 
(to fetch a ~ poći zaobilaznim putem) 3. 
fig okružje, područje, doseg; granice 
(within ~ u granicama) 4. mus opseg 
(glasa) 5. phys kompas, busola | ~es pl 
(a pair of ~es) šestar, šestilo; fig it is 
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beyond my ~ to prelazi moje sile; to 
keep within ~ držati se granica, umje- 
riti se, obuzdati se 

compass f'kAmpas] vt 1. okružiti, obuhva- 
titi; opkoliti, opasati; (za)obići, zaobila- 
ziti 2. postići (svrhu), izvršiti; polučiti 
(cilj); snovati (spletku) 

compassion [ksm'psejn] s samilost, saža- 
ljenje, smilovanje (for, with) ] to have 
~ upon, to take ~ on sažaljevati koga, 
osjećati samilost prema kome, smilovati 
se komu, sažaliti se nad kim 
compassionate [kanrpa^Janit] adj (~ly adu) 
samilostan, sućutan, sažalni, milosrdan 
compassionate [kanrpsejsneit] vt žaliti, sa- 
žaljevati, osjećati sućut (prema) 
compass-saw ['kAmpasso:] s pila za drvorez 
compatibility  [kam.paeta'biliti]  s kompati- 
bilnost, sklad, dopustivost, spojivost (with 
sa); snošljivost (~ of temper) 
compatible   [kanvpsetabl]   adj   (compatibly 
adu) kompatibilan; skladan, spojiv (with 
sa); dopustiv, snošljiv, primjeren 
compatriot   [ksnvpastrist]   s   zemljak(inja) 
compatriotic [kam.paetrrotik] adj zemljački, 

koji se tiče zemljaka 
compeer [konvpia] s osoba ravna po polo- 

žaju ili sposobnosti; drug l to. have no ~ 
nemati sebi ravna 

compel [kam-pel] vt prinuditi, (pri)siliti, 
natjerati, primorati (to a th; to do); pod- 
vrći (to a p's will čijoj volji); silom posti- 
ći, iznuditi što (from); izazvati (divljenje 
itd.) 
compellable [kanrpelabl] adj koji se može 

(mora) prisiliti (to do) 
compend [-kompend] s -»• compendium 
compendious [kanvpenđias] adj (~ly adu) 

kratak, zbijen, sažet 
compendiousness [kanrpendiasnis] s krat- 

koća, sažetost 
compendium [karrrpenđiam] s Lat kratak 

sadržaj, sažetak; izvadak, izvod; sažet 
prikaz, kompendij 

compensate ['kompenseit] vt/i I. ut 1. (ko- 
ga) odštetiti (for za; with sa; by čime); 
(što) nadoknaditi, nadomjestiti (to a p 
komu); izravnati 2. tech izjednačiti, kom- 
penzirati II. vi | to ~ for dati naknadu 
za; biti zamjena za; izravnati što 
compensation [.kDmpen-seiJn] s 1. nak- 
nada, nadoknada (štete); odšteta 2. tech 
kompenzacija, izravnanje |. in ~, by way 
of ~ kao naknadu 
compensational [.kompen-seijanl] adj kom- 

penzacijski 
compensative ['kompenseitiv] adj kompen- 

zacijski, koji nadoknađuje, odštećuje, 
kompenzira 

compensator ['kompenseits] s onaj koji 
izjednačuje, nadoknađuje, odštećuje, 
kompenzira; tech kompenzator 

compensatory [-kompenseltari] adj (com- 
pensatorily adu) koji nadoknađuje, od- 
štećuj e; kompenzacij ski 
compete [ksnvpiit] vi natjecati se; takmi- 
čiti se (for a th za što; in doing); com 
konkurirati, natjecati se, takmičiti se (for 
za; with sa) | ~ with a p konkurirati 
komu 
competence ['kompitans] s 1. sposobnost 

(for a th; to do), osposobljenje 2. jur 
nadležnost, mjerodavnost, djelokrug, 
kompetencija 3. dovoljan prihod za život 

competency ['kompitansi] s -» competence 
competent [-kompitant] adj (~Iy adu) do- 

statan, dovoljan; vrstan, sposoban, upu- 
ćen; jur nadležan, ovlašten, kompetentan 
(to do); dozvoljen (for a p to do) 

competition [.kompi'tij'n] s natjecanje, ta- 
kmičenje, rivalstvo (for za; with sa); kon- 
kurencija; natječaj j to enter a ~ pristu- 
piti, sudjelovati u takmičenju, natjecati 
se (for za); com unfair ~ nelojalna kon- 
kurencija; be in ~ natjecati se, takmičiti 
se; rifle ~ natjecanje u gađanju 

competitive [ksirrpetitiv] adj (~ly adu) 
natječajni; koji se natječe | ~ prices kon- 
kurentne cijene, niske cijene 

competitor [kam-petita] s natjecatelj, tak- 
mac (for za), takmičar; suparnik; com 
konkurent 

competitory [kanvpetitsri] adj suparnički, 
konkurentski 

compilation [.kompi'leijn] s kompilacija; 
pabirčenje 

compilatory [kam-pailatsri] adj kompila- 
torski 

compile [ksnrpail] vt kompilirati, sastaviti, 
povaditi (iz tuđih djela), napabirčiti 

compiler [ksnvpailal s kompilator, sastav- 
ljač, sabirač 

complacence [kam-pleisns] s samodopad- 
nost, samozadovoljstvo; tiho zadovoljstvo, 
uživanje 

complacency [kam-pleisnsi] s ->• compla- 
cence 

complacent [kanvpleisnt] adj (~ly adu) 
samodopadan, samozadovoljan, zadovo- 
ljan sam sa sobom (about zbog) 

complain [kanvplein] vi tužiti se, žaliti se, 
gunđati (about, of na); potužiti se (about, 
of na; to komu); com reklamirati 

complainant [kam-pleinant] s jur tužitelj, 
tužiteljica 

complainer [kanvpleina] s onaj koji se tuži, 
žali, koji gunđa, prigovara 

complaint [kanvpleint] s 1. žalba, prigovor, 
pritužba (about); jur tužba (against), žal- 
ba 2. (kronična) bolest, oboljenje [ ~ 
book knjiga žalba; childish ~s dječje 
bolesti 

complaisance [kanvpleizans] s uslužnost, 
ljubaznost, susretljivost; popustljivost 

complaisant [kanvpleizant] adj (~ly adu) 
uslužan, susretljiv; popustljiv 
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complement [-komplimant] s dopuna; math 
dopunjak, komplement; upotpunjenje; 
potpunost, potpuni broj 

complement ['kompliment] vt (na)dopuniti, • 
učiniti potpunim, biti dopuna 

complemental [.kompli'mentl] adj (~ly adv) 
koji dopunjuje, dopunski, komplemen- 
taran | to be ~ to upotpuniti što, dopu- 
njivati 

complementary [.kompli'menteri] adj do- 
punski, koji dopunjuje, komplementa- 
ran | to be ~ to upotpunjivati (se); ~ 
colours komplementarne boje 

complete [kanrpliit] adj (~ly adv) potpun, 
čitav; gotov, dovršen; sveukupan, tota- 
lan; kompletan; fig savršen 

complete [kanvpliit] vt dopuniti; dovršiti, 
ispuniti, izvršiti, svršiti; obaviti; zaklju- 
čiti (ugovor) 

completeness [kanvpliitnis] s potpunost; 
savršenost 

completer [kam-pliita] s US jam bibliofil 
(koji želi imati komplete stanovitih knji- 
ga) 

completion [kanrpliijan] s dopuna; dogo- 
tovljenje; izvršenje, dovršenje, ispunje- 
nje, svršavanje; zaključak (ugovora); svr- 
šetak, kraj | to bring to a ~ završiti, za- 
ključiti, dovršiti 

completive [kanrpliitiv] adj dopunjujući, 
koji dovršava, upotpunjuje 

completory [kam-pliitari] adj -»• completive 
complex ['kompleks] s (sažeta) cjelina, 

cjelokupnost, ukupnost, skup, kompleks; 
psych kompleks |, inferiority ~ kompleks 
manje vrijednosti 

complex ['kompleks] adj (~Iy adv) složen, 
sastavljen (~ sentence); kompliciran, za- 
mršen; kompleksan 

complexion [kam'plekjan] s put, boja lica, 
ten; fig izgled; narav, ćud, karakter 

complexioned [kanrplekjsnd] adj | well ~ 
lijepog tena; dobre ćudi 

complexity [kanvpleksiti] s sastavljenost, 
složenost, zapletenost, zamršenost, kom- 
pleksnost 

compliance [kanvplaians] s pristajanje, 
udovoljavanje; popustljivost; uslužnost; 
pokoravanje (with čemu); povodljivost j 
in ~ with prema, po, u skladu sa; in ~ 
with your request u smislu vaše zamolbe 

compliant [kam'plaiant] adj (~ly adu) vo- 
ljan, popustljiv (with a p's wish), spre- 
man da se pokori 

complicacy [-komplikasi] s složenost; zamr- 
šenost, kompliciranost 

complicate ['komplikit] adj zamršen, kom- 
pliciran 

complicate [-komplikeit] vt komplicirati; 
zamrsiti, zaplesti; otežati 

complicated [-komplikeitid] adj komplici- 
ran, zamršen, zapleten 

complication [.kompli'keijn] s zaplet, za- 
mršenost, zamršen je, komplikacija, kom- 
pliciranost, kompliciranje 

complicative [-komplikativ] adj koji kom- 
plicira, zamršuje 

complicity [kanvplisiti] s sukrivnja, suučes- 
ništvo, saučesništvo, ortaštvo, ortakluk 

compliment ['kompliment] s čestitanje; 
kompliment, izraz učtivosti; laskanje; 
poštovanje | ~s pl pozdravi; to pay a ~, 
to make a ~ učiniti kompliment; polas- 
kati; to pay one's ~s, to make one's ~s, 
to send one's ~s pozdraviti koga, izraziti 
komu poštovanje; with the ~s of the 
season s najljepšim željama (prilikom 
(ovog) blagdana!; left-handed ~ sumnjiv 
kompliment, ironično laskanje 

compliment [-kompliment] vt pohvaliti, po- 
laskati, učiniti (komu) kompliment, po- 
laskati; čestitati (on na); počastiti (with 
čime) 

complimentary [.kompli-mentari] adj la- 
skav, pohvalan; uljudan; počasni, u čast 
(~ dinner); poklonjen, besplatan (~ copy) 

comply [ksnvplai] vi popustiti, privoljeti; 
(to ~ with) udovoljiti, udovoljavati če- 
mu, ispuniti (želju, uvjet); držati se če- 
ga; podvrći se, pokoravati se čemu, rav- 
nati se po, postupati prema (to ~ with 
the rules); odgovarati (with čemu) 

compo ['kompau] s štuk, (sadrena) žbuka 
(s ljepilom) 

component [kam'paunant] adj sastavni (~ 
part) 

component [kanrpaunant] s sastavni dio, 
komponenta 

comport [kanvpoit] vili I. vt to ~ oneself 
vladati se, držati se, ponašati se n. vi 
(with) slagati se sa, pristajati uz 

comportment [kanvpoitmant] s vladanje, 
držanje, ponašanje 

compose [kam'pauz] vt 1. sastaviti; tvoriti; 
sačinjavati, (to be ~ed of sastojati se 
od) 2. pisati, napisati; spjevati; mus skla- 
dati, komponirati 3. print slagati 4. ure- 
diti, srediti; složiti 5. umiriti; staložiti | 
to ~ oneself sabrati se, smiriti se 

composed [kanrpauzd] adj (~ly [kam- 
•pauzidli] adu) sastavljen, sačinjen; na- 
pisan, komponiran; složen; miran, smi- 
ren, staložen, sabran 

composer [kanvpauza] s sastavljač; mus 
skladatelj, kompozitor; pjesnik 

composing [ksnvpauzin] s sastavljanje; 
mus skladanje, komponiranje; print sla- 
ganje 

composing-frame [kanvpauzinfreim] s print 
okvir za slaganje, škvadra 

composing-machine [kam-pauzinmajim] s 
print slagaći stroj 

composite ['kompazit] adj (~ly adu) sa- 
stavljen, složen; mješovit 

composite f'kompazit] s sastavljena cjelina, 
sklop; sastav(ina); bot glavočika 
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composition [.kDmps'ziJn] s 1. sastavlja- 
nje, slaganje; spajanje, sinteza; uređenje, 
poredak, raspoređivanje 2. print slog 3. 
chem smjesa; sastavina, mješavina, sa- 
stav(ak) 4. fig sastav; sklop; ćud, narav, 
priroda 5. point kompozicija 6. sastavak, 
pismena radnja, zadaća, djelo; mus skla- 
dba, kompozicija 7. nagodba, kompromis; 
com poravnanje, nagodba (s dužnicima); 
naknada, nagodbeni iznos | ~ book vjež- 
banka; she has a touch of madness in 
her ~ ona je sumanuta 

compositive [kanrpozitiv] adj koji sastavlja, 
spaja, veže 

compositor [kanvpozita] s print slagar 
compost ['kompost] s hort kompost 
compost ['kompost] vi gnojiti, đubriti; pre- 

raditi u gnoj 
composure [kanrpausa] s mir, spokojnost, 

smirenost, sabranost 
compotation [.kompa'teijan] s pijančevanje, 

pijanka 
compotator ['kompateita] s pijanica, onaj 

koji pijancu je (u društvu) 
compote f'kompaut] s kompot 
compound [kanrpaund] vt/i I. vt 1. sasta- 

viti, složiti; smiješati, pomiješati 2. oba- 
viti; poravnati, namiriti (dug); isplatiti 
(svotu), položiti (iznos) 3. izgladiti (spor) 
4. povećati, pogoršati (uvredu) II. vi slo- 
žiti se, nagoditi se (with sa; for, on o) 

compound ['kompaund] adj složen, sastav- 
ljen; kompliciran; tech spojni ), ~ inte- 
rest kamate na kamate; ~ steam engine 
spojni parni stroj, kompaund stroj; —< 
fracture kompliciran prijelom 

compound1 f'kompaund] s mješavina, smje- 
sa, spoj, sastav, sastavljena stvar; gram 
složenica (i ~ word) 

compound2 [-kompaund] s Anglo-Ind ogra- 
đen prostor sa zgradama; skupina kuća; 
(u Indiji ili Kini) trgovačko središte; 
(zarobljenički) logor 

compounđable [kanrpaundabl] adj koji se 
može sastaviti, složiti, pomiješati itd. 

comprehend [.kompri-hend] vt obuhvatiti, 
obuhvaćati, sadržavati, uključi(va)ti; ra- 
zumjeti, shvatiti 

comprehensibility ['kompri.hensa'biliti] s 
shvatljivost, razumljivost 

comprehensible [.kompri'hensabl] adj (com- 
prehensibly adu) razumljiv, shvatljiv (to) 

comprehension [ikompri'henjsn] s 1. moć 
shvaćanja, shvatljivost 2. fig obuhvaća- 
nje; snaga obuhvaćanja; opseg 3. razum, 
shvaćanje, razumijevanje (of za), uviđa- 
nje | act of ~ parlamentarna odluka za 
sve stranke 

comprehensive [.kompri'hensiv] adj (~ly 
adu) opsežan, obuhvatan, koji mnogo 
toga obuhvaća, razumljiv, shvatljiv |; ~ 
faculty moć shvaćanja; ~ school opća 
srednja škola 

comprehensiveness [ikampri'hensivnis] s 
opsežnost 

compress [kanrpres] vt stisnuti, zbiti, zgu- 
šćivati (into u); fig sažeti 

compress ['kompres] s med ovoj, oblog, 
kompresa 

compressed [kanvprest] adj stisnut (~ lips); 
komprimiran (~ air); sažet (~ style) 

compressibility [ksm.presi'biliti] s sposob- 
nost zgušnjavan ja, stiskanja, zbijan ja 

compressible [ksnrpresabl] adj koji se mo- 
že stisnuti, zgusnuti, zbiti, sažeti 

compression [kam'prejn] s stiskanje, zbi- 
janje; zgušćivanje, stisak; tech pritisak; 
fig sažimanje 

compressive [ksnvpresiv] adj koji stiska, 
zbija, sažima 

compressor  [ksnrpresa]  s tech kompresor 
comprisable fksm'praizabl] adj koji se mo- 

že obuhvatiti, uključiti, zbiti 
comprise [ksnvpraiz] vt obuhvatiti, uklju- 

čiti; sastojati se od, sadržati; zbiti 
compromise ['komprsmaiz] s kompromis, 

nagodba, poravnanje, sporazum 
compromise ['kompramaiz] vt/i I. vt 1. iz- 

gladiti (spor) 2. ugroziti; osramotiti, kom- 
promitirati II. vi nagoditi se, sporazumjeti 
se (on o); izići u susret 

compromiser ['kompramaiza] s nagađač, 
onaj koji je pripravan na kompromis, 
čovjek kompromisa 

comptometer [komp'tomits] s računski 
stroj 

comptroller [kan'traula] s —> controller 
compulsion [kanvpAlJan] s prisila, prinuda, 

prisiljavanje, siljenje, pritisak | under 
~, upon ~ pod prinudom 

compulsive [kanvpAlsiv] adj (<~ly adu) pri- 
silan, prinudan; koji ne može a da ne 

compulsory [kanvpAlsari] adj (compulso- 
rily adu) prinudan, prisilan; obvezatan, 
obavezan; obligatan |, ~ education opća 
školska obaveza; ~ military service opća 
vojna obaveza 

compunction [kanrpAnkJan] s 1. grižnja 
savjesti (without ~), kajanje 2. pre- 
mišljanje (without ~) 

compunctious [kam-pAokJas] adj (~ly adu) 
skrušen, koji se kaje; koga peče savjest, 
pokajnički 

computable [kanvpjuitabl] adj (computably 
adu) izračunljiv, izbrojiv 

computation [.kompju'teijn] s računanje, 
izračunavanje; (ob)račun; proračun 

compute [kam-pjuit] vt računati; proraču- 
nati, izračunati; procijeniti (at na; that) 

computer [kam'pjuita] s tech računalo, 
kompjuter | digital ~ digitalno računalo; 
electronic ~ elektroničko računalo 

computerize [kanvpjutaraiz] ut kompjuter- 
ski izračunati; uvesti kompjutorsku ob- 
radu 

comrade ['komrid] s drug, drugar 
comradely [-komridli] adj drugarski 
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comradeship ['komridjip] s drugarstvo 
con [ton] adv ( pro and ~ za i protiv 
con [kan] s | the pros and ~s razlozi za i 

protiv 
con1 [kan] vt (over) pomno pročitati, pro- 

učiti; učiti napamet 
con* [kon] vt mar upravljati (brodom), 

usmjeriti (brod) | ~ning tower zapov- 
jednički most (ratnog broda); toranj (pod- 
mornice) 

con [kon] abbr (confidence) si \ ~ man 
varalica 

con3 [kon] vt coll prevariti, nasamariti 
conacre f'koneika] s IT davanje u podna- 

jam manjih obrađenih površina zemlje 
za jednu sezonu 

concatenate [kon'kaetineit] vt fig povezati, 
spojiti 

concatenation [kon.kseti'neijn] s fig spa- 
janje, vezanje, povezivanje, lančanje (the 
~ of events) 

concave [.kon'keiv] adj (~ly adv) konka- 
van, udubljen, uleknut 

concavity [kon'kasviti] s šupljina, udublje- 
nost, udubljenje, uleknuće; konkavnost 

conceal [kan-si:!] vt (pri)kriti, sakriti (from 
od); (što) tajiti (from a p od koga) [ to ~ 
oneself sakriti se; (mot) ~ed turning 
nepregledan zavoj 

concealment [kan'siilmsnt] s 1. sakrivanje; 
zatajivanje 2. skrovitost; skrovište | be in 
~ (sa)kriti se 

concede [kan'siid] vt priznati, dopuštati 
(a th; that); odobriti, ustupiti (o th to a 
p); koncedirati 

concededly [kan'siiđidli] adu po priznanju 
conceit [kan'siit] s 1. misao, zamisao, pomi- 

sao; dosjetka 2. taština, samoljublje, ut- 
varanje; duhovita misao | fig in my 
own ~ po mome sudu; out of ~ neza- 
dovoljan (with sa) 

conceited [kan-siitid] adj (~ly adv) uobra- 
žen, umišljen, tašt, sujetan (about, of na) 

conceiteđness [kan-siitidnis] s taština, umi- 
šljenost, sujeta 

conceivability [kan.sirva'biliti] s zamišlje- 
nost, shvatljivost 

conceivable [kan'siivabl] adj (conceivably 
adv) zamišljiv; shvatljiv, pojmljiv, ra- 
zumljiv; moguć 

conceive [kanfsi:v] vt/i I. vt 1. začeti (plod, 
dijete) 2. razumjeti, shvatiti (of što); poj- 
miti; izmisliti, zamisliti; stvoriti; misliti, 
držati (that), zamisliti (a th što; a p 
doing); izraziti II. vi zatrudnjeti, zani- 
jeti | I cannot ~ of . . .  ne mogu zamisli- 
ti . . . ;  ~d in izražen u 

concentrate ['konsentreit] vt/i I. vt okupiti, 
sakupiti; usredotočiti, koncentrirati; fig 
(misli) upraviti, koncentrirati (on. na); 
chem zgusnuti, zasititi, koncentrirati II. 
vi okupiti se, sakupiti se; usredotočiti se; 
fig sabrati se, koncentrirati se (on na) 

concentrate [-konsantreit] s stočna hrana; 
koncentrat 

concentration [.konsan'treijn] s skupljanje, 
okupljanje, koncentracija; fig sabranost; 
chem koncentracija, zgušćivanje, zasići- 
vanje 

concentration camp [.konsan'treijn'kaemp] 
koncentracioni logor 

concentrative ['konsantreitiv] adj koji sa- 
kuplja, okuplja, usredotočuje, koncentrira 

concentrator ['konsantreits] s onaj koji 
okuplja, usredotočuje, koncentrira itd. 

concentre [kon'senta] vt/i I.  vt sakupiti 
u jednoj točki, koncentrirati II. vi sasta- 
(ja)ti se u jednoj točki, koncentrirati se 

concentric [kon-sentrik] adj (~ally adu) 
koncentričan (with) 

concept ['konsept] s phil (općenit) pojam; 
shvaćanje, koncepcija 

conception [kan'sepjan] s 1. začeće (za- 
metka u utrobi) 2. pomisao; predodžba; 
shvaćanje, pojam (of čega); zamisao; 
plan, nacrt 

conceptional [kan'sepjnal] adj (~Iy adv) 
pojmovni 

conceptive [kan-septiv] adj pojmovni; koji 
se tiče začeća 

conceptual [kan-septjual] adj (~Iy adu) 
pojmovni 

concern [kan'sam] vt biti važan za; odno- 
siti se na; ticati se koga; zanimati koga | 
to ~ oneself baviti se (with čime); bri- 
nuti se (about o, za); sudjelovati, uče- 
stvovati (in u); jur to whom it may ~ 
svima kojih se to tiče; I am not ~eđ to 
do nije mi stalo da učinim; to be ~ed 
that brinuti  se da,  biti  zabrinut da; 
to be ~ ed with baviti se čime; my hon- 
our is <~ ed radi se o mojoj časti 

concern [kan-sain] s 1. stvar (koja se koga 
tiče), posao 2. bavljenje (with čime), pre- 
okupacija, zanimanje; udio, učešće 3. za- 
brinutost (at, over o, za); nemir, briga, 
skrb (about o; for za) 4. coll stvar koja 
se koga tiče 5. važnost, značenje 6. com 
tvrtka, trgovačko poduzeće, firma, posao 
(a paying ~ unosan posao) | ~s pl po- 
slovi (don't meddle in my ~s ne miješaj 
se u moje poslove); to have no ~ with ne- 
mati nikakva posla (veze) sa; to have a 
~ in imati udjela (interesa) u; that is no 
~ of mine to me se ne tiče; a matter 
of great ~ vrlo važna stvar 

concerned [kan'saind] adj (~ly [ksn'sarnid- 
li] adv) zabrinut (about, at, for za); za- 
interesiran, koga se što tiče; dotičan, od- 
nosni, o kojemu se radi; koji sudjeluje, 
učestvuje; koji se bavi (in čime); uple- 
ten; koji ima udio 

concerning [kan-samirj] prep što se tiče, 
u pogledu, u vezi sa 

concernment [kan'sammant] s 1. posao, 
stvari; važnost 2. udio, učešće (in u) 3. 
briga (for za) 

14    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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concert ['ksnsat] s 1. sloga, složnost, sklad, 
suglasnost, sporazum (in ~ with spo- 
razumno sa) 2. mus koncert 

concert [ksn-sait] vt zasnovati, dogovoriti 
(se); služiti se, udružiti snage 

concerted [kanfsa:tid] adj zajednički, slo- 
žan; mus višeglasan 

concertina [,konsa'ti:ns] s mus harmonika 
(na mijeh) 

concerto [kan'tjaitau] s It mus (solistički) 
koncert (uz pratnju orkestra) 

concession [kan'sejn] s koncesija, povla- 
stica, olakšica; dopuštenje, dozvola; ustu- 
panje, ustupak; odobrenje (za vođenje 
obrta) 

concessionaire (concessionnaire) [kan.seja- 
•nea] s Fr koncesionar, uživalac konce- 
sije, povlastice 

concessionary [kan'sejnari] adj koncesijski, 
koji se tiče povlastice 

concessive [kan-sesiv] adj koji pravi ustup- 
ke; gram dopusni, koncesivan 

conch [kank] s zool školjka; archit poluku- 
pola; anat uska; coll osoba rođena na 
otočju Bahama; pripadnik niže klase 
bijelaca na Floridi 

concha ['kogka] s Lat anat uska, usna 
školjka 

conchologist [kon'kolsdsist] s onaj koji se 
bavi naukom o školjkama 

conchology [kog'koladji] s nauka o školj- 
kama 

conchy ['konji] s si onaj koji se (po savje- 
sti i uvjerenju) protivi vojnoj službi (—» 
conscientious objector) 

concierge [.kS.'nsi'ess] s Fr vratar, pazi- 
kuća 

conciliate [kan'silieit] vt pomiriti, umiriti; 
pridobiti (to za); zadobiti (ljubav itd.); 
složiti 

conciliation [ksnisili'eijan] s pomirenje; 
izravnan je, poravnanje; nagodba 

conciliative [kan'siliativ] adj posrednički, 
pomirljiv, koji miri 

conciliator [kan-silieita] s posrednik; (po)- 
miritelj 

conciliatory [kan'silistari] adj pomirljiv; 
pomirben 

concinnity [kan'siniti] s izjednačenost; unu- 
trašnji sklad; otmjenost, finoća (stila) 

concise [kan'sais] adj (~ly adv) zbijen, 
sažet, jezgrovit, kratak, koncizan 

conciseness [kan'saisnis] s kratkoća, jezgro- 
vitost, sažetost, konciznost 

concision [kan1 sign] s 1. osakaćenje; po- 
djela; razdor; derog obrezanje 2. -> 
conciseness 

conclave [-kankleiv] s 1. eccl konklava 2. 
tajna sjednica | to sit in ~ održavati 
tajnu sjednicu 

conclude [kan-kluid] vt/i I. vt 1. završiti, 
zaključiti 2. sklopiti, zaključiti (ugovor 
itd.) 3. izvesti zaključak, zaključiti (from 
iz; that) 4. odlučiti (to do) II. vi 1. do- 

vršiti se, prestati; svršiti, završiti (with 
a word; by saying) 2. zaključivati; stva- 
rati zaključak, razabirati (from, iz) | to ~ 
konačno, na kraju; to be ~d završit će se 

concluding [ksn'kluidin] adj zaključni, ko- 
načan, završni (~ scene) 

conclusion [kan'kluign] s 1. zaključak 2. 
konac, završenje, završetak 3. zaključenje, 
sklapanje (of a treaty, itd.) 4. odluka | in 
~ konačno, na kraju; to try ~s with a p 
mjeriti se, okušati se s kime (u borbi i 
dr.); to jump to a ~ praviti prenagljen 
zaključak; a foregone ~ predvidiv zavr- 
šetak 

conclusive [ksn'kluisiv] adj (~ly adu) odlu- 
čan; zaključan, konačan; uvjerljiv 

concoct [kan'kokt] vt svariti, skuhati; fig 
izmisliti, zasnovati, izmudriti 

concoction [ksn'kokjan] s varenje; med 
mješavina; derog preparat; napitak; fig 
smišljanje, snovanje, zamisao; izmišljo- 
tina 

concomitance [kan'komitons] s istodobno po- 
stojanje, istodobna nazočnost, istodobnost, 
istovremenost, supostojanje, koegzisten- 
cija 

concomitant [kan'ksmitant] adj (~ly adu) 
koji prati, popratan (~ circumstances) 

concomitant [kan'komitont] s popratna 
okolnost, popratna pojava 

concord [-konkoid] s 1. sklad, sloga, složnost, 
jednodušnost 2. gram podudaranje, sla- 
ganje (u rodu, broju, padežu) 3. ugovor, 
sporazum, utanačenje 4. mus harmonija, 
sklad, suglasnost 

concord [kan'koid] vi/t slagati (se), podu- 
darati se, biti u skladu, dovesti u sklad 

concordance [kan'koidans] s 1. suglasnost 
(in ~ with); suglasje; slaganje, poduda- 
ranje 2. konkordanca 

concordant [kan-koidant] adj (~ly adv) 
suglasan (with); skladan, složan; mus 
harmoničan 

concordat [kon'ko:dffit] s eccl konkordat 
concourse ['konkois] s 1. gomila, mnoštvo, 

strka 2. skup, veza, sjedinjenje, spoj, 
združenost (fortuitous ~ of atoms) 3. 
stjecaj (of circumstances) 4. US kolodvor- 
ska dvorana sa šalterima 

concrete [-kDnkriit] adj (~ly adv) skrućen, 
zgusnut; čvrst; kompaktan, masivan; log 
konkretan, stvaran, zbiljski, predmetan; 
betonski | in the ~ zbiljski, stvarno, u 
konkretnom slučaju; ~ music elektron- 
ska glazba 

concrete [-konkriit] s 1. konkretna stvar 
2. beton | reinforced ~ armirani beton; 
~ mixer betonska miješalica 

concrete ['kDnkri:t] vt betonirati 
concrete [ken'kriit] vt/i I. vt skrutiti, 

stvrdnuti, povezati; fig učvrstiti H. vi 
stvrdnuti se, skrutiti se, stisnuti se 

concretion [kan'krisjn] s srašćivanje; zgru- 
šavanje; ^ruševina; konkrement 
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concubinage [kon-kjurbinidj] s suložništvo, 
priležništvo, divlji brak, konkubinat 

concubinary [kon'kjuibinari] adj priležni- 
čki, suložnički 

concubine [-konkjubain] s priležnica, sulo- 
žnica, nevjenčana žena, konkubina 

concupiscence [kanfkju:pisns] s požuda, po- 
hota; putenost 

concupiscent [kan-kjuipisnt] adj pohotan, 
požudan, pohotljiv, razbludan 

concur [kan'ka:] vi sasta(ja)ti se, stjecati se, 
steći se (događaji); zajednički djelovati, 
pridonijeti (to); odobravati, slagati se 
(in u; with sa), surađivati (with sa) 

concurrence [kan-kArans] s 1. stjecanje, 
sastajanje (događaja); moth sjecište 2. po- 
dudaranje; sporazum; slaganje; zajedni- 
čko djelovanje |, in ~ with zajednički sa 

concurrent [kan'kArant] adj (~ly adu) isto- 
doban, istovremen; koji se slaže, istomi- 
šljen; složan; ravnopravan; koji sudje- 
luje, koji pridonosi, koji zajednički dje- 
luje; math koji se siječe u jednoj točki | 
~ fire insurance osiguranje protiv poža- 
ra pri kojem sudjeluje nekoliko osigu- 
ratelja 

concuss [kan'kAs] vt stresti; prodrmati; 
fig potresti 2. prijetnjom prisiliti (to do); 
zaplašiti, zastrašiti 

concussion [kan'kAjn] s trešnja, drmanje, 
potres l med ~ of the brain potres mozga 

concussive [kan'kAsiv] adj potresan 
condemn [kan-dem] vt 1. osuditi, osuđivati; 

koriti, kuditi; ne odobravati; jur progla- 
siti krivim (of a crime), osuditi (to na); 
proglasiti neprikladnim za upotrebu; pro- 
glasiti neizlječivim, smatrati izgubljenim, 
napustiti nadu u ozdravljenje (bolesni- 
ka) 2. zaplijeniti, konfiscirati (krijumča- 
renu robu i dr.) | his looks ~ him izgled 
ga izdaje 

eondemnable [kan-đemnabl] adj za osudu; 
koga treba kuditi, osuditi; prijekoran; 
kažnjiv 

condemnation [.kondem'neijn] s 1. osuda, 
osuđivanje; prijekor, kuđenje, neodobra- 
vanje 2. zapljena, konfiskacija 

condemnatory [kan-demnatari] adj (con- 
demnatorily adu) osudan, koji osuđuje 

condemned [kan-demd] adj osuđen [ ~ cell 
ćelija za osuđenoga na smrt 

condensability [kan.densa'biliti] s sposo- 
bnost zgušćivanja 

condensable [kan-densabl] adj koji se može 
zgusnuti ili kondenzirati 

condensation [.konden'seijn] s kondenza- 
cija, zgusnuće, zgušćivanje, zgušnjavanje; 
fig zbijanje, sažimanje; sažetost 

condense [kan'dens] vt/i I. vt zbiti; sažeti; 
skratiti; chem kondenzirati (~d milk); 
zgusnuti II. vi zgusnuti se, kondenzirati 
se 

condenser [kan-densa] s zgušnjivač; el, tech 
& phys kondenzator 

condescend [.kandi'send] vi fig spustiti se, 
sniziti se (to o th); popustiti (to a p); udo- 
stojati se (to do), blagoizvoljeti 

condescending [.kondi-senđin] adj (~ly 
adv) prijazan, ljubazan; milostiv, snisho- 
dljiv 

condescension [.kondi-senjan] s udostojanje, 
milostivost; snishodljivost; ljubaznost, 
prijaznost 

condign [kan-dain] adj (~ly adv) zaslužen, 
primjeren (kazna, osveta i dr.) 

condiment [-kondimant] s cul začin 
condition [kan'dijn] s 1. uvjet, uslov (of 

za) 2. stanje 3. položaj (a man of ~) 4. 
US zaostatak u naukovanju, naknadni 
ispit (studenta) | ~s pl okolnosti, prili- 
ke, stanje, uvjeti, uslovi (under existing 
~s); in ~ u dobroj kondiciji, sposoban; 
in no ~ (to) nesposoban (zbog bolesti, 
starosti); on no ~ nipošto, ni uz koji 
uvjet; out of ~ u lošem stanju, van kon- 
dicije; to change one's ~ oženiti se, udati 
se; on (the) ~ that uz uvjet da; to be in 
an interesting ~ biti u drugom stanju 

condition [kan'đijn] vt1!. uvjetovati, uslo- 
viti, postaviti uvjet (that), određivati, 
odrediti; zahtijevati; propisati, kondici- 
onirati, regulirati 2. dovesti u dobro 
stanje 3. com ispitati (svilu i dr.) 4. US 
uvjetno upisati (studenta) 

conditional [kan-dijanl] adj (~ly adu) uvje- 
tovan (on čime); ovisan (on o); uvjetan, 
uslovljen; gram pogodben, kondicionalan 
(~ clause pogodbena rečenica) J ~ train 
izvanredan vlak 

conditional [kan-dijanl] s (i ~ mood) gram 
pogodbeni način, kondicional 

conditionally [kan.dijafna»liti] s uvjetova- 
nost, uslovljenost; uvj etnosi 

conditioned [kan'dijand] adj uvjetovan; 
kondicioniran | weII-~ u dobru stanju, 
valjan; i!l-~ u lošu stanju, slab; air-~ 
klimatiziran, opremljen klima-uređajem 

condolatory [kan'daulatari] adj koji izra- 
žava saučešće, sućut 

condole [kan-daul] ui izraziti sućut, poka- 
zati saučešće, kondolirati | to ~ with 
a p on a th izraziti komu saučešće zbog 
čega 

condolement [kan'daulmant] s saučešće, 
sućut, sažaljenje 

condolence [kan'daulans] s saučešće, su- 
ćut | to express one's ~(s) with a p in a 
th izraziti komu saučešće zbog čega; to 
present one's ~s to a p izraziti komu 
saučešće 

conđolent [kan'daulant] adj koji žali, tu- 
guje; sažalan, saučestan, sućutan 

condominium [kondo-miniam] s kondomi- 
nij; US stanovi ili kuće u vlasništvu 
stambene zadruge 

condonation [.kondau-neijn] s oproštenje; 
isprika 
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condone [kan-daun] vt pregledati, oprostiti 
(uvredu); ispričati; nadoknađivati, isku- 
pljivati 

condor ['kondo:] s ornith kondor 
conduce [kon'djuis] vi (to, towards) prido- 

nijeti čemu, služiti čemu; voditi čemu, 
imati za posljedicu 

conducive [kan'djuisiv] adj (~ly adv) koji 
pridonosi, služi čemu; koji vodi do, koji 
ima za posljedicu |, to be ~ to pridonositi 
čemu, (do)voditi, dovesti do čega 

conduct f'kandakt] s 1. vođenje, vodstvo; 
upravljanje, uprava 2. držanje, ponaša- 
nje; vladanje (towards, to prema); postu- 
pak, postupanje | safe ~ zaštitno pismo 
(vladara), sprovodnica, popratnica, pro- 
pusnica 

conduct [kan'dAkt] vt/i I. vt voditi; pratiti; 
upravljati čime; zapovijedati (paradom); 
mus dirigirati II. vi phys voditi [ to ~ 
oneself ponašati se, vladati se 

conductance [kan'dAktans] s phys, el 
(s)provodl j ivost 

conductibility [kan.dAkti'biliti] s phys 
(s)provodljivost, vodljivost 

conductible [kon'dAktabl] adj phys koji 
vodi, (s)provodljiv, vodljiv 

conducting [kan'dAktirj] adj phys etc. koji 
(s)provodi | ~ wire vod 

conduction [kan'dAkJan] s phys (s)provo- 
đenje, vođenje 

conductive [kan'dAktiv] adj phys koji 
(s)provodi, vodi; (s)provodljiv, provodan 

conductivity [.kondAk'tiviti] s phys spo- 
sobnost (s)provođenja, (s)provodljivost, 
vodljivost | ~ meter konduktometar 

conductor [kan'dAkta] s vođa; pratilac; 
upravitelj; mus dirigent; kondukter 
(tramvaja, autobusa); US rly kondukter; 
phys vodič (good ~, non—); el sprovo- 
dnik | lightning ~ gromobran, munjo- 
vod 

conductress [kan-dAktris] s vodilja; upra- 
viteljica; mus dirigentica 

conduit f'kondit] s (vodo)vod, cijev; od- 
vod, kanal 

cone [kaun] s geom čunj, stožac; bot češer; 
geol čunjasta formacija (na planini) | ~ 
of sugar glava šećera; ~-shaped čunjast, 
u obliku stošca 

coney ['kauni] s -» cony 
confab [-konfaeb] s fam —> confabulation 
confab [-konfaeb] vi fam —»• confabulate 
confabulate [karrfaebjuleit] vi čavrljati, 

brbljati, razgovarati, povjerljivo, prija- 
teljski ćeretati 

confabulation [kan.fsebju'leijn] s čavrlja- 
nje, (nevezan, prijateljski) razgovor 

confection [kan-fekjan] s 1. konfekcija, ko- 
mad gotove odjeće 2. (po)slastica; uku- 
hano voće 3. pravljenje, prigota vi janje | 
~s pl konfekti, (po)slastice, kolačići; 
med madžun, sirup; com (ženska) kon- 
fekcija 

confection [kan-fekjan] vt ukuhati; com 
(tvornički) prigotoviti, zgotoviti, napra- 
viti, izraditi 

confectionary [kan'fekjnari] adj slastičar- 
ski ; ušećeren 

confectioner   [kan'fekjana]   s   slastičar(ka) 
confectionery [kan-fekjnari] s 1. (po)slasti- 

ce, slastičarska roba, konfekti 2. slastičar- 
nica 

confederacy [kan-fedarasi] s konfederacija, 
savez; jur urota, zavjera, komplot | US 
the Confederacy 11 ujedinjenih južnih 
država (prilikom secesije god. 1860—61) 

confederate [kan'fedarit] adj savezni; US 
hist konfederiran | the Confederate States 
of America južne države Sjeverne Ame- 
rike (koje su se otcijepile od SAD 1860— 
—1861) 

confederate [kan'fedarit] s saveznik; sukri- 
vac; US konfederativac, stanovnik ju- 
žnih država 

confederate [kan'fedareit] vt/i I. vt (koga) 
udružiti, povezati u konfederaciju (with) 
II vi sklopiti savez; stupiti u savez; udru- 
žiti se (with) 

confederation [kanifeda'reijn] s konfede- 
racija, savez J VS the Confederation kon- 
federacija (1781—1789) 

confer [ksn'fa:] vt/i L vt podijeliti, dati 
(on, upon a p komu), prenijeti (on na 
koga) II. vi (po)savjetovati se, vijećati, 
konferirati (with sa, about, upon o) 

conference ['konfarans] s konferencija, do- 
govor, sastanak, vijećanje | to be in ~ 
biti na sastanku, konferenciji 

conferential [.kanfa-renjal] adj konferen- 
cijski 

conferment [kan'faimant] s podjeljenje (ča- 
sti i dr.) 

conferrable [kan'fairabl] adj prenosiv, po- 
djeljiv (degree) 

confess [kan-fes] vt/i I. vt priznati (a crime; 
that);  fam dopust iti  (a  th to be,  a p 
to be; that); eccl ispovjediti (koga) II. vi 
priznavati se, izjasniti se (to a th. za što; 
to doing da je učinio); eccl ispovjediti 
se, ispovijedati se 

confessant  [kan'fesant] s ispovjednik 
confessed [kan'fest] adj (~ly [kan'fesidli] 

adu) priznat, očit, očigledan, otvoren, ne- 
prikriven, neosporan | ~ly po (vlastitom) 
priznanju 

confession [kan'fej'n] s priznanje; eccl is- 
povijed; vjera, ispovijest vjere, vjerois- 
povijed; ispovijedanje (vjere, nazora itd.) 

confessional [kan'fejsnl] adj konfesionalan, 
vjerski, vjeroispovjedni; ispovjedni 

confessional [kan'fejanl] s eccl ispovijeda- 
onica 

concessionary [ksn'fejanari] adj ispovje- 
dni 

confessionist [kan'fejanist] s pripadnik ne- 
ke vjere 
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confessor   [kan-fesa]   s  ispovijedalac,   pri- 
zna valac; eccl ispovjednik 
confetti [kan-feti] s pl It konfeti 
confidant   [.kohfi'dsent]   s   Fr   pouzdanik, 

povjerljiva osoba 
confidante  [ikonfi'dsent]  s Fr pouzdanica, 

povjerljiva osoba 
confide [kan'faid] vt/i I. vt povjerljivo sa- 
općiti (to a p); povjeriti (to a p komu) 
II. vi imati pouzdanja ili povjerenja, uz- 
dati se (in u) | to ~ in a p about povjer- 
ljivo se s kime razgovarati o 
confidence [-konfidans] s 1. povjerenje, po- 
uzdanje, vjera (in); uvjerenje (in da); 
sigurnost; samosvijest 2. povjerljivo sa- 
općenje, povjerljivost | to put ~ in vje- 
rovati, pridavati vjere čemu; to take a p 
into one's ~ povjeriti komu tajnu, po- 
vjeriti se komu; self-~ samopouzdanje, 
samosvijest; ~ man, ~ trickster vara- 
lica, žicar, prevarant; man of ~ povjer- 
ljiv čovjek 
confident ['konfidant] adj (~ly adv) po- 

vjerljiv, pun povjerenja; uvjeren (that); 
pouzdan; siguran (of a th; of being able); 
samosvjestan 

confident [-konfiđant] s pouzdanik, po- 
vjerljiva osoba 

confidential   [.konfi'denjl]   adj   (~Iy   adv) 
povjerljiv; tajni; pouzdan | ~ clerk pro- 
kurist; strictly ~ strogo povjerljiv 
confiding  [kon-faidin]   adj povjerljiv, pun 

povjerenja 
configuration     [kan.figju'reijn]     s     geog 

konfiguracija, oblik 
configure [kan-figa] vt oblikovati (to pre- 

ma) 
confine ['konfain] s granica | fig on the 

~s of na rubu; within the ~ of unutar 
(granica) 

confine [ksn'fain] vt/i I. vt 1. ograničiti; 
omeđiti (to ~ oneself to ograničiti se na) 
2. zatvoriti, lišiti slobode, konfinirati; 
držati zatvorenim H. vi graničiti (with 
sa) | to be -~d to bed ležati bolestan, biti 
prikovan uz krevet; to be ~d roditi; 
razboljeti se (of od) 
confined [kan'faind] adj ograničen, uzak, 

tijesan; fig sputan 
confinement [kan'fainmant] s 1. ograniče- 

nje,   stiješnjenost,   sputanost   2.   zatvor, 
zatočenje,   sužanjstvo  3.  babinje,  poro- 
đaj ; bolest l to place in ~ zatočiti, staviti 

u zatvor, zatvoriti (u ludnicu) 
confirm   [kanffa:m]   vt  učvrstiti   (položaj, 
vlast); potkrijepiti; potvrditi; ratificirati 
(ugovor); eccl potvrditi, krizmati, firmati 

confirmation     [.konfa'meijn]     s    potvrda; 
potkrepa;  dokaz;  eccl potvrda,  krizma, 

firma 
confirmation-note     [.konfa-meijannaut]     s 
potvrda (o primitku), priznanica 
confirmative [kan'faimativ] adj (~ly adv) 
potvrdni, koji potvrđuje, potkrepljuje 

confirmatory [kan'fa:matari] adj (confir- 
matorily adv) —> confirmative 

confirmed [kan-faimd] adj potvrđen; uvje- 
ren; med kroničan, neizlječiv | ~ drunk- 
ard notorna pijanica 

confirmee [.konfarmi:] s eccl potvrđenik 
confirmer [kan-fasma] s potvrdilac; svje- 

dok; potvrda, potkrepa 
confiscable [kon-fiskabl] adj zapljenjiv, ko- 

ji se može konfiscirati, koji je podvrgnut 
zapljeni 

confiscate ['konfiskeit] vt zaplijeniti, kon- 
fiscirati 

confiscation [ikonfis'keijn] s zapljena, 
konfiskacija; f am pljačka 

confiscator f'konfiskeita] s pljenitelj 
confiscatory f'konfiskeitari] adj pljeniđbe- 

ni; koji konfiscira 
conflagration [.konfla'greijn] s (velik) po- 

žar 
conflict [-konflikt] s konflikt; zaplet; bor- 

ba; sukob, spor, raspra; proturječje, pro- 
tuslovlje | to come in(to) ~ with doći u 
sukob 

conflict [kan'flikt] vi boriti se, sukobiti se 
(with); proturječiti, protusloviti; protiviti 
se (with a th čemu); kositi se (with a th 
s čim), kolidirati 

conflicting [kan-fliktirj] adj protivan, pro- 
turječan 

confliction [kan'flikjan] s proturječje, pro- 
tuslovlje 

confluence [-konfluans] s 1. sastavci, stje- 
cište, utok (rijeka); fig sjedinjenje, spa- 
janje, stjecanje, stjecište 2. strka, oku- 
pljanje, sakupljanje (ljudi) 

confluent [-konfluant] adj (~ly adu) koji 
utječe, koji se sastaje, spaja; anat & bot 
zarastao, srastao 

confluent ['konfluant] s pritok 
conflux ['konflAks] s —» confluence 
conform [kan-foim] vt/i I. vt fig prilago- 

diti, uskladiti (to sa) II. vi prilagoditi se 
(to čemu); odgovarati (with čemu); rav- 
nati se (to prema); pridržavati se (to 
čega); postupati suglasno (to sa); povo- 
diti se za kim; pokoriti se (to o th čemu); 
suglasiti se | to ~ oneself to prilagoditi 
se čemu, ravnati se po čemu 

conformability [kan.fo:ma'biliti] s sličnost, 
podudaranje, prilagođivanje, slaganje (to 
sa) 

conformable [kan'fbimabl] adj (confor- 
mably adu) sličan, podjednak; u skladu 
(to sa), skladan; spojiv (to sa); koji se 
pokorava popustljiv, povodljiv (to a p's 
will); geol jednolik, konforman 

conformance [kan'foimans] s prilagođiva- 
nje (to), slaganje; pokoravanje, suglasnost 
(in ~ with prema, suglasno sa) 
conformation [.konfoi'meijn] s ujednače- 
nje, prilagođenje, raspoređenje; sugla- 
snost; uobličenje; građa (tijela), oblik, 
struktura 
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conformer [kan'fo:ma] s onaj koji se pri- 
lagođuje, pokorava 

conformist [kan'foimist] s eccl konformist, 
pripadnik engleske državne crkve 

conformity [kan'fojmiti] s sklad, sličnost, 
slaganje, podudaranje, suglasnost (with. 
sa); prilagođenje, usklađivanje (with, to 
a fh); povođenje (to za) | in ~ with pre- 
ma, suglasno sa, u skladu sa 

confound [kan'faund] vt pomiješati; pobr- 
kati; zamijeniti (with); bibl posramiti; 
smutiti, zbuniti, smesti, zapanjiti, prene- 
raziti; fig osujetiti, uništiti, upropasti- 
ti | ~ it! do bijesa!, do vraga!; ~ you! idi 
do vraga! 

confounded [kan'faundid] adj (~ly adu) 
f am proklet, vraški, neugodan (~ly cold 
weather) 

confraternity [,konfra'ta:niti] s bratstvo, 
bratovština 

confrere ['konfrea] s Fr kolega 
confront [kan'frAnt] vt 1. stati nasuprot 

(komu), biti suočen sa, nalaziti se pred, 
suprotstaviti se, ispriječiti se pred; opri- 
jeti se (komu); ogledati se (s kime) 2. 
usporediti, konfrontirati (with sa) 3. JUT 
suočiti (with) | to ~ a p with a thing 
suočiti koga s čime; find oneself ~eđ 
with naći se pred 

confrontation [.konfrAn'teiJn] s konfronta- 
cija; JUT suočen je 

confuse [kan'fju:z] vt fig pomiješati, po- 
brkati, smesti, smutiti, zbuniti; zamrsiti 

confused [kan-fju;zdl adj (~ly [kan'fjutzi- 
dli] adv) smeten, smušen, zbunjen, smu- 
ćen; zbrkan, pobrkan (~ report) 

confusion [kan-fju.'sn] s 1. smetnja, po- 
metnja, zbrka, zabuna (to cause ~, to 
work ~) 2. nered; metež 3. smetenost, 
smućenost, zbunjenost 4. zamjena, pobr- 
kanost (of a th with another) 

confutable [kan'fjuitabl] adi koji se može 
opovrgnuti, pobiti, pobitan, oboriv 

confutation [.konfjui'teijn] s pobijanje, 
obaranje, opovrgnuće 

confute [kan'fjuit] vt pobiti, opovrgnuti, 
oboriti 

conge ['komsai] s Fr otpust; rastanak, op- 
roštaj 

congeal [kan-dji;!] vt/i I. vt zalediti, smrz- 
nuti; zgrušati, ukrutiti H. vi zalediti se, 
smrznuti se; zgrušati se; stinuti se; 
ukočiti se; fig slediti se 

congealable [ksn'dsiilabl] adj koji se može 
zalediti, smrznuti, zgrušati, ukrutiti, sti- 
nuti 

congealment [ksn'dgiilmant] s smrznuće, 
smrzavanje; zgrušavanje, skrućenje 

congelation [.kondgi'leijn] s 1. smrzava- 
nje, zaleđenje; ukrućenje 2. kruta, za- 
leđena masa f point of ~ ledište 

congener ['kondjina] s istovrsna, srodna 
stvar ili biće; srodnik 

congener f'kondgina] adj —> congeneric 

congeneric [.kondgi'nerik] adj istovrstan, 
srodan 

congenerous [kon-dgenaras] adj istovrstan, 
srodan (toith sa); sličan, koji se podu- 
dara 

congenial [ksn'dsimial] adj (~ly adv) isto- 
vrstan, srodan (po načinu mišljenja), kon- 
genijalan; simpatičan (to a p); primje- 
ren (to) | to be ~ to a p odgovarati 
komu, biti komu po ćudi, pristajati ko- 
mu 

congeniality [ksn.djiini'Eeliti] s (duševna) 
srodnost, kongenijalnost; prikladnost (to), 
shodnost, primjerenost 

congenital [kon'dsenitl] adj (~ly adv) od 
rođenja, prirođen (~ defect) \ ~ly deaf 
gluh od rođenja 

conger f'konga] s ichth (~-eel) gruj, ugor 
(Conger conger) 

congeries [kon-đgiariiz] s Lat hrpa, go- 
mila, skupina, masa (a ~ of stars) 

congest [kan-dgest] vi/t I. vi sakupiti se, 
nagomilati se II. vt sakupiti, nagomilati, 
prenatrpati, zakrčiti; med prezasititi krv- 
lju 

congestion [kan'đsestjan] s prenatrpanost, 
zakrčenost, zatrpanost; gomilanje; med 
navala krvi, kongestija | ~ of population 
prenapučenost; ~ of traffic zakrčenost 
prometa 

congestive [kan'dsestiv] adj med koji izazi- 
va kongestiju, navalu krvi 

conglobate ['konglabeit] vt/i I. vt zgrudati; 
sakupiti u kuglu, nagomilati II. vi sku- 
piti se u kuglu, zgrudati se 

conglobate [-konglabeit] adj skupljen u 
kuglu, poput klupka, zgrudan 

conglobation [ikongls'beij'n] s skupljanje 
u kuglu, klupko; zgruđavanje 

conglobe  [kan'glaub] vt/i —> conglobate 
conglomerate [kon'glomarit] adj zgrudan; 

zbijen; nagomilan; smotan; pomiješan 
conglomerate [kon-glomarit] s geol konglo- 

merat, slijepljena masa; fig nakupina, 
smjesa, zbrka 

conglomerate [kon-glomsreit] vt/i I. vt 
smotati, slijepiti u grudu, zgrudati; nago- 
milati, zgrnuti II. vi zgrudati se, groma- 
dati se 

conglomeration [kon.gloma'reij'nl s 1. zgru- 
đavanje, nagomilavanje; zgrudanost 2. 
zgrudana masa, konglomerat 3. fig klup- 
ko 

conglutinate [kan-gluitineit] vt/i I. vt slije- 
piti II. vi slijepiti se; sljubiti se, sjediniti 
se 

conglutination [ksnigluiti'neijn] s slje- 
pljivanje, lijepljenje, sljubljenje; fig sje- 
dinjenje 

congratulant [kan-grastjulsnt] s čestitar(ica) 
congratulate [kan-grsetjuleit] vt (komu) če- 

stitati (on a th. na čemu, što) 
congratulation [ksn.graetju'leijn] s česti- 

tka, čestitanje (on) 
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congratulator   [kan'graetjuleita]   s   čestitar 
congratulatory [kari'grsetjuleitari] adj ko- 

jim se čestita 
congregate   ['kongrigeit]  vt/i  sakupiti  (se) 
congregation [.korjgri'geijn] s 1. skuplja- 

nje 2. skup ljudi; skupština; Oxford univ 
akademsko vijeće; Cambridge univ skup- 
ština senata; eccl kongregacija, vjernici 
(u crkvi), pastva, župljani; crkvena opći- 
na (katoličke crkve); zajednica, bratov- 
ština 

congregational [.kongri'geij'anl] adj eccl 
kongregacijski; bogoslužni; župni, općin- 
ski; neovisan 

Congregationalism [.kongri'geijnalizam] s 
eccl kongregacionalizam, sistem samo- 
uprave crkvene općine 

congregationalist [.kongri'gei^nalist] s eccl 
kongregacionalist, pristaša nezavisnosti 
vjerskih zajednica 

congress ['kongres] s kongres; zbor(ovanje), 
skupština, skup; općenje l US Congress 
Kongres, zakonodavna skupština 

congressional   [korj-grejanl]   adj  kongresni 
congressman ['kDngresmanj s (pi congress- 

men ['korjgresman]) US član Kongresa 
congruence ['korjgruans] s slaganje, po- 

dudaranje, podudarnost (with, between); 
geom kongruencija, sukladnost 

congruency ['kongruansi] s -*• congruence 
congruent [-kongruant] adj (~ly adv) 1. 

kongruentan, sukladan, koji se podudara 
(with) 2. prikladan, zgodan, shodan, pri- 
mjeren, odgovarajući 

congruity [kon'gruiti] s 1. podudaranje 
(with) 2. prikladnost, podesnost, shodnost 
3. dosljednost 

congruous f'kongruas] adj (~ly adv) 1. po- 
dudaran, sukladan 2. prikladan, podesan, 
shodan, primjeren 3. dosljedan; suvisao 

conic ['konik] adj koji se odnosi na čunj | 
geom ~ sections presjeci cunja 

conical [-kDnikl] adj (~ly adv) čunjast, 
stožast, koničan 

conifer [-kaunifa] s bot četinar, crnogori- 
čno stablo | ~s pl crnogorica, četinari, 
četinjače 

coniferous [ksu'nifaras] adj bot crnogo- 
rični (~ wood)' 

coniform ['kaunifoim] adj čunjast, stožast, 
koničan 

conjecturable [kan-dsektjarabl] adj (con- 
jecturably adv) vjerojatan, koji se može 
pretpostaviti 

conjectural [kan-dsektjaral] adj (~ly adv) 
vjerojatan, pretpostavljiv, koji se temelji 
na naslućivanju, predvidiv; koji je sklon 
nagađanju 

conjecture [kan'djektla] s naslućivanje, 
nagađanje, pretpostavljanje 

conjecture [kan'dsektja] vt/i I. vt naga- 
đati, slutiti, naslućivati, pretpostavljati 
(a th; a th to be; a p to be) TL vi praviti 
pretpostavke, nagađati 

conjoin [kan-dgom] vt/i vezati (se); sjedi- 
niti (se), sljubiti (se) 

conjoint ['kondsoint] adj (~ly adu) vezan, 
sjedinjen, združen, povezan; zajednički 

conjugal ['kondsugl] adj (~ly adv) bračni, 
ženidbeni 

conjugate ['kondjugeit] vt/i I. vt spojiti, 
sjediniti; gram sprezati, konjugirati II. vi 
spojiti se, sjediniti se; gram sprezati se 

conjugate f'kondgugit] adj (po)vezan, spo- 
jen; udvojen; sparen; gram srodan, iz- 
veden iz istog korijena; bot koji raste u 
parovima, dvojni; math konjugiran (~ 
angles) 

conjugate ['kondgugit] s gram srodna riječ, 
riječ izvedena iz istog korijena 

conjugation [.kondgu'geij'n] s gram spre- 
zanje, konjugacija; biol sjedinjenje, spa- 
janje (of cells) 

conjugational [.kondgu'geijanal] adj konju- 
gacijski 

conjunct [kan'dsArjkt] adj (~ly adv) (po)ve- 
zan, združen, sjedinjen, spojen 

conjunct [kan'dsAnkt] s vezana, združena 
osoba ili stvar 

conjunction [kan'dgAnkJan] s veza, sjedi- 
njenje, združenje, savez; spajanje, spoj, 
povezanost; stjecaj (~ of events); gram 
veznik; astr konjunkcija | in ~ with za- 
jedno sa 

conjunctional [kan-dsAnkJanal] adj (~ly 
adv) spoj ni; gram veznički 

conjunctiva [.kondgAnk'taiva] s Lat anat 
(očna) sluznica 

conjunctive [kan-dgAnktiv] adj (~ly adv) 
vezni, spojni; veznički; konjunktivni | ~ 
mood konjunktiv 

conjunctive [ksn'dsAnktav] s veznik; ko- 
njunktiv 

conjunctivitis [ksn.dsAnkti-vaitis] s med 
konjunktivitis 

conjuncture [kan'dgAnktJa] s stjecaj pri- 
lika; konjunktura; astr konjunkcija 

conjuration [.kondsus'reijn] s preklinja- 
nje, zaklinjanje; dozivanje, zazivanje; 
bajanje, čaranje, čarolija 

conjure [kan'dsua] vt zaklinjati, usrdno 
moliti, preklinjati 

conjure f'kAndsa] vt/i I. vt zazivati (duho- 
ve); (duha) istjerati (out of a p); (za)ča- 
rati, bajati; čarolijama proizvesti (~ out); 
to ~ away čarolijama ukloniti II. vi ča- 
rati, bajati 

conjure up ['kAndjar-Ap] vt dozvati (du- 
ha); stvoriti (kao) čarolijom; fig u duhu 
predočiti, dočarati 

conjurer (conjuror) f'kAndgara] s čaro- 
bnjak, opsjenar 

conk [korjk] s si nos 
conk [korjk] vi | ~ out coll mech (po)kva- 

riti se, zatajiti 
conky [-konki] adj si nosat, duga nosa 
conky ['konki] s si nosata osoba, čovjek 

duga nosa 
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con-man ['kon'masn] s si varalica, preva- 
rant 

connate f'koneit] adj 1. prirođen (with a p 
komu) 2. rođen, nastao u isto vrijeme 
3. biol srastao 

connatural [ko-naetjral] adj (~ly adu) 1. 
prirođen (to a p komu) 2. srodan; iste 
prirode, (pod)jednak 

connect [ka'nekt] vt/i I. vt spojiti, spajati 
(with, to); (u mislima) dovoditi u vezu, 
povez(iv)ati; el uključiti, spojiti II. vi 
imati vezu, biti u vezi (with), logički se 
nado vezi vati | to be ~eđ with stajati u 
vezi, biti povezan sa, (do)ticati se 

connected [ka'nektid] adj (~Iy adv) skop- 
čan, (po)vezan, u vezi sa; logički po- 
vezan; srodan; u rodbinskoj vezi; upleten 
(with u) | to be well ~ imati utjecajnu 
rodbinu; we are distantly ~ mi smo neki 
daljnji rod 

connectible [ka-nektabl] adj spojiv, koji se 
može dovesti u vezu (with sa) 

connecting-rod [ka'nektinrod] s tech klip- 
njača 

connection (connexion) [ka-nekjan] s 1. 
veza; teleph, el spoj, spajanje; rly pri- 
ključak 2. povezanost, suvislost (misli) 3. 
(spolni) odnos (with sa); jur vanbračna 
veza 4. srodstvo; rođak, svojta 5. mušte- 
rija, kupac; klijentela 6. vjerska sekta | 
-~s pl utjecajne veze, koneksije; rly to 
run in ~ with imati priključak na; hot 
water ~s vodovi za opskrbljivanje vru- 
ćom vodom; lighting ~ vod za sprovo- 
đenje svjetlosti; in ~ with s obzirom na, 
u vezi sa; in this ~ s time u vezi, s obzi- 
rom na to 

connective [ka'nektiv] adj spojni, vezni, 
koji povezuje | anat ~ tissue vezno tkivo 

connective [ka'nektiv] s riječ koja veže, 
veznik; ono što povezuje 

conniption [ka'nipjan] s US si napadaj 
bjesnila, histerički napadaj (~ fit) 

connivance [ka'naivans] s 1. obzirnost, po- 
pustljivost (at prema, with sa) 2. pre- 
šutni pristanak (at, in) 

connive [ka'naiv] vi fig progledati kroz 
prste, zažmiriti, zatvoriti jedno oko | to 
~ at a th nešto prešutno dopustiti, trpje- 
ti, biti s čime sporazuman 

connivent [ka'naivant] adj biol konvergen- 
tan 

connoisseur [.koni'sa;] s poznavalac, vještak 
(~ in wine, ~ of fine arts) 

connotate ['konateit] vt sadržavati (u sebi, 
u svom značenju), podrazumijevati, uk- 
ljučivati (u svojem pojmu); značiti 

connotation [.kono'teijn] s suoznaka, spo- 
redno značenje, konotacija; log uključeno 
pojmovno značenje 

connotative [ka'nautativ] adj (~Iy adu) 
koji ujedno znači, označuje, sadrži, uklju- 
čuje; konotativan; log obuhvatan 

connote [ko'naut] vt —> connotate 

connubial [ka'nju:bial] odj (~ly adu) bra- 
čni 

connubiality [ka.njuibi-seliti] s bračno sta- 
nje, brak | connubialities pl supruške 
nježnosti 

conoid [-kaunoid] adj čunjast, u obliku 
stošca 

conoid   ['kaunoid]  s  geom konoid, pačunj 
conoidal [kau-noidl] adj geom u obliku 

konoida, pačunj ast 
conquer ['korjka] vt osvojiti (zemlju); po- 

djarmiti; izvojštiti; zadobiti; osvojenjem 
oteti (from a p); svladati, pobijediti; 
upokoriti; fig (strast) obuzdati; zagospo- 
dariti | to stoop to ~ neizravnim sred- 
stvima postići pobjedu 

conquerable ['korjkarabl] adj pobjediv, sa- 
vladiv 

conqueror [-korjkara] s osvajač; pobjednik; 
f am odlučna utakmica 

conquest ['korjkwest] s 1. osvajanje, osvo- 
jenje; podjarmljenje; fig pobjeda (over); 
svladavanje, obuzdavanje 2. osvojena ze- 
mlja | make a ~ of steći čiju sklonost 

consanguine [kon'sserjgwin] adj —* consan- 
guineous 

consanguineous [.konsaerj'gwinias] adj sro- 
dan, u krvnom srodstvu 

consanguinity [.konsasn'gwiniti] s krvno 
srodstvo, rodbinstvo po krvi 

conscience ['konjans] s savjest | for ~ sake 
radi umirenja savjesti; upon my ~! vje- 
re mi!; in all ~ sigurno, zaista; coU ni 
uz najbolju volju; with a safe ~ mirne 
duše; my ~! zaboga!; to have the ~ to 
do imati obraza učiniti; ~ money ano- 
nimna uplata zatajenog poreza 

conscienceless [-konjanslis] adj besavje- 
stan 

conscientious [.konji-enjas] adj (~ly adv) 
savjestan | ~ objector onaj koji se zbog 
savjesti protivi ratnoj vojnoj službi 

conscientiousness [ikonji'enjasnis] s sa- 
vjesnost 

conscionable f'konjnobl] adj (conscionably 
adv) savjestan, pravedan 

conscious ['konjas] adj (~ly adu) svjestan 
(of a th čega); pri svijesti; uvjeren (a ~ 
artist); samosvjestan | to be ~ (that) znati 

consciousness [-konjasnis] s svjesnost (of 
a th; of being); svijest; saznanje, spoznaja 

conscribe [kan'skraib] vt mil (prisilno) uzeti 
u vojsku, (u)novačiti 

conscript [-konskript] adj mil (prisilno) 
unovačen 

conscript ['konskript] s mil vojni obveznik; 
regrut 

conscript [kan'skript] vt (prisilno) novači- 
ti 

conscription [kan'skripjan] s oporezovanje, 
konfiskacija, zapljena (kao kazna ili radi 
ratnih potreba); mil (prisilno) novačenje, 
regrutacija | industrial ~ radna služba 
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consecrate ['konsikreit] adj posvećen (to 
a th čemu) 

consecrate [-konsikreit] vt posvetiti, posve- 
ćivati (to a th čemu) 

consecration [;konsi'kreij'n] s posveta; po- 
svećivanje (to o th. čemu) 

consecrator ['konsikreita] s (po)svetitelj 
consecution [,konsi'kju:Jn] s redoslijed; 

(logički) slijed; red; gram red riječi; 
slijed vremena 

consecutive [kan'sekjutiv] adj (~ly adu) 
uzastopan, u nizu, konsekutivan; gram 
posljedičan (~ clause) | for ten ~ days 
deset dana uzastopce 

consensus [kan-sensas] s suglasnost, jedno- 
dušnost (~ of opinion); opće mišljenje | 
~ politics politika koja će steći opću po- 
dršku 

consent [kan'sent] vi pristati (to o th na 
što); privoljeti se; izraziti se spremnim 
(to do); odobriti (that) 

consent [kan'sent] s pristanak, privola; odo- 
brenje (to) | jur age of ~ punoljetnost; 
by common ~, with one ~ jednodušno, 
jednoglasno; silence gives ~ šutnja znači 
pristanak, odobravanje 

consentaneity [kon-senta-niiati] s slaga- 
nje, jednodušnost 

consentaneous [.konsan-teinjas] adj sugla- 
san (to, with sa); jednodušan 

consentient [kan'senjiant] adj koji prista- 
je; suglasan; jednodušan 

consequence [-konsikwans] s 1. posljedica, 
posljedak 2. ishod; djelovanje 3. log iz- 
vod; zaključak 4. važnost, značenje 5. 
društveni položaj, utjecaj | to take the 
~s snositi posljedice; in ~ of uslijed, 
zbog; person of ~ važna osoba, utjecaj- 
na ličnost; of no ~ nevažan, beznačajan 
(to za) 

consequent [-konsikwant] s posljedica; po- 
sljedak; slijed, sijeđenje; djelovanje; uči- 
nak; ishod; log izvod, zaključak; onaj 
koji slijedi ili progoni; nasljedna osoba; 
math zadnji član (omjera) 

consequent ['konsikwant] adj 1. idući, sli- 
jedeći, koji slijedi (on, upon); kao poslje- 
dica ([upjon čega) 2. dosljedan, konse- 
kventan 

consequential [.kDnsi-kwenJal] adj (~ly 
adu) 1. koji proizlazi, rezultira; koji je 
posljedica ([up]on čega) 2. dosljedan, 
konsekventan 3. (umišljeno) važan, umi- 
šljen" 

consequently [-konsikwantli] odu & conj 
dosljedno, otuda; dakle; kao posljedica 
toga, zato, prema tome 

conservable [kan-sa:vabl] adj koji se može 
sačuvati 

conservancy    [kan'seivansi]    s    1.   riječna 
lučka oblast 2. (šumski) rezervat 
conservation  [ikonsa'veijn] s čuvanje, uz- 
državanje   (~   of  energy);   održavanje, 
zaštita (of forest) 

conservatism [kan-sasvatizam] s konzerva- 
tizam 

conservative [kan-sa:vativ] adj (~ly adu) 
1. koji čuva, uzdržava 2. pol konzerva- 
tivan 3. oprezan, suzdržljiv (~ estimate) 

conservative [kan'sa:vativ] s pari konzer- 
va tivac 

conservatoire [kan'saivatwa;] s FT mus kon- 
zervatorij 

conservator ['konsaveits] s održavalac, ču- 
var 

conservator [kan-saivata] s 1. (službeni) 
konzervator 2. kustos (muzeja) 3. član 
(riječke) lučke oblasti | ~s pl -> conser- 
vancy 

conservatory [kan-saivatri] s staklenik; US 
mus konzervatorij 

conserve [kan-sa.-v] s konzerva, ukuhano 
voće ili povrće 

conserve [kan-sa:v] ut očuvati, konzervi- 
rati; održati, čuvati; poštedjeti 

consider [kan-sida] vt/i I. vt 1. smatrati, 
držati za (I ~ him a good man); cijeniti 
(to ~ a th on its artistic merits); biti 
mišljenja, misliti (that) 2. uzeti u obzir, 
uvažiti 3. razmatrati, razmišljati o čemu; 
uzeti u razmatranje II. vi misliti; pro- 
mišljati, razmišljati; predomišljati se 

considerable [kan'sidarabl] adj (consider- 
ably adu) znatan; važan; (po)priličan; US 
vrlo velik (količina) 

considerate [kan-sidarit] adj (~ly adu) 1. 
promišljen; smotren 2. obziran, pažljiv 
(to prema), uviđavan 

consideration [ksn.sida'reijn"] s 1. razmi- 
šljanje, promišljanje, razmatranje 2. ob- 
zir (for, of; out of ~ for); razlog, uzrok 
(za); obzir, motiv koji treba uzeti u obzir; 
moment 3. važnost, značenje (of some ~; 
•money is no ~ novac ne igra ulogu) 4. 
ugled, poštovanje 5. naknada, nagrada, 
odšteta; naplata, protuusluga (for a ~ 
kao odšteta, u ime nagrade) 6. com pre- 
mija | to take into ~ uzeti u obzir, ra- 
zmotriti; in ~ of s obzirom na, što se 
tiče; under ~ u razmatranju; on no ~ 
ni pod kakvim okolnostima, nikako, ni- 
pošto; to give a th one's careful ~ stvar 
dobro promisliti 

considering [ksn'sidarirj] prep uzevši u ob- 
zir, s obzirom na (a th; that); fam uzevši 
u obzir okolnosti 

consign [kan-sain] ut 1. izručiti, uručiti, 
predati; povjeriti (a th to a p); com polo- 
žiti, deponirati (novac) 2. com poslati 
(na prodaju); otpremiti (to), konsignirati 
(robu) 

consignable [kan-sainabl] adj uručiv, ispo- 
ručiv; koji se može poslati, otpremiti, 
konsignirati 

consignation [.konsai-neijn] s 1. predaja, 
uručenje; com deponiranje (novca) 2. 
com povjerba; pošiljka; konsignacija 
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consignee [.konsai-ni:] s com primalac (ro- 
be); kbnsignator 

consigner [kan-saina] s -»• consignor 
consignment [kan-sainmant] s 1. uručenje, 

predaja; com konsignacija; deponiranje 
(novca) 2. slanje, odašiljanje; pošiljka 
(robe) 

consignment-invoice [kan'sainmant.invois] 
s com konsignaciona faktura, povjerbeni 
račun 

consignment-note [kan-sammantnaut] s 
konsignacioni list 

consignment-stock [kan'sainmantstok] s 
com konsignaciono skladište 

consignor [kan-saina] s com 1. pošiljač 2. 
deponent, pohranitelj (novca) 3. konsi- 
gnant 

consilient [kan'siliant] adj koji se poklapa, 
slaže; suglasan, skladan 

consist [kan-sist] vi 1. sastojati se (of od) 
2. biti, sastojati se (in a th u čem) 3. sla- 
gati se, biti u skladu (with sa), biti spo- 
jiv 

consistence [kan'sistans] s —> consistency 
consistency [kan-sistansi] s 1. čvrstoća; 

gustoća; konzistencija; sastav 2. podu- 
daranje, slaganje (with); dosljednost, 
konzekventnost 

consistent [kan'sistant] adj (~ly adu) do- 
sljedan (with čemu); u skladu sa, spojiv 
(with); konzekventan; čvrst 

consistorial [.konsis'tDirial] adj eccl konzi- 
storijski 

consistory [kan-sisteri] s eccl konzistorij; 
(biskupski) duhovni sud; crkveno vijeće 

consociate [kan'saujiit] adj združen, (po)- 
vezan 

consociate [kan-saujieit] vt/i združiti (se), 
udruživati (se), složiti (se), spojiti (se) 
(with) 

consolable [kan-saulabl] adj utješan, utje- 
šljiv, utješiv 

consolation [.konsa'leijn] s utjeha; tješe- 
nje | sorry ~ slaba utjeha; ~ prize utje- 
šna nagrada 

consolatory [kan'salatari] adj (consolato- 
rily adv) utješan, koji tješi 

console ['konsaul] s archit konzola, potpo- 
ranj, nosač; el konzola | ~ table kon- 
zolni stolić 

console [kan-saul] vt (u)tješiti | to ~ oneself 
with (u)tješiti se čime 

consoler [kan-saula] s tješilac, (u)tješitelj 
consolidate [kan-solideit] vt/i I. vt 1. zgu- 

snuti, skrutiti; učvrstiti; fig utvrditi 
(moć) 2. ujediniti, združiti; com. konsoli- 
dirati (državne dugove); stopiti, spojiti 
u jedno II. vi učvrstiti se, postati čvrst; 
konsolidirati se; skrutiti se 

consolidation [ksn.solrdei.fn] s skrućiva- 
nje; učvršćenje; com konsolidacija; sje- 
dinjenje, stapanje, fuzija 

consoliđator [kan'solideita] s učvrstitelj; 
konsolidator 

consols ['kMisalz] s pl fundirane državne 
obveznice; od države osigurane rente | 
3 per cent ~ konsolidirana tripostotna 
renta 

consomme [kan'somei] s FT vrsta krepke 
juhe od mesa 

consonance ['konsanans] s sklad; fig sugla- 
sje, slaganje, podudaranje 

consonant f'kDnsanant] adj (~ly adv) mus 
skladan, konsonantan; fig suglasan; spo- 
jiv (with); koji pristaje čemu, koji je u 
skladu (to sa) 

consonant ['konsanant] s gram suglasnik, 
konsonant 

consonantal [.konsa'nsentl] adj (~ly adv) 
suglasnički, konsonantski 

consort ['konsoit] s suprug, muž; supruga, 
žena; bračni drug, drugarica; mar brod 
koji prati drugi brod \ queen ~ supruga 
kralja; prince ~ suprug kraljice 

consort [kan-soit] vt/i I. vt združiti, sjedi- 
niti; spojiti; pratiti II. ut općiti, družiti 
se (with); slagati se, biti suglasan (with); 
pristajati čemu, biti u skladu (with sa) 

consortium [kan'so;tism] s Lat konzorcij 
conspecific [ikonspe'sifik] adj iste vrste 
conspectus [kan-spektas] s Lat (opći) pre- 

gled, kratki sadržaj, konspekt 
conspicuity [.konspi'kjuiiti] s jasnoća; oče- 

vidnost, očitost; upadljivost, istaknutost 
conspicuous   [kan-spikjuas]   adj  (~ly adv) 

I. jasan, vidljiv, vidan, očit, očevidan 2. 
istaknut, glasovit (for zbog) 3. upadljiv, 
koji pada u oči | to be ~ by one's ab- 
sence isticati se neprisustvovanjem 

conspiracy [kan-spirasi] s konspiracija, uro- 
ta, zavjera l ~ of silence dogovorena 
šutnja, zataškavanje 

conspirator [kan-spirata] s urotnik, zavje- 
renik, konspirator 

conspiratress [kan-spiratris] s urotnica, za- 
vjerenica 

conspire [kan'spaia] vi/t I. ut kovati zavje- 
ru, (u)rotiti se (against); šurovati, složiti 
se, udružiti se, zajedno djelovati (to do) 
II. vt kovati, snovati 

conspirer [kan-spaiara] s urotnik, zavjere- 
nik 

conspue [kan'spjui] vt fig pljuvati (na ko- 
ga); prezreti, prezirati 

constable ['kAnstabl] s 1. visoki krunski 
činovnik 2. stražar, redar, policajac (po- 
lice ~) | special ~ pomoćni redar 

constabulary [kan-stajbjulari] adj redar- 
stveni, stražarski, policijski 

constabulary [kan-staebjulari] s redari, po- 
licajci, redarstvo, policija 

constancy f'konstansi] s 1. postojanost, stal- 
nost; nepromjenljivost 2. vjernost, nepo- 
kolebljivost 

constant ['konstant] adj stalan, postojan, 
nepromjenljiv; vjeran, nepokolebljiv; ne- 
prekidan, konstantan, neprestan 
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constant ['konstant] s math & phys kon- 
stanta, nepromjenljiva veličina 

constantly f'konstantli] adv neprestano, ne- 
prekidno, konstantno, stalno; uvijek, va- 
zda 

constellation [ikonsta'leijn] s astr konste- 
lacija, zviježđe; fig skup odličnika i dr. 

consternate ['konstaneit] vt zapanjiti, za- 
prepastiti, presenetiti, konsternirati 

consternation [.konsta'neijn] s prepast, 
zaprepaštenje, užas, presenećeni e, kon- 
sternacija 

constipate ['konstipeit] vt med zatvoriti, 
zatvarati, začepiti (stolicu) 

constipation [.kansti'peijn] s med zatvo- 
renje, začepljenje (stolice), konstipacija 

constituency [kan-stitjuansi] s 1. pari iz- 
bornici, birači 2. pari izborni okrug 3. 
f am čitaoci, pretplatnici, klijentela 

constituent [kan'stitjuant] adj 1. sastavni, 
koji sačinjava dio 2. izborni; ustavo- 
tvorni, konstitucioni | ~ body izborno 
tijelo; birači; ~ part sastavni dio; to be 
~ of tvoriti, sačinjavati 

constituent [kan-stitjuant] s 1. (bitan) sa- 
stavni dio 2. pari birač, glasač 3. vlasto- 
davac 

constitute ['konstitjuit] vt 1. imenovati, po- 
staviti za (to ~ a p a judge) 2. osnovati, 
ustanoviti; konstituirati 3. sačinjavati, 
tvoriti 

constitution [.konsti'tjuijn] s 1. uređenje, 
ustrojstvo 2. sastav, građa (tijela), konsti- 
tucija; struktura; tjelesni ustroj; narav, 
priroda (by ~ po naravi) 3. jur ustav, 
konstitucija 

constitutional [,konsti'tju:Jenl] adj (~ly 
adv) 1. konstitucionalan, prirođen; koji 
služi zdravlju; svojstven svojoj naravi; 
bitan 2. ustavni, konstitucioni 

constitutional [.konsti'tjujjanl] s šetnja (za 
poboljšanje zdravlja) | morning ~ ju- 
tarnja šetnja 

constitutionalism [.konsti'tjuijnalizam] s 
konstitucionalizam, ustavni sistem 

constitutionalist [.konsti'tju:Jnalist] s pri- 
staša ustavnog oblika vladavine 

constitutionalize [.konsti-tjujjnalaiz] vt/i I. 
vt učiniti ustavnim, konstitucionim II. vi 
poći na šetnju (za poboljšanje zdravlja) 

constitutive [ksn-stitjutiv] adj (~ly adv) 
konstitutivan; koji određuje; osnovni, bi- 
tan; sastavni [ to be ~ of sačinjavati 

constitutor [-konstitjuita] s onaj koji kon- 
stituira, osnivač, utemeljitelj 

constrain [kan-strein] vt primorati, (pri)si- 
liti (to a th na što; to do); iznuditi, si- 
lom dobiti; poet obuzda(va)ti, stegnuti, 
sapeti, sapinjati, ograničiti, (s)priječiti; 
vezati, zatvoriti * 

constrained [kan-streind] adj (~ly flran- 
•streinidli] adu) neprirodan, prisiljen, usi- 
ljen; zbunjen, smeten 

constraint [kan'streint] s 1. siljenje, (pri)si- 
la, prinuda, primoravanje 2. ograničenje; 
zatočenje 3. usiljenost; zbunjenost, sme- 
tenost; suzdržavanje | under ~ pod pri- 
nudom 

constrict [kan-strikt] vt stegnuti, stezati, 
stiskati, stisnuti; ograničiti 

constriction [kan'štrik Jan] s anat stezanje, 
stiskanje; suženje 

constrictive [kan'striktiv] adj koji steže, 
stišće 

constrictor [kan'strikta] s anat konstriktor; 
zool udav (boa-~) 

constringe [kan'strinđs] vt stegnuti, ste- 
zati 

constringency  [kan'strindgansi]  s  stezanje 
constringent [kan'strindgant] adj koji ste- 

že 
construct [kan'strAkt] vt 1. podići, (sa)zi- 

dati, (sa)graditi; konstruirati 2. sastaviti 
(rečenicu), složiti; izgraditi (teoriju); pro- 
jektirati; izumiti, izmisliti; oblikovati 

construction [kan'strAkJan] s 1. sastav, sa- 
stavljanje, izrađivanje; (iz)gradnja, kon- 
strukcija, podizanje; zgrada, građevina, 
objekt; građenje, izgrađivanje; građe- 
vinstvo 2. izlaganje, tumačenje 3. gram 
& geom konstrukcija | under ~, in the 
course of ~ u gradnji; to put the best ~ 
upon shvatiti ili izložiti u najboljem 
smislu 

constructional [kan-strAkJanl] adj (~ly 
adv) koji se tiče (iz)gradnje, građe, sa- 
stava, konstrukcije, konstrukcijski 

constructive [kan-strAktiv] adj (~ly adu) 
građevni, konstrukcijski; koji gradi; kon- 
struktivan (~ criticism); izveden, iskon- 
struiran 

constructor [kan'strAkta] s graditelj; sa- 
stavljač; konstruktor 

construe [kan'stru:] vt/i I. vt gram anali- 
zirati (rečenicu); konstruirati, pravilno 
sastaviti; (doslovce) prevoditi; tumačiti, 
razlagati II. vi gram moći se gramatički 
protumačiti (this sentence does not ~) 

consubstantial [.konsab'staenjal] adj (~ly 
adv) eccl iste naravi, jednake biti 

consubstantiate [.konsab'staenjieit] vt/i I. 
vt ujediniti u isto biće, narav II. vi sje- 
diniti se, spojiti se u istom biću, u istoj 
naravi 

consubstantiation ['konsab.stsenji'eijn] s 
eccl nauka o stvarnoj nazočnosti tijela 
i krvi Kristove u kruhu i vinu kod pri- 
česti 

consuetude ['kanswitjuid] s (uvriježen) obi- 
čaj, navika 

consuetudinary [,konswi'tu:dinari] adj obi- 
čajni (~ law) 

consul ['konsal] s konzul | ~ general gene- 
ralni konzul 

consular ['konsjula] adj konzularni; kon- 
zulski 
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consulate f'konsjulit] s konzulat [ ~ gene- 
ral generalni konzulat 

consulship [-konsaljip] s čast ili služba 
konzula, konzulstvo 

consult [kan-SAlt] vt/i I. vt 1. obratiti se na, 
(u)pitati za savjet, tražiti upute, konzul- 
tirati 2. uzeti u obzir n. vi (po)savjeto- 
vati se (about o; with) | to ~ a book po- 
gledati u knjigu; to ~ one's pillow ra- 
zmisliti (o čemu) preko noći; ~ing engi- 
neer tehnički savjetnik; ~ing physi- 
cian medicinski savjetnik; ~ing room 
ordinacija; I shall ~ your interest vodit 
ću brigu o vašim interesima 

consultable [kan'SAltobl] adj koga se mo- 
že savjetovati, pitati za savjet 

consultant [kan-sAltant] s konzultant, (stru- 
čni) savjetnik 

consultation [.konsal'teijn] s savjetovanje, 
vijećanje; traženje savjeta, konzultira- 
nje; dogovaranje; med konzultacija, kon- 
zilij l on ~ with nakon dogovora sa; med 
~ hour sat ordiniranja; ~ room ordi- 
nacija 

consultative [ksn'SAltstiv] adj savjetodavan 
consultee [.konsAl-ti:] s (stručni) savjetnik 
consumable [kan?sju;mabl] ađj potrošiv, 

potrošan; užitačan; prolazan, razoriv 
consume [kan'sjuim] vt/i I. vt 1. uništiti, 

razoriti; (plamen) proždrijeti; 2. (is)tro- 
šiti, potrošiti; spiskati (imetak); pojesti, 
popiti, konzumirati; (vrijeme) provesti, 
tratiti II. vi (to ~ away) (is)trošiti se; 
opadati, nestajat! (with od) I consuming 
desire želja koja razdire; jig to be ~d 
with izjedati se čime; time-consuming 
što oduzima mnogo vremena 

consumedly [kan-sjuimidli] adv prekomjer- 
no, pretjerano, krajnje 

consumer [ksn'sjusma] s potrošač, konzu- 
ment | ~ goods potrošna roba, roba ši- 
roke potrošnje; ~ durable goods, ~ du- 
rables artikli trajne potrošnje 

consummate [kan'sAmit] adj (~ly adv) 
potpun, krajnji (~ ass); savršen (~ artist) 

consummate ['konsameit] vt dovršiti, do- 
končati; izvršiti, izvesti do kraja; usavr- 
šiti; konzumirati (brak) 

consummation [ikonsa'meijn] s izvršenje; 
dovršenje, dokončanje; (očekivani) cilj, 
ispunjenje; potpunost; kraj, konac; kon- 
zumacija (braka) 

consummative ['konsameitiv] adj koji do- 
vršava, dokončava, izvršava, usavršava, 
ispunjuje 

consummator ['kansamelta] s onaj koji do- 
vršava, dokončava, izvršava 

consumption [ksn'SAmpfen] s (is)trošenje; 
potrošnja; konzumacija, proda, prodaja; 
med sušica (pulmonary ~, galloping /•*) 

consumptive [kan'SAmptiv] adj (~ly adv) 
med sušičav 

consumptive [kan-SAmptiv] s sušičav bo- 
lesnik 

contact ['kontaekt] s doticaj, doticanje, do- 
dir; el spoj, kontakt; veza | to be in ~ 
with biti u dodiru sa; fig to come into •— 
with doći u vezu sa, upoznati se; to 
make ~ uspostaviti vezu (with); el uspo- 
staviti spoj; to break ~ prekinuti vezu; 
el prekinuti spoj 

contact [-kontsekt] vt stupiti u vezu (s kim), 
obratiti se (komu), stupiti u kontakt s 
kim, kontaktirati 

contactor [kon'taekte] s el sklopnik 
contagion [kan-teiđgan] s zaraza; pošast; 

priljepciva bolest; fig kuga 
contagious [kan'teidjas] adj (~ly adu) med 

priljepčiv, zarazan (i fig), kužan; koji širi 
zarazu 

contain [kan'tein] vt sadrža(va)ti, obuhva- 
ćati; držati; imati (a foot ~s twelve 
inches); zadržati, zaustaviti (neprijatelj- 
ske snage); obuzda(va)ti, svlada(va)ti (os- 
jećaje); zaustaviti (širenje bolesti); geom 
tvoriti granicu; moth biti djeljiv (bez 
ostatka) | to ~ oneself obuzdati se, suz- 
držati se 

container [kan'teina] s posuda, sud, kutija, 
spremnica, ambalaža, sanduk, kontejner 

containment [kan'teinmant] s mil zadrža- 
vanje, zaustavljanje (neprijatelja); pol 
sprečavanje širenja utjecaja neke države 

contaminate [kan-taemineit] vt uprljati, 
okaljati, zaraziti; fig okužiti, zaraziti, 
(za)trovati 

contamination [kan.tasmi-neijn] s 1. prlja- 
nje, kuženje, zaraza, kontaminacija; fig 
kaljanje, kuženje, oskvrnuće 2. spaja- 
nje (dvaju tekstova) 

contango [kan-taerjgau] s st exch report, 
založna nagrada | ~ rate prolongacijski 
kamatnjak 

contango [kan-taengau] vi st exch obavljati 
reportne poslove 

contemn  [kan-tem]  vt prezirati 
contemplate ['kontempleit] vt/i I. vt 1. raz- 

matrati; promatrati; promišljati 2. namje- 
ravati, smjerati; predviđati, očekivati n. 
vi misliti, razmišljati (on o) 

contemplation [ikontem'pleijn] s 1. raz- 
matranje; promatranje 2. (duboko) raz- 
mišljanje, kontemplacija 3. namjera, na- 
kana 4. predviđanje, očekivanje | to have 
in ~ namjeravati 

contemplative f'kontempleitiv] adj (~ly 
adv) misaon, zamišljen, sklon razmatra- 
nju, koji duboko misli, kontemplativan 

contemplative [kan'templativ] adj rel kon- 
templativan, koji razmišlja o vjeri i Bogu 

contemplator ['kontempleita] s razmatra- 
lac, razmišljalac; mislilac 

contemporaneity [kan.tempara-niJiti] s isto- 
dobnost; suvremenost 

contemporaneous [kan.tempa'reinjas] adj 
(~ly adv) suvremen; istodoban, istovre- 
men 
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contemporary [kan'temparari] adj (contem- 
porarily adv) suvremen; istodoban, isto- 
vremen 

contemporary [kanvtemparari] s 1. suvre- 
menik, istodobnik; vršnjak 2. suvremene 
novine 

contemporize [kan'temper aiz] vt učiniti 
suvremenim, smjestiti u isto vremensko 
razdoblje (with) 

contempt [kan'tempt] s 1. prezir (JOT a th); 
zanemarivanje (for a th čega), neobazira- 
nje (for na) 2. sramota 3. jur neuvažava- 
nje, ogluha, neposluh, (pre)kršenje (sudbe- 
nih naredbi) | ~ of court neodazivanje 
sudbenom pozivu, nepoštivanje suda; be- 
neath ~ gnusan, ogavan; to feel ~ for, to 
hold in ~ prezirati; to fall into ~ navući 
na sebe prezir 

contemptibility [kan.tempta-biliti] s prezir- 
nost, podlost, gnusnost, ogavnost 

contemptible [kan-temptabl] adj (contempt- 
ibly adv) prezira vrijedan; podao, ogavan, 
nizak 

contemptuous [kan'temptjuas] adj (~ly 
adv) preziran, prezriv; pun prezira (of 
za) f to be ~ of prezirati 

contend [kan-tend] vi 1. boriti se, rvati se 
(with sa; for za); takmičiti se; natjecati 
se (with sa; for za); prepirati se (about 
o), prigovarati; istupiti (against a p pro- 
tiv koga) 2. tvrditi (that) 

contender [kan'tenda] s borac; takmac, tak- 
mičar, natjecatelj, protivnik 

contending [kan-tendirj] adj protivan 
content ['kontent] s 1. (prostorni) sadržaj, 

zapremina, volumen, obujam; sadržaj 
(knjige, članka) 2. sadržina (fat ~; the 
intellectual ~) | ~s pl (predmetni, stvar- 
ni) sadržaj (posude, knjige i dr.); table 
of ~s sadržaj, popis sadržaja 

content [kan'tent] adj zadovoljan (with); 
pripravan, voljan, spreman (to do) | well 
~ posve zadovoljan; pari ~! za; not ~! 
protiv 

content [kan'tent] s zadovoljstvo, zado- 
voljnost | to one's heart's ~ do mile volje 

content [kan'tent] vt zadovoljiti, učiniti 
zadovoljnim | to ~ oneself biti zadovo- 
ljan (with sa), zadovoljiti se (with doing) 

contented [kan'tentid] adj (~ly adv) zado- 
voljan (with); udovoljen; dovoljan | to 
be ~ zadovoljiti se; to be ~ to do učiniti 
sa zadovoljstvom 

contention [kan'tenjan] s 1. borba; takmi- 
čenje; rječkanje, prepiranje, svađa 2. 
tvrdnja (that) \ bone of ~ kamen smu- 
tnje, predmet razmirice 

contentious [ksn-tenjas] adj (~ly adu) 1. 
svadljiv 2. prijeporan, sporan (~ point) 

contentment [kan-tentmant] s zadovoljstvo 
(with) 

conterminal [kon'taiminl] adj granični, ko- 
ji graniči (to) 

conterminous [kon'taiminas] adj (~ly adv) 
1. graničan, koji graniči (to); pograničan 
2. dodirni,  koji se dotiče,  sastaje; isto- 
značan  (with) | to be ~  graničiti (with) 

contest [-kontest] s 1. prepirka, rječkanje, 
spor 2. borba (over, about) 3. natjeca- 
nje, natječaj, takmičenje (for za) 

contest [kan'test] vt/i I. vt 1. poreći, po- 
ricati; pobijati, osporavati 2. boriti se, 
natjecati se za što; nastojati zadobiti 
II. vi boriti se, takmičiti se, natjecati se, 
prepirati se (with) \ pari to ~ a seat kan- 
didirati 

contestable [kan-testabl] adj prijeporan, 
sporan 

contestant [kan'testant] s borac, suparnik, 
protivnik, takmac; takmičar, natjecatelj 

contested [kan-testid] adj sporan, prijepo- 
ran 

context ['kontekst] s kontekst; sklop; po- 
vezanost, veza (in this ~) 

contextual [kon-tekstjual] adj (~ly adv) 
koji odgovara kontekstu, kontekstualan, 
koji se može razabrati iz teksta 

contexture [kan'tekstja] s 1. način tkanja; 
tkivo 2. građa, struktura, sustav 

contiguity [.konti'gjuiti] s doticanje, gra- 
ničenje, međašenje (with); blizina, su- 
sjedstvo; psych kontiguitet 

contiguous [kan-tigjuas] adj (~ly adv) bli- 
zak, susjedan; dodiran, koji graniči (to 
sa) 

continence ['kontinans] s suzdržljivost, um- 
jerenost; nevinost, čistoća 

continent ['kontinant] adj (~ly adv) su- 
zdržljiv, umjeren; nevin, čist; med koji 
može suzdržati mokraću 

continent ['kontinent] s kontinent, kopno | 
the Continent kontinentalna Evropa 

continental [,konti'nentl] adj kopneni, kon- 
tinentalan; koji se odnosi na kontinen- 
talnu Evropu 

continental [.konti'nentl] s kontinentalac; 
stanovnik kontinentalne Evrope 

continentalism [.konti'nentalizam] s konti- 
nentalizam, osobina stanovnika konti- 
nenta 

continentally [.konti'nentali] adv kontinen- 
talno; kao na kontinentu; poput konti- 
nentalca (to think ~) 

contingency [kan-tindgansi] s možebitnost, 
slučajnost, eventualnost; slučajni doga- 
đaj, slučaj; nepredvidiva okolnost | con- 
tingencies pl nepredviđeni izdaci, izvan- 
redni sitni troškovi; contingencies of war 
ratna sreća 

contingent [kan'tindgant] adj (~Iy ad«) 
moguć, slučajan, nesiguran,^ neizvjestan, 
eventualan; zavisan, uvjetovan; phil ne- 
bitan; ne bezuvjetno istinit | ~ (up)on 
ovisan o, uvjetovan čime 

contingent [kan'tindgant] s mil & com kon- 
tingent 
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continuable [kan-tinjuabl] adj koji se može 
nastaviti * 

continual [kan'tinjual] adj (~ly adv) vrlo 
čest, učestao (~ shouting); neprestan, 
neprekidan, stalan 

continuance [kan-tinjusns] s trajanje, po- 
stojanje; nastavljanje, neprekidnost; osta- 
janje (in place, condition) \ of long ~ 
dugotrajan 

continuant [kan'tinjusnt] s phon suglasnik, 
koji se može izgovarati dok ima daha 
(f, v, s, r) 

continuation [kanitinju'eijn] s 1. nepre- 
stano trajanje, nastavljanje, produživa- 
nje; nastavak; st exch prolongacija, pro- 
longacijski posao 2. produženje, nado- 
gradnja (to a house) \ ~ school pro- 
dužna škola 

eontinuative [kan'tinjuativ] adj koji (se) 
nastavlja, produžuje; trajan, stalan, ne- 
prekidan 

continuator [kan'tinjueita] s nastavljač (ne- 
dovršena djela) 

continue [kan'tinju;] vi/t I. vi nastavljati 
se, nastaviti (se), produljiti se; produžiti, 
poći dalje; ne prestajati,  dalje trajati; 
(i nadalje) ostati (at a post na nekom 
mjestu); ustrajati (in) II. vt nastaviti, 
nastavljati, zadržati; jur odgoditi | to be 
~đ nastavak slijedi; to ~ happy ostati 
sretan; to ~ reading nastaviti s čita- 
njem; to ~ (in) a business nastaviti po- 
slovanjem 

continued [kan'tinjuiđ] adj stalan, nepre- 
kidan, neprestan, kontinuiran; nastav- 
ljen 

continuity [.konti'njuiti] s stalan slijed, 
kontinuitet; neprekidnost; stalnost; (unu- 
tarnja) veza; fig crvena nit; film scena- 
rij; radio tekst 

continuous [kan'tinjuas] adj (~ly adv) ne- 
prekidan, neprekinut, neprestan, stalan, 
trajan | rly ~ brake automatska kočnica; 
el ~ current istosmjerna struja 

contort [kan'to.'t] vt svijati, uvijati; iskri- 
viti, iskrivljavati (i fig) 

contortion [kan'to:,fn] s uvijanje; (is)kriv- 
Ijenje; previ janje 

contortionist [kan'to;Jnist] s akrobat, čo- 
vjek od gume, čovjek-zmija 

contour f'kontua] s obris, ocrt, kontura, 
oblik l ~ line reljef 

contour ['kontua] vt ocrtati; dati obris čega; 
izgraditi (cestu) po obrisu brda 

contra [-kontra] prep Lat protiv 
contra ['kontra] adu | pro & ~ za i protiv 
contra ['kontra] s protuubilježba (u knji- 

govodstvu) [ per ~ za naknadu, kao 
protuuslugu 

contraband [-kontrabaend] s 1. kontraban- 
da, krijumčarenje 2. krijumčarena roba 
3. US hist rob, crnac koji je prebjegao 
ili bio doveden u sjeverne države | ~ 
of war ratna kontrabanda 

contraband ['kontrabsnd] adj nedopušten, 
zabranjen, protuzakonit; krijumčaren |, ~ 
goods krijumčarena ili krijumčarska ro- 
ba, kontrabanda 

contrabandist ['kontrabsendist] s krijum- 
čar, kontrabandist 

contrabass [.kontrs'beis] s mus kontra- 
bas 

contraception [.kontrs'sepj'n] s sprečava- 
nje začeća; upotreba sredstava protiv 
začeća, kontracepcija 

contraceptive [.kontrs'septiv] adj koji spre- 
čava začeće 

contraceptive [.kontrs'septiv] s sredstvo za 
sprečavanje začeća, kontraceptivno sred- 
stvo 

contract [-kontrsekt] s utanačen je, koh- 
trakt; pismen ugovor; ugovor o dobavi, 
dobavna pogodba, akord; ženidbeni ugo- 
vor; zaruke | to enter into ~ with, to 
make a ~ with sklopiti ugovor sa; by ~ 
ugovorom; by private ~ ispod ruke; 
under ~ obavezan ugovorom; dan na 
izvedbu; ~ work akordni posao; rly ~ 
ticket mjesečna karta; marriage ~, ma- 
trimonial ~ ženidbeni ugovor; verbal ~ 
usmeno utanačen je 

contract [kan-traekt] vt/i I. ut 1. stegnuti, 
sažeti, skratiti; skupiti (obrve), navorati 
(čelo); suziti, ograničiti; gram kontrahi- 
rati, skratiti (riječ) sažimanjem više gla- 
sova u jedan 2. dobiti, navući na se 
(bolest) 3. preuzeti (obavezu) 4. steći (na- 
viku) 5. sklopiti (zaključiti) ugovor, ugo- 
voriti, utanačiti, kontrahirati II. vi 1. ste- 
gnuti  se,  stezat i  se,  sman ji t i se,  
suzivati se, skvrčiti se, zgrčiti se, 
skupiti se 2. složiti se, sporazumjeti 
se; obavezati se ugovorom ( to ~ out of 
an agreement napustiti obaveze sporazu- 
ma; to ~ the brows (the forehead) na- 
mrštiti se; to ~ a marriage sklopiti brak 
(with).; to ~ debts zadužiti se; to ~ ex- - 
penses smanjiti izdatke 
contract out [kan-traakt'aut] vi odbaciti 
(ugovorne, zakonske) obaveze 

contract-business ['kontraekt.biznis] s com 
dobavni posao 

contracted [ksn-traektid] adj (~ly adv) ste- 
gnut, stisnut; sažet; skraćen; fig usko- 
grudan, ograničen 

contractibility [kan.traekts-biliti] s steziji- 
vost 

contractible [kan-traektabl] adj (contractibly 
adv) stežljiv 

contractile [kan-traektail] adj stežljiv (me- 
tal); koji steže (muscle), stezni; sklopiv 

contractility [.kontraek'tiliti] s stežljivost; 
sposobnost stezanja 

contracting [kan'traektirj] adj koji ugo- 
vara, ugovorni | the ~ parties ugovarači, 
kontrahenti; ugovorne strane 

contraction [kan'traekjan] s 1. stezanje; 
skupljanje; grčenje; sažimanje; skraći- 
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van je, pokrata; gram kontrakcija; skra- 
ćen oblik, skraćenica 2. zaključenje, skla- 
panje (ugovora); stjecanje (bolesti, duga) 

contractive [kan'trasktiv] adi koji steže 
contract-note ['kontraektnaut] s com za- 

ključnica 
contractor [kan'trakta] s 1. ugovaratelj; 

ugovornik 2. poduzetnik; dobavljač, op- 
skrbljivač, liferant 3. anat kontraktor, 
mišić stezač [ army ~ vojni dobavljač; 
builder and ~ građevni poduzetnik 

contractual [kan'trasktjual] adj (~ly adv) 
ugovoran, kontraktualan 

contradict [ikontra'dikt] vt opozvati, po- 
ricati, nijekati; proturječiti, protusloviti; 
opovrći; biti (čemu) protivan, protiviti 
se (čemu) | to ~ each other protusloviti 
jedan drugome, biti proturječan 

contradictable [.kontra'diktabl] adj kojemu 
se može proturječiti 

contradiction [.kontra'dikjan] s proturječje, 
protuslovlje; opreka; kontradikcija 

contradictious [.kontra'dikjas] ođj (~ly 
adv) proturječan; protuslovan, oprečan, 
kontradiktoran; svadljiv 

contradictor [.kontra'đikta] s onaj koji se 
protivi, prigovara, proturječi, protuslovi; 
prigovaralo 

contradictoriness [.kontra'diktarinis] s pro- 
turječnost, protuslovnost 

contradictory [.kontrs'diktari] adj (contra- 
dictorily adv) proturječan, protuslovan; 
protivan, oprečan; nespojiv; kontradik- 
toran; sasvim suprotan 

contradictory [.kantra-diktari] s proturječje; 
protuslovnost; opreka; suprotnost; kon- 
tradikcija 

contradistinction [.kontradis'tiQkJan] s su- 
protnost, razlika, opreka 

contradistinguish [.kontradis'tingwij] vt ra- 
zlikovati, raspoznavati po protivnim svoj- 
stvima (from) 

contralto [kan-trseltau] s mus 1. alt 2. alti- 
stica 

contralto [kan'traeltau] adj mus alt (~ 
voice) 

contraposition [.kontrapa-zijan] s opreka, 
suprotstavljanje; log kontrapozicija 

contraption [kan-trsepjan] s coll naprava, 
tehnička novotarija, čudo 

contrapuntal [.kontra-pAntl] adj (~ly adv) 
mus kontrapunkta! 

contrapuntist [-kontrapAntist] s mus kon- 
trapunktist 

contrariant [kan'treariant] adj oprečan, su- 
protan; protivnički 

contrariant [kan'treariant] s opreka, su- 
protnost; protivnik 

contrariety [.kontra-raiati] s proturječnost; 
protuslovnost; protivština, oprečnost (to); 
nespojivost, neslaganje, razilaženje; za- 
preka; protudjelovanje; nepovoljnost 
(vremena) 

contrariness ['kontrarinis] s suprotstavlja- 
nje, suprotnost, protivljenje; f am tvrdo- 
glavost, nepokornost, samovoljnost, svo- 
jeglavost; nepovoljnost (vremena) 

contrariwise ['kontrariwaiz] adv suprotno, 
protivno, obrnuto, naopako; nasuprot; 
naprotiv 

contrary ['kontrari] adj (contrarily adu) 
suprotan, protivan, oprečan (to a th); 
nepovoljan (vrijeme, vjetar) 

contrary [kan'treari] adj (contrarily adv) 
tvrdoglav, prgav, svojevoljan 

contrary [-kontrari] s suprotnost, opreka | 
on the ~, to the ~ nasuprot, naprotiv, 
suprotno tomu, obratno; by contraries 
suprotno očekivanju; obratno 

contrary [-kDntrari] ađt> protiv(no), napro- 
tiv (to) l ~ to suprotno 

contrast [kan'traist] vtli I. vt staviti u op- 
reku, kontrastirati, staviti nasuprot (one 
th with another) II. vi biti u opreci ili 
kontrastu, ne slagati se (with); odvajati 
se, razlikovati se (with od); isticati se, 
odskakivati; kontrastirati 

contrast [-kontraist] s kontrast, protivnost, 
suprotnost (between, to); protivština, op- 
rečnost (to); razlika | by ~ with u pore- 
đenju sa; in ~ to nasuprot (čemu), u 
suprotnosti sa; za razliku od 

contravene [,kontrafvi:n] vt raditi protiv; 
ogriješiti se o, (pre)kršiti (zakon); pobi- 
jati, opovrgavati; biti u sukobu, opreci, 
neskladu sa 

contravention [.kontra-venjan] s prekršaj, 
kršenje | in ~ of (the rules) suprotno 
(pravilima), kršeći (pravila) 

contretemps f'kontratair)] s Fr neprilika, 
neočekivana smetnja, nezgoda 

contribute [kan-tribjut] vtli I. vt dati, pri- 
donijeti, pridonositi, (do)prinositi, prila- 
gati, priložiti (to) II. vi sudjelovati (to 
u čemu); pridonositi (to, towards čemu; 
(to do) j to ~ to a newspaper surađivati 
u nekom listu 

contribution [.kontri'bjuijn] s 1. prido- 
nošenje, sudjelovanje (to) 2. (do)prinos, 
prilog, pomoć; (ratni) namet, porez; ha- 
rač, danak; kontribucija 

contributive [kan'tribjutiv] adj koji pri- 
donosi, kontributivan 

contributor [kan'tribjuta] s prinosnik, onaj 
koji pridonosi (to a th); suradnik (~ to 
a newspaper) 

contributory [kan'tribjutari] adj (contri- 
butorily adv) koji pridonosi, sudjeluje; 
doprinosni; koji je dužan pridonijeti 

contributory [kan'tribjutari] s com onaj 
koji pridonosi ili je dužan pridonijeti; 
pridonosni čimbenik 

contrite ['kontrait] adj (~ly adv) skršen, 
satrven; skrušen, pokajnički 

contrition [ken'trijn] s satrvenost, skruše- 
nost; kajanje | act of ~ kajanje, čin ka- 
janja 
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contrivance [kairtraivans] s 1. izum, pro- 
nalazak 2. osnova, plan; iznalazijivost, 
domišljatost, doskočica; lukavština, maj- 
storija 3. naprava; sprava; uređaj (adjust- 
ing ~; lightning ~); aparat 
contrive [ksn'traiv] vt/i I. vt pronaći, izvu- 
ći; izmisliti, smisliti, izumiti; učiniti, pro- 
izvesti; ostvariti; izvesti, izvršiti; postići; 
omogućiti n. vi uspjeti, uspijevati (to do) | 
to čut & ~ uspjeti s malim prihodima 
sastavljati kraj s krajem 
contriver [ksn'traivs] s izumitelj, prona- 
lazač; onaj koji se čemu domišlja, koji 
kuje planove; snalažljiv čovjek | good ~ 
dobar gospodar 
control [ken'traul] s 1. moć, (pre)vlast, 

gospodstvo (of, over nad) 2. nadzor, pre- 
gled, kontrola, upravljanje (of, over) 3. 
obuzdavanje, sprečavanje, suzbijanje; 
ograničenje, pritezanje 4. tech regulira- 
nje; kontrolni uređaj; regulator 5. kon- 
trolna stanica (kod automobilskih trka) 
6. (spiritizam) duh koji aktivira medij | 
to get under ~ staviti pod svoju vlast, 
ovladati; to get ~ over (ili of) obuzdati; 
to lose -~ over izgubiti vlast nad; to keep 
under ~ držati u vlasti; to be in ~ (of) 
upravljati, zapovijedati (čime); to take ~ 
(of) preuzeti vlast (nad); uvesti reda, sta- 
viti u red; out of ~ slobodan, neobuzdan, 
izvan (čije) vlasti; birth ~ planiranje 
broja poroda; ~s pl regulacijski, restri- 
ktivni propisi ili mjere; aero mech ure- 
đaj za upravljanje; '•aero the ~ column 
(coll stick) poluga za upravljanje; ~ 
tower kontrolni toranj 

control [kan'traul] vt 1. obuzdavati, ogra- 
ničavati, vladati, svladati (to ~ oneself 
(o)vladati sam sobom); voditi 2. nadzirati, 
pregledati, vršiti nadzor, kontrolirati, 
ispitivati, (pre)ispitati; staviti (privredu) 
pod nadzor (države) 

controllable [kan'traulsbl] adj koji se može 
nadgledati; kojim se može (o)vladati, 
upravljati 

controller [kan-trsula] s nadglednik, nad- 
zornik, pregledač, kontrolor, revizor; fig 
upravljač;.cl regulator 

controlment [kan'traulmant] s 1. moć, vlast, 
gospodstvo 2. nadzor, kontroliranje 3. 
obuzdavanje, ograničenje 

controversial [.kontra-vaijal] adj (~ly adu) 
sporan, prijeporan, polemički; svadljiv, 
inatljiv 

controversialism [ikontra-vaijalizam] s po- 
lemičnost 

controversialist [.kontra-vsijalist] s prepi- 
rač, polemičar 

controversy ['kontrava:si] s borba mišlje- 
nja, diskusija, polemika, prepiranje, pre- 
pirka, raspra, raspravljanje; kontrover- 
zija, nesuglasica, spor, prijeporno pita- 
nje | beyond ~ neosporno 

controvert ['kontravait] vt pobijati; pre- 
pirati se oko čega; proturječiti, protu- 
sloviti 

controvertible [-kDntravaitabl] adj (contro- 
vertibly od«) prijeporan, sporan 

contumacious [.kontju'meijais] adj (~Iy 
adv) nepokoran, neposlušan, tvrdoglav, 
prgav, tvrdokoran, koji se opire; jur koji 
se oglušuje 

contumacy ['kontjumasi] s nepokornost, 
neposlušnost, tvrdokornost, tvrdoglavost, 
prgavost; jur kontumacija, ogluha, pro- 
pust 

contumelious [.kontju'miiliss] adj <~ly adu) 
sramotan, pogrdan, vrijedan prezira; 
drzak, bezobrazan, besraman 

contumely [-kontjumli] s poruga, ruganje, 
preziranje; prostota, grubost; sramota, 
poniženje, uvreda, pogrda, rttglo 

contuse [kan'tju:z] vt zgnječiti, prignječiti 
contusion [kan'tjuign] s kontuzija, na- 

gnječenje, ozljeda od udarca, modrica, 
uboj 

conundrum [ka'nAndrsm] s (šaljiva) zago- 
netka, pitalica 

convalesce [ikonvs'les] vi ozdraviti, ozdra- 
vljivati, oporavljati se, oporaviti se 

convalescence [.konva-lesns] s ozdravljiva- 
nje, oporavljanje, rekonvalescencija 

convalescent [.konva'lesnt] adj (~ly adv) 
koji se oporavlja; koji ozdravljuje; opo- 
ravni l ~ home, ~ hospital oporavilište, 
sanatorij 

convalescent [.konva'lesnt] s rekonvales- 
cent 

convection [kan'vekjan] s phys konvekcija, 
prenošenje, predavanje 

convene [kan'vim] vt/i I. vt sazvati, saku- 
piti; jur pozvati (before) II. vi sastati se. 
sakupiti se 

convener [kan-viins] s sazivač 
convenience [kan-vimjsns] s 1. prikladnost, 

pogodnost, podesnost, primjerenost, prak- 
tičnost 2. udobnost; olakšica, prednost, 
korist (it is a great ~ to have) 3. komfo- 
ran uređaj; zahod | ~s pl udobnosti, 
komfor; public ~s javni zahod; a mar- 
riage of ~ brak iz interesa; at your own 
~ kada vam bude zgodno; at your earli- 
est ~ što vam je prije moguće, prvom 
zgodnom prilikom; to make a ~ of a p 
iskoristiti koga 

convenient [kan'vi:njsnt] adj (~ly adv) 
prikladan, zgodan, praktičan, priručan, 
udoban (for, to za); upotrebljiv; US 
prikladno smješten [ ~ to tik, uz; with 
all ~ speed što je brže moguće, najkra- 
ćim putem 

convent ['ksnvant] s eccl (ženski) samo- 
stan | enter a /— zarediti se (za opaticu) 

conventicle [kan'ventikl] s 1. tajni sasta- 
nak, konventikl (otpadnika od Angli- 
kansjce crkve) 2. zgrada za takve sastan- 
ke ' 



convention 225 conviction 
  

  

convention [ksn'venjan] s 1. sastanak, 
skupština, zbor, zasjedanje 2. ugovor, 
pogodba, konvencija 3. općepriznati način 
ophođenja, ustaljeno pravilo, običaj, kon- 
vencionalnost 

conventional [karrvenjanl] adj (<~ly adv) 
1. uobičajen, prihvaćen, konvencionalan, 
utvrđen tradicijama 2. dogovoren, ugo- 
vorni 

conventionalism [ksn'venjnalizam] s uobi- 
čajen izraz, prazna fraza; konvenciona- 
lizam 

conventionalist [kan'venjnalist] s pristaša 
neke konvencije; formalist 

conventionality [kan.venja'nseliti] s kon- 
vencionalnost 

conventionalize [kan'venjnalaiz] vt učiniti 
konvencionalnim, prikazati konvencio- 
nalno 

conventual [kan-ventjual] adj (~ly adv) 
samostanski 

conventual [kan-ventjual] s redovnik, ka- 
luđer; redovnica, opatica | Conventuals 
pl ogranak franjevaca 

converge [kan-vaidg] vi/t I. vi konvergi- 
rati, međusobno se približavati, stjecati se 
(u jednoj točki); približavati se s neko- 
liko strana (prema cilju) II. vt među- 
sobno približavati, usmjeriti prema istom 
cilju 

convergence [kan'vaidsans] s konvergen- 
cija, stjecanje, međusobno približavanje 

convergent [kan-vaiđsant] adj (~ly adv) 
konvergentan, koji se stječe u istoj točki 

conversable [kan-vaisabl] adj (conversably 
adv) razgovorljiv, zabavan, druževan 

conversance [kan'vaisans] s poznavanje, 
prisnost (with) 

conversant [kan-vaisant] adj (~Iy adu) do- 
bro upoznat, prisan (with); upućen, vješt 
(in) 

conversation [.konvs'seijn] s 1. saobraćaj, 
drugovanje, općenje; spolno općenje 2. 
razgovor; zabava; konverzacija | crimi- 
nal ~ preljub; ~ piece žanr slika, slika s 
temom iz stanovite društvene sredine; 
to enter into ~ zapodjenuti razgovor, 
upustiti se u razgovor 

conversational [.konva'seijanl] adj (~ly 
adu) razgovoran; zabavan (~ style); kon- 
verzacijski, kozerski 

conversationalist [akDnvs-seiJnalist] s vješt 
pripovjedač, razgovorljiv čovjek 

conversazione [ikonvasćetsraunil s It dru- 
štveni sastanak umjetnika ili naučnog 
društva; literarno veče 

converse [kan-vais] vi općiti, družiti se, 
zabavljati se, razgovarati (se) (with sa; 
on, about o) 

converse1 [-konvais] s poet & arch (raz)go- 
vor, općenje, druženje, društveni sao- 
braćaj 

converse f'konvais] adj (~ly adv) protivan, 
obrnut, naopak 

converse2 ['konva:s] s preobrtanje, proti- 
van stav; protivnost, suprotnost (of) 

conversion [kon'vaijn] s pretvaranje (into 
u), konverzija; preinaka; tech preustro- 
jenje; archit adaptacija; eccl obraćenje 
(to na); pol promjena mišljenja; jur zlo- 
upotreba 

convert [kon'vait] vt pretvarati, pretvoriti 
(into u); archit pregraditi, preurediti, 
adaptirati; tech prevesti, preustrojiti, 
konvertirati; com promijeniti, mijenjati, 
konvertirati; eccl obratiti 

convert  ['konvait]  s obraćenik 
converter [ksn'vaita] s obratitelj; tech pre- 

tvarač, konverter 
convertibility [kanivaita'biliti] s pretvori- 

vost, promjenljivost (into); com konver- 
tibilnost 

convertible |kan'va:tabl] adj (convertibly 
adu) pretvoriv; promjenljiv, preinačiv; 
upotrebljiv (to za); preobratan; com kon- 
vertibilan | ~ terms izraz jednakog zna- 
čenja; ~ husbandry plodoredno gospo- 
darstvo, plodored 

convertible [kan'vaitabl] s US mot auto- 
mobil sa sklopivim krovom 

convex ['kon'veks] adj (~Iy adu) izbočen, 
ispupčen, konveksan 

convexity [kon-veksiti] s izbočenost, ispup- 
čenost, konveksnost 

convey [kan'vei] vt 1. otpremiti, otpremati, 
dopremiti, dopremati, prenositi, prenijeti, 
transportirati; odnijeti, odnositi, ponijeti; 
poslati; (od)voditi, odvesti; dovoditi, do- 
vesti; predati 2. izraziti; saopćiti (to a p); 
sadržavati (the words ~ no sense) 3. 
stvoriti, pružiti, da(va)ti (dojam); nago- 
vješćivati, značiti, kazati (that) 4. jur 
predati, uručiti, ustupiti (to) 

conveyable [kan'veiobl] adj prenosiv 
conveyance [kan'veians] s 1. prenošenje, 

prijenos; odvođenje; otprema, doprema, 
dovoz, transport; odašiljanje, špedicija 
2. el vod 3. predaja; saopćenje 4. vozilo, 
prijevozno sredstvo 5. jur prijenos, ustu- 
panje, uručenje; prijenosna isprava, pre- 
datnica | public ~ sredstvo javnog pro- 
meta 

conveyancer   [kan'veiansa]  s jur bilježnik 
conveyer [kan'veia] s otpremač, otpravljač; 

tech prijevozno sredstvo, konvejer | ~ 
-belt tekuća vrpca, transporter 

conveying [kan'veiirj] adj dovodni; otprem- 
ni, transportni 

conveyor [kan'veia] s -» conveyer 
convict ['kanvikt] s kažnjenik, robijaš | ~ 

colony kažnjenička kolonija 
convict [kan'vikt] vt (komu) dokazati (zlo- 

čin, krivnju); jur proglasiti krivim, osuditi 
(of a crime) [to ~ a p of an error uvjeriti 
koga o zabludi 

conviction [kan-vikjan] s 1. jur proglašenje 
krivim; osuda, kazna 2. uvjerenje; vjero- 
vanje (about u); osvjedočenje (of u) | to 
carry ~ to  a  p uvjerit i koga; by ~ po 
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uvjerenju; he is open to ~ njega je mo- 
guće uvjeriti; up to one's ~ po svojem 
uvjerenju 

convince [kan'vins] vt uvjeriti, osvjedo- 
čiti (of o; that) 

convincible [ksn'vinsabl] adj koji se može 
uvjeriti, osvjedočiti 

convincing [kan'vinsirj] adj (~ly adv) 
uvjerljiv 

convivial [kan'vivial] adj (~ly adv) 1. 
gozben 2. druževan; vedar, veseo 

convivialist [kan'vivialist] s druževan ve- 
seljak 

conviviality [ksn.vivi'ffiliti] s vesela gozba; 
druževnost, društvenost 

convocation [.konva'kei.fn] s saziv(anje); 
skupština, zbor 

convoke  [kan'vsuk] vt sazvati 
convolute ['konvaluit] adj bot savijen, smo- 

tan; kolutast, vitičast 
convolution [.konva'luijan] s smotavanje, 

savijanje; zavoj, navoj, svitak; vijuga 
(mozga) 

convolve [kan'volv] vt/i I. vt saviti, na- 
motati II. vi smotati se, namotati se 

convolvulus [ksn-volvjulas] s (pl convol- 
vuli [kan'volvjulai]; <~es) Lat bot slak, 
poponac 

convoy f'kanvoi] vt pratiti (oružanom stra- 
žom), zaštićivati, konvojirati, eskortirati 

convoy ['konvai] s (oružana) pratnja, stra- 
ža; mil eskorta; mar brodopratnja, kon- 
voj 

convoy-carriage ['konvoiikaerids] s rly ten- 
der 

convulse [kan'vAls] vt potresti (a country 
~đ by civil war) J to be ~đ with pain 
(laughter) previ jati se, grčiti se od boli 
(smijeha) 

convulsion [kan-vAlJan] s 1. med trzaj, grč; 
trzanje, grčenje, konvulzija 2. (politička) 
trzavica, nemir, nered, previranje 3. po- 
tres | ~s pl nervozni trzaji; grčevit smi- 
jeh; to go into ~s of laughter dobiti 
grčeve od smijeha 

convulsive [kan'VAlsiv] adj (~ly adv) 1. 
fig potresan 2. grčevit, konvulzivan 

cony (coney) f'ksuni] s zool kunić; com 
krzno od kunića (spec kao imitacija 
krzna neke druge životinje) 

coo [ku:] vi/t I. vi gukati II. vt gukajući, 
nježno izgovarati | to bill & ~ milovati 
se 

coo [kui] s gukanje 
cooee (cooev) ['kud] s signalni poklik, zov 

preuzet od australskih domorodaca 
cook [kuk] s kuhar(ica) | fig too many ~s 

spoil the broth mnogo babica, kilavo di- 
jete 

cook [kuk] vt/i I. vt (s)kuhati, variti; pri- 
gotoviti, prirediti; (is)peći II. vi ku- 
hat i  (se)  (these  potatoes ~ well ) \  
fig to ~ a p's goose pomrsiti čije plano- 

ve, osujetiti nekoga; f am to <~ accounts 
frizirati   (krivotvoriti)   račune 
cook up  ['kuk'Ap]  vt podgrijati; fig sva- 
riti, izmisliti, krivotvoriti 

cook-book f'kukbuk] s VS —> cookery-book 
cooker ['kuka] s 1. kuhalo, reso; štednjak 

2. plod koji se može kuhati 3. fig iz- 
mišljač (of tales) \ these pears are good 
~s ove se kruške dobro kuhaju 

cookery ['kukari] s kuhanje, kuharstvo, 
kuharsko umijeće (art of ~); kuhinja; 
(birano) jelo 

cookery-book ['kukaribuk] s kuharica (knji- 
ga) ' 

cook-house ['kukhaus] s poljska kuhinja, 
ljetna kuhinja (u vrućim krajevima); 
mar brodska kuhinja, fogun 

cookie (cooky) ['kuki] s Scot vrsta kolačića; 
US kolačić, keks 

cooking ['kukirj] s kuhanje; kuharstvo, ku- 
hinja (hrana) | ~ range štednjak; high- 
-economy ~ apparatus ekonomično ku- 
halo 

cook-maid  f'kukmeid] s kuharica 
cookout f'kukaut] s izlet na kojem se hra- 

na peče i jede na svježem zraku, teferić 
cook-room ['kukrum] s kuhinja; mar brod- 

ska kuhinja, fogun 
cook-shop ['kukjop] s gostionica, kuhinja, 

jeftin restoran 
cooky (cookie) ['kuki] s f am kuharica 
cool [ku:l] adj (~ly ['ku;lli] adv) 1. svjež, 

(pro)hladan; ohlađen; bez groznice 2. 
spokojan, miran, staložen, hladnokrvan; 
promišljen; ravnodušan, bez strasti; ne- 
osjetljiv 3. drzak, bezobrazan 4. hunt 
slab, nejasan (a ~ scent) | play it ~ 
ostati miran, mirno postupati; f am it 
cost me a ~ thousand stajalo me ravnih 
tisuću; ~ chamber hlađionica; ~ .as a 
cucumber hladnokrvan, miran, mrtav 
hladan; fig ~ cheek drskost; a ~ custo- 
mer, a ~ fish bezobraznik, neugodan svat 

cool [ku:l] s svježina, hlađ(noća); coll mir, 
spokojnost 

cool [ku:l] vi/t I. vi ohladnjeti, ohladiti se, 
postati hladan; fig jenjati,  umiriti se 
II. vt osvježiti, (o)hladiti, fig ohladiti, 
smiriti, stišati | to ~ one's coppers pi- 
ćem rashladiti od pijančevanja isušeno 
grlo; keep your breath to ~ your por- 
ridge štedi riječi, ne troši riječi; to ~ 
one's heels biti pušten da čekaš 
cool down ['kuil'daun] vi fig ohladnjeti, 

ohladiti se, smiriti se, stišati se 
cool off f'ku.'l'of] vi -» cool down 

coolant f'kudant] s tech sredstvo za hla- 
đenje | ~ tank tank za hlađenje; ~ 
water voda za hlađenje 

cooler [rku:la] s hladionik, posuda za hla- 
đenje (wine ~, butter ~); si zatvorska 
ćelija 

cool-headed [,ku;l'hedid] adj hladnokrvan, 
trijezan, staložen 
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coolie (cooly) f-ku.'li] s Ind & China kuli, 
nosač, težak, najamni radnik (za teške 
poslove) 

coolness ['kuilnis] s hladnoća; hlađenje; 
fig hlađnokrvnost; (o)tuđenje (between); 
jam, drskost 

coolth [ku:19] s svježina, hladnoća 
coom [kuim] s Se čađa, ugljena prašina 
coomb (combe) [kuim] s duboka, uska do- 

lina 
coon [ku:n] s US zool rakun; si crnac; fig 

lukavac, lisac | si he is a gone ~ s njime 
je gotovo; f am ~'s age vječnost 

coon-song ['kumson] s US crnačka pjesma 
coop [ku:p] s kokošinjac; krletka, gajba, 

vrša (za ribolov); si zatvor, tamnica, bu- 
turnica, ćuza 

coop   [ku;p]   vt  staviti  u  kokošinjac;  fig 
zatvoriti, zatočiti, lišiti slobode 
coop up f'kuip'Ap] vt zatvoriti, zbiti (u ti- 
jesan prostor) 

co-op ['kauop] s —> co-operative store 
cooper1  ['kuipa] s bačvar 
cooper ['kuipa] vt popravljati bačve; ob- 

ručiti bačve; puniti u bačve; si pokvariti, 
uništiti 

cooper2 ['kuipa] s —> coper2 
cooperage [-kuiparidg] s bačvarstvo; ba- 

čvarija 
co-operate [kau-opareit] vi surađivati (with 

a p; in a th; to do); sudjelovati, pomagati 
(to do); pridonositi (in a th čemu) 

co-operation [kau.opa'reijn] s suradnja, 
surađivanje, kooperacija; sudjelovanje, 
pomoć; cow. zadruga (potrošača) 

co-operative [kau'oparativ] adj (~ly adu) 
1. koji sudjeluje, surađuje 2. kooperati- 
van, zadružni | ~ society (potrošačka) 
zadruga; ~ store zadružna prodavaoni- 
ca, konzum(na zadruga) 

co-operative [kau-opsrativ] s zadruga; za- 
družna prodavaonica, konzum 

co-operator [kau'opareita] s 1. suradnik; 
pomagač 2. član (potrošačke) zadruge 

coopery ['kuipari] s 1. bačvarstvo; bačva- 
ri ja, radionica bačvara 2. bačvarska roba 

co-opt [kau'opt] vt kooptirati 
co-optation [.kauop'teijn] s kooptiranje, 

kooptacija 
co-ordinate [ksu-oidnit] adj (~ly adv) ko- 

ordinantan, koordiniran; usporedan; us- 
klađen; istovrstan (with) 

co-ordinate [kau'oiđnit] s koordinirana, 
uspoređena, usklađena stvar; math ko- 
ordinata 

co-ordinate [kau'oidineit] vt koordinirati; 
srediti, urediti, rasporediti; uskladiti; us- 
porediti; izjednačiti 

co-ordination [kau.oidi'neij'n] s koordini- 
ranje, koordinacija; raspoređenje, pore- 
đivanje; raspored; sukladnost; usklađi- 
vanje, dovođenje u suglasnost; izjednači- 

-   vanje; usklađen rad 

co-ordinative [kau'o.'đinativ] adj koordina- 
tivan; koji raspoređuje, sređuje, uskla- 
đuje, izjednačuje 

coot [kuit] s 1. ornith liska, sarka 2. fam 
bena, glupak | as balđ as a ~ potpuno 
ćelav 

cootie ['ku:ti] s US mil si uš 
cop1 [kop] s si policajac 
cop2 [kop] s si hvatanje, uhvaćenje | it's a 

fair ~ uhvaćen na djelu; not much ~ 
beznačajan, od male vrijednosti 

cop [kop] vt si (koga) uhvatiti fat pri) |, to 
~ it dobiti svoje 

copal [-kaupal] s kopal, tvrda jantaru sli- 
čna smola 

coparcenary [.kau'paisanari] s sunasljed- 
stvo 

coparcener [.kau'paisana] s sunasljednik, 
subaštinik (imanja) 

copartner [.kau-paitna] s dionik, sudrug; 
kompanjon; namještenik koji ima i udio 
u dobitku poduzeća 

copartnership [.ksu'paitnajip] s sudioni- 
štvo, društvo, zadruga | labour ~ sistem 
sudioništva radnika u podjeli dobitka 

ćope [kaup] s eccl svećenička halja; fig 
plašt (of night); pokrov, krov; nebeski 
svod (~ of heaven); arch.it zabat, slje- 
me l archit ~ stone pokrivnik; fig kruna 

ćope [kaup] vt eccl zaodjenuti svećeničkom 
haljom; archit završiti (zid itd.) zabatom, 
sljemenom 

cope over f'kaup'auva] vi archit stršiti po- 
put sljemena, zabata 

ćope [kaup] vi hvatati se, uhvatiti se uko- 
štac, boriti se, rvati se (with sa); biti 
dorastao (with a th čemu); svladati, sav- 
ladavati (with a task zadatak) 

copeck f'kaupek] s R kopjejka (stoti dio 
rublja) 

coper1 f'kaupa] s trgovac konjima 
coper2 f'kaupa] s mar brod-rakijašnica (za 

ribare Sjevernog mora) 
coping ['kaupirj] s archit zidni vijenac; 

sljeme, zabat, začelje 
coping-stone ['kaupirjstaun] s archit završe- 

tak zida, zabat, pokrivnik, kamen za 
pokrivanje; fig kruna 

copious ['kaupjas] adj (~ly adv) bogat; 
obilan; opširan, opsežan, razvučen 

copiousness ['kaupjesnis] s obilje, obilnost, 
izobilje; opširnost, opsežnost 

copper1 ['kopa] s 1. bakar, 2. bakreni sud; 
kotao 3. bakreni novac | ~s pl bakreni 
novac; fig hot ~s pl od pijančevanja 
isušeno grlo; mamurluk; to cool one's 
~s pićem rashladiti od pijančevanja isu- 
šeno grlo; ~ in pigs sirovi bakar; bot ~ 
beech crvena bukva 

copper ['kopa] adj bakren 
copper2 ['kopa] s si policajac 
copper [-kopa] vt pobakriti; (i ~-bottom) 

obložiti bakrenom oplatom 
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copperas ['koparas] s chem galica | blue -~ 
modra galica; green ~ zelena galica; 
white ~ bijela galica 

copper-bit ['kopabit] s lemilo, lemilica 
copper-bottomed ['kopa'botamd] adj mar 

kojemu je dno opločeno bakrom; fig 
zdrav; potpuno siguran 

copperplate ['kopapleit] s bakrena ploča 
za bakrorez; bakrorez | ~ writing kraso- 
pis 

copper-smith  ['kopasmiO] s kotlar 
copper-works ['kopawaiks] s (sg constr) 

kovnica bakra 
coppery [-kopari] adj bakren(ast); koji sa- 

drži bakra 
coppice [-kopjs] s šumarak; šibik; grmlje 
copra ['kopra] s kopra, sušena jezgra ko- 

kosovih oraha 
copse [kops] s —> coppice 
copse  [kops]  vt zasaditi šibljem; okresati 
copsewood ['kopswud] s šiblje, šikara, 

grmlje, šumarak, sitnogorica 
Copt [kopt] s Kopt 
Coptic f'koptik] adj koptski 
Coptic f'koptik] s koptski jezik 
copula f'kopjula] s (pl copulae ['kopjuli;]; 

~s) Lat gram kopula, spona 
copulate ['kapjuleit] vi pariti se 
copulation [.kopju'leijn] s spajanje, po- 

vezivanje; parenje, kopulacija 
copulative ['kopjulativ] adj (~ly adu) spoj- 

ni, kopulativan (i gram) 
copulative ['kopjulativ] s gram veznik 
copulatory ['kopjulatri] adj koji spaja, veže; 

koji se tiče parenja, kopulacije, kopula- 
tivan 

copy ['kopi] s 1. prijepis, kopija (true ~ 
vjeran prijepis); jur prijepis (isprave); 
isprava 2. točna reprodukcija, precrta- 
vanje prema uzorku 3. uzorak, model za 
prepisivanje 4. print rukopis spreman 
za slaganje 5. primjerak (knjige) 6. ma- 
terijal za književnu ili novinsku obradu 
(the incident will yield good ~) | foul -~, 
rough ~ koncept; clean ~, fair ~ čisto- 
pis; tech ~ lath kopirni strug 

copy ['kopi] vt/i I. vt 1. prepisati, prerisati, 
preslikati, kopirati (from); učiniti ko- 
piju čega 2. oponašati, imitirati II. vi 
prepisivati, preslikavati, kopirati (from) \ 
~ fair prepisati načisto; phot ~ing 
štand okvir za kopiranje 
copy out f'kopi'aut] vt prepisati u čisto 

copy-book f'kopibuk] s bilježnica, pisanka, 
zadaćnica, teka 

copycat ['kopika3t] s coll ropski oponaša- 
telj 

copyhold ['kopihauld] s jur vrsta engleskog 
lenskog zemljišnog posjeda 

copyholder [-kopihaulda] s jur uživalac 
lenskog zemljišnog posjeda 

copyist f'kopiist] s prepisivač, pisar; opona- 
šatelj 

copyright ['kopirait] s autorsko pravo 

copyright ['kopirait] adj zaštićen autor- 
skim pravom 

copyright ['kopirait] vt osigurati autorsko 
pravo za, zaštititi autorskim pravom 

coquet [ko'ket] adj Fr koketan; koji oči- 
juka; dopadljiv 

coquet (coquette) [ko'ket] vi Fr koketirati, 
očijukati 

coquetry ['kokitri] s Fr koketerija, koke- 
tiranje, koketnost, očijukanje 

coquette [ko'ket] s Fr koketa, namigu- 
ša, koketna žena 

coquettish [ko'ketij] adj (~ly adu) koke- 
tan 

coracle f'karakl] s čamac od pletena šiblja 
presvučen kožom i dr. (u Irskoj i Walesu) 

coral ['koral] s zool 1. koralj 2. (neoplođe- 
na) ikra jastoga 3. koraljno crvena bo- 
ja | ~ island koralj ni otok 

coral ['koral] adj koraljni; (crven) poput 
koralja 

coralline ['koralain] s koraljna alga, ko- 
ralj ina 

coralline ['koralain] adj koraljan, od ko- 
ralja; poput koralja, crven kao koralj 

corallite [-koralait] s koralit, koraljna oka- 
mina, fosilni koralj 

coral-rag [-koralrseg] s vapnenac koji sa- 
drži okamine koralja, koraljni vapnenac 

coral-reef ['koralriif] s koraljni prud, gre- 
ben 

cor anglais [.koir'anglei] s mus engleski 
rog 

corbel ['kotbsl] s arch.it konzola, podupi- 
rač, potporanj; podgrednjak, podrožnik 

corbel ['koibal] vt/i (out, off) I. vt podupri- 
jeti konzolama, položiti na konzole II. vi 
ležati na konzolama 

corbie ['ko:bi] s Scot ornith gavran; vrana 
cord [ko;d] s 1. konop(ac), uže, uzica; gaj- 

tan (i el) 2. rebrasta pamučna tkanina 3. 
fig veza, spona; okovi; stega 4. (mjera za 
drva) hvat, 128 kubičnih stopa 5. anat 
tetiva | ~s pl hlače od kordsamta; anat 
vocal ~s glasnice; spinal ~ kičmena 
moždina; fig ~s of discipline disciplin- 
ska stega 

cord [kaid] vt vezati (konopom); pričvrstiti 
uzicom, stegnuti konopcem 

cordage f'koididg] s konopi, užeta, užad, 
uževlje 

corded ['ko.'did] adj 1. stegnut (uzetom), 
vezan 2. rebrast, prugast (tkanina) 

cordial ['koiđial] adj (~ly adu) 1. srdačan; 
iskren; topao, prijateljski; duboko osje- 
ćan, intenzivan 2. koji jača, krijepi, okre- 
pljujući 

cordial [-koidial] s sredstvo za jačanje 
srca; com želučani liker; fig okrepa, 
okrepi jen je 

cordiality [.koidi-aeliti] s srdačnost, iskre- 
nost, toplina; izraz srdačnih osjećaja 

cordite f'koiđait] s chem kordit 
cord-maker [rko:d,meika] s užar 
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cordon ['ko:dn] s- Fr 1. archit vijenac, iz- 
bočina na kamenoj građevini, atula od 
kamenih ploča 2. mil kordon; lanac voj- 
nih utvrda; red ili krug policajaca ili 
vojnika 3. gajtan, široka ukrasna vrpca; 
traka odlikovanja (viteškog reda) 4. hort 
uspravan vijenac, kordonac, špalir (vo- 
ćaka) |; hum —> blue odličan kuhar, od- 
lična kuharica 

cordon ['ko:dn] vt opkoliti, opasati 
cordon off [-kosdn'of] vt cernirati 

cordovan ['koidsvsn] s kordovan (koža) 
corduroy f'koidaroi] s korđsamt | ~s pl hla- 

če od kordsamta; ~ road US put (preko 
močvarnog tla) načinjen od oblica 

ćore [ka:] s 1. srž, srčika; sredina; jezgra; 
fig srce, jezgra 2. vrsta tumora kod ova- 
ca | iig to the ~ do srži; skroz-naskroz; 
fig rotten at the ~ skroz-naskroz pokva- 
ren 

core [ko:] vt izvaditi jezgru (čemu) 
corer ['ko;ra] s alat za vađenje srčika ili 

koštica 
co-relation [.ksuri'leijn] s —» correlation 
co-religionist [.ksuri'lidgsnist] s istovjerac 
co-respondent [.ksuris'pondant] s jur su- 

optužena osoba (zbog preljuba) u brako- 
razvodnoj parnici 

corf [koif] s 1. min košara 2. košara za 
držanje živih riba u vodi 

coriaceous [.kori'eifas] adj kožnat; poput 
kože; žilav 

coriander [.kori'ffinda] s bot korijander 
(Coriandrum sativum) 

Corinthian [ka'rineisn] adj korintski | archit 
~ order korintski stup 

Corinthian [ka'rinOisn] s Korinčanin, Ko- 
rinčanka 

co-rival [.ksu'raivsl] s takmac, suparnik 
cork [ko:k] s pluto; kora od plutnjaka; 

čep (od pluta) 
cork [koik] vt 1. (up) začepiti (plutom); po- 

đoniti plutom; iig suzdržati, pritomiti 2. 
pocrniti (pripaljenim plutom) 

corkage ['koikidg] s 1. čepljenje, začepljiva- 
nje ili otčepljivanje boca 2. pristojba go- 
stioničaru za pijenje vlastitog vina 

corked ['koikt] adj začepljen plutom; koji 
ima miris ili okus po čepu 

corker [/koike] s onaj koji čepi boce; ure- 
đaj za čepljenje boca; si nepobitan, defi- 
nitivan argument; krasna stvar; odli- 
čan momak | it's a ~ to je nenadmašivo 

corking ['koikirj] adj US si divan, sjajan, 
veličanstven, kolosalan 

cork-jacket ['koik.dgeekit] s pojas (od plu- 
ta) za plivanje 

cork-screw ['koikskrui] s vadičep, izvijač 
cork-screw ['ko.'kskru;] adj zavojit, spira- 

lan (~ path, ~ staircase) 
corkscrew [-koikskru:] vt/i I. vt coll davati 

spiralni oblik čemu; fig postići zaobila- 
znim putem, smicalicama, izmamiti II. 
vi coll fam kretati se u obliku spirale 

cork-tree ['koiktrii] s bot plutovac 
corkwood f'koikwud] s drvo od plutovca 
corky [fko;ki] adj (corkily adv) pluten, plu- 

tast, poput pluta; fam živahan; nestalan, 
nepostojan 

corm [ko;m] s bot lukovica 
cormorant ['koimarant] s 1. ornith kormo- 

ran, morski gavran 2. fig proždrljivac, 
lakomac 

corn1 [kom] s 1. zrno 2. žitarica, pšenica; 
US kukuruz; žito (to cut the ~) \ US 
Indian ~ kukuruz; ~ in the ear žito u 
klasu; ~ on the cob kukuruz u klipu; 
~ pone US pogača od kukuruznog bra- 
šna, mlijeka ltd.; ~ fodder žitna krma 

corn [kom] vt usoliti, staviti u salamuru | 
~ed beef usoljena govedina, goveđa kon- 
zerva 

corn2 [ko;n] s rožasta koža; kurje oko | fig 
to tread on a p's ~s vrijeđati čije osje- 
ćaje 

corn-bread ['kombred] s US kukuruzni 
kruh 

corn-chandler f'koinitJaindkV] s trgovac ži- 
tom, sjemenjem (na malo) 

corn-cob ['komkob] s US kukuruzni klip 
corn-crake ['koinkreik] s ornith prdavac 

prepeličar, hariš, breljuzga 
corn-cutter ['komikAte] s US tech. kosilica, 

žetelica 
cornea ['komia] s Lat anat rožnjača, rožni- 

ca 
cornel ['ko.'nal] s bot drijen | ~ berry 

drenulja; ~ wood drenovina 
cornelian [kornirljan] s min karneol 
corneous ['ko.'nias] adj rožnat 
corner ['ko;na] s 1. ugao, ćošak; mot oku- 

ka, krivina, zavoj (to take a ~) 2. kut 3. 
fig neprilika, stiska, škripac (in a ~ u 
škripcu; to drive into a />/ natjerati u 
škripac) 4. zakutak, skrovito mjesto; kraj, 
predjel 5. com karika, ring, korner 6. 
the four ~s of the earth četiri strane svi- 
jeta; ftb -+ corner-kick | a tight ~ težak 
položaj, stiska; to cut off a ~ (pre)sjeći 
ugao; ići prečacem; mot cut ~s sjeći 
zavoje; fig pojednostavniti stvar, skratiti 
postupak; to turn the ~ zakrenuti za 
ugao; fig preboljeti krizu, izvući se iz 
najgorega 

corner ['koma] vt/i I. vt 1. snabdjeti uglo- 
vima (~eđ uglat) 2. fig natjerati u škri- 
pac, tjesnac, dovesti u nepriliku 3. com 
povisiti cijene sporazumnim uklanjanjem 
robe iz prometa, zatvoriti tržište II. vi 
com učiniti korner posao; mot svladavati 
zavoje | com to ~ the market pokupo- 
vati tržište (radi spekulativnog nagomi- 
lavan ja zaliha robe i povišenja cijena) 

corner-boy ['koinaboi] s uličnjak, skitnica 
cornered [¥ko;nsd] adj uglat | three-~ hat 

trorogi šešir 
corner-kick ['komakik] s ftb korner 
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corner-man ['kosnaman] s 1. uličnjak, ski- 
tnica 2. krajnji pjevač komičar u zboru 
crnačkih pjevača 

cornerstone [-kotnastaun] s archit ugaoni 
kamen; fig kamen temeljac, temelj 

cornerwise ['ko;nawaiz] adu s uglom spri- 
jeda; dijagonalno 

cornet1 ['ko;nit] s 1. mus kornet; korne- 
tist, svirač korneta 2. tuljac, lijevak, 
kornet (za sladoled) 

cornet2 ['koinit] s bijela kapa sestre milo- 
srdnice; mil stjegonoša, zastavnik, kor- 
net; mar signalna zastavica 

cornetist ['komitist] s mus kornetist, tru- 
bač 

cornfield [-komfiilđ] s žitno polje; US ku- 
kuruzno polje 

corn-flag f'kotnflseg] s bot perunika 
corn-flakes f'kD.-nfleiks] s US pahuljice od 

kukuruza (za kašu) 
cornflour ['koin.flaus] s US kukuruzno 

brašno 
cornflower [-kom.flaua]  s bot različak 
cornhouse ['koinhaus] s žitnica, ambar 
cornice ['komis] s 1. archit vijenac, karniž 

2. masa zaleđena snijega koja strši iznad 
ponora 

Cornish ['ko.'nij] adj kornvalski 
corn-juice ['koinđsu.'s] s US si viski (ra- 

kija od ječma, raži ili kukuruza) 
corn-mill ['koinmil] s mlin; US mlin (stroj) 

za pripremanje krme od kukuruznih kli- 
pova 

cornopean [ka'naupjan] s mus kornet (tru- 
ba) 

corn-stalk f'kojnstoik] s vlat žita; coll 
Australijanac, bijelac rođen u Australiji 

cornstarch ['kosnstaitj] s US kukuruzno 
(rižino itd.) brašno 

cornstone ['komstaun] s crveni ili zeleni 
vapnenac 

cornucopia [ikamju-kaupja] s Lat rog (iz)o- 
bilja; fig (iz)obilje 

corny1 f'koini] adj žitan, žitorodan; pun 
zrnja 

corny2 ['ko:ni] adj s kurjim očima; si otr- 
can, staromodan; spec US mus sladunjav 

corolla [ka'rola] s Lat bot cvjetni vjenčić, 
kruna 

corollary [ka-rolari] s korolar, dodatak; 
izvod, zaključak; prirodna posljedica (of, 
to; as a ~ to this kao posljedica toga); 
jasna posljedica (dokazane istine) 

corona [ka'rauna] s (pl coronae [ka-rauni:]; 
~s) Lat astr korona; archit vijenac; anat 
kruna (zuba); bot vijenac, korona 

coronach [-koranah] s Scot & Ir tužaljka, 
naricaljka, tužbalica 

coronal ['koranl] s kruna, vijenac, dija- 
dem; vijenac od cvijeća 

coronal [ka-raunl] adj koji se tiče krune, 
vijenca; ostr koji se tiče korone | anat ~ 
bone čeona kost. 

coronary [-koranari] adj med koronarni 
(~ artery, ~ thrombosis) 

coronate [-koraneit] vt (o)kruniti; ovjenčati 
coronation [.kora'neij'n] s krunidba 
coroner [-korans] s službeni (sudac) istra- 

žitelj u slučaju naprasne smrti, mrtvo- 
zornik | ~'s inquest istraga službenog 
istražitelja o uzroku naprasne smrti 

coronership ['koranajip] s služba suca istra- 
žitelja u slučajevima naprasne smrti 

coronet ['koranit] s 1. mala kruna; plemi- 
ćka kruna 2. vijenac, vjenčić; dijadem 3. 
anat putište, konjski zglavak 

coroneted [-koranitid] adj ovjenčan dijade- 
riiom ili (malom) krunom; plemićki 

corporal ['koiparalj adj (~ly adu) 1. tje- 
lesan (~ punishment) 2. osobni, lični 

corporal [-koiparal] s mil kaplar; mar po- 
doficir koji pazi na red 

corporality [ika.'pa'rasliti] s tjelesnost; ti- 
jelo l corporalities pl ono što se odnosi 
na tijelo, tjelesne potrebe 

corporate ['koiparit] adj (~ly adv) 1. utje- 
lovljen, ujedinjen, udružen, združen, 
skupan, zajednički, korporativan 2. kor- 
poracijski | ~ body, body ~ pravna oso- 
ba; korporacija 

corporation [.koipa'reijn] s 1. korporacija, 
društvo, savez, udruženje (s pravom osob- 
nosti) ; ceh, esnaf 2. gradsko vijeće, grad- 
sko zastupstvo; upravno područje grad- 
skog vijeća 3. US trgovačko društvo, 
dioničko društvo 4. fam trbušina, mje- 
šina 

corporative  f'ko.'parativ]  adj korporativan 
corporator ['koipareita] s član korporacije 
corporeal [kai'poirial] adj (~Iy adu) phil 

tjelesan, materijalan 
corporeality [,kD:po:ri'a3liti] s tjelesnost, 

tjelesni oblik, materijalna forma; hum 
tijelo 

corporeity [ikoipo'riiiti] s tjelesnost; mate- 
ri jalnost 

corps [ko:] s (pl corps [ko:z]) 1. mil korpus 
2. zbor (the diplomatic ~), ansambl (~ 
de ballet) 

corpse [ko.'ps] s truplo, les, lešina, mrtvo 
tijelo, mrtvac; US si čovjek (who is the 
~ ?) 

corpulence ['koipjulans] s debljina, ugoje- 
nost, gojaznost, korpulentnost; krupnoća 

corpulent ['koipjulant] adj (~ly adu) kor- 
pulentan, krupan, jak; pretio, (o)debeo, 
gojan, ugojen, gojazan 

corpus f'koipas] s (pl corpora f'koipara]) Lat 
korpus, zbirka (dokumenata) | jur ~ 
delicti korpus delikti; ~ juriš zakono- 
davni korpus; eccl Corpus Christi Tije- 
lovo 

corpuscle ['koipAsl] s phys čestica, atom; 
biol (krvno) tjelešce 

corpuscular [k:;x'PAskjula] ođj korpusku- 
laran; koji se sastoji od čestica 

corpuscule [koi'pAskjuil] s —> corpuscle 
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corral [ko'ra;!] s 1. obor, tor, ograda (za 
goveda, ili za lovljenje zvjeradi) 2. ta- 
bor od kola poredanih u krugu 

corral [ko'rail] vt zatvoriti, zatjerati u ko- 
ral; postaviti kola u krugu; zaokružiti, 
ograditi kolima; US si (što) prisvojiti, 
zahvatiti, prigrabiti 

correct [ka'rekt] vt 1. ispraviti, popraviti, 
korigirati (i print) 2. kazniti, opomenuti, 
ukoriti, pokarati 3. fig ublažiti, osujetiti, 
ukloniti (pogrešku); phys regulirati; chem 
ublažiti | to ~ proofs vršiti korekture; 
to ~ oneself popraviti se; ispraviti se 

correct [ka'rekt] adj (~ly adv) ispravan, 
točan, pravilan, bez (po)greške; besprije- 
koran, korektan (ponašanje) [ to be ~ 
imati pravo (in doing); it is the ~ th na 
mjestu je, pravo je 

correction [ka-rekjan] s 1. ispravljanje, is- 
pravak, popravak, poboljša(va)nje, korek- 
tura 2. ukor, opomena; kazna | I speak 
under ~ možda se varam, to je moje 
nemjerodavno mišljenje; subject to ~ 
bez jamstva; house of ~ popravilište, 
kazneno-popravni zavod 

correctional [ka'rekjanl] adj popravni, ka- 
zneni 

correctitude [ka-rektitjuiđ] s ispravnost, 
korektnost (of conduct) 

corrective [ka-rektiv] adj (~Iy adv) po- 
pravni, koji popravlja ili poboljšava; 
chem koji ublažuje 

corrective [ka'rektiv] s korektiv; ublažu- 
juće sredstvo; protusredstvo (of, to pro- 
tiv) 

corrector [ka'rekta] s 1. ispravljač, poprav- 
ljač; cenzor 2. print korektor 3. sredstvo 
za popravljanje 4. onaj koji kažnjava | 
print ~ of the press korektor 

correlate [-koraleit] s korelat 
correlate ['koraleit] vi/t I. vi stajati u uza- 

jamnoj vezi, poklapati se (to, with), od- 
nositi se jedan na drugoga II. vt dovesti 
u uzajamni odnos ili korelaciju (with) 

correlation [.kori'leijn] s korelacija, me- 
đusoban odnos (with); uzajamna zavi- 
snost 

correlative [ko'relativ] adj (~Iy adv) ko- 
relativan, koji stoji u uzajamnom odnosu 
(with); suodnosan, analogan, odgovara- 
jući 

correlative [ko'relativ] s korelat, suodnosni 
pojam 

correspond [.koris'ponđ] vi 1. slagati se, 
podudarati se, biti u skladu (with sa); 
odgovarati, pristajati (to a th čemu) 2. 
dopisivati se, korespondirati, biti u (pi- 
smenoj) vezi (with) 

correspondence [.koris-pondans] s 1. podu- 
daranje, suglasnost (with, between); od- 
govaranje, pristajanje, dolikovanje (to) 2. 
veza (to break off all ~ with) 3. dopisi- 
vanje, korespondencija | to carry on a ~ 

with, to keep up a ~ with dopisivati se 
sa, podržavati pismenu vezu sa 

correspondent [.koris'pondant] s 1. dopisnik 
2. novinski izvjestitelj 3. com poslovni 
prijatelj, poduzeće u poslovnoj vezi, mu- 
šterija | my ~s ljudi s kojima se dopi- 
sujem 

correspondent [. koriš-pondant] adj (~ly 
adv) primjeren, koji odgovara (to a th); 
skladan, koji se podudara (with) 

corresponding [,korisfpondin] adj (~ly adv) 
1. prikladan, koji odgovara, shodan 2. do- 
pisni (~ member) \ ~ clerk dopisnik, 
korespondent (činovnik) 

corridor [-korido:] s hodnik, trijem; pol ko- 
ridor | rly ~ train kompozicija vagona s 
kupejima 

corrigendum [.kori'dsendam] s (pi cor- 
rigenda [.kori'dgenđa]) I/at print ispra- 
vak, pogreška koju treba ispraviti 

corrigible ['koridgabl] adj (corrigibly adv) 
popravljiv 

corroborant [ka'robarant] adj koji pojača- 
va; koji potvrđuje ili potkrepljuje; koji 
jača, okrepljuje 

corroborant [ka'robarant] s med sredstvo 
za jačanje; fig potkrepa 

corroborate [ka-robarait] vt potkrijepiti, po- 
tvrditi 

corroboration [kairoba'reijn] s potkrepa, 
potvrđivanje, potvrda 

corroborative [ka'robsrativ] adj (~ly adv) 
potkrepan, koji potkrepljuje, potvrđuje 

corroborator [ka'robareita] s onaj koji pot- 
krepljuje, potvrđuje 

corroboratory [ka'robareitari] adj (corrob- 
oratorily adv) —» corroborative 

corroboree [ka-robari] s (noćni) ples au- 
stralskih domorodaca; fig bučna zabava 

corrode [ka-raud] vt/i I. vt izjedati, izgri- 
zati; najedati (with); fig rastočiti II. vi 
raspadati se, propadati; korodirati 

corrosion [ka-raugn] s izjedanje, najeda- 
nje, nagrizanje; razjedanje; tech korozija; 
fig propadanje 

corrosive [ka'rausiv] adj (~ly adv) jedak, 
koji izjeda, nagriza; korozivan; fig koji 
podgriza 

corrosive [ka'rausiv] s chem & med koro- 
zivno sredstvo, koroziv 

corrugate ['korugeit] vt/i I. vt navorati, 
nabrati; namrštiti (čelo); tech učiniti va- 
lovitim II. vi navorati se, nabrati se 
| <~d iron valoviti lim; <~d cardboard 
valovita Ijepenkg; ~đ road izrovana ce- 
sta 

corrugation [ikoru'geijn] s nabiranje; vo- 
ranje, mrštenje l ~s pl bore, nabori, mr- 
ske 

corrugator ['korugeita] s anat mišić koji 
steže čelo pri mrštenju; tech jaružar 

corrupt [kaTApt] adj (~ly adv) pokvaren; 
loš, okužen (zrak); nečist; fig izopačen; ne- 
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pošten, pokvaren, zao, podmitljiv | jur ~ 
in blood bez časnih prava; ~ practices 
pl korupcija, podmićivanje, podmitljivost 

corrupt [ka-rApt] vtji I. vt (po)kvariti, po- 
goršati, izopačiti; okužiti; fig zavesti; ko- 
rumpirati, podmićivati, podmititi, potku- 
piti; iskvariti; iskriviti (čistoću govora) 
II. vi (po)kvariti se; sagnjiti, trunuti 

corrupter [ka-rApta] s kvarilac, kvaritelj; 
zavodnik; pođmićivač, mititelj, potkup- 
Ijivač 

corruptibility [ka.rApta'biliti] s 1. pokvar- 
Ijivost 2. podmitljivost, potkupljivost 

corruptible [ka-rAptabl] adj (corruptibly 
adv) 1. pokvarljiv 2. podmitljiv, potkup- 
ljiv 

corruption [kaTApJan] s truljenje, trulež, 
raspadanje, kvarenje; jig pokvarenost, 
izopačenost, trulež; iskrivljenje (čistoće 
govora); podmićivanje, potkupljivanje, 
korupcija; podmitljivost | jur ~ of blood 
gubitak časnih prava kao posljedica 
(smrtne) osude 

corruptive [ka-rAptiv] ađj koji kvari ili ko- 
rumpira, koruptivan 

corruptness [ka-rAptnis] s pokvarenost, izo- 
pačenost 

corsage [korsajg] s FT gornji dio ženske ha- 
ljine; US kitica cvijeća koja se nosi na 
haljini 

corsair [-koisea] s mar 1. korsar, gusar 2. 
gusarski br,ođ 

corse [ko:s] s arch & poet -> corpse 
corset [-koisit] s Fr korzet, steznik 
corseted [-koisitid] ađj stegnut, utegnut 
corslet (corselet) [-koislit] s (prsni) oklop; 

zoo! prsni štit (insekata) 
cortege [koi'teij] s Fr kortež, svečana pra- 

tnja; (pogrebna) povorka 
cortex [fko:teks] s (pl cortices I'kDitisKZ]) 

bot kora; anat vanjski dio (velikog mozga 
idr.) 

cortical [-koitiksl] ađj (~ly adv) bot ko- 
rast, poput kore; koji se tiče kore; anat 
& 200! vanjski 

corticate [-koitikit] adj bot s korom; korast, 
poput kore 

cortisone [-koitizaun] s chem kortizon 
corundum [ka-rAndam] s minr korund 
coruscate [-koraskeit] vi sjati (se), svjetlu- 

cati se, cakliti se; fig blistati (se) 
coruscation [.koras-keijn] s sjaj, blistanje, 

svjetlucanje 
corvee ['koivei] s Fr hist rabota, kuluk, 

tlaka; -fig težak zadatak, prisilna dužnost 
corvette [koi-vet] s Fr mar korveta 
corvine [-koivain] adj gavranov, gavranski, 

vranin 
corybantic [.kori-basntik] ađj koribantski, 

divlji, raspojasan 
corymb [-korimb] s bot gronja (Corymbus) 
coryphaeus [.kori'fi.-as] s zborovođa; fig vo- 

đa 

coryza [ko'raizs] s Lot med prehlada; hu- 
njavica 

cos1 [kos] s vrsta zelene salate 
cos2 [kos] abbr od cosine 
cos [kaz] coll abbr od because 
cosaque [ko'zaik] s praskavi bombon 
cosecant   [.kau-siikant]   s  math kosekanta 
cosh [koj] s si komad olovne cijevi, gume- 

na cijev ispunjena kovinom (oružje kri- 
minalaca) 

cosh [koj] vt si (is)tući, (iz)udarati, uda- 
riti, isprebijati gumenom cijevi ispunje- 
nom kovinom ili komadom olovne cijevi 

cosh-boy ['kojboi] s si mlad zločinac koji 
napada žrtvu komadom olovne cijevi ili 
gumenom cijevi ispunjenom kovinom 

cosher [-koja] vt maziti, tetošiti 
cosher up ['koJar'Ap] vt razmaziti 

cosher [-kauja] ađj rel koji je u skladu sa 
židovskim vjerskim propisima, košer 

cosher [-kauja] s rel košer-hrana (koja je 
u skladu sa židovskim vjerskim propisi- 
ma) ; dućan s takvom hranom 

co-signatory [ikau'signatari] ađj supotpisni 
co-signatory  [.kau'signatari]  s supotpisnik 
cosine [-kausain] s math kosinus 
cosiness [-kauzinis] s ugodnost, prijatnost, 

udobnost, volj kost 
cos-lettuce [-kos-letis] s vrsta zelene salate, 

loćike 
cosmetic [koz-metik] adj (~ally adu) ko- 

zmetički 
cosmetic [koz'metik] s 1. kozmetičko sred- 

stvo, kozmetički preparat; kozmetika l 
~s pl kozmetika 

cosmetician [ikozma'tijn] s proizvođač ili 
prodavač kozmetičkih sredstava; kozme- 
tičar(ka) 

cosmic ['kozmik] adj (~ally adv) 1. svemir- 
ski; kozmički (~ rays); svjetski 2. veli- 
čanstven, snažan; sveobuhvatan 3. skla- 
dan, sređen 

cosmism [-kozmizam] s kozmizam, shva- 
ćanje samostalnog razvoja svemira 

cosmist ['kozmist] s kozmist, pristaša koz- 
mizma 

cosmogonic [.kozma-gonik] ađj (~ally adv) 
kozmogonski, koji se tiče nauke o postan- 
ku svemira 

cosmogonist [koz-moganist] s kozmogonist. 
onaj koji se bavi kozmogonijom 

cosmogony [koz-mogani] s kozmogonija, na- 
uka o postanku svijeta 

cosmographer [koz-mografa] s kozmograf 
cosmographic [ikozma'graefik] ađj (~ally. 

adv) kozmografski 
cosmography [koz-mografi] s kozmografi- 

ja, opis svemira 
cosmological [.kozma'lođsikal] ađj (~ly 

adv) kozmološki, koji se tiče nauke o sve- 
miru 

cosmologist [kDz-moladsist] s kozmolog 
cosmology [koz-moladsi] s nauka o sve- 

miru, kozmologija 
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cosmonaut [-kozmanoit] s kozmonaut, astro- 
naut 

cosmopolitan [.kozma-politan] ađj (~ly 
ađv) kozmopolitski 

cosmopolitan [.kozma'politan] s kozmopolit, 
građanin svijeta 

cosmopolite [koz'mopalait] s —> cosmopo- 
litan s 

cosmopolite [koz'mopalait] adj -» cosmo- 
politan ađj 

cosmopolitical [.kozmaps'litikl] adj ko- 
zmopolitski 

cosmopolitism [.kozma'politizam] s kozmo- 
politizam, smatranje cijeloga svijeta svo- 
jom domovinom 

cosmos ['kozmos] s kozmos, svemir, vasi- 
ona 

Cossack ['kossek] s kozak 
cosset f'kosit] s (bez majke odgojeno) janje; 

fig mezimče, miljenče 
cosset [-kosit] vt tetošiti, maziti 
cosset up ['kosit'Ap] vt razmaziti 

cost [kost] s cijena, koštanje, trošak, pro- 
izvodni troškovi; fig žrtva, šteta, gubitak 
(~ of time) | jur ~s pl sudbeni troškovi, 
pristojbe; prime ~, first ~, ~ price na- 
bavna cijena; at ~ uz nabavnu cijenu; 
at ali ~s po svaku cijenu, pošto-poto; 
fig at the ~ of na račun, na štetu, na 
uštrb, uz cijenu čega; to a p's ~ na čiju 
štetu, na čiji račun; ~ of living, living 
~s životni troškovi; at a heavy ~ uz 
teške žrtve; to find one's ~s repaid doći 
na svoj račun; to count the ~s odvagnuti 
sve okolnosti; to know to one's ~ znati 
iz vlastitog (gorkog) iskustva; to meet the 
~ of podmiriti trošak čega 

cost [kost] vi/t I. vi (cost, cost) 1.. stajati, 
koštati (it ~s 6 pounds; it ~ her her 
life); donijeti, prouzrokovati (it ~ us a 
sleepless night) II. vt (pret, pp ~ed) com 
proračunati cijenu čega (na temelju ci- 
jene koštanja) | to ~ dear skupo stajati 

costal ['kosti] ađj (~ly ađv) rebreni 
co-star ['keu-stai] vt/i film I. vt prikazivati 

još jednu (filmsku) zvijezdu II. vi tako- 
đer nastupati (u jednako važnoj ulozi) 

costarđ [-kostađ] s bot vrsta velikih jabu- 
ka ; derog glava 

cost-book f'kostbuk] s min kalkulacijska 
knjiga (troškova, dobiti itd. rudnika) 

coster ['košta] s fam -» costermonger 
costermonger ['kosta.mAnga] s ulični pro- 

davač, piljar 
costing [-kostin] s com određivanje cijena | 

the ~ department kalkulacijsko odjelje- 
nje 

costive f'kostiv] ađj (~Iy adv) med zače- 
pljen, zatvoren, konstipiran; fig zakop- 
čan; štedljiv, škrt, tvrd 

costless [-kostlis] ađj bez troškova, bespla- 
tan 

costly ['kostli] ađj (costlily adv) skup(ocjen) 

costmary [-kostmeari] s bot kaloper, ma- 
tičnjak, mirišljavac 

costume [-kostjuim] s nošnja, odjeća; ruho; 
(ženski) kostim | theat ~ piece, ~ play 
historijska drama; ~ jewellery umjetni 
nakit, bižuterija 

costume [-kostjuim] vt kostimirati; odje- 
nuti, obući; preobući, prerušiti 

costumier [kos'tjuimia] s Fr (kazališni) kro- 
jač, kostimer 

cosy (cozy) [-kauzi] ađj (cosily adv) ugodan, 
udoban, prijatan, topao 

cosy (cozy) f'kauzi] s 1. sjedalo (za dvoje) 
u uglu 2. (topao) pokrovac za čajnik ili 
kuhano jaje 

cot1 [kot] s (mala) staja (za ovce), bacilo; 
poet koliba 

cot [kot] vt utjerati (ovce) u staju 
cot! [kot] s 1. poljski krevet 2. mar krevet 

pričvršćen uza zid 3. kolijevka, dječji 
krevet 

cot3 [kot] s -» cotangent 
cotangent [.ksu'taendgant] s math kotan- 

gens 
cote [kaut] s koliba, staja, kućica, zaklo- 

nište (za životinje) | đove-~ golubinjak; 
hen-~ kokošinjac 

co-tenant  [.kau'tenant]  s suzakupnik 
coterie [-kautari] s FT koterija; zatvoreno 

društvo; klika 
cottage ['kotidsj s koliba, (seoska) kućica; 

ladanjska kuća, (mala) vila, vikendica j 
~ cheese bijeli mekani sir; ~ industry 
kućna radinost, kućni obrt; ~ piano mus 
pijanino 

cottager [-kotiđja] s stanovnik seoske kuće, 
kolibar; mali seljak; US onaj koji ljetuje 
u vlastitom ljetnikovcu 

cottar (cotter) [-kota] s Scot mali seljak, 
sitni poljoprivrednik 

cotter1 ['kota] s -» cottar 
cotter8 [-kota] s (poprečni) klin, rascjepka, 

zavrnjka 
cottier [-kotia] s kolibar; Ir mali seljak 

(zakupnik) 
cotton f'kotn] s pamuk; bot pamučika (~- 

plant); pređeni pamuk (~ yarn); (pa- 
mučni) konac; pamučnina, katun, cic | 
~s pl pamučne tkanine, pamučna roba; 
~ batting US (pamučna) vata; ~ cake 
agr pogača od pamučnog sjemenja; ~ 
seed oil pamučno ulje 

cotton  ['kotn] vi fig slagati se, simpatizi- 
rati (with a p) | to ~ to a p (za)voljeti 
koga; to ~ to a th sprijateljiti se s čime 

cotton on ['kotn'on] vi si razumjeti, shva- 
titi (to) 

cotton up ['kotn'Ap] vi fam sprijateljiti se 
(to a p s kime); zavoljeti (to a p koga), 
(prijateljski) približiti se (to a p komu) 

cotton-grass ['kotngrais] s bot vrste pamu- 
čike i biljki s bijelim svilenastim nitima 

cotton-mill [-kotnmil] s pređionica pamu- 
ka; tvornica pamučne robe 
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cottonocracy [kot-nokrasi] s f am magnati 
trgovine pamukom 

cotton-plant ['kotnpla:nt] s bot pamučika, 
pamuk 

cotton-spinner f'kotn.spina] s 1. prelac pa- 
muka 2. vlasnik predionice pamuka 

cotton-tail ['kotnteil] s zool (divlji) kunić 
cotton-wool [.kotn'wul] s (sirovi) pamuk; 

med vata 
cottony ['kotni] adj pamučast; poput pa- 

muka; pahuljast 
cotyledon [,koti'li:dn] s Lat bot supka, ko- 

tiledon 
cotyledonous [.koti'liidanss] adj sa supkom, 

s kotiledonom 
couch1 [kautj] s 1. ležaj, ležaljka, počivalj- 

ka; kauč; poet postelja 2. osnovni sloj 
(~ of paint) 

couch [kautj1] vt/i I. vt 1. položiti, (to be 
~ed) ležati (on na) 2. uperiti (koplje) 3. 
zaodjenuti (misli riječima), izraziti (in); 
sakriti 4. med skinuti (mrenu) 5. to -~ 
malt prostrti ječam da proklija (kod pri- 
ređivanje slada) II. vi (o životinjama) 1. 
leći, ležati (u brlogu); čučati, šćućuriti se, 
ležati sakriven (u zasjedi) 

couch2  [kautj]  s bot (—grass) pirevina 
couchant ['kautjent] adj her koji leži uzdi- 

gnute glave (a lion /~) 
couchette [kurjet] s Fr rly kušet 
cougar [-ku.'ga] s puma, kuguar 
cough [kof] s kašalj, kašljanje; si prizna- 

nje (zločina) | fam churchyard ~ suši- 
čav kašalj; (w)hooping-~ hripavac 

cough [kaf] vi kašlj ati 
cough   down   f'kaf'daun]   vt   kašljanjem 

ušutkati 
cough out [-kof'aut] vt iskašljati, izbaciti 
cough up [-kaf'Ap] vt iskašljati, izbaciti; 

si pokazati, iznijeti na vidjelo; si pri- 
znati   (zločin),   »propjevati«;   si  iznijeti 

pare na sunce, izrigati (lovu) 
could [kud] pret od can 
coulee ['ku:li:] s US (presušeno) duboko, 

strmo korito (rijeke) 
coulisse [kui'liis] s Fr theat kulisa; tech 

greda s utorom po kojoj nešto klizi 
coulomb [-kuilom] s el kulon, amper-se- 

kunda 
coulter (colter) [-kaulta] s crtalo, nož (plu- 

ga) 
council [-kaunsl] s sabor; eccl koncil, 

crkveni sabor; savjet, vijeće, (savjeto- 
davna) skupština; hist državno vijeće [ 
Privy Council (englesko) tajno državno 
vijeće; Council of State (neenglesko) dr- 
žavno vijeće; County Council admini- 
strativno vijeće grofovije; ~ estate op- 
ćinske stambene zgrade; a ~ of war ratno 
vijeće 

council-chamber    ['kaunslitfeimba]    s   vi- 
jećnica, dvorana za vijećanje 
councillor  ['kaunsala] s vijećnik, član vi- 
jeća 

councillorship ['kaunsalajip] s čast ili slu- 
žba vijećnika 
councilman  ['kaunslman]  s vijećnik, član 

(gradskog) vijeća 
counsel ['kaunsl] s 1. vijećanje, savjeto- 
vanje 2. savjet 3. jur odvjetnik; zastu- 
pnik; pravni savjetnici (u parnici) | ~ 
for the defence branitelj; -~ for the pro- 
secution odvjetnik tužitelja; to take (ili 
hold) ~ (po) savjetova ti se (with sa); 
to take ~ together (međusobno) posavje- 
tovati se; to keep one's (own) ,~ (za)drža- 
ti (nešto) za se, šutjeti (o čemu), tajiti; 
a ~ (ili ~s) of perfection izvrstan sa- 
vjet koji je nemoguće slijediti 
counsel ['kaunsl] vt (koga) savjetovati, 
(komu) dati savjet (to do); preporučiti 
(a th to a p) 
counsellor ['kaunsla] s savjetnik; Ir & US 

jur odvjetnik 
count1 [kaunt] s 1. brojenje, računanje; ra- 
čun 2. broj; zbroj, rezultat 3. jur točka 
optužbe 4. obzir 5. pari (~- out) odlaga- 
nje, odgađanje (to keep ~ (of) točno bro- 
jiti (što), voditi na broju (što), ne gubiti 
pregled (nad); to lose ~ (of) (po)griješiti 
u brojenju, zaboraviti broj (čega), izgu- 
biti pregled (nad čime); to take ~ of 
(po)brojiti; obazirati se na; to take no 
~ of ne uzeti u obzir, ne obazirati se na; 
box to take the ~, be out for the ~ biti 
proglašen nokautiranim 
count [kaunt] vt/i I. vt 1. (z)brojiti; (iz)ra- 
čunati, (over) prebrojiti 2. uračunati, za- 
računati 3. držati, smatrati (to ~ lije a 
burden; to be ~ed a lady; to ~ oneself 
happy) II. vi 1. brojiti; računati 2. vri- 
jediti, važiti 3. osloniti se, računati ([wp]- 
on na) | that does not ~ to nije od va- 
žnosti, to ne vrijedi; to ~ without one's 
host praviti račun bez krčmara; Scot to 
~ kin biti u očitom srodstvu (with sa); 
to ~ (th) against p upis(iv)ati (što) u zlo, 
govoriti protiv koga; to ~ (p) among 
ubrajati se (ili koga) među; to ~ the 
house (coll to ~ noses) utvrditi broj 
prisutnih 
count down f'kaunt'daun] vi odbrajati se- 

kunde (natraške, prije lansiranja rake- 
te itd.) 

count for ['kaunt'fa:] vi vrijediti, biti od 
važnosti | to ~ much biti od velike va- 
žnosti, mnogo vrijediti, mnogo značiti; 
to ~ little biti od male važnosti, malo 
vrijediti, malo značiti 
count in ['kaunt'in] vt uračunati 
count on f'kaunt'on] vi računati na, oslo- 
niti se na, uzdati se u 
count out ['kaunt'aut] vt izbrojiti; US (ko- 

ga) izuzeti, ne uzeti u obzir; pari odgo- 
diti, odložiti | to be counted out biti pro- 
glašen nokautiranim; pari to count the 
House out odgoditi sjednicu zbog nedo- 
voljnog broja prisutnih članova 
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count up f'kaunt'Ap] vt izbrojiti, pobro- 
jiti, zbrojiti 

count2 [kaunt] s (neengleski) grof 
count-down ['kaunt'đaun] s odbrajanje 

sekunda (prije lansiranja rakete itd.) 
countenance f'kauntanans] s 1. obraz, lice 

2. izraz lica, izgled, pogled; držanje 3. 
duševni mir, spokoj stvo, pribranost 4. 
fig pomoć, potpora (to give ~ to a p) \ to 
keep one's ~ ostati miran, ne zbuniti se; 
to keep in ~ bodriti, davati (moralnu) 
podršku; to put out of ~ zbuniti, smesti; 
to stare out of ~ zbuniti, smesti zure- 
njem; Knight of Sorrowful Countenance 
Vitez Tužnog Lica 

countenance ['kauntanans] vt 1. (što) odo- 
bravati, trpjeti 2. (koga) podupirati, bra- 
niti, štititi, pomagati; bodriti, hrabriti 

counter1 [-kaunta] s 1. brojilac, računar 2. 
brojilo, brojač, računalo 3. žeton, tantuz; 
kuglica (na računalu) 4. blagajnički stol, 
blagajna; dućanski stol, tezga, šank | phys 
Geiger ~ Geigerov brojač 

counter2 ['kaunta] s dio između vrata i 
prsiju, grudno duplje (konja); mar zaob- 
ljeni dio krme nad kormilom (broda) 

counter3 [-kaunte] s sport protuudarac, 
kontra, pariranje 

counter f'kaunte] adu u protivnom smjeru 
(to go, run ~); fig protivno, nasuprot, 
protiv (to) 

counter ['kaunta] adj protivan 
counter ['kaunta] vt/i I. vt fig uzvratiti, 

uzvraćati, suprotstaviti II. vi box pari- 
rati; učiniti protupotez, poduzeti protu- 
mjere, parirati 

counteract [.kaunts'rsekt] vt raditi protiv, 
djelovati protivno, suzbi(ja)ti; parirati; 
neutralizirati; osujetiti, ometati, spri- 
ječiti 

counteraction [ikaunts'reekjn] s protivno 
djelovanje, protivan učinak; osujećenje; 
odolijevanje; protivljenje; pariranje, pro- 
tuakcija 

counteractive [.kaunta-raektiv] adj (~ly 
odo) koji djeluje protivno 

counter-agent [-kauntar.eiđsant] s sredstvo 
koje ima protivno djelovanje; sila koja 
djeluje suprotno 

counter-attack ['kauntara.task] s protuna- 
pad 

counter-attack ['kauntara.teek] vt/i izvršiti 
protunapad (na) 

counter attraction ['kauntara'trakjan] s su- 
protno privlačenje, privlačnost u suprot- 
nom smjeru 

counterbalance ['kaunta.baelans] s protu- 
teža (to); ravnoteža 

counterbalance [.kaunta-baelans] vt držati 
(čemu) protutežu; uravnotežiti; držati (što) 
u ravnoteži; com izravnati 

counterblast [fkauntabla:st] s udarac pro- 
tivnog vjetra, protuudarac; fig snažno 
protivljenje, žestoko uzvraćanje 

counter-blow  [-kauntablau]  s protuudarac 
counter-bond f'kauntsbond] s com revers, 

(protiv)priznanica 
counterchange [.kaunta'tjeinds] vt/i izmi- 

jeniti, zamijeniti 
countercharge ['kauntatja.-ds] s jur protu- 

tužba 
countercharge f'kauntatjaids] vt uzvratno 

optužiti; jur iznijeti protuoptužbu (a p 
with protiv koga zbog) 

countercheck [-kauntatjek] s protuđjelova- 
nje; fig zapreka; otpor; protupotez | to be 
a ~ to a th nešto sprečavati 

counter-claim ['kauntakleim] s protutra- 
žbina, protuzahtjev 

counter-claim ['kauntakleim] vt/i I. vt 
(svotu) tražiti kao protuzahtjev, zahtije- 
vati kao protutražbinu II. vi (to ~ for 
a th) nešto zahtijevati kao protutražbinu 

counter-clockwise [.kaunta-klokwaiz] adu 
suprotno kazaljci sata 

counter-current [.kaunta'kArant] s protu- 
struja 

counter-deed [-kauntadiid] s protuprizna- 
nica, revers 

counter-effect f'kauntari.fekt] s protudje- 
lovanje, protuučinak 

counter-espionage [.kauntar'espjsnaig] s 
protušpijunaža 

counterfeit ['kauntafit] adj krivotvoren, 
patvoren, neprav; fig prividan, lažan, hi- 
njen 

counterfeit ['kauntafit] s 1. patvorina, kri- 
votvorina, falsifikat, imitacija; krivotvo- 
ren novac; nedopušteno preštampavanje; 
plagijat 2. varalica, licemjer 

counterfeit ['kauntafit] vt 1. oponašati, imi- 
tirati 2. patvoriti, krivotvoriti, falsifici- 
rati; preštampati; plagirati 3. hiniti 

counterfeiter ['kauntafita] s 1. oponašatelj, 
imitator 2. krivotvoritelj, falsifikator 3. 
varalica, licemjer 

counterfoil ['kauntafoil] s kupon, kontrolni 
listić, matica (cedulje iz bloka); namira; 
com apoen; kupon; talon 

counterfort f'kauntafoit] s archit podupi- 
rač, potpornjak 

counter-insurance    f'kauntarin.Juarans] s 
uzajamno osiguranje, reosiguranje, rea- 
sikuracija 

counter-intelligence [-kauntarin-telidsans] s 
kontraobavještajna služba 

counter-jumper ['kaunta.dsAmpa] s si & 
derog trgovački pomoćnik, momak u du- 
ćanu 

countermand [,kaunta'ma:nd] vt opozvati 
(naredbu); otkazati (narudžbu); poništiti; 
jur ukinuti (naredbu), proglasiti nište- 
tnim 

countermand [.kaunta'maind] s opoziv (na- 
redbe); otkaz (narudžbe); jur poništenje, 
ukinuće 

countermarch [-kauntamaitj] s mil marš u 
suprotnom smjeru 
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countermark ['kauntamask] s com dodatna 
oznaka, suoznaka, nuzznak, protivžig 

countermine   ['kauntamain]   s  mil  protiv- 
mina, protulagun; fig protuplan 

countermine ['kauntamain] vt/i mil posta- 
viti proti vminu; fig (što) (nastojati) osu- 
jetiti protuplanom 

counter-move  ['kauntamuiv]  s fig protu- 
potez 

counter-order ['kaunta.roida] s protuzapo- 
vijed, protunalog 

counterpane   ['kauntapein]   s   pokrivač   za 
krevet 

counterpart   ['kauntapa.'t]   s   1.  stvar  koja 
dopunjuje drugu, koja pristaje uz drugu 
(to) 2. prijepis, dvogupka, duplikat, ko- 

counterplot ['kauntaplot] s fig protunapad, 
protuplan, protivna osnova 

counterplot   f'kauntaplDt]   vi/t  raditi  pro- 
tiv,  snovati  protivno,  (nastojati)  osuje- 
titi 

counterpoint ['kauntapoint] s mus kontra- 
punkt 

counterpoise  ['kauntapoiz]  s  1. protuuteg, 
krak (vage) s protuutegom 2. protuteža 
(to); ravnovjesje, ravnoteža 

counterpoise ['kauntapDiz] vt djelovati kao 
protuteža, držati u ravnoteži, podržavati 
ravnovjesje; izjednačiti težinu; fig urav- 
notežiti; izravnati; djelovati protivno 

counter-reformation   ['kauntarefs,meijn]   s 
eccl protureformacija 

counter-revolution     ['kauntsrava,lu;Jnl     s 
kontr arevoluci j a 

counterscarp [-kauntaskaip] s fort vanjski 
nagib rova, bedema, protustrmen 

countershaft   ['kauntajarft]   s  tech  vratilo 
predložnika 

countersign f'kauntasain] s 1. mil lozinka, 
parola 2. znak raspoznavanja 

countersign   ['kauntasain]   vt   supotpisati, 
potvrditi potpisom 

countersink [.kaunta'sink] vt (countersunk, 
countersunk)   tech   izgledati,    frezovati 
(vrh rupe za vijak i dr.); upustiti (glavu 
vijka) 

counter-slip ['kauntaslip] s protuprimka 
counterstroke  ['kauntastrauk]  s protuuda- 

r(ac), odboj 
countersunk  ['kauntasAnk]  adj tech upu- 

šten, uduben 
countervail ['kauntaveil] vt/i I. vt izjedna- 

čiti II. vi vrijediti jednako toliko (koliko) 
counterweigh f'kauntawei] vt —> counterba- 

lance 
counterword [fkauntawa:d] s riječ koja je 

dugom upotrebom izgubila svoje pravo 
značenje 

counterwork ['kauntawaik] s protivni rad; 
mil protuutvrda 

counterwork [-kauntawaik] vt/i I. vt raditi 
protiv   (koga);   (nastojati)   osujetiti   (što) 
II. vi raditi protiv 

countess f'kauntis] s grofica 
counting ['kauntiQ] s brojenje, računanje 
counting-frame f'kauntirifreim] s računa- 

lo, abakus 
counting-house ['kauntinhausj s com ured, 

poslovnica, pisarnica, kontoar 
countless ['kauntlis] adj (~ly adv) bezbro- 

j(an), nebrojen 
count-out ['kaunt'aut] s pari odlaganje, od- 

gađanje 
countrified (countryfied) f'kAntrifaid] adj 

seljački, seoski; poseljačen 
country ['kAntri] s 1. kraj, okolina 2. fig 

područje 3. zemlja, država; postojbina, 
zavičaj, domovina 4. narod (neke zemlje) 
5. ladanje, priroda, selo l pari to go to the 
~, to appeal to the ~ raspisati izbore 
ili referendum (on o); in the ~ na 
ladanju, na selu; to go into the ~ ići na 
selo, na ladanje, izvan grada; US God's 
(own) ~ Sjedinjene Države; ~ dance 
(engleski) narodni ples; <~ gentleman 
vlastelin, zemljoposjednik; pol ~ party 
stranka koja promiče interese poljopri- 
vrednika; ~ policeman žandar 

country-bred ['kAntribred] adj odgojen na 
selu 

country cousin ['kAntri,kAzn] s hum rođak 
sa sela (seoskog izgleda ili seoskih obi- 
čaja) 

country-folk ['kAntrifauk] s seljani, seosko 
stanovništvo 

country-house [.kAntri'haus] s (vlasteoski) 
seoski dvorac; ladanjska kuća, ljetniko- 
vac 

countryman f'kAntriman] s (pi countrymen 
[•kAntriman]) 1. seljak; čovjek sa sela 2. 
zemljak; stanovnik 

country-seat [,kAntri'si;t] s vlasteoski dvo- 
rac, seoski dvor, vlastelinski dvor 

country-side ['kAntrisaid] s kraj, okolica, 
okolina; pokrajina; selo, priroda 

country-woman f'kAntrLwuman] s (pZ 
country-women f'kAntri.wimin]) 1. selja- 
kinja, seljanka 2. zemljakinja 

county ['kaunti] s grofovija; (administra- 
tivni) okrug; pokrajina | ~ town (US ~ 
seat) sjedište okruga; ~ council vijeće 
grofovije; pokrajinsko vijeće; ~ court 
pokrajinski sud; ~ family vlastelinska 
obitelj; the ~ vlastelinske obitelji, vla- 
stela 

county borough ['kaunti'bAra] s (pokra- 
jinski) grad od više nego 50 000 stanov- 
nika (koji sačinjava administrativni 
okrug) 

coup [ku:] s Fr (uspješan) udarac, potez 
coup d'etat [.kuidei'ta:] s Fr državni udar, 

puč, prevrat 
coupe f'kuipei] s Fr kupe (zatvorena ko- 

čija); auto s dvoja vrata i ukošenim stra- 
žnjim dijelom 

couple ['kApl] s par; dvoje; zaljubljeni par, 
bračni par | a ~ of dva, dvoje 
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couple ['kApl] vt/i I. vt 1. spojiti, svezati 
(with) 2. rly sk9pčati, prikopčati 3. (s)pa- 
riti; vezati u brak 4. povez(iv)ati u mi- 
slima (with) U. vi pariti se 

coupler [fkApla] s 1. onaj koji veže, spaja, 
skopčava 2. mws spoj (registra, oktava, 
manuala, pedala kod orgulja) 3. rodio 
kalem veze 

couple-skating [-kApl.skeitin] s sport kli- 
zanje parova 

couplet ['kAplit] s kuplet 
coupling f'kAplin] s spajanje, kopčanje, 

sjedinjenje; parenje; tech. spojka; rly 
spojnica, kvačilo 

coupon ['kuipon] s Fr odrezak, kupon; bon, 
naputnica, doznaka; abonentska karta | 
football ~ listić sportske prognoze 

courage f'kArids] s hrabrost, srčanost; od- 
važnost | to take one's ~ in both hands 
sakupiti odvažnost; to have the ~ of 
one's convictions imati smjelosti postu- 
piti prema svome uvjerenju; Dutch ~ 
hrabrost pijanoga; to pluck up ~, to take 
~, to muster up ~, to summon up ~ od- 
važiti se 

courageous [ka'reidsas] adj (~ly adv) hra- 
bar, srčan, odvažan 

courier ['kuria] s FT 1. kurir; glasnik; te- 
klić 2. konačar, putni maršal 3. vjesnik 
(naslov novina) 

course [ko:s] s 1. hod; vožnja, put(ovanje) 
2. put(anja); mar kurs; smjer 3. utrka 
4. trkalište (golf-~ igralište za golf) 5. 
hunt hajka, lov (na zečeve i dr.) 6. com 
tečaj, kurs (novca i dr.); notiranje 7. tok, 
tijek, razvoj (~ of events); napredak 8. 
karijera, životno poprište 9. postupak, na- 
čin 10. običaj 11. (učevni) tečaj, niz pre- 
davanja (~ of lectures) 12. ponavljanje 
prema ustaljenom redu (med: ~ of treat- 
ment kura, liječenje) 13. cul pojedino 
jelo (u kojem obroku) 14. archit sloj, red, 
naslaga I mar main ~ veliko jedro; fore 
~ prednje jedro; med ~s pl menstrua- 
cija, perioda; in ~ of u toku; in the ~ 
of tokom, za vrijeme; in (the) ~ of time 
s vremenom; by ~ of po, prema; in due 
~ u svoje vrijeme, na vrijeme, blago- 
vremeno; of ~ naravno, dakako, svaka- 
ko; a matter of ~ naravna stvar, stvar 
sama po sebi razumljiva; ~ of exchange 
mjenični tečaj, devizni kurs; lit & fig to 
stay the ~ ustrajati do kraja, ne popu- 
štati; to run its ~, to take its ~ ići svo- 
jim tpkom ili putem; fig he took to evil 
~s pošao je krivim putem 

course [kois] vt/i 1. vt 1. loviti, goniti, 
hajkati psima 2. goniti, progoniti, tjerati 
II. vi trčati, juriti (through) 

courser f'koisa] s poet brz konj 
coursing ['koisin] s sport hajka, lov psima 
court [kait] s 1. đvor(ište); (mali) trg; igra- 

lište (tennis-~) 2. dvor; dvorjani; (kra- 
ljevska) vlada Velike Britanije (the Court 

of St. James's britanski kraljevski dvor); 
službeno primanje na dvoru (to be pre- 
sented at ~) 3. sud(nica); sudište 4. udva- 
ranje | High Court of Parliament skup- 
ština parlamenta; ~ of law, ~ of justice, 
law ~ sud(nica); court of Admiralty ad- 
miralitetski sud; US General Court le- 
gislatura New Hampshirea ili Massachu- 
settsa; High Court of Justice vrhovni sud 
za Englesku i Wales u Londonu; the 
Court of Appeal apelacioni odjel vrhovnog 
suda u Londonu; the Court of Session 
vrhovni građanski sud (u Škotskoj); at ~ 
na dvoru; in ~ na sudu; in open ~ na 
javnoj raspravi; out of ~ koji ne dolazi 
u obzir; jur izvansudski(m putem); fig 
to put oneself out of ~ svojim ponaša- 
njem ne zavri jediti saslušanje; to bring 
(in)to ~, to put into ~ iznijeti pred sud, 
tužiti; to go into ~ tužiti; to pay ~ to 
udvarati komu 

court [koit] vt/i I. vt 1. (kome) udvarati; 
ulagivati se komu 2. ulagivanjem nasto- 
jati postići (to do); navesti (into, to) 3. 
fig nastojati steći; tražiti (to <~ sleep); 
izazivati (opasnost) 

court-card [-koitkaid] s figura (u kartama) 
court-day [-koitdei] s dan zasjedanja suda 
courteous ['kaitjas] adj (~ly adv) uljudan, 

učtiv 
courteousness ['ksitjssnis] s uljudnost, uč- 

tivost 
courtesan (courtezan) [.koiti'zasn] s milo- 

snica, kurtizana 
courtesy1 ['kaitisi] s uljudnost, učtivost; su- 

sretljivost, uslužnost, ljubaznost | by ~ 
of iz susretljivosti, dobrotom 

courtesy2 (curtesy) ['kaitisi] s kniks (na- 
klon sagibanjem koljena) 

court-guide ['koitgaid] s popis osoba koje 
dolaze u obzir za pozivanje na službena 
primanja na dvoru 

court-house f'koithaus] s sud(nica); US 
i administrativna zgrada okruga 

courtier [-ko.'tja] s dvorjanin 
courtly ['koitli] adj udvoran, uljudan, učtiv 
court-martial [.ko;t'ma:jal] s mil vojni 

sud 
court-martial [,ko:t'ma:Jsl] vt mil suditi 

pred vojnim sudom, izvesti pred vojni 
sud 

court-plaster [,ko:t'pla;sta] s flaster 
court-room ['koitrum] s sudnica 
courtship ['kDitJip] s udvaranje; prosidba, 

prošenje; fig ulagivanje 
courtyard ['ko;tja:d] s dvorište 
cousin f'kAzn] s bratučed, bratić; bratu- 

čeda, sestrična; rođak, srodnik [ my se- 
cond ~ moj drugi bratučed (dijete prvog 
bratučeda moga oca ili majke); to call 
~s with smatrati se u rodu sa; my first 
~ once removed dijete moga prvog bra- 
tučeda; ~ Jacky nadimak za stanovnika 
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Corn walla; own  ~, first  ~, full  ~,  ~ 
german prvi bratučed, prva sestrična 
cousinhoođ ['kAznhud] s srodstvo, rodbina 
cousinly ['kAznli] adj rođački, bratski 
cousinship f'kAznJip] s —> cousinhoođ 
cove1 [kauv] s draga, dražica, mali zaljev; 

archit svod 
cove [kauv] vt nadsvoditi, presvoditi, po- 

kriti svodom 
cove2 [kauv] s si momak, čovo, klipan 
covenant [-kAvanant] s 1. ugovor, pogodba; 
(pismena) obaveza; jur pečatom potvrđe- 
ni međunarodni ugovor (Covenant of the 
League of Nations) 2. jur klauzula ugo- 
vora 3. eccl savez; bibl zavjet (Old and 
New Covenant) \ bibl Ark of the Cove- 
nant zavjetni kovčeg 
covenant ['kAvanant] vtli I. vt ugovoriti, 

utvrditi, utanačiti; obećati II. vi pogoditi 
se, nagoditi se, sporazumjeti se, složiti se 
(with a person); obavezati se, zadati vje- 
ru (to do; that) 

covenanted ['kAvanantid] adj ugovoren, uta- 
načen, ugovorom prihvaćen ili obvezan 

Covent Garden ['kovant'gaidn] s londonska 
tržnica voćem i povrćem (na veliko) 

coventrate pkovantreit] vt razoriti zračnim 
bombardiran j em 

coventrize [-kovantraiz] vt —» coventrate 
Coventry ['kavantri] s (grad u grofoviji 
Warwick) | to send a p to ~ ne htjeti se 
s kim družiti, prekinuti veze s kim, po- 
slati koga do đavola, poslovno bojkoti- 
rati 
cover f'kAva] vt 1. pokri(va)ti, prekri(va)ti 

(with) 2. to be ~ed fig biti obuzet (with 
čime) 3. posuti (with) 4. presvući; omotati, 
zagrnuti 5. (životinju) opasati, skočiti na 
(pri parenju) 6. sakriti, prikri(va)ti; fig 
sakriti, zakriti, tajiti, prešutjeti 7. (za)- 
štititi, braniti (from); osigurati 8. com 
pokri(va)ti (trošak); (is)platiti, podmiriti, 
namiriti; nadoknaditi; izravnati 9. obu- 
hvaćati, obuhvatiti, sadržavati 10. obra- 
đivati (the book ~s new ground) 11. pri- 
hvatiti (okladu) 12. prijeći, prevaliti (put) 
13. mil držati na nišanu; sport & mil po- 
krivati 14. (novinarstvo) obavještavati 
o | ~ed button presvučen gumb; ten ~cđ 
court dvorana 

cover in ['kAvarin] vt pokriti, prekriti 
cover over ['kAvarauva] vt natkriti 
cover up [-kAvar'Ap] vt pokriti; fig prikriti, 
zabašuriti | fig to ~ one's tracks zamesti 
svoj trag, prikrivati svoju djelatnost 
cover   ['kAva]  s  1. pokrivač,  pokrivalo 2. 
pokrov(ac);   poklopac;   zaklopac   3.   tok, 
plašt, navlaka 4. omot, kuverta 5. korice, 
uvez (knjige) 6. vanjski plašt (gume kod 
dvokolice)   7.  zaklon  (from  od,  protiv); 
okrilje (mraka), zaštita 8.  skrovište (ži- 
votinja);  guštik,  šikara  9.   com  pokriće 
10. prostirak, stolni pribor za jednu oso- 
bu 11. fig izlika (under the ~ of) \ from 

~ to ~ od korice do korice, od početka 
do kraja (knjige); under separate ~ u 
posebnom omotu, posebno; mil under ~ 
zaštićen, pod zaklonom; mil to take ~ 
potražiti zaklon, zakloniti se; to break ~ 
(divljač) izići iz skrovišta, doći na čistinu; 
US ~ charge doplatak (u restauraciji 
za glazbu itd.) 

coverage f'kAvarids] s izvještavanje | it 
got a widespread ~ in the press o tome 
se opširno pisalo u tisku, štampi 

coverer f'kAvara] s mil vojnik u drugoj 
vrsti 

covering ['kAvarirj] s 1. pokrivanje 2. po- 
krivalo; pokrov(ac); materijal za pokri- 
vanje (poda, krova); odjeća; com pokriće 
3. fig izgovor, izlika 

covering letter ['kAvarirj.leta] s popratno 
pismo 

covering note ['kAvarirjnaut] s com nota o 
pokriću (osiguranja) 

covering party ['kAvarirj.pa:ti] s mil zašti- 
tni odred 

coverlet  ['kAvalit] s krevetni pokrivač 
cover note [.kAva-naut] s —> covering note 
covert [-kAvat] adj (~ly adv) tajan, skro- 

vit, sakriven; prikriven (threat, glance); 
jur udata 

covert ['kAvat] s skrovište, zaklon, utočište; 
šikara, guštik | ~s pl pokrivna pera 
(ptica); to draw a ~ pretražiti guštik, 
šikaru (u lovu na lisice) 

covert-coat   [.kAvat'kaut]   s   lagan   kaput 
coverture ['kAvatjua] s pokrov, pokrivalo; 

zaklon, zaštita; jur položaj udate žene 
covet [-kAvit] vt (po)željeti; priželjkivati, 

žudjeti za, gramziti za 
covetable ['kAvitabl] adj poželjan; dosto- 

jan žudnje, vrijeđan da se poželi 
covetous f'kAvitas] adj (~ly adv) željan, 

(po)žudan, pohlepan, lakom (of za); gram- 
žljiv 

covetousness ['kAvitasnis] s pohlepa, požu- 
da, lakomost; gramzljivost 

covey ['kAvi] s leglo, (malo) jato (jarebica); 
fig jato, mala skupina 

cow [kau] s krava; ženka (slona, nosoroga, 
kita)  |  the ~ with iron tail pumpa 
(kojom se »krsti« mlijeko) 

cow [kau] vt zas traši ti, zaplaši ti |  to ~ 
a person into nekoga zastrašivanjem na- 
tjerati na 

coward [-kauad] s kukavica, strašljivac 
coward ['kauad] adj (~ly adv) strašljiv, 

plašljiv, kukavički 
cowardice ['kauadis] s strašljivost, plašlji- 

vost, malodušnost, kukavičluk 
cowardliness  ['kauadlinis] s —> cowardice 
cowardly ['kauadli] adj kukavički, plašljiv, 

malodušan; podao, nizak 
cow-bane ['kaubein] s bot trubeljka 
cowboy  ['kauboi] s kravar; US kauboj 
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cow-catcher ['kau.kaetja] s US rly plug, 
branik (pred lokomotivom) 

cower f'kaus] vi šćućuriti se; čučiti, čuč- 
nuti; fig sakriti se, pokloniti se (iz straha) 

cow-fish ['kaufiJl s zool morska krava 
cowhand f'kauhaend] s —> cowherd 
cowherd ['kauhaid] s kravar; govedar 
cowhide ['kauhaid] s kravlja koža; remen 

ili bič od kravlje kože 
cowhide ['kauhaid] vt bičevati (remenom 

od kravlje kože) 
cowhouse ['kauhaus] s staja za krave 
cowish ['kauij] adj poput krave 
cowl1 [kaul] s kukuljica; plašt s kukulji- 

com; (pomična) kapa na dimnjaku 
cowl2 (coul) [kaul] s čabar, kabao (sa dvije 

ručke) | ~ staff čabrenjak (motka na 
kojoj se nosi kabao) 

cowling ['kaulirj] s aero (ukloniv) metalni 
pokrov motora 

cowman f'kauman] s kravar, mužar 
co-worker [ikau'waiks] s suradnik, surad- 

nica 
cowpox [-kaupoks] s med (kravlje) boginje 
cow-puncher [-kau.pAntJa] s US —> cowboy 
cowrie (cowry) ['kauri] s kauri-školjka; no- 

vac od kauri-školjke (u Africi i južnoj 
Aziji) 

cowshed f'kaujed] s staja za krave 
cowskin [-kauskin] s kravlja koža 
cowslip [-kauslip] s bot jagorčevina, diviz- 

ma 
cox [koks] s kormilar; vođa (čamca) 
cox [koks] vt kormilariti; voditi čamac, za- 

povijedati čamcem 
coxcomb ['kokskaum] s tašta budala, kicoš 
coxcombical [•koks'kaumikal] adj (~ly 

adv) budalast, kicoški, tašt 
coxcombry ['kokskaumri] s taština, kicoš- 

tvo; kicošenje, prenemaganje, namješte- 
no ponašanje 

coxswain pkokswein] s mar kormilar; vođa 
čamca 

coxswained ['kaksweind] adj | ~ fours če- 
tverac s kormilarom 

coxswainless ['koksweinlis] adj | ~ fours 
četverac bez kormilara 

coxy [-koksi] adj -» cocky 
coy [koi] adj (~ly adv) čedan, skroman; 

stidljiv, bojažljiv, plah; prividno, tobože 
plah ili čedan | ~ of speech škrt na ri- 
ječima, mučaljiv 

coyish ['koii.f] odj (~Iy adv) malko stidljiv, 
bojažljiv 

coyness ['koinis] s čednost, skromnost; stid- 
Ijivost, bojažljivost, plahost 

coyote ['koiaut] s zool kojot, prerijski vuk 
coypu f'koipu:] s zool nutrija 
coz [kAz] s arch —> cousin 
coze [kauz] vi brbljati, probrbljati 
coze [kauz] s brbljanje 
cozen [-kAzn] vt prevariti, obmanuti, na- 

samariti (of, out of za); (prijevarom) na- 
mamiti (into doing) 

cozy ['kauzi] adj -» cosy 
crab1 [krseb] s zool rak(ovica); tech dizalo, 

dizalica, vitao; fam gubitak, šteta | ~s pl 
najmanji zgoditak pri kockanju; to turn 
out ~s ispasti mućak; mar to catch a ~ 
zapeti veslom, krivo zaveslati; astr the 
~ Rak 

crab [krseb] vt/i I. vt (o sokolima) izgrep- 
sti, pandžama kidati; fam oštro kuditi; 
prigovarati; zanovijetati; pokvariti, osu- 
jetiti H. vi grepsti; US si prigovarati, 
brundati | to ~ each other grepsti se i 
gristi; edible ~ kućar (Cancer pagurus); 
common shore ~ rak, račić (Carcinus 
moenas); spider ~ rakovica, grancigula 
(Maja squinado) 

crab2 [krseb] s 1. prigovor, zamjerka (to 
čemu) 2. zanovijetalo, čangrizalo 

crab-apple ['krseb.sepl] s bot divlja jabuka 
crabbed f'kraebid] adj (~ly adv) čangrizav, 

mrzovoljan, mrgodan, gunđav; žučljiv; 
zakučast, težak (stil, pisac); ružan, ne- 
čitljiv, črčkav (rukopis); trpak, kiseo 

crabby [-krasbi] adj (crabbily adv) čangri- 
zav, mrzovoljan; žučljiv, kiseo 

crab-louse ['kraeblaus] s ent zlouš, širokalj, 
široka uš 

crabtree ['krsebtri:] s bot divljika, divlja 
jabuka (stablo) 

crack [krsek] s 1. prasak, tresak; pucanj; 
fam oštar  udarac (a ~ on the head) 2. 
si duhovita primjedba, duhovit odgovor, 
duhovitost 3. pukotina, napuklina, režanj 
4. si provala; provalnik 5. luckastost, 
smušenost 6. si pokušaj 7. prostitutka j 
~s pl novosti; ~ of doom Sudnji dan, 
truba posljednjeg suda; !n a ~ začas, u 
tren oka; have a ~ at pokušati učiniti 
(nešto teško) 

crack [krsek] vt/i I. vt 1. pucketati, puckati 
(to ~ a whip pucnuti bičem) 2. smrskati; 
zdrobiti (orah); slomiti, razbiti; rascije- 
pati, raskoliti (the dish is ~ed zdjela je 
napukla; the voice is ~ed glas se mije- 
nja, mutira); razoriti, uništiti 3. chem ci- 
jepati (naftu) II. vi (na)pući; prsnuti, 
raspucati se, popucati; prasnuti, praska- 
ti, pucati; kvrcati, pucketati; napuknuti, 
mutirati (glas); si popustiti, klonuti | to 
~ a joke izvaliti šalu; fam to ~ a bottle 
(of wine) popiti bocu (vina); si to ~ a 
crib provaliti u kuću; to get ~ing primi- 
ti se posla 
crack down ['krsek'daun] vi US si oboriti 

se (on na) 
crack up f'kraek'Ap] vt/i fam I. vt hvaliti, 

kovati u zvijezde II. vi (iz)gubiti snagu 
(od starosti); slomiti se, izgubiti duševnu 
ravnotežu; aero srušiti se, smrskati se 

crack [krask] adj fam izvanredan, izvrstan, 
odličan, prvorazredan, majstorski 

crack [kraek] inter j tres!, praskac! 
crack-brained ['krsekbreind] adj luckast, 

smušen 
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crackdown [-krsekdaunj s US si racija 
cracker ['kraška] s 1. drobilica, razbijač 

2. raketa, žabica; praskavi bombon 3. 
si slom 4. si masna svota (novca) 5. US 
kreker | (a pair of) nut-~s krcaljka, 
krcalo, krcalica (za orahe), hrskač 

cracker-barrel ['krseka.baeral] adj US si 
neformalan, kavanski 

crackerjack ['kraekađsask] s US si odlična 
stvar; sjajan momak 

crackers  ['kraskaz] adj lud, luckast, šašav 
crack-jaw ['kraakdso:] adj fam koji se te- 

ško izgovara, na kom možeš jezik slomiti 
(riječ) 

crackle [-krsekl] s pucketanje, praskanje; 
štektanje | ~ china, ~ glass, ~ ware 
porculan, čaša, porculanska roba sa si- 
tnim ukrasnim pukotinama 

crackle ['kraekl] vi pucketati, praskati; šte- 
ktati 

crackling [-krseklin] s 1. pucketanje, pra- 
skanje 2. hrskava korica (pečenke) 

crackly [-kraskli] adj hrskav; pucketav 
cracknel ['krasknl] s baškot, tvrdo hrskavo 

pecivo 
crackpot ['kraskpot] s čudak, smušenjak 
crackpot ['kraekpot] adj smušen, ekscentri- 

čan, luckast 
craksman [-krseksman] s fam provalnik 
crack-up [-krsekAp] s neuspjeh; slom; su- 

dar; aero spuštanje na trup 
cracky ['kraški] adj (crackily adv) ispucan, 

s pukotinama; krhak;Jam brbljav; lud, 
smušen 

cradle ['kreidl] s kolijevka, zipka; jig dje- 
tinjstvo, kolijevka; med udlaga, sinja 
(za nogu); tech pomična skela, postolje; 
mar saone; košara za spašavanje brodo- 
lomaca; teleph vilica (za slušalicu); print 
daska (štamparskog stroja); min korito 
(za ispiranje zlata); agr vrsta kose (za 
žito) | fig the ~ of the deep more 

cradle ['kreidl] vt položiti u kolijevku; zi- 
bati, (u)ljuljati, uspavati; fig odgajati, 
njegovati; agr kositi (žito) posebnom 
vrstom kose; min ispirati (zlato) u koritu 
za ispiranje; teleph spustiti (slušalicu) 

cradling ['kreidlirj] s archit (drvena ili že- 
ljezna) okosnica; skela, postolje 

craft [kra:ft] s 1. vještina, spretnost, umje- 
šnost, umijeće 2. lukavština, preprede- 
nost 3. zanat, obrt 4. sg i pl ~ brod, plo- 
vni objekt; vozilo | the gentle ~ pecanje, 
ribolov; the Craft slobodni zidari; email 
~ mali brodovi 

craftiness ['kraiftinis] s lukavost, prepre- 
denost 

craftsman ['kra.'ftsman] s (pl craftsmen 
[•kraiftsman]) zanatlija, obrtnik, majstor 

craftsmanship ['kraiftsmanjip] s majstor- 
stvo, umješnost, umijeće, stručnost 

crafty [-kraifti] adj (craftily adv) lukav, 
podmukao, prepreden 

crag [krseg] s litica, greben, stijena, timor 
craggy  ['krasgi]  adj  (craggily adv)  kršan, 

goletan, pun litica 
cragsman ['kraegzman] s (pl cragsmen 

f'krsegzman]) vješt penjač 
crake [kreik] s ornith prdavac, hariš; zov 

prdavca; krik hariša 
crake [kreik] vi zagraktati, zakreštati 
cram [krasm] vt/i I. vt napuniti, (na)trpati 

(with); pretrpati, prepuniti; (perad) klju- 
kati, pitati; nabiti, nagruvati (into); si- 
lom uturati; (na)kljukati (znanjem); fam 
(na)bubati (za ispit) II. vi pohlepno jesti, 
žderati; prejesti se; fam bubati | fig to ~ 
down a p's throat komu što neprestano 
spominjati, utuvljivati, utuviti 

cram [kršem] s coll gužva, stiska; fam 
bubanje; si laž 

crambo ['kraembau] s igra stihovima | dumb 
~ šarada 

cram-full [.krsem'ful] adj natrpan, nagru- 
van, nabijen, krcat 

crammer [-krsema] s fam bubant; si laž; 
lažac 

cramp1  [krasmp] s med grč 
cramp2 [krasmp] s tech skoba, spojka, ve- 

zica, spona, klamfa 
cramp [krsemp] vt 1. med (z)grčiti 2. sti- 

snuti, pritijesniti; tech pričvrstiti sko- 
bom, sapeti sponom; fig sputa(va)ti, pri- 
ječiti [ ~ed handwriting stisnut, neči- 
tljiv rukopis 

cramp up ['kraamp'Ap] vt stisnuti, ste- 
gnuti 

cramp-frame ['krsempfreim] s tech stezač 
furnira 

cramp-iron ['kraamp.aian] s (željezna) skoba 
crampon ['krasmpan] s željezna kuka | ~s 

pl dereze 
cran [krsen] s Scot mjera za svježe sleđeve 

(160,6 1) 
cranage ['kreinids] s dizaličarina, pristojba 

za upotrebu dizalice 
cranberry ['krsenbari] s bot brusnica 
crane1 [krein] s ornith. ždral 
crane2 [krein] s tech dizalica, kran 
crane [krein] vt/i I. vt 1. ispružiti, istezati 

(vrat) 2. dići, dizati dizalicom II. vi ispru- 
žiti, istezati; istegnuti vrat; fig krzmati, 
oklijevati, ustuknuti (at pred) 

crane-fly ['kreinflai] s ent dugonogi ko- 
mar 

crane's-bill ['kreinzbil] s bot iglica, kačik 
cranial [-kreinial] adj (~ly adv) lubanjski 
cranium ['kreiniam] s (pl ~s, crania ['krei- 

nis]) anat lubanja 
crank1 [kraerjk] s tech ručica, ručka, obr- 

taljka, ručni pokretač, kurbl; poluga; 
koljeno (na cijevi) 

crank [krsenk] vt svinuti, saviti, pregibati; 
snabdjeti ručicom 

crank up ['kraerjk'Ap] vt mot upaliti mo- 
tor (ručnim pokretačem) 
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crank2 [kreenk] s izvrtanje riječi ili misli; 
luckasta, fiksna ideja; coll čudak, luc- 
kast čovjek, čovjek s fiksnim idejama, 
ekscentrik 

crank [kraarjk] adj mar nestabilan, koji se 
lako izvrne 

crankiness ['krserjkinis] s ćudljivost, muši- 
čavost, ekscentričnost 

crankle ['kraenkl] vi savi(ja)ti, iskriviti, 
izvinuti 

crankle [-krinki] s zavijutak, vijuga 
crankshaft [-krasnkjaift] s tech koljenčasta 

osovina; radilica 
cranky ['kraenki] adj (crankily adu) bole- 

žljiv; klimav, nesiguran; ćudljiv, hirovit, 
mušičav, smušen, ekscentričan; vijugav 

cranny ['krsni] s pukotina 
crap [krasp] s vulg govno; sranje; si be- 

smislica, glupost l have a ~ posrati se 
crap [kreep] vi vulg srati, posrati se 
crape [kreip] s text krep; flor 
craps [kraeps] s pl (sg constr) US si igra 

kockama 
crapulence ['kraepjulans] s proždrtjivost, 

neumjerenost u jelu ili piću; preždera- 
nost; mamurluk 

crapulent [-krsepjulant] ađj (~Iy adv) ne- 
umjeren (u jelu ili piću), proždrljiv; bo- 
lestan, mamuran od prekomjernog jela ili 
pića 

crapulous [-kraapjulas] ađj -* crapulent 
crapy [-kreipi] adj nabran, poput krepa 
crash [kreej] vi/t 1. vi prasnuti, prsnuti; 

tresnuti, razbiti se, rastepsti se; fig slo- 
miti se; stropoštati se (to ~ down); aero 
strovaliti se, srušiti se, survati se; sa štro- 
potom projuriti (through), naletjeti, zale- 
tjeti se (into, against u, na), sraziti se 
(together) II. vt razbiti, rastreskati, slo- 
miti, satrti; aero oboriti (avion); coll doći 
kamo nepozvan (to ~ a cocktail party) 

crash1 [kreej] s prasak, tresak, lom; sudar, 
sraz; aero udes, pad, survanje; fig slom; 
com krah 

crash2 [kraj] s vrsta grubog lanenog pla- 
tna (za ručnike i dr.) 

crash [kras J] ađj US f am strelovit; nagao; 
izvršen na brzinu 

crash [krsej] adv s praskom (a stone came 
~ through the window; to fall ~) 

crash-helmet ['krsej.helmit] s zaštitni šljem 
crash-land ['krasjlaend] vi aero prisilno se 

spustiti 
crash-landing ['kraej.lsendig] s aero prisil- 

no spuštanje 
crasis f'kreisis] s Gr gram sažimanje voka- 

la 
crass [kra2s] ađj (~ly adv) fig krajnji (~ 

stupidity), golem; potpun 
cratch [krsetj] s jasle 
crate [kreit] s velika košara; gajba, le- 

tvarica, sanduk 
crate [kreit] vt spakirati u sanduk 

crateful ['kreitful] s količina koja stane u 
jedan sahauk 

crater [-kreits] s JLat krater; grotlo, ždri- 
jelo 

craunch [kraintj] vili -*• crunch vt/i 
cravat [kra'vast] s kravata 
crave [kreiv] vt/i I. vt zahtijevati, tražiti; 

moliti, zaklinjati za što (for) II. vi čeznu- 
ti, žudjeti (for za) 

craven ['kreivn] ađj (~ly adu) kukavički, 
plašljiv | to cry ~ predati se 

craven ['kreivn] s kukavica, strašljivac 
craving [-kreivin] s žudnja, čežnja (for) 
craw [kroi] s guša, volja, putača (ptice) 
crawfish ['kroifij] s —> crayfish 
crawl [kroil] s puzanje, gmizanje | sport 

the ~ kraul; to swim ~ kraulati; to go 
at a ~ vrlo polagano ići, vući se; to go 
on a pub ~ ići (redom) od gostionice do 
gostionice (i piti) 

crawl [kro:l] vi puzati, gmizati; miljeti, 
vrvjeti (with čime); sport kraulati (stil 
plivanja); fig gmizati pred kim, ulagivati 
se komu (to) | I have a ~ing sensation 
prolaze me trnci, koža mi se ježi 

crawler ['kroila] s gmizavac, puzavac; uš; 
sport plivač kraula; fig puzavac, ulizica, 
šunjalo; taksi koji polako vozi u potrazi 
za mušterijom; tech gusjeničar | ~s pl 
(dječje) štramplice 

crawly ['kroili] ađj od kog se koža ježi, od 
koga prolaze trnci 

crayfish  ['kreifij] s zool (slatkovodni) rak 
crayon f'kreisn] s Fr krajon 
crayon [-kreian] vt Fr crtati krajonom; 

fig skiciratf 
craze [kreiz] vt zaluditi (~đ with mahnit 

od), učiniti ludim; ukrasiti (lončarsku 
robu) sitnim pukotinama | ~đ mahnit, 
(su)luđ, luđački 

craze [kreiz] s ludost, mahnitost; pomama, 
ludovanje, manija (for; for doing); ludo- 
rija I the latest ~ posljednja modna lu- 
dorija; to be the ~ biti u velikoj modi 

craziness ['kreizinis] s ludost 
crazy ['kreizi] adj (crazily adu) l. ispucan, 

raspucan, pun pukotina; raskliman, kli- 
mav, trošan, nesiguran; boležljiv 2. lud 
(with od); zanesen; lud, mahnit (about, 
for za čim, kim) | ~ paving opločenje 
nepravilnim pločama 

creak [kri:k] ui škripati, zaškripiti 
creak [kriik] s škripa(nje) 
creaky ['kriiki] ađj (creakily adu) škripav 
cream [kriim] s 1. vrhnje, skorup 2. cul 

krema 3. mast, krema, pasta 4. žućkasto- 
bijela krem-boja 5. fig krema, cvijet 
(the ~ of society); najbolji dio | clotted 
~ gust skorup (s kuhanog mlijeka); 
whipped ~ tučeno vrhnje; chem ~ of 
tartar vinski kamen, srijež; ice-~ sla- 
doled; cold ~ masna krema, krema za 
noć; vanishing ~ suha krema, krema za 
dan 

16    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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cream [kriim] vt obrati vrhnje, skinuti 
skorup; tući kremu (od žumanca); dodati 
vrhnja ili skorupa (čemu); jig obrati 
vrhnje (s čega) 

cream-cheese [,kri;m'tji:z] s mekan puno- 
mastan sir od neobrana mlijeka i vrhnja 

cream-coloured ['kri:m.kAl&d] adj blijedo- 
žut, krem 

creamer [-kriima] s posuda za vrhnje; 
plosnata zdjela za obiranje vrhnja; se- 
parator 

creamery [-krijmari] s tvornica maslaca i 
sira; mljekarstvo; mljekarnica 

cream-laid [,kri:nvleid] adj blijedožućkast i 
gladak (listovni papir) 

cream-wove [.kri.'m'wsuv] s —> cream-laid 
creamy ['kri:mi] adj (creamily adu) kre- 

mast, pjenast; blijedožućkast; poput 
vrhnja ili skorupa 

crease [kriis] s bora, nabor; pregib; maga- 
reće uho (u knjizi) | cricket bowling ~ 
crta pod vratima; popping ~ crta uda- 
ranja 

crease [kri;s] vt/i I. vt nab(i)rati, previ(ja)ti, 
presaviti; načiniti pregib, boru II. vi na- 
borati se, nabrati se; gužvati se 

creasy ['kri;si] adj nabran, naboran 
create [kri'eit] vt stvoriti, stvarati; sazdati; 

tvoriti, kreirati, činiti; prouzročiti; pro- 
izvesti; začeti, izazvati; izabrati, imeno- 
vati, učiniti (to čime, za što) | theat to ~ 
a part kreirati, interpretirati na posve 
nov način neku ulogu 

creation [kri'eijn] s 1. stvaranje 2. stvo- 
r(enje); svijet 3. tvorevina, proizvod; dje- 
lo; (modna) kreacija; theat kreacija; pro- 
izvođenje, izvođenje; izbor, imenovanje 
(the ~ of peers); plod (~ of imagina- 
tion) I the Creation svijet, kozmos 

creationism [kri'eijnizam] s teorija o Bo- 
žjem stvaranju svijeta 

creationist [krreijmst] s pristaša teorije o 
Božjem stvaranju svijeta 

creative   [kri'eitiv]  adj  (~ly adv)   stvara- 
lački, tvorački, kreativan 
creativeness    [kri'eitivnis]    s   kreativnost, 
stvaralačka snaga 
creator [kri'eita] s stvaralac; stvoritelj, 

tvorac; kreator 
creatress [kri'eitris] s stvoriteljica, stvara- 

lica; proizvođiteljica 
creature ['kriitja] s stvor(enje), biće; kre- 

atura; čeljade; fig marioneta | fellow ~ 
bližnji; living ~ živi stvor; si the ~ vi- 
ski; dumb ~s životinje; ~ comforts ma- 
terijalne ili tjelesne udobnosti, tjelesni 
užici 

creche [kreij] s Fr dječje jaslice 
credence ['kri.'dans] s vjera; vjerovanje; 

pouzdanje, povjerenje | to give ~ to, to 
attach ~ to vjerovati čemu, pridavati 
vjere čemu; letter of ~ vjerodajno pi- 
smo, pismena preporuka 

credential [kri'denjal] adj vjerodajni, kre- 
ditni 

credentials [kri'denjslz] s pi dipl, com 
vjerodajnice, vjerodajno pismo, akreditiv; 
pismena preporuka, svjedodžba 

credibility [.kredi'biliti] s vjerodostojnost, 
vjerojatnost [ the ~ gap razlika između 
onoga što tko kaže i onoga što je vjero- 
dostojno 

credible [-kredabl] adj vjerojatan, vjero- 
dostojan 

credibly [-kredabli] adv vjerodostojno; po- 
uzdano 

credit ['kredit] s 1. vjera, vjerovanje, po- 
vjerenje 2. vjerodostojnost, pouzdanost; 
dobar glas; ugled, čast (it does him ~ 
služi mu na čast); utjecaj; zasluga; pri-, 
znanje (to get ~ for dobiti priznanje 
za); US svjedodžba o završnom ispitu; 
pozitivan bod 3. com vjeresija, kredit (on 
~ na kredit); imovina; potražna strana 
(u knjigovodstvu), potraživanje; rastere- 
ćenje, korist; akreditiv | to give ~ to po- 
vjerovati čemu; fig to take ~ for biti 
zaslužan za; com to deal on ~ trgovati 
na vjeresiju; to carry (enter, pass, place, 
put) to a p's ~ (u)knjižiti u čiju korist; 
fig to give ~ (to a p for sth) priznati 
(komu što), pripisivati (komu što), odati 
(komu) priznanje (za što), upisati u čije 
dobro; fig to do a p ~, do ~ to a p, be 
to a p's ~, reflect ~ on a p služiti komu 
na čast; he is a ~ to his school njime 
se njegova škola može ponositi; com ~ 
sales prodaja na kredit; on ~ account na 
račun, na vjeresiju; letter of ~ kreditno 
pismo; blank ~ otvorena vjeresija, bjan- 
ko-kredit; com ~ note izvještaj o 
odobrenju; ~ balance potraživanje, imo- 
vina; US ~ line napomena kojom se oz- 
načuje odakle je uzet neki citat, slika 
itd.; film, TV ~ titles popis imena glu- 
maca, režisera, producenta itd. 

credit [-kredit] vt (komu) vjerovati; pouz- 
da(va)ti se (u koga); pripis(iv)ati (komu, 
čemu); com upisati u (čije) dobro, knjižiti 
u (čiju) korist, priznati (za svotu); kre- 
ditirati | fig to ~ a p with a th pripi- 
s(iv)ati komu što (u zaslugu) 

creditable ['kreditsbl] adj (creditably adu) 
vrijedan povjerenja, ugledan, vjerodo- 
stojan; častan (to za) | ~ service radni 
staž 

creditor ['kredita] s vjerovnik, kreditor; 
kreditna strana, potražna strana (u knji- 
govodstvu) 

credit-side ['kreditsaid] s com potražna 
strana 

credit-worthy ['kredit.wa:5i] adj com kre- 
ditno sposoban 

credit-worthiness ['kredit.wa;5inis] s com 
kreditna sposobnost 
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credo ['kriidsu] s Lat kredo, ispovijedanje, 
vjerovanje | rel Credo vjerovanje, vjeruju 
(molitva) 

credulity [kri'djuiliti] s lakovjernost 
credulous ['kredjulas] adj (~ly adv) lako- 

vjeran 
creed [kriid] s vjera; vjerovanje, kredo | 

rel the Creed vjerovanje (molitva) 
creek [kri:k] s draga, dražica, malen zaljev; 

mala luka, lučica; rukavac; US rječica, 
potok; rječni rukav 

creel [kri:l] s koš, pletena košara (za ribe) 
creep [kri:p] vi (crept, crept) 1. puzati, gmi- 
zati; miljeti; šuljati se; penjati se (biljka) 
2. fig gmizati 3. (na)ježiti se, (z)groziti se | 
my skin ~s koža mi se ježi; it makes my 
flesh ~ od toga mi se koža ježi; to ~ 
into a p's favour ulagivati se komu; fig 
to ~ upon a p (postepeno) obuzimati 
koga 
creep in f'kriip'in] vi upuzati, uvući se, 

ušuljati se 
creep   up   ['kri.'p'Ap]   vi   dopuzati,   došu- 

Ijati se; polagano rasti (cijene itd.) 
creep [kriip] s puzanje; rupa (u živici, za 

provlačenje); niski prolaz (tunel) ispod 
željezničkog nasipa; si puzavac, gmizavac, 
onaj koji se komu uvlači | coll the ~s pl 
groza, ježenje, trnci; it gives me the ~s 
od toga me trnci prolaze, hvata me gro- 
za, od toga mi se koža ježi 

creeper f'kriipa] s puzavac, gmizavac (i 
fig); bot povijuša, penjačica; sidro s ku- 
kama, mačka (za traženje po dnu) | ~s pl 
potkova za led, čavli na cipeli za ho- 
danje po ledu; vulg uši; coll ježenje, 
trnci; dječje štramplice; bot the Virginia 
~ divlja loza 

creepy ['kriipi] adj (creepily adv) puzav, 
gmizav; polagan; jeziv, jezovit, grozan, 
grozovit 

creepy-crawly ['kri.'pi.kroili] adj —> creepy 
creese [kriis] s kris (malajski bodež) 
cremate [kri'meit] vt spaliti (mrtvaca), 

kremirati 
cremation [kri'meijn] s spaljivanje (mrt- 

vaca), kremacija 
cremationist [kri'meijanist] s pristaša spa- 

ljivanja mrtvaca 
cremator [kri-meits] s onaj koji spaljuje 

mrtvace; peć za kremaciju 
crematoria! [,krema'to:rial] adj kremato- 

rij ski 
crematorium [,krema'to;riam] s krematorij 
crematory ['krematari] s US -> crematori- 

um 
crenate ['krisneit] adj bot & zool nazupčan 
crenel(l)ate f'krenileit] vt archit snabdjeti 

kruništem ili usjecima; nazupčati 
crenel(I)ation [.kreni'leijn] s archit kru- 

nište; bastion; nazupčenje, nazupčan uk- 
ras 

Creole ['kriiaul] s kreol(ka) | ~ white po- 
tomak evropskih doseljenika u Srednjoj 

Americi; ~ negro potomak oslobođenih 
robova koji su se vratili u Afriku iz 
Sjeverne Amerike 

Creole [-kriisul] adj kreolski 
creosote   [-kriasaut]  s  chem kreozot 
crepe (crepe) [kreip] n text krep | ~ rub- 

ber krep-guma; ~ paper krep-papir 
crepitant f'krepitant] adj praskav, pucke- 

tav 
crepitate ['krepiteit] vi pucketati, pra- 

skati 
crepitation [.krepi'teijn] s pucketanje, 

praskanje 
crept [krept] pret & pp od creep 
crepuscular [kri'pAskjula] adj sumračan, 

sutonski; zool koji se pojavljuje u su- 
mrak 

crepuscule ['krepaskjuil] s Fr sumrak, su- 
ton 

crescendo [kri'Jendsu] adu It mus crescen- 
do, jačajući, sve jače, rastući 

crescent ['kresnt] s rastući mjesec; mjese- 
čev srp; polumjesec; ulica u obliku po- 
lumjeseca; US roščić, kifla | the Crescent 
islam, muhameđanstvo 

crescent [-kresnt] adj 1. u obliku polumje- 
seca, kao mjesečev srp 2. koji raste | US 
Crescent City New Orleans 

cress   [kres]   s   bot   dragušac;   potočarka; 
.  grboštica, grbač 
cresset f'kresit] s hist vrsta baklje; posuda 

sa smolom itd. (za rasvjetu) 
crest [krest] s 1. kukma, kresta 2. perja- 

nica (na kacigi); poet kaciga 3. grb, vi- 
jenac, kruna 4. vrh, kresta (vala); slje- 
me, b'ilo (brda); griva, greben vrata (ži- 
votinje) | fig on the ~ of the wave na 
vrhuncu sreće 

crest [krest] vt/i I. vt snabdjeti kukmom, 
perjanicom; okruniti, ovjenčati; ukrasiti 
grbom; nadvisi(va)ti; doseći (vrh) II. vi 
držati se ponosno, uspravno; (o valovima) 
dizati se, praviti kreste 

crestfallen ['krest,foilsn] adj pokunjen, po- 
tišten 

cretaceous [kri'teijes] adj geol kredast 
cretin f'kretin] s Fr kreten 
cretinism ['kretinizam] s Fr kretenizam 
cretonne  [kre'ton]  s text kreton 
crevasse [kri-vaes] s Fr pukotina, raspu- 

klina (u ledenjaku); US breša u nasipu 
crevice f'krevis] s raspuklina, pukotina 
crew [kru;] s 1. skup(ina), gomila 2. mil & 

aero posada; sport momčad 3. osoblje, 
radnici (na jednom poslu) | US ~ čut 
posve kratko podšišana kosa (kod mu- 
škaraca) 

crew [kru;] pret od crow 
crewel ['kruiil] s tanka vuna za vezenje, 

vunica 
crewel-work ['kruiilwaik] s vrsta vunenog 

veza (na lanenoj ili suknenoj podlozi) 
crib1 [krib] s 1. jasle; ležište, pregradak, 

boks (u staji); koliba, kućica; si kuća, 
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dućan (to crack a ~ provaliti u kuću); 
dječji krevetić; US sanduk za kukuruz, 
sol i dr.; eccl jaslice 

crib2 [krib] s f am plagijat; krađa; prijevod 
kojim se đaci krizom služe 

crib1 [krib] vt zatvoriti, stijesniti 
crib2 [krib] vt/i I. vt f am krasti; prepis(i- 

v)ati (from) II. vi krišom se služiti pri- 
jevodom (pri sastavljanju zadaće); pre- 
pisivati (out of iz) 

cribbage ['kribids] s vrsta igre karata 
crick [krik] s grč; trzanje mišića | ~ in the 

neck ukočen vrat; ~ in one's back bol u 
krstima, lumbago 

crick [krik] vt nategnuti, istegnuti 
cricket1 ['krikit] s ent stričak, šturak, po- 

pac, zrikavac, cvrčak 
cricket2 ['krikit] s sport kriket ( to play ~ 

igrati pošteno; coll not ~ nepošteno, ne- 
sportski, nefer 

cricket ['krikit] vi sport igrati kriket 
cricketer ['krikita] s igrač kriketa 
cried [kraid] pret & pp od cry 
crier [-kraia] s vikač; izvikivač | town-~ 

gradski telal 
crikey [-kraiki] interj coll bože!, ti boga! 

(uzvik začuđen ja) 
crime [kraim] s zločin(stvo); mil prekršaj; 

fig zlodjelo | ~ fiction detektivski ro- 
manci) 

crime [kraim] vt mil optužiti ili osuditi 
(zbog vojnog prekršaja) 

Crimean War [krai'mian'wo:] s krimski 
rat 

criminal ['kriminl] adi (~Iy adv) zločina- 
čki, kriminalan; kažnjiv, kaznen, krivi - 
čan | ~ conversation preljub; jur ~ law 
kazneno pravo; ~ cođe krivični zakon 

criminal ['kriminl] s zločinac, zločinka, 
kriminalac 

criminality [.krimi-nseliti] s kažnjivost; 
krivičnost; zločinstvo; kriminalitet, kri- 
minalnost 

criminate ['krimineit] vt okriviti, okrivlja- 
vati, optuži(va)ti, teretiti, inkriminirati; 
proglasiti krivim; osuditi, osuđivati 

crimination [.krimi'neijn] s optužba, op- 
tuživanje, okrivljeni e; osuđivan je 

criminative ['krimineitiv] adj koji optu- 
žuje, inkriminira 

criminatory f'krimineitsri] adj koji optu- 
žuje, tereti 

criminologist [.krimi'nalsdgistl s krimono- 
log 

criminology ['krimi'noladsi] s krimina- 
listika, kriminologija 

crimp1 [krimp] s mornarski mešetar, hva- 
tač mladića za vojsku ili mornaricu 

crimp1 [krimp] vt prisilno novačiti za voj- 
sku ili mornaricu, hvatati momke za 
službu u vojsci ili mornarici 

crimp2 [krimp] vt (z)gužvati; nabrati; (na)- 
kovrčati (kosu) | cul to ~ fish učiniti 
zareze u svježoj ribi prije pečenja 

crimp2 [krimp] s nabor, bora 
crimpy f'krimpi] adj nabran, plisiran; ko- 

vrčast, valovit 
crimson ['krimzn] adj grimizan 
crimson ['krimzn] s grimiz, karmin 
crimson ['krimzn] vt/i I. vt grimizno obo- 

jiti II. vi zacrvenjeti se, postati grimizan 
cringe [krindg] vi puzati; zgrbiti se, sku- 

triti se; fig puzati, gmizati (to, before 
pred), dodvoravati se (komu) 

cringe [krinds] s (podlo) puzanje, ropska 
uslužnost, krajnja servilnost 

cringle ['kringl] s mar oko ili ušica (za 
pričvršćavanje jedra) 

crinkle ['krinki] s nabor, vijuga, zavijutak 
crinkle ['krinki] vt/i I. vt nabrati, navo- 

rati; (na)mreškati; kovrčati II. vi sa- 
vi(ja)ti se; vijugati; navorati se, nabo- 
rati se, (na)mreškati se | ~đ paper 
krep-papir 

crinkly ['krigkli] adj naboran; valovit; 
namreškan; kovrčast 

crinoline ['krinalim] s Fr krinolina 
cripes [kraips] interj \ vulg by ~! ti boga! 

zaista! 
cripple [-kripl] s bogalj, sakat čovjek 
cripple ['kripl] vt/i I. vt lit & fig osakatiti; 

onesposobiti, sputa(va)ti II. vi hramati, 
šepati 

crisis ['kraisis] s (pi crises f'kraisijz]) Lot 
kriza; odsudan čas; zaoštravanje (situ- 
acije) 

crisp [krisp] adj (~ly adv) kudrav, kovr- 
čast; prhak, krhak, hrskav; šuštav; krut 
(papir); svjež, oštar (zrak); odrješit, kra- 
tak (ponašanje); jasan (stil) 

crisp [krisp] s si novčanica, banknota | 
(potato) ~s pl pržene tanke ploške od 
krumpira, čipsi 

crisp [krisp] vt/i I. vt (na)kovrčati; učiniti 
hrskavim, prhkim; (is)pržiti; ispeći s 
hrskavom koricom; (na)mreškati; nab(i)- 
rati, navorati II. vi (na)kovrčati se; (na)- 
mreškati se; postati hrskav 

crispation [kris'peijn] s kovrčanje, nabi- 
ranje, mreškanje, jeza, srhaj 

crispy ['krispi] adj kovrčast, kudrav; hrs- 
kav, prhak; fig kratak, odrješit; žustar 

criss-cross ['kriskros] s križ (umjesto pot- 
pisa); isprekrštavanje, mreža (a ~ of 
streets); isprekrštene crte 

criss-cross ['kriskros] adj unakrstan, koji 
se križa, isprekršten; mrzovoljan, mrgo- 
dan, neljubazan, gunđav 

criss-cross ['kriskros] adv uzduž i popri- 
jeko, unakrst; fig naopako 

criss-cross ['kriskros] vt/i I. vt prekrižiti, 
isprekrižati, isprecrtati; prelaziti uzduž i 
poprijeko II. vt ići uzduž i poprijeko 

criterion [krai-tiarien] s (pl ~s; criteria 
[krai'tiarie]) Gr kriterij, mjerilo | he is 
no ~ on nije mjerodavan (for) 

critic ['kritik] s ocjenjivač, prosuđivač; kri- 
tičar; recenzent; kudilac (of) 
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critical ['kritikal] adj (~ly adv) kritički; 
kritičan; sklon kuđenju; opasan, pogi- 
beljan, sudbonosan, presudan | to be ~ 
of biti kritičan prema 

criticism ['kritisizam] s kritičko prosuđi- 
vanje; kritika; recenzija; prijekor, za- 
mjerka, pokuda, kritiziranje; phil kritici- 
zam | textual ~ kritička ocjena knjiže- 
vnog teksta; open to ~ osporiv, koji se 
može pobijati; above ~ besprijekoran 

criticizable [-kritisaizabl] adj osporiv, koji 
se može kritizirati, pobijati 

criticize ['kritisaiz] vt kritizirati; ocjenji- 
vati, prosuđivati; recenzirati; zamjeriti, 
kuditi 

critique [kri'tiik] s FT kritika, recenzija, 
kritički prikaz 

croak [krauk] s graktanje; kreket(anje); 
kreštanje 

croak [krsuk] vi/t I. vi graktati; kreketati; 
kreštati; proricati nesreću, biti zloguk 
prorok, jadikovati; si otegnuti papke, 
umrijeti II. vt prokriještati; US si ubiti, 
zakrenuti vratom 

croaker [-krsuka] s graktalo, kreketalo; 
zloguki prorok 

croaky [-krsuki] adj (croakily adv) grak- 
tav, kreketav; kreštav 

Croat f'krauat] s Hrvat(ica) 
Croatian [krau'eijjan] adj hrvatski 
Croatian [krau'eijjan] s Hrvat(ica); hrvat- 

ski jezik 
crochet ['kraujei] s Fr kukičanje, kačkanje, 

heklanje 
crochet [-kraujei] vt Fr kukičati, kačkati, 

heklati 
crochet-hook f'kraujihuk] s kačkalica, 

igla za heklanje 
crochet-needle ['krauji.niidl] s —> crochet- 

-hook 
crock1 [krok] s vrč, ćup, zemljani lonac; 

krhotina glinene posude 
crock2 [krok] s coll staro kljuse, raga; auto 

krntija; starkelja, ruina 
crock [krok] vi/t I. vi si (up) slomiti se, gu- 

biti snagu II. vt onesposobiti, oduzeti 
snage komu 

crockery  [-krokari]  s zemljano suđe  |   ~ 
'  ware glinena, lončarska roba 
crocky ['kroki] odj coll krhak, slabašan 
crocodile ['krokadail] s zool krokodil; coll 

povorka školske djece po dvoje u redu | 
jig ~ tears krokodilske suze 

crocus [-kraukas] s Lat bot & chem šafran 
croft [kroft] s mala ograđena oranica; 

mali posjed 
crofter ['krofta] s Scot mali posjednik mali 

zakupnik 
cromlech ['kromlek] s kromlek (prethisto- 
rijski krug uspravnih megalita koji nose 
vodoravne megalite) 
crone [kraun] s stara baba; stara ovca 
crony ['krauni] s intiman drug, prisni pri- 
jatelj 

crook [kruk] s kuka; pastirska palica; za- 
voj,  okuka;  si  varalica,  lopov,  hohšta- 
pler | by hook or by ~ milom ili silom, 
iz oka ili boka; si on the ~ nepošten(o) 
crook [kruk] adj —» crooked 
crook [kruk] vt/i svinuti (se), savi(ja)ti (se) 
crook-back [-krukbssk] s grbavac 
crook-backed    ['krukbakt]    adj   grbav,   s 

grbom na leđima 
crooked ['krukid] adj (~ly adv) zavinut; 

svinut; s kukom; kriv; pogrbljen; si ne- 
pošten, prevarantski | ~ dealings nepo- 
šteni poslovi 

crookedness   ['krukidnis]  s savinutost; is- 
krivljenost;   grbavost;   fig   pokvarenost, 
nepoštenje 
crook-handle     ['kruk.haendl]     s     zavinut 
držak (štapa ili kišobrana) 
croon  [kru;n]  vt/i tiho pjevuckati,  pjevu- 
šiti, pjevati ispod glasa 
croon [kru:n] s tiho pjevuckanje, sentimen- 
talno pjevušenje 
crooner ['kru:na] s pjevač koji pjeva ispod 
glasa sentimentalne pjesme 
crop [krop] s 1. guša, volja, putača (kod 
ptica) 2. držak biča; jahački bič 3. usjev, 
kultura; žetva, urod, prirod, ljetina, plo- 
• dina 4. kup, hrpa, gomila (~ of letters); 
mnoštvo, masa, sva sila 5. čitava (učinje- 
na) koža goveda 6. kratko šišanje, posve 
kratko podšišana kosa; odsječen komad | 
in ~ u obrađivanju; under ~ obrađen; 
out of ~ neobrađen; neck & ~ posve, 
potpuno, sve zajedno; naglavce, koliko 
je dug i -širok; ~ farming biljna proiz- 
vodnja 
crop [krop] vt/i I. vt odrezati; potkresati; 
potkratiti, potkusati (rep); podšišati, pod- 
rezati (kosu);  (po)pasti, (o)brstiti; poko- 
siti,    požeti;    zasijati,    posijati,    zasaditi 
(with) II. vi pasti; prinositi, (u)roditi | to 
~ heavily bogato roditi 
crop forth f'krop'foiO] vi (iz)niknuti; poja- 
viti se 
crop out f'krop'aut] vi geol doći na po- 

vršinu 
crop up ['krop'Ap] vi geol pojaviti se (na 

površini); fig (nenadano) iskrsnuti, iz- 
niknuti 

crop-eared f'kropiad] adj pođrezanih ušiju 
cropper  f'krops]  s  1. plodonosna biljka 2. 

US si zakupac (share ~ zakupac s udje- 
lom) 3. golub gušan | coll to come a ~ 
Ijosnuti; fig doživjeti neuspjeh, promašiti 

croppy ['kropi] s ošišanac (hist irski bun- 
tovnik iz 1798., pristaša Francuske revo- 

lucije) 
croquet ['kraukei] s Fr sport kroket 
croquette [krau'ket] s Fr cul pohani valju- 
šak od riže, mesa, krumpira itd., ćufte 
crore [kro;] s Anglo-Ind deset milijuna 
crosier (crozier)  ['krausa] s eccl biskupska 
palica 
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cross [kros] s 1. križ, krst; raspelo, kruci- 
fiks; kršćanstvo 2. mil križ, odlikovanje 
(Victoria Cross) 3. print križ(ić) (to place 
a ~ against staviti križić ispred); po- 
prečna crtica na nekim slovima (the ~ 
of a ,,t") 4. fig križ, breme; iskušenje, 
jadi 5. križanje, miješanje (pasmina); 
križanac; fig kompromis (between) 6. 
prijelaz; mjesto prijelaza 7. si prijevara, 
nepošten način (to get on the ~ steći na 
nepošten način) | on the ~ koso, po- 
prečno, unakrst; f am na nepošten način, 
prijevarom; nepošteno; no ~ no crown 
bez muke nema nauke; to make one's ~ 
staviti križ (umjesto potpisa); to make 
the sign of the ~ prekrižiti se 

cross [kros] vt/i I. vt l. križati; prekrižiti, 
prekrstiti (to ~ one's legs); učiniti znak 
križa, prekrižiti se 2. staviti poprečnu 
crticu; precrtati; to ~ each other sjeći 
se, križati se; sastati se 3. prelaziti, pri- 
jeći; premostiti 4. zajahati (konja) 5. fig 
osujetiti (to be ~ed in biti spriječen u 
čemu), sprečavati; ljutiti 6. križati, mi- 
ješati (pasmine) II. vi poprečno ležati; 
križati se, mimoići se (our letters ~eđ); 
prelaziti, prijeći (preko, na drugu stra- 
nu) | to ~ fortune-teller's palm with dati 
gatalici (novac); to ~ cheque prekrižiti 
ček (uz naznaku banke koja ga jedina 
može isplatiti da bi se otežalo neovlašte- 
nom posjedniku da ga unovči); to ~ 
swords (with a p) ukrstiti mačeve (s 
kim); fig (po)svađati se, zgrabiti se (s 
kim); to ~ one's mind pasti na pamet; to 
~ the path of sresti koga; fig stati (ko- 
me) na put, prepriječiti (komu) put; to ~ 
the threshold prestupiti prag; pol to ~ 
the floor prijeći k drugoj stranci; fig to 
~ one's t's and dot one's i's biti preci- 
zan; fig to keep one's fingers ~ed držati 
fige (za dobar uspjeh) 
cross off ['kros'of] vt prekrižiti, precrtati, 

izbrisati 
cross out ['kros'aut] vt -» cross off 

cross [kros] ad'j 1. poprečan; kos; unakrstan 
2. protivan, proturječan, protuslovan; 
fam zlovoljan, srdit, Ijut(it), mrgodan 3. 
si nepošten | pari ~ voting glasanje 
protiv vlastite stranke; fam as ~ as two 
sticks krajnje zlovoljan; are you ~ with 
me? ljutiš li se na me? 

cross [kros] adv poprijeko; fig naopako 
(to go ~) 

cross-acceptance ['krossk.septans] s mje- 
ničarenje 

cross-account ['krosa.kaunt] s rikambio- 
-račun, zavratni račun 

cross-action   ['kros.aek.f8n]   jur protutužba 
crossbar [-krosba:] s prečaga, poprečna mo- 

tka; prečka (nogometnih vrata) 
cross-beam ['krosbiim] s tech prečka, pre- 

čaga; greda, traverza 

cross-bearer ['kros,bears] s onaj koji nosi 
križ, krstonoša 

crossbelt [-krosbelt] s mil poprečni rede- 
nik 

cross-bench [-krosbentj] s (spec pi) pari 
klupa za poslanike koji ne pripadaju ni- 
jednoj stranci 

crossbill ['krosbil] s ornith krstokljun 
cross-bones ['krssbsunz] s pi | skull and ~ 

ukrštene bedrene kosti pod lubanjom 
(znak smrtne opasnosti) 

crossbow ['krosbsuj s hist samostrel (vrsta 
luka) 

crossbred f'krosbred] adj križane pasmine, 
miješane rase 

cross-breed ['krosbriid] s miješana pasmi- 
na; mješanac, križanac, polutan 

cross-bun [.kros'bAn] s vrsta peciva s kri- 
žem (koje se jede na Veliki petak) 

cross-buttock [.kros'bAtak] s sport preba- 
čaj preko boka (pri rvanju); fig neoče- 
kivan poraz, protuudarac 

cross-check [-krostjek] vt com provjeriti, 
provjeravati (drugačijom metodom) 

cross-check ['krostjek] s com provjera(va- 
nje) 

crosscountry [.kros'kAntri] s seoski; teren- 
ski; koji ide preko cijele zemlje | sport 
~ race kros 

cross-current [-kros.kArant] s fig protu- 
struja, protivno mišljenje 

crosscut ['kroskAt] s poprečan put, priječac; 
presjek (i ~ saw) pila balvanara 

crosscut  ['kroskAt]  vt (poprijeko) presjeći 
crosse [kros] s US sport vrsta dugog re- 

keta za igru lacrosse 
cross-entry ['kros.entri] s com protuknji- 

ženje, protuuknjižba, preknjiženje 
cross-examination ['krosig.zaemi-neijn] s 

jur unakrsno ispitivanje 
cross-examine [.krosig'zsemin] vt jur po- 

dvrći unakrsnom ispitivanju 
crosseyed  f'krosaid] adj škiljav 
cross-grain [-krosgrein] s vlakno koje ide 

poprijeko od redovnog smjera vlakana 
(drva) 

cross-grained ['krosgreind] adj rezan upo- 
prijeko, u okomitom smjeru na vlakna; 
s vlaknima koja teku poprečno ili di- 
jagonalno; fig prgav, nepodatan, samo- 
voljan 

cross-hatch ['kroshaetj] vt označiti nizovi- 
ma usporednih crta koje se križaju 

cross-heading [.kros'hedin] s (opširan) pod- 
naslov 

crossing ['krosin] s prelaženje; prijelaz; pu- 
tovanje preko mora; križanje, raskršće; 
ukrštavanje; precrtavanje (čeka); križa- 
nje (životinja) | level ~, US grade ~ 
prijelaz ceste preko kolosijeka; street ~ 
pješački prijelaz; zebra ~ zebra, pje- 
šački prijelaz 

crossing-sweeper ['krosirj,swi:pa] s pome- 
tač ulica 
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crosskeys    [kros'kiiz]    s   pl    papinski    grb 
cross-legged ['kroslegd] adj prekrstenih no- 

gu 
crosslet t'kroslit] s križić 
crossness f'krosnis] s zlovolja, mrzovolj- 

nost, mrgodnost; ljutitost 
cross-patch ['krospastj] s f am mrzovoljac, 

zloćudna osoba 
cross-piece ['kraspiis] s prečka, poprečna 

motka 
cross-purposes [,kros'pa;pasiz] s pl protiv- 

ne namjere | to be at ~ ne razumijevati 
se, govoriti o raznim stvarima; imati 
različite i protivne ciljeve 

cross-question [ikros'kwestjan] vt —» cross- 
-examine 

cross-reference [.krDS'reJarans] s upućiva- 
nje na podatke na drugom mjestu (knji- 
ge) 

crossroad [-krosraud] s poprečan put, po- 
prečna cesta \ ~s pl križanje, raskršće; 
raskrsnica; fig to be at the ~s biti na 
raskrsnici, na raspuću 

cross-section ['kros,sekfan] s presjek; dio 
(tipičan za cjelinu) 

cross-stitch ['krosstitj] s unakrsni bod, 
križići; vez od križića 

cross-tie  f'krostai] s rly prag 
cross-trade f'krastreid] s US st exch kom- 

penzacija kupnje prodajom 
crossway  [-kraswei]  s poprečni put 
crosswind ['kroswind] s bočni vjetar 
crosswise ['kroswaiz] adv unakrst, popri- 

jeko, poprečno, dijagonalno 
cross-word ['kroswaid] s križaljka (zago- 

netka) 
cross-word puzzle [-kroswa:d'pAzl] s -> 

crossword 
crotch [krotj] s račve, mjesto račvanja 

(grane od stabla); anat prepona 
crotchet ['krDtJit] s Fr kuka; mus četvrtin- 

ka; fig hir, mušica 
crotchety ['krotjiti] adj mušičav, hirovit, 

ćudljiv 
croton f'krautan] s Gr bot zmajeva krv; 

pročist | med ~-oil ulje zmajeve krvi 
(sredstvo za čišćenje crijeva) 

crouch [krautj] s čučanj 
crouch [krautj] vi čučnuti, šćućuriti se, 

zguriti se (down); fig puzati (to pred), ula- 
givati se | to be ~ed čučati 

croup [kruip] s med krup, gušobolja 
croup(e)  [kruip] s Fr sapi (konja) 
croupier ['kruipia] s Fr krupje 
crow1 [krau] s ornith vrana | fig white ~ 

bijela vrana, rijetkost; fig to have a ~ 
to pluck with a p imati neugodan raz- 
govor ili obračun s kim; as the ~ flies, 
in a ~ line zračnom linijom, ravno; ~'s 
-feet sitne bore oko očiju; mar ~'s-nest 
koš, izvidnica na jarbolu 

crow2 [krau] s kukurijek(anje); graktanje; 
gukanje (djeteta) 

crow [krau] vi (pret crew, ~ed; pp ~eđ) 
kukurijekati; graktati; (dijete) kriještati 
od veselja; fig likovati, trijumfirati (over) 

crowbar ['krauba:] s tech željezna poluga, 
praseća noga 

crowberry [-kraubari] s bot crna borušnica 
crowd [kraud] s mnoštvo, gomila, svjetina 

(~s of people velike mase naroda); fara 
društvo, (grupa) ljudi, banda; gomila, 
hrpa (a ~- of books) \ the ~ masa, svje- 
tina, prost narod; mar ~ of sail velika 
količina otvorenih jedara; in ~s u ma- 
sama, u velikom broju, na gomile 

crowd [kraud] vi/t I. vi tiskati se, gurati 
se,   (na)grnuti,   natisnuti   se,   nagomilati 
se; vrvjeti; US žuriti, hitjeti II. vt sti- 
snuti, natiskati; zbiti, nabiti (into u); US 
pritijesniti;  napuniti,  ispuniti;  natrpati, 
prepuniti  (with);  coll  tjerati,  požuriva- 
ti |  to be ~ed with vrvjeti ; fig to ~ in 
upon a p koga pritijesniti, tlačiti; mar to 

~ on sail otvoriti sva jedra 
crowd out ['kraud-aut] vt/i I. vt (koga) isti- 

snuti, izgurati; ne doći u obzir zbog pre- 
velikog broja (drugih stvari) II. vi izvr- 
vjeti, izlaziti u gomilama, nagrnuti na- 

polje 
crowd round ['kraud'raund] vi okupiti se 

uokrug,  načiniti  krug  oko  čega 
crowded ['kraudid] adj nabit, nagomilan; 

prepun, (pre)natrpan, pun ljudi; stisnut, 
pritiješnjen (by); prepunjen, pun (of) | ~ 
hours sati najvećeg prometa 

crowfoot [-kraufut] s bot žabnjak, ljutić 
crown [kraun] s 1. kruna, vijenac 2. kra- 

ljevska kruna; kraljevska vlast; kralj, 
kraljica; vladar 3. vrh(unac); tjeme; gla- 
va; glava (šešira); krošnja (stabla) 4. 
kruna zuba 5. kruna (srebrni novac od 
5 šilinga); half-a-~ pola krune (srebrni 
novac od dva i pol šilinga) 6. format pa- 
pira (15 X 20 incha) 7. archit kruna, vi- 
jenac (stupa) 8. tech svod (staklarske 
peći) | minister of the ~ ministar, član 
kabineta; ~ prince prestolonasljednik; 
~ princess supruga prestolonasljednika; 
jur ~ witness svjedok za optužbu, krun- 
ski svjedok 

crown [kraun] vt 1. ovjenčati, okruniti 2. 
(kralja) kruniti (they ~ed him king 
okruniše ga za kralja) 3. staviti umjetnu 
krunu (to ~ a tooth) 4. ukrasiti, kititi, 
(u)resiti (with čime) 5. fig upotpuniti, 
(o)kruniti | fig to ~ (it) all kao kruna 
svemu; da nevolja bude potpuna 

crowned [kraund] adj okrunjen, ovjen- 
čan | ~ heads okrunjene glave, kraljevi 
i kraljice, vladari; low-~, high-~ hat 
šešir s niskom, visokom glavom 

crowner ['krauna] s krunilac; fig vrhunska 
stvar 

crown-glass [,kramrgla;s] s kron-staklo 
(vrsta stakla bez olova) 
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crowning ['kraunirj] adj fig koji upotpu- 
njuje, vrhunski, glavni 

crown-land [.kraun'lsend] s krunska ze- 
mlja (koja pripada vladaru) 

crown-wheel [.kraun'wiil] s tech vjenče- 
njak (zupčanik sa zupcima po strani, kod 
sata itđ.) 

crow-quill ['kraukwil] s fino čelično pero 
(za pisanje) 

croydon ['kroiđn] s vrsta kola na dva ko- 
tača 

crozier f'krsuzia] s -» crosier 
crucial ['kruijisl] adj anat unakrstan, u 

obliku križa (~ incision); odsudan, pre- 
sudan, odlučan, kritičan 

cruciate [-kruijieit] adj zool & bot u ob- 
liku križa 

crucible ['kruisibl] s topionički lonac, ti- 
ganj; fig iskušenje, kušnja, kamen ku- 
šnje 

crucifix [fkru;sifiks] s križ, raspelo, kruci- 
fiks 

crucifixion [,kru:si'fikjon] s raspeće (na 
križ) 

cruciform f'kruisifoim] adj poput križa, u 
obliku krsta 

crucify ['kruisifai] vt raspeti (na križ), ra- 
spinjati 

crude [kru:d] adj (~ly adu) sirov, nepre- 
rađen, neočišćen (~oil, ~ sugar, ~ iron), 
neobrađen; prijesan, nekuhan, sirov; ne- 
probavljen; nezreo (~ fruit); fig neobra- 
đen, neđotjeran; grub, neotesan, surov; 
primitivan; opor; gol (~ facts) 

crudity [-kruiditi] s sirovo ili nezrelo sta- 
nje; fig nezrelost; grubost, neotesanost, 
surovost 

cruel f'krual] adj (~Iy adv) okrutan (to); 
strašan, grozan; krvav; bolan 

cruelty ['krualti] s okrutnost (to) | ~ to 
animals mučenje životinja 

cruet [Tkru:it] s bočica za ocat ili ulje 
cruet-stand ['kruiitstsend] s stalak za bo- 

čice s uljem i octom 
cruise [kru;z] vi mar krstariti | cruising 

range akcioni radi jus; cruising speed 
ekonomična brzina 

cruise [kru;z] s krstarenje; putovanje mo- 
rem (za zabavu) 

cruiser f'kruiza] s 1. mar krstaš, krstarica 
2. jedrilica, jahta (tipa krstaša); US po- 
licijska patrolna kola | armoured ~ oklo- 
pljen krstaš, oklopnjača; battle ~ teški 
krstaš; box ~-weight poluteška katego- 
rija; cabin- ~ motorni brod s kabinama 

crumb [krAm] s mrva, mrvica (kruha); 
mekotina, sredina kruha; fig mrvica, 
mrvičak, mrva (a ~ of comfort) 

crumb [krAm] vt posuti mrvicama kruha, 
panirati; mrviti, drobiti; očistiti od mr- 
vica 

crumb-cloth [-krAmkloO] s štitnik za sag 
(prostirač koji se stavlja preko čilima) 

crumble f'krAmbl] vt/i I. vt (s)mrviti, 
(z)drobiti; II. vi (s)mrviti se, (z)đrobiti se; 
fig raspasti se, raspadati se 

crumblj [-krAmbli] adj mrvičast, đrobljiv; 
trošan 

crumby t'krAmi] adj (crumbily adv) koji 
se mrvi, mrvičav, pun mrvica; si pišljiv, 
jadan, mizeran 

crummy t'krAmi] adj (crummily adu) si pi- 
šljiv, bijedan; si punan, jedar, mesnat 
(žena) 

crump [krAmp] vt hrskati; coll tresnuti, 
maznuti 

crump [krAmp] s hrskanje, prasak; coll sna- 
žan udarac; mil si teška granata; prasak 
granate 

crumpet f'krAmpit] s vrsta mekane pogače 
(s maslacem); si tikva, glava; si zgodna 
mačka (žena) | barmy on the ~ slabou- 
man, blesav 

crumple [-krAmpl] vt/i I. vt (z)gužvati II. 
ui (z)guzyati se 

crumple up ['krAmpl'ApJ vt/i I. vt (z)gu- 
žvati; razbiti, skršiti (neprijatelja) II. 
ui skvrčiti se; slomiti se, skršiti se 

crunch [krAntJ] vt/i I. vt (z)đrobiti, (s)mr- 
viti (zubima); hrskati; škripati (šljunkom 
pod nogama itd.) II. vi hrskati; škripati 

crunch [krAntJ] s hrskanje, škripa | coll 
when it comes to the ~ kad nastupi od- 
sudan čas 

crupper [-krApa] s podrepnjak, podrepni 
remen (konja); sapi 

crusade [krurseid] s križarski rat 
crusade [krurseid] vi voditi križarski rat 
crusader [krus-seids] s križar 
cruse [kruiz] s arch (zemljani) ćup, vrč, 

krčag l fig widow's ~ neiscrpna zaliha, 
nepresušivo vrelo 

crush [krAj] vt/i 1. vt 1. (z)gnječiti; (z)đro- 
biti,   smlaviti,   smrskati;   zgaziti;   stući; 
pritisnuti,   pritiskati;   istisnuti;   ugurati, 
nagurati; fig satrti, poraziti, smlaviti, po- 
gaziti,    sništiti,    ugušiti    2.    ispiti,    po- 
piti,   isprazniti,   iskapiti   II.   ui   (z)gnje- 
čiti se; (iz)gužvati se; (z)drobiti se; US si 
ljubakati, udvarati se, flertovati; tiskati 
se, gurati se (into), progurati se (through) 
| to ~ a cup of wine iskapiti kupu vina 

crush   down    [-krAj'daun]    vt   potisnuti; 
zgnječiti,    smlaviti,    smrviti,    smrskati 
(into);   fig   poraziti;   pokoriti;   ugušiti; 

nadvladati 
crush out ['krAj'aut] vt iscijediti, istisnu- 

ti, ižmikati 
crush up ['krAj'Ap] ut usitniti, smrviti, 

zdrobiti, izgnječiti 
crush [krAj] s 1. gnječenje, drobljenje; 

pritisak 2. tiska, gužva; f am veliko dru- 
štvo; 3. US si udvaranje, flert, ašikova- 
nje | si to have a ~ on biti lud za (kim); 
to get a ~ on zatelebati se u (koga) 
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crusher [-krAja] s gnječilac; voćni sok (od 
zgnječena voća); tech drobilica; coll ne- 
oboriv argument; si policajac 

crush-hat [-krAj'hset] s cilindar (šešir) za 
sklapanje, klak 

crush-room ['krAjrum] s f am theat etc. foa- 
je, predvorje 

crust [krAst] s kora; korica; krasta; sloj, 
naslaga (vinskog kamena); bot & zool 
ljuska, ljuštura; geol kora, inkrustacija; 
si bešćutnost; bešćutan čovjek 

crust [krASt] vt/i I. vt prevući korom, po- 
kriti koricom II. vi dobiti koru, okor- 
jeti (over) 

Crustacea [krAs'teiJja] s pl Lat zool kore- 
pnjaci, raci 

crustacean [krAS'teiJjan] adj zool račji 
crustacean [krAS'teiJjan] s zool korepnjak, 

Ijuskar 
crustaceous [krAS'teijjas] adj poput kore; 

zool Ijuskarski 
crusted [-krAstiđ] adj s korom; smrznut 

(snijeg); odležan (vino); fig zastario, uvri- 
ježen (~ prejudice); star, častan; si be- 
šćutan 

crusty [-krAsti] adj (crustily adv) pokriven 
korom, ljuskom; fig razdražljiv; mrzo- 
voljan, zlovoljan, otresit, osoran 

crutch [krAtfl s štaka; fig potpora, pomoć, 
pođštapalica 

crutch [krAtJ] vt/i I. vt podupirati (kao sa) 
štakama II. vi hodati na štakama 

crux [krAks] s fig osnovni problem, glavna 
teškoća, neprilika, nevolja 

cry [krai] s 1. krik, krič; poklik, usklik; 
vika, klicanje; izvikivanje (prodavača) 2. 
vapaj, zaklinjanje; plač; jadikovanje 3. 
lozinka 4. govorkanje 5. lavež; fig gra- 
ja | fig a far ~, a long ~ from daleko 
od; nešto posve drugo; fig much ~ and 
little wool mnogo buke ni za što; tresla 
se brda, rodio se miš; within ~ na do- 
vik, nadohvat glasa (of); fig hue and ~ 
kuka i motika 

cry [krai] vt/i I. vt (što) zvati, vikati; izvi- 
kivati, izviknuti, plakati, liti suze (to ~ 
bitter tears); vapiti, zaklinjati za (to ~ 
mercy); vrištati II. vi (za)vikati; zvati; 
klicati, podvikivati; plakati; kričati, kri- 
knuti, vrisnuti, vrištati; jadikovati; mo- 
liti, vapiti (for za što); tražiti što (/or); 
dozivati (for što); lajati | to ~ against 
glasno se tužiti na; to ~ to a p dozivati 
koga, do viknuti komu; fig to ~ stinking 
fish kuditi vlastitu robu; fig to ~ over 
spilt milk plakati nad prolivenim mlije- 
kom; to ~ craven predati se, popustiti; 
to ~ shame upon izraziti ogorčenje nad; 
to ~ one's eyes out, to ~ one's heart out 
dobro se isplakati; to ~ oneself to sleep 
plačući zaspati; to ~ halves tražiti udio; 
to ~ wolf dići lažnu uzbunu; you are 
~ing for the moon hoćeš da ti vrba 
grožđem rodi (zahtijevati nemoguće) 

cry down f'krai'đaun] vt kuditi, osuditi, 
osuđivati; zabraniti; omalovažavati; 
ušutkati 

cry off ['krai'of] vi otkazati (što), odu- 
stati 

cry out f'krai'aut] vi/t (iz)viknuti, izviki- 
vati; vrisnuti; kliknuti, kriknuti, povi- 
knuti; osuditi, osuđivati (on) | to ~ 
against javno prekoriti, tužiti se na (što) 
cry up ['krai-Ap] vt hvaliti, slaviti, uzno- 
siti, uzdizati 

cry-baby ['krai.beibij s plačko, plačljivac, 
cmizdravac 

crying ['kraiirj] adj koji viče, plače; fig do 
neba vapeći; hitan, prijek | ~ shame ne- 
pravda koja vapi do neba; ~ neeđ pri- 
jeka potreba 

crypt [kript] s archit kripta 
cryptic ['kriptik] adj (~ally adv) zagone- 

tan, tajan, skrovit 
cryptogam [-kriptagaem] s bot kriptogama, 

tajnosjemenjača, bescvjetnica 
cryptogram ['kriptagraem] s kriptogram, 

šifrom pisan tekst 
cryptograph [-kriptagraif] s -> cryptogram 
cryptographer   [krip'tografa]   s   kriptograf 
cryptography  [krip'tografi] s tajno pismo 
crystal ['kristl] s chem & minr kristal, le- 

dac; kristalno staklo, kristal; 17S staklo 
na satu 

crystal ['kristl] adj kristalan; bistar, čist 
kao kristal 

crystal-gazer [-kristl.geiza] s onaj koji 
proriče budućnost iz kristalne kugle 

crystal-gazing ['kristl.geizin] s proricanje 
budućnosti gledanjem u kristalnu ku- 
glu 

crystalline [-kristalain] adj kristalan; po- 
put kristala; bistar kao kristal; sačinjen 
od kristala 

crystallizable ['kristslaizablj adj koji se 
može kristalizirati 

crystallization [.kristalai'zeijn] s krista- 
lizacija, stvaranje kristala, leđenje 

crystallize [-kristalaiz] vt/i I. vt 1. kristali- 
zirati, lediti; fig dati definitivan oblik 
2. ušećeriti, kandirati (voće) II. vi kri- 
stalizirati se, lediti se; fig poprimiti de- 
finitivan oblik, iskristalizirati se (into) 

crystallographer [.krista-logrefa] s krista- 
lograf 

crystallography [.krista'lografi] s krista- 
lografija 

crystalloid f'kristaloid] adj poput kristala, 
nalik na kristal, kristaloidan 

crystalloid  f'kristaloid]  s minr kristaloid 
cub [kAb] s mlado, mladunče (lisice, me- 

dvjeda, lava, tigra); fig mladi neotesa- 
nac (unlicfced ~) | wolf-~ član pođmla- 
tka skauta; ~ reporter mlad, neiskusan 
novinski izvjestitelj 

cub [kAb] vt/i I. vt okotiti, baciti (mlađe) 
II. vi (o)kotiti se; loviti mlade lisice 
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cubage f'kju.'bids] s kubatura; kubična 
zapremina; izračunavanje kubične za- 
premine 

Cuban pkju.'bsn] s Kubanac, Kubanka 
Cuban [-kjuibsn] adj kubanski f ~ heel 

poluvisoka peta 
cubature ['kjuibatjs] s kubatura, određi- 

vanje kubične zapremine; kubična za- 
premina 

cubbing [-kAbin] s lov na mlade lisice 
cubbish f'kAbiJ] adj nespretan, nezgrapan; 

neotesan, poput derana 
cubby [-kAbi] s -»• cubby-hole 
cubby-hole ['kAbihaul] s udobna sobica; 

(bijedna) rupa 
cube [kjuib] s math kocka; broj dignut na 

treću potenciju, kubus (također ~ num- 
ber) | ~ root treći korijen 

cube [kjuib] vt math kubirati, dići na tre- 
ću potenciju; izračunati kubični volu- 
men čega; pretvoriti u kocke; popločiti 
kockama | four ~đ (43) četiri na treću 

cubhoođ ['kAbhud] s mladi dani, dječačko 
doba 

cubic f'kjuibik] adj (~ally adv) kockast; 
kubični 

cubical ['kju.'bikl] adj —» cubic 
cubicle ['kjuibikl] s pregrađen prostor s 

posteljom; pregradak, kabina 
cubism f'kjuibizam] s arts kubizam 
cubist f'kjuibist] s arts kubist 
cubistic [kjurbistik] adj kubistički 
cubit [-kjuibit] s lakat (stara1 mjera za du- 

ljinu, 18—22 palca ili 45—56 cm) 
cuboid ['kjuiboid] adj kockast, poput ko- 

cke, u obliku kocke | anat ~ bone sko- 
čna kost 

cuboid ['kjuiboid] s anat skočna kost 
cucking-stool f'kAkirjstu:!] s hist vrsta stol- 

ca za kažnjavanje 
cuckold f'kAkaulđ] s rogonja, muž koga 

žena vara 
cuckold f'kAksuld] vt učiniti rogonjom, na- 

biti rogove (mužu) 
cuckoo ['kuku,'] s ornith kukavica; f am bu- 

dala, bena, šašavac | ~ call, ~ note zov 
kukavice 

cuckoo ['kuku:] vi/t I. vi kukati, glasiti se 
kao kukavica, oponašati zov kukavice 
II. vt jednolično, monotono ponavljati 

cuckoo [.ku'ku;] interj kuku!, kukuc! 
cuckoo [-kuku;] adj US si šašav, ćaknut 
cuckoo-clock ['kuku.'klDk] s ura koja odbi- 

ja sate zovom kukavice 
cuckoo-flower ['kukui.flaua] s bot livadna 

režuha; vimenjak; rumenika 
cuckoo-pint [-kukuipint] s bot obični ko- 

zlac 
cuckoo-spit ['kuku.'spit] s pjena koju izlu- 

čuju ličinke nekih kukaca radi obrane 
cuckoo wrasse f'kukurrses] s ichth pika, 

finka, smokvilj (Labrus bimaculatus) 
cucumber ['kjuikAmba] s bot krastavac, 

ugorak | as cool as a ~ hladnokrvan, 

miran, mrtav hladan; ichth sea ~ trp. 
pistej (Holothuria tubulosa) 

cuđ [kAd] s napola probavljena hrana pre- 
živača (koja se iz želuca vraća u usta) | 
to chew the ~ preživati; fig razmišljati 
(upon, over o), prežvakavati 

cuddle f'kAdl] vili I. vt grliti, milovati, 
tetošiti, privinuti uza se II. vi privinuti 
se 

cuddle up ['kAdl'Ap] vi toplo se zaviti, 
stisnuti se, šćućuriti se (u krevetu) 

cuddle ['kAđl] s zagrljaj, milovanje, teto- 
šenje 

cudđlesome ['kAdlssm] adj —» cuddly 
cuddly f'kAđli] adj zgodan za tetošenje, 

koji izaziva tetošenje 
cuddy1 ['kAdi] s mar (mala) kabina; sobica, 

komorica 
cuddy2 ['kAdi] s Scot lit & fig magarac 
cudgel [-kAdjal] s toljaga, kijača | fig to 

take up the ~s for zauzeti se za 
cudgel f'kAđsal] vt izbiti toljagom, izbati- 

nati | fig to ~ one's brains razbijati sebi 
glavu (for, about zbog) 

cuđster [-kAdsta] s US si krava 
cudweed ['kAdwi;d] s bot srčanik, srče- 

njak, srčanica 
cue1 [kju:] s natuknica; mig, znak, kratka 

uputa; theat šlagvort, štihvort; uloga, 
zadaća; raspoloženje | to take one's ~ 
from a p ravnati se po kome 

cue2 [kju:] s perčin; biljarski štap 
cueist ['kjuiist] s igrač biljara 
cuff1 [kAf] s manšeta; US suvratak noga- 

vice | ~s pl lisičine 
cuff [kAf] vt pljusnuti, ćušnuti, ošama- 

riti | to ~ a p's ears ćušnuti koga, dati 
komu zaušnicu 

cuff2 [kAf] s pljuska, šamar, ćuška, zauš- 
nica 

cuff-link [-kAflink] s dugme za manšetu 
cuirass [kwi'rses] s mil (prsni) oklop 
cuirassier [.kwira-sia] s Fr mil oklopnik 
cuisine [kwirzim] s Fr kuhinja, kuharstvo, 

kuharske umijeće 
cul-de-sac [.kuldafsa;k] s slijepa ulica 
culinary f'kAlinari] adj kulinarski, kuhar- 

ski 
cull [kAl] vt brati, ubirati, trgati (cvijeće 

itd.); odab(i)rati, prebirati 
cull [kAl] s životinja odvojena od stada (za 

klanje) 
cullender ['kAlinda] s ->• colanđer 
cullet ['kAlit] s otpaci stakla 
cully f'kAli] s si bena, budala; si drug 
culminant f'kAlminant] adj koji je na 

vrhuncu; astr koji je u kulminaciji 
culminate ['kAlmineit] vi astr biti u kul- 

minaciji; fig doseći vrhunac, biti na 
vrhuncu, kulminirati | fig culminating 
point vrhunac 

culmination [.kAlmi'neij'n] s astr kulmi- 
nacija; fig vrhunac, kulminacija 
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culpability [ikAlpa'bilati] s krivnja, krivica; 
kažnjivost 

culpable ['kAlpabl] adj (culpably adv) pri- 
jekori jiv; kriv; kažnjiv 

culprit f'kAlprit] s krivac, prijestupnik; 
jur krivac, optuženik 

cult [kAlt] s bogoštovlje, religiozni obredi; 
fig obožavanje, kult; modna ludost; pri- 
staše modne ludorije 

cultivable f'kAltivabl] adj agr obradiv; 
koji se može kultivirati 

cultivatable f'kAltiveitabl] adj —» cultiva- 
ble 

cultivate [-kAltiveit] vt kultivirati; obra- 
đivati; gajiti; baviti se čime; uzgajati 
(biljke); odgajati; fig oplemeniti; razvi- 
jati; vršiti; njegovati, truditi se oko ko- 
ga | to ~ a p's acquaintance (friendship) 
družiti se (prijateljevati) s kime 

cultivated [-kAltiveitid] adj agr obrađen; 
fig kultiviran, obrazovan, njegovan, pro- 
finjen 

cultivation [.kAlti'veiJn] s kultivacija, kul- 
tiviranje, obrađivanje; uzgoj (biljaka), 
gajenje (čega); fig izobrazba, oplemenji- 
vanje; bavljenje (čim), njegovanje 

cultivator f'kAltiveita] s obrađivač; poljo- 
djelac, ratar; uzgajač, gajitelj, ođgajivač; 
agr tech kultivator 

culturable f'kAltJarabl] adj koji se može 
civilizirati, kultivirati, obrađivati 

cultural ['kAltJersl] adj kulturni; prosvje- 
tni (~ film) | ~ performer kulturni 
radnik 

culture [-kAltJa] s gajenje, uzgoj (~ of silk, 
bees, oysters, bacteria), obrađivanje; fig 
kultura, civilizacija, obrazovanje; biol 
kultura | ~(đ) pearl umjetni biser; biol ~ 
medium hranjiva podloga 

cultured f'kAltJgđ] adj kultiviran; kultu- 
ran, obrazovan 

culver ['kAlvs] s dial ornith šumski golub 
culvert t'kAlvat] s tech propust; el kanal 

za podzemni električni kabel 
cumber ['kAmbs] vt priječiti, kočiti, sme- 

tati; (op)teretiti, opterećivati, (pre)opte- 
retiti 

cumbersome ['kAmbassm] adj (~ly adu) 
nezgrapan, teretan, tegotan; fig neprili- 
čan, koji smeta; dosadan 

cumbrous [-kAmbras] ođj (~Iy adv) -> 
cumbersome 

cumbrousness f'kAmbrasnis] s nezgrapnost; 
teretnost, tegobnost; đosadnost, neugo- 
dnost- 

cummerbund ['kAmabAnđ] s Anglo-Ind 
širok pojas 

cum(m)in [-kAmin] s bot kumin 
cumulate ['kjuimjulst] adj nagomilan, na- 

kupljen 
cumulate [-kjuimjuleit] vt/i gomilati (se), 

nakupiti (se), nagomilati (se) 
cumulation [,kju:mjuieijn] s gomilanje, 

nagomilavanje 

cumulative ['kjuimjulativ] adj (~Iy adv) 
koji se gomila; skupan, zbirni; koji na- 
dolazi, raste, jača; kumulativan 

cumulous ['kju:mjulas] adj nagomilan, na- 
lik na kumulus 

cumulus ['kjuimjulas] s (pi cumuli ['kju:- 
mjulai]) Lat hrpa, gomila; meteor ku- 
mulus 

cunning ['kAnirj] s lukavost, lukavština, 
prepredenost; vještina, sposobnost, umi- 
jeće 

cunning ['kAnirj] adj (~ly adv) lukav, pre- 
preden; vješt, spretan; US coll privlačiv, 
dražestan 

ćup [kAp] s šalica (tea-~ šalica za čaj); 
zdjelica; čaša; pehar; (nagradni) pokal; 
kalež, putir; količina jedne šalice (a ~ 
of tea šalica čaja); (alkoholno) piće (to be 
fond of the ~); (hladna) bola; bot & anat 
časka | fig a bitter ~ gorka čaša, gorak 
pehar; fig his ~ was full čaša mu se 
prepunila; a ~ too low neraspoložen; in 
one's ~s pripit, pijan; challenge ~ na- 
gradni pehar, prijelazni r)okal; not my ~ 
of tea nije mi po ćudi 

ćup [kAp] vt dati oblik čaše (čemu); obu- 
hvatiti ili pokriti (kao čašom); med sta- 
vljati kupice, pustiti (komu) krv (po- 
moću roga) 

cup-bearer ['kAp.beara] s peharnik 
cupboard ['kAbad] s (kuhinjski) ormar; 

kredenc j skeleton in the ~ sramotna 
obiteljska tajna 

cupboard-love ['kAbadlAV] s proračunata, 
hinjena ljubav (iz koristoljublja) 

cupful ['kApful] s (puna) šalica, količina 
koja stane u jednu šalicu 

Cupid [-kjuipid] s Kupiđ 
cupidity [kjui'pidati] s požuda, pohota; la- 

komost, pohlepa 
cup-moss ['kApmos] s bot vrsta lišaja 
cupola ['kjujpsla] s It archit kupola, kube; 

mar oklopljeni pokretni toranj | tech 
~-furnace kupolna peć 

cupping-glass ['kApirjglais] s med kupica, 
rog za puštanje krvi 

cupreous ['kjujpriss] adj bakren(ast), po- 
put bakra 

cupric ['kjuiprik] adj chem bakren(ast), 
koji sadrži bakra 

cuprous [-kjuipras] adj chem —> cupric 
cur [ks:] s pseto, psina, džukela; lopov, 

nitkov, hulja 
curability ['kjusra'bilati] s (iz)lječivost 
curable [-kjuarabl] adj izlječiv 
curacao (curacoa) [.kjuara-sau] s kiraso (li- 

ker od ljusaka naranče) 
curacy  f'kjuarasi] s kapelanija; pođžupa 
curate ['kjuarit] s kapelan, podžupnik, po- 

moćnik župnika | ~-in-charge vršilac 
dužnosti župnika 

curative [-kjuarativ] adj ljekovit 
curative [-kjuarstiv] s lijek 
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curator [.kjus'reita] s nadzornik; upravi- 
telj, direktor, kurator; kustos (muzeja, 
knjižnice); jur Scot kurator, staratelj, 
skrbnik, tutor 

curatorship [kjua'reitajip] s služba kura- 
tora 

curb [kaib] s podbradnjak, lančić, zvala 
(konjske opreme); (i ~-stone) ograda, 
rub (bunara); fig uzda, obuzdavanje; vet 
oteklina konjske noge; —» kerb 

curb [ka:b] vt zauzdati, ožvaliti (konja); 
fig obuzdati, ukrotiti 

curbmarket [fka:bima:kit] s US st exch slo- 
bodno tržište, slobodan promet; slobo- 
dna burza 

curb-roof ['kaibruf] s mansardni krov 
curbstone [-ka.'bstaun] s rubni kamen, rub 

(pločnika) 
curby ['ks.'bi] adj vet s oteklinom na nozi 

(konj) 
curd [ka;d] s urda, usireno mlijeko, gru- 

ševina, skuta, ugrušak | to turn to ~s 
zgrušati se, usiriti se; ~s and whey je- 
lo od oslađene skute s vrhnjem 

curdle ['kaidl] vt/i zgrušati (se), zgusnuti 
(se), usiriti (se), stinuti (se), koaguli- 
rati | fig my blood ~d with horror od 
strave mi se krv sledila 

curdy ['kaidi] adj zgrušan, usiren 
cure1 [kjua] s 1. eccl duhovna pastva; žu- 

pa 2. lijek; liječenje, kura 3. ozdravlje- 
nje 4. —> vulcanization | to be under ~ 
liječiti se; to take a ~ podvrći se lije- 
čenju; to be past (all) ~, without a ~ 
biti neizlječiv, u beznadnu stanju 

cure [kjua] vt/i I. vt 1. (koga) izliječiti (of); 
liječiti (bolest), zaliječiti 2. staviti u ra- 
sol, soliti i sušiti (meso, ribu); sušiti (si- 
jeno) 3. —> vulcanize II. vi (iz)liječiti se; 
sušiti se | what can't be ~d must be 
endured ono čemu nema pomoći mora 
se trpjeti 

cure2 [kjua] s si čudak, ekscentrik 
cure f'kjuarei] s Fr župnik 
cure-all ['kjuaroil] s univerzalan lijek, pa- 

naceja 
cureless f'kjualis] adj neizlječiv 
curer   ['kjuara]   s  liječnik;  onaj   koji  soli 

i suši (meso, ribu itd.) 
curfew ['kajfjui] s 1. h.ist (također ~-bell) 
večernje zvono (znak svršetka dnevnog 
života) 2. redarstveni sat 
curia [-kjuaria] s (pl curiae ['kjuarii;]) Lat 
(rimska) kurija; eccl centralne ustanove 
papinske vlasti 
curio  f'kjuariau]  s  rijetka umjetnina,  ri- 
jetkost, raritet, kuriozitet 
curiosity   [.kjusri'osati]   s   1.   radoznalost; 
znatiželja   2.   raritet,   rijetkost,   kuriozi- 
tet; si čudan svat 
curiosity shop [.kjuari'osatijop] s prodava- 

onica starina, antikvarijat 

curious ['kjuarias] adj 1. željan znanja; ra- 
doznao, znatiželjan 2. poman, brižljiv 3. 
rijedak, neobičan, čudan 
curiously ['kjusriesli] adv \  ~ enough za- 
čudo 
curiousness    ['kjuariasnis]    s    1.    rijetkost, 
raritet 2. radoznalost, znatiželja 
curi [ka;l] s uvojak, kovrčica, vitica; ko- 
vrčanje; agr bolest krumpirove stablji- 
ke | in ~ kovrčast; to come out of ~,  
to go out of ~ izgubiti uvojke, rasko- 
vrčati se; ~ of the lip (prezirno) krivlje- 
nje (gornje) usne 
curl- [kail] vt/i I. vt (na)kovrčati (kosu); 

savijati (u spiralu); navorati, namreškati 
(površinu vode) II. vi kovrčati se; navo- 
rati se, (na)mreškati se; smotati se; viju- 
gati, vi jati se | to ~ one's lip (prezirno) 
nakriviti usnu 

curl up ['kail'Ap] vi/t I. vi smotati se; pre- 
vi(ja)ti se; (na)kovrčati se; srušiti se II. 
vt nakovrčati  (kosu);  (pre)saviti,   smo- 

tati 
curlew ['kailju;] s ornith ugara, veliki šku- 

rak 
curling   ['kailirj]   s   kovrčanje,   pravljenje 
u vojaka; Scot sport vrsta igre na- ledu 
(plosnatim kamenjem s drškom) 
curling-irons ['ksilirj.aianz] s pl željezo za 

kovrčanje kose 
curling-pin   [-ksilinpin]   s  papilota,   vikler 
curling-tongs ['kailigtonz] s pl -» curling- 

- irons 
curly ['ksili] adj kovrčast | ~ -headed ku- 

drave glave 
curly-pate    ['kailipeit]    s   osoba    kudrave 

glave 
curmudgeon  [kai'mAdgan] s coll čangriza- 
vac, gunđalo; škrtac, tvrdica 
curmudgeonly   [ksi-mAdsanli]   adj  čangri- 
zav, gunđav; škrt 
currant   ['kArant]   s   grožđica;   ribiz   |   bot 
red ~ crveni ribiz; black ~ crni ribiz 
currency ['kAransi] s kolanje, optok, optje- 
caj, cirkulacija; com rok valjanosti mje- 
nice; tečaj, kurs; valuta; fig valjanost, 
važenje, vrijednost | firm ~ stabilna 
valuta; foreign ~ strana valuta; hard ~ 
čvrsta, zdrava valuta; soft ~ slaba va- 
luta; fig to give ~ to a th širiti, staviti 
što u promet 
currency notes [-kAransinauts] s pl novča- 
nice koje je za vrijeme svjetskog rata 
izdalo englesko ministarstvo financija 
current ['kArant] adj tekući; sadašnji, ovaj 
(the ~ year); aktualan, suvremen; ;i te- 
čaju; u prometu, koji kola, koji je u op- 
ticaju; kurentan; koji važi, koji je opće- 
nito prihvaćen ili priznat; raširen (ru- 
mour); el strujni | at the ~ exchange uz 
dnevni tečaj; ~ account tekući račun, 
kontokorent; ~ handwriting kurentno 
pismo, kurziv; ~ problem aktualno pi- 
tanje; ~ publication najnovija publika- 
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čija; pass  ~  biti prihvaćen kao valjan 
ili važeći 

current ['kArant] s struja (i el), strujanje; 
jig tok, tijek, tečaj, struja, pravac (mi- 
šljenja itd.) | el direct ~ istosmjerna 
struja; alternating ~ izmjenična struja; 
^ transformer strujni transformator; 
~ impulse strujni udar; ~ junction elek- 
trični priključak 

currently ['kArantli] adv općenito; sada, 
momentano 

curriculum [ka-rikjulam] s (pi curricula 
[ka-rikjula]) Lat nastavni plan, naučna 
osnova |. Lat ~ vitae kratak životopis 

currier ['kAria] s kožar, štavilac 
currish ['kairij] adj (~ly adv) poput pseta; 

fig ujedljiv; prost; podao, opak 
curry f'kAri] s cul indijska pikantna mi- 

rodija; curry; jelo začinjeno curryjem 
curry1 f'kAri] vt začiniti curryjem 
curry2 [-kAri] vt česati (konja); strojiti, 

činiti (kožu); fig izbiti (koga) | to ~ fa- 
vour with a p ulagivati se komu 

curry-comb f'kArikaum] s češagija 
curry-powder ['kAri.pauđa] s cul curry, 

mješavina indijskih mirodija 
curse [ks:s] s kletva; eccl prokletstvo; fig 

bijeda, nevolja, nesreća, prokletstvo | call 
down ~s upon a p proklinjati koga; 
~s come home to roost kletve se vraćaju 
na onoga koji ih je izrekao; under a ~ 
uklet; to lay a <~ upon, lay a p under a 
~ prokleti; ~ of Scotland karo devetka 
(pri kartanju); coll the ~ menstruacija 

curse [ka;s] vt/i I. vt prokleti, proklinjati; 
kleti (koga); eccl izopćiti II. vi kleti | ~ 
him! vrag ga odnio; to be ~d with biti 
kažnjen, mučen čime 

curseđ ['ka:sid] adj (~ly adu) klet, proklet 
cursedness pkassidnis] s prokletstvo, ukle- 

tost 
cursive ['kg:siv] adj (~Iy adv) kurzivan 

(rukopis) 
cursive [?ka;siv] s kurziv 
cursory ['kaisari] adj (cursorily adu) brz, 

letimičan, površan 
curst [ka:st] adj —•> cursed 
curt [ka:t] adj (~ly adu) kratak, odsječen, 

otresit, osoran 
curtail [kartell] vt skratiti, smanjiti; pri- 

kratiti; potkresati; fig stegnuti, ograni- 
čiti; okrnjiti; lišiti (of) 

curtailment [karteilmant] s prikrata, skra- 
ćenje; fig ograničenje, krnjenje 

curtain ['ka:tn] s 1. zastor, zavjesa; fig ko- 
prena, veo, pokrov 2. theat zastor; fig 
svršetak 3. fort kurtina | theat the ~ 
rises, the ~ goes up zastor se diže; the ~ 
drops zastor se spušta, pada; fig to draw 
a ~ over a th ne govoriti više o čemu; to 
take one's last ~ posljednji put nastupiti; 
behind the ~ potajno, iza kulisa; iron ~ 
željezna zavjesa; safety-~ zaštitni zastor 

(protiv požara); inter j  ~! tableau!  (za- 
misli taj prizor!) 

curtain  [Tka:tn] vt zavjesiti, snabdjeti za- 
vjesama,  zastrti  zavjesom;  fig  zastrti 
curtain   off  ['ka.'tn-of]  vt odijeliti zavje- 
sama 

curtain-fire [fka;tn,faia] s mil baražna va- 
tra 

curtain-lecture [•ka.-tn.lektj'a] s bukvica 
koju žena očita mužu kod kuće 

curtain-raiser ['kaitahreiza] s si theat ak- 
tovka (drama u jednom činu kao uvod 
u predstavu) 

curtsy (curtsey) [-kaitsi] s naklon uz sagi- 
banje koljena, kniks | to drop a ~, to 
bob a ~, to make one's ~ (to) pokloniti 
se uz sagibanje koljena (komu) 

curtsy (curtsey) ['kaitsi] vi nakloniti se uz 
sagibanje koljena (to) 

curvature [?ka:vatja] s savijanje, savije- 
nost, zakrivljenost, zaobljenost; krivina, 
zavoj, luk 

curve [ks:v] s krivulja, krivina; zavoj, oku- 
ka 

curve [ka:v] vt/i vijugati, savi(ja)ti (se), 
kriviti (se) 

curvet [kai'vet] s sport propinjanje, pro- 
pan j (skok konja) 

curvet [ka: Tvet] vi sport propinjati se, ska- 
kati upropanj (konj) 

curvilinear [.kaivi'linia] adj (~Iy adu) kri- 
vuljast 

cushat f'kAjat] s ornith grivnjaš, šumski 
golub 

cushion ['kujan] s jastuk; elastični rub, 
banda (stola za biljar); tech zgusnuta 
para ostavljena u cilindru da zadrži uda- 
rac klipa 

cushion ['kujn] ut obložiti jastucima, snab- 
djeti jastukom; fig zaštititi; tech ublažiti 

cushion-tire ['kujn-taia] s mot polupneu- 
matska guma 

cushiony f'kujani] adj mekan, poput ja- 
stuka 

cushy ['kuji] adj si lagan, lagodan, udoban 
(posao) 

cusp [kASp] s šiljak; vršak; rog, vršak Mje- 
sečeva srpa 

cuspidor ['kAspidoi] s US pljuvačnica 
cuss [kAS] s 1. US si kletva 2. čovo, stvor, 

čeljade; klipan, tip; čudna, neugodna 
stvar ili životinja [ I don't care (ili give) 
a ~ ne marim ni zere; it is not worth a 
tinker's ~ ne vrijedi ni pišljiva boba 

cuss [kAS] vi US si kleti 
cusseđ ['kAsid] adj (~ly adu) coll proklet; 

svojeglav 
cusseđness ['kAsidnis] s US si opakost, po- 

kvarenost; svojeglavost 
custard f'kAstad] s krema od zaslađenih 

jaja i mlijeka, sodo 
custard-apple ['kAstad.sepl] s bot Ijuskavi 

tikvan (plod srednjoameričke voćke) 
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custodial [kAS'taudjal] adj čuvarski, skrb- 
nički 

custodian [kAS'taudjsn] s čuvar, skrbnik, 
pazitelj; kustos 

custody ['kAstađi] s straža, zaštita; briga, 
čuvanje, paska, nadzor (of nad); pohrana; 
zatvor, pritvor | to take into A/ uhapsiti, 
uhititi, zatvoriti, staviti u pritvor; give a 
p into ~ predati koga policiji 

custom ['kAstam] s 1. običaj; navika; jur 
običajno pravo 2. com mušterije, kupci, 
klijentela | ~ house carinarnica; ~ offi- 
cer carinik; ~s pl carina; carinarnica, 
carinske vlasti; ~sduty carina; ~s union 
carinska unija 

customary [-kAstamari] adj (customarily 
adv) običajan, uobičajen, običan 

custom-built ['kAstsmbilt] adi građen pre- 
ma specifikaciji kupca 

customer ['kAstama] s mušterija, kupac, 
korisnik usluga; fig čovo, tip | f am queer 
~ čudan svat, čudak 

custom(s)-free ['kAstam(z)fri;] adj slobodan 
od carine 

custom-made ['kAstammeid] adj US izra- 
đen po mjeri ili narudžbi 

custom-work ['kAstamwaik] adj US posao 
po mjeri ili narudžbi 

custos ['kAstos] s (pl custođes [kA'staudiiz]) 
Lat čuvar, kustos | ~ rotulorum arhivar, 
glavni mirovni sudac grofovije 

čut [kAt] s 1. rez, zasjek, zarez, urez, pro- 
sjek, prorez; udarac, ubod; prokop, ja- 
rak; odrezak, režanj (a ~ of pork); ko- 
mad; drvorez; bakrorez; kroj, fazona;pok- 
rata; odsječak, isječak, izrezak; sniženje, 
smanjenje, redukcija (izdataka); kratica, 
prečac; prolaz; US tunel;fig uskrata poz- 
drava, ignoriranje (koga); fig podvala; re- 
zanje, predizanje (igraćih karata); US 
izostanak s predavanja; el prekid, obu- 
stava; sport rezan udarac | the ~ of one's 
jib nečiji (osobni) izgled; to be a ~ above 
znatno nadmaši vati koga; to draw ~s 
ždrijebati; cul colđ ~s hladni narezak; 
fig to make a ~ in (što) reducirati, sma- 
njiti; short <~ prečac, kratica, prijeki 
put; give a p the ~ direct (glatko) ignori- 
rati koga; fig the ~ and thrust rječkanje, 
dvoboj riječima 

čut [kAt] adj odrezan; obrezan; porezan; 
uškopljen (~ horse ustrojen konj); oši- 
šan, potkresan; izrezuckan; skraćen, 
smanjen, reduciran; brušen (staklo); si 
pijan | ~ flowers rezano cvijeće; ~ glass 
brušeno staklo, kristal; ~ and dry (ili 
dried) (već) gotov 

čut [kAt] vt/i (čut, čut) I. vt 1. sjeći, rezati; 
zarezati (to ~ oneself porezati se); na- 
rezati (narez); obrezati; uškopiti, ustro- 
jiti (konja); tući, udariti (with); šibati 
(the wind ~s my face); fig povrijediti, 
raniti, zadati bol 2. prerezati (in, into u) 
(to ~ in two prerezati nadvoje, raspo- 

loviti); presjeći; razrezati (knjigu) 3. kle- 
sati (kamen), uklesati; brusiti (dragulj, 
staklo); urez(iv)ati, gravirati; usjeci, pro- 
sjeci (put itd.); bušiti (tunel); kopati 
(rov) 4. krojiti, (i)skrojiti 5. odrezati, 
odsjeći (to ~ one's nails rezati sebi no- 
kte), posjeći; šišati, strići, podšišati (ko- 
su); kositi, žeti (žito) 6. skratiti, presjeći 
(put); com sniziti (cijene); smanjiti; re- 
ducirati (budžet); otpisati (gubitak); fig 
prekinuti (veze); (koga) ne pozdraviti, 
ignorirati; izostati (s predavanja itd.) 7. 
križati, sjeći (the lines ~ each other 
pravci se sijeku) 8. sport rezati (loptu) 9. 
predići (karte pri kartanju) II. vi rezati, 
sjeći; dati se rezati ili sjeći; krojiti se; 
bosti; piliti; bušiti; sjeći se; predizati 
(pri kartanju); si pobjeći, uteći; udariti 
(at); film prestati snimati; fig upasti u 
(into) | to ~ one's finger porezati prst, 
porezati se; fig to ~ the knot presjeći 
čvor (odlučnim zahvatom riješiti pro- 
blem); to ~ one's coat according to one's 
cloth pružati se prema pokrivaču, prila- 
goditi se prilikama; to cut (off) a corner 
rezati, presjeći ugao; fig to ~ corners ići 
kraćim putem; to ~ a disc (ili record) 
snimiti ploču; sport to ~ a record obo- 
riti rekord; si to ~ it fine točno prora- 
čunati, na vlas izmjeriti, baš* još na vri- 
jeme stići; to ~ a loss spriječiti gubitak 
na vrijeme; to ~ short skratiti; preki- 
nuti; f am to ~ one's stick otići; si to ~ 
no (ili not much) ice (with a p) biti bez 
učinka; ne imponirati (komu); to ~ a p 
dead uopće se ne osvrtati na koga, pot- 
puno ignorirati koga; to ~ loose odrije- 
šiti, osloboditi (from); osloboditi se; f am 
to ~ and run pobjeći, odjuriti, dati pe- 
tama vjetra; to ~ and contrive štedljivo 
gospodariti; fig to ~ to bits, to ~ to 
pieces raskomadati; to ~ both ways 
imati dvosjekli učinak; fig to ~ one's 
eyeteeth, to ~ one's wisdom teeth doći 
u godine razboritosti; fig to ~ the paint- 
er prekinuti veze; fig to ~ the heart 
raniti (koga) u srce, pogoditi u srce; to ~ 
free osloboditi; to ~ capers poskakivati, 
poigravati; to ~ a dash istaći se, svratiti 
na se pažnju; to ~ teeth dobivati zube; 
fig to ~ one's teeth on sth steći iskustvo 
na čemu; to ~ a poor figure odigrati bi- 
jednu ulogu, jadno ispasti; to ~ the ground 
from under a p (from under a p's feet) 
osujetiti čije planove, maknuti komu tlo 
ispod nogu; to ~ one's •way krčiti, pro- 
bijati sebi put; ~ that! dosta toga!, pre- 
stani s tim!; ~ and come again! poslu- 
ži se obilno, prihvati se jela, najedi se 
ljudski; to ~ a long story short ukratko 
cut across ['kAta-kras] vi ići; biti u pro- 

tivštini (sa  čim), ići kraticom, krenuti 
prijekim putem 
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cut away f'kAta'wei] vt/i I. vt odrezati, 
odsjeći II. vi \ to ~ to the right skre- 
nuti nadesno 

cut back f'kAt'bsek] vt jako podrezati 
(grmlje itd.); sniziti, smanjiti (troškove, 
proizvodnju) 

cut down [-kAt'daun] vt posjeći; oboriti, 
pokositi; požeti, pokositi (žito, travu); fig 
zgrabiti, pokositi koga (o bolesti, smrti); 
sniziti (cijenu), smanjiti (troškove); pri- 
siliti, navesti na smanjenje; (i ~ on) 
ograničiti, smanjiti (količinu, broj) | he 
is trying to ~ on cigarettes on nastoji 
manje pušiti; coll to cut a p down to 
size svesti koga na pravu mjeru 
cut in pkAt'in] vt/i I. vt urezati; coll 
uključiti (u unosan posao) II. vi upasti, 
upadati (u razgovor); mot ubaci(va)ti se 
u kolonu | ~ half, ~ halves, ~ two 
raspoloviti, presjeći napola 
cut into f'kAt'intu] vi zarezati, zasjeci; 
(po)remetiti, (po)kvariti I ~ halves ras- 
poloviti; ~ quarters raščetvoriti 
cut off f'kAt'Df] vt odrezati, odsjeći; pre- 
kinuti; dokončati (što); (koga) isključiti 
(from); pokositi, uništiti, potamaniti; 
teleph prekinuti; iskopčati (struju), is- 
ključiti (plin), obustaviti (snabdijevanje, 
novčanu pomoć) | to ~ a p with a shilling 
razbaštiniti koga; to ~ a corner skra- 
titi put presjekavši ugao 
cut open ['kAt'aupn] vt rasjeći, rasporiti 
cut out ['kAt'aut] vt/i I. vt izrezati, isjeći; 
skrojiti; iskopati; VS odvojiti (od osta- 
log stada); coll izostaviti; radio isklju- 
čiti; coll ostaviti; napustiti; coll istisnu- 
ti, izgurati II. vi (motor) prestati radi- 
ti | to be ~ for biti stvoren, rođen za 
što; to have one's work ~ (for) imati 
dosta posla, imati što raditi; si cut it 
(ili that) out! prestani! 
cut up f'kAt'Ap] vt/i izrezati, razrezati, sa- 

sjeći; dati se (dobro, loše) rezati, kro- 
jiti; uništiti (koga); fig oštro kritizirati 
(koga); (koga) rastužiti, ucviliti | si to ~ 
rough postati neugodan, grubo nastu- 
piti; to ~ well ostaviti velik imetak 

cutaneous [kju'teinjas] adj kožni 
cutaway f'kAtawei] adj | ~ coat -»• cut- 

away s 
cutaway  [-kAtawei]  s jahaći kaput, žaket 
cut-back ['kAtbsek] s film katbek 
cutche(r)ry [kA'tJeri] s Anglo-Ind upravna 

zgrada, sud; ured upravitelja 
ćute [kjuit] adj (~ly adv) coll oštrouman, 

bistar; prepreden, lukav; VS coll zgodan, 
dražestan 

cuteness ['kju;tnis] s fam dosjetljivost, 
oštroumnost; lukavost, prepredenost 

cutey (cutie) f'kjuiti] s VS si zgodna dje- 
vojka 

cuticle ['kju;tikl] s anat & bot (po)kožica, 
epiderma | ~ scissors škarice za mani- 
kiranje 

cutieular [kju'tikjula] adj epidermijski, 
kožni 

cutis ['kju:tis] s Lat anat koža. (ispod epi- 
derine) 

cutlass f'kAtlas] s mar kratka široka, malo 
povinuta sablja; širok nož za sječenje 
kopre itd. 

cutler f'kAtla] s nožar 
cutlery ['kAtlari] s nožarija; nožarska roba; 

jedaći pribor (noževi, viljuške i žlice) 
cutlet fkAtlit] s cul kotlet 
cut-off ['kAtof] s kratica, prečac, prijeki 

put; V S novo, kraće riječno korito 
cut-out [-kAtaut] s izrezak; el osigurač; US 

uzorak ili slika za izrezi van je 
cutpurse f'kAtpsis] s džepar, tat 
cut-rate f'kAt'reit] adj uz sniženu cijenu 
cutter ['kAta] s rezač; rezbar; mar kuter; 

tech glodalo (glodalice); rezač; US la- 
gane saonice | tailor's ~ krojitelj, kro- 
jilac 

cutthroat f'kAtOraut] s koljač, ubojica, raz- 
bojnik 

cutthroat ['kAtOrautl adj nesmiljen, okru- 
tan, žestok, razoran, bezobziran 

cttting f'kAtirj] s rezanje; odrezak, izrezak; 
prokop, prosjek; sječa (šume); rly usjek; 
bot sadnica |, press ~ isječak iz novina; 
~s pl odsječci, otpaci 

cutting f'kAtirj] adj (~ly adv) koji reže, 
oštar; (~ edge oštrica); fig jedak, rezak, 
bridak, zagrižljiv, uvredljiv; prodoran 
(pogled) 

cuttle [-kAtl] s ichth -» cuttle-fish | little 
~ sipica, bobulina (Sepiola rondeleti) 

cuttle-bone ['kAtlbsun] s sipina kost 
cuttle-fish ['kAtlfiJ] s ichth sipa (Sepia 

officinalis) 
cutty ['kAti] adj Scot pokraćen, neprirodno 

kratak 
cutty ['kAti] s Scot kratka lula 
cutwater f'kAt.woits] s mar kljun broda 
cutworm ['kAtwaim] s gusjenica koja od^ 

griza mlade biljke u razini zemlje 
cyanic [sai'asnik] adj plav; chem cijanov | 

~ acid cijanova kiselina, cijankalij 
cyanide f'saianaid] s chem cijanid | potas- 

sium ~ kalijev cijanid, cijankalij; sođi- 
um ~ natrijev cijanid 

cyanogen [saraenadgin] s chem cijan 
cybernetics [.saiba'netiks] s pl (sg constr) 

kibernetika 
cyclamen f'siklaman] s bot ciklama, klo- 

bučac 
cycle ['saikl] s 1. (završen, zatvoren) krug, 

ciklus; kolo; phys period, herc; com (i 
~s pl) konjunktura 2. fam bicikl, moto- 
cikl I four-~ engine četverotaktni mo- 
tor 

cycle ['saikl] vi kružiti; fam voziti se na 
biciklu 

cycle-car  [.saikl'ka;]  s  motorna  trokolica 
cyclic ['saiklik"] adj ciklički; kružni; ciklu- 

sni; com konjunkturni 
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cycler ['saikla] s US —> cyclist 
cyclical   f'saiklikl]  adj (~ly adv)  ciklički 
cycling ['saiklirj] s vožnja biciklom; bici- 

klizam * 
cyclist f'saiklist] s biciklist 
cyclograph ['saiklagrajf] s ciklograf 
cycloid ['saikloid] s math cikloid, točkanica 
cycloidal [sai'kloidl] adj (~ly odu) math 

cikloidan 
cyclometer [sai'klomita] s ciklometar, pu- 

tom jer 
cyclone ['saiklaun] s ciklon; ciklona 
cyclonic  [sai'klonik] adj ciklonski 
cyclop(a)eđia [.saikla'piidjs] s —» encyclo- 

paedia 
cyclopaedic [.saikla-piidik] adj (~ally adv) 

—> encyclopaedic 
Cyclopean [sai'klaupjan] adj ciklopski; fig 

divovski, golem, ogroman, gorostasan, gi- 
gantski 

Cyclops ['saiklops] s (pi Cyclopes [sai'klau- 
piiz]) ciklop 

cyclostyle ['saiklastail] s ciklostil (vrsta 
stroja za umnožavanje) 

cyclostyle [-saiklastail] vt umnožavati na 
ciklostilu 

cyclotron [-saiklstron] s phys ciklotron 
cyder ['saids] s —> cider 
cygnet f'signit] s mladi labud 
cylinder [-silinds] s cilindar, valjak, bu- 

banj | six-~ engine šest-cilinđarski mo- 
tor; coll (working) on all ~s svom sna- 
gom, punom parom 

cylindrical [si'lindrikl] adj (~ly adu) ci- 
lindričan, valjkast 

cylindroid f'silindroid] adj cilindričan, po- 
put valjka 

cylindroid   f'silindroid]   s  math   cilindroid 
cyma f'saima] s Lat archit zidni ukras, 

vijenac, žlijeb 
cymar [si'ma:] s ležerna haljina bez po- 

jasa 

cymbal  ['simbl]  s mus čiiiela; cimbal 
cyme [saim] s bot paštitac 
cynic f'sinik] adj koji se tiče filozofske 

škole cinika; cinički 
cynic ['sinik] s cinik; drznik 
cynical ['sinikl] adj (~ly adv) ciničan; 

bezobrazan, drzak; bestidan 
cynicism ['sinisizam] s cinizam; poruga; 

drskost, bezobraznost, bezočnost; besti- 
dnost 

cynocephalus [isains'sefalas] s pasoglavac; 
zool pavijan, psoglavi majmun 

cynosure f'sina.zjua] s astr Mali medvjed; 
zvijezda Sjevernjača; fig zvijezda vodi- 
lja; fig središte pažnje 

cypher [-saifa] s & vi/t -» cipher 
cypress ['saipras] s bot čempres 
Cyprian [Tsiprisn] adj ciparski; raskala- 

šen, razuzdan 
Cyprian [-siprian] s Cipranin, Cipranka; 

ciparsko narječje; razuzdanica, bludnica 
Cypriot ['sipriat] s Cipranin 
Cyrillic [si'rilik] adj ćirilski | ~ alphabet 

ćirilica 
cyst [sist] s med cista 
cystic ['sistik] ođj koji se odnosi na cistu 
cystitis [sis'taitis] s med upala mjehura 
czar (tsar) [za:] s (ruski) car 
czarevitch ['za.'rsvitj] s (ruski) carević, 

carev sin 
czarevna [za; 'revna] s carevna, careva kći 
czarina [zarriina] s (ruska) carica 
Czech (Czekh) [tjek] s Ceh(inja); češki 

(jezik) 
Czech (Czekh) [tjek] adj češki 
Czecho-Slovak [.tjekau'slauvaek] s Čeho- 

slovak(inja) 
Czecho-Slovak [,tjekau'slsuvsek] adj čeho- 

slovački 
Czechoslovakian [.tjekauslau'vaekian] adj 

čehoslovački 



D 

D, đ [dii] s d (četvrto slovo engleske abe- 
cede); D (rimski broj 500); mus D (dru- 
ga nota prirodne đur-ljestvice) | D flat 
['dii'flset] Des; D sharp [-dirjaip] Dis 

đab1 [dasb] s 1. lak udarac, nenadan kra- 
tak dodir 2. kuckanje, kljuvanje; šljap- 
kanje 3. ljaga, mrlja 4. komadić, gruda, 
nanos (boje) |  a dirty ~ prljavac; a  
fat ~ mastan zalogaj 

đab2 [deeb] s ichth svoja, iverak 
đab3 [dseb] s coll stručnjak | to be a ~ 

(hand) at biti spretan u nečemu, razu- 
mjeti se u nešto 

đab [dseb] vt/i I. vt 1. dirnuti, lako doti- 
cati, potapšati; maziti 2. nanijeti (boju); 
zaprljati; poprskati blatom, zakaljati, za- 
blatiti, žbukati II. vi 1. kuckati, kljuvati 
2. otirati dodirivanjem (mekim čepom ili 
svitkom od vune itd.) 

dabber [-đseba] s print 1. otiskivač (osoba) 
2. gruda (boje) 3. mekan čep, svitak vune 
itđ. 

dabble [-dsebl] vt/i I. vt 1. umakati; smočiti, 
pokvasiti; poprskati 2. uprljati, ublatiti, 
ukaljati H. vi 1. prskati, pljuskati (u 
vođi), praćakati (se) 2. prljati | to ~ ta 
amaterski se baviti čime; to ~ with ba- 
viti se čim, plesti se u što, miješati se u 
što 

dabbler  [-dsebla]  s diletant 
đabchick ['daebtjik] s ornith gnjurac pili- 

norac, gnjurac ogrličar (Podiceps rufi- 
collis); šarenokljuni gnjurac (Podilymbus 
pođiceps) 

dabster  [-daebsta]  s coll amater, diletant 
đače [đeis] (pl ~) s ichth klenić (Leucis- 

cus leuciscus) 
dacha ['đsetja] n dača 
dachshund   ['đaekshunđ]   s  jazavčar  (pas) 
dacker [-daska] s dial 1. tumaranje, šetnja 

2. prepirka, svađa 
đacoit [da-koit] s indijski ili burmanski 

član razbojničke družbe 
dacoity [da'koiti] s Ind razbojništvo; raz- 

bojnički napad, razbojstvo 
dactyl ['đsektil] s pros daktil (stopa u met- 

rici: — 

dactylar [-dasktila] adj arch daktilski 
dactylate [-dsektilit] adj daktilski 
dactylic   [đask-tilik]   adj  daktilski;   poput 

prsta 
dactylic [dsek-tilik] s daktilski stih 
dactylogram [dsek'tilagrsem] s daktilogram, 

otisak prsta 
dactylography   [.đasktrlografi]   s   daktilo- 
skopija, proučavanje otisaka prstiju 
dactylology [.daekti'loladsi] s govor ili spo- 
razumijevanje prstima 
dactylus f'daektilas] —»• dactyl 
đađ [dasđ] s jam tata, tatica, ćaća 
dađa ['daeda] s tata (u dječjem govoru) 
daddy ['dsedi]  s f am tatica, tata 
daddy-long-legs [.daadi'lorjlegz] s f am ent 
kosac (red Phalangida) 
đađo  [-đeidau]  s archit podnožje (stupa), 
kocka (stupa iznad podnožja); donji rub 
(zida, prostorije), donja zidna oplata 
dadoing machine ['deidauinnia'Jiin] s stroj 

za žlijebljenje drveta 
daedal [-diiđal] adj 1. dovitljiv, ingeniozan 

2. zakučast, zapleten, kompliciran 
đaeđalian [dii'deiljan] —> daedal 
daemon ['diiman] s —> demon 
daemonic  [dirmonik] adj -» demonic 
đaff [dffif] vt ~» doff 
daffadilly [-dsefadili] s poet -> daffodil 
daffadowndilly  [.dsefadaun'dili] s poet ->• 

daffodil 
daffodil [-daefadil] adj blijedožut 

sunovrat, ovčica, zelenkađa (Narcissus); 
blijeđožuta boja 

daffodil ['dsefsdil] adj blijedožut 
daft [đa:ft] adj coll 1. glupav, slabouman, 
lud 2. nesmotren; mahnit, bezobziran 
dag [daeg] s 1. okrajak koji slobodno visi 
2. rosa; kišica, maglica 3. kubura (oružje) 
dagger [-daega] s bodež; print križ | to be 
at ~s drawn biti u neprijateljstvu, biti 
u   zategnutim  odnosima   (with   sa);   to 
look  ~s probadati pogledom; to speak 
~s okrutnim riječima ujedati za srce; ~ 
of lath drveni mač, buzdovan lude (u 
starim "morality plays") 
dagger [-daegs] vt probosti 

17    Filipović: Englesko-hrvatskt ili srpski rječnik 
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daggle ['daegl] vt/i arch I. vt ukaljati, za- 
blatiti, vući po blatu II. vi hodati po 
blatu 

daggle-tailed [-dseglteild] adj arch uprljan, 
neuredan 

dago f'deigau] s US si podrugljiv naziv za 
Španjolca, Portugalca ili Talijana u Sj. 
Americi (»digić«) | ~ red slabo crveno 
vino 

daguerreotype [da-gerataip] s dagerotipija 
dahabeeyah (đahabiah) [.đa:ha'bi;ja] s da- 

habija (prije jedrenjak, danas veliki put- 
nički brod na Nilu) 

dahlia ['deilja] s bot dalija, georgina; crve- 
na boja dalije 

Dail Eireann [.dail'earan] s irski donji 
dom, predstavnički dom 

daily [-deili] adj dnevni, svakidanji | ~ 
bread kruh svagdašnji 

daily ['deili] s dnevnik, dnevne novine; coll 
dvorkinja 

daily ['deili] adu dnevno, svaki dan, dan 
na dan, svakodnevno 

daily pay  ['đeili-pei] s nadnica 
daily sales ['deili-seUz] s pl dnevni utržak 
daily wages [-deili-weidsiz] s pl nadnica 
đaimio ['daimisu] s hist japanski feudalni 

vazal, plemić 
daintiness f'deintinis] s 1. nježnost, osjetlji- 

vost, tankoćutnost, finoća, pažljivost, Ije- 
pušnost 2. slasnost, tečnost, delikatnost, 
kićenost, sladokustvo, izbirljivost 

dainty [-deinti] s poslastica, slastan zalo- 
gaj, delikatesa 

dainty ['deinti] adj (daintily adv) 1. nježan, 
mek, osjetljiv, tankoćutan, fin, pažljiv 
2. slastan, tečan; delikatan 3. ukusan, 
otmjen, zgodan 4. gadljiv, izbirljiv, sla- 
dokusan | to make ~ nećkati se, pretva- 
rati se; ~ bits poslastice 

dainty-mouthed ['deinti,mauSđ] adj slado- 
kusan, izbirljiv 

dairy ['deari] s mljekarstvo, mljekarica, 
mljekara 

dairy-cattle ['desriksetl] s stoka za mužu, 
mliječna stoka 

dairy-farm ['desrifaim] s stočno gospodar- 
s_tvo s mljekarstvom 

dairying f'deariin] s proizvodnja mlijeka i 
mliječnih proizvoda 

dairymaid ['dearimeid] s mljekarica 
dairyman [-deariman] s mljekar 
dairyplant [fdearipla:nt] s uređaj mljekar- 

stva; mljekarski pogon 
dais f'deiis] s 1. uzvišeno podnožje, podij 
daisied f'deiziđ] adj pun tratinčica, pokri- 

ven tratinčicama 
daisy [-deizi] s bot tratinčica, krasuljak; si 

prvorazredna stvar; divna osoba | to 
turn up one's toes to the daisies oteg- 
nuti papke, umrijeti; don't cut any dai- 
sies ne razmeći se; si to be under the 
daisies, to push up the daisies biti pod 
ledinom 

daisy-cutter f'deizi.kAta] s konj koji u ka- 
su ili trku vuče noge; sport lopta koja 
leti nisko uza zemlju 
đak [dDik] s -» dawk 
dale   [deil]   s poet  dolina,  udolina,  dol  | 
over hill and ~ preko brda i dolina 
dalesman  ['deilzman]  s stanovnik planin- 
skih dolina na sjeveru Engleske i u Škot- 
skoj 
dalle [dasi] s ploča za taracanje (od kame- 
na, mramora i dr.), podna ploča 
dalles [dselz] s pl US okomite stijene ka- 
njona; jaruge; brzice u duboko usječe- 
nom uskom koritu; šut ješka 
dalliance [-daslians] s 1. poigravanje 2. mi- 
lovanje; ljubakanje, udvaranje 3. zavla- 
čenje, odgađanje | to be at ~, to hold ~ 
poigravati se, šaliti se 
dallier  ['dselia]  s šaljivčina, podrugljivac, 

lakrdijaš,  vragolan 
dally with ['da3li'wi5] vi titrati se, poigra- 
vati se 2. oklijevati, tratiti vrijeme 3. 
očijukati, milovati, ljubakati, udvarati 4. 
mahnitati, ludovati II. vt zatezati, od- 
gađati 
dally away ['daelia'wei] vt gubiti, tr.atiti 

(vrijeme); promašiti (priliku) 
dally off ['daBli'of] vt odgoditi na neodre- 
đeno vrijeme; izbjegavati što 
dally with ['dseli'wiS] vi titrati se, poigra- 
vati se, izbjegavati, izmicati [ to ~ an 
idea zanositi se mišlju 
Dalmatian  [dsel'meijjan]  s  1. Dalmatinac, 
Dalmatinka 2. dalmatinac (vrsta psa) 
Dalmatian [dael'meijjan] adj dalmatinski | 
~   đog   dalmatinac   (pas),   dalmatinska 
doga 
đalmatic    [dasl'maetik]   s   cccl   dalmatika 

(crkveno ruho) 
daltonism ['doiltanizam] s daltonizam (ne- 
sposobnost razlikovanja crvene i zelene 
boje) 
dam1  [da2m]  s nasip, gat, brana, ustava; 
valobran; fig bedem; zapreka 
dam*  [d«m] s zool ženka (četveronožaca) 
dam [dam] vt podići nasip, nasipom ogra- 
diti, zagraditi; zapriječiti, pregraditi; za- 
jaziti 

dam out ['deenraut] vt dovesti vodu po- 
moću nasipa 

dam up  I'deem'Ap]  vt učvrstiti branom, 
nasipom, pregraditi branom; fig zato- 

miti,  zaustaviti,  spriječiti 
damage   ['daemids]   s   šteta,   oštećenje;  si 

trošak, račun |   ~s pl jur odšteta, na- 
knada štete; ~ by sea havarija; mar ins 
~  certificate,  ~  report havarijski cer- 
tifikat; ins ~ survey zapisnik o procjeni 
štete; si what's the ~? koliko to stoji? 
koliko sam dužan?; to make good the ~ 
nadoknaditi štetu; to recover ~s dobiti 

naknadu za štetu 
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damage ['dsemids] vt/i I. vt oštetiti, ošteći- 
vati, naškoditi, nanijeti štetu; nauditi II. 
vi pretrpjeti štetu 

damageable ['dasmidsabl] ađj koji se lako 
ošteti, pokvarljiv 

damaged ['dsemidsd] ađj oštećen | ~ fea- 
sant šteta počinjena na tuđem zemljištu 

damaging [-đaemiđsin] ađj štetan, pogu- 
ban 

daman ['dayman] s zool daman, kapski 
svizac (Hyrax capensis) 

damascene f'daemasiin] ađj damaški, od 
damasta 

damascene [-daemasiin] s damaški rad, da- 
maško djelo; arch, đamast; bot damaška 
šljiva (Prunus institia); crvenkastoplava 
boja damaške šljive 

damascene ['đsemasiin] vt zlatom ili sreb- 
rom okovati (čelik), damascirati 

damask [-đsemask] s đamast, damaška tka- 
nina; damaški čelik; ružičasta boja 

damask [-daemask] ađj ružičast; od dama- 
sta; poput damasta | ~ rose damaška 
ruža 

damask [-daemask] vt protkati ili išarati 
đamaškim šarama; zarumeniti 

damaskeen ['daemaskim] s & vt —> damas- 
cene 

damask-linen ['đasmask'linin] s damaško 
platno, đamast 

đamassin [-đsemasin] s svileni đamast s 
utkanim zlatnim i srebrnim cvijećem; 
zlatni ili srebrni đamast 

dame [deim] s arch, poet & facete dama, 
gospođa; naslov za ženu koja je dobila 
najviše odlikovanje Reda Britanskog 
Carstva; US si žena, djevojka 

dame-school [-deimsku:!] s starinska o- 
snovna škola koju vodi žena 

damn [dsem] vt/i I. vt osuditi; prokleti; 
kuditi; odbiti, nepovoljno se izraziti o 
čemu, izviždati, ispsikati (kazališnu iz- 
ve_đbu) H. vi kleti | ~ it! do đavola!; I 
will be ~ed if . . .  đavo me odnio ako 
... ; ~ with faint praise dati hladnu i 
neuvjerljivu preporuku; that is enough 
to ~ him to je dovoljno da ga upropasti 

damn [daem] s kletva | don't care a ~ ne 
marim nimalo, baš me briga; not worth 
a ~ ne vrijedi ni pišljiva boba 

damnable [-dasmnabl] ađj vrijeđan prije- 
kora, mrzak, klet, vrlo loš 

damnably f'daemnabli] adu mrsko, kleto; 
prokleto, vraški 

damnation [daem'neijn] s osuda; pro- 
kletstvo 

damnatory ['dsemnatari] ađj koji. donosi 
prokletstvo; koji tereti (dokazi) 

damned [daemđ] ađj proklet, vraški | the 
~ prokletnici (duše u paklu) 

damnify [-đsemnifai] vt jur oštetiti, štetiti 
damp [dsemp] s vlaga; eksplozivni jamski 

plin, zagušljiv zrak; snuždenost | choke- 
-~ zagušljiv zrak (u rudniku, bunaru i 

dr.); fire-~ eksplozivni jamski plin, po- 
žarni plin; to čast a ~, to strike a ~ on 
one's spirits obeshrabriti koga 

damp  [dsemp] ađj vlažan; potišten 
damp  [daemp] vt/i I. vt vlažiti, navlažiti, 
ovlažiti; prigušiti, oslabiti; zapretati (va- 
tru); ugasiti; ublažiti, utišati II. vi tru- 
nuti | ~ one's ardour obeshrabriti koga 
damp down [-dasmp'daun] vt fig prignje- 
čiti, tlačiti; obeshrabriti; zapretati, osla- 
biti plamen u čemu 
damp off ['daemp'of] vi istrunuti 

damp-course ['dsempkois] s tech izolacija 
protiv vlage (u ziđu) 

damped  [dasmpt] ađj prigušen 
dampen [-đsempan] vt/i I. vt ovlažiti; pri- 

gušiti, smanjiti propuh u peći; pokvariti 
(dobru volju); smanjiti (polet, odušev- 
ljenje) H. vi nakvasiti se 

damper [-daempa] s mus tušilo, prigušnica, 
sordina; prigušivač, amortizer; regulator 
za propuh u peći, ođuška; vlažilo za 
marke; netko ili nešto što obeshrabruje | 
to put a ~ on pokvariti veselje 

dampish ['dasmpij] ađj ovlažan, malko vla- 
žan; zagušljiv, zaparen; pljesniv 

damply [-dffimpli] adv vlažno 
dampness f'dsempnis] s vlaga 
damp-proof ['dasmppruifj ađj koji ne pro- 

pušta vlagu, otporan protiv vlage 
damp spot [-dsempspot] s mrlja od vlage 
damsel f'daamzl] s arch. & lit djevojka, 

gospođica, djevica 
damsel fish [-daemzal-fij] s ichth crnelj, 

crnac (Helioses chromis) 
đamson [-đaemzan] s bot bardaklija, da- 

maška šljiva 
damson-cheese [-dsemzantjiiz] s gusto u- 

kuhana damaška šljiva sa šećerom, gust 
pekmez od šljiva 

dance [đa:ns] s ples, plesna zabava, ska- 
kutanje | lead one a ~ slati nekoga od 
Poncija do Pilata; ogorčiti kome život; 
St. Vitus's ~ med chorea, viđovica 

dance [đa:ns] vi/t I. vi plesati; skakati, 
poigravati II. vt plesati, njihati, zibati, 
ljuljati; cupkati | ~ upon nothing biti 
obješen, visiti; ~ to one's tune, ~ to 
one's pipe plesati kako ti tko svira; ~ 
attendance upon a p čekati nekoga, tr- 
čati za nekim, šeniti, antišambrirati; ~ 
oneself into favour steći naklonost, ula- 
skati se 

dance away ['dainsa-wei] vt proigrati, iz- 
gubiti | dance one's chance away pro- 
pustiti priliku 

dance off ['dams'of] vt proigrati; otići | 
to dance one's head off ludo izgubiti 
glavu 

dance-band ['damsbsend] n plesni orkestar 
dance-hall   [-damshoil]   n  plesna  dvorana 
dance-music ['đams.mjuizik] s plesna glaz- 

ba 
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dance-orchestra   ['dams.o.-kistra]   s   plesni 
orkestar 

dancer f'dainsa] s plesač, plesačica | mer- 
ry ~s sjeverna svjetlost, polarno svjetlo 
(Aurora borealis) 

dancing ['dainsin] s plesanje, plesna umjet- 
nost 

dancing-girl  ['damsingail]  s plesačica 
dancing-master   ['da:nsin.ma:sta]  s učitelj 

plesa 
dancing-salon [-dainsirj'sselon] s US plesna 

dvorana 
dancing-school    [-dainsirjsku:!]    s    plesna 

škola_ 
dandelion [-dsendilaian] s bot maslačak 
dander [-dsenda] s coll esp US gnjev, srdž- 
ba | get one's ~ up razljutiti se, razbjes- 
njeti se, razljutiti; his ~ is up ljut je 
đandie ['daendi] s vrsta psa terijera 
dandified   ['dsendifaid]  adj kicoški 
dandify [-dsendifai] vt kicoški koga obući, 

dotjerati, upicaniti 
dandle  [-daendl]  vt ljuljati, zibati (dijete) 
na krilu; cupkati; milovati, maziti 
dandriff [-dsendrif] s -> dandruff 
dandruff ['dsendrAf] s perut, prhut 
dandy1  [-daendi]  s kicoš,  gizdelin, fićfirić 
dandy* [-daandi] s Ir si čašica (rakije i dr.) 
danđys f'dsendi] s mar lađar (na Gangesu) 
dandy«  [-dsendi]  s  |   ~  fever -> dengue 
dandy ['dandi] adj kicoški; US coll odli- 
čan, krasan, fin, lijep, zgodan 
dandyish  f'dsendiij] adj kicoški 
dandyism [-dffindiizam] s kicoštvo, kicoše- 

nje 
dandy-note   ['daendinaut]   s  com  carinsko 
izvozno uvjerenje, potvrda 
dandy-roller [-dandi.raula] s tech valjak od 
čeličnog sita za utiskivanje vodenog ži- 
ga 
Dane [dein] s Danac, Dankinja | Great ~ 

doga  (vrsta psa) 
Danelaw ['deinlo:] s stari danski zakon, 

koji je nekoć bio na snazi u sjeveroistoč- 
nom dijelu Engleske zauzetom od Dana- 
ca; područje na kojem je taj zakon bio 
na snazi 

danger [-đeinđsa] s opasnost; mar opasno 
mjesto; rly signal za opasnost | to run 
into ~ izložiti se opasnosti | ~ money 
doplatak na opasnost 

dangerous [-đeindgras] adj (~Iy adv) opa- 
san, pogibeljan 
danger-signal   ['deindsg.signal]  s znak za 

opasnost 
dangle [-đaBrjgl] vi/t I. vi ljuljati se, njihati 
se; visiti H. vt mlatarati (čime); mahati 
(čime) kome pred nosom 
dangle after [-dsengl-aifta] vi trčati za kim, 
slijediti koga, prikrpiti se kome 

Danish ['deinij] s danski jezik 
Danish [-deinijf] adj danski 
dank   [dserjk]   adj   (/~ly   adv)   neugodno 
vlažan, vlažno hladan 

dankness ['daerjknis] s vlažnost, hladna 
mokrina 

đanseuse [da:n'sa;z] s Fr plesačica, balerina 
Dantean ['daentian] adj Danteov, danteov- 

ski, u Danteovu stilu 
Dantean [-deentian] s dantist, istraživač 

Dantea, danteolog 
Dantesque [dasn-tesk] adj Danteov, đan- 

teovski, u Danteovu stilu 
Danubian [dse'njuibjsn] adj dunavski, po- 

dunavski 
đap [daep] vi/t I. vi pecati tako da meka 

odskakuje po površini; odskakivati II. 
vt lako4 uroniti, oprezno spustiti u vodu; 
baciti (loptu i dr.) da odskakuje 

daphne [-daafni] s bot likovac, maslinica; 
lovorika (Daphne mezereum camelae) 

dapper ['daspa] adj fam (obično o maloj 
osobi) dotjeran, uredan; okretan, žustar, 
živ 

dapple [-dffipl] s nešto pjegavo ili šareno, 
šarena mrlja 

dapple [-dajpl] adj pjegav, šaren, mrljav, 
prošaran 

dapple ['daepl] vt/i I. vt išarati pjegama, 
izmrljati, posuti pjegama II. vi osuti se 
pjegama, biti izmrljan 

dapple-bay [.dsepl'bei] s zool zekalj; zelen- 
ko (konj) 

dapple-black [.deepl'blsek] s zool vrani ša- 
rac 

dapple-grey [.dsepl'grei] adj siv s tam- 
nim pjegama 

dapple-grey  [.daepl'grei]  s  zelenko  (konj) 
dare [dea] vi/t (pret ~d, durst; pp ~d) 

I. vi smjeti, usuditi se, odvažiti se, drz- 
nuti se II. vt poduzeti što, prihvatiti se 
čega; nazvati; prkositi | I ~ say rekao 
bih, mislim, valjda; dakako; I ~ swear 
rekao bih, siguran sam 

dare-đevil [-deSidevl] s vratoloman, ludo 
smion čovjek 

đare-devil [-desidevl] adj vratoloman, lu- 
do smion 

daring [-dearirj] adj smion, odvažan, srčan, 
hrabar, neustrašiv; drzak 

dark [da:k] adj (~ly adv) taman, mračan; 
mrk, crn; tajanstven; neprosvijećen; cr- 
nomanjast; zao, zločinački; žalostan, bez- 
utješan, tmuran; tajanstven, skrovit, neo- 
bjašnjen, nepoznat | keep ~ držati u taj- 
nosti, tajiti 

dark [da:k] s mrak, tama; neznanje, nepro- 
svijećenost, skrovitost, tajanstvenost; ne- 
jasnost, neizvjesnost | at ~ u sumrak; 
in the ~ u tami; arts the lights & ~s of 
the picture svijetlo-tamno na slici; leap 
in the ~ nepromišljen korak ili pothvat, 
korak u neizvjesnost; he in the ~ biti 
neobaviješten, ne znati ništa (abowt o) 

Dark Ages f'daik'eiđgiz] s pl srednji vijek 
Dark Continent ['đaik'kontinant] s crni 

kontinent, Afrika 
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darken [-da.-kan] vtll I. vt potamniti, za- 
mračiti, zatamniti; oslijepitijl,^ti^po- 
tamnjeti, smrknuti se, smračiti se | not 
~ one's door ne doći jsoine u kuću (zbog 
svađe i slično) 

darkey [-da.-ki] s coll crnac, crnkinja 
dark-eyed [.daik'aid] adj tamnook, crnook 
dark horse ['da;k'ho;s] s neočekivani po- 

bjednik (u trci, natjecanju i dr.); US ne- 
očekivani kandidat za predsjednika (če- 
sto kao posljedica kompromisa) 

darkish ['daikifl adj taman, mutan, crnkast 
dark lantern [-đaik'lasntan] s sljepica (sa 

svjetlom s jedne strane) 
darkle [-da:kl] vi poet nejasno se vidjeti, 

biti sakriven, ležati u mraku; smračiti 
se, potamnjeti 

darkling [-daiklirj] adv poet u tami, tamno; 
fig slijepo, nasumce; nesvjesno 

darkling [-daiklin] adj poet taman 
darkling beetle [-da.-klirj-biitl] s ent kor- 

njaš crnokrilac, mračnjak (porodica Te- 
nebrionidae) 

darkness [-da.-knis] s tama, tmina, mrak; 
nejasnost, neprozirnost; neznanje, sakri- 
venost, nepoznatost; potaja; smutnja; ft9 
carstvo mraka, pakao; vječni mrak, grob; 
smrt | Prince of ~ đavo, vrag; deeds of 
~ sramotna djela; powers of ~ tamne 
sile, paklene sile; land of ~ grob 

dark room [-đaikrum] s phot tamna komo- 
ra 

darksome ['da:ksam] ođj poet taman; sje- 
tan, turoban 

darky (darkey) [-daski] s coll crnac, crn- 
kinja 

darling [-da.'lirj] s ljubimac, miljenik, dra- 
gi, ljubimica, miljenica, draga | the ~ of 
fortune miljenik sreće; she is a ~ ona 
je pravi anđeo 

darling [-da.-lin] adj drag, mio, ljubljen; 
najmiliji; zgođan,_ đražestan 

darni [da:n] vt krpati, krpiti, zakrpiti, što- 
pati 

darn2 [da:n] vt coll kleti, proklinjati 
darn1   [darn]  s zakrpa, zakrpljeno mjesto 
darn2 [da:n] s coll eufemistički oblik psov- 

ke damn 
darnel [-da:nl] s bot ljulj, vrat (Lolium te- 

mulentum) 
darning [-damin] s krpanje, štopanje, ono 

što treba zakrpati 
đarning-cotton [-da.-nin.kotn] s konac za 

krpanje 
darning-needle [-da:nin.ni:dl] s igla za kr- 

panje 
darning-yarn [-dainirj.jam] s konac za kr- 

panje 
đart [da.-t] s strelica, sulica, lako koplje; 

ubod; nasrt, skok; nagla kretnja; ušitak; 
aero lovac, lovački avion | to make a ~ 
jurnuti 

dart [da:t] vt/i I. vt baciti sulicu, odapeti 
strijelu; zavitlati; izašiljati (zrake); doba- 

citi (pogled) II. vi srnuti, baciti se, jur- 
nuti, poletjeti 

darter  [-daita]  s ichth  US  anhinga   (An- 
hinga anhinga);  grgeč  (porodice Perci- 
dae) 
dartle [-daitl] vt/i 1. ođapinjati, neprestano 

bacati (strijele) 2. juriti naokolo 
darts [daits] s pikado 
Darwinian [da:-winian] adj đarvinski, dar- 
vinistički, Darvinov 
Darwinian [da;-winian] s darvinijanac 
Darwinism   [-da.-winizam]   s  darvinizam 
Darwinist [-daiwinist] s darvinist 
đash  [dsej] vt/i I. vt razbiti, skršiti, slo- 
miti,  polomiti;  udariti,  lupiti,  tresnuti; 
tresti; raspršiti; hitnuti, baciti, zavitlati; 
poprskati, poškropiti; pomiješati, miješa- 
ti; pokvariti; smutiti; podvući; precrtati, 
poništiti, izbrisati; brzo ili nemarno na- 
baciti (sliku, skicu i dr.); fig razoriti, uni- 
štiti; osujetiti; fig zbuniti, zapanjiti, za- 
prepastiti, poklopiti; si proklinjati; II. vi 
jurnuti, srnuti; banuti; prasnuti; izbijati, 
šiknuti | to ~ one's hope razoriti nečiju 
nađu, razočarati; ~ it (all)! do đavola! 
dash against [-daeja-geinst] vi udariti (o) 
dash aside [-dseja'said] vt odbaciti 
dash away from ['dsja-werfrom] vt od- 
gurnuti 
dash into ['daej-intu] vt jurnuti; provaliti, 

banuti (u) 
dash off [-daej-of] vt/i odjuriti; uteći; na 

brzinu napisati ili skicirati 
dash on to [-đasJ-Dn-tu:] vi jurnuti, srnuti, 

nasrnuti 
dash out ['dasj-aut] vt/i I. vt izbiti; razbiti 
II. vi izjuriti, izletjeti; uteći | to ~ one's, 
brains nekome razbiti glavu 
dash upon [-dasja-pon] vi udarati (o) 
dash with [-dae.f'wi3] vi pomiješati, razri- 
jediti, izmiješati, razvodniti 

dash [daaj] s udarac, udaranje, sudar; za- 
pljuskivanje (valova); navala, provala, 
izljev; naljev; žestina, žar, polet; odluč- 
nost, hrabrost, naglost; mil prepad, na- 
glo napredovanje; potez perom, crtica; 
print stanka; fam sjaj, otmjenost, finoća; 
primjesa, dodatak | at one ~ odjednom; 
a ~ of kap, primjesa, malenkost, malo, 
komadić; make a ~ for (at) nasrnuti, 
navaliti, pojuriti prema; cut a ~, make 
a ~ svratiti pozornost na se, pobuditi 
divljenje; ~-anđ-đot-line linija od crtica 

i točkica ( -------- ) 
dashboard [-daejboid] * prednji blatobran; 

mot instrumentalna ploča; šoferska plo- 
ča 

dasher [-dasja] s tko ili što udara, nasrće; 
tučak (bućkalice za maslac); US -> dash- 
board; fam pristala, upadljiva pojava; 
osoba odjevena po najnovijoj modi; po- 
letna osoba 

dashing [-daejin] adj (~Iy adv) vatren, smi- 
on, poletan, odvažan, drzak, žestok, si- 
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lovit, buran, bučan; neobičan, upadljiv, 
sjajan, blještav; si elegantany pristao, od- 
jeven po modi x--^' 

dastard [-dsestad] s podla kukavica 
dastard [-daestad] adj -> dastardly 
dastardly [-dsestadli] adj kukavički, podao, 

nizak 
dastardly [-daestadli] adv kukavički, podlo, 

nisko 
dasymeter [đse-simita] s đazimetar 
dasyure [-dsesijua] s zool zvjeraš (rod 

Dasyurus) 
data ['delta] s pl podaci | ~ processing ob- 

rada podataka 
datable [-deitabl] adj koji se da datirati, 

čemu se može odrediti vrijeme 
date» [deit] s bot datulja 
date2 [deit] s datum, dan; com & jur rok; 

arch & poet doba, starost; coll US sas- 
tanak, dogovor, randevu | out of ~ zas- 
tario; up to ~ suvremen; ažuriran; to 
bring up to ~ ažurirati; at an early ~ 
skoro, doskora, brzo, u dogledno vrijeme; 
~ of a bill (of exchange) dan izdanja 
mjenice; ~ of expiration, ~ of maturity, 
due ~ dan dospijeća; at three months'/^/, 
three months after ~ tri mjeseca od da- 
nas, tri mjeseca a dato; at long ~ na 
dugi rok, dugoročan; at short ~ na krat- 
ki rok, kratkoročan; from ~ od danas, a 
dato; of even ~ istoga datuma; to ~ 
dosad 

date [deit] vt/i I. vt datirati, staviti datum 
II. vi datirati, biti datiran; računati 
vrijeme; potjecati | to ~ from (back to) 
pot jecati, datirati od; ~ in advance, ~ 
in forward antedatirati, staviti raniji da- 
tum; ~ back postdatirati, staviti kasniji 
datum; ~ stamp žig s datumom; ~ block 
kalendar s listovima za otkidanje 

dateless [-deitlis] adj bez datuma; vječan, 
beskrajan, od pamtivijeka, vajkadašnji 

date-line [-deitlain] s geog 180. meridijan 
od Greenwicha, datumska granica; US 
mjesto i datum (u pismu, izvještaju, no- 
vinama i si.) 

date palm [•deitpaim] s bot datuljina pal- 
ma 

date-shell [-deitjel] s zool prstac, prstić 
(Lithodomus lithophagus) 

dating [-deitirj] s datiranje, stavljanje da- 
tuma 

datival [đa'taivl] adj dativni 
dative [-deitiv] adj (~Iy adv) gram dativ- 

ni; jur darovni, prenosiv, kojim ili čime 
se može slobodno raspolagati 

dative [-đeitiv] s gram dativ, treći padež 
datum [-deitam] s (pl data [-delta]) poda- 

tak, činjenica; fig temelj, podloga; phil 
pretpostavka, premisa | we have no data 
to go upon nemamo podataka na koje 
bismo se mogli osloniti 

datum line ['đeitamlain] s tech & com 
podloga; temelj, baza, temeljna linija (od 

koje se računaju visine i dubine točaka, 
npr. u željezničkom nacrtu) 

datum plane ['đeitamplein] s tech ravnina 
uzeta kao osnova za mjerenje 

datura [dse-tjuara] s bot kužnjak, tatula 
(Dotura) 

daub [đoib] vt/i I. vt nabacati (žbuku, boju 
na neku površinu), ožbukati, namazati 
blatom, premazati; zamazati, uprljati, u- 
mrljati; mrljati, mazati, dri jati, packati 
(u slikarstvu); fig pokriti, zabašuriti; ne- 
ukusno iskititi II. vi nespretno se ulagi- 
vati; mrčiti, packati (po papiru) 

daub [do:b] s gruba žbuka (od ilovače); lo- 
ša slika, mazarija, packarija 

dauber ['doibs] s mazalo, loš slikar 
daubster ['do:bsta] s -» dauber 
daughter [-đoita]  s kći, kćerka 
daughter cell ['đoita'sel] s biol stanica kći 
daughter-in-law [Tdo;tarinlo:] s (pl daugh- 

ters-in-law ['đDitazinlo;]) snaha 
daughterly [-đoitali] adj kćerin, kćerinski; 

djetinji; pokoran, poslušan, smjeran 
daunt [dDint] vt zastrašiti, ustrašiti, popla- 

šiti; ulijevati strah; obeshrabriti 
dauntless [-domtlis] adj (~ly ađv) neustra- 

šiv, srčan 
đauntlessness [-dointlisnis] s neustrašivost, 

srčanost 
dauphin ['đoifin] s hist francuski prestolo- 

nasljednik 
đauphiness f'doifinis] s foist žena francus- 

kog prestolonasljednika 
davenport ['đsevnpo.'t] s vrsta malog uk- 

rasnog pisaćeg stola; US vrsta sofe koja 
se rasklapa za spavanje 

davit ['dsevit] s mar soha (za dizanje 
čamca na brod) 

Davy Jones [-deivi'dgaunz] s duh mora, 
đavo 

Davy Jones's locker [-deivi'dsaunziz'loks] s 
grob utopljenih u moru; dno mora | to 
go to ~ utopiti se, otići na morsko dno 

Davy-lamp ['deivi'lsemp] s rudarska si- 
gurnosna svjetiljka 

daw [do:] s ornith. čavka 
dawdle [doidl] vi/t I. vi dangubiti, ljenča- 
riti,  besposličiti II.  vt  tratiti  (vrijeme) 
dawdle away ['do:dls'wei] vt tratiti (vri- 
jeme) 

dawdler [-đojdla] s danguba, badavadžija, 
besposličar 

dawn [dom] s zora, svitanje, osvit (i fig); 
fig buđenje, svanuće; početak, pojava 

dawn [do:n] vi svitati, daniti se, svanjivati; 
fig buditi se; počinjati; svanuti 
dawn (up)on ['dosne-pDn] vi sinuti, postati 
jasno 

dawning [-doinirj] s -» dawn s | first ~s 
prvi počeci 

day [đei] s dan; danje svjetlo, bijeli dan; 
radni dan; com određeni dan, rok; vrije- 
me; dan primanja; natjecanje; bitka; go- 
dišnjica | ~s pl ljudski vijek, život, dani; 
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this ~ danas; of this ~ današnji; from 
~ to ~ iz dana u dan; from this ~ 
forward od danas unaprijed; the other 
~ neki dan, nedavno, prije par dana; 
one of these ~s ovih dana, uskoro; 
some ~ jednom, jednog dana; one ~ 
jednog dana, jednom; one ~ or other 
prije ili kasnije, jednom; the ~ before 
yesterday prekjučer; the ~ after tomor- 
row preksutra; this ~ week danas tje- 
dan dana, za osam dana; all /•* (long) ci- 
jeli (bogovetni) dan; in these ~s danda- 
nas; in the ~s of old (ili yore) u staro 
doba; ~ by ~ svaki dan, dan na dan; by 
~ danju; by the ~ na dan, dnevno, po 
danu (npr. plaćeni posao); in the ~ da- 
nju, u toku dana; in broad ~ po bijelom 
danu; in the face of ~ po bijelom danu; 
~ about svaki drugi dan; ~ after <~ dan 
za danom, svaki dan; ~ & night dan i 
noć; the Lord's ~> nedjelja; ~s of grace 
zakonom dozvoljen rok (u Engleskoj tri 
dana) za odgodu isplate mjenice i pre- 
mije osiguranja nakon roka dospijeća; 
~ of payment dan dospijeća; a long 
(short) ~ dugi (kratki) rok; present-~ 
suvremen, moderan; have one's ~ imati 
svoj (sretan) dan; to have a merry ~ 
of it dobro provesti dan, dobro se zabav- 
ljati; every dog has his ~ svakome jed- 
nom sine sreća; win (carry, gain, get) 
the ~ dobiti bitku, pobijediti; lose the 
~ izgubiti (bitku); Day of Judgment Su- 
dnji dan; ~ student student koji ne 
stanuje u prostorijama koje pruža nje- 
gov fakultet 

daybed [-deibed] s ležaj koji služi kao 
kauč i krevet 

day-boarder [-dei.bo.'đa] s eksterni đak 
(koji se hrani, ali ne stanuje u internatu 
škole) 

daybook [-đeibuk] s (poslovni) dnevnik 
day-boy [-deiboi] s eksterni đak (koji se ne 

hrani niti stanuje u internatu škole) 
day-break [-deibreik] s svitanje, osvit 
day-dream(ing) [•deidri.'m(in)] s maštanje, 

san na javi 
dayflower [-dei.flaua] s bot US komelina 

(Commelina) 
day-fly ['deiflai] s ent vodeni cvijet (Ephe- 

mera vulgata) 
day-labourer [-dei.leibara] s nadničar 
daylight [-đeilait] s danje svjetlo, dan, svi- 

tanje, vidjelo; kraj | si let ~ into probu- 
raziti, zaklati, ustrijeliti 

daylight-saving time ['đeilait.seivintaim] s 
ljetno vrijeme (l sat ranije od zimskog) 

day-lily [-deiilili] s bot ljiljan, grančica 
(Hemerocallis) 

day-long [-deilon] adj & adv koji traje ci- 
jelog dana, cjelodnevni 

day-nursery ['dei.naisari] s obđanište, jas- 
lice 

day-owl  f'deiaul]  s ornith ćuvik (Surnia 
ulula) 

day-room [-deirum] s dnevni boravak (pro- 
storija u školi, internatu i dr. za boravak 
preko dana) 

day-school ['deiskuil] s škola (bez inter- 
nata) 

day-shift [-deifift] s danja smjena (radni- 
ka) 

dayspring [-deisprin] s poet zora, osvit 
day-star f'deistai] s zvijezda danica; poet 

sunce 
day-ticket   [-dei.tikit]   s   povratna   putna 

karta (za isti dan) 
daytime ['deitaim] s dan; doba dana 
daywork [fdeiwa:k] s dnevni posao 
daze [deiz] vt zabliještiti, zaslijepiti; zbu- 
niti; zapanjiti; omamiti, ošamutiti 
daze [đeiz] s omama, zaprepaštenje, zapa- 
njenost, zbunjenost, ošamućenost 
dazzle [-đaezl] vt/i I. vt zabliještiti, zaslije- 
piti;   zbuniti,   smesti  II.   vi  zabliještiti, 
zaslijepiti | ~đ with, ~d by zaslijepljen 
čime; ~ lamps, ~ lights prejaka svjetla 
(na automobilu i dr.); ~ paint šare na 
brodu radi kamuflaže 
dazzle [-daezl] s blještavilo, bljesak 
dazzling  [-daszlin]  adj (~ly adu) blistav, 

sjajan, divan 
D-đay t'di.-dei] s mil D-dan, dan početka 

vojne operacije; dan iskrcavanja u Nor- 
mandiji 1944. 

deacon  ['diikan] s eccl đakon 
deacon [-dirkan] vt VS naglas pročitati stih 
po stih (psalma) prije pjevanja 
deaconess [-diikanis] s eccl đakonica 
deaconry ['diikanry] s -> deaconship 
đeaconship ['di.'kanjip] s eccl đakonat 
dead [ded] adj mrtav, preminuo; obamro; 
besćutan, tup, neosjetljiv (to za); besvje- 
stan, nesvjestan; blijed kao smrt; mu- 
tan, taman, mračan, crn; studen; bezdu- 
šan; bezuman; slab, nemoćan; mlitav, 
mlohav; besposlen; nepomičan; mukao, 
dubok; nestao, išcezao; pust, prazan; tih, 
jednoličan, žalostan; nenaseljen, divlji; 
suh, osušen; truo, gnjio; grešan; suh, 
uveo, ocvao; bez sjaja, bez života, bez 
duha; coll izmoren, iscrpljen, polumrtav 
(with od); stajaći (voda); potpun (gubi- 
tak, tišina itd.), grobni (muk, tišina itd.); 
siguran, izvjestan, točan; nevrijedan, 
bezvrijedan, neupotrebljiv; loš; neispo- 
ručen, neuručiv (pismo); el nenabijen, 
prazan; upotrijebljen (šibica itd.); print 
škartiran, upotrijebljen (slog); sport iz- 
van igre (stalno ili privremeno isključen 
igrač); neodlučen (utrka) | ~ & gone 
davno mrtav; ~ men tell no tales mrtvi 
ne govore, ne odaju tajne; ~ certainty 
potpuna sigurnost; come to a ~ stop na- 
glo se zaustaviti; ~ failure potpun neu- 
spjeh; ~ secret najveća tajna; ~ hours 
gluho doba noći; debt ~ in law neutuživ 
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dug; to work for a ~ horse raditi za is- 
platu starog duga; ~ as a doornail mr- 
tav mrtvacat; ~ forms puke formalnos- 
ti; a ~ fire dogorjela vatra; ~ letter 
neuručivo pismo; tech. ~ point mrtva to- 
čka (i fig); wait for a ~ man's shoes če- 
kati da netko umre kako bi se zauzeo 
njegov položaj; ~ to the world u tvrdom 
snu 

dead [đed] s mrtvilo; duboka tišina; mlo- 
havost | in the ~ of winter usred zime, 
u zimskom mrtvilu; at ~ of night u glu- 
ho doba noći; the quick and the ~ živi 
i mrtvi; min ~s kod kopanja bačeni ma- 
terijal, jalovina; the ~ mrtvi 

dead [ded] adv smrtno, kao smrt (-» dead 
adj); sasvim, duboko, posvema; f am 
krajnje, na smrt; sigurno; upravo j ~ 
asleep u duboku snu; ~ tired krajnje 
izmoren; cut one ~ ne htjeti nekoga 
prepoznati, ignorirati ga; ~ against 
sasvim protiv; ~ earnest najozbiljnije; 
~ on the target usred cilja; ~ ahead 
ravno naprijed; ~ poor posve siromašan 

dead-account [.đeđs-kaunt] s com stvarni 
račun, impersonalni račun 

đeađ-alive [.deda'laiv] adj krajnje dosadan; 
priglup; bez duha 

dead-beat [ided'biit] adj coll potpuno is- 
crpljen, izmoren 

dead-colour [.ded-kAla] s prvi sloj (hlad- 
ne i blijede) boje (na slici) 

deađ-drunk [.ded'đrArjk] adj mrtav pijan 
dead centre [.ded-senta] s tech nulta točka 
deaden [-đedn] vt/i I. vt ubiti, umrtviti; 

otupiti, oslabiti, prigušiti II. vi omlita- 
viti, otupjeti (to za) 

dead end [.đed-end] s kraj ogranka (željez- 
ničke pruge i dr.), ćorsokak 

dead-eye [-dedal] s mar šupi jača 
deadfall [,ded'fo:l] s stupica, zamka (kod 

koje pad teškog predmeta ubija ili omam- 
ljuje životinju); US isprepletena masa 
srušenog drveća i grmlja 

dead-fire [.ded'faia] s svjetlo sv. Elma (na 
vršcima jarbola, kao predznak smrti) 

dead freight [.đed-freit] s mrtva vozarina 
(odšteta krcatelja za neiskorišteni unaj- 
mljeni brodski prostor); US krupna, ne- 
pokvarljiva roba 

dead-gold [.đed'gsuld] s mutno zlato (ne- 
polirano) 

dead hand [.đeđ-ha?nd] s jur mrtva ruka, 
neotuđivo dobro 

dead-head ['dedhed] s besplatni putnik, 
posjednik besplatne ulaznice za kazali- 
šte i dr.; muktaš, parazit; US prazno 
vozilo na putu prema remizi ili terminalu 

dead heaps [-đed-hirps] s pl jalovo kame- 
nje, jalovina 

đeađ-hearteđ [,ded'ha:tid] adj malođušan, 
bojažljiv 

dead-heat  [.ded'hiit] s neriješena (u)trka 

dead-house ['dedhaus] s mrtvačnica; Scot 
grob 

dead-letter [.ded'lets] s neuručivo pismo; 
mrtvo slovo, zakon koji je formalno još 
na snazi ali se više ne provodi 

dead-letter office [.ded'letar-ofis] s poštan- 
ski ured za neuručiva pisma 

dead level [.ded'levl] s neiskorišteni stu- 
panj; el neiskorištena dekada 

đeađ-lift [.ded'lift] s dizanje (tereta) bez 
tehničkih pomagala 

dead-light [.ded'lait] s mar željezni kapak 
vratnice ili okna na brodu 

deadline f'dedlain] s rok | to meet a ~ 
završiti u roku 

dead load [.ded'laud] s tech trajno opte- 
rećenje, mrtvi teret 

deadlock [-dedlok] s brava s ključem s 
jedne, a zasunom s druge strane; fig 
zastoj, mrtva točka (zbog djelovanja su- 
protnih a jednakih sila), pat pozicija 

dead-loss [.ded'los] s nenadoknadiv gubi- 
tak 

deadly [-dedli] adj smrtonosan, ubojit, 
smrtni; mrtvački | ~ sin smrtni grijeh 

deadly [-dedli] adu smrtno; smrtonosno; 
fig zatrovano, nepomirljivo; vrlo, kraj- 
nje, na smrt | ~ tired mrtav .umoran 

dead march [.ded'maitj] s posmrtni marš 
dead marine ['dedma'rim] s si prazna boca 
dead man's shoes ['ded'maenz'Juiz] s pl vla- 

sništvo ili položaj što ga očekuje budući 
nasljednik | wait for ~ očekivati na- 
sljedstvo ili položaj iza još žive osobe 

dead-nettle [ided'netl] s bot mrtva kopriva, 
medić (Lamium, Vrtića marta) 

dead office [-ded-ofis] s pogrebni obred, 
zadušnice 

deadpan [.ded'psen] s si bezizražajno lice, 
osoba bezizražajna lica 

deadpan [-dedpaen] adj si bezizražajan; 
bezličan 

dead-Doint [ided'point] s tech, nulta točka 
dead pull [.ded-pul] s -» dead lift 
dead reckoning [.đed'reknirj] s mar pri- 

bližni račun (prevaljenog puta, samo po- 
moću kompasa i loga) 

deads [dedz] s pl min izbačeni materijal 
(zemlja, kamenje od iskopavanja), jalo- 
vina 

Dead Sea apple ['ded'si:'»pl] s zool vrsta 
šiške (koju uzrokuje Cynips insana) 

dead set [.ded'set] s odlučan napad(aj) ili 
napor 

dead-shot [.ded'Jot] s nepogrešiv strijelac 
dead soldier [ided'sauldga] s si prazna boca 

od alkoholnog pića 
dead stock [.ded'stok] s neupotrijebljeni 

kapital; roba koja se ne može prodati 
dead water ['ded.wDita] s vođa stajačica, 

mirna voda; mar brazda broda 
dead weight f'dedweit] s teško breme; 

mrtvi kapital, vrijednosni papiri bez ka- 
mata; brodski teret za koji se plaća vo- 
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zarina prema težini; com vlastita težina 
(posude), tara; mar savurna, balast; no- 
sivost (broda) 

dead wood [ided'wud] s suho granje; fig 
nekorisna osoba ili stvar koja je samo 
na teret 

deaf [def] adj (~ly adu) gluh; nagluh, pri- 
gluh | ~ of an ear, in one ear gluh na 
jedno uho; turn a ~ ear to oglušiti se 
(o što); ~ as an adder, ~ as a post gluh 
kao top, gluh gluhcat, potpuno gluh; a 
~ nut šupl ji orah 

deaf-and-dumb ['defan'đAm] ađj gluho- 
nijem 

deafen [-đefn] vt zaglušiti (with); prigušiti 
(zvuk); izolirati (zid, pod) protiv zvuka 

deaf-mute [,def'mju:t] adj gluhonijem 
deafness [-đefnis] s gluhoća; nagluhost; 

fig oglušivanje (to o što) 
deal1 [di:l] s dio, količina; iznos; dijeljenje 

(u kartanju); com posao; fam trgovina; 
US sumnjiv posao; US coll postupak | a 
great ~ of, a good ~ of vrlo mnogo, 
prilično, dobrano; si a ~ = a great deal; 
coll to do a ~ with zaključiti posao, po- 
goditi se (sa); US si iron big ~ velika 
stvar; vrlo važno! 

deal* [đi:l] s daska od jelovine ili borovine; 
jelovina ili borovina 

deal [đi:l] vt/i (dealt, dealt) I. vt dijeliti, 
podijeliti, dati (karte u igri); zadati (uda- 
rac) H. vi trgovati (in. some article ne- 
kom robom), poslovati; pogađati se; ra- 
diti, postupati, ponašati se | he is hard to 
be dealt with s njim je teško izići nakraj 
deal at [-diil-set] vt kupovati kod, biti mu- 
šterija (nekog trgovca) 
deal by [-diil-bai] vi postupati (s kim) 
deal in [-điil-in] vi trgovati čime 
deal out [-điil-aut] vt dijeliti, razdijeliti, 
podjeljivati, dodijeliti (to komu) 
deal with [-diil'wift] vi trgovati, poslovati, 
imati posla s čim, baviti se; općiti; zani- 
mati se; postupati; izići nakraj | this 
book ~s with social problems ova knji- 
ga obrađuje socijalne probleme 

deal-board [-dislboid] s com jelova ili bo- 
rova daska, mosnica 

dealer [-di:la] s djelilac (karata); trgovac 
| double ~, false ~ neiskren čovjek, pre- 
tvorica, šarenjak, varalica, lopov; plain 
~ poštenjak; sharp ~ fig lisica, lisac; ~ 
in cloth trgovac suknom, suknar; ~ in 
learning učenjak; ~ in wit šaljivčina; 
corn-~ trgovac žitom; money-~ novčar 

dealership [-diilajip] s US com zastupstvo 
deal fish [-diilfij] s ichth mač, zmijičnjak 

(Trachypterus trachypterus) 
dealings [-diilinz] s pl rad, poslovanje, tr- 

govanje, trgovina; postupanje, vladanje, 
postupak; općenje, saobraćaj, druženje 

dealt [delt] pret & pp od deal 
dean [dim] s dekan (crkveni i sveučilišni), 

starješina | ~ chapter stolni kaptol 

deanery ['đi:nari] s dekanat (crkveni i sve- 
učilišni); kuća, ured dekana 

dear [đia] adj (~ly adv) drag, mio, ljub- 
ljen; skup, skupocjen, vrijedan | run for 
~ life trčati kao da se radi o glavi; ~est 
foe najljući neprijatelj; love ~Iy vrlo, 
nježno ljubiti; hate ~ly mrziti iz dna 
duše; Dear Sir, Poštovani gospodine! 
(uvodni pozdrav u pismu) 

dear [dia] adv drago, nježno; vrlo, mnogo, 
skupo; fig visoko 

dear [dia] s dragi, draga, miljenik 
dear [đia] interj fam o! | ~, ~! o, o!; ~ 

me! bože moj, jao! 
dearest [-diarist] s fam dragi, ljubljeni, 

najdraži, zlato, milo 
Dear John [-dla-dson] s US coll pismo ko- 

jim zaručnica prekida zaruke ili druge 
veze s dragim 

đearness [-đianis] s skupoća, skupocjenost; 
fig vređnoća; srdačnost, nježnost, ljubaz- 
nost 

dearth [đa:6] s nestašica, oskudica, rijet- 
kost; skupoća; bijeda, nevolja, glad, si- 
romaštvo 

deary [-diari] s dragi, zlato, ljubimce, milo 
(često ironično) 

death [đe8] s smrt; kraj, konac; uzrok 
smrti; put to ~, arch do to ~ pogubiti, 
smaknuti, ubiti; uništiti; tiređ to ~ na- 
smrt umoran, mrtav umoran; I was 
bored to ~ bilo mi je da umrem od do- 
sade; be ta at the ~ dočekati kraj, vi- 
djeti svršetak (pothvata); at ~'s door na 
pragu smrti, jednom nogom u grobu; as 
sure as ~ sigurno kao smrt; field of ~ 
bojno polje, mjesto gdje se pogiba; he 
will be the ~ of me on će me spremiti 
u grob; war to the ~ rat do istrebljenja; 
~ on rats dobar pas za štakore, štako- 
raš; I am sick to ~ (of) već mi je navrh 
glave; to come by one's ~ naći smrt; to 
catch one's ~ of (cold etc.) coll nasmrt 
se prehladiti itđ. 

death-adder [-deOiffida] s zool vrsta otrov- 
ne zmije (Acanthopsis antarcticws) 

death-bed [-đeObed] s samrtna postelja, 
smrtni čas, samrtna ura 

death-bed [-de9bed] ađj na samrtnoj po- 
stelji, u smrtnom času 

death-bell [-deObel] s samrtno zvono 
death-blow [-deGblau] s smrtni udarac 
death chamber [-deO.tJeimba] s prostorija 

u kojoj je netko umro; prostorija u kojoj 
osuđenici na smrt bivaju smaknuti 

death cup ['đeG-kAp] s bot zelena pupavka 
(Amanita phalloiđes) 

death-duties [-đeO.djuitiz] s pl porez na 
nasljedstvo 

đeath-feuđ [-đeOfju:d] s smrtna zavada (s 
obračunavanjem do istrebljenja), krvna 
osveta 

deathful ['đeOful] ađj (~Iy adu) ubitačan, 
ubilački; strašan; smrtonosan 
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death house [-deOhaus] s US dio zatvora 
u kojem se nalaze osuđenici na smrt 

deathless [-deOlis] adj besmrtan 
deathlike [-đe01aik] adj poput smrti, nalik 

na smrt 
deathly ['đe91i] adj & adu poput smrti, 

nalik na smrt, smrtno; poguban, smrtan, 
ubojit 

death-mask [-deOmaisk] s posmrtna maska 
death-rate [-deOreit] s smrtnost, mortalitet 
death-rattle   [-dee.raetl]  s  samrtni hropac 
death-roll [-đeOraul] s popis umrlih, pogi- 

nulih 
death row [-deOrau] -> đeat house 
death's-head [-deOsheđ] s mrtvačka glava | 

/•»/ moth ent mrtvačka glava (Acherontta 
atropas) 

death-struggle [-deO.strAgl] s agonija, bor- 
ba sa smrću 

death tax [-deOtajks] s -»• death-duties 
death-trap [-deGtraep] s nezdravo, pogibelj- 

no mjesto, mjesto smrtne opasnosti; ne- 
sigurna zgrada, vozilo i si. 

death-warrant ['deO.worsnt] s jur nalog za 
izvršenje smrtne osude; fig smrtna osuda 

death-watch ['deOwDtJ] s posmrtna straža, 
straža kraj mrtvaca; straža kod osuđe- 
nika na smrt; f am ent kukac u drvetu 
koji tobože nagovještava smrt, kuckar 
(Anobium pertinax) 

debacle [dei-ba:kl] s FT geološki potop; 
prolom leda; fig propast, slom, rasulo, 
rasap; com si slom, stečaj 

debar [di-bai] vt isključiti (from iz); zapri- 
ječiti, uskratiti (of što) | ~ a person the 
crown uskratiti kome pravo na krunu 

debark [di-baik] vt/i -> disembark 
debarkation [-di;ba."keijn] s iskrcanje, is- 

krcavanje 
debase [di'beis] vt poniziti, osramotiti; 

kvariti, pokvariti, pogoršati 
debasement [di-beismant] s pogoršanje, sni- 

zivanje; ponizivanje, poniženje; propa- 
danje 

debatable [di-beitabl] adj (~ly adv) prije- 
poran, osporiv, sporan, pobitan | lit & 
fig ~ ground granično područje za koje 
se stranke prepiru 

debate [đi'beit] s raspra, rasprava, ras- 
pravljanje, debata | beyond ~ neosporno 

debate [di-beit] vt/i I. vt pobijati, pretre- 
sati, razlagati, raspravljati, debatirati o 
čemu H. vi prepirati se; dogovarati se, 
vijećati, debatirati (on, upon o) 

debater [di-beita] s diskutant, raspravljač 
debauch [di'bDitJ] "t/i Fr I. vt pokvariti, 
zavesti, zavoditi, navesti na krivi put, 
izopačiti II. vi poći stranputicom, zastra- 
niti; razuzdano živjeti, raskalašiti se, 
bančiti 
debauch [di-boitj] s Fr pokvarenost, razuz- 
danost, raskalašenost, bančenje 
debauchee [,debo:-tjii] s Fr razvratnik, ra- 
zuzdanac 

debauchery   [di'boitjari]   s Fr  nećudored- 
nost, pokvarenost; bančenje, razuzdanost, 
raskalašenost, razvrat; zavođenje 
debenture  [đi-bentja]  s zadužnica, obvez- 
nica;   potvrda   carinarnice   o   povratnoj 
carini 
debenture-bonds    [di-bentja-bondz]    s   pl 
obligacije, obveznice, zadužnice 
đebentuređ-goods   [di-bentjad-guđz]   s   pl 
roba koja ima pravo na povratnu carinu 
debenture-holder  [đi-bentja-haulda]  s po- 
sjednik zadužnice 
debenture-shares [di-bentja-jsaz] s pl ob- 

veznice, obligacije 
debenture-stocks [di-bentja-stoks] s pl ob- 

ligacije, zadužnice (često osigurane hipo- 
tekom) 

debile [-diibail] adj slab, nemoćan 
debilitate   [di-biliteit]   vt   slabiti,   oslabiti, 

omlitaviti 
debilitation   [di.bili'teijn]   s  slabljenje,  o- 

slabljenje, malaksanje 
debility [di-bilati] s slabost, mlitavost, mlo- 

havost 
debit [-debit] s com dug, dugovanje, du- 
govina, debit | to your ~ na vaš teret 
debit [-debit] vt com opteretiti, zadužiti | 
to ~ a person with something teretiti 
koga čime, knjižiti na čiji teret, debiti- 
rati koga čime; to stand ~ed for biti za- 
dužen za 
debit side  [-debit-said]  s com strana du- 
govanja, debitna strana (u knjiženju) 
debonair  [.deba-nea]  adj  (~Iy adu)  arch 
Fr  zgodan,   ugodan,   prijatan,   prijazan, 
dobroćudan; blaga srca; vedar, bezbrižan 
debouch [di-bautj] vi izaći, pomoliti se; mil 
izaći na otkriven teren, izaći na otvoreno 
zemljište, debuširati, izaći iz klanca 
debouchment [di-bautlmant] s izlaz, izlazak, 
prodor, proboj, mil izlazak na otvoreno 
zemljište (iz klanca) 
debris  [-deibri:]  s krš, odlomci, krhotine; 
ruševine; podrtina; nanos, naplavina 
debt [det] s dug, dugovina, zaduženje j 
in ~ zadužen, u dugovima; to get into 
~, to run into ~, to contract ~s zadu- 
žiti se; to be in one's ~ biti kome ob- 
vezan; National Debt državni dug; fun- 
ded ~ fundirani dug, osigurani državni 
zajam; floating ~ viseći dug, kratkoročni 
zajam, nefundirani dug; ~ of honour dug 
časti (npr. kartaški dug); ~ of nature 
smrt; liquid ~ prispio dug; small ~ 
ograničen manji dug koji se može utužiti 
na pokrajinskom (nižestepenom) sudu; ~ 
on mortgage hipotekarni dug; active ~s 
potraživanja; bad ~s sumnjiva potraži- 
vanja, dubioza 
debt-collector [-đetka.lektg] s utjerivač, 

sakupljač dugova 
đebtless [-đetlis] adj bez duga 
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debtor [-deta] s dužnik; com debitor | ~ 
siđe dugovna, debitna strana (u trgovač- 
kim knjigama) 

debug [.dii'bAg] vt ukloniti tehničke (kon- 
strukcijske) greške (na čemu); pronaći i 
ukloniti prislušne sprave (u kakvoj pro- 
storiji) 

debunk [.dirbArjk] vt coll raskrinkati, raz- 
obličiti 

debus [.dirbAs] vt/i mil si I. vt istovariti, 
iskrcati (s motornog vozila) H. vi sići, si- 
laziti (s motornog vozila) 

debut [-đeibur] s Fr debi (debut) prvi na- 
stup, korak, pokušaj, prvo djelo, prve- 
nac; početak | make one's /— pojaviti se 
prvi put; imati prvi nastup, igrati svoju 
prvu ulogu, držati prvi govor, objaviti 
prvo djelo, debitirati 

debutant ['debju:ta:rj] s Fr početnik glu- 
mac, novajlija, debitant 

debutante ['debjuitamt] s FT početnica, de- 
bitantica 

decade f'dekeid] s desetljeće, decenij; de- 
setero, desetina; dekada 

decadence [-dekadans] s opadanje, propa- 
danje, rasap, raspad, propast, dekadansa, 
dekadencija 

decadent [-dekadant] adj koji propada, koji 
je u opadanju (naročito pristaša deka- 
dentskog smjera u umjetnosti), deka- 
đent 

decagon [-đekagan] s đeseterokut, đekagon 
decagonal [đi'kseganl] adj deseterokutan, 

dekagonalan 
đecagram(me) ['dekagrsem] s dekagram 
decahedral [.đeka-hiiđral] adj desetero- 

stran, dekaeđarski 
decahedron  [.đeka-hiidron]  s dekaedar 
decalcify [.đii'kselsifai] vt dekalcificirati 
decalitre (decaliter) [-đeka.liita] s đekali- 

tar 
Decalogue ['dekalog] s eccl deset zapovije- 

di, dekalog 
decametre (decameter) ['đeka.miita] s đe- 

kametar 
decamp [di-kaemp] vi mil dignuti, napustiti 

tabor; pokrenuti vojsku; pobjeći, uteći 
decampment [di-ksempmant] s polazak iz 

tabora, napuštanje tabora, odlazak 
decanal [đi'keinl] adj dekanski, dekanov, 

dekanatski 
đecane [-dekein] s chem dekan 
decant [đi-kaent] vt odliti, preliti, pretočiti, 

otakati, ocijediti (tekućinu od taloga), đe- 
kantirati 

đecantation [idiikaen-teifn] s odijevanje, 
prelijevanje, pretakanje, đekantiranje 

decanter [di-ksenta] s boca (stolna od bru- 
šena stakla sa čepom); chem đekantator 

decapitate [đi'kaepiteit] vt odsjeći, odrubiti 
glavu, smaknuti 

decapitation [di.kaepi'teijn] s odrubljenje 
glave, smaknuće 

đecapitator [di-keepiteite] s glavosjeCa, 
krvnik 

decapod [-dekapod] s zool glavonožac de- 
setoručac 

decarbonization (đecarbonisation) [đii.kai- 
banai'zeijn] s đekarbonizacija 

decarbonize (decarbonise) [,di:'ka;banaiz] vt 
chem & min dekarbonizirati 

đecarburize (đecarburise) [.dii'kajbjuaraiz] 
vt/i sclent & tech -» decarbonize 

decasyllabic ['dekasHsebik] adj pros de- 
seterosložan, dekasilabičan 

decasyllabic [idekasi-laebik] s pros desete- 
rac 

decasyllabic [-dekasilabl] s pros deseterac 
decasyllabic [-dekasilabl] adj pros desete- 

rosložan, dekasilabičan 
decay [đi'kei] s propadanje; raspadanje, 

rastvaranje; trulež, truljenje, kvarenje 
(zubi i si.), gnjilež; rasap; izumiranje, ne- 
stajanje; osiromašenje; nesreća, ruševi- 
na; raspad (atoma, atomske jezgre) 

decay [di-kei] vi/t I. vi propadati; trunuti, 
gnjiliti; raspadati se (i atom ili atomska 
jezgra); osiromašiti; izumirati; uvenuti, 
osušiti se II. vt pokvariti, oštetiti, upro- 
pastiti [ ~eđ with age oronuo od staro- 
sti; ~eđ stores pokvarene zalihe hrane 

decease [di-siis] s smrt, preminuće 
decease [đi-siss] vi preminuti, umrijeti 
deceased [dirsi;st] adj pokojni, mrtav, pre- 

minuo J the ~ pokojnik 
deceit [di-si:t] s prijevara, varka, opsje- 

na, lukavstvo, himba, varanje 
deceitful [di'siitful] adj (~ly adu) prije- 

varan, lažan, lukav, himben, varav 
đeceitfulness [di-sL'tfulnis] s varanje, lu- 

kavština, himbenost 
đeceivable [di-siivabl] ođj (deceivably adv) 

varav, varljiv, prevarljiv 
deceive [di-siiv] vt varati, prevariti, za- 

vesti; razočarati; osujetiti (nađu, očeki- 
vanje) | ~ oneself varati samoga sebe 

deceiver [di-siiva] s varalica 
decelerate [,đi:'selareit] vt smanjivati brzi- 

nu, usporavati 
deceleration [-dii.sela'reijn] s đeceleracija, 

smanjivanje brzine, usporavanje 
December [di-semba] s prosinac, decembar 
decemvir [đi'semva] s (Pi ~s, decemviri 

[di'semvarai]) hist decemvir 
đecemvirate [di'semvirat] s hist decem- 

virat 
decency [-dirsnsi] s pristojnost, ćudoređe; 

doličnost; (pl) društvene norme pona- 
šanja; ono što je potrebno za pristojan 
životni standard 

decennial  [di'senjal]   adj  desetogodišnji 
decennial [di'senjal] s US desetogodišnjica, 

proslava desetogodišnjice 
decent [-điisant] adj (~Iy adv) pristojan, 

ćudoredan; doličan; priličan; čedan; ča- 
stan, pošten 
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decentralization (decentralisation) [dii.sen- 
tralai'zeijn] s decentralizacija 

decentralize   (decentralise)   [dii'sentralaiz] 
vt decentralizirau 

deception   [di-sepjan]   s  prijevara,  varka, 
varanje; lukavština 

deceptive [di-septiv] adj (~Iy adv) varljiv, 
prevarijiv,   varav 
decibel [-desibel] s phys decibel 
đeciđable [di-saidabl] adj koji se da odlu- 
čiti, odrediti 
decide [di-said] vt/i 1. vt odlučiti, riješiti; 

uvidjeti, doći do zaključka, odrediti; 
zaključiti, dovršiti; dovesti koga do od- 
luke II. vi odlučiti se, riješiti se (on, upon 
na, za), donijeti odluku | ~ in favour of 
odlučiti u čiju korist 

decide against [di'saiđa'geinst] vi odlučiti 
se protiv, protivno odrediti 

decide between [di-saidbi'twim] vi odlučiti 
se, riješiti se (za jednu od dviju stvari) 

decide for [di'said'foi]  vt odlučiti se za, 
riješiti se na 

decide  on   [di'said'on]  vt odlučiti  se za, 
odabrati 

decided [di-saidid] adj (~ly odu) odlučan, 
određen, nesumnjiv, jasan 

decidedly [di-saididli] adv zacijelo, sigurno, 
nesumnjivo, bezuvjetno, svakako 

decider [di-saida] s onaj koji odlučuje, rje- 
šava; sport odlučna utrka (u kojoj se 
rješava neodlučen rezultat) 

deciduous [di-sidjuas] adj (~ly adv) zool 
& bot bjelogoričan; listopađan; mliječan 
(zub); kratkotrajan, kratkovječan 

decigram(me)   [-desigrsem]   s   decigram 
decilitre (deciliter) [-desi.lista] s decilitar, 

deci 
decillion [di-siljan] s decilion (l sa 60 ni- 

štica) 
decimal [-desimal] adj (~ly adv) decima- 

lan, desetni, đesetičan, đesetinski 
decimal [-desimal] s decimala; decimalni 

faktor, razlomak | ~ classification deci- 
malna klasifikacija (knjiga u knjižnici 
i si.) 

decimalization [.đesimalai'zeifn] s đeci- 
malizacija, pretvaranje u decimale 

decimalize [-đesimalaiz] vt pretvoriti u 
decimale, uvesti đecimalan sustav 

decimate ['đesimeit] vt desetkovati, de- 
cimirati 

decimation [.đesi'meijn] s đesetkovanje, 
decimiranje 

decimator ['đesimeita] s onaj koji desetku- 
j e, decimator 

decimetre (decimeter) ['desi.miita] s deci- 
metar 

decipher [đi-saifa] vt odgonetnuti; dešifri- 
rati 

decipherable [di-saifarabl] adj koji se može 
odgonetnuti, dešifrirati 

decipherment [di'saifsmant] s odgonetanje, 
dešifriranje 

decision [di-sigan] s odluka, rješenje; pre- 
suda; zaključak; odlučnost 

decisive [di'saisiv] adj (~ly adu) odlučan, 
konačan, presudan, mjerodavan 

decisiveness [di'saisivnis] s odlučnost, od- 
rješitost 

deck [dek] s mar paluba, špil (karata) 
deck [dek] vt oplatiti; mar pokriti palu- 

bom; resiti;, kititi; odjenuti, zaođjeti 
deck out ['dek'aut] vt okititi, iskititi, 

uresiti, ukrasiti 
deck-chair ['dektjea] s ležaljka, platnena 

stolica za ležanje 
decked [đekt] adj pokriven, natkrit palu- 

bom 
decker ['deka] s (u složenicama) double ~, 

two ~, three ~ đvopalubni, tropalubni 
brod 

deck-hand [-dekhsend] s obični mornar 
deck-house [-dekhaus] s kućica na palubi 
deckle [-deki] s Germ tech naprava za 

ograničenje veličine arka u stroju za 
proizvodnju papira 

deckle-edge [idekl'eds] s grub, neravan, 
(neobrezan) rub papira 

declaim [di'kleim] vi/1 I. vi javno, svečano 
govoriti (on o); besjediti, krasnosloviti, 
recitirati, deklamirati; vikati, psovati, 
grditi, napadati (against koga, što) II. 
ut patetično govoriti, recitirati, dekla- 
mirati 

đeclaimer [di'kleima] s recitator, deklama- 
tor 

declamation [.dekla'meijn] s recitiranje, 
deklamacija 

declamatory [di-klamatari] adj deklama- 
torski; patetičan 

declarable [di-klearabl] adj razjašnjiv, ra- 
stumačiv; koji treba prijaviti, deklari- 
rati za carinjenje 

declarant [di'klearant] s jur onaj koji daje 
zakonsko očitovanje, očitovalac, dekla- 
rant 

declaration [.đekla-reijn] s izjava, sve- 
čana izjava, očitovanje; objava, proglas, 
proglašenje; razjašnjenje, objašnjenje, 
tumačenje; prijava; deklaracija; jur tuž- 
ba, iskaz; carinska deklaracija 

declarative [đi-klserativ] adu (~ly odu) 
koji objašnjuje, tumači, razjašnjuje, ob- 
javljuje, proglašava; izjavni 

declaratory [đi-klseratari] adj (declarator- 
ily adv) izjavni, objavni; potvrdni | to be 
~ of potvrditi, izjaviti, objašnjavati 

declare [đi'klea] vt/i I. vt izjaviti, očitovati, 
iskazati; pojasniti, razjasniti, izložiti, tu- 
mačiti; proglasiti, najaviti, objaviti, na- 
vijestiti; tvrditi, uvjeravati; prijaviti; de- 
klarirati II. vi izjasniti se, očitovati se; 
odlučiti se | I ~! zaista, zbilja, ja ti ka- 
žem; to ~ oneself izjasniti se; to ~ in 

debt tužiti zbog duga 
declare   against   [đi'klears'geinst]  vt 17- 

jasniti se protiv 
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declare for [đi-klea'foi] vt izjasniti se za, 
pristati uz 

declare off [đi'klearof] vt odreći se, po- 
vući se, odustati, prekinuti, opozvati 
(zaključenu kupnju, prodaju i dr.) 

declared [di'klead] adj (declaredly) [di- 
•klearidli] adu otvoren, izričit 

declension [đi-klenjan] s nagib; spuštanje; 
propadanje, opadanje, rasap; gram skla- 
njanje, đeklinacija 

declinable [di'klainabl] adj gram promje- 
njiv, sklon jiv 

declination [idekli'neijn] s otklon; nagi- 
banje; padanje, opadanje, propadanje, 
nestajanje; uklanjanje; zastranjivanje, 
skretanje, odstupanje; odvajanje; nena- 
klonost; astr & phys đeklinacija (mag- 
netske igle) 

đeclinational [.dekli'neijanl] adj astr & 
phys deklinacioni 

decline [di-klain] s 1. naginjanje, nagib, 
prigibanje 2. padanje, propadanje, opa- 
danje, nestajanje, malaksanje 3. med 
sušica 4. com pad (cijene) 5. izmak, pri- 
micanje kraju, zalaz | to be on the ~ 
propadati, izmicati; com padati (cijena) 

decline [di'klain] vi/t I. vi 1. sagibati se, 
spuštati se, savijati se 2. uklanjati se, ot- 
klanjati se 3. naginjati, biti sklon (to 
čemu) 4. primicati se kraju, biti na iz- 
maku, gubiti se 5. com padati (cijena, 
vrijednost) 6. nestajati, propadati, opa- 
dati, nazadovati; klonuti, malaksati; za- 
laziti II. vt 1. nagnuti, sagibati, potisnuti 
2. otkloniti, uskratiti, odbiti; odbaciti 3. 
gram sklanjati, deklinirati | declining 
years duboka starost; iron, to ~ with 
thanks odbiti sa zahvalnošću 

declinometer [iđekli'nomita] s phys sprava 
za mjerenje magnetske đeklinacije 

declivitous [di'klivitas] ođj (~ly odu) strm, 
nagnut 

declivity [đi'kliviti] s strmina, obronak, 
nizbrdica, padina, nagib, pad 

declivous [di'klaivas] adj —> declivitous 
declutch [idirklAtfl vt mot isključiti, is- 

kopčati spojku, iskvačiti 
decoct [di-kokt] vt kuhati, variti; proku- 

hati, iskuhati, otkuhati, dobiti esenciju 
otkuhavanjem; probaviti, svariti 

decoction [di-kokjan] s kuhanje, varenje; 
uvarak, izvarak, ukuhan sok od trave, 
esencija 

decode [idii'kaud] vt dešifrirati 
decollate [di'koleit] vt odrubiti, odsjeći 

glavu, smaknuti 
decollation [.diika'leij'n] s odrubljenje gla- 

ve, smaknuće 
decolletage [ideikol'taij] s dekolte 
decollete [dei'koltei] adj dekoltiran 
decolonization ['dii.kolanai'zeijn] s deko- 

lonizacija 

đecolo(u)rize (đecolo(u)rise) [đii'kAlaraiz] vt 
obezbojiti, oduzeti boju, dekolorirati, iz- 
bi j eliti 

decompose [idiikam-pauz] vt/i I. vt rasta- 
viti, rastvoriti; raščlaniti; razlučiti II. vi 
rastvoriti se, raspasti se, trunuti, gnji- 
Ijeti 

decomposite [dirkompazit] adj dvostruko ili 
višestruko složen 

decomposite [dii'kompazit] s dvostruko 
ili višestruko složena riječ, dvostruko ili 
višestruko sastavljena tvar 

decomposition [.diikompa'zij'n] s rastva- 
ranje, razlučivanje; rastavljanje, razla- 
ganje; raspadanje, truljenje; dekompo- 
zicija, razlučivanje, raščinjavanje 

decompound [.diikam-paund] vt scient raš- 
članiti, rastaviti; rastvoriti; dvostruko, 
višestruko sastaviti 

decompound [.diikanvpaund] adj & s -> 
decomposite 

decompression [idi;kanvpre.fn] s dekom- 
presija | ~ sickness med đekompresij- 
ska bolest 

decontaminate [idiikan'taemineit] vt de- 
kontaminirati 

decontamination fdiiksn.taemi'neijn] s de- 
kontaminacija 

decontrol [.diikan'traul] vt ukinuti ogra- 
ničenja (uvedena u vrijeme rata od dr- 
žavne vlasti) 

decor  ['deiko:] s ukras, dekor, dekoracije 
decorate [-dekareit] vt resiti, uresiti, ukra- 

siti, nakititi, obojiti (sobu), nalijepiti zi- 
dne tapete; dekorirati; odlikovati | arch 
~d style dekorativni stil (engleska goti- 
ka 14. st.) 

decoration [ideka'reijn] s kićenje, ures; 
dekoriranje, postavljanje dekoracija; bo- 
jenje, lijepljenje zidnih tapeta; odlikova- 
nje, orden, dekoracija | UŠ "Decoration 
Day 30. svibnja (dan ukrašivanja grobo- 
va palih u građanskom ratu 1861—1865) 

decorative [-dekarativ] adj (~ly adu) uk- 
rasni, za ukras, dekorativan 

decorator f'dekareita] s ukrašivač, dekora- 
tor; (sobo)slikar 

decorous [-dekaras] adj (~Iy adv) pristo- 
jan; dostojan, dostojanstven, doličan 

decorticate [di'koitikeit] vt oguliti, oljuš- 
titi (drvo); grušiti, komušati (mahunaste 
plodove, žitarice) 

decortication [dLkDiti'keiJn] s guljenje, Iju- 
štenje; grušenje, komušanje; med dekor- 
tikacija 

decorum [drkoiram] s pristojnost; dolič- 
nost;' prikladnost; pristalost; dostojan- 
stvo, ugled; ukras; ponos; etiketa | to 
keep up ~ sačuvati dostojanstvo, dolič- 
nost 

decoy [-diikoi] s mamac, meka; vabljenje 
decoy [di'koi] vt mamiti, vabiti | to ~ 

away namamiti, odmamiti 
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decoy-duck [đi'koidAk] s hunt mamac (pat- 
ka); fig mamac (pomoćnik varalice) 

decrease ['di:kri:s] s smanjenje, smanji- 
vanje; opadanje, sniženje | on the ~ u 
opadanju 

decrease [di:fkri:s] vi/t I. vi smanjiti se; 
nestajat!, opadati; popuštati, slabiti, je- 
njati II. vt umanjiti, smanjiti 

decreasingly [dirkriisinli] adv sve manje 
i manje 

decree [di-kri:] s odluka; odredba, naredba; 
propis, pravilnik; dekret; jur presuda 
I ~ of fate volja sudbine; theol ~ of 
God volja božja; jur ~ nisi uvjetna pre- 
suda u brakorazvodnoj parnici 

decree [di'krii] vt odlučiti, zaključiti; od- 
rediti, narediti, dekretirati 

decrement [-dekrimant] s umanjivanje, ne- 
stajanje; smanjenje, opadanje; gubitak, 
manjak 

decrepit [di'krepit] adj (~ly adv) ostario, 
onemoćao, oronuo 

decrepitate [di'krepiteit] vt/i scient & 
chem I. vt paliti (soli, kristale u vatri) 
H. vi prskati 

decrepitation [di.krepi'teijn] s scient pa- 
ljenje (soli, kristala) 

decrepitude [di-krepitju:d] s ostarjelost, o- 
ronulost, staračka slabost, malaksalost, 
iznemoglost, onemoćalost 

decrescendo ['diikri'Jendau] adv mus sve 
slabije, decrescendo 

decrescendo [.diskri-Jendau] ^s mus poste- 
peno opadanje zvuka; muzički odlomak 
tako označen, decrescendo 

decrescent [di'kresant] adj koji se smanju- 
je, opada | ~ moon mjesec u posljednjoj 
četvrti, mjesečev srp u opadanju 

decretal [di'kriitl] adj naredbeni, đekretni, 
ukazni 

decretal [đi'kriitl] s službena odluka; pa- 
pinska naredba, dekretal, odluka | ~s pl 
zbirka crkvenih naredaba, odluka (kao 
dio kanonskog prava) 

decretive [di-kriitiv] adj koji ima snagu 
odredbe, propisa 

decrial [di-kraial] s zao glas, javni prijekor 
decry [đi'krai] vt ozloglasiti, izvikati koga, 

iznijeti na zao glas, poniziti, osramotiti, 
prezirati, uvrijediti; devalvirati 

decumbence [di-kAmbans] s ležanje (stanje 
i položaj) 

decumbency [di'kAmbansi] s -» decum- 
bence 

decumbent [drkAmbant] adj bot koji leži 
na zemlji, položen, koji puzi; zool tijesno 
priljubljen uz tijelo (dlaka, čekinja); med 
koji leži bolestan 

decuple [-đekjupl] adj deseterostruk, u de- 
setinama, po deset 

decuple [-dekjupl] s deseterostruko, đese- 
terostruka količina 

decuple [-dekjupl] vt/i I. vt pomnožiti s 
deset, podeseterostručiti II. vi podesete- 
rostručiti se, povećati se za deset puta 

decussate [di'kAsit] adj (~ly adv) scient, 
bot & ent unakrstan, poprečan, ukršten, 
prekrižen 

decussate [di'kAseit] vt/i scient I. vt ukr- 
stiti, ukrštavati II. vi sjeći se, ukrštavati 
se, križati se 

đecussation [idikA'seiJn] s križanje, ukr- 
štavanje | point of ~ sjecište 

dedicate ['dedikeit] vt posvetiti, namijeni- 
ti; US svečano otvoriti (zgradu, most, 
itd.) 

dedicated [-đedikeitid] adj predan 
dedicatee [.đedika'ti:] s onaj kome je što 

posvećeno 
dedication [idedi'keijn] s posveta, namje- 

na; predanost 
dedicator  [-đedikeita]  s posvetitelj 
dedicatory  [-dedikatari]  adj posvetni 
deduce [di'djuis] vt izvesti, izvoditi (from, 

iz); (logično) zaključiti 
deducemeVit [di'đjuismant] s log izvod, za- 

ključak 
đeducible [di'djuisabl] adj log izvediv 

(from iz) 
deduct [di'dAkt] vt odbiti, oduzeti, odra- 

čunati I com to be ~eđ from ima se od- 
biti od (neke svote); com charges ~ed, 
~ing expenses, (after) ~ing charges na- 
kon odbitka troškova, odbivši troškove 

deduction [di'dAkJan] s izvođenje (zaklju- 
čka), zaključivanje, izvod, zaključak, de- 
dukcija; odbitak, odbijanje; popust, ra- 
bat | no ~, without ~ bez popusta, neto 

deductive [di-dAktiv] adj i.~ly adv) izve- 
den, đeduktivan 

deed [diid] s 1. čin, djelo; posao, junačko 
djelo; zlodjelo; događaj 2. jur isprava, 
dokument, ugovor, instrument | ~s pl 
spisi, dokumenti, akti; ~ of arrangement 
isprava o nagodbi, poravnanju; ~ of 
assignment isprava o ustupanju, cesiona 
isprava; ~ of gift darovnica; ~ of part- 
nership ugovor o javnom trgovačkom 
društvu, ortačka pogodba; ~ of protest 
isprava o protestu; ~ of sale kupopro- 
dajni ugovor; in word and in ~ riječju 
i djelom; in very ~ zaista; to take the 
will for the ~ primiti dobru volju kao 
da je učinjeno 

deed [diid] vt US jur (imetak, pravo i đr.) 
prenijeti ispravom (dokumentom) 
deed-poll [-điidpaul] s jur jednostrani pis- 
meni ugovor 
deejay ['dii.đgei] s US ->•• disc jockey 
deem [di:m] vt/i 1. smatrati, držati, suditi 

2. misliti, vjerovati | I ~ it my duty to 
do smatram za svoju dužnost da to uči- 
nim; ~ highly visoko cijeniti 

deep [diip] adj (~ly adv) 1. dubok 2. fig 
3. jak, intenzivan (boja) | ~ in zagrezao, 
skrovit; nedokučiv; tajanstven, zakučast 
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utonuo (u); fig in ~ waters u nevolji, u 
neprilici; si a ~ one lukavac; four /•»> 
u četiri niza, reda, vrste; ~ in a pursuit 
potpuno zaokupljen nekim zanimanjem, 
nastojanjem; a ~ poverty pusta neimaš- 
tina; in ~ thought duboko zamišljen; to 
drink ~Iy duboko zaviriti u čašu; fig 
steći veliko životno iskustvo; to play ~ly 
igrati za velike novce; ~ South US naj- 
južniji dijelovi države Georgia, Alaba- 
ma, Mississippi i Louisiana 

deep [di:p] s dubina, bezdan; tmina, tama, 
mrak | poet the ~ more; the ~s pl mor- 
ske dubine 

deep [diip] adv duboko | to dig ~er ući 
dublje (u stvar); to drink ~ obilno piti; 
fig steći veliko životno iskustvo; ~ into 
the night do kasno u noć; still waters 
run ~ tiha voda brijege dere 

deep-blue [-diip'blui] adj intenzivno modar 
deep-boring [idiip'bDJrir)] s duboko bu- 

šenje 
deep-brained [.diip-breind] adj duboko- 

uman, duhovit 
deep-chested [.diip'tjestid] adj razvijenih 

prsiju; duboka glasa 
deep-drawing [.diip'droiin] adj mar dubo- 

ka gaza 
deep-drawn [idi:p'dro:n] adj dubok (uzdah) 
deepen [-diipan] vt/i I. vt izdupsti, dupsti; 

produbiti; učiniti tamnijim; uvećati II. 
vi udubiti se; potamnjeti 

deep-felt ['điip'felt] adj duboko osjećan, 
duboko proživljen 

deep-freeze    [,di:p'fri;z]    vt   jako   zalediti 
deep-freeze [,di:pffri:z] s frizer, sanduk 

za duboko smrzavanje 
deepfry [,di;p'frai] vt pržiti u dubokoj ma- 

snoći 
deep-laid [-dup'leid] adj pomno razrađen 

i držan u tajnosti 
deep-mouthed [,di:p'mau6d] adj duboka 

glasa; potmuo 
deepness ['diipnis] s dubina; temeljitost; 

lukavost; oštroumlje 
deep-read [,di:p'red] adj vrlo načitan 
deep-rooted [,di:p'ru;tid] adj duboko uko- 

rijenjen 
đeep-sea [,di:p'si;] s debelo more, pučina, 

otvoreno more 
deep-seated [,di;p'siitid] adj dubok, dubo- 

ko ukorijenjen 
deep-set [.diip'set] adj duboko smješten, 

stalan, čvrst, korjenit 
deep space [.diip'speis] s duboki svemir, 

prostor izvan Sunčeva sustava 
deep-throated [.diip'Oreutid] adj duboka 

zvuka, glasa 
deep-toned [,di;p'taund] adj duboka, sve- 

čana zvuka 
deer [die] s zool jelen, srna; hunt (visoka) 

divljač | roe ~ srna, srne pl; fig small 

~ beznačajne, malene stvari ili životi- 
nje; sitna riba 

deerfly ['diaflai] s ent VS obad (Chrysops) 
deer-forest   [-dia.forist]  s  hunt lovište za 

visoku divljač 
đeer-hounđ ['diahaund] s veliki hrt 
deer-hunt [-diahAnt] s lov na visoku div- 
ljač 
đeer-lick [-dialik] s slani izvor, slano mje- 

sto, solina, kamo divljač dolazi lizati sol 
deer-neck f'dianek] s vitak vrat (u konja) 
deer-park f'diapaik] s hunt lovište (za vi- 

soku divljač) 
deer-shot ['disjot] s hunt krupna sačma 
deer-skin [-diaskin] s srneća, jelenja koža 
deer-stalker ['dia.stoika] s hunt lovac (na 
visoku divljač); vrsta kape (kakvu je no- 
sio Sherlock Holmes) 
deer-stalking ['dia.stoikig] s hunt lov (na 

visoku divljač) 
deer-stealer t'dia.stiila] s zvjerokradica 
deface  [di-feis]  vt naružiti, nagrditi, izo- 
bličiti, iznakaziti; osramotiti; učiniti ne- 
čitljivim;  izbrisati,  poništiti,  isprecrtati 
(nešto napisano) 
đefaceable [đi'feisabl] adj koji se može iz- 

brisati 
defacement [di'feismant] s nagrđenje; bri- 

sanje; poništenje 
đe facto  [đii-fsektau]  adv de facto 
defalcate   ['di.'faslkeit]   vi jur  pronevjeriti 
defalcation  [.diifael'keijn]  s jur pronevje- 

renje, pronevjera, pronevjerena svota 
defalcator [-diifselkeita] s jur pronevjeritelj 
defamation [.defa'meijn] s kleveta 
defamatory  [di'faematari]  adj (đefamator- 

ily ,adv) klevetnički 
defame [di'feim] vt klevetati, oklevetati 
default [di'foilt] s 1. prekršaj; propust, ne- 
mar 2. jur ogluha; 3. com neplatež 4. 
sport nedolazak na utakmicu, natjeca- 
nje | jur  in ~, by ~ iz ogluhe; in ~ of 
u nedostatku, u odsutnosti; in ~ whereof 
inače, u protivnom slučaju; ~ in pay- 
ment neplatež; <~ of appearance ogluha; 
to be in ~ biti u zakašnjenju; to go by 
~ biti osuđen iz ogluhe; to make ~ ne 
pojaviti se, ne doći (na sud); the dogs are 
at a ~ psi su izgubili trag 
default [di'fo.it] vi/t I. vi ne ispuniti oba- 
vezu; izostati; jur oglušiti se; com obu- 
staviti plaćanje (on a debt duga); sport 
ne pristupiti natjecanju; izgubiti utakmi- 
cu zbog nedolaska II. vt propustiti, ne 
izvršiti; jur osuditi iz ogluhe 
defaulter [di'foilta] s tko se ne drži obave- 
ze, ne plaća, ne odaziva se pozivu suda; 
com & jur insolventan trgovac; bankro- 
ter; pronevjeritelj 
default-procedure [di-foiltpra.siidsa] s jur 

postupak iz ogluhe 
defeasance   [di'fiizans]   s   jur   poništenje, 

ukinuće, dokidanje,  opoziv 
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defeasible [di'fiizabl] adj jur koji se može 
poništiti, dokinuti, opozvati; koji se mo- 
že pobijati 

defeat [di'fiit] s poraz; osujećenje; razo- 
čaranje; jur poništenje | to inflict a ~ 
on poraziti koga 

defeat [di'fiit] vt pobijediti, poraziti, uni- 
štiti, razbiti; razoriti (nade), suzbiti; spri- 
ječiti, osujetiti; jur ukinuti; poništiti; 
mil odbiti (napad) 

defeatism [di'fiitizam] s defetizam, malo- 
dušnost 

defeatist [đi-fiitist] s defetist, malodušnik 
defeatist [di'fiitist] adj defetistički, malo- 

dušan 
defecate [-defikeit] vt/i I. vt pročistiti II. 

vi isprazniti crijeva, obaviti nuždu; pro- 
čistiti se 

defecation [idefi'keijn] s pročišćavanje; 
ispražnjenje crijeva, vršenje nužde 

defecator [-defikeita] s onaj koji raščišćuje, 
razbistruje, čisti 

defect [di-fekt] s defekt, nedostatak, nesta- 
šica, pomanjkanje; mana, porok, greška 
I com ~ in manufacture tvornička gre- 
ška; in ~ of u nestašici čega 

defect [di'fekt] vi prebjeći; napustiti, pri- 
jeći, dezertirati 

defection [di-fekjan] s iznevjerenje, izdaja, 
prebjegavanje, napuštanje, dezertiranje; 
izjalovljenje (of hope nade) 

defective [di'fektiv] adj (~ly adv) nepot- 
pun, krnj, manjkav, defektan; gram đe- 
fektivan | to be ~ in biti bez čega; tećh 
~ work roba s manama, škart 

defective [di'fektiv] s osoba s tjelesnom ili 
duševnom manom, defektna osoba 

đefectiveness [đi'fektivnis] s nedovoljnost, 
pogrešnost, manjkavost, nepotpunost, de- 
fektnost 

defence (defense) [di'fens] s obrana, zašti- 
ta | ~s pl utvrde; best ~ is offence na- 
padanje je najbolja obrana; science of 
~, art of ~ boks ili mačevanje; in ~ 
of u obranu; Defence of the Realm Act 
zakon u Engleskoj iz 1914. g., kojim se 
vladi daju široka ovlaštenja za vrijeme 
rata; jur counsel for the ~ branitelj; 
witness for the ~ svjedok obrane; in 
one's own ~ u svoju obranu; to come to 
the ~ of nekoga braniti; to conduct one's 
own .-v sam sebe braniti; to make a good 
~ dobro (se) braniti; mil line of ~ ob- 
rambena linija 

defenceless (defenseless) [di-fenslis] ađj 
(~Iy adv) bez zaštite, nezaštićen, neu- 
tvrđen, neoboružan, goloruk; bespomo- 
ćan 

đefencelessness (đefenselessness) [đi'fens- 
lisnis] s nezaštićenost, slabost, bespo- 
moćnost 

defend [di'fend] vt braniti, obraniti; štititi, 
čuvati, opravdati; jur braniti (na sudu) 

| God ~! sačuvaj bože!; ~ oneself sam 
se braniti (na sudu) 
defend against [di'fenda'geinst] vt braniti, 

štititi (od) 
defend from [di'fend'from] vt zaštićivati, 

štititi (od) 
defendant [di-fendant] s optuženik, tuženik, 

okrivljenik (u civilnoj parnici) 
defender [di-fenda] s branitelj, branilac; 

zaštitnik | Defender of the Faith zaštit- 
nik vjere (naslov engleskog vladara od 
1521) 

defensibility [di.fensi'bilati] s branjivost, o- 
brambenost, sposobnost obrane, postoja- 
nost 

defensible [di-fensabl] adj (defensibly adv) 
koji se može obraniti, obraniv, održiv 

defensive [di'fensiv] ođj (~ly adv) obram- 
ben, zaštitni, za obranu 

defensive [di'fensiv] s obrana, zaštita, de- 
fenziva l to be on the ~ biti u obram- 
benom stavu, nalaziti se u defenzivi; to 
act on the ~ držati se u defenzivi 

defer [di-is:] vt/i odgoditi, odložiti | com 
~ređ annuity zatezni anuitet; ~ređ pay 
dio plaće koji se isplaćuje nakon istu- 
panja iz službe ili poslije smrti; ~ređ 
share dionica kod koje se dividende is- 
plaćuju tek nakon stanovitog roka; ~red 
payment system sistem obročne otplate 

defer [di'fa:] vi podvrći se, klanjati se, 
pokoriti se (to kome) 

deference ['defarans] s poslušnost, popust- 
ljivost, pokornost; poštovanje, smjernost; 
uslužnost | in ~ to iz poštovanja prema; 
to pay <~ to, to show ~ to a p pokora- 
vati se kome, slušati koga, iskazivati po- 
štovanje; with all due ~ to uza sve duž- 
no poštovanje prema; out of ~ to s ob- 
zirom na 

deferent ['defarant] ođj scient & med od- 
vodni 

deferential [,defa-ren.fi] adj (~ly adv) 
pokoran, poslušan, popustljiv, smjeran 

deferment [di'famant] s odgoda, odgađanje 
defervescence [.điifa'vesns] s med defer- 

vescencija 
defiance [di'faians] s izazov; prkos, inat; 

ruglo | in ~ of usprkos (kome, čemu); 
to bid ~ to prkositi, izazvati (koga); to 
set a p at ~ izazivati koga, prkositi, po- 
grditi; to act in ~ of the law prkositi za- 
konu, protiviti se zakonu 

defiant [di'faiant] adj (~Iy adu) prkosan, 
uporan, izazovan, drzak 

deficiency [di'fijansi] s oskudica, nestašica, 
pomanjkanje; nedostatak, manjak, nedo- 
statnost, deficijentnost; pogreška, mana; 
šteta; deficit | jur ~ judgement osuda za 
izravnanje duga nakon unovčenja zaloga; 
to make good a ~ pokriti, nadoknaditi 
manjak; to make up for a ~ nadokna- 
diti manjak; to supply a ~ nadoknaditi 
manjak; mar ~ of a ship's cargo hava- 
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rija; med ~ disease avitaminoza; bolest 
izazvana nedostatkom nekog bitnog sas- 
tojka u hrani 

deficient [di'fijant] adj (~Iy adv) nepot- 
pun, nedovoljan, manjkav | mentally ~ 
slabouman;. to be ~ in oskudijevati u če- 
mu; to be ~ in weight biti nepotpune 
težine 

deficit [-defisit] s manjak, deficit 
defier [di'faia] s izazivač; prkosnik 
defilade  [.defi'leid] s mil prirodni zaklon 
defilade [.defi'leid] vt mil zaklanjati (pri- 

rodnom maskom) 
defile ['diifail] s esp mil tjesnac; defile; 

klisura, uzak prolaz 
defile [di'fail] vi mil defilirati 
defile [di'fail] vt uprljati, okaljati, blatiti; 

oskvrnuti, kvariti 
defilement [di'failmant] s kaljanje, prlja- 

nje'; oskvrnuće 
defiler [di-faila] s sramotilac, obeščastilac, 

oskvrnitelj, zavodnik 
definable [di'fainabl] adj (definably adu) 

označiv, odrediv, koji se može definirati 
define [di'fain] vt (pobliže) odrediti, usta- 

noviti, označiti, opisati, ocrtavati, ogra- 
ničiti, dati značenje, definirati, okarak- 
terizirati | to ~ oneself against ocrtavati 
se na; well ~d image jasna slika 

definite ['definit] adj (~Iy adv) (točno) od- 
ređen, jasan; ustanovljen; omeđen; ko- 
načan; gram određen | ~ inflexions sklo- 
ni dbeni nastavci njemačkih i nekadaš- 
njih engleskih pridjeva iza određenog 
člana; ~ article određeni član; past ~ 
preterit; ~ integral određeni integral; to 
be more ~ izraziti se točnije 

definiteness ['đefinitnis] s određenost; O- 
graničenost; odlučnost; točnost; izvjes- 
nost 

definition [.defi'nijn] s definicija, jasnoća, 
preciznost, oštar obris, oštrina 

definitive [đi'finitiv] adj (~ly adu) odre- 
đen, odlučan, presudan, konačan, zaklju- 
čan, definitivan, najpotpuniji i najtoč- 
niji, distinktivan, razlučan; biol potpuno 
razvijen | ~ host glavni domaćin (pa- 
razita) 

definituđe [di'finitjuid] s definitivnost, od- 
ređenost, preciznost 

deflagrate f'deflagreit] vili I. vi naglo iz- 
gorjeti II. vt naglo spaliti 

deflagration [.defls'greijn] s naglo spalji- 
vanje, izgaranje, sagorijevanje, deflagra- 
cija 

đeflagrator [-deflagreita] s el deflagrator 
(Voltin element) 

deflate [di'fleit] vt ispustiti zrak, plin (iz 
balona, zračnice i dr.), isprazniti (balon, 
zračnicu); fin smanjiti inflaciju, ograni- 
čiti optjecaj plaćevnih sredstava 

deflation [di-flei.fn] s ispražnjenje (plina, 
zraka); iin deflacija 

deflationary [dirfleijnari] s jin deflacijski, 
deflacioni 

deflect [di'flekt] vt/i I. vt odvratiti, skre- 
nuti, odvesti (drugim putem) II. vi od- 
stupiti, udaljivati se, skretati 

deflection (deflexion) [di-flekjan] s otkla- 
njanje, otklon, skretanje, odstupanje, u- 
đaljivanje 

deflorate [dii'flosrit] adj bot ocvao 
defloration [.diifloi'reijn] s oduzimanje 

đjevičanstva, oskvrnuće, defloracija 
deflower [đirflaua] vt oduzeti djevičan- 

stvo, obeščastiti, oskvrnuti; lišiti cvijeta; 
lišiti draži, ljepote 

defoliate [.dirfsulieit] vt lišiti lišća, ogoliti 
deforest [.dirforist] vt —> disforest 
deform [di'fo;m] vt/i I. vt iznakaziti, izo- 

bličiti II. vi izobličiti se, iznakaziti se 
deformation [.diifoi'meijn] s unakaženost; 

izobličenost, deformacija 
deformed [di'foimd] adj (~ly adv) unaka- 

žen, izobličen, deformiran 
đeformer [đi'fo;ma] s onaj koji nagrđuje 
deformity [đi'foimiti] s izobličenost, izobli- 

čenje, def ormi tet 
defraud [đi-froiđ] vt prevariti | to ~ the 

revenue utajiti porez 
defrauder [di'froida] s varalica; utajivač 

(poreza) 
defray [di-frei] vt platiti, namiriti; snositi 

troškove 
defrayal [di-freial] s pokriće troškova, pla- 

ćanje, namirenje 
defrayer [fli-freia] s platac 
defrayment [di'freimant] s pokriće troško- 

va, plaćanje, namirenje 
defrock  [-dii-frok]  vt -> unfrock 
đifrost [di'frost] vt/i odmrznuti (smrznute 

namirnice); odmrznuti se 
defroster [di-frosta] s naprava za spreča- 

vanje zamrzavanja 
deft [deft] adj (~ly adv) vješt, okretan, 

spretan 
deftness [-deftnis] s vještina, okretnost, 

spretnost 
defunct [di'fArjkt] adj pokojni, preminuo, 

mrtav; izumro 
defunct [di'fArjkt] s | the ~ pokojnik, po- 

kojnici 
defunction [di'fArjkJan] s arch smrt 
defuse [di:'fju:zl vt skinuti upaljač, deak- 

tivirati; učiniti neopasnim 
defy [di'fai] vt izazivati, prkositi, opirati se, 

suprotstaviti se, ne pokoravati se; ne dati 
se | I ~ .anyone to read this da vidim 
onoga koji će to pročitati 

degeneracy [di-djenarasi] s izrođenje, izo- 
pačenje, pokvarenost, degeneracija 

degenerate [di'dgenarat] adj (~ly adv) iz- 
rođen, izopačen, pokvaren 

degenerate [di'dgenarat] s izrođeno biće, 
degenerik 

18    Filipović: Englesko-hrvatski Ili srpski rječnik 
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degenerate [di'dgenareit] vi izroditi se, izo- 
pačiti se, izmetnuti se, pokvariti se, de- 
generirati 

degeneration [di.dgena'reijn] s izrođenje, 
izopačenje, degeneracija; med degenera- 
cija tkiva | fatty ~ of the heart osalje- 
nje srca 

degenerative [di'dgenarativ] adj degenera- 
tivan 

deglutinate [di'gluitineit] vt ekstrahirati 
glutin 

đeglutination [di.gluiti'neijn] s scient de- 
glutinacija, izlučivanje glutina 

deglutition [.diiglurtijn] s gutanje 
degradation [.degra-deijn] s lišenje čina, 

položaja, časti; iig poniženje, degrada- 
cija; propadanje; postepeno slabljenje; 
sramota; Qokvarenost; biol izrođenje, izo- 
pačenje 

degrade [di-greiđ] vt/i I. vt lišiti čina, po- 
ložaja, časti, svrgnuti; 1ig umanjiti; po- 
niziti, obeščastiti; degradirati; geol od- 
nositi, istrošiti II. vi smanjivati se pos- 
tepeno, opadati, sniziti se, srozati se 

degrading [di'greidin] adj (~ly adu) sra- 
motan, ponizujući 

degree [di'gri:] s stupanj, stepen; položaj; 
čast; čin, rang; akademski stupanj; vrs- 
ta; jakost; koljeno srodstva; math gram 
phys & geog stupanj [ the ~ of doctor, 
doctor's ~ doktorat; honorary ~ počas- 
ni akademski naslov; by slow ~ poma- 
lo, polagano, postepeno; in no small ~ 
nemalo; in an extraordinary ~ u velikoj 
mjeri; of high ~ visokog stupnja, vrlo 
jak; of low ~ niskog stupnja, slab; to a 
high ~, to the last ~ u velikoj mjeri, 
vrlo; to a certain ~ prilično, znatno, do- 
nekle; to take one's ~ diplomirati; by 
~s postepeno; prohibited ~s stupnjevi 
srodstva, u kojima nije dopušten brak; 
each good in its ~ sve ima svoju mjeru; 
jur principal in the first ~ glavni krivac; 
people of every ~ ljudi svih slojeva, 
svakojaki ljudi; in some ~ donekle, u 
neku ruku; to a ~ GB u velikoj mjeri, 
US donekle; to what ~ u kolikoj mjeri 

degression [dii'grejn] s sniženje, smanje- 
nje poreza, degresija 

degressive [đii-gresiv] ođj koji se smanju- 
je, degresivan, koji opada | <~ taxation 
đegresivni porez 

dehisce [di'his] vi bot raspucati, puknuti, 
prsnuti, otvoriti se (sjemeni ovoj) 

dehiscence [đi'hisns] s bot pucanje, otva- 
ranje (sjemenog ovoja) 

dehiscent [di-hisnt] adj bot koji puca, koji 
se otvara 

đehumanization [dii.hjuimanai'zeijn] s 
dehumanizacija 

dehumanize [.đii'hjuimanaiz] vt dehumani- 
zirati 

dehumidify [.dishjui'midifai] vt uklanjati 
vlagu, smanjivati vlagu 

dehydrate [.dii'haidreit] vt chem dehidra- 
tizirati, dehidrirati 

dehydrogenase [dirhaidradjaneis] s bio- 
chem dehidraza, dehidrogenaza 

dehydrogenate [dii-haidradjaneit] vt dehi- 
drirati ; đehidrogenirati 

dehydrogenation [dii'haidrsdsa'neijn] s 
dehiđriranje; dehidrogenacija 

dehypnotize [idii'hipnataiz] vt probuditi iz 
hipnoze 

đeice [.dii-ais] vt osloboditi leda, spreča- 
vati stvaranje leda, odlediti 

deicide [-diiisaid] s bogoubojstvo; bogoubi- 
ca 

deictic [-daiktik] adj gram pokazni 
deification [,diiifi'keijn] s obožavanje; 

proglašenje bogom; apoteoza 
deify [-diulai] vt obožavati; proglasiti bo- 

gom 
deign [dein] vi/t I. vi udostojiti se, izvoljeti 

II. vt dopustiti, milostivo dopustiti 
deionize [.diraisnaiz] vt deionizirati (vodu, 

plin) 
deism ['diiizam] s theol deizam 
deist  [-diiist] s deist, pristaša deizma 
đeistic [dii'istik] adj deistički 
deistical [diristikl] adj (~ly adv) deistič- 

ki 
deity [-diiiti] s božanstvo | the Deity Bog, 

Stvoritelj 
deject [di'đsekt] vt snužditi, potištiti 
dejected [đi-daektid] adj (~ly adu) snuž- 

den, potišten 
dejection [di-dsekjan] s potištenost, snuž- 

denost; med ispražnjivanje, stolica 
dekko ['dekau] s GB coll pogled 
delaine [da'lein] s com đelen 
đelaminate   [dirlsemineit]   vt  raslojiti 
delamination [di.'.laemi'neijn] s raslojava- 

nje 
delate [đi'leit] vt jur potkazati, denuncirati 
delation [di'leijn] s jur potkazivan je, de- 

nuncijacija 
delator [di'leita] s jur potkazivač, doušnik, 

denuncijant 
delay [đi'lei] s odgađanje, zatezanje, odla- 

ganje zastoj; com odgoda (roka) 
isplate 
| without ~ bez zatezanja, bez odgađa- 
nja, smjesta 

delay [đi'lei] vt/i I. vt zatezati, odugovla- 
čiti; odgoditi, odlagati; spriječiti, osuje- 
titi; zadržavati; com produživati, odložiti 
(rok plaćanja); otezati (plaćanje) II. vi 
oklijevati, otezati, odugovlačiti, skanji- 
vati se | be ~ed zakasniti 

del credere [.del'kredari] s com jamstvo 
(za vjeresijski odnos); jamčevna provi- 
zija (komisionara); delkredere 

del credere [.del'kredari] adj com jamčev- 
ni, delkredere | ~ commission jamčevna 
provizija 

dele ['di.'li;] s print deleatur (d) 
dele ['diili:] vt print izbrisati; izostaviti 
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delectable [di-lektabl] adj (delectably ad«) 
prijatan, slastan, ugodan, Ijubak, zabavan 

delectation [idi:lek'tei.fn] s zabava, uživa- 
nje, slast, veselje | for one's ~ za vlas- 
titu zabavu, za svoje veselje, za svoj uži- 
tak 

delegacy [-đeligasi] s delegatski sistem, i- 
menpvanje delegatom; izaslanstvo, dele- 
gacija 

delegate [-đeligit] s izaslanik, opunomo- 
ćenik, delegat, povjerenik 

delegate [-đeligeit] vt izaslati, odrediti; ov- 
lastiti; povjeriti, prenijeti, ustupiti; dele- 
girati 

delegation [ideli'geijn] s odašiljanje; ovla- 
štenje; izaslanstvo; delegacija 

delete [dirliit] vt brisati, izbrisati, po- 
ništiti, precrtati 

deleterious [.deli'tisriss] adj (~ly adu) 
ubitačan, smrtonosan, poguban; škod- 
ljiv; otrovan, štetan 

deletion   [dii'liijn]   s   brisanje,   poništenje 
delf [delf] s com keramika iz Delfta u 

Nizozemskoj; fajansa (poluporculan) 
delft [đelft] s -> delf 
delftware [-delftweg] s ->• delf 
deliberate [di'libarat] adj (~ly adv) na- 

mjeran, hotimičan; promišljen, oprezan, 
smotren, razborit 

deliberate [di'libsreit] vi/t promišljati, raz- 
mišljati; fig vagati 

đeliberateness [di'libaratnis] s namjernost; 
promišljenost 

deliberation [di.liba'reijn] s promišljanje, 
rasuđivanje; smotrenost, promišljenost; 
polaganost 

deliberative [di'libarativ] adj (~ly adv) 
smotren, promišljen, razborit; savjetni | 
~ assembly savjetodavna skupština 

delicacy [-delikasi] s nježnost, finoća; pri- 
stalost; istančanost, tankoćutnost; osjet- 
ljivost, slabunjavost, slabost; blagost, uč- 
tivost, obzirnost; takt; poslastica, deli- 
katesa; ukusnost, slast, tečnost; delikat- 
nost; fig škakljivost | ~ of mind tanko- 
ćutnost; to feel a ~ about ustručavati 
se dirnuti neko škakljivo pitanje 

delicate [-delikat] adj (~ly adu) nježan; 
fin, tankoćutan, mek; osjetljiv; pažljiv, 
učtiv; prijatan, ugodan; slabunjav, sla- 
bašan; fig škakljiv; slastan, ukusan; de- 
likatan; izbirljiv; lak, spretan | in a ~ 
condition u drugom stanju 

delicatessen [.delika-tesn] s delikatesna 
roba; trgovina delikatesne robe 

delicious [đrlijes] adj (~ly adu) slastan, 
ukusan, izvrstan, ugodan; divan, pre- 
krasan, raskošan; Ijubak, mio, ushitan, 
dražestan, sladak 

delict [-diilikt] s jur delikt | in flagrant ~ 
na djelu, kod samog čina 

delight [di'lait] s radost, veselje, zadovolj- 
stvo, užitak, slast, naslada, uživanje; poet 
draž | to the ~ of na radost, veselje; to 

have ~ in, to take ~ in uživati (u), ra- 
dovati se (čemu) 

delight [di'lait] vt/i 1. veseliti, obradovati, 
oduševiti, zanijeti, ushititi 2. uživati (in 
u čemu), naslađivati se, oduševiti se (in 
čime), veseliti se, radovati se (in čemu) 
| to be ~ed (at, with) biti oduševljen, 
obradovan, ushićen (čime); I shall be 
~eđ to accept ili in accepting bit će mi 
drago prihvatiti 

delightful [đi-laitful] adj (~ly adv) ugo- 
dan, prijatan, Ijubak, ukusan, prekrasan, 
izvrstan, ushitan, raskošan, zabavan 

delightfulness [diiaitfulnis] s ugodnost, 
prijatnost, veselje, raskoš, milina, nasla- 
da, ljupkost, zabavnost 

delightsome [đi-laitsam] adj poet & lit ugo- 
dan, prijatan, Ijubak, ukusan, prekra- 
san, izvrstan, ushitan, raskošan, zabavan 

delimit [đi:-limit] vt ograničiti, odrediti 
granicu, omeđiti 

delimitate  [dii'limiteit]  vt -> delimit 
delimitation [đi.limi'teijn] s ograničenje, 

ograničavanje, određivanje granice, o- 
međivanje | ~ of frontier razgraničenje 

delineate [đi'linieit] vt ocrtati, nacrtati u 
glavnim potezima, skicirati, nabaciti, da- 
ti obris; opisati, označiti; prikazati 

delineation [di.lini'eijn] s obris, nacrt, cr- 
tež, skica; opis, crtanje, skiciranje | ~ 
of character opis karaktera, karakterizi- 
ranje 

delineator [di'linieita] s crtač (nacrta, ski- 
ca); prikazivač^ krojni uzorak koji se 
može prilagoditi različitim veličinama 

delinquency [di-linkwansi] s propust, pre- 
stupak, zločin; US dug, porez i si. kojem 
je istekao rok plaćanja; delinkvencija 

delinquent [di-lirjkwant] adj zločinački, 
krivičan, prijestupnički; koji zanemaruje 
dužnost, nesavjestan 

delinquent [diiinkwant] s prestupnik, zlo- 
činac, delinkvent 

deliquesce [.deli'kwes] vi chem rastopiti 
se, otopiti se 

deliquescence [.deli'kwesns] s chem rasta- 
panje, topljenje 

deliquescent [.deli-kwesnt] adj chem koji 
se rastapa ili pretvara u tekućinu 
primanjem vlage iz zraka 

delirious [di'lirias] adj (~ly adv) bulaž- 
njiv, bulazneći, buncajući; izvan sebe; 
bjesneći (with od) | to be ~ bulazniti, 
buncati 

delirium [di'liriam] s buncanje, bunilo, 
delirij, zanos 

delirium tremens [diiiriam'triimenz] s 
med delirium tremens 

delitescence [.deli'tesns] s skrovitost, po- 
vučenost, mir; med nenadano nestaja- 
nje, opadanje (otekline, upale); latentno 
stanje 

delitescent [.delHesnt] adj skrovit; med 
latentan 
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deliver [dl-liva] vt 1. osloboditi, izbaviti 2. 
predati, uručiti, isporučiti; dostaviti 3. 
dati; zadati 4. dojaviti; izraziti, izreći, 
iskazati, kazati; održati (govor, preda- 
vanje i si.) | to ~ oneself of an opinion 
izreći svoje mišljenje; to be ~eđ of a 
cbild roditi; jig to ~ the goods izvršiti 
svoj dio posla, obaveze; jur to seal & ~ 
zapečatiti i službeno uručiti (sudsku is- 
pravu); to ~ a blow udariti, zadati uda- 
rac; to ~ in payment uplatiti; ~ to 
the order of isporučite po nalogu; ~eđ 
free warehouse franko skladište 

deliver at [di-livar-aet] vt udariti, upraviti 
(udarac) prema 

deliver up [di'livar'Ap] vt napustiti, ustu- 
piti, prepustiti, predati, vratiti |, to deli- 
ver oneself up predati se (to kome) 

deliverable [di-livarabl] adj koji se može 
isporučiti, dostaviti 

deliverance [di'livarans] s 1. oslobođenje, 
izbavljenje, spasenje, spas 2. predaja, 
uručenje 3. med porod 4. jur odrješenje, 
odrešujuća presuda; pravorijek; oprpšte- 
nje 5. svečana izjava, izraženo mišljenje 

deliverer [di-livara] s osloboditelj, spasi- 
telj; izručitelj, pređatelj 

delivery [đi-livari] s oslobođenje, izbavlje- 
nje, spas; porod; isporuka, uručenje, pre- 
daja; raspodjela, dostava (pošte); pre- 
davanje, izgovor, izražavanje, način go- 
vora, slog, stil; sport udarac, hitac (lop- 
te); tech učinak (pumpe), protok; a tell- 
ing ~ snažan''govor; com ~ ahead, ~ 
forward terminska isporuka; place of ~ 
mjesto isporuke; against ~ uz izručenje; 
on ~ prilikom isporuke, dobave; to take 
~ preuzeti; bill of ~ dostavnica; the 
first ~ prva dostava (pošte) 

delivery-cartage [di-livari.ka:tid3] s pod- 
voz, dovoz, dostava 

delivery-charges [di'livari.tjajdjiz] s pl 
com troškovi dostave 

delivery-fee [di-liveri-fi:] s pristojba, ta- 
ksa (poštanskog pouzeća) 

delivery man [di-livari-msen] s US dostav- 
ljač 

delivery-note [đi-livari-naut] s com dostav- 
nica; tovarni list 

delivery-order [di-livari.o.-đa] s com pre- 
dajni nalog; nalog za izručenje 

delivery-pipe [di-livari-paip] s tech pritisni 
cijevni vod 

delivery-point [di-livari-point] s com US 
mjesto isporuke, prijemna stanica 

delivery-van  [đi-livari-vffin] s kamionet 
dell [del] s mala, obično šumovita dolina 
delouse [,di;-lauz] vt očistiti od uši 
delphinium [del'finiam] s bot grančica, 

kokotić, modrica, dragoljić (Delphinium) 
delta [-delta] s delta (četvrto slovo grčkog 

alfabeta: A 8); delta (vrsta riječnog uš- 
ća) 

delta-ray [-delta-rei]  s delta-zraka 

delta-wing  [-delta-win] s delta-krilo 
deltoid  [-deltoid]  adj  trokutast,  deltoiđan 
deltoid [-deltoid] s anat deltoid, deltoidni 

mišić 
delude [di-luid] vt prevariti, zavaravati, 

opsjeniti; zavesti | to ~ oneself zavara- 
vati se 

deluđer  [đi-lu:đa]  s varalica, sljepar 
deluge [-delju.-ds] s poplava, povodanj; 

potop; Jig poplava | the Deluge opći po- 
top, diluvij 

deluge [-delju:d.<] vt poplaviti; potopiti | 
to be ~ d (with) biti zasut, obasut, pre- 
plavljen (čime) 

delusion [di-luisan] s obmana, privid, pri- 
viđenje; iluzija; tlapnja, halucinacija | 
under a ~ vi zabludi, zaluđenosti; » 
snare & a ~ zamka i varka; to suffer 
from ~s patiti od iluzija ili zabluda 

delusive [di-luisiv] adj (~ly adv) prije- 
varan, varljiv, varav, lažan, prividan 

delusiveness [di-lu.-sivnis] s varljivost, va- 
ravost, lažnost, prividnost, obmana 

delusory [di-luisari]  adj -» delusive 
đe luxe  [da-luks] adj luksuzan 
delve [delv] vt/i arch poet & dial I. vt ko- 

pati, iskopavati, prekapati II. vi kopati, 
zakopati se; fig prekapati (po spisima, 
knjigama), istraživati 

demagnetization [di:,ma3gnitai-zeijn] s de- 
magnetiziran j e 

demagnetize [.dii-meegnitaiz] vt demagne- 
tizirati 

demagogic [.dema-gogik] adj demagoški 
đemagogism [-demagogizam] s demagogija 
demagogue [-demagog] s demagog 
demagogy  [-demagogi]  s demagogija 
demand [di-maind] s traženje, zahtjev; com 

potražnja; potreba; zahtijevanje; traž- 
bina; pitanje, upit, molba; jur pravni 
zahtjev, pravo, potraživanje | com paya- 
ble on ~ plativo na zahtjev; laws of 
supply & ~ zakoni ponude i potražnje; 
in ~ u potražnji; in great ~ mnogo tra- 
žen; ~ for payment platežni zahtjev, o- 
pomena; to make great ~s stavljati veli- 
ke zahtjeve; articles of ~ roba koja se 
traži, koja se dobro prodaje, kurentna 
roba; ~ deposit depozit (ulog) bez ot- 
kaza 

demand [di-ma:nd] vt tražiti, zahtijevati; 
potraživati; trebati; pitati, moliti, iskati j 
to ~ one's business htjeti znati što tko 
želi, zanimati se kojim je poslom došao 

đemanđable [di-mamdabl] adj koji se može 
tražiti, utjerati, dospio, plativ 

demandant [di-ma:nđant] adj tražilac, po- 
traživalac, molitelj; jur tužitelj 

demand-bill [di-ma:nd-bil] s -> đemanđ- 
-draft 

demand-draft [di-ma:nđ-dra:ft] s mjenica 
po vidu, na predočenje 
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demander [di-mamda] s pitalac; kupac, 
mušterija, interesent; vjerovnik; moli- 
telj, podnosilac molbe; predlagač 
demanding [drmamdirj] adj težak, koji po- 
stavlja velike zahtjeve, koji ima velike 
zahtjeve 
demarcate   ['di:ma:keit]   vt  obilježiti gra- 
nice, razgraničiti,  ograničiti,  omeđiti 
demarcation   [.diimai'keijn]   s  razgraniče- 
nje; granica, međa; razlikovanje | Une 
of ~ granična, demarkaciona linija 
demarche ['deimaij] s Fr demarš 
đematerialize    [,di:ma-tiarialaiz]   vt/i    de- 

materijalizirati (se) 
demean [di'miin] v refl \ to ~ oneself po- 
nijeti se, vladati se, ponašati se, držati se 

đemean [di-miin] vt poniziti [ to ~ oneself 
poniziti se 

demeanour (demeanor) [di-mirna] s vlada- 
nje, ponašanje, držanje, nastup 
demented   [di-mentid]  adj  (~ly adv)  lud, 

dementan 
dementi   [-deimainti]   s   Fr   opovrgavanje, 

poricanje, demanti 
dementia [di-menjia] s med demencija, lu- 

dilo 
demerit [dii-merit] s krivnja, krivica, gre- 
ška, grijeh; nedostatak, mana; US nega- 
tivna ocjena 
demersal [di-maisal] adj koji se drži dna 

(ribe) 
demesne [di'mein] s očevina, baština, na- 
sljedstvo; zemljišni posjed, (slobodno) i- 
manje, svojina; fig područje, polje, do- 
mena | hold in ~ posjedovati (slobodno) 
imanje; Royal  ~ krunsko dobro; State 
~ državno dobro 
demigod [-demigod] s polubog 
demijohn  [-demidsDn] s đemižon 
demilitarize  [.dii-militaraiz] vt demilitari- 
zirati, razvoj ačiti 
demilune [-demilum] s mil utvrđenje, ša- 
nac,  opkop, rov u obliku polumjeseca, 
ravelin 
đemimonđaine [-demimon-dein] s Fr demi- 

mondenka 
đemi-monđe [idemi'momd] s Fr polusvijet; 
žene iz polusvijeta, đemimonđenka 
demi-rep [-demirep] s coll žena iz polusvi- 
jeta, žena sumnjiva morala 
demisable  [di-maizabl]  adj jur (o zemlji- 
štu) koje se može dati u zakup; iznaj- 
mljiv 
demise [di-maiz] s smrt; ispražnjenje (en- 

gleskog) prijestolja; jur prijenos (zem- 
ljišta) zakupom ili oporukom | ~ of the 
crown prijenos krune (smrću vladara ili 
abdikacijom) na koga 

demise [di-maiz] vt jur prenijeti, namrijeti, 
oporučno ostaviti; dati u zakup | to ~ 
the crown abdicirati, odreći se krune 
(u čiju korist); to ~ by will oporučno 
ostaviti 

demi-semiquaver     ['demisemi.kweiva]     s 
mus tridesetdruginka 

demission   [di-mijn]   s   ostavka,   demisija 
demit [di'mit] vt/i dati ostavku, napustiti 

službu, položiti čast 
demitasse ['demitaes] s mala šalica crne 

kave ili za crnu kavu, filđžan 
demiurge [-diimiaids] s phil stvoritelj svi- 

jeta, demijurg 
demiurgic [.di.-mi-ajdsik] adj phil stvori- 

telj ski 
đemivolt [-demivolt] s poluokret (kod ja- 

hanja) 
demiworld   [-demiwaild]  s polusvijet 
demob [.di.-mob] vt GB coll —» demobilize 
demobilization [•di.maubilai-zeij'n] s de- 

mobilizacija 
demobilize [đii-maubilaiz] vt demobilizi- 

rati 
democracy [di-mokrasi] s demokracija 
democrat [-đemskraet] s demokrat; US 

član Demokratske stranke 
democratic [,dema-kra2tik] adj (~ally ađw) 

demokratski 
democratism [di-mokratizam] s demokrat- 

stvo 
democratization [diimokratai-zeijn] s de- 

mokratizacija 
democratize [di-mokrataiz] vt/i I. vt demo- 

kratizirati, učiniti demokratskim II. vi 
demokratizirati se 

demography [dii-mografi] s demografija 
demoiselle [,demwa-zel] s Fr gospođica; 

djevojka; ornith numidski ždral, ruski 
ždral (Anthropoides virgo); ent vođeni 
konjic, vretence 

demolish [di-molij] vt uništiti, razoriti; 
rušiti, razvaliti; demolirati; coll pojesti, 
požderati 

demolition [.dema-lijn] s uništenje; raza- 
ranje; obaranje, rušenje; demoliranje 

demon (daemon) [-dirman] s demon; đavo, 
zloduh | he is a ~ for work radi neu- 
morno 

demonetization [di:.niAnitai-zeiJn] s đe- 
monetizacija 

demonetize ndirmAnitaiz] vt demonetizirati 
demoniac [đi-maunisek] adj demonski, đa- 
volski, đavolji; bjesomučan; opsjednut 
demoniac [di-maunisek] s opsjednut čovjek 
demoniacal  [.diima-naiskl]  adj  (~ly adu) 
demonski;    đavolski,    đavolji;    okrutan, 
bjesomučan;   opsjednut 
demonic   (daemonic)   [di:-niDnik]   ođj   de- 
monski; đavolji; bjesomučan; opsjednut; 
obuzet,  nadahnut  natčovječnim  silama; 
neubrojiv 
demonism [-diimanizam] s demonizam 
đemonize [-diimanaiz] vt demonizirati, uči- 
niti demonom; prikazati kao demona 
demonolatry  [.điima-nolatri]  s obožavanje 

demona 
demonology [.đima-nolađsi] s đemonolo- 

gija 
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demonstrability [.demanstra-bilati] s doka- 
žljivost, pokažljivost 

demonstrable ['demanstrabl] adj (demon- 
strably adv) dokažljiv, pokažljiv, vid- 
ljiv 

demonstrant [di'monstrant] s demonstrant; 
demonstrator 

demonstrate ['demanstreit] vt/i I. vt poka- 
zati, dokazati; prikazati, razjasniti; de- 
monstrirati; jasno pokazivati (osjećaje) 
II. vi demonstrirati; mil nanositi demon- 
strativni udar, vršiti demonstrativni na- 
pad 

demonstration [iđemans'treijn] s pokazi- 
vanje; prikazivanje; dokazivanje, dokaz; 
razlaganje; demonstracija; mil demon- 
stracija, demonstrativni udar ili napad 

demonstrative [đi'monstrativ] adj (~ly 
adv) dokazan, pokazan; gram demonstra- 
tivan; očevidan, uvjerljiv, jasan; izrazit; 
otvoren, prostodušan, iskren | to be ~ of 
nešto pokazivati, dokazivati 

demonstrative [drmonstrativ] s gram po- 
kazna riječ 

đemonstrativeness [di'mDnstrativnis] s iz- 
razitost, očevidnost, demonstrativnost; 
sklonost k jakom pokazivanju svojih os- 
jećaja 

demonstrator ['demanstreita] s demonstra- 
tor; demonstrant; kažiprst; med prosek- 
tor 

demoralization [diimoralai'zeijn] s pokva- 
renost, razvratnost, izopačenost; malo- 
dušnost; demoralizacija 

demoralize [drmoralaiz] vt pokvariti, izo- 
pačiti; rastrovati; obeshrabriti, ubiti vo- 
lju; demoralizirati 

demote [.dii-maut] vt US vratiti u niži raz- 
red (učenika), na niži čin (vojnika i dr.), 
degradirati 

demotic [di.-'motik] adj narodni, pučki, obi- 
čni; archaeol demotski 

demount [dirmaunt] vt demontirati 
demulcent [đi-mAlsant] adj (esp med) koji 

ublažuje, umiruje, utažuje, smekšava, sti- 
šava (boli, rane) 

demulcent [di'mAlsant] s med sredstvo za 
ublaživanje, lijek koji umiruje 

demur [di-rna;] s oklijevanje, skanjivanje, 
neodlučnost, kolebanje; odgoda, odgađa- 
nje; sumnja; prigovor | without ~, no 
~ bez prigovora; to make ~ to odbijati, 
sumnjati (u); braniti se (od) 

demur [di'mai] vi otezati; odgađati, odla- 
gati; skanjivati se, oklijevati, premišlja- 
ti, prigovoriti, dvoumiti; protiviti se, bra- 
niti se (protiv čega); sumnjati; jur sta- 
viti utok | to ~ at protiviti se čemu 

demure [di-mjua] adj (~ly odu) skroman, 
(prividno) čedan, stidljiv; smjeran; oz- 
biljan, trijezan; otmjen, dostojanstven; 
sladunjavo izvještačen, koji se prenema- 

demurcness [drmjuanis] s ozbiljnost; (pri- 
vidna) čednost, stidljivost; prenemaga- 
nje 

đemurrable [di-mArabl] adj koji se može 
pobiti, čemu se može prigovoriti 

demurrage [đi'mAriđs] s com & mar dan- 
guba, dangubovina, zakasnina; rly leža- 
rina, penali | to be on ~ prekoračiti 
stoj nice; days of ~ prekostojnice; to pay 
~ platiti dangubu, ležarinu 

demurrer [drmaira] s okljevač, oklijevalo 
demurrer [di-mAra] s jur priziv 
demy [di'mai] s com format papira; sti- 

pendist (Magdalen Collegea, Oxford) 
demyship [di-maijip] s stipendija (Magda- 

len Collegea, Oxford) 
den [den] s duplje, jama, jazbina; spilja, 

brlog; skrovište; col! jazbina; soba za 
rad, odmor i si. | US ~ of thieves raz- 
bojnička spilja, hajdučko gnijezdo 

den [den] vi živjeti u spilji, brlogu, jazbini 
den up f'đen'Ap] vi US coll povući se u 
brlog (na zimski san) 

denarius [đrnearias] s (pl đenarii [đin- 
.eariai]) desetak, denar, stari rimski sre- 
brni novac 

denary [-diinari] adj đesetičan, decimalan 
denationalization ['di:,na?jnalai'zeijn] s od- 

narođenje, lišavanje narodnosti; dena- 
cionalizacija 

denationalize [idii'nsejnalaiz] vt odnaroditi, 
lišiti narodnosti; denacionalizirati 

đenaturalization ['diiinaatjralai'zeijn] s de- 
naturalizacija; oduzimanje državljanstva 

denaturalize [dii-nastjralaiz] vt denaturali- 
zirati, lišiti državljanstva | to ~ oneself 
odreći se državljanstva 

đenaturant [di-naetjarant] s sredstvo za 
denaturiranje 

denature [dirneitja] vt promijeniti narav; 
chem đenaturirati 

denazify [dii-naitsifai] vt denacificirati 
dendriform [-dendrifDim] adj stablolik, sta- 

blast; granat, razgranat 
dendrite f'dendrait] s anat & minr dinđrit 
đenđrolite [-đendralait] s sclent denđrolit 
dendrology [đen-droladgi] s sdent dendro- 

logija 
dendrometer [đen-dromita] s đendrometar, 

drvom jer 
dene1 [dim] s goli pješčani predjel ili bre- 

žuljak uz more, prud 
đene* [di:n] s dolina 
denegation [,di:ni'geijn] s arch nijekanje, 

odbijanje, poricanje 
đene-hole [-diinhaul] s archaeol umjetna 

iskopina u kredi, laporu (u koju se ulazi 
kroz okomit rov dubok oko 60 stopa) 

dengue ['đerjgi] s med đenga 
deniable [di-naiabl] ođj koji se može zani- 

jekati, poreći, porecljiv 
denial [di'naial] s nijekanje, poricanje, od- 

ricanje; uskraćenje, uskrata, odbijanje; 
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f am košarica | self-~ samoodricanje; to 
meet charge with flat ~ odlučno odbiti 
optužbu; to give a ~ to a th nešto zani- 
jekati, poreći; suprotstaviti se čemu; to 
make no ~ ne dopuštati prigovora 

đenicotinize [.dii-nikatinaiz] vt denikotizi- 
rati 

denier [di-naia] s nijekalac, poricatelj, od- 
ricatelj, osporavač 

denier [di-nia] s arch stari francuski sitni 
novčić, filir 

denigrate ['denigreit] vt crniti, pocrniti; 
fig ocrniti 

denigration  [•deni-greij'n]  s ocrnjenje 
denitrify [đirnaitrafai] vt đenitrificirati 
denizen [-denizn] s naturalizirani građanin; 

udomaćena strana riječ, životinja, biljka; 
građanin, stanovnik, žitelj 

denizen [-denizn] vt odomaćiti; primiti za 
građanina, dati pravo građanstva, natu- 
ralizirati; napučiti 

denominate [đi-nomineit] vt nazvati, proz- 
vati, imenovati; opisati 

denomination [di.nomi'neijn] s naziv, ime, 
oznaka; nazivnik; denominacija; klasa; 
sekta; vjera | money of small ~s novac 
malih denominacija; in the ~ of u ko- 
madima od; issued in ~s of $10 izdano u 
novčanicama od $10 

denominational [di.nomi'neijanl] ađj (~ly 
adu) koji pripada nekoj sljedbi, sekti 
| ~ education odgoj u duhu neke crkve 
ili sekte; ~ school konfesionalna škola 

denominative [đi-nominativ] ađj (~ly adu) 
nazivan, nazivajući; imenovan, nazvan, 
označen, određen; gram đenominativan, 
izveden od imenice 

denominator [đi-nDmineita] s nazivalac; 
math nazivnik | math common ~ zaje- 
dnički nazivnik 

denotation [.diinau-teiin] s značenje; oz- 
načivanje, oznaka; zanimanje; log opseg 
pojma 

denotative [đi-nautativ] ađj (~ly adu) po- 
kazni, koji označuje | to be ~ of označi- 
vati, nagoviještati 

denote [di-naut] vt označivati, obilježiti; 
značiti; pokazati 

denotement [di'nautmant] s oznaka, ozna- 
čenje, obilježje, znak 

denouement [đei-nu:ma:rj] s Fr fig rasplet, 
ishod, razvoj, rješenje 

denounce [đi-nauns] vt objaviti, oglasiti, 
obznaniti; izjaviti, navijestiti, najaviti; 
prijaviti; potkazati, denuncirati; odati; 
zaprijetiti; javno prekoriti ili optužiti, 
žigosati; otkazati 

denouncement [di-naunsmant] s izjava, ob- 
znana,   navještenje,   oglašenje;   prijava; 
optužba;    potkazivanje,     denuncijacija; 

javna optužba, žigosanje; otkaz 
dense [dens] ađj (~ly adu) gust; glup; phot 
optički gust (negativ) 

đenseness [-đensnis] s gustoća 

đensitometer [densi-tomita] s đenzitometar 
density [-densiti] s gustoća; jig tupost, og- 

raničenost 
dent [dent] s udubina, ulubina (od udarca 

tupim predmetom); tech zubac; arcfi 
rez, urez, zarez 

dent [dent] vt uleknuti, ulubiti 
dental [-dentl] ađj zubni, dentalan; zubar- 

ski | ~ hospital zubna klinika; ~ sur- 
geon zubni liječnik, zubar; gram ~ con- 
sonant zubni suglasnik 

dental ['dentl] s gram zubni suglasnik, 
dental 

dental hygienist [-dentl hai-dgiinist] s US 
zubarev asistent 

dentalium [den'teiliam] s (pl dentalia 
[den'teilia]) zool zubak (mekušac iz ro- 
da Dentalium) 

đentalize ['dentalaiz] vt gram dentalizirati, 
izgovarati đentalno, učiniti suglasnik 
dentalnim 

dentate ['đenteit] ađj (~ly adu) bot & zool 
zupčast, nazupcan, izrezuckan 

đentateđ   [-denteitid]  ađj -> dentate 
dentation [den-teijn] s bot & zool nazup- 

čanost 
dentex [-dentaks] s ichth zubatac (Dentex 

vulgaris) 
denticle [-dentikl] s zubić, zupčić, zubac 
denticular [den'tikjula] ađj u obliku zup- 

čića 
denticulate [đen'tikjuleit] ađj bot zupčast, 

nazupcan, zupčasto nareskan, izrezuckan 
denticulation [.dentikju'leijn] s nazupča- 

nost; zupčanje; izrezuckanost 
dentiform [-dentifoim] ađj zubolik, u ob- 

liku zuba 
dentifrice ['dentifris] s sredstvo za njegu 

zubi 
dentil [-dentil] s archit zubac 
dentilingual [.denti'lirjgwal] ađj gram koji 

se tvori zubima i jezikom 
dentin(e) [-đentim] s scient đentin 
dentist  [-dentist] s zubar 
dentistry [-đentistri] s zubarstvo 
dentition [den'tijn] s rastenje, dobivanje 

zuba, izbijanje, nicanje zuba, denticija; 
anat & zool sistem razmještaja zuba 

denture [-dentja] s zubalo; umjetno zubalo 
denuclearize [,di:-nju:kliaraiz] vt proglasiti 

bezatomskim područjem 
denudation [.dimju'deijn] s ogoljenje; li- 

šen je 
denude [drnjuid] vt ogoliti; razgaliti; ot- 

kriti; lišiti 
đenunciate [di-nAnsieit] vt tužiti; denunci- 

rati, potkazati; žigosati, javno optužiti 
denunciation  [di.nAnsi'eiJn]  s navještenje, 
objava, obznana; prijetnja; pogrda; tuž- 
ba; prijava; potkazivanje, denuncijacija 
denuciative   [di'nAnsiativ]   ađj   (~Iy   adu) 

koji prijeti, optužuje, grdi 
denunciator [di-nAnsieita] s prijavitelj, tu- 
žitelj; potkazivač, denuncijant 
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denunciatory [di-nAnsiateri] adj koji pri- 
jeti, optužuje; potkazuje, denuncira, de- 
nuncijantski 

deny [đi-nai] vt 1. poreći, nijekati, zanije- 
kati, ne priznati, demantirati; 2. uskra- 
titi, odbiti; braniti (komu što) 3. odreći; 
zatajiti | to ~ oneself odricati se; he 
denied himself (to visitors) otpravio je 
posjetioce (lažnom porukom da nije kod 
kuće); to ~ one's word opozvati, poreći 
svoju riječ; I have been denied this plea- 
sure to mi je zadovoljstvo bilo uskraćeno 

deodand [-diaudaend] s hist JUT deodan- 
dum, stvar koju treba dati kralju na 
upotrebu u dobrotvorne svrhe, jer je uz- 
rokovala nečiju smrt 

deodar ['diada;] s bot himalajski cedar 
(Cedrus deodara) 

deodorant [đi.-audarant] adj koji oduzima 
miris 

deodorant [đii-audarant] s dezodorans 
deodorization [dii.audarai'zeijn] s oduzi- 

manje mirisa; raskuživanje 
deodorize [đirauđaraiz] vt lišiti mirisa, de- 

zodorirati 
deodorizer [dii-audaraiza] s dezodorans 
deontology [.diron'tolađsi] s scient deonto- 

logija 
deoxidize [đii-oksidaiz] vt chem dezoksidi- 

rati, reducirati 
depart [di-pait] vi/t I. vi 1. otići, polaziti, 

otputovati; otploviti 2."1 rastati se; odvojiti 
se 3. odstupiti, odustati; uzmaknuti; oka- 
niti se 4. umrijeti H. vt ostaviti, napu- 
stiti | poet to ~ this life, to ~ from life 
umrijeti, preminuti; to ~ from God od- 
reći se Boga, bezbožno živjeti; to ~ from 
received custom odstupiti od ustaljenih 
običaja; to ~ from one's plan promije- 
niti, napustiti plan; to ~ from one's 
word ne održati riječ 

departed [di-paitid] adj prošao; pokojni | 
~ glory nekadašnja slava 

departed [di-paitiđ] s pokojnik | the ~ po- 
kojnik; pokojnici 

department [di-paitmant] s 1. odjel, odsjek 
2. okružje, okrug, kotar, područje 3. gra- 
na, ogranak; struka 4. US ministarstvo 
I US Department of State ministarstvo 
vanjskih poslova 

departmental [.diipa;t'mentl] adj (~ly adu) 
ođjelni; područni, okružni; US ministar- 
ski 

department store [di-paitmant-sto:] s US 
robna kuća 

departure [di-pa.-tja] s odlazak, polazak; 
odvajanje, udaljavanje, odstupanje; poet 
smrt | ~ platform peron s kojega pola- 
zi vlak; new ~ novi smjer; nova era; to 
take one's ~ otputovati, oprostiti se; 
point of ~ ishodište, polazna točka 

depasture [dii-paistja] vtfi I. vt arch po- 
pasti, obrstiti; izvesti na pašu, pasti, na- 

pasati (stoku) II. vi pasti; napasti se 
(trave) 

depend [di-pend] vi zavisiti, ovisiti; poet & 
arch visiti; biti potreban; biti uvjetovan; 
stajati do; oslanjati se, osloniti se, biti 
siguran da,  uzdati  se;  gram zavisit i 
| that ~s prema prilikama, prema tome; 
~ upon it! možeš biti siguran u to, na to 
se možeš osloniti! 

dependable [drpendabl] adj (dependably 
adu) pouzdan 

dependant (dependent) [di'penđant] s ovi- 
san čovjek, član obitelji; podanik; sluga, 
vazal; potčinjenik 

dependence [đi'pendans] s zavisnost, ovis- 
nost; potčinjenost; oslanjanje, pouzda- 
vanje | jur in ~ in suspense 

dependency [di'pendansi] s zavisna zemlja, 
kolonija; zavisnost, veza; pouzdanje 

dependent [đi-penđant] adj zavisan, ovisan 
(on. o); podređen, potčinjen; viseći; uvje- 
tov^n; upućen (na koga, što) | gram, ~ 
clause zavisna rečenica; math ~ variable 
zavisna varijabla 

dephosphorize [dii-fDsfaraiz] vt osloboditi 
(rudu) od fosfora, defosforizirati 

depict [di-pikt] vt slikati, crtati, naslikati; 
prikazati; opisati, zorno, slikovito pri- 
kazati 

depiction [di-pikjan] s opis, opisivanje; 
ocrtavanje; prikaz; slika 

đepictor [drpikta] s opisivač, prikazivač 
depicture [di-piktja] vt slikati, naslikati; 

prikazati, opisati; zamisliti | to ~ to one- 
self sebi predočiti 

đepigmentatipn ['di;pigman'teijn] s de- 
pigmentacija 

depilate [-đepileit] vt odstraniti dlake, de- 
pilirati 

depilation [.depi'leijn] s uklanjanje dla- 
ka, đepilacija 

đepilator ['depileita] s đepilator 
depilatory [di-pilatari] adj koji odstranju- 

je dlake 
depilatory [đi'pilatari] s đepilator 
deplane [dirplein] vi aero izaći iz aviona 
deplete [đl-pliit] vt isprazniti; iscrpsti | to 

~ a lake of fish iscrpsti svu ribu iz ne- 
kog jezera 

depletion [di'pliij'n] s ispražnjenje; iscrp- 
ljenje 

deplorable [di-plDirabl] adj (deplorably 
adv) bijedan, žalostan, jadan, za žalje- 
nje 

deplore [di-ploi] vt žaliti, sažaljevati; ne 
odobravati 

deploy [di-ploi] s mil razvijanje, pregrupi- 
ranje, prestrojavanje u borbeni poredak 

deploy [di-ploi] vt/i mil I. vt razviti, pređi- 
slocirati, pregrupirati II. vi razviti se, 
pređislocirati se, pregrupirati se 

deployment [đi'plDimant] s mil -»• deploy s 
deplume [di'pluim] vt perušati, operušati, 

čupati (perad); 1ig lišiti (čega) 
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depolarization [•đii.paularai'zei.fn] s phys 
depolarizacija 

depolarize [.dirpaularaiz] vt sclent depola- 
rizirati 

depolarizer [.dirpaularaiza] s el depolari- 
zator 

depoliticize [.diipa'litisaiz] vt depolitizirati 
depone [di-paun] vt arch svjedočiti pod 

prisegom 
deponent [di-paunant] adj gram koji ima 

pasivni oblik s aktivnim značenjem | ~ 
verb verbum deponens 

deponent [di-paunant] s jur zaprisegnuti 
svjedok; gram verbum deponens 

depopulate [.dii'popjuleit] vt/i I. vt raseliti, 
ukloniti; uništiti stanovništvo; opusto- 
šiti, poharati II. vi opustjeti, ostati bez 
stanovništva 

depopulation ['di:.popju'lei.fn] s opustje- 
lost, opustošenje; opadanje, gubitak; ra- 
seljenje stanovništva, depopulacija 

deport [di'poit] vt prognati, protjerati, de- 
portirati | to ~ oneself ponašati se, vla- 
dati se, ponijeti se 

deportation [.diipDi'teiJn] s protjerivanje, 
progonstvo, deportacija 

deportee [,di:po."ti:] s prognanik, deporti- 
rana osoba, deportirao 

deportment [di-pDitmant] s vladanje, pona- 
šanje, držanje, stav 

deposable [di'pauzabl] adj kojeg se može 
svrgnuti, ukloniti s položaja 

đeposal [đi'pauzl] s svrgnuće, uklanjanje s 
položaja, oduzimanje časti, službe 

depose [di'pauz] vt/i I. vt svrgnuti, skinuti, 
zbaciti, ukloniti; jur svjedočiti, izjaviti 
(pod zakletvom), iskazati II. vi svjedo- 
čiti (pod zakletvom) 

deposit [di'pazit] s polaganje; zalog; polog; 
kapara; čuvanje; pohrana; geol talože- 
nje, naslaga; chem talog; com depozit, 
depo | com on ~ kao polog; to have a 
current & ~ account imati tekući i de- 
pozitni račun; to pay a ~ uplatiti; to 
place on />/ deponirati; savings ~ štedni 
ulog 

deposit [di'pozit] vt/i I. vt 1. com položiti, 
pohraniti; uložiti; uplatiti, deponirati 2. 
snesti (jaje) 3. taložiti; naplaviti II. vi 
sleći se, staložiti se | com to ~ as securi- 
ty dati kao polog 

deposition [.depa'zijn] s 1. svrgnuće; ukla- 
njanje iz službe 2. jur iskaz, svjedočan- 
stvo (pod zakletvom) 3. com polog; da- 
vanje u pohranu, na čuvanje 4. geol ta- 
log, taloženje; naslaga 5. eccl skidanje s 
križa 

depositor [di'pozita] s com deponent, ula- 
gatelj 

depository [di'pDzitari] s com spremište, 
mjesto pohrane, skladište, stovarište, de- 
po 

deposit-rate [di'pozit'reit] s com kamatna 
stopa na ulog, uloženi novac 

deposit-receipt [di'pozitri'siit] s com priz- 
nanica za uplatu na depozitni račun 

deposit-slip [di'pozit-slip] s priznanica o 
uplati, pologu 

depot ['depau] s skladište, stovarište, spre- 
mište, depo; mil skladište, baza, depo, 
GB centar za formiranje i obuku jedi- 
nica; US [•di.'pau] željeznička ili auto- 
busna stanica 

depravation [.depra-veijn] s pokvarenost, 
izopačenost, kvarenje 

deprave [di'preiv] vt kvariti, pokvariti, is- 
kvariti, izopačiti 

depraved [đi'preivd] adj pokvaren, zao, 
opak, izopačen 

depravity [di'prsevati] s pokvarenost, izo- 
pačenost, opakost, poročnost 

deprecate [-deprikeit] vt arch moliti da se 
nešto ne dogodi; ne odobravati, osuđi- 
vati, kuditi | to ~ one's anger zaklinjati 
koga da se ne ljuti 

deprecating [-deprikeitin] adj (~ly odu) 
koji umanjuje, ublažuje; preklinjući, u- 
srđan, smjeran 

deprecation [idepri'keijn] s molba, zakli- 
njanje da se odvrati zlo; osuđivanje; ža- 
ljenje 

deprecative ['deprikativ] adj osuđujući, 
prijekoran; koji preklinje, zaklinje; apo- 
logetičan, obramben 

deprecatory ['deprikatari] adj koji zakli- 
nje, preklinje; koji negoduje; osuđuju- 
ći; apologetičan 

depreciate [di'pri:Jieit] vt/i I. vt potcjenji- 
vati, obescjenjivati; oboriti, sniziti cije- 
nu, smanjiti yrijednost, obescijeniti IL 
vi pasti (u vrijednosti, cijeni, tečaju) 

depreciating [di-priijieitirj] ođj (~Iy adv) 
obescjenjujući, potcjenjujući, preziran 

depreciation [di.priij'i'eij'n] s pad vrije- 
dnosti, obaranje cijena; obezvređenje, 
deprecijacija; obescjenjivanje; potcjenji- 
vanje, prezir 

depreciatory [di'priijjatari] adj potcjenju- 
jući, preziran 

depredation [.dipri'deijn] s pljačka, pljač- 
kanje, haranje 

depredator [-đepriđeita] s pljačkaš 
depress [di-pres] vt pritisnuti, pritiskivati, 

tlačiti, potlačiti; spustiti, sniziti, oboriti, 
obaliti; poniziti, potcijeniti; utuci, potiš- 
titi, pokunjiti, deprimirati 

depressant [di-presant] adj med ublažuju- 
ći, stišavajući, umanjujući, umirujući, se- 
đativan 

depressed [di-prest] adj (~ly adv) potiš- 
ten, utučen, klonuo, pokunjen, očajan; 
obaljen, oboren; com mlitav, labav, slab; 
koji se slabo traži; bot plosnato udub- 
ljen 

đepressible [di'presibl] adj koji pritiskuje, 
potištava 

depression [di'prejn] s 1. pritiskivan je, ti- 
štenje, tlačenje 2. uleknuće, udubina, u- 
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leknina, potonuće 3. padanje, spuštanje 
(barometra) 4. poniženje; potištenost, 
klonulost, pokunjenost, snuždenost 5. mr- 
tvilo, mlitavost, iscrpljenost, slabost; de- 
presija 

depressor [di-presa] s tlačilac; anat depre- 
sor 

deprival [di'praivl] s lišenje, oduzimanje; 
uskraćivanje 

deprivation [idepri'veijn] s lišavanje, o- 
duzimanje; uskraćivanje; oskudica, nes- 
tašica; svrgnuće; gubitak, žrtva 

deprive [drpraiv] vt lišiti, oduzeti; uskra- 
titi; skinuti, svrgnuti; arch dokončati 

đepsiđe f'depsaid] s chem depsid 
depth [depO] s fig dubina; oštroumnost; po- 

zadina; bezdan; poet more; krajnost | cry 
from the ~s krik iz dna duše, srca; in 
the ~ of winter usred zime; to go (to 
get) out of one's ~ biti u predubokoj vo- 
di da bi mogao stajati; fig (raditi posao) 
koji nadilazi čije sposobnosti 

depth-bomb ['đepObom] s mar dubinska 
bomba 

depth-charge ['depGtJaidg] s mar dubinska 
bomba 

depurate [-depjuareit] vt/i chem & med I. 
vt čistiti, očistiti, pročistiti II. vi očisti- 
ti se 

depuration [.depjua'reijn] s med & chem 
čišćenje, očišćenje 

deputation [.depju'teijn] s izaslanstvo, o- 
daslanstvo; odbor; ovlaštenje; deputacija 

depute [đi'pjuit] vt odaslati, izaslati; ovla- 
stiti; odrediti; povjeriti; deputirati 

deputize f'depjutaiz] vt/i I. vt imenovati 
za zamjenika, zastupnika; opunomoćiti | 
US -» depute II. vi zamjenjivati, zastu- 
pati 

deputy [-depjuti] s izaslanik, narodni za- 
stupnik, poslanik; predstavnik; zamje- 
nik; ovlaštenik | by ~ u zamjeni; Cham- 
ber of Deputies narodna skupština, sabor; 
to do ~ for zamijeniti; zastupati koga; 
deputy chairman potpredsjednik; ~ con- 
sul vicekonzul 

deracinate [drraesineit] vt iskorijeniti, is- 
trijebiti 

derail [drreil] vt/i I. vt izbaciti (vlak) iz 
tračnica, uzrokovati da (vlak) iskoči iz 
kolosijeka II. vi iskliznuti iz tračnica, is- 
kočiti iz kolosijeka 

derailment [di-reilmant] s iskakanje, iskli- 
znuće iz tračnica 

derange [đi-reinds] vt pobrkati; smesti, 
zbuniti; zamrsiti, uskomešati, pomrsiti; 
smutiti, poremetiti (um); osujetiti 

derangement [đrreinđsmant] s poremeće- 
nost, nered; poremećenje uma, umobol- 
nost 

đerbio [-daibiau] s ichth lica modrulja (U- 
chia glanca) 

Derby [-da:bi] s godišnje konjske utrke 
kod Epsoma; konjske utrke | ~ day dan 
utrka kod Epsoma 

derby [-da:bi] s US polucilindar 
derelict [-derilikt] adj napušten; zapušten; 

bez gospodara; US koji zanemaruje svoju 
dužnost, nemaran, nepažljiv 

derelict [-derilikt] s jur napušteno vlasni- 
štvo, dobro bez gospodara; mar napušten 
brod, olupina (na pučini); fig propalica, 
izopćenik (iz društva) 

dereliction [.deri-likjan] s napuštanje, za- 
puštanje, zanemarivanje; propust; jur 
proširivanje posjeda (povlačenjem mora) 

deride [đi'raid] vt rugati se, podrugivati se 
komu, ismijavati koga, sprdati se s kim 

deriđer [di'raida] s podrugljivac 
đerision [đi'risan] s ismijavanje, podrugi- 

vanje, sprdnja, ruganje; prezir, ruglo l 
to be in ~ biti ismijavan; to be the ~ of 
biti kome na ruglo; to bring into ~ iz- 
vrći ruglu; to hold (have) in ~ rugati se, 
ismijavati se 

derisive [c^i-raisiv] adj (<~Iy adv) podrug- 
ljiv, preziran, posprdan 

derisory [di-raisari] adj podrugljiv, prezi- 
ran, posprdan 

derivable [drraivabl] ađj (derivably adu) 
izvediv 

derivation [ideri'veijn] s izvođenje; odvo- 
đenje; skretanje; porijeklo; gram tvorba 
(riječi), derivacija; etimologija 

derivative [drrivativ] ađj (~ly adu) izve- 
den, deriviran 

derivative [drrivativ] s ono što je izvede- 
no; chem derivat; gram izvedena riječ, 
izvedenica; math, diferencijalni koefici- 
jent, derivacija 

derive [di'raiv] vt/i I. vt izvoditi, izvesti; 
dovoditi; dobiti, izvući (korist i si.) II. vi 
potjecati; proizlaziti; dolaziti 

derm(a) ['da!m(s)] s -> đermis 
dermal t'daimal] adj bot & anat dermalan 
đermapteran [da'mseptaren] s zool uholaža 

(red Dermaptera) 
dermatitis [.daima-taitis] s med dermati- 

tis, upala kože 
dermatology [.dajma-toladsi] s med der- 

matologija 
đermic [-daimik] ađj -» dermal 
đermis ['daimis] s anat đerma, usmina 
derogate [-đerageit] vt/i I. vt oduzeti, za- 

kinuti (/rom); okrnjiti, smanjiti; ograni- 
čiti djelovanje (zakona) II. vi biti na šte- 
tu (from a person komu), ići nauštrb 
(from a thing nekoj stvari); opadati, gu- 
biti (from); izopačiti se; spustiti se na 
društvenoj ljestvici, izgubiti čin, naslov, 
izgubiti obraz | to ~ from oneself poni- 
ziti se, činiti što ne dolikuje 

derogation [.dera'geijn] s jur (djelomično) 
ukidanje; ograničenje; dokinuće; šteta, 
uštrb; smanjenje, krnjenje (zakona, vlas- 
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ti, položaja, časti i đr.); pogoršanje; poni- 
zivanje 

derogatory [đi-rogatari] adj (derogatorily 
ađv) ponizujući, preziran, potcjenjujući, 
nedoličan; koji krnji, koji (djelomice) 
ukida; štetan, škodljiv | to be ~ to ško- 
diti, naškoditi 

derrick ['đerik] s dizalo, dizalica (s pokret- 
nim krakom); mar vitao, gruj; bušaći to- 
ranj 

derrick-crane [-derik-krein] s dizalo, diza- 
lica (s pokretnim krakom); mar vitao, 
gruj 

derring-do [.derirj-dui] s luđa hrabrost, 
vratolomija | deeds of ~ smjeli pothvati 

derringer [-derindaa] s vrsta kratkog piš- 
tolja velikog kalibra 

derry [-deri] s balada 
dervish [-daivij] s derviš 
desalination [dij.sseli'neijn] s desalinizacija 
desalt [di;-so:lt] vt desalinizirati 
descant [-desksent] s poet pjesma, napjev; 

hist mus điskant, višeglasna glazba; va- 
rijacija neke teme 

descant [dis-ksent] vi pjevati (temu u vari- 
jacijama); raspravljati, opširno pretre- 
sati | ~ upon the beauties of a p naši- 
roko hvaliti čiju ljepotu 

descend [đi-send] vi/t I. vi sići, silaziti, spu- 
štati se; padati; potjecati od; navaliti, u- 
dariti, napasti, izvršiti prepad, provaliti, 
upasti; iskrcati se za napad; upustiti se; 
prijeći (po nasljedstvu) H. vt silaziti (po, 
niz) | to ~ a hill ići niz brdo 

descendable [di-sendabl] adj koji se može 
prenijeti nasljedstvom 

descendant [di-senđant] s potomak 
descender [di'senda] s print slovo koje se 

djelomično pruža ispod linije 
descendible [di-sendibl] adj koji se može 

prenijeti nasljedstvom, baštiniti 
descending [di-sendin] adj koji se spušta, 

silazi, silazan | ~ letter slovo koje se di- 
jelom piše ispod linije 

descent [đi-sent] s 1. silazak, silaženje, spu- 
štanje; pad, opadanje; nizbrdica, strmi- 
na, obronak, padina; nagnutost 2. porije- 
klo, rod, potomstvo, koljeno, pokoljenje 
3. prepad, upad 4. prijenos nasljedstvom 
I mar to make a ~ iskrcati se, izvršiti 
desant; aero spustiti se, aterirati 

describable [di-skraibabl] adj opisiv, koji 
se može opisati 

describe [di'skraib] vt opisati, ocrtati, opi- 
sivati; deklarirati (u teretnici) | to ~ as 
predstaviti kao; to ~ a circle opisati 
krug 

describer [di'skraiba] s opisivač 
description [di-skripjn] s opisivanje, opis; 

ocrtavanje; prikazivanje, prikaz; slika; 
vrsta; struka | a tyrant of the worst ~ 
tiranin najgore vrste; there was no food 
of any ~ nije bilo baš nikakve hrane; 
com this ~ of stocks ova vrsta vrijed- 

nosnih papira; past all ~ upravo neo- 
pisiv; to take the ~ of a person uzeti 
čiji lični opis 

descriptive [di'skriptiv] adj (~ly ađv) ko- 
ji opisuje, opisan, deskriptivan, koji zor- 
no djeluje; mnogoznačajan, koji mnogo 
kazuje | ~ writer pisac koji voli opisi- 
vati, ima dar za prikazivanje; to be ~ 
of opisivati; ~ list (catalogue) opisni 
katalog 

descry [di'skrai] vt razabrati, zapaziti, opa- 
ziti, otkriti, pronaći 

desecrate f'desikreit] vt oskvrnuti, obeščas- 
titi, profanirati 

desecration [.desi'kreijn] s oskvrnuće, o- 
beščašćenje, profanacija 

đesecrator f'đesikreita] s oskvrnitelj, pro- 
fanator 

desegregate [dii-segrageit] vt ukinuti (ras- 
nu) segregaciju (u školama i si.) 

desegregation [diiisegra'geijn] s desegre- 
gacija 

desensitization [dii.sensitai'zeijn] s desen- 
zibilizacija 

desensitize [dirsensitaiz] vt desenzibilizira- 
ti 

desert [-dezat] adj pust, prazan, nenapu- 
čen; divlji, zapušten 

desert [-dezat] s pustinja, pustoš 
desert [di'zait] vt/i ostaviti; napustiti; de- 

zertirati 
desert [drzait] s zasluga, vrijednost, na- 

grada; zaslužena kazna; valjanost | he 
has got his ~s dobio je što je zaslužio 

deserted [di-zaitiđ] adj pust, napušten 
deserter  [di-zaita]  s dezerter 
desertion [di'zajjn] s napuštanje, dezerti- 

ranje, bijeg; pustoš, opustjelost, napušte- 
nost, zapuštenost 

deserve [di-zaiv] vt/i I. vt zaslužiti, zavri- 
jediti, biti dostojan čega II. vi biti zaslu- 
žan, pokazati se vrijednim 

deservedly [đi-zaividli] ađv po zasluzi, pra- 
vedno, zasluženo 

deserving [drzaivirj] adj (~Iy ađv) zaslu- 
žan, vrijedan, dostojan 

đesiccant ['desikant] s desikant, sredstvo 
za sušenje 

desiccate ['desikeit] vt isušiti, osušiti, po- 
sušiti | ~đ milk mlijeko u prahu 

desiccation [.desi'keijn] s sušenje, isuše- 
nje 

đesiccative [de-sikativ] adj koji suši 
desiccator [-desikeita] s chem eksikator 
desiderate [di-ziđareit] vt željeti, žudjeti, 

čeznuti; imati potrebu, osjećati nesta- 
šicu (čega) 

desideration [diizida'reijn] s želja, čežnja, 
žudnja 

desiderative [di'zidarativ] adj gram željni, 
željan, koji izražava želju 

desiderative [di-zidarativ] s gram željni 
glagol ili oblik, deziderativ 
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desideratum [dLzida'reitam] s (pi deside- 
rata [di.zida'reita]) željena stvar, želja, 
potreba, ono za čim se čezne, što se želi 

design [di'zain] s 1. nacrt, crtež; skica 2. 
namjera, nakana, svrha; osnova, zami- 
sao, plan; oblikovanje 3. uzorak, desen, 
šara (na tkanini); tech dizajn; konstruk- 
cija | to have ~s (on ili against) imati zle 
namjere prema (kome ili čemu); whether 
by accident or ~ slučajno ili namjerno; 
com protection of ~s, copyright in ~s 
zaštita nacrta, modela 

design [di'zain] vt/i I. vt crtati, nacrtati, 
narisati, skicirati; napraviti plan; krei- 
rati; oblikovati; zasnovati, izmisliti, nau- 
miti, nakaniti, namjeravati; odlučiti, od- 
rediti, namijeniti; planirati II. vi sno- 
vati; crtati 

designate f'dezigneit] adj označen, određen, 
odobren, predložen, unaprijed imenovan, 
designiran 

designate f'dezigneit] vt označiti, odrediti, 
predložiti, izabrati, unaprijed imenovati 
(to za) 

designation [,dezig'nei.fn] s označenje, od- 
ređenje, (privremeno) imenovanje; ozna- 
ka, ime, opis 

designator ["dezigneita] s označivalac, od- 
redi vač 

designedly [đi'zainidli] adv hotimice, na- 
mjerice, promišljeno, navlas 

designer [di'zaina] s dizajner, kreator 
designing [di'zainin] adj (~ly adu) lukav, 

podmukao, spletkarski, zaplotnjački 
designing [di-zainin] s crtanje, risanje, cr- 

tež, skiciranje, nacrt, dizajn, oblikovanje; 
osnova, zamisao, plan, nakana, namjera 

desinence ['đesinans] s kraj, svršetak; gram 
nastavak, sufiks 

desirability   [di.zaiara'bilati]   s  poželjnost 
desirable [di-zaiarabl] adj (desirably adv) 

poželjan 
desirableness [đi'zaiarsbinis] s -> desirabi- 

lity 
desire   [di'zaia]   s   želja,   žudnja;   zahtjev 
desire [di'zaia] vt željeti; zahtijevati, tra- 

žiti, naređivati | to leave nothing to be 
~d udovoljavati svim željama, zahtjevi- 
ma; as ~đ prema želji; if ~d po želji; 
to ~ in marriage zaprositi djevojku; to 
be all that can be ~d potpuno zadovo- 
ljavati 

desirous [di-zaiaras] pred adj (~ly adv) že- 
ljan 

desist [di'zist] vi odustati, okaniti se, osta- 
viti se 

desistance [di-zistans] s odustajanje, odus- 
tanak 

desk [desk] s pisaći stol, klupa (dio na ko- 
jem se piše); recepcija (u hotelu); rubri- 
ka (dio novinskog uredništva); stalak (za 
note, knjigu i si.); radni stol | the ~ sve- 
ćenički, činovnički, književni rad, posao 

desk-work   ['deskwaik]   s   uredski   posao, 
kancelarijski rad 

desman ['desman] s zool istočna vodenkr- 
tica, vihuhalj (Desmana moschata) 
desolate ['desalat] adj (~ly adv) pust, sa- 
motan,   osamljen,   nenapučen,   nenasta- 
njen; zapušten, napušten; opustošen, ne- 
naseljiv; očajan; utučen, izgubljen 
desolate [-đesaleit] vt opustošiti, poharati; 

rastužiti, ucviliti 
đesolateness [-desalitnis] s pustoš, opusto- 

šenost; zdvojnost, rastuženost, očaj 
desolation [.desa'leijn] s opustošen je, opu- 

stošenost; pustoš, pustinja; rastuženost, 
očaj 

desolator (desolater) [-desaleita] s pusto- 
šitelj, haratelj 

despair [di'spea] s očaj, očajanje, beznad- ' 
nost, beznađe | he is the ~ of his parents 
njegovi su roditelji  očajni  zbog  njega; 
to drive a p to ~ natjerati koga u očaj 

despair [di'sp'ea] vi očajavati, izgubiti na- 
du, biti bez nade | his life is ~ed of ne- 
ma nade da će ostati na životu 

despairing [di'spearirj] adj (~ly adv) oča- 
jan, beznadan, bez nade 

despatch [di'spaetj1] s & v -» dispatch 
desperado [.despa-raidau] s očajnik, čovjek 

na sve spreman, desperater 
desperate ['desparat] adj (~ly adv) oča- 

jan, zdvojan, desperatan; očajnički že- 
ljan; krajnje ozbiljan; gotovo beznadan 

desperateness ['desparatnis] s očaj, bezna- 
dnost 

desperation [.despa'reifn] s očajanje, 
zdvojnost, očaj, desperacija, beznađe | 
to drive to ~ natjerati u očaj 

despicable [-despikabl] adj (despicably adv) 
vrijedan prezira, koji zaslužuje prezir 

despise [di'spaiz] vt prezirati 
despite [di'spait] s prezir; prkos; zloba, pa- 

kost, inat | to die of mere ~ umrijeti 
svima za inat; in ~ of, ~ of usprkos; 
in one's own ~ sam sebi u prkos; protiv 
svoje volje 

despite [di'spait] prep usprkos 
despiteful [di'spaitful] adj (~ly adu) arch 

zloban; podmukao 
despoil [di'spoil] vt opljačkati, orobiti 
despoiler [di'spoila] s pljačkaš 
despoilment [di'spoilmant] s pljačka, plja- 

čkanje 
despoliation [di'spauli'eijn] s pljačka, plja- 

čkanje 
despond [di-spand] s očajanje, maloduš- 

nost | Slough of Desponđ beznadno oča- 
janje 

despond [di'spond] vi očajavati, gubiti na- 
du, klonuti duhom, izgubiti hrabrost 

despondence [di'spondans] s očajanje, očaj, 
klonulost, beznadnost, malodušnost 

despondency   [di'spondansi]   s  —*  despon-, 
dence 
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despondent [di'spondant] adj (~Iy adv) o- 
čajan, malodušan, klonuo duhom, bez 
nade 

desponding [di'sponđirj] adj (~ly adv) o- 
čajan, malodušan, klonuo duhom, bez 
nade 

despot ['despot] s despot, silnik, tiranin 
despotic [de'spntik] adj despotski, silnički, 

tiranski 
despotical [de'spotikl] ađj (~ly adu) des- 

potski, silnički, tiranski 
despotism f'despatizam] s despotizam, sil- 

ništvo, samovlašće, tiranija 
desquamate [-deskwameit] vt/i I. vt Iju- 

štiti II. vi Ijuštiti se 
desquamation  [.deskwa'meij'n]  s Ijuštenje 
dessert [di-za.-t] s slatko (poslije jela), de- 

sert 
destination [.destrneijn] s odredište, cilj; 

određenje, svrha; adresa | mar port of ~ 
odredišna luka 

destine ['destin] vt odrediti, namijeniti, od- 
lučiti | it was ~d to bilo je suđeno, mo- 
ralo je biti; to be ~d for biti predodre- 
đen (za); ići za (čime), imati kao odre- 
dište; they were ~đ never to meet again 
bilo im je suđeno da se nikad više ne 
sretnu 

destiny ['destini] s sudbina, sudba, udes, 
usud; moć sudbine 

destitute [-đestitjuit] ađj (~ly adu) bez os- 
novnih sredstava za život, lišen, osku- 
dan, potreban (of čega) | ~ of bez (desti- 
tute of trees) 

destitute  ['đestitjuit] s siromah, bijednik 
destitution [.desti'tjuij'n] s oskudica, nei- 

maština 
destroy [di'stroi] vt razoriti, razvaliti, sru- 

šiti, uništiti, likvidirati (ubiti) 
destroyable [di'stroiabl] ađj razoriv, koji se 

može uništiti 
destroyer [di-stroia] s razoritelj, uništava- 

lac; mar razarač | torpedo-boat ~ raza- 
rač 

đestruct [di-strAkt] s uništenje neispravne 
rakete poslije lansiranja 

đestruct [di'strAkt] vi automatski se uni- 
štiti 

destructibility [di'strAkti'biliti] s razorivost 
destructible  [di'strAktabl]  ađj razoriv 
destruction [di'strAkJan] s razorenje, ra- 

zaranje, uništenje, pustošenje, tamanje- 
nje; fig prppast prokletstvo 

destructive [di'strAktiv] ađj (~ly adv) de- 
struktivan, razoran 

destructive [di'strAktiv] s razoritelj, zati- 
rač; razorna sila | ~ distillation suha 
destilacija 

destructiveness [di1 str Akti vnis] s razornost, 
razorna sila, zatirački bijes, destruktiv- 
nost 

destructor [di'strAkta] s zatirač; incinera- 
tor za spaljivanje smeća, otpadaka, US 

upaljač za izazivanje samouništenja nei- 
spravne rakete 

desuetude [di'sjuiitju.'d] s prestanak upo- 
trebe, neupotrebljivost | to fall into ~ 
izaći iz upotrebe, prestati važiti (zakon) 

desulphurate [di'SAlfareit] vt —* desulphu- 
rize 

desulphurize [di'SAlfaraiz] vt chem oslo- 
boditi od sumpora, desulfurirati 

desultory ['desaltari] ađj (desultorily adu) 
bezvezan; nepovezan, nesuvisao, bez pla- 
na, bez metode 

desultoriness f'desaltarinis] s bezveznost, 
nepovezanost, nesuvislost, nemetodičnost 

detach [di'tffitj] vt otkinuti, odijeliti, od- 
vojiti, izdvojiti, iskopčati; mil & mar de- 
taširati 

detachable [di-tsetjabl] ađj odjeljiv, koji se 
može odvojiti ili skinuti ili izvaditi 

detached [di'tastjt] ađj (~ly adu) otkinut, 
odijeljen, odvojen, zaseban, samostalan, 
pojedini; nepristran, ravnodušan, neza- 
interesiran; mil & mar detašjran | <~ 
mind nepristrano, objektivno mišljenje; 
~ house kuća koja stoji sama -za se; ~ 
coupons odrezani kuponi 

detachment [di'tsetjmant] s odvajanje, iz- 
dvajanje, otkidanje; odjeljenje; samo- 
stalnost, odvojenost; objektivnost; neza- 
interesiranost, indiferentnost; mil & mar 
detašman 

detail [-diiteil] s potankost, pojedinost, de- 
talj; sitnica; mil odred, odjeljenje | in 
~ potanko, iscrpno; to go into ~ ulaziti 
u pojedinosti, opširno obraditi; army 
beaten in ~ vojska potučena u malim 
pojedinačnim okršajima; iron but that is 
a ~ baš je to važno; f am a mere /%/ spo- 
redna stvar; down to the smallest ~ do 
u najmanje tančine; to come down to ~ 
ulaziti u pojedinosti, postati opširan 

detail [-điiteil] vt potanko ispričati, opisati 
pojedinosti, detaljirati; mil detaširati, 
prekomandirati 

detailed ['diiteild] ađj točan, iscrpan, deta- 
ljan 

detail man ['diiteil-maen] s trgovački put- 
nik koji prodaje farmaceutske prbizvode 

detain  [di'tein] vt zadržati; jur pritvoriti 
detainee [idi.'tei'nii] s pritvorenik, zatoče- 

nik 
detainer [di'teina] s jur pritvor; pismeni 

nalog za produženje pritvora 
detect [di-tekt] vt otkriti, pronaći 
detectable [di'tektabl] ađj koji se može ot- 

kriti, pronaći 
detectaphone [di'tektafaun] s naprava za 

prisluškivanje telefonskih razgovora 
detection [di1 tekjan] s otkrivanje, otkriće, 

primjećivan je 
detective [đi'tektiv] ađj koji otkriva; de- 

tektivski 
detective  [đi'tektiv] s detektiv 
detector [di'tekta] s detektor 
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detent [di'tent] s tech zapon, zapirač, zapor 
detente, detente [dei'taint] s pol detant 
detention [di'tenjn] s zadržavanje, zau- 

stavljanje, uskrata; jur pritvor, zatoče- 
nje; školski zatvor (kazna u školi) | 
house of detention zatvor; ~ camp za- 
točenički, kažnjenički logor; ~ colony 
kažnjenička kolonija; ~ home privreme- 
ni zatvor za maloljetnike 

deter  [di'tai]  vt zastrašiti, odvratiti 
deterge [đi'taidg] vt očistiti (ranu) 
detergent [di'taidgant] adj koji čisti 
detergent [di'taidsant] s deterdžent 
deteriorate [di-tiariareit] vt/i I. vt pogor- 

šati; pokvariti II. vi pogoršati se, pokva- 
riti se, krenuti nagore, izroditi se, izo- 
pačiti se, deteriorirati 

deterioration [di.tiaris'reijn] s pogorša- 
nje, kvarenje, izopačenje, deterioracija 

deteriorative [di-tiariareitiv] adj koji po- 
goršava, kvari 

determent [drtaimant] s sredstvo za zastra- 
šivanje 

determinable [di'taiminabl] adj koji se 
može odrediti, označiti, ustanoviti; odre- 
div; koji se može završiti 

determinacy [di'taiminasi] s determinacija 
determinant [di'taiminant] adj koji odre- 

đuje, odlučan 
determinant [di'taiminant] s odlučujući 

faktor; math determinanta 
determinate [đi'ta;minat] adj (~ly adv) 

određen, utvrđen, ograničen, konačan, 
definitivan, jasno vidljiv; bot cimozan, 
paštitast 

determination [dLtaimi'neiJn] s 1. odluka, 
rješenje 2. kraj, konac 3. odlučnost, ko- 
načnost 4. nastojanje; sklonost 5. utvr- 
đivanje, ustanovljenje 6. jur istek | to 
come to the ~ stvoriti odluku; man of 
~ odlučan čovjek 

determinative [di-taiminativ] adj odlučan, 
presudan; koji određuje, koji ograničuje 

determinative [di'taiminativ] s određujući 
znak, karakteristika; gram determinati- 
vum 

determine [di'taimin] vt/i I. vt odrediti, od- 
lučiti; ustanoviti, utvrditi II. vi odlučiti 
se, svršiti se, prestati 

determined [di'ta:minđ] adj (~ly adv) od- 
ređen; odlučan; nakanio; to he ~ to čvr- 
sto odlučiti 

determinism [di'taiminizam] s phil deter- 
minizam 

deterrence [di'terans] s zastrašivanje, od- 
vraćanje 

deterrent [di'terant] adj zastrašujući, koji 
zastrašuje, odvraća 

deterrent [di'terant] s sredstvo za zastra- 
šivanje, odvraćanje 

detest [di'test] vt mrziti, osjećati odvrat- 
nost (prema čemu) 

detestability [di.testa'biliti] s odvratnost, 
mrskost 

detestable [di'testsbl] adj (detestably adu) 
odvratan, ogavan, gnusan, mrzak, gadan 

detestableness [di'testablnis] s odvratnost, 
mrskost 

detestation [,di:tes'tei£n] s gnušanje, mr- 
žnja, osjećanje odvratnosti (prema čemu) 
I to have in ~, to hold in ~ osjećati gnu- 
šanje prema, zgražati se 

dethrone [di'Sraun] vt svrgnuti s prijesto- 
lja, maknuti s visokog položaja 

dethronement [di-Oraunmant] s svrgnuće 
(s prijestolja) 

detinue ['detinju;] s jur arch nezakonito 
pridržan je tuđeg vlasništva J action of 
~ tužba za vraćanje nezakonito pridrža- 
nog vlasništva 

detonate ['detaneit] vi/t I. vi prasnuti, 
eksplodirati II. vt uzrokovati eksploziju 

detonation [.deta-neijn] s prasak, deto- 
nacija, eksplozija 

detonator ['detaneita] s mil inicirajući 
eksploziv, detonatorska kapsla, upaljač, 
detonator; rly eksplozivni signal (za ma- 
glu), petarda 

detour ['di:tua] s zaobilazni put, zaobilaz- 
nica, obilaženje | to make a ~ poći zao- 
bilaznim putem 

detour ['di:tua] vi/t ići zaobilaznim putem, 
poslati zaobilaznim putem, zaobići, zao- 
bilaziti 

detour ['deitua] s Fr -» detour 
detract [di'traekt] vtfi odbiti, oduzimati; 

nauditi, naškoditi, oštetiti, klevetati, ogo- 
varati, krnjiti, umanjiti, potcjenjivati 

detraction [di'treekjan] s oduzimanje, us- 
kraćivanje; opadanje, kleveta 

detractive [di'trasktiv] adj klevetnički, koji 
krnji ugled 

detractor  [.di'traekta]  s klevetnik 
detrain [idii'trein] vi/t mil I. vi sići, izići 

(iz vlaka) II. vt iskrcati (vojsku) iz vlaka 
detriment ['detriment] s šteta, kvar, gubi- 

tak, škoda, uštrb | without ~ to bez štete 
za, bez gubitka za 

detrimental [idetri'mentl] adj (~ly adu) 
štetan, škodljiv, nauštrb 

detrition [di'trijn] s trošenje trenjem 
detritus [di'traitas] s geol gruh, detritus, 

plazina; krš; fig ruševine 
deuce1 [dju:s] s dvojka (u igri na karte 

ili kocke), kec; sport jednak broj bodova, 
stanje igre u tenisu kad jedna strana mo- 
ra dobiti dva boda uzastopce da pobije- 
di 

deuce2 [dju:s] s euphem coll đavo, vrag; 
bijes | ~ take it! nosi ga đavo, do đavo- 
la!; who the ~? tko do đavola?; where 
the ~? gdje do đavola?; to play the ~ 
with uništiti, pomrsiti; a ~ of a mess 
vražja zbrka; the ~ he isn't vraga nije, 
baš jest; there will be to ~ to pay bit će 
gadno, bit će velikih neprilika 

deuced [dju:st] adj (~ly ['djuisidli] adv) 
vraški, proklet, velik 
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đeuceđ [dju:st] adv iam vraški, prokleto, 
vrlo | it is ~ kind of you to je vrlo lije- 
po od vas; a ~ fine girl vraški lijepa 
djevojka 

đeuteranopia [•djuitara'naupia] s med deu- 
teranopija (nerazaznavanje boja u crve- 
no-žuto-zelenom dijelu spektra) 

deuterateđ [-djuitareitid] adj chem đeu- 
terijumiziran 

đeuteron ['djuitaron] s chem deuteron (je- 
zgra atoma deuterija) 

Deuteronomy [,dju:t9'ronami] s Deutero- 
nomij (peta knjiga Moj sijeva) 

devaluate [dirvseljueit] vt fin devalvirati; 
smanjiti vrijednost, oduzeti vrijednost 

devaluation [dii.vselju-eijan] s fin deval- 
vacija, oduzimanje vrijednosti, smanji- 
vanje vrijednosti 

devastate [-devasteit] vt pustošiti, opusto- 
šiti, poharati 

devastating [-đevasteitin] adj (~ly adv) ra- 
zoran, harajući; fig veličanstven, divan 

devastation [•devas'teij'n] s pustošenje, o- 
pustošenje, haranje 

devastator ['devasteita] s pustošilac, raza- 
ra telj, haratelj 

develop [di-velap] vt/i I. vt razviti, razvi- 
jati (i phot); proširiti; iznijeti na vidjelo; 
pojaviti se kod koga (he ~eđ a cough,), 
pokazati; mil započeti (navalu) II. vi raz- 
vijati se, razviti se; izići na vidjelo, poja- 
viti se; dozreti | developing country ze- 
mlja u razvoju 

developable [drvelapebl] adj koji se može 
razviti 

developer   [di'velapa] s razvijač  (i phot) 
development [di-velapmant] s razvijanje, 

razvoj; otkrivanje, iznošenje na vidjelo; 
kompleks novogradnji; rast 

Development Commission javno tijelo us- 
tanovljeno 1909. u Engleskoj za unapre- 
đivanje poljoprivrede, stočarstva, indu- 
strijskog istraživanja itd. 

developmental [di.velap-mentl] adj (~ly 
adv) razvojni, koji se pojavljuje za vri- 
jeme rasta 

deviancy ['diivjansi] s zastranjenje, skre- 
tanje (od norme) 

deviant ['diivjant] adj koji zastranjuje, de- 
vi jantan; nastran 

deviate [-diivieit] vi zastraniti; skrenuti, 
udaljiti se, odstupiti; otklanjati se; fig 
skretati s puta 

deviation [idiivi'eijn] s zastranjenje; od- 
stupanje, skretanje (from od); phys ot- 
klon (magnetske igle), devijacija 

device [di'vais] s naprava, sprava, uređaj, 
sredstvo; izum, pronalazak; način; osno- 
va, misao, plan; crtež, uzorak; vještina, 
hitrost, varka, majstorija, domišljatost, 
lukavstvo; geslo, lozinka; her alegorijski 
prikaz | to leave one to one's own /~s 
prepustiti koga samome sebi 

devil [-devi] s 1. đavo, vrag, sotona; zlo- 
duh 2. porok 3. cul jako začinjeno jelo 
od mesa 4. stroj za raščešljavanje (vune 
i dr.) 5. f am borbenost, energija | The 
Devil sotona; poor ~ jadnik, siromah, 
siromah čovjek; printer's ~ štamparski 
naučnik ili kurir; the ~ of greed porok 
pohlepe; a ~ of a fellow vraški momak; 
this is the ~ to je velika poteškoća, ne- 
prilika; like the ~ žustro, kao sam đavo, 
kao divlji; to go to the ~ otići do đavo- 
la, propasti; interj the ~! do vraga!, vra- 
ga!; ~ a one što još ne bi, upravo, taman, 
da ne bi; the ~ & ali zlo i naopako, pro- 
kleta situacija; between the ~ and the 
deep sea između dvije vatre, između 
Scile i Haribde; ~ on two sticks dječja 
igračka diabolo; ~'s bedpost trefova če- 
tvorka; ~'s bones kocke (za kockanje); 
~'s books (igraće) karte; ~ take the 
hindmost najnesposobnijeg (najsporijeg 
itd.) neka vrag nosi; to give the ~ his 
due dati, priznati čak i neprijatelju što 
ga ide; the devil to pay bit će vraga; 
talk of the ~ & he will appear ne ma- 
lj aj vraga na zid; the ~ among the 
tailors graja, strka, svađa; vrsta vatro- 
meta; ~'s đust tkanina od otpadaka 
(vune i dr.); he is a ~ to work on je sila 
na poslu; that is the ~ of it! u tom grmu 
leži zec!; f am to play the ~ with pore- 
metiti (pokvariti) što; to beat the ~'s 
tattoo bubnjati prstima 

đevil ['devi] vt/i I. vt pržiti s jakim zači- 
nom; raščešljavati (vunu i dr. na stroju) 
II. vi služiti, biti pomoćnik (odvjetnika, 
autora i dr.) 

devil-fish [-devlfij1] s ichth manta; hobot- 
nica; divovska raža 

devilish [-đevlij] adj (~ly adv) vražji, vra- 
ški, đavolski, đavolji, paklenski 

devilish ['đevlij] adu coll vraški, vrlo, jako 
devil-may-care [.devlmei'kes] adj bezbri- 

žan, obijestan, divlji, smion, vratoloman 
devilment [-devlmant] s vragolija, đavols- 

tvo; pakost, opačina 
devilry ['devlri] s đavolstvo, đavolija, vra- 

štvo, crna magija; đavolja stvar, đavo i 
njegova djela; opačina, zlobna šala, obi- 
jest; vratolomija 

devil's advocate [-đevlz.aeđvakit] s ađvo- 
catus diaboli 

devil's-darning-needle ['devlz'damirj'niidl] 
s —»• dragonfly, damselfly 

devil-worship ['devl.waijip] s obožavanje 
đavla, služba đavlu, vragopoklonstvo 

devious ['diivjas] adj (~ly adv) krivuđav; 
zastranio, zalutao; zaplotnjački, neizra- 
van | ~ paths stranputice; ~ step po- 
grešan korak, posrtaj 

đeviousness ['diivjasnis] s odstupanje, uda- 
Ijivanje, skretanje; neizravnost; zaplot- 
njaštvo 
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devisable [di-vaizabl] adj koji se može za- 
,misliti; koji se može ostaviti u nasljed- 
stvo 

devise [di'vaiz] vt jur oporučno ostaviti, 
namrijeti; izumiti, izmisliti, pronaći; za- 
snovati, skovati; namjeravati, kaniti, na- 
umiti; arch pogoditi 

devise [di'vaiz] s jur oporuka, zapis, testa- 
ment; legat, oporučno ostavljen posjed 

devisee [.devi'zi:] s jur oporučni nasljed- 
nik, legatar 

deviser [di-vaiza] s izumitelj, otkrivač; za- 
četnik; autor 

devisor [.đevi'zo:] s oporučitelj 
devitalize [idii'vaitalaiz] vt oduzeti životnu 

snagu, oslabiti 
devitrify [dii-vitrifai] vt lišiti staklenih 

osobina, učiniti (staklo i dr.) neprozirnim 
i kristalnim 

devoid [di-void] pred adj lišen, bez (čega), 
prazan | ~ of prazan, slobodan od, bez 
(čega) 

devoir [-devwa:] s Fr dužnost | ~s pl iska- 
zivanje poštovanja, učtivo ponašanje; to 
pay one's ~s to pohoditi koga iz pošto- 
vanja, pokloniti se komu 

devolution [,di:ya'luijn] s jur istek (roka, 
vremena); prijelaz prava, prijenos ovlas- 
ti, dužnosti (on na); prelaženje naslijeđa 
u vlasništvo konačnog vlasnika; biol de- 
generacija 

devolve [đi-volv] vt/i I. vt prenijeti, svaliti 
(posao, dužnost) II. vi prijeći, svaliti se, 
pasti na teret (kome); naslijeđem prijeći 
| to ~ to, to ~ upon prijeći na, zapasti 
koga; to ~ out of razviti se iz 

Devonian [de'vaunjsn] adj devonski, iz De- 
vonshirea; geol devonski 

Devonian [de-vaunjan] s stanovnik Devon- 
shirea 

devote [di-vaut] vt posvetiti, odrediti za; 
osuditi (na propast) | to ~ oneself (to) 
posvetiti se, predati se, odati se (čamu) 

devoted. [di-vautid] adj (~ly adv) l. attr 
predan, vjeran; arch osuđen (na propast); 
2. pred odan, privržen (to komu) 

đevoteđness [đi'vautidnis] s odanost, pre- 
danost, privrženost 

devotee [.đevau'ti:] s štovalac, poklonik; 
fanatični vjernik, bogomoljac 

devotion [di-vsujn] s odanost, privrženost; 
revnost; ljubav; požrtvovnost; posveta; 
pobožnost; bogoslužje | ~s pl molitva; 
to be at one's ~s moliti 

devotional [di-vaujanl] adj (~Iy adv) po- 
božan, nabožan 

devour [di-vaua] vt progutati, prožđrijeti, 
žderati; rastrgati, uništiti, poharati; jig 
proždirati (očima, ušima), požudno gle- 
dati, gutati (npr. dijete pripovijetke); iz- 
jedati, mučiti; zaokupiti, prožeti | ~eđ 
koji strepi od tjeskobe; poet ~ the way 
hitjeti, letjeti (konj) 

devouring [di-vauarin] adj (~ly adv) koji 
strepi; koji proždire, koji guta | ~ curio- 
sity silna radoznalost 

devout [di'vaut] adj (<~ly adv) pobožan; 
ozbiljan; od srca; prav; revan; usrdan 

devoutness [di-vautnis] s pobožnost; usrd- 
nost 

dew [djui] s rosa; poet & fig svježina; suze | 
coH mountain ~ viski 

dew [dju:] vt orositi, ovlažiti 
dewberry [-djuiberi] s bot ostružica 
dew-claw [-djuikloi] s rudimentarni prst 

s unutarnje strane noge kod pasa i pap- 
kara 

dew*đrop pdjuidrop] s kaplja rose, rosna 
kap 

dewiness ['djuiinis] s (rosna) vlaga, oro- 
šenost 

dewlap f'djuilasp] s podvratnik, podguš- 
njak (u goveda); f am podbradak, pod- 
voljak (u čovjeka) 

dewless [-djuilis] ođj bez rose 
dew-line [-dju.'lain] s US linija radarskog 

otkrivanja (duž 70. paralele) 
dew-point ['djuipoint] s phys rosište 
dew-pond ['dju;pond] s umjetno jezerce (u 

Sussexu) koje uvijek sadrži vode (od rose 
i magle) 

dew-ret [-dju.'ret] vt vlažiti na rosi, izložiti 
vlaženju na rosi 

dew-worm ['djuiwajm] s zool kišna glista 
dewy [-dju.'i] adj (dewily adv) rosan, vla- 

žan, orošen; poput rose 
dexter [-deksta] adj Lat desni; her s lijeve 

strane sa stajališta gledaoca 
dexterity [deks'teriti] s spretnost, vještina, 

okretnost, dovitljivost; upotreba desne 
ruke 

dexterous [-dekstaras] adj (~ly adu) vješt, 
okretan, spretan; sposoban, dovitljiv; 
desnoruk 

dextrose [-dekstraus] s dekstroza, grožđani 
šećer 

dextrous [-dekstras] adj (~ly adu) -» dex- 
terous 

diabetes [.đaia-biitiz] s med dijabetes, še- 
ćerna bolest 

diabetic [.daia'betik] adj med dijabetičan, 
koji ima šećernu bolest 

diabetic [.daia-betik] s med šećeraš, dija- 
betičar 

diabolic [.daia-bolik] adj (~Iy adv) đa- 
volski, đavolji, vražji, paklenski, bezbo- 
žan, opak 

diabolism [dai-sebalizam] s čarobnjaštvo, 
vraštvo, đavolija; štovanje đavla 

điabolize [đarsebalaiz] vt učiniti đavlom; 
predočiti kao đavla 

điabolo [di-a:balau] s diabolo (dječja igra) 
điacbronic  [.đais-kronik]  adj dijakroničan 
điaconal  [đai-sekanl]  adj đakonski 
điaconate  [đai-sekanit] s đakonat; đakoni 
diacritic   [.daia'kritik]  s  dijakritički znak 
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diacritical [.daia-kritikal] adj (~ly adv) 
dijakritički \ ~ mark, ~ sigu dijakri- 
tički znak 

diadem f'daiadem] s dijadem, kruna; kolut, 
vijenac (ženski ukras za glavu); fig kra- 
ljevska vlast (autoritet, čast) 
diaeresis [dai'iarisis] s (pi diaereses [dai- 
•israsiiz]) gram & pros rastavljanje dvo- 
glasnika, dijereza, dvije točke nad dru- 
gim od dva samoglasnika kao oznaka da 
nisu jedan glas 
diagnose [-đaiagneuz] vt med postaviti di- 

jagnozu, dijagnosticirati 
diagnosis   [.daiag-nausis]   s   (pi   diagnoses 
[,daiag'nausi;z]) med & jig dijagnoza 
diagnostic  [.deiag'nostik]   adj  (~ally adv) 
med dijagnostički 
diagnostic [.daiag'nostik] s med simptom | 

~s pl dijagnostika 
diagnostician [.đaiagnos'tijan] s đijagnosti- 

čar 
diagonal [dai-seganl] adj (~ly adv) dijago- 

nalan, poprečan 
diagonal [dai-asganl] s dijagonala, popre- 

čnica 
diagram [-đaiagraem] s dijagram, grafički 

prikaz 
diagrammatic [.daiagra'maetik] adj (~ally 

adv) dijagramski, grafički 
diagrammatize [.daia-graemataiz] vt pri- 

kazati dijagramom, grafički predočiti 
dial ['daial] s brojčanik (na uri, telefonu 

itđ.); skala (instrumenta, rađio-aparata); 
si lice | sun-~ sunčana ura 

dial ['daial] vt izmjeriti na brojčaniku, oz- 
načiti na kazalu (aparata); nazvati broj; 
okretati brojčanik 

dialect [-daialekt] s narječje, dijalekt 
dialectal [.daia-lektl] adj (~Iy adu) dijalek- 

talan 
dialectic [.daia-lektik] s dijalektika 
dialectic [.đaia-lektik]  adj dijalektički 
dialectical [.đaia-lektikal] adj (~Iy adv) 

dijalektički 
dialectician   [.đaialek'tijan]   s  dijalektičar 
dialectics [.dais'lektiks] s pl phil dijalek- 

tika 
đialectologist [.daialek-toladsist] s dijalek- 

tolog 
dialectology [.đaialek'toladsi] s dijalekto- 

logija, nauka o narječjima 
dialogic [đaia-lodsik] adj dijaloški, u raz- 

govorima 
dialogue ['đaialag] s razgovor, dijalog 
dial-plate [-daialpleit] s brojčanik; kazalo 

(na uri, telefonu, manometru itđ.) 
dial-system ['daial.sistsm] s sistem auto- 

matskog spajanja na telefonu 
đial-telegraph [-daial.teligraif] s telegraf s 

kazalom 
dial-telephone [-daial.telifaun] s telefon (sa 

sistemom nazivanja brojeva pomoću 
brojčanika) 

dial tone [-đaialtaun] s znak za biranje 

dialysis   [dai'selisis]   s   (pl   dialyses   [dai- 
•aelisiiz]) dijaliza 

dial-wheel [-daialwiil] s minutni kotačić 
(u uri) 

dialyzer ['daialaiza] s umjetni bubreg 
diameter [dai'asmita] s promjer, dijametar 
diametrical [.daia'metrikal] adj dijametra- 

lan, suprotan 
diametrically [.daia-metrikali] adu suprot- 

no, dijametralno | ~ opposed sasvim 
suprotno, upravo protivno 

diamond [-daiamand] s minr dijamant, 
alem; math romb; karo (u igraćim kar- 
tama); print dijamant (vrsta pisma) j rly 
~s pl mjesto gdje se dvije pruge sijeku 
pod kosim kutom; black ~ kameni ug- 
ljen; rough ~ nebrušeni dijamant; fig 
neuglađen, ali čestit čovjek; ~ cut ~ 
milo za drago; glazier's ~, cutting ~ 
staklarski dijamant, sprava za rezanje 
stakla; ~ panes mala (prozorska) stakla 
u obliku romba uokvirena u olovu; a 
small ~ igraća karta niže vrijednosti; 
~ cut into angles facetiran dijamant, 
briljant 

diamond ['daiamand] vt ukrasiti dijaman- 
tima 

diamond-back ['daiamandbsek] s zool če- 
grtuša, zvečarka; vrsta jestive kornjače; 
kupusni moljac 

diamond-cement [-daiamandsi'ment] s tech 
kit, lijep za dijamante 

diamond-drill [-daiamandril] s tech dija- 
mantna bušilica 

diamnod-fielđ ['daiamandfiildl s nalazište 
dijamanata 

điamonđiferous [.daiaman'difaras] adj di- 
jamantonosan, u kojem ima dijamanata 
(tlo) 

diamond-point ['đaiamandpoint] s dija- 
mantna rezaljka (za graviranje) | rly ~s 
raskrsnica za ugibanje 

diamond-shaped [-đaiamandjeipt] ođj u o- 
bliku romba 

diamond-snake ['daiamandsneik] s austral- 
ska i tasmanska vrsta zmije 

diamond-wedding ['daiamand.wedin] s di- 
jamantni pir, šezdeseta godišnjica vjen- 
čanja 

đianthus [dai'aenOas] s bot vrsta karanfila 
diapason [.dais'peisn] s mus dijapazon, gla- 

zbena viljuška; opseg (ljudskog glasa ili 
instrumenta); melodija; jig ljestvica 

diaper f'daiapa] s fino (kockasto) laneno 
platno, damast za stolnjake; trojnik, 
trožično šareno platno; pelena; ubrus; 
ukrasni uzorak kockastih šara (za zido- 
ve, zidne oplate itđ.) 

diaper f'daiapa] vt tkati na način ili po 
uzorku damasta; ukrasiti kockastim ša- 
rama; staviti (djetetu) čiste pelene 

diaphanous [dai-sefanas] adj proziran, pro- 
vidan 
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diaphoretic [.daiafa'retik] adj med koji po- 
spješuje znoj en je 

diaphoretic [i daiafa'retik] s med sredstvo 
za znojenje 

diaphragm ['daiafraem] s anat dijafragma, 
ošit; tech membrana (telefona, gramofo- 
na i dr.); dijafragma za kontracepciju 

diaphragmatic [.daiafrseg'msetik] adj ošit- 
ni 

điapositive [idaia'pozitiv] s phot dijapozi- 
tiv, kopija negativa na prozirnoj ploči 
ili filmu 

diarchy [-daiaiki] s dvovlađe, đijarhija 
diarist [-daiarist] s pisac dnevnika 
diarize ['đaiaraiz] vi/t I. vi voditi dnevnik 

II. vt ubilježiti u dnevnik 
diarrhoea (diarrhea) [.daia'ria] s med pro- 

ljev 
diary f'daiari] s dnevnik, džepni kalendar; 

com žurnal | to keep a ~ voditi dnevnik 
diastase ['daiasteis] s chem dijastaza 
diastole [dai'sestali] s med dijastola, po- 

puštanje srčanog mišića f fig systole & ~ 
stezanje i popuštanje, akcija i reakcija, 
djelovanje i pr otud jelo van je, promjenlji- 
vost, fluktuacija 

diastolic [.daia'stDlik] ađj med đijastolički 
diathermic [.daia-Oaimik] adj dijatermički 
diathermy ['daia0a:mi] s dijatermija 
diathesis [dai-seOisis] (pi diatheses [đai- 

•seOisiiz]) s med dijateza, konstitucional- 
na sklonost (k bolestima) 

diatomic [.daia-tomik] ađj chem dvoatom- 
ski; sa dva zamjenjiva vodikova atoma 

diatonic [iđais'tonik] adj (~ally adv) mus 
dijatonski 

diatribe [-daiatraib] s oštra prepirka; žuč- 
Ijiva kritika; pogrda; protest 

đib [dib] s si novac 
dib [dib] vi -» dibble 
dibble f'dibl] s agr sađiljka, klin za sađenje 
dibble f'đibl] vt/i I. vt praviti rupe pomo- 

ću sadiljke II. vi saditi pomoću sadiljke 
đibs [dibz] s pl -» dib s; dječja igra; žetoni 

(kod kartanja) 
dice [dais] pi od die | US si no ~! ništa 

od toga!, ne može! 
dice [dais] vi/t I. vi kockati se II. vt pro- 

kockati; išarati kockama, karirati; cul 
izrezati na kockice 

dice away [-daisa'wei] vt prokockati, izgu- 
biti na kockama, proigrati, spiskati 

dice-box ['daisboksj s čaša za kocke (kod 
kockanja) | tech ~ insulator porculanski 
izolator (za telegrafske žice itd.) 

dicentra [dai'sentra] s bot srdašca 
dicer f'đaisa] s kockar 
dicey [-daisi] adj riskantan, rizičan, opasan 
đichogamous [dai'kogamas] ađj bot kod ko- 

jega prašnici i pestići dozrijevaju u raz- 
ličito vrijeme, tako da samooplođenje 
nije moguće 

đichotomous [dai'kotamas] ađj bot & zool 
račvast, rašljast 

dichotomy [dai'kotami] s bot & fig račva- 
nje, rašljanje; dihotomija 

dichroic [dai'krauik] ađj koji pokazuje dvi- 
je boje (napose kristal dvostruke refrak- 
cije), dihroitičan 

dichromatic [.daikrau'mffitik] adj dvobo- 
jan (osobito biol) 

dick [dik] s si detektiv; vulg penis, muško 
spolovilo 

dickens [-dikinz] s euphem coll vrag, đavo | 
what the ~ koga vraga; why the ~ 
zašto do đavola 

dicker1 ['dika] s com 10 komada (koža) 
dicker2 [-dika] s US cjenkanje 
dicker [-dika] vi US cjenkati se 
dicky (dickey) ['diki] s coll & si magarac; 

ptičica; zasebna prsa od košulje; prega- 
ča; sjedalo kočijaša; sjedalo sluge na 
stražnjem dijelu kočije; mot preklopivo 
stražnje sjedalo; ptičica 

dicky ['diki] adj si labav, nepouzdan, ne- 
siguran, klimav; boležljiv, slab 

dickybird ['dikibaid] s ptičica (dječji na- 
ziv); si uš 

dicotyledon ['đaikoti'liidan] s bot dvosup- 
nica 

dictaphone ['điktafaun] s diktafon, aparat 
za diktiranje 

dictate ['dikteit] s fig putokaz; diktat; pra- 
vilo; zapovijed; propis; opomena (savje- 
sti) 

dictate [đik'teit] vt/i diktirati; kazivati u 
pero; zapovijedati, nalagati; propisati; 
utuviti 

dictation [dik'teijn] s diktat; diktiranje; 
kazivanje u pero; zapovijed, nalog; pro- 
pis 

dictator [dik'teita] s diktator; onaj koji ka- 
zuje u pero, koji diktira 

dictatorial [idikta-toirlal] ađj (~ly adv) 
diktatorski 

dictatorship  [đik-teitajip]  s  diktatura 
diction ['dikjan] s način govora, izražava- 

nja, dikcija 
dictionary ['dikjanri] s rječnik | walking 

~, living ~ živi leksikon (čovjek), sve- 
znalica; ~ English, ~ style pretjerano 
učene riječi, nenaravno dotjeran stil 

dictograph ['điktagraif] s điktograf 
dictum ['diktam] s (pi dicta [-dikta], ~s) 

tvrdnja, izreka, uzrečica, načelo; jur su- 
čev pravorijek, mišljenje 

did [did] pret od do 
didactic [di-dajktik] adj (~ally adv) po- 

učan, didaktičan 
didactics  [di-dasktiks] s pl didaktika 
diđapper [-daiđsepa] s ornith mali gnjurac 
diddle [-diđl] vt coll varati, prevariti, na- 

samariti; zakinuti (out of za) 
didn't [didnt] = did not 
dido ['daidau] s US si obijesna šala, jogun- 

luk; radosno poskakivanje | cut up ~es 
skakati u zrak, prevrtati se u zraku; či- 
niti jogunluke 
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didy [-daidi] s fam pelena 
die1 [dai] s (pi dice [dais]) kocka (za koc- 
kanje) I fig the ~ is cast kocka je pala, 
odluka je pala; fig upon the ~ na kocki; 
as straight as a ~ okomit; to lose one's 
fortune at dice prokockati imetak; the 
dice are loaded against the poor siroma- 
si izvlače kraći kraj; sirotinjo, i bogu si 
teška; to risk all on the turn of a ~ 
sve prepustite sreći, slučaju 
die* [đai] s kalup za kovanje novca; udu- 
ben žig; matrica; archit kubična ploča 
podnožja 
die [dai] vi 1. umrijeti, preminuti, pogi- 

nuti, stradati, crknuti, uginuti 2. proći, 
nestati, prestati 3. čeznuti, ginuti 4. izu- 
mirati, uvenuti; utrnuti, ugasiti se | to ~ 
a heggar umrijeti kao prosjak; to ~ a 
glorious death poginuti slavnom smrću; 
arch, to ~ the death biti smaknut; to ~ 
game boreći se poginuti, poginuti pruža- 
jući otpor; to /•* hard neustrašivo umri- 
jeti; nelako umrijeti; to ~ in one's bed 
umrijeti od starosti ili bolesti; to ~ in 
one's   shoes   (boots)   poginuti  nasilnom 
smrću; to  ~  in hardness  umrijeti još 
za vrijeme zarađivanja, rađa; to  ~  in 
last ditch držati se do kraja, umrijeti 
očajnički  braneći  nešto;  never say  ~ 
nemoj   se  predati,   nemoj   klonuti  du- 
hom;  to be dying for izgarati  od že- 
lje za čim; to ~ of laughing puknuti od 
smijeha; a dying fire vatra koja se gasi; 
a dying wish posljednja želja  (na sa- 
mrti); coll to take one's dying oath sve- 
čano se zakleti (kao na samrti); were I 
to die for it pa makar me stajalo glave 

die away [-daia-wei] vi slabiti, zamrijeti; 
jenjati;   izuniirati;   stišati   se,   sleći   se 
(vjetar); utrnuti, ugasiti se, onesvijestiti 

se; propasti; gubiti se (npr. glas) 
die down ['dai-daun] vi izumirati, odumi- 

rati; nestajat!, slabiti; trnuti, gasiti se; 
padati, propadati 

die off ['dai'Df]  vi pomrijeti, odumirati; 
slabiti; gasiti se; propadati 

die out  ['dai'aut]  vi izumrijeti;  slabiti; 
gasiti se; stišavati se; propadati 
die unto pđai'Antu] vi bibl postati mrtav 
(ravnodušan) prema grijehu, odreći se, 
okaniti se (grijeha) 

die-away [-daiawei] adj koji čezne, gine, 
vene 

die-harđ [-daiha.'d] s nepopustljivac; upo- 
ran političar; krajnji konzervativac 

Diehards [-đaihajdz] s pl naziv za 57. pje- 
šadijski puk (Velike Britanije) 

dielectric [-daii'lektrik] adj el dielektričan 
dielectric [.đaii-lektrik] s el dielektrik, izo- 

lator 
điencephalon [đaien'sefalon] s anat među- 

mozak 

dies ['diieiz] s Lat dan | ~ irae Sudnji dan; 
jur ~ non dan na koji se sudski poslovi 
ne mogu vršiti; com dan koji se ne broji 

diesel [<diizl] s (često D~) dizel (motor), 
đizelica (lokomotiva) 

die-sinker [-daisinka] s rezač pečata, ka- 
lupa za kovanje novca, graver 

diet1 ['daiat] s sabor, (narodna) skupština; 
konferencija, zasjedanje 

diet8 ['daiat] s hrana, jelo; bolesnička hra- 
na, dijeta; način života; propisani način 
života, hrane; hranjiva vrijednost | to 
put a p on a ~ propisati komu bolesnič- 
ku hranu; full ~ obilna hrana; low ~ 
oskudna hrana; crash ~ forsirana, stroga 
dijeta 

diet I'đaiat] »t/i I. vt hraniti; uzdržavati; 
med propisati dijetu II. vi živjeti dije- 
tno; hraniti se 

dietary ['daiatari] s način ishrane, života; 
dnevna količina hrane 

dietary [-daiatari] adj prehrambeni, op- 
skrbni; dijetalan, koji se odnosi na pre- 
hranu 

dietetic [,daia-tetik] adj (~ally adv) med 
dijetetičan, dijetetski 

dietetics ^dais'tetiks] s dijetetika 
differ [-difa] vi razlikovati se, razilaziti se; 

odstupati; ne podudarati se; biti drugog 
mišljenja, ne slagati se; svađati se | I 
beg to ~ na žalost, ne slažem se, imam 
drugo mišljenje; to agree to ~ prestati 
se prepirati o čemu, u prijateljstvu uzeti 
do znanja protivno mišljenje; to /-/ from 
razlikovati se (od); imati protivno mišlje- 
nje (od) 

difference f'difrans] s razlika, diferencija; 
spor, svađa, neslaganje, prepirka, borba; 
sporno pitanje; math ostatak [ to split 
the ~ nagoditi se tako da svaka stranka 
popusti polovicu razlike; to pay the ~, 
to meet the ~ platiti razliku, nadokna- 
diti manjak; to make a ~ between ra- 
zlikovati, različito postupati; it makes a 
great ~ to znatno mijenja stvar; it 
makes no ~ ne smeta, nije važno 

difference [-difrans] vt razlikovati 
different [-difrant] adj (~ly adv) različan, 

različit, drukčiji 
differentia [.difa-renja] s znak raspozna- 

vanja, odlika, karakteristično obilježje 
differential [.difa-renjl] adj (~ly adv) 

koji razlikuje, ovisi o razlici, diferenci- 
jalan | ~ duties diferencijalne carine; 
~ diagnosis diferencijama dijagnoza; ~ 
calculus diferencijalni račun; mot ~ gear 
diferencijal 

differential [.difa-renjl] s math diferen- 
cijal 

differentiate [.difa'renjieit] vt/i I. vt raz- 
likovati, lučiti, praviti razliku, diferen- 
cirati II. vi razlikovati se, udaljavati se 
(from od) 
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differentiation [.difarenji'ei,fn] s razlikova- 
nje, lučenje, diferenciranje 

difficile [-difisi:!] adj Fr nepodnošljiv, ne- 
ugodan; izbirljiv; čudan, komu je teško 
ugoditi; svojeglav 

difficult [-difikalt] adj (~ly adv) težak, 
mučan, tegoban, tvrdokoran, nepopust- 
ljiv, hirovit, svojeglav | ~ of access teš- 
ko pristupačan; ~ to answer na što je 
teško odgovoriti 

difficulty [-difikalti] s teškoća, poteškoća; 
muka, neprilika; zapreka; nezgodan po- 
ložaj; skanjivanje |, to find great ~ with 
nailaziti na velike teškoće; with ~ je- 
dva, s teškom mukom; to make (raise) 
difficulties činiti poteškoće; to be in dif- 
ficulties for money biti u novčanim ne- 
prilikama 

diffidence ['difidans] s sumnja, nepovjere- 
nje, nepouzdanje, bojažljivost; ustruča- 
vanje, skromnost, plahost, nedovoljno 
samopouzdanje 

diffident f'difidant] adj (~Iy adv) nepo- 
vjerljiv, sumnjiiav; plašljiv, nedovoljno 
samopouzdan | to be ~ in doing zazirati 
od nekog posla, plašiti se što učiniti, pre- 
zati od nekog posla 

diffract [di'frsekt] vt opt & el lomiti (svje- 
tlo) 

diffraction [đi'fra;k£an] s lom, prelamanje 
(svjetla) 

diffraction grating [di'frffikjan-greitirj] s 
opt difrakciona rešetka 

điffractive [di'fraektiv] adj (~Iy adv) koji 
lomi (svjetlo) 

diffuse [di'fjujs] adj (~ly adv) raširen, ras- 
prostranjen; razvučen, preopširan; difu- 
zan, raspršen; rječit, govorljiv, opširan 

diffuse [di'f juiz] vt/i 1. vt razasuti, rasipati, 
prosuti, razlijevati; širiti, rasprostraniti, 
raznijeti II. vi raširiti se, rasprostraniti 
se, raštrkati se 

diffusible [đi'fjuszabl] adj koji se može 
rasipati, razlijevati, razasuti 

diffusion [di'fjuigan] s razlijevanje, ras- 
pršenost, širenje; opširnost, razvučenost, 
rastegnutost; chem difuzija 

diffusive [di-fju:siv] ođj (~ly adv) koji se 
širi, razlijeva, rasipa; naširoko razvučen 
(govor); phys đifuzan 

dig [dig] vt/i (dug, dug; arch digged) 1. 
kopati, iskapati, izđupsti, prekopati; za- 
rinuti, zabušiti, gurnuti; coll naporno 
raditi; US si naporno učiti, bubati; shva- 
ćati, »kužiti«; voljeti, sviđati se 2. kopati; 
tražiti,  prekapati | fig to ~ a pit for 
kopati pod nekim jamu; to ~ one's way 
krčiti sebi put; to ~ a horse podbosti 
konja; to ~ in the ribs bocnuti u rebra 
dig for ['dig'fo] vt kopati, istraživati; min 

tražiti rudu 
dig in ['dig'in] vtfi I. vt zakopati II. vi 

ukopati se | mil to dig oneself in ušan- 
čiti se 

dig into ['dig'intu] vi kopati u; fig zadira- 
ti (u) 

dig out ['dig'aut] vt lit hunt & fig isko- 
pati, iščeprkati 

dig through [¥dig'6ru:] vi probiti se, pro- 
kopati se, prodrijeti (kroz); f am sta- 
novati 

dig up ['dig'Ap] vt duboko prekopati; agr 
riljati, rigolati; f am iskopati, pronaći, 
otkriti 

dig [dig] s coll lit & fig kopanje, ubod, bod, 
zajedljiva primjedba; archaeol iskopina, 
iskopavanje (i ~s) 

đigamma [dai-gaema] s šesto slovo prvo- 
bitnoga grčkog alfabeta 

digamy ['digami] s drugi zakoniti brak, di- 
gamija 

digest f'daidsest] s pravni zbornik, zbirka 
zakona; pandekta; sažet pregled; zbirka 
kratkih sadržaja, izvadaka (iz književ- 
nih djela, članaka i dr.) 

digest [di-dsest] vt/i I. vt 1. urediti, raspo- 
rediti, svrstati, sistematizirati, klasifici- 
rati; sažeti, sumirati; promisliti 2. proba- 
viti, svariti; primiti u se, progutati; chem 
rastvoriti; asimilirati, probaviti 3. pod- 
nijeti, trpjeti II. vi probaviti se, rastvo- 
riti se 

digestibility [di.dsesta-biliti] s probavlji- 
vost 

digestible [di'dsestabl] adj (digestibly adv) 
probavljiv 

digestion [di-dgestjan] s probava, probav- 
ljanje; chem digestija 

digestive [di'dgestiv] adj (~Iy adv) pro- 
bavan; koji pospješuje probavu 

digestive [di-djestiv] s med sredstvo za 
probavu; mast za pospješenje gnojenja 

digger [-diga] s kopač; lopata kopača (»šti- 
hača«); si Australac | gold-~ kopač zla- 
ta; grave-~ grobar 

digging ['digin] s kopanje | ~s pl rudnik, 
nalazište (zlata, dijamanata itd.); coll 
stan 

đight [dait] vt arch urediti, pripremiti; za- 
odjenuti; ukrasiti, iskititi 

digit f'didsit] s onat prst; astr dvanaesti 
dio Mjesečeva ili Sunčeva promjera; 
math brojka (od O do 9); širina prsta 
(mjera od 0,75 palca) 

digital [-diđsitl] adj koji se tiče prsta, 
prstni; prstast, digitalan 

digital ['didjitl] s mus tipka; hum prst; 
brojka 

digital computer [-didsitLksm'pjurta] s di- 
gitalni kompjutor 

digitalis [.diđsi'teilis] s bot naprstak, pu- 
stikara crvena; med digitalis 

digitiform ['đidgitifoim] s prstast 
điglot [-daiglot] adj bilingualan, dvojezičan 
điglot [-daiglot] s dvojezično izdanje (knji- 

ge) 
dignified ['dignifaid] ođj dostojanstven, 

odličan, plemenit 
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dignify ['dignifai] vt uzvisiti na čast, uči- 
niti dostojnim; ukazati poštovanje, po- 
častiti; odlikovati 

dignitary ['đignitarij s dostojanstvenik; 
eccl prelat 

dignity [-digniti] s dostojanstvo; čast, po- 
ložaj, uzvišenost 

digraph [-daigraif] s gram digraf (grupa 
od dva slova koja predstavljaju samo 
jedan glas) 

digress [dai-gres] vi zastraniti, skrenuti, 
odstupiti, udaljiti se (od predmeta) 

digression [dai'grejn] s skretanje, zastra- 
njenje, udaljenje (od predmeta) 

digressive [dai'gresiv] adj (~Iy adv) koji 
zastranjuje, koji se udaljuje (od pred- 
meta) 

digs [digz] s pl GB coll iznajmljeni stan 
ili soba 

dike (dyke) [daik) s jarak, rov, prokop; 
nasip, gat, brana; put po nasipu; fig za- 
preka; minr žica (u kamenu), mineralna 
žila 

dike (dyke) [daik] vt podići nasip, ograditi 
nasipom, zagatiti, zajaziti 

dike-reeve t'daik'riiv] s nadglednik nasipa, 
gatova, brana i dr. 

dilapidate [di-laspideit] vtfi I. vt razoriti, 
poharati, srušiti, rasklimati; rasipati, ras- 
tratiti H. vi propadati, rušiti se, raskli- 
mati se, postati ruševan, raspasti se 

dilapidated [dHaspideitiđ] adj ruševan, 
trošan, raskliman; škodljiv, štetan 

dilapidation [di.la&pi'deijn] s rasipanje, 
traćenje; rasipnost; trošenje; razaranje, 
pustošenje; rasklimanost; propast, slom, 
rasulo; ruševnost, trošnost 

di'atability [dai.leita'bileti] s rastezljivost, 
pruživost 

dilatable [đai'leitabl] adj rastezljiv, pruživ 
dilatation [.dailei'teijn] s rastezanje, pru- 

žanje, proširenje, đilatacija, širenje 
dilate [dai'leit] vili 1. vt rastegnuti, raširiti, 

proširiti H. vi širiti se, rastezati se, na- 
breknuti, naširoko pričati (opisivati itđ.) 

dilated  [daHeitid]  adj rastegnut; opširan 
dilation [dai'leijn] s -H» dilatation 
dilator [dai'leita] s pružač, rastezač; anat 

mišić pružač 
dilatory [-dilatari] adj (dilatorily adv) po- 

lagan, spor, trom, zatezan; koji kasni, 
zaostaje, odgađa, dilatoran 

dilemma [di-lema] s dilema, težak izbor; 
fig škripac 

dilettante [.dilrtffinti] s (pl dilettanti [.dili- 
•tsenti:]) It diletant; ljubitelj umjetnosti, 
amater; nestručnjak 

dilettante [.dili-tsnti] adj It diletantski, 
amaterski, nestručnjački 

dilettantism [.dili-taentizam] s It diletanti- 
zam, amaterstvo 

diligence ['điligams] s Fr poštanska kočija, 
diližansa 

diligence [-điliđgans] s marljivost, mar 

diligent [-diliđsant] adj (~Iy adu) marljiv 
dill [dil] s bot kopar (Anethum graveolens) 
dilly-dally [-dilidasli] vi coll oklijevati, ko- 

lebati; dangubiti 
diluent [-diljuant] adj chem koji razrjeđuje, 

razvodnjava 
diluent f'diljusnt] s razrjeđivač 
dilute [dai'ljuit] adj chem razvodnjen, raz- 

rijeđen; izblijedio, ispran (boja); fig slab, 
rijedak 

dilute [dai'ljuit] vt razvodniti, razrijediti; 
rastopiti; ublažiti, oslabiti | to ~ labour 
nadomjestiti kvalificirane radnike ne- 
kvalificiranom radnom snagom ili že- 
nama 

dilution [dai'ljuijn] s razrjeđivanje, raz- 
vodnjenje; rastapanje; slabljenje, razbla- 
živanje 

diluvial [dai'luivjal] ođj (~Iy adv) geol 
diluvijalan, potopni 

diluvium [dai-lujvjam] s geol diluvij; potop 
dim [dim] adj (~Iy adu) mutan, nejasan, 

taman, mračan; blijed; fig tup, glup; loš 
(izgled i si.) | to take a ~ view of gledati 
skeptički (pesimistički) na nešto 

dim [dim] vi/t I. vi potamnjeti II. vt po- 
tamniti, mutiti 

dime [daim] s US desetak, kovani novac 
od 10 centi | ~ novel jeftin melodramat- 
ski roman, šunđ-roman; heroes are a ~ 
a dozen heroja ima koliko hoćeš 

dimension [di'menfn] s obujam, opseg, 
mjera, dimenzija 

dimensional [di'menfani] adj (~Iy adv) 
koji se tiče dimenzija, dimenzionalan 

dime store ['daim'sto:] s trgovina u kojoj 
se prodaje jeftina roba, bazar 

dimeter ['đimita] s pros đimetar, stih od 
dvije stope 

dimidiate [đi'midist] adj prepolovljen, ras- 
polovljen 

dimidiate [drmidieit] vt prepoloviti, ras- 
poloviti 

diminish [di'minij] vt/i I. vt smanjiti, uma- 
njiti, oslabiti; fig poniziti; arch stanjiti, 
zašiljiti II. vi spasti, opadati, slabiti; arch 
stanjivati se, zašiljivati se | to hide one's 
~eđ head sakrivati svoju oslabljenu 
moć, snagu itd.; mus ~eđ fifth umanjena 
kvinta 

diminishable [di-minijabl] adj koji se može 
smanjiti, oslabiti 

diminuendo [di.minju-enđau] adv It mus 
diminuendo, sve slabije 

diminution [,dimi'njuijn] s smanjenje; 
sniženje; opadanje; mus skraćivanje vri- 
jednosti nota 

diminutive [di'minjutiv] adj (~Iy adv) 
malen, majušan, sićušan; gram koji uma- 
njuje, đeminutivan 

diminutive [di-minjutiv] s gram deminutiv 
dimity [-dimiti] s vrsta jake pamučne tka- 

nine (za zavjese i đr.) 
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dimorphic [dai'moifik] adj bot zool chem 
& minr koji se javlja u dva različita 
oblika, dimorfan 

dimorphism [dai'moifizam] s biol minr 
dimorfizam 

đimple [-dimpl] s jamica (na obrazu, bradi); 
mreškanje (na površini vode) 

dimple [-dimpl] vt/i I. vt načiniti jamice, 
namreškati II. vi dobiti jamice, namre- 
škati se 

dimply [-dimpli] adj pun lamica 
dim wit [-dimwit] s si budala, tupavac 
din [din] s buka, galama, zveket, štropot 
din Tđin] vt/i I. vt izazivati buku, galamu, 

zveket, štropot H. vi zvečati, ječati, oriti 
se, zaglušno tutnjiti | to ~ into a p's ears 
tuliti nekomu u uši, neprestano komu 
ponavljati istu stvar 

dinar ['dima:] s dinar 
dinaric [di-na?rik] adj dinarski | Dinaric 

Alps Dinarske Alpe; ~ race dinarska 
rasa 

dine [dain] vi/t 1. objedovati, ručati, veče- 
rati 2. pogostiti, nahraniti, dati komu 
ručak, imati koga na večeri l to ~ out 
večerati (ručati) izvan kuće; to ~ off 
cold meat imati za ručak hladno meso; 
to ~ with Duke Humphrey biti bez 
ručka, nemati što za jelo 

diner [-đaina] s onaj koji objeduje, gost na 
ručku; rly vagon restoran, kola za ru- 
čavanje; mala restauracija 

điner-out [-dainaraut] s onaj koji često 
ruča izvan kuće, koji često objeduje kao 
gost 

dinette [dai-net] s odjeljak koji služi kao 
blagovaonica; namještaj za takav odje- 
ljak 

ding [din] vi/t I. vi zvoniti, zvučati, ječati, 
oriti se, razlijegati se II. vt bubnuti, tres- 
nuti, udariti, oboriti; utuviti, neprestano 
ponavljati | to ~ into a p's ears trubiti 
komu u uši 

đingđong [.din-don] s bim-bam, din-đon 
(izmjenični udarci zvona); zvonjava 

đingđong [.din-don] adv u jednoličnom 
ritmu, bim-bam; #0 zaglušujući, zaglušno 

đingđong [.din-don] adj zaglušan, jak | ~ 
race utrka, u kojoj je sad jedan, sad 
drugi u prednosti 

dinghy (dingey) [-dingi] s mar mali čamac, 
čun, čamac za spašavanje (za napuhiva- 
nje) 

đingle [-dingl] s duboka dolina, prođol, 
udolina 

dingo [-đingau] s divlji ili poludivlji aus- 
tralski pas, dingo 

dingy [-dinđsi] adj (dingily adv) prljav, 
nečista izgleda, otrcane boje, prljavo- 
smeđ, taman, moralno prljav, ozloglašen 
| ~ Christian mulat 

đining-car [-daininkai] s rly vagon-resto- 
ran, kola za ručavanje 

dining-room [-daininruni] s blagovaonica, 
jedaća soba 

dinkey [-dinki] s rly coll manevrirka, ka- 
tica 

dinky [-dinki] adj coil zgodan, pristao, 
lijep, privlačan 

dinner [-dina] s ručak, objed, večera (glav- 
ni obrok, o podne ili uveče) l ~ without 
grace spolni odnos prije vjenčanja 

dinner-bell [-dinabel] s zvono za ručak 
dinner-jacket [-dinaidsaekit] s smoking 
dinner-party ['dina.paiti] s društvo za ruč- 

kom, gosti na objedu 
dinner-service [-dina.saivis] s stolni pribor, 

stolno posuđe 
dinner-set [-dinaset] s stolni pribor, stolno 

posuđe 
dinner-wagon ['dins.waegen] s rly kola za 

ručavanje, vagon-restoran 
dinoflagellate [dina-flaedsaleit] s zool oklop- 

Ijeni bičaš 
dinosaur ['dainasoi] s zool dinosaur 
đinothere  [-đainaOia] s zool dinoterij 
dint [dint] s utisak, uleknina, ulubina, trag 

udarca; arch udarac; fig sila, snaga, moć 
| by ~ of pomoću 

dint [dint] vt usjeci, urezati, utisnuti, ulu- 
biti, izbrazđati 

diocesan [đai-osisn] s dijecezan, dijecezan- 
ski biskup; pripadnik biskupije 

diocese [-daissis] s dijeceza, biskupija 
diode ['daiaud] s el dioda 
dioecious [dai-iijas] adj biol dvodoman 
diopter [đai'opta] s diopter 
dioptric [dai-Dptrik] adj phys dioptrički | 

~ glass dalekozor 
dioptric [dai'optrik] s phys dioptrija 
diorama [.daia'raima] s diorama; izložak 

koji prikazuje kakvu životinju i njezinu 
tipičnu okolinu 

dioramic [.daia-raemik] adj dioramički 
dioxide [đai-oksaid] s chem dioksid, dvokis 
dip [dip] vt/i I. vt 1. umočiti (in, into u); 

zagnjuriti, uroniti; navlažiti 2. obojiti 3. 
crpsti (from, out of iz) 4. spustiti (zasta- 
vu na pozdrav) H. vi roniti, zaroniti (in, 
into, under u, pod) utonuti (below pod); 
zapasti (u dugove); upustiti se; zanimati 
se čime; nagibati se; zaviriti | to ~ one's 
pen in gall žučljivo pisati; to ~ into 
one's purse duboko posegnuti u džep; 
the sun ~s below horizon sunce tone za 
obzorje; to ~ into the future zaviriti u 
budućnost; the road ~s cesta se spušta, 
ide nizbrdo; to ~ garment nanovo obo- 
jiti odijelo; to ~ sheep očistiti ovce od 
gamadi (u kupki); to ~ a flag spustiti i 
dignuti zastavu na pozdrav 

dip [dip] s umakanje; ronjenje; zagnjure- 
nje, kratka kupelj; nagib, nagibanje; 
spuštanje; geol pad geoloških slojeva; u- 
dubina, udubljenje; cttl umak; si džepar; 
džeparstvo | the ~ of the compass inkli- 
nacija magnetske igle; the ~ of the  
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horizon depresija horizonta; to have a 
~ in the sea malo se okupati u moru, 
skočiti načas u more; a ~ in prices pad 
cijena 

dip-candle ['đipiksenđl] s lojanica (svijeća) 
diphtheria  [dif-Giaria] s med difterija 
diphthong f'difGorj] s dvoglas, diftong 
điphthongization   [idif0orjgai'zei.fn]   s   dif- 

tongiranje, pretvaranje u dvoglas 
diphthongize ['difOorjgaiz] vt/i diftongirati 
(se), pretvoriti (se) u dvoglas 
diploiđ ['điploid] adj biol diploidan 
diploma [di-plauma] s diploma, povelja, is- 
prava 
diplomacy [di-plaumasi] s diplomacija 
diplomat   [-diplamset]   s  diplomat 
diplomatic [.dipla-mastik] adj (~ally adv) 
diplomatski | ~ body diplomatski zbor 
(kor); ~ immunity diplomatski imunitet 
diplomatic [.dipla-maetik] s diplomat | ~s 

pl diplomatika, znanost o poveljama 
diplomatist [đi-plaumatist] s diplomat 
diplomatize [đi'plaumataiz] vi zanimati se 

diplomacijom, diplomatski postupati 
đip-needle [-dip.niiđl] s -> dipping-needle 
dip-net   ['dipnet]   s  mala  ribarska  mreža 

na dugoj motki 
dipper [-dips] s ronilac; ornith brljak, vo- 

deni kos; svjećar, prekupac; zajimača, is- 
polac, palj | US fam the Dipper zviježđe 

Velikog (ili Malog) Medvjeda 
dipping-needle ['dipirj.niiđl] s mar inklina- 

ciona magnetska igla 
dippy t'dipi] ađj si lud, udaren 
dipsomania [.dipsau'meinja] s med dipso- 

manija, bolest pijanstva, alkoholizam 
dipsomaniac [.dipsau-meiniaek] s med dip- 

soman, teški alkoholičar 
diptych [-điptik] s diptih, diptihon 
dire   f'daia]   ođj  strašan,  užasan,   grozan; 
zlosretan | ~ sisters f uri je 
direct [di-rekt] vtfi I. vt 1. upraviti, usmje- 
riti, uputiti (to komu, na koga); nasloviti 
(to, towards komu) 2. uperiti, okrenuti 
(at na, u) 3. upravljati, voditi 4. raspola- 
gati; narediti, zapovjediti, propisati II. vi 
narediti, zapovjediti (that da) | as ~eđ 
prema uputi; to be ~ed to biti okrenut 
(prema); to ~ a p pokazati komu put 
direct [di'rekt] adj ravan, izravan; gram 
upravni; neposredan, otvoren, jasan; oso- 
bni, specifični | ~ taxes izravni porezi; 
~ hit pun pogodak; ~ current el isto- 
smjerna struja 
direct [di-rekt] adv ravno, izravno; nepo- 
sredno; otvoreno, bez uvijanja 
directing-post   [di-rektirj-paust]   s  putokaz 
direction [di'rekjan] s 1. upravljanje, up- 
rava, ravnateljstvo, direkcija; vodstvo 2. 
uputa 3. smjer 4. uredba; propis, pravilo; 
nalog, zapovijed 5. naslov, adresa | in the 
~ of u smjeru, u pravcu prema; ~s for  
use uputa za upotrebu 

directional [drrekjanl] adj usmjeren (ante- 
na i si.) 

directive [di'rektiv] adj upravni, koji up- 
ravlja, vodi, upućuje 

directive [di'rektiv] s direktiva 
directly [di'rektli] adv odmah; coll čim; 

upravo; ravno, izravno, neposredno 
directness [di-rektnis] s (ravni) smjer; fig 

ispravnost, poštenje, čestitost, otvorenost, 
iskrenost; neposrednost, izravnost 

director [di'rekta] s upravitelj, ravnatelj, 
upravnik, član upravnog odbora; vođa; 
direktor; ispovjednik; savjetovalac, uči- 
telj; film režiser; pravilo, smjernica; fig 
putokaz | board of ~s uprava, upravno 
vijeće, upravni odbor, predsjedništvo, di- 
rekcija 

directorate [di'rektarat] s ravnateljstvo, 
upravništvo, upraviteljstvo; direktorij 

directorial [.dirak-toirial] adj koji vodi, u- 
pućuje 

directory [di'rektari] adj koji upravlja, vo- 
di, upućuje, savjetuje, uređuje, propisuje 

directory [đi-rektari] s uputa, priručnik, 
udžbenik; fig putokaz; knjiga adresa, 
adresar, imenik; upravitelj stvo; direkto- 
rij 

directress [di-rektris] s upraviteljica, rav- 
nateljica, nađstojnica, direktrisa 

directrix  [di'rektriks] s —» directress 
direful [-đaiaful] adj (~ly adv) grozan, u- 

žasan, strašan, strahovit; gadan 
dirge [daidsJ s pogrebna pjesma, tužaljka, 

naricaljka 
dirigible ['điriđsabl] ađj (dirigibly adu) 

kojim se može upravljati 
dirigible [-diriđsabl] s upravljivi zrakoplov, 

zračna lađa, cepelin 
diriment [-dirimant] adj koji poništava | ~ 

impediment zapreka koja brak čini ni- 
štetnim 

dirk [đa;k] s bodež, nož (škotskih gorštaka) 
đirk [da;k] vt probosti (bodežom ili nožem), 

proburaziti 
dirt [đa:t] s nečist, blato, kal, prljavština; 

balega, pogan; zemlja, tlo; nepristojnost, 
svinjarija, prostota; nepristojno izraža- 
vanje; bezvrijedna stvar | ~ pie kolač 
od blata (u dječjoj igri); yellow ~ zlato; 
fig to fling ~, to throw ~ nabacivati se 
blatom, oklevetati; to eat ~ progutati 
uvredu; US ~ farmer farmer koji sam 
obrađuje svoju zemlju; US ~ road meka 
cesta, koja nije makadamizirana; US min 
pay ~ zlatom bogata zemlja; as cheap 
as ~ gotovo badava, u bescjenje 

dirt-cheap [.đait'tjiip] ađj vrlo jeftin, go- 
tovo badava 

dirtiness [-daitinis] s prljavština; prostota 
dirt-track [-daittrsek] s sport mekano trka- 

lište nasuto lesom, pepelom | ~ racing 
speedway 

dirty [-daiti] ađj (dirtily adu) prljav, za- 
mazan, nečist, blatan; gadan, sramotan, 
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prostački | lit & jig ~ work prljav po- 
sao; to do the ~ on a p s nekim prosta- 
čki postupati; to do a p's ~ work for 
him obavljati mjesto koga neprijatne, te- 
ške poslove; a ~ shame prava sramota 

dirty [-daiti] vi (za)prljati, blatiti, okaljati; 
osramotiti 

Dirty Allan fdaiti-selan] s ornith dugorepi 
otimač (Stercorarius parasitiens) 

disability [.đisa-biliti] s nesposobnost, ne- 
moć, slabost; jur pravna -nesposobnost 
(za što) 

disable [dis-eibl] vt onesposobiti, učiniti 
nesposobnim, neupotrebljivim (to do, 
from doing, for work); oslabiti, uništiti; 
spriječiti; jur učiniti pravno nesposob- 
nim; mil izbaciti iz stroja 

disabled [dis-eibld] adj nesposoban; sakat 
I ~ ex-soldier ratni vojni invalid 

disablement [dis'eiblmant] s onesposoblje- 
nje, nesposobnost, radna nesposobnost, 
slabost, nemoćnost; zakonska zapreka 

disabuse [,disa'bju:z] vt otvoriti komu oči, 
pokazati istinu, lišiti zablude, razuvjeriti, 
uputiti | to ~ oneself otresti se zablude; 
to ~ one's mind of a th uvidjeti istini- 
tost čega 

disaccord [.đisa-kaiđ] s nesklad, razilaženje 
(u mišljenju), neslaganje 

disaccord [,disa'ko:d] vi ne slagati se, razi- 
laziti se (u mišljenju) 

disaccustom   [.disa'kAstam]  vt odučiti 
disadvantage [.disađ-vaintiđs] s šteta, gu- 

bitak, škoda, kvar, uštrb; nedostatak; ne- 
povoljan položaj J to labour under a ~, 
to be at a ~ biti u nepovoljnom položa- 
ju; to sell goods to ~ prodavati robu s 
gubitkom; to take a p at a ~ iskoristiti 
čiji nepovoljan položaj; under a ~ u 
slabijem položaju 

disadvantage [.đisad-vaintids] vt oštetiti, 
naškoditi 

disadvantageous [.disaeđvam-teidsas] ađj 
(~ly adu) nepovoljan, štetan, nauštrb, 
protivan 

disaffect [.đisa-fekt] vt otuđiti, učiniti ne- 
zadovoljnim 

disaffected [.disa-fektid] ađj (~ly adu) ne- 
zadovoljan, nesklon, tuđ, neprijateljski 

disaffection [.đisa-fekjan] s nezadovoljstvo; 
nenaklonost; otuđenje; nevjera, nelojal- 
nost 

disaffirm [.disa-fa:m] vt poricati, nijekati; 
jur opozvati; ukinuti, poništiti, pobiti, 
oboriti 

đisaforrest [.đisa'fDrist] vt jur oduzeti (šu- 
mi) zakonski karakter šumskog područja 
i proglasiti običnom zemljom 

disagree [.disa-gri:] vi ne slagati se, ne po- 
dudarati se (with sa); razlikovati se (with 
od); poricati, proturječiti, kositi se, pro- 
tiviti se; svađati se, prepirati se; ne pri- 
stajati; ne prijati; škoditi, nauditi; (o 
hrani) ne činiti dobro (with a p komu) 

disagreeable [.đisa'griabl] ađj (disagreeably 
adv) neugodan, nepriličan, nezgodan, ne- 
prijatan, nemio; odbojan 

disagreement [.disa-griimant] s nesklad, 
neslaganje, nesloga, protivnost; svađa; 
razilaženje, razmimoilaženje (u mišlje- 
nju) 

disallow [.disa'lau] vt ne dopustiti, zaba- 
citi, osuditi, zabraniti, uskratiti 

disappear  [.diss'pia]  vi nestati, iščeznuti 
disappearance [.disa'piarans] s iščeznuće, 

nestanak 
disappoint [.disa-point] vt razočarati; pre- 

variti, izdati (nada); zavarati, ne izvr- 
šiti; osujetiti | to ~ a p ostaviti koga na 
cjedilu, ne održati riječ 

disappointed [.đisa'pointid] ađj (~ly adu) 
razočaran (at, in, of, with) \ agreeably ~ 
ugodno iznenađen 

disappointing [.disa-pointin] ađj (~ly adu) 
koji razočarava, koji se ne ostvaruje, ko- 
ji se izjalovljuje 

disappointment [.disa'pDintmant] s razoča- 
ranje; neuspjeh; osujećenje; neprilika, 
nezadovoljstvo | to meet with a ~ do- 
živjeti razočaranje, razočarati se 

disapprobation [.dissepra'beijn] s neodo- 
bravanje, osuđivanje, osuda 

disapproval [,disa'pru:val] s neodobrava- 
nje; osuda 

disapprove [.disa'pltiivl vt/i ne odobravati, 
kuditi, zamjeriti (komu što); osuđivati; 
zabaciti; negodovati 

disarm [dis-aim] vt/i I. vt razoružati; ras- 
premiti (brod itd.); skidati (skele); fig 
učiniti neškodljivim, ublažiti, umiriti; os- 
vojiti (nekoga tko je bio neprijateljski 
raspoložen) II. vi mil razoružavati se 

disarmament [đis'a:mamant] s razoružanje 
(vojske); rasprema (broda), skidanje (ske- 
la) 

disarming [dis-aimin] ađj koji osvaja, koji 
razoružava 

disarrange [.đisa'reinđs] vt poremetiti, po- 
brkati 

disarrangement [.disa-reindsmant] s nered, 
zbrka, poremećen je 

disarray [-đisa-rei] s nered, zbrka, pomete- 
nost; neuredna odjeća; nedovoljna od- 
jeća, djelomična razodjevenost 

disarray [.disa'rei] vt/i poremetiti, pobrkati, 
pomrsiti, unijeti nered; poet razodjenuti, 
svući; mil dovesti u nered, rastjerati 
(vojsku) 

disarticulate [.disai'tikjuleit] vt raščlaniti, 
razglobiti, rastaviti; iščašiti 

disaster [đi-zaista] s velika nesreća, pro- 
past, katastrofa 

disastrous [di'zaistras] ađj (~ly adu) stra- 
šan, koban, poguban, katastrofalan 

disavow [,d:sa'vau] vt zatajiti, zanijekati, 
poreći, odreći se, ne odobriti, osuditi; ne1 

priznavati 
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disavowal [.disa-vausl] s nijekanje, pori- 
canje, odricanje, nepriznavanje, nepri- 
manje, neuvažavanje, neodobravanje 

disband [dis'basnd] vtli raspustiti; razići se 
disbandment [dis-basndmant] s raspušta- 

nje 
disbar [dis'bai] vt jur oduzeti pravo ple- 

diranja (odvjetniku) 
disbelief [idisbi'liif] s sumnja, nevjerovanje 
disbelieve [*disbi'li;v] vtli ne vjerovati, 

sumnjati 
disbench [dis-bentj] vt jur lišiti odvjetniš- 

tva, isključiti iz redova odvjetnika 
disbranch [dis-brajnj] vt okljaštriti, okre- 

sati (grane) 
disbud [dis'bAd] vt agr otkidati (suvišne) 

pupoljke, izdanke, mladice 
disburden [dis'baidn] vt oteretiti, rastova- 

riti, rasteretiti; istovariti; olakšati | to ~ 
one's mind (heart) izjadati se komu, o- 
lakšati dušu 

disburse [dis-bais] vtli izdavati, trošiti; is- 
platiti 

disbursement [đis'baismant] s izdatak, tro- 
šak; isplata 

disc [disk] s -> disk 
discard [dis'kaid] vtli izbaciti (igraću kar- 

tu); fig odbaciti; odložiti; ostaviti; otpus- 
titi 

discard [-diskaid] s odbacivanje (karata iz 
igre); odložene karte, talon 

điscarnate [dis-kamit] adj lišen mesa; bes- 
tjelesan 

discern [di'sain] vtli I. vt razabrati, raza- 
\ znati, lučiti, raspoznati II. vi prosuditi, 

razlikovati 
discernible [đi'sainabl] adj (discernibly 

adv) koji se može razabrati, razaznati, 
razlikovati; vidljiv, primjetan, razlučiv, 
zamjetan 

discerning [di'S8:nin] adj (~Iy adv) koji 
razlikuje; oštrouman, razborit, razuman, 
oštroviđan 

discernment [đi'sammsnt] s oštroumlje, ra- 
spoznavanje, razbor, rasuđivanje; dar 
opažanja 

discharge [dis'tjaiđs] vtli I. vt 1. mar isto- 
variti, iskrcati 2. isprazniti; olakšati, ras- 
teretiti 3. riješiti, osloboditi 4. isplatiti, 
namiriti; otpustiti, odriješiti (obaveze) 5. 
mil ispaliti (vatreno oružje) 6. iskaliti 7. 
vršiti, izvršiti, ispuniti; učiniti; udaljiti 
8. jur ukinuti, poništiti, opozvati, razrije- 
šiti (obaveze), odriješiti (od optužbe) 9. 
ispuštati, izbacivati 1-0. ukloniti boju (iz 
tkanine) 11. com iskupiti (mjenicu) 12. 
med izlučivati (gnoj) H. vi izlijevati se, 
utjecati (into u); rasteretiti se; mil otvo- 
riti paljbu | to ~ a bankrupt osloboditi 
daljnjih obaveza onoga koji je pao_ pod 
stečaj, rehabilitirati ga; to ~ a bili isku- 
piti mjenicu; the river ~s itself rijeka 
utječe, izlijeva se; he was ~đ on a 

charge of theft bio je riješen optužbe 
zbog krađe; to ~ oneself of riješiti se 

discharge [dis'tjaidg] s iskrcavanje, isto- 
varivanje; fig olakšanje, istjecanje; com 
namirenje, namira; rasterećenje; rješe- 
nje; jur oslobođenje; iskup, otkup; ot- 
pust, odrješenje; mil paljba, vatra, salva; 
el izbijanje; med istjecanje gnoja | a ~ 
of arrows kiša strelica; com in ~ of za 
isplatu, za namirenje 

discharger [dis-tjaidsa] s istovarivač, is- 
krcavač; osloboditelj; el & phys ispra- 
žnjivač, odvodnik 

discharging-expenses [dis-tjaidsiniks-pen- 
siz] s pl troškovi istovara 

đischarging-plant [dis'tjasdsinplajnt] s u- 
ređaj za iskrcavanje 

disc-harrow   ['đisk.haerau]   s  tanjurača 
disciple   [di'saipl]  s učenik,  sljedbenik 
disciplinarian [.disipli-nearian] s onaj koji 

održava red, disciplinu; hist eccl puri- 
tanac, pristaša prezbiterijanskih načela 

disciplinary [-disiplinari] adj disciplinski, 
disciplinarni 

discipline [-disiplin] s stega, zapt, red, dis- 
ciplina; znanost; predmet, struka; hist 
eccl bič; mučenje tijela; kazna 

discipline [-disiplin] vt naviknuti na red, 
držati u zap tu; disciplinirati; poučavati, 
odgajati; ukrotiti; kazniti; eccl bičevati, 
mučiti tijelo, trapiti 

discipular [đi'sipjuls] adj učenički; sljed- 
benički 

disc-jockey ['đisk.đsoki] s disk-đžokej, vo- 
ditelj emisije zabavne glazbe na ploča- 
ma 

disclaim [dis-kleim] vt/i odreći se; napus- 
titi; zatajiti, zanijekati, ne priznati 

disclaimer [đis'kleima] s onaj koji se odri- 
če; čin odricanja, odreknuće; opovrgnuće, 
demanti 

disclose [dis'klauz] vt otkriti, pokazati, iz- 
nijeti na vidjelo; odati; očitovati, obzna- 
niti 

disclosure [đis'klauga] s otkriće, odavanje; 
očitovanje, objavljenje; priopćenje 

discolour (discolor) [đis'kAla] vtli I. vt pro- 
mijeniti boju, umrljati; nagrditi, iznaka- 
ziti II. vi izblijeđjeti, izgubiti boju 

discolouration (discoloration) [dis.kAls'rei- 
Jn] s blijedenje, gubljenje boje, mije- 
njanje boje; pjega, mrlja, izblijedjelo 
mjesto; nagrđenje 

discomfit [dis'kAmfit] vt razbiti, poraziti, 
potući; rastjerati; smesti, zbuniti; osu- 
jetiti 

discomfiture [dis'kAmfitJa] s poraz, pro- 
past; osujećenje; zbunjenost 

discomfort [đis'kAmfet] s neugodnost, ne- 
udobnost; nelagodnost, tjeskoba, nemir 
| abdominal ~ trbobolja 

discomfort [dis'kAmJat] vt uznemiriti; o- 
beshrabriti, ubiti volju; biti neugodan 
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discommode [idiska'maud] vt smetati, do- 
sađivati, uznemirivati 

discommon [dis'koman] vt lišiti (općinskih 
itd.) prava, povlastica; zatvoriti za jav- 
nost (općinsko zemljište) 

discommons [dis-komanz] vt staviti pod 
zabranu; ozloglasiti (trgovca); oduzeti 
povlastice (na hranu članu koledža) 

discompose [.diskanypauz] vt poremetiti, 
pobrkati; uznemiriti, smesti, buniti; uz- 
rujati, naljutiti 

discomposure [idiskanvpauga] s nered, po- 
remećaj; uznemirenost, nemir; smetenost, 
zbunjenost, uzrujanost 

disconcert [.disksn'sait] vt zbuniti, smesti, 
smutiti, uzrujati; osujetiti 

disconnect [.điska'nekt] vt rastaviti (from 
od), prekinuti spoj, vezu (with sa); el is- 
ključiti, iskopčati 

disconnected [.điska'nektid] adj (~Iy adv) 
rastavljen, prekinut; bez veze, bez spoja; 
isprekidan, nesuvisao; el isključen, pre- 
kinut 

disconnection (disconnexion) [,diska-nek- 
.fan] s rastavljenost, prekid spoja, veze; 
nepovezanost, nesuvislost 

disconsolate [dis'konsslit] adj (~ly adv) 
neutješan, žalostan, izgubljen, nesretan, 
razočaran 

discontent [idiskan'tent] s nezadovoljstvo 
(at, with kime ili čime) 

discontent [.diskan-tent] adj (~Iy adv) ne- 
zadovoljan (with čim, kim) 

discontented [.diskan'tentid] adj (~ly adv) 
nezadovoljan 

discontentment [.diskan'tentmant] s neza- 
dovoljstvo 

discontinuance [.diskan'tinjuans] s prekid, 
prestanak, obustava 

discontinue [.diskan'tinju] vtfi I. vt preki- 
nuti, obustaviti, otkazati (npr. pretplatu), 
napustiti II. vi prestati, zastati, prekinuti 
se 

discontinuity [,diskonti'nju:ati] s prekid; 
isprekidanost; praznina, zijev 

discontinuous [.điskan'tinjuas] adj (~ly 
adu) prekinut, nepovezan, nesuvisao, is- 
prekidan; arch, koji zjapi (ponor, rana) 

discord [-điskoid] s nesloga, svađa, razdor, 
nesklad | to be at ~ with biti u suprot- 
nosti (sa) 

discord [di'skoid] vi ne slagati se, svađati 
se (with sa); razlikovati se (from od); bi- 
ti neskladan, nesložan, nemilozvučan, di- 
sonantan 

discordance [di skoidans] s nesklad, razila- 
ženje 

discordant [đi'skoidant] adj (~ly adv) (to, 
from, with) nesložan, neskladan, proti- 
van, koji se razilaze (mišljenja i si.); di- 
sonantan 

discotheque ['điskautek] s đisko-klub 
discount [-diskaunt] s com odbitak, popust; 

odračunavanje, diskont; rabat; skonto; 

eskontiranje | at a -~ uz gubitak; uz po- 
pust, po sniženoj cijeni; fig na maloj ci- 
jeni; to be at a ~ biti niži, ispod al pari; 
fig ne biti voljen, poštovan, popularan; 
to allow ~ odobriti popust, rabat; above 
prices are subject to ~ na gornje cijene 
odobrava se popust; to take bills on ~ 
diskontirati mjenice; ~ for cash kasa- 
-skonto, popust za plaćanje u gotovu; 
~ store trgovina s nižim cijenama 

discount ['diskaunt] vt com odračunati, od- 
biti, popustiti; svesti na pravu mjeru; 
eskontirati, diskontirati; fig umanjiti; 
primati s rezervom, samo djelomice vje- 
rovati | ~ed bili diskontirana mjenica 

discountable [di'skauntabl] adj koji se mo- 
že diskontirati, eskontirati 

discountenance [di'skauntinans] s neodo- 
bravanje, negodovanje, obeshrabljenje 

discountenance [di'skauntinans] vt ne odo- 
bravati, negodovati; obeshrabriti, smesti; 
braniti; odvraćati; priječiti 

discounting [di'skauntirj] s com eskontira- 
nje; diskontiranje 

discount-rate ['diskaunt'reit] s diskontna 
stopa 

discourage [dis'kAiids] vt (from) obeshra- 
briti, učiniti malodušnim; odvratiti, od- 
govarati, destimulirati 

discouragement [dis'kAridgmant] s obes- 
hrabljenje; odvraćanje, plašenje; malo- 
dušnost; zapreka, teškoća 

discouraging [dis'kAridsin] adj (~ly adv) 
koji plaši, odvraća, obeshrabljuje, odu- 
zima volju 

discourse ['diskois] s razgovor, govor; ras- 
prava, raspravljanje, predavanje, pro- 
povijed; saopćenje; općenje 

discourse [dis'kois] vt (upon, of, about) go- 
voriti, razgovarati; raspravljati; preda- 
vati; mus izvoditi 

discourteous [dis-kaitias] adj (~ly adv) ne- 
uljudan, neučtiv 

discourtesy [dis-kaitisi] s neuljudnost, ne- 
učtivost 

discover [dis-kAva] vt otkriti; pronaći, 
izumjeti; opaziti; odati; uvidjeti, ustano- 
viti 

discoverable [đis'kAvarabl] adj koji se mo- 
že otkriti, izumjeti; vidljiv 

discoverer [dis-kAvara] s otkrivač, obret- 
nik, pronalazač, izumitelj 

discovery [diS'kAvari] s otkriće 
discredit [dis-kređit] s zao glas, gubitak 

ugleda ili poštovanja; nepovjerenje, ne- 
vjerica, sumnja; sramota | to bring ~ on 
a p, to bring a p into ~ nekoga diskre- 
ditirati, ozloglasiti; to throw ~ on a th 
baciti na što loše svjetlo 

discredit [discredit] vt ne vjerovati, su- 
mnjati; ozloglasiti, nauditi ugledu; dis- 
kreditirati 

discreditable [dis'kređitabl] adj (discredit- 
ably adv) sramotan, nečastan, pogrdan 
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discreet [đis-krirt] ođj (~Iy adv) oprezan, 
odmjeren, koji čuva tajnu; pametan, raz- 
borit, promišljen, diskretan 

discrepancy [dis-krepansi] s nesuglasnost, 
nesuglasje, nesklad, neslaganje, protu- 
slovlje, protivnost, razilaženje (u mišlje- 
nju i postupanju) 

discrepant [dis-krepant] adj (~Iy adv) pro- 
turječan, nesuglasan 

discrete [dis-kriit] adj (~ly adv) odijeljen, 
zaseban 

discretion [dis'krejn] s oprez, razboritost; 
promišljenost; rasuđivanje; uviđavnost, 
obzir; uljudnost; sloboda odluke; oprezna 
šutljivost; nahođenje | ~ is the better 
part of valour bolje je živjeti kao kuka- 
vica nego poginuti kao junak; it is at 
your ~ na volju vam je; at ~ prema 
nahođenju; surrender at ~ predati se 
na milost i nemilost; age of ~, years 
of ~ punoljetnost, godine razboritosti; 
it is within your ~ to do na volju ti je 
da to učiniš; to use one's own ~ raditi 
po vlastitom nahođenju; the instructions 
leave me a wide ~ upute mi ostavljaju 
veliku slobodu; to act with ~ postupati 
s taktom 

discretional [đis-krejnl] (~ly adv) -» dis- 
cretionary 

discretionary [dis'krejnari] adj (discre- 
tionarily adv) na volju, diskrecioni 

discriminate [dis-kriminit] adj (~Iy adv) 
koji razlikuje, pravi razliku, zamjećuje 
razliku 

discriminate [dis'krimineit] vt/i lučiti (from 
od); razlikovati, praviti razliku (between 
između), biti pristran (against protiv) 

discriminating [dis-krimineitin] adj (~ly 
adv) koji luči; profinjen; diskriminati- 
van, diferencijalan | ~ duty, rate dife- 
rencijalna carina, stopa 

discrimination [đis.krimi'neijn] s razliko- 
vanje, razlika, lučenje, odabiranje; pri- 
stranost, diskriminacija 

discriminative [dis'kriminativ] adj (~Iy 
adv) koji luči, razlikuje; profinjen; zna- 
čajan, istaknut; diskriminativan, điskri- 
minatoran (against prema) 

discriminator [dis-krimineita] s onaj koji 
razlikuje, luči; ocjenjivač 

discriminatory [dis'kriminatari] adj —> dis- 
criminative 

điscursion [dis'kaijn] s tumaranje, luta- 
nje, zastranjivanje, udaljavanje; potre- 
sanje, raspravljanje, zaključivanje 

discursive [dis'kaisiv] adj (~Iy adu) koji 
tumara, luta; nestalan, koji se udaljuje 
od predmeta, nesuvisao; koji pretresa, 
raspravlja, zaključuje, sudi 

discursiveness [dis-kajsivnis] s udaljavanje 
od predmeta (razgovora) 

discus ['diskas] s (pi disci [-diskai]) Lat 
disk, okrugla ploča, kolut, kotur 

discuss [dis'kAs] vt pretresati, raspravljati 
o čemu, raspraviti, diskutirati; f am s u- 
živanjem pomalo jesti ili piti, kušati 

discussible [dis-kAsabl] adj o kom ili o čem 
se može raspravljati, prijeporan, sum- 
njiv, nesiguran 

discussion [dis-kAjn] s razglabanje, pre- 
tresanje, raspravljanje, diskusija | to en- 
ter into ~, to enter upon ~ upustiti se u 
raspravu, diskusiju; the question is still 
under ~ o tom se pitanju još raspravlja 

disdain [dis-dein] s prezir, preziranje, oma- 
lovažavanje 

disdain [dis-dein] vt prezirati, smatrati što 
ispod svoje časti, s prezirom odbiti 

disdainful [dis'đeinful] adj (~ly adv) pre- 
zriv; koji prezire, ohol, bahat 

disease [di'zi:z] s bolest 
diseased [di'ziszd] adj bolestan 
disembark [idisinvba.'k] vt/i I. vt iskrcati, 

istovariti U. vt iskrcati se 
disembarkation [.disembaj'keijn] s iskr- 

cavanje, istovarivanje 
disembarrass [.disinrbaeras] vt osloboditi, 

izbaviti (iz neprilike, teškoća i dr.); rije- 
šiti se 

disembarrassment [.disim-baerasmant] s o- 
slobođenje, izbavljenje (iz neprilike i dr.) 

disembodied [.disinvbodiđ] adj bestjelesan 
disembodiment [.disinvbDdimant] s oslo- 

bođenje od tijela, rastavljanje od stvar- 
noga; mil raspust (vojske) 

disembody [.disinvbDđi] vt lišiti tijela; pre- 
kinuti vezu sa stvarnim; mil raspustiti 
(vojsku) 

disembogue [.đisinvbsug] vt/i I. vt izbaciti, 
izliti, isprazniti n. vi istjecati, izlijevati 
se, izlaziti 

disembosom [.disinvbuzam] vt/i I. vt ski- 
nuti s prsiju; otkriti, razotkriti, olakšati 
savjest H. vi povjeriti se, izjadati se 

disembowel [.disim-bausl] vt izvaditi ut- 
robu 

disembroil [iđisinvbroil] vt izvući, razmr- 
siti, izbaviti, spasiti (iz neprilike) 

disenchant [.disin'tjaint] vt razočarati, ras- 
pršiti iluzije, otrijezniti, otvoriti komu 
oči 

disenchantment [.disin-tjamt.inant] s oslo- 
bođenje od cara, iluzije; razočaranje, 
otrežnjenje 

disencumber [.disin'kAmba] vt rasteretiti, 
osloboditi, riješiti 

disendow [.disin'đau] vt lišiti zaklade 
đisenđovvment [.disin'đaumant] s oduzima- 

nje zaklade 
disenfranchise [.đisin'fraentjaiz] vt oduzeti 

pravo glasa, lišiti građanskog prava; 
oduzeti gradu municipalne povlastice 

disengage [idisin-geidg] vt/i I. vt (from) 
osloboditi, odriješiti, razmrsiti; izvući; 
dezangažirati; iskvačiti H. vi odvojiti se, 
rastaviti se, osloboditi se 
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disengaged [.disin'geidsd] adj slobodan, 
nezauzet, nevezan; oslobođen; iskvačen 

disengagement [.disin-geidgmant] s oslo- 
bođenje, rješenje, nezauzetost, neveza- 
nost, neobavezanost; dokonost; iskva- 
čen je 

disentail [.disin'teil] vt jur ukinuti nasljed- 
benost (baštine) 

disentangle [.disin'tserjgl] vt/i I. vt oslobo- 
diti, izvući, odmotati, razmrsiti, razrije- 
šiti, odriješiti II. vi izvući se, osloboditi 
se 

disentanglement [.disin'tsenglmant] s oslo- 
bođenje, rješenje, razmršenje 

disenthral [.disin'Oro:!] vt osloboditi rop- 
stva, ugnjetavanja 

đisenthralment [.disin-eroilmant] s oslobo- 
đenje od ropstva, ugnjetavanja 

disentitle [.disin-taitl] vt lišiti prava, odu- 
zeti naslov 

disentomb [.disiirtuim] vt iskopati iz groba, 
ekshumirati; fig iskopati, iznijeti na vi- 
djelo, otkriti 

disequilibrium [idisekwi'libriam] s nerav- 
noteža, neuravnoteženost 

disestablish [.disis'tseblij] vt lišiti (usta- 
novu) službenog položaja, učiniti nesluž- 
benim; odvojiti (crkvu) od države 

disestablishment [.disis-tseblijmant] s odu- 
zimanje službenog, državnog položaja 
(ustanovi), odvajanje crkve od države 

disfavour [.dis'feiva] s nemilost, nenaklo- 
nost, neomiljenost, neodobravanje | fali 
into ~ pasti u nemilost; to be in ~ 
biti u nemilosti 

disfavour [.dis-feivs] vt nemilostivo po- 
stupati, zapostavljati, vrijeđati, kuditi, 
uskratiti sklonost, ne odobravati 

disfiguration [dis.figjua'reijn] s izobliče- 
nje, iznakaženje, nagrđivanje, nagrda 

disfigure [dis-figa] vt izobličiti, nagrditi, 
iznakaziti 

disfigurement [dis'figsmant] s izobličenje, 
unakaženje, nagrda 

disforest [dis'forist] vt iskrčiti (šumu); jur 
-> đissaforest 

disfranchise [.dis'freentjaiz] vt lišiti (grad) 
povlastica; oduzeti pravo glasa 

đisfranchisement [đis'fraentjizmant] s odu- 
zimanje povlastica (gradu); oduzimanje 
prava glasa 

disfrock [dis'frok] vt lišiti svećeničke časti, 
raspopiti 

disgorge [đis'goiđs] vt/i 1. vt fig & lit iz- 
baciti, izbljuvati, izrigati, povratiti; iz- 
lijevati II. vi bljuvati, povraćati; izlije- 
vati se, utjecati 

disgrace [dis-greis] s nemilost; sramota, 
beščašće |( in ~ u nemilosti, prezren; to 
be a ~ to biti na sramotu; to fall into 
~ with pasti u nemilost kod (koga); to 
bring ~ on a p nanijeti sramotu komu 

disgrace [dis-greis] vt osramotiti, biti na 
sramotu, okaljati, ocrniti, obeščastiti; 

uskratiti komu milost | to be ~d pasti u 
nemilost 

disgraceful [dis'greisful] adj (~Iy adv) 
sramotan, sraman 

disgruntled [dis-grAntlđ] adj nezadovoljan, 
neraspoložen, zlovoljan, zle volje, mrzo- 
voljan 

disguise [dis-gaiz] vt zakrabuljiti, prerušiti, 
preobući; zakrinkati; sakriti; promijeniti 
I to ~ oneself as preobući se (u), maski- 
rati se 

disguise [dis-gaiz] s krinka, maska; zakra- 
buljivanje, prerušavanje; izlika, hinjenje, 
prikrivanje | in ~ zakrabuljen; a bles- 
sing in ~ sreća u nesreći; jig & lit 
throw off one's ~ zbaciti masku; otvo- 
reno pokazati namjere; under the ~ of 
pod izlikom 

disgust [dis'gAst] s (at, for, towards, 
against) gađenje, gnušanje, odvratnost, 
zgražanje; nesklonost, averzija | to take 
a ~ at zgražati se; to my ~ na moje 
zgražanje 

disgust [dis'gAst] vt og_aditi, omraziti, zga- 
diti | to be ~ed with (at, by) osjećati 
gađenje prema čemu; I am ~ed with 
your behaviour gadi mi se tvoje ponaša- 
nje; it ~s me to mi se gadi 

disgusted [dis-gAstid] adj ogorčen, bijesan 
disgustful [dis-gAstful] adj (~ly adv) ga- 

đan, ogavan, odvratan, gnusan 
disgusting [dis-gAstin] adj (~ly adv) gađan, 

ogavan, odvratan, gnusan 
dish [dij] s zdjela; zdjela s jelom; (poje- 

dino) jelo; zdjelica na vagi; si US lijepa 
žena; ono što tko najviše voli | made ~ 
zdjela s raznim jelima, poslasticama; 
standing ~ stalno dnevno jelo; arch ~ 
of tea šalica čaja; ~ of gossip čavrlja- 
nje, nevezani razgovor, čašica razgovora 

dish [dij] vt/i pripraviti, poslužiti, iznijeti 
na stol, ponuditi, servirati (jelo); izigrati, 
uništiti; osujetiti, pokvariti; prevariti; 
izdupsti; f am potkopati koga; pogubiti, 
ubiti; oboriti 

dish up ['diJ'Ap] vt lit & fig servirati, pri- 
rediti, poslužiti, ponuditi | to ~ a story 
ispričati priču (pripravljenu u privla- 
čivu obliku) 

dishabille [idisae'bi:!] s nepotpuna toaleta, 
odjevenost samo u odjeću za spavanje, 
kućna haljina | in ~ u negližeu 

dishabituate [.disha-bitjueit] vt odučavati, 
odviknuti (koga od čega) 

disharmonize [,đis'ha:manaiz] vt ne biti u 
skladu, ne slagati se 

disharmony [.dis'haimani] s nesklad 
dish-cloth ['diJkloO] s krpa za pranje po- 

suđa 
dish-clout ['dijklaut] s orcfi krpa za pra- 

nje posuđa 
dishearten [dis'haitnl vt lišiti srčanosti, 

obeshrabriti; potištiti, utuci, natjerati u 
očaj 
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disherison [dis-herizn] s isključenje iz na- 
sljedstva, oduzimanje baštine, razbašti- 
njenje 

dishevel [drjevl] vt raščupati, raskuštrati, 
razbarušiti, raščerupati 

dishevelled [di'Jevald] adj raskuštran, raš- 
čupan, razbarušen, neuredan, zapleten; 
zbrkan 

dishful   [-đijful]   s  koliko  stane  u  zdjelu 
dishonest [đis'onist] adj (~Iy odu) nepo- 

šten, nečastan; neiskren; -fig prljav 
(moralno) 

dishonesty [dis-onisti] s nepošten je 
dishonour [đis-ona] s sramota, nečasnost; 

com neplatež, nehonoriranje (čeka, mje- 
nice i dr.) 

dishonour [dis'ona] vt osramotiti, obešča- 
stiti; uvrijediti; s nepoštovanjem, pre- 
zirno postupati; com ne iskupiti, ne ho- 
norirati (mjenicu) 

dishonourable [dis'onarabl] adj (dishonour- 
ably adv) nečastan, nepošten; sramotan 

dishouse [dis'haus] vt lišiti stana, kuće, 
obeskućiti 

dishpan [-dijpaen] s US posuđa za pranje 
posuđa 

dish-rag- [-dijraeg] s US coll krpa za pranje 
posuđa, sudopera 

dish towel [-dijitaual] s US kuhinjska krpa, 
krpa za brisanje posuđa 

dish-washer1 t'di$.wo$al s ornith, pliska 
bijela, pastirica bijela (Motocilla alba) 

dish-washer2 [-dij-waja] s stroj za pranje 
posuđa; sudopera (osoba) 

dish-water [-diJiWDita] s voda od pranja 
posuđa, splačine, spirine 

disillusion [.disHuisn] s otrežnjenje, ra- 
zočaranje 

disillusion [.disi'luign] vt otrijezniti, raz- 
biti iluzije, otvoriti oči 

disillusionment [.disrluisanmant] s otrež- 
njenje, razbijanje iluzija 

disinclination [.dismkli'neifn] s nenaklo- 
nost, nesklonost, nevoljkost (for, to za, 
prema) 

disincline [.disin-klain] vt (for, to) odvra- 
titi (od), učiniti nesklonim (čemu) | I am 
~đ to nemam volje da 

disinfect [.disin'fekt] vt raskužiti, dezin- 
ficirati 

disinfectant f-disin-fektant] adj raskužni, 
dezinfekcijski 

disinfectant [.disin-fektant] s raskužno 
sredstvo, dezinfektans 

disinfection [.disin'fekjan] s raskuženje, 
dezinfekcija 

đisinfcst [.disin-fest] vt osloboditi kukaca, 
malih glodavaca i sličnih štetnika 

disingenuous [.disin-dsenjuas] adj (~ly 
adv) nepošten, neiskren, lažan, podmukao 

disinherit [.disin-herit] vt razbastiniti, odu- 
zeti pravo (privilegiju) 

disinheritance [.đisin-heritans] s razbašti- 
njenje 

disintegrate [dis-intigreit] vt/i I. vt rasta- 
viti (u sastavne dijelove), raznijeti II. vi 
raspasti se 

disintegration [dis.inti'greijn] s raspada- 
nje, rastavljanje (na sastavne dijelove) 

disintegrator [dis-intigreita] s onaj koji 
rastavlja; tech drobilica, stroj za drob- 
ljenje 

disinter [.dishrta:] vt iskopati iz zemlje, 
groba, ekshumirati; fig iznijeti na vidjelo 

disinterested [dis'intrastid] adj (~ly adu) 
nesebičan, nepristran, nezainteresiran; 
ravnodušan 

disinterment [.disin-taimant] s iskopavanje 
(iz zemlje, groba), ekshumacija 

disjoin   [dis'dgoin]  vt  rastaviti,  razdvojiti 
disjoint [dis-dsoint] vt surg iščašiti; rasta- 

viti, razdvojiti; raskinuti, raskomadati 
disjointed [dis'dsDintid] adj (~ly adv) 

surg iščašen; rastavljen, prekinut; fig 
nepovezan, nesuvisao 

disjunct [dis'đsAnkt] adj razdvojen, ne- 
povezan 

disjunction [dis'đsArjkJan] s rastavljanje, 
razdvajanje, lučenje 

disjunctive [dis'dsAnktiv] adj (~ly adv) 
koji dijeli, rastavlja, rastavni; log & 
gram disjunktivan, rastavni 

disjunctive [dis'dsArjktiv] s rastavni vez- 
nik 

disk (disc) [diskl s disk; okrugla ploča; 
kolut, kotur; teleph brojčanik; okrugli 
poklopac; gramofonska ploča | sun's ~ 
Sunčev kolut 

disk harrow [-disk.haerau] s agr tanjurača 
disk jockey [-diskidjDki] s —>• disc jockey 
dislike  [dis-laik]  vt ne voljeti, ne trpjeti 
dislike [dls-laik] s nesklonost, odbojnost, 

antipatija (for, to, of za, prema) | to take 
a ~ to osjetiti nesklonost (prema) 

dislocate [-dislakeit] vt surg iščašiti; pre- 
mjestiti; poremetiti 

dislocation [.disla'keijn] s surg iščašenje, 
dislokacija; pomicanje, poremećen je (& 
geol) 

dislodge [đis-lođs] vt izbaciti, istjerati 
đislođg(e)ment [dis'lDdgmant] s protjeriva- 
nje, izbacivanje, potiskivanje, uklanjanje 
disloyal [.dis'loial] adj (~ly adv) nevjeran, 
izdajnički, vjeroloman, nelojalan 
disloyalty [.dis'loialti] s nevjernost, nevje- 

ra, izdajstvo, vjerolomstvo, nelojalnost 
dismal [-dizmal] adj (~ly adv) nesretan, 

zlosretan, koban; žalostan, zloguk, tu- 
roban, strašan | the ~ science politička 
ekonomija 

dismals [-dizmalz] s pl neraspoloženost, 
utučenost, snuždenost, klonulost, obes- 
hrabrenost 

dismantle [dis-masntl] vt ogoliti, svući, 
lišiti opreme; mar raspremiti (brod); 
razoružati, rastaviti, onesposobiti; mil 
razoriti, sravniti sa zemljom (utvrdu) 
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dismast [,dis'ma:st] vt lišiti jarbola, ski- 
nuti, srušiti jarbol(e) 

dismay [dis-mei] vt potištiti, zastrašiti, 
obeshrabriti 

dismay [dis-mei] s obeshrabrenost, kon- 
sternacija, strah, očaj 

dismember [dis-memba] vt raščlaniti, raž- 
globiti, raskomadati, rastrgati, raščetvo- 
riti 

dismemberment [dis-membamant] s koma- 
danje, kidanje; sakaćenje; razglabanje 

dismiss [dis'mis] vt otpustiti, raspustiti; 
mil dati voljno; otpraviti, otpremiti, od- 
biti, odbaciti, ne uvažiti (misao, prijed- 
log); jig napustiti (kao uzaludno); mil 
~ed voljno!, razlaz! | to ~ the subject 
napustiti predmet (razgovora, misli) 

dismiss [dis'mis] s mil razlaz, voljno 
dismissal [dis'misl] s otpust (iz službe, 

vojske i dr.); raspust, razlaz; dopust; 
oslobođenje (roba) 

đismissible [dis'misabl] adj koji se može 
otpustiti, raspustiti, otpraviti, zabaciti, 
napustiti, ne uvažiti 

dismount [.dis-maunt] vi/t I. vi sjahati II. 
vt zbaciti, izbaciti iz sedla; rastaviti (na 
dijelove); ušutkati (top); skinuti (sa 
stalka); demontirati 

disobedience [,disa'bi:djans] s neposlušnost, 
neposluh, nepokornost (to prema) 

disobedient [.disa'biidjant] adj (~ly adv) 
neposlušan, nepokoran (to prema) 

disobey [.disa'bei] vift I. vi ne slušati, ne 
držati se, ne pokoravati se, otkazati po- 
slušnost II. prestupiti; (pre)kršiti (nared- 
bu, propis i dr.) 

disoblige [.đisa'blaidg] vt biti neuslužan, 
nesusretljiv, neprijazan, ne izaći u su- 
sret čijoj želji, molbi, omalovažavati, u- 
vri jediti 

disobliging [.disa'blaidgirj] adj (~ly adv) 
nesusretljiv, neuslužan, neuljudan, ne- 
prijazan; uvredljiv 

disorder [dis-oiđa] s nered, metež, zbrka, 
gungula; neurednost; nezakonitost, ne- 
pravilnost, prekršaj; pobuna, nemir; med 
bolest, tegoba, poremećenje (uma, zdrav- 
lja); razuzdanost 

disorder [đis'Oida] vt poremetiti, pobrkati, 
smutiti (red, zdravlje) 

disorđerliness [đis-oidalinis] s neurednost; 
buntovnost; razuzdanost, raspuštenost 

disorderly [dis'Didali] adj neuredan; bun- 
tovan, nepokoran, nezakonit, nepravilan, 
nedopušten; razuzdan, raspušten, neu- 
mjeren | ~ house javna kuća, bordel; 
~ conduct remećenje mira i reda 

disorganization [disioiganai'zeijn] s zbrka, 
poremećenje, nered, rasulo, neorganizi- 
ranost, dezorganizacija 

disorganize [dis-oiganaiz] vt poremetiti, po- 
brkati, dezorganizirati 

disorient   [dis'o:riant]   vt   —>   disorientate 

disorientate [dis-Dirianteit] vt zavesti, zbu- 
niti, smesti, smutiti, dezorijentirati 

disown [dis-aun] vt odreći se čega, oporeći, 
poricati, zatajiti, ne priznati svojinu 

disparage [dis-paerids] vt poniziti, kuditi, 
grditi, osramotiti, ozloglasiti; prezirati, 
uvrijediti; omalovažavati, umanjivati, 
potcjenjivati 

disparagement [dis'paeridsmant] s poniže- 
nje, kuđenje, grđenje, sramota, uyreda, 
pogrda, potcjenjivanje | no ~, without 
~ to you bez zamjere, nemojte mi za- 
mjeriti 

disparaging [dis'pseridsirj] adj (~ly adv) 
uvredljiv, preziran, pogrdan, koji poni- 
zuje, potcjenjuje 

disparate [-disparit] adj (~ly adv) posve 
različit, nejednak; neskladan, nesugla- 
san; nespojiv 

disparate [-disparit] s esp pl bitno različite 
stvari (koje se ne mogu porediti) 

disparity [dis-pseriti] s nejednakost, razli- 
čitost, razlika, disparitet 

dispart [dis-pait] s mil vizir, nišan, mušica 
dispart [dis-pa:t] vt/i I. vt dijeliti, podije- 

liti, razdijeliti, odvojiti; raskoliti, cijepati 
II. vi rascijepiti se, raskoliti se, odvojiti 
se, rastaviti se 

dispassionate [dis-psejanat] adj (~ly adv) 
miran, spokojan, nepristran, bestrastan 

dispatch (despatch) [dis-pastj] vt/i odaslati, 
otposlati, otpraviti, otpremiti; hitno oba- 
viti, svršiti, izvršiti; otpremiti na drugi 
svijet, ubiti; žurno posjetiti; arch žuriti, 
hitjeti; svršiti, zaključiti (with sa) 

dispatch (despatch) [dis'psetj] s (brza) ot- 
prema, odašiljanje; otpravljanje; brzina, 
hitnost, žurba; hitno izvršenje; službena 
vijest; depeša, hitno pismo, hitna pošta 
| happy ~ harakiri; by ~, with ~ hitno; 
air ~ service zračna poštanska služba 

dispatch-boat [dis'paetjbaut] s mar izviđač- 
ki, izvještajni brod 

dispatch-book [dis-psetjbuk] s (poštanska) 
otpremna knjiga 

dispatch-box [dis-psetjboks] s torba za ot- 
premu službenih spisa 

dispatcher [dis-psetja] s com pošiljač, ot- 
prernalac, otpravijač; otpravnik, ekspe- 
ditor; dispečer 

dispatch-rider [dis'paetj.raida] s mil glas- 
nik, glasonoša, skoroteča, kurir (esp mo- 
torist ili konjanik) 

dispel [đis'pel] vt rastjerati, raspršiti 
dispensable [dis'pensabl] adj oprostiv, do- 

pustiv; bez kojega se može biti, nebitan, 
nevažan 

dispensary [dis-pensari] s ambulanta, poli- 
klinika; dispanzer; apoteka (osobito za 
sirotinju) 

dispensation [.dispen'seijn] s razdioba, di- 
jeljenje; davanje lijekova na recepte; 
eccl oprost; volja božja, providnost; up- 
ravljanje 
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dispensatory [dis'pensatari] s ljekarnička 
knjiga, farmakopeja 

dispense [dis'pensl vili I. vt dijeliti, od- 
mjerivati, podjeljivati, razdavati; pruža- 
ti; pripravljati i izdavati (lijekove); eccl 
davati oprost; osloboditi (obaveza); raz- 
riješiti (čega) n. vi osloboditi se (with 
čega); biti bez (čega), ne trebati; prište- 
djeti sebi (posao, trud) | dispensing che- 
mist ljekarnik, magistar 

dispenser [dis-pensa] s djelitelj, razdavač; 
priređivač lijekova (esp u bolnici); eccl 
podjelitelj (oprosta); posuda koja svoj 
sadržaj izručuje u određenim količinama 
(za šećer i si.) 

dispeople [.dis'piipl] vt raseliti, opustošiti, 
potpuno ili djelomice lišiti stanovništva 

dispersal [dis'pajsl] s raspršivanje 
disperse [dis'pais] vt/i I. vt raspršiti, raza- 

suti, rasi jati, širiti, rastjerati II. vi ras- 
pršiti se, rasuti se, razići se, nestati 

dispersedly [dis-paisidli] adu rasijano, ras- 
pršeno, raštrkano, mjestimično, tu i tamo 

dispersion [dis'pa.'jn] s raspršenje, rasipa- 
nje; rasijanost, rastrkanost; rasap; mil 
rastur (kod gađanja); disperzija 

dispersive [dis'paisiv] adj (~ly adv) koji 
rasipa, raspršuje, raštrkava; konkavan 
(leća) 

dispirit [dis'pirit] vt potištiti, obeshrabriti, 
učiniti malođušnim, deprimirati 

dispirited [đis-piritid] adj (~ly adv) potiš- 
ten, malodušan, klonuo 

displace [dis-pleis] vt maknuti, premjestiti; 
ukloniti, skinuti; istisnuti; protjerati, 
prognati | ~d person raseljeno lice 

displacement [dis'pleismsnt] s premješte- 
nje, pomaknuće; zamjena, nadoknada; 
skidanje; istiskivanje; mar istisnina, đe- 
plasman (broda) 

display [dis-plei] vt otkriti, razotkriti, sta- 
viti na vidjelo, javno pokazivati; kazati; 
očitovati; iznijeti; izložiti; istaknuti; pri- 
kazati; dičiti se, razmetati se (čime); tis- 
kati velikim ili ukrašenim slovima 

display [dis-plei] s pokazivanje, izlaganje; 
otkrivanje; raskoš, sjaj; razmetanje; ma- 
nifestacija; neiskreno iskazivanje | to 
make great ~ of razmetati se čime, neš- 
to napadno isticati 

displease [đis-pliiz] vt ne sviđati se, ne 
dopadati se, ne militi se, biti neugodan, 
neprijatan | to be ~d (at, by, with) lju- 
titi se (na), biti nezadovoljan (kime, či- 
me) 

displeasing [dis-pliizin] adj (~ly adu) ne- 
ugodan, neprijatan, koji se ne sviđa, ne- 
dopadljiv 

displeasure [dis-plega] s nezadovoljstvo, ne- 
godovanje; neugodnost; zamjeranje; bri- 
ga, muka 

displume [dis'pluim] vt poet lit & jig oču- 
pati perje, oskupsti, operušati, očerupati 

disport [diS'pDit] vi arch zabavljati se, ig- 
rati se 

disposable [dis-pauzsbl] adj (disposably 
adu) raspoloživ, koji stoji na raspolaga- 
nju 

disposal [dis'pauzal] s raspoloženje, raspo- 
laganje; uređenje, razmještaj, raspored; 
naredba, odluka, odredba; vlast, moć; u- 
potreba; prodaja; upravljanje; odvože- 
nje, odstranjivanje; ovlaštenje za raspo- 
laganje (of čime); obavljanje; mil raz- 
mještaj; uklanjanje | to be at one's ~ 
biti komu na raspolaganju 

dispose [đis'peuz] vt/i 1. odrediti, raspola- 
gati;  urediti,  rasporediti,  porazmjestiti; 
raspoložiti, nagovoriti, skloniti; narediti; 
urediti, pripraviti; upravljati 2. odrediti, 
narediti, upravljati, voditi, konačno rije- 
šiti, ukloniti, svršiti | man proposes, God 

~s čovjek snuje, a Bog određuje 
dispose of [dis-pauz-ov] vi raspolagati, go- 

spodariti;  urediti,  svršiti;  posvršavati; 
riješiti se, maknuti, ukloniti; ubiti, uni- 
štiti; trošiti (hranu); prodati, rasprodati 
| to ~ a claim urediti reklamaciju; to 
~ goods prodati robu; to ~ by auction 
prodati na dražbi; to  ~  one's son to 

school dati, poslati sina u školu; more 
than can be disposed of više nego je 
potrebno; a th to be disposed of stvar 

koja se može nabaviti, prodati 
disposed [dis-pauzd] adj raspoložen; voljan, 

sklon, rad (čemu) | ill ~ neraspoložen, 
zlovoljan; well ~ dobro raspoložen; com 
to be ~ to buy reflektirati na što, biti 
pripravan kupiti 

disposedly [dis-pauzidli] adu prikladno, po- 
desno, pogodno, kako treba | high and ~ 
dostojanstveno 

disposition [.dispa'zijn] s raspored, uređe- 
nje, razmještaj; uredba; naredba, odred- 
ba, odluka; sklonost, naklonost (to za); 
narav, ćud; raspolaganje; (duševno) ras- 
položenje; odstranjivanje, uklanjanje; mil 
razmještaj, raspored | a ~ of Providence 
volja božja, zakon providnosti; at one's 
~ na čije raspolaganje; mil ~s pl dis- 
pozicija 

dispossess ['dispa-zes] vt (of) lišiti (posjeda), 
lišiti imanja, izvlastiti 

dispossession [.disps-zejn] s izvlaštenje, 
istjerivanje iz posjeda 

dispraise [dis-preiz] vt koriti, kuditi 
dispraise [dis-preiz] s prijekor, pokuda, ku- 

đenje 
disproof [.đis'pru.'f] s pobijanje, opovrgnu- 

će, opovrgavanje,' obaranje 
disproportion [idispra-paijn] s nerazmjer, 

nesklad, disproporcija 
đisproportional [.dispra-poijanl] adj (~ly 

adu) nerazmjeran, disproporcionalan 
disproportionate [.đisprs-po.'Jnst] adj (~ly 

adu) nerazmjeran (to sa), disproporciona- 
lan 
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đisproportioneđ [.dispra'pnijand] ađj ne- 
razmjeran; pretjeran 

đisproval [dis'pruivl] s opovrgnuće, pobi- 
janje 

disprove ['dis-pruiv] vt pobiti, opovrgnuti, 
dokazati neispravnost (čega) 

disputable [dis-pjuitabl] ađj (disputably 
adv) osporiv, prijeporan, sporan 

disputant [dis'pjuitant] adj koji se bori, 
protivnički, proturječan 

disputant [dis'pjuitant] s prepirač, rasprav- 
Ijač, protivnik, pobijač, diskutant 

disputation [idispju'teijn] s prepiranje, 
raspravljanje; prepirka, rasprava 

disputatious [.dispju-teijas] ađj (~ly ađv) 
svađljiv, inatljiv, pravdaški, polemički, 
koji se voli prepirati 

đisputative [dis-pjuitativ] ađj (~ly adv) 
svađljiv, koji se voli prepirati 

dispute [dis'pjuit] vilt I. vi prepirati se, 
raspravljati, natezati se, svađati se, deba- 
tirati (with, against s kim, protiv koga; 
on, about o čemu) D. vt razlagati, pre- 
tresati (whether, how da li, kako); po- 
bijati, osporavati; braniti, boriti se za što, 
otimati se za što 

dispute [dis'pjuit] s prepiranje, prepirka, 
raspra, svađa | in ~ sporan, osporavan; 
beyond ~, past ~, without ~ neosporan, 
neosporiv, nepobitan, nedvojben; Trade 
Disputes radnički sporovi, štrajkovi i 
lokauti 

disqualification [dis,kwolifi'keijan] s ne- 
sposobnost; onesposobijenje; sport dis- 
kvalifikacija, isključenje 

disqualify [dis-kwolifai] vt učiniti nespo- 
sobnim, onesposobiti (for za); sport dis- 
kvalificirati; isključiti 

disquiet [dis'kwaiat] vt uznemiriti, zabri- 
njavati, zadavati brige 

disquiet [dis-kwaiat] ađj nemiran, uznemi- 
ren, zabrinut 

disquiet [dis-kwaiat] s nemir, briga, boja- 
zan, strepnja, tjeskoba, uznemirenost 

disquietude [dis-kwaiitjuid] s nemir, briga, 
bojazan, strepnja, tjeskoba, uznemire- 
nost 

disquisition [.diskwi'zijan] s arch, (podrob- 
no) istraživanje, (učena) rasprava, (op- 
širno) razlaganje 

disquisitional [idiskwi'zijanl] ađj istraživa- 
čki, koji objašnjava 

disquisitive [dis'kwizitiv] ađj radoznao, ko- 
ji voli ispitivati, istraživati 

disrate [dis-reit] vt degradirati 
disregard [-disri-gatd] s prezir, preziranje, 

potcjenjivanje, nehaj 
disregard [-disri-gaid] vt ne obazirati se, ne 

mariti, zanemariti; omalovažavati, pot- 
cjenjivati 

đisregarđful [.đisrrgaidful] ađj (~ly adv) 
preziran, nemaran, nehajan, nepažljiv 

disrelish [dis-relij] s gnušanje, gađenje, od- 
vratnost (od čega), neugodan osjećaj 

disrelish [dis-reliH vt ne voljeti, ne pod- 
nositi, smatrati neprikladnim, nepoćud- 
nim, odvratnim 

disrepair [-disri'pea] s zapuštenost, rušev- 
nost, loše stanje, trošnost 

disreputability [dis.repjuta'biliti] s zao glas, 
beščasnost 

disreputable [dis-repjutabl] ađj (disrepu- 
tably adu) zloglasan, ozloglašen, sramo- 
tan, prljav, otrcan, koji nije za pokazi- 
vanje 

disrepute [.disri-pjuit] s zao glas, ozlogla- 
šenost, sramotnost, sramota; prljavost, 
otrcanost | to fall (sink) into ~ izaći na 
zao glas, to bring a p into ~, to bring 
~ upon a p ozloglasiti, dovesti na zao 
glas 

disrespect [.disris'pekt] s nepoštovanje, ne- 
učtivost 

disrespect [.disris'pekt] vt poštovati, neuč- 
tivo postupati 

disrespectful [.disris'pektful] ađj (~ly adv) 
neuljudan, neučtiv, bez poštovanja 

disrespectfulness [.disris-pektfulnis] s ne- 
poštovanje, neučtivost, potcjenjivanje 

disrobe [.dis'raub] vt/i I. vt svući, skinuti, 
razodjenuti II. vi svući se 

disroot [dis'ruit] vt iskorijeniti, iščupati, iz- 
baciti, ukloniti 

disrupt [disTApt] vt razbiti, rastepsti; ras- 
koliti, unijeti razdor 

disruption [disTApJan] s prijelom, prekid, 
lom, raskid, razdor, raskol, rascjep [ eccl 
the Disruption raskol crkve u Škotskoj 
1843. 

disruptive [disTAptiv] ađj (~ly adv) koji 
lomi, kida, razvaljuje, unosi razdor, stva- 
ra anarhiju 

dissatisfaction [-diSiSsetis-faekJan] s nezado- 
voljstvo (at, over, with čime) 

dissatisfactory [-dis.ssetis'fsektari] ađj (dis- 
satisfactorily adv) nezadovoljavajući, ne- 
dovoljan, neugodan 

dissatisfied [.dis'saetisfaid] ađj nezadovo- 
ljan; nezadovoljen (with, at čime), mrzo- 
voljan, zlovoljan 

dissatisfy [.dis'ssetisfai] vt ne zadovoljiti, 
ne udovoljiti, uzlovoljiti 

dissect [di'sekt] vt rasjeći; anat secirati; 
razglabati, raščlaniti; potanko ispitati, a- 
nalizirati 

dissecting-room [di-sektinrum] s anat dvo- 
rana za seciranje 

dissection [đi-sekjan] s anat razudba, se- 
ciranje, sekcija; potanko ispitivanje, ana- 
liza (u knjigovodstvu) 

dissector [di-sekta] s anat prosektor, ana- 
tom; skalpel 

disseise (disseize) [.dis'siiz] vt jur (protu- 
zakonito) lišiti imanja, istjerati iz posje- 
da; fig istisnuti, izgurati 

disseisin (disseizin) [.dis'siizin] s jur (pro- 
tuzakonito) oduzimanje imanja, istjeriva- 
nje iz posjeda 
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dissemblance [di'semblans] s neslicnost, ne- 
jednakost; pretvaranje, licemjerstvo 

dissemble [di-sembl] vt/i I. vt tajiti, prikri- 
ti, prešutjeti, sakriti, hiniti, izigravati H. 
vi pretvarati se, praviti se nevješt 

dissembler [di-sembla] s licemjer, pretva- 
ralo, pretvorica, himben čovjek 

disseminate [di'semineit] vt rasuti, sijati, 
rasijati; širiti, raznijeti, razglasiti 

dissemination [di.semi'neijn] s rasijava- 
nje, raznošenje, širenje, rasprostiranje, 
razglašivanje 

disseminator [di'semineita] s sijač, širitelj, 
raznosilac 

dissension [di-senjan] s nesloga, nesklad, 
razdor; nesuglasica, razmirica, žestoka 
svađa, žestoka prepirka 

dissent [đi-sent] vi razilaziti se u mišljenju 
(from od), ne slagati se s kim, biti dru- 
gih nazora (u vjeri, odbaciti dogme priz- 
nate crkve) 

dissent [đi-sent] s razilaženje (u mišljenju), 
nesuglasica; eccl otpadništvo od (angli- 
kanske) crkve; otpadnik od (anglikanske) 
crkve, disenter, nonkonformist 

dissenter [di-senta] s otpadnik (od angli- 
kanske crkve), odmetnik, disident 

dissentient [di-senjiant] adj koji se ne sla- 
že s mišljenjem većine, koji je drugog 
mišljenja | without a ~ vote jednoglasno 

dissentient [di-senjiant] s otpadnik, odmet- 
nik, onaj koji je drugog mišljenja | with- 
out a single ~ jednoglasno 

dissenting [đi'sentin] adj (~ly adv) odvo- 
jen, drugog mišljenja | ~ minister disi- 
dentski, nonkonformistički svećenik 

đissentious [di-senjas] adj svađljiv, svoje- 
glav 

dissert [di'sait] vi (učeno) raspravljati (up- 
on o) 

dissertate [-disateit] vi —>• dissert 
dissertation [idisa'teijn] s (učena) ras- 

prava, disertacija (on, o) 
disserve [idis'sa.'v] vt škoditi; oštetiti; uči- 

niti lošu uslugu 
disservice [idis'ss;vis] s loša usluga, šteta, 

kvar, uštrb | to do a p a ~ nanijeti komu 
štetu, naškoditi komu 

dissever [dis'seva] vt/i I. vt rastaviti, pre- 
kinuti, raskinuti, razdvojiti, presjeći, ras- 
komadati II. vi rastaviti se, prekinuti se 

đissiđence ['đisiđans] s neslaganje, razlika 
u mišljenju, nesloga, nesuglasnost, raz- 
dor 

dissident [-disiđant] adj odvojen, nespora- 
zuman, drugog mišljenja; sektaški, disi- 
dentski 

dissident ['disiđant] s otpadnik, odmetnik; 
disident 

dissight [di'sait] s ružan prizor, ono što 
vrijeđa oko 

dissimilar [.đi'similsl adj (~ly adv) nesli- 
čan, nejednak, različit 

dissimilarity [idisimi'lseriti] s neslicnost, 
različitost, raznovrsnost, nejednakost 

đissimilate [di-simileit] vt učiniti neslič- 
nim, disimilirati 

dissimilation [.disimi'leijn] s razjednači- 
vanje, disimilacija 

dissimilitude [.disi'militjuid] s neslicnost, 
nejednakost, različitost 

dissimulate [di'simjuleit] vt/i I. vt tajiti, 
prikriti, prešutjeti, sakriti; hiniti II. vi 
pretvarati se, praviti se nevješt 

dissimulation [di.simju'leijn] s pretvara- 
nje, licemjerstvo, himba 

dissimulator [di-simjuleita] s licemjer, pre- 
tvaralo 

dissipate [-disipeit] vt/i I. vt razasuti, rasi- 
pati, rasuti, raspršiti; spraskati, spiskati 
(novac); otjerati II. vi razići se, nestati, 
rasplinuti se .(oblak, magla i dr.); razuz- 
dano se zabavljati 

dissipated [-disipeitid] adj neumjeren, ras- 
pušten, razuzdan, raskalašen, lakouman, 
raspršen, rastjeran; narušena zdravlja 
(od raskalašena života) 

dissipation [.disi'peijn] s rasipanje, ras- 
pršenost, rastjerivanje; rastresenost; ra- 
zuzdanost, raskalašenost, neumjerenost; 
rasipanje, traćenje (snage, novca i đr.) 

đissipative [-disipeitiv] adj koji rasipa 
dissociable [di-saujjabl] adj razdjeljiv, od- 

vojiv, razlučiv; neusklađen, nesukladan; 
nedruštven 

dissociable [drsaujabl] adj nedruževan 
đissocialize [di'saujalaiz] vt učiniti nedru- 

štvenim 
dissociate [di'saujieit] vt rastaviti, odijeliti 

(from od); prekinuti; chem rastvoriti | he 
~s himself from on se ograđuje od; 
~d personality podvojena ličnost 

dissociation [di.sausi'eijn] s rastavljanje, 
razdvajanje, lučenje, rastvaranje; corn. 
raspuštanje, napuštanje, ukidanje (posla, 
trgovačkog društva); chem disocijacija 

dissolubility [di.solju'bilati] s odjeljivost; 
topivost; razrješivost 

dissoluble [di'SDljubl] adj (dissolubly adv) 
odjeljiv; topiv, razrješiv 

dissolute ['disaluit] adj (~ly adv) raspuš- 
ten, razuzdan, raskalašen 

dissolution [idisa'luijn] s rastapanje; ras- 
tvaranje; rastvor; otapanje, topljenje; 
rastava; raspadanje, rasulo; raspust; com 
razortačenje (društva, poslovnog đrugar- 
stva); kraj; nestanak; smrt | ~ of Parli- 
ament raspuštanje parlamenta 

dissolvable [di-zDlvabl] adj topiv; razrješiv; 
raspustiv 

dissolve [di'zolv] vt/i I. vt rastopiti, oto- 
piti, topiti; rastaviti; razvezati, odriješiti, 
riješiti; raspustiti (skupštinu, parlament 
i dr.); poništiti II. vi rastopiti se, topiti 
se; razići se; razdijeliti se; raspasti se, 
rasplinuti se, završiti, nestati, postepeno 

20    Filipović: Englesko-hrvat-ski ili srpski rječnik 



dissolvent 306 distorted 
  

  

se gubiti | ~đ in tears rasplakan; to ~ 
partnership razvrći javno trgovačko dru- 
štvo 

dissolvent [di'zolvant] adj koji rastapa; ra- 
stvarajući, rastvoran 

dissolvent [di'zolvant] s rastvarač 
dissonance [-đisanans] s nesklad, neslož- 

nost, neslaganje; disonanca 
dissonant ['disanant] ađj (~ly adu) neskla- 

dan; nesložan; koji vrijeđa uho, disonan- 
tan 

dissuade [di'sweid] vt odvraćati, odvratiti, 
odgovarati (koga od čega) 

dissuasion [di'sweigan] s odvraćanje, odgo- 
varanje (od čega) 

dissuasive [di'sweisiv] ađj (~ly adv) koji 
odvraća, odgovara (od čega) 

dissyllable [di'silabl] s -» disyllabic 
dissymmetrical [.disi'metrikal] adj disime- 

tričan, simetričan u protivnom smjeru 
dissymmetry [idi'simitri] s nesimetričnost, 

disimetrija 
distaff [-distaif] s preslica; ženski posao; 

ženski rod, ženskinje | ~ siđe ženska loza 
(porodice) 

distance ['distans] s daljina, udaljenost; 
razmak, međuprostor; -jig razlika; hladno 
držanje, suzđržljivo ponašanje; arts po- 
zadina; mus interval; sport pruga | with- 
in striking-~ nadohvat udarca; to keep 
one's ~ držati se podalje, biti rezerviran, 
suzđržljivo se ponašati; at a ~ u daljini; 
from a ~ izdaleka; to a ~ daleko; in the 
•~ u pozadini; middle ~ udaljenost iz- 
među pozadine i onoga što je gledaocu 
najbliže; a good ~ off dosta daleko; to 
know one's ~ znati sačuvati svoje dosto- 
janstvo; at a ~ from u udaljenosti od; 
to keep at a ~ ne puštati blizu 

distance ['distans] vt odmaknuti, udaljiti, 
preteći, prestići; odmaći, ostaviti za so- 
bom 

đistance-rate f'distansreit] s com daljinski 
vozarinski stav 

distant [-distant] ađj (~ly adv) udaljen, 
dalek; fig hladan, suzdržljiv, rezerviran, 
povučen; neznatan, nevažan | ~ relation 
daleki rođak; to be on ~ terms biti u 
hladnim odnosima 

distaste [.dis'teist] s odvratnost, gađenje, 
gnušanje; mrskost, nevoljkost | I have a 
~ for mrsko mi je 

distasteful [dis'teistful] ađj (~ly adv) ne- 
prijatan, neugodan, gadan, mrzak 

distemper1 [dis'tempa] vt arch poremetiti, 
rastrojiti (zdravlje, um); razljutiti | ~eđ 
fancy bolesna mašta 

distemper1 [dis'tempa] s bolest, poremeće- 
nje; zlovolja; vet stenećak (u pasa), sa- 
kagija (u konja); nemir, buna 

distemper2 [dis'tempa] s ličenje, bojenje 
(zidova) vodenom bojom (temperom); vo- 
dena boja (za ličenje zidova), tempera 

| to paint in ~ ličiti, bojiti, bojađisati 
(zidove) vodenom bojom, temperom 

distemper2 [dis-tempa] vt ličiti, bojađisati 
(zidove i dr.) vodenom bojom, temperom 

distend [dis'tend] vt/i I. vt rastegnuti; na- 
duti II. vi rastegnuti se; naduti se 

distensible [dis'tensabl] ađj (distensibly 
adu) rastezljiv 

distension [dis'ten^n] s širenje, rasteza- 
nje, naduvanje 

distich [-distik] s pros distih, dvostih 
distil [di'stil] vt/i I. vt procjeđivati, proka- 

pavati, cijediti, destilirati; peći rakiju, 
viski i dr.; izvući (bitno značenje i si.); 
pročistiti, dotjerati, zgusnuti (stil i si.) II. 
vi kapati, curiti; destilirati se 

distillate [-distilit] s chem destilat; bit, srž 
distillation [.disti'leijn] s kapanje; desti- 

liranje, destilacija; pečenje (rakije i dr.); 
destilat 

distillatory [dis'tilatari] ađj chem koji de- 
stilira; destilacioni; destilacijski 

distiller [dis'tila] s pecar (rakije), kazan 
za pečenje rakije i si. 

distillery [dis-tilari] s pecara, destilerija; 
uređaj za destiliranje (viskija, rakije i 
dr.) 

distinct [dis'tirjkt] ađj (~ly adv) različit 
(from od); poseban, zaseban, jasan; vi- 
dljiv, izrazit, određen; razgovijetan, po- 
jedini; nesumnjiv, očit 

distinction [dis'tirjkjan] s razlika; razliko- 
vanje, lučenje, odvajanje; odlikovanje, 
isticanje; odlika; odličnost, čast; vrsnoća, 
istaknutost, osobnost, osobina, individu- 
alnost (stila) | of ~ istaknut (a singer of 
~) 

distinctive [dis'tinktiv] ađj (~ly adu) oso- 
bit, distinktivan, značajan, izrazit 

đistinctiveness [dis'tinktivnis] s svojstve- 
nost, karakteristična osobina, osebujnost 

distinctness [đis'tinktnis] s različnost; ja- 
snoća, izvjesnost, određenost 

distinguish [dis'tirjgwij] vt/i I. vt razliko- 
vati (from od); dijeliti, lučiti; označiti; 
razabirati; obilježavati, karakterizirati; 
odlikovati II. vi razlikovati se; istaknuti 
se; odlikovati se; praviti razliku (between 
između) | to ~ oneself odlikovati se, 
istaknuti se 

distinguishable [dis'tirjgwifebl] ađj (distin- 
guishably adv) koji se može razlikovati 
(from od), lučiv, razberiv; koji se može 
podijeliti (into u); značajan 

distinguished [dis'tirjgwijt] ađj različit; ja- 
san, razgovijetan; fig odličan, istaknut, 
otmjen, izvrstan; ugledan, slavan 

distinguishing [dis'tingwijirj] ađj koji ra- 
zlikuje, svojstven, karakterističan 

distort [dis'toit] vt iskriviti, izvrnuti; izo- 
bličiti; izopačiti; uvinuti, iskrenuti, uga- 
nuti (nogu) 

distorted [dis'toitid] ađj (~ly adu) iskriv- 
ljen, izvrnut; izopačen 
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distortion [dis'tDiJn] s iskrivljenost, izvr- 
tanje, krivljenje 

distortionist [dis'toijanist] s karikaturist; 
akrobat, »čovjek od gume« 

distract [dis-trsekt] vt odvratiti (from od), 
skrenuti čiju pažnju; iig rastresti; zbu- 
niti, smesti; rastezati; poremetiti; dijeliti, 
rastaviti 

distracted [dis'trsektid] ađj (~Iy adu) ras- 
tresen, zbunjen; rastrzan; pometen | to 
run ~ pobjesniti; like one ~ kao luđak; 
~ between rastegnut između 

distraction [dis-trsekjan] s rastresenost, ra- 
si janost, nesabranost, uzrok nesabranosti, 
što onemogućuje koncentraciju; zabava, 
razonoda; nemir; smušenost, pometenost 
| to ~ do ludila, u ludilo 

distrain [dis'trein] vi jur staviti zabranu 
(upon na) (zbog duga) 

distrainee [.distrei-ni:] s jur onaj kome se 
plijeni, ovršenik 

đistrainer [dis-treine] s jur pljenitelj, ovr- 
hovoditelj; egzekutor, izvršitelj 

distrainment [dis'treinmsnt] s jur pljenid- 
ba, zapljena, zabrana, ovrha 

distrainor [.distrerno;] s jur pljenitelj, o- 
vrhovoditelj, egzekutor, izvršitelj 

distraint [dis'treint] s jur pljenidba, za- 
brana, ovrha 

distrait [dis-trei] ađj Fr iig rastresen, od- 
sutan duhom, nepažljiv 

distraught [dis'troit] ađj arch izvan sebe, 
smućen, jako uzbuđen; mahnit, lud (od 
žalosti, bola i si.) 

distress [dis'tres] s bol, jad, patnja; nužda; 
oskudica; pogibao, nevolja, opasnost; 
škripac, stiska, muka; tjeskoba; klonu- 
lost, iscrpljenost, izmorenost; jur zabra- 
na, pljenidba, ovrha 

distress [dis-tres] vt žalostiti, ožalostiti, ra- 
stužiti, ojađiti, zadati bol, brige, muke; 
uznemiriti, mučiti; iscrpsti, izmoriti; do- 
vesti u nevolju, nepriliku; jur staviti za- 
branu na, zaplijeniti (zbog duga) 

distressed [dis'trest] ađj (~ly [dis-tresidli] 
adu) mar u nevolji, pogibelji; bijedan; 
nesretan, ucviljen; u nuždi | I am much 
~ to hear vrlo mi je žao što čujem 

distressful [dis-tresful] ađj (~ly adu) tu- 
žan, jadan, nesretan, nevoljan, potišten; 
brižan, bolan; bijedan, kukavan | the ~ 
country Irska 

distress-gun [dis-tresgAn] s mar znak opas- 
nosti (hitac topa s broda) 

distressing [đis-tresirj] ađj (~ly adu) bo- 
lan, mučan; žalostan 

distress-rocket [dis'tresirokit] s mar znak 
opasnosti (raketa ispaljena s broda) 

distributable [dis'tribjutabl] ađj koji se 
može podijeliti, razdjeljiv 

distribute [đis'tribjuit] vt dijeliti, razdije- 
liti; razdavati, raspačavati, distribuirati 
(among, to među, komu); svrstati (into 
na, po) 

distribution [idistri'bju:Jn] s dijeljenje, 
razdjeljivanje, razdavanje; podjela, raz- 
dioba, klasifikacija; rasprostranjenost; 
distribucija, raspačavanje; print odlaga- 
nje slova iz razloženog sloga u kasete 

distributional [.distri'bjuijsnl] ađj dijelni, 
distribucioni 

distributive [dis'tribjutiv] ađj (~ly adu) 
dijelni, diobeni, distributivan | ~ trade 
trgovina na malo 

distributive [dis'tribjutiv] s gram distribu- 
tivum, dijelna riječ (na pr. each, neither, 
every) 

distributor [dis'tribjuta] s djelitelj, raz- 
davač, razdjeljivač; prodavač, distributer; 
opskrbljivač | agr manure -~ stroj za ra- 
sipanje gnojiva 

district [-distrikt] s okružje, okrug, kotar, 
srez;'područje; pokrajina, distrikt, kvart 

district [-distrikt] vt podijeliti na kotare, 
okružja itd. 

district attorney [-distrikta-taini] s US 
okružni tužilac 

district-court [-distriktkojt] s US okružni 
sud (najniži federalni sud) 

distrust [dis'trAst] s sumnja, nepovjerenje, 
sumnjičavost 

distrust [dis'trAst] vt sumnjati, ne vjerova- 
ti, nemati povjerenja, ne uzdati se u koga 

distrustful [dis'trAstful] ađj (~ly adu) ne- 
povjerljiv, sumnjičav 

disturb [dis'taib] vt smetati; uznemirivati, 
uzrujati; poremetiti; dosađivati; preki- 
nuti (posao, san); priječiti (odvijanje 
posla) 

disturbance [dis'taibans] s smetnja, smeta- 
nje, nemir, uznemirenost, uznemirivanje, 
buka, graja, metež; izgred 

disturbing [dis'ta:birj] ađj koji smeta, uz- 
nemiruje, buni 

disunion [.dis'jumjsn] s nesloga, razdor, 
raskol, razjeđinjenje; fig razilaženje 

disunite [idisju'nait] vtfi I. vt rastaviti, 
razdvojiti, unijeti razdor; otuđiti II. vi 
rastaviti se, razići se 

disuse [.dis'ju:s] s odvika, neupotrebljava- 
nje, nevršenje, prestanak upotrebe | to 
fall into ~ izaći iz upotrebe, zastarjeti, 
postati neuobičajen 

disuse [,dis'ju:z] vt prestati upotrebljavati, 
ne služiti se više čime 

disused [,dis'ju:zd] ađj koji se više ne upo- 
trebljava; neuobičajen; zastario 

disyllabic [.disi-lsebik] ađj (~ly adu) dvo- 
složan 

disyllabic [di-silabl] s dvosložna riječ, dvo- 
složna metrička stopa 

đitch [ditj] s jarak, prokop, šanac, jama, 
graba | to be in the last ~ biti u očajnu 
položaju 

đitch [ditj] vi/t I. vi kopati jarak; poprav- 
ljati jarak; zapasti u jarak (kola) II. vt 
opkopati jarkom;. isušiti (kopanjem ja- 
raka); si ostaviti na cjedilu; izvršiti pri- 
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silno spuštanje aviona na vodu 
&  ~ing ograđivanje živicom i jarkom 

ditcher [-ditja] s kopač, kubikaš; stroj za 
kopanje jaraka, stroj za isušivanje (pod- 
vodnog zemljišta pomoću jaraka), stroj 
za drenažu 

ditching-machine ['ditjirjma.jim] s stroj za 
kopanje, stroj za isušivanje (podvodnog 
zemljišta kopanjem odvodnih jaraka), 
stroj za drenažu 

ditch-water ['ditj.woita] s voda u jarku, 
žabokrečina | as dull as ~ krajnje do- 
sadan, do zla boga dosadan 

dither [-di5a] vi drhtati, tresti se; ne moći 
se odlučiti 

dither about f'diSara-baut] vi kolebati se, 
biti neodlučan 

dither ['di5a] s drhtanje | he is all of a ~, 
in a ~ trese se kao šiba na vodi 

dithyramb [-diOiraemb] s ditiramb; hvalo- 
spjev; vatrena pjesma, zanosan govor 

dithyrambic [.diei-raembik] adj (~ly adv) 
ditirampski; zanosan, vatren 

dittany [-đitani] s bot jelenska trava (Ori- 
ganum, dictamnus); američka metvica 
(Cunila origanoides) 

ditto [-ditau] adv It isto tako, slično, reče- 
no, navedeno, imenovano 

ditto [-ditau] s ista, navedena, slična stvar; 
duplikat; đetto | to say ~ to suglasiti se; 
f am suit of ~s čitavo odijelo od iste 
tkanine 

ditto [-ditau] vt reći isto, učiniti isto; po- 
noviti 

dittography [di'tografi] s pogrešno ponav- 
ljanje (slova, riječi, retka) pri prepisi- 
vanju 

ditty ['diti] s pjesmica, napjev 
ditty-bag ['ditiba?g] s mar torba s priborom 

za šivanje, toaletu i si. 
ditty-box [-đitiboks] s mar -» ditty-bag 
diuretic [.daijua-retik] adj med koji tjera 

na mokrenje, dijuretičan 
diuretic [.daijua-retik] s med sredstvo koje 

tjera na mokrenje, dijuretik 
diurnal [darajnl] adj (~ly adu) dnevni, 

danji; jednodnevan 
diva.'[-đi!va] s diva, primadona 
divagate ['daivageit] vt lutati, tumarati; 

udaljiti se (od predmeta), zastranjivati 
divagation [.daiva-geijn] s udaljivanje (od 

predmeta), okolišanje, zastranjivanje 
divalent [-đai.veilant] adj chem dvovalen- 

tan 
divan [di-vaan] s turski državni savjet; 

istočnjačka dvorana, sudnica; divan, le- 
žaljka s jastucima; pušionica; prodava- 
onica duhana; zbirka pjesama 

divan bed [di'van-bed] s kauč, duga sofa 
divaricate [đai'vaBrikeit] vi razdvajati se, 

račvati se, cijepiti se, razilaziti se, raz- 
dijeliti se 

divarication. yiavvseri'VLeiM s raz&vaja- 
nje, račvanje, razilaženje, cijepanje; ne- 
sporazum, neslaganje 

dive [daiv] vi roniti, zaroniti, uroniti; na- 
glavce skočiti u vodu; prozreti, progle- 
dati; zadupsti se, duboko prodrijeti (into 
u); iščeznuti; upustiti se; aero obrušavati 
(avion) | to ~ into the purse posegnuti 
u kesu 

dive [daiv] s ronjenje; skok (u vodu); 
spust; iščeznuće (iz vida); aero obruša- 
vanje, pikiranje; US si jazbina, zloglasna 
krčma | to take a ~ skočiti naglavce (u 
vodu); jig udubiti se (into u); aero a nose 
~ strmoglavo spuštanje 

dive-bomber ['đaivibomba] s bombarder za 
obrušavanje, 

diver [-daivs] s ronilac; ornith gnjurac, 
ronac 

diverge [dai'vaiđg] vi/t I. vi razilaziti se; 
skretati (from od), odvajati se, biti diver- 
gentan II. vt skrenuti, otklanjati 

divergence [dai'vaidgans] s razilaženje, od- 
vajanje; neslaganje, odstupanje; razlika; 
divergencija 

divergent [dai'vaidsant] adj (~ly adu) od- 
vojit; različit; divergentan 

divers [-daivaiz] adj arch raznolik, razni, 
svakojaki, neki, nekoliko 

diverse [dai'vais] adj (~ly adu) različit 
(from od) raznolik; nejednak, drukčiji 

diversification [dai.vaisifi'keijn] s pro- 
mjena, izmjena; različitost; raznolikost; 
razlika 

diversify [dai-yajsifai] vt promijeniti, pre- 
inačiti; unijeti raznolikost; razgranati 
(poslovanje), proširiti asortiman 

diversion [dai-vsijn] s skretanje, odvraća- 
nje, odvođenje; odmor, zabava, razonoda; 
mil demonstracija, demonstrativni napad, 
diverzija 

diversionary [dai'vassanari] adj mil de- 
monstrativni, lažni (napad) 

diversity [dai-vaisiti] s razlika; različitost; 
raznoličnost, raznolikost, raznovrsnost 

divert [đai-va.'t] vt odvratiti; skrenuti 
(from, to od, prema); zabavljati, razono- 
diti 

diverting [đai-vaitirj] adj (~ly adv) zaba- 
van, veseo 

divest [dai-vest] vt svući; lišiti (of čega); 
ogoliti; riješiti, osloboditi | to ~ oneself 
of odreći se. odučiti se, napustiti, riješiti 
se, osloboditi se 

divestiture [darvestitja] s svlačenje, odu- 
zimanje, lišavanje 

divestment [darvestmant] s svlačenje, odu- 
zimanje, lišavanje; ogoljenje 

divide [di-vaid] vt/i I. vt dijeliti (with sa); 
razdijeliti (in, into na); rastaviti; razdvo- 
jiti (from od); podijeliti (among, between 
među); krčiti (put) (through kroz); zava- 
diti II. vi dijeliti, dijeliti se; cijepati se; 
razdijeliti se, razilaziti se; zavaditi se; 
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glasati  l  pari  to   ~   the  House  glasati 
(prebrojavanjem glasova, a ne aklamaci- 
jom) 

divide [di'vaid] s US razvode, razvodnica 
I fig the Great Divide granična crta; 
smrt 

divided [di'vaidid] adj podijeljen, razdije- 
ljen; bot perjast; sa zelenilom među tra- 
kama (o auto-putu) 

dividend ['dividend] s math djeljenik, di- 
vidend; com dividenda, udio (u dobitku), 
dobitak (što ga odbacuje dionica) | US ~ 
on uključiva dividenda; ~ off po odbitku 
dividende 

dividend-warrant ['dividend.wDrant] s com 
nalog za isplatu dividende 

divider [di-vaida] s djelitelj; zaslon, polica 
i si. koji dijeli prostoriju | ~s pl stavno 
šestilo, odmjerivač 

dividual [di'vidjual] adj (~ly adv) djeljiv; 
odijeljen 

divination [.divi'neijn] s proricanje, pred- 
viđanje, naslućivanje, slutnja, gatanje, 
vračanje 

divine [đi'vain] adj (~ly adv) božanski, 
božanstven, božji; divan, bogovski, svet, 
nebeski, rajski; nadnaravan 

divine [di'vain] s duhovnik, svećenik; bo- 
goslov, teolog 

divine [di'vain] vt/i I. vt (na)slutiti, prori- 
cati; nagađati II. vi gatati, vračati 

diviner [đi-vaina] s pogađač, vrač, gatalac 
diving f'daivin] s sport skakanje (u vodu) 

| ~ competition natjecanje u skokovima 
(u vodu) 

diving-bell  [-daivinbel]  s ronilačko zvono 
diving-board [-đaivigboid] s trambulin, 

daska za skakanje u vodu 
diving-suit [-daivinsjuit] s ronilačko odijelo 
divining-rođ [di-vaininrod] s vilinske rašlje 
divinity [di'viniti] s božanstvo, božanstve- 

nost, bog; bogoslovlje, teologija [ the 
Divinity Bog; Doctor of Divinity doktor 
bogoslovlja; ~ calf tamni uvez (knjige) 
od teleće kože bez pozlaćenih ukrasa 

divinize [-divinaiz] vt deificirati, progla- 
siti bogom; obožavati 

divisibility [đi.vizi'biliti] s djeljivost 
divisible [di'vizabll adj (divisibly adv) dje- 

ljiv (bez ostatka), razdjeljiv 
division [di'vi^an] s 1. dijeljenje, dioba; 

razdioba, podjela, dodjela 2. odio, dio, 
odjel; okrug 3. mil divizija, divizion (bro- 
dova, topova), odjeljenje (aviona) 4. ras- 
kol, svađa, nesloga, razdor, nesuglasica, 
neslaganje 5. pari glasanje; granica, pre- 
grada; hort vegetativno razmnažanje | ~ 
of labour podjela rada; pari to go into 
~ pristupiti glasanju; ~ mark (sign) 
znak za dijeljenje 

divisional [di'viganl] adj (~Iy adu) koji 
dijeli, diobeni, dijelni; odjelni; mil divi- 
zijski 

divisor [di-vaiza] s djelitelj; math divizor 

divorce  [đrvo:s]  s rastava, razvod braka; 
razdvajanje, odvajanje 
divorce [di'vois] vt/i I. vt razvesti, razrije- 
šiti brak, rastaviti; razdvojiti II. vi ra- 
staviti se | to ~ oneself from rastaviti se 
od; to ~ one's wife rastaviti se od žene; 
to ~ a word from its context odvojiti 
riječ iz konteksta 
divorcee [di.voi'sii] s Fr rastavljena osoba 
divorcement   [đi'vo:smant]  s rastava 
divot f'divat] s Scot tanak bus tratine (za 
krov); sport busen otkinut lošim udar- 
cem 
divulgation [.daivAl'geiJn] s objavljivanje, 

razglasi van je, širenje, rasprostranjenje, 
raznošenje 

divulge  [dai'VAlds] vt objaviti, razglasiti, 
rasprostraniti, raširiti, proturati, razno- 
siti,  rastrubiti;  izbrbljati;  otkriti,  odati 

divulgemerit [dai'VAlđsmant] s razglašiva- 
nje, širenje, raznošenje, objavljivanje 

divulgence  [dai-VAldgans]  s razglašivanje, 
otkrivanje (tajne) 

divvy [-divi] vift si dijeliti, podijeliti 
divvy ['divi] s si dijeljenje, dioba 
dixy (dixie) f'diksi] s vojnički kotao 
Dixie ['diksi] s US južne države SAD 
Dixieland    [-diksilaend]   s   diksilend   (stil 

džeza), južne države SAD 
dizen ['daizn] vt (out, up) iskititi, nakititi, 

napirlitati; opremiti 
dizziness ['dizinis] s vrtoglavica, omaglica 
dizzy [-dizi] adj (dizzily adu) vrtoglav; ne- 
promišljen, nesmotren; smeten; lud 
dizzy [-dizi] vt omamiti, smutiti 
do [du:] vt/i (did, đone) I. vt činiti, učiniti, 
napraviti; raditi; vršiti; obaviti, obav- 
ljati 2. izvršiti, počiniti; opraviti; izra- 
diti, izrađivati; riješiti (zadatak); svršiti, 
zgotoviti, posvršavati; prevaliti (put) 3. 
spremati (sobu); urediti (kosu) 4. pripra- 
viti (jelo), skuhati, ispeći 5. fam pogostiti 
(koga); podvoriti, poslužiti 6. fam raz- 
gledati (grad, muzej itd.) 7. učiti 8. pre- 
vesti (into na); 9. glumiti, prikazivati. 
igrati (ulogu) 10. si prevariti, nasamariti 
(koga) 11. si izdržavati (kaznu), odsjediti 
(u zatvoru) II. vi raditi, postupati (~ as 
I ~); baviti se, zanimati se (čime) 2. na- 
predovati 3. osjećati se 4. dostajati (ko- 
me), zadovoljiti (koga) (for a p); odgo- 
varati, služiti (svrsi) | to ~ battle boriti 
se; to ~ business poslovati, trgovati; to 
~ credit služiti na čast; to ~ good dobro 
činiti; to ~ harm naškoditi; si to ~ in 
the eye prevariti; to ~ justice to odati 
(puno) priznanje; to ~ one's best (si to 
~ one's damnedest) učiniti sve što je 
moguće, ne štedjeti truda; to ~ oneself 
well častiti se (on čime); to ~ to a turn 
savršeno ispeći; arch to ~ to death 
ubiti; to ~ well dobro se osjećati; theat 
dobro glumiti; imati uspjeha (with kod 
koga, u čemu); ~ me a favour učinite 
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mi uslugu, ljubav; ~ or die! izvrši po 
svaku cijenu!; we shall ~ our best po- 
trudit ćemo se da učinimo sve što je u 
našoj moći; how ~ you ~? kako ste?, 
kako vam je?; that will ~ dosta je, to 
će biti dovoljno; what can I ~ for you? 
što mogu za vas učiniti?, čime mogu slu- 
žiti? ; what is to be đone? što da se radi?; 
well done! izvrsno!, bravo!; have đone! 
prestani!, dosta toga!; đone! u redu!, pri- 
hvaćam! (posao, okladu); si đone brown 
prevaren, nasamaren; no sooner said 
than đone rečeno-učinjeno; a to-~ vre- 
va, žurba, zbrka, ševrđanje; well-to-~ 
dobro stojeći, bogat 

do away ['duis'wei] vt ukinuti | to ~ with 
ukloniti, udaljiti, eliminirati; si maknu- 
ti, smaknuti koga, likvidirati 
do by ['dui-bai] vi postupati | do as you 
would be done by ne čini drugome što 
nisi rad da tebi drugi čini 
do down ['dur-daun] vt jig fam podvaliti 

komu 
do for ['dui'fo:] vi fam služiti koga, voditi 

kućanstvo za koga; uništiti; ubiti 
do in [?du,"in] vt si upropastiti, prevariti; 

premoriti; ubiti, umoriti 
do into [-duj'intu] vt fig turiti unutra; fig 

prevesti na (koji jezik) 
do   off   ['đu."of]   vt  skinuti,   svući   (npr. 

kaput) 
do on ['đus'on] vt obući (npr. kaput) 
do out  [-du.-aut] vt utrnuti, ugasiti; po- 
mesti, izmesti 
do   over   [-đurauva]   vt  prevući  (bojom) 
(with čime); ponoviti (again) \ ~ with 
silver posrebriti 
do to [-dui-tui]  vi postupati, ponašati se 

prema komu 
do unto ['dui'Antu] vi postupati, ponašati 

se prema komu 
do up ['đuj'Ap] vt urediti, popraviti; zamo- 
tati, upakirati; zakopčati; zamoriti, is- 
crpsti; upropastiti; obnoviti, renovirati 

do with ['duj'wiS] vi podnijeti, složiti se 
(sa); smatrati dovoljnim; zadovoljiti se 
čime; izaći nakraj s čim | I could ~ a 
drink prijalo bi mi da nešto popijem, 

mogao bih podnijeti čašicu 
do without ['du:wi'Saut] vi biti bez čega, 
snaći se bez (čega), proći bez (čega) 

do [du:] s si prijevara, sljeparija, vragolija; 
velika stvar, velik posao 

do [dau] s mus do, C (nota) 
doable f'dujabl] adj moguć, koji se može 

izvršiti, učiniti, provediv, izvediv 
đo-all ['dui'oil] s čovjek (sluga) za sve, fak- 

totum 
đoat [daut] vi ->• dote 
dobbin  [-dobin] s kljuse za vuču, tegleći 

konj 
đoc [dok] s US coll doktor, liječnik 
docent [d9'sent] s univ docent 

docile [-dausail] adj (~1y adv) poučljiv, 
koji lako uči; poslušan; povodljiv, popus- 
tljiv, prilagodljiv 

docility [dau-siliti] s poslušnost; popustlji- 
vost, gipkost 

docki [dok] s bot štavalj, kiselica (Rumex) 
dock2 [dok] s kusalj, čvrst dio repa; kusast 

rep, kusatak, potkušen rep; podrepak 
(remen što stoji konju ispod repa) 

dock' [dok] s mar dok, gat; rampa (za uto- 
var i istovar); mjesto za servisiran je avi- 
ona; spremište, skladište | ~s pl kej, pri- 
stanište s lučkim uređajima; dry ~, 
graving ~ suhi dok; floating ~ plovni 
dok 

đock4 [dok] s ograđeni prostor (u sudnici) 
za optuženoga | to be in the ~ biti, sje- 
diti na optuženičkoj klupi 

đock1 [dok] vt podrezati (kosu), potkratiti 
(rep), okresati; fig smanjiti, reducirati | 
JUT to ~ the entail prekinuti slijed neo- 
tuđive baštine 

dock2 [dok] vt/i I. vt smjestiti u dok; US 
spojiti (svemirske kapsule) u svemiru H. 
vi unići u dok, biti u doku; US spojiti 
se (o svemirskim kapsulama) 

dockage f'dokids] s mar pristojba za dok; 
smještaj u doku 

docker ['doka] s mar radnik u doku; lučki 
radnik 

docket ['dokit] s popis, kratak sadržaj (na 
poleđini dokumenta); jur popis sudskih 
rješenja; com potvrda o plaćenoj carini; 
etiketa; dnevni red 

docket ['đokit] vt napisati (na poleđini spi- 
sa) kratak sadržaj predmeta; jur unijeti 
u popis sudskih rješenja; com etiketirati 
(pakete robe) 

dock-glass [-đokglars] s velika čaša (za 
ispitivanje vina) 

đockize [-dokaiz] vt izgraditi (na rijeci) do- 
kove s lučkim uređajima 

dock-land [-doklaend] s područje dokova, 
dio Londona oko dokova 

đockmackie ['dok.mseki] s bot bekovina, 
kalinovina 

dock-master ['đok,ma:sta] s mar nadgled- 
nik brodogradilišta (ratne mornarice) 

dockwalloper [-dokiwolapa] s US lučki ra- 
dnik 

dock-warrant [-dok.worant] s potvrda vlas- 
niku za robu uskladištenu u doku 

dockyard ['đokjaid] s mar brodogradilište, 
škver; lučko skladište 

doctor ['dokta] s doktor (kao akademski 
naslov); liječnik; vrač; arch učitelj; cr- 
kveni otac; mar brodski kuhar; fam na- 
ziv za razne vrste alata za popravak; si 
sredstvo za patvorenje vina; si na jednoj 
strani olovom otežana kocka za igranje 
(u varalica); sport umjetna muha (u ri- 
bolovu) | ~'s stuff lijek(ovi); ~'s lock 
patentna brava; ~'s degree doktorat 
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doctor ['dokta] vt/i I. vt liječiti; podijeliti 
stepen doktora, nazivati doktorom; Jam 
pokrpiti, popraviti; patvoriti, krivotvoriti 
(vino i dr.) II. vi biti liječnik, vršiti liječ- 
ničku praksu; imati posla s liječnicima 
(kao bolesnik), liječiti se | a ~ed tomcat 
kastrirani mačak 
doctorate [-đoktarit] s doktorat 
đoctorship  ['doktajip] s doktorska čast 
đoctress ['doktris] s joc doktorica, liječnica; 

muđrijašica 
doctrinaire [.doktri'nea] s doktriner 
doctrinaire [.doktrrnea] adj doktrinaran 
đoctrinairism   [.đoktri-nearizam]  s  đoktri- 

narstvo 
doctrinal  [dok'trainl] adj  (~Iy adv) nau- 
čan, koji se tiče koje nauke 
doctrinarian [.doktri'nearian] s doktrinarac, 

teoretičar, pedant 
doctrinarian   [.doktri-nearian]   adj   doktri- 
naran, teoretičan i nepraktičan 
doctrine [-doktrin] s nauka, učenje, dogma, 

znanost,   doktrina;  pol princip,   načelo 
doctrinism  ['doktrinizam] s doktrinarizam 
đoctrinize [-doktrinaiz] vi stvoriti doktrinu 
document   [-dokjumant]   s  isprava,  doku- 

ment, spis 
document [-dokjument] vt opskrbiti ispra- 

vama; potkrijepiti dokazima, dokumen- 
tirati 

documental [.dokju'mentl] adj -» docu- 
mentary 

documentary [.dokju-mentari] adj utvrđen 
ispravama, dokazan, dokumentiran | ~ 
bili dokumentarna mjenica; ~ credit do- 
kumentarni kredit; ~ evidence dokaz na 
temelju isprava 

documentary [.dokju-mentari] s dokumen- 
tarni film, dokumentarna televizijska e- 
misija 
documentation    [.dokjumen'teijn]    s   pot- 

krepa dokazima, dokumentacija 
dodder [-doda] s bot vilina kosa 

dodder [-doda] vi drhtati, tresti se, teturati 
doddered [-đođađ] adj koji je izgubio gra- 

ne, krošnju (npr. hrast) 
dodge [dodg] vi/t (round, about, behind) I. 

vi skloniti se, ukloniti se, skočiti u stra- 
nu, izmicati; izmotavati se; okolišati; po- 
služiti se doskočicom, varkom II. vt iz- 
maći čemu skokom u stranu, izbjeći, tr- 
zati, pomicati amo-tamo; slijediti koga u 
stopu; titrati se, zbijati šalu, ismijavati 

koga 
dodge   [đođs]   s  izmicanje,  nagao  skok u 

stranu; coll varka, podvala; trik; izlika, 
doskočica, smicalica 

đođgem [-dodsam] s US mali električni au- 
to na autodromu u zabavnom parku 

dodger [-dođsa] s onaj koji izmiče; vara- 
lica,  lukavac,  prepreden jak;  mar  sklo- 
nište od nevremena na komandnom mo- 

stu 

dodgy  [-dođsi] adj koji izmiče, zavarava, 
lukav, prepreden 
đodo ['daudau] s ornith dodo (Didus inep- 
tus) (izumrla vrsta golubova); fosil (sta- 
romodna osoba) 
đoe [dau] s srna; košuta; ženka (zeca, ku- 
nića) 
doer [-dua] s činilac, tvorac; aktivna, po- 
duzetna osoba I evil ~ zlotvor 
does [dAz] 3. 1. sg. pres. od do 
doesn't [-dAznt]  = does not 
doest ['du:ist] arch. 2. lice sg pres od do 
đoff  [dof] vt skinuti, svući; odbaciti, na- 
pustiti 
dog [dog] s pas; mužjak (vuka, lisice); f am 

nevaljao čovjek; si momak, klipan; min 
vagončić, vagonet; tech. preklad, zglavac, 
konj; hvataljka (stroja), spona | ~s of 
war haranje, klanje, pljačka; fig old ~ 
stari lisac; astr Greater & Lesser Dog 
Veliki i Mali Pas (zviježđe); to die a ~'s 
death, to die like a ~ umrijeti kao pas, 
bijedno poginuti; give a ~ ill name and 
hang him teško će se oprati onaj koga 
je kleveta ocrnila; to go to the ~s pro- 
pasti, otići do đavola; to help lame <— 
over stile pomoći u nevolji; to lead a ~'s 
life živjeti u brizi i nevolji, kuburiti; 
f am to put on ~ razmetati se, isprsiti se, 
hvalisati se; it rains cats & ~s pljušti 
kao iz kabla; to throw to the ~s odbaciti, 
objesiti o klin; fig žrtvovati; let sleeping 
~s lie ne diraj lava dok spava; love me 
love my ~ tko neće moje štene, ne treba 
ni mene; take hair of ~ that bit you pij 
još, da rastjeraš mamurluk; every ~ has 
his day svatko ima svoj sretni dan, sva- 
kom se jedanput nasmije sreća; I have 
not a ~'s chance nemam baš nikakvih 
izgleda; ~ in a blanket vrsta voćnog 
kolača; ~ in the manger sebičan čovjek, 
koji ne daje drugima ni ono što mu ne 
treba; whose ~ is dead? što se tu dogo- 
dilo?, tko je umro?; top ~ onaj koji za- 
povijeda, ima vlast 

dog [dog] vt slijediti, progoniti, uhoditi, ići 
čijim tragom; tech uhvatiti u škripac, u 
hvataljku stroja 
dogbane [-đogbein] s bot pasji strup (Apo- 

cynum) 
dogberry [-dogberi] s bot dren (plod) 
đog-biscuit [-đog.biskit] s kolač za pse (go- 
tova pseća hrana) 
đog-box [-đogboks] s rly odjeljenje za pse 
đog-cart   ['dogkait]   s   jeđnoprežne   (lake) 

dvokolice, gig 
đogcatcher ['đogikatfa] s živoder 
dog-cheap f'đogtjiip] adj fam vrlo jeftin, 

gotovo badava 
dog-cockle ['dDg.kokl] s zool čašica (vrsta 
školjke)   (Glycymeris  glycymeris) 
dog-collar ['dog,kola] s pasja ogrlica; viso- 
ki tvrdi ovratnik (svećenika anglikanske 
crkve) 
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dog-days [-dogdeiz] s pl pasji dani, dani 
najveće vrućine 

doge  [đauđg]  s đužd 
dog-ear ['dog.is] s magareće uho (na listu 

knjige) 
dog-ear ['dog.ia] vt napraviti (u knjizi) ma- 

gareće uši, svinuti uglove listova 
đog-face f'đogfeis] s si obični vojnik, pje- 

šak, pješadinac 
dog-faced [-dogfeist] adj pasoglav (maj- 

mun) 
đog-fall [-dogfo:!] s pad kod rvanja, kad 

protivnici istodobno dotaknu tlo 
đog-fancier [-dog.faensia] s ljubitelj pasa; 

uzgajatelj pasa; trgovac psima 
dog fennel f'dog.fenl] s bot žablja trava 

(Anthemis cotula) 
dogfight [-dogfait] s žestoka borba (kao me- 

đu psima); mil borba lovačkih aviona, 
zračna borba 

đog-fish [-dogfij] s zool pas kostelj (Squa- 
lus acanthias) i druge vrste manjih mor- 
skih pasa 

dog-fox f'dogfoks] s zool lisac, mužjak li- 
sice; sibirska stepska lisica 

dogged ['dogid] adj (~Iy adu) tvrdokoran, 
uporan, ustrajan, nepopustljiv; zagrizen 

dogger [-doga] s mar holandski ribarski 
brod na dva jarbola, doger 

doggerel [-đogaral] adj loš, bezvrijedan, 
slupan, šepav (stih) obično šaljivog sadr- 
žaja 

doggerel [-đogaral] s stih koji hramlje, ne- 
pravilan, bezvrijedan stih 

doggery ['dogari] s zagrižljivost; otresitost; 
psi kolektivno; fukara 

doggish f'dogij] adj (~ly adu) pasji; surov; 
zajedljiv; mrzovoljast 

doggo [-dogau] adv \ si to lie ~ pritajiti se 
doggy (doggie) [-dogi] s psić 
doggy [-dogi] ođj pseći, pasji; odan psima; 

koji voli pse 
đog-heađeđ ['đog.heđid] adj pasoglav 
đog-hole f'doghaul] s pasja rupa, štenara 

(hit & fig); si mali, nesigurni rudnik ug- 
ljena 

đog-house ['doghaus] s pasja kućica, štena- 
ra | in the ~ US u nemilosti 

đog-hutch [-doghAtJ] s pasja kućica; fig 
rupa, jazbina 

dogie [-đaugi] s tele bez majke 
dog-kennel f'đog.kenl] s pasja kućica, šte- 

nara 
dog Latin [.dog-laatin] s loša latinština 
đog-lead [-dogliid] s uzica za pse 
đog-Iicence [-đog.laisans] s psetarina 
đoglike [-đoglaik] adj pasji, pseći, poput 

psa 
dogma [-dogma] s dogma; (vjersko) načelo 
dogmatic [dog-msetik] adj (~ally adv) do- 

gmatičan; nekritičan 
dogmatics [dog-msetiks] s pl dogmatika, na- 

uka o (vjerskim) načelima 
dogmatism ['dogmatizam] s dogmatizam 

dogmatist [-dogmatist] s dogmatičar 
dogmatize [-dogmataiz] vi/t dogmatizirati, 

dogmatički govoriti ili pisati 
dognap [-dognaep] vt US ukrasti (psa) za 

prodaju istraživačkoj instituciji 
đo-gooder [.dui'guda] s US si idealistički 

i nespretan dobročinitelj, filantrop 
đogrobber [-dogroba] s US -mil si posilni 
dog-rose [-dograuz] s bot divlja ruža, šipak 
dog's age [-dogzeids] s US fig čitav vijek, 

čitava vječnost 
dog salmon [-dog.ssem.an] s ichth US keta 

losos (Oncorhynchus keta) 
đog's-ear [-dogz.ia] s & vt ~» đog-ear 
dog-show ['dogjsu] s izložba pasa 
dog-skin [-dogskin] s pasja koža (esp za ru- 

kavice) 
đog-sleep [-dogsli:p] s lak, isprekidan san; 

prividan san 
dog's letter ['dagz.leta] s slovo »r« 
dog's meat [-dogzmiit] s pasja hrana; konj- 

sko meso; otpaci 
dog's nose [-đogznauz] s pivo i džin, pivo sa 

džinom i drugim primjesama (piće) 
dog's-tail [-dogzteil] s bot krestac (Cyna- 

surus cristatus) 
Dog Star [-dogstai] s astr Sirius 
dog tag [-dogtseg] s pseća markica; si mil 

osobna metalna pločica za raspoznavanje 
dog-tiređ [.dog'taiad] adj umoran kao pas, 

sasvim izmoren, mrtav umoran 
dog-tooth [-dogtu:6] s očnjak; arch.it zup- 

čast ornament 
dog-watch f'dogwotj] s mar straža na bro- 

du od 16 do 18 i od 18 do 20 sati 
dog-wolf [-dogwulf] s zool vuk mužjak 
dog-wood [-dogwud] s bot sviba, vučji dren 

(drvo) 
doily [-doili] s mali ubrus, tabletić, pođlo- 

žak 
doing I'đuirj] s rad, posao; djelo; događaj 

l ~s pl činovi, događaji; fam zbivanje, 
vladanje, djela, stvari; buka, galama; iron 
fine ~s tbese! krasne stvari!; it's your 
own ~ sam si kriv 

đoit [đoit] s sitan novčić; fig malenkost, si- 
tnica, trica | not worth a ~ ne vrijedi ni 
prebijene pare 

do-it-yourself [.duiitjorself] adj »uradi 
sam« 

doldrums ['đoldramz] s pl zlovolja, potište- 
nost, utučenost; geog područje zatišja oko 
ekvatora 

dole1 [đaul] s arch, sudbina, usud, sudba; 
milostinja, (mali, škrti) dar siromahu j 
the ~ potpora nezaposlenima; to be on 
the ~ biti nezaposlen, primati potporu 

dole [daul] vt (out) dijeliti, podijeliti, udi- 
jeliti, razdijeliti 

dole2 [daul] s poet žalost, tugovanje, tuga, 
bol | to make ~ žaliti, tugovati 

doleful [-daulful] adj (~ly adv) žalostan, 
tužan, skršen 
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dolichocephalic [.dolikause-faelik] ađj sclent 
dugoglav, dolikokefalan 

doll [dol] s lutka, beba; si Ijepušna, ali glu- 
pa ženska, lijepo dijete; si lijepa ili dra- 
ga osoba 

doli [dol] vt/i US coll (up) obući (se) bri- 
žljivo, udesiti se 

dollar [-dole] s dolar; hist talir | the almigh- 
ty ~ svemoćni dolar, mamon, moloh 

dollish [-dolij] ađj (~ly adu) poput lutke, 
lutkast 

dollop [-dolap] s coll grumen, kvrga, koma- 
dina, mala količina tekućine 

dolly [-doli] s lutka, beba (dječji izraz); 
tech palj, tučak; transportna kolica; US 
uskotračna lokomotiva; operatorska ko- 
lica (za pokretnu kameru) | ~-shop mor- 
narička prodavaonica, staretinarnica i za- 
lagaonica 

dolman [-dolman] s dolama 
dolmen [-dolman] s dolmen 
dolomite [-dolamait] s minr dolomit | geog 

the Dolomites Dolomitske Alpe 
dolorous [-dolaras] ađj (~ly adv) poet bo- 

lan, žalostan, tužan, jadan 
đolose [do-laus] ađj jur zlonamjeran, dolo- 

zan, s đolusom 
dolour (dolor) [-dola] s poet bol, muka; 

tuga, jad 
dolphin ['dolfin] s 1. zool delfin, dupin, 

pliskavica 2. ichth lampuga, dorada 
(Coryphaena hippurus) 3. mar stup (za 
vezanje brodova), bitva 

đolt [dault] s budala, tupoglavac, glupan 
doltish [-daultij] adj (~ ly adu) budalast, 

blesav, glup 
domain [da-mein] s područje, oblast; fig 

polje; dobro, posjed, imanje, vlastelin- 
stvo gospoština; domena | US jur Emi- 
nent Domain suverena vlast 

dome [đaum] s poet palača; kupola; svod; 
US si glava 

dome [đaum] vt/i nadsvođiti; prekriti ku- 
polom 

domed [dsumđ] adj nađsvođen; koji ima 
kupolu 

Domesday Book [-đutmzđeibuk] s hist ka- 
tastar, popis zemljišnog posjeda u Engle- 
skoj iz 1086. 

domestic [đa-mestik] ađj (~ly adu) domaći; 
kućni; obiteljski; unutarnji (poslovi i si.) 
| ~ trade unutarnja trgovina; US mar 
~ voyage obalna plovidba; ~ science e- 
konomika domaćinstva 

domestic [da-mestik] s kućna pomoćnica, 
sobarica, kuharica, sluga 

domesticable [đa-mestikabl] ađj pripitomiv, 
ukrotiv 

domesticate [da-mestikeit] vt/i I. ut pripi- 
tomiti, ukrotiti; udomaćiti; udomiti; civi- 
lizirati; naturalizirati II. vi udomaćiti se, 
pripitomiti se 

domestication [da.mesti-keij'n] s pripitom- 
Ijenje, ukroćenje; uđomaćenje 

domesticator [da-mestikeita] s ukrotitelj, 
pripitomitelj 

domesticity [.daumes'tisiti] s kućni život; 
ljubav prema domu i kućnom životu; in- 
timnost, prisnost [ the domesticities pi 
kućne prilike 

domical ['daumikal] ađj nađsvođen, u ob- 
liku kupole, kupolast 

domicile [-đomisail] s stan, prebivalište; 
sjedište; com mjesto plaćanja, domicil 
(mjenice); domicilirana mjenica 

domicile [-domisail] vt/i I. vt nastaniti, na- 
seliti; com označiti mjesto plaćanja mje- 
nice, domicilirati mjenicu II. vi nasta- 
niti se 

domiciliary [.domi-siljari] adj kućni, do- 
maći | ~ visit kućna pretraga, premeta- 
čina 

đomiciliate [.domi'silieit] vt nastati, nase- 
liti 

dominance [-dominans] s vlast, nadmoć, 
prevlast; (glavni) upliv; gospodstvo 

dominant [-dominant] ađj (~ly adu) koji 
vlada, glavni; pretežan, istaknut, koji 
prevladava; dominantan 

dominant [-dominant] s mus dominanta 
dominate [-domineit] ut/i vladati, upravlja- 

ti, držati u šaci, prevladavati, izdizati se 
(nad); dominirati | to ~ over vladati 
(nad), gospođovati čime 

domination [idomi-neijn] s vladanje, gos- 
podstvo; vladavina, vlast, prevlast; domi- 
nacija 

đominator ['domineita] s vladar, gospodar 
domineer [*,domi-nia] vi gospođovati, silni- 

čki ili samovoljno vladati (over nad čim, 
čime), tiranizirati 

domineering [.domi-niarirj] adj nasilan, na- 
silnički, tiranski 

dominical [do-minikl] ađj nedjeljni; gos- 
podnji | ~ year ljeto gospodnje; ~ day 
nedjelja 

đominican [đa-minikan] ađj dominikanski 
đominican [da-minikan] s dominikanac 
dominie [-đomini] s Scot nastavnik; US 

coll pastor, svećenik 
dominion [da-minjan] s vlast, suverenost; 

posjed, vlasništvo; područje, oblast; do- 
minion | the ~s pl dominioni (nezavisne 
države u Britanskoj zajednici naroda) 

domino ['dominau] s domino (kostim i po- 
lumaska); kocka igre domino | ~es sg 
domino (igra); si it is ~ with svršeno je 
(sa) 

dominoed [-đominaud] ađj maskiran u do- 
mino 

don [don] s don; španjolski plemićki na- 
slov; Španjolac; važna ličnost; znalac, 
poznavalac; nastavnik na engl. sveuči- 
lištima (Oxford i Cambridge) 

đon [don] ut staviti (šešir i drugo); obući 
(u neku boju ili neki materijal) 

donate [dau-neit] ut US darovati, pokloniti 
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donation  [da'neijn] s dar, prilog, poklon; 
novčani poklon (nekoj ustanovi), donacija 

donative [-daunativ] s dar, poklon; nadar- 
bina prenesena bez formalnosti 
donator [đau-neita] s darovatelj, donator 
donatory ['daunatari] s primalac dara, ko- 
risnik poklona; primalac nadarbine 
đone [dAn] pp od do; prošao, prestao, go- 
tov, svršen, kuhan, pečen; društveno pri- 
hvatljiv; isplaćen (na burzi) | ~! u redu!, 
fino!, vrijedi;! si ~ brown prevaren, na- 
samaren; ~ up umoran, iscrpljen (with 
od); to be ~ with biti uništen, upropa- 
šten, likvidiran; well ~! izvrsno!; well /~ 
dobro kuhan, ispečen; ~ to a turn izvr- 
sno ispečen, kuhan; not ~ protivan (do- 
brom) običaju, koji ne priliči, nepristo- 
jan; ~ for coll mrtav, gotov, propao; od- 
bačen, otpisan 
donee [dau-ni:] s jur korisnik dara, prima- 
lac poklona 
donga ['đorjga] s (južnoafrička) vododerina, 

jarak, klanac 
donjon   [-dondgan]  s  Fr kula,  toranj   (na 

dvorcu, gradu) 
donkey f'dorjki] s lit & fig magarac 
donkey-engine   ['donki.endgin]  s mar po- 
moćni stroj; US mala lokomotiva 
donnish  [-donij]  ađj gospodski; dostojan- 
stven, ukočen 
Donnybrook Fair [-donibruk'fea] s fig va- 
šar, galama, zbrka, strka, gungula; sva- 
đa, opća tučnjava 
donor  ['dauno:]  s jur darovatelj, davalac 

(krvi, bubrega itd.) 
đo-nothing  ['du;.nA0in]  s lijenčina, ništa- 

rija, vucibatina 
đo-nothing ['du:.nA0in] ađj lijen 
don't [daunt] = do not |:~! ne!, molim ne!, 
nemoj!; you ~ say so! ma nemojte reći!, 
što velite!, ta valjda nije! 
don't [daunt] s zabrana 
donut ['đaunAt] s -» doughnut 
doodad ['duidaed]  s US coll sitnica, sitni 
ukrasni predmet; neki mali predmet ili 
naprava čijeg se imena govornik ne može 
sjetiti; stvar 
doodle   [-duidl]  vi švrljati, bazati;  šarati, 

črčkati 
doodle  ['du:dl] s črčkarija 
doodlebug   [-dudlbAg]   s   US   coll   lokalni 
vlak, mali auto, kamion, avion itđ.; viline 
rašlje 
doom  [đuim]  s sudbina, udes, sudba; zla 
kob, propast; smrt; arch odluka, osuda; 
Sudnji dan 
doom [du:m] vt suditi, osuditi (to na); arch 

odrediti, narediti 
doomsday [-duimzdei] s Sudnji dan 
door [do;] 's vrata; ulaz; veža, kapija | front 
~ prednja glavna vrata,.kućna kapija; 
to live next ~ stanovati u susjednoj so- 
bi ili kući, živjeti u susjedstvu; to live 
three ~s off stanovati u trećoj kući, tri 

kuće dalje; fig next ~ to gotovo, skoro; 
at death's ~ na pragu smrti, na rubu 
groba; fig to show one the ~ pokazati 
komu vrata; fig to open the ~ to omo- 
gućiti; fig to close the ~ upon onemogu- 
ćiti, spriječiti; out of ~s vani, napolju, 
na zraku; within ~s u kući, kod kuće; 
fig to bang the ~ on a thing nešto one- 
mogućiti, spriječiti; to lay at a person's 
~ naprtiti, pripisati komu; it lies at his 
~ to je njegova krivnja; to keep open ~ 
biti gostoljubiv 
doorbell [-doibel] s kućno zvono, ulazno 

zvono 
door-case f'đoikeis] s okvir vrata, vratnica 
door-closer [-dojiklauza] s automatski za- 
tvarač vrata 
đoor-frame ['doifreim] s —> đoor-case 
door-handle ['doi.hsendl] s kvaka na vrati- 
ma 
đoorjamb [-đo.'dssem] s đovratnik 
door-keeper ['do:.ki:pa] s vratar 
door-knob [-domob] s jabučica, dugme mje* 
sto kvake na vratima 
door-knocker ['đoi.noka] s zvekir, alka 
đoorless [-do.-lis] ađj bez vrata, bez pristu- 
pa 
doorman ['đoiman] s (pl đormen [-đo:msn]) 
čovjek  koji  otvara  posjetiocima  vrata, 
doziva taksi i si., portir 
door-mat  ['doimset] s rogožina, prostirka, 
otirač za obuću pred vratima 
door-nail [-doineil] s čavao kojim su oko- 
vana vrata; čavao o koji udara zvekir 
| deaf as a ~ gluh kao top; dead as a ~ 
potpuno mrtav 
đoor-plate ['đo:pleit] s pločica s imenom na 

vratima 
đoor-post [-đoipaust] s đovratnik, dovratak 
door prize  [-doipraiz]  US nagrada nekim 

posjetiocima (priredbe i si.) 
đoor-scraper   ['đo.'iskreipa]   s   strugač   za 
noge (pred ulaznim vratima) 
đoor-sill ['do:sil] s prag 
đoor-spring   [rđo:sprirj]   s  automatski  za- 
tvarač vrata 
đoor-step [-đoistep] s stepenica pred (kuć- 

nim) vratima 
doorway [-do:wei] s ulaz u kuću, veža 
door-yard  [-đoijaiđ]  s US dvorište ispred 

kućnog ulaza 
dope [daup] s mazivo za stroj; lak, aero- 

lak; aditiv, premaz; konzervans; si lijek, 
narkotik, opijum; narkotičar; US si oba- 
vijesti koje iskorišćuju novinari; prije- 
vara; glupan, tupavac, bezvoljna osoba; 
si obavijest o stanju trkaćeg konja, raz- 
vi jač 

dope [daup] vt dati narkotik, omamiti, opi- 
ti; dodati aditiv 

dope out ['daup-aut] vt otkriti, pronaći, 
riješiti 
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đopester [-đaupsta] s US prognozer (poli- 
tičkih kretanja, sportskih i drugih re- 
zultata) 

dopey (dopy) [-daupi] adj pod utjecajem 
droge; tupavj. smušen, duševno trom 

dor [doi] s ent balegar, zujak; prov hrušt, 
stršen 

dorado [da-ra:dau] s ichth lovrata, podla- 
nica; pliskavica, dupin 

Dorian [-doirian] adj dorski 
Dorian [-dojrian] s Doranin (pripadnik sta- 

rogrčkog plemena iz Tesali je) 
Doric ['dorik] adj dorski; surov, seljački 

(dijalekt) 
Doric ['đorik] s dorsko narječje, seoski en- 

gleski (za razliku od književnog narječja) 
dormancy ['doimansi] s spavanje, san; 

mir, mirovanje; mrtvilo 
dormant ['doimant] adj koji spava, mirno 

leži, miran, nepokretan; neaktivan, uspa- 
van; com neupotrebljiv, neiskorišten, 
mrtav | ~ partner tajni kompanjon; her 
lion ~ lav koji leži glavom na šapama 

dormer [-doima] s tavanski prostor (na ko- 
som krovu) 

dormer-window [.doma-windau] s tavan- 
ski prozor (na kosom krovu) 

dormitory ['đosmitri] s (skupna) spavaonica; 
GB stambeno naselje; US studentski 
dom 

dormouse  [-doimaus]  s zool puh 
dormy ['do:mi] adj (kod golfa) koji je to- 

liko rupa unaprijed koliko ih se još ima 
odigrati 

dorothy bag [-doraOi'bseg] s otvorena žen- 
ska torbica 

dorsal [-doisal] adj (~ly adv) anat, zool & 
bot leđni, hrpteni 

doryi [.do:ri] s ichth kovač (riba) | ichth 
John Dory kovač 

dory8 [-doiri] s US mali ribarski čamac 
(s ravnim dnom) 

dosage [-dausidg] s određivanje količine, 
doziranje; đozaža 

dose [daus] s obrok, određena količina, 
doza (lijeka) 

dose [đaus] vt propisati količinu lijeka, 
dozirati, davati u dozama; pomiješati 
(toith sa) 

đoss [dos] s si krevet u jeftinom prenoćištu 
đoss [dos] vi si prenoćiti (u jeftinom kona- 

čištu); spavati 
doss-house [-doshaus] s jeftino prenoćište, 

konačište 
dossier [-đosiei] s FT dosje 
dossy [-dosi] adj si otmjen, dotjeran, ele- 

gantan 
dost [dASt] arch 2. lice sg. pres. od do 
dot [dot] s točka, točkica, piknja; djetešce; 

•math decimalna točka, znak za množe- 
nje | ~-&-đash signals Morseovi znakovi 

dot [dot] vt (about, in, down, over, along, 
with) obilježiti točkama, staviti točkice, 
istočkati, obasuti, posuti | to ~ one's l's 

and cross one's t's razjasniti, izraziti sve 
potankosti; mus dotted chrotchet četvr- 
tinka s točkom; ~ & carry (pri zbraja- 
nju) pisati jedinice i prenositi desetice 
dalje; to ~ a p one prilijepiti komu zau- 
šnicu; ~ted line točkasta crta (mjesto 
za potpis) 

dotage [-dautiđs] s ludovanje; (staračko) 
djetinjenje, senilnost | to be in one's ~ 
biti od starosti rastresen, podjetinio, se- 
nilan 

đot-and-go-one ['dotand'gauwAn] s šepa- 
nje, šepesanje; onaj koji šepa, šepavac 

dotard ['dautad] s podjetinio starac, (zalju- 
bljena) stara budala, stara luda, senilac 

dotation  [dau'teijn] s nadarbina; dotacija 
dote (đoat) [đaut] vt djetinjiti, (od starosti) 

ludovati | to ~ on ludo voljeti koga, biti 
ludo zaljubljen (u) 

doth [dA0] arch 3. lice sg. pres. od do 
doting [-dautip] adj (~ly adv) podjetinjio, 

koji bulazni; ludo zaljubljen (on u) 
dott(e)rel [-dotral] s ornith kulik lakrdi- 

jaš (Charađrius m^rinellus) 
đottiness  [-đotinis] s coll ludost 
dottle (đottel) [-doti] s ostatak duhana (u 

popušenoj luli), baguš 
dotty [-doti] adj (dottily adu) točkast, s 

točkicama; coll nesiguran, klimav, sla- 
bašan; coll slabouman, šašav, luckast; 
lud | coll ~ on bis legs nesigurna hoda, 
slab na nogama 

dot-wheel [-dotwi:!] s kotačić za pravljenje 
točkaste linije 

double [-đAbl] adj (doubly adv) dvostruk, 
još jedanput toliki, dupli; dvojak; dvoli- 
čan, neiskren, dvogub; udvojen, udvo- 
stručen | ~ chin dvostruka brada, pođ- 
voljak; ~ first s odličnim položeni sve- 
učilišni Honours ispit iz dvije struke; 
~ talk slatke (varave) riječi 

double [-dAbl] adv dvostruko, duplo; ud- 
voje | to riđe ~ jahati udvoje, dva na 
jednom konju; to sleep ~ spavati udvo- 
je, dvoje u jednom krevetu 

double ['dAbl] s dvostruko; duplikat; slika 
(i prilika); dvojnik; igra u parovima (te- 
nis) | ~ or quits dvostruko ili ništa (od- 
luka u igri, hoće li igrač platiti dvostruki 
gubitak ili ništa); mil at the /» trčećim 
korakom; mixed ~s mješoviti parovi 
(tenis) 

double ['đAbl] vt/i I. vt udvojiti, podvo- 
stručiti; previti, prelomiti, preklopiti, sa- 
viti nađvoje; sukati; presti, prepređati; 
prekrstiti, sklopiti; stisnuti (pest); izba- 
tinati; ponoviti; mar oploviti (rt) II. vi 
podvostručiti se; sasvim se sagnuti; ne- 
nadano skrenuti (u bijegu); sklopiti se; 
mil ići ubrzanim korakom j thcat to ~ 
part igrati dvostruku ulogu 
double back ['đAbl'bsek] vi okrenuti se i 
trčati natrag 
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double down ['dAbl'daun] vt previti na- 
pola (list) 
double in  f'dAbl'in]  vt sklopiti, savinuti 

prema unutra 
double up ['dAbl'Ap] vi saviti se; sklopiti 

se 
double-acting ['dAbl.sektin] adj s dvostru- 

kim djelovanjem 
double agent [-dAbl'eidsant] s agent ubačen 

u neprijateljsku špijunsku organizaciju 
double-barrelled ['đAbl.bseralđ] adj dvo- 

cijevan; fig dvosjekli, dvoznačan; koji 
ima dvije svrhe ili namjene 

double-bass   [.dAbl'beis]   s  mus  kontrabas 
double-bedded f'đAbl.bedid] adj s dva kre- 

veta 
double bond [-dAblbeunđ] chem dvoguba 

veza 
double-breasteđ [.dAbl'brestid] adj dvo- 

ređni (kaput) 
double-cross [-dAblkros] vt coll prevariti, 

nasamariti, izdati 
double-dealer [.dAbl'diila] s prevrtljivac, 

šarenjak, dvoličnjak, spletkar, smutlji- 
vac 

double-dealing [.dAbl'diilirj] adj dvoličan, 
šaren, prevrtljiv, lažan, licemjeran 

double-decker [.dAbl'deka] s aero dvoploš- 
njak, biplan; autobus na kat, lonđonac; 
brod s dvije palube; US coll sendvič od 
tri kriške kruha i dva sloja punjenja 

double-dyed [.dAbl'daid] adj fig velik, oko- 
rio I ~ scoundrel arcilopov, lopuža, oko- 
rio lupež 

double-edged    [.dAbl'edgd]    adj   dvosjekli 
double-entenđre ['duibla.'ntajndr] s Fr dvo- 

smislen izraz (naročito ako je jedno zna- 
čenje škakljivo) 

double-entry [.dAbl-entri] s com dvostruko 
knjigovodstvo 

đouble-faceđ [-dAblfeist] adj dvoličan, lice- 
mjeran 

double feature [.dAbl-fiitJa] s US dvostruki 
program (u kinu, tj. dva cjelovečernja 
filma) 

double-ganger ['đAbl.gaerjs] s dvojnik 
double-headed   [-đAbl.hedid]   adj   dvoglav 
doubleheader [-dAbl.heda] s US vlak s lo- 

komotivom na svakom kraju; dvije 
utakmice odigrane u istom danu 

double-locked [.dAbl'lokt] adj dvostruko 
zaključan, pod dvostrukim ključem 

double-minded [idAbl'maindid] adj ne- 
odlučan 

đoublepark [idabl'paik] vt parkirati (vozilo) 
paralelno s drugim vozilom, koje je par- 
kirano uz pločnik 

double-quick [.dAbl'kwik] adu vrlo brzo, 
strelovito 

double-reef [.dAbl'riif] vt mar skratiti 
(jedro) za dvije ruke 

double-room [.đAbl'rum] s soba s dva 
kreveta 

double-stop [.dAbl'stop] vi mus dvohvatno 
svirati (na violini itd.) 

doublet ['dAblit] s arch, prsluk, pršnjak, 
zobunac, grudnjak, grudnik; par; dub- 
leta; patvoreni dragulj 
double-talk [.dAbl'toik] s govor u kojem 
je smisao izmiješan s besmislom ili s 
riječima dvostrukog značenja; političke 
fraze 
double think [.dAbl'OiQk] s sistem mišlje- 

nja pri kojem čovjek ne misli ono što 
kaže i ne kaže ono što misli 

double-tongued [.dAbl'tArjd] adj dvoličan, 
lažljiv 

double-tooth [,dAbl'tu;6] s kutnjak 
doubloon   [đAb'luin]   s   španjolski   zlatnik 
doubt [daut] s sumnja, dvojba; neizvjes- 

nost, nesigurnost; briga, strah | to give 
one the benefit of the ~ suditi u korist 
tuženoga (u slučaju sumnje, Lat — in 
dubio pro reo); to make no ~ ne sumnja- 
ti, biti siguran; no ~ nesumnjivo, sigur- 
no; without ~ bez sumnje, sigurno; to be 
in ~ sumnjati 

doubt [daut] vift I. vi sumnjati; dvoumiti, 
kolebati se, oklijevati; bojati se; pomi- 
sliti, posumnjati II. vt posumnjati u što, 
nemati povjerenja u koga | ~ing Tho- 
mas nevjerni Toma 

doubtful [-dautful] ođj (~Iy adv) sum- 
njiv, neodlučan; nesiguran, nepouzdan; 
nestalan; nejasan, neizvjestan 

doubtless [-dautlis] adv bez sumnje, sigur- 
no; vjerojatno 

đouce [đuis] adj Scot trijezan, umjeren, 
blag, staložen, miran, spokojan 

douche [du.'H s Fr tuš, irigator | fig to 
throw a cold ~ upon oslabiti, prigušiti, 
obeshrabriti, politi hladnom vođom 

douche [du.'J] vt/i Fr I. vt tuširati (koga) 
II. vi tuširati se, kupati se ispod tuša 

dough [đau] s tijesto; si novac | fig my 
cake is ~ izjalovila mi se stvar 

dough-boy [-đauboi] s cul kuhani valjušak; 
US si pješak (naročito za prvoga svjet- 
skog rata) 

doughface ['daufeis] s Sjevernjak koji je 
pristajao uz Južnjake u pogledu robov- 
skog pitanja 

đoughfaceđ ['daufeist] adj neiskren, dvoli- 
čan 

đoughnut [-đaunAt] s cul uštipak (obično 
prstenastog oblika) 

doughtiness [-đautinis] s muŽevnost, hrab- 
rost, srčanost 

doughty f'dauti] adj (doughtily adv) hra- 
bar, junačan, srčan (pomalo šaljivo) 

doughy [-daui] adj (doughily adv) mek, 
gnjecav, poput tijesta 

Douglas fir [-dAglas-fs:] s bot duglazija 
(Pseudotsuga taxifolia) 

Douglas spruce ['dAgtes-spruis] s ->• Doug- 
las fir 
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dour [-dua] ađj (~ly adv) Scot ozbiljan, 
strog; nepopustljiv, tvrd, uporan 

đouse (dowse) [daus] vt mar spustiti (je- 
dro); zatvoriti (vratnice); pogasiti (svje- 
tlo); politi vodom, smočiti | si to ~ the 
glim utrnuti svjetlo 

đove [dAv] s golub, golubica; fig duh sveti; 
miljenče, ljubimce, dragi, draga; glasnik 
dobrih vijesti, mira; uzor blagosti i nevi- 
nosti 

dove-colour ['dAVikAls] s crvenkastosiva 
boja 

đove-cot ['dAvksut] s golubinjak 
dove-like f'dAvlaik] ađj golubinji, poput 

goluba 
đove's-foot [-dAvzfut] s bot geranija, kr- 

vavac (Geranium) 
dovetail [-dAvteil] s archit lastin rep, už- 

Ijebljenje, sklapanje, umetanje, sastavak, 
spoj, usjek, urez 

dovetail ['dAvteil] vt/i I. vt užlijebiti, za- 
biti, utjerati (into u); fig priljubiti II. vi 
fig priljubiti se, točno pristajati (into uz, 
u) 

dowager [-đauadsa] s udova (ugledna roda, 
s naslijeđenim muževim naslovom ili 
imetkom) | Queen ~ kraljica udova 

dowdiness ['daudinis] s neurednost, alj- 
kavost 

dowdy f'daudi] s neuredna žena, prijavica; 
drolja 

dowdy ['daudi] adj (dowdily adv) neot- 
mjen, zastario; neuredan, neukusan, alj- 
kav 

dowel ['daual] s kolčić, klin, zaglavica 
dowel t'daual] vt pričvrstiti zaglavicom 
dower ['daua] s miraz, prćija; udovština, 

doživotno uživanje muževe ostavštine; 
prirodna nadarenost, talent 

dower ['đaua] vt dati miraz; fig opremiti; 
obdariti 

dowerless [-daualis] adj bez miraza 
dowitcher ['đauitja] s ornith đugoMjuni 

dovičer (Limnodromus griseus) 
dowlas pdautes] s vrsta grubog platna, pr- 

teno platno 
down1 [đaun] s prud, humak, otvoreno hu- 

mlje | ~s pl valoviti vapnenasti paš- 
njaci (južne Engleske); the Downs veliko 
sidrište (uz obalu Kenta) 

down2 [đaun] s pahuljica, paperje; malje 
(na voću, licu), prve dlake (na licu) | ~ 
quilt poplun od paperja 

down3 [đaun] s nisko stanje, dubina; ok- 
ret sreće I the ups and ~s of life kolo 
sreće u životu, zgode i nezgode života; 
coll to have a ~ on a person ne trpjeti 
koga, imati koga na zubu 

down [đaun] adj usmjeren prema dolje, 
koji ide prema dolje | ~ train vlak koji 
ide iz Londona (u provinciju) 

down [đaun] adv dolje | to go ~ (ship, sun, 
food) potonuti; zalaziti, biti progutan; to 
get ~ progutati; sići; book goes ~ knji- 

ga koju su čitaoci dobro primili; to set ~ 
sići, silaziti; money ~, pay ~ platiti 
smjesta u gotovu; to write ~, to put ~ 
napisati; to bear ~ ploviti niz vjetar; to 
shout ~, to hiss ~ nadvikati, ušutkati; 
~ to Norfolk u Norfolk (iz Škotske); to 
go ~ otići sa sveučilišta (na praznike ili 
nakon svršetka studija); to send ~ is- 
ključiti sa sveučilišta (kao kazna); up & 
~ gore-dolje, amo-tamo; bread is ~ 
kruh je pojeftinio; from king ~ to cob- 
bler od kralja do postolara, svi od naj- 
višeg do najnižeg; custom handed ~ obi- 
čaj sačuvan iz starih vremena; to calm 
~ stišati; to be ~ on (a person) oboriti 
se na koga; ~ to the ground potpuno, 
sasvim, do temelja; ~ at heel s izgaže- 
nim petama; fig neuredan; ~ on one's 
luck obeshrabljen nesrećom; ~ & out po- 
tučen, nesposoban za borbu; fig uništen, 
upropašten; ~ under s druge strane svi- 
jeta (u Australiji i dr.); ~ with fever bo- 
lestan od groznice; a Bili ~ for the se- 
cond reading zakonski prijedlog koji je 
na dnevnom redu za drugo čitanje; ~ 
in the mouth utučen, obeshrabren; ~ to 
date suvremeno, najmodernije; I was ~ 
£ 50 izgubio sam, štetovao sam £ 50; 
to clean the house ~ očistiti cijelu kuću; 
to go ~ stišati se, sleći se (vjetar) 

down [đaun] prep niz, sa; kroz (vrijeme) | 
~ the wind s vjetrom; to fall ~ a preci- 
pice pasti u ponor; all ~ the history of 
China kroz svu povijest Kine; further ~ 
the river dalje niz riieku; US ~ town u 
centru grada, u poslovnom dijelu grada 

down [đaun] vt coll odbaciti, baciti; obori- 
ti; poraziti | to ~ the tools obustaviti rad 

downbeat [-daunbiit] ađj US coU nesretan, 
grubo realističan 

downcast [-daunkaist] s sjeta, tuga, klonu- 
lost duha | min ~ shaft okomit rov za 
dovod svježeg zraka 

downcast [-daunkasst] adj oboren (pogled); 
potišten, malodušan, obeshrabren 

downcome [-daunkAm] s propast, propada- 
nje, poniženje 

down-draught [-daundraift] s strujanje 
zraka prema dolje (u dimnjaku) 

Down East [-daun-i.-st] US coll Nova En- 
gleska, naročito Maine 

downeastern [,daun'i:stsn] s US stanov- 
nik Nove Engleske (Maine itđ.) 

downfall ['daunfoil] s (jaka) oborina, plju- 
sak; fig slom, propast 

downfallen [-daunfoiln] ađj propao, uniš- 
ten, ruiniran 

downgrade [-daungreiđ] s US nizbrdica 
downgrade [-daungreid] vt US degradirati, 

postaviti na manje odgovorno rnjesto; 
umanjiti važnost, vrijednost; govoriti o 
čemu s omalovažavanjem, omalovažavati 
| on the ~ na silasku, u opadanju i slab- 
ljenju 



downhearted 318 draftsmanship 
  

  

downhearted [.daurrha:tid] ađj snužden, 
pokunjen, očajan, malodušan, utučen 

downhill [.daun'hil] s nizbrdica, strmina | 
~ of life druga polovica života, kad sna- 
ge počinju popuštati 

downhill [,daun'hil] adv nizbrdo; fig nago- 
re, sve slabije 

downhill [.daun'hil] adj strm, koji ide niz- 
brdo, nizbrdan 

downiness [-dauninis] s pahuljavost, pa- 
per javost, maljavost 

Downing Street [-dauninstrht] ulica u Lon- 
donu u kojoj se nalazi službena reziden- 
cija predsjednika vlade i više ministar- 
stava; iig britanska vlada 

downmost [-daunmaust] adv sasvim dolje 
downmost  [-daunmaust]  ađj najđonji 
downpour [-daunpo:] s pljusak 
downright ['daunrait] adv arch ravno do- 

lje, okomito; kako treba, valjano, sasvim, 
potpuno 

downright [-daunrait] ađj otvoren, iskren; 
pravi; bez okolišanja; jasan, očevidan, 
očit; potpun; pozitivan 

downstair [.đaun'stea] ađj koji se nalazi 
dolje, na donjem katu, u prizemlju 

downstairs [.daun-steaz] adu dolje, niz ste- 
penice, na donjem katu, u prizemlju 

downstairs [.daun'steaz] s donji kat, pri- 
zemlje 

dowustate f'daun'steit] s US najjužniji dio 
(federalne) države 

downstream [.daun'striim] adv nizvodno 
down-to-earth [.đaunta'aiO] ađj realističan, 

prakt ičan ,  /  
downtown [-dauntaun] ađj, adu US prema 

ili u glavnom poslovnom centru grada 
downtrodden [-đaun.trodn] ađj 1ig poga- 

žen, podjarmljen 
down under [-daun-Anda] s coll Australija 

ili Novi Zeland 
downward [-daunwad] odu prema dolje, 

dolje, niz | ~ from Adam, from Adam ~ 
onamo od Adama, sve od Adama 

downward [-daunwad] ađj koji silazi, pada, 
koji se spušta, nagnut | com ~ tendency 
tendencija pada cijena, tečaja robe i e- 
iekata (u burzovnim špekulacijama) 

downwards [-daunwadz] adu -> downward 
adu 

downy1 [-dauni] ađj humovit, brežuljkast, 
neravan, valovit 

downy* [-dauni] ađj (downily adu) pahu- 
ljast, maljav, vunast, mekan; si prepre- 
den, lukav 

dowry [-dauari] s miraz; prirodni dar, ta- 
lent 

dowse (douse) [dauz] vt/i I. vt -»• douse II. 
vi tražiti vođu vilinskim rašljama | si to 
~ the glim utrnuti svjetlo 

dowser ['dauza] s istraživač (vode, ruda) 
pomoću vilinskih rašalja 

dowsing-rod ['dauzigrod] s vilinske rašlje, 
čarobni štapić 

doxyi [-đoksi] s ljubavnica; drolja, blud- 
nica 

doxy* [-doksi] s fam mišljenje (o vjerskim 
stvarima) 

doyley [-doili] s -»• doily 
doze [dauz] ui drijemati, dremuckati, biti 
pospan, kunjati 
doze off ['dauz'of] vi zadrijemati 

doze [dauz] s drijem, dremuckanje, drije- 
mež 

dozen [-dAzn] s tucet, dvanaest | baker's 
~, devil's ~, long ~, printer's ~ trina- 
est; to talk nineteen to the ~ nepre- 
kidno govoriti, klepetati, brbljati kao 
čavka 

dozy [-dauzi] ađj pospan, sanjiv 
drab1 [drseb] s prljava djevojčura, neure- 

dna ženetina; prostitutka, kurva, drolja 
đrab [đraeb] vi kurvati se, bludničiti, živ- 

jeti u bludu, razvratno živjeti 
đrab* [drseb] s smeđesiva boja; vrsta sme- 

đesivog sukna; jednoličnost, monotonija 
drab [dra3b] ađj (~ly adu) smeđesiv; pr- 

ljave boje; jednoličan, monoton; fig su- 
moran, sjetan 

drabbet [-đrsebit] s vrsta grubog seljačkog 
platna, žutica 

drabble f'drsebl] vi/t I. vi gacati, gaziti 
(po vodi, blatu); ići (through kroz) II. ut 
uprljati, zablatiti, zamazati, vući po bla- 
tu 

drachm  (dram)   [dram]  s  đrahma,  dram 
drachma [-đrsekma] s (pi ~s, drachmae 

t'đraekmii]) đrahma (novac); dram (še- 
snaestina unce, 1,77 grama), apotekarska 
mjera za težinu; čašica žestokog pića 

Draconian [dra'kaunian] ađj drakonski, 
strog 

draconic [dra-konik] ađj (~ally adv) dra- 
konski, strog 

draff [draef] s talog; napoj; iig izmet, gad, 
đubre, smet 

draft [drasft] s vučenje, teglenje; izvlače- 
nje mreže, ulov ribe (u jednom izvlače- 
nju); gutljaj; doza (lijeka); coll čaša pi- 
va; udah (dima cigarete i si.); mil odred 
vojnika (izabranih za naročitu dužnost); 
US coll sistem novačenja pomoću ždre- 
banja; com trata, tezica; mjenica, tra- 
siranje, vučenje mjenice; nacrt, plan, 
koncept, skica | com to make a ~ on po- 
dići sa (računa); fig polagati pravo (na), 
tražiti; ~ animals tegleća marva 

draft [draift] ut mil izabrati, poslati u na- 
ročitu misiju; prekomandirati; detaši- 
rati; sastaviti nacrt, skicirati, nabaciti; 
sastaviti, izraditi (ugovor) 

drafter [-đraifta] s sastavljač nacrta, skice 
drafting pđra:ftin]  s nacrt, plan 
draftsman [-draftsman] s crtač, risač; sa- 

stavljač nacrta (isprava) 
draftsmanship [-drajftsmanjip] s umijeće 

risanja, crtanja, sastavljanja nacrta 
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drag [drasg] vt/i I. vt vući, povlačiti, po- 
tezati; mus zatezati, usporavati (tempo); 
kočiti; agr drljati, branati; pretraživati 
dno, tražiti (mrežom i dr.); jaružiti, oči- 
stiti od mulja II. vi vući se, povlačiti se, 
potezati se; zamarati, postati dosadan | 
to ~ at the oars veslati s mukom; to ~ 
a wretched life životariti, kuburiti 
drag in [-draeg'in] vt fig uvući | to ~ by 
the head and shoulders navesti, uvesti 
(predmet, temu) bez potrebe, silom 
drag on f'draeg'on] vt/i zatezati, izvlačiti, 
nastavljati (čime) do iznemoglosti, dosa- 
de, umora 
drag out ['draeg'aut] vt razvlačiti, zatezati 
drag up ['draeg'Ap] vt coll surovo odgajati 
(dijete) 

drag [dreeg] s agr teška drljača; teške sao- 
nice; vrsta kola s četiri konja sa sjedi- 
štima unutra i na krovu; kuka (kojom 
se vadi što iz vode), čakija; povlačna 
mreža, potegača; zavor, kočnica; fig za- 
preka, smetnja; otpor; opterećenje; lijena 
kretnja, zatezanje; dosadna osoba, dosa- 
da, dosadno mjesto (u knjizi); si veze; si 
povučeni dim cigarete i si.; gutljaj pića; 
si cesta, ulica; si US ples, čaga; si US 
utrka dragstera; si ženska odjeća koju 
nosi homoseksualac; aero čeoni otpor; 
hunt trag ili miris životinje 

drag-anchor ['draeg.aenka] s mar plovno 
sidro 

đrag-cliain ['draegtjein] s lanac za kočenje, 
paočenje 

dragee [dra'žei] s dražeja, draže, dražej 
dragging f'draegin] s ono što je dosadno, 

što se zateže | the play has no ~ about it 
u tom komadu nema ništa dosadno (ra- 
dnja se odvija bez zatezanja) 

draggle ['draegl] vt/i I. vt nakvasiti, na- 
vlažiti, uprljati povlačenjem; potezati II. 
vi vući se po blatu; biti uprljan povla- 
čenjem; zaostajati 

draggled f'drsegld] adj zaprljan, neuredan 
draggle-tail [-drseglteil] s drolja, prljavka, 

neuredna žena 
draggle-tailed ['draeglteild] adj koji se po- 

vlači po tlu; jig neuredan, nemaran 
draggy [-draegi] adj polagan, spor, koji se 

vuče, dremljiv, trom, dosadan 
dragline [-drseglain] s bager; uže za vuču; 

uže koje visi s balona (služi kao pro- 
mjenljivi balast ili za vezivanje) 

drag link [-drseglink] s mot upravljačka 
spona 

drag-net ['dragnet] s povlačna mreža, po- 
tegača; organizirana potjera za kriminal- 
cem 

dragoman ['đraegsuman] (pi ~s, dragomen 
[•draagauman]) s dragoman, tumač, vodič 
(na Bliskom istoku) 

dragon f'drasgan] s myth zmaj, aždaja i 
fig; bibl đavo, zmija, šakal; 200! krilati 

zmaj, leteći zmaj (Draco) | the old Dra- 
gon sotona 

đragonet [-drsegsnit] s zmajić; ichth miš, 
mišić (Callionymus macMatus) 

dragon-fly [-đrasganflai] s ent konjic, konj- 
ska smrt, vretence 

đragonheađ [-drsegsnhed] s bot ivulja (Dra- 
cocephalum) 

đragonish ['drasganij] adj poput zmaja 
đragonnađe [.draega'neid] s Fr dragonada 

(progoni protestanata za vrijeme Luja 
XIV); progon pomoću vojske 

đragonnađe [.đrasga'neid] vt proganjati po- 
moću vojske 

đragon's-bloođ [-đraeganzblAd] s bot zma- 
jeva krv (crvena smola) 

đragon-tree [-drasgantri:] s bot zmajevac, 
zmaj evo drvo (Dracaena draco) 

dragoon [dra'guin] s mil dragun; surov 
momak; zool vrsta goluba 

dragoon [dra-gum] vt mučiti, progoniti, po- 
djarmiti; fig oglobiti, oguliti, prisiliti (in- 
to na) 

đrag-rope [-draegraup] s mar teglo, konop 
za teglenje 

drain [drein] vt/i 1. isušiti, iscrpsti, odvo- 
diti vodu (off, away), drenirati; istrošiti, 
lišiti; ispiti, iskapiti (čašu, pehar) 2. isteći, 
otjecati (away, off); kapati (into u); pro- 
kapljivati (through), isušiti se j fig to ~ 
away iskrvariti; to ~ the wealth of En- 
gland istrošiti, iscrpljivati bogatstvo En- 
gleske; to ~ dry presušiti, isušiti; to ~ 
to the dregs iscrpsti do kraja; fig to ~ 
the cup of sorrow to the đregs ispiti gor- 
ku čašu do dna 

drain [đrein] s prokop, kanal, odvodni ja- 
rak; ispust, odvodna cijev; fig otjecanje 
(novca); fig napor, iscrpljenje, slablje- 
nje; coll kapljica, gutljaj, čašica, piće, 
napitak; med drenažna cjevčica | ~s pl 
kanalizacija; a great ~ of my resources 
velik izdatak za moje prihode, slabljenje 
moga imetka 

drainable f'dreinabl] adj koji se može isu- 
šiti 

drainage ['dreiniđs] s isušivanje, sušenje, 
odvođenje (vode); sustav odvodnih cijevi; 
drenaža; kanalizacija (u kući); ot jecanje, 
istjecanje, procjednost; med istjecanje 
gnoja; fig ispražnjenje, iscrpljenje 

drainage-basin [-dreinidgibeisin] s područ- 
je s kojeg rijeka odvodi vodu, sliv, slijev 

đrainage-tube ['dreinidstju.'b] s odvodna 
cijev 

drainer f'dreina] s sušilac, kopač odvodnih 
jaraka; cjedilo 

drainpipe ['dreinpaip] s kanalizacijska cijev 
drake1 [dreik] s ent muha (kao meka za 

udicu) 
drake2 [đreik] s patak | to play ducks and 

~s bacati žabice (igra) 
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dram [draem] s dram (mjera za težinu); 
piće, gutljaj (rakije) j to be fond of a 
~ voliti rakiju; not a ~ ni truna 

drama ['drama] s drama, igrokaz | the ~ 
kazališna umjetnost, dramatika 

dramatic [drs'msetik] adj (~ally adv) dra- 
matski, dramatičan, dramski 

dramatics [dra-msetiks] s dramatika, kaza- 
lišna znanost; amaterske predstave; dra- 
matičnost, teatralnost 

dramatis personae [,dra:matispa;'sauni] s 
pl (popis) lica u drami 

dramatist [-đraematist] s dramatičar, pisac 
drama 

dramatization [.đrasmatai'zeijn] s drama- 
tizacija 

dramatize   ['draemataiz]   vt/i  dramatizirati 
dramaturge [-draernataids] s pisac drama, 

dramaturg 
dramaturgic [.đrasma'taidsik] adj dramski, 

drama turski 
dramaturgy [-đraema.taidsi] s dramaturgi- 

ja, vještina pisanja drama 
dram-drinker ['drsermdrirjka] s rakijaš, lju- 

bitelj rakije 
dram-shop ['đrsemjop] s rakijašnica, pro- 

davaonica rakije 
drank [drserjk] pret od drink 
drape [dreip] vt ogrnuti plaštem; ukrasiti 

zavjesama; namjestiti nabore, drapirati 
draper [-dreipaj s suknar, trgovac teksti- 

lom 
drapery [-dreipari] s trgovina tekstilom, 

suknarija; sukno, suknena roba, manu- 
faktura; ukrašavanje zastorima; namje- 
štanje nabora; drapiranje, draperija 

drapes  [dreips]  s pl draperija, zavjesa 
drastic ['đrsestik] adj (~ally adu) drasti- 

čan; koji snažno djeluje; krepak, žestok, 
jak; temeljit 

đrat [đraet] vt 3rd pers sg subj vulg pro- 
klet; do đavola | ~ your impudence đavo 
neka nosi tvoju drskost 

dratted [-đraetid] adj proklet 
draught [draift] s 1. vučenje; potezanje 

(mreže za ribolov) 2. gutljaj, dušak; to- 
čenje, otakanje; med doza (tekućeg lije- 
ka) 3. mar gaz (broda) 4. propuh, proma- 
ja 5. crtež; nacrt, obris, plan; skica; kon- 
cept 6. com mjenica; tezica, trata | ~s 
pl dama (igra); beast of ~ tegleća ži- 
votinja; black ~ sredstvo za otvaranje, 
purgativ; forced ~ umjetno načinjen 
propuh (u peći); si fig to feel the ~ osje- 
titi posljedice, izvući kraći kraj 

draught [drasft] vt mil prekomandirati, de- 
taširati, izabrati i poslati na poseban za- 
datak; načiniti nacrt, planirati, skicirati, 
sastaviti koncept 

draught-beer [-draiftbia] s pivo ravno iz 
bačve, pivo na čaše 

đraught-boarđ [-draiftboid] s daska za igru 
dame 

draught-horse ['dra:ftho:s] s tegleći konj, 
konj za vuču 

draughtsman1 [-draftsman] s crtač; sas- 
tavljač nacrta (skice, plana, koncepta) 

draughtsman2 [-draftsman] s figura u igri 
dame 

draughtsmanship ['đraiftsmanjip] s umje- 
tnost crtanja, sastavljanja nacrta 

draughty [-draifti] adj (draughtily adv) 
na propuhu, izložen propuhu; koji ima 
propuh 

draw [dro;] vt/i (drew, drawn) I. vt 1. vući, 
povući, potezati, tegliti 2. privlačiti, pri- 
vući; nategnuti, napeti (luk) 3. vaditi, 
izvaditi (zub); izvući, izvlačiti (mrežu) 4. 
crpsti, iscrpsti; sisati (mlijeko) 5. trgnuti 
(mač) 6. istegnuti, rastegnuti, razvući, 
produljiti; navući 7. točiti (pivo); isto- 
čiti, otočiti, pretočiti; pustiti (krv) 8. is- 
kriviti, otegnuti (lice) 9. risati, crtati, sli- 
kati; prikazati, opisati 10. com mjeničiti, 
vući mjenicu, trasirati; ispostaviti 11. iz- 
vući (zgoditak) 12. mar gaziti, tonuti 
(brod) 13. dizati (plaću) 14. hunt pretra- 
žiti (šiprag) 15. fig zaključiti, izvesti za- 
ključak (from iz) 16. izmamiti, izbaviti; 
iznuditi 17. uvući dah, udahnuti 18. na- 
govoriti, navesti (to, into na) 19. odgo- 
voriti, odvratiti (from od) H. vi 1. vući; 
vući se; povući se; pomicati se; voziti se 
(kola); primicati se, dolaziti 2. risati, cr- 
tati 3. privlačiti 4. skupljati se; zgrčiti se, 
skupiti se 5. mar nositi (jedra) 6. sport 
odigrati utakmicu neodlučeno, neodluče- 
no dovršiti natjecanje | to ~ a bead on 
ciljati, nišaniti, uzeti na nišan; to ~ lots 
ždrebati, iždrebati; coll to ~ it mild biti 
umjeren, ne pretjerivati; to ~ the long 
bow pretjerivati, pričati lažne priče, iz- 
mišljotine; hunt to -v blank ne naći div- 
ljači (prilikom pretraživanja šipraga); 
fig to ~ the line at zaustaviti se (kod), 
ne htjeti ići dalje (od); to ~ to an end, 
to ~ to a close primicati se kraju; to ~ 
game (battle) neodlučeno završiti igru 
(bitku); to ~, hang and quarter objesiti, 
izvaditi utrobu i raščetvoriti (kazna za 
zločinca); lit & fig to ~ rein pritegnuti 
uzde, obuzdati; to ~ stumps završiti igru 
(cricket); to ~ a bill on a p mjeničiti na 
koga; to ~ attention to svratiti pozor- 
nost (na); to ~ level with stići, dostig- 
nuti; fig to ~ a veil over zastrti velom, 
prikriti; to ~ first blood učiniti prvi na- 
pad; to ~ it fine ostaviti premalo slo- 
bodnog prostora (oduška), na vlas od- 
mjeriti; the boat ~s six feet brod gazi 
šest stopa; at daggers drawn u zavadi, 
kavgi, ljutu neprijateljstvu; drawn face 
oduljeno, razvučeno lice 
draw along [-droia'lorj] vt odvući sa so- 
bom, povući sa sobom 
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draw aside [-droia'said] vt/i I. vt (koga) 
uzeti u stranu, pozvati u stranu II. vi 
povući se u stranu, izbjeći, izmaknuti 
draw away ['droia'wei] vt odvući; odvra- 
titi, otkloniti (pozornost) 
draw back  ['drai'bask]  vt/i I. vt povući 
(vojsku) II. vi povući se 
draw forth [-droi'fo:©] vt izvući; fig izma- 
miti 
draw in ['droi'in] vt uvući; sklopiti, slo- 

žiti; ograničiti [ fig  to  ~  one's horns 
uvući rogove, pokunjiti;se, čednije na- 

stupiti 
draw near [-drornia] vi primicati se (to 

čemu) 
draw off ['drorof] vt/i I. vt povući (voj- 

sku); odvratiti (pažnju); točiti (pivo iz 
bačve) II. vi odvratiti se, otkloniti se; 
povući se 

draw on ["đroi'on] vt/i I. vt navući (ka- 
put); navesti, skloniti, pobuditi (koga na 
što) II. vi približiti se, primicati se, na- 
dolaziti 

draw out ['dro."aut] vtfi I. vt 1. izvući, iz- 
vaditi (from iz) 2. produljiti, rastegnuti 
3. mil postrojiti (vojnike); odvojiti, deta- 
širati 4. izmamiti (što iz koga) 5. nacrtati 
(plan), sastaviti (koncept) II. vi produ- 
ljiti se (dani); sport za trčati se, zalet jeti 
se 

draw up   ['droi'Ap]   vt/i  I.  vt  uspraviti; 
dići; mil postrojiti; sastaviti (spis) II. vi 
zaustaviti se (before pred); stići (to do) 
|, to draw oneself up ponosno se uspra- 

viti, zauzeti ukočeno držanje 
draw [dro:] s vučenje, izvlačenje; izvučena 

srećka,   žđrebanje;  si  privlačivost;   ono 
što  privlači  (pažnju,  kupce,  gledaoce i 
dr.),  šlager; neodlučena igra ili borba; 
škakljivo pitanje; US spuštanje, dubina j 
to end in a ~ neodlučeno se završiti; the 
play is a good  ~  komad privlači gle- 

daoce 
drawback ['đrosbsek] s com vraćanje uvoz- 
ne carine (prilikom ponovnog izvoza); 
odbitak, popust (from od); fig zapreka, 
smetnja, mana; šteta, nedostatak, slaba 
strana 
drawbar [•dro.'ba:] s naprava za spajanje, 

stega 
drawbridge ['droibriđs] s pomični, pokret- 
ni, preklopni most za dizanje 
drowee [drsi'i:] s com trasat, tezovnik 
drawer1   [-đroia]   s  com  trasant,  izđatnik 

(mjenice) 
drawer2 [-drojs] s ladica | chest of ~s ko- 

moda; coll not out of the top ~ ne baš iz 
najbolje obitelji 

drawers [dro:z] s pl gaće (muške) 
drawing [-droiirj] s vučenje; crtanje, crtež; 
nacrt, skica; lutrija | out of ~ loše na- 
crtano, bez perspektive 
drawing-account [-drosina.kaunt] s com ži- 
ro-račun 

drawing-board ['dro:irjboid] s crtaća daska 
| still on the ~ još u fazi planiranja 

drawing card [-drosinkaid] s US atrakcija 
(koja privlači publiku) 

drawing-pin [-droiinpin] s čavlić (za crta- 
ću dasku), rajsnegl 

drawing-room ['droiirjrum] s salon, soba za 
primanje; svečano primanje, prijem; US 
privatno odjeljenje (u vagonu) 

drawl [dro;l] vi/t I. vi otezati (riječi u go- 
voru) II. vt otegnuto govoriti 

drawl [droil] s otezanje samoglasnika u go- 
voru 

drawn [đro:n] pp od draw; izvučen, gol (sa- 
blja i si.), neriješen, neodlučen; s izva- 
đenom utrobom; napet, izdužen, izmučen 

drawn butter ['dro;n.bAta] s US umak od 
rastopljenog maslaca 

drawn-work ['droinwask] s šupljikavi vez, 
rasplet, azur, ažuriranje 

draw-plate [-đroipleit] s tech. alat za vu- 
čenje žice 

drawstring [-droistrin] s vrpca za stezanje 
šava, otvora vreće i si. 

draw-well ['droiwel] s bunar s kablicom za 
grabljenje vode 

dray [drei] s teška pivarska kola, kola za 
razvažanje piva 

drayage f'dreiids] s com vozarina, prevoz- 
nina 

dray-horse [-dreihois] s teški teretni konj 
drayman pdreimsn] s razvažač piva; vo- 

zar, kirijaš 
dread [dred] vt plašiti se, bojati se (čega), 

strahovati 
dread [dred] adj poet strašan, strahovit, 

grozan; uzvišen, koji ulijeva strahopoš- 
tovanje 

đreađ [đred] s strah, strava, groza 
dreadful [-dredful] adj (~ly adv) strašan, 

grozan, strahovit 
dreadful [-dredful] s | a penny ~ jeftin je- 

zovit roman 
dreadnought (đreađnaught) f'dređnoit] s 

čvrsto sukno; kaput za nevrijeme od čvr- 
stog sukna; mar velik bojni brod, dred- 
not 

dream [dri;m] s san, sanja; sanjarenje, sa- 
njarija; neopisivo lijepa ili dobra stvar 
| waking ~ san na javi; the land of ~s 
zemlja sanja, svijet mašte; a perfect ~ 
čudo od ljepote 

dream [driim] vi/t (pret ~ed, dreamt; pp 
~eđ, đrea Tit) sanjati, snivati, sniti, usniti 
(što); sanjariti, maštati 
dream away ['đri:ma'wei] vt prosanjati [ 
to ~ one's time provoditi vrijeme u sa- 
njarenju 

đreamboat [-đriimbaut] s US si ono o čemu 
čovjek sanja; stvar ili osoba kao iz sna, 
ideal 

dreamer [-driima] s sanjar, sanjalo; zane- 
senjak 
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dream-hole [-driimhaul] s otvor u zidu ku- 
le, tornja, ambara, za dovod danjeg svje- 
tla 

dreamland [-đriimleend] s carstvo sanja, 
zemlja mašte, zemlja ili kraj iz snova 

dreamless [-drirmlis] adj bez sanja 
dreamlike [-dri.-mlaik] adj poput sna, kao 

san 
dream-reader [-dri:m.ri:da] s tumač snova 
dream-world ['dri:mwa:ld] s svijet mašte, 

carstvo snova 
dreamy [-driimi] adj (dreamily adv) pun 

snova; sanjarski; nejasan, neodređen; 
blag i umirujući 

drear f'dria] adj poet turoban, tužan; jed- 
noličan, pust 

dreariness [-driarinis] s pustoš; sumornost, 
turobnost; dosadnost 

dreary [-driari] adj (drearily adv) turoban, 
žalostan, tužan; pust, jednoličan 

dredge [dredg] s mreža potegača, povlačna 
mreža, koča; jaružalo, gliboder, bager 

dredge [dredj] vt/i I. vt jaružiti, jaruža- 
riti, vaditi mulj, očistiti od mulja jaru- 
žalom (away, out); hvatati povlačnom 
mrežom (ttp) II. vi hvatati povlačnom 
mrežom (for) 

dredge [dreds] vt posuti, posipati (šećerom, 
brašnom i dr.); panirati (meso) 

dredger [-đredsa] s jaružalo, bager 
dredger [-dredsa] s posuda s rupicama na 

poklopcu za posipanje (brašnom, šeće- 
rom i dr.) 

dree [dri:] vt Scot arch & poet podnijeti, 
podnositi | to ~ one's weird pomiriti se 
sa sudbinom 

dreg [dreg] s posljedni ostatak; malenkost 
| ~s pl talog, drozga; ostaci, izmet; to 
the ~s do dna; to drink to the ~s iska- 
piti do dna 

dreggy ['dregi] adj (dreggily adv) s talo- 
gom, zamućen od taloga; nečist; mutan; 
gust 

drench [drentj] s arch, snažan napitak, ot- 
rovan napitak; tekući lijek (za životinje); 
pljusak; močenje; močilo 

drench [drentj] vt davati lijek (životinji); 
uroniti, umočiti; namakati; promočiti | 
~ed with rain prokisao do kože; ~ed 
with sweat sav u jednom znoju 

drencher [-drentja] s močilac; jam pljusak; 
sprava za davanje lijeka životinjama 

dress [dres] vt/i I. vt 1. urediti, ispraviti; 
mil poravnati, izravnati (redove) 2. od- 
jenuti; obući 3. uresiti, ukrasiti; mar is- 
kititi (brod zastavama) 4. namjestiti (so- 
bu), urediti (izlog) 5. prirediti, pripraviti; 
začiniti 6. previti (ranu) 7. podrezati (br- 
kove, kosu) 8. optesati, oklesati, polirati 
9. strojiti, činiti, štaviti (kožu) 10. češ- 
ljati; urediti kosu 11. pognojiti, obraditi 
12. apretirati (tkaninu) II. vi mil ravnati 
se; odjenuti se, obući se; preobući se | 
mil to ~ by the right ravnati se nadesno 

dress down  [-dres-đaun]  vt očešati,  oti- 
mariti; fig izgrditi, očitati bukvicu 

dress out ['dres-aut]  vt ukrasiti, uresiti, 
dotjerati, napirlitati 

dress up ['dres'Ap] vtfi dotjerati (se), ure- 
siti (se), udesiti (se), obući se (svečano, u 
krabulju i dr.) 

dress [dres] s odjeća, odijelo; mil unifor- 
ma; haljina; toaleta; ures, nakit | even- 
ing ~ večernja haljina; frak; fancy ~ 
krabuljni kostim; full ~ svečano odijelo; 
morning ~ crni kaput s prugastim hla- 
čama; svakodnevno, obično odijelo 

dyess-circle [,dres-saikl] s theat prva gale- 
rija, donji balkon, mezanin 

dress-coat  [.dres'kaut]  s frak 
dress-down [,dres'daun] s coil grdnja, pri- 

jekor, prekoravanje, bukvica, ukor 
dresser1 [-dresa] s kuhinjski ormar za po- 

suđe, US komoda 
dresser2 [-dresa] s pripravljao; odjevač; de- 

korater izloga; med kirurški asistent 
dress-goods [-dres-gudz] s pl tkanine za ha- 

ljine 
đress-guarđ [-dres-ga:d] s štitnik za haljine, 

mreža (na ženskoj dvokolici) 
dressing [-dresirj] s pripravljanje, priređi- 

vanje; odijevanje; cul začin, začinjava- 
nje, punjenje, »fila«; apretura (sukna); 
agr gnojivo; gnojenje; med zavoj; oblog; 
strojenje (kože); prijekor, prekoravanje, 
batine; psovanje, grdnja 

dressing-case [-dresirjkeis] s kutija s toa- 
letnim priborom 

dressing-down [-dresirjdaun] s grdnja, bu- 
kvica, ukor 

dressing-gown [-dresirjgaun] s kućna halji- 
na, kućni kaput 

dressing-room [-dresiorum] s oblačionica, 
soba za presvlačenje, garderoba 

dressing station [-dresirjiSteifan] s mil sa- 
nitetska stanica, previjalište 

dressing-table [-dresirj.teibl] s toaletni sto- 
lić 

dressmaker   [-dres.meika]   s krojačica 
dress parade [idresps'reid] s mil smotra u 

paradnim uniformama, parada 
dress-rehearsal [-đresri.ha:sal] s theat gla- 

vni pokus, generalna proba, generalka 
dress shield f'dresjiilđ] s znojnica 
dress-suit [.dres-sju:t] s odijelo za društvo, 

crno odijelo, večernje odijelo 
dress uniform [-dres'ju;nifo:m] s mil parad- 

na uniforma 
dressy [-dresi] adj (dressily adv) koji se po- 

vodi za modom; napirlitan, elegantan, e- 
legantno odjeven; pomodan, moderan 

drew [dru:] pret od draw 
drib [drib] s malenkost, mrvica, mala ko- 

ličina 
đribble [-dribl] vt/i I. vt kapati, nakapati; 

sport driblati; II. vi kapati; slina viti, sli- 
niti, baliti 
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dribble  [-dribl]  s kapanje; fig kap, mala 
količina; sport driblanje (u nogometu); 
kišica 
dribbler  [-dribla]  s sport onaj  koji tjera 
loptu (u nogometu), dribler 
driblet (dribblet) ['driblit] s mrvica, malen- 
kost, sitnica, mala količina, mala svota 
I by ~s u malim količinama 
dried [draid] adj osušen [ ~ fruit suho vo- 
će 
drier ['draia] s onaj koji suši; sušilac; su- 

šilo; sikativ 
drift [drift] s 1. struja, strujanje; nošenje, 
tjeranje; ono što je nošeno, tjerano, na- 
plavljeno; geol nanos; šljunak, gomila, 
hrpa 2. pljusak; mećava; zapuh, snježni 
nanos 3. nagon, poticaj, pobuda; naklo- 
nost; smjeranje; nakana, svrha, cilj; smi- 
sao: tok, tijek; tok misli 4. mar skreta- 
nje, zanošenje (strujom) 5. pasište, -paša, 
pašnjak, utrina 6. slaz, pad (rijeke) 7. 
min hodnik, galerija, vodoravan rov 8. 
nedjelatnost, nepokretnost, neodlučnost 9. 
S Afr gaz, prijelaz (na rijeci) | to catch a 
p's ~ shvatiti, razumjeti koga; the policy 
of ~ politika čekanja; to let things ~ 
prepustiti se toku događaja 
drift [drift] vi/t I. vi biti tjeran, biti no- 
šen; gomilati se (snijeg); biti uvučen 
(into u); razvijati se, odvijati se II. vt 
tjerati, nositi; gomilati 
drift apart [fdrifta'pa:t] vi rastaviti se, ra- 
zići se, biti nošen u raznim pravcima 
drift away [-drifta-wei] vi rastaviti se 

(from od) 
drift off ['drift'of] vi utonuti u san 

driftage f'driftiđs] s nanos, ono što je no- 
šeno, tjerano (strujom, vjetrom) 
drift-anchor ['drift,aerjka] s mar plutajuće 

sidro, plovno sidro 
drifter [-drifta] s ribarski brod za lov mre- 

žom potegačom; besciljan čovjek; skitni- 
ca 

drift-ice [-driftais] s ledene sante 
driftless ['đriftlis] adj besciljan, bez svrhe 
drift-net [-đriftnet] s mreža potegača 
drift-wood  [-driftwud]  s splavljeno drvo, 

naplavljeno drvlje 
drifty f'drifti] adj pun nanosa, zapuha; no- 

šen, tjeran (strujom) 
drill1 [dril] s svrdlo, bušilica; bušenje; obu- 

čavanje, obuka; muštranje, egzercir, dril; 
vježba, strojeva obuka | Swedish ~ 
proste vježbe 

drill [dril] vt/i I. vt vrtati, svrdlati, bušiti; 
mil muštrati (regrute), vježbati (oružju); 
obučavati, poučavati, izobraziti, drilati; 
si izrešetati II. vi biti poučavan, egzerci- 
rati, vježbati; bušiti, svrdlati 
drill2 [dril] s brazda, jarak; agr sijačica na 
brazde, redomična sijačica 
drill [dril] vt sijati u brazde 
drill3 [dril] s trožično platno, trojnik, vrata 
grube lanene ili pamučne tkanine 

drill4 [dril] s zool dril 
drill-barrow f'đriLbaerau] s agr stroj za si- 
janje, sijačica 
drill-hammer [-dril.haenia] s min rudarski 

čekić 
drill-harrow [-dril.haersu] s agr plužna dr- 
ljača 
drillmaster  ['dril.maista]  s mil nastavnik 
strojeve obuke; strog učitelj 
drill-plough [-drilplau] s sijači plug, sija- 
čica  na brazde,  redomična sijačica 
drily ['draili] adv = dryly 
drink   [drirjk]   vtJi   (drank,   drunk,   poet 
drunken) I. vt piti, popiti, ispiti; upiti; 
fig gutati (čije riječi); zapiti; nazdraviti 
II. vi piti; lokati; pijančevati | to ~ the 
health of piti u čije zdravlje, nazdraviti 
komu; to ~ oneself drunk opiti se, na- 
piti se; to ~ like a fish piti kao duga; 
to ~ deep duboko zaviriti u čašu, biti 
pijanica; to ~ the air udisati zrak; to ~ 
a toast piti zdravicu, nazdraviti; to  ~ 
one's fill napiti se do mile volje; to ~ 
a p under the table  spraviti koga  pod 
stol; to  ~  oneself to death opiti se na 
smrt; to ~ to a p nazdraviti 
drink   down   ['drirjk'daun]   vt   spremiti 
koga pod stol; u piću zatomiti (brige 
itd.) 
drink  in   ['drirjk'in]   vt  uvlačiti,  usisati; 

upiti; fig gutati (čije riječi) 
drink off ['drirjk-of] vt popiti, ispiti 
drink to ['drink-tu;] vi nazdraviti, piti u 

čije zdravlje 
drink up f'drirjk'Ap] vt popiti, ispiti 

drink [drink] s piće, napitak; gutljaj; ča- 
šica; opijanje; pijanstvo, pijančevanje; si 
more | in ~ opijen, pijan; to have a ~, 
to take a ~ nešto pogiti; to take to ~ 
odati se piću; soft ~ bezalkoholno piće; 
strong ~ alkoholno piće; long ~ napitak 
za žeđ i osvježenje; short ~ malo žes- 
tokog pića u čaši 
drinkable [-drinkabl] adj pitak, za piće 
drinker [-drirjka] s onaj koji pije; pijanac 
drinking ['đrirjkirj] s pilo; piće; pijanstvo 
drinking-bout [-đrinkinbautl s pijanka 
drinking-song    [-drirjkirjsorj]    s   napitnica 

(pjesma) 
drinking-water [•drirjkin.woita] s pitka vo- 

da 
đrinkless [-drirjklis] adj bez pića 
drink-offering ['drirjk.aferirj] s žrtva live- 

nica 
drip [drip] vi/t 1. vi kapati (from iz); curiti, 
cijediti se (with, od) n. vt kapati, naka- 
pati 
drip   [drip]   s  kapanje;  tekućina  koja  se 

cijedi; si neugodna osoba; med infuzija 
drip-dry [.drip'drai] adj koji se brzo suši i 

koji ne treba glačati 
dripping [-đripin] s kapanje | ~s pl mast 

s pečenke; goose ~ guščja mast 
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dripping f'dripirj] adj mokar, prokisao; s 
koga se cijedi | ~ wet mokar do kože 

drippy [-dripi] adj koji kaplje; si bljutavo 
sentimentalan; glup 

dripstone ['đripstaun] s archit oluk, vije- 
nac (iznad prozora, vrata); pješčanik (ka- 
men za filtriranje); kalcijev karbonat u 
stalaktitima ili stalagmitima 

drive [draiv] vt/i (drove, driven) I. vt 1. 
goniti, tjerati 2. zabiti (čavao), zatjerati 
(klin), zagnati, potjerati 3. baciti (loptu) 
4. otjerati, rastjerati 5. hunt hajkati 6. 
upravljati, voditi, voziti (kola, stroj); ko- 
čijašiti; šofirati 7. fig natjerati, prisiliti, 
skloniti, navesti, nagovoriti 8. voditi (po- 
sao), vršiti (zanimanje) 9. zaključiti (po- 
sao) 10. odgoditi 11. bušiti (tunel); gra- 
diti (cestu) II. vi 1. biti gonjen, nošen, 

( trčati, žuriti se, hitjeti 2. nasrnuli, nava- 
liti; udariti, udarati 3. voziti se; izvesti 
se 4. ciljati, nišaniti; misliti | to ~ a quill, 
to ~ a pen pisati; to ~ a roaring trade 
sjajno trgovati, baviti se trgovinom s 
velikim uspjehom; to ~ it to the last 
minute zatezati čime do posljednjeg časa; 
to ~ a p mad natjerati koga u bjesnilo; 
to ~ to one's wit's end dovesti u potpunu 
nedoumicu; to ~ into a corner natjerati 
u ćošak, u škripac; he was very hard 
driven bio je premoren (radom); to ~ 
a th into a p utuviti kome što 
drive at ['draivast] vi fig ciljati, smje- 
rati, nišaniti (na); f am misliti; raditi na 
čemu 
drive away [-draiva'wei] vt otjerati; od- 

vesti se 
drive out ['draivaut] vt/i I. vt istjerati; 

protjerati; izvesti koga na šetnju II. vi 
izvesti se (na šetnju) 

drive up ['draivAp] vt natjerati uvis (ci- 
jene) 

drive [đraiv] s 1. vožnja; izlet kolima 2. 
cesta, kolnik (pred privatnom kućom) 3. 
tjeranje; sport drajf, brz i snažan udarac 
4. poriv, nagon; sklonost; poduzetnost, 
polet, zanos, energija; pritisak; ispad, 
udarac naprijed 5. pohod, vojna 6. US 
kampanja, akcija; US sakupljanje stada, 
sakupljeno stado; US velika ofenziva; US 
trupci u rijeci; pritisak; pogon | to go 
for a ~ izvesti se na šetnju, izlet; front 
wheel ~ pogon na prednje kotače 

drivcl   [-drivl]  vi  sliniti, baliti;  blebetati, 
benaviti, trabunjati, drobiti koješta 
drivel away  ['drivls-wei] vt tratiti (vri- 
jeme tričarijama) 

drivel [-đrivl] s blebetanje, trabunjanje; 
budalaština 

driveller [-đrivla] s brbljavac, trabunjalo, 
blebetalo 

driven [-đrivn] pp od drive 
driver [-draiva] s gonič; hajkaš; kočijaš; 

vozar; vozač; šofer, gonič (stoke); čovjek 
koji podređene tjera na rad; rly strojo- 

vođa; udarac (u golfu); tech pogonski ko- 
tač, vodeći točak 

driverless ['draivalis] adj bez goniča, up- 
ravljača 

driveway [-draiywei] s US put od ulice do 
garaže ili kuće 

driving-belt ['draivirjbelt] s tech pogonski 
remen, transmisioni remen 

driving-box ['draivirjbDks] s kočijaševo sje- 
dalo, bok 

driving-iron [-draivin.aisn] s teški udarac, 
štap (za golf) 

driving licence ['draivirj.laisans] s mot do- 
zvola za upravljanje motornim vozilom 

driving-wheel ['draivirjwi.'l] s tech pogon- 
ski, pokretni kotač, vodeći točak 

drizzle  [-drizl] s kišica; izmaglica 
drizzle [-drizl] vi sipiti, rominjati, rositi 
drizzly [-drizli] adj maglovit, kišovit, vla- 

žan 
đroit [drDit] s jur pravo | ~s of Admiralty 

prava britanskog ministarstva mornarice 
na neprijateljske brodove 

droll [draul] s arch šaljivčina, šaljivac 
droll [draul] adj (~y adv) smiješan, ču- 

dan, šaljiv 
droll [draul] vi obs šaliti se, zbijati šale 

(with, at, on sa) 
drollery ['đraulari] s šala, dosjetka, smi- 

ješnost; komika, čudan humor 
dromedary ['dromađari] s zool dromedar, 

jednogrba deva 
drone1 [draun] s zool trut; fig trut, lijen- 

čina, danguba, besposličar; avion bez pi- 
lota 

drone [đraun] vi/t zujati, brujati; mumlja- 
ti; jednolično, dosadno govoriti 

drone2 [draun] s zujanje, gunđanje; jedno- 
ličan, dosadan govor; monoton govornik; 
basova svirala na gaj dama; glas na toj 
svirali 

drool rdru:l] vi sliniti, baliti; si glupo go- 
voriti; si pretjerano se oduševljavati 

drool [druil] s slina (kako curi iz usta); si 
glupost, trabunjanje 

droop [druip] vi/t I. vi klonuti, poniknuti, 
spustiti se (k zemlji); obeshrabriti se II. 
vt objesiti, spustiti, pokunjiti 

droop [druip] s vješanje, spuštanje; klo- 
nuće, klonulost, obeshrabrenost, potište- 
nost 

drooping [-đruipirj] adj (~ly adv) klonuo, 
umoran, bez snage; spuštene glave | bot 
~ willow žalosna vrba 

droopy f'dru:pi] adj ovješen, klonuo, po- 
niknut; coll umoran, potišten 

drop [drop] s kap, kaplja, kapljica; pad, 
padanje; theat zastor; poklopna vrata (u 
podu, ispod vješala); mil izbacivanje pa- 
dobranaca (tereta) j ~s pl tvrđi voćni 
slatkiši, dropsi; med kapi; ear-~s nauš- 
nice; fig ~ in a bucket, ~ in the ocean 
kaplja u more; to take a ~ popiti čašicu; 
he has taken a ~ too much previše je 
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zavirio u čašu; to have a ~ in one's eye 
izgledati pijan 

drop [drop] vi/t I. vi l. kapati, kanuti (from 
sa, iz); curiti, cijediti se (with) 2. pasti, 
spustiti se, klonuti (into a chair na sto- 
lac); ispasti (from, out of) 3. opadati 4. 
jenjati, prestati (vjetar) 5. pasti (u ne- 
svijest), srušiti se; fig umrijeti II. vt 1. 

kapati, pokapati 2. prolijevati  (suze) 3. 
spustiti; ispustiti (na tlo), baciti, izgubiti, 
oboriti 4. prekinuti (odnošaj); odustati; 

napustiti, odbaciti 5. natuknuti, nabaciti, 
dati (mig) [ si ~ it! okani se toga!, pres- 
tani!, ostavi to!; to ~ a bird skinuti (hi- 
cem) pticu; iig to  ~  a brick napraviti 
krupnu grešku, bubnuti; to ~ a line to a 
p javiti se komu s nekoliko riječi; to ~ 
lamb ojagnjiti; to work (go) till one ~s 
raditi (ići) do iznemoglosti; let us ~ the 
subject ostavimo tu temu; I'll ~ him at 
his  đoor  iskrcat  ću  ga  pred  njegovim 

vratima, odvest ću ga do kuće 
drop away pdropa-wei] vi otkapati, iska- 

pati, postepeno kapati; otpadati, ispada- 
ti, odlaziti (jedan po jedan, postepeno) 

drop   behind   ['dropbi'haind]   vi   zaostati 
drop  down   ['drap'daun]  vi pasti,  srušiti 

se; sići (from sa); mar ploviti nizvodno, 
niz struju, niz vjetar 

drop   in(to)   ['drop'in(tu)]   vi   (nenadano) 
ući, upasti, svratiti načas (u posjet); na- 
dolaziti 
drop off ['drop'of]  vi 1. —»• drop away 2. 
opadati, smanjivati se; zamirati 
drop on ['drop'on] vi naletjeti (na); uhva- 
titi, zateći; oboriti se (na) 
drop out  ['drop'aut]  vi iskapati; krado- 
mice otići, odšuljati se; fig ispasti iz, ne 
sudjelovati više (u); odustati; prekinuti 
(školovanje, tečaj) 

drop-curtain ['đrop,k9:tn] s theat zastor 
drop-hammer  ['drDp.haema]  s  tech padni 

čekić 
drop-kick [-dropkik] s sport udarac lopte 

(u ragbiju), kad odskoči, pošto je bačena 
na tlo 

drop leaf   [-dropliif]  s  US  produžetak  za 
stol (kad nije u upotrebi, visi sa strane) 
droplet [-đroplit] s kapljica 
droplet infection ['droplitin.fekjsn] s kap- 

Ijična infekcija 
đroplight ['đroplait] s US pomično rasvje- 

tno tijelo 
drop-off ['đropof] s strmi pad, nagli pad 
dropout ['dropaut] s US student koji pre- 
kine studij, otpadne, čovjek koga je od- 
bacilo društvo 
dropper ['drops] s US kapaljka 
droppings ['dropirjz] s pl otpaci, ostaci, ono 
što je kapanjem otpalo (vosak sa svijeće 
i dr.); životinjski izmet, balega, đubre 
drop-scene   ['dropsiin]   s  theat zastor  (lit 
& fid) 

dropsical [-dropsikal] adj (~ly adv) bole- 
stan od vodene bolesti 

dropsonde [-dropsond] s radiosonda pado- 
branom bačena iz aviona 

dropsy [-dropsij s med vodena bolest, edem 
đrosera   f'drosara]   s bot rosika  (Drosera) 
droshky [-drojki] s R droška 
drosophila [đra-sofila] s ent drozofila, ros- 

nica, vinska mušica (Drosophila^ 
dross [dros] s troska, drozga, šljaka; fig 

nečistoća, talog, izmet 
drossy ['drosi] ađj troskav; fig nečist; bez- 

vrijedan, loš; prolazan 
drought [draut] s suša; suhoća; arch žeđa; 

oskudica 
droughty ['drauti] adj suh; žedan; sklon 

piću 
drouth  [drauO] s poet & dial —*• drought 
drouthy ['drau6i] adj -» droughty 
drove [drauv] s stado, krdo, čopor; gomila, 

rulja, mnoštvo 
drove [drauv] pret od drive 
drover ['drauva] s gonič goveda; govedar; 

trgovac stokom 
drown [draun] vi/t I. vi utopiti, udaviti se 

II. vt utopiti; potopiti, poplaviti; udaviti; 
zaglušiti, nadvikati; zatomiti, zaboraviti 
(u piću); potisnuti | ~eđ in tears gušeći 
se od suza; like a ~eđ rat do kože mo- 
kar, mokar kao miš; to be ~eđ utopiti 
se; udaviti se 

drown out f'draun'aut] vt izagnati, istje- 
rati poplavom; zaglušiti 

drowse [drauz] vi/t I. vi drijemati, dre- 
muckati, kunjati, zadrijemati; biti pos- 
pan II. vt uspavati; prodrijemati (to ~ 
away) 

drowse [drauz] s pospanost, drijemanje, 
đrijemež 

drowsy [-drauzi] adj (drowsily adv) pos- 
pan, dremovan; koji uspavljuje; trom, 
spor, lijen 

drowsyhead [-drauzihed] s arch, pospanko, 
pospanac 

drub [đrAb] s udarac 
drub [đrAb] vt/i I. vt tući, lemati; izmlatiti; 

potući; fig utuviti što (into a p kome) 
II. vi top ta ti (nogama), bubnjati 

drubbing [-drAbirj] s batine; fig težak po- 
raz 

drudge [drAd$] s čovjek koji radi težak 
ili dosadan posao 

drudge [drAđs] vi mučiti se, obavljati na- 
porne, fizičke, dosadne poslove; fig ki- 
njiti se, ubiti se radeći 

drudgery fdrAdgari] s naporan, slabo pla- 
ćen posao; fig okapanje, mučenje, ki- 
njen je 

drudging [-drAdsirj] adj (~Iy adu) koji se 
muči, kinji, lomi od naporna rada, satire 
od truda 

drug [drAg] s lijek, narkotik, droga | com 
a ~ in the market roba bez prođe; the 
~ habit uzimanje droga, narkomanija 
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drug [drAg] vt/i I. vt drogirati, davati lije- 
kove; otrovati; omamiti opojnim sred- 
stvom II. vi uzimati opojna sredstva, 
droge 

drug addict [,drAg'sedikt] s narkoman, uži- 
valac droga 

drugget [-drAgit] s vrsta grubog vunenog 
sukna (za prostirače) 

druggist f'drAgist] s apotekar, ljekarnik; 
US vlasnik drug-store 

drug-pusher ['drAg.puJa] s coll prodavač 
droga 

drug-store ['drAgsto:] s US trgovina u ko- 
joj se prodaju lijekovi, kozmetika, štam- 
pa, laka hrana i bezalkoholna pića 

drug traffic ['drAgitraefik] s coll trgovanje 
drogom 

Druid [-druid] s hist druid, keltski sveće- 
nik; službenik narodne skupštine u 
Walesu 

Druidess f'druidis] s hist druitkinja, kelt- 
ska svećenica 

druidic [dru'idik] adj druidski 
druiđism ['druidizam] s druidizam, druid- 

stvo 
drum [drAm] s bubanj; metalna bačva; 

bubnjanje, zvuk bubnja; bubnjar; anat 
srednje uho, bubnjić; valjak, bure (u 
obliku valjka); archit valjak ili tambur 
(sastavni dio antičkog stupa); popodnev- 
no ili večernje društvo; ichth crnjelj 
| ~s and fifes vojna glazba (od bubnjeva 
i svirala); anat ~ of the ear bubnjić 

drum [đrAm] vi/t I. vi bubnjati (ritam); 
udarati; utuviti (into a p komu) H. vt 
bubnjati (on po), udarati, kucati; lupati, 
loše svirati (na klaviru); drndati, tandr- 
kati; zvrndati, zujati 
drum for ['drAnvfoi] vt US com pridobi- 

vati, tražiti, vrbovati (kupce, mušterije) 
drum out [-drAnvaut] vt izbubnjati, izba- 

citi uz bubnjanje, lupom otjerati 
drum up   ['drAm'Ap]  vt bubnjanjem sa- 

zvati, okupiti; f am pridobivati, vrbovati 
drumbeat   [-drAmbiit]   s bubnjanje  (zvuk) 
đrum-fire [-drAm.faia] s mil bubnjarska 

vatra 
drum-fish [-drAmfiJ] s ichth crnjelj 
drumhead [-đrAmhed] s gornja opna na 

bubnju, bubnjača | mil ~ court-martial 
ratni vojni sud 

drummer [-drAina] s bubnjar; US com tr- 
govački putnik 

drumstick ['drAmstik] s maljica, batić za 
bubnjanje; batak (peradi) 

drunk [drAijk] pp od drink 
drunk [drArjk] pred adj pijan, pripit; fig 

opijen (with joy od veselja) | to get ~ 
opiti se; dead ~, as ~ as a lord, ~ as a 
fiddler, blind ~ pijan kao zemlja, kao 
ćuskija 

đrunk [drAnk] s si pijanka; pijanac 
drunkard [•đrAnkad] s pijanica, pijanac 

drunken [-drAnkan] adj (~ly adv) pijan, 
opit, napit, pripit; opojen; koji se propio, 
odan piću; počinjen u pijanstvu, u pija- 
nom stanju 

đrunkeness [-drAnkannis] s pijanstvo; pija- 
nost; fig opijenost, zanos 

đrunkometer [drAn'komita] s US alkotest, 
balon 

drupe [dru:p] s bot koštunjača, koštičav 
plod 

dry [drai] adj (~ly, drily adu) 1. suh; 
isušen, presušen (bunar); bez suza; bez 
oborina; jalova (npr. krava koja ne daje 
mlijeka); fam žedan; koji izaziva žeđu 
2. trpak, rezak (vino) 3. US coll koji 
zabranjuje pijenje alkoholnih pića (dr- 
žava) 4. suhoparan, dosadan; oštar; sar- 
kastičan; fig hladan, ravnodušan; opor, 
grub | to go ~ uvesti zabranu alkoholnih 
pića, prohibiciju alkohola; the cow is ~ 
krava ne daje mlijeka; to die a ~ death 
umrijeti na kopnu ili bez prolijevanja 
krvi; to run ~ osušiti se, presahnuti; 
~ work posao pri kojem se suši grlo, 
koji izaziva žeđ; as ~ as a bone potpuno 
suh, bez kapi vlage; ~ bread suh kruh 
bez ičega 

dry [drai] s suhost, suhoća; suša, suho vri- 
jeme 

dry [drai] vt/i I. vt sušiti, osušiti; ispraz- 
niti, sipiti II. vi osušiti se | to ~ one's 
hands obrisati ruke 

dry up [-drai'Ap] vt/i 1. vt isušiti; iscrpsti, 
isprazniti II. vi osušiti se, usahnuti; si 
umuknuti, ušutjeti (dry up\ šuti); zapeti 
u govoru, prestati, stati 

dryad [-draiađ] s myth driada, šumska vila 
dry-as-dust [-draiez.dAst] adj suhoparan, 

dozlaboga dosadan 
dryasdust ['draiaz.dAst] s suhoparna, do- 

sadna osoba 
dry-bob [-draibob] s učenik Etona, koji 

igra kriket (protivno wet-bob, koji vesla) 
dry-clean f'draiklisn] vt kemijski čistiti 
dry-cleaner ['drai,kli:na] s vlasnik kemij- 

ske čistionice; sredstvo za čišćenje 
dry-cure f'drai'kjua] vt soliti i sušiti meso 
dry-dock [.drai'dok] s mar suhi dok | to go 

into ~ ići na popravak 
dry-fly [.drai'flai] s umjetna muha (za pe- 

canje) 
dry-goods [.drai'gudz] s pl roba koja nije 

tekuća (npr. žito); esp US suknena, tek- 
stilna roba; roba koja se prodaje na 
metre 

dryness [-drainis] s suhoća, suhost; suša; 
fig hladnoća, bešćutnost; dosada, suho- 
parnost 

dry-nurse ['drainais] s dadilja (koja čuva 
dijete, ali ga ne doji) 

dry-nurse ['drainais] vt pjestovati, čuvati 
(dijete umjesto majke, ali ne dojiti) 

dry-rot [•drai'rot] s bot suh trulež; fig tru- 
lež, pokvarenost | ~ fungus guba 
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dry run [idraiTAn] s mil si US obuka stri- 
jelaca (bez gađanja bojevom municijom); 
si proba, pokus 

drysalt [-draisoilt] vt -» dry-cure 
drysalter [-drai.so.'lta] s GB trgovac kemi- 

kalijama, bojama, prije: konzerviranim 
mesom 

drysaltery [-đrai.sojlteri] s GB trgovina 
boja i lakova, prije: konzerviranim me- 
som 

dryshod [.drai'Jod] adj suhih nogu, suhih 
cipela 

dry wall [.drai'wo:!] s suhozidina, montaž- 
ni zid 

dual [-djusl] adj (~ly adv) dvostruk, dvo- 
jan 

dual ['djusl] s gram dvojina, dual 
dualism ['djuslizsm] s phil & pol duali- 

zam, dvojnost 
dualist [-đjualist] s dualist, pristaša dualiz- 

ma 
đualistic [.djua'listik] adj (~ly adu) duali- 

stičan 
duality [dju'Beliti] s dvojstvo, dvojnost, 

dualitet 
dualize [-djuslaiz] vt udvojiti; dvojno pro- 

matrati 
dual number ['djual'nAmbs] s gram dual, 

dvojina 
dual-purpose [-djual-paipas] adj koji ima 

dvije svrhe, koji ima dvostruku namjenu 
dub1 [đAb] s esp Scot (duboka) lokva, ba- 

rica, jezerce 
dub* [đAb] s US si nespretnjaković, šeprt- 

Ija (u sportu i dr.) 
dub [đAb] vt udarcem mača posvetiti za 

viteza, učiniti vitezom (to ~ a p knight)', 
podijeliti čast; dati nadimak, nazvati; 
namastiti (kožu); udariti, gurnuti; sin- 
hronizirati, dublirati (film), izvršiti zvuč- 
nu montažu 

dubbing [-dAbirj] s mast za kožu (remenje); 
sinhronizacija (filma), zvučna montaža 

dubiety [dju'baisti] s sumnja, dvoumica, 
neizvjesnost, nesigurnost 

dubious [-djuibias] adj (~ly adu) neizvjes- 
tan; nestalan, nesiguran, nepouzdan; 
dvosmislen, sumnjiv; neodlučan; neja- 
san, neodređen (svjetlo) 

dubitate ['đjuibiteit] vi sumnjati, oklijevati 
dubitation [,dju:bi'teijn] s sumnja; okli- 

jevanje 
dubitative [idjuibi'tativ] adj (~ly adv) ne- 

odlučan, u sumnji 
ducal   f'dju.'kl]   adj   (~ly   adv)   vojvodski 
đucat ['dAkat] s dukat | ~s pl fam novac 
duchess [-dAtJis] s vojvotkinja 
duchy [-dAtJi] s vojvodina, vojvodstvo 
duck1 [dAk] s patka, plovka; pačetina; 

zlato, miljenče; US si momak | like a 
~ in thunderstorm smeten, zbunjen, 
zgranut; like water on a ~'s back bez- 
uspješan, bez učinka; he took to it like 
a ~ to water odmah se privikao, pošlo 

mu za rukom; fine day for young  ~s 
kišovit dan; fig lame ~ propao špeku- 
lant; invalid, nemoćna osoba, slabić; in 
two shakes of ~'s tail u tren oka; ~s 
and drakes igra bacanja žabica (na vodi); 
fig to play ~s and drakes with, to make 
~s and drakes of tratiti, rasipati što, 
rasprčkati 

duck2 [dAk] s brzo, kratko uronjenje (pri 
kupanju); naklon, kimanje (glavom) 

duck [dAk] vi/t I. vi zaroniti, zagnjuriti, 
ugnjuriti (glavu), prignuti se; sagnuti se, 
skloniti se (od udarca); umaći II. vt uro- 
niti, zagnjuriti (što); (naglo) sagnuti (gla- 
vu); US izbjegavati (koga) 

duck3 [dAk] s vrsta jakog mornarskog plat- 
na | ~s pl hlače od gruba sukna 

đuck-bill [-dAkbil] s pačji kljun; bot eng- 
leska (crvena) pšenica; zool kljunaš čud- 
novati (Platypus, Ornithorhynchus) 

duck-boards [-đAkboidz] s pl mil pod od 
dasaka (u rovovima ili na blatnom zem- 
ljištu) 

đucker1 [-dAka] s ornith gnjurac, ronac 
đucker2 [-dAka] s uzgajatelj pataka 
duck hawk ['dAkhoik] s ornith sivi sokol 

(Falco peregrinus) 
duckling f'dAklin] s pače, pačica; ugly ~ 

ružno pače (i fig) 
ducks and drakes [-đAksan'dreiks] s pl ba- 

canje plosnatog kamena tako da odskače 
na površini vode, žabice 

duck's egg ['dAkseg] s pačje jaje; sport 
ništica, nijedan bod (u kriketu) 

duck-shot [-dAkJot] s hunt sačma za lov na 
divlje guske 

duck soup [-dAksuip] s si nešto što je lako 
napraviti 

duck-weed [-dAkwiid] s bot vodena leća, 
sočivica 

ducky [-dAki] s ornith pače, pačica; fam 
srce, zlato 

duet [dAkt] s anat & bot duktus, kanal, 
provodni kanal 

ductile [-dAktail] adj pruživ, rastezljiv; 
podatan; kovak; fig gibak, popustljiv, 
podatljiv 

ductility [dAk'tiliti] s pruživost, rastezlji- 
vost; kovkost; fig gipkost, popustljivost, 
poslušnost 

ductless f'dAktlis] adj anat & bot bez ka- 
nala | ~ glands žlijezde s unutrašnjim 
izlučivanjem, endokrine žlijezde 

dud [dAd] s si strašilo; mil bomba, granata 
itd. koja je zatajila, nije eksplodirala; 
fig ništav čovjek; fam mućak | ~s pl 
stara odjeća, dronjci 

dude [dju:d] s US si kicoš; onaj koji opo- 
naša engleski govor i običaje 

dudgeon f'dAdsan] s negodovanje, zamjer- 
ka, srdžba; arch, balčak | in high ~ 
uvrijeđen, bijesan 

đuđish [-djuidij] adj kicoški 
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dne [dju:] adj dužan; com dospio, plativ; 
određen ili obavezan na stanovito vri- 
jeme; pravi, točan, primjeren, doličan; 
kako treba; pravovremen | in ~ time 
na vrijeme, pravovremeno; in ~ course 
na vrijeme, pravovremeno; kako treba, 
valjano, pravilno; to become ~, to fall 
~ dospjeti (mjenica); to be ~ to a p ići 
koga; the train is ~ in (out) at two vlak 
treba da stigne (ode) u dva sata; ~ to 
zbog, uslijed; it is ~ to him to say ako 
ćemo biti pravedni prema njemu, mo- 
ramo reći 

due [djui] adv točno, ravno, izravno; u 
smjeru prema | to go ~ East ići ravno 
prema istoku 

dne [đju:] s što se pristoji; ono što komu 
pripada, što ga ide, pravo, udio; dug 
f ~s pl pristojbe, taksa; to give a man 
his ~ dati komu što ga ide; to give the 
devil his ~ priznati svakome što ga ide 
(pa i neprijatelju); mar for a full ~ 
temeljito, potpuno 

due-bill ['đjuibil] s com priznanica, (ne- 
prenosiva) obveznica, bon 

due-day ['djuiđei] s com dan dospijeća 
(plaćanja) 

duel [-djual] s dvoboj; borba, megdan | the 
~ dvoboj i pravila o dvoboju 

duel [-djual] vi boriti se (u dvoboju), dije- 
liti megdan 

duellist [-đjualist] s duelant 
duenna [dju'ena] s Špan pratilica (mlade 

djevojke na zabavu) 
duet (duett) [dju-et] s mus duet, dvopjev; 

duo 
đuettist [đju'etist] s onaj koji svira, pjeva 

u duetu 
duff [dAf] s dial tijesto, puding od brašna; 

min sitni ugljen; trula vegetacija na ze- 
mlji u šumi 

duff [dAf] u t si obnoviti (robu), dati (čemu) 
izgled novoga; Austral ukrasti (stoku) i 
izmijeniti znak žigosanja; patvoriti 

duffel (duffle) [-dAil] s vrsta čupave vu- 
nene tkanine; bitna odjeća i oprema koju 
sa sobom nosi lovac, kampist, vojnik i si., 
platnena vreća za takvu odjeću i opremu 

đnffel-bag pđAflbseg] s US velika cilindri- 
čna platnena vreća za odjeću i osobne 
potrepštine 

dnffel-coat [-đAflkaut] s kaput do koljena 
s kukuljicom i gajtanom od čupave vu- 
nene tkanine 

đnffer [-đAfa] s glupan, bukvan, budala; 
šeprtlja; loš igrač golfa; bezvrijedna 
stvar; torbar, pokućarac; onaj koji nudi 
bezvrijednu robu na prodaju kao vrije- 
dnu pod izlikom da je prokrijumčarena 
itđ. 

dug [dAg] s vime; sisa (u životinja) 
dug [dAg] pret & pp od dig 
dugong [-duigorj] s zool moronj 

dug-out [-dAgaut] s US kanu, (urođenički) 
čamac izduben iz drveta; mil podzemno 
sklonište (za vojnike u rovovima), blin- 
daža; si reaktiviran oficir, penzionirani 
časnik ponovo pozvan u službu, naftali- 
! nac, oficir iz rezerve 

đuke [djuik] s vojvoda; si ruka; šaka 
dukedom [-djuikdam] s vojvodina, vojvod- 

stvo 
dulcet [-dAlsit] adj Ijubak, sladak, blag, 

milozvučan 
dulcify [-dAlsifai] vt zasladiti, ublažiti 
dulcimer [-dAlsima] s mus cimbal 
dull [dAl] adj (~y adu) 1. glup, budalast; 

tup; bešćutan; trom, mlitav, lijen; dosa- 
dan; pospan, bez života; utučen; zlovo- 
ljan 2. mukao, prigušen, mutan; sumo- 
ran, tmuran; bez sjaja; slab (vatra); ta- 
man (boja); com bez prođe; u zastoju; 
mrtav (sezona) | ~ of hearing prigluh; 
~ of eyes slaba vida; as ~ as ditch-wa- 
ter krajnje dosadan 

dull [dAl] vt/i I. vt tupiti, otupiti, zatupiti; 
omamiti; ublažiti; zamutiti (pogled); za- 
slijepiti; oslabiti II. vi otupjeti, postati 
tup, omlitaviti; oslabiti; sleći se (vjetar) 
| lit & fig to ~ the edge of otupiti oštricu 

dullarđ  [cdAlad]  s tupoglavac, budala 
đull-braineđ f-dAlbreind] adj tupoglav, ne- 

dotupavan, glup, slabouman 
dull-eyed ['dAlaid] adj mutna oka; turoban, 

sjetan 
dullish ['đAliJ] adj prilično dosadan; pri- 

glup 
dullness (dulness) ['dAlnis] s glupost, tu- 

post; nedotupavnost; lijenost, mlohavost, 
tromost; mrtvilo, dosada, pospanost; je- 
dnoličnost; mutnoća; sumornost; com 
slaba proda, slab poslovni promet 

dull-witted ['dAl.witid] adj tupoglav, glup, 
slabouman, nedotupavan 

duly f'djuili] adv valjano, u redu, kako 
treba, pravo, propisno; točno, na vrijeme, 
pravovremeno 

dumb [dAm] ođj (~Iy adu) nijem, zanije- 
mio; bezglasan; šutljiv; US fam glup, 
tup, mentalno zaostao; bezvučan | deaf 
and ~ gluhonijem; to be ~ concerning 
something šutjeti o čemu; a ~ đog šut- 
ljiv momak; the ~ millions milijuni koji 
ne dolaze do izražaja, bespravne mase; 
to strike ~ ušutkati, zabezeknuti 

dumb-barge ['dAmbaidg] s barka bez jedra, 
lađa bez pokretne sile 

dumb-bells [-đAmbelz] s pl bućice, ručice 
(za gimnastiku) 

dumb cane [-dAmkein] s bot difenbahija 
dumbfound [dAnvfaund] vt osupnuti koga, 

zabezeknuti, zaprepastiti 
dumbness [-dAmnis] s nijemost 
dumb-piano [.đAnrpjsenau] s klavir bez 

zvuka (sama klavijatura, za vježbu prsta) 
dumb-show ['dAmJau] s nijema igra; pan- 

tomima 
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dumbstruck ['dAmstrAk] ođj bez riječi, za- 
nijemio, osupnut 

dumb-waiter [.dAnvweits] s stolić (stalak, 
posluživaonik) za okretanje (u blagova- 
onici); mali lift za slanje hrane, smeća 
itd. s kata na kat 

dumdum ['dAmdAm] s mil dumdum metak, 
tupo tane 

dummy ['dAini] s fam 1. nijema osoba, nje- 
mak; si glupan; zamišljeni četvrti igrač 
(u vistu); theat statist 2. lutka, figura, 
marioneta; krojačka lutka; voštana lutka 
(u izlogu); duda varalica (za djecu) & fam 
ništica, nitko i ništa 4. mil slijepi metak 
5. nešto podmetnuto (mjesto pravoga), 
podmetnuta osoba, figura, lažna stvar, 
imitacija 

dummy ['dAmi] ađj neprav, lažan, tobožnji, 
patvoren, podmetnut 

dump1 [đAmp] s 1. malen debeo predmet; 
si novčić 2. vrsta grede (u brodogradnji) 
3. kolut od konopa (za igru na brodu, 
palubni tenis) 4. vrsta cunja (za kugla- 
nje) 5. vrsta slatkiša 6. mukao udarac 7. 
debeljko, mala debeljkasta osoba | it is 
not worth a ~ ne vrijedi ni pare 

dump2 [dAmp] s US smetište; stovarište; 
mil (privremeno) skladište, spremište 
(municije na fronti); s J grad, mjesto 

dump [dAmp] vt/i I. vt istovariti; baciti 
(na hrpu), istresti; uskladištiti, složiti; 
com baciti jeftinu robu na tržište; iskr- 
cati suvišne iseljenike u stranoj zemlji 
II. vi Ijosnuti, bubnuti, tresnuti (na tlo) 

dump-ear [.dAmp'ka;] s VS kola, vagon 
koji se može istovariti prevrtanjem 

dumper [-dAmpa] s com prljav, nelojalan 
konkurent 

dumping f'dAmpin] s com prodaja robe na 
inozemnom tržištu uz niske cijene (radi 
osvajanja tržišta) | ~ ground istovariš- 
te smeća (robe), deponij 

đumpling [•đAmplirj] s cul valjušak; voće 
(kuhano ili pečeno) u tijestu 

dumps [dAmps] s pl potištenost, melanko- 
lija, utučenost 

dumpy [-đAmpi] adj zdepast 
dumpy ['dAmpi] s zdepast stvor; ornith 

vrsta kratkonoge škotske kokoši; si ru- 
žan, zapušten; potišten, melankoličan 

dun [đAn] adj zagasito sivosmeđ, tamno- 
smeđ; crnkast; fig poet taman, mrk 

dun1 [đAn] s sivosmeđa boja; mrkalj (konj); 
vrsta umjetne muhe (za pecanje) 

đun2 [đAn] s dosadan i nestrpljiv vjerov- 
nik; utjerivač dugova; stroga opomena 
zbog neplateža 

đun [đAn] vt opominjati (zbog neplateža); 
dođi ja vati, uznemirivati | dunning let- 
ter (pismena) opomena (da se plati dug) 

dun-bird [-dAnbaid] s ornith crvenoglavi 
ronac ili gnjurac (Fuligula ferina) 

dunce [dAns] s glupan, bukvan, budala, ne- 
znalica | ~'s cap papirni stožac koji se 

stavlja na glavu slabom đaku u školi; 
magareća kapa 

dunderhead [-dAndahed] s glupan, bukvan 
đunderheađed [-dAnđa.hedid] ađj glup, tup, 

blesav 
Dundreary [dAn-driari] s | ~ whiskers dugi 

zalisci (bez brade) 
dune [dju:n] s pješčani humak, prud, dina 
dung [đAn] s gnoj, đubre; balega 
dung [đAn] vt gnojiti, đubriti 
dungaree [.dAnga-ri:] s gruba pamučna 

tkanina | ~s pl radno odijelo ili hlače 
od takve tkanine 

dung-beetle ['durj-biitl] s ent balegar 
dung-cart [-dArjkait] s kola za gnoj 
dungeon [-dAnđsan] s 1. -> đonjon 2. tam- 

nica (podzemna), uze 
dungeon [-đAndsan] vt baciti u tamnicu 
dung-hill ['dArjhil] s gnojište, đubrište 
dungy [-dArji] -ađj gnojan, đubrast, đubre- 

vit,  blatan, gadan; fig prljav, prost; 
fam .kukavan, loš 

dunk  [dArjk] vt umočiti, umakati 
dunlin [-dAnlin] s ornith vivak 
dunnage [-dAnidg] s mar daske (i ostali 

materijal) za zaštitu tereta od udara i 
vlage 

dunnage [-dAnids] vt mar zaštititi (teret na 
brodu) daskama, krpama itd. od udara, 
vlage i dr. 

dunno [da'nau] coll = don't know 
đunnock [-đAnsk] s ornith sivi kopić (Fru- 

nela modularis) 
duodecimal [.djuau'desiml] adj (~ly adu) 

duodecimalan, koji se odnosi na dvanaest 
ili na jednu dvanaestinu 

duodecimals [.djuau'desimlz] s pl množe- 
nje po duodecimalnom sistemu 

duodecimo [.djuau'desimau] s print format 
knjige u kojem je svaki list đvanaestina 
tiskarskog arka; sitna, sićušna stvar ili 
osoba 

duodenal [.djuau'diml] ađj anat dvanaes- 
topalčani, duodenalni j ~ ulcer čir na 
dvanaesniku 

duodenary [,djuau'di:nari] ađj koji se tiče 
broja dvanaest; koji se pojavljuje po 
dvanaest, koji se sastoji od dvanaest 

duodenum [,đjuau'đi;nem] s anat đvanaes- 
nik, dvanaestopalčano crijevo 

duologue ['djuslog] s razgovor između dvi- 
je osobe; theat dramsko djelo za dvije 
osobe 

dupability [.đju:p9'biliti] s lakovjernost, 
nerazumnost, glupost 

dupable ['dju:pabl] ađj lakovjeran, nera- 
zuman, glup, koga je lako prevariti 

dupe [djurp] s bena, nasamarena osoba, la- 
kovjerna osoba, osoba koju je lako na- 
samariti 

dupe [djuip] vt varati, prevariti, nasama- 
riti, nasaditi 

dupery  ['djuspari] s prijevara, varanje 
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duple ['djuspl] s dvostruk 1 ~ ratio raz- 
mjer 2 :1; mus ~ time, ~ rhythm dvo- 
četvrtinski takt 

duplex [-djuipleks] adj dvostruk, dupli | ~ 
gas-burner dvostruki plinski žižak; ~ 
lamp svjetiljka s dva stijenja; ~ tele- 
graphy dupleks telegrafija, istodobno o- 
dašiljanje vijesti na jednoj žici u oba 
smjera; -~ apartment US dupleks, stan na 
dva kata s nutarnjim stubištem; ~ 
house US kuća s dva odjelita stana 

duplicate ['djuiplikat] adj dvostruk; podvo- 
stručen; duplikatan, koji točno odgovara 
(kojem drugom uzorku) | ~ ratio, ~ pro- 
portion razmjer kvadrata u odnosu pre- 
ma kvadratu njegovih korijena 

duplicate ['djuiplikst] s duplikat, kopija, 
replika, dvojnik | ~ bili duplikat mje- 
nice, sekunda 

duplicate ['djuiplikeit] vt podvostručiti, 
prepisati, izraditi duplikat ili kopiju, ko- 
pirati; umnožiti; ponoviti 

duplication [idjuipli'keijn] s podvostru- 
čenje; umnažanje 

duplicator [-djuiplikeita-] s aparat za um- 
nažanje 

duplicity [dju'plisiti] s dvostrukost; fig 
dvoličnost, pretvaranje 

durability ['djuara'biliti] s trajnost, posto- 
janost 

durable [-djuarabl] adj (durably adv) tra- 
jan, stalan, postojan 

duralumin [djua-rasljumin] s chem duralu- 
minij (aluminijeva legura) 

durance ['đjuarans] s zatvor, zatočenje, 
tamnovanje | in ~ vile s one strane 
brave 

duration [djua'reijn] s trajanje | for the 
~ na određeno vrijeme; of short ~ na 
kratko vrijeme; kratka vijeka 

đurative  [-djuarativ] adj trajan (i gram) 
durative ['djuarstiv] s gram trajni oblik 
đurbar [-daiba;] s dvor indijskog vladara; 

svečano primanje kod indijskog kneza ili 
potkralja 

duress(e) [djua-res] jur lišenje (oduzimanje) 
slobode; strogi zatvor; pritisak, nasilje 
| under ~ pod prinudom; plea of ~ 
molba da se raskine ugovor učinjen pod 
prinudom 

during [-djuarin] prep za (vrijeme); dok; 
preko [ ~ the night u toku noći, u noći, 
noću, obnoć 

durst [da:st] arch pret od dare 
durum ['đjuarsm] s bot pšenica tvrdica, 

tvrda pšenica (Triticum durum) 
dusk [dAsk] adj poet taman, sumračan, ne- 

jasan 
dusk [dAsk] s sumrak, suton, tama 
dusk [dAsk] vi/t poet I. vi tamnjeti, smra- 

čiti se II. vt potamniti, pomračiti 
duskish t'dAskiJ] adj taman, sumračan 

dusky ['dAski] adj (duskily ađv) taman, za- 
gasit; sumračan, sumoran, tmast; turo- 
ban, sjetan 

dust [dASt] s prah, prašina; smeće; polen, 
pelud; si novac; fig poniženje; pometnja, 
zbrka, strka; pepeo, otpaci, smeće; bot 
pelud | fig to shake off the ~ of one's 
feet otresti prašinu s nogu; to throw 
(cast) ~ in one's eyes baciti kome pije- 
sak u oči, zavarati koga; to bite the ~ 
zagristi u ledinu, pasti mrtav, poginuti 
(naročito u borbi); honoured ~ zemni 
ostaci (pokojnika); in the ~ mrtav; hum- 
bled in the ~, humbled to the ~ poni- 
žen; ~ and heat uzbuđenje i teškoće 
borbe; fig to raise (kick up) ~ uzvitlati 
prašinu; fig to lick (kiss) the ~ puzati, 
biti ponizan, lizati cipele; make the ~ 
fly biti energičan, energično djelovati; 
brzo se kretati 

dust [dAst] vt/i l. zaprašiti, oprašiti; posuti; 
isprašiti; očetkati 2. okupati se u prašini 
(ptica); US si uteći, izmaknuti, klisnuti, 
strugnuti | fig to ~ the eyes of a p baciti 
komu pijesak u oči, zavarati koga; fig 
to ~ one's jacket izmlatiti koga, ispra- 
šiti tur; to ~ one's hands of a p ne htjeti 
više imati posla s kim 

dustbin  [-đAStbin]  s kanta za smeće 
dust bowl [-dAStbaul] s US područje gdje 

vjetar odnosi gornji plodni sloj tla i pos- 
tepeno nastaje pustinja 

dust-cloth [-dAstkloO] s zaštitna prevlaka 
(na pokućstvu), presvlaka; krpa za pra- 
šinu 

dust-coat [-dAstkaut] s ogrtač za zaštitu 
od prašine 

dust-colour [-đAstikAla] s zagasita svijetlo- 
smeđa boja 

dust-cover pdAst.kAva] s zaštitni omot 
(knjige), ovitak 

duster [-đAsta] s krpa za prašinu; peruška 
za čišćenje od prašine; otirač prašine; ku- 
tija za posipavanje; US ogrtač za zaštitu 
od prašine 

đust-guarđ [•dAstgatd] s štitnik (od praši- 
ne) (na stroju, biciklu itđ.) 

đnsthole [-dAsthaul] s (kućno) smetište, (o- 
ziđana) jama za smeće 

dusting [-đAStin] s prašenje, isprašivanje; 
si mlaćenje, batine; mar uzburkano mo- 
re; ljuljanje na uzburkanom moru 

dustman [-dAstman] s GB smetlar 
đust-pan [-dAstpsen] s smetlareva lopata 

za smeće; lopatica za smeće (»mistšaft«) 
đustproof [-dAstpruif] ođj koji ne propušta 

prašinu, siguran od prašine, koji štiti od 
prašine 

dusty [-đAsti] adj (dustily ađv) prašan; 
prašnjav; zaprašen, prljav; dosadan | si 
not so ~ prilično dobar 

dusty miller [-dAsti.mila] s bot avrikelj, 
cvijet lijepe gospođe (Primula auricula); 
umjetna muha za pecanje 
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Dutch [dAtJ] adj nizozemski, holandski; 
hist njemački | to talk to one like a ~ 
uncle očinski strogo opominjati koga; 
to go ~ US coll platiti svatko za sebe 

Dutch [đAtJJ s holandski jezik; hist nje- 
mački jezik | double ~ nerazumljiv go- 
vor, blebetanje; šatrovački govor 

dutch [dAtJ] s -» duchess 
Dutch auction ['dAtJ.o.-kJan] s dražba na 

kojoj se cijena snizuje dok se ne nađe 
kupac 

Dutch barn [.dAtJ'bam] s velik natkrit šta- 
galj, sa strane otvoren, za sijeno i slamu 

Dutch clover [-dAtJ.klauva] s bot bijela dje- 
telina 

Dutch courage ['đAtJ.kArids] s hrabrost 
izazvana pićem 

Dutch crate [.dAtJ'kreit] s holandska (pre- 
ma dnu sužena) letvarica, sandučić za 
voće, povrće i dr. 

Dutchman [-dAtJman] s Nizozemac, Holan- 
đanin; nizozemski brod; si Nijemac | Fm 
a  ~  i f . . .  đa vo m e odn i o a k o. . . ;  
Flying ~ ukleti Holandez 

Dutch oven [.đAtJ'Avn] s mala pomična 
pećnica 

Dutch-tile [.dAtJ'tail] s pločica, pećnjak, 
kalj s caklinom i motivom 

Dutch treat [idAtJ'trirt] s US coll zabava i 
si. gdje svatko plaća za sebe 

Dutch uncle ['dAtJ.Ankl] s coll osoba koja 
drži prodike 

Dutchwoman [-dAtJ.wuman] s Nizozemka, 
Holanđanka 

duteous ['dju.'tias] adj (~ly adu) vjeran 
svojoj dužnosti, poslušan; pokoran, poni- 
zan, pun poštovanja 

dutiable [•djuitiabl] adj podležan carini 
dutiful [-djuitiful] adj (~ly adv) poslušan, 

pokoran 
duty [-djusti] s dužnost (i mil); poslušnost, 

poštovanje; obaveza; službena dužnost; 
služba; posao; tech učinak (stroja); pris- 
tojba; carina; taksa (upon na) | on ~ u 
službi; dežuran; off ~ izvan službe, slo- 
bodan; Jig to do ~ for služiti kao, biti 
upotrijebljen kao; to take one's ~ preu- 
zeti čiji posao; to do one's ~ by a p iz- 
vršiti svoju dužnost prema komu 

duty-free [,dju:ti-frii] adj oslobođen carine 
duumvir [dju'Amva] s (pi ~s, duumviri 

[dju'Amviri:]) duumvir, član vlade dvo- 
jice 

duumvirate [dju'Amvirit] s duumvirat, vla- 
da dvojice 

dux [dAks] s glavni dječak u razredu, vođa 
razreda 

dwale [dweil] s bof bun, bunika, velebilje 
dwarf [dwo:f]  s patuljak (i astr) 
dwarf [dwo:f] adj zakržljao, patuljast, si- 

tan 
dwarf [dwDif] vtli 1. spriječiti u rastu; uči- 

niti da što izgleda maleno, zasjeniti 2. 
zakržljati; stisnuti se 

dwarfish [-dwoifil] adj (~ly adv) patuljast, 
sićušan; zakržljao, nerazvijen 

dwell [dwel] vi (dwelt, dwelt) stanovati, 
prebivati, boraviti; arch zadržavati se, 
ostati; nalaziti se, ležati; prezati, ustru- 
čavati se (konj); razmišljati; zadržati se, 
nađugačko raspravljati (on a th o čemu); 
naglašavati; ostajati kod čega, zadržavati 
se 

dwell [dwel] s tech kratka stanka (u radu 
stroja, u redovitim razmacima i u odre- 
đenu svrhu) 

dweller [-dwela] s stanovnik; konj koji pre- 
za (pred zaprekama) 

dwelling ['dweliQ] s boravak; stan, prebi- 
valište, boravište, obitavalište 

dwelling-house [-dwelinhaus] s stambena 
kuća 

dwelling-place ['dweliopleis] s mjesto sta- 
novanja 

dwindle  [-dwindlj vi iščezavati, nestajati, 
gubiti se, smanjivati se; izmetnuti se, iz- 
roditi se (into u) 
dwindle away [-dwindla'wei] vi nestajati 

dyad [-daised] s brojka dva; par, skupina 
od dva 

dyadic [dai'aedik] adj koji uzima brojku 
dva kao jedinicu 

dyarchy [-daiaiki] s —» diarchy 
dye [dai] s boja (kao sredstvo za bojenje 

tkanine, kose itd.) | fast ~ stalna boja 
(koja ne blijedi); of the deepest ~ najgo- 
re vrste 

dye [dai] vtli I.  vt bojiti II.  vi obojiti se 
| to ~ again prebojiti 

dyed-in-the-wool [-daidinda-wul] adj nepo- 
kolebljiv, skroz naskroz, do srži, zadrt 

dye-house ['daihaus] s bojadisaonica 
dyeing [-đaiin] s bojenje 
dyer [-đaia] s bojadisač 
dyer's woad ['daisz.waud] s bot vrbovnik, 

silina, gvad (/satis tinctoria) 
dyestuff [-daistAf] s boja (sredstvo za bo- 

jenje) 
dye-wood [-daiwud] s drvo iz kojega se 

dobiva boja 
dye-works [-daiwaiks] s pl bojadisaonica 
dying [-daiin] s umiranje 
dying [-daiin] adj koji umire, na samrti, 

samrtni I his ~ words, wish njegove ri- 
ječi, njegova želja na samrti 

dyke [daik] s si lezbijka (naročito muško- 
banjasta); —> dike 

dynamic [đarnajmik] adj dinamičan; u 
pokretu; snažan, energičan 

dynamic [đarnasmik] s pokretna sila 
dynamical [darnsemikl] adj (~ly adv) 

dinamički; u pokretu; snažan | ~ inspi- 
ration više nadahnuće 

dynamics [dai'naemiks] s dinamika 
dynamism [-dainsmizam] s dinamizam (i 

physics), dinamičnost 
dynamist [-dainamist] s dinamičar 
dynamite [-dainsmait] s dinamit 
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dynamite [-dainamait] vt dinamitom dig- 
nuti u zrak, dinamitirati 

dynamiter [-dainamaita] s zločinac dinami- 
tom, atentator dinamitnom bombom; o- 
naj koji ima zadatak da dinamitom diže 
u zrak objekte 

dynamitic  [.daina-mitik]  adj dinamitski 
dynamo [-dainamau] s el dinamo, genera- 

tor; fig vrlo dinamična osoba, osoba puna 
energije 

dynamoelectric [.dainamaui'lektrik] adj di- 
namo-električan 

dynamometer [.daina'momita] * phyt di- 
namometar 

dynamometric [.dainama-metrik] adj dina- 
mometrički 

dynamotor [.dains'mauta] s dinamo-mo- 
tor, motor-generator 

dynast [-dinast] s vladar, dinast 

dynastic [di'naestik] adj (~ally adu) di- 
nastički, vlađalački 

dynasty [-dinasti] s vladalačka kuća, dinas- 
tija 

dynatron ['dainatron] s el dinatron 
dyne [dain] s phys din (jedinica sile) 
dysenteric [.disn'terik] adj med koji boluje 

od srdobolje, dizenteričan 
dysentery ['disntri] s med srdobolja, gri- 

za, đizenterija 
dyspepsia [dis'pepsia] s med loša probava, 

probavna smetnja, dispepsija 
dyspeptic [dis-peptik] ođj koji pati od sla- 

be probave, slaba želuca; koji boluje od 
želuca; fig neraspoložen, mrzovoljan, čan- 
grizav 

dyspeptic [đis'peptik] s dispeptik, onaj koji 
boluje od slabe probave 

dyspnoea [dis'pniis] s med zaduha, astma, 
teško disanje 



E 

E, e [i;] s E (peto slovo engleske abecede); 
mus E (treća nota prirodne dur-ljestvice); 
mar drugorazredni brod u Lloydovu re- 
gistru | E flat Es; E sharp Eis; E major 
E-dur; E minor e-mol 

each [i;tj] adj svaki | ~ time svaki put 
each [i:tj] pron svaki, svaki pojedini | ~ 

one svaki pojedini; ~ and every svi od 
reda, svi do jednoga; ~ other jedan dru- 
goga, među sobom, uzajamno (hrvatski 
se često prevodi povratnim glagolom, npr. 
they hate each other oni se mrze); a 
dollar ~ dolar po komadu; dolar na sva- 
koga 

eager [-iiga] adj (~ly adu) oštar, ljut, žes- 
tok; hitar; strog; popašan, žuđan, pohle- 
pan; neobuzdan | arch ~ air hladan zrak; 
~ buying velika potražnja; ~ to nestr- 
pljiv; ~ after, for željan čega, požudan; 
~ about, in revan, marljiv 

eagerness ['iiganis] s želja, živa želja, žud- 
nja, pohlepa; revnost, nestrpljivost, gor- 
ljivost 

eagle f'iigl] s orao; US kovani novac od 10 
dolara; golf pogodak kod golfa | golđen 
~ orao zlataš; bald ~ bjeloglavi strvi- 
nar; quarter ~ 2,50 dolara; half ~ 5 do- 
lara; double ~ 20 dolara 

eagle-boat [.i:gl'baut] s US mar tip lovca 
na podmornice (manji od razarača) 

eagle-eyed [.iigl'aid] adj oštra oka, oštro- 
vid, oka sokolova 

eagle-owl [.iigl'aul] s ornith sova, sovu- 
Ijaga 

eagle ray [,i;gl'rei] s ichth biskup, sokol 
(Myliobotis aquila) 

eaglesighted [.i.'gl'saitiđ] adj oštrovid, oš- 
tra oka, oka sokolova 

eaglet  [-iiglit] s orlić 
eaglewinged ['iiglwirjd] adj orlovih krila, 

brz kao orao 
eagre [-eiga] s nagla plima (osobito na ušću) 

rijeka Humber, Trent i Severn 
ear1 [ia] s uho; sluh; pažnja | prick up 

one's ~s naćuliti uši, napeti sluh; over 
head and ~s in love zaljubljen preko 
ušiju; over head and ~s in debt do grla 

u dugovima, prezadužen; to set them by 
the ~s nahuškati jednoga na drugoga, 
zavaditi ih; to bring storm (hornet's nest) 
about one's ~s izložiti se općoj kritici, 
neugodnosti, dirnuti u osinjak; I would 
give my ~s to know sve bih žrtvovao 
da saznam; to give (lend) ~ to saslušati 
koga; to have very long ~s biti vrlo ra- 
doznao; to be up to the ~s in work biti 
zaposlen preko glave; to have a p's ~s 
imati čiju naklonost, pažnju; to be all ~s 
napeto, pažljivo slušati, sav se pretvoriti 
u uho; a word in your ~s htio bih vam 
nešto povjerljivo reći; an ~ for music 
dobar sluh; it goes in at one ~ and out 
at the other na jedno uho unutra, na 
drugo van; were your ~s burning last 
night? jesu li vam uši gorjele?, je li vam 
se sinoć štucalo? (kad smo vas spomi- 
njali); sent him away with a flea in his 
~ stavio mu je bubu u uho; to play by 
~ svirati po sluhu; to lend (turn) a deaf 
~ to ne saslušati koga, oglušiti se čijim 
molbama; quick ~ oštar sluh; up to the 
~s preko ušiju; to be (fall) by the ~s 
počupati se; to come to one's ~s dopri- 
jeti kome do ušiju; to stop one's ~s za- 
čepiti uši; to keep an ~ to the ground 
US osluškivati glas naroda 
ear2 [is] s bot klas | corn in the ~ žito u 

klasu 
ear' [ia] s mil mušica (na pušci); ušica 
ear [ia] vi/t I. vi klasati n. vt arch orati, 

obrađivati zemlju 
ear-ache [-igreik] s uhobolja 
ear-cap ['iaksep] s kapa, šubara s naušnja- 

cima 
ear-conch  ['iakontfl  s med usna  školjka 
ear-đeafening [-ia.defnin] adj zaglušan 
ear-drop   [-iadrop]   s  naušnica  s  privjes- 
kom 
ear-drum [-iadrAm] s anot usni bubnjić 
eared screw [.iad'skru:] s krilni vijak 
ear-flap [-iaflaep] s anat -> ear-lap | ~S 
naušnjak,   rubni   zaklopac   kape   preko 
uha 
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ear-handle [-ia.hsenđl] s uska, držak u ob- 
liku uha 

earing [-iarirj] s mar tanak konopac kojim 
se veže gornji dio jedra o križ na jar- 
bolu; agr klasanje 

earl [a:l] s grof 
ear-lap [-ialaep] s anat resa, jagodica (uha), 

uvce 
earldom [-ajlđam] s grofovija, grofovstvo 
earless f'ialis] adj bez uha, bez drška (po- 

suda); gluh, bez sluha (npr. za muziku) 
earliness [-aslinis] s ranoća, rano doba, ra- 

njenje, rano ustajanje, preuranjenost; 
gorljivost 

Earl Marshal [lail'marjal] s službenik koji 
vodi heraldički ured; dvorski meštar ce- 
remonija 

Earlswood [-a:lzwud] s bolnica za umobol- 
ne u Redhillu (Surrey) 

early [fa:li] adj ran, uranio; prvi, prvo- 
bitni, početni, skori; prethodan, mlađa- 
han; davnašnji | at your earliest con- 
venience što prije možete; at the earliest 
što prije; in ~ life u ranoj mladosti; I 
expect your answer by an ~ post oče- 
kujem vaš što skoriji odgovor; an ~ 
riser ranoranilac; to keep ~ hours rano 
ustajati; at an ~ date uskoro; ~ beans 
rane mahune; joe an ~ bird (riser) rana 
ptica, ranoranilac; the ~ bird gets the 
worm tko rano rani, dvije sreće grabi; 
~ English style rani engleski stil; ~ 
Victorian ranoviktorijanski, staromodan 

early [-aili] adv rano, skoro | ~ in January 
u početku siječnja; as ~ as April već u 
travnju; he had ~ learned on je stekao 
iskustva u prvoj mladosti, već rano 

earmark [-iamaik] s žig (vlasnika) na uhu 
ovaca; fig biljeg 

earmark [-iamask] vt označiti ovce na uhu 
žigom vlasnika, žigosati; fig obilježiti; 
odrediti (novac ili druga sredstva) za 
neku svrhu 

ear-muff [-iamAf] s naušnjak 
earn [am] vt zaraditi, zaslužiti, steći, po- 

stići; donositi (prihod, kamate) | ~eđ in- 
come prihod od vlastita rada 

earnest1 [-atnist] s ozbiljnost, zbilja | are 
you in ~? govorite li (mislite li) ozbilj- 
no?; in real ~ najozbiljnije, zaista 

earnest* ['a:nist] s kapara, polog; nagovje- 
štaj, znak; zalog | to give (make) ~ dati 
kaparu, kapariti; an ~ of future favours 
zalog buduće naklonosti, ljubavi 

earnest ['ainist] adj (~!y adv) ozbiljan, 
marljiv, revan, usrdan, gorljiv |; to be ~ 
with a p usrdno koga što moliti; he is 
~ to know on svakako želi znati, sa- 
znati 

earnest-money [-ainistimAni] s kapara 
earnestness [-ainistnis] s ozbiljnost, rev- 

nost; usrdnost; žestina 

earning f'ainin] s zarađivanje | ~s pl za- 
rada, dohodak; com prihodi 

ear-phone ['iafaun] s radio, teleph slušalica 
ear-piece [-iapi.'s] s slušalica 
ear-piercing ['ie.piasin] adj koji para uši, 

prodoran, zaglušan 
ear-ring [-iarin] s naušnica 
earshot [-iajot] s doseg zvuka | out of ~ 

izvan domašaja zvuka; within ~ dokle 
zvuk dopire 

ear-splitting [-ia.splitin] adj koji para uši 
earth [a;G] s Zemlja, Zemljina kugla; chem 

& minr pl zemlja, tlo; el uzemljenje; 
brlog, jazbina | on the face of the ~ na 
Zemljinoj površini; while he was on ~ 
dok je živio; why on ~? zašto zaboga?; 
no use on ~ potpuno beskoristan, ne- 
upotrebljiv; to come back to ~ prenuti 
se iz maštanja, ponovo trijezno misliti; 
to run to ~ iskopati, izvući; zavući se; 
fig to sink into the ~ propasti u zemlju 
(od stida) 

earth [a:0] vt/i I. ukopati, zakopati (u 
zemlju), pokopati, pokriti zemljom (npr. 
korijen biljke); hunt utjerati u brlog, 
jazbinu; el uzemljiti H. vi zakopati se, 
zavući se (u jazbinu) 

earthbank ['a;6baerjk] s zemljani nasip 
earth-bath [-aiebaiO] s med blatna kupelj 
earth-board ['aiObDid] s raž (u pluga), od- 

grnjača 
earth-bob [-aiObob] s glista (za udicu) 
earth-born ['a:6bo:n] adj poet smrtan, ze- 

maljski, rođen iz prašine; niska roda 
earth colour ['a:6.kAla] s zemna (mineral- 

na) boja 
earthen ['a;6an] adj zemljan, glinen 
earthenware ['a:6anwea] s zemljano po- 

suđe, glinena roba 
earther [-3:63] s el uzemljivač 
earthiness [-aiOinis] s zemljanost; realis- 

tičnost 
earthing f'a:6in] s el uzemljenje 
earthless ['a:61is] ođj nezemaljski, netje- 

lesan 
earthlincss paiOlinis] s zemaljsko postoja- 

nje, bitisanje, posjedovanje svojstava 
zemaljskog; tjelesnost, svjetovnost 

earthling   ['siOlin]   s   sin   Zemlje,   smrtnik 
earthly [-siOli] adj zemaljski, svjetovan; 

tjelesan, puten, čulan | no ~ use potpuno 
beskoristan, neupotrebljiv; the ~ para- 
dise zemaljski raj; si not an ~ zla sreća, 
bez ikakva izgleda na uspjeh; he had 
nothing ~ nije imao pod bogom ništa 

earthly-minded [i3;61i'maindid] adj svje- 
tovan; puten, čulan 

earthly-mindedness [.sieii'maindidnis] s 
svjetovnost; putenost, čulnost 

earth-nut   ['a:9nAt]  s  bot  arahid,  kikiriki 
earth oil [-aiftoil] s zemno ulje 
earth pitch ['a:6pitl] s minr zemna smola, 

asfalt 
earthquake ['aiOkweik] s potres, zemljotres 
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earth-shine [-aiejain] s astr djelomično 
osvjetljenje tamnog dijela Mjeseca svjet- 
lošću sa Zemlje 

earth-slip [-aieslip] s odron zemlje 
earth-tremor [•e;e1trema] s potres 
earth-wax ['s;6wseks] s tninr ozokerit 
earthwork ['aiGwaik] s zemljani rad.'na- 

sipavanje; zemljani nasip, zid; obrambe- 
ni zemljani nasip (kod utvrda), branik 

earthworm ['s:ewa:m] s gujavica, glista; 
jig podlac, puzavac, muktaš, prostak 

earthy ['a:6i] adj zemljast, poput zemlje, 
zemljan; svjetovan, puten, čulan; surov, 
grub 

ear-trumpet ['ia.trAmpit] s rog za nagluhe, 
slušalica 

ear-wax [-iawseks] s usna mast 
earwig ['iawig] s ent uholaža; fig doušnik 
earwig ['iawig] vt došaptavati, dodijavati 

ili utjecati došaptavanjem, gnjaviti 
ear-witness [.ia'witnis] s svjedok (koji je 

čuo na vlastite uši) 
ease [i:z] s udobnost, ugodnost; mir, odmor, 

dokolica; lagodnost, olakšica, olakšanje, 
ublaženje; lakoća, neusiljenost | at one's 
~ ugodno, udobno; mirno, polako, na 
tenane; nesmetano; ill at ~ neudobno, 
neugodno, nelagodno; mučno, tegotno; 
mil to march (stand) at ~ stupati (sta- 
jati u stavu) voljno; with ~ s lakoćom, 
bez mnogo truda; to live at ~ udobno 
živjeti; to put (set) a p at ~ ohrabriti 
koga, rastjerati komu plahost 

ease [i:z] vt/i I. vt olakšati, ublažiti, umi- 
riti, utažiti, popustiti (konop) II. vi po- 
pustiti (napetost, pritisak); opustiti se 
| to ~ one's minđ olakšati dušu; ~ one 
of his purse operušati, orobiti koga; mar 
~ her ahead (astern) napred (krmom) 
polagano; to ~ the engine smanjiti brzi- 
nu stroja, usporiti; to ~ nature obaviti 
nuždu 
ease away [-iiza'wei] vt mar popustiti 

(uže, jedro na brodu) 
ease off [-iiz'of]  vi popustiti u, smanjiti 
se (u strogosti, tegobi, nepriličnosti itd.), 
izbaviti od; com pasti  (dionice) 
ease   up    ['iiz'Ap]    vt   umjeriti,   usporiti, 
umanjiti, prestati; odustati 

easeful [-iizful] adj (~ly adv) miran, pri- 
jatan, udoban; bezbrižan, dokon 

easel [-ijzl] s slikarski stalak, nogari, štafe- 
laj 

easement ['iizmant] s 1. arch olakšanje, 
ublaženje; oprost, oslobođenje; prednost, 
korist 2. jur pravo korištenja (tuđim 
vlasništvom) 

easiness [-iizinis] s udobnost, mirnoća; la- 
koća, bezbrižnost, ravnodušnost, neusi- 
ljenost, lakoumnost | ~ of belief lako- 
vjernost 

east fi:st] s istok, orijent | to the ~ of 
istočno od; the East Orijent; istočne 

države SAD; US si about ~ valjano, 
dobrano, ljudski 

east [i:st] adj istočni | East End (of Lon- 
don) istočna gradska četvrt (Londona); 
East Side (of New York) istočna gradska 
četvrt (New Yorka); East Inđiaman brod 
koji plovi u Indiju; East Indies Indija; 
Far East Daleki istok; Middle East Bli- 
ski istok; US the East istočne države 
SAD 

east [i:st] adv istočno, na istok | mar sails 
~ jedra prema istoku, jedrima prema 
istoku 

eastbound [iistbaunđ] adv koji plovi pre- 
ma istoku 

East-End ['iist'end] s istočni (radnički, 
lučki) dio Londona; otmjeni dio New 
Yorka 

Easter ['iista] s Uskrs | ~ day, ~ Sunday 
uskrsna nedjelja; ~ eve veče uoči Uskr- 
sa; ~ eggs uskrsna jaja; pisanice; ~ 
week svijetla nedjelja (tjedan nakon 
Uskrsa) 

Easter-fair [-iistafea] s uskrsni sajam (u 
Leipzigu) 

easterly [-iistali] adj istočni, s istoka | ~ 
wind istočni vjetar, istočnjak 

easterly [-iistali] adu istočno, s istoka 
eastern [-listan] adj istočni, istočnjački 

| Eastern Block Istočni blok; Eastern 
Church pravoslavna crkva; Eastern 
Question istočno pitanje 

eastern [distan] s stanovnik istoka, istoč- 
njak; član pravoslavne crkve 

easterner ['iistans] s stanovnik istočnih 
Sjedinjenih Američkih Država 

easternmost [-iistanmaust] adj najistočniji, 
na krajnjem istoku 

Easter-tide [-iistataiđ] s vrijeme o Uskrsu 
East Indies [-iist'indiz] s Indija 
easting ['iistin] s mar prevaljeni put pre- 

ma istoku; istočni kurs 
East Side ['iist-said] s istočni dio New 

Yorka 
eastward piistwad] adj okrenut prema 

istoku 
eastward [-iistwsd] s istočni smjer 
eastward(s) [-i:stwad(z)] adv prema istoku 
easy [-iizi] adj (easily adv) lagan; lak; udo- 

ban, ueodan. lagodan; neužurban; slo- 
bodan (od boli, patnja); miran, zadovo- 
ljan, bezbrižan; umjeren, pripravan, 
popustljiv; neusiljen, prirodan; gladak, 
koji lako ide (stroj); lakomislen; imućan 
| make your mind ~ olakšajte dušu 
(srce); ~ circumstances povoljne prilike; 
free and ~ neusiljena vladanja, necere- 
monijalan; the market is ~ tržište je 
mlitavo; ~ of access pristupačan, učtiv, 
ljubazan; an ~ man popustljiv, prilago- 
dljiv čovjek; on ~ terms uz povoljne 
uvjete, na otplatu; stocks were ~ lako 
se dolazilo do robe, nije bilo potražnje; 
easily inflammable lako upaljiv; ~ of 
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belief lakovjeran; US as ~ as falling of 
a log to bi svako dijete znalo; US on ~ 
street u dobrim prilikama; ~ meat lak 
posao; he is ~ meat on nije protivnik 
kojega treba ozbiljno uzeti; a woman of 
~ virtue razbludna žena, laka roba; 
mar ~ motion jednakomjerno valjanje 

easy [niži] adv lako, olako, prijatno, udob- 
no | mar ~l polako!; take it ~ samo 
mirno, bez uzrujavanja; ~ ali! stoj! (za- 
povijed veslačima); mil stand ~ voljno!; 
mar ~ ahead naprijed-polagano!; ~ 
astearn krmom-lagano!; ~ come ~ go 
kako došlo, tako prošlo 

easy [-lizi] s kratka stanka pri veslanju 
easy-chair ['iizi'tjea] s naslonjač 
easy-going ['iizi.gauirj] adj laka hoda, la- 

konog (konj); lagodan, lakouman 
eat [lit] vt/i (pret ate, eat; pp eaten) I. vt 

jesti,   uživati,   žderati;   izjedati,   izjesti, 
pojesti, progutati, požderati; uništiti, ra- 
zoriti; US hraniti; 'jig gristi, mučiti H. 
vi jesti, hraniti se | ~ one's words opo- 
zvati   svoje   riječi,   polizati,   poreći;   ~ 
humble pie poniziti se, moliti za opro- 
štenje; cakes  ~  crisp kolači su prhki; 
to ~ one's heart out kinjiti se, izjedati 
se; to ~ one's terms (ili dinners) apsol- 
virati pravne nauke; the horse eats its 
head off konj više pojede nego što je 
vrijedan;  to  ~   a p out of house and 
home izjesti koga, dovesti koga na pro- 
sjački štap; to ~ in nagrizavanjem se 

uvući u što (crv u sir ltd.) 
eat  away   [-iita'wei]   vt  izjedati,  glodati 
eat into ['iit'intu] vi nagrizanjem se uvući 

eat out  ['iit'aut]  vt izjedati,  nagrizati 
eat up ['iit'Ap] vt izjesti, istrošiti, pojesti 
eat up with  ['i:t'Ap'wi6]  vt potpuno za- 

okupiti, zanijeti, prožeti (dušu) [ eaten 
up with priđe obuzet ponosom 

eatable f'iitabl] adj jestiv 
eatable [Ti;tabl] s (obično pl) jestvine, žive- 

žne namirnice 
eaten [-iitn] pp od eat 
eater [-iita] s izješa, izjelica | he is a poor 

(great) ~ on malo (mnogo) jede; opium 
~ uživalac opijuma 

eating [uitin] s jedenje, jelo 
eating-house [-iitinhaus] s gostionica, res- 

toran 
eats pits] s US si jelo, jestvine 
eaves [ijvz] s pl streha 
eavesdrop [-iivzdrop] vi prisluškivati 
eavesdropper [-iivz.dropa] s prisluškivalac, 

prisluškivalo 
ebb [eb] s oseka | ~ and flow oseka i pli- 

ma; at a low ~ spao na niske grane; bu- 
siness was at a low ~ poslovanje je bilo 
slabo 

ebb [eb] vi padati, opadati, otjecati, sma- 
njiti se, propadati 

ebb-tiđe [.eb'taid] s oseka | ~ stream stru- 
ja oseke 

ebon [-ebon] adj poet od. ebanovine, crn 
kao ebanovina; taman, mračan 

ebonite [-ebanait] s ebonit (tvrdi kaučuk) 
ebonize [-ebanaiz] vt pocrniti, učiniti da 

bude poput ebanovine 
ebony [-ebani] s ebanovina | a bit of ~, a 

piece of ~, son of ~ crnac 
ebony [-ebsni] adj od ebanovine 
ebriate ['iibriat] adj —> ebrious 
ebriety [i-braiati] s pijanstvo 
ebrious [-iibrias] ođj pijan 
ebullience [i'bAljans] s vrenje, kipljenje, 

uzaviranje, uzavrelost, uzburkanost, us- 
kipjelost 

ebulliency [i'bAljansi] s -» ebullience 
ebullient [i-bAljant] adj uzavreo, kipući; 

gorljiv, uzburkan 
ebullition [.ebaiijn] s kipljenje, vrenje; 

žestina, provala (čuvstva) 
ecaudate [i'koidit] adj bez repa, kus, ku- 

sast 
Ecce Homo ['eksi'haumau] s slika Kristova 

ili kip s trnovom krunom (= evo čov- 
jeka) 

eccentric [ik-sentrik] adj ekscentričan, ne- 
pravilan; jig pretjeran, neobičan, čudan, 
prenapet 

eccentric [ik-sentrik] s mech ekscentar; 
fig ekscentrik, čudak | ~ rod motka eks- 
centra; ~ wheel ekscentar 

eccentrical [ik-sentrikal] adj (~ly adv) -> 
eccentric 

eccentricity f.eksen'trisati] s math ekscen- 
tričnost; 1ig neobičnost, neuravnoteže- 
nost 

ecclesia [i'kliizja] s Crkva (kao organizira- 
na hijerarhijska zajednica) 

ecclesiast [i'kliizisest] s eklazijast; duhov- 
nik 

ecclesiastic [iikli:zi-aestik] s duhovnik 
ecclesiastic [i.kli.'zraestik] adj crkveni, du- 

hovni 
ecclesiastical fLkliizi'sestikl] adj (~ly adu) 

crkveni, svećenički, duhovni, koji se od- 
nosi na crkveno uređenje | Ecclesiastical 
Comissioners tijelo koje upravlja jednim 
dijelom dohotka anglikanske crkve 

ecclesiasticism [Lkliizi'sestisizam] s crkvena 
načela, oblici, metode, praksa; prianjanje 
uz ta načela 

ecclcsiological [i.kliizia-lođsikal] adj (~ly 
adu) koji se tiče nauke o gradnji crkava 

ecclesiologist [Lkliizi'oladsist] s učenjak 
koji se bavi naukom o gradnji crkava 

ecclesiology [i.kli.'zi'olsdji] s nauka o crk- 
vama, nauka o gradnji i ukrašivanju cr- 
kava 

echelon [-ejalon] s mil ešelon | ~ line of 
bearing stroj smjera 

echelon [-ejalon] vt/i mil svrstati (se) u eše- 
lonskom poretku 

echidna [e-kidna] s (pl ~ae [e-kidni:]) zool 
australski krezubi glođavac poput ježa 
(Tachyglossus aculeatus) 
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echinate [-ekinit] adj bodljikav kao jež 
echinus [e-kainas] s (pl echini [e'kainai]) 

zool ježina, morski jež 
echo [-ekau] s jeka, odjek | to cheer a p to 

the ~ klicanjem koga pozdraviti; ** 
depth sounder zvučni dubinomjer 

echo [-ekau] vi/t I. ui odjekivati, odzva- 
njati H. vt održavati (jeku); ponavljati 
mehanički (riječi za kim) 

echoless [-ekaulis] adj bez jeke 
eclair [ei'klea] s cul vrsta kolača u obliku 

prsta punjena uleđenom kremom 
eclampsia [i'klaempsia] s med eklampsija, 

bolest trudnica, rodilja i babinjača s gr- 
čevima i nesvjesticama 

eclat [-cikla!] s sjaj, uspjeh, odobravanje | 
went off with great ~ otišao je s veli- 
kim uspjehom, praćen općim odobrava- 
njem 

eclectic  [e-klektik]  adj phil eklektički 
eclectic [e'klektik] s phil eklektik 
eclecticism [e'klektisizam] s phil eklektici- 

zam 
eclipse [i'klips] s astr pomrčina, eklipsa l 

annular ~ prstenasta pomrčina; partial 
~ djelomična pomrčina; total ~ potpuna 
pomrčina; lunar ~ pomrčina Mjeseca; 
solar ~ pomrčina Sunca 

eclipse [i'klips] vt pomračiti, zasjeniti, za- 
tamniti; figf nadvisiti, natkriliti 

ecliptic [i-kliptik] adj ekliptičan, ekliptički 
ecliptic [i'kliptik] s astr ekliptika, prividni 

godišnji put Sunca 
eclogue [-eklog] s ekloga, kratka pastirska 

pjesma (idila) 
economic [.iika-nomik] adj ekonomski, go- 

spodarski; rentabilan | ~ geography 
(policy) ekonomska geografija (politika) 

economical [,i:ka'nomikal] adj (~ly adu) 
ekonomičan, štedljiv; rentabilan | ~ 
stove štednjak; ~ speed ekonomska vož- 
nja 

economics [.iika-nomiks] s ekonomska nau- 
ka, politička ekonomija; ekonomika 

economist [i'konsmist] s ekonomist(a); eko- 
nom; štedljiv čovjek 

economization   [i.konamai'zeijn]   s  štednja 
economize [i'kDnamaiz] vt/i I. vt štedljivo 

upotrebljavati, štedjeti, učiniti što upo- 
trebljivim, korisnim; štedljivo upravljati 
II. vi štedjeti, biti štedljiv, ekonomizirati 

economy [i'konami] s privreda, gospodar- 
stvo, ekonomija; štedljivost, štednja, eko- 
nomičnost; umjerenost | Political Eco- 
nomy politička ekonomija; ~ of space 
štednja prostora; ~ of truth oprezno ba- 
ratanje istinom, djelomično otkrivanje is- 
tine; ~ of labour (time) uštednja radne 
snage (vremena); ~ of nature uređenje 
(organizacija) prirode; one's internal ~ 
šteđenje vlastitih snaga; economics pl uš- 
teđevina, mjere štednje 

ecru [-eikru:] adj boje nebijeljena platna, 
svijetlosmeđ 

ecstasize [-ekstasaiz] vt/i I. vt dovesti koga 
u zanos, oduševiti, zanijeti koga II. vi 
pasti u zanos, oduševljenje, oduševiti se, 
zanijeti se, mahnitati 

ecstasy ['ekstasi] s oduševljenje, zanos, pre- 
komjerna uzbuđenost, mahnitanje, po- 
mama, ekstaza 

ecstatic [eks-tsetik] adj zanesen, odušev- 
ljen, pomaman, pomahnitao | ~ fit grč 
oduševljenja 

ectoplasm ['ektauptezam] s biol ektoplaz- 
ma (vanjski sloj protoplazme) 

ecumenical (oecumenical) [.iikjui'menikl] 
adj eccl ekumenski, opći, općenit; koji 
predstavlja svu naseljenu zemlju, cjelinu 
kršćanskih crkava | ~ council ekumenski 
sabor 

ecumenicity [,i:kju;ma'nisiti] s ecfl ekume- 
na, stalno nastanjeni prostori Zemlje 

eczema [-eksima] s med ekcem 
edacious [i'dei'Jes] adj proždrljiv, pohle- 

pan, lakom 
edacity [i-dasiti] s proždrljivost, pohlep- 

nost, lakomost 
eddy [-edi] s vir, vrtlog, kovitlac | ~ cur- 

rent mar parazitna struja 
eddy r/edi] vtfi vrtjeti (se); kovitlati (se); 

kružiti (ptica) 
edelweiss [-eidlvais] s bo£ runolist 
Eden [-iiđn] s Eden, raj 
edentate [rđentit] adj krezub, bez zuba 
edge [edsl oštrica; brid, ugao, rub, rez, 

ivica; granica, naoštrenost, britkost; oš- 
trina, snaga, strogost, žestina, osornost 
I to be on ~ biti uzbuđen, razdražljiv; to 
be on the very ~ of upravo se negdje 
nalaziti, upravo nešto htjeti učiniti; to 
put to the /v of the sword ubiti mačem; 
knife has no ~ nož je tup; to take the 
~ off an argument oslabiti neki dokaz, 
ublažiti svađu; to set the teeth on ~ 
učiniti da zubi trnu, učiniti nervoznim; 
with gilt ~s s pozlaćenim rubom, rezom 
(knjiga); to put an ~ on a th zaoštriti, 
naoštriti 

edge [eđs] vtfi I. vt 1. oštriti, brusiti, naoš- 
triti, zaoštriti, pooštriti 2. obrubiti, opto- 
čiti, obrezati; oblanjati 3. pomicati, gu- 
rati 4. fig ogorčiti, razdražiti, natjerati n. 
vi poći naprijed, pomicati se kosim 
smjerom | to ~ one's way out of a crowd 
progurati se, probiti se kroz gomilu 
edge away [-edga-wei] vi otići, odmaknuti 

se, odšuljati se 
edge in [-eds'in] vi urinuti se, ugurati se; 
mar polako se približavati, primicati se 
edge into ['eđj-intu] vt ugurati, uvući 
edge off [-eds'of] vi polagano se odmicati, 

udaljivati se, skretati 
edge on ['eđj'on] vt naoštriti, zaoštriti 
edge out ['edj'aut] vi izvući se, izmaknuti 

edge-bone [-edgbaun] s 1. zool zdjelična, 
bedrena kost 2. cul but 

edge-joint [-edsdsoint] tech rubni spoj 

22   Filipović: Englesko-hrvatskl ili srpski rjefinik 
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edge-tool ['edjtu:!] s sprava s oštricom; 
sprava za pravl jenje oštr ica, rubova 
| to play with ~s igrati se vatrom 

edgeways [-edsweiz] adv pobočke, postran- 
ce I to get a word in ~ jedva ubaciti ko- 
ju riječ (jer netko drugi mnogo govori) 

edge-wise [-edswaiz] adu pobočke, pos- 
trance, brid prema bridu 

edging [-edgin] s oštrenje; rub, opšav, po- 
rub; okrajak, traka, vrpca 

edging-shears [-edsinjiaz] s velike vrtne 
škare 

edgy [-edji] adj oštrobrid, uglat; oštrih 
kontura; f am nervozan, razdražljiv 

edibility [.edi'bilstil  s jestivost 
edible [-eđibl] adj jestiv 
edible(s)  [-edibl(z)] s jelo, jestvine 
edict ['iidikt] s proglas, ukaz, naredba, 

edikt 
edification f.edifi'keijn] s (religiozno ili 

moralno) izgrađivanje, uzdizanje; pou- 
čavanje, pouka 

edifice [-edifis] s zgrada, građevina, zdanje 
edify [-edifai] vt izgrađivati, podizati, uz- 

dizati, poučavati 
edile [-iidail] s -» aedile 
edit [-edit] vt uređivati (knjigu, članak); 

redigirati; film montirati 
edition [i'dijn] s izdanje, naklada | to go 

through several editions doživjeti neko- 
liko izdanja 

editor [-edita] s (glavni) urednik, redak- 
tor | ~-in-chief glavni urednik 

editorial [.edi'toirial] adj urednički | ~ 
office uredništvo 

editorial [.edi'toirial] s uvodni članak (u 
novinama), uvodnik 

editorship [-editajip] s uredništvo, posao 
urednika 

editress   [-editris]   s urednica,  redaktorica 
educability   F.edjuks'bilati]   s  odgojivost 
eđucahle [-eđjukabl] adj ođgojiv 
educate [-eđjukeit] vt odgojiti, poučavati, 

školovati, izučiti, uvježbati, obrazovati 
educated ['eđjukeitid] adj odgojen, školo- 

van, obrazovan 
education [.eđju'keiln] s odgajanje, odgoj 

i obrazovanje; školovanje, vježbanje, 
školstvo, prosvjeta ( course of ~ obra- 
zovni, odgojni tečaj 

educational [.eđju'keijnal] adj (~ly adv) 
odgojni, obrazovni, prosvjetni | ~ film 
nastavni film 

educationalist [.eđju'keijnalist] s pedagog, 
prosvjetni radnik 

educationist [.eđju'keijnist] s -» educa- 
tionalist 

educative [-edjukativ] adj odgojni; nastav- 
ni, obrazovni, prosvjetni 

educator [-eđjukeita] s odgojitelj; pedagog 
eđuce [i'đjuis] vt izvući, razviti; fig izva- 

biti, izmamiti; chem izlučiti 
eđucible [rđjuisabl] adj izlučiv 
educt ['i;d.\kt] s chem izlučevina; fig izvod 

eduction [i'dAkJsn] s odvajanje, odvođenje, 
tech odvod; razvijanje 

eduction-pipe [i'đAkJsnpaip] s odvodna 
cijev 

eduction-valve [i-dAkJsnvaelv] s tech is- 
pušni ventil 

eductive [i-dAktiv] adj odvodni, koji iz- 
vlači 

edulcorate [i'dAlksreit] vt očistiti; chem 
osloboditi od kiseline; isprati 

eel [i:l] s ichth jegulja (Anguilla vulgaris) 
| as slippery as an ~ klizak kao jegulja; 
to skin the ~ from the tail započeti stvar 
naopako 

eel-buck [-iilbAk] s vrša za hvatanje jegu- 
lja 

eel-spear [-iilspia] s osti za lov na jegulje 
eely [-i:li] adj jeguljast, klizak 
e'en [i:n] adv = even 
e'er [ea] adv = ever 
eerie (eery) [iari] adj (eerily adu) prazno- 

vjerno plašljiv; stravičan, tajanstven, je- 
zovit 

efface [rfeis] vt izbrisati; sastrugati; uni- 
štiti; poništiti; zasjeniti | ~ oneself skro- 
mno, potpuno se povući u pozadinu, 
smatrati sebe nevažnim 

effacement [i'feismsnt] s brisanje, nestaja- 
nje, skromno povlačenje 

effect [i'fekt] s 1. posljedica; uspjeh, uči- 
nak, rezultat; djelovanje, djelo 2. korist, 
probitak 3. dojam, efekt, moć, ostvarenje, 
svrha; sadržaj, pojam, bitnost, bitno zna- 
čenje | ~s pl vlasništvo, pokretnina, na- 
mještaj, vrijednosni papiri, mjenice; of 
no ~ bez učinka, bez djelovanja, besko- 
ristan, uzaludan, bez efekta; to bring to 
~ izvršiti, izvesti, obaviti, provesti; to 
carry into ~ provesti, obaviti, izvršiti; 
to come into ~ jur stupiti na snagu; to 
give ~ to omogućiti djelovanje; to take 
~ stupiti na snagu, dobiti valjanost, kre- 
post; to that ~ za tu svrhu, za to, prema 
tome; in ~ u biti, zapravo, u stvari, doi- 
sta, naime; to no ~ beskorisno, uzalu- 
dno; to the same ~ u istu svrhu, istog 
sadržaja; to some ~ s nekom koristi, u- 
nekoliko, donekle, prilično; calculated 
for ~ sračunat na efekt; personal ~s 
osobna pokretna imovina; side ~ popra- 
tno djelovanje 

effect [i'fekt] vt izvesti, provesti, učiniti, 
obaviti, isposlovati, efektuirati | com 
to ~ collections inkasirati; com to ~ 
a corresponding entry provesti odgova- 
rajuće knjiženje; to ~ a change izvršiti 
izmjenu; to ~ a cure liječiti se, proći 
kurvi; com to ~ a sale obaviti, izvršiti 
prodaju; com to ~ an insurance policy 
zaključiti osiguranje 

effective [i-fektiv] adj (~ly adv) djelotvo- 
ran, efektan, snažan, krepak; koristan; 
jur valjan, vrstan u službi; stvaran, pos- 
tojeći, efektivan; mil sposoban za vojnu 
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službu I ~ range, ~ distance mil efikas- 
na daljina gađanja; to become ~ jur 
stupiti na snagu 

effective [i-fektiv] s aktivni obučeni vojnik 
ili dio vojske | ~s pi mil efektivi, stvar- 
no brojno stanje; ~ money gotovina, go- 
tov novac 

effectless [rfektlis] adj bezuspješan, uza- 
ludan, bez učinka, jalov 

effectual [i-fektjual] adj koji odgovara 
svrsi, djelotvoran, valjan, obavezan, sna- 
žan, krepak, hitan; ozbiljan 

effectuate [i'fektjueit] vt učiniti, provesti, 
izvršiti, izvesti, ostvariti, obaviti 

effeminacy [i'feminasi] s mekušnost, raz- 
nježenost, ženskost 

effeminate ["i'feminat] adj mekušan, bapski 
effeminate [i-femineit] vt/i I. vt raznježiti, 

učiniti mekušnim, razmekšati II. vi pos- 
tati mekušan, omlitaviti 

effenđi [e-fendi] s Turk efendija 
efferent [-efarant] adj med koji vođi van 

(npr. vena) 
effervesce [.efa-ves] vi uskipjeti, uzavreti; 

pjeniti se, pjenušiti se; fig bujati, uzbu- 
diti se 

effervescence [.efa-vessns] s kipljenje, vre- 
nje; pjenušanje; iig gorljivost, uzbuđe- 
nje, žar 

effervescency [.efa'vesansi] s -» efferves- 
cence 

effervescent [.efa-vessnt] adj uskipio, raz- 
buktao; pjenušav 

effete [i'fiit] adj neplodan, jalov; iscrp- 
ljen, istrošen, slab 

efficacious [.efi'keijas] ođj efikasan, djelo- 
tvoran, krepak, moćan 

efficacy [-efikssi] s efikasnost, djelotvor- 
nost, djelovanje, moć, valjanost, uspje- 
šnost 

efficiency [i-fifensi] s djelotvornost, moć, 
sposobnost djelovanja; proizvodnost, ka- 
pacitet proizvodnje, stupanj korisnog 
djelovanja 

efficient [i'fijant] adj (~Iy adu) djelo- 
tvoran, uspješan, efikasan; sposoban, dje- 
latan, izvježban (vojnik) | ~ đeck-hanđ 
mar kvalificirani mornar, kormilar 

effigy [-efidgi] s slika, prilika | to burn a p 
in ~, to hang a p in ~ spaliti, objesiti 
čiji lik, lutku (u znak mržnje itd.) 

effloresce [.efloi'res] vi rascvasti se, raz- 
viti se, raspupati se; pojaviti se; chem 
prekriti se kristalnom prašinom 

efflorescence r.eflorresns] s cvjetanje, cvat; 
chem osipavanje kristalnom prašinom; 
izbijanje maska; med osip 

efflorescent [.efloi-resnt] adj rascvjetan, u 
cvatu 

effluence peflusns] s izljev, istjecanje, ot- 
jecanje 

effluent ['efluant] s otjecanje, istjecanje | 
~s otpadne vođe 

effluent  [-efluant]   adj  koji  istječe,  otječe 

effluvium [i'fluivjam] s (pi effluvia [e'flu:- 
vja]) istjecanje; (neugodno, kužno) ispa- 
rivanje; phj/s emanacija magnetskih va- 
lova 

efflux [-eflAks] s istjecanje; ono što istje- 
če 

effluxion [i'flAkJan] s —> efflux 
effort [-efst] s napor, nastojanje, trud, mu- 
ka  (at oko); tech snaga, napetost | to 
make an ~ potruditi se, uložiti napor 
effortless [-efatlis] adj nenaporan, bez tru- 
da, lak 
effrontery [i'frAntari] s drskost, bezobraz- 

nost, bezočnost 
effulge  [i'fAlds]  vt/i I. vt ispuštati svjet- 
lost, zrake, toplinu H. vi sjati, svijetliti, 
blistati 
effulgence [i'f Aldsans] s sjaj, blijesak, svje- 

tlucanje 
effulgent [i'fAldgant] adj (~ly adv) sjajan, 
blistav, svjetlucav, blještav 
effuse [i'fjuis] adj rasut, razasut; neumje- 
ren; arch obilan; bot razasuta cvata 
effuse [i'fjuiz] vt/i I. vt rasuti, razliti, pro- 
lijevati, pustiti da teče H. vi istjecati (iz 
krvnih žila), izlijevati se, izbijati 
effusion  [i'fjuissn]  s izljev,  prolijevanje, 
izlijevanje; nadahnuće; srdačnost, topli- 
na; med izljev krvi; krvoproliće 
effusive  [i-fjuisiv]  adj  (~Iy adv) koji se 
prolijeva, prelijeva; nesuzdržljiv, pretje- 
ran, preobilan, prekomjeran, bujan; sr- 
dačan, otvoren 
eft [eft] s zool vodenjak, đaždevnjak 
eftsoon(s)   [eft'su:n(z)]   adv   arch   uskoro, 

ubrzo,, zamalo, zatim, smjesta, odmah 
egađ [i'gaeđ] interj zaista, dakako, vjere mi, 

bogme 
egalitarianism  [i.gasli'tEarisnizam]  s vjera 
u jednakost, ravnopravnost 
egg [eg] s jaje; army si avionska bomba t 
in the ~ u zametku; bad ~ mućak, 
nevrijednik, nevaljalac. nitkov; si goođ 
~ sjajan momak; si old ~s stari ze- 
covi; have all one's ~s in the basket 
objesiti sve na jedan klin, staviti sve na 
jednu kartu; as sure as ~s is ~s nesum- 
njivo, zacijelo, sasvim sigurno; harđ- 
-boileđ ~ tvrdo kuhano jaje; soft-boileđ 
~ meko kuhano jaje; teach your grand- 
mother to suck ~s soliti pamet svojoj 
babi; ~-anđ-spoon race utrka pri ko- 
joj sudionici nose jaje u žlici; biol ~ 
cleavage cijepanje oplođenog jajeta 
egg [eg] vt 1. huškati, nahuškati, potak- 
nuti, pođjariti, nagovoriti, napuniti 2. coll 
gađati koga mućcima | cwl to ~ anđ 
crumb panirati 
egg-beater [-eg,bi:ta] s pjenjača, tucalo za 
bjelanjak; US si helikopter 
egg-cup [-egkAp] s čašica za jaje 
egg-đance [-egđains] s ples zavezanih očiju 
između jaja; fig zamršen, težak zadatak 
egg-flip ['egflip] s punč s jajima 
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egg-bead [-eghed] s si intelektualac; teo- 
retičar 

egg-nog [-egnog] s —>• egg-flip 
egg-plant ['egplamt] s bot plavi patlidžan 
egg-shaped   ['egjeipt]   adj  jajolik,  ovalan 
egg-shell [-egjel] s ljuska jajeta; krhka 

stvar l ~ china vrlo fin, tanak porculan 
egg-slice [-egslais] s lopatica za vađenje 

prženih jaja iz tave 
egg-spoon [-egspuin] s žličica kojom se je- 

de jaje iz ljuske 
egg-tooth [-egtuiO] s kika na opni kljuna 

ptičjeg embrija kojom razbija ljusku 
jajeta 

egg-whisk [-egwisk] s tucalo za bjelanjak, 
pjenjača 

eglantine [-eglsntain] s bot šipak, divlja 
ruža 

egis ['iiđgis] s —» aegis 
ego [-egau] s ph.il ja, vlastito ja; uobra- 

ženost 
egoism [-egauizam] s egoizam, sebičnost, 

samoživost 
egoist [-egauist] s egoist, sebičnjak, samo- 

živ čovjek 
egoistic [.egau'istik] adj egoističan, sebičan, 

samoživ 
egoistical [legau-istikl] adj (~Iy adv) 

egoističan, sebičan 
egotism ['egautizam] s često upotrebljava- 

nje riječi »ja«; samoljublje, sebičnost; 
uobraženost, samodopadnost, egotizam 

egotist [-egautist] s onaj koji često sam o 
sebi govori; egotist 

egotistic [.egau-tistik] adj samoljubiv, pun 
s^be, egotističan 

egotistical [.egsu-tistikl] adj (~ly adv) 
samoljubiv, pun sebe, egotistički 

egotize [-egautaiz] vi neprestano sebe is- 
ticati, samo o sebi govoriti 

egregious [i-griidsas] adj (~ly adu) pre- 
tjeran, prekomjeran, neobičan, nečuven; 
arch odličan, izvrstan, izvanredan, vrli, 
istaknut; strahovit, nečuven (folly, blun- 
der) 

egress ['irgres] s izlazak, izlaz, izlaženje, 
otjecanje; astr završetak pomrčine 

egress [-iigres] vi izaći 
egression [i'grejn] s izlaženje 
egret ['i.-gret] s 1. ornith bijela čaplja 2. 

nakit na glavi od perja, cvijeća, dragog 
kamenja; kukmica; egreta 

Egyptian [i'djipjn] adj egipatski | ~ 
printing-type "Egyptienne" (debela tis- 
karska slova) 

Egyptian [i'dsipjan] s Egipćanin, Egipćan- 
ka; Ciganin, Ciganka | the ~ egipatski 
jezik 

egyptologist   [.iidsip'toladjist]   s   egiptolog 
egyptology [.iidsip'toladgi] s egiptologija 
eh [ei] interj e!, što?, je li?, ha?, ohol, gle! 
eider [-aids] s ornith gavka (vrsta patke); 

tuhica, perina 

eiderdown [-aiđađaun] s pahuljice, paperje; 
perina, blazina, tuhica 

eider-duck [.aida'dAk] s —» eider 
eidograph [-aidaugraif] s sprava za pove- 

ćavanje ili umanjivanje crteža 
eight [eit] adj osam 
eight [eit] s brojka osam, osmica (figura 

kod sklizanja, igraća karta); sport osme- 
rac (čamac, momčad) | the Eights utak- 
mica osmeraca između momčadi Oxforda 
i Cambridgea; to have one over the ~ 
opiti se 

eight-angled t-eit.aerjgld] adj osmerokutan 
eighteen [,ei'ti;n] adj osamnaest 
eighteenfolđ [-ei-timfaulđ] adj osamnaes- 

terostruk 
eighteenth [,ei'ti:n6] adj osamnaesti 
eighteenth [,ei'ti:n9] s osamnaestina 
eightfold [-eitfauld] adj osmerostruk 
eightfold f'eitfsuld] adv osmerostruko 
eighth [eitO] adj osmi 
eighth [eitG] s osmina; mus osminka (osmi 

dio cijele note); oktava 
eighthly  [-eitGli]  adv osmo 
eightieth [-eitiie] adj osamdeseti 
eightieth ['eitiiG] s osamđesetina 
eightpence [-eitpsns] s vrijednost od osam 

penija 
eighty [-eitt] adj osamdeset 
eighty [-eiti] s (Pi eighties) brojka osam- 

deset, osamdesetero | in the Eighties o- 
samdesetih godina, u osamdesetim godi- 
nama; Eighty Club liberalni klub osno- 
van 1880. 

eightyfold [-eitifaulđ] adu osamdesetero- 
struko 

eirenicon  [ai'rimikon] s -» irenicon 
eisteddfod [ais'te5vođ] s godišnja folklor- 

na književna i glazbena smotra u Walesu 
either [-aiSa] adj oba, oboje, jedan ili dru- 

gi | on ~ siđe na obje strane, na jednoj 
i na drugoj strani 

either [-ai58] pron jedan od dvojice, obo- 
jica, bilo koji od dvojice 

either [-aioa] adv (conj) kako god; (s pret- 
hodnom negacijom) ni,  niti | ~...  or 
ili... ili; I didn't see him ~ nisam vidio 
ni njega; nisam ga ni ja vidio 

ejaculate [i'dsaekjuleit] vt/i I. vt izbaciti, 
istrčati, ejakulirati; izlanuti, izustiti H. 
vi uzviknuti, kriknuti 

ejaculation [i.d^sekju'leijn] s izbacivanje, 
istrčavanje, ejakulacija; uzvik, uzdah; 
kratka, usrdna molitva 

ejaculator [i-dsaekjuleita] s izbacivač, onaj 
koji izbacuje, izriče 

ejaculatory [i'dsaekjulatari] adj naglo iz- 
bačen, izlanut, nenadan 

eject [i'dsekt] vt izbaciti, otjerati, svrg- 
nuti, odbaciti, protjerati, prognati; ispuš- 
tati (dim) 

ejection [i'dsekjan] s izbacivanje, tjeranje, 
svrgnuće, odbacivanje, protjerivanje 
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ejective [rdgektiv] adj koji može izbaciti, 
istjerati 

ejectment [i'djektmant] s izgon, tjeranje, 
protjerivanje; fig protjerivanje s posje- 
da, deložacija | action of ~ tužba zbog 
smetanja posjeda 

ejector [i'dsekta] s onaj koji izbacuje, koji 
smeta u posjedu; tech ejektor; mar ispu- 
Ijac | aero ~-seat sjedalo s mehanizmom 
za izbacivanje 

eke [i:k] vt arch povećati, oduljiti, umno- 
žiti, dodati, spojiti, upotpuniti, dopuniti 
eke out f'iik'aut] vt dopuniti, ispuniti, na- 
dopuniti, produljiti, skrpati | ~ one's 
salary with odd jobs sastaviti kraj s 
krajem prigodnim zaradama; ~ the 
3'on's skin with the fox's spojiti snagu i 
lukavost; to ~ a scanty livelyhood ku- 
buriti, s mukom se probijati 

eke [i:k] adv arch također, jednako, isto 
tako 

elaborate [i'laebarat] adj (~ly adv) pomno 
izrađen; potpun, smišljen, savršen; izvje- 
štačen; dotjeran 

elaborate [Haebareit] vt razraditi, u tanči- 
ne izraditi, poboljšati, usavršiti; razgla- 
bati 

elaborately [Hsebaritli] adv opširno, teme- 
ljito, iscrpno 

elaborateness [i'lasbsrstnis] s pomna, zduš- 
na, mučna obrada, izrada; točnost 

elaborat;on [i.laeba'reijn] s pomna obrada; 
razrađenost 

elaborative [Hsebarativ] adj obrađen, raz- 
rađen 

elan Fei'lairi] s Fr zalet, zamah, polet, odu- 
ševljenje, zanos, ushit; elan 

eland [-island] s zool južnoafrička antilopa 
slična jelenu (Taurotragus) 

elapse [Haeps] vj prolaziti, proteći, proći 
(vrijeme) 

elastic [Haastik] adj (~ally adv) elastičan, 
pruživ, gibak; lak, veseo, savitljiv, prila- 
gođiv | ~ principles prilagođiva načela; 
^conscience gipka savjest; ~-siđe boots, 
~-sides visoke cipele s umetkom od ela- 
stike 

elastic [Hsestik] s elastika, gumeno tkivo; 
US podvezica 

elasticbanđ [Hsestik-bffind] s gumena vrpca 
elasticity [.elaes-tisiti] s elastičnost, elasti- 

citet, pruživost, opružnost, gipkost, sa- 
vitljivost, prilagodljivost 

elate [Heit] adj arch uznesen, uzvišen; 
ohol, ponosan 

elate [i'leit] vt uzvisiti, uznijeti, učiniti 
oholim | ~đ at (with) ponesen čime 

elation [i'leijn] s oduševljenje, veselo ras- 
položenje; uznošenje; oholost; zanos 

elbow [-elbau] s lakat, pregib, ugao, kut, 
zavoj, okuka; tech koljeno; tesarski ug- 
lovnik | at one's ~ pri ruci, u blizini; tip 
to the ~s in (work) do grla u (poslu); 
out at ~s poderanih lakata, otrcan; siro- 

mašan, u teškim prilikama, propao; to 
bend, crook, lift the ~s too often preko- 
mjerno piti; to rub ~s with the great 
kretati se u otmjenom društvu 

elbow [-elbau] vt/i I. vt gurati, laktima 
gurati, izgurati, potisnuti II. vi stršiti u 
oštrom kutu, oštro zaokretati | ~ one's 
way prokrčiti put laktima; ~ oneself 
progurati se, probijati se; to ~ in ugu- 
rati (se); to ~ out izgurati 

elbow-chair ['elbautjes] s naslonjač 
elbow-grease [-elbaugriis] s hum težak po- 

sao, muka, trud 
elbow-room [-elbaurum] s slobodan pro- 

stor za kretanje; sloboda djelovanja 
elchee [-elt.fi] s Turk poslanik 
eld [eld] s arch starost; starina, stara vre- 

mena 
elder [-elda] s bot bazga, zova 
elder [-elda] attrib adj (comp od old) sta- 

riji od dva srodnika ili od dvije navedene 
osobe | ~ hand igrač koji prvi izigrava 
(pri kartanju); ~ statesman penzionirani 
državnik koji i dalje vrši funkciju sav- 
jetnika; the <~ stariji, senior 

elder [-elda] s stariji, starješina, predak; 
crkveni starješina, član senata; ~s pl 
pripadnici starijeg naraštaja, preci, star- 
ješine, pretpostavljeni | ~s and betters 
časne, poštovanja vrijedne osobe; my ~s 
stariji od mene 

elder-berry ['elda.beri] s plod bazge (bo- 
bica) | ~ wine bazgovo vino 

elderly ['eldali] adj poštar, stariji, vreme- 
šan 

elder-wine [.elds'wain]  s bazgovo vino 
eldest ['eldist] attrib adj (superl od old) 

najstariji, prvorođeni (u porodici) 
eldritch f'eldritj] adj Scot nadnaravan, 

strašan, užasan, jezovit, koban, sudbo- 
nosan 

elecampane [.eliksenvpein] s bot alant, o- 
man (Inula hellenium) 

elect [i'lekt] adj biran, izabran, odabran; 
unaprijed određen, đesigniran 

elect [rlekt] s izabranik, odabranik 
elect [i'lekt] vt birati, izabrati, izabirati, 

odabirati; više voljeti 
election [Hekjan] s biranje, izbor; izbori, 

dan izbora; US javno glasanje; theol pre- 
destinacija | ~ results izborni rezultati 

electioneer [i.lekjs-nia] vi skupljati glasove 
za izbore, korteširati, vršiti predizbornu 
agitaciju 

elective [Hektiv] adj (~Iy adv) izborni; 
birački; fakultativan, neobvezatan | US 
~ course fakultativni kolegij; ~ king- 
dom izborna kraljevina; ~ franchise bi- 
račko pravo; ~ office izborni položaj 

elector [i'lekta] s birač, glasač; US pari 
elektor; Germ hist knez izbornik 

electoral [Hektaral] adj (~ly adv) izborni, 
birački | ~ committee izborna komisija; 
~ register, ~ roll birački spisak; US ~ 
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college kolegij izbornika (koji biraju 
predsjednika i potpredsjednika republi- 
ke) 

electorate [Mektarst] s dostojanstvo izbor- 
nog kneza; izborna kneževina; skup bi- 
rača, biračko tijelo 

electress [Mektris] s izbornica, biračica; iz- 
borna kneginja 

electric [i'lektrik] adj (~ally adv) elek- 
trićan; naelektriziran i ~ are Voltin luk, 
električni luk; ~ arc furnace lučna peć; 
~ blue čelično plav; ~ circuit strujni 
krug, električno kolo; ~ chair električna 
stolica; ~ current električna struja; ~ 
~ eel ichth električna jegulja; ~ eye 
fptoćelija; ~ field električno polje; ~ 
fire električna (sobna) peć; ~ fuse elek- 
trični upaljač; električni osigurač; ~ 
guitar električna gitara; ~ lighting elek- 
trično osvjetljenje; ~ motor elektromo- 
tor; ~ plant, ~ power station elektrana, 
električna centrala; ~ ray ichth drhtulja, 
žigulja (Torpedo ocellata); ~ shaver 
električni aparat za brijanje; ~ truck 
elektrokar; ~ tube električni upaljač 

electric [Hektrik] s električno tijelo; loš 
vodič elektriciteta; US coll električna 
kola, elektromobil 

electrical [i'lektrikl] adj (~ly adv) elek- 
tričan | ~ engineer elektrotehničar; in- 
ženjer elektrotehnike; ~ engineering 
elektrotehnika; ~ generator set genera- 
torski agregat; ~ jar Leydenska boca 

electr<"cian [.ilek'tri.Cnl s električar 
electricity iplek-trisiti] s elektricitet; elek- 

tričnost | ~ works elektrana, električna 
centrala 

electrification [i.lektrifrkeij'n] s elektrifi- 
kacija 

electrify [i-lektrifai] vt elektrificirati, elek- 
trizirati; fig oduševiti; naelektrizirati 

electrization [i.lektri'zeijn] s elektrizira- 
nje; fig oduševljenje 

electrize [i'lektraiz] vt -» electrify 
electrobath [Hektrauba.'O] s galvanska ku- 

pelj 
electro-biology [Hektraubai-olađsi] s elek- 

trobiologija 
electro-brake [i'lektraubreik] s tech elek- 

trična kočnica 
electro-cardiogram [i'lektrau'kaidisugrasm] 

s elektrokardiogram 
electro-cardiograph ri'lektreu'ka:disugra;f] 

s elektrokardiograf 
electro-chemistry [i.lektrau'kemistri] s e- 

lektrokemija 
electrocute [Hektrakjuit] vt smaknuti na 

električnoj stolici; ubiti udarcem elek- 
trične struje 

electrocution [i.lektra'kjuij'n] s smaknuće 
na električnoj stolici, ubijanje električ- 
nom strujom 

electrode [i-lektrsuđ] s elektroda 

electro-dynamic [i.lektraudai'naamik] adj 
elektrodinamičan | ~ amplifier amplidin 

electro-dynamics [iJektraudai'nasmiks] s pl 
elektrodinamika 

electro-engraving [i.lektrauin'greiviri] s 
rezbarenje, graviranje električnom stru- 
jom 

electrograph [i-lektrsgraif] s elektrograf 
(instrument za bilježenje električkih pro- 
mjena); elektrogram 

electro-kinetics [i.lektrsukai'netiks] s pl 
elektrokinetika 

electrolier [i.lektrau-lia] s električni luster 
electrology [ilek-trolađsi] s elektrologija 
electrolyse (electrolyze) [i-lektrelaiz] vt 

elektrolizirati, provesti elektrolizu 
electrolysis [.ilek'trDlisis] s elektroliza 
electrolyte [i'lektralait] s elektrolit 
electrolytic [i.lektra-litik] adj (~aUy adv) 

elektrolitički 
electro-magnet [iilektrau'majgnit] s elek- 

tromagnet 
electro-magnetism [Llektrau'mEegnitizsm] s 

elektromagnetizam 
electrometer [ilek-tromita] s elektrometar 
electromotion [.ilektrau-maujn] s kreta- 

nje pomoću električne struje 
electromotive [i.lektrsu'mautiv] adj elek- 

tromotoran | ~ force elektromotorna 
sila 

electro-motor [iilektrsu'msuta] s elektro- 
motor 

electron [Hektarn] s elektron | ~ tube 
elektronska cijev 

electro-negative [i.lektrau'negativl adj na- 
bijen negativnim elektricitetom 

electronic [.ilek'tronik] adj elektronski | ~ 
brain elektronski mozak; ~ circuit elek- 
tronsko kolo; ~ calculator, ~ computer 
elektronski računar; ~ counter elektron- 
ski brojač; ~ warfare elektronski rat 

electronics [.ilek'troniks] s elektronika 
electropathy [ilek-tropaSi] s med elektro- 

patija (liječenje električnom strujom) 
electrophone [Mektrafaun] s elektrofon, 

električna trublja 
electrophorus [ilek-trofaras] s elektrofor 
electroplate [Hektraupleit] vt galvanizirati 
electroplate [Hektraupleit] s galvanizirani 

predmeti 
electro-positive [i.lektrsu'pozitiv] adj na- 

bijen pozitivnim elektricitetom 
electroscope   [Hektraskaup]   s  elektroskop 
electrostatics [i.lektrou'stsetiks] s pl elek- 

trostatika 
electrotechnics [i.lektrau'tekniks] s pl (sg 

constr) elektrotehnika 
electrotype [i'lektrataip] s galvanoplastički 

otisak, kliše; galvanotipija 
electrotype [Hektrataip] vt galvanoplastič- 

ki umnožiti, kliširati 
electrum [i-lektram] s minr samorodno 

zlato s primjesom srebra; legura srebra 
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i aluminija upotrebljavana za antikno 
patiniranje 

electuary [i-lektjuari] s med elektuarij 
(smjesa ljekovitog praška s medom ili 
sirupom za čišćenje probavnih organa) 

eleemosynary [.eliirmosinari] adj milo- 
stinjski, prosjački, besplatan, dobro- 
tvoran | ~ corporation dobrotvorno 
društvo 

elegance [-eligans] s elegancija, ukus, pri- 
stalost, otmjenost, kićenost, finoća, pro- 
finjenost, biranost 

elegancy ['eligansi] s —* elegance 
elegant [-eligsnt] adj (~ly odu) elegantan, 

ukusan, pristao, otmjen, učtiv, kićen, 
izvrstan, fin, prekrasan, lijep, prvo- 
razredan 

elegant ['eligant] s elegantna osoba; kicoš 
elegiac [.eli'đgaiak] adj elegijski, elegičan, 

turoban, žalostan 
elegiac [.eli'dgaiak] s elegički stih | ~s pl 

elegijski distih 
elegist [-elidsist] s pjesnik elegija 
elegize (elegise) [-eliđsaiz] vi/t I. vi pisati 

turobno, tugovati II. vt pisati elegije 
elegy [-elidsi] s elegija, žalosna pjesma 
element [-elimant] s 1. element, prapočelo, 

počelo; el ćelija 2. porijeklo, temelj, bitna 
okolnost, bitni moment 3. fig (obična) 
okolina, sfera 4. ~s pl osnove, temelji 
(neke nauke) | the four ~ četiri ele- 
menta (zemlja, voda, zrak, vatra); to be 
in one's ~ biti u svom elementu; to be 
out of one's ~ biti izvan svoga elemen- 
ta, osjećati se nevoljko, biti nezadovoljan 

elemental [eli-mentl] adj (~ly adv) koji 
pripada elementu, elementaran, priro- 
dan; osnovan, nesložen, jednostavan; 
bitan 

elementary [.eli'mentari] adj (elementarily 
adv) elementaran, osnovan, početan, ne- 
razlučiv, jednostavan; potreban | ~ 
school osnovna škola, pučka škola 

elemi [-elimi] s vrsta smole koja se dobiva 
iz južnoameričkog drveta Jlrbol de let 
Brea 

elenchus [Henkas] s (pi elenchi [Henkai]) 
protudokaz, pobijanje; lažni izvod | So- 
cratic ~ iznalaženje istine kratkim pi- 
tanjima i odgovorima 

elephant [-elifant] s 200! slon; arak papira 
veličine 28 X 23 palca | com double ~ 
papir veličine 40 X 26Vi palaca; white ~ 
skup i beskoristan posjed, bofl roba; US 
si to see the ~s razgledati znamenitosti 
građa; upoznati život 

elephantiasis ,[,elifan-taiasis] s med elefan- 
tijaza 

elephantine [.eli'fsentain] adj slonovski, 
elefantski; težak, trom, nespretan, zde- 
past, nezgrapan, bespomoćan 

elephantoiđ [.eli'fsentoid] adj kao u slona, 
slonovski 

elevate [-eliveit] vt podignuti, uzdignuti, 
uzvisiti, oplemeniti; uznesti, oduševiti, 
zanijeti; mil elevirati (cijev topa) |; to ~ 
the voice podići glas, glasnije govoriti; 
tech. elevating conveyer transporter ele- 
vator 

elevated ['eliveitid] adj visok, povišen; fig 
uzvišen, plemenit; coll pripit, supijan 
I ~ railway nadzemna željeznica, željez- 
nica na tračnicama iznad nivoa gradskih 
prometnica 

elevation [.eli'veijn] s uzdignuće, podig- 
nuće, dizanje, uzdizanje; uzlet, uznoše- 
nje, uzvisivanje; eccl podizanje; visina 
(napose nadmorska ili zvijezde); uzvisi- 
na, brežuljak; mil visina (elevacija) to- 
povske cijevi; tech vertikalna projekcija; 
uzvišenost, dostojanstvo, veličina, veliko- 
dušnost 

elevator [-eliveita] s dizalo (teretno); visin- 
sko kormilo (kod aviona); anat mišić 
podizač; US osobno dizalo, lift; silos 
(žitni) 

elevatory [-eliveitari] adj koji diže, uzvi- 
suje 

eleven [Hevn] adj jedanaest 
eleven [i-levn] s jedanaestica; jedanaesto- 

rica | an ~ tim od 11 igrača kod kriketa; 
nogometa itd.; the Eleven jedanaest 
apostola (bez Jude) 

elevenses [Hevnsiz] s pl GB mali prije- 
podnevni obrok, »gablec«, »marenda« 

elevenfold [Hevnfsuld] adj jedanaestero- 
struk 

eleventh [i'levnO] adj (~ly adu) jedanae- 
sti | at the ~ hour u posljednji čas 

eleventh [Hevn6] s jedanaestina 
elf [elf] s mali zlobni duh, vila, đavolak, 

patuljak 
elf-bolt [-elfbault] s šiljak strelice (od kre- 

mena) 
elfin ['elfin] adj đavolast, patuljast, vilin- 

ski; zloban 
elfin [-elfin] s đavolak, patuljak, dijete 
elfish ['elfij] adj (~ly adv) poput patuljka, 

poput đavolka; pakostan, zloban; vrago- 
Ijast, vraški 

elf-lanđ [-elflffind] s vilinska zemlja 
elf-lock [-elflok] s zamršena kosa; med 

poljska kika (kožna bolest na glavi) 
elf-struck   ['elf str Ak]   adj   začaran,   uklet 
elicit [i-lisit] vt izmamiti, izvabitl, iznijeti 

na vidjelo, iznaći, izvući 
eliđe [i-laid] vt gram elidirati, izostaviti 

samoglasnik u izgovoru, ispustiti slog 
eligibility [.elidsa'bilati] s izberivost, izbor- 

nost; poželjnost, izvrsnost, osobitost, iz- 
vanrednost, prikladnost 

eligible [-eliđsabl] adj izberiv, izboran, vri- 
jedan da se odabere, poželjan, prikla- 
dan; pogodan za ženidbu ili udaju; com 
prihvatljiv (vrijednosni papir) od strane 
banke, koji se može položiti kao jamstvo 
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| ~ partner prikladan, poželjan bračni 
drug, dobra partija 

eligible [-elidsabl] s f am osoba poželjna za 
ženidbu ili udaju 

eliminable [Himinabl] adj koji se može 
ukloniti, izdvojiti, izlučiti, istjerati, eli- 
minirati 

eliminate [Himineit] vt ukloniti, oslobo- 
diti čega; odbaciti, poništiti; isključiti, 
zanemariti; math, phys, chem izbaciti, 
ukinuti, skratiti, izdvojiti, izlučiti, elimi- 
nirati 

elimination [Llimi'neijn] s eliminacija, 
oslobađanje, ukinuće, izbacivanje, izlu- 
čivanje, izdvajanje, odbacivanje, poni- 
štenje, zanemaren je; math kraćenje, uki- 
danje, izlučivanje (u jednadžbama), eli- 
miniranje; sport isključivanje, uklanja- 
nje natjecatelja 

eliminator [Himineita] s onaj koji ukla- 
nja, ukida, izbacuje, izdvaja 

eliquation [ili'kweijn] s otapanje, taljenje, 
dobivanje otapanjem 

elision [Migan] s izostavljanje; gram izo- 
stavljanje samoglasnika ili sloga u izgo- 
voru, elizija 

elite [ei-liit] s Fr elita, ono što je najbolje, 
cvijet; elitne čete 

elixir [i-liksa] s čudotvoran napitak, elik- 
sir ; bit,  suština; kamen mudrosti | ~ 
of life životni napitak, eliksir; med lje- 
kovit napitak, siguran lijek 

Elizabethan [i,lizs'bi:6an] adj elizabetinski, 
iz vremena engleske kraljice Elizabete 

Elizabethan [Miza-biiOan] s elizabetinac, 
čovjek ili književnik iz vremena engleske 
kraljice Elizabete I 

elk [elk] s zool sjeverni jelen, los; US ve- 
liki kanadski jelen (Cervus canadiensis) 

ell [el] s lakat, aršin, rif (stara engleska 
mjera = !4/4 jarda) | arch English ~ 
engleska mjera = 45 palaca; give him 
an inch and he will take an ~ pruži mu 
mali prst, a on će cijelu ruku 

ellipse [i'lips] s elipsa 
ellipsis [i-lipsis] s (pi ellipses [Hipsiiz]) 

gram elipsa 
ellipsoid [i'lipsoid] s geom elipsoid 
ellipsoidal [.elip'soidal] adj geom elipso- 

iđan 
elliptic [i'liptik] adj math poput elipse, 

eliptičan; gram nepotpun, krnj 
elliptical [Hiptikal] adj (~ly adu) eliptički 
ellipticity [.elip'tisati] s eliptičnost 
elm [elm] s bot brijest; brestovina 
chn-tree t-elmtri;] s bot brijest 
elmy [-elmi] adj obrastao brijestovima, 

pun brijestova 
elocution [,ela'kju:Jn] s elokucija, govor- 

nička vještina, način izražavanja, pre- 
davanja; rječitost 

elocutionary [.ela-kjuijnari] adj koji se tiče 
predavanja, izgovora, načina izražavanja, 
govorničke vještine, elokucijski 

elocutionist [.ela-kjuijnist] s vješt govor- 
nik, učitelj govorničke vještine 

eloge [ei-los] s Fr hvalospjev, pohvala; po- 
smrtni govor (napose članu Francuske 
akademije) 

eloin (eloign) [i-lDin] vt udaljiti, odvojiti, 
maknuti, ukloniti; jur udaljiti ili sakriti 
(npr. robu koju treba zaplijeniti) 

elongate ['iilongeit] vtli I. vt produljiti, 
rastegnuti n. vi produljiti se, istegnuti 
se; bot imati vitak, šiljast, stožast oblik 

elongate [-iilongit] adj produljen, rasteg- 
nut; vitak, stožasta oblika, izdužen 

elongation [.iilorrgeij'n] s produljenje, is- 
tezanje; udaljenost, daljina, skretanje; 
astr odstupanje, skretanje, udaljenost, 
elongacija kojega planeta od Sunca 

elope [i'laup] vi pobjeći (od muža ili od 
kuće); izmaknuti, uteći (pravdi); dati se 
oteti 

elopement [Haupmant] s bijeg (od kuće, 
muža, pred zakonom) 

eloquence [-elakwans] s rječitost, snaga 
izražavanja, okretnost u govoru; elo- 
kvencija | burst of ~ bujica riječi 

eloquent [-elakwant] adj (~ly adu) okre- 
tan u govoru, govornički uvjerljiv, sna- 
žan, izražajan (~ eyes); elokventan 

else [els] adj drugi j somebody ~ netko 
drugi; anybody ~ itko drugi; not any- 
body ~, nobody ~ nitko drugi; every- 
body ~ svaki drugi; something ~ nešto 
drugo, još nešto; anything ~ išta drugo, 
još nešto; not anything ~, nothing ~ 
ništa drugo; everything ~ sve drugo; 
someone ~ netko drugi; anyone ~ itko 
drugi; no one ~ nitko drugi; everyone 
~ svaki drugi; somebody ~'s hat šešir 
nekoga drugoga, tuđi šešir; anybody ~'s 
hat još nečiji šešir, bilo čiji tuđi šešir; 
nobody ~'s ničiji više, ničiji drugi; no- 
body ~'s hat šešir nikoga drugoga; 
everybody ~'s hat šešir svakoga drugo- 
ga; who ~ tko još; what ~ što još;  
have you anything ~ to tell me? imate 
li mi još što reći?; no, I have nothing ~ 
to tell you ne, nemam vam ništa više 
reći 

else [els] adv drugo, drugdje, drukčije; još 
| where ~ kuda još, gdje još; nowhere 
~ nigdje, nigdje drugdje; somehow ~ 
nekako drukčije; how ~ kako još, na 
koji još način; somewhere ~ nekamo 
drugamo, negdje drugdje; anywhere ~ 
igdje drugdje; everywhere ~ svagdje 
drugdje 

else [els] conj drukčije, ako ne, inače | run 
(or) ~ you will be late trči, drukčije ćeš 
zakasniti 

elsewhere fiels'wea] adu drugamo, drugdje 
elucidate [Hujsideit] ut osvijetliti, razjas- 

niti, objasniti, protumačiti 
elucidation [i.lu.'si'deijn] s razjašnjenje, 

objašnjenje, tumačenje 



elucidative 345 embarrassing: 
  

  

elucidative [Hu:sideitiv] adj koji razjaš- 
njava, objašnjava, tumači 

eluciđator [Hu:sideita] s tumač, objašnji- 
vač 

elucidatory [i'luisidetsri] adj ~» elucidative 
elude [i'lusd] vt izbjeći, izmaknuti, zao- 

bići (zakon), izigrati, osujetiti; prevariti, 
ne udovoljiti (obavezi) | the sense ~s me 
smisao mi nije jasan; to ~ observation 
izmaknuti čijoj pažnji, ostati nezapažen 

elusion [i'luign] s izbjegavanje, izigra- 
vanje, zaobilaženje, izgovor; osujećenje; 
izmicanje, lukavština, varanje 

elusive [Hu:siv] adj (~ly adv) koji izmiče, 
izbjegava, osujećuje; lukav, varav, pre- 
preden, neuhvatljiv 

elusiveness [i'luisivnis] s uvijenost, luka- 
vost, prepredenost, varavost 

elusory [rluisari] adj varav, varljiv, pri- 
jevaran, sumnjiv 

elvan [-elvan] s vrsta granita; žila ili sloj 
toga kamena 

elver [?elva] s ichth mlada jegulja 
elves [elvz] pl od elf 
elvish [-elvij] adj -»• elfish 
Elysian [Hizian] adj elizejski, rajski 
Elysium [i-liziam] s myth Elizejske polja- 

ne; fig raj 
em [em] s slovo M; print jedinica za mje- 

renje količine naštampanih slova u retku 
ili na strani 

'em [am] f am = them 
emaciate [i'meijieit] vt/i I. vt učiniti da 

omršavi, omršaviti, istrošiti, oslabiti, is- 
pijati, iscrpsti II. vi fizički se trošiti, fi- 
zički propadati, slabiti 

emac;ation [Lmeisi'eijn] s mršavljenje, 
oslabljeni e, iscrpljenje 

emanate [-emaneit] vi/t I. vi izlaziti, izbi- 
jati, istjecati, proistjecati, strujati, širiti 
se (from iz) U. vt ispuštati (zrake, topli- 
nu, valove), zračiti, emanirati 

emanation [,ema'nei£n] s zračenje, izlaže- 
nje, izviranje, izljev, istjecanje, ispuš- 
tanje; phys izbijanje, emanacija 

emanative [-emsneitiv] adj koji zrači, iz- 
bija, izvire, istječe, struji, emanira 

emancipate [i'msensipeit] vt osloboditi 
(from od društvenog, pravnog ili moral- 
nog ograničenja); Rom jur otpustiti ženu, 
dijete ispod očinske vlasti; dati samo- 
stalnost, proglasiti doraslim, punoljetnim; 
učiniti neovisnim; izjednačiti (u društve- 
nom i pravnom smislu), emancipirati | 
~ oneself osloboditi se (obaveza, obzira, 
predrasuda), osamostaliti se, emancipi- 
rati se 

emancipated [rmsensipeitid] adj oslobođen, 
izjednačen, bez predrasuda, emancipiran 

emancipation [i,msensi'peijn] s oslobođe- 
nje, izjednačenje (u društvenom i prav- 
nom smislu), slođoba, emancipacija | US 
Emancipation Proclamation ukidanje 
ropstva u SAD 1863. 

emancipationist [i.maensi-peijanist] s po- 
bornik ukidanja ropstva 

emancipator [rmsensipeite] s oslobodilac, 
osloboditelj 

emancipatory [i-msensipeitari] adj koji os- 
lobađa, emancipira 

emancipist [i'maensipist] s Austr slobod- 
njak (kažnjenik koji je izdržao kaznu) 

emasculate [i'ma?skjulit] adj uškopljen, 
ustrojen, kastriran; nemuški, mekušan, 
mekoputan; jalov 

emasculate [i-maeskjuleit] vt uškopiti, us- 
trojiti, kastrirati; oslabiti, iscrpsti, iz- 
možditi; osiromašiti (jezik), oduzeti (skra- 
ćivanjem) snagu (književnom djelu), osa- 
katiti (tekst) 

emasculation [i.maaskju'leijn] s ustroje- 
nje, uškopljenje, kastriranje; oslabljenje, 
iscrpljenje, osiromašenje; sakaćenje (je- 
zika, teksta) 

emasculator [rmaeskjuleita] s škopitelj, 
štrojitelj, onaj koji kastrira, slabi, čini 
mekušnim, oduzima snagu 

emasculatory [i-mseskjuleitari] adj koji uš- 
kopljuje, štroji, kastrira, slabi, čini me- 
kušnim, oduzima snagu 

embalm [invbaim] vt balzamirati; nama- 
zati mastima, ispuniti miomirisom; saču- 
vati od zaborava | to be ~eđ ostati u 
trajnoj uspomeni 

embalmment [im-baimmant] s balzamira- 
nje 

embank [invbasnk] vt ograditi nasipom, 
zajaziti, zagatiti 

embankment [invbsenkmant] s nasip, gat, 
(izgrađena) obala, brana, kej | Embank- 
ment dio sjev. obale Temze u Londonu 

embargo [envba;gsu] s embargo; jur za- 
brana | to be under an ~ biti pod zabra- 
nom; to lay an ~ on staviti zabranu na 
što, konfiscirati 

embargo [envbaigau] vt staviti zabranu (na 
brod, trgovinu); konfiscirati (brodove, 
robu) za državne potrebe 

embark [im-baik] vt/i I. ukrcati; uplesti 
koga u što; uvojačiti II. vi ukrcati se, 
upustiti se (in u što), dati se (upon na 
što), zaplesti se (on u što) 

embarkation (embarcation) [lembai'keijn] 
s ukrcan je, utovar, ukrcavanje 

embarrass [invbseras] vt smesti, sprije- 
čiti, smutiti, zbuniti, dovesti u nepriliku; 
zaplesti u dugove | to be ~eđ biti zbu- 
njen, biti u neprilici, u škripcu, u du- 
govima, pun dugova 

embarrassed [im-ba^rast] adj (~ly ađt>) 
zbunjen, smeten, u neprilici, u škripcu; 
do vrata u dugovima, prezadužen 

embarrassing [invbaerasin] adj (~ly adv) 
koji zbunjuje, smeta, stavlja u nepriliku, 
neugodan, nezgodan, čudan, nepriličan, 
zamršen 
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embarrassment [im-bseresmant] s zapleta- 
nje, zbunjenost; smutnja, škripac, nepri- 
lika, smetnja, zapreka 

embassy [-embasi] s ambasada, poslanstvo 
| on an ~ u izaslanstvu, u izaslaničkoj 
misiji; ~ officials službenici ambasade 

embattle [im-baetl] vt postaviti u bojne re- 
dove; snabdjeti (utvrdu) kruništem 

embay [invbei] vt uvesti brod u zaljev; (o 
vjetru) prisiliti brod da uđe u zaljev; za- 
tvoriti u zaljev 

embayment [invbeimant] s morska uvala, 
zaljev 

embed (imbed) [im-bed] vt položiti, poleći, 
zakopati; uložiti (in u što), ugraditi, uzi- 
dati, ukopati, umetnuti 

embellish [im-belij] vt uljepšati, ukrasiti 
embellishment [invbelijmant] s uljepšanje, 

ukras, nakit 
ember f-emba] s ugarak, žerava, žiška | 

~s pl žeravica, žar, ugljevlje 
ember [-emba] s vrsta morske ptice na 

Orkneyu | ~ goose, ~ diver gnjurac 
(Gavia immer) 

Ember-days [-embadeiz] s pl kvatreni post, 
kvatre 

Ember-week [-embawi:k] s kvatreni tjedan 
embezzle [invbezl] vt pronevjeriti, utajiti, 

zatajiti, prevariti; arch rasipati, ludo 
trošiti 

embezzlement [im-bezlmant] s pronevjera, 
utaja, prijevara; arch rasipnost 

embezzler [invbezla] s pronevjeritelj; <wch 
rasipnik 

embitter [invbita] vt zagorčiti, ogorčiti, 
pogoršati, otežati, ozlojediti | to ~ a p's 
life ogorčiti komu život, natjerati koga u 
očaj 

embitterment [im-bitamant] s zagorčenje, 
ogorčenje, pogoršanje, ozlojeđenje 

emblazon [im'bleizn] vt oslikati grbovima, 
ukrasiti heraldičkim znakovima; ukrasiti, 
nakititi; slaviti, veličati, uznositi, uzdi- 
zati 

emblazonment [im-bleizanmant] s slikanje 
grbova, stavljanje heraldičkih znakova; 
ukrašivanje, kićenje; slavljenje, veličanje 

emblazonry [ini'bleizanri] s heraldika; sli- 
ka grba; prikazivanje u živim bojama; 
ukras; veličanje 

emblem [-emblam] s amblem, znak, obilje- 
žje, tipična oznaka; slika, lik, simbol; 
heraldički znak; arch parabola, priča u 
slikama 

emblem ['emblam] vt prikazati znakovima, 
slikama, likovima, simbolizirati 

emblematic [.embli'msetik] adj u slici, u li- 
ku, simbolički, tipičan 

emblematical [.embli-mastikal] adj (~ly 
adv) -> emblematic 

emblematist [em'blematist] s izrađivač, izu- 
mitelj amblema; pisac alegorija 

emblematize [envblemataiz] vt služiti kao 
simbol, prikazivati u slici 

emblement [-emblamant] s prirod, dohodak 
(od zasijanog zemljišta); žetva 

embodiment [im-bodimant] s utjelovljenje, 
ostvarenje; priključenje, uvrštenje, uk- 
ljučenje, jasan izraz 

embody [inrbodi] vt/i I. vt utjeloviti, os- 
tvariti; spojiti, sastaviti, priključiti; jasno 
izraziti; uvrstiti u neku jedinicu (napose 
vojnu), uključiti, obuhvatiti II. vi utjelo- 
viti se, spojiti se 

embog [invbog] vt baciti u močvaru, uro- 
niti u kaljužu, zaglibiti 

embolden [im-bsuldan] vt ohrabriti, osoko- 
liti 

embolic [inrbolik] adj med emboličan 
embolism [-embalizam] s umetanje dana ili 

jednog mjeseca radi usklađeni a kalen- 
dara; kratka molitva za oslobođenje od 
zla; med embolija 

embonpoint [.5:mb5;m'pwe;rj] s Fr punoća, 
debljina, gojaznost (osobito o ženama) 

embosom [im-buzam] vt zagrliti, nositi u 
srcu, privinuti na grudi; sadržavati; vo- 
ljeti | fig ~ed (toith) okružen, opkoljen 
(drvećem, brežuljcima) 

emboss [invbos] vt ispupčiti, izbočiti, rez- 
bariti, modelirati u reljefu, ukrasiti re- 
ljefom; ukrasiti, poljepšati 

embossed [invbost] adj ispupčen, izbočen, 
pupčast, u sredini povišen, reljefan, rez- 
baren | ~ seal suhi žig 

embossing-roller [invbosirj.raula] s valjak 
za utiskivanje slova 

embossment [invbosmant] s ispupčenje, 
izbočenje, reljef 

embouchure [.ombu-Jua] s Fr utok, ušće 
rijeke, otvor; mus pisak, duhaljka kod 
duhačkih instrumenata; položaj usana 
pri sviranju na duhačkim instrumentima; 
mar proširenje na kraju doglasne cijevi 

embowed [em-baud] adj zasvođen, na svod, 
sveden; kriv, savijen 

embowel [invbaual] vt rasporiti trbuh, iz- 
vaditi utrobu; očistiti, isprazniti; uko- 
pati, sakriti 

embowelled [invbaualđ] adj očišćen od 
droba, rasporen; ograđen, zatvoren, op- 
koljen 

embower [invbaua] vt ograditi sjenicom, 
zatvoriti 

embrace [invbreis] s zagrljaj 
embrace [im-breis] vt/i I. vt zagrliti; euph 

obljubiti; obuhvatiti, obujmiti, obuzeti, 
okružiti, sadržavati u sebi; poduhvatiti 
se (čega); prihvatiti; prigrliti; iskoristiti 
(priliku); podnositi, primiti (sudbinu); 
voljeti od srca n. vi zagrliti se 

embraceable [im-breisabl] adj koji se može 
zagrliti, obuhvatiti, obaviti, prihvatiti, 
prigrliti 

embracement [im'breismant] s zagrljaj, gr- 
ljenje 

embracer [im-breisa] s jur potkupljivač 
(osobito porotnika) 
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embracery [im-breisari] s jur potkupljiva- 
nje (osobito porotnika) 

embracive [im'breisiv] adj sveobuhvatan, 
opći 

embranchment [im'bratntjmant] s odvaja- 
nje, odvojak, razgranatost, račvanje (oso- 
bito kod rijeka, gorja) 

embrangle (imbrangle) [im-braengl] vt za- 
mrsiti, smutiti, smesti, smiješati, zbrkati j 

embranglemcnt [im-braengalmant] s smut-  j 
nja, smetenost, zbrka
 
| 

embrasure [im-breisa]  s puškarnica; mar \ 
toparnica;   archit   ukošeno   udubijenje 
(prozora ili vrata) 

embrocate [-embrakeit] vt kupati, pariti; 
med trljati (alkoholom ili uljem za ma- 
sažu) 

embrocation [.embra-kei^n] s trljanje, pa- 
renje; tekućina za masažu; vlažan oblog 

embroider [im-broida] vt vesti; uljepšati, 
ukrasiti; iskititi, poljepšati 

embroiderer [im-brDidara] s vezilac, ve- 
zilja 

embroidery [im-broidari] s vezenje, vez; 
ures | to do ~ vesti 

embroil [inrbroil] vt uplesti (koga u što); 
zbrkati, smesti, smutiti; zavaditi 

embroilment [im'broilmant] s smućivanje, 
zbrka; zavada 

embrown [im'braun] vt učiniti smeđim, po- 
tamniti 

embryo [-embrisu] s anat začetak, embrio; 
fig zametak | in ~ nerazvijen; u zamet- 
ku, u nastajanju 

embryo [-embriau] adj nerazvijen 
embryoctony [.embri-oktsni] s kirurško 

uklanjanje zametka (iz majčine utrobe) 
embryologist [.embri-oladjist] s embriolog 
embryology [.embri-oladsi]  s embriologija 
embryon  [-embrion] s -» embryo 
embryonic [.embri-onik] adj embrionalan; 

fig nerazvijen 
embryotomy [.embri-otsmi] s operacija va- 

đenja zametka (iz majčine utrobe) 
embus [invbAs] vt/i mil I. vt ukrcati u 

autobus (zalihe, ljude) n. vi popeti se na 
motorna vozila, ukrcati se u autobus 

emend [irmend] vt ispraviti pogreške (u 
tekstu), poboljšati, popraviti 

emendable [irmendsbl] adj koji se može 
ispraviti, popraviti, poboljšati 

emendate [-iimendeit] vt ispraviti (pogre- 
ške), poboljšati, popraviti 

emendation [,i:men'deijn] s ispravljanje, 
ispravak, popravak, poboljšanje 

emenđator [-iimenđeita] s ispravljač (teks- 
tova) 

emendatory [irmendatari] adj ispravljački 
emerald [-emaralđ] s minr smaragd; sma- 

ragdna boja; print tiskarski slog (nešto 
veći od nonpareillea) | the Emerald Isle 
Irska; ~ green smaragdne zelen 

emeralđine [-emaraldisn] adj smaragdne 
boje 

emerge [i-maiđs] vi izaći na površinu, iz- 
roniti; doći na vidjelo; izaći, proizaći; 
nastupiti, razviti se; pomaljati se; nas- 
tati, postati | to ~ a prizeman dobiti 
(prvu) nagradu, pobijediti (u natjecanju) 

emergence [i-maidjans] s izronjavanje, po- 
maljanje, iskrsavanje, pojavljivanje 

emergency [i-maiđsansi] s nenadan doga- 
đaj, zapletaj (okolnosti), težak položaj, 
nužda, velika nevolja, opasnost, kritičan 
čas, izvanredno stanje | in an ~, in case 
of ~ u nuždi, u slučaju opasnosti; ~ 
brake kočnica za slučaj opasnosti; ~ ca- 
ble pomoćno uže, pomoćni kabel; ~ call 
poziv za pomoć (u slučaju opasnosti); ~ 
door, ~ exit izlaz za nuždu; ~ funđ 
rezervni fond za slučaj nužde; ~ landing 
aero prisilno spuštanje; ~ man onaj koji 
pomaže u slučaju nužde; rezerva za nuž- 
du; Ir pomoćnik sudskog izvršitelja (kod 
deložacije); ~ measures specijalne hitne 
mjere; ~ speed mar maksimalna vožnja 

emergent [i-maiđsent] adj (~ly adv) koji 
izlazi, izranja, iskrsava, nastaje, proizla- 
zi; nenadan, nepredviđen; hitan; važan 

emeritus [i:-meritas] adj umirovljen (uz 
zadržavanje počasne titule, npr. sveuči- 
lišni profesor: ~ professor) 

emerođs [-emarodz] s pl —> h(a)eniorrhoiđs 
emersion [i-maijn] s uzdizanje; izranja- 

nje, iskrsavanje; ostr izlazak iz pomrčine 
emery [-email] s minr sitnozrni korund; 

smirak 
emery-cloth [-emarikloe] s brusno platno, 

smirkovo platno 
emery-paper [-emari.peips] s smirkov pa- 

pir, šmirgl-papir 
emery-wheel [•emariwi:!] s kolo za bruše- 

nje obloženo smirkom 
emetic [i-metik] adj (~ally adu) med koji 

tjera na povraćanje 
emetic [i-metik] s med emetik, sredstvo za 

povraćanje 
ćmeute [ei-mait] s Fr metež, pobuna, buna 
emigrant [-emigrant] s iseljenik, emigrant 
emigrant [-emigrant] adj iseljenički, emi- 

grantski 
emigrate [-emigreit] vi/t I. vi iseliti se, 

emigrirati; coll preseliti se II. vt iseliti 
koga, pomoći komu pri emigriranju 

emigration [.emi-greijn] s iseljenje, emi- 
gracija 

emigratory ['emigreitari] adj iseljenički, 
emigracijski 

emigre [-emigrei] s Fr (francuski politički) 
emigrant (napose rojalist koji je pobje- 
gao pred francuskom revolucijom) 

eminence [-eminans] s visina, uzvisina, vi- 
sok položaj; slava; visoko odlikovanje; 
vrhunac, najviša točka I Tour Eminence 
vaša uzoritost (Eminencija) (naslov kar- 
dinala) 
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eminent [-eminent] adj visok, uzvišen; is- 
taknut, ugledan, slavan, odličan (in, Jor 
u), eminentan 

eminently [-eminantli] adv u najvećoj mje- 
ri, osobito, napose, nadasve; vrlo 

emir [e-mia] s Arab emir 
emirate [e-miarat] s emirat 
emissary ['emisari] s glasnik, izaslanik; 

poklisar; emisar (obično u kakvoj taj- 
noj misiji) 

emission [i'mijn] s odašiljanje, izviranje, 
izbacivanje, ispuštanje (svjetla, plinova, 
valova itd.); ono što se odašilje, izbacuje, 
ispušta; emisija, izdanje; phys zračenje 
| ~ of heat gubitak topline 

emissive [i-misiv] adj koji odašilje, ispušta, 
izbacuje | to be ~ of light davati svje- 
tlo 

emissivity [.imi'siviti] s phys snaga zra- 
čenja 

emit [i'mit] vt davati, odašiljati, izdavati, 
ispustiti; com staviti u opticaj, emitirati 

emma ['ems] s teleph slovo M | ~ gee mi- 
traljez 

emmesh (immesh) [i-mej] vt -»• enmesh 
emmet [-emit] s arch ent mrav 
emollient [rmoliant] adj med koji umek- 

šava 
emollient [i'moliant] s med sredstvo za 

umekšavanje 
emolument [i'moljumant] s prihod, doho- 

dak (od službe, namješten ja); plaća | ~s 
pl uzgredni dohodak, uzgredna zaslužba 

emotion [i'msujn] s uzbuđenje, uzruja- 
nost; vrenje; afekt, ganuće, emocija 

emotional [i'maujanl] adj (~ly adv) koji 
se tiče osjećaja, osjećajan, uzbudljiv, e- 
mocionalan 

emotionalism [i-maujnalizam] s sklonost 
duševnim uzbuđenjima, mekoća čuvsta- 
va, osjećajnost 

emotionalist [rmaujnalist] s osjećajna oso- 
ba, emocionalan čovjek 

emotionality [rmauja-naeliti] s osjećajnost, 
emocionalnost 

emotionless [rmaujanlis] adj neosjećajan, 
miran, hladan 

emotive [i-mautiv] adj (~ly adu) emoti- 
van; uzbudljiv 

emotivity [amsu-tiviti] s uzbudljivost, emo- 
tivnost 

empanel (impanel) [im-paenl] vt unijeti u 
spisak porotnika, sastaviti panel 

emperor ['empara] s car; imperator | ent 
Purple Emperor krasna prelijevalica (le- 
ptir) 

emphasis ['emfasis] s emfaza, naglašavanje 
pojedinih riječi; snaga, jačina, žestina, 
krepkoća (izražavanja, osjećanja, djelo- 
vanja); važnost, isticanje; naglasak | to 
lay great ~ on pridavati veliku važnost 
čemu; with all the ~ posebno, snažno 
naglašavajući; to ađđ ~ to a th pridati 

čemu posebnu važnost; to place ~ on a 
th posebice što n.aglasiti, istaknuti 

emphasize [-emfasaiz] vt naglasiti, istaknuti 
| to ~ a th to a p dovesti komu neku 
stvar do svijesti, živo komu što predočiti 

emphatic [invfsetik] adj (~ally adu) po- 
sebno naglašen, istaknut; izrazit, izra- 
žajan; jasan, snažan, krepak; značajan 

empire [-empaia] s vladavina, imperij, car- 
stvo | Empire Day 24. svibnja (britanski 
državni blagdan, rođendan kraljice Vik- 
torije); US Empire City New York (grad); 
Empire State New York (država) 

empiric [envpirik] adj iskustven, osnovan 
na iskustvu, empirijski 

empiric [envpirik] s empiričar; nadriliječ- 
nik, šarlatan 

empirical [envpirikal] adj (~ly adu) -» 
empiric 

empiricism [em-pirisizam] s phil empiri- 
zam; nadriliječništvo, šarlatanstvo 

empiricist [enrpirisist] s phil empiričar, 
pristaša empirizma; nadriliječnik, šar- 
latan 

emplace [invpleis] ut mil staviti u položaj 
(top) 

emplacement [invpleismant] s smještaj, 
smještanje, položaj; mil platforma za 
smještaj topova 

emplane [invplein] vi/i I. ui ući u avion 
n. vt ukrcati u avion 

employ [invploi] vt upotrijebiti; zaposliti, 
uposliti; primijeniti, iskoristiti | to ~ 
oneself (in, with) zaposliti se, baviti se 
(čim) 

employ [invploi] s upotreba; služba, namje- 
štenje | in the ~ of a p namješten, zapo- 
slen kod koga; in ~ u službi, zaposlen; 
out of ~ nezaposlen, izvan službe 

employable [inrploiabl] adj koji se može 
zaposliti; upotrebiv, primjenjiv 

employe [Dnvploiei] s Fr -> employee 
employee [.emploi'ii] s namještenik, služ- 

benik | ~s' spokesman pogonski sindi- 
kalni predstavnik 

employer [invploia] s poslodavac, gazda, 
šef; com nalogodavac, komitent | ~s' 
liability insurance osiguranje zakonske 
odgovornosti poslodavaca 

employment [invploimant] s upotreba, pri- 
mjena; zaposlenje, posao, služba, zani- 
manje, zvanje | out of ~ nezaposlen, iz- 
van službe; ~ agency posrednička agen- 
cija za zapošljavanje; ~ bureau, ~ ex- 
change burza rada; ~ market ponuda i 
potražnja namještenja 

empoison [invpoizn] vt staviti otrov u što, 
otrovati; pokvariti, izopačiti; sipati ot- 
rov (u čiju dušu), zatrovati, zagorčiti 

emporium [envpo:riam] s trgovačko središ- 
te, veliko stovarište, tržnica; dućan, ba- 
zar, velika prodavaonica, emporij 

empower [im-paua] vt ovlastiti, opunomo- 
ćiti; dati pravo, osposobiti 
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empress [-empris] s carica; fig apsolutna 
vladarica 

emprise [invpraiz] s arch pustolovina; poet 
pothvat, viteški pothvat 

emptiness [-emptinis] s praznina, prazno, 
prazan prostor; ispraznost; besmislenost, 
ništavost; beznačajnost; uzaludnost | ~es 
pl bezvrijednost 

emption [-empjan] s kupovanje, kupnja 
empty [-empti] adj (emptily adu) prazan, 

pust, lišen čega; coll gladan, natašte; ne- 
natovaren; nenastanjen, nenamješten 
(stan); fig isprazan, besmislen, šupalj, 
beznačajan, ništavan; uzaludan | to be 
~ of a th nemati što; fig ~ head šuplja 
tikva 

empty [-empti] s prazna košara, prazan 
sanduk, prazna ambalaža | empties pl 
tara, prazna ambalaža 

empty [-empti] vt/i I. vt maknuti, prazniti, 
isprazniti; iznijeti (namještaj, stvari); iz- 
liti, iscrpsti H. vi izlijevati se, utjecati, 
istjecati, isprazniti se | to ~ oneself iz- 
lijevati se (o rijeci); to ~ a p of a th 
lišiti koga čega, oduzeti komu što 

empty-handed [.empti'haendid] adj praz- 
noruk 

empty-headed [.empti'hedid] adj šupljo- 
glav, priglup 

empty-pated [.empti'peitid] adj šupljoglav, 
priglup 

empurple [im'psipl] vt obojiti grimiznom 
bojom, zacrveniti 

empyreal [,empai'ri;al] adj nebeski, uzvi- 
šen; ognjen 

empyrean [.empai-rian] adj koji se tiče naj- 
višeg neba, nebeski, uzvišen, ognjen 

empyrean [.empai'risn] s ognjeno nebo, 
najviše nebo (kao sjedište Boga); nebeski 
svod 

emu (emeu) ['iimju:] s ornith emu (austral- 
ski kazuar) 

emulate ['emjuleitl vt natjecati se, takmi- 
čiti se, nastojati nadmašiti koga, ugle- 
dati se u koga; oponašati, revnosno imi- 
tirati, nasljedovati koga 

emulation [.emju'leijan] s natjecanje, tak- 
mičenje, ugledanje; ljubomorna zavist; 
konkurencija, suparništvo; oponašanje l 
in ~ of natječući se s kim, ugledajući 
se u koga 

emulative [-emjulativ] adj koji se natječe, 
takmiči, ugleda, oponaša | to be ~ of 
ugledati se u koga 

emulator [-emjuleita] s takmičar, takmac, 
suparnik 

emulous [-emjulas] adj (~ly adu) koji se 
natječe, takmiči, revnosno ugleda; željan 
takmičenja, slave, ugleda; ljubomoran, 
zaviđljiv | ~ of fame slavohlepan 

emulsify [i'mAlsifai] vt chem & med nači- 
niti emulziju, emulgirati 

emulsion [i-niAlJn] s chem & med emul- 
zija 

emulsionize [i-iriAlJsnaiz] vt pretvoriti u 
emulziju, emulgirati 

emulsive [i'mAlsiv] adj emulzijski, u vezi s 
emulzijom 

en [en] s print jedinica za mjerenje koli- 
čine tiskanih slova u retku (uža za po- 
lovicu od em) 

enable [rneibl] vt ovlastiti, dati pravo; 
omogućiti komu što, olakšati, osposobiti 
| Enabling Act zakon od 1920. koji je 
anglikanskoj crkvi dao stanovitu auto- 
nomiju podvrgnutu parlamentarnom ve- 
tu; to be ~d to biti ovlašten, biti ospo- 
sobljen 

enact [rnaskt] vt jur ozakoniti, donijeti 
zakon, odrediti, propisati, narediti; theat 
predstavljati, glumiti | ~ing clauses 
klauzule koje sadrže nove zakonske pro- 
pise; to be ~ed događati se, odigravati 
se 

enaction [i-naekjan] s ozakonjenje 
enactive [i'naektiv] adj koji uređuje, odre- 

đuje, ozakonjuje; odredbeni 
enactment [i-naektmant] s zakonska od- 

redba, uredba, ozakonjenje, zakon; theat 
prikazivanje, igranje (na pozornici) 

enamel [i'naeml] s caklina, emajl, gleda, 
glazura; zubna caklovina; slikanje na 
emajlu | ~ paint emajl boja, lak; ~ 
ware emajlirano posuđe 

enamel [i'naeml] vt pocakliti, emajlirati, 
glazirati; poet ukrasiti bojama 

enamour (enamor) [i'nsems] vt ispuniti lju- 
bavlju; očarati, izazvati ljubav, oduševiti 
| to be ~ed of biti zaljubljen u 

encaenia [en-siinja] s godišnja komemora- 
cija osnivača i dobrotvora Oksforđskog 
sveučilišta koja se održava u lipnju 

encage (incage) [in-keids] vt zatvoriti u 
kavez 

encamp [in'kasmp] vt/i I. vt mil utaboriti, 
smjestiti u logor (vojne jedinice, radne 
brigade itd.) II. vi logorovati, utaboriti se 

encampment [in-ksempmant] s logorovanje, 
logorište, logor, tabor 

encase (incase) [in-keis] vt staviti u san- 
duk, zatvoriti u kutiju; obložiti, oklopitl 

encasement [in'keismant] s zatvaranje, o- 
kruživanje; presvlaka, ovoj, ljuska, oklop 

encash [in-kaej] vt unovčiti (račun, mje- 
nicu itđ.); primiti, ubrati (gotovinu), in- 
kasirati, realizirati 

encashment [in-kaejmant] s unovčenje, pri- 
mitak (gotovine), inkaso 

encaustic [en-ko:stik] adj enkaustičan, uže- 
žen (boja), pocakljen | ~ brick, ~ tile 
pocakljena opeka, pocakljen crijep 

encaustic [en'ko;stik] s slikanje paljenom 
obojenom glinom, pocakljivanje, enkaus- 
tika 

enceinte [S:rj'se:nt] adj FT (o ženama) no- 
seća, u drugom stanju, trudna 

enceinte [a;r}'se:nt] s Fr mil bedem, opkop, 
pojas utvrđenja 
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encephalic [.enka-faelik] adj anat koji se 
tiče mozga, moždani, mozgovni 

encephalitis [lenkefa-laitis] s med encefali- 
tis, upala mozga 

enchain [in-tjein] vt privezati lancima, o- 
kovati; prikovati, sputati, spriječiti; pri- 
vući, zaokupiti svu pažnju 

enchainment [in'tjeinmant] s vezanje lan- 
cima, okivanje, sputavanje; splet, veza; 
zaokupljanje 

enchant [in-tjaint] vt opčinjati, zatraviti, 
očarati, oduševiti I to be ~eđ biti oča- 
ran, ushićen (at a th čime; with a p ki- 
me) 

enchanter [in'tja;nte] s čarobnjak, onaj 
koji očarava, oduševljava 

enchantingly [in'tjamtinli] adv očarava- 
jući, tako da oduševljava 

enchantment [in'tja.'ntmant] s čar, čarolija, 
opčaravanje; oduševljenje, ushit 

enchantress [in'tjamtris] s čarobnica, vješ- 
tica, ona koja očarava, oduševljava 

enchiridion [.enkaia'ridian] s priručnik 
encircle [in'sa.'kl] vt okružiti, obuhvatiti, 

opkoliti, opasati, opisati, napraviti krug 
encirclement [in-ssiklmant] s okruženje^ 

obuhvatanje, opkoljavanje, opasavanje 
enclasp [in-kla:sp] vt ogrliti, zagrliti, obu- 

hvatiti 
enclave f'enkleiv] s Fr teritorij okružen 

tuđom državom, uključen u tuđu državu, 
enklava 

enclitic [in-klitik] adj ,(~ally adu) gram 
nenaglašen, enklitički 

enclitic fin-klitik] s gram nenaglašena ri- 
ječ, enklitika 

enclose (inclose) [in-klauz] vt okruživati, 
ograditi (osobito zemlju zidom, plotom i 
dr.), opkoliti, opasati; optočiti; priložiti 
(with a letter pismu); ograničiti; sadrža- 
vati (osobito u matematici), obuhvatiti 

enclosed [in'klauzd] adj okružen, ograđen, 
opkoljen, optočen; priložen, ograničen, 
sadržan, obuhvaćen; mar zatvorenog tipa 
I com invoice ~ faktura, račun priložen; 
the ~ prilog (pismu); tech ~ motor ugra- 
đen motor; ~ find u prilogu Vam ša- 
ljemo 

enclosure [in-klausa] s ograđivanje; plot, 
ograda, ograđeno zemljište; prilog (pis- 
mu) | Enclosure Act zakon kojim općin- 
sko zemljište postaje privatno vlasništvo; 
com to send goods as ~ poslati robu 
kao prilog, kao uzorak bez vrijednosti 

enclothe [in-klauS] vt obući, odjenuti 
cncloud   [in-klauđ]   vt   zaviti   u   oblak 
encomiast [en'kaumiaest] s slavilac, pane- 

giričar; laskavac 
encomiastic [en.kaumra3stik] adj slavila- 

čki, panegirički; laskav 
encomium [en-kaumiam] s pohvala, poh- 

valni govor, panegirik 
encompass [in'kAmpas] vt okružiti, opko- 

liti, opasati; sadržati; obuhvaćati 

encompassment [in'kAmpasmant] s okru- 
živanje, opkoljavanje; sadržavanje; obu- 
hvaćanje 

encore [on-ko;] interj Fr (obično u kazali- 
štu) još!, bis!, repete! 

encore [on-koi] s Fr zahtjev publike (u 
kazalištu i dr.) da se ponovi; ponavljanje 
(koje pjesme, plesa i si.); dodatak (pro- 
gramu) 

encore [on-ko;] vt/i Fr I. vt tražiti ponav- 
ljanje (u kazalištu i si.); izazivati pjevača 
da ponovi II. vi vikati »još« (u kazalištu 
i si.) 

encounter [in'kaunta] s (slučajan) susret; 
neprijateljski susret, sukob; okršaj, čar- 
ka, kratka borba 

encounter [in-kaunta] vt/i I. vt sastati, su- 
sresti (neprijateljski), naići na koga, na 
što; naletjeti na koga, navaliti na koga, 
napasti II. vi sukobiti se s kim, svađati 
se s kim, pobiti se s kim, suprotstaviti se 
komu, čemu; naići na otpor, teškoće i dr. 

encourage [in'kArids] vt hrabriti, sokoliti, 
bodriti, oduševiti; poticati; ponukati; sa- 
vjetovati; nagoniti; izazivati; podupirati; 
potpomagati; podržavati nadu 

encouragement [in'kAridsmant] s hrabre- 
nje, sokoljenje, bodrenje, oduševljavanje; 
poticanje, poticaj, pobuda; savjetovanje, 
podupiranje, potpomaganje 

encouraging [in'kAridsin] adj (~Iy adv) 
koji hrabri, sokoli, bodri, potiče, odušev- 
ljava; koji ulijeva nadu; ljubazan, su- 
sretljiv 

encrimson [in-krimzan] vt obojadisati gri- 
mizom, jarko zacrveniti 

encroach [in'krautj] vi (on) dirati (čija pra- 
va, posjed, slobodu), zadirati (on u); pro- 
drijeti na čiji teritorij; zakinuti; nauditi, 
naškoditi, prisvajati sebi, pripisati sebi; 
prekoračiti, presezati, prijeći granicu; 
prevršiti mjeru; zloupotrijebiti | to ~ 
(up)on a p's rights krnjiti čija prava; 
to ~ upon one's kindness zlorabiti ne- 
čiju dobrotu; sea ~es on the land more 
pomalo podriva kopno 

encroach [in'krautj] s presezanje, prodira- 
nje, krnjenje, prisvajanje, zloupotreba 

encroachment [in'krautjmant] s preseza- 
nje, zadiranje (upon u); prisvajanje; pro- 
diranje (mora) u kopno 

encrust (incrust) [in-krASt] vt/i 1. vt oblo- 
žiti, obavijati korom, prevući, inkrusti- 
rati, prekriti; ukrasiti II. vi prekriti se 
korom, okorjeti 

encumber [in-kAmba] vt spriječiti, optere- 
titi; opteretiti dugovima (zemlju); zakr- 
čiti, pritijesniti, natovariti; zaplesti, za- 
mrsiti, učiniti nepriličnim 

encumbrance [in-kAmbrans] s smetnja, za- 
preka; neugodnost; opterećenje, teret; 
dijete ili osoba zavisna od koga; teškoća; 
jur hipoteka, dug, teret (na nekretnini) 
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encumbrancer [hvkAmbransa] s hipote- 
karni vjerovnik 

encyclic [errsiklik] adj enciklicki, opći; ko- 
ji je upućen širokim krugovima; koji se 
kreće u krugu 

encyclic [en'siklik] s opća okružnica, enci- 
klika (osobito papinska) 

encyclical [en'siklikl]  adj —» encyclic 
encyclopaedia (encyclopedia) [enisaikla'pi:- 

dja] s enciklopedija 
encyclop(a)edic [en.saikla-piidik] adj enci- 

klopedijski, sveopći, sveobuhvatan 
encyclop(a)edical [en,saikla'pi;đikl] —> en- 

cyclopaedic 
encyclop(a)edical [en.saikls'piidikl] —> en- 

ciklopedizam 
encyclop(a)eđist [en>saikla'pi;dist] s enci- 

klopedist 
end [end] s 1. kraj, konac; vrh, vršak; svr- 

šetak; granica 2. dio, predjel, strana 3. 
okrajak, komadić, ostatak 4. nestanak, 
prestanak, završetak; uništenje, smrt, 
kraj svijeta 5. svrha, namjera, cilj, ko- 
načni cilj; rezultat, posljedica, korist | 
East End istočni dio Londona; West End 
zapadni dio Londona; odds and ~s pl 
sitnice, tričarije, ostaci, otpaci, nevrije- 
dne koještarije; rope's <~ kratko uže (za 
bičevanje); shoemaker's ~ dretva; to 
gain one's ~s postići svoj cilj; to what 
~? u koju svrhu? zbog čega? čemu? za- 
što?; to place on ~ uspraviti, postaviti 
uspravno; to turn ~ for ~ prekrenuti, 
okrenuti; to turn a th for ~ potpuno iskre- 
nuti, preokrenuti što; world without ~ 
uvijek i neprestano; eccl na sve vijeke 
vjekova; placed ~ to ~ smješten po du- 
ljini, jedan za drugim; ~ on okrenut 
stražnjim dijelom prema gledaocu; no 
~ of prekomjerno, beskrajno mnogo; tor 
three weeks on ~ kroz tri tjedna uza- 
stopce; fig make ~s meet sastaviti kraj 
s krajem; to be at the ~ of one's tether 
biti na kraju svojih snaga, bespomoćan, 
smeten; com carriage paid to your ~ 
vozarina plaćena franko vaše skladište; 
for one's own ~s za vlastite svrhe; 
means and ~s sredstva i ciljevi; the ~ 
justifies the means cilj opravdava sred- 
stva; the thin ~ of the wedge početak 
zla; to be at an ~ biti na kraju (sila), 
na svršetku, završiti; to come to an ~ 
završiti, svršiti, doći do kraja; to draw 
to an ~ primicati se kraju, završiti; 
in the ~ na kraju, konačno; at your ~ 
tamo kod vas, na vašoj strani; to be at 
one's wits' ~ iscrpsti svu svoju mudrost, 
ne znati sebi više pomoći, biti sasvim 
zbunjen, izgubljen; to put an ~ to dovr- 
šiti, dokrajčiti, dokinuti; to keep one's ~ 
up dobro riješiti (npr. neki posao), do- 
bro se držati (npr. u debati); to go off 
(in) the deep ~ uzrujati se, razbjesniti 
se, planuti; to make an ~ of učiniti kraj, 

dokrajčiti, dokinuti; at a loose ~ bez za- 
poslenja, dokon; at the far ~ na drugom 
kraju; the ~ crowns the work konac 
djelo krasi; to have at one's fingers' ~s 
temeljito znati, točno poznavati, imati u 
malom prstu; at one's tongue's ~ na je- 
ziku, navrh jezika; from one ~ to the 
other od početka do kraja; from ~ to 
~ s jednog kraja na drugi, po čitavoj 
duljini; to the ~ that zato, da; to fight 
to the bitter ~ boriti se do kraja; to 
stand on ~ stršiti, ježiti se (kosa); to 
begin at the wrong ~ naopako, pogre- 
šno početi; ~ lap tech spoj (limova, da- 
saka), šav 

end [end] vtji I. vt dovršiti, svršiti, zavr- 
šiti; dokrajčiti; uništiti, ubiti; dovesti do 
čega H. vi svršiti se, prestati; umrijeti 
| to ~ by doing na kraju, konačno što 
učiniti; to ~ in nothing izjaloviti se; fig 
to ~ in smoke rasplinuti se, pasti u vo- 
du, izjaloviti se 

end off [?end'of] vt završiti, dovršiti, do- 
krajčiti, zaključiti 
end up  f'end'Ap]  vt dokrajčiti, zaključiti 

enđamage [in'daemids] vt oštetiti koga, što; 
nauditi komu, naškoditi komu 

endanger [in-đeinđsa] vt dovesti u opas- 
nost, ugroziti; izvrći opasnosti 

endear [uvdia] vt učiniti dragim, omiliti | 
to ~ oneself ulaskati se, dodvoriti se 
(komu) 

endearing [in'diarirj] adj (~ly adv) Ijubak, 
umiljat, nježan 

endearment [iirdiamant] s sklonost, ljubav, 
omiljelost, milovanje, nježnost 

endeavour (endeavor) [nrdeva] s poku- 
šaj, nastojanje, pregnuće, težnja, trud | 
in the ~ u nastojanju, nastojeći; to do 
one's best ~s od sveg srca se truditi, 
nastojati iz petnih žila 

endeavour (endeavor) [in-deva] vt/i nasto- 
jati, trsiti se, pokušati; truditi se; tražiti; 
težiti 

endemic [en'demik] adj endemički, mjes- 
tan, udomaćen 

endemic [en-demik] s endemička bolest, 
udomaćena bolest, endemi ja 

endemical [en'demikl] adj (~ ly adv) —» 
endemic 

endemicity  [.endi'misiti] s endemičnost 
endermic [en'da:mik] adj med koji djeluje 

na kožu 
ending [-endirj] s kraj, svršetak, zaključak; 

smrt; gram nastavak, đočetak 
end-iron [-end'aian] s pomična ploča kojom 

se mijenja veličina rešetke u štednjaku; 
preklada 

endive [-endiv] s bot endivija (vrsta salate) 
endless ['endlisl adj (~ly adv) beskrajan, 

beskonačan, vrlo dug; vječan, nepreki- 
dan, stalan, neprestan, bez svrhe | tech 
~ band beskrajna traka; ~ chain la- 
nac; ~ screw beskrajni vijak, puž 
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endlessness [-endlisnis] s beskrajnost, veli- 
ka duljina 

endlong ['endlorj] adv po duljini; nepre- 
stano, neprekidno; uspravno 

end-man* ['end'masn] s dokon čovjek, dan- 
guba 

enđ-man! [-end-msen] s pjevač ili plesač 
na jednom ili drugom kraju reda pje- 
vačke (plesačke) trupe 

endmost [-endmaust] adj najdalji, najuda- 
ljeniji 

endocarditis [lenđaukardaitis] s med endo- 
karditis, upala srčane opne 

endocardium [.endau'kaidiam] s med srča- 
na opna 

enđocarp [-enđaukaip] s bot unutrašnji 
sloj usplođa 

enđocrane ['enđaukrein] s med unutrašnja 
površina lubanje 

endocrine [-endaukrain] s med unutrašnja 
sekreeija; endokrina žlijezda (žlijezda s 
unutrašnjom sekrecijom) 

endocrine [-endaukrain] adj med endokri- 
ni, s unutrašnjom sekrecijom 

enđođerm ['enđauđaim] s med unutrašnji 
sloj zametka 

endogamy [en'dogami] s endogamija (brak 
unutar određene plemenske ili društvene 
skupine) 

endogen  [-endauđsan] s bot jednosupnica 
endogenous [en'dođganas] adj 1. endogen, 

koji nastaje iznutra, iz unutrašnjih uz- 
roka 2. biol koji raste iznutra ili na unu- 
trašnjoj strani; koji se razvija unutar 
stijenke stanice 3. bot jednosupan 4. phy- 
siol koji se odnosi na metabolizam du- 
šičnih sastojaka staničja i tkiva 5. psych 
koji proizlazi iz vlastitih želja pojedinca, 
urođen 

endorse (indorse) [in-đais] vt naleđiti, pri- 
bilježiti   na   poleđini   dokumenta;   com 
indosirati (ček), žirirati (mjenicu); pre- 
nijeti; potvrditi, potkrijepiti (čije mišlje- 

nje), pristati; usvojiti, prihvatiti 
endorse  over   [uvđois'auva]   vt  prenijeti 

(ček, mjenicu, vrijednosni papir i  dr.) 
na  koga;  doznačiti; indosirati,  žirirati 

endorsee [.endoj-sii] s com indosatar, žira- 
tar (mjenice), naleđovnik 

endorsement [in-doismant] s potpis, bilješ- 
ka na poleđini dokumenta; com izdava- 
nje, prijenos; naleđenje, indosament, ži- 
ro, cesija; jig ovlaštenje, potvrda, pot- 
krepljenje | com blank ~ bjanko indosa- 
ment, otvoreni žiro; as per ~ kao na 
poleđini; restrictive ~ ograničeni žiro; 
special ~ potpuni žiro 

endorser [in-đojsa] s naleđovnik, indosant; 
žirant 

endow [in-đau] vt obdariti (with koga čim); 
dati, pokloniti (stalan dohodak osobi ili 
ustanovi); novčano potpomagati, dotira- 
ti, subvencionirati; opskrbiti, snabdjeti, 
opremiti; dati (prava, privilegije osobi ili 

ustanovi) l to ~ a professorship osnovati 
profesuru; ~eđ school nadarbinska, sub- 
vencionirana škola 

endowment [in-daumant] s darovanje, pri- 
log, pomoć, dotacija, nadarbina; dar, da- 
rovitost, talent (obično pl) 

endue (indue) [in-dju;] vt obući, navući 
(haljine), odjenuti koga; opskrbiti, opre- 
miti; darivati, obdariti, obogatiti | to be 
~d with biti opremljen, biti nadaren; 
posjedovati 

endurable [in'djuarabl] adj (endurably adv) 
podnošljiv, izdržljiv, snošljiv 

endurance [urdjuarans] s trajanje, traj- 
nost; podnošenje, izdržljivost, otpornost; 
strpljivost | beyond ~, past ~ neizdr- 
žljiv 

endurance-test [irrđjuaranstest] s pokus za 
izdržljivost 

enđure [in-đjua] vt/i I. vt izdržati, podni- 
jeti; iskusiti; trpjeti, pretrpjeti, prepatiti, 
snositi; pomiriti se s čim II. trajati; ima- 
ti strpljenja, izdržati, ustrajati; odoljeti 

enduring [in-djuarin] adj (~ly adv) ne- 
prestan, stalan, dugotrajan; otporan, iz- 
držljiv 

endways [-endweiz] adv sa stražnjim kra- 
jem prema naprijed; jedan za drugim; 
uzduž; uspravno 

endwise ['endwaiz] adv —> endways 
enema [-enima] s ispiranje crijeva, klistir, 

klizma; štrcaljka za klistir an je 
enemy [-enami] s neprijatelj, protivnik; ne- 

prijateljska vojska, neprijateljska naro- 
dnost, protivnička snaga; neprijateljski 
brod | the Enemy đavo; coll how goes 
the ~? koliko je sati?; to be one's own 
~ sam sebi biti neprijatelj, sam sebi 
škoditi 

enemy [-enami] adj neprijateljski, protiv- 
nički | ~ alien čovjek nastanjen u ze- 
mlji s kojom je njegova domovina zara- 
ćena 

energetic [.ena-dsetik] adj (~ally adu) 
energičan, djelotvoran, stalan, krepak, 
odlučan 

energetics [.ena-đsetiks] s pl nauka o 
energiji, energetika 

energize [-enađsaiz] vt/i I. vt ispuniti ener- 
gijom, životom, učiniti snažnim, uvesti 
energiju; el uključiti; potkrijepiti, potak- 
nuti H. vi biti energičan, biti djelotvo- 
ran, energično djelovati 

energumen [.enai'gjusmen] s onaj koji je 
opsjednut, fanatik, zanesenjak 

energy [-enadgi] s energija, djelotvornost, 
snaga; napor, sila; radna sposobnost; 
ođrješitost, odlučnost; pregnuće | ener- 
gies pl sposobnost, skrivena snaga; to 
apply (devote) one's energies to posve- 
titi svoje snage čemu 

enervate [i-naivit] adj oslabljen, slab, iz- 
nemogao, iscrpljen, malaksao, mlitav, 
mlohav 
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enervate [-enaiveit] vt oslabiti, iscrpsti, 6- 
mlitaviti, istrošiti 

enervation [.enarveijn] s oslabljenje, sla- 
bost, iznemoglost, iscrpljenost, istroše- 
nost, malaksalost, omlitavljelost 

enface [in'feis] vt pisati (tiskati) na pred- 
njoj strani banknote, mjenice i dr. 

enfacement [in'feismant] s pisanje (tis- 
kanje) na prednjoj strani banknote, mje- 
nice i dr. 

enfeeble [in-fiibl] vt oslabiti, oduzeti snagu 
enfeeblement [in'fi:blmant] s oslabljenje, 

oduzimanje snage, oslabljivanje 
enfeoff [in'fef] vt jur dati komu leno; pre- 

dati, izručiti 
enfeoffment [in'fefmant] s darovanje lena, 

darovnica; leno 
enfetter [in'feta] vt baciti u okove, staviti 

negve; sputati, zarobiti 
enfilade [.enfHeid] s mil uzdužna (flankir- 

na) vatra 
enfilade [,enfHeid] vt mil napasti uzduž- 

nom (flankirnom) vatrom 
enfold (infold) [in-fauld] vt umotati, omo- 

tati, zamotati; obuhvatiti, ogrliti, zagr- 
liti 

enforce [in-fois] vt prisiliti, iznuditi; silom 
provesti, nametnuti, utuviti, pribaviti, 
potkrijepiti; staviti na snagu; utjerati 
(tražbinu) 

enforceable [in'foisabl] ađj koji se može 
provesti, nametnuti; zakonski utjeriv; 
koji može imati vrijednost, važnost 

enforcement [in'fo:smant] s prisiljavanje, 
provođenje, prisilno provođenje; name- 
tanje 

enframe [in'freim] vt uokviriti, obuhvatiti; 
umetnuti (dragi kamen); služiti kao okvir 

enfranchise [in'frsentfaiz] vt osloboditi, da- 
ti slobodu; dati municipalna prava (gra- 
du); dati izborna prava, dati pravo glasa 

enfranchisement [in'fraentjizmant] s oslo- 
bođenje, davanje građanstva, davanje 
građanskih izbornih prava, davanje pra- 
va glasa 

engage [in'geidg] vt/i L vt 1. obvezati, ve- 
zati (ugovorom, obećanjem) 2. najmiti 
(slugu), uzeti u službu; zaposliti 3. rezer- 
virati (mjesta, sobu) 4. obećati, jamčiti 5. 
zaručiti, vjeriti 6. navesti, sklonuti, po- 
nuditi; privući (pažnju), očarati; zaplesti 
(u razgovor) 7. mil uvesti trupe u borbu, 
napasti; otvoriti vatru (na) 8. ugovoriti 
vozarinu 9. staviti u pogon; zahvatiti 
(zupčanici); mot uključiti (brzinu) 10. ar- 
chit pričvrstiti (stup u zid) 11. com an- 
gažirati (sredstva) H. vi 1. vezati se, 
obvezati se, biti jamac 2. upustiti se, up- 
lesti se; baviti se (in čime) 3. osigurati se 
4. sudjelovati, učestvovati, dospjeti u 
borbu, uhvatiti se ukoštac | to ~ oneself 
obvezati se, baviti se, učestvovati; zaru- 
čiti se, vjeriti se; to ~ each other zahva- 
tati jedno u drugo, isprepletati se 

engage for [in'geiđs'fDi] vi biti odgovoran 
zbog, odgovarati za, biti jamac 
engage  with   [in-geids'wiS]   vi  stupiti  u 
borbu s kim 

engaged [in-geidsd] ađj vezan, obvezan, 
zaručen, vjeren, obećan; zaposlen, zau- 
zet I ~ (to be married) zaručen, vjeren; 
~ couple zaručnički par, vjerenici; mil 
mar ~ siđe bok broda izložen djelova- 
nju protivnika; to get ~ zaručiti se, vje- 
riti se; to be ~ biti zaposlen (in čime); 
biti zauzet; biti zaručen, vjeren 

engagement [in-geidsmant] s 1. dužnost, 
obaveza 2. zaruke, vjeridba 3. zaposlenje, 
namješten je 4. poziv, dogovor, urečen 
sastanak, sporazum 5. theat angažman; 
premijera 6. mil & mar okršaj, boj, čar- 
ka, kratka borba, bitka | to be under 
an ~ biti vezan ugovorom; to break off 
the ~ razvrći zaruke; com he cannot 
meet his ~s on ne može udovoljiti svo- 
jim obvezama; close ~ borba izbliza; 
com without ~ bezobvezno 

engaging [in'geidgirj] ađj (~ly adu) pri- 
vlačiv, koji osvaja; prijazan, ljubazan | 
~ child dražesno dijete; tech ~ lever 
spoj na poluga 

engarlanđ [in-gailsnd] vt staviti vijenac, 
ukrasiti girlandom, ovjenčati; okružiti 

engender [in'dsenda] vt fig stvoriti, začeti, 
roditi, proizvesti, uzrokovati; izazvati 
(osjećaj) 

engine [-enđsin] s (pogonski) stroj, motor, 
oruđe, ratni stroj; sredstvo; lokomotiva, 
mašina; vatrogasna štrcaljka | ~ bear- 
ers, ~ bed, ~ frame temelj stroja, po- 
stolje mašine; ~ compartment strojar- 
nica, mašinski prostor; ~ hatch palubni 
ulaz u strojarnicu; ~ waste otpaci pa- 
muka, kuč;ne za čišćenje strojeva; ~ 
log-book mašinski dnevnik 

engine ['enđgin] vt opremiti (brod i đr.) 
strojevima; namjestiti, montirati 

engine-builder [-endsin.bilda] s graditelj 
strojeva 

engine-đriver [-endsin.draiva] s strojovođa 
(na lokomotivi); mašinist 

engineer [.endsi'nia] s inženjer; mil inže- 
njerac, pionir; tehničar; graditelj stro- 
jeva; strojar; US strojovođa 

engineer [.endji-nia] vt/i I. vt graditi, po- 
dizati (ceste, mostove, željeznice), kon- 
struirati, staviti u pogon; upravljati, 
ravnati, manevrirati; coil urediti, uđesi- 
ti, izvesti, izniudriti n. vi biti inženjer 

engineering [.endsi'niarirj] s strojarstvo, 
mašinogradnja; tehnika; upravljanje; iz- 
mudrivanje (smicalica) | ~ office tehni- 
čki ured 

engine-lathe [-endsinleiS] s tokarski (stru- 
gar ski) stroj, strug, točilo 

engineman ['endjinman] s mar mašinist 
(mornar) 

23   rilipović: Englesko-hrvatskl Hl srpski rječnik 
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engine-plant [-endsinplasnt] s pogonski u- 
ređaj; strojarnica, mašinski prostor 

engine-room ['endginrum] s strojarnica, 
mašinski prostor | mar ~ register mašin- 
ski dnevnik; ~ telegraph mašinski tele- 
graf 

enginery [-enđsinari] s strojevi, mašinerija 
engine-sized paper [-enđsin.saizd-peipa] s 

strojem rezan i sortiran papir (u razli- 
čitim veličinama) 

engine-turning [-endsinitainirj] s rezbare- 
nje simetričnih ornamenata na metalu 
pomoću stroja, gijoširanje 

engird [in-ga:d] vt opasati, okružiti, opko- 
liti 

engirdle [in'gaiđl] vt —> engird 
Englanđer [-irjglanda] s | Little ~ protiv- 

nik engleske imperijalističke politike 
English ['irjglin adj engleski | ~ fathom 

pomorski sežanj, 6 stopa (1,8288 m); ~ 
type vrsta tiskarskog sloga; early ~ 
style rani engleski stil; he is ~ on je 
Englez 

English pirjglij] s engleski jezik | the ~, 
Englezi, engleski narod; ~-built pro- 
izveden u Engleskoj; ~ born rođen En- 
glez; King's ~, Queen's ~ lijep, pravilan 
engleski jezik; murder, mishandle, abuse 
the King's ~ kvariti jezik, loše govoriti 
engleski; Old ~ staroengleski jezik (do 
1150); Middle ~ srednjoengleski (do 
1500); Modern ~ moderni engleski: in 
plain ~ lijepo engleski, jasno, jedno- 
stavnim riječima; Basic ~ (obbr for 
British, American, Scientific, Interna- 
tional, Commercial) moderni umjetni 
engleski jezik s ograničenim brojem ri- 
ječi; Standard ~ korektan, čist engleski 
jezik, standardni engleski 

English ['irjglij] vt arch prevesti na en- 
gleski 

Englishize ['irjglijaiz] vt poengleziti 
Englishman [-inglijman] s (pi Englishmen 

[•inglijman] Englez; engleski brod 
Englishry [-ioglijri] s englesko podrijetlo; 

esp Ir dio pučanstva engleskog podrije- 
tla u Irskoj 

English-speaking [-inglij.spiikin] adj koji 
govori engleski 

Englishwoman ['irjglij.wuman] s (pi Eng- 
lishwomen ['irjglij.wimin]) Engleskinja 

engorge [in-goids] vt pohlepno progutati, 
proždrijeti | med to be ~đ biti pun, za- 
čepi jen (osobito krvna žila) (with čime) 

engorgement [in-goidgmsnt] s prenapunje- 
nost, začepljenje 

engraft (ingraft) [in'graift] vt ucijepiti; 
usaditi; utuviti; nakalemiti; dodati, u- 
ključiti (into u) 

engrail [in-greil] vt nazupčati, izrezuc- 
kati 

engrailment [in'greilmsnt] s nazupčan, iz- 
rezuckan rub 

engrain (ingrain) [in'grein] vt obojadisati 
neizbrisivom bojom; duboko usaditi, u- 
tuviti 

engrained [uvgreind] adj čvrsto ukorije- 
njen, zastario; nepopravljiv, okorio | an 
~ rogue okorio lopov 

engrave [in'greiv] vt urezati, rezbariti; u- 
krasiti; dupsti (likove), gravirati, kliši- 
rati; iig usjeci, utuviti 

engraver [in'greiva] s rezbar, graver | ~ 
in copper bakrorezac 

engraving [in'greivirj] s rezbarenje, gra- 
viranje; rezbarija, graviran kliše, gravi- 
ra, bakrorez, drvorez 

engross [in'graus] vt napisati (dokument) 
velikim slovima, prepisati u čisto; izra- 
ziti službenim stilom; monopolizirati, pri- 
grabiti; privući, zaokupiti (čiju pažnju) 
| to ~ the conversation ne dati drugo- 
me da dođe do riječi, govoriti sam; to 
be ~eđ in biti zadubljen u što; to be 
~ed by dati se od čega privući, zaokupiti 

engrossing [in'grausin] adj (~ly adu) koji 
monopolizira; privlačiv, napet 

engrossing-hand [in-grausirj'haend] s či- 
novnički rukopisi 

engrossment [iirgrsusmant] s nagomilava- 
nje posjeda; prijepis, čistopis; isprava; 
zaokupljenost (of, with čime) 

engulf (ingulf) [in'gAlf] vt proždrijeti, pro- 
gutati 

engulfment [in'gAlfmant] s pad, propada- 
nje (u ponor) 

enhance [in-ha;ns] vt uzdići, povisiti, pove- 
ćati, pojačati; podići (cijenu); pooštriti 
(kaznu); unaprijediti; pretjerati; preci- 
jeniti 

enhancement [in-hainsmant] s uzdizanje, 
povišenje, povećanje, pojačanje, dizanje 
(cijene); pooštrenje (kazne); unapređiva- 
nje; pretjerivanje, precjenjivanje 

enharmonic [,enha;'mDnik] adj (~ly adv) 
mus enharmoničan (koji ima intervale 
manje od polutonova) 

enigma [i-nigma] s zagonetka, enigma 
enigmatic [.enig-msetik] adj zagonetan, e- 

nigmatičan 
enigmatical [.enig-meetiksl] adj (~Iy adu) 

-» enigmatic 
enigmatize [i-nigmataiz] vt/i učiniti zago- 

netnim; govoriti u zagonetkama 
enisle (inisle) [i-nail] vt pretvoriti u otok; 

iskrcati, smjestiti na otok; osamiti, izo- 
lirati 

enjambment [in'dsasmmant] s pros Fr pre- 
laženje nedovršene rečenice u drugi stih 

enjoin [in-dsoin] vt propisati, nametnuti, 
zapovjediti (that a th should be done da 
se što učini), narediti (on a p kome) 

enjoy [in-đsoi] vt uživati, radovati se, is- 
kusiti; voljeti, naći zadovoljstvo u čemu; 
imati, posjedovati | to ~ oneself dobro se 
zabavljati; to ~ good health, poor health 
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biti dobra, loša zdravlja; do you ~ the 
cigarette? prija li vam cigareta? 

enjoyable [in-dgoiabl] adj (enjoyably adu) 
u čemu se može uživati, pun užitka, ugo- 
dan, prijatan 

enjoyment [in'đsoimant] s užitak, naslada, 
veselje, zadovoljstvo | to be in the ~ of 
imati, uživati, posjedovati što 

enkindle [in'kindl] vt razbjuktjeti, razja- 
riti, raspaliti, rasplamsati, raspiriti, ra- 
žariti; uzbuditi 

enlace [in-leis] vt obavijati, čvrsto obuj- 
miti, obuhvatiti, oplesti; prekriti čip- 
kom 

enlacement [in'leismant] s obuhvatanje, 
obavijanje, grljenje, stezanje 

enlarge [in'laids] vt/i I. vt povećati, uve- 
ćati; rasprostraniti, proširiti; opširno 
pripovijedati ili pisati; arch pustiti na 
slobodu IL vi povećati se, uvećati se; 
rasprostraniti se, proširiti se; raspričati 
se | fig to ~ oneself prostirati se; to 
~ one's mind proširiti svoj vidokrug; 
com to ~ the payment of a bill prolon- 
girati mjenicu; to ~ upon a th naširoko 
što razlagati; raspričati se o čemu; com 
~đ acceptance uvjetni prihvat (mjenice) 

enlarged [in-laidsđ] adj liberalan, široko- 
grudan 

enlargement [in'laidsmant] s proširenje, 
povećavanje; povećanje (fotografije); ras- 
prostranjen je 

enlighten [in'laitn] vt rasvijetliti; poučiti; 
obavijestiti; razbistriti, razjasniti, osvi- 
jetliti, prosvijetliti 

enlightenment [in-laitamant] s prosvjećiva- 
nje, prosvijećenost | the (Age of) En- 
lightenment doba prosvjetiteljstva 

enlink [in-link] vt čvrsto povezati (to, with 
s kim, čim) 

enlist fin-list] vt/i I. vt pozvati u vojsku, 
uvojačiti; privući, predobiti II. vi mil 
uvojačiti se, dobrovoljno se staviti u 
službu, postati vojnik; zauzeti se (za što) 
| to ~ a p's sympathies predobiti čije 
simpatije; ~eđ men vojnici, mornari i 
podoficiri 

enlistment [in-listmant] s uvojačenje; pre- 
dobivanje 

enliven [in'laivn] vt oživjeti, okrijepiti, po- 
ticati, bodriti; razveseliti 

enlock [in'lak] vt zatvoriti, zaključati 
en masse [a.'rj'mses] adv Fr u velikoj mno- 

žini, u cjelini, masovno, an mas 
enmesh [in-mej] vt oplesti, zaplesti, uhva- 

titi u mrežu 
enmeshment [in'mejmant] s zapletanje, za- 

pletaj 
enmity [-enmiti] s neprijateljstvo, mržnja 

|  at (hi)  ~ -with  u  neprijateljstvu sa; 
he does not bear any ~ nije zlopamtilo 

enneađ peniaeđ] s Gr niz od devet (osoba, 
stvari, pojmova) 

ennoble [i-naubl] vt učiniti plemićem, dati 
komu plemstvo; fig oplemeniti 

ennoblement [rnaublmant] s podjeljivanje 
plemstva; jig oplemenjivanje 

ennui [arnwij] s Fr dosada, nezadovoljstvo 
enormity [i'noimati] s golemost, strahota, 

odvratnost; bezakonje, zločin, grozota, 
užas 

enormous [i'no:mas] adj (~ly adu) golem, 
ogroman, silan, divovski, grdan; strašan, 
odvratan, užasan 

enormousness [i-noimasnis] s golemost, 
strahovitost, odvratnost 

enough [i-nAf] adj dovoljan, obilan (three 
are ~< dosta su tri) | ~ joy, joy ~ do- 
voljno veselja, dosta veselja 

enough [i-nAf] s dovoljnost, dostatnost | 
I have had ~ of him dosta mi ga je; ~ 
of that! dosta o tom!; I had ~ to do to 
get home dosta sam se namučio dok sam 
stigao kući; ~ is as good as a feast 
umjerenost je najbolja; sve što je pre- 
više, ne valja; ~ and to spare napretek, 
više nego što treba; cry "~"! priznaj 
da si pobijeđen!; you have done more 
than ~ učinili ste više nego što se od 
vas očekivalo 

enough [rnAf] adu dovoljno, dosta, prilič- 
no; potpuno, sasvim | be kind ~ and 
come budi tako ljubazan pa dođi; cur- 
iously ~ čudno, začudo; oddly ~ zaista 
čudno, začudo; safe ~ potpuno siguran; 
second-rate ~ sasvim drugorazredan; 
sure ~ zaista, zbilja, svakako; well ~ 
prilično dobro, lijepo; vrlo dobro, sa- 
svim dobro; likely ~ vrlo vjerojatno; he 
was not man ~ to do nije bio dosta odlu- 
čan da učini 

enounce [irnauns] vt izraziti, izjaviti, ob- 
javiti, izustiti 

enouncement [irnaunsmant] s izjava, obja- 
va 

enow [i'nau] adj s & adu poet -» enough 
en passant [chnrpaasciin] adu Fr na prolazu, 

usput, uzgred 
enquire [in'kwais] vi/t —» inquire 
enquiry [uvkwaiari] s -» inquiry 
enrage [hrreids] ut razbjesniti, razjariti 
enraged [in-reidsd] adj bijesan (at na), 

razjaren (by čim) 
enrank [in'rasnk] vt poredati (vojnike) u 

bojni red, postrojiti 
enrapt [in'raspt] adj zanesen, ushićen, O- 

duševljen 
enrapture [in'raeptja] ut zanijeti, ushititi, 

oduševiti | to be ~d with biti ushićen 
kim, čim 

enregiment [in-ređaimant] ut složiti u re- 
gimentu, organizirati; disciplinirati 
enregister [in'redsiste] vt zabilježiti, upi- 
sati, unijeti u popis, registrirati 
enrich   lin'ritf]   ut   obogatiti   (with   čim); 
ukrasiti; učiniti vrijednim; povećati, po- 
jačati (svojstvo); učiniti plodnim (tlo) 
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enrichment [in'ritjmant] s obogaćenje, u- 
kras, kićenje, upotpunjenje 

enrobe   [uvraub]  vt odjenuti, zaodjeti  (in 
u) 

enrol (enroll) [in'raul] vt umotati; unijeti 
u popis, zapisati, popisati (osobito vojne 
obveznike); uvojačiti, unovačiti, vrbo- 
vati; upisati (na sveučilište), učlaniti; 
uredovno, sudski upisati, staviti u zap 
snik, zabilježiti; ovjekovječiti; častiti, 
slaviti I to ~ oneself učlaniti se (u dru- 
štvo); ići u vojsku, uvojačiti se; to ~ 
in a society učlaniti se u neko društvo 
enrolment [uvraulmant] s upis, stavljanja 
u popis (npr. spisa), zaprimanje (spisa), 
popis; vojačenje; izjava o pristupanju (u 
neko društvo itd.); broj upisanih (stu- 
denata itd.) 
enroot [in-ruit] vt učvrstiti korijenjem; du- 
boko usaditi; ukorijeniti 
en route [ain-ruit] adv Fr putem, na putu 
(from od ... to do), usput 
ensample [en-saimpl] s arch, primjer, uzo- 
rak 
ensanguine [in'sserjgwin] vt okrvaviti, za- 
krvaviti, krvlju okaljati 
ensanguined [in'sa^ngwind] adj krvav, okr- 
vavljen 
ensconce [in-skons] vt zakloniti, sakriti, 

zaštititi | to ~ oneself sakriti se; f am 
smjestiti se na skrovitu (udobnom, si- 
gurnom) mjestu 

ensemble [ain'satmbl] s Fr cjelina, opći 
dojam; mus skup, zbor, ansambl (pje- 
vača i svirača); haljina i ogrtač koji pri- 
staju zajedno 

ensemble [a:n'sa:mbl] adv Fr sve najed- 
nom, zajedno 

enshrine [in-Jrain] vt zatvoriti (kao) u sve- 
tište, čuvati kao svetinju, služiti kao 
svetište; u srcu nositi | basic human 
rights ~đ in the constitution osnovna 
ljudska prava zajamčena ustavom 
enshrinement [hvjrainmant] s zatvaranje, 

čuvanje (svetinje) 
enshroud  [in'Jraud]  vt zaogrnuti, zaodje- 
nuti, umotati, zastrti, obaviti 
ensign   [-ensain]   s  zastava,  stijeg,   zna 
obilježje (u službi); potporučnik (u pje- 
šadiji); hist zastavnik;  US navy potpo- 
ručnik | ~ bearer barjaktar, stjegonoša; 
white ~ zastava engleske ratne morna- 
rice;  blue   ~  zastava  engleske morna- 
ričke rezerve;  red  ~  zastava  engleske 
trgovačke mornarice; to dip one's ~ to 
pozdraviti spuštanjem zastave 
ensigncy ['ensainsi] s mil služba zastavni- 
ka, čin najnižeg oficira 
ensilage f'ensilids] s spremanje zelene sto- 
čne hrane u silos; zelena stočna hrana 
(iz silosa); silaža 
ensilage ['ensilids] vt spremati (zelenu sto- 

čnu hranu) u silos; priređivati zelenu 
stočnu hranu 

ensile  [in-sail] vt -» ensilage 
enslave [hvsleiv] vt zarobiti, podjarmiti 
enslavement   [in'sleivmant]   s  zarobljenje, 
podjarmljivanje,   ropstvo,  ropska  veza- 
nost, sputanost 
enslaver  [in'Sleiva] s zarobljivač,  pođjar- 
mljivač (osobito o ženi koja hvata muš- 
karce u svoje mreže) 
ensnare  (insnare)   [hrsnes]  vt uhvatiti u 
zamku, zavesti, zaplesti, smotati 
ensoul (insoul)  [in-ssul] vt udahnuti dušu 
ensphere   [in-sfia]   vt  poet  okružiti,  obu- 
hvatiti 
ensue  [in-sju:]  vi/t I. vi dogoditi se kas- 
nije, slijediti; proizlaziti, rezultirati (from 
iz) II. vt slijediti koga, ići za kim 
ensuing [in'sju:in] adj (~ly adv) slijedeći, 

budući, idući 
ensure [in'Jua] vt osigurati, utvrditi, jam- 

čiti, garantirati | to ~ an income to a D 
osigurati dohodak komu; to   ~  oneself 

osigurati se (against protiv, from od) 
enswathe (inswathe) [in'swei5] vt povezati, 

zamotati, omotati, obaviti 
enswathement [in'SweiSmant] s zamatanje, 

povez, ovoj 
entablature [en-taeblatla] s archit gornji 
dio zida ili stupa (koji se obično sastoji 
od arhi trava, f riza i vijenca) 
entablement [in'teiblmpnt] s horizontalno 
postolje za kip (koje se nalazi iznad 
baze ili kocke stupa) 
entail [in'teil] s određen, nepromjenljiv 

red nasljeđa, neotuđivo dobro, leno, fi- 
deikomis, baština koja se ne može pro- 
dati; fig neodjeljiva baština (svojstava, 
vjerovanja itd.) 

entail [in'teil] vt jur prenijeti, ostaviti (npr. 
zemlju) kao neotuđivu (nekoj osobi i 
njenim nasljednicima), pretvoriti posjed 
u fideikomis; nametnuti, povlačiti za 
sobom, donositi sa sobom; tražiti, zahti- 
jevati 

entailment [in'teilmant] s prenošenje ne- 
kog dobra kao neotuđiva, kao fideikomis 
entangle [in'tserjgl] vt zaplesti, zamrsiti; 
smesti; uhvatiti u mrežu, dovesti u ne- 
priliku | to become ~d with stupiti s 
kim u odnose koji kompromitiraju; to 
get ~đ zaplesti se 
entanglement [in-tasrjglmsnt] s smetnja, 

zaplet, neprilika, zamka; mil žičana za- 
preka | an ~ with a woman ljubavna 
veza 

enter ['enta] vi/t I. vi 1. ući, ulaziti; na- 
stupiti (na pozornici itd.) 2. zadubiti se, 
prodrijeti 3. sport prijaviti se (za natje- 
canje) 4. jur stupiti u posjed H. vt 1. 
stupiti, poći, zaploviti (u) 2. izlijevati se 
(o rijeci) 3. postići članstvo (udruženja) 
4. zapisati, zabilježiti, unijeti 5. početi, 
započeti (podučavanje, dresuru) 6. poslati, 
zapisati (u školu) 7. jur sudski provesti, 
dati provesti, započeti parnicu 8. com 
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proknjižiti; deklarirati robu na carinar- 
nici | to ~ an appearance pokazati se, 
pojaviti se (na sastanku ltd.); to ~ the 
service stupiti u (vojnu) službu; to ~ a 
protest unijeti protest u zapisnik, pod- 
nijeti   utok;   to   ~   the   church   postati 
svećenik,   zarediti   se;    to    ~    inwards 
(outwards) prijaviti za uvoz (izvoz) brod, 
robu; to ~ to the credit of a p knjižiti 
u  korist,   odobriti  komu;  to   ~   to  the 
debit of a p upisati na čiji teret, knjižiti 
na čiji teret; to ~ one's fifth year stupiti 
u petu godinu života; to ~ a p's head 
pasti kornu na um; the thought ~eđ my 
head ta  mi je misao  sinula; to   ~  an 
action (a suit) against koga optužiti, po- 
vesti parnicu protiv koga; to be ~ed as 
a student of Oxford University biti upi- 
san, imatrikuliran na Oxfordskom sve- 
učilištu; to ~ oneself for an examination 
prijaviti  se  za  ispit;  to   ~   a  th   into 
umetnuti što, uvesti, uklopiti; to ~ the 
lists izaći na megdan; to   ~  the goods 
at the custom-house iskazati, deklarirati 
robu u carinarnici; to ~ short premalo 
deklarirati;   to   ~   a   profession   stupiti 
u koje zvanje; to ~ the war početi rat; 
to   ~   one's   name   zapisati   svoje   ime; 

theat ~ Hamlet ulazi Hamlet 
enter into  ['entar'intu]  vi ući u, prodri- 

jeti; sudjelovati, pristupiti; upustiti se, 
obvezati se; biti sastavni dio čega | to 
~ an arrangement sporazumjeti se, na- 
goditi   se; to ~ a contract zaključiti ugo- 
vor; to  ~  business relations stupiti u 
poslovne veze:  to  ~  one's mind  pasti 
na um, udubiti se; to ~ a p's feelings 
shvatiti, razumjeti, cijeniti čije osjeća- 
je, suosjećati s kim; to ~ details ula- 
ziti u pojedinosti; to ~ correspondence 
with   stupiti  u   dopisivanje   sa;   to   ~ 
partnership with udružiti se sa, stupiti 
u poslovno đrugarstvo, uortačiti se; to 
~   a   treaty   sklopiti   ugovor;    to    ~ 

obligations preuzeti obveze 
enter up ['entar'Ap] vt proknjižiti, staviti 

na   račun   I   to   ~   in   the   name   of 
Messrs. X proknjižiti u korist firme X, 

dati prenijeti na ime firme X 
enter  (up)on   ['entara'ponl vt   (na)stupiti, 

doći u, upustiti se; započeti; stupiti u 
posjed I to  ~  a conversation upustiti 

se u razgovor 
enterable ['entsrabl] adj u koji se može 

ući; com koji se može uvoziti; knjiživ 
enteric [en-terik] ađj med koji se tiče 

crijeva, crijevni | ~ fever trbušni tifus 
entering ['entarin] s ulaz, ulaženje; knji- 

ženje 
entering-clerk pentarinklaik] s pomoćni 

knjigovođa 
entering-đoor  [-entarindo:]  s ulazna vrata 

entering ladder ['entarin.lseda] s mar slaz, 
bočni siz, vanjske pokretne brodske ste- 
penice 

entering-port ['entarinpoit] s mar brodski 
otvor kroz koji se spuštaju pokretne 
brodske stepenice 

entering rope [-entarinraup] s mar ograda 
bočnog siza 

enteritis [ienta'raitis] s med upala crijeva, 
crijevni katar 

enterprise ['entapraiz] s poduzeće; pothvat, 
poduhvat; poduzetnost, hrabrost; com 
spekulacija | he has no ~ on nije podu- 
zetan, nije hrabar; com free ~ slobodna 
inicijativa 

enterprising ['entspraizin] adj (~Iy adv) 
smion, poduzetan, hrabar, poduzimljiv 

entertain [.entaitein] vt uzdržavati, zadr- 
žavati, podržavati; zabavljati, pozivati u 
goste; gosti ti, primati goste; gajiti (nadu, 
sumnju i dr.); baviti se mišlju, razma- 
trati; prihvatiti, primiti | to be ~ed »t 
dinner by a p biti pozvan komu na ve- 
čeru; they ~ a great deal oni mnogo 
pozivaju goste; to ~ oneself zabavljati se 

entertainer [.enta'teina] s zabavljač; go- 
stoprimac, domaćin 

entertaining [.ents'teinirj] adj (~ly adv) 
zabavan, ugodan 

entertainment [.enta'teinmant] s zabava, 
razonoda; veselje, gozba, gošćenje; go- 
stoljubivost; svečanost, primanje, doček; 
javna priredba, predstava | to afford ~ 
to a p zabavljati koga; to grive an ~ 
dati zabavu, priredbu; house of ~ go- 
stionica 

enthral (enthrall) [in-Oroil] vt fig podjar- 
miti, zarobiti, očarati 

enthralment [in-OrDilmant] s fig zaroblja- 
vanje, očaranje 

enthrone [urOraun] vt postaviti na prije- 
stolje (kralja, biskupa), ustoličiti 

enthronement [in'Oraunmant] s postavlja- 
nje na prijestolje, ustoličenje 

enthronization [hiiGraunai'zeij'n'] s —> 
enthronement 

enthuse [in-6ju:z] vi coll oduševiti se, za- 
nositi se | to ~ about (over) zanosno 
govoriti o 

enthusiasm [in'Ojuizisezam] s hist božanska 
inspiracija; oduševljenje, zanos, žar, en- 
tuzijazam (for za koga; over za što) 

enthusiast [in'Gjuizisest] s zanesenjak, sa- 
njar, entuzijast (for, of za) 

enthusiastic [in,6ju:zi'asstik] adj (~Iy adv) 
oduševljen, zanesen | to become ~ over 
oduševiti se čime 

entice [in'tais] vt primamiti, mamiti, pri- 
vući, navesti; napastovati, zavesti 

enticement [in'taismsnt] s mamljenje, pri- 
vlačenje, napastovanje, zavođenje 

enticer [in'taisa] s zavodnik 
enticing [in'taisin] adj zamaman, primam- 

ljiv, zavodnički 
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entire [in'taia] adj (~ly adv) cio, čitav, 
sav, potpun, cjelovit; neuškopljen (konj); 
neoštećen, nepodijeljen, neskraćen; ne- 
prekidan, stalan; nepomiješan, čist | ~ 
affection potpuna sklonost, ljubav; ~ 
delusion potpuno, puko razočaranje; com 
~ sale isključiva prodaja, samoprodaja; 
~ wheat krupno mljeveno brašno, pre- 
krupa; at your ~ disposal potpuno na 
vaše raspolaganje 

entire [in'taia] s cjelina, potpunost; ne- 
uškopljen konj; vrsta tamnog gustog 
piva | in ~ u cijelosti, u svemu, u cjelini 

entirely [in-taiali] adv potpuno, sasvim, 
posve; isključivo 

entirety [in'taiati] s potpunost, cjelokup- 
nost, cjelovitost, neoštećenost; konačni 
zbroj | in its ~ u potpunosti, u cjelini; 
jur possession by entireties nedjeljiv 
posjed 

entitative [-entitstiv] adj bitan, stvaran, 
zbiljski 

entitle [in-taitl] vt dati naslov (knjizi, dje- 
lu); dati kakvu titulu, naslov; dati komu 
pravo, ovlastiti koga (to na što; to do da 
što učini) | to be ~d imati naslov 
(knjiga); to be ~d to imati pravo na 
što; mil to be ~đ to a salute imati 
pravo na počasnu paljbu 

entity [-entati] s bit, biće, bitnost, suština; 
entitet 

entomb [in'tu:m] vt staviti u grob, poko- 
pati; fig zakopati 

entombment  [m'tuimmant] s ukop, pokop 
entomological [.entsms'lodsikl] adj (~ly 

adv) entomološki, koji se tiče nauke O 
kukcima 

entomologist [.enta-moladsist] s entomolog 
entomologize [.enta'tnaladgaiz] vi baviti 

se proučavanjem kukaca 
entomology [.enta-molađsi] s entomologija, 

nauka o kukcima 
entrails [-entreilz] s pZ utroba, drob, crije- 

va; fig unutrašnjost (zemlje, motora) 
entrain [in-trein] vt/i ukrcati u vlak (voj- 

sku, robu); ukrcati se u vlak 
entrammel [in'treeml] vt zaplesti, prije- 

čiti, smetati, sputati 
entrance pentrans] s ulaženje, ulazak, pri- 

stup, nastup (na pozornici i dr.); vrata, 
ulaz, prolaz; dozvola za ulazak, ulazni- 
na; puštanje, pravo pristupa; početak, 
uvod, prijava | no ~! ulaz zabranjen!; 
to force an ~ into prodrijeti u; to make 
one's ~ unići, nastupiti; to give ~ to 
dopustiti komu da uđe 

entrance [in'tra:ns] vt ushititi, zanijeti, 
oduševiti 

entrance-duty [-entrans.đjuiti] s uvozna 
carina 

entrance-examination [-entransig.zasmi- 
•neijn] s prijemni ispit 

entrance-fee ['entrans-fii] s ulaznina, upis- 
nina 

entrance-ball   ['entrans-ho:!]   s   predvorje 
entrancement [in-trainsmant] s zanesenost, 

oduševljenje, ushit 
entrant [-entrant] s onaj koji ulazi, koji 

nastupa (to u službu i dr.); sport sudio- 
nik, natjecatelj 

entrap [in-trasp] vt uhyatiti (kao) u zamku, 
zaplesti; namamiti (into u) 

entreat [in'triit] vt arch postupati s kim, 
baviti se s kim, gostiti; zaklinjati, pre- 
klinjati, usrdno moliti | bib I evil ~ loše 
postupati, mučiti 

entreaty [in-triiti] s usrdna molba, zakli- 
njanje, preklinjanje 

entree f'Dntrei] s FT ulaz, pravo pristupa; 
cul GB predjelo (prije pečenke); US 
glavno jelo 

entrench   (intrench)   [hvtrentj]   vt/i  I.   vt 
okružiti vojsku ili grad šančevima; op- 
kopati II. vi presezati; ušančiti se | ~ed 
customs ustaljeni običaji 
entrench upon  [in'trentjs'pon]  vi prese- 
zati, krnjiti, prisvojiti 

entrenchment [in-trentjmant] s mil ušan- 
čenje, šanac, rov 

entrepot f'ontrapau] s Fr skladište (slo- 
bodno od carine), stovarište; trgovačko 
središte za uvoz, izvoz, sabiranje i distri- 
buciju robe | ~ trade reeksportna trgo- 
vina, entrepot trgovina 

entrepreneur [.ontrapra'nai] s Fr pođuzi- 
mač, poduzetnik 

entresol [-ontrasol] s Fr međukat, polu- 
kat, mezanin 

entropy [-entrapi] s entropija 
entrust (intrust) [in-trAst] vt povjeriti (a 

th to a p kome što), zadužiti (a p with 
a th koga čime) 

entry [-entri] s 1. ulaženje, ulazak, svečani 
ulazak; jur stupanje u posjed 2. ulazna 
vrata, kapija, predvorje; ušće (rijeke) 
3. upisivanje; com knjiženje, stavka; pri- 
mitak novca; popis (natjecatelja), zapis 
4. prijava robe na carinarnici, carinska 
deklaracija   |   bookkeeping   by   double 
(single) ~ dvostruko (jednostruko) knji- 
govodstvo; ~ visa ulazna viza; ~ on the 
map   napomena   na   geografskoj   karti; 
upon  ~ nakon primitka, kod primitka; 
to make an ~ deklarirati robu na carini; 
knjižiti, proknjižiti 

entwine (intwine) [in'twain] vt oplesti, is- 
plesti; ogrliti, obuhvatiti, ovjenčati | to 
~ oneself oplesti se, opletati se, obavijati 
se 

entwist (intwist) [in-twist] vt ispreplesti, 
oplesti, obaviti 

enucleate [i-njuiklieit] vt izvaditi jezgru 
(smisao); protumačiti, objasniti, razjas- 
niti, razmrsiti, razriješiti; med izvaditi 
(tumor, oko i đr.) 

enucleation [i.njurkli'eijn] s vađenje jez- 
gre; tumačenje, objašnjenje, razjašnjenje 
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enumerate [i-nju:mareit] vt brojiti, nabra- 
jati, specificirati 

enumeration [Lnjuima'reijn] s brojenje, 
nabrajanje, popis, specifikacija 

enumerative [i-njuimarativ] adj koji broji, 
nabraja 

enumerator [i-njumsreita] s brojilac; onaj 
koji nabraja; numerator 

enunciate [i-riAnsieit] vt izraziti, izreći; 
izjaviti, proglasiti; izustiti; iskazati; iz- 
govarati (riječi) 

enunciation [i.nAnsi'eiJn] s izraz, izjava, 
proglas; način izgovora, način izraža- 
vanja 

enunciative [i-nAnJistiv] adj koji se tiče 
izjave, izgovora; jasan, određen | "* 
power snaga izražaja 

enure [i'njua] vt/i —> inure 
envelop [uvvelap] vt zamotati, omotati, 

zaviti, uviti, pokriti, sakriti; mil okružiti, 
opkoliti (neprijatelja) 

envelope [-envalaup] s zavoj, omot; listov- 
ni omot, kuverta; vanjski pokrivač 
aerostata; vreća (kod balona ili zračnog 
broda) koja sadržava plin; astr prozrač- 
na masa koja okružuje komet; bio! & bot 
vanjska opna, ljuska, časka; mil zaštitni 
bedem 

envelopment [in-velapmant] s ovoj, uma- 
tanje, pokrivanje, okruživanje, sakriva- 
nje; mil obuhvat (neprijatelja) 

envenom [in-venam] vt staviti otrov (u 
jelo, oružje), otrovati; zatrovati, iskvariti, 
izopačiti, zagorčiti 

enviable [-enviabl] adj (enviably adv) za- 
visti vrijedan, zavidan (npr. položaj) 

envious [-envias] adj (~ly odu) zaviđljiv, 
zavidan (of kome na čemu) 

environ [in-vaiaren] vt opkoliti, okružiti | 
~eđ of (by) okružen čime 

environment [in'vaioranmant] s okolina, 
ambijent; okolica 

environmental [anvaiaran'mentl] adj koji 
se odnosi na prirodnu okolinu | US 
Environmental Protection Agency Savjet 
za zaštitu čovjekove okoline 

environmentalist [in.vaiaran-mentalist] s o- 
naj koji se bavi problemima čovjekove 
okoline 

environs [in'vaiaranz] s pl okolica (grada, 
predjela); predgrađa 

envisage [in-vizidg] vt gledati u lice, suo- 
čiti se sa; zamišljati, predočivati; raz- 
matrati, razmišljati; kaniti, namjeravati 
(doing); predviđati 

envisagement [in-vizidgmant] s gledanje u 
lice, uočenje; razmatranje, razmišljanje 

envoy [-envoi] s arch kratka strofa s ko- 
jom se završava pjesma; popratne riječi, 
pogovor nekoj pjesmi, eseju ili knjizi 

envoy [-envoi] s poslanik, predstavnik, iza- 
slanik (u činu ispod ambasadora) 

envy f'envi] s zavist | to be eaten up with 
<-' izjedati se od zavisti; to be green with 

~ pozelenjeti od zavisti; that was the 
~ of all his friends na tom su mu zavi- 
djeli svi njegovi prijatelji 

envy [-envi] vt zavidjeti, biti zaviđljiv | 
I ~ their success zavidim im na uspjehu 

enwind [in-waind] vt (enwound, enwound) 
omotati, obaviti 

enwrap (inwrap) [in-rsep] vt umotati, za- 
motati 

enwreathe [in-riiO] vt ovjenčati, oviti, op- 
lesti 

enzyme [-enzaim] s chem enzim 
eocene ['i;ausi;n] s geol eocen 
eolith [-i.-auliO] s eolit, grubo kameno O- 

ruđe iz najstarijeg razdoblja ljudske 
prethistorije 

eon (aeon) [-i:an] s eon, vječnost, beskraj- 
na dužina vremena 

eozoic [is'zauik] adj geol eozojski 
epact [-iipaekt] s astr epakta, razlika izme- 

đu Mjesečeve i Sunčeve godine 
eparch [-epa.'k] s Gr eparh, namjesnik 

provincije, biskup 
epaulet (epaulette) [-epaulet] s Fr epoleta, 

naramenica I to win one's ~s postati ofi- 
cir 

epergne [i-pa;n] s ukras na stolu (koji se 
sastoji od nekoliko zdjela ili posuda, obi- 
čno u obliku grana) 

ephemera [i-femara] s ent vođeni cvijet, 
jednodnevna mušica; vrsta kukaca krat- 
ka vijeka (efemeriđe); fig stvar kratka 
vijeka, prolazna stvar 

ephemeral [i'femeral] adj jednodnevan (bo- 
lest, cvijet, insekt), kratkotrajan, prola- 
zan; efemeran 

ephemerality [i.fema'raslati] s jednodnev- 
nost; kratkotrajnost, prolaznost 

ephemeron  [i-femaron] s -» ephemera 
epic [-epik] ođj epski, junački, herojski | 

~ achievements junačka djela; ~ 
laughter homerski smijeh 

epic [-epik] s epska pjesma, ep, epsko knji- 
ževno djelo | national ~ narodni ep; 
Epic Dialect staro grčko narječje na ko- 
jem su napisane grčke epske pjesme 

epical [-epikl] adj (~Iy adv) epski, juna- 
čki, herojski 

epiceđium [.epi'siiđism] s tužaljka, pogre- 
bna pjesma 

epicene [-episiin] adj obospolan, dvospo- 
lan; gram koji označuje oba spola bez 
oznake roda 

epicene [-episiin] s osoba s oznakama muš- 
kog i ženskog spola, đvospolac 

epicentre [-episents] s epicentar; žarište 
epicentrum   [.epi-sentram]   s  -»•  epicentre 
epicure [fepi,kjus] s sladokusac, izbirljivac, 

izbirljiv čovjek 
epicurean   [.epikjua'riisn]  adj  epikurejski 
epicurean [,epikjua'ri;an] s epikurejac, čo- 

vjek koji uživa u profinjenim čulnim na- 
sladama 
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epicureanism  [.epikjua'rianizam] .s epiku-   ' 
reizam 

epicurism ['epikjuarizam] s epikureizam, 
epikurejstvo, sladokustvo 

epicycle  [-episaikl] s geom & astr epicikl 
epicycloid [.epi'saikloid] s geom epicikloid 
epidemic [.epi-demik] adj epidemijski, za- 

razan 
epidemic [.epi'demik] s epidemija, pošast, 

zaraza 
epidemical [lepi'demikl] adj (~ly adv) 

epidemijski, zarazan 
epidermal [.epi'daiml] adj koji se tiče 

gornjeg sloja kože, epidermički 
epidermic   [.epi'daimik]   adj -» epidermal 
epidermis [,epi'đa:mis] s epiderma, gornji 

sloj kože 
epidiascope   [.epi-đaiaskaup]  s epidijaskop 
epigastrium [.epi'gaestriam] s gornji dio 

trbuha iznad želuca 
epigenesis  [.epi'dgenasis]  s  biol epigeneza 
epiglottis [,epi-glotis] s jezičac (koji zatva- 

ra dušnik) 
epigram [-epigraern] s epigram 
epigrammatic [.epigra-msetik] adj (~ally 

adu) epigramatski, dosjetljiv, duhovit 
epigrammatist [.epi'graematist] s pisac epi- 

grama 
epigrammatize [.eprgraemataiz] vi/t pisati 

na način epigrama; pisati epigrame 
epigraph [-epigraif] s natpis, epigraf 
epigraphic [.epi'graefik]^ adj epigrafski 
epigraphy [e'pigrafi] s epigrafija, nauka i 

čitanje (osobito starih) natpisa 
epilepsy [-epilepsi] s med epilepsija, pađa- 

vica 
epileptic [.epi'leptik] adj med epileptičan, 

padavičav | ~ fit napadaj padavice 
epileptic [.epi'leptik] s med epileptičar, pa- 

davičar 
epilogue [-epilog] s epilog, pogovor; osoba 

koja govori epilog 
epiphany [rpifani] s eccl Bogojavljenje, 

Sveta tri kralja; pojava nadnaravna bića 
epiphyte [-epifait] s bot biljka koja raste 

na kojoj drugoj biljci (ali se ne hrani na 
njoj); biljni parazit, na životinjskom 
tijelu 

episcopacy [i-piskapasi] s biskupska čast; 
skup biskupa; upravljanje crkvom preko 
skupa biskupa; episkopat 

episcopal [i-piskapl] adj (~ly adv) bis- 
kupski, episkopalni 

episcopalian [i.piska'peiljan] adj episko- 
palni 

episcopalian [i.piska'peiljan] s član episko- 
palne crkve; pristaša episkopalizma 

episcopate [i'piskapit] s skup biskupa, bis- 
kupovanje; episkopat; biskupsko dosto- 
janstvo 

episode [-episaud] s dio grčke tragedije 
između dvije korske pjesme; zgoda; spo- 

redan događaj, upadica, sporedna rad- 
nja, epizoda 

episodic(al) [.eprsodik(al)] adj (~ly adv) 
umetnut, sporedan, epizodički, slučajan 

epistle [i'pisl] s epistola, poslanica, pismo 
(s literarnim pretenzijama) | eccl the 
Epistle izbor iz apostolskih poslanica 
(koji se čita za vrijeme mise, prije 
evanđelja) 

epistolary [i-pistalari] adj koji sa tiče po- 
slanice, pisma | ~ style stil kojim se 
pišu pisma literarnih pretenzija; ~ novel 
roman u pismima 

epistoler [rpistala] s eccl onaj koji čita 
poslanicu za vrijeme mise (prije evanđe- 
lja); pisac epistula 

epitaph ['epitaif] s nadgrobni natpis, epitaf 
epithalamium [.epiOa-leimjam] s (pl ~s, 

epithalamia [.epiGa'leimja]) svadbena 
pjesma, svatovac 

epithelium [,epi'0i:ljam] s med epitel, gor- 
nji sloj staničja kože i sluznica; bot 
vanjski sloj tkiva načinjen od mladih 
stanica 

epithet [-epiGet] s ukrasni pridjev, epitet 
epithetic [,epi'6etik] adj (~ally adv) pri- 

djevni 
epitome [i'pitami] s izvadak (iz većeg dje- 

la), kratak izvod, kratak sadržaj, sažetak; 
fig stvar koja predstavlja nešto u ma- 
lom | man, the world's ~ čovjek, svijet 
u malom 

epitomize [i'pitamaiz] vt skratiti, načiniti 
izvadak (iz kakva djela); prikazati u 
malom 

epoch ['iipok] s (novo) razdoblje, doba, 
epoha, prekretnica, međaš | this made 
(marked) an ~ in the history of to je 
načinilo (označilo) novo razdoblje u po- 
vijesti 

epochal ['epokal] adj epohalan 
epoch-making ['irpDk.meikirj] adj koji 

stvara novo razdoblje, koji čini preokret; 
znamenit, značajan, epohalan | an ~ 
event značajan događaj 

epode [-epaud] s pros epoda, vrsta lirske 
pjesme 

eponym ['epanim] s onaj koji daje ime na- 
rodu, mjestu ili ustanovi, eponim 

eponymous  [i'ponimas]  adj eponimički 
epopee [-epapii] s epopeja; epsko pjesni- 

štvo 
epos [-epos] s ep, junačka pjesma 
epsilon [ep'sailan] s peto slovo grčkog al- 

fabeta, epsilon 
Epsom ['epsam] s grad u Surreyu (Engle- 

ska) poznat po konjskim utrkama; konj- 
ske utrke u tom gradu | ~ salts mag- 
nezij ev sulfat, gorka sol 

equability [.ekwa'bilati] s jednakost, jedno- 
ličnost; mirnoća, ravnodušnost, stalože- 
nost 
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equable ['ekwsblj adj (equably adu) jed- 
nak, jednoličan; miran, ravnodušan, sta- 
ložen 

equal ['iikwsl] odj jednak, podjednak, isti; 
jednoličan, ravnomjeran, izjednačen; pri- 
mjeran, ravan; ravnodušan; sposoban, 
dorastao, ravnopravan; arch prav, pra- 
vedan | ~ to the occasion dorastao situ- 
aciji; the totals are ~ zbrojevi su jedna- 
ki; he talks French and Dutch with ~ 
ease on govori francuski i holandski s 
jednakom lakoćom; ~ laws zakoni koji 
vrijede za sve; ~ fight borba s podjed- 
nakim snagama; twice two is ~ to four 
dvaput dva je četiri; ~ protection of the 
laws jednakost pred zakonima 

equal ['iikwal] s osoba istog čina, staleža 
i dr. | my ~s ljudi moga staleža, meni 
ravni, kao ja; my ~s in age moji vršnja- 
ci; to be without ~ biti bez premca; mix 
with your ~s družiti se sa sebi ravnima 

equal ['iikwal] vt izjednačiti, učiniti jed- 
nakim; biti jednak | he is ~led by no 
one in strength nitko mu nije ravan po 
snazi 

equality [irkwolati] s jednakost | to be on 
an ~ with družiti se s kim kao sa sebi 
ravnim 

equalization C'iikwslai'zeijn] s izjednače- 
nje, uspoređivanje 

equalize [-i.-kwalaiz] vt/i ujednačiti, izjed- 
načiti (to, with sa); usporediti; izjedna- 
čiti se 

equally [-iikwsli] adv jednako, izjednače- 
no, na jednak način, isto tako | ~ with 
jednako kao, isto tako kao 

equanimity [.ekws'nimsti] s ravnodušnost, 
staloženost, smirenost 

equanimous [ii'kwasnimas] adj (~ly adv) 
ravnodušan, staložen, smiren 

equate [i'kweit] vt izjednačiti; postupati 
kao s jednakim; uskladiti | to ~ time 
of payment dati srednji rok za plaćanje 

equation [i'kweijan] s jednačenje, ravno- 
teža; math jednadžba | simple ~ jed- 
nadžba prvog stupnja; quadratic ~ kva- 
dratna jednadžba; cubic ~ jednadžba 
trećeg stupnja; ~ of payments srednji 
rok za plaćanje; ~ of demand an~l sup- 
ply izjednačenje potražnje i ponude 

equational [i'kweifenl] odj (~ly adv) koji 
izjednačuje; jednadžbeni 

equator [i'kweita] s ekvator, polutnik 
(Zemljin, nebeski) | magnetic ~ magnet- 
ski ekvator 

equatorial [.ekws-toirial] ođj (~ly adv) 
ekvatorijalni | ~ telescope —> equatorial s 

equatorial [,ekwa'to:rial] s vrsta teleskopa 
equerry ['ekwari] s (dvorski) konjušnik 

(oficir Ui plemić); dostojanstvenik en- 
gleskog kraljevskog dvora 

equestrian [i'kwestrian] adj konjanički, 
jahački; hist koji pripada staležu konja- 

nika (kasnijih vitezova) | ~ statue kip 
jahača na konju; ~ skill vještina jaha- 
nja 

equestrian [i-kwestrian] s jahač, konjanik; 
akrobat na konju 

equiangular [iiikwi'a?rjgjula] adj istokutan, 
jednakokutan, s jednakim uglovima 

equidistant [,i:kwi'distant] adj (~ly adu) 
jednako udaljen, s jednakim udaljenosti- 
ma 

equilateral [.iikwi'tetaral] adj (~ly adv) 
istostraničan, jednakostraničan 

equilibrate [.iskwi'laibreit] vt/i ujednačiti, 
uravnotežiti, držati ravnotežu; biti u rav- 
noteži 

equilibration [.iikwilai'breij'n] s ekvilibri- 
ranje, održavanje ravnoteže, izjednačenje 

equilibrist [irkwilibrist] s akrobat, plesač 
na žici, ekvilibrist 

equilibrium [.iikwi'libriam] s ravnoteža, 
omjer, izjednačenost; kolebanje | to be 
in ~ biti u ravnoteži, biti uravnotežen; 
stable ~ stabilna ravnoteža; /ig politi- 
cal ~ politička ravnoteža 

equimultiple [,i;kwi'niAltipl] s broj koji 
s kojim drugim brojem ima zajednički 
faktor 

equine ['ekwain] adj (~ly adv) konjski, 
poput konja 

equinoctial [.iikwi-nokjsl] ođj (~ly odu) 
ekvinocijski | ~ gales ekvinocijalne bu- 
re; ~ line nebeski ekvator (okomit na 
Zemljinu os) 

equinoctial [.i.'kwi'nokjsl] s nebeski (Ze- 
mljin) ekvator  | ~s pl ekvinocijalna 
bura 

equinox ['i:kwinoks] s ekvinocij, izjedna- 
čenje dana i noći | vernal (spring) ~ 
proljetni ekvinocij (21. ožujka); autum- 
nal ~ jesenji ekvinocij (23. rujna) 

equip [i'kwip] vt opskrbiti, snabdjeti (brod, 
osobu itđ.) potrebnim stvarima; opremiti 
(za put, službu itd.), ekvipirati 

equipage [-ekwipids] s oprema (npr. za 
brod, vojsku, za posao ili putovanje); 
konji, kočija i pratnja, ekipaža 

equipment [i'kwipmant] s opskrbljivanje, 
snabdijevanje, opremanje; pribor, opre- 
ma, vojnička oprema, oružanje; željez- 
nički vagoni i lokomotive; vozni park; 
sprema, sposobnost 

equipoise [-ekwipoiz] s jednaka težina; ra- 
vnoteža (i fig); protuteža, uravnoteže- 
nost; ekvinocij 

equipoise [-ekwipaiz] vt držati u ravnoteži; 
držati u neizvjesnosti 

equipollence [.iikwi-polsns] s jednakost 
(snage, vrijednosti, značenja); jednaka 
vrijednost 

equipollent [.iikwi'polant] ođj jednak (po 
vrijednosti, snazi); jednak (po značenju 
ili rezultatu) 

equipollent [.iikwi'polant] s stvar jednake 
vrijednosti, snage itd., ekvivalent 
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equiponderant [,i;kwrpondarant] ađj jed- 
nako težak; uravnotežen, jednako važan 

equitable pekwitsbl] ađj (equitably adv) 
pravedan, pravičan, nepristran 

equitation [.ekwi'teijn] s jahanje, vješti- 
na jahanja 

equity [-ekwiti] s pravednost, pravičnost, 
nepristranost; jur prirodno pravo | the 
Court of Equity sud dobrih ljudi; com ~ 
shares dio dioničkog kapitala koji ne do- 
nosi fiksnu kamatnu stopu; equities dio- 
nice koje nose dividendu poslije priori- 
tetnih dionica 

equivalence [i'kwivalsns] s jednaka vri- 
jednost; chem jednakovalentnost, ekvi- 
valentnost 

equivalent [i'kwivalant] ađj (~ly adv) je- 
dnako vrijedan (to kao); jednakog zna- 
čenja (riječ); geol jednak; chem jedna- 
kovalentan, ekvivalentan; koji donosi 
isti rezultat | com ~ sum protuvrijed- 
nost 

equivalent [i'kwivalant] s stvar jednake 
vrijednosti, ekvivalent 

equivocal [i'kwivakal] ađj (~Iy adv) dvo- 
smislen, dvoličan, neodređen, nesiguran, 
neodlučan; sumnjiv, nepouzdan, dvojben 

equivocality [i.kwiva'kseliti] s dvosmisle- 
nost, dvoličnost, neodređenost, nesigur- 
nost, neodlučnost, sumnjivost, nepouz- 
danost 

equivocate [i'kwivakeit] vi dvosmisleno, 
dvolično govoriti ili raditi; skrivati is- 
tinu, izvrtati (smisao), uklanjati se istini; 
okolišati, ševrđati, lagati, pribjegavati iz- 
likama 

equivocation [i.kwiva'keijn] s dvosmisle- 
nost, dvoličnost, skrivanje istine, izvrta- 
nje (riječi, smisla), okolišanje, laganje 

equivocator [i'kwivakeita] s onaj koji 
dvosmisleno, dvolično govori, skriva is- 
tinu, izvrće (riječi, smisao); lažac 

equivoke (equivoque) f'ekwivauk] s dvo- 
smislica; dvolična dosjetka, igra riječima; 
dvosmislenost, dvoličnost 

era f'iara] s era, razdoblje, doba 
eradiate [i'reidieit] vt ispuštati (zrake, svje- 

tlost) 
eradiation [i.reidi'eijn] s ispuštanje (zra- 

ka, svjetlosti), odsjev, erađijacija 
erađicable [i-raedikabl] ađj koji se može 

iščupati s korijenom, uništiv, iskorje- 
njiv 

eradicate [i'rsedikeit] vt iščupati s korije- 
njem, iskorijeniti, istrijebiti; osloboditi 
se čega 

eradication [i.raedi'keijn] s iskorjenjiva- 
nje, istrebljenje 

erasable [i'reizabl] ađj koji se može istru- 
gati, izbrisiv, istrebiv, uništiv, utamanjiv 

erase [i'reiz] vt istrugati, sastrugati, izbri- 
sati, istrijebiti, uništiti, utamaniti 

eraser [i'reiza] s brisač, strugač; nožić za 
brisanje, brisalo, gumica 

erasion [i'reisn] s struganje, brisanje; 
istrebljenje, uništenje, utamanjenje; med 
izbacivanje ploda, pobačaj 

erasure [i'reiss] s struganje, brisanje; iz- 
brisano mjesto 

ere [es] prep arch poet prije | ~ long 
naskoro, uskoro; ~ now nekada, ranije; 
~ this već prije 

ere [ea] conj arch prije nego, radije nego 
erect [rrekt] ađj (~ly adv) ravan, uspra- 

van, osovljen, uzdignut, nakostrušen, na- 
ježen | to stand ~ stajati uspravno; with 
hair ~ s nakostrušenom, naježenom ko- 
som; to spring ~ skočiti okomito uvis 

erect [i-rekt] vt uspraviti, osoviti, uzdig- 
nuti, podignuti; postaviti, namjestiti; iz- 
graditi; arch, osnovati, oblikovati (npr. 
sistem itd.); geom spustiti okomicu l to 
~ oneself uspraviti se; to ~ a hospital 
etc. podići bolnicu itd.; to ~ beacons 
postavljati navigacijske oznake 

erectile [i-rektail] ađj koji se može podig- 
nuti uvis, uspraviti, osoviti itd. 

erection [i'rekjan] s uspravljanje, dizanje, 
podizanje, izgradnja; osnivanje; med 
erekcija | el ~ conductor montažni vod; 
~ diagram montažna shema 

erector [i-rekta] s podizač, uspravljač; gra- 
ditelj; anat mišić pružač 

erelong [ea-lorj] adv poet zatim, uskoro, 
ubrzo 

eremite [-erimait] s pustinjak 
eremitical     [.eri-mitikll     ađj    pustinjački 
erenow [ea-nau] adv već, prije, ranije 
erewhile [ea-wail] adu prije, malo prije, 

ranije 
erg [a:g] s phys erg (jedinica za mjerenje 

radnje ili energije) 
ergatocracy [.aiga-tokrasi] s vladavina rad- 

nika 
ergonomics [,a;ga'nomiks] s pl (sg constr) 

ergonomija, proučavanje ambijenta, ži- 
votnih uvjeta i radnog učinka radnika 

ergot [-a!gat] s bot ražena glavnica (Clavi- 
ceps purpurea), snijet; med alkaloid ra- 
žene snijeti; lijek protiv krvarenja; vet 
meki domuz, guka na koljenu (bolest 
konja) 

ergotism ['aigatizam] s med ergotizam (bo- 
lest od uživanja ražene snijeti pomiješa- 
ne u brašno) 

Erin [-isrin] s poet Erin, Irska 
eristic [e-ristik] ađj koji u raspravljanju 

teži više za pobjedom nego za istinom; 
svađi jiv 

eristic [e-ristik] s onaj koji u raspravljanju 
teži više za pobjedom nego za istinom; 
svadljivac 

erk [a: k] s si regrut 
ermine ['Simin] s zool velika lasica, zer- 

dav, hermelin; hermelinovo krzno; her- 
melinom optočen plašt engleskih sudaca 
i dostojanstvenika; jig sudačka čast 
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erne [sin] s ornith veliki riblji orao, orao 
štekavac (Haliaetus albicilla) 

erode [i-raud] vt izjedati, nagrizati, pod- 
lokati, razarati, erodirati 

erosion [i'rsujn] s izjedanje, nagrizanje, 
podlokavanje, ispiranje, razaranje, ero- 
zija; med rak 

erosive [i-rausiv] ađj koji izjeda, nagriza, 
podlokava, razara; erozivan 

erotic [i'rotik] adj ljubavni, erotički 
erotic [i-rotik] s ljubavna pjesma 
erotical [i'rotikal] adj (~ly adv) -» erotic 
eroticism [i'rotisizsm] s erotika 
err [ai] vi lutati, zalutati, zabluditi, zapasti 

u bludnju, varati se; pogriješiti, griješiti; 
skrenuti s pravog puta 

errancy f'eransi] s lutanje, traženje, pusto- 
lovina; pustolovan život 

errand [-erand] s poruka, nalog; kratak 
put radi obavljanja nekog naloga, posao; 
svrha | to go (run) ~s obavljati poslove; 
to go (run) on ~s nositi glasove, vijesti, 
poruke 

errand-boy ['erandboi] s dostavljač, slu- 
žitelj, trčkaralo, kurir, teklić 

errant [-erant] ađj (~ly adu) lutajući, koji 
luta, putuje, potuca se; koji traži pusto- 
lovine; koji bludi, pada u zabludu 

errant ['erant] s vitez lutalica, putujući 
vitez, vitez skitnica 

errantry f'ersntri] s lutanje, potucanje; 
život viteza lutalice 

erratic [i'raetik] adj (~ally adu) koji luta, 
lutajući, koji se potuca; nejednak, ne- 
pravilan; čudan, hirovit; geol zalutao, 
eratski (npr. kamen koji nije iste geo- 
loške građe kao slojevi oko njega); tech 
koji nepravilno funkcionira, neispravan; 
jig ekscentričan | med ~ fever povratna 
groznica 

erratic [i-rsetik] s ekscentrična osoba, eks- 
centrik 

erratum [e'raitam] s (pi errata [i'reita]) 
tiskarska ili pisarska pogreška; pl (sg 
constr) popis tiskarskih pogrešaka s 
ispravcima priložen knjizi 

erroneous [i'raunjas] ađj (~Iy adu) po- 
grešan, nepravilan, kriv, lažan 
error [-era] s pogreška, omaška, zabluda, 
grijeh; pogrešno mišljenje; prijestup, 
prestupak; jur formalna pogreška u sud- 
benom postupku; astr odstupanje, skre- 
tanje | com ~s excepted za event, po- 
greške ne odgovaramo; ~-anđ-omission 
policy polica za osiguranje robe koja 
je pomutnjom ostala neosigurana; the 
margin of ~ granica pogreške; jur writ 
of ~ nalog za reviziju procesa zbog 
neke formalne pogreške 
Erse [ais] s galski jezik škotskih brđana; 

vulg irski 
Erse [s:s] adj galskoškotski, irski 
erst [a;st] adu arch prije, negda, u starini 

erstwhile [-aistwail] adu arch nekada, prije, 
ranije 

erubescent [lerurbesnt] adj crven, koji po- 
crveni 

eruct [i'rAkt] vi —» eructate 
eructate [i-rAkteit] vi podrignuti se; rigati 

(vulkan) 
eructation [.iirAk'teiJn] s podrigivanje; 

riganje (vulkana) 
erudite [-erudait] adj (~Iy adv) učen, 

obrazovan, načitan 
erudition [.eru-dijn] s učenost, obrazova- 

nje, načitanost, erudicija 
erupt [i'rApt] vi probijati, izbiti (zubi), 

provaliti (vulkan), buknuti 
eruption [i-rApJan] s probijanje (zuba), 

provala, erupcija; med osipanje, osip 
eruptional [rrApJanl] adj koji probija, 

provaljuje, bukne; žestok 
eruptive [iTAptiv] adj (~ly ađt>) koji pro- 

bija, provaljuje, bukne; žestok, impul- 
zivan, buran, silovit; geol eruptivan; 
med popraćen osipom 

erysipelas [icri-sipilas] s med vrbanac, 
crveni vjetar 

escadrille [.eska'dril] s mil & mar eska- 
drila aeroplana (obično šest); eskađra 
ratnih brodova (obično osam) 

escalade [.eska'leid] s mil hist osvajanje 
zidina na juriš (bojnim Ijestvama) 

escalade [.eska-leid] vt mil hist napasti 
(osvojiti) zidine bojnim Ijestvama 

escalator [-eskaleita] s pomične (mehanič- 
ke) stepenice | com ~ clause klauzula 
ugovora kojom se dopušta poviSenje 
cijene pod određenim okolnostima 

escallop [is'kolap] s -» scallop 
escapade [,eska-peid] s bijeg; lakomislen 

čin, ispad, mladenačka ludorija 
escape [is'keip] s 1. bježanje, bijeg, izbje- 

gavanje; izlaz za nuždu, izlaz za spa- 
šavanje 2. ispuštanje, istjecanje, suklja- 
nje, kuljanje (pare, plina itd.) 3. podiv- 
ljala, nekultivirana vrtna biljka | to 
have a narrow ~ jedva se spasiti; to 
have a hair-breadth ~ jedva umaknuti, 
za dlaku izmaknuti čemu, jedva se bije- 
gom spasiti; ~ of steam gubitak pare; 
to make one's ~ dati se u bijeg, pobjeći, 
izmaknuti, strugnuti; ~ literature eska- 
pistička literatura 

escape [is-keip] vi/t I. vi pobjeći, izlaziti, 
istjecati (plin), sukljati (dim); spasiti se, 
izmaknuti (kazni), podivljat! (biljka) O. 
vt izbjegavati, izmicati komu, izbjeći; 
omaknuti se (riječ) | to ~ notice biti 
neopažen, izmaknuti pažnji; to ~ one's 
memory ispasti iz pamćenja; his name 
had ~d me zaboravio sam mu ime 

escapement [is'keipmant] s bijeg, spas; 
mehanizam (u satu, na pisaćem stroju) 
koji regulira kretanje kotačića, njihaljke, 
valjka itđ. 
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escape-pipe [is'keippaip] s tech ispušna 
cijev (za paru) 

escape-shaft [is'keipjasft] s min (u rudni- 
ku) okno za izlaz u slučaju opasnosti 

escape-valve [is'keipvselv] s tech ispušni 
ventil 

escapism [is'keipizam] s bježanje od stvar- 
nosti 

escarp [is'kaip] s fort strmi nasip ispod 
bedema; strmina, nagib 

escarp [is-ka:p] vt načiniti strmim, usjeci 
u obliku bedema 

escarpment [is'kaipmant] s strmina, nagib 
eschalot [Tejalot] s —> shallot 
eschatology [leska'toladgi] s theol eshato- 

logija, nauka o četiri posljednje stvari 
čovjeka (smrti, sudu, nebu i paklu) 

escheat [is'tjiit] s jur prijelaz posjeda 
kojih je vlasnik umro bez oporuke i bez 
nasljednika u vlasništvo države; posjed 
koji je tako prešao u vlasništvo države 

escheat [is'tjiit] vt/i zaplijeniti, konfisci- 
rati, predati u vlasništvo, vratiti u vlas- 
ništvo; pripasti pod vlasništvo 

eschew [is-tjui] vt izbjegavati, sustezati se 
od, kloniti se čega 

eschscholtzia [is'koljs] s bot vrtna biljka 
sa žutim cvjetovima, kalif orni j ski mak 

escort peskoit] s vojnička, oružana prat- 
nja, eskorta; pratilac na putu (počasni, 
zaštitni); pratnja (počasna, zaštitna), svi- 
ta; mar konvoj | ~ aircraft carrier 
eskortni nosač aviona; aero ~ fighter 
lovac u zaštiti; ~ ship, ~ vessel eskor- 
ter, patrolni brod 

escort [is'ko;t] vt pratiti, (s)provoditi, eskor- 
tirati | ~ing ship brod zaštite konvoja 

escritoire   [.eskri'twa:]   s   Fr   pisaći   stol 
escrow [es'krau] s jur \ in ~ na čuvanju 

kod treće osobe dok stranke ne ispune 
neke uvjete 

esculent [-eskjulant] adj koji se može jesti, 
jestiv 

esculent [-eskjulant] s jestvina, jelo 
escutcheon [i'skAtJan] s 1. her štit s grbom 

2. metalna   zaštitna   pločica   (na  bravi) 
3. mjesto na krmi broda gdje je napi- 
sano ime broda I Wot on one's ~ ljaga 
na čijoj časti 

Eskimo   (Esquimau)   ['eskimsu]   s   Eskim 
esophagus  [irsofagss]  s anat jednjak 
esoteric  [lesau-terik] adj esoterički, tajan, 

odabran;   koji   se   tiče   samo   upućenih; 
teško razumljiv 

esoterieal   [.esau-terikl]   adj   (~ly  adu)   —» 
esoteric 

espalier   [is-paslja]   s   hort  brajda,   špalir; 
voćka   koja  je  pričvršćena  na   brajdu; 
kordon 

esparto [es-paitsu] s bot vrsta trave koja 
raste u Španjolskoj  i Sjevernoj Africi; 
alfa trava 

especial  [rspejl]  adj izvanredan, poseban, 
osobit, naročit 

especially [i'spejali] adu osobito, pogotovu, 
napose, naročito 

Esperanto [.espa'raentsu] s esperanto (me- 
đunarodni jezik) 

espial [is'paial] s uhođenje, istraživanje, 
promatranje, uhodarenje, špijuniranje 

espionage [.espia-nais] s Fr uhođenje, uho- 
darenje, špijunaža 

esplanade [.espla'neid] s ravan i otvoren 
prostor, trg pred zgradom, esplanada 

espousal [is-pauzal] s arch vjenčanje, svad- 
ba; zaruke; pristajanje (of uz koju dok- 
trinu), zauzimanje, poborništvo 

espouse [is'pauz] vt dati za ženu, uzeti za 
ženu; zalagati se, pristati uz, prihvatiti, 
prigrliti, podupirati (doktrinu itd.) 

espy [is'pai] vt vrebati, uvrebati, uhoditi, 
izviđati; otkriti, opaziti, ugledati 

Esq.  [is'kwaia] s —> esquire 
esquire [is-kwaia] s naslov koji se često 

piše iza imena adresata (umjesto Mr. 
ispred imena); skraćeno Esq. (znači ot- 
prilike cijenjeni gospodin); arch štito- 
noša; pripadnik nižeg plemstva 

ess [es] s slovo S; stvar u obliku slova S 
essay ['esei] s pokušaj, ispitivanje, proba; 

esej 
essay [e'sei] vt/i iskušati, okušati, poku- 

šati, probati, ustanoviti; okušati sa, na- 
stojati 

essayist [-eseiist] s pisac eseja, esejist 
essence |/esns] s 1. duh, biće, bivstvo, bit, 

bitnost, suština, jezgra, srž, prijeko po- 
trebno svojstvo, apsolutno biće (koje je 
uzrok stvarnosti) 2. mirisavo ulje, esen- 
cija, ekstrakt, miris, parfem 

essential [i'senjl] adj bitan, prijeko po- 
treban, neophodan, važan; čist | ~ oil 
eterično ulje 

essential [i'senjl] s prijeko potreban ele- 
ment, najvažnije svojstvo, bitnost, glav- 
na stvar 

essentiality [Lsenji'gelati] s bitnost, važnost, 
suština 

essentially [i'senjali] adv u biti, u suštini, 
zapravo, uglavnom 

establish [is-tseblij] vt 1. utemeljiti, izgra- 
diti, urediti, otvoriti, uvesti, postaviti 2. 
sigurno smjestiti, namjestiti, okućiti, 
udomiti, zbrinuti (osobu) 3. učvrstiti, 
ustanoviti, uglaviti, potvrditi (načela, 
običaj, vjerovanje); nepobitno dokazati 
4. priznati crkvu kao zakonsku, narodnu 
| Established Church Anglikanska (na- 
cionalna, državna) crkva; to ~ oneself 
nastaniti se, okućiti se, počgti kakav 
posao, zanat, etablirati se; to ~ business 
connections stupiti u poslovne veze; to 
~ a claim postaviti (pravni) zahtjev; 
an ~eđ truth (fact) neosporiva, utvrđena 
istina (činjenica); ~eđ credit čvrst, si- 
guran kredit; ~eđ laws postojeći zakoni; 
~ed order postojeći poredak; to ~ order 
uspostaviti, uvesti red 
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establishment [is'tseblijmant] s 1. uteme- 
ljenje, izgrađivanje, uređenje 2. smještaj, 
udomljenje, nastamba, kućanstvo 3. usta- 
novljenje, uglavljenje, postavljanje, po- 
tvrda 4. vojska, mornarica, vojna snaga, 
formacija; činovništvo, posluga 5. javna 
ustanova 6. etablisman, poduzeće, firma 
| GB the Establishment članovi društva 
koji neslužbeno, posredno utječu na raz- 
ne vidove javnog života, kao npr. na 
politiku, kulturu ltd.; the Church Esta- 
blishment zakonski priznat crkveni si- 
stem; to have a separate ~ imati od- 
vojeno, posebno kućanstvo, držati ljubav- 
nicu; to keep up a large ~ imati veliko 
kućanstvo, gospodski živjeti; a military 
~ stajaća (mirnodopska) vojska, vojna 
snaga; peace (war) ~ smanjena (pove- 
ćana) vojna snaga u doba mira (rata) 

estate [is-teit] s 1. arch stanje 2. čin, sta- 
lež, političko tijelo koje sudjeluje u 
vladi 3. posjed, dobro, imanje, zemljište, 
imetak, vlasništvo, aktiva i pasiva (koje 
osobe); stečajna masa; ostavština | hist 
the three Estates of the Realm staleži u 
engleskom parlamentu (Lords Spiritual 
visoki kler, crkveni prelati; Lords Tem- 
poral visoko plemstvo; commons gra- 
đanstvo); Third ~ treći stalež (obično 
francuska buržoazija prije revolucije 
1789); hum fourth ~ štampa; ~ agent 
upravitelj imanja; posrednik za kupnju 
i prodaju nekretnina; mot ~ car kara- 
van; ~ duty porez na ostavštinu; the 
holy ~ of matrimony sveto bračno 
stanje; man's ~ muževna dob 

esteem [is'titm] s štovanje, poštovanje, 
cijenjenje | to hold in ~ poštovati 

esteem [is'ti:m] vt držati (žal; smatrati; 
štovati, poštovati, cijeniti | com your 
~eđ inquiry vaš cijenjeni upit; your 
~ed favour (letter) vaš cijenjeni dopis; 
your ~ed firm vaša ugledna firma 

esthete ['i:s6i:t] s -» aesthete 
Esthonian (Estonian) [es'taunian] s 1. Es- 

stonac, Estonka 2. estonski jezik 
Esthonian (Estonian) [es'taunian] adj es- 

tonski 
estimable ['estimabl] adj (estimably adv) 

vrijedan poštovanja 
estimate pestimat] s procjena, ocjena (i 

fig); proračun, predračun, troškovnik; 
mišljenje (o čijim svojstvima, karakteru) 
| the Estimate državni proračun, budžet; 
to form ~ procijeniti; prosuditi 

estimate ['estimeit] vt cijeniti, procijeniti: 
prosuđ'ti, stvoriti mišljenje, ocijeniti | 
the value of the goods is ~d at vri- 
jednost robe cijeni se na; mar ~& speed 
proračunska brzina 

estimation [.esti'meij'n] s procjena, pro- 
račun, predračun, troškovnik; visoko 
mišljenje, poštovanje | to hold in ~ po- 
štovati 

estival [iis'taivl] adj —» aestival 
estop [is'top] vt spriječiti, prepriječiti, pre- 

dusresti 
estoppage [is'topidg] s zapreka, prepreka, 

predusretanje 
estoppel [is'topsl] s jur sprečavanje da 

protivnik dokaže tvrdnju koja je u pro- 
timbi s prijašnjim iskazom, zapisnikom 
i dr. 

estrade [e'straid] s povišeno mjesto, podij, 
estrada 

estrange [i-streinds] vt otuđiti, odbiti, od- 
vratiti, odalečiti (neku osobu od druge 
u osjećajima) 

estrangement [i'streindsmant] s otuđiva- 
nje, odbijanje, ođalečenje, razilaženje 

estreat [i'striit] vt jur napraviti točan 
izvadak (o globi itd.) iz sudbenih spisa 
i uputiti ga financijskom sudištu na 
provedbu 

estuary ['estjuari] s morski rukav, zatoka; 
široko ušće rijeke s plimom i osekom, 
estuarij 

esurience [i-sjuarians] s glad, nužda, ne- 
volja; pohlepnost, proždrljivost 

esurient [i'sjuarisnt] adj hum gladan, po- 
trebit, nevoljan; pohlepan, proždrljiv 

etc. [it'setrs] —> etcetera 
etcetera [it'setra] s i ostalo | ~s pl dodaci, 

raznovrsna roba, sitnice 
etcetera [it'setra] phr i tako dalje 
etch [etj] vt/i I. vt urezati (kiselinom) na 

metalu itd., radirati; kliširati II. vi ba- 
viti se radiranjem, kliširanjem 

etcher ['etja] s rezač, radnik koji izrađuje 
klišeje 

etching [-etjin] s urezivanje (kiselinama), 
radiranje, kliširanje; kliše, radirung 

etching-needle [-etjin.niidl] s igla za ra- 
diranje, kliširanje 

eternal [i-taml] adj (~Iy adu) vječan, vje- 
kovit, neprestan, neprolazan, trajan, sta- 
lan, nepromjenljiv, neprekidan | the 
Eternal City vječni grad (Rim); the ~ 
triangle vječni trokut (bračni par i lju- 
bavnik ili ljubavnica) 

eternalize [i-tamalaiz] vt učiniti vječnim, 
besmrtnim, ovjekovječiti 

eternity [i?ta;nati] s vječnost, stalnost, ne- 
prolaznost, trajnost; vrlo dugo vrijeme; 
besmrtnost 

eternize [ii'tamaiz] vt ovjekovječiti, uči- 
niti besmrtnim, nezaboravnim; produ- 
ljiti na neodređeno vrijeme 

Etesian [rtiisjsn] adj godišnji, povremen, 
periodički | ~ winds etezijski vjetrovi 
(koji pusu ljeti u Sredozemlju sa sjeve- 
rozapada tokom 40 dana); pasatni vje- 
trovi 

ether pliGa] s eter | the studio is no longer 
on the ~ stanica je prestala emitirati 

ethereal (etherial) [i'Giarial] adj (~ly adv) 
eteričan; prozračan, nebeski, nadzemalj- 
ski 
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ethereality [i.eiari-ffiliti] s eteričnost; pro- 
zračnost 

etherealize [i-eiarialaiz] vt učiniti prozraC- 
nim,   nježnim,   eteričkim;   produhoviti; 
dokučiti duhovni sadržaj 

etheric  [i'Oerik]  adj eterski,  poput etera 
etherify   ['i:6arifai]   vt   pretvoriti   u   eter 
etherize   ['i:6araiz]   vt  chem  pretvoriti   u 
eter; med omamiti eterom 
ethic [-eOik] adj etički; koji se tiče ćudo- 
ređa, moralan 
ethic [-e0ik]  s etika; nauka o ćudoređu; 
rasprava o ćudoređu 
ethical [Te0ikl] adj (~ly adv) —» ethic 
ethics ['e8iks] s pl (sg constr) etika, nauka 
o ćudoređu; rasprava o ćudoređu; ćudo- 
ređe, moral 
Ethiopian [.iei'aupjan] adj etiopijski 
Ethiopian [,i;6i'aupjan] s Etiopljanin; eti- 
opska rasa 
Ethiopic [,ii6i'opik] adj etiopski 
Ethiopia [.iiOi-opik] s Etiopljanin; etiopski 

jezik 
ethnic [-eOnik] adj -» ethnical 
ethnical ['eOnikl] adj  (~ly adv) etnički 
ethnographer   [eO'nagrafa]  s  etnograf 
ethnographic [.eena-graefik] adj etnografski 
ethnographical    [.eOna'grsefikl]    adj   (~ly 

adv) -» ethnographic 
ethnography [eG-nografi] s etnografija 
ethnologic [.eOna'lodsik] adj —> ethnological 
ethnological  [.eena-lodgikl]  adj  (~ly adu) 

etnološki 
ethnologist [ee-noladsist] s etnolog 
ethnology [ee-noladsi] s etnologija 
ethology   [i-eoladsi]   s   etologija,   nauka  o 
običajima i navikama nekog naroda ili 
o karakteru pojedinca; nauka o načinu 
života životinja 
ethos ['i:6os] s duh, običaji karakteristični 

za neku zajednicu, narod ili sistem 
ethyl [-eflil] s chem etil | ~ alcohol etilni 

alkohol 
ethylene  ['e0ili:n]  s  chem  etilen 
etiolate [-iitiauleit] vtfi poblijediti, požutiti, 
dati bolesničku  boju  (osobi);   blijedjeti 
etiology [.iiti'olsdsi] s -> aetiology 
etiquette    ['etiket]    s   Fr   etiketa,   pravila 
pristojnosti; konvencionalni običaji u ot- 
mjenom društvu; dvorski običaji, cere- 
monijal; nepisani zakon, pravilnik za ne- 
ku profesiju 
etna [-etna] s kuhalo na žestu 
Eton [-irtn] s gradić na Temzi, nasuprot 
Windsoru | ~ college jedna od najstari- 
jih i najpoznatijih engleskih srednjih 
škola (utemeljena 1440); ~ collar širok, 
tvrd ovratnik; ~ crop kratko ošišana 
ženska frizura, Eton frizura; ~ jacket 
kratak dječački kaput koji seže samo 
do pasa 
Etonian [i'taunjan] s đak etonskoga kole- 
dža, ekskluzivne public school u Etonu 
Etruscan [i-trASkan] adj etruščanski 

Etruscan   [i'trAskan]  s Etruščanin, Etruš- 
čanka 

etui (etwee) [e'twi:] s Fr etui, futrola, ku- 
tijica 

etymologic [ictims'lodgik] adj —> etymolo- 
gical 
etymological [.etima-lodsikl] adj (~ly adv) 

etimološki 
etymologist [.eti-molgđaist] s etimolog 
etymologize   [.eti'molađsaiz]   vtji   izvoditi 
etimologiju riječi, baviti se etimologijom 
etymology [.etrmaladsi] s etimologija, na- 
uka o postanku riječi 
etymon [-etimon] s prvobitna riječ iz koje 
nastaju izvedenice, etimon 
eucalyptus  [.juika'liptas] s bot eukaliptus 
eucharist  [-jujkarist]  s posljednja večera, 
pričest, euharistija |  give  (receive) the 
Eucharist podijeliti (primiti) pričest 
eucharistic  [.juiks-ristik]  adj  (~ally adv) 

pričesni, euharistijski 
euchre  [-juika] s američka kartaška igra 

slična vistu 
euchre [-ju:ka] vt dobiti na kartama; nad- 

mašiti, nadmudriti, pobijediti, izigrati 
(koga) 

eugenic [jurdsenik] adj eugenički 
eugenics  [jui'đgeniks] s pl nauka o stva- 
ranju zdravog podmlatka, eug'enika 
eugenist [jurdsenist]  s eugeničar 
eulogist f'juiladsist] s hvalilac, slavilac 
eulogistic   [.jusla-đsistik]  adj  (~ally  adv) 
hvalilački, pohvalan 
eulogium [jui'laudgiam] s -»• eulogy 
eulogize [-juilađsaiz] vt hvaliti, slaviti, ve- 
ličati (u riječi i pismu) 
eulogy [-juilađsi] s pohvala, govor u slavu, 
slavljenje, veličanje 
eunuch  [-juinak]  s eunuh,  uškopljenlk 
eupeptic [ju:-peptik] adj med koji ima do- 
bru probavu; lako probavljiv 
euphemism ['juifimizam] s eufemizam, ub- 
lažen izraz 
euphemistic [.juifi-mistik] adj (~ally adu) 

eufemistički, ublažen 
euphemize   f'juifimaiz]   vtfl   eufemistički, 

blaže izraziti; služiti se eufemizmima 
euphonic [jui'fonik] adj (~ally adv) blago- 

zvučan, blagoglasan,  eufoničan 
euphonious   [jurfaunias]   adj   (~   ly  adv) 
blagozvučan, blagoglasan, eufonijski 
euphonium [jui'fauniam] s mus bas truba 
euphonize  (euphonise)  ['juifanaiz]  vt uči- 
niti blagozvučnim, blagoglasnim 
euphony ['jurfani] s blagozvučje. blagogla- 

sje, eufonija 
euphrasy [-ju.'frasi] s bot vidac (Euphrasia 

ofticinalis) 
euphoria [ju'foiria] s euforija 
euphuism ['juifjuizam] s izvještačen, afek- 
tiran, kićen način pisanja i izražavanja, 
eufuizam (stil XVII st.) 
euphuist  [-juifjuist]  s pisac koji piše na 
eufuistički način 
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euphuistic [.juifju'istik] adj (~ally adu) 
izvještačen, afektiran, eufuistički 

Eurasian [jua-reigjan] adj eurazijski, koji 
se tiče evropskog i azijskog kontinenta 
kao cjeline; koji se odnosi na evropej- 
sko-azijske mješance 

Eurasian [jua'reisjan] s Eurazijac, mješa- 
nac od evropejskih i azijatskih roditelja 

eureka [jua-riika] interj heureka 
eurhythmies [ju:'ri5miks] s pl (sg constr) 

skladno kretanje uz glazbu, ritmika, rit- 
mička gimnastika 

Euromart ['juaraumait] s zajedničko evrop- 
sko tržište 

European [.jusra'piian] adj evropski 
European [ijuars'piian] s Evropejac, Evro- 

pejka, Evropljanin, Evropljanka 
europeanize [,jusra'pi;anaiz] vt evropeizi- 

rati, nametnuti evropske običaje 
Eurovision ['jusra.visn] s Eurovizija 
Eustachian tube [juis'teijjsn'tjuib] s anat 

Eustahijeva truba 
Euterpe [jurtaipi] s Euterpa, božica glazbe; 

vrsta palme 
euthanasia [.ju:6a'neizja] s Gr ubijanje iz 

samilosti, eutanazija 
evacuant [i-vsekjuant] adj med koji čisti 

crijeva 
evacuant [i'vaekjuant] s med sredstvo za 

čišćenje crijeva 
evacuate [i'vaekjueit] vt isprazniti, iščistiti 

(osobito želudac ili drugi koji organ), iz- 
baciti; mil napustiti, evakuirati; fig odu- 
zeti, lišiti (sadržaja itd.) 

evacuation [iiVEekju-eiJn] s ispražnjenje, 
očišćenje; mil napuštanje, odlazak, eva- 
kuacija 

evacuee [i,va?kju-i:] s evakuirana osoba 
evade [i'veiđ] vt izbjeći, umaknuti komu 

ili čemu; izigrati (npr. zakonske propise i 
dr.); izigrati; smesti, smutiti | to ~ the 
blockade probijati blokadu 

evader [i'veida] s onaj koji izbjegava, obi- 
lazi, izigrava (zakon i dr.) 

evaluate [rvasljueit] vt cijeniti, procijeniti, 
proračunati; numerički izraziti 

evaluation [Lvselju'eiJ'n] s procjena, pro- 
račun, procjenjivanje, prosuđivanje vri- 
jednosti 

evanesce [,i;va'nes] vi nestati, proći, iščez- 
nuti 

evanescence [,i:va'nesns] s nestajanje, pro- 
laženje, iščezavanje, gubljenje 

evanescent [.iiva-nesnt] adj (~ly adv) koji 
nestaje, prolazi, iščezava; math & fig 
beskonačno, neizmjerno malen 

evangel [i-vaenđsel] s evanđelje, doktrina, 
načela 

evangelic [.i.'vasn'đselik] adj evanđeoski 
evangelic [liivsen'đgelik] s evangelik, pro- 

testant 
evangelical [.iivsen'dselikl] adj (~Iy adv) 

evanđeoski, koji se tiče evanđelja; evan- 
gelički, protestantski 

evangelical  [.iivaen'dgelikl]  s —> evangelic 
evangelicalism [.iivaen'dselikalizam] s pro- 

testantstvo 
evangelism [i-vsendsalizam] s navješćiva- 

nje, propovijedanje evanđelja 
evangelist [i'vsendsalist] s evangelist; pu- 

tujući propovjednik evanđelja (i laik); 
US revijalist (pripadnik vjerske sekte); 
patrijarh mormonske crkve 

evangelistic [i.vaendsa'listik] adj evange- 
listički, koji propovijeda evanđelje 

evangelize [i'vsendgalaiz] vt propovijedati 
evanđelje, obraćati na kršćanstvo, pokr- 
štavati 

evanish [rvaenij] vi nestati, iščeznuti 
evanishment [rvasnijmant] s nestajanje, 

iščezavanje 
evaporable [rva?parabl] odj koji se može 

ispariti, ishlapljiv 
evaporate [rvaepareit] vtfi I. vt pretvoriti 

u paru, pustiti ishlapiti, isparivati, eva- 
porirati II. vi ispariti se, ishlapiti, izvje- 
triti se, ispuštati vlagu; coll nestati, iš- 
čeznuti, umrijeti 

evaporation [iivaepa'reijn] s isparivanje, 
ishlapljenje, izvjetravanje 

evaporative [i'va?parativ] adj ishlapljiv, is- 
pariv, koji se izvjetruje 

evaporator [i-vaepareita] s tech isparivač, 
evaporator 

evasion [i'veisn] s uklanjanje, izbjega- 
vanje, bijeg; okolišanje, izgovor, izlika 

evasive [i'veisiv] adj (~ly adv) koji izbje- 
gava, okoliša; neodređen (odgovor) | to 
be ~ izbjegavati; mil ~ action izbjega- 
vanje 

eve [i:v] s arch, večer; veče uoči (blagdana, 
velikog događaja i dr.), prethodni dan 
| on the ~ of uoči; New Year 's Eve 
Stara godina, Silvestrovo 

Eve [i:v] s Eva, prva žena | a daughter of 
~ Evina kći (često s aluzijom na žensku 
radoznalost) 

even [-i:vn] adj (~ly adv) 1. ravan, vo- 
doravan; plosnat; gladak, jednolik, iz- 
jednačen, jednak, isti 2. potpun 3. pra- 
vedan, nepristran 4. staložen, uravnote- 
žen, miran 5. paran (broj) | com of ~ 
date istog datuma; odd or ~ par... ne- 
par; ~-handed justice jednaka pravda; 
to be ~ with biti ravan komu, čemu; 
fig biti s kim kvit; coll to break ~ pro- 
ći bez profita, ali i  bez gubitka; to 
meet on ~ -ground imati jednake izglede; 
~ temper staložena, mirna ćud; mar on 
an ~ £eel na jednakom gazu (brod); 
the ship is on an ~ beam brod je uspra- 
van; to make ~ with the ground izjed- 
načiti, izravnati s tlom; upon ~ terms 
uz jednake uvjete, u slozi; to go ~ with 
ravnati se po; to part ~ hands jednako 
podijeliti, nagoditi se; to get ~ with a p 
raščistiti, obračunati s kim 
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even ['i:vn] adv čak, štoviše, dapače, ta- 
kođer, isto tako; uopće; arch upravo, baš, 
samo | he disputes ~ the facts on ospo- 
rava i same činjenice; I never ~ opened 
it ja to nisam ni otvorio; ~ so pa ipak, 
čak kad bi tako i bilo; ~ as upravo u 
času, baš kada; ~ more štoviše; ~ then 
čak i onda, sve kad bi i; not ~ čak niti; 
~ on ravno naprijed; ~ though, ~ if 
čak i da, sve da i, pa da i, pa makar i; 
~ now čak i sada 

even [-i:vn] s poet večer, veće 
even   ['iivn]  vt izravnati,  izjednačiti, po- 
stupati kao s jednakim; usporediti; ure- 
diti (račun) 
even up  ['iivn'Ap]  vt izjednačiti 

evening [-iivnirj] s večer, veće; fig kraj 
života | last ~ sinoć; mil ~ quarters ve- 
černji zbor; this ~ večeras; the ~ 
crowns the day konac djelo krasi 

evening-dress f'iivnirjdres] s večernje odi- 
jelo; plesna haljina | ~ coat frak 

evening-star [-iivninsta:] s zvijezda večer- 
njica 

evenly   ['i:vnli]   adv   jednako,   jednolično 
evenminđed [-iivnimaindid] adj miran, tri- 

jezan; nepristran 
evenness [-iivannis] s ravnina; jednakost, 

jednoličnost; ravan smjer; glatkoća; rav- 
nodušnost, mirnoća; nepristranost 

evensong [-iivanson] s večernja pjesma; 
večernja služba u anglikanskoj crkvi; fig 
večer 

event [i-vent] s događaj, zgoda, slučaj; 
sport disciplina, točka u programu (npr. 
sportske priredbe); oklada; rezultat, za- 
ključak | at ali ~s svakako; in either 
(any) ~ u svakom slučaju; quite an ~ 
važan događaj; in the ~ of u slučaju; 
table of ~s program svečanosti; athletic 
~s lakoatletsko natjecanje; field ~s 
skakačko, bacačko natjecanje, natjecanje 
u brzom hodanju; track ~s trkačko, pre- 
ponaško, štafetno natjecanje; in the ~ 
konačno, na kraju 

eventful [i'ventful] adj (~ly adv) važan, 
značajan, znamenit 

eventide f'iivantaidl s večernje doba. veće 
eventual [i'ventjual] adj (~Iy adv) kona- 

čan, zaključan; krajnji 
eventuality [Lventju'selati] s mogućnost, 

slučajnost, eventualnost 
eventuate [vventjueit] vt zaključiti, zavr- 

šiti, ispasti; US dogoditi se 
ever [?eva] adv 1. uvijek, svagda, vazda, 

neprestano 2. ponovo 3. ikada, uopće; 
samo |  for  ~,  for  ~  and ~,  for  ~  and 
a day zauvijek, za svagda, neprestano, 
na sve vijeke; ~ after, ~ since otada, 
odonda, od toga vremena; liberty for ~! 
živjela sloboda!; arch ~ and anon ovda- 
-onda, katkada; be as quick as ~ you 
can požuri se što više možeš; what ~ 
što mu drago, pa što, što samo; who ~ 

tko god, tko mu drago; when ~ kad god; 
where ~ gdje god; which ~ što god, 
koji god; how ~ ma kako, kako samo; 
~ so vrlo, jako, upravo, ma koliko; 
yours ~ vaš odani; ~ so little ma kako 
malo; hardly, scarcely ~ gotovo nikad; 
for ~ so long tko zna kako dugo; vrlo 
dugo; ~ so much vrlo mnogo; not... for 
~ so much ni za što na svijetu; ~ so 
many vrlo mnogo; an ~ bigger crowd 
sve veće mnoštvo, sve veća gomila; the 
~ increasing horror sve veća strahota; 
the ~-recurrent noise buka koja se ne- 
prestano ponavlja; f am the best ~ naj- 
bolji koji je ikada postojao; yours ~ 
(na kraju pisma) srdačno te pozdravlja 

everglade [-evagleid] s močvaran kraj, oso- 
bito (pl) močvare u Floridi 

evergreen [-evagriin] adj zimzelen 
evergreen ['evsgrim] s bot zimzelen; iig 

uvijek popularan šlager 
everlasting [.eva'laistirj] adj (~ly adu) 

vječit, vječan, dugotrajan, neprestan; tra- 
jan (tkanina) 

everlasting [.eva-lajstirj] s vječnost; vrsta 
jake vunene tkanine; bot neven, imor- 
tela | the Everlasting Bog 

evermore [leva'mo:] adv neprestano, uvi- 
jek, vječno | for ~ zauvijek, za sva vre- 
mena 

eversion [i'vaijn] s med preokretanje, is- 
kretanje (kojeg organa, npr. očnog kap- 
ka); arch prevrat, buna 

evert [i-vart] vt med preokrenuti, iskrenuti; 
srušiti, uništiti 

every [-evri] adj svaki, svaki pojedini; 
sav | ~ now and then, ~ now and again 
katkada, od vremena do vremena; all 
and ~ svi; ~ so often vrlo često; ~ 
other day svaki drugi dan; ~ bit as baš 
kao, isto tako ... kao; ~ ten miles svakih 
deset milja 

everybody   [-evribodi]   pron  svaki,  svatko 
everyday [-evridei] adj svakidašnji, sva- 

kodnevan, običan 
everyone [-evriwAn] prow svaki, svatko 
everything ['evriOin] s sve; najvažnija 

stvar 
everyway ['evriwei] adu na svaki način; 

u svakom pogledu 
everywhere ['evriwsa] adv svagdje, svuda, 

svakamo, svakuda, posvuda 
evict [i'vikt] vt jur sudbeno izbaciti, pro- 

tjerati (from iz posjeda), oduzeti posjed 
(zakonskim postupkom); nasilno izbaciti, 
deložirati 

eviction [i-vikfan] s jur sudbeno protjeri- 
vanje (from iz posjeda), deložacija 

evictor [i-vikta] s onaj koji protjeruje iz 
posjeda 

evidence ['evidans] s jasnoća, očitost; oči- 
glednost, očevidnost; nagovješćivan je, 
znak; jur dokaz, dokazni materijal; do- 
kazni postupak; sudski iskaz, svjedoče- 
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nje; svjedočanstvo; svjedok | in ~ očit; 
upadljiv; kao dokaz; to be called in ~ 
biti pozvan za svjedoka; turn State's 
(King's) ~ svjedočiti protiv svojih su- 
učesnika; verbal ~ usmeni iskaz; a 
piece of ~ dokaz; potvrda; to admit in 
~ priznati; to give ~ svjedočiti; to 
establish by ~ dokazati, pokazati; to 
furnish ~ of pružiti dokaze o; to bear ~ 
of, to give ~ of pokazivati znakove čega 

evidence   [-evidans]  vt  dokazati,  pokazati 
evident [-evident] adj (~ly adv) očit, ja- 

san, očevidan, bjelodan | to make ~ do- 
kazati, jasno pokazati 

evidential [.evrdenjal] adj (~ly adv) do- 
kazni 

evidentiary [.evi'denjari] adj koji doka- 
zuje 

evil ['i:vl] adj (~ly adv) zao, loš, opak; 
bezbožan; štetan, pokvaren, izopačen | 
of ~ repute na zlu glasu; an ~ tongue 
pogan jezik; the Evil one nečastivi, soto- 
na, đavo; the ~ eye zao pogled, uroci 

evil ['iivl] s zlo, nesreća, šteta, grijeh, 
opačina; bijeda, tuga; bolest | of two ~s 
choose the lesser od dva zla biraj manje; 
the social — društveno zlo; prostitucija 

evil [-iivl] adv zlo, loše, opako, štetno, greš- 
no | speak ~ of govoriti loše o, ogova- 
rati (nekoga); -» entreat loše postupati 

evil-disposed ['iivldis-pauzd] adj zlonamje- 
ran, zloban 

evil-doer  [,i;vl'du3] s zločinac, zlotvor 
evil-eye [.iivl-ai] s zao pogled; urokljivo 

oko; loš utjecaj 
evil-minđed [.iivl'maindid] adj zloban, o- 

pak, koji ima zle sklonosti ili namjere 
evilness [?i:vlnis] s zloba, opakost, pokva- 

renost 
evil-speaking [,iivl'spi:kin] adj klevetnič- 

ki 
evince [i'vins] vt jasno pokazati, dokazati, 

iznijeti na vidjelo 
evincible [i'vinsabl] adj (evincibly adv) 

koji se može jasno dokazati, pokazati 
evincive [i'vinsiv] adj koji jasno dokazuje, 

pokazuje 
evirate ['iivireit] vt uškopiti, ustrojiti, ka- 

strirati, oduzeti muškost; oslabiti 
eviscerate [i'visareit] vt izvaditi utrobu; 

fig oduzeti sadržaj, značenje 
evocate [-evakeit] vt dozvati, dozivati, za- 

zivati (duhove); jur prizivati se 
evocation [.evs'keijn] s dozivanje, zazi- 

vanje, prizivanje, evokacija 
evocative [i'voketiv] adj koji priziva, do- 

ziva, zaziva, evokativan | to be ~ of 
podsjećati na 

evoke [i-vsuk] vt dozivati, zazivati (du- 
hove), izazivati (osjećaj); evocirati; jur 
predati; otpraviti (parnicu) na viši sud, 
prizivati se 

evolute   ['i:valu;t]   vi/t  razviti;   razviti  se 
evolute ['i;valuit] s math evoluta 
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evolution [,i;va'lu!.fn] s 1. kretanje, okre- 
tanje, obrtanje 2. otvaranje; niz, razvoj, 
razvitak, evolucija 3. math korjenovanje 
4. mil & mar prestrojavanje, pregrupi- 
ranje, manevar 

evolutional [,i:vs'lu:.fanl] adj (~ly adu) 
koji se tiče razvoja; razvojni, evolucijski 

evolutionary [.iiva'lutfnsri] adj —> evo- 
lutional 

evolutionism [.iivs-luijanizam] s evolucio- 
nizam, teorija o evoluciji 

evolutionist [.iiva'luijanist] s evolucionist, 
pristaša teorije evolucije 

evolve [i'volv] vt/i I. vt otvarati, nizati, 
ispuštati (toplinu, plin); izazvati; raz- 
viti, izvesti, izraditi, styarati II. vi otva- 
rati se, nizati se, razviti se, odvijati se 

evulsion [i'VAlJn] s istrgnuće, nasilno 
izvlačenje 

ewe [ju:] s zool ovca (ženka) 
ewe-lamb ['juilaem] s janješce; fig ono što 

je najmilije, miljenče 
ewer ['jua] s vrč za vođu 
ex [eks] prep Lat bez, iz | com ~ dividend 

bez dividende; ~ Quay franko-obala; ~ 
ship franko-brod; ~ waggon franko- 
-vagon; ~ warehouse franko-skladište; 
~ works franko-tvornica 

ex- [eks] pref (pred naslovima itđ.) bivši, 
prijašnji 

exacerbate [ek'ssessbeit) vt pogoršati (bo- 
lest); ogorčiti, ozlojediti 

exacerbation [ek.saesa'bei.fn] s pogoršanje 
(bolesti); ogorčenje, ozlojeđenje 

exact [ig'zaskt] adj (~ly adv) točan, is- 
pravan, zbiljski, pravi; brižljiv, savje- 
stan, pomnjiv, egzaktan | the ~ sciences 
egzaktne znanosti 

exact [ig'zsekt] vt strogo tražiti, uporno 
zahtijevati, utjerati, iznuditi (plaćanje), 
insistirati 

exacting [ig'zsektin] adj (~ly adv) strog, 
točan; koji mnogo traži, pun zahtjeva; 
tegoban, naporan 

exaction [ig-zaekjan] s utjerivanje; iznu- 
đivanje; protuzakonit ili pretjeran za- 
htjev; samovoljan ili previsok porez 

exactitude [ig'zsektitju;d] s točnost, pom- 
njivost, brižljivost, preciznost 

exactly [ig'zeektli] adu točno, sasvim tako, 
baš tako, upravo | not ~ ne baš sasvim 
tako 

exactness [ig'zaektnis] s točnost, pomnji- 
vost, brižljivost, preciznost 

exactor [ig'zsekta] s utjerivač (poreza); o- 
naj koji mnogo zahtijeva; iznuđivač, 
krvopija 

exaggerate [ig-zaadsareit] vt/i pretjerivati, 
preuveličati 

exaggeration [ig.zasdsa'reijnl s pretjeri- 
vanje, preuveličavanje 

exaggerative [ig'zaedgerativ] adj (~ly adu) 
pretjeran, vrlo povećan, koji pretje- 
ruje, koji preuveličava 



exalt 370   

  

exalt [ig'zoilt] vt uznijeti, uzvisiti; hyaliti, 
veličati, uzdizati; oplemeniti; pojačati 
(boje) [ to ~ to the skies uzdizati do ne- 
ba, kovati u zvijezde 

exaltation [.egzod'teijn] s uzvišenje, uz- 
nošenje, veličanje; oduševljenje, zanos, 
ushit, strastveno uzbuđenje; egzaltacija 

exam [ig-zaem] s coll ispit 
examination [ig.zaemi'neijn] s (of, into) 

ispitivanje, pregled, pretraga; ispit; is- 
traživanje; jur preslušan je | to take the 
~ of a p ispitati, preslušati koga; to go 
in for an ~ podvrći se ispitu; to pass 
an ~ položiti ispit; to fail in an ~ pasti 
na ispitu; to be under ~ biti u razma- 
tranju; board of ~ ispitni odbor; on 
(upon) ~ pri bližem ispitivanju, istraži- 
vanju; mar ~ service patrolna služba; 
eleven plus ~ prijemni ispit za upis u 
englesku srednju školu 

examinational [ig,zaemrneijanl] adj ispiti- 
vački, ispitni 

examination-paper [ig.zserni'neijan.peipa] s 
pismeni ispitni zadatak 

examine [ig'zaemin] vt/i I. vt (in, on) ispi- 
tati; pregledati; istražiti, pretražiti; pre- 
slušati II. vi voditi istragu | to ~ one's 
own conscience ispitati svoju savjest; 
com on examining the invoice kod pre- 
gleda fakture; examining body ispitna 
komisija 

examinee [ig.zaemi'ni;] s ispitanik, kandi- 
dat na ispitu 

examiner [ig-zsemina] s ispitivač; istraži- 
vač, istražitelj; revizor (trgovačkih knji- 
ga) 

example [ig-zaimpl] s primjerak, uzorak; 
primjer; uzor; slučaj; opomena | with- 
out ~ bez primjera, vanredan, nečuven; 
to set a good ~ prednjačiti dobrim pri- 
mjerom; make an ~ of egzemplarno 
kazniti koga; by way of ~, for ~ na 
primjer; to hold up as an ~ to a p 
komu postaviti za uzor; to take ~ by 
ugledati se u koga 

example [ig'zaimpl] vt služiti kao pri- 
mjer, objasniti primjerima 

exanimate [eks-aenimit] adj mrtav, bez 
života, bez duha; pokunjen, snužden 

exasperate [ig-zeespareit] vt ozlojediti, o- 
gorčiti, razljutiti, razdražiti, natjerati u 
očaj; pogoršati, pooštriti 

exasperating [ig-zaespareitirj] adj (~ly adv) 
koji ozlojeđuje, ogorčava, ljuti, razdra- 
žuje, pogoršava, pooštrava; očajan 

exasperation [ig.zeespa'reijn] s ozlojeđe- 
nost, ogorčenje, Ijutina, razdraženost; po- 
goršanje, pooštrenje 

exaudate [-eksoideit] adj koji nema repa, 
bezrep 

excavate [-ekskaveit] vt izđupsti, iskopati 
excavation [.ekska-veijn] s iskapanje, du- 

bljenje; šupljina, udubina, prokop 

excavator ['ekskaveita] s iskapač; tech 
ekskavator, bager jaružar 

exceed [ik'siid] vt/i I. vt prekoračiti, pri- 
jeći; prelaziti, nadvisiti, natkriliti, nad- 
mašiti IL vi biti viši, veći, bolji; prijeći 
mjeru; neumjereno jesti; pretjerivati 

exceeding [ik'si:dirj] adj pretjeran, preko- 
mjeran, izvanredan 

exceedingly [ik-siidirjli] adu izvanredno, 
krajnje 

excel [ik'sel] vt/i L vt natkriliti, nadma- 
šiti (in, at u) II. vi isticati se, odlikovati 
se (in, at u) 

excellence [-eksalans] s odličnost, savršen- 
stvo; odlika, vrsnoća, vrlina 

excellency [-eksalansi] s ekscelencija (na- 
slov za visoke državne funkcionare) | 
Your Excellency vaša ekscelencija 

excellent ['eksalant] adj (~ly adv) izvr- 
stan, odličan, izvanredan, vrstan 

excelsior [ek-selsio:] adj com prima, prvo- 
klasan 

excelsior [ek-selsio:] s onaj koji je viši, 
uzvišeniji; US meke drvene strugotine 
(za ambalažu) 

except [ik'sept] vt/i I. vt izuzeti, izlučiti, 
isključiti IL vi protiviti se, prigovarati | 
present company ~ed prisutni su isklju- 
čeni 

except [ik-sept] prep osim, do, doli, izuzev- 
ši | ~ for one osim jednoga 

except [ik-sept] conj arch osim ako, ako ne 
excepting [ik'septirj] prep osim, do, doli, 

izuzevši 
excepting [ik'septirj] conj osim ako, ako 

ne 
exception [ik-sepjan] s izuzimanje, isklju- 

čivanje; iznimka, izuzetak; prigovor; jur 
prigovor (to na tužbu) | the ~ proves 
the rule iznimka potvrđuje pravilo; with 
the ~ of izuzevši; by way of ~ kao izu- 
zetak; to take ~ to stavljati prigovor, 
protiviti se, protestirati, zamjerati; su- 
bject (liable) to ~ komu se mogu stav- 
ljati prigovori 

exceptionable [ik'sepjnsbl] adj (exception- 
ably adv) prijeporan, koji se može os- 
poriti; koji zaslužuje prijekor, koji je 
za osudu, komu se može prigovoriti 

exceptional [ik'sekjanl] adj (~ly adv) izu- 
zetan, izvanredan, neobičan 

exceptive [ik'septiv] adj —» exceptional 
excerpt [-eksaipt] s izvadak, ekscerpt (from 

iz) 
excerpt [ek'sa:pt] vt načiniti izvadak, eks- 

cerpirati (from iz) 
excerption [ek's»;pjan] s izvadak, ekscerpt 
excess [ik-ses] s prekoračenje, preseza- 

nje; prestupak; pretjeranost, neumjere- 
nost, prekomjernost, razuzdanost, kraj- 
nost; pretičak, preobilje; math, višak, 
ostatak, razlika; pl ispadi, divljaštvo, ra- 
zularenost | in ~ of suviše, preko, više 
nego; ~ baggage (luggage) višak prtljage; 
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~ profits duty (tax) porez na izvanred- 
nu (npr. ratnu) dobit; rly ~ fare nado- 
platak na putnu kartu; to carry a th to 
~ dovesti što do krajnosti, pretjerati; to 
eat to ~ neumjereno jesti; ~ postage na- 
doplata poštarine (za nedovoljno fran- 
kirana pisma); tech ~ pressure preko- 
tlak 

excess [ik-ses] vt/i ubirati dodatnu voza- 
rinu; platiti dodatnu vozarinu 

excessive [ik'sesiv] adj (~ly adv) preko- 
mjeran, pretjeran, neumjeren, neobičan 

excessiveness [ik-sesivnis] s prekomjernost, 
pretjeranost 

exchange [iks-tjeinđs] s izmjena, mijenja- 
nje, zamjena, mjenjački posao, razmjena; 
devizni tečaj; mjenični promet; burza; 
mjenica; agio; telefonsk i centrala | in ~ 
for u zamjenu za; iron ~ is no robbery 
zamjena nije krađa (isprika za nesa- 
vjesnu zamjenu); com bill of ~ mjenica; 
~ ađvice burzovni izvještaj; ~ control 
devizna kontrola; ~ list tečajnica; ~ rate 
devizni tečaj; ~ value prometna vrijed- 
nost, razmjembena vrijednost; the first 
of ~ prima (prva) mjenica; par of -~ 
nominalna vrijednost, valuta; Labour 
Exchange burza rada 

exchange [iks-tjeinds] vtfi I. vt mijenjati, 
zamijeniti, izmijeniti H. vi mijenjati no- 
vac, zamijeniti se s kim (for za) 

exchangeability [iks.tfeindsa'bilsti] s iz- 
mjenjivost, zamjenjivost 

exchangeable [iks'tjeinđgabl] adj izmje- 
njiv, zamjenjiv (for za) | ~ value raz- 
mjembena vrijednost, prometna vrijed- 
nost 

exchange-broker [iks-tjeinđg.brsuka] s 
mjenjač, burzovni agent, mešetar 

exchange-office [iks'Ueinđs.ofis] s mje- 
njačnica 

exchequer [iks-tjeka] s državna riznica, 
blagajna, erar | the Exchequer britan- 
sko ministarstvo financija; Chancellor of 
the Exchequer britanski ministar finan- 
cija; Court of Exchequer visoko finan- 
cijsko sudište; ~ bonđ (britanska) dr- 
žavna obveznica 

excisable [ek'saizabl] adj koji se može o- 
porezovati (o ljudima), koji podleži po- 
rezu ili trošarini (o stvarima) 

excise [ek-saiz] s akciz, trošarina; trošarin- 
ski odjel | Commissioners of Customs 
and Excise trošarinski porezni ured; the 
Excise trošarinski ured; ~ duties tro- 
šarine i porez na promet; GB ~ officer 
ubirač trošarine 

excise1 [ek-saiz] vt oporezovati 
excise1 [ek-saiz] vt (operativno) izrezati, iz- 

vaditi; urezati 
exciseman [ek-saizman] s poreznik, troša- 

rinski činovnik 

excise-office  [ek-saiz.ofis]  s porezni ured 
excision   [ek'sisn]   s  med  izrezivanje 
excitability [ik.saita'bilsti] s razdražljivost, 

uzbudljivost 
excitable [ik-saitsbl] adj (excitably adv) 

razdražljiv, neuravnotežen 
excitant ['eksitant] adj koji razdražuje, 

razdražljiv 
excitant [-eksitant] s med sredstvo za pod- 

raživanje 
excitation [.eksi'teijn] s razđraženost, uz- 

buđenje; poticaj; el uzbuda 
excitative [ek'saitstiv] adj razdražljiv, uz- 

budljiv; koji draži, potiče 
excite [ik-sait] vt pokrenuti, pobuditi, na- 

dražiti, razdražiti; učiniti osjetljivim (fot. 
ploču); uzbuditi, poticati | to get ~đ uz- 
buditi se 

excitement [ik'saitmsnt] s razđraženost, 
uzbuđenje, uzrujavanje, nadražaj 

exciter [ik-saita] s razdraživač, pobuđivač; 
poticaj, pobuda; med sredstvo za po- 
draživanje; el generator 

exciting [ik-saitir] adj (<~ly adu) uzbudljiv 
exclaim [iks-kleim] vi/t uskliknuti, uzvik- 
nuti, kriknuti, viknuti 
exclaim against [iks'kleima'geinst] vt gla- 
sno optužiti, uzvikivati, glasno protesti- 
rati 

exclamation [.ekskla'meijn] s usklik, uz- 
vik | ~s pl vika; note of ~, mark of ~ 
uskličnik 

exclamatory [eks-ktematari] adj koji uz- 
vikuje, usklikuje, uzvični, usklični 

exclude [iks-kluid] vt isključiti, izbaciti, 
izlučiti; odalečiti, odbaciti, zabaciti (from 
iz) | not excluding myself ne isključu- 
jući ni mene 

exclusion [iks'kluisn] s isključivanje, is- 
ključenje, izbačenje | to the ~ of isklju- 
čivši, izuzevši 

exclusive [iks'kluisiv] adj koji isključuje, 
isključujući, isključan, isključiv; nedje- 
ljiv; ekskluzivan, izbirljiv, zatvoren, ne- 
pristupačan | to be ~ of isključivati; ~ 
of bez obzira na, isključujući 

exclusively [iks-kluisivli] adv isključno, is- 
ključivo, ekskluzivno; samo, jedino 

excogitate     [eks'kodsiteit]     vt    zamisliti, 
smisliti, izmisliti, izumiti 
excogitation   [eks.kodsi'teijnl  s   zamišlja- 
nje, izmišljanje, izum 
excogitator [eks-kodsiteita] s izmišljač, za- 

mišljač, izumitelj 
ex-combattant ['eks'kombatant] s bivši bo- 

rac (iz svjetskog rata) 
excommunicate   [,ekska'mju:nikeit]   vt  iz- 
općiti (iz crkve), ekskomunicirati 
excommunication ['ekska,mju:ni'kei,fn] iz- 
općenje (iz crkve), ekskomunikacija 
excommunicative   [,ekska'mju;nikativ]  adj 
koji izopćuje, ekskomunicira 
excommunicator [.ekska-mjumikeite] s o- 
naj koji izopćuje, ekskomunicira 
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excoriate [eks-ko:rieit] vt oderati, oguliti, 
olupiti, skinuti kožu, koru; zaderati, na- 
ribati (kožu); fig oštro kritizirati 

excoriation [eks.koiri'eijn] s zderavanje, 
skidanje kože; med ranjavo mjesto na 
koži ' 

excrement [-ekskrimant] s izmetina, nečist, 
blato 

excremental [,ekskri'mentl] adj izmetinski, 
blatan 

excrescence [iks'kresns] s izraslina (i fig)', 
izbočina 

excrescent [iks'kresnt] adj koji abnormal- 
no raste, preobilan; suvišan, neprikla- 
dan | gram ~ letter slovo (glas) dodano 
u riječi samo radi blagoglasja 

excreta [iks'kriita] s pl izlučine, izmetine, 
nečist 

excrete [eks-kriit] vt izlučiti, izbaciti, oči- 
stiti 

excretion [eks'kri:Jn] s lučenje, izlučiva- 
nje, izbacivanje, čišćenje 

excretive [eks'kriitiv] adj koji luči, izlu- 
čuje, izbacuje, čisti 

excruciate [iks-krutfieit] vt mučiti, kinjiti, 
stavljati na muke 

excruciating [iks'kru.'Jieitirj] adj (~ly adu) 
mučan, bolan, tegoban 

excruciation [iksikru.'ji'eijn] s mučenje, 
kinjenje, muka, bol 

exculpate ['ekskAlpeit] vt oprati od kriv- 
nje, ispričati, opravdati, osloboditi od 
optužbe 

exculpation [.ekskAl-peiJan] s isprika, o- 
pravdanje, oslobođenje od optužbe 

exculpatory [eks'kAlpatari] adj koji ispri- 
čava, opravdava, oslobađa od optužbe 

excurrent [eks'kArant] adj koji istječe; med 
koji teče iz srca, arterijski (krv); izlazni; 
bot izbočen 

excurse [iks-kais] vi lutati, zastraniti; u- 
daljiti se od predmeta; načiniti izlet 

excursion [iks'ksijn] s izlet, ekskurzija, 
putovanje; arch ispad, provala (opko- 
ljene posade); zastranjenje, udaljenje od 
predmeta | ~ train izletnički vlak 

excursionist [iks'kaijnist] s izletnik, putnik 
excursive [eks'kaisiv] adj (~ly adu) koji 

luta, zastranjuje, uđaljuje se od pred- 
meta, nesuvisao 

excursus [eks-kaisas] s detaljna rasprava 
o kojem dijelu knjige (obično na kraju 
u dodatku) 

excusable [iks-kju;zabl] adj (excusably 
adu) oprostiv, koji se može ispričati 

excusatory [iks-kjujzatari] adj koji oprašta, 
ispričava; koji se može ispričati 

excusatory [iks-kjuizatari] adj koji oprašta, 
ispričava; koji služi za ispriku, za oprav- 
danje 

excuse [iks'kjuis] s izlika, izgovor, isprika, 
opravdanje, oslobođenje (od obaveze) | 
to make one's <~s ispričavati se; in /— of 
u opravdanje; without ~ neopravdano 

excuse [iks'kju:z] ut ispričati, oprostiti, 
opravdati, dopustiti, odriješiti, oslobodi- 
ti (from obveze) | I beg to be ~d mo- 
lim da mi se to ispriča; to ~ oneself for 
ispričati se za; we ~ him the fee osloba- 
đamo ga od pristojbe; ~ me oprostite 
mi, ispričajte me 

exeat [-eksiset] s dozvola za kraći izosta- 
nak (iz škole ili posla); biskupska doz- 
vola svećeniku da može napustiti bisku- 
piju 

execrable [-eksikrabl] adj (execrably adu) 
odvratan, gadan, ogavan; grozan; opak, 
proklet 

execrate [-eksikreit] vt/i I. vt prokleti, o- 
sjećati odvratnost, mrziti II. vi gaditi se, 
gnušati se 

execration [.eksi'kreijn] s proklinjanje, 
prokletstvo; gađenje, odvratnost, gnuša- 
nje | to hold in ~ zgražati se nad 

execrative [-eksikreitiv] adj (~ly adu) koji 
proklinje, osjeća odvratnost, mrzi 

executable ['eksikjuitabl] adj koji se može 
izvršiti, izvršiv 

executant [ig-zekjutsnt] adj izvođač (pro- 
jekta, glazbenog komada itd.) 

execute [-eksikjuit] vt 1. izvesti, izvršiti, 
provesti, obaviti; dovršiti; ostvariti, iz- 
raditi, učiniti; vršiti službu 2. jur učiniti 
pravovaljanim; ispuniti, sastaviti, ovje- 
roviti, potvrditi (dokument potpisima, 
pečatom itd.); ispuniti zahtjeve (npr. sa- 
držane u kojoj ispravi); predati, pre- 
nijeti u posjed 3. izvršiti (smrtnu) osudu, 
smaknuti 4. provesti ovrhu 5. odigrati, 
odsvirati, izvesti (glazbeni komad itd.) 

execution [,eksi'kju:Jn] s 1. izvršenje, pro- 
vođenje, izvedba; uništenje 2. način iz- 
vođenja, predavanje, igra, vještina (npr. 
pri sviranju instrumenta); prikaz, stil 
(u književnosti) 3. jur o vršni nalog, ovr- 
ha, zapljena 4. izvršenje (smrtne) kazne, 
smaknuće, egzekucija 5. razorno djelo- 
vanje, učinak (osobito oružja) 

executioner [ieksi'kju:Jna] s izvršitelj, o- 
vršitelj, krvnik 

executive [ig'zekjutiv] adj izvršni, egzeku- 
tivni | ~ committee izvršni odbor; ~ 
suite direktorske prostorije 

executive [ig'zekjutiv] s izvršna vlast, eg- 
zekutiva; mar zastava izvršnog signala | 
US the Executive guverner jedne drža- 
ve; predsjednik SAD; mar ~ signal iz- 
vršni signal 

executor [ig'zekjuta] s izvršitelj, ovršitelj, 
izvađač, izvršitelj oporuke | literary ~ 
osoba koja se brine za neobjelodanjena 
djela nekog pisca 

executorship [ig-zekjutajip] s služba izvr- 
šitelja (oporuke) 

executory [ig'zekjutari] adj izvršni; ovrš- 
ni 
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executrix [ig-zekjutriks] s (pl executrices 
[ig'zekjutrisbz] ovršiteljica, izvršiteljica 
(oporuke; 

exegesis [.eksi'dgiisis] s tumačenje (oso- 
bito Biblije), eksegeza 

exegetic [.eksi'dsetik] adj (~Iy adv) koji 
tumači, eksegetički 

exemplar [ig'zempla] s uzor, uzorak, ugled, 
primjer, tip, ideal; egzemplar 

exemplariness [.egzem-plserinis] s uzornost 
exemplarity [.egzem-plasrati] s uzornost, u- 

zorno ponašanje 
exemplary [ig-zemplari] adj (exemplarily 

adv) uzoran, primjeran, vrijedan opo- 
našanja, tipičan; koji tumači; egzempla- 
ran, za opomenu, zastrašujući (kazna) 

exemplification [ig.zemplifi'keijn] s tu- 
mačenje, dokazivanje pomoću primjera; 
(ovjerovljen) prijepis 

exemplify [ig'zemplifai] vt tumačiti, do- 
kazivati primjerima, služiti za primjer; 
prepisati, ovjeroviti prijepis (isprave); 
izdati ovjerovljeni prijepis 

exempt [ig-zempt] ađj oslobođen, pošteđen, 
slobodan, izuzet | ~ from duty slobo- 
dan od carine 

exempt [ig-zempt] s oslobođenik (od po- 
reza, pristojbi), povlaštenik; oficir koji 
zapovijeda tjelesnom stražom 

exempt [ig-zempt] vt osloboditi (od poreza, 
pristojbi), pošteđjeti, izuzeti 

exemption [ig'zempjan] s oslobođenje, izu- 
zeće, izuzimanje, oprost; US porezna 
olakšica 

exequatur [.eksi'kweits] s uredovno ovje- 
rovljenje, potvrda; odobrenje vršenja 
službe (npr. konzulu, biskupu); dozvola 
objelodanjen ja papinskih bula 

exequies ['eksikwiz] s pl pogreb, sprovod, 
pogrebni obred 

exercise [-eksasaiz] s 1. izvršenje; vježba- 
nje, vježba; primjena, upotreba; vršenje 
(službe, funkcija, vjerskih obreda); tje- 
lesno (duhovno) vježbanje 2. zadatak, 
zadaća, akademska rasprava (za stjeca- 
nje akademskog stupnja) | ~s pl vojne 
vježbe, atletske vježbe; (religious ~s 
duhovne vježbe, egzercicije); US služ- 
beni raspored (npr. proslave itd.); to 
take ~ kretati se na zraku; mar ~ mine 
školska mina; US graduation ~s sve- 
čana promocija 

exercise ['eksssaiz] vtfi I. vt 1. vršiti, vjež- 
bati 2. primijeniti 3. vršiti službu 4. oci- 
jeniti snagu 5. obučiti (konja) jahanju 6. 
zbuniti, mučiti II. vi vježbati se, kretati 
se; sport trenirati | to be ~đ in biti 
vješt čemu; to ~ one's mind umno ra- 
diti, naprezati um 

exerciser  ['eksasaiza]  s vježbač, vršilac 
exercitation [eg.za.'si'teijn] s vježba, vje- 

žbanje (književno ili govorničko), knji- 
ževni sastavak 

exergue [ek-saig] s prazan prostor na na- 
leđu medalje (za datum, natpis i dr); 
natpis na tom prostoru 

exert [ig'zsit] vt vršiti (utjecaj); upotrije- 
biti, primijeniti; vježbati, napreci (sna- 
gu) | to ~ oneself trsiti se, truditi se, 
nastojati; naprezati se 

exertion [ig'zaij'n] s primjena, vršenje, 
naprezanje, napor, nastojanje | to use 
every ~ napregnuti sve snage 

exes [-eksiz] s pl si troškovi 
exeunt [-eksiAnt] vi Lat theat izlaze (scen- 

ska uputa) 
exfoliate [eks-faulieit] vi/t I. vi listati se, 

raščinjati se, rastavljati se na listove, 
Ijuštiti se; raspucati se; rascijepiti se u 
slojeve II. vt skinuti lišće; oljuštiti, 
presvlačiti kožu (zmija); fig razviti 

exfoliation [eks.fauli'eijn] s skidanje liš- 
ća, Ijuštenje 

exhalation [.ekshs'leijn] s ishlapljivanje, 
isparivanje para, ispuštanje daha, izdi- 
sanje 

exhale [eks'heil] vt/i I. vt (from, out of) 
isparivati, izdisati, ishlapiti, ispuštati, o- 
disati; med izlijevati (iz krvnih žila) H. 
vi isparivati se, strujati | to ~ one's 
soul izdahnuti (dušu) 

exhaust [ig'zoist] s mot ispuh; ispušni ven- 
til (na parnom stroju ili motoru); proces 
crpljenja zraka iz neke posude; ekshau- 
stor I tech. ~ chamber prigušnik, prigu- 
šivač Suma 

exhaust [ig-zoist] vt izvlačiti, iscrpsti, is- 
trošiti, isprazniti, izgrabiti, ispumpati, 
načiniti zrakopraznim; izmoriti | to ~ 
oneself in iscrpsti se u čemu 

exhausted [ig'zoistid] adj iscrpen, izmoren; 
rasprodan 

exhaustible [ig'zoistabl] adj koji se može 
iscrpsti, iscrpiv 

exhausting [ig'zoistin] adj koji iscrpljuje, 
naporan, zamoran 

exhaustion [ig-zo'istjan] s 1. iscrpljenje, is- 
pražnjenje, ispumpavanje; izlaženje, is- 
puštanje (pare); crpljenje (zraka) 2. u- 
mor, iscrpenost 

exhaustive [ig'zoistiv] odj (~ly adv) iscr- 
pan; koji iscrpljuje, zamoran | to be ~ 
of a subject neki predmet iscrpno obra- 
diti 

exhaust-pipe [ig'zo;stpaip] s tech ispušna 
cijev 

exhaust-steam [ig'zoiststijm] s tech isko- 
rištena para 

exhaust-valve [ig'zoistvselv] s tech ispušni 
ventil 

exhibit [ig'zibit] s izložbeni predmet, izlo- 
žak, eksponat; izložba; jur dokazni ma- 
terijal 

exhibit [ig'zibit] vt pokazati, izložiti; do- 
kazati, iznijeti, predočiti; javno izložiti, 
prikazati; jur podnijeti, predočiti (tužbu, 
ispravu itd.); raspisati stipendije 
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exhibition1 [.eksi'bijn] s prikaz, izlaganje; 
izložba; prizor; predočenje (isp'rava) | 
to be on public ~ biti javno izložen; 
to make an ~ of oneself izvrći se ruglu, 
učiniti se smiješnim 

exhibition2 [.eksi-bljn] s godišnja stipen- 
dija 

exhibitioner [.eksi-bijna] s stipendist 
exhibitor [ig-zibita] s prikazivač, izlagač; 

predočitelj (isprave itd.) 
exhilarant [ig'zilarant] adj koji razvese- 

Ijuje, veseo, vedar 
exhilarate [ig'zilsreit] vt razveseliti, raz- 

vedriti 
exhilaration [ig.zila'reijn] s razveseljiva- 

nje, veselost 
exhilarative [ig-zilarstiv] adj koji razvese- 

Ijuje, veseo 
exhort [ig'zoit] vt opomenuti, potaknuti, 

pobuditi, ponukati, nagovarati, svjeto- 
vati (to na što) 

exhortation [.egzoi'teijn] s opomena, poti- 
canje, nukanje, nagovaranje, svjetovanje 

exhortative [ig-zoitativ] adj koji opominje, 
potiče, nuka, nagovara, svjetuje 

exhortatory [ig'zaitatari] adj -> exhortative 
exhumation [.ekshjui'meijn] s ekshuma- 

cija, iskapanje mrtvaca 
exhume [eks-hju:m] vt iskopati (mrtvaca), 

ekshumirati; fig iznijeti na vidjelo 
exigence [-eksidgans] s hitnost, nužda, 

(prijeka) potreba; hitan slučaj; kritično 
stanje 

exigency ['eksidgansi] s -» exigence 
exigent [-eksidsant] adj nuždan, hitan, 

(prijeko) potreban; koji mnogo zahtijeva 
I to be ~ of zahtijevati, (hitno) iziskivati 

exigible ['eksidgabl] adj utjeriv, koji se 
može zahtijevati 

exiguity [,eksi'gju;3ti] s sitnoća, oskudnost, 
neznatnost; skučenost prostora 

exiguous [eg-zigjuas] adj sitan, neznatan, 
malen, oskudan 

exile [-eksail] s izgon, progon, progonstvo; 
prognanik 

exile [-eksail] vt izagnati, prognati (from 
iz) 

exilian [eg'zilisn] adj- koji se tiče progon- 
stva Zidova u Babilonu 

exilic [eg'zilik] adj —» exilian 
exility [eg'zilsti] s slabost, nježnost, finoća, 

tankoća 
exist [ig'zist] vi opstojati, biti, postojati, 

nalaziti se; dogoditi se; živjeti, životariti; 
trajati; egzistirati | to ~ as postojati u 
obliku (čega); com the ~ing demand po- 
stojeća (sadašnja) tražnja 

existence [ig-zistans] s bivstvo, biće; posto- 
janje, život, opstanak, egzistencija | ta 
~ koji postoji; a wretched ~ bijedan 
život; to call into ~ ostvariti, oživotvo- 
riti; to come into ~ postati; struggle 
for ~ borba za opstanak 

existent [ig-zistant] adj sadašnji; zbiljski; 
redovan; egzistentan 

existential [.egzi'stenjal] adj koji postoji, 
živi; sadašnji; stvaran; redovan; egzi- 
stentan; log egzistencijalni 

existentialism [.egzi'stenjalizam] s egzisten- 
cijalizam 

existentialist [.egzi'stenjalist] s egzisten- 
cijalist 

exit ['eksit] s izlaz; izlaženje, izlazak; theat 
odlazak (glumca s pozornice); smrt | to 
make one's ~ otići; fig umrijeti 

exit [-eksit] vi izaći | ~ Hamlet izlazi Ha- 
mlet (scenska uputa) 

ex libris [eks-laibris] s ex libris, oznaka 
vlasništva na knjizi (obično s imenom, 
monogramom ili grbom vlasnika) 

exodus [-eksadas] s odlazak, odlaženje; se- 
oba, egzodus; seoba Izraelićana iz Egipta; 
Druga knjiga Mojsijeva (koja se zove 
Izlazak) | rural ~ masovni bijeg sa sela 
u gradove 

ex officio [.eksa'fijiau] adj Lat po službe- 
noj dužnosti; po položaju 

exogamic [ieksa'ga?mik] adj —»• exogamous 
exogamous [ek'sogamas] adj egzogaman; 

koji uzima ženu izvan svoga vlastitog 
plemena 

exogamy [ek'SDgami] s egzogamija, običaj 
da se uzima žena izvan vlastitog pleme- 
na 

exonerate [ig-zanareit] vt (from) rastere- 
titi, oteretiti; osloboditi (od prigovora), 
ispričati; razriješiti (od službe, dužnosti) 
I com to ~ from all risks osigurati pro- 
tiv svake pogibelji, rizika; com exoner- 
ating clause klauzula o povlastici 

exoneration [ig.zona'reijn] s oterećenje, 
oslobođenje, razrješenje (od službe, duž- 
nosti itđ.) 

exonerative [ig'zonarativ] adj koji otere- 
ćuje, oslobađa, razrješava (od službe, 
dužnosti itđ.) 

exorbitance [ig'ZDtbitans] s prekomjernost, 
pretjeranost; neumjerenost, razuzđanost; 
bezgraničnost 

exorbitant [ig-zo:bitant] adj (~ly adu) pre- 
uveličan, prekomjeran, pretjeran, neu- 
mjeren; razuzdan; bezgraničan 

exorcise [-eksoisaiz] vt istjerivati duhove, 
izgo_niti đavla (from, out of iz) 

exorcism [-eksoisizam] s zaklinjanje, is- 
tjerivanje duhova, izgonjenje đavla, eg- 
zorcizam 

exordial [ek'so:djal] adj uvodni, pristupni 
exordium [ek-soiđjam] s uvod, pristup, 

uvodna riječ 
exoteric [.eksau'terik] adj (~ally adu) 

vanjski, javan; svakom razumljiv, obi- 
čan; popularan; egzoterički 

exoterics [leksau'teriks] s pl svakom ra- 
zumljive, popularne doktrine ili rasprave 

exotic [ig'zatik] adj egzotičan, stran, tuđ, 
inozeman (osobito o biljkama) 
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exotic  [ig'zotik]  s egzotična biljka (i fig) 
expand [iks'paend] vt/i I. vt i. širiti, raste- 

zati; razviti; razapeti (kukca); (into) na- 
dati, povećati 2. izlagati, naširoko tuma- 
čiti; ispisati II. vi 1. širiti se, raširiti se, 
rastezati se; rasprostraniti se; naduti se, 
povećati se, razviti se (into u) 2. postati 
srdačan, osloboditi se suzdržijivosti 

expanse jiks'psens] s prostranstvo, velik 
prostor; širina, široka ravnina 

expansibility [ikSipsensa'bilati] s pruživost, 
rastegljivost, napon (pare) 

expansible [iks-peensabl] ađj (expansibly 
adv) pruživ, rastezljiv 

expansile  [iks'paensail]  adj -> expansible 
expansion [iks'paenjan] s 1. proširenje, po- 

većanje; razvoj 2. phys napon, napetost, 
ekspanzija 3. velik opseg, prostor, ši- 
rina | ~ of the currency povećanje nov- 
čanog optjecaja 

expansion-engine [iks'psenjan'endgin] s 
tech ekspanzijski motor 

expansion-valve [iks-psenjanvaelv] s tech 
ekspanzijski ventil 

expansive [iks'paensiv] ađj (~ly adv) eks- 
panzivan, opsežan, obuhvatan, širok; fig 
otvoren, srdačan, pun osjećaja; razgo- 
vorljiv 

expatiate [eks'peijieit] vi švrljati (i fig); 
naširoko pričati, opširno pisati, razgla- 
bati (on o) 

expatiation [eks.peiji'eijn] s švrljanje 
(fig)', opširno pričanje, pisanje, razgla- 
banje, brbljanje 

expatiatory [eks'peijjatari] ađj koji švrlja 
(i fig); opširan, razvučen 

expatriate [eks'psetrieit] vt prognati, iza- 
gnati iz domovine | ~ oneself odreći se 
državljanstva, iseliti se, emigrirati 

expatriation [eks.paetri'eij'nl s ekspatrija- 
cija, izgnanje, progonstvo, iseljenje 

expect [iks-pekt] vt čekati, očekivati, išče- 
kivati (of, from od); predvidjeti, sigurno 
računati na što; slutiti; coll misliti, pret- 
postavljati | she is ~ing ona je u dru- 
gom stanju; coll I ~ so bit će da je tako 

expectance fiks'pektans] s čekanje, očeki- 
vanje, iščekivanje, nada; izgled 

expectancy [iks'pektensi] s čekanje, oče- 
kivanje; izgled (osobito na budući po- 
sjed); nada 

expectant [iks-pektant] ađj (~Iy adv) pun 
očekivanja, koji očekuje, ima izgleda (na 
posjed, službu itd.); med koji liječi uz- 
dajući se u prirodu; jur povratan, koji 
ima izgled na baštinu | ~ heir preten- 
dent na prijestolje; ~ mother trudnica; 
to be ~ biti u drugom stanju 

expectant [iks'pektant] s iščekivalac; bu- 
dući nasljednik; kandidat za neku služ- 
bu itd. 

expectation [.ekspek-teijn] s očekivanje, 
iščekivanje; slutnja, nada; pl izgledi na 
baštinu | on the tiptoe of ~ u velikom 

iščekivanju; ~ of life vjerojatno tra- 
janje života; to answer one's ~s ispuniti 
čija očekivanja, nade; beyond ~ iznad 
očekivanja; contrary to ~(s) protiv oče- 
kivanja; to fall short of ~, not come up 
to one's ~s ne ispuniti iščekivanja, iz- 
nevjeriti (čije) nade 

expectative [iks-pektativ] adj jur povratan, 
koji ima izgleda na baštinu 

expectorant [eks-pektarant] adj med koji 
olakšava iskašljavanje (ekspektoraciju) 

expectorant [eks-pektsrant] s med sredstvo 
za iskašljavanje, ekspektorans 

expectorate [eks-pektareit] vt iskašljati, iz- 
baciti sluz; US ispljunuti; olakšati dušu 

expectoration [eks.pekta'reij'n] s iskašlja- 
vanje, izbacivanje sluzi, ekspektoracija; 
US pljuvanje, olakšanje duše 

expedience [iks'piidjans] s uputnost; svrsi- 
shodnost, prikladnost, umjesnost; mogu- 
ćnost; načelo korisnosti; razborita sebi- 
čna proračunatost 

expediency [iks'pi.-djansi] s -» expedience 
expedient [iks'pi.'đjant] adj (~ly adu) zgo- 

dan, prikladan; umjestan; primjeren; ko- 
ristan; sebičan, koristoljubiv; lukavo o- 
prezan 

expedient [iks'piidjant] s sredstvo, poma- 
galo, put; lukavština, majstorija, izlika, 
smicalica; (nepošten) način; pronalazak 

expedite [-ekspiđait] vt požuriti, pospješiti, 
otpremiti, otpraviti, odaslati; hitno oba- 
viti 

expedition [.ekspi'dijn] s put, putovanje, 
(vojni) pohod, ekspedicija; hitrina, brzi- 
na, okretnost; brza otprema, odašiljanje 

expeditionary [.ekspi'dijansri] ađj ekspe- 
đicijski 

expeditious [.ekspi'dij'ss] ađj (~Iy adv) 
brz, hitar, okretan 

expel [iks'pel] vt silom izbaciti, istjerati, 
protjerati, isključiti, prognati (from iz) 

expellee [.ikspe'li;] s izopćenik, isključeni 
član 

expellent [iks-pelant] ađj koji silom izba- 
cuje, tjera, isključuje, progoni 

expend [iks'pend] vt potrošiti (upon na, 
za), izdati, istrošiti; mar oviti (pomoćni) 
konop oko jarbola 

expenditure [iks-penditja] s izdatak, ras- 
hod; trošak, trošenje, potrošak 

expense [iks-pens] s izdatak, rashod, tro- 
šak, trošenje, potrošak; com pl troškovi, 
naknada troškova | at an ~ of s troškom 
od; free of ~ bez troškova, franko; to 
go to the ~ of buying a th baciti se u 
trošak da se kupi neka stvar; to have a 
laugh at his ~ šaliti se na njegov račun; 
com ~ account obračun (putnih itd.) 
troškova; ~s of maintenance troškovi 
održavanja 

expensive [iks-pensiv] adj (~ly adv) skup, 
skupocjen 
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experience [iks-piariaris] s iskustvo, prak- 
tično opažanje, životno iskustvo, znanje, 
doživljaj; pl stanje vjerskog uzbuđenja 
| by my own ~ iz mojeg vlastitog iskus- 
tva 

experience [iks-pisrians] vt iskusiti, poku- 
šati; saznati; doživjeti, proživjeti; prepa- 
titi I to ~ difficulties naići na teškoće; 
US to ~ religion obratiti se vjeri; to ~ 
a storm izdržati oluju 

experienced [iks'piarianst] adj iskusan; 
okretan, spretan 

experiential [iks.piari-enjsl] adj (~ly adv) 
phil iskustven, po iskustvu, empirijski 

experiment [iks-perimant] s pokus, opit, 
eksperiment | by ~ na temelju pokusa 

experiment [iks'perimant] vi praviti poku- 
se, eksperimentirati (with, on s čim, na 
čemu) 

experimental [eks.perrmentl] adj (~ly 
adv) koji se temelji na iskustvu, isku- 
stven; pokusni, eksperimentalan; prak- 
tičan 

experimentallsm [eksiperi'mentelizam] s 
eksperimentalizam 

experimentalist [eks.peri'mentalist] s eks- 
perimentalist 

experimentalize [eks.peri'mentalaiz] vi pra- 
viti pokuse, eksperimentirati 

experimentation [eks.perimen'teijn] s 
pravljenje pokusa, eksperimentiranje 

experimenter [iks'perimenta] s eksperi- 
mentator 

expert [-ekspait] adj (~ly od«) iskusan, 
stručan, upućen (in, at u); okretan, spre- 
tan, vjeSt 

expert [-ekspait] s stručnjak, vještak 
expertise [.ekspai'tijz] s ekspertiza 
expertness [-ekspaitnis] s iskusnost; okre- 

tnost, spretnost, vještina; stručnost 
expiable f'ekspiabl] adj koji se može oka- 

jati, ispaštati 
expiate [-ekspieit] vt okajati, ispaštati 
expiation [.ekspi'eijn] s okajanje, ispaš- 

tanje 
expiator  [>ekspieita] s pokajnik 
expiatory  [-ekspiatsri] adj pokajnički 
expiration F^ekspiTelJnl s izdisanje, iz- 

disaj; izdah, ekspiracija; umiranje, smrt, 
svršetak, kraj, prestanak, istek; izmak; 
com dospijeće | at the time of ~ kod 
dospijeća; on the ~> of nakon dospijeća 

expiratory [iks'paiaratari] ođj koji izdiše, 
ekspiratoran 

expire [iks'paia] vt/i izdisati; izđahnuti, 
umrijeti, prestati, svršiti, proteći, isteći, 
prestati važiti; ugasiti se; com dospjeti 
I ~d breath dah 

expiring [iks'paiarirj] adj umirući, poslje- 
dnji, samrtni 

expiry [iks-paisri] s svršetak, kraj, istek 
explain [iks'plein] vt/i I. vt protumačiti, 

objasniti, opravdati, obrazložiti, razglo- 
biti, eksplicirati II. vi izjasniti se | to 

~  oneself izjasniti  se,  obrazložiti svoj 
postupak 

explain away [iks'pleins'wei] vt obrazlo- 
ženjima ukloniti nesporazume i dr. 

explainable [iks-pleinatol] adj koji se može 
protumačiti, objašnjiv 

explanation [.ekspla'neijn] s tumačenje, 
objašnjenje, razlaganje, raspravljanje, iz- 
jašnjenje 

explanatory [iks'plaanatari] adj (explana- 
torily adv) koji tumači, objasnidben, eks- 
planatoran 

expletive [eks-pliitiv] adj ekspletivan, koji 
ispunjuje, popunjuje (osobito rečenicu, 
stih); suvišan 

expletive [eks'pliitiv] s ekspletiv, umetnu- 
ta riječ; kletva, uzvik 

explicable [ik'splikabl] adj koji se može 
protumačiti, objasniv, objašnjiv, protu- 
mačiv 

explicate [-eksplikeit] vt razviti, razvijati 
(teoriju, doktrinu); arch tumačiti, obja- 
sniti, razjasniti, razložiti, eksplicirati 

explication [.ekspli'keijnl s razvijanje; 
tumačenje, objašnjenje, razjašnjenje, 
eksplikacija 

explicative [ek'spliketiv] adj koji tumači, 
objašnjava 

explicatory [ek'splikatari] adj —> explica- 
tive 

explicit [iks'plisit] adj (-~ly adu) izrazit, 
izričit, određen; jasan, razgovijetan; o- 
tvoren, iskren; eksplicitan 

explicitness [iks-plisitnis] s izrazitost; izri- 
čitost, određenost; jasnoća, razgovijet- 
nost, otvorenost, iskrenost 

explode [iks'plaud] vt/i I. vt zabaciti, od- 
baciti; kuditi; učiniti da eksplodira (ta- 
" ne, mina i dr.) TI. vi rasprsnuti se, eks- 
plodirati, odletjeti u zrak; fig prasnuti 
(with laughter u smijeh); pucati (with 
fury od bijesa) 
exploder [iks'plauđa] s detonator; tech 

mil pripala; prenosivo punjenje 
exploit [-eksploit] s poduhvat; junačko 

djelo, izvanredan pothvat 
exploit [iks'ploit] vt iskorištavati, eksplo- 

atirati 
exploitable [iks-ploitabl] adj koji se može 

iskorištavati, eksploatirati 
exploitation [.eksploi'teijn] s iskorištava- 

nje, eksploatacija 
exploiter [iks-ploits] s izrabljivač, eksplo- 

atator 
exploration [.eksplorreijn] s istraživanje, 

pretraživanje, izviđanje, putovanje radi 
otkrivanja 

explorative [eks'ploiretiv] adj istraživački, 
istraživalački, izviđački 

exploratory [eks-ploiratari] adj —» explo- 
rative | mar ~ sweep kontrolno razmi- 
niranje 

explore [iks'plDi] vt istraživati, pretraži- 
vati, izviđati; istražiti; putovati radi 
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otkrivanja; sondirati teren, rekognosci- 
rati 

explorer [iks'plo:ra] s ispitivač, istraživač 
explosion [iks-plausn] s eksplozija, raspr- 

snuće; potres, provala (strasti, smijeha i 
dr.) | population ~ prenagli porast sta- 
novništva, demografska eksplozija 

explosive [iks'plausiv] adj (~ly adv) eks- 
plozivan, nagao | mar ~ fog signal pras- 
kavi signal za maglu; ~ sweep minolov- 
ka s eksplozivnim rezačima 

explosive [iks'plausiv] s eksploziv 
exponent [eks'paunsnt] adj koji objašnja- 

va, tumači, izlaže 
exponent [eks'paunant] s tumač, objašnji- 

vač, izvođač (glazbe i dr.); predstavnik, 
pobornik (neke nauke i dr.); math eks- 
ponent 

exponential [.ekspau'nenjl] adj math eks- 
ponencijalan 

export [eks'poit] vt izvoziti, eksportirati 
export [-ekspoit] s com izvoz; pl izvezena 

roba; izvoz | ~ bounty izvozna premija 
exportable [eks-pa:tabl] adj koji se može 

eksportirati, izvoziv 
exportation  [.eksparteijn] s izvoz, eksport 
export-duty ['ekspo;tidju:ti] s izvozna ca- 

rina 
exporter [eks'poita] s izvoznik 
export-invoice ['ekspo.'t.invois] s izvozna 

faktura 
export-licence f'ekspojt.laissns] s izvozna 

dozvola 
export-trade j/ekspoittreid] s izvozna trgo- 

vina 
exposal [iks'pauzal] s izlaganje, izvrgava- 

nje, dovođenje (u nepriliku i dr.), otkri- 
vanje, pokazivanje, raskrinkavanje 

expose [iks'pauz] vt izložiti, izvrgnuti (ne- 
pogodi, opasnosti); napustiti (dijete), pre- 
pustiti, ostaviti na milost i nemilost; ot- 
kriti, razotkriti, raskrinkati; izložiti (ro- 
bu na prodaju); phot osvijetliti, ekspo- 
nirati | mar to ~ the beam, to ~ the 
searchlight zasvijetliti reflektorom 

expose [iks'pauz] s US izvještaj, izlaganje; 
otkriće, razgolićenje, prokazivanje 

expose [eks'pauzei] s Fr ekspoze, izvještaj, 
izlaganje 

exposition [.ekspa'zi.fn] s izlaganje, izvr- 
gavanje; tumačenje, objašnjenje; opis, 
komentar; izložba 

expositive [eks'pozitiv] adj opisni, koji ob- 
jašnjava (of što) 

expositor [eks'pozits] s tumač, objašnjivač; 
izlagač 

expository [eks-pozitari] adj koji tumači, 
objašnjava 

expostulate [iks-postjuleit] vi pravdati se 
(with a p s kim, for, on o čemu), pre- 
pirati se, prigovarati, protestirati 

expostulation [iks.postju'leijn] s pravda- 
nje, prepirka; prigovor, opomena, pro- 
test, tužba 

expostulatory [iks-postjulatari] adj koji 
prigovara, protestni 

exposure [iks-psuga] s izlaganje, izvrgava- 
nje (zraku, zimi, opasnosti), napuštanje 
(djeteta); otkrivanje, raskrinkavanje; iz- 
laganje, izložba (robe) na prodaju; izgled 
(npr. prema jugu); phot ekspozicija, os- 
vjetljivanje | ~ meter svjetlomjer; ~ 
time vrijeme ekspozicije; ~ table tablica 
ekspozicije 

expound [iks'paund] vt razložiti, razglobiti, 
objasniti, tumačiti 

expounder [iks-paunda] s objašnjivač, tu- 
mač 

express [iks'pres] adj (~ly adv) točan, od- 
ređen, izričit, osobit, jasan; brz, hitan, 
ekspresni 

express [iks-pres] adv brzo, hitno; izričito; 
ekspresno 

express [iks'pres] s teklić, skoroteča; hitna 
isporuka; ekspres | US ~ company ot- 
premničko poduzeće, špedicija; ~ high- 
way auto-put; ~ mail hitna pošta; ~ 
train ekspresni vlak; by ~ ekspresno; 
by freight ~ brzovozno 

express [iks'pres] vt 1. istisnuti (zrak, sok), 
izbaciti, iscijediti, izažimati 2. izraziti, iz- 
reći 3. označiti, pokazati, iznijeti na vi- 
djelo 4. poslati brzovozno, dostaviti te- 
klićem 5. math izraziti simbolima 

expressible [iks'pressbl"] adj koji se može 
izraziti, izreciv 

expression [iks'prejn] s istiskivanje; iz- 
ražavanje, izraz, način izražavanja; izraz 
lica; intonacija glasa, dikcija; math for- 
mula; arts izražaj (karaktera, ličnosti i 
dr.); mus ekspresija | beyond all ~ ne- 
izreciv, neizraziv 

expressionable [iks'prejansbl] adj koji se 
može izraziti, izražajan 

expressional [iks'PreI9nl] adj (~ly adu) 
izražajan 

expressionism [iks'prejnizam] s arts eks- 
presionizam 

expressionist [iks'prejnist] s arts ekspresio- 
nist 

expressionistic [iks.preja'nistik] adj arts 
ekspresionistički 

expressionless [iks'prejanlis] adj bezizraža- 
jan 

expressive [iks-presiv] adj (~ly adv) koji 
izražava, izražajan, snažan, ekspresivan 

expressiveness [iks-presivnis] s izrazajnost, 
snaga izražavanja 

expressly [iks'prešli] adu izričito, napose, 
točno, jasno, određeno, osobito 

expressway [jks-preswei] s US auto-cesta 
exprobration [.ekspra-breijan] s prijekor, 

ukor 
expropriate [eks'prauprieit] vt izvlastiti, 

oduzeti posjed, eksproprirati 
expropriation [eks.prauprreijn] s izvlaš- 

ćenje, oduzimanje posjeda, izvlaštenje, 
eksproprijacija 
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expropriator [eks'prauprieita] s onaj koji 
izvlašćuje, eksproprijator 

expulsion [iks-pAlfen] s izgnanje, progon, 
isključenje, izgon (from iz); med čišćenje 
(crijeva) 

expulsive [iks'pAlsiv] adj koji izgoni, is- 
ključuje; med koji čisti (crijeva) 

expulsive [iks'pAlsiv] s med sredstvo za 
čišćenje crijeva 

expunge [eks-pAnds] vt izbrisati, ispustiti, 
izostaviti (from iz) 

expurgate ['ekspaigeit] vt pročistiti (from 
od), ukloniti, izdvojiti, izbacivanjem pro- 
čistiti (osobito knjigu i dr.), ispraviti 

expurgation [.ekspsrgeijn] s pročišćenje, 
uklanjanje, izbacivanje nepoželjnih mje- 
sta (iz knjige), ispravljanje; brisanje (čla- 
nova) 

expurgator [-ekspaigeite] s onaj koji čisti, 
uklanja, izbacuje; ispravljač (pogrešaka) 

expurgatorial [eks.pa:ga'to:rial] adj koji se 
tiče proćišćivanja, izbacivanja, isprav- 
ljanja 

expurgatory [eks'paigatari] adj koji čisti, 
ispravlja 

exquisite ['ekskwizit] adj (~ly adv) iza- 
bran, probran, sjajan, izvanredan, odli- 
čan; živahan, snažan, oštar, osjetljiv 

exquisite [-eskwizit] s gizdelin, fićfirić, ki- 
coš 

exquisiteness f'ekskwizitnis] s biranost, fi- 
noća, izvanrednost, odličnost; oštrina, is- 
tančanost 

exsanguinate [ek'sserjgwineit] vt oduzeti 
krv, pustiti krv 

exsanguine [ek'sserjgwin] adj beskrvan 
exscind [ek'sind] vt izrezati (i fig) 
exsert [ek-sait] vt biol ispružiti, tjerati 

izdanke 
exsertion [ek-saijsn] s biol pružanje, tje- 

ranje izdanaka 
ex-service [.eks'saivis] adj izvan službe 

I ~ man bivši borac, demobilizirani voj- 
nik 

exsiccate ['eksikeit] vt osušiti, isušiti 
extant [eks-tsent] adj koji još postoji, čega 

još ima, sadašnji, postojeći 
extasy [-ekstssi] s -» ecstasy 
extemporaneous [eks.temps'reinjas] adj 

(~ly odu) održan bez pripreme (npr. go- 
vor i dr.), nepripravljen, improviziran 

extemporary [iks'temparari] adj (extempo- 
rarily adu) -» extemporaneous 

extempore [eks-tempari] adv bez pripreme, 
smjesta, improvizirano 

extempore [eks1 temperi] adj održan bez 
pripreme, improviziran 

extemporization [eks.temparai'zeijn] s iz- 
laganje (pisanje) bez pripreme, ekstem- 
poracija 

extemporize [iks-temperaiz] vt/i izvesti što 
bez pripreme, improvizirati; održati (go- 
vor) bez pripreme, ekstemporirati 

extend [iks-tend] vt/i I. vt 1. istegnuti, pro- 
tegnuti, rastegnuti; pružiti, ispružiti 2. 
raširiti, proširiti, produljiti; dosegnuti; 
nastaviti; povećati (i fig) 3. ispisati, pre- 
pisati (npr. stenogram i dr.) 4. podijeliti, 
udijeliti 5. mil postrojiti vojnike (s raz- 
macima) u otvorene redove 6. jur pro- 
cijeniti (zemljište i dr.), oduzeti (posjed 
i dr.) zbog duga 7. sport si napregnuti 
sile (sportaša, konja i dr.) H. vi protezati 
se, rastezati se, prostirati se, dosezati (to 
do) | to ~ an invoice ispisati račun po 
stavkama u stupcima, specificirati fak- 
turu; ~eđ order streljački stroj; sport 
the horse was fully ~ed konj se napre- 
gao do krajnjih granica 

extendible [iks'tendsbl] adj pruživ, rastez- 
ljiv 

extensibility [iksitensa'bilsti] s pruživost, 
rastezljivost 

extensible [iks-tensabl] adj pruživ, raste- 
zljiv 

extensile [eks'tensail] adj pruživ, ispruživ 
extension [iks'tenjan] s 1. protezanje, ras- 

tezanje, širina, veličina, opseg, domašaj; 
produljenje, proširenje (i fig); nastavak 
2. pobočna pruga; teleph kućni (interni) 
broj; gram ekstenzija, dodatak, dopuna 
(npr. subjektu ili predikatu u rečenici) 
| University Extension pučko sveučilište, 
dopuštenje pristupa eksternim studenti- 
ma na predavanja i ispite; to put an ~ 
to produljiti; ~ table stol koji se dade 
rastegnuti (produžiti) 

extensive [iks'tensiv] adj (~ly adu) širok, 
proširen, raširen, prostran; dalekosežan, 
obiman, sveobuhvatan, znatan; agr eks- 
tenzivan 

extensiveness [iks'tensivnis] s proširenje, 
raširenje; širina, veličina, prostranost; 
opseg 

extensor [iks-tensa] s cmat mišić pružač, 
ekstenzor 

extent [iks'tent] s širina, veličina, povr- 
šina; opseg; stupanj, mjera, domašaj; jur 
procjena (zemljišta i dr.); oduzimanje, 
odluka o oduzimanju (zemljišta i dr.) j 
to a great ~ u velikoj mjeri, velikim 
dijelom; to the ~ of do iznosa od, toliko, 
tako; to the full ~ potpuno, u potpunoj 
mjeri, u potpunom opsegu; to a certain 
/%/, to some ~ u stanovitoj mjeri, done- 
kle 

extenuate [eks'tenjueit] vt smanjiti, uma- 
njiti, ublažiti; prikriti, zabašuriti, uljep- 
šati (povredu, krivnju); arch rastanjiti, 
oslabiti, oduzeti snagu | extenuating cir- 
cumstances olakotne okolnosti 

extenuation [eks.tenju'eijn] s smanjenje, 
ublaženje; prikrivanje, zabašurivanje; 
arch stanjivanje, mršavljenje | to speak 
in ~ of one's guilt nastojati ublažiti ne- 
čiju krivnju 
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extenuatory [eks-tenjuatari] adj koji ubla- 
žuje, olakotan 

exterior [eks'tiaria] adj (~ly adv) vanjski, 
izvanjski, spoljašnji 

exterior [eks-tiaria] s vanjština, spoljag- 
nost, vanjska strana, vanjski izgled; phot 
snimak u prirodi; film eksterijer 

exteriority [eks.tiari'orati] s vanjska stra- 
na, vanjština, spoljašnost 

exteriorize [eks-tiariaraiz] vt zamisliti u 
vanjskom obliku; pripisati (čemu) posto- 
janje u vanjskom svijetu 

exterminable [eks'taiminabl] adj iskorje- 
njiv; utamanjiv 

exterminate [iks'taimineit] vt uništiti, uta- 
maniti, iskorijeniti, istrijebiti, ekstermi- 
nirati 

extermination [iks.tami'neijn"] s unište- 
nje, utamanjenje, istrebljenje, ekstermi- 
nacija 

exterminative [iks'taiminativ] odj koji uni- 
štava, tamani, iskorjenjuje, istrebljuje 

exterminator [iks-taimineita] s uništavalac, 
tamanilac, iskorjenitelj 

exterminatory [iks'tsiminatsri] adj koji u- 
ništava, tamani, iskorjenjuje, istrebljuje 

extern [eks'tsin] adj poet izvanjski, spo- 
ljašnji, eksterni 

external [eks'taml] adj (~Iy adv) vanjski, 
izvanjski, spoljašnji; inozemni; theol ko- 
ji se sastoji u vanjskim djelima 

externalism [eks'tsmslizsm] s sklonost za 
sve vanjsko, nebitno; kult vanjskog, ne- 
bitnog 

externality [.ekstarnaeliti] s phil postoja- 
nje izvan onoga koji zapaža; predmet- 
nost, stvarnost 

externalize [eks-tainalaiz] vt učiniti vanj- 
skim; prikazati u vanjskom obliku; pri- 
pisati čemu vanjsko postojanje 

externally [eks'tamsli] adv izvana, s vanj- 
ske strane; med za vanjsku upotrebu 

externals [eks'tainlz] s pl vanjština, spo- 
ljašnost; vanjske okolnosti; nebitne po- 
jedinosti 

exterritorial [•eks.teri-toirial] ađj (~ly 
adv) eksteritorijalan, izuzet ispod vlasti i 
sudbenosti države na području koje se 
nalazi (poslanstvo, konzulat i dr.) 

exterritoriality ['eksteri,to:ri'8eliti] s eks- 
teritorijalnost, izuzimanje ispod vlasti i 
sudbenosti države na području koje se 
nalazi (poslanstvo, konzulat i đr.) 

extinct [iks-tirjkt] odj ugasao, ugašen; izu- 
mro, mrtav; zastario, završen; ukinut 
(zakon) 

extinction [iks'tirjkjan] s gašenje, ugasnu- 
lost; otpis, brisanje (duga), izumiranje, 
uništenje, utamanjenje, propast, ekstink- 
cija 

extinctive [iks'tinktiv] ađj koji gasi, briše, 
uništava; razoran 

extinguish [iks-tingwifl vt 1. ugasiti, poga- 
siti, utrnuti, ugušiti (i Jiff) 2. zamračiti, 

zasjeniti (i fig) 3. ušutkati (protivnika) 
4. otpisati (dug) 5. uništiti, iskorijeniti, 
istrijebiti, razoriti; ukinuti, dokinuti; do- 
končati 

extinguishable [iks-tingwijsbl] ađj ugasiv; 
uništiv, iskorjenjiv, istrebiv; koji se mo- 
že ukinuti 

extinguisher [iks-tirgwija] s gasilac; ga- 
silo; aparat za gašenje požara, ekstinkter 

extinguishment [iks'tingwijmant] s gaše- 
nje, ugašenje; brisanje, opis, poništenje; 
uništenje, utamanjenje, istrebljenje, izu- 
miranje; jur ukidanje, dokidanje 

extirpate ['ekstaipeit] vt iščupati s kori- 
jenom, iskorijeniti, uništiti; med izrezati, 
ukloniti operacijom, ekstirpirati 

extirpation [ieksta;'pei.fn] s iskorjenjiva- 
nje, uništenje; med izrezivanje, uklanja- 
nje operacijom, ekstirpacija 

extirpator [-ekstaipeita] s uništavač; agr 
pljevilo za čupanje korova, ekstirpator 

extol [iks'taul] vt hvaliti, uzdizati, veli- 
čati | to ~ a p to the skies kovati koga 
u zvijezde 

extort [iks'toit] vt iznuditi, silom oduzeti, 
oteti (from od); oglobiti 

extortion [iks'toijn] s iznuđivanje, otima- 
nje, protuzakonito utjerivanje; ucjena; 
lihva 

extortionate [iks'tDiJnit] adj (~ly adv) iz- 
nuđivački, otimački, lihvarski, pretjeran 

extortioner [iks-toijna] s iznuđivač, otimač, 
ucjenjivač, lihvar 

extortive [iks-tDitiv] ađj iznuđivački, oti- 
mački, ucjenjivački, lihvarski 

extra [-ekstra] ađj dodatni, veći, bolji; po- 
seban, neobičan, izvanredan, naročit 

extra ['ekstra] adv više, posebno, ekstra | 
~ charged posebno zaračunat; ~ special 
edition posebno izdanje (novina) 

extra [-ekstra] s posebno izdanje; doda- 
tak koji se posebno zaračunava; dodatna 
pristojba | dancing is an ~ za ples se 
plaća posebna pristojba; ~s posebni iz- 
daci 

extract [-ekstrsekt] s ekstrakt, izvadak, iz- 
vod (iz knjige), citat 

extract [iks-traskt] vt 1. istisnuti (sok i 
dr.), iscijediti 2. prepisati; načiniti izva- 
dak, izbor (iz knjige), citirati 3. polučiti, 
izvesti 4. izvući, izvaditi (npr. zub) 5. 
izmamiti, iznuditi 6. chem ekstrahirati, 
izručiti (from iz) |, math to ~ the root 
of a number vaditi korijen nekog broja 

extractable [iks-trsektabl] ađj koji se može 
izvući, izvadiv, izlučiv 

extraction [iks-traekjan] s vađenje, izva- 
dak, izvod; podrijetlo, loza; iznuđivanje; 
chem izlučivanje, ekstrakcija 

extractive [iks-trsektiv] ađj koji se može 
izvući, izlučiv, izvadiv | ~ industry eks- 
traktivna industrija 

extractive   [iks'trsektiv]   s   chem  ekstrakt 
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extractor [iks'traekts] s mil tech izbacač 
praznih čahura 

extra-curricular [.ekstrska'rikjala] adj kpji 
je izvan nastavnog plana | ~ activities 
vanškolske aktivnosti 

extraditable ['ekstradaitabl] adj koji se 
može izručiti, ekstradirati 

extradite ['ekstradait] vt izručiti, ekstra- 
dirati 

extradition [.ekstra'dijn] s izručenje, eks- 
tradicija 

extra-judicial [.ekstradgui-dijl] adj jur 
vansudben, koji je proveden izvan suda 

extra-marital [.ekstra'meeritl] adj van- 
bračni 

extra-mundane ['ekstra'mAndein] adj van- 
zemaljski 

extra-mural [lekstra'mjuaral] adj koji je 
izvan zidina ili granica nekog grada; 
koji ne pripada nekom sveučilištu | ~ 
studies izvanredni tečajevi što ih orga- 
nizira sveučilište za nestudente; ~ stu- 
dent izvanredni student 

extraneous [eks'treinjas] adj (~ly adv) 
vanjski, stran; nebitan | to be ~ to ne 
pripadati čemu; biti irelevantan 

extraordinary [iks'troidnari] adj (extraor- 
dinarily adu) poseban, osobit, izvanre- 
dan; neobičan, čudan; izuzetan, rijedak 

extraordinary [iks'troiđnari] s neobično | 
extraordinaries pi osobitost, neobičnost; 
posebni doplatak za vojsku 

extra-territorial [.ekstrsteri'tojrisl] adj 
eksteritorij alan 

extra-time [.ekstrs'taim] s sport produlje- 
no vrijeme, produljena utakmica, pro- 
duljenje 

extravagance [iks-trsevigans] s prekomjer- 
nost, pretjeranost; nastranost, neuravno- 
teženost; žestina, rasipnost, rastrošnost, 
razuzdanost, ekstravagancija, ekstrava- 
gantnost 

extravagant [iks'traevigant] adj (<~ly adv) 
prekomjeran, pretjeran, neumjeren; ne- 
promišljen, neuravnotežen; rasipan, ra- 
zuzdan, ekstravagantan 

extravaganza [eks.trsevs'gaenzs] s lakrdija, 
burleska; fantastično literarno djelo ili 
glazbena kompozicija 

extravagate [iks'trsevigeit] vi ići predale- 
ko, prevršiti mjeru 

extravasate [eks-trsevaseit] vt/i I. vt istje- 
rati II. vi med istjecati iz krvnih žila, 
izlijevati se 

extravasation [eks.traavs'seijn] s med iz- 
ljev (krvi) 

extreme [iks'triim] adj krajnji, najdalji, 
posljednji, izvanredan; vrlo velik, vrlo 
žestok; točan, strog; ekstreman | mil ~ 
elevation maksimalna elevacija; ~ 
unction posljednja pomast; an ~ case 
krajnji slučaj, slučaj nužde 

extreme [iks'trirm] s krajnost, krajnja gra- 
nica; najviši stupanj, ekstrem; log sub- 

jekt ili predikat u rečenici; dio silogiz- 
ma; math prvi ili posljednji član raz- 
mjera ili reda J at the other ~ na sup- 
rotnom kraju; in the ~, to an ~ preko- 
mjerno, u najvećoj mjeri; fig to carry to 
an ~ predaleko poći, prijeći granicu; to 
go to ~s prijeći u krajnost; to go from 
one ~ to the other prelaziti iz jedne 
krajnosti u drugu; to run to an ~ prije- 
ći u krajnost; ~s meet krajnosti se do- 
tiču 

extremely [iks-tri:mli] adv krajnje, izvan- 
redno, neobično, u najvećoj mjeri 

extremism [iks'tri;mizam] s ekstremizam, 
pristajanje uz ekstremne nazore (oso- 
bito političke) 

extremist [iks-triimist] s ekstremist, pri- 
staša ekstremnih nazora, politički ultra- 
radikal 

extremity [iks-tremiti] s krajnost, krajnja 
granica, najveći stupanj; kraj, vrh, vr- 
šak; krajnja nužda, krajnja neprilika; 
očajnički korak | extremities pi udovi; 
krajnje mjere; to the last ~ do krajno- 
sti; to go (proceed) to extremities podu- 
zeti krajnje mjere; to be reduced to 
extremities biti u najvećoj nuždi, u naj- 
većoj nevolji 

extricable [-eksU-ikabl] adj koji se može 
rasplesti, razmrsiv; izbjeziv 

extricate pekstrikeit] vt rasplesti, razmr- 
siti; osloboditi, izvući (from od, iz) 

extrication [.ekstri'keiln] s raspletanje, 
razmrsivanje; oslobađanje, izvlačenje 

extrinsic [eks'trinsik] adj (~ly adv) vanj- 
ski, koji djeluje izvana; nebitan | ~ 
value of a coin nominalna vrijednost 
kovana novca (ne materijalna) 

extroversion [.ekstrau'vaijn] s psych eks- 
troverzija, stav čovjeka koji se zanima 
samo za pojave vanjskog svijeta 

extrovert [-ekstrauvait] s psych ekstrovert 
extrude [eks'tru:d] vt izbaciti, izgurati 

(from iz) 
extrusion [eks'truigan] s izbacivanje, izgu- 

ravanje 
extrusive [eks'truisiv] adj (~ly adv) koji 

izbacuje, gura 
exuberance [ig'zjuibarsns] s izobilje, pre- 

tek, raskoš; zanos, kićenost, izljev, bujica 
(riječi) 

exuberant [ig'zjuibsrant] adj (~ly adv) 
obilan, preobilan, prebogat, raskošan; 
kićen, bujan 

exuberate [ig'zjuibsreit] vi biti napretek, 
obilovati, biti pun čega, bujati 

exudation [.eksjui'deijn] s lučenje, zno- 
jenje 

exude [ig'zjuid] vt/i I. vt lučiti II. vi zno- 
jiti se 

exult [ig'zAlt] vi veseliti se, radovati se; 
klicati (at, in, to komu, čemu); trijum- 
firati (over nad kim, čim) 
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exultancy [ig'ZAltansi] s veselje, radovanje, 
sreća, klicanje od veselja; trijumf 

exultant [ig'ZAltant] adj (~ly adv) veseo, 
radostan 

exultation [.egzAl'teiJn] s -» exultancy 
exuviae [ig'zjuivii:] s pl ljušture, kožice, 

ostaci (fosilnih ili živih životinja, i fig) 
exuvial [ig'zjuivjsl] adj koji se tiče ljuš- 

tura, kožica, ostataka; fosilni 
exuviate [ig-zjuivieit] vt/i I. vt zbaciti kožu, 

ljuske H. vi svlačiti se, Ijuštiti se 
exuviation [ig,zju:vi'eijn] s odbacivanje 

ljusaka, svlak kože 
eyas ['aiss] s ornith mlad sokol; fig žuto- 

kljunac, novajlija 
eye [ai] s 1. oko, šarenica 2. pogled; vid, 

vidik, vidokrug 3. prisutnost (i fig) 4. 
gledište, smisao 5. sjaj, odsjev (npr. dra- 
gog kamena) 6. otvor, uho, ušica; zapon, 
omča, petlja; mar očna upletka 7. pup, 
oko (biljke) 8. rupa (u siru, kruhu) 9. sre- 
dište | ~ of day sunce; in the wind's 
~ prema vjetru; mil ~s right gledaj 
desno; mil ~s left gledaj lijevo; mi! ~s 
front gledaj ravno, naprijed; ~ for ~ 
oko za oko, odmazda; to set (clap) ~s 
on pogledati, opaziti; to be all ~s pom- 
no promatrati; up to the ~s preko uši- 
ju, preko glave; his ~s are bigger than 
his belly (stomach) ima veće oči nego 
želudac; it made him open his ~s gle- 
dao je to sav zabezeknut; to open one's 
~s to otvoriti komu oči za što; up to the 
~s in work preko glave zaposlen; to cry 
one's ~s out isplakati oči, oslijepiti od 
plača; to catch a p's ~ privući čiju paž- 
nju; interj my ~ glupost!, ma nemoj!, 
budalaština!; to lose an ~ izgubiti vid 
(na jednom oku); if you had half an ~ 
da nisi potpuno slijep, glup; with the 
naked <~ golim okom; to have an ~ to 
smjerati na koga ili što, imati koga ili 
što u vidu; to keep an ~ on motriti, pro- 
matrati, paziti na koga (i fig); to have an 
~ for imati smisla, oko za što; in the 
~s of pred očima, sa stajališta, s glediš- 
ta; in the mind's ~ u mislima, u mašti; 
to see ~ to ~ with potpuno se složiti s 
kim ili čim; to view with a friendly 
(jealous) ~ gledati prijateljski (ljubo- 
morno, prijeko); to throw dust in the ~s 
of bacati komu pijesak u oči (fig), opsje- 
niti; to make ~s at, to cast sheep's ~s 
zaljubljeno gledati koga, očijukati; ~ of 
needle ušica igle; hook and ~ kvačica i 
petlja (na odjeći); ~ rhyme vizualni 

srok; mar ~ splice očna upletka; apple 
of the ~ zjenica oka (i fig); ljubimac; 
US si private ~ privatni detektiv; fig 
green ~ zavist; ljubomora; to be in the 
public ~ biti u središtu pažnje javnosti; 
with an ~ to s namjerom da; to keep 
(peep) an ~ on pripaziti na, držati na 
oku; there's more to it than meets the ~ 
ima to svoju skrivenu pozadinu; coll 
minđ your <~ budi oprezan, pripazi; to 
nail one's ~s on ne moći skinuti oka sa; 
it struck my ~s upalo mi je u oči; to 
turn a blind ~ to ne htjeti vidjeti, pra- 
viti se slijepim 

eye [ai] vt gledati, promatrati 
eye-ball [-aibDil] s očna jabučica 
eye-bright [-aibrait] s bot vidac (Euphra- 
sia officinalis) 
eye-brow f'aibrau] s obrva 
eye-glass [raigla:s] s monokl; okular (dale- 
kozora) 
eyeguard [-aigaiđ] s školjka okulara 
eye-hole  [-aihaul] s okance (na vratima), 
rupa (na maski i dr.); upica (na odjeći) 
kroz koju se provlači vrpca za vezivanje 
eye-lash [-ailaef] s trepavica 
eyeless [-ailis] adj bez očiju, slijep 
eyelet [-ailit] s malen okrugli otvor; pro- 
zorčić na krovu; petlja, omča, oko, ru- 
pica 
eye-lid  [-ailid] s očni kapak | to hang on 
by the ~s jedva se pridržati (fig), visiti 
o jednoj niti, biti u opasnoj situaciji 
eyemark [-aimaik] s prizor, predmet gle- 
danja 
eye-opener ['ai.aupna] s događaj koji otva- 
ra oči; US fig gutljaj žestoka pića | it  
was an ~ to him to mu je otvorilo oči 
eye-piece [-aipi:s] s okular 
eye-servant  [-aLsaivant]  s udvorica 
eye-shot [-aijot] s vidokrug | within ~ na 

vidiku 
eye-sight [-aisait] s vid, očinji vid 
eye-sore [-aiso:] s ječmenac; fig trn u oku 
eye-tooth [-aitu:6] s očnjak (zub) | to čut 
one's eye-teeth opametiti se kroz iskus- 
tvo 
eye-wash [-aiwDj] s voda za ispiranje oka; 
si prijevara, opsjena, podvala 
eye-water [-aiiwoita] s suza; vođa za ispi- 
ranje oka; vodenasta ili staklasta teku- 
ćina u oku 
eye-witness [.ai'witnis] s očevidac 
eyot [eit] s otočić (osobito u rijeci) 
eyre [ea] s hist putovanje sudaca po ok- 

ruzima radi održavanja rasprava 
eyrie (eyry) [-aiari] s —> aerie 



F [ef] s F (šesto slovo engl. abecede); mws 
F (četvrta nota prirodne dur-ljestvice) J 
~ major F-dur; ~ minor f-mol; ~ flat 
fes; ~ sharp fis 

fa [fa:] s mus fa 
fab [fasti] adj coll basnoslovan 
fabaceous [fs'beijas] adj bot grahov, po- 

put graha 
Fabian ['feibjsn] adj pol fabijevski, koji 

oklijeva, krzma, zateže (da zamori opo- 
ziciju) | ~ Society socijalističko druš- 
tvo u Engleskoj, osnovano 1884. 

Fabian [-feibjan] s član ili pristaša socija- 
lističkog društva Fabian Society 

fable ['feibl] s basna, bajka, izmišljena pri- 
povijest, priča, laž; mit, legenda; ispraz- 
na brbljarija; fig priča, izmišljotina, laž | 
in ~ u basni, u priči; fact and ~ istina 
i laž 

fable ['feibl] vi/t pričati, lagati; izmisliti, 
izmišljati (priče), slaviti u pričama 

fabled ['feibld] adj slavljen u pričama, le- 
gendaran; izmišljen 

fabler ['feibla] s lažac; basnopisac 
fabliau ['fsebliau] s Fr priča u stihovima 

iz rane francuske književnosti 
fabric ['faebrik] s građa, materijal, gra- 

đevina; struktura; zgrada; tkanina; tki- 
vo, predivo | ~ gloves končane rukavice 

fabricate ['faebrikeit] vt proizvoditi; gra- 
diti; praviti; fig izmisliti; sastaviti, isfa- 
bricirati (laži); skovati; krivotvoriti 

fabrication [.faebri'keijn] s gradnja; pro- 
izvođenje, fabrikacija; izmišljotina, laž 

fabricator [-faebrikeits] s graditelj, proiz- 
vođač; lažac; krivotvoritelj, izmišljač 

fabulist f'faebjulist] s basnopisac; lažac 
fabulosity [.feebju'lositi] s basnoslovnost, 

legendarnost, fabuloznost, nevjerojat- 
nost 

fabulous ['faebjutes] adj (~ly adv) basno- 
slovan; legendaran; mitski, fabulozan; 
golem, nevjerojatan 

fabulousness ['feebjulasnis] s —» fabulosity 
facade [fa-said] s Fr orch.it pročelje, fa- 

sada, čelo, lice zgrade 

face [feis] s lice, obraz, obličje, izgled; iz- 
raz lica, grimasa; pogled; . vanjština, 
vanjski lik; prednja strana, prava strana 
(npr. tkanine), površina; brojčanik (na 
satu itd.); mil f asa (kod utvrda); fronta; 
num lice (novca); print slika slova; ar- 
ch.it fasada; fig hladnokrvnost; bezobraz- 
nost, drskost, besramnost | look in the ~ 
smiono gledati u lice; set one's ~ against 
opirati se, protiviti se; in the ~ of day 
u po bijela dana; in (the) ~ of nasuprot, 
usprkos, unatoč, s obzirom na; her ~ is 
her fortune ljepota joj je jedini miraz; 
to a p's ~ otvoreno, u prisutnosti; to 
pull a long ~ otegnuti lice, napraviti 
kiselo lice; /-> to ~ oči u oči, licem u 
lice; tech, —to-~ joint suhi spoj (bez 
podmazivanja); make ~s kreveljiti se, 
praviti grimase; to have the ~ drznuti 
se, imati obraza; to lose the ~ osramoti- 
ti se; to save a p's ~ spasiti čast; on the 
~ of it na prvi pogled; naočigled, naoko; 
to put a good ~ on mirno primiti, hra- 
bro podnijeti; to show one's ~ pokazati 
se; with wind (sun) in one's ~ protiv 
vjetra (sunca); to fly in the ~ of nasr- 
nu ti na koga; from the ~ of the earth s 
lica zemlje; ~ of the muzzle usta cijevi 
(topa) 

face [feis] vt/i I. vt 1. gledati koga, okre- 
nuti kome lice ili prednju stranu čega 2. 
naići (na), otkriti (karte) 3. oprijeti se, 
suprotstaviti se, prkositi; uočiti 4. po- 
kriti, prevući, optočiti, uokviriti, oplatiti, 
obrubiti H. vi 1. biti okrenut, gledati (to, 
towards prema, na) 2. golf udariti loptu 
glavom kijače, kad je tjeramo od cilja 
3. mil okrenuti se s mjesta (nalijevo, na- 
desno i dr.) | ~ the music ponijeti se hra- 
bro; US' izdržati kritiku; mil left ~ nali- 
jevo; right ~ nadesno; ~ about nalijevo 
krug; ~ round okrenuti se; to ~ up to 
pogledati hrabro u oči, biti dorastao (si- 
tuaciji); to ~ -harden kaliti po površini 
face across ['feisa'kros] vt tokariti, glačati 
face down ['feis'daun] vt izgladiti; zapa- 
njiti, zbuniti, smesti 
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face out ['feis'aut] vt provesti, izvesti; ne 
ustuknuti 

face-about f'feisabaut] s preobrat, zaokret 
face-ache ['feiseik] s bol u živcima lica; 

neuralgija lica 
face-card ['feiska:d] s igraća karta s figu- 

rom 
face-cloth f'feiskloO] s pokrov na licu 

mrtvaca; krpica za pranje lica 
faced [feist] adj koji ima lice; obrađen, 

urešen; facetiran; koji ima brojčanik | 
~ with marble obložen mramorom 

face-flannel [-feis.flaenl] s GB -> face-cloth 
face-guard ['feisgaid] s zaštitna maska 
faceless ['feislis] adj bezličan, bezizražajna 

lica; anoniman 
face-lift f'feislift] s kozmetička operacija 

lica da se uklone bore; fig renoviranje, 
modernizacija 

face-iift t'feisliit] vt operacijom nategnuti 
kožu lica; fig površno poljepšati; reno- 
virati 

facelifting  [-feis.liftin]  s ->• face-lift  s 
facer ['teisa] s udarac u lice, pljuska; šaka 

u oko; GB coll nenadana teškoća 
facet ['fsesit] s faceta; vid, aspekt 
faceted   ['faesitid]   adj  izbrušen,   facetiran 
facetiae [fs'siijii;] s pl šale, pošurice; knji- 

ge šaljiva ili nepristojna sadržaja 
facetious [fs'siijss] adj (~ly adv) šaljiv, 

dosjetljiv, veseo, vragoljast; podrugljiv 
facetiousness [fa-siijasnis] s šaljivost, ve- 

selost 
face-value ['feis^vaelju] s nominalna vri- 

jednost | to take something at ~ shvatiti 
što doslovno 

facia f'feija] s natpis na radionici ili du- 
ćanu, cimer 

facial f'feijal] adj lični, koji se tiče lica, 
obraza | ~ artery lična arterija; ~ angle 
rasni lični kut; ~ expression izraz lica; 
~ muscle mišić lica 

facile ['faesail] adj lak (apstraktno, npr. 
na lak način), lakovjeran, popustljiv, 
prilagodljiv; hitar, okretan; prijazan 

facilitate [fa-siliteit] vt olakšati; pomoći, 
omogućiti 

facilitation [fa.sili'teijn] s olakšanje, olak- 
šavanje 

facility [fa-siliti] s lakoća, okretnost, vje- 
ština, spretnost; lakovjernost; pogodna 
prilika, sredstvo, mogućnost; razgovor- 
nost, susretljivost, pristupačnost | faci- 
lities pl olakšice, prednosti; uređaji, ob- 
jekti; to- give ~ of doing omogućiti, o- 
lakšati; facilities for payment platežne 
pogodnosti; facilities for travel putničke 
prometne veze 

facing [-feisirj] s prednja strana, pročelje; 
oplata, obloga; prevlaka \ ~s pl mil 
otoeti \\ievo, desno itd. za vrijeme 
vojničkih vježbi; ovratnici, manšete itd.; 
porub, trake (na vojničkoj uniformi); to 
put a p through his ~s ispitivati čiju 

sposobnost, staviti na kušnju; to go 
through one's ~ podvrći se ispitivanju 
sposobnosti itd. 

facing-brick [-feisinbrik] s opeka za obla- 
ganje 

facsimile [fask-simili] s otisak, snimak, 
prijepis originala, faksimil | reproduced 
in ~ točno reproduciran; ~ broađcast- 
(ing) telefoto 

fact [faekt] s čin, djelo; istina, zbilja; či- 
njenica, fakt | in ~, as a matter of ~, 
in point of ~ uistinu, zapravo, u stvari; 
štoviše, dapače; his ~s are disputable 
njegovi su razlozi sumnjivi; jur before 
the ~ prije izvršenog čina; jur ~s pl 
činjenično stanje, stanje stvari; gr ~ 
mood činjenični način; /~s of life činje- 
nice o spolnom životu 

faction ['fagk,fan] s frakcija; strančarstvo, 
klika; nesloga, razdor; rovarenje, za- 
vjera 

factional ['fgekjanl] ađj frakcijski, stranač- 
ki; frakcionaški, strančarski 

factional ['faakfanl] s strančar, frakcionaš 
factionist [-fffikjsnist] s -> factional s 
factious [-fsekjas] adj (~ly adv) strančar- 

ski, buntovan, frakcionaški 
factiousness [-faskjasnis] s strančarstvo, 

frakcionaštvo 
factitious [fask'tijss] ađj (~ly adv) umje- 

tan, patvoren, oponašan, lažan, izmišljen 
factitiousness [fsek'tijssnisl s izvještače- 

nost, patvorenost; namještenost 
factitive [-fa^ktitiv] ađj (~ly adu) uzročan | 

~ verb uzročan, faktitivan glagol 
factor ['fa?kta] s činilac, čimbenik, faktor, 

važan moment; com poslovođa, zastup- 
nik, agent, komisionar; math faktor; 
Scot upravitelj imanja 

factorage f'fsektarids] s komisiona trgovi- 
na; komisiona provizija 

factorial [fsek-toirisl] s math produkt niza 
faktora u aritmetičkoj progresiji, fak- 
torijel 

factorize ['faaktaraiz] vt rastaviti na fak- 
tore 

factorship [-faektajip] s zastupstvo, poslo- 
vodstvo; ured faktora 

factory [-fasktari] s tvornica; trgovačka 
ispostava, faktorija; manufaktura, radi- 
onica | ~ Acts zakoni o radnim odnosi- 
ma u tvornicama; ~ siding industrijski 
kolosijek; ~ warranted s tvorničkom 
garancijom 

factory-hand [-fsektsriha3nd] s tvornički 
radnik 

factory-mark [-faektarima.'k] s tvornički 
znak, žig, marka 

factory-operative f'fasktariiOparativ] s 
tvornički radnik 

factory -system ^fEeMsTi.sisteml s sistem 
industrijske proizvodnje 

factotum [fsek-teutam] s čovjek za svaki 
posao, faktotum; fig desna ruka, oslonac 
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factual   ['faektjusl]   adj  (~ly  adv)  istinit, 
zbiljski, činjenični 

facula ['faekjula] s (pi faculae  [-fsekjuli:]) 
astr svijetle mrlje na površini Sunca 
facultative    [-fsekaltativ]    adj    (~ly   adu) 
koji dopušta, neobvezan, po slobodnom 
izboru, fakultativan, po volji; moguć 
faculty f'ffflkalti] s sila, moć, snaga; spo- 
sobnost, dar;   ćud, značaj; vlast, pravo; 
fakultet; nastavničko osoblje fakulteta; 
US  jur  &   eccl  ovlaštenje,   dopuštenje, 
odobrenje | fam the ~ liječnici 
fađ [fa3d] s hir, mušica; omiljena zabava; 

modno ludilo 
faddiness   [-faedinis]  s hirovitost,  mušiča- 
vost; modno ludovanje 
faddish  [-faedij] adj mušičav, hirovit; po- 
modan 
faddy ['faedi] adj (faddily adv) ->• faddish 
fade [feid] vi/t I. vi venuti, uvenuti; blije- 

djeti; iščezavati, nestajati, ginuti; gubiti 
se II. vt blijedjeti, slabiti, učiniti da što 

uyene, nestane 
fade away ['feida-wei] vi postepeno išče- 
zavati, nestajati; starjeti, venuti 
fade down  f'feid-daun] vt film radio iz- 

blendati (sliku), smanjiti (ton) 
fade in  [-feid'in] vi/t postepeno se poja- 
čavati;  film  ublenđati  (sliku) 
fade  out   [-faid'aut]  vi/t postepeno išče- 
zavati, gubiti se, izblijediti; učiniti da 
postepeno iščezne; polako pretapati (sli- 
ku) 
fadeless f'feidlis] adj (~ly adv) neizbrisiv, 
koji ne vene; stalan, postojan (boja) 
fading ['feidirj] adj koji iščezava, koji bli- 
jedi, koji gine, koji nestaje, koji se gubi 
fading  ['feidin] s 1. iščezavanje, izumira- 
nje; blijeđenje 2. radio nestajanje zvuka, 
feding 
faecal f'fiikl] adj koji se tiče izmetina ili 

nečisti, fekalni 
faeces [-fiisiiz] s pl izmetina, nečist, feka- 

lije; talog 
faerie (faery) [-feisri] s -» fairy 
faerie (faery) ['feiari] adj —> fairy 
fag [fseg] s težak posao; mučenje, napre- 
zanje, kinjenje, teglenje; iscrpenost; rad- 
nik  koji   obavlja  teške  poslove;  mlađi 
đak u engleskim školama koji mora dvo- 
riti   starije   đake;   bubant;   tegleći  ma- 
garac;   si   cigareta;   si   homoseksualac   | 
what a ~ kakve li muke!; brain ~ umor, 
iscrpenost 
fag [fseg] vl/t 1. teško raditi, mučiti se, 

kinjiti se, tegliti; tesati, bubati, teško 
učiti; služiti starijem đaku 2. zamarati, 
mučiti, gnjaviti 

fag out  ['feeg-aut]  vt sport (cricket)  od- 
biti loptu u polje | to be fagged  out 
umoriti se do iznemoglosti 
fag-end   ['faeg-end]  s  škart; mar rasukan 
kraj užeta; okrajak; opušak, čik 

fagging [-fasgirj] s teglenje, zamoran rad; 
služenje mlađeg đaka starijem 

faggot (fagot) [-fsegat] s svežanj pruća; 
lomača; svežanj čeličnih sipki; okruglica 
od mesa; babetina; si homoseksualac | 
fire and ~s spaljivanje na lomači; to 
smell of the ~ zaudarati na herezu 

faggot ['fasgat] vt vezati u svežanj 
faggot-vote [-fsegatvaut] s stečeno pravo 

glasa na temelju fiktivnog cenzusa 
faggot-voter [-fsegat.vauta] s birač koji je 

neispravno stekao pravo glasa na temelju 
fiktivnog cenzusa 

Fahrenheit ['faeranhait] s skala Fahren- 
heita (toplomjera s vrelištem kod 212° 
i s ledištem kod 32°) 

faience [fai-ains] s fajansa, poluporculan, 
majolika 

fail [fell] s propust, zanemarenje; nesta- 
šica | without ~ sigurno, svakako, bez- 
uvjetno, neizostavno, zacijelo 

fail [fell] vi/t I. vi 1. manjkati, nedostajati, 
ne doteći; izostati, izdati (glas); presušiti 
(vrelo) 2. ne uspjeti, izjaloviti se, pro- 
pasti; bankrotirati; pasti (na ispitu) 3. 
varati se; pogriješiti 4. malaksati; po- 
stradati; prestati, umrijeti, zamrijeti; ne- 
stati; zatajiti, klonuti II. vt 1. nemati, 
trpjeti oskudicu; varati; razočarati, pre- 
variti, zavesti, ostaviti na cjedilu; sru- 
šiti na ispitu; zanemariti; promašiti; com 
obustaviti plaćanje | time would ~ me 
to teli ne bih imao dovoljno vremena 
da ispričam; his heart ~ed him zatajilo 
mu je srce; fig nije imao dovoljno hra- 
brosti; he ~eđ to appear nije došao; 
don't ~ to let me know svakako mi javi; 
the prophecy ~eđ nije se ispunilo pro- 
ročanstvo; the wind ~ed us iznevjerio 
nas je vjetar; he ~eđ in doing (to dp) 
propustio je da učini; do not ~ me in 
my need ne ostavi me u nevolji; to ~ in 
business nemati uspjeha u poslu, pasti 
pod stečaj, propasti, bankrotirati; I ~ 
words to tell nemam riječi da izrazim; 
I ~ed them mimoišao sam ih 

failing ['feilirj] s nedostatak, pogreška, 
slabost, propust; bankrot, stečaj, ne- 
uspjeh 

failing ['feilirj] adj (~ly adu) nedovoljan, 
neuspješan, slab | ~ health slabo zdra- 
vlje; in ~ health, ~ in health bolestan, 
boležljiv, slaba zdravlja 

failing ['feilirj] prep u slučaju da ne, ako 
ne, u nedostatku, u slučaju izostanka 
| ~ this ako se to ne dogodi; ~ which, 
which ~ u protivnom slučaju 

failure [-failja] s neuspjeh; propust; izosta- 
nak; nestašica; slom, brodolom; stečaj, 
bankrot; promašaj; pad na ispitu; pro- 
pala stvar, neuspio pokušaj | mech ~ 
of an engine zatajenje motora; agr ~ 
of the crops slab urod ljetine; ~ of 
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sight oslabljenje vida; he is a ~ ništa 
nije postigao, on je promašena egzisten- 
cija 

fain [fein] pred adj veseo; arch voljan; 
pripravan, rad, sklon, oran; primoran 
(to do a th učiniti što) 

fain [fein] adv rado, sa zadovoljstvom | I 
would ~ do it rado bih to učinio 

faineant [Tfeineiči:rj] adj Fr lijen, besposlen 
faineant ['feineiairj] s Fr lijenčina, dan- 

guba 
faint [feint] s nesvijest, nesvjestica, sla- 

bost I in a dead ~ u dubokoj nesvjestici 
faint [feint] ođj (~Iy adv) slab, mlitav, 

malodušan, mlak, blijed, nejasan; ne- 
maran, lijen; plah, strašljiv, bojažljiv, 
plašljiv; klonuo, nemoćan | ~ heart stra- 
šljivac, kukavica; ~ lines blijede, slabo 
vidljive crte; a ~ idea nejasna predodž- 
ba; ruled ~ tanko iscrtan; in a ~ voice 
slabim glasom; not the ~est idea ni 
pojma; not the ~est hope ni najmanje 
nađe 

faint [feint] vi onesvijestiti se, umoriti se, 
oslabiti, ginuti, nestajati, opadati, klo- 
nuti; iščeznuti 

faint away ['feints'wei] vi nestajati; gu- 
biti se; onesvijestiti se 

faint-heart [?feintha;t] s kukavica, strašlji- 
vac 

faint-hearted f'feint'haitid] ođj (~Iy adv) 
strašljiv, malodušan 

faint-heartedness [.feint'haitidnis] s malo- 
dušnost, bojažljivost, kukavičluk 

faintish ['feintij] adj slabašan 
faintness ['feintnis] s slabost, nemoć, umor, 

malaksalost; nemarnost; plašljivost; spa- 
rina; potištenost, klonulost; fig nejas- 
noća 

fair [fga] s sajam, godišnji sajam, velesa- 
jam | to come a day after the ~ doći 
popodne na misu, stići prekasno 

fair [fea] adj 1. Ijepušan, lijep, Ijubak; plav 
(kosa), plavokos, blond, svijetao 2. prija- 
zan, ljubazan, ugodan; povoljan, dobar, 
sretan, zadovoljavajući; priličan (količi- 
na), pristojan 3. vedar, čist, bistar, jasan, 
čitljiv; otvoren, slobodan 4. pravedan, 
pravičan, primjeren; besprijekoran, po- 
šten, čestit, nepristran, fer | the ~ sex 
ljepši spol; the ~ ljepši spol; ženskinje; 
a ~ žena; a ~ heritage bogata baština; 
~ hair plava kosa; by ~ means pošteno, 
na ispravan način; all's ~ in love and 
war sve je dopušteno u ljubavi i u ratu; 
~ or foul weather bilo lijepo ili ružno 
vrijeme, po svakom vremenu; ~ tide 
povoljna struja; ~ words blage, ljubazne 
riječi; a ~ amount prilična svota, pri- 
lična količina; ~ terms pravedni, pri- 
hvatljivi uvjeti; a ~ copy čistopis; ~ 
trade slobodna trgovina na osnovi uza- 
jamnosti; ~ play ispravna igra, pošten 
postupak; a ~ wind povoljan vjetar; a 

~ proposal prihvatljiv prijedlog; ~ 
dealing poštenje, čestitost; from ~ to 
middling osrednje, tako-tako 

fair [f89] adu 1. lijepo, čisto, jasno 2. po- 
voljno, ugodno, poželjno 3. iskreno, otvo- 
reno, nepristrano 4. izravno, neposredno 
5. uljudno, učtivo; ispravno, pošteno, 
pravedno, vjerno 6. nježno, blago, mirno 
l to strike ~ in the face udariti ravno u 
lice; to speak a p ~ uljudno govoriti 
kome; to write out ~ prepisati načisto; 
for ~ zaista, nesumnjivo; the sea runs 
~ more je mirno; to keep (stand) ~ 
with a p biti s kim u dobrim odnosima, 
dobro se slagati; ~ and softly! tiho i 
mirno!; ~ and square otvoreno i pošteno 

fair-copy [.fes'kopi] s čistopis, načisto pre- 
pisan tekst, spis 

fairing [-fearin] s dar kupljen na sajmu; 
oblaganje glatkom oplatom 

fairly [-fsali] adu lijepo, čisto; pošteno, 
iskreno; pravo; zgodno; prikladno; blago; 
potpuno, sasvim; prilično, dobrano 

fairness [-feanis] s ljepota; čistoća; pošte- 
nje; iskrenost; vedrina, jasnoća, svjet- 
lost; pravednost; blagost, prijaznost; ne- 
pristranost; besprijekornost; bjeloput- 
nost; svijetla boja kose | the ~ of 
conduct ispravnost držanja 

fair-spoken [ifea-spsukan] adj udvoran, 
uljudan, prijazan; umiljat, sladak, las- 
kav; blag, prijatan, mio 

fairway ['feawei] s 1. mar plovni put 2. 
golf glatka, kratko pokošena staza 

fair-weather ['f£a,weSa] adj prikladan sa- 
mo za lijepo vrijeme | ~ friends prija- 
telji u dobru (koji u nuždi čovjeka os- 
tavljaju) 

fairy [-feari] s vila; dobar ili zao duh; ča- 
robnica 

fairy  [-feari]  ođj vilin,  vilinski;  čaroban 
fairy lamp ['fearitemp] s obojena staklena 

svjetiljka za iluminaciju, lampion 
fairyland [-fearilasnd] s vilinska zemlja, 

vilinsko carstvo, carstvo čudesa 
fairylike [-fearilaik] adj vilinski, čaroban; 

poput vile 
fairy-ring [.feari'rirj] s vilinsko kolo | ~ 

champignon šljivna pečurka (Marasmius 
oreades) 

fairy-tale [-fesriteil] s bajka, priča o vila- 
ma 

faith [feie] s 1. vjera, religija; vjernost, 
odanost; poštenje 2. ono u što se vjeruje, 
predmet vjerovanja 3. vjera, povjerenje 
(in u); zadana riječ, obećanje | to pin 
one's ~ to (on) imati tvrđu vjeru u što; 
on the ~ of vjerujući (u), uzđajući se (u); 
to give one's ~ zadati riječ; to break 
one's ~ pogaziti riječ; in good ~ u 
dobroj vjeri (bona fide); in bad ~ s pri- 
je varnom nakanom; Punic ~ izdajstvo, 
nevjera; by my ~ poštenja mi; ~!, in 
~!, my ~l, i'~! vjere mi!, bogami!, đo- 
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ista; to have (put) ~ in uzdati se (u); jur 
in ~ whereof u potkrepu čega; ~ healer 
onaj koji liječi vjerom i molitvom 

faithful [-feieful] adj (~ly adv) vjeran, 
pošten, istinit, iskren; pouzdan, vjero- 
dostojan; točan | the ~ pl vjernici; 
Father of the ~ kalif 

faithfully [-feiOfuli] adv vjerno, pošteno, 
istinito, odano, savjesno | yours ~ s 
poštovanjem (završna formula poslovnog 
pisma); to promise ~ izričito obećati; to 
translate ~ prevesti vjerno, od riječi do 
riječi 

faithfulness ['feiefulnis] s vjernost, oda- 
nost 

faith-cure ['feiOkjua] s liječenje vjerom (i 
molitvom) 

faithless [-feiGlis] adj (~ly adv) koji ne 
vjeruje, bezvjeran; nepouzdan, varav, 
prevrtljiv, vjeroloman 

faithlessness ['feiOlisnis] s nevjernost, iz- 
daja; bezvjerje 

fake1 [feik] s si varanje, patvorina, izmi- 
šljotina; smicalica, prijevara, krivotvori- 
na, imitacija; varalica; finta 

fake1 [feik] vt si varati; krasti; preudesiti, 
patvoriti; imitirati 

fake up   ['feik'Ap] vt izmisliti; krivotvo- 
riti 

fakes [feik] s mar voj (užeta, konopa), mrs 
fake2 [feik] vt mar složiti (konop) 
fakement   ['feikmant]  s lupeštvo,  varanje 
faker [-feika] s si varalica; US torbar, 

ulični prodavač 
fakir [-feJ.kis] s fakir 
falcate f'faslkeit] adj scient savijen poput 

srpa, srpolik; kukast, savijen 
falcated f'fselkeitid] adj astr srpast 
falchion f'foiltjsn] s širok savijen mač 
falcon [-foilkan] s ornith sokol; hist malen 

top 
falconer [-fo;lkana] s sokolar, uzgajatelj 

sokolova, lovac sa sokolovima 
falconet [-failkanat] s starinski mali top; 

ornith vrsta sokola 
falconry ['foilkanri] s lov sa sokolovima, 

uzgoj sokolova za lov, sokolarstvo 
faldstool [-foildstu:!] s sklopiva stolica; 

klecalo; biskupska stolica; kraljevo kle- 
calo pri krunidbi 

fall [foil] s 1. pad; sniženje; spuštanje (za- 
stora); padanje (kiše, snijega) 2. okot 
(jagnjenje, telenje) 3. opadanje, silaže- 
nje, popuštanje; fig propadanje, pogibija, 
kraj, izmak, svršetak, propast, slom, 
smrt 4. vodopad, slap 5. obronak, pri- 
stranak, spust, nizbrdica 6. gram teza, ne- 
naglašeni slog; mus kadenca 7. obaranje 
(drveća), sječa (šume) 8. pad (tvrđave), 
poraz, slom 9. US jesen 10. mar teklac, 
živi kraj (koloturnika); mar podigač | 
to come to a ~ pasti (i fig); pasti pod 
stečaj; to riđe for a ~ jahati bezobzirno; 
•srljati u propast; operations for the ~ 

spekulacija na besu; to try a ~ with 
okušati (mjeriti) se s kim u rvanju, 
uhvatiti se s kim ukoštac 
fall [fail] vi/t (fell, fallen) L vi 1. pasti, 
padati (on, to na), spasti, stropoštati se, 
survati se, strmoglaviti se, strovaliti se, 
srušiti se; (o lišću) padati, opadati, pasti 
(from sa); (o zavjesi, zastoru) pasti, spu- 
stiti se; (o kosi) pasti, padati, spustiti se; 
(o životinjama) roditi se, izleći se; fig 
pasti (npr. primjedba); doći 2. (o cesti) 
spuštati se, silaziti, nagibati se, uleći se, 
ugnuti se; (o rijekama) padati, utjecati, 
izlijevati se (into u); (o vjetru) slabiti, 
jenjati, sleći se, popustiti; (o očima) spu- 
štati se, poniknuti, pasti (on na); (o licu) 
oduljiti se (od razočaranja); (o cijenama) 
pasti; smanjiti se 3. srušiti se, strovaliti 
se, stropoštati se; cricket ispasti, biti 
izbačen iz igre; (o državama) srušiti se, 
pasti, propasti, srozati se; podleći, biti 
osvojen (tvrđava itd.) 4. fig (o osobama) 
pasti, podleći, biti srušen (s položaja, s 
vlasti); biti ubijen, stradati, poginuti; 
moralno pasti, propasti, ogreznuti (u po- 
roku, grijehu) 5. (o vremenu i događa- 
jima) dogoditi se, zbiti se, naglo nastati, 
slučiti se, nastupiti; padati (praznik, go- 
dišnjica itđ.); nađoći (osveta), morati, 
trebati II. vt US & dial obarati stabla, 
sjeći šumu | to ~ adoing početi što (npr. 
~ acrying zaplakati); to ~ asleep za- 
spati; to ~ a prey, a victim, a sacrifice 
to postati plijenom, pasti žrtvom; to ~ 
đue dospjeti (mjenica, račun); to ~ 
dumb zanijemiti; to ~ flat pasti koliko 
si dug i širok; ne uspjeti, nemati učinka; 
to ~ foul of sudariti se, zavaditi se; na- 
pasti; uplesti se u što; to ~ in love 
zaljubiti se; to ~ in two prepoloviti se; 
to ~ in value izgubiti na vrijednosti; 
to ~ into conversation with zapodjeti 
razgovor (sa); to ~ into habit zapasti u 
naviku; to ~ into a rage razbjesnjeti se; 
to ~ on a sword baciti se na mač; fig 
počiniti samoubojstvo; to ~ on one's 
feet imati sreću, sretno se izvući iz teška 
položaja; to ~ to blows potući se; to ~ 
to one's lot biti suđeno, zapasti koga; 
to ~ to pieces razbiti se, raspasti se; 
to ~ to the ground propasti, izjaloviti se; 
courage ~s hrabrost pada; Ms face fell 
lice mu se oduljilo od razočaranja; his 
eye fell on me pogled mu je pao na me; 
vengeance fell osveta se sručila; this fell 
short of a miracle to bi se gotovo moglo 
nazvati čudom; he fell heir to postao je 
nečiji baštinik; it fell to my lot meni je 
palo u dio; cost ~s to you troškovi idu 
na vaš teret; what now ~s to be de- 
scribed što je sada na redu da se opiše; 
a fallen woman pala žena; to ~ ill (sick) 
oboljeti; not a word fell from her lips 
nije izustila ni riječi 
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fall aboard ['foile'boid] vi mar sudariti se, 
sukobiti se; naletjeti na; fig započeti, 
zapodjenuti; zakvačiti se, posvaditi se 

fall across ['fa.'la'kros] vi namjeriti se, nai- 
ći, nabasati, natrapati, sresti; sukobiti 
se; pasti poprijeko, ispriječiti se 

fall afoul ['fo.'la'faul] vi mar sudariti se 
(of s) 

fall among ['fo.'krmArj] vi upasti, zapasti 
(među), banuti, nahrupiti (neočekivano) 

fall apart f'foila'pait] vi raspasti se; si biti 
jako nervozan 

fall  astern   ['fo.'ls'stain]   vi  mar  zaostati 
fall asunder  ['foila'SAnda]  vi raspasti se 
fall athwart ['fD:la'6w3;t] vi mar stati 

bočno (na valove) 
fall away ['fo;la'wei] vi otpasti, iznevjeriti 

se; pasti (u), prijeći (u), prebjeći; omr- 
šavjeti, oslabiti, propadati; izroditi se 

fall back ['fo.'l'baek] vi uzmaknuti, uzmi- 
cati, ustuknuti, odstupiti, povući se, po- 
pustiti; ne održati obećanje 

fall back upon ['foil'bseka'pon] vi skloniti 
se, pribjeći (čemu); vratiti se na istu 
misao; mil povući se 

fall behind ['fo.'lbi'haind] vi zaostati (za) 
fall broadside ['foil'broidsaid] vi mar stati 

bočno (na valove) 
fall down ['foil'daun] vi pasti, spasti, pa- 

dati; propasti; pasti na koljena; urušiti 
se; pretrpjeti štetu; zatajiti; izjaloviti 
se, nemati sreće; biti nošen strujom vode 

fall for ['foil'fo:] vi coll zanijeti se za 
koga, diviti se komu, zaljubiti se (u); 
nasjesti 

fall in ['foil'in] vi srušiti se, upasti; dos- 
pjeti, isteći, proteći (rok, mjenica, ugo- 
vor o najmu, o zakupu); pristati, privo- 
ljeti se | mil ~ line stupiti u red; svrs- 
tati se, postrojiti se; ~ upon iznenada 
posjetiti 

fall into ['fo.'l'intu] vi (u)pasti (u), srušiti 
se (u) | ~ line složiti se, podudarati se; 
mil svrstati se 

fall in with ['fo;Hn'wi6] vi naići, naba- 
sati na koga, sresti; slagati se s kim ili 
čim, suglasiti se; podudarati se; prista- 
jati; udovoljiti (komu, čemu) 

fall off ['fo:l'of] vi otpasti (voće, lišće); 
opadati, smanjivati se; popuštati; skre- 
tati; povući se; izroditi se, otuđiti se; 
nestati, izgubiti se; -mar prestati slušati 
(kormilo); skretati niz vjetar; izumirati 
(običaj) 

fall on [-fDil'Dn] vt naići na koga; navaliti, 
okomiti se, napasti (na), nasrnuti; pri- 
družiti se borbi; baciti se (na posao), 
prionuti, latiti se; navaliti (na jelo); 
pripasti, dopasti 

fall out ['foil-aut] vi zapodjenuti kavgu, 
posvaditi se; razići se (with sa); dogo- 
diti se; ispasti; provaliti; mil napustiti 
(borbu), ispasti iz stroja; provaliti (iz) 

fall over ['foil'auva] vi prevrnuti se; pasti 
preko čega; pasti sa (npr. sa stijene); 
prijeći k neprijatelju | si ~ a p obasuti 
nježnošću, ulagivati se kome 
fall short (of) ['fo;l'Jo;t(av)] vi 1. doći u 
položaj da uzmanjka, ne dotekne, nedo- 
stajati, ne zadovoljiti; podbaciti 2. ne 
smagati, ne dostići, zaostati | our provi- 
sions have fallen short, we fell short 
of provisions ponestalo nam je hrane; 
the book falls short of my expectations 
knjiga zaostaje za mojim očekivanjima, 
daleko je od onoga što sam očekivao; 
this falls short of a miracle to je gotovo 
čudo, to već graniči s čudom 
fall through ['foil'Oru:] vi stradati; pro- 
pasti, propadati; ne uspjeti, izjaloviti 
se; nasjesti; izostati; razbiti se * 
fall to [-foil-tu:] vi 1. okomiti se, oBbriti se 
na koga 2. latiti se čega, posvetiti se če- 
mu, započeti što, prionuti za što, baciti 
se (na), naklopiti se (na jelo); zapodje- 
nuti (kavgu, tučnjavu); udariti (u viku) 
i dr. 3. pripasti, zapasti, dopasti (koga) 
4. zatvoriti se automatski (npr. vrata) | 
he fell to painting bacio se na slikanje; 
the audience fell to shouting publika 
udari u viku 
fall  under   f'fojl'Anda]  vi  pasti,  dospjeti 

pod (npr. autobus); potpadati, ubrajati 
se (u neku grupu); jur podvrgnuti se, 
potpadati, potpasti (u djelokrug) 

fall up ['foil'Ap] vi spotaknuti se i pasti 
penjući se (npr. uza stepenice) 
fall upon ['foila'pon] vi —> fall on 
fall within  f'fDilwiS'in] vi biti uključen, 
pripadati, spadati, ubrajati se, ulaziti,u 
djelokrug (koga, čega) 
fallacious  [fs-leijas] ađj (~Iy adv) prije- 
varan, varav,  lažan;  sumnjiv,  prividan 
fallacy  ['faslasi]  s prividnost, lažnost; za- 
bluda; pogrešan zaključak; varka 
fal-Ial   ['fgs'lsel]   s  trice,  tričarije,   sitnice. 
trice  i  kučine;   drangulije,   sitni   ukras 
(npr. na haljini), šljokice 
fallen ['foiln] pp od fali 
fallibility [.fagli'bilati] s pogrešivost, vara- 

vost, netočnost 
fallible ['fselsbl] adj (fallibly adv) pogre- 

šiv 
falling   ['fo:lin]   adj  koji   pada,  padajući; 
koji se utapa; jesenski; gram silazan, des- 
cendentan | ~ tide oseka 
falling  ['foilin]   s pad,  padanje,   opadanje 
| ~ of business opadanje trgovačkog po- 
sla, smanjenje poslovnog prometa 
falling-away ['fo.-lina-wei] 3 opadanje; ot- 
padanje, otpadništvo, odmetništvo; ispa- 
danje; propadanje, nestajanje 
falling-in ['foilin-in] s propadanje, rušenje; 
com  kaduciranje,  proglašenje  ništetnim 
(dionica kod kojih nije izvršena uplata) 
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falling-off ['foilin-of] s otpadanje, propa- 
danje; izumiranje; pogoršanje, smanje- 
nje | com ~ in business smanjenje po- 
slovnog prometa 

falling-out ['foilig-aut] s nesloga, svađa, 
zadjevica, razdor, trvenje; mil ispad, na- 
pad 

falling-sickness [-foilin.siknis] s med pada- 
vica, epilepsija 

falling-star [-foilinsta;] s astr zvijezda pro- 
letuša, meteor 

Fallopian tubes [fa'laupian'tjuibz] s pl 
anat jajovodi 

fall-out [-foilaut] s radioaktivna prašina 
fallow ['fselau] s ugar; preorana nezasija- 

na zemlja 
fallow1 ['faslsul adj neobrađen, pust, na 

ugaru | to be (lie) ~ biti (ležati) na 
ugaru 

fallow2 [-fselau] adj blijedo smeđežut, cr- 
venkastožut, riđast 

fallow [-fselau] vt preorati, uzorati (ali ne 
zasijati); ostaviti na ugaru 

fallow-deer ['faelsudia] s zool jelen lopataš, 
šaren jak, pl lopataši 

fallowness ['faslaunis] s ostavljanje na u- 
garu; neiskorištenost 

false [foils] adj (~Iy adv) lažan, prijeva- 
ran, himben, dvoličan; neispravan, po- 
grešan; nezakonit, neistinit; izdajnički, 
nevjeran, kriv, neprav, patvoren, krivo- 
tvoren; hinjen, tobožnji, nazovi, izmi- 
šljen, prijetvoran, prividan, umjetan; sli- 
jep | to sail under ~ colours ploviti pod 
lažnom zastavom; mar ~ keel zaštitna 
kobilica; gram ~ concord kršenje pra- 
vila p slaganju riječi u rečenici; jur ~ 
imprisonment protuzakonito zatvaranje; 
~ position položaj koji sili čovjeka da 
radi protiv svojih načela; ~ priđe neu- 
mjestan ponos; ~ quantity pogrešna du- 
žina vokala u stihu ili u izgovoru; sport 
~ start pogrešan start; ~ step pogrešan 
korak; pogreška, posrtaj; on ~ preten- 
ces na temelju pogrešnih navoda; ~ 
key otpirač 

false [foils] adu izdajnički, nevjerno, laž- 
no, krivo, nepravo; dvolično, pogrešno; 
opako hinjeno, nevaljalo, nezakonito, ne- 
pošteno | to play />/ prevariti, izigrati, 
nepošteno postupati 

falsehood [-foilshud] s lažnost, neistinitost, 
izmišljotina, nepoštenje, laganje, laži, ne- 
iskrenost, dvoličnost; izdaja 

falseness [-foilsnis] s lažnost, neiskrenost; 
nevjernost, izdaja, prijevara; dvoličnost 

falsetto [foil-setau] s It falset, zvuk, glas, 
način govora Ijutine, srdžbe | in a ~ 
tone neprirodno visokim glasom 

falsification [.foilsifi-keijn] s krivotvore- 
nje; umetanje, dodavanje; falsificiranje; 
krivotvorina, lažan potpis, falsifikat; kri- 
vo prikazivanje, izvrtanje (činjenice); 
jur dokazivanje lažnosti, neispravnosti 

falsify [-foilsifai] vt krivotvoriti, patvoriti, 
iskriviti, izvrnuti (činjenicu); pokvariti, 
iskvariti, falsificirati; prekršiti, ne dr- 
žati (riječ, vjeru); spriječiti, osujetiti, po- 
mrsiti; jur pobiti, proglasiti ili dokazati 
da je što krivo; iznevjeriti (nade, oče- 
kivanja) 

falsity [-foilsiti] s lažnost, neistinitost; ne- 
točnost; neiskrenost, dvoličnost, licemjer- 
nost; lukavost 

falt-boat [-foiltbaut] s složiv čamac, kajak 
falter ['fo:lta] vi/t I. vi spoticati se, posr- 

tati, teturati; mucati, zapinjati (u govo- 
ru); plesti jezikom, propentati; oklijevati, 
kolebati se, prezati, krzmati, biti neo- 
dlučan, skanjivati se, gubiti hrabrost, uz- 
micati II. vt promucati | ~ outran excuse 
promucati kakvu ispriku 

falteringly [-foiltarinli] adu oklijevajući; 
malodušno 

fame [feim] s glas, glasine, govorkanje; 
slava, ugled, dobar glas, proslavljenost j 
bouse of ill ~ javna kuća, bordel; good 
-~ dobar glas; ill ~ zao glas 

fame [feim] vt iznijeti na glas, proslaviti 
famed [feimd] adj slavan, čuven, na glasu 

I ~ for slavan, slavljen zbog čega 
familial [fa-milial] adj obiteljski 
familiar [fa'milja] adj poznat, prisan; neu- 

siljen; domaći, porodični, kućni; pouz- 
dan, prijateljski; običan, svakidašnji; 
uobičajen; dobro upoznat s čim, potpuno 
obaviješten o čemu | ~ with dobro upo- 
znat s kim, s čim; dobro upućen u što; 
to make oneself ~ with upoznati se (sa); 
~ quotation krilatica (riječ) 

familiar [fa-milja] s intimni prijatelj, kućni 
prijatelj; kućni duh zaštitnik 

familiarity [fa.mili'ajrati] s prisnost, po- 
vjerljivost, prisno prijateljstvo, prisan 
život s kim, intimnost; dobro poznava- 
nje predmeta, upoznatost; pl milovanje, 
draganje; druženje, prijateljstvo; pri- 
jaznost; neusiljenost; familijarnost | ~ 
breeds contempt prevelika prisnost do- 
vodi do nepoštovanja 

familiarization [fe.miljarai'zeijnl s do- 
bro i točno upoznavanje s čim; navika- 
vanje; sprijateljivanje (with sa) 

familiarize [fe-miljaraiz] vt upoznati, odo- 
maćiti, približiti, naviknuti, priučiti [ to 
~ oneself with pobliže se upoznati s 
čim; priviknuti se na što; sprijateljiti se 
sa 

family ['fasmili] s obitelj, porodica, člano- 
vi porodice, družina, domari, ukućani; 
preci; dom, kuća; rod, koljeno; skupina, 
grupa; porijeklo | ~ allowance obiteljski 
doplatak; ~ doctor kućni liječnik; in 
a ~ way neusiljeno, familijarno; <** 
Bible velika kućna Biblija u koju se bi- 
lježe rođenja, vjenčanja itd.; ~ likeness 
rodbinska sličnost; ~ man otac porodice; 
~ tree genealoško (rodoslovno) stablo; 
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of ~ plemenita roda; ~ hotel hotel sa 
specijalnim pogodnostima za obitelji; to 
be in the ~ way biti trudna; have you 
a ~? imate li djece?; ~ planning pri- 
mjena kontracepcije radi ograničenja 
broja djece, planiranje porodice 

famine ['faemin] s opća glad, nestašica, os- 
kudica; umiranje od gladi; skupoća zbog 
nestašice | water ~ nestašica vode; ~ 
prices visoke cijene zbog nestašica robe, 
hrane itd.; to die of ~ umirati od gladi 

famish ['feemij] vt/i I. vt izgladniti, moriti, 
umoriti glađu; glađu primorati, prisiliti 
na što II. vi gladovati, izgladnjeli, gi- 
nuti, čeznuti, umirati; skapavati, umira- 
ti od gladi 

famished [•faemi.ft] adj izgladnio 
famishing ['fsemijirj] adj koji umire, gine 

od gladi, koji skapava od žeđi; koji ubija 
glađu 

famous [-feimas] adj (~ly adv) čuven, sla- 
van; coll izvrstan, silan; izvanredan; op- 
ćenito poznat, javan; glasovit; famozan 

famulus f'fsemjuilas] s (pl famuli [-faemju:- 
lai]) pomoćnik; podvornik (školski); po- 
moćnik čarobnjaka 

fan1 [fgen] s lepeza; agr vijača, vjetrenja- 
ča (za vjetrenje žita); krilo vjetrenjače 
(mlina); mar krilo (vijka, propelera); ven- 
tilator; rep (npr. pauna) | radio ~ aerial 
lepezasta antena 

fan2 [fsen] s US (skraćeno od fanatic) obo- 
žavalac, ljubitelj; sport navijač; radio 
amater | ~ mail pisma obožavalaca 

fan [faen] vt/i hladiti (se) lepezom; raspi- 
rivati (i fig)', (o lahoru, vjetriću itd.) 
puhati; širiti se kao lepeza; agr vijati, 
vjetriti (žito) 

fanatic [fa'naetik] adj (~ally adv) (vjerski) 
zanesen, zaslijepljen, gorljiv; fanatičan 

fanatic [fa-nstik] s zanesenjak, fanatik, 
fanatičar; pobornik, slijep pristaša 

fanatical [fa-nastikal] adj -> fanatic 
fanaticism [fa-nastisizam] s zanos, zanese- 

nost, pretjerana revnost, zaslijepljenost, 
fanatizam 

fanaticize [fa-nastisaiz] vi/t I. vi zanijeti 
se, zanositi se, fanatizirati II. vt zanijeti, 
fanatizirati koga; ludo zagrijavati za što 

fan belt f'fsenbelt] s mot remen na venti- 
latoru 

fancier ['faensia] s onaj koji mašta, sanjar; 
onaj koji izrađuje umjetničke nacrte; po- 
znavalac, uzgajatelj, uzgajač; trgovac, 
ljubitelj (životinja, biljaka i si.) 

fanciful [-faensiful] adj (~ly adv) čudan, 
čudnovat, neobičan; osobit; maštovit; 
fantastičan; mušičav, hirovit; nezbiljski; 
umišljen; imaginaran; čudna oblika, ne- 
obično ukrašen ili sagrađen 

fancy f'fsensi] s mašta, uobrazilja, fanta- 
zija; izmišljotina, pogrešna predodžba; 
uobraženje, utvara; hir; sklonost, ljubav; 
veselje (za što); moda, ukus; uzgoj doma- 

ćih životinja (napose ptica) | *° take a 

~ to zavoljeti što, zanijeti se čime; to 
catch the ~ of svidjeti se; si the ~ va- 
trene pristaše, sportski svijet; navijači; 
a passing ~ trenutni (modni) hir 

fancy [-faensi] adj l. koji se tiče mašte, 
fantastičan; šaren, prošaran; šarolik; raz- 
nolik; pobrkan, izmiješan; neumjeren (o 
cijeni); otmjen, ukusan, pomodan, luk- 
suzan, galanterijski; hirovit 2. koji se 
tiče uzgoja domaćih životinja | ~ đog 
vrsta pasa osobitih odlika; at a ~ priče 
uz pretjerano visoku cijenu; ~ điving 
stilsko skakanje u vodu; ~ waistcoat 
šaren prsluk 

fancy [-fsensi] vt/i I. vt maštati, zami- 
sliti, zamišljati, uobraziti, predočivati se- 
bi, sanjati, snivati, sanjariti; uzgajati (bi- 
lje, životinje itd. s nekim osobitim ci- 
ljem) H. vi prenijeti se (u mislima), uži- 
vjeti se, zanijeti se | he fancies himself 
hurt on se smatra povrijeđenim, uvrije- 
đenim; <-' him to be here! zamisli da je 
on ovdje!; ~!; gle, zamisli!; ~ that? tko 
bi to rekao?; to ~ oneself sam se sebi 
činiti važan 

fancy-articles ['faensi.a.'tiklz] s pl -> fancy- 
-goođs 

fancy-ball [.fasnsi'bo:!] s krabuljni ples 
fancy-cakes [.faensi'keiks] s pl fini kola- 

čići, torte 
fancy-cloth [.faensi'kloG] s šarena tkanina 
fancy-dress [.faensi'dres"! s odijelo, kostim 

za krabuljni ples | ~ bali krabuljni ples 
fancy-fair [.fsensi'fea] s tombola u dobro- 

tvorne svrhe 
fancy-free [.fgensi'frii] adj nezaljubljen; 

lakomislen 
fancy-goods [ifasnsi'gudsj s pl pomodna, 

galanterijska, luksuzna roba 
fancy-man [.fsensi'msen] s dragi; si svo- 

dnik, makro 
fancy-paper [.faensi'peipa] s luksuzni papir 
fancy-pattern [ifasnsi'paetan] s modni, luk- 

suzni uzorak, šara 
fancy-price [.fsensi'prais] s previsoka, neu- 

mjerena cijena 
fancy-shirt [.fasnsi'.fa:t] s šarena muška 

košulja 
fancy-shop [.fsensi-Jop] s trgovina pomo- 

dnom, galanterijskom, luksuznom robom 
fancy-stationery [.faensi'steijanri] s luksu- 

zni pisaći pribor 
fancy-stocks [.faensi'stoks] s pl spekulativ- 

ni vrijednosni papiri 
fancy-trade [.faensi'treid] s trgovanje luk- 

suznom, pomodnom, galanterijskom ro- 
bom 

fancy-type ['feensitaip] s print ukrasno, 
ukrašeno pismo 

fancy-work ['feensiwaik] s fini ručni rad; 
arch ornamentika 
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fandango [faen-dserjgau] s mus Span fan- 
dango, španjolski narodni ples i arija 
za nj 

fane [fein] s poet hram 
fanfare [-faenfea] s Fr mus glazba; vojnička 

glazba; glazbeno društvo; mus fanfara, 
truba, trubljenje, signal trubama; tuš, 
pozdrav svirkom truba 

fanfaronade [.fsenfeera'naid] s Fr hvasta- 
nje, hvalisanje; razmetanje; junačenje; 
drzak govor 

fang [fserj] s zub očnjak (esp u pasa i vu- 
kova); otrovni zub zmije; zubni korijen; 
šiljak (oruđa) 

fang [fsen] vt 1. uhvatiti zubima, zagristi 
(u); zgrabiti; ščepati, ukebati 2. osposo- 
biti sisaljku (pumpu) nalijevanjem vode 

fan-heater ['fajn.hijta] s kalorifer 
fanlight [-faenlait] s archit prozor iznad 

vrata u obliku lepeze 
fan mussel ['fsen.mAsl] s zool periska, loš- 

tura (školjka) (Pinna nobilis) 
fanner f'fsena] s vijača; vjetrenjača; ven- 

tilator 
fanning-machine ['feeninma'Jirn] s agr vje- 

trenjača, stroj za vjetrenje žita 
fanning-mill [-faeninmil] s agr stroj za čiš- 

ćenje žita, tri jer 
fanny [-faeni] s-si stražnjica 
tantali ['faenteil] s ornith golub lepezasta 

repa, golub paunaš; lepezast žižak; pla- 
menik (plinski) 

fantasia Ffsen-teizia] s mus fantazija | US 
mus potpuri, popularna arija 

fantast (phantast) ['fantast] s sanjar, vi- 
zionar, fantast, zanesenjak 

fantastic [faen-tBestik] adj fantastičan, umi- 
šljen, prividan, čudesan; sanjarski, neo- 
bičan, pustolovan, hirovit; maštovit 

fantastical [feen-tsestikl] adj (~ly adv) -» 
fantastic 

fantasticalness [fa?n'taestik»lnis] s čudno- 
vatost, hirovitost, sanjarstvo, neobičnost, 
fantastičnost, mušičavost 

fantasy (phantasy) ['fasntasi] s predodžba, 
mašta, uobrazilja, sanja, fantazija, tlap- 
nja, sanjarija, utvaranje; mus muzička 
fantazija 

fanteague (fanteeg, fantigue) [fsen'tijg] s 
zbunjenost, smetenost, spletenost, zabu- 
na, neprilika, škripac 

fantoccini ['fffintD-tJiini:] s pi It lutke, ma- 
rionete; kazalište lutaka 

fantom [-f^ntam] s -» phantom 
fan vaulting [.faen-voiltirj] s archit lepeza- 

sti svod 
facjuir ['fei.kia] s —>• fakir 
far [fa:] adv (comp farther, further; superl 

farthest, furthest) daleko; u znatnoj mje- 
ri, mnogo, vrlo, jako, dobrano; davno | 
~ away, ~ off daleko, davno; ~ and 
away nesumnjivo, zacijelo, svakako; ~ 
and wide nadaleko i široko; ~ out vrlo 
daleko (npr. na pučini); to go ~ daleko 

doći, napredovati; he will go ~ on ima 
pred sobom sjajnu budućnost; I am ~ 
from wishing nimalo ne želim; how ~? 
dokle? kako daleko?; as ~ as koliko, do, 
sve do, upravo do; as ~ back as 1950 već 
1950. godine; in so ~ as koliko, u kojoj 
mjeri, ukoliko; so ~ dosada; so ~ so 
good dosada sasvim dobro; ~ in the day 
potkraj dana; ~ into the night do kasne 
noći; as ~ as that goes što se toga tiče; 
to carry a th too ~ ići predaleko, tje- 
rati mak na konac; this went ~ to con- 
vince me to me je upravo uvjerilo; he 
is ~ gone in đrink prilično se napio; l 
am ~ from rich nisam nipošto bogat 

far [fa:] adj (comp farther, further; superl 
farthest, furthest) dalek, udaljen | in the 
/>/ distance u velikoj udaljenosti; ~ be 
it from me to do it daleko sam od toga 
da to učinim; a ~ cry daleko 

far [fa:] s daljina, udaljenost, velik raz- 
mak I from ~ iz daljine; by ~ daleko, 
znatno (npr. too difficult by ~ preteško); 
he is by ~ the best on je kudikamo naj- 
bolji; from ~ and near izdaleka i izbliza 

farad ['fasrad] s el farad, jedinica mjere za 
kapacitet električne struje 

farađaic f'faera'deiik] adj el induktivan; in- 
duciran, farađejski 

far-away [-fairawei] adj dalek, udaljen; 
odsutan (duhom), sanjarski | a ~ look 
sanjarski pogled 

far-between ['fa:bi'twi:n] adj rijedak 
farce1 [fais] s lakrdija, farsa; šala; buda- 

laština, ludorija; komedija; izgovor, iz- 
lika; izrugivanje 

farce1 [fa:s] vt arch lakrdijati; šaliti se, lu- 
dovati 

farce2 [fa:s] s cul nadjev, farsa (»fila«) od 
kosanog mesa 

farce2 [fa:s] vt cul nadijevati, puniti; za- 
činiti (i fig) 

farcical ['farsikl] adj (~ly adv) lakrdi- 
jaški, smiješan; neprirodan, nestvaran, 
apsurdan; otrcan 

farcicality [.faisi-kseliti] s lakrdijaštvo 
farcy ['faisi] s vet sakagija (bolest konja) 

| ~ buđ (button) jedan od sitnih tumora 
koji se pojavljuju kod bolesti sakagije 

fardel [-fa:dl] s arch svežanj, snop; teret, 
breme 

fare [fea] s cijena vožnje, vozarina, pre- 
voznina; putnik (u najamnom vozilu); 
hrana, jelo | bill of ~ jelovnik; any more 
~s? tko još nema karte? (autobus, tram- 
vaj) 

fare [fea] vi putovati, ići; dogoditi se; osje- 
ćati se (dobro ili loše); biti; živjeti; jesti 
i piti | poet ~ forth krenuti (na put); 
he ~s well dobro mu je;/he ~s ili loše, 
zlo mu je; you may go 'farther and ~ 
worse ne traži kruha nad pogačom 

fare-indicator ['fearindikeita] s taksametar 
farewell [.fea'wel] interj zbogom! 
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farewell [.fea'wel] s rastanak, oproštaj | a 
~ party oproštaj no primanje; ~ to arms 
rastanak s oružjem; to bid a p ~ opros- 
titi se s kim 

far-famed [,fa:'feimd] adj vrlo slavan, na- 
daleko čuven 

far-fetched [.farfetjt] adj neuvjerljiv, na- 
tegnut; namješten; prisiljen; biran, izvje- 
štačen, predaleko zahvaćen 

far-flung [.farflAnJ adj reth jako razvu- 
čen; rasprostranjen 

far-gone [,fargoni adj koji je već došao 
daleko; zabrazdio, uznapredovao, pood- 
makao (bolest); fam jako pijan; napola 
lud; napola mrtav; zagrezao u dugove 

farina [f3'raina] s It brašno, škrobno bra- 
šno, prah; bot polen, pelud, cvjetni prah; 
chem škrob 

farinacsous [.fseri-neijas] adj (~Iy adv) 
brašnast; brašnjav; brašnen | ~ foods 
tjestenine 

farinose ['ferinaus] adj brašnjav; poput 
brašna, brašnast; posut prahom 

fari [fail] s Scot lepinja, zobena pogača 
(prvobitno četvorinasta oblika) 

farm [faim] s zemlja određena za obradbu, 
poljodjelsko ili stočarsko gospodarstvo, 
gazdinstvo, farma; kuća za stanovanje 
na gospodarstvu; dječje oporavilište; 
arch najam, zakup; iznajmljivanje javnih 
prihoda 

farm [fa;m] vt/i I. vt ubirati najamninu; 
dati u zakup (zemlju), iznajmiti javne 
prihode, radnu snagu; uzeti (dijete) na 
opskrbu uz dogovorenu naknadu; obra- 
đivati, kultivirati (zemlju); upravljati 
(farmom) II. vi baviti se gospodarstvom, 
biti farmer 

farm  out   ['fainraut]   vt  iznajmiti  javne 
prihode; dati u zakup 

farmer ['faima] s zakupnik; zakupnik jav- 
nih prihoda; zemljoradnik, poljođjelac; 
upravitelj, nadzornik zemlje, imanja; 
farmer | produce-sharing ~ napoličar 

farmhand [-fainvhsend] s poljoprivredni 
radnik, težak na farmi 

fai-mhouse ['faimhaus] s dom farmera, se- 
ljačka kuća 

farming ['faimirj] s zakup; poljodjelstvo, 
obrađivanje zemlje, ratarstvo, zemljo- 
radnja 

farming ['fa:min] adj poljoprivredni, ra- 
tarski, zemljoradnički, poljodjelski l ~ 
crops ratarski proizvodi, poljoprivredne 
kulture; ~ implements poljoprivredno 
oruđe, poljoprivredni strojevi 

farmstead [-faimsted] s farma sa svim 
zgradama; poljodjelsko dobro, majur, sa- 
laš 

farmyard ['faimjaid] s dvorište za gospo- 
darstvo, gumno 

faro [-feareu] s faro (hazardna kartaška 
igra) 

far-off [-fair-of] adj udaljen, dalek 

farouche [fa-ruij] adj Fr mrzovoljan; pla- 
šljiv; nedruževan; divlji, surov, okru- 
tan 

farraginous [faTeidjinas] adj ispremiješan, 
zbrkan 

farrago [fe'rajgau] s mješavina, smjesa, sli- 
tina, legura; zbrka 

far-reaching [ifai'riitjirjl adj dalekosežan, 
koji ima široku primjenu ili utjecaj 

farrier ['faeris] s potkivač; konjski vidar; 
podoficir koji vodi brigu o konjima 

farriery ['fasriari] s potkivački zanat 
farrow ['faerau] s prasenje, kočenje pra- 

sadi; arch odojak | twenty at one ~ dva- 
desetero prasadi odjedanput 

farrow ['fsersu] adj jalov (junica) 
farrow ['fasrau] vt/i I. vt prašiti, oprasiti 

II. vi prašiti se, oprasiti se 
far-seeing [,fa."si;irj] adj dalekovidan; koji 

vidi daleko u budućnost; mudar, pame- 
tan, pronicav 

far-sighted [,fa."saitid] adj koji zna una- 
prijed, dalekovidan, koji predviđa; pa- 
metan, razuman, razborit; med daleko- 
vidan 

far-sighteđness [,fai-saitidnis] s razboritost; 
promišljenost, opreznost; med dalekovid- 
nost 

f art [fa:t] s vulg prdac, vjetar 
f art [fa;t] vi vulg prđjeti, ispuštati vjetro- 

ve 
farther [ffa:5a] adj (comp od far) dalji, 

udaljeniji 
farther f'faios] adv (comp od far) dalje, 

udaljenije; više, k tome, nadalje 
farthermost [•faiSamaust] adj najudalje- 

niji 
farthest ['faiSist] adj (superl od far) naj- 

dalji, najudaljeniji 
farthest ['fa:5ist] adv (superl od far) naj- 

dalje; najkasnije | at (the) ~ najudalje- 
nije; najkasnije; najviše 

farthing [-fa.'oirj] s novčić, četvrtina penija, 
najmanja moguća količina | it doesn't 
matter a ~ nije nimalo važno; not to 
care a brass ~ ne mariti ni najmanje 

farthingale ['fa;6irjgeil] s suknja, donja 
ženska haljina na obruč, nošnja žena u 
16. i 17. stoljeću; krinolina 

fasces ['fassiiz] s pi hist snop pruća sa sje- 
kirom koji je liktor nosio pred sucem u 
starom Rimu kao simbol vlasti 

fascia [-feife] s (pi fasciae [-feijii:]) mot 
ploča s instrumentima; traka, vrpca; pas, 
pojas; zavoj, povez, vezica; archit vije- 
nac; zabatna ploha; med tanak sloj vlak- 
nastog tkiva koji obavija mišić ili koji 
drugi organ 

fasciateđ ['fBeJieitid] adj bot zbijen, sras- 
tao; prugast 

fascicle ['faasikl] s bot kita, kitica, snopić, 
rukovet; svežanj spisa; svezak knjige 
koja se izdaje u nastavcima 

fascicule f-fsesikju:!] s -> fascicle 
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fascinate ['faesineit] vt očarati, osvojiti, op- 
činiti, opsjeniti, fascinirati 

fascinating ['faesineitirj] adj koji zanosi, 
očarava, pridobiva, privlačiv, fascinantan 

fascination [.fsesi'neij'n] s očaravanje, op- 
činjenje, opsjena, fascinacija 

fascinator ['fsesineita] s čarobnik,~~onaj 
koji očarava 

fascine [fs-siin] s svežanj pruća, naramak 
granja, pleter od šiblja; mil svežanj pru- 
ća za utvrđivanje šančeva | ~ dwelling 
sojenica 

fascism [-fašizam] s fašizam 
fascist [-fffijist] adj fašistički 
fascist [-fsejist] s fašist 
fash [faaj] vt Scot mučiti, dosađivati, lju- 

titi, zanovijetati | ~ oneself ljutiti se, 
uzrujavati se 

fash [fa?J] s Scot mučenje, dosađivanje, za- 
novijetanje; briga, srdžba 

fashion ['f sef n] s oblik, lik; stil, fazona; 
kroj; uzorak; nošnja, moda; način, me- 
toda; običaj; vladanje, dobro vladanje, 
otmjenost; mišljenje | to bring into ~ 
uvesti u modu; to launch a ~ uvesti u 
modu; to set the ~ voditi, prednjačiti u 
modi; diktirati modu; to walk crab ~ 
ići kao rak; after the ~ of kao, po, pre- 
ma; in (after) a ~ donekle, površno, ne- 
marno, bilo kako; in ~ po modi, mode- 
ran; out of ~ nemoderan, zastario; man 
of ~ čovjek iz mondenog društva, svjet- 
ski čovjek; the latest ~ najnovija moda; 
mar ~ piece, ~ timber međurebro krme 

fashion ['fse.fn] vt oblikovati, dati oblik, 
lice; fazonirati; tvoriti, načiniti; uresiti; 
udesiti, preudesiti; prilagoditi | tech ~eđ 
iron fazonsko željezo 

fashionable ['fsejnsbl] adj (fashionably 
adu) pomodan, po novom kroju; fin, ot- 
mjen, elegantan; uljudan; karakteristi- 
čan za osobe koje se ponašaju ili odijeva- 
ju po modi; moderan 

fashioner ['fasjns] s krojač; onaj koji daje 
oblik, kroj 

fashion-monger ['fa^n.mArjga] s gizdelin, 
kicoš 

fashion-parade [•faej'npaireid] s modna re- 
vija 

fashion-plate ['fae.fnpleit] s slika ili crtež 
odjevnog modela; fig vrlo elegantna 
osoba 

fashion-show   ['faejnjau]   s  modna  revija 
fast [faist] adj (~ly adv) 1. čvrst, jak, 

tvrd, nepomičan, čvrsto privezan, pri- 
čvršćen; stalan, trajan, koji ne blijedi 2. 
brz 3. lakouman, lake ruke, slobodan, 
emancipiran 4. otporan; postojan, vje- 
ran | US si ~ buck lako zarađen no- 
vac; ~ colour (dye) stalna, trajna boja; 
a ~ frienđ pouzdan prijatelj; ~ person 
lakouman čovjek; ~ train brzi vlak; ~ 
tennis court tvrdo tenisko igralište; to 
make door ~ zaključati, zabraviti vrata; 

the watch is ~ sat ide naprijed; to take 
~ hold of čvrsto uhvatiti; ~ with gout 
prikovan uz krevet zbog kostobolje; a ~ 
set veselo društvo (koje banči); to lead a 
~ life živjeti raskalašenim životom; mar 
~ patrol boat torpedni čamac; tech -* 
running brzohodni 

fast [fa:st] adv čvrsto, tvrdo; brzo; sigur- 
no; blizu, tik do; neumjereno, rasipno | 
arch ~ by, ~ beside blizu, tik do; ~ 
bind ~ find zaključano, sačuvano; to 
live ~ živjeti razuzdano; to make ~ 
učvrstiti, privezati; to sleep ~ spavati 
čvrsto, tvrdo; to play ~ and loose po- 
igravati se, titrati se 

fast1 [faist] s post, uzdržavanje od jela; 
razdoblje posta 

fast [fa:st] vi postiti, uzdržavati se od jela 
fast2 [faist] s mar konop za privezivanje 

broda 
fast-day [*faistdei] s posni dan, post 
fasten ['faisn] vt/i I. vt učvrstiti, utvrditi; 

zatvoriti; vezati, privezati; pričvrstiti, 
pribiti, prikačiti (to za) H. vi držati se, 
uhvatiti se, ostati | to ~ one's looks upon 
a p uprijeti pogled u koga; fig to ~ a 
crime on a p okriviti koga zbog zločina; 
to ~ a quarrel zapodjenuti svađu; to ~ 
oneself prikrpiti se 

fastener ['faisns] s kopča, spona, zatvarač; 
fig sredstvo koje služi za pričvršćivanje, 
utvrđivanje, ojačavanje; mar stezalica 
za neprodušno zatvaranje (vrata, pro- 
zora); si nalog za hapšenje 

fastening [-faisnin] s učvršćivanje, ut- 
vrđivanje, ojačavanje; vezivanje, spaja- 
nje; sredstvo za učvršćivanje (npr. kop- 
ča, brava, lokot, zasun, zatvarač) 

fasti ['fa^sti:] s Lot pi ljetopis, kronika, 
anali 

fastidious [fss'tidiasl adj izbirljiv, hirovit; 
gadljiv; nježan, fin, osjetljiv, istančan, 
profinjen; pretjerano savjestan, točan, 
cjepiđlačarski, sitničav 

fastidiousness [fss'tidiasnis] s izbirljivost, 
gadljivost, cjepidlačenje, sitničavost 

fastigiate [fa^s-tidgiit] adj šiljast, zašiljen; 
bot & zool šiljast, koničan 

fastness [-faistnis] s čvrstoća, jačina, traj- 
nost; snaga, energija; brzina, hitrost; u- 
vjerenost; raskalašenost, lakoumnost; 
emancipiranost; mil tvrđava, utvrda, u- 
tvrđenje 

fat [fset] s mast, salo, debljina, tustina; 
ulje; obilje, izobilje; fig bez muke ste- 
čeno; ono što je najbolje, najfinije; theat 
efektna uloga; chem pl masti | to live on 
the ~ of the land živjeti kao bubreg u 
loju; the ~ is hi the fire prasnut će 
(srdžba); rough ~ loj; a bit of ~ nena- 
dana sreća; theat za glumca dobra uloga 

fat [fset] adj 1. mastan, tust, debeo, ugo- 
jen, gojazan, zdepast, krupan, korpu- 
lentan, nezgrapan 2. jak, grub, težak 3. 
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uljast, uljni, uljevit; bituminozan (ug- 
ljen); ljepljiv, gnjecav (glina, ilovača i 
dr.) 4. plodan, bogat, obilan 5. tup, glup 
6. nemaran, nehajan, mlitav; neosjetljiv; 
US smolast (drvo i dr.) | a ~ lot mnogo; 
iron malo; print ~ face (printing) type 
mastan tisak; ~ lands masna, plodna 
zemlja; ~ jobs, ~ livings unosni poslo- 
vi; si to cut it ~ pretjerivati, prijeći 
mjeru; zarezati; to cut up ~ ostaviti 
mnogo novaca; to grow ~ udebljati se; 
to make ~ toviti; ~ -brained, ~-witteđ 
glup; ~ lime masno vapno 

fat [faet] vt gojiti, toviti, žiriti; hraniti, 
krijepiti | to kill the ~ted calf for a p 
dočekati koga kao izgubljenog sina, ra- 
dosno dočekati 

fatal ['feitl] adj (~Iy adv) koban, sudbo- 
nosan, neizbježan; razoran, poguban (to 
za); opasan, smrtonosan; nesretan, fa- 
talan | ~ shears smrt; ~ sisters vile 
sudenice; ~ thread suđena duljina ži- 
vota 

fatalism [-feitalizam] s vjerovanje u sud- 
binu, fatalizam 

fatalist [-feitalist] s onaj koji vjeruje u 
sudbinu, fatalist 

fatalist ['feitalist] adj koban, sudbonosan, 
fatalan 

fatalistic [.feita-listik] ođj fatalističan, koji 
je sklon fatalizmu 

fatality [fa'taslati] s usud, kob, nesreća, fa- 
talnost; smrt; poguban utjecaj 

fatalize ['feitalaiz] vtli I. vi naginjati fa- 
talizmu II. vt prepustiti sudbini 

fat-braineđ [-fast'breind] adj -> fat-witted 
fate [feit] s sudbina, kob, udes, usud; 

smrt; propast, zator, uništenje | myth 
the Fates Parke 

fate [feit] vt prije ili unaprijed odrediti; 
(obično u pasivu) biti unaprijed suđeno 
(npr. he was fated to do bilo mu je su- 
đeno da to učini) 

fated pfeitid] adj od sudbine unaprijed 
određen, osuđen, koban 

fateful ['feitful] adj (~Iy adu) koban, sud- 
bonosan; zlokoban; odlučan; upravljan 
od sudbine; proročki 

fat-guts  f'feetgAts]  s debeljko, trbonja 
fat-heađ ['faetheđ] s budala, bena 
fat-hen [-faathen] s bot pitoma loboda, 

kozji rep (Chonopodium Bonus Henri - 
cus i Artiplex paluta) 

father ['fa:8a] s otac; predak; eccl redov- 
nik | ~s pl pradjedovi, preci,  gradski 
oči (vijećnici); adoptive ~ poočim; Fath- 
er of lies đavo; Father of the House of 
Commons član engleskog parlamenta s 
dugogodišnjom službom; ~ of waters ri- 
jeke Mississippi i Nil; such a ~ such 
a son kakav otac, takav sin; to talk like 
a ~ govoriti očinski; the Holy Father 
sveti otac papa; he was a ~ to me bi- 
jaše mi kao otac; Fathers of the City, 

conscript Fathers rimski senatori; to he 
gathered to one's ~s priključiti se svo- 
jim pradjedovima, umrijeti; the wish is 
~ to the thought što se babi htilo to se 
babi snilo; like ~ lite son kakav otac, 
takav sin 

father [-fa:5a] vt 1. postati čiji otac, biti 
čiji otac 2. fig stvoriti, proizvesti; uz- 
rokovati, probuditi 3. posiniti, pokćeriti, 
posvojiti koga 4. izdavati se za oca, priz- 
nati se ocem, piscem, autorom; priznati 
se začetnikom, pokretačem čega, biti 
odgovoran (za što) 5. njegovati, brinuti 
se I to ~ a child on (upon) a p pripisi- 
vati komu očinstvo, podmetnuti komu 
dijete; to ~ a th on a p podvaliti komu 
što, s nepravom komu što pripisati, ne- 
opravdano okriviti koga 

fatherhood ['fajfohuđ] s očinstvo 
father-in-law ['faiflarinlo:] s (pl fathers- 

-in-law [-faiSszinlo;]) tast, punac, svekar 
fatherland ['fa;8slsend] s domovina, otadž- 

bina 
fatherless ['fa;8alis] adj bez oca 
fatherlike ['faioalaik] adj očinski, poput 

oca 
fatherly  [-faiSsli]  adj očinski 
fathom ['fsedam] s mar hvat, sežanj, pas 

(6 stopa = 1,829 metara); dubina (mora) 
fathom ['fae5am] vt mjeriti dubinu (mora); 

fig shvatiti, doseći 
fathomable ['faeSemabl] adj dokučiv 
fathometer  [fa-Somita]  s mar đubinomjer 
fathomless ['faeSamlis] adj (~ly adv) bez 

dna; nedokučiv; neshvatljiv 
fathom-line ['fasQamlain] s mar đubino- 

mjer ska uzica 
fatidical [fei'tidikl] adj (~ly adv) obda- 

ren proročkim darom, proročki 
fatigue [fs'tiig] s umor, zamor, trud; napor, 

muka, patnja, težak posao j mil ~ duty 
radno zanimanje; fizički rad; ~ of metal 
zamorenost metala; ~ stress preopte- 
rećenje, prenaprezanje; ~s pl mil rad- 
na uniforma 

fatigue [fa'tirg] vtli umarati, mučiti; is- 
crpsti, zamoriti, umoriti se, mučiti se; 
iscrpsti se 

fatigue-party [fa'ti:g,pa:ti] s mil odred 
vojnika određen za neki rad 

fatless [-fajtlis] adj bez masti, bez ulja; 
mršav, krt (meso) 

falling [-fastlto] s mlado uto vi j eno govedo 
fatness [-fsetnis] s debljina, ugojenost, go- 

jaznost, pretilost, masnoća; mast; plod- 
nost (zemlje); arch, čulnost, putenost 

fatted [•fsetid] adj utovljen, ugojen | to 
kill the ~ calf fig prirediti veliki doček, 
pogostiti koga 

fatten [-faetn] vtli ugojiti, toviti; gnojiti 
(zemlju); udebljati se, ugojiti se, utoviti 
se; udebljati; fig obogatiti se 

fattish ['fastij] adj pođebeo 
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fatty [-fasti] adj mastan, debeo, tust, pre- 
tio, uljast l med ~ degeneration of heart 
or kidney osaljenje srca ili bubrega 

fatty [-faeti] s 1am debeljko 
fatuity [fa'tjuiti] s glupost; budalaština; 

arch slaboumnost 
fatuous f'fsetjuas] adj blesav, glup, bes- 

mislen, smiješan, isprazan 
fat-witted ['faet.witid] ađj glup, slabo- 

uman, tup ~~ 
faubourg [-faubuag] s Fr predgrađe; grad- 

ska četvrt 
faucal [-foikl] adj grlen, dubok, gutura- 

lan (zvuk, glas) 
fauces ['fo:si:z] s pi med ždrijelo, grlo 
faucet ['foisit] s esp US pipac, slavina, 

pipa 
faugh [fo:] interj fuj! (izraz prezira, od- 

vratnosti) 
fault [forlt] s pogreška, nedostatak, pro- 

pust, omaška, prestupak; slabost, mana; 
uvreda; nedostatak, pomanjkanje; nepra- 
vilno učinjena kretnja; rizik; nemar, 
zapuštanje, krivnja; el loša izolacija; 
hunt izgubljen trag | to find ~ with 
tužiti se na koga; koriti koga; prigova- 
rati komu; zamjerati komu; to be at ~ 
biti u neprilici; u nedoumici; to be at a 
~ imati krivo, biti na pogrešnom tragu, 
varati se; in ~ kriv, za osudu, u nepra- 
vu; for ~ of u pomanjkanju; to a ~ 
pretjerano, odviše; com with all ~s na 
kupčev rizik; geol & min ~ plane rasje- 
danje, rasjelina, prekid sloja 

fault [fo:lt] vi/t I. vi varati se, pogriješiti; 
arch lutati, zalutati H. vt kriviti, kuditi, 
koriti; geol uzrokovati rasjedanje 

faultfinder pfoilt-fainda] s cjepidlaka, kri- 
tizer, prigovaralo 

faultfinding    ['foilt.faindin]    s   cjepidlače- 
..nje, osuđivanje, kuđenje, zanovijetanje, 

kritikantstvo, traženje dlake u jajetu 
fautless [-foiltlis] ađj bez pogreške, bez 

mane, besprijekoran 
faultsman T'fDiltsman] s tel, teleph traži- 

lac kvarova 
faulty [-foilti] ađj (faultily adv) pokudan, 

nesavršen, loš; pokvaren, pun mana; ne- 
ispravan 

faun [fo.'n] s myth faun, šumski bog 
fauna ['fo:na] s (pl ~s, faunae ['foni:]) 

geog fauna, životinjske carstvo (koje 
zemlje, kojeg doba) 

fauteuil ['fauta-il s Fr naslonjač; theat 
sjedalo u parketu 

faux pas r,fau'pa:1 s Fr posrtaj, pogreška, 
promašaj, netaktičnost 

favour (favor) [-feiva] s 1. naklonost, bla- 
gonaklonost 2. pomoć, pomaganje, not- 
pora, podupiranje, zaštita, okrilje 3. lju- 
baznost, uslužnost; ljubav, usluga, mi- 
lost 4. sklonost, simpatija 5. dar, poklon 
za uspomenu (na svršetku plesa itd.) 6. 
uzao trake, vrpca; rozeta 7. dopuštenje, 

dozvola 8. pretpostavljanje, davanje 
prednosti, davanje prvenstva; povlađiva- 
nje, potpomaganje, štićenje 9. korist, do- 
bitak 10. arch izgled; lice 11. draž, čar 
12. com pismo, dopis | to find ~ in one's 
eye steći nečiju naklonost, biti voljen od 
koga; to lose ~ with a p pasti u čiju 
nemilost; to be out of ~ biti u nemilo- 
sti; to find ~ with a p steći nečiju na- 
klonost; to stand high in a p's ~ uživati 
čije simpatije, čiju naklonost; to look 
with ~ on odobravati što; do me a ~! 
učini mi uslugu (ljubav); your ~ of 
yesterday vaše jučerašnje pismo; arch 
under ~, by one's ~ s dopuštenjem, s 
dozvolom; under ~ of night pod okri- 
ljem noći; in ~ of u prilog, u korist 
(koga, čega), za (koga, što); to speak in 
one's ~ govoriti u čiju korist; checks 
drawn in one's ~ čekovi ispostavljeni u 
nečiju korist; to be in ~ of biti za, odo- 
bravati što 

favour (favor) ['feiva] vt 1. pomagati, šti- 
titi, ići naruku, povlađivati 2. biti sklon, 
favorizirati 3. počastiti koga (with či- 
me), ukazati komu počast 4. podupri- 
jeti, pružiti podršku, potpomoći; dati 
prednost čemu 5. (o stvarima) potvrditi, 
potkrijepiti, utvrditi; ukazivati, uputiti 
na što, pokazivati 6. olakšati komu što 
7. fam štedjeti, čuvati koga ili što | may 
I be ~ed with an answer smijem li za- 
moliti za odgovor; to ~ a p biti komu 
sličan 

favo(u)rable ['feivsrabl] ađj (favo(u)rably 
adv) povoljan, pogodan, koristan, pro- 
bitačan; prijazan, dobar, pohvalan; pre- 
poručljiv; sklon; koji mnogo obećaje; 
skladan | ~ answer odobrenje, povoljan 
odgovor; com ~ balance of trade aktiv- 
na trgovinska bilanca; ~ prospect povo- 
ljan izgled (za budućnost); mil ~ target 
rentabilan cilj; soil ~ to roses tlo pogod- 
no za uzgajanje ruža 

favo(u)ređ ['feivad] ađj štovan, omilio, o- 
miljen; štićen, povlašten, privilegiran; 
obdaren; uglađen; lijepa lica, obličja l ~ 
by dobrotom (pismo); arch ill ~ ružna 
lica, gadna obličja; well ~ lijepa lica, 
ugodna obličja; hard ~ gruba lica, kru- 
ta obličja; most ~ nation clause klau- 
zula najvećeg povlašćenja 

favo(u)rite [-feivarit] s ljubimac, miljenik | 
sport the ~ favorit 

favo(u)rite f'feivarit] ađj voljen, omiljen, 
omilio I ~ author najmiliji, omiljeli pi- 
sac; ~ child miljenče, mezimče: gram 
~ sentence-form favorizirani oblik re- 
čenice 

favo(u)ritism ['feivaritizam] s pristranost, 
favoritizam 

fawn [fo:n] s mladunče, mlado (životinje); 
lane, srnče | in ~ steona, bređa 

fawn [fb:n] ađj svijetlo žućkastosmeđ 
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fawn [fosn] vtli I. vt olaniti II. vi olaniti 
se 

fawn [fDin] vi mahati repom (pas); puzati, 
puzavo se ulagivati, grbiti se, laskati (on, 
•upore a p komu) 

fawn-coloured ['fom.kAlad] adj svijetlo 
žućkastosmeđe boje, srnine boje 

fawner [-foina] s ulizica, udvorica, pripuz, 
čankoliz 

fay [fei] s poet vila 
faze [feiz] vt US si uznemiriti, dosađivati 
fealty ['fiialti] s hist vjernost, odanost feu- 

dalnog zakupnika ili vazala svome len- 
skom gospodaru; postojanost, lojalnost | 
to do (make) ~ biti vjeran, odan; to 
swear ~ zakleti se na vjernost, odanost; 
to receive ~ primiti zakletvu podanič- 
ke vjernosti, odanosti 

fear [fia] s strah, strahovanje, bojazan, 
zabrinutost; strahopoštovanje | for ~ iz 
bojazni (of, that, lest pred, da, da ne), 
he ran away for ~ of being hurt po- 
bjegao je iz bojazni da ne bude povri- 
jeđen; take heed (for ~) lest any man 
deceive you budi na oprezu (iz bojazni) 
da te tko ne prevari; without ~ or fa- 
vour nepristrano; to be in fear of one's 
life strahovati za svoj život; no ~ of 
that! budite bez brige!, ne bojte se toga!; 
no ~ nije vjerojatno!, bez brige! 

fear [fia] vi/t I. vi bojati se, pribojavati 
se, strašiti se, strepiti; oklijeyati, uste- 
zati se; strahovati II. vt plašiti, popla- 
šiti,  strašiti,  prestrašiti | never ~! ne 
boj se!, ne strepi!, ne brini 

fearful [-fiaful] adj (~ly adv) strašan, u- 
žasan, plašljiv, bojažljiv, u strahu (of 
od); neodlučan; smjeran, pun poštova- 
nja | col! a ~ mess strašna zbrka 

fearless  ['fialis]  adj  (~Iy adv) neustrašiv 
fearnought (fearnaught) ['fianDit] s 1. com 

grubo vuneno sukno koje se upotreblja- 
va većinom za pravljenje mornarskih 
kaputa; mar pokrivač na vratima skla- 
dišta; 2. piće za osvježenje 

fearsome [-fiassm] adj (~Iy adu) strašan, 
užas_an 

feasibility [.fiiza'bilsti] s provedivost, iz- 
vedivost, izvršivost, ostvarivost 

feasible [-firzabl] adj (feasibly adv) izve- 
div, izvršiv; koristan; moguć, ostvariv; 
kojim se lako barata; vjerojatan 

feast [fi:stl s svetkovina, svečanost, blag- 
dan, praznik, god; gozba, pir, veselje; 
fig slatkiš, poslastica | ~ of reason učen 
razgovor; enough is as good as a ~ ne 
isti hljeba preko pogače 

feast [fi:st] vi/t I. vi gostiti se. častiti se, 
provoditi se, pirovati; naslađivati se 
(upon čime) II. vt gostiti, častiti, zabav- 
ljati | ~ one's eyes upon pasti oči na če- 
mu 

feat [fiit] s djelo; junaštvo; vještina, maj- 
storija; (umjetničko) ostvarenje, spret- 

nost, okretnost, rutina, izvježbanost | ~ 
of arms junačko djelo 

feat [fi:t] adj (~ly adu) arch dial vješt, 
spretan, okretan, hitar; oprezan 

feather [-fe6a] s 1. pero; pZ perje 2. ćud, 
raspoloženje; vrsta; čuperak, pramen; 
pjenušavi greben na morskom valu; ne- 
što lako, sitnica; šiške (kod konja) | 
mar kosina, kosa sljubnica; klin | to 
show the white ~ pokazati kukavičluk; 
birds of a ~ flock together svaka ptica 
svome jatu leti; in high (full) ~ u dobru 
zdravlju, raspoloženju itd.; hunt fur and 
~ zvijeri i ptice; a ~ in one's cap čast, 
dika, ponos, trofej; to knock down with 
a ~ zaprepastiti,  presenetiti; to crop 
one's ~s poniziti koga; to ruffle one's ~ 
razđražiti koga; in grand ~ svečano 
odjeven; u dobru zdravlju, u sjajnoj 
kondiciji; US si ~ merchant onaj koji 
traži lake poslove, lijenčina; mil si ci- 
vil 

feather [-feSa] vt/i L vt 1. ukrasiti, okititi 
perjem, pokriti, ispuniti, napuniti per- 
jem; sport držati vesla ploštimice pri ve- 
slanju II. vi podrhtavati, treperiti | to ~ 
an arrow staviti na strelicu pero; to tar 
and ~ premazati smolom i posuti per- 
jem; ~ one's nest obogatiti se, napuniti 
sebi džepove (esp iz tuđe imovine koja 
je povjerena na čuvanje) 

featherbed ['feSabed] s ležaj od perja; 
ornith grmuša 

featherbed ['feoabed] vt coll zaposliti veći 
broj ljudi nego što je potrebno (da se 
smanji nezaposlenost); maziti, tetošiti 

feather-brained ['feSabreind] adj slabou- 
man, lakomislen, nepromišljen, šuplje 
tikve 

feather-broom ['feQabrusm] s peruška 
feather-duster f'feSa.đAsta] s peruška za 

čišćenje prašine (s pokućstva) 
feather-eđge [-feQaredg] s tanak brid 
feather-edgeđ ['fečaredsd] adj koji ima 

tanak brid 
feather-grass f'fe5agra:s] s bot kovilje 
feather-headed ['feOaheđid] adj -» feather- 

-braineđ 
feather-pate ['fe5apeit] s slaboumnik, šup- 

lja tikva, lakomislen čovjek 
featherweight [ffe5aweit] s vrlo mala te- 

žina, stvar ili osoba vrlo male težine; 
sport jahač koji nije teži od oko 28 kg; 
boksač perolake kategorije (težak do 57 
kg) 

feathery [-feSari] adj pernat; lak kao pero; 
poput perja 

feature [?fi;tja] s lice, crta lica, obličje; 
pojava, izgled; osobina, osebujnost, zna- 
čajka; obilježje, detalj; US ono što je 
osobito privlačivo ili značajno u progra- 
mu, novinama itđ.; atrakcija, senzacija | 
~s pl crte lica; st exch dionice koje se 
često javljaju u kupnji i prodaji; mar ~s 
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of a ship svojstva broda, brodske dimen- 
zije; ~ film igrani film; first ~ glavni 
film na programu 

feature ['fistje] vt biti sličan, nalik; dati 
oblik, uobličiti; stvoriti lice, obličje; is- 
taknuti osobito; pokazati (npr. u filmu, 
kinu); prikazati u glavnoj ulozi | a film 
featuring X. Y. film s X Y u glavnoj u- 
lozi 

featured ['f:;tjsd] adj načinjen, uobličen, 
građen, US oglašen ili prikazan kao oso- 
bito privlačiv (npr. film, roman, novela 
itđ.) | well ~ lijep, krasan; ill ~ ružan, 
odvratan 

featureless [-fiitjslis] adj bezličan, bez ob- 
lika, bez izrazitih crta lica 

febrifuge ['febrifjuids] s med lijek protiv 
groznice; osvježavajuće piće 

febrile f'fiibrail] adj med grozničav 
February ['februari] s veljača, februar | ~ 

fair maids visibabe; ~ fill-dike kiša i 
snijeg koji padaju u veljači 

fecal [-fi:kl] adj -» faecal 
feces [-fiisiiz] s pl -+ faeces 
feckless ['feklis] adj (~ly adu) slab, ne- 

moćan; uzaludan; ništavan 
feculence [-fekjulans] s zablaćenost, smrđ- 

Ijivost; izmetina, talog 
feculent  ['fekjulant]  adj mutan;  smrdljiv 
fecund [ffi:kand"| adj plodan, rodan, obilan, 

bogat; domišljat, stvaralački, produkti- 
van 

fecundate f'fiiksndeit] vt oploditi, obre- 
meniti; prožeti 

fecundation   [.fiiksn'deijn]  s oplodnja 
fecundity [fi'kAndati] s plodnost, produk- 

tivnost 
fed [fed] pret & pp od feed | well ~ do- 

bro hranjen; fam to be ~ up with imati 
čega navrh glave, biti sit čega 

federal ['feđarel] adj (~ly adv) savezni, 
federalni 

federal ['fedarall s federalist; US hist pri- 
staša vlade u građanskom ratu 1861— 
1865; esp vojnik u federalnoj vojsci 

federalism ['fedaralizsm] s federalizam, 
princip organizacije države na federal- 
noj bazi 

federalist ['federalist] s branitelj federal- 
nog sistema države, federalist 

feđeralistic [.fedara-listik] adj federalistič- 
čki 

feđeralization [.fedaralai'zeijn] s podvr- 
gavanje jurisdikciji savezne vlade, fede- 
ralizacija 

federalize ['fedsralaiz] vt sjediniti ugovo- 
rom, kao npr. pod saveznu vladu; pod- 
vrgnuti isključivo jurisdikciji savezne 
vlade 

federate f'fedarit] adj udružen u federal- 
nom savezu, savezni 

federate [-feđareit] vt/i I. vt udružiti, sklo- 
piti (savez); organizirati na federalnoj 

osnovi (državu)  U. vi stupiti u  savez, 
organizirati se na federalnoj osnovi 

federation [.feda-reljn] s savez, federacija 
federative ['fedarativ] adj (~ly adv) sa- 

vezni, federativan 
fee [fi;] s lensko dobro, vlasništvo; po- 

sjed; plaća, nagrada; honorar; pristojba, 
ispitna taksa; školarina; troškovi; uz- 
gredni dohodak; napojnica; ulaznina i to 
hold in ~s simple imati potpuno vlas- 
ništvo 

fee [fi:] vt platiti honorar, nagraditi, ispla- 
titi, honorirati; dati napojnicu; najmiti 
(uz honorar) 

feeble [-fiibl] adj (feebly adv) slab, nemo- 
ćan, iscrpen, iznemogao, malaksao, mu- 
tan, nejasan; blijed | ~ jokes jeftini vi- 
cevi; mar ~ current slaba struja 

feeble [-fiibl] s slabost, slaboća 
feeble-minded [.fiibl'maindid] adj (~ly 

adu) slabouman 
feebleness ['fiiblnis] s slabost, iznemoglost, 

malaksalost 
feeblish [-fiiblij] adj slabašan, prilično slab 
feed [fi:d] s hranjenje, hrana, jelo; paša; 

(o konju) obrok zobi itd.; krma; coll ob- 
rok, gozba; gorivo, voda i dr. potrebno 
stroju za pogon; sirovine koje se dovode 
stroju za preradbu; tech posmik,. po- 
smak; materijal koji se stavlja u stroj za 
strojnu obradbu; topovsko punjenje; 
theat si onaj koji drugome daje dobre na- 
tuknice | out at ~ na paši; off one's ~ 
bez teka; on the ~ (o ribama) u potrazi 
za hranom; ~ grains žitna krma 

feed [fiid] vt/i (fed, fed) I. vt hraniti, pi- 
tati, kljukati, toviti, uzgajati; pasti (bla- 
go, stoku), zadovoljiti (oči, taštinu, želju, 
osvetu, itd.), pothranjivati, ulijevati (na- 
du); podržavati, podlagati (vatru, nadu), 
dolijevati  (vodu);  opskrbiti   (stroj)   ma- 
terijalom   za   preradbu;   ubacivati   (po- 
datke u kompjuter); theat dati glumcu 
pođsjetne riječi na pozornici II. vi jesti, 
hraniti se, žderati; gojiti se; toviti  se; 
napasati se (o stoci)  | ~ on hraniti se 
čime; ~ np toviti se, zasititi se;  to  ~ 
the fishes utopiti se; povraćati, bljuvati 
(od morske bolesti); to  ~ out of a p's 

hand biti pitom, pokoran 
feed down ['fiid'daun] vt popasti (pašnjak) 
feed up ['fiid'Ap] vt utoviti, zasititi | I'm 

fed up  with a th već mi je dosadilo, 
dosta mi je čega 

feedback [-fiidbeek] s mech, biol povratna 
sprega 

feeder [-fiiđa] s krmitelj, hranitelj; boca 
za hranjenje dojenčadi; opršnjak, ubrus 
koji se stavlja djete|u oko vrata pri 
jelu; pritok (potok); sport onaj koji baca 
loptu igraču da je odbije; tech dopremni 
mehanizam; valov; posluživač stroja; do- 
vođni kanal za vodu; US sporedan krak 
pruge, sporedna pruga, industrijski ko- 
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losijek;  el napojni vod; US autobusna 
veza između grada i aerodroma 

feeding ['fi.-dio] s hranjenje, napasanje; 
punjenje; poslastica, slatkiš; jedenje; 
krma 

feeding [-fiidip] adj koji hrani, koji ops- 
krbljuje, koji postaje sve jači | a ~ gale 
oluja koja biva sve jača 

feeding-bottle [-fiidin.botl] s boca za hra- 
njenje dojenčadi 

feed-pipe [-fiidpaip] s tech dovodna cijev, 
dolivna cijev 

feeđ-tank f'fiidtaerjk] s kotao, tank s vo- 
dom za lokomotivu 

feed-trough f'fiidtrof] s žlijeb, jarak 
(mlina) 

fee-faw-fum ['fi:,feu'fAm] interj uzvik za 
plašenje, zastrašivanje djece, bau-bau 

feel [fi;l] s čuvstvo, osjećanje, osjet, opip 
I soft to the ~ mekan pod prstima, me- 
kan na opip 

feel [fi:l] vt/i (felt, felt) I. vt 1. fizički 
osjetiti; pipati, opipati, dirati, taknuti 
2. osjećati, osjećanjem opaziti, svjesno 
proživjeti, opaziti, uočiti 3. mil rekogno- 
scirati 4. smatrati, držati II. vi 1. pipati, 
mašati se, pipanjem ustanoviti 2. imati 
osjećaj, biti svjestan, osjećati se 3. du- 
boko osjećati, uzeti k srcu, osjećati sućut 
I to ~ faint slabo se osjećati; to ~ one's 
legs (feet) osjetiti čvrsto tlo pod noga- 
ma; iskušati snagu (u hodu); -fig iskušati 
snagu na novoj dužnosti; osjećati se si- 
guran; I ~ like sleeping spava mi se; 
do you ~ like a cup of tea? jeste li za 
šalicu čaja?; to ~ the pulse of pipati 
bilo (i fig); to ~ one's way (ground) 
snalaziti se, oprezno ići, orijentirati se 
pipanjem (i fig); to ~ angry ljutiti se, 
srditi se; to ~ sorry for sažaljevati; to 
~ with a p suosjećati s kim; he ~s 
warm toplo mu je; to ~ well dobro se 
osjećati; to ~ quite oneself doći k sebi, 
oporaviti se, zadobiti sigurnost; to ~ in 
one's bones neodređeno osjećati, slutiti; 
the air ~s chilly zrak je hladan; it ~s 
like velvet osjeća se pod rukom kao 
baršun; si to ~ cheap bijedno, slabo se 
osjećati; to ~ sure, to ~ certain biti 
siguran, uvjeren; to ~ hurt osjećati se 
uvrijeđen, biti povrijeđen; a felt want 
potreba koja se ukazuje; to make itself 
felt ispoljiti se, doći do izražaja 
feel about ['fiila'baut] vi tražiti (pipa- 
njem) 

feeler [-flrla] s 2001 pipak; ticalo; rog; ra- 
lica; mil izviđač, izvidnik; pokusni prije- 
dlog, sugestija koja se proširi s namje- 
rom da se utvrdi mišljenje drugih ljudi 

feeling [-fiilig] s opip; osjećaj, osjećanje 
(straha, nađe itd.); pl osjetljivost, raz- 
dražljivost; sažaljenje, saučešće; ganuće; 
dojam; uvjerenje, mišljenje; psych stanje 
svijesti, svijest uopće; arts dojam, estet- 

ski osjećaj | to hurt one's ~s uvrijediti; 
no bard ~s bez zamjere; the general ~ 
was against it javno je mišljenje bilo 
protiv toga 

feeling [-fiilin] adj (~Iy adu) osjećajan, 
sućutan, samilostan; nježan 

fee-simple [.fij'simpl] s jur nasljedno ne- 
ograničeno vlasništvo 

feet [fi:t] s pl od foot 
fee-tail [.firteil] s hist ograničeno leno 
feign [fein] vt/i I. vt hiniti, simulirati, iz- 

misliti (priču), krivotvoriti (spis itđ); 
arch, zamišljati, uobražavati H. vi pre- 
tvarati se, praviti se, graditi se | he ~s 
himself mad on se pravi lud 

feint [feint] s Mnjenje, pretvaranje, izlika; 
lukavština, doskočica; mil demonstracija, 
prividni napad; finta (mačevanje) | to 
make a ~ of doing hiniti, pretvarati se 
kao da se što radi 

feint [feint] vi prividno napadati (at, upon, 
against) 

feint [feint] adj hinjen, lažan; prividan, 
izmišljen, patvoren, krivotvoren; neja- 
san, slab, tanak (crta) | ~ lines tanke 
crte 

feint [feint] adu nejasno | to rule ~ tanko 
iscrtati 

feisty f'faisti] adj US si živahan; borben, 
agresivan 

feldspar [-felđspa:] s minr ortoklas, feld- 
spar 

felicitate [fi-lisiteit] vt čestitati (on na); 
usrećiti 

felicitation [fi.lisi'teij'n] s (obično pl) če- 
stitanje, čestitka 

felicitator [fi-lisiteite] s čestitar 
felicitous [fi-lisitss] ađj (~ly adu) sretan; 

zgodan, prikladan, sretno izabran, umje- 
stan (izraz, citat i dr.) 

felicity [fi-lissti] s sreća, blaženstvo; blago- 
slov; uspjeh; sretan potez (izraz, misao); 
umjesnost; arch, pl povoljne prilike 

feline [ffi;lain] adj mačjeg roda, vrste; 
mačji, prevrtljiv, nevjeran, lukav, po- 
tajan, koji se prikrada | ~ amenities 
prikrivena zloba, peckanje 

feline [Tfi;lain] s životinja iz roda mačaka 
fell1 [fel] s koža, krzno, runo; koža s dla- 

kom; gusta, zamršena kosa | ~ of hair 
zamršena, razbarušena kosa 

fell2 [fel] s brijeg (samo u imenima); viso- 
ravan; vriština 

fell3 [fel] s rušenje, obaranje, sječa; ko- 
ličina posječenog drveta; obrub, opšav 

fell [fel] adj poet okrutan, surov; opasan, 
razoran; grozan, nečovječan 

fell [fel] vt rušiti, sjeći, oboriti (stabla); 
oboriti udarcem (čovjeka, životinju); ob- 
rubiti, opšiti 

fell [fel] pret od fali 
fellah ['fela] s (pl ~s, fellaheen 

Arab felah, seljak 
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fell-monger [-f ehmAnga] - s trgovac krznom, 
kožama, esp ovčjim kožama, krznar 

felloe [-felau] s naplatak, obruč (kotača) 
fellow [-felau] s 1. drug; par, kolega; čo- 

vjek istog položaja, istih svojstava, iste 
društvene klase; bližnji; suvremenik 2. 
neotesanac, prostak 3. coll čovjek, mo- 
mak, svat, čeljade 4. član nastavničkog 
zbora ili uprave sveučilišta; član nauč- 
nog društva; stipendist | Fellow of the 
Royal Society član Kraljevske akade- 
mije; stone dead hath no ~ mrtvaci ne 
govore; I lost the ~ of a glove izgubio 
sam drugu rukavicu; what can a ~ do! 
što se tu može učiniti!, što da se radi?; 
let alone a ~! ostavi me na miru!; a 
jolly good ~ veseljak 

fellow-being [,felau'bi;irj] s bližnji 
fellow-citizen  [.felau'sitizsn]  s sugrađanin 
fellow-commoner [.felau'kpmana] s student 

koji jede za nastavničkim stolom 
fellow-countryman [.felau'kAntriman] s 

zemljak 
fellow-creature [.felau'kriitja] s bližnji 
fellow-feeling [,felsu'fi:lirj] s suosjećanje, 

sućut, saučešće 
fellow-lodger  [.felau'lodga] s sustanar 
fellow-man  f.felau'msen]  s bližnji 
fellow-passenger [.felau'psesindsa] s su- 

putnik 
fellowship [-felaujip] s zajednica; bratstvo; 

drugarstvo, druženje, uzajamna pove- 
zanost; prijateljstvo, pobratimstvo; na- 
stavnički zbor; društvo; ceh, korporacija; 
čast ili dohodak profesora koledža ili 
sveučilišta; stipendija (za naučni rad) 

fellow-soldier [.felau'sauldga] s drug iz 
vojske, ratni drug, suborac 

fellow-sufferer   [.felau-sAfara]   s   supatnik 
fellow-traveller [.felau'traevla] s suputnik; 

pol simpatizer, pristaša (esp komunistič- 
ke partije) 

felly f'feli] s -> felloe 
felo đe se [.fiilaudirsi:] s Lat jur samo- 

ubojica; samoubojstvo (samo sg) 
felon1 [-felan] s jur zločinac, zlotvor; iz- 

dajnik 
felon8 ['felan] s med prišt, kukac (pod 

noktom) 
felon ['felan] adj poet opak, okrutan, zlo- 

ban, zločinački, podmukao 
felonious [fi'launjas] adj (~ly adv) poet 

opak, zao, lopovski, podao, zloban; jur 
zločinački, izdajnički 

felony [-felani] s jur težak zločin, krivično 
djelo 

felspar [-felspai] s -» feldspar 
felt [felt] s pust, klobučina, file; predmet 

načinjen od pusta (napose šešir) 
felt [felt] vtli I. vt preraditi u pust; filcati, 

pokriti pustom II. vi postati kao klobu- 
čina, zamrsiti se 

felt [felt] pret & pp od feel 
felteric ['feltarik] s kožna bolest konja 

felt-hat   ['felt'hast] s pusten šešir 
felting ['feltirj] s valjanje pusta; pusten 

materijal 
felt-maker [•felt.meika] s izrađivač pusta 
felt-roofing f'felt.ruifirj] s krovna Ijepenka 
felt sheet [-feltjiit] s podloga od pusta 
felt-tip pen ['felttip'pen[ s flomaster 
felty [-felti] adj pusten 
felucca [fe-lAka] s mar feluka, brz brod 

na jedra 
female ['fi;meil] adj ženski; bot tučkov, 

plodni (cvijet); fig nježan, slab | ~ sap- 
phire blijed safir; ~ child djevojčica; ~ 
friend prijateljica; ~ slave ropkinja; 
tech ~ nut matica, navrtka; ~ thread 
unutrašnji narez; poet ~ rime ženski 
srok; ~ suffrage žensko pravo glasa 

female [-fiimeil] s US žena, djevojka, 
ženska; vulg žensko; bot jednodomna 
ženska biljka 

femaleness ['fi:meilnis] s ženstvenost, žen- 
ska priroda, žensko svojstvo 

feme [fi;m] s jur žena; žensko | ~ covert 
jur udata žena; ~ sole neuđata žena; 
udovica ili udata žena materijalno ne- 
ovisna o mužu 

feminality [.femi'nasliti] s ženstvenost, 
ženska narav, ženska odlika 

feminine [-feminin] adj (~ly odu) ženskog 
spola, koji se tiče žena, ženski; gram 
ženski (rod); pros ženski (srok, rima) 
I ~ rhyme ženski srok; ~ ending ženski 
završetak stiha; ~ caesura cezura iza 
riječi koja ima naglasak na pretposljed- 
njem slogu 

feminine ['feminin] s ženski rod; gram 
ženski rod | the ~ ženskinje; the eternal 
~ vječno žensko, vječna Eva 

femininity [.femi'ninati] s ženstvenost, ne- 
muškost, ženska priroda, žensko svojstvo 

feminism ['feminizam] s ženski karakter, 
ženska svojstva; feminizam, ženski pokret 

feminist ['feminist] s pobornik ravnoprav- 
nosti žena i muškaraca 

feminize ['feminaiz] vtli I. vt feminizirati, 
učiniti ženskim II. vi postati žensko; 
pokazivati ženske osobine 

femora f'femara] s pl od femur 
femoral  [-femarsl]  adj med bedren 
femur [-fisma] s (pl ~s, femora ['femara]) 

med bedrena kost; ent treći članak kuk- 
čeve nožice 

fen [fen] vt -* fain 
fen [fen] s bara, baruština, močvara, pi- 

štalina, tresetište, rit, blato | the ~s 
močvarne nizine u nekim krajevima 
Engleske (spec na istočnoj obali) 

fen-berry [-fenbari] s bot mahovnica (Vac- 
cinium oxycoccus) 

fence [fens] s ograda, plot, taraba, živica, 
zid; ograda od žice, međa itđ.; branik, 
vodič, regulator u strojevima; arcfi be- 
dem; si jatak; skrovište ukradenih stvari; 
sport prepona | master of ~ vješt mače- 
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valac; fig dobar diskutant; to sit on the 
~ ne opredijeliti se, biti neodlučan, 
ostati neutralan, iščekivati; to put a 
horse at ~ natjerati konja da preskoči 
preponu 

fence'[fens] vi/t I. vi braniti se, čuvati se; 
mačevati se; boriti se, tući se (with s); 
odbiti udarce, argumente, parirati II. vt 
1. braniti, štititi (from od); suzbiti (opas- 
nost); arch odbiti, odvratiti 2. hunt za- 
braniti  lov ili  ribolov u stanovito go- 
dašnje doba;  ograditi,  utvrditi 3.  sport 
preskočiti preponu (konj) 4. jatakovati; 

skrivati ukradene stvari 
fence about ['fensa'baut] vt ograditi, utvr- 

diti, okružiti,  opasati  (with čime); fig 
stražiti, čuvati 

fence  in   ['fens'in]   vt  ograditi,  utvrditi, 
opasati 

fence off f'fens'of] vt odijeliti ogradom; 
fig  odbiti, opovrgnuti 

fence out [-fens-aut] vt odalečiti ogradom, 
spriječiti 

fence round ['fens-raunđ] vt ograditi og- 
radom 

fence up f'fens'Ap] vt ograditi, utvrditi 
fence with  [-fens'wiS]  vt boriti se oru- 
žjem; parirati; izbjeći | to ~ a question 
izbjegavati odgovor 
fenceless [-fenslis] adj neograđen, otvoren; 

poet nezaštićen 
fence-month   [-fensmAnG]   s   hunt  mjesec 

lovostaje 
fencer [-fensa] s mačevalac, učitelj mače- 

vanja;   graditelj   ili   popravljač   ograda, 
zidova itd.; sport konj za preskakivanje 

prepona 
fence-rider   ['fens.raida]    s   pl   —>  fence- 

- sitter 
fence-season   ['fens.si.-zn]   s  hunt  vrijeme 

lovostaje 
fence-sitter ['fens,sita] s pol oportunist 
fence-time   f'fenstaim]   s  -»  fence-season 
fencible   [-fensabl]   adj Scot sposoban za 

obranu 
fencible [.fenssbl] s hist vojnik koji je 

služio samo za obranu zemlje | the ~s 
pl milicija 

fencing [-fensirj] s mačevanje; ograda, plot, 
živica, ograđivanje, građa za građenje 
ograda i dr. 

fencing-cully ['fensin.kAli] s onaj koji sa- 
kriva ukradene stvari; spremište, skro- 

vište ukradenih stvari 
fencing-foil [-fensinfoil] s floret 

fencing-ken ['fensirjken] s jatak; spremište 
ukradenih stvari 

fencing-wire ['fensin.waia] s žica za ogradu 
l ~ rod kolac za ogradu, kolac za ogradu 
od žice 

fen-cricket f'fen.krikit] s ent rovac, vrlac 
(GTyllotalpa vulgaris) 

fend [fend] vt/i I. vt arch braniti, odbiti, 
suzbiti, odvratiti, zaštititi II. vi odupri- 

jeti se; braniti se; brinuti se |  ~  for 
oneself uzdržavati  se,  prehranjivati  se 

fenđ away ['fenda-wei] vt odbiti, obraniti 
fend for ['fend'fo:] vi opskrbiti se, snab- 

djeti se 
fenđ off ['fend-of] vt odbijati,  uklanjati, 

ne dati blizu 
fender ['fends] s zaštitna naprava, branik, 

odbojnik, blatobran, zaštitni lim, zaštitna 
rešetka, ograda ispred kamina; mar bo- 
kobran, bokoštitnica 

fenderless ['fendalis] adj bez rešetke, ogra- 
de, branika, blatobrana 

fenđer-stool [-fendastu:!] s klupica ispred 
ognjišta 

fen-đuck ['fenđAk] s ornith patka žličarka 
fenestrate [fi-nestreit] adj bot & zool ru- 

pičast 
fenestration [.fenis'treijn] s archit ukra- 

šavanje građevne kompozicije oko pro- 
zora, vrata i otvora; prozori, njihova 
ornamentika i proporcije 

fen-fire [-fenfaia] s svjetlost koja se poja- 
vljuje u baruštinama i močvarama kao 
posljedica izgaranja zemnog plina 

fen-fowl ['fenfaul] s ornith ptica močva- 
rica 

Fenian ['fimjanl s hist fenijac, član tajne 
organizacije zvane Fenijsko bratstvo ko- 
joj je cilj bio svrgavanje engleske vla- 
davine u Irskoj; hist član Fiannae, voj- 
ske koja je postojala u Irskoj u 2. i 3. 
stoljeću 

Fenian ['fiinjan] adj fenijski 
Fenianism ['fimjanizam] s hist fenijani- 

zam, načela, ciljevi, metode i politika fe- 
nijaca 

fen-man ['fenman] s stanovnik baruština, 
močvara 

fennel f'fenl] s bot anis, komorač (Foeni- 
culum vulgare) 

fennel-flower [-fenl.flaua] s bot crnika, 
divlji crni kumin 

fenny  pfeni]  adj močvaran 
fen-pole [-fenpaul] s motka za preskaki- 

vanje jaraka 
fen-reeve [-fenri:v] s nadglednik bara, 

močvara 
fen-runners [-fen.rAnaz] s pl vrsta klizalj- 

ki 
fenugreek [-fenjugri:k] s bot piskavica, 

kozji rog, božja travica (Trigonella foe- 
numgraecum) 

feoff [fef] s jur leno 
feoff [fef] vt jur dati kome leno 
feoffee [fe'fi:] s jur primalac lena, vazal 
feoffer [-fefa] s jur davalac lena, lenski 

gospodar 
feoffment [-fefmant] s jur davanje lena 
feoffor [fe'fo:] s -> feoffer 
ferae naturae ['fiariina-tjuari:] pred adj I/at 

divlji, nepripitomljen | animals ~ div- 
ljač, zvjerad 
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feral ['fiaral] adj (~ly adv) divlji, nepri- 
pitomljen, neukroćen; nekultiviran, su- 
rov, grub, neobrađen; fig žalostan, žalo- 
ban, pogrebni, nujan, koban, smrtan; bot 
poljski, pođivljao | ~ creatures divlje 
životinje, zvijeri 

feretory [-feriteri] s kovčeg (sa svetim 
moćima), grob, grobnica; nosila\(za mr- 
tvački lijes); kapelica u kojoj se čuvaju 
kovčezi sa svetim moćima 

ferial [-fiarial] adj praznični, blagdanski; 
eccl običan (dan, kad nije ni svetak ni 
post) 

ferine f'fiarain] adj —*• feral 
Feringhee {Feringi) [fe'riggi] s indijski na- 

ziv za Evropljanina i mješanca rođenog 
u Aziji 

ferment [-fasment] s kvasac, kvasna glji- 
vica; chem, ferment; fig uzbuna, burka- 
nje; uzbuđivanje, uzrujavanje; uzbuđe- 
nost; vrenje; previranje 

ferment [fa-ment] vi/t I. vi vreti, kipjeti, 
ključati, fermentirati; uskisnuti II. vt 
učiniti da što uzavre, uskipi, ključa; 
fig uzbuditi, uskomešati 

fermentable [fa'mentabl] adj koji može 
uzavreti, uskipjeti, uskisnuti 

fermentation [.faimen'teijn] s vrenje, fer- 
mentacija; fig uzbuna, nemir, uzbuđenje 

fermentative [fa'meritativ] adj (~ly adu) 
koji uzrokuje vrenje; koji raspiruje; koji 
uzbuđuje 

fern rfainl s bot paprat | to go through 
heath and ~ nasilno prodirati 

fernery ['fainari] s papratište 
fernlike ['famlaik] adj poput paprati, nalik 

na paprat 
fern-owl ['fasnaul] s ornith leganj, kozo- 

đoj 
fern-seeđ [-fainsiid] s sjeme paprati 
ferny [-feini] adj pun paprati 
ferocious [fa-raujas] adj (~ly adv) divlji, 

ljut, okrutan, oštar, koji grize (pas) 
ferociousness [fa-reujasnis] s okrutnost, su- 

rovost, divljina 
ferocHy [fa'rosati] s okrutnost, divljaštvo, 

svirepost, surovost 
ferox pferoks] s ichth velika jezerska pa- 

strva 
ferrate [-fereit] s chem ferat, sol željezne 

kiseline 
ferrel [-feral] s ->• ferrule 
ferreous [-ferias] adj željezovit, koji sa- 

drži željezo 
ferret1 ['ferit] s čvrsta pamučna vrpca za 

vezanje spisa 
ferret,2 [-fer't] s željezna šipka za duhanje 

stakla, duhaljka 
ferret' [-ferit] s zool afrički tvor (pripito- 

mljen za hvatanje kunića i štakora); fig 
detektiv, njuškalo 

ferret pferit] vi/t I. vi tražiti naokolo; lo- 
viti pomoću tvora; čistiti (rupe, jazbine); 

otjerati  (zečeve  itd.);  istražiti,   uhoditi, 
njuškati n. vt tražiti, pretražiti (for) 
ferret about ['ferita'baut] vt tražiti, njuš- 
kati 
ferret away ['ferita-wei] vt istjerati iz za- 

klona, otjerati 
ferret out ['ferit'aut] vt istjerati iz jazbi- 

ne; pronjuškati, iščeprkati, ispipati 
ferret-eyed ['feritaid] adj crvenih, vatre- 

nih očiju; fig mačjih očiju 
ferriage ['feriids] s skelarina; prevoženje 

skelom 
ferric ['ferik] adj chem željezovit 
ferriferous [fe'rifprss] adj chem željezovit, 

koji sadrži željezo 
ferro-concrete [.ferau'koflkriit] s željezni, 

armirani beton 
ferromagnetic [.feraumeeg'netik] adj fero- 

magnetski 
ferro-oxyde [iferau'oksaid] s ferooksid, že- 

ljezni oksid 
ferrotype [-ferautaip] s fotografija na li- 

menoj ploči; postupak snimanja takve 
fotografije 

ferrous [-feras] adj chem željezovit, koji 
sadrži željezo | ~ metals neobojeni me- 
tali; ~ metalurgy crna metalurgija (že- 
ljezo i čelik) 

ferruginous [fe'ru.'dsinas] adj željezovit; 
rđast, crvenkastosmeđ 

ferrule ['ferurl] s metalni prsten, okov 
ferruled [-feruild] adj okovan metalnim 

prstenom, s metalnom kapicom 
ferry [-feri] s brod, skela, trajekt; prijevoz; 

jur pravo na držanje skele i ubiranje 
skelarine 

ferry ['feri] vt/i I. vt prevoziti, prevesti 
skelom preko vode II. vi prevesti se 

ferry-boat [-feribaut] s feribot, trajekt 
ferry-bridge [-feribriđs] s trajekt, brod za 

prijevoz vlakova 
ferryman f'feriman] s (pi ferrymen ['feri- 

man]) skeledžija; brod za prijevoz 
fertile [-faitail] adj (~ly adu) plodan, ro- 

dan; obilan, bogat (of, in čime); fig stva- 
ralački 

fertility [fa.-tiliti] s plodnost, rodnost, bo- 
gatstvo, obilje 

fertilizable pfaitilaizabl] adj oplodiv, po- 
pravljiv, uđobriv (o tlu) 

fertilization [.faitilai'zeijn] s agr udobra- 
vanje tla; oplođivanje, oplodnja 

fertilize ['feitilaiz] vt oploditi, učiniti plo- 
dnim | com fertilizing agent umjetno 
gnojivo 

fertilizer [-faitilaiza] s agr gnojivo, đubre 
I ~ distributor raspršivač umjetnog gno- 
jiva, fertilizator 

ferula  [-feruila] s -> ferule 
ferule ['feruil] s štap, remen ili ravnalo, 

kojim su negda tukli učenike po ruci; 
fig kažnjavanje, školska disciplina; bot 
komorač 
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ferule f'feru:!] vt šibati 
fervency ['faivensi] s vrućina, žar, gorlji- 

vost, odanost, usrdnost 
fervent [-faivant] adj (~ly adu) vruć, uža- 

ren, usijan, vatren, gorljiv; fig svesrdan, 
koji ide iz srca, žestok, revan 

fervid [-fa;vid] adj (~ly adu) vruć, vreo, 
gorljiv, vatren 

fervour (fervor) [-faiva] s gorljivost, vru- 
ćina; žestina, žar 

Fescennine [-fesinain] ađj nepristojan, sra- 
motan, bestidan | ~ verses starotalijan- 
ske nepristojne svatovske pjesme 

Fescennine ['fesinain] s nepristojan, pre- 
slobođan stih ili pjesma 

fescue [-feskju:] s slamka, žica, štap i dr., 
koji učitelj upotrebljava za pokazivanje; 
neznatna stvar; sjena na sunčaniku; bot 
vijuk, vlasulja, slamica (Festuca) 

fesse [fes] s her horizontalna poprečna pru- 
ga povučena preko grba 

festal [-fešti] ađj (~ly adu) svečan, prazni- 
čni; gozben; veseo, živahan 

fester [-fešta] s med čir, poganac, prištić, 
gnojna rana 

fester [-fešta] vi/t I. vi gnojiti se, očiriti se, 
zatrovati se, upaliti se, raž jesti se, ras- 
točiti se; gnjiti, trunuti, kvariti se, izje- 
dati se IL vt uzrokovati gnojenje, gnji- 
Ijenje, trulenje, kvarenje 

festival [-festsvl] adj svečan, veseo, goz- 
ben 

festival ['festavl] s svetkovina, svečanost, 
proslava; gozba, veselje; mus festival 

festive ['festiv] adj (~ly adu) svečan, ve- 
seo, praznični 

festivity ffes'tivsti] s svečanost, veselje; 
svetkovina; pl svečano raspoloženje 

festoon [fes-tuin] s lanac, vijenac od cvi- 
jeća, lišća ili vrpca; girlanda 

festoon [fes-tuin] vt kititi girlandama, ple- 
sti u vijence 

festoonery [fes-tuinari] s ukras od cvijeća 
i girlanda 

fetch [fetj] vt/i I. vt poći ili poslati po ko- 
ga ili što; dovesti; (poći i) donijeti; na- 
praviti; izazvati (suze); pustiti (krv); os- 
tvariti, donijeti (prihod), postići (cijenu); 
pribaviti, namaknuti (svotu); izvesti (za- 
ključke, analogije); privlačiti, primamiti, 
izmamiti; prispjeti, stići, doći do (obale 
i si.) II. vi kretati se; hunt donijeti ubi- 
jenu lovinu (pas); mar držati kurs; okre- 
tati se, obrnuti se; mijenjati se (vjetar 
st'ći na cilj | ~ and carry raditi proste 
poslove; hunt aportirati (pas); far ~eđ 
dalek, nategnut, neuvjerljiv, problemati- 
čan; to ~ a breath predahnuti; to ~ a 
high price postići visoku cijenu; to ~ a 
sigh duboko uzđahnuti; to ~ a p a blow 
zadati kome udarac, udariti koga; to ~ 
h'm a box on the ears prilijepiti mu zau- 
šnicu 

fetch away f'fetjs'wei] vt/i I. vt odnijeti; 
odvesti, povesti; oduzeti, oteti II. vi po- 
maknuti se, popustiti, olabaviti (zakovi- 

ca, vijak); istrgnuti se, osloboditi se 
fetch down [-fetj-daun] vt donijeti dolje, 
sniziti, skinuti; jig poniziti koga 
fetch out [-fetj-aut] vt iznijeti, izvaditi, iz- 
mamiti 
fetch to ['fetj'tu:] vt izliječiti, pomoći (da 

ozdravi) 
fetch up [-fetJ'Ap] vt/i I. vt donijeti gore; 

povući gore; stići, dostići; odgojiti (dije- 
te) II. vi zaustaviti se; povraćati, blju- 
vati; fig nadoknaditi | mar to ~ the 
steam podići paru 

fetch1 [fetj] s donošenje; dobavljanje; po- 
stizanje; majstorija,  varka,  smicalica  f 
a far (long) ~ dalek put 
fetch2 [fetfl s priviđenje; dvojnik 
fetching [-fetjin] adj (~ly adv) privlačiv, 
prijatan, ugodan, Ijubak 
fete [feit] s Fr svečanost, svetkovina, blag- 
dan 
fete [feit] vt Fr slaviti, svetkovati 
fete-day  [-feitdei]  s svetkovina, blagdan; 

imendan 
fetial [-fiiJI] ađj koji se tiče fecijala |  ~ 
law zakon  o  objavi  rata  ili mirovnih, 
pregovora 
fetial [-fiijl] s hist član starorimskog zbora 

svećenika 
fetid (foetid) [-fetid] ađj (~ly adv) smrd- 

ljiv, koji zaudara 
fetidness [-fetidnis] s smrad, zadah 
fetish (fetiche)  [-fiitij] s idol, fetiš, pred- 
met slijepog obožavanja 
fetishism [-fiitifizam] s fetišizam, klanjanje 

idolima 
fetishist [-fi:tijist] s obožavatelj fetiša 
fetishistic [,fi:ti-Jistik] ađj fetišistički 
fetlock [-fetlok] s putište, kičica (u konja); 
čuperak dlake nad kopitom; puto,  pu- 
tilo, spona 
fetor (foetor)  [-fi.-ta] s smrad 
fetter [-feta] s karika, kolut od lanca, ne- 

gve, lisičine, puto, spone 
fetter [-feta] vt sputati, sapeti; staviti ne- 

gve 
fetterless   [-fetalis]  ađj bez okova,  spona, 

negvi, slobodan 
fetterlock [-fetalok] s -> fetlock 
fettle ['fetl] s sport položaj, stanje, zdrav- 
lje, kondicija, forma 
fettle   [-fetl]   vt   urediti,   popraviti;   tući,- 

mlatiti 
fetus  [-fi.-tas] s -» foetus 
feu [fju:] s Scot leno, lenski posjed 
feu [fju:] vt Scot iur dodijeliti zemlju u 

leno 
feud1 [fju:d] s svađa, zavada, zadjevica, 

razmirica, neprijateljstvo | fig to be at 
~ with biti u (krvnoj) zavadi s kim r 
a deadly ~ krvna osveta do zatora 

26   Filipović: Englesko-hrvat-ski ili srpski rječnik 
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feud2 [fjuid] s leno, feud, feudalni posjed 
feudal ['fjuiđl] adj (~ly adu) lenski, feu- 
dalni 
feudalism   ['fjuidalizam]   s   lenski   sustav, 

feudalizam 
feudalist [-fjuidalist] s feudalac 
feudalistic ['fju:dalistik] adj lenski; feu- 

dalistički 
feudality [fjui'dseliti] s lenska dužnost, feu- 

dalnost 
feudalization [.fjuidslai'zeijn] s feudaliza- 

cija 
feudalize ['fjuidalaiz] vt učiniti lenskim, 

feudalnim 
feudatory [-fjuiđatari] adj lenski, feudalan 
feudatory ['fju.'datari] s vazal; leno 
feuilleton ['fautoirj] s Fr podlistak, feljton 
fever [-fiiva] s groznica, vrućica | med ~ 

therapy liječenje umjetnim povisivanjem 
temperature 

fiever [-fi:va] vt uzbuditi, izazvati groznicu 
fevered ['fin^d] adj grozničav; fig uzbu- 

đen 
feverfew ['fiivafju;] s bot bratić, povratić, 

rumencvijet (biljka iz porodice glavo- 
čika) 

fever-heat ['fi!vahi;t] s visoka temperatura 
od groznice 

feverish ['fisvarij] adj (~Iy adu) grozni- 
čav, uzbuđen, nemiran; malaričan | ~ 
cold prehlada s groznicom, gripa 

feverishness  [-fiivarijnis] s grozničavost 
feverous [-fiivaras] odj (~ly adv) —» fe- 

verish 
few [fju;] adj malo (za pl), malo njih | a 

~ nekoliko, nekolicina; arch in ~ ukra- 
tko; not a ~ prilično mnogo; coll a good 
~ priličan broj; every ~ days svakih 
nekoliko dana; si a ~ vrlo mnogo; ne- 
sumnjivo; visitors are ~ posjetioci su 
rijetki; one rogue the ~er jedan nitkov 
manje; no ~er than 20 boys najmanje, 
barem 20 dječaka 

few [fju;] s malen broj (ljudi, životinia, 
stvari) | the ~ manjina; ~ know the 
truth malo ih zna istinu 

fewness f'fju;nisl s malenkost, neznatnost, 
malen broj 

fey [fei] adj arch. Scot kojemu je suđeno 
da umre; koji je na samrti; vidovit 

fez [fez] s fes 
fiance [fi'amsei] s Fr zaručnik 
fiancee [frairisei] s FT zaručnica 
fiasco [fi'aeskau] s It neuspjeh, poraz, fija- 

sko, blamaža 
fiat f'faiast] s jur naredba, nalog, odluka, 

presuda, dekret 
fiat f'faiaet] vt narediti, odlučiti, presuditi; 

odobriti 
fib1 [fib] s laganje; izmišljotina, neistina; 

razmetanje 
fib [fib] vi lagati 
fib" [fib] s udarac 
fib [fib] vt udariti, izudarati (u boksu) 

fibber [-fiba] s lažac, razmetljivac 
fibre (fiber) [-faiba] s vlakno, konac, nit 

(u tkivu mesa, u mahunastim biljkama); 
vlaknenasta građa; žica, nit; grančica, 
korjenčić, žilica (stabla, biljke); anat fi- 
bra; fig značaj, čvrsta volja, jakost | a 
man of coarse ~ čovjek čvrsta značaja, 
žilav čovjek 

fibred ['faibad] adj vlaknast, žilast, kon- 
čast 

fibreglass   [-faibaglais]   s   fiberglas,   fiber 
fibreless [-faibalis] adj bez vlakna, konca, 

žilica, lika; fig bez snage, bez živaca 
fibril ['faibril] s vlakance, korjenčić, žilica 

korijena 
fibrin [-faibrin] s fibrin 
fibroid [-faibroid] ođj vlaknaste građe ili 

izgleda 
fibroid ['faibroid] s med tumor maternice 
fibroin f'faibrauin] s chem tvar od koje 

je građena svila i paučina 
fibrosis [fai'brausis] s med fibroza 
fibrous pfaibras] adj (~ly adv) vlaknast, 

končast I ~ material pređa 
fibster [-fibsta] s -» fibber 
fibula [-fibjula] s (pl fibulae [-fibjuli:]) 

arch kopča, pribadača (igla); anat lisnja- 
ča, fibula 

fibular  ['fibjula]  adj koji  se tiče fibule 
ficslle [fi'sel] adj Fr obojen poput špage 

(npr. ~ Žace čipke špagine boje) 
fichu ['fiiju:] s Fr ženska marama (troku- 

tasta) 
fickle ['fikl] adj promjenljiv, nestalan; ko- 

lebljiv, prevrtljiv 
fickleness [-fiklnis] s kolebljivost, neodlu- 

čnost 
fictile f'fiktil] ođj zemljan, glinen | ~ art 

keramika, lončarska umjetnost; ~ ware 
kamenina 

fiction ['fikjan] s maštanje, mašta, izmiš- 
ljanje, pronalaženje; izmišljotina; bele- 
tristika; jur fikcija, lažna pretpostavka 
| works of ~ prozna književnost; sci- 
ence ~ znanstvena fantastika 

fictional ['fikjanl] adj (~ly adv) lažan, iz- 
mišljen, fiktivan; beletristički 
fictioner [-fikjana] s -» fictionist 
fictionist ['fikjanist] s prozni pisac, roma- 
nopisac, prozaik, prozaičar 
fictitious [fik'tijas] adj (~ly adv) izmišljen, 
lažan;  namješten, nestvaran, zamišljen; 
fiktivan, fingiran, patvoren, imitiran, ne- 
prav | a ~ bili uslužna mjenica; ~ pur- 
chase prividna kupnja; ~ stocks dionice 
koje nisu potpuno uplaćene 
fictitiousness [fik'tijasnis] s fiktivnost, iz- 
mišljeno prikazivanje 
fictive  [-fiktiv] adj lažan, fiktivan 
fid [fid] s 1. mar klipak, klin jarbola 2. pl 
gomila, hrpe; velik broj, mnoštvo 
fid [fid] vt mar pričvrstiti, pritegnuti, ste- 
zati   (klipkom, klinom) 
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fiddle [-fidl] s gusle, violina; tričarija, bes- 
mislica, ludorija | fit as a ~ zdrav kao 
dren (ili kao riba), u dobroj formi; a face 
as long as a ~ oduljeno, tužno lice; to 
hang up one's ~ when one comes home 
~" biti duhovit za javnost, a dosadan kod 
kuće; to play the first ~ imati vodeću 
ulogu; to play the second ~ imati po- 
dređenu ulogu 

fiddle t'fidl] vi/t I. vi svirati na violini, 
guslati, gudjeti, strugati, ljenčariti, tra- 
titi vrijeme; biti lakouman, tašt II. vt 1. 
svirati violinu, gusle; svirati melodiju 2. 
spiskati, profućkati (novac, imovinul; pc- 
tratiti (vrijeme) 3. si prevariti 4. igrati 
no, šalHi se, poigravati se, titrati se; prč- 
kati (with) 

fiddle about ['fidla'baut] vt potratiti vri- 
jeme, propustiti dobru priliku; šalaba- 
zati 

fiddle away ['fidla-wei] vt profućkati, spi- 
skati (novac); potratiti (vrijeme) 

fiddle [-fidl] interj koješta!, brus! 
fiddle-bow  [-fidlbsu] s gudalo violine 
fiddle-case [-fidlkeis] s kutija za violinu 
fidđle-de-đee [.fidldi'đii] interj glupost!, 

besmislica!, koješta! 
fiđdle-de-đee [.fidldi'dii] s besmislica, glu- 

post 
fiddle-faddle [-fidl.fseđl] s sitnice, trice; li- 

jenčina, besposličar, brbljavac, lajavac 
fiddle-faddle [-fidl.fasđl] adj neznatan, be- 

značajan, sitan, malen, tričav, nevažan 
fiddle-faddle [-fidl.fajdl] vt "igrati se, šaliti 

se, baviti se tricama, mlatiti praznu sla- 
mu 

fiđđle-heađ [-fidlheđ] s 1. mar gubac, 
pramčani kip, polena 2. prazna glava, 
šuplja tikva 

fiđđle pattern ['fidl.psetan] s predmet (u- 
zorak) koji je savijen poput glave vio- 
line (npr. držak žlice, vilice i đr.) 

fiddler [-fiđla] s guslač, violinist, svirač | 
Fiđđler'n Gre<"n mornarev raj, zamišlje- 
no mjesto gdje mornari besplatno uži- 
vaju u piću i dr. 

fiddlestick [-fidlstik] s gudalo 
fiddlesticks ['fidlstiks] interj koješta!, glu- 

ptist!, besmislica! \ 
fiddley f'fidli] s mar prostor (galerije) ko- 

tlišta iznad rešetke 
fiddling [-fidlirj] adj sitan, tričav, malen, 

neznatan; otrcan, odvratan \ 
fidelity rfrđelsti] s odanost, vjernost, toč- 

nost, istinitost, časnost, čestitost, pošte- 
nje | with ~ točno, istinito, vjerno 

fidelity-bond [fi'delati'bond] s com jam- 
stvo, kaucija; osiguranje poslodavca pro- 
tiv pronevjere namještenika 

fidelity-guarantee rfi'delsti.gaersn'ti:] s 
com jamstvo, kaucija 

fidget f'fiđgit] s nemir, strepnja, zebnja; 
nemiran čovjek (koji ide na živce) J to be 

in a ~ biti uzrujan (zabrinut); to bave 
the ~s vrpoljiti se 

fidget ['fidsit] vi/t I. vi vrpoljiti se, biti 
nemiran H. vt uznemiriti, uzvrpoljiti, 
nervirati 

fidgetiness [-fidgitinis] s nemir, vrpoljenje 
fidgety [-fidsiti] adj (fidgetily adv) nemi- 

ran, nervozan, uzvrpoljen 
fiducial [fi-djuijjal] odj (~Iy odu) povjer- 

ljiv, pouzdan, otvoren; astr uzet kao 
mjerilo, norma I ~ line poredbena crta; 
~ point poredbena točka 

fiduciary [frđjuijjari] adj povjerljiv, pouz- 
dan, čvrst; com bez pokrića; kreditiran 
| />/ currency (money) kreditiran (papir- 
ni) novac; ~ issue emisija (novčanica) 
bez pokrića; ~ relationship čvrsta po- 
vezanost; ~ loan zajam bez jamstva 

fiduciary [frdjuijjari] s punomoćnik; upra- 
vitelj, kurator, pouzdanik 

fie [fai] interj pi!, fi!, fuj! | ~ upon yout 
sram te bilo!, stid te bilo! 

fie-fie [-fai'fai] adj nepristojan, sramotan 
fief [fi;f] s leno, lensko dobro 
field [fi;ld] s 1. polje, njiva, oranica; paš- 

njak, nalazište (rude, dragulja itd.) 2. 
površina, ploha; paint pozadina, dno; 
fig područje; gledište; her polje; mil bo- 
jište, ratište, poprište borbe, bojno polje; 
bitka, borba 3. sport igralište | sport 
the ~ momčad; ~ warfare mil mane- 
varski rat; to leave the rival in posses- 
sion of the ~ uzmaknuti pred neprija- 
teljem, izgubiti bitku; fair ~ and no fa- 
vour jednaki uvjeti natjecanja; hold the 
~ ostati pobjednik na bojištu; in the ~ 
na bojištu, u bici; to take (keep) the -* 
početi (nastaviti) bitku; hard-fought ~ 
teško izvojevana bitka; Field of Cloth 
of Gold prizor koji prikazuje susret iz- 
među Henrika VIII i Franje I 1520. go- 
dine; a good ~ mnogobrojni i dobri na- 
tjecatelji; the whole ~ of history čitavo 
područje povijesti; ~ of vision, ~ of 
sight polje vidljivosti, vidno polje; with- 
in the magnetic ~ unutar, pod utjeca- 
jem magnetskog polja; open ~ system 
poljoprivreda; to bet against the ~ kla- 
diti se na trkama na konja, psa itd., pro- 
tiv svih ostalih trkača; to bring into the 
~ započeti bitku; to fight a ~ b'ti boj, 
voditi borbu; in the ~ u praksi; na te- 
renu; ~ sports lov i ribolov; ~ and 
track events natjecanja u lakoj atletici 

field [fi;ld] vi/t I. vi sport igrati u polju II. 
vt sport uhvatiti  (zaustaviti)  loptu kao 
igrač u polju; razmjestiti, rasporediti i- 
grače u polju 

field-allowance [,fi:lda'lausns] s mil plaća 
oficira na bojištu 

field-ambulance   [,fi;ld'33mbjulsns]   s   mil 
poljska ambulanta 

field-artillery [.fiildartilsri] s rnil poljska 
artiljerija 
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field-ash [-fi:ldaej] s bot divlja kruška 
field-battery [ifi:ld'baetari] s mil poljska 

baterija topova 
field-bed ['fiilđbed] s mil poljski krevet; 

fig spavanje pod vedrim nebom 
field-book ['fi;lđbuk] s dnevnik geodeta (na 

terenu) 
field-colours [ifiild'kAlsz] s zastavica za 

manje vojničke jedinice 
field-cornet [•fiild'komit] s sudac prvoste- 

penog suda u (bivšoj) Kapskoj koloniji u 
južnoj Africi 

field-day ['fiilddei] s mil dan ratne služ- 
be, dan ratne vježbe, dan parade; fig 
značajan dan, dan pun događaja 

field-duck [-fiildđAk] s ornith dropljica 
fielder [-fiilda] s sport cricket, Us base- 

ball igrač u polju koji ne udara loptu 
batinom 

fieldfare ['fi:ldfea] s ornith đrozd, drozak, 
(Turdus pilaris) 

field-glass ['fiildgla.'s] s mil đogled, binokl 
field-goal [-fiildgaul] s US football gol iz 

polja; basketball koš postignut iz slo- 
bodnog bacanja 

field-grey ['fiild'grei] adj maslinastosiv 
field-gun [-fiildgAn] s mil poljski top 
field-hospital [>fi;ld'hospitl] s mil poljska 

bolnica 
fielding ['fiilđirj] adj koji je u polju | sport 

cricket the ~ side momčad u polju 
field-jackst [.fiild-dgaskit] s vjetrovka 
Field Marshal [,fi:ld'ma:Jal] s mil feld- 

maršal 
field-mouse f'fiildmaus] s zool poljski miš 
field-night ['fiilđnait] s fig važna večernja 

priredba, važna debata 
field-officer [.fiild'Dfisa] s mil viši oficir 

(major, potpukovnik, pukovnik) 
field-piece ['fi;ld.pi:s] s mil poljski top 
field-preacher [,fi;lđ'pri:tj'a] s mil vojni 

svećenik 
field-preaching [,fi;ld'pri:tjirj] s mil propo- 

vijed pod vedrim nebom 
field-punishment [.fiild'pAm'Jmant] s mil 

vrsta kazne zbog disciplinskih prekršaja 
u operativnoj vojsci 

fieldsman ['fiildzman] s cricket igrač u 
polju 

field sports ['fi;lđspo:ts] s pl lov i ribolov 
field-telegraph [,fi:ld'teligra;f] s mil polj- 

ski telegraf 
field-telephone [.fiild'telifaun] s mil poljski 

telefon 
fieldwards [-fiildwadz] adu prema polju, 

van 
field-work [-fiildwaik] s 1. vanjski rad 2 

mil privremena utvrda, rov, šanac 3. 
scient prikupljanje, sabiranje znanstvenih 
podataka ili činjenica na terenu 

fiend [fi;nđ] s đavo, vrag, sotona; zao duh; 
demon; fig čudovište, neman; rugoba, 
grdoba, zlobnik, strastveni ljubitelj ne- 

čega | a drug ~ narkoman; to be a fresh- 
-air ~ strastveno voljeti svjež zrak 

fiendish ['fiindij] adj (~ly adu) đavolji, 
vražji; zloban; zao, neljudski, proklet, 
paklenski 

fienđishness [•fimdijnis] s pakost, soton- 
ska zloba 

fienđlike [-fiindlaik] adj đavolski, sotonski, 
paklen, zloban, pakostan 

fierce ['fias] adj (~ly adu) divlji, okrutan; 
fig bijesan, razjaren, ljut, srdit, grozan; 
vatren, strastven, buran, žestok, plaho- 
vit, vruć (želja), jarki (svjetlo) 

fierceness f'fiasnis] s divljaštvo; zvjerstvo, 
krvoločnost, neobuzdanost, razjarenost, 
bijes, gnjev, Ijutina; vatrenost 

fieriness ['faiarinis] s vrućina, toplina, žar 
(i fig), razdražljivost 

fiery [-faiari] adj (fierily adv) gorući, va- 
tren, užaren, usijan, plamen (pogled); 
žestok, nagao, ljut; ratoboran, živ; raz- 
dražljiv; (o konju) vatren, eksplozivan, 
upaljiv (o plinu, rudniku itd.) | ~ pit pa- 
kao; ~ district područje s lako upalji- 
vim stvarima; hist Scot ~ cross ognjeni 
križ (simbol za ustanak na oružje); sport 
cricfcet ~ wicket igralište tako tvrđo da 
lopta visoko odskače 

fiery-red ['faiari'red] adj užaren, usijan, 
crven kao plamen 

fife   [faif]   s  mus  frula,  poprečna  svirala 
fife [faif] vi/t 1. svirati na svirali, fruli 2. 

svirati što na svirali ili fruli 
fifer f'faifa] s mus mil svirač na fruli, svi- 

rali 
fife-rail ['faifreil] s mar klinarica 
fifteen [.fif'tim] adj petnaest 
fifteen [,fif'tiin] s petnaestorica, petnaes- 

toro; sport momčad u ragbiju od pet- 
naest igrača | the Fifteen sudbeno vijeće 
od petnaest članova; jakobitski ustanak 
1715. god. 

fifteenfolđ [-fiftiin'fauld] adj petnaestero- 
struk 

fifteenth [,fif'ti:n6] adj petnaesti 
fifteenth   [.fif-tisnO]   s   math petnaestina 
fifth [fifO] adj (~ly adu) peti | to smite 

under the ~ rib ubiti; ~ wheel rezervni 
kotač; fig peti kotač u kolima, suvišna 
stvar ili osoba; ~ column peta kolona; 
~ columnist petokolonaš 

fifth [fife] s 1. petina 2. mws kvinta 3. onaj 
koji je peti po redu 

fifthly [-lifeii] adu peto, na petom mjestu 
fiftieth [-fiftiiO] adj pedeseti 
fiftieth [-fiftiiO] s 1. onaj koji je pedeseti 

2. math pedesetina 
fifty f'fifti] adj pedeset | to have ~ things 

to teli imati neizmjerno mnogo pripovi- 
jedati 

fifty [>f if ti] s pedeset, pedesetero, pedese- 
torica | by fifties po pedeset; in the fif- 
ties pedesetih godina (stoljeća, vijeka, 
starosti) 
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fifty f-fifti] adv napola 
fifty-fifty [.fifti'fifti] adj koji je razdije- 

ljen na dva jednaka dijela | on a ~ ba- 
sis pol i pol 

fifty-fifty [.fifti'fifti] adv popola | to go 
~ dijeliti jednako popola 

fiftyfold [-fifti'fsuld] adj num pedesetero- 
struk 

fig1 [fig] s 1. smokva (drvo i plod) 2. nešto 
maleno, bezvrijedno | green ~s svježe 
smokve; pulled ~s rukom ubrane smo- 
kve; I don't care a ~ for it! ne dam za 
to ni pišljiva boba, fućkam na to, što 
me se tiče 

fig2 [fig] s odijelo, odjeća, oprema; zdrav- 
lje, kondicija | si in full ~ odjeven u 
svečano odijelo, paradno, nacifran; in 
good ~ u dobroj formi, kondiciji 

fig [fig] vt uresiti, nakititi, iskititi 
fig  out   ['fig-aut]   vt  napirlitati,  ukrasiti 
fig up ['fig-Ap] vt -» fig out 

fight [fait] s borba, boj, bitka; mačevanje; 
dvoboj; tučnjava; fig borba, sukob, kre- 
ševo; borbenost | to give (make) a ~ 
boriti se, tući se; to make a ~ of it bori- 
ti se junački, žestoko se oduprijeti; a 
running ~ borba s uzmakom; a stand-up 
~ otvorena i formalna bitka; to show ~ 
oprijeti se, biti borben; hand to hand ~ 
borba prsa o prsa; pol straight ~ pred- 
izborna borba između samo dva kandi- 
data; to put a good ~ hrabro se boriti; 
to have plenty of ~ left imati još do- 
voljno borbenosti 

fight [fait] vi/t (fought, fought) 1. boriti se, 
tući se, voditi borbu; mačevati se 2. biti, 
suzbiti; potući; boriti se (protiv), voje- 
vati, ratovati (against protiv; with sa; 
ior za; about o) | to ~ shy of a p kloniti 
se koga, izbjegavati ko|a; to ~ one's 
way out probiti se, prokrčiti sebi put: 
to ~ a case voditi parnicu; to ~ a duel 

• pobiti se u dvoboju, duelirati se; to ~ a 
good fight hrabro se boriti; to ~ a fire 
suzbijati požar, gasiti vatru; to ~ a 
question braniti koju stvar; to ~ a p 
boriti se s kim, boksati se s kim; to ~ 
a gale boriti se s olujom; to ~ dogs na- 
huckati pse da se među sobom potuku; 
mar to ~ the guns posluživati topove; 
to ~ to a finish boriti se do kraja, do po- 
sljednjeg daha; to ~ for dear life boriti 
se očajnički, na život i smrt; to ~ for 
one's own hand raditi samo u svome 
interesu 

fight back ['fait'bsek] vt braniti, odbiti 
udarac, pružiti otpor, odoljeti, opirati 
se, uzvraćati 

fight down ['fait'daun] vt svladati, ugu- 
šiti, suzbiti (vatru, strast); iskorijeniti 
(korov, pogrešku) 

fight off [-fait'of] vt odbiti, suzbiti, raz- 
biti, obraniti; otjerati 

fight out  f'fait'aut] vt raspraviti, riješiti 
(borbom), izvojevati, izvojštiti 

fight up  ['fait-Ap] vi boriti se hrabro 
fighter ['faits] s borac; mačevalac; bok- 

sač; vikač, pravdaš | mil a ~ plane lo- 
vački avion; ~ aviation lovačka avija- 
cija; ~ bomber lovac bombarder; ~i 
cover lovačka zaštita 

fighting ['faitin] adj bojni, ratoboran, bor- 
ben | ~ efficiency borbena spremnost 

fighting-cock ['faitiqkok] s pijetao uvjež- 
ban za borbu; svadljivac 

fighting-force [-faitinfDis] s mil borbeni 
odred 

fighting-man ['faitirjmsen] s borac 
fighting-services [.faitirj'sssvisiz] s pl oru- 

žane snage 
fig-leaf ['figli.'f] s smokvin list; fig malen, 

kratak pokrivač 
figment [-figmsnt] s izmišljotina; bajka, 

priča 
fig-tree ['figtri;] s stablo smokve | under 

one's vine and ~ siguran i sretan kod 
kuće 

figurant ['figjurant] s theat baletni plesač; 
statist, figurant 

figurante [.figju'ra:nt] s theat Fr baletna 
plesačica, statistica 

figuration [.figju'reijn] s uobličenje, ob- 
likovanje; oblik, obris; slikovita predo- 
džba; mus upotreba kićenih, cvjetnih 
kontrapunkta, ukrasa, fioritura 

figurative [-figjurstiv] adj (~ly adv) sli- 
kovit, figurativan, simboličan, tipičan, 
metaforičan | ~ arts likovne umjetnosti 

figure ['figa] s 1. oblik, obličje, figura; po- 
java, prilika, podoba 2. kip 3. rast, stas 
4. osoba, ličnost, karakter; značajna po- 
java 5. geom lik, slika, dijagram; skica, 
nacrt, crtež 6. primjerak, uzorak 7. sim- 
bol, uzor 8. plesna figura, obrt 9. brojka, 
cifra, iznos, svota, suma 10. coil cijena 
11. slikovit izraz, govorna slika, figura 12. 
mus fraza, figura 13. log vrsta silogizma 
| to have a well developed ~ imati lije- 
po razvijen stas; to keep one's ~ držati 
vitku liniju; ~ of fun smiješna osoba, 
groteskna pojava; to make a brilliant ~ 
sjajno djelovati, doimati se; to cut a 
poor ~ biti bijedna pojava; person of ~ 
istaknuta, ugledna ličnost; double ~s 
broj između 9 i 100; income of five ~s 
dohodak između £ 10.000 i £ 100.000; sport 
cricket to reach three ~s polučiti sto- 
tinu bodova; to get something at a low 
(high) ~i kupiti što za nisku (visoku) 
cijenu, svotu; a ~ of speech govorna sli- 
ka, slikovit izraz, figura; ~ skating um- 
jetničko klizanje; mar ~ of eight knot 
osmica (uzao); what's the ~? koliko to 
stoji? 

figure ['figa] vili I. vt uobličiti, tvoriti; 
slikati, prikazati, predočiti; uresiti, ukra- 
siti uzorkom (tkaninu); označiti brojevi- 
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ma, obilježiti cijenama II. vi računati, 
protumačiti; prikazivati se, figurirati, 
praviti se, igrati ulogu, pokazati se, na- 
stupiti; praviti figure (u plesu, na ledu) 
I to ~ to oneself zamisliti sebi, predočiti 
sebi u mislima; to ~ as a philantropist 
graditi se čovjekoljubivim, praviti se 
dobrotvorom 
figure on ['figsron] vt VS računati (na) 
figure out ['figar-aut] vtli I. vt izračunati, 

proračunati, ocijeniti; fig pronaći, pro- 
nalaziti II. vi računati se, cijeniti se, 
procjenjivati se, iznositi, izlaziti (at na) 

figure up f'figar'Ap] vt izračunati; zbrojiti 
figured [-figad] adj slikovit, šaren, kićen, 

koji ima uzorke | ~ linen platno s uzor- 
cima; ~ language slikovit jezik (bogat 
figurama) 

figure-đanee ['figada.-ns] s umjetnički ples, 
ples pun figura 

fig-are-head [-figshed] s mar 1. gubac, zvir, 
polena (izrezbaren ukras na vrhu pram- 
čane statve kljuna broda, obično kakva 
figura anđela, sveca, sirene, glava kakve 
zbiljske ili fantastične životinje i si.) 2. 
figura za reprezentaciju 

figureless [-figalis] adj bezobličan, bez ob- 
lika, lica, stasa 

figurine [-figjuriin] s mali kip, figurina, 
figurica; sporedna figura; theat nacrt 
za kostim 

fig-wort ['figw8:t] s bot poljska biljka iz 
roda gljivica, gljivnjača 

filament [-filsmant] s vlakno, vlakance, 
končić; el spiralna nit žarulje; bot praš- 
nik; radio užarena nit 

filamentous [.fila-mentas] adj vlaknast 
filf»,*w.re f'filstjusl s Fr filatura, odmotava- 

nje svilene niti s čahure; motovila za 
namotavanje svilene niti; tvornica za od- 
motavanje svilenih niti, filatura 

filhert ['filbat] s bot lješnjak | bot ~ tree 
lijeska 

filch [filtj] vt ukrasti, ugrabiti, gepiti, zdi- 
piti, dići (from kome) 

flle» [fail] s turpija, lima | to bite (gnaw) 
a ~< prihvatiti se jalova posla; si old 
(deep) ~ varalica, prepredenjak, prefri- 
ganac; drug 

file1 [fail] vt turpijati, strugati, lima ti, do- 
tjerivati, usavršiti (esp literarno djelo) 
file away  [-faila-wei]  vt ostrugati, otur- 
pijati 

file2 [fail] s žica na koju se nižu spisi; spra- 
va za pričvršćivanje spisa; dosje, karto- 
teka, registar, fascikl (spisa, dokumena- 
ta); svezak u kojem su kronološki nani- 
zana novinska izdanja; lista,, popis, spi- 
sak, imenik 

file2 [fail] vt poredati, nanizati, upisati 
(spise dokumente, račune, dopise), u- 
rudžbirati, arhivirati, registrirati; jur 
predati, podnijeti (molbu, tužbu i đr.) 

file3 [fail] s mil stroj, red, vrsta, kolona u 
redovima po jedan; kolona po jedan; vod, 
četa; kolona kocaka na dasci (u šahu) | 
Indian ~, single ~ jedan za drugim, u 
koloni po jedan; rank and ~ ljudstvo, 
vojnici, trupe; fig masa; a ~ of men 
dvojica jedan za drugim, koji se izdvoje 
iz vrste 

file [fail] vi/t I. vi defilirati, stupati u ko- 
loni po jedan II. vt zapovijedati da voj- 
nici ođmarširaju u koloni po jedan 
file  away   ['faila'wei]   vt  odmarširati  u 

koloni po jedan 
file off ['fail-of] vt -» file away 

filetnot [-filimot] adj smeđožut, boje suhog 
lišća 

filial ['filjal] adj (~ly adu) sinovski, fili- 
jalan 

filiate [-filieit] vt -»• affiliate 
filiation [.fili'eij'n] s sinovski odnos; srod- 

stvo, porijeklo; ogranak, stvaranje gra- 
na ili ogranak jezika; jur posinjenje, po- 
svojenje; odvojak, ogranak, podružnica, 
filijala 

filibeg (philabeg)   ['filibeg]  s Scot -> kilt 
filibuster ['filibASts] s gusar; U S pol si 

opstrukcionaš u parlamentu 
filibuster [-filibAsta] vi gusariti; US dugim 

govorima sprečavati rad parlamenta, op- 
struirati 

filigree (filagree) ['filigri;] s filigran 
filigree-work ['filigriiwsik] s filigranski 

rad (posao) 
filing1 [-failin] s piljenje, turpijanje, lima- 

nje | ~s (metalne) strugotine 
filing2 ['failin] s redanje, sređivanje, re- 

gistriranje | ~ cabinet uredski ormar za 
odlaganje spisa 

fill [fil] s punoća, dostajanje, dovoljnost, 
sitost I to drink (have) one's ~ napiti se 
do mile volje; a ~» of tobacco lula du- 
hana; to eat one's ~ najesti se do sita 
(of čega); she cried her ~ isplakala se 

fill [fil] vtli 1. vt 1. puniti, napuniti, ispu- 
niti (with čime) 2. uliti, natočiti 3. zasi- 
titi, nasititi, zadovoljiti; naduvati 4. US 
udovoljiti   (zahtjevu,   traženju),   izvršiti 
(zapovijed, nalog, narudžbu itd.) 5. popu- 
niti, ispuniti  (prazno mjesto)  6.  zauzeti 
(mjesto) 7. imati neku službu, biti u ne- 
kom   zvanju   8.   fig   zadovoljiti   koga   9. 
zloupotrijebiti što potpuno II. vi puniti 
se  (with  čime);  napuniti  se,  raširiti  se 
| to ~ one's glass natočiti sebi čašu; to 
~ a p's glass natočiti kome čašu; theat 

to ~ a role igrati ulogu 
fill in f'fil'in] vt popuniti, ispuniti 

fill   out   [-fil-aut]   vt  uvećati,   rastegnuti, 
raširiti,   nabreknuti;   popuniti,   ispuniti 

(formular, obrazac) 
fill up f'fil'Ap] vt napuniti; ispuniti; po- 

puniti (obrazac); natočiti 
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filler ['fila] s ispunjač, napunjač; lijevak; 
umetak, unutrašnjost (cigare, između zi- 
_ đova i dr.); aparat za punjenje 

fillet [-filit] s povez, zavoj, vrpca, traka, 
uzica (za glavu, čelo, kosu); pl krsta, sla- 
bine; kuk, bedro, butina, stegno; archit 
letvica, porub; bot prašnik; print zlatna 
pruga (na knjizi); cul rolat (kolač); od- 
rezak, pečenica, file 

fillet ['filit] vt povezati vrpcom, ukrasiti 
trakom, povezom, niti; cul rezati meso, 
ribu na režnje 

filling ['filirj] s ispunjavanje; punjenje, 
točenje, zasipavanje; potka, poutka (u 
tkanju); umetak (na odijelu); plomba (u 
zubu); cul nadjevak, fila 

fi!IiEg-m ['f.lirj'in] s com ispunjavanje; 
sastavljanje, pisanje, izrađivanje; otpre- 
manje, otpućivanje; zaključivanje, skla- 
panje 

filling station [-filin.steijsn] s benzinska 
crpka, pumpna stanica 

fillip ['filip] s kvrcanje (prstom); zvrčka; 
poticaj, pobuda; sitnica, tričarija | not 
worth a ~ ne vrijedi ni pišljiva boba 

fillip ['filip] vt 1. zvrcnuti (prstom); hitnuti 
kovani novac i si. palcem uvis; potak- 
nuti, pobuditi koga 

filly ['fili] s ždrebica; fig nestašno djevojče 
film [film] s tanka kožica, opna; membra- 

na; veo, koprena, maglica, tanak sloj, 
prevlaka; med mrena (na očima); tanka 
nit, paučina; phot film | ~ cartoon cr- 
tani film 

film [film] vt/i I. vt prevući tankom koži- 
com, pokriti opnicom; snimati prizor, ro- 
man, dramu, filmovati II. vi presvući se 
tankom opnom, mrenom, kožicom; zasje- 
niti se (vid); prirediti se za snimanje; 
biti prikladan za filmovanje 

filraaWe ['films-bl] adj prikladan za filmo- 
vanje 

film-actor ['film.sekts] s filmski glumac 
film-fan [-filmfsen] s oduševljen posjetilac 

kina 
film-goer ['film.gaua] s polaznik kinopred- 

stava 
fij-rjjze ['filmaiz] vt napraviti film (od 

čega) 
film-star ['filmsta:] s glasovit filmski glu- 

mac, filmska zvijezda 
fifmy ["'filmi] adj (filmily adv) opnast, 

mrenast, paucinast, pokriven tankom ko- 
žicom, mutan (oči); tanak, nježan 

filter [-filts] s cjedilo, filtar; coll cigareta 
s filtrom 

f"Jter ['filta] vt/i I. vt cijediti, čistiti, fil- 
trirati II. vi cijediti se, čistiti se, filtri- 
rati se, procurivati, prokapljivati; fig 
probijati, izlaziti na vidjelo, prodrijeti | 
~ing filtriranje 

filter-bed [-filtabed] s naslaga šljunka ili 
pijeska i đr. koja služi za čišćenje veli- 

kih količina vode (industrijsko čistilo 
vode) 

filter-tip ['filtatip] s umetak za filtrira- 
nje (npr. u cigareta) 

filth  [file] s nečist, prljavština; fig nemoral 
filthy [-fiiei] adj (filthily adv) nečist, pr- 

ljav, blatan; fig prost, besraman, nemo- 
ralan 

filtrate [-filtrit] s procijeđena tekućina, 
filtrat 

filtrate [-filtreit] vt/i -+ filter 
filtration [fil'treijn] s cijeđenje, filtracija 
fin [fin] s 1. peraja, perce 2. mot rebro 

(hladnjaka); stabilizator (mine, rakete); 
aero kormilo na repu | ~ keel pomična 
kobilica (jedrilice); si tip (give) us your 
~ daj mi capu 

finable ['fainabl] adj kažnjiv, koji podli- 
ježi globi 

final [-fainl] adj (~ly adu) konačan, za- 
ključan, zadnji; odlučan; finalni, krajnji 
I gram ~ clause namjera, finalna reče- 
nica 

final ['fainl] s sport finalno natjecanje, za- 
vršno kolo (serije utakmica) | ~s pl za- 
vršni ispit 

finale [fi-naili] s finale (završni dio muzič- 
kog, dramskog djela ili sportskog natje- 
canja) 

finalist [-fainalist] s sport finalist 
finality [fai'naelati] s konačnost, svrsishod- 

nost; phil teleologija 
finalize ['fainalaiz] vt dati konačan oblik 

(čemu), završiti (što) 
finally [-fainali] adv napokon, konačno 
finance [fai'nsens] s nauka o financijama, 
financijska znanost, financije | ~s no- 
vac; my ~s are low slabo stojim finan- 
f cijski 

finance [fai-nsens] vt/i I. vt pomagati nov- 
cem, financirati H. vi baviti se novčanim 
poslovima 

financial [fai-nsenjsl] adj (~ly adu) finan- 
cijski | ~ embarrassment noycana ne- 
prilika; ~ year budžetska godina 

financier [fai'nasnsia] s financijer, novčar 
financier [.fainsen'sia] vt/i financirati; US 

prevariti, podvaliti | US to ~ a p out of 
a th prevariti koga (za što); US to ~ 
money away prebacivati (»šibovati«) no- 
vac; ulagati novac u velike zalihe radi 
špekulacije 

finch [fintj] s ornith zeba 
find [faind] s nalaz, otkriće; orchaeol isko- 

pina 
find [faind] vt/i (found, found) I. vt 1. naći, 

sresti, naići (na); zateći; otkriti 2. nala- 
ziti, uviđati, misliti, smatrati; vidjeti, za- 
mijetiti, opaziti, ustanoviti, iskusiti, do- 
znati; dobiti, postići 3. pribaviti, nabaviti, 
smoći, namaknuti, opskrbiti, snabdjeti 
(in čime) 4. jur proglasiti (krivim ili ne- 
krivim); izreći, donijeti (presudu) II. vi 
hunt ući u trag; jur presuditi, donijeti 
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presudu; odlučiti | to ~ favour uživati 
čiju pomoć, zaštitu, potporu; to ~ one's 
account in naći svoj račun u čemu; 1W 
to ~ one's feet naučiti hodati, naći tlo 
pod nogama, učvrstiti se na položaju, ući 
u društvo; how do you ~ yourself? kako 
se snalazite?; you must take us as you 
~ us morate nas prihvatiti onakve 
kakvi jesmo; I cannot ~ it in my heart 
nemam srca da to učinim; I could ~ it 
in my heart to sklon sam da; smoći ću 
odvažnost da; to ~ one's way snalaziti 
se, orijentirati se; probiti se, prodrijeti; 
to ~ a true bill proglasiti valjanim te- 
melj (razlog) tužbe; they found him in 
food and lodging opskrbili su ga hranom 
i stanom; the hotel does not ~ tea hotel 
ne daje užinu; all found stan i hrana 
besplatno; eighty dollars and all found 
osamdeset dolara i potpunu opskrbu; to 
~ fault with prigovarati, koriti, kuditi 
koga; the jury found him guilty porota 
ga je proglasila krivim; $2 and ~ your- 
self evo dva dolara, a za ostalo se sami 
pobrinite, snađite se; to ~ time for (to) 
naći slobodno vrijeme za što; I trust 
this ~s you well nadam se da će vas 
ovo pismo zateći u dobru zdravlju; to /— 
oneself opskrbiti se sam; otkriti u sebi 
sposobnosti, naći svoj poziv, naći sebe; 
how did it ~ its way into the newspa- 
pers? kako je to dospjelo (prodrlo) u 
novine? 

find   against   ['fainds'geinst]   vi  jur   do- 
nijeti zaključak protiv koga, proglasiti 
krivim 
find for ['faind'fo:] vt jur donijeti odluku 

u korist (koga) 
find out ['faind'aut] vt otkriti, iznaći, is- 

tražiti, izumiti; uhvatiti, zateći; spo- 
znati, riješiti, odgonetnuti j to ~ about 
saznati o komu ili čemu 

findable ['fainđabl] adj koji se može naći 
finder ['fainda] s nalaznik, otkrivač; pro- 

nalazač; prokazivač; phot & opt tražilo, 
vizir 

finding [-faindiQ] s nalaz, pronalazak, ot- 
kriće; jur pravorijek (porote); pl US alat; 
zanatlijsko oruđe; pribor, potrepštine; 
potrebni artikli, potrebne stvari 

fine1 [fain] s prekid, kraj, konac, zaklju- 
čak, konačni cilj; Jur ugovor, utana- 
čenje, sporazum; globa, penale, odstup- 
nina, naknada | in ~ konačno; ukratko, 
sažeto; jur to make a p liable to ~ kaz- 
niti koga globom \ 

fine1 [fain] vt/i kazniti novčanom globom; 
osuditi na novčanu globu; platiti nov- 
čanu globu 

fine [fain] adj 1. nježan, fin, tanak, sitan 2. 
lijep, krasan, naočit, lijepo građen, sta- 
sit, divan 3. uglađen, elegantan, pleme- 
nit; profinjen; izvrstan, odličan, osobit, 
savršen, izvanredan, kvalitetan 4. iron 

lijep, krasan 5. vulg prepreden, lukav 6. 
oštar, nabrušen (nož); zašiljen (pero, o- 
lovka); čist, rafiniran (metal) 7. jasan, 
vedar, lijep (vrijeme, dan) | (the) ~ arts 
likovne umjetnosti; ~ adjustementscrew 
mikrometarski vijak; a ~ pencil tvrda 
olovka; a ~ distinction istančano razli- 
kovanje, oštro diferenciranje; iron a ~ 
friend you have been! lijep si mi ti pri- 
jatelj! "- weather vedro, lijepo vrijeme; 
one ~ day jednog lijepog dana; ~ feath- 
ers kićena haljina; ~ feathers make ~ 
birds odijelo čini čovjeka; to say ~ 
things about a p hvaliti koga, govoriti 
laskavo o kome; to call things by ~ 
names ružne stvari nazvati lijepim rije- 
čima; ~ art publisher izdavač umjetnič- 
kih djela; ~ middling srednje kakvoće, 
kvalitete; that is all very ~ but. . .  to je 
sve lijepo, ali...  

fine [fain] adv nježno, fino, tanko, sitno; 
lijepo, krasno; uglađeno, plemenito, ele- 
gantno; izvrsno, odlično, osobito, divno, 
savršeno, izvanredno, kvalitetno 

fine* [fain] s vedro vrijeme | in rain or 
~ po kiši ili suncu 

fine1 [fain] vt/i 1. čistiti, bistriti, rafinirati 
2. razbistriti se, postati jasan, čist 
fine away   f'faina'wei]   vt/i   1.   umanjiti, 
stanjiti, izbrusiti, zašiljiti 2. umanjiti se, 
stanjiti se, postati fin, razbistriti se, ne- 
stajati 
fine down ['fain'daun] vt/i 1. bistriti, čis- 
titi 2. staložiti se, razbistriti se | to ~ 
beer razbistriti pivo 
fine oft' ['fain'of] vt/i —> fine away 

fine-draw [ifain'dro:] vt (fine-drew, fine- 
-drawn) fino zašiti; fino (umjetno) krpati 
(tako da se ne opaža) 

fine-drawn [.fahrdrom] adj vrlo fino pre- 
den; tanak, nježan, suptilan; zašiven, za- 
krpan da se ne opaža; sport sveden na 
minimum (o težini natjecatelja) 

fine-fingered [.fauvfingad] adj vješt, okre- 
tan, sposoban, iskusan 

fine-grained  [.fain'greind]  adj sitnozrnast 
finely [-fainli] adv vješto, fino; lukavo 
fineness [-fainnis] s finoća, nježnost; tan- 

koća; suptilnost; sitnoća; čistoća (zlata i 
dr.); oštrina; točnost; elegancija profi- 
njenost; ljepota; lukavost, prepređenost 

finery1 ['fainari] s ukras, nakit, ures; sjaj, 
raskoš, esp raskošna odjeća 

finery* [-fainsri] s čistionica, rafinerija (u 
tvornici željeza, čelika i dr.) 

fine-spoken [.fauvspauksn] adj slatkorje- 
čiv, sladunjav, koji se izražava kićenim 
stilom 

fine-spun [.fain'spAn] adj tanko preden; 
tanak, suptilan 

finesse [fi-nes] s Fr finoća, nježnost; pro- 
finjenost; oštrina; vitkost; lukavost, pre- 
pređenost, rafiniranost; cords impas 
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finesse [fi'nes] vilt I. vi služiti se luka- 
vošću, smicalicama, spletkama, finesama 
II. vt sječi-(karte); učiniti impas 

fine-stuff [.fain'stAf] s arch.it fini, gornji 
sloj žbuke 

finger [-finga] s prst; širina prsta (kao 
mjera); kazaljka (na satu); vještina; tech 
zubac, palac | be has more wit in bis 
little ~ tban you in your whole body on 
ima više pameti u malom prstu nego ti u 
glavi; coll to have green ~s biti vrlo 
spretan u vrtlarskim poslovima; to be ~ 
and glove with a p biti prisan prijatelj 
s nekim; to lay (put) a ~ upon dotaknuti 
se; to lay (put) one's ~ on točno poka- 
zati; to look through one's ~s at gle- 
dati kome kroz prste; to stir a ~ mak- 
nuti prstom; to turn (twist) a p round 
one's little ~ motati koga oko prsta; my 
~s itch nestrpljiv sam, jedva čekam, 
svrbe me prsti; his ~s are all thumbs 
nespretan je; to burn one's ~s opeci se, 
prenagliti se; to have a ~ in the pie 
imati prste u čemu, biti umiješan u što; 
to let slip through one's ~s propustiti 
što; he has it at his ~ tips (~ ends) on 
to ima u malom prstu; to the ~ nails 
potpuno, u tančine; you can number 
them on the ~s možete ih na prste_ na- 
brojiti; with a wet ~ s lakoćom; within 
a ~'s breadth of one's ruin na rubu 
propasti; to arrive at one's ~s' ends pa- 
sti na prosjački štap; by a ~'s breadth 
jedva nekako, teškom mukom; not to 
lift a ~ (to help a p) ni prstom maknuti 
(da se kome pomogne) 

finger ['firjga] vt pipati; opipati; dotak- 
nuti prstima, obrađivati; mus hvatati, 
prebirati (žice, tipke); poigravati se 

finger-alphabet ['fingsr.selfabit] s abeceda 
na prste (esp gluhonijemih) 

fingerboard ['firjgsboid] s mus vrat, hva- 
taljka (na violini i dr.); klavijatura (na 
klaviru i dr.) 

finger-bowl [-lingabaul] s zdjelica s vodom 
za pranje prstiju pri jelu 

finger-breadth [-fingabređO] s širina prsta 
fingered ['f in gad] adj prstast (i zool); la- 

koprst, dugoprst (tatski) 
finger-fern [-fingafam] s bot paprat ka- 

mena 
finger-fish ['fingafij] s ichth morska zvi- 

jezda 
finger-glass [-firjgaglais] s zdjelica s vo- 

đom za pranje prstiju pri jelu 
fingering'   [-fingarirj] s vuna ili pređa za 
\pletenje čarapa 

fingering' [-fingarirj] s pipanje, doticanje, 
diranje; mus tehnika prstiju 

finger-language ['finga.lsengwidg] s govor 
na prste (esp gluhonijemih) 

fingerless [-fingalis] adj bez prstiju 
finger-licking [-fingaJikin] adj slastan 
finger-nail [-finganeil] s nokat 

finger-plate [-fingapleit] s zaštitna ploča 
oko brave na vratima 

finger-post [-fingapaust] s putokaz 
finger-print ['firjgaprint] s otisak prsta 

(prstiju) 
finger-print ['firjgaprint] vt otisnuti prst 

(prste); uzeti otiske prstiju 
finger-stall ['firjgasto:!] s naprstak; prst 

rukavice, štitnik za prst (prste) 
finger-tip [-fingatip] s vrh prsta | to bave 

at one's ~s imati u malom prstu, znati 
u prste, dobro znati što; to one's ~s sa- 
svim, potpuno, posve 

finial ['fainial] s archit vršak, kresta na 
vrhu tornjića i dr. 

finical ['finikal] adj (~ly adi;) izvještačen, 
kićen; točan u pojedinostima, precizan; 
afektiran; preosjetljiv; izbirljiv 

finicking  ['finikin]  adj -» finical 
finikin ['finikin] adj -»• finical 
finis ['finis] s Lot kraj, svršetak; smrt 
finish ['finij] s svršetak, kraj, konac; cilj 

(u regati); sport finiš; arts dovršavanje, 
glačanje, politiranje; tech obrada, poli- 
tura; sjaj; apretura (tkanina) | to be in 
at the ~ ući u konačnu borbu, u kona- 
čno natjecanje; to fight to a ~ boriti se 
do posljednjeg daha, do konačne odluke 

finish ['finij] vili I. vt svršiti, dovršiti, za- 
vršiti, dokrajčiti; ugladiti, polirati, retu- 
širati (papir, predmet i dr.); apretirati; 
potrošiti, pojesti, progutati, ispiti (osta- 
tak hrane i dr.); jam ubiti; zbuniti II. vi 
svršiti se, prestati; ostaviti se, odustati; 
sport stići na cilj 

finish off ['finij'of] vt svršiti, dokončati, 
dogotoviti;   usavršiti,   dotjerati;   dotući 
finish up [-finiJ-Ap] vt —» finish off 

finished [-finijt] adj dovršen, izgrađen, svr- 
šen, obrazovan | a ~ gentleman izgra- 
đen, izobražen čovjek; com ~ goods go- 
tova roba, finalni proizvodi, fabrikati 

finisher ['finija] s čovjek ili stroj (finišer) 
koji usavršava neki proizvod; onaj koji 
obavlja posljednji posao ili posljednju 
fazu proizvodnje; konačni urednik; od- 
lučan udarac; krajnji svršetak neke 
stvari 

finishing [-fini Jin] s dotjerivanje, ukraša- 
vanje, dovršenje, izvršenje, obrada; ap- 
retiranje [ ~ industry industrija ople- 
menjivanja, dorada 

finishing [-finijin] adj koji dotjeruje, usa- 
vršava, završava | to give the ~ touch 
učiniti posljednji potez; to put the ~ 
hand to dotjerati, brusiti, glačati, politi- 
rati, apretirati; sport ~ point cilj; the 
~ blow posljednji, smrtni udarac 

finishing-process ['finijin-prausis] s postu- 
pak oplemenjivanja, dogotavljanje pro- 
izvoda 

finite [-fainait] adj (~ly adu) konačan, 
krajnji; ograničen | gram ~ verb finitni 
glagol 
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fink [figk] s US si štrajbreher; doušnik, 
denunc'jant, potkazivač; nitkov 

finless ['finlis] adj ichth bez peraja 
Finn [fin] s Finac 
finnan ['finsn] s ichth na dimu sušen ba- 

kalar 
finned [find] adj koji ima peraje 
Finnic  f'finik] adj —> Finnish 
Finnish ['finifl adj finski 
Finnish [-finlj] s finski jezik 
finny ['fini] adj ichth perajast, koji ima 

peraje 
fiorđ (fjord)  [fjoid] s fjord 
fir [fa;] s bot jela 
fir-apple pfair.aepl] s jelov češer 
fir-ball [-faiboil] s -> fir-apple 
fir-cone  [-faikaun] s -» fir-apple 
fire ['fais] s vatra, oganj, plamen, požar; 

mil vatra, paljba; gađanje; bibl pakao; 
sjaj; jig gorljivost, žar, strast, žestina, 
oduševljenje; vrućica; smrt u vatri; smrt 
na lomači; smrt spaljivanjem | to set 
~ to potpaliti što; to strike ~ kresati 
vatru; no smoke without ~ nema dima 
bez vatre; on ~ zapaljen, gorući, u pla- 
menu; to set on ~ zapaliti; to set the 
Thames on ~ proslaviti se; to catch 
(take) ~ zapaliti se; a burnt child dreads 
the ~ tko se jedanput ppeče, i na hla- 
dno puše; out of the frying pan into the 
~ iz zla u gore; the fat is in the ~ doći 
će do svađe; ~! vatra! požar!; to pour oil 
on ~ nalijevati ulje na vatru, raspi- 
rivati, razbjesniti, ražestiti; to go through 
~  and wa te r  pr oći  k r oz  va t r u  i  
vodu, smjelo gledati u oči svim opasno- 
stima; ~ and sword ognjem i mačem 
(zatirati); to hang (miss) ~ ne opaliti, 
zatajiti; to be on ~ gorjeti; the ~ of his 
imagination snaga njegove mašte; to 
keep up a ~ podržavati vatru; mil ne 
prekinuti paljbu; to make up the ~ po- 
taći, podjariti vatru; mar St. Elmo's ~ 
plameni vrh jarbola, jarbolac, vatra sv. 
Elma; med St. Anthony's ~ vrbanac; 
mil to open ~ otvoriti paljbu; to cease 
~ prekinuti paljbu; to strike ~ iskresati 
iskru; between two ~s između dvije 
vatre (& fig); mil line of ~ borbena li- 
nija; under ~ pod vatrom; fig to take 
~ zapaliti se; fig raspaliti se, razbješ- 
njeti se na koga (at) 

fire [-faia] vt/i I. vt l, zapaliti, upaliti, pot- 
paliti, raspiriti, podjariti, raspaliti; crve- 
njeti, rumenjeti, crveno obojiti; ispeć' 
(opeku, crijep); paliti, ispaliti, propal;ti, 
pržiti; US f am otpustiti, izbaciti iz služ- 
be II. vi zapaliti se, upaliti se, opaliti pe; 
crvenjeti se, rumenjeti se; pucati (at, 
upon na) | mil to ~ a salute ispaliti po- 
časnu salvu; mar to ~ a broadside ispa- 
liti sve topove na jednoj strani broda; 
to ~ a salvo i spaliti plotun; to ~ a 
shot ispaliti metak 

fire away ['faiara'wei] vi mil opaliti, is- 
paliti; fig započeti 

fire off ['faiar'of]  vt mil opaliti,  ispaliti 
|  to   ~   a postcard  baciti  dopisnicu u 
poštanski sandučić 
fire out  ['faisr'aut] vt US fam otpustiti 

(iz službe); izbaciti 
fire up ['faiar'Ap] vi ložiti, zagrijati; fig 

raspaliti se, razjariti se (at zbog) 
fire-alarm ['faiaraJaim] s uzbuna na požar 
fire-arms  [rfaiara:mz] s vatreno oružje 
fircback ['faiabaek] s ornith sumatranski 

fazan 
fire-ball ['faiaboil] s meteor; mil zapaljiva 

granata; hist zapaljiva kugla, tane 
fire-balloon [ffaiaba.lu;n] s balon napu- 

njen vrućim zrakom 
fire-bird [?faiaba:đ] s ornith zlatna vuga, 

zlatara, zlatka 
fire-blast [-faiablaist] s bot snijet, rđa, o- 

pala (na žitu) 
fire-blight ['faiablait] s bot snijet, opala 

(hmelja) 
fireboat ['faisbaut] s vatrogasni brod 
fire-bomb ['faisbom] s požarna bomba 
fire-box [-faiaboks] s plamena komora (u 

lokomotivi i dr.) 
firebrand [-faiabraend] s ugarak, giavnja; 

pol srnu ti j i vac 
fire-brick [-faisbrik] s nesagoriva opeka 

od šamota 
fire-brigade ['faiabri.geid] s vatrogasna 

četa (brigada) 
fire-bug ['faiabAg] s US si piroman; pali- 

kuća 
fire-clay [-fateklei] s glina otporna protiv 

vatre, šamot 
fire control ['faisksn.traul] s suzbijanje 

šumskih požara; mil upravljanje vatrom 
I ~ and position finding system koman- 
dno-računski uređaj obalske artiljerije 

fire-cracker ['faia.kraeks] s praskalica, ža- 
bica 

fire-cross pfaiakros] s hist dva ukrštena 
krvava pruta (nekoć u Škotskoj simbol 
pozivanja plemena na ustanak) 

fire-curtain [-faia.kaitin] s theat protupo- 
žarni zastor; mil vatrena zavjesa 

fire-đamp F'faiadaBmp] s chem zapaljivi 
plin (rudnika); praskavi plin 

fire-department ['faiadi.paitmant] s US va- 
trogasna služba; vatrogasci 

fire-dog ['faiadogj s prijeklađ, zglavnik, 
sprava za naslanjanje cjepanica u og- 
njištu 

fire-drill-training [•faiađriHreinin] s vje- 
žba u uzbuni za slučaj požara 

fire-eater [-faiar.iita] s čarobnjak koji gu- 
ta vatru; fig hvalisavac, junak na jeziku; 
svadljivac, kavgađžija 

fire-engine ['faiar.enđsin] s vatrogasna 
štrcaljka; vatrogasna kola 

fire-escape ['faisriSikeip] s izlaz za slučaj 
požara (ljestve, stubište itđ.) 
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fire-extinguisher ['faiariks.tirjwija] s na- 
prava, aparat za gašenje požara 

fire-eyed ['faiaraid] adj poet žarkih, va- 
trenih očiju 

fire-fighter  [-faia.faita] s vatrogasac 
fire-fighting f'faia.faitirj] s mil suzbijanje 

požara; protupožarna obrana j ~ equip- 
ment protupožarni uređaji; ~ boat va- 
trogasni brod 

fire-flair ['faisflea] s ichth žutulja (porodica 
Trygonidae) 

fire-fly ['faiaflai] s ent krijesnica 
fire-guard [-faiagaid] s rešetka oko peći 

(koja štiti od vatre) 
fire-hose  f'faiahauz] s vatrogasno crijevo 
fire-insurance f'faiarinjuarans] s osigura- 

nje od požara 
fire-irons [-faiar.aianz] s pl kaminski pri- 

bor (mašice, lopatica, žarač) 
fire-kiln f'faiakiln] s peć za paljenje (ope- 

ke, lončari je i dr.) 
fireless [-faislis] adj bez vatre 
fire-light  [-faialait]  s svjetlost s ognjišta 
fire-lighter ['fais.laita] s nažigač 
fire-line [-faislain] s mil vatrena, borbena 

linija; borbeni položaj 
firelock [-faialok] s ognjilo, čanak; kre- 

menjača (puška) 
fireman [-faisman] s vatrogasac; ložač lo- 

komotive i dr. 
fire-new [-faianjui] adj arch ispod čekića, 

ispod nakovnja, nov novcat 
fire-office ['faiar.ofis] s zavod za osigura- 

nje od požara 
fire-pan   [-faiapaen]   s   žeravica,   žeravnik 
fire-place [-faiapleis] s ognjište, kamin 
fire-plug [-faiaplAg] s vodocrp, hidrant 
fire-policy ['fais.pDlisi] s ins polica za osi- 

guranje od požara 
fire-power f'faia.paua] s mil vatrena moć 
fireproof [Tfaiapru;f] adj nesagoriv, otpo- 

ran protiv vatre 
firer [-faiara] s onaj koji puca, pali ! 

single ~ puška koja samo jedanput pali 
fire-raising [-faia.reizing] s paljenje, pot- 

paljivanje (zlonamjerno) 
fire-screen [-faiaskriin] s štitnik ispred 

peći ili otvora kamina 
fireship f'faiajip] s mar brander, brod 

upaljivač; brod sa zapaljivim stvarima 
ili eksplozivom sa zadatkom da zapali 
neprijateljske brodove; vatrogasni brod 

fire-shovel ['faiajAvl] s lopatica za žera- 
vicu i pepeo 

fireside pfaiasaid] s ognjište; dom | by 
the ~ kraj ognjišta, u domaćem krugu 

fire-smothering foam ['faiasmASarirj'faum] 
s pjena za gašenje vatre 

fire-squad [-faiaskwod] s dobrovoljna va- 
trogasna četa (za vrijeme rata) 

fire-step ['faiastep] s mil stepenica u rovu 
s koje se otvara paljba 

fire-station ['faia.steijn] s vatrogasna sta- 
nica 

fire-stone [-faiastaun] s vatrostalni kamsn 
(u peći itd.) 

fire-teazer   ['faia.ti:zs]   s  žarač,  ožeg 
fire-tongs  ['faiatonz] s pl mašice 
fire-trap [-faiatraep] s mjesto s kojega se 

teško spasiti u slučaju požara 
fire-watcher ['faia.woitja] s dobrovoljni 

vatrogasac (za vrijeme rata) 
fire-water ['faiaiwoita] s žestoko piće; ra- 

kija 
fire-wood [-faiawud] s drvo za ogrjev 
firework [-faiswaik] s pl vatromet; fig 

duhovitost, oštroumlje [ ~ display va- 
tromet 

fire-worship [-faiaiwaijip] s obožavanje 
vatre 

firing [-faiarirj] s mil pucanje, paljenje, 
gađanje; grijanje, zagrijavanje, loženje; 
vatra, gorivo | cease ~! prekini paljbu! 

firing-line [-faiarinlain] s mil prvi red u 
rovu (s kojeg se otvara paljba) 

firing-party ['faiarin.paiti] s vod, četa 
određena za počasnu paljbu 

firing-squad ['faiarirjskwod] s mil četa za 
izvršenje smaknuća strijeljanjem 

firkin ['faikin] s bačvica za maslac i mast; 
mjera od 40,89 kg 

firm [fa:m] s com tvrtka, firma; ime, pot- 
pis; trgovac | long ~ lopovska družba, 
lažna tvrtka; style of the ~ ime tvrtke 

firm [faim] adj (~Iy adv) čvrst, solidan; 
tvrd, nepromjenljiv, stalan; uzak, tijesan; 
postojan; odlučan | com ~ offer, ~ bid 
čvrsta, sigurna, stalna ponuda 

firm [faim] adv čvrsto; tvrdo; jako, stalno, 
pouzdano, nepokolebljivo i to stand ~ 
stajati nepokolebljivo; com the offer will 
hold ~ ponuda ostaje neopoziva 

firm [fairn] vt/i I. vt učvrstiti, učiniti čvr- 
stim ili kompaktnim; osnažiti; utapkati 
tlo poslije sadnje II. vi otvrdnuti, očvr- 
snuti, zgusnuti se, skrutiti se 

firmament ['faimamant] s nebo, nebeski 
svod 

firman [fai'mam] s hist ferman, ukaz 
(sultanov) 

firm-name ['faimneim] s ime tvrtke 
fir-needle ['fai.niidl] s jelova iglica, Cetina 
firmness ['feimnis] s čvrstoća, jačina; od- 

lučnost, postojanost, stalnost, nepokoleb- 
ljivost; vjernost, odanost 

firry  f'fairi] adj jelov 
first [faist] adj (~ly adv) prvi | ~ cause 

prauzrok; ~ cost cijena koštanja; ~ 
finger kažiprst; ~ floor prvi kat; US 
prizemlje; to come in ~ doći prvi na 
cilj, pobijediti u utrci; head ~ glavom 
naprijed; First Lord of the Treasury 
ministar državne riznice (jedna od duž- 
nosti, koju vrši ministar predsjednik 
britanske vlade); First Lord of the 
Admiralty ministar mornarice; First Sea 
Lord komandant mornarice; ~ lieute- 
nant poručnik; pomoćnik komandanta 
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(ratnog broda); ~ mate prvi oficir (trgo- 
vačkog broda); ~ open water čim se 
otvori riječni promet; at ~ sight na prvi 
pogled; ~ day nedjelja; ~ Commoner 
predsjednik Donjeg doma; ~ Inter- 
national Prva internacionala; ~ water 
najčistije vode (o briljantima) 

first [fa;st] s prvi, prva spomenuta osoba 
ili stvar; prvi u mjesecu; prvi stupanj, 
početak; sve što je god prvo po položaju, 
vrijednosti i kvaliteti; mus prvi glas (u 
duetu, triju i dr.) | rly the ~s vagoni 
prvog razreda; from the ~ od početka; 
from ~ to last od početka do kraja; at 
~ u početku, isprva; com the ~ of 
exchange prima mjenica 

first [faist] adv prvo, prije, isprva, prvi 
put, najprije, prije svega | ~ of all prije 
svega, najprije; <~ and foremost prije 
svega; ~ come ~ served tko prvi, nje- 
gova djevojka; /~ and last sve u svemu; 
~ or last prije ili kasnije; US ~ off u 
prvi mah, u početku; to go ~ prednja- 
čiti, voditi 

first-aiđ [ifaist'eid] s prva pomoć ) to 
render ~ pružiti prvu pomoć; ~ outfit 
pribor za prvu pomoć; ~ post, ~ sta- 
tion stanica prve pomoći 

firstborn   [-fsistboin]   adj  prvorođen 
firstborn [-faistboin] s najstarije dijete, 

prvorođenče 
first-chon [.fs.'st'tfcp] s coll prvorazredna 

stvar ili osoba 
first-class [,fs:st'klais] s prvi razred; naj- 

viši stupanj 
first-class   [,fa;st'kla:sl   adj   prvorazredan 
first-class [,faist'kla;s] adv prvorazredno, 

siajno, u prvom razredu (npr. he travels 
first-class) 

first-coat [.faist'kaut] s prvi sloj boje 
first-cost   [,fs:st'kost]   s   cijena   koštanja 
first-ilav  [.fa.-st'dei]  s nedjelja 
first-fruit [-fa;stfruit] s prvi plodovi; fig 

prvi uspjesi, prvenci 
first-hand [.faist'hsend] adj neposredan | 

at ~ iz prve ruke, neposredno 
firstling ['fa;stlin] s prvenac, prvenče; prvo 

tele, janje, prase itd. 
firstly ['farstli] adv prvo, u prvom redu, 

prije svega 
first-naming ['faist.neimin] s oslovljavanje 

prvim (krsnim) imenom 
first-night ['fsistnait] s theat praizvedba, 

premijera 
first-nighter ['fs;st.naita] s theat polaznik 

praizvedaba, posjetilac premijera; si pra- 
izvedba, premijera 

first-offender ['fa:sta,fenda] s prije nepo- 
ročan prijestupnik 

first-rate [,fa;st'reit] adj prvorazredan, od- 
ličan, najbolji, prvog reda 

first-rate [,fa:st'reit] s mar ratni brod pr- 
vog reda; hist ratni brod starog tipa s 
tri palube 

first-refusal ['fa:stri.fju:zal] s pravo prvog 
izbora I to have the ~ imati pravo 
prvog izbora (uz mogućnost da odbije) 

firth [fa;6] s Scot morski rukavac, uski 
zaljev, zaton, tjesnac; ušće rijeke 

fisc (fisk) [fisk] s državna blagajna; fisk, 
erar 

fiscal ['fiškal] adj financijski, fiskalni | ~ 
stamp biljeg, taksena marka; ~ year 
budžetska godina 

fiscal  [-fiškal]  s financijski činovnik 
fishi [fij] s (Pl često fish) i. riba (i kolek- 

tivno); riblje meso 2. dio naprave koji 
izvlači sidro 3. čudak, osobenjak; momak, 
mladić | astr the Fish zviježđe Riba; 
pretty kettle of ~ nered, zbrka; a ~ 
out of water čovjek izvan svog elemen- 
ta; drunk as a ~ pijan kao čutura, kao 
zemlja; mute as a ~ šutljiv kao riba; 
dull as a ~ glup kao noć; to drink like 
a ~ piti kao duga; to feed the ~es 
utopiti se; povraćati, bljuvati; all's ~ 
that comes to his net sve prima, ničega 
se ne žaca; there's as good ~ in the sea 
as ever came out of it nema čovjeka koji 
se ne bi mogao nadomjestiti; to have 
other ~ to fry imati važnijeg posla; a 
loose ~ razvratnik, propao čovjek, pro- 
pala žena; queer, odd ~ čudak, osobe- 
njak; ~ and chips riba s prženim krum- 
pirom; flying ~ riba poletuša; salt water 
~ morska riba; he eats no ~ on je pošten 
čovjek; you must not make ~ of the 
one and flesh of the other moraš oboje 
mjeriti istom mjerom; it is neither ~, 
fowl nor good red herring nije ni jedno 
ni drugo 

fish* [fi J] s veza, spojnica od drveta ili 
željeza za jarbole, tračnice i si. 

fish5 [fij] s igraća marka, žeton 
fish [fij] vi/1 I. vi loviti ribu; iig žudjeti, 
težiti za čim II. vt pecati, ribariti; ispi- 
pavati, ispitivati | to ~ for tražiti u vodi 
(ribu, biser, školjke i dr.); to ~ for com- 
pliments izazivati laskanje 
fish out ['fij'aut] vt polovi ti svu ribu; jig 
izvaditi, iznijeti, izmamiti 
fish up f'fiJ'Ap] vt upecati (& fig)', uhva- 
titi 

fish [fij] vt rly spojiti, vezati 
fish-ball ['fijbo.'l] s US pržene okruglice 

od ribe 
fish-bone [-fijbaun] s riblja kost 
fish-carver [-fij.ka:va] s nož za ribu 
fish-day ['fijdei] s posni dan 
fisher ['fija] s poet ribar; zool kanadska 

kuna; ornith morska lasta (Alcedo ispida) 
fisherman [-fijaman] s ribar; ribarska 

barka, brod, lađa; pecač, ribič 
fishery [-fijari] s ribolov, ribarenje; ribar- 

stvo, lovište ribe | in-shore fisheries 
priobalni ribolov; deep-sea fisheries oce- 
anski ribolov 
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fishery-board   ['fiferiboid]   s   ministarstvo 
ribarstva, ribarska uprava 

fish-finger  [-fij.firjga]  s GB pohani riblji 
štapići 

fish-gig [-fijgig] s ostve, osti, harpun 
fish-globe   f'fijglaub]   s  posuda  za  ribice 

(u obliku kugle) 
fish-glue [-fijglu:] s riblja klija, riblje lje- 
pilo, Ijepak 
fish-hawk ['fijhoik] s ornith kostolom, ja- 
strebac (Pandion hiliaetus) 
fish-hook [-fijb.uk] s udica 
fishing1 [-fijirj]  s ribarenje, ribanje, ribo- 
lov 
fishing2  t'fijin]  s rly spajanje, vezivanje 

(tračnica) 
fishing-boat   [-fijinbaut]  s ribarski čamac 
fishing fleet [-fijinfliit] s ribarska flota 
fishing grounds  [-fijingraundz] s zona ri- 
barenja 
fishing-line ['fijinlain] s povraz, niz udica 
fishing-rođ   ['fijinrod]   s  štap  za  pecanje 
fishing-smack ['fijirjsmsek] s ribarska bro- 
dica 
fishing-tackle ['fijirj.tsekl] s pribor za riba- 

renje (i za pecanje) 
fishing vessel ['fijirj.vesl] s ribarski brod 
fish-joint ['fijđsoint] s rly veza, spojnica 
fish-kettle [-fij.ketl] s jajolik lonac za 

kuhanje ribe 
fish-knife   f'fijnail]   s  nož  kojim  se  reže 

riba 
fishlet [-fijlit] s ribica 
fish-market [-fij.maikit] s ribarnica 
fishmonger   [-fiJimArjga]   s  trgovac  ribom 
fishpaste  [-fijpeist]  s riblja pašteta 
fishplate [-fijpleit]  s rly veza, spojnica 
fish-pond [-fijpond] s ribnjak 
fish-pot ['fijpot] s vrša (košara od vrbova 
pruća za hvatanje jegulja, jastoga i dr.) 
fish-slice f'fijslais] s nož za serviranje ri- 
be 
fish-sound ['fijsaund] s riblji plivaći mje- 

hur 
fish-spear  ['fijspiaj   s  ostve,  osti, harpun 
fish-stick ['fijstik]  s US -» fish-finger 
fish-story ['fij.stori] s US coll nevjerojat- 
na priča 
fish-tail [-fijteil] s riblji rep 
fish-torpedo ['fijtoi.piidsu] s torpedo u ob- 
liku ribe 
fish-wife   [-fijwaif]  s prodavačica ribe 
fishy ['fijil adj (fishily adv) ribast, riblji; 
poet   koji   obiluje   ribom;   bezizražajan, 
tup; nevjerojatan; nesiguran, loš, sum- 
njiv; nezgodan, mučan | si ~ eye pogled 
tup kao u ribe 
fisk [fisk] s -» fisc 
fissile ['fisail, US 'fisil] adj cjepljiv, cje- 

pak, kalav | ~ material fisioni materi- 
jal 

fissility  [fi'silati]  s cjepkost, kalavost 
fission [-fijn] s biol cijepljenje; phys fisija 

fissionable ['fijnabl] adj koji se da atom- 
_ ski cijepati 

fissure ['fija] s pukotina, napuklina, na- 
prslina, rascjep; med cijepanje, odvaja- 
nje; gnojni otvor u kožici, fisura 

fist [fist] s šaka, ruka; rukopis; f am ruko- 
pis | the mailed ~ željezna ruka, gruba 
sila; coll give us your ~ amo vašu ru- 
ku; to write a good ~ imati lijep ruko- 
pis; ~ law pravo jačega; to grease one's 
~ podmazati, podmititi koga 

fist [fist] vt udarati šakom, pesnicom; mar 
rukovati (jedrom, veslom itd.) 

fisticuff f'fistikAf] s udarac šakom; pl bor- 
ba pesnicama, šakanje 

fistula [-fistjula] s 1. med fistula, otvor, 
rupa, prolaz 2. mus pisak, cijev, svirala, 
frula 

fistular f'fistjula] adj 1. med & vet koji je 
poput fistule, fistularan 2. cjevast 

fit1 (fytte)  [fit] s arch dio pjesme 
fit2 [fit] s žestok napadaj (bolesti), navala, 

napad, spopađanje; međuvrijeme, raz- 
mak; raspoloženje; pl grčevi,'trzavica | to 
give one a ~ ogorčiti, razgnjeviti, uvri- 
jediti koga; by ~s and starts na mahove, 
kađikad; when the ~ was on him kad 
je bio dobre volje, raspoložen 

fit3 [fit] s točno pristajanje, odgovaranje; 
gram akcesija | it is a good (bad) ~ 
dobro (loše) pristaje, stoji; a tight ~ 
potpuno pristaje; to a ~ pristaje, odgo- 
vara na dlaku 

fit [fit] adj (~ly adv) sposoban, vješt, is- 
kusan; pogodan, prikladan; pristao, koji 
odgovara; valjan, dobar, dostojan, pri- 
mjeran; mjerodavan; spreman, pripra- 
van, sklon; gotov, iscrpljen; sport u dob- 
roj formi, zdrav | it is ~ to do pristoji 
se, zgodno je, u redu je, priliči da se 
učini; more than is ~ prekomjerno; pre- 
tjerano, neumjereno; it is not ~ ne pri- 
stoji se; to be ~ for biti sposoban za, 
dorastao čemu; he cried ~ to break Ms 
heart od plača umalo da mu srce nije 
puklo; he ran ~ to burst trčao je dok 
mu nije nestalo daha, dok se nije zadi- 
hao; as ~ as a fiddle zdrav kao dren, 
kao riba; to feel (keep) ~ osjećati se čio 
i zdrav; ~ time and place pravo vrijeme 
i mjesto; I am not ~ to be seen ne mogu 
se pokazati; do as you think ~ postupaj- 
te kako smatrate potrebnim; he was ~ 
to die of shame bilo mu je da propadne 
u zemlju od stida 

fit [fit] vt/i L vt zgotoviti, spremiti; ure- 
diti, namjestiti; opskrbiti, snabdjeti; o- 
premiti, naoružati; postaviti, montirati; 
osposobiti, prilagoditi, podesiti II. vi sla- 
gati se, odgovarati, biti sposoban, valjan, 
dobar; sjediti, stajati, pristajati; doliko- 
vati, pristojati se 

fit in with  [-fit'in'wiS]  vi podudarati se 
sa, slagati se sa; imati vezu sa 
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fit on ['fit'on] vt isprobati  (odjeću) radi 
podešavanja 

fit out [-fit'aut] vt opremiti, naoružati 
fit up ['fit'Ap] vt urediti, udesiti, namje- 
stiti; spremiti, pripraviti; opremiti, op- 
skrbiti; prigotoviti 

f itch [f it J1] s dlaka tvora; četka načinjena 
od dlake tvora; krzno tvora 

fitchet ['fitjit] s -» fitchew 
fitchew f'fitju;] s zool tvor 
fitful [-fitful] adj (~ly adv) hirovit, mu- 

šičav, kapriciozan, promjenljiv, neposto- 
jan, na mahove 

fitment [-fitmant] s oprema; uređaj; ko- 
mad namještaja; arch ono što se pristoji, 
dužnost; tech armatura (obično pl) 

fitness [-fitnis] s prikladnost, primjerenost, 
pristojnost, pogodnost, sposobnost, valja- 
nost; dosljednost; dobra kondicija 

fit-out ['fit'aut] s oprema, opremanje, op- 
skrbljivanje 

fitter ['fits] s krojilac, modelar; monter, 
strojobravar; krojač koji proba odijela 
(osobito konfekciju) na mušterijama 

fitting [-fitin] ađj l~ly adv) pristao, zgo- 
dan, prikladan, priličan, pogodan, koji 
pristaje 

fitting ['fitirj] s oprema, namještanje, po- 
dešavanje; montaža (stroja); proba (odi- 
jela) | el ~s pl električni uređaji; na- 
mještaj, pribor; armatura 

fitting-out ['fitirj-aut] s opremanje | ~ ba- 
sin bazen za opremanje brodova u bro- 
dogradilištu; -~ piece priključak (na ci- 
jevi) 

fitting-up ['fitirj'Ap] s uređivanje, namje- 
štanje, montaža, sastavljanje 

fitting-shop [•fitirjj'op] s trgovina opremom; 
montažna hala 

fit-up ['fit'Ap] s theat privremena pozor- 
nica; rekvizit za pozornicu | ~ company 
putujuća glumačka družina 

five [faiv] adj pet | ~ o'clock tea užina; ~ 
score stotina 

five [faiv] s 1. pet, petica 2. komplet, skup 
od pet predmeta 3. karta, kocka, domino 
s-pet točaka 4. cricket udarac koji se 
broji kao pet trčanja 5. pl obuća ili odje- 
ća veličine broj pet | the ~s pl pet po- 
stotaka; bunch of ~s ruka 

five-figure f'faiv.figa] adj petobrojcan, ko- 
ji je od pet brojaka, pet mjesta | <~ tab- 
les pl tabele s pet brojaka, mjesta 

fivefold ['faivfauld] ađj peterostruk 
fivefold  [-faivfauld]  adv peterostruko 
fiver [-faiva] s 1. novčanica od £ 5, novča- 

nica od $5; 2. cricket udarac lopte koji 
vrijedi pet trčanja 

fives [faivz] s vrsta igre loptom 
fix [fiks] s škripac, neprilika, stiska, ne- 

ugodan, opasan položaj; si injekcija (nar- 
komanske) droge 

fix [fiks] vt/i I. vt 1. pričvrstiti, prilijepiti, 
nalijepiti (to na); prikvačiti, prikopčati 

što; usaditi, zasaditi, učvrstiti, umetnuti 
što (in u; on na); gram pripojiti 2. (oči 
itd.) uprijeti, upiljiti, usmjeriti, upraviti, 
uperiti; pribosti, ujemčiti, prišiti (on, upon 
na) 3. privući (pažnju, pogled itd.) 4. za- 
čarati, zatraviti, opsjeniti, fiksirati koga 
(očima) 5. zgusnuti, stvrdnuti, ukočiti, 
ukrutiti što 6. pJiot fiksirati 7. US fam 
popraviti, urediti, udesiti, postaviti, met- 
nuti; smjestiti, zbrinuti, skloniti 8. zbu- 
niti, smesti 9. (mjesto, vrijeme, datum) 
utvrditi, odrediti, zakazati 10. dati čemu 
stalan, čvrst oblik 11. utvrditi, propisati 
(pravopis, pisanje) 12. odrediti, utvrditi 
(cijenu, iznos, svotu) (at na) 13. US si 
osvojiti, pridobiti koga (silom, mitom 
itd.) II. vi očvrsnuti, ukrutiti se, ukočiti 
se 2. nastaniti se, smjestiti se u stan 3. 
odlučiti se, riješiti se; posvetiti se čemu | 
US si to ~ oneself nastaniti se; namje- 
stiti se; to ~ a circuit zatvarati strujni 
krug 

fix up [-fiks-Ap] vt/i I. vt 1. utvrditi, fik- 
sirati (datum) 2. coll urediti, organizirati 
3. sporazumjeti se, izravnati, izgladiti 
(svađu itd.) 4. smjestiti, skloniti, zbrinu- 
ti koga II. vi US coll iskititi se, ukrasiti se 
fix upon [-fikss'pon] vt 1. izabrati što 2. 
odlučiti se za što 

fixate [-fikseit] vt/i fiksirati, učiniti ne- 
promjenljivim; fiksirati očima, netremice 
gledati 

fixation [fik'seij'n] s ustaljenje, određe- 
nje, davanje čvrstog oblika, skrućivanje; 
psych kompleks; fiksacija 

fixative f'fiksativ] s sredstvo za učvršćiva- 
nje, fiksir, fiksativ 

fixature ['fiksatja] s —> fixative 
fixed [fikst] adj čvrst, nepomičan, nepro- 

mjenljiv, stalan; pouzdan, određen;/^u- 
tvrđen, fiksan | ~ assets osnovna sred- 
stva; ~ deposit stalan ulog, stalna up- 
lata; ~ draft (bill) mjenica s određenim 
danima dospijeća; ~ interest stalne, od- 
ređene kamate; ~ oil nehlapljivo ulje; 
~ standard (medium) rate of exchange 
utvrđen stalan (srednji) tečaj; ~ star 
zvijezda stajaćica; ~ property nekretni- 
ne; ~ idea fiksna ideja; ~ point fiksi- 
rana točka; određeno mjesto gdje poli- 
cajac stoji na dužnosti; ~ fact utvrđena 
činjenica; to be well ~ dobro stajati (i- 
movinski) 

fixedly [-fiksidli] adv čvrsto, nepomično, 
stalno, fiksno l to gaze ~ ukočeno zuriti 

fixer ['fiksa] s utvrđivalac, određivalac; 
sredstvo za fiksiranje, fiksir 

fixing ['fiksirj] s pričvršćivanje, učvršćiva- 
nje, dovođenje u ispravno stanje; chem 
& phot fiksiranje | ~s pl US oprema; 
uređaj; pribor, aparat; ukras, ures, šara, 

fixing-bath ['fiksirj-baiO] s phot kupelj za 
fiksiranje 
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ftxity [-fiksiti] s čvrstoća, stalnost, stabil- 
nost; chem postojanost na vatri, nesa- 
gorivost, neupaljivost; gustoća 

fixture [•fikstj'a] s 1. čvrstoća, jačina, traj- 
nost 2. osoba ili predmet koji je sta- 
lan 3. utvrđen dogovor, utanačenje, 
sporazum 4. jur inventar (kućni, zem- 
ljišni) 5. sport utvrđen datum natjecanja, 
susret; 6. theat kazališni komad na ras- 
poredu; utvrđena izvedba 7. st exch 
kratkoročni zajam | ~s pl pokućstvo, 
pribor; ~s and fittings inventar i insta- 
lacije; short -— kratkoročni zajam 

fizz [fiz] šištanje, psikanje, siktanje, piš- 
tanje; US soda voda; si šampanjac, pje- 
nušac 

fizz [fiz] vi 1. šikati, šiškati, piskati, pištati, 
cvrčati 2. uzavreti, ključati, uskipjeti 3. 
kuljati, šiktati, pjeniti se, pjenušati se 

fizzle ['fizl] s neuspio pokušaj, propast, fi- 
jasko 

fizzle ['fizl] vi šištati, pištati, cvrčati, šu- 
mjeti 

fizzle out ['fizl-aut] vi šišnuti, psiknuti 
(npr. zapaljeni mokri barut); iig ugasiti 
se, oslabjeti; izjaloviti se; si pasti (na 
ispitu) 

fizzy f'fizi] adj koji kipi, uzavreo, pjenu- 
šav 

fjord [fjoiđ] g —> fiord 
flabbergast f'flsebagaist] vt smutiti, zbu- 

niti, zapanjiti, zgranuti | to be ~eđ biti 
zabezeknut 

flabbiness [-flsebinis] s labavost, mlitavost, 
mlohavost 

flabby [-flsebi] adj (flabbily adv) labav, 
mlitav; mlohav, uveo, sasušen; iig slab, 
istrošen, bez snage, bezbojan, blijed, bez 
duše 

flaccid [-flseksiđ] adj (~ly adv) slab, mli- 
tav, labav; uveo; bez snage, blijed 

flaccidity [flaek'sidati] s labavost, mlita- 
vost, slabost 

flag1 [flseg] s bot crvena perunika, vođeni 
božur, vodeni ljiljan 

flag* [flseg] s ploča od kamena i dr. za po- 
pločavanje; pl pločnik 

flag3 [flseg] s zastava, stijeg | ~ at half 
mast zastava na pola koplja; mar ~ deck 
signalni most; ~ locker signalni ormarić; 
~ of truce bijela zastava parlamentara- 
ca; to dip the ~ pozdraviti dizanjem ili 
spuštanjem zastave; to lower (strike) 
one's ~. spustiti zastavu na pozdrav ili 
u znak potčin javan ja ili predaje; to hoist 
one's ~ preuzeti zapovjedništvo; sport 
to drop the ~ zastavicom dati znak za 
start; fig to keep the ~ flying visoko 
uzdizati zastavu (koje ideje); to get one's 
~ postati admiral; ~s of convenience 
zastave brodova registriranih u inozem- 
stvu radi izbjegavanja poreza 

flag1 [flseg] v t popločati, obložiti kamenim 
pločama, taracati 

flag2 [flag] vt iskititi zastavama; signali- 
zirati zastavama 

flag [flseg] vi spustiti se, visiti mlitavo; 
omlitavjeti, malaksati, popustiti, izne- 
moći, oslabiti, postati dosadan 

flag-boat ['flsegbaut] s sport čamac koji 
služi kao cilj u natjecanjima na vodi 

flag-captain [.flaeg'kseptin] s kapetan za- 
povjednik admiralskog broda 

flag-day [-flaegdei] s sabiranje priloga pro- 
davanjem značaka u obliku zastavice; 
US hist spomen na 14. lipnja 1777, kad 
je Kongres prihvatio zastavu sa zvijez- 
dama i prugama kao nacionalnu zastavu 

flagellant ['flsedsalant] s eccl bičevalac; 
red redovnika koji se biču ju 

flagellant ['flaadgalant] adj koji bičuje, 
šiba 

flagellate   ['flaedgsleit]   vt  bičevati,   šibati 
flagellation [.flsedga'leijn] s bičevanje, ši- 

banje 
flagellator [-flsedgaleita] s bičevalac 
flagellatory ['flsedgaleitsri] adj koji se tiče 

bičevanja 
flagellum [fla-dselsm] s (pl flagella [fla- 

•dgela] bič; bot izdanak, mladica; zool & 
biol bič (u bičaša) 

flageolet1 [.flsedga'let] s mus sviralica, fru- 
la, flažolet 

flageolet8  [.flsedsa-let]  s bbt vrsta  graha 
flagging ['flsegirj] s popločavanje pločama 

od kamena; pločnik od kamena 
flagging [-flsegin] adj slab, mlohav, traljav; 

US koji nestaje, vene, gine | ~ ears 
klempave uši 

flaggy1 ['flsegi] adj mekan, mlohav, mlitav; 
bljutav, neukusan; dosadan; bezbojan 

flaggy2 ['flsegi] adj kao od pločica 
flag-hoist ['flseghDist] s mar signal zasta- 

vama 
flagitious [fla-dsijas] adj (~ly adv) pako- 

stan, zloban; užasan, grozan; gnusan, po- 
dao, nizak, pokvaren 

flag-lieutenant f'flaaglef'tenant] s ađutant 
komandanta plovnog sastava 

flagman [-flgegman] s onaj koji zastavama 
daje znak u sportskim natjecanjima i dr.; 
rly čuvar pruge; mar signalist 

flag-officer [-flseg.ofisa] s komandant plov- 
nog sastava u ađmiralskom činu 

flagon ['flsegen] s boca, vrč, pehar; čutu- 
rica 

flagrancy ['fleigrsnsi] s očitost; očita bes- 
ramnost, odvratnost, gnusnost, mrskost, 
sramota (zločina) 

flagrant ['fleigrant] adj (~ly adu) očit, ja- 
san; zloglasan, flagrantan, vapijući sra- 
motan, gnusan, gađan 

flagship [-flsegjip] s ađmiralski brod 
flagstaff [-flsegsta.'f] s kopljača, koplje (za- 

stave) 
flag-station ['flseg.steijn] s rly stanica na 

kojoj se vlak zaustavlja samo na izričit 
zahtjev 



flagstone 416 flap-eared 
  

  

flagstone [-flaagstaun] s minr pješčanik; 
kamen za popločavanje 

flag-wagging [-flaeg.wasgirj] s mil si sig- 
naliziranje zastavicama 

flag-waver [-flsegiweiva] s agitator; US si 
veliki patriot, šovinist 

flail [fleil] s agr cijep, mlatilo 
flair [flea] s njuh, njušenje; dobar nos; 

pronicavost, instinkt; smisao (for za) 
flak [flsek] s protuavionska artiljerija; 

protuavionska vatra 
flake1 [fleik] s stalak, polica za spremanje 

namirnica; stalak za sušenje ribe 
flake2 [fleik] s pahuljica (esp snijega); is- 

kra, varnica, tanka ploha; ploča, list 
(npr. zlata); sloj, vrsta; bot karanfil s 
prugastim laticama 

flake [fleik] vi/t I. vi Ijuštiti se, listati se, 
cijepati se (off, away) II. vt cijepati, lo- 
miti u pahuljice, listiće, tanke pločice i 
dr. (off, away) 

flake-white   [ifleik'wait]   s   olovno bjelilo 
flaky ['fleiki] adj (flakily adv) pahuljast, 

naslagan u tanke slojeve, koji se Ijušti u 
tankim slojevima, Ijuskav 

flam [flsem] s prijevara, laž, besmislica 
flambeau [•flćembau] s Fr baklja, zublja, 

luč 
flamboyance [flsenvboisns] s kićenost 
flamboyancy [flaenrboiansi] s -> flambo- 

yance 
flamboyant [flsenvboiant] adj sjajan, bli- 

stav; plamenit; pretjerano nakićen 
flamboyant [fleenvboiant] s bot ukrasno 

stabalce afričkih obala i prednje Indije 
flame [fleim] s plamen, oganj, vatra; žar; 

ljubav, strast; f am draga | an old ~ of 
mine moja stara ljubav; to fan the ~ 
razbuktati plamen, vatru; to burst into 
~(s) rasplamsati se; to set on ~ zapaliti; 
to go up in ~s planuti 

flame [fleim] vi/t I. vi (away, forth, out, 
up) rasplamtjeti se, razbuktati se; plam- 
sati, buktjeti, sijevati, siktati, lizati (o 
plamenu); fig zažariti se, planuti, jako 
pocrvenjeti II. vt zapaliti, potpaliti, pri- 
paliti; uzbuditi, oživiti; tech staviti na (u) 
plamen 
flame away f'fleima'wei] vi buktjeti, 

plamtjeti, siktati 
flame forth ['fleinrfoiO] vt buknuti, pla- 

nuti (& fig) 
flame out ['fleinvaut] vi 1. razbuktjeti se, 

usplamtjeti, planuti; prasnuti, pući, eks- 
plodirati 2. razljutiti se, naljutiti se, 
razgnjeviti se 

flame up ['fleim'Ap] vi 1. razbuktjeti se, 
usplamtjeti, planuti 2. pocrvenjeti, zacr- 
venjeti se (& fig); 2. razljutiti se, nalju- 
titi se, razgnjeviti se 

flame-colouređ [-fleim.kAlad] ađj plamen, 
vatrene boje 

flameless ['fleimlis] ađj poet bez plamena, 
bez žara 

flamelet ['fleimlit] s plamečak 
flamen ['fleimen] s svećenik u starih Rim- 

ljana 
flame-projector f'fleimpra.dgekta] s mil 

bacač plamena 
flame-proof ['fleimpruif] s koji je otporan 

na vatru, vatrostalan 
flame thrower ['fleim.Orsua] s mil bacač 

plamena 
flaming [-fleimin] ađj (~ly adu) plamen, 

vatren, sjajan, žestok; fig strastven, pre- 
tjeran; razbuktio, vreo; bogat bojama, 
kićen 

flamingo [fla'mirjgau] s ornith plamenac, 
flamingo 

flamy [-fleimi] ađj plamen, vatren; uža- 
ren 

flan [flsen] s cul kolač s voćem na vrhu 
flange [flsends] s izbočen obod, rub, ivica; 

tech prirubnica; obod 
flange [fleendg] vt spojiti flanšama (cijevi, 

tračnice i dr.); obrubiti 
flank [flaerjk] s 1. (o životinjama) slabina, 

bok, strana (& fig) 2. mil bok, krilo 3. 
strana, krilo (zgrade, gore itd.) | mil to 
turn ~ of zaobići krilo, bok neprijatelja; 
to take the enemy in ~ napasti neprija- 
telja s boka; ~ attack bočni napad 

flank [flasnk] vt/i I. vt 1. mil zaštititi bok 
2. ugroziti bok 3. napasti s boka 4. ga- 
đati, pucati na bok, flankirati | to ~ a th 
zaobići što II. vi stajati uz bok 

flanker ['flserjks] s mil utvrda koja brani 
bok; pl borci koji napadaju s boka; ob- 
rana ili udarac s boka, sa strane 

flannel [-flaenl] s flanel | ~s pl donje rub- 
lje; odjeća; esp sportske hlače načinjene 
od flanela 

flannel ['fleenl] ađj flanelski; flanelast 
flannel [-flaenl] vt trljati, prati ili omotati 

flanelom 
flannelled ['flsenld] ađj odjeven u flanel- 

sko odijelo 
flannelette   [.flsenl-et]   s  imitacija  flanela 
flannelly ['flsenli] ađj flanelast 
flap [flaep] s pljuska; lak udarac širokim 

predmetom; lepršanje (krilima); packa, 
muharnik; poklopac, zaklopac (džepa); 
priuhak, jagodica uha; jezik (na cipela- 
ma, novčarki); preklopnica (stola); za- 
listak, zatvarač; ventil, poklopac; skut 
(kaputa i dr.); vodoravan kapak | to be 
in a ~ uzmuvati se 

flap [flsep] vt/i I. vt udariti; (away, off) 
otjerati (muhe, itđ.); udariti pljoštimice 
krilom; omahivati, okretati, vrtjeti; o- 
klopiti (obod šešira) n. vi lepršati; uda- 
rati krilima; visiti; vijoriti se; si brblja- 
ti, klepetati (o čemu) | to ~ away flies 
tjerati muhe 

flapdoodle [-ftep.du.'dl] s besmislica, lu- 
dost 

flap-eared ['flsepiad] ađj klapavih ušiju 



flap-hinge barge 417 flash-man 
  

  

flap-hinge barge ['flaephindg'baids] s mar 
klapeta; maona s pomičnim vratima za 
istovar sipkog materijala 

flapjack ['flsepdssek] s cul uštipak; ja- 
bučni nabujak; doza za puder, puđeri- 
jera 

flapper [-flsepa] s 1. ćuška, pljuska, zauš- 
nica 2. zabilješka (ceduljica u knjizi) 3. 
plosnata koža i đr. za ubijanje muha 4. 
čegrtaljka, klepetaljka (za plašenje pti- 
ca) 5. mlatilo, mlat, bat 6. plosnata splav 
7. si ruka 8. plosnata peraja, rep Ijuska- 
ra 9. divlje pače 10. fam pržena riba 11. 
šiparica 

flapper skate [-flaspa'skeit] s ichth volina 
(Raja macrohynchus) 

flap-valve [-flsepvaelv] s tech zaklopka 
flare [flea] s blještavo svjetlo; nenadani 

plamsaj svjetlosti; svjetlosni signal, ra- 
keta za osvjetljavanje; aero rasvjetna 
kugla; fam naduvenost, sjaj; nadima- 
nje, izbočivanje, proširivanje; nagib 

flare [flea] vt/i I. vt 1. širiti, raširiti; sli- 
jepiti, zasljepljivati; mahati, uzvitlati 2. 
rastegnuti, rastezati, proširiti, raširiti; 
razviti, rasprostrijeti 3. jasno rasvijetliti 
4. pustiti da svijetli, šija H. vi 1. nađuti 
se, proširiti se 2. mar visiti (preko) 3. 
plamtjeti, plamsati, buktjeti, trepljeti; 
bliještati, svjetlucati se | to ~ into ashes 
izgorjeti u prah i pepeo 
flare about ['fleara'baut] vt/i svjetlucati 

(se), plamsati 
flare out [-flear-aut] vt/i I, vt slati, širiti, 

puštati (signale, znakove uzbune itđ.) n. 
vi 1. rasplamsati se, razbuktjeti se 2. fig 
razjariti se, razbjesniti se, rasrđiti se, 
ražestiti se (against) 

flare up [-flear'Ap] vi 1. razbuktati se, 
rasplamsati se (bura, oluja) 3. fig pla- 
nuti, prasnuti 

flare-bomb  [-fleabom] s rasvjetna bomba 
flare-path ['fleapaiO] s aero osvijetljena 

pista 
flare-up [-flear-Ap] s 1. mar svjetlosni znak 

2. aero svjetlosna lopta, lopta za osvjet- 
ljenje 3. fam naduvenost, oholost, sjaj, 
raskoš 4. proširivanje, širenje, raspro- 
stranjenje; oticanje, nadimanje, bubre- 
nje 5. buktanje, plamsanje 6. sjajna i 
kratkotrajna popularnost; razvijanje 7. 
srđitost, Ijutost 8. bučna zabava, veselje; 
svađa, prepirka 

flaring [-f^rin] s nagib, nagnutost 
flaring [-flearin] adj (~ly ađv) koji plam- 

ti, bukti; koji praska, eksplodira; blistav, 
upadljiv, čudan, neobičan, naduven; mar 
koji visi iznad pramca 

flash [flaej] s 1. blijesak, sijevak, plamsaj; 
mil vatra iz usta topa i dr. 2. fig bukta- 
nje, plamsanje; provala, izljev (radosti, 
bola, srdžbe itđ.) 3. šatrovački govor 4. 
US kratka telegrafska novinska vijest l 
in a ~ u trenutku, u tr en oka; a ~ of 

hope tračak nade; ~ of lightning sijevak 
munje; ~ of wit dosjetka, iskra duhovi- 
tosti; ~ in the pan promašaj, fijasko; ~ 
burn opeklina od eksplozije atomske 
bombe 

flash [flsej] adj 1. gizdav, šaren, kićen, 
blještav, sjajan, raskošan, svjetlucav, 
napirlitan, upadljiv 2. kriv, lažan, krivo- 
tvoren (novac) 3. prepreden, tatski, ša- 
trovački | ~ language šatrovački govor 

flash [flaej] vi/t I. vi 1. buknuti, planuti 
(& fig), usplamtjeti, uzbuktjeti 2. svjet- 
lucati se, blistati (se), bljesnuti, sjati (se) 
3. sinuti, izbiti, probuditi se, iznenada 
postati vidljiv 4. promicati; prohujati 5. 
el preskočiti (iskra), sijevati (munja) II. 
vt 1. razbuktjeti, rasvijetliti 2. proširiti 
munjevito (vijest); poslati brzo kao mu- 
nju (svjetlost); bacati (pogled) | eyes ~ 
fire oči sipaju vatru; an idea ~eđ on 
me sinula mi je misao; news was ~eđ 
over England kao munja se vijest pro- 
širila Engleskom; it ~eđ on me sinulo 
mi je 

flash   across   f'flseja'kros]   vi   sinuti   |  it 
flashed across me, across my mind si- 
nula mi je raisao 
flash into [-flaaj'intu] vi sinuti ] it flashed 
into my mind sinula mi je misao 
flash out ['flaej-aut] vi nenadano i jako 
zasvijetliti; pojaviti se; istaknuti se (kao 
pravi junak); izbiti, žestoko provaliti 
flash  up   ['flas.f'Ap]   vi  planuti   (&  fig) 
flash upon [•fleeJs'pDn] vi sinuti | it flash- 
ed upon me sinula mi je misao 

flashback [-flaajbask] s film & lit ubače- 
ne scene događaja iz prošlosti 

flash-bulb [-fleeJbAlb] s phot žarulja za 
fleš, blic 

flash-flood ['flseJflAd] s bujica 
flash-gun [-flselgAn] s phot sinhronizator 

za fleš, blic-uređaj 
flashiness [-flasjinis] s blistavilo, upadljiv 

vanjski sjaj, kričavost, kićenost, šareni- 
lo; površnost, neukusnost 

flashing [-flsejirj] s 1. blijesak, blistanje, 
sjaj, cakljenje, Ijeskanje, 2. tech pokrov 
od Željeznog lima za odvođenje kišnice 
3. odraz usijanog stakla 4. napuštanje vo- 
đe u donji jaz da brod može proći usta- 
vom 

flashing [-flsejirj] adj koji sijeva, koji se 
svjetluca, blijeska, blista, zablista, zasja, 
sine | ~ -light signal žmigavac 

flash-lamp [-flaejlasmp] s phot magnezije- 
va svjetiljka; baterijska svjetiljka 

flash-light [-flaenait] s svjetlo na blijesko- 
ve za svjetionike; phot magnezijeva svje- 
tlost; fleš, blic; US baterijska ručna svje- 
tiljka 

flash-man ['flasjman] s lupež, varalica; 
čovjek sumnjive reputacije; stalan po- 
sjetilac sportskih utakmica 
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flash-point [flaejpoint] s točka zapaljenja 
flashy [-flaeji] adj (flashily adu) šaren, ki- 

ćen, blistav, sjajan, raskošan, upadljiv, 
kričav, drečav; površan, isprazan, la- 
komislen 

flask [fla;sk] s opletena boca, pljoska; chem 
(laboratorijska) tikvica; mil čuturica; 
hunt kesa, kutijica i dr. za barut 

flasket ['fla:skit] s arch duga plitka koša- 
ra; košara za rublje; bočica 

flat1 [flaet] s 1. ploha, površina, ravnina; 
niska obala, ravnica, nizina, pličina, prud 
2. theat pozadina kulise 3. mus snizilica, 
ponizilica 4. kat; stan 5. ploština (mača); 
plosnati krov 6. jam priprost čovjek, glu- 
pan 7. mot ispražnjena guma, prazna 
zračnica 8. paluba; plitak čamac | US 
to fix a ~ zakrpati zračnicu 

flat2 [flaet] s crtež; plosnat krov; plosnata 
strana sablje; dlan ruke | to use the ~ 
of one's sabre udariti sabljom pljosti- 
mice; mus sharps and <~s crne tipke na 
klaviru; to join the ~s sastaviti dijelove 
čega u jednu cjelinu 

flat [flaet] adj 1. ravan, vodoravan, plosnat, 
spljošten 2. pružen, ispružen, istegnut 3. 
(o licu itđ.) tup, koji je bez duha, pro- 
stački 4. paint koji je široko osvijetljen 
i osjenjen; jednoličan, jednak, gladak, 
bez života 5. prost, nezgrapan, nespretan, 
zdepast 6. grub (laž) 7. plitak, površan 8. 
neukusan, monoton, dosadan 9. (o pivu) 
bljutav, zamućen, koji je bez sjaja, bez- 
bojan 10. koji je bez učinka, bez dje- 
lovanja; iscrpen, iznuren, iznemogao, 
slab; neodlučan 11. obeshrabren, utučen, 
potišten, pokunjen, skrušen, ponizan 12. 
odlučan, riješen, odrješit 13. bezuvjetan, 
jasan, shvatljiv, izrican, očit 14. com je- 
dinstven, ravnomjeran 15. nemoćan, uni- 
šten, pobijeđen, koji je bez života, bez 
duše, mrtav 16. mus koji je umanjen za 
pol tona, ponižen | that's ~ to je jasno, 
očito, to je otvoreno, izričito, ukratko re- 
čeno; to give a ~ denial potpuno, sa- 
svim, otvoreno nijekati, odrješito, od- 
lučno nijekati; ~ race konjska utrka bez 
zapreka 

flat [flaet] adv 1. ravno, vodoravno, plosna- 
to, spljošteno, pruženo, ispruženo 2. iz- 
ravno, otvoreno, glatko, potpuno, apso- 
lutno, pozitivno, sasvim 3. unaokolo | to 
fali ~ spljoštiti se, pasti koliko je dug i 
širok; jig ne uspjeti, promašiti; ne pro- 
izvesti dojam, učinak; slabo djelovati; to 
lay ~ ležati potrbuške; to sing ~ pjevati 
prenisko, pjevati krivo; pjevati s lošom 
intonacijom 

flat [flaet] vt spljoštiti | US to ~ out sta- 
njiti se; fig ne uspjeti, izjaloviti se 

flat-boat pflaetbaut] s čamac s ravnim 
dnom, batana 

flat-car [-flaetka:] s rly vagon-platforma; 
plato kola 

flat-fish [-flsetfij] s ichth iverak, list; coll 
budala 

flat-foot [-flaetfut] s ravan, plosnat taban; 
VS si detektiv 

flat-footed [iflaet'futid] adj koji ima ravne 
tabane; US f am odlučan, beskompromi- 
san 

flat-head [-flaethed] s US Indijanac iz ple- 
mena Chinook; US si glupan, blesan 

flat-iron [-flaat.aian] s glačalo (za rublje); 
plosnato željezo 

flatlet [-flffitlit] s stan za samca, momački 
stan, garsonijera 

flat lobster [-flset-lobsta] s zool zezalo, 
kusica, trtica (Seyllarus aretus) 

flatly [-flsetli] adu odlučno, odrješito, bezu- 
vjetno 

flatness [-flaetnis] s 1. ravnina, plosnatost, 
jednoličnost 2. mlitavost, labavost 3. plit- 
kost, bljutavost 4. sumornost, opadanje, 
nedostatak ukusa, otrcanost, tupost, glu- 
post, dosada 5. odlučnost, kategoričnost 6. 
mtts poniženje note 

flat-price [-flsetprais] s jedinstvena cijena 
flat-rate [-flsetreit] s jedinstven stav (tari- 

fe) 
flatten f'flastn] vili I. vt 1. spljoštiti, iz- 

ravnati; opružiti, protegnuti, istegnuti, 
stunjiti 2. mus poniziti notu II. vi 1. spla- 
snuti, opružiti se 2. stišati se (bura, vje- 
tar) 3. postati neukusan (pivo) 4. mus po- 
niziti se (nota) 

flatten out f'flaetn'aut] vt aero izravnati 
avion | to ~ the glide umanjiti kut spu- 
štanja 

flatter [-flaets] vt laskati, umiljavati se, 
ulagivati se; zadovoljiti (taštinu); goditi 
(npr. uhu); ispuniti, zanijeti koga neo- 
snovanom nadom; prikazati laskavo ili 
povoljno (npr. portret) 

flatterer [-flsetors]  s laskavac, ulizica 
flattering [-flastarin] adj (~Iy adv) laskav 
flattery [-flsetari] s laskanje, ulagivanje, 

dodvoravanje 
flattish [-flsetij] adj ponešto spljošten 
flattop [-flaettap] US coll nosač aviona 
flatulence [-flsetjulans] s med nadimanje, 

vjetrovi; nadutost (trbuha od plinovaj; 
fig nađuvenost; ništavost, taština 

flatulent [-flastjulant] adj (~ly adu) nađut, 
podbuo; koji nadima; fig naduven, pra- 
zan, ništav 

flatus [-fleitas] s dah; med vjetar 
flatways ['flsetweiz] adu pljoštimice 
flatwise [-flsetwaiz] adu pljoštimice, ničice, 

koliko je dug i širok (pasti) 
flaunt [flomt] s ures, sjaj, raskoš; hvasta- 

nje, dičenje, kočoperenje 
flaunt [flo:nt] vi/t I. vi vijati se, lepršati, 

vijoriti se; nađuti se, naduvati se (& fig)', 
sjati se, gizdati se, razmetati se, šepiriti 
se, paradirati (čime) II. vt iznositi što na 
vidjelo, gizdavo isticati, pokazivati; fig 
ponosno uzdizati zastavu 
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flaunting ['flomtin] adj (~Iy adv) koji se 
vijori, lepršav; sjajan, gizdav 

flaunty [-flDinti] adj (flauntily adv) sjajan, 
raskošan, kićen, gizdav, napirlitan | Scot 
zle volje, lošeg raspoloženja 

flautist [-floitist] s mus svirač flaute, flau- 
tist 

flavescent [flei-vesant] adj žućkast 
flavorous [-fleivaras] ađj dobra okusa, aro- 

matičan 
flavour (flavor) [-fleiva] s miris; aroma; 

buke (vina); okus, začin 
flavour [-fleiva] vt učiniti ukusnim; zači- 

niti 
flavoured [-fleivad] adj začinjen; mirisav, 

ukusan; s ukusom... 
flavouring [-fleiyarin] s začin 
flavourless [-fleivalis] ađj bez mirisa, oku- 

sa, začina; bljutav 
flavoursome ['fleivasam] adj ukusan, miri- 

sav, začinjen mirodijama 
flaw1 [floi] s pukotina, napuklina, lom; po- 

greška, mana; pjega, mrlja; napuklo mje- 
sto; jur pogreška u formi, formalna po- 
greška 

flaw* [flo:] s udar vjetra; kratka oluja 
flaw [flo:] vt/i 1. vt okrznuti, kršiti, lomi- 

ti, smrskati, zdrobiti, oštetiti, uništiti; 
fig iznakaziti, nagrditi, pokvariti, izopa- 
čiti II. vi razbiti se, napuknuti 

flawless f'floilis] ađj (~ly adu) bez puko- 
tine; besprijekoran, bez mane; bez mrlje 

flax [flaeks] s lan; laneno vlakno 
flax-brake [-flaeksbreik] s trlica (za lan) 
flax-comb [-flsekskaum] s greben (za gre- 

benanje lana) 
flaxen [-flaeksan] adj lanen; poput lana; la- 

nene boje 
flax-finch [-flseksfintj] s ornith crvena ko- 

nopljarka 
flax-seed [-flaekssiiđ] s laneno sjeme 
flaxy [-fteksi] -> flaxen 
flay [flei] vt oljuštiti, guliti, derati (kožu); 

iig oštro kritizirati; ucjenjivati koga; 
fig oguliti (kožu); (također ~ off) 

flayer [-fleia] s živoder 
flay-flint [-fleiflint] s lihvar, gulikoža; 

škrtac, tvrđica 
flea [fir:] s ent buha | to send a p away 

with a ~ in his ear ljudski kome oprati 
glavu, očitati kome bukvicu; to put a ~ 
in a p's ear prišapnuti kome što, smu- 
titi koga 

fleabag [-fli.-baBg] s US s! jeftino prenoćište 
fleabane [-fliibein] s bot bušak, bušinjak, 

bušinac 
flea-beetle [-flii.biitl] s ent vrtna buha 
flea-bito [-fliibait] s ugriz buhe; fig trica, 

malenkost 
fleam [fliim] s lanceta; kratak šiljast nož; 

nož za puštanje krvi konjima 
fleche [fleifl s Fr šiljast i vitak toranj 

fleck [flek] s mrlja; pjega; madež; mala 
čestica, sitna stvarca, mrvica, zera | ~s 
of sunlight pjege od sunca na koži 

fleck [flek] vt poprskati, posuti mrljama, 
učiniti šarenim, išarati 

flecker ['fleka] vt -> Heck vt 
fleckless [-fleklis] adj bez mrlje, ljage 
fled [fled] pret & pp od flee 
fleđge [fleđs] vt/i I. vt pokriti perjem; nje- 

govati mlađe ptice dok ne dobiju perje 
II. vi dobiti perje, opernatiti se, okrilatiti 

fleđgeless [-fleđslis] ađj bez krila 
fleđg(e)ling [-fledslin] s mlad ptić; fig žu- 

tokljunac 
flee [fli:] vi/t (fled, fled) 1. pobjeći, uteći, 

bježati (from od); naglo ostaviti (koga ili 
što); izbjegavati, kloniti se (before) 2. 
bježati, pobjeći (from od); fig odstupati, 
udaljivati se; odalečiti se, držati se poda- 
lje (from od), izbjegavati 

fleece [fliis] s runo, vunasta masa (npr. 
kose); fig nešto slično runu (bijel oblak, 
ovčica) 

fleece [fliis] vt oštrici, strići; prevući čime 
što je nalik na runo; fig operušati, očeru- 
pati, opljačkati 

fleeceable pfliisabl] ađj koji se da ope- 
rušati, očerupati 

fleeced [fli:st] ađj strižen; operušan (& fip) 
| ~ with posut čime (npr. the sky is 
fleeced with clouds) 

fleece-wool [-fliiswul] s strižena vuna 
fleecy [-flirsi] adj vunast, runast, pahuljast, 

pramenast, čupav 
fleer [flia] s podsmijeh, podsmjehivanje, 

podrugivanje 
fleer [flia] vi smijati se podrugljivo, zlo- 

bno, pakosno; rugati se; podsmjehivati 
se, podsmjehnuti se (at komu, čemu) 

fleet1 [fli:t] s mar flota, brodovlje; vozni 
park | the ~ ratna mornarica; merchant 
~ trgovačka flota; ~ of cabs (taxis) mno- 
štvo taksija; ~ air arm mornaričko zra- 
koplovstvo, pomorske zrakoplovne snage; 
~ supply ship matični brod, brod za 
opskrbljivanje 

fleet2 [fli:t] s draga, dražica, malen zaljev 
I the Fleet kanal koji vodi u Temzu; za- 
tvor u Londonu; ~ marriage potajno 
vjenčanje u kapelici londonskog zatvora; 
Fleet Street londonska četvrt, centar en- 
gleske štampe; fig štampa, novinarstvo, 
novinari 

fleet1 [fliit] ađj (~ly adu) poet brz, hitar, 
lak, žustar 

fleet2 [fli:t] adj đial plitak (o vodi) 
fleet [fli:t] adv dial & agr plitko (npr. 

plough, or sow ~ orati ili sijati plitko) 
fleet [fli:t] vi/t I. vi plivati, ploviti; bje- 

žati, odmicati, iščezavati II. vt provesti 
vrijeme; mar promijeniti položaj; po- 
maknuti (motovilo, konop i dr.) 

fleet-footed  [,fli:t'futid]  adj brzonog 
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fleeting [-fli:tin] ađj koji plovi; koji se gu- 
bi, bježi, iščezava; brz; prolazan, nesta- 
lan 

Fleming [-flemin] s Flamanac 
Flemish [-flemifl  adj flamanski, iz Flan- 
drije 
Flemish [-flemij] s flamanski jezik 
flemish [-flemij] vi hunt drhtati, tresti se 

(kad pas njuši trag, plijen) 
flench [flentj] vt rasjeći, razrezati (kita); 
oguliti, oderati (tuljana) 
flesh [flej] s meso; jezgra (voća); čovječje 
tijelo, grešni čovjek; put, putenost | ~ 
and blood tijelo; krv i meso; čovjek, lju- 
di, ljudska narav, priroda; my own ~ 
anđ bloođ krv moje krvi, moja djeca, 
rod; ~ anđ fell dušom i tijelom, potpu- 
no; to make his ~ creep učiniti da se 
kome koža ježi; to lose ~ omršavjeti; to 
put on ~ udebljati se, ugojiti se; in ~ 
debeo, tust; to become one ~ postati je- 
dna duša i jedno tijelo; all ~, the way 
of all ~ ljudska narav; in the ~ živ, u 
naravi; sins of the ~ putenost; med 
proud ~ divlje meso; to wear the ~ off 
one's bones izmožditi se, satrti se radeći; 
neither fish, ~ nor good red herring ni 
ovo ni ono, ni riba ni meso; after the <%/ 
utjelovljen, materijalan; to go the way of 
all ~ umrijeti, otići svojim precima; to 
be in ~ dobro izgledati, biti pun, jedar, 
imati mesa na sebi; to be in the ~ biti 
živ, ispunjen životom 
flesh [flej] vt 1. hraniti (lovačkog psa) pr- 
vom divljači, lovinom; dati okusiti meso 
2. fig učiniti borbenim, ratobornim 3. o- 
bučiti, uputiti koga u način ratovanja, u 
vođenje rata 4. (o oružju) zarinuti u ti- 
jelo, probosti koga 5. pokriti, presvući 
mesom (spec fig) 6. gojiti, ugojiti 7. (o 
sirovoj koži) ukloniti potkožno tkivo, ski- 
nuti meso | to ~ one's sword upotrijebiti 
mač prvi put u borbi; to ~ one's pen u- 
potrijebiti pero prvi put za pisanje 
flesh-colour ['fleJ.kAls] s boja mesa 
flesh-eater [-flejiiita] s mesožder 
flesher [-flejs] s Scot mesar; US nož za gu- 
ljenje 
flesh-fly ['flejflai] s zlatara, muha mesa- 

ruša 
flesh-hook [-flejhuk] s kuka za vješanje 

mesa 
fleshings [-flejinz] s pl triko boje mesa 
fleshless ['flejlis] ađj mršav, bez mesa 
fleshly ['flefli] ađj čulni, puten | ~ minđ- 

eđ puten 
flesh-pot ['flefpot]  s 1. lonac za kuhanje 
mesa | ~s pl raskoš na kojoj drugi za- 
vide; tjelesne naslade 
flesh-tints [-flejtints] s pl boje mesa 
flesh-wound [-flelwumd] s rana na mesu 
fleshy [-fleji] ađj mesnat; debeo, tust; tje- 
lesan, puten, zemni, zemaljski,  smrtan; 
od ovoga svijeta 

fletcher [-fletja] s proizvođač lukova i stre- 
lica; trgovac lukovima i strelicama 

fleur-de-lis [.flaida-lii] s her ljiljanov cvi- 
jet 

flew [flu;] pret od fly 
flex [fleks] vt savijati 
flex [fleks] s el gajtan, »žnora« 
flexibility [.flekss'bilsti] s savitljivost, gip- 

kost, fleksibilnost 
flexible ['fleksabl] ađj (flexibly adv) sa- 

vitljiv, gibak, vitak; pokretan, okretan; 
fleksibilan, povodljiv, poslušan, popus- 
tljiv 

flexile, ['fleksil] ađj gibak, vitak, elastičan; 
okretan, pokretan; poslušan, povodljiv 

flexion (flection) f'flekjan] s savijanje; za- 
vijutak, zavoj; okuka; gram sklanjanje, 
sprezanje, mijenjanje, promjena oblika, 
. fleksija 

flexional [-flekfcnal] ađj promjenljiv, koji 
se može sklanjati, sprezati 

flexionless [-flekfenlis] ađj nepromjenljiv, 
koji se ne da sklanjati ili sprezati 

flexor ['fleksa] s med mišić pregibač 
flexuosity [.fleksju'ositi] s krivudavost, vi- 

jugavost 
flexuous [-fleksjuss] ađj (~ly adv) kriv, 

isprevijan; krivudast, vijugast 
flexure [-flekja] s savijanje, previ janje, 

pregibanje, krivljenje, iskrivljivanje; vi- 
jutak, zavoj; ugnutost, savijenost; krivi- 
na, prijevoj 

flibbertigibbet [.flibati'đjibit] s brbljavac, 
ogovarač; vragolan, vjetrogonja, obješe- 
njak; nestaško 

flick [flik] s lak udarac | si ~s pl kino, 
film; to go to the ~ ići u kino 

flick [flik] vt 1. lako udariti, zvrcnuti, kvr- 
cnuti, pljesnuti 2. odbiti lupanjem, ski- 
nuti kucanjem, stresti (off, away) 

flicker^ [-flika] s trzanje; svjetlucanje; pr- 
hanje, lepršanje 

flicker2 [-flika] s US ornith djetao 
flicker [-flika] vi treperiti, svjetlucati se; 

prhati, lepršati 
flickering [-flikarin] ađj (~ly adu) trepe- 

rav, svjetlucav, lepršav 
flick-knife [-fliknaif] s džepni nož koji se 

otvara na pritisak 
flier [-flaia] s -» flyer 
flight1 [flait] s 1. let, letenje 2. aero puto- 

vanje, prevaljen put, let 3. način, stil 
letenja 4. (o vremenu) hujanje, prohuja- 
nje 5. prevaljena daljina leta ptice, pre- 
let 6. fig polet, uzlet; izljev, uzmah, za- 
mah (mašte, duhovitosti itđ.) 7. stube, 
stepenice (npr. ~ of stairs) 8. (o pticama) 
jato; mnoštvo; skupina, grupa 9. (o pro- 
jektilima, strelicama itd.) tuča, grad 10. 
aero eskađrila 11. natjecanje u gađanju 
na daleku metu | to take a (one's) ~ 
(po)letjeti; in the first ~ u prvom redu, 
na prvom, vodećem mjestu; ~ deck uz- 
letna paluba 
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flight2 [flait] s bijeg, bježanje, uzmak | to 
take (to) ~ udariti u bijeg, pobjeći, uteći, 
skloniti se; to put (turn) to ~ natjerati 
u bijeg; najuriti, rastjerati, razbiti 
flight  [flait] vt/i ubijati ptice u letu; op- 
skrbiti strelicu perom; letjeti u jatu 
flight [flait] vt natjerati u bijeg, ustrašiti 
flighty .[-flaiti] adj (flightily adu) prevrtljiv, 
nepostojan,  nestalan,  hirovit,  jogunast; 
rastresen, površan; pretjeran, lakouman; 
luckast, lud 
flim-flam   ['flimflsem]   s trica, besmislica, 

čavrljanje, prijevara 
flimsy   ['flimzi]   adj   (flimsily  adu)  tanak, 

rijedak;   krhak,   loman,   slabašan,   slab; 
labav  (i jig);  bijedan, jadan,  nevaljao, 
običan, prost, otrcan; ništav, površan 

flimsy [-flimzi] s tanak papir (za kopije); 
si novčanica; telegram 

flinch   [flintj]  vi  odustati,  prezati,  žacati 
se, ustuknuti (from pred) 
flinch [flintl] vt -> flench 
flinders [-flindsz] s pi komadići, iver je, kr- 
hotine 
fling [flin] s 1. hitac; udarac; bockanje 2. 

zamah, bacanje, ritanje 3. Scot živa- 
han ples | to have a ~ at pokušati sreću 
u čemu; jam to have one's ~ izbjesnjeti 
se, ispraskati se, protjerati svoje, izritati 
se 

fling [flin] vi/t (flung, flung) I. vi 1. baciti 
se; oboriti se; skočiti, pohitjeti, srnuti, 
žuriti se; letjeti, poletjeti 2.  (o konju) 
ritnuti se;  (o osobama) bjesnjeti, pras- 
kati II. vt 1. baciti,  odbaciti, hitnuti 2. 
oviti ruku (round oko) 3. (rvanje, jaha- 
nje) oboriti, baciti koga na tlo; fig upro- 
pastiti koga 4. (zrake, zvuk, jeka) puš- 
tati, slati, širiti | to ~ in a p's teeth pred- 
baciti  kome  što,  skresati  kome  što  u 
lice, u oči; to ~ open naglo otvoriti, na- 
silno otvoriti, otvoriti širom; to ~ one- 
self into a p's arms baciti se kome u za- 
grljaj, u naručje; fig to ~ into an enter- 
prise izvršiti pothvat, podvig, pokušaj; 

to ~ oneself on a p povjeriti se kome 
fling away ['flina-wei] vt 1. odbaciti, od- 

ložiti što 2. potratiti, rasipati, spiskati 
(novac itđ.) 3. otpustiti (koga) 

fling back   ['flin'baekl   vt  naglo  zabaciti 
(npr. to ~ one's head) 

fling down  [-flin-daun]  vt baciti na tlo; 
zbaciti, porušiti, razoriti, razvaliti 

fling   forth   ['flin'toiO]   vt   izbijati,   širiti 
(zrake, zvuk) 

fling off ['flin-of] vt/i I. vt 1. zbaciti; otre- 
sti se (koga) 2. otpustiti H. vi odjuriti, 
umaći, izmaći 

fling out [-flin-aut] vt 1. odjuriti (Ijutito) 
2. raširiti (ruke) 3. izbaciti koga 4. iz- 
reći, izlanuti što 5. ritati se 
fling to ['flin-tu:] vt zatvoriti naglo ili na- 
silno 

fling up ['flin-Ap] vt 1. baciti što uvis 2. 
napustiti (studij) 

flint [flint] s kremen | hist ~ and steel kre- 
menjača (puška); to wring water from a 
~ stvarati čudesa; to skin a ~ biti škrt, 
biti tvrdica; he set his face like a ~ lice 
mu je poprimilo tvrd izraz; a heart of ~ 
srce od kamena, čovjek bez srca 

flint age [-flinteids] s kameno doba 
flint-glass   [.flint'glais]   s  kristalno  staklo 
flint-hearteđ [.flint'haitiđ] adj nemilosr- 

dan, tvrđa srca 
flint-lock [-flintlok] s hist kremenjača (pu- 

ška) 
flint-paper   [.flint'peipa]   s  stakleni papir 
flintstone [-flintstaun] s kremen 
flinty [-flinti] adj (flintily adu) kremenit, 

tvrd kao kremen; koji sadrži kremen; 
fig neumoljiv, tvrd 

flip [flip] s 1. lak udarac 2. alkoholni napi- 
tak sa šećerom i jajima 3. si aero kratka 
vožnja, panoramski let 

flip [flip] vt/i I. vt baciti, httnuti, pustiti, 
odapeti, zvrcnuti; pljesnuti, pljeskati, la- 
ko udariti II. vi odapeti se, otpustiti se, 
skočiti, poletjeti 

flip-flap ['flipflaep] s 1. zvuk kad se nešto 
odbija od čega 2. prekobacivanje, salto 
mortale 3. vrsta vatrometa 4. vrtuljak 
5. US vrsta čajnog peciva 

flippancy [-flipansi] s 1. okretnost, lakoća 
2. brzopletost, razgovorljivost, nametlji- 
vost 3. neumjesna neozbiljnost, drskost 

flippant [-flipant] adj (~ly adv) brbljav, 
jezičav, brzoplet; plitak, neumjesno neo- 
zbiljan; neuljudan, bez poštovanja 

flipper [-flipa] s zool 1. peraja, plovka; pe- 
ra jasto krilo, perajast ud (za plivanje) 
2. si ruka 

flipperty-flopperty [-flipati-flopati] ođj ne- 
stalan, lakouman; raspušten; raskliman; 
koji visi, koji se njiše, labav 

flirt [flait] s brz hitac; brz udarac; brzo 
gibanje, kretanje; šala; bockanje; dopa- 
dljiva djevojka, namiguša, kaćiperka, ko- 
keta; ljepotan, kicoš, gizđelin; uđvarač 

flirt [fla:t] vt/i I. vt baciti, udariti žestoko; 
micati brzo, mahati živo (lepezom, ptica 
repom) n. vi kretati se, micati se (brzo, 
živo, okretno, hitro, lako); lepršati; tr- 
čati amo-tamo; ćaskati, ćeretati; namigi- 
vati, očijukati; titrati se, ljubakati, ko- 
ketirati, flertovati (with sa) 

flirtation [flai'teijn] s živahno kretanje, 
micanje; koketiranje, flert 

flirtatious [flai-teijas] ađj dopadljiv, ko- 
ketan, koji flertuje 

flirtish [-flaitij] adj pomalo nestalan, vje- 
tropirast 

flirty [-flaiti] ađj lepršav, nestalan, vjetro- 
pirast, lakomislen 

flit [flit] s lepršanje, letenje 
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flit [flit] vi lepršati (about, to and fro oko- 
lo, amo-tamo); pobjeći, šmugnuti (by mi- 
mo), prhnuti, projuriti 

flitch [flitj] s usoljena sušena šunka ili lo- 
patica praseta; komad kitove slanine; ri- 
blji odrezak; odrezak (esp vanjski dio) 
stabla, debla | ~ beam greda sastavljena 
od željezne ploče između dviju dasaka 

flitch [flitJ] vt rezati u režnje (deblo, ve- 
liku ribu) 

flitter [-flita] vi lepršati, lepetati 
flitter-mouse [-flitamaus] s šišmiš 
flivver [-fliva] s US si jeftin auto ili avion, 

krntija 
float [flaut] s 1. plivanje, plovljenje, plu- 

tanje, kretanje, komešanje 2. ono što na 
površini vođe pliva, plovi, pluta, kreće 
se, komeša 3. splav; plovak, pluto; mar 
(označena) plutača; plivaći mjehur ribe; 
min niska rudnička kolica; platforma na 
kotačima; zidarska daščica za glađenje 
žbuke i dr.; lopata na točku (vodeničkom, 
brodskom i dr.) | theat the ~s pl ras- 
vjeta uz rampu; ~ case keson za dizanje 
brodova 

float [flaut] vi/t I. vi 1. plivati, ploviti, plu- 
tati, biti na vodi 2. fig lebdjeti, njihati 
se, lelujati se, lepršati 3. com biti u op- 
tjecaju, kolati; plivati (valuta) II. vt či- 
niti da pliva, splavljivati; pokrenuti; 
poplaviti, preplaviti, ponijeti, prenijeti; 
porinuti u vođu, ođsukati (brod); fig po- 
dići (na vlast); staviti u akciju, privesti u 
život (poduzeće itd.); staviti u optjecaj, 
širiti, raspačavati; osnovati, utemeljiti; 
izdati (npr. zajam) | to ~ out of dock 
izdokovati (brod) 

float off ['flaut-of] vt splaviti, otplaviti 
floatable pflautabl] adj koji može ploviti, 

plutati 
floatage f'flautiđg] s 1. plivanje, plovljenje, 

plutanje 2. ono što pluta, što se kreće 3. 
naplavine 4. jur pravo na stvari koje 
more izbacuje 5. splav 6. brodovi itđ., ko- 
ji plove (na rijeci) 7. (ribolov) čep od 
pluta 8. tech kazaljka na manometru 9. 
balon za spašavanje 10. mar rezervna 
plovnost 11. naut & mar nađvođni dio 
broda 

floatation (flotation) [flau-teijn] s pliva- 
nje, plovljenje, plutanje; plovnost; osni- 
vanje poduzeća; izdanje, emisija (zajma); 
novoosnovano poduzeće; min flotacija | 
mar ~ line teretna vođena linija 

float-board [-flautbo.'d] s lopata (točka, vi- 
tla, kola, vesla) 

float-bridge [-flautbriđs] s splav 
floater [-flauta] s plivač ili ono što pliva; 

mjerilo za visinu tekućine u posudi; pr- 
vorazredan vrijednosni papir; sezonski 
radnik 

floating ['flautin] adj (~ly adv) plutajući, 
plovan; koji je nošen, tjeran valovima i 
vjetrovima, koji se nalazi u optjecaju; fig 

kolebljiv, nepouzdan, neizvjestan; koji 
lebdi I ~ debt kratkoročni zajam; ~ ex- 
change rate plivajući tečaj" razmjene; 
ins ~ policy flotantna polica 

floating-bridge [.flautin-bridg] s mil pon- 
tonsM most 

floating-capital [.flautirj'keepitl] s com o- 
brtni kapital 

floating-cargo [.flautin'kaigau] s com brod- 
ski teret koji se prevozi morem 

floating-dock [,flautir)'dok] s plovni dok 
floating-harbour [.flautin-haiba] s plovni 

gat 
floating-kidney [,flauth]'kidni] s med pu- 

tujući bubreg, nefroptoza 
floating-light [.flautirj'lait] s brod svjetio- 

nik 
float-plane ['flautplein] s hidroavion s 

plovkama 
floatsam   ['flautsam]   ->  flotsam 
float-stone [-flautstaun] s kamen za gla- 

đenje; vrsta kamena koji pliva 
floccule ['flokju;!] s pahuljica, pramičak 
flocculent [-flokjulant] adj pahuljast, pra- 

menast 
flocculus [-flDkjulas] s pahuljica, pramičak 
flock' [flak] s 1. pramen, čuperak, prami- 

čak (vune, pamuka i dr.); pl pahuljasti 
otpaci, vune, vunena sukna (za punjenje 
posteljine); kaša od vune ili prnja za 
proizvodnju papira 2. chem lake, labave 
mase koje se talože 

flock2 [fktk] s stado, krdo; jato; crkva, vjer- 
nici; obitelj; razred; četa; gomila, mno- 
štvo | ~s and herds ovce i stoka; to 
come in ~s jatiti se, gomilati se, hrliti, 
skupljati se, grnuti 

flock [flDk] vt gomilati, skupljati 
flock [flok] vi (about, after, into, to, in, out, 

together oko, za, u, van, zajedno) gomi- 
lati se, skupljati se, jatiti se, grnuti, hrliti 

flock-beđ [-flokbed] s jastuk napunjen vu- 
nenim otpacima 

flock-master ['flok.maista] s farmer, uzga- 
jatelj ovaca, ovčar 

flock-paper [-flok.peipa] s tapeta ukraSe- 
na pahuljicama, pramičcima 

flocky ['floki] adj pahuljičast, pramenast, 
čupav 

floe [flau] s otkinut dio ledene poljane 
flog [flog] vt tući, mlatiti, udarati, tjerati; 

bičevati, šibati | to ~ a dead horse pot- 
kivati lipsala konja, soliti more; to ~ 
a willing horse udarati, šibati nekoga tko 
radi, tko se trudi; to ~ a th out of a p 
istjerati, izgoniti iz koga što; si poraziti, 
potući, nadmašiti koga u čemu; prestići 
koga 

flogging [-flogin] s bičevanje, šibanje, bati- 
nanje, kažnjavanje 

flong [flon] s specijalni papir za pravljenje 
matrica 

flood [flAd] priliv, plima; potop, poplava, 
povodanj; tok; bujica; valovi; fig bu- 
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jica, pljusak; poet rijeka, poplava, more 
I ~ and field more i kopno; ~ of tears 
(words) bujica, rijeka, more suza (riječi); 
bibl the Flood opći potop; to come in a 
~ pojaviti se u velikom broju 
flood [flAd] vili 1. vt poplaviti, preplaviti, 
navodnjavati, naplaviti II. vi pljustati, 
lijevati; trpjeti od silnog gubitka krvi u 
maternici, krvariti 
flood in ['flAd'in] vi strujati unutra; biti 
poplavljen, natopljen; prekomjerno kr- 
variti nakon poroda | ~ upon a p sru- 
čiti se na koga (zlo itd.) 
flood-cock [-flAdkok] s mar poplavni ventil 
floođ-gate [-flAđgeit] s brana, ustava; vra- 
ta suhog doka 
floodlight [-flAdlait] s svjetlo koje zaslje- 

pljuje; svjetlo reflektora | ~s osvjetlje- 
nje reflektorima 

floodlight ['flAdlait] vt osvijetliti reflekto- 
rom 

floodtide [-flAdtaid] s plima; vrijeme plime 
floor [flo:] s pod; tlo; parket; gumno; tri- 
jem; tavan; dno (mora ili spilje); kat, 
sprat; si burza; mar rebrenica; US dvo- 
rana za sjednice; film studio, produkcija 
| pari to ask for the ~ zatražiti riječ; to 
take the ~ plesati; US izaći na pozor- 
nicu; pari uzeti riječ; to hold the ~ of 
the house osvojiti parlament govorom; 
to wipe the ~ with a p valjano uđesiti 
koga; potpuno poraziti, satrti; the film 
goes on the ~ započinje snimanje filma; 
firs,t ~ GB prvi kat, US prizemlje; se- 
cond ~ GB drugi kat, US prvi kat 
floor [flo:] vt pokriti podom, popločati; 
jam baciti, oboriti na tlo; ušutkati, zapa- 
njiti; univ si to ~ the paper odgovoriti 
na sva pitanja na pismenom ispitu 
floor-cloth [-floikloO] s linoleum; krpa za 

pranje poda 
floor-eeiling ['floi.siilin] s mar podnice (u 

kaljuži) 
floorer [-floira] s 1. onaj koji pravi podove; 

ono od čega se prave podovi 2. si sta- 
nar(ka) nekog kata 3. boa: si porazni uda- 
rac 4. neočekivana, neugodna vijest, teš- 
ka situacija, problem koji zabrinjuje 5. 
univ si pitanje ili pismeni zadatak koji 
stavlja u nepriliku 6. (kuglanje) svih de- 
vet 

flooring [-floirin] s 1. popločavanje, prav- 
ljenje poda 2. pod; ono od čega je pod 
napravljen; stelja, parket | ~ strip po- 
pruga 

floor-leader [-flo:.li:đa] s US pol vođa stra- 
načkog bloka u Kongresu 
floorless [-ffoilis] adj bez poda 
floorplate [-ftoipleit] s mar rebrenica 
floor-scrubber [-floi.skrAba] s četka za pod 
floor show [-floijau] s program (u baru) 
floor-timbers [-floi.timbaz]  s pZ mar pod- 
nice 

floor-walker [-floi.woika] s US šef odjela u 
robnoj kući 

floor-wax [-floiwaeks] s laštilo za pod 
flop [flap] s pad, padanje; bubanje, udara- 

nje, bubetanje; si neuspjeh, fijasko; me- 
kušac 

flop [flop] odu & interj pljus! bum! | to go 
~ propasti, ne uspjeti, doživjeti neuspjeh 

flop [flop] vi/t I. vi hodati nespretno, nez- 
grapno; (down) sjesti, kleknuti, leći, spu- 
stiti se, nespretno, nezgrapno bubnuti, 
Ijosnuti, cocnuti; lepetati, udarati krili- 
ma; si Ijosnuti, srozati se; nadrljati; pro- 
mašiti II. vt srušiti, oboriti, zbiti, bub- 
nuti koga 

floppy [-flopi] adj (floppily odu) koji tro- 
mo, mlitavo, labavo visi; nemaran, po- 
vršan 

flora [-floira] s biljno carstvo, flora 
floral [-floirsl] adj (~ly adu) koji se tiče 

flore; cvjetni 
Florentine [-florantain] adj firentinski 
Florentine ['florantain] s Firentinac; vrsta 

svile; vrsta pite s mesom; firentinski di- 
jalekt 

florescence [flot-resns] s cvjetanje, cvat; 
vrijeme cvjetanja, doba cvatnje (& fiff) 

florescent [floi-resnt] adj koji cvjeta, koji 
je u cvatu 

floret [-floirit] s bot cvjetić, cvijetak; kla- 
sić, vlatak 

floriate [-flo:rieit] vt iskititi cvjetnim cr- 
težima 

floricultural [.floiri-kAltferal] ođj (~ly adv) 
koji se tiče uzgajanja cvijeća 

floriculture [-flojrikAltJs] s uzgajanje cvi- 
jeća 

floriculturist [.floiri-kAltJarist] s uzgajatelj 
cvijeća 

florid [-florid] ođj (~ly adv) cvatući, cvje- 
tan, rascvjetan; kićen; rumena obraza; 
sjajan; crven; orchit bogato ukrašen; 
pretrpan ukrasima; fig kričav, upadljiv, 
prenatrpan, kićen 

floridity [flo-riditi] s cvjetno bogatstvo; 
svježa rumena boja; kričavost, prena- 
trpanost; kićen slog 

floriferons [flo:-rifarss] adj cvjetan, cvje- 
tonosan 

florin [-florin] s hist num zlatnik, dukat iz 
doba engleskog kralja Edwarda III (1327 
—1377); srebrnjak od dva šilinga 

florist [-florist] s uzgajatelj cvijeća; cvje- 
ćar(ica), trgovac cvijećem; ljubitelj cvi- 
jeća; botaničar 

floruit [-flo:ruit] s razdoblje najjače dje- 
latnosti koje glasovite osobe 

floss [flos] s 1. svila na čahurama dudova 
svilca 2. svilenaste niti u plodu nekih bi- 
ljaka 3. nesukane i neispređene svilene 
niti; mekana svilenasta tvar; sirova svila 
I ~ silk floretna svila 
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floss-silk [.flos'silk] s otpaci pri odmatanju 
svile s čahura; pređa od takve svile; pro- 
sta svila 

flossy [-flaši] adj svilenast, mekan kao svi- 
la, floretno svilen; US si bezobrazan, be- 
sraman 

notation [flau-teijn] s -» floatation
 
' 
flotilla [flau-tila] s flotila | ~ leader vođa 

flotile 
flotsam ['flotsam] s podrtina, ostaci broda 

nakon brodoloma; ono što more izbaci; 
ikra ostrige | the ~ and jetsam of life 
prosti, obični, niski, odvratni životni uv- 
jeti; odbačeni i napušteni ljudi 

flounce1 [flauns] s nagla i nestrpljiva kret- 
nja 

flounce [flauns] vi 1. stropoštati se, sur- 
vati se, Ijosnuti, strovaliti se; jurišati, 
navaliti (away, out) 2. skakati amo-tamo 
(about, up) 3. plesati (to ~ it) 4. (o ko- 
njima) komešati se, poplašiti se 

flounce2 [flauns] s volani na rubu ženske 
suknje; nabor 

flounce [flauns] vt ukrasiti volanima 
flounđeri [-flaunda] s ichth iverak 
flounder2 f-flaunđa] s koprcanje, praćaka- 

nje 
flounder f'flaunđa] vi 1. koprcati se, pra- 

ćakati se, batrgati se, komešati se, spoti- 
cati se, posrtati, teturati; praviti greške 
2. fig tapkati, gacati; zapinjati (u govoru); 
bez cilja tumarati, bazati 

flour [-flaua] s 1. fino brašno (pšenično) 2. 
fin sitan prah bilo čega 

flour ['flaua] vt posuti brašnom; US mljeti, 
samljeti; smrviti, zdrobiti u brašno 

flourish [-fjATiJ] s 1. cvat, rascvat 2. pro- 
cvat, napredak, blagostanje; napon sna- 
ge 3. zavojita šara, repić, ukras (oko slo- 
va u rukopisu); ukras govora, izraza 4. 
zamah (oružjem, rukom i đr.) 5. mus 
tuš (duhačkim instrumentima), fanfara 6. 
theat predigra 

flourish ['flAriJ] vift I. vi 1. ojačati, postati 
snažan; uspijevati, napredovati; bujati, 
cvjetati, cvasti 2. šarati, črčkati; izvijati 
se, sukljati u fantastičnim figurama (dim 
itd.); kićeno govoriti, hvaliti se, razme- 
tati se; biti na vrhuncu slave, biti u na- 
ponu snage II. vt 1. kititi cvijećem, is- 
kititi (kićenim riječima) 2. (mačem) ma- 
hati, vitlati (about, in po, u) 3. istaknuti 
(zastavu) 

flourishy [-flAriJi] adj ukrašen, kićen 
flour-mill [-flauamil] s mlin za brašno 
floury [-flauari] adj brašnjav; brašnast 
flout [flaut] s ruganje, podrugivanje, is- 

mjehivanje; fam sprdnja, ruglo 
flout [flaut] vt/i ismjehivati koga, rugati se 

(at komu, čemu); pođrugivati se, pod- 
smjehivati se; veseliti se zlurado i po- 
drugljivo 

flow [flau] s 1. pritjecanje; rastenje (mora), 
plima 2. struja, tok 3. izljev; bujica; mar 

pukotina, otvor (na brodskom trupu) 4. 
glatkoća (govora) 5. talasanje (ženske ha- 
ljine i dr.) 6. količina proizvodnje 7. obi- 
lje, pretek | ebb and ~ oseka i plima; a 
~ of spirits veselost, živost, radost; ~ 
of wind udarac vjetra, reful; ~ produc- 
tion lančana proizvodnja; el ~ wire na- 
pojni vod 

flow  [flau]  vi  teći,  curiti;  šikati,  kolati, 
strujati; talasati se (odjeća, kosa); izvi- 
rati, proizlaziti, proistjecati (from od, iz); 

proliti se (krv); rasti (more) 
flower  ['flaua] s 1. cvijet, cvat 2. nakit, 

ures, ukras 3. ono što je najbolje, najlje- 
pše od svega, jezgra, bit, suština 4. vrije- 
me cvatnje, rascvat | chem ~s pl talog _u 
obliku praha, cvijet (npr. sumporni); in 
~ u cvijetu, u cvatu; in the ~ of his age 

u najljepšoj dobi života 
flower [-flaua] vi/t I. vi cvjetati, cvasti, biti 

u cvatu II. vt kititi cvijećem; dovesti do 
rascvata (& fig) 

flower-bed   [-flauabed]   s   gredica,   lijeha 
cvijeća 

flower-de-luce   [-flauadi-luis]   s   poet   US 
ljiljan 

flowered [-flauad] adj rascvao; išaran cvi- 
jećem 

flowerer [-flauara] s biljka koja cvate 
floweret f-flauarit] s cvijetak, cvjetić 
flower-garden   ['flaua.gaidn]   s  cvjetnjak 
flower-girl [-flauaga:!] s cvjećarica 
flowerless [-flaualis] adj bez cvijeta 
flower-pot pflauapat]  s lonac za cvijeće 
flower-show ['flauajau] s izložba cvijeća 
flowery [-flauari] adj cvjetni, kićen 
flowing [-flauin] adj (~ly adv) l. koji teče, 
struji; lak, gladak (govor) 2. koji se raz- 
vija, napreduje, koji raste; sve veći 3. 
okretan; koji se vijori, leprša 4. koji pada 
u naborima 5. pun, prepun | ~ tide pli- 
ma 
flowmeter ['flauimiita] s el mjerač protoka 
flown [flaun] pp od fly 
flown [flaun] ođj arch otečen, nađut; na- 

đuven 
fluctuate [-flAktjueit] vi 1. kolebati se; nji- 

hati se; lelujati se; fluktuirati, mijenjati 
se; biti nestalan, biti neodlučan 2. com 

dizati se i spuštati (cijene) 
fluctuation    [.flAktjireijfn]    s   fluktuacija; 
kolebanje, nestalnost, neodlučnost 
flue1 [flui] s mreža potegača, migavica 
flue2 [flu:] s pahuljice, paperje, malje 
flue» [flui] s dimnjak; cijev kamina; kanal 
u ziđu za dovođenje topline; cijev u par- 
nom kotlu za provođenje vode; cijev u 
lokomotivi za provođenje vatre; otvor na 
svirali orgulja | <— gases plinovi u dimu; 
~ tube cijev ložišta, plamenica 
flu(e)4  [flu:]  s  coll  (skraćenica za influ- 
enza) gripa, influenca 
flue5 [flu:] s mar nokat na kraku sidra ili 

harpuna 
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flue [flu:] vi/t I. vi biti ukošen, biti proši- 
ren koso prema van ili unutra II. vt uko- 
siti, proširiti koso prema unutra ili van 
(prozor, vrata) 

fluency [-fluansi] s tok, struja, lakoća; o- 
kretnost, esp u govoru; rječitost 

fluert [-fluant] adj (~Iy adu) koji glatko 
teče, tečan; lak; gladak, rječit; okretan 

fluent ['flusnt] s math funkcija, integral, 
promjenljiva veličina 

flue-pipe ['fluspaip] s mus svirala (orgulja) 
flue-work f-flujwaik] s registar na orgu- 

ljama 
fluey [-fluii] adj pokriven paperjem, pahu- 

ljast, maljav 
fluff [flAf] s 1. paperje, pahuljice; mekana 

vunenasta masa; prve malje brade 2. si 
theat loše naučena ili loše odigrana uloga 

fluff [flAf] vt/i I. vt 1. učiniti od čega pa- 
huljice, paperje, kučine 2. sport spetljati, 
skrpati što 3. (o pticama) šepuriti, šepiriti 
perje (out, up) H. vi 1. lako se kretati, 
tiho se spustiti 2. theat si loše govoriti 
ulogu, iznositi ulogu šeprtljavo | to ~ 
oneself out (up) rašepuriti se (& fig) 

fluffy ['flAfi] adj (fluffily adv) pahuljast, 
maljav, mekan, mekušast, pramenast, ču- 
pav; si pijan; theat šeprtljav 

fluid ['fluiid] adj tekuć, židak, tečan | ~ 
compass kompas s tekućinom; tech ~ 
coupling hidraulični prijenos 

fluid [-fluiid] s tekućina, fluid; sok, sekre- 
cija, izlučina 

fluid i'fluiid] vt učiniti tekućini 
fluidify [fluridifai] vt pretvoriti u tekućinu, 

učiniti tekućini 
fluidity [fluridati] s tekuće stanje, žitkoća, 

žitkost 
fluke1 [flujk] s vrsta krumpira; ichth list 

(Pleuronectes Flesus); crv plošnjak, ovčji 
metilj 

fluke' [flu:k] s mar krak sidra | ~s pl ki- 
tov rep 

fluke [flu:k] vi/t 1. plivati perajama (kit) 
2. pričvrstiti kita lancem ili uzetom 

fluke' [fluik] s coll slučajan pogodak u bi- 
ljaru; neočekivan uspjeh, sretan slučaj 

fluke [flu;k] vt (biljar) dobiti pogodak sret- 
nim slučajem; natjerati kuglu u rupu 

fluky ['fluiki] adj (flukily adu} neočekiva- 
no sretan; neizvjestan, nepouzdan, nesi- 
guran 

flume [fluim] s 1. US žlijeb, oluk, kanal za 
dovođenje vođe u mlin ili tvornicu 2. 
arch, rijeka, potok 3. klanac, klisura kroz 
koju protječe potok, brzica 

flume [fluim] vt dovoditi vođu kanalom; 
transportirati kanalom 

flummery [-flAmari] s cttl zobena kaša; vr- 
sta voćne kreme; fig besmislica, prazno 
brbljanje, hvalisanje, isprazni kompli- 
menti 

flummox t'flAmsks] vt si smesti, smutiti, 
zbuniti; splesti; dovesti koga u nepriliku 

flump [flAmp] vi/t I. vi nezgrapno, bespo- 
moćno se kretati; pasti, Ijosnuti II. vt ba- 
citi, oboriti na zemlju s treskom 
flump down ['flAmp'daun] vt srušiti, obo- 
riti 

flump [flAmp] s težak pad 
flung [flArj] pret & pp od fling 
flunk [flArjk] vi/t US coll I. vi ne uspjeti, 

propasti, pasti (na ispitu); promašiti; us- 
tuknuti, povući se; biti otpušten, odbijen 
II. vt otpustiti, odbiti; srušiti (na ispitu) 

flunk [flArjk] s US coll neuspjeh 
flunkey ['flArjki] s 1. livriran sluga, lakaj 

2. fig slugan, čankoliz, ulizica, dodvorica 
3. US si neiskusan burzovni špekulant 

flunkeydom ['flArjkidsm] s coll služinčad, 
posluga 

flunkeyism [-flAnkiizam] s sluganstvo, do- 
dvoravanje, čankolištvo 

fluor ffluo:] s chem fluor 
fluorescence [.flua-resns] s phys svjetluca- 

nje, fluorescencija 
fluorescent [.flua'resnt] adj svjetlucav, flu- 

orescentan 
fluorine f'fluariin] s chem fluor 
fluor-spar [-fluaspaj] s minr fluOrit 
flurry ['flAri] s 1. uzbuđenost, uzrujanost, 

razdraženost; pometnja 2. nalet vjetra, 
lahor, vjetrić 3. samrtna borba (kita) 4. 
oluja | in a ~ uzburkan; uzrujan, uzbu- 
đen; ~ of rain pljusak; ~ of snow me- 
ćava, zamet 

flurry ['flAri] vt uznemiriti, uzrujati, uzbu- 
diti 

flush1 [flAj] s jato ptica koje je poplašeao 
uzletjelo 

flush1 [flAj] vi/t I. vi uzletjeti H. vt natje- 
rati da uzleti, istjerati iz skrovišta (ptice) 

flush2 [flAj] s 1. mlaz vođe; isplahivanje 
2. fig pretek 3. navala osjećaja, ganuća, 
uznesenosti, radosno uzbuđenje 4. bu- 
janje (raslinja) 5. žar, jar; crvenilo od 
vrućice 6. rumen, rumenilo 7. snaga, cvat, 
obilje, sjaj; fig procvat 8. sve karte iste 
boje u ruci igrača, fleš 

flush2 [flAj] vi/t I. vi 1. šiknuti, procuriti, 
provaliti, strujiti, izliti se, navreti 2. 
klicati, rasti, micati, izbiti, pupati, li- 
stati 3. zagrijati se, planuti H. vt 1. op- 
lahnuti, isprati; preliti, navodniti, popla- 
viti 2. istjerati, natjerati krv u lice, uči- 
niti da tko pocrveni, zagrijati (npr. 
vinom), uzbuditi, razjariti; fig sjajno 
obojiti 3. uznijeti, učiniti oholim, ohra- 
briti 4. toviti (ovce) | ~eđ with joy 
opojen veseljem 

flush [flAj] vt ravnati, poravnati, izjedna- 
čiti, izgladiti; ispuniti 

flush [flAj] adj 1. pun, krcat, preobilan 2. 
svjež, bujan, snažan; pun pouzdanja u 
sebe 3. (pređikativno) bogato opskrbljen, 
snabdjeven (of čime), bogat, obilan (of 
čime) 4. izdašan, rasipan (with u čemu) 
5. uspješan, sretan 6. ravan, koji je na 
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jednakoj razini, visini (with sa) | ~ 
with money krcat novca; ~ đeck ne- 
prekinuta paluba; ~ decker brod bez 
nađgrađa 

flusher ['flAja] s ornith svračak 
fluster [-flAsta] s smetenost, zbunjenost; 

uzrujanost, uzbuđenje | to be all in a 
~ biti zbunjen, smeten, uzrujan 

fluster [-flAste] vili I. vt zagrijati (pićem), 
opiti; smutiti, zbuniti, smesti II. vi zbu- 
niti se, uzrujati se 

flute [flu:t] s mus flauta; frula; archil 
brazda, žljebić na stupovima, vitica; 
žlijebljenje; brazdanje; nabor (haljine) 

flute [fluit] vi/t 1. mus svirati flautu 2. 
archit ižlijebiti, izdupsti, izbrazdati, na- 
birati, naborati (rublje, haljinu), plisirati 
| ~đ glass izbrazdano staklo; ~đ paper 
valovita Ijepenka 

fluting [-fluitirj] s sviranje na flauti; pli- 
siranje, plise; archit žlijebljenje, dub- 
ljenje, kaneliranje 

fluting ['fluitirj] adj milozvučan 
flutist [-fluitist] s svirač flaute, flautist 
flutter f'flAta] s lepršanje, komešanje, ne- 

mir, uzrujanost; si špekulacija, hazard; 
aero vibriranje (krila) | to make a ~ 
uskomešati, razđražiti, uzrujati; to cause 
a ~ izazvati senzaciju; to be in a ~ 
biti uzbuđen, uzrujan 

flutter ['flAta] vi/t I. vi lepršati, vijoriti 
se (zastava), lepetati; oblijetati, lebdjeti, 
letjeti; mreškati se (vođa), treperiti (srce); 
drhtati, tresti se II. vt mahati, uznemiri- 
vati, zbuniti, zbrkati, smesti, uzrujati 

fluty [-flusti] ađj flautovski, mekan i ja- 
san 

fluvial f'fluivjal] adj riječni 
fluviatile [-fluiviatail] ađj riječni, koji se 

nalazi u rijeci, koji potječe iz rijeke 
flux [flAks] s 1. tijek, tok, izljev, istjeca- 

nje, strujanje, nadolaženje plime, optje- 
caj, slijevanje, sastavljanje, sastavci 2. 
med iscjedak, sluz, flus; krvarenje 3. fig 
bujica (riječi) 4. chem fluks | ~ anđ 
reflux plima i oseka, priliv i odliv; in a 
state of ~ and reflux u stanju stalne 
promjene;. ~ of money optjecaj novca 

flux [flAksl vi/t I. vi teći, istjecati, curiti, 
strujati (obilno) H. vt taliti, učiniti teku- 
ćim; med čistiti 

fluxion ['flAkJsn] s 1. tečenje, taljenje, ra- 
stapanje 2. med curenje, krvarenje, pra- 
nje 3. mijenjanje, promjena, promjenlji- 
vost I math method of ~s diferencijalni 
račun 

fluxional pflAkJanl] ađj (~ly adu) taljiv, 
promjenljiv; math diferencijalni 

flnxionary [-flAkJnari] ađj promjenljiv, ko- 
lebljiv; math diferencijalni 

fly1 [flai] s ent krilat insekt; muha; ušenac; 
umjetna muha (ribiča); špijun, parazit | 
~ in amber rijetkost, rijedak ostatak; a 

~ on the wheel čovjek koji precjenjuje 
svoju vrijednost; to break (crush) a ~ 
upon the wheel potrošiti mnogo truda ni 
za što; a ~ in the ointment sitna okol- 
nost koja pokvari sav užitak; there are 
no flies on him nema mu prigovora; US 
si nije nimalo sumnjiv 
fly* [flai] s 1. letenje, let; udaljenost leta 
2. laka kočija 3. theat prostor iznad pro- 
scenija 4. mech nemirnica (u satu) 5. kri- 
lo kolovrata; krilo, krak vjetrokaza 6. 
raspor (»šlic«) na hlačama | on the ~ u 
letu, u letenju, u pokretu; to be on the ~ 
veseliti se, lumpati, bančiti 
fly [flai] adj si budan, oprezan, prepreden, 
lukav, prefrigan; žustar, hitar 
fly [flai] vi/t (flew, flown) I. vi 1. letjeti, 
uzletjeti, nastaviti let, odletjeti; žuriti se, 
hitjeti, juriti, pojuriti, srnuti; (fly, fly- 
ing zamjenjuje flee, fleeing) 2. bježati, 
pobjeći 3. lepršati, vijoriti se 4. odmicati, 
promicati II. vt 1. prelijetati, preletjeti 2. 
kloniti se, izbjegavati 3. loviti (sokolom, 
jastrebom); dići, natjerati da uzleti (pti- 
cu) 4. izvjesiti (zastavu) 5. sport prijeći 
preko čega 6. aero upravljati avionom, 
voziti avionom 7. fam poslati, nabaciti 
(npr. I will ~ you a line) \ to ~ high 
biti ambiciozan, biti častohlepan, rado se 
isticati; high flown uzvišen, nađut, bom- 
bastičan; the hirđ is flown ptica je uma- 
kla; to ~ a kite pustiti papirnata zmaja; 
si podići novac na fiktivnu mjenicu; u- 
baciti kakvu vijest da se ispipa situacija; 
to ~ to arms latiti se oružja; to ~ in 
the face of nasrnuti, izazvati, uvrijediti, 
prkositi; to ~ into a passion rasrditi se, 
ražestiti se; to make the money ~ spi- 
skati novac; to ~ open naglo otvoriti, 
the door Jlew open vrata se naglo otvo- 
riše; the glass flies staklo se razbija u 
komadiće; to let ~ at odapeti, opaliti; 
he let ~ with his fists napao je šakama; 
to ~ in pieces razletjeti se u nebrojeno 
komada, razbiti se; smrskati se; to ~ 
the country pobjeći iz zemlje; to ~ a 
danger bježati pred opasnošću; to ~ to 
hawks ići u lov sa sokolovima, jastrebo- 
vima; to ~ the river loviti ptice močva- 
rice; mar to ~ a flag ploviti pod zasta- 
vom; aero to ~ on instruments letjeti 
naslijepo 
fly about [-flaia-baut] vi 1. letjeti amo-ta- 

mo, letjeti naokolo, oblijetati 2. razgla- 
siti se 

fly at [-flai'aet] vt napasti; nasrnuti 
fly away ['flaia'wei] vi odletjeti 
fly down f'flai'đaun] vi sići, silaziti u letu 
fly off [-flai'of] vi odletjeti, pasti, otkinuti 
se; odmetnuti se; umaknuti, žurno uteći 
fly on  [-flai'on]  vt navaliti, naletjeti na 
koga (sa psovkama), okomiti se na koga 
fly out pflaraut] vi istrčati, izjuriti; uda- 
riti (u) I to ~ into a rage razbjesniti se, 



fly over 427 fo'c'sle 
  

  

razjariti se; to ~ at osuti koga grdnja- 
ma 

fly over [-flai'auva] vt preletjeti 
fly up to [-flai'Ap-tu!] vi uzletjeti 

fly-away [-flaia.wei] flđj lepršav, koji se 
vije (odjeća); nestalan, vjetrenjast, vje- 
tropirast, lakomislen 

fly-blown [-flaiblaun] adj zagađen od mu- 
ha; nečist, prljav (i fig) 

fly-book [-flaibuk] s kutija za čuvanje mu- 
ha za pecanje 

fly-by-night ['flaibai'nait] s 1. noćna skita- 
lica 2. f am noćna ptica | ~ firm nesolid- 
no poduzeće 

fly-catcher [-flai.kastja] s 1. muholovac, 
muholovka 2. bot muholovka (biljka) 3. 
ornith muholovac, muholovka (Muscica- 
pa grisola) 

flyer (flier) [-flaia] s letač; sport skok sa 
zaletom 

fly-fish ['flaifij] vi loviti ribe muhom 
fly-fishing ['flai.fijirj] s pecanje, lovljenje 

ribe muhom 
fly-flap [-flaiflaep] s predmet za tjeranje 

ili ubijanje muha; udarac takvim pred- 
metom 

flying [-flaiin] s 1. letenje, uzlijetanje 2. 
aero zrakoplovstvo, avijacija 

flying [-flaiirj] adj leteći, koji leti, leprša; 
brz | with ~ colours s istaknutim zasta- 
vama, slavodobitno, pobjedonosno; s vid- 
ljivim znacima uspjeha; ~-off deck, 
~-on deck uzletna paluba; ~ fortress 
leteća tvrđava; ~ personnel letačko o- 
soblje; ~ saucer leteći tanjur; mar ~ 
topsail letka; ~ vehicle letjelica; ~ wing 
leteće krilo, tip aviona bez trupa i repa 

flying-boat [-flaiinbaut] s aero hidroavion 
flying-bridge [-flaiinbrids] s mil privreme- 

ni, pontonski most 
flying-buttress f'flaiinibAtris] s archit pot- 

porni poluluk; sveden stup 
flying-dog [-flaiipđog] s 2ool letipas jestivi 

(Pteropus edulis) 
Flying Dutchman ['flaiin .đAtJman] s ukleti 

Holandez, sablasni brod; ekspresni vlak 
flying-fish [-flaiinfij] s ichth poletuša (Cy- 

pselurus tondeleti); astr ime zviježđa 
flying-fox [-flaiinfaks] s -» flying-dog 
flying-jib [-flaiindsib] s mar prečkica | ~ 

boom čunac 
flying-jump [-flaiindgAmp] s skok sa zale- 

tom 
flying-machine ['flaiinmajim] s 1. aero 

avion, zrakoplov, aeroplan 2. theat stroj 
za prikazivanje leta na pozornici; vrsta 
trapeza 

flying-man ['flaiinmasn] s avijatičar, letač 
flying-officer ['flaiin.ofisa] s avijatički ofi- 

cir, u brit. zrakoplovstvu poručnik 
flying-pig [-flaiiopig] s si mina bačena iz 

bacača 

flying-squad [-flaiinskwod] s leteća patro- 
la (policije) 

flying squid ['flaiin'skwid] s ichth totan, 
lignjun (Ommastrephes sagittatus) 

flying-start [-flaiinsta:t] s sport leteći start 
flying-visit [-flaiin.vizit] s kratak nenajav- 

ljen posjet 
fly-leaf ['flailitf] s čist list na početku ili 

na kraju knjige („vorsatz") 
fly-line ['flailain] s 1. običajni let ptice pri- 

likom seobe 2. udica za pecanje s mu- 
hom 

flyman [-flaiman] s fijakerist, kočijaš la- 
kog jeđnoprega, kočije poštanskih kola; 
theat radnik u prostoru iznad prosce- 
nija koji upravlja uzetima za kulise itd. 

flyover ['flai.auva] s GB nadvožnjak 
fly-paper [-flai.peipa] s papir premazan 

ljepilom za lovljenje muha 
fly-sheet [-flaifiit] s letak 
fly-time [-flaitaim] s US proljeće; vrijeme 

kad su muhe jako dosadne 
fly-trap ['flaitrasp] s muholovka (mreža, 

biljka) 
flyway [-flaiwei] s ustaljeni put ptica se- 

lica 
fly-weight ['flaiweit] s sport boksač mu- 

ha kategorije (ne više od 112 Ibs.) 
fly-wheel [-flaiwi:!] s tech kotač zamaš- 

njak 
foal [faul] s ždrijebe | in ~, with ~ žđre- 

bna 
foal [faul] vt/i ožđrijebiti (se) 
foam [faum] s pjena; poet more |. ~ cush- 

ion spužvasti jastuk; ~ rubber spužvasta 
guma; ~ tube extinguisher, ~ installa- 
tion vatrogasni aparat za gašenje pje- 
nom 

foam [faum] vi pjeniti se | he ~eđ with 
rage zapjenio se od srdžbe, usta su mu 
bila zapjenjena, na usta mu je izlazila 
pjena; he ~eđ at the mouth pjena mu je 
došla na usta 

foamless [-faumlis] adj bez pjene 
foamy ['faunu] adj (foamily adu) pokriven 

pjenom, pjenušav, pjenast 
fob [fob] s đžepić za sat (na hlačama); US 

kratak lanac za sat; malen ukras na kra- 
ju lanca, privjesak 

fob* [fob] vt metnuti u džep 
fob2 [fob] vt varati, natociljati 
fob off ['fab'af] vt nasamariti, prevariti | 
to ~ a p on a th naturiti,  utrapiti ko- 
me Sto 

focal ['faukal] adj (~iy adv) žarišni, fo- 
kusni | ~ distance žarišna udaljenost 

focalization [.faukalai'zeijn] s spajanje u 
jednom žarištu 

focalize [-faukalaiz] vt spojiti, sastaviti u 
žarište; phot namjestiti leću aparata tako 
da slika pada u žarište; med ograničiti 
na određeno područje 

fo'c'sle [-fauksl] s -* forecastle 
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focus [-faukas] s (pi foci [-fousai], ~es) 
žarište, središte, fokus (& med) \ to bring 
into ~ pomaknuti, dovesti u žarište; in 
~ u fokusu, u žarištu; točno namješten, 
oštro prikazan; out of ~ izvan žarišta, 
netočno namješten, neoštro prikazan 

focus [-faukas] vt/i I. vt skupiti u žarištu, 
namjestiti predmet, dalekozor tako da 
slika postane jasna; opt izoštriti (sliku); 
koncentrirati (pažnju on na) II. vi sku- 
piti se u žarištu, središtu 

focussing-glass [-faukasirj-glais] s -»• fo- 
cussing-screen 

focussing-screen [-faukasirj-skri:n] s phot 
mutno'staklo (fotografskog aparata) 

fođđer [-foda] s krma, suha stočna hrana 
fodder [-foda] vt krmiti, hraniti 
foe [fau] s poet neprijatelj, dušmanin 
foeman [-fauman] s arch neprijatelj u ratu 
foetal (fetal) [-fiitl] adj med fetalni 
foetation (fetation) [fi:-tei.fn] s med stva- 

ranje fetusa, zametka 
foeticiđe (feticide) [-fiitisaid] s pobačaj, po- 

metnuće, abortus 
foetus  (fetus)   [-fiitas]   s med plod,  fetus 
fog1 [fog] s otava; bujna trava; Scot ma- 

hovina 
fog1 [fog] vt/i I. vt ostaviti travu na livadi; 

hraniti stoku otavom H. vi obrasti ma- 
hovinom 

fog2 [fDg] s 1. magla 2. phot maglica, ko- 
prena (na razvijenoj ploči ili filmu) | fig 
in a ~ zbunjen, u neprilici, na čudu, ne- 
odlučan; ~ bell (gong, gun, horn, signal, 
siren) zvono (gong, top, rog, signal, si- 
rena) za maglu 

fog* [fog] vtfi I. vt zamagliti; natmuriti, 
zamračiti, uviti u maglu; phot učiniti ne- 
gativ ploče nejasnim, zamagliti ga; rly 
postaviti signale za slučaj magle; fig zbu- 
niti, smesti koga II. vi zamagliti se; 
zamračiti se; natmuriti se, uviti se u 
maglu; propadati, kvariti se od vlage 
(off) 

fog-bank [-fogbaenk] s sloj magle, gusta 
magla 

fog-bounđ [-fogbaund] mar okružen, opko- 
ljen, zaustavljen maglom (brod) 

fog-bow [-fogbau] s duga na magli nastala 
od svjetlosti 

fogey (fogy) ['faugi] s staromodan, kon- 
zervativan čovjek; čudak 

fogger [-foga] s rly signal u gustoj magli 
foggy ['fogi] adj (foggily adu) maglovit, 

zamagljen; oblačan, naoblačen; pun pn- 
re; pun isparivanja; fig zbrkan, nejasan, 
mutan | to have a ~ idea of imati mut- 
nu, nejasnu predodžbu (o) 

fog-horn [-fogho:n] s sirena za maglu 
fogle [-faugl] s si svilena marama, rubac 
fog-signal [-fog.signal] s signal u gustoj 

magli 
fogyish [-faugiij] adj staromodan, konzer- 

vativan 

fogyism [-faugiizam] s staromodnost, kon- 
zervativnost, čudaštvo 

foible [-foibl] s fig slabost, slaba strana; 
fencing gipki dio oštrice mača (od sredi- 
ne do vrha) 

foil1 [foil] s 1. archit lisnat ukras, lisnat 
ukrasni uzorak (gotskog prozora itd.), 
lišće 2. list, listić od kovine, listić kositra 
itđ., tanak metalni listić, folija 3. (o dra- 
gulju) listić kovine podložen da dade sjaj 
4. okvir, okov, podloga 5. fig podloga, po- 
zadina (for, to za) 

foil2 [foil] s hunt trag progonjene zvijeri | 
to run upon the ~ trčati istim tragom 
po drugi put 

foil3 [foil] s floret 
foil4 [foil] s arch poraz, neuspjeh 
foil [foil] vt 1. opskrbiti lisnatim ukrasom, 

tankim metalnim listićima 2. hunt izgu- 
biti, pobrkati, pomrsiti, izbrisati, pomesti 
(trag) 3. nadjačati, nadvladati, pobijedi- 
ti, svladati koga 4. osujetiti, pokvariti, 
pobrkati 5. upropastiti, uništiti 6. varati, 
prevariti, zavarati, obmanuti 7. ukrstiti, 
križati 8. preteći, prestići, nadmašiti 

foil1 [foil] vt/i 1. pokvariti, osujetiti; upro- 
pastiti, uništiti, potući, odbiti, otkloniti, 
izbjeći 2. prevariti, varati 3. arch odbiti, 
poraziti, suzbiti, nadjačati 

foil* [foil] vt/i zamesti trag; nadvladati; o- 
sujetiti, uništiti; zavesti s pravog tragn 

foison [-foizn] s arch obilje, izobilje, mno- 
Stvo 

foist [foist] vt krišom ugurati, uturiti, pro- 
turiti, umetnuti (in, into) | to ~ a th on 
a p nametnuti, naturiti, utrapiti kome što 
foist in [-foist-in] vt prokrijumčariti 

fold1 [faulđ] s tor, obor, ovčara; eccl sta- 
do, crkva, vjernici 

fold [fauld] vt zatvoriti u tor; zatvoriti 
ovce u tor ili u torove da gnoje zemlju; 
sabiti 

fold2 [fauld] s nabor, bora; žlijeb, utor, 
pregib; svitak (zmije, užeta, konopa itd.), 
zavoj 

fold [faulđ] vt/i I. vt savijati, presaviti, 
složiti, previjati, nabrati; prekrižiti, sklo- 
piti (ruke); zagrliti; obujmiti II. vi na- 
brati se, naborati se, sklopiti se | to ~ 
one's arms (hands) skrstiti, sklopiti ru- 
ke; to ~ a p in one's arms zagrliti koga 
fold down [-fauld-daun] vt podviti, pod- 
vrnuti, previti, suvratiti 
fold in [-fauld'in] vt umotati, uviti, zaviti 
fold over [-faulđ-auva] vt previti, preklo- 
piti 
fold up [-faulđ-Ap] vt složiti, savijati, pre- 

vijati 
folđboat ['fauldbaut] s sklopiv čamac 
folder [-faulda] s 1. savijač, savijačica 2. 

nož od kosti ili drva za savijanje papira 
3. US karta itđ. koja se da saviti, previti 
4. fascikl, mapa (za spise) 5. lisnica, tor- 
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ba 6. (reklamni) prospekt (sa slikama) | 
~s pl naočale 

folding [-fsuldirj] s nabor, boranje, nabira- 
nje; savijanje, previjanje, slaganje na- 
boja, brazda (& jig); pregib 

folding ['fsuldirj] adj sklopiv, preklopni | 
~ boat sklopivi čamac; ~ bed sklopivi 
krevet; ~ chair stolica za sklapanje; ~ 
screen španjolski zid, paravan; ~ seat 
preklopno sjedalo; ~ wash-basin pre- 
klopni umivaonik 

foliaceous [ifauli'eijas] adj boi listast, lis- 
nat, lisni, koji je nalik na lišće 

foliage ['fauliidg] s lišće | ~ plant lisnata 
biljka 

foliar [-faulia] adj bot lisni 
foliate ['fauliat"! adj lisnat, bogat lišćem 
foliate [-faulieit] vili I. vi cijepati se, dije- 

liti se u listiće, pločice, ljuske, slojeve, 
listati se, raščinjavati se, rastavljati se 
na listove II. vt ukrasiti listićima, liš- 
ćem; valjati, tanjiti u listiće, pločice; 
označavati listove (sveska itd.), brojiti 
po listovima 

foliation [.fauli'eijn] s listanje, zaodijeva- 
nje lišćem; valjanje u listiće, pločice; 
oblaganje, pokrivanje (zrcala) figurama 
lišća; geol slojenje, naslaga u slojevima; 
archit lisnat ukras gotskog luka; bro- 
jenje listova (knjige) 

folio ['fsuliau] s list, list od pol arka (knji- 
ge), folio; svezak (knjiga) u kojoj su li- 
stovi od pol arka; ćora strana knjige za 
računovodstvo; broj (strana); broj riječi 
uzet kao jedinica; arak papira presavi- 
jen jedanput | in ~ (knjiga tiskana) u 
folio-formatu 

folk [fauk] s arch narod, puk; pleme, rasa; 
pl ljudi, čeljad; US coll pl ukućani, po- 
rodica; rođaci, svojta 

folk-custom ['faukikAstsm] s narodni obi- 
čaj 

folk-đance [-faukđains] s narodni ples 
folklore [-fauklo:] s narodne priče, poslo- 

vice, običaji, 'vjerovanja itd.; proučava- 
nje narodnog blaga i nauka o njemu; 
folklor 

folklorist ['fauk,lo:rist] s onaj koji se bavi 
proučavanjem narodnih običaja, priča 
itd., folklorist 

folk-song pfauksorj] s narodna pjesma 
folkways [-faukweiz] s pl US način mi- 

šljenja i života jedne etničke zajednice 
follicle ['folikl] s tobolčić, kesica; mjehu- 

rić; prištić; čahura; bot komušina, ma- 
hunast plod 

follow [-folau] s udarac (biljar); naknadno 
naručeno jelo, još jedno jelo 

follow ['folau] vili I. vt 1. slijediti koga, 
ići za kim; progoniti, pratiti koga 2. pri- 
ključiti se kome; služiti kome 3. slu- 
šati, izvršavati (čije zapovijedi, savjete 
itd.) 4. držati se čega, ravnati se; prihva- 
titi što; povoditi se, nasljedovati 5. te- 

žiti, ići za čim 6. potjecati, proizlaziti 
(from iz) 7. baviti se čime, posvetiti se 
čemu, dati se na što, predati se čemu; 
gajiti što 8. tjerati, voditi trgovinu, po- 
sao H. vi 1. slijediti, povoditi se (za kim) 
2. vremenski slijediti, dolaziti (npr. it ~s 
that iz toga proizlazi, slijedi da) f to ~ 
the hounds ići u lov, loviti sa psima; to 
~ one's nose ići za nosom, prepustiti se 
slučajnosti; to ~ the plough baviti se 
ratarstvom; to ~ suit prilagoditi se, po- 
koriti se; ravnati se, slijediti čiji pri- 
mjer; (igraće karte) odgovarati istom 
bojom; to ~ the sea biti mornar; to ~ 
in his steps ići njegovim tragom, stopa- 
ma; to ~ in the wake of slijediti, ići 
čijim tragom; as ~s kako slijedi; letter 
to ~ pismo slijedi; to ~ the pattern dr- 
žati se uzora; do you ~ me? razumije- 
te li me? 
follow after ['folsu'aifta] vi tražiti, težiti 

za čim 
follow in ['folsu'in] vt doći poslije koga, 

slijediti koga; ići čijim stopama 
follow on f'folau'on] vi nastaviti, ustrajati 
follow out ['folau-aut] vt završiti, izvršiti; 

ispuniti 
follow through ['folsu'Gru:] vi nastaviti do 

kraja 
follow up ['folsu'Ap] vt progoniti u stopu; 

dodati   (udarac,  primjedbu  itd.);  sport 
jtb biti blizu igrača da mu se pomogne; 
nastaviti što, nasljedovati, nadopuniti j 
to ~ a clue slijediti trag; to ~ an ad- 

vantage  iskoristiti  prednost 
follower ['folaua] s pristaša, sljedbenik, u- 

čenik; vjernik; drug; pratilac; f am po- 
štovalac, ljubitelj 

following   [-folauin]   s   pratnja,   pratioci; 
sljedbenici, pristaše 

following ['folauin] adj slijedeći, idući, 
koji slijedi [ ~ sea (wind) valovi (vje- 
tar) u krmu 

follow-my-leađer  [.folaumi'liida]  s igra u 
kojoj se igrači povode za kretnjama ko- 
lovođe 
follow-up   f'folaUiAp]  s pismo u kome se 

pozivamo na prethodno pismo 
folly [-toli] s ludost, budalaština, glupost; 
besmislica; slaboumnost; lud pothvat 
foment [fau'ment] vt med pariti (vlažnim 
oblozima);   grijati,   njegovati;   izazivati, 
nadraživati, poticati,  podbadati 
fomentation  [•faumen'teij'n] s  1. med pa- 
renje, sredstvo za parenje, topli oblozi, 
zagrijavanje   2.   fig   poticanje,   pođjari- 
vanje, podbadanje 
fomenter {fau'menta] s njegovalac; nago- 
varač, podmetač, pokretač, pođstrekač 
fond [fond] adj (~Iy adv) (odviše) nježan; 
zanesen,  ludo zaljubljen;  naklonjen  (of 
čemu); lakovjeran | to be ~ of voljeti 
fonđant ['fondant] s slatkiš, poslastica koja 
se topi u ustima, fondan 
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fondle [-fondl] vtli I. vt milovati, tetošiti, 
gladiti, dragati, maziti; tepati n. vi milo- 
vati se, maziti se, igrati se, šaliti se (with 
sa) 

fondling [-fondlirj] s ljubimac, miljenik, 
maza, mezimac 

fondly [-fondli] adu pretjerano se pouzđa- 
jući; nježno 

fondness [-fondnis] s nježnost, ljubav, vo- 
ljenje; zaluđenost; sklonost, naklonost 
(for za) 

font1 [font] s eccl krstionica; posuda za 
ulje (svjetiljke) 

font2 [font] s US izvor, vrelo, česma, fon- 
tana 

fontal [-fontl] adj koji pripada izvoru, 
vrelu 

food [fu:d] s hrana, jelo, živež, namirnice; 
krma; izdržavanje; mil provijant | to be 
~ for worms biti mrtav; to be ~ for 
fishes utopiti se; he is ~ for powder 
nije za drugo nego da ga ubiju; junk ~ 
gotova hrana koja nema hranjive vri- 
jednosti; ~ office ured za izdavanje po- 
trošačkih karata za racioniranu robu 

food-card [-fu:dka:d] s karta za živežne 
namirnice 

food-controller [-fuidksn'traute] s ministar 
prehrane u ratu 

foođless ['fuidlis] adj bez hrane, jela; koji 
oskudijeva hranom 

food-stuffs ['fuidstAfs] s pl prehrambeni 
proizvodi 

food-value ['fuiđ.vajlju:] s hranjivost, hra- 
njiva vrijednost 

fool1 [fuil] s 1. luđak, luda, blesan, glupan, 
budala 2. hist dvorska luđa 3. iig igra- 
čka; ruglo, nasamareni | he is a ~ to 
him on nije ništa prema njemu; to play 
the ~ lakrdijati; no ~ like an old ~ 
nema gorega nego kad starac poludi; ~'s 
bolt is soon shot budali što na srcu to 
na jeziku; to make a ~ of praviti ludu 
od koga, nasaditi koga, podvaliti kome; 
to make a ~ of oneself načiniti budalu 
od sebe, učiniti se smiješnim; to be a ~ 
for one's pains raditi zabadava, mučiti se 
ni za što; All Fools' Day prvi aprila; 
April ~ čovjek nasamaren 1. aprila; one 
~ makes many lud čovjek zaludi deset 
drugih; ~'s errand jalov trud; ~'s mate 
mat u dva poteza; ~'s paradise zemlja 
slasti i lasti 

fool8 [fu:l] s cul voćna krema 
fool [fu;l] adj US lud, luckast, budalast, 

bezuman; smiješan; komičan, vragolast 
fool [fuil] vi/t I.    vi 1. ludovati, šaliti se, 

budaliti, vragolati, tratiti vrijeme, dan- 
gubiti 2. arch igrati luđu H. vt zbijati 
šalu s kim, varati, zaluđivati, nasamariti 

fool about ['fuila-baut] vi ludovati; bes- 
posličariti, dangubiti, ljenčariti 
fool around [-fuila-raund] vi US besposli- 
čiti, ljenčariti, dangubiti 

fool   away   [-fu.'le'wei]   vt  tratiti,  trošiti 
(vrijeme, novac) uludo 
fool  out  of  ['fuil-aut'ov]  vt varati, pre- 
variti, izmamiti  kome što prijevarom 

foolery [-fuilsri] s ludost, ludorija, šala, 
budalaština 

fool-hardy [-fuil.haidi] adj (fool-hardily 
ađv) smion, drzak, ludo odvažan, vrato- 
loman 

foolish ['fu:lif] adj (~ly adu) lud, glup, glu- 
pav, blesav; nerazborit; smiješan 

foolishness ['fuilijnis] s ludost, glupost, ble- 
savost 

fool-proof ['fuilprujf] adj jednostavan, ra- 
zumljiv, nezamršen, koji neće stradati 
od budalastih ruku, siguran čak i u ru- 
kama budale 

foolscap [•fuilskaep] s folio-format, uredski, 
kancelarijski papir 

foolscap (fool's-cap) ['fuslzkeep] s hist kapa 
dvorske luđe 

fool's errand ['fuilz.erand] s jalov put, ja- 
lov, uzaludan trud 

fool's mate [-fuilzmeit] s chess mat u dva 
poteza 

fool's paradise ['fu:lz>pseradaiz] s zemlja 
slasti i lasti 

foot [fut] s (pl feet [fiit]) 1. stopalo, noga 
2. stopa (12 inches = 30,48 cm) 3. pros 
stopa (stiha) 4. stopalo (čarape) 5. osnova, 
podnožje, dno; donji dio, kraj 6. coll mil 
pješak, pješadija | at ~ na dnu; na kra- 
ju; at his feet pred njegovim nogama, 
njemu na raspolaganju; from head to ~ 
od glave do pete; on ~ pješice, pješke; 
na nogama; u radu, na poslu; iig to be 
on one's feet biti na nogama; biti u snazi, 
u zdravlju; to spring to one's feet skočiti 
na noge; under ~ pod noge; na zemlji; 
fig pod noge; to carry (sweep) a p off his 
feet srušiti koga; fig otrgnuti, odvući; to 
fall at a p's feet baciti se kome pred 
noge; to fall on one's feet imati uvijek 
sreću, izvući se iz teške situacije; fig to 
find one's feet prohodati, iskazati se, ra- 
zviti svoje sposobnosti; to have one ~ 
in the grave biti jednom nogom u grobu; 
fig to help a p to his feet pomoći kome 
da stane na noge; to know the length of 
a p's feet znati točno čije slabosti, poz- 
navati koga; to put one's ~ down ener- 
gično, odlučno istupiti (against protiv 
koga), skresati kome; f am to put one's 
~ in it (into it) osramotiti se, obrukati 
se; to put one's best ~ foremost korak- 
nuti snažnim, velikim korakom; napre- 
gnuti svu snagu; fig to run off one's feet 
spasti s nogu (radeći); to set ~ in stupiti 
(u); to set on ~ pokrenuti, ostvariti; fig 
to show the cloven ~ pokazati pravo 
lice; to trample (to tread) under ~ ga- 
ziti nogama; to tread from one ~ to the 
other premještati se s jedne noge na dru- 



foot 431 foot-work 
  

  

gu; mar ~  whaling unutrašnja oplata 
(broda) 

foot [fut] vi/t l. vi l. hodati, ići pješke, pje- 
šačiti II. vt 1. gaziti, stupiti, nastupiti 2. 
plesati, udarati nogom  3. ščepati (pan- 
džama) 4. nadoplesti čarape | to ~ it ple- 
sati, tapkati, sitno koračati, gackati; US 
to ~ a bili (is)platiti račun 
foot up [-fut'Ap] vi jam 1. popeti se (to 
na, do) 2. zbrojiti | to ~ a bili isplatiti 
račun; it foots up to to ukupno iznosi 

foot-anđ-mouth disease ['futand-mauOdi- 
'zi:z] s vet slinavka i šap 

football ['futbo;!] s sport GB nogomet; US 
(američki) ragbi | ~ fan ljubitelj nogo- 
meta, strastveni navijač 

footballer  [-futboila] s nogometaš 
foot-bath f'futbaie] s pranje nogu; kada za 

pranje nogu 
footboard [-futboid] s podnožnica stroja; 

papuča (stepenica) kočije (automobila, 
vagona) 

foot-boy [-futboi] s paž; livriran sluga; te- 
klić 

foot-brake ['futbreik] s nožna kočnica 
footbridge ['futbrids] s mostić, brv; mar 

jurišni siz (na desantnom brodu) 
footer [-futa] s 1. pješak 2. (o sokolu) onaj 

koji dobro zgrabi, ščepa plijen (divljač) 
pandžama 3. osoba, stvar duga toliko 
stopa (a sicc—) 4. dial si nogomet 

foot-fall [-futfo:!] s korak, hod, gaz; jeka 
koraka 

foot-gear [-futgia] s obuća 
foot-guards f'futgaidz] s mil pi grenadir; 

gardijski puk, gardijska pješadija 
foothill F'futhil] s brežuljak na podnožju 

gora | US ~s pl pređgorje, pobrđe 
foot-horse ['futhois] s mar nogostupnica 
foothold f'futhauld] s 1. stajalište; uporište 

2. fig oslonac, potpora, uporište 
footing ['futirj] s 1. stavljanje nogu 2. pros- 

tor za noge 3. fig uporište, čvrsto tlo 4. 
uvjeti, prilike, odnosi, položaj, stanje 5. 
naplet 6. pod; mar podnice (u čamcu) 7. 
potpora, temelj 8. trag, korak 9. ukupan 
zbroj | to pay (for) one's ~ platiti čla- 
narinu, pristupninu, upisninu, ulazninu; 
on a peace <— u mirnom stanju; on the 
same ~ with uz iste uvjete, ravnopra- 
van; to get (gain) a ~ utvrditi se, učvr- 
stiti se; to lose one's ~ okliznuti se, oma- 
knuti se, izgubiti tlo pod nogama; on a 
business ~ u poslovnim odnosima; to 
carry on a business on the old ~ voditi 
posao dalje na staroj bazi 

footle [-fu:tl] vi si vladati se budalasto, ša- 
šavo, luckasto; budaliti; raditi i govo- 
riti budalaštine i ludorije; blebetati, br- 
bljati, govoriti koješta 

footle [-fu:tl] s pl nesmisao, ludorije, djeti- 
njarija 

footless [-futlis] adj koji je bez noge ili 
nogu (& fiff); neosnovan; coll nespretan 

foot-lights [-futlaits] s pl theat lampe pre- 
dnjeg dijela pozornice, svjetiljke rampe 
| before the ~ na pozornici; theat si to 
get across (over) the ~ djelovati, utjecati 
na publiku, gledaoce; proizvesti učinak 
na gledaoce 

footling ['futlin] adj si budalast, šašav, 
glup, luckast; prost, otrcan; brbljav 

foot-loose ['futluis] adj US slobodan, nes- 
metan, nesapet 

footman  ['futman]  s pješak; sluga, lakaj 
foot-mark ['futmaik] s trag stopala 
foot-muff [-futaiAf] s vreća ili grijalo za 

noge 
foot-note [-futnaut] s napomena na dnu 

strane, bilješka ispod crte, fusnota 
foot-pace [-futpeis] s 1. lagan korak 2. ar- 

chit povišeno mjesto | at a ~ korakom 
foot-pad  [-futpsed] s drumski razbojnik 
foot-page [-futpeids] s paž; dječak, sluga 
foot-passenger [-futipsesindsa] s putnik 

koji pješaci, pješak 
foot-path ['futpa:6] s pješačka staza 
foot-plate [-futpleit] s rly platforma lo- 

komotive na kojoj stoje strojovođa i lo- 
žač 

foot-pound ['fufpaund] s phys količina e- 
nergije koja je potrebna da se težina od 
jedne funte (l lb) digne jednu stopu (l ft) 

foot-print [-futprint] s otisak stopala, trag 
noge 

foot-race [-futreis] s natjecanje u trčanju, 
utrka u hodanju 

foot-rope [-futraup] s mar 1. nogostup, no- 
gostupnica (konop na kojem stoje mor- 
nari pri namatanju i odmatanju jsdara) 
2. donja porubnica, donji porub (konop 
kojim je opšiven donji rub jedra) 

foot-rot [-futrot] s vet šepavost ovaca; upa- 
la papaka 

foot-rule [-futru:!] s 1. mjerni štap dužine 
jedne stope 2. metar preklopnik 3. kuto- 
mjer 

foots [futs] s pl talog; uljena pogača; ne- 
rafinirani šećer 

foot-slogger [-fut.sloga] s si šetač, pješak; 
mil pješak 

foot-soldier [-fut.sauldsa] s mil pješak 
foot-sore ['futso:] adj koji ima ranjave no- 

ge, ranjavih nogu 
foot-stalk f'futstoik] s bot stabljika, stap- 

ka 
foot-step [-futstep] s korak, hod, trag | to 

follow in one's ~s slijediti čiji primjer, 
poći čijim tragom, povoditi se za kim 

foot-stone [-futstaun] s kamen temeljac; 
ploča na podnožju groba 

foot-stool ['futstu:!] s pođnožna klupica, 
pođnožak 

foot-warmer [-fut.waima] s grijač za noge 
footway pfutwei] s staza 
footwear [-futwea] s obuća 
foot-work [-futwaik] s tehnika nogu u 

boksu, nogometu, tenisu itd. 
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footy [-futi] adj 1. si siromašan, bijedan, 
jadan, kukavan 2. muljevit, koji ima ta- 
log, mutan, gust 

foozle [-fuizl] s si kvarenje, šeprtljanje, 
prtljanje, petljanje 

foozle [-fuizl] vt si spetljati, skrpiti; iskva- 
riti; osakatiti; upropastiti; zabrljati, una- 
karaditi 

fop [fop] s luđa, blesan, bukvan, zvekan, 
tikvan; fićfirić; uobražen, umišljen, tašt 
čovjek, kicoš, gizdelin 

fopling [-foplirj] s šmokljan, tikvan, mam- 
laz 

foppery [-fopari] s glupost, ludost, buda- 
laština, uobraženost; taština, prenemaga- 
nje 

foppish [-fopij] adj (~Iy adv) budalast, 
tašt, uobražen, kićen; isprazan 

foF [fo:] prep 1. (zastupanje, zamjena) um- 
jesto, namjesto, mjesto; kao, za: pari he 
sits ~ Bristol on je zastupnik grada Bri- 
stola; once ~ ali jedanput zauvijek 2. (u 
korist): I am ~ free trade ja sam za slo- 
bodnu trgovinu 3. (namjera) za, radi, da: 
to go ~ a walk poći u šetnju; I cannot 
do it ~ the life of me ne mogu to učiniti 
ni uz najbolju volju; ni za živu glavu; 
he gave up law ~ the church on je na- 
pustio pravo radi teologije; all ~ no- 
thing sve uzalud; ~ good zauvijek 4. 
smjer) za, na, pred, u: the train ~ Lon- 
don vlak u London; to be off ~ krenuti 
(u); it is getting ~ five o'clock približava 
se pet sati 5. (čežnja, nastojanje itd.): to 
long ~ čeznuti za kim ili čim; oh ~ a 
horse! da mi je konj!; now ~ it! a sada 
prioni na posao!, sada naprijed! 6. (pri- 
kladan, pogodan, zgodan, vješt, kadar, 
sposoban) za: that is the man ~ me! taj 
je čovjek po mom ukusu!; he is not long 
~ this world on neće dugo živjeti; there 
is nothing ~ it but to leave ne preostaje 
nam drugo nego da otputujemo; it is ~ 
you to write na vama je da pišete 7. 
(iza pridjeva) pred akuzativom i infini- 
tivom: it is usual ~ him to talk like that 
on obično tako govori 8. (u svojstvu) kao: 
~ certain kao sigurno; ~ lost kao izgu- 
bljeno; let him go ~ a coward! van s ku- 
kavicom!; I ~ one eto, ja na primjer; ~ 
the first tune prvi put; ~ example, ~ 
instance na primjer 9. radi, u ime, za vo- 
lju, za ljubav, od, iz; ~ me zbog mene, 
što se mene tiče; ~ shame fuj!; stidi se!; 
~ noise od buke; ~ fun radi šale, iz šale; 
~ your life ako ti je život mio; what ~? 
zašto, zbog čega; si to be in ~ it očeki- 
vati kaznu, biti pozvan na odgovornost 
10. unatoč, usprkos; ~ all that unatoč, 
usprkos svemu; were it not ~, but ~ 
da nije bilo, da nije (npr. but ~ you da 
nije tebe) 11. (u uspoređenju, u odnosu 
prema) za, po: he is tall ~ his age visok 
je za svoje godine; word ~ word riječ po 

riječ 12. s obzirom na što, što se tiče čega, 
u pogledu čega: ~ all I know koliko je 
meni poznato; he is hard up ~ money 
teško mu je u pogledu novca 13. (uda- 
ljenost, duljina): to run ~ a mile trčati 
jednu milju 14. (vrijeme) dok, dugo, od, 
već, za: ~ two weeks cijela dva tjedna; 
~ ages već cijelu vječnost; ~ some time 
past već duže vremena, već odavna; ~ 
life doživotno; I have lived in this house 
~ a year stanujem (zivim) u ovoj kući 
već godinu dana; the first film ~ 3 
months prvi film u ova tri mjeseca; 
Jones ~ ever! neka živi Jones!; he won't 
be back ~ five days neće ga biti pet 
dana, vratit će se tek za pet dana; ~ a 
while neko vrijeme; ~ the present, ~ 
the time being zasada 15. za tvorbu da- 
tiva: he had spoiled their trip ~ them 
on im je pokvario izlet; ~ whom the 
bells toll kome zvone zvona; coll to be 
out ~ trouble (a row) spremati se iza- 
zvati kavgu, tražiti kavgu; to be out ~ 
a th ići za čim, spremati se na što 

for [for] conj jer, budući da, što 
forage [-forids] s 1. krma, stočna hrana; 

suha hrana, zaliha namirnica, zaliha hra- 
ne 2. mil furaža 

forage [-foriđs] vt/i I. vt 1. sabirati krmu; 
opljačkati, poharati, ići u potragu za 
krmom, opskrbiti krmom; osigurati krmu 
II. vi opskrbiti se krmom, tražiti krmu; 
tragati (for za); furažirati 

forage-cap ['foridskaap] s mil nesvečana, 
svakidašnja vojnička kapa 

forager ['faridga] s dobavljač krme, fura- 
žer 

foramen [fo-reiman] s anat, zool & bot ot- 
vor, rupa 

forasmuch [faraz-niAtJ] conj | ~ as ako, 
budući da, jer, kad 

foray ['foreij s haranje, pustošenje, pljač- 
kanje, otimanje; pljačkaški pohod; raz- 
bojnički napad 

foray [-forei] vt/i I. vt 1. pljačkati, otimati; 
pustošiti, uništiti, harati II. vi upasti (u), 
provaliti (u); pljačkati 

forbađ(e) [fs-baed] pret od forbid 
forbear [-foibea] s 1. predak, praotac, djed, 

baka 2. pl pradjedovi 
forbear [forbea] vt/i (forbore, forborne) 1. 

uzdržati se, kloniti se, apstinirati 2. ne 
spomenuti; zadržati za se; ne upotrije- 
biti; ostaviti se, okaniti se (from čega), 
suspregnuti se; odustati; prestati; biti 
strpljiv; propustiti (učiniti što), oprostiti 
| to bear and ~ strpljivo podnositi; I can- 
not ~ laughing ne mogu a da se ne na- 
smijem; ~! mani se!, okani se! 

forbearance [foi'bearans] s uzdržavanje, 
ustezanje, popuštanje, popustljivost, str- 
pljivost, strpljenje 

forbearing [foi'bearirj] adj (~Iy-adu) str- 
pljiv, obziran, blag, milostiv, popustljiv 
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forbid [fa-bid] vt (pret forbad, forbade; pp 
forbidden) zabraniti, ne dopustiti; zapri- 
ječiti; isključiti; onemogućiti | God ~! 
bože sačuvaj!, ne daj bože!; he is forbid- 
den tobacco zabranjeno mu je pušenje; 
to ~ the house zabraniti kome da dolazi 
u kuću; mar ~ all intercourse with the 
shore zabraniti saobraćaj s kopnom 
forbiđđance [fa-biđans] s zabrana 
forbidden [fa'bidn] pp od forbiđ 
forbidden  [fa'bidn]  adj  zabranjen,  nedo- 
pušten, nedozvoljen 
forbidding  [fa-bidin]  adj  (~Iy adv)  koji 

zabranjuje, kojim se zabranjuje; odvra- 
tan, oduran, odbojan, koji ugrožava, opa- 

san 
forbiddingness   [fa'bidignis]   s  odvratnost, 
neugodnost 

forbore [foi'boi] pret od forbear 
forborne [foi-boin] pp od forbear 
forby (forbye) [fa-bai] prep & adv Scot 
arch osim, jošte, uz to, povrh toga, a da 
i ne govorimo; blizu, tik, uz, tik do, pored 
force1 [fois] s 1. sila, snaga, jakost; jačina; 
prisila, prinuda, pritisak na 2. mil od- 
red, grupa 3. duševna i moralna snaga; 
utjecaj, moć 4. jur obavezna snaga, va- 
ljanost, važnost (zakona) 5. značenje, sa- 
držaj 6. phys sila, snaga, energija | ~s 
pl trupe, čete; the ~ policija; by ~ si- 
lom, nasilno; to be put in ~, to come in- 
to ~ staviti, stupiti na snagu; by ~ of 
pomoću, posredstvom; in great ~ snažno, 
živo 
force2 [fois] s vodopad 
force [fois] vtli 1. siliti, prisiliti, primorati, 
prinuditi, natjerati; obeščastiti, oskvrnu- 
ti, silovati; učiniti nasilje prema kome 2. 
napregnuti sve svoje snage; ubrzati, po- 
žuriti, pospješiti 3. silom uzeti, otvoriti, 
prodrijeti, provaliti; silom natjerati; 
svladati; osvojiti; razbiti; pospješiti rast 
(biljke itđ.), forsirati 4. tjerati naprijed, 
nametnuti, naturiti (a th upon a p kome 
što); iznuditi | to ~ one's hand natjerati 
koga da se prenagli; to ~ the bidding 
ubrzati ponudu pri dražbovanju; to ~ 
one's voice napregnuti glas; to ~ the 
game riskirati s namjerom da se brzo 
steknu bodovi; to ~ an analogy (simile) 
pretjerati, uništiti analogiju (poređenje): 
to ~ a card prisiliti koga da nesvjesno 
izvuče stanovitu kartu (u trikovima); to 
~ a ^mile usiljeno se nasmiješiti; to ~ 
one's way silom sebi prokrčiti put; to ~ 
the pace povećati brzinu u trčanju, hodu; 
ae.ro to be ~d down prisilno se spustiti; 
to ~ open razbiti, razvaliti, silom otvo- 
riti (npr. blagajnu); mil to ~ a position 
osvojiti na juriš; jur ~ majeure, ~ ma- 
jor viša sila; to ~ wine miješati razne 
vrste vina; to ~ meat nadijevati meso 
force along ['foiss-lor)] vt tjerati, goniti 
naprijed | fig the orator forces his au- 

dience along govornik zanosi svoje slu- 
šaoce 
force away [-foisa-wei] vt otjerati, otetir 

otrgnuti, iznuditi, silom uzeti 
force back [-fois-baek] vt natjerati natrag, 
odbiti, suzbiti, potisnuti 
force down [-fpjs'daun] vt potjerati dolje,, 
potisnuti dolje, zbaciti, spustiti, skinuti;. 
aero prisiliti na spuštanje 
force from ['fois'from] vt istjerati, iznu- 
diti 
force in [-fois-in] vt utjerati, zatjerati, u- 

tući, utisnuti 
force into ['fois'intu] vt \ to force oneself 

into utisnuti se, ugurati se 
force on [-fois-on] vt natjerati, potjerati, 

nagoniti, dalje tjerati 
force open [-fois-aupn] vt silom otvoriti, 

razbiti, razvaliti 
force out f'fois'aut] vt istjerati, istisnuti, 

istrgnuti, iznuditi 
force up ['fois'Ap] vt tjerati gore; raskli- 
mati (kamenje) | to ~ 'prices nabijati 
cijene 
force upon ['foisa-pon] vt nametnuti, na- 

rinuti; silom postići (o th što) 
forced  [foist] adj (~ly [-foisidli] adv) pri- 
siljen, prinudan, usiljen, iznuđen, nena- 
ravan, forsiran | mil ~ march forsirani 
marš; ~ draught (draft) umjetna venti- 
lacija; aero ~ landing prisilno spuštanje; 
~   labour   prisilni   rad;   ~   lubrication 
podmazivanje pod pritiskom 
force-feed [.fois-fiid] vt hraniti silom, klju- 

kati (gusku itđ.) 
forceful [-foisful] adj (~ly adv) jak, snažan, 

moćan; silan, žestok; prisilan, prinudan; 
s puno utjecaja, vrlo utjecajan; izrazit, 
prodoran 

force-meat ['foismist] s cul isjeckano (ko- 
sano) meso, nadjev, meso za punjenje 
forceps pfoiseps] s kliješta (kirurga, aku- 
šera,  dentista),  forceps;  pinceta  (urara, 
botaničara itđ.) 
force-pump   [-foispAmp]   s   tech   sisaljka, 
pumpa, šmrk; pumpa za komprimiranje 
zraka; tlačna pumpa 
forcer [-foisa] s onaj koji sili; tech stap; 

mala ručna sisaljka 
forcible   f'foisabl]   adj   (forcibly  adu)  jak, 
snažan, moćan, silan, silovit, žestok; pri- 
silan, prinudan; djelotvoran 
forcing   [-fDisin]   s  prisiljavanje,  tjeranje, 

forsiranje; tech pokretanje, pogon 
forcing-bed [-foisinbed] s klijalište 
forcing-frame ['foisinfreim] s bot pognoje- 

na gredica 
forcing-house ['foisigliaus] s bot staklenik, 

zimski vrt 
ford [fo:d] s gaz, prijelaz (plićak) na rijeci; 
rijeka koja se može pregaziti 
ford  [fo:d] vtli prelaziti, prijeći, pregaziti 
(rijeku) 

28   Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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fordable [-foidabl] ođj koji se može prega- 
ziti, pregaziv 

fordo (foređo) [fordu:] vt (fordid, fordone) 
arch ubiti, umoriti; uništiti, upropastiti 

fordone [fordAn] adj premoren, iscrpljen, 
izmožden, malaksao 

fore [fo;] s prednji dio, prednja strana, pro- 
čelje; mar prednji dio broda | at the ~ 
u prvom redu; u istaknutom položaju; 
to come to the ~ stupiti naprijed, istak- 
nuti se, preuzeti vodstvo, doći na čelo 

fore  [fo:]  adj prednji; mar pramčani 
fore [fo:] adu sprijeda, naprijed, na pramcu 
fore [fo;] prep \ (u uvjeravanju i bogmanju) 

~ heaven! tako mi neba!; ~ George! vje- 
re mi! 

fore [fo:] interj (uzvik u golfu) pažnja!, po- 
zor! 

fore-anđ-aft [-foirand-aift] adj mar koji je 
po uzdužnici broda, uzdužni | ~ bulk- 
head uzdužna pregrada; ~ sails sošna 
jedra 

fore-anđ-aft(er) ['fo:rand'a:ft(s)] s mar šku- 
na sa sošnim jedrima 

forearm ['foiraim] s podlaktica; zool & ent 
odgovarajući dio noge ili krila 

forearm  [fo:r'a;m] vt oboružati unaprijed 
forebode [forbsud] vt proricati, predska- 

zivati; predvidjeti, slutiti, naslućivati, na- 
govješćivati, predosjećati 

foreboding [forbaudin] s proricanje, pred- 
skazivanje; proročanstvo; znak, zname- 
nje, zla slutnja, predosjećaj; predskazi- 
vanje 

forecabin [-fojikaebin] s mar prednja kabi- 
na, kajita 

forecast [-foikaist] s predviđanje, predska- 
zivanje, prognoza; opreznost; nacrt, os- 
nova 

forecast [forkaist] vt (forecast, forecast) 
predviđati, predskazivati, prognozirati; 
unaprijed procijeniti; zasnovati, plani- 
rati 

forecastle (fo'c's'le) [-fauksl] s mar pred- 
nji kaštel, pramčana nadgradnja | ~ 
deck pramčana paluba 

foreclose [forklauz] vt/i 1. isključiti (from, 
of iz); zapriječiti; odbijati, odbaciti 2. jur 
odbiti koga zbog proteklog roka; riješiti 
sporni slučaj anticipacijom, na unapri- 
jed utvrđeni način 

foreclosure [foi-klauja] s jur isključivanje; 
propadanje; gubitak prava; prekluzija; 
otkupljivanje, iskupljivanje; isplaćivanje, 
isplata; propadanje, gubitak hipoteke; 
(kod založnog prava) odbijanje zbog pro- 
teklog roka 

forecourt [-foikoit] s vanjsko dvorište 
foredeck [-foidek] s mar pramčana paluba 
foredoom [forduim] vt unaprijed osuditi 

(na propast) 
fore-end [-foirend] s prednji kraj; dial pri- 

jašnji dio; početak; mar pramčani dio 

forefather ['fD!,fa:oa] s 1. praotac, predak 
2. pl preci, praoci | to go to one's ~s u- 
mrijeti 

forefinger [-foiifings] s kažiprst 
forefoot f'foifut] s 1. prednja noga 2. mar 

prednji kraj kobilice broda 
forefront ['foifrAnt] s prednja strana; pro- 

čelje; prvi red, isturen položaj 
forego [foi'gsu] vt/i (forewent, foregone) 

prethoditi; odreći se 
foregoer [foi'gaua] s prethodnik 
foregone [fo:-gon] adj unaprijed određen, 

prethodno stvoren 
foreground ['fo;graund] s 1. prvo, istaknu- 

to mjesto 2. paint prednji plan 
forehand [-fo:ha3nd] adj učinjen, izvršen 

prije vremena; pravovremen, promišljen 
oprezan 

forehand ['fo:ha3nd] s 1. prednji dio ruke, 
dlan 2. položaj ispred ili iznad 3. prednji 
dio konja 4. ten udarac naprijed okre- 
nutim dlanom, forhenđ 

forehanded [-foihsendid] adj 1. rani; pravo- 
doban, u pravi čas; US koji se brine za 
budućnost; štedljiv; razborit; ten koji 
igra s naprijed okrenutim dlanom 

forehead [-fond] s čelo 
foreign ['forin] adj stran, tuđ, nepoznat, 

inozemni | ~ parts strane, tuđe zemlje; 
Foreign Office britansko ministarstvo 
vanjskih poslova; ~ affairs vanjska po- 
litika; ~ bili inozemna mjenica; com ~ 
exchange devize; ~ currency strana va- 
luta; ~ trade vanjska trgovina; mar du- 
ga plovidba 

foreigner [-forins] s stranac, tuđinac 
forejudge [foi'dgAds] vt prenagljeno pro- 

suditi; unaprijed odlučiti • 
foreknow [fornau] vt (foreknew, fore- 

known) unaprijed znati, predvidjeti 
foreknowledge [.foi'nolidg] s predviđanje, 

poznavanje budućnosti 
forel (forrel) f'foral] s vrsta glatkog perga- 

menta 
foreland [-foiland] s 1. predgorje, pobrđe, 

rt, kuk 
foreleg f'foileg] s prednja noga (životinje) 
forelocki [-foilok] s uvojak, pramen kose 

na čelu, šiške; čupa (konja) | to take time 
(occasion) by the ~ iskoristiti zgodnu 
priliku 

forelock2  [-foilok] s mar zavoranj 
forelock [-foilok] vt zatvoriti zavornjem 
foreman [-foiman] s 1. poslovođa; nadzor- 

nik radnika, predradnik, palir 2. jur 
predsjednik porote 

foremast  f'foimaist]  s mar prednji jarbol 
foremost [-foimaust] adj prednji, najistak- 

nutiji, prvi, čeoni | mar ~ frame prvo 
pramčano rebro 

foremost ['fo:maust] adv najprije, prvo | 
first and ~ prije svega 

forename [-foineim] s ime, krsno ime 
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forenoon [-foinuin] s prijepodne, dopodne 
| mar ~ watch'prijepodnevna straža (8- 
-12 sati) 

forensic [fe-rensik] adj (~ally adu) sudbe- 
ni I ~ medicine sudska medicina 

foreordain [*fo:ro:'dein] vt unaprijed od- 
rediti 

forepart [-foipait] s prednji dio 
forepeak ['fo;pi:k] s mar prednji ili straž- 

nji sudarni prostor; forpik, pramčani pik 
fore-reach [forriitj] vi mar prestići (& fig) 
forerun [foiTAn] vt (foreran, forerun) pre- 

teći, prestići, doći prije 
forerunner [-f o:, r Ana] s preteča, prethod- 

nik, pred vjesnik, predak 
foresail [-foiseil] s mar prednje donje je- 

dro 
foresee [fo:-si:] vt (foresaw, foreseen) pred- 

vidjeti; slutiti, predviđati 
foreseeable  [fa-si:abl] adj predvidiv 
foreseeing [foi-siiin] adj (~ly adu) koji 

predviđa 
foreseer [fo:'si:a] s onaj koji predviđa 
foreshadow [foi-Jsedau] vt nagovijestiti, 

slutiti 
foresheet [-faijiit] s mar prednja skota (uz- 

da prednjeg poprečnog jedra) | mar ~s 
pl Škote prednjih jedara 

foreshore [-foijD:] s 1. žal, obala 2. obalni 
pojas, primorje 

foreshorten [fo:'Jo:tn] vt paint skraćivati 
likove; perspektivno crtati, risati (likove) 
skraćeno 

foreshortening [fo:-Jo:tnin] s rakurs 
foreshow (foreshew) [foi'Jau] vt (fore- 

showed, foreshown) unaprijed kazivati, 
proricati, nagovijestiti, najaviti 

foresight [-forsait] s 1. predviđanje; dale- 
kovidnost, skrb za budućnost; oprez, pro- 
mišljenost 2. mil mušica, prednji nišan 

foreskin [-foiskin] s med kožna kapica koja 
pokriva vršak penisa, prepucij 

forest [-forist] s šuma; lovište 
forest [-foristj vt pošumiti, zasaditi šumom 
forestall [foi'sto:!] vt preteći; unaprijed 

pokupovati robu na tržištu; zagospoda- 
riti tržištem 

forester [-forista] s šumar; šumski radnik; 
stanovnik šume; šumsko drvo 

forestry [-foristri] s šumarstvo; šumsko po- 
dručje 

foretaste [-foiteist] s predokus 
foretaste [forteist] vt unaprijed osjećati 

okus; naslućivati 
foretell [fo;-tel] vt (foretold, foretold) pro- 

ricati, predskazati; unaprijed najaviti 
forethought [-foiOost] s predumišljaj, opre- 

znost, smotrenost 
foretime ['foitaim] s prošlost, rano doba 
foretoken ['foitaukan] s znak, znamenje, 

predznak, pred vjesnik 
foretoken [foi-taukan] vt unaprijed najav- 

ljivati, nagovješćivati 

foretop [-foitop] s 1. prednji dio; čuperak, 
nastavak 2. mar vrh prednjeg jarbola j 
mar ~ mast prednje jarbolsko deblo; 
mar ~ yard prednji križ; mar ~ gallant 
prednji košni nastavak jarbola 

forever [fa-reva] adv zauvijek, vječito, za 
sva vremena 

forever [fa-reva] s vječnost 
forewarn [fo:'wa:n] vt unaprijed opome- 

nuti, obavijestiti, upozoriti (of na) 
forewoman [•£>:,wuman] s nadglednica, 

nadzornica, nadstojnica, predradnica 
foreword ['fo:wa:đ] s predgovor, uvodna 

riječ 
forfeit ['foifit] s izgubljeno pravo; gubitak 

zaloga; okajanje, pokora; globa, jamče- 
vina, zalog | to play ~s igrati se zaloga 

forfeit [-forfit] adj izgubljen, propao, za- 
plijenjen 

forfeit [-foifit] vt izgubiti vlastitom kriv- 
njom, proigrati; zaplijeniti 

forfeitable [-foifitabl] adj koji se može iz- 
gubiti, proigrati 

forfeiture [-fDifitJa] s gubljenje, gubitak; 
oduzimanje prava; konfiskacija 

forfend [fo:-fend] vt odvratiti, otkloniti, 
očuvati, obraniti f God ~! bože očuvaj! 

forgather [fo:-gse5a] vi sakupiti se, naći se, 
sastati se; zabavljati se, slučajno se naći 

forgave [fa'geiv] pret od forgive 
forge [folds] s kovačnica; viganj, kovačko 

ognjište, talionica [ ~ coal kovački ug- 
ljen; ~ shop kovačnica 

forge [folds] »t/i kovati, skovati (& fig), 
smišljati, snovati; izmišljati; krivotvoriti,, 
patvoriti | ~ on zakovati 

forge [fojđs] vi silom sebi krčiti put; pro- 
bijati se 

forge ahead ['foidsa'hed] vi silom se gu- 
rati naprijed, probiti se na prvo mjesto 

forger [-foidsa] s kovač; izmišljač; krivo- 
tvoritelj 

forgery [-foidsari] s krivotvorenje, patvo- 
renje; krivotvorina, patvorina, falsifikat 

forget [fa-get] vt/i (forgot, forgotten) I. vt 
zaboraviti; zanemariti; izgubiti iz vi- 
da; ne uzimati u obzir; propustiti, izosta- 
viti II. vi zaboraviti (about a th što) | 
to ~ oneself zaboraviti se(be); vladati se 
nedostojno; not to be forgotten nezabo- 
ravan 

forgetful [fa-getful] adj (~ly adu) zabo- 
ravljiv, zaboravan 

forgetfulness [fa-getfulnis] s zaboravljivost 
forget-me-not [fa-getminot] s bot potočnica 
forge-train ['foidgtrein] s valjaonica trač- 

nica 
forgettable [fa-getabl] adj koji se može za- 

boraviti; zaboravan 
forging [-foidsin] s 1. kovanje 2. kovani 

komad, otkivak | ~s pl kovana roba 
forgivable [fa-givabl] adj oprostiv 
forgive [fs-giv] vt (forgave, forgiven) opro- 

stiti; otpustiti (dug) 
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forgiveness [fa'givnis] s oprost, oproštenje, 
otpust 

forgiving [fa-givin] adj (~Iy adu) koji o- 
prašta, blag, milostiv, pomirljiv 

forgo [forgau] vt (forwent, forgone) odreći 
se čega, ostaviti, dići ruke (od), napustiti, 
odustati 

forgot [fa-got] pret od forget 
forgotten [fa'gotn] pp od forget 
fork [folk] s pl vile; vilica, viljuška; rašlje, 

račve; ostve; račvanje, rašljanje; chess 
napadanje ukoso na dvije strane | mus 
tuning ~ akustička vilica 

fork [fo;k] vi/t I. vi razdvajati se, rašljati 
.se, račvati se (into u); brkati, vlatati (ži- 
to) II. vt naviljčiti, nabosti na vile; di- 
zati vilama, tovariti vilama, nosili na 
vilama 

fork in [-foik'in] vt bacati, ubaciti vilama 
fork out [-foik'aut] vt/i fig krvariti, kr- 
vavo platiti 

forked [fo:kt] adj (~ly [-foikidli] adv) ra- 
čvast, rašljast; raskoljen, razdvojen, ras- 
cijepan 

fork-lift truck ['fo.'klift-trAk] s viljuškar 
forky ['fo:ki] adj (forkily adv) poet raš- 

ljast, račvast, rascijepan 
forlorn [fa'lo:n] adj (~ly adv) napušten, 

ostavljen; osamljen; bespomoćan, bezna- 
dan, nevoljan, nesretan, bijedan, beziz- 
gledan 

forlorn-hope [falomhaup] s uzaludna nada; 
vratoloman zadatak, očajnički pothvat 

form [fo;m] s 1. oblik, lik, prilika; raspo- 
red, poredak, red; način 2. uzorak, kalup, 
model, tiskanica, obrazac, štampana blan- 
keta, pretisak, formular 3. vladanje, na- 
čin, stil; društvena forma, formalnost; 
običaj, svečanost, ceremonija; vanjština, 
spoljašnost; držanje, ponašanje, postupak 
4. sport stanje, sposobnost, kondicija, 
snaga 5. gram oblik 6. školska klupa, sje- 
dalo; razred (u školi); print forma | in 
due ~ u propisnom obliku, na propisan 
način, propisan; in ~ u kondiciji; out of 
~ u slaboj formi, kondiciji; for ~'s sake 
naoko, samo radi vanjštine, forme radi; 
bad ~ nepristojnost; good -~ pristojan 
ton, takt; a ~ of feeling neka vrsta os- 
jećaja 

form [foim] vt/i I. vt oblikovati, formirati; 
razviti; urediti, rasporediti, stvoriti, tvo- 
riti, sačinjavati, proizvesti; zadobiti, uze- 
ti, poprimiti (npr. običaj); nabaciti, osno- 
vati, smisliti; služiti kao; gram tvoriti; 
mil postaviti, formirati; spojiti II. vi 
oblikovati se, razviti se 

.form up  [-foinvAp]  vt/i mil svrstati  (se), 
postrojiti (se), formirati (se), razviti (se) 

formal [-fojmal] adj (~ly adv) bitan, ne- 
materijalan, sastavni, osnovni; formalan, 
doličan,, koji je u propisanoj formi, oba- 
vezan, vičan, uobičajen, svečan; točan, 
ukočen, strog; vanjski, prividan 

formaldehyde [foi'mseldihaid] s chem iorm- 
alđehid 

formalin ['fo;malin] s chem formalin 
formalism  [-foimalizam] s formalizam 
formalist ['foimalist] s formalist 
formalistic [ifoima-listik] adj formalistički, 

vanjski 
formality [foi'maaliti] s formalnost, kiće- 

nost, ceremonijalnost; strogost, ukoče- 
nost 

formalization [.fo;malai'zeijri] s prožima- 
nje formalizmom, ukalupljivanje 

formalize ['foimalaiz] vt dati stalan, čvrst, 
konačan, određen oblik čemu; dovesti u 
ustaljenu formu, formulirati 

format [-foimaat] s veličina, oblik, format 
(knjige) 

formation [formeij'n] s uobličavanje, obli- 
kovanje, davanje oblika; formiranje, for- 
macija; geol sastav, tvorba; mil stroj, 
poredak 

formative ['foimativ] adj tvoran; forma- 
ti van, koji daje oblik; geol & gram tvor- 
ben; arts plastičan 

formative ['fo;mativ] s gfram formant 
forme [fo;m] s print forma 
former ['faims] adj & pron prijašnji, bivši, 

prethodni, pređašnji, nekadašnji, negdaš- 
nji; prošli; prvospomenuti | the ~ .........  
the latter prvi .......... posljednji; Mrs. 
Smith, ~ Brown gđa Smith rođena 
Brown 

former [-foims] s onaj koji oblikuje; lje- 
vač kalupa | ~ template šablona, model 

formerly [-foimali] adv prije, nekada, ne- 
koć, prije toga, u staro doba 

formic  ['foimik]  adj chem mravinji 
formidable ['foimiđabl] adj (formidably 

adv) strašan, grozan, užasan; opasan; go- 
lem, silan; kolosalan, impresivan 

formless ['fojmlis] adj (~ly adv) bezobli- 
čan, nakazan; amorfan 

formula ['foimjuls] s (pl formulae ['fo;mju- 
li:], ~s) chem & math formula, pravilo; 
eccl uobičajena upotreba ili vjerovanje; 
med recept 

formularize [-foimjularaiz] vt -» formulate 
formulary [-foimjulari] s zbirka uzoraka 

(obrazaca, formula) 
formulary [•fo:mjulari] adj šablonski; koji 

je prema formuli propisan 
formulate [-foimjuleit] vt formulirati; sis- 

tematski prikazati, izložiti u formuli 
formulation [.foimju'leijn] s formuliranje; 

sistematsko izlaganje 
fornicate [-foinikeit] vt kurvati se, živjeti 

u bludu, razvratno živjeti; bibl bezbož- 
nički živjeti 

fornication [.fomi'keijn] s razvrat, raz- 
vratno življenje, blud, preljub, kurvanje, 
kurvarstvo; bibl bezboštvo 

fornicator [-fomikeita] s kurvar, kurviš, 
razvratnik, bludnik, preljubnik 
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forpineđ [foi-paind] adj arch iscrpljen od 
gladi, od mučenja 

forrader f'forada] adv -» forward 
forsake [fa-seik] vt (forsook, forsaken) o- 

dustati, napustiti, ostaviti na cjedilu, dići 
ruke (od), okaniti se, odreći se 

forsaken  [fa-seikan] pp od forsake 
forsaken [fa-seikan] adj napušten, ostav- 

ljen, osamljen, bespomoćan; nenasta- 
njen, nenaseljen, opustio, pust 

forsook [fa-suk] pret od forsake 
forsooth [fa-su!0] adv iron zaista!, doista!, 

zbilja!, uistinu! 
forswear [foi'swea] vt/i (forswore, for- 

sworn) I. vt svečano obećati, zavjetovati 
se, zavjeriti se, zareći se, pod zakletvom 
obećati, odreći se II. vi krivo priseći 

forswore  [foi'swo:] pret od forswear 
forsworn [forswoin]  pp od forswear 
forsworn [forswoin] adj vjeroloman, kri- 

vokletan 
fort [fo;t] s 1. tvrđava, utvrđenje, utvrda 

2. hist trgovačka postaja, utvrđena baza 
fortalice f'foitalis] s arch & poet tvrđavica 
forte [-fDitei] s 1. jaka strana, sposobnost 

(osobe) 2. sport oštrica sablje od balčaka 
do sredine 

forte [-fo:ti] s mus jak, snažan ton ili sta- 
vak 

forte [-fDiti] adj & adv mus forte, gla- 
san, glasno 

forth [fo:6] adv naprijed, dalje, amo, ova- 
mo, odatle, van | and so ~ i tako dalje; 
so far ~ .utoliko, ukoliko; US back and 
~ amo-tamo 

forth [fo:0] prep arch od, iz 
forthcoming T.foiO'kAmip] adj koji dolazi, 

koji se približava; koji je na pomolu, na 
vidiku; idući, predstojeći 

forthright  ['fo:0rait]  adv ravno 
forthright [-fajGrait] adj 1. ravan, izravan 

2. iig otvoren, pošten 3. stalan, postojan 
forthright [-fDjerait] s ravan put 
forthwith   ['fo.'9'wiO]   adu  odmah,  smjesta 
fortieth   [-foitiie]  adj  četrdeseti 
fortieth [-foitiiO] s četrdeseti; četrdesetina 
fortifiable [-fo.'tifaiabl] adj koji se može 

utvrđivati 
fortification [.foitifi'keijn] s 1. jačanje, 

pojačavanje vina alkoholom 2. mil utvr- 
đivanje; utvrđenje, tvrđava; fortifikacija 

fortifier ['foitifaia] s utvrđivač; sredstvo 
za pojačavanje; okrepljujuće sredstvo; 
okrepljujući napitak 

fortify [-foitifai] vt/i I. vt 1. pojačati, ut- 
vrditi 2. okrijepiti, ojačati, podići duh, 
ohrabriti 3. pojačati piće (alkoholom); 
obogatiti (npr. hranu vitaminom) 4. pot- 
krijepiti, potvrditi iskaz, tvrdnju itd. 5. 
mil utvrditi, utvrđivati; graditi utvrđe- 
nja, fortifikacije II. vi utvrđivati se | to 
~ oneself against oboružati se protiv 
koga (čega) 

fortissimo [fortisimau] adv It mus vrlo 
glasno, fortisimo 

fortitude [-fo:titju:d] s hrabrost, jačina, du- 
ševna snaga; odvažnost, smionost 

fortnight [-foitnait] s četrnaest dana | I 
would rather keep him a week than a 
~ radije bih da ostane kod mene jedan 
tjedan nego dva (jer je izjelica) 

fortnightly [-foitnaitli] adj četrnaestođnev- 
ni 

fortnightly [-foitnaitli] adv svakih četrna- 
est dana 

fortress [-fo;tris] s mil tvrđava, utvrda; u- 
tvrđen grad 

fortress ['foitris] vt poet služiti kome kao 
tvrđava; štititi, braniti 

fortuitous [fai'tjudtas] adj (~ly adv) slu- 
čajan, neočekivan, nenadan, nepredvi- 
đen 

fortuity [foi-tjuiiti] s slučaj, slučajnost; sre- 
ća; udes, sudbina 

fortunate [•foitj'nit] ođj sretan, povoljan 
fortunate ['foitjnit] s sretnik 
fortunately ['foitjnitli] adu srećom, na sre- 

ću 
fortune ['foitjan] s 1. sreća; sretan slučaj, 

uspjeh 2. sudbina, kob, udes 3. blago- 
stanje, bogatstvo, imetak; miraz | to try 
one's ~ pokušati sreću, riskirati; to make 
a ~ obogatiti se; to marry a ~ boga- 
to se oženiti; good ~ sreća; bad (ill) ~ 
nesreća; a soldier of ~ vojnik najamnik, 
plaćenik; to teli ~s gatati, vračati 

fortune ['fait^an] vt/i arch poet dogoditi 
se, slučiti se 

fortune-hunter pfoitJan.hAnta] s lovac na 
imetak, lovac na miraz, pustolov 

fortuneless [-foitjanlis] adj koji je bez 
imetka, bez imovine 

fortune-teller ['foitjan.tela] s gatalac, ga- 
talica, vrač, vračara 

forty [-foiti] adj četrdeset | f am ~ winks 
kratko drijemanje (napose poslije ručka) 

forty [-foiti] s dob života od četrdeset go- 
dina I the ~ies četrdesete godine (života 
ili stoljeća); the roaring forties uzbur- 
kana područja mora između 39° i 50° 
južne geografske širine; the ~-five jako- 
bitska pobuna 1745. 

forum ['foiram] s forum 
forward ['fDiwad] adj (~ly adu) 1. pred- 

nji; mar pramčani 2. napredan, ekstre- 
man (škola, stranka, mišljenje) 3. budući 
(proizvodnja, urod, prirod) 4. poodma- 
kao, napredan, koji rano dozrijeva, ispu- 
njava se, svršava (biljka, prirod, godiš- 
nje doba) 5. rani, dozreo 6. gotov, nagao; 
gorljiv (da učini što); drzak; koji se pravi 
važan, pretenciozan; uobražen 7. rani, 
zreo prije vremena, prerano razvijen; 
com koji je isplativ, isporučiv (u buduć- 
nosti), ročni, terminski (posao) | mar ~ 
draught pramčani gaz 
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forward [-foiwad] adu naprijed, unaprijed, 
dalje, nadalje; sprijeda | to look ~ to 
očekivati (s veseljem); from this time ~ 
odsada; to come ~ dobrovoljno se javiti 
za dužnost, službu itd.; to bring ~ upo- 
zoriti na što, iznijeti za diskusiju; to put 
(set) ~ izjaviti, navesti, tvrditi; to put 
oneself ~ isticati se, uzdići se; com to 
date /x postdatirati; com carriage ~ ne- 
plaćen prijevoz; com carried ~ prije- 
nos; to go ~ napredovati; mil ~ march! 
naprijed marš! 

forward [-fDiwad] s sport navalni igrač 
(nogomet, hokej itđ.) 

forward [-focwad] vt ubrzati, požuriti; po- 
duprijeti, potpomoći; pomagati, promi- 
cati; poslati (pismo); otpraviti, otpremiti, 
ekspedirati (što) | please ~ uputiti za 
naslovnikom (ako je promijenio adresu) 

forwarder f'faiwada] s pošiljalac; otprem- 
nik, špediter 

forwarding [-foiwadin] s odašiljanje, ot- 
prema | com ~ agent otpremnik, špe- 
diter; ~ business otpremničko, špediter- 
sko poduzeće, špeđicija 

forwardness f'fcwwadnis] s spremnost; ra- 
na dozrelost; preuranjenost; drskost 

forwards f'foiwedz] adv naprijed 
forweared [fDi'wisrid] adj arch premoren, 

istrošen, iscrpen 
forwent [forwent] pret od forgo 
forworn [fo:'wo:n] adj arch premoren, is- 

trošen, iscrpen 
fosse [fos] s kanal, jarak; mil rov, šanac; 

med šupljina, duplja 
fossette [fD-set] s udubina 
fossick j/fosik] vi/t kopati, čeprkati, tra- 

žiti; kopati zlato 
fossicker [-fosika] s mil si kopač zlata 
fossil [-fosl] adj 1. geol okamenjen, fosilan 

2. fig okorio; zastario, zaostao 
fossil f'fasl] s geol okamina, fosil 
fossilate ['fosileit] vt min pretvoriti se u 

fosil 
fossilation [.fosi'lei.fn] s min pretvaranje 

u fosil, okamenjenje 
fossiliferous [.fjsi'lifaras] adj koji sadrži 

fosile 
fossilization [ifosilai'zeijn] s okamenjiva- 

nje, fosiliziranje 
fossilize [-fosilaiz] vt/i okameniti (se), fosi- 

lizirati (se) 
foster f'fosta] s arch hrana 
foster [-fosta] vt 1. hraniti 2. njegovati; 

čuvati; uzgajati; odgojiti, podupirati; bu- 
diti, bodriti, poticati, hrabriti; unapre- 
đivati; voljeti 

fosterage [-fostariđs] s hranjenje, njega, 
uzgoj, odgoj, davanje na odgoj (djeteta); 
održavanje, upotreba, služenje inkubato- 
ra; posvojenje (djeteta) 

foster-brother [-foste.brAda] s brat po mli- 
jeku 

foster-child [-fostatjaild] s posvojče, go- 
jenac, branjenik, štićenik 

fosterer [-fostara] s hranitelj, dobročinitelj, 
dadilja; fig unapređivač 

foster-father [-fosta.faioa] s poočim, hra- 
nitelj 

foster-lanđ [-fostalaend] s druga domovina 
fosterling [-fastalirj] s posvojče, štićenik 
foster-mother [-fosta.mAaa] s pomajka, 

hranitelj ka 
foster-sister [-fosto.sista] s sestra po mli- 

jeku 
foster-son [-fostasAn] s posinak 
fostress [-fostris] s njegovateljica; hrani- 

telj ka 
fought [fo:t] pret & pp od fight 
foughten f'foitn] pp arch od fight 
foughten [-foitn] adj arch poet bojni, bor- 

beni 
foul [faul] adj (~Iy adv) l, neugodna mi- 

risa, smrdljiv; gnusan, gadan, mrzak 2. 
zamrljan, prljav, zamazan, blatan, ne- 
čist; iznakažen; pokvaren, mutan (zrak, 
voda); napunjen, zagušen (cijev topa); 
obrastao korovom, morskim kalom (dno 
broda itd.) 3. blatan, ružan; oskvrnjen, 
osramoćen, nepošten, podao (moralno) 4. 
sport nepošten, nepravilan (u igri); fig 
izdajnički; vlažan, gadan, buran, olu- 
jan, oblačan (vrijeme); protivan (vjetar); 
zamršen, zapleten (uže itđ.) | mar ~ 
anchor, ~ cable sidreni lanac namotan 
oko sidrene motke; ~ copy koncept; ~ 
dealings podlost; ~ tongue pogan jezik; 
~ means nepoštena sredstva; ~ play ne- 
poštena igra ili postupak; fig izdaja, vje- 
rolomstvo, zločin; ~ language proste 
kletve; ~ weather olujno vrijeme, ne- 
vrijeme; the ~ fiend đavo; mar to fali 
~ of, to run ~ of naletjeti; fig navaliti; 
posvađati se, sukobiti se s kim 

foul [faul] s 1. ono što je nepravilno, pr- 
ljavo, nečisto, prosto 2. sport prekršaj, 
faul, udarac koji je protiv pravila igre j 
through ~ and fair u zlu i u dobru; 
sport to claim a ~ tražiti da se poništi 
pobjeda protivnika ili tražiti kaznu zbog 
kršenja pravila 

foul [faul] adv nepravilno, nečasno | to 
play one ~, to hit him ~ postupati s 
kim nepravilno, nečasno, podmuklo, iz- 
dajnički 

foul [faul] vt/i I. vt 1. uprljati, ukaljati, 
zamazati, okaljati 2. mar naletjeti, uda- 
riti; zamrsiti, zaplesti (sidro) 3. zaguš'ti, 
začepiti (cijev topa) 4. sport udariti ili 
loše postupati s kim II. vi il. zaprljati 
se, ukaljati se, zamazati se (& fig) 2. mar 
sudariti se; zaplesti se, zamrsiti se 
fouling [-faulin] s mar obrastanje (brod- 
skog dna) j ~ of the horizon zamaglji- 
vanje horizonta 
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foully [-fauli] adv odvratno, ružno, gnus- 
no, okrutno, zlobno, nepristojno, prosto, 
na prostački način 

fould-moutheđ ['faulmauSd] adj koji pro- 
stački, ružno, prljavo, nepristojno govo- 
ri; koji ima pogan jezik 

foulness [-faulnis] s 1. nečistoća, prljav - 
ština 2. pokvarenost, nepoštenje; rugo- 
ba 3. prostota 

foul-play [.faul'plei] s nepoštena, prosta- 
čka igra; vjerolomstvo 

foul-spoken ['faul.spaukan] adj neotesan, 
surov u govoru 

foul-tongued f'fauLtArjd] adj -»• foul- 
-mouthed 

found [faund] pret & pp od finđ 
found [faund] vt/i I. vt postaviti, položiti 

temelj, graditi; osnovati, utemeljiti; za- 
snovati, ustanoviti; obrazovati, uvesti; 
stvoriti, podići, temeljiti, graditi (on, 
upon na) II. vi osnivati se, temeljiti se 
(on, upon na) |, well ~eđ valjan, oprav- 
dan, obrazložen 

found [faund] vt taliti, topiti i liti (kovinu); 
rastopiti; staliti, pomiješati; izraditi 
predmet taljenjem 

foundation [faun-deijn] s 1. polaganje, 
udaranje temelja, utemeljenje, osnivanje, 
osnutak (& fig) 2. bibl početak, posta- 
nak (svijeta) 3. archit temelj, postolje, 
osnova, fundament (& fig) 4. kruto plat- 
no 5. ustanova, zavod, zaklada; samo- 
stan | to be on the ~ imati stipendiju 
koje zaklade; ~ school zakladna škola; 
~ stone kamen temeljac; to lay the ~ 
stone položiti kamen temeljac; ~ gar- 
ments steznici, halteri, grudnjaci 

foundationer [faun-deijna] s stipendist, pi- 
tomac 

founder1  [-faunda] s utemeljitelj, osnivač, 
tvorac  |,   ~'s  kin  rođaci   osnivača  koji 
imaju  pravo  prioriteta  ili  izbora;   ~'s 
shares prioritetne dionice 
founder2   ['faunda]   s  ljevač   (kovine) 
founder' [-faunda] s vet uzetost (reumati- 
zam prsnih mišića konja) 
founder [-faunđa] vi/t I. vi 1. upasti, sru- 
šiti se; spuštati se, padati, urušiti se, uro- 
niti, tonuti (zgrada, zemlja, brod itd.) 2. 
mar potonuti; razbiti se, nasukati se (on 
na),   raspršiti   se  3.   hramati,   šepati   Co 
konju) 4. golf udariti (loptom) o zemlju 
5. pasti, stropoštati se; zaglibiti II. vt po- 
topiti (brod); izmoriti, satrti (konja) 
foundling ['faundling] s nahoče 
foundress ['faundris] s utemeljiteljica, za- 
kladnica 
foundry [-faundri] s ljevaonica, livnica 
foundryman   [-faundriman] s ljevač, livac 
fount1  [faunt] s poet 1. izvor 2. rezervoar 
ulja u svjetiljci, tinte u naliv-peru 
fount2   [faunt]   s   print   odljev;   garnitura 
tiskarskih slova istoga tipa 

fountain ['fauntin] s 1. izvor, vrelo (& fig) 
2. vodoskok; fontana 3. rezervoar (ulja 
u svjetiljci, tinte u naliv-peru, boje u 
tiskarskom stroju) 

fountain-head [-fauntin-hed] s 1. izvor 2. 
porijeklo 3. fig praizvor, pravrelo; prva 
ruka 

fountain-pen ['fauntinpen] s naliv-pero 
four [fo:] adj četiri | ~ corners of (the) 
earth najudaljeniji krajevi svijeta, kraj- 
nje točke svijeta; within the ~ seas u 
Velikoj Britaniji; the ~ freedoms četiri 
osnovne ljudske slobode (sloboda govora, 
ispovijedanja vjere, zaštita od bijede i 
straha) Franklina Roosevelta 
four [foj] s četiri; četvoro, četvorica, če- 
tvorka l sport ~s četverac; on ali ~s 
na sve četiri, puzajući rukama i nogama, 
četveronoške; the cases are not on all ~ 
slučajevi ne odgovaraju potpuno, nisu 
potpuno analogni; ~ right (left) forma- 
cija od četiri vojnika u dubinu; com ~s 
pl 4°/o-tni vrijednosni papiri 
four-bladeđ [.forbleidid] adj tech \ ~ pro- 

peller, ~ screw propeler s četiri krila 
(peraje), četverokrilni vijak 

four-cornered [.farkoinad] adj četveroku- 
tan, četverougaoni, četvorinast 

four-dimensional [,fo;di'menjanl] adj če- 
tverodimenz~'onalan 

four-flusher [-foi-flAja] s US si sljepar, 
hohštapler, blefer 

fourfold ['foiifauld] adj četverostruk, če- 
tverodijelan, četverokratan 

fourfold ['foi.fauld] adv četverostruko, če- 
tverokratno, četiri puta toliko 

four-footed [.foi'futid] adj četveronožan 
four-in-hand   [.foirin'haenđ]  s   četveropreg 
four-legged  ['foilegd]  adj četveronožan 
four-letter word [-fDileta-waid] s prosta ri- 

ječ 
fourpence [-foipans] s 1. vrijednost od četiri 

penija 2. hist srebrnjak od četiri penija 
fourpenny ['fcxpani] adj koji stoji, vrijedi 

četiri penija 
four-poster [.forpausta] s 1. krevet na če- 

tiri stupa (noge) 2. mar brod s četiri jar- 
bola 

fourscore [,fo:-sko:] adj 1. osamdeset 2. 
dob od osamdeset godina 

foursome [-foisam] s igra učetvero 
foursquare [iforskwea] adj četverokutan, 

četverobriđan 
four-stroke [.foi-strsuk] adj tech četvero- 

taktni (motor) 
fourteen ['fo,"ti:n] adj četrnaest 
fourteen [-fai-tiin] s četrnaest; broj četr- 

naest 
fourteenth [-fortimO] adj četrnaesti 
fourteenth ['foi'timG] s četrnaesti dio, če- 

trnaestina 
fourth [to:6] adj (~ly adv) četvrti 
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fourth [fo:9] s 1. četvrti dio, četvrtina 2. 
mus četvrtinka, kvarta | F~ of July 4. 
srpnja, američki narodni praznik (pro- 

glašenje  nezavisnosti) 
four-wheeler [,fo;'wi:la] s kočija na četiri 

kotača 
fowl [faul] s (pl ~) ptica; kokoš; ptice (u 

složenicama) | coll ~s pl perad, živad; 
meso peradi 

fowl  [faul] vi hunt loviti divlje ptice 
fowler   [-faula]   s  lovac  na  divlje  ptice, 

ptičar, lovac ptica 
fowl-house [-faulhaus] s kokošinjac 
fowling [-faulirj] s hvatanje ptica, ptičar- 

stvo, lov na ptice 
fowling-piece  [-faulinpiis] s puška za lov 

na ptice 
fowl-pest [-faulpest] s vet kokošja kuga 
fowl-run   f'faulrAn]   s  uzgajalište  peradi, 
ograđeno dvorište za perad 
fox [foks] s 1. lisac, lisica 2. ovratnik od 
lisičjeg krzna 3. iron (& fig) lija, lukav, 
podmukao, himben, prepreden čovjek 4. 
astr sjeverna konstelacija 5. US si stu- 
dent prve godine, brucoš 6. mil pleteni- 
ca, gajtan 
fox [foks] vi/t I. vi postupati (raditi što, 
činiti   što)   podmuklo   (lukavo);   pretva- 
rati se, praviti se, prikrivati se, hiniti; 
ukiseliti se (pivo) n. vt nadmudriti 
fox-brush ['foksbrAfl s lisičji rep 
foxed [fokst] adj okorio; mrljav od vlage 
foxglove ['foksglAv] s bot naprstak, pusti- 

kara (Digitalis purpurea) 
foxhole [-fokshaul] s mil streljački zaklon 
foxhound [-fokshaunđ] s pas lisičar, pas za 

lov na lisice 
fox-hunt  [-fokshAnt]  s lov na lisice psi- 
ma (jašući na konju) 
fox-hunt ['fokshAnt] vi loviti lisice psima 

(jašući na konju) 
fox-hunter [-foks.hAnta] s lovac na lisice 
foxtail f'foksteil] s bot lisičji rep (Alope- 

CUTUS pratensis) 
fox-terrier [.foks'teria]   s foksterijer (pas) 
foxtrot [-fokstrot] s fokstrot (vrsta plesa) 
foxtrot [-fokstrot] vi plesati fokstrot 
foxy [-foksi] adj (foxily adu) nalik na li- 
sicu, poput lisice; lukav, podmukao, pre- 
preden; lisičji, crvenosmeđ (o boji); u- 
mrljan od vlage 
foyer [-foiei] s Fr theat foaje 
fracas ['frffika;] s Fr 1. prasak, tresak 2. 
buka, vika, metež; okršaj 
fraction [-fraskjen] s lomljenje, lom; od- 
lomak,   komadić,   dijelak,   mrvica;   eccl 
lomljenje kruha; math razlomak, frak- 
cija | ~ line razlomačka crta 
fractional [-fraekjanl] adj razlomački; chem 
frakcionalan; coll neznatan | ~ currency 
sitni novac manje vrijednosti od osnovne 
novčane vrijednosti 

fractionary ['frsekjonari] adj koji je u u- 
lomcima, u komadićima, u česticama 

fractionate [-fraskfeneit] vt chem frakcio- 
nirati 

fractionize f'frsekjanaiz] vt chem & math 
rastaviti na dijelove 

fractious ['freekjss] adj (~Iy adv) svad- 
Ijiv, razdražljiv, zajedljiv; uporan, tvrdo- 
glav, jogunast, neposlušan 

fracture ['frsekya] s 1. med prijelom, lom 
(kosti), fraktura; fig rascjep, podvoje- 
nost 2. minr površina prijeloma sloja, 
raspuklina, pukotina; gram diftongacija 
samoglasnika pred skupinom suglasnika 
| simple ~ zatvoren prijelom kosti; com- 
pound ~ otvoren prijelom kosti 

fracture [-frsektjs] vt/i I. vt slomiti, pre- 
lomiti, skršiti, razlomiti, razbiti II. vi 
pucati, kidati se, prsnuti, lomiti se, krši- 
ti se, razbiti se, prebiti se 

fragile [-frseđsail] adj (~ly adv) loman, 
lomljiv, krhak, trošan; slab, nježan, ne- 
jak 

fragility [fra-dgilati] s lomnost, lomljivost, 
trošnost, krhkost; nježnost, slabost 

fragment [-fraegmant] s ulomak, komad, 
dijelak, fragment, ostatak 

fragmental [frasg-mentl] adj geol koji se 
sastoji od krhotina, ostataka ili nagomi- 
lanih ostataka (stijene, životinja, bilja- 
ka itđ.) 

fragmentary ['freegmantari] adj (fragmen- 
tarily adv) koji se sastoji od odlomaka, 
nepotpun, krnj, fragmentaran 

fragrance [-freigrans] s miomiris 
fragrant [-freigrant] adj (~ly odu) mio- 

mirisan 
frail [freil] s L košara od rogoza (za voće) 

2. kotarica 
frail [freil] adj (~ly adv) krhak; prolazan 

(život, slast itđ.); fig nježan, slab (zdra- 
vlje); fig neotporan, slab (o moralu); 
grešna, nečedna (žena) 

frailty [-freilti] s krhkost; fig slabost, ne- 
jakost, neotpornost, nemoć; pogrešan ko- 
rak, posrtaj 

frame [freim] s 1. uobličenje, oblik, okos- 
nica, postolje; (krovna) konstrukcija; 
fundament 2. raspoloženje; duševno sta- 
nje 3. građa tijela 4. okvir (slike, pro- 
zora) 5. hort staklen prozor, staklo za 
zaštitu biljaka od studeni 6. print regal 
7. mar rebro (broda); kostur 8. min ok- 
vir za ispiranje rude 9. tkalački stan | 
a man of strong ~ čovjek jake tje'esne 
građe, jake konstrukcije; ~ of mind 
raspoloženje; rodio ~ areal okvirna an- 
tena 

frame [freim] vt/i I. vt •!. u duhu načiniti, 
izraditi, napraviti, uobličiti, oblikovati, 
načiniti, tvoriti; zamisliti, izmisliti, izu- 
mjeti, skovati, zasnovati; izgrađ;ti, sa- 
staviti, izraziti, izreći (plan, pravilo, teo- 
riju, priču, zaplet itđ.) 2. umetnuti, uo- 
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kviriti (& fig) 3. spletkariti, rovariti pro- 
tiv koga, oklevetati, obijeđiti, ozlogla- 
siti koga IL vi zadobiti, poprimiti oblik, 
razviti se, spremati se 

frame-house ['freimhaus] s drvenjara (ku- 
ća) 

frame-knitter ['freim.nita] s tech stroj za 
pletenje čarapa 

frameless [-freimlis] adj koji je bez ok- 
vira 

framer [-freima] s izrađivač okvira; stva- 
ralac, tvorac; pronalazač; sastavljač, pi- 
sac 

frame-saw ['freimso:] s nasađena pila, pila 
u okviru 

frame-silk ['freimsilk] s svilena potka 
frame-up ['freiniAp] s US si urota, zavje- 

ra, potajni napad, smicalica, prijevara, 
lažna optužba 

framework ['freimwaik] s 1. kostur, okos- 
nica, rebra (broda); okvir; skele 2. fig 
građa, uređaj; poredak, sistem 3. tesar- 
sko djelo, tesarski rad, posao 4. sistem, 
poredak 

framing ['freimin] s mar orebrenje | ship 
~ timber kostur broda 

franc [fraerjk] s Fr franak (novac) 
franchise [-frsentjaiz] s hist jur oslobođe- 

nje od plaćanja čega; poslastica, privi- 
legij, građansko pravo; fig pravo_ gra- 
đanstva, pravo glasa, izborno pravo; ins 
franšiza; US koncesija, dozvola rađa 

Franciscan [fraen'siskan] adj eccl franje- 
vački, franciskanski, fratarski 

Franciscan [fraen-siskan] s eccl franje- 
vac, fratar, franciskan 

franco ['frserjkau] adu com franko, bes- 
platno 

francolin [•freenkslin] s Fr ornith šumska 
Iještarka (Francolinus vulgaris) 

Francophile [-fraenkaufail] s prijatelj Fran- 
cuza, frankofil 

Francophobe f'fraenksufaub] s neprijatelj 
Francuza, frankofob 

frangibility [.frsendsi'bilati] s krhkost 
frangible ['freendgibl] adj krhak, lomljiv, 

loman 
Frank [fraerjk] s Franak; poet Francuz 
frank [fraenk] s odašiljanje s unaprijed 

plaćenom poštarinom; frankirano pismo 
frank [fraenk] adj (~ly adu) otvoren, slo- 

bodan, iskren, prostodušan, naivan 
frank [fraenk] vt 1. hist poslati plaćeno 

pismo; platiti poštarinu, frankirati; ola- 
kšati kome dolazak; prevoziti koga bes- 
platno 2. osloboditi plaćanja, poštedjeti 
(against, from od) 

frankfurter ['frsenkfsita] s frankfurter (ko- 
basica) 

Frankish ['frsenkij] adj franački 
franklin [-frasnklin] s fiist slobodnjak, vla- 

snik zemlje, mali zemljoposjednik, sitni 
vlasnik 

frankness [-fraerjknis] s iskrenost, otvore- 
nost, prostodušnost, naivnost 

frank-pledge [-fraenkpleds] s hist jur sis- 
tem po kojem je svaki član okružja od 
deset kuća bio odgovoran za drugoga; 
član takva okružja 

frantic [-frsentik] adj (~-al!y, ~ly adu) 
mahnit, bijesan, lud (with, od), divlji, po- 
maman; f am strašan 

frap [frsep] vt mar stegnuti, čvrsto prite- 
gnuti, pričvrstiti, vezati konopom 

fraternal [fra't»:nl] adj (~ly adv) bratski, 
bratinskl 

fraternity [frs'teiniti] s 1. bratstvo, bra- 
tinstvo 2. US udruženje studenata nekog 
koled_ža ili škole 

fraternization [ifrsetanai'zeijn] s bratim- 
ljenje 

fraternize [-freetanaiz] vi/t I. vi bratimiti 
se, pobratiti se, bratski živjeti (with, to- 
gether sa, zajedno); zbližiti se, sprija- 
teljiti se sa stanovnicima neprijateljske 
(okupirane) zemlje II. ut bratski sjediniti 

fratricidal  [.fraetri'saidl]  adj bratoubilački 
fratricide f'fraetrisaid] s bratoubojstvo; 

bratoubojica 
fraud [fro i d] s 1. jur prijevara; trik, lukav- 

ština, podvala 2. fam varalica, preva- 
rant, podvaljivač | in the ~ of, to the 
~ of s namjerom da koga prevari, da 
mu podvali 

frauđulence [-froidjutens] s varanje, prije- 
vara, lažljivost 

fraudulent [-froiđjulant] adj (~ly adu) pri- 
jevaran, lažan 

fraught [fra;t] pred adj 1. (o brodu) nato- 
varen 2. nakrcan, opskrbljen (with čime); 
pun, ispunjen, krcat; obilan 

fray [frei] s tučnjava; svađa, vika, kavga, 
sukob I eager for the ~ željan borbe 

fray [frei] vt/i I. ut otrti, izlizati, istrošiti, 
izribati, skinuti ribanjem II. vi izlizati 
se, otrčati se, istrošiti se, izribati se | 
himt to ~ head ostrugati liko s jelenjih 
rogova 

fray [frei] vt poet uliti kome strah 
frazil ['freizil] s US led na dnu potoka 
frazzle ['frsezl] vtfi I. ut US si poderati, 

razđerati, isjeckati, raskomadati II. vi 
otrčati se, izlizati se, pohabati se 

frazzle ['frsezl] s pohabanost; iscrpenost, 
iznemoglost | to a ~ do iznemoglosti 

freak [fri:k] s hir, mušica; ćud, ćudljivost 
| ~ of nature hir prirode, nakaza, čudo- 
vište, neman, monstrum; smiješan čov- 
jek 

freak [frisk] ui (i to ~ out) si biti u (dro- 
giranom) transu, halucinirati 

freaked [fri:kt] adj umrljan, išaran, iscr- 
tan 

freakish [-friikij] adj (~Iy adv) 1. ćudljiv, 
mušičav, hirovit 2. čudan, neobičan, ne- 
prirodan, groteskan, komičan, smiješan 

freaky ['fri;ki] adj —» freakish 
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freckle [-frekl] s pjega od sunca, mrljica 
(na licu) 

freckle ['frekl] vt/i I. vt poprskati pjega- 
ma, išarati H. vi dobiti pjege,  opjega- 
viti 
freckled   ['frekld]   adj  poprskan pjegama, 

pjegav, šaren 
free [fri;] adj (~ly adv) 1. slobodan (from 
od), nepodložan, nezavisan; nevezan; ne- 
ograničen; bezuvjetan; nespriječen, ne- 
smetan 2. oslobođen, pošteđen, oprošten 
(dužnosti itđ.); bez okova; slobodan (u 
akciji, stilu, izražavanju); nedoslovan, 
slobodan (prijevod); dopušten, dozvoljen; 
otvoren; riješen zapreka, riješen nepo- 
željnog (of, from); ne protivan, ne opre- 
čan (vjetar); chem nevezan, nespojen; 
besplatan; com franko; pristupačan 3. 
neusiljen; naravan; dobrovoljan; izda- 
I san, obilan, neograničen; koji uživa (spec / u jelu) 4. darežljiv, iskren, otvoren, nara- 

van; intiman, familijaran; prost, besra- 
man, neobuzdan, drzak, nepristojan (u 
govoru, pričanju itd.) 5. oslobođen (od), 
izuzet od čega, pošteđen (from); nepođvr- 
gnut plaćanju (takse, maltarine, carine, 
školarine, ulaznine itđ.); koji je bez du- 
gova, koji ne duguje (from, of); nezauzet; 
grub, surov | of my own ~ will po svo- 
joj slobodnoj volji; I am ~ to confess 
voljan sam, pripravan sam priznati; car- 
riage ~ priievoz plaćen unaprijed; post 
~ poštarina plaćena unaprijed; to set ~ 
osloboditi, pustiti na slobodu; ~ anđ 
easy naravan; to spend (give) with a ~ 
hand biti darežljiv; corn. ~ of charge be- 
splatan, bez troškova, neplativ; ~ of 
duty oslobođen od plaćanja carine; ~ 
delivered besplatno dostavljeno u kuću; 
~ domicile besplatno u mjesto boravišta; 
~ factory franko tvornica; ~ living uži- 
vanje (osobito u jelu); ~ liver epikure- 
jac, čovjek neumjeren u jelu i pilu; ~ 
of the city počasni građanin; to make 
~ with intimno se prema kome pona- 
šati; ~ fight opća tučnjava; ~ gift dar 
bez uzdarja; ~ of his money darežljiv; 
jur ~ anđ unencumbered neopterećen, 
bez hipotekarnog duga; ~ alongside 
(ship) franko-obala; ~ delivered franko 
isporučeno; ~ on board franko-brod; ~ 
on rail franko-vagon 

free Ffri;] vt pustiti koga na slobodu, oslo- 
boditi, izbaviti (from od); riješiti koga 
čega, olakšati mu (of); očistiti, odriješiti, 
razmrsiti 

free-and-easy [-frtend'iizi] adj neprisiljen, 
neusiljen,    neizvještačen,    nenamješten, 

slobodan, koji se ne usteže, naravan 
free-and-easy [-friiand-i.-zi] s vesela pijan- 

ka, zabava 
free-bench ['friibentj] s hist jur uđovištvo 
freeboard [-frliboid] s mar nadvođe 
freeboot [-friibuit] vi gusariti 

freebooter [-frii.buita] s gusar, razbojnik 
freebooting ['fri:.bu:tirj] s gusarenje, pljač- 
kanje, razbojničenje 
freebooting ['fri:,bu:tirj] adj gusarski, raz- 
bojnički, pljačkaški 
free-bcrii   [-frirbom]   adj  rođen  slobodan, 

u slobodi 
freedman   [-friidmaen]   s  Roman  hist jur 
slobodnjak, oslobođen rob 
freedom [-friidam] s 1. sloboda, nezavis- 
nost; neusiljenost, lakoća, iskrenost, pris- 
nost; smionost; drzovitost; pravo (gra- 
đanstva); pravo slobodnog uživanja (of); 
slobodan pristup | to take ~s (with) do- 
pustiti sebi prisnosti, intimnosti (prema 
kome); /— of the city počasno građan- 
stvo 
free-entry [.frii'entri] s oslobođenje od ca- 

rine 
free-hand [-fri.'hsend] odj prostoručan 
free-handed [-frii-hsendid] adj koji je lake 

ruke, darežljiv; liberalan 
free-hearted    [?fri:'ha:tid]    adj   (<~ly   adv) 

iskren, prostođušan 
freehold   ['friihauld]   s   jur   neograničeno 
vlasništvo (nad nekretninama) 
freeholder [-friihsulds] s neograničeni vlas- 
nik (nekretnina) 
free-kick [-fri: kik] s sport slobodni uda- 
rac 
free-labour    [,fri:'leiba]    s   neorganizirano 

radništvo 
free-lance ['fri.-lains] s 1. hist mil plaćenik, 
najamnik; dobrovoljac 2. fig nezavisan 
novinar, pisac itd. slobodne profesije 
freeloader ['frii.louda] s onaj koji se voli 
najesti i napiti na tuđi račun, muktaš 
freely pfriili] adv otvoreno, iskreno; obil- 
no, darežljivo 
freeman ['friimsn] s slobodan čovjek, pu- 
nopravni građanin; majstor (ceha), po- 
časni građanin 
freemason   ['frii.meisn]   s   slobodni   zidar, 

framazon 
freemasonry  ['frii.ineisnri]  s slobodno zi- 
darstvo, framazonstvo 
free-spoken   [.frirspsukan]    adj    otvoren, 

prostođušan 
freestone ['fri.'stsun] s kamen pješčanik 
free-stone ['friistsun] s breskva kalanka 
freethinker [,fri:-eirjka] s slobodni mislilac, 

čovjek slobodna duha, slobodar 
free-trade [.frirtreid] s slobodna trgovina 
free-trader [.frirtreids] s pristaša slobodne 
trgovine, slobodne izmjene dobara 
freeway f'friiwei] s VS auto-put 
free-wheel [,frii-'wi:l] s slobodan hod (bi- 
cikla) 
freewill [.frii'wil] s slobodna volja | of 
one's own ~ dobrovoljno, od svoje volje 
freeze [fri;z] vi/t (froze, frozen) I. vi smr- 
znuti se, slediti se; ukrutiti se, ukočiti 
se, stisnuti se, zepsti, biti zima II. vt 
smrznuti, slediti; paralizirati (osjećaje); 
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ukočiti, stvrdnuti; ubiti, uništiti hlađe- 
njem; zamrznuti, zalediti (kapital); blo- 
kirati (strani kapital); maksimirati (ci- 
jene i nadnice); staviti zabranu (na pro- 
daju) | it ~s smrzava se; si to ~ on to 
čvrsto prionuti (za); to ~ to death umri- 
jeti od smrzavanja, smrznuti se; fig uko- 
čiti se od studeni; to ~ one's blood za- 

prepastiti, zaplašiti koga 
freeze out ['fri.'z-aut] vt US jig isključiti 

koga iz društva, posla itd. natjecanjem, 
bojkotom 

freeze [friiz] s smrzavica, studen; smrza- 
vanje, zamrznutost 

freezer f'friizs] s aparat za sleđivanje, za- 
leđivač 

freezing [-friizirj] s smrzavanje, zaleđiva- 
nje 

freezing [-friizirj] adj (~ly adv) leden, le- 
dom pokriven, koji (se) smrzava 

freezing-machine ['fri:zirjma.Ji:n] s aparat 
za smrzavanje, za sleđivanje; aparat za 
pravljenje leđa; sprava za pravljenje sla- 
doleda 

freezing-mixture [-friizin.mikstja] s phys 
smjesa za ohlađivanje, za zaleđivanje 

freezing-point ['frijzinpoint] s phys leđište 
| below ~ ispod temperature ledišta 

freight [freit] s 1. teret, tovar 2. vozarina, 
prevoznina, brođarina 3. najam, zakup 
broda za prijevoz tereta i putnika 4. 
US rly sporovozni prijevoz robe | ~ car- 
rier teretni brod; ~ market tržište vo- 
zarina; ~ rate vozarinski stav; ~ space 
brodski prostor 

freight [freit] vt 1. tovariti, krcati (brod); 
ukrcati (teret) 2. najmiti (brod) 3. robu 
otpremati 

freightage ['freitids] s 1. prijevoz, transport 
(robe) 2. teret broda; vozarina, podvoz; 
brođarina 3. unajmljivanje broda 

freight-car [-freitkai] s rly teretni vagon 
freighter [-freite] s unajmljivač (broda); te- 

retni brod 
freight-train [-freittrein] s teretni vlak 
freight-yard [-freitjaid] s US ranžirni ko- 

lodvor 
French [frentj] od] francuski | to take ~ 

leave otići iz društva ne oprostivši se; 
~ floor parket; ~ horse power metrič- 
ka konjska snaga (75 kg/sek) 

French [frentj] s Francuz; francuski jezik 
| the ~ Francuzi 

French bean [-frentjbiinl s | ~s pl mahune 
French bread f'frentjbređ] s kruh s puno 

kore, pečen u dugačkim, tankim hljebo- 
vima; kruščići, roščići pečeni na fran- 
cuski način 

French chalk ['frentjoik] s krojačka kreda 
French drain ['frentjdrein] s filtar od sit- 

nog šljunka 
French grey [-frentjgrei] s Ijubičastosiv 

pigment 
French horn ['frentjhojn] s mus rog (corno) 

frenchify [-frentjifai] vt pofrancuziti; po- 
romaniti 

Frenchman [-frentjman] s Francuz 
French polish [-frentj-polij] s šelakova poli- 

tura 
Frenchwoman ['frentj,wuman] s Francus- 

kinja 
frenchy f'frentji] adj (frenchily adv) koji 

je po francuskom ukusu ili modi 
frenzied ['frenzid] adj mahnit 
frenzy [-frenzi] s bjesnilo, ludilo, mahni- 

tost 
frenzy ['frenzi] vt učiniti bijesnim, ludim 
frequency [-friikwansi] s 1. čestoća, čestota; 

učestalost 2. phys frekvencija | ~ list 
popis riječi po učestalosti; ~ meter fre- 
kvenciometar; radio ~ modulation fre- 
kventna modulacija; ~ rank čestotni 
rang 

frequent [-friikwant] adj (~ly adu) čest, 
učestao, koji se često ponavlja; frekven- 
tan 

frequent [fri-kwent] vt posjećivati, često 
pohađati, obilaziti (koga ili što), frekven- 
tirati 

frequentation [ifri:kwen'teijn] s često po- 
sjećivanje, pohađanje (of koga, čega); 
drugovanje (with) 

frequentative [fri'kwentativ] adj gram fre- 
kventativan, koji izražava učestalost ili 
intenzivnost radnje 

frequentative [fri'kwentativ] s gram fre- 
kventativ, glagol, glagolski oblik ili ko- 
njugacija koja izražava učestalost ili in- 
tenzivnost radnje 

frequenter [fri'kwenta] s revan posjetilac, 
stalni gost 

frequently [-friikwantli] adw često 
fresco [-freskau] s It freska 
fresco [-fresksu] vt slikati freske 
fresh [frej] adj (~ly adv) 1. svjež; nov, 

drugi, drugačiji; nedavno stigao, nedavno 
načinjen, neiskusan 2. neslan; (o jajima) 
nepokvaren, svjež; (o zraku, vremenu) 
čist, koji okrepljuje, osvježuje, koji hladi 
3. živahan, raspoložen; čio, zdrav, jak; 
cvatući; (o konjima) živahan, bodar, ve- 
seo; US drzak, smion, uobražen, nađut, 
važan | ~ from school tek svršio škole; 
to break ~ ground pokušati nešto neo- 
trcano; latiti se kakva novog, neistraže- 
nog posla ili djela; as ~ as paint (a daisy) 
jedar kao jabuka; a ~ man novajlija; 
a ~ hand neiskusan čovjek; ~ water 
slatka vođa; mar ~-water load-line te- 
retna vođena linija u slatkoj vodi 

fresh [frej] odu svježe, novo, nedavno, u- 
pravo 

fresh [frej] s prvi dio, početak (godine itd.); 
svježina, hladovitost; povodanj, popla- 
va; slatka voda; ribnjak, izvor; US si 
brucoš 
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freshen [-frejan] vt/i I. vt osvježiti, oživiti 
(koga ili što) II. vi osvježiti se, oživjeti; 
(o vjetru) ojačati, pojačavati se 

fresher [-freja] s —»• freshman 
freshet ['frejit] s povodanj, poplava; bu- 

jica (& fig) 
freshly ['frejli] adv svježe, nedavno, upra- 

vo; hlađovito 
freshman ['frejmen] s univ novajlija; bru- 

coš 
freshness [-frejnis] s 1. svježina, hlađovi- 

tost; jeđrina, rumen lica 
fresh-run f'freJrAn] adj ichth (o lososu) 

koji je upravo došao iz mora u slatku 
vođu 

freshwater ['frejiwoita] adj slatkovodni, ri- 
ječni 

fret1 [fret] s grčki pravokutni ornament 
fret2 [fret] s uzrujanost, razdraženost; uz- 

nemirenost; ogorčenost; briga, jad, tuga; 
nezadovoljstvo; vrenje (žestokih pića) j 
the ~ and fume of life odvratnosti, neu- 
godnosti života; to put a p in a ~ srditi, 
dražiti koga; fig to be on the ~ vreti, biti 
uzburkan, uzbuđen, uzrujan, razđražen 

fret [fret] vt/i I. vt izjesti, izjedati, rasta- 
kati, izdupsti; trti, istrti, istrošiti; rasto- 
čiti; fig mučiti, srditi, dražiti II. vi iz- 
jesti se, mučiti se, jadati se, ginuti od 
jada, tuge, kinjiti se, srditi se, uzruja- 
vati se, bjesnjeti; (o vođi) mreškati se | 
to ~ one's life away (out) propasti od 
tuge, jada; to ~ and fume pjeniti se od 
bijesa 

fret3 [fret] s mus priječnica (rub koji od- 
ređuje mjesto na glazbalu gdje treba sta- 
viti prst da se dobije određeni ton) 

fret [fret] vt arch išarati, kockasto išarati, 
ukrasiti izrezuckanim radom 

fretful [-fretful] adj (~ly adv) lako raz- 
dražljiv, osorljiv, srdit, zlovoljan 

fretsaw [-fretso:] s pilića za rezbarenje, za 
drvorez 

frettage [-fretids] s mil ojačavanje cijevi 
topa 

fretted f'fretiđ] adj mus koji ima priječnice 
ili rubove za određeni ton 

frettyi f'freti] adj ukrašen izrezbarenim ra- 
dom 

fretty* [-freti] adj razdražljiv, osorljiv, mr- 
zovoljast, zlovoljan 

fretwork [-fretwa:k] s rešetke; rezbarija 
friability [.fraia'bilati] s smrvljivost, zdro- 

bljivost 
friable ['fraiabl] adj đrobiv, koji se može 

smrviti 
friar [-fraia] s redovnik, fratar, kaluđer | 

chem ~'s balsam benzoeva tinktura; 
black ~ dominikanac; grey ~ franje- 
vac; white ~ karmelićanin 

friary [-fralari] s fratarski samostan 
fribble [-fribi] s besposličar, danguba; bez- 

načajan čovjek 

fribble ['fribl] vi besposličiti, dangubiti, 
baviti se tričarijama, tratiti vrijeme 

fricandeau f'frikandau] s Fr cul pečena te- 
letina sa slaninom, frikando 

fricassee [.frika'sii] s Fr cul meso u ko- 
madićima skuhano u umaku, frikase 

fricative ['frikativ] adj phon koji je trven, 
frikativan 

fricative ['frikativ] s phon trveni glas, fri- 
kativ 

friction ['frikjan] s trenje, frikcija; fig oka- 
panja, teškoće, suprotnosti, trvenje 

frictional f'frikjanl] adj (~Iy adv) koji je 
proizveden ili se pokreće trenjem, frik- 
cioni 

friction-clutch [-frikJanklAtJ] s tech frik- 
ciono kvačilo, tarna spojka 

frictionize f'frikjsnaiz] vt trti, trljati; ribati 
frictionless ['frikjanlis] adj koji je bez 

trenja 
friction-match ['frikJanmaBtfl s šibica ko- 

ja se pali trenjem o bilo koji predmet 
Friday [-fraiđi] s petak | Good ~ Veliki 

petak; black ~ crni petak; fig nesreća, 
nezgoda 

fridge [friđs] s coll abbr -> refrigerator 
friend [frend] s 1. prijatelj, prijateljica 2. 

suputnik, pratilac, drug; znanac 3. poma- 
gač; unapređivač; kolega | one's ~s ro- 
đaci; to keep (make) ~s with sprijate- 
ljiti se s kim; Friend kveker; hist eccl 
Society of Friends kvekerska vjerska za- 
jednica; GB pari my honourable ~ moj 
poštovani kolega (način oslovljavani a 
članova parlamenta); our ~ has said 
gospodin predgovornik je rekao; my 
learned ~ poštovani kolega (tako se 
pravnici među sobom oslovljavaju u su- 
du); prov a <~ in need is a ~ indeed pri- 
jatelj se u nevolji poznaje 

friend [frend] vt poet prijateljski postu- 
pati, pomoći, pružiti pomoć 

friendless ['frendlis] adj koji je bez pri- 
jatelja 

friendliness t'frendlinis] s prijateljstvo, 
sklonost, naklonost, dobrohotnost 

friendly [-frendli] ođj (friendlily adv) pri- 
jateljski, ljubazan, uslužan, naklonjen, 
dobrohotan, povoljan | Friendly Society 
socijalno osiguranje radnika; bratinsko 
društvo za uzajamnu pomoć (u nevolji, 
bolesti, starosti); to be on ~ terms biti u 
prijateljskim odnosima 

friendly [-frendli] s pripadnik (urođenik) 
prijateljskog plemena; prijateljska utak- 
mica 

friendly [-frendli] adv prijateljski; dru- 
garski, svojski 

friendship ['frendjip] s prijateljstvo, dru- 
garstvo, blagonaklonost 

Friesic [-fri;zik] adj & s -> Frisian 
frieze1 [friiz] s friz, čupava tkanina od vu- 

ne 
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frieze2 [frisz] s orch.it obrub, raznim orna- 
mentima urešen okrajak grede, atula 

frigate f'frigit] s 1. hist mar fregata, je- 
drenjak s tri jarbola 2. mar GB fregata, 
eskortni razarač; US vođa flotile razara- 
ča I ~ -guided missile fregata s raketnim 
naoružanjem 

frigate-bird ['frigitbaid] s ornith brzan 
(tropska morska ptica) 

fright [frait] s strah, užas, strava, strahota; 
f am strašilo 

fright [frait] vt pret prestrašiti, uplašiti 
frighten ['fraitn] vt strašiti, zastrašiti, up- 
lašiti;-učiniti  malođušnim,  obeshrabriti 
| to ~ to death natjerati u smrtni strah; 
to be ~eđ (at, of koga, čega) strašiti se 
frighten away   ['fraitna'wei]  vt poplašiti 
frighten   into   ['fraitn'intu]   vt   zastrašiti 

koga da što učini; prijetnjom koga na- 
tjerati na što 

frighten off f'fraitn'of] vt poplašiti 
frighten out of ['fraitn-aut-ov] vt prijet- 
njom natjerati koga da se okani čega 
ili da odustane od čega | to ~ one's wits 
dovesti koga da bude izvan sebe od 
straha 

frightful [-fraitful] adj (~ly ađv) strašan, 
užasan 

frightfulness [-iraitfulnis] s užas, grozota, 
strava, strahota 

frigid f'fridgid] adj 1. hladan, leden; frigi- 
dan 2. jig leden, hladan, odbojan | ~ 
zone ledeni pojas 

frigidity [fri'dgidati] s studen, hladnoća; 
irigiđnost 

frill [fril] s nabor, ukras (na košulji itd.) 
| ~s pl prenatrpan ures, drangulije; to 
put on ~s praviti kerefeke, cifrati se, še- 
piriti se 

frill [fril] vili I. vt okititi čipkama, nabpri- 
ma (na ovratniku, na prsima košulje i 
đr.) II. vi kovrčati se, nabrati se, nabo- 
rati se, smežurati se 

frilled [frild] adj nabran, naboran, ukra- 
šen 

frillery ['frilari] s kovrčanje, smežurava- 
nje; nabiranje; ukrašavanje volanima 

frilling ['frilir)] s kovrčanje, smežuravanje, 
nabiranje 

frilly ['frill] adj -> frilled 
fringe [frinds] s rojtica, resica; vrpca za 

porub; ukras, ures; porub, rub, ivica, 
okrajak, kraj; šiška; fig granica, vanjski 
rub I Newgate ~ mala bradica 

fringe [f rinds} vt uresiti resicama, roj ta- 
ma; obrubiti (resama) 

fringy ['frinđsi] adj resast, rojtast, obrub- 
ljen resama 

frippery ['fripari] s stare, iznošene stvari, 
starudija, starež; pl prnje, trice, dronjci, 
trice i kučine; drangulije 

frisette [fri-zet] s Fr niz malih umjetnih 
uvojaka, kovrčica 

Frisian [-frizisn] adj frizijski 

Frisian f'frizian] s Frižanin; frizijski jezik 
frisk [frisk] s skakanje, skakutanje, poigra- 

vanje, cupkanje, đipanje 
frisk [frisk] vt/i skakati, skakutati, đipati, 

poskakivati, živahno pokretati; pretra- 
žiti kome džepove, vršiti osobnu preme- 
tačinu 

frisket [-friskit] s print okvir, okvirić 
frisky ['friški] adj (friskily adv) veseo, ži- 

vahan, nestašan, vragolast, koji skakuće, 
divlji, obijestan 

'rit [frit] s frita, smrvljena kalcinirana 
supstancija (u keramici i staklarstvu) 

frit [frit] vt usijati staklenu masu 
frith1 [friG] s -> firth 
frith* [fri6] s šuma, šumovit kraj; branje- 

vina, šiprag, šumarak, šiblje; grmlje, 
džbunje, živica 

fritillary [fri'tilari] s bot zvonik, vrsta lji- 
ljana (Fritillaria); ent vrsta leptira (Ar- 
gynis) 

fritter [-frite] s cul (voćna) palačinka; kr- 
pa, komadić 

fritter [-frits] vt raskomadati, razrezati na 
komadiće, razbiti 

fritter away [-fritera-wei] vt rasipati, po- 
tratiti (vrijeme, novac) 

frivol [-frival] vi/t I. vi biti rasipan II. vt 
rasipati, potratiti (away) 

frivolity [fri-voliti] s ništetnost, bezvrijed- 
nost, lakoumnost, ispraznost; nepristoj- 
nost; frivolnost 

frivolous ['frivalas] adj (~ly adv) ništa- 
van, bezvrijedan, bijedan, isprazan, lako- 
mislen, lakouman, tašt, frivolan 

friz(z) [friz] s kovrčasta kosa, kovrčasta 
perika, vlasulja 

friz(z) [friz] vt/i I. vt kovrčati (kosu itd.); 
tech trljati kožu kamenom plavcem ili 
tupim nožem (da se umekša površina i 
ujednači debljina) n. vi kovrčati se 

frizz [friz] vi šikati, šištati, piskati, pištati, 
cvrčati 

frizzle ['frizi] s kovrčasta kosa, uvojak 
frizzle [-frizl] vt/i I. vt šikati, šištati, pis- 

kati, pištati, cvrčati; pirjati, pržiti; kovr- 
čati kosu (up) H. vi peći se, pržiti se; 
kovrčati se 

frizzly [-frizli] adj kovrčast 
frizzy [-frizi] adj kovrčast 
fro [frau] adv \ to and ~ amo-tamo, gore- 

-dolje 
frock [frok] s 1. redovnička haljina, man- 

tija; fig svećenički karakter; mornarska 
vunena bluza; haljina, (dječja) haljinica 

frock [frok] vt 1. obući kaput itd. 2. dati 
kome službu 

frockcoat [.frok'ksut] s žaket 
frogi [frog] s zool žalba; derog & si Fran- 

cuz | tree ~ gatalinka; to have a ~ in 
the throat biti promukao 

frog* [frog] s vet rožna žabica na konj- 
skom kopitu 
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frog3 [frog] s mil kožna petlja; korice za 
bodež, sablju itd. na vojničkom opasaču; 
gajtan na dolami 

frog1 [frog] s rly pomični jezičac skretnice 
frog-eater ['frog.iita] s fam onaj koji jede 

žabe (podrugljiv naziv za Francuza) 
frog-fish [-frogfij] s ichth naziv za ribe 

iz porodice Peđiculoti 
froggeđ [frogd] adj mil urešen gajtanima; 

odjeven u mantiju 
Froggy [-^rogi] s si nadimak za Francuza 
froggy [-frogi] adj pun žaba; poput žabe, 

žabolik 
frog-hopper ['frog.hopa] s ent skakutavi 

cvrčak (porodica Cercopidae) 
frog-in-the-throat ['froginda-eraut] s pro- 

muklost, sipljivost 
frogman [-frogman] s čovjek žaba; mil ro- 

nilac diverzant 
frog-march ['frogma:t.f] s nošenje zatvore- 

nika potrbuške tako da mu svaki stražar 
drži po jednu ruku, odnosno nogu 

frog-spawn ['frogspoin] s žablja ikra; tot 
vrsta slatkovodne alge 

frolic ['frolik] s zabava, veselje, šala, igra, 
vragolija, obi jest, slavlje 

frolic ['frolik] adj veseo, radostan, obijes- 
tan, vragolast 

frolic ['frolik] vi šaliti se, igrati se, zbijati 
šalu, lakrdijati; skakati, skakutati 

frolicsome ['froliksam] adj (<~ly adu) ve- 
seo, radostan, obijestan 

from [from] prep od, iz, po, o, s, kod, u, 
odakle | ~ time to time od vremena do 
vremena; ~ day to day iz dana u dan; 
~ a child iz djetinjstva, od djetinjstva; 
~ home iz kuće, ne kod kuće; ~ life 
prema životu, po prirodi; ~ above odoz- 
go; ~ before otprije; ~ between između; 
~ beyond s one strane; ~ on high odoz- 
go, s visine; ~ out iz; ~ over s one stra- 
ne; ~ under ispod; ~ within iznutra; 
~ without izvana; apart ~ bez obzira 
na, ne obazirući se (na); I am far ~ say- 
ing daleko sam od toga da kažem; ne pa- 
da mi na pamet da (to) kažem; ~ title to 
colophone kroz čitavu knjigu; where are 
you ~?, where do you come ~? oda- 
kle ste?; ~ of old iz davnih vremena; 
com ~ date od danas, od današnjeg da- 
na; ~ what you say prema tome što vi 
velite; he is gone ~ home nema ga kod 
kuće; he was prevented ~ coming bio 
je zapriječen doći; he died ~ a heart at- 
tack umro je od srčanog napadaja; judg- 
ing ~ his conduct sudeći po njegovu 
ponašanju; to tell a real coin ~ a coun- 
terfeit razlikovati pravi kovani novac od 
krivotvorenoga 

frond [frond] s bot papratni list, list pa- 
prati; list palme 

front [frAnt] s 1. poet čelo; lice, obličje; 
fig smionost, drzovitost 2. mil fronta 3. 
archit prednja strana, pročelje; prednji 

dio (stvari, predmeta); prednji položaj 
I head and ~ glavni dio, glavni predmet; 
~ to ~ licem u lice; to have the ~ 
imati obraza, smjelosti što učiniti, biti 
bezobrazan; to show a bold ~ biti drzo- 
vit, drzovito nastupiti; mil pokazati hra- 
brost, smionost; to go to the ~ ići u 
borbu, na frontu; in ~ of ispred; in ~ 
sprijeda, na čelu; to come to the ~ is- 
taknuti se; twopair ~ soba na drugom 
katu sprijeda; to beset ~ and rear op- 
koliti sprijeda i straga; look to your ~! 
gledaj preda se! 

front [frAnt] adj prednji | mil ~ sight pre- 
dnji nišan, mušica 

front [frAnt] adv pred, ispred 
front [frAnt] vili I. vt gledati, biti nasu- 

prot (to, towards), oduprijeti se, prkositi 
kome; sresti, suočiti; archit ukrasiti pro- 
čeljem; mil napraviti frontu, liniju II. vi 
nalaziti se sučelice, gledati (prema) 

frontage ['frAntidj] s zemljište koje međaši 
s ulicom ili vodom; mil širina fronte; 
arch.it prednji dio, pročelje, fasada 

frontal ['frAntl] s archit fasada; eccl oltar- 
ski pokrov 

frontal ['frAntl] adj čeoni, frontalan | ~ 
attack frontalni napad 

front-bench ['frAntbentJ] s pari mjesto u 
britanskom parlamentu gdje sjede mi- 
nistri ili bivši ministri 

front-door [-frAntdo:] s glavni ulaz kuće, 
prednja vrata, kućna veža 

frontier f'frAntja] s granica 
frontispiece ['frAntispiis] s archit pročelje, 

zabatna strana; print naslovna strana 
knjige, časopisa itd.; si lice 

frontless [-frAntlis] adj (~ly adu) koji je 
bez pročelja; arch besraman, bezobrazan, 
bestidan 

frontlet ['frAntlit] s zavoj preko čela; zool 
čelo životinje; cccl uska traka platna 
preko oltarskog pokrova 

front-page [-frAntpeids] s naslovna 
strana 
| ~ news vijest(i) s prve strane (novina) 

front-piece [-frAntpiis] s tfieat komad koji 
se igra ispred zastora 

frontward [-frAntwad] adj okrenut napri- 
jed 

frontward(s) [-frAntwad(z)] adv prema na- 
prijed, sprijeda 

front-yard ['f r Ant j aid] s US vrt ispred 
kuće 

frost [frost] s mraz, smrzavica, studen; 
hladnoća (& fig); inje; si neuspjeh | white 
~, hoar ~ inje; black ~ zima bez 
inja; hard (sharp) ~ ciča zima; the play 
turned out a ~ komad je bio fijasko 

frost [frost] vt/i I. vt 1. uništiti (biljke, us- 
jev itd.) mrazom; pokriti injem 2. etil 
posuti šećerom 3. dati sjaj 4. učiniti mut- 
nim, matirati (staklo); fig hladnim drža- 
njem odbiti od sebe H. vi pobijeliti (o 
kosi) | ~ed glass mliječno, mutno staklo 
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frostbite [-frostbait] s ozeblina, ozeb, pro- 
mrzlost; gangrena „od promrzlosti 

frostbitten ['frost.bitn] adj promrzao, smr- 
znut, ozebao 

frost-bound ['frostbaund] adj zamrznut, 
sasvim zaleđen 

frost-glass ['frostglais] s mliječno, mutno 
staklo 

frosting [-frostin] s cul šećerna glazura 
frostwork [-frostwajk] s pl grane, šare na 

zamrznutom prozoru itd. 
frosty [-frosti] ađj (frostily ađv) hladan, 

mrazovit, leden, studen; sijed (o kosi); 
fig hladan, bešćutan, ravnodušan 

froth ffroO] s pjena, talog, izmet (metala, 
tekućine itd.), trice; bezvrijedna stvar; 
razgovor pun šupljih fraza 

froth [froO] vi/1 I. vi 1. pjeniti se, pjenušati 
se; fig zapjenušiti se II. vt napraviti pje- 
nu 

froth  up   ['froG'Ap]   vt  zapjeniti,   pokriti 
pjenom 

frothy ['froGi] adj (frothily ađv) pjenušav, 
zapjenjen 

frou-frou [-fru'frui] s Fr šuštanje haljine 
froward f'frsuad] adj (~ly ađv) arch upo- 

ran, tvrdoglav, svojeglav, čudan, neugo- 
dan, nepokoran, prkosan 

frown [fraun] s mrk pogled, namrštenost, 
mrgođenje 

frown [fraun] vi/t I. vi namrštiti se; namr- 
goditi se, mrko gledati II. vt mrkim po- 
gledom uplašiti koga, odbiti | to ~ into 

silence ušutkati prijetećim pogledom 
frown at [-fraun'set] vi namrgoditi se, na- 

tmuriti se, poprijeko gledati koga 
frown   down   [-fraun'daun]    vt   zaplašiti, 

zastrašiti koga 
frown on [-framron] vi poprijeko gledati 

koga, mrgoditi se na koga 
frowning ['fraunirj] ađj (~ly ađv) mrk, 

namršten, zlovoljan 
frowst [fraust] s zagušljivost, pokvaren 

sparan zrak 
frowst [fraust] vi biti u zagušljivu zraku, 

udisati smrdljiv zrak 
frowsty ['frausti] adj zagušljiv, zadušljiv, 

pokvaren, koji zaudara na plijesan 
frowzy [-frauzi] adj (frowzily ađv) 1. za- 

gušljiv, zadušljiv, užegnut, pokvaren, ko- 
ji zaudara na plijesan 2. nečist, neure- 
dan, zamazan, prljav; nemaran, nepo- 
češljan 

froze [firauz] pret od freeze 
frozen ['frauzn] pp od freeze 
frozen [-frsuzn] ađj smrznut | ~ locker 

hladionik, ledenica 
fructiferous   [frAk'tifarss]   ađj  plodonosan 
fructification [.frAktifi'keiJn] s bot oplo- 

đenje 
fructify F'frAktifai] vi/t I. vi donositi plod, 

roditi II. vt oploditi, učiniti plodnim 
fructose ['frAktsus] s voćni šećer, fruktoza 

fructuous [-frAktjuas] adj plodonosan, plo- 
dan (& fig) 

frugal ['fruigsl] adj (~ly ađv) štedljiv, 
umjeren, skroman 

frugality [fru'gselati] s štedljivost, umjere- 
nost, skromnost 

fruit [fruit] s plod; voće; ljetina, urod; po- 
tomstvo; prihod, prinos; učinak, poslje- 
dica; korist, dobitak; rezultat | mar ~ 
carrier, ~ ship brod za prijevoz voća; 
first ~s prvenci; ~ salat voćna salata 

fruit [fruit] vi/t I. vi roditi, donositi plod 
H. vt učiniti da plod sazrije 

fruitage [-fruitids] s 1. donošenje ploda, 
prirod voća 2. voće; žetva, branje, berba 
3. fig prinos, rezultat 

fruitarian [frui'tesrisn] s vegetarijanac 
fruit-bearer ['fruit.besra] s voćka koja ro- 

di, koja donosi plod 
fruit-cake [-fruitkeik] s (voćni) kolač 
fruiter ['fruits] s brod za prijevoz voća 2. 

voćka 3. voćar, uzgajatelj voćaka 
fruiterer f'fruitars] s voćar, voćarica, pro- 

davač(ica) voća | ~'s (shop) voćarnica 
fruitful [-fruitful] ađj (~ly ađv) plodan, 

rodan; obilan, izdašan; koristan, uno- 
san; fig bogat 

fruitfulness ['fruitfulnis] s rodnost, plod- 
nost, produktivnost (& fig) 

fruition [frurijn] s uživanje, užitak; os- 
tvarenje | to bring to ~ ostvariti 

fruitless ['fruitlis] ađj (~Iy ađv) neplodan; 
fig jalov, beskoristan; uzaludan 

fruitlessness ['fruitlisnis] s neplodnost, ja- 
lovost, uzaludnost 

fruit-machine ['fruitms'Jim] s automat za 
kockanje 

fruit-piece ['fruitpiis] s slika s voćem (mr- 
tva priroda) 

fruit-tree ['fruittrii] s voćka 
fruity [-fruiti] ađj (fruitily ađv) voćni, mi- 

risan (o vinu); sočan; (glas) bogat i sla- 
dunjav; fig začinjen, zanimljiv, intere- 
santan 

frumenty ['fruimsnti] s cul pšenična kaša 
kuhana u mlijeku i začinjena šećerom i 
mirodijama 

frump [frAmp] s staromodno, neukusno 
odjevena žena; fig strašilo 

frumpish [-frAmpiJ] ađj staromodan, neu- 
kusan, mrzovoljan, zlovoljan; prost, ne- 
uljudan 

frumpy [-frAmpi] ađj (frumpily ađv) ->• 
frumpish 

frustrate ['frAstreit] ađj prevaren, izigran, 
razočaran, osujećen 

frustrate [frAS'treit] vt pokvariti, pobrkati, 
ubiti; izigrati, spriječiti; osujetiti, pre- 
variti, razočarati koga; frustrirati 

frustration [frAS'trei,fn] s osujećivanje, iz- 
jalovljenje, izigravanje, razočaranje, fru- 
stracija 
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frustum ['frAstam] s (pl frusta ['frAsta], 
~s) komad; math krnje geometrijsko ti- 
jelo 

Irutex [-fruiteks] s bot grm, žbun 
fry1 [frai] s mrijest, ikra; ribice iz mrijesta 

2. fig mnoštvo, jato, roj (pčela, žaba itd.) 
fry2 [frai] s pečenje, pečenka; krezle, raj- 

žlec, crijevca 
fry [frai] vt/i I. vt pržiti, peći, frigati IL vi 

pržiti se, peći se JI bave other fish to ~ 
imam ja prečih briga; fried eggs jaja 
pržena na oko 

fryer (frier) [-fraia] s onaj koji peče ili 
prži; tava 

frying-pan ['fraiinpaen] s cul tava | out of 
the ~ into the fire iz zla u gore 

fubsy [-fAbzi] adj debeo, zdepast 
fuchsia [-fju:Ja] s bot fuksija 
fuchsine ['fu:ksi:n] s chem fuksin, anilin- 

ska crvena boja 
fuck [fAk] vt/i vulg spolno općiti, jebati 

(se) | ~ off jebi se, idi u p. m. 
fucking ['fAkii]] adj vulg jeben(o neugo- 

dan) | what a ~ nuisance! jebena nepri- 
lika! 

fucker ['fAka] s vulg jebena budala, idiot 
fucus [fjuikas] s (pl fuci [-fjursai]) 1. bot 

morska resina 2. ličilo, rumenilo 
fuddle [-fAdi] s pijanost, napitost; pijanka | 

on the ~ u pijančevanju, pijanstvu 
fuddle ['fAdl] vi/t I. vi opiti se; piti, pijan- 

čiti II. vt 1. opiti, napiti (& fig) 2. zbu- 
niti, omamiti, zaprepastiti, ošamutiti 

fudge1 [fAđs] s besmislica, glupost, koje- 
štarija, razmetanje, petljanje; mekan 
granuliran kolačić ili slatkiš 

fudge* [fAds] s petljanija, krparija, šepr- 
tl janje 

fudge [fAds] vt/i I. vt petljati, krpati, še- 
prtljati, zbubati; varati, izmisliti, sku- 
hati II. vi (o događajima) naopako izići, 
loše se svršiti 

fudge [fAdg] interj besmislica!, glupost! 
fuel [fjuel] s gorivo; ogrjev | to add ~ to 

the flames raspirivati plamen, strasti, li- 
jevati ulje na vatru; mar ~ bunker tank 
pogonskog goriva; ~-oil residue mazut 

fuel [fjuel] vt/i 1. ložiti; opskrbiti gorivom 
2. fig hraniti 3. aero opskrbiti benzinom, 
tankirati | ~ling station krcalište goriva 

fug [fAg] s zagušljiv zrak, pljesniv zadah 2. 
prašina, nečistoća, prljavština 

fugacious [fju'geijas] adj (<~ly adu) pro- 
lazan, koji bježi, kratkotrajan; bot koji 
prerano opada 

fugacity [fju-gsesiti] s prolaznost, nepo- 
stojanost 

fugal ['fjuigal] adj (~Iy adv) mus koji je 
poput fuge 

fuggy ['fAgi] adj koji zaudara na plijesan, 
zagušljiv, koji davi, pokvaren (zrak, vru- 
ćina) 

fugitive [-fjuidsitiv] adj (~ly adu) koji le- 
ti, bježi, koji je u bijegu; nepostojan, 
promjenljiv, pomičan, koji iščezava, ne- 
staje, kratkotrajan; (o književnosti) pro- 
lazan, kratkovječan, slučajan, prigodan 

fugitive ['fjuidsitiv] s bjegunac 
fugle [-fjuigl] vi mil služiti kao krilni (for); 

fig služiti kao uzor, primjer, ideal (for) 
fugleman ['fjuiglman] s mil krilni; fig 

vođa, prednjak, kolovođa, govornik; za- 
govornik, sekundant, desna ruka 

fugue [fjuig] s mus fuga 
fugue [fju:g] vi/t mus skladati, komponi- 

rati fugu; izvoditi fugu 
fuguist ['fjuigist] s skladatelj fuga, izvo- 

ditelj fuga 
fulcrum ['fAlkram] s i.at (pl fulcra ['fAl- 

kra], ~s) uporište, oslonac 
fulfil [ful'fil] vt ispuniti, izvršiti, svršiti, 

udovoljiti, provesti, izvesti | to ~ oneself 
potpuno se razviti 

fulfilment [ful'filmant] s izvršenje, ispu- 
njenje, uđovoljenje 

fulgent pfAldgant] adj (~ly adv) poet sja- 
jan, blistav, svjetlucav 

fulgurate f'fAlgjuareit] vi 1. bljesnuti, si- 
jevnuti poput munje 2. med uništiti elek- 
tricitetom 

fulgurite ['fAlgjuarait] s min fulgurit; eks- 
ploziv 

fuliginous [fjurlidjinas] adj čađav, zadim- 
ljen 

full [ful] adj (~y adu) 1. pun; napunjen; 
prepun, krcat, pretrpan, sit, zasićen 2. 
širok, prostran; obilat, obilan, bogat, do- 
voljan; opširan, iscrpan, potanki, neogra- 
ničen 3. cio, potpun, cjelokupan, neskra- 
ćen 4. čist, pravi, rođeni; (o svjetlu) jak, 
intenzivan; (o boji) dubok, taman; (o 
gibanju) jak, snažan 5. debeo, zdepast, 
obao, razvijen, zreo | to give ~ details 
iznijeti sve pojedinosti; he is very ~ 
on this point on opširno, iscrpno raspra- 
vlja, govori o toj temi; ~ point, ~ stop 
točka; ~ brother (sister) rođeni brat (se- 
stra); of the ~ blood punokrvan, rasni; 
~ pay cijela plaća; ~ age punoljetnost; 
~ dress svečano odijelo; gala, frak; ~ 
dress uniform svečana odjeća, paradna 
uniforma; ~ dress rehearsal generalna 
proba u kostimima; pari ~ dress debate 
debata o vrlo važnom pitanju; ~ swing 
u zamahu, u punom jeku, aktivan; at ~ 
length potpuno, opširno; in ~ potpuno; 
~ length portrait portret u naravnoj 
veličini; ~ face okrenut licem, anfas; ~ 
power of attorney neograničeno puno- 
moćje; ~ up krcat, pun, dupkom pun; 
nema mjesta!; sit (do grla); to eat till 
one is ~ najesti se sit; ~ tide plima; in 
~ vigour u naponu snage 

full [ful] s cjelina, punoća, potpunost; izo- 
bilje, đovoljnost; vrhunac | in ~ u ci- 
jelosti, potpuno, neskraćeno; to the ~ 



full 449 fume 
  

  

potpuno, sasvim; the ~ of it sve, sva cje- 
lina, sveukupnost; charges in ~ nesma- 
njeni troškovi, izdaci, cjelokupni troško- 
vi; the ~ of the moon uštap, pun mje- 
sec; at the ~ na vrhuncu; at ~ u cijelo- 
sti, potpuno; temeljito, skroz naskroz; 
com in ~ of all demands za potpuno 
namirenje svih tražbina; sign your name 
in ~ potpišite svoje cijelo ime i prezi- 
me 

full [ful] adu puno, vrlo, sasvim, posve, 
potpuno, točno | poet -~ well sasvim, vrlo 
dobro; he hit him ~ in the face udario 
ga je ravno u lice, usred lica 

full1 [ful] vt sašiti (odjeću) prostrano, s 
naborima 

full2 [ful] vt valjati sukno (čohu) 
full-aged [.ful'eids] adj punoljetan 
full-back  [.ful'bask]  s ftb branič, bek 
full-blooded   [.ful'blAdid]   adj   punokrvan 
full-blown [.ful'blaun] adj sasvim rascva- 

ten; fig potpuno razvijen 
full-bodied [.ful'bodid] adj debeo, krupan; 

(o vinu) težak, jak 
full-bottomed [.ful'botamd] adj koji je ši- 

roka dna, širok 
fuller1 f'fula] s valjač sukna (čohe, pusta) 

| ~'s earth masna valjačka zemlja, tera- 
fin 

fuller2 f'fuls] s 1. kovački čekić za obliko- 
vanje 2. oruđe za žlijebljenje željeza 3. 
žljebić, brazda na konjskoj potkovi 

fuller ['fula] vt žlijebiti, dupsti kovačkim 
alatom 

full-face [.ful'feis] ađv sučelice, licem u 
lice 

full-face [.ful'feis] s print masni tisak 
full-faced [.ful'feist] adj bucmast, obla 

lica; print mastan 
full-fledged [.ful'fledgd] adj opernatio za 

let; fig koji se osamostalio, potpun, ra- 
zvijen, samostalan 

full-grown [iful'graun] adj potpuno od- 
rastao 

full-hand [.ful-hsend] s (u pokeru) tri jed- 
nake+dvije jednake karte (npr. tri kra- 
lja i dvije sedmice) 

fuli-house [.ful'hausl s —> fullhand 
fulling-mill ['fulinmil] s stroj za valjanje 

sukna 
full-length [.ful'lenO] adj u naravnoj ve- 

ličini (portret) | ~ film dugometražni 
film 

full-moutheđ [,ful'mau5d] adj vrlo glasan, 
sonoran 

fullness (fulness) ['fulnis] s 1. punoća; 
obilje, izobilje, mnoštvo, bogatstvo (of 
čega) 2. potpunost, cijelost, čitavost, u- 
kupnost, neokrnjenost 3. širina, prostran- 
stvo, širenje, protezanje 4. nezgrapnost, 
nespretnost, neotesanost; ugojenost, go- 
'jaznost, debljina 5. (o glasu, boji itd.) bo- 
gatstvo, punoća, obujam, opseg, jačina | 
the ~ of the heart ganuće, iskreni osje- 

ćaji; in the ~ of time u određeno vrije- 
me; the ~ of the world prostranstvo, ši- 
rina svijeta; in its  ~ u punom opsegu 

full-sized [.ful'saizd] adj koji je u potpu- 
noj veličini 

full-stop f'fulstop] s točka | to come to a 
~ prestati 

full-time   f'fultaim]   adj   s   punim   radnim 
vremenom; redovni 

full-timer [.ful'taima] s dijete koje pri- 
sustvuje cijeloj obuci; radnik s punim 
radnim vremenom 

fully ['fuli] adv posve, sasvim, potpuno 
fulmar f'fulma] s ornith sjeverna burnica 

(Fulmarus glacialis) 
fulminant   ['fAlminant]   adj  gromovit,   že- 

stok, oštar, vatren, nagao, fulminantan 
fulminate f'fAlmineit] vi/t I. vi rasprsnuti 

se,  praskati,  eksplodirati;  pucati;   sije- 
vati, bljeskati; grmjeti; bjesnjeti H. vt 
dovesti do eksplozije; eccl udariti pro- 
kletstvom, prokleti koga, napasti neoče- 

kivano i žestoko (o bolesti) 
fulminate ['fAlminit] s chem fulminat | ~ 

of mercury živin fulminat 
fulmination    [ifAlmi'neiJn]    s   grmljavina, 
prasak,  eksplozija;  eccl izopćenje,  pro- 
kletstvo;   neočekivano,   naglo   izbijanje 
(bolesti) 
fulminatory   ['fAlminatari]   adj   koji^ gnni, 
praskav; prijeteći 
fulmine [-fAlmin] vi/t -» fulminate 
fulminic   [fAl'minik]  adj   chem  praskav 
fulness [-fulnis] s -» fullness 
fulsome ['fulsam] adj (~ly odu) 1. preko- 
mjeran, pretjeran, neumjeren 2. odvra- 
tan, oduran, gadan, gnusan, bljutav, od- 
bojan 
fulsomeness [-fulsamnis] s odvratnost, gnu- 

snost, bljutavost 
fulvescent  [fAl-vesant]   adj  crvenkastožut, 

žutosmeđ 
fulvous [-fAlvas] adj crvenkastožut, tamno- 

žut 
fumble ['fAmbl] vi/t I. vi 1. pipati (u mra- 

ku), tumarati, tapati, nespretno se kre- 
tati; petljati, krpariti 2. tražiti što pipa- 
njem (for, after) 3. mucati II. vt nez- 
grapno, nespretno baratati (loptom i dr.), 
ne zaustaviti potpuno, zaustaviti nevje- 
sto, nespretno | to ~ with nezgrapno, 
nespretno se igrati čime; šeprtljati, prt- 
ljati 

fumble  ['fAmbl] s krparija, peti jari ja, pe- 
tljanje, šeprtljanje, krparenje 
fumbler   f'fAmbls]   s   šeprtlja,   prtljanac, 
krpo, nespretnjaković, glupo čeljade 
funie [fjuim] s 1. dim; para; fig uzbuđe- 
nost,   razdraženost,   ushićenost;   gnjev  | 
to be in a ~ biti silno ljut, strašno srdit 
fume [fju;m] vt/i I. vt sušiti na dimu, ka- 
diti II. vi dimiti se, pušiti se, isparivati 
se; fig bjesnjeti, srditi se, gnjeviti se 

29  Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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fume away [-fjuima-wei] vi ispariti se; 
izvjetriti se; ishlapiti 

fumery ['fjuimari] s pušionica (droga) 
fumigate [-fjuimigeit] vt kaditi, raskuži- 

vati (dimom, parom, plinom) 
fumigation [ifjuimi'geijn] s dimljenje, ka- 

đenje, raskuživanje 
fumigator ['fjuimigeita] s aparat za dim- 

ljenje, kađenje 
fumitory ['fjuimitari] s bot dimnjača (Fu- 

mus terrae) 
fumy ['fjuimi] adj koji se dimi, puši 
fun [fAn] s šala, zabava, obijest | to make 

~ of zbijati šalu s kim; to poke ~ at 
podrugivati se, rugati se komu; for (in) 
~ za zabavu, za šalu; it is good (great) 
~ vrlo je zabavno; like ~ živahno, sil- 
no, žestoko; what ~ ! kako zgodno!; I 
do not see the ~ of it ne vidim zašto bi 
to bilo zgodno, što je u tome zabavno; 
figure of ~ smiješna, šaljiva, groteskna 
osoba 

fun [fAn] vi šaliti se, igrati se; zabaviti se 
funambulist [fju'naembjulist] s plesač na 

užetu 
function f'fAnkJan] s djelovanje, djelat- 

nost; obaveza; zadatak; svrha, cilj, na- 
mjera; služba, zvanje, zaposlenje, polo- 
žaj, mjesto, poziv, profesija, zanat; ob- 
red, svečanost, ceremonija; f am dru- 
štvena priredba; math funkcija 

function ['fAnkJan] vi djelovati, raditi, biti 
zaposlen, obavljati dužnost, službovati; 
funkcionirati; fungirati 

functional [-fAnkJanl] adi (~ly adv) služ- 
ben, formalan, reprezentativan; med (or- 
gan) koji ima stanovitu funkciju; math 
funkcionalan 

functionary ['fArjkJnari] s činovnik, služ- 
benik, funkcionar 

functionary ['fAnkJnari] adj koji djeluje, 
služben 

functionate ['fArjkJaneit] vi -» function vi 
functionless [-fAnkJanlis] adj bez djelo- 

vanja; med bez zadatka, rudimentaran 
(organ) 

fund [fAnd] s glavnica; fond, zaklada; za- 
liha, blago, obilje | ~s pl gotovina, dr- 
žavne obveznice; fondovi 

fund [fAnd] vt fundirati, kapitalizirati, 
konsolidirati tekući državni dug; uložiti 
kapital u vrijednosne papire; stvarati za- 
lihe 

fundament  [-fAndamant]  s zadnjica 
fundamental [.fAnda-mentl] adj (~ly adv) 

temeljni, osnovni, fundamentalan 
fundamentalism [.fAnđa-mentalizam] s US 

doslovno vjerovanje u Sveto pismo (Bi- 
bliju), kao temelj protestantske vjere 

fundamentally [ifAndamen'taslati] s te- 
melj nost, načelnost 

fundamentals [ifAnds'mentlz] s pl temelji, 
temeljna načela, temeljna pravila, os- 
nove, počela 

fund-holder ['fAnd.haulda] s glavničar, di- 
oničar 

funebrial [fju'ni.'brial] adj pogrebni, ža- 
loban 

funeral ['fjuinaral] adj pogrebni, nadgro- 
bni, žaloban, mrtvački | ~ pile (pyre) 
lomača za spaljivanje lesa 

funeral [-fjumaral] s pogreb, ukop, spro- 
vod, pogrebna povorka | si none of your 
~ nije te briga; si it's your ~ to je 
tvoja stvar 

funerary [•fjuinarari] adj pogrebni 
funereal [fjui-niarial] adj (~Iy adu) pogre- 

bni, žaloban; sumoran, turoban, žalostan 
fun-fair ['fAnfea] s zabavište, vašar 
fungal [-fAngal] adj koji se tiče gljiva 
fungible [-fAndsibl] adj koji može zamije- 

niti 
fungicide ['fAngisaid] s fungicid 
fungoid f'fArjgoid] adj koji je poput glji- 

ve, gljivast 
fungous   [-fArjgas]   adj   gljivast;   gljivični 
fungus ['fArjgas] s (pl fungi [-fAngai], 

~es) gljiva, guba; gljiva nametnica; med 
izraslina 

fungusy ['f An gasi] adj med fungozan 
funicular [fjui'nikjula] adj koji je na uže- 

tu, na žici | ~ railway uspinjača 
funk [fArjk] s si bojazan, strah, panika; 

kukavica, strašljivac; smrad, vonj; arch 
iskra, varnica | a blue ~ teror; in a blue 
~ u silnom strahu; to get into ~ pre- 
strašiti se 

funk [fAnk] vi/t I. vi strašiti se, bojati se, 
biti plašljiv; smrdjeti, vonjati, zauda- 
rati II. vt plašiti, strašiti koga; zasmra- 
diti 

funk-hole ['fArjkhaul] s si mil sklonište, 
zaklon; fig sigurno utočište, sklonište 

funky [-fAnki] adj (funkily adw) bojažljiv, 
strašljiv, plašljiv, kukavički 

funnel ['fAni] s lijevak; mar rly dimnjak: 
min cijev za ventilaciju, za rasvjetu | 
mar ~ hood pokrivač dimnjaka; <-< stays 
pripone dimnjaka 

fnnnelieđ ['fAnald] adj koji je poput li- 
jevka 

funnies ['fAniz] s pl US coll strip 
funniment   ['fAnimant]   s   šala,  lakrdija 
funny ['fAni] adj (funnily adv) šaljiv, smi- 

ješan, veseo, čudan, neobičan, osobit; 
US si zacopan, zateleban | to feel ~ os- 
jećati se čudno; a ~ thing čudnovata 
stvar; a ~ business neugodna, strašna 
stvar; US si varanje, trik 

funny ['fAni] s lak čamac za jednu osobu; 
coll the fannies stripovi 

funnybone f-fAnibaun] s med lakatna kost 
funny-man [-fAni.msen] s profesionalni ša- 

Ijivčina , 
fur [fa;] s krzno; dlaka; zool collect krz- 

naši; med prevlaka, oblog (jezika); ka- 
menac, naslaga vapnenca u kotlu; birsa 
(vina) | US to make the ~ fly izazvati 
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svađu, načiniti nemir, kavgu; ~ and 
feather zvijeri i ptice; to hunt ~ lo- 
viti zečeve; ~s pl krzna, krznena roba 

fur [fa;] vt/i I. vt obući u krzno; podsta- 
viti krznom; pokriti (kotao kamencem); 
oplatiti II. vi presvući se oblogom | ~- 
ređ tongue obložen jezik 

furbelow ['fa:bilau] s naboran rub ha- 
ljine, volan | iron ~s pl sjajni nakit, 
ures, parada 

furbelow  [-faibilau]  vt obrubiti naborima 
furbish [-faibij] vt čistiti, gladiti, laštiti; 

fig iskititi, obnoviti; osvježiti (znanje) 
furcate  ['fs;keit]   adj  račvast,  rašljast 
furcate ['fa;keit] vi račvati se, rašljati se 
furcation   [farkeijn]   s  račvanje,  rašljanje 
furfuraceous [.fasfju'reijas] adj krastav; 

bubuljičav 
furibunđ pfjuaribAnd] adj bijesan, mah- 

nit 
furious [-fjuarias] adj (~Iy odu) bijesan, 

žestok, užasan, strašan | fast and ~ bu- 
čan, buran, živ 

furl [fail] vt/i I. vt mar smotati (soil); za- 
tvoriti (fan, umbrella), sklopiti (wings); 
napustiti (hopes) n. ui smotati se, sklo- 
piti se, saviti se; kovitlajući iščeznuti 
(away) 

furlong pfailon] s osmina engleske milje 
(220 jarda = 201,167 metara) 

furlough ['failsu] s dopust (napose vojni- 
čki) 

furlough [-fadau] vt pustiti na dopust (voj- 
nika) 

furmety [¥fa:mati] s -»• frumenty 
furnace f'fainis] s peć; industrijska peć; 

plamenica | tried in the ~ prekaljen; to 
come through the ~ of war biti iskušan 
u borbi, u ratu; blast ~ visoka peć 

furnace ['famis] vt zagrijati, usijati u peći 
furnish [-fainij] vt opskrbiti, snabdjeti; na- 

baviti, dati, dobavljati; opremiti, opra- 
viti; namjestiti (pokućstvom); ukrasiti; 
davati, pružati, prinositi | ~ed with op- 
skrbljen čime; ~eđ apartments namje- 
šten stan 

furnisher [-fainija] s dobavljač; trgovac 
namještajem | ~ and upholsterer deko- 
rater i tapetar 

furnishing ['foinijin] s tech dotur | ~s pl 
kućni namještaj 

furniture ['fainitja] s namještaj, pokućstvo; 
oprema (broda); tech pribor, ham, orma 
(konja) | ~ of his pocket njegov novac; 
~ of my shelves moje knjige; ~ of one's 
mind znanje, inteligencija 

furniture-remover ['fa:nitjari.mu:va] s se- 
lidbeni poduzetnik, prijevoznik namje- 
štaja 

furn'ture-van [Tfa:nitjevaen] s zatvorena 
kola za prijevoz namještaja 

furore [fjua-roiri] s It zanos, ushićenje, 
mahnitost, ludost | to make a ~ napra- 

viti huku i buku, privući pažnju, izazvati 
senzaciju 

furrier [-fAiia] s krznar; trgovac krznom 
furriery  ['fAriari]  s krznarija 
furring [-fairirj] s podstavljanje krznom; 

mar oplaćivanje (broda); oplata 
furrow [-fArau] s brazda; bora, mrska; 

pruga; žlijeb; mar podmorska brazda 
furrow ['fArau] vt izbrazdati; izdupsti; ižli- 

jebiti 
furrowless [-fAraulis] odj koji je bez braz- 

de, bez žlijeba 
furrowy f'fAraui] adi izbrazdan, ižlijebljen; 

naboran, namršten, smežuran 
furry [-fairi] adj krznen; poput krzna 
further [Tfai6a] adj dalji; drugi, krajnji, s 

one strane I on the ~ siđe udaljen; till ~ 
notice do daljnjega, do daljnje obavijesti, 
do opoziva 

further ['fa:0a] adv dalje, nadalje; osim 
toga, povrh toga, još 

further ['f»i6>] vt unaprijediti, pomagati, 
podupirati 

furtherance ['fsiOarans] s unapređivanje, 
napredak; pomaganje, podupiranje, po- 
moć 

furthermore [.fa:6a'mo;] adv osim toga, po- 
vrh toga, još, uz to 

furthermost [-fasOamaust] odj najudaljeni- 
ji, najdalji 

furthersome ['faioasam] adj koji unapre- 
đuje, koji je od pomoći; koji daje pred- 
nost 

furthest [-faifiist] adj najdalji | at the ~ 
najkasnije 

furthest [-fascist] adv najdalje 
furtive [-faitiv] odj (~ly ođv) potajan, skri- 

ven, učinjen krišom, kradomice 
furuncle f'fjuarArjkl] s med čir, poganac, 

potkožnjak, furunkul 
furuncular [fjuTAnkjula] adj koji se tiče 

čira, poganca 
furunculous [fjuTAnkjulas] adj -* furun- 

cular 
fury [-fjuari] s bijes, jarost, srdžba; fig fu- 

rija, nadžak-baba 
furze [fa:z] s bot štipavac, žukovina, žuti- 

lovka 
furzy [-faizi] adj pun štipavca 
fuscous f'fAskas] adj taman; smeđ, mrk, 

crnkast 
fuse [fju:z] s :el osigurač; mil fitilj, upa- 

ljač, detonator, Bickfordov štapin | the 
~ is gone osigurač je pregorio; US si to 
blow a ~ razbjesnjeti se, raspaliti se; 
~ setter tempirnik, tempirni ključ; /%/ 
time tempiranje 

fuse [fju:z] vt/i I. vt rastopiti, rastaliti, po- 
miješati II. vi taliti se, sliti se, pomiješati 
se, slijevati se 

fuse [fju:z] vt el pregorjeti; mil staviti de- 
tonator 
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fusee [fjui'zi:] s fuzea, zapaljač, velika ši- 
bica sumporača; čunjast valjčić u satu; 
hist mušketa; rly svjetlosni signal 

fuselage ['fjuizilais] s aero trup aviona, fi- 
zelaža 

fusel  oil  [ifjuizl'Dil]   s  chem patočno ulje 
fusibility [Jjuiza'bilati] s taljivost, rastop- 

Ijivost 
fusible  [-fjujzabl]  adj taljiv, rastopljiv 
fusil t'fjuizil] s hist puška kremenjača 
fnsile f'fjuisail] adj taljiv, topljiv; rasta- 

Ijen, rastopljen, tekući 
fusilier [.fjuizi'lia] s mil hist fizilir, mu- 

šketir 
fusillade [.fjuizi'leiđ] s Fr puškaranje, pu- 

cnjava 
fusillade [.fjuszHeid] vt puškarati; strije- 

ljati (koga) 
fusion ['fjuigsn] s taljenje, topljenje; sto- 

pljena, staljena masa; stapanje, spaja- 
nje (into, to u), fuzija; pol koalicija I ~ 
welding autogeno zavarivanje 

fusion bomb ['fjuigan'bom] s hidrogenska 
bomba 

fusionist f'fjuisanist] s pol pristaša koa- 
licije 

fuss [ŽAS] s huka, buka, metež; komeša- 
nje | to make a ~ about a th uzvrpoljiti 
se, pretjerano se uzrujati zbog čega 

fuss [fAS]  vi/t I. vi \. baviti se neprestano 
sitnicama 2. vrpoljiti se, kretati se uz- 
buđeno   naokolo,   amo-tamo,   gore-dolje 
(about,  up  &  down)  n.  vt  uznemiriti, 
uzbuditi koga, dosađivati komu 
fuss about ['fAsa'baut] vi uznemirivati se, 
pretjerano se uzrujavati zbog čega 

fussy f'fAsi] adj (fussily adv) 1. bučan, 
nemiran, nepotrebno zauzet čime, uzru- 
jano užurban 2. pretjeran, kićen (stil) 

fustian f'fAstian] s com parhet; fig bom- 
bastičnost 

fustian [-fAstian] adj parhetast, parhetni; 
fig nadut, bombastičan 

fustic [-fAstik] s rujevina (žuto drvo); boja 
rujevine 

fustigate ['fAstigeit] vt batinati, lemati, 
devetati 

fustigation [.fAsti'geiJn] s batine, lema- 
nje, devetanje 

fusty [-fAsti] adj (fustily adu) pljesniv, 
buđav, ustajao, natruo, gnjio; fig zasta- 
rio, staromodan 

futile [-fjuitail, US -fjuitil] adj (~ly adu) 
isprazan, ništetan, ništav, beskoristan, 
uzaludan, jalov; površan 

futility ['fjui'tilati] s ispraznost, ništavost, 
beskorisnost, jalovost, površnost 

fnttock [-fAtak] s mar obluk rebra, nasta- 
vak rebra I ~ shrouds priponice koša 

future [-fjuitja] adj budući 
future ['fjustja] s 1. budućnost 2. gram 

buduće glagolsko vrijeme, futur | com 
~s pl posao s rokom, terminski posao; 
roba i zaliha za buduću isporuku 

futureless ['fju;tjalis] adj koji nema bu- 
dućnosti 

futurism ['fjuitjarizsm] s arts futurizam 
futurist ['fjuitjarist] s 1. theol onaj koji 

vjeruje da će se ispuniti proročanstva 
apokalipse 2. arts futurist 

futurist   ['fju.'tjarist]   adj  futuristički 
futurity [fjurtjuariti] s budućnost 
fuzz [fAz] s pahuljice, malje, mašak; US si 

policajac, detektiv, policija 
fuzzball [-fAzbo:!] s bot pusa, puhara (glji- 

va) (Lycoperdon bovista) 
fuzzy [-fAzi] adj (fuzzily adv) pahuljast; 

maljav, kovrčast; zamrljan, nejasan 
fy (fye) [fai] interj -> fie 
fylfot [-filfot] s Ind svastika (kukasti križ) 
fytte [fit] s -> fit1 



G, g [dg] s 1. G, g, sedmo slovo engle- 
ske abecede 2. mus G 3. US si 1000 
dolara | mus ~ flat ges; mus ~ sharps 
gis; mus ~ def G (violinski) ključ 

gab [gaeb] s coll rječitost, brbljavost, 
brbljanje, ćeretanje | stop your ~ je- 
zik za zube!, zaveži!; he has the gift of 
the ~ on ima okretan jezik; blago- 
glagoljiv je, dobar je govornik 

gabardine ['gaebadim] s text gabarden 
gabber f'gasbs] s coll blebetalo 
gabble ['gasbl] s brbljanje, blebetanje, 

brz i nejasan govor (izgovaranje); zbr- 
kan, nerazgovijetan govor 

gabble ['gsebl] vili I. vi brbljati, ćeretati, 
blebetati; govoriti (izgovarati) prebrzo 
i nejasno; glasno i prebrzo čitati II. 
vt izgovarati prebrzo i nejasno; glas- 
no i prebrzo pročitati 

gabbler ['gasbla] s brbljavac, blebetalo, 
ćeretalo 

gabby   ['gaebi]   adj   coll   brbljav 
gaberdine f'gaebsdim] s 1. dugačak ha- 

Ijetak, kaftan 2. text gabarden 
gabfest ['ga?bfest] s US si naklapanje, 

»tračpartija«; maratonske diskusije 
gabion ['geibjsn] s koš od rogoza ili že- 

ljezni valjak napunjen zemljom ili ka- 
menjem za zaštitu u ratu ili za izgrad- 
nju luka 

gabionade [igeibia'neid] s utvrđivanje (gra- 
đenje) koševima napunjenim zemljom 

gable [Tgeibl] s archit zabat 
gabled f'geibld] adj sa zabatima, koji 

ima zabate 
gablet f'geiblit] s archit tavanka (tavan- 

ski prozor s krovićem) 
gaby ['geibi] s arch & dial budala, glu- 

pan, bena 
gad1 [gasđ] s vršak (strelice, koplja); 

željezni klin, željezna motka 
gad [gaed] interj \ arch by ~! vjere mi!, 

bogami! 
gad2 [gajd] s vucaranje, skitanje, tuma- 

ranje | to be on (upon) the ~ vucarati 
se naokolo, skitati se, potucati se nao- 
kolo 

gad Lgsed] vi coll skitati se, vucarati se, 
tumarati, lutati, povlačiti se (about 
naokolo; abroad, out vani, napolju) | 
~đing plant biljka koja divlje (buj-  
no) raste 

gadabout ['gasdabaut] s tumaralo, skit- 
nica, danguba, potucalo 

gadfly [-ggedflai] s 1. ent obad 2. fig na- 
meti jivac, kvarilac raspoloženja, nes- 
nosan čovjek, zabadalo 

gadget ['gsedgit] s coll napravica, spra- 
vica, »patent«, mali automat 

gadgeteer [igaedgs'tis] s coll ljubitelj 
(proizvođač) gadgets 

gadgetry f'gaedgatri] s collect spravice, 
patenti, gadgets 

Gadhelic [gae'delik] s —»• Gaelic 
Gael [geil] s hist škotski Kelt; irski Kelt 

(rijetko) 
Gaelic f'geilik] adj koji se odnosi na škot- 

ske Kelte, gelski 
Gaelic ['geilik] s gelski (keltski jezik 

Škotske, Irske i otoka Mana) 
gaf f1 [gsef] s 1. harpun; kuka za ribu 

2. mar pik (kosa oblica iza jarbola za 
pričvršćivanje kosog jedra) 

gaff [gsef] vt uhvatiti ribu harpunom; 
izvući ribu kukom 

gaff2 [gaef] s | GB si to blow the ~ iz- 
lanuti, izblebetati (tajnu); US si to štand 
the ~ dobro podnijeti 

gaff [geef] s arch si jeftino zabavište | 
penny ~ jeftino kazalište ili zabavi- 
šte 

gaffer [-gaefs] s 1. GB coll starina, star- 
čić, starkelja 2. GB predradnik 

gag [gag] s 1. čep za začepljivanje usta 
(spec tampon kojim se drže otvorena 
usta pacijenta) 2. fig kočenje, zapreka; 
ono što koči ili sprečava (govor) 3. 
pari zaključenje debate 4. theat ša- 
ljiva improvizacija, »geg« 5. si prije- 
vara, laž, smicalica 

gag [gaeg] vt/i I. vt 1. začepiti usta (ko- 
mu) 2. fig ušutkivati; začepiti usta (ko- 
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mu) 3. si varati,  prevariti,  nasama- 
riti, nadmudriti II. vi theat si impro- 
vizirati; služiti se »gegovima« | it made 
me ~ došlo mi je da povratim 

gaga [-gaegai, -gaiga:] adj si šašav, seni- 
lan 

gage1 [geids] s 1. zalog, jamstvo. 2. fig 
izazov | fig to throw down a ~ do- 
baciti rukavicu (izazov) 

gage [geids] vt arch založiti,  ponuditi 
kao zalog (jamstvo); iig staviti na koc- 
ku 

gage2 [geids] s -H> gauge 
gage3 [geidg] s bot bijela šljiva 
gage4 [geidg] s naut položaj u odnosu 

prema vjetru | naut to have the wea- 
ther ~ of biti u privjetrini; fig imati 
prednost pred (kim, čim) 

gaggle ['gaegl] s jato gusaka; derog čo- 
por žena 

gaggie ['gaegl] vi gakati 
gagman ['gsegman] s profesionalni pisac 

»gegova« 
gagster  [-gsegste]  s coll —» gagman 
gaiety ['geiati] s veselie, veselost, vedri- 

na, dobro raspoloženje | gaieties pl za- 
bave, vedre priredbe 

gaily ['geili] adu —> gay 
gain [gein] s dobit, dobitak, zarada, pro- 

fit; korist, probitak; porast, višak, po- 
većanje; fig prednost,  korist,  dobitak 
| ~s pl prihodi, zarada; no ~s without 
pains bez muke nema nauke 

gain [gein] vt/i 1. vt 1. dobiti, postići, zara- 
diti, steći 2. osvojiti, odnijeti (pobjedu), 
zauzimati 3. stići, dospjeti (do nekog 
mjesta) II. vi 1. dobivati (kod čega), 
zarađivati, stjecati 2. poboljšati se, do- 
bivati na vrijednosti 3. ići naprijed 
(sat) | to ~ the ear of biti pripravno 
saslušan od (koga), naići na voljno slu- 
šateljstvo; to ~ the upper hand pos- 
tati nadmoćan, odnijeti pobjedu; fig 
to ~ ground (on) napredovati, uspije- 
vati (kod koga, u čemu), dobivati pred- 
nost (pred kim); to ~ time dobiti na 
vremenu; to ~ strength ojačati, opo- 
raviti se, dobiti na snazi; to ~ by com- 
parison dobivati (na vrijednosti) pri 
uspoređivanju 
gain over [-gein-auva] vt predobiti, pre- 

mamiti 
gain (up)on ['geina'pan] vi 1. približa- 

vati se, stizati, dostizati 2. izmicati (ko- 
mu), odmicati (pred kime) 3. mar pro- 
dirati (u kopno) 4. fig zadobivati, pos- 
stići sklonost (koga), postati drag (ko- 
mu), omiljeti (komu) 

gainable [-geinabl] adj zadobiv, posti- 
živ, osvojiv, koji se može steći (do- 
biti) 

gainer [-geina] s dobitnik, korisnik; o- 
naj koji dobiva, pobjeđuje 

gainful [-geinful] adj (~ly adv) 1. uno- 
san, probitačan, koristan, koji donosi 
dobit 2. koji je željan dobitka, koji ide 
za dobitkom (koristi) 3. plaćen, neho- 
noraran 

gainfully [-geinfuli] adu unosno | ~ em- 
ployed namješten (uz plaću) 

gainings ['geinirjz] s pl zarada, prihod; 
dobit, dobitak, korist, profit 

gainly [-geinli] adj učtiv, uglađen, tak- 
tičan, pristao, skladan, Ijubak 

gainsay [.gein'sei] vt arch & lit poreći, 
pobijati, nijekati; protusloviti, proturje- 
čiti (kome) 

gainsayer [.gein'seia] s arch & lit onaj 
koji poriče, niječe, pobija ili proturječi 

gainst ('gainst) [geinst] prep poet ->• a- 
gainst 

gait [geit] s hod, način hoda, držanje 
(kod hoda); korak 

gaiter [-geita] s 1. dokoljenica, gamaša, 
sara 2. vrsta visoke cipele sa sukne- 
nim umetkom na gornjem rubu | ready 
to the last ~ button potpuno spreman 
(pripravan) 

gaitered f'geitad] adj koji ima dokoljeni- 
ce (gamaše) 

gal [gael]  s hum & dial cura, djevojka 
gala ['ga;la] s svečanost, slava, proslava, 

svečana priredba 
galactic [ga'lsektik] adj astr koji se od- 

nosi na Mliječni put 
gala-dress [-gailadres] s svečano odijelo, 

svečana odora 
Galahad  ['gaelahsed]  s  fig vitez 
galantine [-gselantim] s cul narezana hla- 

dna piletina, teletina itd. 
galanty-show [ga'laenti.Jau] s (dječje) ka- 

zalište s igrom sjena na platnu 
galaxy f'gaslaksi] s 1. astr Mliječni put, 

Kumovska slama 2. fig sjajno (birano) 
društvo, blistav skup 

gale1  [geil]  s bot voskovac 
gale2 [geil] s snažan vjetar, bura; naut 

oluja; poet (blag) lahor, povjetarac; fig 
prasak, provala, bura (smijeha) 

gale3 [geil] s (periodično) plaćanje na- 
iamnine, kamata itd. I hanging ~ zao- 
stala najamnina 

galeeny   [gafli:ni]   s  ornith  biserka 
galena [ga-lima] s minr galenit, sulfid o- 

lova, olovni s jajnik 
.galenic [ga'lenik] adj med & pharm ga- 

lenski 
Galilee [-gaslili;] s eccl kapelica, (zapad- 

no) predvorje crkve 
galingale [•gaelirjgeil] s bot kineski đum- 

bir čiji se korijen upotrebljava u ljeko- 
vite svrhe 

galipot   ['galipot]   s   smola   (omorike) 
gall1 [goil] s anat žuč, žučna kesica, žuč- 

ni mjehur; GB gorčina, ogorčenost, jed, 
Ijutina, zloba, mržnja; US si drskost, 
smionost, obraz, bezobraština I ~ and 
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worm-wood ono što stvara krajnju gor- 
činu; to dip one's pen in ~ pisati žuč- 
Ijivo, s puno gorčine 

gall2 [go:l] s 1. bolna nateklina, žulj, rana, 
vuk (kod konja) 2. ogoljelo, oderano 
mjesto; čistina, gola površina 3. fig mu- 
ka, bol, jad, pečal 

gall [god] vtJi I. vt 1. oguliti, izguliti, ode- 
rati, ogoliti, nažuljiti 2. mučiti, jediti, 
izjedati, ljutiti, razdraživati, žestiti II. 
vi žuljiti, oguliti se; fig peći, izjedati, 
boljeti, kinjiti se 

g.all3 [go:l] s šiška, šišarica, šušmula | oak- 
-~ hrastova šiška 

gallant [-gaelant] adj (~ly adv) 1. arch 
sjajan, lijep, otmjen, raskošan (odjeća) 
2. divan, krasan, veličajan 3. hrabar, 
srčan, neustrašiv, odvažan, smion, ple- 
menit, viteški 4. pari konvencionalni 
pridjevak za vojničkog ili mornaričkog 
člana 

gallant [ga-lsent] adj (~ly adv) galan- 
tan; ljubavni, ljubavnički 

gallant ['gselant] s arch otmjeno (modno) 
odjeven muškarac, otmjen gospodin; giz- 
davac, gizdelin 

gallant [ga'lsent] s 1. onaj koji je udvo- 
ran (učtiv, pažljiv) prema ženama, ka- 
valir 2. udvarač, ljubitelj žena, ljubav- 
nik 

gallant [-gselant] vtJi I. vt pratiti (ženu), 
iskazivati pažnju, udvarati (ženi); lju- 
bakati (with sa) II. vi nastupati (po- 
našati se) kao kavalir, igrati kavalira 

gallantry [-gaslsntri] s 1. junaštvo, hra- 
brost, srčanost, odvažnost, neustraši- 
vost, smionost, viteštvo 2. galantnost 
(prema ženama); pažnja, kavalirština 3. 
udvaranje, ljubakanje; razvratnost, ra- 
zuzdanost 

gall-bladder ['goiLblseds] s anot žučna 
kesica, žučni mjehur 

galleon [-gselisn] s hist mar galija (špa- 
njolska ratna ili trgovačka lađa sa 3— 
—4 palube) 

gallery ['gselari] s 1. archit galerija, ko- 
lonada, lođa; balkon 2. theat galerija, 
posjetnici na galeriji; fig pučki (neot- 
mjen) ukus 3. dugačka uska dvorana, 
širok hodnik 4. galerija (slika itd.) 5. 
min & mil podzemni (spojni) hodnik 
(prolaz) | to play to the ~ dodvoravati 
se puku; služiti se jeftinim efektima; 
sport ~ hit (shot) igranje za publiku, 
produciranje, razmetanje; shooting ~ 
streljana (dvorana) 

galley ['gseli] s 1. hist mar galija; ratna 
galija 2. mar velik čun na vesla (za 
kapetana ratnog broda) 3. mar (brod- 
ska) kuhinja 4. print lađa; grubi otisak 
(prije prelamanja na stranice) 

galley-proof ['gaelipru:f] s print prva ko- 
rektura, špalte (prije prelamanja na 
stranice) 

galley-slave ['gselisleiv] s galijaš, galijot; 
fig radni rob 

gall-fly ['go'ilflai] s ent naziv za opno- 
krilce iz porodice šišarica (Cynipidae) 

galliambic [.gaeli-sembik] adj pros gali- 
jampski 

galliambic [.gaslraambik] s galijamb; sti- 
hovi s galijampskim metrom 

gallic f'gaelik] adj žučni, koji se odnosi na 
žuč, koji se dobiva od žuči 

Gallic [-gaelik] adj 1. hist galski 2. joc 
francuski 

Gallican [-gasliksn] adj rel galikanski, 
francusko-katolički 

Gallican [-geeliksn] s rel član rimokato- 
ličke crkve u Francuskoj; galikanac 

gallicanism ['gselikanizsm] s rel galikan- 
stvo, pokret za nacionalnu rimokatolič- 
ku crkvu u Francuskoj 

gallicanist ['gselikanist] s rel galikanac, 
pristaša galikanstva 

gallicism   ['geelisizsm]   s  philol  galicizam 
gallicize f'gselisaiz] vt/i učiniti francus- 

kim (po osjećanju, mišljenju, jeziku), 
galicizirati (se) 

galligaskins [.ggsli'gseskinz] s pl 1. hum 
hlače 2. dial nazuvci, gamaše 

gallinaccan [igseli-neijn] adj —> gallina- 
ceous 

gallinaceous [.gasli'neijas] adj ornith ko- 
ji spada u rod kokoši, kokošji 

galling [-goilirj] adj bolan, mrzalc, koji 
ljuti, razdražuje, peče; jedak (spec fig) 

galliot f'gaslist] s hist mar brza lađa na 
vesla i jedra (Sredozemlje) 

gallipot ['gaelipot] s ćup, zemljan lonac 
(za marmeladu); ljekarnički lončić (ćup) 

gallium   ['gaelism]  s  chem galij 
gallivant [.gaeli'vaent] vi ljubakati, zabav- 

ljati se (with sa); skitati se naokolo (with 
sa), tražiti zabavu okolo 

gall-nut ['goilnAt] s bot šišarica, šiška, 
šušmula 

gallon ['gaelan] s -galon (mjera za zapre- 
minu): engl 4,54 litre; US 3,78 litre | 
wine ~ 3,78 litre; imperial ~ 4,54 litre 

galloon [ga-lum]  s gajtan, rojta 
gallop ['gaelap] s 1. galop, pun kas; trk 

(jahanje) galopom (upropanj) 2. fig ve- 
lika brzina | at a ~ u punom kasu (ga- 
lopu), punim kasom, upropanj 

gallop ['gselap] vi/t I. vi 1. trčati (jahati) 
punim kasom (upropanj, uzagrepce), ga- 
lopirati (at prema) 2. fig letjeti, juriti 
(u govoru, pri čitanju); prebrzo proči- 
tati (izgovoriti), preletjeti (through, over) 
II. vt tjerati (konja) upropanj (uzagrepce, 
u punom kasu), natjerati (konja) u galop 
| ~ing consumption galopirajuća sušica, 
milijarna tuberkuloza 

gallopade [.gsela'peid] s brz, živahan ples, 
galop; glazba za takav ples 

galloper [-gselspa] s 1. onaj koji galopira, 
onaj koji trči (jaše) upropanj; glasnik, 
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dojavljivač   2.   mil   pobočnik,   ađutant; 
lagani poljski top 

Gallovidian [.gagla'vidisn] adj koji se od- 
nosi na Galloway (pokrajinu Škotske) 

Gallovidian [.gaels-vidisn] s stanovnik 
Gallowaya (škotske pokrajine) 

galloway ['gaelawei] s vrsta malena sna- 
žna konja iz Gallowaya (Škotska); ko- 
njić; vrsta tovna goveda 

gallows ['gaelsuz] s pl 1. vješala; vješa- 
nje (kazna) 2. struktura od dva usprav- 
na stupa i poprečne grede | to have the 
~ in one's face imati mračan (zločinač- 
ki) izražaj lica; to come to the ~ dos- 
pjeti na vješala; a ~ look mračan (zlo- 
činački) izražaj, razbojnički izgled; ~ 
humour crni humor 

gallows-bird ['gaelauzbsid] s coll onaj ko- 
ji zavređuje vješala, obješenjak 

gallows-ripe ['gselsuzraip] adj koji zavre- 
đuje vješala, zreo za vješanje 

gallows-tree ['geelauztrii] s vješala 
gall-stone f'goilstaun] s med žučni kame- 

nac 
Gallup poll ['gaelap'psul] s ispitivanje jav- 

nog mišljenja anketom Gallupova in- 
stituta 

galluses f'gselasiz] s pl dial & US coll na- 
ramenice 

galoot [gaflu:t] s si klipan 
galop ['gselap] s brz, živahan ples (u 2/4 

taktu), galop; glazba za takav ples 
galop ['gaelap] vi plesati galop 
galore [ga'lo:] adv mnogo, sva sila, u izo- 

bilju, obilato | beef and ale ~ jela i pila 
u izobilju 

galore [ga'lo:] s obilje, množina | in ~ u 
obilju, mnogo, sva sila, na pretek 

galosh (golosh) [ga-loj] s kaljača, galoša; 
kožnata dokoljenica, gamaša, nazuvak 

galumph [g9'lAmf] vi coll likovati; napu- 
havati se, nadimati se, kočoperiti se 

galvanic [gael'vsenik] adj (~ally adu) el 
galvanski; fig trzav," usiljen (smiješak) 

galvanism [-gselvsnizam] s el galvanska 
struja, galvanski elektricitet; scienl 
galvanistika; med galvanoterapija 

galvanist ['gselvanist] s student galvani- 
stike, onaj koji proučava galvanizam 

galvanization [.gselvanai'zeijn] s el gal- 
vanizacija, galvaniziranje, galvanizira- 
nost 

galvanize ['gaelvsnaiz] vt 1. galvanizirati, 
elektrificirati galvanskom strujom 2. 
fig podbosti, potaknuti, potaći, oživjeti 
3. prevući kovnom prevlakom | ~ into 
life potaknuti na nov život, oživiti (ko- 
ga); ~đ iron pocinčani lim 

galvanometer [.gffilva'nomita] s el galva- 
nometar, aparat za mjerenje jakosti 
galvanske struje 

gam [gsem] s si noga, lijepa noga (»ba- 
tak«) 

gamba   ['gsemba]   s  mus registar  (orgulja) 
kojim   se   proizvodi   glas   nalik   na   glas 
gusala ili violončela 
gambade   ['gasmbeid]   s -» gambado 
gambado    [gaem'beidau]    s    1.    skok   uvis 
(konja)   2.   fig   ispad,   eskapada 
gambit   ['gasmbit]   s   chess   gambit,   način 
otvaranja igre  (u šahu); fig prvi potez 
gamble   ['gsembl]   s   1.  igranje  (na visoke 
uloge),    kartanje,    kockanje;    hazardne 
igranje,   hazardiranje   2.   igra   sreće   3. 
fig smion (opasan) pothvat, špekulacija, 
rizik | to be on the ~ igrati hazardnu 
igru 
gamble   ['gaembl]   vi   1.   igrati   (na  visoke 
uloge), kartati se,  kockati se 2.  st  exch 
špekulirati 3. fig stavljati na kocku, po- 

igravati se (with sa) 
gamble away ['gsembla-wei]  vt proigrati, 

prokartati,  zakartati,  prokockati 
gambler   ['gaembla]   s   1.   igrač   (na  visoke 
uloge),   kartaš,   kockar   2.   fig   onaj   koji 
mnogo   stavlja   na   kocku   (riskira) 
gamblesome   ['gsemblssni]   adj   odan   kar- 
tanju,  koji rado igra  (na visoke uloge), 
koji se rado karta (kocka) 
gambling   [-gasmblin]   s   igranje   (kartanje) 

na novac 
gambling-den   ['gasmblinden]   s  arch  kar- 

tašnica, igračnica, kockarnica 
gambling-house  ['gsemblirjhaus]  s arch -» 

gambling-den 
gamboge [gsenrbuis] s gumigut (žuta smo- 
la  koja   se  upotrebljava  u  slikarstvu  i 
medicini) 
gambol   ['gsembsl]   s   poskok,   skakutanje, 
poskakivanje, pocupkivanje 
gambol [-gsembsl] vi skakutati, poskaki- 
vati, (veselo) skakati, pocupkivati 
gam«1 [geim] s 1. šala, zabava, igra, ve- 
sela upadica 2. (društvena) igra, natje- 
canje 3. sport (pojedinačna) igra, kolo; 
dobivena igra; stanje bodova 4. osnova, 
pothvat, potajna namjera, smicalica j 
~s pl sportske igre; fig smicalice, tri- 
kovi; to make ~ of ismjehivati (koga), 
narugati se (komu), izrugivati se (ko- 
mu); what a ~ dobre li šale!; to have 
the ~ in one's hands imati igru u ru- 
kama, moći upravljati igrom; to play 
a good (poor)~ igrati dobro (loše); the 
-v is up igra je izgubljena; fig sve je 
propalo, gotovo je!; to play one's ~ ig- 
rati čiju igru, (nesvjesno) promicati či- 
je osnove; ~ not worth a candle ne is- 
plati se, nije vrijedno ni pišljiva boba; 
sport ~ and ~ po jedna dobivena i- 
gra na svakoj strani; sport ~ and kra- 
tica za game and set igra kojom se 
dobiva partija (tenis); sport ~ bali sta- 
nje igre (tenisa) kod kojega jedan dalj- 
nji bod donosi pobjedu; sport to be 
on one's ~ biti u formi (kondiciji); to 
beat (outdo) a p at his own ~ pobije- 
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diti koga njegovim vlastitim oružjem; 
to give the ~ away odati (izdati) os- 
novnu tajnu; to have a ~ with šaliti 
se s (kim), narugati se (komu), praviti 
budalu od (koga); nasamariti, preva- 
riti (koga) 

game [geim] vi (ugl. GB) igrati, kartati se 
(za novac) 

game away ['geima-wei] vt zakartati, 
prokartati,  proigrati; izgubiti u igri 
(na novac) 

game2 [geim] s 1. hunt lovina, divljač; 
meso od divljači 2. jato (uzgajanih la- 
budova) 3. fig lovina, plijen | fig fair 
~ slobodan plijen, onaj koji se smije 
slobodno napasti (progoniti); fig to fly 
at higher ~ letjeti na više grane, težiti 
(ići) za većim dobitkom (uspjehom, po- 
ložajem) 

game1 [geim] adj 1. hrabar, poduzetan, 
odvažan, spreman na (daljnju) borbu, 
ustrajan, nepopustljiv, koji ne odus- 
taje 2. spreman, voljan, pripravan, po- 
duzetan | to die ~ hrabro se boriti do 
kraja; coll to be ~ for (to) biti spre- 
man na (što), biti raspoložen za (što), 
biti voljan (što činiti, sudjelovati u če- 
mu) 

game2 [geim] adj sakat, hrom, šepav 
game-bag [-geimbseg] s lovačka torba, na- 

prtnjača (za nošenje lovine) 
game-cock ['geimkok] s kokot uzgajan 

za borbu 
game-fowl   [-geimfaul]   s   pernata   divljač 
gamekeeper [-geim.kiipa] s lugar, čuvar 

lovišta 
game-law   ['geimlo;]   s   zakon   o   lovstvu 
game-licence ['geimJaisans] s lovačka 

dozvola (karta); dozvola za prodava- 
nje divljači 

gamely ['geimli] adu smjelo, srčano, ođ- 
važno 

gameness ['geimnis] s smjelost, srčanost, 
odvažnost 

game-preserver ['geimpri.zaiva] s uzga- 
jatelj divljači 

gamesman ['geimzmsn] s coll pobjednik 
»na psihologiju« 

gamesmanship ['geimzmanjip] s coll po- 
bjeda »na psihologiju« (za razliku od fer 
borbe); snalažljivost 

games-master ['geimz.maista] s nastav- 
nik gimnastike 

games-mistress ['geimz,mistris] s nastav- 
nica gimnastike 

gamesome [-gelmsam] adj (~ly adu) ve- 
seo, vedar, raspoložen, razigran, obije- 
stan 

gamester ['geimsta] s igrač, kartaš (za 
novac) 

gamete [ga&'miit] s biol spolna rasplodna 
stanica 

game-tenant ['geim,tenant] s zakupnik 
lovišta 

gamily ['geimili] adv smjelo, srčano, od- 
važno 

gaminess ['geiminis] s smjelost, srčanost, 
odvažnost 

gaming [-geimin] s igranje, kartanje (na 
novac) 

gaming-house ['geiminhaus] s igračnica, 
kartašnica 

gaming-rooms ['geimirjrumz] s pl igrač- 
nica, kockarnica, kartašnica 

gaming-table ['geimin,teibl] s igraći (kar- 
taški) stol 2. fig igranje, kartanje 

gamma ['gaema] s 1. treće slovo grčke 
abecede 2. simbol za treće u seriji 3. 
zamjena za slovo C 4. ent sovica 

gammer ['gasma] s rust arch bakica, sta- 
rica, stara (seljačka) žena, »kuma«, 
»kumica« 

gammon1 ['gasman] s 1. (sušena) šunka, 
slanina | ~ and spinach šunka i špi- 
nat (jelo); joc tek štogod!, besmislica! 

gammon1 ['gasman] vt usoliti, sušiti (sla- 
ninu, šunku) 

gammon2 ['gasman] s 1. pobjeda s dvije i- 
gre (u igri backgammon) 

gammon2 ['gasman] vt pobijediti s dvije 
igre (u igri backgammon) 

gammon3 [-gasman] s besmislica, glupost; 
varka, prijevara 

gammon [-gasman] vilt I.  vi pretvarati 
se, varati (zavaravati) riječima ili či- 
nom II.  vt varati,  prevariti, zavara- 
vati, nasamariti 

gammon4 ['geeman] s mar stopica kos- 
nika (za učvršćivanje noge kosnika) 

gammon3 [-gasman] vt mar učvrstiti (kos- 
nik) 

gammon ['gaeman] interj besmislica!, glu- 
post!, tek štogod! 

gammy [-gaemi] adj si hrom, šepav, kljast 
gamp [gaemp] s GB arch hum kišobran, 

kišobrančina 
gamut ['gsemat] s 1. mus ljestvica, ska- 

la (& fig); opseg (glasa, glazbala) 
gamy [-geimi] adj 1. koji ima zadah (po- 

kvarene) divljači 2. smion, odvažan 
gander [-gasnda] s 1. ornith gusak 2. coll 

budala, glupan | sauce for the goose is 
sauce for the ~ što vrijedi za jednoga, 
mora vrijediti i za drugoga; si to take 
a ~ baciti pogled 

gandy dancer [-gasndi'dainsa] s US si ra- 
dnik na pruzi 

ganef ['gainaf] s Yiđ lopov, hulja 
gang [gasn] s 1. odred, skupina (radnika, 

zarobljenika itd.) 2. banda, družba, četa 
(zločinaca) 4. tech garnitura alata 3. 
coll društvo, klapa 

gang [gasrj] vi/t Scot ići | to ~ one's own 
gait ići svojim putem, raditi po svojoj 
glavi; I to ~ agley krivo učiniti, krivo 
poći, pogriješiti, ne uspjeti 
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gang-bang [-gaenbsen] s US si uzastopni 
spolni odnos više osoba s jednom; or- 
gija 

gang-board ['gaenbo:d] s mar daska, mos- 
tić (za iskrcavanje i ukrcavanje) 

gangbuster ['gasn.bAsta] s US si polica- 
jac aktivan u borbi protiv gangsteri - 
zma 

gang-drill ['gsendril] s tech dubinska bu- 
šilica 

gange  [gaends] vt žicom oviti (udicu) 
ganger  ['gaerja]  s  GB predradnik 
gangland [-gaenlaend] s US fig gangster- 

sko podzemlje 
gangliateđ [-gaenglieitid] adj koji ima 

ganglije, protkan živcima (živčanim sta- 
nicama) 

gangliform ['gaenglifoim] adj koji ima ob- 
lik ganglije (živčane stanice) 

gangling [-gaenglin] adj mršav i visok, 
štrkljast, krakat 

ganglion [-gsenglisn] s (pi ganglia ['gsen- 
glis], ~s) 1. koštana naraslica, mrtva 
kost 2. ornat ganglija, živčani čvor, živ- 
čana stanica, siva supstancija moždine 
3. fig čvorište, središte, centar 

ganglionateđ ['gaerjglianeitid] adj -* gan- 
glionic 

ganglion-cell ['ga?rjgliansel] s živčana sta- 
nica 

ganglionic [.gaerjgli-onik] adj koji ima 
ganglije, ganglijski 

gangrene [-gaengriin] s 1. med gangrena, 
obamiranje (truljenje, raspadanje) di- 
jela tkiva ili organa 2. fig uzrok propa- 
danja, raspadanja 

gangrene ['gaengri:n] vi/t 1. vi obamirati, 
obamrijeti, raspadati se II. vt prouzro- 
čiti obamiranje (truljenje, raspadanje) 
čega, izazvati gangrenu 

gangrenous ['gsengrinas] adj zaražen gan- 
grenom, koji nalikuje gangreni 

gang-saw  ['gaensDi]  s tech pila za gater 
gangster   [-gsensta]   s   gangster 
gangue [gaen] s Fr min /:ica, žila (rude), 

zemlja koja sadrži rudi' 
gangway [-gaenwei] s 1. CrB prolaz, hodnik 

(između redova sjedala) 2. pari popre- 
čni proxaz u polovici redova (engl. Do- 
nji dom) 3. aero (prenosive) stepenice 
za ukrcavanje putnika 4. rly prolaz iz- 
među dva vagona 5. mar most, mostić, 
prijelaz, vanjske stepenice (za ulaženje 
na brod) 

gannet f'gaenit] s ornith bluna (morska 
ptica) 

ganoid f'gaenaid] adj gladak, sjajan; koji 
ima glatke, tvrde i sjajne ljuske (riba) 

ganoid [-gasnoid] s ichth riba tvrdih, glat- 
kih i sjajnih ljusaka, ganoid 

gantlet  [-gaentlit]  s US -» gauntlet 
gantry [-gasntri] s 1. stalak za bačvu 2. 

postolje (dizalice i si.) 3. rly most preko 
tračnica (sa signalima i si.) 

gaol (jail) [dgeil] s zatvor, tamnica, uze; 
utamničenje 

gaol (jail) [dgeil] vt zatvoriti, baciti u 
zatvor (tamnicu), utamničiti, uzaptiti 

gaol-birđ [-dseilbaid] s zatvorenik; lopov, 
provalnik, zločinac (od navike) 

gaol-delivery ['dseildi.livari] s 1. ispraž- 
njen je zatvora izvođenjem svih zatvo- 
renika pred sud 2. US provala, bijeg 
iz zatvora 

gaoler (jailer, jailor) ['dgeite] s tamničar, 
uzničar; pazitelj, čuvar (zatvora) 

gaoleress (jaileress, jailoress) ['dseilaris] 
s tamničar ka, uzničarka; pazitelj ica, ču- 
varica (zatvora) 

gap [gaep] s 1. otvor, pukotina, prodor, ru- 
pa 2. klanac, gudura, provalija, ždri- 
jelo 3. praznina, rupa, manjak; 4. fig 
raskorak, nerazumijevanje | fig to fill 
(stop) a ~ ispuniti prazninu (rupu), na- 
doknaditi manjak; to leave a ~ (in) os- 
taviti prazninu (manjak), otvoriti rupu 
(u) 

gape [geip] s 1. zijev 2. otvor, pukotina, 
rupa, prodor, zjalo 3. zool (najveći) ot- 
vor kljuna ili usta | ornith ~s pl kika 
(bolest peradi); joc napadaj zijevanja 

gape   [geip]   vi   zijevati,   zjapiti;   razvaliti 
(razjapiti) usta; zijati, zinuti, blenuti, zu- 
riti;  rastvoriti  se,  razjapiti  se,  zijevati, 
biti širom otvoren  (npr.  vrata) 
gape at  ['geip'ast]  vi zijati, zuriti, zinuti, 
blenuti, zablenuti se, zablejati se (u ko- 
ga, što) 

gaper ['geipa] s 1. zijalo, blejalo, onaj koji 
gleda otvorenih usta 2. ichth kanjac 
(Sprranus cabrilla) 

gaping f'geipin] adj zablenut; koji zjapi, 
otvoren (rana) 

gapped [gaept] adj razvaljen, raspuknut, 
koji ima rupu (prazninu) 

gappy [-gaepi] adj koji ima rupe; manj- 
kav 

gap-toothed ['gaeptuiOt] adj rijetkih zuba; 
krezub 

gar [ga;] s ichth US oklopna koštunjavka 
(Lepisosteus osseus) 

garage ['gaeraidj] s garaža 
garage ['gseraidj] vt spremiti u garažu | US 

~ sale prodaja rabljenih stvari iz vla- 
stitog kućanstva (esp zbog selidbe) 

garb [ga;b] s 1. odijelo, odora, nošnja, ha- 
Ija 2. fig ogrtač, kaput, pokrivač 

garb [gaib] vt odijevati, odjenuti, obući 
garbage ['gaibidj] s 1. (kuhinjski) otpaci 

2. arch drob, utroba, crijeva (životinje 
ubijene za hranu) 3. US smeće 4. fig 
smeće, bezvrijedno štivo | US ~ can 
kanta za smeće; US ~ man smetlar  

garble f'gaibl] vt 1. fig iskriviti, iskriv- 
ljeno prikazivati 2. arch, izabrati, prob- 
rati (što je najbolje) 

garboard [-gaibad] s | mar ~ strake ko- 
biličin voj 
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garden [-gaidn] s vrt; GB dvorište | ~a 
pl vrtovi, nasadi, park; plodno podru- 
čje; niz kuća s vidikom na nasade; the 
~ of England plodno područje Engleske 
(Kent, Worcestershire, otok Wight itd.); 
~ plants vrtne (pitome) biljke; coU to 
lead a p up the ~ nasamariti koga, po- 
vući koga za nos; kitchen ~ povrtnjak; 
the Garden Epikurova škola ili filozo- 
fija 

garden ['gaidn] vi vrtlariti, baviti se vrt- 
larstvom,   raditi  vrtne  poslove 
garden-city   ['gaidnisiti]   s   archit   planski 
izgrađen grad s obiljem nasada i zele- 
nila 
gardened   ['gaidnd]   adj   obrađen,   njego- 
van (kao vrt); koji ima vrt, koji se na- 
lazi u vrtu 
garden-engine  [-gardn.endsin]  s prenosiva 
pumpa za polijevanje vrta 
gardener [-gardna] s vrtlar 
garden-frame  [-gaidnfreim]  s hort rasad- 
nik,  klilo 
garden-glass  [-gaidngla.'s] s stakleno zvo- 
no  (za  pokrivanje biljaka) 
gardenia [ga."di:njs] s bot gardenija 
gardening  [-ga.-dnin]   s  vrtlarstvo,  vrtlar- 
ski rad 
garden-party ['gaidn,pa:ti] s vrtna zabava, 
primanje pod vedrim nebom 
garden-plot ['gardnplot] s komad vrta, vr- 
tić 
garden-seat [-gardnsirt] s vrtna klupa (sto- 
lica);  slično  sjedalo  za   l—2   osobe  na 
gornjem katu omnibusa 
Garden State ['gardn-steit] s US iig New 

Jersey 
garden-stuff   [-gardnstAf]   s   povrće,   voće, 

vrtni proizvodi 
garden-suburb     [-gardn.sAbarb]     s    vrtno 
predgrađe, predgrađe s vrtovima 
garden-truck [-ga.'dntrAk] s US povrće uz- 
gajano za prodaju na veliko 
garden-white   [-ga:dnwait]   s   ent  kupusov 

bijelac 
garfish ['garfij] s ichth igla, iglica (Belone 

acus) 
gargantuan [gar-gaentjusn] od; golem, og- 

roman, divovski 
garget   [-ga.-git]   s   vet   pjegasta   krvavka 
(upala glave ili grla domaćih životinja); 
upala vimena 
gargle  ['ga:gl] s med grgača, tekućina za 

ispiranje grla 
gargle   ['gargl]   vt/i   I.   vt   ispirati   (grlo) 
(with čime) II. vi grgljati 
gargoyle   [-gargoil]   s  archit  oborinski  iz- 
ljev  (odvod)  u  obliku  grotesknog ljud- 
skog ili životinjskog lika (spec na got- 
skim građevinama) 
garibaldi [.gasri-borlđi] s 1. (crvena) ženska 

ili dječja bluza 2. ichth vrsta tamnocr- 
vene jestive kalif orni jske ribe iz poro- 
dice Pomacentridae 

garish t'gearij] adj (~Iy adu) nametljiv, 
napadan, upadljiv, kričav 

garland ['ga.-land] s 1. vijenac, girlanda 
(& archit) 2. fig (pobjednički) lovor-vi- 
jenac 3. arch antologija, zbirka (pjesama 
i si.), vijenac, rukovet 

garland [-garland] vt ovjenčati, uresiti (o- 
kititi) vijencem 

garlic  [-garlik]  s bot češnjak, bijeli luk 
garlicky [-garliki] adj koji ima miris češ- 

njaka, koji nalikuje (podsjeća) na češ- 
njak 

garment [-garmsnt] s 1. komad odjeće, ha- 
Ija 2. fig pokrov, vanjski izgled | ~s pl 
odjeća, nošnja, haljine | ~ industry in- 
dustrija konfekcije; ~ worker radnica 
(radnik) u industriji konfekcije 

garment [-garment] vt poet zaodjeti, odje- 
nuti (in u); ukrasiti čime (in) 

garner [-gama] s 1. poet spremnica, žitni- 
ca, ambar (& fig) 2. fig zaliha, zbirka, 
blago 

garner [-gama] vt spremiti (na zalihu), 
pohraniti, nakupiti, nagomilati 

garnet  [-garnit]  s minr granat 
garnish [-garnij] s 1. ukras, ures; oblog 

(jelu) 2. lit (književni) ukras 
garnish [-gamij] vt 1. uresiti, okititi, is- 

kititi, opremiti, dotjerati; cul obložiti, 
garnirati; jur dostaviti pljenidbeni na- 
log držaocu imovine dužnika; zaplijeni- 
ti tražbinu dužnika kod treće osobe 

garnishee [.garni-Jir] s jur 1. držalac tuđe 
imovine koja se ima plijeniti 2. takav 
pljenidbeni postupak 

garnisher [-ga:nij»] s 1. resilac, onaj koji 
ukrašuje, kiti, dotjeruje 2. jur onaj koji 
daje sudski zaplijeniti imovinu dužnika 
kod treće osobe 

garnishing ['gamijirj] s 1. ukras, ures; ki- 
ćenje, rešenje, dotjerivanje; oblog, gar- 
niranje (jela) 2. Zit (književni) ukras, 
ukrasi van je, kićenje 

garnishment [-garni Jmant] s 1. ukras, ures 
2. jur upozorenje na sudski poziv; za- 
pljena 

garniture ['garnit Ja] s 1. ukras, oprema 
(& fig); sitan pribor 2. oblog, garniranje 
(jela) 3. kostim, garnitura 

garret [-g^rat] s 1. archit potkrovnica, man- 
sarda, tavanska soba; tavan 2. si glava, 
pamet, mozak | to be wrong in the ~ 
biti malo luckast, neuravnotežen 

garret ['gserat] vt archit ispuniti kamen- 
čićima (pukotine u grubo građenu zidu) 

garreteer [.gsera-tia] s onaj koji stanuje 
u potkrovnici, tavanski stanar 

garrison ['gserisn] s mil posada, garni- 
zon 

garrison [-gaerisn] vt mil zaposjesti (radi 
obrane); opskrbiti posadom; dodijeliti 
(vojsku) kao posadu | US mil ~ cap voj- 
nička kapa (slična titovki) 
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garrotte (garotte) [ga-rot] s Span 1. garota 
(ogrlica za davljenje zločinaca); smrtna 
kazna davljenjem 2. drumsko razboj- 
stvo izvršeno davljenjem žrtve 

garrotte [ga-rot] vt Span 1. smaknu,ti da- 
vljenjem (garotom) 2. zadaviti (radi plja- 
čke) 

garrotter [ga'rota] s (drumski) razbojnik 
koji davi svoje žrtve 

garrulity [gae'ruilati] s brbljavost, razgo- 
vori jivost 

garrulous ['gserulas] adj (~ly adv) 1. brb- 
ljav, razgovorljiv 2. koji žubori, mr- 
mori (potok i si.) 

garter ['gaits] s podvezica |, the Garter 
Red Podvezice (najviši engl. viteški red); 
lenta toga reda; članstvo toga reda 

garter ['garta] vt 1. pričvrstiti (vezati) pod- 
vezicom (čarapu); podvezati podvezicom; 
podijeliti Red Podvezice (kome) 

garter-snake ['gaitasneik] s zool neotrov- 
na, vrlo rasprostranjena zmija u SAD 
(Thamnophis) 

garth [ga:0] s GB arch & dial dvorište, 
vrt; ograđen prostor 

gas [gses] s 1. plin 2. si (prazno) blebeta- 
nje, naklapanje 3. US coll benzin 4. US 
coll nadutost | to light (turn on) the ~ 
zapaliti (otvoriti) plin; to turn down (off, 
out) the ~ zatvoriti (ugasiti) plin; mot 
coll to step on the ~ pritisnuti akcele- 
rator, (do)dati gas 

gas [gses] vt/i 1. vt opskrbiti plinom 2. 
mil puštati otrovni plin (na neprijatelja); 
napasti plinom; otrovati plinom 3. paliti 
na plinu II. vi GB coll blebetati, nakla- 
pati; iig mlatiti praznu slamu 
gas-up ['gses'Ap] vi US coll uzeti benzin 

gas-bag ['gsesbseg] 1. plinski balon 2. si 
blebetalo, naklapalo, ćeretalo 

gas-bracket ['gas.brsekit] s plinska cijev s 
plamenikom (za rasvjetu prostorije) 

gas-chamber ['gses.tjeimbs] s plinska ko- 
mora 

gas-coal ['gsesksul] s bituminozni ugljen 
(iz kojeg se dobiva plin) 

gas-coke ['gaeskauk] s (plinski) koks 
Gascon f'gasskan] s Fr 1. Gaskonjac 2. fig 

hvastavac, hvališa 
gasconade [.gasska-neid] s hvastanje, hva- 

lisanje 
gaselier [.gassa'lia] s plinska svjetiljka (lus- 

ter) s više plamenika 
gas-engine [-gses.endsin] s plinski motor, 

motor na plin 
gaseous ['gaesjss] adj plinovit, nalik na 

plin, plinski 
gas-fire ['gaas.faia] s vatra od plina, plin- 

ska vatra; GB plinska peć(ica) 
gas-fitter ['gaes.fita] s uvođač plina, pos- 

ta vljač plinskih cijevi 
gas-fittings ['gses.fitirjz] s pl (pojedini) di- 

jelovi plinskog uređaja 

gash [gsej] s duboka otvorena rana; du- 
gačak i dubok rez, zasjekotina, zasjekli- 
na; pukotina 

gash [gaej] vt duboko raniti, duboko za- 
rezati (zasjeci), rasporiti 

gas-helmet ['gaes.helmit] s mil & min plin- 
ska maska (koja se nosi preko čitave 
glave) 

gasholder   ['gaes.haulda]   s   gazometar 
gashouse  ['gaeshaus]   s -» gasholder 
gasify ['gaesifai] vt pretvoriti u plin; dobi- 

vati plin (iz čega) 
gasket ['gaeskit] s 1. mech brtvilo 2. mar 

povezica, povez, podvez | si to blow a ~ 
planuti, eksplodirati 

gas-light ['gaeslait] s plinsko svjetlo, plin- 
ska rasvjeta (svjetiljka), plinski plamen 

gas-main ['gaesmein] s glavna plinska ci- 
jev 

gas-man ['gaesmaen] s 1. radnik plinare; 
inkasator plinare 

gas-mask ['gaesmaisk] s mil & min plinska 
maska 

gas-meter [•gaes.miita] s plinska ura, plino- 
mjer | to lie like a ~ lagati sve u šes- 
naest 

gasoline ['gaesali:n] s chem gazolin; US 
benzin 

gasometer [gse'somita] s 1. GB plinska 
spremnica, gazometar 2. chem aparat za 
skupljanje, spremanje ili mjerenje plina 

gas-oven   [-gses.Avn]   s  plinska  pećnica 
gasp [gaisp] s dahtaj, dahtanje, teško di- 

sanje, soptanje | at one's last ~ u po- 
sljednjem dahu, na izdisaju 

gasp   [gaisp]  vi dahtati,  soptati,  teško  di- 
sati; dahnuti, zinuti (od čuda) 
gasp out  [-ga:sp'aut] vt izdahnuti, izdah- 
tati,  dašćući  izustiti  |  to   ~   one's  life 
izdahnuti,   ispustiti   dušu,  umrijeti 

gasper ['gaispa] s GB arch si jeftina (pro- 
sta) cigareta; čik 

gasping ['gaispirj] adj (~ly odu) dahtav, 
zadihan, usopljen; grčevit, trzav 

gas-pipe   ['gasspaip]   s   plinska   cijev 
gas-proof ['gsespruif] adj -» gas-tight 
gas pump ['gaespAmp] s US benzinska 

pumpa 
gas-ring  [-geesrirj]  s plinsko kuhalo 
gassed  [gsest]  adj  US coll pijan 
gasser  ['gajsa]  s si nešto vrlo zabavno 
gas-shell   [•gaesj'el]   s mil  plinska  granata 
gas station ['gaes.steijn] s US benzinska 

pumpa 
gassy ['gsesi] adj (gassily adu) 1. plinski, 

plinovit, plinast, pun plina, bogat pli- 
nom; si bombastičan, razmetljiv, brbljav, 
blebetav 

gas-tar ['gaestai] s katran koji se dobiva 
pri proizvodnji plina 

gas-tight [-gsestait] adj koji ne propušta 
plin, hermetičan 
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gastric ['gasstrik] adj med želučani, koji se 
odnosi na želudac, gastričan | ~ juice 
želučani sok; ~ ulcer čir na želucu 

gastritis [gses'traitis] s med akutni želu- 
čani katar, gastritis 

gastrologer [gses'trolsdga] s —> gastrolo- 
gist 

gastrologist [gaes'troladgist] s sladokusac, 
gurman 

gastrology [gaes'trnladsi] s kuharstvo, ku- 
harsko umijeće 

gastronome ['gsestrsnaum] s —> gastrono- 
mer 

gastronomer [gaes-tronsma] s sladokusac, 
gurman, gastronom 

gastronomic [.gaestra'npmik] adj (~ally 
adv) sladokusan, gurmanski, gastronom- 
ski 

gastronomist [gaas'tronamist] s sladokusac, 
gurman, gastronom 

gastronomy [gaes'tronsmi] s kuharsko u- 
mijeće, sladokustvo, gurmanstvo, gas- 
tronomija 

gastropod ['gasstrspod] s zool puž, gastro- 
pod 

gas welding [-gses-weldin] s autogeno za- 
varivanje 

gasworks f'gaeswaiks] s (sg constr) plinara 
gat [gset] s US si revolver, »pljuca« 
gate1 [geit] s 1. (glavna) vrata, kapija 2. 

fig put, pristup, vrata 3. brklja, rampa 
4. splavničko vratište, splavničke vrat- 
nice 5. tech žljebovi u obliku slova H 
6. brdski prijelaz 7. bibl" sudska vijećni- 
ca, sudnica 8. sport (& pl) broj gledala- 
ca (koji je ušao kroz ulaz); ubrana (u- 
kupna) ulaznina | US si to give the ~ 
otpustiti, izbaciti 

gate2  [geit]  s Scot ulica, cesta, put 
gate [geit] vt GB zabraniti (komu) izlaz 

iz koledža (ili internata) 
gateau   ['gaetau]   s  GB  torta;  kriška  torte 
gate-bill [-geitbil] s univ zapisani sati izo- 

stanka studenta iz koledža nakon od- 
ređenog sata; globa za taj izostanak 

gate-crash [-geitkrasj] vt si ući bez ulaz- 
nice ili poziva, upasti kao »padobranac« 

gate-crasher ['geit.kraejs] s si onaj koji 
ulazi bez ulaznice ili poziva, »padobra- 
nac« 

gatehouse ['geithaus] s 1. vratarska ku- 
ćica 2. stražarnica (nad gradskim vra- 
tima) 

gate-keeper ['geitikiipa] s 1. vratar 2. rly 
čuvar, nadglednik 3. ent vrsta leptira 

gate-post ['geitpaust] s stup na vratima, 
dovratr.ik | between you and me and 
the ~ u če ti r i oka, u st rogu povje- 
renju 

gateway f'geitwei] s 1. veža, kapija, pro- 
laz, ulaz 2. fig pristup, put 

gather ['gae5s] u t/i I. vt 1. sabirati, oku- 
piti, sakupiti, skupljati; brati, pobirati, 
pokupiti (žetvu, plodove); nakupljati 2. 

fig  dobivati  na  čemu;  skupiti,  pribrati 
(snagu) 3. dobivati, skupiti, pribirati (po- 
datke) 4. nabirati, naborati (haljinu) II. 
vi 1. sakupiti se, okupiti se, sabrati se; 
nakupiti se 2.  povećati  se, rasti 3. za- 
ključivati, razabirati (that) 4. skupiti se, 
zgusnuti se, dozreti 5. med dozreti, do- 
zrijevati, zagnojiti se | to ~ oneself to 

gether   pribrati   se,   sabrati   se,   skupiti 
se; to ~ way dobivati na brzini; fig na- 
predovati;  to  be   ~ed  to  one's  fathers 
biti pozvan Bogu na istinu, umrijeti; ro- 
lling stone ~s no moss skitnja kuće ne 
gradi; to ~ heađ pojačavati se, dozreti, 
dozrijevati;  to   ~   strength  dobivati  na 
snazi,  pojačavati  se,  ojačati;  to   ~   the 
brows mrštiti se,  navorati  čelo,  nabrati 
obrve; to ~ ground (upon) stizati, dos- 

tići, dostizati; preteći 
gather   from   ['gaefla'from]   vi   razabrati 

zaključiti, razumjeti iz (čega), po (čemu) 
gather  up   ['gasčar-Ap]  vt  1.  podići,  po- 

brati, pokupiti (s tla) 2. skupiti, privući, 
pritegnuti  (noge)  3. fig sabrati, skupiti 
(činjenice); sabrati, pribrati, skupiti (mi- 

sli, snagu) 
gatherer ['gaeSare] s sakupljač, sabirač; 

berač, žetelac 
gathering ['gaeSarin] s 1. skupština, sas- 

tanak, zbor, skup; skupljanje, okuplja- 
nje, sabiranje, zbirka 2. med oteklina, 
nateklina; gnojenje, absces 3. print slo- 
žen arak 

gathers   ['gseSaz]   s   pl   nabori   (haljine) 
'gator   ['geits]   s  US  coll  aligator 
gauche [gauj] adj Fr nespretan, nepaž- 

ljiv, netaktičan 
gaucherie ['gaujari] s Fr nespretnost, ne- 

pažljivost, nezgrapnost, netaktičnost 
gaucho ['gautjsu] s Špan gaučo, pastir 

pampe (na konju) 
gauđ [ga i d] s (jeftina) kićenost, (neuku- 

san) nakit, blistavilo | ~s pl svečanosti, 
sjajne priredbe, zabave 

gaudy ['goidi] s GB velika (sjajna) zaba- 
va (spec godišnji svečani ručak u ko- 
ledžu u čast starih članova) 

gaudy [¥go:di] adj (gaudily adv) 1. sjajan, 
živopisan 2. šarolik, kričav, napirlitan 
(previše ili neukusno) kićen 

gauffer ['ga;fs] vt & s -> goffer 
gauge (gage) [geidg] s 1. propisana (stan- 

dardna) mjera; opseg, zapremina 2. mil 
& tech kalibar; debljina (lima) 3. rly 
ririna kolosijeka 4. instrument za mje- 
renje, mjerilo, menzura, manometar 5. 
print limen okvir za određivanje širine 
ruba 6. mar privjetrina (spec gage); gaz 
(broda) 7. fig razmjer, opseg, dohvat, 
doseg; mjerilo [ to take the ~ of izmje^ 
riti, procijeniti; mar to have the weath- 
er ~ of biti u privjetrini, oduzeti vje- 
tar; fig imati prednost pred (kim); rly 
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broad (standard, narrow) ~ širok (nor- 
malni, uski) kolosijek 
gauge (gage) [geids] vt 1. (točno) izmje- 
riti, iskalibrirati; baždariti 2. jig procije- 
niti, prosuditi (by po) 3. svesti na stan- 
dardnu mjeru (oblik), izjednačiti, uskla- 
diti 
gaugeable ['geidgabl] adj koji se dade to- 
čno izmjeriti, izmjerljiv 
gauge-glass  [-geidsghus]  s menzura, mje- 
rilo za određivanje visine vode u par- 
nom kotlu 
gauger [-geidsa] s baždar; GB financ 
gauging   [-geidsirj]   s   baždarenje 
gauging-rod     ['geidsinrod]    s    baždarska 

mjera, baždarski štap 
Gaul   [go:l]   s   hist   Gal,   stanovnik   stare 

Galije; joc Francuz 
Gaulish ['goslij] adj hist galski; joc fran- 

cuski 
Gaulish [-gwlij] s hist galski jezik 
Gaullism ['gaulizsm] s pol degolizam 
Gaullist [-gaulist] s pol degolist 
Gaullist ['gaulist] adj pol degolistički 
gaunt [go:nt] adj (~ly adv) 1. mršav, ta- 
nak,  suhonjav;  ispijen,  izmožden,  upao 

2. neugodan, mračan, sablastan, stravi- 
čan, avetan 

gauntlet1 (gantlet) [-go:ntlit] s 1. hist željez- 
na rukavica 2. sport dugačka rukavica 
(za macevaoce, jahače, automobiliste itd.) 
3. iig izazov | jig to fling (throw) up the 
~ dobaciti rukavicu, izazvati; fig to pick 
(take) up the ~ prihvatit i izazov 

gauntlet2 (gantlet)  ['gointlit ] s |  to run 
the ~ trčati kroz šibe (kazna); fig nale- 
tjeti na jezike, dopasti oštre kritike 

gauze [go.'z] 1. gaza, flor, koprena 2. ma- 
glica, para 

gauzy ['go:zi] adj (gauzily adv) magličast, 
poput pare; tanahan, prozračan, laga- 
šan, koprenast 

gave [geiv] pret od give 
gavel [-gsevl] s US čekić (predsjedatelja 

ili dražbovatelja) 
gavelkind [-gsevlkaind] s GB hist JUT pra- 

vo po kojem su sinovi nasljeđivali ze- 
mlju u jednakim dijelovima 

gavial ['geivial] s zool gavijal (indijski 
krokodil) 

gavotte [ga-vot] s gavota (ples); mus ga- 
vota 

gawk [go;k] s nespretnjaković, sramež- 
Ijivac, plašljivac 

gawky ['go;ki] adj (gawkily adv) nespre- 
tan, stidljiv, sramežljiv 

gawky ['gojki] s nespretnjaković, srame- 
žljivac 

gay [gei] adj (gaily odu) 1. veseo, vedar, 
živahan 2. živ, šarolik, sjajan, kićen 3. 
lakouman, površan, razuzdan, raskala- 
šen 4. si homoseksualan | to be ~ with 
biti iskićen (čime); ~ lady površna (la- 
ka) žena; dama (u igri  karata); s i ~  

bar lokal u kojem se okupljaju homo- 
seksualci 

gaze [geiz] s upiljen pogled, zurenje, pi- 
ljenje | stand at ~ (stajati i) blenuti (zu- 
riti), zablenuti se 

gaze [geiz] vi zuriti, buljiti, piljiti (on, 
upon, into u koga, u što); zabuljiti se, 
zagledati se (at u koga, u što) 

gazelle   [ga'zel]  s zool gazela 
gazer [-geizs] s promatrač, motrilac; zi- 

jalo, blejalo 
gazette [gs-zet] s 1. novine 2. GB službe- 

ni vjesnik, službene novine; službeni 
sveučilišni glasnik (Oxford i dr.) 

gazette [ga'zet] vt GB objaviti u službe- 
nom vjesniku (listu) 

gazetteer [.gaezi'tia] s 1. zemljopisni ime- 
nik 2. dopisnik službenih novina; novi- 
ne, gazeta 

gazogene (gasogene) J'gsezadsiin] s apa- 
rat za miješanje vode s ugljičnom kise- 
linom 

gazump [gs'ZAmp] vt GB si povisiti već 
pogođenu cijenu (nekretnine) prije pot- 
pisivanja ugovora 

gear [gis] s 1. (konjska) orma 2. alat, 
oruđe, oprema, uređaj; imovina 3. mech 
pogonske naprave, pogonski uređaj, zup- 
čanici 4. mot & mech brzina, hod; prije- 
nos 5. arch odjeća, oprema | out of ~ 
izvan pogona; pokvaren, poremećen, ras- 
kliman (& fig); GB mot to shift ~ mi- 
jenjati brzinu; mot to go into low (bot- 
tom) ~ ubaciti  prvu brzinu 

gear [gia] adj GB si sjajan, silan, mo- 
deran 

gear [gia] vt/i I. vt 1. ujarmiti, upregnuti, 
zapregnuti (i gear up) 2. mech staviti u 
pogon; uskladiti, namjestiti (zupčanike) 
3. arch opremiti II. vi mech pristajati, 
zahvaćati (u  što), biti  u skladu (with 
sa) 

gear   down   [-gia'daun]   vt   tech   &   mot 
smanjiti prijenos (stroja), staviti u ni- 
ži  hod   (nižu  brzinu) 
gear into ['giarintu] vi tech točno zahva- 
ćati,   pristajati 
gear to ['gia'tui] vt usko povezati (us- 

kladiti) sa 
gear up ['giar'Ap] vt tech & mot pove- 

ćati prijenos (stroja), staviti u viši hod 
(višu brzinu) 

gear with [-gte'wiO] vi biti u skladu (sa), 
raditi u skladu (s čim), pristajati 

gear-box [-gisboks] s mot prijenosnik, 
mjenjačka kutija 

gear-lever [-gia^liiva] s GB mot poluga 
mjenjača 

gearshift [-giajift] s US mot poluga mje- 
njača 

gear-wheel ['giawi;!] s prednji zupčanik 
(na biciklu) 

gee  [dsi;]  s GB coll konj 
gee1 [dsi;] interj gijo!, haj!, hi! 
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gee2 [dsi:] interj (i ~ whiz) o!, zamisli!; 
uh!, oh! 

gee-gee  ['dsijdgi;]  s jam konj 
gee-ho ['dsii'hauj inter j gijo!, gista haj!, 

hi! 
geese   [gi;s]   pl  od  goose 
gee-up f'dsiiAp] interj gijo!, gista haj!, hi! 
gee-wo ['dgii'wau] interj gijo!, gista haj!, 

hi! 
geezer ['giizs] GB coll starkelja 
gefilte fish [ge'filta-iij] s US cul riblje 

okruglice s krušnim mrvicama 
Geiger counter [-gaiga-kaunte] s Geige- 

rov brojač 
geisha   ['geija]  s Jap gejša 
gelatine [.djela-tim] s želatina, životinjske 

ljepilo, tutkalo 
gelatinize [dga'laetinaiz] vt/i I. vt pretvo- 

riti u želatinu II. vi pretvoriti se (pre- 
tvarati se) u želatinu, postati želatino- 
zan 

gelatinous [dja'leetinss] adj želatinozan, po- 
put tutkala 

gelation [dge'leijn] s zamrzavanje, ule- 
đivanje, zaleđivanje 

gclđ [geld] vt (prei ~ed, gelt; pp ~ed,  
gelt) uškopiti, kastrirati 

gelding [-geldirj] s (uškopljen) konj; ško- 
pljenje, kastriranje 

gcliđ ['dselid] adj (~ly adv) leden, mra- 
zan; studen, hladan (& fig) 

gelignite f'dselignait] s chem gelignit, ni- 
troglicerinski eksploziv 

gem 'Ld3em] s 1. dragulj, dragi kamen; iz- 
rezbaren (polu)dragulj, gema 2. fig dra- 
gocjenost, dragulj 3. bot pupoljak, pu- 
poljčić 

gem [djcm] vt optočiti (uresiti, ukrasiti) 
draguljima 

geminate [-dseminit] adj bot & 2001 dvo- 
struk, koji se pojavljuje u parovima 

geminate [-dgemineit] vt bot & zool po- 
dvostručiti, ponoviti; složiti (sastaviti) u 
parove 

gemination [.dsemi'neijn] s podvostru- 
čenje, podvostručenost; gram geminacija 

Gemini   ['dseminai]  s pl  astr Blizanci 
gemini ['djeminai] interj arch & vulg vra- 

ga!, bogati!, što kažeš! 
gemma ['dsema] s 1. bot pupoljak; rasplo- 

dna stanica (gljiva, mahovine) 2. zool pu- 
poljasta izraslina na životinjama niže 
vrste iz koje se razvija nova jedinka 

gemmate [-dsemeit] adj 1. bot pupoljast, 
koji ima pupoljke 2. zool koji se raz- 
množava pupoljastim izraslinama 

gemmate ['dsemeit] vi 1. bot pupati, tje- 
rati pupoljke 2. zool rasplođivati se pu- 
poljastim izraslinama 

gemmation [dge'meijn] s 1. bot tvorenje 
(nastajanje) pupoljaka, pupanje 2. zool 
razmnožavanje pupoljastim izraslinama 

gemmiferous [dje'mifaras] adj 1. bot pu- 
poljast, koji tjera (nosi) pupoljke 2. zool 

koji se razmnožava pupoljastim izrasli- 
nama 

gemmiparous [dse-miparss] adj (~ly adv) 
1. bot koji tjera pupoljke, koji pupa 2. 
zool koji se razmnožava pupoljastim iz- 
raslinama 

gemmule ['djemju:!] s bot & zool pupo- 
ljak, pupoljčić; pupoljasta izraslina 

gemmy [-dgenu] adj poput dragulja, sja- 
jan, blistav 

gemsbock [-gemzbok] s zool južnoafrički 
pasan (dugoroga antilopa) (Oryx ga- 
zella) 

gen [dsen] s GB si informacije 
gen [dgen] vt & vi GB si \ to ~ up on in- 

formirati (se) 
gendarme   [-samdaim]   s  Fr žandar 
gendarmery [sasn-daimari] s FT žandar- 

merija, žandari 
gender [-dgenda] s 1. gramatički rod 2. 

joc spol 
gender [-dsenda] vt poet roditi, proizvesti 
genderless ['dgendalis] adj 1. koji nema 

(gramatičkog) roda 2. joc bespolan 
gene  [dsi.-n]  s  biol gen 
genealogical [.dsiinja-lodgikl] adj (~ly 

adv) rodoslovni, genealoški | ~ tree 
porodično stablo, rod 

genealogist [.dsimi-seladsist] s genealog, 
onaj koji proučava rodoslovlja 

genealogize [.dgimraaladsaiz] vt/i I. vt is- 
tražiti čije porijeklo (rodoslovlje) II. vi 
baviti se istraživanjem porijekla, gene- 
alogijom 

genealogy [.djimi'ffiladgi] s rodoslovlje, 
genealogija, porodično stablo 

genera [-dgenara] pl od genus 
general ['dgenaral] adj 1. sveopći, opće- 

nit, sveobuhvatan; proširen; generalan, 
masovan 2. običan, uobičajen, redovit 
3. glavni, generalan 4. približan, koji 
nije pobliže određen | in a ~ way na 
uobičajen način, redovito; ~ cargo mje- 
šovit teret; mar ~ trader tramper, brod 
slobodne plovidbe; General Assembly 
glavna skupština; ~ dealer trgovac mje- 
šovitom robom; General Manager glav- 
ni ravnatelj (direktor); General Post 
Office središnji poštanski ured u Lon- 
donu; ~ practitioner liječnik opće prak- 
se; in ~ uglavnom, općenito; as a ~ 
rule u pravilu, redovito, općenito, po- 
najčešće; ~ reader prosječni čitatelj; 
~ election opći izbori; US ~ delivery 
poste restante 

general ['dsenaral] s 1. mil (pješadijski) 
general 2. cccl glavar (jezuitskog itđ.) 
reda 3. fig vojskovođa, strateg 4. GB coll 
djevojka za~ sav kućni  posao | a rch 
the ~ općinstvo, publika; ~s pl opće- 
nitost, glavna načela (pravila); većina, 
veći dio 
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generalissimo [.dsenor.a'lisimau] s It vr- 
hovni zapovjednik (vojskovođa), gene- 
ralisimus 

generality [.dsena-rselati] s 1. općenitost 
2. neodređenost; općenita tvrdnja (nače- 
lo, zakon) 3. većina 

generalization [.dsensralai'zeijn] s uop- 
ćenje, poopćenje, generalizacija, genera- 
liziranje 

generalize [-dsenaralaiz] vt/i 1. vt poop- 
ćiti, uopćiti, generalizirati; uvesti u op- 
ću upotrebu II. vi stvarati preopćenite 
zaključke, generalizirati; neodređeno go- 
voriti; davati samo tipične značajke (u 
slikarstvu) 

generalizer [-dsenaralaiza] s onaj koji u- 
općuje, onaj koji generalizira, onaj koji 
govori općenito 

generally ['djenarali] adv ponajčešće, u- 
glavnom, redovito, u većini slučajeva; 
općenito, uopće, obično | ~ speaking go- 
voreći općenito 

generalship [-dsensraljip] s mil položaj 
ili čast generala; strateška sprema (spo- 
sobnost), zapovjedničke vrline 

generate ['djenareit] vt 1. roditi, stvoriti, 
proizvesti 2. fig prouzročiti, izazvati; u- 
roditi (čime) 3. math tvoriti, proizvesti 
(crtu ili lik) 

generating set ['dsenareitirj'set] s el ge- 
neratorski agregat 

generating-station [-dsensreitirj.steijn] s 
električna centrala 

generation [.dsens'reijn] s 1. stvaranje, 
rađanje, proizvođenje 2. naraštaj, poko- 
ljenje, rod, koljeno, generacija 

generative f'djenarstiv] ođj koji rađa (tvo- 
ri, proizvodi); rodan, plodan 

generator ['dgenareita] s 1. tvorac, pro- 
izvođač 2. fig otac, roditelj 3. tech ge- 
nerator (plinski, električni itd.), dinamo 
4. mws temeljni ton 

generatrix [-dgenareltriks] s (pi genera- 
trices ['dsenareitrisiiz]) geom generatri- 
sa, izvodnica 

generic [dji-nerik] adj (~ally adv) koji 
se odnosi na rod ili vrstu; opći, gene- 
rični 

generosity [.dsena'rosati] s velikodušnost, 
velikodušje, plemenitost, darežljivost 

generous ['djenaras] adj (~ly adv) veli- 
kodušan, plemenit, darežljiv 

genesis [-dsenisis] s postanje, postanak; 
rel Geneza, prva knjiga Starog zavjeta 

genet [-dgenit] s zool evropska cibetka 
(Genetta genetta) 

genetic [dsi'netik] adj (~ally adv) genet- 
ski, genetički, koji se odnosi na pos- 
tanak 

genetics [dsi-netiks] s pl biol genetika (na- 
uka o pojavama i zakonima nasljedno- 
sti) 

geneva [dsi-niiva] s borovička (rakija) 

Geneva [dgi'niiva] s Zeneva [ ~ bands 
kolar kalvinističkih svećenika; ~ gown 
crna halja kalvinističkih svećenika; ~ 
cross Crveni križ; ~ Conventions Že- 
nevska konvencija (iz 1864. god.), kojom 
je zaštićena neutralnost bolnica itd. za 
vrijeme rata 

Genevan [dgd-niivan] adj ženevski; rel 
kalvinistički 

Genevan [dsi'niivsn] s Zenevljanin, sta- 
novnik Ženeve; rel pristaša kalvinizma, 
kalvinist 

Genevese [.d^eni-viiz]  adj —> Genevan adj 
Genevese [.djeni'viiz] s —> Genevan s 
genial ['dsimjal] adj (~ly adu) 1. poet 

plodan, rodan 2. blag, topao, pogodovan, 
povoljan (vrijeme) 3. vedar, koji oživ- 
Ijuje (raspoložuje, osvježuje) 4. prijazan, 
srdačan, ljubazan, ugodan, društven 5. 
arch genijalan 

genial [djrnaial] adj anat koji se odnosi 
na podbradak, bradu 

geniality [.dsiini-aelati] s 1. blagost, pogo- 
dovnost, povoljnost (vremena) 2. prijaz- 
nost, srdačnost, toplina, ljubaznost 

genialize ['dgimjalaiz] vt učiniti ugodnim, 
prijaznim, srdačnim, toplim 

geniculated [dgi'nikjuleitid] adj bot & zool 
koljenčast, koljenast, koji ima koljence; 
savijen poput koljena, čvorast 

genie ['dsiini] s (pl ~s, genii ['dgimiai]) 
(zao) duh 

genista  [dsi'nista]  s  bot  žutilovka 
genital ['dsenitl] adj spolni, koji se odno- 

si na spolne organe 
genitals ['dgenitlz] s pl anat vanjski spol- 

ni organi, genitalije 
genitival [.dseni'taivl] adj gram genitiv- 

ni, koji se odnosi na genitiv (2. padež) 
genitive ['djenitiv] adj gram genitivni, ko- 

ji se odnosi na genitiv (2. padež) 
genitive ['dsenitiv] s gram genitiv, 2. pa- 

dež 
genius [-dsiinjas] s (pl genii ['dsiiniai], 

~s) 1. (dobar, zao) duh, demon 2. bitna 
(neodjeljiva) značajka, karakteristika, o- 
sobito svojstvo; bitan značaj, temeljna 
priroda, duh 3. fig (duhovna) nadare- 
nost, umna sposobnost; (neobičan) dar 
(for za), genijalnost 4. genij, veleum, ge- 
nijalan čovjek | ~ loci karakteristična 
atmosfera itd. nekog mjesta; good ~ do- 
bri duh, dobri anđeo; evil ~ zloduh 

genocide  ['dsenasaid]  s genocid 
Genoese [.dsenau'iiz] adj genoveški, koji 

se odnosi na Genovu 
Genoese [.dgenau'liz] s Genovežanin, Ge- 

novežanka 
genre [gairjr] s Fr vrsta, stil, žanr 
gent [dsent] s vulg & joc (otmjen) gospo- 

din | GB coll the ~s muški zahod 
genteel [djen'ti:!] adj (~ly adv) iron & 

vulg otmjen, fin, gospodski; elegantan 
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| shabby ~ siromašan, a s pretenzija- 
ma na otmjenost 

gentian ['djenjisn] s bot goreč, gorčica, 
gencijana 

gentile f'dsentail] adj 1. koji ne pripada 
židovskoj (semitskoj) rasi, arijski 2. koji 
nije Mormonac 

gentile ['dgentail] s pripadnik nežidovske 
rase, goj, arijac; onaj koji nije Mormo- 
nac; poganin, krivovjerac 

gentiledom ['dsentaildam] s nesemitski 
svijet, nežidovske rase, arijstvo 

gentility [dgen'tilsti] s (naglašena) otmje- 
nost (spec iron) \ shabby ~ otrcana (jef- 
tina) otmjenost, elegancija 

gentle ['dsentl] adj 1. otmjen, gospodski, 
plemenita roda 2. her koji ima pravo 
nositi grb 3. arch plemenit, velikodu- 
šan 4. blag, nježan, mekan; popustljiv, 
trpeljiv, obziran; mio, umiljat, pitom (ži- 
votinja); umjeren, postepen, lagašan (~ 
slope) | ~ reader plemeniti (poštovani) 
čitatelj; ~ and simple bogato i siroma- 
šno; fig the ~ sex slabi spol 

gentle ['dgentl] s 1. GB ličinka, crv (za 
ribolov) 2. arch gospodin | vulg ~s pl 
gospoda; ~s ali! gospodo! 

gentlefolk  ['djentlfeuk]  s gospoda 
gentlehood ['dsentlhud] s 1. gospodstvo 

2. blagost, uglađenost, učtivost 
gentleman ['dsentlman] s (pl gentlemen 

['dgentlmsn]) 1. hist neplemić koji smi- 
je nositi oružje 2. hist & arch plemić; 
član određenih zvanja; dvorjanin, ko- 
mornik 3. jur onaj koji živi od svojeg 
imetka 4. (otmjen, pravi) gospodin; čo- 
vjek od riječi, džentlmen, kavalir | old 
~ đavo, vrag; ~'s ~ osobni sluga, ko- 
mornik, sobar; pol & fig ~'s agreement 
prijateljski sporazum; ~ at large (imućan) 
čovjek bez posebna zanimanja; hist dvo- 
ranin koji nema osobite dužnosti; ~ in 
waiting dvoranin, pratilac (kraljevske 
osobe ili velikaša); ~ ranker čovjek više 

^ naobrazbe ili otmjena roda koji služi 
kao običan vojnik; ~ usher upravitelj 
ceremonijala 

gentleman-at-arms [.djentlmsnat'aimz] s 
član (engl.) kraljevske tjelesne straže 

gentlemauhood ['đsentlmsnhudl s gospod- 
stvo, otmjenost; položaj ili značaj (pra- 
vog) gospodina 

gentlemanlike [-dsentlmanlaik] adj otmjen, 
gospodski; pristojan, dobro odgojen, u- 
glađen 

gentlemanly ['dsentlmanli] adj —> gentle- 
manlike 

gentlemanship ['dsentlmsnjip] s -» gentle- 
manhood 

gentleness f'dsentlnis] s blagost, nježnost, 
mekoća, ljupkost; popustljivost, trpelji- 
vost, obzirnost; pitomost 

gentlewoman ['dsentl.wumsn] s (pl gen- 
tlewomen ['dgentl.wimin]) otmjena (o- 

brazovana) gospođa, dama, žena otmje- 
na roda 

gentlevvomanlike ['dgentLwumanlaik] adj 
koji dolikuje otmjenoj (obrazovanoj) go- 
spođi, koja nalikuje na damu 

gentlewomanly ['dgentLwumanli] adj -» 
gentlewomanlike 

gently ['dgentli] adv 1. blago, nježno, ljup- 
ko; mirno; popustljivo, obzirno 2. otmje- 
no, gospodski | ~ born and bred otmje- 
na roda i odgoja 

gentry ['dsentri] s 1. niže plemstvo, vlas- 
tela; gospoda (neplemići) 2. arch potom- 
stvo; otmjen rod 3. (vrsta) ljudi | derog 
these ~ ta družba, ti ljudi 

gents s pl —» gent  
genual ['dgenjusl] adj koji se odnosi na 

koljeno 
genuflect ['dgenjuiflekt] vi kleknuti, kle- 

čati, savijati koljeno (pri molitvi) 
genuflection (genuflexion) [.dsenjurflekjan] 

s klečanje, klecanje (pri molitvi); jig kla- 
njanje (before pred) 

genuflectory [.dsenjurflektsri] adj koji kle- 
či (kleca), koji savija koljeno; koji se 
klanja 

genuine ['dsenjuin] adj (~ly adv) pravi, 
originalan, istinit; čist, nepatvoren, au- 
tentičan; iskren 

genuineness ['dsenjuinnis] s istinitost; či- 
stoća, nepatvorenost, autentičnost; iskre- 
nost 

genus ['dsiinas] s (pl genera ['dgenara]) 
1. biol rod 2. vrsta, razred, skupina, rod, 
pleme | the ~ čovjek, ljudski rod 

geocentric [.dgiisu'sentrik] adj (~ally adv) 
1. astr geocentričan, kao da je gledan 
iz središta Zemlje 2. koji smatra Zemlju 
središtem 

geode ['dgiisud] s geol šupljina u kamenu 
ispunjena kristalima, druza 

geodesic [.dsrisu'desik] adj mjernički, geo- 
detski 

geođesist [dsii'ođisist] s mjernik, geodet 
geodesy [dsirodisi] s mjerništvo, geodezija 
geodetic [idsisu'detikl adj <~ally adv) 

mjernički, geodetski 
geognosy [dsi'Dgnssi] s zemljoznanstvo, 

geognozija (geologija i nauka o kamenju) 
geographer [dgi-ografa] s zemljopisac, geo- 

graf 
geographic [dgia'grsefik] adj zemljopisni, 

geografski 
geographical [dgia'grasfiksl] adj (~ly adu) 

zemljopisni, geografski | ~ mile geo- 
grafska milja (1855 metara) 

geography [dsi-ogrofi] s zemljopis, geo- 
grafija; geografsko obličje, geografski 
položaj (nekog kraja) 

geoid ['dsiioid] s geoid, oblik Zemlje, ne- 
pravilna kugla 

geological [idgia-lodgikl] adj (~ly adv) 
geološki 

geologist   [dsroladgist]   s  geolog 

30   Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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geologize  [dsi'oladgaiz]  vilt I. vi studirati 
geologiju;   vršiti    geološka   istraživanja 
(ispitivanja)   II.   vt   geološki   istraživati 
geology [dsi'oladsi] s geologija 
geomancy   [-dsiiamasnsi]   s   gatanje   iz   pi- 
jeska  ili  nasumce   označenih  točaka 
geometer   [dsi'omita]  s  ent naziv za  gu- 
sjenice leptira grbica (Geometridae) 
geometrical  [dsia-metrikal] adj (~ly odu) 
geometrijski,  geometričan 
geometrician    [.dsiaume'trijn]   s    student 
geometrije, geometričar, onaj  koji  pro- 
učava geometriju 
geometrize  [dgromitraiz]  vi/t I. vi studi- 

rati   (proučavati)   geometriju;   držati   se 
geometrijskih   pravila   i   metoda   II.   vt 

izračunavati geometrijski 
geometry [dgi'amatri] s geometrija (nauka 

i knjiga) 
geophysics   [.đsito'fiziks]   s   pl   sg   constr 

geofizika 
Georđie [-dsoiđi] s GB stanovnik regije 

oko rijeke Tyne s Newcastleom kao 
središtem 

George [dso.-ds] s | 1. St. ~ sv. Juraj, 
engl. svetac zaštitnik 2. lik sv. Jurja na 
odlikovanju engl. Reda Podvezice; by 
~ tako mi boga!; brown ~ velik smeđ 
zemljan krčag 

georgette [dgoi'dget] s žoržet (tkanina) 
Georgian1 [-dgaidsian] adj koji se odnosi 
na razdoblje vladavine Gjure I, II, III i 
IV u Engleskoj (1714—1830); koji se od- 
nosi na razdoblje vladavine Gjure V i 
VI (1910—1952, esp na engl. knjiž. 1910 
—1920) 
Georgian* [-dsoidsian] adj gruzijski, gru- 

zinski; V S koji se odnosi na američku 
državu Georgiju 

Georgian   ['djoidjian]   s   Gruzin;   US  sta- 
novnik američke države  Georgije 
geostatics   [.dgis'stastiks]   s   pl   sg   constr 

geostatika 
geranium [dji'reinjam] s bot iglica, kačik; 
geranij; pop pelargonija 
gerfalcon f'dsai.foilkan] s ornith lovni so- 
kol (Falco rusticolus) 
geriatric [.dseri'astrik] adj med gerijatrij- 

ski 
geriatrician  [.djeria'trijn]  s med gerijatar 
geriatrics [.dseri'aetriks] s pl sg constr med 

gerijatrija 
germ [dsaim]  s bot & zool klica, zametak 
(& fig)', mikrob, bacil [ in ~ u zametku, 
nerazvijen;  ~  warfare bakteriološki rat 
germ  [đ3a:m] vi fig nicati, klijati 
german   ['dsaiman]  adj | brother  ~  rođe- 
ni (krvni) brat 
German    ['djaman]    adj    njemački    |    ~ 

Ocean Sjeverno more;  ~  sausage vrsta 
_.   velike kobasice od kuhana sušena me- 

sa;   ~   silver   slitina   od   nikla,   cinka   i 
bakra; print ~ text gotica; med ~ mea- 

sles rubeola;  US  ~  shepherd njemački 
ovčar (pas) 

German ['dsaiman] s Nijemac, Njemica; 
njemački (jezik) | High ~ skupina narje- 
čja kojima se nekad govorilo na jugu i 
u jednom dijelu Srednje Njemačke; da- 
našnji njemački književni jezik; Low ~ 
sjevernonjemačka narječja 
germander [dsarmasnda] s bot dubac, du- 
bočac; čestoslavica; zmijina trava, trbu- 
šac (TeucTium chamaedris) 
germane [dgai'mein] adj prikladan, pri- 
mjeran (to); koji pristaje ili pripada (to 
čemu); koji se odnosi (to na što), koji 
ima veze s čim 
Germanic   [dsarmaenik]  adj hist german- 

ski, teutonski 
Germanic   [dsai'masnik]   s  germanski   (je- 
zik);  germanska  rasna  skupina 
Germanism   ['dgaimanizam]   s   1.  german- 
stvo 2. pristajanje uz Njemačku 3. ger- 
manizam 
Germanist   ['dsaimanist]   s   student   ger- 
manistike, germanist 
Germanity [dsai'masniti] s germanstvo, ni- 

jemstvo 
germanization    [.dsaimanai'zeijn]    s   ger- 
maniziranje,   ponjemčivanje;  germanizi- 
ranost,  ponjemčenje 
germanize [-dsaimanaiz] vt/i germanizirati, 
ponijemčiti,   ponjemčivati 
germanizer  f'dgaimanaiza] s onaj koji po- 
rt jemču je,   germanizira 
Germanophil   [dssi'msenafil]  s germanofil, 
onaj  koji  voli  Nijemce  (njemački jezik, 
kulturu  itd.) 
Germanophobe [.dgarmsenafaub] s germa- 

nofob,   onaj   koji  mrzi  Nijemce 
germ-carrier   ['dsaim.kćeria]   s   kliconoša 
germ-free ['dsaimfri:] adj bez  (očišćen od) 

klica  (bakterija,  mikroba),  sterilan 
germicide   ['dss.'misaiđ]   s   sredstvo  za   u- 
ništavanje   (zaraznih)   klica 
germicide ['dsaimisaid] adj koji ubija (za- 
razne) klice 
germinal   [•dsa.'minl]   adj   (~ly   adu)   koji 
se odnosi   na  zametak,  klicu;  fig nera- 
zvijen, koji je u zametku, rudimentaran 

germinant   ['dgaiminant]   adj fig koji  kli- 
ja,  niče,  pupa, koji  se zameće 

germinate   ['daa.'mineit]  vi/t 1. vi  prokli- 
jati,  niknuti,  propupati,  razvijati  se  (& 
fig) II. vt pustiti da niče (klija,  pupa); 

razvijati,  proizvesti 
germination [.dsa.'mi'neij'n]  s klijanje, ni- 
canje, pupanje, razvijanje (& fig) 
germinative   ['dgaiminativ]   adj  koji  izazi- 
va (koji  se  odnosi  na)  klijanje,  nicanje 
ili   pupanje 
germinator [•dsaimineita] s onaj koji iza- 
ziva klijanje,  nicanje ili pupanje 
germon ['djaiman] s ichth —> albacore 
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gerontocracy [idseron'tokrasi] s geronto- 
kracija, vladavina staraca 

gerrymander ['geri'magnds] vt US pol 
»skrojiti« teritorij izbornih kotara tako 
da se osigura izborna većina 

gerund ['dgerand] s Lat gerund, gla- 
golska imenica 

gerund-grinder ['dgerand.grainda] s derog 
strog (pedantan) učitelj (latinskog jezika) 

gerundial [dgiTAndisl] adj gerundski, ge- 
rundijalan, gerundni, koji se odnosi na 
gerund 

gerundival [.dgersn-daival] adj (~ly adv) 
gerundivni, koji se odnosi na gerundiv 

gerundive [dji-rAndiv] adj (~ly adu) ge- 
rundski, gerundijalan, koji se odnosi na 
gerund (glagolsku imenicu) 

gerundive [dsi-rAndiv] s gram gerundiv, 
glagolski pridjev 

gesso   ['djessu]   s   sadra;   sadrena   žbuka 
gestation [dses'teijn] s trudnoća, razdo- 

blje trudnoće; inkubacija (jaja) 
gestatorial [.dseste'toirisl] adj | ~ chair 

svečana nosiljka rimskog pape 
gesticulate [dgss'tikjuleit] vi/t I. vi ma- 

hati rukama, gestikulirati, popratiti go- 
vor (živim) kretnjama II. vt izražavati 
kretnjama ruku (gestikuliranjem) 

gesticulation [dges.tikju'leijn] s maha- 
nje (žive kretnje) rukama (i licem), 
izražavanje (živim) kretnjama ruku, ges- 
tikulacija 

gesticulative [dses-tikjulstiv] adj koji je 
obilježen (popraćen) gestikulacijom (kre- 
tnjama) 

gesticulator [dses'tikjuleita] s onaj koji 
popraćuje svoj govor (živahnim) kret- 
njama 

gesticulatory [dges'tikjulatari] adj koji 
se odnosi na gestikulaciju; koji se izra- 
žava živahnim kretnjama (gestikulaci- 
jom) 

gesture ['dgestja] s kretnja, pokret, gesta 
(ruke, lica) 

gesture  ['djestja]  vi/t -» gesticulate vi/t 
get [get] vt/i (pret got; pp got, gotten) I. 

vt 1. dobivati 2. primiti, primati, dobi- 
vati (plaću), zasluživati, zaraditi, zara- 
đivati (a living za život) 3. dohvatiti; 
dokopati se, domoći se (prednosti, pre- 
moći); postići, osvojiti, polučiti (uspjeh, 
slavu) 4. pribaviti, nabaviti (for komu, 
za koga) (he got him a place pribavio 
mu je mjesto) 5. dopasti (kazne, bolesti), 
dobiti (he got a heavy sentence dopao 
je teške kazne); uhvatiti (bolest), obo- 
ljeti (od čega) (he got the measles obo- 
lio je od ospica) 6. spremiti, pokupiti 
(žetvu) 7. uhvatiti (ribu); zgrabiti, šče- 
pati, uhvatiti (na djelu); zatjerati u škri- 
pac (I have got you! sad te imam!) 8. do- 
biti, pretrpjeti (udarac) 9. razumjeti, 
shvatiti, dokučiti (to ~ a p wrong pogre- 

šno   razumjeti   koga);   naučiti,   doznati, 
saznati  (I  got it from him doznao  sam 
to od njega) 10. US si ubiti, dohvatiti 11. 
US  si izmučiti,  naljutiti,  jediti;  razdra- 
živati, izazivati; ganuti (it ~s me to pre- 
lazi moje shvaćanje)  12. jam pojesti 13. 
coll I have got imam, posjedujem; I have 
got  to   moram,  treba  da,  imam   da   (I 
have got to go moram ići, ići mi je) 14. 
izleći, okotiti 15. dovesti, dopremiti; od- 
vesti, otpremiti, otpraviti (from iz, od); 
spremiti   (into  u);   izbaviti,  izvaditi,  iz- 
vući (out of iz); provući, progurati, pro- 
vesti,   protjerati   (through)   16.   fig   na- 
vesti, navući (into u; upon a subject na 
neku temu) 17. s pp dati (što činiti, na- 
praviti)  (I got it done dao  sam učiniti; 
you must ~ it made moraš dati napra- 
viti;  to  ~   oneself shaved dati se obri- 
jati); pretrpjeti povredu (I got my arm 
dislocated   iščašio   sam   ruku);    ~    you 
gone nosi se!, tornjaj se!, izdiri mi s oči- 
ju! 18. s adj obaviti, učiniti (to ~ a thing 
quite right nešto obaviti /izvršiti/ kako 
treba;   to   ~   a  p  nervous  učiniti  koga 
nestrpljivim)  19. s inf ponukati, navesti, 
nagovoriti,  nagnati,   natjerati   (to  do)   (I 
0ot him to do it for me naveo sam ga da 
to učini za me) II. vi 1. postati 2. dos- 
pjeti, stići, prispjeti, doći,  doprijeti, ići 
3. US si umaknuti, otprašiti, dati petama 
vjetra 4. s inf naviknuti se (na što), po- 
primiti naviku (što činiti) (one soon ~s 
to like it čovjek to brzo zavoli; to  ~ 
to know doznati, upoznati; to ~ to hear 
dočuti,  doznati)  5.  s pres p  početi  što 
činiti (they got talking počeše razgova- 
rati) I to ~ the best of it najbolje proći, 
izvući dulji kraj; to ~ religion obratiti 
se, postati pobožan; to ~ it into one's 
head zabiti sebi što u glavu, biti uvjeren; 
to ~ on one's nerves ići komu na živce, 
razdraživati koga; to ~ (have) the wind 
of a ship oduzeti vjetar brodu; fig to ~ 
(have) the wind (start, advantage, better) 
of a p zadobiti premoć  (prednost) nad 
(pred) kim; GB coll to ~ the wind up 
prestrašiti se, zaplašiti se; to ~ wind of 
nanjušiti,  načuti, doznati; to  ~  it na- 
stradati, dopasti kazne (batina itd.); to ~ 
the boot  (sack, mitten)  dobiti otkaz; I 
have not got a penny nemam ni (pre- 
bite) pare; to ~ with child učiniti trud- 
nom;  to   ~   by  heart  naučiti  napamet 
(naizust); US to ~ one's goat razljutiti, 
razbjesniti; to ~ (thing, person) on the 
brain imati (koga, što) na umu, nepres- 
tano misliti (na koga, na što); to ~ speech 
of dobiti audijenciju, biti primljen u au- 
dijenciju; to ~ sight (a glimpse) of ugle- 
dati, spaziti, zapaziti, opaziti; to ~ the 
upper hand of nadvladati koga, nadja- 
čati koga; US si to ~ there uspjeti, pos- 
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tići (svoj) cilj; shvatiti, razumjeti; to ~ 
well (better) oporaviti se (od bolesti); 
to ~ tired umoriti se; to ~ riđ of rije- 
šiti se, osloboditi se; to ~ married oženiti 
se, udati se; US si to ~ left biti razo- 
čaran, poražen; to ~ a grip of svladati; 
to ~ in hand primiti u ruke, urediti, or- 
ganizirati; to ~ into debt zapasti u dug; 
to ~ near  približiti se, prikučiti se;  
to ~ ready spremiti (se), prirediti, pri- 
ređivati, dogotoviti, pripremiti (se); to 
~ clear osloboditi se; to ~ lost izgubiti 
se, zaluta ti; to ~ wise to saznati, doći do 
svijesti (da); si ~ cracking! prihvati 
se posla! 

get about [-geta'baut] vi 1. izlaziti (poslije 
bolesti), ići naokolo (za svojim poslom) 
2. pročuti se, doznati se, saznati se, pro- 
širiti se, razglasiti se 
get abroad [-geta'broid] vi pročuti se, pro- 
širiti se (vijest, glasina), razglasiti se 
get across [-gets-kros] vili coll djelovati, 
učiniti dojam, dojmiti se koga, imati us- 
pjeha; uvjeriti; GB si razljutiti 
get ahead [-gete'hed] vi uznapredovati, od- 
maknuti, odmicati, uspijevati (& fig) 
get along ['geta-lorj] vi/t I. vi ,1. uznapre- 
dovati, odmaknuti, odmicati, uspijevati 
2.   slagati   se,   razumijevati   se,   izlaziti 
(izaći) na kraj (together, with međuso- 
bno, sa) H. vt otpremiti, otpraviti, po- 
tjerati   naprijed   |   ~   with   you   ajde, 
ajde!, nosi se!, kupi se!, izdiri! 
get around [-geta-raund] vt/i US putovati; 
kretati se; -» get round 
get at [-get-ffit] vi 1. postići, dospjeti, do- 
prijeti, doći (do koga, čega); dokučiti 
se, domoći se, dohvatiti se (koga, čega) 
2. doznati, saznati, iznaći, shvatiti, do- 
kučiti (što) 3. si smotati, predobiti, pre- 
vabiti, podmititi (koga) 4. si napadati 
(koga), rugati se (komu) | coll what are 
you getting at? na što ciljate? 
get away f'geta'wei] vi/t I. vi otići, uma- 
knuti (from); maknuti se; osloboditi se 
(posla) II. vt otpraviti, odvesti, odvući, 
otpremiti | to ~ from odricati se (koga, 
čega), poricati, nijekati (što); coll to ~ 
with a th umaknu ti s čime; to ~ with 
it jeftino proći; coll ~ with you! idi!, 
kupi se!, ajde, ajde!, ajd' ne budali!, tek 
štogod! 
get back [-get'baek] vi/t I. vi vratiti se, 
doći kući II. vt dobiti natrag | coll to 
~ at a p osvetiti se kome; si to ~ (some 
of) one's own vratiti milo za drago, os- 
vetiti se 
get behind ['getbi'haind] vi 1. zaostajati 

2. -fig zapasti u dug 
get by [-get'bai] vi coll proći, provući se 

(with sa), snaći se 
get down [-get-daun] vi/t I. vi sići, sila- 

ziti; izaći, iskrcati se (iz vozila); s jahati 
(s konja) II. vt 1. skinuti, donijeti dolje 

2. progutati 3. coll deprimirati | to ~ 
to latiti se, primiti se, prihvatiti se 
(čega), prionuti za (što); fig to ~ to 
business prijeći na (najvažniju) stvar, 
primiti se ozbiljna posla 

get home [-get-haum] vi 1. stići kući 2. 
fig upaliti, pogoditi ono pravo | to ~ 
on (a p) pogoditi (koga) u živac (u osje- 
tljivo mjesto) 

get in [-get-in] vi/t I. vi 1. ući, ulaziti, 
unići; ukrcati se (u vozilo) 2. pol biti 
izabran u parlament II. vt 1. unijeti, u- 
gurati; unositi, spremati (žetvu); .ubrati, 
pokupiti (dužni novac) 2. obaviti (u 
određenu vremenu), uskladiti sa svojim 
radnim vremenom 3. smjestiti (udarac) 
| to get one's hand in priviknuti se 
(radu), uvježbati se; I can't ~ a word 
edgeways ne mogu ubaciti ni jedne 
riječi, nikakve primjedbe 

get tato [-get-intu] vi 1. ući, uljesti, zaci, 
stići, dospjeti u (što) 2. coll obući, navu- 
ći (odjeću); (o piću) udariti (u 
glavu) 
| to ~ a habit zapasti u naviku 

get off [-get-of] vt/i I. vt 1. odriješiti, oslo- 
boditi, otkopčati; otpremiti, otpraviti 2. 
com spremiti (robu) 3. svući, skinuti 
(odjeću) 4. naučiti 5. skinuti (s konja, 
vozila) 6. omogućiti (komu) da prođe bez 
kazne, izvući, izbaviti II. vi 1. sjahati, 
sići, silaziti (s konja, vozila); sići, mak- 
nuti se (s trave), ne gaziti (po travi) 
(~ the grass! ne gazi po travi!) 2. is- 
tupiti, izvući se, izaći, povući se (iz oba- 
veze) 3. izbjeći, izmaknuti; dobro proći, 
osloboditi se, izvući se (s lakšom kaz- 
nom) 4. krenuti, poći, polaziti 5. zaspati, 
zadrijemati 6. aero dići se, uzdignuti 
se, otisnuti se (sa zemlje), krenuti | coll 
to ~ with upoznati se sa; spetljati se 
sa; I told him where to ~ (where he 
gets off) očitao sam mu svoje, sredio 
(srezao) sam ga, poklopio sam ga 

get on ['get-on] vi/t I. vi 1. napredovati, 
uspijevati, odmicati (with sa) 2. (moći) 
izlaziti na kraj, proći (without bez); 
slagati se, podnositi se (with, sa) 3. star- 
jeti, odmicati u godinama (in life) TI. vt 
obući, odjenuti, navući, staviti na se 
| to ~ (to) one's feet ustati (spec radi 
održavanja govora); si get a move on 
ajde!, kreni!, miči se!; ~ or get out 
primi se posla ili se gubi (tornjaj)!; 
GB he is getting on for fifty blizu je 
pedesetoj; GB it was getting on for six 
bilo je već blizu šest sati; how are you 
getting on? kako ste?, kako vam ide? 

get out [-get'aut] vi/t I. vi 1. izaći, istupiti 
(of iz); izvući se, izbaviti se, iskopati se 
(of iz) 2. izbiti, prodrijeti, probiti (u 
javnost, na vidjelo) 3. prestati (of doing 
činiti); napustiti (habit naviku) TI. vt 
1. izvaditi, izvući, izbaviti (of iz) 2. 
izmamiti, izvući (podatke, novac) (of 
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komu), dobiti (of iz koga) 3 izustiti, 
izgovoriti; objaviti, izdati (djelo) | to 
~ of bed on wrong side ustati na lijevu 
nogu; to ~ of sight nestati (izgubiti se) 
iz vida; to ~ of one's depth (control) 
izgubiti tlo pod nogama (& fig); to ~ 
of hand izmaknuti (izmicati) vlasti (nad- 
zoru), razmahati se; dovršiti posao; to 
~ of a duty izmaknuti se (izmicati) duž- 
nosti, izvući se iz obaveze; to ~ of one's 
mind smetnuti s uma, izbrisati iz misli; 
to ~ of a habit odviknuti se, otresti se 
navike; ~! ajde!, ne brbljaj štogod! 

get over ['get'auvs] vtJi I. vt 1. prenijeti, 
prebaciti, prevući 2. preboljeti (bolest, 
žalost), oporaviti se, pribrati se (od izne- 
nađenja); prijeći preko (čega), oprostiti 
3. dokrajčiti, privesti kraju, dovršiti 4. 
svladati, nadvladati, prebroditi (teško- 
ću); nadjačati, pobiti (dokaz) 5. si nad- 
mudriti II. vi prijeći, prelaziti; doći 
(stići) prijeko | to get it over (with) svr- 
šiti, riješiti se 

get round ['get-raunđ] vt/i GB I. vt 1. 
predobiti, premamiti, namamiti, nago- 
voriti 2. nadvladati, svladati, prebroditi 
3. izmaknuti, izbjeći (čemu) II. vi 1. 
oporaviti se, pribrati se 2. (to) stići na, 
dospjeti (na), naći vremena za 

get through [-get-Oru:] vt/i 1. proći, pro- 
biti se; provući se; dovršiti (što), svršiti 
2. progurati (što) 3. položiti, svršiti (is- 
pit) 4. pari biti odobren (prihvaćen) 5. 
teleph dobiti vezu | I can't ~ to them 
ne mogu ih uvjeriti, kao da govorim 
gluhima 

get to [-get'tui] vi primiti se, latiti se 
(čega); stići do, doći do (čega), postići 
(što) 

get together f'getta'geSs] vt/i I. vt sabrati, 
sakupiti, okupiti, pribrati, složiti, sasta- 
viti II. vi 1. sakupiti se, okupiti se, 
sabrati se; složiti se 2. US sjediniti se, 
udružiti se 

get under [-get-Anda] vt/i I. vt svladati, 
nadvladati; ugušiti (požar) II. vi pro- 
pasti, potonuti | to ~ way staviti u 
pokret (brod), otisnuti se, zaploviti 

get up f'get'Ap] vt/i I. vt 1. podići; uzdi- 
gnuti, popraviti; učiniti da se što po- 
digne ili pojača 2. probuditi 3. naučiti, 
proučiti, pripremiti (za ispit) 4. dotjerati, 
urediti, udesiti, opremiti; slagati, slo- 
žiti (rublje); organizirati; pokrenuti 5. 
rasplamsavati, rasplamtjeti, razjarivati, 
raspaliti, raspirivati H. vi 1. ustajati, 
dići se, uspraviti se 2. uspeti se, popeti 
se (na konja), uzjahati 3. razmahati se, 
rasplamsati se, razbjesniti se 4. hunt 
dići se, izaći (iz skrovišta) 5. sport naglo 
uzletjeti (lopta u kriketu) | to ~ steam 
otvoriti paru; fig doći u zamah, razma- 
hati se, raspaliti se; GB si to get the 
wind up prestrašiti se, zaplašiti se, bo- 

jati se; to ~ a p's back naljutiti, raz- 
bjesniti, raspaliti, razjariti koga 

get [get] s mladunčad, mladi, podmladak, 
okot (od životinje) 

get-at-able [get'setabl] adj dohvatljiv, po- 
stiživ, dostiživ, pristupačan 

get-away ['getswei] s polazak, odlazak; 
umaknuće, bijeg 

get-off ['getof] s 1. odlazak; umaknuće, 
bijeg 2. aero polazak, start, dizanje 

get-out ['getaut] s coll izlika, izvlačenje, 
povlačenje 

get-together [-getta'geSs] s coll sastanak; 
malo društvo, žur 

get-up ['getAp] s 1. oprema, ukras, iski- 
ćenost; inscenacija 2. US fam poduzet- 
nost, odlučnost, odvažnost, energija, am- 
bicija, prodornost 

geum [-dsiiam] s bot zečja stopa, blaženak 
(zeljasta biljka) 

gew-gaw ['gjusgo:] s igračka, trica, jeftin 
ukras | fig ~s pl ništavosti, beznačaj- 
nosti, ispraznosti, igrarije 

gey [gei] adv Scot znatno, jako, vrlo, veo- 
ma 

geyser ['gaiza] s 1. geog gejzir 2. GB plin- 
ski bojler 

geyser f'giiza] s grijalo za vodu, plinska 
peć (u kupaonici) 

ghastliness pgaistlinis] s 1. stravičnost, sa- 
blasnost, jezovitost, grozota, užas, strava 
2. sablastan (grozan, jezovit) izgled 3. 
sablasna (mrtvačka) bljedoća 

ghastly [-gaistli] adj (ghastlily adv) 1. stra- 
vičan, strahovit, sablastan, grozan, uža- 
san, jezovit, avetan (& coll) 2. (sablasno) 
blijed 3. prisilan, usiljen (smiješak) 

ghastly ['gaistli] adv mrtvački, sablasno, 
jezovito, stravično, grozno, užasno, avetno 

gha(u)t [goit] Ind 1. brdski prijelaz 2. 
pristanište (do kojega vođe stube) 

ghee fgi:] s Ind maslac (od bivoljeg mli- 
jeka) 

gherkin ['gaikin] s mali krastavac (za ki- 
seljenje) |, picked ~s kiseli krastavci 

ghetto f'getau] s 1. hist geto, židovska 
četvrt 2. sirotinjska četvrt; US crnačka 
(portorikanska, meksička itd.) četvrt 

ghost [gsust] 1. duh, duša 2. duh, prikaza, 
utvara, sablast 3. fig sjena; trag 4. pfiys 
popratna slika u vidokrugu (pogrešnog) 
teleskopa 5. lit pisac ili umjetnik za čiji 
rad poslodavac odnosi slavu | to give up 
the ~ izdahnuti (dušu); not the ~ of a 
chance ni najmanjeg izgleda; as white 
as a ~ blijed kao avet, mrtvački blijed; 
theat the ~ walks isplaćuju se plaće; 
to raise a ~ probuditi (dozvati) duha; 
to lay a ~ protjerivati duha 

ghostlike [-gaustlaik] adj sablastan, ave- 
tan, poput duha 

ghostly ['gaustli] adj 1. arcTi duhovan, du- 
ševan, crkven, svet 2. sablastan, avetan; 
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poput duha (utvare, prikaze), koji nali- 
kuje na duha 

ghost town f'gausttaun] s US sasvim (ili 
gotovo) napušteno naselje 

ghost writer [-gaust.raita] s osoba plaćena 
da anonimno piše za drugoga (pod nje- 
govim imenom) 

ghoul [gu:l] s 1. demon, duh, vukodlak 2. 
fig lešinar 

ghoulish f'guilij] adj 1. poput vukodlaka, 
koji nalikuje na zloduha, demonski 2. 
fig lešinarski 

ghyll [gil] s -» gill2 s 
GI [-dsii-ai] s US si amer. vojnik u 2. svjet- 

skom ratu (i ~ Joe) | ~ bride djevojka 
koja se udala za amer. vojnika izvan 
SAD 

giant [-dsaiant] s >1. div, gorostas, orijaš, 
gigant 2. fig velikan, genij | sport ~'s 
stride kovitlo 

giant [-dsaiant] adj divovski, orijaski, go- 
rostasan, ogroman, golem, silan, gigant- 
ski 

giantess [-đsaiantis] s orijaškinja, ženski 
div 

giantism [-dsaisntizsm] s med abnormalan 
rast, akromegalija 

giantlike [-đsatentlaik] adj divovski, ori- 
jaski, gorostasan, ogroman, golem, silan, 
gigantski 

giant-sized [-dgaiant'saizd] adj golem, og- 
roman, divovski 

gib1 [đsib] s 1. ichth izraslina, bradavica 
(koja se pojavljuje na donjoj čeljusti lo- 
sosa mužjaka nakon mriještenja) 2. mech 
kuka, protuklin, zatik 

gib2 [djib] s kratica za Gilbert | ~ cat 
(kastriran) mačak 

gibber ['đsiba] s (nerazumljivo) brbljanje, 
ćeretanje, blebetanje 

gibber ['dgibs] vi (nerazumljivo) brbljati, 
ćeretati, blebetati 

gibberish [-dsibarij] s (nerazumljivo) brb- 
ljanje, ćeretanje, blebetanje; nerazum- 
ljiv jezik 

gibbet [-dsibit] s 1. vješala 2. tech stup s 
vodoravnom gredom; priječnica | to die 
on the ~ biti obješen (vješan), poginuti 
na vješalima 

gibbet pdsibit] vt 1. objesiti (na vješala) 
2. fig izvrgnuti javnoj poruzi, izložiti 
ruglu 

gibbon ['giban] s zool gibon (majmun) 
gibbosity [gi-bositi] s 1. grbavost, grba, 

grbina; izbočina, ispupčina 2. izbočenost, 
svedenost, svod 

gibbous ['gibaš] adj (~ly adv) grbav, is- 
pupčen, izbočen; sveden | the ~ moon 
mjesec u trećoj četvrti 

gibe (jibe) [dsaib] s poruga, ruganje, po- 
drugivanje, ismjehivanje, bockanje, pec- 
kanje 

gibe (jibe) [djaib] vi/t I. vi rugati se, 
izrugivati se, ismjehivati se, podrugivati 
se (at) H. vt ismjehivati, bockati, peckati 

giber f'dsaiba] s podrugljivac 
gibing f'dsaibin] adj (~ly adv) podrugljiv, 

podsmješljiv, koji se ruga 
giblets [-dsiblits] s pl cul ponutrica (sitnež) 

peradi 
Gibson girl fgibsn'ga:!] s US tipična amer. 

djevojka s kraja prošlog stoljeća 
gibus ['dsaibss] s sklopiv cilindar 
giddiness ['gidinis] s 1. vrtoglavica, oma- 

glica, nesvjestica 2. nepostojanost, ko- 
lebljivost, nestalnost; prevrtljivost, lako- 
umnost, nepromišljenost, površnost 

giddy [?gidi] adj 1. komu se vrti, koji ima 
vrtoglavicu (omaglicu); vrtoglav, koji iza- 
ziva omaglicu (& fig) 2. koji se vrti 
(okreće) 3. nepostojan, nestalan, koleb- 
ljiv, prevrtljiv; lakouman, nepromišljen, 
površan; besmislen, glupav, budalast | to 
play the ~ goat igrati budalu (ludu) 

giddy [-gidi] vt/i I. vt stvarati vrtoglavicu 
(komu) H. vi imati (dobivati) vrtogla- 
vicu (with od) 

giddy-go-round ['gidigau.raund] s GB vr- 
tuljak 

gift [gift] s 1. dar, poklon. 2. jur dar, po- 
klon, nadarbina; pravo darivanja 3. daro- 
vitost, nadarenost, talent | bibl ~ of 
tongues čudesni dar govorenja nepozna- 
tim jezicima; US eccl besmisleni slogovi 
(riječi) izgovarani u vjerskom zanosu; 
~ of the gab dar govora, rječitost; I 
would not have (take) it as a ~ ne bih 
ga (uzeo) ni da mi ga tko pokloni 

gift [gift] vt 1. darovati, pokloniti (to 
komu; away) 2. obdariti, nadariti 

gifted [-giftid] adj nadaren, obdaren, talen- 
tiran (with čime) 

gift-horse f'giftho:s] s | you don't look a 
~ in the mouth poklonjenom konju ne 
gledaju se zubi, daru se ne prigovara 

giftie  ['gifti]  s Scot sposobnost 
gig1 [gig] s 1. gig, jednoprežna kola na dva 

kotača 2. mar zapovjednikov čamac 3. 
sport dugačak lagan čamac 4. mech gre- 
benjača | to drive a ~ biti imućan (ugle- 
dan) 

gig2 [gig] s vrsta ostava (ribarski alat) 
gig3 [gig] s US si (kratak) angažman džez- 

-muzičara 
gigantean  [.djaigaen'tiian]  adj  —> gigantic 
gigantesque [idjaiggen'tesk] adj -» gigantic 
gigantic [đsai'gaentik] adj (~ally adv) di- 

vovski, orijaski, gorostasan, golem, ogro- 
man, silan, gigantski 

giggle pgigl] s 1. hihot, cerekanje 2. GB 
colt šala 

giggle [-gigl] vi hihotati, cerekati se 
giggler f'gigla] s cerekanje, onaj koji hiho- 

će 
gig-Iamps ['giglaemps] s pl si očale, naočari 
gigolo [-gigalau] s žigolo 
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gigot [-dsiget] s Fr ovnujski (janjeći) but 
i ~ sleeve rukav u obliku ovčjeg buta 

gigue [siig] s 1. hist mus vrsta gusala, viola 
2. vrsta živahnog starinskog plesa, gig; 
glazba za takav ples 

gild [gild] s -» guild 
gild [gild] vt (pret ~ed; pp ~ed, gilt) 1. 

pozlatiti, pozlaćivati 2. poljepšavati, uk- 
rasiti, (izfvana) dotjerati; popraviti, ubla- 
žiti, uljepšati (novcem) | to ~ the pill 
zasladiti (gorku) pilulu, ublažiti neugo- 
dnu dužnost 

gilded ['gilđid] ađj pozlaćen | pari Gilded 
Chamber engl. Gornji dom; iron ~ youth 
zlatna mladež 

gilder ['gilds] s pozlatar 
gilding ['gildirj] s 1. pozlata; pozlaćivanje; 

pozlaćenost 2. fig poljepšavanje, prikri- 
vanje nedostataka 

gill1 [gil] s 1. ichth (obično ~s pl) škrge 2. 
ornith resa 3. podvoljak, podbradak 4. 
bot listići, režnjevi (gljive) 5. si visok 
tvrd ovratnik | green about the ~s bo- 
lesna izgleda; smućen; rosy about the ~s 
zdrava (svježa) izgleda; stewed about the 
~s temeljito nakresan 

gill [gil] vt 1. očistiti (ribu), izvaditi drob 
(ribi) 2. očistiti (gljivu), odrezati režnjeve 
(gljivi) 

gill2 [gil] s GB gudura, klanac; brdska bu- 
jica, gorski potok 

gill [dsill s mjera za tekućinu (GB 0.14 
lit., US 0.12 lit.); posuda te zapremine 

Gill (Jill) [dgil] s | Jack and ~ momče i 
djevojče, momak i djevojka 

gillie ['gilij s Scot 1. sluga, pomoćnik luga- 
ra, dječak koji prati lovca 2. hist pratilac 
plemenskog glavara 

gillyflower ['dsili.flaus] s bot arch. 1. ka- 
ranfil, klinčić 2. šeboj 

gilt [gilt] s 1. pozlata, zlato 2. fig vanjska 
ljepota, vanjski sjaj | to take the ~ off 
the gingerbread razoriti (pokvariti) čar 
(iluziju) 

gilt [gilt] ađj pozlaćen 
gilt-cup  [-giltkAp]  s bot maslačak 
gilt-edged f.gilt'edjd] ađj 1. sa zlatnim ru- 

bom, sa zlatorezom 2. si fig prvorazre- 
dan, odličan 3. st exch siguran, pouzdan 
| ~ securities pupilarni vrijednosni pa- 
piri 

gilt-head ['gilthed] s ichth lovrata, podla- 
nica (Chrysophrys aurata) 

gimbal [-dsimbsl] s 1. prsten sastavljen od 
dva isprepletena prstena 2. mar kardan- 
sko vješanje, kardan (uređaj od više prs- 
tena na koje se objese instrumenti da 
budu uvijek u ravnoteži) 3. arch vrsta 
kolača 

gimcrack [-dsimkraek] s bezvrijedan (sitan) 
ukrasni predmet, beskorisna stvarčica, 
trica, jeftin ukras 

gimcrack ['đsimkrsek] ađj beskoristan, jef- 
tin, bezvrijedan; pretrpan, nakinđuren 

gimcrackery [-dsim.kraekari] s bezvrijedne 
stvarčice, jeftini ukrasni predmeti 

gimlet [-gimlit] s svrdlo (za drvo) 
gimlet ['gimlit] vt bušiti (ručnim) svrdlom 
gimmick ['gimik] s coll nešto efektno, trik, 

»štos« 
gimmickry ['gimikri] s collect razni efektni 

trikovi (»štosovi«), drangulije 
gimp1 (gymp) [gimp] s 1. rojta, gajtan 2. 

povraz od svile vezan žicom 3. deblja nit, 
koja ocrtava uzorak čipke 

gimp2 [gimp] s US si bogalj; hromost, še- 
panje 

gimp [gimp] ađj US si hrom 
gin1 [dgin] s 1. zamka, klopka; omča (& 

fig) 2. mech vrsta dizalice 3. mech stroj 
za čišćenje pamuka od sjemena 4. mech 
čekrk, dolap 

gin [dsin] vt 1. uhvatiti (hvatati) u zamku 
(klopku, omču) 2. očistiti (pamuk od sje- 
mena) 

gin2 [dsin] s 1. džin (žestoko piće od žita 
ili slada začinjeno borovicom) | vulg & 
coll ~ and water voice (nose) glas (nos) 
pijanice; ~ palače otmjena rakijašnica; 
US ~ sling uleđen napitak od džina, še- 
ćera i voćnog soka 

gin [gin] conj Scot ako 
ginger ['djindga] s 1. đumbir 2. fig hra- 

brost, odvažnost, smionost, poduzetnost 
3. svijetla crvenkastožuta boja | ~ shall 
be hot in the mouth želja za užitkom je 
vječna; GB pari ~ group aktivistička 
grupa; ~ brandy liker od đumbira; coll 
~ pop -»• ginger-ale 

gingerađe ['dgindgsreid] s US gazirano piće 
s aromom đumbira; GB —» ginger-beer 

ginger-ale [.dsindgareil] s slatko gazirano 
piće blago začinjeno đumbirom 

ginger-beer F.d^indsa'bis] s gazirano piće 
žestoko začinj_eno đumbirom 

ginger-bread [-dsindsabred] s cul papre- 
njak, medenjak začinjen đumbirom 

gingerly [-dainđssli] ađj pažljiv, oprezan; 
kićen; koji se prenemaže, afektiran 

gingerly ['đsindssli] adu pažljivo, oprezno, 
polako; kićeno, afektirano 

ginger-wine [.dsindga'wain] s piće od fer- 
mentiranog šećera, vode, đumbira, limu- 
na i grožđica 

gingery ['dgindgari] ađj 1. koji se odnosi na 
đumbir, koji ima okus đumbira, nalik 
na đumbir 2. oštar, papren, ljut 3. fig 
žestok, nagao, "star 4. crven, crvenkast 
(kosa) 

gingham ['girjam] s 1. prugasta (kockasta) 
pamučna tkanina 2. coll (nezgrapan) ki- 
šobran (od pamučne tkanine) 

gingival [dj'n'djaivll ađj med koji se od- 
nosi na zubno meso (desni) 

gingko f'girjkau] s bot ginko (kinesko uk- 
rasno drvo lepezastog lišća) (Gingfco lo- 
bato) 
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gin-horse ['dginhois] s konj koji vuče čekrk 
gink [girjk] s US si momak, čovo, tip 
gin mill [-dgin'mil] s US si krčma, bife 
gin-palace ['dsin.paelis] s GB drečavo de- 

korirani pub 
gin-ring ['dsinrirj] s krug u kojem stupa 

konj koji vuče čekrk 
gin rummy [-dsin-rAmi] s car kartaška igra 

slična kanasti 
ginseng [-dsinsen] s bot kineska ljekovita 

biljka 
gin-shop [-dsinjDp] s rakijašnica, točionica 

džina 
gin-wheel ['dginwi:!] s mech kolo grebe- 

njače 
gip [djip] s -> gipsy s 
gip [gip] vt očistiti ribu, izvaditi drob (ribi) 
gippo ['dgipau] s mil si juha, gulaš; mast 

(od pečenke) 
gippy ['dsipi] s mil si egipatski vojnik 
gipsy (gypsy) ['dsipsil s 1. Ciganin, Cigan- 

ka, Ciganče (& jig); Gipsy ciganski jezik 
| ~ bonnet šešir široka oboda vezan is- 
pod brade; ~ table lagan okrugao tro- 
nožak; mar ~ winch malo vitlo 

gipsy (gypsy) ['dsipsi] vi živjeti (privre- 
meno) kao Ciganin; logorovati (jesti) pod 
vedrim nebom; ići na izlet 

gipsy-cart [-đsipsi-kait] s ciganska (nat- 
krita) kola 

gipsydom ['dgipsidam] s —> gipsyhood 
gipsyfied ['dsipsifaid] adj pociganjen, ci- 

ganski 
gipsy-hat [-dsipsihset] s šešir široka oboda 
gipsvhoođ f'dsipsihud] s ciganstvo, cigan- 

luk 
gipsyism [-djipsiizam] s ciganski izraz, 

ciganska navika; ciganski običaji, cigan- 
stvo 

giraffe [dsrraif] s zool žirafa 
girandole [-dsirsndsul] s FT 1. višekraki 

svijećnjak ili luster 2. veliko kolo (kod 
vatrometa ili vodoskoka) 3. naušnica ili 
ukras s velikim središnjim kamenom 
koji je okružen malim kamenima 

girasole [-dsirasaul] s Fr arch bot sunco- 
kret; minr vrsta opala 

gird [ga:d] s poruga, ruganje, podrugiva- 
nje, ismjehivanje; bockanje, draženje 

girđ [gs:d] vt (pret ~eđ, girt; pp ~ed, girt) 
1. opasati (about, round oko); pripasati, 
pripasivati (on, upon, to); potpasivati, 
podvezivati (u struku) 2. fig spremiti (se) 
(to do), zasukati rukave 3. opkoliti, okru- 
žiti, opasati, ograditi I fig to ~ oneself 
(one's loins) (up) zasukati rukave, pri- 
premiti se za akciju 

girđ [ga;đ] vi 1. rugati se, izrugivati se, 
ismjehivati se (at komu), bockati, dra- 
žiti 

girđ  at   ['gaid-aet]  vi  prigovarati  (komu, 
čemu), zanovijetati 

girder [-gaida] s tech greda, nosač, traverza 

girdle1 ['ga:dl] s 1. pojas, pas, opasač, re- 
men 2. steznik, halter 3. fig pojas, opseg 
4. anat prstenasta koštana građa 5. prs- 
ten oko stabla nastao uklanjanjem kore 
| fig to put a ~ round putovati naokolo; 
opasati (okružiti) telegrafskom (željez- 
ničkom) linijom 

girdle ['gsidl] vt 1. opasati, zaokružiti, 
opkoliti (about, in, round) 2. ukloniti 
koru u obliku prstena 

girdle* f'gsidl] s Scot željezna ploča za 
pečenje kolača 

girđler f'ga.'dla] s onaj koji opasuje; poja- 
sar 

girl [gail] s 1. djevojka 2. služavka, dje- 
vojka 3. draga, djevojka 4. hunt dvogo- 
dišnji srndać | poor old ~ jadnica, siro- 
tica; the ~s kćerke obitelji; ~ of the 
period suvremena djevojka; coll ~ Fri- 
day univerzalna službenica; djevojka za 
sve 

'girlfriend [-gsilfrend] s djevojka, prijate- 
ljica 

girlhood ['gsilhud] s djevojaštvo 
girlie [-gaili] s djevojčica | ~ magazine ilu- 

strirana publikacija s mnogo golotinje, 
»pornić« 

girlish [-gailij] adj (~Iy adv) djevojački, 
nalik na djevojku, mekušast 

girl-guide f'gsilgaid] s GB (US ~-scout) 
planinka (ženski skaut) 

girt [ga:t] s opseg 
girt [ga:t] prep & pp od gird 
girt Tgs:tl vt/i I. vt mjeriti opseg (čega), 

opkoliti, opasati II. vi mjeriti u opsegu, 
obasizati 

girth [ga:0] s 1. kolan, poprug 2. opseg 
girth [ga:6] vt/i I. vt opasati kolanom (ko- 

nja); pričvrstiti (sedlo) kolanom (on, up) 
II. vi mjeriti u opsegu, opsezati 

gismo [-gizmau] s US si dio, naprava, ono 
nešto 

gist [đgist] s bit, srž, jezgra, bitna točka 
gitt fgit] GB si bezveznjak 
gittern [-gitam] s mus starinsko glazbalo 

nalik na lutnju 
give [giv] s popuštanje, elastičnost, povit- 

Ijivost (& fig) 
give [giv] vt/i (gave, given) I. vt 1. davati; 

darovati, pokloniti, udijeliti (vlast, mi- 
lost); pružati, pružiti 2. predati, isporu- 
čiti, izručiti (pozdrave itd.) 3. povjeriti, 
predati (into custody na čuvanje) 4. žr- 
tvovati, posvetiti (život, vrijeme) (to a 
th čemu) 5. zadati (udarac, brigu); pru- 
žati, prirediti (pleasure veselje); prida- 
vati (charm draž) 6. izvesti, recitirati, ot- 
pjevati (pjesmu itd.) 7. saopćiti, navesti, 
spomenuti, iznijeti (imena, podatke i si.) 
8. zaraziti (he has given me his cold za- 
razio me svojom prehladom) 9. dozvoliti, 
dopustiti (to ~ oneself a rest dopustiti 
sebi odmor; all right, I ~ you that u 
redu, dopuštani to) 10. davati, izreći (sud, 
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mišljenje) (against protiv koga) 11. theat 
& mus davati, izvoditi II. vi 1. davati, 
darivati 2. popustiti, otpustiti; biti elasti- 
čan 3. (o cesti, putu, vratima) voditi 
(into, in u; on, on to na, prema, u); (o 
prozoru) gledati (on, on to, upon na) | to 
~ mitten (sack, boot) dati košaricu; dati 
otkaz, otkazati (službu); to ~ as good 
as one gets vratiti milo za drago; to ~ 
a Roland for an Oliver (to ~ tit for tat) 
vratiti milo za drago, istom mjerom uz- 
vratiti; to ~ orders nalagati, određivati, 
zapovijedati, izdavati (podijeliti) naloge; 
to ~ the time of day (goodday) nazvati 
(zaželjeti) dobar dan (kome), pozdraviti 
(koga); to ~ a piece of one's mind kazati 
svoje mišljenje; to ~ to the world ob- 
javiti, izdati, objelodaniti (knjigu); to 
~ oneself trouble potruditi se; to ~ 
oneself account of polagati sebi račun o 
(čemu); to ~ oneself airs razmetati se, 
kočoperiti se, napuhati se; to ~ birth 
to roditi (dijete, zamisao), stvoriti, pro- 
izvesti (djelo); to ~ chase (to) poći u 
lov, potjeru (za kim); to ~ ear poslušati, 
saslušati; to ~ tongue zalajati (nanju- 
šivši trag); fig izraziti (to što), brbljati, 
vikati, razvikati se; to ~ ground uzmak- 
nuti, uzmicati, ustuknuti; to ~ a child 
something to cry for kazniti zbog bez- 
razložna plača; si to ~ one what for ka- 
rati, ukoriti, kazniti; to ~ place dati (us- 
tupiti) mjesto; to ~ rise to izazvati, pro- 
uzročiti, pobuditi, dati priliku; to ~ way 
(to) povući se, ustuknuti (pred kim); 
popustiti, ustupiti mjesto (kome); ~ me 
the good old times ja sam za stara dob- 
ra vremena; i am to ~ it a p (hot) (dob- 
ro) isprašiti tur komu, (valjano) istući 
koga; to ~ one joy zaželjeti kome sreću; 
to ~ one to understand staviti kome na 
znanje, saopćiti komu; ~ her my love 
izruči joj moje najsrdačnije pozdrave; 
I ~ you the ladles pijem u zdravlje go- 
spođa, nazdravljam gospođama; to ~ 
one's life (to) posvetiti svoj život (čemu), 
žrtvovati se doživotno (za što); to ~ 
one's hand pružiti ruku; to ~ one's word 
zadati riječ, obreći; to ~ a hand with 
pomoći kod (čega); fig to ~ a p his head 
prepustiti kome na volju; to ~ a horse 
his head prepustiti uzde konju; to ~ 
heed to obazirati se (na koga, što), obra- 
ćati pažnju (na koga, na što); to ~ on 
the nail dati odmah, smjesta; to ~ the 
lie to natjerati koga u laž, dokazati, 
pobiti (čiju) laž; to ~ battle zametnuti 
bitku, pobiti se; to ~ a ball (lunch) pri- 
rediti ples (ručak); to ~ a cry uzviknu- 
ti, za viknuti; to ~ a jump poskočiti; to 
~ a knock pokucati,  zakucati;  to ~ 
a laugh nasmijati se; to ~ a look doba- 
citi pogled; to ~ a toast nazdraviti, iz- 
reći zdravicu; to ~ thanks zahvaliti se, 

biti zahvalan; fig to ~ a dog a bad name 
oklevetati,   ocrniti  koga;   to   ~   a  bird. 
izviždati (koga); to ~ a ring nazvati ko- 
ga telefonski; I don't  ~ a damn for it 
fućka mi se za to; to  ~  went to one's 
feelings   dati   oduška   osjećajima;   coll 

what ~s? što je?,   što se dogodilo? 
give away ['giva'wei] vt 1. dati, pokloniti, 
darovati, razdijeliti 2. propustiti, proma- 
šiti (priliku) 3. predati mladenku (budu- 
ćem suprugu pred oltarom) 4. odati; iz- 
vrgnuti ruglu 5. podijeliti, podjeljivati 
(nagrade) | to ~ the show razotkriti sve 
slabosti ili nedostatke (čega), demaski- 

rati što 
give back  [-givbaek]  vt/i I. vt uzvratiti; 
vratiti milo za drago II. vi povući se, 
ustuknuti, uzmaknuti 
give  forth   ['giv'foiO]   vt  izdati,  objaviti, 

najaviti 
give in ['givin] vt/i I. vt uručiti, predati, 

upisati, prijaviti II. vi popustiti, popu- 
štati 

give off ['givof] vt davati, ispuštati, isija- 
vati, zračiti 

give out ['givaut] vt/i I. vt 1. objaviti, na- 
javiti, obznaniti 2. razdijeliti, porazdije- 
liti, podjeljivati 3. tvrditi, navoditi 4. 
davati, isijavati, zračiti, ispuštati II. vi 
nestajati, isteći, iscrpsti se, istrošiti se, 
gubiti se 

give over ['givauva] vt/i I. vt 1. predati, 
prepustiti, izručiti (to komu) 2. odustati 
(od čega), prestati (čime) II. vi prestati, 
odustati 

give up ['giv'Ap] vt/i I. vt 1. predati, pre- 
pustiti;   napustiti,   ostaviti   (položaj)   2. 
odreći se, ostaviti se (čega), napustiti 3. 
smatrati beznadnim (slučaj) 4. predati, 
izručiti (bjegunca), otkriti, odati (imena 
ortaka i si.) II. vi 1. odustati (od čega), 
odreći se (svake nade) 2. prestajati, ići 
kraju 3. predati se, prepustiti se (oneself 
to čemu) | to ~ the ghost ispustiti dušu, 
izdahnuti, preminuti; to be given up to 
biti sklon ili odan  (čemu) 
give-and-take  [.givan'teik]  s  1.  obostrano 
popuštanje (u sporu), kompromis 2. ži- 
vahna izmjena mišljenja 
give-away ['giva.wei] s nehotično odavanje 
tajne; reklamni dar | at ~ prices u bes- 
cjenje, vrlo jeftino 
given [-givn] pp od give 
given  ['givn] adj 1. određen, poznat, dan, 
prihvaćen 2.  odan,  sklon  (to  čemu)   3. 
math zadan, poznat, koji se pretpostav- 
lja | US ~ name krsno ime 
giver ['giva] s 1. davalac, darovatelj, po- 
zajmljivač 2. com prodavalac; onaj koji 
ispostavlja | com ~ of a bill trasant 
giver-on [-givaron] s st exch reporter 
gizmo ['gizmau] s -»• gismo 
gizzard [-gizad] s 1. želudac (ptice) 2. fam 
grlo,  guša  3.  (osobito mišićav)   želudac 
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nekih riba i kukaca | fig fret one's ~ 
• izjedati se, ožalostiti se, brinuti se; iig 

that sticks in my ~ to mi se gadi, od- 
vratno mi je 

glabrous f'gleibras] adj biol gol, golišav, 
neobrastao; gladak 

glacial ['gleisjal] adj (~ly adv) 1. leden, 
nalik na led (ledenjak); hladan kao led 
(& fig) 2. chem kristaliziran 

glaciate [-gleisieit] vt 1. zalediti, pretvoriti 
u led(enjak) 2. tech ohrapaviti (nagreš- 
pati) površinu (metala i dr.) 

glaciation [.glaesi'eijn] s 1. zaleđenje, za- 
leđivanje, pretvaranje u led(enjak) 2. 
tech postupak kojim se hrapavi povr- 
šina (metala) 

glacier [-glsesjs] s geol ledenjak, plasina, 
glečer 

glacis ['glaesis] s (pi glacis ['glaesiz], ~es) 
fort glasija, gladak blag obronak ili na- 
gib gdje je neprijatelj izvrgnut paljbi 

glad [glaed] adj (~Iy adv) 1. veseo, sretan, 
radostan, razdragan (I am ~ drago mi 
je, milo mi je; I shall be ~ to help rado 
ću pomoći) 2. vedar, veseo, prijatan, ugo- 
dan | si to give a p the ~ eye očijukati s 
kime, namigivati komu; si ~ rags (cloth- 
es) svečano odijelo, blagdansko ruho; si 
~ hanđ srdačan prijem 

glad [glsed] vt arch razveseliti, obradovati 
gladden f'glaedn] vt razveseliti, obradovati, 

razvedriti, razblažiti, razgaliti 
glade [gleid] s čistina, proplanak, prosjeka 
gladiator [-glsedieita] s 1. hist gladijator, 

borac 2. fig polemičar 
gladiatorial [.glaedia'toirisl] adj (~Iy adv) 

gladi jatorski 
gladiolus [,gl8edi'9ulas] s (pi ~es, gladioli 

[.glsedi'sulai]) bot gladiola, sabljičica; 
vrsta perunike 

gladly [-glaedli] adv rado, s veseljem, drage 
volje, dragovoljno, pripravno 

gladness  ['glaednis] s veselje, radost 
gladsome ['gtedsam] adj (~ly adv) poet 

radostan, veseo, vedar 
Gladstone [-glaeđsten] s 1. vrsta lagane 

kožnate putne torbe (~ bag) 2. vrsta 
dvosjedišne kočije na četiri kotača 

glagolitic  [.glsega'litikl  adj glagoljski 
glair [glea] s 1. bjelanjak, bjelance (za 

premazivan je) 2. ljepljiva bijela tvar na- 
lik na bjelanjak 

glair [gles] vt prevući (premazati) bjelanj- 
kom 

glaireous ['glearias] adj nalik na bjela- 
njak; ljepljiv, sluzav; premazan bjelanj- 
kom 

glairy ['gleari] adj —> glaireous 
glaive [gleiv] s arch & poet širok mač, 

vrsta koplja 
glamorize [-glsmaraiz] vt učiniti blistavo 

(filmski) lijepim, idealizirati, romantizi- 
:   rati 

glamorous [-glsemaras] adj čaroban, kra- 
san, divan, pun cara, zamaman, koji op- 
sjenjuje 

glamour (glamor) [-glaema] s čar; zamam- 
na ljepota; sjaj koji očarava, opsjena; 
blistavost; romantika | iron ~ boy lje- 
potan; ~ girl ljepotica; to cast a ~ over 
pridavati čar (čemu) 

glamour [-glaems] vt očaravati, opsjeniti 
(by čime) 

glance1 [glains] s 1. odboj, odskok, odraz 
2. sport udarac koso nagnutom palicom 
(kriket) 3. blijesak, sijevak, sjaj, odraz, 
odsjev 4. letimičan pogled (at, into, over 
na, u, preko); promatranje, motrenje | at 
a ~ jednim pogledom; at first ~ na prvi 
pogled; to cast a forward ~ pogledati 
(baciti pogled) u budućnost 

glance* [glams] s minr sjajnik 
glance [glains] vi/t I. vi 1. bljesnuti, sjev- 
nuti,  zasvijetliti 2.  baciti letimičan  po- 
gled (at, into na, u) II. vt letimice po- 
gledati | to ~ one's eye preletjeti pogle- 
dom (okom) (over, down preko, niz) 
glance  aside   [-glainsa'said]   vi  preletjeti, 
proskliznuti (mimo); odbiti se, odskliz- 
nuti se (u stranu) 
glance at [Tgla;ns'set] vi 1. letimice pogle- 
dati,  dobaciti  letimičan  pogled;  prele- 
tjeti očima (preko čega) 2. kratko se do- 
taći (predmeta, teme); natuknuti, napo- 
menuti, kratko spomenuti (što) 
glance off ['glams'af] vi odbijati se, od- 
skliznuti se, odraziti se (from od čega) 
glance over f'glains'auva] vi letimice pre- 
gledati (pročitati), preletjeti očima 

glance [glains] vt laštiti, nalaštiti, uglačati, 
polirati (kovinu) 

glancing [-glainsirj] adj (~ly adv) 1. svje- 
tlucav, sjajan 2. (udarac) koji se odbija, 
koji odsklizne 

gland [glsend] s 1. anat žlijezda 2. bot or- 
gan (dlačice i si.) za izlučivanje 

glandered ['glsendsd] adj koji trpi od bo- 
lesti sluznih žlijezda; vet (konj) koji bo- 
luje od sakagije 

glanderous ['glćendsras] adj vet koji bo- 
luje od sakagije, koji ima sakagiju 

glanders [-glgenđaz] s pi sgr constr vet saka- 
gija 

glandiferous [glaen'diteras] adj koji rađa 
žirom 

glandiform [-glsenđifajm] adj koji ima ob- 
lik žlijezde; koji ima oblik žira 

glandular ['glaendjula] adj koji se odnosi 
na žlijezde 

glandule [fglsendju:l] s žljezdica, mala žli- 
jezda; izraslinica, malen tumor 

glans [glsenz] s anat glans, glavić 
glare [glea] s |1. blještavilo, sijevanje, svje- 

tlo koje zasljepljuje, blistav sjaj (& fi^ 
2. divlji (bijesan, prodoran) pogled, pi- 
ljenje 
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glare [gles] vi/t I. vi l. zabliještiti, sije- 
vati, blistati (se); zaslijepiti 2. zuriti, bu- 
ljiti, piljiti (at, upon u koga, u što, na 
što); bijesno (prijeteći) gledati II. vt 
(ukočenim) pogledom izraziti 

glaring ['glesrirj] adj (~ly adv) 1. blistav, 
koji zasljepljuje 2. napadan, kričav, u- 
padljiv, koji udara u oči 3. očit, očevi- 
dan, neprikriven, bestidan 

glary [-gleari] adj blistav, koji zasljepljuje 
glass [gla;s] s 1. staklo 2. stakleni predmeti, 

prozori, staklenici 3. staklena posuda, 
čaša (& fig)', koliko stane u čašu 4. sta- 
klena leća; teleskop; dalekozor; mikro- 
skop; barometar 5. prozor (kočije); ogle- 
dalo, zrcalo 6. si vojni zatvor | flat ~ 
ravno staklo; crown ~ krunsko (češko) 
staklo; flint ~ optičko staklo; plate ~ 
staklo za izloge; water ~ cijev sa sta- 
klenim dnom za promatranje predmeta 
pod vodom; vodeno staklo; looking ~ 
zrcalo, ogledalo; ~ of antimony antimo- 
novo staklo; to have a ~ too much na- 
kititi se, preduboko zaviriti u čašu; ~ 
cloth tkanina od staklenih niti; ~ case 
ormar sa staklom; ~ eye stakleno (um- 
jetno) oko; ~ dust smrvljeno staklo, sta- 
klena prašina; under ~ u stakleniku, pod 
staklom; to enjoy (be fond of) a ~ now 
and then voljeti popiti koju (čašu); ~es 
pl očale, naočari 

glass [glass] vt ostakliti, pokriti, prekriti 
staklom | to ~ oneself odražavati se (in 
u) 

glass-blower   [-glaiSiblau^]   s   staklopuhač 
glass-cloth ['glaiskloO] s 1. krpa za brisanje 

stakla 2. tkanina sa staklenim prahom 
(za laštenje) 

glass-culture ['glassikAltJa] s hort uzgaja- 
nje u stakleniku 

glass-cutter [-glaiSikAts] s 1. staklar, rezač 
(brusač) stakla 2. alat za rezanje stakla 

glassful pglaisful] s čaša (mjera, količina) 
glass-house f'gla:shaus] s 1. staklana, tvor- 

nica stakla 2. GB hort staklenik 3. dvo- 
rana za fotografiranje sa staklenim kro- 
vom 4. GB mil si vojni zatvor | people 
who live in ~s shouldn't throw stones 
neka kudi samo onaj tko sam nema 
mana 

glassiness t'gla:sinis] s staklenost, prozir- 
nost, glatkoća, staklen sjaj 

glassman [-glaisman] s staklar, prodavač 
stakla 

glass-painting [-glais.peintin] s slika, sli- 
kanje na staklu 

glass-paper [-glais.peipa] s GB smirkov pa- 
pir, šmirgl-papir 

glass-snake [-glaissneik] s 200! amer. slje- 
pić (kome se lako otkida rep) (Ophisau- 
rus ventralis) 

glass-stainer f'glaJSiSteins] s slikar na sta- 
klu 

glassware f'glaiswea] s com staklo, sitna 
staklena roba 

glass-wool ['glaiswul] s staklena vuna 
glasswork [-glaiswsik] s staklarski rad, sta- 

klene izrađevine; staklarski zanat 
glassworks [rgla:swe:ks] s pl staklana, 

tvornica stakla 
glassy [-glaisi] adj (glassily adv) 1. stakle- 

nast, nalik na staklo 2. fig gladak; pro- 
ziran 3. (o oku) staklenast, ukočen 

Glaswegian [gla?s'wi:d3isn] s stanovnik 
Glasgowa 

Glauber's salt ['glo;bsz'so:lt] s chem Glau- 
berova sol, natrij ev sulfat 

glaucoma [glorksums] s med zelena mre- 
na, glaukoma 

glaucomatous [glai-kaumstas] adj med koji 
ima zelenu mrenu, nalik na zelenu mre- 
nu, glaukomatozan 

glaucous ['gloikas] adj 1. sivkastozelen, 
plavkastosiv 2. bot mašast, prekriven 
maskom 

glaze [gleiz] s 1. pocakljenje, caklina, ca- 
klovina, gleda; prevlaka, glazura, lazura 
2. sjaj, glatkoća, ulaštenost 3. pocakljeni 
lončarski predmeti 4. staklen (ukočen) 
pogled 

glaze [gleiz] vt/i I. vt 1. ostakliti, opremiti 
staklom (prozorima) (in) 2. uglačati, la- 
štiti; ppcakliti, prevući ocaklinom 3. la- 
zurirati (sliku) II. vi 1. postati sta- 
klen(ast), dobiti staklen izgled 2. fig po- 
stati staklen, dobiti staklen izgled, uko- 
čiti se, zamutiti se I ~d tile keramička 
pločica (za oblaganje zidova, podova); 
~d paper satinirani papir 

glazer [-gleiza] s 1. laštilac, onaj koji po- 
cakljuje 2. alat za pocakljivanje (lašte- 
nje itd.). 

glazier ['gleizjsl s 1. staklar 2. onaj koji 
pocakljuje | joe is your father a ~? je li 
ti otac staklar? (= nisi proziran — ma- 
kni se!) 

glazing ['gleizin] s 1. pocakljivanje, lašte- 
nje 2. caklina, pocaklina, gleda; glazura, 
prevlaka, lazura 3. prozori, stakla | 
double ~ dvostruko prozorsko staklo 

glazy ['gleizi] adj 1. ulašten, sjajan, koji se 
cakli 2. staklen(ast), ukočen, mutan, bez 
života (pogled) 

gleam [gli:m] s 1. (slab) sjaj, odsjev; (bli- 
jedo) svjetlo, tračak svjetla 2. fig tračak, 
zraka (nade) 

gleam [gli:m] vi 1. (blijedo) sjati, svijetliti 
(se), svjetlucati, blistati 2. fig sijevati, si- 
jevnuti, svjetlucati se, odsijavati; izbijati, 
odražavati se (out) 

gleamy [-gliimi] adj poet sjajan, svjetlucav, 
blistav 

glean [glisn] vi/t I. vi pabirčitl (& fig) H. 
vt popabirčiti (& fig), sakupiti, sakupljati, 
pobirati, pokupiti 

gleaner ['gliina] s pobirač; sabirač 
gleanings ['gliminz] s pabirci 
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glebe [gli:b] s 1. arch & poet zemlja, tlo, 
gruda, polje 2. zemlja koja pripada župi, 
nadarbina 

glede [gli:d] s GB reg ornith rđasta lunja 
(Milvus milvus) 

glee [glii] s 1. veselje, radost, raspoloženje, 
vedrina 2. mus vrsta pjesme (kanon) 

glee-club [-gliiklAb] s pjevačko društvo 
(zbor) 

gleeful ['gliiful] adj (~Iy adu) veseo, ra- 
dostan, raspoložen, vedar; uzbudljiv 

gleeman [-gliiman] s arch putujući pjevač, 
minstrel, bard 

gleesome [-gliisam] adj —> gleeful 
gleet [gli:t] s med (gnojan) iscjedak 
gleety [-gliiti] adj med koji izlučuje iscje- 

dak, gnojan 
glen [glen] s udolina, uska draga, gudura 
glengarry [glen'gseri] s Scot vrsta kape 
glib [glib] adj (~ly adv) 1. gladak, sklizak, 

klizav 2. brz, hitar, lak 3. brbljav, okre- 
tan na jeziku, rječit 

glib [glib] adv rječito, govorljivo, brbljavo 
glibness f'glibnis] s rječitost, brbljavost, 

okretnost na jeziku 
glide [glaid] s 1. kliženje 2. mus glissando 

3. phon prijelaz 
glide [glaid] vi/t I. vi 1. kliziti (along da- 
lje), šuljati se; otkliziti, odšuljati se 
(away); iskliznuti, išuljati se (out); ukli- 
ziti, ušuljati se, šmugnuti (into u) 2. za- 
pasti, upasti (into debt u dug) 3. aero 
jedriličariti, kliziti, letjeti bez motora II. 
- vt puštati da što klizi; preletjeti jedri- 
licom 

glider [-glaida] s 1. aero jedrilica (esp ona 
koju vuče avion); jedriličar 2. onaj koji 
(ono što) klizi 

gliding [-glaidin] s aero jedriličarstvo, je- 
driličar en je 

glim [glim] s si svjetlo, svjetiljka, svijeća | 
to dowse the ~ ugasiti svjetlo 

glimmer ['glims] s 1. svjetlucanje, slaba 
svjetlost, tinjanje 2. fig odsjev, trak, 
tračak 3. minr tinjac 

glimmer [-glima] vi svjetlucati se, slabo 
sjati, plamsati; tinjati (& fig) 

glimmering  [-glimarin]  s —> glimmer s 
glimpse [glimps] s i .  odsjev, tračak, blije- 

sak (& fig) 2. letimičan (kratak) pogled 
(of na); letimičan dojam (of o); letimi- 
čan uvid (of u) 

glimpse [glimps] vt/i I. vt letimice (djelo- 
mično) vidjeti, ugledati, spaziti načas; 
letimice pogledati (at) II. vi poet zasvi- 
jetliti, proviriti, letimice (načas) se po- 
javiti 

glint [glint] s sjaj, sijevak, Ijesak, zraka 
svjetla, odsjev 

glint [glint! vilt I. vi sjati (se), odsijevati, 
sijevnuti, svjetlucati se, ljeskati se, za- 
svijetliti   se   II.   vt   obasjati,   rasvijetliti 

glint back [-glint-bask] vt odražavati, od- 
raziti (svjetlo) 

glissade [gli-said] s kliženje (spuštanje na 
stopalima niz ledeni ili snježni obronak); 
povlačenje nogu po podu (vrsta koraka 
kod plesa) 

glissade [gli-sa.-d] vi kliziti (spuštati se na 
stopalima niz ledeni ili snježni obronak) 

glisten [-glisn] s sjaj, svjetlucanje, bljesak 
glisten   [-glisn]   vi   blistati   se,   sjati   (se), 

svjetlucati  se,   sijevati,  ljeskati  se 
glister [-glista] s arch. -> glisten s 
glister [-glista] vi arch -> glisten vi 
glitch [glitf] s US si kvar, defekt, nepra- 
vilno funkcioniranje 
glitter [-glita] s svjetlucanje, iskrenje; sjaj 

(& fig) 
glitter [-glita] vi sjati (& fig), svjetlucati 

se, iskriti se (with od) | all is not gold 
that ~s nije zlato sve što sja 

gloaming [-glaumua] s suton, sumrak, su- 
mračje 

gloat [glaut] vi uživati (u čemu), naslađi- 
vati se (čime) (over, on, upon); zlurado 
se radovati (čemu), zlobno uživati (u če- 
mu) (over, on, upon) 

gloat [glaut] s užitak, zluradost, (zlobno) 
uživanje, likovanje 

gloating [-glautin] adj (~ly adv) zlurad, 
zloban; zadovoljan, koji potajno uživa 
(likuje) 

giobate [-glaubeit] adj okrugao, koji ima 
oblik kugle, kugličast 

globe [glaub] s 1. kugla, okruglo tijelo; 
(staklena) kugla svjetiljke; okrugla (sta- 
klena) vaza 2. geog globus 3. astr planet, 
zvijezda, sunce 4. zlatna jabuka (znak 
suvereniteta) | the <~ Zemlja, Zemljina 
kugla; arch, the use of the ~s podučava- 
nje zemljopisa i zvjezdoznanstva pomoću 
globusa; ~ of the eye očna jabučica 

globe [glaub] vt/i I. vt dati oblik kugle 
(čemu) II. vi dobiti (poprimiti) oblik 
kugle, zgrudati se 

globe-fish [-glaubfij] s ichth naziv za ribe 
iz porodice gušavice (Gymnodontes) 

globe-flower [-glaub.flaua] s bot planin- 
čica (Trollius europaeus) 

globe-glass [-glaubglais] s stakleno zvono, 
staklena kugla 

globe-trotter ['glaub,trota] s svjetska skit- 
nica, svjetski putnik 

globose [-glaubaus] adj (~ly adv) okru- 
gao, koji ima oblik kugle, konveksan 

globosity [glau-bosati] s okruglost, oblik 
kugle 

globular [-globjula] adj (~Iy adu) okrugao, 
koji ima kuglice 

globule [-globju:!] s kuglica; (okrugla) ka- 
pljica, pilula 

globulin   [-globjulin]   s   biochem   globulin 
glockenspiel [-gloknspiil] s mus gloknšpB. 

(metalne pločice raznih tonova u koje se 
udara batićima) 

glomerate [-glomarit] adj gusto nabijen, 
nagomilan, sklupčan 
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glomerate [-glomsreit] vt gusto nabiti, na- 
kupiti, nagomilati, sklupčati 

gloom [gluim] s 1. tama, mrak, tmina 2. 
fig sjeta, sumor, nujnost, potištenost 

gloom [glu:m] vi/t I. vi 1. mračno (zlovolj- 
no) gledati, biti sjetan (mrk), mrštiti se 
2. (o nebu) natmuriti se, oblačiti se, po- 
tamnjeti, mutiti se, prijetiti 2. nazirati 
se, nejasno se vidjeti II. vt potamniti, 
zamračiti, prekriti mrakom, zaviti u ta- 
mu; prevući (prekriti) sjetom 

gloominess ['gluiminis] s 1. mrak, tama, 
tmina 2. fig mrkost, neraspoloženje, zlo- 
volja, sjeta, sumornost, neveselost, bez- 
nadnost; ono što izaziva potištenost 

gloomy ['gluimi] adj (gloomily adu) 1. 
mračan, taman, mrk 2. fig mrk, neras- 
položen, zlovoljan, sjetan, sumoran, ne- 
veseo, beznadan; koji izaziva potištenost 

glorification [.gloirifi'keijn] s 1. slavljenje, 
uzdizanje, hvaljenje, dičenje, veličanje, 
uznesenje, uzvisivanje, pjevanje hvalo- 
spjeva 2. rel hvaljenje, dičenje, slavlje- 
nje, veličanje (Boga); uzvisivanje u vje- 
čnu slavu 3. poljepšavanje, ukrašavanje, 
dotjerivanje 

glorify ['gloirifai] vt 1. slaviti, hvaliti, 
veličati, uzveličavati, uzdizati, uznositi, 
uzvisivati, dičiti (čovjeka, njegova djela 
ili sposobnosti), pjevati hvalospjeve (ko- 
mu, čemu) 2. rel slaviti, hvaliti, veličati, 
dičiti (Boga); uzvisivati u vječnu slavu 
3. proslaviti,  proslavljivati  4.  poljepša- 
vati; ukrasiti, dotjerati 

glorious ['gloirias] adj (~Iy adv) 1. slavan, 
dičan, uzvišen; koji služi na čast (slavu, 
diku) 2. predivan, veličanstven, veliča- 
jan, prekrasan, bajan, pun sjaja, nadze- 
maljski 3. joc sjajan, krasan, odličan, 
divan (izlet, zabava itd.) 4. iron blažen, 
slavan, valjan, potpun, temeljit, pošten 5. 
coll razblažen, sav blažen (od pića) | iron 
a ~ muđdle temeljita zbrka 

gloriousness f'gloiriasnis] s sjaj, divota, 
bajnost, veličanstvenost 

glory [-gloiri] s 1. slava, čast, dika 2. kra- 
sota, divota, sjaj; nadzemaljska ljepota, 
veličajnost 3. ponos, dika, ukras, ures 4. 
vrhunac, pun sjaj, zenit; pravi (potpun) 
užitak 5. rel blaženstvo, nebeska slava 6. 
svetačka aureola I coll to go to ~ umri- 
jeti, preseliti se u vječnost; coll to send 
to ~ ubiti; inter-j ~ (be)! nebesa!, sveti 
bože!; vulg bogati!; US Old Glory ameri- 
čka nacionalna zastava 

glory ['gloiri] vi uživati (in u čemu), liko- 
vati (in nad čime); hvastati se, dičiti se, 
ponositi se, razmetati se (in čime ili to 
do, that) 

/glory-hole ['gloirihaul] s 1. mar spremište 
glavnog konobara (stewarda) 2. si ropo- 
tarnica, neuredna ladica 

gloss1 [glos] s 1. glosa, objašnjenje, tuma- 
čenje (uz tekst), komentar, parafraza 2. 

pogrešno izlaganje tuđih riječi 3. glo- 
sar(ij), prijevod (uz tekst), tumač nejas- 
nih riječi, bilješke; rječnik 

gloss [glos] vt/i I. vt 1. popratiti glosama, 
umetati tumačenje (u tekst), upisati glose 
2. komentirati (spec nepovoljno), tumačiti 
svojevoljno, drukčije izlagati; pridavati 
drukčije značenje  (čemu)   II.  vi davati 
tumačenje, stavljati primjedbe 
gloss over [-glos-suvs] vt umanjivati, is- 
pričavati, uljepšavati (pogrešku) 

gloss2 [glos] s 1. površinski sjaj 2. ulaštena 
(uglađena) površina 3. fig premaz, pre- 
vlaka, tanak površinski sloj; lažan od- 
sjev (kreposti) | ~ paint lak-boja 

gloss [glos] vt 1. ulaštiti, nalaštiti, uglačati, 
učiniti sjajnim 

glossarial [glo'sesriaL] adj koji se odnosi 
(koji je nalik) na rječnik (glosar) 

glossarist [-glosarist] s sastavljač glosarija 
(rječnika) 

glossary [-glosari] s glosarij, malen rječnik; 
abecedni popis slabo poznatih (domaćih 
ili stranih) riječi 

glossator [glo'seifo] s 1. pisac glosa (tuma- 
čenja uz tekst) 2. arch, komentator (spec 
građanskog i kanonskog prava u sred- 
njem vijeku) 

glossed [glDst] adj protumačen (popraćen) 
glosama (tumačenjima uz tekst), glosiran 

glossiness ['glosinis] s sjaj, sjajnost, glat- 
koća, ulaštenost, politura 

glossitis  [glo'sitis]  s med upala jezika 
glossographer [glo'sogrsfa] s komentator, 

tumač, pisac glosa 
glossolalia [.glossu'leilis] s —> gift of ton- 

gues 
glossological [.glosau'lodsikal] adj arch je- 

zikoslovni, filološki 
glossology [glo'solsdsi] s arch jezikoslovlje, 

komparativna filologija, terminologija 
glossy [-glosi] adj (glossily adv) sjajan, 

ulašten; nalašten, gladak (& fig) | ~ ma- 
gazine (slikovni, modni) časopis tiskan 
na sjajnom papiru 

glottal [Tglotl] adj koji nastaje u grkljanu 
| phon ~ stop zatvorni, praskavi ili eks- 
plozivni glas koji nastaje u grkljanu 

glottic ['glotik] adj —> glottal 
glottis  [-glotis] s Lat anat glotis, glasnica 
glottology [glo'toladsi] s -»• glossology 
glove [glAv] s rukavica l to throw down 

the ~ to a p izazvati koga, dobaciti komu 
rukavicu; to take up the ~ prihvatiti 
izazov; it fits like a ~ pristaje kao sa- 
liveno; to be hand in ~ with biti prisno 
sprijateljen s (kim); fig to take the ~s 
off ozbiljno se boriti, nemilosrdno (bez 
okolišanja) nastupiti, postati surov; mot 
~ compartment pretinac na šoferskoj 
ploči za rukavice, dokumente i si. 

glove [glAv] vt obući rukavicu 
glove-fight f'glAvfait] s borba u boksač- 

kim rukavicama 
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glover  [-glAva]  s rukavičar 
glove-stretcher [-glAv.stretJa] s kalup za 

rastezanje rukavica 
glow [glau] s 1. žar, usijanost, sijevanje 2. 

fig toplina, voljkost 3. jasnoća, žarkost 
(boja); žar, sijev (očiju) 4. crvenilo, -ru- 
menilo, žar (obraza) 5. fig žar, vatra, za- 
grijanost, strast 

glow [glau] vi 1. ražariti se, užariti se, usi- 
jati se, odsijevati; tinjati 2. zarumenjeti 
se, zažariti se (with od); (o očima) sije- 
vati, sijevnuti (with čime) 3. (o bojama) 
toplo sjati, žariti se, živo se isticati 4. fig 
gorjeti, sijevati (with čime); žariti se 
(with shame, priđe od stida, ponosa) 

glower ['glaua] vi zuriti, buljiti, mrko gle- 
dati (at u) 

glower [-glaus] s (mrko) zurenje, buljenje; 
mrk, namršten pogled, pogled negodo- 
vanja ili prijetnje 

glowering [-glauarin] adj (~Iy adv) mrk, 
prijeteći, mračan, pun negodovanja 

glowing ['glauiq] adj (~ly adu) 1. zažaren, 
užaren, usijan, jarki 2. fig topao; vatren 
(pristaša); vruć; živ, oduševljen (prikaz) 
3. žarki, živ, sjajan (u boji) 4. zarume- 
njen. rumen, usijan, užaren (obraz) 

glow-worm [-gl^uwaim] s ent (esp GB) 
krijesnica 

gloxinia [glok'sinja] s bot gloksinija (ukra- 
sna biljka) 

gloze [glauz] vi/t L vi ulagivati se, umilja- 
vati se, dodvoravati se; puzati (pred 
kime), laskati (komu) II. vt 1. uljepša- 
vati, poljepšavati, umanjivati (greške), 
prelaziti preko grešaka (over) 2. arch ko- 
mentirati 

glozing ['glauzirj] adj (~ly adu) koji uljep- 
šava, koji umanjuje pogreške; laskav, 
koji se ulaguje (umiljava, dodvorava), 
puzav 

glucinum [glu.-sainam] s chem berilij 
glucose ['j*lu;kaus] s chem glikoza, gluko- 

za, grožđani šećer 
glue [glu;] s tutkalo, klija, lijepak (& fig) 

! to stick like ~ to lijepiti se kao čičak 
(uz koga) 

glue [glui] vt 1. zalijepiti, slijepiti, nalije- 
piti (on), prilijepiti (to, unto na) 2. čvrsto 
pritisnuti, prisloniti (uho na ključanicu), 
nepomično držati (oko na ključanici) 

glue-pot [-gluipot] s lonac za tutkalo 
gluey ['gluii] ađj ljepljiv 
glum [glAm] ađj (~ly adv) zlovoljan, mr- 

zovoljan, neraspoložen, natmuren, mrk, 
šutljiv 

glume [gluim] s bot pljevica, obuvenac 
(dio cvata kod trava) 

glumness [-glAmnis] s zlovoljnost, mrzo- 
voljnost 

glut [glAt] s 1. zatrpanost, prenatrpanost, 
prenapunjenost, prezasićenost, pretova- 
renost 2. fig pretičak, izobilje | a ~ in 

the market prezasićenost (zatrpanost) tr- 
žišta (robom) 

glut [glAt] vt prenapuniti, prenatrpati, na- 
tovariti (želudac hranom, tržište robom); 
prezasititi, namiriti, nahraniti (& fig), 
zatrpati | to ~ the market prezasititi 
tržište (robom) 

gluten ['glu:tan] s gluten, biljno ljepilo; 
arch Ijepak 

glntinize  [-gluitinaiz]  vt učiniti ljepljivim 
glutinosity   [.gluiti-nositi]  s ljepljivost 
glutinous [-gluitinas] ađj (~ly adv) ljep- 

ljiv 
glutton f'glAtn] s 1. proždrljivac, izjelica, 

žderonja 2. fig nezasitnik 3. zool gorska 
kuna (Gulo luscus) | a ~ for work netko 
kome nikad nije dosta rada; a ~ of books 
pohlepan čitalac 

gluttonize [-glAtanaiz] vi premnogo jesti i 
piti, žderati 

gluttonous [-glAtanas] ađj (~ly adu) prož- 
drljiv; pohlepan (of za) (& fig) 

gluttony [-glAtani] s proždrljivost, pohlepa, 
lakomost 

glycerinate [-glisarineit] vt med dodavati 
glicerin (čemu), miješati s glicerinom 

glycerine (glycerin) [.glisa'risn] s chem 
glicerin, glicerol 

glycogen  f'glikadsen] s chem glikogen 
glycol ['glikDl] s chem glikol 
glyph [glif] s 1. arch.it vertikalni žlijeb, 

žljebić, zarez, brazda 2. orchaeol đubore- 
zom izrađen lik 

glyphograph [-glifagrasf] s print galvano- 
plastičkim postupkom izrađena ploča za 
tisak; otisak dobiven pomoću takve ploče 

glyphography [gli-fografi] s print izradba 
ploča za tisak galvanoplastičkim postup- 
kom 

glyptic ['gliptik] ađj koji se odnosi na 
rezanje ili urezivanje (u kamen, dragulje 
itđ.), kamenorezački 

glyptics pgliptiks] s pl vještina rezanja 
dragog kamenja, rezbarenja bjelokosti i 
si.; nauka o tome; kamenorezbarstvo 

glvptograph ['gliptagraif] s urezan dragi 
kamen, pečat itd.; urezan uzorak, lik itđ. 

glyptography [glip-tografi] s kamenoreza- 
čko umijeće, kamenorezbarstvo, ureziva- 
nje dragog kamenja; nauka o urezanom 
(dragom) kamenju 

G-man ['đsiirnffin] s US coll agent FBI 
gnarl [na:l] s čvor, čvoruga, kvrga (na 

drvu) 
gnarled [na:ld] ađj čvornat, kvrgav, čvo- 

rovit, čvoru gav 
gnarly ['na:li] ađj —> gnarled 
gnash [naej] vi/t škrgutati, škripati zubima 

(with the teeth) \ fig to ~ the teeth škr- 
gutati; fig ceriti se od bijesa, biti bijesan 

gnat [naet] s 1. ent komarac, mušica 2. fig 
sitnica, trica | to strain at a ~ cjepidla- 
čiti, zadržavati se na tricama 
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gnathic [-nseeik] adj čeljusni, koji se od- 
nosi na čeljust (laloku), alveolaran 

gnaw [noi] vtli (pret ~eđ; pp ~ed, gnawn) 
I. vt 1. oglodati, nagledati; pregledati 
(in two nadvoje); proglodati 2. ugristi, 
griskati, grickati (to ~ one's lips gris- 
kati usnu, ugristi se za usnu) 3. fig mu- 
čiti, izjesti, izjedati, podjedati, podgri- 
zavati, satrti, satira ti II. vi 1. glodati, 
griskati (at, upon, into) 2. fig gristi, iz- 
grizati, izjedati; zagristi se (into u) 
gnaw away [-noia'wei] vt odglodati, izglo- 

dati 
gnaw off [-noj-of] vt odglodati, izgledati 

gnawing ['njxirj] adj (~ly adu) 1. koji 
glođe, naglodava ili griska 2. fig koji 
izjeda, muči, izgriza, podgrizuje, satire 

gneiss [nais] s geol gnajs (kristalasti škri- 
Ijevac) 

gnome1 [naum] s gnoma, mudra izreka, 
sentencija, aforizam, maksima 

gnome' [naum] s myth gnom, patuljak (koji 
u zemlji čuva blago) | GB ~s of Zurich 
švicarski velebankari 

gnomic [-nsumik] adj koji je u vezi s (koji 
se temelji na) gnomama (mudrim izre- 
kama), koji se odnosi na gnome, koji se 
sastoji od gnoma; aforističan; poučan, 
mudar 

gnomish [-naumij] adj nalik na gnoma (pa- 
tuljka), poput gnoma 

gnomon ['naumon] s 1. kazaljka na sunča- 
noj uri; sjenomjer 2. uspravan stup i si. 
za promatranje podnevne visine sunca 3. 
geom dio paralelograma koji preostaje 
kad se iz jednog njegova kuta oduzme 
sličan paralelogram 4. arch, joe nos 

gnomonic [nau'monik] adj (~ally adu1! 
koji se odnosi na kazaljku na sunčanoj 
uri; koji se odnosi na sunčanu uru 

gnosis [-nausis] s Gr spoznaja, duboko vjer- 
sko saznanje, gnosticizam 

gnostic f'nostik] adj (~ally adv) spoznajni, 
gnostički; mističan, tajnovit, okultan 

gnostic ['nostikl s rel gnostik (član ili 
pristaša heretičke kršćanske sekte koja 
je tvrdila da ima višu duhovnu spoznaju) 

gnosticism t'nDstisizam] s rel gnosticizam 
(učenje gnostika) 

gnu [nu:] s zool gnu (vrsta antilope) 
go [gau] vi/t (went, gone) I. vi 1. ići, kretati 

(se), micati se; otići, odlaziti, krenuti, 
poći, polaziti (it is time for us to ~ vri- 
jeme nam je ići, poći; the train is just 
~ing vlak upravo polazi); uputiti se 
(into u, to u, prema, k) 2. voziti se, 
odvesti se, otputovati (vlakom i si.) 3. 
arch, hodati 4. dospjeti, doprijeti, dopirati, 
doseći, stići (he will ~ for on će daleko 
doprijeti) 5. (o cesti, crti) voditi, ići, pru- 
žati se, teći, sezati (this road ~es to ova 
cesta vodi u; the boundary ~es along the 
river međa teče duž rijeke; the plank 
just ~es across the brook daska upravo 

seže preko potoka) 6. ravnati se (by, upon 
po komu, čemu) (to have nothing to ~ 
upon nemati se po čemu ravnati); držati 
se (by čega), slijediti (by što) (I shall ~ 
entirely by what the doctor says ravnat 
ću se potpuno po onome što liječnik 
kaže); pristajati (with, uza što), postupati 
u skladu (tuith sa) 7. ići, raditi, funkcio- 
nirati (stroj, sat itd.); biti u pogonu (keep 
~ing držati u pogonu; set ~ing staviti 
u pogon); napredovati, uspijevati (podu- 
zeće, posao) 8. držati se, ponašati se, 
praviti određenu kretnju (all the time he 
was speaking he went like this čitavo 
vrijeme dok je govorio držao se ovako, 
pravio je ovakve kretnje) 9. (o zvuko- 
vima) oglasiti se, zazvučiti, zazvoniti 
(when the sirens ~ kad zazvuče, zatule 
sirene; I heard the bells ~ čuo sam kako 
zvona zvone); grunuti, puknuti (top i si.); 
udariti, kucati, odbijati (it has just gone 
six upravo je odbilo šest; I felt my heart 
~ing at a tremendous rate osjećao sam 
kako mi srce udara silnom brzinom); 
(uz uzvike) bubnuti, tresnuti, grunuti, 
prasnuti (to ~ bang, crack) 10. (o vre- 
menu) minuti, proteći, prolaziti, isteći 
11. kolati (the story ~es priča se, kola 
pripovijest); biti u optjecaju, biti pri- 
hvaćen, priznat (novac, valuta); biti znan, 
poznat (by ili under the name of po ime- 
nu ili pod imenom); biti uobičajen, obi- 
čan, prosječan, očekivan (as men ~ 
kako se od ljudi već može očekivati; as 
hotels ~ kako je to već uobičajeno u 
hotelima) 12. (o tekstu, stihovima) gla- 
siti, teći (I forget how the words ~ za- 
boravio sam kako glase riječi; this is hoio 
the verses ~ stihovi teku evo ovako); 
(o pjesmi) pristajati (to a tune uz napjev) 
13. (o događajima) kretati se, proteći, od- 
vijati se, uspjeti (everything went well 
sve je proteklo dobro; dinner went well 
ručak je dobro uspio) 14. (o izborima) 
završiti (for u korist, against na štetu), 
glasati (for, against za, protiv), odlučiti 
se (za politički smjer), postati (Liverpool 
~es Labour Liverpool glasa za laburiste; 
to ~ Conservative postati konzervativac; 
America went dry Amerika se odlučila 
za prohibiciju) 15. (o robi) biti proda- 
van, postići određenu cijenu (eggs toent 
cheap jaja su se prodavala uz jeftinu 
cijenu); (o novcu) biti utrošen (in na što) 
(the money went in cigars novac se utro- 
šio na cigare) 16. nestati, izgubiti se, ga- 
siti se, propadati (the clouds have gone 
oblaci su nestali; his life is ~ing fast 
život mu se naglo gasi; our trade is ~ing 
naša trgovina propada); povući se, povla- 
čiti se, prestati, ispasti, ispadati, otpasti, 
otpadati, izostati (Greek must ~! grčki 
mora otpasti!; this sentence ~es altoge- 
ther ova rečenica posve ispada) 17. popu- 
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štiti, popuštati (I thought the dam would 
~ mislio sam da će nasip popustiti); ot- 
kinuti se, odlomiti se, otrgnuti se, srušiti 
se (first the sail and then the mast went 
najprije se otrgnulo jedro, a onda se 
srušio jarbol) 18. stupiti u (zvanje), pos- 
tati (he went to the bar stupio je u 
odvjetničko zvanje) 19. stati, ići (into u 
što), imati mjesta (in u čemu) (the book 
will not ~ into your pocket knjiga neće 
stati u vaš džep); proći, dati se provući 
(thread too thick to ~ through needle 
predebela nit da bi prošla kroz iglu) 20. 
pripadati, imati svoje mjesto, biti sprem- 
ljen (smješten) (that book ~es on the top 
shelf ta knjiga pripada na najvišu policu, 
toj je knjizi mjesto na najvišoj polici; the 
silver ~es into the drawer every night 
srebro se sprema u ladicu Svake večeri; I 
want the table to ~ in my room želim da 
se stol smjesti u moju sobu) 21. pripasti, 
zapasti, dopasti, ostati, ići (to komu), ot- 
padati, otpasti (na koga, što) (at my death 
my money shall ~ to my sister nakon 
moje smrti moj novac neka pripadne mo- 
joj sestri; victory always ~es to the 
strong pobjeda uvijek dopadne jakomu); 
ići (u što) (12 inches ~ to the foot jedna 
stopa ima 12 palaca) 22. biti upotrijebljen 
(towards za; to do); dovoditi (to do); pri- 
donijeti, pridonositi, pomoći, pomagati, 
služiti (to čemu; to do) 23. sezati, dopi- 
rati, prodirati; dotjecati, doteći, dostajati, 
dotrajati (to do) (the difference ~es deep 
razlika seže duboko; to ~ a long way 
obilno doteći; to ~ a short way ne dotje- 
cati, ne dostajati) 24. postati; prijeći (u 
stanje) (to ~ vacant isprazniti se; to ~ 
red pocrvenjeti; to ~ blind oslijepiti) 25. 
(s pres part) to ~ shooting ići u lov; 
to ~ fishing (skating, skiing etc.) ići na 
ribolov (sklizanje, skijanje itđ.); nepres- 
tano nešto činiti (he ~es frightening 
people neprestano plaši ljude) 26. pres 
part going, za kojim slijedi infinitiv, 
označuje: a) radnju ili događaj u bliskoj 
"budućnosti (it's going to rain kiša će; 
there is going to be meat for dinner bit 
•će mesa za večeru); b) namjeru (I'm 
going to ask him a favour molit ću 
ga za uslugu; I'm not going to tell ne 
namjeravam, neću kazati) 27. (o jelu) 
još postojati, još biti raspoloživo (is steak 
stil ~ing? ima li još odreska?) II. vt 
1. izdržati, podnijeti, podnositi (to ~ 
the whole hog temeljito ili valjano oba- 
viti što, ne sustezati se (u mislima, go- 
voru ili djelima) 2. poduzeti, riskirati 
(to ~ one better than a p nadmašiti 
koga, više ponuditi od koga; I'll ~ you 
prihvaćam okladu) 3. (u igri kartama) 
zaigrati, izbaciti (kartu) (fig to ~ nap 
visoko zaigrati, mnogo riskirati) | to ~ 
ior a -walk ići (poći) na šetnju; mil si 

to ~ west pasti (na ratištu), poginuti; to 
~ the pace juriti, ići svom brzinom; fig 
neumjereno živjeti; to ~ with tide 
(times) povoditi se za vremenom (veći- 
nom); who ~es there? tko si?, tko je? 
(povik straže); his tongue ~es nineteen 
to the dozen klepeće kao vodeničko kolo; 
the story ~es priča se, kaže se; it ~es 
without saying samo se po sebi razu- 
mije; go! sad! (uzvik za početak utrke i 
si.); (na dražbi) ~ing, ~ing, gone! po 
prvi, drugi, treći put! (=prodano!); to ~ 
to see ići u pohode (komu), pohoditi koga; 
to ~ to the devil (the dogs) otići do 
đavola, propasti; ~ to the devil! idi do 
vraga!; to ~ the way of all the earth (all 
flesh) poći putem svega smrtnoga, umri- 
jeti; to ~ to a better world preseliti se 
na drugi svijet, umrijeti; to ~ to one's 
account (one's own place) otići Bogu na 
račun (istinu), umrijeti; ~ to hell! nosi 
se do đavola!, idi do vraga!; to ~ to the 
bar postati odvjetnik; to ~ to sea postati 
pomorac, otići na more; to ~ on the stage 
postati glumac (pjevač); to ~ on the 
streets poći na ulicu, postati prostitutka; 
to ~ to stool obavljati nuždu; GB pol 
to ~ to the country izborima tražiti miš- 
ljenje naroda, raspisati izbore; to ~ to 
war zaratiti se, ići u rat; to ~ halves 
(shares) podijeliti napola (na jednake, 
dijelove); to ~ to one's heart dirati (po- 
gađati) u srce koga; he went hot and 
cold oblijevao ga je hladan znoj (& fig): 
to ~ to pieces raspasti se (rastrgati se) 
na komade; mil to ~ sick javiti se bole- 
stan; to he gone pokupiti se, otići; dead 
and gone gotov, mrtav; si gone on sav 
lud, zanesen (za kim, čim); far gone 
zagrezao; veoma bolestan; ~ fetch! (za- 
povijed psu) idi donesi!; to ~ wrong 
zalutati; varati, prevariti se; krenuti 
stranputicom; to ~ hungry gladovati; 
to ~ with child očekivati dijete, biti 
trudna; to ~ waste (uludo) propasti, pro- 
padati; as men ~ kako se od ljudi može 
očekivati; as things ~ kako je već uobi- 
čajeno; how ~es the time? koliko je 
sati?; I must be gone moram otići; to ~ 
into holes dobiti rupe, proderati se; to 
~ all lengths sve poduzeti, ne prezati ni 
od čega; to ~ and do biti dovoljno lud i 
učiniti (što); I have been and gone and 
done it eh, baš sam se iskazao!; GB to 
~ bad pokvariti se, ukiseliti se (jelo); 
GB to ~ green (black) pozelenjeti (pocr- 
njeti); to ~ mad poludjeti; to ~ queer in 
the head šenuti umom; to ~ native po- 
primiti navike domorodaca (o bijelcu); si 
to ~ phut raspasti se, rasplinuti se, pro- 
pasti; hot to ~ to seed ocvasti, tjerati u 
sjeme; fig (duševno ili tjelesno) slabiti, 
stariti, popuštati, ocvasti, gasiti se; to 
~ to the bottom potonuti; ~ it! udri!, ne 
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daj se!, iskazi se!; to ~ it (strong) krepko 
(živo, žestoko, dobrano)  prionuti; odva- 
žno ili odlučno postupati, ne dati se; pre- 
tjerivati,  masno  lagati;  neumjereno  ili 
raspojasano živjeti; you have been ~ing 
it! valjano si se probećario, dobrano si 
sebi dao oduška; to ~ free (unpunished) 
umaknut!  nekažnjen,  proći  bez  kazne; 
let it ~ at that neka ostane pri tome; 
to ~ from one's word prekršiti riječ, od- 
stupiti od obećanja; to ~ bail (for) jam- 
čiti (za koga); coll I'll ~ bail uvjeravam 
vas; to /N/ to great expense (trouble) ne 
žaliti troška (truda); a little of her com- 
pany ~es a long way i kratko vrijeme 
u   društvu   s   njom   čovjeku   je   dosta; 
what he says ~es što on kaže mora biti, 

njegova je riječ zakon 
go about ['gaus'baut] vi A (prep) primiti 

se, latiti se (rada) B (adu) 1. naokolo ići 
(putovati); kolati, kružiti 2. mar obila- 

ziti,  zaokretati  3.  truditi  se,  nastojati 
(to do) 

go  abroad   f'gaua'brojd]   vi ići  (poći)  na 
put, otputovati u inozemstvo 
go against [-gsua-geinst] vi protiviti se 
go ahead [-gaua'hed] vi ići (poći) naprijed, 
napredovati, nastaviti | ~! ajde!, nasta- 
vi! 
go aloft  ['gaua-loft]  vi 1. mar popeti se 
(u snast) 2. si umrijeti 
go   along   [-gaus'lon]   vi  ići   (putem),   ići 
dalje; ići, poći (with sa) | ~ (with you)! 
1. nosi se!, kupi se!, idi! 2.  ajde!,  ne 
budali! 
go at ['gsu'aet] vi 1. uhvatiti se, prihva- 
titi se (čega), zgrabiti 2. coll poći, nava- 
liti, poletjeti, pojuriti (na koga) | to ~ 
it hammer and tongs odlučno se prihva- 
titi (čega), energično primiti u ruke 
go back ['gsu'bask] vt 1. ići natrag, vra- 
titi se 2. fig kvariti se, propadati, zao- 
stajati | to ~ from (upon) one's word 
nrekršiti zadanu riječ, ne ispuniti obe- 
ćanje; to ~ on a p izdati, izigrati, pre- 
variti koga; to ~ to vratiti se (vremen- 
ski) na što 
go behind ['gaubi'hainđ] vi 1. ispitivati, 

istraživati, provjeravati (podatke, činje- 
nice) 

go between [-gaubi-twim] vi posredovati 
go beyond [-gaubi-jand] vi prijeći, prela- 
ziti, pretjerati, premašiti 
so by ['gau'bai] vi proći (mimo), prolaziti, 
proteći | to ~ the name of biti poznat 
pod imenom 
go down [-gau'đaun] vi 1. (o nebeskim 

tijelima) zaci, sjesti, zapasti, zapadati 2. 
sići, silaziti, spustiti se 3. dopirati, do- 
sezati (to do čega) 4. univ ostaviti sveu- 
čilište (Oxford, Cambridge) 5. biti pro- 
gutan, kliznuti niz grlo; fig naići (naila- 
ziti) na odobravanje (prihvat, vjerova- 
nje) (with somebody kod koga) 6. leći, 

pasti u postelju (with an illness) 7. ostati 
zabilježen, biti zapamćen, spominjati se 
8. podleći (neprijatelju), pokleknuti (be- 
fore pred kim) 

go for [-gau'fo:] vi 1. ići po (što) 2. vrije- 
diti, značiti 3. nastojati postići (što) 4. 
si oboriti se na koga, žestoko napasti 
koga | to ~ nothing biti smatran nevri- 
jednim 

go forth ['gsu'foi6] vi izaći, biti objelo- 
danjen (izdan) 

go in f'gsu'in] vi 1. ući, ulaziti; stići 2. 
natjecati se 3. sport igrati (kriket) 4. 
(sunce itđ.) zaci, sakriti se, zavući se, 
nestati | ~ and win sreća je sklona 
hrabrima; coll to ~ for baviti se (čime), 
biti sklon, posvetiti se (čemu), uživati u; 
to ~ for an examination pristupiti ispitu 

go into ['gau-intu] vi 1. ući, stupiti (u što), 
pristupiti (čemu) 2. sudjelovati u čemu, 
poduzimati što 3. baviti se čime; upus- 
titi se, ulaziti (u što), (potanko) ispiti- 
vati, istraživati (to ~ details) 4. posje- 
ćivati, pohađati; zalaziti u (društvo) 5. 
zapasti, provaliti (u plač itd.), prepustiti 
se čemu 6. odjenuti se u (crninu) 

go near [-gau'nia] vi približiti se, pribli- 
žavati se 

go off ['gau'of] vi A (prep) \ to ~ one's 
head sići s uma; to ~ the hooks 1. po- 
ludjeti, šenuti umom 2. razulariti se, 
raspojasati se 3. umrijeti; to ~ the rails 
iskliznuti (iskočiti) s tračnica B (adv) 
1. otići; poći, pokupiti se; umaknuti, 
pobjeći 2. početi 3. (o oružju) opaliti, 
odapeti, eksplodirati 4. fig provaliti (into 
u), predati se (into čemu) 5. coll popuš- 
tati, slabiti, propadati, pogoršavati se, 
kvariti se 6. gubiti svijest, onesvijestiti 
se, utonuti u san, zaspati 7. naići na 
prođu 8. proteći, proći, odvijati se, biti 
izveden, uspjeti (the performance went 
off well predstava je dobro protekla) 

go on ['gau-Dn] vi A (prep) 1. pasti na teret 
(čemu) 2. US voljeti, cijeniti B (adu) 1. 
ići dalje, nastaviti (with, in čime); dalje 
činiti (she went on crying ona je dalje 
plakala) 2. ponašati se, vladati se, izvo- 
diti 3. odvijati se 4. potrajati (dalje), 
postojati 5. (o odjeći) pristajati, dati se 
obući 6. coll oboriti se, navaliti (at na 
koga), udariti (at po komu) 7. fam go- 
voriti, pripovijedati (about o) 8. theat 
nastupiti, pojaviti se (na pozornici) 9. 
sport početi bacati (kriket) 10. doći na 
red (to do something) 11. US stupiti u 
redakciju nekog lista i si. | ~! 1. nas- 
tavi!, dalje! 2. ajde, ne budali!; to be 
going on for primicati se (vremenu, 
dobi života) 

go out ['gau-aut] vi A (prep) \ to ~ of 
business napustiti posao, istupiti iz po- 
sla B (adu) 1. izaći, izlaziti (iz kuće), 
ići, izlaziti (u društva) 2. ugasiti se, pre- 
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stajati; si umrijeti 3. istupiti iz (državne) 
službe, odstupiti 4. ići (izaći) na dvoboj 
5. izaći (izlaziti) iz mode 6. otići u kolo- 
nije (to) 7. otići (od kuće) u službu (as 
kao) 8. stupiti u štrajk | my heart goes 
out to suosjećam sa 

go over ['gau'auva] vi A (prep) pregle- 
dati, istražiti, pretražiti; proći, pročitati, 
promisliti, ispitati | mil to ~ the top 
(bags) iskočiti iz rovova, poći na juriš 
B (adu) 1. prijeći, prelaziti, prestupiti 
(to k, na) 2. prebaciti se, srušiti se, pre- 
vrnuti se 3. theat si imati uspjeha 
go round ['gau'raund] vi 1. dostajati, biti 
dovoljno (za sve), dotrajati, đoteći, do- 
tjecati (there's not enough wine to ~ 
nema dovoljno vina za sve); sezati nao- 
kolo 2. navratiti se (to kome), posjetiti 
(to koga) 
go through ['gsu'Gru:] vi A (prep) 1. proći, 
prolaziti, potanko raspraviti 2. izvesti 
3. proživjeti, doživjeti, izdržati, podni- 
jeti, pretrpjeti 4. (o knjigama) doživ- 
jeti (više izdanja) B (adu) proći, prola- 
ziti, biti prihvaćen, naići na odobrava- 
nje | to ~ with provesti do kraja, ići 
do kraja 
go to [-gau'tu:] vi arch | ~! 1. idi!, nosi 
se! 2. ajde!, samo naprijed! 
go together [-gauta'geSa] vi slagati se, po- 
klapati se; pristajati (jedan uz drugoga) 
go under ['gau'Anda] vi 1. potonuti, zaro- 
niti 2. fig propasti, podleći 
go up f'gau'Ap] vi A (prep) popeti se, us- 
peti se (na što), poći, uzaći (uza što) | to 
~ the line ići u bojne linije B (adu) 1. 
ići (poći) gore, popeti se, uspeti se, us- 
pinjati se, uzaći, uzlaziti; (o cijenama) 
porasti, poskočiti, dići se 2. odletjeti u 
zrak, eksplodirati; (o zgradama) planuti, 
izgorjeti (in flames) 3. US propasti | to 
~ to town otići (otputovati) u London 
go with [-gau'wiS] vi 1. pratiti; držati ili 
pristajati uz (koga); pristajati (komu, 
čemu), slagati se s (kim, čim) 2. razum- 
jeti (do you ~ me? razumijete li me?) 
| I can't ~ you in everything you say 
ne mogu se složiti s vama u svemu što 
kažete 
go without ['gsuwiS'aut] vi biti (ostati) 

bez (čega), izlaziti na kraj bez (čega), 
odreći se (čega) 

go [gau] s 1. kretanje, hodanje 2. poduzet- 
nost, smionost, životna krepkost 3. gut- 
ljaj, zalogaj 4. napad (bolesti) | coll it's 
no ~ to ne ide, tu se ne da ništa učiniti; 
all (quite) the ~ posljednja moda; coll 
it was a near ~ za dlaku je manjkalo 
(da); coll on the ~ u pogonu (pokretu); 
u odilaženju; come-and-~ dolaženje i 
odilaženje. živ promet; coU hare is a ~ 
(a ram ~) lijepa popara (pripovijest)!; 
to have a ~ at a th okušati se u (na) 
čemu, pokušati malo; univ Great Go za- 

vršni ispit (Cambridge); Little Go pri- 
jamni ispit (Cambridge); is it a ~? vrije- 
di li?, jesmo li se sporazumjeli? 

goad [gaud] s 1. badalj, ostan 2. fig poticaj 
goad [gaud] vt 1. tjerati, goniti 2. fig pod- 

badati, poticati, podstrekavati, natjerati, 
nagnati, nagoniti (to, on, into na; to do, 
into doing) 

go-ahead f'gauahed] adj poduzetan, odlu- 
čan, koji ide naprijed; napredan, progre- 
sivan, moderan 

goal [gaul] s 1. cilj, meta (& fig), nišan, bi- 
ljega; odredište 2. sport vrata; (postignut) 
gol 3. hist stup na zaokretu u natjeca- 
njima na bojnim kolima 

goal-keeper [TgauLki;pa]  s sport vratar 
goal-line ['gaullain] s sport kraća poprečna 

granica (nogometnog igrališta) 
goal-post ['gaulpaust] s sport greda, vrat- 

nica (nogometnih vrata), stativa 
go-as-you-please [-gauazju'pliiz] adj povr- 

šan, nehajan, -ležeran, koji se ne drži pra- 
vila, koji nema plana 

goat FgEut] s 1. zool koza 2. fig pohotan 
čovjek (an old ~) 3. fam budala, luda 
I astr The Goat Jarac (zviježđe); to eret 
one's ~ razdražiti, razljutiti (koga); billy- 
-~ jarac; US si to be the ~ okajati tuđe 
grijehe; to play the giddy ~ ponašati se 
glupavo (lakomisleno), vladati se kao 
budala 

goatee   [gau'tii]   s   šiljasta  (kozja)  bradica 
goat-herd ['gsuthaid] s pastir (čuvar) koza, 

kozar 
goatish [-gautij] adj (~ly adu) 1. kozji, 

jarčji, nalik kozi (jarcu) 2. fig pohotan 3. 
koji prodorno zaudara 

goatling  [-geutlin]  s jare, jarić 
goat's-beard [-gautsbiad] s bot kozja brada 
goatskin f'gsutskin] s kozje krzno, kozja 

koža; kožuh, mijeh itd. (od kozje kože) 
goat-sucker ['gaut.SAkg] s ornith leganj 

mračnjak (Caprimulgus europaeus) 
goaty [-gauti] adj kozji, jarčji, nalik na 

kozu (jarca) 
gob1  [gob] s uulg pljuvačka, ispljuvak 
gob [gob] vi vulg pljuvati, pijuckati, pljuc- 

nuti, ispljunuti 
gob2 [gob] s US si mornar 
gobang [gau'bEerj] s vrsta japanske druš- 

tvene igre na igraćoj dasci 
gobbet ['gobit] s arch, 1. komad, zalogaj 2. 

odlomak iz teksta (određen za prijevod 
ili komentar na ispitu) 

gobble f'gobl] ut/i I. ut lakomo gutati, po- 
žderati, bacati u sebe II. vi lakomo gutati, 
žderati 

gobble  ['gobl]  s sport brz udarac u rupu 
-   (golf) 
gobble   ['gobl]  ui   (o puranu)  blebetati  (& 

ft<7) 
gobbledegook ['gobldiguk] s US coll lupe- 

tanje, mutno izlaganje, (birokratsko) fra- 
zjranje 
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gobbler1 ['gobla] s žderonja, onaj koji lako- 
mo guta, proždrljivac 

gobbler2 [-gobls]  s coll puran 
gobelin   [-gaubalin]   s  goblen 
go-between  ['gaubi.twim]  s posrednik 
goblet ['goblit] s 1. arch čaša s nožicom, 

pehar, kupa 2. poet pehar 
goblin ['goblin] s zao demon (duh) 
goby ['geubi] s ichth glavoč (Gobius sp.) 

| rock ~ glavoč porupnjak (Gobius paga- 
nellus) 

go-by ['gsubai] s | to give the ~ to umak- 
nuti, (namjerno) izmicati (komu, čemu); 
izbjegavati (koga, što); ne obazirati se 
(na koga, na što), ignorirati, namjerno 
previdjeti; prelaziti preko (čega) 

go-cart f'gaukait] s hodaljka za dijete (ok- 
vir na kotačima u kojem dijete uči hoda- 
ti) 

god [god] s bog, božanstvo, idol (& fig) \ ~ 
of heaven Jupiter; ~ of hell Pluto; ~ 
of the sea Neptun; ~ of fire Vulkan; 
~ of war Mars; ~ of love (blind ~) Ku- 
pido, Amor; ~ of wine Bakho; ~ of this 
world đavo; that was a feast (sight) for 
the ~s i bogovi bi se naslađivali; with 
God mrtav; God's truth prava (potpuna) 
istina; God's earth čitava zemlja, čitav 
božji svijet; theat the ~s galerija; for 
GotJ's šake zaboga (miloga)!, boga radi!; 
God's book Biblija; house od God hram 
Božji, kuća Božja 

god [god] vt obožavati, činiti idolom | to ~ 
it pridavati sebi božanske odlike, nastu- 
pati kao kakvo božanstvo 

godbox ['godboks] s US si crkva 
godchild f'gođtjaild] s kumče 
gođđam ['godsem] ađj proklet 
goddam  ['godaam] interj k vragu! 
goddamned ['gođ'daemd] ađj proklet 
god-daughter ['gođidorta] s kumče (žensko 

dijete) 
goddess  ['godiš]  s boginja, božica  (& iig) 
godfather ['gDd.fa:6a] s krsni kum 
godfather ['god,fa:5a] vt kumovati (komu 

na krštenju) 
god-fearing ['god,fiarirj] ađj bogobojazan, 

pobožan, nabožan 
gođ-forsaken [-godfa.seikn] adj bijedan, 

jadan, od svih napušten 
god-given [-god.givan] ađj od boga darovan 

(poslan), bogodan, spasonosan 
godhead [-godhed] s božanstvo, bog, narav 

božja; ono što je od boga (božice) 
godless [-gođlis] ađj (~ly adu) bezbožan, 

bezvjeran 
gođlessness [-godlisnis] s bezbožnost 
godlike ['gođlaik] ađj božanski, božanstven, 

nalik na boga 
godliness ['godlinis] s pobožnost, nabož- 

nost, bogobojaznost 
godJv ['godli] ađj pobožan, nabožan, bogo- 

bojazan 
god-man [.god'msen] s Krist 

godmother ['god.mA5a] s krsna kuma 
godown ['gsudaun] s skladište, magazin (u 

Indiji, Kini itd.) 
godparent [-god.pearsnt] s kum(a) na kr- 

štenju - 
God's-acre [-godz.eika] s groblje 
godsend ['godsend] s nešto kao od boga 

poslano, spas 
godship ['godjip] s božanstvo; značaj, na- 

rav ili položaj boga ili božanstva 
godson  [-godsAn]  s kumče (muško dijete) 
god-speed [.god'spi:d] s pozdrav kod ispra- 

ćaja | to wish (bid) a p ~ zaželjeti komu 
sretan put (ili svaki uspjeh) 

godward [-gadwad] ađj koji teži k bogu, 
koji je uperen prema bogu 

godward(s) ['godwad(z)] adv prema (k) 
bogu 

godwit ['godwit] s ornith crnorepa muljača 
(.Limosa limosa) ili riđa muljača (Limo- 
sa lapponica) 

goer [-gaua] s hodač, pješak, onaj koji ide; 
posjetnik 

goffer f'gaufa] s nabor, ukrasni plise; gla- 
čalo za plisiranje 

goffer [-gaufa] vt nabrati, plisirati 
go-getter f'gsuigeta] s US coll sposobna, 

prodorna osoba 
goggle ['gogl] vi/t I. vi zuriti, buljiti, pilji- 

ti; kolutati očima (his eyes ~đ); izbečiti 
se, izbuljiti se II. vt prevrtati (očima) 

goggle ['gogl] ađj ispupčen, izbečen, iz- 
buljen, kolutav 

goggle-eyed ['goglaid] ađj buljook, ispup- 
čenih očiju 

goggles ['goglz] s pl 1. naočale za zaštitu 
(od prašine, jakog svjetla itđ.) 2. si nao- 
čale s okruglim staklima 3. vet brljivost 

going f'gsuirj] s 1. hodanje, kretanje, na- 
predovanje, vožnja 2. odlazak, polazak 
3. put, priroda tla, tlo (preko kojega se 
putuje) 

going [-gauirj] ađj 1. koji ide (hoda, po- 
lazi, vozi se), koji je u pokretu 2. koji 
dobro uspijeva ili napreduje 3. koji po- 
stoji, koji se može dobiti | a ~ concern 
uspješan posao; to keep ~ držati u po- 
gonu (pokretu); to set ~ staviti u pogon 
(pokret) 

going back ['gsuin-bsek] s povratak, vra- 
ćanje, opadanje 

going down [-gauirj'daun] s propast, pro- 
padanje 

going out ['gauin-aut] s mar isplovljenje 
(broda) 

goings-on ['gauinz'on] s pl ponašanje, po- 
stupak, odvijanje, zbivanje; ljubavna ve- 
za, šaranje 

goitre ['goita] s med guša 
goitređ  [-goitad] ađj gušav, koji ima gušu 
goitrous ['goitres] ađj koji se odnosi na 

gušu, koji je nalik na gušu; gušav, koji 
ima gušu 
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gold [gauld] s 1. zlato (& fig) 2. zlatnik, 
zlatan novac; bogatstvo, imetak 3. pred- 
meti ili ukrasi od zlata 4. pozlata 5. sre- 
dište mete (za strijeljanje iz luka) | ali 
is not ~ that glitters nije sve. zlato što 
sja; the countries on ~ zemlje sa zlat- 
nom valutom 

gold [gauld] adj zlatan, od zlata; zlatne 
boje, zlaćan | ~ backing on currency 
zlatno pokriće valute 

gold-beater ['gauld.bista] s pozlatar 
gold-beater's skin [-gauld.biitazskin] s tan- 

ka opna od volujskog crijeva za odjelji- 
vanje listića zlata, pokrivanje rana ili 
podstavu zrakoplovnih balona 

gold-bond ['gauldbond] s obveznica plati- 
va u zlatu 

gold-brick [-gaulđbrik] s US si ono što nije 
pravo, ono što ima tobožnju vrijednost; 
zlatan mamac l to sell a p a /•» nasama- 
riti koga 

golđbrick [-gauldbrik] vi US si zabušavati 
goldbrick(er) [-gauldbrik(a)] s US si zabu- 

šant 
gold-bug ['gauldbAg] s 1. ent zlatna mara 

2. US pol si onaj koji zagovara zlatnu 
valutu 

gold-coin [-gauldkoin] s zlatan novac, zlat- 
nik 

gold-currency ['gauld.kAransi] s zlatna va- 
luta 

gold-digger ['gauldidiga] s kopač zlata; si 
namiguša koja izmamljuje novac od mu- 
škaraca 

gold-dust [-gaulddAst] s zlatni prah 
golden [-gauldan] adj 1. arch zlatan; pun 

zlata 2. zlatne boje, zlaćan 3. zlata vri- 
jedan, skupocjen, povoljan, sjajan | ~ 
opinions duboko poštovanje, visoko pri- 
znanje; the ~ age zlatno doba; myth 
prvo od četiriju doba, kad su ljudi bili 
sretni i nevini; ~ rain vrsta vatrometa; 
~ wedding zlatni pir; ~ balls znak nad 
vratima zalagaonice, zalagaonica; ~ key 
ključ nebeskih vrata; ~ mean zlatna 
sredina; ~ number broj po kojemu se 
izračunava dan Uskrsa; ~ opportunity 
divna (sjajna) prigoda; ~ calf zlatno te- 
le; ~ hours sretna vremena; bibl ~ 
rule zlatno pravilo (što ne želiš sebi, ne 
čini drugima); ~ bridge časni uzmak; 
hist Golden Bull Zlatna bula; myth 
Golden Fleece zlatno runo 

golden-mouthed ['gauldan.mauSd] adj rje- 
čit, govorljiv, zlatoust 

golđen-rod [-gauldanrođ] s bot krčica, ku- 
delja; zlatnica, poganska trava (vrsta ko- 
rovne biljke) 

gold-exchange f'gauldiks'tjainds] s st exch 
zlatni tečaj 

gold-fever ['gauld,fi:va] s zlatna groznica, 
groznica za zlatom 

gold-field [-gauldfiilđ] s nalazište zlata 

goldfinch ['gauldfintj] s 1. ornith češljugar 
2. si zlatnik, dukat 

goldfish   [-gauldfij]   s  ichth  zlatna  ribica 
gold-lace [.gsuld'leis] s zlatna rojta (resa), 

zlatni gajtan (na odorama) 
gold-leaf ['gauldliif] s listić od zlata, zlat- 

ni listić; pozlata 
gold-mine ['gauldmain] s 1. rudnik zlata 2. 

fig zlatni rudnik 
gold-plate ['gauldpleit] s suđe, predmeti ili 

stolni pribor od zlata 
gold-rate ['gauldreit] s st exch tečaj zlata 
gold-rush  f'gauldrAj] s potjera za zlatom 
gold-size ['gauldsaiz] s tanak, ljepljiv pre- 

maz na koji se zalijepi pozlata 
goldsmith ['gauldsmiO] s zlatar 
gold-standard [-gauld.staendad] s zlatna 

valuta 
Goldstick ['gaulđstik] s zlatna palica koju 

u svečanim povorkama nosi pred engl. 
suverenom pukovnik tjelesne konjaničke 
straže; nosilac te palice 

golf [golf] s sport golf 
golf [golf] vi sport igrati golf 
golf-club ['golfklAb] sport 1. palica (uđa- 

raljka) za golf 2. klub (udruženje) igra- 
ča golfa; zgrada takva kluba 

golf-links ['golflinks] s pl sg constr sport 
igralište za golf 

Goliath [ga'laiaO] s 1. bibl Golijat 2. goro- 
stas, div, golijat, orij as 

golliwog ['goliwog] s 1. groteskna lutka 
crnih obraza, izbuljenih očiju i guste 
crne nakostrušene kose 2. ružna osoba 
groteskna izgleda, grdoba, rugoba 

golly ['goli] inter j uh! | ~! (by <~!) o, 
bože!, Kriste!, Isuse! 

golosh [ga'loj] s —*• galosh 
goluptious [ga-lApJas] adj slastan, sladak, 

izvrstan 
gondola ['gondala] s 1. mar 'gondola 2. 

aero gondola (zrakoplova) 3. US rly ot- 
voren vagon 

gondolier [igonda'lia] s gondoljer, upra- 
vljač gondole 

gone [gon] pp od go 
gone [gon] adj 1. izgubljen, propao, ne- 

stao; uništen; beznadan 2. koji je prošao, 
otišao, minuo ili poodmakao 3. zauzet, 
zaposjednut | si a ~ coon beznadan slu- 
čaj, čovjek kojemu nema više spasa; a 
~ man propao čovjek; coll ~ case pro- 
pala stvar; si ~ on zaljubljen u (koga, 
što); GB si ~ for a Burton mrtav, uni- 
šten, izgubljen; US si ~ for six nestao (u 
ratu) 

goner ['gona] s si propao čovjek, čovjek 
smrti 

gonfalon [-gonfslan] s zastava obješena na 
poprečnu motku stijega (spec u srednjo- 
vjekovnim talijanskim državicama ili 
sjedištu pape) 

gonfanon ['gonfanan] s -» 'gonfalon 
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gong   [gon]   s   gong;   GB  mil   si   medalja 
(odlikovanje) 

gong [gon] vt udarcem o gong zaustaviti 
(motorista) 

goniometer [.gauni'omitg] s goniometar 
gonorrhoea [.gona'ria] s med gonoreja 
good [gud] adj (better, best) 1. dobar, va- 
ljan; nepokvaren, svjež (meso); vrije- 
dan, pravi (novac) 2. (& iron) drag, mio 
(your ~ lady vaša mila supruga); lijep 
(a ~ leg) 3. ispravan, kako treba; kori- 
stan 4. čestit, krepostan, pošten 5. do- 
brostiv, plemenit, dobroćudan 6. povo- 
ljan (~ news) 7. zdrav, koristan (milk 
is ~ for children) 8. vješt (čemu), dobar 
u čemu (at); spretan, nadaren, sposoban 
(for za što) 9. com pouzdan, siguran, 
sposoban za plaćanje; utjeriv (~ debts) 

10. obilan, temeljit, valjan (a ~ beating) 
11. priličan, znatan (a ~ many prilično 
mnogo) 12. čitav, pun (a ~ hour) pun sat; 
it is three miles ~ from the station ima 
pune (dobre) tri milje od stanice | eoll 
not ~ enough koji ne valja, koji ne za- 
dovoljava;  to  keep   ~   držati  se,  ostati 
svjež (meso); ~ soil dobro (plodno) tlo; 
be ~ enough to do (be so ~ as to) budite 
tako dobri, pa..; to have a ~ time do- 
bro se zabavljati, lijepo se provesti; si 
that's a ~ un (one)! ta (šala) vrijedi!; to 
be  ~   for 1. valjati, biti dobar (zdrav, 
sposoban za koga, što) 2. biti raspoložen 
za što (are you ~ for a cup of tea?) 3. 
com biti vrijedan kredita, moći platiti; 
a ~ deal (prilično) mnogo, znatno, do- 
brano; silno, svu silu; to be as ~ as one's 
word držati riječ, biti pouzdan; enough 
is as ~ as a feast ne traži hljeba preko 
pogače; to hold (stand)  ~ još vrijediti, 
biti još na snazi; com a ~ man koji mo- 
že udovoljiti svojim novčanim obaveza- 
ma, solventan; to make ~ nadoknaditi; 
all in  ~  time  sve u svoje vrijeme; in 
~ time na vrijeme, pravovremeno; ~ at 
(languages) nadaren za (jezike); ~ hea- 
vens!,  ~ gracious! nebesa!, sveti bože!; 
to say a ~ word for uložiti dobru riječ 
za koga, zagovarati koga; to have a  ~ 
night dobro spavati; a ~ story zabavna 
pripovijest; ins a  ~  life očekivan dug 
život   (prihvatljiv  za   osiguravajući   za- 
vod); I have a ~ mind to go there do- 
lazi mi da odem onamo; ~ breeding do- 
bar odgoj; ~ citizen svjestan građanin; 
~ fellow društven čovjek, ugodan drug; 
Good  Friday  Veliki  petak;   ~   humour 
dobroćudnost,    dobro    raspoloženje;    ~ 
looks   privlačiva   (lijepa)   vanjština;   ~ 
luck (to you)! želim vam svaku sreću!; 
coll ~ money dobra plaća, visoka nad- 
nica;  arch   ~  morrow  dobro jutro!   ~ 
nature dobroćudna (prijazna) narav;  ~ 
sense svjesno (zdravo) prosuđivanje, raz- 
boritost; ~ temper dobroćudnost, mirna 

(blaga) ćud; ~ thing 1. dobar posao 2. 
duhovita izreka (primjedba); ~ things 
poslastice; ~ offices diplomatsko posre- 
dovanje; com your ~ self vaša cijenjena 
tvrtka; Vi; com ~ trade paper kratko- 
ročna robna mjenica sposobna za dis- 
kontiranje; to be ~ in law biti pravno 
valjan; si to be feeling ~ biti u dobru 
zdravlju i raspoloženju; coll not so ~! 
kakve li pogreške!, kakva li neuspjeha! 
good [gud] s 1. dobri ljudi (the ~) 2. do- 
bro, korist; valjana svrha, smisao | to 
do ~ činiti dobro, koristiti (to komu); to 
the ~ u korist (dobro); to have £100 to 
the ~ imati 100 funti viška; come to 
(no) ~ dobro (loše) završiti; for ~ (and 
all) zauvijek, za vazda, za svagda; to be 
any ~ biti od ikakve koristi; no ~ ništa 
dobro; ~s pl pokretni imetak; trgovačka 
roba; joe piece of ~s osoba, čovjek; US 
si to be the ~s biti ono pravo; US si  
to deliver the ~s ispuniti očekivanja 
(obećanje); ~s and chattels pokretna 
imovina; what is the ~ of koja (je) ko- 
rist, kakva smisla ima; it is no ~ nema 
smisla, beskorisno je 
good-bye [.gud'bai] interj zbogom, do vi- 

đenja | to say ~ oprostiti se, kazati zbo- 
gom 

good-bye [.gud'bai] s oproštaj 
good-day   [.gud'dei]   interj   dobar dan 
good-day  [,gud'dei]  s pozdrav dobar dan 
good-evening [.gud'iivnir)] interj dobro ve- 

če 
good-fellowship  [-gud,felaujip]  s društve- 
nost, druževnost 
goođ-for-nothing   ['gudfa.nAOirj]   adj   bes- 

koristan, nevaljao 
good-for-nothing [-gudfa.nAOin] s nevalja- 

lac, ništarija, nikogović 
good-hearted [,gud'ha;tid] adj dobrodušan, 
dobroćudan, meka srca 
good-humoured   [.gud'hjuimad]   adj   (~ly 
adu) dobroćudan, prijazan, blage (mirne) 
ćudi 
goodish   [-gudij]   adj  prilično  dobar,  pri- 
ličan, znatan 
goodliness   [-gudlinis]   s   1.  ljupkost,  dra- 

žest, ljepota 2. dobrota, đobrostivost 
good-looking [.gud-lukirj] adj pristao, zgo- 
dan,   stasit,   privlačive   vanjštine,   lijep 

goodly [-gudli] adj 1. Ijubak, lijep, draže- 
stan 2.  znatan, priličan, obilan, valjan, 
zamašan 3.   iron   sjajan,   divan,   krasan 

goodman [-gudmaBn] s arch Scot starješina 
(kuće), gazda, suprug,, otac 
good-natured  [,gud'neitjsdl adj (~ly adv) 
dobroćudan, dobrohotan, dobronamjeran, 
dobrodušan, dobre (blage) ćudi 
goodness  ['gudnis] s 1. dobrota, čestitost; 
prijaznost, dobrohotnost, đobrostivost 2. 
vrijednost, valjanost, dobra kakvoća, do- 
bre odlike 3. u uzvicima mjesto God | ~ 
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knows sam bog zna; thank ~! hvala bo- 
gu!; for ~'s sake za boga miloga! 

goods-account ['gudza.kaunt] s com račun 
o robi, robni konto 

goods-agent ['gudz.eidsent] s GB otprem- 
nik, špediter 

goods-department [-gudzdi.paitmant] s rly 
GB otprema robe 

good-sized [.gud'saizd] adj povelik, oma- 
šan, pokrupan 

goods-office [-guđziofis] s GB ured za ot- 
premu robe 

goods-station ['gudz.steijn] s GB teretna 
stanica, teretni kolodvor 

goods-train ['guđztrein] s GB teretni vlak 
goods-yard ['gudzja;d] s GB teretni ko- 

lodvor 
good-tempered [.gud'tempad] ođj (~ly 

adv) dobroćudan, blage ćudi, blag 
goodwife [-gudwaif] s gospodarica, doma- 

ćica, gazdarica (spec Scot) 
goodwill f.gud'wil] s 1. dobronamjernost, 

prijaznost; sklonost, naklonost (to za) 2. 
pripravnost, spremnost, srdačnost 3. com 
dobar glas (tvrtke); mušterije, klijente- 
la; pravo poslovanja pod imenom ku- 
pljene tvrtke 

goody1 [-gudi] s arch vremešna žena nižeg 
staleža 

goody2 ['gudi] s slatkiš, bombon 
goody ['gudi] adj (goodily adv) naoko po- 

božan, koji se pravi svecem, bogomolja- 
čki; izvještačen, namješten, koji se pre- 
nemaže; previše osjetljiv 

goof [gu;f] s si budala, glupan 
goof [gu:f] vi US si pogriješiti | to ~ off 

zabušavati 
go-off ['gsuof] s početak; polazak, kreta- 

nje | at first ~ odmah, izravno, s prvog 
maha; at one ~ u jednom potezu, jed- 
nim mahom 

goofy ['guifi] adj sl budalast, glupav 
googly ['guigli] s sport varava lopta 
gook [guk] s stanovnik otoka Južnog Pa- 

cifika; US si Koreanac 
goon [gum] s 1. GB si glupan, bezveznjak 

2. US si plaćeni siledžija (razbijač, ubo- 
jica) 

goose [guis] s (pl geese [giis]) 1. guska (& 
fig) 2. (krojačko) glačalo (pl gooses) | 
every man thinks his own geese are 
swan svaki cigo svoga konja hvali; to 
turn geese into swans pretjerivati, pre- 
cjenjivati; to kill the ~ that lays the 
golden eggs žrtvovati budući probitak 
sadašnjoj manjoj koristi; to cook a p's 
~ udesiti koga, zasoliti komu, pokazati 
komu; he can't say boo to a ~ veoma 
je plah, bojažljiv; sauce for ~ is sauce 
for gander što je dobro za jednoga, mo- 
ra biti dobro i za drugoga; fox and geese 
vrsta društvene igre na ploči 

gooseberry I'guzteri] s bot ogrozd; GB coll 
nepoželjan treći 

gooseberry-fool ['guzbari'fu:!] s 1. cul kre- 
ma od ogrozda 2. fig umišljen fićfirić 

goose-chase [-guistjeis] s fam neuspjeh 
goose-club [-guisklAb] s društvo čiji čla- 

novi plaćaju male doprinose u toku go- 
dine da bi o Božiću mogli kupiti gusku 

goose-down [-guisdaun] s guščje pahuljice 
goose-flesh [-gursflej] s fig guščja koža, 

naježena koža, žmarci 
goosegog [-guzgDg] s bot ogrozd 
goose-grass  [-gu;sgra:s] s bot troskot 
goose-green  [-guisgriin] adj žućkastozelen 
goose-quill ['guiskwil] s guščje pero 
goose-skin [-guisskin] s -» goose flesh 
goose-step [-gu;sstep] s mil paradni (»pru- 

ski«) korak 
goosey f'guisi] s fig guščica 
gopher [-gaufa] s —> goffer 
gopher ['gaufs] vi nabrati, složiti u sitne 

nabore, naborati, gufrirati 
Gordian ['go.-djsn] adj gordijski | to cut the 

~ knot presjeći gordijski čvor 
gore1 [go;] s krv 
gore2 [go;] s trouglat ili klinast umetak (od 

tkanine i dr.); trouglat komad, trokut 
gore1 [go;] vt skrojiti u obliku trokuta; 

snabdjeti trouglatim umetkom 
gore* [go;] vt proburaziti (probosti) rogo- 

vima, kljovama, nabosti na rogove 
gorge1 [go.'ds] s 1. grlo, grkljan, ždrijelo 2. 

ono što je progutano, sadržaj želuca 3. 
fig odvratnost, gađenje 4. (gorski) klanac, 
prijevoj, prijelaz 5. mil uzak ulaz kroz 
vanjske dijelove utvrđenja 6. arch žlijeb 
7. vrsta tvrde meke za hvatanje r iba  
| my ~ rises at osjećam gađenje od 
(čega); to cast the ~ at odbiti s gađe- 
njem 

gorge* [golds] s žderanje, pohlepno jede- 
nje 

gorge [go:đa] vi/t I. vi žderati, pohlepno 
jesti (on a th) DL vt žderati, proždirati, 
prožđrijeti, pohlepno progutati; prena- 
trpati (with) \ to ~ oneself nažderati se 

gorgeous ['go;dsas] adj (~ly adu) 1. sjajan, 
blistav, krasan, divan 2. coll divan, sja- 
jan 

gorgeousness   ['go.'dgasnis]   s  sjaj,  krasota 
gorget1 [-goidsit] s 1. hist ogrlica (dio oklo- 

pa koji štiti vrat) 2. ovratnik, rubac, šal, 
marama 3. ogrlica (nakit) 4. mrlja (u bo- 
ji) na vratu ptica itd. 5. mil uresni ovrat- 
nik od kovine na svečanoj odori 

gorget2 ['go;d3it] s med žljebast instrument 
za operativno vađenje kamenaca 

gorgon f'go:gan] s 1. myth meduza, gor- 
gona 2. strašna, odvratna osoba, rugoba, 
nakaza 

gorgonian [goi-gaunjan] adj gorgonski, koji 
izaziva strah, strašan, užasan, nakazan 

gorgonize f'gosganaiz] vt zuriti u koga po- 
put gorgone 

gorilla [ga-rils] s zool gorila 
goriness ['gomnis] s krvavost 
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gormandize f'goimanđaiz] s sladokusnost, 
sladokusje, proždrljivost, pohlepnost 

gormandize [-gomandaiz] vi/t I. vi pohlep- 
no jesti, prežderavati se II. vt pohlepno 
jesti, žđerati 

gormandizer ['goimandaiza] s sladokusac, 
proždrljivac 

gorse [gois] s bot 1. štipavac 2. kleka, bo- 
rovica 3. tlo obraslo takvom biljkom 

gorsy ['gojsi] adj pun štipavca ili borovice; 
nalik na štipavac ili borovicu 

gory [-goiri] adj ('gorily adu) krvav (~ 
battle); zakrvavljen 

gosh [goj] interj si oh! uh! | by ~ bogami!, 
vraga! 

goshawk ['goshoik] s ornith jastreb koko- 
šar 

gosling [-gozlirj] s guščica, mlada guska, 
gušče 

gospel ['gospal] s evanđelje (& fig) \ ~ 
oath neprekršiva zakletva; ~ truth pra- 
va istina; to take everything as (for) ~ 
uzimati sve pod gotov groš 

gospeller [-gospala] s 1. evanđelist 2. (spec 
putujući) propovjednik evanđelja 3. fig 
vatren zagovornik 

gossamer [-gDsama] s 1. bablje ljeto, leteća 
paučina 2. ono što je tanko poput pau- 
čine 3. joc šešir 4. US vrlo tanka (ne- 
promočiva) tkanina; odjeća od takve tka- 
nine 

gossamer ['gDsama] adj 1. lagan, lagašan, 
tanak, paučinast 2. fig prazan, površan 

gossamery [-gosamari] adj -» gossamer adj 
gossip ['gDsip] s 1. arcfo kuma, prija; prisna 

prijateljica, znanica 2. naklapača, brblja- 
vica, ćeretuša, klepetuša 3. čavrljanje, 
brbljanje 4. naklapanje 5. ogovaranje, 
trač 

gossip f'gosip] vi čavrljati, ćeretati, brblja- 
ti; naklapati, klepetati; ogovarati, tra- 
čati 

gossiper [-gosipa] s brbljavac, ćeretalo, ča- 
vrljavac; ogovaralo, tracer 

gossipry  [-gosipri]   s brbljanje,  brbljarija 
gossipy ['gosipi] adj 1. brbljav, čavrljav, 

ćeretav; koji voli ogovarati, tračljiv 2. 
isprazan, svakodnevan, trivijalan 

gossoon [go-sum] s Ir momak, mladić 
got [got] pret & pp od get 
Gothic [-gDOik] adj (~ally odu) 1. gotski, 

koji se odnosi na Gote 2. fig neodgojen, 
surov, barbarski 3. orch.it gotski, u got- 
skom stilu 

Gothic [-goOik] s 1. philol jezik starih Gota 
2. archit gotika 3. print gotica 

Gothicism [-goeisizam] s 1. philol gotici- 
zam, osobina gotskog jezika 2. archit koji 
naginje gotskom stilu 3. fig surovost, 
barbarstvo,' neuglađenost 

gothicize [-goeisaiz] vi/t I. vi postajati got- 
ski, dobivati osobine gotike H. vt dati 
gotski izgled (čemu), učiniti gotskim, sre- 
dnjovjekovnim 

go-to-meeting ['gauta.miitirj] adj (o odjeći) 
nedjeljni, praznički, svečan 

gotta [-gota] coll & vulg = (have) got a, 
(have) got to 

gotten [-goto] pp od get (arch & US) 
gouache [gu-aij] s arts gvaš 
gouge [gauds] s 1. dubač, poluokruglo dli- 

jeto 2. US žlijeb 3. US si prijevara; va- 
ralica 

gouge [gauds] vt l- (dlijetom) dupsti, re- 
zati 2. nasamariti, prevariti (out of za 
što) 

gouge out [-gaudg-aut] vt 1. izdupsti (dli- 
jetom) 2. (palcem) istisnuti (oko) 

gourđ [guad] s 1. buća, tikva, tikvica 2. 
tikva (za vodu) 

gourđful ['guadful] s količina koja stane 
u tikvu 

gourmand ['guamand] adj sladokusan, koji 
voli jelo, proždrljiv 

gourmand ['guamand] s sladokusac, gur- 
man, onaj koji voli (dobro) jelo; pro- 
ždrljivac 

gourmandise ['guamandaiz] vi/t —> gor- 
mandize vi/t 

gourmet f'guamei] s sladokusac, pozna- 
valac dobrog jela i pića 

gout [gaut] s 1. med ulozi, podagra, giht 
2. bot bolest pšenice 3. arch & poet ka- 
plja, grudica (spec krvi), mrlja, ljaga 

gouty [-gauti] adj (goutily adu) podagričan, 
koji potječe od uloga; koji naginje pod- 
agri (ulozima), gihtican 

govern [-gAvan] vt/i I. ut 1. vladati, up- 
ravljati (čim) 2. mil zapovijedati (čim) 
3. voditi 4. utjecati (na koga, što) 5. fig 
svladavati,  obuzdavati; vladati  (čim)  6. 
odrediti,   određivati;   tražiti,   zahtijevati 
(to ~ the dative) II. vi vladati 

governable ['gAvanabl] adj kojim se može 
vladati 

governance ['gAvanans] s 1. arch vlast (of 
nad) 2. fig svladavanje, nadvladavanje, 
obuzdavanje (čega), vlast (over nad kim, 
čim) 

governess [-gAvanis] s odgojiteljica, guver- 
nanta 

governing f'gAvanin] ođj 1. upravni, koji 
je na vlasti, vladajući 2. vodeći, glavni | 
~ body upravno tijelo 

government ['gAvanmant] 1. vlast 2. up- 
rava, vodstvo 3. vlada, država; podruC- 
je vlasti 4. svladavanje, nadvladavanje, 
obuzdavanje 5. gram određivanje, rekci- 
ja | ~ subsidy državna subvencija; <— 
bonds državne obveznice; ~ stocks dr- 
žavni papiri; ~ loan državni zajam; ~ 
securities obveznice državnog zajma 

governmental [.gAvan-mentl] adj (*>*ly 
adu) državni, vladin, upravni 

governor [-gAvana] s I. vladar, upravljač, 
regent 2. guverner (u koloniji ili domi- 
nionu i u pojedinim državama SAD) 3. 
zapovjednik (tvrđave) 4. ravnatelj, upra- 
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vitelj, predsjednik 5. guverner banke 6. 
GB upravitelj zatvora 7. GB otac, stari, 
šef; gospodin 8. mech automatski regula- 
tor (za plin, paru, vodu itd.) 9. vrsta 
muhe za ribolov 

governor-general [.gAvana'dgenaral] s ge- 
neralni guverner (esp zastupnik brit. 
vladara u dominionu) 

governor-generalship [.gAvsns'dsenaral.fip] 
s položaj i služba generalnog guvernera 

governorship [-gAvanaJip] s položaj ili slu- 
žba guvernera, guvernerstvo, guverner- 
ska vlast 

gowan ['gauan] s Scot bot tratinčica, kata- 
rinčica 

gowk [gauk] s 1. ornith dial kukavica 2. 
kukavelj, budala 

gown [gaun] s (prostrana) haljina, staro- 
rimska toga; (službenička) halja, talar; 
večernja haljina | town and ~ građan- 
stvo i studenti; arms and ~ rat i mir 

gown [gaun] vt odjenuti (službeničku) ha- 
Iju (talar) 

gownsman ['gaunzmen] s 1. građanin, civil- 
na osoba 2. student 

grab [graeb] s 1. iznenadan zahvat, ščepa- 
vanje, naglo posezanje (za čim) 2. grab- 
ljenje, nepošteno prigrabljivanje, otima- 
nje (spec pol & com) 3. mehanička na- 
prava za grabljenje i dizanje teških 
utega 4. dječja igra kartama | si to have 
(get) the ~ on biti u velikoj prednosti 
pred (kim); to make a ~ at (naglo) pose- 
gnuti za čim 

grab [graeb] vt/i I. vt zgrabiti, ščepati, na- 
glo posegnuti (za čim) II. vi grabiti, (na- 
glo) posezati (at za čim) 

grabber ['grsebaj s pohlepnik, grabilac, oti- 
mač, onaj koji prigrabljuje (spec: land ~) 

grabble [• graebl] vi/t tapkati, pipkati, pose- 
zati {for za čim); postupati s kim surovo 
ili grubo 

grabby [-grasbi] s GB si vojnik 
grabby [-graebi] adj coll gramžljiv, lakom 
grace [greis] s 1. ljupkost, dražest, gracija; 

otmjenost, sklad, lakoća, đotjeranost, 
skladnost 2. prijaznost, učtivost, pristoj- 
nost (have the ~ to do) 3. ukras, ures; 
fig krepost, odlika (spec pi) 4. mus ukra- 
sna nota (nebitna za harmoniju) 5. milost, 
jvolja, dobrohotnost; (božja) milost, milo- 
srđe; oprošten je 6. univ dozvola za pola- 
ganje diplomskog ispita; oslobođenje od 
propisa 7. milost, oproštenje; odluka, za- 
ključak (by ~ of the senate prema za- 
ključku senata) 8. oprost, dozvola odgode 
(plaćanja), rok milosti 9. molitva (prije 
ili poslije jela) 10. naslov kojim se oslo- 
vljuje vojvoda, vojvotkinja ili nadbis- 
kup (His, Her, Your Grace) \ myth the 
Graces (tri) Gracije; with a good ~ pri- 
pravno, dragovoljno; with a bad ~ pro- 
tiv volje, nerado; airs and ~s izvješta- 
čeno (afektirano) ponašanje, prividna ot- 

mjenost; to be in one's good ~s biti u 
nečijoj milosti; by the ~ of God po milo- 
sti Božjoj; to give a day's ~ dati jedno- 
dnevnu odgodu; com days of ~ (zakonski 
ili običajem) dopušteno prekoračenje ro- 
ka za isplatu mjenice ili premije osigura- 
nja, respektni dani; Act of Grace služ- 
beno (spec opće) pomilovanje zaključkom 
parlamenta; in the year of ~ ljeta Go- 
spodnjeg 

grace [greis] vt ukrasiti, uresiti (with); 
počastiti, odlikovati, uzvisiti, uzveličati 
(with čime) 

grace-cup [-greiskAp] s čaša vina koja 
kruži oko stola poslije molitve; oproštaj- 
na napitnica ili čaša vina 

graceful ['greisful] adj (~ly adv) Ijubak, 
dražestan, umiljat, skladan, graciozan; 
otmjen, pristojan, uglađen 

gracefulness ['greisfulnis] s ljupkost, dra- 
žest, umiljatost, gracioznost 

graceless ['greislis] adj (~Iy adv) 1. pokva- 
ren, bezbožan, okorio (arch. & joc); besti- 
dan, besraman 2. koji je bez dražesti ili 
ljupkosti, nesklapan 

gracelessness [-greislisnis] s bestidnost; ne- 
Ijupkost, nesklapnost 

grace-note [-greisnaut] s mus ukrasna nota 
nebitna za harmoniju ili melodiju 

gracile [-graesail] adj vitak, nježan, sitan, 
gracilan 

gracility [grae-silati] s vitkost, nježnost, 
gracilnost 

gracious ['greifcs] adj (~ly adv) 1. arch, 
koristan, dobrotvoran, blagoslovljen 2. 
poet dobrodušan, prijazan, susretljiv, do- 
brostiv 3. Ijubak, dražestan, umiljat 4. 
(o kraljevima) milostiv; (o Bogu) milo- 
srdan, milostiv 

gracious [-greijas] interj \ Good ~! milo- 
stivi Bože!, my ~! Bože moj!, ~ me! gos- 
pode Bože! 

graciousness [-greijssnis] s ljupkost, umi- 
ljatost; dobrota, milostivost, milost 

grackle ['graekl] s ornith vrsta južnoazij- 
ske ptice iz porodice čvoraka (Eulabes 
religiosa) 

grad [graeđ] s US si diplomirani đak ili 
student 

gradate [gra-đeit] vi/t I. vi postupno pre- 
laziti, mijenjati se (into u što) II. vt stup- 
njevati, gradirati 

gradation [gra'deijn] s 1. stupnjevanje, 
gradacija; postepenost 2. philol prijevoj 
3. neprimjetan prijelaz iz tona u ton | by 
~ postupno 

gradatiorial [gra'deijanl] adj (~ly adv) po- 
stupan 

grade [greid] s 1. math, stupanj 2. mil čin, 
klasa, red, razred 3. kakvoća, razred, 
vrsta 4. vrsta (goveda) dobivena križa- 
njem domaćeg goveda s plemenitijom 
pasminom; zool skupina koja se vjero- 
jatno odvojila od zajedničke loze na sta- 
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novitom stupnju razvoja 5. philol položaj 
pojedinog oblika unutar prijevojnog reda 
6. t/S nagib, strmina 7. US sch razred, 
ocjena | to be on the up ~ uspinjati se, 
dizati se; to be on the down -~ opadati, 
smanjivati se; coll to make the ~ us- 
pjeti; US ~ school osnovna škola 

građe [greid] vt 1. stupnjevati, gradirati; 
sortirati; uskladiti tonove boje (u sli- 
karstvu) 2. (cestogradnja) smanjivati na- 
gib, dati povoljan nagib čemu 3. križati 
(goveda s boljom pasminom) 4. philol 
mijenjati prijevojem 

građe up f'greid'Ap] vt/i poboljšati lozu 
križanjem s boljom pasminom | to ~ 
with dati se .usporediti s (čim, kim) 

gradient ['greidisnt] s GB nagib, strmina; 
uspinjanje; padanje, gradijent 

gradin(e) ['greidin] s stepenica ili sjedalo 
(u nizu amfiteatralno poredanih stepeni- 
ca ili sjedala); poličica iza oltara na 
kojoj stoje svijeće 

gradual [-grsedguall s eccl gradual (crkve- 
na popijevka koja se negda pjevala za 
vrijeme mise na stepenicama pred olta- 
rom) 

gradual [-grsedsusl] adj (~ly adv) postu- 
pan 

graduate [-grsedgust] s 1. GB onaj koji ima 
diplomu, diplomirani student; US diplo- 
mirani đak ili student 2. menzura (apo- 
tekarska ili laboratorijska mjerna posu- 
da) | US univ ~ school profesionalni 
fakultet (za one koji već imaju stupnjeve 
B. A. i B. S.); US univ ~ student student 
3. stupnja 

graduate [-grasdjueit] I. vi 1. univ diplomi- 
rati 2. US završiti bilo koju školu (tečaj) 
3. postupno se gubiti, nestajati; postupno 
se mijenjati (into u što); uspinjati se 
(from - to) H. vt 1. obilježiti ljestvicom 
sa stupnjevima, podijeliti na stupnjevp 
gradirati 2. US podijeliti diplomu (komu), 
promovirati (koga); fig rasporediti prema 
jakosti (tona, boje itd.), osjenčiti 3. kon- 
centrirati (rastopinu) isparivanjem | to 
~ from a school svršiti školu 

graduation [.graedju'eijn] s 1. univ diplo- 
miranje, promocija 2. podjela prema stu- 
pnjevima (jakosti, veličine itd.); gradira - 
nje; chem koncentriranje otopine ispari- 
vanjem 

graduator [-grsedjueita] s onaj koji odre- 
đuje stupnjeve; onaj koji svrstava po 
stupnjevima; tel regulator; chem aparat 
za raspršivanje otopine na velike površi- 
ne radi isparivanja 

građus ['grseđss] s rječnik latinskih sino- 
nima 

Gr(a)ecism ['griisizsm] s philol grecizam, 
izraz ili jezična konstrukcija po uzoru 
grčkog jezika; grčki duh ili stil 

Gr(a)ecize [-griisaiz] vt/i I. vi grecizirati; 
davati grčki oblik, značaj ili izražaj (če- 

mu); učiniti Grkom, pogrčiti n. m povo- 
diti se za grčkim načinom izražavanja, 
imitirati Grke 

graffito [gra'fiitau] s (pl ~iti [-iiti]) natpis, 
crtež, črčkarija na zidu, u zahodima i si. 

graft1 [graift] s 1. hort kalem, cijep, mla- 
dica; spremanje (izrada) kalema; kalem- 
ljenje, cijepljenje, oplemenjivanje; rez u 
koji se usađuje kalem 2. med nacijepljen 
komad tkiva, transplantacija, transplan- 
tiranje 

graft [graift] vt cijepiti, nakalemiti (in, 
into, on, upon, together), oplemeniti ci- 
jepljenjem; fig nakalemiti, ucijepiti, usa- 
diti (on, upon komu što); med transplan- 
tirati (komad živa tkiva i si.); mar omo- 
tati klin (za vezivanje užeta) tankim ko- 
nopom 

graft5 [graift] s količina zemlje iskopana 
jednim zahvatom lopate; dubina do koje 
zahvati lopata kad se zarine u zemlju; 
lopata s polumjesečastom oštricom 

graft3 [graift] s US coll korupcija, mito, 
podmićivanje, nepoštena zarada (spec 
pol) 

graft [graift] vi US coll biti korumpiran, 
primati ili davati mito, podmićivati, ne- 
časno zarađivati (spec pol) 

grafter ['gra'iftaj s 1. US si podmićenik, 
nesavjestan (korumpiran) činovnik, ko- 
rupcionaš; varalica 2. GB dobar radnik 

grail1 [greil] s -» gradual s 
grail2 [greil] s gral (legendarna čudotvorna 

zdjela iz koje je Krist jeo na posljednjoj 
večeri i u koju je Josip iz Arimateje 
navodno skupio njegovu krv kad je Krist 
bio proboden na križu) 

grail3 [greil] s poluokrugla turpija koja 
služi u proizvodnji češljeva 

grain [grein] s 1. zrno (žita); US žito, žita- 
rice, vrsta žita 2. zrno, zrnce (pijeska, 
praha i si.) 3. pharm gran (apotekarska 
mjera za težinu, 0,06 grama) 4. fig mrva, 
mrvica, mrvičak, zera, zrnce, trag 5. arch 
grimiz (boja); (svaka) trajna boja (obo- 
jenje); ppet boja, obojenje 6. zrnčanje, 
granulacija (poredak zrnaca, vlakana itd. 
u tkivu, koži i dr.); sastav, građa 7. fig 
priroda, narav, sklonost, inklinacija | ~s 
of Paradise ili Guinea ~s košuljica ploda 
zapadnoafričke biljke koja se upotreb- 
ljava kao mirodija ili lijek; in ~ pravi, 
prirodan; neizbrisiv, temeljit; fig against 
the ~ protiv naravi ili prirodne sklono- 
sti; to dye in the ~ obojiti grimizom ili 
ma kojom trajnom bojom; temeljito obo- 
jiti; to receive with a ~ of salt primiti 
(saopćenje) oprezno (s rezervom) 

grain [grein] vt/i I. vt 1. pretvoriti (usit- 
niti) u zrnca, granulirati; dati čemu zrn- 
častu površinu 2. temeljito obojiti; obo- 
jiti grimizom 3. ukloniti dlaku (sa sirove 
kože) 4. slikanjem imitirati šare u drvu 
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ili žile mramora, marmorirati n. vi dobi- 
vati zrnast sastav, postajati zrnast, gra- 
nulirati se 

grain-crop ['greinkrop] s žetva žita (spec 
pšenice) 

grain-elevator [-grein.eliveite] s US silo; 
dizalica za žito 

grain-fodder f'grein.foda] s agr žitna krma 
grainer [-greina] s 1. onaj koji slikanjem 

imitira vlakna drva ili žile mramora; kist 
za takvo slikanje 2. onaj koji skida dlaku 
(sa. sirove kože) 

graining ['greinin] s slikanje kojim se imi- 
tiraju šare u drvu ili žile mramora, mar- 
moriranje 

grainless ['greinlis] adj koji nema zrnaca 
ili vlakana 

grains [greinz] s pl sg constr harpuna, osti 
•grainy [-greini] adj zrnat, zrnčast, koji ima 

zrna, pun zrnja 
gram1 [graem] s 1. bot slanutak, slani grah, 

naut 2. mahunasti plodovi koji služe kao 
krma konjima 

gram2 [greem] s -*• gramme s 
grame [greim] s poet arch tuga, jad 
gramercy [gra'marsi] interj arch tisuću 

puta hvala! 
graminaceous [.grsemi'neijas] adj travnat, 

nalik na travu, koji se odnosi na travu 
gramineous [gra'miniss] adj —> gramina- 

ceous 
grammalogue ['grsemslog] s riječ prika- 

zana jednim znakom; slovo ili znak koji 
zamjenjuje riječ; logogram 

grammar ['grasms] s 1. gramatika (i knji- 
ga), slovnica; fig temeljna načela ili pra- 
vila (umjetnosti ili znanosti) 

grammarian [gra'mssrian] s gramatičar, je- 
zikoslovac, filolog 

grammar-school ['grsemasku:!] s GB 1. sre- 
dnja škola humanističkog smjera 2. hist 
škola gdje se predavao latinski jezik 3. 
US osnovna škola 

grammatic [gra'maetik] adj -»• grammatical 
grammatical [gra'ma^tikl] adj (~ly adu) 

gramatički, gramatski, koji se odnosi na 
gramatiku; jezično ispravan | ling ~ key 
word upornica 

grammaticality [gra.maeti'kseliti] s grama- 
tičnost 

grammaticize [gra'maetisaiz] vt/i 1. vt uči- 
niti gramatskim, svesti na gramatička 
pravila II. vi raspravljati o pravilima 
gramatike 

gramme (gram) [gra?m] s gram (mjera za 
težinu) 

gramophone ['graemsfeun] s GB gramofon 
grampus pgrasmpas] s 1. zool glavata plis- 

kavica 2. osoba koja glasno diše 
granary ['grsenari] s žitnica, ambar (& jig) 
grand [graend] adj (~ly adu) 1. (u naslo- 

vima) velik, visok 2. glavni (~ staircase); 
važan, značajan, glavni (~ question, ~ 
mistake) 3. sjajan, svečan, veličanstven, 

otmjen; fig velik, veličajan, uzvišen, uz- 
nosit; coll divan, sjajan, kolosalan | US 
G~ Old Party Republikanska stranka (u 
SAD) 

grand [graend] s US si tisuću dolara 
grandam [-graendsem] s arch baka; fig ba- 

kica, majčica 
grand-aunt [-greendasnt] s sestra ili sestri- 

čna djeda ili bake 
grandchild ['greentjaild] s (pl grandchil- 

dren ['graand.tjildrsn]) unuče 
gran(d)-đad  ['graendsed] s dida, djed 
grand-daughter ['green,do;ta] s unuka 
granđ-duchess [.graand'dAtjis] s velika voj- 

votkinja 
grand-duke [.grsend'djuik] s veliki vojvoda 
grandee [graen'di:] s španjolski ili portu- 

galski plemić najvišeg roda; osoba visoka 
položaja ili velika ugleda 

grandeur f'graendsa] s veličina; veličan- 
stvenost, veličajnost, uzvišenost, uznosi- 
tost; sjaj, otmjenost 

grandfather [-graend.faiQa] s djed | ~('s) 
clock velika starinska stojeća ura 

grandfatherly [-grasndifaiSali] adj djedov- 
ski; prijazan, dobrohotan 

grandiloquence [grsen-dilskwans] s razme- 
tanje u govoru, služenje velikim riječi- 
ma, pompoznost, patos 

grandiloquent [graBn-dilakwant] adj (~ly 
adv) koji se razmeće u govoru, koji se 
služi velikim riječima, pompozan, raz- 
metljiv 

grandiose [-graendisus] adj (~ly adv) veli- 
čanstven, veličajan, grandiozan; sjajan, 
pompozan 

grandiosity [.grsendi'Dsati] s veličanstve- 
nost, veličajnost, grandioznost; sjaj, pom- 
poznost 

grandma   [-graenmai]   s   —»   grandmamma 
grandmamma ['grsenms.ma:] s baka 
grandmother  ['graenđ.mA5a] s baka, baba 
grandmotherly ['graenmASali] adj koji na- 

likuje na baku; fig sitničav, uskogru- 
dan 

grand-nephew ['grsen.nevju] s nećak u 
drugom koljenu, pranećak 

grand-niece ['grasnniis] s nećakinja u dru- 
gom koljenu, pranećakinja 

grandpapa ['grsenpa.pa:]  s djed 
grandparent ['grsen.pearsnt] s djed ili 

baka 
granđsire ['graen.sais] s 1. predak; arch 

djed 2. način zvonjenja zvonima 
grandson ['graensAn] s unuk 
grand-stand ['grasnd-staend] s glavna (za- 

padna) tribina | US fig ~ play nešto sra- 
čunano na efekt 

grand-uncle ['graend^Ankl] s brat ili bra- 
tić bake ili djeda 

grange [greinđg] s 1. US mjesni ogranak 
poljoprivrednog udruženja 2. stambena 
zgrada i gospodarske zgrade na majuru 
(farmi); arch ambar, žitnica, suša, sprem- 
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nica; ladanjska kućica (s gospodarskim 
zgradama) 

grangerize [-greinđsaraiz] vt pretrpati 
(knjigu) ilustracijama iz drugih knjiga i 
time pokvariti tekst 

granite ['grsenit] s geol granit | fig to bite 
on ~ zagristi u tvrd orah, prihvatiti se 
jalova posla, uzalud se upinjati 

granitic [gras'nitik] adj granitan, koji na- 
likuje na granit 

granny [-grseni] s bakica 
granolithic [.grsena-HOik] ođj koji je od 

umjetnog granita, granolitan 
grant [graint] s odobrenje, dozvola, do- 

puštenje; potpora, subvencija; dodjelje- 
nje, podjeljivanje; jur nadarbina, daro- 
vanje; prijenos (to na), pismena darov- 
nica (posjeda ispravom) 

grant [gra;nt] vt 1. odobriti, dopustiti, do- 
zvoliti, podijeliti, udijeliti, dodijeliti, po- 
dariti (komu što) 2. jur prepisati, preni- 
jeti, dopisati, podijeliti, odobriti (kome 
što) 3. priznati, dopustiti, potvrditi, pri- 
hvatiti (kao istinito) | to take for ~eđ 
prihvatiti kao gotovu činjenicu; to ~ 
an advance odobriti predujam; ~eđ that 
uzevši da, pretpostavivši da 

grantable ['gramtabl] adj odobriv, dopus- 
tiv; prihvatljiv; koji se može udijeliti; 
jur prenosiv (to na koga) 

grantee [gra:n'ti;] s jur korisnik (na kojeg 
se prenosi imovina) 

granter ['gra:nts| s onaj koji odobrava ili 
podjeljuje dopuštenje; onaj koji vrši pri- 
jenos 

grant-in-aiđ [•graintin'-eiđ] s pomoć, sub- 
vencija 

grantor [grain'toi] s jur onaj koji vrši pri- 
jenos ili ustupa neka prava, cedent 

granular ['grgenjuls] adj (~ly adv) zrnast, 
koji ima zrnast sastav, granulozan | ~ 
iron zrnasto željezo 

granularity [-grsenju-lseriti] s zrnatost 
granulary [-graenjulari] adj -» granular 
granulafe f'grsenjuleit] vt/i I. vt usitniti,- 

uzrniti, pretvoriti u zrnasto stanje; uči- 
niti površinu (čega) hrapavom, granu- 
lirati II. vi postati zrnast ili granulozan, 
dobiti zrnastu površinu ili zrnast sastav; 
med granulirati, cijeliti, spajati se 

granulation [.grsenju'leijn] s zrnčanje, gra- 
nulacija; med divlje meso (na rani); 
stvaranje novog svježeg tkiva u ranama 
(znak da rana zacjeljuje) 

granule ['graanju.'l] s zrnce 
granulous [-graenjules] adj zrnast, koji ima 

zrnast sastav 
grape [greip] s grožđe (obično ~s pl); boba 

grožđa; loza | vet ~s pl baga (bolest 
nogu kod konja); the juice of the ~ 
vino; fig th* ~s are sour (sour ~s) 
kiselo je grožđe 

grape-brandy ['greip.braenđi] s konjak, vi- 
njak , 

grape-fruit f'greipfruit] s bot grep(frut) 
grape-gathering ['greip.gseSarirj] s berba 

grožđa 
grape-grower   ['greip.graua]   s  vinogradar 
grape-harvest ['greip,haivist] s berba 
grape-house [-greiphaus] s staklenik za 

uzgoj vinove loze 
grapery [-greipari] s pergola od vinove 

loze; staklenik za uzgajanje grožđa 
grape-scissors [-greip.sizsz] s pl škare za 

obrezivanje ili rezanje grozdova 
grape-shot ['greipJot] s mil karteča; krup- 

na sačma 
grape-stone [-greipstaun] s koščica ili sje- 

menka grožđa 
grape-sugar [-greipjuga] s grožđani šećer, 

đekstroza ili glukoza 
grape-virie ['greipvain] s 1. vinova loza, 

čokot 2. sport lik koji se izvodi na skli- 
zaljkama 3. glasine 

graph1 [graef] s dijagram, grafikon | ~ pa- 
per milimetarski papir 

graph2 [gr»f] s aparat za kopiranje 
graph [graef] vt kopirati, praviti otiske 

(aparatom za kopiranje), umnožavati 
grapheme  ['grsefiim] s ling slovo, grafem 
graphic [-grsefik] adj (~ally adv) grafički; 

pisarski (~ error); grafički, crtački; 
minr koji je išaran na površini ili na pri- 
jelomu; fig živopisan, slikovit, vjeran 
(opis, prikaz); scient grafički, dijagramni 

graphics ['graefiks] s pl grafika; grafičko 
prikazivanje; tech & arch.it izračunava- 
nje izdržljivosti pomoću grafičkog pri- 
kaza 

graphite [-grsefait] s minr grafit 
graphology  [grse-folađsi] s grafologija 
grapnel ['grsepnsl] s mar čakija; malo sid- 

ro s više kuka za pričvršćivanje čamaca 
ili balona 

grapple [-graepl] s mar 1. čakija, kuk<- 
malo sidro za pričvršćivanje čamaca ili 
balona 2. (čvrst) zahvat (pri rvanju); rva- 
nje, tučnjava 3. tech oruđe za hvatanja 
kliješta 

grapple ['graepl] vt/i I. vt 1. mar uhvatiti, 
zakvačiti ili privući (čakijom) 2. zgrabiti, 
ščepati, zahvatiti 3. fig povezati, prive- 
zati (to uza što) II. vi 1. mar upotrije- 
biti čakiju, započeti borbu izbliza 2. za- 
kvačiti se, čvrsto se primiti (to za što) 
3. potući se, rvati se, upustiti se u tuč- 
njavu (with s kim); fig boriti se, ozbiljno 
se prihvatiti rješavanja (with čega) 

grappling-iron [-graeplirjiaian] s mar čakija, 
kuka 

grapy f'greipi] adj grožđan; koji obiluie 
grožđem; koji nalikuje na grožđe; koii 
ima tek po grožđu; koji je od grožđa (pr;- 
ređen); vet koji boluje od bage (bolesti 
nogu kod konja) 

grasp [graisp] s 1. (čvrst) zahvat 2. vlast, 
moć; dohvat, doseg 3. primanje, sposob- 
nost shvaćanja, shvaćanje, razumijevanje 
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| within one's ~ nadohvat moći (vlasti) 
koga, unutar dosega koga; beyond one's 
~ izvan dohvata koga; izvan mogućnosti 
shvaćanja (koga) 

grasp [gra:sp] vt/i I. vt 1. (pohlepno) zgra- 
biti, zahvatiti, ščepati; čvrsto držati; fig 
shvatiti, pojmiti, razumjeti II. vi pohle- 
pno grabiti, posezati (za čim)  |  GB  fig 
to ~ the nettle uhvatiti bika za rogove, 

odlučno se prihvatiti zadatka 
grasp at   [-gra;sp'set]  vi posezati (poseg- 

nuti) za (čim), hvatati se za (što), po- 
hlepno prihvatiti; fig težiti za (čim) | to 
~ a straw hvatati (uhvatiti), se za slamku 

grasping ['graispin] ađj (~ly adv) fig gram- 
žljiv, pohlepan, koji žudi za dobitkom 

grass [gra:s] s 1. bot trava 2. si šparga 3. 
paša, pašnjak, ispaša, travnjak, tratina; 
min tlo pod jamom, okno 4. US si mari- 
huana | fig to hear the ~ grow čuti kako 
trava raste; fig at ~ dokon, na odmoru; 
to be at ~ pasti, biti na paši; fig prazni- 
kovati; to go to ~ ići na pašu; fig praz- 
nikovati, ne ići na rad; si biti srušen na 
zemlju, pasti; to put (send, turn out) to 
~ poslati (istjerati) na pašu; fig to send 
to ~ srušiti na zemlju; not to let the ~ 
grow under one's feet ne časiti časa, ne 
trpjeti odgađanja; as long as ~ grows 
za sva vremena, dok je šuma zelena 

grass [grais] vt 1. zasijati travom 2. bije- 
liti (lan) na travi; si srušiti na zemlju 
(protivnika); hunt izvući (ribu) na obalu; 
oboriti (pticu hicem) na zemlju 

grass-cutter ['grais.kAts] s indijski kućni 
sluga koji donosi krmu konjima i si.; 
onaj koji kosi travu, kosac; stroj za ko- 
šenje trave, kosilica 

grass-green [,gra:s'gri;n] s živozelena boja, 
boja trave 

grasshopper f'grais.hDpa] s ent skakavac; 
mil si laki nenaoružani izviđački avion 

grassless ['graislis] ađj na kome nema tra- 
ve, koji je bez trave, gol 

grass-mower [-grais.maua] s kosilica, stroj 
za rezanje trave 

grass-plot [.grars'plot] s tratinica, malen 
travnjak 

grass-roots [,gra:s'ru:ts] ađj pučki, narodni 
grass-roots [,gra:s'ru:ts] s pi fig široke 

mase; srž, bit 
grass-snake  f'graissneik]  s zool bjelouška 
grass-widow [,gra;s'wid3u] s bijela (slam- 

nata) udovica 
grassy ['gra;si] ađj (grassily adv) travast, 

nalik na travu; travnat, prekriven (obra- 
stao) travom 

grate [greit] s 1. ograda (rešetka) kamina 
2. kamin, štednjak, ognjište 

grate [greit] vt/i I. vt 1. strugati, trljati 2. 
škripati, škrgutati (zubima) 3. (zvučno) 
strugati (against, (up)on o što); fig lju- 
titi, povrijediti II. vi grepsti (against, 
upon po čem), strugati, škripati, zaškri- 

piti; fig neugodno pogađati koga, biti 
veoma neugodan prema komu (upon) | to 
~ (up)on one's ear (nerves) vrijeđati 
komu uho (živce) 

grateful [-greitful] ađj (~Iy adv) 1. zahva- 
lan 2. (o stvarima) ugodan, povoljan, po- 
godan 

gratefulness [-greitfulnis] s 1. zahvalnost 2. 
(o stvarima) ugodnost, povoljnost, po- 
godnost 

grater [-greita] s ribež 
gratification [.graetifi'keifn] s 1. zadovo- 

ljenje, zadovoljavanje; zadovoljstvo (at 
nad čim) 2. zadovoljstvo, veselje, užitak 
3. arch nagrada, dar, napojnica; mito 

gratify ['greetifai] vt 1. nagraditi, nadariti; 
platiti; podmititi 2. zadovoljiti, namiriti, 
razveseliti koga, biti ugodan komu 3. 
predati se, prepustiti se, popustiti, uga- 
đati (čemu) 

gratifying ['graetifaiin] ađj (~ly adv) ra- 
dostan, koji razveseljuje, ugodan (to 
kome) 

grating f'greitirj] s 1. rešetka 2. archit vo- 
doravan, drven okvir koji podupire te- 
melje zgrade 3. opt rešetka od tanke žice 
ili usporednih linija na staklu itd. (da 
se dobiju spektri lomljenjem zraka) 

grating ['greitin] ađj (~ly adv) koji škripi 
ili grebe, prodoran, rezak; ;fig neugodan, 
bolan, koji vrijeđa 

gratis ['greitis] adu zabadava, bez naplate, 
gratis 

gratis [-greitis] ađj koji je zabadava, koji 
se ne plaća, gratis 

gratitude ['grsetitjuid] s zahvalnost 
gratuitous [gra'tjuiitss] ađj (~ly adu) 1. 

koji je zabadava, koji se ne plaća; jw>- 
bez protuusluge 2. neopravdan, proizvo- 
ljan, neizazvan, bez temelja, bezrazložan 

gratultousness [grs'tjuiitssnis] s neoprav- 
danost, proizvoljnost, neizazvanost, bez- 
razložnost 

gratuity [grs'tjuisti] s nagrada, napojnica; 
novčani dar (spec vojnicima koji stupaju 
u mirovinu) 

gratulate ['grastjuleit] vt poet —*• congra- 
tulate 

gratulation [.graetju'leijn] s —> congratu- 
lation 

gratulatory ['graetjuleitari] ađj —>• congra- 
tulatory 

gravamen [grs-veimen] s (pi gravamina 
[gra'veimina]) 1. jur pritužba, prigovor 
2. najvažniji (bitni) dio optužnice 

grave [graiv] s gram gravis (akcent: x) 
grave1 [greiv] s 1. grob (& ;fig), grobni hu- 

mak 2. fig smrt 3. brazda koja nastaje 
pri okapanju krumpira | fig to turn in 
one's ~ okrenuti se u grobu; someone 
walking on my ~ netko je prešao preko 
mojeg groba; one foot in the ~ jednom 
nogom u grobu, na rubu smrti 

grave2 [greiv] s -> grave [graiv] s 
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grave [greiv] adj (~ly ad«) 1. ozbiljan, 
značajan, važan, težak, opasan (pitanje, 
položaj itd.) 2. (o ljudima) ozbiljan, dosto- 
janstven, svečan 3. (o odjeći) jednosta- 
van, taman 4. (o zvuku) dubok, nizak 

grave1 [greiv] vt (pret ~d; pp ~n, ~d) 1. 
arch pokopati 2. archit urezati, uklesati 
(on u) 3. fig neizbrisivo utisnuti, usjeci 
(u srce, pamet itd.) 

grave2 [greiv] vt mar čistiti (brodsko dno) 
paljenjem i mazati katranom 

grave-clothes ['greivklaučz] s pl mrtvačka 
ponjava, odjeća u kojoj se pokapa mr- 
tvac 

grave-digger   ['greiv,diga]   s  grobar 
gravel ['graevl] s šljunak, pijesak; med 

mokraćni pijesak; geol & minr pješčani 
sloj (spec koji sadrži zlato) 

gravel [-grjsvl] vt 1. pošljunčiti, posuti 
šljunkom ili pijeskom 2. arch nasukati 
(brod) na pješčani prud 3. fig smesti, do- 
vesti u nepriliku 4. izazvati hramanje 
konja šljunkom u potkovi 

gravel-blind [-grajvalblaind] adj koji go- 
tovo ništa ne vidi, poluslijep 

gravelly  ['greevli]  adj šljunkast, pjeskovit 
gravel-pit [-grsevalpit] s jama za kopanje 

pijeska, šljunčara 
gravel-walk [.graeval-woik] s pošljunčana 

staza 
'graven ['greivan] pp od grave & adj ure- 

zan, uklesan, izrezbaren | ~ image idol 
graver pgreiva] s 1. klesar, rezbar 2. rez- 

barski nož, klesarsko dlijeto, jetkalo; di- 
jamantni šiljak za struganje kovine 

grave-stone f'greivsteun] s nadgrobni ka- 
men, (grobni) spomenik 

graveward ['greivwad] adu prema grobu, 
prema smrti 

graveward ['greivwad] adj koji se primiče 
grobu (smrti) 

graveyard [-greivjaid] s groblje | ~ shift 
treća (noćna) smjena 

graviđ  ['gra?viđ] adj trudna, gravidna 
gravidity [grae'viditi] s trudnoća, gravid- 

nost 
graving-đock ['greivindok] s mar suhi dok 
gravitate f'graeviteit] vi/t I. vi 1. kretati se, 

naginjati, gravitirati (to, towards prema 
komu, čemu) 2. tonuti (u tekućini), padati 
na dno 3. fig težiti, gravitirati, biti in- 
stinktivno privučen (to prema) II. vt (pri 
kopanju dijamanata) puštati da krupniji 
šljunak potone na dno 

gravitation [.grćevi'teijn] s 1. sila teža, 
gravitacija 2. sklonost, naginjanje, teže- 
nje (towards prema komu, čemu) 

gravitational [.graevi'teijanl] adj gravita- 
cijski, koji se odnosi na silu težu; koji 
teži 

gravity ['grasviti] s 1. važnost, značajnost, 
teškoća, ozbiljnost, opasnost 2. svečanost, 
dostojanstvo, ozbiljnost, trijeznost 3. phys 
težina (samo u izrazu specific ~) 4. sila 

teža, gravitacija 5. (o zvukovima) dubina 
| mar ~ davit klizna (gravitacijska) soha 

gravure [gra'vjua] s kratica za photogra- 
vure 

gravy [-greivi] s sok od pečenke 
gravy-boat ['greivibaut] s posuda (zdjelica) 

za umak (sok od pečenja) 
gray [grei] adj, s & vi/t -» grey 
grayling [-greilin] s ichth lipen; ent vrsta 

leptira s krilima smeđe i žute boje na 
gornjoj, a sive na donjoj strani 

graze [greiz] vi/t I. vi pasti II. vt 1. popa- 
sti (travu) 2. pasti (goveda), voditi na 
pašu 

graze [greiz] s lagan dodir, površinska oz- 
ljeda, okrzak 

graze [greiz] vt/i I. vt lagano dodirnuti, 
dotaknuti u prolazu (& fig) 2. (lagano) 
oguliti, oderati, okrznuti (kožu) II. vi (u 
prolazu) lagano se dotaći, okrznuti se 
(against, by, past o), proći (through kro- 
za što) lagano se dotičući (čega), kretati 
se (along) lagano dodirujući što 

grazier [-greizja] s stočar, uzgajatelj (to- 
vilac) goveda 

graziery ['greizjari] s stočarstvo, uzgoj 
goveda 

grazing [-greizin] s ispaša; pašnjak 
grease [gri;s] s i. (otopljena) mast, salo 2. 

mazivo, tovotna mast 3. uljevita izlučina 
ovčjeg runa; neočišćena (neprana) vuna 
4. vet baga (bolest nogu kod konja) | hunt 
in priđe (prime) of ~ (jelen) dorastao za 
odstrijel; wool in the ~ neočišćena (ne- 
prana) vuna 

grease [griiz] vt 1. namastiti, podmazati, 
nauljiti, namazati; zaprljati (mašću, u- 
Ijem) 2. f am & fig potplatiti, potkupiti, 
podmititi, podmazati 3. zaraziti bagom 
(konja) | fig to ~ the wheels podmazati 
kotače, požuriti rješenje novcem; to ~ 
the palm of a p podmititi, potplatiti, pot- 
kupiti koga; si like ~đ lightning strelo- 
vito brzo 

grease-box f'griisboks] s rly mazalica, ku- 
tija za podmazivanje kotača 

grease-paint [-griispeint] s šminka (za 
glumce) 

grease-proof ['griispruif) adj | GB <~ paper 
masni papir, »fetpapir« 

greaser ['griiza] s 1. podmazivač; mar glav- 
ni ložač 2. uređaj za podmazivanje, ma- 
zalica 3. US si Meksikanac ili Amerika- 
nac meksičkog porijekla 

grease-trap ['griistrajp] s tech. mastolovac 
(pod izlivnikom) 

greasiness ['griisinis] s premasnost; za- 
mašćenost 

greasy ['gri:si] adj (greasily adv) 1. mastan 
(with od), zamašten, zaprljan (with či- 
me) 2. (o vuni) neopran, neočišćen 3. vet 
koji boluje od bage (bolesti nogu kod 
konja) 4. GB sluzav, vlažan, sklizak 
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great [greit] adj 1. velik; fig važan, glavni; 
velik, slavan; plemenit; divan, uzvišen 2. 
osobito vješt (at, on čemu), koji ima ve- 
liko znanje (at, on u čemu), 3. coll sjajan, 
krasan, silan, kolosalan 4. golem, ogro- 
man (a ~ big stick) 5. arch trudna | a ~ 
deal (ili a ~ many) vrlo mnogo, sva sila; 
a ~ while ago prije mnogo vremena; ~ 
with child trudna; the ~ world visoko 
društvo; the ~ Commoner engl. politi- 
čar William Pitt Stariji; the ~ go di- 
plomski ispit filozofskog fakulteta (Cam- 
bridge); the ~ house glayna kuća u se- 
lu; ~ hundred sto i dvadeset; coll that's 
~ to je sjajno; ~ toe nožni palac; a ~ 
little man velik čovjek unatoč malom 
rastu; to have a ~ mind to imati veli- 
ku volju (činiti što); to have a ~ notion 
that biti sklon pomisli da 

great [greit] s ono što je veliko; cjelina | 
in the ~ uključivši sve; the ~ velika 
gospođa, otmjen svijet; ~ and small ve- 
liko i malo, bogato i siromašno; coll the 
~s diplomski ispit filozofskog fakulteta 
(Oxford); US no ~ ništa veliko, ne 
mnogo 

great-aunt [,greit'a:nt] s pratetka 
great-coat ['greitkaut] s kabanica (& mil), 

(zimski) ogrtač, kaput 
great-coated ['greit,kautid] adj koji nosi 

kabanicu, koji je obučen u zimski kaput 
greaten [-greitn] vt/i arch I. vt učiniti veli- 

kim II. vi postati velik 
great-granddaughter [.greit'graen,do:ta] s 

praunuka 
great-grandfather [.greit'grsend.faiSa] s 

pradjed 
great-grandmother [.greit'grsend.niAfts] s 

prababa 
great-grandson [.greit'graendsAn"] s prau- 

nuk 
great-hearted [,greit-ha:tid] adj 1. hrabar, 

smion, odvažan 2. plemenit, velikodušan 
greatly f'greitli] adv 1. mnogo, vrlo, u ve- 

likoj mjeri; znatno 2. plemenito, uzvi- 
šeno 

greatness [-greitnis] s 1. veličina 2. značaj- 
nost, važnost 3. čast, visok položaj, go- 
spodstvo, moć 4. duševna veličina, uz- 
višenost; velikodušje 5. sjaj, krasota, di- 
vota 6. snaga, žestina 

greaves1 [gri:vz] s pi mil štitnik za potko- 
ljenicu 

greaves* [griivz] s pl čvarci 
grebe [griib] s ornith gnjurac; perje gnjur- 

ca kao ukras 
Grecian ['gri:Jn] adj grčki, koji se odnosi 

na staru Grčku 
Grecian ['gri:,fn] s 1. Grk (stanovnik stare 

Grčke), Grkinja 2. helenizirani Židov; 
Židov koji govori grčki 3. onaj koji se 
bavi proučavanjem starogrčkog jezika i 
kulture 4. đak najvišeg razreda srednje 
škole Christ's Hpspital 

greed [griid] s pohlepa, požuda, lakomost, 
gramzljivost 

greediness ['gri.'dinis] s -» greed 
greedy ['griidi] adj (greedily adv) pohle- 

pan, požudan, lakom, gramžljiv 
Greek [griik] s 1. Grk, Grkinja 2. heleni- 

zirani Židov 3. član Grčke pravoslavne 
crkve 4. grčki (jezik) 5. arch drug, pri- 
jatelj (u zabavi) 6. fig prevejanac, luka- 
vac I when ~ meets ~ kad se sukobe 
dva hrabra protivnika (bit će ljuta boja); 
that is ~ to me to su za mene španjol- 
ska sela, to mi je posve nerazumljivo 

Greek [gri;k] adj grčki | ~ Fathers crkve- 
ni oči koji su pisali na grčkom jeziku; 
~ Church Grčka pravoslavna crkva, is- 
točnopravoslavna crkva; ~ gift trojan- 
ski konj, danajski dar; on the ~ Calends 
nikada 

green [gri:n] adj 1. zelen 2. svjež, zelen 
(hrana) 3. nedozreo, sirov; nesušen, ne- 
štavljen; nesoljen; nepečen (~ brick); 
hunt mlad; coll nezreo, zelen; neiskusan, 
lakovjeran; neujašen (konj) 4. (godišnje 
doba) blag, bez snijega 5. fig zavidljiv, 
nenavidan, ljubomoran 6. svjež, koji cva- 
te, krepak | a ~ Christmas Božić bez 
snijega; a ~ season blago godišnje doba; 
~ eye zavist, ljubomora; in the ~ tree u 
doba krepkoće (mladosti) ili blagostanja; 
~ cheese nedozreo sir; ~ table kartaški 
stol; coll ~ fingers (US <~ thumb) smi- 
sao za (uspjeh u) vrtlarstvo, uzgoj bilja- 
ka; ~ hand novajlija, početnik (radnik, 
mornar); coll ~ light »zeleno svjetlo«, 
dozvola, odobrenje 

green [grim] s 1. zelenilo, lišće; zelena bo- 
ja; fig znak lakovjernosti 2. travnjak, 
tratina, igralište s travom, općinski pa- 
šnjak 3. krepkost, svježina, mladost | ~s 
pl svježe povrće; in the ~ u naponu sna- 
ge; do you see any ~ in my eye smatra- 
te li me tako neiskusnim (lakovjernim)? 

green [grim] vi/t I. vi zelenjeti se, pozele- 
njeti II. vt pozeleniti, zeleno obojiti; si 
povući za nos, nasamariti, prevariti, nad- 
mudriti 

greenback [-grimbask] s US dolarska nov- 
čanica; f am papirni novac bez pokrića 

green-blinđ [-grimblaind] adj med slijep 
za zelenu boju 

green-book [fgri:nbuk] s službena publi- 
kacija indijske vlade 

greener ['gri:na"| s si novajlija (spec novo- 
priđošli stranac koji traži posao) 

greenery ['grimsri] s zelenilo, lišće; sta- 
klenik, rasadnik, klilo 

green-eyed [fgri:naid] adj ljubomoran, za- 
vidljiv, nenavidan 

greenfinch [•griinfintj'] s ornith obična ze- 
lenka (Chloris chloris) 

greenfly f'grimflai] s ent GB ušenjak (po- 
rodica Aphiđidac) 

greengage ['griingeidg] s GB ringlo šljiva 
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greengrocer ['gri:n,grausa] s GB trgovac 
povrćem, piljar, voćar 

greengrocery ['grijn.greusari] s trgovina 
povrćem i voćem 

greenhorn ['grimhoin] s početnik, novajlija, 
žutokljunac 

greenhouse ['grimhaus] s staklenik; si om- 
nibus 

greening f'griinin] s vrsta zelenih jabuka 
greenish [•grimij] adj zelenkast 
greenly ['griinli] adv sa zelenilom, u svje- 

žem zelenilu; fig svježe, živahno; nedo- 
zrelo, budalasto 

greenness [-griinnis] s zelenilo, zeleno obo- 
jen je; svježina; nedozrelost, neiskusnost 

green-room ['gri;nrum] s theat zajednička 
soba za glumce dok nisu na pozornici; 
com prostorija za spremanje poluproiz- 
voda 

greensanđ ['grimsaend] s geol formacija 
koja sadrži mnogo glaukonita; minr gla- 
ukonit 

greensick ['griinsik] adj med malokrvan, 
slabokrvan, anemičan (& jig) 

green-stick f'grimstik] s med djelomičan 
lom kosti (u djeteta) 

greenstone ['grimsteun] s minr nefrit 
green-stuff ['grimstAf] s zelenilo, raslin- 

stvo; zeleno povrće 
'green-sward ['gri:nswo:d] s travnjak, tra- 

tina 
greenth [griinO] s arch zelenilo, vegetacija, 

raslinstvo 
greenwood ['grimwud] s gusta lisnata šuma 

(spec kao boravište odmetnika) 
greeny ['griini] adv zelenkast 
greenyard [-grimjaid] s tor za dolutala go- 

veda 
greet [gri:t] vt pozdraviti, pozdravljati, do- 

čekati (with sa); (o stvarima) dopirati, 
dolaziti do; padati (u oči) 

greet [gri;t] vi Scot plakati 
greeting ['griitirj] s pozdrav, pozdravlja- 

nje, dobrodošlica | ~ card čestitka 
greffier ['grefiei] s Fr bilježnik (spec na 

otocima u Kanalu) 
gregarious [gri'geariss] adj (~ly adv) koji 

živi u stadu ili zajednici; fig društven, 
koji voli društvo; bot koji raste u groz- 
dovima 

gregariousness [gri'geariasnis] s društve- 
nost, druževnost 

Gremlin [-gremlin] s si zao duh koji uzro- 
kuje kvarove na avionu 

grenade [grrneid] s 1. mil granata 2. sta- 
kleni tuljac ispunjen kemikalijama za 
gašenje vatre i si. 

grenadier [igrens'dia] s Fr mil grenadir; 
ornith južnoafrički tkalac | Grenadiers 
pl prva pukovnija pješadijske tjelesne 
straže engleskog vladara 

grenadine1 [,grena'di:n] s cul slaninom na- 
djeven odrezak mesa ili piletine 

grenadine2 [.grena'diin] s text grenadin 

grew [grui] pret od grow 
grewsome ['grussam] adj -> gruesome 
grey (gray) [grei] adj (~ly adu) l. siv; nao- 

blačen, tmuran, sjetan, bezbojan; fig bez- 
nadan, mračan 2. sijed, drevan, star; fig 
iskusan, zreo | ~ monk cistercitski mo- 
nah; ~ friar franjevac; ~ sister opatica 
trećeg franjevačkog reda; the ~ mare 
is the better horse žena zapovijeda mu- 
žu; ~ matter sivo moždano tkivo; fig ~ 
hairs starost 

grey (gray) [grei] s 1. sivilo, sivoća, siva 
boja; hladno svjetlo bez sunca 2. siva 
odjeća; siv konj | the Greys Druga pu- 
kovnija engleskih đraguna 

grey (gray) [grei] vi/t I. vi posivjeti, po- 
stati siv, posijedjeti II. vt 1. posiviti 2. 
phot učiniti (površinu stakla) mutnom, 
dati mekši izgled fotografiji- prekrivši 
negativ mutnim staklom 

greyback  ['greibaek]   s  ornith  siva vrana 
greybeard f'greiibiad] s 1. starac 2. zemljan 

krčag; bot vrsta lišaja 
greycoat ['greikaut] s čovjek u sivom (odi- 

jelu); vojnik u sivoj odori 
grey-drake ['greidreik] s ent obični vođen- 

cvijet (Ephemera vulgata) 
grey-eyed ['greiaid] adj sivook, koji ima 

sive oči 
greygoose f'greigu;s] s -» greylag 
grey-haired   [.grei'hesd]  adj  sjedokos 
grey-hen f'greihen] s ornith mali tetrijeb 

(ženka) 
greyhound [-greihaund] s zool hrt | Ocean 

~ brza lađa 
greyish ['greiij] adj sivkast 
greylag   ['greilseg]   s   ornith  divlja  guska 
greyness [-greinis] s sivoća, sivilo, siva 

boja 
greystone ['greistaun] s minr vulkansko 

kamenje 
grid [grid] s 1. rešetka 2. el žičana mre- 

žica 3. geog mreža numeriranih četvorina 
na vojnim i dr. kartama 4. el & rly 
dalekovođna električna mreža 5. roštilj 

griddle ['gridl] s 1. tiganj za pečenje kola- 
ča 2. min sito (sa žičanom rešetkom) 

griddle ['gridi] vt min prosijati 
griđe [graid] s škripanje, struganje, gre- 

ben je 
griđe [graid] vi škripeći ili stružući prola- 

ziti (along, through kroza što); strugati, 
trti (against o) 

gridiron [-griđ.aian] s 1. roštilj (za prženje 
okvir od usporednih greda koje podu- 
mesa) 2. hist rešetka za mučenje 3. mar 
piru brod u suhom doku; mar & mil 
dvostruka fronta (vrsta bojne formacije) 
4. theat užište 5. rly niz usporednih 
kolosijeka za razvrstavanje vagona 6. el 
mreža vodova visoke napetosti 7. tcch 
kompenzacijsko njihalo (~ pendulum) 
8. US igralište amer. ragbija 
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griđleak [-gridliik] s radio odvodni otpor- 
nik, rešetkasti otpornik 

grief [gri:f] s duboka žalost, teški jad, pe- 
čal | to come to ~ nastradati, propasti; 
to bring to ~ uništiti, upropastiti 

grievance [-griivans] s pritužba, razlog tu- 
žbe ili prigovora; nedaća; arch, tugova- 
nje, tuga 

grieve [griiv] vt/i I. vt rastužiti, ražalostiti, 
ožalostiti, ojaditi; zadavati boli (komu) 
II. vi žalostiti se (at, over nad čime; for, 
about zbog čega) 

grievous [-griivas] adj (~ly ađv) 1. žalo- 
stan, težak, teretan, mučan, gorak, bo- 
lan, neugodan; arch težak, teretan, stra- 
šan 

grievousness [-griivasnis] s teškoća, tego- 
ba, bolnost, teretnost, mučnost; ozbilj- 
nost, opasnost 

griffin1 [-grifin] s Anglo-Ind novopridošli 
Evropljanin; novajlija, početnik, žuto- 
kljunac; US mulat 

griffin* [-grifin] s 1. mitološko biće s or- 
lu jskom glavom i krilima te lavljim tije- 
lom 2. ornith vrsta lešinara 

griffon ['grifan] s zool oštrodlaki prepeli- 
čar 

griff [grig] s zool 1. mala ili mlada jegulja 
2. dial cvrčak, skakavac 3. vrsta kratko- 
noge peradi 

grill1 [gril] s roštilj 
grill2 [gril] s 1. (na roštilju) ispržena hra- 

na 2. —»• grill-room 
grill [gril] vt/i L vt 1. ispeći, ispržiti; ku- 

hati (ostrige i si.) u školjci 2. fig žeći, 
pržiti, peći, paliti; podvrći oštrom ispi- 
tivanju (spec kod redarstva) II. vi peći 
se, pržiti se (& fig) 

grillage [-grilids] s archit potporni temelj 
od unakrst složenih greda 

grille (grill) [gril] s 1. rešetka (spec na vra- 
tima) 2. rešetkasti okvir za mrestilište 
3. sport  četverouglast  otvor u  teniskoj 
ogradi' 4. mot ukrasna maska 

griller ['grila] s onaj koji prži, peče ili 
pali 

grill-room [-grilrum] s prostorija gdje se 
prži (i jede) meso na roštilju 

grilse [grils] s tcfith mlad losos (poslije 
prvog povratka iz mora) 

grim [grim] ađj (~ly adv) strašan, krut, 
okrutan; bijesan, nepopustljiv, nemilo- 
srdan, strog, oštar; gadan, odvratan; 
mračan, sablastan, žalostan, jezovit | to 
hold on like ~ death grčevito se držati 

grimace [grrmeis] s grimasa, kreveljenje, 
iscereno ili nakreveljeno lice 

grimace [gri'meis] vi ceriti se, kreveljiti 
se, praviti grimase 

grimacer [grrmeisa] s onaj koji se ceri ili 
krevelji, onaj koji pravi grimase 

grimalkin [gri'ma3lkin] s (stara) mačka; 
zlobna starica 

grime [graim] s nečistoća, blato, prljav- 
ština (& fig); čađa 

grime [graim] vt zaprljati, uprljati, zabla- 
titi; začađiti 

griminess [-graiminis] s zaprljanost, prljav- 
ština, zablaćenost; začađenost 

grimness ['grimnis] s okrutnost, krutost, 
strogost, oštrina; strahota; bijes, nepo- 
pustljivost, nemilosrdnost; gadost, od- 
vratnost; mračnost, sablasnost, jezovi- 
tost 

grimy [-graimi] adj (grimily adv) prljav, 
zaprljan, blatan, nečist; čađav 

grin [grin] s cerenje, kešenje zuba; smije- 
šak, nasmiješenost 

grin [grin] vi/t I. vi kesiti zube, ceriti se; 
smješkati se (at čemu) II. vt izražavati 
cerenjem, kešenjem zuba ili smješkanjem 
(prezir, zadovoljstvo i dr.) 

grind [graind] vt/i (ground, ground) I. vt 
1. samljeti, smrviti; izlizati, izlokati 2. 
kožu oguliti, oderati; fig mučiti, ugnjeta- 
vati; US ljutiti, jediti 3. brusiti (staklo, 
nož), oštriti (škare, nož itd.) 4. vrtjeti, 
okretati (mlinac, ulične orguljice) 5. mu- 
kom podučavati (in u čemu); tuviti (into 
a p komu u glavu) 6. utisnuti, ugaziti (in- 
to u); trti, trljati, strugati (čime) (on, 
against po čemu, o što) 7. škrgutati, škri- 
pati (zubima) II. vi mljeti, dati se mlje- 
ti; svirati na ulične orguljice; fig (awaiy) 
mučiti se (at čime), naporno raditi (at na 
čemu), bubati, naporno učiti (at što) | to 
~ the faces of the poor isisavati siroti- 
nju; to have an axe to ~ imati neki 
osobni - interes 

grind down f'graind'daun] vt/i I. vt 1. sa- 
mljeti (u prah), smrviti 2. stanjiti, iz- 
brusiti; fig izmučiti, iscrpsti II. vi dati 
se samljeti 

grind out ['graind'aut] vt 1. (mukom) 
stvoriti, istisnuti, iscijediti 2. svirati na 
orguljicama 3. procijediti, promrsiti 
(kroza zube) | to ~ an oath promrsiti 
kletvu 

grind up f'graind'Ap] vt samljeti, izmljeti; 
smrviti (u prah) 

grind [graind] s 1. trljanje, mljevenje, mr- 
vljenje; oštrenje, brušenje 2. fig težak, 
jednoličan rad, tegoban posao 3. sport 
oštro hodanje, naporna šetnja; vrsta trke 
sa zaprekama 4. US univ si bubant 

grinder [-grainda] s 1. brusač (obrtnik); 
onaj koji vrti orguljice 2. brus 3. GB bu- 
bant 4. anat kutnjak (zub) | fam ~s pl 
zubi 

grindery f'graindsri] s sitni postolarski 
pribor 

grindstone f'graindstaun] s brus, kamen za 
oštrenje; vrsta kamena od kojeg se pra- 
ve brusovi | to hold (keep) a p's nose to 
the ~ siliti koga na neprekidan rad 

gringo [-gringau] s derog stranac (esp An- 
gloamerikanac u Lat. Americi) 
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grip1 [grip] s 1. (čvrst) zahvat (& fig), sti- 
sak (ruke) 2. iig vlast, moć (of, on nad 
kim, čim); moć shvaćanja ili razumije- 
vanja (of, on čega) 3. tech držak, ručka 
4. US ručna ili putna torba | to be at ~s 
with biti u borbi s kim (& fig); to make 
a ~ at posegnuti za (kirn, čim); fig in 
the ~ of u vlasti, u šakama (koga, če- 
ga); to have a ~ on držati u napetosti 
(koga); to come to ~s uhvatiti se u- 
koštac; fig (ozbiljno) posvađati se, po- 
grabiti se (with s kim) 

grip2 [grip] s dial malen jarak 
grip [grip] vt/i I. vt zgrabiti, dohvatiti, 

ščepati, stisnuti, čvrsto držati; hvatati, 
zahvaćati; obuzeti, držati u napetosti, dr- 
žati u vlasti (šakama); razumjeti, shva- 
titi H. vi zahvaćati, grabiti; fig držati u 
napetosti, imati snažno djelovanje 

gripe [graip] s 1. zahvat, stisak; fig moć, 
vlast 2. mar priveza, pramčani konop; 
uzvoj pramca, obluk pramčane statve | 
coll ~s pl trbušne boli, kolika 

gripe [graip] vt/i 1. vt 1. (rukom) zgrabiti, 
zahvatiti, uhvatiti, stisnuti 2. mučiti, šti- 
pati, boljeti, zavijati (u želucu) 3. mar 
privezati, pričvrstiti II. vi 1. boljeti, za- 
vijati (u želucu) 2. mar uhvatiti privje- 
trinu 

grippe [grip] s med (csp US) gripa, influ- 
enca 

gripper [-gripa] s alat za hvatanje 
gripsack [-gripseek] s US putna ili ručna 

torba 
griskin ['griskin] s GB 1. praščić 2. komad 

svinjetine od hrptenice ili slabina 
grisliness ['grizlinis] s jezovitost, sabla- 

snost, strahota, grozota 
grisly ['grizlij adj strašan, užasan, jezovit, 

sablastan, grozan, strahovit; odvratan, 
gadan 

grist [grist] s 1. žito (za meljavu) 2. usit- 
njen slad (za pravljenje piva) 3. US mno- 
žina, mnogo | fig to bring ~ to the mill 
tjerati vođu na mlin; fig all is ~ that 
comes to his mill njemu sve dobro do- 
đe, sve je vođa na njegov mlin 

gristle ['grisl] s anat hrskavica, kvržica | 
in the ~ nedozreo, nerazvijen 

gristly   ['grisli]   ađj  hrskavičav,  kvržičast 
grit [grit] s 1. GB (grub) pijesak, kamen- 

čić, šljunak 2. geol pješčanik; građa, sa- 
stav (kamena) 3. fig čvrstoća značaja, 
izdržljivost, otpornost, hrabrost, petlja | 
to put (a little) ~ in the machine ometati 

grit [grit] vi/t I. vi grepsti, škripati, škrgu- 
tati, zvrčati II. vt 1. nasuti šljunkom 2. 
škrgutati, škripati (zubima) 

grits [grits] s Ijuštena, nesamljevena zob; 
krupica; grubo zobeno brašno; šrot, sač- 
ma 

gritstone [-gritstaun] s geol pješčanik 
gritty ['griti] ađj (grittily adv) 1. pješčan, 

šljunkast, koji sadrži pijesak 2. fig hra- 

bar, odlučan,  poduzetan 3. jak (vjetar) 
grizzle ['grizi] s 1. sivoća, siva boja; si- 

jeda kosa, sjedina 2. arch, siv konj; djelo- 
mice ispečena opeka 

grizzle ['grizi] vi ceriti se, smješkati se (at 
komu); GB coll cmizdriti, cendrati 

grizzled ['grizld] adj sivkast; sijed, sjedo- 
kos 

grizzly [-grizli] ađj siv, sivkast, sjedokos 
~ king (queen) vrsta muhe za ribolov 

grizzly [-grizli] s zool sivi američki med- 
vjed 

groan [graun] s stenjanje, jecanje, (težak) 
uzdah; mrmljanje, gunđanje 

groan [graun] vi/t I. vi 1. stenjati, uzdisati, 
ječati 2. fig cviljeti, stenjati, lomiti se, 
savijati se (under pod čim), pucati (un- 
der od čega) 3. živo čeznuti (for za čim) 
II. vt izustiti stenjući (out)  |  to  ~ in- 
wardly stenjati u duši, biti nesretan 
groan down [-graun'daun] vt ušutkati go- 
vornika stenjanjem (uzdasima) 

groaning [-graunin] ađj (~ly adv) koji ste- 
nje ili teško uzdiše | ~ board (jelom) na- 
tovaren (pretrpan) stol 

groat [graut] s hist srebrn novčić (od če- 
tiri penija) | I don't care a ~ nimalo ne 
marim 

groats [grauts] s pl Ijuštena zob, zobena 
krupica 

grocer [-grausa] s trgovac špecerajskom i 
kolonijalnom robom | GB ~'s shop trgo- 
vina mješovitom robom 

grocery ['grausari] s 1. coll špeceraj ska 
(kolonijalna) roba; trgovanje takvom ro- 
bom 2. US si rakijašnica, krčma | US ~ 
store -»• grocer's shop 

grog [grog] s grog (piće od ruma, konjaka 
ili araka sa šećerom i vrućom vodom) 

grog [grog] vift I. vi piti grog II. vt ukla- 
njati alkohol (iz prazne bačve) ulijeva- 
njem vruće vođe 

grog-blossom [-grog.blosam] s crven nos, 
nos pijanice 

grogginess [-groginis] s 1. pijanstvo 2. vet 
ukočenost (u nogama konja) 

groggy [-grogi] ađj (groggily adu) 1. pri- 
pit, pijan, nakresan; sklon piću 2. tetu- 
rav, nesiguran; (o konjima) ukočenih 
nogu 3. drhtav, slab, nemoćan 4. (o stva- 
rima) klimav, raskliman, slab, koji ne 
drži 

grogram [•grogram] s gruba tkanina od 
svile i vune 

grogshop   ['grogjDp]   s  krčma,  rakijašnica 
groin1 [groin] s 1. anat prepone, slabine; 

spolni organi 2. archit brid što ga tvore 
dva svoda koji se ukrštavaju; rebro; 
krstast svod 3. math tijelo koje se dobiva 
ukrštanjem dvaju val jaka; površina toga 
tijela 

groin1 [groin] vt archit graditi s rebrima 
(lukovima) 

32   Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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groin2 (groyne) [groin] s drvena brana za 
učvršćivanje pješčane obale 

groin2 (groyne) [groin] vt drvenom branom 
učvrstiti pješčanu obalu 

groom [gruim] s 1. konjušar, momak, sluga 
2. zaručnik, mladoženja 3. član dvorskog 
kućanstva, dvoranin 

groom [gru.'m] vt 1. timariti, njegovati (ko- 
nja) 2. coll pripremiti | well ~eđ valja- 
no njegovan, dotjeran 

groomsman ['gruimzman] s (pl groomsmen 
[•gruimzmen]) kum (svjedok) mladoženje 

groove [gruiv] s 1. brazda, žlijeb, užljebi- 
na, udubak 2. tech utor (~ and tongue 
utor i šip) 3. fig kalup, šablona, uobiča- 
jena kolotečina | in the ~'u punoj (od- 
ličnoj) formi 

groove [gruiv] vt & vi 1. izdupsti, utoriti, 
užlijebiti; urezati žljebiće (u čemu) 2. si 
uživati, biti na istoj valnoj dužini 

groovy ['gru:vi] adj (groovily adv) fig u- 
skogrudan, jednostran, šablonski, koji se 
drži jednog kalupa; si sjajan, odličan 

grope [graup] vi/t tapkati; pipkajući tra- 
žiti (for, after) (& fig); polako i oprezno 
tražiti put (towards prema) (& fig) 

gross [graus] s com groš, dvanaest tuce- 
ta (144 komada) | great ~ dvanaest gro- 
sa (1728 komada); in the ~ u cijelomu, 
uđu ture, odreda; jur in ~ neovisan; koji 
se odnosi samo na osobu 

gross [grsus] adj (~ly adv) 1. (vrlo) debeo, 
tust, golem; zdepast 2. grub (powder); 
gust (air, liquids) 3. očigledan, napadan, 
upadljiv, strašan, težak, grub (error, 
insult, injustice) 4. prost, preobilan, od- 
vratan, jeftin (food, vegetation) 5. (o os- 
jetilima) tup, tvrd, neosjetan 6. arch opi- 
pljiv 7. fig prost, grub, neotesan, neot- 
mjen, vulgaran, nepristojan 8. com uku- 
pan, zbirni, bruto 

•grossness [-grsusnis] s (pretjerana) deb- 
ljina, glomaznost, ogromnost, gromotnost 
2. gustoća, grubost (tvari) 3. fig grubost, 
prostota, neotesanost, nepristojnost, vul- 
garnost 4. glupost, tupost 

grot [grot] s poet pećina, spilja 
grotesque [grsu'tesk] s arts groteskni stil, 

groteskni lik (crtež), groteska 
grotesque [grau-tesk] adj (~ly adv) gro- 

teskan 
grotesqueness [grsu'tesknis] s grotesknost 
grotto [-grotsu] s (pl ~es; ~s) (slikovita ili 

umjetna) pećina, spilja 
grotty ['groti] adj GB si loš, grozan, prljav 
grouch [grautj] s 1. zlovolja, zloćudnost, 

mrzovolja 2. prigovaralo, nezadovoljnik, 
mrzovoljnik, čangrizavac, gunđalo 

grouchiness [-grautjinis] s zlovoljnost, mr- 
zovoljnost 

grouchy ['graut.fi] adj zlovoljan, zloćudan, 
mrzovoljan; čangrizav 

ground [graund] s 1. dno (mora) 2. el ze- 
mlja, spoj sa zemljom, uzemljenje 3. te- 
melj, osnova (& fig); (obično pl) razlog, 

osnova, povod (for, of za) 4. arts poza- 
dina, temeljna boja, grundiranje; osno- 
vica; sredstvo namazano na kovinu za 
otpor protiv kiseline (kod bakroreza) 5. 
zemlja, tlo (to fall to the ~) 6. područje, 
kraj, oblast 7. sport igralište (GB); mil 
vježbalište; hunt lovište (hunting ~, 
fishing ~) 8. zemlja, posjed, tlo 9. stav, 
stajalište (to shift one's ~ promijeniti 
svoj stav) 10. (plodna) zemlja, tlo 11. 
min sloj koji sadrži naslagu rude | ~s 
pl talog; nasadi, ukrasni vrt (oko ku- 
će); to touch ~ dodirnuti dno; fig 
prijeći na stvar (u diskusiji); mar to take 
~ nasukati se; to take a ~ zauzeti sta- 
jalište; on the ~ of zbog (čega), time da, 
pod 'izlikom da; on public ~s iz obzira 
prema javnosti; to hold (stand) one's ~ 
zadržati svoj stav, ne popuštati; fig to 
fali (ili be dashed) to the ~ ne uspjeti, 
propasti; to break ~ orati; pods jesti, za- 
početi opsadu; fig započeti; coll down 
to the ~ u svakom pogledu, temeljito, 
skroz naskroz; above ~ živ, na životu; 
to cut the ~ from under one's feet stje- 
rati u škripac (koga); to gain ~ lit uzna- 
predovati; fig dobivati prednost; to lose 
(give) ~ gubiti, popuštati, biti prisiljen 
na uzmak; forbidden ~ lit zabranjeno 
područje; fig nedopuštena tema (razgo- 
vora); classic ~ historijsko mjesto (tlo); 
it is common ~ općenito se zna; svi se 
slažu u tome (that da) 

ground [graund] vt/i I. vt 1. osnovati, ute- 
meljiti 2. podučavati (in u čemu) 3. stav- 
ljati pozadinu (osnovicu), podložiti, grun- 
đirati 4. staviti (položiti) na zemlju 5. el 
spojiti sa zemljom 6. aero mil prisiliti 
na spuštanje, ne dopustiti da leti; mar 
mil prisiliti (brod) da se nasuče II. vi 1. 
mar nasukati se 2. aero spustiti se (na 
zemlju), pristati | to ~ arms odložiti 
oružje, položiti oružje na zemlju 

ground [graund] pret & pp od grind 
groundage ['graundidg] s mar com lučka 

pristojba 
ground-ash [.graund'gej] s bot mlad jasen; 

štap od jasenova drva 
ground-bait [.graund'beit] s meka koja se 

baca na dno rijeke 
ground-bait [.graund'beit] vt sport pripre- 

miti (teren za ribolov) bacivši meku na 
dno 

ground-bass [.graund'beis] mus instrumen- 
talna basova dionica, basso continue 

ground-circuit [.graund'ssikit] s el strujni 
krug koji djelomice ide kroz zemlju 

ground clearance [.graund'kliarans] s mot 
razmak između donjeg dijela šasije i 
tla 

ground-colour [.graund'kAls] s temeljna 
(osnovna) boja, pozadina 

ground crew [.graund'kru:] s tehničko oso- 
blje na aerodromu 
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grounded f'graundid] adj (~ly adv) osno- 
van, koji ima temelja 

ground-fish   [.graund'fij]   s  pridnena  riba 
ground-fishing [.graunđ'fijirj] s ribolov s 

mekom bačenom na dno 
ground-floor [.graund'floi] s GB prizemlje 

I coll to get in on the ~ pristupiti (trgo- 
vačkom društvu) uz jednake uvjete kao 
osnivači 

ground-game [.graund'geim] s hunt niska 
divljač 

ground-gudgeon [.graund'gAdjsn] s ichth 
mala jestiva slatkovodna riba 

ground-hog [.graund'hog] s zool američki 
mrmot 

grounđ-ice f'graunđais] s led koji se stva- 
ra na dnu 

grounding [-graunđin] s 1. polaganje, stav- 
ljanje (na zemlju) 2. arts stavljanje poza- 
dine ili osnovice; grundiranje 3. temeljna 
obuka, osnovno podučavanje (in u) | el 
~ protection dozemna zaštita 

ground-ivy f'graund.aivi] s bot niski brš- 
Ijan (Glacoma hederacea) 

groundless [-graundlis] adj (~ly adv) 1. 
koji nema temelja, bestemeljan 2. fig 
neosnovan, bezrazložan 

groundling ['graundlirj] s 1. ichth tivuška 
2. bot biljka puzavica ili patuljasta bilj- 
ka 3. theat hist gledalac (ili čitalac) slaba 
ukusa; gledalac u prizemlju 

grounđ-man [-graundmaen] s (pl ground- 
-men ['graundmen]) sport održavatelj 
terena 

ground meat [.graund-miit] s US kosano 
meso 

ground-nut [-graundnAt] s GB kikiriki 
grounđplan [.graund'plsen] s archit tloris, 

tlocrt 
groundsel1 [-graunsl] s bot staračac, oštriš, 

goluždravka 
groundsel2 ['graunsl] s archit temeljna gre- 

da, prag 
groundsman ['graunđzman] s -* grounđ- 

man 
ground-swell f'graundswel] s mar mrtvo 

more; fig snažno uzbuđenje 
grounđ-to-air ['graundtu-ea] adj mil zem- 

Ija-zrak 
ground-water [.graund'woita] s podzemna 

voda 
groundwood [-graundwud] s drvenjača, tr- 

Ijanica, bruševina 
groundwork ['graunđwa:k] s temelj, osno- 

va, kostur (obično fig); glavni sastavni 
dio; pozadina, osnovica; temeljno načelo 

groundy   [-graundi]   adj  koji  sadrži talog 
group [gru:p] s skupina, skup, gomila, od- 

red, grupa; krug (ljudi) 
group [gruip] vt/i I. vt poredati (u sku- 

pinu), grupirati II. vi poredati se, slo- 
žiti se (u skupinu), grupirati se | to ~ 
oneself round okupiti se oko (čega, koga) 

grouper [-gruips] s ichth kirnja (Serranus 
gigas) 

'groupie [-gruspi] s si djevojka koja prati 
pop-grupu na gostovanjima 

grouse1 [graus] s ornith škotska Iještarka 
(Lagopus scoticus) \ black ~ mali tetri- 
jeb; hazel ~ Iještarka; white ~ alpin- 
ska bijelka; wood ~ tetrijeb gluhan 

grouse* [graus] s coll prigovaranje, mrm- 
ljanje, gunđanje 

grouse [graus] vi coll mrmljati, prigovarati, 
gunđati; tužiti se (about na što) 

grouser  [-grausa]  s gunđalo, prigovaralo 
grout1 [graut] s grubo brašno, mekinje 

(obično pl) 
grout2 [graut] s rijetka žbuka (malter) 
grout [graut] vt žbukati, puniti rijetkom 

žbukom v 
grout [graut] vi/t (o svinjama) rovati (po 

zemlji), prevrtati (zemlju) 
grove [grauv] s gaj, lug, dubrava 
grovel ['grovl] vi puzati po zemlji; fig pu- 

zati (before, to pred kim) 
groveller ['grovla] s fig puzavac, podlac, 

ulizica 
grovelling f'grovlirj] adj (~ly adv) fig koji 

puže, koji se ponizuje, puzav; podao, 
nizak 

grovy f'grauvi] adj koji obiluje gajevima 
(lugovima); koji se odnosi na gaj (lug) 

grow [grau] vi/t (pret grew; pp grown, 
~ed) I. vi 1. rasti, uspijevati; dobivati 
(in na čemu); narasti, porasti, poveća- 
vati se, povisivati se 2. (uz razne nado- 
pune) postati, bivati (to ~ grey posiv- 
jeti; to ~ olđ starjeti, oštarjeti; to ~ 
pale poblijedjeti) 3. srasti se (on s kim, 
čim); postajati sve draži (on komu), ima- 
ti sve veći utjecaj (on na koga), obuzi- 
mati (on koga) H. vt uzgajati, gojiti; do- 
pustiti (čemu) da raste | to ~ into fash- 
ion postati moda; to ~ out of use izaći 
iz upotrebe; to ~ out of a bad habit od- 
učiti se loše navike; to ~ out of one's 
clothes prerasti svoju odjeću; he grew 
to be a great man postade velik čovjek; 
to ~ downwards smanjivati se 
grow down [-grau-daun] vi smanjivati se, 

skratiti set skraćivati se 
grow   out   [-grau-aut]   vi  nicati,  niknuti, 

proklijati, izbijati 
grow up ['grsu'Ap] vi odrasti, uzrasti 

growable ['grsusbl] adj uzgojiv, koji se da 
uzgajati 

grower [-graua] s 1. uzgajivač, uzgojitelj 
2..ono što raste na specifičan način (o 
rank ~ biljka koja bujno raste) 

growing ['grauirj] adj (~ly adv) 1. koji 
raste, koji se razvija; koji se povećava 
(pojačava) 2. koji se> odnosi na rastenje 
3. koji pogoduje rast'u usjeva (~ weath- 
er); koji se odnosi na rast usjeva (-* 
season) 

growing [-grsuirj] s 1. rastenje 2. uzgoj, uz- 
gajanje 

growl [graul] s rezanje, gunđanje 
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growl [graul] vi/t I. vi l. režati; fig gun- 
đati, mrmljati (at) 2. (o gromu) tutnjiti 
II. vt prorežati, progunđati 

growler [-graula] s 1. pas koji reži; fig onaj 
koji reži ili gunđa 2. fam staromodna 
kočija na četiri kotača 3. ichth -> grunt 
4. mala santa leda 5. vrč (za pivo) 

growling [-graulirj] adj (~ly adv) koji reži, 
gunđav 

growly ['grauli] adj koji reži ili gunđa 
grown [graun] pp od grow | ~ man odra- 

stao čovjek 
grown-up [igraun'Ap] adj odrastao 
grown-up ['graunAp] s odrastao čovjek 
growth [grauO] s 1. rastenje, razvoj, raz- 

vijanje; porast, dobivanje (in na čemu), 
povećanje 2. uzgoj, proizvodnja 3. ras- 
linstvo, porasla kosa 4. med izraslina 

groyne [groin] s -» groin2 s 
groyne [groin] vt -» groin2 vt 
grub [grAb] s 1. ent kukuljica, ličinka, crv 

2. fig nemarna (neuredna) osoba 3. sport 
niska lopta 4. si hrana, jelo 

grub  [grAb] vi/t I. vi 1. kopati, rovati 2. 
mučiti se, kinjiti se, prebijati se (along, 
away, on) 3. tražiti, kopkati 4.  si hra- 
niti se, jesti II. vt 1. iskopati; iskrčiti, 
oplijeviti (i ~ up) 2. fig iskopati, izvući, 
izvaditi (i ~ up, out) 
grub   about   ['grAba'baut]   vi   prekapati; 
kopkati, pretraživati (in po čemu) 

grubber [-grAbs] s 1. onaj koji iskopava 
korijenje (gomolje i si.) 2. alat za plijev- 
Ijenje 

grubbiness ['grAbinis] s prljavost, neu- 
rednost 

grubby [-grAbi] adj (grubbily adv) 1. koji 
obiluje ličinkama, koji je pun kukuljica 
2. prljav, nemaran, neuredan 

Grub Street [-grAbstriit] s fig piskarala 
grudge [grAds] s zamjeravanje, zamjerka, 

neraspoloženje, mržnja, ljutnja 
grudge [grAds] vi/t I. vi mrmljati, gunđati, 

prigovarati (at protiv koga, čega), biti 
nezadovoljan H. vt nenavidjeti, ne pri- 
uštiti, zamjeriti, zamjeravati (komu što); 
zavidjeti, biti kivan (to komu na čemu) 

gruđger ['grAđga] s zavidnik, nenaviđnik, 
onaj koji zamjerava (komu što), onaj 
koji je kivan (komu na čemu) 

grudging ['grAđsirj] adj (~Iy adu) zavid- 
Ijiv, nenaviđan; koji nerado daje; sitni- 
čav, škrt, uskogrudan 

gruel [grual] s (zobena) kaša | si to have 
(get) one's ~ dobiti svoje, stradati; pogi- 
nuti; to give a p his ~ dati komu što ga 
ide; uđesiti koga; ubiti koga 

gruel [grual] vt si strogo kazniti koga, dati 
komu što ga ide; ubiti 

gruelling ['grualirj] ođj si oštar, naporan, 
koji iscrpljuje 

gruelling ['gruslirj] s si kazna, kažnjavanje, 
oštar postupak 

gruesome [-gruisam] adj (~ly adv) stra- 
šan, stravičan, užasan, sablastan, avetan, 
jeziv; odvratan 

gruff [grAf] adj (~ly ađv) 1. grub, opor, 
hrapav (glas) 2. mrzovoljan, zlovoljan, 
čangrizav; grub, osoran 

grumble ['grAmbl] s 1. mrmljanje, gunđa- 
nje; prigovaranje 2. tutnjava, grmljavina 

grumble ['grAmbl] vi/t I. vi 1. mrmljati, 
gunđati; prigovarati (at, about, over 
čemu) 2. (o gromul tutnjiti, grmjeti II. 
vt izgunđati, zlovoljno izustiti (out) 

grumbler [-grAmbls] s prigovaralo, neza- 
dovoljnik, gunđalo 

grume [gruim] s med grudica (krvi i si.) 
grumous [-gruimss] adj 1. med grudičast, 

zgrudan, ugrusen; nalik na grudicu, koji 
ima oblik grudice 2. bot kvrgav, čvoru- 
gav; debeo, kijačast 

grumpiness [-grAmpinis] s coll čangriza- 
vost, zlovoljnost, mrzovoljnost; razdraž- 
Ijivost 

grumpy ['grAmpi] ođj (grumpily ađv) čan- 
grizav, mrzovoljan, zlovoljan, razdraž- 
ljiv 

grunt [grAnt] s 1. roktanje; gunđanje 2. 
ichth karipska morska riba koja zar okce 
kad se izvadi iz vode 

grunt [grAnt] vi/t I. vi roktati; gunđati H. 
vt izroktati; progunđati 

grunter ['grAntsl s 1. zool svinja 2. rokta- 
vac, onaj koji rokće 3. ichth. -» grunt 

gryphon [-graifan] s -» griffin 
g-string ['dsiistrirj] s minimalno pokrivalo 

spolovila (striptizetin trokut i si.) 
g-suit [-dsii.sjuit] s aero avijatičarska od- 

jeća za zaštitu od suvišnog opterećenja 
(u brzom letu) 

guarantee [.gaeran'ti:] s 1. jamac, garant 
2. onaj koji prima jamstvo 3. jamstvo, 
garancija (of, for za što) | com company 
limited by ~ društvo s ograničenim 
jamstvom 

guarantee [.gseran'ti:] vt jamčiti, garanti- 
rati (za što); preuzeti jamstvo (za što); 
jamstvom se obvezati na što; osigurati 
ili zaštititi (from, against protiv) 

guarantee-fund [.gasran-ti:fAnd] s jamčevi- 
na (u novcu) 

guarantor [.g^ran'to;] s jamac, garant 
guaranty [-garanti] s jamstvo, garancija 

(& fig) 
guard [gaiđ] s 1. straža; čuvanje 2. fig 

budnost, oprez 3. sport obrambeni stav 
ili udarac 4. čuvar, straža 5. mil oružan 
pratilac, tjelesna straža 6. rly GB vlako- 
vođa, kondukter; US čuvar pruge 7. tech 
štitnik, zaštitna naprava 8. US sport bra- 
nič | GB ~s pl tjelesna straža, garda; mil 
advanced ~ Dredstraža; to be off one's 
~ biti nepažljiv, neoprezan; to throw a 
p off his ~ iznenaditi koga, zateći koga 
nepripravna; to stand ~ over čuvati što, 
držati (čuvati) stražu nad čim 
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guard [ga;d] vtji I. vt čuvati, štititi, zašti- 
ćivati, braniti (against, from protiv, od); 
paziti na što, nadzirati; osigurati n. vi 
čuvati se (against od); paziti, biti na 
oprezu; zaštititi se 

guard-boat ['gaidbaut] s mar stražarski 
čamac 

guard-chain ['ga:dtjein] s lančić za osigu- 
ranje (džepnog sata, broša i si.) 

guard-changing ['gaid.tjeindsin] s izmjena 
(smjena) straže 

guarded   ['ga.'did]   adj   (~ly adv)  oprezan 
guarđedness [-gaidiđnis] s opreznost 
guard-house f'gaidhaus] s stražarnica; voj- 

ni zatvor 
guardian [-ga;djan] s 1. čuvar, stražar; zaš- 

titnik 2. jur skrbnik, staratelj, tutor 3. 
eccl glavar franjevačkog ili kapucinskog 
samostana, gvardijan 

guardian-angel [-gaiđjan-eindsal] s anđeo 
čuvar 

guardianship ['gasdjanfip] s 1. jur stara- 
teljstvo, skrbništvo (of nad) 2. fig zaštita, 
okrilje, pokroviteljstvo 

guard-rail [-gaidreil] s zaštitna ograda (na 
stubištu); branik (na cesti) 

guard-room [-gaidrum] š mil stražarnica, 
stražarska prostorija 

guard-ship f'gaidjip] s mar stražarski brod 
guardsman [-gaidzmsn] s (pi guardsmen 

[•ga.'dzman]) 1. stražar, straža 2. GB mil 
član tjelesne straže, gardist 3. US pripad- 
nik teritorijalnih jedinica (National 
Guard) SAD 

gudgeon1 [-gAđsan] s 1. ichth krkuša 2. fig 
budala, glupan, lakovjeran čovjek 

gudgeon2 [-gAdsan] s tech. klin, čep, ruka- 
vac, ušica, prsten 

guerdon [-gaidan] s poet nagrada, nado- 
knada, naplata 

guerdon [-ga:dsn] vt poet nagraditi 
guerilla (guerrilla) [ga-rila] s mil gerilski 

rat (obično ~ war); gerilac 
guernsey [-gamzi] s 1. debela vunena košu- 

lja ili haljetak 2. vrsta pasmine goveda 
(s otoka Guernsey u La Mancheu) 

guess [ges] s nagađanje, pretpostavka; po- 
godak | by ~ nasumce; to make a ~ po- 
goditi, odgonetnuti 

guess [ges] vtfi I. vt procijeniti (at na) 2. 
pogađati, pogoditi, nagađati 2. riješiti, 
odgonetnuti, pogoditi H. vi pogađati, na- 
gađati (također at) | US I ~ mislim, 
uvjeren sam 

guessable [-gessbl] adj koji se da nagađati; 
rješiv, koji se da odgonetnuti; koji se 
može zamisliti 

guess-work ['geswaik] s nagađanje, pret- 
postavljanje; pogađanje, odgonetanje 

guest [gest] s 1. gost, uzvanik, posjetnik 
2. bot & zool parazit | paying ~ podsta- 
nar (i na hrani) 

guest [gest] vt/i I. vt primiti (podvoriti) 
kao gosta, ugostiti II. vi biti gost, biti u 
gostima 

guest-chamber ['gest.tjeimba] s soba za 
gosta 

guestling ['gestlin] s hist jur cehovska ko- 
mora saveza Cinque Ports 

guest-night [-gestnait] s priredba društva 
ili udruženja na koju dolaze uzvanici 

guest-room ['gestrum] s soba za goste 
guest-rope ['gestraup] s mar konop za vuču 

ili vezanje čamaca koji pristaju uz brod 
guffaw [gA-fo:] s prasak (salva) smijeha, 

bučan smijeh 
guffaw [gA'fo:] vi/t I. vi glasno, bučno se 

nasmijati, prasnuti u smijeh II. vt smi- 
jući se reći, izreći kroz smijeh 

guggle ['gAgl] vi GB klokotati 
gugglet ['gAglit] s zemljan krčag za vođu 
guiđable ['gaiđabl] adj upravljiv, kojim se 

može upravljati (ravnati), koji se da vo- 
diti 

guidance [-gaidans] s vodstvo, vođenje, 
ravnanje, upravljanje; poduka 

guide [gaid] s 1. vodič, vodilja (& fig) 2. 
mil član izvidnice, vodnik 3. mar brod 
vodič (po kojemu se pri manevriranju 
ravnaju drugi brodovi) 4. priručnik, vo- 
dič (knjiga) 5. mech vodilica, provodič; 
uređaj ili naprava koja vodi kretanje 
(alata itd.) 

guide [gaiđ] vt voditi; upravljati (čime) 
'guide-book  [-gaidbuk] s vodič (knjiga) 
guided missile [-gaidid-misail] s dirigirani 

projektil 
guideline [-gaidlain] s smjernica 
guide-post  [-gaidpaust]  s putokaz 
guide-rail [-gaidreil] s rly dodatna trač- 

nica koja sprečava ispadanje kotača s 
glavnih tračnica 

guide-rope [-gaidraup] s tech konop kojim 
se učvršćuje teret (na dizalici); aero ko- 
nop za vezanje balona ili zrakoplova 

guideway [-gaidwei] s mech žlijeb, tračnica 
(kojom klizi neki pokretni dio) 

guiding [-gaidirj] s vodstvo, vođenje 
guidon i-gaidan] s (trokutasta) zastavica 

(konjaničkih odreda) 
guild (gild) [gild] s ceh (obrtnika) 
guilder ['gilds] s hist (holandski) zlatni ili 

srebrni novac 
guildhall [,gild'ho:l] s vijećnica srednjovje- 

kovnih cehova | GB the Guildhall lon- 
donska gradska vjećnica 

guile [gail] s prijevara, lukavstvo, lukav- 
ština, prevejanost; izdajstvo, izdaja 

guileful ['gailful] adj (~ly adv) prijeva- 
ran, lukav, prevejan; izdajnički 

guileless f'gaillis] adj (~ly adv) bezazlen, 
prostođušan, koji nema zlih namjera 

guilelessness ['gaillisnis] s bezazlenost, pro- 
stodušnost 

guillotine [.gila-tim] s 1. giljotina; med in- 
strument za rezanje resice itd.; tech stroj 
za rezanje papira; GB pori coll metoda 
kojom se sprečava opstrukcija (ograni- 
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čavanjem dužine rasprave o zakonskom 
prijedlogu) 

guillotine   [.gila-tim]   vt   pogubiti   (smak- 
nuti)  giljotinom;  odrezati  glavu  giljoti- 
nom (komu); GB pari coll požuriti pri- 
hvaćanje   zakonskog   prijedloga    (ogra- 
ničavanjem dužine rasprave) 
guilt [gilt] s krivnja; theol grijeh 
guiltiness ['giltinisj s krivnja, osjećaj kriv- 
nje 
guiltless ['giltlis] adj (~ly adu) nevin; koji 

nije kriv (of za što) | to be ~ of ne znati, 
ne posjedovati 

guilty f'gilti] adj (guiltily adv) kriv (of za 
što); koji je skrivio (of što); koji osjeća 
krivnju, koji je svjestan krivnje; arch 
koji zavređuje (of neku kaznu) 
guinea ['gini] s GB gvineja (21 šiling u 
upotrebi do 1971); hist engleski zlatni 
novac kovan za trgovanje u Africi; US 
si Talijan, odn. osoba talijanskog pori- 
jekla 
guinea-corn ['giniko;n] s bot indijsko proso 
guinea-fowl   ['ginifaul]   s   ornith  perlinka, 

morska  kokoš,  biserka 
guinea-pig ['ginipig] s zool zamorac; fig 

probni kunić, osoba na kojoj se obavljaju 
eksperimenti 

guise [gaiz] s način odijevanja, ruho, odje- 
ća, halja; arch vanjski izgled, pojava, uo- 
bičajeno ponašanje, način, moda; popri- 
mljen lik, pojava | in the ~ of prerušen 
u  (što),  u liku  (čega);  under  the  ~   of 
pod izlikom, pod krinkom 
guiser  ['gaize]  s onaj  koji je zakrabuljen 
(prerušen u što) | coll an old ~ starkelja 
•guitar [gi'ta:] s mus gitara 
guitarist  [gi'tairist]  s svirač na gitari, gi- 
tarist 
gulch   [gAltJ]   s   US   uski   klanac,   klisura, 
ždrijelo (spec s nalazištem zlata) 
gules  [gjuilz]  s her crvenilo,  crvena boja 
gulf [gAlf] s zaljev; ponor, provalija (& fig), 
grotlo, ždrijelo; poet ponor, bezdan; du- 
bina  oceana;  vir;   univ  si  najniži  aka- 
demski stupanj za kandidata koji položi 
s dovoljnim uspjehom 
gulf  [gAlf]  vt  1.  progutati,  proždrijeti  (& 
fig) 2. univ si podijeliti najniži akadem- 
ski stupanj (komu) 
gulfy ['gAlfi] adj pun virova 
guli1 [gAl] s ornith galeb 
guli2 IgAl] s glupan, budala 
guli [gAl] vt nadmudriti, nasamariti, pre- 
variti, povući za nos; namamiti, navesti 
(into na što) 
gullet   [-gAlit]   s  anat  jednjak;  grlo,  ždri- 
jelo;   arch.   &   dial   vododerina,   tjesnac, 
klanac, gudura 
gullibility  [igAla'bilati]  s lakovjernost, la- 

kovjerje 
gullible ['gAlabl] adj lakovjeran 
gullish ['gAli^] adj budalast, glupav 

gully1 ['gAli] s vododerina; malen klanac; 
odvodni jarak (cijev, kanal itd.); tech 
užlijebljena tramvajska tračnica 

gully2  [-gAli] s Scot velik nož 
gully ['gAli] vt tvoriti vododerine (u čemu), 

izderati, izdubiti, izlokati 
gulosity [gjurlositi] s proždrljivost, pohlep- 

nost 
gulp [gAlp] s gutljaj 
gulp [gAlp] vt/i I. vt (naglo) progutati, 

gutnuti (obično down) 2. fig progutati; 
potisnuti, suzdržati II. vi (teško) gutati, 
gutnuti | to ~ down sobs (tears) potis- 
kivati jecaje, gutati suze 

gulpy f'gAlpi] adj koji se guta, koji nali- 
kuje na gutljaj, koji davi 

gum1 [gAm] s anat (zubne) desni, zubno 
meso 

gum2 [gAm] s 1. kaučuk, guma, biljna 
smola; GB uredsko ljepilo 2. krmelj 3. 
»gumeni« bombon 4. bot smolasta izlu- 
čina na deblu voćke (bolest) I chewing 
~ guma za žvakanje; US ~s pl gumene 
cipele; ~ arabic gumiarabika 

gum3 [gAm] s vulg \ by ~ bogami! 
gum [gAm] vt/i I. vt premazati gumom, 

gumirati; zalijepiti (down, in, up); slije- 
piti (together) II. vi izlučivati kaučuk 
(smolu) 

gumbo pgAmbau] s US bamija (i varivo 
od nje) 

gumboil ['gAmboil] s med apsces na zub- 
nom mesu 

gum-boots ['gAmbuits] s pl GB gumene 
čizme 

gummy f-gAmi] adj (gummily ađ-u) koji se 
odnosi na kaučuk (gumu); ljepljiv; pre- 
mazan ljepilom; natečen, odebljao (noge 
i dr.) 

gumption ['gAmpJan] s coll pronicavost, 
(prirođena) bistrina uma, dovitljivost, 
zdrav razbor, snalažljivost 

gumshoe ['gAmJu;] s US si detektiv 
gum-tree ['gAmtri,'] s bot gumovac, euka- 

liptus | si up a ~ natjeran u škripac 
(ćorsokak) 

gun [gAn] s 1. vatreno oružje, top. puška; 
US si revolver 2. topovski hitac 3. lovac 
(s puškom) | sure as a ~ nesumnjivo, 
sigurno; to stand (stick) to one's ~s ne 
odstupati od svojeg stajališta, ne popuš- 
tati; nawt coll son of a ~ klipan; coll 
big ~ važna osoba, velika zvjerka: mar 
to "blow great ~s "bjesnjeti (o vjetru) 
gun-barrel [-gAn.basral] s puščana (topov- 
ska) cijev 
gunboat [TgAnb3ut] s mar topnjača, monitor 

l US joc ~s pl noge 
gun-bus   ['gAnbAs]   s   si   avion   oboružan 

topom 
gun-carriage   ['gAn.kserids]   s   mil   lafeta, 
•postolje za topovsku cijev 
gun-case   f'gAnkeis]   s   kutija   (futrola)   za 
lovačku pušku; sudački krzneni ovratnik 
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gun-cotton [-gAn.kotn] s chem nitrocelu- 
loza 

gun-fire f'gAn.faia] s mil & naut topovska 
paljba; pucanje topova (spec ujutro i 
uveče kao vremenski znak) 

gung ho ['gArj'hau] adj US si prodoran, 
energičan; brzoplet 

gun-harpoon ['gAnhai.pum] s harpuna 
(koja se izbacuje iz topa na kitolovcu) 

gun-house pgAnhaus] s mil sklonište za top 
i momčad 

gun-Iock f'gAnlok] s zatvarač (na vatre- 
nom oružju) 

gunman [-gAnman] s (pi gunmen ['gAn- 
man]) naoružani napadač; plaćenik; od- 
metnik 

gunnel1 [-gAnl] s ichth mala morska riba 
nalik na jegulju 

gunnel2 [-gAnl] s —» gunwale 
gunner ['gAna] s mil tobdžija, topnik, ar- 

tiljerac; naut potčasnik koji se brine za 
topove, municiju i si. | naut arch ~'s 
daughter top na koji su se vezali mor- 
nari radi bičevanja; naut si arch to kiss 
(marry) the ~'s daughter biti izbičevan 

gunnery [-gAnari] s topništvo, artiljerijska 
vještina 

gunning [-gAnirj] s pucanje, lov puškom, 
služenje vatrenim oružjem 

gunny [-gAni] s gruba jutena tkanina; vreća 
od grube jute 

gun-pit  ['gAnpit] s topovski jarak 
gunpowder [-gAn.pauda] s mil barut | ~ 

tea vrsta finog čaja s lišćem smotanim 
u kuglice 

gun-room fgAnrum] s naut blagovaonica 
za mlađe časnike (na ratnom brodu) 

gun-runner ['gAn.rAna] s krijumčar oružja 
gun-running [-gAn.rAnin] s krijumčarenje 

oružja 
gunshot r-gAnJot] s mil topovski hitac; do- 

met topa 
gun-shy f'gAnJai] adj koji se plaši puc- 

njave (esp lovački pas ili konj) 
gunsmith  ['gAnsmiO]  s GB puškar, oružar 
gun-stock ['gAnstok] s kundak, usadnik 

(drveni potporanj puščane cijevi) 
gunter f'gAnta] s logaritamsko računalo; 

mar pomični nastavak (na jarbolu malih 
jedrilica) 

gunwale (gunnel) ['gAnl] s mar rub, ivica 
(čamca), rub ograde (broda), razma 

gurgitation [.ga.'dsi'teijn] s uzbibanost, 
uskomešanost, kipljenje; klokotanje 

gurgle [rga:gl] .s žubor, mrmor, klokotanje 
gurgle ['gergl] vift I. vi mrmoriti, žuboriti, 

klokotati II. vt prožuboriti, promrmoriti, 
žuboreći izraziti (reći) 

gurnard ['gamad] s ichth kokot, krkotajka, 
kapun (Trigla sp.) ] armed ~ turčin, 
kokot (Peristedion cataphractum); flying 
~ kokot krilaš (Cactylopherus volitans) 

guru   ['guru:]   s  duhovni učitelj 

gush [gAj] s izljev, mlaz, provala (& fig); 
jam zanošenje, pretjerana ushićenost, 
pretjeranost (u izražavanju) 

gush [gAj] vi/t I. vi šiknuti, lijevati, lijevati 
se (forth, out), izlijevati se (from iz čega), 
prelijevati se; fig previrati (with čime, 
od čega); zanositi se, služiti se pretjera- 
nim riječima II. vt prolijevati, liti, izli- 
jevati 

gusher ['gAja] s fig koji se rado ushićuje 
ili zanosi, koji rado pretjeruje; US erup- 
tivna bušotina 

gushing f'gAjin] adj (~ly adv) fam pre- 
tjeran, koji se pretjerano ushićuje 

gushy [-gAji] adj -» gushing 
gusset  f'gAsit] s ušitak 
gust1 [gAst] s žestok udarac (vjetra), plju- 

sak, zamah (kiše), nagla provala (dima, 
zvuka itd.); fig provala (strasti i si.) 

gust2 [gAst] s užitak, zadovoljstvo; arch & 
poet ukus, okus, tek (& fig) \ to have a 
~ of cijeniti 

gustation [gAS'tei.fn] s kušanje, okus 
gustative  [-gAstativ]  adj —> gustatory 
gustatory ['gAstatari] adj okusni, koji se 

odnosi na osjetilo okusa 
gusto ['gAstau] s arch okus, tek; fig osobita 

sklonost (for za što), užitak, naslada, 
zanos, zamah 

gusty ['gAsti] adj (gustily adu) olujan, 
buran, koji naglo provaljuje 

gut [gAtl s 1. crijevo 2. žica od ovčjeg cri- 
jeva; žilav materijal za povraze koji se 
dobiva od dudova svilca 3. uzan prolaz, 
tjesnac 4. univ zavoj rijeke na veslač- 
koj pruzi (Oxford i Cambridge) | ~s pl 
crijeva, trbuh, utroba; coll hrabrost, pet- 
lja, odlučnost, značaj, otpornost, izdržlji- 
vost; it has no ~s in it nema pravog 
sadržaja (vrijednosti) 

gut [gAt] vt/i I. vt izvaditi utrobu (životi- 
nje), očistiti; fig isprazniti, popljačkati, 
razoriti (poharati vatrom) čitavu unu- 
trašnjost (zgrade); izvaditi bitni sadržaj 
II. vi žderati, pohlepno jesti 

gutsy J'gAtsi] adj si hrabar 
gutta-percha  [.gAta'paitJs]  s  gutaperča 
gutter ['gAta] s žlijeb, oluk, užljeb; jarak, 

odvod, slivnik; tech žlijeb, užljebina; fig 
ulica, bijeda, siromaštvo, kal | to take a 
child out of the ~ izbaviti dijete iz 
bijede 

gutter ['gAta] vt/i I. vt izdubiti, užlijebiti; 
izbrazdati, izlokati II. vi kapati, cijediti 
se, tvoriti žlijeb (spec goruća svijeća) 

gutter-child  ['gAtat.faildj  s ulični deran 
gutter-man  ['gAtamsn]  s ulični prodavač 
guttersnipe ['gAtasnaip] s ulični deran, si- 

rotinjsko dijete; US si mešetar koji nije 
član burze 

guttle ['gAtl] vi/t I. vi žderati, lakomo (po- 
hlepno) jesti; prežderavati se II. vt po- 
žderati, lakomo pojesti 
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guttler ['gAtla] s žderonja, proždrljivac, 
lakomac, svežderač 

guttural ['gAtaral] adj (~ly adv) grlen, 
guturalan; fig opor, grlen 

guttural ['gAtaral] s phon grlen glas, gu- 
tural 

gutturalize ['gAteralaiz] vt grleno (gutu- 
ralno) izgovarati, učiniti grlenim (gutu- 
ralnim) 

guy1 [gai] s uže kojim se učvršćuje teret 
na dizalici, šator itd. 

guy [gai] vt osigurati (učvrstiti  uzetom 
guy2 [gai] s 1. groteskni lik koji se na dan 

5. studenoga nosi naokolo i spaljuje u 
spomen otkrića zavjere, prema kojoj je 
Guy Fawkes god. 1605. namjeravao ba- 
rutom dići u zrak zgradu engleskog par- 
lamenta; GB fig plašilo, strašilo, gro- 
teskno odjevena osoba; US coll čovjek, 
momak | GB si to give the ~ to umak- 
nuti (komu, čemu), odmagliti; GB si to 
do a ~ nestati, iščeznuti 

guy [gai] vt/i GB I. vt prikazati likom; 
ismjehivati, učiniti smiješnim, izvrgnuti 
ruglu II. vi si umaknuti, pobjeći, odma- 
gliti 

guzzle t'gAzl] s lokanje; žderanje, ždera- 
čina, bančenje 

guzzle [-gAzl] vi/t I. vi (pohlepno) piti, 
lokati; žderati, lakomo jesti II. vt (pohle- 
pno) piti, polokati; požderati, lakomo po- 
jesti; rasipavati (novac), zapiti (away) 

guzzler [-gAzla] s žderonja, proždrljivac, 
lakomac, onaj koji lakomo jede ili pije 

gybe (jibe) [dgaib] s mar suskretanje, pre- 
bacivanje jedara 

gybe (jibe) [đgaib] vt/i mar I. vt prebaciti, 
okrenuti, okretati (jedra), suskrenuti II. 
vi suskretati, prebaciti jedra 

gyle [gail] s partija piva koja se odjednom 
vari; kaca za varenje piva; sredstvo koje 
izaziva varenje 

gym [dsim] s si kratica za gymnasium 
gymnasial [d.^im'neiziall adj gimnastički, 

koji se odnosi na gimnastičku dvoranu 
gymnasium [dsinvneizjsm] s gimnastička 

dvorana, vježbaonica; gimnaziia (na kon- 
tinentu) 

gymnast ['dgimnasst] s vježbač, gimnasti- 
čar 

gymnastic [dgim-nsestik] adj (~ally adv) 
gimnastički; fig koji vježba um ili značaj 

gymnastic [dsinrnaestik] s (obično pl ~s) 
tjelovježba, gimnastika; fig vježba (za 
duh itd.) 

gymnosophist [dginrnosafist] s indijski as- 
ket 

gymnosophy [dsinvnosafi] s učenje indij- 
ske asketske sekte 

gym-shoe f'dsimju:] s GB gimnastička pa- 
puča; tenisica 

gynaecocracy [igaini'kokrasi] s vladavina 
žene ili žena 

gynaecological [.gainika'lodsikl] adj med 
ginekološki 

gynaecologist [.gaini'kDladjist] s med gine- 
kolog 

gynaecology [.gaini'kDtedgi] s med gineko- 
logija 

gyp1 [dsip] s GB univ coll sluga u koledžu 
(Cambridge, Durham) 

evp1 [dsip] s GB si | to give a person ~ 
izmlatiti, isprebijati, istući, nalemati; 
izgrditi koga 

gyp [djip] vt US si prevariti 
gyp-room ['dgiprum] s univ coll spremište, 

spremnica, ostava 
gypseous [-dgipsias] adj minr sadren, sa- 

drenast 
gypsous [-đsipses] adj -» gypseous 
gypsum ['dsipsam] s minr sadra, gips 
gypsy ['djipsi] s -» 'gipsy 
gyrate f'dsaiarit] adj bot zavijen, smotan, 

poredan u prstenima 
gyrate [.dsaia-reit] vi okretati se, vrtjeti se, 

rotirati 
gyration [.dgaia'rei^n] s okretanje, vrte- 

nje, vrtnja, rotiranje; okret, zavoj 
gyratory ['dgaiaratari] adj koji se okreće, 

vrti ili rotira 
gyre [-dsais] s poet okret; krug, kolo, vrt- 

log 
gyre ['dsaia] vi poet okretati se, vrtjeti se 
gyromancy f'dsaiaramsensi] s gatanje iz 

krugova 
gyropilot ['dsaisrsu.pailat] s aero automat- 

ski pilot 
gyroscope ['dsaisraskaup] s phys giroskop; 

mot, aero & mar žiroskop 
gyroscopic [.dgaisras'kapik] adj giroskopski 
gyrostat ['dsaisrsstset] s phys vrsta giro- 

skopa 
gyrostatic  [.djaiaras'tajtik]   adj girostatski 
gyve [dsaiv] s poet (obično pl ~s) okovi, 

negve, lisičine 
gyve [dgaiv] vt poet okovati, vezati; baciti 

u okove; staviti negve komu; fig sprije- 
čiti 



H 

H, h [eitj] s H, h, osmo slovo engleske abe- 
cede; mus h | to drop one's ~'s ne izgo- 
varati glas h (osobina londonskoga puč- 
kog narječja cockneyja) 

ha [hai] interj ha! 
ha [ha:] vi -»• hum 
haaf [ha:f] s duboko mjesto (u moru) po- 

godno za ribolov (kod Shetlandskih i 
Orkneyskih otoka) 

habeas corpus [-heibjas-kospes] s (writ oj 
~) jur nalog za izvođenje osobe pred 
sud 

haberdasher ['hsebadseje] s trgovac krat- 
kom robom i galanterijom; US trgovac 
muškom galanterijom i pomodnom ro- 
bom 

haberdashery ['hsebadaejari] s kratka i po- 
zamenterijska roba; US muška pomodna 
roba; prodavaonica takve robe 

habergeon ['hsebadgan] s hist oklopna ko- 
šulja bez rukava 

habile [-haebil] adj spretan, okretan 
habiliment [ha-bilimant] s hum odjeća | ~s 

pl posebna odjeća (za neku prigodu) 
habilitate [hs-biliteit] vtli 1. US osposobiti, 

opskrbiti (rudnik) uređajem za rad 2. 
osposobiti se, habilitirati se za kakvu 
dužnost, položaj 3. odjenuti, obući 

habilitation [ha.bili'teijn] s osposobljenje, 
habilitacija 

habit ['haebit] s navika, običaj; sklonost; 
temperament; tjelesna građa; bot & zool 
način života, rasta; odjeća, nošnja (oso- 
bito vjerskih redova) | from ~ iz običaja, 
iz navike; from force of ~ silom navike; 
to be in the ~ of imati naviku, običa- 
vati; to fall (get) into a ~ odati se kakvoj 
navici, pasti u naviku, naviknuti se; to 
get out of a ~ napustiti naviku, odvik- 
nuti se 

habit ['hsebit] vt odijevati, oblačiti; arch 
obitavati, prebivati 

habitability [.hsebrte'bilsti] s naseljivost, 
prikladnost za stanovanje 

habitable [-heebitabl] ađj (habitably adu) 
prikladan za stanovanje 

habitant ['habitant] s stanovnik 

habitant [-haebitoin] s Fr Kanađanin fran- 
cuskog porijekla 

habitat ['hsebitset] s zool & bot nalazište, 
prebivalište, postojbina, zavičaj, domo- 
vina 

habitation [.haebi-teijn] s stanovanje; na- 
stamba 

habit-ridden [-hsebit'ridn] ađj koji je rob 
navike 

habitual [ha-bitjusl] ađj (~ly adu) uobi- 
čajen, običajan, stalan; koji je postao 
navikom; koji ima naviku, koji nešto 
čini po navici | ~ drunkard okorjela 
pijanica 

habituate [ha-bitjueit] vt naviknuti, pri- 
viknuti (to na) 

habituation [hs.bitju-eijn] s navikavanje, 
priučavanje 

habitude [-hsebitjuid] s navika, običaj; 
sklonost 

habitue [ha'bitjuei] s Fr stalan posjetilac, 
gost 

hacienda [.haesrends] s imanje s kućom, 
majur (u Južnoj i Srednjoj Americi) 

hack1 [haek] s pijuk, budak, trnokop; mo- 
tika; zarez, urez, rovaš; udarac (nogom 
u goljenicu); US mucanje, zapinjanje u 
govoru; kratak isprekidan kašalj, kašlju- 
canje 

hack1 [hsek] s 1. najamni, fijakerski konj, 
tegleći konj; obični jahaći konj; kljuse 
2. si bludnica, drolja 3. (literarni) nad- 
ničar | ~ writer literarni nadničar, pisac 
plaćenik, piskaralo 

hack1 [hsek] vtli 1. udarati; zarezati, (za)sje- 
ć;, cijepati, raskomadati; udariti nogom 
(u goljenicu); loše govoriti, natucati koji 
jezik 2. kratko i suho kašljati, kašljucati 
I ~ing cough kratak suh kašalj, kašlju- 
canje 

hack2 [hsek] vtli 1. učiniti običnim, istro- 
šiti, otrčati; davati u najam, iznajmlji- 
vati; zaposliti kao literarnog nadničara 2. 
jahati korakom po cesti; iznajmljivati se; 
provoditi život nadničara 

hack [hsek] ađj najamni, unajmljen; nađ- 
ničarski, plaćenički; fig otrcan 
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hackberry ['hsekberi] s bot koprivić (drvo 
srodno brijestu) 

hackery ['haekari] s indijska kola s volov- 
skom zapregom 

hackle ['hsekl] s grebenjača, sprava za gre- 
ben janje (vune, sirove svile, lana itd.); 
leđno ili vratno perje pijetla; umjetna 
muha za ribolov | with his ~s up nako- 
striješen, ljutit, spreman na borbu; to 
get a p's ~s up razbij esniti, raspaliti 
koga 

hackle ['haekl] vt/i grebenati; praviti um- 
jetne muhe za ribolov 

hackle ['haekl] vt raskomadati, rasjeći, ras- 
koliti 

hackly ['haskli] adj raskomadan, rasječen; 
hrapav, neravan, nazupčan 

hackney ['haekni] s običan jahaći ili fija- 
kerski konj, najamni konj; najamnik, 
plaćenik | ~ carriage, ~ coach fijaker, 
najamna kočija 

hackney ['haekni] vt dugotrajnom upotre- 
bom iskvariti, izlizati, otrčati | ~ed 
phrase otrcana fraza 

hacksaw ['haeksD:] s sitno nazupčana ručna 
pila za rezanje metala 

had [haed] pret & pp od have 
haddock ['hseđak] s ichth vrsta bakalara 

(Gadus aeglefinus) 
hade [heid] vi geol odvajati se od verti- 

kalne crte 
Hadji ['haedgi;] s hodža 
haemal (henial) ['hi;ml] adj anat krvni; 

crven kao krv 
haematic (hematic) [hii'maatik] adj krvni, 

koji sadrži krv; crven kao krv 
haematic (hematic) [hirmaetik] s med lijek 

koji djeluje na krv 
haematite (hematite) ['hematait] s minr 

hematit (željezna ruda) 
haemoglobin [.hiimau'glaubin] s hemoglo- 

bin 
haemophilia [.hiimairfilia] s med hemo- 

filija 
haemophiliac [.hiimau-filiaek] s osoba koja 

trpi od hemofilije 
haemorrhage (hemorrhage) f'hemarids] s 

krvarenje 
haemorrhoids (hemorrhoids) ['hemaroidz] s 

hemoroidi, šuljevi 
haft [haift] s držak, držalo (noža, bodeža, 

sjekire itd.) 
haft [haift] vt opremiti, snabdjeti drškom, 

držalom (nož, bodež, sjekiru itd.) 
hag1 [haeg] s ružna, stara žena, fig vještica; 

ichth vrsta ribe parazita slične paklari 
(Lampreta) 

hag2 [haeg] s močvara; močvarni predjel; 
tvrdo, čvrsto mjesto u močvari 

hagberry ['hasgberi] s bot Scot višnja 
(plod); koprivić (drvo srodno brijestu) 

hag-fish [-haegfij] s vrsta ribe srodne pa- 
klari 

haggard ['haegad] s divlji, nepripitomljen 
sokol 

haggard f'hsegad] adj (~ly adu) divlji, 
nepripitomljen (osobito o sokolima); div- 
ljeg izgleda; preplašen, zbunjen; mršav; 
oronuo 

haggis ['haegis] s tlačenica od ovčjih iznu- 
trica 

haggish ['haegin adj (~ly adv) poput vješ- 
tice; pakostan; ružan, odvratan 

haggle ['haegl] vi sjeckati, cjepkati; sva- 
đati se, prepirati se; cjenkati se (about, 
over o), pogađati se, natezati se (oko 
čega) 

haggle ['haegl] s cjenkanje, natezanje, po- 
gađanje 

hagiographer [.haegi'ogrsfa] s hagiograf, 
pisac života svetaca 

hagiography [.haegi'ografi] s hagiografija, 
opis života svetaca 

hagiology [.haegi'olsdji] s nauka o životu 
svetaca 

hag-ridden ['haeg.ridn] adj mučen, koji trpi 
od more 

hag-seeđ ['haegsiid] s vještičino sjeme, di- 
jete vještice 

hah [ha;] interj ha!, ah! 
ha ha [harna;] interj ha! ha! (smijeh) 
ha ha [harhai] s glasan smijeh 
ha ha [ha:'ha:] vi glasno se smijati 
ha-ha [hai'ha:] s jarak s duboko uzidanom 

ogradom oko vrta ili parka (da ne smeta 
vidiku) 

hail1 [heil] s tuča, grad; pljusak (& fig) 
hail   [heil]   vi/t   1.   padati   (tuča,   grad)   2. 

obasuti tučom (& fig) \ it ~s tuča pada 
hail   down   f'heil'daun]   vt/i  fig   obasuti, 

obasipavati,   sručiti   (se),   padati   poput 
tuče (on po) 

haiP [heil] s pozdrav; dozivanje; doseg 
glasa | within ~ na doseg glasa 

hail  [heil]  vt pozdraviti, pozdravljati, đo- 
z(i)vati; osloviti 

hail from ['heil'from] vi potjecati iz, dola- 
ziti iz, biti porijeklom iz; mar biti regi- 
striran u (kojoj luci), imati kao matičnu 
luku, dolaziti (iz) | where does he ~? 
odakle je on? 

hail  [heil]  interj zdravo!, živio! 
hail-fellow [-heil.felau] s prisni prijatelj 
hail-fellow-well-met ['heiLfelau.wel'met] 

adj (vrlo) prijateljski, prisan, intiman 
(with) 

hailstone ['heilstaun] s zrno tuče, grada 
hailstorm ['heilstoim] s oluja praćena tu- 

čom 
haily ['heili] adj poput tuče, s tučom 
hair [hes] s dlaka, kosa, vlas, dlačica; 

trun | against the ~ uz dlaku; to a ~ 
precizno, navlas točno; a ~ of the dog 
that bit you mamurluk se razbija pijući 
nanovo; si keep your ~ on! samo hlad- 
nokrvno!; to put up her ~, to turn up 
her ~ podići kosu na tjeme; (za dje- 
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vojku) češljati se kao odrasla žena; not 
to turn a ~ ni pisnuti, ni trenuti okom; 
fig to comb a p's ^ for him dobro iz- 
grditi koga, oprati mu glavu; si to get 
a p by the short ~s imati koga potpuno 
u vlasti; fig to tear one's ~ čupati sebi 
kosu (od očaja); to lose one's ~ (o)ćela- 
viti; fig raspaliti se, razbjesnjeti se; to 
let one's ~ down raspustiti kosu (niz 
pleća); fig opustiti se, ležerno se pona- 
šati; not to touch a ~ of a p's head ne 
učiniti kome ništa nažao, ni dotaknuti 
koga; fig to make one's ~ stand on end 
(na)tjerati u užas, izaz(i)vati jezu (u ko- 
mu); to split ~s cjepidlačiti 
hair-breadth ['heabredG] s sasvim neznatan 
razmak, širina dlake | to have a ~ es- 
cape umaknuti (nevolji) za dlaku 
hairbrush [-hesbrAj] s četka za kosu 
haircloth [-heakloG] s piist, tkanina od 

životinjske dlake 
haircut  [-heakAt] s šišanje, način kako je 

kosa ošišana 
hair-do [-hssdu:] s coll frizura 
hairdresser [-hes.đresa] s frizer(ka) 
hair-dryer f'hea.drais] s aparat za sušenje 

kose, fen 
hair-dye [-hesdai] s boja za kosu 
hair-felt  [-hesfelt] s vrsta pusta 
hairiness   ['hesrinis]   s  dlakavost,  kosma- 

tost,  rutavost 
hairless  [vheslis] adj bez kose, bez dlaka; 

ćelav 
hairlike ['healaik] poput kose, sličan kosi 
hairline ['heslain] s rub čela gdje počinje 
rasti kosa; vrlo tanka crta ili potez 
hairline   [-healain]  ađj  tanak poput vlasi 
hairnet f'heanet] s mrežica za kosu 
hair-oil  ['hesroil]  s  ulje za kosu 
hairpiece ['hsspiis] s lažna pletenica, ume- 
tak od lažne kose 
hairpin [-hespin] s ukosnica | ~ bend oštar, 

dvostruk zavoj (ceste) 
hair-raising   [-hea.reizin]   ađj   jezovit,   od 

kojega se kosa ježi 
hair's breadth ['he&zbređO] s sasvim nezna- 

tan razmak, širina dlake | to escape by a 
~ umaknuti (nevolji) za dlaku 

hair-shirt [,hsarja:t] s košulja od kostrijeti 
hair-slide ['hsaslaid] s kopča za kosu, žpan- 

gica 
hair-splitter  ['hea.splita]  s cjepidlaka 
hair-splitting  [-hes.splitin] adj koji cjepi- 
dlači 
hair-splitting ['hea.splitin] s cjepidlačenje 
hair-spring [-hsaspring] s spirala u satu 
hair-stroke ['hesstrsuk] s vrlo tanka crta 

ili potez u pisanju 
hair-trigger ['hea.trigs] s ubrzač, otponac 

Opuške) koji reagira na najmanji pritisak 
hairy ['hesri] ađj (hairily adv) dlakav, ko- 

smat, rutav 
bake [heik] s ichth oslić (Merluccius mer- 

luccius) 

hakim  [Tha:kim] s Arab  sudac; upravljač 
halberd  f'hselbad]  s helebarda 
halbert ['haelbat] s -» halberd 
halcyon ['haelsian] s ornith vodomar ribič 
halcyon ['hselsian] ađj vedar, miran, spo- 
kojan | ~' days sretni dani 
hale  [heil]  ađj snažan, čvrst, čio, zdrav | 
~ and hearty snažan i bodar 
hale  [heil] vt arch silom (od)vući, dovući 

koga 
half [ha;f] s (pi halves [haivz]) polovica, 

polovina, pola; polugodište; jur stranka, 
dionik | two pounds and a ~, two and 
a ~ pounds dvije funte i pol, dvije i pol 
funte; ~ as much again jedan i pol puta 
toliko; the larger -~ veća polovica; better 
~ bolja polovica (žena); too clever by ~ 
prepametan; to go halves with a p di- 
jeliti popola; to cry halves zahtijevati 
jednak udio; to go halves in (po)dijeliti 
na jednake dijelove; in ~, in halves na- 
pola, raspolovljen; to do by halves (u)- 
činiti (što) samo napola 

half [ha:f] ađj pol, pola, ne sasvim uči- 
njen, nepotpun | a ~ share pola udjela; 
to have ~ a mind gotovo imati volju (uči- 
niti što); that is ~ the battle pola posla 
je (time) obavljeno; fig one can see that 
with ~ an eye i slijepac bi to vidio, i 
letimičan pogled dostaje; /%/ a loaf is 
better than no bread bolji je vrabac u 
ruci nego golub na krovu 

half [ha:f] adv pol, napola; prilično; sa- 
svim; gotovo, skoro | si not ~ ne malo, 
pošteno; strahovito, užasno; not ~! još i 
kako!, i te kako!; not ~ good enough for 
you to nije ni izdaleka dosta dobro za 
vas; I don't ~ like it ja to nikako ne 
volim 

half-a-crown [.haifa'kraun] s pola krune 
(engleski srebrni novac=2s = 6d) 

half-and-half [.haifsnd'haif] s mješavina 
od dvije vrste piva (ale i porter) 

half-and-half [,ha;fsnd'ha;f] ađj polovičan 
half-back ['ha;f'bsek] s sport pomagač; fib 

half, polutka 
half-baked [.haif'beikt] ađj -fig nedovršen; 

coll glupav, sirov, neiskusan, nezreo 
half-barrier ['ha:f,bseris] s rly branik koji 

seže samo do polovice ceste 
half-binding ['haif.baindirj] s polukožni 

uvez 
half-blood [-hajfblAđ] s mješanac, polutan 
half-bound [,ha:f'baund] ađj uvezan u po- 

lukožni uvez 
half-bred f'haifbred] ađj koji je miješana 

porijekla, nečistokrvan; hibridan 
half-breeđ [•hajfbri.'d] s mješanac, polutan; 

hibrid 
half-brother [-ha;f.brA5a] s polubrat 
half-calf  ['ha;fka:f]  s polukožni uvez 
half-caste ['ha:fka:st] s mješanac 
half-court line [-haifkoit'lain] s ten linija 

u sredini polja 
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halfcrown [,ha:f'kraun] s pola krune (en- 
gleski srebrni novac = 2s=6d) 

half-dozen  [ihaif'dAzn]  s pola tuceta 
half-hearteđ [,ha:f'ha;tid] adj (~ly adv) 

bezvoljan, mlak, mlitav, malodušan 
half-holiday [.haif'holsđi] s polublagdan 
half-hose [,ha:f'hsuz] s kratka čarapa 
half-hourly  [,ha;f'ausli]  adj polsatan 
half-hourly [.haif'auali] adv svako pola 

sata 
half-length [.haif'lenO] adj arts | ~ portrait 

poprsje 
half-mast [,ha;f?ma;st] s pola visine jar- 

bola ili stijega | at ~ (zastava) na pola 
stijega 

half-measure [.haif'mess] s polovična 
stvar, nepotpunost, polovičnost, kompro- 
mis 

half-moon  [,ha:f'mu:n] s polumjesec 
half-mourning  [,ha:f'mo:nirj]  s  polukorota 
half-pay [ihaif'pei] s pola plaće, plaća sni- 

žena na polovicu 
halfpence ['heipans] s vrijednost Va penija 
halfpenny [-heipni] s pola penija, engleski 

bakreni novac | si ~ lick sladoled koji 
se (u tuljcu) prodaje na ulici; to turn up 
again like a bad ~ neprestano se pojav- 
ljivati, vraćati se kao krivi groš 

halfpenny ['heipni] adj vrijedan pola pe- 
nija; petparački 

halfpennyworth ['heipniwaiO] s vrijednost 
pola penija, ono što stoji V* penija; bez- 
vrijedna stvar 

half-price [.ha.'f'prais]  s pola cijene 
half-seas-over [.ha:fsi:z'auva] adj na pola 

puta preko mora; fig napola gotov s po- 
slom; coll pripit, nakresan 

half-shift  [.haif'fift] s mus polupomak 
half-sister ['ha:f>sista]  s polusestra 
half-size f'haifsaiz] adj upola manji od uo- 

bičajene ili redovite veličine, polubroj 
half-sovereign [.ha;f'sovrin] s engleski zlat- 

ni novac (= 10 šilinga) 
half-tide [,ha;f'taid"| s vrijeme ili stanje 

između plime i oseke 
half-timbered ['haif.timbsd] adj arch.it sa- 

građen napola od drvenih greda i na- 
pola od kamena ili opeke 

half-time [,ha;f'taim] s pola radnog vreme- 
na; sport poluvrijeme 

half-timer [,ha:f'taima] s radnik koji radi 
samo pola radnog vremena; učenik koji 
prisustvuje samo polovici obuke, a inače 
je zaposlen 

half-tint ['haiftint] s srednja boja, nijan- 
sa; phot poluton 

half-tone [-haiftaun] s srednja boja, nijan- 
sa; crno-bijela foto-gravira srednje ni- 
janse; mus poluton; print ~ process 
snimanje pomoću rastera 

half-track ['haiftraek] s mil vozilo s gusje- 
nicama na stražnjim kotačima 

half-truth   ['haiftruO]  s poluistina 

half-volley [.ha:f'voli] s sport poluvolej (u- 
darac u loptu kad se ona diže) 

half-volley [.haif'voli] vili sport I. vt uzeti 
(loptu) poluvolejem H. vi igrati polu- 
volej 

half-way [.haif'wei] adj koji je na pola 
puta, polovičan, kompromisan | ~ house 
gostionica na pola puta; međupostaja; 
fig kompromis, nagodba, etapa 

half-way [.haif'wei] adu na pola puta; po- 
lovično | fig to meet one ~ biti spreman 
na kompromis, nagoditi se s kim 

half-wit [-halfwit] s glupak, budala, slabo- 
umnik 

half-witted [,ha:f'witid] adj budalast, glu- 
pav, nedotupavan, idiotski 

half-year ['haif'ja;] s pola godine, polugo- 
dište, semestar 

half-yearly [,ha:f'js:li] adj polugodišnji 
half-yearly [.haif'jsili] adv svako pola go- 

dine, polugodišnje 
halibut f'hselibat] s ichth velika ploča 
halitosis [.haeli'tausis] s med pokvaren dah, 

neugodan zadah iz usta 
hali [ho:l] s dvorana; predvorje, trijem, 

predsoblje, hal; tržnica; prodavaonica; 
sudnica; sud; cehovska kuća, vijećnica; 
dvorac, vlastelinska kuća; univ student- 
ski dom, glavna zgrada koledža; zajed- 
nička blagovaonica studenata; večera u 
toj blagovaonici | servants' ~ blagova- 
onica za služinčad; Saddlers' Hall ce- 
hovska kuća sedlara; liberty hall mjesto 
slobode, gdje svatko radi što hoće; Town 
(ili City) Hall gradska vijećnica 

hallelujah [,haelHu:ja] s —» alleluia 
halliard [.hseljad] s -» halyard 
hall-mark ['ho:lma:k] s zlatarski znak, žig, 

punca; fig obilježje, odlika, svojstvo, 
karakteristika 

hall-mark ['hD!lma:k] vt obilježiti zlatar- 
skim žigom, puncirati; fig obilježiti 

hallo (halloa) [hs'lau] interj halo!, zdravo!, 
hej!, pozor! 

hallo (halloa) [ha-lau] vi vikati »halo«, 
»hej« 

hallo (halloa) [ha-lsu] s povik »halo«, 
»hej« 

halloo [ha'lu:] inter j puci ga!, drž'ga! (po- 
vik za huckanje pasa); hej! (povik za 
upozorenje, dozivanje) 

hallo [ha'lu:] s povik »puci ga«, drž'ga!« 
(psima); povik »hej« (kod đozivanja) 

halloo [ha-lu;] vi/t huckati, vikati; dozivati] 
fig do not ~ until you are out of the 
wood ne reci hop dok ne preskočiš, ne 
likuj prije vremena 

hallow f'hselau] vt učiniti svetim, posve- 
titi, štovati kao sveca 

hallow ['haslau] s svetac, danas sačuvano 
samo u: All Hallows Svisveti (blagdan) 

Hallowe'en [.hselau'im] s Scot & US veče 
uoči blagdana Svisveta (31. listopada) 
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Hallowmas ['haslaumaes] s Svisveti (blag- 
dan) 

hall-stand ['hoilstsenđ] s stalak za kišobra- 
ne i šešire 

hallucinate [ha'luisineit] vt/i izazvati tlap- 
nje, priviđenja, halucinacije u koga; ima- 
ti halucinacije, priviđenja, trabunjati, 
buncati, halucinirati 

hallucination [ha.luisi'neijn] s tlapnja, 
priviđenje, halucinacija 

halm [haim] s —» haulm 
halma  [-hselma] s halma (društvena igra) 
halo f'heilau] s kolut svjetla (oko Sunca i 

Mjeseca); vijenac svjetla, (svetačka) au- 
reola; nimbus; fig slava 

halo [-heilau] vt okružiti vijencem svjetla, 
aureolom 

halt [hoilt] s odmor, zastoj, mirovanje; rly 
stajalište | mil to make ~ (za)stati, zau- 
staviti se; to come to a ~ stati, zausta- 
viti se; to call a ~ narediti da se stane; 
fig to call a ~ to dokrajčiti 

halt [hoilt] vi/t mil I. vi stati, zaustaviti se 
II. vt zaustaviti (trupe) 

halt [hoilt] adj arch šepav, hrom, kljast 
halt [ho:lt] vi oprezno hodati; oklijevati, 

krzmati, kolebati se; fig hramati, šepati 
(osobito o stilu); arch hramati, šepati 

halter ['hoslta] s ular, povodac, oglav; uže, 
konopac (za vješanje osuđenika); smrt 
vješanjem 

halter ['hailta] vt uhvatiti ularom; zaula- 
riti; fig obuzdati; objesiti (na vješalima) 

halter-break ['hoiltebreik] vt priviknuti 
(konja) na ular 

halting1 [-hojltirj] adj koji zastaje | ~ place 
odmaralište, mjesto za odmor 

halting2 [-ho.'ltirj] adj (~ly adv) koji okli- 
jeva, krzma, koleba se 

halve [-ha:v] vt raspoloviti, prepoloviti, 
podijeliti; svesti, smanjiti na polovicu 

halyard (halliard) f'haeljad] s mar podigač 
(uže za dizanje ili spuštanje jedra ili kri- 
ža) 

ham [hsem] s bedro, but, butina, stegno; 
šunka, pršut; si slab, neiskusan glumac, 
dilelant (i ~ actor); si radio-amater (i 
radio ~) j ~s pl zadnjica 

ham  [nsem]  vt/i pretjerivati  (i  ~  up) 
hamburger ['hsembaigs] s kosani odrezak, 

faširana šnicla, sendvič s kosanim odre- 
skom 

harne [heim] s kamut, ajam 
ham-fisteđ [ihsem'fistid] adj koji ima ne- 

spretne ruke 
ham-handed ['haem.haendid] adj —» ham- 

-fisted 
hamlet [-hsemlit] s zaselak, seoce 
hammer ['haema] s čekić, bat, malj, kladi- 

vo; predmet ili stroj poput čekića; batić 
(u satu, u klaviru); klatno (u zvonu); u- 
darna igla u pušci j to come under the ~ 
otići na bubanj, biti prodan na dražbi; 

knight of the ~ kovač; sport throwing 
the ~ bacanje kladiva; ~ and tongs 
svom snagom; ~ and sickle srp i čekić 
hammer ['hćema] vt/i I. vt udarati, lupati 
čekićem, kovati; zabi(ja)ti; bubati, bube- 
tati (šakama); coll odlučno potući, po- 
raziti; st exch proglasiti koga insolven- 
tnim II. vi lupati, udarati (čekićem), bu- 
betati 
hammer at ['hasmarset] vi udarati, lupati 

po čemu; nabijati; fig naporno na čemu 
raditi 

hammer away ['hasmara'wei] vi nepresta- 
no lupati čekićem, nabijati; udarati, lu- 
pati (po čemu); ustrajno što raditi 
hammer down ['haema'daun] vt prikovati, 

zakovati, zabi(ja)ti (čekićem) 
hammer in   ['haemer-in]  vt zabi(ja)ti, u- 
kucati, zatjerati (čavle); fig utuviti 
hammer into  ['haemar'intuj  vt zabi(ja)ti, 
ukuca(va)ti, zatjerati; fig utuviti | we 
shall hammer these facts into his head 
utuvit ćemo mu to u glavu 
hammer out ['hsemar-aut] vt čekićem iz- 
ravnati, spljoštiti; iskovati; fig (napor- 
nim radom) proizvesti, izmisliti, izmu- 
driti 

hammercloth   ['hasmakloO]   s  ukrasni  po- 
krov na kočijaševu sjedalu 
hammered   [-haamad]   adj  tučen   (kovina); 
učinjen hrapavim na jednoj strani (sta- 
klo) 
hammer-head ['haemahed] s glava čekića 

ili batića; ichth jaram (vrsta morskog 
psa) (Zygaena malleus); zool vrsta afrič- 
kog šišmiša 

hammering  ['hsemarirj] s kovanje, udara- 
nje, lupanje čekićem; mucanje, zamuc- 
kivanje; mil jaka paljba | to give a good 

~ dobro nalemati (koga) 
hammerman [-hasmaman] s kovač, radnik 

koji radi čekićem 
hammersmith ['haemasmiO] s kovač 
hammock ['hae-mak] s viseća mreža za le- 
žanje, visaljka 
hammock-chair [-haamaktjea] s (vrtna, pa- 
lubna) ležaljka 
hamper ['hsempa] s košara (osobito za jelo, 

za put) 
hamper    ['hsemps]   vt   smetati,    priječiti, 
sprečavati; poremetiti, pokvariti 
ham-roll ['haamrsul] s pecivo sa šunkom 
hamshackle  ['haemjaekl] vt sputati (pred- 
nju nogu i glavu životinje); fig sputa- 
(va)ti, obuzdati, suzbi(ja)ti, svladati 
hamster ['nsemsta] s zool hrćak 
hamstring  ['haemstrir)] s anat koljena tetiva 
hamstring   [-haemstrirj]  vt  rasjeći koljene 
tetive; fig onemogućiti, spriječiti 
hand [hsend] š ruka, šaka, pest; prednja 
noga četveronošca; strana; smjer; pomoć; 
čovjek; sluga; radnik; momak; mornar; 
čovjek s iskustvom, poznavalac, struč- 
njak; raspolaganje; vrelo, izvor (informa- 
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čija); udio; jedna igra (karata); igrač; 
karte koje igrač ima u ruci; kazaljka (na 
satu); rukopis; potpis; odobravanje, ap- 
lauz; mjera za visinu konja (= 4 inča 
= 10,16 cm) | ~ tool ručni alat; ~ tame 
pitom,, pripitomljen, koji jede iz ruke; 
f am ~s pl radnici; momčad; to have a 
~ in i t imati svoje prste u čemu; by 
the ~s of posredovanjem koga; to pass 
through many ~s proći kroz mnogo 
ruku; a good ~ at spretan u (čemu); an 
old ~ (at) iskusan (u čemu), stari maj- 
stor; stručnjak; at first ~ iz prve ruke; 
at second ~ indirektno; cool ~ hladno- 
krvan čovjek; he has a ~ for on je 
spr,etan, nadaren (za što); a legible ~ 
čitljiv rukopis; to witness the ~ of po- 
svjedočiti, ovjeroviti čiji potpis; at ~ 
blizu, pri ruci; na dohvatu; at a p's ~ od 
nekoga, s nečije strane; by ~ rukom, 
ručnim radom; delivered by ~ poslan po 
dostavljaču; brought up by ~ othranjen 
na bočicu (bez majčina mlijeka); for 
one's own ~ za vlastiti račun; from ~ 
to  ~ iz  ruke  u  ruku;  to  l ive  from ~  
to mouth živjeti od danas na sutra, iz 
dana u dan; in ~ u ruci; u radu;.na 
raspolaganju; pod nadzorom; cash in ~ 
gotovina; on ~ com na skladištu, na 
raspolaganju; V S pri ruci, uza se; (to be) 
on one's ~s (biti) kome na teret, na 
brizi, na vratu; to have one's ~s full 
imati pune ruke posla; on ali ~s na sve 
strane , sa svih s trana; on the  one ~  
s jedne strane, u jednu ruku; on the 
other ~ s druge strane, u drugu ruku; 
out of ~ odmah, smjesta, bez okolišanja; 
to get out of ~ izmicati kontroli, postati 
neobuzdan; to one's ~ u pripravnosti, 
na dohvatu, na raspolaganju; with a 
heavy ~ nasilnički; to come to ~ (pismo) 
stići (u ruke); com. your letter is to ~ 
primili smo vaš dopis; to give (ili lend) 
a ~ (with) pomoći (pri čemu); to do a ~'s 
turn načiniti vrlo neznatan napor, mak- 
nuti prstom; to lay (one's) ~s on do- 
hvatiti, zgrabiti; dići ruku na (koga); 
naći; eccl potvrditi, zarediti, posvetiti 
(polaganjem ruku); fig not to lift a ~, 
not to do a ~'s turn ni prstom maknuti 
(da bi se pomoglo); to lift (ili raise) a ~ 
(ili one's ~) against a p dići ruku na 
koga; to take in ~ poduzeti, započeti; 
preuzeti, uzeti u svoje ruke; to change 
~s prijeći iz ruke u ruku, promijeniti 
vlasnika; fig clean ~s čisti prsti; to get 
one's ~ in uvježbati se, steći praksu; to 
keep one's ~ in (nastojati) ostati u vjež- 
bi; his ~ is out on je izvan vježbe, nije 
u formi; to win ~s down lako pobijediti; 
fig to get sth off one's ~s skinuti sebi 
što s vrata, riješiti se odgovornosti za 
što; ~s off! ruke k sebi!, ne diraj!; ~s 
up! ruke uvis!; ~ in ~ rukom o ruku, 

držeći se za ruke; fig to go ~ in ~ ići 
zajedno, ići jedno uz drugo; ~ over ~ 
(fist) stavljajući jednu ruku iznad druge 
(kao pri penjanju po užetu); fig brzo i 
stalno; ~ to ~ (borba) prsa o prsa; to 
bind one ~ and foot svezati komu ruke 
i noge; fig sputa(va)ti; to serve (ili wait) 
on a p ~ and foot ispunjavati svaku želju, 
odano služiti (kome); to be ~ in glove 
with biti u prisnu prijateljstvu (s kim); 
to write a good ~ imati lijep rukopis; 
to shake ~s with, to shake a p's ~ ru- 
kovati se (s kim); fig to show one's ~ 
otkriti karte; to take a ~ (in) pomoći, 
imati udjela (u čemu); to try one's ~ at 
okušati se u čemu; let me have a ~ now 
pusti sada mene (da to učinim), daj sada 
ću ja; factory ~ tvornički radnik; fig 
to feed out of one's ~ biti sasvim pitom, 
pokoran, jesti iz ruke; to give one's ~ on 
a bargain pružiti ruku u znak utanačena 
posla; time hangs heavy on his ~s dugo 
mu je vrijeme, vrijeme mu se vuče; to 
ask for (win) a lady's ~ zaprositi (dobiti) 
ruku dame; to have oneself well in ~ 
dobro se znati svladavati; to keep a p 
well in ~s držati koga na uzdi, u disci- 
plini; to have a p's life in one's ~s imati 
čiji život u svojim rukama; the upper ~ 
nadmoć, premoć; to have a good (bad, 
poor) ~ imati dobre (loše) karte; to play 
a good (bad, poor) ~ dobro (loše) igrati 
(karte); to take a ~ at priključiti se (kar- 
taškoj igri); to play (for) one's own ~ 
igrati za vlastiti račun; fig brinuti se za 
vlastite interese; to play into somebody 
else's ~s (into the ~s of a p) raditi u 
tuđu korist, koristiti kome; to set one's ~ 
to (a document) staviti svoj potpis na (is- 
pravu), potpisati; ~s grb grofovije Ul- 
ster; even ~s izjednačeni, kvit; to lend 
(ili give) a (helping) ~ priskočiti u po- 
moć, pružiti pomoć; to get a good ~ 
dobiti velik aplauz; to give a p a good 
~ pozdraviti (koga) jakim pljeskom 
hand [hsend] vt uručiti, izručiti, predati, 
dodati I coll ~ it to a p priznati kome 
(kao zaslugu) 
hand down [-haend'daun] vt skinuti, do- 

dati dolje; ostaviti komu što u baštinu, 
namrijeti 

hand   in    f'haend'in]   vt   uručiti,   predati 
(molbu); pomoći kome da uđe, uvesti 

hand  off   ['haend'of]   vt  sport  protivnika 
rukom odgurnuti 

hand on ['hsend'on] vt dodati, predati, dati 
dalje 

hand out f'haend'aut] vt predati, izručiti; 
pomoći (kome) da iziđe; podijeliti, udi- 
jeliti (kao milostinju) 

hand over [fhaendfauva] vt predati, izru- 
čiti; napustiti, odstupiti  (od) 
hand   round   ['hsend'raund]   vt   dodavati 
naokolo 
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hand up [-hsend'Ap] vt dodati gore 
hand-bag ['haendbaeg] s ručna torba, tor- 

bica 
handball ['haendbo:!] s lopta; rukomet 
hand-barrow ['hasndibaerau] s ručna ko- 

lica; tačke 
handbell ['hsendbel] s ručno zvonce 
handbill ['hsenđbil] s tiskanica, oglas, letak 
handbook f'haenđbuk] s priručnik 
handbrake ['haendbreik] s mot ručna koč- 

nica » 
handcar  ['hsendka:] s rly drezina 
hand-carried ['hsend'kserid] adj ručni, pre- 

nosiv 
handcart ['haendkait] s ručna kolica 
handclap ['haendklsep] s pljesak, lupkanje 

dlanom o dlan 
handcuff ['hsendkAfj vt staviti (kome) lisi- 

čine 
handcuffs ['hsendkAfs] s pl lisičine 
handful [-hasndful] s rukovet, pregršt, šaka 

(koliko stane u šaku), šačica; coll muka, 
nevolja, (prava) pokora 

hand-glass ['hsenđglais] s povećalo; ručno 
ogledalo 

hand-grenade ['haandgrs.neid] s ručna gra- 
nata 

hand-grip ['hasnđgrip] s stisak, zahvat 
rukom; držak, balčak | to come to ~s 
pograbiti se, uhvatiti se ukoštac, potući 
se 

hand-gun  ['haendgAn]   s pištolj,  revolver 
handhold ['haendhauld] s prihvatište, upo- 

rište 
handicap ['hasndikajp] s sport natjecanje 

uz davanje prednosti u distanci, vremenu, 
bodovima itd., hendikep; poteškoća, sme- 
tnja, zapreka 

handicap [Tha;ndikaep] vt sport izjednačiti, 
priiečiti, sprečavati, hendikepirati | so- 
cially ~ped child socijalno ugroženo 
dijete 

handicraft ['hasndikraift] s ručni rad, um- 
jetni obrt 

handicraftsman ['haendikraiftsman] s obrt- 
nik 

handiness f'hsendinis] s spretnost, priklad- 
nos_t 

handiwork f'haendiwsik] s ručni rad, rad, 
djelo 

handkerchief f'haenkat.rif] s rubac, mara- 
ma; (i pocket ~) džepni rupčić, mara- 
mica | neck ~ šal 

handle ['hsendl] s držak, držalo; ručica, 
ručka, poluga; kvaka; fig prilika, povod, 
izlika | hum ~ of the face nos; si ~ to 
one's name naslov, titula pred imenom; 
to fly off the ~ raspaliti se, planuti 

handle ['haendl] vt dotaknuti, pipati, opi- 
pavati; obrađivati; rukovati, baratati (či- 
me); postupati (s kim, čim); upravljati 
(kim, čim); com trgovati (čime) | ~ with 
care! postupaj oprezno!, ne tumbaj! 

handlebar f'haandlbai] s upravljač (na bi- 
ciklu), guvernal 

handless [-hćendlis] adj bezruk; fig nes- 
pretan 

hand-line  ['haendlain]  s struk,  povraz 
handiing ['hsenđlin] s rukovanje; postu- 

panje; obrađivanje; trgovanje 
handloom ['hsendlu:m] s razboj, ručni tka- 

lački stan 
hanđ-lug-gage ['hsend.lAgidg] s ručna prt- 

ljaga 
hand-made ['hand'tneid] adj izrađen ru- 

kom 
handmaid ['haendmeid] s služavka, soba- 

rica 
hand-me-down f'haendmi'daun] s stara 

baštinjena stvar, komad stare odjeće; 
US konfekcija 

hand-organ ['haendioigan] s organac, ulične 
orguljice 

hand-out ['hsendaut] s izjava za štampu; 
prospekt, letak; umnoženi materijal uz 
predavanje; milostinja, milodar 

hand-picked f'haendpikt] adj pomno oda- 
bran, probran 

hand-rail ['hasnđreil] s ograda (na stu- 
bama), perda 

handsaw f'haendsDi] s ručna pila 
handsel f'haensl] s novogodišnji poklon; 

dar mladoženje nevjesti; kapara; fig 
predokus 

handsel ['hasnsl] vt prvi put upotrijebiti; 
posvetiti; (za)kapariti 

handshake ['haendjeik] s stisak ruke, ru- 
kovanje 

handsome [-hsensom] adj (~ly adu) lijep, 
pristao, zgodan; fin, pristojan; plemenit, 
velikodušan, širokogrudan; znatan, obi- 
lan, darežljiv | ~ is that ~ does dobrota 
se poznaje po djelima; to come down ~ly 
pokazati se darežljivim, velikodušnim 

handspike ['haendspaik] s mil & mar (oko- 
vana) ručna poluga, pralica 

handstand ['haendstsend] s stoj na rukama 
hand-to-hanđ ['haendta'hsenđ] adj prsa o 

prsa 
hand-to-mouth ['haendta'mau6] adj od da- 

nas do sutra, iz dana u dan; nesređen 
handwork f'hsendwaik] s ručni rad 
handwriting ['haend.raitirj] s rukopis 
handy [-hssndi] adj (handily adv) pri ruci, 

nadohvat, bliz; prikladan, pogodan; ras- 
položiv; spretan, lak za baratanje | to 
come in ~ (još) dobro doći, biti (još) od 
koristi, dobro poslužiti 

handy-dandy ['haendi'daendi] s dječja igra 
(kad se mora pogoditi u kojoj se ruci 
nalazi skriveni predmet) 

handyman ['h£endimaen]'s radnik za povre- 
mene poslove; nadničar; sluga za sve; 
coll mornar 

hang [han] vt/i (pret hung, ~ed; pp hung, 
~ed) I. vt 1. vješati, objesiti; povješati 
(slike)-; zavjesiti (vrata) 2. uresiti (zid sli- 
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kama), oblijepiti (tapetama); lijepiti (ta- 
pete); spustiti, pokunjiti, sagnuti (glavu); 
opremiti, ukrasiti, zastrti (with čime) 3. 
(pret i pp ~ed) objesiti, vješati (na vje- 
šalima) II. vi visiti, biti obješen (i na vje- 
šalima); nagnuti se, naginjati se; lebdjeti 
(& fig), ostati neriješen; ovisiti (on o); 
objesiti se (on na), čvrsto se držati (on 
za); ostati, zadržavati se; biti u neizvjes- 
nosti; biti u vezi, biti povezan (s čime) 
I I'll be ~eđ if neka me đavo odnese ako; 
neka me objese ako; ~ it! do đavola! ~ 
you! vrag te odnio!; to ~ fire (vatreno 
oružje) kasno (o)paliti; fig kasniti, okli- 
jevati; polako se razvijati; to ~ a room 
with paper sobu obložiti tapetama; a 
~in-g judge strog, nesmiljen sudac; to ~ 
a leg vući nogu; fig to ~ by a (single) 
thread (hair) visiti o niti; coll to let 
something go ~ pustiti da nešto ode do 
đavola, napustiti neku stvar; to ~ ta 
doubt biti u sumnji, u nedoumici; fig to 
~ in the balance biti na vagi, biti 
neizvjestan; to ~ together ostati zajed- 
no, držati skupa; poklapati se, pristajati 
jedno uz drugo; biti skladan; dosljedan; 
to ~ heavy polako prolaziti, vući se; fig 
to ~ on a p's sleeve ovisiti o kome; to 
~ over sth visiti nad čim, nadvi(ja)ti se 
nad čim; fig to ~ over a p visiti nad 
glavom kome, prijetiti kome; to ~ upon 
a p's words (lips) slušati koga s naj- 
većim zanimanjem, gutati nečiju svaku 
riječ 
hang about [-haena-baut] vi zadržavati se, 

stajati naokolo (čekajući), dangubiti 
hang  around   [-hsena'raund]   vi —»  hang 

about 
hang back ['haen'bsek] vi oklijevati, krz- 

mati; zaostajati 
hang behind ['hcenbi-haind] vi zaostajati 
hang down [-haerpdaun] vi visiti 
hang off ['hserj'of] vi (is)pustiti; držati se 
podalje;   zaostajati;   odustati;   ne   biti 
sklon ili voljan 
hang on [-haerj'on] vi čvrsto se držati; fig 

ustrajati, izdržati, ostati uporan | to ~ 
to sth čvrsto držati, ne puštati iz ruku; 
to ~ by the eyelids jedva se pridrža- 
vati; fig visiti o niti; coll ~ a minute! 
pričekaj(te) časak 

hang out [-hserj-aut] vt/i I. vt izvjesiti H. 
vi visiti; si stanovati; fig izdržati, istra- 
jati, opirati se, ne popuštati 
hang over ['haerj-auva] vi visiti nad čim, 

nadviti se nad čim, lebdjeti 
hang round f'hseri'raund] vi —> hang about 
hang up [-haerj'Ap] vt objesiti; teleph obje- 

siti (spustiti) slušalicu, prekinuti razgo- 
vor; fig obustaviti, odgoditi; si založiti, 
dati u zalog | coll to ~ on a p zatvoriti 
kome  telefon,   prekinuti  razgovor;  fig 
to be (feel) hung up biti (osjećati se) 

posve sputan, osujećen, nalaziti se u 
ćorsokaku 

hang [haen] s pad(anje); padina, obronak; 
nagib; fig smisao, značenje j to get (see) 
the ~ of shvatiti, dokučiti, razumjeti 
što; not a ~ nimalo, ni mrve 

hangar [-hasna] s aero hangar 
hangdog ['haendog] s lupež, podlac 
hangdog [-haendog] adj lupeški, podao, pod- 

mukao 
hanger1 [-hasna] s strm, pošumljen obro- 

nak; vrsta kratkog mača 
hanger2 ['hsena] s onaj koji vješa, lijepi 

(npr. plakate); mot radnik koji ugrađuje 
opremu u automobil; vješalica; petlja; 
kuka 

hanger-on [.hasrjaron] s sljedbenik, pris- 
taša; derog čankoliz, privjesak, prišipetlja 

hanging f'haenirj] s vješanje; draperija na 
zidu ! ~ committee odbor koji odlučuje 
gdje će se koja slika objesiti na izložbi; 
~ matter prijestup koji se kažnjava vje- 
šanjem 

hangover ['hasrj.auva] s mamurluk; fig pre- 
ostatak, nešto što se još održalo 

hangman ['haerjmsn] s krvnik 
hangnail ['haerjneil] s zanoktica 
hang-up ['hffirjAp] s sputanost, osujeće- 

nost, osjećaj frustracije 
hank [hsenk] s svitak, klupko, povjesmo, 

petlja (za pričvršćivanje); mar prsten za 
pričvršćivanje letnog jedra 

hanker ['hserjka] vi čeznuti, žudjeti (after, 
for za), željeti 

hanky ['hsenki] s džepni rupčić (dječji go- 
vor) 

hanky-panky ['haBnki'pasnki] s coll hokus- 
-pokus, sljeparija, prijevara, podvala, lo- 
povština, trik | to be up to some ~ smi- 
šljati neku psinu 

hansel ['hasnsal] s ut -> handsel 
hansom [-hsensam] s | ~-cab kočija za 

dvoje na dva kotača (vozač sjedi straga) 
hap [hsep] s arch (sretan) slučaj, sreća 
hap  [haep] vi arch dogoditi se, slučiti se 
haphazard [ihasp'haszad] s (puki) slučaj | 

at ~ slučajno, nasumce, na slijepu sreću 
haphazard [ihaep'hsezad] adj slučajan 
haphazard [.hsep'haezad] adv slučajno, na- 

sumce, neplanski 
hapless [-hajplis] adj (~ly adv) arch nesre- 

tan 
haply [-haspli] adv arch slučajno, nasumce; 

možda 
ha'p'orth ['heipaO] s = halfpennyworth; 

vrijednost Vž penija 
happen [-haepn] vi dogoditi se, zbiti se, de- 

siti se, zgoditi se, slučiti se; bivati | it ~s 
that događa se, biva, zna se dogoditi; as 
it ~s slučajno; he ~ed to be there on se 
slučajno zadesio tamo; as it ~s he has 
left his keys at home slučaj je htio da 
je ostavio ključeve kod kuće; to ~ (up) 
on slučajno naići na (što), nabasati (na) 
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happening ['haepanin] s zbivanje, događaj; 
hepening 

happily ['hajpili] adv sretno, na sreću, 
srećom, sretnim slučajem | ~ enough na 
svu sreću 

happiness ['hsepinis] s sreća, radost; okret- 
nost,  umješnost;  elegancija  izražavanja 

happy ['haepi] adj (happily adv) sretan, ra- 
dostan, zadovoljan; koji odražava sreću, 
koji donosi sreću; ugodan, koristan, plo- 
dan (misao); prikladan, zgodan, umjes- 
tan (odgovor); coll dobre volje, pripit | 
the  ~  dispatch harakiri;  as  ~  as the 
day is long uvijek radostan, veseo; as ~ 
as a king presretan, blažen; many ~ re- 
turns! sretan rođendan!; I shall be ~ to 
accept your invitation rado, drage volje 

ću prihvatiti vaš poziv 
happy-go-lucky  [.haepigsu-lAki]   adj  lako- 

mislen, bezbrižan 
hara-kiri f.hsers'kiri] s harakiri 

harangue [haTsen] s (dug i glasan) govor; 
tirada; derog nadut, bombastičan govor 

harangue [ha-raerj] vi/t I. vi održati govor, 
govoriti; deklamirati II. vt osloviti dugim 

govorom 
harass ['hasras] vt neprestano dosađivati 

kome, uznemiravati, mučiti, gnjaviti; mil 
stalno napadati 

harassment ['hasrasmsnt] s uznemirivanje, 
dosađivanje, dodijavanje, mučenje; stal- 
no napadanje 

harbinger  ['haJbindga]  s preteča, glasnik; 
hist službenik koji se brine o konačištu 
za vojsku, dvorjanike itđ. 
harbinger   ['haibindss]   vt   na(go)vijestiti, 

nagovješćivati 
harbour (harbor) [-ha:ba] s luka; fig utočiš- 
te, sklonište | ~ dues lučke pristojbe 
harbour (harbor) ['ha:bs] vt/i 1. vt uzeti na 
noćenje, pružiti kome utočište, skloniti, 
skrivati;  jig  gajiti   (mržnju  itd.);  hunt 
slijediti   životinju  do   njezina   skrovišta 
II. vi usidriti se, ukotviti se, pristati u 
luku, biti u luci; skloniti se, sklanjati se; 
utaboriti se, zadržavati se 
harbourage [-haibarids] s sklonište, utočiš- 
te; prenoćište, konačište 
harbourless   [-haibalis]   adj  bez  luke,  bez 

utočišta, beskućan 
harbour-master ['ha:ba,ma:sta] s lučki ka- 

petan 
hard [haid] adj 1. tvrd, krut; čvrst, žilav, 

izdržljiv 2. težak, tegoban, mučan, napo- 
ran, mukotrpan, teško podnošljiv; teško 
shvatljiv; teško izvediv 3. neosjećajan, 
tvrda srca, krut, nemilostiv; grub (crte 
lica); okorio, nesavitljiv, nesalomljiv; škrt 
4. strog; neugodan, neprijazan; oštar, su- 
rov, žestok, okrutan 5. visok, skup (ci- 
jena) 6. snažan, silan; vrijedan, revan, 
marljiv; uporan 7. kiseo; trpak, opor (na 
okus) 8. gram tvrd (samoglasnik) 9. US 
coll razbojnički, prijestupnički | jig ~ 

of hearing nagluh; ~ of belief koji teško 
vjeruje; ~ cash gotovina; US kovani 
novac; min ~ coal antracit; ~ core šuta, 
krš (za gradnju cesta, nasipavanje teme- 
lja itd.); fig jezgra, srž; ten ~ court 
tvrdo igralište (ne travnato); ~ curren- 
cy tvrda valuta; ~ drinks žestoka pića; 
~ drugs teške droge; ~ facts krute, neo- 
borive činjenice; ~ and fast krut; ~ la- 
bour robija, prisilni rad; ~ liquor žesto- 
ko piće; ~ lines, ~ luck loša sreća; fig 
a ~ nut to crack tvrd orah, težak pro- 
blem; a ~ row to hoe težak zadatak; ~ 
shoulder traka (na auto-putu) za zau- 
stavljanje u slučaju nezgode; ~ standing 
tvrdo parkiralište; ~ times teška vre- 
mena; ~ words teške, grube riječi; ~ 
winter oštra, ciča zima; as ~ as nails 
snažan, čvrst kao stijena; bezosjećajan, 
tvrd kao kamen; prices are ~ cijene su 
visoke; to be ~ (up)on a p biti strog 
prema kome; to drive a ~ bargain cjen- 
kati se do krajnjih granica; he is a ~ 
case on je nepopravljiv; fig to take a ~ 
line ne praviti ustupke, biti beskompro- 
misan; he is ~ to please, he is a ~ man 
to please njemu je teško ugoditi; she 
found it ~ to make up her mind bilo 
joj je teško odlučiti se 
harđ [ha:d] adv 1. teško; čvrsto, snažno; 
silovito; tvrdo; mučno, s mukom, tegob- 
no; uporno; pretjerano; revno, marljivo, 
uporno 2. odmah, neposredno, brzo; tik 
(iza, nakon after, upon, behind) | ~ pres- 
sed pritiješnjen; to be ~ put to it biti 
u velikoj neprilici, u škripcu, u teškom 
položaju; ~ by sasvim blizu, tik do, uz; 
~ on sasvim blizu, u neposrednoj bli- 
zini, tik do, uz; to drink ~ žestoko piti; 
it will go ~ with him teško će mu biti, 
zlo mu se piše; to run a p ~ uporno 
progoniti, biti kome tik za petama; to b« 
~ up biti u novčanoj stisci; to be ~ up 
(for sth) biti u neprilici, u nedoumici 
hard [ha:d] s tvrdo tlo, tvrd put preko 

močvarnog područja; tvrda obala, čvrst 
pristan; fig teškoća; si robija | ~s pl nu- 
žda; nevolja, brige 

hardback [-haidbask] s tvrdo ukoričena 
knjiga 

hardbackeđ [.haid-bsekt] adj -> hardbound 
harđ-baked [ihaid'beikt] adj jako pečen, 

dobro propečen 
hard-bitten [,ha;d'bitan] adj tvrdokoran, 

uporan; neugodan, koji ne poznaje šale 
hardboard [-haidbard] s vrsta (ploče) ive- 

rice 
hard-boiled f'baid'boild] adj tvrdo kuhan; 

fig krut, bešćutan, okorio, nesentimenta- 
lan 

hardbound  [.haid'baund]  adj tvrdo vezan 
hardcover ['haidkAva] s —>• hardback 
hardcoveređ [-haid-kAvad] adj u tvrdim 

koricama, tvrdo vezan 

33    Filipovlć: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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hard-drinking [.haid'drinkip] adj koji mno- 
go pije, koji je sklon opijanju 

hard-driven [.haid'drivn] adj prezapos- 
len 

hard-earned [,ha:d's:nd] adj teško, s mu- 
kom zarađen 

harden f'ha.'dn] vt/i I. vt učiniti tvrdim, 
jakim, krepkim, otpornim, okorjelim, ne- 
osjećajnim; očeličiti; učvrstiti; kaliti (če- 
lik) II. vi otvrdnuti; stvrdnuti se; postati 
neosjetljiv, tvrd, krut, otporan; okorjeti; 
ustaliti se; porasti (cijene) | ~ing furnace 
kalionička peć 

harden   off   [-haidn-oi]   vi   bot   dovoljno 
očvrsnuti za presađivanje 

harđ-favoured [,ha:d'feivad] adj ružan, 
grubih crta lica 

harđ-featured [,ha;d'fiitjsd] adj -» harđ- 
-favoiiređ 

harđ-fisteđ [,ha:d'fistid] adj tvrdih, snaž- 
nih ruku, šaka; fig škrt 

hard-headed [,ha;d'hedid] adj praktičan; 
trijezan, nesentimentalan 

hard-hearted [.ha:d'ha;tid] adj (~Iy adv) 
tvrda srca, bezosjećajan, krut 

hardihood ['ha;dihud] s hrabrost, smionost, 
odvažnost 

hardiness [-haidinis] s hrabrost, smionost; 
tjelesna snaga, izdržljivost, otpornost, 
čvrstoća 

hardish ['haidij] adj dosta tvrd, prilično 
tvrd 

harđ-liner ['ha.'d'laina] s onaj tko ne pravi 
ustupke, beskompromisan čovjek 

hardly ['haidli] adu teško, mučno, s mu- 
kom; oštro, kruto, strogo; jedva 

hard-mouthed [.haid'maučd] adj tvrd na 
uzdu (konj); fig tvrdoglav, neukrotiv 

hardness ['haidnis] s tvrdoća, čvrstoća; 
strogost, krutost, oštrina; teškoća, muč- 
nost 

hardpan [-haidpaen] s US stvrdnuti sloj 
zemlje; fig osnovni dio, bitna odlika; 
najniži stalež 

hard-set ['haiđset] adj u nevolji; tvrd, ne- 
popustljiv, uporan 

hard-shell [-haidjel] adj koji ima tvrdu 
ljusku; fig nepopustljiv, tvrd, beskom- 
promisan 

hardship [-haidjip] s nevolja, nesreća, pat- 
nja, tegoba 

harđ-tack [?ha:d'tsek| s mar mornarski 
dvopek 

hardtop ['haidtop] s mot kola s nepomičnim 
(nerasklopivim) krovom 

hardware [-haidwea] s željezna, metalna 
roba, željezarija 

hardvvareman ['hardweaman] s proizvođač 
željezne, metalne robe 

hard-wearing [,ha;d'wearin] adj veoma ot- 
poran, čvrst, izdržljiv 

hardwood f'haidwud] s tvrdo drvo (bjelo- 
gorično) 

hardy ['ha;di] adj (hardily adu) hrabar, 
smion, odvažan; snažan, krepak, očeličen, 
otvrdnuo; bot otporan protiv mraza | joc 
~ annual nešto što se često ponavlja 

hare [hea] s zec | mad as a March ~ pot- 
puno lud; first catch your ~ then cook 
him ne pravi ražanj dok ti je zec još u 
šumi; hold (run) with the ~ and run 
(hunt) with the hounds sjediti na dvije 
stolice, igrati dvostruku, dvoličnu igru 

harebell ['heabel] s bot plavi zvončić; div- 
lji zumbul 

hare-brained ['heabreind] adj luckast, ša- 
šav, zvrkast, nepromišljen, lakouman, 
površan 

harelip [.hsa'lip] s anat zečja usna 
harem [-hairim] s harem | ~ skirt dimije 
hare's-foot ['hsazfut] s bot zečja djetelina; 

vrsta plutovine 
haricot f'hffirikau] s cul ragu od ovčetine i 

povrća; cul (i ~ bean) bijeli grah 
hark [ha:k] vi/t osluškivati, slušati (to, at) 

| ~! čuj!; ~ away! naprijed! (povik 
psima); to ~ back (o psima) vraćati se 
(na trag); dozivati natrag (pse); fig upor- 
no, stalno se vraćati (to na neki pri- 
jašnji razgovor ili predmet); ~ on (po- 
vicima) tjerati naprijed, huckati 

harlequin f'hailikwin] s harlekin; lakrdi- 
jaš | ~ duck vrsta sjeverne patke šare- 
nog perja; ~ snake vrsta male sjeverno- 
američke zmije otrovnice (Mierurus ful- 
vius) 

harlequinade [,ha:likwi'neid] s harlekina- 
da, lakrdija, scena s harlekinom; lakr- 
dijašenje 

harlot ['hailat] s bludnica, drolja 
harlot ['hailat] vi živjeti, ponašati se kao 

drolja 
harlotry ['hailatri] s blud, razvrat 
harm [ha;m] s šteta, nepravda, zlo | out 

of ~'s way u sigurnosti, izvan opasnosti; 
there is no ~ in doing što smeta ako, u 
tome nema zla; where is the ~ in? u 
čemu je zlo?; to do a p ~ kome naško- 
diti, učiniti neko zlo, učiniti nažao; he 
meant no ~ on nije mislio ništa zla 

harm [ha;m] vt oštetiti; ozlijediti; naško- 
diti, učiniti nažao (kome); povrijediti 

harmful ['haimful] adj (~ly adv) štetan, 
škodljiv (to komu, čemu, za koga, za što) 

harmless ['haimlis] adj (~ly adu) neopa- 
san, neškodljiv; bezazlen, nevin 

harmonic [hai'monik] adj (~ally adu) skla- 
dan, harmoničan 

harmonic [harmonik] s harmonijski, ali- 
kvotni ton | ~s pl harmonija, znanost o 
harmoniji 

harmonica [hai'monika] s usna harmonika 
harmonicon [hai'moniksn] s harmonika; 

orkestrion 
harmonious [hai'maunjas] adj (~ly adu) 

harmoničan, skladan, složan (i fig)', bla- 
gozvučan, melodiozan 
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harmonist [-haimanist] s glazbenik; učitelj 
harmonije; uspoređivao raznih tekstova 
(osobito Biblije) 

harmonium [hai'maunjam] s mus harmonij 
harmonization [.haimanai'zei.fn] s harmo- 

nizacija, usklađivanje 
harmonize ['haimanaiz] vt/'i I. vt uskladiti, 

pomiriti, dovesti u sklad (with sa); mus 
harmonizirati II. vi harmonirati, uskla- 
diti se, slagati se 

harmony ['ha:mani] s harmonija, sklad, 
blagozvučje; skladnost, složnost 

harness ['ha:nis] s hist oklop; ratna opre- 
ma; konjska oprema, orma; fig radna 
oprema | in ~ usred redovitog posla; 
double ~ orma za dva konja; to die in ~ 
umrijeti radeći još aktivno; fig to work 
(run) in double ~ raditi s partnerom 
ili s bračnim drugom 

harness ['ha:nis] vt staviti opremu (na 
konja), zapregnuti; fig iskoristiti pogon- 
sku snagu (rijeke, slapa, itd.); upregnuti 
u jaram, zauzdati 

harness-maker t'hainis.meika] s sedlar 
harp [ha;p] s mus harfa 
harp [haip] vi svirati na harfi | fig to be 

always ~ing on the same string pjevati 
uvijek istu pjesmu, uvijek istu kozu de- 
rati; fig ~ on (upon) stalno se vraćati 
na istu temu, neprestano po istom gus- 
lati 

harper  [-haspa]  s  harfist(ica) 
harpist ['haipist]  s harfist(ica) 
harpoon [hai'pum] s harpun 
harpoon [harpuin] vt loviti harpunom, har- 

punirati 
harpsichord f'haipsikoid] s mus (klavi)- 

čembalo 
harpy ['ha.'pi] s myth harpija (i fig) 
harquebus [fha:kwibas] s hist arkebuza, 

puška kremenjača 
harridan [-hseriđan] s stara, mršava žena, 

stara svadljivica, nadžak-baba, oštro- 
kondža, stara vještica 

harrier1 f'haeria] s uništavač; pljačkaš; 
mučitelj 

harrier2 [-hseria] s zool lovački pas zečar; 
ornith grabljivica iz roda jastreba; sport 
trkač krosa | ~s pl čopor pasa zečara 
s lovcima 

harrow ['haerau] s drljača, brana | fig (a 
toad) under the ~ u velikoj nevolji 

harrow ['haerau] vt drljati, branati; fig mu- 
čiti, kinjiti; izazivati boli, vrijeđati (os- 
jećaje) 

harrowing [-haerauirj] adj koji izaziva bolne 
osjećaje, koji para srce 

harry [-hseri] vt uništavati; pljačkati, (o)ro- 
biti; mučiti, uznemiravati 

harsh [ha.'J] adj (~ly adv) hrapav, grub; 
oštar (ton, boja itd.); opor, neskladan; 
strog, nesmiljen, krut 

harshness  [-haijnis]  s hrapavost, grubost; 
oštrina;   oporost,   neskladnost;   strogost, 
nesmiljenost, krutost 
harslet [-heizlit] s -> haslet 
hart [ha:t] s zool (odrasli) jelen s deset pa- 

rožaka 
hartal [-ha:ta:l] s Ind dan žalosti; zatva- 
ranje dućana u znak protesta ili bojkota 
hartshorn [-haitshom] s jelenji rog; chem 
amonijak | salt of ~ amonijačna sol; 
sol za mirisanje, udisanje (protiv nesvje- 
stice); spirit of ~ vodena amonijačna 
rastopina 
hartstongue [-haitstArj] s bot jezičac, jele- 

njak (vrsta paprati) 
harum-scarum ['hearanvskearam] adj ne- 

sređen, nepromišljen, lakomislen, zvrkast 
harum-scarum ['hearanrskearam] s nesre- 

đen, nepromišljen, lakomislen, zvrkast 
čovjek, vjetrogonja 

harvest [-haivist] s žetva, prirod, urod, 
ljetina, pobiranje plodova; doba žetve; 
fig rezultat, korist, dobit | to reap the ~ 
of one's hard work biti nagrađen za svoj 
mukotrpni rad; ~ festival, ~ thanksgiv- 
ing svečanost zahvalnosti za dobru že- 
tvu; ~ home proslava žetve (koju posjed- 
nik priređuje za svoje radnike); ~ moon 
pun Mjesec oko jesenskog ekvinocija 

harvest ['haivist] vt (po)žeti, pobirati, ku- 
piti plodove, ob(i)rati, ub(i)rati II. vi 
žeti, obavljati žetvu (žita), berbu (plo- 
dova); spremati žetvu (u hambar) 

harvester [-ha i vista] s žetelac, žetelica; 
stroj za žetvu 

has [hsez] 3. lice sg pres ind od have 
has-been [•haezbiin] s fig propala veličina, 

zastarjela, preživjela stvar, nekad bilo 
hash [hse.f] s haše, sjeckano, kosano meso; 

US jelo; fig podgrijana stvar, zbrka j coll 
to settle a p's ~ srediti, udesiti koga; fig 
to make a ~ of načiniti zbrku, upropas- 
titi, pokvariti; US si ~ house jeftina 
gostionica; coll hašiš 

hash [haej] vt (i)sjeckati, (s)kosati (meso) 
(up); fig zbrkati, upropastiti, zabrljati 

hashish, hasheesh [-hffijij] s hašiš 
haslet ['heizlit] s (svinjska) ponutrica pe- 

čena na ražnju 
hasn't ['hasznt]  = has not 
hasp [hajsp] s kračun, kuka, kvaka, kopča, 

preklopac 
hasp [ha:sp] vt zakvačiti, zakračunati, za- 

kopčati, zatvoriti poklopcem 
hassock ['haesak] s jastučić za klečanje; 

busen trave; rogozina 
hast [haest] 2. lice sg pres ind od have 

(arch) 
haste [heist] s žurba, preša, hitnost, hit- 

nja; prenagli enost I more ~ less speed 
tko polako ide prije dođe; to make ~ 
žuriti se, hitjeti; make ~! požuri!; make 
~ slowly! žuri se polako!; in ~ hitno, 
žurno, naglo, u žurbi, na brzu ruku 
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haste [heist] vi žuriti se, hitjeti, užurbati 
se 

haste away  ['heists-wei] vi žurno, naglo 
otići, pohitjeti, odhrliti, odjuriti 

hasten ['heisn] vt/i I. vt požuri(va)ti, ubr- 
za(va)ti, poticati na žurbu II. vi žuriti 
(se), požuriti se, hitjeti (to prema) 

hastiness f'heistinis] s žurba, užurbanost; 
naglost, prenagljenost; fig naglost, napra- 
sitost 

hasty ['heistil adj (hastily adv) žuran, 
užurban, hitan; nagao, prenagljen, nepro- 
mišljen; naprasit, nagao 

hat [haet] s šešir, klobuk | top ~ cilindar; 
si a bad ~ nevaljalac, loš čovjek; as 
black as my ~ potpuno crn; ~ in hand 
sa šeširom u ruci, s poštovanjem, poniz- 
no, servilno; to send (pass) round the ~ 
načiniti novčanu sabirnu akciju; coll to 
talk through one's ~ govoriti gluposti; 
blefirati; red ~ kardinalski šešir; funk- 
cija, čast kardinala; under one's ~ u 
glavi; (po)tajno; keep it under your ~! 
o tome nikome ni riječi, drži to za sebe; 
to hang up one's ~ ostati dugo kod koga 
u posjetu, ugnijezditi se, zasjesti; his ~ 
covers his family sam je kao prst; fia 
to take one's ~ off to diviti se kome; 
skidati kapu pred (kim); si my ~! ni 
govora!, brus!; ~ off (to)! kapu dolje! 

hat [haet] vt pokriti šeširom, staviti šešir 
(na); eccl podijeliti kardinalski šešir 

hat-band ['hsetbsend] s vrpca na šeširu 
hat-block [-haetblok] s kalup za pravljenje 

šešira 
hat-box ['haetboks] s kutija za šešire 
hatch1 [haetj] s 1. poluvrata, donja polo- 

vica (razdijeljenih) vrata; prozorčić u 
vratima, zidu;, natkrit otvor u pođu, na 
palubi; mar grotlo; pokrov grotla 2. bra- 
na, gat, ustava | mar under ~es pod pa- 
lubom; u zatvoru; izvan službe; fig u 
nevolji; uklonjen iz vida; mrtav 

hatch* [haetj] s leženje, leglo, nasad | ~es, 
catches, matches and dispatches stranice 
u novinama na kojima se oglašuju ro- 
đenja, zaruke, vjenčanja i smrti; serving 
~ prozorčić za serviranje 

hatch [hEetn vt/i I. vt (iz)leći (mlade), (iz)- 
valiti (piliće); smišljati, snovati II. vt 
(iz)leći se, (iz)valiti se; razvijati se, na- 
predovati 

hatch* [hsetn s urezana, šrafirana crta 
hatch [haetfl vt urez(iv)ati crte; (is)crtkati, 

šrafirati 
hatcher ['hsetja] s 1. snovalac, onaj koji 

smišlja 2. inkubator 
hatchery [-hsetjari] s mrestilište, ribogo- 

jilište 
hatchet ['ha2tjit] s sjekira, bradva, sjeki- 

rica j to bury the ~ zakopati ratnu sje- 
kiru, sklopiti mir, izmiriti se; to throw 
the helve after the ~ dodati nov gubitak 
nečemu već izgubljenom; to dig up (take 

up)   the   ~   zaratiti   se,   iskopati   ratnu 
sjekiru 

hatchet-face [-hsetjitfeis] s usko, dugo lice 
oštrih crta 

hatchway ['haetfwei] s mar grotlo 
hate [heit] s poet mržnja | mil si morning 

and ~ njemačko bombardiranje (obično 
u zoru) 

hate [heit] vt mrziti, ne voljeti, ne trpjeti | 
I ~ to do it mrzi me, mrsko mi ja to 
učiniti 

hateful [-heitful] adi (~ly adv) pun mržnje; 
omražen; mrzak, odvratan 

hatful [-haetful] s koliko stane u jedan 
šešir 

hath [hae6] 3. lice sg pres ind od have 
(arch) 

hatless f'hsetlis] ađj bez šešira, gologlav 
hatred ['heitrid] s mržnja, neprijateljstvo 

(oj, for prema) 
hatter ['haata] s klobučar, šeširdžija | as 

mad as a ~ potpuno lud; silno ljut 
hat-trick phsettrik] s sport tri zgoditka 

istog igrača na istoj utakmici, het-trik 
hauberk (hawberk) [¥ho:ba;k] s oklop od 

veriga 
haugh [ho:] s Scot niska livada kraj rijeke 
haughty ['ho:ti] ađj (haughtily adv) ohol, 

uznosit; nabusit; bahat 
haul [ho.'l] vt/i I. vt vući, navlačiti; tegliti, 

prevoziti; min kopati (rudu); mar pote- 
zati,   pritezati,   pritegnuti   (uže);   promi- 
jeniti smjer (brodu) II. vi vući (at, upon 
za);   okrenuti   se   (vjetar);   mar   povući, 
pritezati,  pritegnuti;  mar ploviti  (odre- 
đenim smjerom); fig promijeniti smjer, 
kurs; mijenjati, promijeniti stav | to ~ 
(upon) the wind okrenuti, okretati u vje- 
tar; fig povući se, ustuknuti ; fig to  ~ 

over the coals oštro izgrditi 
haul   down   ['hoil'daunl   vt mar   spustiti, 

spuštati, uvući, uvlačiti, ubrati (jedra) | 
fig to ~ one's flag (colours) predati se 

haul   up   [•hoil'Ap]   vt/i   I.   vt   fig   oštro 
izgrditi; mar dizati, dići (jedra itd.) O. 
vi zaustaviti se, povući se na počinak; 

mar ploviti uz vjetar 
haul [hail] s vučenje, potezanje, teglenje: 

poteg; udaljenost na koju se što tegli, 
prevozi; ulov (riba); fig lovina, plijen 

haulage ['ho.'lidg] s prijevoz, prijenos; troš- 
kovi prijevoza; min kopanje (rude); fig 
privlačna snaga | ~ contractor prijevoz- 
nik 

haulier [fho:lja] s prijevoznik; min teglilac 
haulm [ho;m] s stabljika, stapka; slamka, 

vlat; sg constr stabljike, vlaće (graška, 
graha itd.) 

haunch [hointj] s bedro, stegno, bok, but 
haunt [ho:nt] vt često posjećivati, obilaziti; 

fig progoniti, salijetati; mučiti | ~eđ 
house kuća duhova; the house is ~ed u 
kući se pojavljuju duhovi 
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haunt [hoint] s često posjećivano mjesto, 
mjesto čestog zadržavanja; stjecište; pre- 
bivalište; skrovište (životinje) 
hautboy (hoboy) ['suboi] s mus oboa 
have haev] u t/i (had, had) 1. imati; posje- 
dovati; sadržati; dobiti, primiti; znati; 
razumjeti (he has no Greek); si nasama- 
riti; tvrditi; kazati (as Plato has it); 
dopustiti; trpjeti (I will not ~ you say 
such things); čuti, saznati (from od); 
pojesti; popiti (we had some eggs and 
coffee); dovesti u nepriliku; pobijediti; 
dati napraviti; pretrpjeti; željeti (what 
would you ~ me do) 2. s infinitivom: 
morati, trebati (I have to go) \ si you ~ 
been had nasamarili su te; to ~ a p shot 
dati koga ustrijeliti; to ~ about one ima- 
ti uza se; to ~ a p down imati koga kao 
gosta; to ~ a p in imati koga u kući,  
kod sebe; to ~ sth in imati što u kući; 
si to ~ it off (with a p) imati ljubavni 
odnošaj (s kim); to ~ sth on imati na 
sebi, nositi (odjeću); imati obavezu, ima- 
ti u programu; coll to ~ a p on varati 
koga, nasamariti, (po)vući za nos; to ~ a 
p up imati u gostima; izvesti koga pred 
sud; si let him ~ it udesi ga valjano, 
sredi ga, daj mu da osjeti; pari the Ayes 
~ it većina je za to; I had him there 
potukao sam ga, bio sam mu u tome nad- 
moćan; had better bolje bi bilo; I had 
rather radije bih; ~ done! prestani!, dos- 
ta!; to ~ done with dovršiti, prestati; 
to ~ sth đone dati što napraviti: ~ your 
hair cut daj se ošišati; he had his head 
cut off odrubili su mu glavu; to ~ it out 
•with (a p) objasniti se (s kim), izvesti što 
načistac (s kim); izvesti načistac; to ~ by 
heart znati napamet; to ~ and to hold 
čvrsto držati, ne puštati iz ruku; to ~ a 
baby dobiti dijete; ~ it your own way 
radi kako te volja, neka bude po tvo- 
jemu; to ~ in mind imati na umu: to ~ 
breakfast, lunch, dinner (supper), tea 
doručkovati; ručati; večerati; užinati; to 
~ ready spremiti, pripremiti; to ~ a 
good time dobro se zabavljati, dobro se 
provesti; to ~ a look pogledati; let's ~ 
a drink! popijmo nešto!, popijmo čašicu!; 
to ~ a chat (po)čavrljati; to ~ a swim 
plivati; to ~ a walk prošetati se; to ~ 
a •wash oprati se; to ~ a rest otpočinuti; 
let me ~ a t ry da j da ( ja ) pokušam;  
to ~ a smoke popušiti cigaretu; ~ a 
'••ig'arette! izvoli(te) cigaretu!; si you ~ 
had it propao si, nadrljao si; ništa od 
toga; he •will ~ it that he is right on 
tvrdi da ima pravo; he had an arm bro- 
ken slomio je ruku; I won't ~ it ja to 
neću trpjeti; you ~ it right pogodio si; 
coffee is not to be had here ovdje se 
ne može dobiti kava; you ~ me, ~ you 
not? vi me razumijete, zar ne?; to ~ to 
do with (a p, th) imati posla (sa), imati 

veze (s kim, čim); I had as well... bilo 
bi isto tako dobro kad bih ... 
have at [-haevset] vi navaliti na 
have on ['haevon] vt imati na sebi, nositi 
(odjeću); imati  obavezu,  imati  u pro- 
gramu | coll to have a p on varati koga, 
nasamariti, povući za nos 

have [hsv] s I coll the ~s and the ~-nots 
bogataši i siromasi 

haven ['heivn] s luka; sklonište, zaklon | 
poet ~ of rest utočište, luka mira 

haven't  ['hasvnt]   =  have not 
haversack ['hsevasaek] s telećak, naprt- 

njača 
having ['haviQ] s vlasništvo, posjed, ime- 

tak 
havoc f'hajvak] s pustošenje, haračenje, 

uništenje | to make ~ of, to play ~ 
among (•with) uništiti, razoriti, opusto- 
šiti, poharati; to cry ~ dati znak vojsci 
za pljačku (sada fig) 

haw1 [ho:] s bot gloginja, šipak 
haw2 [ho:] s treći neparni kapak, opna mi- 

gavica (u ptica, konja, pasa itd.) 
haw  [ho:]  vi kašljucati;  zamuckivati 
hawfinch ['ho;fintj] s ornith batokljun 

trešnjar 
haw-haw ['hoi'ho:] interj ha! ha! 
haw-haw [-hoi'hoi] s glasan, bučan smi- 

jeh, grohot 
haw-haw  ['hoi'ho:]  vi glasno se smijati 
hawk [ho:k] s jastreb (i fig), sokol 
hawk1 [ho:k] vi/t loviti; progoniti; ići u 

lov sa sokolom, napadati kao jastreb (at 
na) 

hawk [ho:k] vt piljariti, prodavati (robu) 
po kućama, torbariti; fig širiti, prenositi 
(vijesti) 

hawk2 [hoik] vift nakašljati se; hraknuti; 
(up) iskašljati, izbaciti (sluz) 

hawker1 [-ho:ka] s hunt sokolar 
hawker2 [-hoika] s piljar, ulični prodavač s 

kolicima, torbar 
hawk-eyed [-hDJkaid] adj sokolova oka, 

oštrovid 
hawkish ['hoikij] adj sokolast, poput so- 

kola 
hawk-mcth ['hoikmse] s ent ljiljak 
hawk-nosed ['hoiknauzd] adj kukasta, oš- 

tra (orlovskog) nosa 
hawksbill ['hoiksbil] s zool morska kor- 

njača 
hawse [ho:z] s mar pramčano ždrijelo 
hawse-hole [-hoizhaul] s mar ždrijelo (ot- 

vor kroz koji-'prolaze lanci ili pri vezi) 
hawser ['hoiza] s mar debelo uže, čelo; 

tanko, čelično uže 
hawthorn ['ho:0a:n] s bot glog 
hay [hei] s sijeno | ~ fever peludna groz- 

nica; to look for a needle in a bottle 
(bundle) of ~ tražiti iglu u stogu sijena; 
to make ~ spremati sijeno; fig to make 
~ of napraviti zbrku; to make ~ while 
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the sun shines kovati željezo dok je 
vruće 

hay [hei] vt/i I. vt sušiti (pokošenu travu), 
kupiti (sijeno); opskrbiti sijenom II. vi 
sušiti sijeno 

haybote [-heibaut] s šiblje za popravak og- 
rada; pravo zakupca na upotrebu toga 
šiblja 

hay-box f'heiboks] s sanduk za prigrija- 
vanje jela 

haycock ['heikok] s plast, stog sijena 
hay-cooker ['hei.kuks] s -» hay-box 
hay-field [-heifiild] s sjenokoša 
hay-fork [-heifoik] s vile za sijeno 
hayloft [-heiloft] s sjenik 
hay-maker [•heiimeika] s kosac, kosilica; 

fig US nokaut udarac 
hayrick [-heirik] s stog, plast sijena 
hayseed ['heisiid] s US coll nespretnjaković 

sa sela 
haystack ['heisteek] s stog, plast sijena 
haywire [-heiwaia] s žica za vezanje bala 

sijena | coll to go ~ pošašaviti, zahiriti; 
poći naopako, posve se poremetiti 

hazard [-hsezađ] s hazard(na igra); slučaj; 
rizik, opasnost | at ali ~s u svakom slu- 
čaju, po svaku cijenu; to run a ~ riski- 
rati 

hazard ['hsezađ] vt riskirati, staviti na 
kocku, izložiti pogibelji; usuditi se, od- 
važiti se (na što) 

hazardous ['haezadss] adj (~ly adv) opasan, 
riskantan 

baze [heiz] s sumaglica; para; fig magla 
baze1 [heiz] vt zamagliti 
baze2 [heiz] vt mar mučiti teškim radom; 

US coll šikanirati, mučiti, grubo se šaliti 
s kim 

hazel [-heizl] s bot lijeska; kestenjasta 
boja 

hazel-nut [-heizlnAt] s lješnjak 
hazy ['heizi] adj (hazily adv) magličast, 

mutan; fig maglovit, nejasan 
H-bomb [-eitjbom] s H-bomba, hidrogen- 

ska bomba 
he [hii] pron. on | ~ who, ~ that onaj 

koji, tko; ~ laughs best who laughs last 
tko se zadnji smije, najbolje se smije; 
~ who digs a pit for others falls in 
himself tko pod drugim jamu kopa sam 
će u nju pasti 

he [hi:] s muškarac; mužjak | coll a ~ 
muško; ~-man pravi muškarac; ~-goat 
jarac 

head [hed] s 1. glava; duljina glave (mjera 
kod konjskih utrka); fig razum, volja, 
duh; lice, glava, prednja strana (kova- 
nog novca); rogovlje jelena 2. osoba, po- 
jedinac; komad, grlo (stoke), broj 3. krov, 
koš (kola); glava, glavica, gornji dio (cvi- 
jeta, kupusa, čavla, čekića itd.); pramac 
(broda); pjena (na tekućini); vrh, vršak; 
krošnja (stabla); gornji dio; izvor, naj- 
gornji tok (rijeke); kraj jezera (u koji 

uvire rijeka); uzglavlje (kreveta); voda 
zadržana ustavom na stanovitoj razini 
(npr. za mlin); pritisak zatvorene vođe, 
pare itđ. (na jedinicu površine); čelo 
(povorke, vojske, stola, vlaka itd.); pred- 
gorje, predbrežje, rt; krajnji dio pod- 
zemnog prolaza u ugljenokopu 4. gla- 
va(r), predstojnik, pročelnik, upravitelj, 
direktor, šef; poglavica; f am natkonobar; 
vodeći položaj 5. glavna točka (npr. go- 
vora); odlomak, glava, poglavlje (knji- 
ge); natpis; rubrika, stupac; stavka (u 
računu); kategorija; kriza, vrhunac | I 
have a terrible ~ strašno me boli glava; 
~ money glavarina; nagrada za hva- 
tanje odbjegla zločinca ili za glavu 
neprijatelja; ~ office centrala, matična 
kuća; ~ waiter natkonobar, ober; ~ 
waters izvori i gornji pritoci (rijeke), po- 
virje; fig I cannot make ~ or tail of it 
za mene je to bez repa i glave, ništa od 
toga ne razumijem; ~ I win, tails you 
lose gubiš igru u svakom slučaju; si 
King's (Queen's) ~ poštanska marka; ~ 
and front bit, glavni sadržaj; pol vođa, 
glava (zavjere, pobune); deer of the 
first ~ jelen, srnjak, komu rastu prvi 
parošci; crowned ~s okrunjene glave, 
vladari; fig hot ~ usijana glava; large 
~ of 'game mnoštvo divljači; at the ~ 
of na čelu, u vodećem položaju; to come 
to a ~ fig doći do vrhunca, do kritične 
točke, zaoštriti se; (čir) sazreti; old ~ 
on young shoulders mlad a razborit čov- 
jek; to have a good ~ on one's shoulder 
imati mnogo razbora; biti sposoban; to 
put a th out of a p's ~ izbiti komu Sto iz 
glave; off one's ~ lud; izvan sebe; to go 
off one's ~ poludjeti; to bite a p's ~ off 
žestoko izgrditi, izdevetati koga; to eat 
one's ~ off najesti se do grla, prežde- 
ra(va)ti se; to go to one's ~ udariti komu 
u glavu (piće i fig); fig on one's ~ bez 
po muke, kao ništa; on your own ~ be it 
na tvoju vlastitu odgovornost; over one's 
~ nad glavom (npr. opasnost); iznad či- 
jeg shvaćanja (he talks over our ~s); fig 
over the ~s of others preko reda, prije 
od drugih (zaslužnijih); by the ~ and 
ears silom, na silu, izvještačeno; over ~ 
and ears preko glave, preko ušiju, pot- 
puno; from ~ to foot od glave do pete, 
potpuno; a nice ~ of hair gusta kosa; ~ 
over heels naopako, naglavce, navrat- 
-nanos; fig preko ušiju; fig to be ~ and 
shoulders above daleko nadmašivati (ko- 
ga); fig by ~ and shoulders silom, na 
silu, izvještačeno; mnogo; znatno; to lose 
one's ~ izgubiti život, glavu; fig (iz)gu- 
biti glavu; to keep one's ~ sačuvati 
hladnokrvnog; fig to keep one's ~ above 
water nemati dugova, sastavljati kraj s 
krajem; to make ~ against uspješno se 
ođupirati (čemu); to put a th into a p's ~ 
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napuniti komu glavu čim; ~ first (fore- 
most) naglavce, strmoglavce; fig nesmo- 
treno, nepromišljeno; to give the horse 
its ~ pustiti uzde konju; fig to give a p 
his ~ dati slobodne ruke komu; to laugh 
one's head off smijati se kao lud, pucati 
od smijeha; to lay (put) ~s together sa- 
vjetovati se, dogovarati se; to talk a p's 
~ off zamoriti koga na mrtvo ime raz- 
govorom; to take the ~ preuzeti vod- 
stvo; to take sth into one's ~ zabiti sebi 
u glavu; to turn a p's ~ zavrtjeti komu 
glavom; zaluditi koga; to beat a p's ~ 
off natkriliti, nadmašiti, nadvladati koga; 
two ~s are better than one četiri oka 
vide više nego dva; fig to knock a th on 
the ~ dokrajčiti, onemogućiti, osujetiti; 
mar down by the ~ nosotežan (pramac 
dublje uronjen u vodu od krme); this 
horse eats his ~ off taj konj više pojede 
nego što vrijedi; weak in the ~ slabe 
pameti; to weep one's ~ off isplakati 
oči, ubiti se od plača 

heađ [hed] vt/i I. vt 1. (pred)voditi, stajati 
na čelu, zapovijedati, prednjačiti (komu), 
rukovoditi (čime) 2. staviti glavu, naslov 
itd. (čemu) 3. skinuti, odsjeći vrh, kroš- 
nju (biljke, drveta) 4. ići ispred (koga, 
čega), biti, stajati na vrhu (koga, čega) 5. 
ftb udariti (loptu) glavom II. vi 1. biti 
usmjeren, krenuti, kretati se, smjerati 
(for prema) 2. mar držati kurs, ploviti 
(for prema) 3. (salata, kupus) tvoriti gla- 
vicu 4. US izvirati (rijeka) | to ~ for 
disaster srljati u propast; to ~ a p (th) 
off zaustaviti, predusresti, skrenuti koga 
(što); fig spriječiti, odvratiti 

headache ['hedeik] s glavobolja 
headachy ['hedeiki] adj koji pati od gla- 

vobolje; koji uzrokuje glavobolju 
heađband ['hedbsend] s 1. vrpca (oko glave, 

preko čela) 2. Scot vrpca na gornjem 
rubu hlača 3. US ukrasni ornament na 
početku poglavlja ili strane (u knjizi) 

head-dress ['heddres] s ukras, nakit u 
glavi; frizura 

header ['heda] s predvodnik, vođa; orch.it 
glava, vežnjak (kamen, opeka, ugrađena 
u pravom kutu prema zidu); coll skok ili 
pad naglavce | coll to take a ~ skočiti na 
glavu, baciti se naglavce 

headfirst [,heđ'fa;st] adu naglavce 
headforemost [,hed'fo:maust] adv naglavce 
headgear [-hedgia] s pokrivalo, ukras za 

glavu; čeonik (hama); min dizalica na 
vrhu okna 

headiness f'hedinis] s naglost; tvrdogla- 
vost; opojnost 

heading ['hedirj] s ftb udaranje lopte gla- 
vom; naslov, glava, rubrika; natpis 

head-hunter [-hed.hAnts] s lovac na ljud- 
ske glave 

head-lamp ['headlsemp] s mot far, reflek- 
tor, prednja svjetiljka 

headland [-heđland] s predgorje, predbre- 
žje, rt 

headless  ['hedlis]  adj  bez  glave, bezglav 
(i fid)', bez vođe 

headlight [-heđlait] s mot prednje svjetlo, 
far, reflektor; svjetlo na jarbolu 
headline   [-hedlain]   s   (novinski)   naslov  | 
radio   the   ~s   kratak   sadržaj   glavnih 
vijesti; he hits the ~s o njemu se mnogo 
piše u novinama, pune su ga novine 
headlong [-hedlon] adv naglavce, strmo- 

glavce; fig navrat-nanos, nesmotreno, ne- 
promišljeno, naglo 

headlong [-headlon] adj strmoglav; fig ne- 
smotren, nepromišljen, nagao 

headman [.hed'msen] s vođa, glavar, pogla- 
vica; predradnik, nadzornik 

headmaster [.hed-maišts] s direktor, rav- 
natelj škole 

headmistress [.hed-mistris] s direktorica, 
ravnateljica škole 

headmost [-hedmaust] adj najprvi 
head-note [-heđnaut] s jur uvodna bilješka 

(na vrhu dokumenta) 
heađ-on [.heđ'on] adv frontalno 
head-on  [.hed'on]  adj frontalan 
headphones [-hedfsunz] s slušalice za tele- 

fon ili radio 
headpiece [-hedpi.-s] s kaciga; coll glava, 

razum, pamet; pametan čovjek; print 
ukrasna vinjeta na početku strane ili po- 
glavlja u knjizi 

headquarters [.hed'kwostazl s' pl sg constr 
1. mil glavni stan, štab 2. glavno sjedi- 
šte, glavna poslovnica, centrala 

headrace [-hedreis] s dovođni jarak za vo- 
deničko kolo; tech dovodna cijev za par- 
ni kotao 

head-rest [-hedrest] s naslon za glavu (kod 
zubara, brijača, u autu, itd.) 

head-room [-hedrum] s slobodan prostor, 
međuprostor 

headsail [-hedseil] s mar prednje jedro 
headset ['hedset] s radio slušalice 
headship [-hedjip] s vrhovni, (ruko)vodeči 

položaj 
headsman phedzman] s 1. glavar, šef 2. 

krvnik 3. zapovjednik na kitolovcu 
headspring [-hedsprirj]  s  (pra)izvor, vrelo 
headstall [-hedsto:!] s oglav 
head-stock [-hedstok] s mech ležaj; držak 

(za alat) 
headstone [-heđstaun] s ugaoni kamen, ka- 

men temeljac; nadgrobni kamen 
headstrong ['heđstrorj] adj tvrdoglav; svo- 

jeglav 
headway [-hedwei] s mar napredovanje, 

brzina napredovanja; fig napredak; slo- 
bodan prostor ispod luka nosača, đovrat- 
nika itd. koji dopušta nesmetan prolaz f 
fig to make ~ napredovati 

head-wind ['hedwind] s mar suprotni vje- 
tar, vjetar u pramac 
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headword ['hedwaicQ s (masno tiskana) 
riječ koja služi kao naslov (u knjizi); 
natuknica; gram osnovna riječ 

head-work ['hedwaik] s umni, intelektual- 
ni rad; archit ukras na kamenom potpor- 
njaku luka 

head-workman [-hed.waikman] s umni, in- 
telektualni radnik 

heady [-hedi] adj (headily adv) nagao, že- 
stok, nepromišljen, nesmotren; tvrdoglav; 
koji opaja; opojan (piće); fig koji udara 
u glavu 

heal   [hi;l]  vt/i I. vt  (iz)liječiti,  viđati,  is- 
cijeliti (of  od);  smiriti, dokrajčiti II. vi 
cijeliti; zacijeljeti | time ~s all sorrows 
vrijeme sve liječi 

heal over [-hhl'auva] vi zarasti, zacijeljeti 
(& fig) 

heal up ['hiil'Ap] vi zacijeljeti (rana) 
healable  [-hiilabl] adj izlječiv 
heal-all ['hi:l'o:l] s univerzalni lijek 
heald [hi;ld] s -> heddle 
healer [-hiite] s liječnik, vidar; lijek, lje- 

kovito sredstvo I time is a great ~ vri- 
jeme liječi sve 

healing ['hiilirj] adj (~ly adv) koji liječi, 
koji ublažava, ljekovit; liječnički; bla- 
gotvoran, umirljiv 

health [helO] s zdravlje; zdravstvo | Mi- 
nistry of Health ministarstvo zdravlja; 
~ service zdravstvena služba; ~ resort 
lječilište; Board of Health zdravstvena 
uprava; to drink a p's ~, to drink a ~ 
to a p nazdraviti komu 

healthful [-heieful] adj (~ly adv) zdrav, 
ljekovit (to za) 

healthy [-helOi] adj (healthily adu) zdrav, 
koristan zdravlju; ljekovit 

heap [hi:p] s gomila, hrpa, kup; coll mnogo, 
mnoštvo, sva sila | a ~ of people sva sila 
ljudi; ~s of times mnogo puta; he is ~s 
better on je mnogo bolji, njemu je mno- 
go bolje; coll he was struck (knocked) 
al l  of  a  ~  kao da  ga  je  gro m oš inu o 

heap [hi:p] vt (up, together) gomilati, na- 
gomila(va)ti, (na)slagati na hrpu, naba- 
cati, natrpati; natovariti, nametati, pre- 
t'-pati. nakrcati (with čime); obasipavati, 
obasuti (nagradama, uvredama) (on, up- 
on) I to ~ coals of fire on a p's head 
vratiti komu zlo dobrim, stvarati komu 
lošu savjest; the table was ~ed with 
presents stol je bio krcat darova 

hear [his] vt/i (heard, heard) I. vt čuti, slu- 
šati; poslušati, saslušati; ispitati (lekci- 
ju); jur preslušati, saslušati svjedoke, vo- 
dit1' (istragu, sudski postupak); rasprav- 
ljati, pretresati; uslišiti; doznati (of o; 
jrom od) II. vi čuti, dobiti vijest (about 
o); čuti (of za); dočuti; primiti glas (from 
od\ | to ~ a p out saslušati koga do kraja; 
<-*! ~! čujmo! čujmo!; iron gle! gle!; I've 
heard tell of kazivali su mi; I won't ~ 
of such a thing neću ni  da  čujem za 

nešto takvo; neću trpjeti takvo što; fig 
to make oneself heard privući pažnju na 
sebe; f am you will ~ about it odgovarat 
ćeš ti za to 
bearable  [-hiarabl]  adj koji se može čuti, 

čujan 
heard [ha:d] pret & pp od hear 
hearer ['hiars] s slušač, slušatelj (ica), slu- 

šalac 
hearing [-hiarirj] s sluh; slušanje; jur sa- 
slušanje, preslušavanje, rasprava; au- 
dijencija, saslušanje; domašaj glasa l 
hard of ~ nagluh; within (out of) ~ na 
domašaj (izvan domašaja) glasa; to gain 
_a ~ biti saslušan; to give a p a fair ~ 
nepristrano koga saslušati 
hearken (barken) [-haikan] vi arch čuti, 
slušati; prisluškivati; saslušati 
hearsay [-hiasei] s govorkanje, rekla-kaza- 
la, prepričavanje, naklapanje | by ~ po 
pričanju drugih 
hearse [hs:s] s mrtvačka kola; odar, kataialk 
hearsecloth ['ha;skk>6] s mrtvački pokrov 
heart [ha:t] s srce; duša; osjećaj, samilost; 
hrabrost, srčanost; bit, jezgra, srž; srce 
(biljke) | ~s pl srce, boja igraćih karata; 
the queen of ~s herc-dama; smoker's ~ 
srčane smetnje od pušenja; dear ~ srce 
moje, milo moje (izraz ljubavi); '~ to ~ 
od srca k srcu, iskreno, otvoreno; after 
his own ~ kako mu srce želi; mar my 
~s srčani momci; fig ~ of oak hrabro 
srce, srce od čelika; srčan, nepokolebljiv 
čovjek; Hearts of Oak brodovlje i mor- 
nari britanske mornarice; the ~ of the 
matter bit, srž stvari; in good ~ u dobru 
stanju, u dobru zdravlju; plodan (zem- 
lja); out of ~ snužden, malodušan; u lošu 
stanju; neplodan (zemlja); at ~ u duši,"u 
srcu; by ~ napamet; from one's ~ od 
sveg srca, iz dna duše, iskreno, otvoreno; 
from the bottom of one's ~ iz dna duše; 
in one's ~ of ~s u dnu duše; in ~ dobro 
raspoložen, dobre volje; near one's ~ srcu 
drag, mio, omiljen; to one's ~ content do 
mile volje; with all one's ~ od sveg 
srca, svim srcem; to cut to the ~ pogo- 
diti u srce, najdublje povrijediti; to find 
in one's ~ (obično s neg.) odlučiti se što 
učiniti; to have no ~ for nemati smilo- 
vanja za; have a ~! smiiuj(te) se!, mi- 
lost!; samo hrabro!, ne daj se!; to have 
sth at <~ imati velik interes za što, od 
srca željeti što; I have a matter at ~ 
nešto mi leži na srcu; to lay (take) a th to 
~ biti duboko kosnut čime, primiti k 
srcu; change of ~ preobraćenje, preobra- 
žaj; to break a p's ~ slomiti komu srce; 
to cry one's ~ out beskrajno se žalostiti; 
patiti u duši; to do one's ~ good ohrab- 
riti, razvedriti, razblažiti dušu; to eat 
one's ~ out izjedati se od brige, muke, 
boli; to have the ~ to (često s neg.l 
imati s rca  (š to  učinit i) ; ~ and head 
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zdušno, oduševljeno; ~ and soul srcem i 
dušom; to have one's ~ in sth imati ne- 
običnu sklonost za što, silno voljeti; to 
have one's ~ in one's mouth biti nasmrt 
preplašen; his ~ is in the right place 
srce mu je na pravom mjestu; to lose ~ 
obeshrabriti se, izgubiti odvažnost, posta- 
ti malodušan; to lose one's ~ to sth silno 
zavoljeti što; to lose one's ~ to a p za- 
ljubiti se u koga; to open one's ~ izjada- 
ti se komu, raskriti dušu; to pluck up ~ 
skupiti hrabrost, osokoliti se; to set one's 
~ on ludo željeti, preduzeti sebi; to have 
one's ~ set on željeti iz sve duše; to 
take (fresh) ~ (at sth) osokoliti se, steći 
pouzdanje (čime); to take ~ of grace 
smoći hrabrosti, odvažiti se; to wear 
one's ~ (up)on one's sleeve biti veoma 
iskren; što na srcu to i na jeziku; it does 
my ~ good to me veseli, godi mi; his ~ 
sank into his boots srce mu je palo u 
pete; my ~ leaps up srce mi igra, srce 
mi uzbuđeno kuca; at the bottom of one's 
~ u dnu duše, srca 
heartache ['haiteik] s bol u srcu, tuga, jad, 

čemer 
heartbeat  F'haitbiit]  s kucanje srca 
heart-blood  f'haitblAd]  s krv; život 
heartbreak   [-haitbreik]   s   težak   bol,   jad, 

čemer 
heartbreaking ['hait.breikirj] adj koji para 

srce, bolan; coll zamoran, dosadan 
heartbroken  ['haitibreukan]  adj slomljena 

srca, ucviljen 
heartburn  [-haitbain]  s med žgaravica 
heartburning  ['ha;tbs:nirj]  s  zavist, ljubo- 
mora; Ijutina, ojađenost 
heart-complaint ['haitkam-pleint] s srčana 

bolest, srčana smetnja 
heart-disease  ['haitdi'ziiz]   s  srčana bolest 
hearten    ['ha:tn]    vt   ohrabriti;    osokoliti; 
razvedriti, razveseliti 
heart-failure [-hait'feilja] s srčana kap 
heartfelt  [-haitfelt]  adj iskren, srdačan 
hearth  [ha;6]  s ognjište; fig kućno ognji- 
šte, dom, kuća 
hearth-rug phaiGrAg] s sag pred kaminom 
hearth-stone   ['ha:6staun]   s   (kamen   koji 
tvori) ognjište; fig dom 
heartily [-hartili] adv srdačno, iskreno, u- 
srdno; krepko, zdušno, s velikom voljom; 
veoma,   vrlo,   temeljito;   s   uživanjem,   s 
apetitom 
heartiness   [-haitinis]   s  srdačnost,   otvore- 
nost, toplina, usrdnost, žar; snaga, jači- 
na, krepkost 
heartless ['haitlis] adj (~ly adv) bez srca, 

bez osjećaja, bezdušan; malodušan 
heart-rending ['hait.renđirj] adj (~ly adv) 

koji kida, para srce 
heart-searchin'g [-hait.saitjip] s ispitivanje 

vlastite savjesti, preispitivanje vlastitih 
nazora, postupaka 

heart's-ease  [-haitsiiz]  s bot divlja maću- 
hica 
heartsick ['haitsik] adj fig veoma potišten, 

utučen, sništen, klonuo duhom 
heart-sickness f'hait.siknis] s bolest srca; 

fig duboka potištenost, utučenost 
heartsome [-haitsam] adj Scot koji oživlju- 

je, razveseljuje; živahan, veseo 
heartsore ['haitsDi] adj duboko potišten, 

utučen, čemeran 
heart-strings ['ha;tstrirjz] s pi fig najdublji 

osjećaji | to pull at one's ~ izazivati 
najdublje osjećaje, duboko ganuti, tak- 
nuti u srce 

heart-tearing ['haititearir)] adj koji para 
srce 

heart-to-heart ['haitts-hait] adj iskren, o- 
tvoren 

heart-whole [-haithoul] adj slobodan od 
ljubavi, slobodna srca; neustrašiv, nepo- 
kolebljiv: iskren; odan 

heart-wood  phaitwud]  s  srž,  srce drveta 
hearty [-haiti] adj (heartily adv) srdačan, 

usrdan; iskren, topao; zdrav, snažan; 
krepak; hranjiv; obilan; zdrav, dobar 
(tek); plodan (tlo) 

hearty ['haiti] s dobar čovjek, drug; mor- 
nar 

heat [hi;t] s vrućina, toplota; žar, žestina, 
strast, bijes; tjeranje, doba parenja (ži- 
votinja); sport pojedina trka, natjecanje 
| sport preliminary (trial) ~s predna- 
tjecanja; dead ~ mrtva trka, neodlučena 
utrka; to be on (in, at) ~ tjerati se (žen- 
ka životinje); prickly ~ kožna bolest če- 
sta u toplim krajevima; at one ~ u jed- 
nom mahu, odjednom; the ~ of battle 
žestina bitke, bijes borbe, boja; US »/ 
lightning sijavica 

heat [hi;t] vt/i (up, with, by) I. vt zagri- 
ja(va)ti; usijati, užariti, ražariti; grijati, 
ložiti; fig uzbuditi, raspaliti II. vi za- 
grija(va)ti se, postati vruć; usijati se, 
užariti se; raspaliti se, uzbuditi se 

heat-apoplexy ['hiit.sepapleksi] s med sun- 
čanica 

heated ['hiitid] adj (~ly adv) ugrijan, usi- 
jan, ražaren, raspaljen; vatren, žestok; 
grijan, ložen 

heat-engine ['hiit.endsin] s tech termički 
motor 

heater ['hiite] s grijač, grijalo, grijalica, 
peć 

heath [hi;0] s bot vriština, ledina, pusto- 
poljina: bot jCrijes 

heath-bell ['hiiGbel] s bot vrsta vrijeska; 
plavi zvončić 

heath-berry ['hiiOberi] s bot brusnica; bo- 
rovica 

heath-cock ['hiiOkok] s ornith tetrijeb ru- 
žovac 

heathen ['hi:3sn] adj poganski, neznaboža- 
čki; divljački, neprosvijećen 
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heathen [-hi:5sn] s poganin; fig neprosvi- 
jećen čovjek, divljak(uša) 

heathendom ['hi:5sndam] s poganstvo, po- 
gani, poganske zemlje 

heathenish ['hi.'Sanifl adj (~ly odu) pogan- 
ski; fig neprosvijećen, divlji 

heathenism  ['hi!5anizam]  s poganstvo 
heathenize ['hi;5anaiz] vili učiniti pogani- 

nom; fig učiniti divljakom; postati poga- 
nin; fig pođi vi jati 

heathenry [-hiiQanri] s poganstvo; barbar- 
stvo 

heather ['he6a] s bot vrijes(ak); vriština ) 
to take to the ~ odbjeći, odmetnuti se; 
fig to set the ~ on fire napraviti gužvu, 
stvoriti zbrku; izazvati smutnju 

heather-bell [-heSabel] s bot vrsta vrijeska 
heather-mixture ['heča.mikstja] s vunena 

tkanina od raznobojnih niti 
heathery pheSari] adj obrastao vrijeskom; 

poput vrijeska 
heathy ['hiiOi] adj (heathily adv) -»• heath- 

ery 
heating [Thi:tin] s loženje, grijanje 
heating ['hiitinl adj grijaći | ~ battery 

baterija za grijanje; ~ bowl električno 
sunce; ~ cushion, ~ pad električni ter- 
mofor 

heat-spot [rhi;tspot] s bubuljica od vrućine 
(na koži); mjesto (na koži) gdje se osjeća 
vrućina; pjega od sunca 

heat-stroke ['hiitstrauk] s med sunčanica; 
toplotni udar 

heat-treat ['hiit-triit] vt pasterizirati 
heatwave [-hiitweiv] s val vrućine 
heave [hi:v] vili (pret ~đ, hove; pp ~đ, 
hove) I. vt 1. dignuti, podići, povući uvis; 
geol maknuti, pomaknuti (sloj, žilu) 2. 
mar & coll (dići, dignuti i) baciti 3. mar 
zaustaviti (jedrilicu vitlom) 4. uzbibati; 
nadimati II. vi 1. (polako) se dizati, di- 
zati se i spuštati, uzbibati se, talasati se, 
2. nadimati se 3. dahtati, teško disati; 
podrigivati se 4. mar (po)vući, potezati 
(at, on za što); (jedrilica) (pri)stati | to ~ 
a sigh uzdahnuti; to ~ a groan zastenja- 
ti; to ~ the gorge podrigivati se; mar 
to ~ in sight pojaviti se na vidiku; ~ 
ho! diži (sidro)!; mar ~ away! vuci!, po- 
tezi!; to ~ the lead baciti dubinomjer, 
mjeriti dubinu; to ~ the anchor dizati, 
dignuti sidro; to ~ for breath dahtati, 
soptati: teško disati; hvatati dah 
heave about [-hi:va'baut] vt mar okrenuti 

(brod) 
heave down  ['hiivdaun] vt mar nagnuti 
brod na bok radi čišćenja 
heave to ['hirvtu;] vi mar zaustaviti se, 
stati (jedrilica) 

heave [hi;v] s 1. (po)dizanje (i vitlom) 2. 
nadimanje (grudi) 3. bibanje, valjanje, 
talasanje 4. podrigivanje; podražaj na 
povraćanje 5. vrsta zahvata u rvanju | 
~s pl nadam (bolest konja) 

heaven ['hevnj s 1. nebo; (obično pl) ne- 
beski svod; fig nebesa 2. nebesko car- 
stvo; bog, providnost 3. sreća, blažen- 
stvo | fig seventh ~, ~ of ~s sedmo ne- 
bo; by ~! tako mi boga!; good ~s! zabo- 
ga!; thank ~! hvala bogu!; to move ~ 
and earth pokrenuti nebo i zemlju; sve 
učiniti; would to ~ da bog da; ~ forbid 
ne dao bog, sačuvaj bože 

heaven-born ['hevnboin] adj božanskog po- 
rijekla 

heavenly ['hevnli] adj nebeski; nadzemalj- 
ski, božanski; uzvišen; coll božanstven, 
sjajan, divan | the ~ city raj; the ~ 
kingdom kraljevstvo nebesko; ~ bodies 
nebeska tijela, zvijezde; the Heavenly 
Twins Blizanci (zviježđe); coll what ~ 
figs! divnih li smokava! 

heavenly-minded ['hevnli,maindid] adj 
svet; pobožan 

heavensent ['hevnsent] adj poslan od pro- 
vidnosti 

heavenward ['hevnwad] adj okrenut prema 
nebu 

heavenward(s) ['hevnwad(z)] adv • prema 
nebu 

heaver f'hiiva] s istovarivač (u doku); di- 
zalica; poluga za pritezanje užeta 

heaviness ['hevinis] s težina, pritisak (i 
fig)', fig tromost; potištenost 

heavy [-hevi] adj (heavily adv) 1. težak, 
velike težine; masivan; bogat, obilan (že- 
tva); teško natovaren; teško naoružan 2. 
snažan, jak, žestok (kiša, oluja); oštar 
(npr. mraz) 3. teško prohodan, raskvašen 
(tlo, cesta); teško obradiv (zemlja); gnje- 
cav (kruh) 4. taman, tmuran, tmast, mra- 
čan, gusto naoblačen (nebo); sparan; kru- 
pan, glomazan; debeo, mastan (tisak); 
zdepast, trom, polagan, spor; dosadan; 
pretrpan (stil) 5. strog, ozbiljan 6. težak, 
loš (udes, vijest); mučan, naporan, težak 
(rad); opojan, težak (miris); ožalošćen, 
žalostan, tužan, sjetan, potišten; pospan, 
lijen, trom | fig ~ on hand težak, do- 
sadan u razgovoru; fig ~ metal jaki ar- 
gumenti; čovjek s autoritetom; to have a 
~ hand imati tešku ruku, biti nespretan; 
biti (vrlo) strog; el ~ current jaka stru- 
ja; ~ 'going težak (za rješavanje, svla- 
davanje); težak, dosadan (čovjek), gnja- 
vator; mil ~ guns (artillery) teški to- 
povi, teška artiljerija; fig težak napad, 
nadmoćni argumenti; ~ tidings loše vi- 
jesti; ~ sea uzburkano more; ~ traffic 
gust promet; chem ~ water teška vođa 

heavy ['hevi] s -» heavy-weight; film nega- 
tivan karakter 

heavy [-hevi] adv -» heavily | time hangs 
~ vrijeme sporo odmiče 

heavy-browed [.hevi'braud] adj poet mrk, 
mrka pogleda 

heavy-handed [.hevi'hsendid] adj nespre- 
tan, nezgrapan; nasilan, tiranski 
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heavy-hearted [.hevi'haitid] adj potišten, 
utučen, žalostan 

heavyish ['heviij] ađj dosta težak; pote- 
žak 

heavy-laden [.hevi'leidn] ađj teško natova- 
ren 

heavy-spar ['hevispa;] s min barit 
heavy-weight f'heviweit] s box teška kate- 

gorija, boksač teške kategorije (težina 
iznad 79,3 kg) 

hebdomad ['hebdamasd] s tjedan, sedmica 
hebdomadal [heb'domsdl] adj (~ly adv) 

tjedni, sedmični | Hebdomadal Council 
(na Oxfordskom sveučilištu) nadzorni od- 
bor za studij koji se sastaje jedanput 
tjedno 

hebdomadary [heb'domađari] ađj tjedni, 
sedmični 

Hebe ['hi;bi;l s Gr myth Heba; fig konoba- 
rica 

hebetate [-hebiteit] vt/i otupiti, otupjeli 
Hebraic [hii'breiik] adj (~ally adv) hebrej- 

ski 
Hebraism ['hi:breiizam] s hebreizam, he- 

brejstvo; hebrejski običaj ili način mi- 
šljenja 

Hebraist f'hiibreiist] s hebreist, učenjak 
koji se bavi proučavanjem hebrejstva; 
pristaša hebrejstva 

hebraistic [.hiibreristik] adj (~ally adv) 
hebreistički 

hebraize ['hiibreiaiz] vt/i I. vt učiniti he- 
brejskim, požidoviti II. vi postati hebrej- 
ski, požidoviti se 

Hebrew ['hiibru:] s Hebrejac, Hebrejka, 
Židov(ka); hebrejski jezik I coll it's ~ to 
me to je za mene španjolsko selo; writ- 
ten ~-wise pisan zdesna nalijevo 

Hebrew   ['hiibru:]   ađj  hebrejski,  židovski 
Hebridean [he'bridian] s Hebriđanin, sta- 

novnik Hebridskih otoka 
hecatomb ['hekatuim] s Gr hist hekatom- 

ba, javna velika žrtva (obično sto volo- 
va); krvava žrtva 

heck [hek] s si euphem đavao, vrag | Wh*t 
the ~! do đavola!, do vraga!, baš me 
briga!, pa što onda! 

heckle [-neki] vt grebenati (lan); fig pre- 
kidati govornika neugodnim pitanjima 
heckle [¥hekl] s -» hackle 
heckler [-hekla] s izazivač, upađač, provo- 
kator (na političkim skupovima) 
hectare [-hekta:]  s hektar (10 000 m2) 
hectic ['hektik] adj (~ally adv) med hek- 
tički,  sušičav,  hektičan;  koji iscrpljuje; 
bolesno rumen; coll uzbudljiv, grozničav 
| ~ fever sušica 
hectic   ['hektik]  s sušica;  sušičav čovjek; 

jig hektičko rumenilo 
hectogramme   ['hektagraem]   s   hektogram 

(100 grama) 
hectograph ['hektagraif] s hektograf, stroj 

za umnožavanje 
hectolitre   [-hektaJiits]   s  hektolitar 

hectometre (hectometer) ['hekta.miita] 5 
hektometar (= 100 metara) 

hector [-hekta] s nasilnik, kavgadžija, raz- 
bijač; hvalisavac, razmetnik 

hector [-hekta] vt/i I. vt zaplaši(va)ti, za- 
straši(va)ti, tiranizirati II. vi hvalisati se, 
razmetati se, praviti se važan 

hedđlc [-hedl] s vrpca, rojta, traka, obrub, 
obrvka (u tkanju) 

heddle [-hedl] vt obrubiti, opšiti vrpcom, 
trakom, roj tom 

hedge [heds] s živica; fig ograda, zaštita, 
osiguranje 

hedge [heds] vt/i I. vt ograditi živicom, 
ograditi, okružiti (with čime); pritijes- 
niti, prikliještiti II. vi graditi, uređivati 
živicu; fig ograditi se, zaštititi se, osigu- 
rati se; fig izmicati, izvlačiti se, izbjega- 
vati odgovor, vrdati | to ~ a bet kladiti 
se u obje mogućnosti 
hedge in [-heđs'in] vt stisnuti, pritijesniti, 
opkoliti, prikliještiti 
hedge off [-heds-of] vt odijeliti živicom 
hedge up f'heds'Ap] vt zakrčiti (živicom); 
zagraditi 

hedge-bill [-hedgbil] s kosijer 
hedgebote [-heđsbaut] s -> haybote 
hedger [-hedsa] s onaj koji pravi ili po- 

pravlja živice; fig onaj koji izmiče (od- 
govoru), koji vrda, koji neće da riskira 

heđge-hog [-hedshog] s zool jež; fam gru- 
bijan, prostak; bot bodljikava sjemena 
časka nekih biljaka; US đikobraz 

heđge-hop ['hedghop] vi ae.ro letjeti u bri- 
šućem letu; fig skakati s predmeta na 
predmet (u razgovoru) 

hedge-lawyer ['hedg.laijs] s nadripisar 
heđge-marriage ['heds.mserids] s potajni 

brak 
hedge-row [-hedgrau] s živica 
hedge-sparrow ['heđgispaersu] s ornith po- 

pić sivi 
hedonic [hii'donik] ađj hedonistički 
hedonism  [-hiidanizsm]  s phil hedonizam 
hedonist phiidanist] s hedonist 
hedonistic [.hiiđs'nistik] ađj (~ally adv) 

hedonistički 
heed [hi;d] vt/i paziti na, obazirati se, os- 

vrtati se na što, voditi računa o (čemu), 
mariti, ha jati za (što) 

heed [hi:d] s pažnja, obaziranje | to take 
(pay, give) (no) ~ (of sth, of a p) (ne) 
paziti, (ne) obazirati se (na što, na koga); 
to pay (no) ~ to (ne) obazirati se na (što); 
to take no ~ of danger ne mariti za 
opasnost, ne obazirati se na opasnost 

heedful [-hiidful] ađj (~ly adv) pažljiv | to 
be ~ of paziti na (što), obazirati se na 
(što), voditi računa o (ičemu) 

heedless [-hiidlis] ađj (~ly adv) nepažljiv, 
nesmotren, nepromišljen, nerazborit; koji 
ne pazi (na što), koji ne mari, ne haje (za 
što), koji se ne obazire (na što) | to be ~ 
of ne mariti, ne hajati za (što) 
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hee-haw [.hirho:] s njakanje, revanje; gla- 
san, bučan smijeh, grohot 
hee-haw [,hirho:] vi njakati, revati; glas- 
no, bučno, grohotom se smijati 
heel1 [hi:l] s anat peta; peta na obući, ča- 
rapi; potpetica; stražnja noga u životi- 
nje; ostruga (pijetla); kopito; skočni 
zglob (konja i dr.); US si propalica, pro- 
tuha; okrajak (hljepca); završni dio, 
kraj | ~!, come (keep) to ~! uz nogu (za- 
povijed psu); fig to come to ~ (u)poko- 
riti se; fig ~ of Achilles, Achilles' ~ Ahi- 
lova peta, slaba strana; at (on, upon) a p's 
~s za petama (komu), u stopu; down at 
~ izgaženih peta; fig neuredan, otrcan; 
to ~ za petama, u stopu; pod nadzorom, 
poslušno; fig under the ~ of u vlasti, pod 
jarmom; head over ~s naglavce, navrat- 
-nanos; to kick (to cool) one's ~s (mora- 
ti) dugo čekati; to lay (clap) by the ~s 
uhapsiti, utamničiti; to show a clean pair 
of ~s, to take to one's ~s pobjeći, dati 
se u bijeg, dati petama vjetra, podbru- 
šiti pete; to have the ~s of prestići; to 
turn on one's ~ okrenuti se na peti; <~s 
foremost s petama naprijed; fig kao les; 
fig the iron ~ željezna peta, jaram; by 
the ~ and toe sa svih strana; out at ~s 
poderanih čarapa; fig otrcan; u bijedi; 
to tread on one's ~s slijediti koga u sto- 
pu, biti komu za petama; to kick up one's 
^s poskakivati od radosti; ludo se ra- 
dovati: otegnuti papke, umrijeti; from 
head to ~s od glave do pete; fig my 
heart sank into my ~s srce mi je palo u 
pete, ostavila me hrabrost 
heel1 [hi:l] vift I. vi izvoditi petama, uda- 
rati, tuckati petama; hodati uz nogu 
(pas) II. vt staviti potpeticu; naplesti 
petu (na čarapu); progoniti, slijediti u 
stopu; uhvatiti, ščepati za pete | US si 
well ~eđ dobro opskrbljen novcem; do- 
bro naoružan 
heel in [-hiil'ln] vt privremeno zagrnuti 

korijenje biljke zemljom 
heel  out   [-hiil-aut]  vt ftb  izbaciti loptu 

petom 
heel2   [hi.'l]   s   mar   nagibanje   (broda)   na 

jednu stranu 
heel2   [hirl]   vi/t mar nagnuti  se  na bok; 
nagnuti (brod) 
heel over [-hi.'l'suvs] vi/t mar nagnuti (se) 

(na bok) 
heeler ['hiila] s si slijepi politički sljedbe- 
nik, čankoliz 
heeltap f'hiiltsep] s fig ostatak pića na dnu 
čaše | no ~! (ispij) do dna! eks! 
heft Theft] vt US si vagati, odvagnuti, od- 
rediti težinu dizanjem 
hefty f'hefti] adj snažan, mišićav 
hegemonic  [.hiidgi'monik]  adj najviši, vo- 
deći, vladajući 
hegemony  [hi'gemani]  s hegemonija, vod- 

stvo 

he-goat ['hi;gaut] s jarac 
heifer ['hefa] s junica 
heigh [hei] interj hej! 
heigh-ho [»hei'hau] inter j ah! (izražava do- 

sadu, razočaranje) 
height [halt] s visina; uzvisina, brežuljak, 

brdo; najviša točka, najviši stupanj, vr- 
hunac; fig uzvišenost | in the ~ of the 
season u jeku sezone; to come to a ~ 
dostići vrhunac; in the ~ of fashion naj- 
modernije, po najnovijoj modi 

heighten ['haitn] vili I. vt povisiti, uzvisiti; 
pojačati; povećati; produbiti II. vi po- 
većati se; pojačati se; dizati se (obično 
fig) 

heinous [-heinas] adj (~ly adv) mrzak, od- 
vratan, ogavan, gnusan 

heir [ea] s nasljednik, baštinik | ~ appar- 
ent zakoniti nasljednik, prestolonasljed- 
nik; ~ presumptive vjerojatni nasljednik 

heir-at-law [.sarst'loi] s zakoniti nasljed- 
nik 

heirdom [-eadsm] s nasljedstvo, baština; 
pravo na nasljedstvo; nasljeđe 

heiress   f'esris]  s nasljednica, baštinica 
heirless f'eslis] adj bez nasljednika, bez 

baštinika 
heirloom [-Ealuim] s predmet iz porodične 

baštine 
heirship [-eajip] s položaj nasljednika; pra- 

vo nasljedstva 
held  [held]  pret & pp od hold 
heliacal [hii'laiaksl] adj (~Iy adv) astr Sun- 

čev; koji je blizu Sunca 
helianthus [.hiili-asnOas] s bot suncokret 
helibus [-helibAs] s US coll helikopter-om- 

nibus (prijevozno sredstvo na aerodro- 
mima) 

helical ['helikl] adj spiralan, pužasta ob- 
lika 

helicopter [-helikopte] s helikopter 
heliocentric [.hiilisu'sentrik] adj (~ally 

adv) heliocentričan 
heliochromy ['hiilisu.kraumi] s fotografija 

u bojama 
heliogram [-hiiliagrsem] s heliogram 
heliograph [•hi;li3gra;f] s heliograf 
heliographic [,hi:lia'grsefik] adj heliograf- 

ski I ~ calking kopiranje kroz prozirni 
papir 

heliography [,hi:li'ografij s heliografija 
heliometer [ihiili'omits] s heliometar 
helioscope T'hiiljaskn-jp] s helioskcp 
heliosis  [.hi.'li'susis]   s  med  sunčanica 
heliotrope ['heljetraup] s bot sunčanica: 

heliotrop (i boja) 
heliport ['helipoit] s aerodrom za heli- 

koptere 
helium  ['hiiljsm]  s  chem helij 
helix ['hiiliks] s (pi ~es, helices ['helisiiz]) 

math spiralna crta; orch.it pužast orna- 
ment, uvojnica; anat pužnica (u uhu) 

hell [hel] s pakao (i fig); kartašnica, jazbi- 
na | a ~ of a noise paklenska buka: what 
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the ~ do you want? koga vraga hoćeš?; 
go to ~! idi do vraga; to riđe ~ for 
leather jahati bijesnim trkom; to suffer 
~ trpjeti paklenske muke; to raise ~ 
podići galamu, izazvati urnebes; oh ~! 
prokletstvo! 

hell-bent [-helbent] adj \ US si be ~ on 
bezobzirno stremiti prema (čemu), utu- 
viti sebi u glavu (što) 

hellcat ['helkaet] s fig vještica, furija 
hellebore ['helibo:] s bot kukurijek, čeme- 

rika 
Hellene   ['heli:n]   s  Helen,  Grk(inja) 
Hellenic   [he'liinik]  adj helenski, grčki 
hellenism [•helinizsm] s helenizam 
hellenist  ['helinist]  s helenist 
hellenistic [.helrnistik] adj (~ally adu) he- 

lenistički, grčki 
hellenize ['helinaiz] vt/i helenizirati, uči- 

niti grčkim; nasljedovati Grke, Helene 
hellish ['helij] ađj (~ly adu) paklen(ski), 

užasan 
hello [h3'l5u] interj halo!; zdravo! 
helm1 [helm] s arch kaciga, šljem 
helm2 [helm] s mar rudo (kormila), kormi- 

lo (i fig); fig vodstvo; uprava, vlada | to 
take the ~ preuzeti vodstvo, upravu, 
vladu 

helm-cloud ['helmklaud] s olujni oblak 
(nad brdom) 

helmet ['helmit] s šljem, kaciga, tropski 
šljem 

helmeted ['helmitid] adj koji ima kacigu, 
šljem, s kacigom na glavi 

helminthology [.helmin-Ooladsi] s helmin- 
tologija, nauka o crvima (osobito namet- 
ničkim) 

helmsman [-helmzman] s kormilar 
helot [-helat] s Gr hist helot, (državni) 

rob (i fig); fig pripadnik najnižeg sloja 
pučanstva 

helotism ['helatizam] s helotizam; ropstvo 
helotry ['helstri] s roblje, heloti; helotstvo, 

ropstvo 
help [help] s pomoć, pripomoć, pomaganje; 

pomagač(ica); pomoćno sredstvo; US ku- 
ćna pomoćnica, posluga, služavka | by 
the ~ of pomoću (čega); lady ~ poma- 
gačica domaćice; mother's ~ njegovate- 
ljica djece; there is no ~ for it tome 
nema pomoći, iz toga nema izlaza; to 
be of (much, little) ~ (to) biti od (velike, 
slabe) pomoći (komu) 

help [help] vt/i (pret ~ed, holp; pp ~ed, 
holpen) I. vt 1. pomoći (komu), pomagati, 
priteći u pomoć (komu) 2. unaprijediti, 
potpomoći; pridonijeti (čemu); ublažiti, 
oteretiti 3. pribaviti, pružiti, dodati; po- 
nuditi, služiti (to čime), posluži(va)ti, ser- 
virati (kod stola); 4. spriječiti 5. (s can i 
neg) ne moći odoljeti, morati II. vi po- 
magat1', kor'stiti, služiti (to da) | to ~ 
oneself to a th poslužiti se cime; I can't ~ 
it tu ja ne mogu ništa; I can't ~ thinking 

moram pomisliti, ne mogu a da ne pomi- 
slim; I can't ~ his being so foolish nisam 
ja kriv što je on tako budalast; every 
little ~s sve će dobro doći; he cannot ~ 
his views što je on kriv da ima takve 
nazore; don't be longer than you can ~ 
nemoj ostati dulje nego što je potrebno; 
it can't be ~ed tu se ne da ništa učiniti; 
so ~ me God tako mi Bog pomogao! 
help along ['helpa-lon] vt pomagati (komu), 

potpomagati (koga) 
help down ['help'daun] vt pomoći (komu) 

da siđe; pomoći (kome) da skine, do- 
nese dolje (što with) 

help   forward   [-help-foiwad]   vt   pomoći, 
pomagati (komu) da pođe naprijed; una- 
prijediti 
help  off   ['help'of]  vi pomoći  (komuj  da 

skine (odjeću) 
help on ['help-on] vt pomoći (komu) da 

obuče (with što); potpomagati (koga), 
pomoći, pomagati (komu u napredova- 
nju) 

help out ['help'aut] vt pomoći (komu) da 
iziđe, da se izvuče  (npr. iz neprilike); 
pomoći (komu) da iznese (što with) 
help over  ['help-auvs] vt pomoći (komu) 

da prijeđe 
help to ['help-tu:] vt ponuditi, poslužiti, 

podvoriti (koga), servirati, dodati (ko- 
mu) 

help up  f'help'Ap]  vt pomoći (komu) da 
se uspne; pomoći (komu) da digne (što 
with) 
helper  ['helpa]  s pomagač(ica), pomoćnik, 

pomoćnica 
helpful  ['helpful] adj (~ly adu) koristan, 

koji je od pomoći; uslužan 
helping   ['helpirj]   s   porcija   (jela)   |  have 
another ~! izvolite se još poslužiti! 
helpless ['helplis] ađj (~ly adu) bespomo- 
ćan 
helpmate   ['helpmeit]   s  pomagač(ica),  po- 
moćnik,  pomoćnica;  drugarica,  supruga 
helpmeet ['helpmiit] s -> helpmate 
helter-skelter    [.helta-skelts]   adu   navrat- 

-nanos, bez reda, kuda koji 
heHer-skelter  [.helts'skeltsl  adj bez reda, 
(izvršen) na brzinu, navrat-nanos 
helter-skelter [.helts'skelts] s velika žurba; 
što je izvršeno navrat-nanos; visok tobo- 
gan (u pučkom zabavištu) 
helve [helv] s držalo, držak, ručka, ručica 
I jig to throw the  ~  after the hatchet 
kud je otišla krava nek ide (još) i tele 
helve   [helv]   vt  nasaditi  (sjekiru),  staviti 

držak, ručku (na; što) 
Helvetian   [hel'vhjjsn]  adj helvetski; švi- 
carski 
Helvetian  [hel'viijjsn]  s Helvećanin, Hel- 

većanka 
Helvetic [hel'vetik] adj helvetski, švicarski 
hem1   [hem]  s  (po)rub,  ivica,  okrajak 
hem [hem] vt (po)rubiti, opšiti, optočiti 
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hem about [-hema-baut] vt okružiti, opko- 
liti 
hem   around   ['hema'raund]   vt ->   hem 

about 
hem in [-hem'in] vt zatvoriti, okružiti, 

opkoliti, stisnuti 
hem2 [hem] s nakašljavanje, zamuckivanje 
hem [hem] vi nakašljati se, reći hm 
hem [hm] interj hm! 
he-man ['hiimsen] s pravi muškarac, veo- 

ma muževan čovjek 
hematic [hii'maetik] adj -» haematic 
hematite [-hematait] s -» haematite 
hemicycle [-hemi.saikl] s polukrug 
hemisphere ['hemisfia] s hemisfera, polu- 

kugla, polutka; polovica (velikog mozga) 
hemispheric   [.hemi-sferik]  adj  hemisferni 
hemistich  ['hemistik]  s pros polustih 
hemline ['hemlain] s (po)rub 
hemlock [-hemlok] s bot kukuta; piće od 

kukute | ~-tree vrsta američke jele 
hemophilia [.hismau'filia] s -» haemophilia 
hemophiliac [.hiima'filiaek] s —» haemo- 

philiac 
hemorrhage ['hemarids] s —> haemorrhage 
hemorrhoids [-hemaroidz] s pl -s> haemor- 

rhoids 
hemp [hemp] s bot konoplja; kudjelja; uže; 

si uže za vješanje; lopov, galženjak | 
(Indian) ~ narkotik od indijske konoplje 
(hašiš, kanabis, marihuana itd.) 

hempen ['hempan] adj konoplja, od ko- 
noplje; poput konoplje | ~ collar omča 
za vješanje; ~ widow udovica obješeno- 
ga 

hem-stitch ['hemstitj] vt vesti, ukrasiti 
šupljikom, raspletom, azurom, ažurirati 

hem-stitch [-hemstitj] s šupljika, rasplet 
(vrsta veza), azur 

hen [hen] s ornith kokoš, ženka (ptice); 
hum žena, supruga; strašljiva osoba | fig 
like a ~ with one chicken bezrazložno 
nemiran, bučan 

henbane ['henbein] s bot bunika; otrov od 
bunike 

hence [hens] adv odavde, odavle; odsada; 
odatle, iz toga; zbog toga, zato, stoga, 
dakle I a year ~ za godinu dana; fig to 
go ~ umrijeti; ~ with it odavle s tim!, 
miči to!; ~! odavle!, idi!, tornjaj se! 

henceforth [,hens'fo:0] adv odsada, odsele 
henceforward [.hens'foiwsd] adv odsada, 

ubuduće 
henchman [-hentjman] s hist paž, skuto- 

noša, štitonoša, glavni pratilac škotskoga 
glavara; pol slijepi pristaša, pristalica; 
slugan 

hen-coop ['henkuip] s kokošinjac 
hendecagon [hen'đekagan] s geom jedanae- 

sterokut 
hendecasyllabic [.hendekasiiaebik] s pros 

jedanaesterac 
hendecasyllabic [,henđekasi'la?bik] adj pros 

koji ima jedanaest slogova 

hendecasyllable [-hendeka.silabl] s -> hen- 
decasyllabic 

ben-hearted ['hen.haitid] adj plašljiv, bo- 
jažljiv, malodušan 

hen-house [-henhaus] s kokošinjac 
henna ['hena] s bot hena; crvenosmeđa 

boja za kosu, hena 
henna ['hena] vt obojiti henom 
hennery ['henari] s kokošinjac; uzgajalište 

peradi 
henny ['heni] adj kokošji, poput kokoši 
benny [-heni] s pijevac sličan kokoši 
hen-party  ['hen.paiti]  s žensko društvo 
hen-peck [-henpek] vt fam držati koga pod 

papučom 
hen-peckeđ [-henpekt] ođj koji je pod 

papučom 
hen-roost ['henru:st] s prečka za kokoši; 

kokošinjac 
hen-run ['henrAn] s dvorište za kokoši 
hep [hep] adj US si koji vodi računa o 

naprednim strujanjima; koji je u skladu 
s naprednim tokovima | to be ~ to dobro 
poznavati što 

hepatic [hi'paetik] adj koji se tiče jetre, 
jetreni; crvenosmeđ 

hepatitis [ihepa-taitis] s med hepatitis, upa- 
la jetre 

heptachord ['heptakoid] s heptakord (lira 
sa sedam žica); skala, ljestvica od se- 
dam tonova 

heptad ['heptasd] s Gr niz, skupina od 
sedam 

heptaglot [-heptaglot] s knjiga na sedam 
jezika 

heptagon ['heptagan] s geom seđmerokut 
heptarchy [-heptaiki] s vlada od sedam 

vladara; sedam područja ili kraljevstva 
koja su u prijateljstvu ili savezu 

heptasyllabic [^heptssi'lssbik] adj koji ima 
sedam slogova 

her [ha;] pron (n)joj, (n)ju, je; nje; njom; 
coll ona (was that ~?) 

her [hai] adj njezin, njen 
herald [-herald] s glasnik, glasonoša, vjes- 

nik; fig preteča; hist nadzornik kod 
viteških igara; službenik koji vodi knjige 
o genealogijama i obiteljskim grbovima 

herald [-herald] vt najaviti, navijestiti, na- 
govještavati 

heraldic [he-reeldik] adj (~ally adv) gla- 
snički; heraldički, koji se tiče grbova 

heraldry ['heraldri] s heraldika, nauka o 
grbovima 

herb [hs:b] s bot trava, biljka | ~ beer 
piće od trava 

herbaceous [hai'beijas] adj poput trave, 
nalik travi | ~ plant zeljasta biljka 

herbage [Tha;bid3] s trava, bilje; paša; jur 
pravo na pašu (na tuđem zemljištu) 

herbal ['haibal] adj travni 
herbal ['ha:bal] s knjiga koja opisuje trave; 

zbirka trava, herbar(ij) 
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herbalist ['haibalist] s poznavalac, sakup- 
ljač trava, bilja, travar(ica); trgovac lje- 
kovitim biljem 

herbarium [hai'beariam] s herbar(ij) 
herbivorous [hai'bivaras] adj koji se hrani 

biljkama, biljojed 
herborist ['haibarist] s —> herbalist 
herborize ['ha:baraiz] vi uzgajati, sakup- 

ljati bilje, botanizirati 
herby [-haibi] adj travnat, obrastao biljem; 

nalik na trave 
herculean  [,ha:kju'li:an]   adj  fig herkulski 
Hercules [-haikjuliiz] s Herkul, Heraklo | 

~ powder dinamit 
herd1 [ha:d] s stado, krdo; jato (kitova); 

gomila | derog the common (vulgar) ~ 
prosti svijet, raja 

herd2 [haid] s pastir 
herd [ha;d] vi/t I. vi jatiti se, živjeti u 

krdu; stanovati (together zajedno); zdru- 
žiti se (with s, sa) II. vt skupiti u stado; 
čuvati (stoku); zbiti, natjerati u gomilu 

herdbook ['haidbuk] s knjiga s redovni- 
kom ovaca ili goveda 

herdsman ['haidzman] s pastir, čobanin 
here [hia] adv ovdje; tu, na tom mjestu; 

ovamo; u tom slučaju | near ~ ovdje u 
blizini;   ~'s  to---- !  u  zdravlje  (koga)!, 
živio!; živjela!; živjeli!; ~ goes! evo po- 
činjem!; ~ and there ovdje-ondje, tu i 
tamo; mjestimice; ponekad, ovda-onda; 
~, there and everywhere svagdje, (po)- 
svuda; coll that is neither ~ nor there 
to se ne odnosi na stvar, nije važno, 
nema veze; ~ you are! evo!, izvoli(te)! 

here [his] s ovo mjesto, ova točka 
hereabout(s) ['hiara.baut(s)] adv ovdje ne- 

gdje, tu blizu, tu negdje, tu u blizini 
hereafter [.hisraifta] adu odsada, ubuduće 
hereafter [.hiar-ajfta] s budućnost; drugi 

svijet 
hereat [hiar'aet] adu arch na to, time 
hereby [.hia'bai] adv time, ovime; zbog 

toga 
hereditable [hi-reditabl] adj jur nasljediv, 

koji se može baštiniti; koji može nasli- 
jediti ili baštiniti 

hereditament [.heri'ditamant] s jur posjed 
koji se može naslijediti, nasljedstvo, baš- 
tina 

hereditarian [.heridi'tearian] s pristaša zna- 
nosti o nasljednosti, hereditarnosti 

hereditary [hi-reditari] adj (hereditarily 
adv) naslijeđen; nasljedan, hereditaran 

heređitism [hi'ređitizam] s načelo, teorija 
nasljednosti 

heredity [hi-rediti] s nasljednost, heredi- 
tarnost 

herein  [.hiar'in] adv u tome; ovdje 
hereinafter [.hiarin-aiftal adu jur niže, 

dolje navedeno 
hereinbefore [.hiarinbi'foi] adu jur gore 

navedeno 
hereof [.hiar'ov] adu jur o tome 

heresy [-herasi] s krivovjerje, hereza 
heretic f'heratik] s krivovjerac, krivovjer- 

ka, heretik 
heretical [hi'retikl] adj (~ly adu) krivo- 

vjeran, heretički 
hereto [,hiaftu:] adu arch, & jur do sada, 

do ovoga; prije, ranije 
heretofore [.hiatu'fai] adu do sada; prije, 

ranije 
hereunder [.hiar'Anda] adu jur ovdje, ovi- 

me, u ovom (dokumentu) 
hereunto [.hiarAn'tu:] adu do sada, do ovog 

vremena; dotle, do ovog mjesta 
hereupon [.hiara'pon] adv nato, zatim, po- 

tom 
herewith [.hia'wiS] adu com, ovime, u pri- 

logu 
heritable [-heritabl] adj (heritably adu) 

nasljediv, koji se može naslijediti, na- 
sljedan 

heritables [-heritablz] s pl nasljediva ne- 
kretnina 

heritage [-heritids] s nasljedstvo, baština; 
fig nasljeđe 

heritor [-herita] s nasljednik, baštinik 
hermaphrodite [hai'masfradait] s zool bot 

dvospolac, hermafrodit 
hermaphrodite [haj'marfradait] adj dvospo- 

lan, hermafroditski 
hermetic [harmetik] adj (~ally adv) her- 

metski, koji ne propušta (zrak itd.) | the 
~ art alkemija 

hermit  ['ha:mit]  s pustinjak 
hermitage ['haimitidg] s pustinjakova na- 

stamba (ćelija, koliba, kućica); zabitna 
nastamba 

hermit-crab [Tha:mitkrseb] s 200! rak sa- 
mac 

hern [ha:n] s -» heron 
hernia ['hainja] s med kila, hernija 
hero ['hiarau] s junak, heroj; glavni junak, 

glavno lice (u književnom djelu) 
heroic [hi-rauik] adj (~ally adu) junački, 

herojski; epski; vrlo velik, golem; pom- 
pozan, pretjeran, visokoparan (stil); dras- 
tičan (lijek) | ~ verse epski stih; ~ 
couplet epski distih 

heroic [hi'rauik] s junačka pjesma, epski 
stih j iron ~s pretjeran, pompozan govor; 
pretjeran zanos 

heroicomic [hrraui'komik] adj herojsko 
komičan 

heroin ['herauin] s pharm heroin 
heroine ['herauin] s junakinja, heroina, 

glavno žensko lice (u književnom djelu), 
protagonistkin j a 

heroism [-hersuizam] s junaštvo, heroizam 
heron [-heran] s ornith čaplja 
heronry ['heranri] s mjesto gdje se čaplje 

gnijezde 
hero-worship ['hiarau.wa.'Jip] s obožavanje 

junaka, heroja, divljenje junacima, hero- 
jima 
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hero-worshipper ['hisrau.waijipa] s oboža- 
vatelj junaka 

herpes ['ha:pi:z] s med herpes 
herring [-herin] s ichth haringa (Clupea 

harengus) \ kippered ~, red ~ u dimu 
sušen sleđ; fig neither fish, flesh nor 
good red ~ ni ovo ni ono; ni pečeno ni 
vareno; packed as close as ~s stisnuti, 
nagurani kao sardine; to draw a red ~ 
across the path nastojati odvratiti pažnju 

herring-bone [-herirjbaun] s kost sleđa; 
text riblja kost; dračasti uzorak (u veze- 
nju) | ~ stitch dračasti bod 

herring-pond ['herinpond] s hum (spec 
Atlantski) ocean 

hers [ha:z] pron njen(a), njeno, njezin(a), 
njezino 

herself [hai'self] pron ona sama, sama 
glavom; nju samu, njoj samoj, (sama, sa- 
mu) sebe, (samoj) sebi, (sama, samom) so- 
bom | she is not ~ ona nije (sasvim) 
zdrava, nije (sasvim) normalna; by ~ sa- 
ma, bez tuđe pomoći 

hertz [ha:ts] s cl herc 
hesitance [-hezitans] s oklijevanje, krzma- 

nje, prezanje, skanjivanje; neodlučnost 
hesitancy ['hezitansi] s —> hesitance 
hesitant f'hezitant] adj (~ly adv) koji okli- 

jeva, koji krzma, neodlučan 
hesitate [-heziteit] vi oklijevati, krzmati, 

biti neodlučan, skanjivati se; prezati (at 
pred čim); mucati, zapinjati u govoru 

hesitating [-heziteitin] adj (~Iy adv) koji 
oklijeva, krzma, skanjuje se, neodlučan 

hesitation [.hezi'teijn] s oklijevanje, krz- 
manje, skanjivanje, kolebanje, neodluč- 
nost 

hesitative f'heziteitiv] adj (~Iy adv) -> 
hesitating 

Hesperus [-hesparas] s večernja zvijezda, 
Venera, zvijezda Danica 

hessian [-hesian] s 1. čvrsta, gruba tkanina 
od konoplje ili jute; tkanina za vreće 2. 
vrsta čizme s visokom sarom | Hessian 
stanovnik Hessena 

Hessian [• hesian] adj hesenski 
heteroclite [-hetsraldait] adj nepravilan, 

neredovit; čudan, neobičan 
heteroclite ['hetaraklait] s imenica koja se 

nepravilno deklinira 
heterodox ['hetsradoks] adj inovjeran, koji 

je druge vjere, heterodoksan; neortodok- 
san 

heterodoxy ['hetaradoksi] s krivovjerje, 
inovjerje; neortodoksnost 

heterodyne [-hetaradain] adj radio koji se 
tiče interferencije valova 

heterogamous [.hets'rogamas] adj bot biol 
heterogaman 

heterogeneity [ihetsradsi'niisti] s nejedna- 
kost, raznovrsnost, raznorodnost, hete- 
rogenost 

heterogeneous [.heters-dsiinjos] adj (~ly 
adv) nejednak, različit, raznolik, razno- 
rodan, raznovrstan, heterogen 

heterogenesis [.hetara'dsenisis] s heteroge- 
neza, rađanje živog bića bez udjela ro- 
ditelja; spontano stvaranje organske ma- 
terije iz neorganske 

heterogenetic [.hetaradsi'netik] adj hete- 
rogenetski, heterogenetičan, koji se rađa 
bez udjela roditelja 

heteronymous [.heta-r snimaš] odj heteroni- 
man, koji se piše jednako kao koja druga 
riječ različita značenja 

heteronymy [ihete'ronimi] s heteronimija, 
jednak pravopis dviju riječi s različitim 
značenjem 

heterosexual [.hetsrs-seksjual] adj hetero- 
seksualan, normalno seksualan 

het-up [-het-Ap] adj uzbuđen, razdražen, 
raspaljen 

heuristic [hjua;ristik] adj heuristički, koji 
se odnosi na heuristiku; koji pomaže stje- 
canju spoznaje, koji usmjerava 

heuristics [hjua'ristiks] s heuristika, zna- 
nost o metodama istraživanja novih spo- 
znaja; metoda rješavanja problema indu- 
ktivnim razmišljanjem 

hew [hjui] vt/i (pret ~ed; pp ~ed, hewn) 
I. vt sjeći; tesati; udarati; cijepati; ote- 
sati, izdjeljati; (down) posjeći, oboriti; 
(away, off) odsjeći, otesati; (asunder) 
rasjeći, raskoliti, rascijepati H. vi sjeći; 
tesati | to ~ to pieces sasjeći, rasjeći na 
komade; to ~ one's way, to ~ a path 
for oneself (pro)krčiti sebi put (& fig): 
to ~ out a career for oneself (vlastitim 
snagama) stvoriti sebi karijeru 

hewer f'hju:a] s drvosječa; onaj koji sije- 
če; tesar; kamenosjek; min rudar, kopači 
fig ~s of wood and drawers of water 
radnici koji obavljaju najteže fizičke 
poslove 

hexachord ['heksako:d] s mus heksakord, 
skala od šest dijatoničkih stupnjeva 

hexagon ['hekssgan] s geom šesterokut 
hexagonal [hek'sseganl] adj (~ly adv) šes- 

terokutan 
hexagram [-heksagrasm] s heksagram, šes- 

tokraka zvijezda 
hexahedron [,heks£>'hedr&n] s heksaedar, 

kocka, kubus 
hexameter [hek'sasmits] s pros heksame- 

tar 
hex^mstric [ihekss'metrik"! adj heksame- 

trički 
hey [hei] interj ej!, hej!, ha! (uzvik doziva- 

nja, veselja ili čuđenja) | ~ for ... ! hura 
z a . . . ! ;  ~ presto! hokus-pokus! 

heyday ['heidei] interj iju!, ijuju!, oho! (ve- 
selje, čuđenje) 

heyday ['heidei] s vrhunac, napon snage; 
doba procvata 

H-hour f'eitj'aua] s mil sat u koji treba 
da započne napad 
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hi [hai] interj hej!; US zdravo! 
hiatus [hai'eites] s pukotina, praznina, 

rupa; gram hijat, zijev 
hibernal [hai-ba.'nl] adj zimski 
hibernant f'haibsmant] adj koji proizvodi 

zimu u zimskom snu 
hibernate ['haibsneit] vi prezimiti (u zim- 

skom snu); zimovati; spavati zimski san 
hibernation [.haibe'neijn] s zimovanje, 

zimski san, hibernacija 
Hibernian [hai'bsinisn] adj irski 
Hibernian [hai'ba:ni»n] s Irac, Irkinja 
hibernieism [hai'bsinisizam] s osobina irs- 

kog jezika 
hibiscus [hi-biskss] s bot hibiskus (tropska 

biljka čiji su cvjetovi živih boja) 
hiccup (hiccough) ['hikAp] s štucanje, štu- 

cavica I to have the ~s imati štucavicu 
hiccup (hiccough) ['hikAp] vi/t štucati, 

imati štucavicu 
hick [hik] s si, derog seljak, seljačina, seljo 
hickory [-hikari] s bot hikori, američki 

orah; drvo tog stabla 
hiđ [hid] pret & pp od. hide 
hidalgo [hi'daslgsu] s hidalgo, španjolski 

plemić 
hidden [-hidn] pp od hide 
hide1 [haid] s koža; krzno; coll čovječja 

koža; kožni bič | jig to save one's own ~ 
spasiti vlastitu kožu; fig to have a thick 
~ imati debelu kožu; fig to dress (tan) 
a p's ~ isprašiti komu leđa 

hide   [haid]   vt   coll   izlemati,   isprebijati 
hide2 [haid] s skrivanje; skrovište; (kamu- 

flirana) osmatračnica (za fotografiranje 
životinia) 

hide [haid] vt/i (pret hid; pp hidden, hid) 
1. sakriti, sakrivati, (from komu) (za)ta- 
jiti, prikri(va)ti (from pred kim) 2. sakri- 
(va)ti se (from pred kim), prikri(va)ti se 
| fig to ~ one's light under a bushel biti 
skroman, prikrivati svoje sposobnosti ili 
dobre odlike; to ~ one's head sakri(va)ti 
se od stida 

hide3 [haid] s mjera za zemlju, lanac (oko 
120 jutara) 

hiđe-and-coop ['haid®nd'ku;p] s US igra 
skrivača 

hiđe-anđ-seek ['haid&nd'siikl s igra skri- 
vača I to play at ~ igrati se skrivača 
(& fig) 

hide-bound [-haidbaund] adj s tijesno pri- 
pijenom kožom ili korom; mršav; fig us- 
kogrudan, zadrt, sitničav 

hideous f'hidias] adj (~ly adu) strašan, 
užasan; gadan, odvratan 

hiding1 ['haidirj] s batine, lemanje | give a 
p a good ~ valjano izlemati koga 

hiding2 ['haidio] s skrivanje; skrovište | 
to be in  ~ skrivati  se; to  go into ~  
sakriti se 

hiding-place  f'haidinpleis]  s skrovište 
hie [hai] vi arch & joc žuriti se, hitjeti, 

(od)juriti (to) 

hierarch ['haiaraik] s vrhovni svećenik, 
vjerski poglavar, hijerarh 

hierarchal [,hai&'ra;kl] adj svećenički, hi- 
jerarhijski 

hierarchic [.hate'raikik] adj (~ally adu) 
svećenički, hijerarhijski 

hierarchy ['haiaraiki] s hijerarhija; vlada- 
vina svećenstva, svećenstvo; poredak po 
činu, službena ljestvica 

hieratic [.haia'rastik] adj svećenički, hije- 
ratski (osobito vrsta staroegipatskog 
pisma) 

hieroglyph ['hatersglif] s hijeroglif 
hieroglyphic [.haiara'glifik] adj (~ally adu) 

hijeroglifski 
hieroglyphics [.haiara-glifiks] s pl hijero- 

glifi, (staroegipatsko) slikovno pismo 
hi-fi [.hai'fai] adj coll abbr od high fide- 

lity maksimalno vjeran originalu (aparati 
za reproduciranje zvuka) 

higgle ['higl] vi cjenkati se, pogađati se, 
natezati se; torbariti, pokućariti 

higgledy-piggledy [.higldi'pigldi] adv u 
neredu, pobrkano, zbrkano, zbrda-zdola 

higgledy-piggledy [.higldi'pigldi] adj neu- 
redan, pobrkan, zbrkan, bez reda, bez 
plana 

higgledy-piggledy [.higldi'pigldi] s potpun 
nered, zbrka, konfuzija 

higgling ['higlirj] s cjenkanje, pogađanje | 
~ of the market određivanje dnevnih 
cijena pogađanjem 

high [hai] adj 1. visok, velik; uzvišen, 
plemenit; izvrstan, odličan; skup; otmjen; 
bahat, nađut, ohol; odlezan, koji već ima 
miris (meso, divljač); koji je na vrhuncu, 
(dobrano) poodmakao (~ noon, ~ sum- 
mer, ~ day); jak, silan, snažan; žestok; 
krajnji; prodoran, svijetao, visok (zvuk): 
coll pijan; si opijen (drogom), drogiran | 
~ altar glavni oltar; ~ colour jako ru- 
menilo (obraza); sport ~ diving skaka- 
nje s tornja; ~ jinks bučno veselje, 
raspojasanost; sport ~ jump skok uvis; 
fig he is for the ~ jump on se sprema 
na riskantan pothvat; si spremaju mu 
se vješala (smrtna kazna), objesit će ga; 
~ life otmjeno društvo; ~ living rasko- 
šan život; ~ priest vrhovni svećenik;  
~ relief (visoki) reljef; ~ school GB 
visoka škola; US & Scot gimnazija; the 
•~ seas otvoreno more (izvan teritorijal- 
nih vođa); ~ spirits odlično raspoloženje; 
~ spot posebna značajka, značajan do- 
gađaj; ~ street glavna ulica; univ ~ 
table stol (na podiju) za kojim jede više 
nastavničke)- osoblje; ~ tea obilata (kas- 
na) užina (čaj, meso, riba, kolači itd.); 
~ tide plima; vrijeme najjače plime; a 
~ Tory ekstremni konzervativac; ~ 
treason veleizdaja; ~ velocity (speed) 
velika brzina; ~ water visok vodostaj; 
plima; ~ wind snažan vjetar; the -wind 
was ~ puhao je snažan vjetar; ~ words 

34    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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žestoke riječi; si how is that for ~? to 
je malo previše! što kažete na to?; it's ~ 
time to go krajnje je vrijeme da se ide; 
to have a ~ time odlično se provesti, 
sjajno se zabavljati; in ~ feather u sjaj- 
nu raspoloženju; mar ~ and dry na 
suhu, nasukan; fig izvan toka događaja, 
posve neupućen; fig with a ~ hand ba- 
hato, preuzetno, naduto; on the ~ horse 
bahato, oholo; ~ and low ljudi svih sta- 
leža; coll ~ and mighty ohol, nadut; coll 
on the ~ ropes ohol, nadut: sav napet, 
nervozan; corn is ~ žito je skupo; the 
Most High Bog; High Church Anglikan- 
ska crkva; High Mass svečana misa 

high thai] adv visoko; snažno, žestoko; 
obilno; jako | to play ~ igrati jakom 
kartom; ~ and Jow svagdje, posvuda; 
to live ~ živjeti na velikoj nozi; fig to 
fly ~ imati velike ambicije; mar to run 
~- imati jaku struju (zbog plime); fig 
veoma se uzbuditi, uzavreti; razmahati 
se 

high [hai] s visina; visok nivo; meteor 
područje visokog tlaka; najjača karta (u 
igri) | on ~ na visini, gore, na visoku 
položaju; from on ~ s neba 

high-ball ['haibo;!] s viski sa sodom i le- 
dom 

highborn ['haiboin] adj plemenita, visoka 
roda 

high-bređ [-haibred] adj fino odgojen 
highbrow ['haibrau] adj intelektualan; 

derog umišljen zbog svoje obrazovanosti 
highbrow ['haibrau] s intelektualac; onaj 

koji je umišljen zbog svoje obrazovanosti 
high-class [-haiklas] adj prvorazredan 
high-colouređ   [.hai'kAladl   adj   žive   boje 
high-day  [-haiđei]  s svečan dan, blagdan 
higher-ups ['haia-Aps] s pl coll pretpostav- 

ljeni, osobe na višem položaju 
high-explosive [-haiiks'plausiv] adj visoke 

razorne moći 
high-falutin [,haifa'lu;tin] adj coll nadut, 

naduven, bombastičan 
high-fidelity [.haifi'deliti] adj koji vjerno 

reproducira 
highflier (highflyer) [.hai'flaia] s fig často- 

hlepan čovjek; vrlo sposoban, talenti- 
ran čovjek; hist krajnji torijevac 

highflown [-haiflsun] adj zanesen, pretje- 
ran, kićen (stil) 

high-flying [.hai-flaiirj] adj fig častohlepan, 
ambiciozan 

high-grade ['haigreid] adj izvrstan 
high-hanđeđ [.hai'hasndid] adj preuzetan, 

bahat 
high-hat [-haihaat] s US si snob 
high-hat [-haihaet] vt US si tretirati s vi- 

soka 
high-jack ['haid^sek] s -> hijack 
high-keyed [,hai'ki:d] adj visok (u tonu); 

fig nervozan, napetih živaca, preosjetljiv 

highland ['hailsnd] s gorovito zemljište | 
the Highlands sjeverni dio Škotske 

highlander ['hailsnda] s brđanin, gorštak; 
stanovnik sjevernog dijela Škotske 

high-level [.hai'levl] adj koji je na visoku 
nivou i ~ climb alpinizam 

highlight ['hailait] s (obično pl) najsvjet- 
lije mjesto (na slici, fotografiji); fig naj- 
važniji događaj, dio, najznačajnija točka 
(programa), vrhunac 

highlight ['hailait] vt istaknuti 
highly ['haili] adv visoko, veoma, u velikoj 

mjeri, jako, silno, izvanredno | ~ des- 
cended otmjena roda; to speak ~ of 
hvaliti koga 

high-minded [.hai'maindid] adj plemenit, 
otmjene duše, visokih načela 

high-minđeđness [ihai'maindiđnis] s ple- 
menitost, otmjenost duše 

high-neckeđ [.hai'nekt] adj zatvoren do 
vrata, s malim izrezom (haljina) 

highness [-hainis] s visina; uzvišenost; pi- 
kantan okus (mesa) I His (Her, Your) 
Highness njegovo (njezino, vaše) viso- 
čanstvo 

high-octane [.hai'oktein] adj visokooktan- 
ski, s visokim oktanskim brojem 

high-pitched [.hai'pitjt] adj visoko postav- 
ljen, prodoran (glas); strm (krov); fig 
nadut, bahat 

high-power [.hai'paus] adj velike snage | 
~ radio station jaka rađio-stanica 

high-powered [.hai-pausd] adj fig nasrtljiv, 
uporan 

high-pressure [.hai'preja] s visok pritisak, 
visok tlak 

high-pressure [.hai'prej's] ođj koji ima 
visok pritisak ili jak tlak; fig nasrtljiv, 
uporan 

high-priced [.hai'praist] adj skup, visoke 
cijene 

high-principled r.hai'prinsspltl adj koji 
ima visoka načela 

high-ranking ['hai.raerjkiri] adj visok, koji 
ima visok čin (oficir itd.) 

high-rise phairaiz] adj archit s mnogo ka- 
tova, neboderski | ~ building neboder 

high-rise [-hairaiz] s neboder, visokokat- 
nica 

highroad f'hairsudl s glavna cesta 
high-sounđing phai.saunđirj] adj razmet- 

ljiv, bombastičan, pompozan (stil); zvu- 
čan (naslov) 

high-speed [fhaispi:đ] adj koji razvija ve- 
liku brzinu; mech brzohodan | ~ steel 
brzorezan čelik 

high-spirited [.hai'spiritid] adj ponosan; 
vatren 

high-stepper [.hai'stepa] s konj visoka 
kasa; fig vrlo ugledna ili sposobna osoba 

high-strung ['haistrArj] adj lako uzbudljiv, 
napet, nervozan, preosjetljiv 

high-tension [.hai'tenjan] adj el visokona- 
ponski 
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high-toned [ihai'taund] adj US coll (obično 
derog) vrlo fin, otmjen 

high-up [-haiAp] s osoba visoka društve- 
nog položaja 

high-water mark ['hai'wostamaik] s trag 
najvišeg vodostaja; fig najviše dostig- 
nuće 

highway [-haiwei] s glavni put, glavna 
cesta; fig najpoznatije, glavno područje 
(u znanosti, književnosti); fig izravni, 
najlakši put 

highwayman ['haiweiman] s drumski raz- 
bojnik (obično na konju) 

hijack(er) ['hai.dssekfe)] s US si naoružan 
drumski razbojnik; otmičar aviona 

hijack [-haidsaek] vt prisilno zaustaviti i 
orobiti (vozilo); oteti (avion) 

hike [haik] vijt coll pješačiti, putovati pje- 
šice 

hike [haik] s pješačenje, putovanje pješice 
hiker ['haika] s pješak, izletnik 
hilarious [hi'learias] adj (~ly adv) veseo 

i bučan 
hilarity [hi'lsersti] s bučno veselje; bučan 

smijeh 
hill [nil] s brežuljak, brdo, uzvisina; uzbr- 

dica; hrpa, kup | up ~ and down dale 
preko brda i dola, uzbrdo-nizbrdo (i fig); 
as old as the ~s prastar, drevan 

hill-billy ['hilbili] s US coll (obično derog) 
brđanin s juga SAD; zaostao čovjek, pri- 
mitivac 

hill-cliihbing ['hil.klaimin] s mot brdska 
vožnja | mot ~ contest brdska utrka 

hilliness ['hilinis] s brdovitost 
hillman ['hilmasn] s brđanin, gorštak 
hillock ['hilak] s brežuljčić, brdašce, humak 
hillside [.hil'said] s obronak, padina brijega 
hilly [-hili] adj brežuljkast, brdovit 
hilt [hilt] s držak, ručica, balčak (noža, bo- 

deža) | fig up to the ~ potpuno, sasvim, 
do grla; f am do daske 

hilt [hilt] vt opremiti drškom, ručicom, 
balčakom 

him [him] pron (nje)ga; (nje)mu; njim; coU 
on (that's ~) 

himself [hinrself] pron sebe, se; sebe sam; 
(sam) sebi; sam | by ~ sam, za sebe; of 
~ sam od sebe; he is not quite ~ on nije 
(sasvim) zdrav, nije (sasvim) normalan 

hind [haind] s košuta 
hind [haind] adj stražnji; zadnji 
hinder ['hainda] adj stražnji; zadnji 
hinder ['hinda] vt spriječiti, (za)priječiti, 

sprečavati, zadrža(va)ti, smetati, kočiti 
Hindi ['hindi] adj sjevernoindijski 
Hindi ['hindi] s sjevernoindijski jezik, 

hindu 
hindmost ['haindmaust] adj posljednji, naj- 

zadnji 
hindrance phindrans] s zapreka, prepreka, 

smetnja 

Hindu (Hindoo) [.hin-dui] s Hindus, Indijac, 
Indijka (kojemu ili kojoj je vjera hin- 
duizam) 
Hindu (Hindoo) [.hhvdui] adj indijski, hin- 

duski 
Hinduism (Hindooism) [-hinduiizam] s hin- 
duizam 
Hindustani   (Hindoostanee)    [,hindu'sta:ni] 

s hindustanski jezik 
Hindustani (Hinđoostanee) [,hindu'sta;ni] 

adj hindustanski 
hinge [hinds] s šarka, baglama (na vra- 

tima); šarnir; fig najhitnija točka, sto- 
žer | fig off the ~s neuravnotežen, ras- 
trojen 

hinge [hindg] vtli I. vt okovati šarkama 
H. vi fig okretati se (oko), zavisiti (od) 
(upon, on) 

hinged [hindgd] adj koji se da rasklopiti; 
koji ima šarke, okovan šarkama 

hingeless  [-hindslis] adj bez šarki 
hinny ['hini] s tnazga 
hint [hint] s znak, mig, nagovještaj, suge- 

stija; aluzija; trag | to take a ~ shvatiti 
znak, razumjeti, prihvatiti sugestiju 

hint [hint] vtli I. vt nagovijestiti, dati na- 
slutiti II. vi nišaniti, ciljati, aludirati 
(at na); dati razumjeti 

hinterland ['hintalsend] s Ger geog zaleđe; 
unutrašnjost zemlje; mil etapno područje, 
pozadina 

hip1 [hip] s bedro, kuk, bok | ~ and thigh 
nemilosrdno, neštedimice; on the ~ u 
nepovoljnom položaju 

hip2  [hip] s bot šipak 
hip3 [hip] -» hep 
hip4 [hip] s potištenost, snužđenost 
hip  [hip] vt potištiti, snužditi 
hip [hip] inter j \ ~, ~, hurrah! hura t 

živio! 
hip-bath ['hipba;6] s kada za sjedenje 
hip-boot [-hipbuit] s čizma koja seže do 

kuka, ribarska čizma 
hipped1 [hipt] adj ozlijeđen u kuku 
hipped2 [hipt] adj potišten, utučen, neras- 

položen; koji se dosađuje; US si opčaran 
hippie t'hipi] s coll hipi 
hippish ['hipij] adj potišten, utučen, nujan, 

turoban 
hippo [-hipau] s zool coll vodeni konj 
hippocampus [,hipa'ksempas] s (pi hippo- 

campi [.hipa'ksempai]) ichth morski ko- 
njić 

hippodrome ['hipadraum] s trkalište, hipo- 
drom 

hippogriff [-hipagrif] s krilati konj 
hippopotamus [.hipa'potamas] s (pl ~es, 

hippopotami [.hipa-potamai]) vodeni konj 
hipster [-hipsta] s onaj tko vodi računa o 

naprednim strujanjima 
hipster ['hipsta] adj | ~ trousers hlače koje 

sežu samo do kukova 
hirable ['haiarabl] adj unajmljiv; iznaj- 

mi jiv 
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hircine [-haisain] adj kao jarac, koji zau- 
dara na prčevinu; razuzdan, pohotan 

hire [-hala] s najam, zakup; nadnica; na- 
jamnina | on ~ iznajmljiv, za iznajmlji- 
vanje 

hire   ['haia]  vt najmiti;  iznajmiti,  dati u 
zakup;   uzeti   u   službu | to  ~  oneself 
unajmiti se 
hire out [-haiaraut] vt iznajmiti 

hireling  ['haialirj]  s najamnik, plaćenik 
hire-purchase [-haia.paitjas] adj GB na ot- 

platu | ~ system sistem kupovanja na 
otplatu 

hire-purchase [.haia'paitjas] s GB kupnja 
na otplatu 

hirer  ['haiara]  s unajmljivač 
hirsute ['haisjuit] adj rutav, kosmat; čupav 
his [hiz] adj njegov 
his [hiz] pron njegov 
hiss This' s siktanje, psikanje, zvižduk 
hiss [his] vi/t I. vi siktati, pištati, psikati, 
zviždati II. vt izvižđati, ispsikati, isfuć- 
kati (away, down); govoriti sikćući 
hiss off f'his'of] vt theat ispsikati, izviž- 
đati, isfućkati 

hist [hist] interj arch pst!, tiho! 
histological [.hista'lodsikl] adj (~ly adv) 

histološki 
histologist [his'toladgist] s histolog 
histology [his'toladsi] s histologija, znanost 

o organskim tkivima 
historian [his-toirian] s historičar, povjes- 

ničar 
Mstoriateđ [his'toirieitid] adj ukrašen sli- 

kama ljudi i životinja (osobito inicijali u 
srednjovjekovnim knjigama) 

historic [his'tDrik] adj historijski, povijesni 
historical [his'torikl] adj (~Iy adv) his- 

torijski, povijesni 
historicity [.histo-risiti] s povijesno zna- 

čenje, povijesna vjerodostojnost (nekog 
događaja) 

historiographer [.histoiri-ografa] s historio- 
graf, povjesničar 

historiography [.histoiri-ografi] s historio- 
grafija, pisanje povijesti 

history ['histsri] s povijest, životopis; pri- 
povijest, prikaz.; razvoj; prošlost | na- 
tural ~ prirodopis; to make -— stvarati 
povijest 

histrion [-histrian] s glumac (obično derog) 
histrionic [.histri-onik] adj (~ally adv) 

glumački, kazališni; izvještačen, teatra- 
lan 

histrionics [.histri'oniks] s pl glumačka 
umjetnost, gluma, glumljenje; teatralnost 

histrionism ['histrianizam] s gluma, glum- 
ljenje; izvještačenost, teatralnost 

hit [hit] s udarac; zlobna primjedba, pod- 
vala; pogodak, sreća, zgoditak; uspjeh; 
sretna zamisao, dobra ideja; theat šlager, 
hit | ~ parade popis najpopularnijih 
gramofonskih ploča; to make a -~ postići 
velik uspjeh 

hit [hit] vt/i (hit, hit) I. vt lupiti, udariti 
(at na, against o), tresnuti; pogoditi; fig 
povrijediti; naići, nabasati (na); udariti 
(smjerom); US stići, prispjeti II. vi lu- 
pati, udarati, tući (at po); udariti, tres- 
nuti (against o što); naići, nabasati, slu- 
čajno naići (upon) \ to ~ below the belt 
box udariti ispod struka; fig nepošteno 
se boriti, učiniti što podlo; to ~ the nail 
on the head točno pogoditi, pogoditi ono 
pravo; to ~ it točno pogoditi; fig to ~ a 
man when he is down zadati oborenu ne- 
prijatelju udarac; fig hard ~ teško pogo- 
đen; to ~ one's fancy svidjeti se; to ~ 
the headlines biti novinska senzacija; 
to ~ the road krenuti na put 
hit off [-hit'of] vt coll ukratko i točno 
prikazati | to hit it off (with a p, toge- 
ther) slagati se (s kim) 

hit out ['hit'autl vi zadavati udarce, uda- 
rati oko sebe; fig žestoko napasti 
(against), 

hit upon  [-hita'pan] vi slučajno naići na, 
pronaći, nabasati, natrapati 

hit-and-run ['hitan-rAn] adj | ~ driver vo- 
zač koji pobjegne s mjesta nesreće 

hitch [hi t J] s trzaj, povlačenje; mar vrsta 
uzla; fig zapinjanje, zastoj, prekid, zapre- 
ka, smetnja | without a ~ bez smetnje, 
glatko 

hitch [hitj] vt/i I. vt vući, pomicati (na 
mahove), trznuti; privezati, pričvrstiti, 
zakvačiti; si vjenčati II. vi zapinjati; za- 
plesti se, držati se; zakvačiti se, zapeti, 
zadjenuti se; US coll poklapati se, biti 
u skladu; si sklopiti brak; mil si stupiti 
u vojsku | coll to ~ horses složiti se, 
udružiti snage; to ~ one's waggon to a 
star imati velike pretenzije; he ~ed a 
ride zamolio je nekog (vozača) da ga 
poveze 

hitch up ['hitJ'Ap] vt privući, povući gore 
(npr. hlače) 

hitch-hike ['hitjhaik] vi putovati auto-sto- 
pom 

hitch-hiker  f'hitjhaika]  s auto-stopist 
hither [*hi6a] adv (ov)amo | ~ and thither' 

amo i tamo 
hither [-hiSa] adj ovostrani, bliži 
hitherto [.hiOa'tu:] adv do sada, do ovog 

časa 
hive Thaivl s košnica (& fig), pčelinjak; roj 
hive [haiv] vt/i I. vt spremati, staviti (pče- 

le, med) u košnicu, stvarati zalihe II. vi 
ući u košnicu; stanovati zajedno, živjeti 
u tijesnoj zajednici 

hive off ['haivof] vt/i odijeliti (se), odvo- 
jiti (se) (from) 

hive up [-haiv'Ap] vt stvarati zalihe, na- 
gomilati 

hives   [haivz]   s  pl  med  osip;  upala  grla 
ho [hau] interj hej!, oho! | westward <~! na 

zapad! 
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hoar [ho;] adj sijed; bijelosiv; siv od sta- 
rosti; posut injem 

hoard [ho:d] s skrivena zaliha, blago; iig 
mnoštvo (a ~ of facts) 

hoard [hold] vt skupljati, spremati, gomi- 
lati, nagomila(va)ti (up), zgrtati; čuvati 
u srcu, gajiti; fin tezaurirati; stvarati 
velike zalihe hrane za vrijeme rata 

hoarder f'hoida] s onaj tko stvara zalihe 
hoarding1 [-hoidirj] s zgrtanje, skupljanje, 

stvaranje zaliha; fin tezauriranje | ~s pl 
ušteda 

hoarding2 ['ho:din] s (privremena) ograda 
od dasaka (oko gradilišta itd.) 

hoarfrost [-horfrost] s mraz, inje 
hoarse [ho:s] adj (~ly adv) promukao, 

hrapav, grub, graktav | as ~ as a crow 
potpuno promukao 

hoarsen [-hoisn] vtfi I. vt učiniti promuk- 
lim, hrapavim II. vi promuknuti, ohra- 
paviti 

hoarseness [-hoisnis] s promuklost, hrapa- 
vost 

hoary [-hoiri] adj (hoarily adv) sijed, siv; 
bjelkast; (pra)star; poštovanja vrijedan, 
častan; bot & biol pokriven pahuljastim 
dlačicama I a ~ sinner stari grešnik; ~- 
heađeđ sjedoglav 

heax [hauks] vt prevariti, nasamariti; na- 
šaliti se (s kim); varkom namamiti (into 
na što) 

hoax [hauks] s (neslana) šala, psina, pri- 
jevara, varka, obmana; netočna vijest 

hob [hob] s polica sa strane u kaminu (za 
odlaganje posuđa i podgrijavanje hrane); 
kolčić (cilj kod bacanja); salinac (na sao- 
nicama) 

hobbadehoy r,hDbađi'hoi] s —> hobbledehoy 
hobble [-hobi] s 1. hramanje, šepanje; po- 

srtanje 2. uže, klada (za sputavanje ko- 
nja, krave) 

hobble ['hobi] vi/t I. vi hramati, šep(es)ati 
(& fig) II. vt sputati noge (životinji) 

hobbledehoy [.hobldi'hoi] s nespretan mom- 
čić, deran 

hobbledehoyish [.hobldi'hoif] adj deranski, 
dječački nespretan 

hobby1 ['hobi] s najmilija zabava, strast, 
pasi ja, hobi 

hobby2 T'h3bil s ornith lovac (vrsta sokola) 
hobby-horse ['hobihois] s drveni konjić (za 

njihanje); konjić na vrtulju; fig omiljena 
tema 

hobgoblin   ['hobgoblin]   s   vražić,   đavolak 
hobnail ['hobneil] s čavao s krupnom gla- 

vom (za teške cipele) 
hobnailed  ['hobneild] adj okovan čavlima 
hobnob ['hobnob] vi pijančevati, družiti se, 

biti prisan (with sa, together) 
hebo rhaubsul s VS prigodni radnik bez 

stalnog mjesta boravka; skitnica 
hock1 [hok] s zool gležanj stražnje noge, 

ključ, skočni zglob 
hock2  [hok]  s vrsta rajnskog vina 

hock3 [hok] s si zalog | in ~ založen; ~ 
shop zalagaonica 

hock [hok] vt osakatiti; onemogućiti; one- 
sposobiti; si založiti, dati u zalog 

hockey ['hoki] s sport hokej | ice ~ hokej 
na ledu 

hocus [-haukas] vt nasamariti, prevariti; 
opiti, omamiti drogama; miješati, patvo- 
riti (piće) 

hocus-pocus [.houkss'paukss] s hokus-po- 
kus, prijevara, sljeparija 

hocus-pocus [.haukas'paukas] vt/i varati, 
prevariti; praviti sljeparije 

hod [hod] s drveno korito za prenošenje 
opeke, žbuke itđ. (pri gradnji) 

hodden [-hodn] s Scot gruba vunena tka- 
nina 

Hodge [hods]  s coll poljoprivredni radnik 
hodge-pođ'ge [-hodspods] s & vt ->• hotch- 

potch 
hodman [-hodman] s pomoćni radnik na 

gradnji: fig onaj tko samo poslužuje dru- 
goga; plaćeni pisac 

hoe [hau] s motika 
hoe [hau] vt/i I. vt okopati, okapati II. vi 

kopati motikom | fig a long row to ~ 
mučan posao 

hoe-cake [-haukeik] s US pogača od kuku- 
ruznog brašna 

hog [hog] s svinja, prase (i fig); jednogo- 
dišnja ovca; prostak, podlac, gad, prlja- 
vac; rly si teretna lokomotiva | to eat 
(behave) like a ~ prostački jesti (ponaša- 
ti se); fig to go the whole ~ (neku stvar) 
temeljito uraditi; coll ~ in armour nesi- 
gurna, nespretna osoba; coll to bring 
one's ~s to the wrong market obratiti 
se na pogrešnu adresu 

hog [hog] vt/i (grivu) kratko oštrici, pođ- 
rezati; si pohlepno grabiti, žderati (hra- 
nu) 

hoggery [-hogsri] s uzgajalište svinja; krdo 
svinja; fig prostačko ponašanje 

hoggish f'hogij] ađj (~ly adv) svinjski (i 
fig); proždrljiv, lakom, pohlepan; prljav, 
prost 

hoglike [-hoglaik] ađj kao svinja, svinjski 
hogling [-hoglirj] s prasence; janješce 
Hosrmanay ['hogmenei] s Scot Stara go- 

dina (31. prosinca); proslava Stare godine 
hogshead f'hogzhed] s velika bačva za pi- 

vo; mjera za tekućine (oko 238,65 l, US 
oko 234,5 1) 

hogwash ['hogwo£] s napoj, sudoperine, 
splačine; fig besmislica, prazno blebeta- 
nje 

hoik (hoick) [hoik] vt/i I. vt prisiliti (avion) 
na strmo dizanje II. vi aero strmo se 
dizati 

hoi ooloi f.hoi'poloi] s (obično the ~) derog 
prosti puk, raja 

hoise [hoiz] vt (samo u pp hoist) | hoist 
with his own petard ulovljen u vlastitu 
zamku 
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hoist [hoist] s dizanje; dizalo; dizalica | 
coll to give a p a ~ pomoći komu da se 
uspne, dignuti koga 

hoist [hoist] vt dignuti, dizati, (po)vući u- 
vis 

hoity-toity [.hoiti'toiti] adj coll koj.emu sve 
smeta, koji s visoka gleda na druge, u- 
mišljen 

hoity-toity [.hoiti'toiti] inter j ono!, gle ti 
njega! 

hokey-pokey [.hauki'pauki] s jeftin slado- 
led koji se prodaje na ulici 

hokum ['haukam] s US si traženje jefti- 
nog efekta; kič; prijevara 

hold1 [hauld] s držanje; zahvat (i boa:); os- 
lonac, uporište; sklonište, boravište (ži- 
votinje); moć, vlast, utjecaj; utvrđeno 
mjesto, tvrđava; tamnica | to take (get, 
seize, lay, catch) ~ of uhvatiti, uloviti, 
zgrabiti; dočepati se (koga, čega); to let 
go one's ~ of ispustiti iz ruku, iz zahva- 
ta; ~ (on, over) utjecaj (na); moć, vlast 
(nad); to get a firm ~ of the market 
čvrsto zavladati tržištem 

hold2 [hauld] s donji prostor u brodu, to- 
varni prostor broda, spremište za teret 

hold [hauld] vt/i (pret held; pp held, hol- 
den) I. vt 1. držati, pridrža(va)ti, zadr- 
ža(va)ti; zaustaviti, suzdrža(va)ti 2. sa- 
državati, obuhvaćati, zapremati 3. mil 
držati (položaj), obraniti; fig zaokupiti, 
privući (pažnju); fin posjedovati, imati 
(dionice); zauzimati (položaj) 4. održa- 
(va)ti (priredbu, sastanak); slaviti, svet- 
kovati (blagdan); voditi (razgovor) 5. suz- 
drža(va)ti, obuzda(va)ti, odvratiti 6. 
smatrati, misliti, vjerovati; zastupati, i- 
mati (mišljenje); jur presuditi, odlučiti, 
odrediti II. vi držati se; izdržati; potra- 
jati; vrijediti, valjati | arch ~! stani!, če- 
kaj!; to ~ one's breath (za)držati dah; 
to ~ one's hand suzdržati se (od neke 
akcije); to ~ one's head high uznositi se; 
to ~ one's ground, to ~ one's own ne 
uzmicati, ne dati se, ne popuštati, biti 
nepokolebljiv; to ~ oneself ostati miran, 
ne micati se; to ~ oneself in readiness 
(for) biti, ostati spreman (za slučaj po- 
trebe); to ~ one's sides with laughter 
previ jati se od smijeha; ~ H! čekaj ma- 
lo!, stani!; ~ hard! stani!; to ~ cheap ne 
cijeniti; to ~ đear cijeniti; voljeti; fig to 
~ the fort brinuti se o čemu, voditi po- 
slove (u čijoj odsutnosti); to ~ fast čvr- 
sto držati; to ~ good (ili true) vrijediti, 
važiti; teleph ~ the line! ostani(te) na 
aparatu!; to ~ a p in high esteem visoko 
cijeniti koga; to ~ a p in low esteem 
malo držati do koga, ne cijeniti koga; to 
~ sth against a p upis(iv)ati što u zlo 
komu; to ~ one's tongue držati jezik za 
zubima; to ~ water biti valjan, biti lo- 
gičan; to eat as much as one can ~ 
jesti koliko se god može; to ~ a man to 

his promise držati koga za riječ, pod- 
sjetiti na obećanje; to ~ a stock imati 
zalihu, držati na zalihi; neither to ~ nor 
to bind kojim se ne može upravljati, ne- 
obuzdan; ~ tight! držite se čvrsto! (po- 
vik konduktera u autobusu); mot (car) 
~s the road well (auto) dobro leži na 
cesti 

hold aloof ['haulda'lujf] vi držati se po 
strani (from od), suzdržavati se 

hold back ['hauld'baek] vt/i I. vt zadrža- 
(va)ti, suzdrža(va)ti; kočiti; zadržati za 
sebe, ne saopćavati, prešutjeti II. vi ok- 
lijevati, suzdrža(va)ti se; držati se po 
strani 

hold by ['hauld'bai] vi osta(ja)ti pri (če- 
mu), držati, pridržavati se (čega); rav- 
nati se po (komu, čemu) 

hold down ['hauld'daun] vt pritisnuti, dr- 
žati (dolje); tlačiti, ugnjetavati | coll to 
hold a job down zadržati stalno namje- 
šten je 

hold forth ['hauld-fo.'O] vtli I. vt staviti u 
izgled, pružati, nuditi II. vi (obično đe- 
rog) održati (čitav) govor, docirati 

hold in [-hauld'in] vi/t I. vi suzdrža(va)ti 
se, obuzda(va)ti se, savlada(va)ti se 

hold off ['hauld'of] vi/t I. vi držati se da- 
leko, ne približiti se H. vt držati po- 
dalje; odbijati | ~ for a minute! priče- 
ka j časak!, stani malo! 

hold on ['hauld'on] vt/i I. vt zadržati, pri- 
držati, držati na mjestu II. vi ustrajati, 
izdržati, držati se; teleph ostati na apa- 
ratu; ne puštati iz ruku (to što); držati 
se (to za što) | coll ~! stani!, čekaj (ma- 
lo)! 

hold out f'hauld'aut] vt/i I. vt pružiti (ru- 
ku); nuditi, pružati, obeća(va)ti, da(va)ti 
nade II. vi izdržati, istra jati; ne popu- 
štati (for, on) | to ~ hopes da(va)ti nade 

hold over [-hauld'auva] vt/i I. vt odgoditi 
II. vi jur zadržati u posjedu, vršiti vlast 
i nakon isteka zakonskog roka | fig to 
hold sth over a p prijetiti komu čime, 
upisivati u zlo komu što 

hold to ['hauld'tui] vi/t držati se, pridrža- 
vati se (koga, ćega); ne odstupati od 
(čega) | to hold a p to a th zahtijevati 
od koga da se pridržava čega; to hold a 
p (up) to ransom ucjenjivati koga 

hold together ['hauldta'geoal vi/t držati se 
skupa; držati zajedno, biti složan; držati 
skupa, zadržati na okutm 

hold up ['haulđ'Ap] vt/i I. vt podignuti, 
držati uvis; fig prikazivati, isticati kao 
primjer; zaustaviti, zadržati, spriječiti; 
izvršiti oružani napad na (koga) II. vi 
zadržati se od pada; podržavati, zadrža- 
ti brzinu; biti stalan (vrijeme) | to hold 
one's head up fig držati glavu gore, ne 
dati se obeshrabriti | to hold a p up to 
derision (scorn, ridicule) izvrgavati, iz- 
vrći koga ruglu 
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hold   with   ['hauld'wiS]   vi   slagati   se   s 
(kim); odobravati (što) 

hold-all ['hauldoil] s putna torba 
hold-back ['hauldbsek] s zapreka, smetnja, 

prepreka 
holder [-haulda] s držalac, imalac, vlasnik, 

vlasnica; zakupnik, posjednik | pen-~ 
držalo; cigarette-~ cigarluk, cigaretšpic; 
kettle-~ krpa za primanje vrućeg po- 
suđa 

hold-fast ['hauldfaist] s spona, skoba, ste- 
zaljka 

holding ['hauldip] s 1. držanje, pridržava- 
nje; održavanje 2. zakupljeno dobro, po- 
sjed 3. posjed dionica | small ~ mali po- 
sjed, malo gospodarstvo; ~ company 
matična kuća grupacije poduzeća 

hold-over ['hauldauva] s US ostatak, su- 
višak 

hold-up f'haulđAp] s zastoj; US si razboj- 
nički prepad 

hole [haul] s rupa, otvor, prodor, šupljina; 
jama, duplja, jazbina; coll škripac; fig 
bijedna nastamba, rupa, gnijezdo | to 
pick ~s in prigovarati, kritizirati; fig 
to make a ~ in duboko zadrti (u), dobra- 
no istrošiti; a round (square) peg in a 
square (round) ~ čovjek na krivu mje- 
stu ili položaju; to be in a ~ nalaziti se 
u škripcu 

hole [haul] vt/i (iz)dupsti; (pro)bušiti, pro- 
šupljiti; (pro)kopati; natjerati (životinju) 
u rupu 

hole-and-corner [.hauland'koina] adj coll 
potajan, skriven; podmukao 

holiday [-baladi] s blagdan, praznik, slo- 
bodan dan; odmor, dopust | bank ~ dan 
kad su sve banke zatvorene (obično i 
opći praznik); ~s pl praznici, f eri je, do- 
pust; summer ~s ljetni (veliki) praznici; 
to be on ~ biti na odmoru (dopustu); 
to KO on ~ ići na odmor (dopust) 

holiday-maker  [-holadi.meika]  s izletnik 
holiness ['haulinis] s svetost 
holla [ho'lai] interj —» hollo 
hollanđ  [-holand] s nebijeljeno platno 
hollands ['holandz] s klekovača, borovička 
hollo [-holau] interj hej!, halo! 
hollo   ['holau]  s povik  »halo« 
hollo (hollow, holloa) ['holau] vi/t I. vi vi- 

kati hej, halo II. vt glasno dozivati 
hollow ['holau] s rupa, šupljina; udubina, 

uleknina; mala dolina, kotlina; tech žli- 
jeb 

hollow ['holau] adj (~Iy adv) šupalj; pra- 
zan; upao (obraz); mukao (glas); fig (is)- 
prazan, bezvrijedan; neiskren, himben, 
lažan 

hollow ['holau] adv šuplje; coll posve, 
potpuno (i all ~) | to beat ~ potpuno 
pobijediti, daleko nadmašiti 

hollow ['holau] vt iskopati, izđupsti, pro- 
šupljiti (out) 

hollow-eyed   [-holauaid]   adj  upalih   očiju 

hollow-hearted ['holau.haitid] adj neiskren 
holly [-holi] s bot božikovina 
hollyhock ['holihok] s bot trandofilje, vrt- 

ni si jež 
holm (holme) [hgum] s otočić (u rijeci), 

ravna obala, poloj 
holm-oak [.haunrauk] s bot (primorski) 

hrast, crnika; hrastovina 
holocaust [-holakoist] s žrtva paljenica; fig 

opće uništenje (vatrom) 
holograph [-holagraif] s vlastoručno napi- 

sana isprava 
holpen [-haulpan] pp od help (arch) 
holster ['haulsta] s tok (pištolja) 
holt [hault] s poet šumarak, lug, gaj 
holy ['hauli] adj (holily adu) svet, posve- 

ćen | ~ writ Biblija, Sveto pismo; the 
Holy One Bog; si a ~ terror strašan čo- 
vjek; nesnosno dijete, sam vrag; the Ho- 
ly City Jeruzalem; the Holy Land Sveta 
zemlja, Palestina, Judeja; mar si ~ 
Joe bogorrioljac; Holy Thursday Spa- 
sovo; Veliki četvrtak; Holy Saturday 
Velika subota; Holy Week Veliki tjedan; 
~ water sveta vodica; ~ orders sveće- 
nički stalež; to take ~ orders zarediti se 
(za svećenika); the Holy Father papa; 
the Holy Office inkvizicija 

holy ['hauli] s | the Holy of Holies vrhovno 
svetište (i fig); fig najveća svetinja 

holystone ['haulistaun] s mar plavac, pla- 
vučac, porozni kamen za ribanje 

holystone ['halistaun] vt mar ribati (palu- 
bu) plavcem, plavučcem 

homage [•homids] s hist zakletva na vjer- 
nost lenskom gospodaru; klanjanje, is- 
kazivanje poštovanja | to pay (do) ~ to 
pokloniti se, izraziti, iskaz(iv)ati pošto- 
vanje 

Homburg (hat) ['homba;g('h3et)] s idn-šešir 
home [haum] s dom, kuća; kućanstvo; stan; 

obitavalište; rodni kraj, zavičaj, domo- 
vina, postojbina; cilj (kod raznih igara) | 
long ~, last ~ grob, posljednje počivali- 
šte; at ~ kod kuće; u domovini; Mrs 
Brown is not at ~ to anyone gđa Brown 
nije kod kuće ni za koga, ne prima ni- 
koga; at-~ dan primanja; away from 
~ izvan doma; u tuđini; to be at ~ in 
dobro se razumjeti u što; make yourself 
at ~ budite kao kod kuće, raskomotite 
se; to feel oneself at ~ osjećati se kao 
kod kuće; to feel at ~ in osjećati se la- 
godno, sigurno; a ~ from ~ mjesto gdje 
se čovjek osjeća udobno (kao u vlasti- 
tom domu); orphans' ~ sirotište, dječji 
dom; nursing ~ klinika 

home [haum] ađj kućni, domaći; tuzemni; 
žestok, temeljit, koji dobro pogađa (u- 
darac itd.); točan; koj; se lako uviđa 
(istina) | the Home Counties pokrajine oko 
Londona; the Home Office ministarstvo 
unutrašnjih poslova; Home Secretary mi- 
nistar unutrašnjih poslova; Home Rule 
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samouprava (neke zemlje); mar ~ trade 
mala obalna plovidba; sport the ~ 
straight (stretch) posljednji dio trkačke 
staze prije cilja; the ~ front civilno sta- 
novništvo (u zaraćenoj zemlji); the Home 
Fleet domovinska flota; the Home Guard 
rezervne snage dobrovoljaca u drugom 
svjetskom ratu za obranu od invazije; 
the Home Service emisija BBC-ja za 
Veliku Britaniju 

home IhaumJ adv kući, doma; u domovinu; 
na pravo mjesto; čvrsto, dokraja, jako, 
temeljito | curses come ~ to roost kletve 
se osvećuju na onome tko ih izriče; to 
drive an argument ~ uvjerljivo objas- 
niti, rastumačiti komu što, uvjeriti o 
čemu; to be ~ biti (opet) kod kuće; to 
come ~ to a p dirnuti u živac, pogoditi; 
postati jasan; to bring sth ~ to a p 
učiniti što jasnim komu, natjerati koga 
da što uvidi, utuviti što komu 

home [haum] vi/t ići kući; ići u dom; biti 
u domu; stanovati, obitavati; smjestiti u 
dom; poslati kući 

home-baked [ihaum'beikt] adj napravljen, 
ispečen kod kuće, domaći 

home-born [,haunvbo:n] cdj domaći 
home-bred [.hsum'bredl adj odgojen, ot- 

hranjen u kući, domaći 
home-brewed [,hounvbru;d] adj kod kuće 

varen 
home-coming ['haum.kAmirj] s povratak, 

dolazak kući 
home-felt [.hsunvfelt] adj duboko osjećan 
home-grown [.haum-graun] adj uzgajan 

kod kuće, proizveden u (vlastitoj) zemlji 
home-keeping ['haum.kiipirj] adj koji mno- 

go sjedi kod kuće 
homeland ['haumlsend] s domovina 
homeless [-haumlis] adj bez doma, bez 

kuće 
homelike f'haumlaik] adj ugodan, udoban, 

kao kod kuće 
homely [-haumli] adj (homelily adv) do- 

maći, kućni; udoban, ugodan; jednosta- 
van, priprost; neugledan; nepretencio- 
zan; nelijep, bez draži 

home-made [.haunrmeiđ] adj pravljen kod 
kuće 

Homeric [hau-merik] adj homerski 
home-sick [-haumsik] adj pun čežnje za 

domom ili domovinom 
home-sickness f'haum.siknisl s čežnja za 

domom ili domovinom, nostalgija 
homespun [-haumspAn] adj načinjen, pre- 

den, tkan kod kuće; fig jednostavan, pri- 
prost 

homespun [-hsumspAn] s tkanina izrađena 
od niti ispredanih kod kuće 

homestead ['haumsted] s kuća s okućnicom 
i gospodarskim zgradama; gospodarstvo; 
malen posjed; seoska kuća 

home-thrust [.hsunrOrAst] s uspio udarac, 
pogodak u pravo mjesto (& fig) 

homeward [-haumwad] adj koji je usmje- 
ren prema domu, prema kući 

homeward(s) ['haumwad(z)] adv prema do- 
mu, prema kući 

homework [-haumwaik] s domaći rad; do- 
maća zadaća 

homicidal [.homi'saidl] adj (~Iy adu) ubi- 
lački 

homicide ['homisaid] s ubojstvo, umorstvo 
homiletic   ['homi'letik]   adj   propovjednički 
homiletics [-homi'letiks] s pl propovjedni- 

štvo 
homily ['homili] s propovijed, dosadna mo- 

ralna prodika 
homing ['haumirj] adj koji se vraća kući; 

mil samonavodeći (projektil) ] ~ instinct 
nagon za vraćanjem kući; ~ pigeon golub 
pismonoša 

hominy [-homini] s kukuruzna kaša | US 
~ grits keksi od kukuruznog brašna 

homo ['hsumsu] s čovjek 
homoeopath   ['haumiapa30]   s  homeopat 
homoeopathic [.haumia'pae0ik] adj (~ally 

adv) homeopatski 
homoeopathist [.haumi'opsOist] s homeopat 
homoeopathy [.haumi-opaOi] s homeopatija 
homogamous [ho-mogemas] adj bot homo- 

gaman 
homogamy [ho'mogami] s bot homogamija 
homogeneity [.homadge'niist:] s istorod- 

nost, istovrsnost 
homogeneous [.hDms'dgiznjes] adj (~ly 

adv) istorodan, istovrstan, homogen 
homograph [-homagraif] s riječ koja se je- 

dnako piše (kao neka druga) ali ima dru- 
go značenje 

homologate [ho'molageit] vt dovesti u 
sklad; jur odobriti, potvrditi, ovjeroviti 

homological [.homa'lodgikll adj (~ly adv) 
homologan, koji se podudara 

homologize [ho-moladsaiz] vi/t biti, posta- 
ti homologan; učiniti homolognim 

homologous [ho'molagas] adj homologan, 
koji se podudara; odgovarajući 

homology [ho'moladsi] s homologija, podu- 
daranje 

homonym ['homanim] s homonim 
homonymic [.homo-nimik]  adj homoniman 
homonymous [hD'monimas] ođj homoniman 
homonymy [ho'monimi] s homonimija 
homophone ['hDmafaun] s gram homofon, 

riječ istog zvuka ali drukčijeg oblika i 
značenja 

homophonic [.homa-fonik] adj homofoničan, 
istog zvuka; mus monodičan, homofon, 
jednoglasan 

homophonous [ho'mofanas] odj —» homo- 
phonic 

homophony [ho-mofani] s homofonija, jed- 
noglasje 

homosexual [.hsumsu'seksjusl] adj homo- 
seksualan 

homosexual [.haumau'seksjusl] s homose- 
ksualac 
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homosexuality [.haumauseksju'selati] s ho- 
moseksualnost 
homy ['haumi] adj koji podsjeća na dom; 
domaći; udoban, kao kod kuće 
hone [haun] s brus 
hone [hsun] vt brusiti, oštriti 
honest ['onist] adj (~ly adv) pošten, čestit, 
ispravan, častan; iskren, otvoren; pošte- 
no zarađen, zaslužen; valjano napravljen 
| to earn an ~ penny zarađivati novac 
na pošten način; to make an ~ woman of 
oženiti se zavedenom djevojkom; to be 
quite   ~   about  it  da  budem  posve  is- 
kren...; ~ In jun (Indian) US si poštena 
riječ 
hon-est-to-goođness f'onistta'gudnis] adj US 
pošten; dobronamjeran 
honey  [-hAni]  s  1. med 2. fig slatkoća 3. 
f am milo moje, dragi, draga | as sweet 
as ~ sladak kao med; fig presladak, di- 
van 
honey-bee [-hAnibii] s pčela 
honeycomb ['hAnikaum] s saće (meda); or- 
nament nalik na saće 
honeycomb [-hAnikaum] vt prošupljiti, iz- 

dupsti poput saća; ukrasiti ornamentom 
nalik na saće 

honey-dew [-hAnidju:] s 1. ljepljiv sok na 
nekim  biljkama,   sijer,  medljika  2.   du- 
han zaslađen melasom 
honeyed (honied)  ['hAnid] adj sladak kao 

med, medan, meden (& fig) 
honeymoon   ['hAnimuin]  s medeni mjesec, 

svadbeno putovanje 
honeymoon ['hAnimum] vi provoditi, pro- 

vesti medeni mjesec 
honey-suckle ['hAnLsAkl] s bot kozja krv 
honey-sweet   [-hAniswi.'t]   adj   sladak  kao 

med, meden 
honey-tongued  ['hAni.tArjd]  adj slatkorje- 

čiv 
honk [horjk] s 1. zov divlje guske 2. glas 

automobilske trube 
honk [hDrjk] vi 1. oglašavati se, dozivati 2. 
trubiti (automobilskom trubom) 
honorarium [lOna'resriam] s honorar 
honorary ['onarari] adj počasni 
honorific [lOna'rifik] adj koji izražava po- 
štovanje 
honorific [lona'rifik] s riječ ili fraza kojom 

se izražava poštovanje 
honour (honor) [-ana] s čast; počast, slava; 

2. odlikovanje, počasni položaj 3. fig u- 
res, ukras, dika | ~s pl 1. iskazivanje 
počasti'2. univ najviše ocjene 3. najjače 
karte u kartanju; coll to do the ~s do- 
čekivati, primati goste; the ~s of war 
privilegije koje se odobravaju poraže- 
nom neprijatelju; military ~s vojne po- 
časti; last ~s posljednja počast; birthday 
~s popis naslova i odlikovanja koje po- 
djeljuje monarh na svoj rođendan; univ 
to take an ~s degree studirati na višem 
specijalističkom nivou; univ to pass with 

~s položiti (ispit) s najvišom ocjenom; 
Your (His) Honour Vaše (Njegovo) blago- 
rođe; to be on one's ~ to imati moralnu 
obavezu; upon my ~ poštenja mi; ~ 
bright poštena riječ; law of ~ zakon 
časti; kodeks časti; affair of ~ stvar 
časti; dvoboj; debt of ~ častan dug; 
guard of ~ počasna straža; maid of ~ 
dvorska dama, počasna pratilja; point 
of ~ stvar  časti; word of ~ poštena 
riječ, svečano obećanje; com act of ~ 
časni prihvat; com. acceptor for another's 
~ časni prihvatnik; acceptance of a bill 
for the ~ of časni prihvat mjenice; ~ 
is satisfied časti je udovoljeno; may I 
have the ~ of smijem li imati čast, ho- 
ćete li me počastiti; to put a p on his ~ 
vezati koga čašću; to render the last ~s 
odati, iskazati posljednju počast; com 
to pay (do) ~ to a bill of exchange 
honorirati mjenicu; to meet due ~ biti 
isplaćen, prihvaćen (mjenica) 

honour (honor) [-ona] vt 1. (po)častiti (with, 
by čime), (po)štovati, slaviti'2. com ispla- 
titi, prihvatiti mjenicu, honorirati 

honourable (honorable) [-anarabl] adj (hon- 
ourably adv) častan, poštovanja vrije- 
dan; dostojan; pošten, ispravan | Hon- 
ourable naslov za suce, neke visoke služ- 
benike, djecu visokih plemića i članove 
Donjeg doma (za vrijeme debate) 

honourableness (honorableness) [-onarabl- 
nis] s poštenje, čestitost, uvaženost 

hooch [hu:tj] s US si (jeftino) alkoholno 
piće; pijaca 

hood1 [hud] s kukuljica, kapuljača; kapa 
(i tech); univ ogrtač (oznaka) koji se no- 
si preko talara i označuje akademski stu- 
panj ; univ doktorski šešir; kožna kapa za 
sokola; mot (zaštitni) pokrov; mot poklo- 
pac automobila, hauba; krov (kočije) | to 
receive the ~ dobiti doktorski naslov 

hood2 [hud] s -> hoodlum 
hood [hud] vt prekriti, zastrti, opskrbiti 

kukuljicom, itd. 
hooded [-hudiđ] ođj prekriven kapom itđ.; 

fig prikriven | ornith ~ crow vrana 
pepeljava; ~ guli vrsta galeba 

hoodless f'hudlis] adj bez kape, nepokri- 
ven 

hoodlum [-huidlem] s US si mladi raz- 
bijač, razbojnik, kriminalac 

hoodoo [-huiđu:] s spec US čovjek ili pred- 
met koji donosi nesreću; loša sreća 

hoodoo [-huidui] vt US donijeti nesreću 
(komu) 

hoodwink [-hudwink] vt prekriti, zavezati 
komu oči; fig prevariti, nasamariti 

hooey   [-hu:i]  s US si besmislica, glupost 
hoof [hu:f] s kopito; papak | cloven ~ 

đavo, sotona; on the ~ živ; si to pad 
the ~ hodati; under the ~ zgažen 

hoof [hu:f] vt udariti nogom, ritnuti | si to 
~ it ići pješke, pješačiti 
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hoof out ['huif'aut] vt si izbaciti, otpustiti 
iz službe, dati nogom (komu) 
hoofed [hu:ft] adj koji ima kopita, papke 
hook [huk] s 1. kuka, kvaka, kvačica; vje- 
šalica, udica 2. fig zamka, stupica 3. oku- 
ka (rijeke) 4. svinut alat za rezanje, srp, 
kosijer 5. box kratak udarac (svinutom 
rukom) | crochet ~ kačkalica, kukica; ~ 
and eye kopča i zapon; by ~ or by crook 
milom ili silom, iz oka iz boka; si to go 
off the ~s šenuti umom, pošašaviti; kre- 
nuti krivim putem, pokvariti se; umri- 
jeti; si on one's own ~ za vlastiti račun, 
na vlastitu ruku; si to take (sling) one's 
~ pokupiti se, otići; coll to be on the ~ 
imati problema; to be (to get) off the ~ 
riješiti se problema, biti u boljoj situ- 
aciji; fig ~, line and sinker sa svime 
zajedno, potpuno, kompletno 
hook [huk] u t/i I. vt 1. svinuti, zakriviti, 

2. zakvačiti, prikvačiti, zadjeti, .prikop- 
čati, skopčati, (za)kopčati (in u, on na, up 
na) 3. uhvatiti, upecati (& fig) 4. si dig- 
nuti, dipiti, gepiti II. vi kopčati se; za- 
kvačiti se, zadjeti se | si to ~ it dati 
petama vjetra, podbrusiti pete, strugnuti 

hook   in   ['huk'in]   vt   povući,   zahvatiti 
(kao) kukom 

hook on ['huk'on] vi zakvačiti, prikvačiti, 
objesiti na kuku 

hook up [-huk'Ap] ut zakačiti; coll zapreg- 
nuti (konje); tech priključiti 

hooka(h)  ['huka] s nargila 
hooked [hukt] adj svinut, kukast; oprem- 

ljen kukom | si to be (to get) ~ on a th 
biti lud (poludjeti) za čim 

hooker ['huka] s vrsta ribarskog čamca; 
US si lopov; prostitutka 

hook-ncsed ['huknauzd] adj kukasta, or- 
lovskoga nosa 

hook-up ['hukAp] s tech el međusobno po- 
vezivanje; radio mreža međusobno pove- 
zanih radio-stanica 

hookworm ['hukwa;m] s zool trakavica 
hooky f'huki] adj kukast 
hooky ['huki] s | US to play ~ markirati 

(školu) 
hooligan [-huiligsn] s ulični razbijač, huli- 

gan, uličnjak 
hooliganism [•huiliganizam] s divljaštvo, 

huliganstvo 
hoop1 [hu;p] s obruč, kolut, prsten; krino- 

lina 
hoop [huip] vt staviti obruče, vezati obru- 

čima; fig okružiti, opkoliti 
hoop2 [hu:p] s hripanje, hripav zvuk 
hoop [hu:p] vi hripati 
hooper l'huipa] s bačvar 
hooping (whooping)-cough ['hurpinkof] s 

med (kašalj) hripavac 
hoop-iron ['huip.aian] s željezo za obruče, 

trakasto željezo 
hoop-la ['huipla:] s vrsta igre kolutima 
hoopoe t'huipu;] s ornith pupavac 

hooray [hu-rei] -» hurrah 
hoot1 [hu:t] s hukanje, krik sove; tuljenje; 

trubijenje; povik negodovanja 
hoot [huit] vi/t I. vi hukati (sova); tuliti, 
trubiti II. vt ispsikati, izviždati 
hoot down ['huit'daun] vt ušutkati povi- 
cima 
hoot off [-huit'of] vt istjerati vikom, is- 

psikati, izviždati 
hoot out ['huit-aut] vt istjerati povicima 

negodovanja, ispsikati, izviždati 
hoot2 [huit] s sitnica, mrvica | si I don't 

care (give) a ~ (two ~s) baš me briga, 
fućka mi se; not to be worth a ~ ne 
vrijediti ni pišljiva boba 

hooter [-hu;ta] s vikač; sirena, parna piš- 
taljka; mot truba 

hoot(s) [hu;t(s)] interj uzvik nestrpljenja 
ili negodovanja 

hoove [hu;v] s vet nadam, nadutost 
hoover [-huiva] vt GB coll (o)čistiti usisa- 

vačem 
hop1 [hop] s bot hmelj | ~s pl šišarice 

hmelja 
hop1 [hop] vt/i I. vt začiniti (pivo) hmeljom 

II. vi ob(i)rati hmelj 
hop2 [hop] s skakanje, skakutanje, kratak 

skok; si »čaga«, ples; aero etapa | on 
the ~ na skoku, u žurbi; sport ~, skip 
(step) and jump troskok; to catch a p on 
the ~ uhvatiti, zateći nepripravna; uhva- 
titi koga na odlasku; to keep a p on the 
<-- stalno ganjati koga, ne dati komu 
da popusti (u revnosti itd.) 

hop2 [hop] vi/t I. vi skakati, skakutati, pos- 
kakivati, đipati; si plesati II. vt preska- 
kivati, preskočiti | si to ~ it (iz)gubiti se, 
kidnuti, odmagliti, uteći; si to ~ the twig 
izbjegavati svoje vjerovnike; umrijeti; 
coll ~ping mad izvan sebe od bijesa; US 
si mot ~ped up pojačan, »friziran« (mo- 
tor) 
hop off f'hop'of] vi aero dići se, uzletjeti 

hop-bine ['hopbain] s bot stabljika hmelja 
hope [haup] s nada, uzdanje, ufanje | US 

~ chest škrinja u koju djevojka sprema 
svoju opremu za udaju; past (beyond) ~ 
beznadan, bezizgledan 

hope [hsup] vi/t I. vi nadati se (for čemu), 
gajiti nade; pouzdavati se (in u) II. vt 
nadati se (čemu) 

hopeful ['haupful] adj (~Iy adu) pun nade, 
pouzdanja; koji pruža nade 

hopeful ['haupful] s iron nadobudan mla- 
dić (djevojka) 

hopeless f'hauplis] adj (~ly adv) beznadan; 
očajan 

hop-field ['hopfiild] s hmeljik 
hop-garden  [-hop.gaidn] s hmeljik 
hop-kiln f'hopkiln] s peć za sušenje hmelja 
hoplite f'hoplait] s hoplit (teško naoružani 
pješak u antičkoj Grčkoj) 
hop-o'-my-thumb   [ihopami'OAm]   s   patu- 
ljak, kepec 
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hopper1 ['hops] s 1. skakač 2. insekt koji  | 
skače (skakavac, buha); Austr klokan 3. 
tech  lijevak,  žlijeb   (za  tovarenje  žita, 
ugljena itd.) 4. agr naprava za sijanje 5. 
barka za odvoz mulja 

hopper2 [-hopa] s berač hmelja 
hop-picker ['hopipika] s berač hmelja 
hopple ['hopl] vt -» hobble 
hop-pole, f'hoppaul] s pritka, trklja, mot- 

ka za hmelj 
hopscotch [-hopskotj] s škola (dječja igra) 
hop-vine ['hopvain] s bot vriježa, hvataljka 

hmelja 
horal ['ho:ral] ađj koji se odnosi na sat, 

(jedno)satni 
horary [-hoirari] ađj koji se odnosi na sat, 

(jedno)satni; koji se zbiva svaki sat, koji 
traje (samo) jedan sat; kratkotrajan, pro- 
lazan 

horde [ho:d] s (nomadsko) pleme; (obično 
derog) horda, rulja, četa, čopor; veliko 
mnoštvo 

horde [ho;d] vi skupljati se u horde, čopore; 
živjeti u hordi, čoporu 

horehound (hoarhound) [-hoihaund] s bot 
bjelušina, tetrljan 

horizon [ha'raizn] s obzorje, vidokrug, ho- 
rizont (& fig) 

horizontal [/hori'zontl] ađj (~ly adv) vodo- 
ravan, horizontalan | sport ~ bar preča, 
vratilo 

horizontal [.hori'zontl] s horizontala, vodo- 
ravna crta 

horizontally [.horizn'tseliti] s horizontal- 
nost, vodoravan položaj 

hormone  ['hoimaun]  s hormon 
horn [hom] s 1. rog; ticalo; čuperak perja 

(na glavi nekih ptica) 2. roževina 3. čaša 
od roga 4. mus rog (duhaći instrument); 
automobilska truba; gramofonski lijevak 
5. vrh Mjesečeva srpa 6. rukav rijeke, 
rukavac | ~s pl rogovlje (jelena); to take 
a bull by the ~s uhvatiti se ukoštac s 
teškoćama; fig to draw in one's ~s malo 
popustiti u gorljivosti; ~ of plenty rog 
izobilja; the Horn Rt Horn; on the ~s 
of a dilemma u škripcu 

horn [ho;n] vt/i ukloniti, otpiliti rogove; 
probosti rogovima, nabosti na rogove; 
puhati u rog 

hom in [Tho:n"in] vi si upletati se, upadati, 
nametati se (on a p) 

hornbeam ['hombiim] s bot grab 
hornbill ['hombil] s ornith kljunorožac 
hornblende f'ho:nblend] s minr amfibol 

(vrsta silikata) 
hornbook [-hombuk] s hist abecedar, po- 

četnica 
horned ['ho:nid] ađj rogat; koji ima na 

glavi izraslinu, čuperak; kojemu su ski- 
nuli rogove | the ~ moon Mjesečev srp 

horner f'homa] s majstor koji pravi pred- 
mete od roga; trubač 

hornet [-homit] s ent stršljen | to bring a 
~'s nest about one's ears, to stir up a 
nest of ~s dirnuti u osinjak 

hornful ['ha.'nful] s ono što stane u rog 
(količina) 

hornpipe ['hompaip] s živahan (mornarski) 
ples; glazba za takav ples 

horn-rimmed ['homrimd] ađj koji ima (de- 
beo) rožnat okvir (naočale) 

horn-shell ['hoinjel] s zool zavijača, vrta- 
Ijica, šiljak (vrsta školjke) (Cerithium 
vulgatum) 

hornswoggle ['homswagl] vt US si nasa- 
mariti, »umočiti« 

hornwork ['ho;nwa:k] s 1. fort hist vanjski 
dio tvrđave 2. predmeti od roga 

horny ['ho:ni] ađj (hornily adv) rožnat, žu- 
lj evit; US coll obuzet seksom, spolno 
potentan, pohotan 

horny-handed ['homi.haendid] ađj žuljevi- 
tih ruku 

horography [ho-rografi] s umijeće pravlje- 
nja satova 

horologe  ['horalods] s sat, ura 
horologer [ho-roJadsa] s urar 
horological [ihora'lodsikl] ađj urarski 
horologist [ho'rolsdgist] s urar 
horology [ho'roladji] s znanost mjerenja 

vremena; načela i umijeće pravljenja 
satova 

horoscope ['horaskaup] s horoskop | to čast 
a ~ sastaviti horoskop 

horoscopic   [ihora-skopik]   ađj  horoskopski 
horoscopist [ho'roskapist] s onaj koji sas- 

tavlja horoskope 
horoscopy [ho'roskapi] s horoskopija 
horrible ['horabl] ađj (horribly adv) stra- 

šan, grozan, jeziv, užasan, odvratan; coll 
nepodnošljiv, neugodan 

horrid ['horid] ađj (~ly ađv) strašan, uža- 
san, grozan; ružan, gadan, odvratan 

horrific  [ho-rifik] ađj coll užasan, strašan 
horrify ['horifai] vt pobuđivati užas; pre- 

straviti, prestrašiti; užasnuti, užasavati 
horror ['hora] s užas, strava, groza, jeza, 

strah; gađenje, gnušanje; strahota, gro- 
zota; med drhtavica (kao simptom bo- 
lesti) | the ~s pl napadaj straha; ~ 

1    films filmovi strave i užasa 
horror-stricken ['hora.strikn] ađj obuzet 

stravom 
horror-struck ['horastrAk] ađj —» horror- 

stricken 
horse [hois] s 1. konj, at, parip, pastuh, 

ždrijebac; mužjak 2. konjaništvo, konjica, 
kavalerija 3. konj (gimnastička sprava) 
4. stalak, kozlić | fig you may take a ~ to 
the water, but you can't make him drink 
silom se ne može sve postići; mil light 
~ lako naoružana konjica; ~ artillery 
konjička artiljerija; to take ~ uzjahati; 
to ~! uzjaši!; fig to flog a dead ~ uzalud 
trošiti trud; you don't look a gift ~ in 
the mouth poklonjenu konju ne gledaju 
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se zubi; to mount (ride) the high ~ pra- 
viti se važan, dizati nos; jig dark ~ stvar 
ili čovjek čije će se odlike tek otkriti; 
to spur a willing ~ poticati bez potrebe; 
jig the willing ~ voljan radnik; fig to 
hold one's ~s oklijevati, suzdržavati se; 
to put the cart before the ~ izvrnuti re- 
doslijed; uzeti posljedicu za uzrok; to eat 
(work) like a ~ jesti (raditi) kao konj; 
mar ~ latitudes pojas tišina (spec na 
Atlantskom oceanu); to play ~ with a p 
grubo postupati s kim; a ~ of another 
colour nešto sasvim drugo; mil ~ and 
foot konjica i pješadija; fig svim silama; 
fig straight from the ~'s mouth iz prve 
ruke; the Horse Guards (engleska) ko- 
njička garda; US ~ opera trećerazredni 
kaubojski film 

horse-back f'hoisbsek] s | on ~ (jašući) na 
konju; to be (to go) on ~ jahati; to get 
on ~ uzjahati 

horse-bean ['ho:sbi:n] s bot bob 
horse-block f'hoisblok] s klupica za uzja- 

hivanje konja 
horsebox [-hoisboks] s kola, vagon za pri- 
jevoz konja;  prostor na brodu  određen 
za konje 
horse-breaker   [-hois.breika]  s čovjek koji 

ujahuje konje 
horse-chestnut  [,ho:s'tJestnAt]  s bot divlji 

kesten 
horse-cloth ['hoiskloO] s konjski pokrivač 
horse-collar ['hoiSikola] s ham, komut 
horse-comb ['hoiskaum] s češagija 
horse-coper ['hois.ksupa] s (nepošten) trgo- 
vac konjima 
horse-dealer ['ho;s.di:la] s trgovac konjima 
horse-doctor  f'hois.dokta] s coll potkivač; 

veterinar 
horse-flesh   [-hDisfleJ]   s   1.  konjsko  meso, 
konjetina 2. konji 
horse-fly [-hoisflai] s ent obad 
horse-hair [-hoishea] s konjska struna 
horse-laugh [•ho.'slaif] s grub i glasan smi- 
jeh; grohot 
horseman ['ho:sman] s jahač, konjanik 
horsemanship  [-hDismanJip]  s jahanje, ja- 
hačka vještina 
horse-marines ['hoisma.rimz] s pl joc mor- 
narska konjica | tell that to the ~ pri- 
čaj ti to svojoj babi 
horse-meat ['ho:smi:t] s -> horse-flesh 
horse-play ['hoisplei] s gruba, neslana, su- 
rova šala; bučna igra 
horse-pond   ['ho;spond]  s konjsko pojilo 
horsepower   ['hoisipaus]   s   tech   konjska 

sila 
horserace ['hoisreis] s konjska trka 
horseracing [-hois.reisin] s konjske trke 
horseradish  ['hois.rsedij]  s bot hren 
horse-sense ['hoissens] s zdrav razbor 
horseshoe ['hoiHu:] s potkova 
horse-tail ['hoisteil] s bot preslica 
horse-whip f'hoiswip] s bič za konje 

horse-whip [-hoiswip] vt bičevati koga 
konjskim bičem 

horse-woman  ['haisiwuman]  s jahačica 
horsy [-ho;si] adj (horsily adu) koji se tiče 

konja ili konjskih trka; koji voli konje 
ili konjske trke, koji se odijeva i ponaša 
kao džokej; konjušnički 

hortative ['hoitativ] adj koji opominje 
hortatory ['hoitatsri] adj -» hortative 
horticultural [,ho;ti'kAiysral] adj vrtlarski 
horticulture ['ha: tik Alt Ja] s vrtlarstvo 
horticulturist [.hoiti'kAltJerist] s vrtlar, 

onaj koji se bavi vrtlarstvom 
hortus siccus [-hoitas-sikss] s herbarij 
hosanna [hau'zsna] s bibl hosana, povik 

obožavanja 
hose1 [hauz] s pl hist duge čarape, triko; 

com čarape 
hose2 [hsuz] s cijev, crijevo za polijevanje 
hose [hauz] vt polijevati, zalijevati (šmr- 

kom); (o)prati šmrkom (down.) 
hose-pipe [-hauzpaip] s cijev za polijevanje, 

šmrk 
hose-reel f'hauzri:!] s vitao za namotava- 

nje cijevi za polijevanje 
hosier ['hau^a] s trgovac čarapama i plete- 

nom robom 
hosiery [-haugari] s trgovina čarapama, 

pletenom robom; com. čarape i pletena 
roba; tvornica čarapa, pletene robe 

hospice [-hospis] s konačište (spec u samo- 
stanu); dom za stare ili nemoćne 

hospitable [-hospitabl] adj (hospitably adv) 
gostoljubiv 

hospital [-hospitl] s bolnica; mil lazaret | 
~ nurse bolničarka; Hospital Sunday 
nedjelja kad se skupljaju prilozi za bol- 
nice; ~ fever groznica koja je nekad 
harala u pretrpanim bolnicama 

hospitality   [.hospi'taelati]   s   gostoljubivost 
hospitalize f'hospitalaiz] vt smjestiti u bol- 

nicu, liječiti u bolnici 
hospitalization [-hDspitalai'zeiJn] s bolničko 

liječenje 
hospital-ship ['hospitaljip] s bolnički brod 
hospital-train ['hospitaltrein] s bolnički 

vlak 
boss [hos] s coll konj 
host1 [haust] s poet 1. vojska 2. množina, 

mnoštvo, gomila, sva sila I he is a ~ in 
himself on sam vrijedi koliko stotinu 
drugih; rel Lord of Hosts gospodar ne- 
beskih vojski; ~ of heaven Sunce, Mje- 
sec i zvijezde; anđeli 

host2 [hsust] s gostoprimac, domaćin; gaz- 
da, gostioničar, krčmar; biol domar | jig 
to reckon without one's ~ praviti račun 
bez krčmara 

Host3 [hsust] s eccl hostija 
hostage ['hostids] s talac | to give ~s to 

fortune nerazboritim postupkom riskirati 
gubitak ili nevolju u budućnosti 

hostel [-hostl] s prenoćište; univ student- 
ski dom I youth ~ omladinsko prenoćište 
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hosteler [-hostsla] s onaj tko putuje od 
prenoćišta do prenoćišta; student koji 
stanuje u studentskom domu 

hostelry  ['hostslri]  s gostionica; hotel 
hostess ['haustis] s domaćica; gazdarica; 

gostioničarka, krčmarica 
hostile ['hostail] adj (~ly adu) neprijatelj- 

ski (raspoložen) 
hostility [hos'tileti] s neprijateljstvo | hos- 

tilities pl rat; neprijateljstva 
hostler ['osls] s konjušar (u gostionici) 
hot [hot] adj 1. vruć, žarki 2. oštar, papren, 

ljut (jelo) 3. žarki, vatren, strastven, 
žestok, gorljiv 4. (još) topao, svjež (trag) 
S. još topao, tek dogotovljen; fig najno- 
viji, upravo objavljen (vijest) 6. živo 
željan (on) 7. (ukraden predmet) (pre)- 
opasan (jer ga policija može pronaći) 8. 
mus pun snažnih ritmova, improviza- 
cija i sinkopa 9. radio-aktivan | ~ and 
~ još sasvim vruće, izravno s vatre 
(jelo); to make a place too ~ for a p 
učiniti komu tlo pod nogama vrućim; 
~ air vrući zrak; fig besmislen govor, 
prazno blebetanje, prazna slama; ~ and 
strong žestok; si ~ stuff sjajna stvar; 
silan momak; škakljiva stvar; coll ~ 
water neprilika, nevolja, nezgodan polo- 
žaj ; ~ well vruć izvor, rezervoar u kon- 
denznom parnom stroju; to get ~ (over a 
th) uzbuditi se, uzrujati se, raspaliti se; 
it goes like ~ cakes to se prodaje kao 
halva; he dropped it like a ~ potato is- 
pustio je to iz ruke kao užarenu tavu; 
you are getting ~ blizu ste cilju, pogotku; 
vruće, vruće!; fig to be (get) ~ under the 
collar uzbuditi se, raspaliti se; I am 
~ vruće mi je; -~ blood uzbuđenje, afekt; 
to be ~ on the trail of a p (on a p's 
tracks) biti komu tik za petama; ~ dog 
vruće hrenovke u žemlji ili između dvije 
kriške kruha; coll ~ gospeller gorljiv 
(putujući) propovjednik evanđelja; ~ 
line direktna (telefonska ili telepriiiter- 
ska) veza između šefova vlada; fin ~ 
money kratkoročna novčana sredstva 
koja špekulanti prebacuju iz jednog fi- 
nancijskog centra u drugi da bi ih osi- 
gurali i postigli visoku kamatnu stopu; ~ 
news najnovija (spec senzacionalna) vi- 
jest; ~ pants vrlo kratke ženske hlačice; 
fig coll ~ potato neugodan problem, škak- 
ljiva stvar; US si mot ~ rod auto s poja- 
čanim motorom; fig ~ seat silno neugo- 
dan položaj; the ~ seat električna stolica 

hot [hot]  adv vruće, snažno, žestoko |  ~ 
on the heels u stopu (za kim), (kome) za 
petama; fig to blow  ~  and  cold ići iz 
jedne krajnosti u drugu; give it him ~ 
dobro mu operi glavu, izgrdi ga valjano 

hot   up   ['hot'Ap]   vt/i   coll   zagrija(va)ti; 
pojačati brzinu (automobilu, brodu); fig 
postati   uzbudljiviji,   zahuktati   se 

hotbed ['hotbed] s klijalište; fig žarište, 
leglo, rasadište 

hot-bloodeđ [.hot'blAdid] adj žarki, stras- 
tven, vatren 

hot-brained [.hot'breind] adj usijane glave 
hotchpotch ['hotjpotj] s zbrka, mišmaš; 

cul pirjano meso s povrćem, »lonac« 
hotel [hsu'tel] s hotel; svratiste 
hotelier [hau'teliei] s hotelijer(ka) 
hotfoot [-hotfut] adv žustro; u velikoj žurbi 
hotfoot f'hDtfut] vi US (po)žuriti se, pohi- 

tati, odjuriti, pojuriti 
hothead  [-hothed] s fig usijana glava 
hot-headed [•hot'hedid] adj naprasit, na- 

gao, usijane glave 
hothouse [-hothaus] s staklenik; tech suši- 

onica 
hotly [-hotli] adv vruće; fig vatreno, uzbu- 

đeno, žestoko, gorljivo 
hotness ['hotnis] s vrućina, žar (& fig)\ 

žestina, Ijutina; oštrina, Ijutost (na okus) 
hotplate [-hotpleit] s žarna ploča za kuha- 

nje ili zagrijavanje jela 
hot-pot [-hDtpot] s meso pečeno s krum- 

pirom 
hotspur ['hotsps:] s usijana glava, napržica 
hotspur ['hotsps;] adj naprasit, neobuzdan, 

plahovit, nagao 
hot-tempered [.hot'tempsd] adj nagao, lako 

raspaljiv 
hot-water bottle [.hot'woits.botl] s (i hot- 

-water bag) grijalica (za postelju), ter- 
mofor 

hound [haund] s (lovački) pas, gonič, pas 
tragač; fig pas, hulja, podlac | to follow 
the ~s, to riđe to ~s loviti (jašući) psima 
goničima; Master of Hounds vrhovni lov- 
nik; hare and ~s —> paper-chase 

hound [haund] vt loviti, goniti psima; fig 
tjerati, goniti, proganjati 
hound on ['haund'on] vt huckati, podjari- 
vati 

hound's tongue f'haundztAn] s bot trpu- 
njac, pasji jezik 

hour [-aua] s sat, ura; puni sat; vrijeme, 
čas; doba | at the eleventh ~ u dva- 
naesti sat, u posljednji čas; (office) ~s 
radno vrijeme; eccl ~s molitve koje se 
mole u određeno vrijeme; after ~s na- 
kon završetka radnog vremena; out of 
~s izvan redovitog radnog vremena; in 
the small ~s u sitne sate; the question 
of the ~ (najvažnije) pitanje ovog časa; 
in a good (evil) ~ u dobar (zao) čas; to 
keep good (late) ~s rano (kasno) usta- 
jati i lijegati; the hero of the ~ junak 
dana; to ask the ~ pitati koliko je sati; 
by the ~ na sat, po satu; the ~ and the 
man pravi čovjek u pravom času; at an 
early ~ rano; at all ~s (of the day and 
night) u svako doba (dana i noći), nepre- 
stano; ~ hand kazaljka na satu koja 
pokazuje sate 
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hour-angle  ['auanaengl] s astr satni ugao 
(kut) 

hour-circle ['aus.saikl] s astr deklinacijski 
krug, satni krug 

hourglass [-auagla.-s] s pješčani sat, pješ- 
čana ura 

houri [-huari] s hurija, rajska djevica (u 
muslimanskom raju) 

hourly ['auali] adj koji se zbiva svakog 
sata; stalan, neprestan 

hourly ['auaiy adv svakog sata, jedanput 
na sat; svaki čas 

house [haus] s 1. kuća; dom; stan 2. doma- 
ćinstvo, kućanstvo 3. obitelj, rod, loza, 
dinastija; com poduzeće, tvrtka 4. theat 
slušateljstvo, publika; predstava 5. koledž 
| summer ~ ljetnikovac; the House of 
God crkva, hram; public ~ gostionica; 
univ the House koledž (osobito Christ 
Church u Oxfordu); coll GB londonska 
burza; Donji dom; Gornji dom; to enter 
the House postati član parlamenta; pari 
the House of Commons engl. Donji aom; 
pari the House of Lords engl. Gornji 
dom; US the House of Representatives 
Donji dom Kongresa; the Houses of 
Parliament engleski parlament (Gornji i 
Donji dom); full ~ puno kazalište, ras- 
prodana predstava; the House of Windsor 
kuća Windsor (engleska kraljevska po- 
rodica); ~ arrest kućni zatvor; on the ~ 
na trošak poduzeća, ustanove; ~ of call 
konačište, prenoćište; sastajalište za skla- 
panje poslova i dr.; ~ of correction po- 
pravilište; ~ of ill fame javna kuća; ~ 
and home kuća i kućište; -jig ~ of cards 
kuća od karata; theat to bring down the 
~ oduševiti slušateljstvo; to keep ~ vo- 
diti kućanstvo; to keep open ~ biti veo- 
ma gostoljubiv; to keep a good ~ pružati 
dobru hranu i udobnost; to keep the ~ 
ne izlaziti iz kuće; to get on like a ~ on 
fire brzo se složiti, sprijateljiti; disor- 
derly ~ kuća na zlu glasu (javna kuća, 
kartašnica); as safe as a ~ sasvim sigu- 
ran, sasvim pouzdan; fig to set (put) one's 
~ in order urediti svoje stvari, napraviti 
reda u svojim poslovima; ~ agent pos- 
rednik za prodaju i najam nekretnina; 
~ physician (surgeon) liječnik (kirurg) 
koji stanuje u bolnici 

house [hauz] vt/i I. vt 1. primiti koga (što) 
u kuću, spremiti pod krov, uzeti na stan; 
opskrbiti kućom, smjestiti 2. mar staviti 
u siguran položaj, pričvrstiti II. vi sta- 
novati, prebivati 
house-bills [-hausbilz] s pi com vlastiti 
akcepti (prihvaćene mjenice) 
houseboat  [-hausbaut]  s čamac za stano- 
vanje 
housebound f'hausbaund] adj vezan za 

kuću, prikovan uz kuću (zbog slaba 
zdravlja) 

housebreaker ['haus.breika] s 1. provalnik 2. 
čovjek koji se bavi rušenjem starih kuća 

housebroken ['haus.braukn] adj —» house- 
trained 

house-check ['haustfek] s (kućna) premeta- 
čina 

housecoat ['hauskaut] s (ženski) kućni 
ogrtač 

housecraft [-hauskraft] s kućanstvo, doma- 
ćinstvo; vođenje kućanstva 

housedog ['hausdog] s pas čuvar 
housefather [-hausifaiSa] glavar dječjeg 

doma, internata 
house-flag ['hausflaeg] s zastava brodo- 

vlasnika 
housefly f'hausflai] s sobna muha 
houseful fhausful] s puna kuća 
household f'haushauld] s ukućani, obitelj; 

kućanstvo; gospodarstvo | ~ troops tje- 
lesna straža, garda; ~ word uobičajena, 
svakidašnja riječ ili ime; ~ expenses 
troškovi kućanstva; ~ coal ugljen za 
kućanstvo; ~ effects kućne potrepštine, 
predmeti za kućanstvo 

householder ['haus.heulda] s kućevlasnik; 
kućegazda, starješina kućanstva; čovjek 
koji stanuje u vlastitoj ili unajmljenoj 
kući 

housekeeper ['haus.kispa] s domaćica, kuća- 
nica, gazdarica; nadstojnica (kuće) 

housekeeping ['haus.kiipirj] s gospodarstvo; 
vođenje kućanstva 

houseless ['hauslis] adj bez kuće 
houselights ['hauslaits] s pl svjetla u gle- 

dalištu (kazališta), u dvorani (kina) 
housemaid  ['hausmeid] s sobarica 
housemaid's knee ['hausmeidz'ni:] s upala 

ivera u koljenu (od mnogog klečanja) 
housemaster ['hausimaista] s nadstojnik 

internata, đačkog doma 
house-place ['hauspleis] s dnevna soba u 

ladanjskoj kući 
house-rent t'hausrent] s stanarina, najam- 

nina 
house-room ['hausrum] s prostor u kući | 

I would not give it ~ ne bih to primio 
niti kao dar; to give a p ~ primiti koga 
u kuću 

housetop [-haustDp] s vrh kuće, krov | fig 
to proclaim (publish, cry) sth from the 
<~s javno proglasiti, govoriti na sva usta 
(o čemu); razbubnjati 

house-trained ['haustreind] adj tako dre- 
siran da se može držati u kući (pas itd.) 

house-warming ['haus.woimin] s proslava 
useljenja u kuću 

housewife ['hauswaif] s domaćica, kućanica, 
gospodarica, gazdarica 

housewife f'hAzif] s kutija sa šivaćim pri- 
borom (igle, konac itd.) 

housewifely ['hauswaifli] adj kućanički, 
kućanski; kućevan 

housewifery ['hauswifari] s kućanstvo, vo- 
đenje kućanstva, kućanski poslovi 
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housework [-hauswark] s kućni posao 
housewrecker ['hausireks] s US čovjek koji 

se bavi rušenjem starih kuća 
housing1 ['hauzirj] s 1. stan(ovi), stanovanje, 

stambeni prostor; com uskladištenje | ~ 
problem stambeni problem; ~ estate 
planski izgrađena stambena četvrt, mi- 
krorajon 

housing2 ['hauzirj] s ukrašen pokrivač ispod 
sedla 

hove [hauv] pret & pp od heave 
hovel ['hovl]  s suša, šupa; koliba, čatrlja 
hoveller ['hovla] s barkar koji obavlja pri- 

godne poslove 
hover [-hova] vi lebdjeti; vrsti se (oko); iig 

oklijevati 
hovercraft ['hovakraift] s vozilo koje lebdi 

na jastuku komprimiranog zraka, leb- 
djelica 

how [hau] adv kako; na koji način; koliko | 
~'s that? odakle to?, što to znači?, a 
kako bi to bilo?, što mislite o ovome?; 
~many?, ~ much? koliko?; and ~! i te 
kako!; ~ are you? kako ste?; ~ do you 
do? pozdrav (spec pri upoznavanju, pred- 
stavl janju);  ~ about.. .  kako bi bi lo  
da ... ?; coll ~ come? kako to?; ~ so? 
kako (to)?, zašto tako?; ~ large a room 
kakva velika soba; ~ well he looks što 
on dobro izgleda 

how [hau] s način, sredstvo | the ~ način; 
the ~s and whys kako i zašto 

howbeit [-hau'biiit] adv arch kako bilo da 
bilo, bilo kako mu drago, uza sve to 

howdah ['hauda] s sjedalo na slonovim 
leđima 

however [hau'evs] adv ma kako, ma koliko; 
kako god, koliko god | ~ rich koliko god 
bogat; ~ he may try ma koliko pokušavao 

however [hau-evs] conj ipak; međutim 
howitzer f'hauitsa] s mil haubica 
howl [haul] s urlanje, zavijanje, tuljenje, 

urlanje, urlikanje, jauk(anje) 
howl [haul] vi/t zavijati, (za)tuliti, url(ik)a- 

ti, zaurlati; vikati; jaukati, zajaukati | to 
~ down a speaker ušutkati govornika 
vikom, grajom 

howler [-haula] s 1. zool majmun urlikavac 
2. narikača 3, glupa i smiješna pogreška 

howlet ['haulit] s ornith mlada ili mala 
sova 

howling f'haulin] adj koji urla, tuli, zavija, 
jauče; si strašan, užasan, krajnji 

howsoever [.hausau'eva] adu arch ma 
kako, ma koliko 

hoy [hoi] interj hej!, stoj! 
hoya [-hois] s bot pepeljuša, voska 
hoyden [-hoidn] s neobuzdana, vragolasta, 

nestašna djevojka; divljakuša 
hoydenish ['haidanifl adj neobuzdan, vra- 

golast, nestašan 
hub1 [hAb] s glavčina kotača; fig stožer; 

središte I ~ of the universe središte 
svemira 

hub2 [hAb] s coll muž, suprug (skraćenica 
od husband) 

hubble-bubble ['hAbLbAbl] s 1. vrsta nar- 
gile 2. šum, žubor, bućkanje; mrmor, 
žagor 

hubbub f'hAbAb] s žagor, buka, graja, ga- 
lama; zbrka, metež 

hubby [-hAbi] coll muž, suprug (skraćenica 
od husband) 

hubris   [-hjuibris]  s oholost,  nadutost 
huckaback ['hAkabaek] s vrsta grubog plat- 

na s ispupčenim šarama (za ručnike) 
huckle ['hAkl] s bedro, bok 
huckleberry ['hAklbari] s bot američka 

borovnica 
huckle-bone ['hAklbaun] s anat 1. bedrena 

kost 2. gležanj 
huckster ['hAksta] s pokućarac, piljar, tor- 

bar; onaj koji organizira i režira trgo- 
vačke reklame na radiju i televiziji 

huckster [-hAksta] vi/t pogađati se, cjen- 
kati se; kućariti, torbariti (čime); pre- 
prodavati, trgovati 

hud [hAd] s ljuska, lupina 
huddle ['hAdl] s zbrka, nered, metež, guž- 

va I coll to be in (to go into) a ~ sastati 
se, okupiti se (radi dogovora) 

huddle ['hAdl] vili I. vt nabacati, nago- 
milati (together, up); fig obaviti na br- 
zinu i nemarno; pobacati, ugurati (into 
u); prebaciti (odjeću) (on) II. vi stisnuti 
se, šćućuriti se, pri vinuti se (up, against) 
huddle up [-hAdl'Ap] vt/i I. vt izvršiti na 
brzinu i površno, sprtljati II. vi stisnuti 
se, privinuti se (against uz) 

hue1 [hju:] s boja, nijansa 
hue2 [hju:] s | ~ and cry hajka, gonjenje 

s vikom; fig galama, graja, sveopća vika 
hueđ [hjuid] adj obojen 
huff [hAf] s zlovolja, Ijutina, napadaj srdž- 

be 
huff [hAf] vt/i I. vt 1. grubo napasti; gru- 

bim postupkom natjerati (into na); grubo 
istjerati (out of) II. vi puhati, duhati; 
(raz)ljutiti se, razbjesniti se, mrgoditi se, 
naći se uvrijeđen 

huffish ['hAfiJ] adj (~ly adv) ljut, bijesan, 
nakostrušen; uvredljiv, razdražljiv 

huffy  ['hAfi]  adj  (huffily adu) -» huffish 
hug [hAg] s zagrljaj, obuhvaćanje 
hug [hAg] vt (za)grliti, obujmiti, privijati 

uza se; prianjati uza što, čvrsto se držati 
(čega); mar držati se (obale) | to ~ one- 
self čestitati sebi (over na čemu), biti 
zadovoljan sobom; fig to ~ one's chains 
više voljeti ropstvo od slobode 

huge [hjuidg] adj (~ly adv) golem, ogro- 
man, silan, divovski 

hugely ['hjuidsli] adu silno, vrlo mnogo 
hugger-mugger ['hAga.mAga] s tajnost, po- 

taja, tajna; zbrka, metež 
hugger-mugger [-hAg^mAga] adj potajan; 

zbrkan 
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hugger-mugger   [-hAga.ftiAga]   adv   tajno, ' 
kradom, krišom; zbrkano, kako god 
Huguenot ['hjuigsnot] s hist hugenot (fran- 
cuski protestant) 
hula [-huila] s ples havajskih domorodaca 
hulk [hAlk] s raspremljen brod (koji služi 

kao skladište); fig klada, krupan nespre- 
tan čovjek 

hulking   ['hAlkirj]   adj   krupan,   glomazan, 
nespretan 

huli1  [hAl]  s ljuska, lupina, komuška 
huli [hAl] vt Ijuštiti, komušati 
hull2   [hAl]  s mar trup  (broda)  |  mar  ~ 
down gotovo ispod horizonta; mil koje- 
mu se vidi samo topovska kula 
hullabaloo [.hAlabs-lui] s metež, graja, ur- 
nebes 
huller  [-hAla] s tech. Ijuštilica 
hullo (hulloa) [hs'lsu] interj (spec teleph) 

halo!,  hej! 
hum1   [hAm]   s   mrmor,   žamor;   brujanje; 

zujanje, zuka 
hum [hAm] vi/t I. vi zujati, brujiti, mum- 
ljati; pjevuckati; fig coll biti u stanju 
živahne djelatnosti; si zaudarati, smrditi 
II. vt pjevuckati, mumljati I coll to  ~ 
and haw zapinjati u govoru,  zamucki- 
vati; to make things ~ pokrenuti što 
hum2  [hAm]  s si prijevara, sljeparija 
hum [hAm] inter i hm! 
human  ['hjuiman]  adj  (~Iy adu) ljudski, 
čovječji,   čovječanski;   čovječan,   human 
human [-hjuimen] s hum ljudsko biće 
humane [hju'mein] adj (~ly adu) human, 
čovječan, čovjekoljubiv, samilostan |  ~ 
learning   humanistička   naobrazba;    ~ 
killer   sredstvo   za   bezbolno   ubijanje 
životinja 
humaneness [hju-meinnis] s humanost, čo- 

vječnost 
humanism  ['hjuimanizam]  s  1. čovječnost 

2. hist humanizam 3. klasična naobrazba 
humanist ['hjuimanist] s 1. onaj tko prou- 

čava ljudsku prirodu i ljudske probleme 
2. hist humanist 3. onaj tko se bavi stu- 
dijem grčko-rimske književnosti i starina 

humanistic   [ihjuima'nistik]   adj  humanis- 
tički 

humanitarian  [hjui.meeni'tesrian]  s čovje- 
koljubac, filantrop 

humanitarian   [hju;,mseni'teari9n]  adj čo- 
vjekoljubiv 
humanitarianism [hjuMnseni'tEBrisnizsm] s 
čovjekoljubivost, filantropija 
humanity [hjui'msenati] s 1. ljudska priroda 
2. čovječanstvo, ljudstvo 3. čovječnost | 
humanities pi čovjekoljubiva djela; ljud- 
ske značajke; the humanities klasični je- 
zici i književnost; humanističke znanosti 
humanization [.hjuim&nai'zeijn] s počov- 
ječenje, davanje ljudskog oblika, predo- 
čivanje u ljudskom obliku, humanizacija; 
obrazovanje, prosvjećivanje 

humanize ['hjuimanaiz] vt/i I. vt učiniti 
ljudskim, čovječnim, humanizirati; pro- 
svijetiti, uljuditi, civilizirati II. vi pos- 
tati ljudski, čovječan, civiliziran, ulju- 
diti se 

humankind [.hjuimon'kaind] s čovječan- 
stvo, ljudski rod 

humanly [Thju;manli] adv čovječno; na 
čovječan način | ~ possible što je u ljud- 
skoj moći 

humble ['hAmbl] adj (humbly odu) čedan, 
skroman; smjeran, skrušen, ponizan | to 
eat ~ pie ponizno moliti za oprost, poni- 
ziti se; my ~ self moja malenkost 

humble ['hAmbl] vt poniziti 
humble-bee ['hAmblbi;] s ent bumbar 
humbleness ['hAmblnis] s čednost, skrom- 

nost; smjernost, skrušenost, poniznost 
humbug ['hAmbAg] s prijevara, sljeparija; 

varalica, sljepar, šarlatan; glupost, bes- 
mislica 

humbug f'hAmbAg] vt varati, prevariti, 
prijevarom namamiti, natociljati 

humdinger [hAm-dina] s US si sjajna stvar; 
silan momak 

humdrum ['hAmdrAm] adj običan, svaki- 
danji, jednoličan, dosadan 

humdrum [• hAmdrAm] s svagdašnjost,'jed- 
noličnost, dosada 

humeral [-hjuimaral] adj anat nadlaktični, 
koji pripada nadlaktici; rameni 

humerus ['hjuimaras] s anat nadlaktična 
kost. nadlaktica 

humid ['hjuimid] adj vlažan, mokar 
humidify [hjurmidifai] vt navlažiti, smo- 

čiti, pokvasiti 
humidity [hjui'midati]  s vlaga, mokrina 
humiliate [hjui'milieit] vt~ poniziti, posra- 

miti 
humiliating  [hjurmilieitirj]   adj  ponizujući 
humiliation  [hjui'mili'eijn]  s poniženje 
humility [hju-militi] s poniznost 
humming ['hAmin] adj si snažan, jak | a 

~ blow snažan udarac; a ~ knock on 
the head silan udarac po glavi 

humming ['hAmirj] s zujanje, brujanje 
hummingbird ['hAminbsid] s ornith koli- 

brić 
humming-top  ['hAmirjtop]  s zvrk 
hummock [-hAmsk] s brežuljak, humak, 

kupa; izbočina, greben (na ledenoj po- 
ljani) 

hummocky ['hAmaki] adj brežuljkast, hu- 
movit; pun izbočina, grebenast 

humoresque [ihjuime'resk] s mus humo- 
reska 

humorist ['hju:marist] s šaljivac, komičar, 
humorist 

humoristic ['hju;ma'ristik] adj šaljiv, ko- 
mičan, humoristički 

humorous [-hjuimaras] adj (~ly adu) pun 
humora, šaljiv, komičan 

humo(u)r ['hjuima] s 1. arch tjelesni sok 
2. raspoloženje, volja; temperament 3. 
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šala, humor; šaljivost, smiješnost | good 
(ill) ~ dobro (loše) raspoloženje; in the 
~ for raspoložen za; out of ~ neraspo- 
ložen 

humo(u)r ['hjuima] vt ugađati, ugoditi 
(komu), pristati na čije želje; popuštati 
(komu), udobrovoljiti, udobrovoljavati 

humo(u)red  ['hjuimad]  adj raspoložen 
humo(u)rless ['hjuimalis] adj bez humora, 

bez smisla za šalu 
humo(u)rsome ['hjuimasam] adj (~ly adu) 

mušičav, hirovit, kapriciozan 
hump [hAmp] s grba; izbočina; humak; si 

loše raspoloženje, mrzovolja, zlovolja | 
it gives me the ~ to me ozlovoljuje 

hump [hAmp] vt učiniti grbavim, zgrbiti, 
nagrbiti, svinuti (up); si ljutiti, ozlovo- 
Ijiti, ozlojediti 

humpback ['hAmpbsek] s grbavac, guravac 
humpbacked ['hAmpbeekt] adj grbav, gurav 
humped  [hAmpt]  adj grbav, gurav 
humph [mm] inter] hm!, pf! 
humph [mm] vi reći »hm« ili »pf« 
humpty-dumpty [.hAmti'dAmti] s mala, de- 

bela osoba, debeljko 
humpy ['hAmpi] adj grbav, gurav; pun 

grba, neravan (cesta) 
humus ['hjuimas] s Lat humus, crnica (ze- 

mlja) 
Hun [hAn] s hist Hun; fig divljak, barbar; 

si njemački vojnik, Nijemac 
hunch [hAn t J] s 1. grba, gura, izraslina, 

izbočina 2. debeo komad, komadina 3. 
US si slutnja, predosjećaj | to have a ~ 
slutiti 

hunch [hAnt J] vt svinuti, svijati, zgrbiti; 
(na)grbiti 

hunch-back ['hAntJbaek] s grbavac, guravac 
hunchbacked f'hAntJbaekt] adj grbav, gurav 
hundred ['hAndrad] s 1. sto; stotina 2. hist 

okrug, kotar | ~s and ~s (na) stotine i 
stotine; ~s upon ~s stotine za stotina- 
ma; great (long) ~ sto i dvadeset 

hundred ['hAndrad] adj sto, stotina | to 
have a ~ things to do imati svu silu 
poslova; a ~ and one things mnoštvo 
stvari 

hundredfold   ['hAndradfauld]   adj   stostruk 
hundredth ['hAndradO] adj stoti 
hundredth [-hAndradO] s stoti dio, stotnina, 

stotinka 
hundredweight [-hAndradweit] s engleska 

centa (= 50,8 kg) 
hung [hAn] pret & pp od hang 
Hungarian  [hArj'gearian]  adj mađarski 
Hungarian [hAn'gearian] s Mađar(ica); ma- 

đarski jezik 
hunger [-hAnga] s glad (i fig); fig silna že- 

lja (for za čim) l ~ is the best sauce glad 
je najbolji začin 

hunger ['hAnga] vi biti gladan, gladovati; 
fig čeznuti, žudjeti, hlepiti (for, after za 
čim) 

hunger-strike ['hAngastraik] s štrajk glađu 
| to be on (a) ~ štrajkati glađu; to go on 
(a) ~ stupiti u štrajk glađu 

hungry [-hAngri] adj (hungrily adu) 1. 
gladan, izgladnio; koji izaziva glad 2. 
neplodan (tlo) 3. fig željan, pohlepan 
(for) | ~ as a hunter gladan kao vuk; 
to go ~ gladovati; the ~ forties glad (u 
dijelovima Vel. Britanije i Irske 1840 
—1846) 

hunk [hAnk] s velik, debeo komad, koma- 
dina 

hunkers ['hArjkaz] s pl coll stegna, bedra | 
on one's ~ čučeći, čučećke 

hunks [hAnks] s si stari škrtac, tvrdica 
hunky(-dory) ['hArjki(-dauri)] adj US si k'o 

po loju, prima 
Hunnish ['hAniJ] adj hist hunski; fig bar- 

barski, divljački 
hunt [hAnt] s 1. lov, lovljenje, hajka (& 

fig); potraga 2. lovačko društvo (koje 
lovi na konjima i sa psima); lovište takva 
društva | ~ bali lovački ples; on the ~ 
for u lovu na, u potrazi za 

hunt [hAnt] vt/i I. vt 1. loviti, goniti, tje- 
rati, hajkati; protjerati, istjerati; pro- 
ganjati 2. loviti (u nekom predjelu); vo- 
diti (konja, pse) u lov II. vi 1. ići u lov, 
biti u lovu, loviti 2. uporno tražiti 3. 
oscilirati (stroj), ići na mahove | to ~ 
high and low posvuda tražiti, sve preko- 
pati 
hunt after ['hAnt'a:fta] vi biti u lovu za 

kim ili čim 
hunt down [-hAnt-daun] vt hajkati, tjerati, 

goniti dok nije uhvaćena (divljač ili 
osoba) 

hunt  for   ['hAnt'fo:]   vi loviti,  tražiti  (& 
fig)  |  to  ~   a job tražiti namještenje 

hunt out f'hAnt'aut] vt tražiti, kopati (za 
čim); iskopati, pronaći, iščeprkati 
hunt up  ['hAnt'Ap] vt tražiti, kopati (za 
čim); pronaći, iščeprkati 

hunter ['hAnta] s 1. lovac 2. lovački konj 3. 
džepni sat (s metalnim poklopcem) | 
fortune ~ lovac na miraz 

hunting [-hAntirj] s lov, lovljenje; proga- 
njanje 

hunting-box [-hAntinboks] s lovačka kućica 
hunting-ground [-hAntingraund] s lovište 

(i fig) 
hunting-horn   [-hAntinhom]   s lovački rog 
huntress f'hAntris] s žena lovac 
huntsman [-hAntsmsn] s 1. lovac 2. čovjek 

koji upravlja psima (u lovu na konjima) 
hurdle [-ha;dl] s 1. (privremena) ograda, 

pleter 2. sport prepona 3. fig zapreka 
hurdle [-haidl] vt/i I. vt izrađivati ograde 

od pletera; ograditi pleterom, zatvoriti 
privremenom ogradom; sport preskočiti 
II. vi trčati preponsku trku; preskočiti 

hurdler [-hsidla] s 1. radnik koji pravi og- 
rade od pletera 2. sport trkač preko pre- 
pona 
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hurdle-race f'hsidlreis] s trka s prepo- 
nama 

hurdy-gurdy ['haidi.gsidi] s mus orguljice 
hurl [ha:l] s bacanje sa zamahom 
hurl [hail] vt 1. snažno baciti, hitnuti, za- 

vitlati; napasti (koga čim) 
hurling [-hsilin] s sport vrsta irske igre 

loptom 
hurly-burly [-haili.baili] s zbrka, metež, 

galama, urnebes 
hurrah [hu-ra:] interj hura!, živio! 
hurrah [hu-rai] vl/t 1. klicati »hura«, »ži- 

vio« 2. pozdraviti koga povicima »hura«, 
»živio« 

hurray [mrrei] interj, s & vi/t —> hurrah 
hurricane ['hArikan] s hurikan, žestoka 

oluja, vihor (& fig) \ mar ~-deck olujna 
paluba; ~ lamp (lantern) zaštićeni fenjer 
(vrsta svjetiljke koja odolijeva oluji) 

hurried ['hArid] adj žuran, obavljen na 
brzinu 

hurry ['hAri] s žurba, hitnja, naglost | in 
. a ~ u žurbi; coll not in a ~ ne tako sko- 
ro; to be in a ~ žuriti se; is there any 
~? je li hitno? 

hurry ['hAri] vt/i I. vt 1. požurivati, tje- 
rati, goniti, nagoniti (into, along, on) 2. 
brzo donijeti, dovesti, dopremiti; hitno 
otpremiti (away) 3. ubrza(va)ti, nagliti 
II. vi 1. žuriti (se), hitjeti, (po)žuriti (se) 
2. odjuriti (away, off) 

hurry  up   ['hAri-Ap]   vt/i  požurivati,   na- 
tjerivati; požuriti se, pohitjeti 

hurry-scurry [.hAri'skAri] adv u divljoj 
žurbi, navrat-nanos 

hurry-scurry   [.hAri'skAri]   s  divlja, žurba 
hurry-scurry [,hAri'skAri] vi ludo se žuriti 
hurt [ha:t] s rana, ozljeda, povreda (& fig)', 

bol; udarac 
hurt [ha:t] vt/i I. vt raniti, ozlijediti, po- 

vrijediti; boljeti; fig pozlijediti, pogoditi, 
vrijeđati, povrijediti; učiniti nažao; oš- 
tetiti, (na)škoditi (komu) H. vi zadavati 
bol, boljeti; škoditi | my wound ~s ra- 
na me peče; my hand ~s ruka me boli; 
it won't ~ neće biti nikakva nevolja, ne- 
će biti štete (ako...) 

hurtful [-haitful] ođj (~ly adu) škodljiv, 
štetan (to za) 

hurtle [-haitl] s tresak, prasak, lomot, sraz 
hurtle ['haitl] vi 1. sudariti se, sukobiti se 

2. tresnuti (against o, na) 3. naglo se 
srušiti, (po)padati 

husband ['hAzbanđ] s muž, suprug | ~'s 
tea slab i hladan čaj; arch good (bad) ~ 
dobar (loš) gospodar; mar ship's ~ brod- 
ski agent 

husband [-hAzbanđ] vt 1. štedljivo gospo- 
dariti (čime), štedjeti 2. poet hum uzeti 
za ženu 

husbandly ['hAzbandli] adj supružnički, 
bračni | ~ duties bračne dužnosti 

husbandman phAzbandman] s arch poljo- 
djelac, ratar; gospodar 

husbandry f'hAzbandri] s poljoprivreda, 
poljodjelstvo, ratarstvo; gospodarstvo, 
gospodarenje; štedljivost | animal ~ sto- 
čarstvo; crop ~ ratarstvo 

hush [hAj] s mir, tišina; tajac 
hush [hAj[ vt/i I. vt 1. utišati, umiriti; u- 
šutkati II. vi zašutjeti, umiriti se, utih- 
nuti 
hush up ['hAj'Ap] vt zataškati, zabašuriti 

hush [hAj] interj pst!, tiho! 
hush-boat [-hAjbaut] s naoružan brod ma- 

skiran kao ribarski ili trgovački da bi 
primamio njemačke podmornice (u pr- 
vom svjetskom ratu) 

hush-hush [.hAj'hAj] adj potajan, tajan- 
stven, misteriozan, o kome se šapće 

hush-money ['hAj.mAni] s mito za šutnju, 
zataškavanje 

husk [hAsk] s ljuska, lupina, komuška; fig 
prazna ljuska 

husk [hAsk] vt (o)ljuštiti, komušati 
huskiness [-hAskinis] s promuklost, hra- 

pavost 
husky f'hAski] s eskimski pas; Eskim(ka); 

eskimski jezik 
husky ['hAski] adj (huskily adv) 1. pun 

ljusaka, Ijuskav; nalik na ljusku 2. hra- 
pav, promukao, grub, mukli (glas) 3. US 
si jak, snažan, čvrst 

hussar [hu'za;] s husar 
Hussite f'hAsait] s husit 
hussy ['hAsi] s 1. drska, neodgojena djevoj- 

ka ili žena 2. žena sumnjiva značaja 
hustings ['hAstirjz] s pl predizborne pri- 

preme 
hustle ['hAsl] vt/i I. vt grubo gurnuti, Od- 

gurati; fig siliti, natjerati (into na) II. 
vi gurati se (against o); probijati se 
(through); (po)žuriti (se), hitjeti; US coll 
raditi brzo i energično | to ~ a th 
through provesti što na brzinu 

hustle ['hAsl] s 1. gužva, guranje, vreva 2. 
US energična radinost, aktivnost 

hustler ['hAsls] s onaj koji se gura; brz, 
energičan radnik 

hut [hAt] s koliba, kućica, kućerak; sklo- 
nište; mil baraka 

hut [hAt] vt/i I. vt smjestiti u kolibe ili 
barake II. vi stanovati u kolibama, bara- 
kama 

hutch [hAtJ] s škrinja, sanduk; naćve, ko- 
rito; f am koliba, kućica 

hutch [hAtJ] vt pohraniti, spremiti (u škri- 
nju, sanduk) 

hutment ['hAtmant] s mil stanovanje, smje- 
štaj u barakama; logor s barakama 

hutting ['hAtin] s materijal od koga se gra- 
de vojničke barake 

huzza [hu'za:] interj hura! 
hyacinth [-haissine] s bot 1. zumbul, hija- 

cint 2. hijacint (vrsta dragog kamena) 
hyacinthine [.haia'sinOain] adj boje hija- 

cinta 
hyaena [hai'ima] s -»• hyena 
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hybrid [-haibrid] s mješanac, polutan; zool 
križanac; bot hibrid; fig riječ sastavlje- 
na od dijelova koji pripadaju različitim 
jezicima 

hybrid ['haibrid] adj hibridan, križan, mi- 
ješana porijekla, raznorodan 
hybridism ['haibridizam] s hibridizam, mi- 
ješano porijeklo; miješanje, križanje 
hybridity   [hai'briditi]   s  hibriditet,  polu- 

tanstvo 
hybridization  [.haibridai'zeij'n]  s križanje, 

miješanje vrsta 
hybridize [-haibridaiz] vt/i I. vt križati, mi- 

ješati (vrste) II. vi križati se, miješati se 
(životinje, biljke) 

hydra   ['haidra]   s  hidra,   sedmoglava  až- 
daja; fig zlo koje se teško da iskorijeniti 
hydrangea [hai'dreindga] s bot hortenzija 
hydrant [-haidrant] s hidrant 
hydrate f'haidreit] s chem hidrat 
hydrate ['haidreit] vt/i chem hidrirati 
hydration   [hai'dreijn]    s   chem   hidracija 
hydraulic [hai'droilik] adj (~ally adv) hi- 
draulički 
hydraulics [hai-droiliks] s pl hidraulika 
hydric  ['haidrik] adj hidrićki 
hydro   ['haidreu]  s coll abbr hidropatsko 

lječilište 
hydroaeroplane [.haidrau'earaplein] s aero 

hidroplan 
hydrocarbon [.haidrau'kaiban] s chem ug- 
ljikovodik 
hydrochloric   [.haidrau-klorik-]   adj  solni  | 

~ acid solna kiselina 
hydrodynamic     [.haidraudai-nsemik]     adj 

(~ally adv) hidrodinamički 
hydrodynamics   [.haidraudai'naemiks]  s pl 

hidrodinamika 
hydroelectric [ihaidreui-lektrik] adj hiđro- 

električki 
hydrofoil [-haidraufoil] s gliser 
hydrogen ['haidridgan] s chem vodik, hi- 
drogen | ~ bomb hidrogenska bomba; ~ 
peroxide vodikov prekis 
hydrogenated [-haidrađsineitid] adj hiđri- 

ran 
hydrogenous [hai-drodsinas] adj koji sadrži 

vodik, hidrogenski 
hydrography   [hai-drografi]   s  hidrogjrafija 
hydrology   [hardroladsi]  s hidrologija 
hydrolysis [hai-drolisis] s hidroliza 
hydrometer [hai-dromita] s hidrometar 
hydrometry   [hai'dromitri]   s  hidrometrija 
hydropathic [.haidrsu'paeOik] adj hidropat- 
ski | ~ establishment hidropatsko lječi- 
lište, hidroterapija 
hydropathy [hai-dropaGi] s hidropatija, hi- 
droterapija, liječenje vođom 
hydrophobia [ihaidrau'faubja] s hidrofobi- 

ja, strah od vode; bjesnilo 
hydrophobia   [.haiđrsu'faubik]   adj   hidro- 

fobičan 
hydroplane    [-haiđrauplein]    s   hidroplan; 

gliser 

hydroponics [ihaidra'poniks] s pl uzgaja- 
nje biljaka bez zemlje (u vodi s kemi- 
kalijama) 

hydroscope [-haidrauskaup] s hidroskop 
hydrostat ['haidraustaet] s hidrostat 
hydrostatic   [,haidrau'sta2tik]   adj   (~ally 
adu) hidrostatski |   ~ press hidraulička 
preša 
hydrostatics  [.haidrsu'stastiks] s pl hidro- 

statika 
hydrous  [-haidras] adj chem & minr koji 

sadrži vodu 
hydroxide   [hai'droksaid]   s   chem   hidro- 

ksid 
hyena (hyaena) [hai-i;na] s zool hijena 
hygiene [-haidsim] s higijena 
hygienic  [hai-dsimik] adj (~ally adv) hi- 
gijenski 
hygienics [hai'dgiiniks] s pl higijena, nau- 

ka o zdravlju 
hygienist [hai'dsiinist] s higijeničar 
hygrology [hai'groladgi] s higrologija, na- 
uka o vlazi 
hygrometer [hai'gromita] s higrometar 
hygroscope [-haigrasksup] s higroskop 
hymen ['haimen] s anat djevičanska opna, 
himen I Hymen Himen (grčki bog braka) 
hymeneal [.haime?ni;al] adj svadbeni 
hymn   [him]  s  himna,  hvalospjev,  slavo- 
spjev; crkvena pjesma 
hymn [him] vt/i I. vt hvaliti, slaviti, veli- 
čati n. vi pjevati himne, crkvene pjes- 
me 
hymnal   [-himnal]   adj  koji  se  odnosi   na 

himnu, poput himne 
hymnal [-himnal]  s pjesmarica (crkvenih 

pjesama) 
hymnary [-himnari] s pjesmarica (crkve- 

nih pjesama) 
hymn-book   [-himbuk]  s pjesmarica (crk- 
venih pjesama) 
hymnic  [-himnik] adj poput himne, him- 

nički 
hymnist [-himnist] s pjesnik himni 
hymnody   ['himnadi]   s   pjevanje   himna; 

himne; himnologija 
hymnologist [him-noladgist] s učenjak koji 
se bavi proučavanjem himni 
hymnology  [hinrnoladgi]  s nauka o him- 
nama; himne; pisanje himna 
hyoid ['haioid] adj u obliku slova »u« 
hyoid [-haiaid] s anat jezična kost 
hyperbola   [hai-paibala]   s   (pl  hyperbolae 

[hai'pa-'bali:], ~s) geom hiperbola 
hyperbole   [hai-paibali]   s   rhet  hiperbola, 

pretjerivanje 
hyperbolic   [.haipa'bolik]  adj   (~-al!y adu) 

geom hiperbolički 
hyperbolical   [.haipa-bolikl]  adj  rhet  pre- 
tjeran 
hyperbolism   [hai-paibalizam]  s  hiperboli- 

zam 
hyperbolist   [hai'paibalist]   s  hiperboličar 
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hyperborean [.haipaborriian] adj hiperbo- 
rejski, sjeverni 

hyperborean [.haipabo"ri:an] s hiperbore- 
jac, sjevernjak 

hypercritical ['haipa-kritiklj adj (~ly adv) 
hiperkritičan, previše kritičan 

hypercriticism ['haipa'kritisizam] s pre- 
velika kritičnost 

hypercriticize [.haipa'kritisaiz] vt/i I. vt 
prestrogo kritizirati II. vi biti previše 
kritičan 

hypermarket ['haipsimaikit] s GB golema 
robna kuća s velikim prostorom za par- 
kiranje 

hypermetropia [.haipamrtraupia] s med 
abnormalna dalekovidnost 

hypersensitive [.haipa'sensitiv] adj preo- 
sjetljiv, hipersenzitivan 

hypertension [.haipa'tenjan] s med abnor- 
malno visok krvni tlak u arterijama 

hypertrophy [hai'paitrafi] s hipertrofija 
hyphen f'haifn] s gram crtica (između 

dviju riječi ili dvaju slogova) 
hyphen f'haifn] vt staviti crticu (između 

dviju riječi ili dvaju slogova), spojiti 
crticom 

hyphenate [-haifaneit] vt -> hyphen vt \ 
~d American Amerikanac stranog po- 
rijekla, npr. Irish-American, German- 
- American itd. 

hypnosis [hip-nausis] s hipnoza 
hypnotic [hip'notik] adj (~ally adv) hipno- 

tičan 
hypnotic [hip'notik] s sredstvo za uspavlji- 

vanje; čovjek koji lako podliježe hipnozi 
hypnotism ['hipnatizam] s hipnotizam 
hypnotist ['hipnatist]  s hipnotizer 
hypnotization [.hipnatai'zeijn] s hipnoti- 

ziranje 
hypnotize   ['hipnataiz]   vt   hipnotizirati   (i 

fl9) 
hypnotizer [-hipnataiza] s hipnotizer 
hypo1 ['haipau]  s coll potkožna injekcija; 
šprica za injekcije 
hypo2 ['haipau] s si hipohondar 
hypocaust [-haipakoist] s u rimskim kuća- 
ma prostor ispod poda gdje se nakupljala 
toplina od peći i grijala kuću ili kupao- 
nicu 
hypochondria [.haipa-kondria] s hipohon- 

drija 

hypochondriac [.haipa'kondriaek] adj hipo- 
hondričan 

hypochondriac [,haipafkDndria3k] s hipo- 
hondar 

hypochondriacal [.haipakon'draiakal] adj 
(~ly adu) —> hypochondriac 

hypocrisy [hi'pokrssi] s hipokrizija, lice- 
mjerstvo 

hypocrite   [-hipakrit]   s  hipokrit,  licemjer 
hypocritic [.hipa'kritik] adj hipokritski, 

licemjeran 
hypocritical [.hipa'kritikl] adj (~ly adu) 

—> hypocritic 
hypodermic [.haipa-damiik] adj (~ally adv) 

med potkožni \ ~ injection potkožna 
injekcija; ~ syringe šprica za injekcije 

hypostasis [hai'postasis] s phil hipostaza, 
osnova, podloga, bit; med usporen optok 
krvi 

hypostatize  [hai'postataiz] vt hipostazirati 
hypotenuse [hai'pot»nju:z"| s geom hipote- 

nuza 
hypothec ['haipaGik] s jur hipoteka 
hypothecary [hai'pD0ikari] adj hipotekarni 
hypothecate [hai-poOikeit] vt založiti (ne- 

kretnine) 
hypothecation [hai,po8i'keijn] s uknjiženje 

prava zaloga l advances against ~ (of 
goods) robni lombard; letter of ~ založ- 
nica, hipoteka; ~ of ships davanje bro- 
dova u zalog 

hypothecator [harpoGikeita] s hipotekarni 
vjerovnik 

hypothesis [hai'paOisis] s (pi hypotheses 
[hai'po6isi;z]) hipoteza, pretpostavka 

hypothesize [hai-poOisaiz] vi/t I. vi posta- 
viti hipotezu II. vt pretpostavljati 

hypothetic [.haipa-Setik] adj (~ally adu) 
hipotetski 

hypsometer [hip-somita] s hipsometar, spra- 
va za mjerenje visina 

hypsometry [hip'somitri] s hipsometrija, 
određivanje visina 

hyson ['haisn] s vrsta zelenog kineskog 
čaja 

hyssop [-hisap] s bot velenduh, isop (vrsta 
metvice) 

hysteria [his'tiaria] s Lat med histerija 
hysterical [his'terikl] adj (~ly adu) his- 

teričan 
hysterics [his'teriks] s pt napad histerije | 

to go into ~ postati histeričan 



I, i [ai] s slovo i, deveto slovo engl. abe- 
cede; rimski broj I; chem simbol za 
element jod; math simbol za imaginarnu 
veličinu | ph.il the ~ ja, ego 

I [ai] pron ja 
iamb ['aiaemb] s —* iambus 
iambic [ai'sembik] adj (~ally adu) pros 

jampski 
iambic [ai'sembik] s pros jamb; jampski' 

stih 
iambus [ai'aembss] s (pi iambi [ai'aembai], 

~es [ai'asmbasiz]) pros jamb 
Iberian [ai'bisrian] adj hist iberski (danas 

pirenejski) 
Iberian [ai'biarian] s Iberac, stanovnik 

stare Iberije 
ibex f'aibeks] s (pi ibexes ['aibeksiz]) 200! 

kozorog 
ibidem [i'baidam] adv Lat na istom mjestu 

u knjizi, poglavlju, odlomku itd., ibidem 
ibis f'aibis] s ornith ibis 
ice [ais] s led; sladoled; glazura na torti | 

geol ~ sheet ledeno polje; ledenjak, gle- 
čer; to break the ~ fig probiti led; it cuts 
no ~ (with a p) to nema učinka, ne dje- 
luje, ne pali (kod koga); fig to skate on 
thin ~ stupiti na tanak led, dodirnuti 
škakljivo pitanje; straight off the ~ sa- 
svim svježe; to keep a th on ~ držati 
što na ledu; fig čuvati što za kasniju 
upotrebu 

ice [ais] vt/i zalediti, ulediti, pretvoriti u 
led, zamrznuti; (ras)hladiti (piće); pre- 
vući glazurom ili šećerom; zalediti se, za- 
mrznuti se, prekriti se ledom (over, up) 

Ice Age [fais 'eids] s geol ledeno doba 
ice-axe ['aisaeks] s sport cepin 
iceberg ['aisba:g] s ledeni brijeg u moru, 

golema santa leda; fig hladan čovjek 
iceblink f'aisblink] s odsjaj leda na nebu 
iceboat ['aisbaut] s mar jedrilica na ledu 
icebound ['aisbaund] adj okružen ledom, 

zaleđen, zamrznut 
icebox ['aisboks] s rashladna škrinja; US 

hladionik 
icebreaker  ['ais.breika] s mar ledolomac 
icecap ['aisksep] s pokrov od vječnog leda 

ice-chest ['aistjest] s US hladionik 
ice-cold [-aiskauld] adj hladan kao led 
ice-cream [,ais'kri;m] s sladoled 
icefall  ['aisfoil]  s strmi dio ledenjaka 
ice-ferns [¥aisfs:nz] s pl ledeno cvijeće na 

prozoru 
icefield   f'aisfi.'ld]   s  ledena poljana 
ice-floe ['aisflau] s santa leda 
ice-hill [-aishil] s sanjkalište 
ice-hilling  f'ais.hilirj]  s sanjkanje 
ice-hockey   ['aisihoki]   s   sport   hokej   na 

ledu 
icehouse ['aishaus] s ledana 
Icelander   [-aislanda]   s  Islanđanin,   Islan- 

đanka 
ice-lolly [Tais,loli] s sladoled na štapiću 
ice-man ['aismsen] s US dobavljač leda 
icepack ['aispsek] s ploha gusto nabijenih 

santa leda 
icepick [-aispik] s sport cepin 
icerink ['aisrirjk] s klizalište (u dvorani) 
ice-skate ['aisskeit] s sport klizaljka 
ice-skate [-aisskeit] vi klizati na ledu 
ice-tray [-aistrei] s plitka posuda za prav- 
ljenje ledenih kocaka (u hladioniku) 
ichneumon [ik'njuiman] s 1. zool ihneumon, 
vrsta cibetke; mungo 2. ent (i ~-fly) ku- 
kac nametnik koji odlaže jajašca u živo 
tkivo drugih kukaca 
ichthyologist [.ikei'oladsist] s ihtiolog, pri- 

rodoslovac koji se bavi proučavanjem 
riba 

ichthyology [.ikGi'oladsi] s ihtiologija, na- 
uka o ribama 

icicle [-aisikl] s ledena svijeća, ledena siga 
icing [-aisirj] s šećerna glazura na kolači- 
ma; zaleđenje, nakupljanje leda 
icing-sugar ['aisirjjuga] s šećer u prahu 
icon ['aikon] s ikona 
iconoclasm [ai'konaklaszam] s uništavanje 

ikona, slika svetaca, kipova; rušenje sve- 
tinja; fig opovrgavanje priznatih vredno- 
ta i zasada 

iconoclast [ai'konsklaast] s ikonoklast; fig 
rušilac priznatih ideala 
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iconoclastic [ai.kona-klaestik] adj ikono- 
klastički; fig koji obara priznate vredno- 
te i zasade 

iconography [.aiko'nogrefi] s ikonografija, 
proučavanje ikona ili slika 

icterus ['iktsras] s med žutica 
ictus ['iktss] s pros iktus, naglas, udar, 

arza | med ~ soliš sunčanica 
icy ['aisi] adj (icily odu) leden (i fig), po- 

kriven ledom 
I'd [aid] = I should, I would, I had 
ide [aid] s ichth jež, riba iz porodice ša- 

rana 
idea [ai'dia] s 1. ideja 2. pojam, predodžba 

3. misao, mišljenje 4. zamisao, namjera, 
osnova, plan 5. pretpostavka, slutnja | 
the Idea apsolutna ideja; in ~ u duhu, 
pojmovno; to form an ~ of stvoriti pre- 
dodžbu (o komu, čemu); what is the ~? 
što to znači?; I have an ~ he will come 
nekako mi se čini da će doći; I have no 
~ nemam pojma; to put ~s into a p's 
head izaz(i)vati u kome teško ispunjiva 
očekivanja; the ~ of such a thing!, what 
an ~! koje li (lude) zamisli!, kakva lu- 
dost! 

ideal [ai'disl] adj (~ly adv) 1. uzoran, sa- 
vršen, idealan 2. idejan, koji postoji samo 
u zamisli 

ideal [ai'dial] s ideal, uzor, savršenstvo 
idealism [ai'dializam] s idealizam; ideal- 

nost 
idealist [ai'dialist] s idealist, zanesenjak 
idealistic  [ai.dia'listik]  adj idealistički 
idealization  [aiidialai'zeijn]  s idealiziranje 
idealize [ai'dialaiz] vt idealizirati, uljepša- 

vati 
ideally [ai'diali] adv idealno; savršeno; u 

duhu, u idealnom pogledu 
idem [-aidem] s Lat isti autor, ista riječ, 

isto djelo, izvor itd. 
identic [ai'dentik] adj —> identical 
identical [ai'dentikl] adj (~ly adv) identi- 

čan, istovjetan (with sa) | ~ twins je- 
dnoj ajčani blizanci 

identifiable [ai'dentifaiabl] adj koji se mo- 
že poistovjetiti, identificirati ili ustano- 
viti 

identification [ai.dentifi'keijn] s izjedna- 
čivanje, identificiranje; isprava, legiti- 
macija 

identification-card [aLdentifi'keiJnkaid] s 
legitimacija, osobna karta, iskaznica 

identification disk [ai.dentifi-keij'andisk] s 
mil pločica s imenom i podacima koju 
vojnik nosi oko vrata 

identify [ai'dentifai] vt poistovjetiti, izje- 
dnačiti, dovoditi u tijesnu vezu, pove- 
zivati, svesti na isti pojam (with sa); 
identificirati; ustanoviti (čiji) identitet, 
legitimirati; prepoznati | to ~ oneself 
with solidarizirati se, biti tijesno pove- 
zan (s čim) 

identikit [ai'dentikit] s crtež (fotografija) 
lica neidentificirane osobe (spec krimi- 
nalca) sastavljen prema podacima osoba 
koje su je vidjele 

identity [ai'dentiti] s istovjetnost, potpuna 
jednakost; identitet, ličnost, osobnost | to 
prove one's ~ iskazati se, legitimirati se; 
~ card legitimacija, osobna karta, iska- 
znica; ~ disk pločica s imenom i poda- 
cima koju vojnik nosi oko vrata 

ideogram [-idiegraBm] s slika kao pismeni 
znak, ideogram, simbol za pojam 

ideograph  ['idiagraif] s —» ideogram 
ideographical [.idia'graefikl] adj (~ly adv) 

ideografski 
ideography [.idi'ografi] s ideografija, pri- 

kazivanje pojmova grafičkim znakovima 
ideologist [.aidi'oladsist] s 1. ideolog 2. ne- 

praktičan teoretičar 
ideology [.aidi'oladsi] s 1. ideologija 2. teo- 

retiziranje 
ideš [aidz] s pi Rom hist ide (15. odnosno 

13. dan u mjesecu) 
idiocy ['idiasi] s slaboumnost, idiotizam; 

krajnja glupost 
idiom ['idiam] s 1. idiom, narječje, dijalekt 

2. jezična osobitost, način izražavanja 
svojstven kojem jeziku 3. gram fraza 

idiomatic [.idis'msetik] adj (~ally adv) 1. 
idiomatski, svojstven nekom jeziku ili 
narječju 2. pun idioma 

idiosyncrasy [lidia'sinkrasi] s način mišlje- 
nja ili ponašanja svojstven nekoj osobi 

idiot ['iđiat] s slaboumnik, slaboumnica, 
idiot(kinja); glupan, blesan, budala 

idiotic [.idi'otik] adj (~ally adv) slabou- 
man, tupoglav, idiotski; glup, (su)lud, 
blesav 

idiotism ['idiatizam] s 1. idiotizam 2. je- 
zična osobitost 

idle ['aidl] adj (idly adv) 1. nezaposlen, 
besposlen, dokon 2. lijen, mlitav, nera- 
din 3. neiskorišten, neproduktivan, mrtav 
(kapital) 4. uzaludan, beskoristan; (is)- 
prazan, ništavan, bezvrijedan, beznača- 
jan 5. tech mot u praznom hodu | tech 
~ wheel spojni, prijenosni kotač; com 
~ capital mrtvi kapital; ~ hours sati 
dokolice; mot ~ motion prazni hod; tech 
to run ~ raditi u praznom hodu 

idle ['aidl] vi/t I. vi besposlićiti, ljenčariti, 
plandovati (about) II. vt tratiti vrijeme 
(away), gubiti (dane, vrijeme itd.), ljen- 
čariti; mech biti u pogonu u praznom 
hodu 

idleness ['aidlnis] s 1. besposlenost, nerad, 
dokonost 2. danguba, badavadženje, ljen- 
čarenje; lijenost 3. ispraznost, ništavost 

idler [faidls] s lijenčina, besposličar(ka), 
danguba; mech potporni valjak 

idling ['aidlirj] s mech prazan hod 
idol ['aidl] s idol (i fig), kumir 
idolater [ai'dolst.9] s idolopoklonik; fig što- 

valac, obožavalac 
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idolatress [ai'dolatris] s idolopoklonica; fig 
štovateljica, obožavateljica 

idolatrous [ai'dolatras] adj (~ly adv) ido- 
lopoklonički 

idolatry [ai'dolatri] s idolatrija, idolopo- 
klonstvo; fig obožavanje 

idolization [.aidslai'zeijn] s obožavanje 
idola, kumira; fig pretjerano divljenje 
komu, slijepa ljubav 

idolize ['aidalaiz] vt obožavati, pretjerano 
štovati, ljubiti; klanjati se, pretjerano se 
diviti (komu) 

idyll (idyl) [-idil] s idila 
idyllic [ai'dilik] adj (~ally adv) idiličan, 

idilički, idilski 
idyllist ['aidilist] s pjesnik idila, idiličar 
idyllize ['aidilaiz] vt opisati što na idilički 

način 
if [if] conj 1. ako, (u slučaju) da, kad 2. 

(obično even ~) iako, pa makar, premda, 
ma 3. da li (u neupr. pitanju) | Well, ~ 
that isn't Bill! Bogami, pa to je Bili!; 
as ~ kao da; it isn't as ~ nije da;  ~  
only he arrives in time! kad bi samo sti- 
gao na vrijeme!; ~ only she had known! 
da je to samo znala!; ~ so u tom slučaju; 
~ not u protivnom slučaju; he is sixty ~ 
a day najmanje mu je šezdeset godina 

if [if] s pogodba, uvjet | prov if ~s and 
anđs were pots and pans kad bi to bilo 
tako; without ~s or ands bez izmota- 
vanja 

iffy [-ifi] adj US coll neizvjestan, koji sa- 
drži jedno »ako« 

igloo [-iglu:] s iglu, eskimska koliba od 
snijega i leda 

igneous ['ignias] adj ognjen, vatren; geol 
eruptivan 

ignitable [ig'naitabl] adj upaljiv 
ignite [ig'nait] vt/i I. vt (za)paliti; chem 

zažariti II. vi zapaliti se, zažariti se 
ignition [ig'nijn] s (za)paljenje; chem za- 

žarivanje; mot paljenje | ~ key ključ za 
paljenje motora 

ignoble [ig'naubl] adj (ignobly adu) 1. ni- 
ska porijekla, neznatna roda, neugledan 
2. nizak, podao, nečastan, sramotan 

ignobleness [ig'naublnis] s niskost, podlost, 
nečasnost, nedostojnost, sramota 

ignominious [.igna'minias] adj (~ly adv) 
sramotan, sraman, vrijedan prezira, ne- 
častan 

ignominy [-ignsmini] s sramota, bruka; 
sramotan čin, nečasno djelo; nečasno 
ponašanje; nečasnost 

ignoramus [.igna-reimas] s neznalica, igno- 
rant 

ignorance [-ignarans] s neznanje, neobra- 
zovanost, neukost, nepoznavanje 

ignorant ['ignarant] adj (~ly adu) 1. ne- 
obrazovan, bez znanja, neuk; neupućen 
2. koji odražava neznanje, koji dolazi od 
neznanja; glupav |: to be ~ of biti neu- 
pućen, ne znati 

ignore [ig'no;] vt ignorirati, ne osvrtati se 
na što, ne uzimati u obzir; jur odbaciti 

ilex ['aileks] s bot božikovina, crnika, če- 
svina 

Iliad [-iliad] s (Homerova) Ilijada 
ilk [ilk] adj isti | hum joe of that ~ istog 

imena; te vrste, tog soja 
ili [il] adj 1. zao, loš, slab, rđav 2. bole- 

stan | to be taken ~, to fall ~ razboljeti 
se; prov it's an ~ wind that blows no- 
body any good u svakom zlu ima nešto 
dobra; prov ~ weeds grow apace neće 
grom u koprive; to do a p an ~ turn uči- 
niti kome lošu uslugu, napakostiti kome; 
he is ~ to please teško mu je ugoditi; ~ 
fame zao glas, ozloglašenost; house of ~ 
fame javna kuća; ~ humour (temper) 
loše Taspoloženje, zlovolja, mrzovolja 

ili [il] s zlo; nevolja, nedaća | for good or 
~ u dobru i u zlu 

ili [il] adu zlo, teško, loše; slabo; jedva | 
take ~ zamjeriti; to be (to feel) ~ at 
ease osjećati se nelagodno, biti u nepri- 
lici; it ~ becomes him to speak ne priliči 
mu, ne pristaje mu da govori; he can ~ 
afford jedva može sebi dopustiti; to fali 
out ~ ne uspjeti; to bear ~ teško pod- 
nositi; he is ~ off loše mu ide; to fare ~ 
nemati sreće 

I'll [ail] = I shall, I will 
ill-advised [.ilad'vaizd] adj (~ly adv) ne- 

razborit, nesmotren | you would be ~ 
to do so bilo bi nerazborito da to učiniš 

ill-affected [.ite'fektid] adj nesklon (to- 
wards komu, čemu) 

illation [i'leijn] s zaključak, dedukcija, 
izvod 

illative [i'leitiv] adj (~ly adv) zaključni, 
izveden zaključcima, deduktivnim putem, 
koji iz čega slijedi 

ill-bred [.il'bred] adj loše odgojen, neod- 
gojen, prost, neotesan, neobrazovan 

ill-breeding [.il-briidin] s neodgojenost, 
prostota, loše vladanje, neotesanost 

ill-conditioned [.ilkan'dijand] adj 1. zle 
ćudi, zlih sklonosti 2. u lošem stanju 

ill-disposeđ [.ildis'pauzd] adj 1. loše raspo- 
ložen (to, towards prema), nesklon 2. ne 
dobronamjeran 

illegal [i'liigl] adj (~ly adv) nezakonit, 
protuzakonit, nedopušten, ilegalan, pro- 
tupravan 

illegality [.ilii'gseliti] s nezakonitost, pro- 
tuzakonitost, protuzakonit čin, ilegalnost, 
protupravnost 

illegibility  [i.ledsi'bilati] s nečitljivost 
illegible [i'ledgabl] adj (illegibly adv) ne- 

čitljiv 
illegitimacy [iili'dgitimasi] s nevaljanost, 

nezakonitost, nelegitimnost; vanbračnost 
illegitimate [.ili'dgitimat] adj (~ly adv) 1. 

nezakonit, protupravan 2. vanbračan 3. 
kriv, pogrešan (zaključak) 
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illegitimate [.ili'dsitimat] s vanbračno di- 
jete 

illegitimate [lili'djitiineit] vt proglasiti ne- 
zakonitim, nelegitimnim, vanbračnim; 
učiniti protuzakonitim 

ill-fateđ [lil-feitid] adj nesretan, zle sudbe; 
koban 

ill-favoured [,11'feivad] adj ružan 
ill-gotten [lil'gotan] adj krivo, nepošteno 

stečen 
ill-humoured {.il'hjuimad] adj (~Iy adv) 

zlovoljan, neraspoložen 
illiberal [iiibaral] adj (~ly adv) 1. nelibe- 

ralan, uskogrudan, zagrižen, netoleran- 
tan, natražnjački 2. tvrd, škrt 

illiberality [Lliba'rselsti] s 1. neliberalnost, 
uskogrudnost, zagriženost, netolerantnost, 
2. škrtost 

illicit [i'lisit] adj (~ly adu) nedopušten, 
zabranjen, protuzakonit, nezakonit 

illimitable [iiimitabl] adj (inimitably adv) 
neizmjeran, neograničen, bezgraničan, 
beskrajan 

illiteracy [i'litarssi] s nepismenost, neob- 
razovanost, neukost, neznanje 

illiterate [i-litsrit] adj (~ly adu) nepismen, 
neobrazovan neuk 

illiterate [Mitsrit] s neobrazovan, nepi- 
smen čovjek 

ill-judged [.il-dsAdsd] adj nepromišljen, 
nerazborit 

ill-luck [lil'lAkl s zla sreća, nesreća, ne- 
daća; f am smola, peh 

ill-mannered [.il'msenad] adj neotesan, ne- 
učtiv, neodgojen, prost 

ill-natured [.il'neitjad] adj zle ćudi, mrzo- 
voljan 

illness ['ilnis] s bolest 
illogical [i'lođsikal] adj (~ly adu) nedo- 

sljedan, nelogičan 
ill-omened [al'aumend] adj kojemu se 

sprema nevolja, kojemu se piše zlo; ne- 
sretan 

ill-starred t.il-staid] adj nesretan, loše sre- 
će, rođen pod nesretnom zvijezdom 

ill-tempered l.il'tempad] adj zle ćudi, zlo- 
voljan, mrzovoljan, neprijazan, svadljiv 

ill-timeđ [.il'taimd] adj u nezgodan čas, u 
zao čas, neprikladan 

ill-treat [.il-triit] vt zlostavljati; loše postu- 
pati (s kim) 

ill-treatment [.il'triitmsnt] s zlostavljanje, 
loše postupanje, okrutnost 

illume [i'ljuzm] vt poet osvijetliti; ukrasiti 
illuminant IHjuiminant] adj koji daje ili 

širi svjetlost, koji rasvjetljuje 
illuminant IHjuiminant] s sredstvo za os- 

vjetljivanje; izvor svjetlosti; rasvjetno 
tijelo 

illuminate [i'ljumineit] vt 1. osvijetliti, 
osvjetljavati; rasvijetliti, rasvjetljavati 
(i fid)', iluminirati 2. fig objašnjavati, 
razjasniti 3. ukrasiti (bojama, inicijalima 
itd.) | ~d advertising svijetleća reklama 

illuminating [i'ljuimineitirj] adj koji obja- 
šnjava, poučan 

illumination [i.ljuimi'neijn] s 1. rasvjeta; 
osvjetljavanje; iluminacija 2. prosvjeći- 
vanje; objašnjenje, razjašnjavanje 3. uk- 
rašavanje (bojama, crtežima) l ~s sve- 
čana iluminacija; ukrasi, ukrašeni inici- 
jali (u srednjovjekovnom rukopisu) 

illuminative [i'ljuiminstiv] adj koji osvjet- 
ljuje, daje svjetlost; koji prosvjećuje; 
koji objašnjava 

illumine [i'lju;min] vt osvijetliti, rasvije- 
tliti; iig prosvjećivati, prosvijetliti; raz- 
jasniti, razbistriti; razvedriti (koga) 

ill-usage [.il'juizids] s zlostavljanje, loš 
postupak, okrutnost, nepravda; neispra- 
vna upotreba, loše rukovanje 

ill-use [.il-juiz] vt zlostavljati; loše postu- 
pati (s kim); neispravno upotrebljavati, 
loše rukovati (čime) 

illusion [i'luign] s varka, prijevara, opsje- 
na, zavaravanje; privid(nost), utvara, ilu- 
zija l to cherish an ~ (the ~ that) zava- 
ravati se 

illusionary [i'luiganari] adj varav, koji po- 
stoji samo u iluziji 

illusionist [i'luissnist] s magičar, mađioni- 
čar; čarobnjak 

illusive [i'luisiv] adj (~ly adu) -» illusory 
illusory [rluisari] adj (illusorily adu) ilu- 

zoran, varav, prividan, nestvaran 
illustrate [-ilastrelt] vt 1. rasvijetliti, raz- 

jasniti, objasniti (primjerima) 2. ilustri- 
rati, ukrasiti slikama 

illustration [.ilas'treijn] s I. objašnjenje, 
tumačenje, primjer 2. slika, ilustracija; 
ilustriranje 

illustrative ['ilastrstiv] adj (~ly adu) koji 
objašnjava, tumači, ilustrira (of) 

illustrator ['ilastreits] s onaj koji objašnja- 
va, tumači; ilustrator 

illustrious [i'lAstrias] adj (~ly adu) slavan, 
glasovit, uzvišen; svijetao (primjer); odli- 
čan 

illustriousness [i'lAstriasnis] s slava, uzvi- 
šenost 

ill-will [.il'wil] s ljutitost, zla volja; zlo- 
namjernost, mržnja, neprijateljstvo 

ill-wisher [al'wijsl s zlonamjernik, onaj 
koji želi komu zlo 

niyrian [i'lirisn] adj ilirski 
IHjrian [i-lirian] s Ilirac, Ilirka, stanovnik 

stare Ilirije; ilirski jezik 
Trn [aim]  = I am 
image [-imidg] s 1. slika, kip 2. lik, oblik, 

prilika; odraz 3. slika, predodžba 4. po- 
redba, metafora | he is the very ~ of his 
father on je očeva slika i prilika 

image [-imids] vt 1. naslikati, ocrtati 2. od- 
raziti, odražavati 3. u duhu predočiti, 
zamisliti 4. zorno prikazati 

imageable ['imidgabl] adj koji se može- 
prikazati; Dredočljjv, zamisliv 
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imagery ['imidjsri] s 1. kipovi, slike 2. sli- 
kovito prikazivanje; slikovit govor 

imaginable [i'maedsinsbl] adj (imaginably 
adv) zamisliv 

imaginary [i'maedginsri] ađj (imaginarily 
adu) zamišljen, izmišljen, nestvaran, pri- 
vidan, imaginaran 

imagination [i.msedsi'neijn] s 1. (stvarala- 
čka) mašta, fantazija, imaginacija, uobra- 
zilja; sposobnost zamišljanja 2. uobraže- 
nje, umišljena stvar 

imaginative [i'masdsinativ] adj (~ly ađw) 
stvaralački, iznalažljiv, domišljat, mašto- 
vit,  pun ideja, fantazije | ~ faculty 
(power) moć uobražavanja, mašta 

imaginativeness [rmaedsinativnis] s spo- 
sobnost zamišljanja, domišljanja, stva- 
ranja predodžbi, bogatstvo fantazije, ma- 
štovitost 

imagine [i-maadgin] vt/i zamišljati, zami- 
sliti, predočiti sebi | just ~ zamislite, mo- 
lim vas! 

imago [i'meigsu] s (pi ~s, imagines [i-rnei- 
dgini.'z]) ent kukuljica, imago 

imam [i'ma.'m] s muslimanski svećenik, 
imam; islamski vjerski poglavar 

imbalance [invbaslans] s neravnoteža, de- 
balans, raskorak 

imbecile ['imbisi:!] adj (~ly adu) 1. sla- 
bouman, blesav 

imbecile [-imb:'si:l] s slaboumnik, imbecil; 
glupan, blesavac 

imbecility [.imbi'silsti] s slaboumnost, im- 
becilnost; glupavost, blesavost 

imbibe   [invbaib]   vt   usisa(va)ti,   upi(ja)ti; 
f f am srkati, piti; vulg lokati; fig usvajati, 

usvojiti, poprimiti, poprimati 
imbroglio [im'brsulisu] s zaplet, zbrka, za- 

mršena situacija 
imbrute (embrute) [invbruit] vt/i I. vt uči- 

niti životinjom, poživinčiti, učiniti di- 
vljim II. vi pođi vi jati, poživinčiti, osu- 
roviti, pasti na stupanj životinje 

imbue [invbju;] vt 1. namočiti, nakvasiti, 
natopiti 2. zamrljati 3. obojiti 4. fig na- 
dahnuti, prožeti, zadojiti 

imitable ['imitabl] adj koji se može opo- 
našati, imitirati 

imitate ['imiteit] vt ugledati se u koga, 
povoditi se za kim; oponašati, imitirati, 
kopirati; biti nalik na (što) 

imitation [.imi'teijn] s 1. ugledanje, po- 
vođenje, oponašanje; imitacija, imitira- 
nje, kopiranje; patvorina | in ~ of po 
uzoru na; ~ leather imitacija kože; ~ 
jewellery umjetni dragulji 

imitative ['imitstiv] adj (~Iy adv) koji opo- 
naša, imitira; koji se povodi za kim, 
imitatorski; kopiran, neoriginalan, pa- 
tvoren | ~ arts slikarstvo i kiparstvo, 
likovne umjetnosti; <~ word onomato- 
poetska riječ 

imitator ['imiteita] s oponašatelj, pođra- 
"žavalac, imitator; naaljedovalac, povo- 
dljivac, plagijator 

immaculate [i'maekjulat] adj (~ly adu) čist, 
neokaljan, neoskvrnut; bez i najmanje 
greške; fig besprijekoran | ~ conception 
bezgrešno začeće 

immanence ['imanans] s prisutnost u biti 
neke pojave, imanentnost 

immanent ['imanant] adj (~ly adu) u če- 
mu sadržan, čemu svojstven, imanentan 

immaterial [.ima'tiarial] adj (~Iy adu) 1. 
nematerijalan, bestjelesan, netvaran, du- 
hovan 2. . nevažan, sporedan, neznatan, 
nebitan | it's ~ to me svejedno mi je, 
nije mi važno 

immaterialism [.ima'tiarializam] s filozofski 
sistem koji tvrdi da materija ne postoji, 
imaterijalizam, spiritualizam 

immateriality [•ims.tigri'selati] s ph.il 1. ne- 
materijalnost, bestjelesnost 2. nevažnost, 
nebitnost 

immaterializc ['imo tisrialaiz] vt učiniti 
bestjelesnim, lišiti tijela, materije, odu- 
hoviti 

immature [.ima'tjua] adj (~ly adu) nezreo, 
nerazvijen, nedovršen, ran, preuranjen 

immaturity [.ima'tjuarati] s ne(do)zrelost, 
nerazvijenost, preuranjenost 

immeasurability [i.megars'bilati] s nemjer- 
nost, ne(iz)mjerivost, neizmjernost 

immeasurable [i-megarsbl] adj (immeasur- 
ably adv) ne(iz)mjeriv, neizmjeran, be- 
skrajan, bezgraničan, golem 

immediacy [i?mi:djssi] s neposrednost, ne- 
posredna blizina, izravnost; bezodvla- 
čnost 

immediate [i'miidjat] ađj (~ly adu) nepo- 
sredan, slijedeći, najbliži, direktan, iz- 
ravan; sadašnji, skor; bezođvlačan, bez 
odgode, trenutan 

immediately [i'mi:djatli] adv neposredno, 
izravno, direktno; smjesta, odmah; u 
neposrednoj blizini 

immediately  [i'miidjstli]  conj čim 
immemorial [.imi'moirial] adj (~Iy adv) 

prastari, od pamtivijeka, vajkadašnji 
immense [i'mens] adj (~ly adu) beskrajan, 

neizmjeran, ogroman, golem; si sjajan, 
famozan 

immensity [rmenssti] s beskrajnost, ne- 
izmjernost, golemost; beskrajan prostor, 
golemo prostranstvo ili množina 

immerse [i'ma:s] ut umočiti, uroniti, po- 
topiti; fig zadubiti se, udubiti se, utonuti 
(u misli, dugove, brige) 

immersion [i-maijn] s umakanje, uranja- 
nje; fig zadubljivanje, zadubljenost, udu- 
bljenost, utonulost (u misli) | ~ heater 
grijalo koje se uroni u tekućinu 

immigrant ['imigrant] adj useljeni, koji se 
useljava, useljenički 

immigrant [-imigrant] s doseljenik, uselje- 
nik, imigrant 

immigrate [-imigreit] vt/i I. vi useliti se 
(into u stranu zemlju) II.  vt naseliti 
koga (u stranoj zemlji) 
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immigration [.imi'greijn] s imigracija, 
useljavanje, useljenje (u stranu zemlju) 

imminence ['iminans] s prijeteća blizina 
(opasnosti, pogibelji), neizbježnost, nemi- 
novnost, neposredna opasnost 

imminent ['iminant] adj (~ly adu) koji 
neposredno nailazi, skor, predstojeći, koji 
prijeti (opasnost), koji će se uskoro dogo- 
diti, neminovan 

immitigable [i-mitigsbl] adj (immitigably 
adv) neublaživ; koji se ne da umekšati, 
neumoljiv 

immobile [i'maubail] adj nepomičan, ne- 
pokretan, ukočen 

immobility [.ima'bilati] s nepokretnost, ne- 
pomičnost, ukočenost 

immobilization [i.maubilai'zeij'n] s dovo- 
đenje u nepokretno stanje, imobilizacija; 
nepokretnost; com povlačenje novca iz 
opticaja 

immobilize [i'maubilaiz] vt učiniti nepo- 
kretnim, dovesti u nepokretno stanje; 
spriječiti u djelovanju; imobilizirati; com 
povući (novac iz opticaja) 

immoderate [i-modarit] adj (~ly adv) neu- 
mjeren, prekomjeran, pretjeran 

immoderation ['i.mođa'reijn] s neumjere- 
nost, pretjeranost 

immodest [i'modist] adj (~ly adu) 1. ne- 
skroman, nečedan; nepristojan; bestidan 

immodesty [i'modisti] s 1. neskromnost, 
nečednost, nepristojnost; drskost, besti- 
dnost 

immolate ['imaleit] vt žrtvovati, prinijeti 
žrtvu (& fig) 

immolation [.ima'leijn] s žrtva, žrtvova- 
nje, prinošenje žrtve 

immoral [i'moral] adj (~Iy adv) nećudo- 
redan, razvratan, raspušten, razuzdan, 
raskalašen, poročan, pokvaren, opak, ne- 
moralan 

immorality [.inia'reelatil s nećudorednost, 
razvratnost, raskalašenost, razuzdanost, 
pokvarenost, nemoralnost 

immortal [i'mo:tl] odj neumrli, besmrtan, 
vječan, neprolazan 

immortal [i'moitl] s besmrtnik; božanstvo [ 
the ~s grčko-rimski bogovi 

immortality   [.imortaelati]   s   besmrtnost 
immortalization [i.nioitalai'zeij'n] s ovjeko- 

vječenje, obesmrćivanje 
immortalize [i-moitalaiz] vt učiniti be- 

smrtnim, ovjekovječiti 
immortelle  [.imortel]  s bot smilje 
immovability [i.mu.'va'bilati] s nepomi- 

čnost, nepokretnost; nepokolebljivost, 
postojanost, čvrstoća 

immovable [i-muivabl] adj (immovably 
adu) nepomičan, nepokretan; fig nepo- 
kolebljiv, postojan | ~ property nekret- 
nine 

immovable [i-muivabl] s ono što je nepo- 
kretno | ~s pl nekretnine 

immune [i'rnjuinj adj imun, slobodan (from 
od), zaštićen (against protiv), siguran 
(against od), otporan (na) 

immunity [i'mjurnati] s jur imunitet, oslo- 
bođenje, izuzimanje (from od obaveza, 
poreza itd.),; med imunost, imunitet 

immunization [i.mjumai'zeijn] s med imu- 
nizacija 

immunize ['imjumaiz1 vt zaštititi od za- 
raze, učiniti imunim, imunizirati 

immunology  [.imjum'oladsi]  s imunologija 
immure [rmjua"] vt obzidati, uzidati, zazi- 

dati, okružiti zidom; zatvoriti, utamni- 
čiti | fig ~ oneself zatvoriti se, povući 
se, zakopati se 

immutability [i.mju.'ta'biliti] s nepromjen- 
Ijivost, neizmjenljivost 

immutable [i'mjuitabl] adj (immutably 
adu) nepromjenljiv, neizmjenljiv 

imp [imp] s đavolak, vražić; vragolan, ne- 
stašno dijete 

impact F'impEpkt] s udar, udarac, sudar, 
sraz; fig djelovanje, učinak, utjecaj, sili- 
na udarca 

impact [im'psekt] vt stisnuti, zbiti, zatje- 
rati, nabiti; učvrstiti, ukliještiti 

impair [im-psa] vt oštetiti, oslabiti, umanji- 
ti; pogoršati; naškoditi (zdravlju) 

impairment [im-psamant] s oštećenje, slab- 
ljenje, umanjenje, pogorš(av)anje, ško- 
đenje (zdravlju) 

impale [invpeil] vt nataknuti, nabosti, na- 
biti (na kolac); probosti, probadati (i fig) 

impalement [inrpeilmant] s nabijanje na 
kolac 

impalpability [im.paelpa'bilati] s neopip- 
Ijivost, neosjetnost; fig nedokučivost, ne- 
shvatljivost, suptilnost 

impalpable [invpselpabl] adj (impalpably 
adu) neopipljiv, neosjetan; fig neshva- 
tljiv, nedokučiv, suptilan, profinjen 

impart [invpa:t] vt (pri)đati, pružiti, po- 
dijeliti; saopćiti, kazati (to komu) 

impartial [invpaijl] adj (~ly adu) nepri- 
stran 

impartiality ['im.paiJi'Eelati] s nepristra- 
nost 

impartible [im-paitabl] adj (impartibly adu) 
neodjeljiv 

impassability ['im.paisa'bilati] s neproho- 
dnost 

impassable [inrpaissbl] adj (impassably 
adu) neprohodan, neprolazan 

impasse [asm'pais] s Fr slijepa ulica, ćor- 
sokak; mrtva točka 

impassibility ['iniipsesi'bilati] s 1. neosjetlji- 
vost (to na) 2. ravnodušnost, bešćutnost 

impassible [im'paasabl] adj (impassibly 
adu) 1. neosjetljiv (to na) 2. ravnodušan, 
bešćutan, bezosjećajan 

impassion [inrpaej'n] vt raspaliti, uzbu- 
diti strasti, duboko uzbuditi 

impassioned [im-paajand] adj raspaljen, du- 
boko uzbuđen; strastven 
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impassive [invpsesiv] ađj (~ly adu) neosjet- 
ljiv; miran, ravnodušan, bezvoljan 

impassiveness [invpassivnis] s -» impassi- 
vity 

impassivity [.impas'sivati] s neosjetljivost; 
ravnodušnost, bezvoljnost 

impaste [im'peist] vt umotati u tijesto; 
paint slikati debelim namazom boja, 
impastirati 

impasto [im'paistau] s paint slikanje debe- 
lim namazom boje, nabacivanje boja 

impatience [inrpeijans] s 1. nestrpljivost, 
nemir, grozničava uzrujanost 2. nestrplji- 
vost (of prema); nesklonost (of prema); 
negodovanje; gnjev 

impatient [inrpeijant] ađj (~Iy odu) ne- 
strpljiv (at, of prema); nemiran, razdra- 
žljiv; netrpeljiv, nesnošljiv (of prema); 
željan (for čega; to inf da) 

impawn [inrpoin] vt založiti, dati u zalog; 
fig zadati (riječ, vjeru) 

impeach [im'piitj] vt (po)sumnjati u što, 
stavljati u pitanje; prigovarati (čemu); 
jur optužiti, okriviti 

impeachable [im'piit^abl] ađj koji (što) se 
može optužiti; koji (što) zavređuje osu- 
du; u kog (što) se može posumnjati; vri- 
jedan prijekora 

impeachment [im'piitjmant] s optužba; pri- 
govor 

impeccability [im.peka'bilati] s nepogreši- 
vost; besprijekornost 

impeccable [im-pekabl] ađj (impeccably 
adu) nepogrešiv; besprijekoran 

impecuniosity [umpikjuini'osati] s nesta- 
šica novca, neimaština, siromaštvo 

impecunious [,impi'kju;njas] ađj (~ly adv) 
bez novca, siromašan 

impedance [im'pi:dans] s el otpor vlasti- 
tom indukcijom 

impede [invpiid] vt spriječiti, sprečavati, 
smetati, zadržavati, kočiti, usporavati 

impediment [inrpedimant] s zapreka, pote- 
škoća; smetnje u govoru, mucanje 

impedimenta [im.pedi'menta] s pi mil voj- 
na oprema, prtljaga 

impel [im-pel] vt (na)tjerati, nagnati, pri- 
nukati, prinuditi (to na) 

impellent [inrpelant] ađj koji tjera, nagoni, 
prisiljava 

impeller [invpela] s ae.ro rotor, krilo ro- 
tora (mlaznog motora) 

impend [inrpend] vi visiti, lebdjeti (over 
nad čim); fig predstojati, biti blizu, pri- 
jetiti 

impendence [im'pendans] s ->• impendency 
impendency [invpendansi] s približavanje, 

blizina (događaja, opasnosti) 
impendent [im'pendsnt] ađj koji visi, lebdi 

nad čim; fig koji se približava, koji će 
se uskoro dogoditi, bliz, koji predstoji, 
koji prijeti 

impending   [im-pendirj]   ađj  —»  impendent 

impenetrability [im.penitra'bilati] s nepro- 
dirnost, neprobojnost; fig nedokučivost; 
fig neprijemljivost, nepristupačnpst 

impenetrable [im-penitrabl] ađj (impene- 
trably adu) neprodiran, neprobojan; fig 
nedokučiv; fig neprijemljiv, nepristupa- 
čan (to za) 

impenetrate [invpenitreit] ut prodrijeti (u 
što) 

impenitence [invpenitans] s nekajanje, ne- 
pokajanost, okorjelost 

impenitent [invpenitant] ađj (~Iy adv) ne- 
pokajnički, okorio 

imperative [inrperativ] ađj (~ly adu) za- 
povjedni, zapovjednički; nužan, prijeko 
potreban, imperativan | gram ~ moođ 
imperativ, zapovjedni način 

imperative [inrperativ] s 1. gram impera- 
tiv, zapovjedni način 2. zapovijed 

imperator [.impa'raifoi] s imperator, car 
imperatorial [im.pera'toirial] ađj (~ly adu) 

imperatorski, carski 
imperceptibility ['impa.septa'bilati] s ne- 

zamjetnost 
imperceptible [.impa'septabl] ađj (imper- 

ceptibly adv) nezamjetan, jedva primje- 
tljiv 

impercipient [.impa'sipiant] ađj neosjetljiv, 
koji nema sposobnost zapažanja, opaža- 
nja 

imperfect [invpaifikt] ađj (~ly adu) ne- 
potpun, nesavršen, nedovršen, manjkav i 
gram ~ tense imperfekt 

imperfect [invpsifikt] s gram imperfekt 
imperfection [limpa'fekjan] s nepotpunost, 

nesavršenost; manjkavost, nedostatak, 
mana 

imperforate [im'paifarat] ađj neprobušen, 
posve zatvoren, bez otvora; neperforiran 

imperial [invpisrial] ađj (~ly adu) carski, 
vladarski; državni, koji se odnosi na 
(britanski) imperij; (utezi, mjere) stan- 
dardni; fig gospodski, sjajan, veličan- 
stven | med ~ section carski rez 

imperial [invpiarial] s 1. format papira 
(57X78 cm) 2. bradica pod donjom usnom 

imperialism [im'piarializam] s imperijali- 
zam 

imperialist [invpiarialist] s imperijalist; pri- 
staša cara ili carske vladavine 

imperialistic [im'piarialistik] ađj (~ly adu) 
imperijalistički 

imperialize [inrpiarialaiz] ut staviti pod 
carsku vlast; uvesti imperijalistička na- 
čela (u što) 

imperil [im-peral] ut dovesti u opasnost, 
ugroziti, ugrožavati 

imperious [im'pisrias] ađj (~ly adu) 1. za- 
povjedan, zapovjednički 2. bahat 3. hi- 
tan, prijeko potreban 

imperishable [im-perijabl] ađj (imperisha- 
bly adu) neprolazan, neuništiv 

impermanence [im'pamianans] s nestalnost, 
nepostojanost 
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impermanent [inrpaimanant] ađj nestalan, 
nepostojan, prolazan 

impermeability [im.paimja'bilati] s nepro- 
dirnost, nepropusnost, nepromočivost 

impermeable [inrpaimjabl] adj (impermea- 
bly adv) neprodiran, nepropustan, ne- 
promočiv 

impersonal [invpaisanl] adj (~Iy adu) bez- 
ličan; koji se ne odnosi ni na koju osobu; 
koji nije pod utjecajem vlastitih osje- 
ćaja |i ~ forces prirodne sile 

impersonality [iniipaisa'naelati] s bezličnost 
impersonate [invpaissneit] vt personifici- 

rati, utjeloviti; izdavati se za; theat pred- 
stavljati, prikazivati 

impersonation [im.paisa'neijn] s perso- 
nifikacija, utjelovljenje; theat predstav- 
ljanje, prikazivanje 

impersonify [.impai'sonifai] vt -» imper- 
sonate 

impertinence [inrpaitinans] s 1. nepoveza- 
nost (s predmetom razgovora) 2. drskost, 
drzovitost, impertinencija, bezobraznost; 
bezobraština 

impertinent [inrpaitinaotit] ađj (~Iy adu) 1. 
bez veze s predmetom 2. drzak, bezobra- 
zan, impertinentan 

imperturbability ['impa.taiba'bilati] s du- 
ševni mir, neuzbudljivost, nepokoleblji- 
vost, mirnoća, hladnokrvnost 

imperturbable [.impa-taibabl] adj (imper- 
turbably adu) miran, koji se ne da sme- 
sti, uzbuditi, hladnokrvan, nepokolebljiv 

Impervious [im-psivjas] ađj (~ly adv) (to) 
neprodiran, neprobojan, nepropustan; 
fig nepristupačan, nedostupan (za) 

impetuosity [im.petju'ossti] s žestina, na- 
glost, neobuzdanost, plahovitost 

impetuous [invpetjues] adj (~ly adu) že- 
stok, nagao, neobuzdan, nepromišljen 

impetus ['impitas] s pokretna sila, sila gi- 
banja; poriv, zamah, jak poticaj, impuls 

impiety [invpaiati] s 1. bezbožnost; grijeh 
2. nepoštovanje 3. riječ ili čin koji po- 
kazuje pomanjkanje pijeteta 

impinge [invpinds] vi udariti (o), padati, 
pasti, djelovati (on, upon na); fig kositi se, 
doći u sukob (sa), kršiti, narušavati 

impingement [im'pindgmant] s udar; su- 
daranje; padanje; djelovanje; fig ogre- 
šivanje (o), sukobljavanje; kršenje, na- 
rušavanje 

impious ['impias] ađj (~ly adu) bezbožan; 
bez strahopoštovanja, bez pijeteta, be- 
zočan 

impish ['impij] adj (~ly adv) vragoljast 
implacability [im.plseka'bilati] s nepomir- 

ljivost, neumoljivost, nesmiljenost 
implacable [invplaekabl] ađj (implacably 

adv) nepomirljiv, neumoljiv, nesmiljen, 
neublaživ 

implant f'implaint] s med rađijumska igla 
(za liječenje raka) 

implant [invplamt] vt fig usaditi, ucijepiti 
(in u) 

implantation [.implam'teijn] s usađiva- 
nje, ucjepljivanje 

impleđge [invpledg] vt založiti, dati u za- 
log; obvezati se 

implement ['implimant] s oruđe, alat, pri- 
bor; sprava 

implement [-impliment] vt provesti, izvr- 
šiti 

implementation [.implimen'tei^n] s pro- 
vedba, izvršenje, primjena 

implicate ['implikeit] vt sadržavati, obu- 
hvaćati; fig uplesti, umiješati, uvući 

implication [.impli'keijn] s fig upletenost, 
umiješanost; podrazumijevanje, dublji 
smisao, implikacija | by ~ prešutno, 
indirektno 

implicit [invplisit] adj (~ly adv) 1. prešu- 
tan, indirektan, koji se podrazumijeva, 
koji proizlazi sam po sebi 2. bezuvjetan, 
slijep (vjera itd.) 

implied [inrplaid] ađj (~ly [invplaiidli] 
adu) koji se podrazumijeva, koji proiz- 
lazi sam po sebi; posredno izražen 

implore [inrplo:] vt moliti, preklinjati, za- 
klinjati 

imply [im'plai] vt uključivati u sebi; ka- 
zivati, značiti; podrazumijevati; dati ra- 
zumjeti, dati naslutiti, indirektno izraziti; 
podmetati 

impolicy [inrpolasi] s nepolitičnost; neraz- 
boritost 

impolite [.impa'lait] ađj (~ly adu) neulju- 
dan, nepristojan, neučtiv 

impoliteness [.impa'laitnis] s neuljudnost, 
neučtivost, nepristojnost 

impolitic [inrpolatik] adj (~ly adu) ne- 
razborit; nepolitičan 

unponđerabilia [im.pondara-bilia] s Lat 
imponđer abili j e 

imponderable [im'pondsrabl] adj (impon- 
derably adu) koji se ne može vagati, koji 
nema težine, vrlo lagan; fig koji se ne 
može procijeniti 

imponderable [invpondsrabl] s stvar koja 
se ne može odvagnuti |, fig ~s pl stvari 
čiji se učinak ne može točno procijeniti, 
imponderabili j e 

import ['impost] s 1. com uvoz, import 2. 
značenje, smisao 3. važnost | ~s pl uvo- 
zna roba, uvoz; ~ licence uvozna do- 
zvola; ~ duty uvozna carina, uvoznina; 
~ trade uvozna trgovina 

import [im'pDit] vt 1. com uvoziti, uvesti; 
unijeti, unositi; uzrokovati, dati povod 
2. značiti; kazivati 3. biti važan za (koga) 

importable [inrpoitabl] adj koji se može 
uvesti 

importance [im-poitens] s važnost, značaj- 
nost, ugled, utjecaj j of no ~ beznača- 
jan, nevažan 

important [ini'pojtant] ađj (<~ly adu) 1. va- 
žan, značajan; ugledan, utjecajan 
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importation [limporteij'n] s uvoz, uvoženje; 
uvozni artikl 

importer [im'posta]  s uvoznik, importer 
importunate [invpaitjunst] adj (~ly adv) 

1. dosadan, nesnosan, nametljiv 2. hitan, 
prešan, neodgodiv 

importune [invpo;tju;n] vt 1. moljakati, sa- 
lijetati, navaljivati (na koga molbama), 
nagovoriti (prostitutka prolaznika) 

importunity [.impoi'tjumiti] s dosađivanje, 
dodijavanje, navaljivanje, salijetanje, mo- 
ljakanje, nametanje 

impose [im'pauz] vt/i I. vt 1. nametnuti, 
naturiti, natovariti (poreze, globe, zada- 
tak), udariti (porez) 2. podmetnuti, pod- 
valiti, prevariti | to ~ (oneself) on a p na- 
metati se nametnuti se komu; to ~ up- 
on sth iskoristiti, iskorišćavati, zlorabiti; 
he is easily ~d upon njega je lako pre- 
variti; to ~ upon oneself zavaravati se; 
eccl to ~ hands položiti ruke (kod bla- 
goslova, potvrde itd.) 

imposing [im-pauzirj] adj (~ly adu) impo- 
zantan, koji ulijeva poštovanje 

imposition [.impa'ziln] s 1. eccl polaganje 
ruku (~ of hands) 2. nametanje (poreza, 
dužnosti, itd.); namet, porez, kaznena 
zadaća (u školi) 3. prijevara, podvala 

impossibility [im.posa'bilati] s nemoguć- 
nost, nemoguća stvar 

impossible [im'posabl] adj (impossibly adu) 
nemoguć; nepodnošljiv 

impost ['impaust] s teret, namet, porez, 
dažbina, carina; si sport težina koju 
konj nosi na hendikepskim utrkama 

impostor [im'posta] s varalica, hohštapler 
imposture [inrpostja] s varanje, prijevara, 

hohštaplerija 
impotence ['impatans] s nemoć, slabost, 

nesposobnost, iznemoglost; physiol impo- 
tencija 

impotent f'impatsnt] adj (~ly adv) 1. slab, 
nemoćan, nesposoban; physiol iznemo- 
gao, impotentan 

impound [invpaund] vt 1. satjerati (odlu- 
talu stoku) u tor 2. zatvoriti, zaključati 
3. jur zaplijeniti, konfiscirati 

impoverish [invpovarij] vt osiromašiti, do- 
vesti na prosjački štap; iscrpsti (zemlju) | 
~eđ rubber guma koja je izgubila ela- 
stičnost 

impoverishment [im-povarijmant] s osi- 
romašenje, osiromašivanje; iscrpljivanje 
(tla) 

impracticability [im.praektika'bilati] s ne- 
izvedivost neostvarivost; neprohođnost 
(puta); neposlušnost, nepokornost 

Impracticable [im-prasktikabl] adj (im- 
practicably adu) 1. neizvediv, neprovediv, 
neostvariv 2. neprohodan 3. neposlušan, 
nepokoran 

impractical [inrpraaktikl] adj neprakti- 
čan 

imprecate ['imprikeit] vt proklinjati, kleti, 
zazivati zlo, nesreću (upon na koga) 

imprecation [.impri'keij'n] s proklinjanje, 
kletva, zazivanje zla na koga 

imprecatory ['imprikeitari] adj koji prokli- 
nje 

impregnability [im.pregna'bilati] s nesavla- 
divost; neoborivost; nepokolebljivost 

impregnable [invpregnabl] adj (impregna- 
bly adu) nesavladiv, neosvojiv; neoboriv; 
nepokolebljiv 

impregnate [im'pregnit] adj oplođen; chem 
natopljen, zasićen; fig prožet, pun, bre- 
menit 

impregnate ['impregneit] vt oploditi; chem 
natopiti, zasititi, impregnirati; fig prožeti, 
ispuniti, zadojiti 

impregnation [•impreg'neij'n] s oplođenje, 
oplođivanje; chem natapanje, zasićiva- 
nje, impregnacija; fig prožimanje 

imprescriptible [limpri'skriptabl] adj jur 
nezastariv; neotuđiv, nepovrediv, neokr- 
njiv 

impress ['impres] s 1. otisak, biljeg, žig 2. 
fig obilježje, biljeg, žig, pečat; dojam, 
utisak 

impress [inrpres] vt 1. utisnuti, udariti žig; 
otisnuti, otiskivati 2. fig usjeci se (u), 
ostaviti dubok dojam, dojmiti se, impre- 
sionirati; imponirati (kome) 3. utuviti 
(on kome) 4. mil mar silom novačiti (i 
fig) 5. zaplijeniti, rekvirirati 6. fig upo- 
trijebiti, poslužiti se (čime) 

impressario [,impre'sa;riau] s impresario 
impressible [invpresabl] adj (impressibly 

adu) prijemljiv za dojmove 
impression [inrprejn] s 1. utiskivanje, 

otiskivanje, utisak, otisak 2. print otisak, 
kopija; pretisak; naklada, izdanje 3. fig 
dojam, utisak, impresija; djelovanje, uči- 
nak | to be under the ~ that imati do- 
jam da 

impressionability [im.prejana'bilatil s pri- 
jemljivost za dojmove 

impressionable [invprejanabl] adj koji lako 
prima dojmove, prijemljiv 

impressionism [invprejanizam] s arts im- 
presionizam 

impressionist [inrprejenist] s arts impre- 
sionist 

impressionistic [im.preja-nistik] adj (~ally 
adu) impresionistički 

impressive [im'presiv] adj (~ly adu) fig 
koji ostavlja dojam, dojmljiv, impresi- 
van 

impressiveness [inrpresivnis] s dojmlji- 
vost, impresivnost 

imprest [-imprest] s predujam iz državne 
blagajne 

imprimatur [.impri'meita] s odobrenje za 
tisak, imprimatur 

imprimis [im'praimis] adu najprije, prvo, 
prije svega 
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imprint [-imprint] s otisak, trag (i fig); fig 
biljeg; print naznaka tiskara, naklad- 
nika, mjesta i godine tiskanja 

imprint [invprint] vt utisnuti, otisnuti, na- 
tisnuti (on, upon na); nalijepiti, prilijepiti 
(poštansku marku) (with); fig urezati, 
usjeci 

imprison [invprizn] vt uhapsiti, zatvoriti, 
utamničiti 

imprisonment [im-priznrnant] s uhapšenje, 
zatvaranje, utamničenje; zatvor; kazna 
zatvorom 

improbability [im.proba-bilati] s nevjeroja- 
tnost 

improbable [invprobabl] adj (improbably 
adv) nevjerojatan 

improbity [im-praubati] s nepoštenje, ne- 
časnost 

impromptu [mi-promptju:] adv Fr impro- 
vizirano, bez pripreme 

impromptu [im-promptjui] s Fr improviza- 
cija; mus improptu; što se učini bez smi- 
šljanja, bez pripreme 

impromptu [im-promptjui] adj Fr bez pri- 
preme (izveden ili izrečen), improviziran 

improper [im-propa] adj (~Iy adu) 1. ne- 
prikladan, nepristao; nepriličan, nepri- 
stojan 2. kriv, neispravan, pogrešno upo- 
trijebljen, koji ne odgovara, netočan | 
math ~ fraction nepravi razlomak 

impropriate [im-prauprieit] vt jur & eccl 
prisvojiti; prenijeti (crkvenu imovinu) 
na laike 

impropriation [im.praupri'eijn] s eccl pri- 
svajanje, prisvojenje; prijenos ili izruče- 
nje crkvene imovine na laike 

impropriator [im-prauprieita] s eccl onaj 
koji prisvaja, prisvojitelj; laik kome je 
dano na uživanje crkveno dobro 

impropriety [limpra-praiati] s 1. neprikla- 
dnost, netočnost, neispravnost, pogreška 
2. n^rriličnost, nedoličnost, nepristojnost 

improvability [im,pru:va'bilsti] s sposob- 
nost ili mogućnost poboljšanja, usavrše- 
nja 

improvable [im-pruivabl] adj (improvably 
adu) koji se može usavršiti, poboljšati, 
popraviti, oplemeniti 

improve [im-pruiv] vtli I. vt 1. poboljša- 
(va)ti, popraviti, popravljati, poljepša- 
ti, dotjer(iv)ati, oplemeniti; usavršiti; na- 
dmašiti, učiniti boljim od (upon); agr 
meliorirati; US razvi(ja)ti, povećavati 
vrijednost (zemljišta) 2. korisno upotrije- 
biti, iskoristiti (priliku) II. vi poboljšati 
se, popraviti se, usavršiti se; napredo- 
vati | to ~ the occasion iskoristiti pri- 
liku; to ~ away pogoršati ili pokvariti 
pokušavajući popraviti, pokvariti i ono 
što je bilo dobro 

improvement [im-pruivmant] s 1. pobolj- 
šanje, popravljanje, usavršavanje; do- 
tjerivanje, poljepšavanje; agr meliora- 
cija; US razvijanje, razvoj, poveća(va)nje 

vrijednosti (zemljišta) 2. korisno upo- 
trebljavanje, iskorišćivanje 3. nadmaši- 
vanje; napredak ([up]on prema) 

improver [im'pru;va] s 1. koji (ili što) po- 
Ijepšava, poboljšava, usavršava, popra- 
vlja, dotjeruje 2. sredstvo za poboljša- 
vanje ili popravljanje 3. onaj tko se 
usavršava (u zanatu) 

improvidence [im-providans] s neopreznost, 
nesmotrenost, lakomislenost; neštedlji- 
vost 

improvident [im-providsnt] adj (~Iy adv) 
neoprezan, nesmotren, lakomislen; ne- 
šteđljiv 

improvisation [.impravai'zeijn] s 1. impro- 
viziranje; mus theat improvizacija, im- 
proviziranje 

improvisator [-impravaizeita] s improviza- 
tor 

improvise [-impravaiz] vt improvizirati; 
pisati, govoriti, svirati ili pjevati bez 
pripreme 

imprudence [im-pru.'dans] s nerazboritost, 
nepromišljenost, nesmotrenost 

imprudent [im-pru:đant] adj (~Iy adv) ne- 
razborit, nepromišljen, nesmotren 

impudence [-impjuđans] s bestidnost, be- 
sramnost, bezočnost, drskost, bezobra- 
zluk, bezobraština 

impudent [-impjuđant] adj (~ly adv) be- 
stidan, besraman, bezobrazan, bezočan, 
drzak 

impudicity  [.impju-disati]  s -H> impudence 
impugn [im-pjujn] vt opovrgavati, pobijati, 

napadati, poricati 
impugnable [inrpjumabl] adj koji se može 

napasti, pobiti, opovrći 
impugnment [invpjummant] s pobijanje, 

napadanje, poricanje, opovrgavanje 
impulse [-impAls] s 1. pokretna sila; el 

impuls 2. fig poriv, nagon; poticaj, po- 
buda, zamah | a man of ~ impulzivan 
čovjek; on ~ impulzivno; el ~ generator 
udarni generator 

impulsion [im-pAlJan] s pokretanje, pogon; 
fig poriv, nagon; poticaj, pobuda, zamah 

impulsive [im-pAlsiv] adj (~Iy adu) po- 
kretni, koji stavlja u pogon; impulzivan, 
nagao 

impulsiveness [im-pAlsivnis] s impulziv- 
nost, naglost 

impunity [inrpjuinati] s nekažnjavanje; 
oprost, izuzeće od kazne | with ~ ne- 
kažnjeno 

impure [invpjua] adj (~ly adu) nečist, 
prljav; pomiješan; fig nečist (motiv), 
prljav, grešan, pokvaren 

impurity [im-pjuarsti] s nečistoća, prlja- 
vost; fig prljavština; pokvarenost 

imputability [im.pju:taTbilati| s odgovor- 
nost (za postupke), mogućnost pripisi- 
vanja (komu) 

imputable [im-pju:tabl] adj koji se može 
komu pripisati 
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imputation [.impju'teijn] s pripisivanje 
(komu), upisivanje u grijeh, neizravno 
optuživanje, podmetanje, imputacija 

imputative [invpjuitativ] adj (~Iy adv) koji 
neizravno okrivljuje; podmetnut, pripi- 
san, imputiran 

impute [im-pjuit] vt pripis(iv)ati (to komu, 
čemu), neizravno okriviti, imputirati, po- 
dmetati, podmetnuti 

in [in] prep 1. (mjesno, većinom na pitanje 
gdje?) u, na [ ~ Europe u Evropi; ~ the 
east na istoku; ~ the house u kući; (o 
većim gradovima) ~ London, ~ Pariš 
u Londonu, u Parizu; ~ the street na 
ulici; ~ the country na selu, na ladanju; 
~ the field na polju; ~ the window na 
prozoru; ~ the sky na nebu; ~ town u 
gradu (o kojem je riječ); ~ the world 
u svijetu 2. (preneseno) u, na, pri | ~ 
the army u vojsci; a professor ~ the 
university profesor na sveučilištu; ~ the 
play u kazališnom komadu; ~ Shake- 
speare u Shakesperea; blind ~ one eye 
slijep na jedno oko; not one ~ a hundred 
nijedan od stotinu njih; what would you 
do ~ my place što biste učinili na mojem 
mjestu; a place ~ a million mjesto ka- 
kvo nećeš naći pa da ih milijun obiđeš; 
a shilling ~ the pound jedan šiling po 
funti; ~ old people u starih ljudi; he had 
it ~ him bio je stvoren za to; to be -~ 
it sudjelovati; it is not ~ her to ne leži 
joj da... ; there is not much ~ it nije 
bogzna što 3. (stanje, okolnost) ~ good 
health u (pri) dobru zdravlju; ~ despair 
u očajanju; ~ arms pod oružjem; ~ 
leather (bronze, marble, silk) od kože 
(bronce, mramora, svile); ~ this heat po 
toj vrućini; ~ the moonlight po mjese- 
čini, na mjesečini; ~ the rain po kiši; ~ 
the sun(shine) na suncu; ~ any case u 
svakom slučaju; ~ no way ni na koji na- 
čin, nikako, nipošto; nouns ending ~ 
imenice koje se svršavaju na... 4. (vre- 
menski) ~ 1900 godine tisuću devetstote; 
~ March u ožujku; ~ the day, ~ (the) 
day-time po danu, obdan; ~ life za ži- 
vota; ~ the reign (of) za vladanja; ~ 
my sleep u snu, dok sam spavao; ~ time 
na vrijeme, u pravi čas; ~ a minute u 
minuti, za jednu minutu, začas; ~ a 
week, ~ a week's time u (za, u roku od) 
tjedan dana 5. (način, sredstvo, odnos) 
a riđe ~ a motor car vožnja autom; 
to cut sth ~ two razrezati napola, raspo- 
loviti; ~ one word jednom riječi; ~ 
short ukratko; ~ dozens na tucete; ~ 
ink (pencil) (pisano) tintom (olovkom); ~ 
writing pismeno, napismeno; ~ English 
na engleskom jeziku; ~ order to da, da 
bi, kako bi; ~ my opinion po mome mi- 
šljenju; ~ all probability po svoj prilici 
6. (stupanj, mjera) 3 feet ~ length 3 sto- 
pe u duljinu; ~ siže u (po) veličini; six 

~ number šestoro njih na broju; ~ 
strength po jačini 7. (domet, domašaj) ~ 
my power u mojoj moći, koliko stoji do 
mene 8. (uzrok, svrha) ~ my defence u 
moju obranu; ~ his honour njemu u 
čast; ~ remembrance na uspomenu 9. 
~ that time što, utoliko, jer; ~ as (so) 
far as utoliko što; ~ itself samo po sebi 

in [in] adv (smjer, u vezi s glagolima) unu- 
tra; u kući; pod krovom l to come ~ ući, 
ulaziti; to be ~ biti u sobi, kod kuće; (voće 
itd.) na prodaju; (odjeća) u modi; pol na 
vlasti, izabran; the train is ~ vlak je sti- 
gao; is the fire still ~? da li (vatra) još go- 
ri? ; we are ~ for sprema nam se, čeka nas 
(nešto neugodno); to be ~ for prijaviti 
se (za utrku); to be ~ for it nemati dru- 
gog izlaza, biti u škripcu; coll to be ~ on 
sudjelovati (u čemu); to be well ~ with 
biti na dobroj nozi (s kim); to have it ~ 
for a p imati koga na zubu, samo čekati 
prigodu da se koga kazni; ~ between u 
međuvremenu; to breed ~ and ~ spa- 
rivati životinje bliske po srodstvu; ~ 
and ~ uvijek isto, u istom krugu; day ~ 
day out, year ~ year out iz dana u dan, 
iz godine u godinu; ~ and out sad unu- 
tra sad van, malo unutra malo van; US 
si he is all ~ posve je iscrpljen 

in [in] s (većinom pi ~s) \ the ~s oni koji 
su na vlasti, vladajuća stranka; the ~s 
and the outs 1. vlada i opozicija 2. fig 
smicalice; pojedinosti (nekoga pitanja) 

inabillity [.ina'bilati] s nesposobnost, ne- 
moć \ com ~ to pay insolventnost 

inaccessibility ['insek.sesa'bilati] s nepristu- 
pačnost 

inaccessible fiinaek'sesabl] adj (inaccessibly 
adu) nepristupačan 

inaccuracy [uvaekjurssi] s netočnost, ne- 
ispravnost, pogreška 

inaccurate [in-aekjurat] adj (~ly adu) ne- 
točan, neispravan, pogrešan 

inaction [in'aekjan] s nerad, nepokretnost, 
mirovanje, neaktivnost 

inactive [in-sektiv] adj (~ly adu) trom, pa- 
sivan, nepokretan, miran, neaktivan; ne- 
djelatan; com labav; chem & med ne- 
djelotvoran 

inactivity [.insek'tivati] s nedjelatnost, tro- 
most, neaktivnost, nepokretnost; com la- 
bavost; chem & med nedjelotvornost 

inadaptability [.inadsepts'bilati] s neprila- 
godljivost 

inađaptable [.ina'đaeptabl] adj neprilago- 
dljiv 

inadequacy [in'aedikwasi] s nedostatnost, 
nedovoljnost; neprimjerenost; nedoras- 
lost; manjkavost 

inadequate [in'sedikwat] adj (~ly adu) ne- 
dostatan, nedovoljan; neprimjeran (to ko- 
mu, čemu); nedorastao (čemu); manjkav 

inadmissibility ['insd.misa'bilati] s nedopu- 
stivost, neprihvatljivost 
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inadmissible [.inad'misabl] adj (inadmissi- 
bly adu) nedopustiv, neprihvatljiv 

inadvertence [.inadfvs:tens] s nepažljivost, 
nepažnja, nesmotrenost; pogreška iz ne- 
mara, omaška 

inadvertent [,inad'vs:tant] adj (~ly adv) 
nepažljiv, nesmotren, nemaran, nehajan; 
nehotičan, nenamjeran, nesvjestan 

inadvertently [anad'vartantli] adv nehoti- 
ce, iz nepažnje 

inalienability [inieiljana'bilsti] s neotuđi- 
vost 

inalienable [in'eiljanabl] adj (inalienably 
adu) neotuđiv, neprenosiv 

inalterable [in'oiltarabl] adj (inalterably 
adv) nepromjenljiv 

inane [i'nein] adj (~ly adu) fig prazan, ni- 
štavan, beznačajan, plitak, besmislen, šu- 
palj, bez duha, glupav 

inanimate [in'aenimat] adj (~ly adu) neživ, 
beživotan, mrtav; fig bez duha, dosadan, 
mlitav 

inanimation [iniaeni'meijn] s beživotnost, 
mrtvilo; tupost, nepokretnost; mlitavost 

inanition [.ina'nijn] s praznina; iznemo- 
glost, iscrpljenost od gladi; malaksalost 

inanity [i'nseniti] s praznina, ništavnost; 
fig ispraznost, glupavost, besmislenost; 
besmislica | inanities pi prazne riječi, 
mlaćenje prazne slame 

inappeasable [lina'piizabl] adj neublaživ; 
neutaživ, neugasiv; nepomirljiv 

inappellable [.ina'pelabl] adj jur besprizi- 
van 

inapplicability ['in.gepliks'bilati] s nepri- 
mjenljivost, neupotrebljivost 

inapplicable [in-seplikobl] adj (inappliea- 
bly adu) neprimjenljiv (to na), neupotre- 
bljiv, neprikladan (to za) 

inapposite [in'Sepazit] adj (~ly adu) nepri- 
kladan, neprimjeren; nepriličan, neumje- 
stan; koji ne odgovara, koji nema veze 

inappreciable fiina-priijabl] adj (inappreci- 
ably adu) neprimjetan, neznatan, bezna- 
čajan 

inappreciation [.inapriiji'eij'nl s nedovolj- 
no ocjenjivanje ili priznavanje vrijedno- 
sti 

inappreciative [.ina'priijlativ] adj (~lyadu) 
koji ne zna cijeniti, koji nedovoljno ci- 
jeni 

inapprehensible [iniaapri-hensabl] adj (inap- 
prehensibly adu) nerazumljiv, neshvat- 
ljiv 

inapproachable [.ins'prautfabl] adj (inap- 
proachably adu) fig nepristupačan 

inappropriate [.ina'praupriit] adj (~ly adv) 
neprikladan; neumjestan 

inapt [in'aept] adj (<~Iy adu) nepodesan, 
nesposoban, nespretan; neprikladan, ne- 
primjeren 

inaptitude [in-septitjuiđ] s nesposobnost, ne- 
podesnost, nespretnost; neprikladnost; 
neprim j erenost 

inarticulate [.inai'tikjuilit] adj (~Iy adv) 
neartikuliran, nejasan, nerazgovijetan 
(govor); koji ne može razgovijetno govo- 
riti; koji se ne zna valjano izraziti; škrt 
na riječima; neizražen riječima, neizgo- 
voren; zooZ bez zglavaka (članaka) 

inartificial [in.aiti'fijl] adj neumjetan, je- 
dnostavan, prirodan, neizvještačen 

inartistic [.inartistik] adj (~ally odu) neu- 
mj etnički 

inasmuch [.inaz'mAtJ] adu | ~ as jer, bu- 
dući da, s obzirom na to što; ukoliko 

inattention [.ina'tenjn] s nepažljivost, ne- 
pažnja, neobaziranje, nemar, nehaj 

inattentive [.ina'tentiv] adj (~ly adu) ne- 
pažljiv (to prema), nemaran, nehajan 

inaudibility  [in.Dida'bilati]  s  nečujnost 
inaudible [hvoidabl] adj (inaudibly adu) 

nečujan 
inaugural [i'noigjural] adj nastupni, uvo- 

dni 
inaugural [i'noigjursl] s nastupni, uvodni 

govor 
inaugurate [i'noigjureit] vt (svečano) otvo- 

riti (izložbu, novu javnu zgradu itd.); 
(svečano) uvesti u (dužnost); fig uvoditi, 
uvesti, započeti 

inauguration [i.noigju'reijn] s svečano ot- 
vorenje, uvođenje u dužnost | US Inau- 
guration Day uvođenje u dužnost novo- 
izabranog predsjednika SAD 

inaugurator [i'noigjureita] s koji svečano 
otvara, koji uvodi koga u dužnost 

inauspicious f.inois'pijss] adj (~Iy adu) ne- 
povoljan, s lošim predznacima, zloslutan 

inboard ['inboid] odj mar koji se nalazi u 
unutrašnjosti broda 

inboard ['inbo:d] adu u unutrašnjost(i) bro- 
da 

inborn [.in'bo:n] adj prirođen, urođen, sa- 
monikao 

inbred [.in'bred] adj prirođen, urođen, ba- 
štinjen, prirodan; biol stvoren od rodi- 
telja koji su u bliskom srodstvu 

inbreed [,in'bri:d] ut biol pariti životinje 
(križati biljke) koje su u bliskom srod- 
stvu 

inbreeding [,in'bri;diri] s parenje životi- 
nja (križanje biljaka) koje su u uskom 
srodstvu 

incalculability [in.kselkjula'bilati] s nepro- 
računljivost, neizračunljivost 

incalculable [in'kaslkjulsbl] adj (incalcula- 
bly adu) neproračunljiv, neizračunljiv, 
neprocjenjiv; nepredvidiv 

incandesce [.inkaen-des] vi/t usijati (se), 
užariti (se) 

incandescence [.inkaan'desns] s usijanost, 
užarenost; razbijeljeni žar 

incandescent [.inkaen'desnt] adj usijan, uža- 
ren (do bjelila); sjajan, jasan; koji daje 
svjetlo kad je užaren 

incantation [.inkaen'teijnl s čaranje, ba- 
janje, vračanje 
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incapability [in.keipa'bilati] s nesposobnost 
incapable [in'keipabl] odj (incapably adv) 

nesposoban, koji ne može, nije kadar | 
drunk and ~ mrtav pijan 

incapacitate [linka'passiteit] vt onesposobi- 
ti (for, from za); diskvalificirati 

incapacitation [•inks.psesi'teij'n] s onespo- 
sobljen je, onesposobi] enost; jur progla- 
šenje nesposobnim, diskvalificiranje 

incapacity [.inka'psesiti] s nesposobnost (for 
za); nemoć; diskvalifikacija 

incarcerate [in'kaisareit] vt zatvoriti, uta- 
mničiti | med ~đ hernia ukliještena kila 

incarceration [in.kaisa'reij'n] s utamniče- 
nje 

incarnate [in'kaineit] adj utjelovljen; u čo- 
vječjoj podobi 

incarnate f'inkaineit] vt utjeloviti; dati 
konkretan oblik, konkretizirati 

incarnation [.inkar'neijn] s utjelovljenje | 
the Incarnation utjelovljenje Kristovo 

incase [in'keis] vt —» encase 
incautious [in'koijas] adj (~ly adu) neopre- 

zan, nesmotren, nerazborit, nagao 
incendiarism [in'sendjsrizam] s palež, pod- 

metanje požara; fig huškanje 
incendiary [in'sendjsri] adj koji podmeće 

požare, palikućni; koji prouzrokuje po- 
žar, zapaljiv; fig huškački | mil ~ bomb 
zapaljiva bomba 

incendiary [in'sendjari] s palikuća; huškač 
incense ['insens] s tamjan; fig kađenje, la- 

skanje 
incense ['insens] vt kaditi tamjanom; fig 

kaditi komu, laskati 
incense [in'sens] vt raspaliti, razbjesniti, 

razjariti 
incensory   [in'sensari]   s   kadionica 
incentive [in'sentiv] s poticaj, pobuda, sti- 

mulans, stimulacija 
inception [in'sepjan] s počin janje, početak 
inceptive [in'septiv] adj početni; gram in- 

hoativni 
inceptive [in'septiv] s gram inhoativni gla- 

gol 
incertitude [in-saititjuid] s neizvjesnost, ne- 

sigurnost 
incessant [in'sesnt] adj (~Iy adv) nepre- 

stan, neprekidan 
incest ['insest] s rodoskvrnuće, incest 
incestuous [in'sestjuas] adj (~ly adv) rodo- 

skvrni 
inch [intj] s palac (2,54 cm), inč, col(a); si- 

tnica, malenkost | ~cs pl rast, stas; by 
~es malo-pomalo; za malenkost, za koji 
centimetar; every ~ od glave do pete; 
give him an ~ and he'll take an ell pru- 
ži mu prst, a on zgrabi cijelu ruku; he 
came within an ~ of being struck by... 
umalo da ga nije udario... ; to flog a p 
within an ~ of his life isprebijati na 
mrtvo ime; -~ by ~ malo-pomalo, po- 
stepeno; not to yield an ~ ne popustiti 
ni za dlaku, ne uzmaknuti ni za pedalj 

inch [intj] vi/t micati (se) korak po korak, 
malo-pomalo; mjeriti u inčima; razdijeliti 
na palce, inče 

inch-board ['intjboid] s daska debela je- 
dan inč, colarica 

inched [intjt] adj razdijeljen na inče 
inchoate ['inkaueit] adj (~ly adv) upravo 

započet; nerazvijen, nepotpun 
inchoative ['inksueitiv] adj početni, uvo- 

dni; gram inhoativni 
inch-rule  ['intjru:!]  s složivi metar 
incidence f'insidsns] s nastupanje, pojav- 

ljivanje; rasprostranjenost; phys upada- 
nje | phys angle of ~ kut upadan ja 

incident ['insidsnt] s slučaj, događaj; ne- 
mio slučaj, incident; theat sporedna ra- 
dnja, epizoda; upadica 

incident [-insidant] adj svojstven (to čemu), 
uobičajen (to kod); phys upadni; jur za- 
visan (to od), povezan (to sa) 

incidental [linsi'dentl] adj (~Iy adv) slu- 
čajan, uzgredan, sporedan; prigodan; koji 
proizlazi (to iz), koji prati (to što) 

incinerate [in'sinareit] vt spaliti, pretvoriti 
u pepeo 

incineration [in.sina'reijn] s spaljivanje, 
pretvaranje u pepeo; US spaljivanje 
mrtvaca, kremacija 

incinerator [in'sinsreita] s peć za spaljiva- 
nje (osobito otpadaka) 

incipience [in'sipians] s početak; početni 
stadij 

incipient [in'sipisnt] adj (~Iy adu) početni 
incise [in'saiz] vt urezati, usjeci, zarezati; 

gravirati 
incision [in'sijn] s rezanje, urezivanje; 

(u)rez; graviranje 
incisive [in'saisiv] adj (~ly adu) oštar, re- 

zak, jedak, zajedljiv; pronicljiv, prodo- 
ran | med ~ tooth sjekutić 

incisor [hvsaiza] s anat sjekutić 
incitation  [.insai'teij'n] s —> incitement 
incite [in-sait] vt podbadati, poticati, pod- 

j ari vati, huškati; pobuđivati, izazivati 
incitement [in-saitmant] s podbadanje, pod- 

jarivanje, poticanje, huškanje; pobuđiva- 
nje, izazivanje; pobuda, stimulacija, sti- 
mulans 

incivility [.insi'viliti] s neuljudnost, nepri- 
stojnost, neučtivost 

inclemency [in'klemansi] s oporost, suro- 
vost, oštrina (klime, vremena); neprija- 
znost; nemilosrdnost 

inclement [in'klemant] cdj (~ly adu) opor, 
surov, oštar; neprijazan; nemilosrdan 

inclinable [in'klainabl] adj sklon, naklo- 
njen (to čemu) 

inclination [.inkli'neijn] s nagib, naklon, 
nagnutost; inklinacija, naginjanje; sklo- 
nost, naklonost; tendencija (to, towards) 

incline  [in-klain] s nagib, kosina; obronak 
incline [in'klain] vt/i I. vt sagibati, sagnuti, 

nagibati, nagnuti, pognuti, nakloniti; klo- 
niti; fig skloniti, navoditi, navesti II. vi 
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nagibati se, nagnuti se; biti kos, spuštati 
se; fig biti sklon; imati volje, biti raspo- 
ložen (za što); naginjati (to na što) 

inclose [hvklauz] vt —> enclose 
inclosure  [in'klausa]  s —> enclosure 
include [in'kluid] vt uključi(va)ti, uklopiti; 

uračunati; obuhvatiti, obuhvaćati, sadr- 
žavati [ postage ~đ uključivo poštarine 

including [in'kluidin] prep uračunavši, uk- 
ljučivo, inkluzive 

inclusion [in'kluisn] s uključivanje, uklju- 
čenje; obuhvaćanje, uklapanje, pripad- 
nost 

inclusive [hvkluisiv] adj (~ly adu) koji sa- 
država, obuhvaća, uključuje | ~ terms u 
cijeni je sve uključeno; ~ of uključivo, 
inkluzive; from l May to 3 June ~ od 
1. svibnja do uključivo 3. lipnja 

incog [in'kog] adv coll abbr —» incognito 
incognito [hrkognitau] adj ne odavajući 

svoje ime i ličnost, inkognito 
incognito [in'kognitau] adv pod drugim 

imenom, tajno, inkognito 
incognito [in'kognitau] s izmišljeno ime, 

inkognito 
incognizable [in'kDgnizsbl] adj koji se ne 

može (pre)poznati, raspoznati 
incognizant [urkognizant] adj koji ne pre- 

poznaje; nesvjestan, ne znajući (of za) 
incoherence [ankau'hiarans] s nepoveza- 

nost, nesuvislost; nedosljednost, nespoji- 
vost; phys nedostatak kohezije | ~s pl 
proturječje 

incoherent [linkau'hiarant] adj (~ly adv) 
nepovezan, bez veze, nesuvisao; nedoslje- 
dan; proturječan 

incombustibility ['inkam.bAsta'biliti] s ne- 
spaljivost, nesagorivost 

incombustible [.inkanvbAstabl] adj nesa- 
goriv, nespaljiv 

income ['inkam] s prihod, dohodak 
incomer ['inikAma] s pridošlica, došljak; 

doseljenik; jur novi vlasnik, nasljednik 
income-tax ['inkamteeks] s porez na do- 

hodak 
incoming ['in.kAmirj] s 1. ulaz, ulaženje; 

dolazak, pridolazak; prispijevanje 2. pri- 
hod, dohodak | ~s pl dohodak, prihod 

incoming ['in.kAmirj] ođj koji ulazi; koji 
(na)đolazi, koji nastupa; koji se useljuje; 
koji prispijeva 

incommensurability ['inka.menjara'biliti] s 
neusporedivost; raskorak, nerazmjer 

incommensurable [.inka'menjarabl] adj (in- 
commensurably adu) neusporediv; u ras- 
koraku (with sa), nerazmjeran 

incommensurate [.inka-menjsrat] adj (~ly 
adv) neusporediv; koji je u raskoraku 
(to, with), nerazmjeran (čemu) 

incommode fiinka'maud] vt smetati koga, 
uznemiravati koga, uzrokovati neprilike 
(komu) 

incommodious [.inka'maudias] adj (~ly 
adu) neugodan; neudoban 

incommunicable [.inka'mjumikabl] adj (in- 
communicably adv) nesaopćiv, nepriop- 
ćiv 

incommunicative [.inka'mjuinikativ] adj 
(~ly adu) nerazgovorljiv, šutljiv; zatvo- 
ren, povučen, suzdržljiv 

incommutable [.inka'mjuitabl] adj (incom- 
mutably adv) nezamjenljiv, nepromjen- 
ljiv 

incomparable [in'komparabl] adj (incom- 
parably adu) neusporediv (with, to sa), 
jedinstven 

incompatibility ['inkam.pasta'biliti] s ne- 
spojivost, nezdruživost, neslaganje, ne- 
suglasnost, neusklađenost, inkompatibil- 
nost (with sa) 

incompatible [.inksm-patabl] adj (incom- 
patibly adu) nespojiv, nezdruživ, nesu- 
glasan, inkompatibilan 

incompetence [in'kompitans] s nesposob- 
nost; jur nekompetentnost, inkompeten- 
cija, nenadležnost 

incompetent [in'kDmpitant] adj (~ly adu) 
nesposoban; jur nenadležan, nekompe- 
tentan 

incomplete [.inkam'pliit] adj (~ly adu) ne- 
potpun, nedovršen 

incompleteness [,inkam'pli:tnis] s nepotpu- 
nost, nedovršenost 

incomprehensibility [inikomprihensa'biliti] 
s nerazumljivost, neshvatljivost 

incomprehensible [in.kompri'hensabl] adj 
(incomprehensibly adu) neshvatljiv, ne- 
razumljiv 

incomprehension [inikompri'henjan] s ne- 
shvaćanje, nerazumijevanje 

incompressibility ['inkam.presa'biliti] s ne- 
stlačivost 

incompressible [.inkanvpresabl] adj nestla- 
čiv 

incomputable [.inkanrpju.'tabl] adj koji se 
ne može izračunati, neizračunljiv 

inconceivability ['inkanisi;vafbiliti] s ne- 
pojmljivost, neshvatljivost, što se ne 
može zamisliti 

inconceivable [,inkan'si:vabl] adj (incon- 
ceivably adu) nepojmljiv, neshvatljiv, koji 
se ne može zamisliti; slabo vjerojatan 

inconclusive [linkan'kluisiv] odj (~ly odu) 
neuvjerljiv, bez dokazne snage; koji ne 
dovodi do određenog rezultata ili zaklju- 
čka 

incondensable [.inkan-densabl] adj koji se 
ne može zgusnuti, skratiti, sažeti 

incondite [in'kondait] adj nedotjeran, loše 
izrađen 

inconformity [linksn'fDimiti] s nespojivost, 
nesličnost, raznovrsnost, nepodudaranje, 
neujednačenost (with, to sa) 

incongruity [.inkon-gruiti] s nepodudara- 
nje, nepristajanje, neslaganje; neprimje- 
renost, nesklađnost, nerazmjer 

incongruous [in'kongruas] adj (~ly adu) 
koji se ne slaže, ne podudara, koji je u 
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neskladu (with sa), koji ne pristaje (to 
komu, čemu); neprimjeren, neskladan 

inconsequence [in'konsikwans] s nedosljed- 
nost, nelogičnost, inkonzekventnost 

inconsequent [in'konsikwant] adj (~ly adu) 
nedosljedan, nesuvisao, nelogičan; neva- 
žan, beznačajan 

inconsequential [inikonsi'kwenjal] ođj (~Iy 
adu) -> inconsequent 

inconsiderable [.inkan-sidarabl] adj (incon- 
siderably adu) neznatan, beznačajan, ne- 
važan 

inconsiderate [.inkan-sidarat] adj (~ly adu) 
nesmotren, nepromišljen; nepažljiv, ne- 
obziran (towards prema) 

inconsiderateness [.inkan'siđaratnis] s —> 
inconsideration 

inconsideration ['inkan.sida'reijn] s ne- 
smotrenost, nepromišljenost; nepažljivost, 
neobazrivost 

inconsistency [linkan'sistansi] s 1. neslaga- 
nje, nerazmjer; nespojivost, protuslovlje, 
nekonsekventnost 2. nedosljednost, ne- 
postojanost, nestalnost 

inconsistent [.inkan'sistsnt] adj (~ly adu) 
1. nespojiv, u neskladu (with sa); nekon- 
sekventan, protuslovan 2. nedosljedan, 
nepostojan, nestalan 

inconsolable [.inkan'saulabl] adj (inconsol- 
ably adu) neutješiv, neutješan 

inconspicuous [.inkan-spikjuasl adj (~ly 
adu) neupadljiv, nenapadan, neprimjetan, 
nezamjetan 

inconstancy [in'konstansi] s nepostojanost, 
nestalnost, kolebljivost; promjenljivost 

inconstant [in'konstant] adj (~ly adu) ne- 
postojan, nestalan, kolebljiv; promjenljiv 

inconsumable [,inkan'sju:mabl] adj nepo- 
trošiv 

incontestable [.inkan-testabl] adj (inconte- 
stably adu) neosporan, nepobitan, neo- 
boriv 

incontinence [in-kontinans] s nesuzdržlji- 
vost, neumjerenost; med inkontinencija 

incontinent [in'kantinant] adj neumjeren, 
nesuzdržljiv; med nesposoban da zadrži 
mokraću 

incontinently [in'kontinantli] adu odmah, 
smjesta, bez odgađanja 

incontrovertible [,inkontra'va:tabl] adj (in- 
controvertibly adu) neosporan, nepobitan, 
neoboriv 

inconvenience [,inkan'vi;njens] s neudob- 
nost, neugodnost, neprilika, teškoća 

inconvenience [.inksn'vimjans] vt smetati, 
uznemiravati, biti kome na nepriliku 

inconvenient [.inkan'vimjant] adj (~Iy adu) 
neugodan, nepriličan, nezgodan, nepri- 
kladan; koji dolazi u nevrijeme 

inconvertibility ['inkan.vaits'biliti] s ne- 
promjenljivost, nepretvorivost; com ne- 
konvertibilnost, neunovčivost 

inconvertible [.inkan'vaitabl] adj (incon- 
vertibly adu) nepromjenljiv, nepretvo- 
riv; com nekonvertibilan, neunovčiv 

inconvincible [.inkan'vinsabl] adj koji se 
ne da ili ne može uvjeriti 

incoordination ['inkau.oidi'neijn] s po- 
manjkanje koordinacije 

incorporate [in-koiparit] adj utjelovljen, 
uključen, ujedinjen, udružen, inkorpori- 
ran 

incorporate [in'koipareit] vt/i 1. vt pripo- 
jiti, priključiti, uključiti, utjeloviti; pri- 
miti kao člana; spojiti, pomiješati II. vi 
združiti se, udružiti se, sjediniti se, pove- 
zati se, spojiti se; stvoriti korporaciju | 
~đ inkorporiran, zakonski konstituiran; 
US ~đ company dioničarsko društvo 

incorporation [in.koipa'reij'n] s utjelovlje- 
nje; priključenje, uključenje; spajanje, 
miješanje; sjedinjavanje, udruživanje, 
povezivanje 

incorporeal [.inkos'pDirial] adj (~ly adu) 
bestjelesan, netvaran, netjelesan, nema- 
terijalan 

incorrect [.inka'rekt] adj (~ly adu) neto- 
čan, neispravan, pogrešan, nekorektan; 
nedoličan, nepriličan, neumjestan 

incorrectness [.inka-rektnis] s netočnost, ne- 
korektnost, neispravnost, pogrešnost; ne- 
doličnost, neumjesnost 

incorrigibility [in.koridga'biliti] s nepop- 
ravljivost, okorjelost 

incorrigible [in'koridsabl] adj (incorrigibly 
adu) nepopravljiv, okorio 

incorrupt [.inka-rApt] adj (~Iy adu) (tvar) 
nepokvaren, zdrav, čist; fig nepokvaren; 
pošten, čestit; nepodmitljiv 

incorruptibility ['inka.rApta'biliti] s nepo- 
kvarljivost (i fig), neuništivost; fig ne- 
podmitljivost 

incorruptible [.inka-rAptabl] adj (incor- 
ruptibly adu) neuništiv, nepokvarljiv; fig 
nepodmitljiv 

increase ['inkriis] s (po)rast, povećanje, 
umnažanje, prirast, pojačanje, dobivanje 
(na težini itd.) (in); povišenje, povišica 
(plaće) (of) I on the ~ u porastu 

increase [iriNkri;s] vi/t I. vi (po)rasti, pove- 
ća(va)ti se, jačati, pojačati se, umnožiti 
se, umnažati se II- vt povećati, umnožiti, 
pojačati, povisiti 

increasing [in'kriisin] adj (~ly adu) koji 
raste, koji se povećava, koji je u porastu; 
sve veći, sve jači 

incredibility [in.kređi'biliti] s nevjerojat- 
nost 

incredible [in'kredabl] adj (incredibly adu) 
nevjerojatan 

incredulity [iinkri'dju:liti] s nevjerovanje, 
nepovjerljivost, sumnjičavost, skepticnost 

incredulous [in-kredjulas] adj (~Iy adu) 
nepovjerljiv, koji ne vjeruje, sumnjičav, 
skeptičan 
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increment ['inkrimant] s (po)rast, prirast; 
povećanje; dodatak, povišenje, povišica; 
korist, dobitak; višak vrijednosti 

incriminate [in'krimineit] vt okriviti, ok- 
rivljavati, optužiti, teretiti, inkriminirati 

incriminatory [in'kriminatari] adj koji op- 
tužuje, okrivljuje, koji tereti, inkrimini- 
ra 

incrust [in'krAst] vt/i —> encrust 
incrustation [.inkrAS'teiJn] s oblaganje ko- 

rom; pretvaranje u koru, okoravanje; 
kora, tvrda prevlaka; optakanje, ukraša- 
vanje uloženim uzorcima, inkrustacija 

incubate [-inkjubeit] vt/i I. vt (iz)leći II. vi 
sjediti na jajima 

incubation [.inkju'beijn] s leženje; sje- 
denje na jajima; med inkubacija 

incubator  ['inkjubeits]  s inkubator 
incubus ['irjkjubas] s mora, tjeskoba 
inculcate ['inkAlkeit] vt uliti u glavu, utu- 

viti, usaditi (upon, in komu) 
inculcation [.inkAl'keiJn] s ulijevanje u 

glavu, utuvljivanje 
inculpate f'inkAlpeit] vt kriviti, okrivlja- 

vati, optuži(va)ti 
inculpation [.inkAl'peiJn] s okrivljavanje, 

optuživanje 
incumbency [in'kAmbansi] s eccl nadarbeni 

posjed, nadarbina; eccl uživanje nadar- 
bine, rok uživanja nadarbine 

incumbent [in'kAmbant] s eccl korisnik na- 
darbine 

incumbent [in-kAmbant] adj (~ly adv) oba- 
vezan (upon za), stavljen u dužnost (upon 
komu) l I think it ~ on me smatram to 
svojom dužnošću 

incunabula [•inkju'nsebjule] s pl prve štam- 
pane knjige (prije 1500); iig počeci, za- 
čeci 

incur [in'ka;] vt navući na se, natovariti 
na se, naprtiti sebi; izvrći se, izložiti se 
(čemu); pretrpjeti (gubitak) 

incurability [in.kjuara'biliti] s neizlječivost; 
nepopravl j ivost 

incurable [in'kjuarabl] adj (incurably adv) 
neizlječiv; nepopravljiv 

incurable [hvkjusrsbl] s neizlječiv boles- 
nik 

incuriosity [in.kjuari'ositi] s nedostatak ra- 
doznalosti, neznatiželja, ravnodušnost, 
nezainteresiranost 

incurious [in'kjusriss] adj (~ly adv) nera- 
doznao, neznatiželjan, ravnodušan, neza- 
interesiran 

incursion [nrka.'Jan] s upad, navala, na- 
jezda 

incursive [in'kaisiv] adj napadački, upadni 
incurvation [linkai'veijnl s zavoj, zavinu- 

tost, svinutost (prema unutra) 
incurve [hvkaiv] vt uvinuti, s(a)vinuti (pre- 

ma unutra) 
incuse [in'kju:z] adj utisnut, otisnut 
incuse [in'kjuiz] s otisak, znak (na novcu 

itd.) 

incuse [in-kjuiz] vt utisnuti (lik, slova, 
znak) 

indebted [in'detid] adj zadužen, dužan (to 
komu, for za); fig obavezan, dužan za- 
hvalu 

indecency [in'diisnsi] s nepristojnost, pro- 
stota, bestidnost; nepriličnost, nedostoj- 
nost 

indecent [in'diisnt] adj (~ly adv) nepristo- 
jan, prost, bestidan; nepriličan, nedosto- 
jan | ~ assault prekršaj protiv ćudored- 
nosti 

indecipherable [.indi-saifarabl] adj nečit- 
ljiv, neodgonetljiv 

indecision [andi'sisn] s neodlučnost, okli- 
jevanje, kolebljivost 

indecisive [.indi'saisiv] adj (~ly adu) ne- 
odlučan, kolebljiv; neodlučen; neodređen 

indeclinable [.indi'klainabl] adj gram ne- 
sklon jiv 

indecomposable ['in.điikam'pauzabl] adj 
nerastavljiv, nerazdjeljiv, nerastvoriv, 
neraščlanjiv 

indecorous [in'dekaras] adj (~ly adv) ne- 
pristojan, neumjestan 

indecorum [lindi'koirsm] s nepristojnost, 
prostota, neumjesnost 

indeed [irrdiid] adv zaista, doista, uistinu, 
zbilja; svakako, dakako 

indeed [in'diid] interj dabome!, zašto ne?, 
nije moguće!, što kažete?, ta nemojte! 

indefatigability ['indi.fastiga'biliti] s neu- 
mornost 

indefatigable [.indi'faetigabl] adj (inđefati- 
gably adv) neumoran 

indefeasibility ['indiifiiza'biliti] s jur nepo- 
vredivost; neotuđivost 

indefeasible [iindi'fi:zabl] adj (indefeasibly 
adu) jur nepovrediv; neotuđiv 

indefectible [.indi'fektabl] adj bez greške; 
koji se neće pokvariti, koji neće zatajiti 

indefensibility ['indi.fensa'biliti] s neobra- 
njivost; nemogućnost opravdanja 

indefensible [.indi'fenssbl]' adj (indefens- 
ibly adv) neobranjiv, koji se ne može 
opravdati 

indefinable fiindi'fainabl] ođj (indefinably 
adv) neodrediv; neodređen; gram koji se 
ne može definirati 

indefinite [in'definit] adj (~ly adu) neod- 
ređen (i gram); nejasan; gram indefini- 
tan 

indelibility [in.deli'biliti] s neizbrisivost, 
neuklonj ivost 

indelible [in'delibl] adj (indelibly adu) ne- 
izbrisiv, neuklonj iv [ ~ ink tinta za ko- 
piranje; tuš; ~ pencil tintana olovka 

indelicacy [in'delikasi] s netaktičnost, ne- 
delikatnost; nečednost; neprofinjenost 

indelicate [in'delikit] adj (~ly adu) netak- 
tičan, nedelikatan; nečedan; neprofinjen 

indemnification [in-demnifi'keijn] s osi- 
guranje (from, against protiv čega); oslo- 
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bađanje (od odgovornosti); odšteta, na- 
knada (štete) 

indemnify [in'demnifai] vt naknaditi štetu, 
dati odštetu, odštetiti; osigurati (from, 
against protiv čega); osloboditi odgovor- 
nosti (for za što) 

indemnity [in'demniti] s osiguranje protiv 
štete, gubitaka itd.; zakonsko oslobođe- 
nje od kazne; odšteta, naknada štete | act 
of ~ pomilovanje 

indemonstrable [in'demanstrabl] adj koji se 
ne može pokazati, prikazati 

indent1 ['indent] s 1. (u)rez, zarez, rovaš, 
usjek 2. print uvlačenje retka 3. com na- 
rudžbenica; nalog 4. mil trebovanje 

indent [in'dent] vtli 1. nazupčati, urezati, 
usjeci, narovašiti 2. print uvući (redak); 
com naručiti (on kod koga, for što), iz- 
dati nalog (on komu, for za što); mil iz- 
dati trebovanje; jur izdati u duplikatu | 
~eđ coastline razvedena obala 

indent2 [-indent] s uleknuće 
indent [in'dent] vt udubiti, uleknuti, utis- 

nuti 
indentation [.inden'teijn] s zupčasti urez, 

zupčanje, nazupčenje, zarez, usjek; raz- 
vedenost (obale); print uvlačenje retka 

indenture [uvdentja] s nazupčenje, usjek; 
jur ugovor; naučnikov ugovor; isprava, 
popis (u duplikatu); razvedenost (oba- 
le) | to take up one's ~s, to be out of 
one's ~s osloboditi se, postati pomoćnik 

indenture [in-dentja] vt (oba)vezati koga 
ugovorom; dati ili uzeti u nauk 

independence [.indi'pendans] s nezavisnost, 
neovisnost (from od, o), samostalnost; do- 
voljna sredstva za život, (vlastita) imo- 
vina | US Independence Day Dan neza- 
visnosti (4. srpnja) 

independent [.indi-pendant] adj (~ly adv) 
nezavisan, neovisan (of od, o), samosta- 
lan; na koga se ne može utjecati; slobo- 
dan; materijalno neovisan, s vlastitim 
prihodom |, ~ gentleman rentijer; ~ 
means vlastita imovina 

independent [.indi'pendant] s samostalan 
čovjek; pol nezavisan, samostalan 

indescribability ['indis.kraiba'biliti] s neo- 
pisivost 

indescribable [.indis'kraibabl] adj (indes- 
cribably adu) neopisiv 

indescribable [.indis'kraibabl] s | joc ~s pl 
hlače 

indestructibility ['indis.trAkta'biliti] s neu- 
ništivost, nerazorivost 

indestructible [.inđis'trAktabl] adj (inde- 
structibly adu) neuništiv, nerazoriv 

indeterminable [.indi'ta:minabl] adj neod- 
rediv; što se ne može odlučiti; nerješiv 
(spec industrijski spor) 

indeterminacy [.indi'taiminasi] s neodredi- 
vost, nemogućnost predodređivanja 

indeterminate [,indi'ta:minit] adj (~ly adu) 
neodređen; koji ne dovodi do zaklju- 
čka . .  , .  -  

inđetermination ['indi.taimi'neijn] s ne- 
određenost; neodlučnost 

inđeterminism [jndi'taiminizam] s ph.il in- 
determinizam 

index ['indeks] s (pl ~es, indices [-indisiiz]) 
1. kazalo; kazaljka 2. math eksponent 
3. fig pokazatelj, pokazivač 4. imenik; 
registar; popis; kazalo, sadržaj, indeks j 
eccl the Index index (zabranjenih knji- 
ga); the ~ finger kažiprst; ~ number 
(figure) indeks, pokazatelj 

index ['indeks] vt dodati (knjizi) popis 
(sadržaj, indeks), sastaviti popis (indeks); 
unijeti u popis (indeks) 

India [-indja] s Indija | ~ paper fini tanki 
papir 

Indiaman ['inđjaman] s mar brod za trgo- 
vinu s Indijom 

Indian ['indjan] adj indijski; indijanski; 
US napravljen od kukuruza | Red (Ame- 
rican) ~ indijanski; West ~ zapadnoin- 
dijski; sport ~ club čunj; ~ corn ku- 
kuruz; in ~ file u koloni jedan po jedan; 
~ hemp narkotik od indijske konoplje 
(hašiš, kanabis, marihuana itd.); ~ ink 
tuš; US ~ gift dar za koji se očekuje 
jednako vrijedan ili vredniji uzvrat; ~ 
red žućkastocrvena boja ili zemlja; ~ 
summer bablje ljeto; fig druga mladost; 
US ~ meal kukuruzno brašno; US si ~ 
hay marihuana 

Indian [-indjan] s Indijac, Indijka | Red 
(American) ~ Indijanac, Indijanka; in- 
dijanski jezik; West ~ Zapadnoindijac, 
Zapadnoindijka 

india-rubber [.indja-rAba] s guma, kaučuk; 
brisalo, gumica; kaljača 

indicate [-indikeit] vt pokaz(iv)ati, ukaz(i- 
v)ati (na što), naznači(va)ti; staviti do 
znanja; iziskivati, biti uputan; med indi- 
cirati | el indicating instrument mjerni 
aparat, mjerni instrument 

indication [.indi'keij'n] s pokazivanje, uka- 
zivanje; znak; nagovještaj | to give ~ 
of a th pokazivati što; there is every ~ 
sve govori (za to), svi su znaci 

indicative [in'dikativ] adj (~ly adv) koji 
pokazuje, naznačuje, nagovješćuje (of)', 
gram indikativan, izrican |, gram the ~ 
mood indikativ 

indicative [in'dikativ] s gram indikativ, iz- 
rični način 

indicator ['indikeita] s pokazivač; kazalo; 
tech indikator, brojilo | mot traffic-~ po- 
kazivač smjera, blinker; rly train ~ 
ploča s oznakom odlaska i dolaska vla- 
kova, broja perona itd. 

indicatory ['indikeitari] adj koji pokazuje 
(of što), koji ukazuje (of na što); med 
simptomatičan 
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indict [in'dait] vt jur optužiti (for, on a 
charge of zbog, za) 

indictable [in'daitabl] ađj optuživ; kažnjiv [ 
~ offence krivično djelo 

indictment [in'daitmant] s optužba; optu- 
živanje; optužnica | to bring in an ~ 
against a p podići optužbu protiv koga 

indifference [hrdifrans] s ravnodušnost, 
n'emar, nehaj, indiferentnost (to, towards 
prema), nezainteresiranost; nevažnost, be- 
značajnost; neutralnost | it is a matter 
of ~ to me svejedno mi je 

indifferent [in'difrant] adj (~ly adv) rav- 
nodušan, nemaran (to prema), indiferen- 
tan, nezainteresiran; neutralan; beznača- 
jan, osrednji 

indigence [-indidsans] s siromaštvo, neima- 
ština, oskudica 

indigene ['inđidsim] s urođenik, domorodac, 
starosjedilac; autohtona biljka ili živo- 
tinja 

indigenous [in'didsinas] adj (~ly adu) uro- 
đenički, domorodački, starosjedilački; 
domaći; autohtoni (to); fig prirođen 

indigent [-inđidsant] ađj (~Iy adu) siroma- 
šan, ubog 

indigested [.indi'djastid] adj neprobavljen 
(i fi9) 

indigestibility ['indi,đ3esta'biliti] s nepro- 
bavljivost 

indigestible [.inđi'dgestsbl] ađj (inđigesti- 
bly adu) neprobavljiv (lit & fig) 

indigestion [.indi'dsestjan] s loša probava, 
probavne smetnje, dispepsija 

indigestive [.indi'dsestiv] adj koji pati od 
loše probave; teško probavljiv 

indignant [in'dignent] adj (~ly adu) srdit, 
ljut (at na), ozlojeđen, ogorčen (at na, 
with čime), indigniran 

indignation [.indig'neijn] s srdžba, ljutnja, 
gnjev, ogorčenje (at, against prema če- 
mu, with prema komu), zgražanje, indi- 
gnacija | -~ meeting protestni zbor 

indignity [in'digniti] s nedostojnost; sra- 
mota; uvreda; ponižavanje; nedostojan 
postupak 

indigo f'indigsu] s indigo | ~ blue plavo- 
Ijubičast 

indirect [.indrrekt] adj (~ly adu) neizra- 
van, posredan, indirektan, zaobilazan | ~ 
expenses opći izdaci; jur ~ intent dolus 
eventualis (zla namjera); gram ~ speech 
neupravni govor 

indiscernible [,inđi'S9.'nabl] adj (indiscerni- 
bly adu) nerazaberiv, nezamjetljiv 

indiscipline [in'disiplin] s neposlušnost, ne- 
pokornost, nediscipliniranost, pomanjka- 
nje stege 

indiscreet [.indis'kri:t] adj (~ly adu) 1. ne- 
razborit, neoprezan, nesmotren, nepro- 
mišljen 2. neskroman, nečedan 3. indis- 
kretan, netaktičan, nametljiv 

indiscrete [,indis'kri:t] adj kojemu se ne 
mogu razabrati sastavni dijelovi; homo- 
gen 

indiscretion [.indis'krejn] s 1. nerazbori- 
tost, neopreznost, nepromišljenost, ne- 
smotrenost 2. nečednost, neskromnost 3. 
netaktičnost, nametljivost, indiskrecija | 
years of ~ godine mladosti, ludosti 

indiscriminate [.indis'kriminat] adj (~Iy 
adu) koji ne pravi razlike, nekritičan | ~- 
ly bez razlike, nekritički, ne praveći raz- 
like, odreda, na slijepo 

inđiscriminating [.indis'krimineitirj] adj 
(~ly adu) -» indiscriminate 

indiscrimination ['indisikrimi'neijn] s ne- 
razlikovanje, nepravljenje razlike, nespo- 
sobnost razlikovanja; nerasuđivanje, ne- 
kritičnost 

indiscriminative r.indis-kriminativ] ađj 
(~ly adv) —> inđiscriminating 

indispensability [-indiSipenss'biliti] s nuž- 
nost, prijeka potreba 

indispensable [.indis'pensabl] adj (indis- 
pensably adu) bitno važan, nužan, prije- 
ko potreban 

indispose [.inđis'pauz] vt 1. učiniti nespo- 
sobnim, neprikladnim (for a th za što) 2. 
odvratiti, odgovoriti (from od) 3. oneras- 
položiti, učiniti nesklonim (to, towards 
prema komu) 

indisposed [lindis'pauzd] adj koji se loše 
osjeća, indisponiran; nesklon, neraspo- 
ložen (for, to do) 

indisposition [.indispa'zij'n] s 1. onesposo- 
bljenost; slabo zdravlje, nelagodnost, in- 
dispozicija 2. nesklonost, neraspoloženje, 
nevoljkost (to za što) 

indisputability ['indis.pjuits'biliti] s neos- 
pornost, neprijepornost, nepobitnost 

indisputable [.indis'pjuitabl] ađj (indispu- 
tably adu) neosporan, neprijeporan, ne- 
pobitan 

indissolubility ['indi.solju'biliti] s nerastvo- 
rivost, nerastopivost; fig nerazdvojivost, 
neraskidljivost, nerazrješivost 

indissoluble [lindi'soljubl] adj (inđissolu- 
bly adu) nerastvoriv, nerastopiv; fig ne- 
razdvojiv, neraskidiv, nerazrješiv 

indistinct [iindis'tirjkt] adj (<~ly adu) neja- 
san, nerazgovijetan, mutan 

indistinctive [.indis'tinktiv] adj (~ly adu) 
koji se ne razlikuje, ne raspoznaje (od 
drugih) 

indistinguishable [.indis'tirjgwijabl] adj (in- 
distinguishably adu) koji se ne može 
razlikovati 

indite [in'dait] ut napisati (pismo), sastaviti 
(pjesmu), izraziti riječima, opisati, zapi- 
sati 

indivertible [.indrvsitabl] ađj (inđiverti- 
bly adu) koji se ne može skrenuti, otklo- 
niti 

individual [.indi'vidjual] ađj pojedini, po- 
jedinačan; osobni; karakterističan, ose- 
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bujan, svojstven, individualan | ~ depo- 
sit privatni ulog (u banci); ~ property 
privatna imovina 

individual [.indi'vidjual] s osoba, pojedi- 
nac; individuum; coll tip, kreatura, indi- 
viduum 

individualism [lindi'vidjuslizsm] s indivi- 
dualizam; sebičnost 

individualist [.indi'vidjualist] s pristaša in- 
dividualizma; individualist; sebična oso- 
ba 

individualistic [,indi.vidju9-listik] adj indi- 
vidualistički; sebičan 

individuality [.indLvidju'aeliti] s individu- 
alnost, ličnost 

individualization [.indi.vidjualai'zeijn] s 
pojedinačno razmatranje, potanko navo- 
đenje, individualizacija 

individualize [.indi-vidjualaiz] vt individu- 
alizirati; da(va)ti osobni pečat, obilježje; 
pojedinačno razmatrati, prikazivati, pre- 
dočivati; ulaziti u pojedinosti; individu- 
alizirati 

individually [.indi'vidjuali] adv pojedina- 
čno, pojedince, zasebno, samo za sebe 

individuum [dndi'vidjuam] s pojedinac; in- 
dividuum 

indivisibility f'indi.vizi'biliti] s nedjelji- 
vost, nerazdjeljivost 

indivisible [.indi'vizsbl] adj (indivisibly 
adv) nedjeljiv, nerazdjeljiv 

indocile [in'dsusail] adj nepoučljiv, nepo- 
koran, neposlušan 

indocility [.indau'siliti] s nepoučljivost, ne- 
pokornost, neposlušnost 

indoctrinate [in'doktrineit] vt poučavati, 
poučiti; prožeti, zadojiti koga (with či- 
me), indoktrinirati 

Indo-European [findau.juara'pi:an] adj in- 
doevropski 

Indo-European ['indau.jusra'piian] s Inđo- 
evropljanin, Indoevropljanka; indoevrop- 
ski jezik 

indolence ['indalans] s lijenost, nemar, in- 
dolencija, indolentnost; med bezbolnost 

indolent f'indatent] adj (~ly adv) lijen, ne- 
maran, indolentan; med bezbolan 

indomitable [in-domitobl] adj (indomitably 
adv) neukrotiv, nesavladiv, nepopustljiv, 
koji ne uzmiče 

indoor ['inđo;] adj unutarnji, domaći, ku- 
ćni, sobni; koji je u kući, u zatvorenom 
(prostoru), pod krovom, natkrit | ~ aerial 
sobna antena; ~ games društvene igre u 
zatvorenom; ~ plant sobna biljka; ~ 
relief pomaganje siromaha koji žive u 
domovima; print ~ reader kućni korek- 
tor; ~ swimming-bath natkrito kupa- 
lište 

indoors [.in'doiz] adv kod kuće, unutra, 
u kući, u sobi; pod krovom; u kuću 

indorsation [.indorseij'n] s com indosira- 
nje, prijenos mjenice, potpis na poleđini 
mjenice 

indorse [in'dois] vt —> endorse 
indorsee [•indoi'sii] s donosilac (čeka), oso- 

ba u korist koje se isplaćuje ček 
indorsement [hvdoismant] s —> endorse- 

ment 
indrawn [,in'dro:n] adj uvučen 
indubitable [in'djuibitsbl] adj (indubita- 

bly adv) nesumnjiv, nedvojben 
induce [in'djuis] vt 1. skloniti, navesti, po- 

taknuti, nagovoriti, ponukati (koga); iza- 
zvati, uzrokovati (što) 2. phys & el indu- 
cirati 3. ph.il izvesti, izvoditi, zaključi- 
vati, inducirati 

inducement [in'djuismant] s povod; uzrok, 
poticaj, motiv 

induct [in'dAkt] vt uvesti, uvoditi (to, into) 
u dužnost ili položaj, ustoličiti; primiti u 
članstvo 

inductance  [in'dAktans]  s el induktivnost 
inductile [in'dAktail] adj nerastezljiv; ne- 

elastičan (i fig) 
induction [in'dAkJsn] s uvođenje (koga u 

dužnost, položaj); navođenje činjenica; 
phys, phil indukcija |, ~ coil indukcioni 
svitak 

inductive [hvdAktiv] adj (~ly adv) koji 
vodi (to k, do), koji navodi (na što); log 
induktivan; el indukcioni 

inductor [in'dAkto] s uvoditelj, tko uvodi 
koga u dužnost, položaj, članstvo; phys 
induktor, indukcioni aparat 

indulge [in'dAlds] vt/i biti obziran (prema 
komu), popuštati, ugađati (komu), udovo- 
ljavati (čijim željama, mušicama), gle- 
dati komu kroz-prste; počastiti (with či- 
me); coll zaviri(va)ti u čašu, opijati se; 
dopustiti sebi, priuštiti sebi (in što); pre- 
puštati se, oda(va)ti se (in čemu) 

indulgence [in-dAldjans] s 1. obzir(nost), 
popuštanje, ugađanje 2. milost 3. udovo- 
ljavanje željama, prepuštanje (užicima, 
lošim navikama); užitak 4. com odgoda 
plateža 5. eccl oprost od grijeha, dispen- 
zacija | to ask a p's ~ tražiti od koga 
oprost, milost, poštedu 

indulgent [in'dAldgant] adj (~ly adv) obzi- 
ran, blag, popustljiv, mek, koji prašta 

indurate ['indjuareit] vt/i I. vt stvrdnuti, 
učiniti tvrdim; fig učiniti krutim, neosje- 
tljivim II. vi stvrdnuti se; fig otvrdnuti, 
okorjeti 

induration [.indjua'reijn] s stvrdnuće, 
otvrdnuće 

industrial [in'dAstrial] adj (~ly adu) indu- 
strijski; obrtnički, obrtni | ~ art umje- 
tni obrt; ~ court privredni sud; ~ estate 
planski izgrađena industrijska četvrt 

industrialism [in'dAstrializam] s industri- 
jalizam 

industrialist [in'dAstrialist] s industrijalac; 
pristaša industrijalizma 

industrialize [in-dAstrialaiz] vt industrijali- 
zirati 
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industrious [irrdAStrias] adj (~Iy adv) mar- 
ljiv, vrijedan, revan, radin 

industry f'indastri] s radinost, marljivost, 
revnost; industrija; obrt, radinost 

indwell [.in'dwel] vt/i I. vt fig biti uvijek 
prisutan (u duši, mislima), ispunjati II. vi 
stanovati, obitavati 

indweller [.in-dwela] s stanovnik, žitelj 
indwelling [.in'dwelip] adj fig uvijek pri- 

sutan u mislima ili duši 
inebriate frni:brist] adj pijan 
inebriate [i'ni:briat] s pijanica, pijanac, al- 

koholičar 
inebriate [i'niibrieit] vt opiti, napiti; fig 

omamiti 
inebriation [i.niibri'eijn] s pijanstvo, na- 

pitost; opijanje; opojenost 
inebriety [.ini'braiati] s napitost, pijanstvo, 

odanost piću 
inedible [iiredibl] adj nejestiv, neprikladan 

za jelo 
inediteđ [in'editid] adj neizdan, neobjav- 

ljen, neštampan 
ineffable [in-efabl] adj (ineffably adv) ne- 

iskazan; neizreciv, neopisiv 
ineffaceable [.ini'feisabl] adj (ineffaceably 

adv) neizbrisiv 
ineffective [.ini'fektiv] adj (~ly adv) ne- 

djelotvoran, bez učinka, jalov, neefika- 
san; nesposoban 

ineffectiveness [.ini'fektivnis] s nedjelo- 
tvornost, neefikasnost, jalovost; nespo- 
sobnost; neuspješnost; slabost 

ineffectual [.ini'fektjual] adj (~Iy adu) bez 
učinka, neuspješan; nesposoban 

inefficacious [.inefi'keijas] adj (~Iy adv) 
nedjelotvoran, bez učinka, jalov; neus- 
pješan, neefikasan 

inefficacy [hvefikasi] s nedjelotvornost, ne- 
uspješnost, neefikasnost 

inefficiency   [.ini'fijonsi]    s   
nesposobnost; 
•    nedjelotvornost, slabo funkcioniranje 
inefficient [.ini'fijant] adj (~ly adu) ne- 

sposoban; nedjelotvoran, koji slabo fun- 
kcionira, koji ne daje očekivani učinak 

inelastic [.iniOaestik] adj neelastičan (i fig), 
nerastezljiv; fig neprilagodljiv, krut 

inelasticity [.inilaes'tisiti] s neelastičnost 
(i fig), nerastezljivost; fig neprilagodlji- 
vost, krutost 

inelegance [in'eligans] s neotmjenost, neu- 
glađenost, neprofinjenost; nedotjeranost 
(stila); neukusnost, neelegantnost, nebi- 
ranost 

inelegant [in'eligant] adj (~Iy adu) neot- 
mjen, neuglađen, neprofinjen; neđotje- 
ran; neukusan, nebiran, neelegantan 

ineligibility [in.elidsa-biliti] s neizberivost; 
neprikladnost, nepodesnost 

ineligible [hreliđsabl] adj (ineligibly adu) 
neizberiv; nepodesan, neprikladan, koji 
ne dolazi u obzir; nesposoban (osobito za 
vojsku) 

ineluctable [.ini'lAktabl] adj neizbježan, 
neminovan, neuklonjiv 

inept [i'nept] adj (~ly adv) neprikladan, 
neumjestan; budalast, glupav 

ineptitude [i-neptitjuid] s neprikladnost, 
neumjesnost; glupavost, besmislenost; 
gluparija, besmislica, neumjesna primje- 
dba 

inequality [.ini'kwaliti] s nejednakost, ne- 
ujednačenost, nerazmjernost; nejednoli- 
kost, neravnost; nepravilnost; neravnina, 
grbavost (površine); astr skretanje s jed- 
nolike putatvje 

inequitable [in'ekwitsbl] adj (inequitably 
adu) nepravičan, nepravedan 

inequity [in-ekwiti] s nepravednost, nepra- 
vičnost 

ineradicable [.ini'rasdikabl] adj (ineradica- 
bly adu) neiskorjenjiv 

inerrable [in'erabl] adj (inerrably adu) ne- 
pogrešiv 

inerrancy [in'eransi] s nepogrešivost 
inerrant  [in'erent]   adj nepogrešiv 
inert [i'nsit] adj (~ly adu) phys & chem 

inertan; fig trom, nepokretan, pasivan, 
mlitav, tup 

inertia [i'naijia] s phys & chem inercija, 
ustrajnost; fig tromost, nepokretnost, pa- 
sivnost, mlitavost, tupost 

inescapable [.inis'keipabl] adj neizbježiv, 
neminovan 

inessential [.inrsenjal] adj nebitan, spore- 
dan, nevažan 

inestimable [in'estimabl] adj (inestimably 
adu) neocjenjiv, neprocjenjiv 

inevitability [in.evita'biliti] s neizbježivost, 
neminovnost 

inevitable [in'evitsbl] adj (inevitably adu) 
neizbježiv, neminovan 

inexact [.inig'zaekt] adj (~ly adu) netočan 
inexactitude [,inig'zaektitju:d] s —> inexact- 

ness 
inexactness  [.inig'zsektnis] s netočnost 
inexcusable [,iniks'kju:zabl] odj (inexcu- 

sably adu) neoprostiv, za kojeg nema is- 
prike 

inexhaustibility ['inig.zoists'biliti] s neis- 
crpljivost; neumornost 

inexhaustible [.inig'zoistabl] adj (inexhau- 
stibly adu) neiscrpljiv; neumoran 

inexorability [in.eksera-biliti] s neumolji- 
vost, nesmiljenost, nemilosrdnost, nepo- 
pustljivost 

inexorable [in'ekssrabl] adj (inexorably 
odu) neumoljiv, nesmiljen, nemilosrdan, 
nepopustljiv 

inexpediency [.iniks'piidjansi] s nepriklad- 
nost, nesvrsishodnost, neuputnost 

inexpedient [,iniks'pi:djsnt] adj (~ly adu) 
neprikladan, nesvrsishodan, neuputan 

inexpensive I.iniks'pensiv] adj (~ly adu) 
koji nije skup, jeftin 

inexperience [.iniks'piarians] s neiskusnost, 
neiskustvo 
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inexperienced [.iniks'piarisnst] ađj neisku- 
san 

inexpert [in-ekspait] ađj (~ly adu) neis- 
kusan, neupućen, nespretan, nevješt, ne- 
izvježban 

inexpiable [in-ekspisbl] adj (inexpiably 
adv) koji se ne može okajati; neoprostiv; 
nepomirljiv, neumoljiv 

inexplicability [in.eksplika'biliti] s neobja- 
šnjivost; nepojmljivost, neshvatljivost 

inexplicable [in-eksplikabl] adj (inexplica- 
bly adu) neobjašnjiv; nepojmljiv, neshva- 
tljiv 

inexplicit [.iniks'plisit] adj (~Iy adu) ne- 
jasan, neodređen; neprecizan; ne izričito 
izrečen 

inexplosive [.iniks-plausiv] adj neeksplo- 
zivan 

inexpressible [.iniks'presabl] ađj (inexpres- 
sibly adv) neizreciv, neizraziv, neiska- 
zan 

inexpressibles [.iniks'presablz] s pl joc hla- 
če 

inexpressive [.iniks-presiv] adj (~ly adu) 
bezizražajan, beznačajan; koji se ne mo- 
že izraziti, šutljiv 

inexpugnable [.iniks'pAgngbl] adj neosvo- 
jiv, nepobjediv, nesavladiv 

inextensible [.iniks'tensabl] adj nerasteziv, 
neelastičan 

inextinguishable [.iniks'tirjgwijsbl] adj (in- 
extinguishably adu) neugasiv (lit & fig), 
neutaživ; fig neizbrisiv, neuklonjiv 

inextricable [in-ekstrikabl] adj (inextrica- 
bly adu) nerazmrsiv, nerazrješiv, zamr- 
šen 

infallibilism [in-faelabilizam] s eccl dogma 
o papinoj nepogrešivosti 

infallibility [inJaela-biliti] s nepogrešivost 
infallible [in-fselabl] adj (infallibly adu) ne- 

pogrešiv; siguran, pouzdan 
infamous ['infamas] adj (~ly adu) 1. ozlo- 

glašen, zloglasan; sraman, nečastan, sra- 
motan, besraman, infaman 2. jur poro- 
čan, koji je izgubio časna prava 

infamy ['infami] s nečasnost, sramota, ne- 
poštenje, besramnost; podlost 

infancy ['infansi] s rano djetinjstvo; jur 
maloljetnost, nedoraslost (u Engleskoj 
do navršene 18. godine); fig prvi počeci, 
rani stadij, povoji 

infant ['infant] s malo dijete, dojenče; jur 
maloljetnik 

infant ['infant] adj dječji, djetinji; nera- 
zvijen 

infanta [in'fsenta]  s Špan infantkinja 
infante [in-faenti] s Span infant 
infanticide [in'fsntisaid] s čedomorstvo; 

čedomorac, čedomorka 
infantile [-infantail] adj dječji; djetinjski, 

djetinji; djetinjast, infantilan | ~ para- 
lysis dječja paraliza 

infantine ['infantain] ađj —> infantile 

infantry ['infantri] s mil infanterija, pje- 
šadija 

infantryman ['infantrimanl s pripadnik 
pješadije, pješak, pješadinac 

infant-school  ['infantsku:!]  s dječji vrtić 
infatuate [in'fsetjueit] ut zaluditi, zaslije- 

piti, zanijeti 
infatuated [in'faetjueitiđ] adj (~ly adv) 

lud, poludio (with za kim), zaluđen, za- 
slijepljen (by od) 

infatuation [in.fastju'eijn] s slijepa zane- 
senost, zaslijepljenost, zaluđenost; ludo- 
vanje (for za kim), slijepa zaljubljenost, 
zatreskanost (for u koga) 

infect [in'fekt] ut zaraziti (lit & fig), infici- 
rati, otrovati, okužiti, zagaditi (with či- 
me) | to become ~ed zaraziti se 

infection [in'fekjan] s klica zaraze; zaraza 
(i fig); okuženje, zagađenje, zagađenost, 
infekcija, pošast 

infectious [in'fek^es] adj (~ly adu) zarazan, 
kužan 

infective [in'fektiv] adj (~ly adu) -» infec- 
tious 

infelicitous [anfi'lisitas] adj nesretan, ne- 
podesan, neprikladan, neumjestan, loše 
izabran ili izražen 

infelicity [.infi'lisiti] s nesreća, nevolja; 
neprikladnost, neumjesnost; loše izabran 
izraz 

infer [in'fa:] ut zaključi(va)ti, ukazivati (na 
što), uključivati, značiti 

inferable [in'fajrabl] adj zaključiv, izvediv 
inference ['infarans] s zaključivanje, izvo- 

đenje, zaključak 
inferential [linfa'renjal] adj (~ly adu) iz- 

veden zaključivanjem 
inferior [in'fiaria] adj (<~ly adu) donji; 

niži, podređen; manje vrijedan, slabiji, 
lošiji (to nego, od), inferioran; print na- 
štampan ispod crte | to be ~ to zaosta- 
jati (za kim, čim) 

inferior [in-fiaria] s podređeni 
inferiority [inifiari'oriti] s podređenost, pot- 

činjenost, niži stupanj, niži položaj; ma- 
nja vrijednost, slabija kakvoća, inferior- 
nost; zaostajanje; manji broj | ~ complex 
kompleks manje vrijednosti 

infernal [in'fa:nl] adj (~ly adu) paklenski, 
đavolski, infernalan; coll užasan, pro- 
klet | ~ machine pakleni stroj 

infernality fiinfarnasliti] s đavolstvo, pa- 
klenost, odvratnost, infernalnost; đavol- 
ština 

inferno [in'famau] s It pakao, inferno 
inferrable [in'fairabl] adj —>• inferable 
infertile [in'faitail] adj neplodan, nerodan, 

jalov 
infertility [linfartiliti] s neplodnost, nero- 

dnost, jalovost 
infest [in-fest] ut biti prisutan u velikom 

broju | to be ~ed (with) biti pun (čega), 
vrvjeti (čime), biti preplavljen (čime) 
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infestation [.infes'teijn] s često pojavlji- 
vanje; zagađenost, preplavljenost 

infidel ['infidal] s nevjernik, nekršćanin, 
poganin, neznabožac 

infidel ['infidal] adj nevjernički, nekršćan- 
ski, neznabožački 

infidelity [anfi'deliti] s nevjerovanje, po- 
ganstvo; nevjernost, nevjera, vjerolom- 
stvo | conjugal ~ bračna nevjera 

infighting ['in'faitir)] s box borba izbliza; 
coll bezobzirna konkurencija 

infiltrate ['infiltreit] vtli I. vt ucijediti, pro- 
tjerati kroz filtar; pomalo prodirati (into 
u) II. vi pomalo prodirati, prokapa(va)ti 
(into, through); mil neopazice se uvlačiti, 
infiltrirati 

infiltration [.infil'treijn] s ucjeđivanje, 
prokapavanje; postepeno prodiranje, uv- 
lačenje, infiltracija 

infinite ['infinit] adj (~ly adv) beskrajan, 
neograničen, bezgraničan, beskonačan, 
neizmjeran, bezbrojan 

infinite ['infinit] s beskrajnost | the Infi- 
nite Bog; the ~ beskraj, beskrajni pro- 
stor 

infinitesimal [.infini'tesimsl] adj (~ly adv) 
beskonačno malen, infinitezimalan 

infinitival [in.fini'taivl] adj (~ly adv) in- 
finitivni 

infinitive [in'finitiv] adj (~ly adu) neodre- 
đen, infinitivan | ~ mood neodređeni 
način, infinitiv 

infinitive [in'finitiv] s gram neodređeni na- 
čin, infinitiv 

infinitude [in'finitjuid] s beskrajnost, be- 
skonačnost; neizmjerna veličina ili koli- 
čina 

infinity [in'finiti] s math neizmjerno (=o); 
neizmjerna veličina ili količina 

infirm [in-faim] adj (~ly adv) slab, nemo- 
ćan; nesiguran [ ~ of purpose neodlu- 
čan 

infirmary [in'fsimari] s bolnica; bolnički 
odjel, ambulanta 

infirmity [in-faimiti] s slabost (i fig), ne- 
moć, bolest | ~ of purpose neodlučnost 

infix ['infiks] s gram element umetnut u 
osnovu riječi, umetak, infiks 

infix [in'fiks] vt učvrstiti; fig utuviti (u 
glavu), usaditi 

inflame [in'fleim] vtli I. vt upaliti; fig ra- 
spaliti, razjariti, raspiri(va)ti, potpiri(va)- 
ti, razbuktati, rasplamsati II. vi (veći- 
nom med) upaliti se; fig rasplamsati se, 
raspaliti se, uzavreti 

inflammability [.inflaems'biliti] s zapalji- 
vost, upaljivost; fig razdražljivost, ras- 
paljivost 

inflammable [in'flasmabl] adj (inflamma- 
bly adv) zapaljiv, upaljiv; fig razdražljiv, 
raspaljiv, koji brzo plane, nagao 

inflammables [in'flsemablz] s pl lako za- 
paljive tvari 

inflammation [.irifte'meijsn] s zapaljiva- 
nje, zapaljenost; fig rasplamsavanje, ras- 
plamsalost, potpirivanje, raspaljenost; 
med upala 

inflammatory [in'flaematari] adj med upal- 
ni; fig raspaljiv, koji podjaruje, potpi- 
ruje 

inflatable [in-fleitabl] adj koji se dade na- 
puhnuti 

inflate [in'fleit] vt napuhavati, napuhnuti; 
fig naduti, napuhnuti; com umjetno po- 
dizati (cijene), prekomjerno povećati ko- 
ličinu novca u opticaju 

inflated [in-fleitid] adj fig napuhnut, na- 
dut; visokoparan, bombastičan (stil) 

inflation [in'fleijn] s napuhavanje, nadi- 
manje; com inflacija; fig nadutost, na- 
duvenost 

inflationary [in'fleijanri] adj inflacijski, in- 
flacioni 

inflect [in'flekt] vt savi(ja)ti, svinuti, uvi- 
nuti; gram sklanjati, sprezati; pregibati 
glas, modulirati 

inflection (inflexion) [in'flekjan] s savija- 
nje, pregibanje; gram sklanjanje, spre- 
zanje, fleksija, infleksija, nastavak; pre- 
gibanje glasa, moduliranje 

inflectional [in'flekjanl] adj gram koji se 
odnosi na sklanjanje ili sprezanje, koji 
nastavcima pokazuje promjenu u broju, 
licu, padežu itd. 

inflective [in'flektiv] adj koji se može pre- 
gibati, savitljiv; gram koji se može skla- 
njati ili sprezati 

inflexibility [in.fleksa'biliti] s nesavitlji- 
vost; fig neslomljivost, nepopustljivost, 
nepokolebl j ivost 

inflexible [in'fleksabl] adj (inflexibly adv) 
nesavitljiv, negibak; fig nesalomljiv, ne- 
popustljiv, nepokolebljiv 

inflexion [in'flekjsn] s —> inflection 
inflexional  [in-flekjanl] adj —> inflectional 
inflexionless [in'flekjanlis] adj gram koji 

nema nastavaka, koji se ne sklanja, ne 
spreže 

inflict [in'flikt] vt zadati, nanijeti (udarac, 
bol itd.) (upon komu); dosuditi kaznu 
(upon komu) | to ~ oneself (one's compa- 
ny) upon a p nametnuti se (svoje dru- 
štvo) komu 

inflictable [in'fliktsbl] adj koji se može 
nanijeti, zadati, dosuditi, nametnuti 

infliction [in'flikjan] s nanošenje, zadava- 
nje (boli); dosuđivanje, izricanje kazne; 
nedaća, nevolja, patnja 

inflorescence [.inflo'resns] s bot cvat; cvje- 
tovi jedne biljke; način cvjetanja; fig 
cvjetanje, rascvat 

inflow ['inflsu] s utjecanje; dotok, priliv, 
pritjecanje | ~ pipe dovodna cijev 

influence ['influans] s utjecanje, moć, utje- 
caj, upliv, djelovanje (upon, over na); 
utjecaj, upliv (with kod) | to be an ~ 
utjecati 
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influence ['influans] vt utjecati, imati utje- 
caj, djelovati (na koga) 

influent [-influant] adj koji utječe, pritječe 
influent ['influant] s pritok 
influential [.influ-enjl] adj (~ly adu) utje- 

cajan, uplivan 
influenza [.influ'enza] s med gripa 
influx ['inflAks] s —» inflow 
inform [in'fo;m] vili I. vt obavijestiti, izvi- 

jestiti (of, about o), uputiti, informirati 
II. vi podnijeti prijavu (against protiv), 
prijaviti, denuncirati 

informal [in'foiml] adj (~ly adu) nesluž- 
ben; neukočen, neusiljen, ležeran; koji 
se ne obazire na propise 

informality [anformseliti] s neslužbenost; 
neobaziranje na propise; neukočenost, 
neusiljenost, ležernost 

informant [in'foimant] s onaj tko daje po- 
datke, informator, izvjestitelj; jur de- 
nuncijant, doušnik 

information [iinfs'meijn] s 1. obavješta- 
vanje, obavijest, obavještenje, upući- 
vanje, informacija; podatak 2. znanje 
(about, on o), poučavanje, upućivanje 
3. jur tužba | ~ film dokumentarni film; 
a piece of ~ (jedna) informacija, (je- 
dno) obavještenje; ~ potential obavije- 
sna možnost (kod obavijesne teorije); ~ 
retrival iskladištenje obavijesti; ~ sto- 
rage uskladišten je obavijesti; to gather 
~ raspit(iv)ati se, prikupljati podatke 
(about o) 

informative [in'foimativ] adj obavještajan, 
informativan, poučan 

informatory [in-foimatari] adj —> informa- 
tive 

informed [in'fo:md] adj obaviješten, upu- 
ćen; koji zna, obrazovan, naobražen 

informer [in'fo;ma] s izvjestitelj, informa- 
tor; prokazivač, doušnik, denuncijant 

infra ['infra] adv Lat ispod, niže, dolje; 
dalje 

infraction [in-fraskjan] s (pre)kršenje, kr- 
njenje, prekršaj, povreda | ~ of faith 
vjerolomstvo 

infrequency [in'friikwansi] s rijetkost, ne- 
običnost, što se ne događa često 

infrequent [in'friikwant] adj (~ly adv) ri- 
jedak, koji nije čest 

infringe [in'frindg] vt/i I. vt povrijediti, 
(pre)kršiti, krnjiti, narušiti, pogaziti (ugo- 
vor, zakon itd.) II. vi ogriješiti se (on, 
upon o); posezati (u čija prava) 

infringement [in'frinđsmant] s prekršaj, 
povreda, krnjenje, narušavanje, kršenje, 
posizanje (u čija prava) 

infructuous [in'frAktjuas] adj neplodan, ne- 
rodan; fig jalov, bezuspješan 

infuriate [in'fjuarieit] vt razbjesniti, do- 
vesti do bjesnila, razjariti 

infuse [in'fjuiz] vt/i I. vt uliti (into u); na- 
topiti, namočiti; preliti vrućom tekući- 
nom (čaj itd.), popariti, opariti; fig uliti 

(komu što), ispuniti (koga čime) II. vi mo- 
čiti se, natapati se, pariti se, vući 

infusible [hi'fjuizabl] adj nerastvoriv, ne- 
rastopiv; netaljiv 

infusion [in-fjuisn] s ulijevanje (& fig); 
močenje, natapanje, parenje; ekstrakt 
dobiven močenjem; primjesa; med infu- 
zija 

infusoria [.mfjui'soiria] s pl zool infuzorija, 
naljevnjaci 

ingathering ['in.gae5arirj] s kupljenje, po- 
biranje; žetva, berba i bibl feast of ~ 
praznik žetve 

ingenious [in'dsimjas] adj (~ly adu) do- 
sjetljiv, domišljat, dovitljiv, vješt, spre- 
tan, pronalazački, izumilački, genijalan; 
dobro izmišljen 

ingenuity [.indgi'njuiti] s dosjetljivost, do- 
mišljatost, dovitljivost, genijalnost 

ingenuous [in-dsenjuas] adj (~ly adv) pro- 
stodušan, otvoren, iskren, bezazlen, pri- 
rodan 

ingest [in'đsest] vt uzimati, gutati (hranu) 
ingestion [in'dsestjan] s uzimanje, guta- 

nje (hrane) 
ingle ['irjgl] s vatra; ognjište; kamin 
ingle-nook   ['irjglnuk]   s  kut  kraj  ognjišta 
inglorious [in-gloirias] adj (~ly adv) ne- 

slavan, nepoznat; nečastan, sraman 
ingoing ['in.gauirj] adj koji ulazi, koji se 

useljava 
ingot ['ingat] s šipka, ingot, blok lijevanog 

metala | ~ steel čelik (željezo) u bloko- 
vima 

ingraft [in'grasft] vt -> engraft 
ingrain [.in'grein] adj obojen još kao pre- 

đa; fig ukorijenjen, urođen 
ingrained [.in-greind] adj (~ly adv) urastao, 

koji duboko prodire; fig ukorijenjen, 
urođen 

ingratiate [in-greijieit] vi \ to ~ oneself 
(with a p) ulagivati se, umiljavati se, 
dodvoravati se (komu) 

ingratitude  [in'grastitjuid]  s nezahvalnost 
ingredient [in'grisdjant] s sastavni dio, sa- 

stojak; primjesa 
ingress f'ingres] s ulazak, pristup; pravo 

ulaska, pristupa 
ingrowing ['in.grauirj] adj koji urašćuje 

(spec nokat u meso) 
ingurgitate [in'gaidgiteit] vt pohlepno (pro)- 

gutati, lakomo (po)jesti; fig progutati 
ingurgitation [in.gaidgi'teijn] s pohlepno 

gutanje 
inhabit [in'heebit] vt stanovati (u), nasta- 

vati; fig ispunjavati 
inhabitable [in'hasbitabl] adj pogodan za 

stanovanje 
inhabitancy [in-hsebitansi] s prebivanje, 

nastavanje 
inhabitant [in-hasbitant] s stanovnik, ži- 

telj 
inhabitation [in.hsebi'teij'n] s stanovanje, 

nastavanje, obitavanje; stan, obitavalište 
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inhalation [.inha'leijn] s udisanje; med 
inhaliranje, inhalacija 

inhale [hvheil] vt/i udisati, udahnuti; med 
inhalirati 

inhaler [in'heila] s med inhalator 
inharmonic [,inha:-monik] adj (~ally adv) 

neskladan, neharmonican, disonantan 
inharmonious [.inhai'maunjas] adj (<~ly 

adv) —> inharmonic 
inhere [in'hia] vi biti svojstven ili uro- 

đen (in komu); biti sadržan (in u čemu), 
biti tijesno povezan (čime) 

inherence [in'hiarans] s svojstvenost, pri- 
rođenost; nerazdvojivost, inherencija 

inherent [in-hiarant] adj (~ly adv) koji 
tvori bitan dio (in čega), koji je (tijesno) 
povezan (in čime), inherentan; urođen, 
svojstven; nerazdvojiv; bitan 

inherit [in'herit] vt/i I. vt naslijediti, bašti- 
niti II. vi postati baštinik, naslijediti 
imetak 

inheritable [in-heritabl] adj nasljedan; spo- 
soban da naslijedi, koji ima pravo bašti- 
niti 

inheritance [in-heritans] s baštinjenje, ba- 
ština, nasljedstvo, nasljeđe 

inheritor  [in-herita]  s nasljednik, baštinik 
inheritress [in'heritris] s nasljednica, ba- 

štinica 
inheritrix iiiyheritriksl s -> inheritress 
inhibit [in-hibit] vt (s)priječiti, sprečavati 

(a p from doing a th koga da što učini); 
obuzda(va)ti, kočiti; inhibirati 

inhibition [.inhi'bijn] s sprečavanje, pri- 
ječenje, kočenje; zapreka; sustezanje; 
psych inhibicija, smetnja 

inhibitory [in-hibitari] adj 1. koji priječi, 
koči, ne dopušta, smeta; inhibitoran 

inhospitable [in'haspitabl] adj (inhospita- 
bly adv) negostoljubiv, neprijazan; pust, 
koji ne pruža zaklona 

inhospitality ['in.hospi'tseliti] s negostolju- 
bivost, neprijaznost 

inhuman [in-hjuiman] adj (~ly adv) nečo- 
vječan, neljudski, bezdušan, nehuman 

inhumane [.inhjurmeinl adj (~Iy adv) —> 
inhuman 

inhumanity [,inhju:fniseniti] s nečovječnost, 
okrutnost, bezdušnost 

inhumation [.inhjui'meifn] s pokop, sahra- 
na, ukop 

inhume [in'hjuim] vt pokopati, sahraniti 
inimical [i'nimikl] adj (~ly adu) nepri- 

jateljski, protivan; štetan 
inimitable [i'nimitabl] adj (inimitably adv) 

koji se ne može oponašati; koji je bez 
premca, jedinstven, neusporediv 

iniquitous [i'nikwitas] adj (~ly adu) ne- 
pravedan, nepravičan; pokvaren 

iniquiti [i'nikwiti] s nepravda, nepravič- 
nost, nepravednost, protupravnost; po- 
kvarenost 

initial [i'nijl] adj (~ly adv) početni, pr- 
votni |  ~ word kratica sastavl jena od 

početnih slova punih riječi naslova (npr. 
UNRRA) 

initial [i'nifl] s početno slovo | ~s pl ini- 
cijali, početna slova imena i prezimena 

initial [i'nijl] vt obilježiti početnim slo- 
vima imena 

initially [i-nijali] adu u početku, prvotno, 
na početku 

initiate [i'nijieit] vt započeti, pokrenuti; 
dati inicijativu (za što); uvesti (u član- 
stvo itd.); uputiti (u tajnu), upoznati (s 
čime) 

initiate [i-nijiat] adj početni, prvotni; uve- 
den, upućen, upoznat 

initiate [i'nijist] s onaj koji je uveden (u 
članstvo), upućen (u tajnu) 

initiation [Lni.fi'eijn] s uvođenje; (započi- 
njanje, pokretanje; upućivanje, upozna- 
vanje | US ~ fee upisnina, pristupnina 

initiative [rnijlativ] s prvi potez, prvi ko- 
rak; prvi poticaj, pobuda, inicijativa; po- 
duzetnost 

initiative   [i'nijiativ]   adj   početni,   prvotni 
initiator [i'nijieita] s inicijator, pokretač, 

začetnik 
initiatory [i'nijiatari] odj (initiatorily adv) 

koji uvodi; koji upućuje 
inject [in'dsekt] vt ubrizga(va)ti, uštrca- 

(va)ti (into u), dati injekciju (u što, with 
čega), injicirati; fig uliti 

injection [in'dgekjan] s ubrizgavanje, uštr- 
cavanje; med injekcija 

injector [in'dgekta] s tech sprava za uštr- 
cavanje 

injudicious [.indsu'dijas] adj (~Iy adu) ne- 
razuman, nerazborit, nepromišljen; ne- 
prikladan ; loše prosuđen 

injunction [in-dgAnkJan] s ozbiljna opome- 
na, izričit nalog; sudski nalog ili zabra- 
na 

injure ['indga] vt učiniti komu nažao, uvri- 
jediti, povrijediti; raniti, ozlijediti; ošte- 
titi (što); nanijeti štetu, nauditi, naško- 
diti (čemu) 

injurious [in'đguarias] adj (~ly adu) šte- 
tan, škodljiv, poguban (to za); koji vri- 
jeđa; uvredljiv 

injury ['indsari] s šteta, oštećenje; povre- 
da, ozljeda; fig uvreda, povreda (osje- 
ćaja), škođenje (dobru glasu itd.) l to do 
a p an ~ naškoditi komu 

injustice [in'dsAstis] s nepravda, neprave- 
dnost |, to do a p an ~ nanijeti komu 
nepravdu, biti nepravedan prema komu 

ink [irjk] s tinta, crnilo; (i printer's ~) tis- 
karsko crnilo | as black as ~ crn kao- 
ugljen; Indian (Chinese) ~ tuš; written 
in ~ tintom pisan 

ink [irjk] vt tintom crniti; umrljati, zapac- 
kati [ ~ in, ~ over tintom prevući 

ink-bottle ['inkibotl] s bočica s tintom, tin- 
tarnica 

inkling f'irjklirj] s nagovještavanje, mig,. 
znak, aluzija; natucanje, nagađanje, na- 
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slućivanje | to give a p an ~ of a th na- 
tuknuti komu što 

ink-pad ['inkpsed] s jastučić za štambilje 
ink-pencil   f'irjk.pensl]   s   tintena   olovka, 

olovka za kopiranje 
ink-pot ['irjkpot] s tintarnica 
ink-stand f'irjksteend] s tintarnica, stalak 

za tintu i pribor za pisanje 
ink-well ['inkwel] s tintarnica upuštena u 

školsku klupu 
inky ['irjki] adj (inkily adv) crn poput 

tinte; zamrljan tintom 
inlaid ['inleid] s umetnut; s intarzijama l ~ 

work intarzija; ~ floor parket s uzor- 
kom 

inland ['inland] s unutrašnjost koje zemlje 
inland ['inland] adj unutrašnji, daleko od 

mora; domaći, unutarnji | Inland Revenue 
GB prihod od poreza; coll porezne vlasti; 
~ sea more gotovo posve okruženo oto- 
cima 

inland [in-lsend] adv prema unutrašnjosti, 
daleko od obale ili granice, u unutraš- 
njosti 

inlander ['inlanda] s čovjek iz unutrašnjo- 
sti, stanovnik unutrašnjosti 

inlay [-inlei] s umetanje, ulaganje; intar- 
zija; umetak; dent lijevana plomba 

inlay [.in'lei] vt (inlaid, inlaid) umetnuti, 
umetati, upustiti, uložiti (in u); ukrasiti 
intarzijom 

inlet ['inlet] s umetak; mar draga, uvala 
inmate ['inmeit] s stanar(ka), ukućanin, 

ukućanka; putnik 
inmost ['inmaust] adj najunutarnjiji; fig 

najdublji, najtajniji, najskrovitiji 
inn [in] s svratiste, gostionica, krčma, ko- 

načište 
innards ['inadz] s pl unutrašnji dijelovi; 

coU unutrašnji organi 
innate [.i'neit] adj (~ly adv) prirođen, pri- 

rodan, urođen, svojstven 
innavigable [i'naevigabl] adj neplovan 
inner [-ina] adj unutarnji, unutrašnji; skro- 

vit, potajan \ the ~ man čovjekova du- 
ša; joc želudac; to refresh one's ~ man 
okrijepiti se; mot ~ tube zračnica 

inner ['ina] s središtu cilja najbliži krug; 
pogodak u taj krug 

innermost f'inamaust] adj —> inmost 
innings [;inirjz] s sg constr sport vrijeme to- 

kom kojega igrač ili momčad ima pravo 
udarca; fig vrijeme provedeno na vlasti 
ili na položaju; coll razdoblje aktivnog 
života 

inn-keeper f'in.ki.'pa] s gostioničar(ka), 
krčmar(ica) 

innocence ['inasns] s nevinost, bezazlenost, 
prostodušnost, naivnost; nedužnost; ne- 
škodljivost 

innocent ['inasnt] adj (~ly adu) prostođu- 
šan, bezazlen; naivan; nevin, nekriv, ne- 
dužan (of); neškodljiv, bezazlen; besmi- 
slen 

innocent ['inasnt] s prostodušna, naivna 
osoba; nevino dijete; slaboumnik; naiv- 
čina, glupan | pari si massacre of the 
~s skraćivanje dnevnog reda zbog nedo- 
statka vremena pri završetku zasjedanja 

innocuous [i'nokjuas] adj (~Iy adv) ne- 
škodljiv, bezazlen 

innominate [i'nominat] adj bezimen, nei- 
menovan | awat ~ bone kuk 

innovate f'inaveit] vi uvoditi novosti; vršiti 
promjene, inovirati 

innovation [.ina'veijn] s uvođenje novo- 
tarija; novotarija, novost, novina; pro- 
mjena, inovacija 

innovator ['inaveita] s koji uvodi novota- 
rije, novosti, promjene; novator 

innovatory ['inaveitari] adj koji unosi no- 
vost, novatorski 

innoxious [i'nokjas] adj (~ly adu) -» in- 
nocuous 

innuendo [.inju'endau] s Lat aluzija 
innuendo [.inju'endau] vi praviti aluzije, 

aludirati 
innumerable [i'nju;marabl] adj (innume- 

rably adv) nebrojen, bezbrojan, neizbro- 
jiv 

innutrition [.injui'trijsn] s nestašica, nedo- 
statak hrane 

innutritions [.injui'trijas] adj nehranjiv 
inobservance [.inab'zsivans] s neizvršava- 

nje, nepoštovanje, kršenje; nepažnja, ne- 
mar 

inoccupation ['in.okju'peijn] s besposle- 
nost 

inoculate [i'nokjuleit] vt hort cijepiti, oku- 
lirati, (na)kalemiti; med cijepiti (against 
protiv); fig komu što uliti, usaditi, zado- 
jiti (koga čime) 

inoculation [i.nokju'leifri] s hort cijeplje- 
nje, kalemljenje, okuliranje; med cijep- 
ljenje, ucjepljivanje; fig ulijevanje, usa- 
di van je 

inodorous [in-audaras] adj bezmirisan 
inoffensive [lina'fensiv] adj (~ly adv) ne- 

škodljiv, bezazlen, nevin; dobroćudan, 
dobronamj eran 

inoperable [in-oparabl] adj med koji se ne 
da operirati 

inoperative [in'oparativ] adj koji ne dje- 
luje, bez učinka, nedjelotvoran; neva- 
ljan 

inopportune [in'opatjum] adj (~ly adu) 
nezgodan, neprikladan, u krivi čas 

inordinate [i'noidinat] adj (~ly adv) neu- 
mjeren, pretjeran, prekomjeran 

inorganic [.inorgaanik] adj (~Iy adv) ne- 
organski; anorganski; koji nije prirodno 
izrastao, bez organske povezanosti | ~ 
chemistry anorganska kemija 

inorganizeđ [in-oiganaizd] adj (~ly adv) 
neorganiziran; bez organa,-neorganski 

in-patient ['in.peijant] s bolesnik koji se 
liječi u bolnici, stacionirani bolesnik 

inpouring  ['inpairin]   s  pritjecanje,  priliv 
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inpouring  ['inposrirj]  adj koji pritječe 
input ['input] s ono što se umeće, ubacuje, 

čime se što opskrbljuje, što ulazi | ~ 
language ulazni jtzik (kod strojnog pre- 
vođenja) 

inquest [-inkwest] s istraga (on o) | jur co- 
roner's ~ istražni postupak radi utvrđi- 
vanja uzroka smrti; the Last (the Great) 
Inquest Sudnji dan, posljednji sud 

inquietude [hrkwaiatjuid] s nemir, nespo- 
kojstvo, briga, uznemirenost, strepnja, 
zebnja 

inquire (enquire) [in'kwaia] vt/i I. vt pitati 
(of za) II. vi propitkivati se, raspit(iv)ati 
se (about, concerning, upon, after o če- 
mu), pitati (for za), tražiti | these goods 
are much ~d after ova se roba mnogo 
traži 

inquire into [in'kwaiar'intu] vi (temeljito) 
ispitati, istražiti 

inquiring [in-kwaiarin] adj (~ly adu) koji 
traži, istražuje, ispituje; ispitivački, ra- 
doznao 

inquiry (enquiry) [in'kwaiari] s istraživa- 
nje, istraga, ispitivanje, traženje, raspiti- 
vanje; propitkivanje; com upit, traže- 
nje | on ~ na zahtjev, na upit; to make 
inquiries raspitivati se; court,of ~ istraž- 
ni sud; writ of ~ sudski nalog da se 
povede istraga; to hold an official ~ 
(into) vršiti službenu istragu (o); there 
is no ~ for these goods ova se roba ne 
traži 

inquisition [.inkwi'zijn] s istraga, istraži- 
vanje, ispitivanje [ hist the Inquisition 
inkvizicija 

inquisitive [in'kwizitiv] adj (~ly adv) ra- 
doznao, znatiželjan, koji svuda zabada 
nos | to be ~ about željan (do)znati što 

inquisitor [in-kwizita] s istražilac, istraži- 
telj ; hist inkvizitor 

inquisitorial [in.kwizi'toirial] adj (~ly adv) 
istražujući, istražni; inkvizitorski 

inroad ['inraud] s provala, upad, prepad; 
fig zadiranje (u što), napadaj (na što) 

inrush ['inrAf] s provala, prodiranje, nadi- 
ranje, navala 

insalubrious [.insa'kubrias] adj nezdrav, 
štetan zdravlju 

insalubrity [.insa-luibriti] s nezdravost 
insane [in'sein] adj (~ly adv) lud, umo- 

bolan; fig luđački, sulud | ~ asylum lud- 
nica 

insanitary [in-saenitari] adj (insanitarily 
adu) nezdrav, nehigijenski 

insanity [hvseeniti] s umobolnost, ludilo; 
bezumnost, ludost 

insatiability   [in.seijia'biliti]   s  nezasitnost 
insatiable  [in'seijiabl]  adj nezasitan 
insatiate [in'seijiat] adj -» insatiable 
inscribable [in'skraibabl] adj koji se može 

upisati 

inscribe [hrskraib] vt 1. upisati, zapisati, 
ispisati (on, in, with); geom ucrtati; uni- 
jeti (u popis), registrirati 

inscription [in'skripjan] s natpis; upis(iva- 
nje); geom ucrtavanje 

inscriptive [in'skriptiv] adj natpisni 
inscrutability [in.skruita'biliti] s nedokuči- 

vost; tajnovitost, zagonetnost 
inscrutable [in'skruitabl] adj (inscrutably 

adu) nedokučiv; tajnovit, zagonetan 
insect ['insekt] s kukac, insekt, zareznik, 

buba; fig gad, gnjida (o čovjeku) 
insectarium   [.insek'teariam] s insektarij 
insecticiđal [in'sektisaidl] adj koji tamani 

kukce, gamad, insekticidni 
insecticide [in'sektisaid] s sredstvo za ta- 

manjenje kukaca, gamadi, insekticid 
insectivore [in'sektivs;] s zool kukcožder 
insectivorous [.insek'tivaras] adj zool & bot 

koji se hrani kukcima 
insectology [.insek'toladgi] s nauka o kuk- 

cima 
insect-powder ['insekt.pauda] s prašak za 

uništavanje kukaca, gamadi 
insecure [.insi'kjua] adj (~ly adu) nesigu- 

ran, nepouzdan; varav; koji nema po- 
uzdanja 

insecurity [.insi'kjuariti] s nesigurnost, ne- 
pouzdanost; varavost 

inseminate [in'semineit] vt oploditi; fig usa- 
diti 

insemination [.insemi'neijnl s oplođivanje, 
oplodnja; fig usađivanje | artificial ~ 
umjetno osjemenjivanje (u. o.) 

insensate [in'senseit] adj (~ly adv) koji ni- 
šta ne osjeća, bezosjećajan; bezuman 

insensibility [in.sensa'biliti] s neosjetljivost, 
bezosjećajnost, bešćutnost; ravnodušnost 
(to prema), neprijemljivost (to za); be- 
svijest 

insensible [in-sensabl] adj (insensibly adu) 
bez svijesti, u nesvijesti; bezosjećajan, 
bešćutan; ravnodušan (to prema), nepri- 
jemljiv (to za); nesvjestan (of čega); ne- 
osjetljiv, otupio (to na); nezamjetljiv, 
neprimjetan | he was ~ of the danger 
nije bio svjestan opasnosti 

insensitive [in'sensitiv] adj neosjetljiv (to 
za, na); neos jecaj an (to za) 

insentient [in-senjiant] adj bez svijesti; bez 
osjećaja; bez sposobnosti opažanja 

inseparability [in.separa'biliti] s nerazđvo- 
jivost, nerazdruživost 

inseparable [in'separabl] adj (inseparably 
adu) nerazdvojiv, nerazdvojan, nerazdru- 
živ 

insert [in'sa;t] vt umetnuti, uklopiti; turiti, 
staviti (in, into u što); uvrstiti (u novine) 

insertion [in'saijan] s umetanje, uklapanje; 
umetak; uvrštenje; oglas (u novinama) 

in-service ['hvsaivis] adj koji se vrši tokom 
službe 

inset ['inset] s umetak, uložak, dodatak, 
prilog; popratna slika 
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inset [.in-set] vt (pret inset, insetted; pp in- 
set, insetted) umetnuti, uklopiti, dodati, 
priložiti 

inshore [.in'Jo:] adv blizu obale, tik uz 
obalu 

inshore [an'Jo!] adj (pri)obalni | ~ of bliži 
obali od 

inside ['irrsaid] s i. unutrašnjost, unutra- 
šnja strana; unutarnji dio 2. putnik u 
unutrašnjosti poštanske kočije 3. coll ut- 
roba, trbuh, želudac [ the ~ of a week 
sredina tjedna; ~ out naopačke, s unu- 
trašnjom stranom prema van; to turn a 
th ~ out okrenuti unutrašnju stranu van; 
isprevrtati, isprevrnuti 

insiđe [.in'said] adj unutrašnji, unutarnji | 
ftb ~ left (right) lijeva (desna) spojka; 
the ~ track sport unutarnja staza; fig 
položaj koji pruža prednost; coll an ~ 
job krađa koju su počinili sami namje- 
štenici ili počinjena njihovom pomoću 

insiđe [.in'said] adv iznutra, unutra; si u 
zatvoru, zatvoren | coll ~ of unutar, u 
manje od 

inside [,in'said] prep unutar; u 
insider [.in'saida] s osoba koja je upućena 

(jer je član nekog društva, organizacije 
itd.) 

insidious [in'sidias] adj (~ly adv) podmu- 
kao, neprimjetan, koji se prikrada 

insight ['insait] s 1. uvid (into u što) 2. pro- 
nicavost, oštroumnost, razumijevanje, 
sposobnost opažanja, poniranje (u što); 
pronicava misao, oštroumno opažanje 3. 
letimična vizija, predodžba 

insignia [in'signia] s pl znakovi, simboli 
časti, položaja, insignije 

insignificance [.insig'nifikans] s beznačaj- 
nost; nevažnost, tričavost 

insignificant [.insig-nifikant] adj (~Iy adu) 
beznačajan, nevažan, tričav 

insincere [.insin'sia] adj (~ly adv) neiskren, 
dvoličan, licemjeran 

insincerity [.insin'seriti] s neiskrenost, dvo- 
ličnost, licemjernost 

insinuate [in-sinjueit] vt/i 1. neopazice što 
unijeti, proturiti; podmetnuti, podmetati 
2. natuknuti, neizravno reći, insinuirati 
(that), aludirati; dati razumjeti (that) | 
to ~ oneself (into) uvlačiti se (lit & fig), 
uvući se, ušuljati se 

insinuating [in'sinjueitirj] adj (~Iy adv) 
koji što podmeće; koji neizričito kaže; 
koji se ulaguje, umiljava, laskav, umilan 

insinuation [in.sinju'eijnl s uvlačenje, ula- 
givanje, umiljavanje; neizravna aluzija, 
aludiranje, insinuacija 

insinuative [in-sinjuativ] adj -> insinuating 
insipid [in-sipid] adj (~ly adv) neukusan, 

bez teka, bljutav; fig bez duha, nezani- 
mljiv, dosadan 

insipidity [.insi'piditi] s neukusnost, blju- 
tavost; fig suhoparnost, nezanimljivost, 
neduhovitost 

insipidness [in-sipidnis] s -» insipidity 
insipience [krsipians] s glupavost, tupo- 

glavost, nedostatak inteligencije 
insipient [in-sipiant] adj glup(av), buda- 

last, blesav, neinteligentan 
insist [in-sist] vi ustrajati na čemu, biti 

uporan, ne popuštati, inzistirati; uporno 
tvrditi (that da); uporno tražiti, zahtije- 
vati, inzistirati (on na, that da); stalno 
isticati, naglašavati (on) 

insistence [in'sistans] s uporna tvrdnja, 
stalno naglašavanje ili isticanje; uporno 
zahtijevanje; neodustajanje, nepopušta- 
nje, ostajanje pri čemu, inzistiranje; na- 
valjivanje 

insistent [insistent] adj (~ly adv) uporan, 
postojan, koji ne popušta, koji ostaje na 
čemu; koji požuruje, navaljuje; istaknut, 
upadljiv, naglašen 

insobriety [.insa'braiati] s neumjerenost (u 
piću); pijanstvo 

insofar [,insauffa:] conj (in so far) utoliko 
(as što, ukoliko) 

insolation [.inss'leijn] s izlaganje utjecaju 
sunčevih zraka; insolacija 

insole ['insaul] s tabanica; uložak (koji se 
stavlja u cipelu) 

insolence ['insalans] s drskost, bezobraz- 
nost 

insolent f'insalant] adj (~ly adv) drzak, 
bezobrazan 

insolubility [in.solju'biliti] s nerastopivost, 
netopljivost; fig nerješivost 

insoluble [in-soljubl] adj (insolubly adv) 
nerastopiv, netopiv, nerastvoriv; fig ne- 
rješiv 

insolvable  [in-solvabl]  adj nerješiv 
insolvency [in'solvansi] s com & jur nespo- 

sobnost plaćanja, insolvency a, insolven- 
tnost 

insolvent [in-solvant] adj com & jur ne- 
sposoban da plati; insolventan | ~ estate 
stečajna masa; to become ~ postati in- 
solventan, pasti pod stečaj, najaviti ste- 
čaj 

insolvent [in-solvant] s dužnik koji ne može 
plaćati dugove, bankroter 

insomnia [in'somnia] s besanica 
insomuch [.insau'mAtj*] adv \ ~ that toliko 

da, do tog stupnja da, u tolikoj mjeri da, 
tako da; ~ as utoliko što, ukoliko 

insouciance [krsu:sians] s Fr bezbrižnost, 
nehaj 

insouciant [in-suisiant] adj Fr bezbrižan, 
nehajan 

inspan [in'spsen] vt/i S Afr I. vt ujarmiti 
(vola), upregnuti (konja) II. vi uprezati, 
zapregnuti 

inspect [hvspekt] vt nadzirati, nadgledati, 
pregleda(va)ti; razgleda(va)ti 

inspection [in-spekjan] s nadziranje, nad- 
zor, nadgledavanje; inspekcija, kontrola, 
pregledavanje; pregled; razgledavanje 
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inspector [in'spekta] s nadzornik, inspek- 
tor I police ~ policijski inspektor 

inspectorate [in-spektarit] s nađzorništvo; 
inspektorat (služba i područje) 

inspectress [in-spektris] s nadzornica, ins- 
pektorica 

inspiration [linspa-reijn] s udisanje; fig 
nadahnuće, poticaj, inspiracija 

inspirator [-inspareita] s aparat za inhali- 
ranje, inhalator 

inspire [in-spaia] vt udisati, udahnuti; fig 
nadahnuti (sth in a p, a p with sth koga 
čime), pobuditi u komu (with što), ulije- 
vati, uliti što (in komu), potaknuti, inspi- 
rirati | an ~d article (novinski) članak 
diktiran ili napisan na sugestiju neke 
utjecajne, dobro upućene osobe 

inspiring [in-spaiarirj] adj (~Iy adu) koji 
nadahnjuje, pobuđuje, inspirira 

inspirit [in'spirit] vt oživiti, uliti života, ži- 
vosti, probuditi 

instability [.insta-biliti] s nestabilnost; jig 
nepostojanost, nestalnost 

install [in'sto:!] vt uvesti koga (u dužnost, 
službu), ustoličiti; tech uvesti (svjetlo, 
vodu itd.), instalirati, uvesti |, to ~ one- 
self smjestiti se, namjestiti se 

installation [.insta-leijn] s uvođenje u slu- 
žbu, na položaj, ustoličenje; tech uvođe- 
nje, instaliranje; tech instalacija, uređaj, 
postrojenje 

instalment [in-stoilmant] s obrok, (obročna) 
otplata, rata; nastavak (romana, novele 
itd.) | by ~s na otplatu, na obroke; pay- 
ment by ~s otplaćivanje; in ~s u nastav- 
cima; US ~ plan kupovanje na otplatu 

instance [-instans] s primjer, slučaj; jur in- 
stancija | for ~ na primjer; at the ~ of 
na zahtjev, na traženje, na poticaj; in the 
first ~ u prvom redu, ponajprije, prije 
svega; court of first ~ prvostepeni sud; 
in the last ~ na kraju krajeva 

instance  [-instans] vt navesti kao primjer 
instancy [-instansi] s hitnost, nužnost, žur- 

nost 
instant [-instant] adj hitan, nuždan; trenu- 

tačan, brz, neposredan, koji odmah dje- 
luje ili nastupa; com (obično inst.) ovog 
ili tekućeg mjeseca; (o Urani} koji je go- 
tov za tren, koji ne treba kuhati | on 
the 9th inst. 9. ovog mjeseca 

instant    [-instant]    s   čas,   trenutak,   mah, 
tren | this ~, on the ~ smjesta, odmah; 
the   ~  you  call  čim  zovnete;  in  an   ~ 
začas, u tren oka, odmah 
instantaneous    [.instan-teinjas]    adj    (~ly 

adu) trenutačan, časovit; istovremen 
instanter [in-staenta] adv smjesta, odmah 
instantly [-instantli] adv smjesta, odmah 
instate [in'steit] vt postaviti (u službu) 
instead  [in'sted]   adu  u zamjenu;  umjesto 

toga 
instead [in'sted] prep \ ~ of umjesto, mje- 

sto (koga, čega); he has been playing ~ 

of getting on with his work on se igrao 
umjesto da se prihvati svojeg posla 

instep ['instep] s anat svod stopala, gornji 
dio stopala, rist | fam to be high in the 
~ dizati nos 

instep-raiser ['instep'reiza] s (ortopedski) 
uložak 

instigate ['instigeit] vt poticati, podbadati, 
huckati, huškati 

instigation [.insti-geijn] s poticanje, pod- 
badanje, huškanje, huckanje 

instigator ['instigeita] s podbadač, potica- 
telj, huškać 

instil (instill) [in'stil] vt fig uliti, ulijevati, 
usaditi, usađivati (into kome) 

instillation [.insti-leij'n] s fig ulijevanje, 
usadi van je 

instinct [-instirjkt] s instinkt, (prirodni) na- 
gon; urođeni osjećaj (for za) 

instinct [in-stirjkt] pred adj ispunjen, pro- 
žet (čime), pun (čega) 

instinctive [in-stirjktiv] adj (~Iy adu) na- 
gonski, instinktivan; nesvjestan 

institute [-institjuit] s zavod, institut (i 
zgrada, ured); učeno društvo 

institute ['institjuit] ut ustanoviti, uteme- 
ljiti, osnovati; uvesti (običaj, pravilo); 
pokrenuti (postupak); imenovati, uvesti 
(u službu), postaviti 

institution [linsti'tjuj'n] s 1. osnivanje, 
utemeljenje, ustanovljivanje; uvođenje 
(običaja, pravila); pokretanje (postupka) 
2. zavod, ustanova; institucija 3. uvri- 
ježen zakon, običaj ili praksa; zasada; 
coll fig osoba koju svatko poznaje zbog 
dugog službovanja ili čudnih navika 

institutional [,insti'tju:Janl] adj koji se od- 
nosi na ustanovu, zavod, instituciju 

instruct [in'strAkt] vt učiti, podučavati, in- 
struirati; upućivati, uputiti, dati upute; 
narediti (komu što, da); obavijestiti 

instruction [in-strAkj'an] s podučavanje, po- 
duka; uputa; nalog, naredba | ~s pl na- 
redbe, upute, instrukcije; com dispozi- 
cija 

instructional [in'strjs.k$anVS adj odgojni, ob- 
razovni, poučan | ~ film poučni, nauč- 
no-popularni film 

instructive [in-str aktivi adj (~ly ađ-u} pou- 
čan 

instructor [in-strAkts] s učitelj, podučava- 
telj; instruktor; US univ lektor 

instructress   [in-strAktris]  s učiteljica;  in- 
struktorica 

instrument ['instrumant] s oruđe, sprava; 
alat (i fig), instrument; fig posrednik, 
sredstvo, izvršilac; mus glazbalo, instru- 
ment; jur isprava, dokument | mus strin- 
ged ~ žičani instrument; wind ~ du- 
hački instrument; aero ~ landing slijepo 
slijetanje; el ~ transformer mjerni trans- 
formator 

instrument [-instrument] vt mus instru- 
mentirati 
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instrumental [.instru'mentl] adj (~ly adv) 
koji služi kao oruđe, sredstvo; koji po- 
maže; gram & mus instrumentalan | to be 
~ in pripomoći (čemu), posredovati (u 
čemu) 

instrumental [.instru'mentl] s gram instru- 
mental 

instrumentalist [.instrumentalist] s glaz- 
benik, instrumentalni muzičar 

instrumentality [.instrumen'tseliti] s pos- 
redstvo, posredovanje | by the ~ of po- 
moću, posredstvom 

instrumentation [.instrumen'teijn] s mus 
instrumentacija; scient usavršavanje, iz- 
rada ili primjena instrumenata 

insubordinate [.insa'boidnit] adj nepokoran, 
neposlušan 

insubordination ['insa.boidi'neijn] s ne- 
pokornost, neposlušnost 

insubstantial [.insabs'tasnjal] adj nebitan, 
nestvaran, nezbiljski; netvaran, netjele- 
san; fig krhak, slab, slabo osnovan 

insubstantiality [.insabstaenji'aeliti] s iiebi- 
tnost, nestvarnost; netvarnost; slaba os- 
novanost 

insufferable [in'SAiarabl] adj (insufferably 
adv) nesnosan, nepodnošljiv 

insufficiency [.inss'fijansi] s nedovoljnost, 
nedostatnost; nedostatak; nesposobnost; 
nevaljanost; med insuficijencija 

insufficient [.insa'fijant] adj (~ly adv) ne- 
dovoljan, nedostatan; nesposoban; neva- 
ljan; insuficijentan 

insular ['insjula] adj (~ly adv) otočni, in- 
zularan; odvojen; fig uskogrudan, ogra- 
ničen 

insularism   ['insjularizam]   s   -»   insularity 
insularity [.insju'lasriti] s otočni položaj, 

otočna značajka, ograničenost na stano- 
viti otok; fig jednostranost, uskogrud- 
nost, ograničenost 

insulate ['insjuleit] vt učiniti otokom; odi- 
jeliti, odvojiti, osamiti, izolirati (& phys) 

insulating ['insjuleitirj] adj el izolacioni | ~ 
tape ljepljiva traka za izoliranje, »izolir- 
band« 

insulation [.insju'leijn] s odvajanje, izo- 
liranje; el izolacija; materijal za izolaciju 

insulator ['insjuleita] s phys loš vodič, izo- 
lator 

insult ['insAlt] s uvreda, poruga; napad, 
nasrtaj 

insult [in'SAlt] vt uvrijediti, vrijeđati, na- 
pasti pogrdama 

insulting [in'SAltin] adj (~ly adu) uvred- 
ljiv, pogrdan 

insuperability [in.sjuipara'biliti] s nesavla- 
divost, nepremostivost 

insuperable [in'sjuiparabl] adj (insupera- 
bly adu) nesavladiv, nepremostiv 

insupportable [.insa'poitabl] adj (insupport- 
ably adu) nesnosan, nepodnošljiv, ne- 
izdržljiv 

insuppressible [.insa'presabl] adj (insnp- 
pressibly adu) nezatomiv, nezadrživ 

insurable [in-Juarabl] adj koji se može osi- 
gurati (protiv štete, gubitka) 

insurance [in'Juarans] s osiguranje, osigu- 
ravanje; osiguranina; polica | ~ company 
osiguravajuće društvo; ~ policy polica; 
life ~ životno osiguranje 

insurant  [in'Juarant]  s osiguranik 
insure [in'Jua] vt osigurati (against protiv 

čega) 
insured [nrjuad] s (the ~) osiguranik 
insurer [in'Juara] s osiguravatelj 
insurgency [in'saidgansi] s buntovnost 
insurgent [hvsaidgant] adj pobunjen, bun- 

tovnički, ustanički, buntovan 
insurgent [in'sa;d3ant] s buntovnik, pobu- 

njenik, ustanik 
insurmountable [.insa'mauntabl] adj (in- 

surmountably adu) koji se ne može pri- 
jeći, nesavladiv 

insurrection [.insa'rekjan] s (po)buna, us- 
tanak 

insurrectional [.insa'rekjanl] adj buntovni- 
čki, pobunjenički, ustanički 

insurrectionary [.insa'rekjnari] adj -» in- 
surrectional 

insurrectionist [.insa'rekjanist] s buntov- 
nik, pobunjenik, ustanik 

insusceptibility [-insa.septa'biliti] s neos- 
jetljivost, neprijemljivost 

insusceptible [,insa?septabl] adj neosjetljiv 
(o/ na), neprijemljiv, nepristupačan (of, 
to za) 

intact [in'taskt] adj nedirnut, nepovrijeđen, 
netaknut, neoštećen, čitav, intaktan 

intagliated [in'taglieitid] adj usječen, ure- 
zan 

intaglio [in'ta:liau] s It urezan, urezbaren 
motiv; dragi ili poludragi kamen s urez- 
barenim ukrasom; intaljo 

intake ['inteik] s 1. priliv, pritjecanje 2. tech 
dovodni otvor; min okno, ulaz u pro- 
dušnicu 3. meliorirano zemljište 

intangibility [in.tasndga'biliti] s neopiplji- 
vost, nedodirljivost, nezahvativost; fig 
neshvatljivost; neodredivost 

intangible [in'tasndsabl] Wj (intangibly 
adu) nedodirljiv, neopipljiv; fig neshva- 
tljiv; neodrediv, neizmjeriv 

integer ['intidga] s math cijelo, cjelina; 
arith cijeli broj 

integral ['intigral] adj (~ly adu) sastavni, 
neodjeljiv, integralan; cio, potpun; math 
integralan | ~ calculus integralni račun 

integral ['intigral] s cjelina; math integral 
integrality [.inti'greeliti] s cjelovitost, pot- 

punost, integralnost 
integrant ['intigrant] adj sastavni, bitan, 

integralan 
integrate [-intigrit] adj složen od sastavnih 

dijelova; potpun, čitav 

37     Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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integrate ['intigreit] vt sastaviti u cjelinu; 
popunjavati, upotpuniti; uklopiti; činiti 
cjelinu; integrirati 

integration [.inti'greijn] s sastavljanje u 
cjelinu; upotpunjavanje; uklapanje, in- 
tegracija 

integrity [in'tegriti] s cjelovitost, potpu- 
nost, netaknutost; integritet; fig poštenje, 
čestitost, besprijekornost 

integument [in'tegjumant] s vanjski omot, 
ovoj (koža, opna, komuška, kora, ljuska), 
integument 

integumentary [in.tegju'menteri] adj ovojni 
intellect f'intilekt] s um, razum, duh, inte- 

lekt; čovjek uma, intelektualac 
intellectual [.inti'lektjusl] adj (~ly adu) 

duhovni, duševni, umni; intelektualni 
intellectual  [.inti'lektjual] s intelektualac 
intellectuality ['inti.lektju'seliti] s intelek- 

tualnost 
intellectualism [rinti'lektjualizam] s phil 

intelektualizam 
intelligence [in'telidjans] s 1. pamet, ra- 

zum, inteligencija; pronicljivost, razumi- 
jevanje; sposobnost shvaćanja; brzo shva- 
ćanje, prisebnost, snalažljivost 2. obavi- 
jest [ mil & mar ~ department (service) 
obavještajna služba; ~ office ured za in- 
formacije; US ured za posredovanje službe 

intelligencer [in'telidsanss] s obavještajac, 
agent, špijun 

intelligent [in'telidsant] adj (~Iy adv) ra- 
zuman, pametan, razborit, inteligentan 

intelligentzia (intelligentsia) [in.teli'dgant- 
sia] s inteligencija, školovani ljudi 

intelligibility [in.telidga'biliti] s razumlji- 
vost, jasnoća, shvatljivost 

intelligible [in-telidsabl] adj (intelligibly 
adv) razumljiv, jasan, shvatljiv 

intemperance [in'temparans] s neumjere- 
nost, nesuzdržavanje, pretjerivanje, pre- 
tjeranost; pijanstvo, odanost piću 
intemperate [in'temparit] adj (~Iy adv) 
neumjeren, pretjeran, nesuzdržljiv, neo- 
buzdan; odan piću 
intend [in'tend] vt namjeravati, kaniti, na- 
umiti, namišljati, smjerati; htjeti kazati, 
misliti;    odrediti;    predvidjeti    (for   za), 
namijeniti (for komu)  | what do you  ~ 
by the remark? što želite reći tom pri- 
mjedbom?; is this sketch ~ed to be me? 
zar ovaj crtež treba da prikazuje mene?; 
colt my ~eđ moj budući (moja buduća) 
intense  [in'tens]  adj (~ly adv) jak,  silan; 
žestok, intenzivan; žarki; prenapet, stra- 
stven l ~ cold ciča zima 
intenseness  [in'tensnis]  s —» intensity 
intensification   [in.tensifi'keijn]   s   pojača- 
vanje; pojačanost, intenzifikacija 
intensifier [in'tensifaia]  s phot pojačavač 
intensify  [in'tensifai] vt/i pojača(va)ti (se) 
intensity   [in-tensiti]   s  jačina,  žestina,  in- 
tenzivnost; phys intenzitet 

intensive [in'tensiv] adj (~ly adu) jak, že- 
stok, silan, intenzivan; temeljit; gram 
koji pojačava; agr intenzivan | ~ care 
unit šok-soba 

intent [in'tent] adj (~ly adu) napet, pa- 
žljiv; koncentriran, usredotočen ([up]on 
sth na što), zaokupljen ([up]on sth, [up]- 
on doing sth čime) 

intent [in'tent] s namjera, namisao, naka- 
na; jur predumišljaj | with good (evil) 
~s s dobrom (zlom) namjerom; to ali 
~s and purposes u svakom pogledu, 
praktički 
intention [in'tenjsn] s nakana, namjera, 
naum, namisao, intencija 
intentional  [in'tenjanl]  adj  (~ly  adu)  na- 
mjeran, hotimičan 
intentioned [in-tenjand] adj učinjen s na- 

mjerom | well-~ dobronamjeran; ill-~ 
zlonamjeran 

inter [in'ta:] vt pokopati, sahraniti 
inter   [-into]  prep Lat među,  između  |   ~ 
alia između ostalog; ~ nos među nama; 
~ • vivos među živima 
interact f'intarsekt] s theat 1. odmor iz- 

među činova 2. međučin, međuigra, in- 
terludij 

interact   [.intar'as-kt]   vi  međusobno  djelo- 
vati 
interaction    [.intar'askjsn]    s    međusobno, 

uzajamno djelovanje, utjecanje 
interactive [.intar'Kktiv] adj koji uzajamno 
djeluju, utječu jedan na drugog 
interblenđ  [.ints'blend]  vt/i I. vt (iz)mije- 
šati jedno s drugim II. vi (iz)miješati se 
interbreed [.ints-bri;d] vt/i zool & bot I. vt 
križati II. vi križati se, miješati se 
intercalary  [in'ta:ka.lari]  adj  umetnut,  do- 
dan, dometnut; prijestupni | ~ day umet- 
nuti dan u prijestupnoj godini (29. II); ~ 
year prijestupna godina 
intercalate [in'tsikaleit] vt umetnuti, dodati 
intercalation    [in.tsiks'leijn]    s    umetanje, 

dodavanje 
intercede [.ints'siid] vi zauzeti se, zalagati 

se, založiti se, posredovati (with kod ko- 
ga, for, on behalf of za koga); zagovarati 
(koga) 

intercept [.inta'sept] vt predusresti, prc- 
sresti; presjeći put (komu); zaustaviti; 
uhvatiti (pismo, vijest); sprečavati, spri- 
ječiti (prolaz, vidik) 

interception [.into'sepjan] s presretanje, 
presijecanje, zakrčivanje (puta); zaustav- 
ljanje; sprečavanje (prolaza); hvatanje 
(tuđih pisama itd.), prisluškivanje (tele- 
fonskih razgovora) 

interceptor [.inta'septa] s onaj koji ili ono 
što presreće, zaustavlja, sprečava, hva- 
ta; mil presretač 

intercession    [.inta'sej'n]    s    posredovanje, 
zauzimanje za koga, zalaganje, zagovor 
intercessor   [.inta-sesoj   s   posrednik,   zago- 
vornik 
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intercessory [.inta'sesari] adj koji se zau- 
zima, zalaže, posrednički 

interchange [.inta'tjeindg] s razmjena; me- 
đusobna izmjena; mijenjanje, izmjenji- 
vanje, zamjena, izmjena 

interchange [.inta'tjeinds] vt/i I. vt izmje- 
njivati, izmijeniti, razmjenjivati, razmi- 
jeniti (mišljenja, darove, pisma); zamije- 
niti (jednu stvar drugom); mijenjati II. 
vi izmjenjivati se, izmijeniti se 

interchangeable fiinta'tjeindsabl] adj (in- 
terchangeably adv) koji se može zamije- 
niti, izmijeniti, izmjenljiv, zamjenljiv 

intercollegiate [iintaka'liidsist] adj među- 
univerzitetski 

intercolonial [.intaka'launjal] adj međuko- 
lonij alni 

intercom ['intakom] s coll abbr \ the ~ 
unutrašnji telefonski sistem (u avionu, 
zgradi itd.) 

intercommunicate [iintaka'mjumikeit] vi 
biti u međusobnoj vezi, međusobno sao- 
braćati 

intercommunication ['intaka.mjumi'keijn] 
s međusobna veza ili saobraćanje 

intercommunion [.intaka'mju.'njanl s (spec 
eccl) bliska veza, srodnost; razmjena mi- 
sli 

intercommunity [,intaka'mju;niti] s zajed- 
nički interesi 

interconnect [,intaka?nekt] vt/i I. vt među- 
sobno povezati, spojiti II. vi biti među- 
sobno povezan, spojen 

intercontinental ['inta.konti'nentl] adj me- 
đukontinentalan, interkontinentalan 

intercourse ['intakois] s saobraćanje, opće- 
nje; razmjena; spolno općenje, spolni 
odnos (sexual ~) 

intercross [.inta'kros] vt/i I. vt ukrstiti, 
križati, položiti ukriž II. vi križati se, 
sjeći se 

intercurrent [.inta'kArant] adj koji se ja- 
vlja, vraća na mahove 

interdepend [.intadi'pend] vi međusobno 
ovisiti 

interdependence [.intadi'pendans] s među- 
sobna ovisnost 

interdependent [.intadi'pendant] adj (~ly 
adv) međusobno zavisan 

interdict ['intadikt] s zabrana, interdikcija; 
eccl interdikt 

interdict [.inta-dikt] vt zabraniti; eccl is- 
ključiti iz sakramenata i bogoslužja 

interdiction [.inta-dikjan] s zabrana; jur 
interdikcija 

interdictory [.inta'diktari] adj koji zabra- 
njuje, isključuje 

interest ['intrist] s 1. zanimanje, interes, za- 
nimljivost 2. korist, probit 3. com pravo 
(in na), udio (in u); kamate | in the ~ 
of na korist koga, u interesu koga; it is 
to your ~ u vašem je interesu; to be of 
~ to biti zanimljiv za (koga); to take an 
~ in zanimati se za; to lend out money 

at ~ pozajmljivati novac uz kamate; to 
have an ~ in imati udio u; the business 
~s poslovni krugovi; the landed ~ ze- 
mljoposjednici; to charge ~ zaračuna- 
vati kamate; rate of ~ kamatnjak, ka- 
matna stopa; fig with ~ s kamatama 

interest ['intrist] vt zanimati, interesirati; 
pobuditi kod koga zanimanje, zaintere- 
sirati (in za što) | to be ~eđ in zanimati 
se za (što); com imati udio u (čemu) 

interested ['intristid] adj (~ly adv) zainte- 
resiran, koji se zanima; koji odaje zani- 
manje; com koji ima udio (u čemu); in- 
teresiran, sebičan; pristran (svjedok) 

interesting ['intristirj] adj (~ly adv) zani- 
mljiv, interesantan | she is in an ~ con- 
dition ona je u drugom stanju 

interfere [.inta'fis] vi (u)miješati se, upli- 
tati se, plesti se (in u što, between među); 
dirati, petljati se u što (with)-, dolaziti 
u sukob (with s čim); smetati (with čemu) 

interference [.inta'fiarans] s miješanje, up- 
litanje; rodio smetanje, smetnja; phys 
interferencija 

interflow [.inta'flau] vi utjecati jedan u 
drugog 

interfluent [in'taifluant] adj koji utječe 
jedan u drugog 

interim ['intarim] s Lot međuvrijeme | in 
the ~ u međuvremenu, međutim; zasada 

interim ['intarim] adj Lat privremen 
interior [in'tiaria] adj (~ly adv) (^nutar- 

nji; unutrašnji, koji je u unutrašnjosti 
zemlje; domaći; fig duševni 

interior [in'tiaria] s unutrašnjost (zemlje, 
kuće); fig nutrina, srce, duša; theat in- 
terijer; coll utroba | ~ decorator sobosli- 
kar, ličilac; tapetar; pol the ~ unutra- 
šnji poslovi; ministarstvo unutrašnjih 
poslova; US the Department of the Inte- 
rior ministarstvo unutrašnjih poslova 

interjacent [.inta'dseisant] adj koji se na- 
lazi između, koji leži između 

interject [.inta'dsekt] vt ubaciti (primjed- 
bu itd.) 

interjection [.inta'dgekjan] s ubacivanje; 
gram usklik, uzvik, interjekcija 

interlace [linta'leis] vt/i I. vt preplesti, is- 
preplitati, ispreplesti, protkati (with či- 
me) II. vi ispreplesti se, ispreplitati se 

interlacement [.inta'leismant] s prepleta- 
nje, ispreplitanje, isprepletenost; splet 

interlard [iinta'la;d] vt prošarati, garnirati 
(govor, tekst) stranim riječima, izrazima 

interleaf ['intaliifj s umetnuti prazan list 
(u knjizi itd.) 

interleave [,inta-li:v] vt umetnuti, ume- 
tati prazne listove u knjigu i dr. 

interline [.inta'lain] vt 1. pisati između 
redaka; print slagati s proredom 

interlinear [.intar'linia] adj koji je napisan, 
naštampan između redaka, interlinearan 

interlineation ['inta.lini'eijn] s umetanje 
među retke; umetak između redaka 



interlingua 580 interpellation 
  

  

interlingua [.inta'lingwa] s jezik posrednik 
(kod strojnog prevođenja) 

interlink [,inte'link] vt (po)vezati, među- 
sobno spojiti 

interlock [.inta'lok] vi/t I. vi međusobno 
se spojiti, povezati se, zahvaćati jedno 
u drugo, zakvačiti se II. vt čvrsto spojiti, 
međusobno zakvačiti, povezati jedno s 
drugim 

interlocution [ilntala'kju.'J'n] s razgovor, 
dijalog, dogovor 

interlocutor [.inta-lokjuta] s osoba koja 
sudjeluje u razgovoru, sugovornik, sube- 
sjednik 

interlocutory [.inta'lokjutari] adj razgovor- 
ni, koji je u obliku razgovora, dijaloga 

interlocutress [dnta'lokjutris] s sugovorni- 
ca, subesjednica 

interlocutrix [dnta'lokjutriks] s —> inter- 
locutress 

interlope [.inta'lsup] vi 1. neovlašteno se 
miješati (u što), nepozvano se uplitati, 
nametati se 

interloper ['intslaupa] s osoba koja se u 
što (nepozvano, neovlašteno) miješa; na- 
metljivac 

interlude [-intaluid] s međuigra; kratko 
(među)razdoblje; theat & mus interlu- 
dij 

intermarriage [.inta'mseridg] s 1. brak 
između članova raznih obitelji, rasa itd. 
2. brak između rođaka 

intermarry [lints'mseri] vi sklapati brak s 
pripadnicima drugih rodova i rasa (with); 
međusobno sklapati brakove 

intermeddle [.inta'medl] vi uplitati se, mi- 
ješati se, pačati se (with, in u što) 

intermediary [,inta'mi;diari] adj posredni; 
koji se nalazi između; prijelazni 

intermediary [.inta-miidiari] s posrednik; 
sredstvo; prijelazni oblik ili stadij 

intermediate [,inta'mi:djat] adj (~ly adv) 
koji se nalazi u sredini, između; među...; 
srednji; prijelazni; posredni | ~ product 
međuproizvod, poluproizvod; ~ frequen- 
cy među-frekvencija; ~-range ballis- 
tic missile projektil srednjeg dometa; ~ 
transformer međutransformator; aero ~ 
landing pristajanje za nuždu; Interme- 
diate Military Government Court drugo- 
stepeni vojni sud; ~ school škola drugog 
stupnja; "US srednja škola; ~ trade pre- 
prodaja 

intermediate [,inta'mi;djat] s posrednik; 
nešto srednje, nešto što se nalazi u sre- 
dini; fig karika, veza 

intermediate [.ints'miidieit] vi posredovati 
(between između koga) 

intermediation ['inta.mi:di'eijnl s posredo- 
vanje; posredništvo 

intermediator  [.ints'miidieita]  s posrednik 
interment [in'te;mant] s ukop, pokop, sa- 

hrana 

intermezzo [.ints'metsau] s It theat & mus 
intermeco 

interminable [in'taiminabl] adj (intermina- 
bly adv) beskrajan, beskonačan 

intermingle [.inta-mingl] vt/i I. vt (po)mi- 
ješati, smiješati, izmiješati II. vi (po)mi- 
ješati se, izmiješati se 

intermission [,inta'mi.fn] s prekid, stanka; 
prekidanje, prestanak; odmor, počinak, 
pauza | without ~ neprekidno 

intermit [linta'mit] vt/i I. vt prekinuti, obu- 
staviti II. vi prestati; (za)stati 

intermittent [.ints'mitant] adj (~ly adv) 
koji se povremeno prekida ili izostaje; 
koji povremeno popušta (u žestini, jači- 
ni); koji dolazi ili se javlja na mahove, 
povratan | ~ly u razmacima, povremeno - 

intermix [.ints'miks] vt/i I. vt (međuso- 
bno) (s)miješati, izmiješati, pomiješati 
II. vi (međusobno) miješati se, izmiješati 
se, pomiješati se 

intermixture [.inta'mikstj'a] s mješavina, 
smjesa 

intern [in'ts;n] vt internirati 
intern  ['intssn]  s US liječnik stažist 
internal [in'tsinl] adj (~ly adv) unutrašnji, 

unutarnji; fig nutarnji, duhovni; domaći, 
unutrašnji | ~ combustion unutrašnje 
izgaranje, sagorijevanje; ~-combustion 
engine eksplozivni motor; ~ evidence 
dokaz koji je sadržan u samoj stvari; ~ 
loan unutarnji zajam; ~ revenue prihod 
od poreza 

internation   [.ints'neij'n]   s  —»   internment 
international [.inta'nffijnl] adj (~Iy adv) 

međunarodan, internacionalan 
international [.ints'nsejnl] s sport interna- 

cionalac | pol the International Internaci- 
onala 

Internationale [,intsnaeja'na:l] s | the ~ Ir.- 
ternacionala (himna proletarijata) 

internationalism [anta'nasjnslizam] s in- 
ternacionalizam 

internationalist [anta'neejnslist] s student 
međunarodnog prava; sljedbenik inter- 
nacionalizma 

internationality [.intansejs'nćeliti] s inter- 
nacionalnost 

internationalization ['ints.naajnslai'zeijn] 
s internacionalizacija 

internationalize [.ints'nasjnslaiz] vt inter- 
nacionalizirati 

interne [in'tain] s US —> intern s 
internecine [.ints'niisain] adj krvav, ubo- 

jit, ubitačan, koji traje do istrebljenja | ~ 
war rat do međusobnog uništenja 

internee  [linta'ni:] s internirao, zatočenik 
internment [in'tainmsnt] s internacija, za- 

točenje (ograničavanje slobode kretanja) 
internship ['intanjip] s US (liječnički) staž 
interpellate [in'taipeleit] vt pari interpe- 

lirati, tražiti objašnjenje 
interpellation [in.taipe'leijn] s pari inter- 

pelacija, upit, traženje objašnjenja 
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interpellator [in'taipeleita] s pari interpe- 
lant 

interpenetrate [.inta'penitreit] vt/i I. vt 
probiti, prodrijeti, ući u što, proći kroza 
što II. vi prodirati, prodrijeti jedno u 
drugo 

interpenetration ['inta.peni'treijn] s pro- 
bijanje, prodiranje 

interpenetrative [.inta-penitrativ] adj koji 
probija, prodire 

interphone ['intafaun] s US -* intercom 
interplanetary [.inta'plaenitari] adj inter- 

planetaran, međuplanetaran 
interplay [.inta'plei] s međusobno djelova- 

nje, uzajamno utjecanje 
Interpol  ['intapnl] s Interpol 
interpolate [in'ta;paleit] vt umetati, umet- 

nuti (u knjigu) riječi ili rečenice (osobito 
s pogrešnim podacima); math interpoli- 
rati 

interpolation [in.taipa'leijn] s umetnuta 
riječ, rečenica ili tekst; umetak; umeta- 
nje; math interpolacija 

interpose [.inta'pauz] vt/i I. vt staviti iz- 
među, umetnuti; ubaciti (primjedbu) II. 
vi (oneself) posredovati (between između 
koga, in u čemu); uplesti se (u razgovor), 
upasti u riječ 

interposition [in.ta.'pa'zijn] s umetanje; 
upadanje u riječ, uplitanje (u razgovor); 
posredovanje; miješanje 

interpret [nvtaiprit] vt/i I. vt (pro)tumačiti, 
objasniti, objašnjavati; theat prikaz(iv)a- 
ti, tumačiti (ulogu), interpretirati, repro- 
ducirati; (usmeno) prevoditi, prevesti II. 
vi biti tumač, tumačiti, prevoditi 

interpretable [hrtaipritabl] adj rastumačiv, 
prevodiv, objašnjiv 

interpretation [in.tsipri'teijn] s tumačenje, 
objašnjenje, izlaganje, prikazivanje; pre- 
vođenje; theat tumačenje (uloge), inter- 
pretacija 

interpretative [in'taipritstiv] adj (~ly adu) 
koji služi za tumačenje; koji tumači, ob- 
jašnjava 

interpreter [in'taiprita] s tumač, prevodi- 
lac; interpret 

interpretress [in'taipritris] .s tumač (žena), 
prevoditeljica; interpretkinja 

interregnum [.inta-regnem] s međuvlađe, 
interregnum; fig među vrij eme, razmak, 
interval 

interrelation [.intsri'leijn] s uzajamna, 
međusobna veza, međusobni odnos (of, 
between) 

interrelationship ['intari'leijanjip] s među- 
odnos, međusobni odnosi 

interrogate [in'terageit] vt pitati, ispitivati; 
jur presluša(va)ti 

interrogation [in.tera'geijn] s ispitivanje; 
jur preslušavanje | gram point (mark, 
note) of ~ upitnik 

interrogative [.inta'rogetiv] adj (~ly adu) 
upitni, u obliku pitanja 

interrogative [.inta-rogativ] s gram upitna 
čestica 

interrogatory  [.inte'rogatari]  adj upitni 
interrogatory [linta-rogatsri] s ispitivanje; 

jur preslušavanje; pismeni upit 
interrupt [anta-rApt] vt prekinuti, preki- 

dati; smetati (čemu), sprečavati; preki- 
dati, prekinuti, upadati, upasti u riječ 

interruptedly [.inta-rAptidli] adu s preki- 
dima 

interrupter [.intaTApta] s onaj koji preki- 
da (čiji razgovor) ili upada (u riječ), re- 
metilac; el prekidač 

interruption [anteTApJan] s prekidanje, 
prekid 

intersect [.inta-sekt] vt/i I. vt sjeći; pre- 
sjeći, presijecati II. vi sjeći se, presije- 
cati se, ukrštavati se 

intersection [.inta'sekjan] s presijecanje, 
presjek; geom sjecište; križanje, raskr- 
šće (ulica); rly raskrsnica 

interspace [ants'speis] s međuprostor; ra- 
zmak 

interspace [.inta'speis] vt razmaknuti, raz- 
rijediti, prorijediti, spacionirati 

intersperse [>intsTspa:s] vt razasuti, rasuti, 
posuti, posijati, posaditi (between, among 
između); prošarati (with čime); fig pro- 
tkati (with čime) 

interstate [.inta'steit] adj US međudržavni 
interstellar [anta-stela] adj interstelaran, 

međuzvjezdan 
interstice [in'ta:stis] s (malen) međupro- 

stor, razmak; među vrij eme, interval; pu- 
kotina, raspuklina 

intertribal [.inta-traibal] adj međuplemen- 
ski, između plemena 

intertropical [.inta'tropikl] adj (~ly adu) 
međutropski; tropski 

intertwine [.inta'twain] vt/i ispreplesti (se) 
intertwinement [.inta'twainmsnt] s ispre- 

plitanje; isprepletenost 
intertwist [.inta'twist]  vt/i —» intertwine 
interval ['intaval] s međuprostor, razmak; 

među vrij eme, vremenski razmak; pauza, 
stanka; mus interval | at ~s u razmaci- 
ma 

intervene [,inta'vi;n] vi 1. doći između, 
(dotle, u međuvremenu) nastupiti, iskrs- 
nuti; (dotle, u međuvremenu) proteći, 
proći (vrijeme) 2. umiješati se; posredo- 
vati, intervenirati (in u čemu) 

intervener [.inte'viins] s posrednik, onaj 
koji intervenira 

intervention [.inta'venjan] s pridolazak, 
nastupanje (u međuvremenu); miješanje, 
uplitanje (u što); posredovanje, interven- 
cija; mil intervencija 

interview ['intsvjui] s sastanak, razgovor, 
intervju 

interview ['infovju:] vt postavljati pitanja 
(komu), razgovarati (s kim), intervjui- 
rati 
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interviewer [-intavjuia] s onaj koji postav- 
lja pitanja, koji intervjuira 

Inter-war ['intawo:] ađj koji se odnosi na 
razdoblje između dva rata 

interweave [,inte'wi:v] vt (interwove, in- 
terwoven) protkati, ispreplesti (i fig) 

interzonal [.inta-zaunl] adj međuzonski 
intestacy [in'tesfosi] s jur nepostojanje 

oporuke 
intestate [in'testit] adj jur (koji je umro) 

bez oporuke; intestatan; za koji ne po- 
stoji oporuka 

intestate [in'testit] s jur osoba koja umre 
ne ostavivši oporuku, intestat 

intestinal [in'testinl] adj crijevni; utrobni 
intestine [in'testin] adj fig unutrašnji, do- 

maći | ~ war građanski rat 
intestine [in-testin] s (obično pl) med cri- 

jevo; utroba, drob 
intimacy ['intimasi] s prisnost, intimnost, 

intimitet; prisno prijateljstvo, prijatelj- 
sko druženje; euphem spolni odnos 

intimate ['intimit] adj (~ly adv) blizak, 
prisan, intiman; povjerljiv; posve oso- 
ban | to be on ~ terms (with) biti u pri- 
snim ili drugarskim odnosima (s kim); 
to get on ~ terms (with) sprijateljiti se, 
postati prisan (s kim); to have an ~ 
knowledge of a th temeljito poznavati, 
poznavati u tančine 

intimate ['intimit] s prisan prijatelj, inti- 
mus 

intimate [-intimeit] vt natuknuti, dati ra- 
zumjeti (to komu, that da); najaviti, sta- 
viti do znanja (that da) 

intimation [.inti'meij'n] s najava, mig, alu- 
zija, (neizravno) saopćenje 

intimidate [in-timideit] vt strašiti, zastra- 
ši(va)ti 

intimidation [in.timi'deijn] s zastrašiva- 
nje; zastrašenost 

intimidator [in-timideifo] s zastrašivao 
intimity [in'timiti] s povjerljivost; prisnost, 

intimnost; povučenost 
into [-intu] prep (smjer) u | to come ~ the 

room doći u sobu; to turn stones ~ gold 
pretvarati kamenje u zlato; to collect ~ 
heaps skupljati u hrpe; divide ~ equal 
parts podijeliti na jednake dijelove; the 
rain changed ~ snow kiša se pretvorila 
u snijeg; to translate ~ English prevesti 
na engleski 

intolerable [in-tolarabl] adj (intolerably 
adv) nesnosan, nepodnošljiv; nemoguć 

intolerance [in-tolarans] s nesnošljivost, ne- 
trpeljivost, netolerantnost 

intolerant [in-tolarsnt] adj (~ly adv) ne- 
snošljiv, netrpeljiv, netolerantan (of pre- 
ma) 

intonate [-intauneit] vt -» intone 
intonation [.intau'neijn] s započinjanje 

pjevanja ili sviranja, intoniranje; into- 
nacija 

intone [in'taun] vt izgovarati u pjevnom 
tonu, pjevati; govoriti s posebnom into- 
nacijom 

intoxicant [in'toksiksnt] adj otrovan; oma- 
man, opojan 

intoxicant [in'toksikant] s opojno sredstvo, 
opojno piće 

intoxicate [in'toksikeit] vt opiti (i fig); fig 
opojiti | ~d pijan 

intoxicating [in'toksikeitin] adj opojan 
intoxication [in.toksi'keiln] s pjanost; med 

trovanje alkoholom; fig opijenost 
intractability [in.treekts'biliti] s tvrdogla- 

vost, nepopustljivost, neukrotivost; tvr- 
dokornost 

intractable [in'traektobl] adj (intractably 
adv) neukrotiv, tvrdoglav, nepopustljiv, 
tvrdokoran 

intramural [ intra'mjusrsl] adj koji se na- 
lazi, obavlja unutar zidova (grada, zgra- 
de itd.) 

intra-national [.intra'naejenl] adj međuna- 
cionalan 

intransigent [in'traensidsant] adj nepomir- 
ljiv, uporan, nepopustljiv; beskompromi- 
san 

intransigent [in'trsensidssnt] s nepomirljiv, 
beskompromisan čovjek (u politici), tvr- 
doglavac 

intransitive [in'trsensitiv] adj (~ly adv) 
gram neprelazan, intranzitivan 

intransitive [in'trasnsitiv] s gram neprela- 
zan glagol 

intrant ['intrant] s nov član, novajlija; oso- 
ba koja nastupa službu 

intrastate [intra'steit] adj US unutar dr- 
žave 

intra-uterine [antra'juitarain] adj med in- 
trauterini | ~ device mehaničko intrau- 
terino kontracepcijske sredstvo 

intravenous [.intra'vimas] ađj med intra- 
venozan 

intrench [in'trentf] vt —>• entrench 
intrepid [in'trepid] adj (~ly adv) neustra- 

šiv 
intrepidity [•intri'piditi] s neustrašivost 
intricacy ['intrikasi] s zamršenost, zaplete- 

nost, zakučastost, kompliciranost; kom- 
plikacija 

intricate ['intrikit] adj (~ly adv) zamršen, 
zapleten, zakučast, kompliciran 

intrigue [in'triig] s spletka, intriga; splet- 
karenje, tajna ljubavna veza 

intrigue [in-tri;g] vi/t I. vi 1. spletkariti, 
rovariti, intrigirati (with s kim, against 
protiv koga) 2. imati tajne ljubavne veze, 
ljubakati II. vt zainteresirati (koga), po- 
buditi zanimanje, radoznalost (u komu); 
fascinirati 

intrinsic [in'trinsik] adj (~ally adu) pravi, 
istinski, stvaran; unutarnji, bitan, uro- 
đen 
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introduce [lintra-djuis] vt 1. uvesti, uvoditi 
(i fig) 2. upoznati (to s kim, čim), pred- 
staviti (to komu) 3. načeti, pokrenuti 
(temu) 4. umetnuti,.utaknuti 5. pari pod- 
nijeti (zakonski prijedlog) (before) 

introduction [.intra-dAkJan] s uvod; uvo- 
đenje; predstavljanje, upoznavanje; uvod, 
predgovor; mus introdukcija | letter of ~ 
preporuka 

introductory [.intra-dAktari] adj (introđuc- 
torily adv) uvodni 

introspect [lintrau'spekt] vi ispit(iv)ati vla- 
stite misli i osjećaje 

introspection [.intrau'spek^an] s ispitivanje 
(svojih misli, osjećaja), samoispitivanje, 
samopromatranje, introspekcija 

introspective [,intrau'spektiv] adj (~ly adv) 
koji je sklon samopromatranju; koji se 
temelji na samopromatranju, introspekti- 
van 

introversion [,intrau'va:Jn] s okretanje 
prema unutra; poniranje u vlastitu nut- 
rinu 

introvert ['intravsit] s psych osoba zatvo- 
rene naravi, povučena osoba 

introvert [.intrau'va:t] vt usmjeriti, okre- 
nuti unutra, u vlastitu nutrinu 

intrude [in'truid] vili I. vt ugurati (into u); 
nametati, nametnuti, naturiti (upon ko- 
mu, čemu) II. vi ugurati se (into u), na- 
metnuti se, nametati se, dosađivati (upon 
komu); smetati 

intruder [in'truids] s nametljivac, nezvan 
gost, uljez 

intrusion [in'trurgn] s nametanje, (bespra- 
vno, ned9pušteno) ulaženje, upadanje; 
smetanje; naturivanje (svojeg mišljenja) 

intrusive [in-truisiv] adj (~ly adu) koji 
smeta, nametljiv 

intrust [in'trAst] vt —» entrust 
intuit [in'tjuiit] vt/i intuitivno osjećati, 

shvatiti intuicijom, intuirati 
intuition [.intjurijn] s instinktivno poima- 

nje, intuicija 
intuitive [in'tjuitiv] adj (<~ly adv) intui- 

tivan 
intumescence [,intju:'mesns] s med otica- 

nje; otok, oteklina 
intumescent [.intjui'mesnt] adj med koji 

otiče 
inunction [in'AnkJan] s utrljavanje (masti, 

ulja itd.) u kožu; mazanje uljem; eccl 
pomazanje 

inundate ['inAndeit] vt poplaviti, preplaviti 
inundation [linAirdeiJn] s poplava, po- 

vodanj 
inure (enure) [i-njua] vt/i I. vt priučiti, 

privikavati, priviknuti, otvrdnuti II. vi 
jur stupiti na snagu, biti na snazi 

inutile [i'nju:til] adj beskoristan 
inutility   [.injui'tiliti]   s  beskorisnost 
invade [in'veid] vt 1. mil provaliti, upasti 

(u) 2. fig navaliti (u velikom broju), po- 
plaviti;- spopadati, spopasti, obuzimati 

(misli) 3. kršiti, povrijediti (čija prava) 
invader [in'veids] s upadač, napadač; uljez; 

zavojevač 
invalid [in'vselid] adj koji ne vrijedi, ne- 

važeći, nevaljan, koji nema zakonske 
valjanosti 

invalid ['invalid] adj (~ly adv) slab, bo- 
ležljiv, nemoćan; nesposoban za službu, 
rad, vojsku; onesposobljen | ~ chair in- 
validska kolica; ~ diet bolesnička hrana 

invalid ['invalid] s boležljiva, nemoćna 
osoba, bolesnik; osoba nesposobna za slu- 
žbu, rad, vojsku; mil invalid 

invalid ['invaliid] vt pretvoriti u invalida, 
učiniti nesposobnim; mil poslati kući kao 
invalida (to be ~eđ home), izvaditi iz 
aktivne službe kao invalida 

invalidate [in'vaelideit] vt oduzimati, odu- 
zeti vrijednost, valjanost (čemu), obesna- 
žiti; jur poništiti (pravovaljanost) 

invalidation [in.veeli'deijn] s jur ponište- 
nje, obesnaženje 

invalidism ['invalidizm] s (kronično) sla- 
bo zdravlje, boležljivost 

invalidity [.inva-liditi] s jur pravno neva- 
ženje, bezvrijednost; invalidnost 

invaluable [in'va&ljuabl] adj neprocjenjiv, 
dragocjen 

invariability [in.vearia'biliti] s nepromjen- 
Ijivost, stalnost 

invariable [in'veariabl] adj (invariably adv) 
nepromjenljiv, uvijek jednak, uvijek isti, 
stalan, postojan 

invasion [in'veign] s upad, provala, naje- 
zda, invazija; fig navala, napad, prepad; 
med napadaj; jur kršenje, povreda 

invasive [in'veisiv] adj napadački, upada- 
čki; koji se širi, uzima maha 

invective [in'vektiv] s grdnja, vrijeđanje, 
prostačko napadanje; (obično pl) pogrda, 
psovka, prostota 

inveigh [in'vei] vi grditi, psovati, žestoko 
napadati (against koga) 

inveigle [in'veigl] vt pridobiti laskanjem, 
namamiti, zavesti koga (into doing da 
što učini) 

inveiglement [in'veiglmant] s zavođenje, 
namamljivanje 

invent [in1 vent] vt izumiti, iznaći, izmisliti; 
smisliti 

invention [in'venjan] s pronalazak, izum; 
domišljatost, sposobnost iznalaženja, in- 
vencioznost, invencija; izmišljotina; arch 
otkriće, nađenje 

inventive [in'ventiv] adj (~ly adu) prona- 
lazački, iznalazački, izumilački; domiš- 
ljat, dosjetljiv 

inventor [in-venta] s izumitelj(ica), prona- 
lazač(ica); izmišljač 

inventory f'invantri] s popis, inventar | to 
draw up an ~ of napraviti inventar 

inverse [,in'va;s] adj (~ly adu) obrnut, 
obratan 

inverse  [,in'va:s]  s obratna stvar; obratno 
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inversion [in'va:Jn] s obrtanje, preokre- 
tanje; preokrenutost, obrnut red ili po- 
redak; gram inverzija, prernet 

invert ['invsit] s psych homoseksualac, ho- 
moseksualka 

invert [in-vait] vt obrnuti, (pre)okrenuti, 
preokretati; okrenuti naglavce; gram in- 
vertirati | ~ed commas navodni znaci; 
aero ~eđ flight letenje poleđice 

invertebrate [in'vsstibrit] adj koji je bez 
kralježnice (i fig) 

invertebrate [in'va;tibrst] s beskralježnjak 
(zool i fig) 

invest [in'vest] vt/i (za)odjenuti, opremiti, 
okružiti (with čime); podijeliti komu 
(with što); prida(va)ti komu (with što); 
mil opkoliti, okružiti, opsjedati, opsjed- 
nuti, podsjedati, podsjednuti; com uložiti, 
ulagati, investirati 

investigate [in'vestigeit] vt istraži(va)ti, 
ispit(iv)ati 

investigation [in.vesti'geijnl s ispitivanje, 
istraživanje 

investigator [in'vestigeita] s istraživač(ica), 
ispitivač(ica) 

investiture [in'vestitjs] s investitura, sve- 
čano uvođenje u službu, čast, položaj itd. 

investment [in-vestmant] s (za)odijevanje; 
službeno uvođenje u dužnost; mil opsje- 
danje, podsjedanje, okruživanje; com ula- 
ganje, investiranje; investicija 

investor [in-vesta] s com, ulagač, investitor 
inveteracy [in-vetsrasi] s ukori jenjenost, 

okorjelost, nepopravljivost 
inveterate [in'vetarat] adj (~ly adv) ukori- 

jenjen (stvar), okorio, nepopravljiv (čo- 
vjek) 

invidious [hvvidias] adj (~Iy adv) pako- 
stan, zlonamjeran, zloban; koji izaziva 
zlovolju, Ijutitost, zavist; nepravedan 

invigilate [hrvidsileit] vi nadzirati stu- 
dente prilikom pismenih ispita 

invigilation   [in.vidsi'leijn]   s   nadgledanje 
invigilator [in'viđgileita] s pazitelj, nad- 

zornik (prilikom pismenih ispita) 
invigorate [in'vigsreit] vt (o)krijepiti, okre- 

pljivati, (o)jačati, osvježiti, osvježavati 
invincibility [in.vinsi'biliti] s nepobjedi- 

vost, neosvojivost, nesavladivost 
invincible [in'vinsabl] adj (invincibly adv) 

nepobjediv, neosvojiv, nesavladiv 
inviolability [in.vaiala'biliti] s nepovredi- 

vost, nenarušivost, neprekršivost 
inviolable [in'vaialabl] adj (inviolably adv) 
nepovrediv,  nenarušiv,  neprekršiv 
inviolate [in'vaialat] adj (~ly adu) nepov- 
rijeden, nedirnut, neprekršen, neokrnjen 
invisibility [in.vizs'biliti] s nevidljivost 
invisible [urvizabl] adj (invisibly adv) ne- 

vidljiv | ~ ink nevidljiva tinta; ~ mend- 
ing umjetno krpanje; to be ~ ne pri- 
mati posjete 

invisible [in'vizabl] s l the ~ nevidljiv 
svijet, bog 

invitation [.invi'teijn] s poziv; pozivanje | 
~ card pozivnica 

invite [in'vait] vt poz(i)vati (u goste, na 
priredbu itd.); pozvati; zamoliti (koga); 
zatražiti (što); izazivati (što), poticati (na 
što), ohrabri(va)ti, pobuđivati; privlačiti, 
(pri)mamiti, namamiti (koga) | com to ~ 
tenders raspisati licitaciju 

invite [in'vait] s US si poziv 
inviting [in-vaitirj] adj (~ly adv) koji po- 

ziva; privlačiv, zamaman, primamljiv 
invocation [.inva'keijn] s prizivanje, do- 

zivanje, zazivanje; eccl zaziv 
invoice  f'invois]  s com račun, faktura 
invoice ['invois] vt com staviti u račun, 

izdati fakturu (kome); fakturirati | as ~d 
prema fakturi 

invoke [in'vauk] vt prizivati, dozivati, za- 
zivati; obratiti se (kome), (za)tražiti po- 
moć (od koga) 

involuntary [in'volantsri] adj (involunta- 
rily adv) nehotičan, nehotimičan, nena- 
mjeran; nesvjestan, makinalan 

involute ['invaluit] adj zapleten, zamršen, 
zakučast, složen, kompliciran; bot uvi- 
jenih rubova 

involution [anva'lu.'Jn] s zapletenost, za- 
mršenost; zapletena, zamršena stvar, 
komplikacija; uvijanje, uvijenost; math 
potenciranje 

involve [in'volv] vt uplesti, zaplesti (i fig); 
fig umiješati (u što); obuhvaćati, sadrža- 
vati, povlačiti za sobom, imati za poslje- 
dicu; math dići na potenciju 

involved [in'volvd] adj zamršen, zakučast, 
kompliciran; uključen, uvučen, upleten 
(u što) | ~ in debt zagrezao u dugove; 
to get ~ zaplesti se (u što) 

involvement [in'volvmant] s uplitanje, up- 
letenost; novčana neprilika; zamršena si- 
tuacija, teškoća 

invulnerability [iniVAlnara'biliti] s nera- 
njivost, nepovredivost; nepobitnost 

invulnerable [in'VAlnarabl] adj (invulne- 
rably adu) neranjiv, nepovrediv; nepo- 
bitan 

inward ['inwad] adj (~Iy adv) unutarnji, 
unutrašnji; okrenut, usmjeren prema 
unutra 

inward ['inwsd] s nutrina | colt ~s pl utro- 
ba, drob 

inward   ['inwad]   adu  prema  unutra,  unu- 
tra; u nutrini 
inwardly   ['inwadli]   adv  u   svojoj   nutrini, 

u sebi; (prema) unutra 
inwardness [-inwadnis] s nutrina; bit, su- 

ština 
inwards ['inwadz] adu —» inward 
inweave   (enweave)   ['in'wi;v]   vt   (inwove, 
inwoven)  utkati  (što), protkati  (čime)  (i 
fig) 
inwrap [in-rsep]  vt -> enwrap 
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inwrought [,in'ro:t] adj ukrašen (with či- 
me), protkan (with čime); umetnut, utkan, 
urađen (in u što) 

iođate f'aiadeit] s chem jodat, sol jodne 
kiseline 

iodic [ai'odik] adj chem jodni | ~ aciđ 
jodna kiselina 

iodide f'aiadaid] s chem jodid, jodni spoj 
iodine ['aiadirn] s chem jod (I) 
iodize f'aiadaiz] vt jodirati, premazati jo- 

dom; pomiješati s jodom 
iodoform [ai'odsfoim] s jodoform 
iolite ['aialait] s min jolit, vodeni safir 
ion [?aian] s phys ion 
Ionian [ai'aunjan] adj jonski 
Ionian [ai'aunjan] s Jonjanin, Jonjanka 
Ionic [ai'onik] adj jonski 
ionic [ai'onik] adj phys ionski | ~ cleav- 

age cijepanje iona; ~ valve elektronka 
ionization  [.aionai'zeijnl  s ionizacija 
ionize ['aisnaiz] vt/i phys (na)ionizirati (se) 
ionosphere   [ai'onssfia]   s  phys  ionosfera 
iota [ai'auta] s jota; fig mrv(ic)a, trun(ak) 
I O TJ ['aiau'ju:] s (= I owe you), zaduž- 

nica, obveznica, bon, revers 
Iranian   [ai'reinjsn]   adj  iranski 
Iranian [ai'reinjan] s Iranac, Iranka, Per- 

zijanac, Perzijanka; iranski jezik 
Iraqi [i'raiki;] adj irački 
Iraqi [i'raiki:] s Iračanin, stanovnik Iraka; 

dijalekt arapskog koji se govori u Iraku 
irascibility [i.rassi'biliti] s raspaljivost, na- 

glost, razdražljivost, razdražljiva narav 
irascible [i-rassibl] adj (irascibly adv) raz- 

dražljiv, raspaljiv, nagao 
irate [ai'reit] adj (~ly adv) srdit, ljutit, 

bijesan, razbješnjen, raspaljen 
ire ['ais]  s gnjev, srdžba, jarost, bijes 
ireful ['aiaful] adj (~Iy adv) gnjevan, srdit, 

ljutit 
irenic [ai'rimik] adj theol miroljubiv, mi- 

rotvoran, pomirljiv 
irenical [ai'ri:nikl] adj -> irenic 
iridescence [.iri'đesns] s prelijevanje u du- 

ginim bojama 
iridescent [.iri'desnt] adj koji se prelijeva 

u duginim bojama 
iriđium [ai-ridiam] s chem iridij (Ir) 
iris ['aiaris] s anat šarenica u oku; bot pe- 

runika, iris 
Irish ['aiarij] adj irski 
Irish ['aisrij] s Irac; irski jezik | the ~ 

Irci, irski narod 
Irishism   ['aisrijizm]  s   irska  jezična  oso- 
bina, irski način izražavanja 
Irishman ['alarijman] s Irac 
Irishwoman ['aiarij.wumsn] s Irkinja 
irk [a;k] vt srditi, ljutiti, jediti, biti dosa- 
dan, biti nesnosan | it ~s me mrsko mi 
je 
irksome ['aikssm] adj (~ly adu) neugodan, 
zamoran, mrzak,  dosadan 
iron ['aian]  s 1. željezo, gvožđe 2. željezni 
alat; palica za golf sa željeznim vrškom; 

motka sa žigom (za žigosanje stoke); gla- 
čalo (obično flat-~) | ~s pl okovi, lanci; 
fire-~s žarač, vatralj; pig ~ sirovo že- 
ljezo; bar ~ šipčano željezo; wrought ~ 
kovano željezo; cast ~ lijevano željezo; 
scrap ~ staro željezo; fig a man of ~ 
tvrd, krut čovjek; strike while the ~ is 
hot kuj željezo dok je vruće; to have too 
many ~s in the fire raditi previše stva- 
ri istodobno; to rule with a rod of ~ 
vladati željeznom rukom (krajnjom stro- 
gosti) 

iron f'aian] adj željezan (i fig), gvozden; 
tvrd, krut, neslomljiv | the Iron Age 
željezno doba; met ~ casting lijevano 
željezo; ~ castings željezni odljevci; the 
Iron Duke prvi vojvoda od Wellingtona; 
~ horse lokomotiva; fig ~ curtain že- 
ljezna zavjesa; med ~ lung čelična pluća, 
aparat za umjetno disanje; ~ metallurgy 
crna metalurgija; mil ~ rations željezna 
zaliha; to rule •with an ~ hand vladati 
željeznom rukom (krajnjom strogosti); 
an ~ fist in a velvet glove krutost ili 
odlučan značaj iza prividno blage vanj- 
štine 

iron [-aian] vt okovati, baciti u okove; oko- 
vati željezom, opremiti željeznim dije- 
lovima; glačati, peglati 

iron out [-aisn'aut] vt izglačati, ispeglati; 
fig izgladiti 

iron-bound ['aianbaund] adj okovan (želje- 
zom); fig neslomiv, tvrd, krut; (o obali) 
hridinast, stjenovit 

ironclad ['aisnklsed] adj oklopljen 
ironclađ ['aiankleedj s mar oklopnjača 
iron-founder ['aisn.faunda] s ljevač željeza 
iron-foundry ['aian.faundri] s ljevaonica, 

talionica željeza; željezara 
iron-gray (iron-grey) [.aian-grei] adj želje- 

znosiv 
iron-headed f'aian.hedid] adj koji ima že- 

ljezni vrh; fig tvrdoglav, nepopustljiv 
iron-hearted ['aisn,ha;tid] adj fig tvrda 

srca, krut 
ironic ^ai'ronik]  adj podrugljiv, ironičan 
ironical [ai'ronikl] adj (~ly adu) —»• iro- 

nic 
ironing ['aianin] s glačanje 
ironing-board ['aisninboid] s daska za gla- 

čanje 
iron-master ['aian.maista] s vlasnik talio- 

nice željeza; veletrgovac željezom, želje- 
zar 

ironmonger ['aian.mAngs] s željezar, trgo- 
vac željeznom robom, gvožđar 

ironmongery ['aian.mAngari] s trgovina že- 
ljeznom robom, željeznarija 

ironmould ['aianmauld] s rđa, mrlja od 
rđe 

ironmould  ['aisnmauld]  vt umrljati rđom 
ironside [-aiansaid] s fig čvrst, nepokole- 

bljiv čovjek | Ironsides pl hist Cromwel- 
lova konjica 
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ironware ['aianwes] s željezna roba 
ironwork ['aianwsik] s željezni dijelovi, 

željezna oprema 
ironworks ['aianwa:ks] s pl ljevaonica, ta- 

lionica željeza; željezara 
irony ['aiarani] s ironija 
irony f'aiani] adj željezan, od željeza, gvo- 

zden; željezo vit, nalik na željezo 
irrađiance [i'reidiens] s zračenje, isijava- 

nje, žarenje, iradijacija 
irrađiant [i-reidisnt] adj koji zrači svje- 

tlost, koji žari, šija, blistav 
irradiate [i-reiđieit] ut (o)zračiti, obasja- 

(va)ti (zrakama, svjetlom), osvijetliti, 
osvjetljavati (i fig)', isijavati; fig ozariti; 
fig zračiti 

irradiation [i.reidi'eijn] s zračenje, sija- 
nje, isijavanje, žarenje; obasjavanje, oz- 
račivanje; phys iradijacija 

irrational [i'raejanl] adj (~ly adu) nera- 
zuman; nerazborit, glupav, bezuman, ne- 
logičan; math iracionalan 

irrational [i'rsejanl] s math iracionalni broj 
irrationality [i.raaja'nseliti] s nerazumnost; 

nerazboritost, bezumnost, nelogičnost; 
phil iracionalnost 

irrebuttable [jri'bAtabl] adj koji se ne da 
pobiti 

irreclaimable [.iri'kleimabl] adj (irreclaim- 
ably adu) nepovratan 

irrecognizable [i-reksgnaizabl] adj koji se 
ne može prepoznati 

irreconcilability [i.rekansaite'biliti] s nepo- 
mirljivost; nespojivost 

irreconcilable [i'rekansailabl] adj (irrecon- 
cilably adu) nepomirljiv; nespojiv 

irrecoverable [.iri'kAvsrabl] adj (irrecov- 
erably adu) nenadoknadiv, izgubljen une- 
povrat, nepovratan; com neutjeriv 

irredeemable [,iri'di:mabl] adj (irredeem- 
ably adu) neotkupiv, neiskupiv; com & 
fin nenamirljiv, neutjeriv, neunovčiv, 
neizmjenjiv; fig nepopravljiv, nenado- 
knadiv, nepovratan 

irredentism [.iri'dentizm] s iredentizam, 
iredenta 

irredentist [.iri 'dentist] s iredentist 
irreducible [.iri'đjuzsabl] adj (irreducibly 

adu) neumanjiv; koji se ne da svesti (to 
na); math & chem koji se ne da reduci- 
rati | the ~ minimum krajnji minimum 

irrefutability [i.refjuta'biliti] s nepobitnost, 
neospornost, neoborivost 

irrefutable [i-refjutabl] adj (irrefutably 
adv) nepobitan, neosporan, neoboriv 

irregular [i'regjuls] adj (~ly adu) nepra- 
vilan (i gram), nepropisan, protupropi- 
san, neispravan; neredovit; nejednolik, 
neujednačen; neravan; neuredan, nesre- 
đen (život) 

irregular [i'regjuls] s | ~s pl neredovita 
vojska, neregularne čete 

irregularity [i.regju-laeriti] s nepravilnost, 
nepropisnost, protupropisnost, neisprav- 

nost; odstupanje; neredovitost; nejedno- 
likost, neujednačenost; neuređenost, ne- 
sređenost 

irrelative [rrelativ] adj (~ly adu) neomje- 
ran; bez veze, bez odnosa (to sa) 

irrelevance [i'relivans] s neprimjenljivost, 
nepovezanost s predmetom; nevažnost, 
sporednost 

irrelevancy [i'relavansi] s -> irrelevance 
irrelevant [i'relivant] adj (~ly adu) bez 

veze s predmetom, irelevantan; nevažan, 
sporedan 

irreligion [.iri'lidsan] s bezvjerje, nevjero- 
vanje, bezbožnost, nereligioznost 

irreligious [.iri'lidsas] adj (~ly adu) bez- 
božan, bezvjeran, nereligiozan; bezvje- 
rački 

irremediable [.iri'mijdiabl] adj (irremedia- 
bly adu) neizlječiv, neiscjeljiv; nepoprav- 
ljiv, nenadoknadiv; kome nema lijeka 

irremissible [.iri-misabl] adj (irremissibly 
adu) neoprostiv (grijeh); obavezan, neod- 
godiv 

irremovability ['iri.muiva'biliti] s neuklo- 
njivost, neudaljivost; nesmjenjivost 

irremovable [,iri'mu:vabl] adj neuklonjiv, 
neudaljiv, nesmjenjiv 

irreparable [i-reparabl] adj (irreparably 
adu) nepopravljiv, nenadoknadiv, nepo- 
vratan 

irrepatriable [.iri'paetriabl] adj koji se ne 
može repatriirati 

irreplaceable [.iri-pleisabl] adj nenadokna- 
div, nenadom jestiv 

irrepressible [.iri'presabl] adj (irrepressi- 
bly adu) neukrotiv, nesusprežljiv, neza- 
tomljiv 

irreproachability [-iriiprautja-biliti] s bes- 
prijekornost, nepokudnost 

irreproachable [.iri'prautjabl] adj (irre- 
proachably adu) besprijekoran, bez mane, 
bez prigovora, nepokudan 

irresistibility [•iri.zisto'biliti] s neodolji- 
vost 

irresistible [.iri'zistabl] adj (irresistibly 
adu) neodoljiv 

irresolute [i'rezaluit] adj (~ly adu) neod- 
lučan, neodrešit, kolebljiv 

irresolution [i,reza'lu:Jn"| s neodlučnost, 
neodrešitost, kolebljivost 

irresolvable [.iri'zolvabl] adj nerazrješiv, 
nerastavljiv, nerastvoriv, nerješiv 

irrespective [.iris'pektiv] adj (~ly adu) ne 
obazirući se (of na) | ~ of bez obzira na 

irresponsibility [-iris.ponsa'biliti] s neod- 
govornost 

irresponsible [.iris'pDnsabl] adj (irresponsi- 
bly odu) neodgovoran; neuračunljiv 

irretentive [.iri'tentiv] adj koji nije kadar 
zadržati; koji nije sposoban zapamtiti 

irretrievability ['iri.triiva-biliti] s nenado- 
knadivost, nenadomjestivost, nepovrati- 
vost 
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irretrievable [.iri'tri:vabl] adj (irretrieva- 
bly adv) nenadoknadiv, nenadomjestiv, 
nepovrativ; nepopravljiv 

irreverence [i'revarans] s nepoštovanje, ne- 
poštivanje, neukazivanje poštovanja 

irreverent [i'revarant] adj (~Iy adv) bez 
poštovanja, koji ne ukazuje poštovanje 

irreversibility ['iri.vaisa'biliti] s neizmjen- 
Ijivost, neopozivost; neprikladnost za 
preokretanje ili funkcioniranje u protiv- 
nom smjeru 

irreversible [,iri'vs;sabl] adj (irreversibly 
adu) neizmjenljiv, neopoziv; koji se ne 
može (pre)okrenuti, koji ne funkcionira 
u obratnom smjeru 

irrevocability [i.revaka'biliti] s neopozivost, 
neizm j enl j i vost 

irrevocable [i'revakabl] adj (irrevocably 
odu) neopoziv, neizmjenljiv 

irrigable ['irigabl] adj koji se može navod- 
njavati 

irrigate ['irigeit] vt natapati, navodnjavati, 
polijevati; med ispirati, irigirati 

irrigation [ari'geijn] s natapanje, navod- 
njavanje; polijevanje; med ispiranje, iri- 
giranje 

irrigator ['irigeita] s onaj koji natapa, na- 
vodnjava; irigator, sprava za ispiranje; 
prskalica 

irritability [.irita'biliti] s razdražljivost 
irritable f'iritabl] adj (irritably adv) raz- 

dražljiv; silno osjetljiv (rana) 
irritancy1 ['iritansi] s razdraženost; neugo- 

dna smetnja, iritiranje 
irritancy2 ['iritansi] s jur poništenje; po- 

ništenost 
irritant1 ['iritant] adj koji draži, razdra- 

žuje, ljuti, iritira 
irritant2 ['iritant] adj jur koji poništava 
irritant ['iritant] s sredstvo za draženje, 

razdraživanje 
irritate1 ['iriteit] vt dražiti, razdraži(va)ti; 

(raz)ljutiti, ići na živce (komu), iritirati; 
podraži(va)ti 

irritate2 ['iriteit] vt jur poništiti 
irritating f'iriteitig] adj (~ly adv) koji raz- 

dražuje, uzrujava, ide na živce, ljuti; koji 
iritira, smeta, podražuje 

irritation [riid'teijn] s draženje, razdra- 
živanje, iritacija, iritiranje; ljutnja, raz- 
draženost, iritacija, neugodna smetnja 

irritative ['iriteitiv] adj koji razdražuje, ide 
na živce, iritativan 

irruption [i-rApJan] s upad, provala 
is [iz] 3 lice sg pres ind od to be 
Isabella [.iza'bete] s sivkastožuta, prljavo- 

žuta boja; bot (i Isabella grape) izabela 
(grožđe) 

isagogic [.aiss'god^ik] adj uvodni 
ischiatic  [.iski'aetik]  adj —»• sciatic 
isinglass {'aizinglais] s riblje tutkalo; coll 

liskun, tinjac 
Islam ['izlaim] s islam, muslimanstvo; mu- 

slimani 

Islamic [iz'laemik] adj islamski, musliman- 
ski, muhamedanski 

Islamism [-izlamizm] s islam, musliman- 
stvo, muhamedanstvo 

Islamite [-izlamait] s muhameđanac, mu- 
sliman 

island ['ailand] s otok, ostrvo (i fig) \ traf- 
fic ~ stajalište za pješake usred pro- 
metne ulice 

islander f'ailanda] s otočanin, otočanka 
isle [ail] s otok, ostrvo 
islet ['ailit] s otočić 
ism ['izm] s (većinom derog) teorija, si- 

stem, smjer, »izam« 
isn't ['iznt] = is not 
isobar  [-aisaubai]   s phys izobara 
isochromatic [.aisakra'maetik] adj opt iste 

boje, izokromatičan 
isochronal [ai'sokrsnl] adj istodoban, jed- 

nak po trajanju, izohron 
isochronism [ai'sokranizm] s istodobnost, 

istovremenost, izohronizam 
isolate ['aisaleit] vt odvojiti, odijeliti, iz- 

dvojiti, usamiti, izolirati; el izolirati 
isolated ['aisaleitid] adj (~ly adv) izoliran, 

osamljen, odvojen, zaseban; fig samotan 
isolation f.aisa'leijn) s odvajanje, odjelji- 

vanje; osamljivanje; osamljenost, samo- 
ća, izoliranost; izolacija (i el) \ ~ hospital 
bolnica za zarazne bolesti 

isolationism [.aisau'leijnizm] s pol izola- 
cionizam 

isolationist [.aisau'leijnist] s pol izolaci- 
onist 

isomeric [.aisau'merik] adj chem izomeran 
isometric [.aisau'metrik] adj (~Iy adu) izo- 

metričan 
isosceles [ai'sosiliiz] adj math istokračan 
isotherm ['aisau6a;m] s izoterma 
isotope f'aisetaup] s phys izotop 
Israeli [iz'reili] adj izraelski 
Israeli [iz-reili] s Izraelac, Izraelka 
Israelite ['iz.rialait] s Izraelićanin, Izraeli- 

ćanka 
Israelitish  ['iz.rislaitij]  adj izraelski 
issuable f'isjuabl] adj koji se može izdati, 

ispostaviti, pustiti u promet; jur koji vodi 
k odluci 

issuance ['isjuans] s US mil izdavanje (za- 
povijedi, obroka) 

issue ['isju:] s 1. izlaženje, istjecanje, izla1-*- 
zak, istek 2. izdavanje, izdanje (knjige 
i dr.); primjerak, svezak, broj (časopisa 
itd.) 3. fin izdavanje, emitiranje, emisija 
(novčanica) 4. posljedica, ishod, rezultat 
5. potomak, potomstvo, rod, dijete, djeca 
6. izdavanje (naredaba, materijala i dr.) 
7. predmet,  pitanje;   jur  prijeporna  to- 
čka, sporno pitanje, predmet raspravlja- 
nja, pravorijek porote 8. izljev, ušće (ri- 
jeke) 9. med izljev (krvi) |  in the ~ na 
kraju, konačno; ~ in fact činjenično sta- 
nje; point  (matter)  at  ~  sporna točka, 
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sporno pitanje; at ~ u pitanju, na dis- 
kusiji; to join (take) ~ with a p (on, 
about a th) (početi) diskutirati s kim (o 
čemu), prepirati se s kim (zbog čega); 
to be at ~ as to ne slagati se, biti pro- 
tivna mišljenja (u); com bank of ~ emi- 
siona banka 

issue f'isju:] vili I. vi izaći, izlaziti, istje- 
cati, izvirati, izbijati, pot jecati, proizla- 
ziti; utjecati, ulijevati se II. vt izda(va)ti 
(naređenja, materijal); objaviti, izda(va)ti 
(knjigu i dr.); puštati u opticaj, emitirati; 
mil opremiti, opskrbiti (čime) 
issueless ['isjuilis] adj bez potomka 
isthmus ['ismss] s geog istam, prevlaka 
it [it] pron pers I. nom ono, to (u hrvat- 
skom se često i ne prevodi); (Who is 
there?) ~ is John (to je) John; ~ is sol- 
diers to su vojnici; (kao subjekt bezlične 
rečenice) ~ seems čini se; ~ is difficult 
to say teško je reći; ~'s no use nema 
smisla; ~ doesn't matter ništa zato; ~ 
is chilly hladno je; ~ is raining (snow- 
ing) kiša pada (snježi); ~ says in the 
Bible u Bibliji piše II. 1. (iza prijedloga) 
at ~ kod toga, na tome, pri tom; by ~ 
time; for ~ za to; from ~ od toga, iz 
toga; in ~ u tome; of ~ od toga, o tome, 
iz toga; to ~ k tomu, na tome 2. (o pred- 
metima i živim bićima, bez obzira na rod) 
on, ona, ono III. acc 1. (kao neodređeni 
objekt) confound ~! do vraga!, proklet- 
stvo!; that's ~! tako!, tako valja!, to je 
to!; to fight ~ boriti se; coll to go ~ pri- 
hvatiti se posla; si go ~! hajde!, navali! 2. 
(iza prijedloga) we had a fine time of ~ 
izvrsno smo se zabavili; there is nothing 
for ~ but to obey nema druge nego se 
pokoriti 3. (o stvarima i dr.) njega, nju 
IV. pron refl (iza prijedloga) sebe, se, 
sebi, sobom; the war brought with ~ 
rat je donio sa sobom 
it [it] s emph ono pravo, »ono nešto« | you 

are ~ baš si sila, imaš ono nešto 
Italian [i'taeljan] adj talijanski 
Italian  [i'taeljan]  s  Talijan(ka); talijanski 

jezik 
Italianism [rtseljsnizm] s talijanizam 
Italianize [i'taeljanaiz] vt potalijančiti 
italics [i'tseliks] s pi print kurziv 

itch [itj] s svrbež, svrbljenje, svrab; fig 
čežnja, stalna želja 

itch [itJ] vi svrbjeti | to have an ~ing 
palm biti gramziv, lakom na novac; I ~ 
svrbi me; my fingers ~ svrbe me prsti 
(da te udarim); to be ~ing to (do) izga- 
rati od želje da..., nestrpljivo očekivati 
(for) 

itchy ['itji] adj svrbljiv; fig željan, ne- 
strpljiv od želje 

item [-aitem] s pojedinost, pojedini pred- 
met ili točka; pojedina točka (programa), 
pojedino jelo (na jelovniku); stavka, 
uknjižba; novinska bilješka ili članak | 
that is an important ~ to je važna stvar 

item [-aitam] adv također, isto tako; na- 
dalje 

itemize ['aitemaiz] vt pojedince nabrajati, 
navoditi, navesti; detaljirati, specifici- 
rati 

iterate [-itareit] vt ponoviti; ponavljati 
iteration   [.ita'reijn]   s  ponavljanje 
iterative ['itarativ] adj koji (se) ponavlja, 

učestao, iterativan 
itinerancy [i'tinaransi] s putovanje od mje- 

sta do mjesta, lutanje 
itinerant [i'tinarent] adj koji putuje, koji 

nema stalnog boravišta; putujući 
itinerary [ai'tinarari] adj putni 
itinerary [ai'tinarari] s put; putopis; dnev- 

nik putovanja; putni vodič (knjiga), iti- 
nerar; plan puta 

itinerate   [i'tinareit]   vi putovati  (naokolo) 
it'll [-itl]  = it will 
it's [its]  = it is 
its [its] pron njegovo (njegov, njezin za 

predmete i životinje); svoj, svoja, svoje 
itself [it'self] pron ono samo; (refl) se; (s 

prijedlozima) sebi, sebe, sobom | by ~ 
samo od sebe, samo po sebi; in ~ samo 
po sebi 

ivieđ ['aivid] adj obrašten, prekriven brš- 
1 Janom 

ivory [-aivari] s slonova kost, bjelokost | 
black ~ crno roblje, afrički robovi; si 
the ivories predmeti od slonove kosti 
(biljarske kugle, tipke na klaviru itd.); 
si zubi 

ivory ['aivari] adj od slonove kosti, bjelo- 
kostan; boje slonove kosti 

ivy ['aivi] s bot bršljan 



J, j [dsei] s J, j, deseto slovo engleske 
abecede 

jab [dgaeb] vt bosti, probosti; gurnuti 
jab [dgaeb] s ubod; box lijevi direkt; coll 

injekcija 
jabber ['dsasbs] vi/t brbljati, ćeretati, kle- 

petati, blebetati, nejasno govoriti, natu- 
cati 

jabber ['dgeebs] s besmisleno brbljanje, 
ćeretanje, klepetanje, blebetanje 

jabberer  ['dgsebars]  s klepetalo 
jabot ['sasbau] s žabo, nabran ukras od 

čipke ili tkanine ispod vrata na ženskoj 
haljini; hist nabran ukras na prsima mu- 
ške košulje 

jacinth ['dsassinS] s minr hijacint, cirkon, 
žutocrv; bot hijacint, zumbul 

Jack [dsask] s Jam oblik engl. imena John 
jack1 [dgaek] s prosječan čovjek, čovjek; 

budala; drzak momak; nametljiv, brbljav 
klipan, surov čovjek; težak; doljnjak (u 
igraćim kartama); mužjak nekih životi- 
nja; naziv za mnoge vrste alata i oruđa; 
dizalica za kola; čekrk; US magarac; mla- 
da štuka | every man ~ svatko, svi do 
jednoga, svaki pojedinac; cheap ~ ulični 
prodavač, sajamski kramar; before you 
can say Jack Robinson u tren oka; Jack 
and Gill momak i djevojka; ~ of all 
trades sveznadar, čovjek spretan za sve, 
majstor koji se bavi svim mogućim po- 
slovima 

jack [dsaek] vt dizati dizalicom; coll podići 
(cijene) 

jack up f'dgsek'Ap] vt podići dizalicom; iig 
napustiti; upropastiti, uništiti; coll po- 
dići cijenu; si zavitlavati, zafrkavati, 
udesiti 

jack2 [dgsek] s brodska zastava koja ozna- 
čuje narodnost | the Union ~ zastava 
Ujedinjenog Kraljevstva 

jack3 [dgaek] s arch tunika bez rukava za 
vojnike pješake | black ~ posuda od 
navoštene kože premazane katranom (i 
dr.) 

jack1 [dgask] s bot vrsta indijskog krušnog 
drveta, krušara; plod toga drveta 

jack-a-danđy ['dsseks-daendi] s kicoš, fić- 
firić 

jackal ['dsagko.'l] s zool šakal, čagalj; fig 
pomagač, ortak, suučesnik, jatak, uslu- 
žan pratilac 

jackal ['dssekoil] vi služiti kao pomagač, 
kao pomoćni radnik 

jackanapes ['dsaekancips] s zool majmun; 
fig fićfirić, kicoš; uobražen čovjek; ne- 
valjalac, f akin 

jackass f'dsaskaes] s magarac; Jig glupan 
jack-boot ['djffikbuit] s konjanička čizma, 

visoka čizma preko koljena 
jackdaw ['dgaskdo:] s ornith čavka 
jacket ['dgaekit] s kratak kaput, sako, ja- 

kna; vanjski plašt kotla; zaštitnik; ovi- 
tak knjige; omot, ovoj, krzno, koža | po- 
tatoes boiled in their ~s kuhan neogu- 
ljen krumpir; to dust (thrash) a p's ~ 
istući, izlemati koga, naravnati kome 
leđa; cooling ~ rashladni plašt 

jacket f'dgaekit] vt odjeti u kaputić, staviti 
u ovoj; si izlupati 

jackfish ['dssekfij] s ichth štuka 
jack-flag ['dsajkflaeg] s mar pramčana za- 

stava 
Jack Frost ['dssek'frost] s ciča zima; f am 

baba zima 
Jack-in-office ['dgaekiniofis] s birokrat, 

uobražen činovnik 
jack-in-the-box ['dgaskinSaboks] s lutka 

na pero koja iskače kad se otvori kutija; 
vrsta vatrometa; tech. & mar dizalica za 
velike terete 

Jack-in-the-pulpit [-dsaskinSa.pulpit] s bot 
rod tropskog .bilja (Arisaema triphyllum) 
iz porodice kozlaca (Aracčae) 

jack-knife ['dsaeknaif] s velik džepni nož 
na sklapanje 

Jack-of-all-trađes [.dgaskavoiltreidz] s 
majstor za sve, sveznalica 

jack-o'-lantern ['dsKka.laenfon] s divlji 
oganj, varava svjetlost, lutajući oganj 
nad močvarama; izdubena bundeva s iz- 
rezanim očima, nosom i ustima u kojoj je 
zapaljena svijeća 
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jack-plane ['dsaekplein] s vrsta grube bla- 
nje 

jackpot ['dgaekpot] s cjelokupni ulog (kod 
pokera); najviši dobitak na automatu za 
kockanje | to hit the ~ imate veliku 
sreću 

jack-puđding [.djsek'pudin] s lakrdijaš, 
budala 

jack-rabbit [.dssek-raebit] s zool vrsta sje- 
vernoameričkog divljeg zeca 

jack-screw [.dssek'skru:] s tesarski zavr- 
tanj; dizalica na vijak 

jack-snipe [idsaek'snaip] s ornith barska 
šljuka 

jack-staff [.dgsek'staif] s mar pramčano 
koplje 

jack-tar [.dgaek'ta:] s coll mornar, morski 
vuk 

jack-towel [.dsaek'taual] s ručnik na valj- 
ku 

Jacobean [.dsaaka'bian] adj iz doba engl. 
kralja Jamesa I. (1603—1625) 

Jacobean [idsseka'bisn] s osoba iz doba 
engl. kralja Jamesa I. 

Jacobin ['dgaekabin] s hist jakobinac; pol 
radikal 

jacobin ['djaskabin] s ornith krunasti go- 
lub 

Jacobinical [.dsseka'binikal] adj (~ly adv) 
hist jakobinski; krajnje revolucionaran 

Jacobite ['đsakabait] s jakobit, pristaša 
engl. kralja Jamesa II. i njegova sina 

Jacobitical [.dsseks-bitikal] adj (~ly adv) 
jakobitski 

Jacob's-ladder [.dseikabz'lseda] s bot rod 
uzgajanog bilja iz porodice jurnica (Pole- 
moniaceae)', mar siz, jakovnica 

Jacob's-staff [.dgeikabz'staif] s mjernički 
štap sa željeznim šiljkom; instrument za 
mjerenje udaljenosti i visina 

jacobus [dga-kaubas] s zlatnik iz doba 
engl. kralja Jamesa I. 

jactation [dssek'teijn] s hvalisanje 
jactitation [.dssekti'teijn] s med bacanje, 

trzanje tijela u bolesti, trzanje uda ili 
mišića; nemir; hvalisanje, hvastanje 

Jade1 [dseid] s kljuse, raga; hum prosta 
žena; cura, ženska 

jade2 [dseid] s minr nefrit (poludragi ka- 
men) 

jade [djeid] vt izmučiti, iscrpsti, izmo- 
riti; udarati nogom; učiniti smiješnim 

jaded ['djeidid] adj izmoren, iscrpljen, iz- 
nuren 

Jaffa f'dssefa] s jafa-naranča 
jag1 [dsaeg] s zarez, urez, zubac pile, škrba; 

zub pećine, zupčast vrh; čistač za pušku; 
Scot ubod nožem 

jag [dsffig] vt načiniti ureze, nazupčati 
jag2 [dsseg] s dial krpa, krpica, dronjak; 

US malen teret, tovar, breme; fig stano- 
vita količina, dio, udio; US si pijanka | 
US si to have a ~ on biti pijan 

jagged ['djsegid] adj (~ly adv) zupčast, 
nazupčan, s urezima, narovašen; škrbast 

jagger ['dsaega] s nazupčan kotačić; sed- 
larski alat za zupčanje 

jaggy ['dsaegi] adj (jaggily adv) —» jagged 
jaguar ['djaegjus] s zool jaguar 
jail [djeil] s zatvor, tamnica, uze | ~ break- 

er odbjegli zatvorenik 
jail [dseil] vt utamničiti, zatvoriti 
jailbirđ ['dseilbaid] s coll zatvorenik, uta- 

mničenik; reštanac; čovjek koji često 
sjedi u tamnici; okorio zločinac, stara 
tamnički ptičica 

jail-delivery f'dseildi.livari] s oslobođenje 
iz zatvora 

jailer (jailor) f'đseila] s tamničar, uzničar, 
čuvar zatvora 

jaileress (jailoress) ['djeilaris] s tamničar- 
ka, uzničarka, nadstojnica zatvora (tam- 
nice) 

jail-fever ['dseil.fiiva] s med tifus 
jakes [dseiks] s US zahod 
jalap ['dgselap] s bot jalapa, biljka povi- 

juša ljekovitih gomolja iz porodice sla- 
kova (Conuolvulaceoe) 

jalopy [dsa'lopi] s US si mot aero krntija 
jalousie ['gselu.'zi:] s žaluzija, drveni kapak 

s pomičnim daščicama 
jam1 [dgasm] s 1. gnječenje, ozljeda od 

gnječenja; med kontuzija 2. zaglavljenje, 
gužva, stiska, zastoj prometa; radio-sme- 
tnja; coll škripac, neprilika 

jam [dgeem] vili I. vt (into) snažno pritis- 
nuti, utisnuti, ugnječiti, prignječiti, ukli- 
ještiti; zakrčiti, blokirati, smetati; stis- 
kati, komprimirati, onesposobiti (stroj) | 
II. vi zabiti se, ukliještiti se, zaglaviti se, 
zapeti; tech zaribati se 

jam2 [dgsem] s pekmez, marmelada, slatko 
od voća; slastica; vulg dražesna djevojka; 
fig nešto izvrsno | si a real ~ prava 
milina 

jam [djaem] vt pretvoriti u pekmez, nama- 
zati pekmezom 

jam [dssem] adu US potpuno, posve 
jamb [dgasm] s archit dovratnik, prozorski 

okvir; potporni zid; kameni okvir ka- 
mina 

jamboree [.dgaembs'ri:] s si proslava, bu- 
čna zabava; zbor skauta 

jamming ['dgcemirj] s radio ometanje rada 
druge radio-stanice | ~ knot zaporni 
uzao 

jam-packed ['dgaem'psekt] adj coll krcat, 
pun puncat 

jam-pot ['dssempot] s posuda za marme- 
ladu, lončić za pekmez; si visok tvrd ov- 
ratnik 

jam-jar f'dsajmdga;] s staklenka za pekmez 
jangle f'dgserjgl] s buka, štropot, neugodan 

zvuk; zbrka glasova, brbljanje; arch sva- 
đa, prepirka, galama 

jangle ['dssengl] vi/t bučati, drečati, štro- 
potati, kričati, kriještati; brbljati, kle- 
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petati;   brenčati;   neugodno   se   dojmiti 
(upon koga); arch svađati se 

janissary  ['dssenisari] s —>• janizary 
janitor ['dgasnits] s vratar; US pazikuća 
janizary [-dseenizsri] s janjičar 
January ['djsenjuari] s siječanj, januar 
Janus f'dgeinas] s (starorimsko božanstvo) 

Janus 
Jap [djaep] s coll Japanac 
Japan [dss'psen] s tvrda japanska pokost, 

lak; lakirane izrađevine, slika izrađena 
lakom 

Japan [dga'psen] vt prevući tvrdom japan- 
skom pokosti, lakirati 

Japanese  [idsaepa'niiz]  adj japanski 
Japanese [.dsasps'niiz] s Japanac, Japanka; 

japanski jezik 
jape  [dgeip]  s šala, doskočica, poruga 
jape [dseip] vi šaliti se, lakrdijati, pod- 

smjehivati se, rugati se 
japonica [dga'ponika] s bot japanska dunja 
jar1 [dsa;] s neskladan zvuk, škripa, štro- 

pot; svađa, prepirka, nesuglasica, neslo- 
ga; udarac, potres 

jar2 [dsa:] s posuda, krčag, ćup; vrč, lo- 
nac 

jar3 [dsa:] s kretanje, okret (samo u frazi) | 
coll on the ~ prislonjen, napola otvoren, 
pr tvoren (vrata), odškrinut 

jar [dja:] vt/i I. vt (with) škripati, potre- 
sati (čime); škripati, kriještati, štropotati; 
tresti se, uzdrhtati; čegrtati, zvrndati 
II. vi neugodnim zvukom vrijeđati, po- 
gađati (koga); dirati (uho), svađati se, 
protiviti se (with kome); fig uznemiri- 
vati |, to ~ upon one's ear vrijeđati kome 
;  uho 

jarful f'djaiful] s lonac (čega) kao mjera 
jargon ['dgaigen] s nerazumljiv govor, žar- 

gon, govor nekoga staleža ili kruga ljudi 
jargonelle [.dgaigs'nel] s bot kruška ranka 
jargonize ['dgaiganaiz] vi/t I. vi nerazum- 

ljivo govoriti, govoriti žargonom II. vt 
prenijeti u žargon 

jari [jail] s hist staronordijski plemić, po- 
glavica 

jarring ['dgairin] adj neskladan 
jarvey ['.dgaivi] s kočijaš fijakera 
jasmine ['dsaesmin] s bot jasmin 
jasper ['dgajsps] s minr jaspis 
jaundice [-dgoindis] s med žutica; fig za- 

vist, jal 
jaundice ['dgoindis] vt izazvati žuticu; fig 

ispuniti zavišću 
jaundiced ['dgomdist] adj med bolestan od 

žutice; fig zavidan, jalan 
jaunt [djoint] s lutanje, šetnja, pješače- 

nje, izlet, putovanje, vožnja; napor | to 
give one a ~ provozati koga 

jaunt [dso:nt] vi lutati, tumarati, praviti 
izlet, prošetati se 

jaunting-car ['djointin'ka:] s irska lagana 
kočija na dva kotača s uzdužnim sjeda- 
lima 

jaunty ['dgointi] adj (jauntily adu) živahan, 
veseo, obijestan; otmjen, elegantan, dra- 
žestan 

jaunty ['dgointi] s mar mornarički polica- 
jac 

Javanese [.dsaiva-niiz] adj javanski 
Javanese [.dgaiva'niiz] s Javanac, Javanka; 

javanski jezik l the ~ Javanci 
javelin ['dsasvlin] s sulica; sport koplje 
jaw [dso;] s čeljust, vilica, laloka; pl usta, 

nepce, ždrijelo, ralje, gubica; uska vrata 
doline, grotlo, otvor kanala; čeljust škri- 
pca (hvataljke); f am pričanje, naklapa- 
nje, ogovaranje; coil govorljivost; f om či- 
tanje bukvice, prodika; Scot val, mlaz, 
velika masa vode | to hold one's ~ držati 
jezik za zubima 

jaw [dgoi] vi/t brbljati, naklapati, čavrljati; 
ogovarati, ružiti, grditi, naklapanjem do- 
sađivati komu; očitati bukvicu (at kome) 

jaw-bone ['dgaibaun] s čeljusna kost, la- 
loka, čeljust 

jaw-breaker ['dsoi.breika] s coll teško izgo- 
vori j iva riječ 

jay [dsei] s ornith sojka kreštalica; fig do- 
sadan brbljavac; lakoumna djevojka; s! 
lakovjerna budala, nespretnjaković; ču- 
dak 

jay-walk [-dgei'wo.'k] vi VS prelaziti ulicu 
bez obzira na prometne znakove 

jay-walker ['djei.wDika] s US si neopre- 
zan pješak koji prelazi ulicu bez obzira 
na prometne znakove, rastresen prolaz- 
nik 

jazz [dgsz] s džez 
jazz [dgaez] adj poput džeza; neskladan, 

kričave boje; neotesan, grub; groteskan 
jazz [dssez] vi/t svirati džez; preraditi za 

džez; živahno ili groteskno prikazati |, to 
~ up oživjeti, unijeti života u 

jazz-band ['djaezbaend] s džez orkestar 
jazzy ['đsaazi] adj kričave boje, drečav; 

blistav 
jealous ['djelaš] adj (~ly ađt>) ljubomo- 

ran, nenavidan, kivan, zavidan; sumnji- 
čav, nepovjerljiv; revan; zabrinut, bri- 
žan 

jealousy ['dgelasi] s (of, towards, at, over) 
ljubomora, nepovjerenje, sumjičavost, 
nenavist, zavist, kivnost; revnost, zabri- 
nutost 

jean [dgi;n] s čvrsto pamučno platno | ~s 
pl traperice, farmerke 

jeep [dgi.-p] s mot džip 
jeer1 [dgia] s poruga, ismijavanje, ruganje, 

bockanje 
jeer [djia] vi/t rugati se (at komu), ismi- 

javati, izrugivati se, izvrći ruglu 
jeer2 [dgis] s mar podigač; križni nateg 
Jehovah [dsrhauvs] s bibl Jehova 
jejune   [dsi'dsum]   adj   (~ly  adv)   mršav, 
slab, prazan (hrana); fig suhoparan, do- 
sadan, bez duha, nezanimljiv 
jelly f'dgeli] s hladetina; žele 
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jelly ['dseli] vt/i I. vt zgusnuti, pretvoriti 
u žele II. vi skrutiti se, zgusnuti se u hla- 
detinu 

jelly-fish ['dselifij] s ichth morski klobuk, 
meduza; fig mekušac, slabić 

jemmy f'dsemi] s GB kratka željezna mot- 
ka (alat provalnika), praseća noga; GB 
čut pečena ovčja glava 

jennet ['dsenit] s vrsta malog španjolskog 
konja 

jenny [-dseni] s ženka raznih životinja; 
tech pokretna dizalica | ~ ass magarica 

jeopardize ['dgepadaiz] vt ugroziti, izvrći 
opasnosti, staviti na kocku 

jeopardy ['dsepadi] s opasnost, rizik | to 
put in ~ ugroziti 

jerboa [dgsi'baus] s zool skočimiš egipatski 
jeremiad [.dseri'maiaed] s tužaljka, jadi- 

kovka, jeremijada 
Jericho ['djerikeu] s f am zatvor, tamnica; 

vrlo udaljeno, neugodno mjesto [ go to ~ ! 
idi do đavola! 

jerk [dsaik] s iznenadan udarac, trzaj, na- 
gao okret; potisak, impuls; si dripac, 
mamlaz; grč | ~s pl grčevito trzanje 
udova i lica (osobito u vjerskom zanosu); 
fig duhovita dosjetka; with a ~ iznena- 
da, jednim trzajem (potezom), naglo; by 
~s u trzajima, na mahove, isprekidano; 
to give a th a ~ trgnuti, potegnuti; si to 
put a ~ in it čestito se prihvatiti čega, 
val jano prionuti uza š to; to get a ~ 
on (with) požuriti se 

jerk [đsaik] vt/i I. vt iznenada gurnuti, 
trzajem baciti, trgnuti, potegnuti, povući; 
gymn uprijeti; odapeti, hitnuti, baciti; fig 
isprekidano izreći, izmucati II. vi trgnuti 
se, trzati se 

jerk [dsajk] vt (meso) rezati u trake i su- 
šiti na zraku 

jerkin f'dgaikin] s hist kožni kaputić, ha- 
Ijetak 

jerky ['dgaiki] adj (jerkily adv) trzav, grče- 
vit, hirovit, nestrpljiv; isprekidan 

jerque [djaik] vt mar ispitati, pregledati 
brodske dokumente ili robu 

jerque-note ['dsaiknaut] s mar potvrda o 
izvršenom carinskom pregledu 

jerquer ['djaika] s mar carinski revizor 
(za brodove) 

jerquing ['dsaikirj] s mar carinski pregled 
broda 

Jerry f'dseri] s mil si njemački vojnik, 
Nijemac 

jerry [-dseri] s GB si noćna posuda; US si 
radnik na održavanju pruge 

jerry-builder ['dgeri.bilda] s graditelj kuća 
od lošeg materijala 

jerry-building ['dgeri.bildin] s nesolidna 
gradnja (od lošeg materijala) 

jerry-built f'dseribilt] adj nesolidno gra- 
đen 

jerrymander ['dserimsenđs] vt -> gerry- 
mander 

jerry-shop ['dserijap] s prosta, zloglasna 
krčma, jazbina 

jersey f'dgajzi] s džersej (materijal); GB 
pulover; sportska vunena majica; vrsta 
krave s otoka Jerseyja 

jess [dses] s remenčić ili svilena vrpca za 
vezanje sokola u lovu 

jess [djes] vt vezati sokola za nogu 
jessamine ['dsessmin] s —> jasmine 
jest [dgest] s šala, poruga, doskočica; pred- 

met zadirkivanja | to make a ~ of rugati 
se, izrugivati se, zbijati šalu s kim; in ~ 
u šali, šaljivo; he is a standing ~ on je 
stalan predmet zadirkivanja; on je opće 
ruglo 

jest [djest] vi/t I. vi rugati se, šaliti se, 
podrugivati se, izrugivati se II. vt ismje- 
hivati, izvrgavati ruglu, zadirkivati 

jester ['dsesta] s šaljivčina, podrugljivac, 
lakrdijaš | the king's ~ dvorska luda 

Jesuit [-dsezjuit] s isusovac, jezuit; fig sple- 
tkar, podmukao čovjek, lukavac, podlac 

Jesuitical [.dsezju'itikl] adj (~ly adv) isu- 
sovački, jezuitski; fig podmukao, lukav, 
neiskren, prepreden, podao 

jet1 [dset] s minr ahat, gagat, džet, crni 
jantar 

jet2 [dset] s mlaz, struja; štrcaljka; pipac, 
sapnica ,  mlazn ica ;  aero mlažnja k |  
~ assisted take-off startna raketa; ~- 
-powered na mlazni pogon; ~-thrust po- 
tisak mlaznog motora; gas ~ plinski ži- 
žak 

jet [djet] adj crn poput ahata, gagata 
jet [dset] vt/i I. vt izbaciti u mlazu, štrcati 

II. vi izbijati u mlazu, šiknuti 
jet aeroplane f'dget'earaplein] s aero avion 

na mlazni (reaktivni) pogon 
jet aircraft ['djet'eakraift] s aero mlazni 

avion, mlažnjak 
jet-black  [.d.^et'blaek]   adj  crn  kao  ugljen 
jet engine ['dset'endgin] s tech mlazni (re- 

aktivni) motor 
jet propelled ['dsetpra-peld] adj tech na 

mlazni (reaktivni) pogon 
jet propulsion ['dsetprs'pAlJan] s tech mla- 

zni (reaktivni) pogon | ~ missile reak- 
tivni projektil 

jetsam ['dsetssm] s mar roba pobacana s 
broda koji je u opasnosti; naplavljeni 
predmeti; fig beskorisne, bezvrijedne 
stvari; sudbinom teško pogođena osoba 

jet set ['dset.set] s internacionalno mon- 
densko društvo 

jet-set f'dget.set] adj internacionalno-mon- 
denski 

jettison f'dgetisn] s bacanje tereta s broda 
koji je u opasnosti | to make ~ pobacati 
dio tereta da se olakša brod 

jettison ['dgetisn] vt pobacati robu s bro- 
da; fig odbaciti, napustiti sve 

jettisonable ['dgetisnabl] adj koji se može 
odbaciti 
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jetty ['dseti] s mar gat, molo, pristanište; 
lukobran; brana 

jetty ['dgeti] adj izrađen od ahata, poput 
ahata, crn kao ahat 

Jew [dju;] s Židov; fig lihvar, gulikoža | the 
Wandering ~ vječni 2id; unbelieving ~ 
nevjero vani Tomo; tell that to the ~s 
pričaj ti to svojoj babi 

jew [dju;] vt coll varati, nasamariti, pre- 
variti za novac, ćiftariti 

Jew-baiting ['đsui'beitin]  s progon Zidova 
jewel ['dsuial] s dragulj, dragi kamen; 

rubin u satu; fig osobito draga ili cijenje- 
na osoba 

jewel ['dsuial] vt ukrasiti draguljima, op- 
remiti sat rubinima 

jeweller ['djuisls] s draguljar 
jewellery (jewelry) ['dsuialri] s dragulji, 

nakit, dragulj arski rad 
Jewess ['đsuis] s Židovka 
Jewish ['djuij] adj (~Iy adv) židovski 
Jewry f'dgueri] s židovstvo, Zidovi; hist 

židovska četvrt, ghetto 
Jew's-ear ['djuiz'is] s bot Judino uho (je- 

stiva gljiva) 
Jew's-harp f'djuiz'haip] s mus drombulja, 

brunda 
Jezebel ['djezsbl] s drolja, bestidnica 
jib [djib] s mar flok, prečka, prečnjača | 

the cut of one's ~ vanjština, odjeća, 
izraz lica; ~ crane konsolna dizalica; ~ 
of a crane krak dizalice 

jib [dgib] vt/i 1. mar prevući (uže, konop) 
s jedne strane broda na drugu; okrenuti 
ili zaokretati uz vjetar 2. okretati se uz 
vjetar 

jib [dsib] vi poplašiti se, zazirati, prezati, 
propinjati se, ustobočiti se (o konjima); 
fig zaustaviti se, stati, protiviti se, opirati 
se, poplašiti se čega (at something), zga- 
diti se (at nad) 

jibber ['dsibs] s plašljiv, nepokoran konj 
jib-boom  [idsib'buim]  s mar  prikosnik 
jib-door [.dsib'đo;"] s skrivena, tajna vrata, 

tapetirana vrata 
jibe [dgaib] s & v -» gibe 
jibe [dsaib] vi US složiti se, biti u skladu | 

it ~s with my plans slaže se, poklapa se 
s mojim osnovama 

jib-stay [.dgib'stei] s mar protustraj pre- 
čke 

jiff(y) ['dsif(i)] s jam časak, tren | in a ~ 
u tren oka, začas, odmah 

jig [dsig] s vrsta brzog plesa; glazba za ta- 
kav ples; tech šablona, uzorak; oznaka 
za razne strojarske naprave; sito za ispi- 
ranje ili lučenje (ugljena, zlata itd.); 
US vrsta udice | US coll the ~ is up sve- 
mu je kraj 

jig [djig] vi/t I. vi plesati, skakutati, po- 
skakivati; tresti se, trzati se; (o ribi) 
bacakati se; loviti ribu takvom vrstom 
udice II. vt tresti, trzati; tech odijeliti, 

izlučiti (sitom), rešetati; raditi pomoću 
šablona 

jigger1 ['dgiga] s plesač jiga; ispirač zlata; 
nagao trzaj udicom kod hvatanja ribe; 
mar bezan (uzdužno jedro na posljed- 
njem jarbolu); malen jarbol, malo jedro, 
brodica s takvim jedrom; ručni vitao, 
kolotur, dizalica; mil si zatvor; tech reše- 
to, strojarsko sito (za ispiranje zlata, luče- 
nje ugljena itd.); posuda s označenom ljes- 
tvicom za mjerenje alkoholnih pića; lon- 
čarsko kolo; postolarski alat za poliranje 
gornje kože ili ruba potplata; US mala 
jednoprežna kola konjskog tramvaja; 
vrsta teretnih kola; električno kazalo za 
označavanje cijena na burzi; US si »ča- 
šica« 

jigger2 f'dgigo] s ent buha pješčara 
jiggeređ ['dsigad] ađj začuđen; iscrpljen | 

I'm ~ if odnio me đavo ako, bio proklet 
ako 

jigger-mast ['dgigsmaist] s mar posljednji 
jarbol (od pet ili više) 

jiggery-pokery ['dsigsri'pauksri] s coll ho- 
kus-pokus, sljeparija; »kuhinja«; GB glu- 
post 

jiggle ['dsigl] vt/i I. vt lagano potresati, 
njihati, drmati II. vi drmati se, gegati 
se 

jigsaw ['đgigso:] s pilića za rezbarenje | ~ 
puzzle sastavljanje slika od izrezanih di- 
jelova (igra) 

jilt [đsilt] s namiguša, koketna žena, žena 
koja se poigrava s muškarcima 

jilt [dgilt] vt varati, ostaviti dragog (dragu) 
Jim Crow [-dsini'krau] s US Crnac; rasna 

diskriminacija | rly ~ car  vagon za 
crnce 

jiminy ['dsimini] int coll (usklik čuđenja) 
jim-jams [•dsimdsaemz] s pl si delirijum 

tremens; žmarci, napadaj straha | he 
gives me the ~ ide mi na živce 

jimp [djimp] adj Scot vitak, nježan, ot- 
mjen, zgodan, prijatan; oskudan, slab, 
škrt 

jingle ['dsirjgl] s zveckanje, klepet, zveka; 
stih ili pjesmica u kojoj se ponavljaju 
glasovi; irska i australska jednoprežna 
kola na dva kotača 

jingle ['dsingl] vi/t zveckati, klopotati, zvo- 
niti, štropotati 

jingo ['djingsu] interj | by ~! sto mu gro- 
mova!, do sto đavola!, grom i pakao!, bo- 
gati! 

jingo ['dsingau] s pristaša borbene politike, 
šovinist, hvalisav rodoljub 

jingo ['dgingau] adj šovinistički, borben, 
pretjerano rodoljuban 

jingoism ['dsirjgauizaml s šovinizam, pre- 
tjerano borbeno rodoljublje 

jingoist ['dgingeuist] s šovinist, hvalisavi 
rodoljub, pristaša borbene politike 

jingoistic ['djingsuistik] adj -» jingo adj 
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jinks [chinks] s pi | high ~ razigranost, 
razuzdana veselost, bučno zabavljanje 

jinricksha (jinriksha) [.dgin'rikja] s rikša, 
laka kolica na dva kotača koja vuče 
čovjek (daleki Istok) 

jinx [dsinks] s si osoba ili stvar koja donosi 
nesreću | to put a ~ on a p ureći koga 

jitney ['dsitni] s US si komad kovanog 
novca od pet centa; jeftin privatni auto- 
bus 

jitter f'dsitg] vi si drhtati, tresti se; ple- 
sati 

jitter f'dsita] s si nervozna osoba | the 
~s živčana razdraženost, trnci, srsi, 
žmarci, groza 

jitterbug [-dsitabAg] s si preosjetljivo ner- 
vozna osoba; zaneseni plesač swinga 

jitterbug ['dsitsbAg] vi coll zaneseno plesati 
swing 

jittery f'daitari] ađj si razdražljiv, nervo- 
zan; strašljiv 

jiu-jitsu [dsjuj'dsitsu;]  s -> ju-jitsu 
jive [djaiv] s US si glazba swinga, plesanje 

na brzi džez uz improvizacije; žargon; 
»foliranje« 

jive [dgaiv] vi/t US si slobodno improvizi- 
rati u plesanju swinga; »folirati«, zafr- 
kavati, zadirkivati 

jo [dsau] s arch veselje, užitak; Scot draga, 
dragi 

job1 [dsob] s posao, rad, akord(ni rad), za- 
datak, dužnost; pothvat; izvršenje posla; 
zaposlenje, namještenje; spekulacija; si 
šiberstvo, poslić; print akcidencija | si on 
the ~ zaposlen, radin, okretan; to do a 
p's ~ likvidirati, uništiti koga; bad ~ 
gadna stvar; težak položaj, neuspjeh; 
good ~ dobra, povoljna stvar; odd ~s 
sitni, povremeni poslovi; an odd-~ man 
svaštar; to give a th up as a bad ~ na- 
pustiti što kao bezizgledno; ~s for the 
boys namještenja za političke pristaše; 
by the ~ u akordu, po komadu, po obav- 
ljenoj količini rada; out of ~ nezaposlen, 
bez namještenja; a put-up ~ prijevara, 
podvala; it is a good ~ i dobro je tako, 
i pravo je tako; to make a good ~ of it s 
uspjehom izvesti što, valjano izvršiti, 
uspješno privesti kraju 

job1 [dgob] vi/t I. vi raditi u akordu; trgo- 
vati dionicama; guliti, lihvariti, spekuli- 
rati; com posredovati, mešetariti II. vt 
dati u akordni rad; unajmljivati i iznaj- 
mljivati (konje); preprodavati, spekuli- 
rati; spletkama ugurati na mjesto ili po- 
ložaj; zloupotrebljavati (položaj, službu) 

job2 [djab] s ubod, probod, udarac 
job2 [dsob] vt/i I. vt udariti, bosti, ubosti, 

probosti, (out) izbosti; kljucnuti; kvrc- 
nuti; ozlijediti konja pritezanjem zvala 
II. vi (at) bosti, udarati 

Job [dsaub] s bibl Job | ~'s comforter 
slab, loš, neuspio tješitelj; bot ~'s tears 
vrsta tropske trave srodne kukuruzu 

(Coix lacrymajobi); ~'s news žalosna 
vijest; ~'s post glasnik nesreće, crni 
glasnik 

jobation [dgau'beijn] s grdnja, ukor, buk- 
vica 

jobber ['dgoba] s radnik u akordu, nadni- 
čar, prigodni radnik; preprodavač, spe- 
kulant; trgovac dionicama, burzovni me- 
šetar; iznajmljivač konja 

jobbernowl ['dgobanaul] s coll budala, glu- 
pan, tupoglavac 

jobbery ['dgobari] s preprodavanje; trgo- 
vanje dionicama; korupcija; zloupotreba 
(službe, položaja) | a piece of ~ speku- 
lacija 

jobbing f'dgobin] ađj koji obavlja prigodne 
radove, akordni; com upotreba uslužnih 
mjenica; izdavanje mjenica na sve strane 
radi dobavljanja novaca [ ~ tailor krpar, 
krojač za sitne popravke; print ~ work 
akcidencija 

jobholder ['djob-hsulds] s osoba u radnom 
odnosu; US coll državni službenik 

job-horse ['dgobhois] s unajmljen konj 
jobless ['dgoblis] ađj nezaposlen 
joblessness f'dsoblisnis] s nezaposlenost 
job-master ['dsob.maista] s GB iznajmlji- 

vač konja, kola 
job-work ['dgobwaik] s akordni rad, po- 

sao; print akcidencija 
Jock [dsok] s mil si škotski vojnik; Škot 
jock [dsok] s coll džokej; US si atletičar;—> 

disc jockey 
jockey ['dgoki] s džokej, profesionalni ja- 

hač (na konjskim utrkama); momak, po- 
moćnik, prigodni radnik, podređeni na- 
mještenik; varalica | Jockey Club klub 
ljubitelja jahačkog sporta; disc ~ najav- 
ljivač i voditelj emisije zabavne glazbe 
na pločama 

jockey ['dgoki] vt/i I. vt prevariti, splet- 
kama istisnuti iz položaja, nasamariti, 
nadmudriti, izvarati; spriječiti, osujetiti; 
natjerati, navesti (into na) II. vi vara- 
ti | to ~ a p out of his money izmamiti 
komu prijevarom novce 

jocko ['dgokau] s zool čimpanza 
jocose [dsa'ksus] ađj (~ly adu) šaljiv, ve- 

dar, smiješan, veseo, raspoložen za šalu 
jocosity [dss'kasati] s šaljivost, sklonost za 

šalu; šala 
jocular ['dsokjula] ađj (~Iy adv) šaljiv, 

spreman na šalu, veseo, raspoložen 
jocularity [.dgokju'laeratil s šaljivost, ras- 

položenost za šalu; šala 
jocund ['dgokand] ađj (~ly adv) poet ve- 

dar, raspoložen, spreman na šalu 
jocundity [dso'kAndati] s veselost, raspolo- 

ženost 
jodhpurs ['dgodpsz] s pl jahaće hlače 
Joe [djsu] s skraćen oblik imena Joseph | 

not for ~ ni po koju cijenu; ~ Miller 
otrcana dosjetka, dosadna šala 
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jog [dgog] s lagan udarac, gurkanje, tre- 
senje; težak, trom hod ili kas, drmanje; 
US izbočina ili uleknina, nepravilnost 
(linije ili površine); fig trom, nehajan 
čovjek 

jog [djog] vili 1. lagano gurnuti, blago 
udariti, gurkati; stresti, potresti, zdrmati 
2. trčkarati, poskakivati naokolo; sport 
trčati korakom, klipsati; lagano kasati, 
trupkati; (on, along) dalje kasati; fig ići 
dalje, nastaviti |, to ~ a p's memory pod- 
sjetiti koga 

jogger ['dsoga] s osoba koja redovito trči 
radi kondicije 

jogging  f'dsDgirj]  s trčanje radi kondicije 
joggle1 ['dsogl] s lagana trešnja, drmanje 
joggle2 ['djogl] s čvrsto spajanje komada 

kamena ili drveta umetkom; spoj, sastav 
na šip i utor; ukrštavanje greda; zglob 

joggle [-dsogl] vili I. vt lagano tresti, trzati, 
blago drmati II. vi tresti se, stresti se 

joggle ['dgogl] vt čvrsto spajati komade 
kamena ili drveta; spajati na šip ili utor; 
ukrštavati (grede); učvrstiti zupcima 

jog-trot [-dsogtrot] s lagan kas; fig ne- 
hajan, lijen čovjek 

John [dson] s US si zahod | long ~s duge 
muške gaće 

John Bull ['dsan'bul] s fig engleski narod; 
tipičan Englez 

John dory [,d3on'đo;ri] s ichth kovač (Zeus 
faber) 

johnny [-dgoni] s momak, mladić, mladac; 
besposlen kicoš | US ~ cake vrsta ku- 
kuruznog kolača 

join [djoin] s spoj, spajanje, sastav, točka, 
crta ili površina spajanja; spojna karika, 
članak; utor, šav 

join [dsoin] vtli I. vt spojiti (to sa), sasta- 
viti (things together); povezati, združiti, 
priključiti, stići, sresti, dostići, dodirivati, 
ticati II. vi priključiti se, pridružiti se, 
udružiti se, združiti se; pristupiti čemu, 
učlaniti se; sjediniti se, praviti društvo 
komu; slagati se (with s kime; in u če- 
mu); graničiti sa, dodirivati se, ulijevati 
se u, utjecati u; mil & mar nastupiti 
službu; | to ~ battle zametnuti tučnjavu, 
započeti bitku; to ~ hands sklopiti ruke; 
rukovati se; poduprijeti koga, pomoći 
komu; mil to ~ the army stupiti u voj- 
sku; to ~ company with priključiti se 
kome, udružiti se sa; to ~ forces with 
udružiti snage sa; mar to ~ a ship vra- 
titi se na brod s obale 

joiner ['dgoina] s tesar, stolar 
joinery f'dsoinari] s tesarski radovi; sto- 

larstvo, stolarski zanat 
joint [dsoint] s sastav, spoj, spojka, vez, 

članak, utor; komad mesa, butina; bot 
čvor, koljeno (stabljike) iz kojega raste 
list; anat zglob; tech utor, presjek, užljeb, 
žarka, geol pukotina; US si prosti lokal, 

krčma, jazbina | out of ~ iščašen; fig 
raskliman, nesređen, poremećen, pobr- 
kan; to put a p's nose out of ~ izgurati, 
istisnuti koga, izigrati koga, izbaciti iz 
sedla 

joint [djoint] adj (~ly adu) spojen, sa- 
stavljen, sjedinjen, udružen, združen, za- 
jednički, solidaran |, com ~ account za- 
jednički račun; ~ adventure prigodno 
trgovačko društvo; ~ liability solidarno 
jamstvo; ~ chiefs of staff vrhovna ko- 
manda; ~ commission mješovita komi- 
sija; ~ ownership suvlasništvo; ~ rate 
kombinirana vozarinska tarifa; ~ under- 
taking sudioništvo; ~ venture zajedni- 
čko ulaganje 

joint [dgoint] vt spojiti, sastaviti, učiniti 
da pristaje; izblanjati bridove (na das- 
kama); ispuniti žbukom i dr.; raščlaniti, 
rasjeći, rastaviti na dijelove, razrezati 

jointer ['djointa] s strug, rende, blanja; 
zidarski alat za popunjen je sastava žbu- 
kom ili cementom; radnik zavarivač | ~ 
plane velika blanja 

jointless f'dgointlis] adj (kao) bez članaka, 
bez zglobova, bez sastava; krut, ukočen 

jointress ['dgointris] s udova s doživotnim 
pravom uživanja posjeda naslijeđenog od 
muža 

joint-stock ['đgointstak] s com dionička 
glavnica | ~ company dioničko društvo 

jointure ['djointja] s posjed ostavljen ženi 
s isključivim pravom doživotnog uživanja 
nakon muževe smrti 

jointure ['dsointfe] vt namrijeti ženi po- 
sjed s pravom doživotnog uživanja 

joist [dsoist] s poprečna greda (u stropu 
ili podu) 

joke [djsuk] s šala, doskočica, pošalica, 
duhovitost, dosjetka | to crack (cut) a ~ 
našaliti se, staviti šaljivu primjedbu, pri- 
čati dosjetku; to play a practical ~ upon 
a p neslano se našaliti s kime, načiniti 
komu psinu; it is no ~ bez šale, ozbilj- 
no; he can't see a ~ ne razumije šalu 

joke [dgauk] vi/t I. vi šaliti se, zbijati šalu 
(with sa) II. vt peckati (about zbog), za- 
dirkivati koga | joking apart šalu na 
stranu 

joker ['djauksj-s šaljivčina, lakrdijaš, za- 
dirkivalo, peckalo; US jur potajno umet- 
nuta klauzula; si čovo, momak; džoker, 
igraća karta koja može zamijeniti svaku 
drugu kartu 

joking [-dgaukirj] adj (~ly adu) šaljiv, u 
šali, iz šale, dosjetljiv 

joky ['dssuki] adj raspoložen za šalu, vra- 
golast, šaljiv 

jollification [.dsolifi'keijn] s veselost, ve- 
dro raspoloženje, zabavljanje; terevenka, 
pijančevanje 

jollify [-daolifai] vi/t I. vi zabavljati se, 
piti II. vt raspoložiti koga, opiti 
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jollity [-dsoliti] s veselost, vedro raspolo- 
ženje, zabavljanje, zabava; pijanka, tere- 
venka 

jolly ['dsoli] adj (jollily adv) veseo, zgo- 
dan, dobro raspoložen, radostan, razdra- 
gan, svjež; pripit; coll ugodan, dražestan; 
krasan, divan (vrijeme) | myth the ~ 
god Bakho; Jolly Roger crna gusarska 
zastava 

jolly ['dsoli] adv GB coll vrlo, jako, silno, 
vraški 

jolly ['dsoli] s si vojnik britanske morna- 
rice 

jolly ['dsoli] vt rugati se, ismjehivati se 
(komu), bockati, peckati koga, zadirki- 
vati (koga); US si raspoložiti, nasmijati, 
razveseliti (koga); laskati komu 

jolly-boat [-dsolibaut] s mar brodski radni 
čamac, šljupka s četiri veslača 

jolt [dsault] s guranje, udarac | ~s pl 
drmusanje, drndanje, trešnja 

jolt [dssult] vili I. vt tresti, drmati II. vi 
(along) tresti se, drmusati se, drndati se, 
truskati se 

jolterhead ['daaultahed] s budala, glupan, 
tupoglavac, blesan 

jolty ['djaulti] adj (joltily adv) drmusav, 
drndav, koji se trese 

Jonathan ['dgonaOan] s | Brother ~ tipičan 
Amerikanac; Amerikanci 

jonquil ['djonkwil] s bot vrsta sunovrata 
• (Narcissus jonquilla) 

Jordan  ['dsoidn] s vulg noćna posuda 
jorum ['dsoiram] s velika posuda za piće; 

bola, kuhano vino, punč 
Joseph (Joseph) ['dgauzif] s nevin, čist mu- 

škarac; hist dugačak ženski jahaći ogrtač 
iz 18. st. | not for ~ ni za što na svijetu, 
ni po koju cijenu; bot Joseph's flower 
kozja brada 

josh [daoj] vt US si šaliti se, zbijati šale, 
lakrdijati 

josh [dsoj] s US si šala, doskočica; žaljiv- 
čina, lakrdijaš 

joss [dsos] s kineski kumir; slika, lik bo- 
žanstva 

josser f'dsosa] s si budala, luda; momak, 
čovo 

joss-house ['dgoshaus] s kineski hram, pa- 
goda 

joss-stick ['dgosstik] s prutić za kađenje 
božanstvu, kadilo 

jostle ['dgasl] s guranje, udarac; sukob, 
gurnjava, metež 

jostle ['djDsl] vi/t I. vi (against) udariti o, 
naletjeti na; sukobiti se, sudariti se (with 
sa); natezati se (with s kim, for za što) 
II. vt gurkati, gurnuti, odgurnuti, bub- 
nuti, istisnuti, izgurati 

jot [dsot] s jota, točkica; malenkost, sitni- 
ca | not a ~ nimalo, ni najmanje, ni 
truna, ni mrve 

jot [dsDt] vt baciti na papir, ukratko zabi- 
lježiti | to ~ down pribilježiti, brzo zapi- 
sati 

jotter ['dsota] s bilježnica, notes 
jottings ['dgDtirjz] s pl pribilješke 
joule [dsuil] s phys džaul, jedinica za mje- 

renje rada (energije električne struje) 
jounce [dgauns] vt/i I. vt tresti, potresati, 

stresati, uzdrmati, bacati amo-tamo, 
drmati II. vi tromo hodati, drndati se, 
drmusati se, tresti se, truskati se 

journal ['dsainl] s dnevnik, časopis, dnevne 
novine; com žurnal, dnevnik; mar brod- 
ski dnevnik; tech rukavac, čep (osovine); 
rame (topa), ležište | pari ~s pl proto- 
kol, zapisnik 

journalese [.dgsins'liiz] s fam novinarski 
žargon, žurnalistički stil; nemaran, pre- 
tjeran ili naduven stil 

journalism ['dsasnalizam] s novinarstvo, 
žurnalistika 

journalist ['dsamalist] s novinar, novinarka; 
pisac dnevnika 

journalistic [idgaina-listik] ođj (~ally adv) 
novinarski, žurnalistički 

journalize [-dgainalaiz] vt/i I. vt zabilje- 
žiti, unositi u dnevnik II. vi pisati dnev- 
nik, voditi dnevnik 

journey ['dgsmi] s put, putovanje, vožnja; 
prevaljeni put 

journey ['dsami] vi putovati (esp kopnom) 
journeyman [?d3S:niman] s pomoćnik, kal- 

fa; fig najamnik; arch nadničar 
journey-work ['djainiwaik] s nadničarski 

posao, obrtnikov rad od jednoga dana; 
najamni rad; fig nevjesto obavljen rad, 
nevaljano učinjen posao 

joust [dgaust] s hist viteški dvoboj na tur- 
niru | ~s pl viteški turnir 

joust [dgaust] vi hist boriti se na turniru 
Jove [dgauv] s myth Jupiter | by ~! tako 

mi boga! 
jovial ['dgauvjal] adj (~ly adv) veseo, dru- 

ževan, društven, srdačan, dobrodušan, 
prijazan; Jupitrov, jupiterski 

joviality [.dsauvi'Klati] s veselost, veselo 
raspoloženje, prijaznost, dobrodušnost, 
druževnost 

Jovian ['dsauvian] adj astr poput Jupitra; 
Jupitrov 

jowl [dgaul] s čeljust, vilica, laloka; obraz, 
lice; podvoljak; zool podvoljak; ornith 
volja; cul glava i prednji dio ribe | cheek 
by ~ zbijeni jedan do drugoga, tijesno 
jedno uz drugo 

joy [dgoi] s veselje, radost, ushit, odušev- 
ljenje; ono što pruža užitak; sreća, do- 
brobit | to give a p ~ obradovati koga 

Joy [dsoi] vi/t I. vi veseliti se, radovati se 
(čemu), razveseliti se (in čim) II. vt poet 
obradovati, razveseliti 

joyful ['dsoiful] adj (~ly adu) veseo, pun 
veselja, radostan; koji izaziva veselje, 
radost; divan, krasan 
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joyless f'dsoilis] adj (~ly adu) bez veselja, 
neveseo, bez radosti; žalostan, turoban 

joyous ['dgoias] ođj (~ly adv) —> joyful 
joy-ride ['dsoiraid] s si vožnja za zabavu, 

izlet, besplatna vožnja 
joy-stick ['dgoistik] s aero si komandna ru- 

čica 
jubilance ['dguibilans] s klicanje, bučno 

slavlje, oduševljenje, ushit 
jubilant ['dguibilant] adj (~ly adv) koji 

kliče, bučno slavi, zanosan 
jubilate [-dguibileit] vi klicati, bučno sla- 

viti, radovati se, potcikivati, poskaki- 
vati od radosti 

jubilation [.dsuibi-leij'n] s klicanje, bu- 
čno slavljenje, potcikivanje 

jubilee ['dsuibilii] s obljetnica, jubilej; sve- 
čanost, proslava, slavlje; silno veselje | 
silver, golden, diamond ~ 25-, 50-, 60-go- 
dišnjica 

Judaic [dgurdeiik] adj (~ally adu) židovski 
Judaism ['dgusdeiizam] s židovska vjera, 

židovstvo 
judaize [-dsuideiaiz] vi/t poprimiti židov- 

ske običaje i obrede; požidoviti (se) 
Judas ['djuidas] s bibl Juda; fig izdajica, 

neiskren prijatelj; otvor za promatranje 
na vratima | ~-coloured (haired) crveno- 
kos, riđ 

judder ['dgAds] vi snažno drhtati 
judge [dsAds] s sudac; poznavalac; struč- 

njak | ~ advocate vojni tužilac; to be a 
~ of razumjeti se u, biti dobar pozna- 
valac čega; to be ~ and jury in one's 
own cause kadija tuži, kadija sudi 

judge [dsAdg] vt/i I. vt suditi, osuditi, do- 
suditi, odlučiti, prosuditi, zaključiti (by 
po); smatrati za, držati koga za II. vi 
suditi, prosuditi (of o; by, from prema, 
po) donijeti sud o 

juđg(e)ment ['dgAdsmsnt] s sud, osuda, 
presuda, suđenje, sudbena odluka, sud- 
beni pravorijek; božji sud; prosuđivanje, 
mišljenje, sposobnost prosuđivanja, oš- 
troumnost, pronicavost, razumnost, raz- 
boritost | eccl the last ~ posljednji sud; 
in my ~ po mome mišljenju; against 
one's better ~ protiv svog uvjerenja; 
eccl the Day of Judgement Sudnji dan; 
to pass (pronounce) ~ donijeti (izreći) 
osudu; to come to ~ uvidjeti; to sit in ~ 
on suditi kome, osuđivati koga 

judgement-day [-dsAdgmantdei] s sudnji 
dan 

judgement-seat ['dgAđgmantsiit] s sudačka 
stolica, sud 

juđgeship ['dsAdsJip] s sudačka služba, 
sudački položaj 

judgmatic [idsAdg'maetik] adj (~ally adv) 
coll koji zna prosuditi; mudar, razborit, 
razuman, uviđavan, promišljen, pronicav 

judicature ['dsuidikatja] s sudstvo, pravo- 
suđe; sud, sudište, suci; sudačka služba; 
kompetencija sudske vlasti, podložnost 

sudu I the supreme court of ~ vrhovno 
sudište za Englesku i Wales 

judicial [djui'dijl] adj sudski, sudbeni, 
izrečen po sudu; kritičan, nepristran | ~ 
murder pravno umorstvo; ~ system pra- 
vosudni sistem 

judiciary [dgurdijisri] adj sudački, sudski, 
sudbeni, pravni 

judiciary [dsui'dijiari] s sudstvo, sudbena 
vlast, pravosuđe 

judicious [dsui'dijas] adj (~ly adv) razbo- 
rit, razuman, pametan, uviđavan, proni- 
cav, zdrava prosuđivanja 

judo ['djuidau] s sport judo 
jug1 [dgAg] s vrč, krčag, ćup | si (store-) ~ 

zatvor, tamnica, buhara, butura 
jug [dsAg] vt/i cul pirjati, kuhati; si zatvo- 

riti, baciti u tamnicu 
jug2 [dsAg] s biglisanje (slavuja) 
jug [dgAg] vi biglisati (slavuj) 
jugful f'djAgful] s koliko stane u vrč, vrč 

pun (čega) | US si not by a ~ nipošto, 
ni za što na svijetu, ni na koji način 

juggernaut f'dsAgsnoit] s fig moloh; cilj 
ili uvjerenje koji traže velike žrtve; coll 
teški kamion za duge relacije 

juggins f'dsAginz] s GB si budala, glupan, 
naivčina 

juggle ['dgAgl] s čarolija, trik, žonglerstvo; 
smicalica, prijevara, sljeparija 

juggle ['djAgl] vi/t I. vi žonglirati, izvoditi 
trikove ili čarolije; poigravati s,e (with 
sa); nepošteno postupati sa, varati, slu- 
žiti se smicalicama, iskrivljivati (činje- 
nice) II. vt varati, prevariti, nasamariti 
(out of za); nadmudriti, odmamiti (away), 
smicalicama ili lukavštinama namamiti 
(into na), sljepariti 

juggler ['djAgla] s žongler, mađioničar, 
čovjek koji izvodi trikove (kartama itd.); 
opsjenar, varalica, sljepar 

jugglery [-djAglari] s vještina izvođenja 
trikova (kartama i dr.), žonglerstvo; va- 
ranje, obmanjivanje, sljeparija 

Jugoslav   [,ju:gau'sla:v]   adj   jugoslavenski 
Jugoslav [.ju;g9U'sla;v] s Jugoslaven, Ju- 

goslavenka 
jugular ['dgAgjula] adj anat vratni, grleni; 

ichth kojemu su trbušne peraje ispred 
prsnih 

jugulate ['dgAgjuleit] vt ubiti, prerezati 
grkljan, zaklati; fig silom suspregnuti, 
zaustaviti, zatomiti, obuzdati, spriječiti 
(bolest i dr.) 

juice [d3u:s] s sok (voća i dr.), tekućina; 
umak; fig sok, snaga, bit, srž, duh, sa- 
držaj; si benzin, električna struja (kao 
pogonska energija) | fig to stew in one's 
own ~ snositi posljedice svog čina 
juiceless ['dguislis] adj bez soka, suh; fig 
bez sadržaja, bez duha, prazan, pust, 
suhoparan 
juicy fdsuisi] adj (juicily adv) sočan; fig 

sadržajan, krepak, zanimljiv, pun začina, 
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napet; sjajan, odličan, izvanredan; f am 
vlažan (o vremenu) 

ju-jitsu [dgui'dgitsui] s điju-đicu (japanski 
način rvanja) 

juju ['dsuidsu:] s zapadnoafrički fetiš i 
njegova čarobna moć 

jujube ['dsuiđsuib] s bot jujub, čičimak, 
drvo i plod iz roda Zizyphus; prsna ka- 
ramela 

ju-jutsu [dsu.-'dsutsu:] s —> ju-jitsu 
jukebox ['djuikboks] s muzički automat, 

džuboks 
julep ['dguilep] s med julap, sladak, hladan 

napitak; ljekovit napitak za osvježenje; 
US uhlađeno i metvicom začinjeno piće 
od viskija ili konjaka i vode 

Julian ['dsusljan] adj julijanski, koji se 
tiče Juli ja Cezara | ~ calendar julijanski 
kalendar 

July [dsu'lai] s srpanj, juli 
jumble ['dgAmbl] s zbrka, nered, darmar, 

vašar, rusvaj, metež; zbrkana mješavina, 
smjesa 

jumble ['dsAmbl] vi/t I. vi naokolo trčati, 
neuredno se kretati; ispremiješati se; po- 
brkati se, poremetiti se, ispremetati se 
II. vt ispremiješati, isprebacati, pobrkati, 
ispretresti, ispremetati, poremetiti, raz- 
bacati 

jumble-sale ['dsAmblseil] s GB prodaja ra- 
znih predmeta u dobrotvorne svrhe; com 
prodaja svakojake robe uz niske cijene 

jumble-shop ['dsAmblJop] s trgovina razno- 
vrsnom jeftinom robom, bazar 

jumbly ['dsAmbli] adj isprebacan, ispre- 
miješan, pobrkan, zbrkan 

jumbo ['dgAmbsu] ; krupan, nezgrapan 
čovjek, životinja ili predmet; iig osobito 
značajan čovjek, čovjek velika uspjeha 
ili naročitih sposobnosti, prvak, ljudina; 
slonovo mladunče | ~ jet širokotrupni 
putnički avion na mlazni pogon 

jump [djAmp] s skok, preskok; napadaj; 
nagao porast (cijena i dr.); iznenadan 
prijelaz, prekid | si the ~s živčani napa- 
daji, delirij, delirijum tremens; US si on 
the ~ u pokretu, u uzbuđenju, u velikoj 
žurbi; to give a p a ~ prestrašiti koga; 
to make (take) a ~ učiniti skok, skočiti, 
poskočiti; to take the ~ preskočiti za- 
preku; not by a long ~ ni izdaleka ne, 
još zadugo ne; US from the ~ od samog 
početka, spočetka; high ~ skok uvis; 
long ~ skok udalj 

jump [dgAmp] vi/t I. vi skakati, skočiti, 
skakutati, skoknuti, skočiti na (train); 
naglo se trgnuti, odskočiti, skočiti na no- 
ge; tresti se, drmati se, bacati se amo- 
-tamo; skočiti u stranu (aside), uskočiti 
(in), skokom se prebaciti (across), sko- 
čiti mimo (past), priskočiti, skočiti k (to); 
iig naglo tući (srce); skočiti uvis, naglo 
porasti (cijene) II. vt preskočiti (across, 
over); učiniti da što skače (konj), pomoći 

(komu)   da  skoči;  tresti,  drmati,  bacati 
amo-tamo; prestrašiti, napasti, silom odu- 
zeti; navesti (into na) | to ~ a child on 
one's knees ljuljati dijete na koljenima; 
don't ~ my nerves ne razdiri mi živce, 
ne uzrujavaj me!; his tastes and his means 
do   not   ~   njegov  se   ukus   i   sredstva 
ne poklapaju;  to   ~   a claim  zaposjesti 
komad   zemlje   na   koji   ima   pravo   tko 
drugi; to ~ clear of a p u jednom skoku 
projuriti (mimo koga); to ~ for joy ska- 
kati od veselja; to ~ to conclusions pra- 
viti prenagle zaključke;  to   ~   the rails 
iskočiti iz tračnica; sport to ~ the gun 
prerano startati; to -~  the queue ići iz- 

van reda, ne čekati na svoj red 
jump   about   ['dsAmpa'baut]   vi   skakati, 

skakutati, poskakivati naokolo; fig ob- 
li jetati, skakati oko (koga) 

jump at ['dsAmp'ast] vt nasrnuti na (koga), 
skočiti na; fig objeručke prihvatiti, pri- 

hvatiti bez promišljanja 
jump down ['dsAmp'daun] vi/t I. vi skočiti 

niz, saskočiti; coll riječima žestoko na- 
pasti, žestoko odgovoriti, silovito preki- 
nuti u govoru II. vt pomoći  komu  da 
skoči dolje | he jumped the child down 
pomogao je djetetu da skoči dolje; to ~ 

a p's throat upasti kome u riječ 
jump off ['dgAmp'of] vi odskočiti,  skočiti 

u stranu, skočiti sa (čega) 
jump  on   ['dsAmp'on]   vt  skočiti  na   (to); 
baciti, oboriti se (na koga), napasti, na- 
srnuti na; coll kuditi, koriti 
jump   out   ['dgAmp'aut]   vi   iskočiti,   sko- 
čiti iz | fig to ~ of one's skin trgnuti se, 
poskočiti od iznenađenja, od straha 
jump   over   ['dgAmp'auvs]   vi   preskočiti, 

skokom se prebaciti, u skoku prijeći 
jump up   ['đjAmp'Ap]   vi  poskočiti   (jrom 

sa),  skočiti uz, skočiti gore na; trgnuti 
se, skočiti na noge | ~! uzjaši!, na konja! 

jump with  ['dgAmp'wiO]  vi slagati se sa, 
poklapati se sa, odgovarati čemu 

jumper1 [Tđ3Amp9] s skakač; buha, skaka- 
vac i svi insekti koji skaču; crv u siru; 
min bušilica, svrdlo s dlijetastim vrhom; 
coll metodist i dr. koji skakanjem služe 
bogu; mar konop za osiguranje (jarbola, 
katarke) 
jumper2   ['dgAmpa]   s  platnena  mornarska 
bluza;  GB (ženski) džemper; US prega- 
čica, kecelja; haljina s naramenicama 
jumpiness ['dgAmpinis] s nervoza 
jumping   ['djAmpirj]   adj   koji   skače   [   ~ 
board odskočna daska (& fig);   ~  sheet 
vatrogasna   ponjava   za   spašavanje;   ~ 
pole motka za skakanje 
jumping-off   ['dgAmpirj'of]   s   odskok   |   ~ 

place polazna točka, ishodište 
jumpy  ['djAmpi]  adj nestrpljiv, nervozan, 

rastrojen 
junction   ['dsArjkJan]  s  spoj,  sastav,   vrsta 

spajanja; dodirna točka., stjecište; raskr- 
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šće, čvor, čvorište | tech ~ box spojna 
kutija; ~ piece spojna cijev 

juncture ['dsAnktJs] s spoj, šav, zglob, sa- 
stav; spojna (dodirna) točka; stjecaj 
(okolnosti), stanje, položaj; odlučan čas, 
kritično vrijeme; konjunktura | at this ~ 
sada; u to vrijeme; at this ~ of things 
pri tom stanju stvari 

June [djum] s lipanj, juni 
jungle ['dsArjgl] s džungla, (močvarna) 

guštara; fig gusto isprepletena masa, 
zbrka 

jungly ['dgArjgli] adj nalik na džunglu, 
obrastao džunglom, prekriven guštarom i 
močvarom 

junior f'dgumja] adj mlađi, podređen, ni- 
žeg položaja | ~ clerk pomoćni knjigo- 
vođa; US ~ high school tip škole (otpri- 
like viši razredi osnovne osmogodišnje 
škole) 

junior ['dguinja] s junior, mlađi (od dvo- 
jice); f am mali; US univ student treće 
godine | he is my ~ by two years, he is 
two years my ~ mlađi je od mene dvije 
godine; com ~ partner mladi ortak, 
kompanjon 

juniority [.dsuini'orati] s manja starost, 
manji broj godina; sport juniorstvo 

juniper ['dgumipa] s bot borovica 
junk1 [djArik] s stari konopi, užetina,, 

vrvlje; stara, rabljena roba, bezvrijedne 
stvari, starudija; komadina, velika gruda; 
otpad; jig nešto posve bezvrijedno; be- 
smislica; mar si žilavo usoljeno meso; 
US si droga 

junk [dsArjk] vt razrezati na komade, ra- 
sjeći; baciti u staro željezo, na smeće; 
fig odbaciti 

junk2 [djArjk] s mar džunka, kineski je- 
drenjak plosnata dna 

junk-đealer ['dsArjk.diila] s trgovac otpa- 
cima (esp starim željezom) 

Junker ['jurjks] s plemić zemljoposjednik 
(u bivšoj Pruskoj); uskogrudan, naduven 
član pruske aristokracije 

junket ['dgArjkit] s skuta; zaslađeno zgru- 
šano mlijeko; US gozba, slava, zabava, 
veselje; putovanje na državni račun 

junket ['dgArjkit] vi slaviti, gostiti se, za- 
bavljati se, putovati na državni račun, 
ali bez potrebe 

junketing f'dgArjkitirj] s slavljenje, održa- 
vanje gozbe | ~ party piknik 

junkie (junky) ['dgArjki] s US si narko- 
man 

junta ['dgAnfo] s Sp hunta; španjolsko za- 
konodavno ili upravno vijeće, skupština 

junto ['djAntau] s tajni savez, politička 
klika, frakcija 

jural ['dsuarsl] adj pravni, pravnički, pra- 
vosudni 

jurat ['dguaraet] s Lat gradski vijećnik 
(osobito na otocima u Kanalu); član stal- 
nog žirija 

juridical [idgua'ridikl] adj (~ly adv) ju- 
ridički, sudbeni, pravni, pravosudni, sud- 
ski 

jurisconsult ['dsuarisksn.sAlt] s pravnik, 
jurist 

jurisdiction [idsusris'dikjsn] s sudbena 
nadležnost, pravosuđe, sudstvo; sudska 
vlast; područje sudske vlasti, jurisdikcija 

jurisđictional [.dguaris'dikjanl] adj (~ly 
adv) koji se tiče sudske vlasti ili podru- 
čja te vlasti 

jurisprudence [.đgusris'pruidansl s pravna 
znanost, nauka o pravu, pravo, pravo- 
slovlje 

jurisprudent [.dguaris'pruiđsnt] s pravnik, 
jurist 

jurisprudent [.djusris'pruidgnt] adj prav- 
nički,'vješt zakonima, koji se tiče pravne 
znanosti 

jurisprudential [.dguarispru'denjal] adj (~ 
~ly adu) pravnički, koji se tiče nauke o 
pravu, koji se odnosi na pravnu znanost 

jurist ['dguarist] s pravnik, jurist 
juristic [dgua'ristik] adj (~ally adu) prav- 

nički, juristički; zakonski 
juror f'dsuara] s porotnik, član porote; 

član žirija 
jury ['dsuari] s porota; odbor za dosuđi- 

vanje nagrada; sport suci, žiri; fig pra- 
vorijek, osuda, ocjena | grand ~ istražni 
sud (od 12 do 23 člana); petty ~ porota 
od 12 članova koja jednoglasno donosi 
pravorijek 

jury-box ['dsusriboks] s klupa za porot- 
nike, sjedište porote u sudnici 

jury-leg f'dguarileg] s drvena noga 
juryman ['dgusriman] s član porote, po- 

rotnik 
jury-mast ['dguarima.-st] s mar jarbol za 

nuždu 
jussive  ['djAsiv]  adj  gram zapovjedni 
just [dgAst] adj pravedan, ispravan, ne- 

pristran; osnovan, opravdan, obrazložen; 
čestit, valjan, pošten, prav; uredan, pri- 
mjeren, točan; istinit, vjeran (to); mus 
čist, cijeli (ton) | com ~ dealings kulan- 
tan postupak 

just [dgAst] adu baš, upravo, točno; tek, 
samo, malone, jedva, teškom mukom; 
naprosto; coll posve | he was ~ too late 
for the train vlak mu je pred nosom oti- 
šao; it is ~ the thing to je baš ono pravo; 
~ as well baš tako, jednako; ~ imagine 
zamisli samo 

just [dgASt] vi & s —>- joust 
just as ['dsAst'sez] conj baš kao, kao što 
justice [-djAstis] s pravednost, pravda, pra- 

vo, pravosuđe; opravdanost, ispravnost; 
sud; sudac | Court of Justice sud (vijeće 
ili zgrada); Justice of the Peace mirovni 
sudac, sudac za prekršaje, pokrajinski 
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ili mjesni sudac u Britaniji; to do ~ to 
a p pravedno postupati s kime, znati ci- 
jeniti koga, odati priznanje komu, biti 
pravedan prema komu; valjano prionuti 
za (jelo); to do oneself ~ iskazati se; 
to bring to ~ izvesti pred sud, predati 
pravdi 

justiceship ['dgAstisJip] s zvanje suca, sud- 
ska služba 

justiciable [dgAs-tiJisbl] adj sudski, sudbeni, 
koji je podložan sudu; komu treba su- 
diti 

justiciar [dgAs'tiJia;] s hist vrhovni poli- 
tički i sudski činovnik u Engleskoj za 
normanskih kraljeva i prvih kraljeva 
iz kuće Plantagenet 

justiciary [đsAS'tiJisri] s sudac 
justiciary [dgAS'tiJisri] adj sudbeni, sudski 
justifiable ['dsAstifaisbl] adj (justifiably 

adu) opravdan, koji se može opravdati; 
prav 

justification [.dgAstifi'keiJn] s opravdanje, 
opravdanost; razlog, izgovor, obrana 

justificative ['dgAstifikeitiv] adj koji op- 
ravdava, ispričava 

justificatory ['dgAstifikeitsri] adj -» justi- 
ficative 

justifier ['dsAstifaia] s onaj koji opravda- 
va; print curihter, strojar koji priređuje 
formu 

justify ['đgAstifai] vt opravdati, pravdati, 
nalaziti ispravnim, ispričavati; eccl od- 
riješiti; print curihtati, prirediti (formu) 

justly ['dsAstli] adv s pravom, ispravno, 
pravo, pošteno, valjano, točno, temeljito, 
kako treba 

jut [dgAt] s ono što strši, izbočina 
jut [dgAt] (i ~ out) vi stršiti, viriti, provi- 

rivati, isticati se, izbijati, nadvisivati što, 
biti izbočen, biti ispupčen 

jute [dsu;t] s bot juta, indijska konoplja 
Jute [djuit] s hist Jut (pripadnik german- 

skog plemena) 
juvenescence [.djuivs'nesns] s pomlađiva- 

nje; mladolikost, mladost, mladenaštvo; 
nezrelost, nerazvijenost 

juvenescent [.djuiva'nesnt] adj mladenački; 
nezreo, nerazvijen 

juvenile ['dguivanail] adj mlađ, mlađahan, 
momački, mladenački; malodoban; dje- 
čji | ~ court sud za malodobne, malo- 
ljetnike; ~ delinquent malodobni prestu- 
pnik 

juvenile ['dsuivanail] s mladić, mladac, 
malodobnik 

juvenility [.dguiva'nilsti] s mladost, mlade- 
načko doba, mladenaštvo; mladenačka 
nezrelost, mladenački žar, mladenačka 
ideja, mladenački grijeh | juvenilities pi 
djetinjarije, mladenačke ludorije 

juxtapose [.dgAksta'pauz] vt postaviti jedno 
uz drugo, poredati, nanizati | gram ~d 
compound jukstapozitivna složenica 

juxtaposition [.dgAkstsps'ziJn] s postav- 
ljanje jednog uz drugo, redanje, nizanje, 
graničenje; med rastenje izvana, prira- 
stanje; gram jukstapozicija, supoloženost 

juxtapositional [.dsAkstapa'ziJsnl] adj koje 
se stavlja jedno uz drugo 



K 

K, k [keij s K, k, jedanaesto slovo engleske 
abecede 

Kaffir   ['kaefa]   s   Kafar; derog Afrikanac 
kail [keil] s —> kale 
kail-yard ['keiljaid] s —» kale-yard 
Kaiser ['kaiza] s (njemački) car (prije 1918. 

godine) 
kale (kail) [keil] s bot kelj; US si novac | 

Scotch ~ crveni kupus; juha od kupusa; 
ručak 

kaleidoscope  [ka'laidasksup] s kaleidoskop 
kaleidoscopic [ka.laida'skopik] adj (~ally 

adv) kaleidoskopski 
kalends ['kaelendz] s pl -» calends 
kale-yard f'keiljaid] s povrtnjak 
kale-yard school ['keilja;d'sku:l] s skupina 

pisaca koji opisuju škotski ladanjski ži- 
vot 

kampong [kasnvporj] s (malajsko) selo; obor 
kangaroo [.kaerjga'ru:] s zool klokan go- 

lemi | ~ court (od radnika, kažnjenika 
itd.) improviziran ilegalni sud 

kaolin f'keialin] s minr kaolin 
karate [ka-raiti] s sport karate 
karma ['ka:ma] s Hind karma (u budizmu); 

fig sudbina, usud 
kar(r)oo [ka-rui] s S Afr karu, suha bez- 

vodna visoravan 
kasha ['kaeja] s vrsta tkanine za ženske 

haljine 
katydid ['keitidid] s ent vrsta američkog 

skakavca 
kayak ['kaiask] s eskimski čun od tulja- 

nove kože; sport lak čamac, kajak 
kea f'keia] s ornith vrsta novozelandske 

papige (Nestor notabilis) 
keck  [kek]  vi gušiti  se,  osjećati podražaj 

na povraćanje, gaditi se 
keck at [-kek'aet] vt zgaditi se nad čim 

kedge  [keds]  s mar sidarce, strujno  sidro 
kedge [kedj] vi/t mar 1. ploviti s bačenim 

sidarcem; okretati se pomoću strujnog 
sidra 2. povlačiti sidarcem 

kedgeree [.kedga'ri;] s jelo od riže, ribe i 
jaja; US si zbrka; fig kaša 

keel1 [ki:l] s mar kobilica (broda); poet 
brod | on an even ~ podjednako optere- 
ćen (natovaren); fig mirno, glatko 

keel2  [ki:l] s mar maona, teglenica, šlep 
keel [ki:l] vt/i I. vt mar okrenuti kobilicom 

gore,   izvrnuti;   nagnuti,   izvrnuti   (brod 
radi  popravka,   čišćenja  i  si.);  opremiti 
kobilicom; fig prebaciti na leđa, preok- 
renuti, oboriti poleđice II. vi preokrenuti 

se, prebaciti se; fig ležati poleđice 
keel over ['kiil'auva] vt/i I. vt mar okre- 

nuti kobilicom gore, prebaciti, izvrnuti, 
prevrnuti; fig prebaciti, srušiti poleđice 
II. vi mar okrenuti se kobilicom gore, 
prebaciti  se,  prevrnuti  se,  izvrnuti  se; 

fig ležati poleđice 
keel [ki;l] vt hladiti, rashlađivati | ~ the 

pot spriječiti da lonac ne prekipi 
keelage ['kiilidg] s mar GB pristojba za 

sidren je u luci 
keelhaul ['ki;lho;l] vt mar provući ispod 

kobilice broda (kazna); fig oštro ukoriti 
keelless  ['kiillis]  adj mar bez kobilice 
keelson ['kelsn] s mar pasmo, hrptenica 
keen [ki:n] s irska tužaljka, naricaljka, 

jadikovka 
keen [ki;n] adj oštar, bridak, šiljat; fig 

jak, snažan, žestok, dubok; prodoran, pro- 
bojan, rezak; jarki; strog; jedak, ljut, 
gorak; živ, živahan, bodar, žustar, žarki, 
strastven, vatren, oduševljen; revan, gor- 
ljiv, sposoban; pronicav, oštrouman; istan- 
čan, produbljen, profinjen; coll (on) živo 
željan čega, pohlepan na što, popašan na 
što, pun zanimanja za što, oduševljen za 
što | ~ as mustard silno oduševljen; com 
~ prices konkurentne cijene 

keen [ki;n] vi/t I. vi tugovati, jadikovati 
II. vt oplakivati, tugovati (for nad) 

keen-edged ['kim.edgd] adj oštar, oštro- 
brid, oštrih rubova 

keenly ['kimli] adu fig oštro, snažno, že- 
stoko, živo, silno, jako, ljuto, prodorno 

keenness ['kimnis] s oštrina, žestina; gor- 
čina, jetkost, Ijutost; revnost, žustrina, 
živahnost; pronicavost, oštroumnost; is- 
tančanost, profinjenost 
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keen-set ['ki:nset] ađj (for) gladan čega, 
živo željan čega 

keen-sighted [.kiin'saitiđ] adj oštrook, oš- 
tro vidan 

keen-witted  [.kin'witid]  adj oštrouman 
keep [ki:p] s briga, skrb; uzdržavanje, stan 

i hrana, opskrba, sredstva za život, pre- 
hrana; paša; zaklon; hist glavni toranj 
dvorca, tvrđava, tamnica; mil opkop, re- 
duta | si for ~s zauvijek 

keep [ki:p] vt/i (kept, kept) 1. držati, odr- 
žati, uzdržati, podržavati; poštovati (za- 
kon); slaviti, održavati, svetkovati (Božić, 
rođendan); čuvati, očuvati (from od); za- 
štićivati, štititi, braniti (against od); uzdr- 
žavati, prehranjivati (ženu, obitelj); uz- 
gajati (pčele, krave, konje); opskrbljivati 
(in money novcem); voditi (knjige, raču- 
ne); upravljati (školom); posjedovati (du- 
ćan); sačuvati, spremati, pohraniti (stara 
pisma, staru odjeću); držati na zalihi 
(robu); spriječiti, suzdržati (from u); 
držati u nekom stanju ili djelatnosti (he 
~s me waiting pušta me da čekam) 2. 
ostati (kod kuće, u sobi), zadržavati se 
(u kući); osjećati se (he ~s well; how are 
you ~ing? kako ste?); držati se, očuvati 
se, sačuvati se, ne pokvariti se, ostati 
svjež (hrana); ostati u nekom stanju ili 
djelatnosti (he ~s smiling neprestano se 
smješka; they ~ being tiresome nepre- 
stano dosađuju); US coll stanovati | to ~ 
silence šutjeti; to ~ in bread and water 
održavati goli život; to ~ open house biti 
gostoljubiv; to ~ company praviti dru- 
štvo; to ~ pače držati korak (& fig)', 
to ~ time držati takt; to, ~ watch čuvati 
stražu (over, on nad); to ~ the ball rol- 
ling održati što u toku, ne dati da što 
prestane; to ~ one's balance zadržati, 
očuvati ravnotežu; to ~ one's counsel 
zadržati za se; to ~ track of ne izgubiti 
iz vida; to ~ house voditi kućanstvo; 
to ~ in good health biti, održavati u 
dobru zdravlju; to ~ in touch with biti, 
ostati u vezi sa; to ~ cool ostati hladno- 
krvan; to ~ friends ostati u prijateljstvu; 
to ~ straight on ići ravno dalje; to ~ 
one's feet zadržati se na nogama; to ~ 
one's hand in ostati u vježbi, u formi; 
to ~ together držati se na' okupu, biti 
složan; to ~ a diary voditi dnevnik; the 
meat will ~ for two days meso će se 
držati dva dana; to ~ .hold of čvrsto 
držati, ne puštati iz ruku; com to ~ books 
voditi knjige; to ~ a good lookout bU- 
đno'paziti; com to ~ a p posted (infor- 
med, up to date) neprestano izvještavati 
koga; to ~ in suspense držati u neizvjes- 
nosti; com .držati u evidenciji (privre- 
meno neriješeno); to ~ clear of držati 
se podalje od, kloniti se; to ~ body and 
soul together jedva sastavljati kraj s 
krajem, životariti; to ~ dark tajiti,  

držati tajnim; mil to ~ the field ustra- 
jati u borbi;  ne uzmaknuti,  održati  se 
(& fig)', to  ~  one's head  ostati miran; 
coll to /~ an eye on dobro paziti na; to <~ 
one waiting ostaviti koga da čeka; to ~ 
in mind imati na umu, ne zaboraviti; to 
~ in money opskrbiti novcem; to ~ in 
view držati  na oku; imati u vidu; mar 
to   ~   headway  kretati  se  naprijed;   ~ 
her   so!   pravo!   (komanda   za   kormilo); 
to  ~ station održavati mjesto u stroju; 
to ~ the map up to date korigirati kartu 
prema najnovijim podacima; to ~ clear 

of čuvati se od, držati se podalje od 
keep at ['kiip'aet] vi ostati kod čega, držati 

se čega, prianjati za što; dosađivati ne- 
prestano čime | they ~ me with appeals 

salijetaju me molbama 
keep away ['kiipa'wei] vt/i I. vt uklanjati, 

odvratiti,   držati   podalje,   ne   dopustiti 
komu ili čemu da dođe bliže II. vi uk- 
lanjati se, držati se podalje; mar držati 
se podalje od obale; ploviti ne sasvim 

uz vjetar 
keep back f'kiip'baek] vt/i I. vt svladati, 
zatomiti, prigušiti, potisnuti, suzdržava- 
ti; odbijati; zadržavati; zatajiti, prešu- 
tjeti (from od) II. vi držati se u pozadini; 
svladavati se, suzdržavati se; izostati 
keep by ['kiip'bai] vt com držati u pričuvi, 

na zalihi 
keep down [?ki:p'daun] vt/i I. vt potiski- 

vati, zatomiti, prigušiti; pritiskivati; sni- 
ziti, poniziti, smanjiti; ograničiti (to na); 
ne dopustiti da se podigne; print štam- 
pati malim slovima (ne verzalom) II. vi 
ostati dolje, ne dizati se; com održavati 
niske cijene 

keep from ['kiip'from] vi/t I. vi suzdržati 
se, ustezati se od čega, uklanjati se 
čemu, izostati od čega II. vt odvratiti od, 
zadržati od, spriječiti u, prešutjeti pred 
kim, uskratiti komu; izbjegavati | he 
could not ~ laughing nije mogao a da 
se ne nasmije 

keep in ['kiip'in] vt/i I. vt držati, zadržati 
u čemu; zadržati za se, kriti, zatajiti, 
prešutjeti; obuzdavati, suzdržavati; po- 
državati (vatru) II. vi ostati unutra, os- 
tati kod kuće, zadržati se u | to be kept 
in biti zadržan u školi poslije obuke 
radi kazne; to ~ with a p slagati se s 
kime, ostati u dobrim odnosima s kime 
keep off ['kiip'of] vt/i I. vt suzdržati od, 
uklanjati od, odvratiti, odbijati, tjerati 
od, ne pripuštati; izbjegavati II. vi ukla- 
njati se čemu, kloniti se čega; suzdrža- 
vati se od čega, čuvati se (from od); 
mar otpadati (kod jedrenja) | ~ the 
grass! ne gazi po travi! 
keep on ['ki:p'on] vt/i I. vt zadržati na 
sebi (šešir itd.); zadržati u službi II. vi 
nastaviti, ostati kod čega | ~ doing ne- 
prestano, opetovano činiti, raditi što; 
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si keep your hair (shirt) on ne uzruja- 
vaj se!, smiri se! 

keep out ['ki:p-aut] vt/i I. vt isključiti, 
izostaviti, ne dopustiti komu da uđe, ne 
pripustiti, držati podalje; očuvati od 
(zatvora) II. vi ostati vani, zadržavati 
se vani; ne upletati se, držati se podalje, 
uklanjati se | to ~ of sight izbjegavati, 
sakrivati se, kriti se, ne pojavljivati se; 
to ~ of range držati se izvan dometa; 
to ~ of the way ustupiti prolaz 
keep to ['kiip'tu:] vi držati se čega, pria- 
njati za što, ostajati kod čega, pridrža- 
vati se čega; držati (riječ); mar prihva- 
titi (kod jedrenja) | to keep oneself to 
oneself ostati sam za se, povučeno živ- 
jeti, izbjegavati društvo 
keep under ['kiip'Anda] vt držati potisnu- 
to, u podložnosti; potiskivati, tlačiti; 
obuzdavati 
keep up ['ki:p'Ap] vt/i I. vt držati, držati 
uspravno; podržavati, održavati; oču- 
vati II. vi držati, održati se, oduprijeti 
se; ne klonuti, ne popustiti; ostati bu- 
dan, na nogama | to ~ one's spirit bo- 
driti, hrabriti, ne klonuti duhom; to ~ 
to the mark redovito obavještavati koga 
(o najnovijim događajima); to ~ with a 
p držati s kime korak, isto činiti; to ~ 
with the Joneses natjecati se sa susje- 
dima u životnom standardu, isticati se 
(kupovanjem skupih odijela, kola itd.) 
keep with ['ki:p'wi6] vi držati s kim, biti 

uz koga, općiti s kim 
keeper [-kiipa] s čuvar, pazitelj; držalac; 

zaštitnik; posjednik, vlasnik; uzgajatelj; 
njegovatelj, bolničar; nadglednik, upra- 
vitelj, kustos; skretničar; uzničar; ono 
što se dobro drži, što ne propada lako 
(roba, hrana); tech zaštitni kolut; sport 
vratar; mar požarni 

keeping [fki;pig] s čuvanje, držanje; nad- 
zor, paska, nadgledavanje; njegovanje; 
pohranjivanje; zaštićivanje; izdržavanje, 
prehranjivanje; sklad, razmjer; zatvor | 
to be in ~ with slagati se s kim ili čim, 
biti u skladu sa, odgovarati; to be out of ~ 
with ne slagati se s kim ili čim, ne biti u 
skladu sa, ne odgovarati; nothing is safe 
in his ~ u njegovim rukama ništa nije 
sigurno 

keeping-apples pkiipin.seplz] s pl jabuke 
koje se dobro drže, koje se mogu spre- 
miti za zimu 

keeping-room ['ki.'pinrum]  s obiteljska so- 
ba, soba za dnevni boravak 
keepsake ['kiipseik] s uspomena, poklon za 
uspomenu, suvenir 
keg [keg] s bačvica, burence 
kelp [kelp] s bot alge, morska trava; pepeo 
od alga (iz kojeg se vadi jod); com sirova 
soda 
kelpie (kelpy) f'kelpi] s Scot vodeni duh 

u konjskom obličju 

kelson (keelson)  ['kelsn] s mar pasmo 
Kelt [kelt] s -> Celt 
Keltic ['keltik] adj -+ Celtic 
kemp [kemp] s tvrda vunenasta kosa 
kempy ['kempi] adj tvrd, oštar, čekinjast 
ken [ken] s poet doseg oka, daljina dogleda, 

vidokrug, dogled J in (out of, beyond) 
one's ~ u (izvan, preko) mogućnosti či- 
jeg shvaćanja; within ~ na dogled 

ken [ken] vt prepoznati, vidjeti, spaziti, 
ugledati; Scot poznati, razumjeti, znati, 
prepoznati, razlikovati; Scot jur sudbeno 
priznati 

kennel1 ['kenl] s pseća kućica, štenara; ži- 
votinjski brlog ili sklonište; bijedna si- 
rotinjska koliba ili nastamba; čopor pasa 

kennel ['kenl] vi/t I. vi boraviti, stanovati 
u bijednoj kolibi ili nastambi II. vt staviti 
(psa) u štenaru, držati (psa) u štenari; 
vratiti ili spremiti (pse) u štenaru 

kennel2 [;kenl] s ulični dovod, kanal, sliv- 
nik, oluk, jarak 

Kentish ['kentij1] adi kentski, koji pripada 
engleskoj pokrajini Kent | ~ fire bučno, 
dugotrajno odobravanje ili negodovanje 
na javnom zboru 

kentledge ['kentlidj] s mar željezni balast, 
gruz 

kept [kept] pret & pp od keep 
kerb [ka:b] s rub pločnika, kameni rub 
kerb-stone ['kaibstaun] s rubni kamen (plo- 

čnika) 
kerchief [-kaitjif] s marama, rubac (za gla- 

vu ili vrat); poet džepni rupčić 
kerchiefed ['ks.-tjift] adj pokriven rupcem, 

omotan maramom 
kerf [ka:f] s rez, zarez, urez, usjekotina 

(sjekirom), rovaš; pukotina 
kermes [Tks:miz] s isušeno tijelo ženke šti- 

taste uši, kermesa; grimizna boja (dobi- 
vena od kermesa); bot hrast oštrika, 
prnar (Quercus coccifera); minr amorfni 
trisulfid antimona živocrvene boje 

kermis ['kaimis] s proštenje, zbor, crkveni 
god; US kostimirana dobrotvorna zabava 

kern(e) [kam] s Ir hist lako oboružan pje- 
šak; seoski klipan, vucibatina, skitnica 

kernel ['kainl] s koštica (voća); sjemenka, 
jezgra, sadržaj koštice; zrno žitarica; 
fig jezgra, bit, srž, temeljna stvar 

kernelleđ [>ka:nld] adj koji ima košticu, 
koštičav; koji ima jezgru; fig jezgrovit 

kerosene [-kerasijn] s rafinirani petrolej 
za rasvjetu, kerozin 

kersey ['ka:zi] s vrsta grube vunene tka- 
nine 

kerseymere ['ksizimis] s fina, gusto una- 
krst tkana glatka vunena tkanina | ~s 
pl hlače od te tkanine 

kestrel ['kestral] s ornith vjetruša klik- 
tavka, vrsta sokola (Timunculus timun- 
culus) 

ketch [ketj] s mar mali obalni jedrenjak s 
dva jarbola, keč 
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ketchup [-ketjap] s pikantni umak od raj- 
čica, gljiva i dr. 

kettle ['ketl] s kotao, kotlić; čajnik | iron 
a pretty ~ of fish lijepa popara 

kettle-đrum ['ketldrAm] s mus timpanon, 
talambas; f am veliko društvo na popo- 
dnevnom čaju 

kettleful ['ketlful] s kotao pun čega 
kettle-holder ['ketl.haulda] s krpa za pri- 

hvaćanje vrućeg drška (čajnog) kotlića 
kettle-maker  ['ketl.meiks] s kotlar 
kevel ['kevil] s mar kljuna, kljunac 
key1 [ki:] s ključ (i fig); tipka, dirka (na 

klaviru, pisaćem stroju i dr.); zalistak 
(na flauti itd.); prekidač (struje); općenita 
visina ili ton glasa u govoru; mil ključni, 
dominantan položaj; mus ključ, temeljni 
ton, tonalitet, ljestvica, tonski red; iig 
ključ, ton, sklad, sporazum, stil misli ili 
izražavanja; tech zavlaka, zatik, rascjep- 
ka; klin, svornjak; archit zaglavni ka- 
men [ to get (have) the ~ of the street 
biti izbačen iz kuće, ostati (biti) bez do- 
ma, biti beskućnik; master ~ ključ koji 
otvara razne brave (u hotelima i dr.); 
skeleton ~ otpirač; House of Keys za- 
stupnički dom otoka Mana; eccl power 
of the ~s papinska vlast; ~ bed utor, 
žlijeb; ~ pitch ključna visina glasa; ~ 
industry ključna industrija 

key   [ki;]   vt   (in,   on)   pričvrstiti,   stegnuti 
klinom,  svornjakom; ukliniti; mus uga- 
đati (klavir i druga glazbala) 
key up  ['kii'Ap]  vt fig potaknuti, pođja- 
riti (to na); podignuti, povećati, povisiti 
(cijene); pokrenuti, pobuditi, napeti | to 
~  offer (demand) povisiti ponudu (za- 
htjev) 

key2  [ki:] s plosnat otok ili greben 
key-bit [-kiibit] s sjekirica, bradvica, pero 

ključa 
keyboard ['ki;bo:d] s tipke (na klaviru i 

dr.), klavijatura, tastatura 
key hole ['kiihaul] s ključanica, otvor na 

bravi (za ključ) 
key-industry ['ki.'.indsstri] s temeljna, ba- 

zna, najvažnija industrija (koje je proiz- 
vodnja bitno važna za mnoge industrije), 
ključna industrija 

keyless [-ki.'lis] adj koji je bez ključa; fig 
nerazjašnjiv, nerješiv | ~ watch ura za 
navijanje 

key-note ['ki;naut] s temeljni ton, glas, 
nota; fig glavna misao, temeljni uređaj 

key-ring ['kijrirj] s kolut za ključeve 
keystone ['kiistaun] s zaglavni kamen, gla- 

vni potpornjak (luka); fig potpora, stup; 
temeljni položaj; glavna misao, misao 
vodilja 

keyway ['kiiwei] s tech utor za klin 
key-word ['ki:wa:d] s natuknica, podsjetna 

riječ (glumcu da počne govoriti); gram 
upornica 

khaki f'kajki] adj sivožut, boje prašine, 
kaki 

khaki ['kaiki] s kaki, gusto tkana sivožuta 
pamučna ili vunena tkanina (spec za 
odore britanskih vojnika) | ~ election 
izbori upriličeni vremenski tako da se 
iskoristi ratno oduševljenje glasača 

khan1 [ka:n] s (mongolski) kan 
khan2 [kam] s Turk han, karavanseraj, 

svratiste 
kibble ['kibl] s min željezni koš za dizanje 

(ugljena, rude i dr.) 
kibble ['kibl] vt sjeckati, sitniti, krupiti, 

drobiti 
kibe [kaib] s zagnojena ozebina (spec na 

peti) | to tread on one's ~s dodijavati, 
dosađivati 

kibitzer [-kibitsa] s US f am kibic 
kibosh ['kaiboj] s si besmislica | to put 

the ~ on dokrajčiti, dokončati; uništiti 
koga 

kick1 [kik] s udarac nogom ili kopitom; 
udar, zamah; odboj, odskok (topa, puške 
i dr.); sport onaj koji udara loptu, igrač 
(nogometa); coll probojna, udarna snaga, 
energija; osobit čar; žestoko djelovanje; 
jakost (alkoholnog pića); si komad novca 
od šest penija; najnovija moda; otpust, 
otkaz; neobična sreća; US si prigovor, 
pritužba, zanovijetanje | he has no ~ 
left u njemu nema više otporne snage; 
more ~s than halfpence više batina nego 
kruha; to get the ~ biti otpušten; he has 
always the ~ on his side on uvijek ima 
sreću; let's have one more ~ hajde da 
pokušamo još jedanput; to get a ~ out 
of something uživati u čemu; it's got a ~ 
to it to je vraška stvar; si for ~s za za- 
bavu, radi užitka 

kick [kik] vi/t I. vi udariti nogom ili kopi- 
tom, ritati se, bacati se; poletjeti uvis; 
odskočiti natrag, trzati (vatreno oružje 
nakon ispaljivanja hica); si ođupirati se, 
žestoko se braniti II. vt udariti, gurnuti 
nogom ili kopitom; fam odbiti obožava- 
telja; mar zanijeti, baciti | to ~ back 
vratiti milo za drago; to ~ downstairs 
baciti niza stube, izbaciti; to ~ one's 
heels uludo čekati, načekati se; si to ~ 
the bucket zagristi u ledinu, umrijeti; 
to ~ to it odapeti, otegnuti papke, umri- 
jeti; to ~ against the pricks uzalud se 
opirati, šut se bode s rogatim!; to ~ up 
dust uzvitlati prašinu; to ~ up a fuss 
(noise, row) dignuti halabuku (graju); 
to ~ the wind (clouds) biti obješen 
kick in f'kik'in] vt (nogom) ugurati, uri- 
nuti, zagurati, zarinuti | US si to ~ with 
dati novaca 
kick off ['kik'Df] vt zbaciti (obuću, odjeću) 
kick out ['kik'aut] vt izbaciti 

kick2 [kik] s udubina na dnu staklene boce 
kicker ['kika] s onaj koji udara nogom, 

konj koji se rita; nogometaš; US si čan- 
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grizavac, prigovaralo, tvrdoglavac, zano- 
vijetalo 

kick-off [-kikof] s sport prvi, početni uda- 
rac 

kickshaw [-kikfo;] s slastica, slatkiš; igra- 
rija, malenkost, sitnica; trica, drangu- 
lija 

kick-starter ['kik,starts] s nožni pokretač 
(na motociklu), starter 

kick-up ['kikAp] s jam buka, galama, gra- 
ja, bruka, skandal 

kid1 [kid] s jare; mlado od antilope; jareti- 
na; jareća koža; si dijete (osobito muško); 
US si mlad čovjek 

kid2 [kid] s si prijevara, varka; besmislica 
kid3 [kid] s drvena bačvica; čabar, plosnata 

zdjela u kojoj mornari dobivaju jelo 
kid [kid] vt/i I. vt si zavaravati, navesti 

(into na), povući za nos, nasamariti; 
okoziti jare II. vi varati se, pretvarati 
se; okoziti se 

kiddle ['kidi] s riječna ustava s vratima 
koja su zatvorena mrežom za hvatanje 
riba 

kiddy ['kidi] s coll djetešce, đjetence; mom- 
čić; si tat 

kid-glove f'kidglAv] s rukavica od jareće 
kože (glace) | to handle a p with ~s po- 
stupati s kim u rukavicama 

kid-glove ['kidglAv] adj preosjetljiv, nje- 
žan, koji izmiče svakodnevnom radu 

kidnap ['kidnaep] vt oteti (osobito dijete) 
kidnapper ['kidnsepg] s otmičar (osobito 

djece) 
kidney ['kidni] s bubreg; fig vrsta, sorta, 

soj | a man of that ~ čovjek toga tipa, 
te vrste, toga soja 

kidney-bean ['kidnibim] s bot vrsta niskog 
graha 

kier [kia] s badanj za bijeljenje tkanine, 
sukna 

kike [kaik] s US si derog Židov 
kilderkin ['kildskin] s bačva; mjera za te- 

kućinu (70 do 80 litara) 
kili1 [kil] s ubijanje; lovina, plijen [ on the 

~ s namjerom da ubije; u lovu za plije- 
nom 

kili [kil] vt 1. ubiti, ubijati, zatući, utuci, 
usmrtiti; zaklati (životinju); tamaniti .(šte- 
točinu); fig uništiti, razoriti; mar poto- 
piti (podmornicu); ugasiti; zatomiti, poti-' 
snuti, gušiti, ugušiti; učiniti neškodlji- 
vim; neutralizirati, oduzeti djelovanje 
(čemu); onemogućiti, oslabiti; f am oba- 
sipati (pretjeranom pažnjom itd.); sport 
udariti loptu tako da je protivnik ne mo- 
že vratiti (tenis); naglo zaustaviti loptu 
(nogomet); pari potpuno pobiti (zakonski 
prijedlog) | to ~ two birds with one 
stone jednim udarcem ubiti dvije muhe; 
pigs do not ~ well at that age u toj dobi 
svinje nisu dobre za klanje; to ~ with 
kindness škoditi komu dobrotom, pri- 
jaznošću; a ~ or cure remedy drastičan 

lijek; to ~ time kratiti vrijeme; she is 
dressed up to  ~  odjevena je vrlo ele- 
gantno; she dances to ~ pleše do izne- 
moglosti; ~ed steel čelik bez kisika 
kill off [-kil'of] vt ubiti, poubijati, uništiti, 

potamaniti, istrijebiti 
kill out [-kil'aut] vt poubijati, potamaniti, 

istrijebiti, iskorijeniti 
kill2 [kil] s US kanal, rukav, potok, rijeka, 

rječica, pritok 
killer ['kila] s ubojica, koljač; mesar; oruđe 

(sjekira) za klanje životinja; životinja 
za klanje 

killing ['kilirj] adj koji ubija, uništava, ubi- 
lački, ubojit, smrtonosan, razoran; stra- 
šan, strahovit; fig neodoljiv, predražestan; 
f am neodoljiv 

killing ['kilirj] s ubijanje, usmrćivanje, 
klanje, tamanjenje; lovina, plijen; US 
f am financijski uspjeh 

kill-joy ['kildsoi] s onaj koji kvari veselje 
drugima 

killock f'kilsk] s mar sidarce 
kill-time ['kiltaim] s razonoda, razbibriga 
kiln [kiln] s peć za pečenje (vapna, opeke); 

sušara; sušionica 
kiln-dry ['kilndrai] vt sušiti u sušari, vap- 

nari 
kilocycle ['kilsusaikl] s el kilocikl 
kilogramme (kilogram) ['kilagrsem] s kilo- 

gram 
kilolitre (kiloliter) [-kila.liita] s tisuću li- 

tara (mjera) 
kilometre (kilometer) ['kila.miits] s kilome- 

tar 
kilowatt ['kilawot] s kilovat | ~ hour kilo- 

vat-sat 
kilt [kilt] s kratka, u nabore složena su- 

knja škotskih brđana; škotska narodna 
nošnja 

kilt [kilt] vt potpasati suknju; nabrati, slo- 
.žiti u nabore, plisirati | ~eđ regiment 
puk škotskih vojnika u suknjama 

kiltie ['kilti] s škotski vojnik u odori sa 
suknjom 

kimono  [ki'maunau] s kimono 
kin [kin] s rod, obitelj, rodbina, krvno srod- 

stvo; loza, vrsta, rasa | kith and ~ obi- 
telj i rodbina; of ~ to u rodu sa, srodan 
sa, srodan (komu); near of ~ u bliskom 
srodstvu; next of ~ najbliži rođak 

kin [kin] adj srodan, u rodu; sličan, isto- 
vrstan (to sa) | to be ~ biti u rodu 

kinchin ['kintjin] s si dijete, djetešce | ~ 
lay krađa, otimanje novca djeci na ulici 

kind [kaind] s rod, vrsta, razred, sorta, od- 
lika; arch priroda, narav; način; eccl 
jedan od elemenata euharistije (kruh ili 
vino) | nothing of the ~ ništa takvo, ni- 
pošto, nikako; we had coffee of a ~ pili 
smo neku bijednu kavu; to pay in ~ 
plaćati u naravi; to repay in ~ vratiti 
milo za drago; of a ~ isto vrstan; ~ of 
ponešto, prilično, u neku ruku, pomalo, 



kind 606 kino 
  

  

donekle; I ~ of expected it otprilike, 
nekako, gotovo sam to i očekivao; this 
is the ~ of thing I want to je baš ono 
što želim; human ~ ljudski rod; to grow 
out of ~ odroditi se 

kind [kaind] adj (~ly adv) prijazan, ljuba- 
zan, dobrostiv, susretljiv, uslužan (to 
prema) | with ~est regards sa srdačnim 
pozdravom 

kindergarten ['kinda,ga:tn] s dječji vrtić 
kind-hearted [,kaind'ha:tid] adj (~ly adv) 

dobrodušan, dobra srca 
kindle ['kindl] vtll I. vt zapaliti, upaliti, pot- 

paliti; fifif raspaliti, rasplamsati, poticati, 
podbadati, podjariti (to na); nadahnuti 
II. vi zapaliti se, upaliti se; fig raspaliti 
se, planuti, zagrijati se, oduševljavati se 
(at čime); uzrujati se, uzbuditi se, ražariti 
se 

kindling ['kindlin] s potpaljivanje, zapa- 
Ijenje, upaljivanje; fig poticanje, podba- 
danje, nadahnjivanje | ~s pl sitno drvo 
(triješće) za potpaljivanje vatre 

kindly ['kaindli] adj dobrodušan, prijazan, 
dobrostiv; ugodan, povoljan (podneblje 
i dr.); sklon | arch a ~ Scot rođeni Skot 

kindly ['kaindli] adu dobrostivo, prijazno, 
ljubazno | will you ~ help me hoćete li 
biti ljubazni da mi pomognete 

kindness ['kaindnis] s dobrota, prijaznost, 
ljubaznost, susretljivost, uslužnost; dobro 
djelo, usluga; sklonost |, out of ~ iz na- 
klonosti, iz simpatije 

kindred ['kindrid] s (krvno) srodstvo, rod 
(po ženidbi); koljeno, pleme; fig srodnost 
značaja, sličnost; coll rođaci, obitelj, 
svoj- 

.    ta 
kindred ['kindrid] adj srodan, u krvnom 

rodu; fig srodan, isto vrstan, sličan 
kinđređship ['kindriđjip] s krvno srodstvo, 

rodbinstvo, srodnost 
kine [kain] s pl arch, krave, goveda 
kinema ['kinima] s —» cinema 
kinematic [.kini'maetik] adj (~ally adv) 

phys kinematski, koji se odnosi na nauku 
o gibanju 

kinematics [.kini'meetiks] s pl kinematika, 
nauka o gibanju (bez obzira na pokretnu 
silu) 

kinematograph [.kini'maetagra!!] s -»• ci- 
nematograph 

kinemics [ki'niimiks] s kinematika 
kinetic [kai'netik] adj phys koji se kreće, 

koji je u pokretu, kinetički; fig snažan, 
pokretan, dinamičan | ~ energy kineti- 
čka energija; gram ~ consonant (tone) 
kinetički suglasnik (ton) 

kinetics [kai-netiks] s pl phys kinetika 
king [kirj] s kralj (& fig); dama (u igri da- 

me) | f am King Baby djetešce oko koje- 
ga se vrti čitava obitelj; ichth ~ carp 
šaran; ~ of ~s Bog; King of Terrors 
smrt; ~ of beasts lav; King of birds orao; 
King of the Castle vrsta dječje igre; 

~'s evil skrofule; ~'s peg napitak od 
šampanjca i konjaka; King's Counsel 
vrhovni državni odvjetnik; King's English 
engleski književni jezik; King's Highway 
glavna cesta, carski drum; fig izravan, 
neposredan put; ~'s weather lijepo vri- 
jeme (prilikom službenih svečanosti); jur 
to turn King's evidence svjedočiti protiv 
suučesnika 

king [kirj] vi/t I. vi kraljevati, vladati II. 
vt učiniti kraljem | to ~ it igrati kralja 

king-bolt ['kirjbault] s tech glavni zavoranj, 
klin 

king-crab [-kinkraab] s zool vrsta velikog 
morskog raka (Sundajsko otočje) 

kingcraft ['kirjkraift] s vještina vladanja, 
državništvo 

king-cup ['kirjkAp] s bot maslačak; žab- 
Ijak ljutić 

kingdom ['kirjdam] s kraljevstvo, kralje- 
vina; kraljevska vlast, moć; zool & Sot 
carstvo | ~ of heaven kraljevstvo nebe- 
sko 

kingdom-come ['kinđam'kAm] s nebo, bu- 
dući život, drugi svijet | si to go to ~ 
umrijeti, preminuti, preseliti se u vječ- 
nost, otići na drugi svijet 

kingfisher ['kin,f i Ja] s ornith vodomar 
kingless ['kinlis] adj bez kralja, u bezvlađu 
kinglet ['kinlit] s derog beznačajan kralj, 

vladarčić 
kinglike ['kirjlaik] adj kraljevski, poput 

kralja, nalik na kralja, veličanstven, do- 
stojanstven 

kingly ['kirjli] adj kraljevski, poput kralja, 
dostojanstven, veličanstven 

king-maker ['kirj.meika] s onaj koji po- 
stavlja kralja (svrgavanjem drugoga) 

king-pin ['kinpin] s US coll središnji čunj 
(kralj) kod kuglanja; veoma važna, gla- 
vna osoba 

king-post ['kirjpaust] s archit mar stup 
samarice 

kingship ['kirjjip] s kraljevska čast, kra- 
Ijevanje; kraljevsko dostojanstvo 

king-size [-kirjsaiz] adj fam veći (duži) od 
uobičajenog 

kink [kirjk] s trubni uzao, omča, petlja, 
mrs (na užetu, žici itd.); fig mušica, hir, 
ekscentričnost; US greška u poslovanju j 
fam to have a ~ biti šašav 

kink [kirjk] vi/t I. vi zauzlati se; zaglaviti 
se, zaribati se II. vt složiti u petlje, za- 
uzlati 

kinkajou ['kirjkadju:] s zool vitičavi ra- 
kun (Cercoleptes candivolvulus) 

kinkle  ['kinkl]  s kovrčica, uvojak 
kinky ['kinki] adj (kinkily adv) zauzlan, 

zamršen, vunenast (kosa); coll šašav; ho- 
moseksualan 

kinless ['kinlis] adj bez rodbine, bez igdje 
svoga 

kino   [-kimau]   s   smola   raznog   tropskog 
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drveća (koja se upotrebljava u proizvo- 
dnji lijekova i kod činjenja kože) 

kinsfolk f'kinzfsuk] s pl (krvni) rođaci, 
rodbina 

kinship ['kinjip] s (krvna) srodnost, srod- 
stvo; fig bliza srodnost, sličnost 

kinsman  f'kinzman] s rođak 
kinswoman ['kinz.wuman] s rođakinja 
kiosk ['ki;osk] s kiosk 
kip1 [kip] s sirova koža teleta ili druge 

mlade životinje; izrađena koža od toga 
kip2 [kip] s si javna kuća; prenoćište; soba 

ili krevet u prenoćištu 
kip [kip] vi si ići na spavanje; spavati 
kipper ['kipa] s ichth mužjak lososa za vri- 

jeme i poslije mriještenja; usoljena ili 
u dimu sušena riba (sled i dr.); si osoba, 
čovjek, dijete 

kipper ['kipa] vt usoliti ili u dimu sušiti 
(sleđeve i dr.) 

kirk [ka:k] s Scot crkva; vjernici, pripad- 
nici crkvene općine | Kirk of Scotland 
Škotska crkva; ~ session najniže sudište 
Škotske crkve i drugih prezbiterijanskih 
crkava 

kirkman  ['ka:kmsn] s član Škotske crkve 
kirsch  [kiaj] s -» kirsch-wasser 
kirsch-wasser ['kiaj,va;sa] s rakija od di- 

vljih trešanja 
kirtle [Tks:tl] s ženska suknja ili podsu- 

knja, skuti; arch ženski ili muški kratak 
kaput, jakna 

kismet [-kismet] s Turk sudbina, usud 
kiss [kis] s poljubac; lagan dodir biljar- 

skih kugala; pjena ili mjehurići na čaju 
ili mlijeku (dječji izraz) 

kiss [kis] vt poljubiti \ to ~ the book po- 
ljubiti Bibliju (kod polaganja prisege), 
priseći; to ~ the dust duboko se poniziti; 
fig biti ubijen, poginuti, umrijeti, zagristi 
u ledinu; to ~ the ground pasti ničice; 
fig poniziti se; to ~ one's hand to do- 
mahnuti poljubac komu; to ~ the rod 
(cross) pokorno primiti kaznu; to ~ 
away the tears poljupcima otrti suze; ~ 
of life umjetno disanje usta na usta 
(kod pružanja prve pomoći) 

kissing-bug ['kisirjbAg] s ent američka stje- 
nica 

kissing-crust f'kisinkrAst] s mekana kora 
na kruhu (na mjestu gdje se jedan hljeb 
dodirivao s drugim kod pečenja) 

kissing-gate ['kisingeit] s vratašca na pero 
kroz koja može proći samo po jedna 
osoba 

kissing-kinđ ['kisirjkaind] ddj koji je u oso- 
bito ljubaznim, prijateljskim odnosima 

kiss-in-the-ring ['kisinoa'rirj] s vrsta dru- 
štvene igre za mladež 

kiss-me-quick ['kismi'kwik] s malen ženski 
šešir (koji se nosi na zatiljku); kovrčica 
ispred uha 

kit1 [kit] s čabar, kaca; torba, vreća ili san- 
duk u koji vojnik ili mornar sprema 
svoje odijelo i predmete; mil oprema, 

prtljaga vojnika ili mornara (isključivši 
oružje); oprema, alat; pletena košara od 
rogoza; phot kazetni uložak; rodbina, 
svojta; zbirka (predmeta) | all the ~ ci- 
jelo društvo, svi zajedno 

kit2 [kit] s skraćen oblik riječi kitten 
kit3 [kit] s arch male gusle (koje upotreb- 

ljava učitelj plesa) 
kit-bag ['kitbseg] s vojnička pletena torba 

ili vreća, ranac, telećak, naprtnjača; ve- 
lika kožna putna torba 

kitcat f'kitkast] s hist član kluba Kitcat [ 
Kitcat Club klub političara vigovaca (li- 
berala); ~ portrait poprsje (slika) 

kitchen ['kitjin] s kuhinja 
kitchener ['kitjina] s štednjak; vrhovni sa- 

mostanski kuhar, šef kuhinje 
kitchenette [.kiyi'net] s čajna kuhinja 
kitchen-garden  [.kitjin'ga.'dn]  s  povrtnjak 
kitchen-maid ['kitfinmeid] s služavka, po- 

moćnica kuhara, sudoperka 
kitchen-midden [.kitjin'midn] s kućno sme- 

tište; archaeol prethistorijsko smetište s 
ljudskim i životinjskim kostima, školjka- 
ma, oruđem, kućnim potrepštinama itd.; 
otpaci, smetište primitivnog naselja 

kitchen physic [.kitjin'fizik] s dobra i obil- 
na hrana 

kitchen-police ['kitjinpa'lijs] s US mil voj- 
nici dodijeljeni na pomoćni rad kuhari- 
ma u kantini (i njihov posao) 

kitchen sink ['kitjin-sirjk] s kuhinjska školj- 
ka, praonik za suđe | ~ drama vrsta 
društvene drame iz života britanskog 
radničkog staleža sredinom 20. stoljeća 

kitchen-stuff ['kitJinstAf] s ono što je po- 
trebno za kuhinju (napose povrće); ku- 
hinjski otpaci 

kitchen unit [.kitjin'ju:nit] s kombinirani 
kuhinjski uređaj i namještaj 

kite [kait] s ornith lunja crvenkasta, vrsta 
sokola (Milvus milvus); fig lakomac, 
gramzivac, škrtac; (papirni) zmaj; com si 
podrumska mjenica [ mar ~s pl -gornja 
jedra; to fly a ~ puštati papirnog zmaja; 
fig provjeravati, iskušavati javno mnije- 
nje (širenjem glasina); izdavati podrum- 
ske mjenice; US si high as a kite pijan 
kao zemlja 

kite [kait] vi/t I. vi letjeti, uzlijetati, uzvi- 
nuti se poput sokola; US brzo se kre- 
tati; com ispostavljati mjenice na nesi- 
gurnoj osnovi II. vt puštati da što leti, 
da poleti, da se uzvine poput sokola; 
com stavljati na nesigurnu osnovu, ispo- 
stavljati mjenice bez pokrića 

kite-balloon ['kaitba.lum] s mil vezani os- 
matrački balon, aerostat 
kite-flyer ['kait.flaia] s onaj koji pušta pa- 
pirne zmajeve; com izdatnik mjenice iz 
uslužnosti 
kite-flying f'kait.flaiin] s puštanje papir- 

nih zmajeva; letenje, lebdenje; širenje 
tendencioznih političkih vijesti radi ispi- 
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tivanja javnog mišljenja; com si izdava- 
nje podrumskih mjenica 

kith [kiG] s | ~ and kin rođaci i prijatelji 
kitsch [kitj] s kič 
kitten f'kitn] s mlado od mačke, mače, ma- 

čić, mačkica; nepostojana, mušičava dje- 
vojka 

kitten [-kitn] u t/i I. vt omaciti II. vi oma- 
citi se 

kittenish [-kitnij] adj poput mlade mačke, 
mačkast, koji se voli igrati; komu je sa- 
mo igra na pameti, zaigran 

Mttiwake ['kitiweik] s ornith troprsti galeb 
(Rissa tridactyla) 

kittle ['kiti] adj fig osjetljiv, škakljiv; te- 
žak, koji zadaje neprilike | ~ cattle ljudi 
s kojima je teško postupati; fig nesigu- 
ran, nepouzdan 

kitty ['kiti] s mačkica, mače, mačić; nov- 
čani ulog (kod kartanja) 

kiwi ['ki;wi:] s ornith kivikalac novozeland- 
ski; si Novozelanđanin 

Klansman ['klasnzman] s US član Ku-Klux- 
-Klana 

klaxon f'klseksan] s klakson, električna 
truba 

kleenex ['klimeks] s vrsta papirne ma- 
ramice 

kleptomania [.kleptau'meinja] s patološki 
nagon za krađu, kleptomanija 

kleptomaniac [.kleptau'meiniask] s klepto- 
man 

klipspringer f'klip.sprirja] s zool mala ju- 
žnoafrička antilopa 

kloof  [klu;f] s S Afr dubok klanac,  udolina 
knack [nsek] s puckanje, pucketanje (prsti- 

ma); vješt zahvat, trik; spretnost, okre- 
tnost, umijeće, majstorluk, vještina; ig- 
račka, sitnica, bezvrijedan predmet | you 
must know the ~ of it moraš znati u 
čemu se sastoji trik 

knacker ['neeka] s onaj koji kupuje i ko- 
lje stare konje, živoder; onaj koji kupuje 
stare brodove, kuće itd. radi materijala | 
~'s yard stovarište otpadnog materijala 

knackery ['naekari] s klaonica za stare ko- 
nje; živoderstvo 

knacky [-nseki] adj spretan, vješt, okretan 
fenag [naeg] s kvrga, čvor (u drvu), donji 

dio odsječene grane (koji se drži uza 
stablo); klin 

knaggy pngegi] adj čvorast, kvrgav 
knap [nsep] s dial vrh, vrhunac, glavica 

brda, brežuljak 
knap [nasp] vt lomiti, razlomiti, tući, dro- 

biti, razbijati, tucati čekićem (kamenje) 
knapper f'naepa] s onaj koji tuca, razbija 

kamenje; čekić za tucanje kamenja 
knapsack f'naspsask] s naprtnjača, ranac, 

telećak, ruksak 
knapweed  ['nsepwi:d]  s bot različak 
knar [na:] s čvor, kvrga, grba, izbočina (na 

stablu) 
knave [neiv] s nepoštenjak, podlac, vara- 

lica, lopov, lupež, hulja; dečko, donjak 

(u igraćim kartama); arc?i dječak, mo- 
mak, sluga 

knavery ['neivari] s nepoštenje, lopovluk, 
nitkovluk, varanje, prijevara, lupeštvo 

knavish ['neivij] adj (~ly adu) lopovski, 
prijevaran, lupeški, podao 

knead [ni;d] vt mijesiti, zamijesiti, gnje- 
čiti, tiještiti, masirati; fig oblikovati, dati 
oblik čemu 

kneadable ['ni.'dabl] adj koji se da gnječiti, 
mijesiti; fig koji se da oblikovati 

kneader [-niida] s stroj za miješanje (tije- 
sta itd.) 

kneading-trough ['ni.'dirjtrof] s naćve 
knee [ni:] s koljeno; dio odjeće koji pre- 

kriva koljeno; bot koljence, čvor; tech 
pregib | to give a ~ to pomoći (komu), 
poduprijeti (koga); on one's ~s klečeći, 
na koljenima, ponizno; to bring a p to 
his ~s prisiliti koga na koljena, upoko- 
riti; on the ~s of the gods u božjoj volji, 
ruci; to go on one's ~s kleknuti, pasti, 
spustiti se na koljena, pokleknuti (to 
pred) 

knee [ni;] vt dodirnuti, dotaknuti kolje- 
nom; coll razvući, ispupčati (hlače) na 
koljenu; tech pričvrstiti, spojiti koljen- 
častim okovom 

knee-breeches ['nii.britjiz] s pl hlače koje 
sežu do koljena ili ispod koljena 

knee-cap ['niikaep] s štitnjak, zaštitna plo- 
čica za koljeno; anat iver (koljena), pa- 
tella 

knee-deep [.ni:'di;p] adj koji seže do ko- 
ljena; fig duboko uronjen, jako upleten, 
zagrezao 

knee-high [.nii'hai] adj koji seže do koljena 
knee-joint f'niidsoint] s zglob koljena; tech 

koljenčasti zglob, sastav 
kneel [ni:l] vi (knelt, knelt) klečati (to pred) 
kneel down ['nisl'daun] vi kleknuti, po- 
kleknuti 

knee-pan  ['ni;pasn]  s —> knee-cap 
knee-piece ['ni;pi;s] s tech koljenčast dio 

(od drva ili željeza), okov; mar & com 
koljenčasto drvo 

knee-rider ['ni:,raids] s tech okvirno ko- 
ljeno 

knee-swell f'niiswel] s US mus pedal (orgu- 
lja i dr.) koji se pokreće koljenom 

knee-timber ['nii.timba] s mar & com ko- 
ljenčasto drvo 

knell [nel] s posmrtna, pogrebna zvonjava, 
mrtvačko zvono; fig objava ili događaj 
koji nagoviješta smrt ili uništenje | 
death ~ pogrebna zvonjava 

knell [nel] vi/t I. vi turobno, žalobno zvo- 
niti; fig zlokobno, zloslutno zvučati II. vt 
zvonjavom objaviti (smrt); fig objaviti, 
nagovijestiti (žalostan događaj, propast); 
arch zvoniti 

knelt [nelt] pret & pp od kneel 
Knesset ['kneset] s izraelski parlament 
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knew [njui] pret od know 
knickerbocker ['niksboka] s stanovnik New 

Yorka, Njujorčanin (nizozemskog porije- 
kla) I ~s pi pump-hlače; ženske gaće; ~ 
stockings (sportske) đokoljenke 

knickers ['nikaz] s pl coll (dugačke) ženske 
gaće bez dugmeta 

knick-knack (nick-nack) ['niknsek] s igra- 
rija, sitnica, trica; sitan ukrasni predmet 

knick-knackery (nick-nackery) ['niknaek- 
ari] s trice, sitnarije, svaštice, sitnice, 
sitni ukrasni ili bezvrijedni predmeti 

knife [naif] s nož |, fig to get one's ~ into 
a p napadati koga, podvrći oštroj kritici, 
progoniti koga; war to the ~ rat na no- 
ževe, nemilosrdna borba; before you can 
say ~ prije no što bi okom trenuo, za 
tren oka, u tili čas; to play a good ~ 
and fork rado i obilato jesti 

knife [naif] vt (nožem) rezati, izrezati, pre- 
rezati, obrezati, sjeći; ubosti, probosti, 
udariti; US si nastojati pobijediti podmu- 
klim sredstvima (napose u politici); tajno 
raditi ili glasati protiv (kandidata vla- 
stite stranke) 

knife-boarđ [-naifboid] s daščica za čišćenje 
(šmirglanje) noževa 

knife-eđge [-naifeds] s oštrica noža; (oštro- 
bridan) mostić vage, ležište ravnoteže 
vage; fig osobito oštar brid ili rub 

knife-grinder ['naif.grainda] s (ulični) bru- 
sač noževa i škara 

knife-rest f'naifrest] s podložak za odlaga- 
nje noža i viljuške kod jela 

knife-switch [-naifswitj] s el polužna sklop- 
ka, prekidač 

knight [nait] s hist vitez; fig borac, vitez, 
kavalir; skakač, konj (u šahu); član en- 
gleskog nižeg plemstva stečenog za za- 
sluge | hist ~ of the shire zastupnik gro- 
fovije u parlamentu; ~ of the Garter 
vitez Reda Podvezice; ~ of the post onaj 
koji je zaradio lažnim svjedočenjem; ~ 
of the road trgovački putnik; drumski 
razbojnik; ~ of the pen novinar; ~ of 
the needle (thimble) krojač; si ~ of in- 
dustry onaj koji živi od svoje dosjetlji- 
vosti 

knight [nait] vt učiniti vitezom; podijeliti 
niže plemstvo za zasluge; osloviti sa Sir 

knightage f'naitidj] s coll viteški stalež, 
vitezovi sveukupno; popis pripadnika en- 
gleskog nižeg plemstva 

knight-bachelor [.nait-bsetjala] s vitez koji 
ne pripada nekom posebnom viteškom 
redu 

knight-errant [.nait-erant] s lutajući vitez; 
fig zanesenjak, oduševljen pristaša pro- 
pale stvari ili ideje; onaj koji putuje 
naokolo i govori u prilog neke posebne 
stvari ili ideje 

knighthood [-naithud] s viteški stalež, vi- 
teška čast, viteški red; viteštvo, vitezovi 
sveukupno; fig viteštvo (svojstvo) 

knightly [-naitli] adj viteški, kavalirski, ve- 
likodušan 

knightly ['naitli] adv poet viteški, kavalir- 
ski 

knight-service ['naitiSaivis] hist viteška 
služba (vladaru) 

knight-templar ['nait'templa] s hist vitez 
templar 

knit [nit] vt/i (pret knit, knitted; pp knit, 
knitted) I. vt plesti, splesti; spojiti, ve- 
zati, povezati, sastaviti, sjediniti; mrštiti 
(čelo); fig uhvatiti vezu (with sa) II. vi 
splesti se, spajati se, vezati se, povezivati 

se, sastaviti se, sjediniti se; mrštiti se 
knit up [-nit'Ap] vi/t I. vi pletenjem po- 

praviti,  pokrpati;  dignuti,   dizati  očice 
(pletiva); fig sjediniti se, tijesno se po- 
vezati, spojiti se, udružiti se II. vt sklo- 

piti, zaključiti (sporazum) 
knitter [-nita] s pletačica; stroj za pletenje 
knitting ['nitirj] s pletenje, pletivo 
knitting-machine ['nitinma4i:n] s stroj za 

pletenje 
knitting-needle [-nitin.niidl] s pletača igla 
knitting-yarn [-nitinjajn] s pređa za plete- 

nje 
knittle ['niti] s mar zaporni strop 
knitwear [-nitwes] s pletena roba, triko- 

taža 
knives [naivz] s pl od knife 
knob [nob] s dugme, puce, gumb; čvor, 

kvrga, izbočina; grudica (šećera, ugljena 
itđ.); bradavica; US zaobljen vrh broda; 
si glava (obično nob) | door-~ dugme, 
okrugla ručica na vratima; si with ~s on 
što sve još ne bi htio!, da ne bi! 

knob [nob] vt/i I. vt opremiti pucetima, du- 
gmetima II. vi biti ispupčen, izbočen 

knobble [-nobl] s gumbić, pucence; čvorić, 
kvržica 

knobbly [-nDbli] adj pun dugmadi, malih 
puceta; osut čvorićima, kvržicama 

knobby ['nobi] adj s dugmetima, pun du- 
gmadi, posut pucetima; sličan dugmetu, 
oblika dugmeta; čvorav, kvrgav; US pun 
okruglih brežuljaka 

knob-kerrie ['nob.keri] s kratka batina s 
čvorastim vrškom (oružje južnoafričkih 
plemena) 

knobstick [-nobstik] s kvrgasta, čvorasta 
batina ili štap (napose kao oružje); štraj- 
kolomac 

knock [nok] s udarac, lupa, kucanje; sport 
si vrijeme u kojemu momčad ili igrač 
jedne strane ima pravo odbijati loptu 
(cricket, baseball); US si kritika | si to 
take the ~ pretrpjeti težak gubitak 

knock [nok] vt/i I. vt udariti, udarati, ku- 
cati, pokucati, tući, lupnuti (at, on na, o, 
po); gurnuti; coll zaprepastiti, osupnuti, 
zapanjiti; US si ogovarati, oštro kritizi- 
rati II. vi udarati, tući, lupati, kucati, po- 
kucati; US si prigovarati, gunđati [ to ~ 
on the head udariti po glavi; fig dokraj- 
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čiti,  osujetiti; to  ~  one's head against 
udariti glavom o; fig naletjeti, naići na 
teške zapreke; to ~ into a cocked hat 
uništiti, razoriti, iznakaziti; potpuno po- 
raziti, smlaviti (protivnika); osujetiti, po- 
mrsiti (osnove); to ~ one into the middle 
of next week udariti koga tako da odleti; 
to ~ the bottom out of potpuno pobiti, 
poraziti; to ~ home čvrsto zabiti (čavao); 
fig utuviti komu u glavu; to ~ into the 
head of a p utuviti komu u glavu; to ~ 
to pieces razbiti na komade; to ~ at an 
open door nepotrebno se truditi; ins ~ 
for ~ sporazum između osiguratelja mo- 
tornih vozila oštećenih u sudaru da svaki 
plaća odštetu za vozilo koje je kod njega 
osigurano 

knock about ['noka-baut] vt/i I. vt tući, 
udarati, biti; ispremlatiti, izubijati; gru- 
bo postupati s kim II. vi skitati se, po- 
tucati se, putovati naokolo; neuredno 
živjeti 
knock against ['noka-geinst] vi udariti o, 

naletjeti na, sukobiti se sa 
knock back ['nok'baek] vt popiti nadušak, 

iskapiti, istrusiti 
knock down [-nok'daun] vt zabiti; oboriti 

(udarcem); razoriti, uništiti, srušiti; fig 
uništiti, poraziti, pobiti (protivnika, tvr- 
dnju); udarcem čekića objaviti prihva- 
ćanje konačne ponude (na dražbi); do- 
dijeliti predmet nudiocu (na dražbi); 
V S si pronevjeriti ili krasti (vozarinu); 
predstaviti koga; obratiti se komu, upu- 
titi komu (riječ), nazdraviti komu; ra- 
staviti na dijelove (stroj itd.) | you might 
have knocked me down with a feather 
zgranuo sam se od čuda, presenetio sam 
se 

knock in ['nDk'in] vt/i I. vt zabiti, ukucati, 
zatjerati u, ugnječiti II. vi univ si ući u 
koledž itd. kucanjem nakon zatvaranja 
vrata 

knock off ['nok'of] vt/i I. vt (udarcem ili 
naglom kretnjom) ukloniti, maknuti; 
odbiti; smanjiti (brzinu) za, odbiti od 
(cijene, računa); napustiti, obustaviti 
(rad), prekinuti (rad); coll na brzinu, le- 
timice, nasumce obaviti, izvršiti; skle- 
pati II. vi ukloniti se, maknuti se; pre- 
stati s radom; si umrijeti | fig to knock 
a p's head off s lakoćom nadmašiti koga; 
to ~ work prekinuti rad 
knock out [-nok-aut] vt (udarcima ili če- 
kićem) izbiti, istjerati; (udarcima ili ku- 
ckanjem) isprazniti, istresti; sport one- 
sposobiti protivnika za dalju borbu, za- 
dati nokaut (boksanje); fig pobijediti, 
nadvladati; omamiti; ukloniti; među so- 
bom prodavati (nakon dražbe); dogovor- 
no smanjiti cijenu na dražbi; coll na 
brzinu zasnovati, sklepati, nabaciti, ska- 
lupiti 
knock over f'nok'auva] vt/i I. vt (udarcem) 

oboriti, prevrnuti, prevaliti, prebaciti; 
fig nadvladati II. vi prevrnuti se, pre- 
valiti se, prebaciti se; fig podleći, um- 
rijeti 

knock together [-nakta-geSa] vt udarati, 
tući jednom stvari o drugu; na brzinu 
sastaviti, pobacati zajedno, skalupiti, 
sklepati | to knock their heads together 
prisiliti ih na sporazum, slogu 
knock under [-nok-Anda] vi upokoriti se, 
popustiti, priznati se pobijeđenim, pre- 
dati se 
knock up [-nok'Ap] vt/i I. vt udarcem di- 

gnuti uvis; probuditi (kucanjem); izmo- 
riti, izmučiti, iscrpsti; na brzinu načiniti, 
sklepati II. vi izmoriti se, izmučiti se, 
iscrpsti se; (against) naletjeti na koga ili 
što, sukobiti se s kime ili čime 
knockabout ['nokabaut] adj bučan, glasan; 
nemiran, nepristojan, nespokojan; otpo- 
ran, izdržljiv (odjeća); theat kabaretski 
knockabout   ['nokabaut]   s   bučna,   glasna 
predstava (u kabaretu itd.); onaj koji se 
potuca,  skitnica; čvrst i izdržljiv odje- 
vni predmet 
knock-down [.nok'daun] adj koji smlavlju- 

je, obara, silan, snažan; fig koji zapa- 
njuje, smućuje, zaprepaštava, porazan; 
koji se da rastaviti [, com ~ price najniža, 
minimalna cijena 

knock-down [.nok'daun] s snažan udarac, 
udarac koji obara; sveopća tučnjava; 
fam porazna vijest, neugodno iznenađe- 
nje 

knocker ['noka] s onaj koji kuca; alka (na 
vratima); US si prigovaralo, čangriza- 
vac, zanovijetalo; duh rudnika koji ku- 
canjem najavljuje prisutnost rude | si up 
to the ~ savršeno, sjajno, bog-bogova 
knock-kneeđ [.nok'niid] adj komu koljena 
udaraju jedno o drugo u hodu, koji ima 
noge u obliku slova X [ ~ argument še- 
pav (labav) argument 
knock-knees ['nokniiz] s pl onaj komu ko- 
ljena  udaraju  jedno   o   drugo  u  hodu, 
onaj koji ima noge u obliku slova X 
knock-out ['nokaut] s sport odlučan uda- 
rac     koji     onesposobljuje     protivnika, 
nokaut;      izvanredna      osoba,      sjajna 
stvar; si droga koja snažno omamljuje, 
prividna,  prijevarna  dražba;   član  dru- 
žbe koja sudjeluje na prijevarnoj dražbi 
knoll [naul] s humak 
knoll [naul] vt/i arch zvoniti (osobito kod 
pogreba), zvonjavom dozivati (koga); iz- 
bijati, odbijati (sati) 
knop [nop] s arch dugme, puce, držak; poet 

pupoljak 
knot [not] s uzao, čvor, petlja; splet, klup- 

ko, pletenica, epoleta; vezanka; mar 
uzao, čvor (jedna nautička milja na sat); 
bot kvrga, čvor, koljence; fig poteškoća, 
tegoba, zaplet | sailor's ~ način vezanja 
kravate; fig to cut the ~ presjeći čvor; 
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nasumce riješiti, rješavati kratkim pu- 
tem; marriage ~ bračna veza; true lover's 
~ dvostruka, simetrična vezanka; to tie 
the ~ ženiti se, udati se, stupiti u brak; 
to tie oneself in ~s zaplesti se, zapetljati 
se, upasti u poteškoće; to gather in ~s 
okupljati se u hrpama, skupinama, go- 
milicama; running ~ petlja 

knot [not] vt/i I. vt (uzloni) vezati, svezati; 
uzlati, zauzlati; mrštiti (čelo) II. vi uzlati 
se, zauzlati se, zaplesti se, zamrsiti se; 
praviti čvorove, uzlove, pupčiti se, vlatati 
se, plesti se 

knotgrass ['notgrais] s bot troskot (korov- 
na biljka koja raste na ugaženim mjesti- 
ma, Polygonum aviculare) 

knot-hole ['nothaul] s rupa koja nastane 
u drvetu kad ispadne kvrga 

knotting [-notirj] s uzlanje (vrsta veziva), 
uzlovi (ukras); mar ~ and splicing uže- 
tarski radovi 

knotty [-noti] adj (knottily adv) čvorast, 
kvrgast, koji ima uzlove, pun čvorića; 
fig zapleten, zamršen, kompliciran 

knot-work f'notwaik] s uzlanje, pletena či- 
tma (vrsta pletenja) 

knout [naut] s knuta || the ~ bičevanje 
knutom; vrlo stroga kazna 

knout [naut] vt bičevati, izbičevati, uda- 
rati, tući knutom 

know [nau] s znanje | coll to be in the ~ 
razumjeti, biti upućen (u stvari), biti to- 
čno obaviješten, upućen 

know [nau] vt/i (knew, known) I. vt znati, 
saznati, doznati, poznati, prepoznati; spo- 
znati; razlikovati (from od) II. vi znati | 
to ~ by sight poznavati po viđenju; he 
~s his own mind on zna što hoće; to ~ 
what's what, to ~ the ropes biti iskusan, 
biti upućen; I ~ better than to nisam 
tako lud da, suviše sam razborit da; to 
get (come) to ~ upoznati, doznati, sa- 
znati; to make known objaviti, javiti, 
oglasiti, dati na znanje; to ~ B from a 
bull's foot moći (znati) razlikovati; to ~ 
on which side one's bread is buttered 
znati gdje leže prednosti; there is no 
knowing ne može se znati 

know [nau] s coll | to be in the ~ biti upu- 
ćen (of u) 

knowable [-nauabl] adj koji se može, dade 
upoznati ili raspoznati; đruževan, pri- 
stupačan 

know-all [-nau-oil] s sveznalica, koji svašta 
zna 

know-how [-nauhau] s iskustvo, vještina 
knowing f'nauin] adj bistar, razborit, ra- 

zuman, pametan, inteligentan; koji zna, 
razumije; pun razumijevanja; spretan, 
okretan, vješt; upućen, iskusan; coll pri- 
stao, elegantan 

knowingly [-nauirjli] adv svjesno, namjerno, 
hotimice; vješto, okretno, znalački, spre- 
tno 

know-it-all ['nauit-ail] s si sveznalica 
knowledge f'nolidg] -s znanje, poznavanje; 
spoznaja, saznanje; vijest, glas, obavijest; 
vještina | not to my ~ koliko ja znam 
ne, koliko je meni poznato ne; to the best 
of one's ~ and belief po svom najboljem 
znanju i uvjerenju; carnal ~ of puteno 
općenje sa 
knowledgeable [-nolidgabl] adj coll obrazo- 

van, upućen 
known [naun] pp od know; poznat | to 

make ~ objaviti 
know-nothing ['nau.nA6irj] s neznalica 
knuckle [rnAkl] s zglob prsta; cul kolje- 

nica [ fig to give (get) a rap on (over) 
the ~s dati (dobiti) po prstima, po nosu; 
ukoriti, opomenuti; dobiti ukor, biti opo- 
menut 

knuckle ['nAkl] vt/i I. vt (zglobovima prsti- 
ju) pritiskivati, trljati, udariti, dotaći, 
dodirnuti II. vi uprti zglobovima prstiju 
o zemlju (kod igre špekulama) 

knuckle down ['nAkl'daun] vi pokoriti se, 
popustiti komu 

knuckle down to ['nAkl'damvtu:] vi svoj- 
ski, živo se prihvatiti čega, žustro prio- 
nuti uza što 

knuckle under [-nAkl'Anđa] vt popustiti, 
pokoriti se komu 

knuckle-bone [-nAklbaun] s kost zgloba 
na prstu; cul koljenična kost; kamenčić 
za titranje (igra piljaka) 

knuckle-duster [-nAkl.dAsta] s bokser (oru- 
žje) 

knuckle-joint [-nAkldsoint] s tech zglob, 
šarnir, zgib 

knur(r) [nai] s kvrga, čvor, grba; drvena 
kugla (kod vrste igre) 

knurl [na:l] s čvor, kvrga, grba, izbočina 
knut [nAt] s kicoš, fićfirić 
kohlrabi [,kaul'ra:bi] s bot koraba 
kola [-kaula] s —> cola 
kook [ku;k] s US si ekscentrik, čudak 
kooky  ['kuiki] adj šašav, čudački 
Koran [ktvrain] s Kuran 
kosher ['kauja] adj koji ispunjava propise 

židovskog zakona, košer 
kotow [.kau'tau] s ponizno iskazivanje po- 

štovanja (dodirivanjem poda čelom) 
kotow [.kau'tau] vi duboko se klanjati; 

fig dodvoravati se, ulagivati se, puzati 
(to pred kim) 

kraal [krail] s (ograđeno) urođeničko selo 
ili naselje (Južna Afrika); tor, obor, og- 
rada 

Kraut [kraut] s US si Nijemac 
Kremlin ['kremlin] s Kremlj 
kris [kriis] s ->• creese 
kudos ['kjuidos] s si slava, čast 
Ku-Klux-Klan [.kjuiklAks-klan] s tajna 

organizacija u SAD 
kulak ['kuilask] s R kulak 
kwela [-kweila] s vrsta južnoafričke uro- 

đeničke džez-glazbe 



L, l [el] s L, l, dvanaesto slovo engleske 
abecede; L rimski broj 50; US L kratica 
za gradsku nadzemnu željeznicu (ele- 
vated railway) 

la [la:] s mus la, šesta nota u oktavi 
la [la:] interj gle!, vidi!, zaista! 
laager [-la:ga] s S Afr tabor, logor okružen 

kolima; mil mjesto za parkiranje oklop- 
Ijenih vozila 

laager ['laiga] vt/i I. vt smjestiti u tabor, 
logor II. vi utaboriti se, podići tabor, lo- 
gorovati; podići logor okružen kolima 

lab [lasb] s coll laboratorij 
label ['leibl] s natpis, cedulja, naljepnica, 

etiketa; značka; fig oznaka, značajka, 
karakteristika; zao glas; or chit vijenac 
(nad prozorom ili vratima); plomba 

label ['leibl] vt opremiti, opskrbiti natpi- 
som, etiketom, označiti ceduljom; fig opi- 
sati, označiti, okarakterizirati 

labial ['leibjal] adj usnen, labijalan 
labial ['leibjal] s usnen glas, labijal 
labialization [.leibialai'zeijn] s phon usne- 

no izgovaranje, labijalizacija 
labialize f'leibialaiz] vt usneno izgovarati 
labiate ['leibieit] adj koji ima usne ili oblik 

usana 
labile f'leibail] adj chem & phys neposto- 

jan, labilan 
labiodental [.leibiau'dentl] adj phon zu- 

bnousneni, labiodentalni 
labiodental [.leibiau'dentl] s phon zubno- 

usneni glas, labiodental 
labiođorsal [.leibiau'doisl] s phon labiodor- 

sal 
labiograph ['leibiaugraif] s phon labiograf 
laboratory [la-boratri, US 'laebara.tari] s la- 

boratorij | fig ~ of the mind (ideas) kri- 
tička misao; ~ assistant laborant 

laborious [la'bo:rias] adj (~ly adv) marljiv, 
radišan; mučan, tegoban, naporan; težak, 
trom, nezgrapan (stil) 

labour (labor) f'leiba] s rad, posao; trud, 
napor; rabota; muka, briga; porođajne 
muke, trudovi; radna snaga, radnici, ra- 
dništvo, radnička klasa | Labour brit. 
laburistička stranka, laburisti; hard ~ 

prisilan rad, robija; lost ~ uzaludan 
trud; ~ of love posao koji se rado obav- 
lja (iz ljubavi prema kome); ~-intensive 
crops rađnointenzivne kulture; ~ record 
book radna knjižica; ~-saving devices 
kućanski aparati; ~ of Hercules neo- 
bično težak, mučan posao; his ~s are over 
on se više ne muči, preminuo je, umro 
je; to be in ~ ležati u trudovima, poro- 
đajnim mukama; to have one's ~ for 
one's pains uzalud se truditi 

labour [-leiba] vi/t I. vi 1. raditi (at na 
čemu), mučiti se (for za što), naprezati 
se, nastojati, boriti se za što 2. kretati se 
teško ili naporno, micati se polagano, 
mučno napredovati, probijati se 3. ležati 
u porođajnim mukama ili trudovima 4. 
mar snažno se ljuljati, valjati se 5. arch 
& poet obrađivati zemlju II. vt pomno 
izraditi, podrobno obraditi, nadugačko 
razglabati | ~ing man radnik, trudbe- 
nik 

labourage ['leibaridg] s com radnička nad- 
nica 

Labour-Day ['leiba.dei] s US blagdan rada 
(prvi ponedjeljak u rujnu) 

labour-dispute ['leibadis.pjuit] s radnički 
spor, spor zbog nadnica 

laboured pleibad] adj nezgrapan; usiljen, 
ukočen; mučan, tegoban, naporan; pola- 
gan, spor 

labourer ['leibars] s nekvalificirani radnik; 
težak 

Labour-Exchange ['leibariks'tjeindg] s bur- 
za rada 

labouring ['leibarirj] s mar valjanje (broda) 
labourist ['leibarist] s pristaša Laburističke 

(radničke) stranke; član Laburističke 
stranke, laburist 

labourite ['leibarait] s pari laburistički za- 
stupnik, zastupnik radničke stranke; član 
Laburističke stranke, laburist; pristaša 
Laburističke stranke 

labour-market ['leiba,ma;kit] s tržište ra- 
dnom snagom 

Labour Party ['leiba'paiti] s Laburistička 
stranka (engl. radnička stranka) 
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labour-saving f'leibaiSeivin] adj koji ušte- 
đuje ljudski rad | ~ devices (applian- 
ces) kućanski aparati 

labour union ['leiba.juinjan] s radnički 
sindikat 

laburnum [la'bamam] s bot zanovijet 
labyrinth ['IsebarinO] s labirint; iig zbrka; 

zaplet | ~ seal labirintna brtva 
labyrinthian [.lasba'rinSian] adj —> labyrin- 

thine 
labyrinthine [.laeba-rinOain] adj labirintski; 

fig zbrkan, zamršen, zapleten 
lac [laek] s crvena pokost, lak; lakirane iz- 

rađevine ili predmeti 
lace [leis] s vezanka, vrpca, gajtan, traka, 

oputa; rojta, resa; čipka; blaga mješavi- 
na konjaka, džina i neke druge tekućine 

lace [leis] vt/i I. vt 1. (vrpcom) vezati, ste- 
gnuti (i ~ up); ukrasiti resama ili roj- 
tama; izraditi, uresiti čipkom; provući 
vrpcu (through); išarati bojama; primi- 
ješati žestoko piće (with nekoj tekućini) 
2. išibati, izbičevati; istući, izlemati; (ba- 
tinama) utuviti (into komu) II. vi vezati 
se (vrpcom) | fig to ~ a p's jacket ispra- 
šiti komu leđa, izlemati ili istući koga; 
~d boots cipele na vezice 

lacerate [-laesareit] vt rastrgati, raskoma- 
dati, razdrijeti, razderati; fig mučiti, raz- 
dirati 

laceration [.laesa'reijn] s komadanje, raz- 
diran je; rastrganost, razderanost; raz- 
derana rana; fig razdrtost 

laches ['leitjiz] s jur nemar, propust 
lachrymal ['leekrimal] adj suzan, suzni 
lachrymal f'laekrimsl] s posudica ili vaza 

za sabiranje suza žalobnika (u poganskim 
grobovima) 

lachrymatory f'laskrimatari] adj koji izazi- 
va suze, koji tjera na suze, suzan [ ~ 
gas suzavac 

lachrymose ['tekrimaus] adj (~Iy adv) 
suzan, plačljiv, plačan, žaloban 

lacing ['leisirj] s mar uzica 
lack [laek] s manjak, pomanjkanje, neima- 

nje, nestašica, oskudica | no ~ of dosta 
čega, obilje čega; for ~ of u nestašici 
(čega), u pomanjkanju (čega) 

lack [laek] vi/t I. vi nedostajati, manjkati 
II. vt nemati (čega), biti u pomanjkanju 
(čega), trpjeti oskudicu ili nestašicu (for 
čega) 

lackadaisical [.Iseka'deizikl] adj (~Iy adv) 
bezvoljan, mlitav, apatičan 

lackey (lacquey) [-Iseki] s lakaj, livriran 
sluga; fig ulizica, udvorica, servilan čo- 
vjek 

lackey (lacquey) [-laeki] vt služiti (komu) 
kao lakaj; fig dodvoravati se ili ulagi- 
vati se (komu), biti pretjerano uljudan 
ili uslužan (prema komu) 

lack-lustre ['laek.lAsta] adj mutan, zama- 
gljen, bez sjaja 

laconic [la-konik] adj (~ally adu) kratak, 
lakonski, lakoničan 

lacoiiism ['laskanizam] s kratak, jezgrovit 
način govora, lakonizam 

lacquer (lacker) ['Iseka] s pokost, lak; la- 
kirani predmet ili izrađevina 

lacquer (lacker) [-laska] vt lakirati, prevući 
pokošću 

lacquey ['laeki] s -> lackey 
lacrosse [la'kros] s sport igra loptom sli- 

čna hokeju na travi (kanadski nacional- 
ni sport) 

lactate [-Isekteit] vi izlučivati mlijeko; do- 
jiti (mlado) 

lactation [laek'teijn] s laktacija, izlučiva- 
nje mlijeka; dojenje 

lacteal  ['laektial] adj mliječan 
lactic f'laaktik] adj chem mliječan | ~ aciđ 

mliječna kiselina 
lactiferous [Isek'tifaras] adj koji daje mli- 

jeka, mliječan 
lactose ['lasktaus] s laktoza, mliječni šećer 
lacuna [la'kjuina] s (pi lacunae [la-kjumi:], 

~s) izostavljen ili ispušten dio (u knjizi, 
rukopisu); praznina, rupa (u znanju); 
šupljina (u kosti, tkivu) 

lacy ['leisi] adj (lacily adu) čipkast; nalik 
na čipku, poput čipke 

lađ [la?d] s mladić, momak; dječak; coll 
čovjek 

ladder ['laeda] s ljestve (& fig); mar bočni 
siz; spuštena očica (na čarapi ltd.) | the 
~ of success put prema uspjehu; to get 
one's foot on the ~ početi, učiniti po- 
četak; he kicked away (down) the ~ 
by which he rose prezreo je, odbacio je 
one koji su mu pomogli do uspjeha; ~ 
rope ograda bočnog siza 

ladder ['lasda] vi imati spuštene ili pale 
očice (o čarapi) 

ladder-proof ['laeda'pruif] adj kojemu ne 
padaju očice (čarapa itd.) 

laddie ['laedi] s momčić, dječak; si stari 
momče!, prijatelju!, dragoviću! 

lađe [leid] vt (pret ~d; pp laden, ~d) to- 
variti, nakrcati (što, na što, u što); crpsti, 
grabiti (lopatom, zaimačom itd.) | ~n 
with thought misaon, ispunjen mislima 

laden ['leidn] adj natovaren, krcat, opte- 
rećen 

la-di-da [.laidi'da:] adj coll gospodski, pre- 
tenciozan; usiljen, izvještačen 

lading [-leidin] s tovarenje, utovar, krcanje; 
tovar, teret | mar bill of ~ teretnica, 
konosman 

ladle ['leidl] s zaimača; kutlača, varjača; 
kablica, vedrica, crpaljka 

ladle ['leidl] vt vaditi, crpsti, grabiti (zai- 
mačom itd.) 

ladle out [-leidl'aut] vt vaditi, .crpsti, gra- 
biti zaimačom (iz posude); fig coll ne 
birajući dijeliti (časti, pohvale) 

ladleful ['leidlful] s koliko bi zagrabio za- 
imačom; velika žlica (mjera) 
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lady [-leidi] s gospođa, dama; gospođa ple- 
menita roda; gospodarica; naslov za su- 
pruge engl. plemića (ispod vojvode) i kće- 
ri vojvoda, markiza i grofova; poet žena; 
vulg & arch supruga; zaručnica; dje- 
vojka, draga; uz oznaku zvanja za odre- 
đivanje ženskoga roda (lady-doctor lije- 
čnica) | Our Lady Naša Gospa, Majka 
Božja; first ~ supruga predsjednika SAD; 
Lady Mayoress supruga gradonačelnika; 
your good ~ vaša draga supruga; young 
~ gospođica; ~ of easy virtue (~ of 
pleasure) kurtizana, laka žena 

lady-bird ['leidibaid] s ent božja ovčica, 
bubamara 

lady-bug ['leidibAg] s ent V S božja ovciqa 
lady-chair ['leiditjea] s improvizirano sje- 

dalo (za prijenos ranjenika itd.) načinje- 
no tako da dva čovjeka ukrste ruke 

Lady-chapel ['leidi.tjeepal] s kapela posve- 
ćena Majci Božjoj 

Lady Day ['leididei] s Blagovijest (25. ožuj- 
ka) 

lady-finger ['leidi.firjga] s piškota 
lady-help [.leidi-help] s žena namještena 

u domaćinstvu 
lady-in-waiting [.leidihi'weitirj] s dvorska 

dama 
lady-killer [-leidi.kila] s umišljen osvajač 

ženskih srca, Don Juan 
ladylike f'leidilaik] adj otmjen, uglađen, 

koji dolikuje gospođi; ženskast, feminin 
lady-love ['leidilAv] s voljena, ljubljena 

djevojka, draga 
ladyship ['leidijip] s položaj, čast gospo- 

đe | your ~ vaše gospodstvo 
lady's-maid ['leidizmeid] s sobarica, ko- 

morkinja (gospođe) 
lady's man ['leidiz-maen] s muškarac koji 

voli žensko društvo, koji je osobito pa- 
žljiv prema ženama 

lag1 [Ičeg] s zakašnjenje; zastoj; phys za- 
ostajanje, retardacija |, ~ of tide vre- 
menski razmak za koji plima i oseka 
zaostaju iza srednjega vremena za 1. i 3. 
četvrti Mjeseca; phase ~ fazni pomak 

lag [Iseg] vi vući se, zaostajati (behind 
iza) | mar ~ging current struja zadrža- 
vanja 

lag2 [Iseg] s si zatvorenik, osuđenik, uznik, 
kažnjenik, logoraš 

lag1 [Iseg] vt uhapsiti, zatvoriti; otpremiti 
u logor, na prisilni rad, deportirati 

lag3 [Iseg] s materijal za toplotnu izolaciju 
(bojlera) 

lag2 [laag] vt obložiti materijalom za toplo- 
tnu izolaciju (vodovodne cijevi, bojler 
itd.) 

lagan f'lseggn] s jur brodski teret ili poto- 
nuli brod na morskom dnu 

lager ['la:ga] s vrsta laganog njemačkog 
piva 

laggard [-Isegad] adj spor, trom, lijen, mli- 
tav, bezvoljan, nepoduzetan, neodlučan 

laggard ['Isegsd] s oklijevalo, bezvoljnik, 
mlitavac 

lagoon (lagune) [la-gu:n] s laguna 
laic ['leiik] adj (~ally adv) svjetovan, la- 

ički 
laic ['leiik] s svjetovnjak, laik 
laicize ['leiisaiz] vt posvjetovnjačiti, učiniti 

svjetovnim, učiniti pristupačnim svjetov- 
nim osobama 

laid [leid] pret & pp od lay [ ~ off vessel 
raspremljen brod; mar ~ rope kruto če- 
lik čelo 

lain [lein] pp od lie 
lair [les] s brlog, jazbina, duplja; ležaj; 

nastamba, stan; tor, obor; ležaj, počiva- 
lište (za životinje koje se vode na trg) 

lair [lea] vi/t I. vi ležati, boraviti, zadrža- 
vati se, počivati ili biti u brlogu, duplji 
itd., povući se u duplju itd. n. vt spremiti 
na počivalište, u tor, u obor 

laird [lead] s Scot posjednik zemlje 
lairđship [-leadjip] s Scot položaj posjed- 

nika zemlje; posjedništvo; posjed, imanje 
laity [-leiati] s svjetovnjaštvo; svjetovnja- 

ci, laici; osobe neintelektualnih zvanja 
lake1 [leik] s jezero | the Lake District dio 

sjeverozapadne Engleske s brojnim je- 
zerima; the Great Lake Atlantski ocean; 
the Great Lakes velika jezera na granici 
SAD i Kanade 

lake2 [leik] s grimizna boja (za bojenje) 
lake-dwelling  ['leik.dwelirjj s  sojenica 
lake-land f'leiklasnd] s englesko jezersko 

područje 
lakelet ['leiklit] s malo jezero, jezerce 
laker [-leika] s jezerski brod 
lakh [laek] s | a ~ of rupees sto tisuća 

rupi ja 
laky ['leiki] adj jezerski, pun jezera; nalik 

na jezero, poput jezera; grimizan, tamno- 
crven 

lani [Isem] vt/i si I. vt udarati, udariti, 
mlatiti, tući, lemati, isprebijati II. vi mla- 
titi, tući, lemati | to ~ into a p napasti 
koga 

lama ['laima] s lama, budistički kaluđer 
(u Tibetu) 

lamasery ['laimassri] s budistički samo- 
stan, manastir (u Tibetu) 

lamb [laem] s janje, jaganjce, janjčić, ja- 
nješce; janjetina | like a ~ popustljiv, 
blag, bez otpora, bez opiranja; wolf (fox) 
in ~'s skin vuk (lisac) u janjećoj koži, 
licemjer; the Lamb (of God) jaganjac 
božji; you may as well be hanged for 
a sheep as for a ~ kad si već jedanput 
sagriješio, možeš i drugi put, jedan gri- 
jeh više ili manje 

lamb   [laem]   vt/i  I.  vt  ojanjiti,  ojagnjiti, 
janjiti, jagnjiti; pomagati ovci prilikom 
janjenja H. vi ojanjiti se, janjiti se 
lambda [-leamda] s grčko slovo lambda 
lambđacism   [-laemdasizam]   s   izgovaranje 
slova r poput slova l 
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lambency ['Isembsnsi] s plamsanje, liza- 
nje, palucanje (plamena); svjetlucanje, 
igranje (svjetla); duhovitost, dosjetljivost 

lambent ['laembant] adj (~ly adv) svjetlu- 
cav, plamsav, ližući (plamen); duhovit, 
dosjetljiv 

lambkin ['Isemkin] s posve mlado janje, 
janješce; naziv od milja za malo dijete 

lamblike [-Isemlaik] adj janjeći; blag, po- 
pustljiv, umiljat, krotak, nalik na janje, 
poput janjeta 

lambrequin ['Isembskin] s 1. arch rubac 
ili veo kojim se šljem zaštićivao od vru- 
ćine ili vlage 2. kratak zastor nad gor- 

v njim dijelom vrata ili prozora ili na gor- 
njem rubu kamina 

lambskin [-Isemskin] s janjeće krzno; ja- 
njeća koža 

lambswool (lamb's-wool) ['Isemzwul] s 1. 
fina, mekana vuna 2. zašećereno vruće 
pivo začinjeno mirodijama i pomiješano 
s kašom od pečenih jabuka 

lame [leim] adj (~ly adv) kljast, sakat; 
hrom, šepav; fig blijed, slab, mršav, jef- 
tin, neuvjerljiv, nedovoljan (dokaz, is- 
prika), loš (stih) | ~ duck šepavac; kljast 
čovjek; nemoćna osoba (koja treba po- 
moć); onesposobljen brod; poduzeće u fi- 
nancijskim teškoćama; propali burzovni 
špekulant; US senator koji nije ponovno 
izabran 

lame [leim] vt osakatiti; učiniti hromim, 
šepavim (& fig); onesposobiti 

lame ['lariiei] s Fr sukno s utkanim me- 
talnim nitima 

lameness ['leimnis] s hromost, šepavost; 
sakatost 

lament [la'nient] s kukanje, jadanje, jadi- 
kovanje; jadikovka, tužaljka, naricaljka 

lament [lament] vt/i I. vt oplakivati, žaliti 
II. vi kukati, jadikovati, jadati se, nari- 
cati (over zbog čega, nad čim), oplaki- 
vati (for koga) 

lamentable ['leemantebl] adj (lamentably 
adv) žalostan, jadan, očajan, bijedan; 
arch žaloban, tužan, pun tuge 

lamentation [ilaemen'teijn] s jadikovanje, 
tuženje, kukanje, jadanje, lamentacija; 
teška, duboka žalost 

lamented [la-mentid] adj oplakivan, po- 
kojni; the ~ pokojnik 

lamina ['lasmina] s (pi laminae ['Ifflmini:]) 
tanka pločica; lamela 

laminar f'laemina] adj izrađen od tankih 
pločica | <•* flow laminarno strujanje 

laminate ['Isemineit] vt/i I. vt valjati, spljo- 
štiti, pretvarati, kovati u pločice ili li- 
stove, cijepati, kalati na pločice itd.; po- 
kriti, presvući listićima II. vi cijepati se, 
kalati se (na listove), pretvarati se u li- 
stiće 

laminated ['laemineitid] adj pločast, listast, 
koji je u listićima ili tankim pločicama 
| tech ~ spring lisnato pero 

Lammas f'laemss] s 1. kolovoza, nekoć že- 
tvena svečanost u Engleskoj 

lamp [laemp] s svjetiljka, fenjer, luč; gri- 
jalica; kuhalo; fig svjetlo; luconosa; sun- 
ce, mjesec, zvijezda | to smell of the ~ 
odavati težak, mučan (noćni) rad, imati 
težak, krut stil; to pass (ili hand) on the 
~ unapređivati, promicati, razvijati (na- 
uku itd.); mar /~ locker spremište za 
fenjere; kerosene ~ petrolejka; floor ~ 
stojeća lampa 

lamp [laemp] vi/t I. vi svijetliti, sjati II. vt 
osvijetliti, rasvijetliti, opremiti svjetilj- 
kama; US si gledati, pogledati 

lampas ['Isempsz] s zuberine (oticanje nep- 
ca, vrsta bolesti konja) 

lamp-black f'laempblsek] s čađa (od svje- 
tiljke) ; pigment od čađe 

lamp-chimney ['Isempitjimni] s staklo pe- 
trolejske svjetiljke, cilindar 

lamp-glass ['Isempglais] s -> lamp-chimney 
lampion f'laempisn] s lampion, papirna 

svjetiljka 
lamp-light ['leemplait] s umjetno svjetlo | 

by ~ kod umjetnog svjetla 
lamp-lighter f'lsemp.laita] s nažigač, čo- 

vjek koji pali ulične svjetiljke | like a ~ 
vrlo brzo, strelovito 

lamp-oil ['Isempoil] s petrolej (za svjetiljku) 
lampoon [Isem'puin] s pogrdan spis ili čla- 

nak, satira, rugalica 
lampoon [Igem'puin] vt napasti (koga), iz- 

rugivati se, narugati se (komu) pogrd- 
nim spisom ili satirom; pisati pogrdne 
članke protiv koga 

lampooner [Isem-pujns] s pisac rugalica, 
satira 

lampoonist [Isem'pumist] s —> lampooner 
lamp-post f'lasmppaust] s stup ulične svje- 

tiljke 
lamprey ['lasmpri] s ichth zmijuljica, gu- 

javica, piškor 
lamp-shađe ['Isempjeiđ] s sjenilo, zaslon 

na svjetiljci 
lanate ['laeneit] adj vunen, vunast 
Lancastrian [laeryksestrian] adj koji pri- 

pada, koji se odnosi na engl. pokrajinu 
Lancaster ili Lancashire; hist koji po- 
tječe od kraljevske kuće Lancaster ili 
pristaje uz nju 

Lancastrian [laeg'kaestrian] s stanovnik 
Lancastera ili Lancashirea; hist pripad- 
nik ili pristaša kraljevske kuće Lancaster 

lance [lains] s koplje; harpun; kopljanik, 
kopljonoša 

lance [lains] vt napasti, ubosti, probura- 
ziti, probosti kopljem, nabaciti se ko- 
pljem na koga; poet baciti sa zamahom; 
med razrezati (kirurškim nožem, lance- 
tom) 

lance-corporal [,la:ns'koiparsl] s mil raz- 
vodnik, kaplar 

lance-fish f'lamsfij] s ichth vrsta ribe u 
Pacifiku (Gomorhynchus grayi) 
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lance-jack ['lainsdgaek] s mil si razvodnik, 
kaplar 

lancelet ['lainslit] s zool kopljača (Amphio- 
xus, najbliži srodnik kralježnjaka) 

lanceolate ['la.'nsisleit] adj bot zašiljen, ko- 
pljasta oblika 

lancer ['lainsa] s mil ulan, kopljanik, ko- 
njanik | ~s pl vrsta kadrile; glazba za 
takav ples 

lance-sergeant [.lains'saidgant] s mil de- 
setar koji zamjenjuje vodnika 

lancet ['la:nsit] s kirurški nož; lanceta 
lancet arch [-lamsitaitj] s archit šiljast luk 
lance-wood ['lainswud] s vrsta žilava, ela- 

stična drva za izradbu lukova, ribarskih 
prutila itd. 

land [laend] s kopno, (suha) zemlja; kraj, 
predio, područje; zemlja, država; tlo, ze- 
mljište; posjed, imanje; komad oranice 
ili pašnjaka između dva odvodna jarkđ; 
mil polje (dio stijenke puščane cijevi 
između dviju užljebina); arch selo, la- 
danje | ~s pl nekretnine; to see how the 
~ lies vidjeti kako stoje stvari; ~ of 
lakes, ~ of the thistle Škotska; Scot ~ 
of the leal nebo, nebesa; ~,of the living 
sadašnji život, ovaj svijet; ~ of Nod san; 
Land of Promise Obećana zemlja; by ~ 
kopnom; to go on the ~ ići na selo;  
to make ~ ugledati kopno, pristati; the 
~ question agrarno pitanje; ~ reclama- 
tion melioracija zemljišta; ~ reform ag- 
rarna reforma; ~ register gruntovnica, 
gruntovni ured 

land [Isend] vt/i I. vt iskrcati (at kod, u), 
izvući na suho; smjestiti, dovesti, do- 
premiti (do čega); mar iskrcati; sport do- 
vesti na cilj (konja), zatjerati (loptu); 
fig predobiti koga, osvojiti, osigurati se- 
bi (što) II. vi iskrcati se; stići, dospjeti, 
pristati; dočekati se (nakon skoka); zapa- 
sti; upasti | to ~ a p a blow udariti koga, 
zadati udarac kome; I'll ~ you one opalit 
ću ti jednu; to ~ oneself in zapasti u 
što; to ~ on one's head pasti na glavu; 
to be nicely ~eđ biti u dobru položaju; 
to ~ a man with coat that doesn't fit do- 
vesti koga u neugodan položaj; to be ~eđ 
in a great difficulty zapasti u veliku ne- 
priliku; to be ~ed in a loss pretrpjeti 
gubitak; to ~ on one's feet, to ~ like a 
cat imati sreću, izmaći opasnosti 

land-agent ['laend,eidjant] s US posrednik 
pri kupovanju nekretnina; GB upravi- 
telj imanja 

landau [-Isenda;] s zatvorena kočija s ra- 
sklopivim krovom, landau 

land-bank ['laendbaerjk] s hipotekama ban- 
ka 

land-borne trade f'laendboin'treid] s suho- 
zemna trgovina 

land-breeze ['laendbri;z] s povjetarac s ko- 
pna 

land-bridge f'lsendbridg] s prevlaka izme- 
đu dva kopna 

land-carriage ['laend.kaerids] s prijevoz 
kopnom | by ~ kopnenim putem, že- 
ljeznicom ili cestom 

land-crab ['laendkraeb] s zool kopnena ra- 
kovica (Gecarcinus ruricola) 

landed f'lasndid] adj zemljišni, koji se sa- 
stoji od zemlje ili nekretnina; koji po- 
sjeduje zemlju | ~ estate (property) (ze- 
mljišni) posjed; ~ security jamstvo ze- 
mljoposjedom 

landfall ['laendfoil] s mar približavanje 
obali 

land-forces [llaendfo;siz] s pl mil kopnena 
vojska, kopnene snage 

land-girl ['laendga:!] s GB dobrovoljna po- 
ljoprivredna pomoćnica (spec za vrijeme 
rata) 

landgrabber ['laend.grasba] s onaj koji ne- 
zakonito zaposjeđne zemlju; onaj koji 
preuzme zemlju s koje je zakupnik pro- 
tjeran (spec u Irskoj) 

landgrave ['laendgreiv] s naslov poglavara 
samostalnih državica u bivšem njemač- 
kom carstvu, landgraf 

landgravine ['Isendgravim] s žena pogla- 
vara samostalne državice u bivšem nje- 
mačkom carstvu 

landholder ['lasnd.haulda] s zemljoposjed- 
nik; zakupnik 

land-holding ['laend.hauldirj] zakup zemlje 
land-hunger ['laenđ.hArjga] s glad za ze- 

mljom ili posjedom 
landing [-Isendin] s pristajanje, iskrcavanje, 

prispijeće; izvlačenje na suho; pristaja- 
lište, mjesto pristajanja, iskrcavanja, 
prispijeća; odmorište, podest, terasa (na 
stubištu) 

landing-account ['laendirja.kaunt] s isto- 
varnica, istovarni list 

landing craft [-laendinkraift] s đesantni 
brod 

landing gear ['lasndingia] s aero stajni 
trap 

lanđing-net ['laendirjnet] s sport mreža na 
dugom dršku za vađenje udicom uhvaće- 
nih riba 

landing-place ['Isendirjpleis] s pristajalište, 
iskrcavalište 

landing-stage ['laendirjsteids] s malo pri- 
stanište; brv, mostić; pristan na vođi 
.mostom spojen s kopnom 

landing-strip ['laendinstrip] s aero pista; 
, pomoćni aerodrom 

landing-weight f'laandinweit] s težina kod 
iskrcavanja, istovarna težina 

land-jobber ['laend,djaba] s mešetar zem- 
ljištima, spekulant nekretninama 

landlady ['laen.leidi] s kućevlasnica; vla- 
stelinka, posjednica, vlasnica zakupljene 
zemlje; vlasnica hotela ili svratišta, gaz- 
darica, gostioničarka 
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landless [-Isendlis] adj koji nema zemlje, 
koji je bez posjeda 

land line ['Isendlain] s telegrafski ili tele- 
fonski vod 

land-locked f'laandlokt] adj posve ili većim 
dijelom okružen kopnom, zatvoren | ~ 
country zemlja bez izlaza na more 

lanđ-loper plaend.laupa] s skitnica, pro- 
tuha, probisvijet 

landlord [flsenlo:d] s posjednik, vlastelin, 
vlasnik zakupljene zemlje, gospodar; go- 
stioničar; kućevlasnik, kućegazda, gazda; 
svratištar, hotelijer 

landlordism [flaenlo:dizam] s način mišlje- 
nja i ponašanja veleposjednika kao kla- 
se; sistem privatnog vlasništva zemlje 
koja se daje u najam 

landlordly [-leenkcdli] adj vlastelinski, ga- 
zdinski, veleposjednički, koji se odnosi 
na položaj veleposjednika 

land-lubber ['Isend.lAba] s mar si čovjek s 
kopna (podrugljiv izraz pomorca za čo- 
vjeka koji je neznalica u pomorstvu), 
žabar 

landmark ['leendmaik] s međaš, granični 
znak; nadaleko vidljiv objekt koji služi 
kao vodič; mar navigacijska oznaka, ori- 
jentir; fig značajan događaj; znamenje 

landmine ['Igendmain] s nagazna mina 
landocracy [laen'dokrasi] s posjednički sta- 

lež, vlastela, zemljoposjednici 
land-office ['laend.Dfis] s zemljišni ured, 

zemljišnoknjižni ured, katastar 
land-owner ['laenćLauna] s zemljoposjed- 

nik 
landrail ['Isendreil] s ornith kosac prepeli- 

čar (Crex crex) 
land-roller ['laend.raula] s poljski valjak 
landscape ['laenskeip] s krajolik; pejzaž, 

okolina | ~ architecture planiranje ze- 
lenih površina; ~ gardening stvaranje 
zelenih površina 

landscapist [-laen.skeipist] s slikar pejzaža 
Land's End ['Isendz'end] s zapadni rt Corn- 

walla 
land-service ['laend.saivis] s poljoprivre- 

dna služba (spec za vrijeme rata) 
land-shark ['Isendjask] s kopneni gusar, 

onaj koji vara ili iskorišćuje mornare 
na kopnu; onaj koji otima zemlju dru- 
gomu 

land-slide ['tenđslaid] s odron zemlje, 
urvina; pol preokret, dobivanje velike 
većine na izborima; jig katastrofa 

landslip ['landslip] s odron zemlje 
landsman ['Isendzman] s onaj koji nije po- 

morac, čovjek od kraja, stanovnik kopna, 
žabar 

land-surveying ['lasndsai'veiin] s izmjera 
zemlje 

land-surveyor ['Iscndsa-veia] s mjernik, 
geometar 

land-tax ['Isendtseks] s zemljarina, porez 
na zemlju 

land-tie t'lsendtai] s archit potporna greda, 
zid itđ. 

land-turn [-laendtain] s mar vjetar s kraja 
landward f'laendwad] adj koji je okrenut 

prema kopnu ili kraju, koji je blizu kopna 
ili kraja 

landward(s) ['laendwad(z)] adu prema ko- 
pnu, kraju 

land-wind ['Isendwind] s vjetar s kopna 
(na more) 

land worker ['lasnd.waika] s težak, poljo- 
privredni radnik 

lane [lein] s uska ulica, uličica, uzak put; 
prolaz (kroz gomilu ljudi); prometna tra- 
ka; mar aero propisana ruta, koridor; 
mar prolaz u ledu | it is a long ~ that has 
no turning u svakom zlu ima nešto dobro; 
four-~ road cesta s četiri prometne 
trake 

lang syne [.laen-sain] adu Scot davno, ne- 
koć, nekada, u dobra stara vremena 

lang syne [Jasrj'sain] s Scot davna prošlost, 
dobra' stara vremena 

language [-Isengwids] s jezik, govor; vulg 
prost govor, nepristojne riječi | ~ of 
flowers simboličko značenje različitih 
vrsta cvijeća; bad ~ nepristojan govor, 
psovke; fine ~ kićen stil, govor; strong ~ 
oštre, grube riječi; I won't have any ~ 
here ne dopuštam nikakve prostote; to 
use ~ to a p napasti psovkama koga 

language-master [-laengwids.maists] s uči- 
telj jezika 

languid ['Isengwid] adj (~ly adv) mlitav, 
mlak, lijen, slab, trom, bez života, ma- 
laksao, klonuo; polagan, spor 

languish [-laerjgwij] vi ginuti, sahnuti, po- 
gibati, venuti, čeznuti (for, under za, 
pod); slabiti, blijedjeti, klonuti, omlitaviti; 
propadati, opadati; čamiti; čeznutljivo 
gledati 

languishing [•leepgwij'in] adj (~ly adv) če- 
znutljiv, tugaljiv, turoban, potišten; osje- 
ćajan; koji gine, vene, sahne, pogiba; 
koji blijedi, slabi, opada 

languishment [-laerjgwijmant] s (ljubavna) 
čežnja, čeznutijivost; čama; mlitavost, 
tromost 

languor [-laenga] s mlohavost, mlitavost, 
slabost, iznemoglost, klonulost, tromost, 
nehaj, mlakost, nepokretnost; snenost, 
čeznu ti jivost, sanjarija 

languorous ['lasrjgaras] adj (~Iy adv) klo- 
nuo, trom, nehajan, mlitav, slab, mlak, 
nepokretan; čeznutljiv, sanjarski; sparan 

langnr [lasrj'gua] s vrsta dugorepa maj- 
muna, langur 

lank [Iserjk] adj vitak, tanak, mršav, slaba- 
šan, sitan, nježan; ravan, gladak, neu- 
vijen (kosa) 

lanky ['lasrjki] adj (lankily adv) vitak, ta- 
nak ; visok i mršav 
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lanner ['laena] s ornith južni sokol (ženka) 
lanneret ['Isensrit] s ornith južni sokol 

(mužjak) 
lanolin(e) [-laenali.'n] s lanolin 
lantern f'lasntan] s svjetiljka, fenjer; ra- 

svjetna komora svjetionika; archit tor- 
njić (na kupoli itd.) koji propušta svjetlo 
ili zrak; ent rilo ienjeruše; US fig lučo- 
noša | parish ~ Mjesec; Chinese ~ lam- 
pion; magic ~ laterna magica 

lantern-fly ['lasntanflai] s ent fenjeruša 
(Laternaria phosphorea) 

lanternist ['laentanist] s čovjek koji barata 
laternom magikom 

lantern-jawed ['leenfondsaid] ađj upalih 
obraza 

lantern-jaws ['laantandsoiz] s pl upali (šu- 
plji) obrazi, ispijeno lice 

lantern-slide   ['laantanslaid]   s   dijapozitiv 
lanyard ['laenjad] s mar 1. podvezica, uzi- 

ca 2. stezaljka (od konopa) 3. vrpca za 
nož 

lap1 [Isep] s skut, krilo; koljena (& fig)', 
okrajak, rub, dio koji visi; anat usna 
resa, uvce, priuhak | in fortune's ~ u 
krilu sreće, sretan; in the ~ of luxury 
u izobilju, bogatstvu 

lap2 [leep] s prijevoj, pregib; preklop; spoj, 
šav; naslaga (pamuka itd.) na valjku; 
pojedini namot (užeta, konca) oko ka- 
lema; sport okrug | tech half ^ preklo- 
pno spajanje 

lap1 [laep] vt/i I. vt omotati, složiti oko čega, 
ogrnuti, oviti, zaviti, uviti (about, round, 
in); fig obaviti, okružiti, opkoliti (in či- 
me); položiti jedno preko drugoga; za- 
vrnuti, suvratiti (over); sport preteći su- 
parnika za jedan ili više krugova; pre- 
valiti, prijeći krug II. vi viriti, proviri- 
vati; sezati, zahvaćati (over preko čega, 
into u); poklapati se 

lap3 [laep] s tech ploča za bušenje, polira- 
nje ili glačanje 

lap [laep] vt glačati, polirati, brusiti 
lap4 [laep] s tekuća pseća hrana; količina 

(tekućine) zagrabljena jezikom; pljuska- 
nje (valića); si slabo alkoholno piće 

lap2 [leap] vi/t lizati, jezikom zahvaćati 
(tekućinu), laptati; pohlepno popiti, po- 
lokati (up, down); lizati, oplakivati (valo- 
vi obalu), zapljuskivati; udarati, zaplju- 
snuti (at, against o) 

lap-dog ['Isepdag] s psić (koji se drži na 
krilu), pas koji se pretjerano tetoši 

lapel [la-pel] s suvratak (na kaputu), re- 
ver 

lapelleđ  [la'pelđ]  adj koji ima revere 
lapful [-laepful] s koliko stane u krilo ili 

pregaču 
lapidary f'laepidsri] adj kameni; koji se 

odnosi na brušenje ili rezanje dragulja; 
uklesan; fig zbijen, kratak i jezgrovit, 
lapidaran 

lapidary ['laepidatl] s kamenorezac; rezbar 
ili brusač dragulja; stručnjak za dragulje, 
poznavalac dragulja; pismena rasprava o 
draguljima 

lapidate   ['Isepideit]   vt   napasti   ili   zasuti 
kamenjem, kamenovati 
lapis lazuli [.laepis'lsezjulai] s lazurni ka- 
men 
lap-joint f'laepdgoint] s tech preklopni spoj 
Laplander ['laeplaenda] s Laponac, Laponka 
Lapp [laep] s -=«• Laplander; laponski jezik 
lappet [-laspit] s okrajak, rub, dio koji visi 

ili seže preko čega; (usna) resa; (plućni) 
režanj; suvratak (kaputa); vrpca na žen- 
skom šeširu; zaštitna pločica oko ključa- 

nice 
Lappish t'leepij] adj laponski 
Lappish ['laepij] s laponski jezik 
Lapponian [las'paunjan] ađj s -» Lappish 
lapse   [laeps]   s  pogreška,  greška,  zabuna, 
propust;   zastranjenje,  odmetnuće,  uda- 
Ijivanje, skretanje; propadanje, upadanje 
(into u), tonjenje; protjecanje, prelaženje, 
odmicanje; razdoblje, razmak (vremena); 
lagan tok (vode); jur zastara, propadanje 
prava  (na ostavštinu smrću korisnika); 
~ of tongue zabuna u govoru; ~ of me- 
mory loše sjećanje 
lapse [laeps] vi fig odmetnuti se, otpasti, 

otpadati; skretati, odmicati (from od); 
utonuti, zapadati, zapasti, zagreznuti 
(into u), sagriješiti, skriviti, ponovo za- 
pasti ili zagreznuti (u grijeh); jur pri- 
jeći na drugoga, pripasti komu (to); pro- 
teći, isteći, izgubiti valjanost, propasti, 
zastarjeti 

lapse  away   ['laspsa'wei]   vi   kliziti,   teći, 
protjecati,  proteći, proći, prolaziti,  od- 
micati   (vrijeme);   popuštati,   popustiti, 

gubiti se, nestajati 
lap-stone  f'laepstaun] s postolarski kamen 
(koji se drži na koljenima) 
lap-strap f'laepstraep] s aero sigurnosni po- 
jas 
lapsus t'lsepsas] s greška, lapsus 
Laputan [la-pjuita^n] ađj laputanski, koji se 
odnosi na Laputu (leteći otok u »Gulive- 
rovim putovanjima«); fig besmislen, fan- 
tastičan, apsurdan 
Laputan  [la'pjuitan] s Laputanac, stanov- 
nik Lapute; fig zanesenjak, fantast 
lap welding [-laepweldin] s preklopno zava- 
rivanje 
lapwing  ['laspwirj] s ornith vivak 
lar [lai] s (pl lares ['leariiz]) rimski kućni 
bog; fig praotac; zool (pl ~s) bjeloruki 
burmanski gibon | ~es and penates ku- 
ćno ognjište, dom 
larboard ['laibad] s mar lijeva strana broda 
(kad se gleda prema pramcu) 
larboard ['laibad] ađj mar koji je na lijevoj 
strani broda, koji se odnosi na tu stranu 
larcenist ['la:sinist] s kradljivac, tat 
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larcenous [-laisanss] adj (~ly adv) kradljiv, 
tatski 

larceny [-laisani] s jur krađa | petty ~ 
sitna krađa 

larch [laiy] s bot ariš 
larđ [la:d] s (svinjska) mast, salo 
lard [laid] vt nadjenuti slaninom; fig ukra- 

siti, začiniti, okititi (with čime) 
larđer f'laids] s smočnica, ostava 
larđoon [larđuin] s kriška ili traka slanine 

(za nadjevanje mesa) 
lardy ['laidi] adj mastan, tust, salast 
Iarđy-đarđy ['la:đi'da:đi] adj afektiran; 

blaziran, snobovski 
lares [-leariiz] s pl od lar 
large [laidg] odj velik, krupan; širok, pro- 

stran, opsežan, zamašan; brojan; obilan, 
izdašan, bogat; arch velikodušan, široko- 
grudan, plemenit, dobrohotan | on the ~ 
siđe ponešto prevelik ili preširok 

large [laidg] adv naveliko, važno, hvali- 
savo | to talk ~ služiti se velikim rije- 
čima; by and ~ u cijelosti, sve u svemu 

large [laidg] s sloboda | at ~ na slobodi; 
općenito; naprečac; to talk at ~ govoriti 
opširno, pripovijedati podrobno ili po- 
tanko; to be left at ~ biti prepušten 
sam sebi; gentleman at ~ dvorjanin bez 
posebnih dužnosti; čovjek bez zanimanja 
ili zaposlenja 

large-handed [Jaids'hsenđid] adj darežljiv, 
velikodušan, plemenit 

large-handedness [.laids'haendidnis] s da- 
režljivost, velikodušnost, plemenitost 

large-hearted [Jaids'haitid] adj velikodu- 
šan, širokogrudan 

large-hearteđness [ilaidg'haitidnis] s veli- 
kodušje, širokogrudnost 

largely ['laidgli] adv obilato, opsežno, za- 
mašno; ponajviše, ponajčešće; u velikoj 
mjeri, mnogo 

large-minded [.laidg'maindid] adj široko- 
grudan; slobodouman, bez predrasuda 

large-mindedness [.laiđs'maindidnis] s širo- 
kogrudnost, plemenitost, trpeljivost 

largeness [-laidgnis] s veličina (& fig), ši- 
rina, prostranstvo, opsežnost; velikodu- 
šnost, širokogrudnost 

large-scale ['laidgskeill adj u velikom raz- 
mjeru; velik; opsežan 

large-sized [-laidssaizd] adj velikog for- 
mata 

largess(e) [lai-djes] s arch novac ili bogati 
darovi (spec neke ličnosti prilikom pro- 
slava ili svečanosti); fig velikodušje, da- 
režljivost 

larghetto [lai'geteu] adv mus prilično pola- 
gano, larghetto 

largish ['laidsij] adj povelik, okrupan, po- 
širok; prilično obilat, zamašan ili izdašan 

largo   [-laigau]  adv mus veoma polagano, 
largo 

lariat ['Iseriat] s omča, laso 

lariat [-laeriat] vt hvatati, uhvatiti omčom 
ili lasom 

lark1 [la:k] s ornith ševa čevrljuga | to rise 
with a ~ rano ustati; if the sky fall we 
shall catch ~s zlo nije nikada tako crno 
kako se čini 

lark3 [la:k] s šala, lakrdija; zabava, veselje; 
obijest, bećarenje [ to have a ~ veselo 
se provesti, proveseliti se; he only did 
(said) it for a ~ učinio (rekao) je to samo 
za šalu; what a ~ kako zgodno!, koje li 
šale! 

lark [laik] vi šaliti se, tjerati šalu, zabav- 
ljati se, zbijati ludorije 

lark about f'laika'baut] vi ludo se zabav- 
ljati, obijestiti, zbijati obijesne šale 

larkspur ['laikspai] s bot kokotić 
larky ['laiki] adj šaljiv, spreman na šalu ili 

ludoriju, koji voli zabavu, obijestan 
larn [lain] vt/i coll dial —> learn 
larrikin f'lserikin] s Austr si mladi razbi- 

jač, galamdžija, siledžija 
larva ['laivs] s (pl larvae [Tla:vii]) ent larva, 

ličinka; hist sablast, duh, prikaza; zool 
prijelazno stanje životinja u metamorfozi 
(punoglavac itd.); vrsta sablasna, nadna- 
ravna čudovišta; duh (zemlje, zraka itd.) 

laryngeal [.Iserurdgiial] adj med grlen, koji 
se odnosi na grkljan ili grlo 

laryngitis [.Iserin'dsaitis] s med upala grla, 
laringitis 

laryngology [•laerirj-goladsi] s med nauka 
o ljudskom grlu, laringologija 

laryngoscope [la'rirjgeskaup] s med instru- 
ment s ogledalima za pregledavanje grk- 
ljana, laringoskop 

larynx ['lasrirjks] s anat grkljan, grlo 
lascar  ['lasska]  s indijski mornar 
lascivious [la'siviss] adj (~ly adv) pohotan, 

puten, bludan, požudan, lascivan 
laser [-leizs] s phys laser 
lash [lasj] s švigalo (biča); udarac (bičem); 

oštar ukor; poruga; fig poticaj, pobuda f 
the ~ bičevanje (kazna); fig oštra, jetka 
kritika ili poruga; eye-~ trepavica 

lash [IseJ] vi/t I. vi naglo trgnuti ili za- 
mahnuti, švigati, švignuti (čim); žestoko 
udariti, napasti, tresnuti koga (at); že- 
stoko se ritnuti ili ritati (owt); lijevati, 
pljuštati, šibati (kiša itd.); fig provaliti 
u bujicu riječi, iznenada žestoko napasti 
riječima II. vt švignuti, opaliti, bičevati, 
šibati, mlatiti, istući; žestoko udarati (o 
što); fig raspaliti, razbjesniti, oštro izaz- 
vati, natjerati u što; izgrditi, psovati, že- 
stoko napasti (koga); izrugivati se, rugati 
se, podrugivati se (komu) [ to ~ oneself 
into a fury natjerati se u bijes, planuti, 
razjariti se 

lash [la?J] vt privezati, pričvrstiti (down, 
on, to za što), svezati (together), vezati 
konopom 
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lasher ['laeja] s propust ili otvor na brani; 
voda koja se ruši preko brane; vođa iz- 
nad ili ispod brane ili slapa 

lashing1 [•laej'irj] s bičevanje, mlaćenje, uda- 
ranje | ~s pl mnogo, sva sila, izobilje 
(spec jela i pila) 

lashing2 [-Isejirj] s vezanje, privezivanje, 
pričvršćivanje; užad, konopci; mar pove- 
zica | ~ eye okce mreže 

lass [Ises] s Scot & dial djevojka; djevoj- 
čica; draga; f am način oslovljavan] a že- 
na koje su ravne govorniku, mlađe od 
njega ili nižega položaja 

lassie ['Isesi] s Scot & dial djevojka; dje- 
vojčica, djevojče 

lassitude ['lsesitju:d] s umor, mlohavost, 
iscrpljenost, slabost, tromost 

lasso ['laesau] s laso 
lasso ['laesau] vt hvatati ili uhvatiti lasom 
last1 [la;st] s postolarski kalup | to stick to 

one's ~ ne miješati se u stvari u koje se 
čovjek ne razumije 

last2 [la:st] s trgovačka mjera za težinu, 
zapreminu ili količinu | ~ of wool 12 
vreća ili 2061,27 kg vune 

last [la:st] odj (~Iy adv) posljednji, zadnji, 
najzadnji; najnoviji, krajnji, konačni; 
minuli, pređašnji, prošli | ~ but not least 
posljednji po redu, ali ne po važnosti; ~ 
day Sudnji dan; on one's ~ legs na 
rubu groba, na kraju svojih snaga; of 
the ~ importance osobito važan, izvanre- 
dno značajan; the ~ but one pretpo- 
sljednji, predzadnji; ~ night sinoć 

last [la:st] adv na kraju, najzad, najposlije, 
konačno, posljednji put | ~ not least na 
kraju, ali ne manje važno 

last3 [la:st] s onaj koji je posljednji spo- 
menut; zadnja (riječ), posljednje pismo; 
najnovija (riječ, izjava); posljednji (čo- 
vjek); posljednji časovi, kraj, smrt | at ~ 
najzad; konačno; at long ~ na kraju 
krajeva; konačno nekako; to (ili tili) 
the ~ do zadnjega, do smrti, do kraja; 
to breathe one's ~ izdisati, umirati 

last4 [la:st] s izdržljivost, otpornost 
tast   [la:st]   vi   trajati,   potrajati;   izdržati, 
držati se; dostajati, doteći 
last out ['la:st-aut] vi/t I. vi izdržati, odr- 
žati se; potrajati; dostajati II. vt izdrža- 
ti jednako dugo ili dulje nego tko drugi, 
nadmašiti koga 

lasting [-laistirj] s vrsta izdržljive tkanine 
lasting [-laistin] ađj (~ly adv) trajan, sta- 

lan, postojan, koji će izdržati 
latch [laetj] s kvaka na vratima ili prozoru; 

n.asun brave; patentna brava | on the ~ 
zatvoreno samo kvakom 

latch [laetj] vt kvakom zatvoriti (vrata ili 
prozor) 

latchet ['laetjit] s remenčić za vezanje ci- 
pele 

latch-key ['laatjki:] s ključ patentne bra- 
ve | pol ~ voter podrugljiv naziv za 

onoga koji je dobio pravo glasa kao ku- 
ćevlasnik 

latch-lock f'lsetjlok] s brava na pero, ska- 
kavica, patentna brava 

late [leit] ađj (comp ~r, latter; superl ~st, 
last) kasan, okasnio, zakasnio, zaostao; 
pokojni; prošli, prijašnji, pređašnji; svo- 
jedobni, nedavni; novi | ~-comer kasni 
dolaznik; at (the) ~st najkasnije; to be ~ 
zakasniti, kasniti; to keep ~ hours kasno 
lijegati; of ~ years posljednjih godina; 
the ~st thing najnovija, najmodernija 
stvar 

late [leit] s | of ~ u posljednje vrijeme, 
prije kratkog vremena, pred kratko vri- 
jeme, odnedavna, odskora 

late [leit] adv (comp ~r, superl ~st, last) 
kasno; poet nedavno, onomadne, u po- 
sljednje vrijeme; prije | better ~ than 
never bolje ikada nego nikada; sooner or 
~r prije ili kasnije; early or ~ (soon or 
~) prije ili poslije; coll ~ in the day ma- 
lo okasno; as ~ as sve do, još do; tek; ~ 
of prije na stanu u, prije zaposlen kod; 
~r on kasnije, poslije 

lateen [la-tim] adj mar | ~ sail latinsko je- 
dro; ~ ship brod s latinskim jedrom 

lately ['leitli] adv u posljednje vrijeme, pri- 
je nekog vremena, nedavno, odnedavna 

laten [-leitn] vt/i I. vt učiniti kasnim, za- 
vući II. vi zakasniti, okasniti 

latency [-leitansi] s skrivenost, skrovitost, 
prikrivenost, pritajenost, latentnost 

latent ['leitantj ađj (~ly adv) skriven, skro- 
vit, prikriven, pritajen, latentan 

lateral [-lastaral] adj (~ly adv) postran, bo- 
čni, poprečni | phon ~ consonant lateralni 
suglasnik (1) 

lateral ['laetaral] s ono što je postrano, 
bočno; phon lateralni suglasnik 

laterite [-lagtarait] s minr laterit 
latex f'leiteks] s lateks 
lath [la:6] s letva; motka | as thin as a ~ 

kost i koža 
lath [la;6]] vt letvama obiti, obložiti 
lathe1 [leiQ] s jedno od pet upravnih po- 

dručja grofovije Kent 
lathe2 [Iei5] s strug, blanjalica, tokarska 

klupa | potter's ~ lončarsko kolo 
lather ['la.'Sa] s sapunica; pjena; konjski 

znoj 
lather ['la:5a] vt/i I. vt nasapunati, prekriti 

pjenom ili sapunicom; istući, izlemati, iz- 
mlatiti II. vi pjeniti se, zapjeniti se 

lathery ['la:5ari] adj zapjenjen, prekrit sa- 
punicom ili pjenom 

lathing" [-la:0in] s građa (konstrukcija) od 
letava 

lathy ['la.-ei] ađj poput letve, štrkljast, du- 
gačak i tanak 

Latin [-laatin] ađj latinski; romanski | the 
~ Church Rimokatolička crkva 

Latin ['lagtin] s latinski (jezik); hist Lati- 
nac, stanovnik Latiuma; Roman | thieves' 
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~ šatrovački jezik, tajni govor proval- 
nika i kradljivaca 

Latine [lae'taini] adv na latinskom, la- 
tinski 

latinism ['Isetinizam] s philol latinizam, oso- 
bina latinskog jezika, izraz iz latinskog 
jezika 

latinist ['laetinist] s proučavatelj ili pozna- 
valac latinskoga jezika, latinist; latinac 

latinity [la'tiniti] s latinski stil, pisanje la- 
tinskim slogom 

latinization [.Isetinai'zeijn] s prijevod na 
latinski jezik; polatinjenje, latinizaeija; 
pokatoličenje; upotrebljavanje latinskih 
fraza ili latinskog stila 

latinize f'laetinaiz] vt/i I. vt polatiniti, pre- 
vesti na latinski jezik; latinizirati; poka- 
toličiti II. vi služiti se latinskim stilom 
ili izrazima 

latish ['leitifl adj prilično kasan 
latitude ['lastitjuid] s širina, opseg, pro- 

stranstvo; fig širokogrudnost, širina, slo- 
bodoumnost, trpeljivost; sloboda; geog 
zemljopisna širina; područje, pojas; astr 
kutna udaljenost nebeskog tijela od Sun- 
čeve putanje | mar ~ left (in) zemljo- 
pisna širina mjesta polaska (dolaska) 

latitudinal [ilaeti'tjurdinl] adj koji se od- 
nosi na zemljopisnu širinu, latituđina- 
lan 

latituđinarian [Jsetitjuidi'nesrian] adj širo- 
kogrudan, slobodouman, liberalan; slo- 
bodarski, trpeljiv 

latituđinarian [.laetitjuidi'nearian] s slo- 
bodoumnik, liberal, onaj koji ima slo- 
bodarske nazore 

latrine [la'trirn] s zahod (u kasarni, bol- 
nici itd.), latrina 

latter [-Iseta] adj kasniji, drugi; potonji, 
pozniji, noviji | in these ~ days u po- 
sljednje, novije vrijeme, u današnje do- 
ba; ~ end kraj,  konac, smrt; ~ grass 
otava 

latter-day [-laetadei] adj moderan, suvre- 
men, sadašnji, koji pripada novijem vre- 
menu | US ~ saints Mormoni 

latterly [-Isetali] adv napokon, potkraj, na 
kraju, pri kraju, kasnije; u posljednje, 
novije vrijeme, nedavno, dan-đanas 

lattice ['laetis] s rešetka |( ~ window pro- 
zor s rešetkom ili s oknima u dijagonal- 
nim okvirima; ~ mast rešetkasti jarbol 

lattice ['lajtis] vt opremiti, prekriti ili za- 
tvoriti rešetkom 

latticed ['laetist] adj isprepleten, rešetkast 
'lattice-work [-tetiswaik] s rešetka, kon- 

strukcija s rešetkom 
Latvian [-Iffitvian] adj litvanski 
Latvian [-laetvian] s Litvanac, Litvanka, 

litvanski jezik 
laud [lo:d] s hvala, pohvala, hvaljenje, 

hvalospjev | eccl ~s pl rana misa 
laud [lord] vt hvaliti, pohvaliti, uzdizati, 

slaviti 

laudability [Joida-bilati] s pohvalnost, hva- 
levrijednost 

laudable  [-loidabl] adj (laudably odu) po- 
hvalan, hvale vrijeđan 
laudanum   [-lodnarn]   s   pharm   alkoholna 
tinktura opijuma, laudanum 
laudation   [loj'deijn]   s  hvaljenje,   slavlje- 
nje,   pohvala;   slava,   uzdizanje,   hvalo- 
spjev 
laudative    [-loiđstiv]   adj   pohvalan;   koji 

slavi, hvali, uznosi 
laudatory ['loidatari] adj (laudatorily adv) 

pohvalan; koji hvali, slavi, uznosi (of 
koga) 

laugh [la:f] s smijeh, smijanje | to join in 
the ~ pridružiti se, priključiti se smi- 
jehu (šali), razumjeti šalu; to have (get) 
the ~ of moći ismijati koga, moći liko- 
vati nad kim; to have the ~ on a p ismi- 
jati koga 

laugh [la:f] vi/t I. vi smijati se II. vt smi- 
jući se izustiti | to ~ in one's sleeve smi- 
juckati se u sebi, potiho se zabavljati 
nad čim; f am to ~ on the wrong side of 
one's mouth kiselo se nasmijati; he ~s 
best who ~s last tko se posljednji smije, 
najslađe se smije;- to ~ one's head off 
umirati od smijeha 
laugh at ['la'f'aet] vi smijati se, podrugi- 
vati se (komu, čemu), ismijati (koga) 
laugh away ['laifa-wei] vi/t I. vi samo se 
dalje smijati II. vt smijehom rastjerati, 
raspršiti, odagnati 
laugh down ['laif-đaun] vt smijehom ušu- 
tkati, nadglasati, učiniti nečujnim 
laugh off ['laif'ofl vt (smijehom ili šalom) 
izbjeći (čemu); prijeći (preko čega), iz- 
vući se (iz čega) 
laugh out of [*laif -autav] vt smijehom odu- 
čiti ili izliječiti (od čega), smijehom od- 
vratiti (koga od čega) 
laugh over [-laif-auva] vi smijati se čemu; 

smijući se razgovarati o čemu 
laughable   [-lajfabl]   adj   (laughably   adv) 

smiješan 
laughing [-laifin] adj (~Iy ađ») nasmijan; 

smiješan | it is no ~ matter to je ozbiljna 
stvar, to nije šala 

laughing ['laifin] s smijeh, smijanje 
laughing-gas   [-laifingses]   s   chem   rajski 
plin (zubarsko anestetično sredstvo), Sti- 
ckozydul, Lachgas, Nitrooxydul, NsO 
laughing-jackass  ['lajfin-dgsekaes] s ornith 
vrsta australskog vodomara 
laughing-stock flaifinstok] s predmet op- 
ćeg ismijavanja, ruglo 
laughter ['laifto] s smijeh, smijanje | Ho- 
meric ~ homerski smijeh, grohotan smi- 
jeh 
launce [la:ns] s ichth vrsta sjevernomorske 
ribe iz porodice Ammodytidae 
launch1 [lo:ntj] s mar puštanje ili klizenje 
broda u more; mil ~ site pozicija lansi- 
ranja rakete 
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launch2 [lomtj] s mar najveći čamac na 
ratnom brodu, barkasa; izletnički parni 
ili motorni brod 

launch [lointj] vt izbaciti, pustiti, lansirati, 
ispaliti, opaliti (& fig); započeti, pokre- 
nuti, poduzeti; gurnuti, spustiti u vodu 
(čamac, brodicu); mar porinuti u more 
(brod) 

launch out [-lomtj-aut] vi poći, krenuti 
(na morsko putovanje ili otkrića) (into); 
fig upustiti se u što, prihvatiti se čega, 
poduzeti što, baciti se na što, započeti 
što 

launcher ['lointja] s mil lanser, rampa (za 
rakete) 

launching ['lointjirj] s porinuće; lansiranje, 
ispaljivanje (rakete) | ~ pad rampa za 
lansiranje rakete; -~ rail tračnica ra- 
ketnog lansera; ~ tube cijev za lansi- 
ranje raketa (torpeda) 

launder ['lomda] vtli I. vt prati i glačati 
rublje II. vi baviti se pranjem i glača- 
njem rublja 

launderette [,lo:nđa'ret] s GB praonica sa 
samoposluživanjem u automatima 

laundress f'lomdris] s pralja; paziteljica 
zgrade londonske odvjetničke komore 

laundromat ['loindrsmset] s praonica sa 
samoposluživanjem u automatima 

laundry ['loindri] s praonica, poduzeće za 
pranje i glačanje rublja; pranje rublja; 
coU rublje (poslano u praonicu ili vra- 
ćeno iz praonice) 

laundryman ['loindriman] s dostavljač pra- 
onice rublja 

laureate ['loirist] adj ovjenčan lovorikom; 
lovorov; koji zavređuje lovor kao pjesnik 
itd. 

laureate ['loiriet] s onaj koji je ovjenčan 
lovorom, laureat |; Poet Laureate engl. 
službeni dvorski pjesnik 

laureateship [•loiriatj'ip] s čast i položaj 
službenog dvorskog pjesnika, laureatstvo 

laurel ['loral] s bot lovor; fig čast, prizna- 
nje, nagrada, lovorika | to win (reap) ~s 
ubrati lovorike; to rest on one's ~s po- 
čivati na lovorikama; to look to one's 
~s ljubomorno čuvati stečenu slavu ili 
čast 

laurel ['loral] vt ovjenčati ili okititi lovo- 
rom 

lava f'la.'va] s geol lava 
lavabo [la-veibau] s eccl pranje ruku; ru- 

čnik ili posuda za obred pranja ruku; sa- 
mostansko korito za pranje; (porculanski) 
umivaonik | ~s pl zahod 

lavation [las'veijn] s pranje; voda za pra- 
nje 

lavatory [ieevstri, US 'laevatori] s zahod, 
nužnik, toaleta; umivaonica 

lave [leiv] vt poet oprati, okupati; protje- 
cati; oplakivati 

lavement ['leivmsnt] s med ispiranje; kli- 
zma, klistir 

lavender [-Isevinda] s bot despik, lavanda; 
blijeda Ijubičastoplava boja | to lay up 
in ~ pohraniti (rublje); fig pomno spre- 
miti 

lavender f'tevinda] vt staviti despik ili la- 
vendu (među rublje) 

lavender-water ['leevinda.woita] s mirisava 
vodica od despika (lavande) 

laver1 [-leiva] s bot vrsta jestivih morskih 
algi 

laver2 f'leiva] s bibl posuda za pranje 
lavish [-laevij] adj (~ly adv) velikodušan, 

otvorene ruke, rasipan (of čime), rastro- 
šan, koji se razbacuje; pretjeran (in u 
čemu), ekstravagantan; izdašan, obilat, 
bogat, raskošan 

lavish [-laevij] vt obasipati (čime), rasipati, 
obilato ili bogato davati, (objeručke, pu- 
nim rukama) darivati 

lavishment ['leevijmant] s rasipanje, oba- 
sipanje, rastrošnost, obilato ili bogato 
darivanje ili davanje 

lavishness ['laevijnis] s rastrošnost, rasi- 
panje, bogato darivanje 

law [k>:] s zakon; pravilo; načelo; sudski 
postupak; sud; pravo, pravna znanost, 
pravničke nauke, pravničko zvanje; odah, 
rok milosti; sport prednost | ~s of the 
Međes and Persians nepromjenljiv si- 
stem ili praksa; to lay down the ~ od- 
ređivati; propisati zakon; fig samovoljno 
postupati;  ~  and order javni  red i 
mir;  necessity knows no -~ nužda 
ne poznaje zakona, sila kola lomi; to be 
a ~ unto oneself samovoljno postupati, 
ne držati se konvencije; to be at ~ par- 
ničiti se; to read ~ studirati pravo; to 
give the ~ to nametnuti svoju volju ko- 
mu; to go to ~ with a p tužiti koga sudu; 
to take the ~ into one's own hands sam 
(silom) sebi pribaviti svoje pravo; to 
take (have) the ~ of tužiti koga sudu; 
the ~s of the game pravila igre 

law-abiding ['lois,baidin] adj koji poštuje 
zakon, koji se drži zakona; vrijedan, 
čestit; miran, pokoran; miroljubiv 

law-agent f'loiieidsant] s Scot pravni za- 
stupnik, odvjetnik, branilac 

law-book ['loibukj s zakonik, knjiga za- 
kona, pravnička knjiga 

law-breaker ['loi.breika] s kršitelj zakona 
law-breaking ['loi.breikin] s kršenje zako- 

na, prestupništvo 
law-court ['lo:ko;t] s jur sud; sudnica 
lawful f'loiful] adj (~ly adu) zakonit, koji 

je u skladu sa zakonom, zakonski | ~ 
age punoljetnost 

law-giver l'lo:,givsj s zakonodavac, onaj 
koji donosi ili propisuje zakone 

lawless ['loilis] adj (~ly adv) bezakonit, 
protuzakonit, koji se ne pokorava zako- 
nu; u kojemu vlada bezakonje; neobu- 
zdan, svojevoljan 
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law-lord f'loiloid] s član engl. Gornjeg 
doma koji pomaže u zakonodavnom ra- 
du parlamenta 

law-maker [-loi.meika] s zakonodavac, tvo- 
rac zakona 

law-making   ['loi.meikir)]  s zakonodavstvo 
law-merchant ['lo:.martjsnt] s trgovački za- 

kon 
lawn1  [loin] s tanko laneno platno, batist 
lawn2 [loin] s tratina; poet čistina 
lawn-mower ['loin.maua] s stroj za košenje 

tratine, kosilica 
lawn-sprinkler ['lom.sprinkls] s prskalica 

za polijevanje tratine 
lawn-tennis [,lo:n'tenis] s sport tenis (na 

travnom igralištu) 
lawny ['lomi] adj travnat, prekrit tratinom 
law-officer t'loi.ofisa] s predstavnik zako- 

na; spec državni odvjetnik ili tužilac 
law-suit ['loisjuit] s jur tužba (sudu); su- 

đenje, proces, pravni postupak [ to make 
a ~ podići parnicu, podnijeti tužbu 

lawyer ['loija] s pravnik; odvjetnik, advo- 
kat 

lax [Iseks] adj (~Iy adv) slab, mlohav, 
mlitav, malaksao; nenapet, mek, labav, 
ovješen, opušten; fig popustljiv; nema- 
ran, nehajan; neodređen, netočan; ko- 
lebljiv; raspušten; med koji ima proljev 

lax [Iseks] s ichth švedski ili norveški lo- 
sos 

laxative f'lseksativ] adj med koji pospje- 
šuje ili olakšava stolicu 

laxative ['Iseksativ] s med sredstvo za po- 
spješivanje ili olakšavanje stolice, laksa- 
tiv 

laxity ['laeksiti] s netočnost; nehajnost, 
mlitavost, mlohavost; nemarnost; popu- 
stljivost, labavost, kolebljivost; raspušte- 
nost 

lay1 [lei] s kratka lirska pjesma; balada; 
pjesma (ptica) 

lay* [lei] s 1. smjer, pravac; smještaj, po- 
ložaj 2. si zanimanje, zaposlenje, posao, 
polje rada; pothvat; poduzeće 3. US za- 
rada, udio na dobitku 4. smjer ili broj 
namota u sastavu užeta | at a good ~ 
uz povoljnu cijenu ili zaradu; coll she 
is an easy ~ ona je »laka roba«; she is a 
good ~ ona je dobra u krevetu 

lay [lei] adj svjetovni, laički; nestručan l ~ 
brother fratar laik, redovnik koji nije 
svećenik; ~ sister redovnica koja obav- 
lja manuelni rad; ~ clerk pjevač u ka- 
tedrali ili crkvi; pisar župnog ureda; ~ 
communion svjetovni članovi crkve; ~ 
judge sudac porotnik; ~ lord član engl. 
Gornjeg doma, koji ne pomaže u zako- 
nodavnom radu parlamenta 

lay [lei] pret od lie 
lay [lei] vt/i (laid, laid) I. vt 1. položiti, 

poleći, polagati, odložiti; postaviti, stav- 
ljati; baciti, povaliti, svaliti, spolno općiti 
sa 2. smiriti, umiriti, ublažiti 3. leći, nesti, 

snijeti (jaje) 4. naciljati, usmjeriti (top) 
5. sukati (uže itd.) 6. prekrivati, prevući, 
premazati, posuti, obložiti (with čime) 
II. vi 1. nesti, snijeti, leći (jaje) 2. kladiti 
se (that, against) | to ~ to sleep (rest) 
položiti u postelju, spremiti na počinak; 
fig pokopati; to ~ one's bones položiti 
kosti, pokopati; to ~ heads together sa- 
vjetovati se, skupiti glave; to ~ hold on 
(of) zgrabiti, ščepati, dohvatiti; iig isko- 
ristiti, uhvatiti se (za); to ~ great store 
upon visoko cijeniti (što), pridavati veli- 
ku važnost (čemu); to ~ hands on šče- 
pati, zgrabiti, naći, prisvojiti (što), do- 
moći se (čega); dići ruku na (koga); eccZ 
potvrditi polaganjem ruku; to ~ hands 
on oneself dići ruku na se, počiniti sa- 
moubojstvo; to ~ eyes on ugledati; spa- 
ziti; to ~ a p under obligation (necessity) 
obvezati, prisiliti (koga); to ~ a p under 
contribution prisiliti koga da dade pri- 
log; to ~ bare ogoliti, razgoliti; to ~ 
open razotkriti; objasniti; ogoliti; razre- 
zati; to ~ waste opustošiti, poharati; to 
~ siege to opsjesti, opsjedati; to ~ wait 
(for) čekati u zasjedi (koga); to ~ land 
fallow staviti zemlju na ugar; to ~ field 
to field povećavati posjed kupnjom zem- 
ljišta; to ~ by the heels = to ~ fast za- 
tvoriti, baciti u okove; iig onemogućiti, 
lišiti slobode kretanja; to ~ an accusa- 
tion against optužiti; to ~ an informa- 
tion against prijaviti; tužiti; arch, to ~ 
fault to a p ~ pripisivati krivnju (komu); 
to ~ to one's charge = to ~ at (to) one's 
door pripisivati krivnju komu, kriviti 
koga zbog čega; to ~ stress (weight, 
emphasis) naglasiti, naglašavati (što), pri- 
pisivati važnost čemu; to ~ stick (blows, 
it) on istući; udariti; to ~ the table (the 
cloth) prostrijeti stol; to ~ the fire pri- 
premiti gorivo za vatru (u peći); to ~ 
one's finger on pokazati prstom na što; 
to ~ claim to tvrditi, podizati zahtjev 
na što; to ~ a tax upon oporezovati (ko- 
ga, što), nametnuti porez (komu); to ~ 
a th to heart uzeti što k srcu; laid paper 
rebrast papir; to ~ one's accounts with 
računati na (koga, što); to ~ low svaliti, 
oboriti; iig poniziti; to ~ the damages at 
tražiti naknadu za štetu; to ~ the dust 
učiniti da se prašina slegne; ~ on the 
oars! ravno vesla! 
lay aboard [-leia'boid] vt mar prhresti 

brod bokom uz bok drugoga (u bitki) 
lay about {»leia'baut] vi udarati oko .sebe 

(& fig) 
lay   against  .{'leia'geinst]   vt .prigovoriti; 

okriviti 
lay along ['leia'lon] vt protegnuti, pro- 

strijeti 
lay aside [-leia-said] vt odložiti, staviti u 

stranu, prestati upotrebljavati, spremiti; 
napustiti 
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lay by ['lei'bai] vt ukloniti, staviti u stra- 
nu, spremiti, uštedjeti; napustiti, zaba- 
citi 

lay down ['lei'daun] vt 1. položiti, poleći; 
odložiti; spremiti, pohraniti 2. odstupiti 
(sa službe ili položaja), napustiti, osta- 
viti 3. tvrditi; navoditi, izjaviti; razlo- 
žiti; oblikovati, postavljati (pravilo), 
propisivati 4. graditi (put, brod itđ.); 
sastaviti (osnovu), zasnovati, planirati, 
započeti gradnju 5. zasaditi; zasijati (in, 
to, under, with čim) | to ~ one's arms 
položiti oružje, predati se; to ~ the law 
samovoljno se ponašati, praviti propise; 
mar to ~ a bearing (course) ucrtati 
smjer (kurs); to ~ one's life žrtvovati 
svoj život; to ~ office dati ostavku u 
službi 

lay in f'lei'in] vt 1. pohraniti, spremiti na 
zalihu; opskrbiti se, nakupovati, naba- 
viti 2. zasaditi (živicu, biljke itd.) | fam 
to ~ a good meal dobro se najesti, iz- 
dašno založiti 

lay into f'lei'intu] vi US si oboriti se na 
koga, napasti, tući, udarati, izmlatiti 

lay off ['lei'of] vt 1. odložiti, skinuti, sta- 
viti u stranu 2. mar okretati, odmicati 
(od obale ili drugog broda) 3. odrediti 
međe zemljištu, omeđašiti 4. US otpu- 
stiti (iz službe); US si prestati s čim 

lay on f'lei-on] vt/i I. vt 1. staviti, metnu- 
ti; premazati, prevući (bojom itd.) 2. 
nametnuti (porez, danak); odrediti, pro- 
pisati (kaznu); izdati (zapovijed), nare- 
diti, naložiti, odrediti (komu što) 3. tući, 
zadati udarce komu 4. uvesti (plin, vo- 
dovod itd.) 5. nagnati (pse) na trag II. 
vi navaliti, udariti; tući | to lay it on 
thick (with a trowel) grubo laskati, pre- 
tjerano hvaliti, pretjerivati 

lay out ['lei'aut] vt 1. izložiti; raširiti, ra- 
sprostrijeti; prirediti, pripremiti 2. polo- 
žiti mrtvaca na odar 3. izdati, utrošiti, 
(dobro) uložiti (novac) 4. zasnovati, pla- 
nirati; učiniti osnovu (plan) za što; za- 
saditi (vrt), sagraditi (cestu) 5. US si 
svaliti, oboriti; ubiti | to lay oneself out 
(for) potruditi se, upeti sile (za što); 
pripremiti se, biti spreman (na što); mar 
to ~ an anchor iznositi sidro 

lay over [-lei'auva] vt obložiti, prekriti, 
prevući; premazati (with čime) 

lay to ['lei'tu:] vt/i mar suskrenuti, sus- 
kretati (jedrenjak u tešku nevremenu 
držati pod što manjim jedrima) 

lay up ['lei'Ap] vt spremiti, pohraniti, us- 
kladištiti, staviti na zalihu; naslagati, 
nakupiti; uštedjeti; ostaviti na ugaru 
(zemlju); mar staviti u raspremu, po- 
vući iz aktivne službe; vezati (brod); 
prikovati uz postelju (with) 
lay-by [-leibai] s prostor, odvojak pokraj 

auto-puta koji služi za zaustavljanje vo- 
zila, parkiralište 

lay-days ['leideiz] s pl mar stojnice, stalije 
layer1   ['leia]  s onaj  koji slaže, nanosi  ili 
stavlja; polagač; nosilica (kokoš); mil to- 
pnik, nišandžija; sport kladilac 
layer2 ['leia] s 1. naslaga, sloj; namaz, pre- 

maz, prevlaka 2. loza povaljenica 3. po- 
lje ostriga | ~s pl povaljeno žito 

layer [les] vt/i I. vt položiti mladicu u ze- 
mlju (ne odijelivši je od biljke) kako bi 
potjerala korijenje II. vi povaliti se, po- 
leći (žito) 

lay-figure [.lei'figa] s lutka s pokretnim 
udovima, ljudski model; fig beznačajna 
osoba, puka figura; onaj koji daje samo 
svoje ime za neki trgovački posao; be- 
značajan lik (u romanu), nestvaran zna- 
čaj 

laying ['leiirj] s polaganje; leženje (jaja); 
mil nišanjenje (topom) | mar ~ the 
course ucrtavanje kursa; ~ devices ni- 
šanske sprave 

laylock ['leilok] s bot arch, jorgovan 
layman ['leimsn] s svjetovnjak, laik; ne- 

stručnjak; onaj koji nema određena zva- 
nja 

lay-off ['leiof] s privremeno otpuštanje 
radnika 

lay-out ['leiaut] s osnova, plan, raspored; 
planiranje, zasnivanje, raspoređivanje; 
projekt; trasa; archit tlocrt, horizontalna 
projekcija 

lay-reader [.lei'riida] s svjetovnjak koje- 
mu je dopušteno obavljati vjersku slu- 
žbu 

lay shaft [-leija.'ft] s tech. bregasta oso- 
vina 

laystall ['leisto:!] s GB smetlište 
lazar [-laeza] s bolestan i prljav prosjak, bi- 

jednik; arch gubavac 
lazaret(to) [,la3za'ret(au)] s lazaret, bolnica 

za zarazne bolesti (za ubogare ili gu- 
bavce); karantena; mar spremnica za 
brodske zalihe 

Lazarus ['laezaras] s Lazar; prosjak, ubo- 
gar, siromah, lazar 

laze [leiz] s odmor, počinak, počivanje 
laže [leiz] vi/t I. vi ljenčariti, dangubiti, 

plandovati, besposličiti; odmarati se, 
počivati II. vt tratiti, proljenčariti, pro- 
tepsti (vrijeme) u neradu 

laziness pleizinis] s lijenost, tromost, ne- 
marnost 

lazy [-leizi] adj (lazily adv) lijen, trom, ne- 
maran 

lazy ['leizi] vi/t —> laže vi/t 
lazy-bones ['leizi.baunz] s lijenčina, Ijeni- 

vac 
lazy-tongs ['leizitorjz] s pl škarasta kliješta 

ili hvataljka 
lea1 [li:] s poet poljana, livada; travnjak 
lea2 [li;] s mjera za dužinu pamuka 
leach [liitj] vt navlažiti, namočiti; isprati, 

otplaviti; načiniti ili prirediti lužinu; 
oprati lužinom, lužiti, izlužiti (away) 
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lead [led] s 1. minr olovo 2. archit visak, 
olovnica 3. mar olovo, dubinomjer 4. print 
olovni umetak za širenje proreda 5. gra- 
fit (black ~) | ~s pl olovne ploče; ounce 
of ~ metak; mar to arm the ~ staviti 
loj u olovo (radi ispitivanja morskog 
dna); mar si to swing the ~ zabušavati, 
izvlačiti se; mar to cast (heave) the ~ 
mjeriti dubinu; ~-acid battery olovni 
akumulator; red ~ minij 
lead [led] vili I. vt 1. olovom pokriti, opte- 
retiti, zaliti, uokviriti, plombirati 2. print 
razmaknuti, olovnim umetkom proširiti 
prored II. vi prevući se slojem olova 
lead [li:d] vt/i (led, led) I. vt 1. voditi, 
predvoditi; povesti; odvesti, odvoditi 
(away, to), dovesti (do čega) 2. zavesti, 
navoditi, ponukati (na što) 3. prednjačiti 
(komu, čemu) 4. upravljati, ravnati, ru- 
kovoditi, dirigirati (kime, čime) 5. biti 
(ići) na čelu čega 6. provući, provesti 
(uže) 7. napustiti, navesti (vodu) 8. pro- 
voditi, provesti (život) 9. izigrati, prvi 
bacati (kartu) II. vi 1. voditi, predvoditi, 
biti u vodstvu 2. prednjačiti (komu, če- 
mu) 3. biti na čelu (čega), biti prvi, na 
prvome mjestu | to ~ one a (nice) dance 
slati koga od Poncija do Pilata, zadavati 
komu mnogo neprilika (posla); to ~ the 
way voditi, povesti, pokazati put; to ~ 
one a life ogorčavati kome život; led 
horse rezervni konj, povodnik; led cap- 
tain ulizica; muktaš, parazit; to ~ (wo- 
man) to altar povesti pred oltar; to ~ 
by the nose = to ~ up the garden path 
povući koga za nos, nasamariti; US to ~ 
captive voditi, odvesti kao zarobljenika; 
to ~ a dog's life provoditi pasji život, 
bijedno živjeti; jur Scot to ~ evidence 
posvjedočiti; fig the blind ~ing the blind 
slijepac vodi slijepca; pari to ~ the 
House voditi poslove Doma (određivati ra- 
spored za podnošenje zakonskih prije- 
dloga Domu itd.); to ~ a double life 
voditi dvostruki život 
lead astray ['liids'strei] vt zavesti, dovesti 
u bludnju, na pogrešan put (& fig) 
lead away  f'liida'wei]  vt odvesti | to be 
led away dati se navesti (na što); odu- 
ševiti se, zanijeti se 
lead in ['liid'in] vt uvesti, uvoditi; uko- 

riti 
lead off ['liid'Df] vt/i I. vt odvesti II. vi za- 

početi, otvoriti (što) 
lead on ['liid'on] vt/i I. vt (dalje) voditi, 

povesti, odvesti II. vi namamiti; ponu- 
kati, ohrabriti 

lead out f'liid'aut] vt/i I. vt 1. izvesti 2. 
poći po damu (na plesu) II. vi 1. (put, 
cesta) voditi (to u) 2. (prostorija) gra- 
ničiti, biti povezan (of sa) 
lead up ['liid'Ap] vi 1. navesti, navući; 
prijeći (to na) 2. dovesti (to do) 

lead [li.'d] s 1. vodstvo, vođenje, upravlja- 
nje; preticanje 2. prednjačenje, primjer; 
uzor; uputa 3. sport prednost 4. umje- 
tan tok vođe (spec za mlin); mar prolaz 
u ledu 5. el vod 6. uzica, remen (za psa) 
7. pravo kao prvi zaigrati (baciti kartu), 
prednost 8. theat glavna, naslovna uloga; 
prvi glumac (glumica), prvak (prvaki- 
nja) | to return ~ izigrati kartu iste boje; 
to take the ~ povesti, ići naprijed, poći 
prvi, voditi, predvoditi, biti u vodstvu, 
preuzeti vodstvo (inicijativu); to give one 
the ~ uputiti, podučiti (koga), savjeto- 
vati (koga), dati upute ili savjet; sport 
to have the ~ voditi, biti u prednosti 
(of); it is your ~ na vama je red (izigrati 
kartu); to take over (lose) the ~ prijeći 
u (izgubiti) vodstvo 

leađable ['liiđabl] ađj koji se dade voditi 
leaden ['ledn] ađj olovan; olovnat, poput 

olova; olovnosiv; fig težak; tup; nepokre- 
tan, trom, mutan | ~ slumber dubok, te- 
žak, tvrd san; ~ sword tup mač, besko- 
risno oružje 

leader f'liida] s 1. vođa, predvodnik, upra- 
vljač; mar vođa flotile; čeoni brod 2. 
pari & jur predsjedatelj debate, predsje- 
dnik, voditelj 3. upravitelj, glavar; mil 
komandant 4. mus koncertni meštar 5. 
prednjak (konj) 6. uvodni članak, uvo- 
dnik 7. bot najviša grana; najjači i naj- 
dublji izdanak grane 8. tetiva; žila 9. 
print niz crtica ili točaka koje služe kao 
vodič oku | pari ~ of House of Commons 
vođa Donjeg doma (član vlade koji odre- 
đuje raspored za podnošenje zakonskih 
prijedloga Domu) 

leaderette [Jiiđa'ret] s GB kratak novinski 
uvodnik tiskan jednakim slogom kao 
i glavni uvodni članak 

leaderless ['liidalis] ađj koji nema vođe ili 
vodstva 

leadership [-Ihdajip] s vodstvo, vođenje, 
upravljanje 

lead-in [,liid'in] s uvodne napomene, uvod 
(to u); radio vod koji spaja antenu s pri- 
jemnikom 

leading ['ledirj] s oprema olovom, olovno 
uokvirenje; olovni materijal 

leading [-li;din] ađj vodeći, glavni, koji je 
na čelu; istaknut, najvažniji, najznačaj- 
niji [ ~ article uvodni članak, (novinski) 
uvodnik; com roba koja se prodaje uz 
nisku cijenu da bi primamila kupce za 
drugu robu; jur ~ case presedan; mar 
~ light svjetlo pokritog smjera; ~ Une 
(marks) pokriti smjer; theat ~ man 
(lady) glavni glumac (glumica), ~ part 
glavna uloga; ~ question sugestivno pi- 
tanje; mar ~ seaman mornarički dese- 
tar 

leading-rein ['liidiprein] s vodica, vojka 
leading-staff ['li:dinsta:f] s vodiljka, mo- 

tka pričvršćena biku za nozdrve 
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leading-strings [-liidinstrinz] s pl remen 
kojim se vodi dijete kad uči hodati, po- 
vodac | fig to be in ~ biti nesamostalan, 
ovisan, nedozreo 

lead-off [.liid'of] s početak, polazak 
lead-pencil   [.led'pensl]  s olovka, pisaljka 
leads [ledz] s pl olovne pločice (za pokri- 
vanje krovova); olovni krov; olovni ok- 
viri za (obojene) prozore 
lead shot ['ledjot] s sačma 
leadsman ['ledzmsn] s mar mjerač dubine 
lead-works ['ledwaiks] s talionica olova 
leady ['ledi] adj olovnat, poput olova, na- 
lik na olovo 
leaf1 [li;f] s 1. bot list, lišće; fam latica 2. 

list (knjige), arak 3. vrlo tanka pločica 
(kovine, mramora itd.), listić, folija 4. 
preklopna daska stola, umetak za pro- 
duljivanje stola 5. krilo (vrata itd.) 6. 
pomično krilo preklopnog mosta, pomost 
7. mil nišanski povlačak na preklapači 
8. tech. zubac malog zupčanika | fall of 
the ~ jesen; in ~ prolistao; fig to turn 
over a new ~ započeti nov život, popra- 
viti se; ~ brass mjed u listićima; to take 
a ~ out of a p's book slijediti čiji uzor, 
uzeti koga za uzor, povoditi se za kim 

leaf2 [li:f] s GB mar & mil si dopust, od- 
mor 

leaf [li:f] vi listati, prolistati 
leafage f'liifidg] s lišće 
leafless [-liiflis] adj bez lišća, gol 
leaflet f'liiflit] s listić, arak; letak, prospekt 
leaf-mould ['liifmauld] s vrtno gnojivo od 

spremljenog sagnjilog lišća 
leafy ['liifi] adj lisnat, pun lišća; koji se 

sastoji od lišća 
league1 [liig] s morska milja (obično oko 4,8 

km) 
league2 [liig] s savez, savezništvo, liga (i u 

sportu) 
league [liig] vt/i I. vt priključiti savezu, 

udružiti u savez II. vi sklopiti savez, ud- 
ružiti se u savez, povezati se (oneself 
with sa) 

leaguer1 ['liiga] s arch, logor, tabor (spec 
opsadne vojske); opsada 

leaguer2 ['liiga] s saveznik, član lige ili sa- 
veza 

leak [li;k] s 1. pukotina, rupa, otvor, na- 
puklina, oštećeno mjesto 2. voda, para 
itd., koja probija kroz pukotinu (na po- 
sudi, brodu itd.); istfecanje, manjak 
zbog curenja; odavanje tajne; fam mo- 
krenje; el otjecanje elektr. naboja s ne- 
dovoljno izoliranog provodiča; rodio jak 
otpor koji omogućuje otjecanje pozitivne 
struje s mrežne elektrode u cijevi (tako- 
đer grid-leak) | to spring (start) a ~ na- 
puknuti; procuriti, početi propuštati; 
mar ~ alarm uzbuna zbog prodora vode; 
el ~ current struja koja propada zbog 
loše ili pogrešne izolacije 

leak [liik] vi propuštati (vodu, tekućinu); 
curiti; probijati, isteći (in, out); fam mo- 
kriti; imati rupu ili pukotinu; kapati; 
fig pomalo izbiti na javu (na vidjelo) | 
secret ~s out tajna pomalo izbija na vi- 
djelo 

leakage f'liikids] s 1. propuštanje, probi- 
janje; istjecanje, gubitak zbog curenja; 
com lekaža 2. fig izbijanje u javnost, 
(neovlašteno) otkrivanje (tajne itd.); fig 
gubitak, smanjenje 3. neobjašnjen nesta- 
nak novca (koji upućuje na pronevje- 
renje itd.) 

leaky [-liiki] adj napuknut, koji propušta, 
koji ima rupu ili pukotinu; koji ne može 
zadržavati mokraću; fig brbljav, koji 
ne zna čuvati tajnu 

leal [liil] adj Scot vjeran, lojalan | land 
of the ~ nebo, raj 

lean [li;n] s nagib (to na, prema)   • 
lean [li:n] adj (~ly ađv) mršav, suh, tanak, 

slab, bez masti; fig slab, mršav; neplo- 
dan 

lean [li:n] s mršavo, nemasno meso; fig 
ono što je neplodno ili nekorisno l ~ 
time vrijeme puno neuspjeha 

lean [li;n] vi/t (pret ~ed, leant; pp ~ed, 
leant) I. vi nagnuti se, naginjati se; odu- 
prijeti se, odupirati se (on o koga, što); 
nasloniti se, naslanjati se, poduprijeti se, 
podupirati se (on na); biti kos (~ing 
tower kosi toranj); visiti preko čega; fig 
osloniti se (on na koga), pouzdavati se 
ili uzdati se (on u koga); fig više voljeti 
(koga, što), pristajati uza što, slagati se s 
kim ili čim, zauzimati se za što, naginjati 
čemu (to, towards) II. vt nasloniti, na- 
slanjati, nagnuti, naginjati, oduprijeti 
(against na, o) 
lean forward ['lim'foiwsd] vi nagnuti se, 

nagibati se naprijed 
lean out ['lim-aut] vi nagnuti se van, na- 

ginjati se van 
leaning ['limirj] s naslanjanje, nagibanje, 

odupiranje; fig sklonost, pristajanje, ten- 
dencija, simpatije (& pl) 

leanness ['liinnis] s mršavost, slabost, ne- 
plodnost, suhoća (& fig) 

lean-to ['liin'tus] s archit dograda, prigra- 
dnja, ono što je dozidano 

lean-to ['lim'tu:] adj archit koji se naslanja 
na drugu zgradu; prizidan, dozidan 

leap [li:p] s 1. skok (& fig) 2. prepona, ono 
što se preskakuje | by ~s and beands 
velikim skokovima, silnom brzinom; a ~ 
in the dark skok u nepoznato; with a ~ 
naglo, silno brzo, iznenada 

leap [li:p] vi/t (pret ~ed, leapt; pp ~ed, 
leapt) I. vi 1. skakati; skočiti; skoknuti; 
poskakivati, skakutati 2. odskakivati, od- 
skočiti (from); preskočiti, preskakivati 
(over); iskočiti, izletjeti (out) 3. (o krvi) 
jurnuti, navaliti 4. mil napredovati u 
skokovima II. vt 1. preskočiti, preskaki- 
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vati; prebaciti se skokom preko čega 2. 
natjerati (konja) da skoči | look before 
you ~ najprije ispeci, onda reci!, radi 
promišljeno!; to ~ to the eye upadati, 
udariti u oči 

leap at ['liip-aet] vi skočiti prema (komu, 
čemu), baciti se na (koga, što); fig obje- 
ručke zgrabiti ili prihvatiti 

leaper  ['Hipa] s skakač, skakačica 
leap-frog ['liipfrag] s preskakivanje razno- 

škom preko sagnutih leđa (dječja igra) 
leap-frog ['liipfrog] vi/t I. vi preskakivati 

se, preskočiti (over) (u dječjoj igri) II. 
vt preskočiti ili preskakivati (u dječjoj 
igri) 

leap-year [-liipjai] s prijestupna godina 
learn [lain] vtli (pret ~ed, learnt; pp ~ed, 

learnt) I. vt 1. učiti; naučiti; izučiti, do- 
učiti 2. saznati, doznati; upoznati 3. arch 
& vulg podučavati II. vi 1. učiti; naučiti; 
priviknuti se 2. doznati, saznati; čuti; ra- 
zabrati (from, of od, o) | to ~ by heart 
naučiti napamet; to ~ by rote naučiti 
pukom vježbom ili rutinom; učiti napa- 
met 

learnable ['lamsbl] adj koji se može nau- 
čiti 

learned ['lainid] adj (~ly adv) učen, mu- 
dar, visoko naobražen, znanstven; isku- 
san (in u) 

learner ['lama] s onaj koji uči, učenik 
learning ['lainirj] s znanje, naobrazba, uče- 

nost, mudrost; učenje, naukovanje 
lease1 [liis] s zakup, najam; zakupni (na- 

jamni) ugovor; zakupna (najamna) pra- 
va; zakupni (najamni) rok; davanje (ili 
uzimanje) pod zakup (u najam) | to put 
out to ~ dati pod zakup (u najam); by ~ 
zakupom; on ~ u zakup(u); a new ~ 
of life nove životne snage; to take on ~ 
zakupiti, uzeti pod zakup; to take a ~ 
of zakupiti, unajmiti 

lease [li;s] vt 1. dati pod zakup, iznajmiti 
2. uzeti pod zakup, unajmiti 

lease2 [li:s] s ukrštanje niti osnove (na tka- 
lačkom stanu) 

lease-hold ['liishauld] s zakup 
lease-hold ['liishsuld] adj zakupljen, unaj- 

mljen, pod zakupom 
lease-holder ['liiSihaulds] s zakupnik, za- 

kupac, unajmitelj 
leash [li:f] s 1. (višestruki) remen, uzica 

2. hunt tri (psa, zeca itd.) | fig to hold in 
~ držati na uzdi, obuzdavati; to strain at 
the ~ (nestrpljivo) željeti se osloboditi, 
otimati se 

leash [li:J] vt privezati na remen ili uzicu, 
držati na uzici 

leasing ['liisin] s bibl laganje, laž 
least [liist] adj (superl od little) najmanji, 

najslabiji, najbeznačajniji [ the line of ~ 
resistance put najmanjeg otpora 

least [liist] s ono što je najmanje, najsla- 
bije ili najbeznačajnije | to say the ~ 

of it blago rečeno; at (the) ~ barem, naj- 
manje; ~ said soonest mended što manje 
riječi, to bolje; not in the (very) ~ ni- 
pošto, nikako; ni najmanje 

least [li:st] adv (superl od little) najmanje, 
najslabije |, last not ~ na kraju, ali ne 
manje važno; this fact is not the ~ im- 
portant ova je činjenica prilično važna; 
this fact is not in the ~ important ova 
činjenica nije nimalo važna 

leastways ['liistweiz] adv vulg najmanje, ili 
barem, u najmanju ruku 

leastwise [-liistwaiz] adu najmanje, ili ba- 
rem, u najmanju ruku 

leat [li;t] s vodenični jarak, kanal za dovod 
ili odvod vode (u mlinu) 

leather ['leda] s 1. (stavljena) koža 2. kožni 
predmet, izrađevina od kože; f am lopta 
(kriket, nogomet) 3. si koža (na tijelu) | 
~s pl kožne hlače, jahačke kožne ga- 
maše; fig nothing like ~ košulja je bli- 
ža od kaputa; ~ belt remen 

leather [ie5a] vt/i I. vt 1. (kožom) opšiti, 
optociti, presvući 2. coll (remenom) istući, 
izmlatiti, ispremlatiti, nalemati, izbiti II. 
vi teško raditi (at), dalje se mučiti (away) 

leather-dresser [?le6a.dresa] s štavitelj kože 
leatherette [.Ie8a'ret] s umjetna koža, imi- 

tacija kože 
leather-heađ ['Ie5ahed] s budala, tupogla- 

vac, glupan 
leathering [-leSsrin] s si batine 
leathern ['Ie6>n] adj kožni, od kože 
leather-neck f'leSanek] s US si pripadnik 

pomorske pješadije 
leatheroiđ f'leSaroiđ] s —> leatherette 
leathery f'leSari] adj kožnat, žilav, nalik 

na kožu, poput kože 
leave1 [li:v] s 1. dopuštenje, dozvola 2. do- 

pust; odmor |i ~ of absence dopust; on ~ 
na dopust(u); to take ~f of oprostiti se 
s (kim); to take ~ of one's senses šenuti 
umom; to take French ~ otići ne opro- 
stivši se; ticket of ~ uvjetni dopust (osu- 
đenika); <~ off dopuštenje za izostanak; 
by your ~ ako mi dopustite, s vašim do- 
puštenjem; ~ on pay plaćeni dopust 

leave2 [li.'v] s položaj u kojem igrač osta- 
vlja biljarske kugle 

leave [liiv] vt/i (left, left) I. vt 1. ostaviti, 
ostavljati, napustiti; zapustiti; prepustiti, 
prepuštati 2. proći (mimo čega) 3. namri- 
jeti, ostaviti 4. arch prestati 5. US do- 
pustiti, dozvoliti II. vi otići, otputovati | 
to ~ it at that ostaviti kako jest, ne po- 
duzimati više ništa; to ~ card on a p 
ostaviti posjetnicu; to ~ alone pustiti na 
miru; vulg to ~ go pustiti (iz ruku); to ~ 
hold of ispustiti; to ~ in the lurch osta- 
viti na cjedilu; to ~ Xfor Y otputovati iz 
X u Y; to ~ harbour (port) isploviti iz 
luke; to ~ word ostaviti poruku, vijest; 
to be left till called for poste restante; 
I have no money left nemam više novaca, 
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nije mi preostalo ništa novca; left-lug- 
gage office rly prtljažnica, garderoba; 
to ~ open ostaviti neriješeno, neodluče- 
no; left on band preostalo (na skladištu) 
leave behind ['liivbi'haind] vt ostaviti (za 

sobom) 
leave off ['liivofj vt/il.vt 1. prestati; odu- 

stati od čega, ostaviti se čega 2. odložiti, 
ostaviti, odbaciti II. vi prestati | left off 

odložen, ostavljen; odbačen 
leave out ['liivaut] vt ispustiti, izostaviti, 

ne opaziti, ispustiti iz vida 
leave over [-liivauva] vt ostaviti (kao vi- 
šak) | left over preostao; left-overs pi 
preostaci 

leave-breaker f'liivibreika] s mornar koji 
premaši dopušteni rok dopusta 

leaved [li:vd] adj lisnat, koji ima listove | 
four-~ četverolistan; two-~ đoor dvo- 
krilna vrata 

leaven ['levn] s 1. kvas, kvasac (& fig) 2. 
primjesa; sukus 3. fig snažan unutarnji 
utjecaj 

leaven ['levn] vt 1. primiješati, staviti kva- 
sca (u što); činiti da što ukisne 2. prožeti, 
ispuniti; promijeniti, ublažiti (with či- 
me) 

leaves [li:vz] s pl od leaf 
leave-taking [-liiv.teikin] s opraštanje (pri 

odlasku) 
leaving ['liivirj] s 1. ostavljanje, odlazak 2. 

ostatak | ~s pl preostaci 
lecher ['letja] s arch bludnik, razvratnik, 

raskalašen čovjek, pohotnik 
lecherous [ietjsras] adj (~ly adv) bludan, 

puten, pohotan, razvratan* raskalašen 
lechery ['letjari] s blud, pohota, razvra- 

tnost, raskalašenost, bludnost, razbluda 
lectern f'lektan] s stalak za evanđelje ili 

psaltir u protestantskoj crkvi 
lectionary [-lekjnari] s eccl zbirka odlo- 

maka iz Biblije (knjiga) 
lecture ['lektjaj s 1. predavanje 2. ukor; 

opomena |, to read a p a ~ očitati bukvi- 
cu komu; course of ~s niz predavanja, 
kolegij 

lecture ['lektja] vi/t I. vi predavati, pouča- 
vati (on o) II. vt održati predavanje; fig 
očitati bukvicu, lekciju 

lecturer [-lektjara] s predavač; sveučilišni 
docent; lektor; eccl pomoćni propovjed- 
nik 

lectureship [-lektjajip] s položaj sveučili- 
šnog lektora ili docenta, docentura; eccl 
položaj ili služba pomoćnog propovjed- 
nika 

led [led] pret & pp od lead 
ledge [ledg] s polica, greda; izbočina; gre- 

ben, kuk (strme stijene); min ležaj, na- 
slaga, sloj; archit podvoj, podboj (pro- 
zora); prsobran | ~ of rocks kamenita 
hrid 

ledger [-ledga] s 1. com glavna knjiga, sal- 
dokonto 2. archit poprečna greda (zidar- 

ske)  skele 3. plosnat  (i nadgrobni)  ka- 
men 

ledger-bait ['ledgsbeit] s meka za ribu na 
ukotvljenoj udici 

ledger-hook [-ledgahuk] s ukotvljena udica 
ledger-line ['ledgalain] s ukotvljen ili pri- 

čvršćen povraz; mus pomoćna (notna) 
crta 

lee [li:] s zaštita, zaklon; zaštićena strana 
ili položaj; mar zavjetrina, od vjetra za- 
klonjena strana | on the <~ u zavjetrini; 
under the ~ of u zaklonu (od čega); mar 
~ anchor zavjetrinsko sidro; ~ side za- 
vjetrina, od vjetra zaklonjena strana; ~ 
shore obala u zavjetrini broda 

lee-board ['li;bo:d] s mar bočna sjekira (iz- 
rađena od dasaka ili sličnog materijala 
za smanjivanje zanošenja) 

leech1 [liitj] s arch poet liječnik; ranarnik, 
vidar 

leech2 [liitj] s zool pijavica; fig krvopija | 
to stick like a ~ pripiti se kao pijavica 

leech3 [li.'tj] s mar rub jedra 
leek [liik] s bot poriluk; her nacionalni 

amblem Walesa | to eat the ~ poniziti 
se, podnijeti poniženje 

leer1 [lia] s pohotan, prijek ili zloban po- 
gled, pogled ispod oka; cerenje 

leer [lia] vi isprijeka ili ispod oka gledati 
ili pogledavati 

leer at ['liar'set] vi ceriti se (komu); ispri- 
jeka, ispod oka ili sa strane gledati ili 
pogledavati, škiljiti 

leer2 [Ii9] s tech peć za hlađenje stakla 
leerfish [-liafij] s ichth lica, bilizna (Lichia 

amia) 
leering ['liarin] adj (~Iy adv) koji ispri- 

jeka (ispod oka, zlobno) gleda ili pogle- 
dava; koji se ceri 

leery [-liari] adj koji gleda ispod oka, is- 
prijeka ili zlobno; si lukav, podmukao, 
prepreden; US si sumnjiv 

lees [li:z] s pl drozga, talog; fig dno, talog; 
krajnost ( lit & fig to drain (drink) to 
the ~ iskapiti (ispiti) do dna; the ~ of 
life dno života, životni talog 

lee-shore ['li:jDi] s obala izložena vjetru | 
fig on a ~ u neprilici, u teškoćama 

leet [li:t] s hist jur (polu)godišnje suđenje 
koje su održavali vlastelinski gospodari 
za manje krivične prijestupe (i court ~); 
pravorijek ili područje takva suda 

leeward ['li:wad] adj mar zaklonjen (otkre- 
nut) od vjetra, koji je u zavjetrini; za- 
vjetrinski 

leeward [-liiwad] s zavjetrina, strana otkre- 
nuta ili zaklonjena od vjetra | mar to 
drive to ~ zanositi u zavjetrinu; mar to 
fall to ~ skretati u zavjetrinu 

leeward [-liiwad] adv mar prema zavjetrini, 
u zavjetrinu 

leewardly ['liiwadli] adj mar koji se ok- 
reće u zavjetrinu, koji se nalazi na strani 
zaklonjenoj od vjetra 
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leeway [-li:wei] s mar zanošenje (u zavje- 
trinu) | fig to make up the ~ nadokna- 
diti zanemareno 

left [left] adj lijevi; pol Ijevičarski, lije- 
vi I to marry with the ~ hand sklopiti 
divlji (neslužbeni) brak; si over the ~ 
(shoulder) obratno, neiskreno (govoriti); 
~-hanđ siđe lijeva strana 

left [left] adv lijevo, nalijevo, ulijevo, sli- 
jeva 

left [left] s ljevica, lijeva ruka; lijeva stra- 
na; mil lijevo krilo; pol ljevica, lijevo 
krilo, opozicija, radikali | to the ~ lijevo, 
nalijevo, ulijevo 

left [left] pret & pp od leave 
left-handed [.left'hasndid] adj (~ly adv) 1. 

lijevi, koji je nalijevo ili na lijevoj stra- 
ni, koji dolazi slijeva; koji je ljevak, lje- 
voruk 2. nespretan, zdepast 3. dvosmislen, 
neiskren 4. (o braku) divlji, neslužben 5. 
arch zlokoban, mračan, zloslutan; tech 
s lijevim navojem | ~ compliment dvo- 
smislen (sumnjiv) kompliment 

left-hander [.left'hsenda] s ljevak, onaj koji 
se služi lijevom rukom; sport udarac sli- 
jeva ili lijevom rukom 

leftist ['leftist] s ljevičar, član političke 
ljevice 

leftmost ['leftmaust] adj krajnji slijeva, za- 
dnji na lijevoj strani 

left-off [.left'of] adj odbačen 
left-over ['leftauvs] s ostatak 
leftward f'leftwad] adj lijevi, koji je nali- 

jevo, koji je slijeva, koji dolazi s lijeve 
strane 

leftward(s) ['Ieftw3d(z)] adv lijevo, nali- 
jevo, ulijevo, na lijevu ruku 

left-wing ['leftwin] adj koji pripada poli- 
tičkoj ljevici, Ijevičarski 

leg [leg] s 1. noga; stegno; cul koljenica; 
plećka; but 2. sara (na čizmi); hlačnica, 
nogavica 3. dubok poklon (savijanjem 
koljena) 4. varalica 5. krak (šestara) 6. 
stranica (trokuta) 7. sport dio igrališta 
desno iza igrača koji udara loptu (u kri- 
ketu) 8. mar & aero etapa, prevaljen 
put 9. tech šipka, osovina, klip; oslon, pod- 
loga; stalak l ali ~s dugonja, krakonja, 
vrlo visok čovjek; boot is on other ~ 
stvar je točno obratna; f am to pull one's 
~ šaliti se s kim, peckati koga, tjerati 
šalu s kim; to give one a ~ up pomoći 
komu da se uspne ili da se popne preko 
zapreke (& fig); to have the ~s of biti 
brži, brže ići (od koga); to put the best ~ 
foremost požuriti se, ići ili hodati svom 
brzinom, produljiti korake; to shake a ~ 
plesati, zaigrati; to shake a loose ~ la- 
koumno živjeti; to stretch one's ~s op- 
ruzi ti noge, prošetati se; to take to one's 
~s dati petama vjetra; on one's (hind) 
~s na (stražnjim) nogama; stojeći; fig 
oporavljen, na nogama (poslije bolesti 
ili materijalnih nedaća); fig to set one on 

one's ~s postaviti koga na noge; to štand 
on one's own ~s stajati na vlastitim no- 
gama, biti (postati) samostalan; fig to 
fall on one's ~s snaći se, zadržati ravno- 
težu; fig has not a ~ to stand on nema 
nikakve osnove, opravdanja ili isprike; 
f am on one's last ~s na rubu groba, bli- 
zu smrti; to feel (find) one's ~s osoviti 
se na noge, prohodati; to keep one's 
~s zadržati se na nogama, sačuvati rav- 
notežu (& fig); mar has not yet got his 
sea-~s još se ne zna kretati po brodu 
koji se ljulja, još nije pravi mornar; to 
run one off one's ~s tjerati koga do iz- 
nemoglosti, izmučiti koga; to walk one 
of one's ~s izmučiti koga hodanjem, na- 
tjerati koga da hoda do iznemoglosti; to 
show a ~ ustati iz kreveta, dići se 

leg [leg] vi/t I. vi hodati, ići; pobjeći, uteći, 
umaknuti; otrčati II. vt tjerati (čamac) 
kroz tunel kanala otiskujući se nogama 
od zidova |, to ~ it dobrano ili brzo ho- 
dati ili trčati 

legacy [-legssi] s ostavština, baština, na- 
sljeđe (& fig) 

legal [-liigal] adj (~ly adu) 1. zakonski, za- 
konit, legalan, pravovaljan; pravni, pra- 
vnički 2. theol koji se odnosi na učenje 
da se spasenje može postići djelima | ~ 
adviser pravni savjetnik; ~ tender za- 
konska moneta; to take ~ 'proceedings 
(ili action) against a p povesti zakonski 
postupak protiv koga; ~ entity pravna 
osoba; ~ holder zakonit (punopravni) 
posjednik; ~ time građansko, zonsko 
vrijeme 

legalism ['liigalizsm] s 1. theol pretpostav- 
ljanje zakona evanđelju, učenje da se 
spasenje može postići djelima 2. pretje- 
rano prianjanje uza slovo zakona, biro- 
kracija, birokratizam 

legalist [-legalist] s onaj koji se prestrogo 
drži slova zakona ili zakonskih propisa, 
birokrat; theol onaj koji naginje učenju 
da se spasenje može postići djelima 

legality [li'gaeliti] s zakonitost, legalnost 
legalization [.liigalai'zeijn] s sudsko ovje- 

rovljenje, ozakonjenje, legalizacija, lega- 
liziranje 

legalize ['liigalaiz]] vt ozakoniti, zakonski 
priznati, službeno ili sudski ovjeroviti ili 
potvrditi, legalizirati 

legat(e) ['legit] s papinski izaslanik, nuncij, 
legat; arch, poslanik, ambasador, izasla- 
nik 

legate [li'geit] vt jur legirati, zapisati ko- 
me legat 

legatee [Jega'ti:] s oporučni nasljednik, 
legatar 

legateship ['legitjip] s položaj ili služba 
(papinskog) izaslanika, nuncijatura 

legatine f'legatain] adj arch, izaslanicki, po- 
slanički, legatski 
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legation [li'geifn] s izaslanstvo, legacija 
(po položaju niža od ambasade); sveu- 
kupno osoblje legacije; službeno sjedi- 
šte glavnog diplomatskog predstavnika; 
ured legacije 

legato [la'gaitau] adv mus povezano, le- 
gato 

legator [li'geita] s oporučitelj, legator 
leg-bail [.leg'beil] s | to give —• dati pe- 

tama vjetra 
leg-bye [.leg'bai] s sport osvojen bod za 

loptu što dotakne igrača koji udara (u 
kriketu) 

legend [-leđgand] s 1. hist lit zbirka živo- 
topisa svetaca 2. bajka, gatka; legenda 
(& fig) 3. natpis ili moto (spec na kovanu 
novcu ili medalji); tekst uz ilustraciju; 
si izborni poklik, parola 

legendary ['leđgandsri] adj basnoslovan; 
fabulozan, legendarni; mitski 

legendary ['ledgandari] s zbirka životopisa 
svetaca ili legenda 

legendry ['leđgandri] s zbirka legenda ili 
mitskih pripovijesti 

legerdemain ['leđsada'mein] s 1. kartaški 
trikovi, vještina pravljenja trikova s kar- 
tama; majstorluk; fig izvrtanje, sofi- 
zam 

legged [legd] adj \ bare-~ bosonog; bow-~ 
krivonog, svinutih nogu; long-~ dugo- 
nog; thick-~ debelonog itd. 

legging [iegin] s gamaša; dokoljenica 
leg-guard [,leg'ga:d] s sport štitnik za no- 

gu 
leggy ['legi] adj 1. dugonog 2. (biljka pe- 

njačica ili grm) koji ima duge gole sta- 
bljike pri dnu, a listove i cvjetove na 
vrhu 

leghorn [le-goin] s vrsta kokoši, leghorn 
leghorn ['leghorn] s vrsta pletene slame za 

šešire; šešir od takve slame 
legibility [.ledgrbilsti] s čitljivost, čitkost, 

jasnoća 
legible ['ledgabl] adj (legibly adv) čitljiv, 

čitak, jasan 
legion ['liidgan] s 1. mil legija 2. silna mno- 

žina, bezbroj, golemo mnoštvo | British 
Legion nacionalno udruženje veterana 
osnovano god. 1921; their name is ~ 
ima ih bezbroj, nema im broja 

legionary [-liidganari] adj mil legionarski, 
legi j ski 

legionary [-liidsanari] s mil legionar, član 
ili pripadnik legije 

legislate ['ledgisleit] vi stvarati, praviti ili 
donositi zakone 

legislation [Jedgis'leij'n] s donošenje, stva- 
ranje, pravljenje zakona; zakonodavstvo, 
legislacija 

legislative f'ledgisletiv] adj (<~ly adv) za- 
konodavan, legislativan, koji se odnosi 
na donošenje zakona, koji je u vezi sa 
zakonodavstvom 

legislator f'ledsisleifo] s zakonodavac, le- 
gislator; član zakonodavnog tijela 

legislature ['ledgisleitja] s zakonodavno ti- 
jelo, legislature 

legist [-liidsist] s pravnik, poznavalac za- 
kona 

legitimacy [li'dsitimasi] s 1. zakonitost, 
legitimnost 2. zakonitost (djeteta po ro- 
đenju) 3. ispravnost, valjanost, pravil- 
nost, poklapanje s priznatim uzorom 

legitimate [li-dgitimit] adj (~ly adv) 1. za- 
konit, legitiman, pravovaljan 2. prav, 
priznat kao prav 3. ispravan, opravdan, 
osnovan, besprijekoran | ~ drama zbirka 
drama priznate i prihvaćene vrijednosti 

legitimate [li-dgitimeit] vt ozakoniti; pro- 
glasiti zakonitim, priznati pravovaljanim, 
opravdati 

legitimation [li.dgiti'meijn] s ozakonjenje; 
proglašivanje ili priznavanje zakonitim 
ili pravovaljanim, ovjerovljenje; legiti- 
macija 

legitimatize [li'dsitimataiz] vt -» legitima- 
te vt 

legitimism [li'dgitimizam] s pol pristaja- 
nje uz načelo nasljednje monarhije (spec 
Španjolska, Francuska), legitimizam 

legitimist [li'dgitimist] s pol pristaša na- 
čela nasljednje monarhije, legitimist; (u 
Francuskoj) pristaša Burbonaca 

legitimization [li.dgitimi'zeij'n] s —> legiti- 
mation 

legitimize [li'dgitimaiz] vt —> legitimate 
vt 

legless f'leglis] adj beznog, koji nema nogu, 
bez nogu 

leg-man ['legman] s US reporter, terenski 
novinar; čovjek koji za drugoga obavlja 
posao, trčkaralo 

leg-pulling f'leg.pulirj] s zafrkavanje, za- 
vitlavanje 

leguminous [le'gjuiminas] adj bot mahu- 
nast 

leister f'liista] s osti za hvatanje ribe (spec 
losose) 

leister [fli:sta] vt hvatati ribu (spec losose) 
ostima 

leisure ['lega] s dokolica, slobodno vrije- 
me, besposlica, odmor [ a t  ~ 1. dokon, 
slobodan, besposlen 2. bez žurbe, kad 
bude zgodno, po volji; at your ~ kad 
budete imali vremena, kad god želite, 
kad vam je po volji; to wait one's ~ 
čekati dok tko bude imao vremena; ~ 
hours slobodno vrijeme 

leisured ['ledgad] adj dokon, slobodan, 
besposlen 

leisureless ['lesalis] adj koji nema doko- 
lice ili odmora, koji nije dokon ili be- 
sposlen 

leisurely ['lesali] adj lagan, udoban, ne- 
užurban, ležeran 

leisurely ['legali] adv lagano, udobno, le- 
žerno, bez žurbe 
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leman ['leman] s arch ljubavnik, ljubav- 
nica; dragi, draga; derog ljubavnik, lju- 
bavnica; kurtizana 

lemma ['lema] s (pl ~s, ~ta ['lemate]) 1. 
ph.il premisa, pretpostavka 2. lit tema, 
predmet 3. (glavna) riječ u (rječniku), le- 
ma, natuknica; napomena 4. moto (na sli- 
ci) 

lemming ['lemin] s zooL leming, lemar 
(vrsta glodavca koji živi u sjev. polar- 
nim područjima, Lemmus lemmus) 

lemon1 ['leman] s bot limun, limunovo sta- 
blo | si the answer's a ~ pitanje je pro- 
blematično; to hand a p a ~ prevariti 
koga (u kakvu poslu) 

lemon2 ['leman] s ichth maloglavi iverak 
(Pleuronectes microcephalus) (spec: ~ 
sole) 

lemonade [.lema'neid] s limunada 
lemon-đrop ['lemandrop] s kiseli bombon 

(s limunovim okusom) 
lemon-juice [-lemandsuis] s limunov sok 
lemon-squash [.leman-skwoj] s piće od li- 

munova soka i sode ili vode 
lemon-squeezer ['leman,skwiiza] s kuhinj- 

ska spra vica za gnječenje limuna 
lemony ['lemani] adi limunast, poput li- 

muna, nalik na limun 
lemur [-li;ma] s zool lemur, maki (polu- 

majmun) 
lend [lend] vt (lent, lent) 1. posuditi; po- 

zajmiti (kome) 2. pružiti, davati; pri- 
davati; podijeliti [ to ~ ear (one's ears) 
poslušati, saslušati; to ~ a (helping) 
hand pomoći, pomagati, biti od koristi, 
pružiti ruku pomoćnicu; arch to ~ a p a 
box on the ear dati (opaliti) zaušnicu 
komu, udariti po obrazu koga; to ~ as- 
sistance pomoći, biti na pomoć, biti ko- 
ristan; to ~ oneself to pristati (na); it 
does not ~ itself to the purpose nije 
prikladno za tu svrhu; US ~ and lease 
bill zakon o najmu i zajmu; to ~ a sym- 
pathetic ear saslušati s razumijevanjem 

lender ['lenda] s posuđivač, pozajmljivač; 
zajmodavac 

lending [-lendin] s pozajmljivanje; posu- 
đivanje, posudba; ono što je posuđeno ili 
pozajmljeno, zajam 

lending-library ['lendin.laibrari] s posud- 
bena knjižnica 

length [lenO] s 1. duljina; udaljenost 2. tra- 
janje 3. komad, dužina (puta, tkanine) 
4. sport udaljenost od vrata s koje se 
baca lopta (kriket) | coll to know the ~ 
of a p's foot znati kako tko diše, pozna- 
vati čiji značaj; at arm's ~ podalje, što 
dalje od sebe; keep one at arm's ~ dr- 
žati koga podalje, ne upuštati se s kim; 
at ~ 1. napokon, konačno, na kraju 2. 
potanko, podrobno, opširno, natenane, 
nadugačko i naširoko; at full ~ 1. čita- 
vom duljinom tijela, koliko je dug i ši- 
rok 2. u naravnoj veličini 3. potanko, po- 

drobno, opširno, nadugačko i naširoko; 
to go the ~ of saying ne žacati se čak ni 
reći da; ići tako daleko i kazati; to go to 
~s ne žaliti truda, ići vrlo daleko; to 
go to any ~s ne prezati ni pred čim, sve 
poduzeti; mar ~ of cable uza lanca 

lengthen ['lenOsn] vt/i I. vt produljivati, 
ođuljiti, otegnuti, otezati, rastegnuti, ras- 
tezati, istegnuti, istezati II. vi produljiti 
se, otezati se, protegnuti se, rastegnuti 
se, rastezati se, istegnuti se, istezati se 

lengthways ['lerjOweiz] adv po duljini, du- 
ljinom, uzduž, uzdužno 

lengthwise ['Ien9waiz] adj koji ide po du- 
ljini, uzdužan 

lengthwise  ['lerjOwaiz]   adv -» lengthways 
lengthy ['lenei] adj (lengthily adv) podu- 

gačak, razvučen, otegnut; preopširan, 
previše podroban; dosadan, dugotrajan 

lenience ['limjans] s popustljivost, blagost, 
mekoća; obazrivost, uviđavnost 

lenient [-liinjant] adj (~ly adv) blag, po- 
pustljiv, mekan; obazriv, uviđavan 

lenitive ['lenitiv] adj koji ublažuje 
lenitive ['lenitiv] s sredstvo za ublaživanje 

(& fi9) 
lenity ['lenati] s popustljivost, blagost, me- 

koća; obazrivost, uviđavnost 
leno ['limau] s tanko pamučno tkivo (za za- 

store, vela itd.) 
lens [lenz] s phys leća [ ~ system optika 
lensed [lenzd] adj phys koji ima leću ili 

leće 
lent [lent] s post, korizma | bot ~ lily žuti 

sunovrat; ~ term školski ili sveučilišni 
rok između Nove godine i Uskrsa 

lent [lent] pret & pp od lend 
lenten f'lentan] adj 1. posni, korizmen 2. 

slab, mršav, oskudan [ ~ face koji ima 
jadan ili žalostan izražaj; <~ fare nemrs, 
posno jelo, mršav obrok 

lenticular [len'tikjula] adj (~ly adv) leća- 
sta oblika, poput leće; koji se odnosi na 
leću 

lentil ['lentil] s bot leća 
lentituđe ['lentitjuid] s tromost, polaganost, 

lijenost 
lento ['lentau] adv It mus lento, polagano 
lentoid  ['lentoid] adj phys lećasta oblika 
Leo [Tli»u] s astr Lav (u zodijaku) 
leonine ['liianain] adj lavovski, lavlji, poput 

lava, nalik na lava 
Leonine ['liianain] adj koji se odnosi na 

osobe (spec pape) 'mena Leo ) ~ City dio 
Rima oko Vatikana, koji je utvrdio papa 
Leo IV; pros ~ verse leoninski stih 

Leonine ['liianain] s pros leoninski stih 
leopard ['lepsd] s zool leopard | American 

~ jaguar; snow ~ (tibetanski ili sibirski) 
snježni leopard (Felis uncia); hunting ~ 
čita, gepard; fig can the ~ change his 
spots vuk dlaku mijenja, ali ćud nikada 

leopardess f'lepadis] s leopard (ženka) 
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leotarđ ['liistaid] s triko za gimnastičarke 
i baletne plesače 

leper [-lepa] s gubavac 
leporine ['leparain] adj zool zečji; koji na- 

likuje na zeca, poput zeca, koji spada 
među zečeve 

leprechaun f'leprakoin] s Ir vila; malik 
leprosy ['leprssi] s guba, lepra | fig moral 

•~ (sveopća) nećudoređnost, pokvarenost 
leprous ['leprss] adj gubav, leprozan 
Lesbian ['lezbian] adj 1. hist koji se odnosi 

na otok Lezbos 2. lezbijski 
lesbian f'lezbian] s lezbijka 
lese-majesty [.liiz'masdsisti] s jur uvreda 

veličanstva, veleizdaja 
lesion ['liisan] s 1. med ozljeda, rana, ošte- 

ćenje 2. jur uvreda, šteta 
less [les] adj (comp od little) manji, sitniji; 

slabiji; niži; manje važan ili značajan, 
neznatnij i | may your shadow never be 
~ svako dobro!, nikada vam ništa ne 
uzmanjkalo!; your shadow hasn't grown 
any ~ niste omršavjeli,  oslabili; no ~ 
a person than nitko manji nego, nitko 
drugi nego 

less [les] s 1. (ono što je) manje, slabije, 
sitnije, niže, manje važno, neznatni je 2. 
oni koji su manje vrijedni, manje zna- 
čajni 3. manja količina | joe in ~ than 
no time za tren, odmah, u tili čas 

less [les] adv (comp od little) manje, slabi- 
je, neznatni je, manje vrijedno | none the 
~ usprkos tome, ipak; no ~ (than) ne 
manje, ništa manje ili nitko manji (nego); 
not the ~ ne manje, ništa manje; no- 
thing ~ ništa manje, sve prije; the ~ 
so as to manje što (ili jer); ~ and ~ 
sve manje (slabije) i manje (slabije) 

less  [les]   prep manje,  odbivši,  minus 
lessee [le-si:] s zakupnik, najmoprimac, 

unajmitelj 
lessen [lesn] vi/t I. vi smanjivati se, uma- 

njiti se; stanjivati se; spadati, spasti, opa- 
dati, popustiti, popuštati; gubiti se, ne- 
stajati II. vt smanjivati, umanjivati, sla- 
biti, oslabljivati, stanjiti; popustiti, po- 
puštati; fig umanjivati; potcijeniti, pot- 
cjenjivati | mil to ~ the range smanjiti 
duljinu gađanja 

lessening f'lesnirj] s gram đeminucija 
lesser ['lesa] adj manji, slabiji, manje vri- 

jedan, neznatniji, manje značajan | astr 
the Lesser Bear Mali Medvjed; the ~ 
of two evils od dvaju zala manje; the ~ 
light Mjesec; Lesser Asia Mala Azija 

lesson ['lesn] s 1. poduka, lekcija, zadaća 
2. sat, predavanje, obuka 3. pouka, lekci- 
ja 4, eccl čitani odlomak iz Biblije | eccl 
first ~ (čitani) odlomak iz Staroga zav- 
jeta; eccl second ~ (čitani) odlomak iz 
Novoga zavjeta; eccl proper ~ odlo- 
mak iz Biblije prikladan za određeni dan; 
~s pl nastava, predavanje; to give (take) 
~s in davati (primati) poduku (satove) 

iz (čega); to read a p a ~ očitati bukvicu 
(lekciju) komu, ukoriti koga; let this be 
a ~ to you neka ti to služi kao pouka 
lesson ['lesn] vt podučavati; podučiti; opo- 
menuti, ukoriti 
lessor [le'sDi] s onaj koji daje pod zakup, 

najmodavac 
lest [lest] conj da ne (bi), kako ne (bi) 
let1 [let] s fam zakup, najam, iznajmljenje 
let1 [let] vt (let, let) 1. pustiti, puštati 2. 
iznajmiti, izdati ili dati u najam (pod za- 
kup) 3. dopustiti, dati (komu) | rooms to 
~ iznajmljuju se sobe; to ~ one know 
obavijestiti koga, javiti komu; to ~ a p 
alone ostaviti koga na miru, ne dirati u 
koga; ~ me alone to do ne brini se — ja 
ću učiniti; ne boj se da neću učiniti; 
to ~ a th alone ne dirati, ne miješati se, 
ne upletati se (u što); ~ alone a kamoli, 
a nekmoli; to ~ be ostaviti na miru, 
ne dirati; to ~ fali 1. ispustiti (iz ruke); 
mar odriješiti (vez broda) 2. geom povući 
okomicu iz vanjske točke na crtu; to ~ 
fall a word (remark) izlanuti, izbrbljati, 
tobože nehotice reći; to ~ drive zamah- 
nuti,  opaliti,  zatjerati (at na, prema); 
to ~ fly pustiti (da poleti), odapeti (stri- 
jelu itd.); to ~ go (of) ispustiti (iz ruku), 
ostaviti; to ~ go the anchor baciti sidro; 
to ~ oneself go dati sebi oduška; pre- 
pustiti se čemu; to ~ loose pustiti, raspu- 
stiti, osloboditi; to —• slip ispustiti; do- 
pustiti da izmakne (prilika), propustiti ili 
ne iskoristiti (priliku); ~ it be done at 
once neka se (to) odmah učini (izvrši); 
~ me see daj da vidim!, pokaži mi!; coll 
čekaj! da se prisjetim; to ~ a p hear 
obavijestiti koga, javiti ili saopćiti komu; 
~ bygones be bygones ne spominji lanj- 
ski snijeg!, bilo pa prošlo!; to ~ into a p 
napasti koga, navaliti na koga; prov ~ 
well alone ne diraj lava dok spava 
let down [-let'daun] vt spustiti; fig uma- 
njiti ugled, naškoditi (čemu); fig poni- 
ziti; razočarati; prevariti; ostaviti na 
cjedilu | he let him down gently postu- 
pao je s njim obzirno 
let in f'let'in] vt 1. pustiti u što, pustiti 
unutra; dopustiti pristup ili ulaz (čemu, 
komu) 2. umetnuti 3. razjasniti, objas- 
niti; povjeriti, otkriti (komu); dati ob- 
jašnjenje komu (on o) 4. nasamariti, pre- 
variti | to let oneself in for nakopati 
sebi na vrat, pribaviti sebi (neprilike) 
let into ['let'intu] vt staviti (u); uvesti (u); 
upoznati (sa) (he has been ~ the secret 
povjerena mu je tajna) 
let off [-let'of] vt 1. ispaliti; odapeti (& 
fig) 2. istresti 3. propustiti, ispustiti; ot- 
pustiti 4. dalje iznajmiti 5. oprostiti (ko- 
mu), pustiti (bez kazne) | to ~ steam is- 
pustiti paru; fig dati sebi oduška 
let on ['let'on] vi si odati (se), otkriti tajnu 
(that) 
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let out f'let'aut] vt/i I. vt 1. pustiti (van, 
na slobodu), osloboditi; pustiti; propu- 
stiti; dopustiti komu da umakne 2. ispu- 
stiti (rub, šav itd.) 3. otkriti, izbrbljati 
(tajnu), izlanuti 4. iznajmiti, dati pod 
zakup (spec više nego jednom zakup- 
niku) II. vi 1. otkriti, izbrbljati (tajnu), 
izlanuti (that) 2. zamahnuti šakom; iz- 
mahnuti petama, ritnuti se (at); žestoko 
napasti riječima, ispsovati, oboriti se 
na koga (at) | to let the cat out of the 
bag izbrbljati, izlanuti (tajnu) 
let up [-let'Ap] vt US coll popuštati, pre- 
stajati 

let2 [let] s arch zapreka, smetnja; sport 
slučajno smetanje lopte ili igrača (koje se 
ne računa kao greška, pa se dopušta po- 
novno igranje) 

let2 [let] vt (pret let, letted; pp let, letted) 
arch spriječiti, zapriječiti 

let-alone ['leta.laun] s popustljivost, popu- 
štanje; obazrivost; pošteda 

let-down ['letdaun] s si razočaranje; ma- 
njak; gubitak 

lethal ['li:6al] adj (~ly adv) smrtan, smrto- 
nosan; samrtan, mrtvački, letalan | ~ 
chamber komora za bezbolno ubijanje 
životinja 

lethargic [le-eajdjik] adj (~ally adv) bo- 
lesno pospan, letargičan; fig tup, trom, 
bešćutan, apatičan 

lethargy ['leOadji] s bolećiva snenost, du- 
gotrajan neprirodan san, letargija; fig 
tupost, tromost, bešćutnost, apatija, rav- 
nodušnost 

Lethe ['li;0iq s myth Leta (rijeka u pod- 
zemlju, prijelazom koje sve pada u za- 
borav); fig zaborav 

let-off i'letof] s 1. otpust, ispust, odvod 2. 
svečanost, priredba 3. oslobođenje; umak- 
nuće, bijeg 

Lett [let] s ->• Lettish s 
letter1 ['leta] s 1. slovo 2. pismo, list, do- 

pis; poslanica; obavijest | ~s pl 1. natpis; 
opis 2. punomoć, isprava; povelja 3. knji- 
ževnici; književnost; znanost, nauka 4. os- 
novno znanje čitanja; by ~ pismeno; the 
~ of law slovo zakona; to the ~ doslovno, 
doslovce, bukvalno; man of ~s pisac, 
književnik, literat; učenjak; učena gla- 
va; ~s patent 1. jur povelja; dekret, 
ovlaštenje, punomoć 2. com patentna 
isprava; ~ of attorney punomoć; dipl ~s 
of credence akreditivi, vjerodajnice; com 
~ of credit kreditno pismo; com (docu- 
mentary) ~ of credit (dokumentarni) 
akreditiv; ~ of guarantee garantno pi- 
sm; univ to get one's ~ postati član 
momčadi; in ~ and spirit po obliku i sa- 
držaju; corn ~ of advice avizo, pismena 
obavijest; jur ~s of administration de- 
kret o upravi ostavine; ~ of marque 
punomoć za hvatanje stranih brodova i 
zapljenu brodskog tereta; the profession 

of ~s književnički zanat, literarna ili na- 
učna profesija; commonwealth of ~s (re- 
public of ~s) književnički svijet, pisci, li- 
terati; ~s of business kraljeva punomoć 
skupštini ili sinodu da raspravlja o ne- 
kom pitanju; prepaid ~ frankirano pi- 
smo; returned ~ office ured za neuru- 
čiva pisma; ~ to be called for pismo 
poste restante; ~ of acceptance prihva- 
ćena mjenica, akcept; ~ of allotment 
dosudna ili urudžbena isprava; ~ of bot- 
tomry brodska hipoteka; ~ of confir- 
mation potvrdno pismo, pismena potvr- 
da; ~ of grace (respite) pismeno odob- 
renje odgode plaćanja; ~ of indemnity 
jamčevno (garantno) pismo; ~ of intro- 
duction preporučno pismo, pismena pre- 
poruka; -~ of lien založnica; mar ~ 
signal slovčani signal 

letter ['leta] vt dati naslov (knjizi); opre- 
miti ili ukrasiti slovima; opisati 

letter2 ['leta] s iznajmljivač, iznajmitelj, 
najmodavac 

letter-bag ['letabaeg] s torba za pisma 
letter-balance ['leta.baalans] s vaga za pi- 

sma 
letter-book [-letabuk] s knjiga za sprema- 

nje prijepisa ili kopija pisama 
letter-box [-letaboks] s škrinjica za pisma, 

poštanski sandučić 
letter-card ['letakasd] s zatvorena dopis- 

nica 
letter-carrier ['leta^kseria] s pismonoša, li- 

stonoša, dostavljač pisama, poštar 
letter-case ['letakeis] s lisnica 
lettered ['letad] adj 1. opremljen slovima; 

koji ima natiskan naslov 2. učen, obrazo- 
van; književno ili literarno naobražen; 
naučan, znanstven 

letter-file [-letafail] s mapa za odlaganje 
pisama, fascikl 

letter-folder ['leta.faulda] s nož za savija- 
nje papira, kostilo 

letter-founder f'leta.faunda] s print ljevač 
slova 

letter-foundry ['letaifaundri] s ljevaonica 
slova 

lettergram ['letagreem] s letertelegrani (koji 
se otprema kao brzojav, a dostavlja re- 
dovitom poštom) 

letterhead [-letahed] s com zaglavlje pisma 
lettering ['letarin] s označivanje ili opre- 

manje slovima; opis; natpis, natisak 
letter-lock ['letelak] s brava koja se otvara 

biranjem određenih slova 
letter-perfect [Jeta'paifikt] adj theat koji 

doslovce zna svoj tekst ili ulogu 
letter-press [-letepres] s print tiskarski 

stroj; print tisak, štampani tekst (za 
razliku od ilustracija); com tijesak (pre- 
ša) za kopiranje pisama 

letter-weight [-letaweit] s (ukrasni) pred- 
met kojim se pritiskaju pisma 

Lettic  f'letik]  adj baltički; latrijski 
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Lettic  ['letik]  s Balti; Latrijac, Latrijka 
Lettish f'letij] adj baltički; latrijski 
Lettish ['letij] s letonski ili latvijski (jezik) 
lettuce f'letis] s bot loćika (salata) 
let-up ['let'Ap] s popuštanje; odmor, prekid, 

prestanak, prestajanje 
leucocyte    ['ljuikssait]    s   leukocit,    bijelo 

krvno tjelešce 
leuk(a)emia [lju:'ki:mia] s leukemija 
levant [li'vsent] vi odmagliti, pobjeći, uteći, 

umaknuti (ne plativši dug) 
levanter [li'vaenta] s onaj koji odmagli ili 

uteče ne plativši dug 
Levanter   [li'vsenta]   s   1.   Levantinac,   Le- 
vantinka   2.   snažan    istočni   vjetar   na 
Sredozemnom moru 
Levantine  ['levantain]  adj levantinski 
Levantine   ['leventain]   s   Levantinac,   Le- 

vantinka 
levator [li'veita] s anat levator, mišić pođi- 

zač 
levee1 ['levi] s hist jutarnje primanje na 

dvoru (prilikom ustajanja vladara); pri- 
manje kod vladara ili njegova zastupnika 
kojem prisustvuju samo muškarci; skup 
posjetilaca 

levee2 ['levi] s US 1. obala rijeke (nastala 
naslagama iz aluvija) 2. nasip (protiv po- 
plave) 

level t'levl] s 1. archit razulja, libela 2. rav- 
nina, vodoravna ploha; razina, plan 3. 
smjer, pravac 4. položaj, mjesto; nivo 5. 
stupanj; (normalna) visina 6. geog rav- 
nica, ravan, zaravanak 7. min (ravan) 
rov J US f am on the ~ pošteno, otvoreno, 
iskreno; on a ~ with u istoj ravnini, na 
istoj razini (s kim, čim); to find one's ~ 
naći svoj pravi položaj, doći u normalan 
položaj; to rise to higher ~s doći na viši 
stupanj, napredovati; to be on the same 
~ poklapati se 

level ['levi] adj (~ly adv) 1. ravan, vodo- 
ravan, horizontalan 2. jednak, podjednak 
(& fig) 3. mus iste ili jednake visine (po- 
ložine)   4.   fig   jednolik,   izjednačen   |   ~ 
race izjednačena utrka, podjednaka utr- 
ka;   ~ crossing  cestovni  prijelaz  preko 
željezničke pruge; prijelaz u nivou; to do 
one's  ~  best učiniti koliko se najbolje 
(najviše) može, dati sve od sebe; mar ~ 

keel draught gaz na ravnoj kobilici 
level ['levi] vt 1. izravnati, poravnati, srav- 
niti, izjednačiti, svesti na istu razinu ili 
stupanj  (to, with sa)  (&  fig); nivelirati 
2. svaliti, srušiti, porušiti, oboriti 3. uki- 
nuti,   ukidati,  ukloniti,  uklanjati,   doki- 
nuti (razlike) 4. ciljati, uperiti, nišani ti, 
usmjeriti (at, against na) | to ~ with the 

ground sravniti sa zemljom 
level down ['levl'daun] vt poniziti, svesti 

na niži stupanj; smanjiti, sniziti, izjed- 
načiti prema dolje 

level off ['levl'ofj s aero izravnati 

level up ['levl'Ap] vt povisiti, dići na viši 
stupanj; podići, izjednačiti prema gore 

level-headed [.levl'hedid] adj promišljen, 
razuman, razborit, trijezan 

leveller ['levls] s nivelirao; onaj koji izrav- 
nava, poravnava, sravnjuje ili izjedna- 
čuje; pol pristaša načela socijalnog izje- 
dnačivanja 

levelling ['levlin] s nivelacija | (topographi- 
cal) ~ niveliranje; ~ instrument nivelir 

lever ['lijvs] s tech poluga; ručka, krak ru- 
čice, rukohvat 

lever ['li:va] vi/t I. vi raditi ili služiti se 
polugom, upotrijebiti ili primijeniti po- 
lugu II. vt (polugom) micati; dizati, di- 
gnuti; odignuti; prebaciti; ukloniti (along, 
away, out, over, up) 

leverage [-lirvarids] s snaga poluge; po- 
lužje; poredaj poluga; fig moć; utjecaj 

leveret f'levsrit] s 2ool mlad (spec jednogo- 
dišnji) divlji zec 

leviathan [li'vaiaGan] s 1. bibl levijatan, 
morska neman 2. golem brod 3. fig div, 
grdosija, čudovište 

levigate ['levigeit] vt smrviti, zdrobiti, usi- 
tniti, samljeti, pretvoriti u prah; pretvo- 
riti u kašu 

levigation [.levi'geijn] s usitnjavanje, 
mrvljenje (u prah), pretvaranje u kašu 

levin ['levin] s poet bljesak strijele 
levis  ['liivaiz] s pl US traperice 
levitate ['leviteit] vi/t I. vi lebdjeti, dizati 

se sa zemlje II. vt učiniti da što lebdi, 
oduzeti čemu silu teže (u spiritizmu) 

levitation [Jevi'teijn] s lebdenje, dizanje 
sa zemlje (spiritizam); levi taci ja 

Levite f'liivait] s 1. bibl pripadnik ili po- 
tomak plemena Levi; pomoćnik sveće- 
nika, levit 2. fam Židov 3. arch ženska 
opasana halja iz 18. stoljeća 

levitical [li-vitikl] adj (~ly adv) 1. koji se 
odnosi na biblijsko pleme Levi; levitski 
2. koji se odnosi na zakone treće knjige 
Mojsijeve 

levity f'leviti] s lakoća; fig površnost, is- 
praznost, lakoumnost, lakomislenost, ne- 
stalnost, prevrtljivost, nepostojanost; ne- 
pristojnost, frivolnost | with ~ lakoumno 

levy ['levi] s 1. raspis, određivanje, name- 
tanje (poreza itd.); (urban) porez, danak 
itd. 2. novačenje, podizanje vojske, po- 
zivanje pod oružje (u vojsku); skupljena, 
podignuta vojska, broj ljudi pozvanih pod 
oružje (& pl) 3. prilog, doprinos 4. jur 
sudska zapljena, konfiskacija | capital ~ 
porez na glavnicu; ~ in mass opća mobi- 
lizacija 

levy ['levi] vt nametnuti, raspisati, odrediti, 
udariti ili ubirati (porez, danak itd.); ku- 
piti, dizati (vojsku); jur konfiscirati (on a 
p's property čiju imovinu) | to ~ war ob- 
javiti rat (upon, against kome) 

lewd [lu;d] adj (~ly adu) raskalašen, ra- 
zuzdan, nećudoređan, raspušten, nepri- 
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stojan, pokvaren, besraman; bibl nizak, 
zao, podao; prost; neuk 

lewis ['luiis] s tech. željezni klin (za diza- 
nje) 

lexical [ieksiksl] adj (~ly adu) leksički, 
koji se odnosi na riječi (jezika) 

lexicographer [.leksi'kografa] s pisac rje- 
čnika, leksikograf 

lexicographical [.leksika-grasfikl"] adj le- 
ksikografski, koji se odnosi na pisanje 
rječnika 

lexicography [.leksi'kografi] s pisanje ili 
sastavljanje rječnika; način i načela pi- 
sanja rječnika; leksikografija 

lexicological [.leksika'lodsikl] adj leksiko- 
loški 

lexicology [.leksi'kolsdgi] s leksikologija 
lexicon f'leksiksn] s rječnik, leksikon; le- 

ksik 
Leyden jar [.leidn'dgai] s el lajdenska boca 
liability [.laia'biliti] s odgovornost, obaveza, 

dužnost; izvrgnutost, podvrgnutost, pod- 
ložnost, izloženost; sklonost | com liabili- 
ties pl novčane obaveze, pasiva, tereće- 
nja, dugovi 

liable f'laiabl] adj odgovoran (for za što); 
obvezan, dužan (platiti što) (for, to); iz- 
vrgnut, podvrgnut, podložan, izložen (to 
čemu); sklon, koji naginje (to čemu); 
predisponiran (to za što); jur koji jam- 
či | ~ to fits of temper koji se lako 
ražesti; ~ to catch cold koji se lako (br- 
zo) prehladi; difficulties are ~ to occur 
vjerojatno (postoji opasnost) da će biti 
poteškoća; to be ~ to naginjati čemu; ~ 
to duty koji podliježe carini; ~ to pu- 
nishment kažnjiv 

liaison [lii'eizSin] s Fr 1. mil (tijesna) veza, 
suradnja 2. ljubavni odnos | ~ officer 
oficir za vezu 

liana [li'ains] s bot lij ana, povijuša 
liar ['laia] s lažac, lažljivac, lažljivica, laž- 

Ijivka 
lias ['laias] s plavi vapnenac; geol lij as, 

najstariji sloj jure 
liassic [lai'assik] adj geol koji se odnosi na 

najstariji sloj jure, lijaski 
lib [lib] s coll abbr za liberation [ women's 

lib pokret za oslobođenje žena od dru- 
štvene i ekonomske nejednakosti 

libation [lai'beijn] s 1. hist prolijevanje 
vina u slavu bogova 2. joc napitnica, 
zdravica; pijanka 

libel f'laibal] s 1. jur optužnica 2. pogrdni 
članak ili spis, paskvil 3. kleveta, uvreda, 
objeda (& jur); netočno prikazivanje | it 
is a ~ on ne odgovara stvarnosti, nije 
nimalo nalik na (koga, što), to izvrgava 
(koga, što) ruglu 

libel [-laibal] vt 1. podići optužbu (protiv 
koga), tužiti 2. oklevetati, optužiti, ocrniti, 
obijediti 3. fam nanijeti nepravdu (komu), 
biti nepravedan (prema komu) 

libelee   [ilaiba'li:]   s  jur  optuženik,  tuženi 
libellant f'laibslant] s jur tužilac, optuži- 

telj 
libeller ['laibala] s klevetnik, onaj koji 

ogovara; pisac pogrdnog članka 
libellist [-laibslist] s ->• libeller 
libellous ['laiblas] adj (~ly adv) klevetni- 

čki, pogrdan; podrugljiv 
liberal ['libaral] adj (~ly adv) 1. arch ot- 

mjen, gospodski 2. darežljiv, plemenit, 
velikodušan (of) 3. obilat (obrok), bogat, 
izdašan, znatan, priličan 4. slobodan, ši- 
rokogrudan, slobodouman, otvoren, koji 
nema predrasuda, liberalan 5. pol libe- 
ralan, koji pripada Liberalnoj stranci | ~ 
education svestrana (humanistička) na- 
obrazba; ~ arts humanističke znanosti 

liberal [-libaral] s pol liberalac, član Libe- 
ralne stranke 

liberalism ['libaralizm] s slobodoumnost; 
pol liberalizam, slobodoumna načela 

liberalist [-libaralist] adj pol liberalan, koji 
pristaje uz slobodoumna načela 

liberalist ['libsrslist] s pol liberalac, pri- 
staša slobodoumnih načela 

liberalistic   [Jibara'listik]  adj  liberalistički 
liberality [.libs'raeliti] s velikodušnost, da- 

režljivost; širokogrudnost, slobodoum- 
nost, liberalnost 

liberalization [.libaralai'zeijn] s liberali- 
zacija, davanje većih sloboština, libera- 
liziranje 

liberalize ['libsrelaiz] vt/i I. vt 1. ublažiti 
(zakone), liberalizirati; učiniti slobodo- 
umnim, slobodnijim 2. prosvijetliti, na- 
obraziti II. vi postati slobodouman ili li- 
beralan, ukloniti predrasude, liberalizi- 
rati se 

liberate ['libareit] vt osloboditi, riješiti 
(from čega) (& chem) 

liberation [.liba'reijn] s oslobođenje, oslo- 
bađanje 

liberationism [Jiba'reijanizm] s načelo od- 
vajanja crkve od države; pristajanje uz 
to načelo 

liberationist [iliba'reijanist] s pristaša na- 
čela odvajanja crkve od države 

liberator f'libareita] s osloboditelj, oslobo- 
dilac 

Liberian [lai'biarian] adj liberijski (zap. 
Afrika) 

Liberian [lai'biarien] s Liberijac, Liberijka 
libertarian [.liba'tearian] s pristaša načela 

slobodne volje, libertarijanac 
libertarian [-libs'tesrian] adj koji vjeruje 

u načelo slobodne volje, koji se odnosi na 
to načelo, libertarijanski 

liberticidal [li-ba:tisaiđl] adj koji razara, 
uništava ili ruši slobodu 

liberticiđe [li'ba:tisaid] s zatiranje, uništa- 
vanje slobode; zatirač slobode, ugnjetavač 
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libertinage ['libatinids] s 1. rel slobodoum- 
lje, slobodoumnost 2. raskalašenost, ra- 
zuzdanost, raspuštenost 

libertine [-libatiin] s 1. rel slobodoumnik 
2. raskalašen jak, raskalašenica, razuzda- 
nac, razuzdanica, propalica | chartered 
~ razuzdanac kojega javnost blago sudi 

libertine ['libatim] adj 1. rel slobodouman 
2. raskalašen, raspušten, razuzdan 

libertinism   ['libatinizm]   s   -»   libertinage 
liberty ['libati] s sloboda, nezavisnost; slo- 

bodan izbor, svojevoljnost; dozvola, do- 
puštenje I jur liberties pl prava, slobo- 
štine, povlastice; područje povlastica; ~ 
of conscience, of speech, of the press slo- 
boda savjesti, govora, tiska; at ~ slo- 
bodan, nezaposlen; you are at ~ to (do) 
slobodno vam je (činiti); to set at ~ oslo- 
boditi, pustiti na slobodu; to take the ~ 
of doing (to do) dopustiti sebi, biti slobo- 
dan činiti; to take liberties (with) biti 
neuljudan, štošta sebi dopustiti (prema 
komu), preslobodno postupati (s kim); 
to take liberties with another person's 
property ogriješiti se o tuđu imovinu 

liberty-bond [-libati'bond] s US obveznica 
ratnog zajma 

liberty-man ['libsti'masn] s mornar na do- 
pustu na kopnu 

libidinous [li'bidinss] adj (~ly adv) požu- 
dan, pohotan, razvratan, razbludan 

libra f'laibra] s (pi librae f'laibrii]) hist 
libra rimska mjera za težinu; astr Vaga 
(u zodijaku) 

librarian [lai'brearian] s knjižničar, biblio- 
tekar; knjižničarka, bibliotekarka 

librarianship [lai'bresrianj'ip] s položaj ili 
zvanje knjižničara, knjižničarstvo, bibli- 
otekarstvo 

library ['laibrari] s knjižnica, biblioteka | 
lending ~ posudbena knjižnica; referen- 
ce ~ stručna knjižnica, priručna biblio- 
teka; free ~ javna knjižnica (gdje se ne 
plaća članarina); circulating ~ posud- 
bena knjižnica; fig walking ~ živa knji- 
ga, čovjek neobična znanja; ~ edition 
izdanje (knjige) koje je po veličini i tisku 
prikladno za knjižnicu 

librate ['laibreit] vi 1. njihati se, titrati, vi- 
brirati; hvatati ravnotežu, ljuljati se 2. 
lebdjeti; biti ili stajati u ravnoteži 

libration [lai'breijn] s 1. titranje, podrh- 
tavanje, kolebanje, drhtanje; ljuljanje, 
hvatanje ravnoteže 2. stajanje u ravno- 
teži | astr ~ of moon prividno titranje 
Mjesečeva ruba 

libratory f'laibrstari] adj 1. koji se njiše, 
titra, vibrira; koji se ljulja, koji hvata 
ravnotežu 2. koji stoji u ravnoteži 

librettist [li'bretist] s mus pisac libreta, 
libretist 

libretto [li'bretau] s (pl libretti [li'breti]) 
mus tekst opere, libreto 

Libyan ['libian] adj 1. hist libijski, koji se 
odnosi na staru Libiju 2. poct afrički 3. 
berberski, hamitski 

Libyan ['libian] s 1. hist Libijac, Libijka 
(stanovnik stare Libije) 2. poet Afrika- 
nac, Afrikanka 3. berberski (hamitski) 
jezik 

lice [lais] pl od louse 
licence (license) ['laisans] s dozvola, dopu- 

štenje, privola, odobrenje; ovlaštenje, li- 
cencija; sloboda, sloboština; razuzdanost, 
raspuštenost | on-~ (lokal) u kojem se 
smiju piti alkoholna pića; off-~ prodaja 
alkoholnih pića za »preko puta«; to take 
out a ~ pribaviti sebi dozvolu, nabaviti 
koncesiju; hunting ~ lovačka karta (le- 
gitimacija); driving ~ vozačka dozvola; 
mot ~ plate registarska tablica 

license (licence) ['laisans] vt dopustiti, do- 
zvoliti, izdati dozvolu (komu); opunomo- 
ćiti (to do); odobriti, dopustiti (izdavanje 
knjige, predstavu itd.); licencirati 

licensed f'laisanst] adj koji ima odobrenje, 
dopuštenje ili dozvolu; koncesioniran, 
privilegiran | ~ premises ugostiteljski 
objekti u kojima je dopušteno točenje 
alkoholnih pića; ~ quarters dio grada 
u kojem su koncesionirane javne kuće 

licensee [.laisan'si;] s onaj koji ima licen- 
ciju (dozvolu za točenje alkoholnih pića 
itd.); koncesionar 

licenser (licensor) ['laisansa] s onaj koji 
dopušta, dozvoljava, odobrava; onaj koji 
podjeljuje dopuštenje itd.; cenzor 

licentiate [lai'senjiat] s 1. onaj koji posje- 
duje sveučilišnu diplomu 2. eccl diplomi- 
rani propovjednik kojemu još nije dodi- 
jeljena služba (u Prezbiterijanskoj crkvi) 

licentious [lai'senjas] adj (~Iy adv) slobo- 
dan, preslobodan; nepravilan (srok); ra- 
zuzdan, raspušten, razvratan 

lich (lych) [litj] s arch mrtvac, les, lešina, 
(mrtvačko) truplo 

lichen f'laikan, -litjin] s bot lišai; med 
lišaj (kožna bolest) 

lichenous f'laikanas] adj koji ima lišaj, koji 
je zaražen lišajem; koji nalikuje na lišaj 

lichgate f'litjgeit] s natkrit ulaz u groblje 
ličit [-lišit] adj (~ly adv) (zakonom) dopu- 

šten, dozvoljen 
lick [lik] s lizanje; hunt soliste; f am že- 

stok udarac, batine; si žurba, brzina | si 
at ,a great ~ velikom brzinom; at full ~ 
svom brzinom; a ~ and a promise po- 
vršno pranje (čišćenje); a ~ (nešto) malo, 
zeru; not a ~ ni truna, ni zere 

lick [lik] vt/i I. vt 1. polizati; oblizati; li- 
znuti 2. pažljivo dotjerati 3. si izmlatiti, 
tući, izbiti; pobijediti, svladati, nadvla- 
dati 4. si prelaziti čije shvaćanje II. vi 
lizati, liznuti; (o vatri) palucati, lizati, 
liznuti; si juriti, brzo ići | he ~s his 
chops (lips) oblizuje usnice, rastu mu za- 
zubice; f am to ~ into shape dotjerati 
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(što), dati pravi oblik (čemu); fig to -~ 
one's shoes lizati pete komu; iig to ~ 
the dust biti pobijeđen, oboren; zagristi 
u ledinu; this ~s me tome nisam dora- 
stao, to ne mogu shvatiti; si as hard as he 
could ~ koliko god je brzo mogao trčati; 
si that ~s everything to prelazi sve, to 
je vrhunac; to ~ one's wounds oporav- 
ljati se nakon poraza 

lick off f'lik'Df] vt polizati, lizanjem uklo- 
niti 
lick up f'lik'Ap] vt polizati, polaptati 

licker ['lika] s onaj koji liže, lizalo; tech 
podmazivač; si onaj koji tuče; pobjed- 
nik 

lickerish (liquorish) [-liksrij] adj sladoku- 
san, proždrljiv, pohlepan, požudan (after 
za) 

licking [-likirj] s lizanje; si batine; sport 
poraz 

lickspittle ['lik.spitl] s podla ulizica 
licorice f'likaris] s —*• liquorice 
licorous f'liksras] adj -» lickerish 
lictor f'likta] s hist liktor, pratilac rimskih 

konzula ili diktatora koji je nosio sve- 
žanj prutova 

lid [lid] s 1. poklopac, zaklopac, pokrov 2. 
kapak 3. US si šešir, kapa 4. VS si ogra- 
ničenje prodaje alkohola | with the ~ 
off u svoj svojoj golotinji (strahoti), ne- 
prikriveno; si this puts the ~ on to pre- 
vršuje mjeru, to je ono posljednje 

lidded ['lidid] adj koji ima poklopac ili ka- 
pak 

liđless ['lidlis] adj koji je bez poklopca ili 
kapka 

lie1 [lai] s laž, neistina, izmišljotina | to teli 
a ~ lagati, slagati; to act a ~ lagati dje- 
lom, ne riječima; white ~ dobronamjer- 
na laž; to give the /-< optužiti koga da 
laže; to give the ~ to dokazati komu da 
laže 

lie [lai] vi/t I. vi lagati, slagati, govoriti 
laži (neistinu) II. vt lažima navesti ili 
namamiti koga (into na, u) | to ~ in one's 
teeth (throat) lagati kome u lice, drsko 
lagati; he ~s like a gas-meter laže čim 
otvori usta, laže kao pas; to ~ oneself 
out of lažima se izvući iz (čega) 

lie2 [lai] s položaj, smještaj; ležaj; nastam- 
ba, skrovište (životinje) j the ~ of the 
land položaj, stanje, situacija 

lie [lai] (pret lay; pp lain, lien) 1. ležati, 
leći, lijegati, počivati 2. biti, postojati, 
nalaziti se 3. biti smješten, pružati se. 
sterati se, prostirati se 4. voditi (cesta, 
put) 5. hunt ne uzlijetati (ptice) 6. mil 
stajati 7. arch prenoćiti, spavati, odsjesti 
8. jur biti dopušten ili prihvatljiv, imati 
mjesta | to ~ asleep spavati; to ~ sick 
ležati bolestan; si to ~ doggo nepomi- 
čno (skriveno) ležati, pritajiti se; fig let 
sleeping dogs ~ ne vuci vraga za rep!, ne 
spominji lanjski snijeg!, bolje o tome ne 

govoriti!; you will ~ on the bed you have 
made kako prostreš, onako ćeš spavati; 
to ~ in state ležati na odru, biti izložen 
na odru; to ~ in prison čamiti u tamnici, 
sjediti u zatvoru; to ~ idle ljenčariti, biti 
nezaposlen; to ~ close skrivati se, kriti 
se, pritajiti se; to ~ low I. poet ležati, 
biti ispružen, oboren, ponižen, mrtav 2. 
šćućuriti se, pogružiti se 3. si pritajiti se; 
to ~ in wait čekati (ležati) u zasjedi, 
vrebati (for koga); to ~ out of one's 
money ostati neplaćen, nepodmiren; to ~ 
in ruins ležati u ruševinama; to ~ heavy 
teško pritiskati, tištiti, opteretiti; fig to 
find out how the land ~s izvidjeti stvar, 
ispitati situaciju; to ~ hid biti prikri- 
ven, pritajivati se; to ~ open biti otvoren, 
slobodan; to ~ waste biti neobrađen; 
pust; her talents do not ~ that way ona 
nema dara za takvo što; to ~ at one's 
door biti odgovoran (kriv) za što; to ~ 
at anchor biti usidren; mar to ~ off and 
on voziti u kursu i protivkursu; it ~s with 
you do tebe je, na tebi je; as far as in me 
~s koliko to o meni ovisi, sve što ja tu 
mogu učiniti 

lie back [-lai'bsek] vi leći, ispružiti se 
lie by  ['lai-bai] vi biti  (ležati) neupotre- 

bljavan; mirovati; biti (ležati) blizu 
lie down ['lai'daun] vi 1. leći, ispružiti se 
2. bez protivljenja ili ponizno prihvatiti 

lie in ['lai'in] vi ležati nakon poroda (u ba- 
bin jama) f lying-in hospital rodilište 

lie off f'lai'of] vi mar ležati podaleko od 
obale ili drugog broda 

lie over ['lai'auva] vi biti odgođen 
lie to ['lai'tu;] vi mar suskretati, suskre- 

nuti 
lie  under   ['lai'Anda]   vi podlijegati;  biti 

osumnjičen 
lie up [-lai'Ap] vi ležati (u postelji bole- 
stan); leći u postelju, ostati u krevetu; 
povući se, živjeti povučeno; mar ići u 
dok ili raspremu, biti povučen iz aktivne 
službe 
lie-abed ['laiabed] s pospanac; lijenčina, 

Ijenivac 
lie detector f'laidi'tekta] s aparat za otkri- 

vanje laži 
lief [li:f] odu rado, pripravno, voljno, drage 

volje | I would as ~ go there as any- 
where else jednako bih rado išao onamo 
kao i bilo kamo drugamo; I would ~er die 
than live dishonoured radije bih umro 
nego živio obeščašćen 

liege [liidg] adj 1. lenski, feudalan 2. obave- 
zan, koji je dužan odanost; feudalan, va- 
zalan | ~ lord lenski gospodar, feudalni 
suveren 

liege [liids] s 1. (lenski ili feudalni) gospo- 
dar 2. vazal, podanik 

liegeman ['liidsmsen] s (zakleti) vazal; fig 
vjeran pristaša, sljedbenik 
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lien ['lian] s jur pravo zadržavanja, reten- 
ciono pravo | jur to lay a ~ on izvršiti 
pravo zadržan ja 

lien [-laian] pp arch od lie vi 
lieu [Iju;] s | in ~ of namjesto, umjesto 

(koga, čega) 
lieutenancy [lef'tensnsi] s mar & mil čin 

ili položaj poručnika ili zamjenika pret- 
postavljene osobe, poručništvo; namje- 
sništvo, zamjena 

lieutenant [lef'tensnt] s 1. zamjenik, vršilac 
dužnosti, namjesnik; guverner 2. mar & 
mil poručnik 

lieutenant-colonel [lefitensnt'kaml] s mil 
potpukovnik 

lieutenant-commander [lef.tenantk&'ma:n- 
da] s mar & mil oficirski čin u engl. 
mornarici koji otprilike odgovara činu 
poručnika bojnog broda I klase 

lieutenant-general [lef.tenant'dgenarsl] s 
mil generallajtnant 

lieutenant-governor [lefitenant'gAV>na] s 
zamjenik generalnog guvernera (u brit. 
dominionu ili koloniji); US zamjenik gu- 
vernera 

life [laif] s život, žice, življenje, vijek, ži- 
tak; jig živost, živahnost; duša; ins ži- 
votni osiguranik | to come to ~ oživjeti, 
osvijestiti se; nastati, roditi se; to bring 
to ~ oživjeti, privesti k svijesti; as large 
as ~ u naravnoj veličini; osobno, glavom; 
to portray to the ~ vjerno naslikati; si 
to have the time of one's ~ prekrasno se 
provesti; uživati više nego ikada; expec- 
tation of ~ prosječno predviđeno traja- 
nje života; nothing in ~ baš ništa, uopće 
ništa; upon my ~ života mi!, duše mi!; 
to take a p's ~ oduzeti život komu, ubiti 
koga; to take one's own ~ oduzeti sebi 
život, ubiti se, počiniti samoubojstvo; to 
see ~ uživati ili upoznati život; pool- 
- player has three lives igrač biljara ima 
pravo zaigrati tri puta; for ~ doživotno; 
not for the ~ of me ni za što na svijetu; 
high ~ život viših (otmjenih) slojeva; arts 
still ~ mrtva priroda; for one's ~, for 
dear ~ iz sve snage, kao da se radi o ži- 
votu; space ~ -support system uređaj u 
svemirskom brodu za održavanje okoline 
pogodne za život posade; president for ~ 
doživotni predsjednik 

life-assurance f'laifa.Juarans] s životno osi- 
guranje 

life-annuity [-laifa-njuiti] s doživotna renta 
life-belt ['laifbelt] s mar pojas za spašava- 

nje 
life-bloođ [-laifblAd] s 1. krv 2. fig duša; 

srce; glavni pokretač 3. nehotično trzanje 
usnice ili očnog kapka 

life-boat ['laifbaut] s mar čamac za spaša- 
vanje 

Mfe-buoy [-laifbai] s mar pojas ili splav za 
spašavanje (& fig); spas 

life-estate [.laifis-teit] s posjed s pravom 
doživotnog uživanja 

life expectancy f'laifiks'pektensi] s vjero- 
jatnost duljine življenja 

life force [ilaif'fois] s životna snaga, vital- 
nost 

life-giving f'laif.givin] adj koji daje život, 
koji oživljuje; koji osvježuje ili krijepi 

life-guard [-laifgaiđ] s mil tjelesna straža; 
US spasavalac, pazitelj (u kupalištima) j 
Life Guards kraljeva konjanička tjelesna 
straža (Engleska) 

life-interest [.laif-intrist] s jur pravo na 
doživotan posjed ili doživotno uživanje 
(in čega) 

life-jacket f'laif.dgsekit] s mar prsluk za 
spašavanje (brodolomaca) 

lifeless ['laiflis] adj (~ly adv) beživotan, 
mrtav, bez života, bez snage, mlitav, 
trom 

lifelike ['laiflaik] adj posve vjeran ili sli- 
čan (uzoru), posve naravan, kao živ 

life-line [-laiflain] s mar uže za spašavanje 
brodolomaca (s obale) 

lifelong f'laiflorj] adj doživotan 
life-office [-laif.ofis] s ured za životna osi- 

guranja 
life-preserver [-laifpri.zajvs] s 1. kratka 

palica s teškim vrhom (oružje) 2. pojas za 
plivanje; mar pojas za spašavanje 

lifer ['laifa] s si doživotni osuđenik 
life raft [.laif-raift] s mar splav za spaša- 

vanje 
life-rent [-laifrent] s doživotna renta 
life-saver f'laif.seiva] s spasavalac (u ku- 

palištima) 
life-saving ['laif.seivirj] s koji može spasiti 

život, koji spašava život, spasonosan za 
život | mar ~ gun signalni top; ~ station 
stanica za spašavanje 

life-sentence ['laif.sentans] s osuda na do- 
životni zatvor, doživotna robija 

life-size [.laif'saiz] s naravna (prirodna) ve- 
ličina 

life-span ['laif.spasn] s vijek života 
life-tenancy [.laif'tenansi] s jur doživotno 

uživanje, pravo doživotnog uživanja po- 
sjeda 

life-tenant [.laif'tensnt] s jur onaj koji 
ima pravo na doživotno uživanje nekog 
posjeda 

lifetime ['laiftaim] s život, trajanje života, 
ljudski vijek 

life-work ['laifweik] s životno djelo 
lift [lift] s 1. dizanje, podizanje; porast 2. 

(jedan) sloj kože u peti cipele 3. fig po- 
ticaj, pođstrek; pomoć 4. tech dizalo, lift; 
dizalica 5. uzvisina 6. aero uzgon, poti- 
sak 7. mar klobučnica (konop) | to give 
one a ~ povesti koga (kolima itd.); fig 
pomoći komu, priskočiti komu u pomoć; 
heavy ~ težak teret; dead ~ ono što 
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je preteško da se makne; mar ~ block 
žaba klobučnica 

lift [lift] vt/i I. vt 1. dići, dizati, uspraviti, 
podići, podizati, pridići, pridizati, povisiti, 
uzdići,  uzdizati, uz vi jati,  uzvinuti  (up); 
izdići, izdizati (out); skinuti (off sa) 2. po- 
micati; maknuti, ukinuti 3. ukrasti, zdi- 
piti (spec govedo) 4. kopati, iskapati, iz- 
vaditi   (iz   zemlje)   5.   spremiti,   složiti, 
ukloniti (šatore itd.) 6. sport (udarcem) 
dići (kriket) II. vi 1. dići se, dizati se; 
raspršiti   se,   nestati,   gubiti   se   (oblaci, 
magla itd.) 2. dati se dići, micati ili po- 
maknuti 3. nadimati se, naduti se, biti 
izbočen ( fig to ,~ one's hand priseći, po- 
ložiti zakletvu; to ~ a band sasvim malo 
se napregnuti, maknuti rukom; to ~ one's 
hat skinuti šešir, pozdraviti; pokloniti se; 
to lift (up) one's head 1. uzdizati se; poja- 
viti se, pojavljivati se, javljati se, provi- 
rivati, pomoliti glavu 2. pribrati se, uzdići 
glavu; to ~ one's voice against podići glas 
protiv (koga, čega), usprotiviti se (komu, 
čemu), buniti se protiv (koga, čega); to ~ 
a p's face izvesti na kome plastičnu ope- 
raciju lica; to ~ a story plagirati priču 

lift up ['lift'Ap] vt podići, dizati, dignuti, 
pridići,   pridizati,   uzdići,   uzdizati,   uz- 
dignuti, uzviti | to ~ one's head 1. dizati 
se; pojaviti se, pojavljivati se, javljati 
se,   provirivati,   pomoliti   glavu   2.   pri- 
brati se, uzdići glavu; to ~ one's heel 
udariti nogom, ritati se; to ~ one's horn 
uznositi se, dizati nos, biti ponosan ili 
častohlepan; to ~ a cry podići viku ili 

kriku, uzgalamiti se 
lift-attenđant   ['lifta'tendant]   s  poslužitelj 

dizala, upravljač lifta 
lift-boy ['liftboi] s upravljač dizala, liftboj 
lifter [-lifta] s 1. sport dizač utega 2. tat, 
kradljivac  3.  tech uređaj  ili sprava za 
dizanje, dizalo 
lifting [-liftin] s podizanje, uzdizanje; po- 

visivanje; pomoć | ~ jack (automobilska) 
dizalica, vitao; ~ gear dizalica; ~ power 
uzgon 

liftman ['liftmasn] s —> lift-attenđant 
lift-off f'liftof] s space uzlet 
ligament ['ligamant] s arch veza, spona (& 

fig)', anat ligament; mar poveza 
ligamental   [.liga-mentl]   ađj   spojni,   koji 

veže ili povezuje 
ligamcntous [Jiga'mentas] ađj -» ligamen- 
tal 
ligate  ['laigeit]  vt med vezati, povezivati, 
podvezati, spajati, spojiti 
ligation   [lai'geijn]   s  med  vezanje,   pove- 
zivanje, podvezivanje, ligacija 
ligature [-ligaitjua] s veza, spona; med za- 
voj, podvez,  podvezivanje; mus  spojka, 
ligatura; print znak od dva ili više spo- 
jenih slova 
ligature f'liga.tjua] vt povezati, podvezati; 

povezivati, spojiti 

liger [-laiga] s križanac lava i tigrice 
light [lait] s 1. svjetlo, svjetlost, rasvjeta, 

osvjetljenje 2. svjetiljka, svijeća, luč; ži- 
gica; vatra; oganj 3. sunčano ili danje 
svjetlo, sunce; zvijezda 4. svjetionik 5. 
pros jedna od glavnih riječi akrostiha 6. 
prozor, okno, staklo 7. paint obasjana ili 
svjetlija površina 8. poet (očni) vid 9. fig> 
luč; prosvijećenost, prosvjećenje; jasno- 
ća; znanje 10. theol nebesko svjetlo, oba- 
sjan je duše božanskom istinom 11. jur 
svjetlo koje pada na prozore; pravo uži- 
vanja toga svjetla | ~s pl 1. pojedinosti 
ili momenti koji objašnjavaju 2. umne 
snage ili sposobnosti 3. si oči; according 
to one's ~s po svom najboljem znanju i 
uvjerenju;  a box of ~s  kut ija š ibica;  
to stand in one's ~ stajati komu na svje- 
tlu, zastirati komu svjetlo; fig biti komu 
na putu, smetati komu; to see the ~ 
ugledati svjetlo dana; theat biti prvi put 
izveden; US fig biti uvjeren, shvatiti, 
uvidjeti; to come (bring) to ~ izići (iz- 
nijeti) na vidjelo; ~ of my eyes zjenica 
oka mojega; fig to throw ~ upon osvije- 
tliti, objasniti, objašnjavati, razjasniti;. 
to shed (throw) a new ~ on prikazati 
što u novom svjetlu; to put a ~ to zapa- 
liti; by the ~ of nature po prirodnoj na- 
darenosti, prirođenom bistrinom uma;: 
to place a th in a good ~ povoljno pri- 
kazati (što); to strike a ~ zapaliti šibicu, 
upaljač itd.; give me a ~ molim vatre!; 
fig shining <~(s) lučonoša; appeared in 
the ~ of a scoundrel činio se (izgledao, 
je) kao lopov; to stand in one's own ~ 
sam sebi naškoditi, biti sam sebi na putu; 
fig ~ and shade snažne protivštine; 
Ancient Lights natpis koji upozorava da 
se ne smije smetati pravo uživanja svje- 
tla što pada na prozore 

light1 [lait] ađj (~ly adv) 1. lak, lagan, la- 
gašan, olak; mar prazan, bez tereta 2„ 
vitak, tanak 3. slab, blag (piće) 4. rije- 
dak; šupljikast; rahal; sipak, prhak 5. 
nevažan; površan, lakouman, neozbiljan 
(žena) 6. okretan, hitar, brz 7. nepostojan, 
nestalan, prevrtljiv 8. blag (kazna, porez) 
9. lak, zabavan (štivo) 10. bezbrižan, ve- 
dar, lak (srce) 11. nenaglašen (slog) | mar 
~ air povjetarac; el ~ current slaba 
struja; ~ woman laka žena; to make ~ 
of prikazati nevažnim, olako shvaćati; ~ 
of foot brzonog, hitar; ~ fingers dugi 
prsti, sklonost krađi; he did it with a ~ 
heart učinio je to laka srca, bezbrižno ili 
prenagljeno ' 

light2 [lait] ađj svijetao, jasan, sjajan; plav-. 
(kosa) 

light [lait] adv lako, lagano | to travel ~ 
putovati s malo prtljage; ~ come, ~ go 
kako došlo, tako prošlo 

light1 [lait] vt/i (pret ~eđ, lit; pp ~ed, lit) 
I. vt zapaliti, upaliti (up); osvijetliti, 
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osvjetljavati, rasvijetliti, rasvjetljavati II. 
vi zapaliti  se,  paliti se,  upaliti se,  za- 

svijetliti, zasjati, sinuti 
light up ['lait'Ap] vt/i I. vt rasvijetliti, (ži- 

vo) osvijetliti, obasjati; fig oživjeti, oza- 
riti II. vi 1. coll zapušiti, zapaliti (lulu, 
cigaretu); zapaliti svjetla 2. oživjeti, oza- 
riti se, zasjati | lighting-up time vrijeme 
obaveznog   paljenja   ulične   rasvjete   i 

svjetla na vozilima 
light2 [lait] vt/i (pret ~ed, lit; pp ~ed, lit) 

I. vt mar povući, povlačiti, dići, dizati, 
podignuti, podići (uže, jedro) II. vi 1. arch 
spustiti se, pasti na što, sići, silaziti 
(down, off, from s čega) 2. dogoditi se, 
desiti se 3. slučajno naići, namjeriti se, 
naletjeti (on, upon na) 

light beacon [>lait'bi;kn] s mar svijetleća 
oznaka 

lightboat f'laitbsut] s mar brod svjetionik 
light dues [-laitdjuiz] s pl mar svjetionička 

pristojba 
lighten1 f'laitn] vt/i I. vt olakšati, oteretiti, 

učiniti lakšim; fig ublažiti, olakšati II. vi 
oteretiti se, olakšati sebi, laknuti komu, 
postati lakši 

lighten2 [-laitn] vt/i I. vt osvijetliti, osvje- 
tljavati, rasvijetliti, rasvjetljavati, oba- 
sjati, ozariti II. vi osvijetliti se, zasvije- 
tliti, sinuti; bljesnuti, bljeskati,'sijevnuti, 
sijevati 

lighter1 ['laits]  s mar mauna, teglenica 
lighter ['laita] vt mar otpremati ili prevo- 

ziti teglenicom 
lighter2 [-laita] s upaljač; onaj koji svijetli, 

pali ili upaljuje 
lighterage f'laitarids] s mar pristojba za 

upotrebu teglenica, maunarina 
lighterman f'laitaman] s mar maunar 
light-fingered ['laitfirjgad] adj spretan, 

okretan, nježnih ruku; kradljiv, dugih 
prstiju 

light-fitting ['lait.fitin] s rasvjetno tijelo 
light-foot ['laitfut] adj poet -> light-footed 
light-footed ['lait.futid] adj okretan, brz, 

hitar, lakonog, brzonog 
light-handed ['lait.hsenđid] adj 1. nježnih 

ruku, spretan, lakoruk 2. koji nema ništa 
teško u rukama 

light-headed [.lait-hedid] adj (~ly adu) la- 
kouman, lakomislen, nepromišljen; oša- 
mućen, smušen 

light-hearted [.lait'haitid] adj (~Iy adv) 
vedar, bezbrižan, veseo, raspoložen 

light-heeled [,lait'hi;ld] adj okretan, brz, 
hitar, žustar, lakonog, brzonog 

light-horseman [Jait'haisman] s mil laki 
konjanik, lako oboružan konjanik 

lighthouse ['laithaus] s svjetionik | ~ ten- 
der brod za posluživanje svjetionika 

lighthouse keeper ['laithaus.kiipa] s čuvar 
svjetionika, svjetioničar 

light-infantry [.lait'infsntri] s mil laka 
pješadija 

lighting [-laitin] s rasvjeta | ~ up bljesak; 
el ~ point iskrište 

lightish ['laitij] adj 1. prilično svijetle ili 
blijede boje 2. prilično lagan (po težini) 

lightless ['laitlis] adj bez svjetla, nerasvi- 
jetljen, neosvijetljen, mračan, taman 

light-minded [Jait'maindid] adj (~ly adv) 
lakouman, lakomislen, bezbrižan, neha- 
jan 

lightning ['laitnin] s strijela, munja; grom | 
like (greased) ~ poput munje, kao stri- 
jela, munjevitom brzinom 

lightning-arrester f'laitnina.resta] s -> light- 
ning-conductor 

lightning-conductor ['laitnirjkan.dAkta] s el 
munjovod, gromobran 

lightning-protector ['laitnirjpra.tekts] s —> 
lightning-conductor 

lightning-rod ['laitnirjrod] s —> lightning- 
- conductor 

light-o'-love ['laita'lAv] s lakoumna žena, 
namiguša; ljubavnica, kurtizana 

lights [laits] s pl pluća (zaklane životinje) 
lightship  ['laitjip]  s mar brod svjetionik 
lightsman  ['laitsmeen]  s svjetioničar 
lightsome1 ['laitsam] adj (~ly adu) lagan, 

lagašan, lak; otmjen; Ijubak; vedar, ve- 
seo; živahan, okretan 

lightsome2 ['laitsam] adj koji svijetli, koji 
daje svjetlost; dobro ili živo obasjan ili 
osvijetljen 

light-spirited [.lait-spiritid] adj vedar, bo- 
dar, raspoložen 

light-wave [-laitweiv] s phys val svjetlosti 
light-weight f'laitweit] s 1. onaj koji je 

ispod prosječne težine 2. sport laka ka- 
tegorija, boksač koji nema više od 61,85 
kg; jahač koji nema više od 69,85 kg; 
konj za takva jahača 

lightwood [-laitwud] s smolasto drvo 
light year ['laitja:] s astr svjetlosna godina 
ligneous ['lignias] adj bot drven; drvnat, 

drvenast, nalik na drvo, poput drva 
lignification [.lignifi'keijn] s drvenjenje, 

podrvenjenost 
lignify ['lignifai] vt/i I. vt drveniti, učiniti 

drvenim II. vi drveniti se, odrvenjeti, 
postati drven 

lignite f'lignait] s minr lignit 
likable ['laikabl] adj ugodan, privlačiv, 

Ijubak, mio, simpatičan, koji se sviđa, 
ljubazan 

like [laik] adj sličan, jednak (komu, čemu), 
nalik na (koga, što); arch vjerojatno, po 
svoj prilici (we are ~ to have war) \ vulg 
as ~ as not po svoj prilici, najvjeroja- 
tnije; on this and the ~ subjects o ovome 
i sličnim predmetima; and (or) the ~ 
i tako dalje, i tome slično; as ~ as two 
peas slični kao jaje jajetu 

like [laik] adu arch, jednako, slično; vulg 
tako reći | very ~ (~ enough) vrlo 
vjerojatno 
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like [laik] prep 1. poput, kao (a house ~ 
yours) 2. blizu, nešto oko (something ~ 
£1000) 3. sjajan, krasan, kako treba (this 
is something ~ a day) | to look ~ nali- 
kovati na (što), biti sličan (komu, čemu); 
what does he look ~ kako izgleda?, ka- 
kav je?; it looks ~ rain čini se (kao) da će 
kiša; it looks ~ lasting čini se da će po- 
trajati (izdržati); nothing ~ as good ni 
približno (ni izdaleka) tako dobar; to feel 
~ biti raspoložen za što, imati volju za 
što; ~ that ovakav, takav; ovako, tako; 
~ master ~ man kakav gospodar, takav 
i sluga; there is nothing ~ nema ništa 
bolje od (čega); coll ~ anything bijesno, 
bjesomučno, ludo, luđački, kao lud; that's 
more ~ it to je već bolje, to se već može 
prihvatiti 

like [laik] conj vulg & coll kao (što), kako 
like1 [laik] s onaj koji je jednak ili ravan 

(komu, čemu), ono što je slično (komu, 
čemu) ili nalik na (što); sport udarac ko- 
jim se izjednačuje broj odigranih udaraca 
na obje strane (golf) | mix with your 
~s! druži se sa sebi ravnima!; did you 
ever see the ~ of it jeste li ikada takvo 
što vidjeli?; coll the ~s of you ljudi va- 
šeg (visokog) staleža ili položaja, ljudi 
vama ravni; coll not for the ~s of me ne 
za takve beznačajnike kao što sam ja, 
ne za ljude mojega kova 

like2 [laik] s ono što se sviđa (komu), ono 
što tko voli [ ~s and dislikes sklonosti 
i predrasude 

like [laik] vt/i I. vt 1. voljeti 2. rado jesti 3. 
fam prijati, pruditi (wine does not ~ 
him) II. vi htjeti, željeti (do as you <~) 11 
do not ~ this picture ova mi se slika ne 
sviđa; I should ~ (to) rado bih; how do 
you ~ it? kako vam se sviđa (osoba, 
predmet)?, kako vam prija (jelo)?; if you 
~ it ako vam je po volji (drago); do you 
~ biscuits? jedete li rado, volite li dvo- 
pek?; do you ~ this dish? prija li vam, 
sviđa li vam se to jelo?; as you ~ it kako 
vam drago 

likelihood ['laiklihud] s vjerojatnost, izgled, 
prilika | in all ~ vjerojatno, po svoj pri- 
lici, sva je prilika 

likely [-laikli] adj 1. vjerojatan 2. prikla- 
dan, pogodan, podoban, zgodan 3. moguć, 
kadar; US koji mnogo obećava | he is ~ 
to come on će vjerojatno, po svoj prilici 
doći; not ~ teško, vjerojatno ne; he is 
most ~ to win on ima vrlo mnogo izgle- 
da da pobijedi 

likely [-laikli] adv vjerojatno | most (very) 
~ vrlo vjerojatno, najvjerojatnije; as 
~ as not vrlo vjerojatno, po svoj pri- 
lici 

likeminđeđ [ilaik'maindiđ] adj srodna du- 
ha, sličnih nazora, srodnih misli; koji se 
slaže (s kim); jednakog mišljenja 

liken [-laikan]. vt usporediti, uspoređivati, 
sravnjivati (to s kim, čim); smatrati sli- 
čnim (to komu, čemu); učiniti sličnim (to 
komu, čemu) ili nalik na (to koga, što) 

likeness ['laiknis] s sličnost, jednakost (be- 
tween, to između, sa); slika, portret [ to 
have one's ~ taken dati se slikati, foto- 
grafirati; in the <~ of u obliku, po izgledu 

likewise ['laikwaiz] adv slično, jednako, na 
isti način 

likewise ['laikwaiz] conj također, isto, je- 
dnako tako, nadalje 

liking [-laikirj] s sklonost, voljenje, dopa- 
danje, simpatija; ukus, smisao | is it to 
your ~? je li po vašem ukusu?, je li ona- 
ko kako se vama sviđa?; to take a ~ to 
zavoljeti, osjetiti sklonost za (koga, što); 
to have a ~ for voljeti (koga, što) 

lilac ['lailak] s 1. bot jorgovan 2. blijeđo- 
Ijubičasta boja 

lilac [-lailak] adj blijedoljubičast 
liliaceous [Jili'eijas] adj bot koji pripada 

porodici ljiljana 
Lilliputian [.lili-pjujjian] s Liliputanac, Li- 

liputanka, stanovnik Liliputa 
Lilliputian [.lili-pjuijian] adj liliputanski; 

fig sićušan, sitan, malešan 
lilt [lilt] s 1. vedra pjesma, ritmički napjev 

2. (oštar, izrazit) ritam; pjevajući način 
govora 

lilt [lilt] vt/i I. vt veselo pjevati, pjevušiti 
II. vi 1. veselo pjevati, pjevušiti 2. lju- 
ljati se amo-tamo, zanašati se u hodu 

lily [-lili] s bot ljiljan, li jer | ~ of the 
valley đurđica; to paint the ~ pokvariti 
prirodnu ljepotu čega umjetnim ukra- 
sima; to gild the ~ suvišno uljepšavati 

lily-livered [.lili'livsd] adj kukavički, ku- 
kavan 

lily-white [,lili-wait] adj bijel poput lji- 
ljana 

limb1 [lim] s 1. udo 2. glavna grana (sta- 
bla) 3. jedan od četiri kraka križa 4. coll 
deran, nevaljano dijete 5. izdanak (brda) 
6. fig dio, komad | to escape with life 
and ~ iznijeti živu glavu, izbjeći bez 
teške ozljede; to go out on a ~ dovesti 
se u opasan položaj, izvrgnuti se opasno- 
sti; ~ of the devil dijete sotone, odvjetak 
đavla; derog ~ of the law fiškal; polica- 
jac, pandur, zbir 

limb [lim] vt osakatiti; raskomadati, ra- 
zuditi 

limb2 [lim] s 1. ostr limb, rub ili kraj (po- 
vršine nebeskog tijela) 2. gornji prošireni 
rub cvjetne časke; rub lista mahovine 
(kad se razlikuje od peteljke bojom i 
građom) 3. astr označen rub kvadranta 
(astronomske sprave) 

limber1 [-limbo] s mil prednjak (prednji 
dio topovskih kola) 

limber [-limbs] vt mil staviti ili pričvrstiti 
(top) na prednjak (i to ~ up) 
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limber2 ['limba] s mar slivak, slivnik, sliv- 
nica (rupa za odvod vode) 

limber ['limbs] adj povitljiv, savitljiv, gi- 
bljiv, gibak 

limbless ['limlis] adj koji je bez uda, sakat 
limbo ['limbsu] s zatvor, tamnica, uze; rel 

limb, čistilište, pretpakao, predvorje pa- 
kla; fig ropotarnica, ostava za starudiju 

lime1 [laim] s 1. ljepilo, Ijepak 2. vapno, 
kreč 

lime [laim] vt 1. namazati (grančicu) Ijep- 
kom; uhvatiti (pticu) na Ijepak (& fig) 
2. gnojiti vapnom; krečiti (zemlju, sirove 
kože itd.) 

lime2 [laim] s bot limeta (Citrus auranti- 
folia) 

lime3 [laim] s bot lipa 
lime-juice ['laimđsuis] s sok od limete 
limekiln [-laimkiln] s vapnenica, vapnara; 

krečna peć 
lime-light ['laimlait] s jarko bijelo svjetlo, 

Drummondovo svjetlo (spec za pozor- 
nicu); svjetlost kazališnih reflektora; fig 
središte javne pažnje | to be in the ~ 
biti u središtu pažnje, biti zapažen 

limen ['laimen] s psych granica ispod koje 
se dani podražaj više ne primjećuje; naj- 
manji podražaj potreban da se izazove 
osjet; limen 

lime-pit ['laimpit] s nalazište vapnenca; 
vapnara; krečana; lužnjak 

limerick [iimarik] s vrsta šaljive pjesmice, 
obično bez smisla (od pet stihova, s ri- 
mom, a, a, b, b, a) 

limestone [-laimstaun] s geol vapnenac, 
krečnjak 

lime-tree ['laimtri:] s bot lipa 
limewash ['laimwo£] s vapno za bijeljenje, 

kreč 
limewash [iaimwoj'] vt bijeliti vapnom, 

obi j eliti 
lime-water   ['laim,wo:ta]   s  vapnena  voda 
limey ['laimi] s US si (engl.) mornar ili 

vojnik 
limit [-limit] s (krajnja) granica, kraj, skraj- 

nost, vrhunac; (vremenski) rok; math 
limes; com limit, krajnja cijena; pl po- 
dručje, dohvat | without ~s beskrajno, 
bezgranično, bez granica, bez mjere; si 
that's the ~ to je vrhunac!, tu prestaje 
sve!; sport ~ man jahač koji dobije naj- 
dulji start (u hendikepu) 

limit [-limit] vt ograničiti, omeđiti; com 
limitirati (cijenu, to na) 

limitable [-limitabl] adj koji se dade ili 
može ograničiti 

limitarian [ilimi'tearian] adj koji ograni- 
čuje; koji se odnosi na vjerovanje da će 
se spasiti samo ograničen dio čovječan- 
stva 

limitarian [ilimi'tesrian] s rel pristaša uče- 
nja da će se spasiti samo ograničen dio 
čovječanstva 

limitary ['limitari] adj ograničen, granični; 
koji ograničuje (of što); koji graniči (s 
čim) 

limitation [.limi'teijn] s ograničenje, og- 
raničavanje; granica (& fig); jur ogra- 
ničenje prava posjeda; (zakonski odre- 
đen) vremenski rok; limitacija 

limitative   f'limitativ]   adj  koji ograničuje 
limited [iimitid] adj ograničen | to be ~ 

to ograničiti se na (što); com ~ demand 
ograničena, slaba potražnja; com ~ (lia- 
bility) company (komanditno ili dioničko) 
društvo s ograničenim jamstvom; com ~ 
partnership (with share capital) koman- 
ditno (dioničko) društvo; ~ monarchy 
ustavno kraljevstvo, ustavna monarhija 

limitless [-limitlis] adj bezgraničan, neo- 
graničen, bez granica, beskrajan 

limitrophe [iimitrauf] adj granični, pogra- 
nični; koji graniči (to sa) 

limn [lim] vt arch slikati, crtati; fig osli- 
kati, opisati, ocrtati, (živo) prikazati 

limner ['limna] s arch crtač; slikar (por- 
treta) 

limousine ['limuizim] s mot limuzina 
limp [limp] s hramanje, šepanje, šepe- 

sanje | to walk with a ~ hramati, šepati 
limp [limp] vi hramati, šepati, šepesati (& 

fig) 
limp [limp] adj (~ly adu) opušten, ovje- 

šen, labav, mlitav; fig slab,„ neotporan, 
popustljiv, beskičmen 

limpet ['limpit] s zool lupar, priljepak 
(Patella coerulea); fig čovjek (spec drža- 
vni činovnik) koji se grčevito drži svo- 
jega položaja | mil ~ mine mina pri- 
čvršćena o dno broda; fig to stick like a 
~ prilijepiti se kao krpelj 

limpid ['limpid] adj (~ly adu) proziran, 
bistar, jasan, čist, providan, prozračan 
(& fig) 

limpidity [lim'piditi] s bistrina, jasnoća, 
prozračnost, prozirnost, čistoća, provid- 
nost 

limping ['limpin] adj (~ly adv) šepav, 
hrom 

limy ['laimi] adj vapnenast, krečast; lje- 
pljiv 

linage ['lainiđg] s print broj (štampanih) 
redaka; honorar po retku 

linchpin ['lintjpin] s (zaustavni) klin, či- 
vija (na kotaču); fig bitni dio, glavna 
osoba 

linden [iindsn] s bot lipa 
line1 [lain] s lan, laneno vlakno, laneni 

konac 
line1 [lain] vt podstaviti, presvući; ispuniti; 

opšiti, obrubiti, optočiti; obložiti | to ~ 
one's pockets napuniti sebi džepove 

line2 [lain] s 1. crta, linija, potez, obris; 
crta, bora, nabor (na licu, ruci); math 
crta 2. uže, konop, konopac, uzica; tanka 
vrpca (za mjerenje); sport povraz, ka- 
nap; teleph žica, kabel, vod, linija, pri- 



line 643 linger 
  

  

ključak 3. red, niz; mil stroj (vojnika), 
poredak, (bojna) linija, fronta; niz ša- 
tora ili nastambi (u logoru ili taboru); 
brit. redovita vojska osim tjelesne straže 
i artiljerije; print red, redak 4. kratko 
pismo, pisamce; pros stih 5. smjer, put, 
(autobusna, željeznička) pruga, linija; rly 
tračnice, pruga; mar (parobrodarska) li- 
nija 6. geog ekvator, podnevnik 7. stav, 
stajalište, mišljenje, načelo, shvaćanje, 
držanje 8. mig, uputa (to give a p a ~) 
9. pol smjernica, načelo 10. rod, loza, ko- 
ljeno, potomci 11. zanat, struka, zanima- 
nje, zvanje, profesija, posao; fig sklonost, 
ukus 12. predmet, tema (razgovora) 13. 
com branša, struka; vrsta (robe) 14. Vi2 
cola (jedinica za mjerenje dužine) |i ~s 
pl 1. određen broj lat. stihova koje đak 
mora ispisati za kaznu 2. jur isprava, po- 
tvrda (marriage ~s vjenčani list) 3. theat 
tekst (uloge), uloga 4. pros pjesma 5. mar 
nacrt, plan (broda, spec u presjeku) 6. 
fig bibl sudbina, usud, sreća, kob, (život- 
ne) prilike; harđ ~s teška sudba, krut 
udes, nesreća, loša sreća; to give one ~ 
enough popustiti malo uzde (komu), dati 
malo predaha (komu); by rule and ~ 
posve točno, precizno; fig to draw the ~ 
povući, postaviti granicu; stati, zausta- 
viti se (at kod); on the ~ na granici; fig 
to come (fall) into ~ prilagoditi se, su- 
glasiti se, složiti se; to bring into ~ do- 
vesti u sklad (with sa); pol & fig to toe 
the ~ prihvatiti (stranački) program, po- 
koriti se; mil to go up the ~ ići u pre- 
dnje linije; mar ~ abeam, ~ abreast 
stroj fronta; mil ~ of battle poredak za 
borbu, borbeni poredak; ship of the ~, 
~-of-battle ship (ratni) linijski brod; 
fig all along the ~ u svakom smjeru, 
posvuda; to read between the ~s čitati 
između redaka; to take (keep) to one's 
own ~ prihvatiti se, držati se vlastitoga 
smjera (& fig)', to be in ~ with slagati se, 
poklapati se (s kim, čim); to go over the 
~ prijeći granicu, prevršiti mjeru (lit & 
fig); to hold the ~ ostati na (telef.) apa- 
ratu; rly to get off the ~s iskočiti iz 
tračnica; to be in ~ for biti prvi na redu 
(za); to take the ~ stati na stajalište; 
to get a ~ on biti obaviješten, ustano- 
viti; to step out of ~ odstupiti od stra- 
načke linije; along these ~s u tom smi- 
slu, u tom smjeru, po tim načelima; that 
is not in my ~ to ne ulazi u moje podru- 
čje, to ne ide u moju struku; in the ~ 
of u pogledu, s obzirom na; somewhere 
along the ~ nekom prilikom, u stanovi- 
tom momentu; phys ~ of magnetic for- 
ces silnica; ~ of least resistance linija 
najmanjeg otpora; ~ of no dip mag- 
netski ekvator; si to shoot a ~ hvalisati 
se, hvastati se; coll to drop a p a ~ ja- 

viti se komu s nekoliko riječi, napisati 
komu kratko pisamce 

line [lain] vt/i I. vt iscrtati, linirati; iša- 
rati, prekriti ili označiti (crtama); izbra- 
zdati; poredati, postaviti u redove; ob- 
rubiti, zasaditi (drvećem) II. vi poredati 
se, svrstati se, stajati u redovima, zauzeti 
položaj | to ~ the streets praviti špalir 
line in [-lain'in] vt ubilježiti, ucrtati, uri- 

sati, urezati 
line   off   ['lain'oJl   vt   omeđiti,   odijeliti 

crtom 
line out [-lain'aut] vt/i I. vt 1. poredati, 

rasporediti, postaviti u liniju, svrstati 
u redove 2. nacrtati, prikazati u glavnim 
crtama, iznijeti, opisati II. vi poredati 
se, postaviti se u redove, svrstati se, 
stati u liniju 

line  through  ['lain'Orui]  vt iscrtati, pre- 
crtati, prekrižiti, prešarati 
line up f'lain'Ap] vi poredati se, postaviti 
se u redove, svrstati se; fig zbiti se u 
redove, okupiti se  (against protiv) 
line2 [lain] vt pariti se sa (o psima) 
lineage f'liniids] s loza, obitelj, rod, kolje- 
no, porijeklo, podrijetlo 
lineal   ['linial]  adj  (~ly adu)  1. koji pri- 
pada izravnoj lozi ili koljenu 2. koji se 
sastoji od crta, linearan, đuljinski 
lineament [-linismant] s crta, potez (lica); 

fig značajka, osobina, osebujnost 
linear   [-linia]   adj   (~ly  adv)  pravocrtan, 

koji se sastoji od ravnih crta; linearan; 
uspravan,  ravan, poput crte ili linije | 
phys ~  accelerator linearni akcelerator 

lineation [Jini'eijan] s crtanje, označivanje 
crtama, liniranje; crte, potezi, linije 
lined1   [laind]  adj iscrtan, liniran; išaran, 
prekriven ili označen crtama; izbrazdan; 
obrubljen,   zasađen  (drvećem);  pun  re- 
dova (ljudi) 
lined2 [laind] adj podstavljen, obložen, pre- 

svučen; ispunjen 
line-engraving    ['lainin.greivirj]   s   bakro- 
rez, bakrorezbarstvo 
linen ['linin] adj lanen, platnen, prten 
linen ['linin] s laneno platno; rublje; poste- 
ljina | fig to wash one's dirty ~ in pu- 
blic (at home) prati svoje prljavo rublje 
pred svima (kod kuće) 
linen-đraper  ['linin,dreipa] s trgovac pla- 
tnom ili rubljem 
liner ['laina] s mar brod linijske plovidbe | 
~ terms uvjeti prijevoza robe brodovima 
linijske plovidbe (na temelju teretnice) 
linesman ['lainzmsn] s mil vojnik u (prvim) 
bojnim redovima, frontovski vojnik, fron- 
taš, borac u prednjim linijama; rly nad- 
glednik pruge; sport linijski sudac, aut- 
-sudac 
ling1   [lin]  s ichth manić  (sjevernomorska 

riba, spec Molva molva) 
ling2 [lin] s bot vrsta vrijeska 
linger  ['linga]  vi zadržavati,  odugovlačiti, 
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zatezati;  oklijevati;  zaostajati   (behind), 
vući se  (& fig); ginuti,  venuti,  čeznuti 
(za kim, čim); potrajati; dulje se pozaba- 
viti (over, upon oko čega, čime) 
linger about [-lingsra'baut] vi tratiti, gu- 
biti vrijeme postajkujući naokolo, za- 
državati se 
linger away ['lingara-wei] vt gubiti ili tra- 
titi (vrijeme) 
linger on  ['lingsr'on]  vi nekako se vući, 

životariti, vegetirati 
linger out ['lingaraut] vt produljiti, raz- 

vući, rastegnuti | to ~ one's days (life) 
životariti, polako se gasiti 
lingerer ['lingara] s onaj koji zaostaje, okli- 
jevalo, onaj koji zateže, onaj koji gubi 
vrijeme ili se (nepotrebno) zadržava 
lingerie   ['Isemssri]  s  Fr  com žensko ru- 
blje 
lingering ['lingarin] adj (~Iy adv) 1. pola- 
gan, spor; dugotrajan 2. podmukao (bo- 
lest) 3. koji zaostaje, koji se zadržava; 
koji se naknadno osjeća (okus), zaostao, 
preostao 4. koji oklijeva 
lingo ['lirjgau] s derog strani jezik; žargon, 
način govora; rječnik posebnog sloja lju- 
di, šatrovački, lingo 
lingua franca [ilingwa-freenka] s mješavina 

francuskog,   talijanskog,   grčkog   i   špa- 
njolskog jezika, koja se govori na Le- 
vantu; mješovit žargon kojim se sporazu- 

mijevaju različiti narodi  (& fig) 
lingual  ['lingwsl] ađj (~ly adv) anat koji 

se odnosi na jezik, koji je u vezi s jezi- 
kom; philol jezični; phon koji se oblikuje 

jezikom, jezičan 
lingual   ['lirjgwal]   s  phon lingval,  jezični 

suglasnik (d, l, n) 
linguist f'lingwist] s jezikoslovac, lingvist; 
onaj koji govori strane jezike 
linguistic [lin-gypstik] ađj (~ally adv) je- 
zikoslovni, lingvistički, jezični, -filološki 
linguistics [lin'gwistiks] s pl jezikoslovlje, 
nauka o jeziku, lingvistika 
lingulate ['lingjuleit] adj koji ima oblik je- 
zika, jezičast 
linguo-đental [Jirjgwau'dentl] ađj phon koji 

se tvori jezikom i zubima, lingvodentalan 
liniment  ['linimant]  s med mast; ulje (za 

masažu) 
lining f'lainin] s podstava, prevlaka, oplata; 
porub, optočenje | every cloud has a 
silver ~ u svakom zlu ima i nešto dobra 
link1 [link] s karika, spona, spojka, veza (& 
fig); spoj, članak, član, zglob; očica (ple- 
tiva); jedinica za mjeru (20,116 cm); 
mech ojnica | fig a chain is no stronger 
than its weakest ~ jedno proturječje 
opovrgava cijelu tvrdnju; ~ belt članka- 
sti redenik; gram ~ verb spona, kopula 
link [link] vt/i I. vt spojiti, složiti, vezati, 
povezivati, svezati, sastaviti (to, together 
sa, zajedno) II. vi spojiti se, spajati se, 
povezivati se; priključiti se čemu | to ~ 

arm in (through) another's uzeti, primiti 
koga pod ruku; they -~eđ arms uhvatiše 
se pod ruku 

link in [-lirjk'in] vi povezati se (s kim, 
čim), pristupiti (komu, čemu) (to) 

link on ['link'on] vi povezivati se (s kim, 
čim), pristupiti (komu, čemu) (to) 

link up f'lirjk'Ap] vt/i I. vt povezati, spo- 
jiti, dovesti u vezu (with sa) II. vi pove- 
zivati se, spojiti se, udružiti se, sjediniti 
se (with sa); priključiti se, pridružiti se 
(čemu) 
link2 [link] s hist baklja (od smole i loja), 

luč 
linkage ['linkids] s spajanje, spoj, povezi- 
vanje;  mech  sistem  ojnica  za prijenos 
rada stroja, polužje 
link-boy ['linkboi] s hist (ulični) bakljono- 

ša, lučonoša 
linkman ['linkmaen] s GB voditelj i koor- 

dinator TV i radio-diskusija 
link-man ['lirjkman] s —> link-boy 
links [ligks] s pl geog (pješčana) dina; 

sport igralište za golf (također a ~, 
sg constr) 

link trainer ['lirjk^treina] s simulator za 
vježbanje u pilotiranju 

linn [lin] s Scot vodopad, slap; jezero, je- 
zerce 

linnet   ['linit]   s  ornith  konopljarka 
lino [iainau] s —> linoleum 
linocut f'lainaukAt] s linorez 
linoleum [li'nsuljam] s linoleum 
linotype ['lainataip] s print linotip; izli- 

ven red slova na linotipu 
linseed ['linsiid] s laneno sjeme | ~ cake 

lanena komina (pogača od tiještena lane- 
na sjemena koja služi kao krma); ~ 
oil laneno ulje 

linsey-woolsey ['linzi'wulzi] s tkanina od 
vune i pamuka 

linstock ['linstok] s mil hist fitilj (za pa- 
ljenje topa) 

lint [lint] s mekano laneno platno (za povi- 
janje rana), šarpija 

lintel ['lintl] s archit nadvoj, nadboj, gornji 
prag, pobočna ili gornja greda, lintel 

lintelleđ [-lintld] ađj archit koji ima nad- 
voj, gornju ili bočnu gredu ili gornji 
prag 

liny ['laini] ađj (linily adv) iscrtkan, s crta- 
ma, koji ima crte, izliniran, išaran; pun 
bora 

lion f'laian] s zool lav; fig junak, heroj; 
znamenita (književna itd.) ličnost | fig ~ 
in the way (umišljena) zapreka, neprili- 
ka; ~'s share lavlji udio; her ~ and 
unicorn alegorične životinje koje podu- 
piru britanski kraljevski grb; ~'s skin 
lažna, prividna hrabrost; to twist ~'s 
tail izazivati ili vrijeđati Vel. Britaniju; 
~s pl znamenitosti (grada); znamenite 
ili zloglasne ličnosti; the British Lion 
britanska nacija, Britanci; fig to put one's 
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head into the ~'s mouth stavljati glavu 
na panj, stavljati mnogo na kocku; like 
a ~ bijesno, snažno, hrabro, junački 

lioncel f'laisnsel] s lavić, malen ili mlad 
lav 

lionesque [laia-nesk] adj poput lava, kao 
lav, lavlji, nalik na lava 

lioness ['laianis] s zool lavica 
lionet ['laianit] s lavić, malen lav 
lion-hearted ['laian.haitid] adj hrabar, smi- 

on, junački, neustrašiv (poput lava), lav- 
ljeg srca 

lion-hunter ['laian.hAnts] s lovac na la- 
vove; osoba koja se nastoji kretati u 
društvu istaknutih ličnosti 

lionism ['laianizm] s 1. postupanje s kim 
kao sa slavnom ličnosti; nastojanje neke 
osobe da se kreće u društvu istaknutih 
ličnosti 2. med lavlji izražaj lica gubavca 
u poodmaklop stadiju te bolesti 

lionize f'laienaiz] vt/i I. vt smatrati slav- 
nom osobom; postupati (s kim) kao sa 
slavnom ličnošću; diviti se (komu), uz- 
nositi (koga) II. vi razgledavati ili poka- 
zivati znamenitosti (grada) 

lionlike ['laianlaik] adj lavlji, poput lava, 
nalik na lava; srčan, hrabar, smion, od- 
važan, junački; velikodušan 

lion-tamer ['laian.teima] s krotitelj lavova 
lip [lip] s 1. usna, usnica 2. rub, ivica (šu- 

pljine, rane); kljun (vrča) 3. vulg drskost, 
drzovitost; brbljanje, drzovit govor, bezo- 
braština, bezobrazluk | to bite one's ~ 
ugristi (se za) usnu, griskati usnu; stiff 
upper ~ duševna jakost, otpornost, čvrs- 
toća; tvrdokornost, upornost; to curl one's 
~ posprdno, podrugljivo ili prezirno raz- 
vući usne; to hang one's ~ objesiti nos, 
poklopiti se; to lick one's ~s oblizivati 
usne (lit & fig); to hang on one's ~s ne 
skidati očiju s čijih usta, napeto slušati 
ili pratiti čiji govor; pridavati veliku 
važnost onomu što tko govori; it escaped 
his ~s izbjeglo mu je (u govoru), oma- 
klo mu se, izlanuo je; si none of your <~, 
ne budi drzak!, ne želim tvojih bezobra- 
ština 

lip [lip] vt 1. (usnama) dotaći, doticati, do- 
dirnuti, dotaknuti, dodirivati, milovati; 
prisloniti usta (na što) 2. poet poljubiti, 
ljubiti 3. dodirivati, oplakivati (valovi 
obalu) 4. mrmljati, tiho izustiti 

lip-đeep f'lipdiip] adj površan, neiskren, 
koji se iskazuje, ali se ne osjeća 

lipless [-liplis] adj koji nema usana, koji je 
bez usana 

lip-language [-lip.tengwids] s govor samo 
usnama (govor nijemih) 

lipography [li-pografi] s izostavljanje slova 
ili riječi (u pisanju) 

lipped [lipt] adj usnat, koji ima usne 
(usnu); koji ima kljun (vrč itd.) 

lip-reading f'lip.riidin] s čitanje s usana 
(način sporazumijevanja gluhonijemih) 

lip-salve ['lipsselv] s mast za (ispucane) 
usne; fig laskanje, dodvoravanje, ula- 
givanje, sladak govor 

lip-service ['lip.saivis] s laskanje, neiskreno 
izražavanje naklonosti, poštovanja, udi- 
vljenja itd., puke ili prazne riječi; puka, 
prazna ili neiskrena obećanja | to pay ~ 
to razmetati se praznini riječima 

lip-speaking ['lip.spiikin] s govor usnama 
(gluhonijemih) 

lipstick ['lipstikj s rumenilo za usne, ruž 
liquate [li'kweit] vt odijeliti ili čistiti (ko- 

vinu) taljenjem 
liquation [li'kweij'n] s odjeljivanje ili či- 

šćenje (kovine) taljenjem 
liquefaction [.likwi'faekj'&n] s taljenje, ra- 

staljivanje; rastaljenost 
liquefiable [-likwifaiabl] adj taljiv, koji se 

može taliti, topiv 
liquefier ['likwifais] s chem aparat za pre- 

tvaranje plinova u tekućinu 
liquefy ['likwifai] vt/i I. vt taliti, rastalji- 

vati, otaliti, istaliti; rastopiti, rastapati, 
otopiti, istopiti, pretvarati u tekućinu 
II. vi rastaliti se, topiti se, rastapati se, 
otapati se; pretvoriti se u tekućinu 

liquescent [li'kwesnt] ođj taljiv, topiv, koji 
se topi ili tali 

liqueur [li'kjua] s liker | <~ -chocolate li- 
ker-bombon 

liqueur [li'kjua] vt začinjati šampanjac 
mješavinom šećera i alkohola ili vina 

liqueur-glass [li'kjuaglais] s čašica za li- 
ker 

liquid ['likwid] adj 1. tekući, židak; vode- 
nast 2. bistar, jasan, vedar (nebo, oči); 
prozračan (zrak); jasan, čist (zvuk); koji 
lako teče (stih) 3. fig nestalan, neposto- 
jan, kolebljiv, promjenljiv 4. com likvi- 
dan | ~ eyes bistre, jasne i vlažne oči; 
~ fuel tekuće gorivo; ~ propelled rocket 
engine reaktivni motor s tekućim gori- 
vom; ~ sky prozračno, vedro ili bistro 
nebo; com ~ debts odmah plativi du- 
govi; com ~ securities vrijednosni papiri 
koji se mogu odmah unovčiti 

liquid ['likwid] s tekućina; phon tekući 
suglasnik, likvid (slovo l, r, m ili n) 

liquidate ['likwideit] vt/i I. vt 1. isplatiti, 
podmiriti, urediti (račun, dug); likvidi- 
rati (poduzeće) 2. fig dokrajčiti, obusta- 
viti; likvidirati, riješiti se (koga, čega) 
II. vi com likvidirati 

liquidation [.likwi'deij'nl s isplata, podmi- 
renje (duga); likvidacija (poduzeća) | to 
go into ~ stupiti u likvidaciju 

liquidator ['likwideite] s com stečajni up- 
ravitelj, likvidator 

liquidity [li'kwiditi] s tekuće stanje, žit- 
kost; bistrina, prozračnost, jasnoća, ve- 
drina (oka, neba); com likvidnost, lakoća 
realizacije 

liquidize ['likwidaiz] vt učiniti tekućim ili 
žitkim, pretvoriti u tekućinu 
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liquidizer [-likvidaiza] s (električni) aparat 
za gnječenje voća itd. 

liquidness   f'likwidnis]   s  -» liquidity 
liquor ['lika] s 1. tekućina (spec alkoholna) 

2. med iscjedak, izlučina 3. isperina; vo- 
da u kojoj se kuhala hrana; voda koja se 
upotrebljava kod varenja piva | in ~, 
the •worse for ~, disguised with ~ pri- 
pit, pijan; ~ traffic trgovanje žestokim 
pićem, prodaja žestokih pića 

liquor f'laikwo:] s pharm & chem vodena 
otopina (lijekova) 

liquor ['lika] vt/i I. namazati, mastiti, nau- 
ljiti (sirovu kožu); namakati, močiti, vla- 
žiti (slad u pivovari) II. vi močiti se, 
odmakati se 

liquor up ['likar'Ap] vi si popiti čašicu, 
popiti jednu, gucnuti 

liquorice (licorice) ['likaris] s bot slatki ko- 
rijen, gospino bilje (Glycyrrhiza glabra); 
vrsta slatkiša 

liquorish (lickerish) [-likarij] adj (~Iy adv) 
koji voli piće, koji naginje piću 

lisle thread ['lailOred] s tanak, čvrsto su- 
kan pamučni konac 

lisp [lisp] s šuši janje; pogrešan izgovor 
(spec slova s); poet šapat, tiho zapljuski- 
vanje (vode); šuštanje, šapat, sušanj (li- 
šća) 

lisp [lisp] vt/i I. vi pogrešno izgovarati 
slovo s, šušljati, šušketati; poet tepati, 
(dijete); šaptati; zamuckivati II. vt ne- 
jasno izgovoriti ili izgovarati; izmucati; 
tepati 

lisp out ['lisp'aut] vt/i prošuškati, izreći 
pogrešno izgovarajući slovo s; protepati, 
promucati 

lisping ['lispirj] adj (~ly adv) šuškav, šuš- 
ketav; pogrešan; koji tepa, koji zamu- 
ckuje, koji zapinje u govoru 

lisping f'lispin] s šušljetanje, šuškav izgo- 
vor; tepanje, zamuckivanje 

lissom(e) ['lisam] adj gibak, savitljiv, po- 
vi ti jiv; okretan, živahan 

list1 [list] s rub, ivica; porub; traka (su- 
kna) |, ~ slippers papuče od suknenih 
traka; ~s pl 1. hist ograda (oko igrali- 
šta za turnire) 2.. fig poprište (borbe, 
natjecanja), borilište; fig to enter the ~ 
against dobaciti ili prihvatiti izazov; izaći 
na megdan (komu); stupiti u spor (s kim) 

list1 [list] vt obrubiti, opšiti, optočiti ili ob- 
ložiti (suknenom) trakom 

list2 [list] s popis, spisak, lista, imenik; 
com cjenik | com ~ of charges popis 
troškova, troškovnik 

list1 [list] vt/i I. vt nabrojiti, nabrajati, na- 
vesti, navoditi; popisati; unijeti u popis; 
staviti na popis, katalogizirati II. vi vulg 
javiti se u vojsku 

list2 [list] vt arch željeti; voljeti; sviđati se, 
biti po volji (komu) | he did as him ~ 
učinio je kako ga je bila volja 

list3 [list] s nagib, naginjanje | mar ~ 
to port (starboard) nagib na lijevi (de- 
sni) bok 

list [list] vi nagibati se, nagnuti se (spec 
mar); visiti (na jednu stranu) 

list2 [list] vi/t arch & poet I. vi čuti, slu- 
šati, osluškivati, osluhnuti II. vt slušati, 
osluškivati, poslušati, čuti 

listen  ['lisn] vi/t I. vi slušati, osluškivati, 
osluhnuti,  prisluškivati,  prisluhnuti  (to) 
II. vt slušati, osluškivati, prisluškivati 
listen in  ['lisn-in] vi prisluškivati tuđem 
telef.  razgovoru ukapčanjem posebnog 
aparata (to); slušati (na) radio (to što) 

listener ['lisna] s slušač, slušalac; prislu- 
škivač 

Hstener-in ['lisnar'in] s (radio) slušač; oslu- 
škivač 

listing ['listirj] s obrubljivanje, opšivanje 
(trakom); (suknena) traka, tkanica; na- 
gib (broda) 

listless [-listlis] adj (~ly adv) ravnodušan, 
trom, mlitav, nehajan, koji je bez inte- 
resa 

list-price ['list'prais] s com cijena po cje- 
niku; US temeljna ili normalna cijena 
za žito 

lit [lit] pret & pp od light vt/i \ si ~ up pi- 
jan, pripit; to get ~ napiti se 

litany [-litani] s eccl litanija | ~ desk kle- 
calo (na kojemu svećenik kleči dok moli 
litanije) 

literacy [-litarasi] s pismenost 
literal [-litaral] adj (~ly adu) 1. slovčan, 

koji se odnosi na slova abecede; doslo- 
van, koji je od riječi do riječi, bukvalan; 
vjeran originalu 2. trijezan, stvaran, pro- 
zaičan 3. točan, nepretjeran, potpun; pra- 
vi | a ~ error tiskarska greška; a ~ inter- 
pretation doslovno tumačenje; a ~ tran- 
slation doslovan prijevod; a ~ account to- 
čan prikaz (bez pretjerivanja); the ~ 
truth sušta istina t 

literal ['litaral] s print tiskarska pogre- 
ška 

literalism ['litaralizm] s doslovnost; do- 
slovno shvaćanje slova (teksta); sklonost 
za prihvaćanje doslovnog tumačenja; pre- 
tjeran realizam; upotrebljavanje izrazito 
književnih izraza; književni izraz 

literalist ['litaralist] s onaj koji naginje 
doslovnom shvaćanju (u teoriji i praksi) 

literality [.lita'rasliti] s doslovnost; doslovno 
tumačenje 

literalize [-litaralaiz] vt činiti doslovnim; 
doslovno tumačiti 

literary ['litarsri] adj (literarily adu) knji- 
že van, literaran, književnički, knjiški; 
(književno) naobražen, učen, obrazovan | 
~ history povijest književnosti; ~ pro- 
perty autorsko pravo; ~ man književno 
obrazovan čovjek; književnik; ~ langu- 
age književni jezik 



literate 647 little-englander 
  

  

literate [-literat] adj pismen; (književno) 
obrazovan, školovan, naobražen; knjiže- 
van 

literate [-litarat] s pismena osoba; obrazo- 
van čovjek; literat, književnik; eccl oso- 
ba koja se prima u anglikanske redove 
bez sveučilišne diplome 

literati [.lita-raiti:] s pl književnici, lite- 
rati, pisci, ljudi od pera; obrazovani ljudi, 
učenjaci, učene glave 

literator ['litareita] s književnik, pisac; učen 
čovjek, učena glava 

literature [-litratja] s 1. arch književna 
kultura 2. književnost, literatura; knji- 
ževnici 3. coll štampana stvar 

litharge ['lieajdj] s minr olovna gleda, ok- 
sid olova 

lithe [Iai5] adj (~Iy adu) okretan, gibak, 
gibljiv, savitljiv, povitljiv, podatan, ela- 
stičan | ~ as an eel okretan kao jegulja 

litheness ['laiSnis] s gipkost, okretnost, gi- 
bljivost, savitljivost, povitljivost, poda- 
tnost, elastičnost 

lithesome ['laiSsam] adj gibak, okretan, gi- 
bljiv, savitljiv, povitljiv, podatan, ela- 
stičan 

lithia ['liOiaJ s minr litijev oksid 
lithic1 ['liOik] ađj koji se odnosi na kamen, 

koji nalikuje na kamen; med koji se 
odnosi na (bubrežni itd.) kamenac 

lithic2 ['liOik] adj chem litijev 
lithium [-liOism] s chem litij (element) 
lithograph ['liOagraif] s print litografija 

(otisak), kamenotisak 
lithograph ['liOagrasf] vt print litografirati 
lithographer   [li'6ografs]  s  print litograf 
lithographic [Ji6a'graefik] adj (~ally adv) 

litografski 
lithography [li'tografi] s print litografija, 

kamenotisak 
lithology [li-Ooladsi] s geol litologija, na- 

uka o kamenju (mineralima); med pro- 
učavanje (bubrežnih itd.) kamenaca 

lithotomy [li-totemi] s med litotomija, ope- 
rativno uklanjanje kamenca 

Lithuanian  [.liOju-einjan]  adj litavski 
Lithuanian [.lieju-einjan] s Litavac, Litav- 

ka; litavski jezik 
litigable [-litigabl] adj koji se može pobi- 

jati, sporan (jur & fig) 
litigant ['litigant] adj jur koji se parniči 

ili parbi 
litigant ['litigant] s jur parničar, parbenik, 

onaj koji se parbi 
litigate [-litigeit] vi/t I. vi parničiti se, par- 

bi ti  se,  ići  pred sud,  voditi  parnicu 
II. vt 1. jur utužiti; tužiti (sudu); povesti 
parnicu (zbog čega) 2. fig pobijati, opo- 
vrgavati; prepirati se (zbog čega) 

litigation [.liti'geijn] s jur parničenje, par- 
benje, parnica, proces, sudski spor 

litigious [li-tidsas] adj (~ly adv) koji se 
rado parniči, koji je sklon parničenju; 

svadljiv, koji se rado prepire; sporan, 
koji se da pobijati, parnični 

litmus ['litmas] š chem lakmus 
litmus-paper ['litmas'peipa] s chem lak- 

musov papir 
litotes ['laitati.'z] s rhet ublažavanje zna- 

čenja slabijim izrazom ili niječnim obli- 
kom suprotnog značenja, litota 

litre (liter) [-lista] s litra (mjera) 
litter [-lita] s 1. nosiljka, nosila 2. stelja (za 

stoku); slama; gnoj itd. za pokrivanje 
biljaka 3. leglo, okot, mladunčad, gnije- 
zdo 4. otpaci, smeće, porazbacani (sitni) 
predmeti; nered | ~-basket košara za 
smeće; ~-bin posuda za smeće; ~-lout 
osoba koja otpacima zagađuje okolinu 

litter [-lita] vt/i I. vt 1. nastirati, nastrijeti 
(stelju životinjama) (down); pokriti (pod, 
biljke) slamom, nastrijeti, nastirati sla- 
mom 2. zasmetiti, nasmetiti, staviti u 
nered (with čime); porazbacati 3. arch, 
okotiti, baciti, izleći II. vi okotiti se, ba- 
citi, izleći mlade; vulg roditi (dijete) 

littery [-litari] adj koji se odnosi na stelju, 
koji nalikuje na stelju; neuredan, pre- 
kriven otpacima ili porazbacanim pred- 
metima 

little ['liti] adj (comp less, smaller; superl 
least, smallest) 1. malen, sitan, malešan; 
mlad 2. neznatan, slab; kratak 3. ose- 
bujan, čudan, smiješan (his ~ ways) 4. 
beznačajan, ograničen 5. sitan, bijedan 
6. malo (gained ~ advantage from it) \ 
the ~ Robinsons Robinsonova djeca; a ~ 
man dječak, mališan, momčić; the ~ 
people vile; the ~ ones djeca; mladun- 
čad; the ~ finger mali prst; jam ~ Mary 
želudac; the Little Masters skupina nje- 
mačkih crtača i bakrorezača iz 16. i 17. 
st., koji su izrađivali male slike; arch 
Little Russian -» Ukrainian; the ~ mali 
beznačajni ljudi, mali svijet; big and ~ 
(great and ~) veliko i malo, veliki i 
mali (ljudi); a ~ boy (girl) dječačić (dje- 
vojčica) 

little ['liti] adv (comp less; superl least) 
malo, slabo, (po)nešto; kratko (vrijeme); 
rijetko (kada); uopće ne | ~ known slabo 
poznat 

little [-liti] s ono što je maleno, neznatno, 
slabo; malo, malenkost, (puka) sitnica | 
a ~ malo; to make ~ of ne obazirati se 
mnogo na (što), pridavati malo važnosti 
(čemu); not a ~ (prilično) mnogo, ne- 
malo; by ~s u malim količinama; in ~ 
u malome; by ~ and ~ (~ by ~) ma- 
lo-pomalo; ~ or nothing gotovo ništa 

little-ease [-litliszl s hist tamnička ćelija 
u kojoj suzanj nije mogao ni uspravno 
stajati ni ležati ispružen; fig neugodnost, 
nelagodnost; kukavnbst, bijeda 

little-englanđer [.litl'inglands] s pol prista- 
ša načela da bi Velika Britanija morala 
ograničiti svoje političke ciljeve i impe- 
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rij i usredotočiti pažnju više na domaća 
pitanja 

littlego [-litlgau] s coll prvi ispit za diplomu 
na sveučilištu u Cambridgeu 

littleness ['litlnis] s majušnost, malenost, 
neznatnost, sitnost, nevažnost; malena 
visina; sitničavost, beznačajnost; podlost 

littoral ['literal] adj obalni, priobalni, pri- 
brežni, litoralan, primorski 

littoral ['literal] s prostor između najvišeg i 
najnižeg vodostaja na morskoj obali; uski 
dio mora uz obalu; obalno područje, pri- 
morje 

liturgical [li'teidsikl] adj (~ly adv) litur- 
gijski, misni, obredni, koji se odnosi na 
službu božju 

liturgies  [li'taidgiks]   s pl liturgija, nauka 
0 crkvenim obredima 

liturgist ['litedsist] s onaj koji zagovara 
primjenu propisane liturgije kod crkve- 
nih obreda; onaj koji provodi i nastoji 
nametnuti strogo primjenjivanje propi- 
sane liturgije 

liturgy ['litadgi] s liturgija, ustaljeni pro- 
pisi i pravila za vršenje vjerskih obreda 
1 služenje mise 

livable ['livabl] adj 1. vrijedan da se živi, 
izdržljiv, podnošljiv (život) 2. prikladan, 
udoban, ugodan (kuća, prostorija) 3. ugo- 
dan, prijatan, druževan, snošljiv, pod- 
nošljiv | ~-with društven (čovjek) 

live [laiv] adj 1. živ 2. pravi (pravcati) 3. 
fig živahan, svjež, pokretan, aktivan, 
pun snage; koji je na snazi, koji važi 4. 
gorući, užaren, vruć (žeravica) 5. oštar 
(metak); el nabijen; nov, nezapaljen (ši- 
bica) 6. mech koji se okreće, miče; po- 
kretan l mech ~ axle pogonska osovina; 
radio, TV ~ transmission prijenos uživo, 
direktna emisija; a real ~ burglar pravi 
pravcati provalnik; ~ shell mil bojeva 
granata; ~ cargo živi teret, stoka; ~ 
coal žeravica; ~ steam svježa para; US 
si fig ~ wire poduzetan čovjek pun 
žustrine 

live [liv] vi/t I. vi živjeti; trajati, izdržati; 
preživjeti; stanovati H. vt živjeti; pro- 
živjeti; iživjeti, provoditi (život) | ~ wage 
nadnica koja podmiruje samo najpreče 
životne potrebe; to ~ and let ~ živjeti i 
dati drugome da živi; to ~ from hand to 
mouth oskudno živjeti, živjeti iz ruke u 
usta; to ~ fast raskalašeno, lakoumno 
živjeti; to ~ in clover živjeti raskošno, 
živjeti kao bubreg u loju; to ~ well če- 
stito živjeti; dobro, udobno živjeti; to ~ 
in a small way živjeti skromno, povu- 
čeno; životariti; to ~ close pretjerano 
štedljivo živjeti; to ~ a double life pro- 
voditi dvostruki život; to ~ to oneself 
živjeti sam za sebe; to ~ a lie provoditi 
život laži; we ~ and learn učimo dok 
živimo; to ~ by one's wits nepošteno 
živjeti od svoje snalažljivosti; to ~ to see 

doživjeti; to ~ off the land prehranji- 
vati se radom na zemlji 
live down  ['livdaun] vt svojim načinom 
života pobiti (objede), baciti u zaborav 
(prijestup) 
live in ['livin] vi stanovati, živjeti u istoj 
kući gdje se ima zaposlenje (spec trgo- 
vački pomoćnik); živjeti kod gazde 
live out [-livaut] vili I. vt preživjeti, pro- 
živjeti, izdržati II. vi stanovati, živjeti 
izvan kuće svojega zaposlenja  [, to  ~ 
the night preživjeti noć 
live through ['livOrui] vt preživjeti, pro- 
živjeti 
live up ['liv'Ap] vi živjeti po ili prema 

(čemu to), (svojim životom) pokazati se 
ili biti vrijedan (koga, čega to) | to ~ 
to one's promise održati obećanje; to ~ 
to a standard živjeti po nekoj normi 
live (up)on ['liv(ap)'Dn] vi živjeti od (če- 
ga), uzdržavati se (čime); hraniti se, 
prehranjivati se, prehraniti se (čime); 
ovisiti o (komu) | to ~ the fat of the 
land raskošno živjeti, obilato se hraniti, 
živjeti u izobilju 
live-circuit [,laivsa:kit] s el strujni krug 

pod naponom 
livelihood ['laivlihud] s (sredstva za) život, 

(svagdanji) kruh, žitak, uzdržavanje | to 
make a decent ~ zarađivati za pristojan 
život; to pick up a scanty ~ životariti, 
zarađivati za najskromniji život; to earn 
an honest ~ pošteno zarađivati svoj 
kruh 

liveliness ['laivlinis] s živost, živahnost; 
životopisnost; budnost; promjenljivost, 
uzbudljivost; nemir 

livelong ['livlor)] adj poet trajan, dugotra- 
jan, vječan | the ~ day cijeli bogovetni 
dan 

lively [-laivli] adj (livelily adu) živ, živa- 
han, pun života, pokretan; upadljiv, na- 
padan; snažan (osjećaj); živopisan, za- 
nimljiv; bistar, živahan, pronicav (um); 
joc uzbudljiv, napet, opasan; žustar 
(ples) | mar ~ ship brod s oštrim valja- 
njem 

liven ['laivn] vtli I. vt oživiti, dati život 
(čemu), unijeti života (u što), učiniti ži- 
vahnim II. vi oživjeti, živnuti, postati 
živahan 

liven up ['laivn'Ap] vt/i I. vt oživiti (što), 
dati život (čemu), unijeti života (u što), 
učiniti živahnim II. vi oživjeti, živnuti, 
postati živahan 

liver1 ['liva] s anat jetra [ fig hot ~ nagla, 
raspaljiva   ćud;   white   ~   kukavičluk; 
lily ~ plašijivost, kukavičluk 
liver2 [-liva] s 1. onaj koji živi 2. stanov- 
nik | good  ~  kreposnik; onaj  koji zna 
dobro živjeti, sladokusac; fast ~ razuz- 
danac; town ~ gradski stanovnik 
live-rail   [.laivreil]   s   el &  rly   sabirnica 
(tračnica) pod naponom 
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liveređ ['livad] adj koji ima jetru | white 
/x kukavičan 

liverieđ ['livarid] adj koji nosi odoru, livri 
ran 

liverish [-livarij] adj fam koji trpi od po- 
remećaja u jetri; žučljiv, jadljiv, razdra- 
žljiv, koji lako plane 

liverless ['Hvališ] adj koji je bez (zdrave)- 
jetre 

liver-loaf  ['livalauf]  s jetrena pašteta 
liver-oil   ['livaroil]   s —> cođ-liver-oil 
Liverpudlian [.liva'pAdlian] adj liverpulski 
Liverpudlian [iliva'pAdlian] s stanovnik Li- 

verpoola 
livery ['li vari] s 1. hist opskrba hranom 

ili odjećom 2. dobava krme, opskrba kr- 
mom (za konje) 3. livreja, (cehovska) 
odora (& fig) 4. jur zakonsko uručenje, 
predaja posjeda; rješenje ili isprava o 
stupanju u posjed | the ~ of woe (grief) 
žalobno odijelo, crnina; jur to sue for 
(one's) ~ putem suda tražiti dopuštenje 
za stupanje u posjed; to keep horses at 
~ držati na hrani i njegovati tuđe konje 
za plaću; in ~ livriran, u livreji; out of 
~ u običnom odijelu (sluga); birds in 
their winter ~ ptice u svojoj zimskoj 
odori; to take up one's ~ postati član 
(londonskog) ceha; ~ company ceh (lon- 
donskog Cityja); ~ fine pristupnina koja 
se plaća pri stupanju u ceh; ~ servant 
livriran sluga, lakaj; ~ stable konjušnica 
gdje se hrane tuđi konji; ~ and bait 
plaća za prehranu konja 

livery f'livari] adj jetrenast, koji nalikuje 
na jetru; koji trpi od poremećaja na 
jetri 

liveryman ['livariman] s 1. član ceha 2. 
vlasnik konjušnice gdje se hrane tuđi 
konji 

livery servant ['livari,sa;vant] s ichth knez, 
vladika (Coris julis) 

live-stock ['laivstok] s stoka, blago, marva, 
živi inventar; si gamad 

live-weight   [-laivweit]   s  živa vaga 
live-wire ['laivwais] s el žica pod napo- 

nom 
livid ['livid] adj (~Iy adv) plavkast, pla- 

vičast, pepeljaste boje, siv, blijed | ~ 
with anger zelen od srdžbe; ~ with cold 
blijed od zime; ~ mark modrica 

lividity [li'viditi] s bljedoća, bljedilo, si- 
vilo, boja olova 

living ['livin] s 1. život, življenje, žitak 2. 
način života 3. stanovanje 4. uzdržava- 
nje, (svagdanji) kruh 5. eccl prihod, do- 
hodak | to earn one's ~ zarađivati, za- 
raditi za život, zarađivati (svoj) kruh; 
to make a ~ out of uzdržavati se, pre- 
hranjivati se (čime); mar ~ accommo- 
dation, ~ quarters stambene prostorije; 
~ room, ~ space životni prostor; ~ 
wage egzistencijski minimum 

living ['livin] adj (~Iy adv) živ, živući; 
gorući; živahan; zanimljiv, živopisan | ~ 
rock živa stijena, živ kamen; ~ death 
životarenje, krajnja bijeda; ~ water živa 
voda; the ~ živi (ljudi); ~ language živi 
jezik 

living-room ['livinrum] s soba za dnevni 
boravak 

lixiviate [lik'sivieit] vt lučiti, odvojiti ras- 
topljivu tvar od nerastopljive (filtrira- 
njem) 

lixiviation [lik.sivi'eijn] s liksivijacija; od- 
vajanje rastopijive tvari od nerastopljive 
(filtriranjem) 

lizard  ['lizad]  s zool gušter, gušterica 
lizard fish ['lizadfij] s ichth zelembać, bla- 

vor (Saurus griseus) 
Hama [Tla;ma] s zool lama; tkanina od la- 

mine vune 
Lloyd's [loidz] s Lloyd, ustanova za (po- 

morsko itd.) osiguranje | A l at ~ prvo- 
razredni (brod), najbolji svoje vrste (& 
fig); ~ Register of Shipping Lloydov 
registar brodova 

lo [lau] inter j arch gle!, gledaj!, vidi!, eto!, 
evo!, eno! | ~ and behold! gle čuda! 

loach [lautj] s ichth brkata tikvuša (Ne- 
machilus barbatula) 

load [laud] s 1. teret (& fig)', tovar, voz (si- 
jena, drva itd.); težina 2. arch.it optere- 
ćenje; nosivost 3. mech radna sposobnost; 
opterećenje; broj radnih sati | to take a 
~ off one's mind skinuti teret sa srca; 
coH ~s pl sva sila, silesija, mnogo, brdo; 
under ~ natovaren, pod teretom; mar ~ 
chain lanac samarice; ~ displacement 
puni deplasman; ~ draught najveći gaz 

load  [laud] vt/i I. vt 1. nakrcati, ukrcati, 
tovariti,  natovariti   (up);  naprtiti  2.  fig 
obasuti,   obasipati   (pohvalama,   pogrda- 
ma)   3.   napuniti,   prenapuniti,   natrpati, 
prenatrpati (želudac) 4. (umjetno) poja- 
čati (vino) 5. otežati, opremiti ili ispuniti 
olovom; opteretiti, opterećivati (with či- 
me)  6. nabijati,  puniti  (vatreno oružje) 
II. vi nabiti se, puniti se; krcati se; st 

exch obilato, mnogo ili živo kupovati 
load  up   ['laud'Ap]   vi   1.  natovariti,  na- 

krcati 2. coll natrpati se, pretrpati se, 
valjano se najesti 

loaded ['laudid] adj natovaren, natrpan, 
opterećen; prekrcan, pretovaren, prena- 
krcan, prenatrpan, prenatovaren, preop- 
terećen; si pun para [ ~ diče krivotvo- 
rene igraće kocke (opterećene olovom, 
tako da uvijek pokazuju šesticu); ~ 
wine umjetno pojačano vino; vino koje- 
mu je primiješan narkotik; ~ stick palica 
kojoj je držak ispunjen olovom (oružje) 

loader [iauda] s 1. onaj koji krca, tovari ili 
utovaruje; lučki radnik 2. onaj koji na- 
bija (oružje); nabijač; uređaj ili naprava 
za nabijanje oružja 3. mech naprava za 
tovarenje 
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loading f'laudin] s tovarenje, utovarivanje, 
krcanje, ukrcavanje; tovar, teret; nabi- 
janje, punjenje (oružja); ins posebni na- 
doplatak na premiju osiguranja 

loading ['laudin] adj tovarni, koji se odnosi 
na teret ili krcanje; nabojni, koji (se) 
nabija ili puni (oružje); mar ~ berth vez, 
privezište; ~ boom tovarica, soha za 
dizanje tereta 

load-line ['laudlain] s —> load-waterline | 
~ certificate svjedodžba o nadvođu 

loadstone (lodestone) f'leudstaun] s 1. minr 
magnetski oksid željeza 2. magnet 3. fig 
ono što privlači, magnet 

load-waterline ['laud.woitalain] s mar te- 
retna vodena linija, Plimsollova linija, 
oznaka nadvođa 

loaf1 [lauf] s 1. hljebac (kruha), hljeb, 
hljepčić 2. glava (šećera) | loaves and 
fishes osobni probitak (kao mamac za 
ispovijedanje vjere ili vršenje javne slu- 
žbe); half a ~ is better than no bread 
bolje išta nego ništa; brown ~ hljebac 
kruha od pšeničnog brašna i posij a, crni 
kruh; si to use one's ~ promisliti, raditi 
glavom * 

loaf [lauf] vi savijati se u glavicu, praviti 
glavu (zelje itd.) 

loaf2 flauf] s skitnja, besposličenje, dangu- 
ba | to have a ~ skitati se, dangubiti, 
proskitati se 

loaf [lauf] vi/t I. vi besposličiti, dangubiti, 
skitati se; bezvoljno ili nemarno raditi 
II. vt gubiti .vrijeme, dangubiti | coll to ~ 
on one gubiti vrijeme na čiji račun ili 
trošak 

loaf about ['laufa'baut] vi besposličiti, 
dangubiti, uludo tratiti vrijeme; skitati 
se naokolo 

loaf away f'laufa'wei] vt tratiti; provesti 
ili provoditi u dangubi 

loafer f'laufa] s 1. besposličar, danguba, 
skitalica, skitnica, protuha; lijenčina, Ije- 
nivac; 2. životinja koja nije pogodna za 
rasplod 

loaf-sugar  ['lauf.Juga]   s šećer u glavama 
loam [laum] s humozno ilovasta zemlja, 

glinasto pjeskovito tlo 
loamy ['laumi] adj humozno ilovast, glina- 

sto pjeskovit 
loan [laun] s zajam, posudba | on ~ na 

posudbu, u zajam, u zajmu; may I have 
the ~ of mogu li uzajmiti?; to put out to 
~ dati na posudbu, posuditi; ~ shark 
zelenaš, lihvar; ling ~ translation kalk 

loan [Isun] vt US pozajmiti, posuditi, dati 
u zajam ili na posudbu 

loanable ['launabl] adj pozajmljiv, koji se 
može pozajmiti, posuditi 

loan-collection ['launka.lekjsn] s zbirka 
slika koje vlasnik pozajmi (galeriji itd.) 
za izložbu 

loanee [lau'ni:] s onaj koji dobiva zajam, 
korisnik zajma, uzajmljivač 

loaner [-launa] s zajmodavac, pozajmlji- 
vač, onaj koji posuđuje (što) ili daje za- 
jam 

oan-holder [-launihaulda] s vjerovnik, zaj- 
modavac 

loan-office ['laun.afis] s kreditna ustanova 
loan-society ['Isunsa^saiati] s blagajna uza- 

jamne pomoći 
loan-word f'launwsid] s tuđica, posuđenica, 

pozajmica 
loath (loth) [I»u9] adj nerad, nesklon, koji 

nije pripravan | nothing ~ posve voljan, 
pripravan; rado, pripravno; com I am 
very ~ to trouble you vrlo mi je žao što 
vas uznemirujem 

loathe [Iau5] vt mrziti, prezirati, odbijati 
s gađenjem; gaditi se ili gnušati se (nad 
čim); coll ne voljeti, nerado jesti | I ~ 
the sight of food gadi mi se i vidjeti 
hranu 

loathing ['laudln] s gnušanje, gađenje, pre- 
zir, odvratnost, ogavnost, mržnja (at nad 
kim, čim, prema komu, čemu) 

loathingly [-IsuSinli] adv s gađenjem, gnu- 
šanjem, prezirno, s mržnjom 

loathly [-lauSli] adj arch -> loathsome 
loathsome ['IsuSssm] adj (~ly adv) odvra- 

tan, ogavan, gadan, gnusan, mrzak, prezi- 
ra vrijedan 

lob [lob] s sport lopta koja polako ide u 
visokom luku, lob, visok udarac 

lob [lob] vi/t I. vi valjati se, kretati se ne- 
spretno, tromo ili polako (along) H. vt 
sport mekano i visoko baciti loptu 

lobate ['laubeit] adj -» lobed 
lobby ['lobi] s predvorje, predsoblje, čeka- 

onica, hodnik; sala za čekanje u hotelu; 
pari predvorje gdje publika može raz- 
govarati s članovima parlamenta, kulo- 
ari; theat foaje; pol grupe koje nastoje 
utjecati na glasanje članova parlamenta 

lobby ['lobi] vt/i pari pol I. vt 1. rasprav- 
ljati (o čemu) u predvorju parlamenta 
2, US utjecati privatnim razgovorima (na 
zastupnike); progurati (zakon) privatnim 
razgovorima sa zastupnicima II. vi 1. po- 
sjećivati predvorje parlamenta, zadrža- 
vati se u kuloarima 2. voditi privatne 
razgovore sa zastupnicima 3. (nastojati) 
utjecati na zastupnike privatnim razgo- 
vorima 4. spletkariti, kriomice ili po- 
tajno raditi 

lobbyist ['lobiist] s pari pol lobist, onaj 
koji privatnim razgovorima nastoji utje- 
cati na zastupnike 

lobe [laub] s 1. anat resa; režanj, krilo 
(unutrašnjeg organa koji se sastoji od 
dva ili više dijelova, npr. pluća, prostata 
i dr.) 2. bot reska, resica | ~ of the ear 
usna resica, uvce 

lobed [laubd] adj koji ima reske ili re- 
žnjeve, resičav 

lobeless ['laublis] adj koji nema reske ili 
resice, koji je bez režnja 
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lobster f'lobsta] s 1. zool jastog (Palinurus 
vulgaris) 2. arch britanski vojnik (u cr- 
venoj odori) | red as a ~ crven kao rak, 
kao paprika; ~ pot vrše za jastoge; 
Norway ~ skampi (Nephrops norvegi- 
cus) 
lobster-eyed f'lobstsraid] odj buljook, koji 
ima ispupčene, izbuljene oči 
lobular ['lobjuls] adj resičast, režnjast, koji 
se odnosi na resu ili režanj, resolik, na- 
lik na režanj 
lobule ['lobju:!] s resica, režnjić 
lobworm  ['lobwaim] s zool glista, crv (za 

ribolov) 
local ['laukl] s 1. mještanin, mjesni sta- 

novnik, domaći 2. ono što je mjesno, lo- 
kalno 3. mjesna vijest 4. mjesni propo- 
vjednik 5. poštanska marka koja vri- 
jedi samo za ograničeno područje 6. mje- 
sni ispit 

local [-laukll odj (~ly adv) mjesni, lo- 
kalni, domaći; ograničen na jedno mje- 
sto I ~ government mjesna uprava; te- 
leph ~ call mjesni razgovor; ~ custom 
mjesni običaj; com ~ rates općinske 
daće; com ~ bill domicilirana mjenica; 
~ train lokalni (putnički) vlak; lit ~ 
colour pojedinosti koje su značajka ne- 
koga kraja ili doba, lokalni kolorit; mil 
~ aiming individualno nišanjenje; ~ 
time mjesno vrijeme 
local(e) [lau'kail] s poprište, pozornica, 
scena (nekog događaja) 
localism f'laukalizm] s privrženost nekom 
mjestu, sklonost davanja prednosti ono- 
mu što je mjesnog značenja; fig uskogru- 
dnost, ograničenost; philol mjesno na- 
rječje, mjesni naglasak ili idiom, provin- 
cijalizam, lokalizam 
locality [lau'kaeliti] s 1. položaj, smještaj, 

mjesto 2. sposobnost snalaženja, pam- 
ćenje (za mjesta) 

localizable [-Isukalaizabl] odj koji se može 
lokalizirati, ograničiti na neko mjesto ili 
područje; kojemu se može dati mjesna 
značajka 

localization [.laukalai'zeij'n] s lokalizira- 
nje, lokalizacija, ograničavanje ili ogra- 
ničenje na neko mjesto ili područje; pri- 
davanje mjesne značajke (čemu); usre- 
dotočenje (pažnje) (upon na) 
localize ['laukslaiz] vt davati mjesnu zna- 
čajku (čemu); ograničiti ili ograničavati 
(na neko mjesto ili područje); usredoto- 
čiti (pažnju) na što (upon); lokalizirati 
locate [lau'keit] vt 1. smjestiti, položiti, po- 
staviti, namjestiti 2. US odrediti smještaj 
(zgrade); odrediti međe (zemljištu) 3. fig 
dodijeliti ili odrediti mjesto (komu, če- 
mu) 4. (točno) odrediti, pronaći ili otkriti 
smještaj ili položaj (koga, čega); mil od- 
ređivati poziciju | US to be ~d biti 
smješten; stanovati 

location [lau'keijn] s 1. položaj, smještaj, 
mjesto 2. US određivanje međa (zemlji- 
štu), izmjera (zemljišta) 3. Austral po- 
sjed, farma; S Afr predgrađe za afričko 
(domorodačko) stanovništvo 4. naseljenje, 
stan, mjesto boravka 5. jur iznajmljiva- 
nje 6. određivanje, pronalaženje smješta- 
ja ili položaja (& mil) \ film ~ scene eks- 
terijer, scena snimljena izvan studija; 
on ~ (snimanje) izvan studija 

locative ['lokativ] adj gram koji se odnosi 
na lokativ (6. padež), lokativan 

locative f'lokativ] s gram lokativ, 6. padež 
locator [lau'keita] s US onaj koji zauzme 

svoj posjed; punopravni ili pravovaljani 
nasljednik; lokator 

loch [lox] s Scot jezero; (morska) draga, 
uvala, zaljev 

lock1 [lok] s 1. uvojak, pramen, čuperak 
(kose); resa, kita, kitica, vitica, pram (vu- 
ne itd.) 2.-rukovet, pregršt 

lock2 flok] s 1. brava; ključanica; lokot 2. 
zatvarač (na pušci) 3. zapor, paočanica, 
zavornica 4. brana, ustava, (brodarska) 
splavnica; splavnička komora 5. tech 
pretkomora (komore u kojoj se radi kom- 
primiranim zrakom) 6. zastoj (prometa), 
gužva 7. sport vrsta čvrstog zahvata (u 
rvanju) 8. paočanica, kut zakretanja | 
dead ~ potpun zastoj (prometa); ~, 
stock and barrel sve zajedno, sve po- 
prijeko; potpuno, posve; Lock Hospital 
bolnica za spolne bolesti; under ~ and 
key onkraj brave; pod ključem, dobro 
zaključan 

lock [lok] vt/i I. vt 1. zaključati, zaključi- 
vati, zabraviti; zatvoriti, zatvarati 2. fig 
(pomno, brižno) spremiti, pohraniti 3. za- 
paočiti, čvrsto spojiti ili povezati, pri- 
čvrstiti; čvrsto ispreplesti (prste, ruke 
itd.); obgrliti 4. podignuti ustavu ili spla- 
vnicu (na kanalu) 5. voditi ili provući 
(čamac) kroz splavnicu (up, down uz 
vodu, niz vodu) II. vi 1. zaključavati se, 
zatvarati se, dati se zaključati ili zatvo- 
riti (o bravi) 2. (o kolima) dati se zaokre- 
tati, moći zaokretati (neovisno o stra- 
žnjim kotačima) 3. zaglaviti se 4. mil 
stupati u gustim redovima (tako da sto- 
pala vojnika u stražnjem redu upadaju 
u korak vojnika u prednjem) 5. prolaziti 
ili ploviti kroz splavnicu | fig to ~ the 
stable door after the horse has been 
stolen kasno je popodne k misi; mil (o 
projektilu, raketi) to ~ on to a target 
radarom pratiti cilj 

lock away f'loka'wei] vt zaključati, sta- 
viti pod ključ, spremiti i zaključati 
lock in ['lok'in] vt 1. zaključati, zatvoriti 
(u sobu) 2. opkoljavati, obrubljivati | to 
lock oneself in zaključati se (u prosto- 
riju, zgradu) 
lock out f'lDk-aut] vt 1. spriječiti ili spre- 

čavati (komu) ulaz zabravivši vrata 2. 
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isključiti iz rada, onemogućiti radnicima 
rad zatvaranjem radnih prostorija (pri- 
likom industrijskog spora) 
lock up [-lok'Ap] vt/i I. vt zaključavati, 
zabraviti, zatvoriti, pozatvarati, spre- 
miti pod ključ; uložiti (kapital) II. vi 
zaključati kuću, pozaključavati vrata | 
to lock oneself up in one's room zatvo- 
riti se, povući se u svoju sobu 

lockage ['lokidg] s 1. visina vodostaja u 
brodarskoj splavnici 2. ustavarina, pri- 
stojba za upotrebu splavnice 3. upotreba 
splavnice 4. uređaj, naprave brodarske 
splavnice 

locker f'loks] s 1. ključar 2. ladica s bra- 
vom, pretinac 3. mar sanduk, kutija, or- 
mar ili pretinac za odjeću, municiju 
itd. | not a shot in the ~ bez prebijene 
pare; to go to (to be in) Davy Jones's ~ 
utopiti se (u moru); ~ plant hladnjača 
(zgrada); ~ room garderoba (na sport- 
skom igralištu, plivalištu itd.) 

locket ['lokit] s mil 1. metalna pločica ili 
spona na koricama bajoneta (kojom se 
bajonet objesi o kukicu na pojasu) 2. 
medaljon 3. arch nakit od dragulja; ko- 
pča ili spona (ogrlice) 

lockgate [.lok'geit] s splavnićko vratište, 
prolaz 

lock-jaw ['lokdgo:] s med ukoćenje čeljusti, 
trismus 

lock-keeper ['lok,ki:pa] s splavničar, ču- 
var ustave 

lockless ['loklis] adj koji nema brave ili 
ključanice 

locksman  ['loksman] s -» lock-keeper 
locksmith [-loksmie] s bravar 
lockstitch [-lokstitf] s vrsta boda (šivaćim 

strojem) kod; kojega se dvije niti čvrsto 
povezuju, zrnčanje 

lock-up ['lokAp] s 1. zatvaran jer zaključa- 
vanje 2. vrijeme zatvaranja (škole itd.); 
prestanak rada 3. (školski) zatvor, pri- 
tvor 4. spremište, pohrana | ~ garage ga- 
raža pod ključem (u hotelu itd.) 

loco ['laukau] s abbr —> locomotive engine 
loco  ['laukau] adj si šenut, lud, luckast 
loco citato ['laukausai'teitau] adv Lat kako 

je već navedeno, napomenuto 
locomote ['lauk?maut] vi biol micati se, 

maknuti se, putovati 
locomotion [.lauka-msujn] s pokretnost, 

micanje, pokretanje, putovanje, lokomo- 
cija 

locomotive ['lauka.msutiv] adj pokretan, 
pomičan, pokretljiv, koji neprestano mi- 
jenja mjesto; joc koji (neprestano) pu- 
tuje | ~ engine lokomotiva, parni stroj; 
~ organs organi koji omogućuju kreta- 
nje, noge 

locomotive [-lauka.mautiv] s 1. rly loko- 
motiva, parni stroj 2. pokretno biće, ži- 
votinja; si pl noge 

locomotor ['lauke.mauta] s onaj koji je po- 
kretan, koji se miče ili putuje 

locomotor [.lauka'mauts] adj pokretan, po- 
mičan, pokretljiv, koji se miče, koji pu- 
tuje; lokomotoran 

locomotory [.laukau'meutari] adj —> loco- 
motor adj 

locum ['laukam] s -» locum-tenens 
locum-tenency ['lauksm'tiinensi] s zamje- 

ništvo, zastupanje, namjesništvo, vršenje 
dužnosti (spec svećenika i liječnika) 

locum-tenens ['Isukanrtiinenz] s zamjenik, 
vršilac dužnosti, zastupnik, namjesnik, 
lokumtenens 

locus f'lsukss] s (pl loci ['lausai]) mjesto, 
položaj, smještaj; prilika, mogućnost | 
~ classicus najpoznatiji ili najautorita- 
tivniji odlomak o nekoj temi 

locust [iaukast] s ent skakavac; fig čan- 
koliz; proždrljivac; parazit | bot ~ tree 
rogačevo stablo; lažna akacija 

locution [la'kjujjn] s izričaj, lokucija; iz- 
raz, uzrečica 

locutory ['lokjutari] s prostorija ili rešetka 
za razgovor (u samostanu) 

lođe [laud] s (odvodni) jarak, otoka; min 
rudna žila 

lodestar [-laudstai] s zvijezda po kojoj se 
ravnaju moreplovci; zvijezda sjevernjača, 
polarna zvijezda; jig zvijezda vodilja, 
glavno načelo, misao vodilja, cilj 

lođestone f'laudstaun] s -> loadstone 
lodge [lodg] s 1. (lovačka) kućica, koliba 

2. US (indijanski) šator, logor 3. (slobo- 
dnozidarska) loža; sastajalište ili sasta- 
nak slobodnih zidara 4. univ obitavali- 
šte glavara koledža u Cambridgeu 5. vra- 
tarnica 6. hunt nastamba, dabrova kula, 
vidrin stan | the Porter's Lodge prosto- 
rije uz glavni ulaz u koledž (Oxford); 
grand ~ velika loža (slobodnih zidara); 
upravno tijelo društva slobodnih zidara 
i sličnih udruženja 

lodge [bds] vt/i I. vt 1. primiti na stan, 
ukonačiti, smjestiti 2. sadržavati 3. osta- 
viti, pohraniti, spremiti (in, with u, kod), 
povjeriti (komu) 4. jur podastrijeti, pre- 
dati, podnijeti, uložiti, podignuti (tužbu 
itd.), staviti ili podići (prigovor itd.) 5. 
dati, podijeliti ili predati (vlast itd.) ko- 
mu (in, with, in the hands of) 6. povaliti 
(žito) 7. zatjerati, utjerati (tane); smje- 
stiti, opaliti (udarac) H. vi 1. stanovati, 
obitavati, konačiti, prenoćiti 2. zastati, 
zapeti, zabiti se, zaglaviti se | /~ money 
with položiti, deponirati novac kod (ko- 
ga); hunt to ~ a stag natjerati jelena u 
skrovište: to ~ information against pri- 
javiti (koga) 

lodgement (lodgment) ['lodgmant] s 1. mil 
uporište 2. com polaganje, deponiranje 
(novca); polog; jur ulaganje (protesta, 
žalbe itd.); pohrana 3. nakupina, nakup- 
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ljanje, naslaga 4. stan, nastamba, obita- 
valište, prebivalište 
lodger ['lodgs] s stanar, podstanar 
lodging f'lodgirj] s 1. stanovanje, konače- 
nje,   prenoćivanje   2.   stan,   (najmljena) 
soba,   konačište,   prenoćište,   prebivali- 
šte | ~s pl namještena soba; the Lođg- 
injs   službeni   stan   glavara   (koledža   u 
Oxfordu); board and ~ stan i hrana 
lođginghouse ['lođsirjhaus] s kuća u kojoj 
se iznajmljuju sobe 
loess ['lauis] s geol lapor 
loft [bft] s 1. tavan, potkrovlje, potkrov- 
nica, podstrešje; pogon, radionica 2. go- 
lubinjak;   jato   golubova   3.   galerija   (u 
crkvi   ili   dvorani)   4.   golf   sveden   rub 
udaraca koji sili loptu da se digne; ta- 
kav udarac 
loft [loft] vt 1. golf udariti (loptu) da pre- 

leti zapreku; dati rubu udaraca sveden 
oblik 2. spremiti na tavan, pod krov ili 
u potkrovlje 3. držati (golubove) u golu- 
binjaku 

lofter f'lofta] s golf udarac za visoke lop- 
te 

lofty f'lofti] adj (loftily adv) 1. visok 2. 
fig uzvišen, dičan, uznosit, veličajan, ot- 
mjen, plemenit; ponosan, ohol, nadut, do- 
stojanstven 

log [log] s 1. klada, cjepanica, panj, deblo, 
trupac 2. mar brzinomjer, log; brodski 
dnevnik 3. tablica po kojoj se izračunava 
radno vrijeme krojačkog pomoćnika | in 
the ~ grub, neobrađen (drvo); pol derog 
roll my ~ and I'll roll yours ruka ruku 
mije; pomozi meni, pa ću ja tebi; King 
Log nesposoban čovjek na važnu polo- 
žaju; to lie like a ~ ležati kao klada; 
to fall like a ~ pasti kao klada; to sleep 
like a ~ spavati kao top; mar to heave 
the ~> mjeriti brzinu broda; -~ board, ~ 
ship daščica brzinomjera; ~ entry, ~ 
record podatak brodskog dnevnika 
log [log] vt 1. rezati u cjepanice ili klade 2. 
mar unijeti u brodski dnevnik; prevaliti 
(broj uzlova) na dan; zapisati u dnevnik; 
kazniti (prestupnika) 
logan ['logan] s geol (velik) kamen koji se 

može micati, njihati 
loganberry ['lauganbari] s bot vrsta crne 

bobe (koja se dobije križanjem maline i 
kupine) 

logan-stone   ['loganstaun]   s —> logan 
logarithm ['logariSsm] s math logaritam 
logarithmic  [.logs'riSmik]  adj (~ally adv) 

math logaritmički 
log-book ['logbuk] s mar brodski dnevnik, 

navigacijski dnevnik; mot dnevnik pu- 
tovanja; aero dnevnik leta; školski dne- 
vnik 

log-cabin ['log.kaebin] s brvnara 
loggerhead ['logahed] s 1. budala, glupan, 
tupoglavac 2. željezna motka s kuglom na 
kraju koja se užaruje radi taljenja ka- 
trana itd. 3. mar rašlje, vilica, kuka (za 

konop) 4. ornith vrsta grlice | to be at 
~s with biti u zavadi (s kim), biti po- 
svađen ili zavađen (s kim) 
loggia [-laudss] s archit loggia 
logging   ['login]  s  šumski radovi,   rušenje 

stabala 
logic f'lodgik] s 1. logika, nauka o zakoni- 

ma mišljenja; rasprava o logici 2. način 
mišljenja; uvjerljivost, dokazi, izvod; lo- 
gika, zdravo razmatranje | to chop ~ 
cjepidlačiti 

logical f'lodgikl] adj (~ly adv) logičan, 
logički; razuman, koji ispravno misli; 
nužan 

logicality [Jodsi'keeliti] s logičnost, isprav- 
nost mišljenja, razumnost, nužnost 
logician [lau'dgijn] s logičar 
logistics  [lau'dgistiks] s pl mil služba po- 
zadine; nauka o pozadinskoj službi (tran- 
sportu i opskrbljivanju) 
logogram  ['logagrasm]  s  pisani  znak koji 

predstavlja jednu ili više riječi 
logograph ['logsgra.-f] s —> logogram 
logogriph  ['logogrif]  s logogrif, zagonetka 

sa slovima 
logomachy  [lo-gomski]  s logomahija, bor- 
ba riječima 
logotype   f'logetaip]   s   print   logotip,   više 
slova ili riječi lijevani u komadu 
log-roll   f'lograul]   vi/t I.  vi  uzajamno  se 
(javno)   hvaliti   ili   uzdizati   (političari, 
književnici)  II.   vt  pol  privatnim  utje- 
cajem progurati  (zakon); nastojati pre- 
dobiti (koga) ili djelovati (na koga) 
log-rolling   ['Iog,r9ulirj]   s   1.   US  slaganje 
trupaca ili debala 2. pol uzajamna po- 
moć  ili   podupiranje;   utjecanje   (priva- 
tnim putem)  na zakonodavstvo,  korup- 
cija 3. fig međusobno uzdizanje, hvalje- 
nje, pjevanje hvalospjeva 
log-rolling ['log.raulirj]  adj  1. pol koji se 
međusobno   pomažu   ili   podupiru;   koji 
(privatnim putem) utječe na zakonodav- 
stvo;  nepošten,  korumpiran 2. fig koji 
se međusobno  uzdižu,  koji  sebi  među- 
sobno pjevaju hvalospjeve 
loin [loin] s anat krsta, slabine; cwl bedro, 
butina, bubrežnjak | fig to gird up one's 
~s zasukati rukave; spremiti se na put 
(ili posao); sprung from the ~s (of) od- 
vjetak, potomak (koga) 
loin-cloth ['loinkloO] s komad tkanine koji 
se nosi oko bokova kao jedina odjeća 
loiter ['loita] vi tumarati, vući se, postaj- 
kivati, zastajkivati, lutati; klatiti se, bes- 
posličariti, dangubiti 
loiter away ['loitara'wei] vt dangubiti, 

tratiti vrijeme | to ~ one's time prodan- 
gubiti vrijeme 

loiterer [-loitara] s danguba, nerađiša, tu- 
maralo, besposličar; onaj koji postajkuje 
ili luta naokolo 
loitering f'loiterirj] adj (~ly adu) koji za- 
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ostaje,   zastajkuje,  postajkuje  ili  popo- 
staje; koji luta ili tumara; koji oklijeva 

loli [lol] vt/i I. vt objesiti, vješati, pustiti 
da visi, opustiti (glavu itd.), isplaziti (je- 
zik), otromboljiti II. vi objesiti se, ovje- 
siti se, opustiti se, otromboljiti se; visiti 
(out); lijeno se naslanjati, protezati se, 
razvlačiti se 

loll about ['lola'baut] vi lijeno se vući, 
klatiti se, razvlačiti se, postaj kivati nao- 
kolo [ to ~ the door postajkivati oko 
vrata 

loll out ['lol'aut] vt ovjesiti, opustiti, ispla- 
ziti; pustiti da visi (jezik) 

lolling ['lolirj] adj (~ly adu) obješen, ovje- 
šen, opušten, ispružen, isplažen, otrombo- 
Ijen 

lollipop ['lolipop] s lilihip | GB coll ~ 
man (woman) osoba koja ručnim signal- 
nim znakom upravlja prometom gdje 
školska djeca prelaze cestu 

lollop f'lotep] vi nespretno hodati ili trčati; 
klatiti se u hodu, gegati se 

lolly [-loli] s coll —> lollipop; GB si novac, 
»lova« 

Lombardic [lonvbaidik] adj lombardijski 
lomprey f'lompri] s ichth paklarka (Petro- 

myzon marinus) 
Londoner [-lAndana] s Londonac, Londonka, 

stanovnik Londona 
lone [laun] adj poet samotan, osamljen, 

pust, nenastavan, zapušten, sam | ~ wo- 
man neudata žena; fig to play a ~ hand 
poduzeti što na vlastitu ruku 

loneliness ['launlinis] s samoća, samotnost, 
osamljenost, osama 

lonely ['Isunli] adj samotan, osamljen; 
pust, zapušten, nenastavan; sam | to feel 
~ osjećati se osamljen, napušten 

lonesome [-launsam] adj (~ly odu) —>• 
lonely 

long [torj] adj dug, dugačak; dugotrajan; 
davan; dalek | do not be ~ nemoj dugo 
izbivati; to make a ~ arm posegnuti, is- 
pružiti ruku (za čim); to have a ~ arm 
imati dalekosežnu moć; a ~ face kiselo 
lice; a ~ head pronicav ili dosjetljiv 
čovjek, lukavac; to make a ~ nose poka- 
zati dugi nos; to have a ~ tongue imati 
dug jezik, biti brbljav; two ~ miles pre- 
ko dvije milje; hy a ~ chalk daleko; i te 
kako; of ~ standing pradavan, davna- 
šnji, od davnine, star; Long Tom duga- 
čak dalekometni top; ~ sight dalekovi- 
dnost (& fig)', pronicavost; little pitchers 
have ~ ears djeca lako nešto načuju; 
to take ~ views predvidjeti posljedice, 
pomišljati na kasnije djelovanje; ~ 
odds velik nerazmjer (kod oklada); com 
at ~ date na dugi rok, dugoročno; as 
broad as it is ~ svejedno, sve isto; ~ 
clay dugačka lula; a ~ drink piće koje 
se služi u visokim čašama; ~ ears glu- 
post; the ~ finger kažiprst; sport ~ 

jump skok udalj; ~ measure mjera za 
dužinu; ~ metre kitica od četiri stiha po 
osam slogova; gentlemen of the ~ robe 
odvjetnici, pravnici; in the ~ run na- 
pokon, najposlije, naposljetku; na kraju; 
~ vacation ljetni ili godišnji praznici; 
to have a ~ wind imati dobre noge, do- 
bra pluća, moći dobro trčati; fig (moći) 
mnogo i zamorno govoriti ili pisati; a ~ 
figure (priče) visoka brojka (cijena); a ~ 
family brojna porodica (s mnogo djece); 
mar si ~ pig ljudsko meso što ga jedu 
ljudožderi; a ~ purse dubok džep, debe- 
la kesa, mnogo novaca; ~ home grob; 
as ~ as dokle god; US ~ bit komad 
novca od 15 centi; ~ chair ležaljka; ~ 
dozen trinaest komada; ~ haul prijevoz 
ili promet na veliku udaljenost; ~ 
hundred sto i dvadeset; ~ playing re- 
cord gramofonska ploča koja dugo svira, 
mikroploča, longplej ploča; ~ ton duga 
tona (2 240 funti, l 016 kg) 

long [lorj] s mus duga nota; phon dug glas 
ili slog | the Long veliki (ljetni) praznici 

long [lorj] adu dugotrajno, dugo; davno, 
odavna; daleko [ as ~ ago as 1900 već 
1900. godine; so ~! do viđenja! 

long [log] vi čeznuti, ginuti, venuti, žudjeti 
(for za kim, čim); željeti, priželjkivati 
(for koga, što) 

longboat f'lorjbaut] s mar glavni čamac, 
barkasa 

long-bow f'lorjbsu] s dugačak luk (oru- 
žje) | fig to draw the ~ pretjerivati, pri- 
čati izmišljotine, izmišljati 

long-cherished ['lorj,tJerijt] adj US koji je 
davno priželjkivan 

long-dated ['lorj'deitid] adj com dugoročan 
| ~ bili dugoročna mjenica 

long-distance [.log'distsns] s velika udalje- 
nost, duga pruga | teleph ~ call među- 
gradski razgovor; ~ transport promet 
na dugim relacijama 

longeron ['landsaran] s aero Fr greda koja 
teče uzduž trupa aviona 

longeval [lon'dsiivl] adj dugovječan, du- 
govjek, koji dugo živi 

longevity [lon-dgeviti] s dugovječnost, dug 
život 

longhair ['lorjhes] adj US si intelektualan; 
umjetnički nastrojen; klasičan (muzika) 

longhand ['loflhsend] s obično pismo (za 
razliku od stenograf i je) 

long-headed [.lorj'hedid] adj 1. koji ima 
dugačku lubanju 2. fig oštrouman, do- 
mišljat, bistar, pronicav, dovitljiv 

longing ['Is^irj] s čežnja, žudnja, želja, 
priželjkivan je 

longing ['logirj] adj (~ly adu) čeznutljiv, 
željan, požudan; koji gine ili vene (za 
čim) 

longish t'lsoiJ] adj dugoljast, odug, podu- 
gačak 
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longitude ['londgitjuid] s geog (zemljopisna) 
dužina, longituda 

longitudinal [.landsi'tju.'dinl] ađj (~ly adv) 
1. duljinski, uzdužni, longitudinalan, koji 
ide (teče) po duljini 2. geog koji se odnosi 
na (zemljopisnu) dužinu, longitudinalan 
long-lived   [.lon-livd]   ađj  dugovječan,  du- 
govjek;   trajan;  koji   dugo  živi,   koji   je 
duga života 
long-nosed skate  [iorj.nsuzd'skeit]  s ichth 
klinka,   nosatica   (Raja   oxyrhynchus) 
long-range [Jon'reindg] ađj attr dugoročan; 
dalekosežan; mil dalekometan  |  ~  gun 
dalekometni top; ~ planning dugoročno 
planiranje;   ~   weather   forecast   dugo- 
ročna vremenska prognoza 
longshoreman  ['lonjoiman] s lučki radnik; 
obalni ribar; coll onaj koji se u primor- 
skim  kupalištima   bavi   prigodnim   po- 
slovima (iznajmljuje čamce itd.) 
long-sighted  [.lon-saitid]  adj  dalekovidan; 
fig pronicav, oštrouman, dalekovidan 
long-sightedness   [.lon'saitidnis]   s  daleko- 
vidnost; fig oštroumnost, pronicavost, da- 
lekovidnost 
long-standing ['lonstssndirj] adj davni; du- 
gotrajan; dugogodišnji 
long-tail ['lorjteil] s konj duga repa 
long-term   ['lontaim]  adj  dugoročan 
longtime ['lorjtaim] ađj dugogodišnji 
longways ['lorjweiz] adv —> longwise 
long-winded    [ilorj-windid]   adj   koji   ima 
dug dah; fig opširan, dugočasan,  dosa- 
dan, zamoran 
longwise  ['lonwaiz]  adu po duljini, dulji- 

nom, uzduž 
loo1 [lui] s vrsta igre kartama (kod koje se 
za pogrešku plaća kazna); (plaćena) ka- 
zna za počinjenu pogrešku u toj igri 
loo  [lui]  vt prisiliti (koga)  da plati kaznu 
(u igri kartama) 
looa [lu:] s GB si zahod 
looby ['lu:bi] s budala, glupan 
look [luk] s pogled; izgled, izraz (lica) (& 
pl) | good ~s pristala vanjština, lijepa 
pojava; to have a ~ at a th pogledati 
nešto; I like the ~ of him sviđa mi se 
njegov izgled; si ~-see letimičan pogled; 
pregled, razgledanje; kratak boravak; 
new ~ najnovija moda 
look [luk] vi/t I. vi 1. pogledati; gledati, 
pogledavati, motriti, promatrati (at); f am 
začuditi se, zinuti, zuriti, zjati; pripaziti 
2. činiti se, izgledati, pričinjati se 3. tra- 
žiti (after koga, što); gledati (after za 
kim, čim), slijediti (after koga) pogle- 
dom; pripaziti, paziti (after na koga, 
što), brinuti se (after za koga, što) 4. tra- 
žiti (for što); čekati, očekivati (for koga, 
što), obećavati sebi (for što) 5. zaviriti, 
pogledati (into u što), ispitati, razmotriti, 
razmatrati, istraživati (into što) 6. bit: 
smješten, ležati, gledati (towards, in(to) 
prema, u); pokazivati 7. pregledavati 

nadgledati (over što) 8. pogledati ili vi- 
djeti (through kroza što); viriti, proviri- 
vati, proviriti (through kroza što) 9. pri- 
paziti, paziti (to na koga, što), brinuti se 
(to za koga, što); očekivati (to od koga, 
for što); obratiti se, obraćati se, računati 
(to na koga), pouzdavati se (to u koga, 
for za što) II. vt gledati, pogledati, pogle- 
davati,   motriti,   promatrati,   promotriti; 
arch smatrati  (za  što)   (on)  |   ~  before 
you leap najprije ispeci, pa onda reci!, 
ne prenagljuj se!; to ~ a gift horse in the 
mouth poklonjenom konju gledati u zu- 
be; fig let him  ~  at home neka mete 
pred svojim vratima; ~ here! pazi (ova- 
mo)!, čuj!, gledaj!; ~ alive! požuri (se)!; 
to ~ as if izgledati, činiti se kao da; to 
~   like  izgledati  kao,  poput,  nalikovati 
na  (koga,  što),  biti  sličan  (komu),  biti 
nalik na (koga, što); it ~s like rain kao 
da će kiša, sprema se na kišu; he ~s his 
age izgleda toliko star koliko mu je godi- 
na; to  ~  black biti ljut, mrko gledati, 
mrgoditi se; to ~ blue izgledati, biti ne- 
raspoložen, potišten; izgledati nepovolj- 
no,  pružati  slabe  nade;  to   ~   daggers 
sijevati, strijeljati očima, bacati otrovne 
poglede (at komu); to  ~  oneself again 
izgledati  opet normalno,  činiti  se  opo- 
ravljen;  to   ~  sharp   (with)  požuriti  se 
(s čim); to ~ small pokazati se u bijednu 
svjetlu,   ostaviti  jadan   dojam;   ~   you! 
zamisli!, pazi!, vidi!; a cat may ~ at a 
king i mačka je  cara pogledala; to  ~ 
through and through skroz naskroz pro- 
zreti; to ~ down one's nose at gledati s 
visoka, promatrati s prikrivenim prezi- 
rom   (koga);  vulg  coll   ~   towards   na- 
zdravljati komu, piti u čije zdravlje; to ~ 
disdain prezirno gledati 
look  about  [iuka'baut]   vi  ogledavati  se 
(for za čim), razgledavati se, obazreti se, 
obazirati se; promisliti 
look ahead [-luka'hed] vi gledati preda se 
ili   naprijed;   sport  ogledavati   se   radi 
držanja smjera (pri veslanju) 
look back [-luk'baek] vi osvrnuti se, ogle- 
dati se; baciti pogled u prošlost 
look down  [iuk'đaun]  vi 1. spustiti po- 
gled, oboriti oči, poniknuti 2. com pasti 
u  cijeni  3. prezirno gledati  (on,  upon 
koga) 
look forward ['luk'foiwad] vi radovati se 

unaprijed, nadati se (čemu), s veseljem 
iščekivati što (to) \ looking forward to 
očekujući (rado) 

look in [-luk'in] vi navratiti se (on kome), 
skoknuti do (koga), posjetiti (koga) 
look on   f'luk-on]  vi motriti,  promatrati, 
gledati | ~ with gledati s kim u knjigu, 
zajedno čitati s kim 
look out ['luk'aut] vi gledati van; ogle- 

dati se za čim; paziti se, biti oprezan, 
čuvati se (for čega) 
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look up ['luk'Ap] vi/t I. vi dignuti pogled, 
oči; pogledati gore; com si popraviti se, 
popravljati se, poboljšavati se II. vt 1. 
posjetiti, potražiti 2. potražiti, pogledati 
(u rječniku itd.) 3. poštovati, gledati s 
poštovanjem [ to ~ and down mjeriti 
pogledom (od pete do glave) 

looker ['luka] s onaj koji ima privlačnu 
pojavu ili pristalu vanjštinu, naočit čo- 
vjek 

looker-on [.lukaron] s promatrač, gleda- 
lac | lookers-on see most of the game 
najviše vidi onaj koji (što) promatra sa 
strane 

look-in ['lukin] s letimičan pogled; kratak 
posjet; US sport prigoda, prilika, izgle- 
di | sport to have a ~ imati izgleda u po- 
bjedu 

looking ['lukirj] adj koji izgleda, koji ima 
vanjštinu ili izraz | good ~ pristao, ugo- 
dne vanjštine, lijepe pojave 

looking-glass ['lukirjglass] s ogledalo, zrcalo 
look-out ['lukaut] s 1. izgledanje, razgle- 

danje, potraga 2. osmatračnica; straža, 
stražar, osmatrač; patrola 3. oprez, bu- 
dnost 4. pogled, vidik; izgled (& fig) 5. 
briga; posao | to keep a good ~ budno 
paziti, oprezno se razgledati; on the ~ 
u potrazi (for za); that is my ~ to je 
moja briga; mar ~ station obalna osma- 
tračka stanica; ~ vessel izvidnički brod 

loom1 [lu:m] s 1. tkalački stan (stroj), ra- 
zboj 2. rucelj (vesla) 

loom2 [lu:m] s obrisi; pojavljivanje, izra- 
njanje 

loom [lu:m] vi pomoliti se, ukazivati se, 
pojaviti se, pojavljivati se, izranjati, di- 
zati se (& fig)', ocrtavati se u daljini | fig 
to ~ large poprimiti veliku važnost, iz- 
gledati prijeteći 

looming ['lu:mirj] s miraza 
loon1 [lu:n] s arch Scot skitnica, lunjalo, 

protuha; klipan, momak 
loon2 [luin] s ornith gnjurac 
loony ['luini] s si luđak, luđakinja 
loony-bin ['lusnibin] s si ludnica 
loop [lu:p] s 1. omča, zamka, petlja; zavoj; 

ušica (igle) 2. ručica, prsten, kuka 3. rly 
pruga koja se odvaja od glavne linije i 
vraća natrag u velikom luku; zavojit 
gornji dio centrifugalne željeznice kojim 
se prelazi naglavce 4. luping (aviona) ( ~ 
arial okvirna antena; the Loop poslovni 
centar Chicaga 

loop   [lu:p]   vt/i I. vt savijati, saviti,  sla- 
gati ili složiti u omču ili petlju, pričvr- 
stiti omčom (back); spojiti, sastaviti om- 
čom ili petljom (together) II. vi praviti 
omču, petlju; (o gusjenici) grbiti se | aero 
to ~ the loop praviti lupinge 
loop up  ['luip'Ap] vt zadignuti, zagrnuti, 
zavrnuti, zadjenuti (haljinu); pričvrstiti 
krajeve čega da tvore petlju 

looper ['luipa] s naprava na šivaćem stroju 
za pravljenje petlji; ent grba, grbica 
mjernik (vrsta gusjenice) 

loophole ['luiphaul] s 1. puškarnica 2. of- 
vor, rupa, okance 3. fig izgovor, isprika, 
izlika; izlaz iz neprilike | ~s in the law 
rupe u zakonu 

loop-line [-luiplain] s rly & teleph pruga, 
linija koja se odvaja od glavne linije i 
vraća se opet u (velikom) luku; aero lu- 
ping 

loose [lu:s] s odušak, mah, dah | to give 
a ~ to one's feelings dati maha, oduška 
svojim osjećajima; to go on the ~ ići na 
pijanku, pijančevati 

loose [lu:s] adj (~Iy adv) 1. slobodan; la- 
bav, mlohav, ovješen; odriješen, otpu- 
šten; opušten, oslabljen; slabo pričvršćen, 
nestegnut, nepritegnut, koji popušta; ra- 
hal (zemlja), nezbijen, šupljikav; rijedak 
(tkanje); mekan (ovratnik); prostran, ši- 
rok (haljina); klimav, raskliman (zub) 
2. fig neodređen; netočan; nehajan; neja- 
san, mutan; nestalan, popustljiv; neto- 
čan, nevjeran (prijevod), negramatski 3. 
raspušten, raskalašen; površan, nesavje- 
stan; lakouman 4. med koji naginje pro- 
ljevu 5. neizvjestan; nestalan; nerije- 
šen | to come ~, to get ~, to work ~ 
osloboditi se, odriješiti se, popustiti, ra- 
sklimati se, olabaviti, otkopčati se, otvo- 
riti se; to let ~ pustiti (s lanca), oslo- 
boditi, razriješiti; fig dati maha ili odu- 
ška (čemu); to play fast and ~ bezobzir- 
no, neuviđavno postupati, izmicati od- 
govornosti; at a ~ end bez određena za- 
nimanja; with a ~ rein otpuštenih uzda; 
fig popustljivo, obzirno, blago; to have a ~ 
tongue biti brbljav, brz na jeziku, prena- 
gao; med ~ bowels mekana stolica; ~ 
handwriting neuredan, neispisan rukopis; 
to be on the ~ bančiti, pijančevati, ra- 
skalašeno živjeti; ~-leaf note-book notes 
sa slobodnim (izmjenljivim) listovima; 
a ~ fish lakoumnik, raskalašen jak, be- 
ćar; to have a screw ~ biti luckast, ne- 
uravnotežen; to break ~ provaliti (van), 
otrgnuti se, otkinuti se; razulariti se; 
to play fast and ~ with a p poigravati 
se s kim; com ~ cash gotovina, gotov no- 
vac; ~ gown kućna haljina; ~ wool vuna 
u pahuljama; el ~ connection labav kon- 
takt 

loose [luis] adv slobodno, labavo, mlohavo, 
slabo pričvršćeno, nestegnuto, neprite- 
gnuto; klimavo, rasklimano; com nepa- 
kirano, rinfuza; fig nehajno, nemarno, 
ležerno | to sit ~ to biti ravnodušan pre- 
ma (čemu), ne mariti za (što); to come ~ 
otpustiti, otpuštati, rasklimati se, olaba- 
viti, popustiti, odriješiti se, raskopčati se, 
otkopčati se 

loose [lu:s] vt/i I. vt osloboditi, odriješiti, 
razriješiti; razvezati, odvezati, raspustiti; 
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otkopčati; odviti; popustiti (zahvat, uzde); 
odapeti, pustiti (strijelu); ispaliti (top); 
mar podići (sidro), ispustiti (uže) II. vi 
otpuštati, popuštati, popustiti; dignuti si- 
dro, otploviti; odapeti, pucati (at, on na, 
po) | his tongue was loosed by đrink piće 
mu je raž vezalo jezik 

loosen ['luisn] vt/i I. vt 1. popustiti, popu- 
štati, otpuštati, osloboditi; otvoriti, otva- 
rati; otkopčati, raskopčavati; razvezivati, 
razriješiti, odriješiti 2. jig popustiti, ub- 
lažiti (stegu) 3. med smekšati (stolicu), 
ublažiti (kašalj) II. vi 1. popuštati, otpu- 
štati, osloboditi se; otvarati se; otkopča- 
vati se, raskopčati se; razvezivati se, od- 
riješiti se 2. fig popuštati, postati blaži ili 
mekši 3. med smekšavati se (stolica); po- 
pustiti, popuštati (kašalj) | to ~ one's 
grip of (one's hold on) popustiti, ne ste- 
zati više, blaže stezati (& fig) . 

loot [lu:t] s pljačka, plijen; nepoštena dobit 
loot [lu:t] vt/i I. vt pljačkati, opljačkati, za- 

plijeniti H. vi pljačkati, plijeniti, oti- 
mati 

looter f'luita] s pljačkaš 
lop1 [lop] s podrezivanje, obrezivanje; (od- 

rezane) grančice | ~ and top, ~ and 
crop način podrezivanja krošnje (stabla) 

lop1 [lop] vt/i I. vt odrezati, rezati, podre- 
zivati, sjeći, odsijecati, obrezivati, pot- 
kresati (off, away) (& fig); odrubiti, od- 
sjeći (glavu) II. vi sjeći (at po) 

lop2 [lop] vi/t I. vi ovjesiti se, (mlohavo) 
visiti, vući se, razvlačiti se, postajkivati, 
bazati (about naokolo) II. vt opustiti, po- 
klopiti (uši) 

lop2 [lop] s nabiranje, mreškanje (vode); 
ukršteni valovi, mrtvo more 

lop [lap] vi mreškati se, nabirati se, pra- 
viti sitne valove 

lope [laup] s dugačak korak, kas 
lope [laup] vi/t trčati dugim koracima, ka- 

sati, grabiti 
lop-ear [-lapis] s zool vrsta divljeg kunića 
lop-eaređ ['lop.iad] adj dugouh, klempavih 

ušiju 
lop-ears ['lopiaz] s pl duge (klempave) 

uši 
loppings ['lopirjz] s pl odsječene, podre- 

zane grančice; otpaci (od podrezivanja 
drveća) 

lop-siđe ['lopsaid] s mar nadvođe 
lop-siđeđ [.lop'saidid] adj (~ly adv) na- 

heren, nagnut, kos, koji visi, kojemu je 
jedna strana veća, nerazmjeran, nesime- 
tričan; jednostran (& fig) 

loquacious [la'kweijas] adj (~ly adv) go- 
vori jiv, brbljav, rječit 

loquacity [la'kwaesiti] s govorljivost, brb- 
ljavost, rječitost 

lor [lo;] interj vulg izraz za Lord | a ~! 
Gospode (bože)!, Kriste! 

loral ['loral] adj zool koji se odnosi na dio 
između oka i gornje čeljusti (ptice) ili 
između oka i nosnice (zmije) 

lord [lo:d] s gospodar, vladar, glavar; knez; 
plemić, aristokrat; gospodin; lord, član 
engl. Gornjeg doma; poet posjednik, vla- 
stelin; com magnat; kralj; hist lenski ili 
feudalni gospodar; poet & joc suprug, 
muž; astrol dominantni planet | Lord 
lord (naslov engl. markiza, grofa, viskon- 
ta i baruna kao i mlađeg sina vojvode 
ili markiza); pridjevak uz neke engl. slu- 
žbene naslove; the Lord Bog, Gospod; 
gospodin Bog; our Lord Krist, Spasitelj; 
~s of creation čovječanstvo; joc mu- 
škarci; ~ and mate suprug, muž; Lord's 
prayer Očenaš (molitva); Lord's supper 
pričest, euharistija; Lord's day nedjelja, 
dan Gospodnji; Lord's table 1. oltar 2. 
pričest, euharistija; drunk as a ~ pijan 
kao čep, kao zemlja; to swear as a ~ kleti 
kao kočijaš; House of Lords (engl.) Gor- 
nji dom, kuća lordova; Lords Commis- 
sioners visoki predstavnici engl. vlade; 
Lords of the Admiralty odbor engl. ad- 
miraliteta, ministarstvo mornarice; Lords 
of the Treasury vladin odbor za finan- 
cije, ministarstvo financija; riznica; First 
Lord predsjednik engl. vladina odbora, 
ministar; Lord Rector počasni predsje- 
dnik škotskog sveučilišta; bot ~s anđ 
ladies divlji ljiljan; in the year of our 
Lord ljeta Gospodnjeg; Lord Mayor of 
London londonski gradonačelnik 

lord [lo:d] vi/t I. vi igrati se gospodina; 
gospodovati, vladati (over nad) II. vt po- 
dijeliti naslov lorda (komu), zvati lor- 
dom |, to ~ it igrati se (velikog) gospo- 
dina, razmetati se 

lorđling ['loidlirj] s mlad ili beznačajan 
lord, lordić 

lordly f'loidli] adj ohol, nađut, ponosit, pre- 
ziran; gospodski, veličajan, sjajan, ot- 
mjen, odličan, dostojanstven, lordovski 

lordship ['lo:d,fip] s gospodstvo, vlast; vla- 
sništvo (of, over nad); područje vlasti; 
posjed, vlastelinstvo | your ~ vaše go- 
spodstvo 

lore1 [la:] s skup tradicija i činjenica (o 
nekom predmetu), predaja; znanost; na- 
uka; arch učenje; nauka, doktrina, na- 
obrazba, znanost 

lore2 [lo:] s zool dio glave između oka i 
gornje čeljusti (ptice) ili između oka i 
nosnice (zmije) 

loricate [-lorikeit] adj zool koji ima obram- 
beni oklop, ljuske itd. 

loriner f'lorina] s hist obrtnik koji izrađuje 
žvale i ostruge (dio naslova ceha) 

lorn [loin] adj arch poet izgubljen, samo- 
tan, osamljen, pust 

lorry f'lori] s teretni automobil, teretnjak, 
kamion; rly niski, otvoreni vagon; po- 
stolje (vagona i tramvajskih kola) 

42    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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lorry-hop [-lorihop] vi putovati auto-sto- 
pom, esp kamionom 

lory ['lo:ri] s ornith šareni lori, vrsta ma- 
la jske papige 

losable ['luizabl] adj koji se može izgu- 
biti 

lose [lu;z] vt/i (lost, lost) I. vt izgubiti, za- 
metnuti; potratiti (vrijeme); riješiti se 
(čega); promašiti; zakasniti (na vlak); uz- 
rokovati gubitak (komu), stajati, lišiti 
(čega); zaostajati (o satu) II. vi nestati, 
propasti, izgubiti, ne uspjeti, zatajiti; za- 
ostajati (sat) |, to ~ one's head izgubiti 
glavu, izgubiti prisutnost duha, smesti 
se; to ~ one's temper izgubiti strpljivost, 
razljutiti se; to ~ ground opadati, popu- 
štati, gubiti na položaju; to ~ one's heart 
zaljubiti se, zagledati se (u koga); to ~ 
one's way zalutati, izgubiti se, izgubiti 
put; to ~ sight of izgubiti iz vida; to ~ 
in the telling gubiti (na vrijednosti) kod 
pripovijedanja; to ~ the thread of izgu- 
biti nit (predavanja ltd.); it will ~ him 
his place to će ga stajati njegova mjesta 

loser ['luiza] s onaj koji gubi, gubilac | to 
be a ~ by pretrpjeti gubitak (od); good 
~ onaj koji se ne ljuti kad gubi (pri 
kartanju itd.); to come off a ~ izvući 
kraći kraj 

loss [los] s gubitak, gubljenje; šteta, pro- 
padanje |i to cut a ~ pravovremeno iz- 
bjeći gubitak; otpisati gubitak; at a ~ u 
neprilici; u nedoumici, neodlučan; I am 
at a ~ to understand ne mogu razumjeti; 
ling ~ of accent dezakcentuacija; ~  
of meaning desemantizacija 

loss-proof ['lospruif] adj koji se ne može iz- 
gubiti (novac u obliku čeka) 

lost [lost] pret & pp od lose | ~ property 
office ured za izgubljene predmete; ~ 
souls proklete, izgubljene duše; ~ upon 
uzaludan, uludo utrošen; ~ to izgubljen 
(za), nepristupačan (za što); potpuno bez 
(čega); ~ labour uzaludan trud 

lot [lot] s 1. ždrijeb 2. (ždrijebom dosuđen) 
dio, udio; usud, sudbina, udes 3. US če- 
stica, komad (zemlje), zemljište, gradi- 
lište, parcela 4. com dio, partija, odre- 
đena količina robe; (pojedini) predmet 
na dražbi; mil partija baruta 5. kup, go- 
mila, sve (zajedno), svi (zajedno); coll 
mnogo 6. čovjek; predmet | to cast (draw) 
~s for vući ždrijeb za (što); a ~ of mno- 
go; ~s and ~s sva1 sila, silno, množina; 
bad ~ nevaljalac, zao čovjek, probisvijet, 
pokvarenjak; iig coll the ~ cijela koli- 
čina, sve (zajedno); to fall to a p's ~ 
zapasti koga; to throw in one's ~ with 
dijeliti sudbinu s nekim 

lot [lot] vt 1. podijeliti, dijeliti, razdijeliti 
(zemlju) na dijelove, rasparcelirati (out) 
2. (ždrijebom) dodijeliti 

loth [lauG] adi -> loath 

lotion [-laujn] s med tekućina za ispiranje; 
(kozmetički) losion; si (alkoholno) piće 

lottery ['loteri] s lutrija (& fig) 
lotto ['lotsu] s loto; tombola 
lotus ['lautss] s 1. bot lotos; lokvanj; vrsta 

djeteline 2. arch ornament u obliku lo- 
tosova cvijeta 

lotus-eater ['lautasiiita] s fig onaj koji se 
nehajno prepušta užitku; sanjar 

loud [laud] adj (~ly adv) bučan, glasan, 
zvučan, galamljiv; napadan, upadljiv, 
kričav (boja, haljina itd.) 

loud [laud] adv glasno, zvučno, bučno, ga- 
lami j ivo, naglas 

loudness ['laudnis] s glasnoća, galama; ra- 
dio jačina zvuka 

loud-speaker [.laud'spiika] s radio zvučnik 
lough [lox] s Ir jezero 
lounge [laundg] s 1. lijeno šetanje, pola- 

gana šetnja 2. predvorje (hotela itd.); 
theat foaje 3. sofa; dug naslonjač | ~ 
chair fotelja; ~ coat kratki muški kaput, 
sako; si ~-lizard salonski lav; profesio- 
nalni partner u plesu; _~ suit dnevno 
muško odijelo 

lounge [laundg] vi/t I. vi lijeno ili nehajno 
hodati,  vući se (naokolo),  razvlačiti se; 
dangubiti, besposličiti, ljenčariti; šetkati, 
postajkivati II. vt gubiti (vrijeme) (away) 

lounge  about   ['laundss'baut]  vi vući se, 
razvlačiti se, lijeno ili nehajno postaj- 
kivati,  tumarati  (naokolo); besposličiti, 

dangubiti, ljenčariti 
lounge away  ['laundga'wei] vi dangubiti, 

besposličiti, ljenčariti, tratiti vrijeme 
lounger [-laundga] s besposličar, danguba, 

lijenčina, Ijenivac, tumaralo 
lour (lower) [-laua] s mrgođenje, namrgo- 

đenost, mrštenje, namrstenost; mracnost, 
zamračenost, mrkost, prijetnja (neba) 

lour (lower) ['laua] vi tmuriti se, namrštiti 
se, mrko gledati (on, upon, at koga, što); 
smrknuti se, smračiti se, mrčiti se, na- 
mračiti se, tamnjeti, omrknuti; prijetiti 

louring ['lauarirj] adj (~ly adv) mrk, na- 
mrgođen, namršten, mračan, zlovoljan; 
tmuran, taman, crn, sumoran, pun pri- 
jetnje (nebo) 

louse [laus] s (pl lice [lais]) ent uš 
louse [lauz] vt tražiti uši, trijebiti uši 
lousy ['lauzi] adj (lousily adu) ušljiv, pun 

uši; fig prljav, gadan, jadan, prost, od- 
vratan, pušljiv; si fig pun, krcat (with 
čega) 

lout [laut] s nespretnj ako vic; klipan, glu- 
pan, budala; neotesanac 

lout [laut] vi arch & poet nakloniti se, po- 
kloniti se, sagnuti se, sagibati se, pasti 
ničice 

loutish [-lautij] adj (~ly adv) nespretan, 
nezgrapan; neotesan, prost, grub 

louver (louvre) [-luiva] s žaluzija, rešetkasti 
otvor, rešetka | ~s pl slaganje krovnih 
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daščica ili staklenih pločica tako da pro- 
puštaju zrak, ali ne kišu 

lovable ['lAVsbl] adj (lovably adu) ljuba- 
zan, drag, mio, vrijedan ljubavi 

love [LAV] s 1. ljubav (of, for, towards za, 
prema) 2. draga, djevojka; dragi, mo- 
mak; coll (pre)draga osoba ili stvar 3. 
sport nula, nijedan bod | to give (send) 
~ to izručiti (poslati) komu najljepše 
pozdrave; not for ~ or money ni za 
ptičje mlijeko, ni na koji način, ni za što; 
labour of ~ rad iz ljubavi; there's no ~ 
lost between them ljube se kroz kamiš; 
in ~ with zaljubljen u (koga); to fali 
in ~ (with) zaljubiti se, zagledati se (u 
koga); all's fair in ~ and war u ratu i 
ljubavi sva su sredstva dopuštena; ~ 
in a cottage materijalno slabo osiguran 
brak; to make ~ (to) udvarati se (ko- 
mu); biti u ljubavnom zagrljaju; spolno 
općiti (sa); sport ~ ali 0:0 (obje strane 
nula); ~ game igra u kojoj poražena 
strana nije osvojila nijedan bod (tenis); 
the ~ of country rodoljublje, domolju- 
blje, ljubav za domovinu; to play for ~ 
igrati igre radi (a ne radi dobitka); for 
the ~ of God za volju božju 

love [!AV] vili I. vt ljubiti, voljeti, oboža- 
vati; (osobito) rado činiti (ili jesti) II. vi 
ljubiti, voljeti 

love-affair ['lAva.fea] s ljubav, ljubavni 
odnos, ljubavna veza 

love-apple [-lAv.aepl] s bot rajčica 
love-begotten ['lAvbLgotn] adj nezakonit, 

vanbračni, koji je začet u ljubavi 
lovebird ['Lwbaid] s ornith nerazdruživa 

papiga (Agapornis pullaria), vrsta patu- 
ljaste papige (koja ugiba od žalosti za 
mrtvim drugom) | ~s pl (mladi) lju- 
bavnici, ludo zaljubljen par 

love-child ['lAvtJaild] s vanbračno dijete, 
dijete ljubavi 

love-feast ['lAvfiist] hist zajednički obrok 
prvih kršćana u znak bratske ljubavi; 
rel vjerski obred metodista 

love-knot ['lAvnot] s poseban način veza- 
nja vrpce 

Lovelace ['lAvleis] s lit ime osobe iz djela 
»Clarissa Harlowe« engl. pisca Richard- 
sona; fig zavodnik, raskalašenjak, bećar, 
razuzdanac 

loveless [-lAvlis] adj (~ly adu) bez ljubavi, 
bez osjećaja, hladan, krut; neljubljen 

love-letter f'lAv.lete] s ljubavno pismo 
loveliness f'lAvlinis] s krasota, ljepota, di- 

vota; dražest, čarobnost 
lovelorn ['lAvlo:n] adj koji gine, umire od 

ljubavi; koji je izgubio svoju dragu; ne- 
sretno zaljubljen 

lovely f'lAvli] adj krasan, divan, čaroban, 
dražestan, lijep, Ijubak 

love-making ['lAv.meikirj] s udvaranje, mi- 
lovanje; ljubakanje; spolno općenje 

love-match ['lAvmsetJ] s brak iz ljubavi 

love-philtre   ['lAv.filts]   s —>• love-potion 
love-potion f'lAv.pauJn] s ljubavni napi- 

tak 
lover ['lAva] s ljubavnik, dragi, momak, 

dragan; prosac; udvarač; zavodnik; onaj 
koji ljubi; ljubitelj, obožavalac, žarki 
pristaša (of čega) | the ~s ljubavnici, 
ljubavni par 

lover-boy f'lAvaboi] s US si ženskar, osva- 
jač 

loverly ['lAvali] adj ljubavnički, ljubavni, 
koji pristaje ljubavniku 

love-sick ['lAvsik] adj koji gine od ljubavi 
love-song ['lAvsorj] s ljubavna pjesma 
love-story ['lAvstoiri] s ljubavna priča 
love-token f'lAv.tsukn] s zalog ljubavi, 

amanet 
loving ['lAvirj] adj (~Iy adu) pun ljubavi, 

koji proizlazi iz ljubavi; vjeran (podanik) 
loving-cup ['lAvirjkAp] s vrč (pića) iz koje- 

ga piju svi gosti redom 
loving-kindness [.lAvirj'kaindnis] s obzir- 

nost, blagost, dobrota srca 
lovingly  ['lAvirjli]  adv s ljubavlju 
low [lau] adj 1. nizak 2. dubok (poklon; 

izrez na haljini); nizak, dubok, tih (glas) 
3. plitak (voda) 4. geog koji nisko leži, 
nizinski, nizozemski 5. običan, priprost, 
prost, jednostavan (podrijetlo, položaj) 6. 
nizak, podao, prostački, vulgaran (zna- 
čaj) 7. slab; neznatan, oskudan; neishra- 
njen 8. gotovo prazan, znatno iscrpljen 
(spec fig) 9. nedavan, skorašnji, najno- 
viji | ~ relief basreljef; philol Low 
German donjonjemačka narječja; zapa- 
dnogermanski jezici, uključujući engleski 
i holandski; high and ~ svi (ljudi), svatko 
(bez razlike); si to lie ~ pritajiti se, 
skrivati svoje namjere, čekati povoljnu 
priliku za se; Low Latin srednjovjeko- 
vni latinski; Low Mass tiha misa; Low 
Sunday Bijela nedjelja (nedjelja poslije 
Uskrsa); Low Countries Nizozemska, Bel- 
gija i Luksemburg; fig in ~ water šu- 
pljih ili praznih džepova; brought ~ po- 
nižen; fig at a ~ ebb posve iscrpljen 
(sredstva); ~ diet mršava, skromna hra- 
na; fig to lay ~ ubiti; tlačiti; svaliti, 
oboriti; in ~ spirits potišten, malodu- 
šan, pokunjen, neveseo, neraspoložen, 
utučen; to have a ~ opinion of imati ne- 
povoljno, slabo mišljenje o (komu, če- 
mu); at the ~est najmanje, minimalno 
uzevši, računajući najnižu količinu, svo- 
tu itd. 

low [Isu] adu 1. nisko; duboko 2. fig skro- 
mno; jadno, bijedno 3. tiho, poluglasno; 
dubokim glasom; niskim glasom, dubo- 
ko 3. com jeftino, uz nisku cijenu 

low1 [Isu] s mukanje (krave) 
low2 [lau] s nizak položaj; meteor depre- 

sija, ciklona, područje niskog pritiska 
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low [lau] vi/t I. vi mukati, zamukati II. vt 
promukati (forth) 

low-born [.lau'boin] adj niska, jednostavna 
ili priprosta roda 

low-bred [ilau'bred] adj neodgojen, pro- 
stački, neotesan, neuglađen 

low-brow ['laubrau] s onaj koji nema veli- 
kih intelektualnih zahtjeva, neintelektu- 
alac 

low-browed ['laubraud] adj koji nema veli- 
kih intelektualnih zahtjeva 

low-church [,lau'tja:tj] s eccl smjer u An- 
glikanskoj crkvi koji zazire od vanjskog 
sjaja i odlikuje se jednostavnošću svojih 
obreda 

low-churchman [ilsu'tjs;tjmsn] s eccl pri- 
padnik ili pristaša onoga smjera Angli- 
kanske crkve koji zazire od vanjskoga 
sjaja i odlikuje se jednostavnošću obreda 

low-down [-laudaun] adj podao, nizak, 
nečastan 

low-down ['laudaun] adv podlo, nisko, 
nečasno |; to play it ~ nečasno se poni- 
jeti; to play it ~ on postupati podlo s 
(kim) 

lowdown [-laudaun] s si činjenice, prava 
istina 

lower ['laus] vt/i I. vt 1. spustiti, spuštati, 
snizivati, smanjivati 2. poniknuti (po- 
gledom), oboriti (oči) 3. fig poniziti, po- 
nižavati 4. coll progutati (jelo, piće) 
II. vi spustiti se, spuštati se; tonuti, 
greznuti, opadati,  slabiti | mar to ~ 
away a boat, sail etc. spustiti čamac, je- 
dro itd. 

lower ['laua] vi —> lour 
lowering ['lauarin] adj (~ly adv) mrk, na- 

mrgođen, namršten, mračan, zlovoljan; 
zamračen, sumoran, taman, crn, pun pri- 
jetnje (nebo) 

lowermost ['lausmaust] adj najniži, najdo- 
nji 

low-grade ['Isugreid] adj slabe kvalitete, 
loš 

low-keyed f'laukiid] adj uzdržan, diskre- 
tan 

lowland ['lauland] s nizozemlje, nizina, ni- 
ska (plosnata, ravna) zemlja | the Low- 
lands južne grofovije ili pokrajine Škot- 
ske 

lowland [-laulsnd] adj nizinski, nizozem- 
ski 

lowlander f'laulanda] s stanovnik nizine 
lowliness [-Isulinis] s niskost; skromnost; 

poniznost, čednost; siromaštvo 
lowly  [-Isuli] adj (lowlily adu) nizak, du- 
bok; priprost; čedan, skroman; ponizan 

low-necked [.lau-nekt] adj duboko izrezan, 
dekoltiran (haljina) 

lowness [-Isunis] s niskoća; oskudica; mus 
dubina | ~ of spirits utučenost 

low-priced   [-laupraist]  adj' jeftin 
low-rated  [.lau-reitid]   adj  slabo cijenjen; 
nisko oporezovan 

low-shoe f'lauju:] s polucipela, niska ci- 
pela 

low-spirited [Jau-spiritid] adj (~Iy adu) 
potišten, malodušan, pokunjen, utučen, 
neveseo, neraspoložen 

low-water [.lau'woita] s mar najniža oseka 
loxodromic  [.toksau-dromik]  s mar lokso- 

đroma (i ~ Une) 
loyal [-loisl] adj (~ly adu) vjeran, privr- 

žen, odan, lojalan (to komu, čemu); če- 
stit, valjan, pouzdan, pošten, nepokole- 
bljiv, iskren 

loyalist [-loialist] s privrženik vladara; vje- 
ran pristaša vladara i vlade u vrijeme 
bune 

loyalty [-loialti] s privrženost, odanost, vjer- 
nost, lojalnost; pouzdanost, poštenje, če- 
stitost, nepokolebljivost 

lozenge ['lozinds] s 1. romb (lik) 2. her rom- 
boidni štit (s grbom neudate žene ili 
udovice) 3. pharm pastila, pilula, table- 
ta; bombon (protiv kašlja) 4. okno u obli- 
ku romba 

L. s. d.  [.eles'di:] s funte, šilinzi i peniji; 
fig novac, bogatstvo | Ju. S. Deism oboža- 
vanje novca, klanjanje mamonu 
LSD [>eles'di:] s polusintetična droga LSD 
L-plate [-elpleit] s L-tablica (vozačke škole) 
lubber   f'lAbs]   s   klipan,   nespretn jako vic, 
budala, blesan; mar nespretan ili nespo- 
soban mornar 
lubberly   ['lAbsli]   adj   nespretan,   nevješt, 

nesposoban, nezgrapan,  zdepast 
lubberly ['lAbali] adu nespretno, nevjesto, 
nesposobno, nezgrapno, zdepasto 
lubricant ['luibrikant] s mech sredstvo za 
podmazivanje,   podmaz,   mazivo   (&  fig) 
lubricate  [-luibrikeit]  vt/i mazati, podma- 
zivati, uljiti (& fig) 
lubrication [.luibri'keijnl s mech mazanje, 
podmazivanje, uljenje; podmazanost, na- 
uljenost | ~ hole otvor za podmazivanje 
lubricator f'luibrikeita] s 1. onaj koji pod- 
mazuje 2. mech mazivo, sredstvo za pod- 
mazivanje; mazalica, uređaj za auto- 
matsko podmazivanje 
lubricity [lui'brisiti] s 1. skliskost, kliza- 
vost 2. fig nepostojanost, kolebljivost; 
glatkoća, skliskost; raspuštenost, raska- 
lašenost, pohota, putenost 
luče [lu:s] s ichth štuka (spec posve odra- 
sla) 
lucency ['luisnsi] s sjaj, svjetlucavost; ja- 

snoća, bistrina, prozirnost, providnost, 
prozračnost 

lucent ['luisnt] adj sjajan, svjetlucav, svi- 
jetao; jasan, bistar; proziran, providan, 
prozračan 
lucern(e)  [lui-sam] s bot lucerna, djetelina 
sedmača, vija, coll lucerka 
lucid f'luisid] adj (~ly adu) 1. poet svijetao, 
sjajan;  bistar,  proziran,  providan,  pro- 
zračan 2. ent & bot koji ima glatku ili 



lucidity 661 lumberyard 
  

  

sjajnu površinu 3. fig jasan, razumljiv 
(stil); bistar (um), lucidan 

lucidity [lui'siditi] s poet sjaj, bistrina, pro- 
zirnost, providnost, prozračnost; jig ja- 
snoća, razumljivost (stila); bistrina (uma), 
lucidnost 

Lucifer [-lu;sifa] s đavo, vrag, sotona, ne- 
častivi, Lucifer; poet jutarnja zvijezda, 
Danica \ as proud as ~ silno ponosan; 
arch ~ match šibica koja se pali tre- 
njem 

luck [lAk] s sreća; sudbina, usud; arch 
predmet za koji je vezana sreća (obi- 
telj itd.) | bad (ill, hard) ~ nesreća, smo- 
la; good ~ sreća; good ~! sretno!, mnogo 
sreće!; to be off one's ~ biti loše sreće; 
to be in (out of) ~ imati (nemati) sreće; 
to be down on one's ~ nemati sreće, 
imati smolu; ~-bone jadac (rašljasta 
kost na prsima peradi) 

luckless ['lAklis] adj (~ly adv) nesretan, 
koji nema sreće 

lucky ['lAki] adj (luckily adv) sretan, koji 
ima sreću; koji donosi sreću | ~ dip lo- 
nac iz kojega se izvlače zgodici u lutriji 

lucky ['lAki] s | si to cut one's ~ dati pe- 
tama vjetra, pokupiti se, odmagliti 

lucrative ['kukrativ] adj (~ly adv) unosan, 
probitačan, koristan, koji donosi dobit, 
lukrativan 

lucre f'luzka] s (materijalna) dobit, zarada, 
korist; lakomost, pohlepa, gramzljivost | 
for ~ iz pohlepe ili gramzljivosti 

lucubrate ['lu:kju:breit] vi 1. pisati noću, 
raditi pri svjetlu 2. pismeno izraziti, 
izražavati svoja razmišljanja 3. fig na- 
porno ili teško raditi 

lucubration [.luikjurbreijn] s naporno (no- 
ćno) učenje i razmišljanje; književno dje- 
lo ili naučni rad (spec preopširan) | ~s pl 
učeni rad 

luculent f'luikjulant] adj (~ly adv) bistar, 
sjajan, proziran, providan; fig jasan, ra- 
zumljiv 

ludicrous ['luidikrss] adj (~ly adv) smije- 
šan, nemoguć, apsurdan 

ludo ['luidau] s čovječe ne ljuti se (vrsta 
igre kockom) 

luff [lAf] s mar privjetrina 
luff [lAf] vi/t mar 1. vi okrenuti se na vje- 

tar II. vt okrenuti na vjetar, okretati 
oštrije u vjetar | to ~ a-lee otpadati (u 
jedrenju) 

lug1 [lAg] s potezanje, poteg, trzaj, vuča 
lug [lAg] vt/i I. vt (teško ili naporno) vući, 

povlačiti, potegnuti, potezati (along za 
sobom, about naokolo) II. vi (snažno, na- 
porno) vući, potegnuti, potezati (at za 
što) 

lug in ['lAg'in] vt nespretno ili silom up- 
lesti u razgovor (& into) 

lug2 [lAg] s Scot uho; mech udubina; oslo- 
nac, nosač (kotla) 

luggage ['lAgidg] s prtljaga | rly ~-van 
kola za prtljagu; ~-carrier nosač za 
prtljagu (na biciklu, vozilu); mot ~-griđ 
nosač za prtljagu; rly ~-rack polica, 
mreža za prtljagu 

lugger ['lAga] s mar luger (malen brod s 
četverokutnim jedrom na prvom i dru- 
gom jarbolu) 

lugsail [-lAgseil] s mar lugersko jedro (če- 
tverokutno) 

lugubrious [lurgujbriss] adj (~ly adu) 
tužan, žalostan, jadan, pogreban; utu- 
čen, potišten, neraspoložen, žaloban 

lukewarm ,['lu:kwo:m] adj (~ly adu) mlak, 
mlačan; fig ravnodušan, mlak, slab 

lukewarm ['lu:kwoim] s mlitavac; onaj koji 
je ravnodušan 

luli [!A!] s zatišje, zastoj, stanka, (kratak) 
prekid 

luli [!A!] vt/i I. vt uspavati, uljuljati; umi- 
rivati, smiriti, utišati (riječima); nago- 
voriti, nagovarati, navesti, navoditi (into 
na) II. vi popustiti, popuštati, jenjati, 
sleći se, smiriti se, umirivati se, utihnuti, 
utišati se, smiriti se 

lullaby ['lAlsbai] s uspavanka 
lullaby ['lAlabai] vt uspavljivati, uspavati 

(uspavankom) 
lumbago [lAnvbeigau] s med krstobolja, 

lumbago 
lumber f'lAmba] s starudija, staro bezvri- 

jedno pokućstvo, stari suvišni ili nevri- 
jedni predmeti, ropotarija 2. US građe- 
vno drvo 3. suvišna mast (debljina) | ~ 
Jack šumski radnik; ~ ship brod za pri- 
jevoz drveta 

lumber ['lAmba] vi tromo, teško se kretati; 
drndati, lupati, tutnjiti, treskati (along); 
prođrndati, protutnjiti, velikom bukom 
prolaziti (past, by mimo, kraj) 

lumber ['lAmba] vt/i I. vt 1. natrpati, na- 
bacati, nagruvati, zatrpati, zakrčiti (up) 
(with čime); pobacati na hrpu (up) 2. 
sjeći (drvo za građu) II. vi 1. porazbaca- 
no ležati 2. US izrađivati građevno drvo 

lumberer plAmbara] s US drvosječa, šum- 
ski radnik 

lumbering ['lAmbarirj] adj (~Iy adu) tut- 
njav, drndav, tandrkav, koji pravi veliku 
buku; nezgrapan, nepokretan, zdepast, 
glomazan 

lumberjack ['lAmbadgaek] s US drvosječa, 
šumski radnik; kratak kaput od kockaste 
vunene tkanine 

lumberman ['lAmbaman] s drvosječa, šum- 
ski radnik 

lumber-mill  ['lAmbsmil]  s US pilana 
lumber-room [-lAmbarum] s ropotarnica, 

prostorija za stare, bezvrijedne pred- 
mete 

lumberyard [TlAmbaja:d] s US skladište 
drvene građe 
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luminary ['luiminari] s prirodan izvor svje- 
tla (Sunce, Mjesec); fig lučonoša, svjetlo- 
noša; prosvijećena, učena glava 

luminiferous [Juimi'nifsras] adj svjetlo- 
nosan, koji daje svjetlo 

luminosity [.lu.'mrnositi] s sjaj, sjajnost, 
blistavost, svijetljenje, svjetlost 

luminous [-luiminas] adj (~ly adv) 1. svije- 
tleći; svjetlosni 2. fig jasan, bistar, ra- 
zumljiv; koji prosvjećuje | ~ paint svje- 
tleća boja 

lump [Ump] s 1. gruda, grumen, gvala; 
komad, komadina; kocka; ploča; blok 
(leda); kup, hrpa, velika količina 2. na- 
teklina, rog, guka, bokva, čvoruga, izbo- 
čina 3. nezgrapan ili glup čovjek | ~ 
sugar šećer u kockama; ~ šum paušalna 
svota, okrugli iznos; in the ~ u cijelome, 
poprijeko, uđuture; to have a ~ in the 
throat imati stegnuto grlo (od uzbuđenja) 

lump [lAmp] vt/i I. vt 1. pobacati na hrpu, 
nagomilati, nabacati; uzimati poprijeko, 
u cijelome, sve zajedno (together) 2. sta- 
viti sav novac (on na) 3. fig isprebacati, 
zbrkati, pobrkati, izmiješati, pomiješati 
(with sa); skupiti, sabrati (in, into u; 
under pod) II. vi zgrudati se, zgrušati se 
2. teško ili nezgrapno hodati, klipsati 
(along)', teško se spustiti, baciti se (na 
stolicu) (down) \ if you don't like it you 
can ~ it ako ti se ne sviđa, ostavi' 

lumper ['lAmpa] s 1. lučki radnik 2. mali 
poduzetnik koji preuzima čitav posao 
i daje ga pojedinačno na izvršenje 3. 
onaj koji uzima stvari napoprijeko (uđu- 
ture) 

lumpfish ['lAmpfiJ] s ichth morski okunj 
(Cyclopterus lumpus) 

lumping ['lAmpin] ođj coll glomazan, zde- 
past, gromotan, obilat, golem, težak, ma- 
sivan 

lumpish ['lAmpiJ] adj (~ly adv) nezgra- 
pan, glomazan; zdepast, trom, težak, 
glup 

lumpy ['lAmpi] adj (lumpily adu) grudi- 
čast, grumenast, prekriven grudicama, 
grudav, gvalast; fig nezgrapan, glupav, 
tup; namreškan (površina vode); si pri- 
pit, pijan 

lunacy [-luinasi] s ludilo, ludost, umobol- 
nost; velika glupost, ludorija 

lunar ['lu;na] adj 1. Mjesečev, koji se od- 
nosi na Mjesec, lunarni 2. blijed, slab 3. 
koji ima oblik polumjeseca, polumjese- 
čast 4. srebrn, koji sadrži srebro | chem 
~ caustic lapis; ~ month sinodički mje- 
sec 

lunarian [lurnsarian] s 1. stanovnik Mje- 
seca, selenit 2. onaj koji osobito dobro 
poznaje Mjesec 

lunate ['lu;neit] adj bot koji ima oblik po- 
lumjeseca, polumjesečast 

lunatic ['lumstik] adj lud, umobolan; fig 
pretjeran, lud, sulud, luckast | ~ asy- 
lum ludnica 

lunatic f'luinatik] s luđak, umobolnik (& 
fig); US f am ~ f ringer ekstremni pri- 
staša neke grupe 

lunation [lurneijnl s astr vrijeme od jed- 
noga mlađaka do drugog, sinodički mje- 
sec 

lunch [lAntJ] s objed, ručak; (obilat) do- 
ručak 

lunch [lAntJ] vi/t I. vi objedovati, ručati; 
(obilato) doručkovati II. vt podvoriti (ru- 
čkom, objedom) 

luncheon ['lAntJan] s objed, ručak (spec 
svečani) 

luncheon f'lAntJan] vi -» lunch vi 
lune [lu;n] s predmet ili lik u obliku po- 

lumjeseca 
lunette [lu:fnet] s 1. arch.it luneta 2. mit 

tlocrt šanca u obliku polumjeseca 3. sta- 
klo (na satu) sa spljoštenom sredinom 4. 
rupa za glavu na giljotini 5. vrsta kon- 
veksno-konkavne leće za naočale 6. vrsta 
konjske potkove (samo za prednji rub 
kopita) 7. ronilački okvir sa staklom 8. 
naočnjak (za konja) 

lung [IAFJ] s anat plućni režanj; pl pluća; 
bot vrsta lišaja (koji se smatra lijekom 
protiv plućnih bolesti); fig otvoren pro- 
stor, zelena površina (u gradu) | to have 
good ~s imati snažan glas, moći vikati; 
~s of London londonski parkovi i na- 
sadi; ~ power snaga glasa 

lunge1 (longe) [lAnds] s dugačko uže ko- 
jim konjanici uče konje kasati; okruglo 
vježbalište za vježbanje konja 

lunge (longe) [lAnds] vt vježbati konja 
(držeći ga na dugačkom užetu) 

lunge2 [lAnds] s nagao udarac, zamah; sport 
ispad (u mačevanju itd.) 

lunge [lAndg] vi 1. navaliti, udariti, zama- 
hnuti (oružjem) 2. baciti se, pojuriti, po- 
letjeti, zaletjeti se, srnuti (naprijed) 3. 
sport naglo udariti, iskoračiti (mače- 
vanje) (at, out); box zadati udarac iz 
ramena (at, out) 4. ritati se, ritnuti se 
(out) 

lunger ['Lvrjga] s US si plućni bolesnik 
lung-fish ['lAnfiJ] s ichth naziv za ribe iz 

odjela dvodihalice (Dipnoi) 
lupin(e) ['lu:pin] s bot vučji bob, vučika 
lupine ['luipain] adj vučji; koji nalikuje na 

vuka 
lurch1 [laitj] s arch, kritična faza igre [ to 

leave one in the ~ ostaviti koga na 
cjedilu 

lurch2 [laitj] s iznenadan nagib na jednu 
stranu; trzaj; posrtanje, teturanje 

lurch [ls;tj] vi iznenada se nagnuti; po- 
srtati, posrnuti, zateturati, teturati 

lurcher ['la:tja] s tat; varalica; uhoda; 
hunt pas nečiste pasmine (spec u službi 
zvjerokradica) 



lore 663 lymphatic 
  

  

lure [ljua] s 1. mamac za dozivanje sokola 
(snop perja s mekom na dugačkoj uzici); 
umjetna meka 2. fig mamac, meka, va- 
bac; čar, privlačivost, primamljivost 

Inre [Ijua] vt 1. dozivati (sokola) mamcem 
2. namamiti, vabiti (into u, na); odma- 
miti, odvabiti (away) 

lurid ['ljuarid] adj (~ly adv) 1. žarki, pla- 
meni, koji zasljepljuje, kričav; rujan, 
živobojan 2. blijed; fig sablastan, avetan, 
jeziv; neprijatan; mračan, sumoran 

lurk [laik] s 1. zasjeda, busija; vrebanje; 
šuljanje 2. skrovište l on the ~ u zasjedi, 
iz busije 

lurk [laik] vi skrivati se, prikrivati se (in, 
under, about u, pod, naokolo); pritajiti 
se; vrebati, ležati u zasjedi 

lurking-place   [-Isikiripleis]   s   skrovište 
luscious ['lAjas] adj (~ly adv) 1. sočan, 

tečan; opojan, sladak, slastan 2. fig bo- 
gat, prenatrpan; sočan, prebujan; pre- 
sladak; sladunjav, odvratan (laskanje) 

lush  [lAj]  s si piće; US si alkoholičar 
lush [lAJ] adj sočan; bujan, bogat 
lush [!A|] vt/i I. vt si piti; opijati se (čime) 

II. vi si piti, opijati se 
lushy [-lAji] adj si pijan, pripit, nakresan 
lust [lAst] s pohota, putenost, blud; strast, 

požuda, pomama (& fig) 
lust [lAst] vi žudjeti, hlepiti, pomamiti se, 

pomamljivati se (after, for za čim) 
lustful f'lAstful] adj (~ly adv) puten, blu- 

dan, pohotan, požudan, pomaman 
lustiness ['lAstinis] s snažnost, jakost, krep- 

kost; pomamnost, bludnost, putenost 
lustra! ['lAStral] adj cccl koji se odnosi na 

čišćenje, pranje, koji je u vezi s čišće- 
njem, pranjem 

lustrate [lAS'treit] vt eccl čistiti, oprati (od 
grijeha) žrtvama itd. 

lustration [lAS-treij'n] s čišćenje, pranje 
(& fig); eccl obred čišćenja ili pranja (od 
grijeha) 

lustre1 (luster) ['Usta] s 1. sjaj, odsjev, 
svjetlucanje, laštenje; fig sjaj, slava, ug- 
led 2. (kristalni) svijećnjak, luster; sta- 
klena prizma na kristalnom lusteru 3. 
lister (crna lagana tkanina od vune i 
pamuka); vrsta vune sa sjajnom površi- 
nom | to add ~ to povećati slavu (če- 
mu); to throw (shed) ~ on pridati, 
podati sjaj (čemu); slaviti, proslaviti 

lustre2 ['lAsto] s -* lustrum 
lustreless f'lAstalis] adj bez sjaja, mutan, 

zamagljen, tup 
lustrous ['lAstras] adj (~ly adv) sjajan, 

blistav; koji se lasti; svjetlucav 
lustrum [-lAstram] s (pi lustra [-lAstra], 

~s) lustrum, lustar, petoljeće 
lusty [-lAsti] adj (lustily adv) živ, živahan; 

krepak, jedar, snažan; bujan; sočan 
lutanist [-luitenist] s lutnjaš, svirač na 

lutnji 

lute1 [luit] s mus lutnja | fig rift within 
the ~ naoko neznatna okolnost dovoljna 
da ugrozi ili razori sreću, slogu itd. 

lute2 [luit] s ljepilo, lijep; kit, brtvilo 
lute   [luit]   vt  lijepiti,   zalijepiti,   zabrtviti 
luteous ['luitias] adj tamnonarančaste boje 
lutetia [lui'tiija] s mar lutecija, uređaj za 

ručno okretanje propelera u čamcima 
za spašavanje 

Lutetian [lurtiijan] adj Parižanin, Pari- 
žanka (od Lutetia, staro ime Pariza) 

Lutheran ['luiOaran] adj luteranski; luter- 
ski 

Lutheran ['luiOaran] s hist sljedbenik Mar- 
tina Luthera, luteranac; rel luteran 

Lutheranism ['lu:9sranizm] s rel luteran- 
stvo 

lutist [-luitist] s lutnjaš, svirač lutnje 
luxate ['lAkseit] vt iščašiti, uganuti, iste- 

gnuti, nategnuti 
luxe [luks] s FT otmjenost; raskoš, sjaj, 

luksuz 
luxuriance [lAg'zjuarians] s bogatstvo, ra- 

skoš, sjaj; bujnost, preobilje (& fig) 
luxuriant [lAg-zjuariant] ađj-(~ly adu) bo- 

gat, plodan, raskošan; bujan; fig preo- 
bilan, pretjeran 

luxuriate [lAg'zjuarieit] vi bujati; uživati 
(in, on u čemu), naslađivati se, sladiti se 
(in, on na čemu, čime) 

luxurious [lAg'zjuarias] adj (~ly adv) ra- 
skošan, bogat, sjajan; bujan; rastrošan, 
rasipan 

luxury ['lAkJari] s raskoš, bogatstvo, obilje, 
sjaj, luksuz, rastrošnost, rasipnost; com 
luksuzna roba; fig (velik) duševni užitak, 
duševna naslada \ ~ tax porez na luksu- 
znu robu 

lyceum [lai'siam] s sjedište književnog 
društva (zgrada) 

lych [litj] s -» lich 
lychgate [-litjgeit] s -> lichgate 
lyddite ['lidait] s mil lidit, melinit (jak ek- 

sploziv od pikrične kiseline) 
Lydian ['lidian] adj hist lidijski, koji se 

odnosi na Lidiju (Malu Aziju); fig me- 
kan, mekoputan, ženstven 

Lydian ['lidisn] s 1. Lidijac, Lidijka 2. li- 
dijski (jezik) 

lye (lie) [lai] s lug, lužina, lukšija, cijeđ 
lye-tub ['laitAb] s parenica 
lying ['laiin] s ležanje; ležište, ležaj; la- 

ganje 
lying ['laih]] adj (~ly adv) lažan, prijeva- 

ran, lažljiv; kriv, neistinit, neprav 
lying-in [.laiiniin] s porod, babinje, ra- 

đanje I ~ hospital rodilište 
lyke-wake ['laikweik] s bdjenje nad mr- 

tvim tijelom, mrtvačka straža 
lymph [limf] s poet izvor-vođa; physiol 

limfa; med serum 
lymphatic [lim-faetik] adj (~ally adv) 1. 

physiol limfatičan, limfni 2. beskrvan, 
blijed, bljedunjav, mlitav, mlohav 
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lymphatic [linvfaetik] s physiol limfna žila, 
limfna žlijezda 

lymphous [-limfas] adj limfni 
lynch   [lintj]   s   linč,   linčovanje   |   Judge 

Lynch tobožnja vlast kojoj se pripisuju 
osude 

lynch [lintj] vt linčovati 
lynch-law ['Imtjlo:] s zakon linča 
lynchpin ['lintjpin] s —> linchpin 
lynx [links] s zool ris 
lynx-eyed   f'linksaid]   adj  oštroviđan,  oka 

sokolova 
lyrate f'laiarit] adj bot koji ima oblik lire 
lyre [iaia] s mus lira 

lyre-bird f'laiebaid] s ornith lirašica 
lyric  ['lirik]  adj lirski; koji se odnosi na 

liru, koji je napisan za liru (glazba) 
lyric ['lirik] s lirska pjesma | ~s pl stihovi, 

lirika, tekst pjesme 
lyrical  [iirikl] adj  (~ly adv) liričan, lir- 
ski; osjećajan 
lyricism ['lirisizm] s lirski značaj, sadržaj 
ili izražaj; izljev osjećaja;  liričnost 
lyricist  ['lirisist] s lirski pjesnik, liričar 
lyrist ['laiarist] s mus liraš, svirač na liri 
lyrist ['lirist] s lirski pjesnik, lirik, liričar 
lysol  f'laisol]  s ahem lizol (dezinfekcijsko 
sredstvo) 



M 

M, m [em] s (pl ~s, ~'s) M, m, trinaesto 
slovo engleske abecede; M (rimska broj- 
ka 1000) 

ma [maj] s {am mama 
ma'am [rnaern] s coil gospođo; gospođice 
mač [msek] s GB coll abbr -» mackintosh 
macabre [ma'kaibr] adj Fr jezovit, stravi- 

čan; mrtvački | đance ~ mrtvački ples, 
mrtvačko kolo 

macadam [ms'ksedsm] s tucanik za cestu; 
makadam | ~ roađ makadamska cesta, 
cesta od valjana tucanika (po sustavu 
škotskog graditelja Me Adama) 

macadamization [ma.ksedamai'zeijn] s 
makadamiziranje (ceste) 

macadamize [ma-kaedamaiz] vt makada- 
mizirati, posuti cestu tucanikom i valjati 

macaque [ma-kaik] s zool makaki (maj- 
mun) 

macaroni [.maeka-reuni] s It pl makaroni 
macaroon [,maeka'ru:n] s cul vrsta kolačića 

(od mljevenih badema, bjelanjaka, še- 
ćera itđ.) 

macaw1 [ma-ko:] s ornith makao, crvena 
ara 

macaw* [ma-ko:] s bot vrsta američke pal- 
me 

mace1 [meis] s hist buzdovan; žezlo 
mace2 [meis] s muškat, orašac (mirodija) 
mace-bearer [-meis.beara] s nosač žezla 
Macedonian [.maesi-daunjan] adj make- 

donski 
Macedonian [.msesi'daunjan] s Makedonac, 

Makedonka; makedonski jezik 
macerate [-msessreit] vt/i (s)mekšati (se) 

namakanjem; trapiti (se) (postom); jig 
mučiti, trapiti 

maceration [.maesa'reijn] s kvašenje, na- 
makanje; mučenje, trapljenje 

Mach [mask] s phys \ ~ number Mach 
machete [ma'tjeti] s mačeta (nož široke 

oštrice) 
machiavellian [-msekte'velian] adj makija- 

velistički 
machinate ['msekineit] vi spletkariti, intri- 

girati 

machination [.maeki'neijn] s spletka, ma- 
kinacija; spletkarenje, rovarenje, intri- 
giranje; intriga 

machinator ['maekineita] s spletkar, intri- 
gant 

machine [ma-Jim] s stroj, mašina (i fig); 
lokomotiva, bicikl, avion ltd.; fig maši- 
nerija, mehanizam, politička mašina (esp 
US) | the god from the ~ deus ex ma- 
china; fig nenadano rješenje 

machine [ma-Jiin] vt/i (ob)raditi strojem 
machine-gun [ma-JiingAn] s mil strojnica, 

strojna puška, (puško)mitraljez 
machine-made [m.9'Ji:nmeid] adj izrađen 

strojem; tvornički (proizvod, roba itd.) 
machinery [ma'Jimari] s strojevi; mašine- 

rija; fig ustrojstvo, mehanizam 
machine-tool [ma'Ji:ntu:l] s alatni stroj, 

alatljika 
machinist [ma-Jiinist] s strojar, mašinist; 

radnik (radnica) na stroju 
mack [mask] s GB coll abbr -» mackintosh 
mackerel [-maekral] s ichth skuša, lokarda 

(Scombridae) \ ~ sky nebo s prugastim 
bijelim oblacima 

mackinaw [-maekino:] US kratak đvoredni 
kaput od debela sukna 

mackintosh [-maekintoj] s kišna kabanica 
(od gumirane tkanine) 

macrobiotic [.msekraubai'otik] adj makro- 
biotičan, koji produžava život 

macrocosm [Tmsekrskozm] s čitava pri- 
roda, svemir, makrokozam 

macron [-maekron] s znak duljine nad sa- 
moglasnikom (npr. a) 

macula ['maekjula] s Lat (pl maculae [-mas- 
kjulii]) (tamna) mrlja (na mineralu); 
pjega (na koži, Suncu) 

macular [-msekjula] adj pjegav, mrljav, 
posut mrljama 

maculated [-maekjuleitid] adj -* macnlar 
mad [masd] adj (~ly adu) lud, šašav, poša- 

šavio, šenut; mahnit; pomaman, lud (af- 
ter, for, on, about za čim); bijesan, ljut 
(at, about zbog); bijesan (pas) 11 ran like 
~ trčao sam kao lud; as ~ as a March 
hare, as ~ as a hatter sasvim lud; to go 
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~, to run ~ poludjeti, pomahnitati, sići 
s uma; to drive a p ~ tjerati koga u 
ludilo; to be ~ with a p biti ljutit, (raz)- 
Ijutiti se na koga; /-> with pain lud od 
boli 

madam ['msedam] s 1. gospođo, gospođice 
2. coll žena koja voli drugima zapovije- 
dati 3. coll upraviteljica javne kuće 

madcap f'msedkaep] s luda glava, mahnitac, 
ludov 

madcap ['masđkaep] adj lud, mahnit, vrato- 
loman, divlji 

madden [-msedn] vt učiniti ludim, razbje- 
sniti, razbješnjavati 

maddening ['maadnin] adj (~ly adv) koji 
razbješnjuje, koji tjera u ludilo 

madder [-maeda] s bot broć; (crvena) boja 
od broća 

mađ-doctor ['msed.dDkfo] s liječnik za du- 
ševne bolesti 

made [meid] pret & pp od make 
made [meid] adj učinjen, izrađen, naprav- 

ljen; gotov; građen; nepravi, umjetan | 
~ man gotov čovjek; well ~ dobro gra- 
đen (čovjek) 

mademoiselle [.maedama'zel] s Fr gospo- 
đica 

made-up ['meiđAp] adj gotov, konfekcijski, 
tvornički (odijelo); izmišljen (priča, iz- 
lika); našminkan 

madhouse f'msedhaus] s coll ludnica 
madman ['masđman] s luđak; pomahnitao 

čovjek 
madness pmsednis] s ludost; ludilo; mahni- 

tost; bijes (at na); pomama 
madrepore [,maedri'po;]  s koralj luknjaš 
madrigal ['maadrigal] s It mus & pros 

madrigal 
madrigalist  [-madrigalist]  s madrigalist 
madwoman ['msediwuman] s luđakinja 
maelstrom   ['meilstraum]  s vir, vrtlog (& 

Hg) 
maenad ['miinffld] s myth menada; fig po- 

mahnitala žena 
maestoso [,ma:es'fouzau] adv It mus veli- 

čanstveno uzvišeno 
maestro [marestrau] s It mus maestro (po- 

časni naziv za uglednog umjetnika, kom- 
pozitora, učitelja ili dirigenta) 

maffick ['niasfik] vi ijujuškati od veselja, 
klicati od radosti, bučno slaviti 

mag [maeg] s coll abbr —» magazine 
magazine [.maegs'zim] s magazin, spre- 

mište, skladište; magazin (u pušci); (za- 
bavni) časopis 

magđalen ['niaegdolin] s fig pokajnica 
magenta [ma'dgenta] s It vrsta grimizne 

boje 
maggot [-msegat] s ličinka, larva, crvić; fig 

hir, mušica 
maggoty ['msegati] adj crvljiv, pun liči- 

naka 
Magi [-meidsai] s pi | the ~ tri kralja 

(mudraca) s Istoka 

magic [-mffidgik] s čarolija, vradžbina, vra- 
čanje, čarobnjaštvo, magija; fig čar, ča- 
robnost I black ~ crna magija, zazivanje 
đavla; white ~ bijela magija, zazivanje 
anđela 

magic I'mffidsik] adj (~ally adv) čaroban, 
magičan; vračarski, čarobnjački | coll 
~ eye magično oko; ~ lantern lanterna 
magica; ~ square magični kvadrat (za- 
gonetka) 

magical ['meeđgikl] adj (~ly adu) -» 
magic adj 

magician [ma'dgijn] s čarobnjak, vrač, 
magičar, mađioničar 

magisterial [.maedsis'tiarial] adj (~ly ađw) 
poglavarski; sudački, fig nepristran; 
mjerodavan; autoritativan; dostojanstven 

magistracy ['msedgistrasi] s položaj ili 
služba suca za prekršaje | the ~ suci 
(sudstvo) za prekršaje 

magistrate ['msedsistrit] s sudac za pre- 
kršaje; mirovni sudac 

magistrature ['maedgistra.tjus] s —> magi- 
stracy 

magnanimity [.maggna-nimiti] s velikodu- 
šnost 

magnanimous [mseg'nasnimas] adj (~ly 
adv) velikodušan 

magnate ['msegneit] s magnat | territorial 
~s krupni zemljoposjednici 

magnesia [masg'niijs] s chem magnezija 
magnesian [maeg'niijan] adj magnezijski 
magnesium [mseg-niizjam] s chem mag- 

nezij 
magnet [-maegnit] s magnet (i fig) 
magnetic [mseg'netik] adj (~ally adu) ma- 

gnetski; magnetičan; fig magnetičan, pri- 
vlačiv | ~ field magnetsko polje; ~ mine 
magnetska mina; ~ tape magnetofonska 
jvrpca 

magnetics [mseg-netiks] s pl magnetika, 
nauka o magnetizmu 

magnetism    ['msegnitizm]    s    magnetizam 
(i fig) 

magnetite ['msegnitait] s minr magnetit, 
magnetovac 

magnetization [.maegnitai'zei^n] s mag- 
netiziranje; magnetiziranost 

magnetize ['maegnitaiz] ut magnetizirati (i 
fig)', fig privlačiti, očarati 

magneto [maeg'niitau] s aparat za mag- 
netsko paljenje (motora na unutrašnje 
sagorijevanje) 

magnification [.msegnifi'keijn] s opt pove- 
ća(va)nje; fig uveličavanje 

magnificence [mseg-nifisns] s veličanstve- 
nost; veličaj nost 

magnificent [majg-nifisnt] adj (~ly odu) 
veličanstven, raskošan; veličajan, divan 

magnifico [mseg'nifikau] s It mletački vel- 
moža; velikaš 

magnifier ['ma?gnifaia] s povećalo, lupa; 
onaj koji uveličava 
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magnify [-msegnifai] vt poveca(va)ti; jig 
uveličavati, pretjerivati | ~ing glass po- 
većalo, lupa 

magniloquence [mseg'nilakwsns] s frazi- 
ranje, razmetanje riječima 

magniloquent [maeg'nilakwsnt] adj (~ly 
adv) razmetljiv, pompozan, bombastičan, 
pun kićenih fraza 

magnitude [-mffignitjuid] s veličina; fig 
/ važnost l astr star of the first ~ zvijezda 
prve veličine; fig of the first ~ izvan- 
redno važno 
magnolia [meeg'nsulja] s bot magnolija 
magnum ['maegnsm] s Lat (boca od) 2 

kvarta (2,212 litre) 
magnum-bonum [.msegnanvbaunam] s bot 

vrsta velike šljive; vrsta krumpira 
magpie ['majgpai] s ornith svraka; fig brb- 

Ijavac, brbljavka, klepetuša; fig sitni tat 
Magyar [-msegja:] s Mađar(ica); mađarski 

jezik 
Magyar [-majgja:] adj mađarski 
maharaja(h) [imaiha'ra.'dss] s maharađža 
maharanee [.maiha'raini;] s maharadžina 

žena, maharani 
Mahatma [ma'haitma] s počasni naslov za 

velike indijske duhovne vođe i suce 
mah-jong(g) [mardson] s kineska društve- 

na igra (vrsta domina) 
mahl-stick [-moilstik] s -» maulstick 
mahogany [ms'hogani] s bot mahagonij ma- 

hagonovina; boja mahagonija | fig to 
have one's knees under a p's ~ uživati 
čije gostoprimstvo 

mahout [ma'haut] s Ind gonič slonova 
maid [meid] s djevojka; poet djevica; slu- 

žavka, kućna pomoćnica | ~ of honour 
dvorska dama; US prva djeveruša; old 
~ stara djevojka, usidjelica 

maiden   [-meidn]  s dial djevojka 
maidan [mai'dasn] s Ind otvoren prostor 

u gradu; poljana; prostor za održavanje 
svečanih smotra 

maiden [-meiđn] adj djevojački; djevičan- 
ski; fig prvi | ~ aunt neudata tetka; ~ 
castle nikada osvojena tvrđava; ~ name 
djevojačko prezime; ~ speech nastupni 
govor (u parlamentu); ~ voyage prvo 
putovanje (nova broda) 

maidenhair ['meidnhes] s bot gospina kosa, 
vilina kosa 

maidenhead [-meidnhed] s djevičanstvo; 
onat himen 

maidenhood  ['meidnhud] s djevojaštvo 
maidenish [-meidnij] adj djevojački, čedan, 

krotak, stidljiv 
maidenlike ['meidnlaik] adj djevojački, po- 

put djevojke; čedan, krotak, sramežljiv, 
stidljiv 

maidenly [-meidnli] adj -* maidenlike 
maidish   ['meidij]   adj   -»  maidenish 
maid-of-all-work [.meidavoilwaik] s dje- 

vojka za sve 

maid-servant f'meid.saivant] s služavka, 
sluškinja 

mail1 [meil] s oklop (od pletene žice ili 
pločica), pancir 

mail1 [meil] vt odjenuti u oklop (od ple- 
tene žice ili pločica) | fig the ~ed fist 
kruta sila 

mail2 [meil] s pošta; poštanske pošiljke | 
air  ~ zračna pošta; by return of ~ 
prvom poštom; ~ order narudžba robe 
za dostavu poštom 

mail2 [meil] vt (po)slati poštom; predati na 
poštu 

mailbag ['meilba?g] s poštanska torba, vre- 
ća za poštanske pošiljke 

mail-boat [-meilbaut] s poštanski brod 
mailbox [-meilboks] s US poštanski or- 

marić 
mail-cart [fmeilka:t] s poštanska kola; dje- 

čja kolica 
mail-coach ['meilksutj1] s poštanska kočija 
mail order ['meil-aida] s narudžba robe za 

dostavu poštom | ~ firm, spec VS ~ 
house robna kuća koja prima narudžbe 
poštom i dostavlja robu poštom 

mail-train   [-meiltrein]   s   poštanski   vlak 
maim [meim] vt osakatiti 
main [mein] s (fizička) sila, snaga; poet 

pučina, ocean; glavni vod (za struju, 
plin), glavni odvod (kanalizacije), (grad- 
ski) vodovod | with might and ~ iz sve 
snage, iz petnih žila; in the ~ u biti, u 
suštini, većinom, uglavnom; el ~s supply 
javna (električna) mreža; ~s set radio- 
aparat na struju; the Spanish Main 
sjeveroistočna obala Južne Amerike i 
dio Karipskog mora ispred nje 

main [mein] adj (~ly adv) glavni, najvaž- 
niji | to have an eye to the ~ chance 
paziti na vlastitu materijalnu korist; mar 
~ deck gornja paluba; by ~ force svom 
snagom, svom silom 

mainland ['meinland] s kopno 
mainly ['meinli] adv uglavnom 
mainmast [-meinmaist] s mar veliki jarbol, 

glavni jarbol 
mainsail f'meinseil] s mar veliko (glavno) 

jedro 
mainspring [-meinsprin] s glavna opruga 

(ure i dr.); fig glavna pobuda, glavni 
poticaj 

mainstay [-meinstei] s mar zaputka; fig 
glavno uporište 

mainstream ['meinstriim] s fig glavna 
struja, glavna tendencija 

maintain [mein'tein] vt uzdržavati (nov- 
cem); održavati (u redu); podržavati 
(vezu, prijateljske odnose); (za)držati 
(službu, cijenu); braniti (svoja prava); 
podrža(va)ti (stajalište, mišljenje, neku 
opću stvar); tvrditi (that da), dokazivati 

maintainable [mein-teinabl] adj koji se 
može održati, podržati, tvrditi, opravdati 
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maintenance ['meintinsns] s uzdržavanje 
(novcem); podržavanje, održavanje; bra- 
njenje; tvrdnja, dokazivanje | ~ men 
(gang) radnici koji održavaju u redu 
(cestu, kanalizaciju, instalacije itd.) 

maisonette Lmeiza'net] s mala kuća; stan 
na jedan ili više katova 

maize [meiz] s bot kukuruz 
majestic [ma'dgestik] adj (~ally adv) veli- 

čanstven, dostojanstven, majestozan, ma- 
jestetičan 

majesty ['maedgisti] s veličanstvo, dosto- 
janstvo; veličanstvenost, dostojanstve- 
nost, majestetičnost 

majolica (maiolica) [ma-jolika] s It majo- 
lika 

major1  [-meidsa] s mil major 
major [-meidsa] adj veći, glavni; značaj- 

niji, važniji; stariji; mus dur | ~ key 
dur-ljestvica; ~ third velika terca; the 
~ premise gornja premisa; the ~ part 
većina 

major2 [-meidss] s punoljetnik, punoljetna 
osoba; gornja premisa; US univ glavni 
predmet (studija) 

major-domo [.meldsa'daumsu] s It & Span 
hist dvorski upravitelj (talijanskog ili 
španjolskog dvora); majordomus, upra- 
vitelj, glavni sluga, domar 

major-general [.meidsa'dgenaral] s mil ge- 
neral-major 

majority [ma'dgoriti] s većina; punoljet- 
nost; mil čin majora, majorski čin | fig 
to join the ~ umrijeti; to attain one's 
~ postati punoljetan 

majorship ['meidgajip] s mil čin majora 
majuscule   ['maedsaskju:!]   s   veliko   slovo 
make [meik] vt/l (made, made) I. vt (na)či- 

niti, učiniti, (na)praviti; graditi, tvoriti; 
stvoriti, stvarati; zgotoviti, prigotoviti, 
izrađivati, izraditi (of, out of od); proiz- 
vesti, proizvoditi (from, out of od); oba- 
viti; zarađivati, zaraditi; postići, uspjeti 
(da); izaz(i)vati, uzrokovati, prouzročiti; 
dati učiniti, naložiti da se učini; (o)đržati 
(govor); prisiliti, prinukati, natjerati, na- 
vesti; napisati, sačiniti (knjigu); (po)sta- 
viti (zahtjev), sastaviti, ispostaviti (is- 
pravu), sklopiti (ugovor); prikaz(iv)ati 
kao, opisati kao (da), navoditi (da); stvo- 
riti (sud, zaključak); pokazati se kao, po- 
stati, biti (she ~s a good wife); pružati, 
dati (the book. ~s interesting reading 
for ...); napraviti, spremiti (krevet); za- 
ključiti (posao); pretrpjeti (gubitak); u- 
kupno iznositi; tvoriti, sačinjavati; pre- 
valiti (put), napredovati (određenom br- 
zinom); stići do, prispjeti u, doseći; iza- 
brati, imenovati za (they made him pre- 
sident); misliti, smatrati (what time do 
you ~ it? koliko misliš da je sati?); 
ocjenjivati, procijeniti, računati; postići, 
uspjeti (u čemu); jesti (to ~ a good 
breakfast) II. vi započeti, spremiti se na 

što, pokušati (to do); kretati se, ukazivati 
na, pokazivati prema; graditi se, praviti 
se, činiti se (to ~ as if, as though kao da); 
nadolaziti, nastupati, nastupiti (plima, 
oseka); miješati (karte) | to ~ clear a th, 
to ~ it clear jasno pokazati; to ~ a deal 
(with a p) pogoditi se, nagoditi se (s kim); 
to ~ an effort nastojati, potruditi se; to 
~ known obznaniti; objaviti; to ~ no 
bones (about) ne sustezati se, nemati 
skrupula; ne krzmati; to ~ way napre- 
dovati; to ~ way for napraviti mjesta 
komu; to ~ one's way in life (in the 
world) uspjeti (u životu); to ~ one's way 
out izaći; it ~s a difference to nije isto; 
drugo je, drukčije je; to ~ water mar 
propuštati (vodu); mokriti; to ~ a habit 
of usvojiti kao naviku; mar to ~ land 
ugledati kopno, stići do obale; to ~ port 
stići do luke; coll to ~ oneself scarce po- 
vući se, rijetko se pokazivati; to ~ 
believe (that, to be) praviti (se) (kao 
da), pretvarati se (da), graditi se; ~ head 
napredovati; to ~ love milovati se, ima- 
ti ljubavni odnošaj; to ~ as if pretvarati 
se, graditi se kao da; to ~ bold usuditi se 
(to do); to ~ free (with) uzimati sebi slo- 
bodu, dopuštati sebi koješta; to ~ good 
uspjeti (u životu); to ~ sth good nado- 
knaditi; postići, uspjeti u čemu; dokazati; 
popraviti; urediti; fig to ~ a beast of 
oneself (u)činiti od sebe životinju; žđe- 
rati; to ~ a clean sweep of sasvim uklo- 
niti, izbaciti; to ~ a fool of učiniti budalu 
od (sebe, drugoga), postupati poput bu- 
dale; to be as clever as they ~ them biti 
izvanredno mudar, lukav, prepreden; to 
~ it worth a p's while (to do a th) nagra- 
diti koga; to ~ one's hackles rise raz- 
bjesniti, raspaliti koga; to ~ sth do biti 
dovoljan; to ~ do with a th zadovoljiti 
se čime; to ~ do and mend ne kupovati 
ništa novo već krpati i prepravljati staro; 
to ~ sth go round postići da što bude 
dovoljno (za sve); to ~ a fortune zara- 
diti velik imetak, obogatiti se; coll to 
~ a go of a th potruditi se da što uspije; 
to ~ one's day uljepšati dan komu; to 
~ one's mark istaknuti se; to ~ merry 
veseliti se, zabavljati se, terevenčiti; to 
~ much of pridavati važnosti, značenja; 
mnogo razumjeti (cannot ~ much of it); 
to ~ shift (with) nekako izaći nakraj, sna- 
ći se; to ~ short work of brzo svršiti s 
čim; to ~ the best of iskoristiti najbolje 
što se može; učiniti što se može; pomiriti 
se sa (neugodnom stvari); vedro prijeći 
preko (neugodnosti); to ~ the cards mi- 
ješati (igraće) karte; to ~ money zaradi- 
ti, zarađivati novce; to ~ a name for 
oneself steći sebi ime, doći na glas; to ~ 
oneself understood jasno se izraziti; si te 
~ .a pass at (a woman) pokušati se pribli- 
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žiti, udvarati se, nametati se; prov as you 
~ your bed so you must lie upon it kako 
prostreš onako ćeš i spavati; to ~ a good 
(fine) job of a th valjano (izvrsno) oba- 
viti što; to ~ a proposal staviti prijedlog; 
to ~ ready spremiti (se), pripremiti (se); 
to ~ an appointment dogovoriti, zaka- 
zati, ureći sastanak; to ~ haste (po)žu- 
riti se, pohitjeti; to ~ war on zaratiti se 
s kim; to ~ or mar (break) odlično izve- 
sti ili upropastiti 

make after ['meik'aifts] vi arch progoniti 
koga, pojuriti za kim 

make against f'meiks'geinst] vt biti nepo- 
voljan za (koga), kvariti 

make at ['meik'aet] vi nasrnuti, baciti se 
na (koga) 

make away with ['meika'wei'wiS] vi uklo- 
niti, ubiti koga; uništiti (što), ukrasti 
(što); protepsti, spiskati, rasipati (no- 
vac) | to ~ oneself ubiti se, počiniti 
samoubojstvo 

make for ['meik'fo;] vi pridonijeti, prido- 
nositi (čemu), biti od koristi za; kre- 
nuti, uputiti se prema; pohrliti prema, 
navaliti, srnuti na 

make forth ['meik'fo:6] vi arch (brzo) otići, 
odjuriti, uteći 

make into ['meik'intu] vt preraditi u, 
pretvoriti u 

make off ['meik'of] vi otići, odjuriti, po- 
bjeći 

make out ['meik-aut] vili I. vt sastaviti, 
načiniti (popis); ispostaviti, izdati (do- 
kument, račun); ispuniti (ček); razab(i)- 
rati (slova, obrise itd.); prikazati kao; 
shvatiti, shvaćati, razumjeti (koga) II. 
vi razvijati se; napredovati (with a p); 
tvrditi (that) \ to make oneself out to 
be izdavati se za, prikazivati se kao, 
praviti se; to make it out shvatiti, ra- 
zumjeti, odgonetnuti, (pro)tumačiti; to 
~ a case for zagovarati, govoriti u 
prilog čega, zalagati se, založiti se za 
što; to ~ a case against pobijati (što), 
iznositi argumente protiv (čega); to ~ 
one's case dokazati ispravnost svojeg 
stajališta, argumentirati 

make over ['meik'auva] vt prenijeti (po- 
sjed) (to na koga); izmijeniti, pretvoriti, 
preobratiti (into u što) 

make up f'meik'Ap] vt popuniti, upotpu- 
niti, ispuniti; nadoknaditi, nadomjestiti; 
izmisliti, izmišljati (priču); print (na)- 
praviti špigl; sastavljati; napraviti, pri- 
praviti (lijek); pripremiti (naručenu 
robu); slagati, složiti; podjariti (vatru), 
dodati gorivo; (na)praviti, izrađivati, 
izraditi (odijelo itd. od čega); složiti, 
pripremiti (ležaj), urediti (postelju); 
(na)šminkati (se), đotjer(iv)ati (se), ude- 
siti (se), urediti se | to ~ one's mind 
odlučiti (se); to make it up (with) po- 

miriti se (s kim); to ~ for  a th nado- 
mjestiti, nadoknaditi što 

make up to [-meik-Ap'tu!] vi odštetiti (a 
p for a th koga za Što); ulagivati se (o 
p komu) | to make it up to a p nado- 
knaditi komu što 

make fmeik] s djelo, rad; tvorevina; izrada, 
izvedba; proizvod; ustroj, sastav; građa 
(tijela); fig kov; el spajanje, spoj | si 
on the ~ u lovu za dobitkom ili uspje- 
hom; com our own ~ (naš) vlastiti proiz- 
vod 

make-believe ['meikbiJi.'v] s prividnost, 
varka; pričinjanje, pretvaranje, prenav- 
1 janje 

makepeace ['meikpiis] s miritelj, mirotvo- 
rac 

maker f'meika] s izrađivač, proizvođač; 
tvorničar, fabrikant; tvorac, stvoritelj, 
bog 

makeshift f'meikjift] s pomoć za nuždu, 
privremeno pomagalo, sredstvo za ne- 
volju 

make-up ['meikAp] s sastav, ustrojstvo, 
građa, struktura; dotjerivanje, šminka- 
(nje) 

makeweight ['meikweit] s dodatak, nado- 
puna; fig zakrpa; nadomjestak 

making ['meikin] s nastajanje; stvaranje, 
izradba, proizvodnja; građa, ustroj; uz- 
rok ili sredstvo napretka ili uspjeha f 
~s pl zarada; odlike, sposobnosti; to 
be the ~ of biti nečija sreća, razlog 
čijeg uspjeha; to have the ~s of imati 
sve potrebne odlike za 

malachite  [-maelskait]  s minr malahit 
maladjusted [.masla'dsAstid] adj neprila- 

godljiv, loše prilagođen, neprilagođen; 
psych društveno neprilagođen 

maladjustment [.maela'dgAstmant] s nepri- 
lagodljivost 

maladministration [•maelad.minis'treij'n] s 
loše upravljanje, loše poslovanje 

maladroit [.maela-drDit] adj (~ly adv) ne- 
spretan; bez takta 

malady f'maeladi] s bolest 
Malagasy [.masla-gaesi] adj madagaskarski; 

s Madagaskara 
Malagasy [imasla'gsesi] s stanovnik Mada- 

gaskara 
malaise [mas'leiz] s Fr nelagodnost; slabost, 

pobolijevanje 
malapropism ['mselapropizm] s izvrtanje 

riječi, loša primjena (sličnih) riječi, upo- 
treba (slične) riječi u pogrešnom zna- 
čenju 

malapropos [.msel'aeprapau] adu Fr u krivo 
vrijeme, u nezgodan čas, u nevrijeme, 
nezgodno 

malapropos [.msel'asprapau] adj neumjes- 
tan, nezgodan, neprikladan, nepodesan 

malaria [ms'lsarfe] s It med malarija 
malarial [ma-learial] adj malaričan 
malarian [ma'learian] adj malaričan 
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malarious   [ma'learias]   adj  malaričan 
malark(e)y [ma'laiki] s US neiskren govor, 

ševrdanje; besmislica, gluparija 
Malay [ma-lei] s Malajac, Malajka; malaj- 

ski jezik 
Malay [ma'lei] adj malajski 
Malayan [ma-leian] adj malajski 
malcontent ['maslkan.tent] adj nezadovo- 

ljan (političkim prilikama) 
malcontent ['mselkan.tent] s nezadovoljnik 
male [meil] adj muški | tech ~ screw 

(muški) vijak (koji dolazi u maticu), u- 
vojnik 

male [meil] s mužjak (životinje); muška o- 
soba, muškarac 

malediction [.mselrdikjan] s kletva, pro- 
klinjanje, prokletstvo 

maledictory [imseli'diktari] adj koji prokli- 
nje 

malefaction [.maeli'fsekjan] s zlodjelo 
malefactor ['maelif sekta] s zločinac, zlotvor 
maleficence [ma'lefisns] s pakost, zloba; 

štetnost, škodljivost 
maleficent [ma'lefisnt] adj štetan, škod- 

ljiv (to komu), pakostan, zloban 
malevolence [ma'levalans] s zloba, pakost; 

zlonam j ernost 
malevolent [ma'levalant] adj (~!y adu) 

zloban, pakostan; zlonamjeran 
malfeasance [masl'fiizans] s jur zlodjelo, 

protuzakonitost, protuzakonito djelo 
malfeasant [mael'fiizsnt] adj protuzakonit, 

kriminalan 
malfeasant [msel'fiizant] s prijestupnik, 

zločinac, kriminalac 
malformation [.mselfoi'mei.fn] s izobliče- 

nost, deformacija, deformiranost 
malformed [.mael'foimd] adj izobličen, de- 

formiran 
malfunction [.mael'fAnkJanl s tech loše, 

slabo, pogrešno funkcioniranje 
malic ['maelik] adj chem jabučni (~ acid) 
malice ['maslis] s zloba, pakost, zluradost, 

zlonamj ernost | to bear -~ (to) biti ki- 
van na koga; jur with ~ aforethought, 
with ~ prepense sa (zlonamjernim) pre- 
dumišljajem 

malicious [ma'lijas] ođj (~Iy adv) zloban, 
pakostan, zlurad, zlonamjeran 

malign [ma'lain] adj (~ly adv) štetan, po- 
guban; zloban, zlurad, zlonamjeran 

malign [ma'lain] vt klevetati, ocrnjivati; o- 
malovažavati, potcjenjivati 

malignancy [ma-lignansi] s zloba, pakost, 
zluradost, zlonamjernost; med zloćud- 
nost, malignost 

malignant [ma'lignant] adj (~ly adv) zao, 
zloban, pakostan, zlurad; med zloćudan, 
maligni 

malignity [ma'ligniti] s -> malignancy 
malinger [ma'linga] vi graditi se bolesnim, 

simulirati 
malingerer [ma'lirjgara] s simulant 
mallard [-mselaid] s ornith divlja patka 

malleability [.ma?lia'biliti] s rastezljivost, 
kovkost; fig povodljivost, prilagodljivost 
malleable ['mseliabl] adj kovak, rastezljiv; 
fig povodljiv, prilagodljiv 
mallet   ['maslitj  s batić, čekić s drvenom 
glavom; sport palica za polo ili kroket 
mallow ['maelau] s bot sljez 
malm   [ma;m]   s meki  vapnenac,  glineno, 

vapnenačko tlo 
malmsey [-maimzi] s malvazija (vino) 
malnutrition [.maelnjurtrljn] s slaba pre- 
hrana, neishranjenost 
malodorous    [mael'audaras]    adj   smradan, 

smrdljiv 
malpractice [.mael'praektis] s nesavjesnost, 
zanemarivanje dužnosti, zloupotreba slu- 
žbe; nesavjestan postupak (liječnika) 
malt [moilt] s slad | ~ liquor piće priređe- 
no vrenjem slađa (spec pivo) 
malt [moilt] vt/i I. vt pretvoriti u slad; do- 
da (va)ti slada II. vt pretvoriti se u slad 
Maltese [,mo:l'tiiz] adj malteški 
Maltese   [,mo;l'ti:zl   s   Maltežanin,   Malte- 

žanka; malteški jezik 
malt-house ['moilt'haus] s slađara, prerađi- 

vaonica slada 
Malthusian [masl'Ojuizjsn] adj maltuzijan- 

ski 
Malthusian [msel'6ju;zjan] s pristaša Mal- 

thusove teorije 
malting   ['mo:ltirj]   s   pripravljanje   slađa; 

slađara, prerađivaonica slada 
maltose [-moltaus] s chem maltoza, sladni 

šećer 
maltreat [.mael'triit] vt zlostavljati 
maltreatment [.mael'triitmant] s zlostavlja- 
nje 
maltster   ['moiltsts]   s   slađar,   prerađivač 

slada 
malty [-moilti] adj sladni; nalik na slad 
malversation   [.mselvai'seiln]   s   pronevje- 
renje,   pronevjera,   utaja,   malverzacija; 
jur zloupotreba službenog položaja 
mamba ['msemba] s zool mamba 
mamilla [ma-mila] s Lat anat bradavica (na 

dojci) 
mamma  (mama)   [ma'ma:,   US   'ma:ma]   s 

mama 
mamma [-masma] s (pi mammae ['masmii]) 

dojka, sisa 
mammal ['msemal] s zool sisavac 
mammalia  [mas'meilja]  s pl Lat zool si- 
savci 
mammalian [ma2'meiljan] adj koji pripada 
sisavcima, koji ide u rod sisavaca 
mammalian  [mas'meiljan]  s sisavac 
mammon ['ma?man] s bibl mamon, bogat- 
stvo ovoga svijeta  | Mammon Mamon, 
bog pohlepe za zlatom 
mammoth f'maemaO] s mamut 
mammoth ['ma?ma6]  adj golem, ogroman, 

divovski 
mammy ['masmi] s f am majčica, mamica; 

US dadilja Crnkinja 
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man [maen] s (pi men [men]) 1. čovjek, 
ljudski stvor; osoba, netko; muškarac; 
suprug, muž; hist vazal 2. sluga; namje- 
štenik; radnik 3. figura (u šahu, dami 
itd.) | men pi ljudi, ljudski rod; mil voj- 
nici, mornari, momčad; to a ~, to the last 
~ svi do jednoga, do posljednjeg čovje- 
ka; the inner /•»/ ljudski duh, duša; joc 
želudac; the outer ~ (čovjekova) vanj- 
ština; adv ~ and boy od djetinjstva; if 
you want to sell your car, I'm your ~ 
ako želite prodati svoja kola, ja sam taj; 
If you want a good music teacher, here's 
your ~ ako trebate dobrog učitelja glaz- 
be, on je taj; to be one's own ~ biti svoj 
čovjek, biti svoj gazda; every ~ jack 
svaki pojedinac, svatko; ~ Friday vjeran 
sluga; ~ about town (londonski) društ- 
ven čovjek; elegantan besposličar; the ~ 
in the street običan čovjek, prosječni gra- 
đanin; ~ of letters učenjak, literat; a ~ 
and a brother drug, bližnji; little ~ ma- 
lišan, mali; no ~ nitko; an Oxford ~ 
čovjek koji je svršio sveučilište u Ox- 
fordu; one's ~ of business čiji agent, 
zastupnik; čiji odvjetnik, pravni sav- 
jetnik; ~ alive! ama čovječe! (uzvik 
nestrpljenja); like master, like ~ kakav 
gospodar, onakav i sluga 

man [maen] vt mil & mar opskrbiti posa- 
dom; staviti ljudstvo (na položaj) | to ~ 
oneself osokoliti se, ohrabriti se; skupiti 
se 

manacle ['maenakl] s lisičine, okovi, negve 
(obično ~s) 

manacle ['msenekl] vt staviti u lisičine; 
staviti okove; fig sputa(va)ti 

manage ['mseniđg] vt/i I. vt rukovati, bara- 
tati (čime); upravljati, ravnati, rukovoditi 
(čime); nadgledati, voditi (što); gospoda- 
riti (imanjem); fig držati na uzdi (koga), 
izlaziti nakraj (s kim); coll svladati, po- 
jesti, popiti II. vi izvesti, izvršiti, oba- 
viti, provesti (u djelo); uspijevati, uspjeti 
(to do a th), izlaziti nakraj, isplivati, 
snalaziti se, snaći se (without bez čega) 
| fin ~d currency dirigirana valuta 

manageability [.maenidga-biliti] s priklad- 
nost za rukovanje, upravljanje; povod- 
Ijivost, prilagodljivost 

manageable [-masnidssbl] adj (manageably 
ađv) prikladan za rukovanje; kojim se 
može upravljati; povodljiv; izveđiv 

management ['msenidsmsnt] s rukovanje, 
baratanje; upravljanje, vođenje poslova, 
rukovođenje, gospodarenje; uprava, (ru- 
ko) vodstvo; fig vještina, vješta taktika | 
the ~ uprava, ravnateljstvo, direkcija, 
rukovodstvo 

manager [•maenidgs] s upravitelj, ravna- 
telj, rukovodilac; direktor; theat inten- 
dant; nadstojnik, poslovođa, meneđžer; 
gospodar (a good ~, a bad ~) 

manageress [.maenidgs'res] s upraviteljica, 
ravnateljica, direktorica, nadstojnica 

managerial [.masna'dgiarial] adj upravni, 
upraviteljski, ravnateljski, direktorski, 
menedžerski 

managership ['maenidssjip] s položaj, slu- 
žba ravnatelja, upravitelja, direktora itd. 

managing ['maenidgin] adj rukovodeći, koji 
upravlja, rukovodi; fig koji voli drugima 
zapovijedati; fig (pretjerano) štedljiv, 
škrt | ~ clerk prokurist; ~ director ad- 
ministrativni rukovodilac, direktor 

manakin ['msenakin] s —> manikin 
man-at-arms [.maenat'aimz] s (pl men-at- 

arms [.menat'aimz]) hist oklopnik, teški 
konjanik 

manatee [imaena'tii] s 200! morska krava, 
lamantin, manati 

Manchester ['masntjista] s | GB ~ goods 
pamučna roba; ~ School pristaše slobod- 
ne trgovine 

man-child [-maentjaild] s dječak, muško 
dijete 

Manchu [.masn-tju:] s Manđžurac, Man- 
džurka; mandžurski jezik 

Manchu [.maan'tj'u:] adj mandžurski 
Manchurian [msen'tjusrisn] adj mandžur- 

ski 
manciple  ['msensipl]  s opskrbnik, ekonom 
Mancunian [maerj'kjuinjsn] s stanovnik 

Manchestera 
manđarin(e) ['masndarin] s 1. mandarin; 

derog budža, budžovan 2. jezik školo- 
vanih Kineza 3. hot mandarinka (~ oran- 
ge) | ornith <~ duck kineska patka; ~ 
prose visokoparan, teško razumljiv jezik 

mandatary ['maendatari] s opunomoćenik, 
ovlaštenik, zastupnik, mandator 

mandate ['masndeit] s mandat, nalog, na- 
redba; punomoć, ovlaštenje 

mandate f'maendeit] vt staviti (zemlju) pod 
mandat, staviti pod (čiju) upravu, dati 
na upravljanje (komu) | the ~d territo- 
ries mandatne zemlje 

mandatory ['masndatari] adj koji ovlašću- 
je, nalaže; mandatni 

mandatory   [-maendstari]   s -* mandatary 
man-day [imaen'đei] s jednodnevni rad 

ili radni učinak jednog radnika 
mandible ['msendibl] s anat donja čeljust, 

vilica; gornji (donji) dio kljuna 
mandibular [msen'đibjulg] adj anat čelju- 

sni, vilični 
mandolin   ['maendaLin]   s   mus   mandolina 
mandragora [maen'drasgara] s -* mandrake 
mandrake ['masndreik] s bot koločep, man- 

dragora, alrauna 
mandrill [-maendril] s zool mandril 
mane [mein] s griva (lit & fig) 
man-eater f'masn.iite] s ljudožder 
maned [meind] adj grivast, s grivom 
manege [mss'neis] s Fr obučavanje konja 

(jahanjem); jahaonica; škola jahanja 
maneless  [-meinlis] adj bez grive 



manes 672 manner 
  

  

manes ['maineiz] s pi Lat myth mani, du- 
še pokojnika 

manful [-manful] adj (~ly adv) muževan, 
hrabar, odlučan 

manfulness [-msenfulnis] s muževnost, hra- 
brost, odlučnost 

manganese ['maerjganiiz] s chem mangan 
manganic [masn'gaanik] adj chem manga- 

nov, manganski; koji sadrži mangana 
mange [meindg] s vet šuga 
mangel(-wurzel) ['m8erjgl(.wa:zl)] s bct 

blitva 
manger [-meindsa] s jasle | dog in the ~ 

zavidljivac (koji drugima neće dati ni 
ono čime se sam ne može koristiti) 

mangle ['mangl] s stroj za izažimanje 
rublja, tijesak za rublje 

mangle1 ['meengl] vt izažimati (rublje u 
ti ješku) 

mangle2 [-msengl] vt razmrcvariti, rasko- 
madati, razderati, teško povrijediti; fig 
osakatiti, iznakaziti 

mango [-maengau] s bot mango (plod i sta- 
blo) 

mangold ['masrjgald] s bot blitva 
mangrove [-msengrauv] s bot mangrovo dr- 

vo 
mangy [-meindsi] adj (mangily adv) vet 

šugav; fig otrcan, prljav, zapušten, ne- 
uredan 

man-handle ['maen.hasnđl] vt pokretati 
ljudskom snagom; si surovo, grubo po- 
stupati (s kim) 

Manhattan [msen-hastn] s US koktel od 
viskija i vermuta 

manhole ['msenhaul] s otvor, rupa za ulaz 
(u podu, pločniku itd.) 

manhood f'msenhud] s muževnost; mužev- 
no doba; coll (svi) muškarci (neke ze- 
mlje) | pol ~ suffrage biračko pravo za 
muškarce 

man-hour [-masnaua] s radni sat po čo- 
vjeku 

mania ['menja] s Lat ludilo, mahnitost, 
bijes; fig bolest, strast, pomama, mani- 
ja (for za) 

maniac ['meiniaek] s luđak, mahnitac; fig 
zanesenjak, manijak 

maniacal [ma'naiakal] adj (~ly adv) lud, 
bijesan, mahnit; fig lud, luđački, zane- 
sen, pomaman, manijački, manijakalan 

manicure ['maenikjua] s njega ruku i no- 
kata, manikiranje, manikira | ~ case 
pribor za manikiranje 

manicure [-mffinikjua] vt manikirati, nje- 
govati ruke i nokte 

manicurist   ['maenikjuarist]   s  maniker(ka) 
manifest ['msenifest] s com brodski mani- 

fest, iskaz robe (za carinjenje) 
manifest f'masnifest] adj (~ly adv) očit, 

jasan, očevidan 
manifest [-msenifest] vtli I. vt očitovati, 

ispoljiti, ispoljavati; (jasno) pokaz(iv)ati; 
manifestirati; objaviti, objelodaniti (pro- 

glas); (oneself) pojaviti se, pojavljivati 
se; mar unijeti u brodski manifest II. vi 
pol manifestirati (for u korist, against 
protiv čega); pojaviti se (duh) 

manifestation [.masnifes'teij'n] s objav- 
ljivanje, objava; očitovanje, jasno po- 
kazivanje, ispoljavanje; manifestiranje, 
manifestacija; pojavljivanje (duhova) 

manifesto [,mseni'festau] s It manifest, 
proglas 

manifold ['maenifauld] adj (~ly adu) mno- 
gostruk; raznolik, raznovrstan; brojan 

manifold ['maenifauld] s tech cijev s više 
otvora 

manifold ['msenifauld] vt umnožiti, umno- 
žavati 

manikin ['msenikin] s patuljak, patuljčić, 
čovječuljak; anatomski model ljudskog 
tijela; krojačka lutka -» mannequin 

Manil(l)a [ma'nila] s manilska konoplja 
(~ hemp); manilska kudelja; manila (ci- 
gara) | ~ paper čvrst, smeđi omotni pa- 
pir; ~ envelope listovni omot od čvrstog 
smeđeg papira 

maniple ['msenipl] s hist manipul, odio 
rimske legije (120 ili 60 vojnika); cccl 
naručnik (dio misnog ruha) 

manipulate [ma'nipjuleit] vt rukovati, up- 
ravljati, postupati, manipulirati (čime); 
udešavati, podešavati, udesiti, podesiti, 
utjecati na 

manipulation [ma.nipju'leifn] s rukovanje, 
baratanje, upravljanje, postupanje, ma- 
nipulacija, manipuliranje; podešavanje, 
smicalica, spletkarenje 

manipulative [ma'nipjulativ] adj manipu- 
lativan 

manipulatory [ma'nipjuleitari] adj -*• ma- 
nipulative 

mankind [msen-kainđ] s ljudski rod, čo- 
vječanstvo, ljudi (ali ~) 

mankind f'msenkaind] s muški rod, mu- 
škarci 

manlike ['maenlaik] adj muževan, muški; 
muškarački, muškobanjast 

manliness ['masnlinis] s muževnost 
manly ['msenli] adj muževan, muški; mu- 

škarački (žena) 
manna [-msena] s bibl mana; slatki sok 

raznih biljaka; fig mana s neba 
mannequin ['msenikin] s Fr maneken, ma- 

nekenka; (krojačka) lutka 
manner ['masna] s način; paint itd. manira, 

stil; vrsta, soj | ~s pl običaji, navike; 
(dobro) ponašanje, vladanje, manire; after 
this ~, in this ~ na taj način; in a ~ of 
speaking tako reći; adverb of ~ prilog 
načina; (as) to the ~ born (kao) rođen 
za to (za taj položaj itd.); the grand ~ 
starinski način društvenog saobraćanja, 
staromodno dostojanstvo; good ~s dobro 
ponašanje, pristojnost; bađ ~s loše po- 
našanje, nepristojnost; he has no ~s 
on je neodgojen, nema odgoja, ima loše 
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ponašanje; all ~ of svakojaki, svakakvi, 
svake vrste; no ~ of nikakav; in a ~ 
donekle, u neku ruku; other times, other 
~s druga vremena, drugi običaji; it is 
bad ~s (to) nepristojno je; by no ~ of 
means nikako, nipošto, ni u kojem slu- 
čaju 

mannered [-maenad] odj uglađen, odgojen; 
koji ima posebne navike | well-~ dobro 
odgojen, uglađen, uljudan; ill-~ neodgo- 
jen, neotesan, neuglađen, neučtiv, prost 

mannerism ['msensrizm] s osobitost u po- 
našanju, govoru itd. (obično iz afekta- 
cije); manirizam 

mannerist ['msenarist] s point manirist 
mannerless ['masnslis] adj bez manira, bez 

ponašanja, neuglađen, neotesan 
mannerliness [-nasenslinis] s uglađenost, 

uljudnost, učtivost 
mannerly ['maenali] adj uglađen, uljudan, 

učtiv, pristojan, lijepa ponašanja 
mannikin ['msenikin] s -» mannequin 
mannish f'msenij] adj muškarački, muško- 

banjast, neženski (žena); muški 
manoeuvre (manoeuver) [ms'nuiva] s Fr 

mil & mar manevar (i fig); fig varka, 
smicalica, zavaravanje, manevriranje | 
~s pl manevri, vojne vježbe 

manoeuvre (manoeuver) [ma-nuiva] vi/t I. 
vi manevrirati; mil & mar izvoditi, održa- 
vati manevre, imati vojne vježbe n. vt 
manevrirati (čime); izmanevrirati; spret- 
nošću postići (što); (svojom spretnošću, 
utjecajem itđ.) pomoći komu (do čega); 
vješto rukovati; (spretno, varkom) na- 
mamiti, navesti (koga na što) 

man-of-war [.maensvwo;] s (pl men-of-war 
[•menavwoi]) ratni brod 

manometer [ma-nomits] s phys manome- 
tar 

manometric [,maen3'metrik] ođj phys ma- 
nometarski 

manor f'maena] s plemićko, viteško dobro, 
vlastelinstvo I lord of the ~ vlasnik 
plemićkog dobra, vlastelin 

manor-house [-masnahaus] s (plemićki) 
dvorac, vlastelinski dvor 

manorial [ma-noirial] adj vlasteoski, koji 
pripada plemićkom dobru 

man-power [-maen.paua] s ljudstvo; (ljud- 
ska) radna snaga 

mansard [-maensaid] s archit potkrovlje, 
mansarđa; krov na prijelom (~ roof) 

manse fma?ns] s Scot prezbiterijanski žup- 
ni dvor 

manservant ['ma?nisa:vant] s sluga 
mansion [-maenjan] s velika, gospodska 

kuća, palača | ~s pl blok stambenih 
zgrada | the Mansion-House službena re- 
zidencija londonskog gradonačelnika 

man-sizeđ [-niasnsaizd] adj US si koji za- 
htijeva snage cijelog čovjeka 

manslaughter [-inaBn.slDita] s ubojstvo; jur 
ubojstvo iz nehata 

manslayer ['meen.sleia] s ubojica; jur ubo- 
jica (iz nehata) 

mantel [-meantl] s okvir kamina 
mantelpiece ['masntlpiis] s okvir kamina, 

polica iznad kamina 
mantelshelf [-maantljelf] s polica iznad ka- 

mina 
mantilla [meen'tila] s Špan mantilja, čip- 

kasta marama ili veo 
mantis ['maentis] s ent pravokrilac | ent 

praying ~ bogomoljka 
mantle ['msentl] s (ženski) ogrtač (bez ru- 

kava), pelerina; fig ogrtač, plašt, pokrov, 
veo; plinska mrežica; zool Dlašt 

mantle ['msentl] vt/i 1. vt pokriti, zastrijeti, 
zaodjenuti, (za)ogrnuti; prekriti, zarume- 
niti, navaliti, navrijeti (krv u lice) II. vi 
zarumenjeti se, porumenjeti, navaliti, na- 
vrijeti (krv u lice) (over) 

mantlet [-msentlit] s -» mantelet 
mantrap  [-msentraep]  s zamka, stupica 
manual ['msenjusl] adj (~ly adu) ručno 

obavljan; rukom rađen, ručni | ~ alpha- 
bet abeceda na prste (za gluhonijeme); 
mil ~ exercises vježbe u rukovanju o- 
ružjem; ~ labour rad rukama; sign ~ 
vlastoručni potpis 

manual [-maenjual] s priručnik; mus ma- 
nual (klavijatura orgulja) 

manufacture [.maanju'fsektja] s izrađiva- 
nje, izrada, proizvodnja, labrikacija; 
proizvod; izrađevina | com ~s pl tvor- 
nička roba, tvornički proizvodi 

manufacture [.msenju'fasktja] vt proizvo- 
diti, izrađivati; prerađivati (into u); fa- 
bricirati; fig izmisliti (priču, izgovor) | 
com ~d article tvornički proizvod, fabri- 
kat; ~đ goods tvornička roba 

manufacturer [.mssnju-feektjara] s tvor- 
ničar, proizvođač, fabrikant 

manumission [.msenju'mijn] s hist oslo- 
bađanje (roba ili kmeta) 

manumit [imsenju'mit] vt hist osloboditi 
(roba, kmeta) 

manure [ma'njus] s (stajski) gnoj, đubre | 
artificial ~ umjetno gnojivo; ~ spread- 
er rasturivač stajskog gno.ia, fertilizator 

manure [ma'nius] vt (po)gnojiti, đubriti 
manurial [ma'njusrial] adj koji se tiče gno- 

ja, đubreta 
manuscript [-maenjuskript] adj rukom pi- 

san, rukopisni 
manuscript [-maenjuskript] s rukopis, ma- 

nuskript 
Manx [maanks] adj s otoka Mana, koji se 

tiče otoka Mana I ~ cat kusasta mačka 
(s otoka Mana) 

Manx [masnks] s jezik stanovnika otoka 
Mana I the ~ stanovnici otoka Mana 

Manxman ['msenksman] s stanovnik otoka 
Mana 

many [-meni] adj (comp more; superl most) 
mnogi; mnogobrojan; mnogo | ~ a mno- 
gi, koji taj; ~ a one mnogo tko; to be 
(one) too ~ for biti nadmoćan (komu), 
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nadmudriti; he was one too ~ for you 
nisi mu bio dorastao; for ~ a long day 
za vrlo dugo vrijeme; ~ a year mnogu i 
mnogu godinu; how ~? koliko?; as ~ 
isto toliko; as ~ again još jedanput to- 
liko; twice as ~ dvaput toliko; too ~ 
previše; as ~ as 20 ne manje od 20; to 
be one too ~ biti nepoželjan, suvišan; 
to have one too ~ preduboko zaviriti 
u čašicu, biti pripit 

many [-meni] s mnoštvo, velik broj | a 
good ~, a great ~ priličan broj, veliko 
mnoštvo; the ~ široke mase 

manysided   [itneni'saidid]   adj  mnogostran 
manysidedness [imeni'saididnis] s mnogo- 

stranost 
map [msep] s (zemljopisna) karta | jig to 

put a th on the ~ učiniti što važnim, 
značajnim; coll off the ~ zabačen, ne- 
pristupačan (mjesto); nevažan, otpisan, 
zastario 

map [msep] vt prikazati u obliku zemljo- 
pisne karte; nacrtati kartu (čega); ucr- 
tati, unijeti, zacrtati (u kartu) 
map out  f'maep'aut] vt nacrtati; fig pri- 
kazati; rasporediti (vrijeme) 

maple f'meipl] s bot javor; javorovina 
maple-leaf [-meipl'liif] s javorov list (am- 

blem Kanade) 
mapper [-maspa] s kartograf 
maquis [-mseki] s maki, pripadnik fran- 

cuske partizanske organizacije | the ~ 
maki, francuska partizanska organizacija 

mar [ma;] vt (po)kvariti, (po)remetiti; sme- 
tati (čemu) 

marabou [-mserabu:] s ornith marabu 
maraschino  [iinaaras'kiinau]  s maraskino 
maraud [ma-ro:d] vi/t I. vi pljačkati, ići 

na pljačkaški pohod II. vt opljačkati 
marauder [ma'roiđa] s pljačkaš 
marble [-maibl] s 1. mramor; kuglica, špe- 

kula 2. attr mramoran, bijel kao mra- 
mor; fig tvrd, krut, bezosjećajan | pl ~s 
mramorna plastika; špekulanje; to play 
at ~s špekulati se 

marble ['maibl] vt marmorirati, išarati po- 
put mramora 

marbly ['maibli] adj nalik na mramor, po- 
put mramora, kao mramor 

marcasite   ['maikasait]   s   minr   markasit 
March [maitj] s ožujak, mart | as mad as 

a ~ hare obijestan kao zec u ožujku (u 
vrijeme parenja), sasvim lud 

march1 [maitf] s hist međa, granica | the 
<~es pl pogranično područje (između En- 
gleske i Škotske); Julian March Julijska 
krajina 

march [maitj] vi graničiti (upon); imati 
zajedničku granicu (with) 

march2 [ma:tj] s mil marš, stupanje, hod, 
koračanje; fig napredovanje, odmicanje, 
tok (događaja); koračnica, marš | on the 
~ na maršu, za vrijeme marša; line of 
~ marš-ruta, smjer kretanja; mus dead 

~, funeral ~ žalobna koračnica; forced 
~  forsirani marš; mil  ~  past parada, 
mimohod, defile; fig to steal a ~ on a p 
preteći koga (u čemu) 
march [maitj] vilt I. vi mil marširati; ho- 
dati, ići,  stupati, koračati; promarširati 
(by,   post),   umarširati   (in),   izmarširati 
(out), odmarširati (away, off); fig napre- 
dovati, odmicati II. vt u maršu prevaliti, 
promarširati (neku udaljenost); odvoditi, 
odvesti (away, off) \ to ~ past (a p) (pa- 
radnim    korakom)    prodefilirati    (pred 
kim); mil quick ~! naprijed marš!; mil 
~ing orders zapovijed za pokret 
marchioness f'maijanis] s markiza 
marchpane [-maitjpein] s marcipan 
mare [mea] s kobila; magarica | the grey 
~ is the better horse žena sposobnija od 
muža, žena vodi riječ; fig ~'s nest laž- 
no otkriće, izmišljotina, novinarska patka 
margarine   [.maiđsa'rim]   s   margarin 
marge [maids] s coll abbr -» margarine 
margin  ['maidgin]   s  rub; granica; slobo- 
dan prostor; print margina; višak; com 
razlika između kupovne i prodajne cije- 
ne, marža | ~ of profit granica zarade; 
~ of safety sigurnosna granica 
marginal ['maidsinl] adj (~ly adv) rubni; 
napisan   na   rubu,   sa   strane;   granični, 
krajnji; marginalni; econ koji jedva po- 
kriva troškove proizvodnje; pol osvojeh 
malom većinom  glasova;  fig  neznatan, 
nebitan | ~ notes marginalije, bilješke na 
rubovima stranica; ~ land zemlja koja 
odbacuje slabu dobit 
marginalia [.maidsi'nelja] s pl Lat bilješke 

na rubu, marginalije 
margrave [-maigreiv] s hist markgrof 
margravine  [-maigravim]  s hist markgro- 

fica 
marguerite [.marga-riit] s bot ivančica 
Maria [ma-raia] s | coll black ~ crna ma- 
rica  (policijska kola  za prijevoz uhap- 
šenika) 
marigold  f'maerigauld]  s bot neven, bileć 
marijuana   (marihuana)   ['maeri'hwama]   s 

marihuana, hašiš 
marimba  [ma-rimba] s mus marimba (in- 
strument sličan ksilofonu) 
marina [ma'rima] s mar marina 
marinade [.masri'neid] s cwl marinada 
marinade [.mseri'neid] vt cul marinirati 
marine   [ma-ri:n]   adj   morski;   pomorski; 
brodski (~  boiler); mornarički (~  air- 
plane)  |   ~  insurance pomorsko  osigu- 
ranje; ~ stores brodske potrebe; ~ en- 
gineering brodska strojograđnja 
marine  [ma'riin] s mornarica; pomorstvo; 
mil pomorski pješak; paint marina | teli 
that to the (horse) ~s! to pričaj nekom 
drugom! 
mariner ['majrina] s pomorac, mornar | 

master ~ kapetan u trgovačkoj mor- 
narici 



marionette 675 marmalade 
  

  

marionette [.maeria'net] s Fr marioneta 
marital   [-maBritl]   adj   (~ly   odu)   bračni, 

supružni | ~ status bračno stanje 
maritime [-mđeritaim] ađj pomorski; obalni, 
Primorski | ~ law pomorsko pravo 
marjoram [-maidaaram] s bot mažuran 
mark1 [ma:k] s 1. znak, oznaka; žig, biljeg, 
znamenje; križ (umjesto potpisa) 2. (škol- 
ska) ocjena 3. mrlja, ogrebotina, ošte- 
ćenje; fig ožiljak, trag; otisak (žiga) 4. 
com oznaka cijene (priče ~) 5. potrebni 
standard, nivo 6. (željeni) cilj 7. važnost, 
ugled (a man of no ~) 8. sport startna 
linija | com trade ~ zaštitni znak; a man 
of ~ ugledan čovjek, velika ličnost; 
below the ~ ispod očekivanja, nedosta- 
tan; fig beside the ~, off the ~ bez veze 
s predmetom, što ne spada na stvar; fig 
up to the ~ dovoljan, na visini; to be 
(fall) wide of the ~ biti netočan, nepre- 
cizan, postići slab pogodak; to make 
one's ~ steći ime, istaći se; ostaviti do- 
jam (with na); fig to hit the ~ uspjeti, 
pogoditi; fig to miss the ~ promašiti, ne 
uspjeti; coll an easy ~ laka žrtva (za 
varanje), laka meta, dobar objekt (za 
izrugivanje); not be (feel) (quite) up to 
the ~ ne osjećati se (posve) dobro, ne 
biti (zdravstveno) kako treba; sport on 
your ~s! na mjesta!; punctuation ~s in- 
terpunkcija 
mark2 [ma;k] s marka (novac i mjera za 

težinu) 
mark [ma:k] vt obilježiti, obilježavati, za- 
bilježiti, označi(va)ti; signirati; žigosati; 
ocijeniti, ocjenjivati, dati ocjenu (čemu), 
bodovati; fig karakterizirati, obilježava- 
ti; com obilježiti (robu) cijenom; opaziti, 
uočiti, vidjeti; paziti, upamtiti | to ~ 
time stupati na mjestu; fig čekati do 
daljnjega 
mark down [-maik-daun] vt com sniziti 

cijenu (čemu) 
n»ark off  [-maik-of]  vt označiti (granice, 

mjere itd.) (from od) 
mark out [-maik-aut] vt označiti crtama, 

obilježiti (što); odrediti, odabrati, pre- 
dodrediti, predvidjeti, predbilježiti (ko- 

ga) (for za što) 
mark up  [-maik'Ap]  vt com staviti više 

cijene na (artikle) 
marked [-maikt] ađj (~ly [-maikidli] adu) 
izrazit, značajan, napadan, naglašen; po- 
tvrđen (ček) | a ~ man ožigosan čovjek 
marker [-masks] s bilježitelj; brojač (kod 
biljara itd.); znak (predmet koji služi kao 
znak (npr. zastavica, kolčić itd.); zaloga 
(u knjizi) (boofc-~) 
market ['maskit] s 1. trg, tržište; sajam, 

vašar; tržnica; sajmište 2. trgovina, po- 
slovanje (kupnja i prodaja), proda; po- 
tražnja (for); st exch novčano tržište; 
(tržna) cijena | to go to ~ ići na trg (trž- 
nicu); fig to go to a good (bad) ~ (ne)us- 

pjeti; fig to bring one's eggs (ili hogs) 
to a bad ~ prevariti se u svojim namje- 
rama, namjeriti se na krivoga; fig to 
make a good ~ of okoristiti se čime; to 
come on (ili to) the ~ doći na tržište 
(radi prodaje), biti stavljen u prodaju, 
biti na prodaju; to place on the ~, to 
put on the ~ staviti u prodaju; to meet 
with a ready ~ nailaziti, naići na brzu 
prođu; to find a ~ naći, nalaziti prođu; 
a poor ~ slabi izgledi za prođu; st exch 
to boom the ~, to rig the ~ (na)tjerati 
tečajeve uvis; to play the ~ špekulirati 
(na burzi); the corn ~ žitno tržište, trgo- 
vina žitom; money-~ novčano tržište; 
at the top of the ~ uz najvišu tržnu 
cijenu; ~ hali tržnica; ~ priče tržna ci- 
jena; ~ research ispitivanje tržišta; ~ 
value tržna, tečajna vrijednost; the Com- 
mon Market (Evropsko) zajedničko tr- 
žište 

market [-maikit] vi/t I. vi kupovati, pro- 
davati, trgovati (na sajmu, na tržnici) H. 
vt donositi, donijeti na trg; baciti (robu) 
na tržište, staviti u prodaju; prodavati 
na tržištu; tržiti (čime); naći prođu (za 
što) | to go ~ing ići na trg, na tržnicu 

marketable [-maikitabl] ađj (marketably 
adu) koji nailazi na prođu, koji se može 
prodati 

market-day [-maikitđei] s sajmeni dan, sa- 
jam 

marketeer [,ma:ka'tis] s | black ~ švercer, 
crnoburzijanac 

market-gardener [.maikit-gaidna] s povrćar, 
vrtlar koji uzgaja robu za trg 

market-gardening [,ma;kit'ga:dnin] s uzgoj 
povrća za tržnicu, povrćarstvo 

marketing [-maikitin] s trgovanje, trženje, 
prodaja (na veliko) 

market-place [-maikitpleis] s trg, tržnica, 
sajmište 

market-square [-maikitskwea] s -» market- 
place 

market-town f'ma.'kittaun] s trgovište 
marking [-maikin] s obilježavanje, označa- 

vanje itd.; zool oznaka, šara, obilježje 
marking-ink [-maikinink] s tuš za obilje- 

žavanje 
marksman [-ma.'ksman] s dobar strijelac, 

majstor u gađanju 
marksmanship [-maiksmanjip] s streljačka 

vještina 
mark-up ['maikAp] s com povišenje (cijene) 
marl [mail] s geol lapor 
marl [mail] vt agr gnojiti laporom 
marline [-martin] s mar mrlin (konop do 

10 mm promjera) 
marlin-spike [-ma:linspaik] s mar trn, rog, 

klin (za otvaranje strukova užadi pri 
izradi upletaka) 

marly  [-ma:li]  adj laporast 
marmalade [-maimaleid] s džem, marme- 

lada (osobito od naranči) 
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marmoreal [ma:'ma:rial] adj poet mramo- 
ran; poput mramora 

marmoset ['maimszet] s zool vrsta malog 
tropskog američkog majmuna 

marmot [-maimst] s zool svizac 
marocain [-mffirakein] s text maroken 
maroon1   [ma-ruin] s kestenjasta boja 
maroon2  [ma-ruin] s (signalna) raketa 
maroon [mo-ruin] adj kestenjast 
maroon9 [ma'ruin] s odbjegli rob crnac; za- 

padnoindijski crnac; osoba iskrcana na 
pustoj obali ili nenastanjenu otoku 

maroon [mafru:n] vt/i I. vt iskrcati (koga) 
na pustu otoku (za kaznu); ostaviti (koga) 
u bespomoćnoj osamljenosti H. vi potu- 
cati se, lutati; US logorovati 

marplot [-maiplot] s onaj koji pokvari ili 
osujećuje neki plan ili pothvat svojim 
prerevnim uplitanjem 

marque [maik] s mot tip. model I hist let- 
ter(s) of ~ dozvola za zarobljavanje i 
pljačkanje neprijateljskih brodova 

marquee [mai'ki:] s velik šator 
marquetry (marqueterie) [-maikitri] s in- 

tarzija (od drva, bjelokosti itđ.) za ukras 
na pokućstvu 

marquis (marquess) [-maikwis] s markiz 
marquise [mai'ki:z] s markiza (ne engleska) 
marram [-maeram] s bot okrek 
marriage [-mserids] s brak; vjenčanje, že- 

nidba, udaja | to give a daughter in ~ 
udati kćer; to take a p in ~ oženiti se 
kime, udati se za koga; ~ certificate 
vjenčani list; coll ~ lines pi vjenčani 
list; church ~ crkveno vjenčanje; civil 
~ civilno vjenčanje, vjenčanje u matič- 
nom uredu 

marriageable [-maeriđsabl] adj sposoban za 
ženidbu; sposobna, dorasla za udaju 

married [-mseridj adj vjenčan; oženjen 
(muškarac), uđata (žena); bračni | ~ life 
bračni život; ~ state brak, bračno stanje; 
~ couple bračni par 

marrow [-maerau] s mozak, moždina (u 
kostima); fig srž, bit, jezgra | frozen (ili 
chilled) to the ~ skroz promrznut; to the 
~ of one's bones do srži, do u dno duše; 
bot vegetable ~ vrsta tikvice 

marrowbone f'msersubaun] s kost s mož- 
dinom | ~s pl koljena; to go down on 
one's ~s (po)kleknuti 

marrowy ['masrsui] ađj pun moždine; je- 
dar, bogat, pun sadržaja 

marry ['mssri] vift I. vt eccl vjenčati; (o)- 
ženiti (sina), uđa(va)ti (kćer); (o)ženiti 
(djevojku), udati se za (koga); doći do 
čega ženidbom (udajom); fig spojiti, zdru- 
žiti (with sa) H. vi vjenčati se; oženiti se, 
udati se (for love iz ljubavi); priženiti 
se (into a family) \ to get married vjen- 
čati se; oženiti se, udati se; she married 
off all her daughters pouđavala je sve 
svoje kćeri 

marsh [ma:J] s močvara, bara, baruština; 
močvarno tlo | ~ gas barski plin, metan; 
~ fever malarijska groznica, malarija 

marshal [Tma:Jl] s hist dvorski maršal, 
majstor ceremonija (engleskog dvora); 
upravitelj svečanosti; mil maršal; jur 
viši sudski činovnik; US upravitelj sud- 
benog okruga s dužnostima šerifa; US 
šef policije, šef vatrogasne službe 

marshal [-ma:JI] vt (po)redati; postrojiti; 
postaviti u red, syrsta(va)ti; svečano u- 
vesti (into u) | ~ling yard ranžirni kolo- 
dvor 

marshalship [-maijsljip] s služba maršala, 
čast maršala 

marsh-mallow [-maij-mselau] s 1. bot bijeli 
si jež 2. vrsta slastice 

marsh-marigold ['ma:J'maerigsuld] s bot 
kopitac, kaljužnica 

marshy [-maiJi] adj močvaran, barovit, 
podvodan 

marsupial [marsjuipisl] adj zool s tobol- 
cem, s trbušnom kesom 

marsupial [ma:-sju:pisl] s zool tobolčar 
mart [ma:t] s poet trg, tržište; đražbovao- 

nica 
marten [-maitin] s zool kuna; krzno od 

kune 
martial ['ma:Jl] adj (~ly adv) ratni, bojni; 

vojni (~ mwsic); vojnički (~ bearing); 
ratnički, ratoboran, marcijalan (~ špirit) 
l astr Martial Marsov; ~ law prijeki 
sud, opsadno stanje 

Martian [-maijjan] adj Marsov 
Martian ['maifjan] s Marsovac 
martin [-maitin] s ornith crna čiopa (house 

—) 
martinet [.ma:ti-net] s onaj koji zahtijeva i 

provodi najstrožu disciplinu; onaj koji 
se pedantno pridržava propisa 

martini [mai'timi] s koktel od džina i ver- 
muta 

Martinmas [-maitinmas] s Martinje (11. 
studenoga) 

martyr ['ma:ta] s mučenik, mučenica; pat- 
nik, patnica; žrtva | to make a ~ of one- 
self graditi se mučenikom; žrtvovati se 
(for za); to be a ~ to a th silno patiti od 
(čega), biti žrtva čega 

martyr [-maito] vt smaknuti kao mučenika; 
mučiti, stavljati, staviti na muke 

martyrdom [-mastadom] s mučeništvo 
martyrize ['maitaraiz] vt učiniti od koga 

mučenika; mučiti, stavljati na muke; žr- 
tvovati I to ~ oneself žrtvovati se 

martyry [-maiteri] s svetište posvećeno mu- 
čeniku 

marvel ['maivl] s čudo; divota; coll divna 
osoba l a ~ of a th čudo, uzor 

marvel ['maivl] vi čuditi se, diviti se (at 
čemu; that); pitati se, biti radoznao (why) 

marvellous ['maivatos] adj (~ly adv) divan, 
čudesan 

Marxism ['ma;ksizm] s marksizam 
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Marxist [-maiksist] s marksist 
marzipan [.maizrpsen] s -» marchpane 
mascara   [maes-kaira]   s  kozmetičko  sred- 
stvo za bojenje obrva i trepavica, maš- 
kara 
mascot ['maeskat] s donosilac sreće; mas- 
kota, amajlija, talisman 
masculine ['masskjulin] adj muški; muže- 
van; muškarački, poput muškarca; grom 
muškog roda | gram ~ genđer muški 
rod 
masculine [Tnseskjulin] s gram muški rod 
masculinity [.maeskju'liniti] s muževnost 
mash1  [maej] s smjesa; mješavina; sladna 
kaša (za varenje piva); agr krmna smje- 
sa; kaša, pire 
mash1   [msen   vt  miješati  (slad  s  vrelom 
vodom); (z)đrobiti, (z)gnječiti; chem mu- 
Ijiti | ~eđ potatoes pire od krumpira 
mash2 [maej] vt si uzbuditi ljubavne osje- 
ćaje (u osobi protivnog  spola); zaluditi 
I to be ~eđ on biti zatreskan u (koga), 
ludovati za (kim) 
mash2   [maej]   s  si  osvajač  tuđih  srdaca; 
zaljubljenost, zatreskanost 
masher1  ['msejs] s (kuhinjska) gnječilica 
masher2 [-masja] s si umišljeni osvajač žen- 
skih srca; si jeftin kicoš 
mashie (mashy) [-maeji] s sport palica (za 
golf) s metalnim vrškom 
mask [ma.'sk] s maska, krinka (i fig); zašti- 
tna   maska;   krabulja,   maškara;   glava 
lisice (kao trofeja) | death ~ posmrtna 
maska;   fig   throw   off   the   ~   skinuti 
krinku,   odbaciti   masku,   otkriti   svoje 
prave namjere; under the ~ of friend- 
ship pod maskom prijateljstva 
mask [maisk] vt/i I. vt maskirati, zakrin- 
kati, zakrabuljiti, staviti masku; fig pri- 
kriti; mil kamuflirati II. vi zakrabuljiti 
se, maskirati se | ~eđ bali krabuljni ples 
masker (masquer)  [-maiska] s krabulja 
masochism ['massakizam] s mazohizam 
masochist  [-massakist] s mazohist 
masochistic [.maesa'kistik] adj mazohistički 
mason ['meisn] s zidar; slobodni zidar (free 

~) 
mason [-meisn] vt zidati, graditi (od ka- 

mena) 
masonic [ma-sonik] adj slobođnozidarski 
masonry [-meisnri] s zidarstvo; zidani di- 
jelovi, zidna konstrukcija; slobodno zi- 
darstvo 
masque [maisk] s drama u stihovima (često 
s  glazbom,   plesom  i  raskošnim   kosti- 
mima; spec prikazivana u engleskim ple- 
mićkim dvorcima u 16. i 17. st.) 
masquerade [.masska'reid] s krabuljni ples; 
maskarada; fig lažno prikazivanje, mas- 
kerada, maskiranje, kamuflaža 
masquerade [.maaska-reid] vi maskirati se, 
zakrabuljiti se; prerušiti se (os u) 

Mass [ma?s] s eccl & mus misa | to say ~ 
služiti misu, misiti; High ~ svečana 
misa; Low ~ tiha misa 

mass1 [mass] s masa (i phys), gomila, hrpa, 
velika množina, mnoštvo | in the ~ u 
cjelini; the ~ većina; the ~es mase, 
široki slojevi, narod; ~ meeting masovni 
zbor, sastanak; ~ communications, ~ 
media sredstva masovnog obavještava- 
nja, masovni mediji; ~ production serij- 
ska proizvodnja 

mass [mses] vtfi L vt (na)gomilati; okupiti, 
okupljati (u velikom broju); mil koncen- 
trirati II. vi (na)gomilati se, okupiti se, 
okupljati se, sakupljati se, sakupiti se 

massacre [-maesaka] s pokolj, klanje, ma- 
sakr | pari ~ of the innocents skraćiva- 
nje dnevnog reda zbog nedostatka vre- 
mena pri završetku zasjedanja; bibl 
Massacre of the Innocents Pokolj nevine 
dječice 

massacre ['maesaka] vt poklati, poubijati, 
izvršiti pokolj nad (kim), masakrirati 

massage ['maesaia] s Fr masaža, masiranje 
massage  [-massais] vt Fr masirati 
masseur [mae'sa:] s Fr maser 
masseuse [mae'saiz] s Fr maserka 
massif ['maesiifj s Fr planinski masiv 
massive [-msesiv] adj (~ly odu) masivan; 

krupan; glomazan; fig golem, silan 
mass-produce ['maespra.djuis] vt proizvo- 

diti serijski 
massy [-msesi] adj masivan, čvrst; krupan, 

glomazan 
mast1 [ma:st] s mar jarbol; visok stup | 

mar before the ~ kao običan mornar 
mast2 [maist] s žir, bukvica (kao krma) 
master ['marsta] / 1. gospodar; gazda, po- 

slodavac; vlasnik (psa, itđ.) 2. nadzornik; 
ravnatelj, glavar (škole) 3. majstor; stru- 
čnjak; učitelj, nastavnik; paint majstor 
(slikar); slika starog majstora 4. mor 
kapetan (trgovačkog broda) 5. mlađi gos- 
podin (oslovljavanje dječaka do 14 go- 
dina) 6. ottr majstorski; glavni, najveći 
| the ~ of the house (kuće)vlasnik, do- 
maćin; to be ~ of biti gospodar čega, 
upravljati, vladati čime; to make oneself 
~ of steći, svladati što; mathematics ~ 
učitelj matematike, nastavnik iz mate- 
matike; music ~ učitelj glazbe; the Mas- 
ter Učitelj, Krist; Master of Arts, Master 
of Science magistar nauka (drugi aka- 
demski stupanj filozofskog fakulteta); 
Master of Ceremonies meštar ceremonija; 
Master of the Horse engleski dvorski 
konjušar 

master [-maista] vt savladati (što); upoko- 
riti (koga); usvojiti, (temeljito) naučiti 
(jezik itd.) 

master-at-arms ['maistarat'aimz] s mar 
brodski policijski oficir 

masterful ['maistaful] adj (~ly adv) zapo- 
vjednički, koji voli gospođovati 
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master-key [-maisteki:] s glavni ključ (koji 
otvara više brava) 

masterless [-maistalis] ađj bez gospodara; 
kojim nitko ne upravlja; kojim se ne 
može upravljati 

masterly ['maistali] ađj majstorski 
mastermind   [-maistamaind]   s  -fig   mozak, 
glavni »maher«, onaj koji smišlja plano- 
ve ili pothvate i njima upravlja iz poza- 
dine 
mastermind ['maistamaind] vt smisliti, za- 

snovati (plan, pothvat), upravljati, diri- 
girati (pothvatom) 

masterpiece pmaistopiis] s majstorsko dje- 
lo, remek-djelo 

mastership fmaistajip] s gospodstvo, moć, 
vlast (over nad); majstorstvo; vladanje, 
znanje (of a subject); služba učitelja; po- 

ložaj glavara, ravnatelja 
masterstroke [-maistastrauk] s majstorluk, 

majstorski potez 
mastery [-marstari] s vlast (of, over nad); 

prevlast, nadmoć (to gain the ~ over); 
vještina, svladavanje, znanje (his ~ of 
English) 

mast-head  [-maisthed]  s mar vrh jarbola 
mastic [-msestik] s mastiks (smola od triš- 

Ije); bot trišlja 
masticable  ['maestikabl] ađj koji se može 

prožvakati 
masticate [-maestikeit] vt žvakati 
mastication [.massti'keifn] s žvakanje 
masticator [-msestikeita] s onaj koji žvače, 
žvakač; tech. mlin, mlinac; stroj za usit- 
njavanje, drobilica 
masticatory   [-maestikeitsri]   ađj  žvakaći  | 
~ process proces žvakanja 
mastiff ['msestif] s mastif (vrsta buldoga) 
mastodon [-maestedon] s zool mastodont 
masturbate ['maesfobeit] vi onanirati 
masturbation   [.msesta'beijn]   onanija 
mat1  [mset]  s rogožina, hasura, prostirač; 
otirač (doormat); podložak; klupko, ču- 
perak | to leave a p on the ~  ostaviti 
koga pred vratima, ne htjeti koga pri- 
miti 
mat   [maet]   vt/i  I.  vt  pokriti  rogožinom, 

prostiračima; zaplesti, zamrsiti, splesti II. 
vi zamrsiti se, ispreplesti se | ~ted hair 
zamršena kosa 

mat (matt, US matte) [mast] ađj mutan, bez 
sjaja; phot mat 
mat2  [maet] s tech si matrica 
matador f'maetadoi] s Span matador 
match1 [masti] s 1. onaj koji je kome par, 
dorastao,   jednak,   ravan   2.   natjecanje, 
utakmica, meč (boxing  ~) 3. brak, že- 
nidba I to make a ~ sklopiti brak; to be 
a good  ~  dobro pristajati  (jedan dru- 
gome), dobro se slagati (jedan s drugim); 
biti dobra partija (za brak); to be a ~ 
for  a p biti kome dorastao, ravan; to 
meet (find) one's ~ naći sebi ravna; he 
Is up against more than his ~ namjerio 

se na jačega od sebe; a love ~ brak iz 
ljubavi 

match2 [msetj] s žigica, šibica; hist litilj, 
lunta | safety-~ šibica koja se pali samo 
na specijalno priređenoj podlozi | to 
strike a ~ zapaliti šibicu 

match [maetj] vt/i I. vt 1. združiti, oženiti, 
udati (with) 2. mjeriti se (s kime), biti 
ravan (komu), dostići (koga); odmjeriti 
(snagu) (against, with); učiniti što jed- 
nako dobro kao netko drugi; prilagoditi 
(komu, čemu), naći, pribaviti što pristaje, 
spariti H. vi slagati se, biti jednak, pri- 
stajati jedan drugome | to be well ~ed 
dobro pristajati (jedan drugome), slagati 
se (jedan s drugim); to ~ koji tome pri- 
staje (gloves to ~) 

match-hall ['msetjbo:!] s ten lopta odlučna 
za ishod igre 

match-box f'maatjboks] s kutija za šibice 
matchet [•maetj'it] s —>• machete 
matchless ['maetjlis] ađj (~ly adv) bez 

premca, komu nema ravna, neusporediv 
match-lock ['msetjlok] s mil hist puška na 

fitilj, fitiljača 
match-maker [•maetj.meiks] s provodadži- 

ja, provodadžinica 
match-point ['maetjpoint] s sport odluču- 

jući bod 
matchwood [-msetlwud] s drvo za šibice; 

sitno iverje, treščice j to make ~ of, to 
reduce (smash) to ~ smrskati, razbiti u 
paramparčad; fig potpuno uništiti 

mate1 [meit] s -» checkmate 
mate [meit] vt matirati, zadati mat (komu) 
mate2 [meit] s drug, drugarica; coil brač- 

ni drug, bračna družica, suprug(a), muž, 
žena; zool, ornith mužjak; ženka; pomoć- 
nik; mar časnik (trgovačke mornarice) 

mate [meit] vt/i I. vt zool, ornith (s)pariti 
(with s kim) II. vi pariti se 

mateless ['meitlis] ađj bez druga, bez para 
mater [fmeits] s L,at sch si majka 
material [ma'tiarial] adj (~ly adv) mate- 

rijalan; tvaran, stvaran, zemaljski; tje- 
lesan, fizički; bitan, koji pridonosi (to 
čemu); materijalistički | ~ science pri- 
rodna znanost 

material [ms'tiarial] s građa, gradivo, tvar, 
materija; materijal; tkanina | raw ~, 
working ~ sirovina; dress ~s tkanine 
za haljine; writing ~s pisaći pribor 

materialism [mo'tiarializm] s materijali- 
zam 

materialist  [ma'tiarialist] s materijalist 
materialistic [maitiaria'listik] ađj (~ally 

adu) materijalistički 
materiality [ma.tisri'aeliti] s tjelesnost; 

tvarnost, stvarnost; materijalnost 
materialization [ma.tiarialai'zeijn] s ost- 

varenje, materi jalizaci ja 
materialize [ma-tiarislaiz] vt/i I. vt otje- 

loviti, dati tjelesan oblik (čemu); učiniti 
tvarnim, materijalnim, materijalističkim 
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II. vi pojaviti se u tjelesnom obliku 
(duh); poprimiti stvaran ili vidljiv ob- 
lik; coH pojaviti se; ostvariti se, ispuniti 
se, materijalizirati se 

maternal [ma'ta:nl] adj (~ly adv) maj- 
činski, majčin, materinski, materinji; po 
majci | ~ uncle ujak 

maternity [ma-tainiti] s majčinstvo, mate- 
rinstvo | ~ hospital rodilište; ~ ward 
porodiljski odjel; ~ nurse primalja; ~ 
dress haljina za trudnice; ~ bag oprema 
za novorođenče 
matey [-meiti] adj coll drugarski, prisan, 

intiman (with) 
mathematical    [.mseei'maetikl]    adj    (~ly 

adv) matematski, matematički 
mathematician  [imeeeima'tijn]   s matema- 

tičar(ka) 
mathematics [.maeOi'maetiks] s pl matema- 
tika 
maths [mae6s] (US math [mse0]) s coll abbr 

->• mathematics 
matin ['maetin] s poet jutarnja pjesma 

(ptica) | coll ~s pl jutrenja; jutrenje, 
zornica 

matine  ['msetinei] s Fr matineja, poslije- 
podnevna predstava ili priredba | ~ idol 
mnogo obožavan glumac, idol publike 
matrass ['maetras] s chem retorta, staklena 

posuda s dugim grlom 
matriarch   ['meitriaik]   s   žena   kao  glava 

porodice ili plemena, matrijarh 
matriarchy ['meitriaiki] s matrijarhat 
matric [ma'trik] s -» matriculation 
matrices ['meitrisirz] s pl -»• matrix 
matriciđal [-meitrisaidl] adj materoubilač- 

ki 
matricide   [-meitrisaid]   s  umorstvo  (vlas- 
tite) majke; ubojica vlastite majke 
matriculate  [ma'trikjuleit] vt/i univ I. vt 
upisati (u visoku školu) II. vi upisati se 
u visoku školu, stupiti na sveučilište 
matriculation  [ma.trikju'leijn]  s GB univ 
upis(ivanje),   prijamni  ispit,   matrikula- 
cija 
matrimonial [,maetri'maunjal] adj (~Iy 

adv) bračni | ~ column oglasni stupac za 
ženidbe 

matrimony ['msetrimani] s brak 
matrix   [-meitriks]   s   (pl    ~es,   matrices 
[•meitrisijz])  Lat anat maternica;  print 
matrica;  tech kalup; geol matriks,  os- 
nova 
matron [-meitran] s matrona, ugledna (sta- 
rija) uđata žena ili udovica; časna gos- 
pođa; gazdarica, domaćica, upraviteljica, 
nadzornica  (bolnice,  internata  itđ.) 
matronal [-meitranl] adj matronski, poput 
matrone; prikladan za stariju gospođu, 
koji se dolikuje starijoj gospođi 
matronly   ['meitranli]  adj  matronski,  do- 
stojanstven; koji se dolikuje starijoj go- 
spođi; prikladan za starije gospođe 
matt [mset] adj -> mat2 

matter ['meets] s phys 1. tvar, materija; 
građa, gradivo 2. sadržaj, stvar, pred- 
met, pitanje 3. med gnoj 4. print ruko- 
pis; slog; jur predmet; sporno pitanje | 
a ~ of opinion stvar shvaćanja; postal ~ 
ono što se može slati poštom; printed 
~ tiskanica; reading ~ štivo; no ~ nije 
važno, ne čini ništa, ništa za to; no ~ 
who (what, where itd.) bez obzira na to 
tko (što, gdje); what ~? pa što onda?; 
what's the ~? što je?, što se dogodilo?; 
coll what's the ~ with it? a zašto ne?, 
a što to smeta?; what is the ~ with you? 
što vam je?, što ti je?; a ~ of course na- 
ravna stvar, nešto što se samo po sebi 
razumije; a ~ of fact činjenica, fakt; as 
a ~ of fact zapravo, u stvari; for that 
~, for the ~ of that što se toga tiče, 
zapravo, praktički; in the ~ of u po- 
gledu, što se tiče (čega); a hanging ~ 
stvar (prijestup) koja se kažnjava vje- 
šanjem; a ~ of otprilike; within a ~ of 
hours u roku (samo) nekoliko sati; a ~ 
of taste stvar ukusa; it's no laughing ~ 
nije to šala; it is a ~ of indifference 
to me (whether) svejedno mi je (da li...) 

matter ['mašta] vi biti važno, značiti (to za); 
gnojiti se | what does it ~? što smeta?; 
it does not ~ ništa za to, nije važno, ne 
čini ništa 

matter-of-course [,msetaravko:s] adj koji 
se sam po sebi razumije, sam po sebi 
razumljiv 

matter-of-fact [.msetsravfaekt] adj koji 
se strogo pridržava činjenica, koji ništa 
ne uljepšava, suhoparan, prozaičan 

matting ['maetin] s materijal za rogožine, 
otirače, hasure; prostirač, hasura, otirač 

mattins [-maetinz] s -* matin 
mattock pmsetak] s motika; pijuk, trnokop 
mattress ['msetris] s strunjača, madrac | 

spring ~ madrac od opruga 
maturate ['mastjusreit] vi med dozrijevati, 

dozreti (čir itđ.) 
maturation [imsetjua'reijn] s dozrijeva- 

nje 
mature [ma'tjua] adj (~ly adv) zreo; do- 

zreo, sazreo, potpuno razvijen, odrastao; 
dobro promišljen (plan, odluka); com do- 
spio I ~ deliberation zrelo, brižljivo pro- 
mišljanje 

mature [ma'tjua] vtfi I. vt učiniti zrelim; 
izraditi, razraditi (plan itđ.) II. vi zreti, 
sazreti, sazrijevati, dozreti, dozrijevati; 
com dospjeti, dospijevati 

maturity [ma-tjuariti] s zrelost; dozrelost; 
com dospjelost, dospijeće 

matutinal [,ma;tju:'tainl] adj jutarnji; ran 
maudlin [-maidlin] adj plačljiv, pretjerano 

osjećajan, sentimentalan (od pića) 
maul [moil] vt teško pozlijediti; tući, (iz)- 

biti, (iz)lemati, (iz)mlatiti, (iz)batinati; ne- 
pažljivo, grubo baratati (čime); oštro na- 
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pasti (kritikom) | to ~ a p about grubo 
s kim postupati 

maulstick (mahlstick) [-moilstik] s paint 
slikarev 'potporni štap 

maunder ['moinda] vi tromo se kretati, vu- 
ći se (about, along); biti rastresen, mli- 
tav; trabunjati, blebetati, nejasno, ne- 
suvislo govoriti 

maundy ['moindi] s eccl pranje nogu; di- 
jeljenje novca siromasima (na Veliki 
četvrtak u Engleskoj) | Maundy Thursday 
Veliki četvrtak 

mausoleum [.mo'isa'liam] s mauzolej 
mauve [mauv] s Fr boja sljezova cvijeta, 

svijetloljubičasta boja 
mauve [mauv] adi svijetloljubičast 
maverick ['maevarik] s US 1. nežigosano 

tele 2. politički neopredijeljena osoba 
mavis [-meivis] s poet ornith drozd 
maw [mo:] s želudac (životinje); sirište (če- 

tvrti želudac preživača); fig ždrijelo, po- 
nor (death's ~, the ~ of time) 

mawkish ['mo:kij] adj (~ly adv) bljutav, 
sladunjav, odvratan; fig sladunjav, jefti- 
no sentimentalan 

mawseed   ['moisiid]   s  bot  makovo  sjeme 
mawworm ['moiwaim] s zool crijevna gli- 

sta 
maxi ['meeksi] s coll ženska odjeća (suknja, 

ogrtač itd.) koja seže do gležnja 
maxilla [msek'sila] s (pl maxillae [msek- 

•silis]) Lat anat (gornja) čeljust, čeljusna 
kost 

maxim ['maeksim] s načelo, geslo, maksima 
Maxim [-maeksim] s mil mitraljez (starijeg 

tipa) 
maximalist ['maeksimalist] s maksimalist 
maximize ['maeksimaiz] vt maksimalno po- 

većati, pojačati; fig preuveliča(va)ti 
maximum ['maaksimsm] s (pl maxima 

[•maeksima]) Lat maksimum, najveći stu- 
panj, najveća veličina, najveća količina, 
najveći iznos; attr maksimalan, najveći, 
najviši (mogući) 

may [mei] v defect (pret might) smjeti, 
moći I be that as it ~ kako bilo; come 
what ~ došlo što došlo, što god se do- 
godilo; ~ you be happy! sretan bio!; it 
~ be true možda je to istina; he ~ live 
to see the day on će to možda doživjeti 

may [mei] s poet -» maiden 
May [mei] s svibanj, maj; fig mladost; 

cvijet mladosti | ~ Day Prvi maj, prvo- 
majski praznik; ~s pl univ ispiti u maj- 
skom roku; veslačka regata u svibnju 
(na sveučilištu u Cambridgeu); bot may 
glogov cvijet 

maybe (may-be; ['meibi:] s mogućnost, 
vjerojatnost, eventualnost 

maybe (may-be) ['meibi,'] adv možda | as 
soon as ~ što prije 

may-beetle ['meibiitl] s -* may-bug 
may-bug [-meibAg] s ent hrušt 

mayday ['meiđei] s aero mar međunarodni 
radiotelegrafski signal opasnosti 

mayfly ['meiflai] s ent vodencvijet 
mayhem [-meihem] s jur hist teška ozljeda, 

osakaćenje; fig divljački nered, pusto- 
šenje 

mayonnaise [.meia'neiz] s Fr cul majoneza 
mayor [mea] s gradonačelnik, predsjednik 

(gradske) općine | the Lord ~ of London 
načelnik Londona 

mayoral ['mearal] adj (građo)načelnički 
mayoralty [-mearalti] s načelnička služba; 

čast gradskog načelnika; rok službe gra- 
donačelnika 

mayoress ['mearis] s načelnikovica, žena 
(gradskog) načelnika; (grado)načelnik 
(žena) 

maypole ['meipaul] s svibanjski stup (oko 
kojeg se pleše prilikom svečanosti prvo- 
ga svibnja) 

maze [meiz] s labirint; zbrka; zbunjenost, 
konfuzija | to be in a ^ biti smeten, zbu- 
njen 

maze [meiz] vt zbuniti, smutiti, smesti 
McCoy [ma'koi] US si | the real ~ pravi 

čovjek, prava stvar (ne imitacija) 
me [mil] pron mene, me; meni, mi; mnom | 

ah ~!, dear ~! bože moj!; coll it's ~ 
to sam ja, ja sam; US I bu'lt ~ a house 
sagradio sam sebi kuću 

meađ1 [miiđ] s medovina, medica 
mead2 [mi:đ] s poet —> meadow 
meadow [-medau] s livada | ornith ~ lark 

američka poljska ševa 
meadow-saffron f-medau'ssefran] s bot 

mrazovac 
meadowy [-medaui] adj poput livade; pun 

livada 
meagre (meager) ['mi:ga] adj (~ly adv) 

mršav (i fig); slab, oskudan (hrana); 
siromašan, neplodan (zemlja); malobro- 
jan 

meagre ['mi.'ga] s ichth krb, grb (Sciaena 
aquila) 

meagreness ['miiganis] s mršavost, oskud- 
nost 

meal1 [mill] s (grubo mljeveno) brašno | US 
corn ~ kukuruzno brašno; brašno (od 
drugih žitarica); fig in ~ or in malt ova- 
ko ili onako, izravno ili neizravno, na 
sve načine 

meaP [mi:l] s obrok, jelo | to have a good 
~ dobro se najesti 

mealie [-miili] s bot južnoafrički kukuruz 
(obično pl) 

mealtime ['miiltaim] s vrijeme jela 
mealy [-miili] adj brašnjav, brašnast; bot 

pokriven ili kao da je posut prašinom; 
•   blijed (lice) 
mealy-bug   [-miilibAg]  s vrsta biljne uSi 
mealy-mouthed [-mijlimauad] adj fig slat- 

korječiv, medoustan, koji se prenemaže 
u govoru 
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mean1 [mim] s sredina; srednja vrijednost, 
prosjek | the happy (golden) ~ zlatna 
sredina 

mean2 [mi;n] s —» means 
mean1 [mi:n] adj srednji; poprečni, pro- 
sječni | Greenwich Mean Time srednje 
vrijeme po Greenwichu 
mean2 [mim] adj malen, nizak; beznača- 
jan; bijedan, jadan, siromašan, otrcan; 
podmukao, podao, zao, gađan; nizak (po 
položaju ili porijeklu), prost; loš, slab; 
škrt, tvrd | he is no ~ scholar on je do- 
bar đak; (a man) of no ~ ability (čovjek) 
nemalih sposobnosti, vrlo sposoban; coll 
to feel ~ (for doing) stidjeti se (zbog, 
što) 
mean [mi:n] vt/i (meant, meant) kaniti, na- 

mjeravati; predvidjeti, predodrediti; na- 
mijeniti; imati na umu, naumiti; htjeti 
reći (by čime); misliti; značiti, predsta- 
vljati | he was meant for a soldier bio 
je određen, stvoren za vojnika; to ~ 
well, to -w well by misliti komu dobro; 
what do you ~ by it? što time misliš?; 
coll to ~ business ozbiljno misliti, ne 
šaliti se 

meander  [mi'genda]  vi vijugati, krivudati 
(rijeka, potok); lutati amo-tamo, bez ci- 
lja;   fi9   govoriti   bez   veze,   razvlačiti, 

mljeti 
meanđerings [mi'aendrinz] s pl vijugav put, 

tok, vijuganje 
meanie f-miini] s coll podlac, gad(an čo- 

vjek) 
meaning ['miinirj] s značenje; smisao; na- 
mjera | with ~ značajno 
meaning [-miinin] adj (~Iy adv) značajan | 

well-~ dobronamjeran 
meaningful ['miininful] adj značajan, pun 

značenja 
meaningless   [•miininlis]   adj   beznačajan; 
besmislen; bezrazložan, bez povoda 
meanly ['mi;nli] adv podlo; škrto 
meanness [?mi:nnis] s niskost, podlost; pro- 
stota; jadnost, bijednost; škrtost 
means1 [mimz] s pl način, sredstvo | by ~ 
of pomoću (čega); by ~ of words rije- 
čima; by all ~ svakako, na svaki način; 
by no ~ nikako, nipošto; by no manner 
of  ~ ni na koji način; by some  ~  or 
other nekako, ovako ili onako, na ovaj 
ili onaj način; by fair ~ or foul na bilo 
koji način, lijepim ili ružnim, ne birajući 
sredstva; to find ways and ~ naći sred- 
stva i načina;   ~  of production  proiz- 
vodna sredstva 
means2 [mi:nz] s pl bogatstvo, imetak, 

(novčana) sredstva | to live beyond one's 
~ živjeti (trošiti) preko svojih (finan- 
cijskih) mogućnosti; to live within one's 
~ trošiti u granicama svojeg dohotka; /~ 
test provjeravanje imovinskog stanja ili 
dohotka (radi dodjeljivanja mirovine ili 
socijalne pomoći) 

meant [ment] pret & pp od mean 
meantime [,mi:n'taim] adv međutim; u me- 

đuvremenu 
meantime [,mi:n'taiml s međuvrijeme | in 

the ~ međutim; dotle, u međuvremenu 
meanwhile [.mim'wail] adu međutim; u 

međuvremenu, dotle 
meany [-miini] s -> meanie 
measles ['mi:zlz] s pl med ospice 
measly [-miizli] adj coll bezvrijedan, bije- 

dan, jadan, mizeran 
measurable ['megarabl] adj (measurably 

adv) (iz)mjeriv | within ~ distance (of) 
posve blizu (čega, čemu) 

measure ['mega] s 1. mjera; razmjer; mje- 
rilo; mjerica 2. granica 3. math djelitelj, 
faktor 4. mus takt; pros stopa, metar; 
ritam 5. arch plesna melodija; ples 6. 
stupanj, opseg 7. JUT zakonska mjera f 
(made) to ~ (učinjen) po mjeri; to take 
a p's ~ uzeti komu mjeru; to take ~s 
poduzeti korake, mjere; fig to set ~s to 
postaviti- granice (čemu); to tread a ~ 
(with a p) (za)plesati (s kim); beyond ~ 
silan, silno, golem(o), neizreciv(o), preko 
svake mjere; in a ~ u stanovitoj mjeri; 
out of ~ prekomjerno, pretjerano; to 
give full ~ da(va)ti dobru mjeru (vagu); 
to give short ~ da(va)ti slabu mjeru, 
zakidati (na vagi); fig to get the ~ of a 
p procijeniti, prosuditi koga; fig to give 
the ~ of pokazati, izraziti (što) u punoj 
mjeri; in some ~ donekle, u neku ruku; 
in great (large) ~ uvelike; in no small 
~ nemalo, prilično, dobrano; ~ of capa- 
city mjera za zapremninu; liquid ~ mje- 
ra za tekućine 

measure [-mesa] vt/i mjeriti, izmjeriti, od- 
mjeriti; (pro)cijeniti; (pro)suditi (by po); 
uzeti mjeru komu (for za) | to ~ one's 
length pasti koliko je tko dug i širok; 
fig to ~ swords with okušati svoju sna- 
gu s kim; to ~ a p with one's eye mje- 
riti koga očima; to ~ one's strength 
(with a p) mjeriti, odmjeravati svoju sna- 
gu (s kim); fig to ~ other people's corn 
by one's own bushel suditi koga po sebi; 
el measuring transformer mjerni trans- 
formator 

measure off  [-mesar-of] vt odmjeriti 
measure out ['megaraut] vt odmjeriti 
measure  up   [-mesar-Ap]  vi  US biti do- 
rastao čemu, imati potrebne sposobno- 
sti za što 

measured  [-megađ] ođj (~ly adv) odmje- 
ren, jednoličan, pravilan; promišljen | ~ 
tread odmjeren korak 
measureless  f'megalis] adj neizmjeran 
measurement    ['megamant]    s    mjerenje; 
mjera; veličina | ~s pl dimenzije 
meat  [miit]  s  1. meso (kao hrana);  arch 
hrana, jelo; si užitak 2. fig sadržaj(nost) | 
green  ~ zelenje, povrće; as full as an 
egg is of ~ sasvim pun; one man's ~ 
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is another man's poison što je za jedno- 
ga dobro, za drugoga je štetno; this was 
~ and drink to him to je za nj bio velik 
užitak; before ~ prije jela; after ~ po- 
slije jela; a ~ tea obilata užina (s nekim 
jelom od mesa); ~ fly muha zujara, zun- 
darača, mesarska muha; ~ packing plant 
industrijska klaonica; mesna industrija 

meatless [-miitlis] adj bezmesan (~  day) 
meaty [-miiti] adj mesnat; mesni; fig sna- 

žan, pun, jedar; sadržajan 
'mechanic [mi'kaenik] s obrtnik, zanatlija; 

strojar; mehaničar 
mechanical [mi'kaenikl] adj (~ly adu) 

strojarski, mašinski; mehanički; fig me- 
haničan I ~ engineering strojarstvo; el 
~ rectifier mehanički ispravljač 

mechanician [,meka'nijn] s mehaničar, 
monter 

mechanics [mi'kseniks] s pl (sg constr) me- 
hanika (nauka) 

mechanism ['mekanizm] s mehanizam; 
ustrojstvo 

mechanist [-mekanist] s mehanist, pristali- 
ca mehanističkog materijalizma 

mechanization [imekanai'zeijn] s mehani- 
zacija, mehaniziranje 

mechanize ['mekanaiz] vt mehanizirati; 
motorizirati | ~d troops motorizirane 
jedinice, motorizacija 

medal ['medi] s medalja, kolajna; orden, 
odlikovanje; spomen-kolajna, spomenica | 
fig the reverse of the ~ druga strana 
medalje 

medalled ['medld] ađj odlikovan (meda- 
ljom) 

medallion [mi'dasljan] s Fr velika meda- 
lja; medaljon (ukras u obliku medalje) 

medallist ['medlist] s rezbar medalja; po- 
sjednik medalje, nosilac odlikovanja 

meddle [-medi] vi miješati se, pačati se, 
upletati se (in u što); dirati (with u što), 
prčkati (with po čemu) 

meddler [-media] s onaj koji se pača u tuđe 
poslove, zabadalo; nametljivac 

meddlesome [-medlsem] ađj nametljiv, ra- 
doznao, koji se rado miješa u tuđe po- 
slove 

media  [-miidia]  pl od medium 
mediaeval (medieval) [,medi'i:vl] ađj (~ly 

adv) srednjovjekovni; sredovječan 
medial ['miidial] ađj (~ly adv) srednji, 

središnji; prosječan 
median [-miidian] ađj sclent srednji, sre- 

dišnji, centralni 
median ['miidian] s sclent srednja točka, 

crta, središnji dio 
mediate [-misdiat] ađj (~ly adv) posredan, 

indirektan 
mediate ['miidieit] vi/t I. vi posredovati 

(between) II. vt postići, ishoditi posredo- 
vanjem 

mediation [.miidi'eij'n] s posredovanje 
(through his ~), posredništvo, posređstvo 

mediator [-miidieita] s posrednik | the Me- 
diator Krist 
mediatory   [-miidieitari]   ađj   posrednički; 

koji posreduje 
mediatrix [.miidreitriks] s posrednica 
medic ['medik] s coll abbr student medi- 
cine, medicinar; US liječnik 
medicable ['medikabl] ađj izlječiv 
medical ['medikl] ađj (~ly adv) liječnički; 
medicinski I ~ board zdravstvena up- 
rava; ~ certificate liječnička potvrda, 
zdravstvena svjedodžba; ~ evidence 
zdravstveni nalaz, liječničko mišljenje; 
~ examination liječnički, zdravstveni 
pregled; ~ officer liječnik, zdravstveni 
radnik; ~ ward bolnički odjel; ~ man 
liječnik; medicinar; our ~ man naš kuć- 
ni liječnik; ~ jurisprudence pravni as- 
pekti medicine; ~ student student me- 
dicine, medicinar; ~ specialist (liječnik) 
specijalist 
međica!  ['medikl]   s  coll  student  medici- 
ne, medicinar; liječnički pregled 
medicament  [me'dikamant] s lijek, medi- 
kament 
Medicare ['medikea] s VS zdravstveno osi- 
guranje (za stare ljude) 
medicate f'medikeit] vt liječiti; učiniti lje- 
kovitim, natopiti ljekovitom tvari, ras- 
kuži(va)ti 
medication   [.medi'keij'n]  s liječenje;  ras- 

kuživanje 
medicative [-medikeitiv] ađj ljekovit 
medicina! [me'disinl] ađj (~ly adv) medi- 
cinski; ljekovit | ~ herbs ljekovito bilje; 
~ preparation medicinski preparat 
medicine ['medsin] s liječništvo, medicina; 
lijek, ljekarija; čarolija | fig to take one's 
~  pomiriti se sa sudbinom; fig to get 
some (a little) of one's own ~ dobiti mi- 
lo za drago 
medicine  ['medsin] vt liječiti 
medicine-ball  ['medsinbo:!]  s sport medi- 

cinka 
medicine-chest   ['medsintjest]   s   priručna 

apoteka 
medicine-man ['medsinmaen] s vrač, čarob- 
njak (kod urođenika) 
medico ['medikau] s It coll, hum liječnik; 
student medicine, medicinar 
medieval [,medi'i;vl] ađj ->• mediaeval 
mediocre ['miidiauka] ađj osrednji 
mediocrity  [,mi:di'okriti]  s osrednjost; o- 
srednja sposobnost ili nadarenost; čovjek 
osrednjih  sposobnosti,  mediokritet 
meditate ['mediteit] vtll I. vt namjeravati, 
snovati; razmišljati (o čemu), pomišljati 
(na što) H. vi razmišljati (on, upon, over 
o);   biti   zadubljen   u   misli,   meditirati; 
promišljati 
meditation    [-medi-teijn]    s    razmišljanje; 
razmatranje; meditacija 
meditative [-meditativ] ađj (~ly adv) mi- 
saon, koji razmišlja; duboko zamišljen, 
utonuo u misli, meditativan 
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Mediterranean [.medita-reinjan] ađj sredo- 
zemni, mediteranski | the ~ Sea Sredo- 
zemno more 

Mediterranean [.medite'reinjan] s Sredo- 
zemno more, Mediteran; Mediteranac 

medium ['iniidjam] s (pi media [-miidja], 
~s) 1. sredina 2. posrednik; vodič 3. 
sredstvo; posredstvo 4. (spiritistički) me- 
dij | the happy ~ zlatna sredina; the 
media (obično sg constr) sredstva javnog 
obavještavanja; by the ~ of, through the 
~ of posredstvom, putem (čega) 

medium ['miidjam] ađj srednji, prosječan 
medium-sized ['miidjamsaizd] adj srednje 

veličine 
medlar  ['media]  s bot mušmula, mešpola 
medley [-medli] s mješavina; zbrka; šare- 

nilo; šareno društvo; raws potpuri 
medley [-medli] adj miješan; šaren 
meed [miid] s poet nagrada; plaća; (zaslu- 

ženi) dio, onoliko koliko koga ide 
meek [mi;k] adj (~ly adu) krotak, blag; 

ponizan | as ~ as a Iamb krotak kao 
janje 

meerschaum ['miajam] s štiva; lula od šti- 
ve 

meet [miit] s 1. GB hunt sastanak (prije 
lova) 2. US sastanak, zbor; sport utak- 
mica; miting 

meet [mi:t] vt/i (met, met) I. vt 1. sresti, 
susresti, sastati (to ~ each other, to ~ 
one another sresti se), dočekati (koga na 
kolodvoru), ići (komu) u susret 2. doticati, 
dotaknuti 3. pobiti, odbiti (kritiku, pri- 
govor) 4. upoznati (koga), upoznati se (s 
kim) 5. izaći u susret, udovoljiti (traže- 
nju, želji); zadovoljiti (obavezi), namiriti, 
platiti (račun); honorirati (mjenicu) II. 
vi 1. sresti se, sretati se, sasta(ja)ti se; 
sakupiti se; sukobiti se; rly križati se 
2. upoznati se (osobno); naći se 3. doticati 
se, dotaknuti se 4. naići, namjeriti se 
(with na koga, na što) 5. doživjeti, pre- 
trpjeti (nesreću) | ~ my wife (dopustite) 
da vas upoznam sa svojom ženom; to -^ 
the case biti dovoljan; fig to ~ a p half- 
way malo popustiti komu, učiniti neke 
ustupke komu; to make both ends ~ 
sastavljati kraj s krajem; to ~ the eye 
biti vidljiv, primjetljiv; to ~ a p's eye 
uzvratiti čiji pogled; to .come (go, run) 
to ~ a p doći (ići, (po)trčati) komu u 
susret 

meet [miit] ađj (~ly adv) arch prikladan, 
zgodan; doličan; umjestan (for, to do, to 
be done) 

meeting [-miitin] s sastanak; zbor, skup- 
ština; zasjedanje, sjednica, konferencija; 
miting 

meeting-hpuse [-miitinhaus] s zgrada za 
sastanke; spec bogoslužno sastajalište 
kvekera 

meeting-place [-miitinpleis] s zborište, sa- 
stajalište 

megabuck ['megabAk] US si milijun do- 
lara 

megacycle ['mega.saikl] s el -> megahertz 
megadeath ['megadeO] s smrt jednog mi- 

lijuna ljudi (u nuklearnom ratu) 
megafog [-megafog] s mar vrlo glasan 

signal za maglu 
megahertz [-megahaits] s el megaherc, mi- 

lijun herca 
megalith ['megaliO] s golem kamen, mo- 

nolit; prethistorijski kameni spomenik 
megalomania [•megalau'meinja] s megalo- 

manija, ludilo veličine; umišljenost u 
vlastitu veličinu 

megalomaniac [.megalau'meiniaek] s me- 
galoman, umišljena veličina 

megaphone ['megafaun] s megafon, zvuč- 
nik; doglasnik, doglasalo 

megaton f'megatAn] s megatona, eksplo- 
zivna snaga ravna l 000 000 tona trini- 
trotoluola 

megrim ['miigrim] s med migrena, glavo- 
bolja; fig hir, mušica | the ~s pl snuž- 
denost, sjeta, melankolija 

meiosis [mai'ausis] s —)• litotes 
melancholia [.melan-kaulja] s Lat med me- 

lankolija 
melancholic [imelan-kolik] ađj sjetan, tu- 

žan, turoban, nujan, potišten, snužden, 
melankoličan 

melancholy ['melankali] s sjeta, tuga, po- 
tištenost, snuždenost, nujnost, turobnost, 
melankolija 

melancholy [-melankali] ađj sjetan, tužan, 
turoban, potišten, snužden, nujan, melan- 
količan 

melange [mei'lding] s Fr mješavina; zbrka; 
šarenilo 

melanism ['melanizm] s melanizam, pre- 
komjerni razvitak tamnog pigmenta 

meld [meld] vt/i US stopiti (se) spojiti 
(se) 

melee [-melei] s Fr gužva, guranje, (opća) 
tučnjava, kreševo 

meliorate ['mi:lia-reit] vt/i poboljšati (se), 
popraviti (se) 

melioration [imiilia'reijn] s poboljšanje, 
popravljanje 

melliferous [meiifaras] ađj koji daje med, 
medonosan; sladak 

mellifluence [me-lifluans] s slatkoća, ljup- 
kost, milina (zvuka, riječi) 

mellifluent [me'lifluant] ađj fig sladak, 
Ijubak, meden, milozvučan 

mellifluous [me'lifluas] ađj (~ly adv) -> 
mellifluent 

mellow [-melgu] ađj (~ly adv) zreo; slas- 
tan, sočan (voće); Ijubak (vino); mekan, 
nježan, blag (boja, zvuk); bogat (zemlja); 
mudar, (do)zreo (sud); coll dobro raspo- 
ložen; si dobre volje, pripit 

mellow f'melau] vt/i sazreti, sazrijevati, 
dozreti, dozrijevati; učiniti zrelim; umek- 
šati, smekša(va)ti (se), ublažiti (se); pos- 
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tati mudar i suosjećajan (zbog starosti 
i iskustva) 

melodic [mi'lodik] adj melodičan, melodi- 
ozan, blagozvučan
 
i 

melodious [mi-laudjas] adj (~ly ađv) bla- 
gozvučan, milozvučan, skladan, melodi- 
čan, melodiozan 

melodiousness [mi'lauđjasnis] s blagozvuč- 
nost, milozvučnost, melodioznost 

melodist [-meladist] s pjevač; skladatelj 
melodija, melodičar 

melodize f'meladaiz] vi/t I. vi pjevati ili 
skladati napjev II. vt učiniti melodičnim; 
uglazbiti (tekst) 

melodrama ['mela.đrasma] s melodrama (i 
fig) 

melodramatic [.meladra'nMetik] adj (~ally 
ađv) melodramski; fig melodramatičan 

melodramatist [.mela'đraeinatist] s pisac 
melodrama 

melody ['melađi] s melodija, napjev 
melon [-melan] s bot dinja | US si to cut a 

~ dijeliti profit; ~ tree -»• papaw 
melt [melt] s taljenje; rastaljen metal 
melt [melt] vi/t (pret ~ed; pp <~ed, molten) 

I. vi (ras)topiti se, (ras)taliti se, rastapati 
se; fig smekšati se, rastapati se II. vt 
(ras)topiti, (ras)taliti; fig ganuti, dirnuti; 
smekšati I I am simply ~ing (with heat) 
naprosto se rastapam (od vrućine); to ~ 
in one's mouth rastapati se u čijim us- 
tima (hrana); to ~ into tears rasplakati 
se, kupati se u suzama, briznuti u plač, 
liti suze 

melt   away   [-melta'wei]   vi  rastopiti   se, 
otopiti se; fig pomalo nesta(ja)ti, razići 
se, rasplinuti se, nestati 
melt down f'melt'daun] ft rastopiti, pre- 
topiti, rastaliti 

melting f'meltin] adj (~ly ađv) fig čeznut- 
ljiv (pogled); mek, blag, umiljat, pun os- 
jećaja; ganut, dirnut; koji se rastapa 

melting-point  ['meltirjpoint] s talište 
melting-pot [-meltinpot] s tiganj za talenje; 

fig zemlja u kojoj se useljenici raznih 
rasa asimiliraju (spec SAD) | fig to go 
into the ~ potpuno se preobraziti 

member ['memba] s anat ud; član; dio | fig 
unruly ~ jezik; ~s of Christ kršćani; 
Member of Parliament narodni zastup- 
nik, poslanik, član parlamenta 

membership ['membajip] s članstvo; čla- 
novi I ~ fee članarina 

membrane [-membrein] s opna, kožica, 
membrana 

membran(e)ous [menvbreinjas] adj opnast 
memento [mi'mentau] s Lat opomena; spo- 

men, memento 
memo ['memau] s (pi memos ['memsuz]) 

abb r —» memorandum 
memoir [-memwai] s Fr kratak životopis; 

biografska bilješka (u časopisu); naučna 
rasprava | ~s pl memoari 

memorable   ['memarabl]   adj   (memorably 
ađv) značajan, znamenit, koji (što) vrijedi 
pamtiti 

memorandum [.mems-rsendam] s (pl me- 
moranda [.mema'rffinđa], ~s) bilješka, 
podsjetnik; com. kratka pismena obavi- 
jest; jur predugovor; pol predstavka, 
memorandum 

memorial [mi'moirial] s spomenik; molbe- 
nica, podnesak | ~s pl zapisi, kronike; 
~ tablet spomen-ploča; ~ service rekvi- 
jem, zadušnica, komemoracija; Memo- 
rial Day US spomen-dan za pale u ratu 
(30. svibnja) 

memorialist [mi'moirialist] s sastavljač spo- 
menice; potpisnik molbenice 

memorialize [mi'niDirialaiz] vt (pro)slaviti 
uspomenu (čiju, na što), komemorirati; 
predati molbu (komu) 

memorize ['memaraiz] vt (za)pamtiti; (na)- 
učiti napamet, memorirati 

memory ['memari] s pamćenje, sjećanje; 
spomen; uspomena | in ~ of a p, to the 
~ of a p za uspomenu, u sjećanje na 
koga, u spomen koga; to call to ~ pod- 
sjećati, doz(i)vati u sjećanje; to commit 
(a th) to ~ (zajpamti ti, naučiti na- 
pamet (što); it is within living ~ mnogi 
živi se toga još sjećaju; within (beyond) 
the ~ of men od (prije) pamtivijeka; to 
speak from ~ govoriti napamet 

men [men] pl od man 
menace ['menas] s prijetnja, grožnja, opas- 

nost; osoba koja dosađuje, gnjavator(ica), 
zanovijetalo, (prava) napast 

menace ['menas] vt prijetiti (kome), ugro- 
žavati 

menacing ['menasto] adj (~ly ađv) prije- 
teći 

menage [me-naig] s Fr kućanstvo, gospo- 
darstvo 

menagerie [mi-naedgari] s Fr zvjerinjak, 
menažerija 

mend [mend] s zakrpano mjesto; fig po- 
boljšanje | on the ~ na putu k ozdrav- 
ljenju, nabolje 

mend [mend] vtji I. vt popraviti, poprav- 
ljati; krpati, zakrpati, okrpiti; poboljšati, 
ispraviti II. vi popraviti se, popravljati 
se; oporaviti se, oporavljati se, ozdra- 
viti | to ~ the fire pojačati, podjariti 
vatru (dodavanjem goriva); to ~ one's 
ways popraviti se; to ~ one's pace po- 
spješiti korak 

mendable ['mendabl] adj koji se može 
popraviti, popravljiv 

mendacious [men'deijas] adj (~ly ađv) 
lažljiv, lažan 

mendacity [men-đassiti] s lažljivost; laž 
menđer [-menda] s popravljač(ica), krpač- 

(ica) 
mendicancy [-menđikansi] s prosjačenje; 

prosjaštvo 
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mendicant pmendikant] ađj koji prosi, pro- 
sjački 

mendicant ['inendikant] s prosjak 
mendicity [men'disiti] s prosjačenje; pro- 

sjaštvo 
menfolk ['menfauk] s pl coll muškarci, 

spec muški članovi obitelji 
menial ['miinjal] ađj (~ly adv) nizak, 

prost, koji se dolikuje slugi; derog kućni, 
kućanski 

menial [-minjal] s (obično derog) sluga, 
služavka 

meningitis [.menin'đsaitis] s med menin- 
gitis, upala moždane opne 

menopause [-menaupDiz] s med menopauza, 
klimakterij 

menses ['mensiiz] s pl -» menstruation 
menstrual ['menstrual] ađj astr mjesečni; 

med menstruacijski 
menstruate [?menstrueit] vi med menstru- 

irati, imati menstruaciju 
menstruation [imenstru'eij'n] s med men- 

struacija, mjesečno pranje, perioda 
mensurability [.menjura-biliti] s mjerivost 
mensurable [-menjurabl] adj mjeriv 
mensural [-menjaral] ođj mjerni; mus 

menzuralni 
mensuration [.mensjua'reijn] s mjerenje; 

mjerna pravila 
mental f'mentl] ađj (~ly adv) duševni; 

umni; coll živčano rastrojen, »živčan« j 
~ arithmetic računanje napamet; ~ de- 
ficiency duševna zaostalost, slaboumnost; 
~ home (ili hospital) bolnica za duševne 
bolesti; <~ illness duševna bolest, umo- 
bolnost; ~ patient duševno bolesna oso- 
ba, umobolnik; ~ specialist (liječnik) 
specijalist za duševne bolesti; ~ly de- 
ficient (defective) slabouman, duševno 
zaostao, defektan 

mentality [men-tseliti] s mentalitet, dušev- 
ne sposobnosti; način mišljenja, stav, 
raspoloženje 

menthol ['menGol] s chem mentol 
mentholated [-menfteleitid] ađj kojemu je 

dodan mentol, začinjen mentolom 
mention [-menjan] s spominjanje, spomen | 

honourable ~ pohvala bez nagrade; to 
make ~ of spomenuti 

mention ['menjan] vt spomenuti, spomi- 
njati, napomenuti, napominjati I don't 
~ it! molim; nije spomena vrijedno; 
not to ~, without ~ing a da i ne spo- 
menemo, a da i ne govorimo (o) 

mentionable [-menjanabl] ađj koji se može 
spomenuti; vrijedan spomena, vrijedan 
da se spomene 

mentor [-mentoi] s Gr mentor 
menu [-menju:] s Fr jelovnik 
mephitic [me'fitik] ađj kužan, zakužen; 

otrovan, zatrovan; smradan 
mephitis [me-faitis] s Lat otrovne isparine; 

ogavan smrad 

mercantile [•maikantail] ađj trgovački; tr- 
govinski; merkantilan | ~ marine trgo- 
vačka mornarica 

mercantilism ['maikantilizm] s merkan- 
tilizam 

mercenary ['maisinari] ađj (mercenarily 
adv) plaćenički, koji radi samo za plaću; 
najmljen; najamnički; koristoljubiv; pot- 
kupljiv, podmitljiv 

mercenary ['maisinari] s mil plaćenik 
mercer f-maisa] s trgovac svilom; trgovac 

tekstilom 
mercerize ['maissraiz] vt mercerizirati, dati 

pamučnoj robi svilen sjaj 
mercery ['maisari] s trgovina svilom, tek- 

stilom; svilena roba, tekstil 
merchandise ['maitjandaiz] s (trgovačka) 

roba 
merchant ['maitjant] s veletrgovac, trgo- 

vac; Scot & US trgovac na malo, proda- 
valac; si čovjek koji silno voli (što), koji 
je odan (čemu) | mot speed ~ vozač koji 
pretjeruje u brzini; the ~ marine (ser- 
vice) trgovačka mornarica; ~ ship (ves- 
sel) trgovački brod; ~ bank poslovna 
banka 

merchantable [-maitjantabl] ađj koji se 
može prodati; koji se lako prodaje 

merchantman [-maitjantman] s trgovački 
brod 

merchant-seaman ['ma:tjant'si:man] s mor- 
nar na trgovačkom brodu 

merciful [-msisiful] ađj (~ly adv) milosr- 
dan, samilostan; milostiv (bog); povoljan, 
sretan (okolnost) 

merciless ['maisilis] ađj (~ly adv) nemilo- 
srdan, nesmiljen; okrutan 

mercurial [mai'kjuarial] ađj (~ly adu) chem 
živin, koji sadrži živu; fig nepostojan; 
živahan, žustar | ~ poisoning (o)trovanje 
živom 

mercuric [mai-kjuarik] ađj chem živin 
mercurous [-maikjurss] ađj chem živin, 

koji sadrži živu 
mercury [-maikjuri] s živa, živo srebro | 

the ~ is rising termometar raste; baro- 
metar raste (i fig); fig he has no ~/ in 
him on je mlitav, bez života 

Mercury ['maikjuri] s (planet) Merkur; joc 
glasnik 

mercy pmaisi] s milosrđe; sažaljenje; smi- 
lovanje; milost; blagost; blagoslov, sreća 
I at the ~ of (a p, a th) na milost i nemi- 
lost (koga, čega); to have ~ (up)on, to 
show ~ to smilovati se komu; ~ on us! 
neka nam se Bog smiluje!; to be left to 
the tender ~ (mercies) of biti prepušten 
na (čiju) milost i nemilost; thankful for 
small mercies zadovoljan i malim; what 
a  ~  that. . .  kakva  sr eća  š t o. . . ;  ~  
killing ubijanje iz samilosti, eutanazija 

mere [mia] s jezero, jezerce, ribnjak 
mere [mia] ađj (~Iy adv) puki | ~(st) non- 

sense puka budalaština; ~ words puke 
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(puste) riječi; she is a ~ child ona je još 
(tek) dijete; iur of ~ motion vlastitom 
vol.iom 

merely [-miali] adv samo, jedino, tek 
meretricious [.meri'trijas] adj (~ly adv) 

samo naoko vrijedan, jeftin; nakinđuren, 
jeftino elegantan 

merganser [m9:'gsensa] s ornith ronac, 
gnjurac 

merge [maids] vt/i I. vt stopiti (in sa), sje- 
diniti; com fuzionirati, integrirati II. vi 
stopiti se (in sa), sjediniti se; (postepeno) 
prelaziti, prijeći, pretvoriti se (into u što); 
com fuzionirati se, integrirati se; nestati, 
utonuti (in u) 

mergence [-maidsans] s stapanje; sjedi- 
njenje 

merger [-maidsa] s stapanje, sjedinjenje; 
com fuzija, integracija 

meridian [ma-ridian] s podnevnik, meridi- 
jan; podne; zenit; fig vrh, vrhunac, zenit; 
puna (životna) snaga 

meridian [ma-ridian] adj meridijanski, po- 
dnevni; fig vrhunski, najviši, najveći 

meridional [ma-ridianl] adj (~ly adu) juž- 
ni, južnjački; južnoevropski, spec južno- 
francuski; meridijanski, meridionalan 

meridional [ma-ridianl] s južnjak (osobito 
stan'ovnik južne Francuske) 

meringue [ma-rseip] s cul masa od tučenog 
bjelanceta i šećera; slastica od tučenog 
bjelanceta i šećera, »pusli« 

merino [ma-rimau] s merino-ovca (i ~- 
-sheep); merino-vuna; merino-tkanina 

merit ['merit] s zasluga; vrijednost, odlika, 
vrlina | ~s pl stvarna vrijednost, bit 
(neke stvari); to make a ~ of pripis(iv)a- 
ti sebi kao zaslugu; to judge a th on its 
~s suditi što po bitnoj vrijednosti same 
stvari; there is less ~ in. . .  than manje 
je hvalevrijedno ako... nego; Order of 
Merit Orden za zasluge 

merit [-merit] vt zaslužiti; zavrijediti (na- 
gradu, kaznu itd.) 

meritocracy [iineri'tokrasi] s meritokracija, 
osobe velikih praktičnih i umnih sposob- 
nosti; vladavina zaslužnih 

meritorious [.meri-tDirias] adj (~ly adv) 
hvalevrijedan, zaslužan; dobronamjeran 

merlin   [-mailin]  s ornith sokol lovac 
mermaid [-msimeid] s sirena, morska vila 
merman f'maimaen] s triton; vodenjak, (vo- 

deni) vilenjak 
merriment ['merimant] s veselje, zabava 
merry [-meri] s bot crna divlja trešnja 
merry [-meri] adj (merrily adv) veseo, ras- 

položen; sretan; arch ugodan, prijatan; 
coll pripit | to make ~ veseliti se, zabav- 
ljati se; to make ~ over ismijavati (ko- 
ga), rugati se (komu); Merry Christmas! 
sretan Božić! 

merry-andrew [.meri'ffindru:] s pomoćnik 
sajamskog varalice; lakrdijaš 

merry-go-round ['merigau.raund] s vrtu- 
ljak 

merrymaker ['meri.meiks] s onaj koji se 
veseli, zabavlja 

merry-making [fmeri.meikin] s zabava, ve- 
selje 

merrythought ['merieait] s vilična kost (u 
pileta) 

mesa ['meisa] s mesa, stjenovita visoravan 
s okomitim padinama 

meseems  [mi'siimz] vi arch čini mi se 
mesentery ['mesantari] s anat mezenterij, 

crijevna opna 
mesh [meJ] s oko, očica (mreže); fig zamka, 

stupica | fig ~es pl mreža; tech to be in 
~ zahvaćati jedan u drugi (zupčanici) 

mesh [mej] vt/i I. vt uhvatiti u mrežu (i 
fi0)', fid zaplesti u svoje mreže II. vi 
tech zahvaćati se (zupčanici) (with sa); fig 
slagati se, poklapati se, biti u skladu 

mesmeric [mez-merik] adj hipnotičan 
mesmerism ['mezmarizam] s mesmerizam; 

hipnotizam; hipnoza 
mesmerist ['mezmarist] s hipnotizer 
mesmerize ['mezmaraiz] vt hipnotizirati (i 

fig) 
meson ['miizon] s phys mezon, mezotron 
mesozoic [imesau'zauik] adj geol mezo- 

zojski 
mess1 [mes] s zbrka, nered, f am ričet; pr- 

Ijavština, f am svinjarija, svinjac; fig 
škripac, neprilika, fam kaša, sos | fig to 
make a ~ of a th pokvariti, upropastiti, 
spetljati, zabrljati 

mess2 [mes] s društvo, družina koja zaje- 
dno uzima dnevne obroke; (zajednička) 
blagovaonica, kantina; zajednički dnevni 
obrok | mil & mar at ~ kod jela, za 
stolom; mil & mar to go to ~ ići k 
stolu, na jelo 

mess [mes] vt (obično ~ up) uznerediti, 
pobrkati; pokvariti, poremetiti, zabrljati, 
upropastiti; uprljati 

mess about [-mesa'baut] vi/t I. vi dangu- 
biti, tratiti vrijeme, šeprtljati, motati 
se naokolo; glupariti se II. vt pokvariti, 
zabrljati, upropastiti; grubo, bezobzirno 
postupati (s kim) 

message [-mesids] s poruka, glas, vijest; 
obavijest, saopćenje l si got the ~? je li 
ti jasno?, jesi li shvatio? 

message [-mesids] vt coll (do)javiti, poslati 
(pismenu) poruku, poručiti 

messenger [-mesindga] s glasnik, vjesnik; 
kurir; dostavljač 

messmate ['mesmeit] s mar drug kod zaje- 
dničkog jela 

mess-room [-mesnim] s mil & mar blago- 
vaonica; kantina 

Messrs, [-mesaz] s pl gospoda (pl od Mr.); 
com tvrtka, poduzeće 

mess-tin [-mestin] s mil porcija 
messuage [-meswids] s jur kuća s pripada- 

jućim gospodarskim zgradama i zemljom 



mess-up 687 metronome 
  

  

mess-up [-mesAp] s coll zbrka, nesporazum 
messy [-mesi] adj (messily adu) neuredan, 

u neredu; nečist, prljav, koji stvara pr- 
Ijavštinu 

mestizo [me'stizau] (pl mestizoes [me'sti- 
zauz]) s mestic, mješanac bijelih i indi- 
janskih roditelja 

met [met] pret & pp od meet 
Met1 [met] s (abbr od Meteorological) j 

the latest ~ report najnoviji vremenski 
izvještaj; the ~ Office meteorološki 
ured 

Met2 [met] s (abbr od Metropolitan Opera 
House) | the ~ Met, Metropolitan (glav- 
na njujorška operna kuća) 

metabolic [.ineta'bolik] ađj metaboličan 
metabolism [me'taebalizm] s biol metabo- 

lizam 
metacarpus  [.meta'ka:pas]  s anat zapešće 
metal [-meti] s kovina, metal; tucanik (za 

cestogradnju) | ~s pl tračnice, kolosi- 
jek; to run off the ~s, to leave (jump) 
the ~s iskočiti iz tračnica 

metal [-meti] vt popraviti, posuti tucani- 
kom (cestu) l ~leđ road neasfaltirana, 
prašna cesta 

metalanguage ['metaJsengwidg] s ling pa- 
jezik 

metallic [mi'taelik] ađj (~ally adv) metalan, 
kovni; kovinast 

metalliferous [.meta'lifaras] ađj koji sadrži 
kovinu 

metalline [-metalain] adj ->• metallic 
metallize [-metalaiz] vt učiniti metalnim; 

obložiti kovinom; vulkanizirati (kaučuk) 
metallography [.meta'lografi] s metalogra- 

fija 
metalloid   ['metaloid]   adj  metaloiđan 
metalloid ['metaloid] s metaloid 
metallurgic [.meta'la.'đgik], metallurgical 

[.meta-la.'dsikl] adj metalurški, metalur- 
gijski 

metallurgist [me'taelađsist] s metalurg 
metallurgy  [me-taslađsi]  s metalurgija 
metamorphose [.meta'rnoifauz] vt preobra- 

ziti, pretvoriti, promijeniti (into u) 
metamorphosis [.meta'majfasis] s (pl me- 

tamorphoses [.meta'moifasi.'z]) metamor- 
foza, preobrazba 

metaphor [-metafa] s metafora, poredba 
metaphorical [.meta-forikl] ađj (~ally adv) 

metaforički; pun metafora; koji ima pre- 
neseno značenje, slikovit 

metaphrase [-metafreiz] s doslovan prije- 
vod (od riječi do riječi) 

metaphysical [.meta-fizikl] ađj (-~ly adv) 
metafizički; apstraktan 

metaphysician [.metafi'zijn] s metafizik, 
metafizičar 

metaphysics [imeta'fiziks] s pl (sg constr) 
metafizika 

metathesis [me-tseeasis] s (pl metatheses 
[me'ta36asi!z]) metateza 

mete [miit] vt poet mjeriti 

mete out ['miit'aut] vt odmjeriti (kaznu); 
dodijeliti, podijeliti (nagradu) 

meteor [-miitja] s' meteor (i fig) 
meteoric [,miitiforik] ađj (~ally adu) me- 
teorski (i fig); atmosferski 
meteorite  ['miitjarait]   s  meteor,  meteorit 
meteorological [.miitjara'lDdsikl] ađj (-~ally 

adu) meteorološki 
meteorologist [.mi:tjarrolad3ist] s meteoro- 

log 
meteorology [imiitja'roladsi] s meteorolo- 

gija 
meter1 [-miita] s mjerilo, brojilo (sprava) | 

electricity-~ električno brojilo; gas-~ 
plinomjer, plinska ura; parking-~ par- 
king-ura; water-~ ura za vodu, brojilo 
za vodu 

meter2 ['miita] s US -> metre 
methane ['miiOein] s metan, močvarni plin 
methanol  ['meGano;!] s chem metanol 
methinks [mi-Oinks] vi (pret methought) 

arcfi čini mi se 
method [-meOad] s metoda; red; sustav; 

način, postupak; metodičnost 
methodical [mrOodikl] ađj (~ally adu) me- 

todičan, metodički, metodski; sustavan, 
planski, promišljen; uredan 

Methodism  ['meOadizm]  s eccl metodizam 
methođist [-meSadist] s metodičar(ka) 
Methodist [-meOadist] s eccl metodist 
methodology [.meSa'doladsi] s metodologija 
methought [mi'6o:t] arch, pret od methinks 
meths [meGs] s pl coll abbr od methylated 

spirit 
methyl [-meOil] s chem metil | ~ alcohol 

metilni alkohol; drvena žesta 
methylate ['meOileit] vt chem pomiješati s 

metilom; denaturirati | ~đ špirit denatu- 
rirana žesta 

meticulous [mi'tikjulas] ađj (~ly adu) ve- 
oma točan, poman, brižan, pedantan 

metier [-meitiei] s zvanje, zanimanje, stru- 
ka, zanat 

metonymy [mi'tonimi] s metonimija 
metre1 (meter) [-miito] s pros stopa, mjera 

stiha, metar 
metre2 (meter) [-miita] s metar 
metric [-metrik] ađj metrički; metarski | 

the ~ system metrički sistem, decimalni 
sistem; ~ ton tona (l 000 kg) 

metrical [-metrikl] ađj (~Iy adu) pros 
metričan, metrički; u stihovima; metar- 
ski; mjerni | ~ geometry mjerna geo- 
metrija 

metrication [.metri'keij'n] s pretvaranje u 
metrički (decimalni) sistem 

metricize ['metrisaiz] vt pretvoriti u me- 
trički (decimalni) sistem 

metrics [-metriks] s pl pros metrika, nauka 
o stihu 

metro [-metrau] s podzemna željeznica | 
Metro pariška podzemna željeznica 

metronome ['metranaum] s mus metro- 
nom, taktom jer 
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metronomic [.metra-nomik] adj mus metro- 
nomski 

metropolis [mi'tropalis] s glavni grad, me- 
tropola; eccl nadbiskupija | GB the ~ 
London 

metropolitan [.metra'politan] adj metro- 
politanski, prijestolnički, koji pripada 
glavnom gradu; matični (zemlja); eccl 
nadbiskupski, prvostolni | eccl ~ bishop 
nadbiskup, metropolit; Metropolitan 
France Francuska (za razliku od njezi- 
nih prekomorskih posjeda) 
metropolitan [.metropolitan] s stanovnik 
glavnog grada | eccl Metropolitan nad- 
biskup, metropolit 
mettle ['meti] s vatrenost, temperament; 

srčanost, odvažnost, borbenost | on one's 
~ pobuđen da dade sve od sebe; to put a 
p on his ~ potaći koga da dade sve od 
sebe, natjerati koga da se iskaže 

mettlesome ['metlsam] adj vatren; srčan, 
odvažan, borben 

mewl [mju:] s ornith galeb (obično sea-~) 
mew2 [mju:] s mijauk(anje); mijau 
mew [mju:] vi mijaukati 
mew [mju;] vt arch (obično ~ up) zatvoriti, 

zatočiti 
mews [mjurz] s (sg constr) 1. hist konjuš- 

nica, staje 2. nekadašnje staje pregra- 
đene u garaže ili stanove 

Mexican f'meksikan] ađj meksički, meksi- 
kanski 

Mexican ['meksikan] s Meksikanac, Meksi- 
kanka 

mezzanine [-metsaniin] s archit polukat, 
međukat, mezanin 

mezzosoprano [,medzausa'pra:nau] s mus 
mezzosopran 

mezzotint [-međzautint] s print mezotint, 
vrsta bakroreza 

mi [mi:] s mus mi, e (treći zvuk dijatonske 
ljestvice) 

miaow [mirau] s mijaukanje, mijauk; mi- 
jau 

miaow [mirau] vi mijaukati, mijauknuti 
miasma [mi'aezma] s kužno isparivanje, 

štetne isparine, mijazam 
mica ['maika] s tninr tinjac, liskun 
miče  [mais] pl od mouse 
Michaelmas ['miklmas] s Miholje (29. ruj- 

na) | bot ~ daisy divlja astra; univ ~ 
term jesenski rok 

mickey ['miki] s | si to take the ~ (out 
of a p) zadirkivati (koga), rugati se 
(komu), i am zafrkavati 

mickle ['mikl] s Scot (i muckle) velik iz- 
nos, mnogo | many a little makes a ~ 
zrno do zrna pogača 

microbe ['maikraub] s mikrob, bakterija, 
sitnoživ 

microbial  [mai'kraubial] ađj mikropski 
microbiology [.maikraubai'oladsi] 5 mikro- 

biologija 
micro-copy  ['maikraukopi]  s mikrosnimka 

microcosm ['maikrakozm] s mikrokozam; 
svijet (čovjek, slika) u malome 

microđot ['maikraudot] s fotografija svede- 
na na veličinu sitne točke 

microelectronics [.maikraUielik'troniks] s 
pl (sg constr) mikroelektronika 

microfiche [-maikraufij] s (jedan) mikro- 
film 

microfilm  ['maikraufilm]  s mikrofilm 
micromesh ['maikraumej] adj sitnih očica 

(~ stockings) 
micrometer  [mai'kromita] s mikrometar 
micron ['maikron] s mikron, tisućina mili- 

metra 
micronize ['maikranaiz] vt usitniti do pro- 

mjera od nekoliko mikrona 
micro-organism [,maikrau'o:ganizm] s mi- 

kroorganizam 
microphone  ['maikrafaun] s mikrofon 
microscope ['maikraskaup] s mikroskop, 

sitnozor 
microscopic [.maikra'skopik] adj (~ally 

adu) mikroskopski; sićušan 
microwave ['maikrauweiv] s mikroval 
micturate ['miktjuareit] vi puštati vođu, 

mokriti 
micturition [.miktjua'rijn] s bolesno tje- 

ranje na mokrenje; mokrenje, puštanje 
vode 

mid [mid] adj srednji, u sredini | in ~ air 
u zraku; from ~ June to ~ August od 
sredine lipnja do sredine kolovoza; in ~ 
winter usred zime 

mid [mid]  prep poet -> amid 
midday ['midđei] s podne 
midden ['midn] s dial smetlište, đubrište 
middle ['midl] adj srednji | ~ age srednje 
godine (života); the Middle Ages srednji 
vijek; ~ class srednji stalež; com sred- 
nja klasa, srednja kvaliteta; fig to take 
(follow) a ~ course odabrati (slijediti) 
srednji put; the Middle East Srednji 
istok; hist the Middle Kingdom Carstvo 
sredine (Kina); ~ name drugo (vlastito) 
ime; mar the ~ watch druga noćna stra- 
ža (od ponoći do 4 sata ujutro); the Mid- 
dle West (američki) Srednji zapad 
middle ['midl] s sredina, centar; polovica, 
polovina; struk; posrednik | in the ~ of 
the century sredinom stoljeća; in the ~ 
of the night usred noći; in the very ~ 
of the night u gluho doba noći; in the ~ 
of the street nasred ulice 
middle-aged [.midl'eidsd] adj srednjih go- 
dina I coll the middle-age(d) spread tje- 
lesna debljina koju donosi poodmakla 
životna dob 
middle-bracket ['midl.brsekit] ađj | ~ 

taxpayers porezni obveznici sa srednjim 
prihodom 

middlebrow [?midlbrau] s coll poluintelek- 
tualac 
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middle-class [.midl'klais] adj koji pripada 
srednjem staležu, građanski, srednjeg 
staleža 

middleman  ['midlmaen]   s  com  posrednik 
middlemost [-midlmaust] adj srednji, sre- 

dišnji, u samoj sredini 
middle-of-the-road [-midlavoa'raud] adj 

iig & pol koji izbjegava krajnosti, umje- 
ren, ni lijevi ni desni 

middle-sized ['midlsaizd] adj srednje veli- 
čine 

middle-weight ['midlweit] s box srednja 
kategorija (66,6 — 72,5 kg) 

middling ['midlirj] adj srednji; osrednji | 
coll to feel only ~ (fair to ~) ne osjećati 
se (zdravstveno) predobro 

middling ['midlirj] adv coll (o)sređnje, um- 
jereno 

middling ['midlirj] s (obično pl) roba os- 
rednje kvalitete | agr ~s pl pšenično sto- 
čno brašno 

middy ['midi] s fam —> midshipman | ~ 
(blouse) bluza s mornarskim ovratnikom 

midge [midg] s mušica 
midget [-miđsit] s patuljak, kepec; attrib 

patuljast, minijaturni 
midinette [.midi-net] s Fr mlada pariška 

prodavačica (spec kitničarka) 
midland [-midland] s unutrašnjost (kopna, 

otoka) [ the Midlands srednja Engleska, 
centralne grofovije Engleske 

midmost ['midmsust] adj -» middlemost 
midnight [-midnait] s ponoć | dark (black) 

as ~ crn kao noć; to burn the ~ oil ra- 
diti do kasno u noć; the ~ sun ponoćno 
sunce 

midriff ['midrif] s 1. anat ošit 2. trbuh 
midshipman ['miđjipman] s mar mornari- 

čki podoficir; US mar mornarički kadet 
midships  [-midfips] adv —» amidships 
midst [midst] s lit, arch sredina | in the ~ 

of nasred, usred, posred; in our ~ među 
nama 

midst [midst] prep poet usred; među 
midsummer [-mid.sAma] s početak ljeta, 

razdoblje oko 21. lipnja | Midsummer 
Day Ivanje (24. lipnja); ~ madness vrhu- 
nac ludosti, krajnja ludost 

midway [.mid'wei] adj poet srednji 
midway [imid'wei] adv (~ between) u sre- 

dini, na pola puta 
Midwest [.mid'west] s -» the Middle West 
midwife [-midwaif] s primalja 
midwifery ['midwifari] s primaljstvo, poro- 

diljstvo 
midwinter [.mid'winta] s početak zime; 

razdoblje zimske suncostaje (21. prosin- 
ca) 

mien [mi:n] s lit izraz lica 
miff [mif] s fam zlovolja; mala svađa, za- 

djevica 
might [mait] s moć, sila; snaga; jakost | 

~ is right tko je jači taj tlači; sila boga 
ne moli; with (by) ~ and main, with all 

one's ~ iz sve snage, svom snagom,  
iz petnih žila 

might  [mait] pret od may 
might-have-beens ['maithavbimz] s pl pro- 

mašene prigode; oni koji nisu ispunili 
očekivanja 

mightiness ['maitinis] s sila, snaga, moć; 
veličina; hist & hum veličanstvo (kao 
naslov) 

mighty ['maiti] adj (mightily adv) moćan, 
silan; golem; coll velik, važan, znača- 
jan | colZ high and ~ naduven; the ~ 
mogućnici; mightily silno; coll krajnje 

mighty ['maiti] adv coll vrlo, veoma, silno, 
vraški 

mignonette [.minja-net] s bot rezeda 
migraine ['miigrein] s migrena 
migrant [-maigrant] adj koji se seli, mi- 

grantski 
migrant [-maigrant] s ptica selica; selilac, 

migrant 
migrate [mai'greit] vi seliti se; putovati; 

migrirati 
migration  [mai'greijn]  s  seoba,; migracija 
migratory [-rnaigrstari] adj koji se seli; 

putujući; migracijski; nomadski | ~ birds 
ptice selice 

mikado [mi'kaideu] s mikado, japanski 
car 

mike [maik] s si mikrofon 
milady [mi'leiđi] s engleska plemkinja; 

otmjena dama 
milage  ['mailids] s -» mileage 
Milanese  [,mils'ni:z] adj milanski 
Milanese  [,mila'ni:z]  s Milanac, Milanka 
milch [miltn adj koji daje mlijeko I ~ cow 

krava muzara (lit & fig) 
mild [maild] adj (~ly adv) blag (po ćudi); 

prijazan (odgovor); blag (kazna); ugo- 
dan, topao (vrijeme), blag (zima); blag 
(na okus), lagan (cigara) | ~ steel mekani 
čelik; iig coll draw it ~! ne pretjeraj!, 
lakše, lakše!, suzdrži se!; to put it ~ly 
blago rečeno 

mildew   ['mildju:]  s  snijet, plijesan 
mildew ['mildju:] vtfi pljesniviti, poplje- 

sniviti 
mildewy [fmildju:i] adj snjetljiv; pljesniv; 

nalik na plijesan 
mildness ['maildnis] s blagost 
mile [mail] s milja (l 609,34 m) | nautical 

~, sea ~ morska milja (1852 m); sport 
the metric ~ (trčanje na) l 500 m; for 
~s and ~s na milje daleko, nadaleko i 
naširoko; coll she's feeling ~s better to- 
day ona se danas osjeća mnogo mnogo 
bolje; coll there's no one within ~s of 
him as a tennis player kao tenisaču nitko 
mu nije dorastao 

mileage ['mailiđs] s broj milja, daljina u 
miljama; miljarina 

mileometer [mai'lomits] s awto brojač za 
milje 

44    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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miler [-maila] s sport trkač na prugu od 
jedne milje 

milestone [-mailstaun] s miljokaz; fig pre- 
kretnica 

milfoil [-milfoil] s bot stolisnik, hajdučka 
trava, kunića, kunji rep 

milieu ['milija;] s Fr društvena sredina, 
okolina, krug, milje 

militancy f'militansi] s ratobornost, borbe- 
nost 

militant ['militant] adj (~ly adv) koji se 
bori, koji vojuje; ratoboran, borben, 
militantan 

militarism   ['militarizm]   s  militarizam 
militarist  ['militarist] s militarist 
militarization [.militarai'zeijn] s militari- 

zacija; povojničenje 
militarize ['militaraiz] vt militarizirati; po- 

vojničiti 
military ['militari] adj (militarily adv) 

vojnički; vojni | ~ service vojna služba; 
~ uniform vojnička uniforma 

military ['militeri] s (pl constr) vojnici, 
vojska 

militate ['militeit] vi arch ratovati, voje- 
vati, boriti se | fig to ~ against spreča- 
vati, spriječiti; ići na štetu (čega), raditi 
protiv (čega) 

militia [mi'lija] s (obično the ~) građanska 
ili narodna vojska; milicija 

militiaman [mi'lijaman] s vojnik građanske 
vojske; milicionar 

milk [milk] s mlijeko | powdered ~ mli- 
jeko u prahu; whole ~ punomasno mli- 
jeko; fig ~ for babes prejednostavan, su- 
više popularan; fig ~ and honey med i 
mlijeko; fig land of ~ and honey zemlja 
slasti i lasti; ~ of human kindness os- 
novna ljudska dobrota; (it's) no use cry- 
ing over spilt ~ nad prolivenim mlije- 
kom ne valja plakati; fig ~ and water 
luk i voda; ~ fever mliječna groznica, 
đojiljska groznica; ~ loaf mliječni kruh 

milk [milk] vt/i 1. vt musti (kravu, kozu 
itd.); vaditi, cijediti, oduzimati (sok iz 
čega, otrov zmiji itđ.); fig (iz)musti, iz- 
vlačiti (novac, informacije); si prisluški- 
vati telefonskom razgovoru; hvatati tuđe 
telegrafske poruke II. vi davati mlijeko | 
to ~ the ram (the bull) laćati se jalova 
posla 

milk-bar ['milkba:] s mliječni bife 
milk-churn ['milktjain] s kanta za mlijeko 
milker [-milka] s muzac, muzilja; (krava) 

muzara 
milk-float  ['milkflaut]  s mljekarska kola 
milking-machine   ['milkirjma'Jiin]   s   stroj 

za muzenje 
milkmaid   ['milkmeid]   s  mljekarica;  mu- 
zilja 
milkman  [-milkman] s mljekar; prodavač 

mlijeka 
milk-powder   [-milk.pauđa]   s   mlijeko   u 

prahu 

milk-shake [-milkjeik] s napitak od mli- 
jeka s umućenim jajima, čokoladom itd., 
frape 

milksop   [-milksop]  s mekušac, slabić 
milk-tooth [-milktuie] s mliječni zub, mli- 

ječnjak 
milk-weed [-milkwi:d] s bot mlječika, zmi- 

jino mlijeko 
milk-white ['milkwait] adj bijel kao mli- 

jeko 
milky [-milki] adj (milkily adv) mliječan; 
mutan (tekućina) | astr the Milky Way 
Mliječna staza, Kumova slama 
mill1 [mil] s mlin; tvornica; predionica; 
mlinac, žrvanj | fig to put through the ~ 
morati proći kroz tešku školu; fig to 
go through the ~ proći kroz tešku (ži- 
votnu) školu; the ~s of God grind slow- 
ly Bog je spor, ali dostižan; coffee-~ 
mlinac za kavu; paper-~ tvornica pa- 
pira; silk-~ predionica svile; cotton-~ 
predionica pamuka; steel-~ čeličana, že- 
ljezara; saw-~ pilana; roIIing-~ valja- 
onica; fig that is grist to his ~ to je 
voda za njegov mlin 
mill2 [mil] s US tisući dio dolara 
mill [mil] vt mljeti; drobiti; valjati, obra- 
đivati valjkom, strojem; (na)zupčati (rub 
kovanog novca), glodati | tech ~ing 
cutter glodalo, nož za glodalicu; -~ing 
machine glodalica, frez-mašina 
mill about [-mila-baut] vi vrvjeti, miljeti 

(naokolo) 
millboard   [-milboid]   s   Ijepenka,   karton 
mill-dam  [.mildaem] s ustava (za mlin) 
millenarian [imili-nearian] s onaj koji vje- 
ruje u dolazak zlatnog doba 
millenary    [mi'lenari]    adj   tisućugodišnji, 

hiljadugodišnji 
millenary [mi'lenari] s tisućljeće, (razdob- 

lje od) tisuću godina; tisućugodišnjica 
millennial    [mi-lenial]    adj   tisućugodišnji, 

hiljadugodišnji 
millennium   [mi'leniam]  s  tisućljeće,   raz- 
doblje   od   tisuću   godina,   milenij;   fig 
zlatno doba, vijek sreće i blagostanja 
millepede  ['milipiid]  s ent stonoga 
miller   ['mila]   s   mlinar;   vodeničar   |   fig 
to drown the ~ previše razvodniti (piće) 
millesimal  [mi'lesiml]   adj  tisući,  hiljaditi 
millesimal   [mi'lesiml]   s  tisućinka,   hilja- 
diti dio 
millet ['milit] s bot proso 
mill-girl    [-milgail]    s   tvornička   radnica 
(spec u predionici pamuka) 
mill-hand [-milhsend] s tvornički radnik 
milliard ['miljaiđ] s milijarda 
millibar [-miliba;] s meteor milibar 
milligram(me) ['miligrsem] s miligram 
millimeter f'mili.miita] s milimetar 
milliner [-milina] s kitničarka, modistica 
millinery  [-milinari] s kitničarstvo; kitni- 
čarska roba; kitnicarski dućan 
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million ['miljan] s milijun, milion | fig 
the ~ mnoštvo, većina, mase 

millionaire [.milja-nes] s milijunaš, mili- 
pnar 

millionairess [.milja-nearis] s milijunašica, 
milionarka 

millionfold ['miljsnfauld] adj milijun puta 
tolik 

millipede [-milipiid] s -» millepede 
mill-ponđ ['milponđ] s vodenični jaz | 

smooth as a ~ mirno kao ulje (more) 
mill-race [-milreis] s vodenični jarak; stru- 

ja vode koja pokreće mlinsko kolo 
millstone ['milsfoun] s mlinski kamen (i 

fig) | between the upper and the nether 
~ u vrlo tešku položaju, između dvije 
vatre; fig hard as the nether ~ krajnje 
krut, posve bez srca 

mill-wheel [-milwiil] s mlinsko kolo 
millwright [-milrait] s graditelj vodenica i 

vjetrenjača 
milometer [mai'lomita] s auto brojač za 

milje 
milord [mrloid] s milord; engleski plemić; 

bogat Englez 
milt [milt] s anat slezena; mliječ (ribe) 
milter ['milte] s mužjak ribe (u vrijeme 

mrijesta) 
mime [maim] s hist mini (vrsta antičke 

komedije); mimika; glumac mimičar 
mime [maim] vi/t glumiti mimikom; iz- 

raziti mimikom; posprdno oponašati 
mimeograph [-mimisgraif] s stroj za umno- 

žavanje, šapirograf 
mimeograph ['mimiegraif] vt umnožavati, 

umnožiti na šapirografu, šapirografirati 
mimetic [mrmetik] adj (~ally adv) koji 

oponaša; mitnički 
mimic [-mimik] adj imitiran, tobožnji, ne- 

prav; 200! mimikričan | zool ~ colouring 
zaštitna boja 

mimic  [-mimik] s vješt imitator, mimičar 
mimic [-mimik] vt oponašati, imitirati; 

majmunisati; (o predmetima) biti vrlo 
sličan, nalikovati (na koga, što) 

mimicry ['mimikri] s oponašanje, imitira- 
nje, podražavanje; majmunisanje; biol 
& zool mimikrija (protective ~) 

mimosa [mi-mauza] s bot mimoza 
minaret ['minaret] s minaret 
minatory [-minstari] adj prijeteći 
mince [mins] vtfi I. vt (i)sjeckati, nasjec- 

kati, sasjeckati, kosati, mljeti, faširati; 
fig uljepšavati, poljepšavati; ublažiti II. 
vi prenemagati se, prenavljati se | to ~ 
one's words nenaravno govoriti, afekti- 
rati; not to ~ matters (one's words) 
otvoreno govoriti, reći bez uvijanja, ne- 
mati dlake na jeziku 

mince [mins] s kosano, mljeveno meso 
mincemeat ['minsmi.'t] s smjesa od grož- 

đica, jabuka, šećera itd. (za kolač) | 
coll to make ~ of potpuno poraziti, do- 

tući (protivnika), potpuno pobiti (tvrdnju, 
argument) 

mincing ['minsirj] adj (~ly adu) koji se 
prenemaže, afektiran; kićen 

mind [maind] s 1. pamćenje, sjećanje 2. 
mišljenje, mnijenje, nazor; misao 3. na- 
mjera, nakana, volja, želja; sklonost, ras- 
položenje 4. duh, duša; um, razum, 
pamet, mozak, glava | to bear (keep) a 
th in ~ držati što na umu; to bring (call) 
a th to ~ dozvati u sjećanje, podsjećati 
na što; to come to ~ pasti na pamet; to 
go (pass) out of (from) one's ~ ispasti iz 
misli; it passed completely from my ~ 
potpuno sam smetnuo s uma; to turn 
one's ~ to svratiti pažnju na; to keep 
one's ~ 011 a th ne odvraćati pažnje od 
čega; to take one's ~ off odvratiti paž- 
nju od; to have a th on one's ~ biti za- 
brinut zbog čega; to put a p in ~ of a th 
podsjetiti koga na što; to read another's 
~ čitati, pogađati tuđe misli; to speak 
one's ~ otvoreno kazati svoje mišljenje; 
to make up one's ~ odlučiti, stvoriti od- 
luku; pomiriti se s čim (to a th); to be 
of a p's ~ dijeliti s kim mišljenje; to be 
of one ~ (about a th) biti istoga miš- 
ljenja (o čemu); to be of the same ~ 
misliti isto, dijeliti mišljenje (s drugima); 
ne mijenjati (svoje) mišljenje; to change 
one's ~ predomisliti se; to open one's ~ 
to povjeriti komu svoje misli, osjećaje; 
to be in two ~s about a th biti neodlu- 
čan, premišljati se; to give one's ~ to a 
th posvetiti pažnju čemu; to give a p a 
piece of one's ~ očitati komu bukvicu, 
reći komu svoje; to have half a ~ to 
gotovo htjeti (što učiniti); to have a good 
~ to imati veliku volju (što učiniti); to 
know one's own ~ znati što se hoće, biti 
odlučan; to set one's ~ on a th silno 
željeti što, čvrsto sebi poduzeti što; to 
cast one's ~ back vratiti se u duhu, u 
mislima (to one's childhood u djetinj- 
stvo); time out of ~ davna prošlost; out 
of one's ~ sišao s uma, lud; he is not in 
his right ~ on nije pri zdravu razboru, 
on nije sasvim pri sebi; in the ~'s eye 
u duhu, u mislima; frame of ~ (trenutno) 
raspoloženje; absence of ~ odsutnost 
duha; presence of ~ prisutnost duha; to 
one's ~ po čijem mišljenju; po čijoj volji; 
prov out of sight, out of ~ daleko od 
oka, daleko od srca; no two ~s think 
alike koliko ljudi, toliko mišljenja 

minđ [maind] vt/i arch podsjetiti; paziti (na 
što); mariti; brinuti se za (koga, što); oba- 
zirati se; protiviti se, imati što protiv 
(čega); ne smetati (komu); zamjeriti, za- 
mjerati, prigovarati | ~ (out)! pazi!; who 
is ~ing the baby? tko se brine o dje- 
tetu (pazi na nj)?; never ~! ništa za to!, 
ne čini ništa!; ~ your own business! 
brini se za svoj posao, ne pačaj se u 
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tuđe poslove!;  do  you   ~   if  I  smoke? 
imate li što protiv ako zapušim?; would 
you ~ opening the window biste li bili 
tako dobri pa otvorili prozor?; would 
you ~ my opening the window? da li bi 
vam smetalo ako otvorim prozor?; ~ 
you znate!, razumijete?, vidite!; coll ~ 
and do what you're told pazi da (sva- 
kako) učiniš što ti je naloženo!; ~ your 
head! čuvaj glavu!; ~ the dog! čuvaj 
se psa!; si ~ your eye pazi!, čuvaj se!; to 
~ one's P's and Q's dobro paziti što se 
kaže ili radi; ~ the step! pazi na ste- 
penicu (tj. čuvaj se da ne pađneš); I 
should not ~ a 'glass of cold beer čaša 
hladnog piva ne bi mi smetala; . . .  if you 
don't ~ . . .  ako nemate ništa protiv 
... ; if you don't ~ you'll be hurt ako 
ne budeš pazio, ozlijedit ćeš se 

mind-blowing ['maind.blauin] adj coll koji 
izaziva duševno uzbuđenje, ekstazu (dro- 
ga) 

minded ['mainđid] adj sklon, voljan, rad, 
nakan; raspoložen (za što); (u složenica- 
ma s imenicom) koji vođi računa o (če- 
mu), koji je svjestan važnosti (čega) 
(traffic-^, /oođ-~); (u složenicama s adj 
ili adv) koji ima takvu narav, takve 
sklonosti | high-~ velikodušan, pleme- 
nit, visokih načela; small-<~ uskogrudan 

minder ['rnainđa] s koji se brine o čemu, 
pazi na što, poslužuje što (baby-~, ma- 
chine- ~); nadglednik, nadglednica, pa- 
zitelj (ica) 

mindful ['maindful] adj (~ly adv) koji 
ima (uvijek) na umu (of što), koji vodi 
računa (of o čemu); obziran, pažljiv, po- 
mnjiv 

minđ-reađer ['mainđ.riiđa] s onaj koji či- 
ta ili pogađa tuđe misli 

mine [main] s min rudnik, rudokop, maj- 
dan; mil & mar mina; fig obilan izvor | 
the ~s pl rudarstvo; fig to lay a ~ for 
a p podmetnuti komu nogu, podvaliti, 
komu 

mine [main] vt/i kopati, vaditi (rudu); 
potkopati, praviti rov; fig potkopavati, 
podrovati; mil & mar minirati 

mine-detector ['maindi'tekta] s mar & mil 
detektor za mine 

mine-disposal ['maindis'pauzl] s uklanja- 
nje, demontiranje mina 

minefield ['mainfiild] s mil & mar minsko 
polje 

mine-layer ['mainileia] s mar minonosac, 
minopolagač 

mine-laying ['main.leiin] adj mar koji po- 
laže mine I ~ vessel minopolagač 

miner ['maina] s rudar; mil miner 
mineral ['mineral] s ruda, mineral; mine- 

ralna voda 
mineral ['minaral] adj rudni, mineralni; 

chem anorganski | ~ pitch asfalt; ~ 
water mineralna vođa; GB bezalkoholno 

pjenušavo piće; ~ jelly vazelin; ~ king- 
dom rudno carstvo; ~ wool mineralna 
vuna 

mineralogical [.minara'lodsikl] adj (~ly 
adv) mineraloški 

mineralogist [.mina'rseladsist] s minera- 
log 

mineralogy [.mina-raeladgi] s mineralogija 
mine-sweeper [-main.swiipa] s mar mino- 

lovac 
mine-sweeping ['main.swiipirj] adj mar 

koji uklanja mine 
mine-thrower   ['main.Graua]   s  minobacač 
minever (miniver) ['miniva] s hermelin 
mingle [-mirjgl] vt/i I. vt (po)miješati, iz- 

miješati (with sa) II. vi (po)miješati se, 
izmiješati se; družiti se (with sa); pri- 
družiti se (in komu), umiješati se (in 
medu) | ~d feelings miješani osjećaji 

mingy ['mindgi] adj GB coll škrt 
miniate ['minieit] vt crveniti, obojiti cino- 

berom; ukrasiti, iskititi (rukopis, knjigu) 
ukrasnim slovima 

miniature ['minjatja] s minijatura; sitno- 
slikarstvo I in ~ u malome 

miniature ['min jat Je] adj u malome, sitan, 
minijaturan | film ~ camera mala ka- 
mera (za filmove do 35 mm); ~ grand 
kratki klavir; ~ rifle shooting gađanje 
malokalibarskom puškom 

miniature ['minjatfe] vt slikati u* malome, 
izraditi u minijaturi 

miniaturist ['minjstjuarist] s slikar mini- 
jatura, sitnoslikar 

minify ['minifai] vt- umanji(va)ti 
minikin ['minikin] s patuljčić, kepec, sićuš- 

no stvorenje ili stvarca 
minim ['minim] s mus polovinka; čestica, 

dijelak; kapljica 
minimal ['minimal] adj najmanji; posve 

malen; neznatan; minimalan 
minimalist ['minimalist] s minimalist, 

menjševik 
minimization [.minimai'zeij'n] s smanjiva- 

nje, umanjivanje; smanjenje 
minimize ['minimaiz] vt umanji(va)ti; sma- 

nji(va)ti, svesti na najmanju moguću 
mjeru; fig potcjenjivati, omalovažiti, 
umanji(va)ti 

minimum ['minimam] s (pi minima ('mi- 
nima]) Lat najmanje; najmanja mjera, 
količina; najmanji iznos; najniža granica, 
minimum | the ~ temperature najniža 
temperatura; ~ wage minimalna nadni- 
ca 

mining ['mainin] s kopanje, vađenje (ru- 
de); kop; rudarstvo f ~ engineer rudar- 
ski inženjer; the ~ industry rudarstvo; 
min ~ face otkopno čelo 

minion [-minjan] s ljubimac, miljenik; u- 
đvorica, sluga | derog the ~s of the law 
sluge zakona, uzničari, tamničari, poli- 
cajci itd. 
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minister ['minists] s sluga, pomoćnik, iz- 
vršitelj, oruđe (of, to); pari ministar; dipl 
poslanik; svećenik | the Prime Minister 
ministar predsjednik; Minister of State 
ministar (u vladi) 

minister ['minista] vi služiti; brinuti se o 
čijim potrebama (to); pridonositi (to če- 
mu) 

ministerial   [.minis'tiarial]   adj   (~Iy  adv) 
izvršni, administrativni; uslužni, pomoć- 
ni; eccl crkveni, svećenički, duhovnički; 
pari ministarski, vladin 
ministrant ['ministrant] adj koji služi 
ministrant [-ministrant] s pomagač, pomoć- 
nik; onaj koji obavlja neku službu; eccl 
ministrant 
ministration   [imini'streijn]   s   pomoć,   po- 
maganje, posluživanje (to); davanje, pru- 
žanje (of); eccl služba, služenje, ministri- 

ranje 
ministrative   [-ministrativ]   adj  koji  služi, 

pomaže 
ministry  ['ministri]  s 1. pol ministarstvo; 
ministarski položaj,  služba; rok službe 
ministra, ministrovanje; kabinet 2. eccl 
svećenstvo I eccl the ~  svećenici, sve- 
ćenstvo; svećeničko zvanje; eccl to enter 
the ~ postati svećenik, zarediti se 
miniver [-miniva] s -> minever 
mink [mink] s vrsta zerđava, nerc 
minnow ['minau] s ichth klen; zlatan; vr- 
sta *metalnog mamca za pecanje 
minor  [-maina]   adj  manji,  manje važan; 
malen, neznatan; mlađi; donji; mus mol 
|  mus   ~   key mol   (ljestvica);  mus  in 
a ~ key u molu; fig turoban; poluglasan 
minor   ['mains]   s  maloljetnik;  log  donja 
premisa (silogizma); mus mol; eccl mi- 
norit, franjevac reda Male braće 
minor  ['maina]  vi US univ studirati kao 

sporedni predmet 
minority [mai'noriti] s manjina; maloljet- 

nost, malodobnost; US univ sporedni 
predmet | ~ government manjinska vla- 
da 

minster pminste] s eccl samostanska crk- 
va, stolna crkva, katedrala 
minstrel ['minstral] s hist minstrel, mene- 
strel, putujući pjesnik-glazbenik | ~s pl 
pučki pjevači-zabavljači (često prerušem 
u crnce); pjevači crnačkih napjeva 
minstrelsy   f'minstralsi]   s  hist  umjetnost 
putujućih pjesnika-glazbenika; poet pjes- 
ništvo 

mint1 [mint] s bot metvica 
mint8   [mint]   s kovnica (novca)  I coll to 
make (earn) a ~ of money zaraditi go- 
lemu svotu novca; in ~ condition u bes- 
prijekornom   stanju,  fam  ispod   čekića 

mint [mint] vt kovati novac; fig izmišljati, 
kovati (riječi) 

mintage   [-mintiđs]   s   kovanje   (novca  & 
fig); kovani novac; pristojba za kovanje 
novca 

minuet [.minju-et] s mus menuet 
minus   [-mainas]  prep Lat minus,  manje; 
fam bez (he cams-back ~ an arm, ~ his 
umbrella) 
minus   ['mainas]  adj negativan  (~  sign); 
fam koji nedostaje (~ amount) 
minus ['mainas] s negativan predznak, znak 
minus   (—);  negativna  količina  (svota), 
manjak 
minuscule ['minaskju;!] adj vrlo malen, si- 
tan, sićušan; beznačajan 
minuscule ['minaskju:!] s malo slovo, mi- 

nuskula 
minute [-minit] s minuta; časak, tren; služ- 
bena bilješka (s uputama, primjedbama 
itd.),  memorandum; koncept | the ~s 
pl zapisnik; to keep the ~s voditi zapis- 
nik; in a ~ začas, za tren; to the ~ (to- 
čno) na minutu; .the ~ (that) čim, onaj 
čas kad; attr up-to-the-~ najnoviji; I 
shan't be a ~ vratit ću se začas 
minute [-minit] vt točno odrediti trajanje 
(čega); sastaviti nacrt (spisa); zabilježiti 
u obliku podsjetnika; staviti u zapisnik 
minute [mai'njuit] adj (~Iy adv) sićušan, 
sitan; poman, podroban, iscrpan, minu- 
ciozan 
minutely ['minitli] adj koji se događa sva- 

ke minute; minutan 
minuteness [mai-njuitnis] s sićušnost; toč- 

nost, potankost, pomnost, iscrpnost, mi- 
nucioznost 

minute-book ['minitbuk] s zapisnik 
minute-glass [-minitglais] s pješčani sat za 

mjerenje minuta 
minute-gun [-minitgAn] s top koji se ispa- 
ljuje u razmacima od jedne minute (kao 
znak za opasnost na moru itd.) 
minute-hand ['minithaend] s velika kazalj- 
ka (na satu) 
minute-man ['minitniaen] s US hist pripad- 

nik oboružanih građanskih odreda uvijek 
spreman ubaciti se u borbu onog časa 
kada ga pozovu 

minutia   [marnjuija]   s  Lat   (pl   minutiae 
[marnjuijiii])   točna   pojedinost;   potan- 
kost, iscrpnost; nevažan detalj 
minx  [minks]  s fam obijesna, drska dje- 
vojka; namiguša 
miocene ['maiasiin] adj geol miocenski 
miocene  f'maiasi.'n]  s geol miocen, mlađe 

tercijarno razdoblje 
miracle ['mirakl] s čudo | to a ~ izvanred- 

no dobro;  ~ play misterij, srednjovje- 
kovna   religiozna  drama;   to   work   ~s 

stvarati čudesa 
miraculous   [mi-raskjulas]   adj   (~Iy  adv) 
čudesan; nadnaravan; divan 
mirage ['mirais] s Fr fatamorgana; fig tla- 
pnja, samoobmana, iluzija 
mire [maia] vt/i zablatiti, prekriti blatom; 
zatjerati u blato, uvaliti u glib; zagli- 
biti; fig uvaliti (u nepriliku) 
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mire [-mala] s blato, glib, kal, mulj; mo- 
čvara, močvarno tlo | fig to stick in the 
~ biti u škripcu; fig to drag a p (a p's 
name) through the ~ povlačiti koga (či- 
je ime) po blatu 

mirror [-mira] s zrcalo, ogledalo | mot 
driving ~ retrovizor 

mirror ['mira] vt odražavati 
mirth [ma:6] s veselje, veselost, smijeh 
mirthful [-maieful] adj (~ly adv) veseo, ve- 

dar, nasmijan 
mirthless ['maiOlis] adj (~ly adv) neveseo, 

bez radosti 
miry ['maiari] adj blatan; glibovit, močvaran 
misadventure [.misad'ventja] s nesreća; 

nezgoda, nesretan slučaj | by ~ nesret- 
nim slučajem 

misadvise [.misađ'vaiz] vt pogrešno savje- 
tovati (komu) 

misalliance [.misa'laians] s neprikladna 
veza, nepriličan brak, mezalijansa 

misanthrope ['mizan6raup] s čovjekomrzac, 
mizantrop 

misanthropic [.mizan'Oropik] adj (~ally 
adv) mizantropski 

misanthropist [mi'zsen6rapist] s -*• misan- 
thrope 

misanthropy [mi-zaanOrspi] s mržnja na 
ljude, mizantropi ja 

misapplication ['mis.sepli'keijn] s pogreš- 
no upotrebljavanje; zloupotreba 

misapply [.misa'plai] vt pogrešno primije- 
niti; zloupotrijebiti 

misapprehend ['misisepri'haend] vt pogreš- 
no shvatiti, krivo razumjeti 

misapprehension ['mis.aepri'henjan] vt kri- 
vo shvaćanje (of); nesporazum | to be 
under a ~ biti u zabludi 

misappropriate [.misa'prauprieit] vt protu- 
pravno prisvojiti, pronevjeriti (novac) 

misappropriation ['misa.praupri'eijn] s pro- 
tupravno prisvajanje, pronevjeren je, pro- 
nevjera 

misbecome [,misbi'kAm"| vt ne dolikovati, 
ne pristojati se (komu) 

misbecoming [.misbi'kAmirj]  adj nedoličan 
misbegotten [.misbi'gDtn] adj vanbračan; 

fig bezvrijedan, loš, nemoguć, apsurdan 
misbehave [.misbi'heiv] vi/t loše se vladati 

(to ~ oneself); loše se ponijeti 
misbehaviour [.misbi'heivja] s loše pona- 

šanje; nečastan postupak 
misbelief [.misbi'liif]] s pogrešno mišljenje; 

krivovjerje 
misbelieve [.misbi'liiv] vi/t pogrešno vjero- 

vati 
misbeliever [,misbiii:va] s onaj koji ima 

pogrešno mišljenje; krivo vjernik 
miscalculate [.mis'kselkjuleit] vili loše 

(pro)računati; pogrešno ocijeniti ili pro- 
suditi; zaračunati se 

miscalculation ['mis.kselkju'leijn] s po- 
grešno računanje; loše prosuđivanje; gre- 
ška u računu 

miscall [.mis'koil] vt pogrešno nazivati (i- 
menom), dati pogrešno ime (komu) 

miscarriage [mis'kaerids] s neuspjeh; zagu- 
bljenje, nestanak (pisma, pošiljke); za- 
gubljena, izgubljena pošiljka; med poba- 
čaj; jur griješenje suda; pogreška suda, 
pogreška pravde 

miscarry [mis'kasri] vt/i ne uspjeti, izjalo- 
viti se, promašiti, poći naopako; zagubiti 
se, izgubiti se, ne stići na cilj (pismo, po- 
šiljka); med pobaciti 

miscegenation [.misidgi'neijn] s miješa- 
nje rasa 

miscellanea [.misi'leinja] s Lat pl književ- 
ni izbor, zbirka raznog štiva 

miscellaneous [,misi'leinjas] adj (~ly adu) 
mješovit, miješan; razni, raznovrstan, ra- 
znolik 

miscellany [mi-selani] s mješavina, zbirka 
(raznovrsnog štiva) 

mischance [mis'tfains] s nesreća, nezgoda, 
nesretan slučaj 

mischief ['mistjif] s 1. nesreća, nedaća, ne- 
volja, zlo; šteta 2. nevaljalština, nesta- 
šluk, vragolija, vragolanstvo 3. psina, 
nepodopština 4. osoba koja izaziva ne- 
prilike, smuti jivac, smutljivka, muti- 
kaša; nestašno dijete, vragolan 5. razdor 
| to do a p a ~ ozlijediti, raniti koga; to 
make ~ (between) sijati, stvarati razdor 
(među); to work ~ izaz(i)vati gužvu, 
(pro)buditi zle strasti; he's up to ~ again 
on opet sprema neku psinu; what ~? 
koga đavla? 

mischief-maker ['mistjif.meika] s osoba 
koji sije razdor, stvara neraspoloženje, 
srnu ti jivac, smuti jivko, mutikaša 

mischievous [-mistjivasl adj (~ly adv) šte- 
tan, koji izaziva nevolju; nestašan, vra- 
golast, koji uvijek sprema neku psinu 

miscible ['misibl] adj koji se može (po)mi- 
ješati (with sa) 

misconceive [^miskan'siiv] vi/t krivo misli- 
ti, pogrešno shvatiti; imati pogrešne poj- 
move (of o čemu) 

misconception [.miskan-sepjan] s pogrešno 
shvaćanje, pogrešan pojam 

misconduct [.mis'kDndakt] s loše vladanje; 
loše vodstvo, loše upravljanje; preljub 

misconduct [.miskan'dAkt] vt loše voditi 
(što), loše upravljati (čime) | to ~ oneself 
loše se vladati; počiniti preljub (with) 

misconstruction [.miskons'trAkJsn] s pog- 
rešno tumačenje 

misconstrue [.miskan'stru:] vt pogrešno tu- 
mačiti; loše shvatiti 

miscount [.mis'kaunt] s pogrešno brojenje, 
pogreška u brojenju; pogrešan račun, po- 
greška u računu 

miscount [imis'kaunt] vt/i pogrešno brojiti, 
krivo (iz)računati; zaračunati se 

miscreant ['miskriant] s lopov, ništarija, 
hulja, nitkov 
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misdate [.mis'deit] vt staviti pogrešan da- 
tum (na što), pogrešno datirati 

misđeal [,mis'đi;l] s pogreška u podjeli (ig- 
raćih karata) 

misđeal [.mis'diil] vili (misdealt, misdealt) 
loše dijeliti (igraće karte) 

misdeed  [.mis-diid] s zlodjelo, nedjelo 
misdemeanour Fimisdi'miina] s jur prekr- 

šaj 
misdirect [.misdi'rekt] vt krivo uputiti; 

poslati na pogrešnu adresu, pogrešno 
adresirati (pismo); krivo (na)ciljati, loše 
(na)nišaniti 

misdirection [.misdi'rekjsn] s pogrešno ad- 
resiran je, pogrešna adresa; krivo upu- 
ćivanje 

misdoing [,mis'du:in] s zlodjelo, nedjelo, 
prijestup 

misdoubt [mis'daut] vt arch sumnjati (u 
što), nemati povjerenja (u što), biti nepo- 
vjerljiv (prema čemu) 

mise [misz] s hist pogodba, sporazum; ulog 
(u igri) | Mise of Lewes sporazum Hen- 
rika III i baruna 1264. 

misemploy ['misinvploi] vt krivo primije- 
niti, loše upotrijebiti 

misemployment [.misinrploimant] s pog- 
rešna primjena, loša upotreba 

mise en scene ['mi;za:n'sein] s Fr inscena- 
cija, mizanscena; fig okvir, pozadina 

miser [-maiza] s škrtac, tvrdica 
miserable f'mizarabl] adj (miserably adu) 

bijedan, jadan; nesretan; ubog, kuka- 
van; slab, loš, mizeran, mizerabilan; ni- 
zak, prezira vrijedan 

miserly [-maizali] adj škrt 
misery pniizari] s bijeda, jad, nevolja; pat- 

nje, muka; coll osoba koja stalno jadi- 
kuje 

misfeasance [mis'fiizans] s jur zloupotre- 
ba službenog položaja 

misfire [.mis'faia] vi zatajiti (vatreno o- 
ružje), (o motoru) ne (u)paliti; coll nema- 
ti očekivanog uspjeha, ne upaliti (šala, 
doskočica) 

misfire [•mis'faia] s zatajenje, nepaljenje 
(puške, motora)j fig potpun promašaj 

misfit [-misfit] s loš kroj; loše krojena od- 
jeća, odjeća koja ne pristaje osobi kojoj 
je namijenjena; fig osoba koja ne pri- 
staje u svoju okolinu 

misfortune [mis'foitjan] s nesreća, nezgo- 
da; nevolja 

misgive [mis'giv] vt (misgave, misgiven) 
ispuniti sumnjom, zlim slutnjama | my 
heart ~s me slutim zlo, imam zle slut- 
nje 

misgiving [mis-givin] s bojazan, zla slut- 
nja; sumnja 

misgovern [.mis'gAvsn] vt loše vladati, lo- 
še upravljati (čime) 

misgovernment [.mis'gAvanmant] s zla vla- 
davina, loša uprava 

misguidance [.mis'gaidans] s zavođenje, u- 
pućivanje u pogrešnom smjeru 

misguide   [.mis'gaid]  vt  zavesti,  pogrešno 
uputiti 

misguided [,mis'gaidid] adj (~ly adv) za- 
veden; koji je posljedica pogrešnog upu- 
ćivanja (~ conduct) 

mishandle [.mis'hsendl] vt zlostavljati; lo- 
še voditi; pogrešno ili nespretno ruko- 
vati (čime) 

mishap f'mishsep] s nezgoda 
mishmash [-mijinisej] s zbrka, kaša, miš- 

maš 
misinform [.misin'fDim] vt (koga) pogrešno 

uputiti, loše obavijestiti 
misinformation [jmisinfs'meij'n] s pogrešna 

obavijest, pogrešna uputa 
misinterpret [.misin'tajprit] vt pogrešno 

(pro)tumačiti, pogrešno zaključi(va)ti 
misinterpretation ['misin.taipri'teijn] s po- 

grešno tumačenje, pogrešno zaključiva- 
nje, pogrešna interpretacija 

misjudge [.mis-dsAds] vt/i pogrešno (pro)- 
suditi; pogrešno procijeniti 

misjudgement [.mis'dsAdsmant] s pogrešan 
sud 

mislay [mis'lei] vt (mislaid, mislaid) (što) 
zametnuti 

mislead [mis'liid] vt (misled, misled) po- 
grešno voditi; zavesti, zavoditi; zayar(a- 
v)ati, navesti na pogrešno mišljenje 

misleading [mis'liidirj] adj koji zavodi; va- 
rav, koji navodi na pogrešno mišljenje 

mismanage [.mis-maenids] vt loše, pogrešno 
voditi; loše upravljati, slabo gospodariti 
(čime); zabrljati, pokvariti 

mismanagement [.mis'mseniđsmant] s lo- 
še upravljanje, loše vođenje, slabo gos- 
podarenje 

misname [.mis'neim] vt nazivati pogrešnim 
imenom, pogrešno nazivati (čime) 

misnomer [.mis'nsuma] s pridavanje po- 
grešnog naziva ili imena 

misogamist [mi'sogamist] s mrzitelj braka 
misogamy  [mi'sogami]  s mržnja na brak 
misogynic  [mai'sodainik]  adj ženomrzački 
misogynist  [mai-sodsinist]  s ženomrzac 
misogyny  [mai'sodsini] s mržnja na žene 
misplace [.mis'pleis] vt zametnuti; staviti 

na pogrešno mjesto; upotrijebiti na po- 
grešnu mjestu, pogrešno primijeniti 

misplacement [imis'pleismant] s pogrešno 
smještanje; upotreba na pogrešnu mjestu 

misprint [.mis'print] s tiskarska pogreška 
misprint [.mis'print] vt pogrešno (od)štam- 

pati; učiniti tiskarsku pogrešku 
misprision [mis'prisan] s jur zatajenje kaž- 

njivog djela; propust prijave zločina 
misprize [rnis'praiz] vt prezirati; potcje- 

njivati, potcijeniti 
mispronounce [.mispra'nauns] vt pogrešno 

izgovoriti, pogrešno izgovarati 
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mispronunciation ['mispra.nAnsi'eiJn] s po- 
grešan izgovor,  pogrešno izgovaranje 

misquotation   [imiskwau'teijn]   s  pogrešan 
navod; pogrešan citat 

misquote   [•mis'kwaut] vt pogrešno navo- 
diti ili navesti;  pogrešno citirati 
misread   [.mis'riid]   vt  (misread,  misread) 

pogrešno pročitati; pogrešno tumačiti 
misread  [imis'red] pret & pp od misread 
misrepresent  [-mis.repri'zent]  vt pogrešno 

prikazati; izvrnuti 
misrepresentation ['mis.reprizen'teijn] s po- 

grešno prikazivanje, pogrešan prikaz; 
izvrtanje 

misrule [.mis'ruil] s loša vladavina; be- 
zakonje; nered, zbrka 
miss1 [mis] s promašaj; neuspjeh; coll 
pobačaj | a ~ is as good as a mile neus- 
pjeh ostaje neuspjeh kako god on bio 
blizu uspjehu; glavno je izbjeći nevo- 
lji pa makar samo i za dlaku; coll to 
give a th a ~ propustiti, izostaviti, pre- 
skočiti; to give a p a ~ namjerno izbje- 
gavati koga 
miss [mis] vt/i I. vt 1. promašiti, ne pogo- 

diti; izbjeći (nevolji); ne postići, ne do- 
stići, ne doseći; ne naći, ne uhvatiti 2. 
previdjeti, ne opaziti; ne čuti; ne shva- 
titi 3. propustiti; izbjeći (nevolji) 4. pri- 
mijetiti da koga, čega nema, osjećati ne- 
dostajanje   čega,   manjkati,   nedostajati 
komu II. vi ne pogoditi, promašiti; ne 
uspjeti | to ~ one's footing omaknuti se; 
to ~ one's hold ispustiti iz ruku; hit or 
~ ili sve ili ništa; fig to ~ the mark 
promašiti u svom nastojanju; ne uspjeti 
u pokušaju; biti neprikladan;  to  ~  a 
train  (a boat)  ne uhvatiti vlak  (brod), 

zakasniti na; vlak (brod) 
miss out [-mis1 aut] vi/t I. vi nešto (ugod- 

no) propustiti; propustiti priliku (on a 
th) II. vt preskočiti, ispustiti, izostaviti 

miss8 [mis] s gospođica; derog mala 
missal [-misel] s eccl misal, misna knjiga 
misshapen [imis'Jeipan] adj nakazan; izo- 

bličen, deformiran 
missile [-misail] s predmet koji se baca 

kao oružje (kamen, cigla itd.), projektil; 
raketa, metak, tane, zrno, strelica | bal- 
listic ~ balistički projektil; raketa; guid- 
ed ~ vođeni projektil; ~ base (site) 
raketna baza 

missing [-raisin] adj koji manjka, koji ne- 
dostaje, kojega nema; (spec mil) nestao | 
reported ~ javljen kao nestao; mil the 
dead, wounded and ~ mrtvi, ranjeni i 
nestali; the ~ link ono što još nedostaje 
u nekom nizu; tip životinje za koju se 
smatra da je postojala između antropo- 
iđnog majmuna i čovjeka 
mission ['mijn] s pol izaslanstvo, poslan- 
stvo, misija, speci jalna delegacija; zada- 
ća, povjereni zadatak; (unutarnji) poziv, 

zvanje; spec mil US borbeni let, posebni 
zadatak I ~ in life životni poziv, cilj ži- 
vota 
missionary [-mijnari] adj eccl koji pripada 

misiji; misionarski 
missionary ['mijnari] s eccl misionar 
missis  [-misiz] s fam (milostiva) gospođa; 

(the, my, his, your ~) supruga, žena 
missive   [-misiv]  s  hum  (dugačko)  pismo, 

poslanica 
misspell   [.mis'spel]   vt/i   (pret   ~ed,  mis- 
spelt; pp ~ed, misspelt) pogrešno napi- 
sati, pisati lošim pravopisom 
misspend   [.mis'spend]  vt  (misspent, mis- 
spent)  utrošiti  u  pogrešnu svrhu;  rasi- 
pati; protepsti; potratiti 
misstate [.mis-steit] vt pogrešno, neisprav- 
no prikazati, netočno navesti 
misstatement   [.mis-steitmant]   s   pogrešno 
prikazivanje, netočan prikaz, iskrivljiva- 
nje činjenica 
missus  [-misaz] s -» missis 
missy ['misi] s fam mlada gospođica, fraj- 

lica 
mist [mist] s magla (i fig), maglica, suma- 

glica; para; fig mrak, tama | fig to be in 
a ~ biti smeten 

mist [mist] vi/t (~ over) zamagliti (se), za- 
mračiti se (it is ~ing spušta se magla); 
zahukati se (staklo) 
mistakable  [mis-teikabl] adj koji se može 

pogrešno shvatiti 
mistake [mis-teik] s pomutnja, zabuna; po- 
greška | by ~ zabunom; in ~ for zabu- 
nom umjesto (a florin in ~ for a shilling); 
coll and no ~! o tom nema sumnje; to 
make a ~ pogriješiti, napraviti pogrešku 
mistake [mis-teik] vt/i (mistook, mistaken) 
I. vt pogrešno razumjeti, pogrešno shva- 
t i t i  II.  vi  a rc h  varat i  se  |  t o  ~  a  p 
(a th) for zamijeniti koga (što) s (kim, 
čim); there is no mistaking tu nema mo- 
gućnosti zabune 
mistaken [mis'teikan] adj (~ly adv) pogre- 

šan, pogrešno shvaćen | to be ~ (about 
a th) varati se, biti u zabludi; if I'm not 
~ ako se ne varam 

mister [-mista] s (kao titula uz prezime pi- 
še se Mr.) gospodin; vulg (kao vokativ 
bez prezimena) gospodine! 
mistime [imis'taim] vt učiniti ili reći u po- 
grešan trenutak 
mistiness  ['mistinis]  s maglovitost, zama- 
gljenost, zahukanost; fig nejasnost 
mistletoe [-misltau] s bot imela 
mistook [mis-tuk] pret od mistake 
mistral  ['mistral]  s maestral, hladan, suh 
sjeverni vjetar koji puše dolinom Rhone 
mistranslate   [.mistrains-leit]   vt   pogrešno 
prevoditi ili prevesti 
mistranslation   [.mistrains'leij'n]   s   pogre- 
šan prijevod 
mistress  ['mistris] s gospodarica, gazdari- 
ca; domaćica; majstorica (u nekom umi- 



mistrust 697 moated 
  

  

jeću); poet odabranica srca, ljubljena, 
draga(na); ljubavnica, metresa; učitelji- 
ca, nastavnica; (kao titula ispred prezi- 
mena umjesto Mrs. ili Miss); gospođa | 
the French ~ učiteljica, nastavnica iz 
francuskog jezika 

mistrust [imis'trAst] s nepovjerenje, nepo- 
uzdanje (of prema čemu) 

mistrust [.mis'trAst] vt ne vjerovati (ko- 
mu), ne pouzdati se (u koga, što), biti ne- 
povjerljiv (prema komu) 

mistrustful [.mis'trAstful] adj (~ly adv) 
nepovjerljiv, sumnjičav | to be ~ of ne- 
mati povjerenja u (koga, što), biti nepo- 
vjerljiv prema (komu, čemu) 

misty t'misti] adj (mistily adv) maglovit, 
magličast, mutan; zamagljen, zahukan, 
zaparen; fig mutan, nejasan 

misunderstand [.misAnds-staend] vt (mis- 
understood, misunderstood) pogrešno ra- 
zumjeti, pogrešno shvatiti 

misunderstanding [.misAnda'stffindirj] s ne- 
sporazum 

misunderstood [.misAnđa-stud] pret & pp 
od misunderstand 

misusage [-mis-juizids] s pogrešna upotre- 
ba, pogrešna primjena; zloupotreba; zlo- 
stavljanje 

misuse [-misjuis] s -> misusage 
misuse [,mis'ju:z] vt pogrešno upotrijebiti, 

pogrešno primijeniti; zloupotrijebiti; zlo- 
stavljati 

mite1 [mait] s zool crv, grepalj, grinja | 
cheese-~ crvić u siru, sirni rastoč 

mite* [mait] s f ilir, novčić; sitan doprinos; 
f am sitnica, malenkost, mrva, mrvica; 
sitan stvor I not a ~ nimalo; fig a ~ 
(of a child) sitno dijete, djetešce 

miter [-maite] s -» mitre 
mitigate [-mitigeit] vt stišati, olakša(va)ti, 

ublažiti, utišati, utažiti | mitigating cir- 
cumstances olakotne okolnosti 

mitigation [.miti'geijn] s ublažavanje, u- 
blaženje; olakša(va)nje 

mitigatory [-mitigerteri] adj koji ublažuje, 
stišava, smiruje 

mitre1 (miter) [-marte] s eccl mitra, biskup- 
ska kapa; fig biskupska čast 

mitre* (miter) [-marte] s archit klin; pol 
pravog kuta 

mitre ['maite] vt archit spojiti pod kutom 
od 45° 

mitred [-malted] adj urešen mitrom, s mit- 
rom na glavi 

mitt [mit] s rukavica bez prstiju; rukavica 
za bejzbol; coll boksačka rukavica; si 
ruka, šaka | fig he gave me the frozen 
~ hladno me pozdravio, hladno me pri- 
mio 

mitten [-mitn] s rukavica bez prstiju (samo 
s palcem); rukavica koja prekriva samo 
polovicu prstiju | si fig to give the ~ 
dati košaricu, ostaviti (dragu, dragoga); 

si fig to get the ~ dobiti košaricu, biti 
ostavljen 

mix [miks] s mješavina; masa (a cake ~) 
mix [miks] vt/i I. vt (po)miješati, izmije- 

šati (with sa), namiješati, smiješati II. vi 
(po)miješati se; dati se (moći se) mije- 
šati; družiti se, općiti, slagati se (with 
s kim) | to ~ in society zalaziti u društvo; 
he doesn't ~ well on nije osobito dru- 
štven, on se ne snalazi dobro u svakom 
društvu 

mix up [-miks-Ap] vt (temeljito) izmije- 
šati, pomiješati (with sa); fig zamijeniti 
(with sa), pobrkati | to be mixed up 
with biti spleten (s kim); to get mixed 
up with splesti se (s kim); to get mixed 
up in (u)miješati se, uplesti se (u što); 
to be mixed up in biti upleten u; fig to 
feel mixed up biti zbunjen, ne moći se 
opredijeliti (about) 

mixed [mikst] adj (po)miješan, izmiješan; 
mješovit; šaren; fam smeten, zbunjen, 
smućen I a ~ company šareno društvo; 
~ school mješovita škola; ~ motives ne 
sasvim nepristrane pobude; ten ~ doub- 
les mješovita igra parova; ~ cargo mje- 
šovit teret; ~ grill miješano meso s ro- 
štilja; ~ marriage mješovit brak; ~ 
feelings miješani osjećaji; ~ farming 
ratarstvo i stočarstvo 

mixer [-mikss] s mješač, miješalica, mik- 
ser, stroj za miješanje; film, TV mikser | 
cement ~ betonska miješalica; coll a 
good ~ čovjek koji se dobro snalazi u 
društvu, druževna osoba; a bad ~ čo- 
vjek koji se slabo snalazi u društvu, ne- 
druževna osoba 

mixture [-mikstjs] s miješanje; mješavina 
(i fig), smjesa (of); med mikstura, smje- 
sa lijekova 

mix-up [-miksAp] s coll zbrka, zabuna, 
pometnja, konfuzija; kaša 

mizzen (mizen) [-mizn] s mar (~ mast) kr- 
meni jarbol; mar (~-soil) krmeno jedro, 
zađnjača 

mizzle1 [-mizl] vi dial ili coll sipiti, sitno 
kišiti, rositi 

mizzle [-mizl] s sitna kišica, rosulja 
mizzle2 [-mizl] vi si umaći, kiđnuti; otpra- 

šiti, odmagliti 
mnemonic [ni-monik] adj koji pomaže 

pamćenju, mnemotehnički 
mnemonics [ni-moniks] s pl mnemotehni- 

ka 
mo [msu] s si (abbr od moment) trenutak, 

tren, čas(ak) | half a ~ samo čas(ak) 
moan [maun] s stenjanje, (tiho) jaukanje; 

jauk 
moan [maun] vi/t stenjati, (tiho) jaukati; 

kukati, jadikovati; tugovati (za kim); op- 
lakivati; stenjući izgovarati (i ~ out) 

moat  [maut]  s  (obrambeni)  jarak,  šanac 
moated [-mautiđ] adj okružen šancem, (ob- 

rambenim) jarkom 
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mob [mob] s svjetina, rulja, gomila, masa; 
zločinačka družba, banda | ~ law, ~ rule 
zakon rulje, vladavina razularene svje- 
tine, nasilje; swell ~ banda otmjeno od- 
jevenih džepara; the ~ prosti puk; ~ 
oratory govorništvo kakvo voli svjetina 
mob [mob] vt bučno navaliti, nasrnuti u 

rulji (na koga) 
mob-cap   f'mobkaep]   s  hist  vrsta  ženske 

kućne kape 
mobile [-maubail] s sobni viseći ukras čiji 

se dijelovi pokreću već pri najslabijoj 
zračnoj struji 

mobile ['maubail] adj pokretan; mil mobi- 
lan; koji se lako i često mijenja; nesta- 
lan, promjenljiv; gibak, živahan 
mobility [mau'biliti] s pokretnost 
mobilization [iinaubilai'zeijn] š mil mobi- 
lizacija 
mobilize f'maubilaiz] vt učiniti pokretnim; 

mil mobilizirati, dovesti u borbenu goto- 
vost 

moccasin   [-mokasin]   s   mekana   jelenska 
koža | ~s pl (indijanski) mokasin; moka- 
sinke, mekane cipele s niskom petom 
mocha ['mauka] s minr (također ~ -stone) 
moka kamen (svijetli kalcedon) 
mocha ['moka] s (također ~ coffee) 1. mo- 
ka-kava 2. vrsta fine kože (za rukavice) 
mock [mok] s arch ismijavanje, podrugi- 
vanje, izrugivanje | to make a ~ of iz- 
rugivati se komu, ismijavati koga, činiti 
koga smiješnim 
mock [mok] adj neprav, patvoren, imiti- 

ran; prividan; kriv, lažan, tobožnji | ~- 
-heroic heroikomičan; ~ pearls lažni bi- 
seri 

mock [mok] vili I. vt 1. ismijavati, izrugi- 
vati, rugati se, podrugivati se (komu) 
2. oponašati, podrugljivo imitirati, maj- 
munisati 3. fig zavar(av)ati, prevariti 4. 
prkositi (čemu) II. vi izrugivati se, ru- 
gati se (at komu) 

mocker   ['moka]  s  izrugivač, pođrugljivac 
mockery [-mokari] s 1. izrugivanje, ruga- 
nje,  sprdnja 2.  oponašanje;  varka,  op- 
sjena; lakrdija (the  ~ of a trial)  \  to 
make a ~ of rugati se komu 
mocking  [-mokin]  adj  (~Iy adv) podrug- 
ljiv, koji se ismijava, koji oponaša | ~ 
bird    ptica   rugalica;    ornith    američki 
drozđ 
mock-up ['mokAp] s model (čega) u narav- 

noj veličini; print nacrt izgleda novinske 
stranice, špigl 

mod  [mod]  adj si moderan i elegantan | 
Mođ s GB mlada osoba koja nosi poseb- 
nu modernu odjeću i nalazi glavnu za- 

bavu u vožnji motociklom 
modal   ['maudl]   adj   (~ly  adv)   načinski; 

gram modalan 
modality  [mau'dseliti] .s mođalnost; uvje- 
tovanost; phil modalitet 

mode [maud] s način; moda; običaj; mus 
tonalitet 

model [-modi] s uzorak, obrazac, model; 
fig uzor, kalup; slikarski model; com. ma- 
neken; attr uzoran | after the ~ of, on 
the ~ of po uzoru na; to act as a ~ to 
služiti komu kao (slikarski) model; coll 
she's the ~ (a perfect ~) of her mother 
ona je slika i prilika svoje majke 
model ['modi] vt/i modelirati; oblikovati; 
raditi kao (slikarski) model ili maneken; 
prikazivati (haljine, šešire) kao maneken 
| to ~ oneself (up)on a p slijediti čiji 
uzor 
modeller [-modla] s modelar 
modelling   [-modlin]   s modeliranje;  način 

oblikovanja 
moderate ['modarat] adj (~ly adv) umje- 
ren, srednji, osrednji 
moderate ['modarat] s umjerenjak 
moderate   ['modareit]   vt/i   I. vt   ublažiti, 
smanjiti; obuzdati, smiriti, uzdržati; u- 
mjeriti, učiniti umjerenim II. vi postati 
umjeren; popuštati, smiri(va)ti se, jenja- 
(va)ti (vjetar) 
moderation [.moda'reijn] s umjerenost, 
uzdržijivost; umjeravanje, mjera; ubla- 
žavanje; umanjivanje | in ~ umjereno 
moderator ['modareita] s eccl Scot pred- 
sjedatelj crkvenog suda 2. univ ispitivač 
3. phys moderator, supstanca za uspo- 
ravanje neutrona u nuklearnom reak- 
toru 
modern ['modan] adj (~ly adv) moderan, 
nov, suvremen, današnji | ~ times mo- 
derno doba, moderna vremena 
modern ['modan] s suvremen čovjek, osoba 
ovoga vijeka | the ~s pl pristaše suvre- 
menog smjera (u umjetnosti, književnosti 
itđ.) 
modernism  ['mođanizm]  s suvremeni na- 
zori ili metode; theol modernizam 
modernist f'modanist] s pristaša suvreme- 
nih nazora ili metoda; theol modernist 
modernity [mo'damiti] s modernost, suvre- 
menost 
modernization   [.modanai'zeijn]   s   moder- 
nizacija, moderniziranje 
modernize [-modanaiz] vt modernizirati 
modest   [-modist]   adj   (~ly   adv)   čedan; 

skroman; umjeren 
modesty ['modisti] s čednost, skromnost; 

umjerenost; stidljivost I in all ~ bez i 
najmanjeg hvalisanja 

modicum ['modikam] s Lot nešto malo, ma- 
lenkost (a <~ of) 

modifiable [-modifaiabl] adj preinačiv, iz- 
mjeni jiv 

modification [imodifi'keijn] s 1. ublaža- 
vanje, umjeravanje, ublaženje; modifi- 
kacija 2. mijenjanje, promjena, preina- 
čavanje, preinaka 

modifier ['modifaia] s modifikator, riječ 
koja pobliže označuje 
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modify ['mpdifai] vt 1. promijeniti, izmi- 
jeniti, mijenjati, preinačiti 2. ublaži(va)ti; 
svesti na pravu mjeru, umjeriti, smanji- 
ti, modificirati 3. gram određivati smisao 
(riječi) 

modish [-msudij] adj (~Iy adu) modni; 
moderan; po modi 

modiste [mau'diist] s Fr kitničarka, modi- 
stica; krojačica 

modular [-modjula] adj koji se temelji na 
standardnom elementu ili sklopu 

modulate [-modjuleit] vtli prilagoditi, us- 
kladiti; mus, radio modulirati 

modulation [.modju'leijn] s prilagođava- 
nje, prilagođenje; usklađivanje 2. mije- 
njanje, pregibanje (glasa); mus, radio 
modulacija 

module [-modju;!] s Fr jedinica mjere, 
standardna mjera, mjerilo; (standardni, 
gotov) element (u graditeljstvu, proiz- 
vodnji pokućstva); sklop (elektronskih) 
komponenata; modul (svemirskog bro- 
da) 

modulus ['inodjulas] s (pl ~es, moduli 
f'modjulai]) Lat math modul 

modus [-maudas] s Lat način | ~ operanđi 
način rada, postupak; ~ vivendi (spo- 
razuman) način života (do konačnog rje- 
šenja spora) 

mogul ['maugAl] s fig velika ličnost, važna, 
bogata osoba, mogućnik 

mohair f'mauhea] s vuna angorske koze; 
tkanina od angorske vune 

Mohammedan [mau'hsemiđan] adj muha- 
medanski, islamski 

Mohammedan [mau'haeamidan] s muha- 
medanac, niuhamedanka 

Mohammedanism [mau'haemidanizm] s 
muhamedanstvo, islam 

Mohican [-mauikan] s Mohikanac 
moiety [-moisti] s polovica 
moil [moil] vi mučiti se, kinjiti se | toil and 

~ mučiti se, naporno raditi 
moire [mwa:] s Fr moare, (svilena) tkanina 

s utkanim valovitim šarama 
moist [moist] adj vlažan; ovlažen, navla- 

žen 
moisten [-moisn] vtli (o)vlažiti, navlažiti, 

nakvasiti 
moisture [-moistfe] s vlaga, mokrina 
moke [mauk] s GB si magarac (i fig)', bu- 

dala ; US si crnac 
molar [-maula] s (zub) kutnjak 
molar f-maula] adj chem masivan 
molasses [ma-lsesiz] s pl (sg constr) mela- 

sa; (šećerni) sirup 
mold [mauld] s -> mould 
molder ['maulda] vi -»• moulder 
molding [-mauldin] s -» moulding 
moldy [-mauldi] adj -» mouldy 
mole1 [maul] s mađež, pjega 
mole* [maul] s zool krt, krtica | blind as a 

~ slijep kao krt 

mole3 [maul] s molo, muo, mul, gat, luko- 
bran 

mole4  [maul] s chem gram-molekula 
molecular [mau'lekjula] adj (~ly adu) mo- 

lekularni 
molecule [-molikjuil] s chem & pfiys mo- 

lekula 
mole-hill ['maulhil] s krtičnjak | fig to 

make a mountain out of a ~ pretjerivati, 
od buhe praviti slona 

mole-skin [-maulskin] s krzno od ptice; 
com moleskin, engleska koža (vrsta jake 
pamučne tkanine) | ~s pl hlače od en- 
gleske kože 

molest [ma'lest] vt dosađivati, đođijavati 
(komu), uznemirivati, molestirati (koga) 

molestation [.maules-teijn] s dodijavanje, 
dosađivanje, uznemirivanje, molestiranje 

moli [mol] s si uličarka, djevojčura; gang- 
sterova prijateljica 

mollification [.molifi'keijn] s umekšanje, 
smekšanje, ublaženje, smirivanje 

mollify ['mDlifai] vt smekšati, umekšati, 
ublažiti, smiriti, umiriti 

mollusc (mollusk) [-rnolask] s zool mekušac 
molluscan [mo'lAskan] adj koji se tiče 

mekušaca 
molly   ['moli]   s  mekušac,   mamina  maza 
mollycoddle ['molikodl] s -»• molly 
mollycoddle [-malikodl] vt tetošiti, (raz)- 

maziti 
Moloch ['maulok] s Moloh (semitsko bo- 

žanstvo kojemu su se žrtvovala djeca); 
Moloh, proždrljiva neman 

molt [mault] vtli —>• moult 
molt [mault] s -»• moult 
molten ['maultan] (pp od melt) (ras)taljen; 

lijevan 
moment [-maumant] s 1. čas(ak), tren(utak), 

moment 2. značenje, važnost l half a ~, 
just a ~ (čekaj) časak, samo čas; in a ~ 
začas, u času; at the ~ baš sada, momen- 
tano; (onaj) isti čas, čim; for the ~ za- 
sad, ovaj čas, momentano; to the ~ to- 
čan (na čas); at a ~'s notice u najkraćem 
roku, odmah, smjesta; a matter of ~ va- 
žna, značajna stvar; of no ~ beznačajan, 
nevažan; not for a ~ ni časka, ni jednog 
trenutka 

momentary [-maumantari] adj (momenta- 
rily adv) časomičan, trenut(ač)an, mo- 
mentan; svaki čas, svaki tren (in ~ ex- 
pectation of an accident) 

momentous [mau'mentas] adj (~ly adv) 
važan, značajan 

momentum [mau-mentam] s Lat (pl ~s, 
momenta [mau-menta]) sclent moment 
sile (u mehanici); fig zamah 

monađ ['monsed] s phtl monada; biol ne- 
djeljivo biće, organska jedinica, prabiće 

monandry [mo-naendri] s monoandrija 
monarch [-monak] s vladar, monarh 
monarchic [mo-naikik] adj (~ally adv) mo- 

narhijski 
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monarchism f'manakizm] s monarhizam 
monarchist  [fmonakist] s monarhist 
monarchy [-monaki] s monarhija 
monastery ['monastri] s samostan, mana- 

stir 
monastic [ma'na»stik] adj (~ally adv) sa- 

mostanski, manastirski; kaluđerski, mo- 
naški, redovnički 

monasticism [ma'nsestisizm] s monaštvo, 
kaluđerstvo 

monaural [.mon'Oiral] adj koji je samo za 
jedno uho; (com abbr mono) ne stereo- 
fonski 

Monday ['mAndi] s ponedjeljak (on ~ u 
ponedjeljak) 

Mondayish ['mAndiifl adj coll neraspolo- 
žen (za rad), mlitav 

monetary ['niAnitari] odj (monetarily adv) 
novčani; monetarni | ~ reform reforma 
valute 

money [-mAni] s novac; novci; com sred- 
stvo plaćanja, moneta; fig novac, novci, 
pare, bogatstvo, imetak | jur, arch ~s pl 
novac, novci, (novčane) svote; ~ of ac- 
count novčana vrijednost, (novčane) svo- 
te, iznos; si to be in the ~ biti bogat; com 
~ in cash, ~ in band stanje blagajne; 
it 's ~ for  jam to je laka zarada; ~ 
makes the mare go novcem se može sve 
postići, zlatan ključić i željezna vrata 
otvara; ready ~ gotov novac, gotovina; 
to come into ~ doći do novca, nasli- 
jediti novac; to be short of ~ ne biti pri 
novcu; si to be coining (minting) ~ 
brzo se obogaćivati; to make ~ zarađi- 
vati, zaraditi novac; to marry ~ bogato 
se oženiti (udati); to put ~ into a th ulo- 
žiti novac u što; (to pay) ~ down (pla- 
titi) u gotovu (novcu); to raise ~ priba- 
viti novčana sredstva, sakupiti novac; 
not for love or ~ nizašto; to get one's 
~'s worth dobiti punu protuvrijednost 
za (svoj) utrošeni novac 

money-bag [-mAnibaeg] s kesa za novac; fig 
škrt bogataš | fig coll ~s pl novac, bo- 
gatstvo 

money-box [-niAniboks] s kašica (za šted- 
nju ili milodare) 

money-changer   ['mAni.tJeindsa]   s   mje- 
njač novca 
moneyed ['rriAnid] adj imućan, bogat | the 

~ed interest vlasnici kapitala 
money-grubber    ['mAni.grAba]    s    škrtac, 

gramzivac (za novcem) 
money-grubbing f'mAniigrAbirj] adj gram- 

ziv (za novcem) 
money-grubbing f'mAni.grAbirj] s gramzi- 
vost (za novcem) 
money-lender   [-mAni.lenda]   s lihvar,  ze- 

lenaš 
moneyless ['mAnilis] odj bez novca 
money-making  ['mAnLmeikin]  s stjecanje 
novca 

money-order ['mAni.oiđa] s poštanska nov- 
čana uputnica 

money-spinner ['inAni.spma] s coll knjiga 
ili kazališni komad kojim se zarađuje 
mnogo novaca 

money-wort ['mAniwait] s bot metiljeva 
trava (biljka iz porodice jaglaca) 

monger [-mAnga] s trgovac, prodavač, pro- 
davalac (uglavnom u složenicama: iron- 
monger, fishmonger ltd.) 

Mongol ['morjgol] s Mongol, Mongolka 
Mongol ['morjgori adj mongolski 
Mongolian [morj-gauljan] adj mongolski 
Mongolian [morj-gauljan] s Mongol, Mon- 

golka; mongolski jezik 
mongoose (mungoose) ['morjguis] s zool 1. 

mungo 2. maki-majmun, polumajmun 
mongrel ['mArjgral] s mješanac, bastard; 

melez 
mongrel ['mArjgral] adj miješane rase; 

mješovite pasmine; mješovita porijekla 
monism f'monizm] s phil monizam 
monist ['monist] s ph.il monist 
monistic [mD'nistik] (~ally adv) phil mo- 

nistički 
monition [mau'nijn] s opomena; upozo- 

renje 
monitor [-monita] s arch, opominjač; mo- 

nitor, đak prefekt (u engleskim školama); 
mar monitor; radio, TV službenik koji 
prati strane emisije; tech kontrolni apa- 
rat, monitor; TV ~ picture kontrolna 
slika; TV ~ (screen) kontrolni ekran; 
zool monitor (vrsta guštera) 

monitor [-monita] vt/i pratiti emisije dru- 
gih radio-stanica; provjeravati, kontro- 
lirati, nadzirati; pratiti na kontrolnom 
aparatu 

monk [mArjk] s redovnik, kaluđer, monah 
monkery ['mAnkari] s (spec derog) kalu- 

đerstvo, monaštvo, kaluđeri, redovnici; 
samostan, manastir 

monkey [-niAnki] s zool majmun (i fig); 
si 500 funti sterlinga; si hipoteka | si to 
'get one's ~ up raspaliti se, razbjesniti 
se; si to put a p's ~ up razljutiti, raz- 
bjesniti koga; to be (get) up to ~ busi- 
ness (tricks) spremati, praviti psine, pra- 
viti gluposti; si to have a ~ on one's 
back biti narkoman; zamjeravati (što), 
biti kivan 

monkey ['mArjki] vt/i I. vt pokvariti, po- 
remetiti, spetljati, ušeprtljati H. vi pra- 
viti psine, gluposti, majmunarije 
monkey  about   [-mAnkia-baut]   vi  (with) 
igrati  se  (čime),  petljati se oko čega, 
prčkati po čemu 

monkey-bread   [-mAnkibred]   s   bot   plod 
baobaba 

monkeyish [-mAnkiiJ] adj majmunski, po- 
put majmuna 

monkey-jacket [-mAnkLdgaekit] s kratka 
mornarska bluza 
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monkey-nut ['mAnkinAt] s bot kikiriki, 
arašid 

monkey-puzzle ['inAijki.pAzl] s bot čilean- 
ski bor, araukarija 

monkey-spanner f'mAnki.spsena] s -»• mon- 
key-wrench 

monkey-wrench ['mAqkirentJ] s tech fran- 
cuski ključ, francuz 

monkhood [-niAnkhuđ] s redovništvo, kalu- 
đerstvo, monaštvo 

monkish [-mAnkiJ] adj (spec derog) redov- 
nički, kaluđerski, monaški, samostanski 

mono f'manau] adj —» monaural 
monochorđ [Tmonauko:d] s mus, phys mo- 

nokord 
monochrome ['monakrsumj s jednobojna 

slika, monokrom 
monochrome ['monakrsum] adj jednobo- 

jan, monokroman, (u više nijansa) jedne 
boje 

monocle [-monakl] s monokl 
monocular [mo'nokjula] adj jednook, samo 

s jednim okom; samo za jedno oko 
monođic   [mtvnodik]   adj  mus  monodijski 
monodist ['monadist] s mus pjevač ili skla- 

datelj monodija 
monody [-monadi] s monodija (skladba za 

jedan glas uz instrumentalnu pratnju) 
monogamist   [mo'nogamist]   s  monogamist 
monogamous [mD-nogamas] adj monoga- 

man, koji ima samo jednog bračnog 
partnera 

monogamy [mo'nogami] s monogamija, 
brak s jednom ženom ili jednim mužem 

monogram  ['monagrsem] s monogram 
monograph ['monagraif] s monografija 
monographer [mo-nografa] s monograf 
monographic [mana'grsefik] adj (~ally 

adu) monografski 
monogynous [mo'nođsinas] adj zool koji 

se pari samo s jednom ženkom; bot koji 
ima samo jedan pestić 

monogyny [mo-nodsini] s zool parenje sa- 
mo s jednom ženkom 

monolith ['monaliO] s monolit 
monolithic [.mona'liOik] adj monolitan, mo- 

nolitski 
monologize [mo-noladgaiz] vi voditi mono- 

log 
monologue [-monalog] s monolog 
monomania [.monau'meinja] s monomani- 

ja, fiksna ideja 
monomaniac [imonau'memjsek] s mono- 

man, čovjek koji pati od fiksne ideje 
monomial [mo'naumial] adj math monom- 

ni, monomski 
monophthong [-monafeon] s monoftong, 

jednoglasnik 
monophthongal [,monaf'0Dngal] adj monof- 

tonski, jednoglasan, koji se sastoji od 
samo jednog glasa 

monophthongize [-manafeongaiz] vt pre- 
tvoriti u jednoglasnik, monoftongizirati 

monoplane [-monaplein] s aero jednokrilac, 
monoplan 

monopolism [ma'nopalizm] s monopolizam 
monopolist  [ma-nopalist] s monopolist 
monopolistic [ma.nopa'listik] adj monopo- 

listički 
monopolization [ma.nopalai'zeijn] s mono- 

poliziranje, monopolizacija, uvođenje mo- 
nopola 

monopolize [ma-napalaiz] vt monopolizirati, 
imati, držati monopol | fig to ~ the con- 
versation neprestano voditi glavnu riječ, 
ne dati drugima do riječi 

monopoly [nwnopali] s monopol; isklju- 
čivo pravo (of na što); fig potpuno pri- 
svajanje 

monorail [-monaureil] s jednotračna željez- 
nica 

monosyllabic [.monasi'laebik] adj (~ally 
adu) jednosložan 

monosyllable ['mona.silabl] s jednosložna 
riječ | to speak in ~s vrlo kratko od- 
govarati, govoriti samo »da«, »ne« itđ. 

monotheism ['monaOisizm] s jednoboštvo, 
monoteizam 

monotheist ['monaOiiist] s jeđnobožac, mo- 
noteist 

monotheistic [.monaOii'istik] adj (~ally 
adv) jednobožački, monoteistički" 

monotone [-monataun] s jednoličan zvuk | 
in a ~ monotono, jednolično 

monotone [-monataun] vt/i jednolično, ne- 
prestano istim glasom govoriti ili pjevati 

monotonic [.mona'tonik] adj mus jedno- 
zvučan, jednoglasan, bez promjene visine 
glasa, monotoničan 

monotonous [ma'notanas] adj (~ly adv) 
jednoglasan, jednozvučan; jednoličan, je- 
dnolik, monoton (i fig); fig dosadan 

monotony [nwnotani] s jednozvučnost; je- 
dnoličnost, monotonija (i fig) 

monotype [-monataip] s print monotip 
Monroeism [man'rauizm] s Monroeva dok- 

trina (»Amerika Amerikancima«) 
Monroeist [man-rouist] s pristaša Monro- 

eve doktrine 
monsoon  [man-sum] s monsun 
monster [-monsta] s čudovište, neman; gr- 

dosija; monstrum, nakaza, nagrda, ru- 
goba; attr golem, ogroman, divovski 

monstrance [-monstrans] s eccl monstranca 
monstrosity [mons'trssiti] s grozota, stra- 

hota, čudovišnost, nakaznost; nakaza 
monstrous [-monstras] adj (~ly adu) stra- 

hovit, užasan, grozovit, grozan; nenara- 
van, neprirodan; golem, divovski; naka- 
zan, monstruozan; coll nevjerojatan, ap- 
surdan, nemoguć, skandalozan 

montage [-montais] s Fr film montaža; phot 
foto-montaža 

Montenegrin [.monti-niigrin] s Crnogorac, 
Crnogorka 

Montenegrin [iinontrniigrin] adj crnogor- 
ski 
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month [mAne] s mjesec, mjesec dana | 
coll (not once in) a ~ of Sundays nika- 
da, ni u sto godina; this day ~ danas 
mjesec dana, za mjesec dana; calendar 
~ kalendarski mjesec; lunar ~ lunarni 
mjesec, 28 dana; for ~s mjesecima, mno- 
go mjeseci; by the ~ mjesečno 

monthly [-mAnGli] adj mjesečni | ~ season 
ticket mjesečna karta 

monthly ['niAnflli] s mjesečnik | coll 
monthlies pi mjesečno pranje, perioda, 
menstruacija 

monthly ['mAnSli] adv mjesečno, na mje- 
sec, svaki mjesec 

monument ['monjumant] s spomenik; fig 
veliko, značajno djelo (~ of learning) \ 
The Monument stup u Londonu u spo- 
men velikog požara 1666. 

monumental [.monju'mentl] adj (~ly adv) 
1. koji pripada spomeniku 2. koji je za 
spomen 3. monumentalan; trajne vrijed- 
nosti 4. veličanstven, golem, silan, kolo- 
salan | ~ inscription spomen-natpis; ~ 
mason klesar, graditelj nadgrobnih spo- 
menika; US Monumental City grad spo- 
menika (= Baltimore); ~ ignorance za- 
panjujuće, silno, golemo neznanje 

moo [mui] vi mukati (krava) 
moo [mu:] s mukanje (krave) 
mooch (mouch) [muitj] vi dangubiti, tra- 

titi vrijeme, vući se, postajkivati (about, 
around) 

moo-cow [-muikau] s krava (u dječjem go- 
voru) 

mood1 [mu:d] s raspoloženje, volja; ćud | 
to be in the ~ for biti raspoložen, imati 
volje za; I am in no ~ (to do) nemam ni- 
malo volje da... ; a man of ~s ćudljiv 
čovjek 

mood2 [mu:d] s gram način; log modus; 
mus -> mode 

moođiness [-mu.'dinis] s zlovolja; ćudlji- 
vost 

moody f'muidi] adj (moodily adv) ćudljiv; 
zle volje, mrk, zlovoljan 

moon [mum] s Mjesec (planet); poet mje- 
sec dana; mjesečina | new ~ mladi mje- 
sec, mlađ; full ~ pun mjesec, uštap; coll 
once in a blue ~ vrlo rijetko, svakih 
sto godina; the man in the ~ prividni 
lik čovjeka u mjesecu; to know no more 
about a th than the man in the ~ nema- 
ti ni pojma o čemu; ~'s men tati, lopovi; 
to aim at the ~ pucati na visoko, imati 
velike ambicije; to cry for the ~ žudjeti 
za nečim nedostiživim; to promise a p 
the ~ obeća (va) ti komu brda i doline 

moon [mu:n] vi (~ about, around) bezvolj- 
no se kretati, biti kao duhom odsutan 
moon away [-muma-wei] vt bezvoljno pro- 
voditi (vrijeme) 

moonbeam ['mu:nbi:m] s mjesečeva zraka 
moon-calf ['mumkajf] s rugoba, nakaza; fig 

(rođena) budala 

moonflower [-muiniflaua] s bot vrsta veli- 
ke tratinčice, veliki krasuljak 

moonless [-muinlis] adj bez mjesečine 
moonlight ['mumlait] s mjesečina; attr s 

mjesečinom | in the ~ na mjesečini, po 
mjesečini; ~ night noć s mjesečinom 

moonlit ['muinlit] adj mjesečinom obasjan 
moonshine ['mu:njain] s mjesečina; fig 

tlapnja, prazno blebetanje, besmislica; 
US si krijumčareni, potajno destilirani 
viski itd. 

moonshiner [-mumjaina] s US si krijumčar 
alkohola 

moonstone ['mumsteun] s minr mjesečev 
kamen, pravi adular 

moonstruck [-muinstrAk] adj lud, šašav, 
smušen, sulud, luckast 

moony [-mumi] adj (moonily adv) nalik na 
mjesec; fig sanjarski, smušen, duhom od- 
sutan; si pripit 

moor [mua] s pustopoljina, vriština, trese- 
tište 

moor [mua] vt (u)sidriti, privezati (krmu 
i pramac broda) 

Moor [mua] s Maur 
moorcock [-muakok] s ornith jareb, mužjak 

jarebice 
moorfowl [-muafaul] s vrsta jarebice 
moorgame  [-muageim] s -> moorfowl 
moorhen f'muahen] s jarebica (ženka); vrs- 

ta močvarice 
mooring [-musrin] s mar mrtvi vez; veza- 

nje (broda), (u)sidrenje | aero ~ mast 
stup za vezanje cepelina; ~s pl sidrište; 
užeta, lanci, sidra itd. za vezanje broda 

moorish   [-muarij]   adj  močvaran,  barovit 
Moorish ['muarif] adj maurski 
moorland [-mualand] s pustopoljina, piš- 

talina, vriština, tresetište 
moose [mu:s] s zool sjevernoamerički los 

(Alces machlis americanus) 
moot [mu:t] s 1. hist (savjetodavna) skup- 

ština, (pučko sudsko) vijeće, zborovanje 
2. rasprava, debata; jur (studentska) 
vježba u raspravljanju (izmišljenog prav- 
nog slučaja) 

moot [mu:t] adj prijeporan, sporan, koji još 
treba riješiti, nejasan, sumnjiv (a ~ 
point, a ~ question) 

moot [mu:t] vt pokrenuti (pitanje), staviti 
na diskusiju 

mop [mop] s mekana metla, otirač od resa 
na dugačkom držalju; četka za pranje 
posuđa; pahalica; čupa (kose) 

mop   [mop]  vt  (o)brisati,  čistiti otiračem, 
(o)brisati, otrti (suze, znoj) | si to ~ the 
floor   with   s   lakoćom   poraziti   (koga), 
biti silno nadmoćan (kome) 
mop up [-mop-Ap] vt otrti, obrisati, osu- 
šiti (with čime, from sa), počistiti; si 
pokupiti, pobrati (dobit);  coll dovršiti, 
posvršavati (poslove), počistiti, likvidi- 
rati (ostatke neprijateljske vojske) 
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mop [mop] vi arch \ <~ and mow praviti 
grimase, kreveljiti se 

mope [maup] s potišten čovjek, kunjalo | 
the ~s pl potištenost, pokunjenost, utu- 
čenost, tupost, bezvoljnost, depresija 

mope [maup] vi biti potišten, bezvoljan, 
pokunjen; kunjati, ne mariti ni za što; 
sažaljevati sebe 

mope about ['maupa-baut] vi kunjati, bez- 
voljno se kretati 

moped ['mauped] s mot moped 
moppet f'mopit] s 1. lutkica, lutka od krpa 

2. fig djevojčica, djevojče 3. mops (psić) 
moraine [ma'rein] s geol morena 
moral ['moral] s pouka, moral; coll slika i 

prilika (of a person ) \ ~s pl moral, ćudo- 
rednost, ćudoređe; to draw the ~ izvesti 
moralnu pouku 

moral ['moral] adj (~Iy adv) moralan, ću- 
doredan; krepostan; duševan, duhovni | 
~ certainty tolika vjerojatnost da nema 
razumnog razloga za sumnju; ~ courage 
duševna snaga; ~ law moralni zakon, 
zakon morala; ~ philosophy moralna fi- 
lozofija; moralka; etika; ~ sense moralni 
osjećaj, sposobnost razlikovanja dobra i 
zla; ~ victory moralna pobjeda 

morale [mo'ra:!] s Fr mil moral, vjera u 
sebe, samodisciplina, polet 

moralist ['moralist] s moralist 
moralistic [.mora'listik] adj (~ally adv) 

moralistički 
morality [ma'rasliti] s moral; moralnost, 

ćudorednost; theat hist (~ play) vrsta 
drame s moralnom poukom, popularne u 
16. st. 

moralization [.moralai'zeijn] s moraliziranje 
moralize [-morslaiz] vi/t moralizirati, ras- 

pravljati o moralu, propovijedati moral 
(about, (up)on); držati moralne pouke; 
izvoditi moralnu pouku 

morass [ma'rffis] s bara, močvara; fig zbr- 
ka; smutnja | fig ~ of vice leglo poroka 

moratorium [.mora-toiriam] s Lat morato- 
rij, odgoda roka plaćanja dugova 

Moravian [ma'reivjan] adj moravski 
Moravian [ma'reivjan] s Moravac, Morav- 

ka; eccl član reda Moravska braća 
moray [-moirei] s ichth morina, murina 

(Muraena helena) 
morbid [-moibid] adj (~ly adv) nezdrav, 

bolestan; boležljiv; bolećiv, morbidan j 
~ anatomy patološka anatomija 

morbidity [morbiditi] s 1. nezdravost; bole- 
žljivost; bolećivost, morbidnost 2. broj 
bolesnih, postotak oboljenja (u nekom 
kraju) 

morbidness ['mo.'biđnis] s bolećivost, mor- 
bidnost 

mordant pmo.'đant] s jetko sredstvo, sred- 
stvo za izjedanje 

mordant [-moiđant] adj (~ly adu) 1. fig 
oštar, zajedljiv, jedak, sarkastičan 2. koji 
podgriza, izjeda 

more [mo;] s više, još | we shall see ~ of 
him još ćemo ga vidjeti, viđat ćemo ga 
češće; give me a little ~ (of) daj mi još 
malo (čega); as many ~ još jedanput 
toliko 

more [moi] adj (comp od much, many) više, 
još | will you give me some ~ butter, 
please molim te daj mi još maslaca; 
some ~ books još nekoliko knjiga; three 
~ books, three books ~ još tri knjige; 
so much the ~ utoliko više, to prije 

more [mo;] adv više; još, povrh | ~ or 
less manje ili više, otprilike; ~ and ~ 
sve više, sve jače; ~ and ~ expensive 
(exciting itd.) sve skuplji (uzbudljiviji 
itd.); the ~ ..., the ~ što više..., to više; 
the ~ so to više, to prije; no ~ ne više; 
we saw him no ~ više ga nismo vidjeli; 
no /~...  than...  ništa više nego: sa- 
mo; once ~ još jedanput, opet; to be 
no ~ biti mrtav, ne postojati više; never 
~ nikada više; ~ beautiful ljepši; ~ 
often češće; and what is ~ Štoviše, a 
što je još (važnije, gore itđ.); the ~'s the 
pity to gore, to veća šteta 

morello [ma-relau] s bot višnja amarela 
moreover [moj-rsuva] adv osim toga, povrh 

toga; nadalje, uz to, k tomu; uostalom 
mores ['moriiz] s pl lit običaji, pravila 

ponašanja 
Moresque (Mauresque) [moj-resk] adj ma- 

urski 
morganatic [.moiga-naBtik] adj (~ally adv) 

morganatski 
morgue [mo:g] s Fr 1. mrtvačnica 2. fascikl, 

kartoteka itd. (u novinskom poduzeću) 
s podacima i kratkim nekrologom o zna- 
menitim (još živim) osobama koji se 
drže u pripremi za slučaj njihove smrti 
I VS ~ wagon mrtvačka kola, furgon 

Mormon ['mo.'man] s eccl mormon(ka) 
Mormonism ['moimanizm] s eccl mormo- 

nizam, mormonstvo 
morn [mo:n] s poet jutro, zora 
morning [-moinin] s jutro; prijepodne; fig 

zora, svitanje, početak | ~ walk jutarnja 
šetnja; ~ coat žaket; ~ draught piće 
prije doručka; ~ performance matineja; 
eccl Morning Prayer rana (prijepodnev- 
na) misa; ~-room jutarnji salon; the ~ 
star (zvijezda) Danica, Venera; ~ sick- 
ness jutarnja mučnina od koje često trpe 
žene u početku trudnoće; mar ~ watch 
jutarnja straža od 4 do 8 sati; si the ~ 
after the night before mamurluk, ma- 
murnost; in the ~ ujutro; this ~ jutros; 
tomorrow ~, yesterday ~ sutra ujutro, 
jučer ujutro; good ~!, fam ~! dobro 
jutro! 

morocco [ma'rokau] s maroken, safijan 
moron [-moiron] s imbecil, slaboumnik; 

coll budala 
morose [ms'raus] adj (~ly adv) mrzovoljan 
moroseness [ma'rausnis] s mrzovolja 
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morph [moif] s ling lik, oblik 
morpheme ['moifiim] s ling morfem, ob- 

ličje 
Morpheus ['maifjuis] s myth Morfej, bog 

sna 
morphia ['mo:fja] s morfij 
morphine [-moifim] s chem morfij 
morphinism ['mojfinizm] s morfinizam 
morphinist ['moifinist] s morfinist 
morphological [.moifa-lodsikl] adj (~ly 

adv) morfološki 
morphologist [moi'foladsist] s morfolog 
morphology [morfolađgi] s morfologija 
morris [-moriš] s hist (~ dance) muški na- 

rodni ples 
morrow [-morau] s arch jutro; lit sutrašnji 

dan, sutrašnjica | the ~ sutradan, slije- 
deći dan; on the ~ of the revolution od- 
mah nakon revolucije, u prvo vrijeme 
nakon revolucije 

Morse [mois] s Morse | the ~ alphabet 
Morseova abeceda 

morsel [-mojsl] s zalogaj; komadić, mrva, 
mrvica 

mortal [-moitl] s smrtnik; coll čovjek, stvor 
mortal ['mo:tl] adj (~ly adv) smrtan, sa- 

mrtan; smrtonosan; jig doživotan; coll 
silan, strašan, užasan | ~ combat borba 
na život i smrt; ~ enemy smrtni nepri- 
jatelj; ~ sin smrtni grijeh; coll in a ~ 
hurry u silnoj žurbi; coll for two ~ hours 
(kroz) dva duga, dosadna sata; the ~ re- 
mains of zemni ostaci (koga); ~ly smrt- 
no, nasmrt 

mortality [mortaeliti] s smrtnost; broj umr- 
lih, mortalitet; pomor, umiranje, ugi- 
banje 

mortar1 [-moita] s mužar; mil merzer, mu- 
žar 

mortar2 [-moito] s žbuka, malter 
mortar [-moito] vt (o)žbukati; spojiti žbu- 

kom 
mortar-board ['moitaboid] s 1. daska za 

žbuku 2. plosnata, četverokutna kapa 
sveučilištaraca 

mortgage ['mo.'gidsJ s zalog; založena imo- 
vina; hipoteka | to borrow on ~ uzeti 
zajam na hipoteku; to lend on ~ dati 
zajam na hipoteku; to raise a ~ on a 
house uzeti hipotekarni zajam na kuću 

mortgage fmoigidg] vt založiti (nekretninu), 
opteretiti hipotekom 

mortgagee [.moiga-dsii] s založni vjerovnik, 
vjerovnik hipoteke 

mortgager [-niDigidsa] s založni dužnik, 
dužnik hipoteke 

mortgagor [imoiga'đso!] s ->• mortgager 
mortice [-moitis] s -*• mortise 
mortification [.niDitifi'keiJn] s ugušivanje 

strasti mučenjem tijela, trapljenje; med 
obamiranje, rastvaranje; fig poniženje, 
uvreda; muka, jad; stid, postiđenost 

nyjrtify [-mDitifai] vt/i poniziti, uvrijediti, 
povrijediti, posramiti; osjećati se posti- 

đen, biti sav sništen; med rastvarati se, 
obamirati, postati gangrenozan | to ~ 
the flesh obuzdavati pohotu, ugušivati 
tjelesne strasti 

mortise (mortice) ['mostiš] s zasjek, utor 
mortise (mortice) [-moitis] vt pričvrstiti ili 

spojiti pomoću sipa i utora 
mortuary ['moitjuari] adj pogrebni, mrtva- 

čki 
mortuary ['mo.'tjuari] s mrtvačnica 
mosaic [ma'zeiijt] s mozaik 
mosaic [ma-zeiik] adj od mozaika, mozaički 
Mosaic [ma-zeiik] adj Mojsijev | the ~ 

law pet knjiga Mojsijevih, Pentateuh 
moselle [ma'zel] s Fr mozelsko vino 
Moslem [-mazlem] s (pl ~s, Moslemin 

[•mozlemin]) musliman(ka), muhameda- 
nac, muhamedanka 

Moslem ['mozlem] adj muslimanski, muha- 
medanski 

mosque [mosk] s džamija, mošeja 
mosquito [mas'kiitau] s ent moskito, ko- 

marac | mar & mil ~ craft, ~ fleet mali 
oboružani brodovi za brzo manevriranje; 
~ curtain, ~ net zastor, mreža protiv 
komaraca 

moss [mos] s bot mahovina | fig a rolling 
stone gathers no ~ tko prečesto mijenja 
zanimanje ili se ne može ustaliti na jed- 
nom mjestu ne može uspjeti u životu; /— 
hag tresetiSte 

moss-grown ['mosgraun] adj obrastao ma- 
hovinom 

mossy ['mosi] ođj (mossily adv) obrastao 
mahovinom, mahovinast 

most [maust] adj (superl od much, many) 
najviše; većina (~ people); najveći dio | 
for the ~ part većinom, u cijelosti, sve 
u svemu, ponajvećma 

most [rnaust] s većina, najveći dio; najviše, 
maksimum I to make the ~ of najbolje 
iskoristiti što; at (the) ~, at the very ~ 
najviše, u najboljem slučaju 

most [msust] adv najviše; naj-, ponaj- 
(za tvorbu superlativa: the ~ beautiful); 
veoma, silno, krajnje, izvanredno, nada- 
sve; dial, US coll gotovo; skoro | ~ of 
all osobito 

mostly ['maustli] adv najviše, ponajviše, 
većinom, uglavnom, najčešće 

mote [maut] s čestica (prašine); trun | bibl 
the ~ that is in thy brother's eye trun u 
oku bližnjega svoga 

motel [mau-tel] s US motel 
motet [msu'tet] s mus motet 
moth [mo0] s ent moljac; noćni leptir 
mothball ['mo8bo:l] s kuglica protiv mo- 

Ijaca | mar, aero in ~s u rezervi; ~ 
fleet flota u rezervi 

moth-eaten ['moO.iitn] adj izjeden od mo- 
Ijaca; fig staromodan, zastario 

mother1 ['iriASa] s majka, mati (i fig); časna 
majka (u samostanu) | artificial ~ inku- 
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bator; the /-/ country domovina; matična 
zemlja; ~ tongue materinski jezik; ~ 
earth majka zemlja; coll to kiss ~ earth 
pasti; mar ~ ship brod koji opskrbljuje 
druge brodove; Mother Superior časna 
majka (nadstojnica samostana); <- wit 
zdrav razum, prirođena inteligencija; 
ornith Mother Carey's chicken burnica; 
necessity is the ~ of invention u nuždi 
se čovjek svačemu dovine; every ~'s 
son svatko, svaki čovjek 

mother2 f-mASa] s chem (~ o/ vinegar) oc- 
teni kvasac, matica 

mother [-mASa] vt materinski se starati o 
kome, biti komu kao majka; priznati 
svojim; uzeti pod svoje 

motherhood ['mAdahud] s majčinstvo, ma- 
terinstvo 

mother-in-law ['mASarinIo:] s punica; sve- 
krva 

motherless [-mAdalis] adj bez majke 
motherlike [-mASalaik] adj poput majke, 

majčinski, materinski 
motherliness [-niASalinis] s majčinske od- 

like 
motherly [-mASali] adj majčinski, materin- 

ski 
mother-of-pearl   [,mA6aravpa:l] s sedef 
mothery [-mASari] adj mutan, s talogom, 

zamućen od taloga 
moth-proof [-rnDOpruif] adj siguran protiv 

moljaca 
moth-proof [-moGpruif] vt učiniti sigurnim 

protiv moljaca 
mothy ['mo6i] adj pun moljaca 
motif [mau'tirf] s (glavni) motiv; mus tema 
motion [-maujn] s kretanje, pokret, mi- 

canje, gibanje; hod; kretnja; pari prije- 
dlog | in ~ u pokretu; to set in ~, to 
put in ~ staviti u pokret, pokretati, po- 
krenuti; pari to put forward a ~ iznijeti 
prijedlog; pari the ~ was adopted (car- 
ried) prijedlog je bio prihvaćen (usvo- 
jen); ~ picture film; ~-picture theatre 
kino; coll to go through the ~s učiniti 
što samo površno i reda radi 

motion ['maujn] vt/i kretnjom pozvati, 
mahanjem upozoriti, uputiti (to, towards, 
away, in), dati znak, mahnuti komu (to 
do da) 

motionless [-maujanlis] adj nepokretan, ne- 
pomičan 

motivate [-meutiveit] vt potaknuti, dati 
pobudu 

motivation [.mauti-veijn] s davanje po- 
bude, pobuđivanje, pobuda 

motive f'mautiv] s povod; pobuda; motiv 
motive [-mautiv] adj koji pokreće; pokre- 

tan | ~ power pokretna sila 
motiveless [-mautivlis] adj bezrazložan, ne- 

osnovan 
motley [-motli] adj šaren, šarolik; raznolik 

motley [-motli] s šarenilo; hist šarena od- 
jeća dvorskog luđaka | to wear the  ~ 
biti (dvorski) luđak, igrati ludu 
motor f'mauta] s stroj koji pokreće; motor; 
automobil   I   ~   show   automobilska  iz- 
ložba; the ~ industry automobilska in- 
dustrija 
motor ['mauta] adj motorni; pokretni, koji 
pokreće; pogonski; automobilski 
motor ['mauta] vi/t voziti (se) automobilom 
motor-assisted  ['mautara'sistid]  adj s po- 
moćnim motorom (bicikl) 
motor-bicycle   ['mautaibaisikl]   s   motocikl 
motor-bike  ['mautabaik]  s fara motocikl 
motor-boat [-mautabaut] s motorni čamac 
motor-bus [-mautabAs] s autobus 
motor-cab [-mautakaeb] s taksi 
motorcade [-mautakeid] s US povorka au- 
tomobila 
motor-car [-mautakai] s automobil 
motor-coach [-mautakautn s autobus 
motor-cycle ['mauta.saikl] s motocikl 
motor-cyclist ['mauteisaiklist] s motociklist 
motoring   ['mautarin]   s   vožnja   automo- 
bilom;   automobilizam,   automobilistički 
sport 
motorist [-mautarist] s automobilist 
motorize [-mautaraiz] vt motorizirati; op- 
skrbiti motorom 
motorman ['mautaman] s (tramvajski) vo- 

zar; strojovođa 
motor-scooter [-mauta.skuita] s (moto)sku- 

ter, vespa 
motor-ship [-mautajip] s motorni brod 
motor-spirit  ['mautaispirit!  s benzin  (kao 
pogonsko gorivo za motore) 
motor-vehicle f'mauta.viiikl] s motorno vo- 
zilo 
motorway f'mautawei] s auto-cesta, auto- 

-put, auto-strada 
mottle [-motl] vt išarati, izmrljati 
mottled ['motld] adj išaran, šaren, pjegast 
motto [-motau] s moto, lozinka, geslo; epi- 

graf 
mouch [mu:tj] vi/t -*• mooch 
moujik ['muigik] s R mužik, ruski seljak 
mould1  [mauld] s 1. sipka zemlja, humus 

2. zemlja, tlo 
mould3 [mauld] s kalup (i fig), odljev; fig 

karakter, značaj, priroda I fig to be cast 
in the same (a different) ~ biti istog 
(drukčijeg) značaja, imati istu (drukčiju) 
narav 

mould3 [mauld] s plijesan 
mould1 [mauld] vt oblikovati, dati oblik; 

modelirati; fig oblikovati, formirati 
mould2 [mauld] vi VS pljesniviti, zapljes- 

niviti se 
moulder [-maulđa] vi trunuti (i fig), pro- 

padati, raspadati se (away) 
moulding ['mauldirj] s oblikovanje; modeli- 

ranje; način oblikovanja; archit ukrasni 
reljef, vijenac, friz | ~ clay lončarska 

45    Fillpović: Englesko-hrvataki ili.srpski rječnik 
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glina; ~ box kalupnik; ~ sanđ ljevački 
pijesak 

mouldy [-mauldi] adj pljesniv; ustajao; koji 
zaudara na plijesan; fig star, zastario, 
staromodan 

moult [mault] s ornith mitarenje; zool li- 
njanje 

moult [mault] vt/i ornith mitariti se; zool 
linjati se 

mound [maund] s humak, brežuljak; nasip 
mount1 [maunt] s 1. poet brdo, gora 2. (u 

geogr. imenima kratica Mt): Mt. Vesu- 
vius Vezuv 

mount2 [maunt] s 1. okvir, podloga; sta- 
kalce (za preparat za mikroskopiranje) 2. 
podloga slike (od Ijepenke, platna itd.); 
ukrasni okvir (dragulja u prstenu itđ.), 
fasung; (topovska) lafeta 3. fam (jahaći) 
konj 

mount [maunt] vi/t I. vi 1. penjati se, 
uspeti se, popeti se; dizati se, uzdići se; 
navrijeti (krv u lice, glavu itđ.) 2. fig us- 
peti se, popeti se (to power na vlast); 
rasti 3. uzjahati H. vt 1. popeti se na 
(brdo, konja, bicikl itđ.) 2. postaviti, po- 
saditi, montirati (on na) 3. postaviti, mon- 
tirati (stroj); ugraditi 5. optočiti (with 
čime); umetnuti (dragulj); uokviriti (sli- 
ku); nalijepiti (sliku na podlogu); staviti 
na stakalce (mikroskopski preparat) 6. 
theat postaviti na pozornicu, inscenirati; 
opremiti 7. opasati (pastuh kobilu) | to 
~ guard (at, over) biti na straži, čuvati 
stražu (kod, nad); to ~ the throne us- 
peti se na prijesto; mil to ~ a gun posta- 
viti, montirati top; to ~ a picture mon- 
tirati sliku, staviti sliku na podlogu; mil 
to ~ an offensive prijeći u napadaj; to 
~ a specimen pričvrstiti mikroskopski 
preparat na objektno stakalce; ~eđ po- 
lice redarstvo na konjima; ~ed troops 
konjica 

mount up ['maunt'Ap] vi (po)rasti, narasti, 
poveća(va)ti se 

mountain [-mauntin] s brdo, gora; fig brdo, 
gomila, hrpa | ~ high vrlo visok; fig to 
make a ~ out of a molehill (u)činiti od 
buhe slona; bot ~ ash gorski jasen; ~ 
chain, ~ range gorski lanac; coll /</ dew 
škotski viski; ~ sickness visinska bolest; 
~ goat sjevernoamerička divlja (bijela) 
koza; ~ guide gorski vodič; ~ lion 
puma, kuguar; ~ zebra južnoafrička 
zebra; the ~ in labour tresla se brda, 
rodio se miš 

mountaineer [.maunti-nia] s 1. brđanin, 
gorštak, goranin 2. planinar, alpinist 

mountaineer [.maunti'nia] vi planinariti, 
baviti se planinarenjem, alpinistikom 

mountaineering [.mauntrniarirj] s planinar- 
stvo, planinarenje, alpinistika 

mountain-high [-mauntin-hai] adj visok 
kao gora 

mountainous [-mauntinas] adj brdovit, 
gorovit 

mountebank f'mauntibserjk] s sajamski va- 
ralica; nađriliječnik, šarlatan, opsjenji- 
vač 

mounting ['mauntirj] s montiranje, mon- 
taža; optok (dragog kamena), fasung; 
oprema 

mourn [mo:n] vi/t tugovati, žaliti (for, over 
za kim, čim); oplakivati, žaliti (koga, 
što) 

mourner  ['moma] s žalobnik, ožalošćeni 
mournful ['mninful] adj (~ly adu) žalostan, 

tužan; žaloban 
mourning ['moinirj] s 1. žalost, žalovanje 2. 

korota; crnina I deep ~ duboka korota; 
duboka crnina; to go into (out of) ~ 
obući (svući) crninu; hum nails in ~ 
prljavi, crni nokti 

mourning-band [-moininbsend] s flor, ža- 
lobna traka (oko rukava) 

mourning-paper ['momirj.peipa] s korotni 
listovni papir (s crnim rubom) 

mourning-ring ['mDininrin] s prsten koji se 
nosi za sjećanje na pokojnu osobu 

mouse [maus] s (pl miče [mais]) miš; si 
modro oko, modrica; fig plaha osoba | 
field-~ poljski miš; to play like a cat 
with a ~ igrati se kao mačka s mišem 

mouse [mauz] vi hvatati miševe 
mouse-coloured [-maus.kAlad] s mišje boje 
mouser [-mauza] s mišolovac (mačka, pas 

itd.) 
mouse-trap ['maustraep] s mišolovka | hum 

~ cheese vrlo loš sir 
mousse [mu:s] s cul jelo od začinjenog i 

uleđenog tučenog vrhnja (chestnut ~, 
chocolate ~) 

mousseline f'muislin] s text muselin 
moustache (mustache) [mas'taij] s brk 
mousy ['mausi] adj poput miša; mišje boje, 

sivkastosmeđ; fig plah 
mouth [mau6] s 1. usta (i fig); njuška, gu- 

bica; žvale 2. ušće (rijeke); ždrijelo (topa); 
otvor; ulaz (u pećinu, zaljev); pisak (svi- 
rale) 3. si bezobrazan govor, drskost | 
useless ~ onaj koji ne radi, a jede; by 
word of ~ usmeno; down in the ~ po- 
tišten, utučen; to put words into a p's ~ 
stavljati komu riječi u usta; određivati 
komu što će reći; to take the words 
out of a p's ~ uzeti komu riječi iz usta, 
kazati ono što je on upravo htio reći; to 
give ~ javiti se lavežom, zalajati; fig 
to stop a p's ~ začepiti komu usta; to 
laugh on the wrong siđe of one's ~ biti 
razočaran, jađikovati; to make a wry ~ 
nakriviti usta, lice; to make one's ~ 
water dobivati zazubice, stvarati zazu- 
bice; to open one's ~ too wide previše 
zahtijevati ili očekivati; tražiti previsoku 
cijenu; fig to look a gift-horse in the ~ 
poklonjenom konju gledati u zube 
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mouth [mau6] vt/i govoriti nenaravno, važ- 
no,   afektirano,   s   patosom;   pretjerano 
pomnjivo izgovarati, žvakati riječi; stav- 
ljati, staviti u usta; jesti, žvakati 
mouthful ['mauGful] s zalogaj; US si mno- 
go, sva sila | to have (take) a ~ of malo 
prigristi, založiti; coll he gave me a ~ 
dobrano me izgrdio 
mouth-organ   ['mauG.oigan]   s   mus   usna 

harmonika 
mouthpiece ['mau9piis] s pisak (đuhaćeg 

glazbala), usnik (lule); fig onaj koji go- 
vori u čije ime 

mouthy [-mauSi]  adj blagorječiv, razmet- 
ljiv u govoru; kićen, bombastičan 
movability [.muiva-biliti] s pokretnost, po- 
kretljivost 
movable ['muivabl] adj pomičan; pokretan, 

pokretljiv | ~ feast pomična svetkovina; 
~  property  pokretna imovina, pokret- 

nine, mobilijar 
movable   [-mu:vabi]   s   |   ~s  pl  pokretna 

imovina,  pokretnina,  mobilijar 
move [mu:v] s 1. potez (u šahu, i fig) 2. 

fig korak, mjera, akcija 3. kretanje, mi- 
canje, pokret 4. seoba, preseljenje ] on 
the ~ u pokretu; to make a ~ poduzeti 
korake, poduzeti nešto; pokrenuti se, kre- 

nuti; si to get a ~ on požuriti se 
move [muiv] vt/i 1. vt 1. (po)micati, pomaći; 

pokrenuti, pokretati; pospješiti 2. potaći, 
prinukati, ponukati 3. ganuti, dirnuti, di- 
rati 4. spec pari predložiti, predlagati 5. 
(pre)seliti; com prevesti, otpraviti, otpre- 
miti,   prebaciti;   mil   prebaciti    (to    ~ 
troops) 6. pospješiti (probavu) n. vi 1. 
(po)kretati se, (po)micati se; ići, napredo- 
vati, nadirati; pokrenuti se, maknuti se 2. 
povući potez (u šahu) 3. razvijati, odvija- 
ti se (radnja, događaj itd.) 4. (pre)seliti se 
5. predlagati, predložiti (that da) 6. prora- 
diti (probava) 7. nešto poduzeti | to be 
~đ biti ganut (at zbog čega; by čime); 
to be ~đ to tears biti ganut do suza; to 
~ heaven and earth učiniti sve moguće, 
sve pokrenuti; to ~ house (pre)seliti se; 
to  ~  quickly (slowly) brzo (sporo) na- 
predovati; the prices ~ upwards cijene 
rastu; to feel ~đ (to do) dobiti volju (da); 
to ~ a p to laughter (to anger) nagnati 

koga u smijeh (u srdžbu) 
move about ['muiva'baut] vi vrsti se (nao- 

kolo) ; seliti se s mjesta na mjesto 
move along   [-muiva-lon]  vi krenuti na- 

prijed, pomaknuti se naprijed 
move away [-muiva-wei] vi udalji(va)ti se, 
odmaknuti se (from od) 
move down [-muivdaun] vi sići, spustiti 
se,  odmaći se,  pomaknuti se naprijed 
move for pmuivfo:] vi pari predložiti što, 
iznijeti prijedlog za što 
move in ['muivin] vilt ući; useliti (se) 
move off [-muivof] vi udaljiti se; otići; 
odmaći se 

move on ['muivon] vi/t I. vi ići naprijed, 
krenuti dalje, ne zaustavljati se II. vt 
tjerati naprijed, goniti dalje, ne dati 
komu da se zaustavlja | time moves on 
vrijeme odmiče 

move out [-muivaut] vi/t (i)seliti (se). 
move over [-muivauva] vi krenuti prijeko, 

prijeći 
move up ['muiv'Ap] vi pomaknuti se na- 

prijed 
movement ['muivmant] s 1. micanje, giba- 

nje, kretanje; seoba 2. kretnja; pokret (i 
mil) 3. odvijanje, razvoj (događaja) 4. 
mus stavak 5. živahnost, živost 6. pol 
pokret 7. tech. pokretni uređaj, pokretni 
dio 8. med stolica 9. com potražnja, proda 

mover [-muiva] s predlagač; tech pokretna 
sila, pokretač; fig pokretač, podstrekač J 
the prime ~ glavna pokretna sila, glavni 
pokretač 

movie ['mu:vi] s coll film | the ~s kino; 
kinematografija; filmska industrija; to 
go to the ~s ići u kino 

moving ['imuvirj] adj (~ly ađv) koji se 
kreće; pokretan 2. koji pokreće, tjera 3. 
fig ganutljiv, dirljiv | ~ pictures kino; 
kinematografija; ~ staircase pokretne 
stepenice; the ~ spirit glavni pokretač, 
duša 

mow [mau] s plaši, stog; kup, hrpa; spre- 
mište za sijeno u ambaru 

mow [mau] vi —> mop vi 
mow [mau] vt (pret ~eđ; pp ~eđ, mown) 

(po)kositi 
mow  down   ['mau'daun]   vt  jig  pokositi 

mower [-maua] s kosac, kosač(ica); kosilica 
(stroj) 

mowing [-mauirj] s košnja, kosidba 
mowing-machine ['mauirjmajiin] s kosilica 
Mr. fmista] s -» mister 
Mrs. [-misiz] s naslov uz porodično ime 

udate žene (~ Brown gospođa Braun) 
much [mAtJ] adj mnogo | nothing ~ niš_ta 

naročito; how ~ koliko; how ~ a kilo 
is that beef? koliko stoji kilogram te 
govedine?; as ~ toliko; I thought as ~ 
to sam i mislio; as ~ as (isto) toliko ko- 
liko (kao); as ~ again još jedanput to- 
liko; (with) not so ~ as, without so ~ 
as a da čak ne...; he left without so ~ 
as saying 'thank you' otišao je a da čak 
nije rekao ni »hvala«; so ~ toliko; so ~ 
for that toliko o tome; not so ~ as ne 
toliko koliko (kao); čak ni; he didn't so 
~ as ask me to sit down nije čak ni po- 
nudio da sjednem; so ~ so that toliko, 
u tolikoj mjeri da . . . ;  too ~ previše; 
he was too ~ for me nisam mu bio do- 
rastao; that book is too ~ for me ta je 
knjiga preteška za mene; to do too ~ 
of a good thing pretjer(iv)ati 

much [rnAtJ] s mnogo; velik dio | this (that) 
~ toliko, ovoliko; (not) up to ~ ne naro- 
čito dobar, valjan itd.; to make ~ of 
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shvatiti, razumjeti; pridavati previše važ- 
nosti (čemu), preuveličavati; to think ~ 
of mnogo držati do (koga); he is not ~ 
of a linguist on nije naročit lingvist 
much [niAtJ] adv 1. mnogo; vrlo, veoma 2. 
(na)daleko, uvelike 3. prilično; otprilike; 
malone, gotovo; skoro | ~ more (a) još 
više; ~ less mnogo manje; a kamoli (da); 
very ~ mnogo, veoma, silno; ~ of a 
siže gotovo iste veličine; ~ the most 
likely najvjerojatnije; ~ the same gotovo 
jednak, skoro isti; ~ too ~ mnogo pre- 
više; ~ as koliko god; ~ as I should like 
to... koliko god bih rado...; ~ to my 
surprise (regret) na moje veliko iznena- 
đenje (na moju veliku žalost); how ~ 
koliko, u kolikoj mjeri; too ~ previše; 
so ~ toliko; so ~ the better toliko bolje, 
to bolje; ~ the best najbolji 
muchness ['mAtJnis] s coll \ much of a ~ 
otprilike isto, uglavnom ista stvar 
mucilage ['mjuisilids] s (biljno) ljepilo 
muck [niAk] s gnoj, đubre; prljavština, bla- 
to, nečist; fig smeće, đubre | coll to make 
a ~ of a th zaprljati; pokvariti, spetlja- 
ti, zabrljati 
muck   [mAk]   vt   (po)gnojiti,   (po)đubriti; 
vulg  zaprljati,   zamazati,   zablatiti,   za- 
sra ti; si pokvariti, spetljati, zabrljati 
muck about [-mAka-baut] vi si dangubiti, 

badavađžiti, motati se naokolo 
muck out [-mAk-aut] vt očistiti (staju) od 

gnoja, uklanjati gnoj (iz čega) 
muck up pmAk'Ap] vt coll zaprljati, za- 
blatiti; pokvariti, zabrljati 
mucker [-mAka] s si težak pad; fig nezgoda, 
neprilika [ si to come a -/ Ijosnuti, tres- 
nuti; nastradati; upasti u golemu nevolju 
muckle [-niAkl] s -» mickle 
muckrake ['mAkreik] s vile za gnoj, grab- 

Ije za gnoj 
muck-raker ['mAkreika] s osoba koja voli 
iznositi na  javu korupciju, prljavštine, 
skandale, spec putem štampe 
muckworm ['mAkwajml s ličinka koja se 

razvija u gnoju; fig škrtac, tvrdica 
mucky  [-niAki]  adj (muckily adv) prljav, 

blatan 
mucosity  [mjui'kositi] s sluzavost 
mucous   ['mju.'kss]   adj  sluzav   |  anat  ~ 
membrane sluznica 
mucus [-mjuikss] s Lot sluz 
muđ   [mAd]  s blato,  glib, kal, mulj;  fig 
prljavština | fig to fling (to throw)  ~ 
at a p nabacivati se blatom na koga; 
his name is ~ njega se ne smije ni spo- 
menuti, on je u dubokoj nemilosti 
muđ-bath ['mAđba:6] s med blatna kupelj 
muddle [-niAdl] s nered; zbrka | to make a 
~  of zabrljati,   spetljati,  pokvariti;  to 
get into a ~ zapasti u nepriliku 
muddle [-mAdl] vt/i smutiti, zbuniti, smesti; 
ošamutiti; pobrkati, pomiješati (up, to- 
gether); spetljati, zbrljati, pokvariti 

muddle along ['mAdla'lorj] vi (nekako) 
petljati, šeprtljiti 

muddle on [-mAdl-on] vi —» muddle along 
muddle through [-mAdl-erui] vi propetljati 

se, uspjeti se nekako provući 
muddle up [•mAdl'Ap] vt pobrkati, pomi- 

ješati 
muddle-headed [•mAdl.hedid] adj smušen 
muđdle-heađeđness      pmAdLhedidnis]      s 
smušenost; smetenost, zbunjenost 
muddy f-mAdi] adj (muddily adu) blatan, 

prljav, zablaćen; mutan; prljave boje; 
zbrkan, smušen 

muddy f-mAdi] vt zablatiti, zaprljati; (za)- 
mutiti 

mud-guard [-mAdgaid] s mot blatobran 
mudlark ['niAdlaik] s ulični deran 
muezzin [mu,"e/.in] s mujezin 
muff [mAf] s muf, kolčak 
muff2 [mAt] s šeprtlja, nespretnjaković; 

fig promašaj | to make a ~ of a th spe- 
tljati, zabrljati, pokvariti što 

muff [niAf] vt sprtljati, zabrljati, pokva- 
riti; promašiti, ne uhvatiti (loptu u kri- 
ketu itd.) 

muffin [-niAfin] s vrsta čajnog kolačića 
koji se jede vruć s maslacem 

muffle ['rnAfl] vt zamotati, umotati, omo- 
tati (up); prigušiti (zvuk) | ~d voices 
prigušeni glasovi 

muffler [-niAfla] s marama za vrat, šal; 
tech prigušivač 

muf ti1  [-niAfti] s muftija 
muf ti2 [-niAfti] s obično, civilno odijelo | 

in ~ u civilu 
mug1 [mAg] s vrč, pehar, vrčić; si usta, lice, 

faca 
mug2 [mAg] s si (dobra) budala, lakovjerna 

osoba 
mug [mAg] vt si napasti i orobiti (u mrač- 

noj ulici, liftu, praznom prolazu itđ.) 
mugger ['mAga] s si ulični napadač 
muggins ['mAginz] s si budala, glupan 
muggy [-niAgi] adj (muggily adv) sparan, 

zagušljiv (vrijeme) 
mug-house [-niAghaus] s točionica piva 
mugwump ['mAgWAmp] s US derog budža, 

buđžovan, važna osoba; čovjek koji sebe 
smatra važnom osobom 

mujik [-mu.'gik] s —> moujik 
mulatto [mju'lsetau] s Špan mulat(kinja) 
mulberry [-mAlbari] s bot dud, murva | 

~ tree dud (stablo) 
mulch [mAiy] s zaštitni pokrov od vlažne 

slame, gnojiva, lišća itd. kojim se pre- 
kriva korijenje mladica, grmlja itd. 

mulch [mAltf] vt prekriti zaštitnim pokro- 
vom od vlažne slame, gnojiva, lišća itd., 
malčirati 

mulct [mAlkt] s arch, novčana kazna, globa 
mulct [niAlkt] vt (o)globiti (£5, in £5 sa 5 

funti); (od)uzeti komu (novac) (of) 
mule1 [mjuil] š zool mula; mazga, mazgov; 

fig tvrđoglavac; tech vrsta stroja za 
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predenje | as obstinate (stubborn) as a 
~ tvrdoglav kao mazga 

mule2 [mjuil] s (jutarnja) papuča 
muleteer [.mjuili'tia] s gonič mula, mazgar 
mulish ['mjuilij1] ađj (~ly odu) tvrdoglav, 

svojeglav 
muli1 [mAl] s vrsta tankog muselina 
muli2 [mAl] s si zbrka | to make a ~ of 

zabrljati, pokvariti 
muli3 [mAl] s predgorje, rt 
muli1 [mAl] vt si zabrljati, pokvariti 
muli2 [mAl] vt zagrijati i začiniti mirodi- 

jama (vino, pivo) 
muli3 [mAl] vt razmišljati (over a th o 

čemu), promišljati, promisliti (a th over 
što) 

mullah (moollah) [-rnAla] s mula (naslov 
muslimanskog svećenika, učenjaka) 

mullein (mullen) [-mAlin] s bot divizma, 
lepuh 

mullet ['mAlit] s ichth (i grey ~) cipal 
(Mugil cephalus) \ golden grey ~ cipal 
zlatac, javra (Mugil auratus) 

mulligatawny [.rnAligs'toini] s (~ soup) 
Anglo-Ind vrsta jako začinjene juhe 

mulligrubs [-niAligrAbz] s pl coll želučani 
bolovi, grčevi u želucu, kolika; potište- 
nost, utučenost; zlovolja 

mullion f'mAlian] s archit okomit (kameni) 
stup koji dijeli prozorska krila 

mullioneđ ['mAliand] adj (prozor) s okomi- 
tim (kamenim) stupom u sredini 

multi-colouređ [-mAlti.kAlad] ađj mnogo- 
bojan, višebojan 

multifarious [.mAlti'fearias] ađj (~ly adv) 
raznovrstan, raznoličan 

multiform [-mAltifoim] ađj raznolik, mno- 
golik, mnogoličan, s mnogo oblika 

multilateral [.mAlti'lsetarel] ađj mnogo- 
stran, višestran, multilateralan 

multi-millionaire [.mAltimilja-nea] s mul- 
timilijunaš, mnogostruki milijunaš 

multinomial [iitiAlti-naumial] ađj math 
mnogočlan, polinomski 

multiparous [mAl'tipsras] ađj zool koji is- 
todobno rađa nekoliko mladih 

multiphase [-niAltifeiz] ađj el višefazan 
multiple ['mAltipl] ađj mnogostruk, više- 

struk | ~ firm tvrtka s mnogo podruž- 
nica; ~ mark znak množenja (X); ~ 
shop (store) trgovačko poduzeće s mnogo 
prodavaonica; ~ machine stroj koji vrši 
nekoliko operacija; ~ meaning višezna- 
čnost 

multiple ['niAltipl] s math višekratnik | 
least (lowest) common ~ najniži zajed- 
nički višekratnik 

multiplex f'niAltipleks] ađj mnogostruk, 
višestruk 

multiplicand [.niAltipli'ksend] s Lat math 
multiplikanđ, broj koji treba pomnožiti, 
množenik 

multiplication [.mAltipli'keiJn] s zool raz- 
množavanje; math množiđba, množenje, 
multiplikacija | ~ table jedanput jedan 

multiplicative [.mAlti'plikstiv] ađj umno- 
žni 

multiplicity [.niAlti'plisiti] s mnogostru- 
kost, raznolikost, mnoštvo, množina 

multiplier ['niAltiplaia] s množitelj(ica); 
math multiplikator, broj kojim se množi 

multiply [-mAltiplai] vt/i 1. vt (u)množiti; 
math (po)množiti (by sa) II. vi množiti 
se, razmnožavati se, razmnožiti se 

multitude ['mAltitjuid] s mnoštvo; množi- 
na; gomila, svjetina | the ~ masa, najširi 
slojevi 

multitudinous [imAlti'tjuidinas] ađj (~ly 
adv) vrlo brojan, mnogobrojan 

mum [niAm] interj tiho!, pst! | ~'s the 
word! o tome nikome ni riječi! 

mum [niAm] ađj tih, miran, bez riječi | to 
be ~, to ke«p ~ šutjeti 

mum [mAm] vi glumiti u pantomimi 
muni1 [mAm] s vulg -> mađam 
mum2 [mAm] s coll mama 
mum3 [mAm] s derog glumac 
mumble ['rnAmbl] vi/t 1. (pro)mrmljati, 

(pro)mumljati 2. žvakati (bez zuba) 
mumble ['mAmbl] s mumljanje 
mummification [.mAmifi'keiJn] s mumifi- 

kacija, mumificiranje, balzamiranje 
mummify ['niAmifai] vt mumificirati, bal- 

zamirati; osušiti, skvrčiti 
mummy1 ['mAmi] s mumija | to beat to a 

~ smlaviti u kašu 
mummy2 ['mAmi] s coll mamica 
mumps [mAmps] s pl med mumps, zauške, 

zaušnjaci; fig zlovolja, mrzovolja 
munch  [mAntJ]  vt/i žvakati; mljaskati 
mundane [-niAndein] ađj (~Iy adu) svjet- 

ski, svjetovni; zemaljski 
mungoose   [-mAngujs]   s -> mongoose 
municipal [mju.-nisipl] ađj (~ly adu) grad- 

ski; općinski; mjesni; samoupravni; mu- 
nicipalan | jur ~ law municipalne pravo 

municipalism [mjui'nisipslizm] s pristaja- 
nje uz načelo mjesne samouprave; lokal- 
ni patriotiz-am 

municipalist [nijui'nisipalist] s pristaša na- 
čela mjesne samouprave; lokalni patriot 

municipality [mjui.nisi'pasliti] s 1. samo- 
upravna općina 2. uprava grada, općin- 
ska uprava 

munificence [mjurnifisns] s silna darežlji- 
vost, velikodušnost 

munificent [mjui'nifisnt] ađj (~ly adu) 
silno darežljiv, velikodušan 

muniments ['mjumimants] s pl jur povelje, 
dokumenti, isprave 

munition [mjui'nijn] s | ~s pl vojna opre- 
ma; municija 

munition [mjui'nijn] vt opskrbiti munici- 
jom 
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mural f'mjuaral] adj (~ly adu) zidni; po- 
put zida l a ~ painting zidna slika, fres- 
ka 

mural [-mjuaral] s zidna slika, freska 
murder [-ma.'da] s umorstvo; ubojstvo | <%» 
will out svako djelo dođe na vidjelo; 
~! umorstvo!, u pomoć! (uzvik paničnog 
uzbuđenja); coll to cry blue ~ (uz)derati 
se kao lud, dići silnu graju 
murđer [-maiđa] vt umoriti; ubiti; fig upro- 

pastiti, iskvariti, izobličiti (govor, jezik) 
murderer [-maidara] s ubojica, ubica 
murderess [-maidaris] s (žena) ubojica, 

ubica 
murderous [-ma.'daras] adj (~ly odu) 1. 

ubilački, ubojnički 2. ubojit, smrtonosan, 
poguban 3. krvožedan 4. fig strašan, ne- 
podnošljiv 

murk [mask] s tama, mrak 
murky ['maiki] adj (murkily adu) taman, 

mračan; gust (tama) 
murmur [-maima] s romon, žubor; mrm- 

ljanje, mrmor; tihi žagor; žamor, šum 
murmur [-marina] vi/t I. ui mrmljati, gun- 

đati, prigovarati (against, at); žuboriti, 
romoniti II. ut (pro)mrmljati, progunđati; 
promrsiti 

murphy [-maifi] s si krumpir 
murrain [-mArin] s stočna pošast | arch 

a ~ on yon! proklet bio!, ubila te kuga! 
muscat fmASkat] s -* muscatel 
muscatel [.mAska-tel] s muškat (grožđe i 

vino) 
muscle [-niAsl] s mišić; mišić je, muskula- 

tura; tjelesna snaga | not move a ~ ni 
okom trepnuti 

muscle [-niAsl] ui si | to ~ in (on) silom 
sebi pribaviti udio u dobiti (spec među 
gangsterskim grupama) 

muscle-bounđ ['mAslbaund] ađj stvrdnu- 
tih, ukočenih mišića (od premorenosti) 

muscle-man ['mAslmsen] s snažan, mišićav 
čovjek, jakota 

muscoiđ ['mAskoid] adj mahovinast, poput 
mahovine 

muscology [.mAS'kolađgi] s nauka o maho- 
vinama 

Muscovite [-mAskauvait] s arch Rus 
Muscovy pniAskauvi] s arch Rusija 
muscular [-mAskjula] ađj 1. mišićni 2. mi- 

šićav, muskulozan, snažan, jak | ~ Chri- 
stianity učenje prema kojemu samo tje- 
lesno zdrav i krepak čovjek može biti 
dobar kršćanin 

muscularity [.mAskju-teriti] s mišićavost, 
muskuloznost, jakost 

musculature [•niAskjulstj'a] s mišićje, mu- 
skulatura 

muse1 [mju:z] s myth muza, boginja umjet- 
nosti l poet the ~ muza, izvor pjesničkog 
nadahnuća 

muse [mjuiz] ui razmišljati, misliti, mozgati 
(on, over, upon o čemu); zamisliti se (nad 
čime), utonuti u misli 

muse2 [mjuiz] s arch razmišljanje; zami- 
šljenost 

museum [mjuj'ziam] s muzej 
museworthy ['mju:z.wa:6i] adj koji je vri- 
jedan razmišljanja 
mush1 [m A J] s kaša; US kukuruzna kaša; 

fig besmislica, prazna brbljarija, nakla- 
panje | to make a ~ of pokvariti, zabr- 
ljati, upropastiti 

mush2 [mAj] s si kišobran 
mushroom [-mAjrum] s bot gljiva; pečur- 

ka; fig skorojević; attr nalik na gljivu, 
u obliku gljive; koji je tek nedavno nas- 
tao, koji je naglo nikao | to shoot up like 
~s nicati kao gljive; ~ clouđ oblak nu- 
klearne eksplozije 

mushroom [-niAjrum] ui 1. brati gljive 2. 
poprimiti oblik gljive; deformirati se 
(metak) 3. naglo nicati (kao gljive) | to 
go ~ing ići brati gljive 

mushy [-mAji] ađj kašast; coll sladunjav, 
jeftino sentimentalan 

music ['mjuizik] s glazba, svirka, muzika; 
glazbena umjetnost; glazbeni komad; 
muzikalije, note | ~ teacher učitelj glaz- 
be; ~ school muzička (glazbena) škola; 
to face the ~ pogledati kritici itđ. u oči, 
hrabro dočekati neugodnost, poteškoće 
itd.; to play without ~ svirati napamet 
(bez nota); to set (put) to ~ uglazbiti 

musical f'mjutzikl] ađj (-^ly adu) glazben, 
muzikalan; muzički; fig melodičan, milo- 
zvučan | ~ comedy opereta; ~ instru- 
ment glazbalo, muzički instrument 

musical f'mjujzikl] s 1. US glazbena za- 
bava, privatno muzičko veče 2. opereta; 
mjuzikl 3. film u kojem glazba ima bitan 
udio 

musical-box [-mjuiziklboks] s kutija koja 
svira 

musicale [.mjuizi'kEel] s VS -> musical 1. 
musicality [,mju:zi'kffiliti] s glazbenost, 

muzikalnost 
music-box [-mjuizikboks] s -» musical-box 
music-hall ['mju:zikho:l] s dvorana za ve- 

dre muzičke priredbe; varijete 
musician [mjui-zijn] s glazbenik, muzi- 

čar(ka) 
music-paper ['mjuizikipeipa] s nptni papir 
music-shop ['mjujzikjop] s trgovina muzi- 

kalija 
music-stand [-mjuizikstffind] s stalak za 

note 
music-stool [-mjuizikstuil] s stolac za kla- 

vir 
musk [mAsk] s mošak, mošus; zool jelen 

mošutnjak; bot mirišljavac | ~ melon 
vrsta dinje 

musk-cat [.mAsk-kset] s zool cibetka 
musk-đeer [.mAsk'dia] s zool jelen mo- 

šutnjak 
musk-duck [.mAsk'đAk] s ornith plovka 

miriši javka 
musket [-niAskit] s hist mušketa, puška 
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musketeer [iinAski'tia] s hist mušketir 
musketry [-mAskitri] s 1. hist muškete; 

mušketiri 2. puščana paljba; pucanje, 
strijeljanje, gađanje | ~ training vježba 
gađanja 

musk-rat fmAskraet] s zool kanadski mo- 
šusni štakor, bizamski štakor 

musk-rose [-mAskrauz] s bot bizamska ruža 
musk-wood [-mASkwud] s bot mošusovo 

drvo 
musky [-niAski] adj (muskily adv) koji 

miriše na mošus; mošusov (~ taste) 
Muslim  ['muslim] s —> Moslem 
muslin [-mAzlin] s muselin 
musquash ['mAskwoJ] s zool bizamski šta- 

kor; krzno bizamskog štakora 
muss [mAs] s US nered, zbrka, kaša 
muss [mAs] US vt poremetiti, unerediti, 

razbašuriti (kosu) (i ~ up) 
mussel ['niAsl] s zool dagnja (Mytilus gallo- 

prouincialis) | fan ~ periska, lostura 
(Pinna nobilis) 

Mussulman [-mAslmsn] s musliman 
must1 [mAst] s mošt 
must2  [mAst] s plijesan; pljesnivost 
must [mAst] adj mahnit, bjesomučan (mu- 

žjak slona ili deve u doba parenja) 
must3 [mAst] s mahnitost, bjesomučnost 

(mužjaka slona ili deve); bjesomučan 
slon 

must [mAst] v aux \ I must moram; he 
~ have seen me mora da me je vidio; 
you ~ be hungry after your long walk 
mora da ste gladni nakon svoje duge 
šetnje; you ~ be joking! mora da se 
šališ!, to ne možeš misliti ozbiljno!; I ~ 
not ne smijem 

must4 [mAst] s coll ono što se nikako ne 
smije propustiti učiniti, vidjeti, čuti itd.; 
fig imperativ 

mustang ['mAstaen] s zool mustang 
mustard ['mAstad] s 1. bot gorušica, slačica 

2. muštarda, senf | English ~ oštar senf; 
French ~ blag senf; fig grain of ~ seed 
sitna stvar koja može prerasti u nešto 
golemo; as keen as ~ silno žustar, silno 
oduševljen; ~ gas iperit (otrovni bojni 
plin) 

muster [-mAsta] s 1. mil smotra, pregled, 
zbor 2. okupljanje, sakupljanje | fig to 
pass ~ zadovoljiti, odgovarati (svrsi), 
izdržati ispit, proći (na ispitu) 

muster [-mAste] vtfi sakupiti (se), sabrati, 
sazvati; mil postrojiti (se); okupiti (se); 
fig (većinom ~ up) sabrati, skupiti, pri- 
kupiti (snagu, hrabrost) 

mustiness [-mAstinis] s pljesnivost, zadah 
plijesni, ustajalost 

musty [-mAsti] adj (mustily adv) pljesniv; 
koji ima zadah na plijesan; ustajao; fig 
zastario 

mutability [imjuite'biliti] s promjenljivost; 
nestalnost, kolebljivost, nepostojanost 

mutable [-mjuitebl] adj (mutably adv) pro- 
mjenljiv; nestalan, nepostojan, kolebljiv 

mutate [mjui'teit] vt/i mijenjati (se) 
mutation [mjui'teijn] s 1. mijenjanje, 

promjena 2. biol mutacija 3. gram prije- 
glas 

mute [mju:t] adj (~Iy adv) bez glasa, ni- 
jem; tih; gram koji se ne izgovara (~ 
letter) 

mute [mju:t] s 1. nijema osoba, mutavac 
2. theat statist 3. gram bezvučni suglas- 
nik 4. mus sorđina 5. najmljeni žalobnik 
na pogrebu | deaf ~ gluhonijemi 

mute [mju:t] vt pridušiti, prigušiti (zvuk) 
mutilate [-rnjuitileit] vt osakatiti, unaka- 

ziti (i fig); (o)kljaštriti 
mutilation [.mjuiti'leijn] s (o)sakaćenje, 

unakazivanje, kljaštrenje; osakaćenost, 
unakaženost, okljaštrenost 

mutineer [.mjuiti'nia] s pobunjenik 
mutinous ['mjuitinss] adj (~ly adv) bun- 

tovan, buntovnički 
mutiny [-mju.'tini] s buna, pobuna 
mutiny ['mjuitini] vi (po)buniti se (against 

protiv koga, čega) 
mutt [mAt] s si il. budala 2. pas mješanac 
mutter ['mAts] vi/t I. vi mrmljati, gunđati, 

brundati (against protiv, at na; to one- 
self za se) n. vt (pro)gunđati, (pro)mrm- 
Ijati 

mutter f-mAta] s mrmljanje, gunđanje 
mutterer [-niAtara] s gunđalo, brundalo 
mutton [-mAtn] s 1. ovčetina, bravetina | 

fig to our ~s vratimo se na naš pred- 
met; as dead as ~ nedvojbeno mrtav; 
to eat one's ~ with jesti (s kim); ~ 
dressed as lamb suviše mladoliko odje- 
vena žena 

mutton-heađ [-mAtnheđ] s coll budala, glu- 
pan 

mutual [•mju.'tj'ual] adj (~ly adv) uzaja- 
man, međusoban, obostran; zajednički | 
~ interest zajednička korist; ~ insu- 
rance osiguranje na bazi uzajamnosti 

mutuality [.mjuitju-asliti] s uzajamnost 
muzzle ['mAzlj s 1. gubica, njuška 2. br- 

njica 3. usta (cijevi puške); zjalo, ždri- 
jelo (topa) I ~ -loading gun sprednjača, 
puška nabijača; ~ velocity početna br- 
zina (taneta) 

muzzle ['niAzl] vt staviti brnjicu; fig zače- 
piti usta (komu), ušutkati 

muzzle-loader [-mAzLlauđa] s sprednjača, 
puška nabijača; sprednjak, top koji se 
puni sprijeda 

muzzy [-mAzi] adj (muzzily adv) tup, smu- 
ćen; poblesavio od pića 

my [mai] adj moj, moja, moje | oh ~! ~ 
goodness! o bože!; I have ~ hat in ~ 
hand imam šešir u ruci 

myalgia [mai'seldgia] s bol u mišićima, mi- 
jalgija 

mycology [mai-koladgi] s nauka o gljiva- 
ma, mikologija 



myelitis 712 myxomatosis 
  

  

myelitis   [maia-laitis]   s  med  upala  leđne 
moždine, mijelitis 

mynheer [main-hia] s coll Nizozemac, Ho- 
lanđanin, arch Holandez 
myope [-maiaup] s kratkovidan čovjek 
myopia [mai-aupja] s kratkovidnost 
myopic [mai-opik] adj kratkovidan 
myriad   [-miriad]  s poet mirijada; golem 
broj;    neizmjerna    količina,    bezbrojno 
mnoštvo (~s of) 
myrmidon   [-maimiđan]   s   derog   pokorni 
sluga   |   ~s   of  the law   sluge   zakona 
(policajci, ovrho voditelj i itđ.) 
myrrh [ma:] s bot mirna, mirisna smola 
myrtle [-ma.-tl] s bot mirta, mrča, mrta 
myself [mai'self] pron 1. ja sam, ja osobno, 
lično ja 2. meni; mene 3. sebe, se; sebi j 
I hurt ~ povrijedio sam se; I can do it 
(all) by ~ mogu to učiniti (posve) sam; 
I ~ said so ja sam sam tako rekao; I 
am not ~ today nisam danas onaj pravi, 
ne osjećam se najbolje 
mysterious [mis'tiarias] adj (~ly odu) ta- 
janstven, zagonetan, misteriozan 

mystery [-mistari] s 1. tajna, misterij; za- 
gonetka (to za) 2. tama, tajanstvenost 3. 
(i ~ play) misterij, religiozna drama | 
hist mysteries pl misterije, tajni religi- 
ozni obredi (Grka i Rimljana) 

mystic   [-mistik]  adj  tajanstven,  mističan 
mystic [-mistik] s mistik 
mystical [-mistikl] adj (~ly ađv) -» my- 

stic adj 
mysticism   [-mistisizm]  s misticizam 
mystification [.mistifi'keijn] s smućiva- 

nje, zbunjivanje; smućenost, zbunjenost; 
tajna, misterij, zagonetka 

mystify [-mistifai] vt smućivati, zbunji- 
vati, stavljati (koga) pred zagonetku 

myth [miO] s 1. mit 2. bajka; puka izmi- 
šljotina 

mythical [-mi6ikl] adj (~ally adv) mitski; 
bajoslovan; izmišljen, nestvaran, tobožnji 

mythological [.miea-lodsikl] adj (~ally 
adv) mitološki; mitski; nestvaran 

mythologist [mi-Ooladgist] s mitolog 
mythology [mi-eoladji] s mitologija; mitovi 
myxomatosis [.miksama-tousis] s mikso- 

matoza. zečja kuga 



N 

N, n [en] s (pl ~s, ~'s) 1. N, n, četrnaesto 
slovo engleske abecede 2. jedinica za 
mjerenje; math n, nepoznanica, neodre- 
đeni broj | math to the ~th na n-tu (po- 
tenciju); fig to the ~th degree u naj- 
višem stupnju, do krajnosti 

'n [n] conj f am US = than i and 
nab [na?b] vt si uhvatiti, ščepati, uvrebati, 

zgrabiti; uhapsiti 
nabob [-neibob] s hist muhamedanski dr- 

žavni namjesnik u mogulskom carstvu; 
arch bogataš (spec koji se vratio s imet- 
kom iz Indije); fig Krez, bogataš 

nacarat [-naekarset] s svijetla narančasto- 
crvena boja; tanka tkanina takve boje 

nacelle [nse'sel] s aero košara balona; gon- 
dola zrakoplova; motorska kućica, pred- 
nji dio aviona 

nacre [-neika] s zool vrsta polipa; školjka 
bisernica; sedef 

nacreous [-neikrias] adj seđefast, koji na- 
likuje na sedef; svjetlucav, sjajan 

nacrous ['neikrss] adj —> nacreous 
nadir ['nei.dia] s astr nadir (zenitu suprotna 

točka); fig najniža točka, najniži stupanj 
razvoja 

nag1 [naeg] s zool malen jahaći konj, poni; 
coll loš konj, kljuse, raga 

nag [na3g] vi/t I. vi prigovarati, gunđati; 
zapovijedati, grditi (at) II. vt izjedati, 
gristi (prigovorima), mučiti, ljutiti, jediti, 
»piti krv« 

nag2 [naeg] s prigovaranje, zanovijetanje, 
gunđanje, prigovor, izjedanje; osoba ko- 
ja prigovara (grize, »pije krv«) 

nagger [-nasga] s prigovaralo, zanovijetalo, 
gunđalo, onaj koji neprestano prigovara 

naggy ['nsegi] adj koji neprestano prigova- 
ra ili zanovijeta, koji neprestano grdi 

naiad f'naised] s myth najađa, riječna nim- 
fa; fig plivačica 

nai'f [na'i.'f] adj -» naive 
nail [neil] s 1. nokat; zool čaporak, pan- 

dža; tvrđa izraslina na vrhu mekanog 
kljuna nekih ptica 2. stara mjera za 
dužinu 0,057 m I to hit the ~ (right) on 
the head pogoditi ono pravo, točno po- 

goditi; ~ in one's coffin ono što požu- 
ruje nečiju smrt ili propast; it was a 
final ~ in his coffin to ga je strpalo u 
grob; on the ~ odmah, smjesta, bezod- 
vlačno; to pay on the ~ platiti u goto- 
vu; hard as ~s čvrst kao kremen, snažan, 
otporan, krepak; right as ~s potpuno 
točan (ispravak); ~s in mourning prlja- 
vi nokti 

nail [neil] vt (čavlima) zabiti, pričvrstiti 
(down, in, together), pribijati (on, to na 
što); potkopavati, okovati (čavlima); si 
zgrabiti, ščepati, uhvatiti (lopova i si.); 
ukrasti; (u školi) uhvatiti, zateći, otkriti; 
fig upiljiti (pogled) (on, to u što), pri- 
kovati (pogled, pažnju) | fig to ~ colours 
to the mast otvoreno se izjasniti; ne od- 
stupati od svoje odluke; fig to ~ to the 
counter (barndoor) dokazati ili raskrin- 
kati (laž i si.) 

nail up [-neil'Ap] vt (čavlima) zabiti, za- 
kovati, fig sklepati | naileđ-up  drama 
slabo konstruirana drama 
nail-brush [-neilbrAj] s četkica za nokte 
nailer [-neila] s caviar, onaj koji pravi ča- 
vle; si onaj koji je vrlo sposoban (to, at 
za što), koji je osobito spretan (at, to u 
čemu), momak i po, izvrstan igrač 
nailing [-neilin] adj koji zabija čavle, koji 
pribija što; si  sjajan; odličan, izvrstan, 
kolosalan 
nail polish  [-neil.polij] s US lak za nokte 
nail varnish [-neiLvamij1] s GB lak za nokte 
naive  [nariiv]  adj (~ly adv) naivan, be- 

zazlen,  prostodušan,   prirodan,   otvoren, 
neusiljen, iskren 

naive [neiv] adj (~ly adv) —» naive 
naivete [nariivtei] s naivnost, bezazlenost, 
prostodušnost,   neusiljenost,   prirodnost, 
otvorenost, iskrenost 
naivety [na:'i:vti] s -» naivete 
naivety [-neivti] s -> naivety 
naked [-neikid] adj (~Iy adv) 1. gol, neo- 
djeven; bos; goluždrav, golišav; nezašti- 
ćen, gol;  ogoljen, pust,  prazan 2.  neu- 
rešen, neukrašen; fig gol, otvoren, ne- 
prikriven, sušt (the ~ truth gola ili su- 
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šta istina; the ~ facts gole ili šušte 
činjenice) 3. lišen, koji je ostao bez (če- 
ga) | with the ~ eye golim okom 

nakedness [-neikidnis] s 1. golotinja, ogo- 
Ijelost; fig očitost, neprikrivenost; ne- 
zaštićenost 2. pomanjkanje (of čega), si- 
romaštvo 3. jednostavnost, jasnoća 4. 
arch. & bibl skroviti dijelovi tijela 

namable [-neimabl] adj koji se može ime- 
novati, koji je vrijedan da se imenuje, 
spomena vrijedan 

namby-pamby [•nsembi'psenibi] adj pra- 
zan, otrcan, šupalj (razgovor); sladunjav, 
izvještačen, beznačajan, ljigav (čovjek) 

namby-pamby [.nsembi'psembi] s slabić, 
sladunjavac, beznačajnik, ljigavac; bez- 
načajna brbljarija, naklapanje, mlaćenje 
prazne slame; izvještačen stil ili govor; 
otrcanost; izvještačenost 

name [neim] s 1. ime; imenovanje; oznaka 
2. ime, glas, ugled, slava; znamenit, sla- 
van čovjek; loza, rod, obitelj 3. puko 
ime, puka riječ (honour had become a ~, 
to reduce to a ~) | to know by ~ poznati 
po imenu; by (under) the ~ of po imenu, 
imenom; to put one's ~ down for pred- 
bilježiti se, prijaviti se (za ispit i si.); 
to keep one's ~ on the books ostati čla- 
nom (kluba, škole i si.); to take one's ~ 
off the books ispisati se, istupiti (iz klu- 
ba i si.)', si give it a ~ naručiti što god 
želiš — ja plaćam! (piće); of ~ ugledan, 
značajan; to call (a p) ~s nadjenuti po- 
grdna imena komu, obružiti, izgrditi ko- 
ga; to give a dog a bad ~ and hang him 
osuditi koga samo na temelju glasina ili 
ga zbog malog prestupka za sva vremena 
prezreti 

name [neim] vt 1. imenovati, dati, nadje- 
nuti ime komu, prozvati (after, from po 
komu, čemu); zvati (po imenu); (poimen- 
ce) navesti, imenovati, nabrojiti 2. odre- 
diti (dan, cijenu) 3. imenovati, postaviti 
(for, to za koga ili čime) 4. pari pozvati 
na red (prozvati zastupnika zbog nedo- 
lična ponašanja ili nepokoravanja od- 
redbi predsjedatelja); isključiti sa sjed- 
nice | to ~ but one da spomenem samo 
jednog (jedan) 

nameable [-neimabl] adj -» namable 
name-day [-neimdei] s imendan 
name-dropper ['neimdrDpa] s netko tko se 

nabacuje imenima poznatih osoba kao 
svojim znancima 

nameless [-neimlis] adj (~ly adv) bezimen, 
koji nema imena, anoniman; komu se ne 
želi spomenuti ime; nepoznat, neslavan; 
fig neopisiv, neizreciv, strašan, straho- 
vit, odvratan, gađan, užasan 

namelessness [-neimlisnis] s bezimenost, 
anonimnost; fig neopisivost, neizrecivost, 
strahota, užas, odvratnost 

namely [-neimli] adv naime, to jest 

namesake [-neimseik] s imenjak, onaj ko- 
ji (ono što) ima isto ime 

naming [-neimip] s imenovanje; proziva- 
nje; navođenje, nabrajanje 

nance [naens] s GB si efeminiran, ženskast 
muškarac 

nancy [-naensi] s -» nance 
nancy [-nsensi] adj GB si mekušan, žen- 

skast, efeminiran | ~ boy homoseksualac 
nankeen [naerj-kim] s text nankin, angin 

(tkanina za perine); žuta ili žućkasta 
boja | ~s pl hlače od nankina 

nanny [-nseni] s GB dadilja 
nanny-goat ['nsenigaut] s koza (ženka) 
nap1 [naep] s drijem, đrijemež | to take a 

~ prodrijemati, pridrijemati, prileći 
nap [naep] vt pridrijemati, zadrijemati, 

dremuckati I to catch a p ~ping zateći 
koga nepripravna, uhvatiti (u pogrešci) 

nap* [naep] s čupava (dlakava) strana 
tkanine; mekana, pahuljasta površina | 
~s pl grube, čupave tkanine 

nap [naep] vt učiniti čupavim ili hrapavim 
nap1 [naep] s GB vrsta kartaške igre | 

fig to go ~ (on a th) staviti sve na koc- 
ku (zbog čega) 

napalm ['neipaim] s mil napalm 
nape [neip] s zatiljak (obično ~ of neck) 
napery [-neipari] s Scot & arch kućanske 

potrepštine (spec stolno rublje) 
naphtha [-nsefea] s chem ligroin; teški 

benzin 
napkin [-nsepkin] s ubrus, servijeta; GB 

(dječje) pelenice | fig to lay up in a ~ 
odložiti (što), ne služiti se (čime); sani- 
tary ~ higijenski uložak 

napoo [nai'pu:] interj GB si gotovo!, pro- 
palo!, svršeno!, ode!, ne ide! 

napoo [narpuj] adj GB si beskoristan, bes- 
mislen; gotov, mrtav 

napoo [nai-pu:] vt GB si ubiti, skončati, 
likvidirati 

nappy [-nsepi] s GB coll pelena 
nare [na:k] s US si policijski agent anga- 

žiran u borbi protiv droga 
narcissism [-naisisizm] s narcisizam 
narcissist [-naisisist] s narcisist 
narcissistic [.naisi'sistik] adj narcistički 
narcissus [nai'sisas] s (pl ~es, narcissi 

[narsisai]) bot (žuti ili bijeli) sunovrat, 
ovčica, zelenkađa 

narcosis [narkausis] s med narkoza 
narcotic [nai'kotik] s narkotik, opojno 

sredstvo, sredstvo za uspavljivanje 
narcotic [nai-kotik] adj (~ally adv) narko- 

tičan, koji uspavljuje ili omamljuje; fig 
opojan, omamljiv 

narcotism [-naikatizm] s med narkotično 
stanje, uspavanost, omamljenost; oda- 
vanje narkoticima 

narcotist [-naikatist] s narkotičar, onaj koji 
uživa opojna sredstva 

narcotize [*naikataiz] vt med narkotizirati, 
uspavati, (narkotikom) omamiti 
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narđ [na:d] s bot indijska biljka od koje 
se dobiva ljekovito ulje i mast 
narghile [-naigili] s nargila 
nark [naik] s GB si doušnik, uhoda, njuš- 
kalo, konfident, agent 
nark [na:k] s —» nare 
narrate  [na-reit]  vt pripovijedati, pričati, 

kazivati 
narration [na-reijn] s pripovijest, pripo- 

vijetka, pripovijedanje, prikazivanje, 
priča 

narrative   f'nserativ]   s pripovijest,  pripo- 
vijetka;  prikaz,  pripovijedanje 
narrative f'nserativ] adj (~ly adv) pripo- 
vjedački, narativan 
narrator   [na'reita]   s   pripovjedač,   pripo- 

vjedalac 
narrow [-naerau] ađj uzak, uzan, tijesan; 
malen (~ house); slab, mršav (~ circum- 
stances); pol malen, slab (a ~ majo- 
rity); fig ograničen, sitničav, pun pred- 
rasuda, uskogrudan; koji škrtari (with 
čime); potanki, podroban, točan (a ~ 
examination) \ bib I the ~ way put kre- 
posti; to have a ~ escape (squeak) uma- 
knuti za dlaku 
narrow ['naerau] s (obično pl) tjesnac, mo- 
reuz; (uzak) prolaz, uska ulica 
narrow ['nserau] vi/t I. vi suziti se, suža- 
vati se, stješnjavati se, stisnuti se, ste- 
gnuti se H. vt suziti, učiniti tijesnijim, 
stisnuti, stiskati; fig ograničiti, smanjiti; 
(o pletivu) oduzimati (očice) 
narrow-gauge ['neersugeids] s rly uskotra- 

čna pruga 
narrowish [-nserauij] ađj uzan, pouzak, po- 

nešto tijesan; ponešto ograničen, sitničav, 
uskogrudan 

narrowly [-nserauli] adv točno, potanko, 
podrobno, brižljivo; jedva, teško, s mu- 
kom 

narrow-minded [.naerau-maindid] adj (~ly 
adv) uskogrudan, sitničav, ograničen, 
pun predrasuda 

narrow-mindedness  [.nserau'maindidnis]  s 
uskogrudnost,  sitničavost,  ograničenost 

narrowness f'naeraunis] s tjesnoća, uskost, 
užina, stiješnjenost 

narwhal (narwal) [-na:wal] s zool narval 
nasal f'neizl] s phon nazal, nosni glas 
nasal [-neizl] adj (~Iy adv) nosni, koji se 
odnosi na nos; phon. nosni, nazalni 
nasalism [-neizalizm] s phon nazalno, no- 
sno izgovaranje 

nasality [nei-zseliti] s phon nazalnost 
nasalization [.neizalai'zeijn] s phon nazal- 

no   izgovaranje;   mijenjanje   u   nazalni 
glas 

nasalize pneizalaiz] vi/t I. vi govoriti kroz 
nos II. vt izgovarati kroz nos (nazalno) 

nasally [-neizali] adu nazalno, nosno 
nascent f'naasnt] adj koji se rađa, koji na- 

staje, koji se pojavljuje; koji raste, koji 
se razvija 

nastiness [-naistinis] s prljavost, prljavšti- 
na, gađnost, rugoba, odvratnost; nepri- 
stojnost; zloća, zloba, opakost 
nasturtium [nas'ta;.fam] s bot potočarka 
nasty [-naisti] adj (nastily adv) prljav, od- 
vratan, gadan; nepristojan; strašan, ru- 
žan; neugodan (weather); težak, opasan 
(sea); ozbiljan, težak (Occident); (o čov- 
jeku) opak, zloban, neugodan, gadan (to 
prema komu) | a ~ piece of work zloba, 
podvala 
natal [-neitl] adj (~ly adu) rodni, koji se 

odnosi na rođenje 
natality [nei-taeliti] s broj poroda, natalitet 
natant [-neitant] adj bot & zool koji pliva 
natation   [nei'teijn]   s   plivanje,   plivačka 

vještina 
nates [-neitiiz] s pl anat debelo meso, stra- 
žnjica, zadnjica 
nath(e)less ['n6e6(a)lis] adu arch unatoč to- 
me, usprkos tome, ipak 
nation ['neijn] s narod, nacija; uniu sku- 
pina studenata koji pripadaju istom kra- 
ju ili području 
national [-naejanl] adj (~ly adu) narodni, 

nacionalni I ~ anthem državna himna; 
US National Guard teritorijalne jedinice 
SAD; ~ enterprise državno (općedruš- 
tvene) poduzeće; GB ~ service opća voj- 
na obaveza; GB ~ serviceman vojni 
obveznik; GB N~ Insurance socijalno 
osiguranje 

national pneejanl] s državljanin, državljan- 
ka | ~s pl državljani, sunarodnjaci, ze- 
mljaci 
nationalism   ['naejnslizm]   s   nacionalizam; 

rodoljublje 
nationalist [-nsejnalist] s nacionalist, rodo- 

ljub 
nationality [.naaja-nasliti] s narodnost, na- 

rodna pripadnost, nacionalitet; nacija; 
nacionalni osjećaj, rodoljublje, nacional- 
na nezavisnost 

nationalization [.naajnslai'zeij'nl s nacio- 
naliziranje, nacionalizacija, podržavlje- 
nje; naturaliziranje, naturalizacija 
nationalize ['nsejnalaiz] vt nacionalizirati, 
podržaviti; učiniti nacijom; proširiti u 
narodu; naturalizirati 
nationally [•naej'nali] adu nacionalno, s na- 

cionalnog stajališta; javno, uz sudjelova- 
nje cijele nacije 

nationhood [-neijanhud] s nacionalnost, sta- 
nje narodnog jedinstva 
nation-wide ['neijanwaid] ađj koji se od- 
nosi na cijeli narod ili naciju, koji obu- 
hvaća cijeli narod, svenarodni, općenaro- 
dni 
native f'neitiv] s 1. urođenik; domaći sin, 

onaj koji je rodom (of iz) 2. umjetno uz- 
gojena engl. ostriga 3. Austr bijelac ro- 
đen u Australiji | a ~ of Canada rođeni 
Kanađanin, osoba rodom iz Kanade 
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native [-neitiv] adj (~ly ađv) 1. rođen, koji 
se odnosi na rođenje 2. urođenički 3. pri- 
rođen, urođen, domaći 4. prirodan, je- 
dnostavan | to go ~ (o bijelcima) popri- 
miti (domorodačke) navike 

nativity [na-tiviti] s rođenje; rel rođenje 
Kristovo, Djevice Marije ili sv. Ivana Kr- 
stitelja; Božić, blagdan rođenja Djevice 
Marije (8. IX) ili sv. Ivana Krstitelja (24. 
VI); slikovni prikaz Kristova rođenja; 
astrol horoskop 

natter [-nseta] vi GB coll zanovijetati, pri- 
govarati, blebetati, ceketati, čantrati 

nattiness [-nsetinis] s čistoća, urednost 
natty [-nseti] adj (nattily adv) čist, uredan, 

dotjeran; okretan, brz, pokretan, spretan 
natural [-naetjral] s 1. idiot, slaboumnik, 

kreten 2. mus bijela tipka; nota bez pred- 
znaka; povratilica ili razrješnica | coll he 
is ~ for  the job on je stvoren za taj 
posao 

natural ['natural] ađj prirodan, naravan; 
fizički; prirođen (abilities); nezakonit; 
naravan (son, child) | mus ~ key priro- 
dna ljestvica; mus ~ scale C-dur ljestvi- 
ca; ~ weapons nokti, zubi, šake itd.; ~ 
treasures prirodne ljepote 

naturalism ['na?tjralizm] s phil & arts na- 
turalizam; prirodnjaštvo 

naturalist [-naetjralist] s 1. scient prirodo- 
slovac, prirodoznanac 2. phil & arts na- 
turalist 3. trgovac živim životinjama 4. 
preparat (koji puni životinje) 

naturalistic [.nsetjra'listik] ađj (~ally adv) 
phil & arts naturalističan, naturalistički; 
scient prirodopisan, prirodoslovni, priro- 
doznanstven 

naturalization [.nEetJralai'zeiJn] s natura- 
lizacija, podjeljivanje državljanstva; u- 
domaćenje 

naturalize [-naetjralaiz] vt/i I. vt natura- 
lizirati, primiti u državljanstvo; poprimiti 
(stranu riječ); uvesti, udomaćiti (biljku, 
životinju); učiniti prirodnim (stil i dr.); 
postaviti na naturalističke temelje II. vi 
1. naturalizirati se 2. baviti se prirodo- 
slovljem 

nature [-neitja] s priroda, narav; mil veli- 
čina, kalibar; bot smola, sok; arts pri- 
rodnost, vjernost (slikanja) | by ~ pri- 
rodno, po prirodi; debt of ~ smrt; in ~ 
koji doista postoji u prirodi (bilo gdje, 
uopće); in a state of ~ gol golcat, kao 
od majke rođen; in the course of ~ pri- 
rodno, po prirodnom toku; in the ~ of 
nalik na (što), od iste vrste; to ease ~ 
obaviti nuždu, isprazniti crijeva ili mje- 
hur 

nature-printing ['neitjaiprintin] s print na- 
čin tiska pri kojem se lišće i si. pričvrsti 
na posebno pripremljenu ploču, kojom se 
tada prave otisci 

naturism ['neitferizm] s nudizam 
naturist [-neitjarist] s nudist 

naught [noit] s arch ništa; math, ništica, nu- 
la | to set at ~ ne obazirati se na (što); 
all for ~ sve uzalud, bez svrhe; to bring 
to ~ uništiti, razoriti, osujetiti 

naught [noit] pred adj bezvrijedan, neko- 
ristan, koji nije ni za što 

naughtiness [-nojtinis] s neposlušnost, ne- 
odgojenost, nestašluk, nestašnost, neva- 
Ijalost 

naughty [-noiti] adj (naughtily adv) nepo- 
slušan, neodgojen, nepristojan, nevaljao, 
nestašan 

nausea [-noisia] s mučnina, povraćanje, 
morska bolest; fig gađenje, odvratnost 

nauseate [-no.'sieit] vt/i I. vt povraćati, ba- 
cati; tjerati na mučninu (povraćanje); 
arch gaditi se nad čim, mrziti; fig izazi- 
vati osjećaj gađenja (u komu) II. vi zga- 
diti se, osjećati gađenje (at nad čim), 
mrziti (at što) 

nauseous [-no:sias] ađj (~ly adv) koji iza- 
ziva mučninu, odvratan, ogavan 

nautical [-noitikal] ađj (~ly adu) pomorski, 
nautički 

naval ['neival] ađj (~ly adv) pomorski, 
brodarski; mil mornarički, koji se odnosi 
na ratnu mornaricu I ~ officer pomorski 
oficir, oficir ratne mornarice; ~ aviation 
mornaričko zrakoplovstvo, pomorska avi- 
jacija; ~ power pomorska sila (država); 
~ stores oprema i hrana za mornaricu; 
com smola, katran, terpentin i dr.; GB ~ 
stockyard vojno brodogradilište 

nave1 [neiv] s glavina, glavčina kotača 
nave2 [neiv] s archit (srednja ili glavna) 

lađa (crkve) 
navel [-neival] s anat pupak; fig središte, 

središnja točka | bot ~ orange vrsta ve- 
like naranče; anat ~ string pupkovina 

navicert [-nsevisajt] s com potvrda da brod- 
ski teret ne sadrži krijumčareni ratni 
materijal 

navicular [nffi'vikjula] ađj zool anat ču- 
njast, koji ima oblik lađice 

navigability [.nseviga'biliti] s plovnost (ri- 
jeke'i si.); mar & aero upravljivost 

navigable ['nasvigabl] ađj (navigably adv) 
plovan, kojim se može ploviti; aero & 
mar upravljiv, kojim se može upravljati 

navigate ['nsevigeit] vift I. vi ploviti, bro- 
dariti II. vt mar & aero upravljati (čim), 
ploviti (morem, zrakom), preploviti, oplo- 
viti; pari voditi, provesti 

navigation [.nsevi-geijn] s aero & mar up- 
ravljanje, navigacija, plovljenje; plovid- 
ba; mar brođarenje, moreplovstvo, bro- 
darstvo; mar arch, plovni prolaz 

navigator [-naevigeita] s onaj koji plovi, 
moreplovac, pomorac; mar & aero navi- 
gator 

navvy [-nasvi] s GB radnik na kopanju ka- 
nala, gradnji željezničke pruge, ceste i 
si.; tech (obično steam ~) mehanički ja- 
ružar, bager 
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navy f'neivi] s mil (ratna) mornarica; poet 
brodovlje | US ~ yard vojno brodogradi- 
lište; GB ~ cut lino rezan duhan za lulu 

od prešanih duhanskih pogačica 
navy-blue [-neiviblui] adj tamnoplav, tam- 

nomodar, mornarski modar 
nay [nei] adu arch ne; (na početku reče- 
nice) eh, ta, pa; čak, štoviše 
nay  [nei]  s  (riječ)  ne; otklon,  odbijanje; 
pari negativan glas | yea and <~ i da i ne, 
i bi i ne bi 
Nazarene [,na2za'ri:n] Nazarenac, Nazaren- 

ka, onaj koji potječe iz Nazareta; (u Zi- 
dova i Muslimana) kršćanin; rel nazaren 
(pripadnik rane židovsko-kršćanske se- 
kte) 

naze [neiz] s predgorje, rt, stijena 
Nazi [-naitsi] s pol nacist, pristaša njema- 
čke nacionalno-socijalističke stranke, hi- 
tlerovac 
nazify ['na;tsifai] vt nacificirati, pretvoriti 

u nacista 
nazim ['neizim] s naslov za višeg indijskog 

redarstvenog činovnika 
nazism f'na.'tsizam] s nacizam 
neap [ni:p] adj | ~ tiđe najniža plima ili 

vrlo niska plima 
neap [niip] s najniži stupanj plime, najniža 

ili vrlo niska plima 
neap [ni:p] vt/i I. vt (o niskoj plimi) sprije- 
čiti (brod) da isplovi II. vi (o plimi) pri- 
bližavati se razdoblju najnižeg stupnja 
Neapolitan [nia-politan] ađj napuljski, na- 

politanski 
Neapolitan   [nia'politan]   s   Napuljac,  Na- 

puljka, Napolitanac, Napolitanka 
near [nia] adu blizu, u blizini (koga, čega); 

arch gotovo, malone;  (s negacijom)  ni 
približno | far anđ ~ nadaleko i široko, 
posvuda; ~ at hanđ posve blizu, na do- 
hvatu; ~ by u blizini, blizu, tik do (če- 
ga); ~ upon blizu (vremenski); ~ to bli- 

zu, do (čega); ~ sight kratkovidnost; 
miss blizak pogodak (& fig) 

near [nia] adj 1. bliz, bliski, blizak; nepo- 
sredan, skorašnji,  (o dijelovima životi- 
nja i vozila) lijevi; izravan (put, cesta); 
malone osujećen (~ escape); točan, vje- 
ran (prijevod); vrlo bliz (pogodak); šte- 
dljiv, škrt; UŠ coll samo sličan | ~ work 
rad koji jako napreže vid; the ~ distan- 
ce srednja dubina slike; US ~ true go- 
tovo istinito; ~ akin u bliskom srodstvu; 

the Near East Bliski istok 
near [nia] prep blizu, (tik) do 

near [nte]  vi/t približavati (se), primicati 
(se) (to) 

nearby ['niabai] adj obližnji, bliz, blizak 
Bearish   [-niarij]   adj   dosta  Toli?.,  ponešto 

bliz 
nearly [-niali] adv blizu; potanko, podro- 

bno, pažljivo; u velikoj mjeri, jako; go- 
tovo, malone, skoro ! not ~ ni izdaleka 
ni približno 

nearness [-nianis] s blizina, bliskost; bliza 
srodnost; škrtost, štedljivost; točnost 

nearside ['niasaid] adj 'GB mot na lijevoj 
strani 

near-sighted  [.nia'saitid]   ađj  kratkovidan 
nearsighteđness [.nia'saitiđnis] s kratkovi- 
dnost 
n«at [niit] s arch govedo; pl constr rogato 

blago, rogata stoka 
neat [ni:t] adj (~ly adv) uredan, čist; skla- 
dan, jednostavno otmjen; vješt, valjan 
(rad); jezgrovit, jasan, kratak; (o piću) 
čist, nerazrijeden; arch, com bez odbitka, 
netto | ~ hand lijep, čitljiv rukopis 
neath [ni;0] prep poet —> beneath 
neat-handed   [-niit.hsendid]   adj   okretan, 
spretan, vješt (rukama) 
neat-herd [-niitha:d] s pastir goveda, gove- 
dar 
neat-house ['niithaus] s staja za goveda 
neatness [-niitnis] s urednost, skladnost; je- 

zgrovitost 
neb [neb] s Scot kljun; nos; njuška; vršak, 

šiljak 
nebula [-nebjula] s (pl nebulae [-nebjulii], 
~s)   astr   nebula,   maglica;   med   bijela 
mrlja ili zamagljenost na rožnici 
nebular ['nebjula] adj astr nebularni, ma- 
gli čast 
nebulosity [.nebju-lositi] s magličavost, za- 
magljenost; fig nejasnost, neodređenost, 
mutnost, zamućenost, nebuloznost 
nebulous [-nebjulas] adj (~ly adu) 1. astr 
magličast, koji je sličan magli, koji je u 
maglici, nebulozan 2. zamagljen, mutan, 
oblačan 3. fig neodređen, mutan, nejasan, 
nebulozan 
necessary [-nesisari] adj (necessarily adu) 

nuždan. potreban; obvezatan (to, for za 
koga, što; that da); neizbježiv | arch ~ 
house zahod 

necessary [-nesisari] s potreba, nužda; com 
roba široke potrošnje, svakidašnja po- 
trepština (obično pl); jur životna sred- 
stva | si the ~ potrebna sredstva; arch 
zahod 

necessitarian [ni.sesi-tearian] s phil deter- 
minist 

necessitate [ni-sesiteit] vt zahtijevati, tra- 
žiti, učiniti potrebnim ili nužnim, uvjeto- 
vati; prisiliti, natjerati (to do) 
necessitous [ni-sesitas] adj (~ly adv) siro- 
mašan, bijedan, koji trpi oskudicu (u če- 
mu) 
necessity [ni-sesiti] s nužda, potreba; pri- 

sila; (obično pl) oskudica, bijeda, siro- 
maštvo, nevolja 

neck1 [nek] s 1. vrat, šija; cwl vratina, šija 
(spec od ovčetine); (o haljinama) izrez, 
dekolte 2. grlo (boce); geog (uzak) pro- 
laz, kanal, tjesnac, moreuz; prevlaka, is- 
tam; orchit vrat (glavice, kapitela) | to 
break one's ~ slomiti šiju; to break the 
~ of (a piece of work, job, ltd.) svladati 
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najteži, najgori dio; to save one's ~ spa- 
siti glavu, umaknuti vješalima; fig spa- 
siti se (od neugodnih posljedica); ~ and 
crop koliko je dug i širok, naglavce; sve 
zajedno; si to get it in the ~ (teško) na- 
stradati, loše proći, dobiti po nosu; sport 
~ and ~ mrtva (trka); GB coll he's got 
a ~ on je drzak, bezobrazan; up to the 
~ do grla, do vrata; go ~ or nothing 
srljati u propast, staviti sve na kocku; 
~ or nothing po svaku cijenu; sve ili 
ništa, krajnji rizik; to stick one's ~ out 
trčati pred rudo, istrčati se, eksponirati 
se 

neck [nek] vtfi grliti (se), milovati (se); 
zakrenuti vratom; odrubiti glavu 

neck2 [nek] s posljednji snop (žita) 
neck-and-neck [-nekand-nek] adj gotovo 

jednak po vrijednosti, gotovo izjednačen 
neckband ['nekba?nd] s porub oko vrata 

(košulje) na koji se pričvršćuje ovratnik 
neckcloth ['nekkloO] s arch marama za 

vrat, šal 
neckerchief ['nekat.fif| s marama za vrat, 

šal 
necklace [-neklis] s ogrlica, đerdan 
necklet f'neklit] s ukras za vrat; krzneni 

ovratnik; ogrlica 
neckline [-neklain] s izrez haljine oko vra- 

ta, dekolte 
necktie f'nektai] s kravata 
neck-verse [-nekvais] s latinski stihovi što 

su ih morali čitati u dokaz svoje obrazo- 
vanosti oni koji su tražili pogodnosti od 
svećenstva 

neckwear pnekwea] s com & vulg zbirni 
naziv za kravate, marame i ovratnike 

necrologist [ne-krolađsist] s pisac nekro- 
loga 

necrology [ne-kroladsi] s popis umrlih 
(spec članova manastira ili nekog dru- 
štva); osmrtnica; nekrolog 

necromancer ['nekramasnsa] s onaj koji do- 
ziva duhove umrlih (radi vračan ja ili 
proricanja), nekromant; vrač, čarobnjak 

necromancy ['nekramsensi] s dozivanje du- 
hova radi vraćanja ili proricanja, ne- 
kromantija, vračarija, vračanje, čaranje, 
crna magija 

necropolis [ne'kropalis] s groblje (spec pret- 
historijskog ili starog grada) 

necrosis [ne'krausis] s med nekroza 
nectar ['nekta] s 1. myth nektar, piće bo- 

gova 2. slatko piće; vino osobito dobre 
kakvoće; vrsta bezalkoholnog pića 3. bot 
nektar, sladak sok koji izlučuju biljke 

nectarine [-nektariin] s breskva glatke kore 
nee [nei] adj Fr rođena (Mrs. Brown ~ 

Smith) 
need [ni;d] s potreba, nužda; nevolja; siro- 

maštvo, oskudica, neimaština, bijeda | to 
have ~ trebati (of što; to do); he had ~ 
remember trebao bi zapamtiti; a friend 

in ~ is a friend indeed pravi se prijatelj 
poznaje u nevolji 

need [niid] vi/t I. vi oskudijevati, biti u 
nevolji; arch, biti potreban (it ~s not) 
II. vt 1. trebati, biti potreban čega; tra- 
žiti, zahtijevati 2. (kao pomoćni glagol 
bez nastavka, pred infinitivom bez to, u 
upitnim i negativnim rečenicama) mo- 
rati, trebati (~ I comet je li potrebno da 
dođem?; he ~ not hurry on se ne mora 
žuriti; he ~ not have hurried nije se 
trebao žuriti) 3. (kao pomoćni glagol s 
nastavkom, ispred infinitiva s to u je- 
snim ili negativnim i upitnim rečenica- 
ma) morati (one ~s to be careful čovjek 
mora biti oprezan; they did not ~ to be 
included nisu se morali uključiti) 

needful [-niidful] adj (~ly adv) potreban, 
nuždan (to, for za koga, što; komu, čemu; 
to do, that); arch težak, koji je pun ne- 
stašice ili oskudice 

needful [-niidful] s | si the ~ (potrebni) 
novac; ~s pl ono što je potrebno, potre- 
bne stvari 

needfulness ['niidfulnis] s potreba, nužda, 
trebanje; nužnost 

neediness [-niidinis] s oskudica, neimaština, 
siromaštvo, bijeda 

needle [-ni:dl] s 1. igla; kačkalica 2. bot ig- 
lica 3. obelisk; zub (stijene) 4. mil udarna 
igla (na vatrenom oružju) 5. tech (me- 
talna ili drvena) motka za podupiranje 
(grede) | to look for a ~ in a bottle (bun- 
dle) of hay tražiti iglu u stogu sijena; 
I have got pins and ~s in my leg utrnu- 
la mi je noga; ~'s eye ušica (igle); GB si 
to have the ~ biti ljut, neraspoložen; 
GB si to get the ~ razljutiti se, razbje- 
sniti se, oneraspoložiti se 

needle [-niiđl] vt/i I. vt šivati, bosti, pro- 
badati, izbosti, bockati; (iglom) probušiti 
ili izbušiti; fig bockati, peckati; tech po- 
duprijeti (gredom, motkom) II. vt pro- 
vlačiti se (through kroza što); tvoriti ig- 
lice 

neeđle-bath [-niidlbaiO] s snažan tuš finog 
mlaza 

needle-case [-niidlkeis] s kutijica za igle 
needle-fish [-niidlfij] s ichth igla 
needleful  [-niidlful]  s nit (konca) 
needle-lace [¥ni:dlleis] s iglom izrađena 

čipka 
needle-point [?ni;dlpoint] s šiljak, vršak 

igle; ptipoen; fina čipka izrađena iglom 
needless ['niidlis] adj (~Iy adv) nepotre- 

ban, izlišan, suvišan 
needlework [-niidlwaik] s vez, vezivo, ručni 

rad, svelo 
needments ['niiđmants] s potrepštine (spec 

putne) 
needs [ni:dz] adv (samo ispred i iza must) 

svakako, bezuvjetno, nužno; jednostavno; 
upravo, baš | he ~ must do it on to sva- 
kako mora učiniti; iron he must ~ leave 
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today baš danas mora otputovati; prov 
~ must when the devil drives sila kola 
lomi 

needy [-niidi] adj (needily adv) siroma- 
šan, bijedan, bez sredstava, koji trpi 
oskudicu 

ne'er [nea] adv poet = never 
ne'er-do-well [-nesdu.wel] s nevaljalac, ni- 

kogović, ništarija 
ne'er-do-well [-neadu.wel] adj ni od kakve 

koristi, nevaljao 
nefarious [ni-fearias] adj (~ly odu) zao, 

pokvaren, opak, zlikovački; podao, sra- 
motan 

nefariousness [ni-feariasnis] s zloća, pokva- 
renost, opakost; podlost; sramotnost 

negate [ni'geit] vt nijekati, oporeći, pori- 
cati, negirati 

negation [ni-geijn] s nijekanje, poricanje, 
negacija; zabacivanje, uništavanje; fig 
beznačajnost, beznačajna stvar, nula 

negative [-negativ] s negativ; niječna če- 
stica (riječ); niječna riječ (izjava), nije- 
čan, negativan odgovor; fig negativna 
osobina; math minus količina; el & phot 
negativna ploča, negativ; pari pravo ve- 
ta | in the ~ niječan, u negativu, ne 

negative [-negativ] adj (~ly odu) niječan, 
negativan; koji je bez pozitivnih odlika 
(~ virtue suzdržavanje od zlodjela); 
math minus, koji se odbija (~ sign znak 
minusa); el & phot negativan | colt a ~ 
quantity ništa 

negative [-negativ] vt 1. odbiti, otkloniti; 
uložiti veto (protiv čega); dati negativan 
odgovor (na što) 2. pobijati, proturječiti 
3. osujetiti, onemogućiti 

neglect [ni-glekt] s zanemarivanje, zapu- 
štanje, zapuštenost; neobaziranje (of na 
što); nemar, nehaj 

neglect [ni-glekt] vt zanemarivati, zapus- 
titi, ne obazirati se (na što) 

neglectability [ni.glekta-biliti] s zanemari- 
vost; beznačajnost 

neglectable [ni-glektebl] adj koji se može 
zanemariti, zapustiti; na kojega se ne tre- 
ba obazirati 

neglectful [ni-glektful] adj (~ly adv) ne- 
maran, nehajan; koji zanemaruje ili za- 
pušta (svoje dužnosti, obitelj itd.) 

neglectfulness [ni-glektfulnis] s nemarnost, 
nehaj nost, nemar, nehaj 

neglige [-negliigei] s negliže; jutarnja ku- 
ćna haljina; nemarna ili nehajna odjeća; 
nemaran izgled 

negligeable [-negliđsabl] adj —> negligible 
negligence ['neglidgans] s nemar, nehaj, 

nepažljivost; jur negligencija 
negligent [-neglidsant] ođj (~ly adv) ne- 

maran, nepažljiv, nehajan 
negligible [-neglidsabl] adj (negligibly adv) 

beznačajan, nevažan, neznatan, na ko- 
jeg se ne treba obazirati 

negotiability [ni.gaujia-biliti] s prodajnost, 
utrživost; mogućnost ugovaranja; premo- 
sti vost (zapreke); prohodnost 

negotiable [ni-gaufiabl] adj (negotiably 
adv) utrživ, prođajan, koji se može utr- 
žiti ili prodati; koji se da svladati, koji 
se može prijeći, prohodan; premostiv, 
prebrodiv (zapreka); preko kojega se 
može popeti 

negotiate [ni-gaujieit] vi/t I. vi pregovarati, 
voditi pregovore (with s kim), pogađati 
se II. vt 1. ugovarati, ugovoriti 2. com 
pustiti, puštati u opticaj; unovčiti, pro- 
dati, plasirati 3. svladati, premostiti, pre- 
broditi, prijeći; popeti se (preko čega) 

negotiation [ni.gauji'eijn] s pregovaranje, 
ugovaranje, pregovor; com puštanje u 
promet, plasiranje; svladavanje (zapreka 
i si.) 

negotiator [ni-gaujieite] s pregovarač, ugo- 
varač; com posrednik, mešetar 

negress [-niigris] s crnkinja 
negro [-niigrau] s crnac 
negro [-niigrau] odj crnački 
negro-head [-niigrauhed] s 1. jak crn du- 

han za žvakanje 2. kaučuk slabije ka- 
kvoće 

negroid [-niigroid] odj negroidan 
negroid [-nijgraid] s pripadnik negroidne 

rase, negroid 
negus [-nisgas] s kuhano vino 
neigh [nei] s rzanje 
neigh [nei] vi rzati 
neighbour (neighbor) [-neiba] s susjed(a); 

fig bližnji 
neighbour [-neiba] vt/i I. vt graničiti (s 

čim), doticati se (čega), dopirati (do če- 
ga) II. vt graničiti (upon s čim), doticati 
se (upon čega), dopirati (upon do čega) 

neighbourhood [-neibahuđ] s susjedstvo, 
blizina, (bliža) okolica; kraj; fig susjedski 
osjećaji, susjeđsko ponašanje | fig in the 
~ of otprilike, nešto oko, nekih 

neighbouring [-neibarirj] ođj susjedni, ob- 
ližnji, okolišni; koji graniči (to s čim) 

neighbourless [-neibalis] ođj koji nema su- 
sjeda 

neighbourliness [-neibalinis] s dobrosusjed- 
ski stav (ponašanje), spremnost da se 
pomogne, susretljivost 

neighbourly [-neibali] adj susjedski; prija- 
zan, društven, prijateljski, ljubazan 

neighbourship [-neibajip] s susjedstvo, bli- 
zina 

neither [-nai5a] adw | ~ ... nor ni ... ni; 
that is ~ here nor there to ništa ne znači, 
to nema nikakve važnosti, to je bez veze 

neither [-nai8a] conj niti 
neither [-nai5a] adj nijedan (od dvojice), ni 

jedan ni drugi 
neither [-naiSa] pron nijedan (od dvojice), 

ni jedan ni drugi; ni jedno ni drugo 
nek [nek] s S Afr tjesnac, klanac, ždrijelo, 

prijevoj, klisura, užina 
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nenuphar ['nenjufai] s bot lopoč 
neo-latin  [inisu'laetin]  adj romanski, koji 
potječe od latinskog jezika 
neolithic [.nisu'liOik] adj hist & geol neo- 
litski, koji se odnosi na kasnije kameno 
doba 
neologism [niroladsizm] s neologizam, nova 

riječ, jezična novotvorina; uvođenje ili 
upotreba nove riječi; upotreba obične ri- 
ječi u novom smislu; theol prihvaćanje 
ili podupiranje novih ili racionalističkih 
nazora 

neologist [niraladsist] s onaj koji uvodi 
nove riječi ili neologizme; theol onaj koji 
uvodi nove ili racionalističke nazore 

neologize [nii'oladgaiz] vi uvoditi nove ri- 
ječi u jezik; davati nov smisao običnoj 
riječi; theol uvoditi nove ili racionalis- 
tičke nazore 

neology [nii'oladsi] s stvaranje ili upotreba 
novih riječi ili izraza; pridavanje novog 
smisla uvedenoj riječi; theol novo ili ra- 
cionalističko gledanje 

neon ['niian] s chem neon | ~ sign neon- 
ska (svijetleća) reklama 

neophyte ['ni:aufait] s 1. eccl hist neofit, 
onaj koji je nedavno kršten i primljen 
u primitivnu kršćansku crkvu; novoobra- 
ćenik 2. novo zaređen svećenik Rimoka- 
toličke crkve; novak (samostanskog ili 
vjerskog reda) 3. fig početnik, novajlija 

neoprene ['niiaprisn] s chem, neopren (um- 
jetna guma) 

neoteric [,ni:a'terik] adj (~ally adv) nov, 
moderan, novotarski, novo izumljen 

neozoic [iniis'zauik] adj geol neozoički, ko- 
ji se odnosi na najmlađe razdoblje u ra- 
zvoju Zemlje 

nepenthe [ne'penOi] s poet čarobni napitak 
koji donosi zaborav (& fig)', bot vrete- 
nika, štukavac 

nephew ['nevjui] s nećak 
nephrite  f'nefrait]  s minr nefrit 
nephritis [ne'fraitis] s med nefritis, upala 

bubrega 
nepotism ['nepatizm] s nepotizam, dije- 

ljenje položaja i milosti vlastitim rođa- 
cima i prijateljima 

neptunian [nep'tju:njan] adj geol neptun- 
ski, koji je nastao djelovanjem vode 

neptunian [nep'tjumjan] s geol zastupnik 
nazora da je djelovanje vode najviše pri- 
donijelo oblikovanju stijena 

nerve [na:v] s anat živac, živčano vlakan- 
ce; poet žila, tetiva; bot & zool žilica 
(lista ili krila kukca); fig snaga, hra- 
brost, odlučnost, hladnokrvnost; coll smi- 
onost, drskost | a fit of ~s živčani na- 
padaj; to get on one's ~s nervirati, je- 
diti, razdraživati; to strain every ~ na- 
stojati iz petnih žila, upeti iz petnih žila 

nerve [na:v] vt ojačati, osnažiti; podati 
snage (čemu); ohrabriti | to ~ oneself 
prikupiti se, pribrati snage, ohrabriti se 

nerve-cell [-naivsel] s živčana stanica 
nerve-centre ['naiv.sente] s anat živčani 

centar ili čvor, ganglija 
nerveless [-naivlis] adj (~ly adv) anat 

koji nema živaca ili živčanog sistema; 
bot koji nema žilica; koji je bez snage 
ili odlučnosti; fig mlitav, mlohav 

nerve-racking ['naiv.rsekirj] adj koji uzru- 
java 

nervous [-naivas] adj (~ly adu) 1. anat & 
physiol živčani, nervni 2. nervozan, raz- 
dražljiv, koji ima slabe živce; fig plah, 
plašljiv; uzbudljiv 3. žilav, mišićav; fig 
krepak, snažan 

nervousness [-naivasnis] s nervoznost; pla- 
ši jivost 

nervy [-naivi] adj (nervily adv) poet žilav, 
snažan, jak, coll si hladnokrvan, sigu- 
ran; drzak, bezobrazan; GB si nervozan, 
razdražljiv, rastrojen; GB si koji nepo- 
voljno djeluje na živce, enervantan 

nescience f'nesians] s neznanje, nepozna- 
vanje (of čega), ignorantstvo; theol agno- 
sticizam 

nescient ['nesiant] adj koji ne zna (of što, 
za što); theol agnostički 

nescient ['nesiant] s neznalica, onaj koji 
ne zna ili ne poznaje (što); theol agno- 
stik 

ness [nes] s pređgorje, rt 
nest [nest] s 1. gnijezdo (&fig) 2. leglo (& 

fig) 3. fig sklonište, skrovište 4. serija ili 
garnitura predmeta koji pristaju jedan 
u drugi; ormarić s ladicama, mala ko- 
moda I it's an ill bird that fouls its own 
~ ni ptica ne zagađuje vlastito gnijezdo; 
to leather one's ~ napuniti džepove 

nest-egg pnesteg] s 1. polog (jaje koje se 
ostavlja u gnijezdu da se kokoš ponuka 
da u nj dalje nese jaja) 2. bijeli novci 
zu crne dane, ušteđevina 

nestful [-nestful] s gnijezdo, količina koja 
stane u gnijezdo 

nestle [-nesl] vi/t I. vi udobno se smjestiti, 
ugnijezditi se (in. into, down u; among 
među); privijati se, pri vinuti se, prilju- 
biti se, pripiti se (to. against uz koga, 
što) II. vt privijati, privinuti, priljubiti; 
(nježno) nasloniti (against uz koga, što) 

nestling ['nestlirj] s ornith poletarac, golu- 
ždravac, (ptić) golać 

net [net] s mreža (St fig), mrežica; (o ve- 
zivu) preplet 

net [net] adj neto, bez odbitka, čist, bez 
ostatka | ~ priče neto-cijena, čista cije- 
na; ~ profit čista, neto-zarada; ~ bal- 
ance čisti saldo; ~ proceeds čisti, neto- 
-utržak; ~ weight neto-težina 

net [net] vt/i I. vt mrežom hvatati, uhva- 
titi ili loviti; mrežom opkoliti, ograditi 
ili opskrbiti; fig uhvatiti, postići II. vi 
praviti, plesti mrežu; (o vezenju) preple- 
tati I to ~ a river mrežom hvatati ribe 
u rijeci 
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net [net] vt zaraditi neto (kao čist dobi- 
tak); donijeti čist dobitak (od) | com to 
~ the invoice cost prodati bez gubitka, 
ali i bez zarade 

net-ball ['netboil] s sport igra slična ko- 
šarci; ten lopta u mrežu 

netful [-netful] s mreža; količina koja sta- 
ne u mrežu 

nether [-ne6a] adj niži, donji | ~ garments 
hlače; ~ man (person) noge; fig ~ 
millstone tvrdo srce; ~ world (regions) 
podzemni svijet, podzemlje, pakao 

Netherlander f'neSalanđa] s Nizozemac, Ni- 
zozemka; Holanđanin, Holanđanka 

Netherlandish [-neSalandiJ] adj nizozem- 
ski, holandski 

nethermost ['neSamaust] adj najdonji, naj- 
niži 

net-lace ['netleis] s laka mrežasta tkanina, 

tu 
netting [-netirj] s mreža; komad mreže; hva- 

tanje, lovljenje ili ograđivanje mrežom; 
(o vezivu) prepletanje, preplet 

nettle [-netl] s bot kopriva | fig to grasp 
the ~ ščepati bika za rogove, uhvatiti 
se ukoštac s poteškoćama 

nettle [-netl] vt opeci koprivom; (oneself) 
opeci se na koprivu; fig peći, ljutiti, je- 
diti, razdraživati 

nettle-hemp [-netlhemp] s bot srba (Gale- 
opsis tetrahlt) 

nettlerash [-netlrsej] s med urtikarija, ko- 
pri vnjača 

nettle-tree ['netltri:] s bot koprivić (Celtis 
australis) 

network ['netwa:k] s mreža; splet 
neum(e) [njuim] s mus hist neuma, sred- 

njovjekovni notni znak 
neural ['njuaral] adj (~ly adv) anat & med 

nervni, živčani, koji se odnosi na živce 
ili živčani sistem 

neuralgia [njua'raeldsa]  med neuralgija 
neuralgic [njua-rselđsik] adj (~ally adv) 

med neuralgičan 
neurasthenia [,njuaras'6i:nia] s med neura- 

stenija, živčana rastrojenost 
neurasthenic [.njuaras'Oenik] adj (~ally 

adv) med neurasteničan, koji ima rastro- 
jene živce 

neurasthenic [injuaras'Oenik] s med neura- 
stenik, onaj koji ima rastrojene živce 

neuritis [njua-raitis] s med neuritis, upala 
živaca 

neurologist [njua-roladgist] s med neuro- 
log 

neurology [njua-roladsi] s med neurologija 
neuropath ['njuarapa?6] s med neuropat, 

onaj koji ima bolesne živce 
neuropathology [.njuarapa-ftoladsi] s med 

neuropatologija, nauka o živčanim bole- 
stima 

neuropathy [injua-ropaGi] s med neuropati- 
ja, bolest živaca, sklonost neurozi 

neurosis [njua'rausis] s med neuroza; psych 
promjena u živčanim stanicama mozga 
prije psihičke djelatnosti 

neurotic [njuaTDtik] s med neurotik; sred- 
stvo, droga koja djeluje na živčani si- 
stem (spec kao otrov) 

neurotic [njua-rotik] adj (~ally adv) med 
neurotičan, živčan, koji se odnosi ili dje- 
luje na živčani sistem; jako nervozan 

neuroticism  [njua'rotisizm] s neurotičnost 
neuter ['njuita] adj 1. gram srednjeg roda; 

(o glagolu) neprelazan 2. bot bespolan, 
koji nema ni pestića ni prašnika 3. ent 
bespolan (spec pčela, mrav) 4. neutra- 
lan; neopredijeljen; nepristran 

neuter ['njuita] s 1. gram imenica, zamje- 
nica ili pridjev srednjeg roda; neprelazni 
glagol 2. ent bespolac (spec mrav, pčela); 
zool kastrirana životinja (spec mačka) 3. 
neutralac, onaj koji ne pristaje ni uz 
jednu stranu 

neutral ['njustral] s pol neutralac; neutral- 
na država; mot mrtvi hod, »ler« 

neutral ['njuitral] adj (~ly adv) neutralan 
(spec pol); nepristran; neopredijeljen, ne- 
određen; bot bespolan, aseksualan; chem 
neutralan, koji ne daje ni kiselinsku ni 
lužinsku reakciju; el nenabijen, neutra- 
lan ; mot mrtav, prazan (hod) 

neutrality [njuitraeliti] s neutralnost, neu- 
tralitet; nepristranost, neopredijeljenost, 
neopredjeljenje 

neutralization [,nju:tralai'zeijn] s neutra- 
lizacija, neutraliziranost, neutraliziranje; 
fig osujećen je 

neutralize [-njuitralaiz] vt neutralizirati, u- 
činiti neutralnim; fig osujetiti, onemo- 
gućiti; poništiti; chem neutralizirati 

neutron ['njuitron] s phys neutron 
never [-neva] adv nikada | now or ~ sada 

ili nikada; well, I ~! to je nevjerojatno!, 
tako što još nisam doživio!, tu ti prestaje 
pamet!, no, čujete!; ~ mind ništa zato!, 
nije važno; ~ a nijedan (uopće); ~ a 
one nijedan; ~ so ma koliko (god), ko- 
liko mu drago; ~ fear bez straha!, ne 
boj (te) se!, nema straha; better late than 
~ bolje ikada nego nikada; it is ~ too 
late to mend nikada nije prekasno da 
se što popravi 

never-do-well [.nevadui'wel] s nevaljalac, 
nikogović, ništarija, vjetropir, vjetrogo- 
nja 

never-ending ['nevar.endirj] adj beskona- 
čan, beskrajan, kojemu nema nikad kra- 
ja, koji nikad ne prestaje 

never-failing f'nevaifeilin] adj siguran, 
pouzdan 

nevermore ['neva'mo:] adv nikada (više) 
never-never ['neva-neva] s | GB si on the 

~ na otplatu 
nevertheless [.nevaSa'les] adv unatoč to- 

mu, usprkos tomu, ipak 
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nevertheless  [ineva5a'les]  conj ipak, me- 
đutim 
never-to-be-forgotten      [-nevatabiifa'gDtn] 

ađj nezaboravan 
new [njur] ađj nov; mlad (vino, krumpir 
itd.), svjež I to put on the ~ man pre- 
obraziti se, popraviti se; the New World 
Novi svijet (američko kopno); astr ~ 
moon mlađ, mlađi mjesec; US pol the 
New Deal program socijalnih i gospo- 
darskih reformi koje je provodila Roose- 
veltova vlada od 1932. godine 
new [nju:] ađv (samo u složenicama) novo, 
nedavno, tek, upravo; nanovo, iznova, po- 
novo 
new-blown [-njuiblaun] ađj upravo ili tek 

rascvao, procvao 
newborn ['nju:bo:n] ađj novorođen, upravo 

ili tek rođen; preporođen 
new-build [-njusbild] vt nanovo sagraditi, 

pregraditi 
new-coined [-njuikoind]  ađj novo skovan 

(spec riječ) 
newcome   f'njuikAm]   ađj   novodošli,   pri- 
došli, koji je nedavno stigao 
newcomer ['njui.kAma] s nov došljak, pri- 
đošlica; novajlija (to a subject u nekom 
predmetu) 
newel ['nju.'sl] s archit središnji stup za- 
vojitih stuba; stup koji podupire stubi- 
šnu ogradu ili rukohvat; prostor oko ko- 
jega se penju zavojite stube 
new-fangled   ['njuifaerjgld]   ađj  arch  koji 
voli novotarije; ultramođeran, novotar- 
ski; koji se ravna po novoj modi 
new-fashioned [,nju."fsejand] ađj nedavno 

stvoren, koji je po najnovijoj .modi 
new-form [-nju:fD:m] vt nanovo formirati, 

preoblikovati 
new-found pnju.'faundl ađj nedavno pro- 
nađen; nanovo otkriven 
newish [-nju:ij] ađj prilično nov, dosta nov 
new-laid [-njuileid] ađj svježe snesen (jaje) 
newly [-njusli] adv nedavno, prije kratkog 
vremena; iznova, nanovo, ponovo; na nov 
način 
newly-weds [-njuiliwedz] s pl mladi bračni 

par, mladenci 
new-model ['njui.mođl] vt nanovo obliko- 
vati, preoblikovati, premodelirati 
newness [-njuinis] s novost; mladost; svje- 
žina 
news [nju:z] s pl (sg constr) vijest, novost; 

ono što je novo | no ~ is good ~ zla se 
vijest i prebrzo sazna; bolje nikakve ne- 
go loše vijesti; to break the ~ to pri- 
općiti (žalosnu ili neugodnu) vijest (ko- 
mu) 

news-agent  ['njuiZieiđgant]   s GB  proda- 
vač novina i časopisa 
news-boy [-nju:zboi] s ulični prodavač no- 
vina 

newscaster ['njusz.kaisto] s US spiker (ko- 
mentator) 

newsdealer [-njuiz.diila] s US -» news-agent 
news-letter   [-njuiz.leta]   s  hist  okružnica 

s dnevnim vijestima koja se tjedno ra- 
zašiljala  pretplatnicima  izvan  Londona 
u 17. stoljeću prije uvođenja novina 

newsman   [-njujzman]   s   ulični  prodavač 
novina, kolporter; US novinar 
newsmonger ['njuiz.mAnga] s onaj koji voli 
prepričavati novosti; naklapalo, brblja- 
vac 
newspaper   f'njuis.peipa]   s   novine,   list 
news-print ['njuisprint] s papir za novine, 

novinski papir, roto-papir 
news-reel   ['njuizri:!]   s   (filmski)   žurnal, 

dnevnik 
news-room [-njuizrum] s GB čitaonica (no- 
vina i časopisa) 
news-sheet   [-nju:zji;t]   s bilten,  novinske 
vijesti tiskane na jednom arku 
news-stand  ['njuizstaenđ] s kiosk za pro- 
daju novina 
newsvendor ['njuizivenda] s prodavač no- 

vina i časopisa 
newsy [-njuszi] ađj pun novosti ili nakla- 
panja, brbljav 
newsy (newsie) [-nju:zi] s onaj koji je pun 
novosti; brbljavac, naklapalo 
newt [njust] s zool vodenjak, triton 
New-Year [-njus-ja:] s Nova godina, poče- 
tak nove godine | ~'s Day Nova godina, 
blagdan Nove godine; ~'s Eve Stara go- 
dina, Silvestrovo 
next [nekst] prep tik (do), kraj, neposredno 
do, tik uz I ~ to nothing gotovo ništa; 
~ to impossible gotovo nemoguće 
next [nekst] ađj 1. najbliži (komu, čemu; 
uz koga, što), susjedni, pokrajnji, koji 
je tik do koga ili čega (to) 2. slijedeći, 
idući, naredni, drugi; prvi (koji slijedi) 
I ~ door to u neposrednom susjedstvu, 
posve blizu (čega); fig gotovo; what ~? 
što još?, što bi još?; to be ~ best biti 
drugi (iza najboljeg); jur ~ friend osoba 
(ne staratelj ili tutor) koja zastupa ma- 
loljetnika ili onoga koji zakonski ne mo- 
že sam nastupiti u nekom pravnom po- 
stupku; I will ask the ~ man pitat ću 
prvog prolaznika; the ~ but one prvi 
iza idućeg, drugi (treći) 
next [nekst] s najbliži (rođak); iduće pi- 
smo; slijedeći broj ili primjerak | the ~ 
of kin najbliži rođak; the ~ to come sli- 
jedeći, idući; in my ~ u mojem idućem 
pismu; in our ~ u našem idućem broju 
(nastavku, primjerku itđ.) 
next [nekst] adu zatim, tada, onda; naj- 
bliže, tik iza prvoga; drugi put, drugom 
prilikom 
next-door [-nekstđoi] adv u susjednoj ili 

najbližoj kući, vrata do vrata; fig go- 
tovo (to) 
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nexus [-neksss] s fig veza, povezivanje; 
serija, skupina, lanac 

nib [nib] s vrh guščjeg pera; pero (bez 
držala); šiljak ili vršak (alata); arch (pti- 
čji) kljun | ~s pl smrvljeno zrnje kakaa 

nib [nib] vt naoštriti ili zašiljiti (guščje pe- 
ro); popraviti (vrh guščjeg pera); staviti 
pero (u držalo) 

nibble ['nibl] s 1. griskanje, grickanje; 
(oprezno) zagrizanje (ribe & fig) 2. šaka, 
pregršt (trave) 

nibble [-nibl] vt/i I. vt grickati, grizuckati, 
griskati; nagristi, odgricnuti II. vi gric- 
kati, griskati (at); fig poigravati se, oči- 
jukati (at s čim); fig sitničavo prigova- 
rati, zanovijetati (at čemu) 

niblick [fniblik] s sport vrsta palice za golf 
(s velikom, okruglom, teškom glavom) 

nibs [nibz] s pl (sg constr) | si iron His ~ 
... njegova milost, njegovo gospodstvo, 
njegova preuzvišenost; hum mladi gos- 
pođin 

niče [nais] adj (~ly adu) 1. izbirljiv (about, 
in u čemu); točan, savjestan, pedantan, 
skrupulozan (in doing); pažljiv, oprezan 
2. težak, škakljiv, složen, zakučast (pro- 
blem, pitanje itd.) 3. izoštren, istančan, 
profinjen 4. okretan, vješt, precizan 5. 
coll zgodan, ugodan, privlačan, pristao, 
lijep, simpatičan, drag, ljubazan, susret- 
ljiv (to prema komu); iron krasan, lijep 
| ~ and warm ugodno toplo; ~ anđ 
thin lijepo tanko 

niče [nais] adu lijepo, ugodno; prilično, 
dobrano, dovoljno 

nice-looking ['naisilukin] adj pristao, zgo- 
dan, lijep, privlačan, ugodne vanjštine 

nicely ['naišli] adu coll (vrlo) dobro; sjaj- 
no, izvrsno (that will do ~ to izvrsno 
pristaje, odgovara; she is doing ~ dobro 
joj je, bolje joj je; lijepo, zgodno, ugo- 
dno; ljubazno, susretljivo; ljupko; paž- 
ljivo, potanko, točno 

niceness [-naisnis] s 1. točnost, pedantnost 
2. istančanost, izoštrenost, profinjenost; 
oštrina (suda) 3. teškoća, složenost 4. coll 
ljupkost, dražest; ljubaznost, susretlji- 
vost 

nicety ['naisti] s 1. točnost, preciznost, pe- 
dantnost 2. istančanost, profinjenost; oš- 
trina 3. složenost, kompliciranost | nice- 
ties pl sitne razlike ili pojedinosti, sit- 
nice 

niche [nitj] s arch.it niša, đupka, udubina 
fig prikladno mjesto | ~ in the temple of 
fame mjesto među slavnim imenima 

niche [nitj] ut staviti ili smjestiti u nišu; 
naći nišu (za što); fig (oneself) udobno 
se smjestiti, naći sebi prikladan položaj 
(in u čemu) 

nick [nik] s zarez, urez; laka porezotina; 
(o kockanju) bacanje | in the ~ of time 
upravo na vrijeme, baš u pravom času 

nick [nik] vt/i I. ut 1. zarezati; učiniti rez 
(u čemu) (spec učiniti poprečan rez ispod 
repa konja, da bi ga više podizao) 2. 
pogoditi, otkriti, naletjeti na (istinu) 3. 
GB coll ukrasti, ščepati, zdipiti 4. uhva- 
titi, stići na (vlak); si uhvatiti, ščepati, 
zgrabiti (tata i si.) 5. (o hazardnim igra- 
ma) dobro baciti II. ui (in) presjeći (put); 
uskočiti, upasti (u riječ); (o stoci) križati 
se 

Nick [nik] s đavao (obično Old Nick) 
nickel   [>nikl]   s  chem  nikal;  US  (komad 

kovana novca od) 5 centa 
nickel ['nikl] vt chem poniklovati 
nick-nack ['niknaek] s —> knick-knack 
nickname  [-nikneim]   s  nadimak;  ime od 

milja 
nickname [-nikneim] ut nadjenuti nadimak 
(komu), prozvati, nazivati, nazvati 
nicotian [ni'kaufian] adj duhanski 
nicotian [ni'kaujian] s pušač 
nicotine [-nikatisn] s chem nikotin 
nicotinism   ['nikatiinizm]   s   otrovanje ni- 
kotinom 
nicotinize [-nikatiinaiz] vt nikotinizirati 
nictate [-nikteit] ut -» nictitate 
nictitate [-niktiteit] ut žmirkati 
nicy ['naisi] s fam slatkiš, slastica 
niđđering [-nidarin] s kukavica, podlac, nit- 
kov, izdajica 
niđđering ['niđarirj] adj kukavičan, podao, 

nevjeran, izdajnički 
nidify  [-nidifai]  vi gnijezditi  (se), graditi 

gnijezdo 
niđ-nođ   [-nidnođ]   ui   neprestano   kimati 

(glavom) 
niece ['niis] s nećakinja 
nifty [-nifti] adj US si dotjeran, stilski 
nifty s US si oštroumna, pametna primje- 
dba 
niggard ['nigad]  s škrtica, škrtac, tvrđica, 

pohlepnik 
niggard  [rnigad]  adj škrt, tvrd, pohlepan 
niggardliness ['nigadlinis] s škrtost, pohle- 

pnost 
niggardly ['nigsđli] adj škrt, tvrd; osku- 

dan 
niggardly [-nigadli] adu škrto, tvrđo; osku- 

dno 
nigger [-niga] s 1. si (obično derog) crnac 

2. tamnosmeđa bo.ia 3. US naziv za razne 
vrste strojeva koji obavljaju težak rad 
4. vrsta vrtne gusjenice I to work like 
a ~ raditi kao životinja; US si ~ in the 
woodpile (fence) skrivena mana, prikri- 
ven nedostatak; US theat ~ heaven ga- 
lerija 

nigger head f'nigahad] s -»• negro-head 
niggle ['nigl] ui gubiti vrijeme (sitnicama), 
cjepidlačiti, sitničiti (at, over oko); gu- 
biti se u nevažnim pojedinostima 
niggliness ['niglinis] s sitničavost 
niggling   f'niglin]   adj  sitničav,  pedantan, 
uskogrudan; minuciozan; koji previše za- 
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laži u pojedinosti; zgrčen;  črčkav  (ru- 
kopis) 

niggly [-nigli] adj sitničav 
nigh [nai] prep blizu, tik kraj, tik uz, do, 

uz 
nigh [nai] adv arch poet & dial blizu; 

gotovo; skoro 
nigh [nai] adj bliz 
night [nait] s noć; veće; mrak, tama (& fig) 

| a dirty ~ olujna ili kišna noć; to have 
a good (bad) ~ dobro (loše) spavati ili 
provesti noć; to make a ~ of it proslaviti; 
probančiti noć; ~ and day noć i dan, 
neprestano; coll o' ~s po noći, noću; ~ 
by ~ noć na noć, svake noći; last ~ 
sinoć; prošle noći 

nigh t-at t ire ['naits.taia] s odjeća za spa- 
vanje, noćna košulja, spavaćica 

night-bird [-naitbsid] s noćna ptica (spec 
sova ili slavuj) (& fig) 

night-blindness pnaitiblaindnis] s med nik- 
talopija, noćna sljepoća (očiju koje da- 
nju vide dobro) 

night-cap [-naitkaep] s noćna kapica; fig 
napitak prije spavanja 

night-chair [-naittjea] s sobni zahod, nat- 
krivena noćna posuđa 

night-club [-naitklAb] s noćni lokal, noćno 
zabavište, bar (GB spec za članove) 

night-dress [-naitdres] s GB (ženska ili dje- 
čja) noćna košulja, spavaćica 

nightfall [-naitfoil] s nastup mraka 
night-gown [-naitgaun] s US (ženska ili 

dječja) noćna košulja, spavaćica 
night-hawk [-naithoik] s ornith leganj mra- 

čnjak; fig noćna ptica, noćni šetač 
nightingale f'naitirjgeil] s ornith slavuj 
nightjar [-naitdsa:] s ornith leganj mrač- 

njak 
night-light pnaitlait] s noćno svjetlo (spec 

uz postelju bolesnika) 
night-line f'naitlain] s sport parangal 
night-long pnaitlorj] adj koji traje čitavu 

noć 
nightly [-naitli] adj svakonocni; poet noćni 
nightly ['naitli] ađv svake noći, noću, po 

noći 
nightmare pnaitmea] s (noćna) m6ra; ru- 

žan san; fig m6ra; užas; arch m6ra (duh) 
nightmarish [-naitmearij] adj koji naliku- 

je na moru, mučan, užasan 
night-rider ['naitraiđal s US član tajne 

družbe koji noću jaši zamaskiran i po- 
činja nasilna djela radi kažnjavanja ili 
zastrašivanja 

night-school f-naitskuil] s večernja škola, 
večernji tečajevi 

night-season [-nait'siizan] s poet noćno 
doba 

nightshade [-naitjeiđ] s bot velebilje, bela- 
đona 

nightshirt [-naitfeit] s (muška ili dječačka) 
noćna košulja, spavaćica 

night-soil [-naitsDil] s GB fekalije, sadržaj 
zahodske jame (koji se noću odvozi) 

night-stick [-naitstik] s US gumena palica, 
pendrek 

night-stool  ['naitstuil] s —» night-chair 
night-suit ['naitsjuit] s (noćna) pidžama 
night-time  ['naittaim]  s noćno doba, noć 
night-walker [-nait.woika] s mjesečar, som- 

nabulist; fig noćna ptica; ulična dje- 
vojka 

night-watch [.nait-wotj1] s noćna straža, 
noćni stražar; vrijeme noćne straže | fig 
in the ~ za mučnih (ili budnih) noćnih 
sati 

night-watchman [.nait'wotjman] s noćob- 
_dija 

nigrescence [nai'gresans] s crnjenje, pro- 
ces poprimanja crne boje; crnilo, tamno 
obojenje, garavost (spec puti) 

nigrescent [nai-gresant] adj koji crni ili 
postaje crn, koji tamni ili potamnjuje; 
crnkast, garav 

nigritude [-naigritju.'d] s crnilo, crna ili 
tamna boja, garavost; fig mračnost 

nihilism ['naiilizm] s nihilizam, nijekanje 
ustaljenih vjerovanja i tradicija 

nihilist [-naiilist] s nihilist; onaj koji pot- 
puno niječe sva načela i tradiciju; tero- 
rist, anarhist 

nihilistic [.naii-listik] adj nihilistički 
nil [nil] s GB ništa; sport nula 
nill [nil] vi arch \ will he ~ he htio—ne 

htio 
nimble [-nimbi] adj (nimbly adv) brz, okre- 

tan, žustar; živ, koji lako shvaća, bistar 
I the ~ sixpence sitan se novac brzo 
promeće 

nimbleness [-nimblnis] s okretnost, žus- 
trost 

nimble-witted ['nimbl.witid] adj dosjetljiv, 
dovitljiv, pronicav, lukav 

nimiety [-nimaiiti] s prekomjernost, pre- 
tjeranost; izobilje, preobilnost 

niminy-piminy [.nimini'pimini] adj izvje- 
štačen, afektiran, koji se prenemaže; pre- 
više kićen, iskićen 

nimulus [-nimjulas] s bot vrsta zijevalice 
(ukrasne biljke iz porodice Scrophularia- 
ceae) koja raste osobito u Sjev. Americi 

nincompoop [-ninkampuip] s glupan, bu- 
dala; naivčina, šeprtlja 

nine [nain] adj devet; devetoro | ~ days' 
wonder svako čudo za tri dana; US in 
the ~ holes u poteškoćama, u neprilici, 
u škripcu; to look ~ ways škiljiti; ~ 
tunes out of ten gotovo uvijek, gotovo 
bez iznimke, u 90 posto slučajeva 

nine [nain] s brojka devet, đevetica; onaj 
koji je deveti po redu | the Nine devet 
muza; to the ~s do krajnosti, savršeno; 
dressed up to the ~s brižno ili kićeno 
odjeven, jako dotjeran 

ninefold [-nainfauld] adj deveterostruk 
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ninefold [-nainfauld] adv devet puta, de- 
veterostruko 

ninepin [-nainpin] s čun | GB coll sport 
~s pi kuglanje, kuglaški sport; to play 
at ~s kuglati se 

nineteen [,nain'ti:n] ađj devetnaest | GB 
coll to talk ~ to the dozen neprekidno 
ili uporno brbljati, klopotati kao vode- 
ničko kolo, govoriti kao mitraljez 

nineteen [.nain'tim] s (broj) devetnaest 
nineteenth [,nain'ti:n0] ađj devetnaesti 
nineteenth [,nahi'ti;nO] s devetnaestina, de- 

vetnaesti dio 
ninetieth [-naintiie]  ađj devedeseti 
ninetieth j/naintiiG] s đevedesetina, deve- 

deseti dio 
ninety [-nainti] ađj devedeset 
ninety ['nainti] s (broj) devedeset | the 

nineties stupnjevi od 89 do 100 na ter- 
mometru i si.; godine od 89. do 100. u 
pojedinom stoljeću (spec devetnaestom) 

ninny [-nini] s budala, glupan; naivčina, 
šeprtlja 

ninth [nainO] ađj deveti | jig ~ part of 
a man krojač 

ninth [nain6] s đevetina, deveti dio 
ninthly ['nainOli] adu deveto, na devetom 

mjestu 
nip1 [nip] s ugriz, ujed, štipanje; uštip; 

mraz, studen, zima; ozebina; fig oštra 
riječ, jetka primjedba | US ~ and tuck 
oštra borba (kod utrka) 

nip2 [nip] s gutljaj; čašica 
nip1 [nip] vt/i I. vt uštinuti; ugristi, ujesti; 
odsjeći; podrezati; (o vjetru, mrazu) opa- 
liti, oštetiti, uništiti; (o zimi) ujedati, šti- 
pati; fig ugušiti, pogasiti; coll & si ukra- 
sti, zdipiti; uhvatiti, ščepati, uhapsiti (lo- 
pova) II. vi štipati; gristi l lit & fig to 
~ in the bud ugušiti u zametku 
nip along ['nipa-lon] vi GB coll žuriti se, 

pohitjeti, požuriti se 
nip in   ['nip-in]  vi GB  coll zaletjeti se; 

zalijetati se; ugurati se; upasti, upadati 
nip off [-nip'of] vt GB coll odjuriti, othr- 
liti, odletjeti, odmagllti 
nip on ['nip'on] vi GB coll \ ~ ahead po- 
juriti,   odletjeti,   zaletjeti  se  naprijed; 
izbiti na čelo 

nip2 [nip] vi/t popiti (čašicu ili gutljaj), 
pijuckati, gucnuti, guckati 

nipper1 ['nipa] s 1. onaj koji štipa ili grize 
(spec neke vrste riba) 2. GB si dijete, 
dečkić 3. zool araat sjekutić (konja); šti- 
paljka, kliješta, hvataljka (raka i si.) 5. 
lisičine, okovi; coll cviker | tech ~s pl 
kliješta, štipaljka, hvataljka 

nipper2 [-nipa] s gutljaj, gutljajčić; onaj 
koji pijucka, guckalo 

nippiness pnipinis] s okretnost, žustrina; 
reskost, jetkost 

nipping [-nipirj] ađj (~ly adu) koji štipa, 
ujeda ili grize; oštar, leden, mrazan 

nipple [-nipl] s bradavica (spec na grudi- 
ma); US duda (na bočici); ispupčina, 
bradavica (na staklu, kovini itćl.); ok- 
rugla uzvisina; mil hist ispupčina na 
pušci nabijači kamo se stavlja kapsla 

nippy pnipi] ađj (nippily adv) GB coll 
okretan, brz, žustar, hitar; si oštar, re- 
zak, ujedljiv, jedak, podrugljiv; GB coll 
vrlo hladan; sport otporan, koji može 
podnijeti udarac; Scot štedljiv, škrt 

nippy [-nipi] s GB si konobarica (u resto- 
ranima Lyons u Londonu) 

nisi [-niisi, -naisai] ađj Lat jur —» decree ~ 
nit [nit] s ent gnjida (uši); jajašce (para- 

zita) 
nit-pick ['nitpik] vi kritizirati, cjepidlačiti 
nitrate [-naitreit] s chem nitrat (dušikova 

sol); čilska salitra 
nitrate [-naitreit] vt chem pretvoriti u ni- 

trat, spojiti s dušičnom kiselinom ili ni- 
tratom 

nitre (niter) [-naite] s chem salitra 
nitric [-naitrik] ađj chem dušikov, nitričan 
nitrify ['naitrifai] vt chem (oksidacijom) 

pretvoriti u salitru, dušikovu sol ili du- 
šičnu kiselinu, nitrificirati 

nitrite [-naitrait] s chem nitrit, sol duši- 
ca ste kiseline 

nitrogen [-naitridssn] s chem dušik, nitro- 
gen 

nitrogenous [nai'trođginas] ađj chem du- 
šični, nitrogenski 

nitro-glycerine [.naitrau'gliserim] s chem 
nitroglicerin 

nitrous [-naitrss] ađj chem dusičast, nitro- 
genski 

nitty-gritty [-niti-griti] s US coll konkret- 
ni (praktični) detalji (činjenice), bitne 
stvari 

nitwit [-nitwit] s si neznalica, nesposob- 
njak, budala, šeprtlja, bezveznjak 

nix [niks] interj si uzvik kojim se upozo- 
rava na dolazak zapovjednika, šefa itđ. 

nix1 [niks] s vodeni vilenjak 
nix2 [niks] s si ništa 
nixie1 [-niksi] s vodena vila 
nixie2 f'niksi] s US neizručivo pismo ili 

pošiljka 
no [nau] ađj nijedan, nikoji | ~ song ~ 

supper tko ne radi, ne treba ni jesti; 
there is ~ end nema kraja; by ~ means 
nipošto, nikako; ~ cards ~ flowers mo- 
limo tihu sućut; ~ đoubt bez sumnje; 
~ fear nema straha, bez straha; ~ won- 
der nikakvo čudo; in ~ time u tren 
(oka); mil si ~ bon ne valja, ne vrijedi, 
ne ide; ~ man nitko, nijedan čovjek; 
osoba koja se uvijek protivi, vječni opo- 
zicionar; ~ man's land ničija zemlja 
(spec mil); ~ meaning nikakav smisao, 
besmislica; ~ one nitko, nijedan; ~ 
thoroughfare zabranjen prolaz; ~ went 
nipošto, nikako; ~ snch ništa takvo; ~ 
smoking pušenje zabranjeno 
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no [nau] adv (uz comp) ništa; nipošto, ni- 
kako; (iza or) ne | mil si ~ compree ne 
razumijem; whether or ~ da ili ne; ~ 
sooner-----   than čim (ili tek) ....... već; 
~ less than barem, najmanje, ništa ma- 
nje nego; ~ less for usprkos; ~ longer 
više ne; ~ more ništa više, više ne; niti 

no [nau] s ne | pol ~es pl glasači protiv 
prijedloga; pol the ~es have it većina 
je protiv (prijedloga) 

no-account [-naua'kaunt] adj US bezna- 
čajan, bezvrijedan 

Noah's ark [-nauazaik] s zool mušula, kunj- 
ka (vrsta školjke) (Area noae) 

nob1 [nob] s si glava 
nob [nob] vt sport si udariti po glavi (spec 

box) 
nob2 [nob] s GB si (otmjen) gospodin 
nobble [-nobl] vt GB si onesposobiti konja 

za utrku; podmititi, miti ti; prevariti, va- 
rati, nasamariti; ukrasti; uhvatiti, šče- 
pati (tata); pari nagovoriti, predobiti 

nobbier ['nobla] s GB si onaj koji onespo- 
sobi konja za utrku; varalica 

nobby [-nobi] adj (nobbily adv) si otmjen, 
gospodski, elegantan 

no-being ['nsu.biiin] s nepostojanje 
nobiliary [nau'biliari] ađj aristokratski, 

plemićki 
nobility [nau'biliti] s plemenitost, otmje- 

nost I the ~ (visoko) plemstvo, plemići, 
aristokrati 

noble [-naubl] adj (nobly adv) 1. otmjen, 
plemenit, uzvišen; visoka roda; fig ple- 
menit, otmjen; uzvišen, uznosit; veliko- 
dušan 2. sjajan, krasan, veličajan; iz- 
vrstan; bogato iskićen (with čim) 3. (o 
kovinama) vrijedan, plemenit 

noble [-nsubl] s 1. plemić, aristokrat; hist 
velikaš 2. hist zlatan novac iz vremena 
vladanja Eduarda III (vrijedan oko 40 
penija) 

nobleman ['naublman] s (pl noblemen 
[•naublman]) (visoki) plemić, aristokrat; 
hist velikaš 

noble-minđeđ [.naubl'maindid] adj pleme- 
nit, velikodušan; otmjen 

nobleness ['naublnis] s plemenitost, otmje- 
nost (roda); fig velikodušnost; plemeni- 
tost, dostojanstvo 

noblesse [nau'bles] s plemstvo, aristokra- 
cija (spec strane zemlje); velikaši 

noblewoman ['naubLwuman] s plemkinja, 
aristokratkinja; hist velikašica 

nobody ['naubadi] s nitko; nikogović, bez- 
načajnik, nula | everybody's business is 
~'s business odgovornost se ne može di- 
jeliti, mnogo ljudi — mala odgovornost 

nock1 [nok] s zarez na luku (u kojoj je u- 
čvršćena tetiva); zarezani kraj strelice 
koji se natakne na tetivu 

nock [nok] vt načiniti zarez (na vrhovima 
luka ili na kraju strelice); zataknuti 
(strelicu za tetivu) 

nock2 [nok] s mar prednji gornji kut jedra 
noctambulant [nok-tsembjulant] adj som- 

nambulan, onaj koji luta noću ili u snu 
nocturnal  [nok'taml] adj (~ly adv) noćni 
nocturne [-noktain] s mus nokturno; arts 

noćni prizor; cccl večernjica, blagoslov 
nocuous [-nokjuas] adj škodljiv, štetan; 

otrovan 
nođ [nod] s kimanje (glavom); drijemanje 

[ Land of Nod san, snovi, zemlja snova; 
on the ~ na vjeresiju, na kredit 

nođ [nođ] vilt I. vi 1. (glavom) kimati, 
kimnuti; zadrije»nati 2. fig biti nepažljiv; 
drijemati, spavati; pogriješiti 3. (o pred- 
metima) naginjati se, njihati se, klimati, 
poskakivati, lepršati II. vt (glavom) kim- 
nuti ili potvrditi 

nodal ['naudi] adj (~ly adv) čvorast, čvor- 
nat, koji se odnosi na čvor ili čvorište 

noddle [-nodi] s coll glava, tikva 
noodle ['nodi] vt kimati, kimnuti, klimati 

(glavom) 
noddy ['nodi] s glupan, budala, šeprtlja; 

ornith bluna (Anous stolidus) 
node [naud] s bot čvor, čvoruga, kvrga, 

koljence; med čvor (u mišiću i dr.); ostr 
& math presjecište; phys uporište (tije- 
la koje titra) 

nođose [na-daus] adj bot čvorast, čvornat, 
kvrgav 

nođular [-nodjula] adj čvorast, čvorugav, 
kvrgav, kvržičast, grudičast 

nođule ['nodju:!] s geol gruda, grudica, 
kvržica; bot čvor, čvorić, kvrga 

nodulous [-nodjulas] ođj —>• nođular 
noetic [nau-etik] adj (~ally adv) umni, 

mozgovan, razumski, intelektualan, du- 
ševni, spoznajni, neetički 

noetics [nau-etiks] s pl noetika, nauka o 
mišljenju ili spoznaji 

nog1 [nog] s (drveni) klin; archit (drvena) 
priječnica, greda; panj, kvrga, čvoruga 

nog [nog] vt pričvrstiti klinom; uokviriti 
ili poduprijeti gredama 

nog2 [nog] s GB vrsta jakog piva; vrčić, 
malen krčag 

noggin ['noginj s 1. drvena posudica, drven 
vrčić 2. mjera za tekućinu (0,142 1) 3. si 
glava 

nogging [-nogin] s archit slaganje opeke 
i si. u okvir od greda, čatmara 

nohow ['nauhau] adv vulg nikako, nipošto; 
beznačajno I to feel ~ slabo se osjećati; 
to look ~ loše (nikako) izgledati 

noil [noil] s iščešljano kratko vuneno i dr. 
vlakno 

noise [noiz] s buka, galama; štropot; šum; 
arch glasina, govorkanje | to make a ~ 
bučati, galamiti; fig mnogo se tužiti ili 
prigovarati (about zbog); fig pobuditi 
veliku pažnju, uzvitlati prašinu; US cotl 
a big ~ važna osoba, velika ličnost, ve- 
lika zvjerka; ~ improvement nepomet- 
njivost (u obavijesnoj teoriji) 
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noise [noiz] vt/i I. vt razglasiti, razbub- 
njati II. vi bučiti, galamiti, vikati 

noise-cancelling [-noiz.kffinsalirj] adj tech 
koji uklanja (isključuje) buku 

noiseless [-noizlis] adj (~ly adu) tih, ne- 
čujan, bešuman, koji ne buci ili ne štro- 
poće 

noiselessness [-noizlisnis] s bešumnost, ne- 
čujnost 

noisiness ['noizinis] s bučnost; štropot; ga- 
lama 

noisome ['noisam] adj (~ly adv) štetan, 
škodljiv, nezdrav; smradan, koji zauda- 
ra; odvratan, ogavan 

noisy [-noizi] adj (noisily adu) bučan, gla- 
san, galamljiv, štrppotljiv; fig kričav, na- 
padan, upadljiv, živ, žestok (boja, odjeća 
i đr.) 

nomad ['naumsed] s nomad, skitalac, seli- 
lac; lutalica 

nomad ['naumsed] adj nomadski, selilački; 
fig nepostojan, nestalan, skitalački 

nomade [-naumeid] s & adj —> nomad 
nomađic [nsu'maedik] adj (~ally adi?) no- 

madski, selilački; skitalački; fig neposto- 
jan, nestalan, skitalački 

nomadize [-naumadaiz] vi seliti se, skitati 
se, lutati, živjeti kao nomad 

no-man's-lanđ [-naumaBnzlsend] s ničija ze- 
mlja (spec mil) 

nomenclature [nau'menklatja] s nomenkla- 
tura, terminologija, nazivlje; arch popis, 
katalog 

nomlc f'naumik] adj uobičajen, običan 
nominal ['nominl] adj (~ly adv) 1. koji se 

odnosi na ime, imenski 2. gram imenični 
3. koji sadržava imena 4. nominalan, 
koji postoji samo po imenu; neznatan, 
beznačajan | ~ capital temeljna glavnica 

nominate [-nomineit] vt 1. imenovati, pre- 
dložiti, postaviti (for za) 2. zvati ime- 
nom, naznačiti 

nomination [.nami'neijn] s imenovanje; 
predlagan je (za kandidata); sport pred- 
bilježba imena konja za utrku; pol pra- 
vo predlaganja _za službu I to be in ~ 
biti postavljen ili imenovan za kandidata 

nominative ['nominativ] adj (~Iy adv) ime- 
novan; grom nominativni, koji se odnosi 
na prvi padež 

nominative [-nominativ] s gram nominativ, 
prvi padež; riječ u nominativu; (glagol- 
ski) subjekt 

nominator [-nomineita] s onaj koji ime- 
nuje 

nominee [.nomi-nii] s onaj koji je imeno- 
van ili predložen, kandidat 

non-abstainer [.nonab'steina] s neapstinent, 
ne trezven jak 

non-acceptance [.nonak-septans] s nepri- 
hvat, neprihvaćanje, uskrata prihvata 

nonage [-naunids] s maloljetnost; fig ne- 
dozrelost, nezrelost 

nonagenarian [.naunađsi'nearian] adj de- 
vedesetogodišnji, koji je u devedesetim 
godinama 

nonagenarian [inaunadsi'nearian] s đeve- 
desetogodišnjak, onaj koji je u devede- 
setim godinama 

non-aggression [.nona'grejn] s nenapa- 
danje 

non-aligneđ [inona-laind] adj pol nesvrs- 
tan, izvanblokovski 

non-alignment [inona'lainmantl s pol ne- 
svrstanost, nevezivanje'za blokove 

non-appearance [.nona-piarans] s izosta- 
nak, nedolazak, nedolaženje, izbivanje 

nonary [-naunari] adj math kojemu je te- 
melj broj devet 

non-attendance [inona'tendans] s neprisu- 
stvovanje, neprisutnost, izbivanje, izo- 
stanak, nedolazak 

nonce [nous] s I for the ~ (samo) zasada, 
za ovaj put, samo za ovaj slučaj 

nonce-word [-nonswaid] s kovanica za jednu 
prigodu, prigodna riječ, hapakslegome- 
non 

nonchalance [-nonjalsns] s nemar, nehaj, 
ravnodušnost, nonšalansa 

nonchalant ['nonjalant] adj (~ly adv) ne- 
hajan, nemaran, ravnodušan, nonšalan- 
tan 

non-collegiate [.nonka'liidsiit] adj univ ko- 
ji ne pripada nekom određenom koledžu 
(spec Oxford, Cambridge) 

non-combatant [.non'kombatant] s nebo- 
rac; civil 

non-commissioned [.nonka'mijsnd] adj ko- 
ji nema oficirskog dekreta | ~ officer 
podoficir 

non-committal [.nonka'mitl] adj koji ništa 
ne odaje, neobvezatan; suzdržijiv, ne- 
određen 

non-compliance [.nonkanvplaians] s neis- 
punjenje,- neizvršenje; nepokoravanje 

non-conductor [-nonkanidAkta] s el izola- 
tor, loš vodič 

nonconformist [.nonkan'foimist] s nekon- 
formist; GB eccl konformist, otpadnik, 
onaj koji se ne slaže s učenjem (spec 
engleske) Crkve 

nonconformity [,nonkan'foimiti| s nekon- 
formizam; GB eccl nonkonformizam, ne- 
slaganje s učenjem (spec engleske) Cr- 
kve; nonkonformisti, otpadnici 

non-delivery [.nondi'liveri] s neizručivost, 
neuručenje (pisma i si.) 

non-denominational ['nondi.nomi'neijanl] 
adj nekonfesionalan; nevezan za odre- 
đenu vjeroispovijest 

nondescript [-nondiskript] adj koji se te- 
ško može opisati ili odrediti, neodređen 

nondescript [-nondiskript] s onaj koji (ono 
što) se teško može opisati ili odrediti 

none [naun] s arch dio dana od tri do šest 
sati poslije podne | ~s pl deveti dan 
prije Ida (7. ožujka, svibnja, srpnja i 
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l istopada, te 5. dan u ostalim mjeseci- 
ma); eccl podnevna služba božja 
none [nAn] s nijedan, nitko, ništa 
none [nAn] pron (sg & pl constr) nitko, ni- 
jedan; ništa | ~ other than the general 
himself sam general, general <jsobno; <— 
more so nitko više; ~ but fools believe 
samo budale vjeruju; we ~ of us nijedan 
od nas 
none [nAn] adj arch nijedan; nikakav; ni- 

koji 
none fnAn] adv nikako, nipošto; ništa | ~ 

the less ipak, usprkos (tomu); I am ~ 
the better for seeing you nije mi ništa 
bolje (nemam ništa od toga) što vas vi- 
dim; ~ so high nipošto tako visok(o); ~ 
too high nipošto previsok(o); ~ too well 
ne baš dobro, tako-tako; ~ too soon go- 
tovo prekasno, nipošto prerano 

nonentity [non'entiti] s nepostojanje; ono 
što ne postoji, ono što je umišljeno; fig 
beznačajnik, nula 

non-essential [inoni'senjal] adj nebitan, 
nevažan, koji nije bitno važan 

non-essentiality [-nDni.senJi'seliti] s nebit- 
nost 

non-existence [inonig'zistans] s nepostoja- 
nje 

non-existent [inonig'zistant] adj neposto- 
jeći 

nonpareil f'nonparal] adj neprispodobiv, 
jedinstven, komu nema premca 

nonpareil [-nonparal] s 1. naziv za razne 
odlične vrste voća 2. print nonparel (vrlo 
sitna slova) 

nonplus [.nMi'plAS] s neprilika, smetenost; 
škripac |  a t  a  ~ u nepri l ici  

nonplus [.non'plAS] vt staviti (dovesti) u 
nepriliku (zabunu), smesti; stjerati u 
škripac 

non-profit making ['nonprofit'meikirj] adj 
koji ne radi za dobit, nekomercijalan 

non-resiđent [.non'rezidant] adj eccl koji 
ne stanuje u zgradi ili mjestu službe; od- 
sutan 

non-resident [.nan'rezidsnt] s onaj koji sa- 
mo privremeno stanuje u nekom mjestu; 
onaj koji stanuje negdje drugdje 

nonsense [-nonsans] s besmislica, glupost, 
budalaština, nesmisao 

nonsensical [non-sensikl] adj (~Iy adu) 
besmislen, budalast 

non-smoker  [•non'smauka]  s nepušač 
non-smoking ['non'smaukirj] s rly odio i si. 

za nepušače 
non-stop [inan'stop] adj rly & aero direk- 

tan, koji ne staje; neprekidan, bez stan- 
ke, koji ne prestaje 

non-stop [.non'stop] s rly direktan vlak, 
vlak koji ne staje 

nonsuch (nonesuch) ['nAnsAtJ] s uzor, onaj 
kojemu (ono čemu) nema premca; bot 
vrsta djeteline lucerne; vrsta jabuka 

nonsuit   [-non'sjurt] s jur zabačenje tužbe 

nonsuit [.non'sjuit] vt jur prisiliti na obu- 
stavu, zabačenje tužbe ili postupka 

non-U [-non'ju:] adj GB coll neuglađen, 
neotmjen, tipičan za niže slojeve 

noodle1 ['nu:dl] s glupan, budala, tupogla- 
vac, tikvan, šeprtlja 

noodle2 [-nuidl] s rezanac (od tijesta) | ~s 
pl tjestenina 

nook [nuk] s kut, kutić, ugao, skrovište 
noon [nu;n] s podne; poet ponoć; iig vrhu- 

nac, zenit 
noonday [-numdei] s podne; fig vrhunac, 

zenit 
noontide ['numtaid] s podne; fig vrhunac, 

zenit 
noose [nu;s] s petlja, zamka, omča; fig bra- 

čni okovi I fig to put one's neck into 
the ~ stavi ti g lavu na panj 

noose [nu:s] vt uhvatiti u zamku (& -fig). 
loviti zamkom; praviti omču (in u); po- 
ložiti ili staviti omču (over, round preko, 
oko) 

nope [nsup] adv VS coll ne 
nor [no;] adv ni (ti) 
nor [no:} conj ni(ti) | neither ... ~ ... 

niti 
. . .  n i t i  . . .  

Nordic ['noidik] adj nordijski; sjevernjački 
Nordic ['no.'dik] s Nordijac, Norđijka; sje- 

vernjak, sjevernjakinja 
norland ['norland] s sjeverna zemlja, sje- 

verno područje, sjeverni predjel 
norm [no;m] s norma, pravilo, mjerilo, 

obrazac 
normal ['noimll adj (~Iy adv) prirodan, 

naravan, normalan, redovit, pravilan, u- 
običajen, običan; geom okomit I arch ~ 
school preparandija, učiteljska škola, pe- 
dagoška škola 

normal ['noiml] s normala, redovito ili 
obično stanje, prosjek; geom okomica 

normalcy [-noimalsi] s normalnost, sređe- 
nost, normalno stanje 

normality [normasliti] s normalnost, pri- 
rodnost, redovitost, uobičajenost, pravil- 
nost 

normalization [inoimalai'zeijn] s norma- 
liziranje, normalizacija 

normalize ("'noimalaiz] vt normalizirati 
normally [-nDimali] adu obično, redovno, 

normalno, prirodno, naravno 
Norman ['noiman] s Norman, Normanka, 

stanovnik Normandije 
Norman ['noiman] adj normanski  | ~  

French francuski jezik kojim su govorili 
Normani (a koji se kasnije upotreblja- 
vao u engleskim sudovima; ~ English 
engleski jezik s primjesom normanskog 

Norse [no:s] s norveški jezik | Old ~ sta- 
ronorveški jezik (kojim se govorilo do 
14. stoljeća); the ~ pl Norvežani 

Norse [no:s] adj norveški 
Norseman pnoisman] s Norvežanin 
north [no:6] adv sjeverno, na sjever(u) | 

~ by east sjeveroistočno; ~ of sjeverno 
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od, na sjeveru (čega); due ~ točno pre- 
ma sjeveru, sjeverno od (čega); lies ~ 
and south leži u smjeru sjever-jug; he 
is too far ~ for me on je lukaviji (spret- 
niji) od mene 

north [no;0] s 1. sjever; sjeverni dio zemlje; 
sjeverna Engleska; sjeverne države SAD 
2. sjevernjak, sjeverni vjetar, bura 

north [no;6] adj sjeverni; si prepreden, lu- 
kav, dovitljiv 

north-east [,noi6'i:st] adv sjeveroistočno, 
na sjeveroistok(u) (of od) 

north-east [,nD0'i:st] adj sjeveroistočni 
north-east [,no:e'i:st] s sjeveroistok, sjeve- 

roistočni predjel 
north-easter [,no;0'i:st8] s sjeveroistočnjak, 

bura 
north-easterly [,no;0'iistali] adj sjeverois- 

točni 
north-easterly [,no:0'i:stali] adu sjeverois- 

točno, prema sjeveroistoku, na sjevero- 
istoku) 

north-eastern [,no:0'i:stan] adj sjeverois- 
točni 

north-eastward [,no:0'i:stw9d] adj sjevero- 
istočno, prema sjeveroistoku, na sjevero- 
istok(u) 

norther [-noiSa] s US vrlo hladan, jak sje- 
verni vjetar (koji jeseni i zimi puše nad 
Teksasom, Floridom i Meksičkim zalje- 
vom) 

northerly [-noiSali] adj sjeverni 
northerly pnoroali] adu sjeverno, prema 

sjeveru, na sjever(u); sa sjevera 
northern ['no:5an] adj sjeverni; sjever- 

njački 
northern [-noiSan] s -> northerner 
northerner ['noioans] s sjevernjak(inja), 

stanovnik sjevernih država SAD 
northernmost [-no:5anmaust] adj najsje- 

verniji 
northing [-noiOin] s mar napredovanje ili 

odmicanje na sjever; put ili udaljenost 
prema sjeveru 

north-north-east [,no:0noi(Hist] adj sjeve- 
ro-s j ever oistočno 

north-north-east [,no:0no:0'i:st] s sjever- 
-sjeveroistok 

north-north-east [,no;0no:0'i:st] adj sjeve- 
ro-sjeveroistočni 

north-north-west [,noi0no:0'west] adv sje- 
vero-sjeverozapađno 

north-north-west [,no:0nD:&'west] adj sje- 
-sjeverozapad 

north-north-west [,no:0no;0'west] adj sje- 
vero-sjeverozapađni 

north-polar [,no:0'pauls] adj arktički, koji 
se odnosi na Sjeverni pol 

Northumbrian [no:'6Ambrianl adj koji se 
odnosi na pokrajinu Northumberland; 
hist koji se odnosi na pokrajinu North- 
umbriju (sjeverno od rijeke Humber u 
Engleskoj) 

Northumbrian [nD:'0Ambrian] s stanovnik 
(ili narječje) pokrajine Northumberland; 
hist stanovnik (ili narječje) pokrajine 
Northumbrije (sjeverno od rijeke Hum- 
ber u Engleskoj) 

northward [-noiOwad] adu sjeverno, prema 
sjeveru, na sjever 

northward [-noiOwad] s sjeverni smjer ili 
predjel 

northward [-naiOwsd] adj sjeverni, koji le- 
ži na sjeveru ili prema sjeveru 

northwardly ['no:6wadli] adu sjeverno, pre- 
ma sjeveru, na sjever 

northwards ["n»:0wadz] adu prema sjeve- 
ru, -na sjever, sjeverno 

northwards ['no:0wađz] s sjeverni smjer 
ili predjel 

north-west [,no:6'west] adv sjeverozapa- 
dno, na sjeverozapad (u) (of od) 

north-west [,"rio:6'west] s sjeverozapad 
north-west [,no;0'west] adj sjeverozapadni 
north-wester [.no:0'westa] s sjeverozapađ- 

njak, sjeverozapadni vjetar 
north-westerly [.no:0'westali] adj sjevero- 

zapadni 
north-westerly [.noiG'westali] adv sjevero- 

zapadno, na sjeverozapadu, prema sje- 
verozapadu 

north-western [,no:0Twestan] adj sjevero- 
zapadni 

north-western [ino:0'westan] adv sjevero- 
zapadno, na sjeverozapad(u), prema sje- 
verozapadu 

north-westward [.noie-westwad] adj sjeve- 
rozapadni, koji leži na (ili prema) sje- 
verozapadu 

north-westward [•no:0'westwad] adu na 
sjeverozapađ(u), prema sjeverozapadu, 
sjeverozapadno 

north-westwardly [,no;6'westwađli] adj 
sjeverozapadni, koji leži na (ili prema) 
s j e ver ozapadu 

north-westwardly [,no:0'westwsdli] adu 
prema sjeverozapadu, na sjeverozapad, 
s j ever ozapadno 

Norwegian  [noi-wiidganl adj norveški 
Norwegian [noi-wiid^an] s Norvežanin, 

Norvežanka; norveški jezik 
no-school pnauskuil] adj koji ne pripada 

nijednoj školi 
nose [nauz] s 1. nos; fig njuh 2. miris (si- 

jena, čaja) 3. otvor (cijevi i dr.); prednji 
dio (broda i dr.); vršak, vrh 4. si uhoda, 
njuškalo, douškivač | parson's ~ biskup, 
mitra, trtica (kod peradi); ~ of wax me- 
kušac; osoba na koju se lako može utje- 
cati; to make long ~ pokazati dugi nos; 
to keep one's ~ to the grindstone na- 
porno raditi, grbiti se nad poslom; as 
plain as the ~ in your face jasno kao 
na dlanu, jasno kao sunce; to count (tell) 
~s brojiti osobe (spec pristaše); to follow 
one's ~ ići za nosom; voditi se instink- 
tom; fig to poke (thrust) one's ~ into  
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gurati nos u (što), uplitati se u (što); to 
turn up one's ~ at prezirati (koga), iska- 
zivati prezir prema (komu); to cut off 
one's ~ to spite one's face u srdžbi (ili 
iz zlobe) naškoditi vlastitom interesu; to 
pat a p's ~ out of joint izigrati koga 
(kod koga); osujetiti čije osnove; to bite 
(snap) one's ~ off riječima napasti, oštro 
razgovarati; to pay through the ~ sku- 
po (masno) platiti; to speak through one's 
~ govoriti kroz nos; to lead by the ~ 
povući za nos, nasamariti; under one's 
(very) ~ pred (samim) nosom, pred oči- 
ma 

nose [nsuz] vt/i I. vt njušiti, njuškati; 
onjuškivati; nosom dodirnuti; fig otkriti, 
pronaći, iznjušiti II. vi 1. njušiti, njuškati 
(at, about po čemu, naokolo po čemu), 
ponjušiti; tražiti (after, for); fig gurati 
nos (into u što), uplitati se, miješati se 
(into u što) 2. polako sebi probijati put, 
oprezno napredovati | to ~ one's way 
oprezno probijati sebi put; to ~ about 
the room njuškati po prostoriji 

nose out [-nauz'aut] vt fig iznjušiti, pro- 
naći, iznaći, otkriti 

nose over ['nauz'auva] vi aero pasti (pre- 
vrnuti se) na nos 

nose-bag ['nauzbseg] s zobnica 
nose-đive ['nauzdaiv] s aero pikiranje, ob- 

rušavanje 
nose-đive ['nauzdaiv] vi aero pikirati, ob- 

rušavati se 
nosegay ['nauzgei] s kita cvijeća, rukovet 
noser [-nauza] s 1. udarac po nosu, pad na 

nos 2. jak vjetar u lice 
nose-rag ['nauzrasg] s si (džepni) rupčić, 

maramica 
nose-warmer pnauz.woima] s si kratka lula 
nosey [-nauzi] adj dugonos, nosat, koji ima 

dugačak nos; koji zaudara, smrdljiv, 
smradan; si znatiželjan | GB coll ~ Par- 
ker znatiželjna baba, njuškalo 

nosh [noj] s GB si »njupa«, »klopa« 
nosing [-nauzin] s obao brid, zaobljen rub 

(stepenice i si.); metalni zaštitni rubni 
okov (stepenice i si.) 

nosography [no-sografi] s opis ili klasifi- 
kacija bolesti 

nosology [no'soladsi] s nauka o bolestima 
nostalgia [nos'taeldsia] s čežnja za domom 

ili domovinom, nostalgija, sjeta 
nostalgic [nos'tseldgik] adj (~ally adv) 

koji čezne za domom ili domovinom, no- 
stalgičan, čeznutljiv, sjetan 

nostril ['nostril] s nosnica 
nostrum pnostram] s nađrilijek, patentni 

lijek (fig & pol) 
nosy [-nauzi] adj -> nosey 
nosy f'nauzi] s nosonja, nosan, nosko, du- 

gonosi (spec vojvoda od Wellingtona); si 
njuškalo, znatiželjnik 

not [not] adv ne | si ~ half nemalo, i te 
kako; more often than ~ ponajčešće, 

ponajviše; ~ at ali nipošto, nikako; ~ 
that ne da (bi); ~ yet još ne 

notability [.nauta'biliti] s ličnot, odličnik, 
ugledna osoba; značajnost, odlika, ista- 
knuta osobina; ono što je vrijedno da 
se vidi; (o ženama) kućanska vještina 

notable [-nautabl] adj (notably adv) zna- 
čajan, istaknut, ugledan, odličan; upad- 
ljiv, napadan; chem zamjetljiv; (o že- 
nama) vrijedna, kućevna 

notable ['nautabl] s odličnik, ugledna osoba 
notarial [nau'tearial] adj (~ly adv) biljež- 

nički; koji je ovjerio bilježnik 
notary [-nautari] s (javni) bilježnik, notar 
notation [nau'teijn] s označivanje, obilje- 

žavanje, bilježenje, notacija 
notch [notJ] s 1. zarez, urez, rovaš; US fig 

stepenica 2. tjesnac, klanac, gudura, kli- 
sura 

notch [notj] vt zarezati; urezati, usjeci (rez 
u što), načiniti rez (into u čemu); archit 
učvrstiti (umetnuti) stepenice u zareze 

notchy [-notfi] adj zarezan, usječen; koji 
ima zareze 

note [naut] s 1. mus nota; tipka 2. klik, 
zov, pjev (ptice) 3. fig ton, nota, prizvuk 
4. oznaka, značajka, odlika, obilježje; 
fig biljeg, žig 5. znak (npr. ~ of excla- 
mation) 6. značenje, ugled (a family of 
~) 7. pažnja (worthy of ~) 8. bilješka, 
pribilješka, zapisak; opaska 9. pisamce, 
poruka; račun 10. pol (diplomatska) nota, 
pismena predstavka 11. com obveznica 
(spec: ~ of hand) 12. GB novčanica, ban- 
knota | bank-~ novčanica, banknota; 
person of ~ ugledna, značajna ili slavna 
osoba; to speak without ~s govoriti slo- 
bodno, bez bilježaka; to take ~s of 
(about) zapisati, pribilježiti (što); to give 
a p ~ of obavijestiti koga, saopćiti ko- 
mu (što); to take ~ of obraćati pažnju 
na (koga što) 

note [naut] vt 1. zapisati, zabilježiti, pribi- 
lježiti (down); obilježiti, popratiti bilješ- 
kama 2. opaziti, primiti do znanja; obra- 
titi pažnju (čemu); napose spomenuti, 
primijetiti; mus notama zabilježiti ili oz- 
načiti, ukajđiti; com. protestirati, pro- 
svjedovati (to ~ a bili) 

note-book [-nautbuk] s bilježnica, notes 
noted ['nautid] adj poznat, slavan, glasovit; 

zloglasan, ozloglašen, na zlu glasu (for 
zbog, s) 

notedly ['nautidli] adu izričito; očito; oso- 
bito 

notedness [-nautidnis] s glasovitost 
note-forger [-nautifoidsa] s krivotvoritelj 

novčanica 
note-issue f'naut.isjui] s izdanje novčanica 
note-paper pnaut.peipa] s GB listovni papir 

(spec za privatna pisma) 
noteshaver ['nautjeiva] s US si lihvar, gu- 

likoža, izrabljivač 
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noteworthy ['naut.wa:8i] adj (noteworthily 
adv) spomena vrijedan, vrijedan pažnje, 
značajan 

nothing [-nAOin] s (samo sg) 1. ništa; math 
ništica, nula; fig ono što ne postoji 2. nu- 
la, beznačajna osoba, nitko i ništa | ~s 
pl beznačajnosti, trice, nevažne primjed- 
be ili događaji; si ~ doing tu se ne da 
ništa učiniti, nema pomoći, ne ide; ~ 
venture ~ bave smionom se sreća smije; 
tko ne stavlja na kocku, ne može oče- 
kivati uspjeh; tko riskira profitira; for 
~ nizašto, uzalud; zabadava, bez napla- 
te; ~ like leather svaki cigo svoga konja 
hvali, košulja je bliža od kaputa; neck 
or ~ sve ili ništa; adj slijep, očajan; to 
đance on ~ biti vješan, biti obješen; 
to fade away to ~ postepeno se gubiti, 
nestajat!, iščeznuti; no ~ baš ništa, uop- 
će ništa; ~ else than ništa drugo nego 
(osim), samo, jedino; ~ but samo, ništa 
osim; that is ~ to you to se tebe ništa 
ne tiče; to tebi ništa ne znači; to make 
~ of doing učiniti lako, učiniti bez dalj- 
njega; he can make ~ of on ne može 
razumjeti ili shvatiti; on ne zna iskori- 
stiti; to come to ~ propasti, ne uspjeti; 
to have ~ to do with nemati posla s 
(kim, čim), ne biti ni u kakvoj vezi s 
(kim, čim); all to ~ sasvim, u najvećoj 
mjeri; the little ~s of life životne sit- 
nice; there is ~ for it but to leave nema 
druge nego otputovati 

nothing: [-nAOin] adv ništa, nimalo, nipo- 
što, nikako; interj coll ni govora 

nothingness [-nAeinnis] s ništa; ništetnpst, 
ništavilo; beznačajnost, nevažnost, trice, 
beskorisnost 

notice [-nautis] s 1. obavijest, saopćenje, 
vijest, poruka; upozorenje, opomena; o- 
glas, objava 2. otkaz 3. pažnja, pozor- 
nost, zamjećivanje, osvrtanje, marenje- 
znanje 4. bilješka, člančić (u novinama'' 
| to give ~ obavijestiti, upozoriti; to 
have ~ doznati, biti obaviješten; at short 
~ odmah, u kratkom roku; ~ to quit 
otkaz; till further ~ do dalje obavijesti; 
to come into ~ izazvati pažnju, razgla- 
siti se; to take no ~ of something ne 
obazirati se na što, ignorirati što; obitu- 
ary ~ osmrtnica, obavijest o smrti; to 
give a servant ~ otkazati sluzi; mar ~ 
of readiness pismo spremnosti 

notice pnautis] vt 1. primijetiti, spomenuti, 
napomenuti; GB (knjigu) oglasiti, naja- 
viti 2. opaziti, zamijetiti 3. osvrtati se 
(na koga, što), ukazivati pažnju (komu), 
poštovati, priznavati 4. otkazati komu 

noticeable [-nautisabl] adj (noticeably ad«) 
zamjetljiv, znatan, priličan, vidljiv 

noticeableness [-nautisablnis] s zamjetlji- 
vost, znatnost 

notice-board [-nautisboiđ] s GB oglasna 
ploča 

notifiable ['nautifaiabl] adj (o bolestima) 
što treba prijaviti (vlastima) 

notification [.nautifi'keijn] s obavijest, 
objava, najava, proglas, objavljivanje, 
upozorenje; prijava (bolesti) 

notify [-nautifai] vt objaviti, oglasiti, na- 
javiti, prijaviti (što); obavijestiti, upo- 
zoriti (koga) (of o čemu, that da); com 
avizirati 

notion [-naujn] s 1. pojam; predodžba (of 
o komu, čemu); ideja, zamisao; namjera 
(of doing) 2. stajalište, stanovište, mi- 
šljenje, gledanje 3. US com si kratka i 
galanterijska roba 

notional ['naujanl] adj (~ly adv) idejni; 
pojmovan, spekulativan; zamišljen, umi- 
šljen, koji postoji samo u mašti, imagi- 
naran; pun fantazije 

notionality [.nauja-najliti] s pojmovnost 
notoriety [,nauta'raiati] s glasovitost, ozlo- 

glašenost; dobro poznata osoba 
notorious [nau-tosrias] adj (~ly adv) opće 

poznat, općenito poznat; zloglasan, ozlo- 
glašen, notoran 

notwithstanding [.natwifl'stsendirj] prep us- 
prkos (čemu) 

notwithstanding [.notwiO'stsendin] adv 
ipak, unatoč tome, usprkos tomu 

notwithstanding [.notwiG'stsendin] conj 
arch, premda, mada, (that) makar 

nougat [-nurga:] s Fr nugat 
nought [na:t] s poet & arch ništa; GB nula, 

ništica |, to come to ~ propasti, ne us- 
pjeti; to bring to ~> osujetiti, uništiti; ra- 
zoriti; fig to set at ~ odbaciti, ne obazi- 
rati se na (što), ne mariti za (što); ~s and 
crosses dječja igra na kockastom papiru 

noun [naun] s gram imenica, supštantiv 
nourish [-nAriJ] vt lit hraniti, jačati (on 

čime); fig hraniti (with); fig gajiti (na- 
du); arch uzgajati, gojiti 

nourishing  [-nAriJin]  adj hranjiv, krepak 
nourishment [-nAriJmant] s hrana (& fig), 

hranjenje, prehrana, ishrana 
novation [na'veijn] s obnova, obnavljanje 
novel [-navi] s roman; jur kasnija izmjena 

ili dopuna zakonika, novela 
novel [?novl] adj nov, neobičan 
novelette [.nova'let] s kratak roman; (du- 

ga) pripovijest; mtts klavirska kompozi- 
cija slobodne forme s nekoliko tema 

novelist [-novalist] s pisac romana, roma- 
nopisac 

novelize [-nDvalaiz] vt pretvoriti u roman 
novelty ['novalti] s novost, neobičnost, no- 

votarija, novitet 
November [nau'vemba] s studeni, novembar 
novice [-nDvis] s novajlija, početnik, ne- 

vježa; eccl novak; novoobraćenik 
noviciate (novitiate) [nau'vijiit] s eccl no- 

vicijat, vrijeme iskušenja, pripremanje 
za redovničko zvanje; novak; nastamba 
novaka; fig naukovanje, vrijeme nauko- 
vanja 
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now [nau] adu l. sada; (u pričanju) tada, 
zatim, onda, sada 2. no, ajde! | ~ and 
then (ili ~ and again) tu i tamo, povre- 
meno, od vremena do vremena; ~ ... ~ 
sad ... sad; ~ ... than sad ... onda; ~ 
... and again sad ... onda; ~ or never! 
sad ili nikad!; come ~! (ili ~ ~!) ajde, 
ajde! 

now [nau] conj sada (kad), otkako, kad 
već; budući da (that) 

now [nau] s sada, sadašnjost | before ~ 
(već) prije; ranije; by ~ međutim; do- 
sada 

nowaday [-nausdei] adj (dan)današnji 
nowadays  ['nauadeiz]  adu (dan)danas 
nowadays [-nauedeiz] s današnjica, moder- 

no vrijeme, današnja vremena 
noway(s) [-nauwei(z)] adv nikako, nipošto 
nowhence [-nauwens] adu niotkuda; nio- 

dakle 
nowhere ['nauwea] adv nigdje; nikamo | 

~ near ni približno; si to be ~ biti posve 
poražen; daleko zaostajati; si to come in 
~ (uopće) ne dolaziti u obzir 

nowhither [-nau.wioa] adv nikamo 
nowise [-nsuwaiz] adv nikako, nipošto; ni- 

malo 
noxious [-nokjas] adv (~ly adu) štetan, 

škodljiv, poguban, opasan, nezdrav, ubi- 
tačan 

noxiousness [-nokjasnis] s štetnost, škod- 
ljivost, pogubnost 

nozzle ['nozi] s otvor, vršak (cijevi i si.), 
štrcalo, duhalica, izljev, raspršivač; tech 
sisak, sapnica, mlaznica, »diza«; si nos, 
njuška 

nuance [nju:'S;ns] s nijansa, postupni pri- 
jelaz (& fig) 

nub [nAb] s -» nubble 
nubble [-nAbl] s grumen, gruda, grudica 

(spec ugljena); US jezgra, srž (pripovi- 
jesti) 

nubbly [-nAbli] adj grudičast, gruđast, zgru- 
dan, koji ima grude 

nubile ['nju:bail] ađj zrela za udaju 
nucleal ['njuiklial] adj —» nuclear 
nuclear [-njuiklia] ađj jezgrovan, koji se 

tiče jezgre, nuklearan 
nuclear-powered [¥nju:klia'paued] ađj na 

atomski (nuklearni) pogon, atomski 
nucleate f'nju.'klieit] ut/i I. ut pretvoriti 

u jezgru II. vi tvoriti jezgru 
nucleus [-njuikltes] s (pi nuclei pnjuikliai]) 
1. astr nukleus, najgušći dio kometa; ta- 
mno  središte Sunčeve  pjege  2.  jezgra, 
srž, nukleus, središte (& fig) 3. bot jezgra 

sjemenke; biol jezgra stanice 
nude [njuid] ađj 1. gol (& fig), nag, razga- 

ljen; neprikriven 2. jur službeno neovje- 
ren,  ništetan,  nevaljan 3.   (o  čarapama 

i si.) u boji kože 
nude [nju.'d] s goli lik ili kip, akt | in the 

~ gol, nag; fig očit, neprikriven 
nuđeness ['njuiđnis] s golotinja, nagost 

nuđge [nAds] ut (laktom) gurati, gurnuti, 
gurkati 

nuđge [nAds] s gurkanje (laktom) 
nudism ['njuidizm] s nudizam, kult golo- 

tinje 
nudity [-njuiđiti] s golotinja, golost, nagost 

arts akt, goli lik 
nugatory ['nju.'gatari] ađj (nugatorily adv) 

bezvrijedan, nevrijedan, tričav; jalov, 
koji nema djelovanja, uzaludan 

nugget [-nAgit] s gruda (samorodnog zlata) 
nuisance [-njuisns] s smetnja, neprilika, 

muka, neugodnost; ono što je štetno, ne- 
ugodno ili nevaljalo; onečišćenje; fig 
dosadan čovjek, zanovijetalo, napasnik 
I it's a great ~ velika je neprilika, vrlo 
je neugodno; what a ~! kako neugodno!, 
kako glupo!, kako nezgodno! 

nuke [nju:k] s US si nuklearna bomba 
nuli [nAl] adj neobvezatan, nevaljan, ni- 

štetan, bez zakonske važnosti; fig bez- 
načajan, bezizražajan, bezvrijedan | ~ 
and void koji nema nikakve valjanosti 

nuli [nAl] s nula 
nullification [inAlifi'keijn] s poništenje, 

poništenost, ukidanje, ukinuće 
nullify [-nAlifai] ut poništiti, ukinuti; uni- 

štiti; osujetiti; obeskrijepiti 
nullity ['nAliti] s nevažnost, nevrijednost; 

GB jur poništenje, poništenost; fig ni- 
tko, ništa, nula 

numb [nAm] ađj (~ly adu) ukočen, oba- 
mro; fig tup, neosjetljiv | ~ with cold 
ukočen od zime; si ~ hand šeprtlja, ne- 
spretn jako vic 

numb [nAm] ut ukočiti, omamiti; učiniti 
tupim ili neosjetljivim 

number [-nAmba] s broj (ka); mus ritam | 
golden ~ broj po kojem se izračunava 
dan Uskrsa; science of ~s aritmetika; 
to lose the ~ of one's mess umrijeti; bis 
~ goes up on umire; ~ one čovjek sam, 
vlastita osoba; mar si prvi oficir; back 
~ istekli,, stari broj (primjerak); fig ono 
što nije moderno, što je zaostalo ili zabo- 
ravljeno; without ~ bezbroj; in ~ broj- 
čano, po broju; his ~ is up kucnuo mu 
je čas; ~s pl brojčana premoć; poet sti- 
hovi; mus napjevi; Numbers naslov če- 
tvrte knjige Starog zavjeta; someone's 
opposite ~ nečiji pandan, netko tko vrši 
istu dužnost (ima isti položaj); GB mot 
~ plate registarska tablica 

number [-nAmba] ut brojiti; pobrojati; oz- 
načiti brojem; iznositi, sadržavati, imati; 
fig računati, ubrojiti, ubrajati (among, 
in među, u) 

numberless f'nAmbalis] ađj bezbrojan, ne- 
brojen, bez broja 

numb-skull [-nAmskAl] s -» numskull 
numerable [-njuimerabl] ađj brojiv, iz- 

brojiv, koji se da pobrojati 
numeral [-njuimaral] ađj brojčani 
numeral [-nju:mar&l] s brojka, broj 
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numeration [.njuima'reijn] s brojenje, oz- 
načivanje brojem, numeriranje, nume- 
racija 

numerative ['njuimarativ] adj brojčani, nu- 
meralni 

numerator ['nju;mareita] s brojač; math 
brojnik; decimala 

numerical [nju'merikl] adj (~Iy adu) broj- 
čan 

numerous [-njuimaras] adj (~ly adu) bro- 
jan, mnogobrojan, brojčano velik, mno- 
gi; arch, gusto napučen; (o stihovima i 
prozi) skladan, ritmički 

numerousness ['nju:marasnis] s brojnost 
numismatic [injuimiz'mastik] adj (~ally 

adv) numizmatički 
numismatics [.njuimiz'maatiks] s pl (sg 

constr) numizmatika, nauka o kovanom 
novcu i medaljama 

numismatist [njurmizmatist] s numizmati- 
čar, sabirač starog kovanog novca 

nummary ['nAmeri] adj novčan, koji se 
odnosi na kovani novac 

nummulary  ['nAmjulari] adj -» nummary 
numskull ['nAmskAl] s glupan, budala, tu- 

poglavac 
nun [nAn] s opatica, redovnica, koludrica; 

ornith & ent naziv za razne vrste golu- 
bova (moljaca) | <~'s cloth tanka vunena 
tkanina; ~'s thread tanak bijeli konac; 
~'s veiling tanka vunena tkanina 

nun-buoy ['nAnboi] s mar konična plutača 
nunhood ['nAnhud] s koluđrištvo, opatiš- 

tvo, redovništvo 
nunlike [-nAnlaik] adj opatički, redovnički, 

koludrički; blag, čist, nevin, čedan; koji 
nalikuje na opaticu 

nunnery f'nAnari] s (ženski) samostan 
nunship [-nAnJip] s -» nunhood 
nuptial ['nApJal] adj (~ ly adu) vjenčani, 

ženidbeni, bračni 
nuptials [-nApfelz] s pl vjenčanje, ženidba; 

pir 
nurse [nais] s 1. dadilja, dojilja 2. zaštit- 

nica, hraniteljica 3. hranjenje, dojenje; 
fig njegovanje, briga 4. njegovateljica; 
sestra, bolničarka 5. bot drvo zasađeno 
kao zaštita drugom drveću 6. ent radi- 
lica, radnik; zool jedinka u bespolnoj 
fazi razvoja | wet-~ dojilja; dry-~ od- 
gojiteljica, dadilja; at ~ na njezi, na 
hranjenju; to put out (to) ~ dati na 
dojenje ili u njegu 

nurse [nais] vt/i I. vt 1. dojiti, hraniti, nje- 
govati, čuvati; odgojiti 2. fig uzgajati, 
gojiti 3. brinuti se (za što), paziti (na 
što), oprezno upravljati (čime) 4. dvoriti, 
njegovati (bolesnika) 5. GB tetošiti, mi- 
lovati (dijete) 6. GB pol posvećivati se 
svojim izbornicima (prije izbora) 7. dr- 
žati (biljarske) kugle na okupu 8. (o utr- 
kama) zatvarati put (komu) 9. com staviti 
(račun) pod zapor II. vi (o djeci) dojiti, 
sisati; biti njegovateljica (bolesnika) 

nurse-chilđ ['naistjaild] s dijete po mli- 
jeku, gojence; posvojče i 

nurse-frog ['naisfrog] s zool vrsta žabe čiji 
mužjak nosi jajašca dok se ne izvale 
mladi 

nurs(e)ling ['naislin] s dojenče, gojence; 
fig mezimče; bot mladica 

nurser ['naisa]  s njegovatelj 
nursery ['naisari] s dječja soba; hort ra- 

sadnik, biljevište; zool gojilište; ichth 
mrestilište; fig uzgajalište; (o biljaru) 
nablizu smještene kugle 

nursery-maid ['naisrimeid] s djevojka 
(služavka) za djecu 

nursery-man ['naisriman] s (pl nursery- 
-men ['naisriman]) vlasnik rasadnika 

nursery-rhyme [-naisariraim] s dječja pje- 
smica 

nursery-school ['naisariiskuil] s obdanište, 
dječji vrtić 

nurse-ship ['nassjip] s mar matični brod 
nursing home [-naisin-haum] s starački 

dom; GB privatni sanatorij 
nurture [-naitja] s (pre)hrana; njega; odgoj 
nurture [-naitla] vt othraniti, uzgojiti (& 

fig); njegovati; gajiti (osjećaj) 
nut [nAt] s 1. bot orah, oraščić, orašac, je- 

zgra oraha, lješnjak, bukvica 2. vulg 
fićfirić, kicoš 3. si glava, pamet 4. tech 
kuglast okretljiv dio; matica (vijka); orah 
(krug s urezom, u koji se utiče kvaka) 
5. mus žabica (na gudalu) | ~s pl lud, 
šenuo umom, poludio; orašasti ugljen 
si not ... for ~s nikako, uopće ne; fig 
hard ~ to crack tvrd orah, teško rješiv 
problem; si to be ~s to (ili for) ludo se 
sviđati (komu), biti prava naslada ili 
užitak za (koga); si to be (dead) ~s on 
biti lud za (kim, čim), ludovati za (kim, 
čim); si off one's ~ lud, šenuo umom; 
si for ~s za šalu 

nut [nAt] vi brati ili kupiti orahe 
nutate [njui'teit] vi bot ovjesiti se, savijati 

se 
nutation [njui'teijn] s bot ovješenost, sa- 

vijanje; astr oscilacija zemaljske osi, nu- 
tacija 

nut-brown ['nAtbraun] adj crvenkasto- 
smeđ, preplanuo 

nut-butter ['nAt.bAta] s maslac od oraho- 
va ulja 

nutcracker pnAtikraska] s 1. lice kojemu 
se vrh nosa i brada gotovo sastavljaju 
2. ornith šarena kreja (Nucifraga caryo- 
catactes \ ~s pl drobilica (kliješta) za 
orahe i lješnjake 

nut-house [-nAthaus] s si ludnica 
nutmeg ['nAtmeg] s muškatov orah, oraš- 

čić (mirodija) 
nutria [-njuitrte] s nutrija (krzno) 
nutrient ['njustriant] adj hranjiv, krepak 
nutrient [-njuitriant] s hranjiva tvar, hrana 
nutriment [-njuitrimant] s hrana (& fig). 

hranjiva tvar 
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nutrimeiital [.njuitri-mentl] adj hranjiv 
nutrition  [njurtrijn] s hranjenje, prehra- 
na, ishrana; hrana (& fig) \ ~ scientist 
stručnjak za prehranu 
nutritionist  [njurtrijanist]  s stručnjak za 

prehranu 
nutritious [njurtrijas] adj (~ly adu) hra- 

njiv 
nutritiousness  [njui'tri^ssnis]  s hranjivost 
nutritive  [-njuitritiv]  adj  (~ly  adv) hra- 
njiv; koji se odnosi na prehranu 
nutritive ['njurtritiv] s hranjiva tvar, hrana 
nutshell  f'nAtJel] s 1. ljuska (oraha, lješ- 
njaka) 2. fig sićušna posuđa; kućerak 3. 
najkraći način izražavanja | to give in a 
~ izraziti najsažetije; it lies in a ~ posve 
je jasno 
nutter ['nAta] s maslac od orahova ulja 
nutty [-nAti] adj 1. plodan orasima, pun 
oraha; koji ima okus oraha 2. orašast 
3. jig tečan, sočan; si oštar, pikantan 4. 
vulg lud (upon za kim, čim); si lud, še- 
nuo umom, luckast 
nuzzle ['nAzlJ vi/t I. vi njuškom ili rilom 

rovati, tražiti, njuškati, prekapati (in po 

čemu, for za čim); njušku gurnuti, gur- 
kati (into u što); njuškom trti (against 
o što), maziti se (to); fig pognuto hodati 
II. vt 1. njuškom ili rilom dodirivati, 
njuškati; rilom iskapati, kopati; gurati 
(njušku) u što 2. milovati, tetošiti, maziti 

nylon [-nailon] s 1. najlon | ~s pl najlon- 
ske čarape; rublje od najlona 

nymph [nimf] s myth nimfa, vila; ent ku- 
kuljica, čahura; poet krasotica, ljepotica, 
djeva 

nymphal ['nimfi] adj myth nalik na nim- 
fu, poput nimfe; koji se odnosi na nimfe; 
ent koji se odnosi na kukuljicu ili ča- 
huru; kukuljičast, čahurast 

nymphean [ninvfiian] adj myth nalik na 
nimfu, poput nimfe; koji se odnosi na 
nimfe 

nymphish [-nimfij] adj —» nymphean 
nymphlike [-nimflaik] adj koji nalikuje 

na nimfu, sličan nimfi 
nymphomania [.nimfa'meinia] s med nim- 

fomanija 
nymphomaniac [.nimfa-meinisek] s med 

nimfomanka 



o 

O, o [au] s (pl ~s, ~'s ~es) 1. O, o, 15. slo- 
vo engleske abecede 2. okrugao predmet, 
znak, krug 3. math ništica, nula | teleph 
two o three 203 

o, oh [su] interj oh!, ah!, o! 
o' [a] prep abbr od of, on | five ~clock 

pet sati; man-~-war ratni brod; he can- 
not sleep ~ nights ne može spavati no- 
ću; potomak (u irskim vlastitim imeni- 
ma) 

oaf [auf] s 1. arch čudovište; podmetnuto 
dijete 2. glupan, budala, bena; klipan 

oafish [-aufij] adj glup, budalast; neotesan 
oak [auk] s 1. bot hrast; hrastovina 2. poet 

drveni brodovi 3. univ vanjska vrata sta- 
na 4. hrastovo lišće 5. boja mladog hras- 
tova lišća I bot holm ~ zelenika, zimze- 
len; the Oaks konjske trke u Epsomu; to 
sport one's ~ zatvoriti vrata posjetioci- 
ma, ne primati posjetioce; heart of ~ 
srčevina, dubovina; fig srčan, hrabar čo- 
vjek; fig & poet drveno brodovlje; 
Hearts of oak brodovi i posade britanske 
ratne mornarice 

oak-apple f'auk.sepl] s bot šiška, babuška 
oaken  [¥aukn]  adj hrastov, od hrastovine 
oak-gall [-aukgoil] s bot šiška, babuška 
oakling ['suklirj] s bot hrastić, mladi hrast 
oak-tree f'auktrii] s bot hrast 
oakum f'aukam] s kučina, kučine, stari 

raščupani konopi | to pick ~ čijati, če- 
hati, cupkati, češljati kučinu 

oak-wood f'aukwud] s 1. hrastovo drvo, 
hrastovina 2. hrastik, hrastova šuma 

oar [o:] s 1. veslo 2. veslač 3. fig ruka, 
krilo, peraja | pair-~ čamac sa dva ve- 
slača; four-~ četverac, čamac s četiri 
veslača; to pull a good ~ biti dobar ve- 
slač, dobro veslati; to put in one's ~ 
miješati se (u što); to shove one's ~ in 
uplitati se, pačati se (u što); to have an 
~ in every man's boat u sve se mije- 
šati; to rest on one's <~s prestati veslati, 
odmarati se, prestati raditi; fig počivati 
na lovorikama; to toss the ~s podići ve- 
sla na pozdrav; ship your ~s! spremi 
vesla!; unship your ~s! vesla van!; fig 

chained to the ~ prikovan uza svoj po- 
sao 

oar [01] vt/i poet veslati | to ~ one's arms 
(hands) veslati (micati) rukama (kao ve- 
slima); to ~ one's way pomicati se ve- 
slajući, ploviti veslajući 

oarage poirids] s pokret veslima; veslačka 
naprava 

oarsman ['oizman] s (pl oarsmen ['oizman]) 
veslač 

oarsmanship [-oizmanjip] s veslačka vje- 
ština 

oarswoman   ['D^wuman]   s  veslačica 
oasis [au-eisis] s (pl oases [au'eisiiz]) oaza 
oast [aust] s sušara za hmelj 
oast-house [-austhaus] s sušionica hmelja 
oat [šut] s bot zob (biljka); poet pastirska 

sviralica od zobenih vlati | ~s pl zob, 
ovas; to sow one's wild ~s izludovati 
se u mladosti; coll to feel one's ~s biti 
raspoložen; osjećati se važnim, uzobijes- 
titi se 

oatcake  [-autkeik]  s zobeni kolač 
oaten [-auta] adj zoben, od zobi 
oath [au0] s prisega, zakletva; kletva, psov- 

ka | ~ of allegiance zakletva vjernosti; 
~ of office službena zakletva; on ~ pod 
prisegom, pod zakletvom; to take an ~ 
položiti prisegu, priseći, zakleti se; to put 
one on (his) ~ zakleti, zaprisegnuti (ne- 
koga); to administer an ~ zakleti (ne- 
koga); to tender an ~ zakleti (nekoga) 

oath-breaker ['au9,breika] s vjerolomnik; 
krivokletnik 

oath-breaking ['auO.breikin] s kršenje za- 
kletve 

oatmeal [-autrni;!] s zobeno brašno, zobena 
kaša 

obbligato [.Dblrgaitau] s mus obavezna di- 
onica, neizostavni dio 

obduracy [-obdjurasi] s okorjelost, tvrdo- 
kornost, upornost; bezdušnost 

obdurate [-obdjurit] adj (~ly adv) okorio, 
tvrdokoran, uporan; tvrda srca 

obđuration [.obdjua'reijn] s okorjelost, 
tvrdokornost, upornost 
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obedience [a'biidjans] s poslušnost, pokor- 
nost; ovisnost; eccl pokoravanje višoj 
crkvenoj vlasti j passive ~ slijepa po- 
kornost, bezuvjetno pokoravanje 

obedient [a'biidjant] adj (~ly adv) poslu- 
šan, pokoran; fig ovisan | Your ~ ser- 
vant vaš odani (kao završna formula u 
službenim pismima) 

obedientiary [a.biidi'enjari] s potčinjenik, 
vršilac koje podređene dužnosti u samo- 
stanu 

obeisance [au-beisans] s poklon, naklon; 
odavanje počasti, iskazivanje podaničke 
vjernosti | to do ~, to make ~, to pay 
~ odati počast, iskazati poštovanje; po- 
kloniti se 

obeisant [au'beisant] adj poslušan, poko- 
ran; popustljiv; povodljiv 

obelisk [-obalisk] s 1. arch.it obelisk 2. 
predmet u obliku obeliska 3. print kri- 
žić kojim se upućuje na bilješku na dnu 
strane 4. znak u starim rukopisima da 
je odlomak lažan 

obelus [-obilas] s -> obelisk 4. 
obese  [au-biis] adj debeo, gojazan, pretio 
obeseness [au'bi:snis] s debljina, gojaznost, 

pretilost 
obesity [au'biisiti] s debljina, gojaznost, 

pretilost 
obey [a-bei] vtli I. vt slušati, poslušati n. 

vi biti poslušan; pokoravati se 
obfuscate f'obfAskeit] vt zamračiti, potam- 

niti; jig smutiti, smesti, ošamutiti, oma- 
miti 

obfuscation [.abfAS'keiJn] s zamračenje, 
potamnjenje; smetenost, ošamućenost, o- 
mama 

obit [-obit] s arch, zadušnice, spomen-slava 
obituarist [a-bitjuarist] s pisac nekrologa 
obituary [a-bitjuari] s nekrolog 
obituary [a-bitjuari] adj posmrtni | ~ no- 

tice osmrtnica 
object [-obdsikt] s 1. predmet; stvar; ob- 

jekt 2. cilj, svrha 3. gram objekt 4. phil 
objekt | what an ~ you are! pa kako vi 
to izgledate!; money is no ~ novac je 
sporedna stvar, novac ne igra ulogu 

object [ab'dsekt] vtli I. vt prigovoriti, pri- 
mijetiti, osuđivati, ne odobravati, ne do- 
pustiti II. vi protiviti se, usprotiviti se 

object-glass [-obdsiktglais] s phys objektiv 
objectify [ob-dgektifai] vt objektivirati, 

konkretizirati, utjeloviti, učiniti stvarnim 
objection [ab'dgekjan] s 1. prigovor, prije- 

kor, primjedba; protest 2. negodovanje 
3. nedostatak; pogreška I to have no ~ 
ne prigovarati, ne braniti, nemati ništa 
protiv; to raise ~s prigovarati, protiviti 
se; to take ~ prigovoriti, protestirati 

objectionable [sb-dsekjnabl] adj (objection- 
ably adv) komu se može prigovoriti, pri- 
jekora vrijedan, nevaljao 

objective [ab'dsektiv] adj (~ly adv) ob- 
jektivan, stvaran, neličan, nepristran, bez 
predrasuda 

objective [ab'đsektiv] s 1. phys objektiv 
2. gram padež objekta 3. cilj, svrha 4. 
mil cilj operacije 

objectiveness [ab'dsektivnis] s objektiv- 
nost, Stvarnost, nepristranost 

objectivism [eb'dsektivizm] s phil objek- 
tiviz_am; objektivnost 

objectivity [.obdsek'tiviti] s objektivnost, 
nepristranost 

object lens  ['obdgiktlenz]  s phys objektiv 
objectless ['Dbdsiktlis] adj bespredmetan, 

besciljan, bez svrhe 
object-lesson ['obdsikt.lesn] s 1. zorna obu- 

ka; fig zoran primjer, školski primjer, 
klasičan primjer, podsjetnik 

objector [ab'dgekta] s prigovarač, onaj koji 
se protivi | conscientious ~ čovjek koji 
zbog svojih uvjerenja ili savjesti odbija 
s_lužiti vojsku 

object-teaching [-obdsikt'tiitjirj] s zorna 
nastava 

objurgate ['Dbdsaigeit] vtli koriti, karati, 
prekoravati, grditi, psovati 

objurgation [.obdssrgeijn] s korenje, pre- 
koravanje, grđenje, grdnja, psovanje 

objurgatory [ob-dgaigatari] adj (objurgator- 
Uy adv) koji kara, prijekoran; pogrdan 

oblate [-obleit] s eccl redovnik, laik; hist 
dijete odgojeno u samostanu 

oblate [-obleit] adj phys spljošten na polo- 
vima, sferoidan 

oblation [a'bleijn] s žrtva, žrtvovanje, pri- 
nošenje; dar (u pobožne svrhe) 

oblational [o'bleijanl] adj žrtven 
obligate f'obligeit] vt jur obvezati, prisiliti 
obligation [.obli'gei^n] s 1. obaveza, obe- 

ćanje; nagodba, ugovor 2. jur & com ob- 
veznica, zadužnica, obligacija 3. dužnost, 
težak zadatak, obvezanost I to be under 
an ~ biti obavezan; to put under an ~ 
obvezati; to discharge one's ~s ispunja- 
vati svoje obaveze 

obligatory [a-bligatari] adj (obligatorily 
adv) obvezatan, koji primorava, prinu- 
dan, obligatan 

oblige [a'blaidg] vt 1. jur vezati, obvezati 
zakletvom 2. prinuditi, primorati 3. uči- 
niti uslugu, obvezati na zahvalnost 4. 
učiniti nešto nekome za volju 

obligee [.obli'dgi:] s jur vjerovnik 
obliger [a-blaidga] s onaj koji obvezuje, 

zadužuje (koga) 
obliging [a-blaidsirj] adj (~ly adv) uslu- 

žan, prijazan, ljubazan, susretljiv 
obligor [.obli-gDi] s jur dužnik 
oblique [a-blhk] adj (~ly adu) 1. kos, na- 

krivljen, naheren 2. neizravan, posredan, 
indirektan, prikriven; neiskren, nepoš- 
ten; gram ovisan, neupravan | ~ case 
kosi padež; ~ angle kosi kut; ~ speech 
neupravni govor 
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oblique [a-bli:k] vi koso napredovati (oso- 
bito mil) 

obliquity [a-blikwiti] s kosina, nakrivlje- 
nost, kosi smjer; fig stranputica, zablu- 
da, zastranjivanje; neiskrenost 

obliterate [a'blitareit] vt istrti, izbrisati, 
poništiti; fig istrijebiti, razoriti, uništiti, 
zatrti 

obliteration [a.blita'reijn] s brisanje; fig 
istrebljenje, uništenje 

oblivion [a-bliviah] s zaboravljivost; za- 
borav, pomilovanje I Act (Bill) of Obli- 
vion amnestija; to fall into ~ pasti u 
zaborav; to bury in ~ prepustiti zabo- 
ravu; to sink into ~ pasti u zaborav 

oblivious [a-blivias] adj (~ly adu) zabo- 
ravan, zaboravljiv 

oblong i'oblon] s geom pravokutnik 
obloquy [-oblakwi] s prijekor, ukor; kle- 

veta, ogovaranje; sramota, zao glas 
obnoxious [ab-nokjas] adj (~Iy adv) 1. 

arch podložan, izložen 2. škodljiv, šte- 
tan; neugodan; poguban; omražen, mr- 
zak; pokuđan, zazoran 

oboe ['aubau] s mus oboa 
oboist ['aubauist] s mus oboist 
obscene [ab'siin] adj (~ly adv) bestidan, 

bludan, sramotan, opscen, nepristojan, 
prostački; arch odvratan, ogavan 

obscenity [ab-saniti] s bestidnost, bludnost, 
sramotnost, opscenost, nepristojnost; pro- 
stota; bestidan, prostački izraz 

obscurant  [ob-skjuarant]  s mračnjak 
obscurantism [.obskjua'raentizm] s mrač- 

njaštvo, nazadnjaštvo 
obscurantist [.obskjua-rsentist] s -» obscur- 

ant 
obscuration [,obskjuaTrei.fn] s astr pomra- 

čenje, pomrčina, zatamnjenje, zamrače- 
nje 

obscure [ab-skjua] ađj (~Iy adu) 1. taman, 
mračan; nejasan, mutan; nerazgovijetan 
2. skriven, prikriven 3. neopažen, nepoz- 
nat, neslavan, skroman, neugledan; ne- 
znatan, opskuran; skrovit; nerazjašnjiv, 
neobjašnjen, sumnjiv, nerazumljiv 

obscure [ab-skjua] s poet tmina, tama, 
mrak 

obscure [ab'skjua] vt 1. potamniti, zamra- 
čiti 2. sakriti, prikriti; učiniti nejasnim, 
nerazgovijetnim, zamutiti 3. umanjiti, za- 
sjeniti, staviti u sjenu 

obscurity [ab-skjuariti] s 1. tama, tmina, 
mrak 2. skrovitost, skrivenost; nepozna- 
tost; neznatnost, neuglednost, zabitnost, 
opskurnost 3. nejasnoća, nerazgovijetnost 

obsecration [.obsi'kreijn] s usrdna molba, 
zaklinjanje; eccl litanija 

obsequial [ob-si:kwial] ađj pogrebni 
obsequies [-obsikwiz] s pl pogreb, ukop, 

sprovod 
obsequious [ab-siikwias] adj (~Iy adu) 1. 

arch pokoran, poslušan 2. podložan, slu- 
ganski, puzav, ropski 

observable    [ab'zaivabl]    adj    (observably 
adu) primjetan, opažljiv, vidljiv, primjet- 
Ijiv; značajan 

observance [ab-zaivans] s pažnja, pridrža- 
vanje, obdržavanje, vršenje (dužnosti); 
držanje svetim, svetkovanje, slavljenje, 
proslava; običaj; crkveni običaj, propisi 
reda 

observant [ab-zaivant] adj (~Iy adu) koji 
se pridržava (reda, propisa), pažljiv, po- 
mnjiv; pronicljiv; koji zapaža, pozoran 

observation [.abza'veij'n] s opažanje, opa- 
žaj, motrenje, zapažanje; iskustvo; pri- 
mjećivan je, primjedba, izjava; mil pro- 
matranje I to keep under ~ promatrati, 
čuvati, držati na oku; to take an ~ iz- 
vršiti astronomsko promatranje 

observational [.obza-veijanl] ađj (~ly adu) 
opservacijski, opservacioni, promatrački 

observation-car [.obza'veijankai] s rly ot- 
voren vagon koji omogućuje dobar vidik 

observatory [ab'zaivatri] s zvjezdarnica, 
opservatorij 

observe [ab'zaiv] vtli I. vt 1. paziti, čuvati, 
držati se (zakona, propisa), udovoljavati 
2. svetkovati, slaviti 3. pažljivo proma- 
trati, motriti, stražariti 4. opaziti, primi- 
jetiti; utvrditi (pojavu) 5. izjaviti, napo- 
menuti H. vi vršiti opažanja, praviti 
napomene | to ~ the time biti točan 

observer [ab'zssva] s promatrač, proma- 
tračka, motritelj, gledalac, opažač; vrši- 
lac 

observing [ab-zaivirj] adj (~ly adu) koji 
opaža, koji se drži (čega); pažljiv, pom- 
njiv; promatrački 

obsess [ab'ses] vt opsjednuti, mučiti, sali- 
jetati, proganjati, spopadati 

obsession [sb-sejn] s opsjednuće, opsjed- 
nutost, mučenje, salijetanje, bjesomuč- 
nost, proganjanje; manija proganjanja, 
fiksna ideja, opsesija 

obsessive [sb'sesiv] ađj opsesivan 
obsidian  [ob-sidian] s minr opsidijan 
obsolescence [.obsa-lesns] s starenje, za- 

starijevanje, zastarjelost 
obsolescent [.obsa'lesnt] adj zastario, koji 

zastarijeva 
obsolete ['obsaliit] ađj (~ly adu) 1. zasta- 

rio, izvan upotrebe, koji se više ne upo- 
trebljava 2. istrošen 3. biol nedovoljno 
razvijen, rudimentaran, zakržljao 

obsolete ['obsaliit] s zastario predmet, sta- 
ra osoba 

obsoleteness  [-obsaliitnis] s zastarjelost 
obstacle [-obstakl] s zapreka, prepreka, 

smetnja | ~ race trka s preprekama 
obstetric [ob'stetrik] ađj (~ally adu) pri- 

mal j ski, porodiljski, opstetrički 
obstetrician [.abste'trijn] s liječnik speci- 

jalist za porođaje, opstetričar 
obstetrics [ob'stetriks] s pl (sg constr) 

primaljstvo, porodiljstvo 

47    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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obstinacy [-obstinasi] s svojeglavost, tvrdo- 
glavost, upornost, tvrdokornost, nepopus- 
tljivost 

obstinate [.obstinit] adj (~ly adv) svoje- 
glav, jogunast, uporan, tvrdokoran, ne- 
popustljiv 

obstreperous fab'streparas] adj (~ly adv) 
bučan, šuman, glasan; tvrdoglav, svoje- 
glav, svojevoljan, samovoljan, neposlu- 
šan 

obstruct [ab-strAkt] vt/i I. vt začepiti, za- 
krčiti, zaustaviti, prepriječiti, spriječiti, 
sprečavati, smetati, kočiti; fig spriječiti, 
osujetiti, zavlačiti, zatezati II. vi voditi 
opstrukciju (osobito pari) 

obstruction [ab'strAkJan] s 1. začepljenje, 
zakrčenje; smetnja, zapreka, kočenje 2. 
med zatvor 3. pari opstrukcija 

obstructionism [ab'strAkJanizm] s pari 
opstrukciona politika 

obstructionist [ab'strAkJanist] s pari op- 
strukcionist 

obstructive [ab'strAktiv] adj (~ly adv) koji 
smeta, sprečava, zateže, zavlači; opstruk- 
tivan, opstrukcijski 

obstructive [ab'strAktiv] s smetnja, zapre- 
ka; protivnik napretka, pristaša opstruk- 
cione politike 

obtain [ab'tein] vt/i I. vt dobiti, postići, 
polučiti, steći; provesti; pribaviti, naba- 
viti, dokopati se II. vi prevladavati; biti 
u upotrebi, postojati; imati valjanost, 
biti priznat 

obtainable [ab'teinabl] adj (obtainably adv) 
koji se može dobiti, postići, polučiti; do- 
stižan 

obtainment [ab-teinmant] s postignuće, po- 
lučen je 

obtest [ab'test] vt/i I. vt arch zaklinjati, 
usrdno moliti, kumiti, preklinjati; oba- 
vezati n. vi prosvjedovati, protestirati 

obtrude [ab-trurd] vt/i I. vt nametati, na- 
metnuti, narinuti H. vi nametnuti se 

obtruđer [ab'truiđa] s nametljivac; parazit 
obtrusion [ab'trusgn] s nametanje, dodi- 

javanje; nametljivost 
obtrusive [ab-truisiv] ađj (~ly adv) na- 

metljiv 
obturate ['abtjuareit] vt začepiti, zatvoriti, 

zapečatiti, zapušiti; zaptivati, zabrtviti 
obturation [.Dbtjus'reijn] s začepljenje, 

zatvaranje, zapušavanje, zaptivanje, brt- 
vljenje 

obturator [-obtjuareita] s tech zapušač, br- 
tvilo; mil zaptivka; brtva 

obtuse [ab'tjuis] adj (~ly adu) tup; geom 
tupokutan; potmuo, tup (bol); fig ograni- 
čen, tupoglav, glup | ~ angle tupi kut 

obverse [-obvais] adj (~ly [ob'vaisli] adv) 1. 
bot uži na bazi nego na vrhu, okrenut 2. 
okrenut prema promatraču, prednji 3. 
fig odgovarajući, pandan, suprotan 

obverse [-obvais] s lice, prednja strana (nov- 
ca, medalje); fig protivnost, suprotnost 

obviate ['obvieit] vt odstraniti, ukloniti; 
predusresti; osujetiti, spriječiti; učiniti 
nepotrebnim ili suvišnim 

obviation [.obvi-eijn] s odstranjenje, ukla- 
njanje; predusretanje; osujećenje 

obvious [-obvias] adj (~ly adu) očit. oče- 
vidan, očigledan; jasan, razumljiv; upad- 
ljiv, drečeći 

obviousness ['obviasnis] s očevidnost, oči- 
tost; jasnoća, razumljivost 

ocarina  [.oka'riina] s mus okarina 
occasion [a-keisn] s 1. prilika, prigoda, 

okolnost, povoljna prilika 2. razlog, uz- 
rok; povod; slučajnost 3. potreba, nuž- 
da 4. slučaj, slučajan događaj, zgoda; 
stjecaj prilika; coll svečana prigoda 5. 
~s pl poslovi, poslovanje | to take ~ 
to (do) poslužiti se prilikom; to take ~ 
by the forelock zgrabiti priliku; on ~ 
u slučaju potrebe, zgođimice, povreme- 
no; on the ~ of u povodu (čega), prigo- 
dom, prilikom; for the ~ u tu svrhu; 
to be the ~ of biti povod, uzrok, razlog 
čemu; to rise to the ~ pokazati se do- 
raslim u nekoj prilici 

occasion [a'keign] vt prouzročiti, skriviti, 
dati povod 

occasional [a'keisanl] adj (~Iy adv) pri- 
godan; za posebnu prigodu; povremen; 
slučajan; neredovit 

occasionalist [a-keisnalist] s phil pristaša 
okazionalizma 

Occident ['oksiđant] s poet & rhet zapad, 
zapadni svijet, zapadnjačka civilizacija 
J the ~ zapadne zemlje 

occidental [.oksi-dentl] adj (~ly adv) za- 
padni, zapadnjački 

occidentalism [.oksi'dentalizm] s zapad- 
njaštvo 

occiđentalist [lOksi'dentalist] s pristaša za- 
padnjačke civilizacije, zapadnjak 

occiđentalize [.oksi-dentalaiz] vt učiniti za- 
padnjačkim, približiti zapadnjačkoj ci- 
vilizaciji 

occipital [Dk'sipitl] ađj (~ly adv) anat koji 
pripada zatiljku, zatiljni 

occiput [-oksipAt] s anat zatiljak 
occlude [D-kluid] vt zatvoriti, zapušiti, za- 

čepiti; chem apsorbirati 
occlusion [o'kluign] s zatvor, zatvaranje, 

začepljenje; apsorpcija 
occlusive [o'kluisiv] ađj gram zatvorni, 

okluzivan (glas) 
occult [o-kAlt] ađj (~ly adv) skriven, ta- 

jan, tajnovit, misteriozan; nadnaravan, 
magičan, mističan, okultan 

occult [D'kAlt] vt/i I. vt sakriti, potamniti; 
astr pomračiti, zakriti (nebesko tijelo) 
II. vi nestati 

occultation [.okAl'teiJn] s astr pomrčina; 
zakrivanje, prekrivanje 

occultism   [-okaltizm]   s okultizam 
occultist [-okaltist] s okultist, okultistki- 

nja, pristaša okultizma 
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occupancy pokjupansi] s zaposjeđnuće, za- 
uzeće, stanovanje, useljenje, posjed; 
držanje u posjedu 

occupant ['okjupant] s 1. držalac, imalac, 
posjednik 2. stanar, gost 3. koji uzima 
u posjed 

occupation [.okju'peijn] s 1. zauzeće, za- 
posjeđnuće; mil okupacija 2. posjed 3. 
zaposlenje, zanimanje; zvanje; obrt, za- 
nat; posao 

occupational [.okju-peijanl] ađj stručan, 
koji se tiče zvanja | ~ disease profesio- 
nalna bolest; ~ health medicina ra- 
da; ~ therapy radna terapija 

occupier [-Dkjupaia] s privremeni posjed- 
nik, užitnik, stanar; okupator 

occupy [-okjupai] vt 1. zaposjesti, zauzeti; 
mil okupirati 2. imati, posjedovati; za- 
uzimati mjesto, ispunjavati; nastavati, 
stanovati; useliti 3. vršiti službu, dužnost 
4. zahtijevati vrijeme, trajati 5. zabaviti, 
zaposliti 

occur [a-kaj] vi 1. javljati se, nalaziti se 2. 
događati se, zbivati se 3. pasti na pamet 
I it ~eđ to me palo mi je na pamet, 
došla mi je misao 

occurrence [a-kArans] s zgoda, događaj, 
slučaj, zbivanje, prilika; učestalost, fre- 
kvencija 

ocean [-aujn] s ocean; fig velika množina, 
velik broj, sva sila, more | ~-going 
vessel brod duge plovidbe 

Oceanian [.aujreinjan] ađj oceanijski, koji 
pripada Oceaniji 

Oceanian [.auji-einjan] s Oceanijac 
oceanic  [.auji-aenik] ađj oceanski 
oceanographer [.aujja-nografa] s oceanograf 
oceanographic [.aujjana'grsefik] ađj ocea- 

nografski 
oceanography [.aujja-nografi] s oceanogra- 

fija 
ocelot [-ausilot] s zool ozelot (Felis par- 

delis) 
ochery [-sukan] ađj koji sadrži okera, koji 

je kao oker 
ochre [-auka] s oker, žutosmeđa boja; žuta 

zemlja 
ocbreous [-aukrias] ađj koji sadrži okera, 

koji je poput okera 
o'clock [a'klok] -> clock 
octachord [-oktakoiđ] s mus oktakorđ, in- 

strument s osam žica; niz od osam to- 
nova, đijatonička oktava 

octagon [-oktagan] s geom osmerokut 
octagon ['oktagan] ađj geom osmerokutan 
octagonal [ok-taeganl] ađj (~ly adu) osme- 

rokutan 
octahedral [.okta'heđral] ađj geom okta- 

eđričan 
octahedron [.okta'hedran] s geom oktaedar 
octane ['oktein] s chem oktan | high-~ 

visokooktanski; ~ rating oktanski broj 
octant [-aktant] s geom oktant; mar sprava 

za mjerenje kutova 

octave [-oktiv] s mus oktava; pros kitica 
od osam stihova; prve dvije kitice so- 
neta 

octave ['okteiv] s osmi dan nakon nekog 
svetka, blagdana; osmodnevno svetko- 
vanje 

octavo [ok'teivau] s oktav, knjiga formata 
velike osmine 

octennial [pk-tenjal] ađj (~ly adu) koji 
traje, koji se vraća svakih osam godina, 
osmogodišnji 

octet(te) [ok-tet] s mus oktet 
octillion [ok'tiljan] s oktilijun 
October  [ok'tauba]  s listopad, oktobar 
octocentenary [,oktausen'ti:nari] s osam- 

stogodišnjica 
octogenarian [.oktaudsi'nearian] ađj osam- 

đesetogođišn j i 
octogenarian f.Dktauđgi'nearian] s osam- 

đesetogođišnjak 
octopus [-oktapas] s 200! hobotnica (Octo- 

pus vulgaris) \ curled ~ tračan (Eledone 
moschata) 

octoroon [,okta'ru:n] s osoba s jednom os- 
minom crnačke krvi 

octosyllabic [.oktasi'leebik] ađj od osam 
slogova, osmosložan (stih) 

octosyllable [-okta.silabl] s riječ ili stih od 
osam slogova 

octroi [-aktrwa:] s Fr gradski namet na 
uvezenu robu, maltarina; mitnica 

octuple  ['oktjuipl] ađj osmerostruk 
octuple [-oktjuipl]  s umnožak broja osam 
octuple [-Dktjuipl] vt množiti brojem osam 
ocular [-okjula] ađj (~ly adu) očni; oče- 

vidan 
ocular [-okjulal s phys okular 
oculist [-Dkjulist] s okulist, liječnik speci- 

jalist za očne bolesti 
od [Dd] s od (navodno zračenje iz ljudskog 

tijela) 
odalisque [-audalisk] s ođaliska, ropkinja, 

priležnica (u haremu) 
ođđ [od] ađj (~ly adu) 1. neparan, raspa- 

ren; pojedini, pojedinačan 2. neodređen 
(broj) (200 ~ pages nešto više od 200 
stranica) 3. dodatan, neuračunat; preo- 
stao, prekobrojan; slučajan, nepovezan, 
neredovit, prigodan 4. čudan, neobičan, 
osebujan; nastran, luckast, ekscentričan 
I the ~ man odbornik koji kod neparnog 
broja članstva ima odlučan glas; ~ nian 
out onaj koji nema para, koji se izlu- 
čuje, koji se ne uklapa; ~ & even igra 
na par i nepar; forty ~ nešto više od 
četrdeset; ~ months mjeseci koji imaju 
31 dan; at ~ times katkad, prigodice, 
tu i tamo; ~ jobs uzgredni poslovi; ~ 
number neparni broj; ~ shoe cipela bez 
para, rasparena cipela; ~ fish čudak 

odd [od] s sport prednost koja se u golfu 
daje slabijem igraču 

ođđish [-odij] ađj prilično čudnovat, ne- 
običan, nastran 



oddity 740 off   

  

oddity [-oditi] s 1. čudnovatost, neobičnost, 
nastranost, osobenjaštvo 2. čudak 

odd-looking ['od.lukirj] adj koji je čudna, 
neobična izgleda 

oddly [-odli] adu neobično, čudno 
oddments   ['ođmants]   s  pl  ostaci,   otpaci, 

preostala roba 
ođđs [ođz] s pl (često sg constr) 1. neje- 
dnaki predmeti 2. nejednakost; razlika 
3. neslaganje, nesloga, zavada 4. pred- 
nost; nadmoć; sport davanje prednosti 
5. nejednaka oklada; vjerojatnost, sreća, 
šansa I to make ~ even izjednačiti, uklo- 
niti nejednakosti; what's the ~? što to 
smeta?, pa što zato?; to take ~ prihva- 
titi davanje prednosti; ~ and ends s pl 
razne sitnice, ostaci, otpaci, bezvrijedne 
stvari; what ~ is it to him? što ga je 
to briga?, što se to njega tiče?; to be at 
~ with svađati se s kim, biti u zavadi 
s kim; to fight against ~ boriti se u ne- 
ravnopravnim okolnostima, boriti se pro- 
tiv premoći; that makes no ~ to ne 
mijenja ništa na stvari; he is the best 
man by long ~ on je neusporedivo naj- 
bolji čovjek; even ~ podjednaki izgledi; 
the ~ are against you nemaš izgleda; 
the ~ are that vjerojatno je da; ~-on 
chance dobri izgledi za uspjeh 
ode [auđ] s oda 
ođeum [au'di:am] s (pl ođea [au'đia], ~s) 

mus ođeon 
odious [-audjas] adj (~ly ađv) mrzak, od- 
vratan, gađan, odbojan, omražen, odio- 
zan 
odium   [-sudjam]   s   mržnja,   omrznutost, 

mrskost, ljaga, prijekor, pokuda 
odontology   [.odon'tolađsi]  s  med ođonto- 

logija 
ođorant [-audarant] adj mirisav 
odoriferous   F-^udaTifares]  adj  (~ly adv) 

mirisav, miomirisan 
odorous pauđarss] adj (~ly adv) mirisav, 

miomirisan 
odour (odor) [-auđa] s miris, zadah, vonj; 
miomiris;   fig   trag;   glas,   reputacija   ! 
arch ~s pl mirisave tvari 
odourless pauđalis] adi bez mirisa 
oecumenical  [.iikjurmenikl] adj eccl opći, 

sveopći, ekumenski 
oedema [ii'dirmal s path edem 
oeđematous [irđematas] adj path eđemati- 

čan 
o'er [aua] adv & prep poet -» over 
oesophagus [ii-sofagas] s (oesophagi [ii-so- 
fagai]; ~es) ana* jednjak 
oestrus [-iistras] s Lat zool obad; fig na- 
gon; polet; strast 
of [ov] prep 1. od (to cure ~ izliječiti od; 

to deprive ~ lišiti čega) 2. (podrijetlo) 
od, iz (born ~ rođen od; Mr. Brown, 
~ Liverpool g. Brown iz Liverpoola) 3. 
(uzrok, posljedica) od, po, na (to die ~ 
umrijeti oc7; to smell ~ mirisati na: af- 

uplašen  od;  proud  ~  ponosan 
na) 4. (odnos, veza) na, o, s obzirom na 
(to remind ~ podsjetiti na; to think ~ 
misliti o, na; to complain ~ tužiti se na; 
the hope  ~ nada u) 5. (tvar, materijal, 
sadržaj) od (made ~ načinjen od; three 
years ~ age u dobi od tri godine; the 
university   ~   Oxford   Oksfordsko  sve- 
učilište) 6. (stvarna veza; kod nas obično 
objektivni genitiv) (the levying ~ taxes 
ubiranje poreza; impatient ~ nestrpljiv 
zbog)   7.   (opis,   svojstvo,   stanje)   od   ili 
genitiv  kvalitativni  (farm  ~   100 acres 
imanje  od  sto jutara;  hour  ~  prayer 
vrijeme molitve) 8. (dioba; svrstavanje, 
uvrštenje, izbor, vrijeme) od, među, iz- 
među ili genitiv partitivni (five ~ us nas 
petorica,   petoro,   pet   između   nas;   the 
whole ~ it sve to; he ~ all men baš on 
od svih; song ~ songs pjesma nad pjes- 
mama; a friend ~ mine jedan moj prija- 
telj ; that long nose ~ his taj njegov du- 
gački nos; he comes in ~ an evening on 
dolazi   navečer;   ~   old   od   starine)   9. 
(pripadanje, veza, posjed) od, iz ili geni- 
tiv posesivni (we ~  the working class 
mi iz radničke klase; a thing ~ the past 
stvar prošlosti; the master ~ the house 
gospodar  kuć°;  the  cause   ~   the  ruin 
razlog propasti) | ~ age punoljetan; be- 
cause   ~   zbog;  by  means   ~   pomoću; 
for fear ~ iz straha od; for the sake ~ 
za volju, zbog, u cilju, zato da; in (on) 
behalf ~ za volju, u cilju, zbog, u ime; 
in case ~ u slučaju; in face ~ usprkos; 
in respect ~ što se tiče, s obzirom na; 
in spite  ~ usprkos; instead   ~ mjesto, 
umjesto; on account ~ zbog; (to be) on 
the  point   ~   (doing)  upravo htjeti  što 
(učiniti); ~ course naravno, svakako 
off [of] adv 1. (smjer) od, odatle, dalje (he 
rode  ~   on je  odjahao)  2.   (udaljenost) 
odavde, odavle; od sada Cfar ~ vrlo uda- 
ljen; a month ~ za mjesec dana) 3. (od- 
vajanje) od, odatle (to break ~ odlomiti; 
to take a day ~ uzeti sebi slobodan dan) 
4.   neprivezano,   skinuto,   pokretno   (my 
hat is ~ spao mi je šešir) 5. prekinuto, 
svršeno, dokrajčeno (the gas is ~  plin 
je zatvoren) 6. nesvježe, pokvareno (me- 
so); nevoljko (stanje) I ~ with you! od- 
lazi!, nestani!; ~ with his head! odrubite 
mu glavu!; right ~ odmah, bez odgađa- 
nja (obično US); straight ~ izravno, od- 
mah, bez odgađanja; ~ and on katkad, 
prigodice; on and ~ katkad, prigodice, 
na mahove,  tu  i tamo;  well   ~   dobro 
stojeći, imućan; badly ~ u lošim prili- 
kama, siromašan; coll ~ one's head lud 
off [of] prep 1. (pokret) od; odavle; odatle, 
dalje, iz, sa 2. (mirovanje) daleko, uda- 
ljeno  od;  izvan,  postrani od  3.  raor  u 
visini, ispred j ~ shore nedaleko od oba- 
le, blizu obale; priobalni; sport ~ side 
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ofsajd; never ~ one's legs uvijek na no- 
gama; ~ work izvan posla, bez posla, 
bez namještenja; ~ form izvan forme; 
si ~ the map nestao, koji više ne po- 
stoji; u divljini, bogu za leđima, gdje 
je vrag rekao laku noć; <~ the point ne- 
važan, nevažno, nebitno; ~ one's feed 
bez teka, bez apetita; ~ one's head lud, 
mahnit; ~ colour izvan forme, neraspo- 
ložen, boležljiv; in a street ~ the Strand 
u pokrajnoj ulici koja vodi od Stranda; 
~ duty izvan službe; to be ~ smoking 
više ne pušiti 

off [of] ađj 1. desni (konj, kotač, strana 
u kriketu) 2. dalji, udaljen; postrani, 
pokrajan (& fig) 3. slučajan, moguć, ne- 
siguran, nevjerojatan 4. slobodan | ~ 
day slobodan dan, dan izvan službe, pra- 
znik; ~ street pokrajna ulica; ~ chance 
slaba vjerojatnost, blijeda mogućnost; on 
the ~ chance na sreću, za svaku even- 
tualnost 

off [of] s sport desna strana (u kriketu) 
off [of] vt napustiti, povući se; otkloniti, 

odbiti 
offal f'ofal] s 1. otpadak, ostaci, otpaci od 

mesa, utroba, iznutrice 2. strvina, smrd- 
ljivo meso 3. bezvrijedna riba 4. meki- 
nje, posije 5. smeće, talog, izmet 

off-beat [.of'biit] adj coll nekonvenciona- 
lan, neuobičajen 

offcast [-ofkaist] ađj odbačen, izbačen 
offcast ['ofkaist] s odbačenik, izopćenik 
off-drive [-ofdraiv] s postrana, pokrajna 

cesta 
offence (offense) [a-fens] s 1. mil napad, 

navala 2. uvreda, povreda, vrijeđanje, 
smutnja 3. prijestup, prekršaj, povreda 
l no ~! bez uvrede!; to give ~ to uvri- 
jediti; to take ~ at biti, osjećati se po- 
vrijeđen, uvrijediti se 

offenceless [o'fenslis] adj bezazlen, koji ne 
vrijeđa 

offend [a-fend] vi/t I. vi pogriješiti, zgrije- 
šiti, ogriješiti se o II. vt povrijediti, uvri- 
jediti, vrijeđati, ljutiti, razljutiti | to be 
~eđ ljutiti se, biti uvrijeđen 

offendedly   [a-fenđiđli]  adv uvrijeđeno 
offender [a'fenda] s vrijeđalac, grešnik: 

jur prekršitelj, prijestupnik, krivac | 
first ~ osoba koja nije bila prije kaž- 
njavana; old ~ osoba koja je bila često 
kažnjavana, okorjeli prijestupnik, pov- 
ratnik, recidivist 

offending [a-fendin] ađj (~ly adv) koji 
vrijeđa, uvredljiv 

offensive [a-fensiv] ađj (~ly adv) 1. na- 
padački, navalni, ofenzivan 2. uvredljiv, 
sablažnjiv 3. odvratan, neugodan 

offensive [a-fensiv] s napad, navala, ofen- 
ziva 

offer ['ofa] s ponuda, nuđanje, ženidbena 
ponuda; com ofert, ponuda; ponuđena 
cijena, st exch ponuda | on ~ ponuđen 

na prodaju; to be open to an ~ biti 
spreman razmotriti ponudu 

offer [-afa] vt/i I. vt 1. nuditi, ponuditi, 
staviti na raspolaganje; nuditi na pro- 
daju 2. žrtvovati, prinijeti kao žrtvu 3. 
davati otpor, prisiliti, vršiti nasilje 4. 
izreći; pružiti; prikazati 5. ponuditi; na- 
mjeravati; pokušati II. vi 1. žrtvovati, 
prinijeti žrtvu 2. nuditi se, prikazivati 
se, pokazati se [ to ~ one's hand ispru- 
žiti ruku; to ~ one's hand in marriage 
ponuditi ruku, ponuditi brak; to ~ vio- 
lence upotrijebiti silu; to ~ resistance 
oduprijeti se; to ~ a remark primijetiti; 
as occasion ~s već prema prilici, kako 
se pruži prilika 

offerer [-ofara] s nudilac, onaj koji žrtvu- 
je, prinosi žrtvu 

offering ['ofarirj] s žrtvovanje, žrtva; po- 
nuda, dar 

offertory ['ofatari] s eccl ofertorij, uvod- 
na molitva; sabiranje milodara u crkvi 
| ~-box škrabica za milodare u crkvi 

offhand [.of'haend] adv smjesta, bez oko- 
lišanja, brzo, bez pripreme, improvizi- 
rano 

offhand [-of'haend] ađj nepripravan, im- 
proviziran; nevezan, neusiljen; neulju- 
dan, neučtiv 

offhanded [.of'haendid] ađj (~ly adv) ne- 
pripravan; nevezan, neusiljen; neulju- 
dan, neučtiv 

office ['ofis] s 1. usluga, pažnja; služba, 
posao, zvanje; zanimanje, namještenje; 
zadatak 2. javna, državna služba, funk- 
cija, položaj 3. cccl oficij, posebna slu- 
žba u crkvi 4. ured, poslovnica, pisarna; 
podružnica, ispostava; ministarski ured, 
ministarstvo 5. pl kuhinjske, gospodar- 
ske zgrade, nusprostorije 6. osigurava- 
juće društvo 7. si znak, mig |, to take ~ 
nastupiti, preuzeti službu; to leave ~, 
to resign ~ napustiti službu; si to give 
the ~ dati znak; mig; si to take the 
~ primiti na znanje neki mig, poslužiti 
se migom; to come into ~ nastupiti služ- 
bu; to hold an ~ zauzimati položaj; good 
~s usluge; booking ~ blagajna za pro- 
daju putnih karata; box-~ blagajna za 
prodaju ulaznica 

office-bearer [-of is .bears] s vršilac neke 
funkcije, funkcionar 

office-boy ['ofisboi] s uredski teklić, pod- 
vornik, kurir, administrativni manipu- 
lant 

office-clerk [-ofisklaik] s činovnik 
office-holder [-Dfis.haulda] s vršilac neke 

funkcije, funkcionar 
office-hours [-ofis.auaz] s pl radno vrije- 

me, uredovni sati, primanje stranaka 
officer [-ofisa] s l, činovnik; državni či- 

novnik; funkcionar; vršilac dužnosti 2. 
sudski poslužitelj; policajac, pandur 3. 
mil & mar oficir, časnik l Naval ~s po- 
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morski oficiri; Army ~s oficiri kopnene 
vojske; the ~ of the day oficir u službi, 
dežurni oficir; ~ of the 'guard komandir 
straže; personnel ~ kadrovik; safety ~ 
referent zaštite pri radu; duty ~ dežurni 

officer [-ofisa] vt opskrbiti, popuniti ofi- 
cirima; voditi 

office-seeker ['afisiSiika] s kandidat za 
neki položaj, čovjek koji se otimlje za 
javnom službom 

official [a-fijl] s činovnik, funkcionar, 
dužnosnik; cccl jur biskupijski činovnik, 
predsjednik biskupijskog suda t ~s pl 
činovništvo, činovnici 

official [a'fijl] adj (~ly adv) 1. služben, 
oficijelan; koji je u javnoj službi; služ- 
beno ovlašten 2. med u skladu s farma- 
kopejom, naveden u knjizi lijekova 3. 
svečan, formalan 

officialdom [a'fijaldsm] s činovništvo, či- 
novnici; birokratizam 

officialese [a.fija'liiz] s birokratski jezik, 
uredski stil 

officialism [a-fijalizam] s činovništvo; bi- 
rokratizam 

officialize [a'fijslaiz] vt dati služben zna- 
čaj; urediti, izdati naredbe; nadzirati, 
kontrolirati 

officiant [o'fijisnt] s eccl svećenik koji 
služi misu, misnik 

officiary [o-fijiari] adj služben 
officiate [a-fijieit] vi vršiti službu; služiti 

misu; vršiti dužnost, fungirati 
officinal [.ofi'sainl] adj (~ly adv) med & 

pharm koji se upotrebljava u medicini 
ili farmakopeji, gotov (lijek) u ljekarni 
napravljen prema farmakopeji, naveden 
u farmakopeji 

officious [s-fijas] adj (~ly adv) pretjerano 
uslužan, revan, nametljiv; dipl polusluž- 
ben, oficiozan, nevezan, neobvezatan 

officiousness [a'fifesnis] s pretjerana us- 
lužnost, revnost, nametljivost 

offing ['ofin] s mar pučina pred lukom, 
otvoreno more pred tjesnacima koji vo- 
de u luku I in the ~ na otvorenom mo- 
ru, na pučini, udaljen od obale; fig u 
stanovitoj udaljenosti; flg na vidiku 

offish ['ofij] adj coll povučen, hladan, u- 
kočen, neprijazan, rezerviran 

offishness ['ofijnis] s povučenost; hlad- 
noća, ukočenost, neprijaznost, rezervi- 
ranost 

off-licence f'of.laisans] s dozvola za pro- 
daju alkoholnih pića; trgovina koja ima 
dozvolu za prodaju alkoholnih pića 

off-peak [-ofpi.'k] adj izvan glavne sezone, 
izvansezonski 

offprint [-ofprint] s otisak; poseban otisak, 
separat 

off-putting ['of.putin] adj odbojan 
offscourings ['of.skauarirjz] s pl smeće; ta- 

log; flg ološ 

offset ['Dfset] s 1. polazak, odlazak (na 
put) 2. izdanak, mladica; obronak; ogra- 
nak (& fig) 3. protuzahtjev; protuvrije- 
dnost, naknada; protuteža; izjednačenje, 
poravnanje 4. geom orđinata 5. archit 
izbočen sloj, izbočina u zidu 6. tech za- 
voj (u cijevi) 7. print ofset 

offset [-Dfset] vt/i VS I. vt 1. izjednačiti, 
nadoknaditi, izravnati, poravnati, uči- 
niti neškodljivim; ublažiti, djelovati kao 
protuteža 2. načiniti izbočinu (na zidu) 
II. vi granati se, odvojiti se 

offshoot ['ofjuit] s mladica, izdanak; ogra- 
nak (& fig) 

off-shore [-of f o:] adj obalni; s kopna na 
more, kopneni; vanjski, inozemni 

offside [.of'said] s sport ofsajd 
offspring [•ofsprirj] s potomak, potomstvo; 

fig tvorevina, plod, rezultat, posljedica 
off-stage [-3fsteid3] ođj zakulisni, izvan 

pozornice; u privatnom životu 
off-street  [-ofstriit]  adj u pokrajnoj ulici 
offtake [-afteik] s kupovina, kupovanje 

(robe); odbitak 
off-the-record [,of5a'reko:d] adj povjerljiv, 

koji nije za javnost 
off-time [-Dftaim] s slobodno vrijeme 
off-white [.'Mfwait] adj žućkastobijeli, si- 

vobijeli 
oft [oft] adv poet često 
often [-Dfnl ađv često, više puta 
often ['ofnj adj arch čest 
ofttimes [-ofttaimz] adv arch često 
ogee [-auđsii] s archit ukras u obliku slo- 

va S, S-profil, valovito užljebljenje, kar- 
nis 

ogee ['sudsii] adj archit koji ima valovit 
oblik 

ogival [au'dgaivl] adj archit koji ima ši- 
Ijat oblik, gotski 

ogive [-audsaiv] s archit šiljat luk, dija- 
gonalno rebro gotskog luka; mil prednji 
dio topovskog zrna 

ogle t'sugl] s očijukanje, zaljubljen po- 
gled 

ogle [-augl] vi/t očijukati, zaljubljeno gle- 
dati 

ogler [-augte] s onaj koji zaljubljeno gle- 
da, očijuka 

ogre (oger) [-sugs] s ljudožder, neman (iz 
bajke) 

ogreish [-augarij] adj IjuđoždersM 
ogress [-augris] s Ijudožđerka (iz bajke) 
oh [su] interj -» o 
ohm [aum] s om 
oho [au'hau] interj oho! 
oil [Dil] s ulje; nafta; pl uljene boje, uljene 

slike, »ulja« | fig to pour ~ on the 
flames lijevati ulje u vatru; to smell of 
~ odavati savjestan rad; to burn the 
midnight ~ raditi, čitati do kasno u 
noć; ~> & vinegar suprotne stvari, ne- 
spojivi pojmovi; to paint in ~s slikati 
uljenim bojama; to strike ~ naići na, 
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pronaći naftu; fig imati sreću, naići na 
što povoljno; fig to pour ~ on the 
waters izgladiti stvar, stišati, smiriti, 
izmiriti 

oil [oil] vtli uljiti, nauljiti, namazati uljem, 
podmazati (& fig); postati uljevit | to ~ 
one's hand podmititi, potkupiti koga; 
fig to ~ the wheels nauljiti kotače; 
podmazati (mitom); to ~ one's tongue 
laskati, dodvoravati se 

oil-bag f'oilbaag] s 1. anat & zool lojna 
žlijezda 2. kesa za tiještenje uljevitih 
plodova 3. mar uljem impregnirana 
vreća 

oil-bearing [-oil.bearin] adj naftonosan 
oil-cake [-oilkeik] s uljana pogača od la- 

nenog sjemena (kao hrana za stoku) 
oil-can [-oilksen] s limena posuda za pod- 

mazivanje 
oil-cloth [-oilkloG] s voštana tkanina, vo- 

štano platno 
oil-colour [-oil.kAla] s uljena boja 
oiler [-oila] s onaj koji ulji, podmazuje; 

limenka za ulje (za podmazivanje); naf- 
taš (brod); si laskavac, udvorica 

oil-field [-oilfiild] s naftonosno polje 
oilman [-oilman] s (pi oilmen [-oilman]) 

trgovac uljem ili uljenim bojama 
oil-paint [.Dil-peint] s uljena boja 
oil-painting [.oil-peintin] s slikanje ulje- 

nim bojama; uljena slika, »ulje« 
oil-paper [-oil.peipa] s nauljeni papir, ma- 

sni papir 
oil-rig [-oilrig] .- bušaća platforma, plat- 

forma za podmorsko bušenje 
oilskin [-oilskin] s nauljeno platno, odijelo 

od nauljenog platna, nepromočiva odjeća 
oil-slick [-oilslik] s naftna mrlja na moru 
oil-stone [-oilstaun] s zrnat kamen za bru- 

šenje 
oil-tanker [-oil.tajnka] s tanker za prijevoz 

nafte 
oilwell [-oilwel] s izvor nafte 
oily [-oili] adj (oilily adv) uljan, uljevit; 

mastan, zamazan; fig laskav, slatkorječiv, 
sklizav; zanosan, pobožnjački 

ointment [-ointmant] s med mast, pomast 
okay [.au'kei] adj coll u redu 
old [auld] adj 1. star, drevan, vremešan, 

ostario 2. star, iskusan, prepreden 3. is- 
trošen, ponošen, otrcan; coll velik, obi- 
lan; sjajan 4. vrlo star, davno prošao; 
dobro poznat, prisan; f am drag, star 5. 
starinski; prijašnji, nekadašnji, bivši; 
zastario, nemoderan, antikan | the ~ 
starci; young & ~ staro i mlado; svi; 
~- man of the sea osoba koje se teško 
riješiti, nametljivac; mar ~ man kapetan 
broda, stari, barba; coll my ~ man moj 
stari, otac, muž, suprug; bot ~ man's 
beard vrsta mahovine, vrsta biljke pe- 
njačice; an ~ head on young shoulders 
mudar, iskusan mlađ čovjek; ~ bird 

prepreden čovjek; ~ hand iskusan rad- 
nik, dobar stručnjak; ~ stager iskusan 
čovjek, radnik; geol ~ red sandstone 
sloj pješčanika ispod karbona (kameno- 
ugljene formacije); ~ boy stari drug (o- 
sobitp u vokativu: stari druže, stari pri- 
jatelju!); bivši đak neke škole; si ~ 
bean stari drug, student; coll US ~ 
timer veteran, čovjek duga iskustva, 
staromodan čovjek ili predmet; ~ age 
starost; ~ age pension starosna penzija, 
mirovina; ~ Glory američka zastava; ~ 
country stari kraj; one's ~ school škola 
koju je čovjek nekoć polazio; ~ guard 
stara garda; ~ Harry đavo 

old [auld] s davnina, starina, staro 
doba 
I of ~ od starine, u starini, nekada; 
from ~ od starine, od davnine 

old-clothesman [.aulđ'klauSžmffin] s (pl 
old-clothesmen [,aulđ-klau5zmen]) sta- 
retinar 

olđen [-auldan] adj arch star, starinski, 
nekadašnji 

olđen [-aulđan] vtli stariti, ostariti; uči- 
niti starim 

old-fashioned [.aulđ'fsejand] adj staromo- 
dan 

olđ-fogyish [.auld'faugfij] adj staromodan, 
starinski 

old-gentlemanly [.auld-dgentlmanli] adj ko- 
ji je poput stara gospodina 

oldish [-auldij] adj poštar, postariji, dosta 
star 

olđ-maiđish   [.auld-meidij]   adj  usidjelički 
olđness [-auldnis] s starost, starina 
oldster [-aulđsta] s coll star čovjek 
old-time [-sulđtaim] adj star, starinski, 

staromodan 
old-womanish [,auld-wumanij] adj bapski, 

koji je kao stara žena 
old-womanly [.auld-wumanli] adj bapski, 

koji je kao stara žena 
old-world [isuld-wajld] adj star, starinski, 

starosvjetski, zastario; koji se odnosi na 
istočnu polutku 

oleaginous [.auli-a?d3inas] adj uljan, uljast, 
uljevit, mastan 

oleander [.suli-senda] s bot oleandar 
oleaster [.suli-Besta] s bot divlja maslina 
oleograph ['suliagraif] s oleografija 
olfaction [ol'fseklan] s njuh, osjetilo mi- 

risa 
olfactory [ol-faektari] ođj anat njušni, ol- 

faktorni 
olfactory [ol-feektari] s anat organ za njuh 
olibanum [o-libansm] s tamjan 
oligarch [-oHga:k] s oligarh, član oligarhije 
oligarchic [.oli-ga:kik] adj (~ally adv) 

oligarhijski 
oligarchy [-oligaiki] s oligarhija 
oligocene [o-ligasi.-n] adj geol oligocen (sre- 

dnji dio tercijara) 
olio [-auliau] s jelo od raznih vrsta mesa; 

fig smjesa, zbrka 
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olivaceous [lOli'veiJas] ađj maslinaste bo- 
je, zelenkast 

olive f'oliv] s bot maslina, maslinovo drvo; 
maslinasta boja; pl jelo od sjeckane go- 
vedine (teletine) s maslinama; zool vrsta 
mekušaca; predmet (osobito puce) u 
obliku masline; fig maslinova grana kao 
znak mira 

olive [Toliv] ađj maslinaste boje, zelenkast 
olive-branch ['oliybrajntj] s 1. maslinova 

grančica; grančica mira 2. potomak | to 
hold out the ~ pružiti grančicu mira, 
ponuditi mir 

olive-coloured f'olivikAlad] adj maslinas- 
te boje, maslinast, zelenkast 

olive-đrab polivdraeb] s US službeni naziv 
za zelenosmeđu boju uniformi američke 
vojske 

olive-oil [lOlivoil] s maslinovo ulje 
oliver f'oliva] s vrsta malena čekića (za 

obradu čavala) 
olive-tree ['olivtri:] s bot maslinovo sta- 

blo, maslina 
olive-wood   ['olivwud]  s maslinik 
Olympiad [au'limpised] s olimpijada, Olim- 

pijske igre 
Olympian [au'limpian] ađj olimpski, bo- 

žanski; fig uzvišen, veličanstven; nad- 
moćan 

Olympian [au'limpian] s stanovnik Olim- 
pa, grčki bog, Olimpijac (& fig) 

Olympic [au'limpik] ađj olimpijski l the 
~ games Olimpijske igre 

ombre pomba] s kartaška igra (popularna 
u 17. i 18. stoljeću) 

ombudsman pombudzman] s parlamentar- 
ni zaštitnik prava građana od samovolje 
državnih organa vlasti 

omega paumiga] s omega; posljednja ri- 
ječ; fig konačni razvoj, konačni stadij 
| alpha and ~ početak i kraj, alfa i 
omega 

omelet(te) ['omlit] s omlet | fig you cannot 
make an ~ without breaking eggs ako 
želiš što postići, moraš pridonijeti žrtve; 
bez muke nema nauke; ne možeš imati 
ovce i novce 

omen paumen] s znamenje, slutnja, koban 
znak 

omen  paumen] vt proricati, slutiti na što 
ominous pominas] ađj (~ly adu) koban, 

zloslutan, prijeteći; značajan 
omissible [au'misibl] ađj koji se može is- 

pustiti, izostaviti 
omission [a-mijn] s ispuštanje, izostav- 

ljanje; propust 
omissive [a'misiv] ađj koji ispušta, izos- 

tavlja 
omit [a-mit] vt ispustiti, izostaviti; zabo- 

raviti, ne opaziti, propustiti, zanemariti, 
preskočiti 

omnibus pomnibas] s omnibus 
omnibus pomnibas] ađj opći, skupni 

omnifarious [lOmni'fearias] ađj svakovrs- 
tan, svakojak, raznolik, raznovrstan 

omnipotence [onvnipatans] s svemoć, sve- 
mogućnost 

omnipotent [onvnipatant] ađj (~ly adv) 
svemoguć, svemoćan 

omnipresence [.omni-prezans] s posvudaš- 
njost, sveprisutnost 

omnipresent [.omni'prezant] ađj (<~ly adu) 
posvudašnji, sveprisutan 

omniscience [onrnisfens] s sveznanje 
omniscient [onvnisiant] ađj (~ly adv) sve- 

znajući 
omnivorous [onvnivaras] ađj (-~ly adv) 

koji sve jede, svežderački 
on [on] prep 1. na (~ the wall na ziđu, ~ 

the piano na klaviru, ~ foot pješice); 
kod, pri (have you a match ~ you? ima- 
te li kod sebe šibice?; ~ the Times za- 
poslen kod Timesa); na (~ sale na pro- 
daju; ~ my honour časti mi) 2. na te- 
melju, zbog; od (to live ~ annuity živ- 
jeti od rente; imprisonment ~ suspicion 
pritvor na temelju sumnje) 3. tik do, na, 
uz, prema (house ~ the shore kuća uz 
obalu; they marched ~ London oni su 
pošli prema Londonu; coll: this Is ~ me 
to ide na moj račun) 4. oznaka vremena: 
na (~ the third of May 3. svibnja; ~ 
Sundays nedjeljom, ~ Sunday u nedje- 
lju; ~ the eve uoči; ~ time na vrijeme, 
točno); nakon, poslije (~ further con- 
sideration nakon daljeg razmišljanja; ~ 
this occasion tom prigodom); neposredno 
poslije (~ publication odmah poslije ob- 
javljivanja) 5. o, u vezi sa, nad (to think 
~ razmišljati o; work tells severely ~ 
him rad mu jako škodi) l ~ an average 
u prosjeku, prosječno; ~ the contrary 
naprotiv, nasuprot; ~ the whole u cje- 
lini, u cijelosti; ~ purpose namjerno, 
hotice, navlas; ~ the instant odmah, 
smjesta; ~ fire u plamenu; ~ duty na 
dužnosti, u službi; ~ foot pješice, pješ- 
ke; the joke is ~ him svi mu se smiju 

on [on] adu 1. na (to have a coat ~ imati 
kaput na sebi) 2. smjer: dalje, naprijed 
(to go ~ ići dalje, nastaviti; later ~ 
kasnije; and so ~ i tako dalje; to be ~ 
prikazivati se, igrati, davati se, biti na 
programu, biti za što, sudjelovati, biti 
u toku, biti uključen; si biti pripit, pijan; 
~ to van, prema; to step ~ to the balco- 
ny izaći na balkon) | ~ and off katkada, 
od vremena do vremena; ~ and ~ ne- 
prestano, sve dalje; the gas is ~ plin 
gori, plin je otvoren; the play is ~ ko- 
mad se prikazuje 

on [on] ađj sport koji je s lijeve strane 
(u kriketu) l an ~ drive udarac koji 
tjera loptu prema lijevoj strani igrali- 
šta; ~ licence dozvola za točenje pića 
samo u lokalu 
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on  [on]  s sport lijeva strana (u kriketu) 
onager f'onaga] s zool vrsta azijskog div- 

ljeg magarca; hist vrsta katapulta 
onanism ['aunanizam] s onanija 
onanist  f'aunsnist]  s onanist 
on-carriage [-Dn.kaeridg] s US dalja otpre- 

ma, dalja vozarina 
once [wAns] adv jedanput, jednom, jed- 

noć; ikada, uopće, samo; nekada ! ~ for 
all jednom zasvagda, konačno; ~ in a 
while (way) vrlo rijetko; ~ and away 
jednom zasvagda, konačno; at ~ odmah, 
smjesta; all at ~ najednom, iznenada; 
for ~ ovaj put, izuzetno, iznimno; ~ 
and again katkad, povremeno; ~ bitten 
twice shy tko se jednom opeče, taj i na 
mrzlo puše; more than ~ češće, više 
puta; not ~ nikada; ~ more još jedan- 
put; ~ upon a time nekoć 

once [wAns] conj čim, kad 
once [WAns] s jedanput 
once-over ['WAns.auva] s US coll brz po- 

gled od glave do pete, letimičan pogled, 
površan pregled 

oncer [-wAnsa] s coll čovjek koji neku du- 
žnost izvrši samo iznimno 

oncoming ['Dn.kAmio] s pridolaženje, na- 
dolaženje, primicanje 

oncoming [-onikAmio] adj koji pridolazi, 
nailazi, nadolazeći | ~ traffic promet iz 
suprotnoga smjera 

oncost  ['onkost]  s com dodatni trošak 
on-drive [-ondraiv] vt sport udariti (loptu) 

tako da pođe prema lijevoj strani igra- 
lišta (u kriketu) 

one [wAn] adj 1. jedan jedini; neki; ne- 
kakav 2. isti, istovjetan, jedinstven | 
to become ~ spojit i se , sjedini ti se ;  
in the year ~ davno; they came by ~s 
and twos dolazili su po jedan, po dva; 
never a ~ nijedan; ten to ~ deset na- 
prama jedan; vrlo vjerojatno; all in ~ 
istodobno, zajedno; it is ~ too many for 
him ovo mu je za jedan (stupanj) pre- 
više, preteško; it is all ~ to me to mi 
je svejedno; ~ and all svi zajedno i sva- 
ki pojedinac; ~ by ~ jedan po jedan, 
jedan za drugim; ~ after another jedan 
z a  d r u g i m ;  ~  wi th anothe r  j e d n o  
s drugim, prosječno; ~ . . . .  the other 
je d a n . . .  d ru g i  (n p r .  o n e  i s  w h i te ,  
the other is yellow); ~ another jedan 
drugoga, jedan drugomu, među sobom; 
fig ~ in the eye obrisač, prigovor; to 
make ~ of pripadati komu (čemu), biti 
sastavni dio koga (čega); number ~ ono 
što je prvorazredno, prvoklasno; vlastita 
korist, probitak; I for ~ što se mene 
tiče 

one [wAn] pron 1. netko, itko, tkogod, 
bilo tko, tko mu drago 2. jedan (za za- 
mjenu imenice ili pridjeva: the pro- 
gramme is a compromise ~ ovaj pro- 
gram je kompromis; the little ~ mali- 

šan) | little ~s djeca; many a ~ mnogi 
ljudi; the Holy One, One above Bog, 
božanstvo; the evil one đavo, sotona 

one [WAn] s jedan, pojedinac, pojedini 
predmet; čovjek; jedinica , broj jedan 
| ~ and all svi zajedno i pojedinačno; 
you are a ~ ti si čudak 

one-armed [,wAn'a:md] adj jednoruk | ~ 
bandit automat za hazardne igre 

one-eyed [.wAn-aid] adj jednook 
onefold  ['WAnfauld]  adj jednostruk 
one-horse [,wAn'ho:s] adj koji ima jednog 

konja, jednoprežan; US coll bijedan, ja- 
dan; malen 

one-legged [iWAn'legd]  adj jednonog 
oneness [-wAnnis] s jedinstvo, jedinstve- 

nost, jednodušnost; jednakost, istovjet- 
nost; ujedinjenost, sklad, sloga 

oner [-wAna] s si izvanredna stvar ili oso- 
ba, majstor; -fam udarac | a ~ at vje- 
štak u čemu; he gave him a ~ zadao 
mu je oštar udarac 

onerous ['onsras] adj (~ly adv) tegoban, 
težak 

onerousness [-onarasnis] s tegobnost, te- 
žina 

oneself [WAn'self] pron sam sebe, sebi, se 
| of ~ sam od sebe; by ~ sam, vlastitim 
snagama; to be ~ biti neusiljen 

onesided [,wAn'saidid] adj (~ly adu) koji 
naginje na jednu stranu, jednostran, pri- 
stran; nejednak, nesimetričan 

one-sidedness [.wAn'saididnis] s jedno- 
stranost, pristranost 

one-step ['wAnstep] s step, vrsta fokstrota 
one-storied [.WAn'stoirid] adj jednokatan, 

na jedan kat 
one-time ['WAntaim] adj nekadašnji, svje- 

jedobni 
one-track f'WAntraek] adj jednostruk; je- 

dnotračan; fig jednostran, ograničen | 
~ mind ograničen mozak 

one-way ['WAnwei] adj jednostran | ~ 
street jednosmjerna ulica 

onfall ['onfo;l] s napad, prepad 
ongoings [-on.gauinz] s pl zbivanja, poja- 

ve; postupci 
onion ['Anjan] s bot luk; acro svjetlosna 

raketa, svjetlosni metak; si urođenik o- 
točja Bermuda | off one's ~ si lud, pore- 
mećen; ~ dome zaobljena kupola (kao 
na ruskoj crkvi) 

onion-skin ['Anjanskin] s kožica luka; ta- 
nak, čvrst, proziran papir 

oniony f'Anjani] adj koji ima luka, koji 
je poput luka 

on-licence ['on.laisans] s dozvola točenja 
alkoholnih pića samo u lokalu 

onlooker [-on.luka] s gledalac, promatrač 
only f'aunli] adj jedini, sam, jedinstven 
only [-aunli] adv samo, jedino | ~ not 

malone, gotovo; ~ just upravo, tek, baš; 
if ~ samo kad, samo da 



only 746 open 
  

  

only  [-aunli]  conj samo što, ipak; među- 
tim; kad ne bi bilo 
only-begotten ['eunlibi'gotan] adj jedinoro- 

đen 
onomastic   [.ona-maestik]  adj   koji  se tiče 

imena, onomastički 
onomatopoeia [.onsmata-pisa] s onomatope- 

ja 
onomatopoeic   [lOnamats'piiik]   adj   (~ally 

adv) onomatopejski 
onrush [-DnrAj] s napad, juriš; nastup, na- 

padaj 
onset [-onset] s napad, napadaj, nalet, ju- 

riš; početak 
on-shore [-Dnjaj] adj s mora prema kopnu 
onslaught [-Dnsloit] s snažan napad, juriš, 

nalet 
onto [-Dntu] prep -» on 
ontological   Onts'lodjikl]   adj   phil   onto- 
loški 
ontology [on-toladsi] s ph.il ontologija 
onus  [-aunas]  s Lot teret, dužnost, odgo- 
vornost il ~ of proof teret dokaza 
onward  [-onwad]  adj  (~ly adv)  koji ide 

prema naprijed, dalji 
on ward (s)   [-Dnwad(z)]   adv  naprijed,  pre- 
ma naprijed, dalje 
onyx [-aniks] s minr oniks 
oodles [-uidlz] s si sva sila, izobilje, pre- 

tičak 
oof  [u:f]  s  si novac,  gotovina; bogatstvo 
oof-birđ ['uifbsjd] s si bogata osoba; izvor 

novaca 
oofy [?u:fi] adj si vrlo bogat 
oolite [-aualait] s geol oolit 
oolitic   [.aua-litik]   s  geol oolitski 
oology  [au-aladsil  s  ornith, proučavanje i 
sa\yuan}e pNicyfla ̂ aja-, traviKa. o pVvrjvrei 
jajima 
oomph [uimf] s si seksepil 
ooze1  [uiz]  s mulj, blato, glib; jig zbrka, 

nered, đarmar 
ooze2 [u:z] s ekstrakt za štavljenje, stava 
ooze3  [uiz]  s prokapana, procurena,  pro- 
cijeđena tekućina, iscjedak 
ooze  [u:z]  vift I. vi prekapati,  procuriti, 
curiti, probijati, polagano otjecati II. vt 
propustiti vođu, vlagu; fig izaći na vi- 
djelo 
oozy ['uizi] adj (oozily adu) muljevit, bla- 

tan, glibovit; vlažan 
opacity [au-paesiti] s neprozirnost; fig ta- 

ma 
opal [?3upl] s minr opal; com napola pro- 
zirno bijelo staklo 
opalescence   [.aup^'lesns]   s   opalescencija, 
prelijevanje poput opala, opaliziranje 
opalescent [.aups-lesnt] adj koji se preli- 
jeva kao opal 
opaline  [-supalain]  adj koji je kao opal, 

koji se prelijeva 
opaline [-aupelisn] s napola prozirno bije- 

lo staklo 

opaque  [au-peik]   adj  (~ly adu) neprozi- 
ran,  nepropustan;  fig  taman,   nejasan; 
tup, koji polagano shvaća, ograničen 
opaque [eu'peik] s fig tama, tmina; ogra- 
ničenost 
ope [sup] vt/i poet —> open 
open [-aupn] adj 1. otvoren; slobodan, ne- 
zauzet 2.  nepokriven,  otkrit, izložen 3. 
neslozen, nesavijen 4. probusen, porozan; 
isprekidan 5. slobodan, nevezan 6. blag 
(zima) 7. fig očit, jasan; javan 8. otvo- 
ren, iskren;  darežljiv; gostoljubiv   (ku- 
ća) 9. com otvoren, tekući (račun); ne- 
odlučan,  neriješen  10.  pristupačan  |  in 
the ~ air vani, pod vedrim nebom; to 
lay  ~  izložiti, otvoriti, rastvoriti; with 
~   ears vrlo pažljivo  (slušati), with  ~ 
mouth otvorenih usta (od prožđrljivosti, 
gluposti, čuđenja itđ.); an ~ mind otvo- 
rena glava, bistar čovjek, osoba bez pred- 
rasuda; to keep ~ doors (ili house) biti 
gostoljubiv, rado primati goste; to force 
an ~  door probijati otvorena vrata; ~ 
time vrijeme kad je dopušteno loviti di- 
vljač; ~ weather vrijeme bez mraza; ~ 
country ravnica; širok vidik; fig ~ book 
otvorena knjiga,  iskrena  osoba;   ~  ice 
led kroz koji se može ploviti; with  ~ 
arms  srdačno,  objeručke,  raširenih ru- 
ku; with  ~ hand darežljivo; to throw 
~   for  pripremiti,  urediti;  otvoriti  ko- 
mu; to keep one's eyes (ears) ~ budno 
paziti; com & pol the   ~   đoor  zemlja 
koja omogućuje trgovinu svim narodi- 
ma; US   ~  shop poduzeće u kojem se 
ne pravi razlika između sindikalno or- 
ganiziranih   i  neorganiziranih,  radnika; 
provođenje \akve po1i\ik.e; an  ~ town 
nezaštićen grad, otvoren grad;  ~  com- 
petition slobodna konkurencija; ~ ques- 
tion  otvoreno pitanje;  ~  to conviction 
koji se dade uvjeriti; ~ manner priro- 
dno ponašanje, iskrenost;  ~ force gola 
sila; ~ to criticism podložan kritici; ~ 
to argument pristupačan razlozima;   ~ 
character  otvoren,   iskren  karakter;   ~ 
contempt  otvoren,  neskriven prezir;   ~ 
prison zatvor otvorenog tipa; ~ sea ot- 
voreno more; ~ house primanje bez po- 
zivnica, otvorena kuća za zvane i ne- 
zvane; ~ secret javna tajna 
open   [-aupn] s  |  the  ~  otvoren  prostor; 

svjež zrak; otvoreno more, pučina 
open  [-aupn] vili I. vt 1. otvoriti; urediti 
(dućan), posvetiti (kuću) 2. učiniti pro- 
hodnim, osloboditi od zapreka, raskrčiti 

3. fig otkriti, razotkriti, razviti, razastrti 
4. mar ugledati 5. fig odati, otkriti, pro- 
kazati,  širiti, proširiti  6. učiniti pristu- 
pačnim 7. početi, započeti, otvoriti (ples, 
debatu, parlament) II. vi 1. otvoriti se, 
biti otvoren (o prozoru, vratima); voditi 
u, gledati na (u vrt)  2. fig objaviti se, 
objasniti se, otkriti se, pokazati se (kop- 
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no) 3. otvoriti sjednicu, početi, započeti 
[ to ~ the ground iskrčiti, izora ti tlo; 
to ~ bowels pročistiti crijeva; to ~ the 
door to dati mogućnosti (za), dati pri- 
liku (za); to ~ one's eyes začuditi se, 
otvoriti začuđeno oči; to ~ into (on to) 
(o prozoru, vratima) voditi (u), gledati 
(na); to ~ one's heart otvoriti srce; to 
~ one's mind otvoriti dušu; to ~ fire 
otvoriti vatru 

open out [-aupn-aut] vt/i I. vt proširiti; 
razotkriti, razviti II. vi prostirati se, ši- 
riti se; postati povjerljiv, povjeriti se 

open up f'aupn'Ap] vt/i I. vt otvoriti, za- 
početi; učiniti pristupačnim; saopćiti, 
otkriti, dati II. vi otvoriti se, pokazati se 

open-air [isupn'ea] adj koji se nalazi, do- 
gađa na otvorenom, pod vedrim nebom, 
ljetni, vrtni 

open-armed [.aupn-aimd] adj topao, sr- 
dačan 

open-door [laupn'do:] adj otvorenih 
vrata 
| ~ policy politika slobodnog uvoza 

open-eaređ fiaupn'iad] adj koji ima fin, 
izoštren sluh; pažljiv 

opener [-aupna] s otvarač, ključ (za kon- 
zerve); ključar, ključarica 

open-eyed   [.supn-aid]   adj budan; pažljiv 
open-hanđeđ [.aupn'hsendid] adj (~ly 

adu) darežljiv 
open-handeđness [.aupn'haendidnis] s da- 

režljivost 
open-hearteđ [.aupn'ha.'tid] adj (~ly adv) 

otvoren, iskren 
opening f'supnirj] s otvaranje, otvorenje; 

otvor, rupa, prolaz, pukotina; čistina, 
proplanak; početak, uvodni dio; povoljna 
prilika, dobar izgled; slobodno radno 
mjesto J ~ night praizvedba, premijera; 
~ time vrijeme otvaranja lokala 

openly ['supanli] adv otvoreno, iskreno; 
javno 

open-minđeđ [.aupn'maindid] adj (~ly 
adv) otvoren, iskren; bez predrasuda, 
nepristran 

open-mouthed [.aupn'mauSd] adj otvore- 
nih usta, zabezeknut; pohlepan 

openness ['supannis] s 1. otvorenost, iskre- 
nost 2. blagost (vremena) 

open-work [-aupanwaik] s (ženski ručni) 
rad s rupicama 

opera [-opara] s opera 
operable ['aparabl] adj med koji se može 

operirati, operabilan 
opera-bouffe [-;»para'bu:f] s komična ope- 

ra 
opera-cloak [-oparaklauk] s (ženski) ogrtač 

za kazalište, pelerina 
opera-đancer [-oparaiđamsa] s baletni ple- 

sač, baletna plesačica 
opera-glasses [-oparaiglaisiz] s pl kazališni 

đogled 
opera-hat [-Dparahset] s cilindar koji se 

sklapa, klak 

opera-house ['oparahaus] s opera (zgrada) 
operant ['»parant] adj koji djeluje, djelo- 

tvoran 
operant [-oparant] s onaj koji djeluje, ope- 

rater 
operate [-opareit] vi/t I. vi raditi, djelo- 

vati, funkcionirati; med operirati (on); 
mil vršiti operacije, nastupati, nadirati; 
com trgovati, špekulirati n. vt uzroko- 
vati, proizvesti; poslovati; posluživati 
(stroj), staviti u pogon, tjerati, rukovati, 
regulirati; fig urediti, udesiti, regulirati; 
odrediti 

operatic [.opa'ra2tik] adj (~ally adu) operni 
operating [-apareitirj] s med operiranje | ~ 

room dvorana za operacije; ~ theatre 
operacijska dvorana; ~ table operacijski 
stol; ~ costs pogonski troškovi; ~ ex- 
penses pogonski troškovi; ~ instructions 
upute za rukovanje 

operation [.Dpa'reijnl s 1. djelovanje, rad- 
nja, rad, funkcioniranje 2. ishod, poslje- 
dica 3. postupak, izvršenje; valjanost; 
svrha 4. pogon 5. med operacija, kirur- 
ški zahvat 6. com špekulacija, financij- 
ska transakcija 7. math & mil operacija 
d to come into ~ proraditi; stupiti na 
snagu; to put into ~ staviti (pustiti) u 
pogon; the ~ to (for) operacija na (vra- 
tu, slijepom crijevu); to undergo an ~ 
podvrći se operaciji 

operational [.opa'reijanl] adj operacioni, 
operacijski; operativan J ~ research ope- 
racijska istraživanja; ~ costs pogonski 
troškovi, ~ expenditure pogonski troš- 
kovi 

operative [-oparativ] adj (~ly adv) koji 
djeluje, djelotvoran; praktičan; med o- 
perativan, koji se tiče operacija; tech 
pogonski 

operative [-oparativ] s radnik, tvornički 
radnik 

operator ['opareite] s onaj koji djeluje; 
pokretna, pogonska fila; operator, ki- 
rurg; com spekulant; poslovođa; upra- 
vitelj pogona; poduzetnik; film kino- 
-operater; telefonist (na centrali); teh- 
ničar; mašinist, rukovalac strojem; US 
si maher, varalica | wireless ~ radio- 
-telegrafist 

operetta [.opa'rets] s opereta 
ophicleiđe [-ofiklaid] s mus vrsta duhač- 

kog instrumenta nalik na tubu 
ophthalmia  [of'Oaelmia]   s med upala oka 
ophthalmic [of-Gaslmik] adj očni; bolesnih 

očiju 
ophthalmology [.ofeađ-molađsi] s med of- 

talmologija 
opiate f'aupiat] adj arcfi koji sadrži opi- 

jum, koji uspavljuje 
opiate ['aupiat] s opijat, lijek za uspavlji- 

vanje, sredstvo za ublažavanje bolova 
opiate f'supieit] vt pomiješati s opijumom 
opine fau-pain] vt misliti, smatrati, držati 
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opinion [a-pinjan] s 1. mnijenje, mišljenje, 
nazor 2. sud 3. uvjerenje, osvjedočenje 
| in my ~ po mome mišljenju; a matter 
ol ~  stvar  shvaćanja; to be of ~ that 
... smatrati da ...; public ~ javno mni- 
jenje; ~ poli ispitivanje javnog mnije- 
nja, anketa; to have the courage of one's 
~ postupati u skladu sa svojim uvjere- 
njem 

opinionated [a-pinjaneitid] ađj samouvje- 
ren; tvrdoglav, tvrdokoran, uporan, svo- 
jeglav, nepopustljiv 

opinionative [a-pinjaneitiv] ađj —» opinio- 
nated 

opium [-aupjam] s chem opijum 
opium  [-aupjam] vt liječiti opijumom 
opium-den [-aupjamden] s pušionica opi- 

juma 
opium-eater [-aupjam.iita] s uživalac opi- 

juma 
opossum [a-posam] s zool oposum (Dide- 

lephys virginiana) \ VS si to play ~ 
praviti se bolestan, biti vrlo oprezan 

oppidan [-opiđan] ađj gradski (rijetko); 
eksterni, vanjski (đak u Etonu) 

oppidan [-opidan] s stanovnik grada (ri- 
jetko); eksterni učenik u Etonu 

opponency [a-paunansi] s oponiranje, pro- 
tivništvo; suprotnost 

opponent [a-paunant] adj protivnički; su- 
protan; oprečan; nesklon 

opponent [a-paunant] s protivnik, konku- 
rent 

opportune [-opatjum] ađj (~ly adu) pri- 
kladan, podesan, zgodan, povoljan; pra- 
vovremen, pravodoban 

opportunism ['opatjuinizm] s oportuni- 
zam, prilagođivanje, sporazumaštvo, pre- 
vrtljivost 

opportunist [-opatjumist] s oportunist, spo- 
razumaš, prevrtljivac 

opportunity [,opa'tju:niti] s prigoda, zgo- 
da, povoljna prilika I opportunities pi 

opportunity [,opa'tju:niti] s prigoda, zgo- 
du; ~ makes the thief prilika čini lo- 
pova 

opposable [a-pauzabl] ađj (opposably adv) 
kojemu se može usprotiviti 

oppose [a-pauz] vt suprotstaviti, staviti 
nasuprot; opirati se, oprijeti se, uspro- 
tiviti se, suprotstaviti se, ođupirati se, 
oponirati; pobijati, kočiti, osujetiti 

opposed [a-pauzd] ađj protivan, suprotan, 
oprečan, sasvim različit 

opposing [a-pauzirj] ađj suprotan, protivan, 
koji se protivi 

opposite [-opazit] ađj (~ly adu) suprotan, 
protivan, oprečan; različan | ~ number 
pandan, kolega; partner; to be ~ to biti 
nasuprot, sučelice čemu, biti potpuno ra- 
zličan (od); biti protivan čemu 

opposite [-opazit] s suprotnost, opreka, op- 
rečnost I just the ~ upravo obratno 

opposite [-opazit] s suprot, nasuprot, na 
drugoj strani 

opposite ['opazit] prep nasuprot 
opposition [.opa'zijn] s 1. suprotnost, pro- 

tivnost; astr opozicija 2. opreka, protu- 
rječje, protuslovlje 3. otpor, protivljenje 
4. pol opozicija 5. zapreka; com konku- 
rencija | in ~ to u opreci sa; to meet 
with ~ naići na otpor 

oppositional [iOpa'zi$anl] ađj suprotan, pro- 
tivan, oprečan, opozicijski, opozicioni 

oppositionist   [lOpa-ziJanist]   s   opozicionar 
oppositive [a'pozitiv] ađj koji se protivi, 

suprotstavlja, oprečan 
oppress [a-pres] vt tištati, pritiskivati; tla- 

čiti, ugnjetavati; deprimirati 
oppression [a'prejn] s tištanje, pritisak; 

tlačenje, ugnjetavanje; tjeskoba, nevolja, 
bijeda, potištenost, deprimiranost 

oppressive [a-presiv] ađj (~ly adv) koji 
tišti, tlači, ugnjetava; deprimantan; te- 
žak, sparan (zrak); okrutan, tiranski, u- 
gnjetavački 

oppressiveness [a-presivnis] s pritisak, tla- 
čenje; sparina 

oppressor [a'presa] s tlačitelj, ugnjetavao, 
tiranin 

opprobrious [a'praubrias] ađj (~ly adv) 
pokudan, pogrdan; sraman, sramotan 

opprobrium [a-praubriam] s sramota, bru- 
ka 

oppugn [o'pju:n] vt fig pobijati, boriti se 
protiv; (rijetko) napadati, ođupirati se 
čemu 

oppugnancy [o'pAgnansi] s protivljenje, ot- 
por 

opt [apt] vi opirati, odlučiti se | to ~ for 
odlučiti se za nešto, izabrati nešto; to 
~ out isključiti se, povući se 

optative [-optativ] ađj (~ly adv) gram 
optativni, željni 

optative ['optativ] s gram optativ 
optic [-optik] ađj (~ally adv) očni, vidni; 

optički 
optical [-optikl] ađj (~ly adv) optički | 

~ illusion optička varka 
optician [op'tijn] s optičar 
optics [-optiks] s pl (sg constr) optika; hum 

oči 
optimal [-optimal] a:đj optimalan 
optimates [iOpti'meiti:z] s pl Rom hist op- 

timati; plemstvo, velikaši 
optime ['optimi] s Cambridge univ student 

koji je na ispitu iz matematike dobio 
ocjenu drugog ili trećeg stupnja 

optimism [-optimizm] s optimizam 
optimist [-optimist] s optimist 
optimistic [.opti-mistik] ađj (~ally adv) 

optimistički 
optimum [-optimam] ađj optimalan 
optimum [-optimam] s optimum 
option [-opjan] s izabiranje, izbor, slobo- 

bodan izbor, pravo izbora, opcija; alter- 
nativa; jur mogućnost, ishod; com pravo 
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opcije; st exch pravo opcije, premijski 
posao l com plain ~ jednostavni pre- 
mijski posao; double ~ dvostruki pre- 
mijski posao; buying ~ opcija za kup- 
nju, pravo kupnje; to have no ~ nemati 
izbora, morati; to leave one's ~s open 
ostaviti sebi slobodne ruke 

optional [-opjanl] adj (~ly adv) stavljen 
na volju, na izbor, prepušten izboru, ne- 
obavezan, alternativan 

opulence [-opjulans] s bogatstvo, obilje, 
izobilje, luksuz 

opulent [-opjulant] adj (~ly adv) bogat, 
obilan, luksuzan; pun cvjetova 

opus [-aupas] s lit & mus djelo, opus | 
magnum ~ veliko djelo 

opuscule [o'pAskju:!] s malo književno ili 
muzičko djelo, djelce 

or [D:] prep arch prije | poet ~ ever prije 
or1 [o:] conj arch poet prije nego 
or2 [D:] conj ili; inače, ako ne, drukčije | 

either...  ~ ili . . .  ili; whether . . .  ~ 
not da li . . .  ili ne 

orach ['DritJ] s bot (divlja) loboda (Atri- 
plex) 

oracle ['orakl] s proročanstvo, proročište; 
fig nepogrešiv autoritet I fig to work the 
~ raditi, djelovati iza kulisa 

oracular [a-raekjula] adj (~ly adv) pro- 
ročki, proročanski; fig nejasan, tajan- 
stven, zagonetan; mjerodavan, nepogre- 
šan, siguran 

oral [-oiral] adj (~ly adv) usmen; anat 
usni; koji se uzima kroz usta I ~ ex- 
amination usmeni ispit; ~ tradition us- 
mena predaja 

orange [-orinđs] s bot naranča, narančino 
drvo, narančasta boja | fig squeezed ~ 
iscijeđen limun 

orange ['orinda] adj narančast, narančaste 
boje 

orangeade [.orindg'eid] s oranžada 
orange-blossom ['orinds.blosam] s naran- 

čin cvijet 
orange-coloured [-orinđs.kAlad] adj na- 

rančaste boje 
orange-peel ['Diinđspiil] s narančina ko- 

ra, lupina 
orangery [-orindaari] s oranžerija, stakle- 

nik za uzgoj naranča 
orang-outan [oi.raenui'tasn] s -> orang-out- 

ang 
orang-outang [oi.rseourtaen] s zool orangu- 

tan 
orate [o:-reit] vi hum govoriti, držati duge 

govore, ponašati se kao govornik (od za- 
nata) 

oration [oi-reijn] s služben, svečan govor; 
gram govor (direct ~ direktan, upravan 
govor) 

orator ['orata] s govornik I Public ~ služ- 
beni govornik sveučilišta (osobito Cam- 
bridgea i Oxforda) 

oratorical   [.ara-torikl]  adj  (~ly  adi?)  go- 
vornički, retorički, oratorski 
oratorio  [.ora'toiriau] s mus oratorij 
oratory1  ['oratori] s kapelica, soba za mo- 
litvu; udruženje rimokatoličkih svjetov- 
nih svećenika 
oratory2   ['oratari]   s  govornička  vještina, 
govomištvo 
orb   [o:b]   s   krug,  kolo;  prsten  (rijetko); 
kugla, nebesko tijelo; poet očna jabučica, 
oko; her kugla s križem kao znak kra- 
ljevske i carske vlasti; fig organizirana 
cjelina; okrugla masa 
orb   [o:b]  u t/i  poet okružiti, kretati se u 

krugu, kružiti 
orbed [o:bd] adj okrugao, obao; okružen 
orbicular [oi'bikjula] adj  (~ly adv) okru- 
gao kao lopta, savršeno okrugao 
orbit [':>;bit] s anat orbita, očna šupljina; 
ornith & ent rub oko oka ptice ili kuk- 
ca; astr putanja planeta, satelita, orbita; 
fig tok, područje djelovanja, sfera 
orbit [-Dibit] vi kružiti u putanji, kružiti 
u orbiti; izbaciti u orbitu 
orbital [-Dibitl] adj koji se tiče očne šuplji- 
ne; orbitalan, putanjski 
ore (ork) [Dik] s zool vrsta kita; (morska) 

neman 
orchard ['ostjađ] s voćnjak 
orcharđist   [-oitfađist]   s  voćar,  uzgajatelj 

voćaka 
orchestra [-oikistra] s orkestar; prostor za 
glazbenike u kazalištu; muzička kapela 
|   ~  pit  prostor za  orkestar;   ~   stalls 
circle, parket 
orchestral  j>:-kestral]   adj (~ly adu) mus 

orkestralni 
orchestrate  ['Dikistreit] vt/i mus orkestri- 
rati, prirediti, obraditi za orkestar 
orchestration   [,o:kes'trei.fn]   s   mus   orke- 
stracija, orkestralna obrada 
orchestrion  [Di'kestrian]  s mus orkestrion 
orchid ['o:kid] s bot orhideja 
orchidaceous  [.oiki-deijas] adj koji je po- 
put orhideje, sličan orhideji 
orchil  ['Ditjil] s crvena ili ljubičasta boja 
ordain  [oi'đein]  vt dosuditi, odrediti, na- 
rediti, zapovjediti; eccl zarediti 
ordeal  [o."di:l]  s hist božji sud; fig teško 
iskušenje, muka, kušnja 
order [-o:da] s 1. niz, red, razred, čin 2. 
stalež, društveni sloj; društveno uređe- 
nje, poredak 3. vrsta, stupanj; korpora- 
cija, bratovština, crkveni čin 4. pl du- 
hovnički stalež, vjerski red, viteški red; 
odlikovanje viteškog reda 5. orch.it red, 
niz stupova; stil gradnje (osobito dorski, 
jonski, korintski) 6. math red, stupanj 
(equation of the first ~ jednadžba pr- 
vog stupnja) 7. zool & bioZ razred, red 
8. red, redoslijed, poredaj; mil postroja- 
vanje, raspored, formacija; odora, uni- 
forma 9. utvrđen red ili oblik 10. priro- 
dni red; ćudoređe 11. liturgijski red, ob- 



order 750 organize   

  

lik 12. pravilnik, poslovnik 13. urednost, 
sređenost, red 14. ovlaštenje; propis, od- 
redba; zapovijed, naređenje, nalog; od- 
luka, raspis 15. com isplatni nalog; na- 
rudžba; nalog 16. propusnica, posebna 
ulaznica (i besplatna za kazalište, muzej) 
17. posebna narudžba | holy ~s duhovni- 
čki stalež; to take ~s zarediti se, postati 
svećenik; in ~s zaređen; out of ~ ne- 
uredan, defektan, pokvaren; izvan redo- 
slijeda; med narušen (zdravlje); pari ne- 
dopustiv; to take ~ with urediti što, 
raspolagati čime; ~ of the day dnevni 
red; dnevna zapovijed; to keep ~ odr- 
žavati red, nadgledati, nadzirati; in ~ to 
(zato) da; by ~ po nalogu (& com), po 
zapovijedi; postal ~ poštanska novčana 
uputnica; mil close ~ zbijen stroj, zbi- 
jeni redovi, zatvorena formacija; stand- 
ing ~s poslovnik, red poslovanja; to 
call to ~ otvoriti (sastanak); pozvati na 
red, pozvati "na poštovanje pravilnika, 
poslovnika; money ~ novčana uputnica; 
US in a short ~ odmah, neodgodivo; on 
~ naručen, po narudžbi; xnade to ~ 
napravljen po mjeri; quite in ~ potpu- 
no u redu; under the ~s of pod zapo- 
vjedništvom; marching ~ marševski po- 
redak; review ~ paradni poredak; 
cheque payable to the ~ of ček isplativ 
nekoj osobi; large ~ prevelik zahtjev; 
tali ~ prevelik zahtjev; point of ~ pro- 
ceduralno pitanje; ~! ~! na dnevni red! 
držimo se dnevnog reda!; to fill an ~ 
izvršiti narudžbu; to set in ~ dovesti 
u red, popraviti; ~ book knjiga narudž- 
bi; ~ form narudžbenica 

order [-oida] vt 1. urediti, staviti u red, 
uređivati, poredati 2. odrediti, zapovje- 
diti, naložiti, propisati (& med) 3. otpo- 
slati (koga), uputiti (koga kamo) 4. na- 
ručiti (što) 5. arch zarediti (svećenika) | 
mil ~ arms! (pušku) k nozi!; to ~ a p 
about slati kosa amo-tamo, samovoljno 
izdavati zapovijedi komu, komandirati; 
to ~ a th for dinner naručiti što za ve- 
čeru 

orderer [-oidara] s redatelj, redateljica, ure- 
đivač, uređivačica; naručitelj, naručite- 
liica 

ordering ['o;đarin] s poredaj, uređenje, re- 
danje, sređivanje; naručivanje 

orderliness [-oidalinis] s urednost, redovi- 
tost, red 

orderly [-sidaH] adj uredan, redovit, re- 
dovan; sređen, metođičan; miran, učtiv; 
mil koji vrši službu, dežurni I ~ room 
četna kancelarija; ~ officer oficir u slu- 
žbi 

orderly ['Diđali] s 1. mil kurir, posilni, or- 
donans 2. bolničar (osobito u vojnoj bol- 
nici) 3. pometač cesta 

order-paper f'oida.peipa] s raspored dne- 
vnog reda 

order-word [-oidawaid] s lozinka, parola 
ordinal [-o:dinl] adj (~Iy odu) redni 
ordinal [-o.'dinl] s 1. redni broj 2. obredna 

knjiga; ritual 
ordinance [-oidinans] s 1. uredba, odredba, 

nalog, naredba 2. vjerski obred, sakra- 
ment 3. poredaj 

ordinary [-Didnri] adj (ordinarily adv) 1. 
redovan, pravilan 2. običan, uobičajen, 
svakidašnji; normalan; prosječan; prost, 
neznatan 3. redovit, stalni, kućni, osobni 

ordinary [-Didnri] s 1. redovni sudac (oso- 
bito u crkvenim stvarima); biskup 2. 
obredna knjiga, ritual 3. određen obrok, 
jelo (objed ili večera) uz stalnu cijenu; 
arch, gostionica; blagovaonica 4. jedno- 
stavan heraldički znak na grbu 5. coll 
redovno stanje 6. starinski bicikl | in ~ 
stalno namješten, kućni, tjelesni, osobni 
(liječnik) 

ordinate [-Didnit] s geom ordinata 
ordination [.oidi'neijn] s 1. poredaj, svrs- 

tavanje 2. zaređenje 3. odredba; naredba 
ordnance [-oidnans] s mil & mar teški to- 

povi, artiljerija; oružana, slagalište oru- 
žja, arsenal, služba opskrbljivanja | ~ 
map, Ordnance Survey map generalštab- 
na karta, vojnička specijalka; ~ survey 
službeno premjeravanje zemljišta, katas- 
tralna izmjera za kartografske svrhe; ~ 
stores skladište artiljerijsko-tehničke 
službe; skladište vojnog materijala 

ordure ['oidjuaj s izmetina, nečist, blato, 
gnoj; iig prljavština, bestidan govor 

ore [D:] s ruda; poct kovina, metal (osobito 
zlato) 

oread ['oiriaed] s myth gorska vila 
organ foigan] s 1. mus orgulje; harmonij 

2. alat, oruđe, sredstvo; anat organ 3. 
ljudski glas, organ 4. fip oruđe, posred- 
nik, nosilac; organ, glasilo, novine l mus 
mouth ~ usna harmonika; mus Ameri- 
can ~ vrsta harmonija 

organ-blower ['aigan.blaus] s onaj koji 
gazi mijeh orgulja 

organ-builder ['Digan.bilđs] s graditelj or- 
gulja 

organdy (organdie) ['Digsndi] s organdi 
organ-grinder ['oigan.graindal s ulični svi- 

rač na orguljicama 
organic [orgaenik] adj (~ally adv) organ- 

ski 
organism ['o;ganizm]  s organizam (& fig) 
organist [-oiganist] s orguljaš 
organizable [-Digsnaizabl] adj koji se može 

organizirati 
organization [.Diganarzeijnl s organizira- 

nje, organizacija, uređenje, red, sustav; 
ustrojstvo; građa 

organizational [io:g0narzeijnal] adj orga- 
nizatoran, organizacijski, organizacioni 

organize [-aiganaiz] vt/i I. vt dati organe; 
urediti, prirediti, organizirati H. vi po- 
stati organski, organizirati se 
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organizer [-oiganaiza] s organizator, orga- 
nizatorka, priređivač 

organ-loft [-oiganloft] s kor za orgulje 
organ-screen [-oiganskriin] s arch.it ukra- 

sni zid u crkvi (obično između lađe i 
kora) na kojemu su orgulje 

organ-stop [-oiganstop] s mus registar u 
orguljama 

orgasm [•y.gaszm] s orgazam 
orgy [-oidji] s orgija, raskalašena pijanka; 

gozba 
oriel  [-Dirial] s archit zatvoren balkon 
orient [-Diriant] s poet Istok, Orijent; sjaj 

(bisera) 
orient ['orriant] adj istočni, koji izlazi (sun- 

ce), istočnjački, orijentalan; poet sja- 
jan, skupocjen, dragocjen 

orient f-o:rient] vt/i I. vt izgraditi (kuću, 
crkvu) tako da gleda prema istoku; po- 
kopati koga s nogama prema istoku; 
odrediti položaj ili smjer pomoću kom- 
-pasa, upraviti, usmjeriti; fig orijentirati, 
informirati H. vi okrenuti se prema is- 
toku ili drugom određenom smjeru; ori- 
jentirati se, snaći se 

oriental [.Diri-entl] adj (~ly adv) arch is- 
točni; istočnjački, orijentalan 

oriental [,o:ri'entl] s orijentalac, orijen- 
talka, istočnjak 

orientalism [.o;rrentslizm] s istočnjački 
život, orijentalizam; orijentalistika 

orientalist [.o:rrentalist] s orijentalist 
orientalize [.Djri'entalaiz] vt/i orijentali- 

zirati, dati istočnjački karakter, postati 
istočnjački 

orientate [-oirienteit] vt/i -» orient 
orientation [.oirien'teijn] s smještanje, 

izgradnja (kuće, crkve) prema istoku; 
smjer; sposobnost orijentacije, orijenta- 
cija; usmjerivanje, upravljanje 

orifice [-orifis] s otvor, rupa; ušće, usta 
(cijevi) 

oriflamme [-oriflsem] s zastava francuskih 
kraljeva (do 1453); fig zastava, znak, sim- 
bol 

origin f'oridgin] s porijeklo, podrijetlo; fig 
izvor; početak; rod 

original [a-ridganl] adj (~ly adv) 1. izvor- 
ni, prvobitni; urođen, početan, najraniji, 
prirođen 2. originalan, nov, jedinstven, 
osebujan, neovisan, stvaralački | ~ sin 
istočni grijeh; ~ capital osnovna glav- 
nica 

original [a-ridsanl] s 1. original, izvornik, 
prauzor, uzor; izvorno izdanje 2. čudak, 
osobenjak, ekscentrična osoba 

originality [a.riđsi'naeliti] s originalnost, 
izvornost, osebujnost, samoniklost 

originate [a-ridsineit] vt/i L vt uzrokovati, 
oživotvoriti, proizvesti II. vi nastati, po- 
četi; vući porijeklo (from od); poteći, 
imati svoj početak, vući korijen (with od) 

origination [a.riđsi'neijn] s nastajanje, 
nastanak, stvaranje, porijeklo 

originative [a'riđsineitiv] adj stvaralački 
originator [a'ridgineita] s stvaralac, začet- 
nik, utemeljitelj; osnivač, pokretač 
oriole [-oiriaul] s ornith vuga zlatna (Ori- 

olus galbula) 
orison  ['orizan] s arch molitva 
orlop f'oilop] s mar najdonja paluba 
ormer ['o:ms] s zooZ puzlatka, petrovo uho 

(vrsta morskog puža, Haliotis tuberculata) 
ormolu ['o:malu:] s zlatna bronca (za ukra- 

šivanje pokućstva), slikarska pozlata; 
predmeti od zlatne bronce 

ornament ['oinamant] s 1. (eccl obično pl) 
ukras, nakit 2. fig dika, ponos 3. ures, 
šara, ornament 

ornament Tenement] vt ukrasiti, uresiti, 
okititi, ornamentirati 

ornamental [.D.'na'mentl] adj (~Iy [,yins- 
•mentali] adv) ukrasni, ornamentalan, de- 
korativan 

ornamentation [.omamen'teijn] s ukraša- 
vanje, kićenje, ornamentacija 

ornate [os-neit] adj (~ly adv) kićen, ukra- 
šen, urešen; kitnjast; pun figura, slika 
(stil) 

ornery (ornary) [-omari] adj US coll mrzo- 
voljan, zlovoljan, svađljiv; grub 

ornithological [.oiniOa'lodsikl] adj (~ly 
adv) ornitološki 

ornithologist   [.Oini-Ooladsist]  s ornitolog 
ornithology  [.omi-eoladsi]  s  ornitologija 
orographic [.ors-grsefik] adj (~ally adv) 

orografski 
orography [o-rografi] s orografija (opisi- 

vanje gora) 
orological  [,c>r3'l3d3ikl]  adj orološki 
orology [o'roladgi] s orologija (nauka o go- 

rama) 
orotund [-oratAnd] adj dostojanstven, im- 

pozantan; pretenciozan, izvještačen, pa- 
tetičan 

orphan C'o.'fan] s siroče, sirota, dijete bez 
roditelja 

orphan [-ojfan] adj osirotio, sirotan 
orphan  porfanl vt učiniti siročetom 
orphanage paifanids] s sirotište 
orpiment [-Dipimant] s chem auripigment, 

arsenov trisulfiđ 
orpine ['aipin] s bot bogorodičina trava 

(Hypericum perforatum) 
orrery ['orari] s astr planetarij 
orris1 [-oris] s bot perunika 
orris* [-oris] s vrsta zlatne ili srebrne čip- 

ke; zlatni ili srebrni vez 
orthochromatic [-DiSakra-maetik] adj phot 

ortokromatski 
orthodox [-Dieadaks] adj (~ly adv) pravo- 

vjeran, ortodoksan; ispravan, priznat | 
the ~ Church Pravoslavna crkva, pra- 
voslavlje 

orthodoxy f-ojOadDksi] s ortođoksija, pra- 
vovjernost; ortodoksno mišljenje 

orthoepic(al) [.oi6au'epik(l)] ođj (~Iy adv) 
koji se tiče pravilnog izgovora, ortoepski 
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orthoepist ['oiOauepist] s poznavalac, učitelj 
ispravnog izgovora, ortoep 

orthoepy ['o:6auepi] s nauka o pravilnom 
izgovoru, ortoepija 

orthogonal [oreoganl] adj pravokutan 
orthographer [oi'Oagrafa] s pravopisac, or- 

tograf 
orthographic [.oi&a'graefik] adj (~ally adv) 

pravopisni, ortografski; okomit 
orthography [o;'6Dgrafi] s pravopis, orto- 

grafija 
orthopaedic [.osOau-piidik] adj (~ally adv) 

ortopedski 
orthopaedy  ['o;6aupi:di]  s med ortopedija 
ortolan [-oitalan] s ornith strnadica vrtna 

(Emberiza hortulana) 
oryx ['oriks] s zool oriks, vrsta afričke an- 

tilope dugih ravnih rogova 
Oscar [-oska] s filmska nagrada (statua) 

Oskar 
oscillate ['Dsileitl vili I. vi podrhtavati, 

titrati, oscilirati; fig kolebati se II. vt 
zanjihati, zatitrati, dovesti u oscilaciju 

oscillation [.asi'leijn] s njihanje, njihaj, 
titraj, oscilacija; fig kolebanje 

oscillator ['osileita] s kolebljivac; tech. os- 
cilator 

oscillatory ['osilatari] adj koji oscilira, os- 
cilirajući 

oscillograph  [o-silagra:f]  s oscilograf 
oscilloscope   [o'silaskaup]  s osciloskop 
osculant f'oskjulant] adj koji cjeliva, koji 

dodiruje 
osculate ['Dskjuleit] vift I. vi geom doti- 

cati se u više točaka, dodirivati se II. vt 
cjelivati, poljubiti; dodirivati 

osculation [.oskju'leijn] s cjelivanje, cje- 
lov, poljubac; geom dodirivanje 

osculatory ['oskjulatari] adj koji se tiče 
cjelova 

osier [?ausa] s bot vrba, iva; vrbov prut, 
vrbova šiba 

osier-bottle ['au.sa-botl] s opletena boca, 
boca s opletom 

osier-work [-ausawaik] s roba pletena od 
vrbova šiblja, košaračka roba 

Osmanli [oz-ma?nli] adj & s -> Ottoman 
osmium pozmiaml s chem osmij 
osmosis roz'msusis] s osmoza 
osmotic [oz'mDtik] adj (~ally adv) osmo- 

tički. osmotski 
osprey [-aspri] s ornith orao štekavac (Ha- 

liaetus albicilla) 
osseous ['asiasl adj koštan, košćat; bogat 

fosilnim kostima 
ossicle [-osikl]  s koščica, mala kost 
ossification  [.osifi'keijn]  s okoštavanje 
ossifrage  [-osifriđs] s ornith -> osprey 
ossify f'Dsifai] vi/t I. vi okostiti se, okoštiti 

se, okoštati se, pretvoriti se u kost; fig 
postati tvrd, ukočen II. vt učiniti košta- 
nim, poput kosti; fig otvrdnuti, učiniti 
tvrdim 

ossuary [-osjuari] s kosturnica 

ostensibility [os.tensi'biliti] s prividnost, 
navodnost 

ostensible [as'tensabl] adj (ostensibly adv) 
prividan, tobožnji, navodni 

ostensive [as'tensiv] adj 1. demonstrati- 
van, koji pokazuje, zorno prikazuje 2. 
hvalisav 3. tobožnji 

ostentation [.osten'teijri] š pokazivanje; 
razmetanje, hvalisanje, kočoperenje 

ostentatious [.osten-teijas] adj (~ly adv) 
hvalisav, razmetljiv; raskošan 

osteological [.ostia'iodgikl] adj (~ly adu) 
anat osteološki 

osteology [iDsti'oladsi] s anat osteologija, 
nauka o kostima 

osteopath fostiapse6] s med osteopat 
osteopathy  [.osti'opaOi]  s med osteopatija 
ostiary ['ostiari] s eccl vratar 
ostler [-osla] s konjušar, sluga 
ostracism f'ostrssizm] s ostracizam, pro- 

gonstvo, prognanstvo, izopćenje 
ostracize ['Dstrasaiz] vt prognati, izagnati, 

izopćiti; bojkotirati, izbjegavati 
ostrich [-ostritn s ornith noj | to have the 

digestion of an ~ moći i čavle probaviti; 
to bury one's head like an ~ in the sand 
zakopati glavu u pijesak poput noja, ne 
htjeti pogledati opasnosti, činjenicama 
u oči 

ostrich-feather ['3strit.fife6a] s nojevo pero 
other [¥A5a] adj drugi, ostali; drugačiji; 

dalji I the ~ day neki dan, nedavno, 
onomad; every ~ year svake druge go- 
dine; on the ~ hand s druge strane, u 
drugu ruku 

other [-Acte] s drugi, druga, drugo | ~s 
pl drugi ljudi 

other [-A6a] pron drugi, druga, drugo [ 
the ~ drugi; of all ~s među svima, od 
svih, prije svih; some way or ~ na neki 
način, na bilo koji način; each ~ jedan 
drugoga, jedan drugomu, međusobno 

other ['A.osl adv drugačije, drukčije 
otherness ['A5anis] s različnost, drugo 
otherwise [-A5awaiz] adv inače, drugačije, 

na drugi način 
otherworld ['A8awa;ld] s drugi svijet 
otherworldly ['A5».waildli] adj koji se tiče 

drugog svijeta 
otiose [-aujiaus] adj (~Iy adv) dokon; bes- 

plodan, bez učinka; bez svrhe, jalov; su- 
višan, beskoristan, bespredmetan, bes- 
mislen, uzaludan, izlišan 

otiosity [.auJi'Dsiti] s nerad, dokolica; bes- 
pređmetnost, uzaludnost, suvišnost 

otology [au'toladgi] s med otologija, na- 
uka o uhu 

otoscope ['autaskaup] s otoskop 
otter f'ota] s 1. zool vidra, vidrino krzno 

2. vrsta pribora za ribarenje; mar zmaj 
(oruđe koje drži minolovku na određe- 
noj dubini) 

otter-hound ['otahaundl s zool vrsta lo- 
vačkog psa (za lov na vidre) 
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Ottoman [-otaman]  ođj turski, otomanski 
Ottoman ['ataman] s Turčin 
ottoman ['otaman] s otoman, počivaljka; 

vrsta svilene ili vunene tkanine 
oubliette [,u:bli'et] s Fr podzemna tamnica 
ouch [autj] s 1. arch kopča, ogrlica 2. interj 

joj, jao 
ought [o;t] s vulg nula, ništica (broj) 
ought [a:t] v aux morao bih, trebao bih, 

trebalo bi da I you ~ to do trebalo bi da 
učiniš; you ~ to have done morao si uči- 
niti 

ouija ['wiidga;] s ploča za primanje poruka 
od duhova (na spiritističkim seansama) 

ounce1 [auns] s unca (mjera za težinu: 
28,349 g; za zlato i srebro 31,1 g); fig 
mrvica, zrnce I by the ~ po težini 

ounce2 [auns] s zool irbis (Panthera uncia), 
vrsta leoparda 

our f'aua] adj naš, naša; naše, naši 
ours ['auaz] pron naš, naša; naše, naši 
ourself [,aua-self] pron (pi ourselves [,aua- 

•selvz]) mi sami, nas same, nama sa- 
mima 

ousel [-u:zl] s -> ouzel 
oust [aust] vt jur istisnuti, izbaciti, iza- 

gnati, istjerati; oduzeti; smijeniti, skinuti 
(s položaja, dužnosti) 

ouster ['austa] s jur izgnan je, protjeriva- 
nje iz posjeda 

out [aut] s vanjska strana; izlaz (& fig)', 
izlika, isprika; print izostavljanje | pari 
the ins and ~s vladajuća stranka i opo- 
zicija; pari the ~s članovi opozicije 

out [aut] adj sport aut, koji je u autu; 
vanjski, koji se ne igra na domaćem te- 
renu, u gostima (utakmica) ( ~ siže nat- 
prosječne veličine, neobično velik 

out [aut] vili I. vt si udarcem učiniti ko- 
ga neškodljivim; sport pobijediti II. 
vi napraviti izlet (često: to ~ it) 

out [aut] adv I. (pokret): 1. van, napolje, 
napolju (he has been ~ for a walk pro- 
šetao se); izvan 2. u potrazi, željan (to 
be ~ for nekuda smjerati, težiti za) 3. 
dokraja, sasvim (to hear a p ~ dokraja 
saslušati koga) 4. u pogonu, u cvatu 5. 
jasno, glasno (read ~! čitaj glasno!) 6. 
javno, u javnosti, objelodanjeno (the 
book is just ~ knjiga je upravo izašla; 
murder will ~ tajne uvijek izlaze na 
vidjelo; zaklela se zemlja raju da se taj- 
ne sve doznaju) II. (položaj): 1. vani. 
izvan kuće, na otvorenom, na pučini; mil 
na (bojnom) polju; u inozemstvu; išča- 
šeno (my arm is ~) 2. izvan službe, ne 
na vlasti, smijenjen 3. u zabludi (to be 
jar ~ vrlo se varati) 4. u zavadi, u kavzi 
(to be ~ with a r> biti zavađen s kirn^ 
5. na gubitku (he is £ 50 ~ on ima 50 
funti manje) 6. ugasao, nestao (the fire 
is ~ vatra se ugasila); izašao iz vježbe 
(my hand is ~ nisam uvježban); izašao 
iz mode (white gloves are <~); prošao, 

protekao, svršen (school is ~ škola se 
svršila); sport nevažeći, nevaljan, aut, 
nesposoban za borbu (boks) 7. razvijen, 
otkriven, očit, jasan (~ in revolt u ot- 
vorenoj pobuni) 8. uveden u društvo 
(osobito o djevojci: she is not ~ yet ona 
još nije uvedena u društvo); koji postoji, 
koji je na svijetu (the best thing ~ naj- 
bolja stvar na svijetu) 9. objelodanjen, 
objavljen, izdan, publiciran (knjiga) 10. 
u štrajku | ~ with him van s njim, iz- 
bacite ga; ~ for, ~ to do u nastojanju, 
u potrazi; coll all ~ svim silama; ~ at 
elbows poderanih lakata, otrcan, bije- 
dan, siromašan; ~ and about na noga- 
ma; ~ and away iznad (svih drugih); 
daleko; ~ and ~ potpuno, sasvim; skroz 
naskroz; way ~ izlaz, izlazak 

out [aut] prep I. (pokret): ~ (of) iz, izvan, 
van (to be ~ of the programme biti iz- 
van programa); zbog; radi; od (two ~ 
of ten dva od desetorice, jedna petina) 
II. (položaj): 1. izvan, van (3 miles ~ 
of London tri milje izvan Londona) 2. 
slobodan od, lišen (to be ~ of biti bez 
čega, nemati što) 3. porijeklom od (o 
foal by Caesar ~ of Cleopatra ždrebe 
kojemu je otac Cezar a majka Kleopa- 
tra) I from ~ iz, 'van; ~ of doors na 
otvorenom, napolju; ~ of breath bez 
daha; ~ of doubt bez sumnje, izvan su- 
mnje, nesumnjivo; ~ of it isključivši; 
lišen; s gubitkom, u neprilici; neupućen, 
u zabludi; ~ of date zastario, nemode- 
ran; ~ of one's own head sam od sebe, 
iz vlastite pobude; to take ~ of bond 
izvaditi (obično nakon carinjenja) robu 
iz carinskog skladišta; com ~ of stock 
rasprodan, čega više nema na zalihi; ~ 
of sight ~ of mind daleko od Očiju, 
daleko od srca; ~ of danger izvan opa- 
snosti; ~ of money bez novaca 

out [aut] interj van!, napolje! [ ~ upon 
you! stidite se!, stid vas bilo! 

out-and-out [,autand'aut] adj izvrstan, od- 
ličan; krajnji, stopostotni, korjenit; oko- 
rio 

out-and-outer [.autand'auts] s si 1. sjajna 
stvar, sjajan momak, koji je bez premca 
2. lopov 3. laž 

outback ['autbsek] s Austr pozadina, za- 
leđe 

outbalance [.aut'baelans] vt prevagnuti, 
nadmašiti 

outbid [.aut'bid] vt više nuditi, ponuditi; 
nadbiti koga ponudom 

outblaze [aut'bleiz] vi/t I. vi rasplamsati se 
II. vt nadmašiti 

outboard pautboid] adj mar izvan palube, 
s vanjske strane broda l ~ motor van- 
brodski motor 

outbound F'autbaund] adj koji putuje u 
inozemstvo, koji plovi izvan zemlje, koji 
isplovljava 

48    Filipović: Englesko-hrvatskl ili srpski rjeCnlk 
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outbrave [.aut'breiv] vt prkositi komu, 
nadmašiti koga smjelošću, ljepotom 

outbreak f'autbreik] s provala, navala, po- 
četak, nastup; izljev, izbijanje 

outbuilding ['aut.bildin] s pokrajna, spo- 
redna zgrada, nadogradnja, gospodarska 
zgrada 

outburst ['autbaist] s provala, nastup, iz- 
l.iev 

outcast ['autka:st] s izagnanik, prognanik, 
izopćenik 

outcast f'autkaist] adj izagnan, prognan, 
izbačen, izopćen 

outcaste f'autkaist] s parija, čovjek iz- 
van kaste, izopćenik iz kaste (u Indiji) 

outcaste ['autka:st] vt izopćiti iz kaste, li- 
šiti kaste 

outclass [iaut'kla:s] vt pobijediti, nadma- 
šiti, natkriliti 

outcome ['autkAm] s posljedica, posljedak, 
rezultat: izlazak, ishod 

outcrop [-autkrop] s geol izbijanje, izla- 
ženje na površinu (sloja ili žile), vanjski 
sloj; fig izbijanje na vidjelo 

outcry ['autkrai] s uzvik, usklik, povik; 
vika, galama, dreka, graja, bučan pro- 
svjed; com izvikivan je 

outdated [.aut'deitid] adj zastario, staro- 
modan 

outdistance [.aut'distans] vt ostaviti koga 
daleko iza sebe, odmaći nekome, preteći 

outdo [.aut'du:] vt (outdid, outdone) nad- 
mašiti, natkriliti 

outdoor [-autdo:] adj vanjski, koji je pod 
vedrim nebom, napolju; koji je izvan 
parlamenta | ~ games igre pod vedrim 
nebom, igre u prirodi; ~ patients de- 
partment ambulanta, poliklinika 

outdoors [,aut'do:z] adu vani, napolju, na- 
polje, na zraku, u prirodi 

outer [-auta] ođj vanjski, izvanjski, spo- 
Ijašnji | the ~ world vanjski svijet; the 
~ man čovjekova vanjština; ~ space 
svemirski prostor, svemir, kozmos; ~ 
garments gornja odjeća; ~ wear gornja 
odjeća 

outer [-auta] s vanjski rub (mete) 
outermost [-autamaust] adj krajnji, po- 

sljednji 
outface [.aut'feis] vt prkositi komu, zapla- 

šiti, smesti koga 
outfall [-autfDil] s istjecanje, otjecanje, od- 

ljev, ušće 
outfield [-autfiild] s vanjsko polje, uda- 

ljeno polje (& fig); sport polje udaljeno 
od igrača (u kriketu) 

outfight [.aut-fait] vt nadjačati u borbi, 
pobijediti 

outfit [-autfit] s oprema; pribor; US coll 
ekipa radnika, brigada radnika; army 
si četa, vojna jedinica 

outfit [• autfit] vt otpremiti, opskrbiti, sna- 
bdjeti 

outfitter [-autfita] s oprematelj, opskrblji- 
vač, snabdjevač; dobavljač; vlasnik du- 
ćana muških odjevnih predmeta; trgo- 
va^ 

outfitting ['autfitirj] s oprema; pribor 
outflank [.aut'flasrjk] vt mil obići s krila, 

opkoliti, preteći; nadmudriti 
outflow ['autflau] s otjecanje, istjecanje, 

izljev, odljev; provala 
outfox [aut-foks] vt nadmudriti 
outgeneral [.aut-dgenarall vt taktički nad- 

mašiti 
outgo [-autgau] s 1. ukupni izdaci 2. pro- 

vala, otjecanje, odljev 3. rezultat 
outgo [.aut'gau] vt (outwent, outgone) ići 

brže od koga; nadmašiti, natkriliti; nad- 
mudriti 

outgoer [-aut.gaua] s onaj koji odlazi, od- 
stupa 

outgoing ['aut.gauirj] s izlaz, izlaženje [ ~s 
pl izdaci 

outgoing ['aut.gauirj] adj koji izlazi, od- 
lazi, odstupa, koji je na odlasku 

outgrow [.aut'grau] vt 1. preteći u rastu, 
prerasti, izrasti (iz haljine); prebujati, 
prekriliti; prerasti komu preko glave 2. 
izbrisati sjećanje, zaboraviti 3. osloboditi 
se navike, odviknuti se ] to ~ one's 
strength prebrzo rasti 

outgrowth [-autgrauO] s izdanak, mladica, 
izraslina; prirodna posljedica, rezultat, 
proizvod, produkt 

out-herođ [.aut'herad] vt nadmašiti u okru- 
tnosti 

outhouse ['authaus] s pokrajna, sporedna 
zgrada; pojata, šupa; US zahod izvan 
kuće, vanjski zahod 

outing [-autirj] s izlet, ekskurzija 
outlanđer ['autilsenđa] s stranac, inozemac, 

tuđinac 
outlandish [aut'lsendij] adj (~Iy adu) stran, 

inozeman, tuđ; neobičan, čudan, egzo- 
tičan; udaljen, zabačen; zaostao, nazadan 

outlast [.aut'laist] vt dulje trajati od, pre- 
živjeti, nadživjeti 

outlaw [-autlo'.] s izopćenik, razbojnik, od- 
metnik, čovjek izvan zakona, bjegunac 
pred zakonom 

outlaw [-autlo!] vt izopćiti, staviti izvan 
zakona 

outlawry [-autlosri] s izopćenje, stavljanje 
izvan zakona 

outlay [-autlei] s izdavanje, izdatak (novca), 
trošak, rashod 

outlay [aut-lei] vt izdati, trošiti 
outlet [-autlet] s izlaz, otvor, odušak; otje- 

canje, istjecanje, odljev; tržište, proda- 
vaonica, trgovina; el utičnica, zidni kon- 
takt; fig izlaz, izlazak 

outlier [-aut.laia] s onaj koji stanuje izvan 
mjesta, grada; osamljen dio, erozijom 
odvojena stijena 

outline [-autlainl s 1. obris, kontura 2. 
nacrt, skica 3. fig kratak pregled ( ~s 
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pi opće, glavne crte; in ~ u skici, ski- 
ciran; ~ scheme idejni projekt, idejni 
plan 

outline f'autlain] vt dati obrise, ocrtati, 
skicirati; općenito prikazati, izložiti u 
glavnim crtama 

outlive [,aut'liv] vt preživjeti, živjeti duže 
od 

outlook [-autluk] s gledanje van, vidik, 
izgled, perspektiva; pl izgledi, položaj; 
pogled; fig pol cilj; gledište, stanovište: 
nazor na svijet, shvaćanje, vidokrug j 
to be on the ~ for biti u potrazi (za) 

outlying [-aut.lairj] adj koji leži vani, vanj- 
ski, izvanjski; postran, udaljen, zabačen; 
koji je na granici 

outmanoeuvre r-autma-nujva] vt izmane- 
vrirati, nadmudriti, prevariti 

outmarch [,aut'ma:tj] vi prestići u maršu 
outmarch [-aut-martj] s izlazak, odlazak 
outmatch [.aut'mastj] vt nadmašiti, nat- 

kriliti 
outmoded [.aut'maudidl adj nemoderan, 

staromodan, zastario 
outmost ['autmaust] adj poet krajnji 
outnumber [.aut'nAmba] vt biti mnogobroj- 

niji (od), brojem nadmašiti 
out-of-đate [.autsvdeit] adj zastario, ne- 

suvremen; istekao, nevažeći 
out-of-đoor [.autavdo:] adj koji je izvan 

kuće, na otvorenom, vani, u prirodi 
out-of-đoors [.autav'dD.'z] adj -> out-of- 

-đoor 
out-of-fashion [.atftevfaejn] adj nemode- 

ran, zastario 
out-of-place [.autsvpleis] adj deplasiran, 

neumjestan 
out-of-the-way [.autevQs'wei] adj zaba- 

čen, udaljen, zabitan, skriven; neobičan, 
čudan; pretjeran (cijena) 

out-of-wedlock [.autsvwedlok] adj van- 
bračni 

out-of-work [,autsvw9ik] adj nezaposlen, 
koji nije u pogonu 

outpace [.aut-peis] vt ići brže (od), preteći, 
ostaviti iza sebe 

out-patient [-aut.peijant] s vanjski, ambu- 
lantni bolesnik 

outplay [.aut'plei] vt nadigrati, nadmašiti 
u igri, poraziti 

outport [-autpo:t] s mar vanjska luka 
outpost [-autpaust] s mil istureni položaj, 

straža (& iig) 
outpour ['autpo:] s izljev, odljev; Iig pro- 

vala 
outpour [.aut'po:] vt/i poet izliti, proliti, 

provaliti 
outpouring [-aut.pairin] s izlijevanje; fig 

izljev 
output [-autput] s 1. minr iskopana ruda 

2. utržak, prihod, prinos 3. produkcija, 
proizvodnja, proizvedena količina; stva^ 
ralaštvo 4. izlazni rezultat, izlazni po- 
daci, autput 

outrage [-autreiđs] s nasilje, zločin (&fig); 
izgred, eksces; grub prestupak; atentat; 
sramotna uvreda; pogrda, oskvrnuće, 
svetogrđe 

outrage [-autreids] vt počiniti nasilje, zlo- 
stavljati; uvrijediti; silovati, oskvrnuti 

outrageous [aut'reidgas] adj (~ly adu) pre- 
tjeran, prekomjeran, neobuzdan; žestok, 
bijesan, nasilan, opak, podao, sramotan, 
nečuven 

outrange [.aut'reinds] vt mil prebaciti (kod 
pucanja), imati dalji domet 

outrank [.aut'raenk] vt imati viši čin 
outre f'uitrei] adj koji prelazi, prevršuje 

mjeru 
outreach [.aut'riitj] vt dopirati dalje (od), 

nadvisiti, natkriliti, dalje segnuti 
out-relief pautri.!!!!] s potpora siromasima 

izvan ubožnice 
outride [.aut'raid] vt (outrode, outridden) 

jahati brže (od), prkositi vjetru, oluji 
(brod) 

outrider [-aut.raida] s jahač pred kolima, 
pred ostalim jahačima; motociklist u 
počasnoj pratnji (ispred automobila) 

outrigger ['aut.riga] s mar plovak, jaram; 
urođenički čamac; archit greda s kolo- 
turima; produženje podložnja (pod srča- 
nicom u koju se upregne dodatni konj); 
tako upregnut konj 

outright f-autrait] adv ravno, izravno, ot- 
voreno; potpuno, sasvim; odmah, smje- 
sta J to laugh ~ glasno se nasmijati, 
prasnuti u smijeh; to kill ~ ubiti na 
mjestu; to sell ~ prodati uz obavezu 
neodgodive isporuke 

outright [-autrait] adj izravan, potpun, cio; 
pravi 

outrival [.aut-raival] vt nadmašiti, natkri- 
liti 

outroot [.aut'ruit] vt iig iskorijeniti 
outrun [.autTAnl vt (outran, outrun) brže 

trčati (od), prestići; iig prijeći, prekora- 
čiti 

outrunner ['aut.rAna] s preteča (& iig), ja- 
hač pred kolima ili ostalim jahačima; 
pas prednjak, vođa zaprege 

outsail [.aut'seil] vt brže jedriti 
outsell [.aut'sel] vt (outsold, outsold) pro- 

davati se bolje ili brže 
outset [-autset] s polazak, odlazak (na put): 

početak 
outshine [.aut'Jain] vt (outshone, outshone) 

nadmašiti sjajem, zasjeniti (& fig) 
outside [.aut-said] s 1. vanjska strana, vanj- 

ština, spol jasnost; površina; omotni list 
na cigari 2. vanjski svijet 3. osoba koja 
ostaje po strani; putnik koji se vozi na 
vanjskoj strani autobusa 4. krajnost | 
~s pl vanjski arci r izme papira; ~ in 
s vanjskom stranom okrenutom prema 
unutra 
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outside [.aut-said] adj vanjski, spoljašnji; 
koji dolazi izvana; neuveden, neučlanjen, 
nepripušten; krajnji, najviši 
outside [.aut'saidl odu vani, izvana, na- 
polju, napolje; na moru, na pučini; pre- 
ma vani, izvan međe; US coll osim, izu- 
zevši l " of izvan; si ~ of a horse ja- 
šući 
outside [.aut-said] prep izvan, s one stra- 

ne; osim, izuzevši 
outside-left ['autsaid'left] s sport lijevo kri- 

lo (u nogometu) 
outsider [.aut'saida] s osoba koja ostaje 

po strani, koja ne sudjeluje; sport aut- 
sajder, neučlanjena, neupućena osoba; 
nestručnjak; samac 

outside-right [-autsaid'rait] s sport desno 
krilo (u nogometu) 

outsight ['autsait] s gledanje, pogled pre- 
ma vanjskom svijetu (suprotno: insight), 
promatranje, sposobnost zapažanja 

outsit   [aut'sit]   vt   dulje   sjediti   od  koga 
outsize [-autsaiz] adj prevelik, (odjeća) ve- 

likih brojeva 
outskirts [rautska:ts] s pl vanjski rub, pred- 

građe, periferija; okolica, granično po- 
dručje; fig granice 

outsleep [,aut'sli;p] vt (outslept, outslept) 
prespavati (vrijeme), zakasniti na što 
zbog spavanja, spavati duže 

outsmart [.aut'smait] vt coll nadmudriti 
outspan [,aut'spaan] vi/t ispregnuti 
outspoken [.aut'spaukn] adj (~Iy adu) ot- 

voren, prostodušan, iskren 
outspread [.aut'spred] adj razastrt, raširen, 

razgranat, rasprostranjen 
outstanding [aut'stsendir)] adj koji iskače, 

odskače, koji strši; istaknut, glavni; pre- 
ostao, neriješen, nenamiren, nenaplaćen, 
neispunjen, neizvršen, zaostao; otvoren; 
fig izvanredan 

outstanding« [aut'stsendinz] s pl neplaćeni 
dugovi, računi 

outstation ['aut.steijn] s vanjska stanica, 
ispostava 

outstay [.aut'stei] vt ostati dulje (od) l to 
~ one's welcome ostati dulje nego što 
je poželjno 

outstretch [.aut'stretj] vt ispružiti, raste- 
gnuti 

outstrip [.aut'strip] vt brže trčati (od), pre- 
stići; fig nadmašiti, natkriliti 

out-top [,aut'top] vt nadvisiti; fig nadma- 
šiti 

outturn f'auttam] s proizvod; ishod, re- 
zultat 

outvalue [.aut'vaelju] vt premašiti vrijed- 
nošću 

outvie [.aut'vai] vt nadmašiti 
outvote [.aut'vaut] vt nadglasati, dobiti vi- 

še glasova 
outvoter f'aut.vauta] s birač ili izbornik 

koji ne stanuje u biračkom okrugu 

outward ['autwad] adj (~ly adu) vanjski, 
izvanjski, spoljašni; vidljiv, očit | mar 
~ cargo teret za otpremu; mar ~ freight 
otpremna vozarina; ~ passage put ona- 
mo, odlazak 

outward(s)  [-autwad(z)] adv van, vani, na- 
polje, na odlasku 
outward ['autwad] s vanjština, spoljašnost, 

vanjski svijet 
outward-bound [-autwad'baund] adj (out- 

wardly-bound adu) mar koji je određen, 
spreman za odlazak (brod), koji isplov- 

Ijuje 
outwardly   [-autwadli]   adu  vani,  napolju, 

izvana, vanjštinom 
outwardness  [-autwadnis] s vanjski oblik; 

vanjština, spoljašnost 
outwear  [.aut'wea]  ut (outwore,  outworn) 
istrošiti (odijelo), iscrpsti; izdržati dulje 
(od); osloboditi se navike 
outweigh  [.aut'wei]  ut pretegnuti, preva- 
gnuti, biti teži (od) 
outwent [, aut1 went] pret od outgo 
outwit   [.aut'wit]  ut  nadmudriti,  prevariti 
outwore  f'autwo:]  pret od outwear 
outwork1  ['autwaik]  s fort vanjsko utvr- 
đenje; fig branik 
outwork2  [-autwaik] s domaći, kućni rad; 

rad izvršen izvan radionice, rad »na sic« 
outwork [,aut'wa:k] vt bolje ili više raditi 

od koga; nadmašiti 
outworker [-autiwaika] s radnik koji radi 

kod kuće 
outworn ['autwain] pp od outwear 
ouzel (ousel)  ['uizl] s ornith drozd 
oval f'auvl] adj (~Iy   adu) jajast, jajolik, 

ovalan 
oval   ['auvl]  s  oval, jajolik oblik ili pro- 
stor; jajolikost, ovalnost 
ovariotomy [au.veari'Dtami] s med ovario- 
tomija, operacija jajnika 
ovary ['auvari] s anat jajnik; bot plođnica 
ovate  [-auveit]  adj  jajast, jajolik,  ovalan 
ovation [su-veij'n] s ovacija, klicanje, bur- 
no odobravanje 
oven [-Avn] s peć (za pečenje), pećnica 
over [-auva] prep I. (položaj): 1. preko, 
na; nad (a bridge ~ the river most pre- 
ko rijeke) 2. kod, pri (~ the fire kod 
(kaminske) vatre; ~ a glass of wine kod 
čaše vina) H. (pokret): po; preko, na 
drugu stranu (all ~ the world po cije- 
lom svijetu) IH. (stupanj i čin): 1. nad, 
iznad (he reigns ~ twenty millions on 
vlada nad dvadeset milijuna) 2. više od, 
preko (~ twenty pounds više od dva- 
deset funti) IV. (vrijeme): preko, za vri- 
jeme (~ the weekend preko vikenda; ~ 
a century za vrijeme jednog stoljeća; 
~ the long vacation za vrijeme velikih 
školskih praznika) I hand ~ hand je- 
dnom rukom iznad druge ruke (kao kad 
se penje po konopu); fig postojano, upor- 
no; brzo napredujući; ~ head and ears 
(in love) preko ušiju (zaljubljen); ~ shoes 
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~ boots bez oklijevanja, navrat-nanos; 
~ and above povrh toga, pored toga, osim 
toga; bez obzira na to; ~ the top gla- 
vom bez obzira, bezobzirce; ~ the way 
preko puta, nasuprot; ~ night preko noći 

over ['Suva] adu 1. više, iznad, preko (to 
lean ~ nagnuti se) 2. na drugu stranu, 
onamo (to turn a thing ~ prevrnuti što; 
to fall ~ prevaliti se, prevrnuti se, sru- 
šiti se) 3. ovamo (ask him ~ pozovite 
ga ovamo, kao gosta) 4. s one strane, 
prijeko, mimo, na suprotnu stranu (to 
go ~ to the enemy prijeći na stranu ne- 
prijatelja) 5. na drugoj strani (~ there 
tamo prijeko) 6. osim toga, uz to; gotovo, 
svršeno [ ~ against nasuprot (tomu); not 
~ well prilično loše; it is all ~ with 
him gotov je, s njim je svršeno; ~ anđ 
above osim toga, uz to; that's him all ~ 
to je baš njemu slično; all ~ potpuno, 
sasvim; ~ anđ ~ again opet, nanovo, 
iznova; com carried ~ prijenos; see ~ 
vidi slijedeću stranu 

over [-auvs] adj gornji; vanjski; viši; pre- 
komjeran (obično pisano zajedno s kojim 
pridjevom) 

over [-3uva] s sport (u kriketu) broj uda- 
raca dopušten između jedne i druge iz- 
mjene mjesta igrača 

overabundance [.auvara'bAndans] s obilje, 
preobilje, prekomjernost 

overabundant [.auvara'bAndant] adj (~ly 
adv) prekomjeran, preobilan 

overact [.auvarsekt] vt/i pretjerivati, pre- 
tjerati 

overage [auvar-eiđs] ađj prestar, iznad do- 
bne granice 

overagio [lauvar'aedgau] s st exch ekstra 
premija, posebni prid 

overall [-auvaroil] ađj ukupni, sveukupni, 
ukupno uzet, opći, sveobuhvatan 

overall [>uvaro:l] s (ženski) ogrtač l ~s 
pl gornja odjeća; radno odijelo, zaštitno 
odijelo, radnički kombinezon; dječje o- 
dijelo za igru [ mil ~s pl uske hlače za 
svečanu uniformu; to measure ~ mje- 
riti od kraja do kraja 

over-anxiety [.suvsrserj'zaisti] s preko- 
mjerna bojažljivost ili zabrinutost; pre- 
tjerana revnost 

over-anxious [.auvarsenkjas] adj (~ly adv) 
prekomjerno bojažljiv ili zabrinut; pre- 
tjerano revan 

overarch [.ouva'aitj] vt nadsvoditi 
overarm t'auvsraim] adj sport koji je u 

slobodnom stilu (plivanje); koji baca pre- 
ko ramena (kriket) 

overawe [.auvar'D:] vt strašiti, plašiti, dr- 
žati u strahu 

overbalance [.auva'bselans] s prevaga, vi- 
šak; neujednačenost 

overbalance [.auvs'beelans] i>i/t I. vi pre- 
valiti se, prevrnuti se, izgubiti ravnotežu 

II. vt prevaliti, prevrnuti, poremetiti ra- 
vnotežu; jig prevagnuti 

overbear [.suva'bea] vt (overbore, over- 
borne) pobijediti, nadvladati, nadjačati, 
svladati, poklopiti; tlačiti, ugnjetavati; 
prevagnuti 

overbearing [.auva'bearirj] ađj (~ly adv) 
drzak, nadut, bahat, arogantan, zapov- 
jednički, ohol 

overbid [i^uva'bid] vt više nuditi; nadme- 
tati se u cijeni, nadbiti ponudom 

overblow [.auva'blau] vt (overblew, over- 
blown) 1. stišati se (vjetar, oluja) 2. mus 
duhati u sviraljku takvom snagom da 
se čuje harmonična a ne temeljna nota 

overblown [,auva'blaun"| ađj ocvao; pre- 
napuhan, prenapuhnut 

overboard ['auvoboid] adv preko ruba pa- 
lube, s broda (u more) | fig to throw ~ 
baciti u more; fig napustiti, dići ruke; 
to go ~ pretjerati, ići u ekstreme 

overbriđge ['auvabriđs] s nadvožnjak 
overbrim [lauva'brim] vt/i prelijevati se, 

izlijevati se; teći preko čega; stršiti 
overbuild [•auvs'bild] vt ozidati, nadzidati; 

ograditi, nadograditi, previše graditi ku- 
će | to ~ oneself graditi kuću preko 
svojih novčanih mogućnosti 

overburden [.auva'baidn] vt preopteretiti, 
pretovariti 

overbusy  [.auva'bizi]   adj prezaposlen 
overcall [.suva-koil] vt nadjačati, nadlici- 

tirati (u igri kartama) 
over-careful [.auva'keaful] ađj (~ly adv) 

previše brižljiv 
overcast ['auvakajst] vt zastrijeti obla- 

cima; fig naoblačiti, zamračiti; opšiti 
(rub, šav) 

overcast ['suvskaist] ađj prekriven obla- 
cima, naoblačen, tmuran (& fig)', opšiven 
na rubovima, šavovima 

overcast [-auvakaist] s naoblaka, naobla- 
čen je 

overcharge [.auva'tjaids] s preopterećenje; 
previsoka cijena, prevelik zahtjev 

overcharge [isuva'tjaidg] vt preopteretiti, 
pretovariti, prenapuniti, prenabiti, pre- 
cijeniti, previše zaračunati, prevariti, oš- 
tetiti (koga) 

overcloud [.suva'klaud] vt prekriti obla- 
cima, naoblačiti, zamračiti (& fig) 

overcoat f'auvakaut] s gornji kaput, ogr- 
tač 

over-colour [.suva-kAla] vt prejako obojiti; 
fig pretjerati, pretjerivati (u opisivanju) 

overcome [.auva'kAm] vt (overcame, over- 
come) nadvladati, svladati, pobijediti, 
nadjačati; obuzeti I to be ~ with biti 
obuzet čime 

over-confidence [.auva'kanfiđans] s preve- 
lika povjerljivost; prekomjerna samosvi- 
jest, preveliko samopouzdanje 
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over-confident [.auva'kDnfidantl ađj (~Iy 
ad«) previše povjerljiv; prekomjerno sa- 
mosvjestan, pretjerano samopouzdan 

over-cooked [.auva'kukt] adj prekuhan; 
prepečen 

over-credulous [.auva'kređjulas] ađj pre- 
više lakovjeran 

overcrop [.suvs-krap] vt iscrpsti zemlju in- 
tenzivnim uzgojeni kultura, preintenziv- 
no obrađivati 

overcrowd [.suvs'kraud] vt prenapuniti, 
pretrpati, nagurati 

over-develop [.euvadi'velsp] vt phot pre- 
više razviti 

over-development [.suvadi'velapmant] s 
phot prejako razvijanje 

overdo [iOuvs'du:] vt (overdid, overdone) 
pretjerati; prenapeti; previše skuhati; 
prepeći; previše naprezati | iig to ~ it 
ići predaleko, prekoračiti granice 

overdone [.auva'dAn] pp od overdo & ađj 
prekuhan; prepečen; pretjeran 

overdose [-auvadaus] s prevelika doza 
overdose [•auva'dsus] vt dati preveliku do- 

zu 
overdraft pauvadraift] s com prekoračenje 

bankovnog računa; prekoračeni iznos ] 
~ facilities pogodnost prekoračenja ban- 
kovnog računa 

overdraught [-suvađraift] s -> overdraft 
overdraw [iBuva'dro:] vt/i (overdrew, over- 

drawn) prekoračiti bankovni račun; pre- 
tjerati, prenapeti | to ~ one's account 
prekoračiti bankovni račun 

overdress [-auvsdres] s gornja haljina 
overdress [.auva-dres] vt/i previše (se) ki- 

titi, udesiti (se), napirlitati se, oblačiti 
se previše elegantno 

overdrive pauvs'draiv] vt (overdrove, over- 
driven) predaleko ići, pretjerati, previše 
goniti 

overdrive [-auvađraiv] s peta brzina (na 
automobilu) 

overdue [.auva'djui] ađj dospio, odavno 
prispio, zastario, zakasnio, kojemu je rok 
prošao, prekoračio rok, zaostao | the train 
is ~ vlak ima zakašnjenje; ~ claim za- 
starjela tražbina 

overdue [,suv8'djui] s zaostali dug 
overeat [.auvariit] v refill (overate, over- 

eaten) previše jesti, prejesti se 
overestimate [.auvar'estimeit] vt precijeniti 
overestimate [.auvar'estimit] s previsoka 

procjena 
overexpose [.auvariks'pauz] vt phot pre- 

više osvijetliti, predugo eksponirati 
overexposure fiauvariks'pauga] s phot pre- 

jako osvjetljenje, predugo eksponiranje 
overfall ['auvafoil] s 1. uzburkano more, 

turbulencije (zbog podvodnih struja); 
prelivna brana 

overfatigue [,auvafa'ti:g] vt previše zamo- 
riti, iscrpsti 

overfatigue [lauvafs'tiig] s prevelik umor, 
iscrpljenost 

overfeed [isuvs-fiid] vt/i (overfed, overfed) 
previše hraniti, odviše davati jesti; pre- 
jesti se 

overflow [-auvaflau] s poplava; prelijeva- 
nje; višak 

overflow [iSuva'flau] vt/i I. vt poplaviti, 
preplaviti; uzrokovati poplavu, bujati, 
valjati se preko čega n. vi prelijevati 
se, izlijevati se; obilovati; bujati, nabu- 
jati 

overflowing [.auvs-flauin] s izlijevanje, po- 
plava, preplavljivanje; obilje, prepunost 
| full to ~ prepun 

overflowing [.auva-flauin] ađj prepun, pre- 
natrpan, preobilan 

overfly [.euva-flai] vt (overflew, overflown) 
preletjeti, prelijetati, nadlijetati 

overfold ['auvafauld] s geol donji sloj pre- 
ko gornjeg, obrnuti nabor 

overfreight [-auvafreit] s teret preko od- 
ređene mjere, prevelika težina 

overfulfil [.suvaful'fill vt premašiti (plan), 
prebaciti (normu) 

overfull [.auva'ful] ađj prepun 
overground   f'suvsgraund]   ađj   nadzemni 
overgrow [.auva'grau] vt/i (overgrew, over- 

grown) I. vt prerasti, prebujati, obrasti; 
Jig pretovariti, pretrpati (with čime) II. 
vi previše rasti 

overgrown [.auvs'graun] ađj obrastao (with 
čime); previše visok i mršav, previsok 

overgrowth ['auvagrau6] s prebujni rast; 
zaraštenost u korov; preobilje 

overhand pauvahaend] adv sport preko ra- 
mena; slobodnim stilom 

overhand [-auvshffind] ađj s nadlanicom 
prema gore; sport koji je u slobodnom 
stilu (plivanje), koji baca preko ramena 
(kriket) 

overhang ['auvahaan] s prevjesak, ispup- 
čenje, izbočina, stršenje 

overhang [.auvs'hseg] vt/i (overhung, over- 
hung) prevjesiti; visiti ili ležati iznad 
čega, viriti, stršiti; fig lebdjeti nad čim; 
prijetiti 

over-happy   [.suva'hsepi]   ađj   presretan 
over-hasty [.auva'heisti] ađj prenagao, pre- 

nagljen 
overhaul fisuva-hp:!] vt 1. temeljito pre- 

tražiti, ispitati, istražiti, rastaviti u dije- 
love radi pregleda; pregledati ponovo 
(račune) 2. mar dostići, pristići; popra- 
viti (brod), izvršiti remont 

overhaul ['suvahail] s prestizanje, dosti- 
zanje; ispitivanje, istraživanje; pregleda- 
vanje; generalni remont 

overhead f'suvahed] adv nad glavom, go- 
re, u gornjem katu, odozgo 

overhead f-auvshed] ađj gornji, nadzemni; 
com opći, sveopći, ukupni, režijski 

overhead [-suvshed] s coll opći troškovi, 
režijski troškovi, režija 
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overhear [.auva'hia] vt (overheard, over- 
heard) slučajno čuti, načuti; prisluški- 
vati 

overheat [.auva'hiit] vtJi previše ugrijati, 
pregrijati; postati prevruć 

overindulge [,auv8rhvđAld3] vt/i popustiti 
(navici), zadovoljiti; potpuno se odati, 
podati se uživanju 

over-indulgence [.auvsrurdAldsens] s pre- 
velika popustljivost, blagost 

overissue [.auvarisjui] s inflacija papir- 
nog novca, prekomjerno izdavanje vri- 
jednosnih papira 

overjoyed [.auva-đgoid] adj oduševljen, za- 
nesen, ushićen, presretan 

overjump [.euva-dsAmp] vt predaleko sko- 
čiti; fig prekoračiti, prijeći 

overkill [-auvakil] s nuklearni arsenal koji 
višestruko nadilazi količinu potrebnu da 
se uništi neprijatelj 

overladen [.auva'leiđn] adj prekrcan, pre- 
tovaren (& fig) 

overland pauvatenđ] adj koji ide preko 
kopna, kopnen | ~ trade kopnena trgo- 
vina 

overland f.euva-lajnd] adu preko kopna, 
kopnom 

overlap [.auva-lsep] vt/i I. vt prehvatati, 
stršiti preko, nad; presezati (u), ići pre- 
ko, zahvaćati preko (& jig) H. vi ležati 
jedno nad drugim, preklapati se, nalije- 
gati; fig sastati se, poklapati se, sjeći se, 
ukrštavati se 

overlap [-auvalsep] s preklapanje, prehva- 
tanje, ležanje jednog nad drugim 

overlay [.auva-lei] vt pokriti, prekriti, pre- 
vući, zastrijeti; obložiti, presvući 

overlay [-auvalei] s pokrivanje, oblaganje, 
presvlaka 

overleaf [.auva'liif] adv na slijedećoj stra- 
nici 

overleap [.auva'liip] vt predaleko, previ- 
soko skočiti; preskočiti, nadvladati, svla- 
dati; fig ispustiti, preskočiti; ne osvrtati 
se na što, ne htjeti znati 

overlie [.auva-lai] vt ležati na čemu, nad 
čim, ležati povrh, preko 

overload [-auvalaud] s prekrcanje, preop- 
terećen je, prevelik teret 

overload [.auva'laud] vt prekrcati, preop- 
teretiti, ukrcati prevelik teret 

overlook [.auva-luk] vt 1. previdjeti, pre- 
gledati; ne opaziti; zapustiti, ne osvrtati 
se (na) 2. oprostiti (prijestup) 3. gledati 
odozgo, pregledati, imati vidik (na), gle- 
dati (na); nadzirati 

overlorđ [-euveloid] s vrhovni lenski go- 
spodar, sizeren 

overly ['auvali] s pretjerano 
overman ['auvamasn] s (pi overmen [-au- 

vamen] minr nadstojnik, nadzornik; phil 
natčovjek 

overmantel ['auva.maentl] s ploča nad ka- 
minom 

overmaster [,auv8'ma:sta] vt fig nadvla- 
dati 

overmatch [.auva'meetj] s onaj koji je jači, 
koji je nadmoćan, prejak protivnik 

overmatch [.auva-maetj] vt nadmašiti, nat- 
kriliti, biti nadmoćan (komu) 

overmuch [.auva'niAtJ] adj prevelik; pre- 
više brojan 

overmuch [iSuva'mAtJ] adv previše, pre- 
komjerno 

overmuch [.auva'niAtJ] s onaj koji je pre- 
velik; prevelika količina 

over-nice [.auva'nais] adj prefin; previše 
izbirljiv; preosjetljiv 

overnight [.suvs'nait] odu preko noći, za 
vrijeme noći; sinoć, noćas 

overnight [.auva-nait] adj noćni 
overpass [.auva-pais] vt prijeći preko, 

prekoračiti; fig doći do kraja, prekora- 
čiti; izdržati 

overpass [-auvepais] s cestovni nadvožnjak 
overpast [.suva'paist] adj prošao 
overpay [isuva'pei] vt preplatiti 
overpeopled [lauva-piipld] adj prenapučen, 

prenaseljen 
overplay [.auva-plei] vt pretjerati (u igri, 

ulozi) | fig to ~ one's hand predaleko ići, 
zaletjeti se 

overplus [-auveplAs] s suvišak, pretičak; 
obilje 

overpopulate [.auva'popjuleit] vt prenapu- 
čiti 

overpower [lauva-paua] vt nadvladati, svla- 
dati (& fig) 

overpowering [.auva'pauarirj] adj (~ly 
ađv) neodoljiv, pretežan; prejak; nesno- 
san 

overpressure [.auvs'preja] s prevelik pri- 
tisak, nadtlak; preopterećenje radom 

overprint [-auvaprint] s pretisak 
overprint [-auvaprint] vt otisnuti, štam- 

pati preko čega; phot pretamno kopirati 
overproduce [,auvaprs'đju;s] vt/i previše 

proizvoditi 
overproduction [.auvapra'dAkJan] s hiper- 

produkcija, prekomjerna proizvodnja 
overrate [.suva-reit] vt precijeniti, previ- 

soko procijeniti 
overreach [.auva'ri.-tj] vt/i I. vt sezati pre- 

ko, presizati; nadmudriti, nasamariti II. 
vi ići predaleko; ići za svojim probitkom 
I to ~ oneself ići predaleko, previše sebi 
dopustiti, prekardašiti 

overread [lauva'riid] vi (overreađ, over- 
read) previsoko očitati; previše čitati; 
previše učiti 

over-refine [.auvari'fain] vi previše čistiti; 
cjepidlačiti 

override [lauva'raid] vt (overrode, over- 
ridden) jahati preko (polja); prejahati, 
prevesti; (konja) jašući premoriti; fig 
srušiti, oboriti; odbaciti, ne obazirati se, 
prijeći preko; tlačiti; med klizati preko, 
poleći preko 
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overriding [.suva-raidirj] adj najvažniji, 
glavni; bahat 

overripe [.auvs'raip] adj prezreo 
overrule [,3uva'ruil] vt voditi; prevladati, 

dobiti vlast (nad); zabaciti, oboriti, od- 
biti, ukinuti presudu; nadglasati 

overrun [.suva-rAn] vt (overran, overrun) 
1. trčati brže (od); trčati preko, pretr- 
čati; teći kroz; poplaviti 2. preplaviti, 
opustošiti, pregaziti; proširiti se, raspro- 
straniti se, prekriti (drač, bršljan) 3. ići 
preko, prekoračiti 4. print prelomiti | to 
be ~ with vrvjeti 

over-scrupulous [lauva'skruipjulasl adj 
(~ly adv) presavjestan 

oversea  [,auvafsi:] s prekomorska zemlja 
oversea(s) [,auva'si:(z)] adv preko mora, u 

inozemstvu 
oversea(s) [,auva'si:(z)] adj prekomorski, 

inozemni I ~ trade prekomorska trgo- 
vina, vanjska trgovina 

oversee [isuva'si!] vt nadgledati, nadzirati 
overseer [-auvasia] s nadglednik, nadzor- 

nik 
overset [.auva'set] vt/i I. vt oboriti, pre- 

vrnuti, prevaliti; fig smesti, dovesti u 
nered, oboriti II. vi prevrnuti se, preva- 
liti se 

oversexed [iauva'sekst] adj s prejakim 
spolnim nagonom, opsjednut seksom, pre- 
tjerano seksualan 

overshadow [.auva'Jeedau] vt zasjeniti, po- 
tamniti, zamračiti (& fig)', zakloniti, za- 
štititi, zakriliti 

overshoe ['auvaju:] s kaljača, galoša 
overshoot [,3uvs'Ju:t] vt (overshot, over- 

shot) pucati preko, prijeći preko, preba- 
citi cilj, premetnuti, premašiti, poći preda- 
leko (& fig) \ ~ the mark pretjerati, poći 
predaleko, prevršiti mjeru; to ~ oneself 
zaračunati se, zaletjeti se 

overshot [.auva'Jot] adj na koji voda pada 
odozgo (kolo) 

overside [.auva'said] adv preko boka (bro- 
da), bočno, pobočno, niz bok [ free ~ bez 
troškova iskrcavanja; to take delivery 
~ preuzeti (robu) bez troškova iskrca- 
vanja 

oversight ['auvasait] s 1. nadzor, nadzira- 
nje, pregled 2. omaška, pogreška, pomut- 
nja, propust 

oversize [rauvasaiz] adj prevelik, preveli- 
kog broja, veličine iznad normalne 

overslaugh [fauvaslo:] s 1. mil oslobođenje 
od službe zbog kakve važnije dužnosti 2. 
US pješčan prud, gomila mulja 

overslaugh ['auvaslo:] vt mil prekomandi- 
rati; US zapostaviti, mimoići, preskočiti 
(pri unapređivanju); spriječiti 

oversleep [,auva'sli:p] v refl/i (overslept, 
overslept) predugo spavati, zaspati, pre- 
spavati 

overspend [.auva'spend] vt/i (overspent, 
overspent) I. vt previše trošiti II. vi tro- 
šiti se, ne štedjeti se, obnemoći 

overspill [.auva'spil] vi preliti se 
overspill f'auvaspil] s prelijevanje, preti- 

canje, višak, pretičak 
overspread [isuva'spred] vt (overspread, 

overspread) prevući, pokriti, prekriti, za- 
strti 

overstate [.auva'steit] vt prejako naglasiti; 
preuveličavati; pretjerivati 

overstatement [.suva'steitmant] s pretje- 
rivanje 

overstay [.auva'stei] vt predugo ostati, pre- 
dugo boraviti, predugo se zadržati | to 
~ one's welcome predugo se zadržati u 
gostima 

overstep [.auva'step] vt prekoračiti (& fig) 
overstock [.suva'stok] s suvišak, preobilje, 

prevelike zalihe 
overstock [.auva'stok] vt prenapuniti, pre- 

krcati, pretrpati, stvoriti prevelike zalihe 
overstrain ['auvastrein] s premorenost, 

prevelik umor, prevelik napor, prena- 
pregnutost 

overstrain [.auva'strein] vt premoriti, pre- 
napeti, prenapregnuti 

overstrung [.auva-strArj] adj premoren, 
prenapet, prenapregnut; egzaltiran 

overstrung f'auvastrAn] odj koji ima ukrš- 
tene žice (glasovir) 

overstudy [.suva'stAdi] vi previše učiti ili 
studirati 

overstuffed [iSuva'stAft] adj debelo pod- 
stavljen, meko tapeciran (naslonjač) 

oversubscribe [.auvasab'skraib] vt previše 
upisati (dionice, zajam) 

oversupply [.suvssa'plai] s prevelik dovoz, 
prevelika doprema, prevelika ponuda 

overt [-auvait] adj (~ly adv) očit, očevi- 
dan, javan; otvoren I market ~ otvoreni 
trg, sajam, tržnica 

overtake [.auva'teik] vt (overtook, over- 
taken) sustići, dostići, prestići; zateći, 
iznenaditi, uhvatiti (& fig); obaviti u 
određenom vremenu, nadoknaditi 

overtask [,auva?ta:sk] vt preopteretiti, pre- 
više zaokupiti 

overtax [.suva'tffiks] vt precijeniti čiju 
snagu; preopteretiti porezima, previsoko 
oporezovati; previše zaokupiti; fig pre- 
opteretiti 

overthrow ['auvaOrau] s pad, propast; ru- 
šenje, obaranje, prevrat; uništenje; mil 
poraz; sport loše vraćena lopta (u kri- 
ketu) 

overthrow [.auva'0r8u] vt (overthrew, over- 
thrown) srušiti, oboriti, porušiti (& fig); 
uništiti; pobijediti, poraziti 

overtime ['auvataim] s prekovremeni rad, 
prekodužno vrijeme 

overtime ['auvataim] adv prekovremeno I 
to work ~ prekovremeno raditi 
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overtime r-auva'taim] vt phot previše os- 
vijetliti, previše eksponirati 

overtire [.auvs'taia] vt premoriti 
overtone ['auvataun] s mus alikvotni (par- 

cijalni) ton; prizvuk (& fig) 
overtop [.auva-top] vt nadvisiti; premašiti; 

prijeći preko čega, ne osvrtati se na što 
overtrain [.auva'trein] vt pretrenirati 
overtrump [.auvs'trAmp] vt izigrati jaču 

kartu, nadbiti, tući jačim adutom (& fig) 
overture f'auvatjua] s ponuda (ženidbena); 

uvertira; fig predigra, uvod | ~s pl po- 
kušaji približenja, prijedlozi 

overturn ['auvatam] s prevrat 
overturn [.auva-tain] vt/i prevrnuti, srušiti, 

oboriti 
overvalue [.auva'vselju] vt previsoko cije- 

niti, precijeniti 
overweening [,auva'wi:nirj] ađj (~ly adv) 

uobražen, nadut, umišljen, samosvjes- 
tan; drzak, osoran 

overweight [-suvaweit] s pretega, prevaga 
overweight [.auva'weit] ađj pretežak, koji 

je iznad dopuštene težine, teži od nor- 
male, predebeo 

overweighted [.auvs'weitid] adj preopte- 
rećen, pretovaren 

overwhelm [iauva'welm] vt zasuti, zatr- 
pati; fig pokopati; nadjačati, prevladati; 
svladati, pobijediti; poraziti, uništiti; 
obasuti, salijetati 

overwhelming [.suva-welmin] ađj (~ly 
adu) silan, neodoljiv; pretežan, nadmoćan 

overwork [-auvawaik] s prevelik posao, 
prekomjeran rad, preveliko umaranje 

overwork [.auva'waik] vt/i I. vt preopte- 
retiti radom, previše umarati, premoriti 
II. vi previše se napregnuti, premoriti 
se 

overwrought [,auva¥rD;t] ađj premoren od 
rada, iznuren, previše izmoren; prena- 
pet, uzrujan, razđražen 

oviduct  [-auvidAkt] s anat jajovod 
oviform [-auvifoim] ađj jajolik 
ovine [-suvain] adj ovčji, poput ovce 
oviparous [au-viparas] ađj koji nosi jaja, 

koji mlade dobiva iz jaja 
ovular [-auvjula] ađj koji se tiče jajeta 
ovule ['auvjuil] s bot & zool jaje, jajašce 
ovum ['auvam] s (pl ova f'auva]) zool jaje 
owe [au] vt/i 1. vt 1. dugovati, biti dužan 

što; biti obvezan 2. fig dugovati zahval- 
nost, zahvaliti 3. sport dati prednost H. 
vi biti dužan, biti čiji dužnik I I ~ you 
a grudge ljutim se na tebe; IOTJ (= I 
owe you) zadužnica 

owing [-auin] pred ađj još neplaćen, koji se 
još duguje | ~ to radi, poradi; zbog, 
uslijed; he paid all that was ~ platio 
je sav dug 

owl [aul] s ornith sova; glupan, budala | 
fig to fly with the ~ biti noćna ptica; 
as blind (stupid) as an ~ slijep (glup) 
kao sova, potpuno slijep, glup 

owler Paula] s arch, krijumčar 
owlery ['aulari] s omiljelo skrovište sova, 

sovinjak 
owlet ['aulit] s ornith mlada sova 
owlish [-aulij] ađj (~ly adv) koji je poput 

sove; glup, budalast 
owl-light ['aullait] s sumrak 
own [aun] (samo iza posvojnog pridjeva 

ili posvojnog genitiva): 1. vlastiti (my 
~ house moja kuća; with my ~ eyes 
svojim očima) 2. poseban, osobit, naro- 
čit 3. pravi, istinski 4. koji pripada u 
vlastiti posjed, vlastitu obitelj I to be 
one's ~ man biti nezavisan, slobodan 
čovjek, biti svoj čovjek; ~ brother 
(sister) pravi, rođeni brat (sestra); my ~ 
moj najdraži (osobito u vokativu); of 
one's ~ što kome pripada, svoje (I have 
nothing of my ~ nemam ništa svoga); 
to hold one's ~ zadržati svoje dostojan- 
stvo, svoj mir; ne dati se nadjačati; os- 
tati pri svome, ne ustuknuti; on one's ~ 
samostalno, iz vlastite pobude, na vlas- 
titu odgovornost; samo od sebe; na vla- 
stiti trošak, vlastitim sredstvima; to come 
into one's ~ doći do izražaja, pribaviti 
sebi važnost, uvaženje, doći na svoje; to 
get one's ~ hack vratiti milo za drago 

own [sun] vt/i L vt 1. imati, posjedovati 
2. priznati kao svoje, potvrditi II. vi pri- 
znati, priznavati se, dopuštati, pokoriti 
se 

own to [-aun-tui] vi priznati 
own up ['aun'Ap] vi otvoreno priznati, is- 
povjediti 

owner [-auna] s posjednik, posjednica, vla- 
snik, vlasnica I com at ~'s risk na vla- 
stitu pogibao, na vlastiti rizik 

ownerless [-aunalis] ađj koji je bez vlas- 
nika, ničiji 

ownership [-aunajip] s posjedovanje, vlas- 
ništvo 

ox [oks] s (pl oxen [-oksan]) zool vol, go- 
vedo 

oxalic [ok'saelik] ađj chem oksalni 
oxbird [-oksbaid] s ornith žalar krivoklju- 

ni (Tringa subarcuata) 
oxhow ['oksbau] s 1. jaram za volove 2. 

US polukružna okuka (rijeke) 
Oxbridge [-oksbrids] s Oxford i Cambridge 
oxen [-oksan] pl od ox 
oxer ['oksa] s jaka ograda (od stupaca, ži- 

vice i jaraka) za stoku 
ox-eye ['Oksai] s 1. volovsko oko, veliko 

oko 2. bot ime za više vrsta biljaka; 
žablja trava (Anthemis cotula); ti trica 
(Matricaria chamomilla); veliki krasu- 
Ijak 

ox-eyed ['oksaidl adj koji ima volovske, 
velike oči, buljook 

ox-hide ['okshaid] s volujska koža 
oxidate ['Dksideit] vt/i chem I. vt oksidirati 

II. vi spojiti se s kisikom, izgarati; rđati 
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oxidation [.oksi'deijn] s chem oksidacija, 
izgaranje; rđanje 

oxide ['Dksaid] s chem oksid 
oxidizable [-oksiđaizabl] adj koji može ok- 

sidirati, izgarati, rđatt 
oxidization [.oksidai'zeijn] s chem oksi- 

dacija 
oxidize ['oksiđaiz] vtli -> oxidate 
oxlip [-akslip] s bot jaglac, jagorčika (Pri- 

mula acaulis) 
Oxonian [ok'saunjen] adj oksforđski 
Oxonian [Dk'saunjan] s oksforđski đak, 

osoba koja je studirala u Oxfordu 
ox-tail [-oksteil] s volovski rep | ~ sonp 

juha od goveđeg repa 
oxter [-okste] s Scot pazuho 
ox-tongue [-oksUn] s 1. volujski jezik 2. 

bot pačje gnijezdo (vrsta trave: Anchusa 
officinalis) 

oxygen ['»ksiđjan] s chem kisik | ~ mask 
maska s kisikom; ~ tent šator s kisikom 
nad bolesničkim krevetom 

oxygenate [ok'sidsaneitl vt chem spojiti s 
kisikom, oksidirati 

oxygenation [ok.sidsa'neijn] s chem spa- 
janje s kisikom 

oxygenize   [-oksidgsnaiz]   vt -» oxygenate 
oxygenous [ok'sid.^anas] adj chem koji sa- 

drži kisika, koji se sastoji od kisika 
oxyhydrogen ['oksi'haiđrađsan] adj chem 

hidrooksigenski 
oxymel [-oksimel] s sirup od meda i octa 

oxytone [-aksitaun] adj Gr koji ima na- 
glasak na posljednjem slogu 

oxytone [-oksitoun] s Gr oksitonon (riječ 
s naglaskom na posljednjem slogu) 

oyer [-oia] s | jur ~ and terminer presuda 
kriminalnih slučajeva u porotnom sudi- 
štu 

oyez [au'jes] interj čujte i počujte!, pažnja! 
oyster [-Distal s 1. zool ostriga, kamenica 

(Ostrea edulis) 2. malen komad mesa 
peradi (obično na leđima) 

oyster-bar [-oistaba:] s restoran u kome se 
poslužuju ostrige 

oyster-bed [-oistobed] s sprud ostriga, ga- 
jilište ostriga 

oyster-catcher [-oista.kaetja] s ornith oštri- 
žarka, morska ptica 

oyster-farm ['oistsfasm] s —> oyster-fish- 
ery 

oyster-fishery [-oistaifijari] s gajilište os- 
triga 

oyster-patty [-oista'paeti] s cul pašteta od 
ostriga 

oyster-shell [-aistajel] s školjka, ljuštura 
ostrige 

ozone  ['auzaun] s chem ozon 
ozonic [au'zonik] adj chem ozonski, koji 

sadrži ozona 
ozoniferous [.auzau-nifaras] adj chem koji 

stvara ozon 
ozonize [-suzaunaiz] vt pretvoriti u ozon, 

ozonizirati 



P> P [pi:] s (pl ~s, ~'s) slovo p, šesnaesto 
slovo engl. abecede; chem oznaka za 
element fosfor; mus piano, tiho ( to mind 
one's P's and Q's paziti se, dobro slušati, 
pristojno se ponašati 

pa [paj] s coll tata 
pabulum [-paebjulam] s Lat hrana (za ti- 

jelo ili za duh) 
pače [peis] s 1. korak, koračaj (kao kre- 

tnja i kao mjera) 2. hod, brzina hoda,' 
kretanja, način hodanja 3. način kreta- 
nja konja, trupkalica; tempo ] to put a p 
through his ~s iskušati čiju sposobnost, 
vrijednost, prorešetati koga; to keep ~ 
with ići ukorak s kim; to go the ~ brzo 
ići, hodati; fig rasipati, živjeti na velikoj 
nozi; to hit the ~ juriti; to set the ~ 
dati, odrediti tempo (i fig) 

pace [peis] vi/t I. vi odmjereno hodati, ko- 
račati, hodati; ići laganim korakom, trup- 
kati (za konja); koračati gore-dolje II. vt 
mjeriti koracima, hodati ili koračati po 
čemu; predvoditi, davati tempo; prijeći 
(neku udaljenost) 
pace out ['peis'aut] vt izmjeriti koracima 

pače [-peisi] prep bez zamjere, uvrede; s 
dopuštenjem 

paced [peist] adj 1. odmjeren, ravnomje- 
ran 2. iskusan, prepreden, prefrigan | a ~ 
scoundrel arcilopov 

pace-maker ['peisimeika] s sport trkač, 
konj, automobil itd. na čelnoj poziciji 
(koji određuje tempo); anat srčani pred- 
vodnik; med elektronski stimulator srca 

pacer f'peisa] s 1. konj koji ide laganim 
korakom 2. sport v. pace-maker sport 

pachyderm ['psekida:m] s (pl ~s, ~ata 
[.pseki'daimate]) zool debelokožac; fig de- 
belokožac, neosjetljiva osoba 

pachydermatous [.pseki'daimatas] adj zool 
debelokožan, koji se odnosi na debelo- 
košca; fig neosjetljiv, debelokožan 

pacific [pa-sifik] adj (~ally ađv) 1. miro- 
ljubiv, miran, blag 

Pacific [pa-sifik] s Tihi (Pacifički) ocean, 
Pacifik 

Pacific [ps-sifik] adj pacifički, koji se od- 
nosi na Tihi ocean 

pacificate [pa'sifikeit] vt -»• pacify 
pacification [.psesifi'keijn] s 1. uspostav- 

ljanje mira, širenje mira 2. smirivanje, 
umirivanje, izmirenje, stišavanje, paci- 
fikacija 

pacificatory [pa-sifikatari] adj miroljubiv, 
miran; pomirben 

pacificism [pa'sifisizm] s pacifizam 
pacificist [pa'sifisist] s pacifist 
pacifier f'paesifaia] s mirotvorac; US va- 

ralica, duda 
pacifism ['paesifizm] s -> pacificism 
pacifist ['peesifist] s -» pacificist 
pacify ['paesifai] vt 1. smiriti, pomiriti, 

umiriti 2. uspostaviti, donijeti mir, paci- 
ficirati 

pack [paek] s 1. omot, zavežljaj, smotak, 
svežanj, paket; kutija (cigareta) 2. de- 
njak, bala (mjera za količinu robe, npr. 
pamuka, papira itd.); tovar 3. množina, 
mnoštvo, niz (briga, laži itd.); banda, 
grupa, rulja (ljudi) 4. čopor (pasa, vu- 
kova itd.); jato (ptica) 5. sport navala 
momčadi kod ragbija 6. »špil« karata 
7. zdrobljene ledene sante 8. količina pa- 
kirane ribe, voća i dr. u godini 9. med 
oblog 10. mil ranac 11. arch bagaža, 
bagra 

pack [paek] vt/i I. vt 1. zamotati, svezati, 
složiti, spakirati, upakirati; natovariti, 
nakrcati, naslagati; napuniti, natrpati, 
zbiti, skupiti; konzervirati, spremiti (hra- 
nu); med umotati (bolesnika) u obloge 
2. pripremiti članove porote za povoljnu 
presudu; natrpati sastanak, skupštinu i 
dr. da se osigura većina 3. namiješati 
karte (za varanje) 4. otpremiti, otjerati 
(npr. bolesnika u krevet); otpustiti 5. po- 
slati, prenijeti, odnijeti; US držati, po- 
sjedovati II. vi 1. biti stisnut, nalaziti se 
u gomili, čoporu, jatu 2. spakirati, spre- 
miti se (za put) 3. pokupiti se, tornjati 
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se | to send a p ~ing otjerati, najuriti 
koga; I am ~ed spakirao sam, složio 
sam stvari; ~eđ house puna kuća (kad su 
prodana sva mjesta); close-~eđ dobro 
upakiran; US to ~ in privlačiti brojne 
gledaoce 

pack away  f'pasks'wei]  vi —> pack off 
pack   off   f'psek'of]   vt/i   I.  vt   otpremiti, 
otjerati,  odaslati II. vi žurno otići, po- 
kupiti se | ~  ! gubi se! 
pack out ['paek'aut] vt izvaditi, isprazniti, 

istovariti, raspakirati 
pack up f'psek'Ap] vt/i I. vt umotati, spre- 

miti, spakirati, natovariti II. vi 1. spa- 
kirati se, spremiti se za put 2. si po- 
stati neupotrebljiv, oštarjeti, umrijeti 

package ['paekids] s svežanj, zamotak; pa- 
ket, bala, denjak, prtljaga; omot, paki- 
ranje, ambalaža; troškovi za pakiranje; 
paket usluga i si. 

package [-psekids] vt (za)pakirati; staviti 
(robu) u ambalažu koja će privući kupce; 
ponuditi kao paket usluga 

package deal ['paekids'di:!] s coll nagodba 
o više pitanja koja su međusobno uvje- 
tovana 

package tour ['paekidg'tua] s coll kružno 
putovanje koje agencija unaprijed or- 
ganizira u detalje i nudi za fiksnu ci- 
jenu 

pack-animal ['psek^senimal] s tegleća ži- 
votinja 

pack-drill ['paskdril] s mil marš za kaznu 
pod punom ratnom opremom 

packer ['paska] s 1. paker; radnik na kon- 
zerviranju koji stavlja živežne namirnice 
u konzerve; stroj za pakiranje, sprema- 
nje robe, prijenosnik (osoba koja prenosi 
robu na teglećim životinjama) 

packet ['paskit] s zavežljaj, svežanj, paket; 
kutija (cigareta); fig zbirka, serija; mar 
poštanski brod; si mnogo novaca 

packet-boat f'peekitbaut] s mar poštanski 
brod 

pack-horse ['psekhois] s tegleći konj 
packing ['psekirj] s 1. zamatanje, pakiranje, 

slaganje 2. materijal za pakiranje; amba- 
laža 3. tech oblaganje, zaštićivanje, oma- 
tanje; izolacija 

packing-box ['paekirjboks] s tech zaptiva- 
ča, šupernica 

packing-case ['paskinkeis] s sanduk za pa- 
kiranje 

packing-needle ['paekin,ni;dl] s velika igla 
koja se upotrebljava za šivanje bala 

packing-sheet ['psekinjiit] s grubo platno 
za umatanje paketa; med oblog 

packman ['paekmsn] s (pi packmen ['paek- 
msn]) pokućarac, torbar 

packsack ['pseksaek] s US naprtnjača, ra- 
nac 

pack-saddle ['paskissedl] s samar 
pack-thread f'psekOred] s uzica, špaga 

pack-train ['paektrein] s US povorka tegle- 
ćih životinja 

pact ['psekt] s ugovor, pogodba, spora- 
zum, pakt 

pad1 [pasd] s si put, cesta | gentleman 
(knight, squire) of the ~ drumski raz- 
bojnik 

pad [pasd] vt/i pješačiti; skitati se; be- 
šumno hodati ili trčati cestom; ići pje- 
šice | to ~ it, to ~ the hoof ići pješice, 
pješačiti 

pad2 [pagd] s 1. jastuk, jastučić, dušek 2. 
mekano podstavljeno sedlo 3. mekan ja- 
stuk koji se upotrebljava da umanji pri- 
tisak, trenje, udarac itd. (npr. podstav- 
ljeni dijelovi odjeće kod hokeja itd.); 
sport nazuvak (za zaštitu cjevanica) 4. 
blok; jastuk (za žig) 5. jastučić na šapi 
nekih životinja (mačaka), šapa (lisice, 
zeca); trag (vuka, lisice itd.) 6. US veliki 
list nekih vodenih biljaka koji pliva na 
vodi, napose lopoča 7. tuckanje, tapka- 
nje | writing ~ blok pisaćeg papira; 
launching ~ platforma za lansiranje ra- 
keta 

pad [psed] vt 1. napuniti (perjem i dr.), 
podstaviti, obložiti (pamukom i dr.); ne- 
potrebno povećati broj osoblja 2. nabiti, 
nagnjesti; jig nadrobiti, napričati, ispu- 
niti praznim riječima, trabunjati koje- 
šta | ~ded room (cell) tapecirana, oblo- 
žena soba (ćelija) 

pad out ['paed'aut] vt tapecirati, obložiti, 
ispuniti ( to ~ a sentence ispuniti reče- 
nicu praznim riječima 

pad3 [psed] s mala košara koja se upotre- 
bljava kao mjera za voće 

padding ['psedirj] s 1. punjenje, podstav- 
1 janje, podstava 2. materijal za punjenje, 
za podstavu 3. jig prazne riječi u rečenici 
ili tekstu, književni materijal koji se 
umeće da se produži tekst; tech grundi- 
ranje (tkanina) | tech ~ machine stroj za 
temeljno bajcanje i grundiranje (tkanina) 

paddle1 ['pasdl] s lopata; kratko veslo; pero, 
lopatica na kotaču, kolu (parobroda, vo- 
denice); miješalica; prakljača; US reket 
(za ping-pong) 

pađdle ['paedl] vi/t I. vi 1. voziti se u čam- 
cu (koji se kreće pomoću malog vesla, 
odnosno kotača) II. vt veslati, upravljati 
(kratkim veslom); pokretati (kao veslom); 
US udariti pljoštimice | fig to ~ one's 
own canoe oslanjati se, uzdati se u se, ne 
zavisiti ni od koga 

paddle2 ['pasdl] s veslanje (malim kratkim 
veslom) 

paddle3 ['paedl] s mulj, kal, prljavština, 
blato, kaša 

paddle ['pasdl] vi gacati, hodati (in po vođi), 
pljuskati, brčkati, igrati se (in, about, 
on po vodi) 

paddle-boat ['paadlbaut] s brod na kotače, 
brod lopatar 
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paddle-box f'paedlboks] s kućište kotača na 
brodu 

paddle-steamer ['pasdl.stiima] s —> pađđle- 
-boat 

paddle-wheel ['psedlwiil] s kotač s lopata- 
ma na brodu, vodenici i dr. 

paddock1 ['paedsk] s mala livada, ograđen 
pašnjak uz konjušnicu; tratina (u bli- 
zini trkališta, gdje se konji skupljaju 
pred trku), pedok 

paddock2 ppaedak] s archit dial žaba kra- 
stača 

Paddy  ['paedi] s nadimak za Irca 
paddy1 ['paedi] s neoljuštena riža | ~ field 

rižište (rižino polje) 
paddy2 ['psedi] s cojj bijes, Ijutina, jarost, 

srdžba, gnjev; batine 
paddy wagon ['psedi'waegan] s US si »crna 

marica«, policijska kola 
paddywhack [-pasdiwaek] s coll -» paddy2 
pad-horse  ['paedhois] s kljuse, konj 
padishah ['paidija;] s padišah 
padlock ['psedlok] s lokot 
padlock ['paedlok] vt metnuti lokot, za- 

ključati katancem, lokotom, zatvoriti 
pađ-nag ['paedneeg] s konj koji trupka; 

kljuse, star konj 
padre ['pa;dri] s si velečasni, titula za sve- 

ćenika; mil vojni svećenik 
padrone [pa'dreuni] s It 1. vlasnik trgova- 

čkog broda (na Sredozemnom moru) 2. 
poduzetnik koji eksploatira ulične glaz- 
benike i pjevače, radnike emigrante i 
djecu prosjake 3. vlasnik (talijanske) 
krčme 

paean ['pi:an] s pobjednička himna, pjesma 
zahvalnica 

paederasty  f'pedaraesti] s -» pederasty 
pagan f'peigan] s 1. poganin, poganka, 

neznabožac, bezbožac, bezbožnica 2. arch 
si djevojčura, drolja 

pagan [-peigan] adj poganski, neznabožački, 
bezbožnički 

pagandom [-peigandsm] s 1. pogani, nezna- 
bošci 2. poganske, neznabožačke, mnogo- 
božačke zemlje 

paganish ['peiganij] adj poganski, nezna- 
božački, koji se odnosi na poganina 

paganism ['peiganizm] s poganstvo, nezna- 
boštvo, bezboštvo 

paganize ['peiganaiz] vt/i I. vt učiniti po- 
ganinom, neznabošcem II. vi postati po- 
ganin, neznabožac 

page1 [peidj] s paž, dječak-plemić u slu- 
žbi na dvoru ili kod kakve istaknute 
osobe; mladić u livreji (koji otvara vrata 
u hotelu i dr.), pikolo; US vratar, poslu- 
žitelj u sudu 

page1 [peidg] vt/i 1. vt (po)zvati preko sluge 
ili razglasa II. vi služiti kao paž 

page2 [peids] s stranica, list (knjige); fig 
djelo, knjiga, spis; epizoda 

page2 [peidg] vt/i paginirati, označiti stra- 
nice brojevima; prelomiti, napraviti pre- 
lom (špalti); listati 

pageant ['pasdgant] s svečana povorka, pa- 
rada, pompozna svečanost, priredba; 
dramska izvedba koja prikazuje epizode 
iz povijesti mjesta (kraja) gdje se izvodi; 
alegorička slika; fig lažan sjaj 

pageantry ['paedgantri] s raskošna sveča- 
nost, pompa, sjaj; fig prazan, lažan sjaj 

pager ['peidga] s paginator 
paginal ['pasdginl] ađj (~Iy adu) koji se 

odnosi na stranice (knjige), koji se sastoji 
od stranica 

paginary   ['paBdginari]   adj  —»  paginal 
paginate ['paedjineit] vt paginirati, ozna- 

čivati stranice brojevima 
pagination [.pasdsi'neij'n] s paginiranje, 

označivanje stranica brojevima 
paging ['peidgin] s paginiranje, označiva- 

nje stranica brojevima | ~ machine spra- 
va za paginiranje, za označivanje stranica 
brojevima 

pagoda [pa'gauds] s pagoda, hram Hindusa, 
Kineza; hist zlatni novac koji se nekad 
upotrebljavao u Indiji | ~ tree vrsta 
drveta u Kini i Japanu koje raste u obli- 
ku pagode; to shake the ~ tree obogatiti 
se u Indi ji na lak i brz način 

pah [pa:] interj pi!, uzvik koji izražava 
prezir, gađenje 

paid [peid] pret & pp od pay 
pail [peil] s kabao, čabar, vjedro; količina 

tekućine koju zahvaća kabao 
pailful [-peilful] s količina tekućine koja 

stane u kabao 
paillasse ['paliaes] s Fr slamnjača, slama- 

rica 
paillette [psel'jet] s Fr sjajna metalna plo- 

čica koja se upotrebljava za emajliranje; 
ukras, sjajna pločica, šljoka 

pain [pein] s 1. bol; muka, patnja, jad; 
pl porođajni bolovi, trudovi 2. kazna 
(samo u frazama: (up)on, under ~ of pod 
prijetnjom kazne; on, under ~ of death 
pod prijetnjom smrtne kazne; ~s and 
penalties pl kazne i globe) 3. pl muka, 
trud, napor | to be in ~ patiti, trpjeti, 
biti uznemiren, zabrinut; to take ~s na- 
prezati se, mučiti se, potruditi se, nasto- 
jati; to be at the ~s of doing something 
mučiti se oko čega, truditi se, nastojati 
što učiniti; to get a thrashing for one's 
~s dobiti batine kao nagradu za trud, 
muku; to give one a ~ dođi ja vati; to be 
a fool for one's ~s truditi se uzalud; 
US si he's a ~ in the neck on je nemo- 
guć; US si it's a ~ in the neck to je pra- 
va gnjavaža 

pain [pein] vt/i I. vt 1. mučiti, boljeti, pa- 
titi 2. zadavati boli, brige, jad II. vi bo- 
ljeti, patiti 
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pained [peind] adj pun bola, koji osjeća 
bol, brigu, jad; uvrijeđen, povrijeđen, 
žalostan 

painful ['peinful] adj (~ly adv) bolan; mu- 
čan, težak, naporan; gorak; poman, to- 
čan; pretjeran; dosadan; neprijatan 

painfulness f'peinfulnis] s bolnost; bol, 
muka, trud, napor, nastojanje; nemir, 
briga, skrb, tegoba 

pain-killer [-pein.kila] s sredstvo za ubla- 
žavanje bolova, analgetik 

painless ['peinlis] adj (~ly adu) bezbolan 
painlessness  ['painlisnis] s bezbolnost 
painstaker f'peinz.teika] s neumoran rad- 

nik, trudbenik 
painstaking [?peinz,teikin] s brižljivost, po- 

mnjivost 
painstaking ['peinz.teikirj] adj (~ly adv) 

poman, brižljiv, pažljiv 
paint [peint] s 1. boja 2. ličilo, šminka | wet 

~! svježe obojeno! 
paint [peint] vt/i I. vt 1. premazati, obo- 
jiti, ukrasiti, ukrašavati bojama, ličiti 2. 
slikati, naslikati, maljati; nabijeliti, na- 
rumeniti, namazati lice, namazati (usta, 
obrve itd.) kozmetičkim sredstvima, na- 
šminkati 3. fig naslikati, prikazati, rije- 
čima slikovito opisati II. vi 1. slikati, 
maljati, baviti se slikarstvom 2. bijeliti 
se, narumeniti se, ličiti se, (na)šminkati 
se, (na)mazati se (kozmetičkim sredstvi- 
ma) |; not so black as he is ~ed (vrag) 
nije tako crn kao što se slika; zool ~eđ 
lady vrsta leptira narančastocrvene boje 
s crvenim i bijelim točkicama; si to ~ 
the town red bučno se veseliti; to ~ the 
lily pretjerano hvaliti; to ~ in oils sli- 
kati uljenim bojama 
paint in f'peint'in] vt uslikati, unijeti nove 

detalje na slici 
paint out [-peint-aut] vt premazati, prebo- 

jiti, premaljati, prekriti bojom 
paint-box ['peintboks] s kutija za slikar- 

ske boje 
paint-brush  f'peintbrAj] s kist za ličenje 
painter1 f'peinta] s 1. slikar (umjetnik) 2. 

slikar (obrtnik), ličilac 
painter2 f'peinto] s mar konop kojim se 

pri vezuje čamac, brod | mar to cut the ~ 
odriješiti se; fig osamostaliti se, poći svo- 
jim putem; odmagliti 

painting f'peintin] s slikanje; slikarstvo; 
slika; ličenje | oil ~ uljena slika 

paintress ['peintris] s slikarica 
painty f'peinti] adj previše namazan bo- 

jom; pretrpan, prepun boja 
pair [pea] s 1. par (dvije stvari, dva jed- 

naka predmeta koja se upotrebljavaju 
zajedno) 2. par (dvije stvari koje čine 
cjelinu) 3. par (dvoje ljudi, dvije životi- 
nje i dr.) 4. pari dva člana protivničkih 
stranaka koji se sporazumiju da će se 
suzdržati od glasanja 5. par (jedan od 
dvaju predmeta koji pripadaju zajedno, 

npr. here is the ~ to this stocking) \ a ~ 
of stairs stepenice, kat, sprat, pod; a ~ 
of bellows mijeh 

pair [pea] vt/i I. vt pariti, spariti; sjedi- 
niti, združiti II. vi spariti se, sparivati 
se; sjediniti se; vjenčati se; pari s čla- 
nom protustranke dogovoriti da ni jedan 
ni drugi neće glasati ili da neće doći na 
glasanje 

pair off ['pear-of] vt/i I. vt svrstati po 
dvoje II. vi svrstati se, poredati se dvoje 
po dvoje, otići udvoje; i am vjenčati se 

pair-horse  ['peshoss]  adj dvoprežan 
pairing ['pesrin] s sparivanje, parenje; od- 

ređivanje parova (kod različitih natje- 
canja) | ~s pl popis parova (za neko 
natjecanje) 

pairing-time ['pesrirjtaim] s doba parenja 
(u životinja) 

pair-oar ['pearo:] s čamac na dva vesla 
paisano [pai'samau] s zemljak; si drug, 

prijatelj 
pajamas  [pa'đsaimaz]  s pl -> pyjamas 
pal [pasi] s si intiman drug, prijatelj, paj- 

daš 
pal [peel] vi sprijateljiti se, postati inti- 

man (up, with sa), prijateljeva«, drugo- 
vati 

palače ['pffilis] s palača, dvorac; službena 
rezidencija vladara, biskupa itd. 

paladin [-pajladin] s hist paladin, vitez; 
fig hrabar čovjek 

palaeobotany [.pseliau'botani] s paleobota- 
nika 

palaeographer (paleographer) [.paeli'Dgrafa] 
s paleograf 

palaeographic (paleographic) [.pselia'grae- 
fik] adj paleografski 

palaeography (paleography) [>pseli'ografi] 
s paleografija 

palaeolithic (paleolithic) [.paelia'liOik] adj 
geol paleolitski 

palaeontological (paleontologicai) [.pselion- 
ta'lodgikl] adj paleontološki 

palaeontologist (paleontologist) [.paelion- 
•toladsist] s paleontolog 

palaeontology (paleontology) [.pselion'tola- 
dgi] s paleontologija 

palaeotype (paleotype) [-pasliataip] s phon 
sistem abecednih fonetskih znakova (koje 
je izmislio A. J. Ellis) 

palaeozoic (paleozoic) [.pseliau-zauik] adj 
paleozojski 

palanquin (palankeen) [.pselan'kim] s pa- 
lankin, zatvorena istočnjačka nosiljka 

palatable [-pselstabl] adj (palatably adv) 
ukusan, tečan; fig prijatan, ugodan, pri- 
hvatljiv 

palatal [-paslatl] adj phon palatalan, nep- 
čan 

palatal [-pselatl] s phon palatal, nepčani 
glas 

palatalization [.paelatalai-zeijn] s phon pa- 
latalizacija 
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palatalize f'paelatslaiz] vt phon palatalizi- 
rati 

palate ['paelit] s nepce; fig okus, apetit, 
intelektualni ukus, intelektualna sklo- 
nost 

palatial [pa-leijl] adj koji se odnosi na 
palaču, poput palače; sjajan, velik i ra- 
skošan 

palatinate [pa'lsetinit] s hist palatinstvo, 
vojvodstvo, falcgrofija 

palatine1 ['pselatain] adj hist dvorski, koji 
se odnosi na vojvodu, palatina (koji ima 
kraljevske privilegije i pravo na svom 
teritoriju, u Engleskoj u Lancashireu i 
Cheshireu) 

palatine [-pseletain] s 1. palatin 2. kratak 
krzneni ogrtač koji nose žene 

palatine2 ['pselatain] adj nepčani, palatalni, 
koji se odnosi na nepce 

palatines ['paelatainz] s pl nepčana kost 
palatogram ['paelatagrsem] s phon palato- 

gram, dijagram koji pokazuje dio ili di- 
jelove nepca što ih jezik dodiruje pri 
tvorbi pojedinih suglasnika 

palatography [.paals'tografi] s phon prou- 
čavanje i objašnjavanje glasova pomoću 
palatograma 

palaver [pa'laiva] s svečano pregovaranje, 
dogovaranje s domorocima; f am besmi- 
sleno brbljanje, prazan razgovor; la- 
skanje, ulagivanje 

palaver [ps'laiva] vi/t voditi duge i be- 
smislene razgovore; čavrljati; laskati, 
umiljavati se, ulagivati se 

pale [peil] s kolac; kolje, ograda od kolja; 
granica; područje, ograničen prostor; zo- 
na; her okomita pruga u grbu | within 
the ~ of u području; u okrilju; beyond 
the ~ izvan, preko granice; the English 
Pale područje u Istočnoj Irskoj, pod en- 
gleskom upravom poslije 12. st. 

pale [peil] adj (~ly adv) blijed; svijetao, 
slab (za boju); nejasan, mutan | ~ ale bi- 
jelo pivo; to turn ~ problijedjeti 

pale [peil] vi/t I. vi blijedjeti, poblijedjeti, 
problijedjeti II. vt učiniti blijedim, pobli- 
jediti, nabij eliti, namazati lice | to ~ 
before blijedjeti, izgubiti se pred kim 

pale [peil] vt ograditi koljem 
paled [peild] adj ograđen koljem 
pale-face ['peilfeis] s bijelac, pripadnik 

bijele rase 
paleness ['peilnis] s blijedost, bljedilo, 

bljedoća 
paletot   ['pffiltau]  s Fr palto, širok ogrtač 
palette ['paslat] s paleta; fig boje kojima se 

služi slikar; izražajna sredstva nekog 
umjetnika 

palette-knife ['pselatnaif] s slikarski nož 
za miješanje (struganje) boja 

palfrey ['po;lfri] s arch jahaći konj za 
žene 

palimpsest   ['pselimpsest]   s   palimpsest 
palindrome  [-pselindraum]  s palindrom 

palinđromic [ipaelin'dramik] adj (~ally adv) 
koji se odnosi na palindrom 

paling ['peilin] s ograda od kolja; ogra- 
đivanje; zašiljeno kolje za ogradu 

palingenesis [.pajlin'dgenisis] s palingene- 
za (ponovno rađanje, uskrsnuće; obnav- 
ljanje, preporod; biol ponavljanje oso- 
bina koje potječu od predaka) 

palinode [-paslinsud] s palinoda, pjesma 
kojom se opoziva prijašnja uvredljiva 
pjesma 

palisade [.paali'seid] s ograda od kolja ili 
željeznih sipki; pl US niz vrlo strmih kli- 
sura (obično duž rijeke) 

palisade [.pffili'seiđ] vt ograditi, utvrditi 
koljem, palisadom 

palish  f'peilij]  adj bljedunjav, bljedolik 
pali [pa:l] s mrtvački pokrov; eccl pallium, 

plašt koji nosi papa ili drugi crkveni 
dostojanstvenici; fig plašt, pokrov 

pali [po:l] vt 1. umotati, ogrnuti, prekriti 
(on) plastom, pokrovom 

pall [poll] vi/t dodijati, postati bljutav, 
bezukusan; oslabiti, obljutaviti; presititi 
se; učiniti tupim za što, učiniti ravnodu- 
šnim, blaziranim, zasititi | ~ on a p iz- 
gubiti čar, draž, privlačnost za koga, 
zgaditi se 

palladium1 [pa-leidjsm] s fig zaštita, ob- 
rana; utočište, skrovište 

palladium2 [pa'leidjam] s chem element pa- 
ladij 

pall-bearer ['po;l.beara] s član počasne 
pratnje lijesa, nosilac lijesa 

pallet1  ['paslit] s slamarica, slamnjača 
pallet2 ['paalit] s 1. slikarska paleta 2. lon- 

čarsko kolo 3. lopatica na mlinskom kolu 
4. zalistak za zatvaranje na cijevima 
orgulja 

palliasse  [-pselises] s -» paillase 
palliate [-paeiieit] vt ublažiti, umanjiti; is- 

pričati, prikriti, prikrivati, uljepšati; med 
ublažiti, smanjiti, prividno izliječiti 

palliation [.pseli'eijn] s prikrivanje, ubla- 
živanje, uljepšavanje; isprika 

palliative ['paeliativ] adj (~ly adv) koji 
ublažava, olakšava; koji prikriva, uljep- 
šava 

palliative ['pseliativ] s sredstvo za ublaži- 
vanje boli (lit & fig); fig pomoć 

pallid ['pffilid] adj (~ly adv) blijed, vrlo 
blijed; slab 

pallidness   [-paBlidnis]   s  bljedilo,  bljedoća 
pallium ['pseliam] s 1. palij, plašt od bijele 

vune u obliku četverokuta koji su nosili 
stari Grci 2. cccl bijeli vuneni ovratnik 
sa po jednom trakom na prsima i leđima, 
ukrašen crnim križevima, koji papa pod- 
jeljuje nadbiskupima i zaslužnim bisku- 
pima 3. zool plašt (u mekušaca) 

pall-mall [.pel-mel] s hist vrsta igre loptom 
(slična kroketu) 

pallor ['paela] s bljedilo, bljedoća 
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palm1 [paim] s 1. bot palma 2. fig palmin 
list, palmina grančica, znak pobjede; po- 
bjeda | to bear the ~ odnijeti pobjedu, 
pobijediti; to yield the ~ to priznati po- 
bjedu drugome, priznati se pobijeđen od 
koga; Palm Sunday Cvjetna nedjelja, 
Cvjetnica 

palm2 [pa:m] s dlan; mjera za dužinu (oko 
3—4 palca); mar lopata vesla; nokat na 
sidru | to grease a p's ~ podmititi, pot- 
platiti, potkupiti koga; to have an itching 

~ coll biti pohlepan za novcem 
palm  [pa:m]  vt dodirnuti,  udariti, pogla- 

diti dlanom; sakriti u dlanu, palmirati; 
prevariti, podmititi, potplatiti, potkupiti 

palm off  ['painvoi]  vt prevariti, podme- 
tnuti,  prišiti  što komu,  podvaliti  |  to 
palm oneself off as izdavati se za koga 

ili što 
palmaceous [pael'meijs] adj koji se odnosi 

na palmu, poput palme 
palmar  ['pselma]  adj anat palmaran, koji 
se odnosi na dlan, koji se nalazi na dlanu 
palmary ['paelmari] adj dostojan, vrijeđan 
nagrade; izvrstan, glasovit, znamenit; po- 
bjednički 
palmate ['paelmit] adj u obliku dlana; bot 
dlanasto sastavljen (list) 
palmer   ['paima]   s   hodočasnik,   poklonik; 
zool vrsta palmina crva; sport vrsta um- 
jetne muhe za pecanje 
palmetto [pael'metsu] s bot vrsta male pal- 

me  US  Palmetto  State  Južna  Karolina 
palmful ['paimful] s što može stati u dlan, 

u šaku 
palmhouse ['paimhaus] s staklenik za pal- 
me 
palmiped ['paalmiped] adj ornith koji ima 
opnu za plivanje na nogama 
palmiped [-pselrniped] s ornith ptica pliva- 
čica 
palmist ['palmist] s hiromant, čovjek koji 

čita sudbinu iz dlana 
palmistry  ['paimistri]  s hiromantija, čita- 

nje sudbine iz dlana 
palm-oil [-paimoil] s palmino ulje; joc mi- 

to 
palmy ['paimi] adj (palmily adv) poet koji 

obiluje, koji je bogat palmama; fig cva- 
tući, sretan, sjajan, uspješan, pobjedono- 

san 
palpability [.peelpa'biliti] s opipljivost; fig 
očigleđnost, jasnoća, shvatijivost 
palpable ['pselpabl] adj (palpably adv) opi- 
pljiv; fig očigledan, očit, jasan, shvatljiv 
palpate [-pselpeit] vt med pipati, opipavati, 

pregledati pipanjem 
palpation [pael'peijn] s med pipanje, pre- 
gled pipanjem, palpacija 
palpitate ['paelpiteit] vi kucati, udarati, lu- 
pati (za srce); podrhtavati; pulzirati; 
poet kucati, udarati, titrati; drhtati (with 
od zadovoljstva, sreće) | of palpitating 
interest neobično uzbudljivo, zanimljivo 

palpitation [.paelpi'teijn] s kucanje, uda- 
ranje, lupanje (srca), udaranje (bila); fig 
drhtanje, treperenje 

palsied [-poilzid] adj uzet, ukočen, parali- 
ziran; kljast; fig kolebljiv, nepouzdan, 
neodlučan 

palsy ['poilzi] s med ukočenost, uzetost, 
kap, kaplja, kljenut, paraliza; stanje uko- 
čenog zastoja, nedjelatnosti; apatičnost, 
nesposobnost; fig poguban utjecaj koji 
koči 

palsy ['poilzi] vt uzeti, ukočiti, osakatiti, 
paralizirati; oslabiti, onesposobiti 

palter ['poilts] vi podvaljivati, varati, dvo- 
smisleno govoriti, šarati (with s, about 
prema); cjenjkati se 

paltriness ['poiltrinis] s bezvrijednost, ni- 
štavost, podlost, kukavičluk, nepoštenje 

paltry ['poiltri] adj (paltrily adv) bezvri- 
jedan, ništavan, jadan, bijedan, podao, 
nepošten, kukavan | a ~ šum beznačaj- 
na, mala svota 

paludal [pa'ljuidl] adj barski, močvarni; 
malaričan 

paly f'peili] adj poet bljedunjav 
pampas [-paempas] s pl pampa (južnoame- 

rička stepa) 
pamper ['pae'mpa] vt bogato, obilno hraniti, 

kljukati, toviti; maziti, ugađati 
pamphlet   ['psemflit]   s   pamflet;   brošura 
pamphleteer [.psemfli'tia] s pamfletist 
pamphleteer [.paemfli'tia] vi pisati pam- 

flete 
pan [paen] s 1. tava, tiganj, šerpa, duboka 

zemljana ili metalna posuda (koja se 
upotrebljava u kuhinji), posuđa za ispi- 
ranje zlata; posudica vage 2. nepropu- 
stljiv sloj pod mekotom 3. prirodna udu- 
bina, bazen 4. mil si lice, gubica, nju- 
ška | frying ~ tava; stew ~ šerpa; brain 
~ šupljina lubanje (u kojoj je smješten 
mozak); salt ~ soljenka; anat knee ~ ča- 
šica, iver; a flash in the ~ mnogo buke 
ni za što, tresla se brda — rodio se miš; 
bura u čaši vode; coll dead ~ bezizra- 
žajno lice 

pan1 [paen] vt/i I. vt 1. ispirati (zlato i dr.) 
u tavi 2. fig stvarati, donositi, pružati 
korist, dobitak II. vi 1. davati zlato 2. is- 
pasti dobro, uspjeti, poći za rukom 

pan2 [paen] vt/i film I. vt pratiti kamerom 
(neki predmet) II. vi (o kameri) pomi- 
cati se od jednog predmeta na drugi; pra- 
titi očima 

pan off ['paen'of] vt ispirati zlato 
pan out ['paen'aut] vt/i I. vt 1. ispirati 
zlato 2. coll stjecati novac II. vi 1. do- 
nositi, davati zlato 2. fig poći za rukom, 
uspjeti; proizaći, uslijediti 3. slobodno 
se porazgovoriti | US the business did 
not ~ posao nije upalio 

Pan [paenj s myth Pan (bog šuma) | mus 
~'s pipe Panova frula 
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panacea [.paena'sis] s panaceja (lijek pro- 
tiv svih bolesti) 

panache [pa'nsej] s Fr perjanica, ukras od 
perja; fig sjaj, raskoš, efektnost; samo- 
uvjerenost, bezbrižnost, poletnost 

Panama [.psena-mai] s | ~ hat panama, 
slamnati šešir 

Pan-America [ipaena'meriks] s Paname- 
rika (Sjeverna, Srednja i Južna Amerika 
zajedno) 

Pan-American [ipsena-merikan] odj pana- 
merički 

Pan-Americanism [.paena'merikanizm] s 
panamerikanizam 

pan-anglican [.paen'aerjglikan] adj koji obu- 
hvaća čitavu Anglikansku crkvu, panan- 
glikanski 

panatel(l)a [.paana'tela] s US dugačka tan- 
ka cigara 

pancake [-psenkeik] s cwl palačinka | aero 
si ~ landing prisilno ateriranje na trup 

pancake f'psenkeik] vi si aero aterirati na 
trup 

pancreas [-paankrias] s pankreas, gušterača 
pancreatic [ipajrjkrrretik] adj med koji se 

odnosi na pankreas, na žlijezdu gušte- 
raču 

pancreatitis [ipaerjkriia'taitis] s med upala 
gušterače, pankreatitis 

panda [-paenda] s (i giant ~) panda (vrsta 
polumedvjeda) 

Pandean [paen'diien] adj koji se odnosi na 
Pana | ~ pipe Panova frula 

pandects [-psendekts] s pl 1. hist jur pande- 
kta 2. zbirka zakona 

pandemic [psen'demik] adj pandemičan; 
opći, sveopći 

pandemic [pasn'demik] s panđemija 
pandemonium [.pajndi-maunjam] s pakao, 

pandemonij; carstvo zlih duhova, mjesto 
na kome vlada velik nered, zbrka; mjesto 
poroka; buka, galama 

pander ['psenda] s svodnik, svodilja, pođ- 
vodnik, podvodilja; pomagač, posrednik, 
ortak (u nekom prljavom poslu) 

pander ['pasnda] vi/t I. vi ugađati, zadovo- 
ljavati (niske strasti) II. vt svoditi, pod- 
voditi | to ~ to a passion ugađati, zado- 
voljavati strasti 

pandora [pasn'doira] s pandora, muzički in- 
strument sa žicama sličan lutnji 

pandour (panđoor) [-pasndua] s hist pandur 
pane [peinj s 1. uokvireno staklo, okno na 

prozoru; četvorina na uzorku tkanine; če- 
tverokutan komad zemlje, površina ze- 
mlje, parcela; pretinac; umetak oplate 
(npr. vrata) 

pane [pein] vt snabdjeti oknom 
panegyric [.pa^ni'dgirik] s panegirik; hva- 

lospjev, pretjerano hvaljenje koga ili 
čega 

panegyric [.paeni'dsirik] adj pohvalni, u 
nečiju slavu, panegiričan 

panegyrical   [.pasni'dsirikl]   adj   - 
giric 

panegyrist [.paeni'dgirist] s panegiričar, sa- 
stavljač panegirika 

panegyrize ['pajnidgiraiz] vt pretjerano 
hvaliti (koga, što); pjevati (pisati) hvalo- 
spjeve 

panel ['pasnl] s 1. pravokutna ploča, ume- 
tak, daščica, površina, oplata (na zidu, 
stropu, vratima) 2. komad pergamenta; 
jur popis porotnika, porota; Scot jur op- 
tuženik 3. popis liječnika socijalnog osi- 
guranja; bolesnička blagajna 4. slika na 
platnu, pano, crtež 5. komadi raznobojnih 
tkanina umetnutih u haljinu 6. aero po- 
mični dio na krilu aviona 7. phot visok, 
uzak format 8. skupina sudionika u dis- 
kusiji na radiju ili TV | on the ~ na po- 
pisu liječnika socijalnog osiguranja; ad- 
visory ~ savjetodavno tijelo; ~ discus- 
sion panel-điskusija 

panel ['paenl] vt 1. umetnuti, oblagati, uk- 
rašavati drvenim pločama, umecima, pa- 
noima, oplatiti 2. razdijeliti na mala po- 
lja, površine 3. ukrasiti haljinu šarenim 
umecima 

panel-doctor ['psenlidokta] s liječnik bo- 
lesničke blagajne 

paneless [-peinlis] adj koji nema okna, bez 
stakla na prozoru 

panel-frame ['psenlfreim] s okvir (za sliku, 
umetak, pano i dr.) 

panelist ['pasnalist] s član žirija (kod kvi- 
za i si.); učesnik u panel-điskusiji 

panelling (paneling) ['pa?nalin] s umetanje, 
oblaganje zidova drvenim, plastičnim i 
drugim pločama, panoima; ploče, daščice, 
panoi, oplata 

panel truck ['pasnltrAk] s US kamionet 
panel-work ['psenlwaik] s oblaganje drve- 

tom, drvenim pločama, oplatom 
pan fish ['paenfij'] s US riba za prženje (ci- 

jela) 
pan-fry ['paenfrai] vt pržiti u tavi 
panful ['pasnful] s što stane u šerpu, tavu, 

u tiganj 
pang [paen] s probadanje, jak bol (fizički 

ili duševni), bođac, muka, tjeskoba 
pangenesis [pa;n'dženasis] s biol pangeneza 
pangolin [paerj'gaulin] s zool Ijuskavac 

(Pholidoto) 
panhandle ['paenhasndl] s US usko podru- 

čje neke zemlje, države 
panhandle ['pffinhasndl] vt/i US si prositi, 

prosjačiti 
panhandler ['paenhaendla] s US si prosjak 
panic1 ['pa?nik] s bot proso (Ponicwm) 
panic ['psenik] adj paničan 
panic3 ['psenik] s panika, iznenadan strah, 

uzbuna 
panic [-psenik] vt/i I. vt izazivati uzbunu, 

paniku II. vi biti obuzet strahom, pani- 
kom 

panicky [fpa;niki] adj coll paničan 
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paniele ['psenikl] s bot metlica, kitica 
panic-monger ['paenikimArjga] s paničar, ši- 

ritelj zastrašujućih glasina 
panic-stricken ['paenik.strikn] adj koji je 

u paničnom strahu, upaničen 
panicular [pse'nikjula] adj bot metličast, 

koji ima metlice, kitice 
paniculated [pae'nikjuleitid] adj -» pani- 

cular 
panification [.paenifi'keijn] s pravljenje 

kruha 
panjandrum [psen'dseenđram] s naduvena, 

umišljena ličnost 
pannage ['psenids] s tovljenje; šumska 

hrana za svinje (kao žir, bukvica, kesten 
itd.); plaća za hranjenje svinja u šumi 

panne [paen] s vrsta vrlo mekog baršuna 
za haljine, pan-samt 

pannier1 ['psenia] s Fr 1. košara, velika ko- 
šara (što se nosi na leđima), košara za 
konjski samar 2. pokrivena košara za 
lijekove i instrumente koja se nalazi u 
bolničkim kolima 3. dio suknje podstav- 
ljen ili skrojen tako da poveća kukove 
(turnira) 

pannier2 ['psenia] s coll konobar u blago- 
vaonici u Inner Templeu 

pannikin [-paenikin] s 1. mali metalni vrč 
za piće, cimenta 2. si glava 

panoplied f'paenaplid] adj potpuno oprem- 
ljen, naoružan, oboružan 

panoply [-psenspli] s potpuna viteška bojna 
oprema (lit & fig); oklop 

panoply [-psenapli] vt potpuno opremiti, 
opskrbiti, ukrasiti 

panorama [.pasna-rasma] s panorama, op- 
sežan vidik 

panoramic [.psena-rsemik] adj (~ally adu) 
koji se odnosi na panoramu, panoramski; 
iig koji obuhvaća, prostran l ~ sight mil 
panoramski nišan (topa) 

pan-pipe [-paenpaip] s Panova frula 
pansy ['paenzi] s bot maćuhica (Viola tri- 

color); coll homoseksualac 
pansy-coloured f'psenzi.kAlad] adj šaren 

poput maćuhice 
pant [paent] s zadihanost, dahtanje, brek- 

tanje; udaranje, lupanje srca 
pant [psent] vi/t I. vi 1. dahtati, teško di- 

sati, brektati, zadihati se 2. isprekidano, 
zadihano govoriti, mucati 3. iig čeznuti, 
žudjeti, težiti (for, after za kim, čim) 
4. udarati, kucati (kao srce) II. vt ispre- 
kidano što reći, promucati (out) \ to ~ 
for breath nemati daha, biti bez daha 

pantalettes [ipaentaiets] s pl ženske hlače; 
biciklističke hlače; ženske gaće s čipka- 
ma na nogavicama koje sežu do gležnjeva 
(19. st.) 

pantaloon [.psenta'luin] s 1. lakrdijaš, ko- 
medijaš 2. pl US hist uske hlače s reme- 
nom ispod cipele 

pantechnicon [paen'tekniksn] s 1. trgovina 
pokućstva 2. kola za prijevoz pokućstva 

pantheism   f'paenOiiizm]  s panteizam 
pantheist [-paenOi.'ist] s panteist, pristaša 

panteizma 
pantheistic [.psenOii'istik] adj (~ally adu) 

panteistički 
pantheon [-paenOian] s hist panteon 
panther f'psenOa] s zool leopard, pantera 
pantheress ['psenSaris] s zool leopardica, 

pantera (ženka) 
pantile f'peentail] s žljebast, valovit crijep 
pantisocracy [.psenti'sokrssi] s pantisokra- 

cija 
pantograph ['paentagraif] s pantograf, spra- 

va za precrtavanje, kopiranje 
pantographic [.paenta'graefik] adj koji se 

odnosi na pantograf, pantografski 
pantomime ['psentamaim] s 1. hist theot 

pantomima 2. theat pantomima, bo- 
žićna predstava za djecu 3. pantomima, 
nijemo izražavanje 

pantomime ['psentamaim] vili izražavati 
misli, osjećaje kretnjama, mimikom, pan- 
tomimom, igrati, glumiti u pantomimi 

pantomimic [.psente'mimik] ođj (~ally adw) 
pantomimski, koji se izražava kretnja- 
ma, mimikom, koji se odnosi na panto- 
mimu 

pantomimist [-paentamaimist] s glumac koji 
glumi u pantomimi, pantomimičar 

pantry ['psentri] s smočnica, ostava, soba 
za posuđe i čaše, soba za serviranje (pri- 
je donošenja jela na stol) 

pantryman ['psentriman] s sluga koji vodi 
brigu o serviranju 

pants [paents] s pl gaće; US coll hlače | a 
kick in the ~ udarac nogom u tur; fig 
ukor 

pantsuit  ['peentsjuit]  s US žensko odijelo 
panty hose ['peentihauz] s US hulahup ča- 

rape 
pantywaist [-paentiweist] s US si slabić, 

razmaženko, mamina maza 
panzer- ['psentza] odj oklopijen 
pap1 [psep] s 1. arch bradavica na prsima 

2. pl čunjasti vršci brežuljaka 
pap2 [psep] s kaša, polutekuća hrana za 

djecu, bolesnike, papica; voćna pulpa; 
bot mezgra; chem pasta, emulzija, polu- 
tekuća masa; presimplificirano pisanje, 
previše pojednostavnjeno prikazivanje; 
coll US novčane i druge koristi od drža- 
vne službe 

papa [ps'pa:] s tata 
papacy [-peipasi] s 1. papinstvo, papinska 

čast 2. papinska vlast, uprava, razdoblje 
čijeg papinstva; pape kolektivno 

papal ['peipl] adj (~ly adv) papinski, koji 
se odnosi na papu 

papalism ['peipalizm] s pristajanje uz pa- 
pinsku vlast; vjera u Rimokatoličku crk- 
vu 
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papalist f'peipalist] s pristaša papinske vla- 
sti, Rimokatoličke crkve 

papalize ['peipalaiz] vt/i I. vt obratiti, pri- 
dobiti koga za Rimokatoličku crkvu, do- 
vesti pod papin utjecaj II. vi držati se 
principa, dogmi Rimokatoličke crkve 

papaveraceous [pa.peiva'reijas] adj poput 
maka, kao mak, od maka; fig koji uspav- 
ljuje 

papaverous [pa'peivaras] adj -»• papavera- 
ceous 

papaw [ps'po:] s bot papaja (Carica papa- 
ya), tropska američka voćka s dugolja- 
stim žućkastim plodom, sličnim dinji; 
plod tih voćaka 

paper ['peipa] s 1. papir 2. pisan ili tis- 
kan spis, isprava, dokument 3. pl osobni 
papiri, isprave, dokumenti, akti 4. pl po- 
pis pitanja na ispitu; rasprava, predava- 
nje, radnja, disertacija 5. si besplatna 
ulaznica za kazalište 6. časopis, novine 
7. com papirni novac; pl vrijednosni pa- 
piri | to put pen to ~ latiti se pera, po- 
četi pisati; ~ war raspravljanje, polemi- 
ziranje preko časopisa, novina; US ~ 
profits nestvarni dobici; on ~ napismeno, 
napisano; to send in one's ~s dati ostav- 
ku; wall ~ papirne zidne tapete; printed 
~s šaren papir za tapete; to read a ~ 
on držati referat, predavanje o (čemu) 

paper ['peipa] vt 1. ukrasiti, obložiti, pre- 
svući papirom; nalijepiti tapetama 2. 
umotati, zaviti u papir 3. si napuniti ka- 
zalište besplatnim ulaznicama 

paperback ['peipsbsek] s broširana knjiga 
paper-bag ['peipsbseg] s papirna vrećica 
paper basket ['peipa.ba.'skit] s košara za 

papirne otpatke i si. 
paperboy ['peipaboi] s raznosač novina 
paper-case f'peipakeis] s kutija (od drveta 

ili kartona) u kojoj stoji pribor za pisanje 
paper-chase f'peipatjeis] s sport kros-kon- 

tri u kojem jedan od trkača ostavlja za 
sobom trag od papirića da odredi smjer 
drugima 

paper clip ['peipaklip] s spojnica 
paper-credit f'peipa.kredit] s mjenična vje- 

resija, otvorena vjeresija 
paper-currency [-peipa.kArsnsi] s papirni 

novac 
paper-hanger ['peipa^haena] s Ijepilac zid- 

nih tapeta; si osoba koja proturuje kri- 
votvorene novčanice ili čekove 

paper-hangings ['peips.hseninz] s pl papir- 
ne tapete 

paper-knife [-peipanaif] s nož za rezanje 
papira 

paper-mill [-peipamil] s tvornica papira 
paper-money ['peipa.mAni] s papirni novac 

(katkada su pod ovaj naziv uključeni i 
Čekovi, mjenice i si.) 

paper-stainer ['peips,steins] s tiskar, štam- 
par šarenog papira ili papirnih tapeta 

paper-weight [-peipaweit] s pritiskivač za 
papire 

paper work f'peipawa:k] s administrativni 
poslovi, administracija; uredski posao 

papery ['peipari] adj (tanak) poput papira, 
papirni, kao papir 

papeterie f'peepatri] s Fr kutija pribora 
za pisanje 

papier mache [.psepjei-nisejei] s Fr papir- 
-maše 

papilionaceous [pse.pilia'neijas] adj bot le- 
ptirast (s laticama u obliku leptira) 

papilla [pa-pila] s (pl papillae [pa-pili:]) 
sitna bradavica, sitna izraslina na koži; 
bot izraslina na biljci u obliku bradavice; 
papila 

papillary [pa-pilari] adj bradavičast, papi- 
laran 

papillate [pa-pileit] adj bradavičast, posut 
bradavicama 

papillose ['paspilaus] adj pun bradavica, 
posut bradavicama 

papist ['peipist] s derog pristaša pape, pa- 
pist, katolik 

papistic [pa-pistik] adj (~ally adv) papisti- 
čki 

papistry ['peipistri] s derog papizam 
papoose [pa-puis] s malo dijete (u sjeverno- 

američkih Indijanaca) 
pappy ['paspi] adj poput kaše, kašast, me- 

kan, polutekuć 
paprika ['pa?prika] s paprika 
papula [-paepjula] s (pl papulae [-psepjulis]) 

bubuljica 
papular f'paapjula] adj bubuljičast, poput 

bubuljice, kao bubuljica 
papule ['psepjuil] s bubuljica 
papulous f'psepjulas] adj bubuljiCav, posut 

bubuljicama 
papyrus [pa'paisras] s (pl papyri [pa'paia- 

rai], ~es) 1. bot papirus (Cyperus pa- 
pyrus') 2. papirus, papir za pisanje nači- 
njen od papirusove trske 3. svitak papi- 
rusa s tekstom na njemu 

par1 [pa:] s 1. jednakost, jednaka vrijed- 
nost; ista visina, razina 2. com normalna 
vrijednost, redovita vrijednost 3. normal- 
no (duševno, fizičko) stanje | on a ~ 
with podjednak, jednak sa, iste vrijed- 
nosti kao; at ~ al pari, po nominalnoj 
vrijednosti; below ~ ispod nominalne 
vrijednosti; fig neraspoložen; ~ of ex- 
change jednakost, paritet tečajeva; ~ 
value nominalna vrijednost 

par2 [pa:] s coll paragraf 
parable ['pasrabl] s parabola, poredba 
parabola [pa'raebala] s geom parabola 
parabolic [.psera'bolik] adj (ally adv) 1. 

paraboličan, koji se odnosi na priču, pa- 
rabolu, izrečen u priči, paraboli 2. math 
paraboličan 

paraboloid [pa-rasbaloid] s geom parabo- 
loid 

parachute [-pasrajuit] s padobran 
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parachute f'paerajuit] vi spuštati se pado- 
branom, skočiti,  skakati padobranom 
parachuter   [-pserajuita]   s  padobronac 
parachutism    ['paarajuitizm]    s    padobran- 
stvo, padobranski sport 
parachutist ['paarsju.'tist] s padobranac 
parade   [pe'reid]   s   1.   svečanost,   parada, 
svečana   povorka;   sjaj   2.   mil   svečana 
smotra, vojna parada 3. fig pokazivanje, 
izlaganje, isticanje, paradiranje 4. mjesto 
za  održavanje  smotri,  svečanih parada; 
šetalište   |   to  make   a   ~  of  pokazivati, 
isticati; hvalisati se; mil passing out  ~ 
svečanost   prilikom    proizvođenja    pito- 
maca u čin 
parade [pa'reid] vtii 1. vt 1. vršiti smotru 

2. okupljati, okupiti, postrojiti za paradu; 
paradirati (a band parading the streets) 
3. fig isticati, iznositi na vidjelo II. vi 1. 
ići u svečanoj  povorci, paradi, postrojiti 
se za paradu 2. fig isticati se, hvaliti se, 
pokazivati se, kočoperiti se, paradirati 

parade-ground [pa'reidgraund] s mjesto za 
održavanje svečanih smotri, parada 

paradigm ['pseradaim] s gram primjer, ob- 
razac, paradigma 

paradigmatic [.paeradig'msetik] ađj (~ally 
adu) koji se odnosi na paradigmu, koji 
služi kao primjer, obrazac, paradigmatski 

paradisaic(al)   [.pffiradi'seiik(al)]   adj  rajski 
paradise [-paeradais] s raj, nebo (& fig)', 

rajski, nebeski vrt; fig stanje rajskog 
blaženstva | bird of ~ rajska ptica 

paradisiac [.psera-disiaek] ađj (~ally adv) 
rajski, nebeski 

paradisian [,pa?ra'disian] adj —> paradisiac 
paradisic [.peera'dizik] adj -» paradisiac 
parados f'paerados] s mil stražnja traverza 

(u utvrdi) 
paradox ['paarađoks] s paradoks 
paradoxical [.paera'doksikl] adj (~ly adv) 

čudnovat, neobičan, proturječan, supro- 
tan, paradoksalan 

paradoxicality [.pseradoksi'kasliti] s protu- 
rječje, suprotnost, paradoksalnost 

paradoxy ['paeradoksi] s -> paradoxicality 
paraffin(e) ['pserafin] s chem parafin; GB 

petrolej za grijanje i kuhanje 
paraffin [-pserafin] vt mazati, premazati, 

prevući parafinom 
paraffin lamp ['pffirafin'laemp] s petrolejka, 

petrolejska svjetiljka 
paragoge [.pasra'gaudsi] s gram dodavanje, 

jednog slova ili sloga na kraju riječi 
paragogic [.paera'gođsik] ađj koji se odnosi 

na dodavanje sloga ili slova na kraju 
riječi 

paragon  ['paeragan]  s  1. uzor, uzoran čo- 
vjek; paragon 2. dijamant, savršeno ok- 
rugao velik biser koji ima više od 100 
karata; print veličina slova  (20 točaka) 

paragon f'pseragan] vt poet poređivati 
paragraph ['pseragraif] s 1. odlomak, pasus 

(nekog teksta) 2. kratak članak (u novi- 

nama), bilješka, notica 3. znak za početak 
novog odsjeka kakav upotrebljavaju ko- 
rektori 

paragraph  ['paeragraif]  vt 1. razdijeliti na 
odlomke,  pasuse  2.  pisati  bilješke,   no- 
tice 
paragrapher  ['paeragraifa]  s pisac kratkih 

članaka u novinama 
paragraphic [.psera'greefik] ađj (~ally ađt>) 
koji se sastoji od odlomaka, paragrafa 
paragraphist  ['pseragra.'fist]  s —» paragra- 
pher 
parakeet   [-paerakiit]   s  ornith  vrsta  male 

papige s dugim repom 
parallactic  [.paera'lasktik] ađj astr koji se 
odnosi na paralaksu, paralaktički 
parallax ['paeralaeks] s paralaksa (privi- 
dna promjena mjesta nekog tijela zbog 
promjene mjesta promatrača); astr pro- 
mjena prividnog mjesta nebeskog tijela 
parallel ['paerslel] ađj 1. usporedan, para- 
lelan 2. fig sličan, jednak, analogan, od- 
govarajući | gymn ~ bars ruče za vje- 
žbe; ~ ruler ravnalo za izvlačenje pa- 
ralela 
parallel ['pasralel] s 1. math paralela, pa- 

ralelna crta, usporednica; geog uspored- 
nica, paralela 2. fig paralelan slučaj, 
pandan 3. paralelan položaj, paralelizam 
4. fig analognost, sličnost, slaganje 5. 
fig paralela, poređenje 6. pi print znak 
upućivanja na što (||) | in ~ with sličan, 
odgovarajući; to draw a ~ between upo- 
rediti, povući paralelu; to put in ~ upo- 
ređivati; without ~ neuporediv, jedin- 
stven, besprimjeran 

parallel [-paeralel] vt 1. učiniti paralelnim 
2. prikazati sličnim ili jednakim, izjed- 
načiti; porediti (with s) 3. postići jedna- 
kost (s čim); premašiti 4. US teći para- 
lelno 
parallelepiped [ipasrale'lepiped] s geom pa- 

ralelepiped, kvadar 
parallelism ['paeralelizml s 1. uporednost, 
paralelnost, paralelizam, paralelni smjer 
2. jednakost, podudaranje, sukladnost u 
obliku, idejama itd. 3. istovremenost (u 
zbivanju dviju pojava itd.) 
parallelogram [.pasra'lelagrsem] s pačetvo- 

rina, paralelogram 
paralogism  [pa'rasladsizm]  s log pogrešan, 
pogrešno izveden zaključak, paralogizam 
paralogize   [pa'raaladsaiz]  vt pogrešno za- 
ključivati 
paralysation [.paeralai'zeijn] s 1. med na- 

stup uzetosti, lišavanje moći snage kre- 
tanja (nekog dijela tijela), paraliziranje 
2. fig onemogućavanje, osujećivanje, pa- 
raliziranje, slabljenje 

paralyse (paralyze) ['paeralaiz] vt 1. osla- 
biti, lišiti sile, moći, izazvati uzetost, pa- 
ralizirati 2. fig spriječiti, onemogućiti, 
onesposobiti, paralizirati 
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paralysis [ps'rselisis] s (pl paralyses [pa-rae- 
lisi:z]) 1. med uzetost, nemoć, paraliza 2. 
jig nemoć, slabost, nesposobnost, parali- 
ziranost, bespomoćnost 

paralytic [ipsera'litik] ađj (ally odu) uzet, 
nemoćan, ukočen, paraliziran; paraliti- 
čan 

paralytic [,psera'litik] s paralitik, parali- 
tičar 

paramagnetic [.paersmseg'netik] ađj phys 
paramagnetičan 

paramagnetism [.paera'meegnatizm] s phys 
paramagnetizam 

paramecium [ipsera'miij'iani] s (pl parame- 
cia [.psera'miijia]) zool papučica, para- 
mecij 

paramedic [.psers'medik] s mil US bolničar 
pađobransko-desantne jedinice; član po- 
moćnog medicinskog osoblja 

paramedical [ipsers'inedikl] ađj koji se od- 
nosi na pomoćno medicinsko osoblje (pri- 
malje, sanitetske osoblje, laboratorijske 
tehničare i si.) 

parameter [ps-raemita] s math parametar 
(i jig); mjerilo, faktor 

paramilitary [.psera'militari] ađj poluvojni 
paramnesia [,paeraem'ni;zja] s psych para- 

mnezija; deja-vu 
paramount ['paersmaunt] ađj vrhovni, naj- 

viši, glavni | hist lord ~ vrhovni lenski 
gospodar; ~ to važniji, iznad svega, na 
prvom mjestu 

paramountcy ['paersmauntsi] s prevlast, 
premoć, gospodstvo, sila 

paramountly [-pBeramauntli] adu iznad sve- 
ga, osobito, nadasve, poglavito, pretežno 

paramour ['pserajrnusj s arch ljubavnik, 
ljubavnica, dragi, draga 

paranoia (paranoea) [.paers'noia] s med pa- 
ranoja 

parapet [-paerapit] s ograda, pregrada, za- 
slon, parapet; mil prsobran 

parapeted [-paerapitid] ađj koji ima ogradu, 
zaslon 

paraphernalia [.paerafa'neilja] s pl 1. hist 
jur nakit i druge stvari koje žena donosi 
u brak, a koje ne spadaju u miraz 2. raz- 
novrsne sitnice kod opreme (konja itd.), 
pribor, parafernalija, oprema 

paraphrase ['pserafreiz] s prepričavanje, 
opisivanje (tuđeg teksta svojim riječima), 
parafraza 

paraphrase ['pasrsfreiz] vt slobodno pre- 
pričavati, slobodno tumačiti ili prevesti, 
opisivati (tuđi tekst), parafrazirati 

paraphrastic [.paera-frsestik] ađj (~ally 
adu) slobodno prepričan, koji opisuje 
drugim riječima, parafraziran 

parasite f'paerasait] s 1. biol nametnik, pa- 
razit 2. jig gotovan, čankoliz 3. eksploa- 
tator 

parasitic [.paera'sitik] ađj (~ally adv) 1. 
parazitski, nametnički 2. fig gotovanski 
3. tech neproduktivan 

parasitism ['pserasitizm] s 1. parazitizam, 
nametništvo 2. fig gotovanstvo 

parasitize [-paerasaitaiz] vt zaraziti para- 
zitima 

parasol  ['pserasol]  s suncobran 
paratactic [.paers'taektik] ađj (~ally adv) 

gram koji se odnosi na parataksu, para- 
taktičan, usporedan, naporedan 

parataxis [.paers'taeksis] s gram parataksa 
(redanje jedne rečenice za drugom bez 
veznika) 

parathyroid [ipaera'Oairoid] ađj med parati- 
roidni 

paratrooper f'paeratru:pa] s mil padobra- 
nac 

paratroops ['pasratruips] s pl mil padobran- 
ske jedinice 

paratyphoid f'psers'taifoid] s med parati- 
fus 

paravane ['paeravein] s mar naprava za ču- 
vanje brodskog trupa od sudara s mi- 
nama 

parboil ['paiboil] vt 1. napola skuhati 2. 
fig »skuhati« (od vrućine i si.) 

parbuckle ['paibAkl] s mar konop za tova- 
renje kojim se diže i spušta teret 

parbuckle ['paibAkl] vt mar dizati i spuštati 
teret pomoću konopa 

parcel f'paisl] s 1. arch komad, dio 2. ko- 
mad, dio zemlje, čestica, parcela 3. omot, 
paket, svežanj, zamotak 4. com pošiljka, 
partija 5. gomila, množina | part and ~ 
of bitni, sastavni dio (čega); com bill of 
~s tovarni list, sprovodnica, specifika- 
cija; ~ of land dio, komad zemlje, če- 
stica, parcela; /~ post paketna pošta; 
by ~s komad po komad; a ~ of scamps 
banda nitkova; a ~ of lies same laži 

parcel ['pa:sl] adu djelomice | ~ gilt dje- 
lomice pozlaćen; ~-đeaf nagluh 

parcel ['pa;sl] ut 1. razdijeliti (out) u dije- 
love; razdijeliti, podijeliti (in, into u, na) 
2. mar omotati nepromočivim platnom 

parcelling [-paislin] s 1. mar trake nepro- 
močivog platna, jeđrenine (premazani ka- 
tranom) za umotavanje užadi 2. razdje- 
ljivanje, dijeljenje, distribucija 

parcel-paper [-paisl.peipa] s papir za umo- 
tavanje paketa 

parcel post [-pa.'sl'paust] s paketna pošta 
parcenary ['passinari] s jur nerazdijeljena 

baština 
parcener   [-paisina] s jur subaštinik 
parch [paitj] ut/i I. ut 1. propržiti 2. sušiti, 

osušiti 3. opržiti, ispržiti, sparušati (vru- 
ćina ili hladnoća) II. vi osušiti se; biti 
vrlo žedan, biti vrlo vruće | to be ~eđ 
with thirst umirati, gorjeti od žeđi; ~eđ 
corn pečenjak, pečen kukuruz 

parchment ['paitjmant] s 1. pergament (na- 
činjen od životinjske kože) 2. rukopis na 
pergamentu, dokument 
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parchment-paper ['paitjmant.peipa] s per- 
gamentni papir 

parchmenty ['pa:tjmanti] adj poput perga- 
menta; fig blijed, beskrvan (lice) 

pard1 [paid] s arch leopard, pantera 
pard2 [paid] s si US partner, drug, kolega 
pardon [-paidn] s 1. oprost, oproštenje 2. 

jur pomilovanje 3. eccl otpust, oprost od 
grijeha | jur general ~ opće pomilovanje, 
amnestija; I beg your ~ molim oprostite; 
I beg your ~? molim?, što ste rekli?, što 
izvolite?; ~? molim?, kako molim? 

pardon ['paidn] vt 1. oprostiti, opraštati, 
ispričati 2. pomilovati (koga), oprostiti, 
otpustiti (komu for što, kaznu, grijeh 
itd.) | ~ me! oprostite!; to ~ a p a th 
oprostiti komu što; he was ~ed the letter 
oprošteno mu je (ono) pismo; ~ my say- 
ing so oprostite mi ako tako kažem 

pardonable [-paidnabl] adj (pardonably adv) 
oprostiv 

parđonableness [-paidnablnis] s oprostivost 
pardoner [-paidna] s 1. hist eccl svećenik 

koji je prodavao papin oprost od grijeha 
2. onaj koji oprašta 

pare [pea] vt 1. rezati, obrezati, podrezati 
(nokte) 2. guliti, oljuštiti 3. fig potkre- 
sati 

pare away ['peara'wei] vt odrezati, pod- 
rezati; oljuštiti, oguliti 
pare down ['pea-daun] vt odrezati, srezati; 
fig potkresati, umanjiti 
pare off ['pear-Df] vt Ijuštiti, oljuštiti, gu- 
liti, zguliti; odrezati 

paregoric [.psera-gorik] s pharm sredstvo 
protiv bolova, i poremećene probave 

parenchyma [pa'renkima] s anat & bot pa- 
renhim 

parent [-pearant] s 1. roditelj, otac, majka 
2. pl roditelji; praroditelji, preci 3. fig po- 
rijeklo, izvor; uzrok | our first ~s Adam 
i Eva, praroditelji 

parentage ['pearantids] s podrijetlo, loza; 
srodstvo, rod; fig izvor, početak 

parental [pa-rentl] adj (~ly adv) 1. rodi- 
teljski, očinski, materinski 2. izvoran, 
prvobitan, iskonski 3. biol parentalan 

parent-bank ['pearantbserjk] s matična ban- 
ka 

parenthesis [pa'renGisis] s (pl parentheses 
[pa-renOisiiz] 1. gram uklopljena, umet- 
nuta riječ, rečenica 2. zagrada (okrugla) 
3. fig međuvrijeme, interval; međuigra, 
međučin, umetak, epizoda I by way of ~ 
uzgred, prilikom, prigodom 

parenthesize [pa-renOisaiz] vt 1. umetati, 
uklopiti 2. stavljati u zagrade 

parenthetic [.pasran'Getik] adj (~ally adv) 
1. koji se nalazi u zagradi, zagrađen, 
uklopljen, umetnut 2. fig ubačen, uz- 
gredan; usput spomenut 

parenthood [-pearanthud] s roditeljstvo 
parentless ['pearantlis] adj koji nema rodi- 

telja, koji je bez roditelja 

parer f'peara] s 1. obrezivač, okresivač, Iju- 
štilac 2. sprava za Ijuštenje, guljenje itd.; 
strugač 

par excellence [pa:r'eksala:ns] adv osobito, 
nadasve, u prvom redu 

parget f'paidgit] s žbuka, kreč 
parget  ['paidgit]  vt  ožbukati,  okrečiti 
pargeting [-paidsitirj] s 1. žbukanje, kreče- 

nje 2. žbuka, sloj vapna na zidu 3. prev- 
laka, premaz (sadrena štukatura) 

parhelion [parhiiljan] s astr parhelij, pa- 
sunce 

pariah ['pseria] s Hind parija; fig odbačen, 
od svih prezren čovjek | ~ đog pas ski- 
tnica koji nema gospodara 

Parian [-pearian] adj parski, s otoka Parosa 
Parian  ['pearian]  s parski porculan 
parietal [pa'raiitl] adj (~ly adv) anat & 

bot parijetalan | anat ~ bones tjemene 
kosti 

paring [-pearirj] s 1. Ijuštenje, guljenje, ob- 
rezivanje, podrezivanje 2. oljuštena lju- 
ska, kora, lupina | ~s pl strugotine, ot- 
paci 

paring-knife [-pearirjnaif] s nož za Ijušte- 
nje, guljenje, podrezivanje; postolarski 
nož 

paring-shovel  [-pEarirj.jAvl] s strugalo 
Pariš ['paeris] s 1. myth Paris, sin trojan- 

skog kralja Prijama 2. Pariz, glavni grad 
Francuske | ~ blue pariško modrilo (vrs- 
ta boje); ~ green pariško zelenilo; ~ 
doli krojačka lutka; ~ white pariško 
bjelilo, kalcit 

parish ['paerij] s 1. župa, crkvena općina 
2. civilna općina (u području crkvene) 
koja se samostalno brine za odgoj i za 
pomaganje sirotinje 3. župljani 4. US kon- 
gregacija, vjersko društvo | to go on the 
~ pasti na teret općini; ~ council lo- 
kalno administrativno tijelo koje dijeli 
potporu sirotinji; ~ register matična 
knjiga; fig ~ lantern Mjesec; civil ~ po- 
dručje župe u kojem se svjetovna lica 
brinu za pomoć sirotinji; ~ clerk crkve- 
njak 

parishioner [pa'rijans] s župljanin 
parish register ['pserij-redsiste] s župna 

matična knjiga 
Parisian [pa'rizjan] adj pariški | ~ blue 

pariško modrilo 
Parisian [pa'rizjan] s Parižanin, Parižanka 
parisyllabic ['pEerisi'laebik] adj koji ima isti 

broj slogova 
parity1 [-pseriti] s 1. jednakost, ravnoprav- 

nost, istovrijednost; sličnost; istovjetnost, 
analogija 2. com paritet, obračunski te- 
čaj; US garantirana cijena (nekih poljo- 
privrednih proizvoda) | at ~ podjednako, 
jednako, al pari; by ~ of reasoning za- 
ključivanjem po analogiji 

parity2 ['pseriti] s med sposobnost za rađa- 
nje 
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park [pa:k] s perivoj, park; zabavište, za- 
bavni park; nacionalni park 2. mil rajon 
za održavanje tehnike, mjesto za parki- 
ranje vozila, skladište 3. parkiralište | the 
Park Hyde Park u Londonu; oyster ~ 
ograđen prostor za odgajanje ostriga 

park [pa:k] vt/i ograditi perivojem; mil po- 
redati, postrojiti; parkirati; coll ostaviti, 
pohraniti | to ~ a child ostaviti dijete 
na čuvanje 

parka [-pa:ks] s krzneni kaput krojen po- 
put košulje; nepromočiva bluza s kapu- 
ljačom 

parkin [-pa.'kin] s kolač (od zobena brašna 
i sirupa) 

parking ['pa;kin] s parkiranje (vozila) | no 
~ parkiranje zabranjeno 

parking lot ['paikirj'lot] s US parkiralište 
parking meter ['pa;kirj.mi:ta] s ura za par- 

kiranje 
parkway ['paskwei] s široka ulica (cesta) 

obrubljena drvećem, grmljem ili trati- 
nom; auto-put koji vodi kroz zelene po- 
vršine 

parky ['paiki] adj si svjež, prohladan, oštar 
parlance [-pailgns] s 1. način govora, izra- 

žavanja; izraz 2. govor, razgovor | in 
common ~ štono se kaže 

parley [-paili] s 1. pregovaranje, pregovor; 
razgovor, diskusija 2. mil pregovori | to 
sound a ~, to beat a ~ dati trubljom, 
bubnjem znak za pregovore o predaji 

parley ['pa:li] vi/t I. vi pregovarati II. vt 
coll govoriti (napose strani jezik) 

parliament ['pailamant] s parlament, skup- 
ština, sabor | to enter (go into) Parlia- 
ment postati članom, biti izabran za čla- 
na Donje kuće; Hight Court of Parlia- 
ment (službeni naziv za) engleski parla- 
ment; to summon ~ sazvati skupštinu; 
to dissolve ~ raspustiti skupštinu 

parliamentarian [.pailemen'tearian] s oso- 
ba upućena u zakone i propise engleskog 
parlamenta; vješt govornik; hist pristaša 
parlamentarne stranke (za vrijeme Char- 
lesa I); US osoba određena da pazi na 
održavanje parlamentarnih propisa 

parliamentarian [.pa.'lamen'tearisn] adj 
parlamentaran, koji se odnosi na Parla- 
ment 

parliamentarism [ipajla'mentarizm] s par- 
lamentarizam 

parliamentary [.pa:krmentori] adj 1. par- 
lamentaran, od parlamenta donijet, za- 
ključen, ustavni 2. coll učtiv, uljudan, 
pristojan | pari ~ agent pravni sa- 
vjetnik koji zastupa interese privatne 
stranke u Parlamentu; old ~ hand isku- 
san parlamentski »stari zec«; ~ language 
jezik dopušten u Parlamentu; ~ train 
jeftin vlak trećeg razreda, »bumler« 

parlor-car ['paslska:] s rly US salonska 
kola 

parlour (parlor) [-pails] s 1. soba za pri- 
manje posjeta; US salon (kozmetički i 
si.), lokal, radnja 2. soba za razgovor (u 
banci i dr.), soba za bolje goste (u gosti- 
onici) | ~ boarder učenik koji ima svoju 
sobu (u školi s internatom); ~ game dru- 
štvena igra 

parlour-maid ['pa:lameiđ] s sobarica 
parlous ['pailes] adj (~ly adv) arch opasan, 

težak, kritičan; fig opasno pametan, zlo- 
namjeran, prepreden, lukav 

parlous ['pailas] adv arch krajnje, neobi- 
čno 

Parmesan [.paimi'zsen] s parmezanski sir 
Parnassian [pai'nsesian] adj 1. parnaski 2. 

koji se odnosi na francusku školu poezije 
Parnasovaca 

Parnassus [parnaesas] s Parnas; fig poezija, 
pjesništvo; pjesnici 

parochial [pa'rsukjal] adj (~ly adv) župni; 
fig ograničen, skučen, uskogrudan | ~ 
school US crkvena škola, osnovna škola 
kojom upravlja crkva 

parochialism [pa'raukjalizm] s 1. sistem 
crkvene lokalne uprave sa župom kao 
jedinicom 2. fig ograničenost, uskogrud- 
nost, malograđanština 

parochiality [pa.rsuki'aeliti] s —»• parochia- 
lism 

parochialize [pa'rsukjalaiz] vt 1. razdijeliti 
u župe 2. formirati u župu 

parodist [-pserađist] s pisac, sastavljač pa- 
rodija 

parody ['psersdi] s parodija; loša imitacija 
parody [-pseradi] vt parodirati 
parole [pa-rsul] s časna, zadana riječ, sve- 

čano obećanje; uvjetni otpust zatvoreni- 
ka; mil obaveza ratnog zarobljenika da 
se neće boriti ako bude djelomično ili 
potpuno oslobođen [ on ~ uvjetno otpu- 
šten iz zatvora; uvjetno oslobođen (v. 
parole mil); to break one's ~ prekršiti 
zadanu riječ 

parole [pa-rsul] vt potpuno ili djelomično 
osloboditi (ratnog zarobljenika) uz obe- 
ćanje da neće pobjeći, da se neće dalje 
boriti i si.; uvjetno otpustiti iz zatvora 

paroquet ['psersket] s -» parakeet 
parotid [ps-rotid] adj anat koji se nalazi 

pokraj uha | ~ gland pođušna žlijezda 
parotid [pa-rotid] s anat pođušna žlijezda 
parotitis [paers'taitis] s med mumps, pa- 

rotitis 
paroxysm ['pseraksizm] s med paroksi- 

zam; napadaj (i fig) 
paroxysmal [.paerak'sizmal] adj (~ly adv) 

koji se odnosi na paroksizam, grčevit, že- 
stok 

paroxytone [pa-roksiteun] adj Gr gram koji 
ima oštar naglasak na pretposljednjem 
slogu 

paroxytone [pa-roksitaun] s Gr gram riječ 
s oštrim naglaskom na pretposljednjem 
slogu 
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parquet ['paikei, parkei] s Fr parket (pod 
od daščica); US theat parket 

parquet [-paikei] vt Fr oblagati pod parke- 
tima, parketirati 

parquetry [-paikitri] s parket, daščice za 
podlaganje poda, složene u geometrijske 
figure, parketarija 

par (r) [pa:] s ichth mlad losos prije nego što 
uđe u slanu vodu; mlado nekih drugih 
riba 

parrakeet [fpseraki:t] s -> parakeet 
parricidal [.pseri'saidl] adj (~ly adu) oco- 

ubilački 
parricide f'paerisaid] s 1. ubojica roditelja, 

ocoubojica; izdajnik domovine 2. umor- 
stvo roditelja, ocoubojstvo; izdaja domo- 
vine 

parrot ['pserat] s ornith & fig papiga 
parrot [-paerat] vt mehanički ponavljati; 

oponašati, imitirati 
parrot fever f'pserat'fiiva] s med psitakoza, 

papagajska bolest 
parrot-fish ['pseratfij] s ichth šareno, živo 

obojena vrsta tropske ribe 
parrotry ['paeratri] s besmisleno ponav- 

ljanje, glupo oponašanje, brbljanje, ble- 
betanje 

parry ['pseri] s otklanjanje, odbijanje udar- 
ca, pariranje 

parry ['pseri] vt odbiti, otkloniti, izbjeći 
(udarac i dr.), parirati; spriječiti, zausta- 
viti; fig izbjeći, ukloniti se 

parse [paiz] vt gram analizirati rečenicu; 
rastavljati rečenicu na njene sastavne 
dijelove i opisati ih 

parsimonious [.passi'maunjas] adj (~ly adv) 
škrt, štedljiv 

parsimony ['paisimani] s štedljivost, škr- 
tost; fig škrtarenje (riječima) 

parsley f'paisli] s bot peršin 
parsnip [-paisnip] s bot pastrnjak 
parson [-pa:sn] s pastor, župnik, vikar; 

coll svećenik, pop | ~'s nose trtica, »bi- 
skup« od peradi 

parsonage [-paisnidg] s župni dvor; zemlja 
ili plaća za izdržavanje župnika 

parsonic [pa:-sonik] adj (~ally adv) sveće- 
nički, pastorski, crkveni, župni 

part [part] s 1. dio, komad, čestica 2. sa- 
stavni dio, sastojak 3. mjesto, područje, 
predjel, kraj, zemlja 4. odjeljak, svezak, 
dio, nastavak 5. zadaća, dužnost, uloga 
6. theat uloga 7. mus glas, dionica 8. uče- 
šće, udio, sudjelovanje 9. zagovaranje, 
držanje nečije strane 10. pl duševne, 
umne sposobnosti, odlike 11. značenje, 
važnost, uloga 12. anat dio životinjskog 
tijela 13. gram vrsta riječi | to be art 
anđ -~ imati udio u čemu, sudjelovati u 
čemu, biti sastavni dio, duša čega; to play 
a noble ~ ponijeti se plemenito; to 
play a ~ glumiti, igrati ulogu, pre- 
tvarati se; ~ anđ parcel glavni, bit- 
ni, sastavni dio; for the most ~ ve- 

ćinom, najvećim dije'jom; to take ~ 
sudjelovati; to take the ~ of stati na čiju 
stranu, biti na čijoj strani; for my ~ što 
se mene tiče; in ~ djelomice, djelomično, 
donekle; on the ~ of one od strane ko- 
ga; što se koga tiče; most ~ najveći dio; 
the ~s a) sastavni dijelovi b) visoke du- 
ševne sposobnosti; have neither ~ nor 
lot in nemati ni najmanjeg udjela u čemu, 
nemati ni najmanje veze s čim; to take in 
bad (good) ~ uzeti za zlo (ne uzeti za 
zlo); to be careful of one's ~s of speech 
paziti na čistoću, ljepotu jezika, na način 
govora; of ~s darovit, izvrstan; mnogo- 
stran; in foreign ~s u tuđini; what ~ do 
you come from? iz kojeg ste kraja?; pay- 
ment in ~s obročno plaćanje; ~ of 
speech gram vrsta riječi 

part [pa:t] adv dijelom, djelomice | ~ ... 
~ ... djelomice ... djelomice ..., što ... 
što 

part [pait] vt/i I. vt 1. dijeliti, rastavljati, 
odvojiti 2. razdijeliti, raščlaniti, rasta- 
viti, podijeliti (na dijelove); odvojiti, ra- 
skinuti, prekinuti (prijateljstvo); fig raz- 
likovati (što od čega) 3. podijeliti, razdi- 
jeliti (among među); omeđiti; physiol iz- 
lučivati; chem rastaviti, odijeliti II. vi 1. 
odijeliti se, razići se 2. granati se, dije- 
liti se, račvati se 3. otići, otputovati, ra- 
stati se 4. okaniti se, otresti se; mar oti- 
snuti se, isploviti 5. poet umrijeti | let us 
~ friends raziđimo se kao prijatelji; to ~ 
one's hair razdijeliti kosu; to ~ up with 
predati, uručiti (što) 

part with f'pait'wiS] vi rastati se (od koga, 
čega), riješiti se čega; prodati; izgubi- 
ti | to ~ a p otpustiti koga 

partake [pai'teik] vt/i (partook, partaken) 
I. vt dijeliti s kim, učestvovati, udioni- 
štvovati (of u čemu), skupa uživati (of 
što); col? jesti, piti II. vi 1. sudjelovati, 
učestvovati, uživati (in u čemu) 2. poka- 
zivati svojstva, osobine (of) \ to ~ of a 
meal pojesti što, založiti; to ~ of the na- 
ture of biti donekle nalik na; the vegeta- 
tion ~s of a tropical nature raslinstvo 
ima djelomice tropski karakter 

partaker [paj'teiks]  s sudionik, učesnik 
parterre [pa,"tes] s 1. hort ornamentalni 

cvjetnjak 2. theat parter 
part-expenses ['paitiks.pensiz] s pl djelo- 

mični troškovi 
parthenogenesis ['paiOinsu'dsenisis] s biol 

partenogeneza 
parthenogenetic ['paiSinaudji'netik] adj bi- 

ol partenogenetski 
Parthian ['pa;6ian] adj partski, koji se 

odnosi na Parte | ~ shaft (glance, shot) 
neprijateljska gesta ili primjedba u času 
odlaska 

partial [Tpa:Jl] adj (~ly adv) 1. djelomi- 
čan, parcijalan 2. pristran 3. sklon, koji 
nešto voli 4. bot sporedan, drugoga reda 
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5. mus koji se slabije čuje (za visinske to- 
nove; | he is ~ to đrink on voli popiti; 
com ~ bond djelomična zadužnica; ~ 
acceptance djelomično prihvaćanje 

partiality   [.paiji'seliti]   s pristranost;  oso- 
\   bita sklonost 
partible ['pa:tabl] ađj djeljiv, razdjeljiv 
participant [partisipant] s dionik, sudio- 

rtik, učesnik 
participate [partisipeit] vt/i I. vt dijeliti 

(sudbinu, slavu i dr. with s kim) II. vi 1. 
Amati udjela (in u čemu, with s kim), 
sudjelovati, učestvovati (in u čemu) 2. 
imati nešto zajedničko, podsjećati (of na) 

participation [pai.tisi'peijn] s sudjelovanje, 
učestvovanje; dijeljenje; udio; uživanje 

participator [par'tisipeite] s dionik, sudio- 
nik, učesnik 

participial [.paiti'sipial] adj (~ly adu) gram 
participi jalni, koji se odnosi na particip 

participle ['pa.'tisipl] s gram particip 
participleđ [-paitisiplđ] adj si proklet 
particle [-pastikl] s čestica, najmanji djelić 

tvari, dijelak, komadić; mrvica, trun; 
gram partikula, čestica 

particoloured (party-coloured) ['paiti.kA- 
lad] adj šaren, raznobojan 

particular [pa'tikjula] adj (~ly adu) 1. po- 
seban, osobit, naročit 2. osoban, ličan, 
individualan 3. log koji se izvodi, za- 
ključuje iz pojedinosti 4. neobičan, oso- 
bit, čudan, izvanredan 5. određen, točan; 
potanki, iscrpan, opširan 6. pomnjiv, op- 
rezan; brižljiv, marljiv 7. kojega je teško 
zadovoljiti, izbirljiv, razmažen, osjetljiv, 
koji mnogo zahtijeva, traži | in ~ potan- 
ko, iscrpno, opširno, s pojedinostima, na- 
pose; to be ~ about biti izbirljiv u če- 
mu, teško se zadovoljiti čim; mar ~ 
average djelomična havarija; a ~ friend 
blizak prijatelj; for no ~ reason bez oso- 
bita razloga; he is ~ in speech on pomno 
bira izraze; he is ~ as to what he eats on 
je izbirljiv u jelu; he is ~ about his 
dress on vrlo pazi na svoje odijevanje; 
mar ~ average partikularna havarija 

particular [pa'tikjula] s 1. pojedinost, de- 
talj 2. posebna stvar, osobit slučaj 3. po- 
glavlje, točka, paragraf; predmet 4. pl 
pojedinosti, potankosti, detalji; potanji 
-jpodaci, izvještaj 5. privatno lice, privatna 
osoba I to go into ~s ulaziti u pojedinosti 

particularism [pa'tikjulsrizm] s 1. parti- 
kularizam,/ privrženost, separatizam 2. 
eccl učenje da se samo izabrani mogu 
spasiti 

particularist [pa'tikjulsrist] s pristaša par- 
tikularizma 

particularity [pa.tikju'lseriti] s svojstve- 
nost, individualnost, osobitost, osebuj- 
nost; točnost, pomnja, brižljivost; đetalj- 
nost, potankost; izbirljivost, probirljivost; 
detalj, sitna pojedinost 

particularization [pa.tikjularai-zeijn] s po- 
tanko, opširno opisivanje, izlaganje 

particularize [pa'tikjuleraiz] vt/i I. vt op- 
širno, potanko, nabrajati, navoditi II. vi 
navoditi pojedinosti 

particularly [pa'tikjuleli] adv 1. osobito, 
napose, navlas, naročito, poglavito, izri- 
čito 2. potanko, pobliže 3. detaljno, po- 
tanko 

parting [-paitin] s 1. dijeljenje, razgranji- 
vanje, račvanje; fig razilaženje, uđalji- 
vanje, raskršće; chem odjeljivanje, od- 
vajanje 2. razdiran je, razrezi van je, od- 
rezivanje; pukotina; geol rasjelina; ja- 
lovina 3. rasta janje, rastanak, oproštaj, 
odlazak 4. razdjeljak u kosi | the ~ of 
the ways račvanje putova; fig raskrsnica 

parting [-paitin] adj koji se dijeli; odlazeći, 
oproštajni | ~ shot posljednja dobačena 
riječ u svađi 

partisan1 (partizan) [,pa:ti'zsen] s 1. (odu- 
ševljen) pristaša, sljedbenik (stranke, ide- 
je i dr.) 2. mil partizan, član neregular- 
nih trupa koje imaju posebne zadatke; 
član oružanih odreda koji daju otpor ne- 
prijatelju 

partisan2 (partizan) [.paiti'zsen] s hist par- 
tizana, starinsko koplje slično helebardi 

partisanship (partizanship) [.paiti'zsenjip] 
s 1. strančarstvo, privrženost kojoj stran- 
ci, ideji 2. partizanstvo (stanje oružanog 
otpora stanovništva zemlje u koju je 
prodro neprijatelj) 

partite [-pastait] adj bot razdijeljen list 
partition [pai'tij'n] s dijeljenje, odjeljiva- 

nje; pregrada, paravan; jur dioba; odje- 
ljenje 

partition   [partijn]   vt   dijeliti,   razdijeliti, 
odjeljivati pregradom 
partition off [partijn'of] vt odijeliti 

partitioned [pai'tijand] adj jur podijeljen, 
razdijeljen (među nasljednike) 

partitive [-paititiv] adj (~ly adv) 1. gram 
partitivni 2. koji dijeli, odjeljuje 

partitive f'pa.'titiv] s gram partitiv 
Partlet [-paitlit] s vlastito ime kokoši; fig 

koka; joc & derog žena 
part-load ['pa:tlauđ] s com djelomičan te- 

ret 
part-lot f'paitlat] s com djelomična po- 

šiljka 
partly [-paitli] adu djelomice, dijelom, do- 

nekle | ~ . . .  ~ .. .  dijelom ...  dijelom 
..., što ... što ... 

partner [-pa.'tna] s 1. sudionik, suučesnik 
(with s kim; in, of u čemu); kompanjon, 
ortak, partner, drug (u poslu i dr.) 2. 
drug (u nekoj zabavi, igri, plesu i dr.); 
muž, žena | ~s pl mar drvena konstruk- 
cija koja pojačava jarbol; com sleeping 
(silent) ~ tihi kompanjon; acting ~ ak- 
tivni kompanjon 
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partner [-paitna] vt vezati (se), združiti (se) 
(with s kim u poslu, igri, zabavi i dr.) 

partnerless ['paitnalis] ađj koji je bez dru- 
ga, bez partnera 

partnership ['paitnajip] s sudjelovanje, za- 
jednica, udruživanje, združenost; udru- 
ženje, društvo, dioništvo; com javno trgo- 
vačko društvo, komanditno društvo | com 
sleeping ~ tiho dioništvo; deed of ~ 
poslovni ugovor o kompanjonstvu; limi- 
ted ~ trgovačko društvo s ograničenim 
jamstvom; to enter into ~ (with) udru- 
žiti se s kim, stupiti s kim u zajednički 
posao; to take a p into ~ uzeti koga za 
kompanjona 

partook [partuk] pret od partake 
part-owner [-pait.auna] s suvlasnik 
part-payment ['pait.peimant] s com djelo- 

mična otplata; kapara 
partridge [-paitrids] s ornith poljska trčka, 

obična jarebica (Perdix perdix); ameri- 
čka Iještarka (Bonasa ymbellus); virdži- 
nijska prepelica (Colinus Virginianus) 

partridge-wood f'pajtridswud] s vrsta tvr- 
da drveta crvene boje (koje se upotre- 
bljava za izradbu namještaja) 

part-singing ['pait.sirjin] s mus pjevanje u 
dva glasa ili u više glasova 

part-song f'paitsorj] s mus pjesma za dva 
glasa ili više glasova 

part-time ['paittaim] ađj honorarni, koji 
radi samo nekoliko sati (a ne puno radno 
vrijeme) | ~ worker radnik koji radi 
samo nekoliko sati (a ne određeno radno 
vrijeme), prigodni radnik; ~ place (post) 
honorarno mjesto 

part-timer ['paittaima] s radnik koji ne 
radi puno radno vrijeme 

parturient [pai'tjuariant] ađj bremenita, 
trudna; porođajni; fig plodonosan, plo- 
dan; sažet; značajan 

parturition [,pa:tjua'rijn] s porođaj, ra- 
đanje 

part-writing [-pait.raitirj] s mus vođenje 
dionica 

party [-paiti] s 1. stranka, partija; udru- 
ženje, grupa ljudi istog mišljenja; dru- 
štvo (okupljeno za razonodu ili kakvu 
drugu zajedničku zabavu, kao čitanje, 
ribolov i si.) 2. priredba, posijelo, zabava, 
čajanka 3. mil odjeljenje, odred, četa 4. 
jur optuženik, tužitelj, stranka 5. vulg 
coll osoba, lice 6. si neka osoba | tea ~ 
čajanka; to be a ~ to a th pripadati ne- 
kom društvu, sudjelovati, učestvovati u 
čemu; ~ to a contract ugovorna stranka, 
sudionik u ugovoru, ugovarač; to be a ~ 
to an engagement preuzeti obavezu; to 
be of the ~ biti među uzvanicima; dan- 
cing ~ ples, igranka; dinner ~ objed, 
večera s gostima; I'll be no ~ to this 
affair neću da imam posla s tom stvari; 

a third ~ treća osoba; hen ~ žensko 
društvo; stag ~ muško društvo 

party-coloured ['paiti.kAlsd] ađj -> parti- 
coloured 

party-line [-paitilain] s 1. teleph dvojnik 2. 
partijska linija 

party-man ['paitimasn] s (pi party-men 
t'pa:timen]) strančar, čovjek koji pripada 
nekoj političkoj stranci, partiji, partijac 

party pooper f'paiti.puipa] s US si kvari- 
društvo 

party-spirit   [,pa:ti'spirit]  s  stranački  duh 
party-wall ['pa:tiwo;l] s (zajednički) zid, 

zajednički dvjema zgradama 
parvenu f'pa.'vanjui] s Fr parveni, skoroje- 

vić 
parvis [-pa:vis] s predvorje, prostor pred 

glavnim vratima crkve 
pas [pa;] s (pl pas [paiz]) Fr 1. korak (kod 

plesa) 2. ples, igra 3. prednost, prven- 
stvo | to give the ~ to dati komu prven- 
stvo; ~ seul solistička plesna točka; ~ 
de deux ples za dvoje; to take the ~ 
imati prednost 

paschal f'paisksl] ađj 1. uskršnji, koji se 
odnosi na Uskrs 2. koji se odnosi na 
Pashu (židovski praznik) 

pasha (pacha)  [-pa.'Ja] s paša 
pashalic (pachalic)  ['paejalik]  s pašaluk 
pasque-flower f'paisk.flaua] s bot sasa, šu- 

marica (Anemone) 
pasquinade [.passkwi-neid] s paskvil 
pass1 [pa;s] s 1. dobar uspjeh, (najniža) 

prolazna ocjena; ispit 2. položaj, situacija, 
kritično stanje (to be at a desperate ~ 
nalaziti se u tešku položaju) 3. propus- 
nica, (slobodan) prolaz, ulaz, dopusni list; 
kratak dopust; besplatna karta (za vo- 
žnju), besplatna ulaznica 4. putni list, 
pasoš 5. vrsta udarca, navala pri mače- 
vanju; finta 6. sport dodavanje, pasiranje 
lopte (u nogometu) | to bring to ~ pro- 
vesti, izvršiti; ostvariti; to come to ~ 
dogoditi se, slučiti se; free ~ besplatna 
ulaznica, karta; things have come to a 
pretty ~ položaj je prilično težak, stvar 
je otišla predaleko; to make a ~ at napa- 
stovati (koga) 

pass2 [pa:s] s 1. prilaz, prolaz, prijelaz, put, 
tjesnac, klanac 2. mil ključni položaj 3. 
plovni dio rijeke | to sell the ~ izdati 
zemlju, zajedničku stvar; to hold the ~ 
braniti svoju stvar 

pass [pais] vili I. vt 1. proći (lit & fig) 2. 
prijeći, prevesti (preko mora), preletjeti, 
prekoračiti (granicu), proći (kroz vrata, 
usta), prenijeti 3. staviti, metnuti, preba- 
citi, provući (iglu), probosti (mačem) 4. 
mil izvršiti smotru (trupa) 5. fig proći, 
preletjeti (u mislima) 6. dati, dodati, pru- 
žiti 7. sport dodati, dodavati, pasirati 
loptu 8. pustiti u opticaj (novac) 9. pro- 
vesti, provoditi (vrijeme) 10. staviti (pri- 
mjedbu), dati, izreći mišljenje 11. nadma- 
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, siti, nadvisiti, nadvisivati, premašiti, pre- 
I laziti 12. odobriti, prihvatiti, primiti gla- 
/ sanjem (zakon, uredbu)' 13. jur dosuditi, 
izreći presudu, kaznu 14. preskočiti (u či- 
tanju), previdjeti, pregledati, propustiti, 
ispustiti, izostaviti 15. prosijati, procije- 
diti, protjerati, pasirati (through) 16. ot- 
premiti, poslati, izručiti, prenijeti, dati 
dalje (poruku, vijest) 17. proživjeti, do- 
živjeti, pretrpjeti, izdržati 18. propustiti, 
pustiti (in, into); fig prijeći preko čega 
19. položiti ispit II. vi 1. ići, hodati, proći, 
prolaziti (along duž, uzduž, by mimo, 
pokraj, down niz, over preko), izaći (out); 
voziti se, jahati, putovati, proputovati, 
dospjeti, stići 2. prolaziti, protjecati, teći, 
minuti (vrijeme, bol); pružati se, prote- 
zati se 3. promijeniti se, prijeći (from ... 
to iz jednog stanja u drugo); otići, ne- 
stati; jig umrijeti 4. ići (od ruke do ruke, 
od mjesta do mjesta) 5. proći, biti pri- 
mljen, prihvaćen, odobren, postati za- 
konom 6. jur suditi, izreći presudu, od- 
lučiti 7. vrijediti, prolaziti (za novac); us- 
pjeti, proći 8. dogoditi se, slučiti se 9. 
proći, prestati, nestati, iščeznuti, svršiti 
se 10. proći na ispitu, položiti ispit 11. 
biti smatran, držan, priznat, sloviti (for 
za, kao) 12. ne igrati, pasirati (u karta- 
ma) | to ~ the baby prebaciti odgovor- 
nost na drugoga; to ~ muster izdržati 
kušnju, probu; to ~ water pustiti vodu, 
mokriti; to ~ the time of the day izmi- 
jeniti pozdrave, pozdraviti se; to come 
to ~ dogoditi se, slučiti se; doći; to bring 
to ~ prouzrokovati; to ~ the word, to ~ 
one's word zadati riječ, dati riječ; to ~ 
one's hand across prijeći rukom preko 
(čega); to ^ one's eye over preletjeti oči- 
ma (preko čega), baciti pogled (na što); 
to ~ a th to a p's account pripisati što 
na čiji račun; to ~ a th to a p's credit 
upisati komu (što) u dobro; to ~ a p over 
uputiti koga komu, odaslati koga; com 
to ~ an account (suglasno) knjižiti; to ~ 
the customs proći kroz carinarnicu; oca- 
riniti; to -~ a bili donijeti zakon, pri- 
hvatiti zakonski prijedlog; to ~ the buck 
svaliti odgovornost na drugoga; it has 
~ed into a proverb to je postalo poslo- 
vično; to ~ out of sight nestati iz vida; 
let that ~ nećemo o tome govoriti; that 
won't ~ to neće proći, to ne smije biti 
pass along [-paiss'lon] vi prolaziti, ići duž, 

uzduž, kraj 
pass away ['paisa'wei] vi/t I. vi 1. proći, 
prolaziti, protjecati 2. nestati, iščeznuti, 
minuti; fig umrijeti II vt rasipati (ime- 
tak, novac), potrošiti, izgubiti (vrijeme) 
pass beyond ['pa.'sbi'jond] vi prelaziti, pre- 
mašiti, nadmašiti 
pass by ['pais'bai] vi/t I. vi 1. ići, prola- 

ziti mimo, pokraj 2. nestati, minuti II. 
vt 1. propustiti, previdjeti, pregledati 

2.   ignorirati,   ne   obraćati   pažnju   (na 
koga, što), ne primjećivati (koga, što) 3. 
oprostiti 
pass for f'pais'foi] vi izdavati se (za koga, 

što) 
pass in f'pais'in] vi/t I. vi ući II. vt 1. pro- 
pustiti, pustiti (unutra) 2. iznije i, izlo- 
žiti; com predočiti ček | si to ~ one's 
checks umrijeti, otići bogu na račun 
pass off [-pais'of] vi/t I. vi 1. iščeznuti, 
izgubiti se, uminuti, prestati (za bol i 
si.) 2. odigrati se, dogoditi se II. vt pri- 
kazati, izdavati (za što), proturati; od- 
vraćati pažnju, učiniti što neprimjetnim; 
odbiti, parirati (udarac) | to pass oneself 
off as (ili for) izdavati se (za koga, što) 
pass on ['pais-on] vi/t I. vi 1. ići dalje, ići 
svojim putem; prijeći na što 2. umrijeti 
II. vt dodati, dodavati, dati dalje, pre- 
nositi; nametnuti 
pass out ['pais'aut] vi/t I. vi coll 1. onesvi- 
jestiti se, izgubiti svijest; napiti se do 
besvijesti 2. izlaziti, istjecati II. vt 1. iz- 
davati (knjige) 2. dati, podijeliti 
pass over f'pais'auva] vi/t I. vi umrijeti 
II. vt 1. prevesti, prijeći 2. dati, predati; 
fig prenijeti, saopćiti 3. previdjeti, pre- 
gledati, prijeći preko čega (šutke) 4. 
premašiti, preteći 
pass through ['pa:s'6rui] vi proživjeti, do- 

živjeti; proći (lit & fig); propustiti, pro- 
sijati, procijediti 

pass up f'pais'Ap] vt US odustati od čega, 
napustiti (što), dići ruke od čega, odreći 
se čega 

passable ['paissbl] adj (passably adv) 1. 
prolazan, prohodan, pristupačan 2. pri- 
hvatljiv, priličan, nepatvoren, pravi (npr. 
novac) 

passage [-psesids] s 1. prolaz, prolazak 2. 
com tranzit; prijelaz, prijevoj 3. puto- 
vanje (preko mora, zrakom) 4. fig put, 
pristup 5. slobodan ulaz (ili izlaz) 6. pod- 
voz, vozarina 7. mjesto, odlomak (u tek- 
stu, knjizi); mus odlomak, pasaža 8. doga- 
đaj; pl niz događaja; objašnjavanja; od- 
nosi, općenje 9. sukob, borba 10. med 
stolica 11. prolaz, tjesnac; hodnik, ulaz, 
izlaz; otvor, kanal 12. prihvaćanje (zako- 
na) | bird of ~ ptica selica; ~ of arms 
okršaj,  bitka; fig rasprava, borba; to 
take one's ~, to book ~ for rezervirati 
mjesto (na brodu, avionu i si.) 
passage ['paesids] vi/t I. vi jahati postrance 
(za konja); kretati se u stranu II. vt skre- 
tati, okretati (konja) u stranu 
passage-book ['peesidjbuk] s com uložna 

knjižica 
passage-way ['psesidswei] s (uzak) prolaz, 

hodnik, galerija, pasaža 
passant ['peesant] adj her (za životinje) koji 
ima uzdignutu desnu prednju šapu 
pass-bill [-paisbil] s com carinska propus- 
nica 
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passboat f'pa:sbaut] s mar skela 
pass-book [-paisbuk] s 1. kreditna knjižica 

2. uložna knjižica 
passe(e) fpsesei] adj Fr 1. uveo, bez svje- 

žine 2. ocvala (za ženu) 
passel ppsesl] s col! skupina, zbirka, grupa 
passen; er f'psesindga] s putnik | ~ traffic 

putnički promet; ~ car osobni automo- 
bil 

passenger-train ['psesindga.train] s putnič- 
ki vlak 

passe-partout ['psespaitu;] s Fr 1. otpirač, 
glavni ključ 2. širok okvir od kartona na 
slici, paspartu 

passer [rpa:sa] s prolaznik, putnik 
passer [-paesa] s ornith vrabac (općenito 

kao porodica ptica) 
passer-by [,pa:sa'bai] s (pi passers-by [.pa:- 

saz'bai]) prolaznik 
passerine ['psesarain] adj ornith koji se od- 

nosi na ptice, kao vrapce i dr., vrapčji 
passerine ['psesarain] s ornith —» passer 
pass-holder ['pais.haulds] s posjednik bes- 

platne karte 
passibility [.paesi'biliti] s osjetljivost, spo- 

sobnost osjećanja, patnje 
passible f'paesibl] adj osjetljiv, sposoban 

osjećati, trpjeti 
passim ['psesim] adv Lat ovda-onda, često; 

raštrkano, razbacano, razasuto 
passing [-paisirj] s 1. prolazak, prolaženje 

2. nestajanje, protjecanje, odlaženje, išče- 
zavanje, umiranje 3. smrt 4. usvajanje 
nekog zakona i dr. 5. mus odlomak, pa- 
saža 6. događanje, zbivanje, nastajanje | 
in ~ usput 

passing [-paisin] adj 1. prolazan, nestalan 
2. uzgredan, usputan 3. prolazan (ocjena), 
zadovoljavajući 4. tekući, sadašnji 

passing ppaisin] adv arch neobično, mnogo, 
vrlo 

passing-bell ['paisirjbel] s mrtvačko, pogre- 
bno zvono 

passingly ['paisirjli] adv usput, uzgred, u 
prolazu, površno, letimice 

passing-note ['paisinnaut] s mus prijelazna 
nota 

passion f'paejn] s 1. jako duševno uzbu- 
đenje, emocija, strast 2. želja, žudnja, 
sklonost, nagon, čežnja, hlepnja (Šor za 
čim) 3. žar, žestina 4. (P~) eccl muke 
Isusove 5. jarost, bijes; oduševljenje, lju- 
bav prema čemu 6. spolna želja, strast 

passion ['pasjnj vi poet osjećati (i poka- 
zivati) ljubav, strast 

passional [-parani] s eccl knjiga u kojoj 
su sabrane priče o životu, mukama i 
stradanjima svetaca i mučenika 

passional ['pBeJanl] adj strastven, silan, 
žestok 

passionate ['pasjanat] adj (~Iy adv) 1. na- 
prasit, nagao, lako razdražljiv, koji se 
lako uzbudi 2. žestok, vatren, oduševljen, 

snažan 3.  strastven, zagrijan 4. nježan, 
dirljiv 

passion-flower ['paBjan.flaua] s bot božja 
krunica, pasiflora (Passiflora) 

passionless f'paejanlis] adj (~ly adv) 1. koji 
ne osjeća, koji je bez strasti 2. miran, 
hladan, bestrastan 

passion-play ['psejanplei] s prikazivanje 
muke Isusove 

passive [-passiv] adj (~Iy adv) 1. gram pa- 
sivan, trpni 2. pokoran, koji se ne opire, 
strpljiv, ravnodušan, bezvoljan, pasivan 
3. neaktivan, nepokretan, nedjelatan 4. 
com pasivan | ~ đebt beskamatni dug 

passiveness ['psesivnis] s 1. neopiranje, 
strpljenje, pasivnost 2. nedjelatnost, ne- 
rad 3. držanje po strani (od čega), nesu- 
djelovanje (u čemu) 

passivity  [pae'siviti]  s —> passiveness 
pass-key [-paiskii] s otpirač, ključ kojim 

se otvaraju mnoge brave; rezervni ključ 
passman ['paismaen] s (pi passmen [fpa:s- 

men]) student koji je dobio prolaznu 
ocjenu na ispitu 

Passover ['pass.auva] s Pasha (židovski 
vjerski praznik) 

passport [-paispoit] s putnica, putna ispra- 
va, pasoš; fig preporuka 

passthrough {'pa:s6ru:] s prozor (otvor) iz- 
među kuhinje i blagovaonice (često s po- 
licom) za donošenje jela 

passway [-paiswei] s prolaz (u ulici); tje- 
snac, klanac 

password ['pa:swa:d] s lozinka 
past [paist] adj minuli, prošli, bivši, pro- 

tekli | gram ~ tense prošlo vrijeme, pre- 
terit; ~ participle particip perfekta 

past [pa:st] s prošlost; gram prošlo vri- 
jeme 

past [pa;st] prep 1. preko, poslije, iza 2. 
fig bez, izvan (opsega, područja, doma- 
šaja) | half ~ five pet i po; ~ cure ne- 
izlječiv; ~ đue pređospio, odavno do- 
spio; ~ hope beznadan; ~ all shame bez 
ikakva srama; ~ praying for u očajnu 
položaju, bez nade u poboljšanje; I 
wouldn't put it ~ hini vjerujem da je 
u stanju to učiniti 

past   [paist]  adv mimo 
paste [peist] s tijesto; tjestenina; pašteta; 

pasta; ljepilo (od brašna); kaša, smjesa; 
smjesa olovnog stakla za imitacije dra- 
gog kamenja; lažni dijamant, dragi ka- 
men, Strassovo staklo; lončarska zemlja; 
fig si željeznička karta, posjetnica, vi- 
zitkarta |, scissors and ~ neoriginalan 
rad, kompilacija, plagijat (za knjigu i dr.) 

paste [peist] vt lijepiti (up, on), nalijepiti 
(down), zalijepiti (together), slijepiti 
(with), prilijepiti (on) 

pasteboard ['peistboid] s Ijepenka, karton; 
US si igraća karta, ulaznica, posjetnica 

pasteboard [?peistbo:d] adj od Ijepenke; 
kao od Ijepenke; slabašan; lažan 
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paste-grain ['peistgrein] s imitacija maro- 
kenske kože 

pastel [-paestal] s vrhovnik, sac (biljka od 
koje se dobiva modra boja); modra boja 
(koja se dobiva od vrbovnika, saća) 

pastel [pa&'stel] s olovka u boji; slika na- 
crtana olovkom u boji, pastel 

pastel ['paestl] adj pastelan 
pastelist f'peestalist] s slikar pastela 
pastellist [parstelist] s -»• pastelist 
paster f'peista] s US Ijepilac; papir za lije- 

pljenje (osobito za priljepljivanje imena 
u biračkom spisku) 

pastern ['paestsin] s spona, putilo, putište, 
dio konjske noge između gležnja i kopita 

pasteurization [.psestarai'zeijn] s pasteri- 
zacija 

pasteurize ['paestaraiz] vt pasterizirati 
pas til (le) [paes'tiil] s 1. mirisava smjesa (u 

obliku tableta) za kađenje ili raskuživa- 
nje soba i dr. 2. slatkiš, bombon 3. pilula; 
pastila 

pastimate ['paistaim] s zabava, razonoda; 
igra, sport 

past-master [ipa.'st'maisto] s majstor, po- 
znavalac, stručnjak | to be a ~ in (of) 
dobro poznavati (neki posao), biti dobro 
upućen, uveden u što, upoznat s čime; 
a ~ in diplomacy iskusan diplomat 

pastor ['passta] s pastor (protestantski 
svećenik); župnik, dušobrižnik 

pastoral [-paistaral] adj (~Iy adu) pastir- 
ski; ladanjski, seoski, pastoralan 

pastoral ppaistaral] s pastorala; idila; eccl 
pastirsko pismo 

pastorale   [.psesta'raili]  s  mus  pastorala 
pastoralism ['paistsralizml s pastoralizam, 

književni smjer (koji obrađuje teme iz 
pastirskog, seoskog života) 

pastorate [-pajstarat] s pastorova župa, 
služba pastora; pastori 

past perfect [-paist-paifikt] s gram plus- 
kvamperfekt 

pastrami [pa'stra:mi] s vrlo začinjen dim- 
ljen komad govedine (naročito od plećke) 

pastry [-peistri] s kolači, fino pecivo; lis- 
nato tijesto; pita, kolač 

pastrycook [-peistrikuk] s GB slastičar, ko- 
lačar 

pasturable ['paistjarabl] adj prikladan, do- 
bar za pašu 

pasturage ['paistjuridj] s trava, paša, krma, 
stočna hrana; pašnjak; pravo ispaše, is- 
paša 

pasture [-paistja] s trava, sijeno, paša, sto- 
čna hrana; pašnjak | to put to ~ penzio- 
nirati 

pasture ['pa:stja] vt/i 1. vt 1. pasti, napa- 
sati 2. pružati pašu (o livadi i si.) 3. isko- 
rišćivati zemlju kao pašnjak II. vi pasti 
se 

pasty ['peisti] s pašteta, mesna pita 
pasty [-peisti] adj (pastily adv) 1. ljepljiv, 

mekan  kao  tijesto  2.   blijed,   bijel  |   <~ 
faced blijeda, nezdrava lica 

pat [paet] s 1. lagan udarac, dodir rukom, 
tapšanje 2. komad, komadić 3. tapkanje, 
zvuk koji nastaje laganim udaranjem 

pat [paet] vt/i I. vt tapkati, pljeskati; tap- 
šati, rukom lako dodirnuti, udariti, po- 
gladi t i ; kucat i II. v i pljeskat i | to ~ 
a p on the back potapšati po ramenu (u 
znak odobravanja, simpatije), pohvaliti 

pat [past] adv 1. upravo, u pravo vrijeme, u 
zgodan čas, zgodno, na dlaku, točno 2. 
spremno, točno | fig to stand ~ ostati 
kod odluke, ne mijenjati odluku; to 
know a th off ~ imati što u malom prstu 

pat [paet] adj spreman, zgodan, prikladan, 
koji dolazi u pravi čas; previše uvjerljiv 
(pa izgleda kao izmišljen) 

Pat [pset] s nadimak za Irca (skraćeno od 
Patrick) 

pat-a-cake ['psetakeik] s prve riječi poput 
pjesmice popraćene pljeskanjem ruku 
kojima mati zabavlja malo dijete 

pat-ball ['paetboil] s sport igra odbijanja 
(lopte); joc tenis 

patch [paet J] s 1. krpa, krpica, komadić 
tkanine (kao znak), zakrpa 2. melem, 
flaster; zaštitni ovoj na oku i dr. 3. umje- 
tni madež na licu 4. malen komad zemlje 
5. ostatak 6. površina koja se svojom bo- 
jom i dr. razlikuje od svoje okoline 7. 
coll par (u smislu jednak) | jig si not  
a ~ on ne može se ni porediti, nije ništa 
prema; sport to strike a bad ~ nemati 
sreće, izaći iz forme; a purple ~ najljep- 
še mjes to (u književnom dje lu); a ~ 
of potatoes parcela zasađena krumpirom; 
~es of fog mjestimična magla 

patch [paetj] vt zakrpiti, okrpiti, popraviti; 
fig popraviti, prikriti, uljepšati; na brzi- 
nu napraviti, skrpiti (lit & fig) \ the field 
was ~ed with snow polje je mjestimice 

bilo pokriveno snijegom 
patch up  ['paetJ'Ap] vt urediti, popraviti, 

površno, traljavo uraditi, skrpiti; fig za- 
gladiti (svađu i dr.), zabašuriti, prikriti 

patchable ['paetjabl] adj koji se može za- 
krpati, pokrpati 

patcher ['paetja] s krpo, onaj koji krpa, 
popravlja; fig šeprtlja, pacer, fušer 

patchery ['psetjari] s krparija, krpež, krp- 
ljenje; fig loš sastav, kompilacija 

patchouli (patchouly) [-peetjuli] s pačuli 
(biljka Pogostemon patchouli i aromatsko 
ulje koje se od nje dobiva) 

patch-pocket   ['paetj.pakit] s našiven džep 
patch-up [-paetjAp] s krpanje, krpež, krpa- 

rija 
patchwork ['psetjwaik] s krpljenje, krpanje 

krpež; pokrivač i slično načinjen od ma- 
lih komadića, krpica; fig krparija 

patchy ['paet.fi] adj (patchily adv) sav po- 
krpan, pun zakrpa; nejednak; nepravi- 
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lan, neujednačen; čekinjast (brada) | ~ 
knowledge slučajno, površno znanje 

pate [peit] s joc glava, tjeme; pamet, mo- 
zak 

patella [pa'tela] s anat čašica, iver (kost na 
koljenu), patela 

paten [-paatan] s eccl plitica, diskos, plitka 
zdjelica 

patency [-peitansi] s rasprostranjenost, ra- 
širenost, javnost, publicitet, poznatost, 
razglašenost, očiglednost 

patent ['peitant] s 1. patent, povelja, privi- 
legij, povlastica, dekret, pismo 2. patent, 
dozvola koja se izdaje izumitelju za pravo 
isključivog iskorišćivanja izuma | ~ of 
nobility plemićka povelja; ~ rolls pi pa- 
tentni registar; to take out a ~ prijaviti 
patent, patentirati; letters ~ javna po- 
velja, kraljevski patent, ukaz; ~ office 
patentni ured; he has a ~ of gentility 
on his face na licu mu se odražava ple- 
menitost 

patent ['peitant] adj (~ly adv) 1. otvoren, 
javan, očit, očevidan, očigledan, pristu- 
pačan 2. zaštićen poveljom, zakonom, 
patentom 3. povlašten, ovlašten, paten- 
tiran 4. nov, patentan, upotrebljiv, izvr- 
stan, duhovit 

patent ['peitant] vt 1. ovlastiti, povlastiti 2. 
patentirati, uzeti, izdati patent (za neki 
izum i dr.) 

patentee [.peitan'tis] s posjednik patenta 
patent fuel [.peitsnt'fjual] s patentirano 

gorivo, prešani ugljen, briketi 
patent-leather [.peitant'leSa] s lakirana ko- 

ža 
pater [rpeits] s si otac, tata 
paternal [pa-taml] adj (~ly adu) očinski, 

očev | ~ grandmother baka s očeve stra- 
ne 

paternity [pa'tainiti] s očinstvo; porijeklo 
po ocu; fig porijeklo, izvor, autorstvo 

paternoster [.paeta'nosta] s Očenaš (naroči- 
to na latinskom); promrmljana molitva; 
krunica 

path [pa:6] s (pi paths [paiSz]) staza, pu- 
teljak, put; nogostup; fig smjer, put; pu- 
tanja; sport pruga | to cross a p's ~ ispri- 
ječiti se kome na putu; to break a ~ 
utrti stazu 

pathetic [pa-Getik] adj (~ally adv) pate- 
tičan, pun osjećaja, koji dira u srce, u 
dušu, koji uzbuđuje, koji uzrujava; sve- 
čan, dostojanstven; vrijeđan samilosti, 
jadan 

pathetics [pa'Oetiks] s proučavanje, studi- 
ranje ljudskih strasti, osjećaja 

pathfinder ['paiO.fainda] s izviđač; vodič, 
skaut 

pathless [-paiGlis] adj besputan, neproho- 
dan, bez staze 

pathologic   [.pseea'lodsik]  adj  (~ally  adv) 
patološki 

pathologist [pa'Ooladsist] s patolog 

pathology [pa'Oolađgi] s patologija 
pathos ['peiflos] s patos 
pathway ['paiGwei] s staza, stazica, pute- 

Ijak, put (i fig) 
patience f'peijans] s 1. strpljenje, strplji- 

vost 2. pasijans (igra kartama) | to be out 
of ~ with izgubiti strpljenje (s kim, 
čim) 

patient ['peijant] adj (~ly adv) strpljiv; 
ustrajan, marljiv | ~ of koji mirno, strp- 
ljivo podnosi što 

patient ['peijant] s pacijent, bolesnik 
patina ['paetina] s patina 
patinated ['psetineitid] adj patiniran, koji 

ima patinu, koji je prevučen patinom 
patination [paeti'neijsn] s patiniranje, pre- 

vlačenje patinom 
patinous ['peetinas] adj koji je poput pa- 

tine, koji ima patinu 
patois ['paetwa;] s Fr narječje 
patriarch ['peitriaik] s 1. patrijarh, otac, 

glava, starješina porodice, roda, kuće, 
plemena; fig praotac, osnivač 2. eccl pl 
patrijarsi (sinovi Jakovljevi i njihovi 
praoci); poglavica, patrijarh Istočne crkve 

patriarchal [,peitri'a:kl] adj (~ly adv) 1. 
patrijarhalan, pradjedovski, starinski, 
prastar; častan 2. koji se odnosi na pa- 
trijarha 

patriarchate ['peitria:kit] s patrijarhat, čast, 
položaj patrijarha 

patriarcbism ['peitriaikizm] s patrijarhat, 
uprava, vlast patrijarha 

patriarchy [-peitriaiki] s čast, vlast patri- 
jarha 

patrician [pa'trijn] s patricij, plemić, ari- 
stokrat 

patrician [pa'trijn] adj patricijski, ple- 
mićki 

patricianship [pa'trijanjip] s patricij, plem- 
stvo, aristokracija 

patriciate [pa'trijiat] s —» patricianship 
patricidal [.peetri'saidl] adj (~ly adv) oco- 

ubilački 
patricide ['psetrisaiđ] s ocoubojica, ocouboj- 

stvo 
patrimonial [.paetri'maunjal] adj (~ly adv) 

očinski, nasljedni, naslijeđen (po ocu) 
patrimony [-psetrimani] s 1. očevina, na- 

sljedstvo (lit & fig), baština 2. eccl crk- 
vena nadarbina 

patriot ['peetriat] s rodoljub, patriot 
patriotic [.psetri'otik] adj (~ally adv) ro- 

doljubiv, patriotski 
patriotism ['psetriatizm] s rodoljublje, do- 

moljublje, patriotizam 
patristic [pa'tristik] adj koji se odnosi na 

stare crkvene oče (ili na njihova djela) 
patrol [pa'traul] s izvidnica, patrola, pa- 

troliranje, policijska patrola, patrolni od- 
red, brod i dr. 

patrol [pa'traul] vi/t I. vi stražariti, patro- 
lirati II. vt obilaziti patrolom, pretražiti, 
istražiti, izvidjeti 
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patrolman   [pa'traulmsen]  s  (pl patrolmen 
[pa-traulmen]) policajac koji patrolira 

patrol wag(g)on [pa'traul.waegan] s policij- 
ski auto, »crna marica« 

patron ['peitran] s patron, zaštitnik, po- 
krovitelj; svetac, svetitelj; com kupac, 
gost, mušterija; fig pokrovitelj 

patronage [-paetranids] s pokroviteljstvo, 
patronat, zaštita; patronatsko pravo; po- 
kroviteljsko, superiorno vladanje; sni- 
shodljivost; com klijentela, mušterije, 
kupci 

patronal ['psetranl] adj patronatski, koji 
zaštićuje, koji se odnosi na sveca zaštit- 
nika 

patroness f'peitranis] s zaštitnica, pokro- 
viteljica, patronesa 

patronize [-pastranaiz] vt štititi, zaštićivati; 
braniti, pomagati, potpomagati; pokrovi- 
teljski, superiorno s kim postupati; com 
ići na ruku, pomagati (čiji posao) | to ~ 
a shop biti stalna mušterija 

patronizer ['pastranaiza] s zaštitnik, po- 
krovitelj, branitelj 

patronizing ['pastranaizin] adj (~ly adv) 
pokroviteljski, zaštitnički; ljubazan 

patronymic [ipastra'nimik] adj (~ally adv) 
koji se dobiva, izvodi iz očeva imena, 
baštinjen po ocu 

patronymic [.psetra-nimik] s obiteljsko ime, 
prezime 

patroon [pa'truin] s US hist patron, vla- 
snik zemlje 

patten [-pastn] s drvena cipela, klompa; 
dial klizaljka; archit podnožje, stopa 

patter1 ['pasta] s >žargon, šatrovački jezik 
(kojim se služe ljudi samo jedne sredine 
i koji je drugima potpuno nerazumljiv); 
si brbljanje, čavrljanje, mehaničko go- 
vorenje napamet 

patter1 [-paeta] vt/i I. vt (mehanički) ponav- 
ljati (molitve i dr.) II. vi brbljati, ćas- 
kati | to ~ flash govoriti šatrovačkim 
jezikom 

patter2 [-paste] s 1. pljuskanje, pljuštanje, 
škrapanje (kiše) 2. trupkanje, tapkanje 
(nogu) 

patter2 ['paeta] vi/t I. vi pljuštati, pljuskati, 
zapljuskivati 2. tapkati, cupkati, trupkati 
(nogama) II. vt liti vodu (tako da pljušti) 

pattern ['psetan] s 1. uzor, primjer, slika, 
ideal 2. uzorak, obrazac, model, šablona, 
kroj; struktura 3. uzorak, mustra, ogled 
4. crtež, šara, desen 5. kroj 6. US odre- 
zak, kupon (komad tkanine dovoljan za 
kakav odjevni predmet) 7. model za pra- 
vljenje kalupa u koji se lijeva kovina 8. 
mil površina rasturanja, slika rastura- 
nja | by ~ post kao uzorak bez vrijed- 
nosti 

pattern [-paetan] vt 1. načiniti, oblikovati 
što (after, upon) prema nekom uzoru, ko- 
pirati 2. išarati, ukrasiti šarom, uzorcima 
3. modelirati, uzeti kao uzor 

pattern-book [-pajtanbuk] s com uzorci, 
knjiga uzoraka (tekstila, vune i dr.) 

pattern-shop ['paetanjop] s radionica za 
modeliranje 

patter-song ['pajtasorj] s šaljiva pjesma 
koja se pjeva vrlo brzo 

patty [-pseti] s kolačić, mala pašteta 
patulous f'psetjulas] adj (~ly adv) raširen, 

širok, razvučen 
paucity [fpa:siti] s malenkost, malen broj, 

mala količina, sitnica, pomanjkanje, ne- 
stašica 

Paul [po:l] s Pavao | rob Peter to pay ~ 
riješiti se jednog duga, a pasti u drugi; 
~ Pry radoznao čovjek 

Pauline [-pDilain] adj koji se odnosi na apo- 
stola Pa via (i na njegove poslanice) 

Pauline ['poilain] s član, učenik škole St. 
Paul u Londonu 

paulownia [porlaunia] s bot paulovnija 
(Paulownia) 

paunch [pomtj1] s trbuh; trbušina; burag; 
mar udarna ili zaštitna hasura 

paunch [paintj] vt rasporiti (trbuh); izva- 
diti, očistiti (utrobu) 

paunchy [-pointji] adj trbušast 
pauper ['poipa] s siromah, onaj koji živi od 

milostinje, prosjak; jur onaj koji je zbog 
siromaštva oslobođen plaćanja poreza 

pauperđom ['poipadam] s siromaštvo; si- 
rotinja, siromasi 

pauperism ['poiparizml s trajno siroma- 
štvo, uboštvo; prosjaci, siromasi, siro- 
tinja 

pauperization [.poiparai'zeijn] s osiroma- 
šenje, pauperizacija, materijalno propa- 
danje 

pauperize ['poiparaiz] vt osiromašiti, do- 
vesti (koga) na prosjački štap 

pause [poiz] s odmor, pauza, stanka; pre- 
kid, prestanak; neodlučnost, oklijevanje; 
mus pauza; print crtica, stanka; cezu- 
ra | to give ~ to zaustaviti koga (u go- 
voru), dati komu vremena za razmišlja- 
nje, načas pokolebati; to bring to a ~ 
zaustaviti 

pause [po:z] vi 1. prestati, stati, prekinuti 
se, zaustaviti se, čekati; mus zastati, pra- 
viti pauzu 2. oklijevati, razmišljati 

pavage [-peiviđs] s 1. popločavanje, tara- 
canje 2. cestarina 

pavan   ['pasvan]   s  pavana,   starinski  ples 
pave [peiv] vt taracati, popločiti, kaldr- 

miti, asfaltirati, pokriti betonskom de- 
kom, popločiti opekom i si.; prekriti | fig 
to ~ the way utrti put 

pave f'psevei] s Fr široka asfaltirana cesta 
pavement ['peivmant] s tarac, asfalt, kal- 

drma, kolnik, popločena, asfaltirana ce- 
sta; GB pločnik (za pješake) 

paver ['peiva] s 1. taracar, radnik koji po- 
laže asfalt, pločnik 2. kamen za poplo- 
čivanje 
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pavilion [pa'viljan] s 1. vrsta velikog ša- 
tora 2. natkrivena laka građevina u par- 
ku, vrtu i dr., paviljon 3. postran dio, 
krilo kuće s krovom u obliku šatora 

pavilion [pa'viljsn] vt 1. pokriti, snabdjeti 
šatorom 2. pokriti, zaštititi, prekriti 

paving ['peivirj] s 1. popločivanje, tara- 
canje 2. tarac, građa za popločivanje 

paving-stone f'peivirjsfoun] s kamen za po- 
pločivanje 

paviour (pavior) f'peivjs] s taracar, radnik 
koji polaže pločnik, asfalt, kaldrmu 

paw [po;] s šapa, capa, životinjska noga s 
pandžama; coll ruka, šapa (čovječja); 
rukopis 

paw [po:] vt/i I. vt 1. udariti šapom, pan- 
džom, (za konja) udariti kopitom 2. nešto 
nespretno uzeti; nezgrapno dohvatiti 3. 
coll svirati na klavir; grubo pipati II. vi 
grepsti, kopati, strugati (nogama) 

pawky f'poiki] adj (pawkily odu) Scot dial 
lukav, prepreden, bistar, dosjetljiv 

pawl [poll] s tech zapinjač, zapon, reza, 
skakavica; otvarač, klipak 

pawl [pod] vt snabdjeti rezom, zapinjačom, 
zaponom, klipkom 

pawn1 [po;n] s 1. pješak, pion (u šahu) 2. 
fig šahovska figura; nevažna osoba koja 
služi drugome za postizanje njegovih 
ciljeva 

pawn2 [po;n] s zalog (lit & fig), založen 
predmet; talac; zalaganje | to give in ~ 
založiti, dati u Zalog 

pawn [po:n] vt založiti, dati u zalog; sta- 
viti na kocku 

pawnbroker ['po:n>brauks] s vlasnik zala- 
gaonice 

pawnbroking ['poin.brsukirj] s posao, za- 
nimanje vlasnika zalagaonice 

pawnee [porni:] s osoba koja uzima stvar 
u zalog 

pawner ['poma] s osoba koja zalaže, daje 
stvar u zalog, zalagač 

pawnshop ['poinjop] s zalagaonica 
pawn ticket ['pom.tikit] s potvrda zalagao- 

nice (o založenom predmetu), založnica 
pax [pseks] s 1. eccl sveta slika, ikona 2. 

school si mir, primirje 
paxwax f'paekswaeks] s anat tetiva zatiljka 
pay [pel] s 1. plaća, nadnica, najamnina 2. 

isplata, plaćanje 3. nagrada 4. prihod, 
dobitak, dohodak | in the ~ of u nečijoj 
službi, najmljen od nekoga 

pay [pei] vt/i (paid, paid) I. vt 1. platiti, 
plaćati, isplaćivati 2. izravnati, namiriti 
(račun) 3. isplatiti, isplatiti se (it will ~ 
him to listen) 4. nagraditi 5. uplatiti, up- 
laćivati, položiti (novac) 6. donositi (a job 
that ~s $90), donositi korist, dobitak 7. 
fig obraćati, iskazivati pažnju, poštova- 
nje, čast, odati priznanje 8. praviti po- 
sjet, vratiti posjet II. vi 1. plaćati, ispla- 
titi 2. isplatiti se, vrijediti 3. dostajati; 
okajati, ispaštati j to ~ him in his own 

coin vratiti milo za drago; to ~ one's way 
živjeti od svoje zarade, u granicama svo- 
jih mogućnosti; si to ~ the piper sno- 
siti troškove, odgovornost za što; fig pla- 
titi tuđe užitke; to ~ one's shot snositi 
troškove; to ~ through the nose platiti 
(for što) pretjerano skupo; to ~ in kind 
platiti u robi, u naravi (mjesto u novcu); 
to ~ penalty platiti globu; to ~ the debt 
of nature umrijeti; to ~ attention to pa- 
ziti, obraćati pažnju na što; to ~ a visit 
posjetiti, ići u pohode; it does not ~ ne 
isplati se, nije vrijedno; he ~s his atten- 
tion to her on joj se udvara; to ~ with 
fine speeches izvući se lijepim riječima; 
to ~ on the nail platiti smjesta; the 
devil to ~ bit će nevolje; he who ~s the 
piper calls the tune tko plaća, taj i zapo- 
vijeda; ~ as you go US plaćati troškove 
kako se pojavljuju; you can put paid to 
that to možete smatrati gotovim 
pay away ['peia'wei] vt 1. isplatiti, izdati 
(novac) 2. mar lagano puštati, otpuštati 
konop 
pay back [-perbask] vt otplatiti, vratiti 

(uzajmljen novac) 
pay down ['pei'daun] vt platiti u gotovu, 
položiti novac najedanput 
pay for  f'pei'foi]   vt 1. platiti, nagraditi; 
izravnati,  nadoknaditi,  naknaditi  štetu 
i si. (lit & fig) 2. okajati, ispaštati, pla- 
titi za što 
pay in ['pei'in] vt uplatiti, položiti novac 

na račun 
pay off ['pei'of] vt isplatiti (i otpustiti 

koga); isplatiti, amortizirati (dug); mar 
teško vjetar prihvatiti, teško se vjetru 
primicati (za brod) 

pay out [-pei'aut] vt isplatiti, dati (novac); 
fig otplatiti, odmazditi; mar lagano ot- 
puštati uže 

pay over ['pei'suva] vt preplatiti 
pay up ['pei'Ap] vt isplatiti, namiriti (za- 
ostatak duga) 

pay [pei] vt mar mazati, premazivati katra- 
nom, smolom 

payable ['peiabl] adj (payably adu) plativ, 
koji je dospio, koji treba da se plati; koji 
se može platiti; koji se isplati, koji nosi 
dobit, korist 

pay-box ['peiboks] s blagajna 
paycheck ['peitjek] s US plaća čekom 
pay-day ['peidei] s 1. dan isplate 2. st exch 
& com dan isplate dugova, obračuna u 
banci 
pay-dirt ['peidait] s US bogata ruda; si do- 
bri rezultati istraživanja 
payee   [pei'i:]  s  osoba kojoj  se ima neka 
svota isplatiti, osoba u čiju je korist iz- 
dana mjenica, primalac  nekog iznosa 
pay envelope f'pei.envilaup] s platna vre- 
ćica 
payer [-peia] s platac; com trasat, osoba 

na koju se vuče tezica 
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paygrade [-peigreid] s platni razred 
pay-in [-pei'in] s US | ~ schedule carinska 

uplatnica; ~ book uplatna knjižica 
paying [-peiirj] adj koji plaća, isplaćuje; 

unosan, vrijedan, koji nosi dobit, kori- 
stan | ~ guest gost u pansionu; pod- 
stanar; a ~ concern unosan posao, po- 
duzeće; ~ capacity platežna sposobnost 

payload [-peilaud] s koristan teret, korisna 
nosivost 

paymaster ['pei.massts] s blagajnik 
payment [-peimsnt] s isplata, isplaćivanje, 

plaćanje, uplata, uplaćivanje, polaganje 
novca; plaća, nadnica itd. | ~ in advance 
plaćanje unaprijed; ~ in full, ~ in cash 
plaća se u cijelosti, najedanput, u go- 
tovu; on ~ nakon uplate, isplate 

paynim ['peinim] s arch poet poganin, ne- 
vjernik (napose musliman) 

paynize ['peinaiz] vt impregnirati drvo ke- 
mikalijama po Paynovu načinu 

payoff ['peiof] s US isplata; obračun; na- 
knada, zarada; coll mito; kulminacija, 
neočekivan završetak (niza događaja) 

payola [pei-aute] s US mito za specijalne 
komercijalne, reklamne i druge usluge 

pay packet [-pei.paekit] s GB platna vre- 
ćica 

pay-roll ['peiraul] s US platni spisak, is- 
platna lista; novac potreban za ispla- 
tu | to be off the ~ biti otpušten, neza- 
poslen 

paysage [-pei.zass] s 1. pejzaž, predjel 2. 
slika, crtež koji predstavlja predjel, pri- 
rodu, pejzaž 

pay-sheet [-peijiit] s isplatna lista 
pea [pi:] s bot grašak (plod i biljka) | as like 

as two ~s (in a pod) sliči kao jaje ja- 
jetu 

peace [pi;s] s 1. mir (mirno stanje, mirovni 
ugovor) 2. mir, sigurnost 3. mir (unu- 
tarnji), smirenost, spokojnost 4. mir, ti- 
šina, red | at ~ u miru, u mirnom stanju, 
u slozi; to hold one's ~ šutjeti, biti mi- 
ran; jur to keep the ~ održavati mir, 
biti miran; spriječiti narušavanje reda 
i mira; to make one's ~ with pomiriti se 
s kim; sklopiti mir; to break the ~ na- 
rušiti javni mir; to leave a p in ~ osta- 
viti koga na miru; make ~ pomiriti se, 
izmiriti se 

peaceable ['piissbl] adj (peaceably adv) mi- 
ran, tih, miroljubiv 

peaceful [-piisful] adj (~Iy adv) miran, 
tih; mirnodopski; bez svađe, bez rata 

peacefulness [-piisfulnis] s mir, tišina, mir- 
noća 

peacemaker ['piis.meika] s 1. mirotvorac, 
mirovni posrednik 2. joc oružje kojim se 
nasilno uspostavlja mir, revolver, puška i 
dr. 

peacenik [-pissnik] s US derog borac za 
mir (koji sudjeluje u demonstracijama 
protiv rata) 

peace-offering [-pi.-s.ofarin] s 1. ponuda za 
pomirenje, za primirje, mir 2. bibl žrtva 
zahvalnica 

peace officer [Tpi:s.ofisa] s čuvar javnog 
reda i mira (šerif, policajac) 

peach [pistj] s 1. bot breskva (drvo i vo- 
će) 2. US si lijepa mlada djevojka, žena 

peach [piitj] vt/i I. vt izbrbljati II. vi si tu- 
žakati, denuncirati, odati, izdati (against, 
on koga, što) 

peach-coloured [-pistJ.kAlsd] adj boje bre- 
skvina cvijeta, svijetloružičast 

peachick [-piitjik] s mlad paun, paunica, 
paunče 

peachwood ['piitjwud] s bot breskvino drvo 
peachy [-piitfi] adj kao breskva, poput 

breskve, nalik na breskvu 
pea-coal  ['piikaul]  s orašast ugljen 
peacock   ['piikDk]   s  ornith  paun, paunica 
peacock [-piskok] vt/i kititi se (čime); še- 

piriti se, kočoperiti se, nadimati se, pra- 
viti se važan 

peacockery [-piskokari] s uobraženo drža- 
nje, isticanje, pokazivanje sebe, nadutost 

peacockish [-piskokij] adj poput pauna, kao 
paun; fig koji se ističe, šepiri, nađimlje, 
ohol, uobražen 

peacocky [-piskoki] adj poput pauna, kao 
paun (u boji); fig koji se ističe, šepiri, 
uobražen, naduven 

peafowl ['piifaul] s paun, paunica 
pea-green [.pii'grin] adj boje mladoga gra- 

ška 
peahen [.pis-hen] s paunica 
pea-jacket ['pis.dasekit] s kratak dvore- 

dan mornarski kaput 
peak [pi;k] s 1. vrh, vršak, šiljak 2. vrhu- 

nac (na brdu i dr.) 3. najviša točka, vi- 
sina, stupanj 4. najviši, najistaknutiji, 
najistureniji dio na čemu (~ of a cap štit 
na kapi) 5. mar pik (na koji se veže koso 
jedro) 6. šiljak kojim svršava kosa na 
čelu | ~ hours sati najvećeg prometa 
(potrošnje struje) 

peak [pi;k] vi smršaviti, ušiljiti se, poboli- 
jevati | poet to ~ and pine ginuti, venuti, 
propadati, slabiti 

peak [pi;k] vt/i I. vt mar dizati, dići, uspra- 
viti, ukositi (vesla, jedra itd.) 2. (o kitu) 
dizati rep u zrak II. vi (o kitu) roniti s 
repom dignutim u zrak; ukositi se; doći 
do vrhunca 

peaked [piikt] adj zašiljen, šiljast; mršav, 
usiljen, slab, blijed, oslabio, upala lica 

peak-load [-piskteud] s vrhunac, najviša 
točka, maksimala; el vršno opterećenje 

peak-time [-piiktaim] s 1. vrijeme najjačeg 
prometa 2. najbolje vrijeme, najbolja 
dob, najbolje godine 

peaky [-piski] adj šiljast, isturen, oštar, za- 
šiljen; slab, boležljiv, klonuo 

peak-year [-piskjs:] s rekordna godina 

50    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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peal [pi;l] s zvonjenje zvona, zvonjava; 
prasak, tutnjava, urnebes | a ~ of 
laughter urnebesan smijeh, grohot 

peal [pi:l] vi/t I. vi zvoniti, zvečati, odje- 
kivati, tutnjiti, praskati, grmjeti, bru- 
jati, oriti se II. vt jasno, glasno zazvo- 
niti, udariti u zvono i đr. 

peanut [-piinAt] s bot orašac, kikiriki; US 
si beznačajna ili sitna osoba 

pear [psa] s bot kruška (plod i stablo) 
pearl1 [pail] s biser; fig biser, uzor, najbolji 

u svojoj vrsti; kap (rose, kiše, znoja i 
dr.); print vrsta sitnih slova j to čast 
~s before swine bacati biser pred svi- 
nje; seed ~ sitni biser; mother-of-~ 
sedef, bisernica; culture ~ umjetni biser 

pearl [pa:l] vt/i I. vt 1. izrađivati zrna kao 
biser 2. ukrasiti biserom ili sedefom, osuti 
rosom, kapljicama znoja i dr. II. vi 1. 
blistati, sjati kao biser 2. kapati (u sitnim 
kapima), izbijati u kapljama 

pearl2 [pa:l] s ukrasna petlja, čvor (na čip- 
ki i dr.) 

pearl-ash [-pailsej] s chem američka potaša 
pearl-barley f'peil'baili] s prekrupa, oči- 

šćen, prekrupljen ječam 
pearl-button  ['pail-bAtn]  s sedefno dugme 
pearl-diver f'pail.đaiva] s ronilac, lovac 

bisernih školjaka 
pearled [pa:ld] adj 1. biserom ukrašen 2. 

biseran, kao biser, biserna sjaja, biserne 
boje 

pearl-fisher ['paiLfifa] s lovac bisernih 
školjaka 

pearl-fishery ['pail.fijari] s 1. hvatanje bi- 
sernih školjaka 2. mjesto gdje se love 
biserne školjke, lovište bisernih školjaka 

pearlies f'pailiz] s pl odijela ukrašena bi- 
sernim ili sedefnim dugmetima 

pearling ['pailirj] s 1. vrsta čipke 2. nizanje 
bisera 3. Ijuštenje (riže, ječma i dr.) 

pearl-oyster f'pail.oista] s indijska biser- 
nica (školjka) 

pearl-powder ['paiLpauđa] s bjelilo, prah 
za bijeljenje lica, puder 

pearl-shell [-pailjel] s biserna školjka, bi- 
sernica, sedef (u bisernoj školjki) 

pearl-white  f'pailwait]  s -> pearl-powder 
pearly ['pa:li] adj biserast, poput bisera, u 

obliku bisera, kao biser sjajan, biserni; 
ukrašen biserima ili sedefom 

pear-shapeđ f'peajeipt] adj u obliku kru- 
ške, kruškolik, kruškast; fig jasan, zvo- 
nak, pun (pjevam tonovi) 

pear-tree [-peatrii] s kruška (drvo) 
peasant ['pezant] s seljak, težak, ratar; se- 
ljačina 
peasantry ['pezantri] s seljaštvo 
pease [pi;z] s arch grašak 
pea-shooter ['pi;Juita] s duhaljka, puhalj- 

ka (za izbacivanje zrna suhoga graška) 
pea-soup [.pii'suip] s 1. juha od graška (ve- 

ćinom suhog) 2. gusta, žućkasta magla 

peasouper [,pirsu:pa] s coll vrlo gusta ma- 
gla 

pea-soupy [,pi:Tsu;pi] adj gust, žućkast (kao 
magla) 

peat1 [piit] s treset 
peat2 [piit] s arch miljenče 
peat-bog ['pistbog] s tresetina, tresetište 
peat-coal   ['piitkaul]   s  tresetni  ugljen 
peat-hag ['piithaeg] s neiskorišten dio tre- 

setišta 
peat-moss f'piitmos] s tresetina; mahovi- 

na od koje nastaje treset; treset 
peat-reek ['piitriik] s 1. dim koji se razvija 

kad gori vatra od treseta 2. miris što ga 
dobiva rakija koja se peče na vatri od 
treseta 

peatery ['piitari] s tresetište 
pea-time ['piitaim] s V S konac, kraj, svrše- 

tak svijeta; smrt 
peaty f'piiti] adj tresetni, od treseta 
pebble [-pebl] s 1. oblutak, šljunak 2. pl 

osulina, obluće, plazina 3. vedrac, vrsta 
gorskog prozirnog kristala (koji se upo- 
trebljava za leće) 4. vrsta ahata 

pebble [-pebl] vt pošljunčiti 
pebbly [-pebli] adj šljunkast, posut oblut- 

kom, šljunkom, šljunkovit; hrapav (po- 
vršina) 

pecan [pi'ksen] s US vrsta oraha iz Kali- 
fornije i juga SAD 

peccability [.peka'biliti] s grešnost, pogre- 
šivost 

peccable ['pekabl] adj grešan, pogrešiv 
peccadillo [ipeka'dilsu] s Sp sitan grijeh 
peccancy ['pekansi] s grešnost, nevaljal- 

stvo; grijeh, zlodjelo; med loše, bolesno 
stanje 

peccant ['pekant] adj (~Iy adu) grešan; 
zao, pokvaren; bolestan; boležljiv, truo 

peccary [-pekari] s zool pekari, vrsta ame- 
ričke divlje svinje 

peck1 [pek] s 1. engleska jedinica za mje- 
renje žita (otprilike 9 1); mjerica, posuda 
koja toliko mjeri, hvata 2. fig mnoštvo, 
množina | to be in a -~ of troubles biti u 
velikoj nevolji 

peck1 [pek] vt/i I. vt 1. kljuvati, kljucati, 
udarati kljunom, kljuvati jamu 2. glasno 
poljubiti, cmokati 3. kopati pijukom, 
trnokopom, budakom 4. pojesti, jesti na 
brzinu, vrlo malo II. vi kljucati, klju- 
vati | ~ing order red po važnosti, hi- 
jerarhija 

peck at ['pek-aet] vi kljucati po čemu; gri- 
skati; fig cijepati po komu, zanovijetati, 
čangrizati 
peck down  [-pek'daun]  vt rušiti, oboriti 

(zid i dr.) 
peck out   ['pek'aut]  vt izvaditi  kljunom, 
pijukom i dr., iskljucati 
peck up [-pek'Ap] vt 1. zobati, halapljivo i 
naglo jesti 2. prekopati zemlju 
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peck8 [pek] s ubod, kljucaj (kljunom); 
udar, udarac; kopanje 2. si jelo, hrana, 
namirnice; fig površan poljubac 

peck! [pek] vili si I. vt bacati kamenje (at 
na) II. vi nabacivati se kamenjem 

pecker [-peka] s 1. onaj koji kljuca, kopa 
(US obično djetao); si onaj koji jede 2. 
pijuk, motika; si kljun, nos 3. si odva- 
žnost | keep your ~ up! ne kloni du- 
hom! samo hrabro! 

peckish f'pekij] adj (~ly adv) fam pomalo 
gladan; razdražljiv, mrzovoljan 

pectoral ['pekteral] s 1. her prsni oklop, 
ploča 2. ukrasna ploča koju su na prsima 
nosili židovski svećenici 3. ichth pl prsne 
peraje 4. prsna peraja, prsni mišići 5. 
lijek za prsa 

pectoral [-pektaral] adj (~Iy adu) 1. prsni, 
grudni, pektoralni 2. koji se upotrebljava 
kap lijek za prsa, pluća | ~ lozenge prsna 
karamela 

peculate ['pekjuleit] vt/i I. vt pronevjeriti, 
utajiti II. vi izvršiti pronevjeru, utaju 

peculation [,pekju'leijn] s pronevjeren je, 
utaja 

peculator ['pekjuleita] s pronevjeritelj 
peculiar [pi-kjuilja] adj svojstven; osobit, 

čudan, čudnovat, neobičan, poseban, ose- 
bujan; upadljiv, nastran 

peculiar [pi'kju:lja] s 1. svojina, vlastiti 
posjed 2. pravo 3. eccl crkva koja ne 
spada pod jurisdikciju biskupa u čijoj 
se dijecezi nalazi 

peculiarity [pLkjuili'seriti] s 1. svojstve- 
nost, osobitost, osebujnost, posebnost, ka- 
rakteristika 2. neobičnost, čudnovatost 

peculiarly [pi'kjuiljali] adv 1. osobno, lič- 
no 2. naročito, osobito, posebno 3. ne- 
obično, čudno 

pecuniary [pi-kjujnjari] adj (pecuniarily 
adu) novčan, u novcu, u gotovu, koji se 
odnosi na plaćanje u novcu, koji se od- 
nosi na novac 

pedagogic [.peda'godjik] adj (~ally adu) 
nastavni, odgojni, pedagoški 

pedagogics [.peda'godsiks] s pl pedagogija, 
nauka o nastavi, odgoju 

pedagogue [-pedagog] s 1. nastavnik, uči- 
telj, odgojitelj, pedagog 2. joc onaj koji 
voli da druge ispravlja, poučava, pedant 

pedagogy [-pedagogi] s ->• pedagogics 
peđal ['pedl] s 1. pedal, papučica (kod or- 

gulja, klavira, bicikla i dr.), pođnožnik 
peđal ['pedl] adj zool nožni 
peđal ['pedl] vi/t I. ui 1. služiti se pedalom, 

pritiskivati pedal (na klaviru i dr.) 2. 
upotrebljavati pedal na biciklu II. vt ga- 
ziti pedal, voziti bicikl 

pedant ['pedant] s pedant, sitničav čovjek, 
cjepidlaka, uobražen učenjak; nadriuče- 
njak 

pedantic [pi-deentik] adj (~ally odu) sitni- 
čav, sitničarski, cjepidlački, pedantan 

pedantry [-pedantri] s cjepidlačenje, pe- 
danterija; nametljivo pokazivanje svoje 
učenosti 

peddle ['pedl] vi/t I. vi (po)kućariti, torba- 
riti; fig baviti se glupostima, sitnicama, 
tratiti vrijeme na sitnice II. vt prodavati, 
raznositi (vijesti, tračeve), širiti (ideje) 

peddler [-pedla] s torbar, pokućar, galan- 
tar 

peddling ['pedlirj] s torbarenje, kućarenje 
peddling f'pedlin] adj sitan, neznatan, ne- 

važan, beznačajan; koji se bavi sitnicama, 
sitničav 

pederast [-pedaraest] s pederast, homosek- 
sualac 

pederasty ['pedarsesti] s pederastija 
pedestal [-pedistl] s podnožje (stupa, kipa i 

dr.), postolje, pijedestal (lit & fig)', fig 
osnova, temelj | to set (a p) upon a ~ 
podići na pijedestal, veličati, hvaliti, ido- 
lizirati 

pedestal [-pedistl] vt staviti, podići (koga, 
što) na podnožje, na pijedestal 

pedestrian [pi-đestrian] adj 1. koji ide pje- 
ške, pješice 2. pješački 3. nezanimljiv, 
bez mašte, prozaičan, dosadan 

pedestrian [pi'destrten] s pješak 
pedestrianism [pi'đestrianizm] s pješače- 

nje, hodanje, putovanje pješice 
peđestrianize [pi'destrianaiz] ui ići pješke, 

pješice, pješačiti 
pedicle (pedicel) [-pedikl] s bot & zool pe- 

teljka, stapka; mala izraslina u obliku 
peteljke 

pedicular [pe-dikjula] adj ušljiv 
pediculous   [pa'dikjulas] adj -»• pedicular 
pedicure ['pedikjua] s FT 1. njega nogu, pe- 

dikiranje 2. pediker, pedikerka 
pedigree ['pedigrii] s 1. redovnik, loza, ge- 

nealogija 2. porijeklo, rodoslovlje, pedi- 
gri (za ljude i životinje) 3. etimologija, 
porijeklo (riječi) | ~ stock agr stoka za 
priplod 

pedigreed [-pedigriid] adj kojemu je po- 
znato porijeklo, rodoslovlje, koji ima pe- 
digri 

pediment [-pedimant] s arch.it zabat, zaba- 
tić (u obliku trokuta) 

peđimental [.pedi'mentl] adj arch.it u obli- 
ku zabata, poput zabata 

pedimenteđ [-pedimentid] adj archit koji 
ima zabat, koji se svršava zabatom 

pedlar ['pedla] s kućarac, torbar; kočevar; 
fig onaj koji raznosi glasine, koji ogo- 
vara | ~'s French šatrovački jezik 

pedlary f'pedlari] s kućarenje, torbarenje; 
sitničarska roba koja se prodaje po ku- 
ćama 

pedometer [pi-damita] s pedometar, sprava 
za mjerenje (učinjenih) koraka 

peek [piik] ui viriti, provirivati, gledati; 
US žmiriti 

peek-a-boo [-pi.'ka'bui] s igra skrivača 
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peel1 [pi:l] s hist malen četverouglast tor- 
njić na tvrđavi 

peej2 [piil] s pekarska, krušna lopata 
peel3 [pi:l] s ljuska, kora, lupina, koža (vo- 

ća, povrća) 
peel [pi:l] vt/i I. vt oguliti, oljuštiti II. vi 1. 

guliti se, Ijuštiti se, otpadati 2. si svući 
se, skinuti se gol 

peel off ['piil'of] vt oguliti, oljuštiti, ski- 
nuti | aero to ~ aeroplanes pojedince 
izašiljati avione iz sastava 

peeled [pi:ld] adj US (o očima) otvoren | 
to keep one's eyes ~ držati otvorene oči, 
budno paziti 

peeler1 ['piila] s 1. Ijuštilac 2. stroj za Iju- 
štenje, guljenje 

peeler2 ['pi;la] s coll policajac, redarstve- 
nik; hist arch član irskog redarstva (koje 
je osnovao Peel 1812—18) 

peeling [-piilirj] s Ijuštenje, guljenje; olju- 
štena kora 

peep1 [piip] s pijuk, pijukanje, cijuk 
peep1 [piip] vi pijukati, cijukati; pištati (od 

straha i si.) 
peep2 [piip] s pogled, potajan, radoznao 

pogled, virenje, zavirivanje; pomaljanje, 
javljanje; svitanje, osvit | at ~ of day 
u zoru; to have (to take) a ~ potajno 
zaviriti 

peep2 [pi:p] vi 1. viriti, kradom, tajno gle- 
dati 2. pomoliti se, proviriti pojaviti se, 
pokazati se j ~ing Tom osoba koja na- 
lazi zadovoljstvo, naročito seksualno, u 
tome da potajno promatra druge osobe, 
voajer 

peeper1 [fpi;pa] s radoznao, tajni proma- 
trač, onaj koji zaviruje, virkalo; US si 
privatni detektiv | si ~s pl oči 

peeper2 ['piipa] s pijukavac, pijukalo, ciju- 
kalo; zool gatalinka, žaba kreketusa (Hy- 
lidae) 

peep-hole ['piiphaul] s mala rupa, rupica, 
malen otvor na vratima, zastoru i dr. 
kroz koji se gleda, špijunka 

peep-show ['piipjau] s sajamska panora- 
ma 

peep sight  ['pi:p'sait]  s diopterski nišan 
peer [pia] s onaj koji je komu ravan po 

časti, položaju, porijeklu 2. per, plemić, 
velikaš, titula pripadnika najvišeg plem- 
stva u Engleskoj, član Gornje kuće (~ 
of the realm ili United Kingdom plemić 
koji ima nasljedno pravo da sjedi u 
Gornjoj kući) 3. arch drug | you will not 
find his ~ nećete mu naći ravna 

peer [pis] vt/i I. vt 1. izjednačiti (koga s 
kim), uzdići u stalež pera, učiniti koga 
perom II. vi biti jednak, imati istu čast, 
položaj s kim 

peer [pia] vi 1. zagledati se 2. pomaljati se, 
pojaviti se, proviriti 

peer at ['piar'aet] vi radoznalo ogledavati 
peer in ['piarin] vi zavirivati 

peer out ['piar'aut] vi izvirivati, provi- 
rivati 

peer over ['piar'auva] vtJi zirkati prijeko, 
preko čega | US to ~ the fence umri- 
jeti 

peerage   [-piaridg]  s  1. čast,  položaj  pera, 
perstvo   2.   velikaši,   visoko   plemstvo   u 
Engleskoj 3. knjiga u kojoj se nalazi ge- 
nealogija visokog plemstva 
peeress  ['pisris]  s perova žena; žena koja 
je velikaški, perski naslov naslijedila ili 
ga sama stekla 
peerless   ['pialis]   adj   (~ly  adv)  komu  (ili 
čemu) nema para, ravna, neusporediv 
peeve  [piiv] vtli I. vt si ljutiti, srditi, ra- 
srditi, razljutiti II. vi si biti ljut, ljutiti 
se, rasrditi se 
peeved [pi:vd] adj si ljut, razdražen, ozlo- 

jeđen; svadljiv 
peevish   [fpi:vij]  adj   (~ly  adv)   zlovoljan, 

mrzovoljan,    neraspoložen,    svadljiv, 
osoran 

peevishness ['piivijnis] s zlovolja, razdraž- 
Ijivost, mrzovolja, neraspolo/.enje. osor- 
nost 

peewit ['piiwit] s ornith vivak 
peg [peg] s drven ili željezni čavao, klin; 
kuka; kolčić; štipaljka (za pričvršćiva- 
nje rublja na uže); fig predmet razgovo- 
ra, izlika; ci vi ja (ključ za zatezanje žica 
na gudačkom instrumentu); si čašica pića 
(osobito brendi i soda | round ~ in 
square hole čovjek neprikladan za mje- 
sto na kome se nalazi; fig a ~ to hang 
on predmet razgovora, izlika; to take (a 
p) down a ~ or two poniziti (koga); 
there are always more round ~s than 
round holes uvijek ima više kandidata 
nego raspoloživih mjesta 
peg [peg] vt/i I. vt kolčićem, klincima 
pričvrstiti, pribiti, spojiti; zakovati. pri- 
kovati 2. ograničiti, okolčiti, označiti kol- 
čićima 3. st exch umjetno držati cijene 
na istom nivou 4. si bacati kamenje (at 
na) II. vi trsiti se, truditi se, nastojati 
2. nišaniti, ciljati (at na) 
peg away ['pegs'wei] vi truditi se oko 
čega, živo, marljivo raditi 
peg down [-peg'daun] vt 1. pričvrstiti kol- 
čićima, prikovati 2. fig ograničiti, odre- 
diti (tok, smjer rada, djelovanja i dr.), 
vezati 
peg out  ['peg'aut]  vt/i I. vt  1.  ograničiti, 

označiti kolčićima i dr. granicu 2. sport 
croquet  svršiti  igru  II.   vi  coll   1.   biti 
iscrpljen, biti na kraju snaga 2. umri- 
jeti, izdahnuti, preminuti 
pegamoid [-pegamoid] s umjetna koža 
pegboarđ  [-pegboiđ] s ploča s rupicama u 
koje se mogu utaći klinci ili kuke koji 
drže izloženu robu i si. 
peg leg f'pegleg] s coll drvena noga, čovjek 

s drvenom nogom 
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peg-top [-pegtop] s zvrk, čigra | ~ trou- 
sers hlače koje su u pasu široke, a dolje 
uske, trapez-hlače 

peignoir f'peinwa:] s Fr ženska kućna ha- 
ljina, kućni ogrtač, penjoar 

pejoration [piidsa'reijn] s pogoršanje, 
obezvređenje; ling pejoracija 

pejorative ['piidgaretiv] adj 1. pogrdan, pe- 
jorativan 

pejorative [-piidgarativ] s 1. pogrdna, pe- 
jorativna riječ 2. riječ koja je dobila 
drugi, loš ili pogrdan smisao 

pekan [-peksn] s zool kanadska kuna (Mu- 
stela pennanti) 

Pekinese [.piiki-nisz] s pekinezer (pas) 
Pekingese [,pi:kin-i;z] s 1. stanovnik Pe- 

kinga 2. pekinški dijalekt 
pekoe [-piikau] s bolja vrsta čaja (sa šri 

Lanke ili iz Indije od sitnog lišća na 
vršcima grančica) 

pelagian [pe-leidsan] adj koji se odnosi na 
duboko more, ocean, morski, oceanski, 
koji živi u dubokom moru, oceanu 

pelagic [pe'lasdgik] adj —» pelagian 
pelargonium [.pela'gaunjam] s bot pelar- 

gonija 
pelerine [-peteriin] s Fr ženski ogrtač, pe- 

lerina 
pelf [pelf] s derog novac, bogatstvo, dobi- 

tak; ukradena imovina 
pelican [-pelikan] s ornith. pelikan, nesit 
pelisse [pe-li:s] s Fr 1. bunda, krzneni ogr- 

tač 2. dječji kaput, ogrtač 3. kapa ili ogr- 
tač optočen krznom (koji nose husarski 
časnici), atila 

pellet f'pelit] s 1. kuglica, loptica (od pa- 
pira, kruha i dr.) 2. pilula, tableta 3. sa- 
čma, metak za zračnu pušku 

pellet [-pelit] vt praviti ili bacati kuglice 
(od papira, kruha i dr.) 

pellicle [-pelikl] s kožica, opna, tanka pre- 
vlaka 

pellicular [pe-likjuls] adj poput kožice, 
opne, kao kožica, opna, koji ima tanku 
prevlaku, opnu 

pell-mell [.pel'mel] adv zbrkano, smiješa- 
no, pobrkano, u neredu; navrat-nanos, 
strmoglavce 

pell-mell [.pel'mell adj 1. zbunjen, smeten 
2. poremećen, nesređen, kaotičan 

pell-mell [.pel-mel] s zbrka, nered, pomu- 
tnja, kaos, darmar 

pellucid [pe-ljussid] adj (~ly adv) prozi- 
ran, providan, bistar; fig jasan, lako ra- 
zumljiv (stil i dr.) 

pellucidity [.peljus-siditi] s prozirnost, pro- 
vidnost, bistrina; fig jasnoća, razumlji- 
vost 
pelt1   [pelt]  s  koža s krznom;  krzno; joc 

ljudska koža 
pelt [pelt] vt/i I. vt 1. gađati, napasti (lit & 

fig) 2. bacati, obasipati (lit & fig) II. vi 1. 
padati, pljuštati (za kišu i dr.) 2. gađati, 

nišaniti,  bacati,  nabacivati   se  3.  juriti, 
hitati, žuriti se 

pelt2 [pelt] s 1. udarac, hitac, pogodak; ba- 
canje,   nabacivanje   2.   pljusak,  pljušta- 
nje | (at) full ~s punom brzinom 
peltry  f'peltri] s neučinjena krzna 
pelvic ['pelvik] adj anat zdjelični, karlični, 
pelvisni |  ~  fin zool trbušna peraja;  ~ 
girdle anat bočni obruč, pelvisni pojas 
pelvis  ['pelvis]   s  anat  zdjelica,  karlica 
pemmican   [-pemikan]   s   osušeno,   kosano 
meso; fig jezgrovit i kratak prikaz, sa- 
držaj  nekog djela i dr., kratak pregled 
pen1 [pen] s tor, obor; kokošinjac; svinjac; 
malo   spremište   za   uskladištenje;   po- 
sjed, farma, plantaža; dok ili skrovište 
za popravak podmornica, obično zaštićeno 
betonskom nadgradnjom protiv bombar- 
diranja iz zraka 
pen1 [pen] vt (pret ~ned; pp ~ned, pent) 
zatvoriti u obor, tor, kokošinjac, utori ti 
pen2 [pen] s pero (guščje), pisaće pero; fig 
pisanje, spisateljstvo; stil, način pisanja; 
pisaći pribor  | the best  ~s of the day 
najbolji suvremeni pisci; to live by one's 
~ živjeti od književnog rada 
pen2 [pen] vt 1. pisati, sastaviti (up) 2. go- 
voriti, kazivati (in u pero) 
pen3 [pen] s labudica 
penal [-pisni] adj (~ly adv) 1. kaznen, kri- 
vičan 2. kažnjiv, koji se može, treba ka- 
zniti, kaznenopravni | ~ law kazneni 
zakon; ~ servitude doživotna robija; ~ 
colony kaznena naseobina, naseobina ka- 
žnjenika; ~ offence kažnjivo djelo 
penalize [-pisnalaiz] vt kazniti, proglasiti 
kažnjivim; globiti; fig & sport kazniti, 
staviti u nepovoljan položaj 
penalty [-penlti] s kazna, globa; penale; 
sport penale J ~ area kazneni prostor; 
~ kick slobodan udarac; the ~ of 
greatness neugodnosti vezane uz visok 
položaj 
penance [-penans] s pokora 
penance [-penans] vt zadati pokoru 
pen-and-ink [.penand'igk] adj napisan, na- 
pismen, crno na bijelom 
pen-and-ink  [.penand-igk] s 1. pisaći pri- 
bor 2. pisanje 
penates [pe-naiteiz] s pi myth penati, ku- 
ćni bogovi, zaštitnici 
pence [pens] s pl -* penny 
penchant  ['painjan]  s Fr sklonost, naklo- 
nost, ljubav, smisao, sposobnost 
pencil [-pensl] s 1. arch kist; fig stil nekog 
slikara   2.   olovka,   pisaljka,   crtaljka   3. 
geom lik sastavljen od pravaca koji se 
sijeku u jednoj točki 4. opt snop svjetlo- 
snih zraka koje se sastaju u jednoj točki 
pencil ['pensl] vt slikati, risati, crtati olov- 
kom; olovkom pisati, crtati; fig fino crta- 
ti,  opisivati; sport zapisati ime konja u 
knjigu oklada 
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pencil-case ['penslkeis] s kutija za olovke; 
pernica; držalo za olovku 

pencil-compass [-pensLkAinpss] s šestar s 
olovkom 

pencil-pusher [-pensl.pufa] s činovnik, ad- 
ministrativac 

pencraft ['penkraift] s vještina pisanja; 
krasopis 

pendant (pendent) [-pendant] s Fr 1. pri- 
vjesak, naušnica, nakit, ukras koji visi, 
bilo što što visi 2. mar zastavica na vrhu 
glavnog jarbola; zastavica za signalizi- 
ranje 3. par, pandan 

pendency [-penđansi] s neizvjesnost; gram 
stanje u kom je nešto nedovršeno, nepot- 
puno 

pendent (pendant) [-pendant] adj koji visi, 
obješen, koji se nadvio; fig neodređen, 
neodlučan; pendantan; gram zavisan, 
podređen 

pending [-pendirj] adj 1. neodređen, neod- 
lučan, nedovršen, neriješen 2. tekući, u 
toku | a suit was then ~ tužba je tada 
bila u toku 

pending [-pendin] prep za, za vrijeme; do | 
~ his arrival do njegova dolaska; ~ 
your further orders do vaših daljnjih 
odredaba 

pendragon [pen-đraegan] s hist poglavica, 
vođa (u Britaniji i Walesu) 

pendulate [-pendjuleit] vi kretati se, njihati 
se kao klatno, njihalo; fig biti neodlučan, 
kolebati se 

penđuline [-pendjulain] adj koji visi (npr. 
gnijezdo) 

pendulous [-pendjulas] ađj (~ly adv) vi- 
seći, obješen, povinut, nagnut 

pendulum [-pendjulam] s njihalo, klatno | 
swing of the ~ preokret u javnom mi- 
šljenju 

penetrability [.penitra-biliti] s probojnost, 
prodornost 

penetrable [-penitrabl] adj (penetrably adv) 
probojan, koji se može probiti, u koji se 
može prodrijeti 

penetralia [.peni'treilja] s pl najskrovitiji 
dio unutrašnjosti (hrama i dr.); svetište; 
tajna; skrovitost 

penetrate [-penitreit] vt/i I. vt 1. probiti, 
prodrijeti (into u) 2. proći, probiti  
(through kroz); -fig prozrijeti, proniknuti; 
spoznati, dokučiti 3. prožeti, ispuniti, obu- 
zeti II. vi probiti se, provaliti, prodrijeti 
(through, into u), doći, dospjeti (to do) 

penetrating [-penitreitin] ađj (~ly adu) 
koji probija, prodoran; fig prodoran, koji 
prozire, pronicav, oštrouman 

penetration [.peni'treijn] s 1. prodiranje, 
probijanje, penetracija 2. pronicanje, pro- 
nicavost, oštroumnost, sposobnost rasu- 
đivanja; mil probojna snaga 

penetrative [-penitrativl adj (~ly adv) -» 
penetrating 

penetrator [-penitreita] s onaj koji prodire 

pen-feather [-pen.feSa] s pero (iz krila) 
pen-friend [-penfrend] s prijatelj putem 

dopisivanja 
penful [-penful] s pero (puno tinte, zamo- 

čeno u tintu) 
penguin [-pengwin] s ornith tučnjak, pin- 

gvin 
penholder [-pen.haulđe] s držalo za pero, 

stalak ili posuda za držalo 
penial [-piinial] ađj koji se odnosi na penis 
penicillate [-penisilit] ađj bot & zool koji 

ima male dlačice, koji je obrastao malim 
dlačicama, dlakav, kitnjast 

penicillin  [.peni-silin] s penicilin 
peninsula [pi-ninsjula] s poluotok 
peninsular [pi-ninsjula] ađj poluotočni, po- 

put poluotoka 
peninsular [pi-ninsjula] s stanovnik poluo- 

toka 
peninsulate [pi-ninsjuleit] vt pretvoriti u 

poluotok, dati obilježje poluotoka 
penis [-piinis] s pl (penes [-piiniz]) anat pe- 

nis, muški spolni organ 
penitence [-penitans] s pokora, kajanje, 

pokajanje 
penitent [-penitent] ađj (~ly adu) koji 

čini pokoru, pokajnički 
penitent [-penitant] s pokajnik, grešnik 
penitential [.peni'tenjl] adj (~ly adu) po- 

kajnički, skrušen 
penitentiary [.peni-tenjari] ađj 1. kažnje- 

nički, kazneni, kazneno-popravni 2. po- 
kajnički 

penitentiary [.peni'tenjari] s 1. ispovjed- 
nik 2. Veliki crkveni sud (u Rimu) 3. ka- 
zneno-popravni dom; US kaznionica, GB 
popravilište za prostitutke 

penknife [-pennaif] s perorez, džepni nožić 
penlight (penlite) [-penlait] s US svjetiljka 

veličine nalivpera (na bateriju) 
penman [-penman] s (pi penmen [-penman]) 

1. pisar 2. pisac, spisatelj, dobar stilist | 
he is a good ~ on ima lijep rukopis 

penmanship [-penmanjip] s 1. pisanje, ru- 
kopis; stil 2. spisateljstvo 

penname [-penneim] s književno ime, pseu- 
donim 

pennant [-penant] s mar uska, duga zasta- 
vica, plamenac; mus kvačica na noti koja 
joj određuje vrijednost; US sport zasta- 
vica u znak pobjede u natjecanju 

penniless [-penilis] ađj (~ly adu) siroma- 
šan, bez novca, bez prebite pare 

pennon [-penan] s zastavica, stijeg (u ko- 
njici); mar plamenac; fig duga traka 

penny [-peni] s (pl pennies [-peniz], pence 
[pens]) 1. peni (engleski novac) 2. novac, 
sitan novac; fig malenkost, neznatna svo- 
ta; US coll cent | a pretty ~ prilična, za- 
mašna svota novca; Peter's ~ 1. hist Pe- 
trov novčić (godišnji porez koji se plaćao 
papinskoj blagajni) 2. dobrovoljni pri- 
log u novcu koji katolici daju u religiozne 
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i  dobrotvorne svrhe; a ~ for your 
thoughts da mi je samo znati što misliš?; 
in for a ~, in for a pound što se započne, 
mora se i završiti, tko se u kolo hvata, 
mora i da poigra; take care of the pence 
budi štedljiv na sitnicama, kod malih 
izdataka; to turn an honest ~ pošteno 
zarađivati, zasluživati novac; a ~ plain 
and twopence coloured poruga jeftinoj 
napirlitanosti; coll to spend a ~ ići na 
WC; ~ wise and pound foolish štedljiv 
kod malih, a rasipan kod velikih svota 

penny-a-line [.penia'lain] adj jeftin (stil 
i si.), koji se plaća po retku (za novinara, 
pisca) 

penny-a-liner [.penis'laina] s piskaralo 
penny arcade [-peniarkeid] s zabavište s 

raznim automatima 
penny-dreadful ['penLdredful] s GB jefti- 

na pripovijetka, roman sa strašnim, uz- 
budljivim sadržajem 

penny-in-the-slot [-peniinda'slot] adj auto- 
matski 

penny pincher ['peni.pintja] s škrtica, šteđ- 
Ijivac 

penny-post ['penipaust] s pošta u Vel. Bri- 
taniji koja je nekada zaračunavala peni 
za odašiljanje pisama 

pennyroyal [.penrroial] s bot gorska met- 
vica, đrobna metvica, pasja meta (Men- 
tha pulegium) 

penny-weight ['peniweit] s dvadeseti dio 
jedne unce (težina od 1,555 g) 

penny-wise f'peniwaiz] adj štedljiv na si- 
tnim, beznačajnim stvarima | to be ~ 
and pound-foolish štedljiv na malim 
stvarima, a rastrošan na velikim 

pennywort ['peniwait] s bot vodeni pupak- 
čić, Ijubljančica 

penny-worth ['penaO] s ono što vrijedi je- 
dan peni, što se može dobiti, kupiti za 
jedan peni | a good ~ jeftina, povoljna 
kupovina; he has got his ~ dobio je što 
ga ide 

penological [.piina-lodsikl] adj 1. kažnjiv, 
koji treba da se kazni 2. kaznenopravni 

penologist [pii-noladsist] s kriminolog 
penology [pii'noladsi] s jur kriminalistika; 

nauka o upravljanju kaznionicama i dr. 
pen pal [-penpael] s nepoznata osoba s ko- 

jom se tko redovito dopisuje (naročito iz 
druge zemlje) 

pensile [-pensail] adj koji visi, obješen 
pensfon f'penjan] s 1. mirovina, penzija 2. 

godišnji prihod, renta 3. novac koji se 
plaća za hranu i stan u hotelu, pansionu 
i dr. | old-age ~ starosna mirovina 

pension f'penjan] vt staviti u mirovinu, 
umiroviti, penzionirati; dati mirovinu, 
penziju 

pension off [-penjan'of] vt poslati u mi- 
rovinu, umiroviti 

pension ['pa:nsio:n] s 1. pansion, privatni 
hotel (sa stanom i opskrbom) 2. škola s 
internatom (stanom i opskrbom) 

pensionable [-penjanabl] adj koji ima pravo 
na mirovinu, penziju, koji je za mirovinu, 
penziju; penzioni 

pensionary ['penjonari] adj umirovljen, 
penzioniran, koji dobiva mirovinu, pen- 
ziju, mirovinski 

pensionary [-penjanari] s 1. umirovljenik, 
penzioner 2. najamnik, plaćenik 

pensioner [-penjana] s 1. umirovljenik, pen- 
zioner 2. (ratni) invalid 3. najamnik, pla- 
ćenik 4. student koji sam plaća školarinu, 
stan i opskrbu (u koledžu) 

pensionnaire [.pamsia'neo] s —> pensioner 
pensive [-pensiv] adj (~ly adu) zamišljen, 

ozbiljan, sjetan 
pensiveness [-pensivnis] s zamišljenost, sje- 

ta, tuga 
penstock [-penstok] s ustava, brana (na 

jazu), gat; otvor ili vrata na ustavi; US 
dovodni kanal vodene ustave 

pent [pent] adj zatvoren, uhvaćen, strpan 
(u obor, tor, štalu i dr.); fig skriven, pri- 
kriven, suzdržan 

pentad ['pentsed] s 1. broj pet 2. skupina 
ili niz od pet 3. razdoblje od pet godina, 
mjeseci i dr. 4. chem peterovalentni ele- 
ment ili radikal 

pentagon ['pentagon] s peterokut | the P~ 
glavno sjedište ministarstva oružanih 
snaga SAD 

pentagona!  [pen-taeganl]  adj peterokutan 
pentagram ['pentagrsem] s 1. pentagram, 

zvijezda s pet krakova 2. mističan znak, 
simbol 

pentameter [pen'tsemita] s pros 1. pentame- 
tar 2. engleski jampski stih od 10 slogova 

pentangular [pen'tasngjula] adj peteroku- 
tan 

Pentecost [-pentikost] s eccl Duhovi 
Pentecostal [.penti'kostl] adj duhovski 
penthouse [-penthaus] s 1. streha, nadstreš- 

nica, trijem, zaklon od vjetra (uz kuću); 
šupa, suša (uz kuću) 2. zaklon, svod, plat- 
neni krov i dr. 3. stan na vrhu veće 
zgrade 

pentice [Tpentis] s —>• penthouse 
pentstemon ['pentstiman] s bot američka 

biljka iz porodice zijevalica 
pent-up f'pentAp] adj zatomljen, suzdržan, 

prigušen 
penult [pe'nAlt] adj predzadnji, pretposlje- 

dnji 
penult [pe-nAlt]] s predzadnji, pretposljed- 

nji slog 
penultimate [pe'nAltimit]  adj —» penult 
penultimate [pe-nAltimit] s ->• penult 
penumbra [pivnAmbra] s polusjena; astr 

penumbra; granično, neodređeno podru- 
čje 

penumbral [pi-nAmbral] adj poluzasjenjen, 
poluzamračen, polumračan; nejasan 
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penurious [pi'njuariss] adj (~ly adv) I. 
oskudan, siromašan, kukavan, bijedan 2. 
škrt, tvrd 

penury [-penjuri] s 1. oskudica, bijeda, ne- 
imaština, siromaštvo 2. tvrdičenje, škr- 
tost 

peon [pjuin] s 1. (u Indiji) pješak, vojnik 
2. straža, glasnik 3. pratilac, sluga 

peon ['piisn] s US radnik, težak, nadničar; 
u španjolskoj Americi i u jugozapadnim 
državama koje su nekoć pripadale Mek- 
siku; težak ili nadničar koji je morao 
svoj dug odrađivati vjerovniku 

peonage [-piianidg] s vrsta prisilnog rada 
kojim su dužnici otplaćivali dug; polu- 
kmetstvo 

peony ['piani] s bot božur 
people ['pi'pl] s (pl ~, ~s) 1. narod, nacija 

2. stanovništvo, pučanstvo 3. ljudi, puk 
4. prosti puk, narod, neobrazovani obični 
ljudi 5. pl podanici; sljedbenici; župljani; 
čete 6. pl roditelji, srodnici, svojta, čla- 
novi obitelji, preci, pleme | ~ say govori 
se, ljudi kažu; the chosen ~ izabrani na- 
rod; the good ~ vile; old ~ starci; young 
~ mladež; trade's ~ trgovci; French ~ 
Francuzi; literary ~ književnici; town ~ 
građani; country ~ ljudi sa sela; he of 
all ~ i baš on 

people [-piipl] vt naseliti, napučiti, nasta- 
niti 

pep [pep] s US coll snaga, polet, živost, 
energija 

pep  [pep]  vt potaći, ohrabriti,  osokoliti 
pepper ['pepa] s bot papar, biber (biljka i 

plod); paprika | green ~ zelena paprika; 
Spanish ~s feferoni 

pepper ['pepa] vt 1. papriti, zapapriti, za- 
biberiti, posuti, začiniti paprom 2. zasuti, 
obasuti udarcima, pitanjima i dr. (lit & 
fig) 3. istući, izmlatiti, izlemati; fig za- 
činiti paprenom šalom | to ~ with shrap- 
nel obasuti šrapnelima 

pepper-and-salt ['peparan-so:lt] adj sa sit- 
nim točkicama u dvije boje (naročito 
crnoj i bijeloj) 

pepper-box ['pepaboks] s 1. paprenka, po- 
suda u kojoj stoji papar 2. kamena stra- 
žarnica na uglu tvrđave 

pepper-castor f'peps.kaista] s paprenka, 
posuda u kojoj stoji papar 

pepper-corn [•pepakoin'l s bot osušeno zrno 
(plod) papra; fig beznačajna, bezvrijedna 
stvar, sitnica 

peppergrass f'pepagrais] s bot grbica, gr- 
bak (Lepidium) 

peppermint ['pepamint] s bot paprena met- 
vica, metvica, nana (Mentha piperita); 
pepermint (bombon) | ~ oi l ul je od 
nane (metvice) 

pepper-pot ['pepapot] s paprenka; cul in- 
dijsko jelo s mesom i povrćem, jako pa- 
preno 

peperwort f'pepawast] s bot raznorotka 
(Marsilea) 

peppery ['pepsri] adj (pepperily adv) pa- 
pren, oštar, ljut; fig nagao, žestok, va- 
tren, plahovit, strastven; zajedljiv 

pep pill ['pep'pil] s US si tableta za stimu- 
laciju (naročito amfetamina) 

peppy f'pepi] adj US si snažan, jak, energi- 
čan, poletan, poduzetan 

pepsin [-pepsin] s chem pepsin 
peptic ['peptik] adj peptičan, koji ubrzava, 

pospješuje probavu l ~ glanđ probavna 
žlijezda 

peptics  ['peptiks] s pl joc probavni organi 
peptone f'peptaun] s pep toni (tvari koje 

sadrže dušik, a nastaju razgradnjom bje- 
lančevine kod probave) 

peptonize ['peptanaiz] vt pretvarati, razgra- 
đivati bjelančevine u peptone 

per [pa:] prep 1. (u latin, frazama: na, po) 
~ annum na godinu, godišnje; ~ diem, 
mensem na dan, mjesečno; ~ caput po 
glavi, po duši; ~ procurationem (abbr ~ 
proc, ~ pro, p.p.) po punomoćju, kao pu- 
nomoćnik; ~ se samo po sebi 2. (u engl. 
frazama: prema, po) ~ post, steamer po- 
štom, parobrodom; a shilling ~ man l ši- 
ling po osobi; 5 ~ cent 5%>; ~ advice po 
naputku, prema' uputi; as ~ your letter 
prema vašem pismu 

peradventure [psrsd'ventja] s arch neiz- 
vjesnost, sumnja, slučajnost | beyond ~ 
izvan sumnje 

peradventure [perad'ventja] adv arch slu- 
čajno, možda j if ~ ako kojim slučajem; 
lest ~ da ne bi kojim slučajem 

perambulate [pa-raembjuleit] vt/i 1. šetati, 
hodati, prolaziti (ulicama i dr. i razgle- 
dati) 2. posjetiti, vidjeti, obići 3. nadgle- 
dati, obilaziti (župu i dr.) 

perambulation [pa.rsembju'leijn] s šeta- 
nje, putovanje, obilaženje, pohađanje, 
nadgledanje (župe i dr.); godišnje in- 
spekcijsko putovanje 

perambulator [-praembjuleite] s 1. hođo- 
mjer, aparat za mjerenje (prijeđenih) 
koraka 2. GB dječja kolica 

per annum [par-asnam] adv Lat godišnje, na 
godinu 

percale [ps'keil] s text perkal 
perceivable [pa'siivsbl] ađj (perceivably 

adu) 1. primjetljiv, zamjetljiv, opipljiv, 
koji se može opaziti, oćutjeti, primijetiti 
2. vidljiv, razumljiv, shvatljiv, pojmljiv 

perceive [pafsi:v] vt 1. opaziti, opažati, za- 
pažati, osjetiti, oćutjeti, zamijetiti 2. ra- 
zumjeti, shvatiti 

perceiver [ps-siiva] s onaj koji osjeti, osje- 
ća, opaža, primjećuje, promatrač 

per cent [pa-sent] adv posto, (toliko) od 
sto, na sto 

percentage [pa'sentids] s 1. com postotak, 
procent; dio, dobit, provizija, tantijema 
2. dio, količina, sadržaj 3. coll korist 
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percept ['passept] s phil predmet, stvar 
opažanja 

perceptibility [pSiSepta'biliti] s zamjetlji- 
vost 

perceptible [pa-sepiabl] adj (perceptibly 
adv) zamjetljiv, osjetan, znatan 

perch1 [p?'tj] s ichth grgeč 
perch2 [pv.tjj s 1. kolac, soha, pritka, preč- 
,„ka, šipka 2. sjedalo, lijegalo (u koko- 

šinjcu, krletki) 3. mjera za duljinu ( = 
5,029 m) 4. srčanica 5. fig čvrst polo- 
> .; | bird takes its ~ ptica se spušta, 
slijeće na lijegalo, sjedalo; to hop the ~ 
umrijeti, preminuti, izdahnuti; to knock 
off his ~ pobijediti, uništiti (koga) 

perch [paitj1] vi/t I. vi spustiti se, sjesti 
(upon na lijegalo, granu i dr.), sjesti, 
sjediti II. vt posaditi, smjestiti, staviti 
(na visoko mjesto) 

perchance [pa'tja;ns] adv možda, slučajno 
percipience [pa'sipians] s opažanje, zamje- 

ćivanje 
percipient [pa'sipiant] adj koji osjeća, za- 

mjećuje, opaža | to be ~ of zapažati, 
opažati 

percipient [pa-sipisnt] s 1. onaj koji osjeća, 
opaža, prima utiske 2. medij (u telepa- 
tiji) 

percoid [-paikoid] s ichth grgečka (red 
Percomorphi) 

percolate ['paikaleit] vi/t I. vi kapati, cu- 
riti, cijediti se II. ^vt cijediti, procijediti, 
čistiti, filtrirati 

percolation [.paika'leijn] s cijeđenje, pro- 
cjeđivanje, filtriranje, čišćenje 

percolator f'paikaleita] s 1. cjedilo, filtar, 
aparat za filtriranje 2. aparat za kuhanje, 
filtriranje kave 

percuss [pa'kAs] vt med perkutirati. pre- 
gledati kucanjem po tijelu 

percussion [pa'kAJ'n] s 1. sudar, udarac, 
sraz 2. med perkusija, perkutiranje 3. 
mus jeka, treperenje, potresanje | instru- 
ments of ~, ~ instruments mus uda- 
raljke 

percussion-cap [pa-kA^nkaep] s kapica, 
udarna kapsla 

percussionist [pa'kAJ'anist] s mus svirač na 
udaraljkama 

percussion lock [pa'kAjniok] s udarni me- 
hanizam 

percussive [pa-kAsiv] adj koji udara, po- 
tresa, udarni, koji nastaje udarcem, po- 
tresom 

percutaneous [.paikju'teinjas] adj med koji 
djeluje kroz kožu, perkutani 

perdition [pardijnl s 1. gubitak, propast, 
pogibija 2. prokletstvo, pakao 

perdu (perdue) [pardju:] adj 1. mil skri- 
ven, u zasjedi, busiji 2. izgubljen, skri- 
ven, mrtav | to lie ~ ležati u zasjedi, 
busiji 

perdurability [pa.djusra'biliti] s trajnost, 
nepromj enlj ivost 

perdurable   [pa'djuarabl]   adj   (perdurably 
adu) 1. trajan, postojan 2. vječan, nepro- 
mjenljiv 

perdure [pa'djus] vt trajati 
peregrinate f'perigrineit] vi/t I. vi arch joe 

putovati II. vt proputovati, proći 
peregrination   [.perigri'neifn]   s   putovanje 
peregrinator  ['perigrineita] s putnik 
peregrin(e) ['perigrinj adj arch, stran, tuđ, 

koji je iz tuđeg kraja, vanjski, inozemni, 
tuđinski, koji se seli, koji putuje 

peregrin(e) f'perigrin] s arch, ornith \ ~ 
falcon sokol sivi 

peremptoriness Ipa-remptarinis] s 1. odre- 
đenost, odlučnost 2. izvjesnost, konačnost 

peremptory [pa'remptari] adj (peremptorily 
adu) odlučan, određen, koji ne trpi pri- 
govora, uporan, dogmatičan; jur kona- 
čan, odlučan | jur ~ writ neotklonjiv 
sudski poziv 

perennial [pa'renjal] adj (~Iy adu) 1. koji 
traje cijelu godinu 2. vječan, neprestan, 
trajan 3. bot koji traje više od godine 
dana, višegodišnji 

perennial [pa'renjal] s bot trajnica, pe- 
rena 

perfect ['paifikt] adj (~ly adu) 1. savršen, 
besprijekoran, bez mane, uzoran, perfek- 
tan 2. potpun, završen, dovršen, sasvim 
gotov, cjelovit 3. točan 4. vrlo spretan, 
okretan, vješt; koji potpuno (čime) vla- 
da 5. gram završen, svršen | a ~ stran- 
ger sasvim tuđ čovjek 

perfect ['paifikt] s gram prošlo vrijeme, 
perfekt 

perfect [pa'fekt] ut 1. svršiti, dovršiti, za- 
vršiti 2. usavršiti, usavršavati, izgraditi, 
upotpuniti 

perfectibility  [pa.fekti'biliti]   s  usavršivost 
perfectible [pa'fektabl] adj usavršiv, po- 

pravljiv 
perfection [pa-fekjan] s 1. usavršavanje 2. 

savršenstvo, besprijekornost 3. upotpu- 
njivanje, potpunost; svršetak, zrelost; 
najviši stupanj; fig kruna, vrhunac | ~s 
pl odlične osobine, svojstva; bespogreš- 
nost, izvrsnoća; to ~ u visoku savršen- 
stvu, izvrsno; majstorski 

perfectionism [pa'fekjanizm] s US perfek- 
cionizam (vjerovanje da se moralno, vjer- 
sko ili društveno savršenstvo može i 
treba postići u ovom životu); težnja za 
savršenstvom (u poslu i si.) 

perfectionist [pa'fekfanist] s 1. onaj koji 
vjeruje u čovječje usavršavanje 2. eccl 
hist onaj koji vjeruje da se može postići 
moralno savršenstvo 3. coll vrlo pedantna 
osoba 

perfective [ps-fektiv] ođj gram svršen (gla- 
golski vid) 

perfective [pa'fektiv] s svršen glagolski vid, 
svršeni glagol 

perfectly [-paifiktli] odu savršeno; potpuno, 
sasvim 
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perferviđ [pa;fa;vid] adj vatren, usrdan, 
žarki; zanesen, ushićen 

perfidious [pa-fidias] adj (~ly adu) nevje- 
ran, vjeroloman, izdajnički, lažan, him- 
ben, podmukao, perfidan 

perfidy [-pa;fidi] s nevjera, vjerolomstvo, 
izdaja, podmuklost, perfidija 

perforable [-paifarabl] adj koji se može 
probiti, probušiti 

perforate [-paifareit] vt/i I. vt probiti (into), 
probušiti, proći, probiti (through), perfo- 
rirati; napraviti, probušiti rupice (na 
papiru i dr.) II. vi prodirati (through), 
ući (into) 

perforate [-pa:farit] adj perforiran 
perforation [,pa:fa-reijn] s 1. bušenje, pro- 

bijanje, bušenje rupica, perforiranje, per- 
foracija 2. rupa, rupica, otvor 

perforative [-paifarativ] adj koji buši, pro- 
bija, prodire 

perforator [-paifareite] s sprava za bušenje, 
pravljenje rupica, otvora i đr. 

perforce [pa-fo.-s] adv 1. silom, na silu, pod 
silu 2. nužno, neizbježno 

perform [pa-foim] vt/i I. vt obaviti, izvršiti, 
izvesti, provesti, završiti; ispuniti, održati 
riječ; theat prikazati, igrati (komad, ulo- 
gu) II. vi igrati, prikazivati, glumiti, 
predstavljati, nastupati | ~ing artist re- 
produktivni umjetnik 

performable [pa-fo:mabl] adj izvediv, pro- 
vediv, izvršiv 

performance [pa'foimsns] s 1. izvođenje, 
provođenje, ispunjavanje 2. izvedba, pro- 
vedba, izvršenje, vršenje 3. igra, gluma 
4. predstava, prikazivanje, priredba 5. 
djelo, čin, dostignuće 6. performansa, 
rad (stroja i si.) 

performer [pa-foima] s 1. izvršitelj 2. iz- 
vođač, glumac, glumica, umjetnik, um- 
jetnica, virtuoz 

performing [pa-foimin] adj koji izvodi razne 
vještine (o dresiranim životinjama) 

perfume ['paifjuim] s 1. miris, miomiris 2. 
parfem 

perfume [pa-fju.-m] vt 1. ispuniti ugodnim 
mirisom 2. namirisati (parfemom), parfi- 
mirati 

perfumer [pa-fjurma] s trgovac ili proizvo- 
đač parfema 

perfumery  [pa-fjuimari]  s parfimerija 
perfunctoriness [pa'fArjkterinis] s površ- 

nost, nepažljivost 
perfunctory [pa'fArjktari] adj (perfunctorily 

adu) površan, nemaran, na brzu ruku 
perfuse [pa-fjujz] vt 1. politi, poprskati, 

zaliti (with) 2. prožeti, napuniti (with) 
perfusion [pa-fjuisn] s 1. polijevanje, 

prskanje, zalijevanje; fijr prožimanje, 
punjenje 

perfusive [pa-fjuisiv] adj koji polijeva, 
prska, zalijeva; koji prožima, koji ispu- 
nja 

pergola [-paigsla] s pergola, brajda 

perhaps [pa-hasps, prseps] adv možda, mo- 
guće 

perhaps [pa-hasps, prseps] s pretpostavka, 
mogućnost 

peri [-piari] s 1. myth vila, dobri duh, pa- 
tuljak 2. dražesno, ljupko stvorenje 

pericarditis [.perikas'daitis] s med perikar- 
ditis, upala osrčja 

pericardium [.peri-ka.-djam] s anat osrčje, 
perikardij 

pericarp [-perika.-p] s bot usplođe 
pericranium [.peri-kreinjam] s anat opna 

lubanje; joc tikva, glava 
peridot ['peridot] s minr zelenkastožut dra- 

gi kamen, vrsta krizolita, olivin 
perigee [-peridsi;] s astr perigej 
perihelion  [.peri'hiiljan]  s astr perihelij 
peril [-peril] s opasnost, pogibelj; odgovor- 

nost | in ~ of uz opasnost, u opasnosti; 
in ~ of one's life u opasnosti po život; 
at one's ~ na vlastitu opasnost (rizik); 
~s of the sea pomorske opasnosti, kate- 
gorija rizika svojstvenih pomorskom pri- 
jevozu 

peril [-peril] vt dovesti u opasnost, staviti 
na kocku, ugroziti 

perilous [-perilas] adj (~ly adv) opasan, 
pogibeljan 

perilune [-periluin] s perilun, periselen (to- 
čka eliptičke putanje umjetnog satelita 
najbliža Mjesecu) 

perimeter [pa-rimita] s geom opseg, peri- 
metar; opt perimetar (aparat za određi- 
vanje vidnog polja); mil prednji kraj 
kružne obrane 

perimetry [pa-rimitri] s opt perimetrija (is- 
pitivanje vidnog polja) 

period [-piariad] s 1. razdoblje, period 2. 
astr vrijeme ophoda (planeta oko Sunca) 
3. doba, razdoblje, epoha; stanovit dio 
vremena, vremenski odsjek; geol razdob- 
lje povijesti Zemlje u kojem se odvijala 
tvorba neke geološke formacije 4. neod- 
ređen dio vremena 5. dio govora, odlo- 
mak; retorički govor 6. gram period, re- 
čenički sklop; točka 7. odmor, stanka 8. 
math vraćanje, ponavljanje (reda bro- 
jeva, npr. 6:11 = 0,5454); orith točka (de- 
cimalna); phys trajanje titraja tijela 9. 
mus po sebi zatvoren odsjek, obično od 
osam taktova 10. print točka koja zavr- 
šava rečenicu ili koja se stavlja uza skra- 
ćenu riječ 11. kraj, konac, svršetak; cilj, 
ispunjenje 12. med perioda, menstrua- 
cija | the girl of the ~ suvremen tip dje- 
vojke; to put a ~ to završiti, staviti to- 
čku na što 

periodic [.piari-odik] adj 1. periodičan, koji 
se javlja, ponavlja ili zbiva u određenim 
vremenskim razmacima 2. koji se odnosi 
na ophod nebeskih tijela 3. periodski 4. 
govornički, retorski | ~ law periodski 
zakon; ~ sentence periodska rečenica 
(kod koje glavna informacija dolazi na 
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kraju); ~ system periodski sistem ele- 
menata; ~ table periodska tablica ele- 
menata 

periodical [.piari'Ddikl] adj (~ly adv) 1. 
periodičan, koji se javlja, zbiva, ponavlja 
u određenim vremenskim razmacima 2. 
koji izlazi, koji se pojavljuje u određenim 
vremenskim razmacima (za časopis i dr.) 

periodical [.piari'odikl] s časopis, mjeseč- 
nik, stručni list; novine 

periodicity [.piaria'disiti] s periodičnost, 
periodično vraćanje, ponavljanje u odre- 
đenim razmacima 

periosteum [peri'ostiem] s (pi periostea [pe- 
ri'ostia]) anat periost, pokosnica 

periostitis [.perios'taitis] s med upala po- 
kosnice 

peripatetic [.peripa'tetik] adj (~ally adv) 
1. aristotelovski, peripatetički, koji se od- 
nosi na Aristotelovu filozofiju, nauku 2. 
koji se seta, koji hoda (po nekom poslu) 

peripatetic [iperipa'tetik] s 1. peripatetik, 
učenik ili pristaša Aristotelove nauke 2. 
joc trgovački putnik 

peripateticism [.peripa'tetisizm] s 1. Ari- 
stotelova nauka, filozofija, naučavanje 
Aristotela i njegovih sljedbenika 2. ho- 
danje, obilaženje od mjesta do mjesta 

peripheral [pa'riferal] adj (~ly adv) perife- 
ran, vanjski 

peripheric [iperi'ferik] adj (~ally adv) -» 
peripheral 

periphery [pa'rifari] s 1. periferija, obod, 
opseg; rub, granica 2. vanjska strana 

periphrasis [pa'rifrasis] s (pi periphrases 
[pa-rifrasiiz]) perifraza, prepričavanje, 
opisivanje; opis 

periphrastic [.peri'fraastik] adj (~ally adu) 
1. perifrastičan, koji prepričava, opisan, 
pun opisa 2. gram perifrastičan (koji se 
tvori pomoćnim glagolom ili participom) 

periscope f'periskaup] s periskop 
periscopic [peri'skopik] adj periskopski 
perish ['perij] vi/t I. vi ginuti, slabiti, ve- 

nuti, nestajat!, umirati (with od); pogi- 
nuti, propasti, izumrijeti; prestati II. vt 
uništiti 

perishable ['perijabl] adj (perishably adv) 
1. prolazan, kratkotrajan, trošan 2. po- 
kvarljiv 

perishables ['perifeblz] s pl lako pokvarlji- 
va roba 

perishing ['perijirj] adj (~ly adv) 1. pro- 
lazan, koji propada 2. koji uništava, 
smrtonosan 3. si proklet, strašan 

peristyle [-peristail] s arch.it peristil, pre- 
dvorje sa stupovima, hodnik sa stupo- 
vima ili red stupova oko zgrade 

peritoneum [.perito-niism] s anat potrbu- 
šnica 

peritonitis [.perita'naitis] s med upala po- 
trbušnice 

periwig ['periwig] s vlasulja, perika 
periwinkle1  ['peri.wirjkl]  s  bot zimzelen 

periwinkle8 ['peri.winkl] s zool obalar, na- 
nara, ugrc (Litorina littorea) (vrsta mor- 
skog puža) 

perjure ['paidga] v refl krivo se kleti, za- 
kleti, krivo prisizati 

perjurer ['psidsara] s krivokletnik 
perjury ['paidsari] s 1. kriva prisega, kriva 

zakletva 2. svjesno izrečena laž 
perk [pa.'k] adj 1. ohol, drzak, bezobrazan 

2. lijep, kićen, ukrašen 
perk [paik] vi/t I. vi 1. šepiriti se; fig dizati 
nos (up) 2. razmetati se, hvalisati se, bu- 
sati se, drsko nastupati 3. razvedriti se, 
živnuti   (up)  II.   vt   1.   dotjerati,   okititi, 
uresiti 2.  dići  (up  uvis glavu), naćuliti 
(uši)   3.  razvedriti,  potaknuti,  oživjeti 
perk up ['pa:k'Ap] vi oporaviti se; pribrati 
se; dotjerati se 

perkiness [-paikinis] s 1. samosvijest, obi- 
jest, drskost, oholost 2. veselost, živah- 
nost 

perky ['pa;ki] ođj (perkily adv) 1. veseo, 
živahan, bodar, čio 2. ohol, drzak, bezo- 
brazan 

perm [pa:m] s trajno kovrčanje kose, trajna 
ondulacija 

permanence [?pa:manans] s trajanje, stal- 
nost, trajnost 

permanency [-pajmanansi] s trajanje, stal- 
nost, neprekidnost, stalno trajanje; si- 
gurnost 

permanent [-paimanatit] adj (~ly adv) per- 
manentan, neprekidan, trajan, stalan | ~ 
debt fundiran dug, osiguran državni 
dug; ~ wave trajna ondulacija; rly ~ 
way željeznički nasip 

permanent ['paimansnt] s coll trajna ondu- 
lacija 

permeability [.paimja'biliti] s probojnost, 
propusnost 

permeable ['pa:miabl] adj (permeably adv) 
probojan, propuštan (to) 

permeant ['paimtent] adj koji probija, pro- 
dire, ispunjava, natapa, prožima 

permeate ['paimieit] vt/i I. vt probiti, pro- 
drijeti (lit & fig); natopiti, prožeti II. vi 
natopiti se (through), raširiti se (among) 

permeation [,pa;mi'eijn] s probijanje, pro- 
diranje, prožimanje, natapanje 

permissible [pe-misabl] adj (permissibly 
adv) dopustiv 

permission [pa'mijn] s dopuštenje, dozvo- 
la; pristanak | by ~ s dopuštenjem, do- 
zvolom, privolom 

permissive [pa-misiv] adj (~ly adu) 1. po- 
pustljiv, previše tolerantan 2. dopušten, 
dozvoljen, slobodan, dopustiv 

permit [-paimit] s 1. dozvola, dopuštenje; 
propusnica 2. com izvozna dozvola (za 
robu i dr.) 

permit [pa'rnit] vt/i I. vt 1. dopustiti, omo- 
gućiti, dozvoliti 2. podnositi, trpjeti, pri- 
stati na što II. vi dozvoliti sebi, biti slo- 
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bodan, moći | weather ~ting ako budu 
vremenske prilike dopuštale 

permittee [pami'tii] s onaj koji ima pro- 
pusnicu, dozvolu, onaj komu je dopu- 
š-teno 

permitter [pa'mita] s onaj koji daje do- 
zvolu, propusnicu i dr. 

permutable [pa'mjuitabl] adj zamjenljiv, 
izmjenljiv, premjestiv 

permutation [,pa:mjurteijn] s 1. math per- 
mutacija, premještanje 2. zamjena, za- 
mjenjivanje, promjena 3. com razmjena, 
trampa 

permutation-lock [,pa;mju:'teijnlok] s bra- 
va koja se otvara pomoću sistema slova 
ili brojeva 

permute [pa'mjuit] vt zamijeniti, zamjenji- 
vati, premjestiti, premještati; math per- 
mutirati 

pernicious [pa'nijas] adj (~Iy adv) vrlo 
škodljiv, štetan, opasan, poguban, smrto- 
nosan, med perniciozan 

pernickety [pa'nikati] adj coll 1. sitničav, 
pedantan, pretjerano uredan, točan 2. 
izbirljiv, komu je teško ugoditi; škakljiv 
(posao) 

pernoctation [,pa;nDk'teiJn]  s bdjenje 
perorate [-perareit] vi 1. govoriti nadugačko 

i naširoko, opširno pričati, blagoglago- 
Ijiti 2. završiti, zaključiti govor 

peroration [.pers-reijn] s svečan (kićen) 
završetak govora; bombastičan govor 

peroxide [pa'roksaid] s chem superoksid 
perpend [pa'pend] vt arch razmišljati, mi- 

sliti 
perpendicular [.paipan'dikjula] adj (~ly 

adu) 1. okomit, vertikalan, perpendiku- 
laran 2. vrlo strm, (gotovo) okomit (za 
stijene) 

perpendicular [.paipan'đikjula] s 1. okomica 
2. ravnalo, kutomjer; visak 3. si jelo, za- 
kuska koju gosti pojedu stojećki 4. per- 
pendikularni stil (kasna engleska gotika) 

perpendicularity ['paipan.đikju'lseriti] s 
okomitost, perpendikularnost 

perpetrate [-paipitreit] vt učiniti, počiniti 
(zločin, grijeh i dr.) | to ~ a joke loše 
ispričati šalu 

perpetration [.pa.'pi'treij'n] s čin, izvrše- 
nje (zločina i dr.) 

perpetrator f'paipitreita] s počinitelj, kri- 
vac, zločinac 

perpetual [pa'petjual] adj (~ly adv) 1. vje- 
čan, beskonačan 2. neprekidan, trajan 3. 
koji se neprekidno obnavlja, koji traje 
bez prestanka | ~ motion perpetum mo- 
bile 

perpetuance [pa-petjuans] s neprekidno 
trajanje, neprekidnost, neprestanost, pro- 
duženje, produživan je, nastavljanje 

perpetuate [pa'petjueit] vt ovjekovječiti, 
spasiti od zaborava, učiniti besmrtnim 

perpetuation [pa.petju'eijn] s neprekidno 
trajanje, neprekidnost; ovjekovječivanje 

perpetuity [.paipi-tjuiiti] s vječnost, nepre- 
stano trajanje; jur neograničeno, doži- 
votno posjedovanje, uživanje prihoda i 
dr., doživotna renta | in ~, for <~, to ~ 
zauvijek, za cijeli život, za vječna vre- 
mena 

perplex [pa-pleks] vt zbuniti, smesti, smu- 
titi, zakomplicirati, dovesti u nedoumicu 

perplexed [pa-plekst] adj (~ly [pa'pleksid- 
li] adv) 1. zbunjen, smeten, zapanjen, 
presenećen 2. zamršen, zapleten; fig slo- 
žen, težak 

perplexing [pa-pleksin] adj (~ly adv) 1. 
koji stvara smetenost, zbrku 2. zamršen, 
zapleten 

perplexity [pa'pleksiti] s 1. smetenost, zbu- 
njenost, nedoumica 2. smetnja, teškoća, 
nevolja, neprilika 

perquisite f'paikwizit] s dohodak, prihod, 
redovita nuzzarada, beneficija | ~s pl 
sporedni dohoci, prihodi 

perron [-peran] s Fr arch.it vanjske (obično 
ukrasne) stepenice, stubište koje vodi do 
glavnog ulaza zgrade; peron, platforma, 
rampa 

perry [-peri] s kruškovača 
perse [pa:s] adj arch sivkastoplav 
persecute ['paisikjujt] vt 1. progoniti 2. 

dosađivati, mučiti, kinjiti, dođijavati, ne 
davati mira, salijetati 

persecution [ipsisi'kjuijnl s 1. proganjanje 
2. mučenje, dosađivanje, uznemirivanje 

persecutor [-paisikjuita] s progonitelj, mu- 
čitelj 

perseverance [.paisi'viarans] s 1. ustrajnost, 
postojanost, stalnost 2. cccl čvrstoća i 
stalnost u vjeri i vrlini 

perseverant [ipaisi'viarant] adj ustrajan, 
postojan, stalan, marljiv, vrijeđan 

perseverate [parsevareit] vi psych spontano 
se neprestano vraćati, ponavljati 

persevere [,pa;si-via] vi ustrajati, istrajati, 
ne odustajati 

persevering [.paisi-viarin] adj (~ly adu) 
ustrajan, postojan, stalan, izdržljiv, koji 
se tvrdo drži čega 

Persian [-paijan] adj perzijski | ~ blind ža- 
luzija 

Persian ['paijan] s 1. Perzijanac, Perzijanka 
2. perzijski jezik 3. perzijski sag 

persiflage [.peasi'flaig] s Fr podrugivanje, 
duhovito ruganje, ismijavanje, persiflaža 

persimmon [pai'siman] s bot dragun, lo- 
tos-đrvo (Diospyros) 

persist [pa-sist] vi 1. ustrajati (in u čemu), 
ostati pri čemu, ne popuštati, biti uporan 
2. nastaviti, dalje trajati 

persistence [pa-sistans] s 1. postojanost, 
stalnost, ustrajnost, izdržljivost, upornost, 
tvrdoglavost 2. dalje trajanje, postoja- 
nje 

persistency [pa'sistansi] s 1. ustrajnost, po- 
stojanost, izdržljivost 2. upornost, tvrdo- 
glavost, tvrdokornost 
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persistent [pa'sistant] odj (~ly adv) 1. us- 
trajan, postojan, stalan, trajan, izdržljiv 
2. tvrdoglav, tvrdokoran, uporan 3. koji 
se ne mijenja 

persisting [pa'sistirj] adj (~ly adv) —» per- 
sistent 

person ['paisn] s 1. osoba, lice, čovjek, če- 
ljade, živa duša; ličnost; netko; derog 
persona 2. izgled, vanjština 3. gram lice 
4. jur pravno lice, osoba 5. theat lice, 
uloga | in ~ osobno, lično, sam glavom; 
he has a fine ~ on je lijep; you are the 
very ~ I want baš vas trebam 

persona [parsauna] s (pl personae [parsau- 
ni;]) osoba, lice, ličnost, persona 

personable ['paisnabl] adj 1. privlačan, 
ugodne vanjštine, naočit 2. jur pravno 
sposoban 

personage ['paisnidg] s 1. ličnost, ugledna 
osoba, odličnik 2. lice u drami, romanu 
i si. 3. pojava, vanjština 

personal ['pa:snl] adj (~ly [-paisnali] adu) 
1. osobni,  lični,  vlastit;  ljudski,  među- 
ljudski; tjelesni 2. koji je samo za jednu 
osobu 3. jur privatan; pokretan (imovina) 
4. gram lični 5. fig ličan (npr. primjedba 
o ličnosti sugovornikovoj, a ne o pred- 
metu o kojem se raspravlja) | ~ favour 
lična  usluga;   ~   effects  pokretna  imo- 
vina 

personal ['pa:snl] s VS lična vijest, vijest 
o lokalnoj ličnosti ili lokalnim ličnosti- 
ma 

personality [,pa;sa'nseliti] s 1. osobnost, lič- 
nost, identitet 2. lično obilježje 3. osoba, 
lice 4. pl uvredljive riječi, vrijeđanje, 
lična uvreda 5. jur osobna svojina, imo- 
vina, pokretna imovina 

personalization [.pa.'ssnalai'zeijn] s utje- 
lovljivanje, personificiranje 

personalize [-paisnalaiz] vt utjeloviti; shva- 
ćati osobno, personificirati 

personalty ['paisnalti] s pokretna imovina 
personate [-paisaneit] vt/i I. vt 1. theat 

predstavljati, igrati, prikazivati 2. lažno 
predstavljati (koga), lažno se izdavati 
(za) 3. personificirati II. vi theat pred- 
stavljati, glumiti, oponašati 

personation [,pa:sa'neijn] s 1. (lažno) iz- 
davanje, predstavljanje i personifikacija 
2. theat predstavljanje, igranje (uloge) 

personator   [?pa;saneita]  s  1. onaj  koji se 
lažno predstavlja, koji se lažno izdaje za 
koga ili što 2. glumac, predstavljač 

personification [pai.sonifi'keijn] s utjelov- 
ljenje, personifikacija 

personify [pai'sonifai] vt predstavljati, utje- 
loviti, personificirati 

personnel [.pa:sa'nel] s 1. osoblje, personal 
2. pl mil ljudstvo, trupe 3. personalni 
odsjek, personalni odjel 4. pl mar po- 
sada 

personnel [.paisa-nel] adj personalni (koji 
se odnosi na osoblje) 

perspective [pa'spektiv] s 1. perspektiva; 
slika, crtež u perspektivi 2. jig gledanje, 
promatranje stvari, događaja u njihovu 
pravom odnosu 3. pogled u daljinu, vidik, 
izgled 4. fig izgledi za budućnost 

perspective [pa'spektiv] adj (~ly adu) per- 
spektivan, u perspektivi 

perspicacious [.paispi'keijas] adj (~ly adu) 
oštrouman, pronicav 

perspicacity [.paispi'ksesiti] s oštroumnost, 
bistrina, pronicavost 

perspicuity [.paispi'kjuiti] s jasnost, jasno- 
ća, bistrina; shvatljivost, razumljivost 

perspicuous [pa'spikjuas] adj (~ly adv) ja- 
san, lako razumljiv, shvatljiv 

perspirable [pas'paiarabl] ođj koji se može 
isparivati, znojiti; propustljiv 

perspiration [,pa;spa'reijn] s znojenje, ispa- 
rivanje; znoj 

perspiratory [pas'paiaratari] adj koji se od- 
nosi na znojenje, isparivanje, znojni, koji 
pospješuje ili prouzrokuje znojenje 

perspire [pas'paia] vi/t I. vi znojiti se, ispa- 
rivati se, hlapiti H. vt uznojiti 

persuadable [pa-sweidabl] adj koji se može 
nagovoriti, uvjeriti, navesti, sklonuti na 
što 

persuade [pa'sweid] vt 1. uvjeriti, osvjedo- 
čiti 2. nagovoriti, navesti, sklonuti 

persuader [pa'sweida] s 1. nagovarač 2. 
si prinudno sredstvo | ~s pl ostruge 

persuasibility [pa.sweizi'biliti] s sklonost 
čovjeka da se dade nagovoriti, povodi ji- 
vost 

persuasible [pa'sweizabl] adj koji se dade 
nagovoriti, uvjeriti, povodljiv 

persuasion [pa'sweign] s 1. nagovaranje, 
uvjeravanje 2. uvjerenje, osvjedočenje, 
vjera, vjeroispovijest, mišljenje 3. coll 
vrsta, sorta, spol 

persuasive [pa-sweisiv] adj (~ly adu) uvjer- 
ljiv 

persuasive [pa-sweisiv] s sredstvo kojim se 
uvjerava, nagovara 

persuasiveness [pa'sweisivnis] s uvjerlji- 
vost; sposobnost uvjeravanja, nagovara- 
nja 

pert [pa:t] adj (~ly adu) 1. drzak, smion, 
bezobrazan, izazovan 2. elegantan 

pertain [pai'tein] vi 1. pripadati (to), odno- 
siti se (to na) 

pertinacious [,p&:ti'neijas] adj (~Iy adv) 
tvrdoglav, uporan, ustrajan, tvrdokoran 

pertinacity [.paitrnaesiti] s upornost, tvrdo- 
kornost, ustrajnost, tvrdoglavost 

pertinence [-paitinans] s primjerenost, pri- 
kladnost, doličnost, valjanost (za što) 

pertinency [-paitinansi] s ->• pertinence 
pertinent [-paitinant] adj (~ly adu) perti- 

nentan, relevantan, umjestan, ispravan, 
koji pripada, koji se odnosi na 

pertinents ['paitinants] s pl pripadni dije- 
lovi, ono što čemu pripada; pribor 
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pertness ['pa:tnis] s drskost, smionost, be- 
zobraznost, preuzetnost, naduvenost 

perturb [pa'ta.'b] vt 1. smetati, poremetiti, 
narušiti 2. buniti, zbuniti, uznemiriti, 
uzbuditi 

perturbable [pa-to:babl] adj koji se može 
poremetiti, narušiti, uznemiren, uzrujan 

perturbation [,pa;ta'beijn] s narušavanje 
reda, poretka, bunjenje, nemir, nered, 
zbrka, smetnja, perturbacija 

perturbative [pa'taibativ] adj koji izaziva 
nered, zbrku, zabunu, koji uznemiruje, 
koji je na smetnju 

pertussis [pa'tAsis] s med hripavac 
peruke [pa-ru:k] s Fr perika (duga nako- 

vrčana) 
perusal [pa-ruizal] s točan pregled, pomno 

čitanje, ispitivanje | for ~ and return na 
uvid i povrat 

peruse [pa'ruiz] vt pažljivo pročitati, pre- 
gledati, ispitati, istražiti 

Peruvian  [pa'ru:vjan] adj peruanski 
pervade [pa:-veid] vt 1. probiti, prodrijeti, 

prožeti (lit & fig) 2. napuniti, ispuniti 
pervasion [pa'veisn] s prodiranje, proži- 

manje, širenje 
pervasive [pa'veisiv] adj (~ly adv) koji 

prodire, ispunjava, prožima, koji se širi 
perverse [pa'va.-s] adj (~ly adv) 1. pokva- 

ren, izopačen, opak, zao, perverzan, na- 
stran, iskrenut, protuprirodan, čudan (za 
ljude) 2. iskrivljen, kriv, lažan, iznakažen 
(za stvari) 

perverseness [pa-vsisnis] s izopačenost, na- 
stranost, opačina, perverznost 

perversion [pa'vaijn] s izopačivanje, iskri- 
vljavanje (istine i dr.), izopačenost, per- 
verzija 

perversity  [pa-va:siti] s -»• perversion 
perversive [pa-vaisiv] ođj koji (što) izopa- 

čuje, kvari, izvraća, izopačen 
pervert [pa-vait] vt kvariti, izopačivati, 

iskriviti, izopačiti, zavesti, zloupotrije- 
biti 

pervert [-paivsit] s pervertit, spolno na- 
stran čovjek; zavedeno lice; eccl otpad- 
nik 

pervious [-paivjas] adj (~ly adv) prohodan, 
prolazan, otvoren, pristupačan, propu- 
štan 

pesky ['peski] adj (peskily adv) US si ne- 
snosan, odvratan, neugodan, mučan 

pessary [-pesari] s med pesar (za kontra- 
cepciju ili podržavanje maternice) 

pessimism ['pesimizm] s pesimizam 
pessimist [-pesimist] s pesimist 
pessimistic [.pesi'mistik] ođj (~ally ađv) 

pesimistički, pesimističan, mračan, su- 
moran, beznadan 

pest [pest] s 1. kuga, pomor, pošast 2. zlo, 
nevolja, bijeda, napast; gamad, štetočine 

pester [-pesta] vt dosađivati, dodijavati, 
uznemirivati, salijetati, mučiti 

pestering f'pestarirj] adj (~ly adv) koji do- 
sađuje, dođijava, uznemiruje, muči 

pest-house [-pesthaus] s bolnica za kužne 
bolesti 

pesticide [-pestisaid] s sredstvo za unište- 
nje štetočina, pesticid 

pestiferous [pes'tifaras] adj (~ly adv) 1. 
zarazan, kužan, priljepčiv 2. poguban, 
škodljiv, opasan 

pestilence [-pestilans] s kuga, pošast, epi- 
demija; iig otrov 

pestilent ['pestilent] adj (~ly adv) 1. ku- 
žan, zarazan, priljepčiv 2. poguban, pogi- 
beljan, otrovan, škodljiv 3. coll dosadan, 
nesnosan 

pestilential [.pesti'lenjl] adj (~ly adv) 1. 
zarazan, kužan, priljepčiv 2. poguban, 
opasan, škodljiv 3. coll proklet, odvra- 
tan, dosadan 

pestle [-pesti] s tučak (u mužaru), batić, 
miješalica 

pestle ['pesti] vt/i tući,  tucati,  stući, 
smrviti, zdrobiti, usitniti 

pet1 [pet] s ljubimac (životinja); razmaženo 
dijete, maza, miljenče | ~ name ime od 
milja; his ~ subject njegov omiljen 
predmet; horror films are her ~ aver- 
sion filmovi strave osobito su joj mrski 

pet [pet] vt maziti, razmaziti, tetošiti, njež- 
no postupati s kim 

pet2 [pet] s srdžba, zlovolja, jeđ, ljutnja | to 
take the ~ ljutiti se, srditi se; duriti se, 
pućiti se 

petal ['peti] s bot latica 
petaline ['petalain] adj koji se odnosi na 

laticu, poput latice 
petard [pe'taid] s 1. vrsta praskalice, ža- 

bica 2. hist mil petarda (vrsta bombe za 
razaranje) | to hoist with his own ~ po- 
tući (koga) njegovim vlastitim oružjem 

Peter [-pisto] s Petar | to rob ~ to pay Paul 
platiti dug novim dugom; eccl ~'s penny 
Petrov novčić (godišnji porez koji se pla- 
ćao papinskoj blagajni); ichth blue ~ 
Petrova riba; US ~ boat prijevozni, ri- 
barski čamac; mar Blue ~ modra zasta- 
vica s bijelom četvorinom u sredini koju 
brod ističe neposredno prije, isplovljenja 

peter [-piite] vi si presušiti, presahnuti 
(out), pomalo prestati, iscrpsti se, raspli- 
nuti se 

petersham ['pijtajam] s 1. kaput, ogrtač od 
debela sukna 2. debela, vunena tkanina 
3. svilena traka, vrpca (od ripsa) 

petiole ['petiaul] s bot peteljka; zool trbušni 
držak 

petite [pa-tiit] adj malena i lijepo građena 
(žena) | ~ bourgeoisie malograđanska 
klasa, sitna buržoazija 

petition [pi'tijn] s molba, zahtjev, peti- 
cija | to file one's ~ in bankruptcy na- 
javiti stečaj; to grant a ~ uslišati molbu 
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petition [pi'tijn] vtli I. vt uputiti, napi- 
sati, predati molbu, moliti, zamoliti, tra- 
žiti, zahtijevati II. vi moliti, umoljavati 

petitionary [pi'tijnari] adj molben, koji 
moli, traži, koji se odnosi na molbu, 
zahtjev 

petitioner [pi'tijna] s molitelj 
pet-name ['petneim] s nadimak, ime od 

milja 
pet nap(p)ing ['pet.neepirj] s krađa pasa 

radi prodaje laboratorijima za eksperi- 
mente 

petrel ['petrsl] s ornith zovoj, burnica 
(morska ptica); fig nemiran duh 

petrifaction [.petri'fsekjsn] s pretvaranje 
u kamen, okamenjenje; fig skamenjenost, 
zaprepaštenost | ~s pl okamenine, fosili 

petrify f'petrifai] vtli I. vt pretvarati u ka- 
men, okameniti; fig skameniti, ukočiti 
II. vi pretvoriti se u kamen; fig okame- 
niti se, ukočiti se 

petrol [-petral] s GB benzin 
petrol ['petrsl] vt opskrbiti benzinom 
petroleum [pi'trauljam] s chem nafta 
petrol-station ['petrsl.steijn] s benzinska 

stanica 
pet-shop ['petjop] s prodavaonica kućnih 

životinja, ptica, ribica itd. 
petticoat f'petikaut] s podsuknja | ~s pl 

dječje haljine; the /%» žena, žensko če- 
ljade; I have known him since he was 
in ~s znam ga još od malih nogu, poz- 
najem ga još iz djetinjstva 

pettifog ['petifog] vi služiti se smicalicama, 
upotrebljavati varku, lukavstvo, izvrtati; 
baviti se sumnjivim odvjetničkim poslo- 
vima; cjepidlačariti 

pettifogger [-petifogs] s nadriodvj etnik, 
čovjek koji se služi smicalicama, sumnji- 
vim sredstvima da dođe do cilja; cjepi- 
dlaka; smutljivac 

pettifoggery ['petifogsri] s podvaljivan je, 
izvrtanje zakona, nadriodvjetništvo; cje- 
pidlačarenje 

pettifogging [-petifogirj] adj koji se bavi 
izvrtanjem zakona, koji se služi smicali- 
cama; sitničav, sitan; smutljiv 

pettiness [-petinis] s malenkost, sićušnost, 
neznatnost, sitnica; sitničavost 

petting ['petin] s coll ljubakanje 
pettish ['petij] adj (~ly adu) zlovoljan, hi- 

rovit, mrzovoljan 
pettitoes ['petifouz] s pl cul svinjske noge; 

joc noge (osobito u djeteta) 
petty ['peti] adj (pettily adu) 1. malen, si- 

tan, neznatan, nevažan, beznačajan, bez- 
vrijedan 2. niži, podređen 3. nizak, vri- 
jedan prezira; sitničav, škrt | ~ bourge- 
ois malograđanin; ~ cash priručna bla- 
gajna; ~ jury mala porota; ~ larceny 
sitna krađa; ~ officer mar podoficir; ~ 
sessions malo, redovito zasjedanje suda; 
mar ~ average mala havarija 

petulance ['petjulans] s 1. nestašnost, neo- 
buzdanost, živahnost, obijest, drskost 2. 
raspuštenost, bezobraznost 3. razdraže- 
nost, hirovitost, mrzovolja 

petulant f'petjulant] adj (~ly adu) 1. ne- 
stašan, neobuzdan, drzak, obijestan 2. 
raspušten, bezobrazan 3. razdražljiv, ne- 
strpljiv, hirovit 

petunia [pi'tjuinja] s bot petunija 
pew [pju:] s klupa, sjedalo u crkvi 
pewage ['pjuiidg] s iznos koji se plaća za 

sjedalo u crkvi 
pew-holđer ['pjui.haulda] s osoba koja ima 

svoje sjedalo u crkvi 
pewit (peewit) [-pi;wit] s ornith vivak; zov 

vivka | ~ gull crnoglav galeb 
pew-rent ['pjuirent] s novac koji se plaća 

za mjesto, sjedalo u crkvi 
pewter ['pjuita] s 1. engleski tvrdi kosi- 

tar 2. posuđe od kositra 3. GB si nagrada 
(u novcu); nagradni pehar 

phagocyte ['faegasait] s | physiol ~s pl fa- 
gociti (bijela krvna zrnca koja uništavaju 
uzročnike bolesti u krvi) 

phalange ['faslaandg] s -* phalanx 
phalanx [-fasleenks] s (pl ~es, phalanges 

[fse'lasndziiz]) 1. hist bojni red teško oru- 
žane pješadije, falanga 2. četa u zbijenim 
redovima; fig bojni red 3. idealna socija- 
listička radna zajednica 4. anat članak 
prsta 

phallic [-fselik] adj koji se odnosi na penis, 
koji se odnosi na obožavanje penisa kao 
simbola plodnosti, generativne snage u 
prirodi 

phallus ['fselss] s (pl ~es, phalli f'fselai]) 
lik penisa kao simbola plodnosti 

phanerogam ['faenaraugsem] s bot fanero- 
gama (javnocvjetka, tj. papratnjače i 
cvjetaj ače) 

phanerogamic [.fsenarau'gsemik] adj (~ally 
adv) bot koji se odnosi na fanerogame 

phantasm ['faentsezm] s utvara, sablast, 
priviđenje, fantom; tlapnja, uobraženje, 
optička varka 

phantasmagoria [.fasntaezms'goris] s opsje- 
na, vještina opsjenjivanja; prikazivanje 
fantastičnih, čudnovatih slika pomoću 
optičkih varki u mračnoj sobi; fantaz- 
magorija, neobične slike koje čovjek vidi 
bolesnom uobraziljom; brzo izmjenjiva- 
nje slika, okoline, prizora 

phantasmagoric [.faentaszms'gorik] adj 
(~ally adu) opsjenarski, lažan, varav, 
fantazmagoričan 

phantasmal [faen'taszmal] adj (~ly adu) 
nezbiljski, uobražen, umišljen, lažan, koji 
opsjenjuje, varav, sablastan, prividan 

phantasy ['fsentosi] s -> fantasy 
phantom [-faentem] s prikaza, sablast, duh, 

avet, utvara, fantom; iluzija, privid 
pharaoh ['fearau] s faraon 
pharaonic   [.feara'onik]   adj faraonski 
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Pharisaic [.faeri-seiik] adj (~ally adv) lice- 
mjeran, farizejski 

Pharisaism ['faeriseiizm] s licemjerje, fa- 
rizejstvo 

Pharisee ['faerisii] s licemjer, farizej 
pharmaceutical [.fa:ms'sju:tikl] adj (~ly 

adu) ljekarnički, farmaceutski | ~ che- 
mist ljekarnik, apotekar 

pharmaceutics [.fasms'sjuitiks] s Ijekarniš- 
tvo, farmacija 

pharmaceutist [,fa;ma'sju:tist] s ljekarnik, 
apotekar 

pharmacist ['faimasist] s ljekarnik, apote- 
kar 

pharmacognosy [.fajme'kognasi] s farma- 
kognozija 

pharmacologist [.faima-koladgist] s farma- 
kolog 

pharmacology [.faims-kolađsi] s farmako- 
logija 

pharmacopoeia [,fa:maka'piia] s farmako- 
peja, popis lijekova 

pharmacopoeia! [.fa:mska'pi;9l] ađj koji se 
odnosi na farmakopeju 

pharmacy ['faimasi] s 1. Ijekarništvo, far- 
macija 2. ljekarna, apoteka 

pharos ['fearos] s svjetionik 
pharyngal [fa'ringal] adj ždrijelni 
pharyngeal [.faerhrdsiisl] ađj -» pharyn- 

gal 
pharyngitis [.faerin'dsaitis] s med katar 

ždrijela, faringitis 
pharynx [-fajrirjks] s anat ždrijelo 
phase [feiz] s 1. astr faza, mijena 2. pro- 

mjena, stupanj razvoja, promjena oblika 
ili stanja | to enter upon its last ~ dos- 
pjeti u posljednju fazu; the ~s of the 
moon Mjesečeve mijene 

phase [feiz] vt provesti u fazama | to ~ 
out postupno ukinuti 

phasic pfeizik] adj fazni, koji se odnosi na 
mijenu, promjenu, fazu, izmjenični 

phasis ['feisis] s (pi phases ['feisi.'z]) -» 
phase 

pheasant f'feznt] s zool gnjeteo, fazan 
phenomenal [frnominl] ađj (~ly adv) 1. 

phil vanjski, pojavni, koji se može spoz- 
nati osjetilima 2. coil izvanredan, jedin- 
stven, sjajan, fenomenalan 

phenomenalism [fi'nominalizm] s feno- 
menalizam (subjektivnoidealistički smjer 
u filozofiji) 

phenomenon [fi'nominan] s (pi phenomena 
[fi-nomins]) 1. fenomen, pojava; prirodna 
pojava 2. neobična, rijetka pojava, čudo, 
rijetkost 3. ph.il fenomen, predmet per- 
cepcije, opažanja | infant ~ čudo od dje- 
teta 

phi [fai] s grčko slovo 
phial ['faial] s staklena bočica, fijola, cjev- 

čica 
Phi Beta Kappa ['fai'beite-ksepa] s US 

udruženje najboljih studenata; član tog 
udruženja 

philander [fi'leenđa] vi ljubakati 
philanderer [fi'lasndara] s ženskar 
philanthrope ['fitenOraup] s čovjekoljubac, 

dobrotvor, filantrop 
philanthropic [.filsn-eropik] adj (~ally 

adv) čovjekoljubiv, dobrotvoran, filan- 
tropski 

philanthropist [frlsenOrapist] s -* philan- 
thrope 

philanthropy [fi'lsenOrapi] s čovjekoljublje, 
filantropija, dobrotvornost 

philatelic [.fila-telik] adj koji se odnosi na 
sabiranje maraka, filatelistički 

philatelist [fi'laatalist] s filatelist 
philately [fi-laetali] s filatelija 
philharmonic [.filarmonik] odj filharmo- 

nijski; koji voli glazbu 
philharmonic [ifilai'monik] s filharmonij- 

sko društvo, društvo koje financira sim- 
fonijski orkestar; coil filharmonijski or- 
kestar, filharmonijski koncert 

philhellene ['filhelim] s helenofil 
philhellenic [,filhe-li:nik] ađj prijateljski 

raspoložen prema Grcima 
philippic [fi'lipik] s filipika 
Philistine pfilistain] s filistar; uskogrudan 

čovjek; joc malograđanin | to fall among 
~s dopasti šaka (kome) 

Philistine ['filistain] adj filistarski; ogra- 
ničen, licemjeran, malograđanski 

Philistinism [-filistinizm] s filistarstvo, us- 
kogrudnost, malograđanština; neobrazo- 
vanost 

philological [.fila'lodgikl] ađj (~ly adv) fi- 
lološki, koji se odnosi na filologiju 

philologist [fi'loladgist] s filolog 
philologize [fi-lolsđsaiz] vi baviti se filolo- 

gijom, proučavati jezik 
philology [fi'lDladgi] s filologija 
philosopher [frlasafa] s filozof, mislilac, 

mudrac | natural ~ prirodoslovac 
philosophic [.fila-sofik] ađj (~ally adv) 1. 

filozofski, koji se odnosi na filozofiju i fi- 
lozofe 2. mudar, razuman, razborit, mi- 
ran, ravnodušan 

philosophism [fi'tosafizm] s lažna filozo- 
fija, sofizam 

philosophist  [fi-losafist]  s sofist 
philosophize [fi-losafaiz] vi/t I. vi umo- 

vati, mudrovati, filozofirati, baviti se fi- 
lozofijom, razmišljati o filozofskim pi- 
tanjima H. vt razmišljati, raspravljati o 
čemu, filozofski razmatrati 

philosophy [fi-losafi] s filozofija; gledanje 
na život, uravnoteženost, duševni mir | 
natural ~ prirodoslovlje, prirodna zna- 
nost (naročito fizika) 

philtre (philter) [-filto] s ljubavni, čarobni 
napitak 

phimosis [fai-mausis] s med fimoza 
phiz [fiz] s si lice, fizionomija, izraz; faca, 

njuška 
phlebitis   [fli-baitis]  s med flebitis,  upala 
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phlebotomy [fli'batami] s med puštanje 
krvi 

phlegm [flem] s 1. med sluz 2. hladnokrv- 
nost, ravnodušnost, flegma, tromost, tu- 
post 

phlegmatic [fleg-msetik] adj (~ally adu) 1. 
pun sluzi, sluzav 2. hladnokrvan, ravno- 
dušan, miran, flegmatičan; trom, tup 

phlegmy ['flemi] adj 1. pun sluzi, sluzav 
(od kašlja) 2. flegmatičan 

phlox [fbks] s bot floks, plamenac 
phobia [-faubia] s fobija 
Phoebus ['fiibas] s Febus, grčki bog sunca, 

poet sunce 
Phoenician [fi-nijian] s Feničanin, Feni- 

čanka; fenički jezik 
Phoenician [fi'nijian] adj fenički 
phoenix (phenix) ['fiiniks] s myth feniks, 

mitološka ptica 
phonate [fau-neit] vi izgovarati glasove, 

izgovarati glas po glas 
phonation [fau-neijn] s izgovaranje gla- 

sova 
phonatory f'faunatari] adj koji se izgovara, 

koji može izgovarati glasove 
phonautograph [fau-noitagrađ] s fonato- 

graf, aparat za bilježenje glasova 
phone1 [faun] s coll telefon | to be on the 

~ imati vezu, govoriti s kim preko tele- 
fona 

phone [faun] vi/t I. vi telefonirati, govoriti 
telefonski II. vt nazvati koga telefonom 
phone up ['faun'Ap] vt nazvati koga tele- 
fonski 

phone2 [faun] s phon glas, zvuk (suglasnik 
ili samoglasnik) 

phoneme [-faunijm] s phon fonem 
phonemic  [fau'niimik]  adj phon fonemski 
phonetic [fau'netik] adj (~ally adv) fonet- 

ski, koji se odnosi na glas, koji se odnosi 
na fonetiku 

phonetician [.fauni'tijnl s fonetičar, onaj 
koji se bavi fonetikom 

phoneticism [fau'netisizm] s fonetske pre- 
dočivanje glasova 

phoneticist [fau'netisist] s fonetičar 
phoneticize [fau-netisaiz] vt predočiti fo- 

netskim simbolima 
phonetics [fau'netiks] s pl (sg constr) fone- 

tika, nauka o glasovima 
phonetist ['faunitist] s fonetičar, onaj koji 

zastupa fonetski pravopis 
phoney (phony) ['fauni] adj lažan, krivo- 

tvoren, patvoren, kriv, tobožnji, neprav 
phonic [-faunik] adj (~ally adu) glasovan, 

akustičan, koji se odnosi na glasove go- 
vora 

phonics [-fauniks] s pl (sg constr) fonetika, 
nauka o glasovima 

phonogram ['faunagraem] s phon fonogram, 
simbol kojim se predstavljaju glasovi go- 
vora 

phonograph [-faunagraif] s US gramofon; 
fonograf 

phonograph [-faunagraif] vt bilježiti gla- 
sove fonografom 

phonographer [fau-nografa] s arch steno- 
graf 

phonographic [.fauna-grasfik] adj (~ally 
adv) fonografski, koji se odnosi na gla- 
sove predstavljene fonografski; US gra- 
mofonski 

phonographist [fau-nografist] s arch ste- 
nograf 

phonography [fau'nografi] s fonografija, 
Pitmanov sistem stenografij e 

phonological [.fauna-lodsikl] adj (~ly adv) 
fonološki 

phonology  [fau-noladsi] s fonologija 
phonotype ['faunataip] s print fonetsko 

tiskarsko, štamparsko slovo, znak 
phony ['fauni] adj coll lažan 
phony [-fauni] s coll osoba koja se izdaje 

za ono što nije, folirant 
phooey   [fu;i]   excl fuj! 
phosgene ['fDzdgiin] s chem fosgen 
phosphate ['fosfeit]] s chem fosfat 
phosphatic [fos-fsetik] adj chem fosfatni 
phosphene ['fosfim] s fosfen, svjetlao 
phosphite ['fosfait] s chem fosfit 
phosphorate ['fosfareit] vt vezati s fosfo- 

rom, natopiti fosforom 
phosphoresce [.fosfa-res] vi fosforescirati, 

svijetliti u mraku 
phosphorescence [.fasfa-resans] s fosfores- 

cencija, sposobnost svijetljenja u mraku 
(npr. riba, kukac i đr.) 

phosphorescent [ifosfa'resant] ođj koji fos- 
forescira, svijetli u mraku, fosforescen- 
tan 

phosphoric [fas-forik] adj chem fosforan, 
koji sadrži fosfor, bogat fosforom 

phosphorous f'fosfaras] adj chem fosfo- 
rast, koji ima fosfora 

phosphorus ['fosfaras] s chem fosfor 
phossy ['fosi] s med fam upala čeljusti (uz- 

rokovana radom s fosforom) 
phossy-jaw ['fosidgoi] s med fam upala 

čeljusti (nastaje kod radnika koji rade s 
fosforom) 

photo ['fautau] s fotografija, snimak 
photo [-fautau] vt/i I. vt fotografirati, sni- 

mati II. vi fotografirati se, snimati se 
photochrome [-fautakraum] s fotografija, 

snimak u boji 
photoelectric cell [ifautaui-lektrik-sel] s fo- 

to-ćelija 
photogenic  [.fauta'dgenik]  adj fotogeničan 
photograph [-fsutagra.'f] s fotografija, sni- 

mak | to take a ~ fotografirati 
photograph ['fautagraif] vt/i I. vt fotogra- 

firati, snimati II. vi fotografirati se, sni- 
mati se | I do not ~ well ne ispadam 
dobro na fotografiji 

photographer [fa-tografa] s fotograf 
photographic [.fauta'grsefik] adj (~ally 

adu) fotografski, poput fotografije, kao 
fotografija 
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photography [fa-tografi] s fotografiranje, 
snimanje; fotografija (kao zanimanje) 

photogravure [.fautagra'vjua] s reproduci- 
ranje, reprodukcija bakroreza putem fo- 
tografije, foto-gravira 

photogravure [.fautagra'vjua] vt reprodu- 
cirati bakrorez putem fotografije, foto- 
-gravirati 

photometer [fau'tomita] s fotometar, svjet- 
lomjer 

photometry [fau'tomatri] s fotometrija 
photomontage ['fautamon-taia] s foto-mon- 

taža 
photon [-fsuton] s phys foton 
photoperiod [.fauta-piariad] s biol foto-pe- 

riod 
photophobia [.fauta'faubia] s foto-fobija 
photo-play ['fautaplei] s US coll film 
photoreceptor [.fautari'septa] s physiol fo- 

to-receptor 
photoreconnaisance [.fautari-konisans] s mil 

foto-izviđanje, aerofoto-iz viđan je 
photosensitive [.fauto-sensitiv] adj fotosen- 

zitivan 
photosphere [-fautausfia] s fotosfera, vanj- 

ski plašt Sunca od kojega izravno dobi- 
vamo Sunčevu svjetlost 

photostat ['fautaustset] s fotostat (vrsta fo- 
tografskog aparata za snimanje dokume- 
nata i dr.) 

phototype ['fautataip] s print fototipija, fo- 
totip, klišej 

phototype ['fautataip] vt fotografski umno- 
žiti 

phrase [freiz] s 1. rečenica, izraz; izreka; 
idiomatski izraz, način izražavanja, stil 
2. pl fraze, prazne, šuplje riječi 3. mus 
muzička misao, fraza 

phrase [freiz] vt izraziti, opisati; nazva- 
ti | as he <~d it kako je on to nazvao 

phrase-book [-freizbuk] s zbirka fraza, iz- 
raza 

phrase-monger ['freiz.mAnga] s frazer, onaj 
koji se služi blistavim izrazima bez dub- 
ljeg sadržaja 

phraseogram [-freiziagrsem] s znak, simbol 
za rečenicu, frazu (npr. u stenografiji) 

phraseological [.freizia'lodgikl] adj (~ly 
adu) koji se odnosi na frazeologiju; ka- 
rakterističan za neki jezik, stil, frazeo- 
loški 

phraseology [.freizi'oladsi] s frazeologija, 
način izražavanja karakterističan za neki 
jezik, stil i dr. 

phrasing [-freizin] s stil, način pisanja 
phrenetic [fri-netik] adj (~ally adu) bije- 
san,   mahnit,   lud;   frenetički,   zaglušan, 
lud od oduševljenja, buran, urnebesan 
phrenic ['frenik] adj anat frenički, koji se 
odnosi na dijafragmu, ošit 
phrenological [.frena'lodjikl] adj (~ly adu) 
frenološki, koji se odnosi na frenologiju, 
na istraživanje lubanje 

phrenologist [frrnoladgist] s frenolog, onaj 
koji se bavi frenologijom 

phrenology [frrnoladgi] s frenologija (na- 
uka koja po obliku lubanje zaključuje o 
duševnim osobinama čovjeka) 

Phrygian ['fridsian] adj frigijski | ~ cap 
frigijska kapa, simbol slobode 

phthisical ['Gaisikl] adj (~ly adv) suši- 
čav, tuberkulozan 

phthisis ['Oaisis] s med sušica, tuberkuloza 
pluća 

phut [fAt] s puk, bum (zvuk koji nastane 
kad pukne mjehur i dr.) 

phut [fAt] adv | to go ~ raspasti se, puk- 
nuti, propasti, ne uspjeti 

phylactery [fi'lasktari] s amulet, amajlija, 
zapis, talisman koji čuva od uroka, zla, 
bolesti, nesreće; eccl molitveno remenje 
Zidova; kutijica s relikvijama u prvih 
kršćana; poštovanje vjerskih obreda 

phylloxera [.filok'siara] s (pl phylloxera« 
[.filok'siari:] ~s) filoksera, trsna uš 

physic ['fizik] s arch medicina, Ijekarstvo; 
f am lijek, ljekarija, medicina; sredstvo 
za čišćenje 

physic ['fizik] vt liječiti, davati lijek (lit & 
fig); si davati sredstvo za čišćenje | to ~ 
oneself sam se liječiti 

physical f'fizikl] adj (~ly adv) 1. fizički, 
tjelesan, stvaran, vanjski 2. koji se od- 
nosi na fiziku, koji se tiče prirodnih na- 
uka, fizikalni | si ~ jerks tjelesne vjež- 
be; ~ training fizička kultura, tjelovjež- 
ba, gimnastika; a ~ impossibility apso- 
lutna nemogućnost 

physician [fi'zijn] s liječnik (svaki osim 
kirurga) 

physicist ['fizisist] s fizičar 
physicky ['fiziki] adj koji je kao lijek (npr. 

miris, okus i dr.) 
physics f'fiziks] s pl (sg constr) fizika 
physiocracy [.fizi-okrasi] s fiziokracija, si- 

stem vladavine koji priznaje zemlju je- 
dinim izvorom bogatstva, fiziokratski sis- 
tem 

physiognomic [.fizia-nomik] adj (~,ally adw) 
fizionomski, koji se odnosi na fiziono- 
miju, crte lica 

physiognomist [ifizi'onamist] s fizionomi- 
čar, onaj koji po crtama lica zaključuje 
o sposobnostima, osobinama čovjeka 

physiognomy [.fizi'onami] s 1. izraz lica, 
crte lica, fizionomija; vulg lice 2. vanjski 
izgled (predjela i dr.) 3. vještina, pozna- 
vanje čovjekovih osobina po crtama lica 

physiography [.fizi'ografi] s opisivanje pri- 
rode, prirodnih pojava, fizikalna geogra- 
fija 

physiologic [.fizia'lođgik] adj (~ally adv) 
fiziološki 

physiologist [.fizi'olađgist] s fiziolog 
physiology [.fizi'oladsi] s fiziologija 
physiotherapy [,fiziau'6erapi] s fizikalna 

terapija 
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physique [fi-zisk] s vanjski oblik, izgled, 
građa, struktura (tijela) 

phytography [fai-tografi] s opisivanje bilja 
pi [pai] s grčko slovo p; matematički sim- 

bol TU 
pi [pai] adj si pobožan 
piacular [pai-askjula] adj grešan, pokaj- 

nički 
piaffe [pi-aaf] vi lagano kasati, ići laganim 

hodom (za konja) 
piaffer [pi-aefs] s lagan kas 
pianino [pia?ni:nsu] s pianino 
pianissimo [pjse'nisimau] adv mus vrlo ti- 

ho, pianissimo 
pianist ['pianist] s pijanist, muzičar koji 

svira na klaviru 
piano [pi'senau] s mus klavir | cottage ~ 

kratak klavir; grand ~ koncertni klavir; 
upright ~ pianino; ~ recital klavirski 
solo koncert 

piano [-pjamau] adu mus tiho, piano 
pianoforte [ipjsena-fojti] s arch klavir 
pianola [pjas-naula] s mehanički klavir, pi- 

janola 
piano-organ [pi-aenau^oigan] s orguljice, or- 

ganac, vergl 
piano-player [pi'asnaujpleia] s pijanist 
piano-school [pi'senauskuil] s škola (me- 

toda) za učenje klavira 
piano-stool [pi'aenaustuil] s stolica za klavir 
piazza [pi-ffitsa] s It javni trg, pijaca, trž- 

nica; US veranda 
pibroch ['piibrok] s Scot ratna svirka na 

škotskim gajđama 
picaresque [•pika'resk] adj pikareskni (stil, 

roman i dr.), pustolovan 
picaroon [.pika'ruin] s 1. varalica, pustolov 

2. gusar, gusarski brod 
picaroon [.pika'ruin] vi pljačkati, živjeti 

od pljačke, piratstva 
picayune [pika'juin] s US 1. novčić od pet 

centa 2. nevažna stvar, osoba 
picayune [pika'juin] adj US nizak, sitničav, 

uskogrudan, beznačajan 
piccaninny (pickaninny) ['pikanini] s crnač- 

ko dijete 
piccaninny (pickaninny) [-pikanini] adj vrlo 

malen, majušan 
piccolo ['pikalau] s (pi ~s) It mus pikola, 

pikolo 
pick1 [pik] s 1. motika, pijuk, trnokop 2. 

šiljast predmet ili alat 3. print mrlja na 
knjizi i dr. od zamazanog slova 

pick [pik] vt/i I. vt 1. kopati, prekopavati, 
udarati (čim oštrim o zemlju); kljuvati, 
kljucati, bosti; probušiti 2. čačkati, čistiti 
(zube i dr.) 3. brati, trgati, kupiti (cvi- 
jeće, voće) 4. čupati (perje), čijati (vunu, 
kudjelju i dr.), perušati, raščinjati (vlak- 
no i dr.), glodati, oglodati (kost i dr.) 5. 
zobati, kljucati (za ptice); jesti pomalo 
(za ljude) 6. pažljivo birati (riječi, ko- 
rake i dr.), izbirati, odabrati; US mus 
prebirati (strune, npr. kod bendža) 7. 

krasti, pokrasti 8. kritizirati, prigovarati, 
nalaziti manu; tražiti, izazvati (svađu) 
II. vi 1. krasti 2. jesti malo-pomalo, gric- 
kati 3. oporaviti se (up) | fig ~ to holes 
in nalaziti manu, grešku, prigovarati; 
to ~ a pocket krasti; to ~ and steal 
krasti; to ~ a lock otvoriti bravu otpi- 
račem; to ~ to pieces raščlaniti, raski- 
dati; fig kritizirati, oboriti se, okomiti se 
na koga; to ~ one's way tražiti, pipati 
put, oprezno ići naprijed; not to ~ and 
choose ne izabirati; to ~ a quarrel with 
tražiti priliku za svađu; I have a bone 
to ~ with you imam ja još s tobom 
obračun; to ~ an acquaintance sklopiti 
slučajno poznanstvo; to give one a bone 
to ~ začepiti kome usta, dobaciti kome 
kost 

pick off ['pik-of] vt skinuti, otrgnuti, otki- 
nuti, obrati, zguliti, sadrijeti; mil postri- 
jeljati, posmicati (jednog po jednog) 
pick on ['pik'on] vt bockati (koga), oda- 
brati koga za žrtvu 
pick out ['pik'aut] vt 1. izvaditi, vaditi, 

iskopati, istrgnuti, isparati 2. očistiti, 
ukloniti, iskljuvati 3. izabrati, istaknuti, 
izvući (smisao, značenje); shvatiti, ra- 
zumjeti (tekst i dr.) 4. ukrasiti, uresiti 5. 
pomno istražiti, razlikovati, raspoznati, 
iznaći 6. svirati, pjevati po sluhu, sje- 
ćanju 

pick up ['pik'Ap] vt 1. raskopati, otkopati 
(budakom);   dignuti,   pokupiti;  uzeti  u 
ruke, primiti, prihvatiti, latiti se čega 2. 
povesti, uzeti koga (sa sobom), doći po 
koga 3. steći, stvoriti, namaknuti 4. ot- 
kriti, ugledati, uhvatiti, naći (izgubljen 
put i dr.) 5. naučiti, uhvatiti, upecati 
(riječ, izraz i dr.) 6. slučajno doznati 7. 
snagu ponovo dobiti; radio loviti, hva- 
tati (stanice i dr.); US pojačavati (paru, 
brzinu) | to pick oneself up dići se, usta- 
ti (nakon pada); to ~ flesh opet debljati 

pick2   [pik]  s  1. izbor, najbolje 2. udarac 
šiljastim predmetom | the ~ of najbolji 

od; to take one's ~ odabirati 
pick-a-back [-pikabask] adv na leđima ili 
na ramenima (jahati ili nositi) 
pickax(e) ['pikasks] s pijuk, trnokop 
pickax (e) ['pikseks] vt/i I. vt kopati, isko- 
pati II. vi kopati 
picked [pikt] adj izabran; ubran 
picker [-pika] s 1.,berač, beračica, obirač, 
sabirač, skupljač (klasova), prebirač, tri- 
jebilac; stroj za čišćenje vune 2. čakija, 
pijuk, trnokop, budak 3. tat, lopov, krad- 
ljivac 4. svadljivac 
pickerel   [-pikaral]   s   ichth  mlađa   štuka; 

US vrsta štuke 
picket ['pikit] s kolac, prostac, letva; drvena 

ograda; mil predstraža, predstražno odje- 
ljenje, pređstražni vod; patrolni brod, 
patrolni avion; član štrajkaške straže, 
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agitator (za štrajk); demonstrator (koji 
nosi parole) 

picket ['pikit] vt/i I. vt 1. ograditi kolcima, 
zaštititi kolcima itđ., utvrditi; privezati 
za kolac (životinju); fig postaviti u raz- 
macima 2. mil postaviti stražu 3. agiti- 
rati (za štrajk), demonstrirati II. vi sta- 
jati na straži 

picking f'pikin] s 1. branje, sabiranje, sku- 
pljanje, čupanje, odabiranje, sortiranje 
2. krađa 3. pl ukradeno; ostaci; nepošten 
dobitak; malen prihod; jig uzgredna za- 
rada | ~ and stealing krađa 

pickle ['pikl] s 1. salamura, slana voda 2. 
pl razno povrće spremljeno u octu, soli; 
usoljeno meso 3. neprilika, nezgoda, škri- 
pac; f am nestašno dijete | to have a rod 
in ~ for imati spremnu šibu kad ustre- 
ba; to be in a ~ biti u škripcu 

pickle ['pikl] vt usoliti, ukiseliti, marini- 
rati | ~d cabbage kiseli kupus; ~đ plate 
dekapirani lim 

picklock f'piklok] s 1. obijač, provalnik 2. 
otpirač 

pick-me-up [-pikmiiAp] s lijek za jačanje, 
gutljaj jaka, dobra pića 

pickpocket ['pik,pokit] s džepar 
picksome ['pikssm] adj izbirljiv, probirljiv 
pick-thank f'pikeasrjk] s arch laskavac, uli- 

zica 
pick-up [-pikAp] s 1. ubrzanje 2. kamionet 

za dostavu 3. slučajan poznanik, suput- 
nik, auto-stopist uzet u automobil 4. lijek, 
napitak koji osvježuje, okrepljuje; tech. 
naprava za prenošenje zvuka s električ- 
nog gramofona na zvučnik, pikap 

pickwick ['pikwik] s vrsta jeftine cigare 
picnic [-piknik] s izlet, piknik, zabava za 

koju svaki učesnik nešto pridonese (u 
hrani ili novcu); si lijepo vrijeme, pravi 
užitak, laka stvar | no ~ nije laka stvar 

picnic ['piknik] vi ići na izlet, piknik, pik- 
nikovati 

picnicker ['piknika] s sudionik, učesnik u 
pikniku (izletu), izletnik 

picnicky ['pikniki] adj koji se odnosi na 
izlet, piknik, poput piknika, izletnički 

picotee  [.pika'ti;] s bot vrsta karanfila 
picquet ['pikit] s & vt/i -» picket 
picric ['pikrik] adj chem pikrinski 
Pict [pikt] s Pikt (prastanovnik Engleske) 
Pictish f'piktij] adj piktski (koji se odnosi 

na Pikte) 
pictograph [-piktagraif] s piktograf, pikto- 

gram 
pictographic [.pikta'grsefik] adj piktograf- 

ski, piktogramski 
pictography [pik'tografi] s piktografija, sli- 

kovno pismo 
pictorial [pik-toirisl] adj (~Iy adu) 1. sli- 

karski, slikovni 2. slikovit 3. ilustriran | ~ 
art slikarstvo 

pictorial   [pik'tairisl]   s   ilustrirani   časopis 

picture ['piktja] s 1. slika, crtež; snimak 2. 
lijepa osoba, lijep predmet 3. predodžba, 
duhovna slika 4. fig utjelovljenje, slika 
i prilika 5. slikovit, zoran opis, slika, 
prikaz 6. prizor, pogled, slika | ~s pl GB 
kino; to be in the ~ biti poznata, važna 
osoba; to come into the ~ postati čuven, 
poznat, popularan; out of the ~ nevažan, 
zaboravljen; to have one's ~ taken foto- 
grafirati se 

picture ['piktfa] vt 1. crtati, slikati, nasli- 
kati 2. živo, slikovito opisivati, prikazi- 
vati 3. predočiti sebi, zamisliti 4. ukrasiti 
slikama, crtežima 

picture-book f'piktfabuk] s slikovnica 
picture-card   [•piktj'aka.'d]  s igraća karta 

(sa slikom) 
pictuređom ['piktJadam] s filmski svijet 
picture-gallery ['piktla.geelari] s galerija 

slika; V S si policijska kartoteka fotogra- 
fija 

picture-hat [fpiktjaha2t] s ženski šešir s ve- 
likim obodom, ukrašen perjem i cvije- 
ćem 

picture-palace  f'piktja.paelis] s kino 
picture-postcard ['piktja.paustka.'d] s raz- 

glednica 
picturesque [.piktja-resk] adj (~Iy adv) 1. 

slikovit 2. živ, slikovit (jezik, stil) 3. lijep, 
naočit (za osobu) 

picture-theatre ['piktJa.Oiata] s kino 
picture-writing ['piktla-raitirj] s slikovno 

pismo 
picturize   [•piktj'araiz]  vt ukrasiti slikama 
piddle f'pidl] vi arch baviti se sitnicama, 

igrati se, biti dokon; coll piškiti (u dječ- 
jem govoru) 

pidgin [-pidgin] adj | Pidgin-English iskva- 
reni engleski (kojim se služe azijski na- 
rodi u saobraćanju s Englezima) 

pidgin ['pidgin] s si posao, stvar 
pie1 [pai] s ornith svraka 
pies [pai] s cul pita; si nešto neobično do- 

bro ili lako; političko mito; ukupna svota 
koju treba podijeliti | to have a finger 
in the ~ sudjelovati u čemu; fig imati 
svoje prste u čemu; (as) easy as ~ lako 
kao ništa 

pie3 [pai] s print pomiješana, zbrkana tis- 
karska, štamparska slova; fig zbrka, kaos, 
nered 

pie4 [pai] s Ind najsitniji bakreni novčić 
pie [pai] vt print zbrkati, pomiješati tis- 

karska, štamparska slova 
piebald ['paiboild] adj šaren, dvobojan (na- 

ročito bijel i crn) 
piebald f'paiboilđ] s šarac (konj) 
piece [pi:s] s 1. komad, dio, komadić, če- 

stica 2. mus & lit odlomak, djelo, komad 
3. primjer, uzorak, djelo 4. određena 
mjera, količina (za tkaninu, papir i dr.); 
komad puta, kratka udaljenost 5. bure 
vina i dr. 6. šahovska figura; bilo tko 7. 
metalni novac 8. komad, cjelina (a ~ 
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of furniture) 9. si žena, djevojka 10. top, 
puška, pištolj I in ~s razbijen, u koma- 
dima; pick up the ~s pokupi se, digni 
se; to give a ~ of one's mind reći komu 
svoje (iskreno) mišljenje; com by the ~ 
po komadu, na komad; to fall in ~s ras- 
pasti se, razbiti se, slomiti se; to break 
to ~s razbiti, razlupati; to fall to ~s ras- 
pasti se, poderati se; to take to ~s rasta- 
viti, rasklopiti; hum ~ of goods osoba; 
a ~ of flesh ženska; test ~ obrazac, uzo- 
rak; a ~ of candle ogorak svijeće; a ~ 
of water jezero, zatoka; a ~ of work rad, 
posao, djelo; a bad ~ of business gadan 
posao; a ~ of luck sreća, sretan slučaj; 
a ~ of news vijest; a ~ of poetry pjesma; 
~ rate system akordni sistem nadnice; 
a ~ of beauty lijepa žena; a ~ of virtue 
uzor krijeposti; coll it's a ~ of cake to 
je lako; (all) of a ~ dosljedan, istovrstan; 
koji je u skladu 

piece [piis] vt sastaviti, vezati, spojiti, za- 
krpati, dodati, nastaviti | to ~ together 
sastaviti, skrpiti komade 
piece on   [-piis'on]  vt/i I. vt dodati, do- 
metnuti, pripojiti II. vi dobro pristajati, 
odgovarati 
piece out ['piis'aut] vt 1. produljiti, proši- 
riti; fig povećati, dopuniti, produžiti 2. 
iskonstruirati (događaj i dr. sastavlja- 
njem pojedinih dijelova) 
piece up f'piis'Ap] vt 1. prikrpiti, pokrpiti, 
zakrpiti; fig popraviti, zabašuriti, ure- 
diti, izgladiti 

piece-goods ['pi:sgudz] s pl manufaktura, 
pamučne tkanine (prodavane u balama) 

piecemeal [rpi:smi;l] adu 1. na komad, po 
komadu, pojedinačno 2. malo-pomalo, 
postepeno 

piecemeal ['pi:smi:l] adj odvojen, pojedi- 
načan 

piece-work ['pi:swa:k| s posao koji se plaća 
po komadu, prema svršenom poslu, »na 
akord« 

pie-crust ['paikrAst] s korica (na kruhu, 
piti) 

pied [paid] adj šaren, raznobojan, bijelo- 
-crn 

pier [pis] s 1. kamen, stup, luk (na mostu 
i dr.) 2. molo, gat, lučka brana, lukobran, 
nasip, pristanište, šetalište (izgrađeno 
daleko u more poput mola) 

pierage [-piaridg] s pristanišna pristojba 
pierce [pias] vt/i I. vt 1. probiti, probušiti, 

probosti, prodrijeti, provrtati 2. (za svje- 
tlost, zvuk, hladnoću i dr.) probiti 3. 
fig prozreti, proniknuti 4. kosnuti, ganuti 
(čije osjećaje) II. vi proći, prodrijeti 

pierceable ['piasabl] adj koji se može pro- 
biti, probušiti 

piercer [-piasa] s bušilo, šilo, svrdlo, šiljak 
piercing [-pissin] adj (~ly adu) 1. koji buši, 

probija 2. oštar, ljut, jak, koji siječe; fig 

prodoran, pronicav, oštrouman; dirljiv, 
ganutljiv 

pier-dues ppiadjuiz] s pl pristanišne pri- 
stojbe 

pier-glass ['piagla:s] s veliko zidno ogle- 
dalo 

pietism ['paistizm] s pobožnjaštvo, pije- 
tizam 

pietist [-paiatist] s pobožnjak, pijetist 
pietistic [.paia-tistik] ađj (~ally adv) po- 

božnjački, pijetistički 
piety [-paisti] s pobožnost, ljubav, pošto- 

vanje, štovanje, pijetet 
piffle ['pifl] vi coll igrati se, šaliti se, baviti 

se sitnicama 
piffle ['pifl] s coll brbljanje, besmislica, 

glupost, piskaranje 
piffler ppifla] s coll brbljavac, besposlen 

čovjek 
piffling [-piflin] adj coll koji brblja, koji se 

bavi sitnicama 
pig [pig] s 1. prase, svinja; odojak, svinje- 

tina 2. prljava, lakoma, odvratna osoba 3. 
poluga sirova željeza ili drugog metala, 
ingot; kalup za lijevanje | guinea ~ mor- 
sko prasence, zamorac; to buy a ~ in a 
poke kupiti mačka u vreći; to bring one's 
~s to a fine market prevariti se u raču- 
nu; ~s might fly čudesa se mogu dogo- 
diti; joe please the ~s ugodi vragu; to 
make a ~ of oneself prežderati se; in ~ 
suprasna (krmača); when the ~s fly ni- 
kada 

pig [pig] vi/t I. vi živjeti u krdu kao svi- 
nje II. vt oprasiti (mlađe) 

pigboat ['pigbsut] s VS mar si podmornica 
pig-copper [-pig.kopa] s sirovi bakar, ba- 

kar u bloku 
pigeon1 ['pidgin] s ornith golub; si luđa, 

glupan | ~ pair brat i sestra (blizanci); 
that's my ~ to je moj posao; homing ~ 
golub listonoša 

pigeon ['pidgin] vt varati, prevariti 
pigeon'- ['pidgin] s -> pidgin 
pigeon-breast ['pidginbrest] s kokošja, ši- 

Ijata, izbočena prsa 
pigeon-breasted ['piđgin.brestid] ađj ko- 

košjih prsa 
pigeon-fancier ['pidgin.fasnsia] s uzgajač 

golubova 
pigeon hawk ['piđgin'hosk] s zool soko kra- 

guljčić, golubinji sokolić (Falco columba- 
•  rius) 
pigeon-hearted ['piđgin.haitid] adj stra- 

šljiv, plašljiv, bojažljiv, kukavički 
pigeon-hole ['pidginhaul] s 1. otvor na go- 

lubinjaku 2. pretinac, pregrada 
pigeon-hole f'piđginhsul] vt 1. metnuti u 

pretinac, pregradu 2. odložiti, zanemariti, 
ne riješiti spis; staviti ad akta 3. svrstati, 
točno odrediti, označiti, klasificirati 

pigeon-house  ['pidginhaus] s golubinjak 
pigeon-liveređ ['pidgin.livad] adj blag, mi- 

roljubiv, pitom, krotak, golubinje ćudi 
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pigeonry ['pidsinri] s golubinjak 
pigeon's milk ['pidsinzmilk] s (napola pro- 

bavljana) hrana kojom golubovi hrane 
svoje mlađe 

pigeon-toeđ ['pidsinteuđ] adj koji ima nož- 
ne prste okrenute prema unutra 

piggery   ['pigari]   s  svinjac,  kotac   (i  fig) 
piggish ['pigij] adj (~ly adv) poput praseta, 

sličan prasetu, svinjski, prljav, zamazan; 
pohlepan, proždrljiv, halapljiv, lakom 

piggy ['pigi] s prase, prasence 
piggy bank f'pigibasrjk] s kasica-prasica 
piggy-wiggy ['pigrwigi] s gica (dječji iz- 

raz) 
pigheaded [.pig'hedid] adj (~ly adv) coll 

uporan, tvrdoglav, svojeglav 
pig-iron  ['pig.aian]  s sirovo željezo 
pig Latin ['pig.laetin] s coll vrsta dječjeg 

»tajnog« govora 
pig-leađ ['pigled] s lijevano olovo u bloko- 

vima 
piglet ['piglit] s odojak, prasence 
pigling ['piglin] s -> piglet 
pigment ['pigmant] s 1. tvar koja se upo- 

trebljava za boju, pigment 2. tvar koja 
daje životinjskom ili biljnom tkivu boju, 
pigment 

pigment ['pigmant] vt obojiti, dati boju 
pigmental [pig'mentl] adj pigmentni, koji 

daje pigment, boju 
pigmentary [-pigmantari] adj -> pigmental 
pigmentation [.pigman'teijn] s pigmenta- 

cija 
pigmy [-pigmi] s -»pygmy 
pignut [-pignAt] s bot bijeli američki orah 

(plod; Hicoria glabra) 
pigskin ['pigskin] s svinjska koža; si sedlo; 

US si nogometna lopta 
pigsticker ['pig.stika] s lovac na divlje svi- 

nje 
pigsticking ['pig.stikirj] s hajka, lov na 

divlje svinje; klanje svinje 
pigsty ['pigstai] s 1. svinjac, kotac 2. prlja- 

va, neuredna soba 
pigtail ['pigteil] s 1. pletenica, perčin 2. 

svitak, smotak duhana 
pigwash ['pigwoj] s 1. napoj, hrana za svi- 

nje, pomije 2. slaba, loša juha 
pigweed [-pigwiid] s bot loboda (korovna 

biljka, Chenopodium) 
pi-jaw ['paidgo:] s si opomena, prijekor, 

ukor; prodika 
pi-jaw ['paidgoi] vt si držati prodiku, uko- 

riti, opomenuti 
pike1 [paik] s 1. koplje; ražanj; dial vile za 

sijeno i dr.; planinarski cepin, pijuk 2. 
šiljast vrhunac, rt 3. ichth štuka 

pike [paik] vt probosti kopljem, probura- 
ziti 

pike2 [paik] s mitnička brklja, rampa 
pike-fish ['paikfij] s ichth štuka 
pike-keeper [-paik.kiipa] s mitničar 
pikeman ['paikman] s 1. mitničar 2. koplja- 
nik 

piker ppaika] s US si preoprezan kockar; 
škrtac; sitna duša 

pikestaff ['paikstaif] s držalo, motka kop- 
Ija, kopljača; štap s oštrim željeznim šilj- 
kom 

pilaster [pi'laesta] s archit četvorobridni 
stup, polustup, pilaster 

pilch [piltj] s trouglasta pelena od flanela 
pilchard ['piltjeđ] s ichth sardela, srdjela 

(Sardina pilcharđus) 
pile1 [pail] s zašiljen kolac, balvan (za 

nabijanje), drven stup, pilon 
pile [pail] vt zabiti, zabijati balvane, stu- 

pove, poduprijeti balvanima, stupovima 
pile2 [pail] s 1. hrpa, gomila; lomača; coll 

hrpa, hrpa novaca 2. skupina velikih 
zgrada ili jedna velika zgrada 3. (elek- 
trična) baterija; atomski reaktor 

pile [pail] vt/i I. vt 1. zgrtati, gomilati, na- 
gomilavati (up); slagati, naslagati 2. na- 
trpati, pretrpati, pretovariti II. vi US 
verati se, puzati, penjati se | to ~ arms 
staviti puške u kupove; f am to ~ it on 
pretjerivati, dodavati 

pile3 [pail] s arch naličje kovanog novca | 
cross or ~? pismo ili glava? 

pile4 [pail] s 1. meka dlaka, vuna (od ovce); 
pahuljica, paperje, runo; vlas, dlaka, 
dlačica 2. fina dlačica na suknu, baršunu 
idr. 

pile5 [pail] s med hemoroid 
pile-brfflge ['pailbriđs] s most na drvenim 

stupovima 
pile-carpet ['pail.ka;pit] s baršunast sag 
pile-đriver [-pail.draiva] s stroj za nabi- 

janje stupova, pilona 
pile-dwelling   f'pail.dwelirj]   s   sojenica 
pile-up f'pailAp] s gomila, hrpa; gomila- 

nje; US coll sudar nekoliko automobila 
pile-warp [-pailwDip] s čvorić, uzao na 

baršunastoj tkanini 
pile-weaving [-pail.wiivin] s tkanje bar- 

šuna 
pilfer [-pilfa] vt/i I. vt ukrasti, smotati, dići 

II. vi krasti, potkradati 
pilferage ['pilf aridj] s sitna krađa 
pilferer [-pilfara] s kradljivac, lopov, tat 
pilgrim ['pilgrim] s putnik, hodočasnik, 

poklonik 
pilgrim ['pilgrim] vi hodočastiti; putovati 

na hodočašće 
pilgrimage [-pilgrimids] s hodočašće, puto- 

vanje, obilaženje znamenitih mjesta; fig 
put kroz život, životni put 

pilgrimage ['pilgrimids] vi hodočastiti, pu- 
tovati na hodočašće 

pilgrim scallop ['pilgrinrskolap] s ichth ma- 
halica, jakobska kapica (Pecten jacoba- 
eus) 

pili [pil] s pilula; fig nešto neprijatno, gor- 
ko; si lopta (za tenis i dr.), okruglo to- 
povsko tane; pl biljarska kugla; US si 
neugodna osoba | the Pill pilula za kon- 
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tracepciju; to sugar (gild) the ~ zasladiti 
gorku pilulu 

pill1 [pil] vt si otkloniti, ne primiti, glasati 
protiv koga (prilikom primanja u druš- 
tvo, klub i dr.) 

pill2 [pil] vt arch pljačkati, robiti, harati, 
pustošiti 

pillage ['pilids] s 1. robljenje, pljačkanje, 
haranje 2. pljačka, grabež, plijen 

pillage ['pilids] vt oplijeniti, opljačkati, 
orobiti, poharati (spec u ratu) 

pillar ['pila] s stup, potporanj (i fig) \ to 
drive from ~ to post slati od nemila do 
nedraga, od Poncija do Pilata 

pillar ['pila] vt opasati, utvrditi, ukrasiti 
stupovima 

pillar-box [-pilaboks] s listovna uložnica 
(u obliku stupa) 

pill-box ['pilboks] s kutijica za pilule, ta- 
blete; si joc malo, zatvoreno prijevozno 
sredstvo; mil okrugao bunker; okrugla 
niska kapa 

pill-corn [-pilkoin] s bot pšenica golica 
pillion ['piljan] s sjedalo za putnika (iza 

vozača) na motociklu; hist žensko sedlo 
pillion-riđer ['piljan.raids] s suputnik na 

motociklu 
pillory ['pilari] s sramotni stup, stup sra- 

mote; fig sramota, ruglo | jig in the ~ 
ismijan, osramoćen 

pillory ['pilari] vi izložiti (javno) ruglu, 
sramoti 

pillow ['pilau] s 1. jastuk, uzglavlje, du- 
šek 2. tech podloga, ležište | to take 
counsel of one's ~ razmisliti o čemu, 
prespavati što; pametnije je jutro od 
večeri 

pillow ['pilau] vt/i I. vt položiti, staviti, 
poduprijeti (glavu na jastuk i dr.), slu- 
žiti kao jastuk II. vi nasloniti glavu (kao) 
na jastuk 

pillow-case [-pilaukeis] s jastučnica 
pillow-fight [-pilaufait] s tobožnja tučnja- 

va, bitka; tučnjava jastucima (u đačkom 
internatu) 

pillow sham ['pileujaem] s US ukrasni po- 
krov za jastuk 

pillow-slip f'pilauslip] s jastučnica 
pillowy [-pilaui] adj mekan, podatan 
pilot ['pailat] s 1. mar provodič brodova, 

lučki peljars pilot; kormilar 2. aero up- 
ravljač aviona, pilot 3. vodič, vođa (lit & 
fig) \ to drop the ~ napustiti pouzdana 
savjetnika; test ~ probni pilot 

pilot ['pallet] vt mar provoditi, peljati, vo- 
diti, pilotirati; kormaniti; aero uprav- 
ljati avionom, pilotirati; voditi, uprav- 
ljati (lit & fig) 

pilot ['pailat] adj pokusni, eksperimenta- 
lan | ~ plant pokusno postrojenje 

pilotage ['pailstids] s 1. upravljanje, vo- 
đenje, pilotiranje 2. pristojba za piloti- 
ranje 

pilot-balloon [-pailstba.lum] s pokusni ba- 
lon (i fig) 

pilot-boat ['pailatbaut] s naut pilotski bro- 
dić 

pilot-cloth ['pailatkloG] s debelo tamno- 
modro sukno (od kojeg se prave mornar- 
ski ogrtači) 

pilot-engine ['pailat.enđsin] s lokomotiva 
koja ide pred vlakom (da raskrči put) 

pilot-lamp ['pailatilasmp] s kontrolna žaru- 
Ijica 

pilot plant ['pailat.plaint] s pokusno postro- 
jenje 

pilular ['piljula] adj u obliku pilule, poput 
pilule, okrugao 

pilule  ['piljul]  s mala pilula, kuglica 
pily ['paili] adj pahuljast, dlakav, baršu- 

nast 
pimento [pi-mentau] s papar iz Jamaike, 

piment (»najkvirc«) 
pimp [pimp] s svodnik, svodilja 
pimp [pimp] vi svoditi, podvoditi 
pimpernel  ['pimpanel]  s bot bedrinac 
pimping ['pimpirj] adj malen, majušan, 

malešan, sitan, slabačak, nježan, bolež- 
Ijiv; beznačajan, nevažan; razmažen 

pimple ['pimpl] s bubuljica, prištić 
pimpled ['pimpld] adj bubuljičav, pristav 
pimply  ['pimpli]   adj —> pimpled 
pin [pin] s 1. klin, klinac, čavao, čavlić (od 

drveta ili metala) 2. strelica, kazaljka, 
igla, krak, stožer (na kompasu), osovina, 
os (na koloturu, čekrku) 3. šiljak, kolčić, 
vršak (igle, čavla i dr.), kuka, klin, či- 
vija (na kotaču); čivija (na muzičkom 
instrumentu), kuka (za vješanje zavjesa) 
4. pribadača; igla, broš, značka 5. bure, 
sud 6. pisaljka; šilo, dlijeto 7. fig ma- 
lenkost, sitnica 8. coll pl noge 9. čunj 
(kuglanje) | hair~ ukosnica; nine~ čunj; 
I don't care a ~ nije mi ni najmanje 
stalo; ~s and needles trnci, srsi; in a 
merry ~ veseo, dobre volje, dobro raspo- 
ložen; not a ~ to choose between them 
slični su kao jaje jajetu; you might have 
heard a ~ fall mogla se čuti muha kako 
leti; coll I am on my ~s again opet sam 
na nogama (zdrav) 

pin [pin] vt/i I. vt 1. pribosti, prikvačiti, 
pričvrstiti 2. pribiti, probiti (Čavlom, kli- 
nom i dr.) 3. pribiti, prikovati, ne puštati 
(lit & fig) 4. zatvoriti, okružiti, ograditi 
II. vi biti pričvršćen, prilijepiti se, pri- 
piti se | to ~ one's faith on (to) posve 
se pouzdavati, oslanjati na koga, slijepo 
vjerovati komu; to ~ oneself to one pri- 
krpeljiti se kome, živjeti na tuđ račun; 
coll to ~ someone's ears back pobijediti, 
izgrditi koga na pasja kola; coll to ~ 
(something) on someone pripisati kome 
(što loše), svaliti (što) na koga • 
pin down ['pin'daun] coll vt pričvrstiti; 
fig prikliještiti | to pin a p down natje- 
rati koga da se izjasni 



pin up 808 pint 
  

  

pin up ['pin'Ap] vt pričvrstiti (na zid i si.) 
pinafore [-pinafo:] s pregačica, kecelja (za 

djecu) 
pinaster   [pai'nseste]  s  bot primorski  bor 

(Pinus pinaster) 
pinball  machine   ['pinbo;lma'$iin]   s  fliper 
pince-nez   ['psensnei] s (pl ~ ['psensneiz]) 
cvikeri 
pincer ['pinse] vt štipati; mučiti kliješti- 

ma | mil ~ing okruživanje; mil ~ attack 
napad s obuhvatom; mil ~ movement 
dvojni obuhvat 

pincers [-pinssz] s pl 1. kliješta, pinceta 2. 
štipaljke (kod raka i dr.) 

pinch [pintj] s 1. štipanje, pritiskivan]e, 
stiskanje, pritisak, uštip 2. štipetak, ono 
što se uzme s tri prsta; fig škripac, stiska, 
nevolja, neprilika; si krađa; uhapšenje | 
at a ~ na muci, u nuždi, u stisci; when 
it comes to the ~ u odlučnom trenutku 

pinch [pintj] vt/i I. vt 1. štipati, uštinuti, 
stisnuti, pritiskati, ukliještiti 2. gnječiti, 
prignječiti 3. fig tištati, mučiti, grčiti 4. 
lišiti čega; si ukrasti, oteti, orobiti; za- 
tvoriti, uhapsiti H. vi 1. tištati, biti u 
stisci; mučiti, boljeti 2. škrtariti, tvrdi- 
čiti, zlopatiti se | that is where the shoe 
~es u tome i jest teškoća; ~ed with 
hunger izgladnio; ~ed with cold pro- 
zebao; it is ~ing colđ ciča je zima; to ~ 
and scrape jedva sastaviti kraj s kra- 
jem; ~ed for money u novčanoj stisci 

pinchbeck ['pintjbek] s tambak, slitina ba- 
kra i cinka (imitacija zlata) 

pinchbeck ['pintjbek] adj lažan, kriv, pa- 
tvoren 

pincushion  ['pin.kujn] s jastučić za igle 
Pindaric [pin'daerik] adj (~ally adv) pin- 

darski (stih, metar), koji se odnosi na 
Pindara (grčkog pjesnika oda) 

Pindarics [pin'dasriks] s pl pros pindarski 
metar; pindarske ode 

pine [pain] s bot bor, borovina 
pine [pain] vi ginuti, venuti, čeznuti | to ~ 

away ginuti, žalovati 
pineal body [-piniial'bodi] s anat hipofiza 
pineapple ['pain.sepl] s bot ananas; mil ru- 

čna granata, bomba 
pine-cone ['painkaun] s borov češer 
pine needle ['painniidl] s bot borova iglica 
pinery ['painari] s 1. borik, rasadnik bo- 

rova 2. plantaža ananasa, staklenik s 
ananasima 

pinesap [-painsaep] s bot bezlistac (Mono- 
tropa) 

pine siskin ['pain.siskin] s ornith američki 
česij ugar (spinus) 

pine-tree ['paintri:] s bor 
pine-wood ['painwud] s borovina, borovo 

drvo 
pinfold ['pinfauld] s tor za zalutalu stoku 
ping [pin] s zviždanje, fijukanje taneta 
ping [pio] vi zviždati, fijukati (za tane) 

ping-pong ['pirjpon] s ping-pong, stolni 
tenis 

pinguid [-pingwid] adj tust, debeo, ma- 
stan; bogat (za zemlju) 

pinhole ['pinhsul] s mala rupica (koja na- 
staje od uboda igle i dr.) 

pinion1 [-pinjan] s vrh, vršak krila, letno 
pero; poet krilo 

pinion [-pinjan] vt 1. podrezati krila 2. ve- 
zati, sputati (ruke) 

pinion2 ['pinjan] s tech. zupčast kotač, na- 
zubljeno kolo, zupčanik 

pink1 [pink] s 1. bot vrtni karanfil, klinčić 
2. fig ogledalo, uzor, savršenstvo, ono što 
je najbolje, vrhunac, najviši stupanj 3. 
blijedocrvena boja, ružičasta boja; crveni 
kaput (koji nose lovci na lisice); lovac na 
lisice 4. US čovjek prilično radikalnih, 
Ijevičarskih nazora J si to be in the ~ 
osjećati se dobro, biti odlična zdravlja; 
in the ~ of fashion po posljednjoj modi 

pink [pirjk] adj rumen, ružičast, boje ka- 
ranfila; US si sjajan, blistav 

pink2 [pink] s žućkasta boja (koja se do- 
biva miješanjem vegetabilne boje s bi- 
jelom bazom) 

pink3 [pink] s icfith. mlad losos 
pink4 [pink] s jedrenjak s uskom krmom 
pink [pirjk] vt bosti, probiti, bušiti, probu- 

šiti; rupicama ukrasiti, izreckati, nazup- 
čati 

pink-eye [-pinkai] s vet (kod konja) pre- 
hlada; med upala očiju 

pinkish   ['pinkij]   adj  crvenkast,  ružičast 
pinkster [-pinksta] s US Duhovi 
pinky [-pinki] adj -» pinkish 
pin-money ['pin.mAni] s džeparac, novac 

koji žena dobiva za svoje osobne potrebe 
pinnace [-pinis] s mar pinasa, bočni čamac 

na ratnom brodu; lađica, oveća barka, 
osmerac 

pinnacle ['pinakl] s tornjić, kupolica; vrh, 
vrhunac (na brdu); fig najviša točka, 
kulminacija 

pinnacle ['pinakl] vt okruniti, ukrasiti tor- 
njićima; tvoriti vrhunac čega 

pinnated [-pineitid] adj (~ly adv) bot & 
zoo! koji je poredan, raspoređen u obliku 
pera, s obje strane (npr. žilice na listu) 

pinner ['pina] s 1. onaj koji pribada ili 
pričvršćuje 2. vrsta kape s dugim krili- 
ma (koja se nosila u 18. st.) 3. keceljica, 
podbradnik (za djecu) 

pinny ['pini] s keceljica, podbradnik 
pin-point ['pinpoint] s vršak igle; fig fi- 

nesa | ~ bombing precizno bombardi- 
ranje; to argue about ~s natezati se zbog 
sitnica 

pin-prick ['pinprik] s ubod igle; fig sitan 
uzrok neraspoloženja; neznatna bol 

pin-prick [-pinprik] vt mučiti, gnjaviti sit- 
nicama 

pint [paint] s pinta, jedinica za mjerenje 
tekućine (0,47 1) 
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pintail [-pinteil] s ornith gavka (vrsta 
patke) 

pin-teeth ['pinti:9] s pl umjetni zubi (prič- 
vršćeni vijkom na korijen) 

pintle [-pinti] s zavoranj, željezan klin, 
topovska svornica; mar kuka za veslo 

pinto [-pintau] adj šaren (dvobojan) 
pinto ppintsu] s šarac 
pint-size(d) ['paintsaiz(d)] adj sitan, ma- 

len 
pin-up [-pinAp] s vrlo privlačna djevojka, 

slika takve djevojke pričvršćena na zid 
i si. (i ~ girl) 

pin-vice [-pinvais] s mali (urarski) škri- 
pac 

pinwheel ['pinwiil] s vatreno kolo (vrsta 
vatrometa) 

pinworm ['pinwaim] s zool dječja glista, 
bijela glista (Enterobius vermicularis) 

piny ['paini] adj borov, obrastao borom 
pion ['paion] s phys pi-mezon 
pioneer [.paia'nia] s pionir; prvi naseljenik; 

mil pionir, inžinjerac; fig istraživač, pio- 
nir, onaj koji utire putove 

pioneer [.pais'nia] vi/t I. vi krčiti, ići na- 
prijed II. vt krčiti, utirati put; voditi, 
predvoditi 

pious ['paias] adj (~ly adu) pobožan; nje- 
žan, savjestan 

pip1 [pip] s 1. kika, bolest peradi, ptica 2. 
si neraspoloženje, mučnina | to give a p 
the ~ ulijevati odvratnost, gađenje; to 
have the ~ ne osjećati se dobro, biti 
bolestan 

pip2 [pip] s 1. znak, točka na kartama, 
kocki (za igranje), dominu i dr. 2. zvi- 
jezda (na naramenicama, epoletama i dr.) 
3. pup, cvijet 4. isječak, komad ananasa 

pip3 [pip] s slovo p u signalizaciji 
pip4 [pip] s koštica, zrno, sjeme (u voću, 

npr. jabuci, naranči i đr.) 
pip  [pip]  vt/i I. vt jam okrznuti, očešati 
(tanetom); ubiti, usmrtiti; fig ubiti u za- 
metku, zatrti; pobijediti, nadmudriti, pre- 
variti, izigrati II. vi pijukati, cijukati 
pip out  [-pip'aut]  vi fam umrijeti 

pipage ['paipidj] s prenošenje vođe (plina) 
cijevima; sistem cijevi; pristojba za pre- 
nošenje vode i si. cijevima 

pipe [paip] s 1. cijev (za dovod vode, zraka, 
plina i dr.), kanal, đovodna cijev 2. frula, 
svirala, duhaljka (od trske), mala flauta, 
zurla; pl diple, gajde 3. dužnik 4. glas 
(u pjevanju) 5. lula 6. anat kanal, cijev 
7. velika bačva (477 1) 8. minr sloj, nasla- 
ga rude (u obliku cijevi) 9. hist iskaz dr- 
žavne blagajne o državnim dohocima 10. 
si laka stvar, lak zadatak | put that in 
your ~ and smoke it zapamti to i pomiri 
se s tim 

pipe [paip] vi/t I. vi svirati na fruli i dr.; 
zviždati, fijukati, hujati (za vjetar); pi- 
jukati (za ptice), kreštavo govoriti, pisku- 

tati; si plakati II. vt svirati pjesmu na 
fruli i dr., zviždukati 2. mar pozvati po- 
sadu (signalom svirale) 3. snabdjeti ci- 
jevima, uvesti cijevi (za vodu, plin i dr.) 
4. presađivati, razmnožavati mladicom 
(cvijeće, drveće) 5. obrubiti, ukrasiti ha- 
ljinu 

pipe away f'paipa'wei] vt mar dati signal 
(zviždanjem) za polazak broda 

pipe down f'paip-daun] vi VS si umiriti 
se, postati skromniji 

pipe up ['paip'Ap] vi zasvirati (na fruli i 
dr.), zapjevati, progovoriti (tankim, pis- 
ku tljivim glasom) 

pipeclay [-paipklei] s bijela lončarska gli- 
na (upotrebljava se za bijeljenje kožnih 
predmeta); fig mil pretjerano posveći- 
vanje pažnje odjeći 

pipe dream ['paipdriim] s US fantastična 
ideja, uzaludna nada, puka želja 

pipefish f'paipfij] s ichth šilo, divlja iglica 
(Syngnathus acus) 

pipe-line [-paiplain] s dovođna cijev (za 
petrolej i dr.), cjevovod; fig kanal za pov- 
jerljiva obavještenja | oil ~ naftovod; 
in the ~ u pripremi, u toku 

piper [-paipa] s svirač | to pay the ~ pla- 
titi račun, troškove (za druge); snositi 
posljedice; he who pays the ~ calls the 
tune onaj koji plaća, ima pravo da odre- 
đuje, zahtijeva 

pipette [pi'pet] s Fr chem pipeta 
piping [-paipin] s 1. sviranje, zviždanje, fi- 

jukanje, bujanje; pijukanje; kriještanje, 
piskutanje 2. cijevi, cjevovod 3. gajtani, 
ukrasi (na haljini); ukrasi od šećera na 
kolačima 

piping ['paipirj] adj 1. koji svira, zviždi, 
puše, pisti, fijuče 2. pastirski, miran, idi- 
ličan 3. oštar, piskutljiv (glas) 

piping ['paipirj] adu | ~ hot vrelo, kipuće, 
vruće; fig ispod čekića, sasvim novo 

pipistrel(le) [.pipi'strel] s zool patuljast 
šišmiš, malen netopir (Pipistrellus) 

pipit ['pipit] s ornith trepteljka (Anthus) 
pipkin  ['pipkin] s zemljani lončić 
pippin ['pipin] s vrsta jabuke 
pippy ['pipi] adj pun sjemenja, koštica (o 

voću) 
pipsissewa [pip'sisawa] s bot zelenčić (Chi- 

maphila) 
pip-squeak ppipskwiik] s si beznačajna 

osoba »pik-zibner« 
pipy f'paipi] adj cjevast; vrištav, oštar 

(zvuk) 
piquancy ['piikansi] s 1. oštrina, žestina, 

pikantnost, reskoća; jak miris, začin, pi- 
kantnost 2. draž, čar, zanimljivost, prijat- 
nost 3. zajedljivost, jetkost, oporost 

piquant ['piikont] adj (~ly adv) 1. pikan- 
tan 2. zanimljiv, privlačiv, izazovan, koji 
pobuđuje interes, pikantan 

pique [piik] s gnjev, Ijutina, razđraženost, 
pizma, neraspoloženje 
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pique [pi;k] vt izazvati (čije) neraspolože- 
nje, uvrijediti, vrijeđati, dražiti, izazivati 
(koga) 

pique [-piikei] s Fr pike, prugasta (jedno- 
bojna) pamučna tkanina 

piquet ['pikit] s izvidnica, izviđačka četa 
piquet [pi'ket] s piket (igra sa 32 karte za 2 

osobe) 
piracy [-paiarasi] s 1. gusarstvo, pljačkanje, 

robljenje (na moru) 2. nedopušteno re- 
produciranje, tiskanje, štampanje (knji- 
ževnih djela); plagijat 

pirate [-paiarit] s 1. gusar, pirat 2. gusarski 
brod 3. onaj koji reproducira, tiska, 
štampa književna djela bez autorova pri- 
stanka; plagijator 

pirate ['paiarit] vt/i I. vt 1. izdavati, tis- 
kati, štampati (književna djela) bez auto- 
rova odobrenja 2. robiti, pljačkati, krasti 
II. vi gusariti | ~đ edition neautorizirano 
izdanje književnog djela 

piratical [pai'rsetikl] adj (~ly odu) gu- 
sarski, razbojnički 

piscary [-piskari] s | jur common of ~- pra- 
vo ribolova 

piscatorial [,piska-to:rial] adj (~ly adv) 
ribarski, riblji, ribolovni 

piscatory [-piskatari] adj (piscatorily adv) 
ribarski, riblji 

Pisces ['pisi:z] s pl Ribe (12. znak u zodi- 
jaku) 

pisciculture ['pisikAltJa] s ribogojstvo, uz- 
gajanje riba 

piscina [pi'sima] s 1. ribnjak 2. bazen za 
kupanje (u Rimljana) 

piscine ['pisiin] s bazen za plivanje 
piscine ['pisain] adj riblji 
pish [pij] interj pih!, pu!, fuj! 
pisiform [-paisafo:m] s ornat graškasta kost, 

sezamska kost 
pismire [-pismaia] s zool mrav 
piss [pis] vi/t I. vi vulg mokriti, pomokriti 

se, popisati se II. vt pomokriti, popisati 
piss [pis] s vulg mokrenje, pišanje; mokra- 

ća, pišalina 
pisseđ-off [-pistol] ođj vulg ljut, ogorčen; 

krepan 
piss-pot ['pispot] s noćna posuda 
pistachio [pis'taijiau] s 1. bot trišlja, pista- 

cija 2. zelena boja pistacije (koja se upot- 
rebljava za ukrašavanje kolača) 

pistil ['pistil] s bot tučak, pestić 
pistol [-pisti] s pištolj, revolver 
pistol [-pisti] vt opaliti iz pištolja, ubiti 

pištoljem 
pistolgrip [-pistlgrip] s držak pištolja 
pistol-shot [-pistljot] s hitac iz pištolja 
pistol-whip [-pistlwip] vt izudarati pišto- 

ljem (naročito po glavi) 
piston [-pistan] s mech stap, pokretni klip, 

čep; mus piston (ventil na limenim du- 
haljkama) 

piston-bearing [-pistan.bearin] s mech le- 
žaj stapa 

piston ring [-pistanrin] s mech prsten klipa 
piston-rod [-pistanrod] s mech stapajnica, 

klipnjača 
pit1 [pit] s 1. jama, rupa, graba, šupljina, 

uđubljenje (u zemlji); pećina, spilja; rud- 
nik, rov, zamka, klopka (lit & jig); po- 
nor, provalija, bezdan, propast; fig pa- 
kao (the ~) 2. anat šupljina, duplja 3. 
udubina, uleknina; otisak, trag; rupica, 
ožiljak (od boginja) 4. theat parket; pub- 
lika u parketu 5. mot racing mjesto gdje 
se kola opskrbljuju benzinom i dr. 6. 
grob, raka 7. borilište, rvalište, arena 8. 
US si dio robne burze određen za poslo- 
vanje stanovitom vrstom robe (wheat 
~) | coal ~ ugljenokop; fig to dig a ~ 
for kopati komu jamu; ~ of the stomach 
trbušna šupljina 

pit [pit] vt/i I. vt 1. pohraniti, utrapiti, sta- 
viti (povrće i dr.) u trap, jamu, rupu; 
uhvatiti, uloviti u jamu, rupu, u zamku 
2. nahuckati (pse), razdražiti  (pijetlove) 
da se bore jedan protiv drugoga; suprot- 
staviti II. vi 1. izdubiti se, iznakaziti se 
(od boginja), uleknuti se 2. boriti se (pro- 
tiv  koga,  čega),  biti  u  neprijateljskom 
taboru 

pit2 [pit] s US koštica voća 
pit-a-pat [.pita-paet] adv tik-tak, kuc-kuc, 

ključ, brzo, ubrzano (udarati, kucati) 
pit-a-pat [.pita-past] adj koji brzo udara, 

kuca, lupa, tuče 
pit-a-pat [,pita-pset] s zvuk od škropljenja 

kiše; tapkanje, lupkanje (za korake); lu- 
panje, udaranje, kucanje (srca, bila) 

pitch1 [pitj] s smola, paklina, katran j mi- 
neral ~ bitumen 

pitch1 [pitj] vt zaliti, preliti smolom, ka- 
tranom, katraniti, šuperiti (brod) 

pitch2 [pitj] vtfi I. vt 1. zabosti, zabiti, usa- 
diti (kolac u zemlju i dr.); podići, raza- 
peti (šator, mrežu i đr.) 2. posaditi, posta- 
viti, metnuti, rasporediti, izložiti (robu i 
dr.) 3. taracati, popločiti, prevući asfaltom 
4. procijeniti, odrediti vrijednost, cijenu 
i dr.; fig izraziti na poseban način, po- 
sebnim stilom; f am izmišljati, pričati 5. 
baciti, zavitlati; sport gađati, nišani ti, 
zamahnuti; mus ugoditi n. vi 1. utabo- 
riti se, smjestiti se 2. pasti naglavce; 
mar (o lađi) posrtati (naprijed i natrag) 
3. (o krovu) nagnuti se, spustiti se | si to 
~ a story izmisliti priču; to ~ it strong 
pretjerivati, iskititi neistinom 

pitch in [-pitj-in] vi coll svojski se latiti 
posla; US prihvatiti se jela, naklopiti 
se na jelo 

pitch into [-pitj'intu] vi napasti, udariti 
(na koga), grditi, ružiti; navaliti (na 
jelo) 

pitch upon [-pitja-pon] vi odlučiti se 
pitch2 [pitj] s 1. mar ljuljanje lađe oko pop- 
rečne osovine 2. cricket način dodavanja, 
bacanja lopte 3.  com roba izložena na 
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prodaju, ponuda (u tržnici) 4. mjesto gdje 
se netko obično zadržava, gdje se nešto 
obično nalazi; cricket mjesto između i 
oko vratašca 5. visina, stupanj, stepen, 
jakost; mus visina, jakost glasa 6. nagib, 
naklon, pad, strmina 7. uspon, uzlazak 8. 
fig vrh, vrhunac, vršak 9. bacanje, za- 
mahivanje; udaljenost | to queer a p's ~ 
pomrsiti komu račune, osujetiti čije na- 
mjere; the noise rose to a deafening ~ 
nastala je zaglušna galama 

pitch-anđ-toss ['pitjan-tos] s igra s nov- 
čićima, glava ili pismo 

pitch-black [.pitj'blsek] adj crn kao ugljen; 
taman kao u rogu 

pitchblende ['pitjblendj s chem uranov ok- 
sid, uranov smolinac 

pitch-dark [,pitf'daik] adj potpuno taman, 
mračan kao u rogu 

pitcher1 ['pitja] s vrč, pehar | little ~s 
have long ears djeca sve čuju, treba pa- 
ziti što se pred djecom govori 

pitcher2 f'pitja] s US baseball igrač koji 
baca loptu 

pitcherful ['pitjaful] s ono što stane, koliko 
stane u vrč 

pitchfork f'pitjfoik] s vile (za sijeno ili si.) 
pitchfork ['pitjfo:k] vt dizati, bacati vila- 

ma; fig neočekivano, nenadano dovesti, 
postaviti koga na neko mjesto, položaj 

pitchman ['pitjman] s (pi pitchmen ['pitj- 
man]) US bučni ulični prodavač koji re- 
klamira sitne nove proizvode i si. 

pitch-pine ['pitjpain] s smolasti bor (naro- 
čito Pinus rigida) 

pitch-pipe ['pitjpaip] s mus mala pištaljka 
kojom se daje ton 

pitchy ['pitji] adj poput smole, katrana, 
pun smole, smolast, taman, crn 

pitcoal ['pitkaul] s kameni ugljen 
piteous [-pitias] adj (~ly ađv) dostojan sa- 

žaljenja, koji izaziva, pobuđuje sažalje- 
nje, jadan, bijedan, tužan; ubog; nevo- 
ljan; dirljiv, žalostan 

pitfall ['pitfo:!] s zamka, klopka (i fig) 
pith [piO] s 1. srž, srčika, moždina, jezgra; 

fig srž, bit, jezgra, suština 2. jakost, sna- 
ga; značenje, važnost | ~ anđ moment 
važnost 

pith [pi6] vt ubiti ili paralizirati (životinju) 
probadanjem ili presijecanjem moždine u 
hrptenjači; odstraniti srčiku 

pit-head [-pithed] s min ulaz u jamu, okno 
pithiness ['piOinis] s jezgrovitost, sažetost; 

jakost, snaga, energija 
pithless [-pieiis] adj (~Iy adu) bez srčike, 

jezgre; fig mlohav, slab, mlitav, bez sna- 
ge, beskičmen 

pithy ['piOi] adj (pithily adu) pun srčike, 
jezgre, jedar; fig jezgrovit, sadržajan 

pitiable ['pitiabl] adj (pitiably odu) vrije- 
dan sažaljenja, jadan, bijedan, kukava i 

pitiableness f'pitiablnis] s bijeda, kukav- 
nost, nevolja 

pitiful [-pitiful] adj (~ly adu) 1. milostiv, 
milosrdan, koji suosjeća 2. kukavan, ja- 
dan, bijedan 3. vrijedan prezira, nezna- 
tan, bezvrijedan, beznačajan 

pitifulness [-pitifulnis] s 1. milosrđe, saža- 
ljenje 2. bijeda, nevolja, kukavnost 

pitiless ['pitilis] adj (~ly adu) nemilosrdan, 
neumoljiv, nemilostiv, okrutan, bezosje- 
ćajan, bezdušan, nesmiljen 

pitilessness ['pitilisnis] s nemilosrdnost* ok- 
rutnost, nesmiljenost, bezosjećajnost, beš- 
ćutnost 

pitman ['pitman] s (pi pitmen ['pitman]) 
kopač u ugljenokopu, rudar 

pitpan ['pitpaai] s izduben čun 
pit-saw [-pitsoi] s velika pila kojom pile 

dva čovjeka, jedan na trupcu a drugi 
ispod u jami 

pittance [-pitans] s 1. hist dnevni obrok 
hrane (u samostanu), dar (u hrani), izdr- 
žavanje 2. mala svota novca, bijedna za- 
rada, mali obrok (hrane) 

pituitary [pi'tjuitsri] adj anat hipofizni 
anat ~ gland hipofiza 

pit viper ['pit'vaipa] s 2ool jamičarka (zmi- 
ja iz porodice Crotalidae) 

pitwood f'pitwud] s rudničko drvo 
pity [?piti] s 1. milosrđe, sažaljenje, smilo- 

vanje, milost, samilost, sućut 2. razlog za 
žaljenje | to take ~ on sažaliti se; smi- 
lovati se (komu); what a ~! kakva Šteta!; 
it is a ~ šteta je; for ~'s sake zaboga!, 
boga radi; iz sažaljenja; more's the ~ 
utoliko gore, utoliko veća šteta 

pity ['piti] ut sažaljevati, žaliti (koga) 
pitying [-pitiin] adj (~ly adu) koji suosje- 

ća, koji sažaljuje, žali (koga) 
pivot f'pivat] s 1. tech stožer, klin, zaglav- 

nik, čep 2. mil krionik (onaj koji je na 
krilu čete) 3. fig glavna, središnja točka 

pivot f'pivat] vt/i I. vt snabdjeti stožerom, 
klinom II. vi okretati se, vrtjeti se oko 
stožera; fig okretati se oko (čega) 

pivotal f'pivatl] adj koji se odnosi na sto- 
žer, klin; fig važan, centralni, o kojemu 
što ovisi 

pivot-briđge f'pivatbrids] s pokretni most 
(koji se horizontalno okreće) 

pixie (pixy) ['piksi] s vilenjak, vila 
placability [.pleika'biliti] s pomirljivost, 

blagost, popustljivost 
placable [-pleikabl] adj (placably adu) po- 

mirljiv, popustljiv, blag, koji prašta, za- 
boravlja 

placard ['plaskaid] s plakat, oglas 
placard   ['plsekaid]   vt  plakatima   oglasiti, 
oblijepiti plakatima, plakatirati 
plaćate [pla'keit] ut umiriti, pomiriti, smi- 
riti;   US  pol  kupiti  prešutni  pristanak 
protivne stranke 
place [pleis] s 1. mjesto, položaj, prostor 

(koji zauzima neko tijelo, živo biće) 2. 
predjel, mjesto, kraj; grad, mjesto, selo; 
prebivalište, obitavalište, kuća, stan; 
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zgrada, prostorija, trg, mjesto (koje se 
upotrebljava za posebnu svrhu: ~ of 
worship hram) 3. mjesto na površini ti- 
jela i dr.; mjesto, citat u knjizi, tekstu 
i dr. 4. položaj, služba, čast; dužnost, 
služba, zaposlenje 5. mjesto (kod stola 
i dr.), sjedalo (u kazalištu, kolima i dr.) 
6. mjesto u slijedu, nizu broja (koje po- 
kazuje njegovu vrijednost) 7. racing 
mjesto koje zauzimaju takmaci | in ~ 
na pravom mjestu, u pravu položaju (& 
fig); out of ~ neumjesno, nezgodno; bez 
službe; in the first ~ najprije, na prvom 
mjestu; to take ~ dogoditi se, odigrati 
se; to give ~ to ustupiti mjesto, uzmaci, 
popustiti; in ~ of mjesto; to know one's 
~ znati svoje mogućnosti, znati svoje 
mjesto; in ~s mjestimice; US to go ~s 
razgledati znamenitosti; eight ~s were 
laid stol je bio prostrt za osam osoba; 
in the next ~ zatim; to keep one in his 
~ ne dati kome da postane preuzetan; 
to take the ~ of zamijeniti koga; there 
is no ~ like home svagdje je dobro, ali 
je kod kuće najbolje; to hold one's ~ ju- 
nački se oprijeti 

place [pleis] vt 1. staviti, metnuti, posta- 
viti, položiti 2. smjestiti, zaposliti, na- 
mjestiti, naći komu posla, službu, mjesto, 
dati komu položaj, čast 3. com uložiti 
novac, unijeti, knjižiti, podijeliti narudž- 
bu 4. prepoznati, sjetiti se (koga) 5. pro- 
cijeniti, ocijeniti (čiju) vrijednost, karak- 
ter, staviti (koga) na pravo mjesto, po- 
redati po časti, zasluzi i dr. 6. racing od- 
rediti mjesta (prvih triju takmaca) 

place-kick ['pleiskik] s rugby ftb slobodni 
udarac sa zemlje 

placeman [-pleisman] s (pi placemen 
[•pleisman]) službena osoba (obično joc) 

place mat ['pleismset] s individualna pros- 
tirka (na stolu) 

placement [-pleismant] s postavljanje, stav- 
ljanje; namještenje, nalaženje zaposle- 
nja; mjesto, položaj 

place-name ['pleisneim] s ime mjesta 
placenta [pla-senta] s (pl ~e [pla-sentii], 

~s) anat, bot, zool placenta, plodva, pos- 
teljica 

placer ['pleisa] s min aluvion 
placet {'pleiset] s odobrenje, pttstanak, doz- 

vola | non-~ nepristajanje, odbijanje, 
otklanjanje, negativan glas, neprihvaća- 
nje 

placet f'pleiset] vi Lat glasati, dati svoj 
pristanak (nepristanak) 

placid ['ptesid] adj (~Iy adu) blag, miran, 
spokojan, tih 

placidity [plae'siditi] s blagost, mir, spo- 
koj nost, mirnoća 

placket ['plaskit] s raspor sa zatvaračem u 
struku suknje ili haljine (radi lakšeg 
oblačenja i svlačenja) 

plagal ['pleigl] adj mus kojemu je temelj- 
na nota između dominante i njene oktave 

plagiarism ['pleidsiarizm] s književna kra- 
đa, plagijat 

plagiarist [-pleidsiarist] s plagijator, čovjek 
koji plagira 

plagiarize ['pleidgiaraiz] vt plagirati, uči- 
niti plagijat 

plagiary ['pleiđgiari] s -» plagiarism 
plague [pleig] s pomor, pošast, kuga; fig 

kazna, pokora, zlo, nesreća; coll muka, 
pokora, nevolja | ~ on it! do vraga!; he 
is a regular ~ on je prava napast 

plague [pleig] vt okužiti, zaraziti; coll do- 
dijavati, mučiti, gnjaviti | to ~ a p's life 
out salijetati koga, dosađivati komu 

plaguesome ['pleigsam] ođj coll dosadan, 
nesnosan, koji zadaje muke, jada 

plague-spot f'pleigspat] s med kužna mi- 
cina; kraj u kome vlada, hara kuga; fig 
izvor, znak moralne pokvarenosti 

plaguy ['pleigi] adj (plaguily adu) coll do- 
sadan, nesnosan 

plaguy ['pleigi] ađv coll strašno, užasno; 
potpuno, preko svake mjere 

plaice [pleis] s ichth iverak (Pleuronectes 
platessa) 

plaiđ [pleed] s vunen pokrivač, deka (s koc- 
kastim šarama), pled; karirana tkanina 

plaiđ [pleed] adj kariran, kockast 
plain [plein] s ravnica, ravan, ravnina, 

nizina, poljana; bojište; ravna površina 
plain [plein] adj (~ly adw) 1. ravan, gladak, 

plosnat 2. jasan, očit, očigledan, vidljiv; 
shvatljiv, razumljiv 3. jednostavan, bez 
ukrasa; skroman, običan; jednobojan; 
nezačinjen, prost (za hranu) 4. otvoren, 
iskren, koji ne okoliša; neuglađen, ne- 
profinjen, naravan, neistančan 5. ružan, 
neugledan (za osobu); fig gol, čist | to 
be ~ with ne okolišati, govoriti otvoreno, 
bez uvijanja; ~ clothes civilno odijelo; ~ 
as a pikestaff, as ~ as point jasno kao 
dan, kao sunce i in ~ English dobrim, 
jednostavnim jezikom; ~ cooking jedno- 
stavna, domaća kuhinja; ~ sewing bijeli 
vez, šivanje bijelog rublja; ~ dealing 
pošten postupak 

plain [plein] adv jasno, razumljivo; otvo- 
reno, pošteno 

plain [plein] vi arch poet tugovati; žaliti se, 
jadati se, plakati, naricati 

plainback ['pleinbsek] s text tkanina od 
češljane vune s glatko tkanim naličjem 

plainclothesman ['pleinklauSz'masn] s po- 
licajac u civilu 

plain-looking ['plein.lukirj] adj ružan 
plainnes [-pleinnis] s jasnoća, vidljivost, 

očiglednost, shvatljivost, razumljivost; 
jednostavnost, skromnost; otvorenost, is- 
krenost, čestitost; naravnost, prirodnost; 
neuglednost, ružnoća 

plainsman ['pleinzman] s čovjek iz ravnice, 
stanovnik prerije 
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plainsong [-pleinsorj] s tužaljka, naricaljka 
plain-spoken [.plehvspaukn] ođj otvoren, 

iskren, pošten, koji ne okoliša 
plaint [pleint] s jur tužba, optužba; poet 

naricaljka, tužaljka; tužba 
plaintiff [-pleintif] s jur tužitelj, tužilac 
plaintive f'pleintiv] adj (~ly adu) tugaljiv, 

žalostan, žaloban, plačan 
plain-work ['pleinwaik] s šivanje bijelog 

rublja 
plait [plset] s bora, nabor (na tkanini, ha- 

ljini); pletenica (kose), splet 
plait [plset] vt slagati u bore, nabore, na- 

brati, nabirati; plesti, splesti 
plan [plaen] s l, nacrt, tlocrt, plan, projekt, 

osnova 2. namjera, osnova, zamisao | US 
American ~ (u hotelu) soba s obrocima 

plan [plsen] vt nacrtati plan, načiniti na- 
' crt, sastavljati, razrađivati projekte, pla- 
nove, planirati; fig smišljati, snovati, na- 
kaniti 

planarian [pla'neirian] s zool trepetaš (raz- 
red Turbellaria) 

planch [plainj] s metalna (ili kamena) plo- 
ča 

planchette [plain'Jet] s pločica u obliku 
srca na kotačićima, za koju je pričvršće- 
na olovka (upotrebljava se na spiritistič- 
kim seansama) 

plane1 [plein] s bot platana 
plane2 [plein] adj ravan, plosnat, ujednačen, 

u istoj visini 
plane [plein] vt izravnati, poravnati (đoiun), 

strugati, blanjati, izgladiti (away) 
plane [plein] vi voziti se u avionu, jedri- 

lici 
plane3 [plein] s ravnica, ravan, ravnina, 

nizina; geom ravnina; fig stupanj, stepen, 
visina, nivo; coll avion; krilo (aviona); 
min glavni hodnik u rovu rudnika | incli- 
ned ~ kosina 

planet1 ['pleenit] s astr planet | mech sun- 
-anđ-~ sistem zupčanika u kojem se 
kotač okreće oko svoje osi i ujedno oko 
drugog kotača koji on pokreće 

planet2  ['plsenitj  s misnička odjeća 
planetarium [.plseni'tsariam] s planetarij 
planetary ['plaanitari] adj planetni; zemalj- 

ski, svjetovni; fig koji luta, putuje, ne- 
stalan 

planetoid ['plsenstoid] s asteroid 
plane-tree [-pleintrii] s bot platana 
planimeter   [plae'nimita]  s  planimetar 
planimetry   [plse'nimitri]   s  planimetrija 
planing-bench [-pleinirjbentj] s stolarska 

klupa, stružnica 
planish ['plsenij] vt izravnati (metalnu 

ploču i dr.), spljoštiti, rastanjiti; izgladiti, 
izglačati (fotografiju); glatko istrugati 

planisher [-plsenija] s ravnač 
plank [pl»rjk] s 1. planka, debela daska, 

trenica, podnica; mar platnica 2. US na- 
čelo, program, princip (političke stran- 

ke)  | fig to walk the  ~  ići u sigurnu 
smrt 

plank   [plasrjk]   vt   daskama  obložiti,   po- 
poditi | to ~ it na tvrdom ležati 
plank down [-plasnk'daun] vt odložiti, spu- 
stiti, položiti; si platiti u gotovu, una- 
prijed 

plank-beđ [-plserjkbed] s ležaj u zatvoru 
(od dasaka) 

planking  ['plsenkin]  s daske, pod, podnice 
plank-saw  ['plaenksoi]  s pila za daske 
plankton   ['plserjkton]  s biol plankton 
planless [-plsenlis] adj bez plana, besciljan 
planner f'plaena] s planer 
planning ['plaenin] s planiranje, planski 

smišljen rad i dr., razrađivanje planova, 
projekata 

plant [plaint] s 1. biljka; sadnica, mladica 
2. oprema, sve potrepštine, materijal za 
kakav pogon; postrojenje, tvornica; si 
smicalica, zamka; policijska zasjeda; var- 
ka, prijevara; fig duhovni inventar | in ~ 
u rastu, u cvatu; to lose ~ sušiti se, ve- 
nuti; to miss ~ ne proklijati, ne isklijati 

plant [plaint] vt 1. saditi, posaditi (in), za- 
saditi (with čime), posijati (on na), zasi- 
jati (with čime); usaditi, učvrstiti (uzem- 
lju); staviti, metnuti; si postaviti koga 
(kao špijuna) 2. osnovati, utemeljiti (grad, 
društvo i dr.), naseliti, kolonizirati (na- 
seljenike), urediti, ukrasiti, zasaditi (dr- 
većem); fig zasaditi, usaditi, utuviti, uliti, 
ucijepiti (ideju, misao i dr.) 3. smjestiti, 
prilijepiti (udarac, ćušku); US skriti, sa- 
kriti; pokopati 4. f am ostaviti koga na 
cjedilu; pohraniti ukradene stvari; za- 
dati (udarac) | to ~ a th on a p utrapiti 
komu što, podvaliti; to be ~ed stajati 
kao ukopan 

plant out ['plaint'aut] vt posaditi u raz- 
macima; presaditi 

plan t able ['plamtabl] adj koji se može za- 
saditi, posaditi; presaditi 

plantain ['plsentin] s bot trputac (Planta- 
go); admaščica, brašnata banana, konj- 
ska banana (Musa parađisiaca) 

plantation [plsen'teijn] s plantaža, nasad 
(pamuka, kave i dr.) 

planter ['plamta] s zemljodjelac, sadilac; 
plantažer; naseljenik; osnivač, utemelji- 
telj; sadilac, stroj za sađenje 

planthouse ['plamthaus] s staklenik, ra- 
sadnik za bilje 

plantlet [-plaintlit] s biljčica, mlađa biljka 
plaque [pla:k] s metalna (emajlirana) plo- 

čica (koja služi kao ukras, kopča, znak i 
dr.); komemorativna ploča; med ploča 
(kod kožne bolesti) 

plaquette [plse-ket] s plaketa, ploča s re- 
ljefom 

plash1 [plsej] s plitka bara, lokva, kaljuža 
plash2 [plsen s zapljuskivan je, pljuskanje, 

žubor, romon 
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plash [plsej] vt/i I. vt dodirnuti, dotaći, 
uzbibati (površinu vode); uprskati, po- 
prskati, zaprskati II. vi pljuskati, prskati, 
brčkati 

plash [plasj] vt savinuti granje i splesti ga 
u živicu, potkresivati živicu 

plashy1 ['plae.fi] adj močvaran, barovit, gli- 
bovit, kaljužast; vlažan 

plashy2 ['plasji] adj koji pljuska, zapljus- 
kuje, koji žubori, romoni 

plasm [pla3zm] s biol plazma, protoplazma 
plasma [-plaezma] s 1. minr zelena vrsta 

kvarca 2. plazma, bezbojna tekućina (bez 
bijelih i crvenih krvnih tjelešaca) od 
koje se sastoji krv, krvna plazma 3. plaz- 
ma (četvrto agregatno stanje) | ~ mem- 
brane biol stanična membrana 

plasmatic [plsez-maetik] adj plazmatičan, 
koji se odnosi na plazmu, protoplazmu 

plasmic ['plaezmik] adj plazmičan, koji se 
odnosi na plazmu 

plasmođium [plsez'maudiam] (pl plasmo- 
đia [plssz'maudia]) boi, zool plazmođij 

plasmolysis [plaez-malisis] s biol plazmo- 
liza 

plaster [-plaista] s med melem, flaster; 
žbuka, lijep, maz, kreč, gips, sadra; štu- 
katura | ~ of Paris bijeli gips 

plaster ['plaista] vt 1. žbukati, olijepiti, 
omazati, okrečiti, prevući, ukrasiti gip- 
som, štukaturiti 2. staviti melem, pokriti 
flasterom 3. čistiti sadrom (vino) 

plaster-cast [-plaistskaist] s gipsani odljev; 
sur g sadreni povoj, gips 

plastered [-plaistad] ođj si pijan 
plasterer [-plaistara] s radnik sadrom, štu- 

kom, štukater 
plastering ['plaistarin] s žbukanje, ma- 

zanje sadrom, krečenje; štukatura, ukras 
od gipsa, sadre; čišćenje (vina) sadrom 

plastery [-plaistari] adj poput žbuke, gipsa, 
sadre, od žbuke, gipsa, sadre 

plastic f'plffistik] adj (~ally adv) 1. plasti- 
čan, koji može zadobiti i sačuvati ob- 
lik 2. koji ima lijepe i gipke forme, koji 
se može modelirati, gibak; fig koji se 
može formirati, povodljiv (o karakteru) 3. 
plastičan, reljefan, slikovit, jasan, uoč- 
ljiv | ~ arts kiparstvo, keramička um- 
jetnost 

plastic ['plaestik] s plastična masa, plasti- 
ka; predmet napravljen od plastike 

plasticine ['pleestisiin] s plastelin 
plasticity [plaes'tisiti] s sposobnost za obli- 

kovanje, plastičnost, gipkost (fig & lit); 
slikovitost 

plasticizer [-plaestisaiza] s plasticizer 
plastiđ ['plaestiđ] s biol plastiđ 
plastron f'plsestran] s 1. prsni oklop, kožni 

prsluk za mačevanje 2. ukrasni dio na 
prsima na ženskoj haljini; uškrobljena 
prsa (muške košulje); trbušni oklop (kor- 
njače) 

plat1 [plat] s malen komad zemljišta, po- 
lja; plan čestica (parcela) za građenje 
(gradilišta) 

plat2 [plaet] s pletenica; splet 
plat [plai] s Fr jelo (kao dio objeda, večere 

idr.) 
platan ['plaetan] s bot platana 
plate [pleit] s 1. metalna ploča, metalni po- 

klopac, metalni oklop, metalni listić, me- 
talna ploča za graviranje, otisak s takve 
pločice, bakrorez; metalna pločica s ime- 
nom, adresom, natpisom i dr.; tabela, ilu- 
stracija, slika (u knjizi) 2. fotografska 
ploča; print klišej, otisak; archit greda 
na kojoj stoji krov kuće 3. srebrnina, 
srebro, galvanizirano srebro, zlato (stol- 
no posuđe i dr.) 4. pladanj, tanjur, plitica; 
pojedino jelo u obroku 5. srebrni ili zlatni 
pehar (nagrada prilikom utrka) 6. med 
nepce od plastičnog materijala (na kojem 
su pričvršćeni umjetni zubi); radio anoda 
cijevi 7. vrsta željezničkih tračnica | 
thin ~ lim; steel ~ čelični lim; finger ~ 
okrugla ploča s rupicama na telefonskom 
brojčaniku; hour ~ brojčanik na satu; 
to put his ~ in Harley Street otvoriti or- 
dinaciju, započeti liječničku praksu 

plate [pleit] vt prevući metalnim pločama, 
oklopiti (brod); prevući metalom, galva- 
nizirati, posrebriti, pozlatiti; print ure- 
diti slog za tiskanje, štampanje 

plate-armour [-pleit.aima] s oklop od ploča 
(na brodu), pločasti oklop 

plateau [-plaetau] s visoravan, plato 
plate-basket [-pleit.baiskit] s košarica za 

viljuške, noževe i drugi stolni pribor 
plateful ['pleitful] s ono što stane na tanjur, 

količina hrane koja može stati na tanjur 
plate-glass [,pleit'gla:s] s debelo staklo za 

izloge, ogledala i dr. 
plate-iron ['pleit.aian] s crni lim 
plate-layer f'pleit.leia] s polagač željeznič- 

kih tračnica 
platelet f'pleitlit] s (krvna) pločica 
platen (platten) f'plastn] s print gornja plo- 

ča za pritisak; valjak (na pisaćem stroju) 
plate-powder f'pleit.pauda] s prah za čiš- 

ćenje srebra 
plater [-pleite] s galvanizer; radnik koji 

radi na postavljanju oklopa na ratnom 
brodu 

platform ['plsetfoim] s 1. zaravanak, plato 
2. platforma, terasa; govornica, podij 3. 
uzvisina od dasaka duž tračnica na že- 
ljezničkoj stanici; nasip 4. fig platforma, 
mjesto gdje se može iznijeti svoje miš- 
ljenje i dr.; program rada političke stran- 
ke 

platform [-plaetfoim] vt/i I. vt dignuti, 
staviti koga na platformu (da govori) 
II. vi govoriti s platforme 

platform-car ['plaetfoimka:] s rly otvoreni 
vagon, platforma 
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platform scale ['plastfoimskeil] s mosna 
vaga 

plating ['pleitin] s galvaniziranje, posreb- 
rivanje; metalna prevlaka, galvaniziran 
metal; oklop; utrka za nagradu, za pehar 

platinize ['plaetinaiz] vt platinirati, pre- 
vući platinom 

platinotype [-plEetinataip] s phot platinski 
tisak; fotografija koja se dobiva takvim 
postupkom 

platinum  ['plsetinam]  s  chem platina 
platitude [-plaetitjuid] s plitkost, plitkoća 

(duha), otrcana primjedba (naročito kad 
je tobože vrlo nova i originalna) 

platitudinarian ['pleeti.tjuidi'nearian] s oso- 
ba koja je suhoparna, koja nema duha, 
koja brblja otrcane fraze i dr. 

platitudinarian ['plseti.tjuiđi'nsarian] adj 
plitak, svakidašnji, suhoparan, običan, 
poznat, otrcan 

platituđinize [iplasti'tjuidinaiz] vi govoriti 
svima poznate, općenito poznate plit- 
kosti 

platitudinous [>plaeti'tju;dinas] adj suhopa- 
ran, običan, plitak, otrcan 

Platonic [pls'tonik] adj (~ally adv) pla- 
tonski (koji se odnosi na Platona i nje- 
govu filozofiju), (obično p~) platonski 
(duhovan: odnos između muškarca i že- 
ne) 

Platonism ['pleitanizm] s platonizam, na- 
učavanje grčkog filozofa Platona 

platonist [-pleitanist] s platonist, sljedbenik 
platonizma 

platonize [•pleitanaiz] vt tumačiti što u 
duhu platonizma, idealizirati 

platoon [pla'tuin] s mil vod 
platoon [pla-tum] vt podijeliti na vodove 
platoon sergeant [pla'tuin'sa.'dsant] s US 

mil vodni podoficir, zamjenik komandira 
voda 

platter ['plaeta] s arch plitica, plitka zdjela; 
drven pladanj 

plaudit [Tplo;dit] s pljeskanje, odobrava- 
nje, aplauz 

plausibility [.ploiza'biliti] s vjerojatnost, 
vjerodostojnost, prihvatljivost, uvjerlji- 
vost 

plausible ['ploizabl] adj (plausibly adv) 
plauzibilan, uvjerljiv, vjerojatan 

play [plei] s 1. igra, zabava, igranje, doko- 
lica, razonoda, šala, razbibriga 2. postu- 
pak, rad, vladanje, držanje 3. theat & 
mus gluma, predstavljanje, igra; kaza- 
lišni komad, drama; muzički komad; fig 
sloboda rada, kretanja i dr., mogućnost, 
zamah, razmah, prostor 4. treperenje, 
titranje, prelijevanje, igra boja (svjetla) 
5. djelovanje, djelatnost; hod, gibanje, 
kretanje; nerad, dangubljenje 6. kocka- 
nje, kartanje 7. sport igra | to make ~ 
uspješno djelovati; ~ of words igra rije- 
čima; ~ (up)on words igra riječi, šarada; 
fair ~ pošten postupak, poštena igra; 

foul ~ prijevara, podvala, nepošten pos- 
tupak; in ~ u igri, u šali; to come into 
~ početi se kretati, početi raditi, djelo- 
vati; to bring into ~ staviti u pogon, 
pokrenuti; in full ~ u punom pogonu, 
u jeku; to give the full ~ to one's fancy 
dati maha mašti; it is my ~ ja izigravam, 
na meni je red 

play [plei] vi/t I. vi l. igrati se, šaliti se, 
zabavljati se; skakutati 2. zaigrati, zatre- 
periti, titrati, svjetlucati, prelijevati se; 
vi jati se, vijoriti se, lepršati (zastava i 
dr.) 3. kretati se, okretati se, gibati se, 
ići, raditi, biti u pogonu, pokretu (o me- 
hanizmu); skakati (vodoskok), štrcati 
(šmrk, štrcaljka), letjeti, kliziti 4. pucati, 
paliti (top) 5. igrati (za igru), baviti se 
nekim sportom; sport nišaniti, ciljati, 
gađati 6. ponašati se, vladati se 7. kockati 
se, igrati za novce 8. biti u dobru stanju 
(igralište) 9. svirati, davati glas, puštati 
zvuk (o instrumentu) 10. theat glumiti, 
igrati (ulogu i dr.) 11. dial ne raditi, praz- 
novati, ne ići na posao, biti u štrajku II. 
at 1. pokrenuti, staviti u pogon, pokret, 
upotrebljavati, rukovati, služiti se čim, 
upravljati 2. paliti, opaliti (top i dr.), pu- 
cati (iz topova i dr.) 3. izmoriti, zamoriti 
(ribu udicom) 4. igrati tenis i dr.; nišaniti, 
ciljati, gađati; bacati (loptu) 5. fig u 
šali oponašati 6. napraviti šalu i dr. 7. 
igrati karte (ili koju drugu igru), izig- 
rati (kartu i dr.) 8. svirati (na nekom 
instrumentu), izvoditi muzičko djelo; do- 
čekati, ispratiti s muzikom 9. thea't igrati, 
glumiti ulogu 10. fig ponašati se, vladati 
se kao, predstavljati (koga), igrati neku 
ulogu | to ~ along (with) surađivati (sa), 
pridružiti se (komu); to ~ a good stick 
biti dobar mačevalac, dobro se mače- 
vati; to ~ ducks and drakes 1. igrati se 
žabica (na vodi) 2. fig poigravati se s kim; 
to ~ ball with a p postupati pošteno s 
kime; to ~ fair raditi pošteno, igratj s 
otvorenim kartama; to ~ by ear svirati 
po sluhu; to ~ the game raditi pošteno; 
to ~ fast and loose neozbiljno, neodgo- 
vorno se ponašati, iskorišćivati koga, po- 
igravati se s kim; to ~ into the hands ra- 
diti u čiju korist, nehotice ići na ruku; 
to ~ hooky US neopravdano izostati iz 
škole, markirati; si to ~ it on prevariti 
koga, iskoristiti čiju slabost; to ~ it low 
on, to ~ down on prevariti, nasamariti, 
izigrati koga; to ~ upon the square poš- 
teno raditi, igrati s otvorenim kartama; 
to ~ upon words igrati se riječima; to ~ 
booty varati, prevariti, skovati prijevaru; 
fig to ~ one's cards well iskoristiti pri- 
liku; to ~ first (second) fiddle igrati važ- 
nu, glavnu (nevažnu, sporednu) ulogu; 
fig to ~ up to ulagivati se komu, laskati, 
raditi po čijoj volji; to ~ into one an- 
other surađivati; nadopunjavati se; to ~ 



play away 816 pleasant   

  

into each other's hands potpomagati se; 
mil to ~ on gađati, nišaniti, ciljati; to ~ 
on a p prevariti, nasamariti koga; to ~ 
to a p izdavati se za što pred kime; to ~ 
a good knife and fork jesti s dobrim 
tekom, mazati; to ~ one a trick napraviti 
komu psinu, podvaliti; to ~ one's cards 
brinuti se za sebe, gledati svoj posao; 
to ~ the devil (deuce) with pomrsiti, po- 
kvariti račune; to ~ tricks with našaliti 
se s kim, podvaliti komu; to ~ for time 
odugovlačiti, zavlačiti; he is not to be 
~ed with s njim nema šale; to ~ for 
love igrati za zabavu (ne za novce); to ~ 
the fool praviti od sebe ludu; to ~ the 
knave varati; to ~ safe ići nasigurno 
play away [-pleia'wei] vi/t I. vi gubiti II. 
vt proigrati, izgubiti novac u igri, trošiti 
novce; fig trošiti, rasipati (zdravlje), tra- 
titi 

play off  ['plei-af]  vt  glumiti, pretvarati 
se, izigravati; izigrati, prevariti (koga), 
podrugivati se (komu) 
play out ['plei'aut] vt izigrati (kartu i dr.); 
iscrpiti, iskoristiti, završiti, svršiti, odig- 
rati | played out zastario; bezvrijedan 
play up   ['plei'Ap]  vi/t I. vi zalagati se, 
sudjelovati svim srcem u igri; aktivno 
sudjelovati   (u  razgovoru,  poslu  i  dr.) 
II. vt igrati (neku igru) svim srcem, za- 
lagati se za igru; US reklamirati 
playable ['pleisbl] adj koji se može igrati, 
odigrati, na čemu se može igrati (teren, 
zemljište) 
playact ['pleisekt] vi glumiti (u kazališnom 
komadu); iig teatralno se ponašati 
play-actor ['plei.aekta] s joc glumac 
playback [-pleibaek] s plejbek, preslušava- 
nje snimke (na magnetofonu i si.) 
play-bill ['pleibil] s kazališni oglas, prog- 
ram 
play-book   [-pleibuk]   s  tekst  komada  (za 

glumce) 
play-box  [-pleibaks]  s kutija, kovčežić za 

igračke 
playboy ['pleiboi] s plejboj 
play-club   [-pleiklAb]   s sport golf udarac 

(štap) 
play-day ['pleidei] s školski praznik; dial 

dan na koji se ne ide na posao (zbog 
štrajka) 

play-debt ppleidet] s kartaški dug 
player [fpleia] s igrač; glumac; svirač; koc- 
kar; gramofon 
player piano ['pleiapi'senaul s US auto- 

matski klavir 
playfellow ['plei.felau] s drug u igri 
playful   ['pleiful]  adj (~ly adv) nestašan, 
veseo, živahan, obijestan, šaljiv, koji se 
voli zabavljati, šaliti; učinjen u šali, re- 
čen u šali 
playfulness [-pleifulnis] s nestašnost, vese- 

lost, živahnost, obijest, raspoloženost za 
šalu, igru, zabavu 

playgame ['pleigeim] s fig obična šala, ig- 
rarija, sitnica, igra 

playgoer [-plei.gaua] s čest ili redovit po- 
sjetilac kazališta 

playground [-pleigraund] s igralište; omi- 
ljeno izletište 

playhouse ['pleihaus] s kazalište; dječja 
kućica; kuća za lutku 

playing [-pleiirj] s igranje, sviranje; igra 
playing cards [-pleiinkaidz] s pl igraće 

karte 
playing field [-pleiinfiild] s igralište (za 

neku određenu vrstu sporta) 
playlet [-pleilit] s dramolet 
playmate [-pleimeit] s -» playfellow 
play-off f'pleiDf] s sport majstorica; fi- 

nalna utakmica; ponovno igranje nerije- 
šene utakmice 

playpen ['pleipen] s ogradica (u kojoj se 
malo dijete može bez opasnosti igrati) 

playroom [-pleirum] s US soba za igru i za- 
bavu 

plaything ['pleiOin] s igračka (lit & fig) 
playtime ['pleitaim] s vrijeme igre, zabave, 

razonode 
playwright ['pleirait] s pisac kazališnih ko- 

mada, dramatičar 
plaža ['plaiza] s US trg, tržnica 
plea [pli:] s 1. jur pravni spor, parnica; 

obrana, replika, prigovor 2. izgovor, op- 
ravdanje, izlika 3. molba, preklinjanje; 
zahtjev 

pleach [pliitfl vt ispreplesti, preplesti (gra- 
nje živice) 

plead [pliid] vi/t I. vi 1. jur obraćati se 
sudu; braniti se, govoriti pred sudom; 
izjaviti, izjasniti se 2. zastupati, zauzimati 
se, boriti se, govoriti (for) za koga, u čiju 
korist, pledirati II. vt 1. jur zauzimati se 
za koga, braniti (pred sudom) koga, za- 
stupati 2. braniti (što), zauzimati se (with) 
kod koga (for) za koga 3. ispričavati (ko- 
ga), pozivati se na što, iznositi razloge, 
navesti kao dokaz ili opravdanje 

pleadable ['pliidabl] adj koji se može na- 
vesti kao pravni razlog, koji se može 
uzeti kao opravdanje, o kojem se može 
raspravljati, pravovaljan; opravdan, ob- 
razložen, uvjerljiv 

pleader ['pliida] s jur branitelj, odvjetnik; 
fig branitelj, zastupnik; pristaša 

pleading ['pliiđirj] s 1. jur obrana, zastu- 
panje, opravdanje; pl parbeni spisi, iskazi 
parničkih stranaka, sudbena rasprava 2. 
molba, zauzimanje, plediranje 3. coll iz- 
vrtanje paragrafa 

pleading ['pliidirj] adj (~ly adv) koji moli, 
preklinje, koji se zauzima (for za) 

pleasance ['plezans] s 1. arch, zadovoljstvo, 
veselje, užitak 2. vrt, perivoj, vrt za za- 
bavu 

pleasant [-pleznt] adj (~ly adu) ugodan, 
prijatan; Ijubak, mio; arch, šaljiv, dosjet- 
ljiv, veseo 
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pleasantness [-plezantnis] s ugodnost, pri- 
jatnost; ljupkost; živahnost, veselje 

pleasantry [-plezntri] s veselje, živahnost; 
šala, dosjetka, duhovitost, doskočica 

please [pliiz] vt/i I. vt 1. ugoditi, ugađati 
(komu), zadovoljiti koga 2. veseliti, raz- 
veseliti 3. dopadati se (komu), goditi 
(čemu) II. vi 1. dopadati se, sviđati se, 
militi se, goditi, biti ugodan, biti po volji 2. 
htjeti, izvoljeti, blagoizvoliti | he is hard to 
~ njemu je teško ugoditi; ~ yourself 
radite kako vam se sviđa; to be ~d with 
biti kim (čime) zadovoljan; I shall be 
~d to bit će mi drago da; if you ~ ako 
vam je po volji; izvolite; s dopuštenjem; 
molim vas lijepo, zamislite!; ~ God ako 
Bog da; ~ sit down izvolite sjesti; ~ 
not molim nemojte; let them say what 
they ~ neka govore što hoće 

pleased [pliszd] adj (~ly adv) veseo, zado- 
voljan, sretan 

pleasing [-pliizin] adj (~ly adv) ugodan, 
prijatan 

pleasurable [-plesarabl] adj (pleasurably 
adv) koji pruža zadovoljstvo, prijatnost, 
u kojem se može uživati, ugodan 

pleasure ['plesa] s 1. veselje, radost, zado- 
voljstvo, užitak; čulni užitak 2. (iza po- 
svojne zamjenice) želja, volja, izbor 3. 
razonoda, zabava, odmor 4. uživanje (pu- 
tem čula) | man of ~ čovjek koji voli tje- 
lesne, čulne užitke; what is your ~? 
što izvolijevate?; at ~ po volji, prema 
želji 

pleasure [-plesa] vt/i 1. vt pružati, praviti 
(komu) veselje, goditi, ugoditi (komu) 
II. vi uživati, ugađati (sebi) 

pleasure-boat [-plegabaut] s izletnički brod 
pleasure-grounđ [-plesagraund] s zabavište 

(u parku), park za zabavu, za razonodu 
pleat [pli:t] s nabor, bora (na tkanini, ha- 

ljini), plise 
pleat [pliit] vt složiti, slagati u bore, na- 

bore, nabrati, nabirati (tkaninu), plisirati 
pleb [pleb] s si —» plebeian 
plebe [pli:b] s US si pitomac u pomorskoj 

ili vojnoj akademiji 
plebeian [pli'biian] s plebejac, čovjek iz 

puka, pučanin; prostak 
plebeian [plrbiian] adj plebejski, pučki; 

prostački, prost, grub, neotesan 
plebiscitary [-plebisitari] adj plebiscitarni, 

stvoren, donesen, izabran, zaključen na- 
rodnom odlukom, voljom 

plebiscite ['plebisit] s plebiscit 
plebs [plebz] s (pl plebes ['pli:bi:z]) plebs; 

obični ljudi, široke narodne mase 
pledge [pledg] s 1. zalog, jamstvo; jamac 

2. dokaz, znak (ljubavi, vjernosti i dr.) 3. 
obećanje, riječ, vjera, obaveza 4. zdra- 
vica, nazdravica j under ~ of secrecy 
pod obavezom držanja u tajnosti; to take 
(sign) the ~ odreći se (žestokih) pića; 

to put in ~ dati u zalog, založiti, zadati 
(riječ); to take in ~ uzeti kao zalog, jam- 
stvo 

pledge [pleds] vt 1. založiti, dati u zalog;. 
fig dati, zadati riječ, obećati, obvezati se 
2. nazdraviti, piti u čije zdravlje | to ~ 
one's word zadati riječ, vjeru 

pleđgeable [-pledsabl] adj koji se može 
založiti, kojim se može jamčiti 

pledgee [ple-dsi:] s onaj koji prima, uzima 
zalog, jamstvo 

pledger f'pledsa] s onaj koji daje zalog, 
jamstvo, jamac, zalagač 

pledging [-pledsin] s hipotekarno optere- 
ćenje zemljišnog posjeda 

plenary [-pli;nari] adj (plenarily adu) 1. 
potpun, apsolutan, neograničen 2. pun, 
potpun, opći, plenarni, komu prisustvuju 
svi članovi | ~ powers neograničena ov- 
last, punomoć; ~ session plenarna sjed- 
nica 

plenipotentiary [.plenipa-tenjari] adj opu- 
nomoćen (o osobi); neograničen, apsolu- 
tan (za vlast) 

plenipotentiary [.plenipa-tenjari] s opuno- 
moćeni poslanik, ambasador 

plenitude [-plenitjusd] s punoća,'potpunost, 
bogatstvo, obilje; med sitost 

plenitudinous [pleni'tjuidinas] ođj obilan, 
obilat; debeo, krupan 

plenteous [-plentjas] adj (~ly adv) poet 
obilan, pun, bogat; izdašan, plodan 

plentiful [-plentiful] adj (~ly adv) obilan, 
bogat 

plenty ['plenti] s obilje, izobilje, mnoštvo, 
obilnost | horn of ~ rog izobilja 

plenty [-plenti] adj pred & adv coll (do- 
voljno) širok, velik, prostran; obilan, o- 
bilno, prilično, puno, mnogo 

plenum ['plimam] s (pl ~s, plena [-plima]) 
1. prostor ispunjen nekom tvari 2. ple- 
num 

pleonasm   ['pli;anaezm]   s   rhet  pleonazam 
pleonastic [plia-naestik] adj (~ally adv) 

rhet pleonastičan 
plethora [-pleOara] s med pletora; jig preo- 

bilje, pretek, pretičak; prenapunjenost 
plethoric [ple-0arik] adj (~ally adv) med 

pletoričan; fig preobilan, prepun, pre- 
bogat 

pleura [-pluara] s anat pleura, porebrica, 
plućna maramica 

pleural [-pluaral] adj pleuralan 
pleurisy [-pluarisi] s med pleuritis, upala 

porebrice 
pleuritic [plua-ritik] adj (~ally adv) med 

pleuritičan, koji se odnosi na pleuritis, 
upalu porebrice 

pleuro-pneumonia [.pluaraunju-maunjal s 
med pleuropneumonija 

plew [plui] s dabrova koža 
plexus [-pleksas] s (pl ~es, ~) anat plek- 

sus, splet 

52     Filipović: Englesko-hrvalski ili srpski rječnik 
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pliability [.plais'biliti] s gipkost; fig pri- 
hvatljivost, popustljivost, povodljjvost 

pliable [-plaiabl] adj (pliably adv) gibak, 
savitljiv; fig popustljiv, prihvatljiv, po- 
vodljiv, prilagodljiv 

pliancy [-plaiansi] s gipkost; fig popustlji- 
vost, prihvatljivost, povodljivost, prila- 
godljivost 

pliant f'plaisnt] adj (~ly adv) -»• pliable 
plication [plai'keijn] s savijanje, nabira- 

nje, nabor 
pliers f'plaiaz] s pl kliješta za žicu; kombi- 

nirke 
plight1 [plait] s svečana obaveza, obećanje; 

zaruke 
plight [plait] vt dati, zadati riječ, vjeru, 

obećati, priseći vjernost | to ~ one's troth 
obećati brak, zaručiti (se) 

plight2 [plait] s stanje, položaj, loše stanje, 
nepovoljne okolnosti 

plim [plim] vt/i dial I. vt napuhati, nadu- 
nuti II. vi nateći, oteći, narasti, napuhnuti 
se, naduti se 

plimsolls ['plimsalz] s pl tenisice 
plinth [plinO] s orch.it podnožje, osnova 

stupa, ploča, podstavak, stopa 
Pliocene f'plaiasiin] adj geol pliocenski 
Pliocene ['plaiasi:n] s geol pliocen 
plod [plod] vi/t I. vi klipsati, teško, s napo- 

rom raditi, učiti, napredovati i dr., rintati 
plod [plod] s mučan, naporan rad (lit & fig) 
plodder ['plods] s trudbenik; fig neumoran 

radnik, bubalo 
plop [plop] s pad teška predmeta, zvuk koji 

time nastaje 
plop [plop] adv tras, tres 
plop [plop] vt/i I. vt teško udariti, lupiti 

II. vi pljusnuti, bućnuti 
plosion f'plaugn] s phon eksplozija (zraka) 
plosive f'plsusiv] adj phon zatvorni, pras- 

kavan, eksplozivan 
plosive ['plausiv] s phon zatvorni, praska- 

van ili eksplozivan glas 
plot1 [plot] s čestica, parcela; mjesto, mje- 

stance 
plot [plot] vt nacrtati (krivulju i dr.), uno- 

siti, unijeti u .dijagram, prikazati gra- 
fički 

plot2 [plot] s 1. zavjera, urota 2. nacrt, plan; 
zaplet (u drami), radnja, fabula 

plot [plot] vt/i I. vt kovati, smišljati (za- 
vjeru, urotu); snovati, misliti, skovati, 
zametnuti II. vi sudjelovati u zavjeri; 
praviti planove 

plotless ['plotlis] adj bez plana, bez radnje 
(za književno djelo) 

plotter ['plots] s 1. tehnički crtač, risač di- 
jagrama 2. urotnik, zavjerenik; spletkar; 
začetnik 

plotting-paper f'plotin.peipa] s milimetar- 
ski papir 

plough (plow) [plau] s 1. plug, ralo 2. ora- 
nica 3. tech blanja za ustruške, strug 4. 
plug, ralica za krčenje snijega i dr. 5. 

astr Veliki Medvjed | fig to put one's 
hand to the ~ latiti se posla, započeti 
posao; coll to take a ~ pasti na ispitu 

plough   [plau]   vt/i   I.   vt   orati,   preorati, 
plužiti,  brazdati, prebrazdati; fig krčiti 
put; mar sjeći more, praviti brazdu (o 
brodu); univ si srušiti na ispitu II. vi 1. 
orati,  plužiti,  brazdati,  izbrazdati  se 2. 
truditi se, mučiti se, probijati se; univ si 
pasti na ispitu | to ~ the sand baviti se 
jalovim, uzaludnim poslom; to  ~  one's 

way (lit & fig) krčiti, utirati put 
plough out  ['plau'aut] vt iskopati, preo- 

rati 
plough through  ['plau'8ru:]  vi s mukom 

se probijati 
plough up ['plau'Ap] vt uzorati 

ploughable [-plauabl] adj koja je dobra za 
oranje, koja se lako ore (zemlja); obra- 
div 

ploughboy ['plauboi] s orač, onaj koji na 
oranju tjera volove; seljanče 

ploughman f'plaumon] s (pl ploughmen 
[•plauman]) orač, ratar 

ploughshare f'plaujea] s lemeš, ralo 
ploughtail ['plauteil] s ručica na plugu 
plover ['plAve] s ornith zviždovka 
plow [plau] s —> plough 
ploy  [ploi]  s manevar, varka, trik; posao 
ploy [ploi] vi mil smanjiti frontu, pregru- 

pirati se u kolonu 
pluck [plAk] s 1. trzanje, trzaj, čupanje, 

vučenje 2. drob, utroba, iznutrica (jestivi 
dijelovi utrobe peradi) 3. srčanost, hra- 
brost, odvažnost 4. univ si neuspjeh, pa- 
danje (na ispitu) | to give a th a ~ trgati, 
čupati, povući, potegnuti (što) 

pluck [plAk] vt/i I. vt 1. trgati, otrgnuti, 
otkinuti, kidati (off), sabirati, skupljati, 
brati (cvijeće, voće i dr.); očistiti, oču- 
pati, očerupati, perušati (perad); trzati 
(žice instrumenta), prebirati (po žicama); 
si ogoliti, opljačkati, prevariti koga (u 
igri); univ si srušiti, oboriti na ispitu; 
arch ugrabiti, odvući (away, from od) 
II. vi trgati, vući, čupati (at); hvatati | I 
have a crow to ~ with him imam da ob- 
računam s njim; to ~ a pigeon prevariti, 
nasamariti glupana; to ~ up one's heart 
skupiti hrabrost, odvažiti se 

plucked [plAkt] adj hrabar, srčan, ođva- 
žan, smion 

pluckless   ['plAklis]   adj  plašljiv,   bojažljiv 
plucky f'plAki] adj (pluckily adu) srčan, 

odvažan, hrabar, odlučan 
plug [plAg] s 1. čep, klin 2. pipa, slavina, 

zatvarač; utikač; držak, ručka; mot svje- 
ćica 3. komad prešana duhana, komad 
duhana za žvakanje 4. US si kljuse, star 
konj; cilindar; knjiga koja se teško pro- 
daje; coll predmet oštećen ležanjem u 
dućanu; reklama umetnuta u nekomer- 
cijalni dio radio-programa ili TV-progra- 
ma, članka u časopisu i si. 
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plug [plAg] vt/i I. vt 1. zatisnuti, začepiti, 
ispuniti cime 2. si pucati, gađati, ustrije- 
liti; udariti šakom 3. US si silom privući, 
skrenuti čiju pažnju (na što), nametnuti, 
naturiti (pjesmu i dr., upornim ponavlja- 
njem); uporno reklamirati II. vi coll mar- 
ljivo raditi 

plug-ugly ['plAg-Agli] s US si gangster 
plum [plAm] s 1. bot šljiva (drvo i plod) 2. 

sušeno grožđe, grožđice; fig željena stvar, 
najbolje u svojoj vrsti; si svota od (čov- 
jek koji posjeduje) 100 000 funti ster- 
linga; velik imetak, bogatstvo 

plumage   ['pluimids]  s perje  (na ptici) 
plumb [plAm] s 1. olovo, komadić olova 

(na ribarskom povrazu, na visku i dr.) 
2. olovnica, gruzilo (sprava za mjerenje 
dubine) | out of ~ kos, nakrivljen, koji 
nije uspravan 

plumb [plAm] adj okomit, uspravan, ravan; 
•jig čist, pravi | ~ nonsense čist nesmi- 
sao 

plumb [plAm] odu okomito; jig točno, pra- 
vo; US si potpuno, sasvim 

plumb [plAm] vt/i I. vt 1. mjeriti dubinu 
(gruzilom); fig proniknuti, dokučiti, otkri- 
ti (tajnu), razumjeti 2. mjeriti okomitost 
II. vi baviti se postavljanjem olovnih 
cijevi 

plumbago [plAnrbeigau] s pisaljka, olovka; 
minr grafit; bot blitvina 

plumbeous [-plAmbiss] adj olovan, olovnast 
plumber ['plAma] s vodoinstalater, limar; 

arch radnik koji radi s olovom 
plumbery ['plAmari] s ljevaonica olova; 

olovne cijevi, instalacije; limarija 
plumbic ['plAmbik] adj chem olovan; po- 

put olova, olovnast, olovost; med koji je 
uzrokovan olovom 

plumbing ['plAmirj] s lijevanje olova; rad- 
nja s olovom; polaganje, uvođenje cijevi 
(za plin, vodu i dr.), limarija, vodovodne 
instalacije, odvodne cijevi 

plumbism ['pL\mbizm] s med trovanje olo- 
vom 

plumb-level ['plAm.levl] s visak, olovnica, 
razulja 

plumb-line ['plAmlain] s olovnica, visak, 
gruzilo 

plumb-rule ['plAmruil] s visak, razulja, 
olovnica 

plume [plu:m] s 1. (veliko ili ukrasno) 
pero, perje, paperje 2. perjanica | jig he 
wears borrowed ~s kiti se tuđim perjem 

plume [pluim] vt okititi perjem; čistiti 
perje (za ptice); čupati perje | to ~ one- 
self kititi se, dičiti se 

plumeless ['plu:mlis] adj bez perja, golišav 
plumelet ['plu;mlit] s malo pero, perce; 

mlado lišće 
plumelike ['plumlaik] adj poput pera, kao 

pero, u obliku pera 
plummer-block ['plAmablok] s mech klizni 

ležaj 

plummet [-plAmit] s olovnica, visak, gru- 
zilo ; olovo na ribarskom povrazu 

plummy [-plAmi] adj poput šljive (po oku- 
su, mirisu), u kojem ima šljiva; coll iz- 
vrstan, odličan 

plumose ['pluimaus] adj zool & bot koji ima 
perje, koji je pokrit, posut perjem, ma- 
ljama, pahuljicama 

plump1 [plAmp] s arch gomila, skupina, 
grupa 

plump1 [plAmp] adj (~Iy adv) debeljkast, 
punašan, bucmast; pun puncat (kesa) 

plump1 [plAmp] vili I. vt toviti, pothra- 
niti, ugojiti II. vi ispuniti se, udebljati 
se, ugojiti se, nabreknuti, zaobliti se, 
dozreti (o voću) 

plump2 [plAmp] s 1. (težak, nagao) pad, 
udarac 2. iznenadan pljusak 

plump2 [plAmp] vi/t I. vi pasti, tresnuti, 
Ijosnuti, bubnuti; pari glasati samo za 
jednog od više mogućih kandidata II. vt 
ispustiti, oboriti, baciti; pari dati svoj 
glas samo za jednoga od više mogućih 
kandidata 

plump [plAmp] adu 1. naglo, teško 2. iz- 
ravno, bez uvijanja, bez okolišanja 

plump2 [plAmp] adj jasan, izravan, otvoren 
plumper1 ['plAmpa] s jastučić, ono što je 

naborano, nadignuto, našušureno 
plumper2 ['plAmps] s 1. pari glasovi dani 

isključivo za jednog kandidata, kad se 
moglo glasati za više 2. čista, prosta laž 

plumpness [-plAmpnis] s debljina, punaš- 
nost 

plum-pudding [.plAnrpudirj] s fin kolač s 
grožđicama i dr.; običan kolač s grožđi- 
cama 

plumpy [-plAmpi] adj debeo, tust, pun, 
gojazan 

plumy ['pluimi] adj pernat, pokriven, ob- 
rastao perjem; ukrašen perjem; poput 
pera 

plunder f'plAnds] s robljenje, haranje, plja- 
čkanje, krađa, pronevjerenje, pljačka, 
plijen 

plunder [-plAnda] vt/i orobiti, porobiti, po- 
harati, opljačkati, plijeniti; pokrasti, uk- 
rasti; pljačkati 

plunderage ['plAndaridg] s krađa, prone- 
vjerenje; plijen, pljačka, grabež 

plunderer ['plAndsrs] s razbojnik, pljačkaš; 
pronevjeritelj 

plunge [plAnds] s 1. ronjenje, zaronjivanje, 
zagnjurivanje; skok, pad 2. ritanje (o 
konju) 3. fig odlučan, presudan, prvi 
korak; vratolomija 

plunge [pLvndg] vt/i I. vt 1. zaroniti, za- 
gn juri ti (u tekućinu); rinuti, zarinuti (nož 
i dr.) 2. gurnuti (npr. u rat, siromaštvo i 
dr.) 3. hort zabiti (lonac sa cvijećem) do 
ruba u zemlju II. vi 1. lit & fig zaletjeti 
se, baciti se, izm nada nastupiti, naći se, 
skočiti, pasti 2. i itati se (o konju), (u)ro- 
niti, ponirati (o brodu) 3. kockati se, spe- 
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kulirati, hazardirati (nepromišljeno i za 
velike novce); US pasti u dugove; naglo 
pasti, naglo se spustiti 

plunger f'plAndga] s ronilac; mech masivan 
čep, klip ili teško stapalo (u sisaljci); 
si nerazuman, lakouman igrač, kockar, 
hazarder, špekulant; si teški konjanik 

plunk [plAnk] s udarac, pad; US si dolar 
plunk [plArjk] vt/i I. vt (naglo) gurnuti, 

tresnuti, rinuti, baciti; učiniti, prouzro- 
kovati težak, metalan zvuk; US si osuti 
vatrom, paljbom, bombardirati II. vi (teš- 
ko) pasti, tresnuti, Ijosnuti 

pluperfect [.plui'paifikt] adj gram davno 
prošli, koji označuje radnju svršenu u 
prošlosti prije neke druge radnje 

pluperfect [iplurpaifikt] s gram pluskvam- 
perfekt, davno prošlo vrijeme 

plural ['pluaral] adj (~ly adv) 1. gram plu- 
ralni, u pluralu, koji označuje dva ili više 
2. višebrojan, višestruk, množinski 

plural  ['pluaral]  s gram plural, množina 
pluralism ['pluaralizm] s držanje više na- 

darbina, položaja u isto vrijeme; phil 
pluralizam 

pluralist ['pluaralist] s onaj koji uživa' ne- 
koliko položaja, nadarbina .'. isto vrijeme; 
phil pristaša pluralizma 

plurality [.plua'raeliti] s 1. gram množina 
2. uživanje više nadarbina ili položaja u 
isto vrijeme 3. većina, veći broj, mno- 
žina (glasova); US višak glasova kod iz- 
bora 

pluralize ['pluaralaiz] vt/i I. vt staviti u 
plural, množinu, izraziti u pluralu, mno- 
žini II. vi uživati nekoliko nadarbina, 
položaja u isto vrijeme 

plus [plAS] prep više, plus, i 
plus [plAs] adj plus, pozitivan; dodatan, 

koji ima pozitivan predznak; el pozi- 
tivno elektriziran, koji ima pozitivan 
elektricitet 

plus [plAs] s znak plus (+); dodatna ili 
pogodna količina ili stvar; math pozitiv- 
na veličina, vrijednost 

plus-fours ['plAS'foiz] s pl vrsta hlača (pum- 
perice) 

plush [plAj] s pliš (vrsta baršuna) | ~es pl 
hlače od pliša (koje nosi sluga) 

plush  [plAj adj raskošan, hiperelegantan 
plushy ['plAji] adj poput pliša, kao pliš, 

od pliša; si luksusan, luksusno opremljen, 
otmjen 

plutarchy ['plu:ta;ki] s —» plutocracy 
plutocracy [plurtokrasi] s plutokracija; 

novčana aristokracija 
plutocrat ['plu.'tskreet] s plutokrat 
plutocratic [,plu;ta'kraetik] adj plutokrat- 

ski 
Plutonian [plu:• tatinjan] adj greol —> Pluto- 

nic 
Plutonic [plurtonik] ad; podzemni, koji se 

odnosi na Plutona, bo, ;a podzemlja; (p~) 
geol dubinski 

Plutonic [plu,"tonik] s | ~ rocks geol sti- 
jene koje su nastale iz ognja, duboko u 
zemlji, vulkansko stijenje 

plutonomist [plurtonamist] s pristaša plu- 
tonomije, političke ekonomije 

plutonomy [plui'tonami] s plutonomija, po- 
litička ekonomija 

pluvial ['pluivial] s eccl hist dug plašt, 
ogrtač (za svečanosti) 

pluvial ['pluivial] adj kišni, kišovit, koji se 
odnosi na kišu; geol koji je nastao zbog 
kiše, plu vi jalan 

pluviometer [pluivi'omita] s kišomjer 
pluvious ['pluivjas] adj kišni, kišovit, koji 

se odnosi na kišu 
ply [plai] s nabor, bora, prijevoj, pregib, 

debljina (tkanine, drveta i dr.); struk, 
vlat, nit (užeta, konca i dr.); fig sklonost, 
naklonost, običaj, smjer 

ply [plai] vt/i I. vt 1. rukovati (čime), upot- 
rebljavati (što), služiti se čim, marljivo 
raditi, primiti se svojski posla, prionuti 
za posao, postojano, neprestano raditi, 
obavljati svoj posao 2. salijetati, dosađi- 
vati, dodijavati, nuditi, obasipati; nago- 
varati II. vi 1. savijati se, sagibati se, 
popuštati 2. truditi se, mučiti se, neumor- 
no raditi 3. žuriti se, požuriti se, pohi- 
tjeti; mar ploviti protiv vjetra 

plywood   ['plaiwud]  s šperploča 
pneumatic [nju-msetik] adj (~ally adv) 

zračni, uzdušni, koji se odnosi na zrak, 
uzduh, koji djeluje pomoću zraka, uz- 
duha, pneumatički, koji je ispunjen zra- 
kom, uzduhom, koji se pokreće pomoću 
zgusnutog zraka; 2001 koji je ispunjen 
zrakom (kosti nekih ptica) 

pneumatic [nju'meetik] s pneumatik, gume- 
ni kotač ispunjen zrakom (kod auta i 
dr.) | ~s pl pneumatika (dio mehanike 
koji proučava zakone kretanja plinova) 

pneumatologist [inju.'ma'tolsdsist] s onaj 
koji se bavi pneumatologijom 

pneumatology [.njuims'toladsi] s 1. pneu- 
matika 2. phil & theol nauka o duhovnim 
bićima, anđelima i dusima, naročito o 
Sv. Duhu 

pneumonia [nju.'-maunja] s upala pluća, 
pneumonija 

pneumonic [njui'monik] adj plućni 
po [pau] s -> pot 
poach1 [pautj] vt cul poširati 
poach2 [pautn vt/i I. vt 1. nedopušteno lo- 

viti divljač na tuđem zemljištu, krasti 
zvjerad, kradom loviti; jig ukrasti (čiju 
ideju i dr.), doći (do čega) nepoštenim 
načinom 2. izrovati (tlo kopitima); za- 
gnjuriti, potopiti (zemljište pod vodu); 
miješati s vodom dok ne nastane jedno- 
lična masa II. vi 1. nedopušteno loviti 
na tuđem zemljištu; fig povrijediti tuđa 
prava 2. fig zaci u tuđe područje, krasti, 
uzeti (tuđi posao, misao i dr.) 3. postati 
vlažan, mokar, izgažen (za zemlju, trati- 
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nu  i   dr.);  upadati  u  meku  ili  vlažnu 
zemlju 
poacher1   ['pautja]   s  posuda za  poziranje 

jaja 
poacher2 ['pautja] s 1. zvjerokradica 2. onaj 

koji krnji tuđa prava 
pochard  ['pautjad]  s ornith ronac, gavka, 
evropska patka ronilica 
pocket ['pokit] s i .  kesa, vreća (kao mje- 
ra) 2. džep; fig novci, novčana sredstva, 
mogućnosti 3. vreća, kesa (sa strane na 
biljarskom stolu u koju se utjeruju lop- 
te); min šupljina u zemlji ispunjena zla- 
tom ili kojom drugom rudom; aero zrač- 
na rupa; mil džep, izolirano područje 
okruženo neprijateljem | fig to put 
one' s  hand i n  one' s  ~  za vući  ru-  
ku u džep, platiti; out of one's own 
~ iz vlastitog džepa, iz svojih sred- 
stava; fig a deep ~ duboka kesa, čovjek 
koji ima mnogo novaca; to put one's 
pride in one's ~ zaboraviti svoj ponos; 
I am 5 pounds in ~ imam, zaradio sam 
5 funti; out of ~ u novčanoj neprilici, 
bez novaca; she has him in her ~ ima 
ga potpuno u svojoj vlasti; to pick a ~ 
pokrasti, okrasti (koga); ~ battleship 
džepna krstarica 
pocket ['pDkit] vt 1. metnuti, turiti u džep; 

fig obogatiti se; mil zaokružiti, okružiti, 
zatvoriti (koga) 2. (nepošteno) prisvojiti, 
uzeti 3. progutati, primiti (uvredu i đr.) 
4. sakriti, prikriti, zatomiti (osjećaje) 5. 
zatjerati loptu u rupu (kod biljara); US 
uložiti veto 

pocketable ['pokitebl] adj koji se može sta- 
viti u džep 

pocket-book [-pokitbuk] s novčarka, lis- 
nica; džepna knjiga; notes; US ženska 
lisnica, torbica 

pocket-edition [.pokiti'difn] s malo, džep- 
no izdanje (knjige) 

pocketful ['pokitful] s koliko stane u džep, 
pun džep 

pocket-handkerchief [ipokit'hasnkatjif] s 
džepni rupčić, džepna maramica 

pocket-knife ['pokitnaif] s džepni nožić 
pocketless [-pokitlis] adj koji je bez džepa, 

koji nema džepa 
pocket-money ['pokit.mAni] s džeparac, 

novci za sitne potrebe; sitniš 
pocket-size ['pokitsaiz] adj džepni 
pockmark ['pokma.'k] s ožiljak od kozica, 

boginja 
pockmarked ['pokmaikt] adj pun ožiljaka 

od boginja, kozičav 
pock-wood ['pokwud] s bot gvajak, vrsta 

vrlo tvrda drveta 
pococurante [.paukaukjua-rsenti] adj rav- 

nodušan, kome je sve svejedno, nehajan 
pococurante [.paukaukjua-raenti] s ravno- 

dušan čovjek 
pod1 [pod] s tech glava u koju se učvršćuje 

sv.-dlo na ručnoj bušilici 

pod2 [pod] s bot mahuna, komuška; zool 
kukuljica; ljuska skakavčeva jajašca; 
mreža s uskim grlom za lovljenje je- 
gulja; vulg trbuh, slabine; aero viseći 
kontejner 

pod1 [pod] vi/t I. vi nabubriti, mahunati 
se II. vt oljuštiti, skinuti mahunu, trije- 
biti 

pod3 [pod] s malo jato tuljana ili kitova 
pod2   [pod]   vt/i I. vt  natjerati  tuljane  u 
stada II. vi skupljati se u stada (za tu- 
ljane) 
podagra [-podagra] s med podagra, ulozi u 
nožnom palcu, nožna kostobolja 
poddeđ [-podid] adj koji ima mahune, koji 
raste u mahunama,  mahunast; fig osi- 
guran, zaklonjen, zaštićen 
podge  [podj] s malen zdepast čovjek 
podgy   ['podsi]   adj   (podgily   adv)   debeo, 

zdepast, dežmekast 
podium ['paudiam] s podij; neprekinuta 

klupa koja strši iz zidova neke prosto- 
rije 

Podunk [-paudAnk] s US coll dosadan i bez- 
načajan grad 

poem ['psuim] s spjev, pjesma (i fig) 
poesy  [-pauizi] s arch, poezija, pjesništvo; 

pjesničko djelo; fig ljepota, čar 
poet f'pauit] s pjesnik, poeta 
poetaster [.paui'tseste] s stihotvorac, nadri- 
pjesnik, piskaralo (stihova), stihoklepac 
poetess ['psuitis] s pjesnikinja 
poetic [pau'etik] adj (~ally adu) pjesnički, 
poetičan,   koji  se  odnosi  na  pjesništvo, 
poeziju 
poeticize [pau'etisaiz] vi/t I. vi sastavljati, 
pisati pjesme II. vt izraziti, izreći, pro- 
slaviti  u  stihovima,  pjesnički  obraditi 
poetics   [pau'etiks]  s pl poetika, nauka o 
umjetničkoj književnosti; teorija poezije 
poetize ['pauitaiz] vi/t —> poeticize 
poetry ['pauitri] s pjesništvo, poezija, pjes- 
ničko   stvaranje;   coll   pjesnička   djela, 
pjesme; fig pjesnička ljepota, čar 
poignancy ['poinansi] s oštrina, Ijutina, žes- 
tina, gorčina; reskoćs, jetkost 
poignant   f'poinant]   adj   (~ly  adv)   oštar, 
ljut, jak, žestok, bolan; jedak, rezak, za- 
jedljiv 
point [point] s A. 1. točka (geometrijska, 

pravopisna, dijakritička), točkica, piknja 
2. math decimalni zarez (u anglosas- 
kim se zemljama upotrebljava točka), 
decimalna točka 3. gledište, stanovište, 
mišljenje; prijeporna, sporna stvar, ono 
o čemu se raspravlja, pitanje 4. točka 
koja određuje položaj: a) u prostoru (o ~ 
on road, map mjesto, točka na karti, pu- 
tu); b) u vremenu: čas, trenutak, vrijeme, 
moment (at the ~ of death na samrti); 
poenta, glavna misao; oštrina, jasnoća, 
jakost; znak, str?jela, strelica, oznaka 5. 
smisao, svrha 6. poen, bod (u sportu, na- 
tjecanju, igri karata i dr.) 7. print jedi- 
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nica za mjerenje veličine tiskarskog, 
štamparskog sloga 8. ispupčena točkica u 
Brailleovoj abecedi 9. mar pl stupanj na 
kompasu, točka 10. stupanj (kod tempe- 
rature) 11. svojstvo, odlika, osobina, jaka 
(slaba) strana 12. odjeljak, poglavlje, 
točka, paragraf, stavak, pojedinost, de- 
talj (u govoru, raspravljanju i dr.) 13. 
čipka (izrađena iglom); her točka na grbu 
14. mar kratko uže za podvezivanje je- 
dara 15. (za lovačkog psa) pokazivanje, 
stajanje (kraj divljači, lovine) 16. nape- 
renost (igle na kompasu), upravljanje; 
oznaka (da je računate, brojeno) B. 1. 
vrh, šiljak (noža, mača i dr.); vršak, kraj 
(prsta, nosa, kopita i dr.); rt, jezičak 
(zemlje koja zalazi u more) 2. privjesak 
na gajtanu, širit za zakopčavanje (na 
oficirskoj uniformi) 3. bakrorezačko dli- 
jeto, rezaljka 4. igla kojom se izrađuje 
čipka 5. pl rly ugibalište; tračnice koje se 
mogu pokretati 6. mil izviđački odred | 
full ~ točka; to stretch a ~ prijeći pre- 
ko dopuštenih granica, učiniti izuzetak, 
izići komu u susret; to give ~s to dati 
komu prednost u igri (u bodovima, poe- 
nima); boiling, melting, freezing ~ vre- 
lište, talište, ledište; to come to the ~ 
doći do glavne stvari, do jezgre, do onoga 
što je bitno, glavno; (za psa) doći do lo- 
vine; to keep to the ~ držati se, ne uda- 
Ijivati se od predmeta; to make a ~ of 
staviti sebi u dužnost; smatrati što za 
važno, isticati što kao važno; nastojati, 
gledati; inzistirati; to give ~ to a th pri- 
dati važnost čemu, istaknuti što; to carry 
one's ~ uvjeriti koga (u što), postići svoj 
cilj, svoju namjeru; to make a ~ uvje- 
riti (koga), dokazati (što); uzeti kao pra- 
vilo; I don't see the ~ ne razumijem, ne 
vidim u čemu je težište (šale, problema 
i dr.); potatoes and ~s slabo jelo bez 
(ili s vrlo malo) mesa; at ali ~s posve, 
sasvim, u svemu, u svakom pogledu; ta ~ 
of fact zapravo; to be on the ~ of doing 
upravo se spremati što učiniti, uraditi; 
the ~ of honour pitanje časti; ~ of view 
stajalište, stanovište, gledište, shvaća- 
nje; pari ~ of order dnevni red; there is 
not much ~ in doing it nema mnogo 
koristi od toga, nema u tome ništa oso- 
bito (vrijedno); that is the ~ o tome se 
radi, to je ono glavno, u tome je težište, 
stvar; here is the ~ evo o čemu se radi; 
beside, off the ~ što ne spada na stvar, 
što se udaljuje od predmeta; in ~ u zgo- 
dan, u pravi čas, na zgodnu mjestu; to a 
~ do posljednje sitnice, točno, potpuno, 
sasvim; up to a ~ do stanovitog stupnja, 
do stanovite mjere, donekle; ~ of inter- 
section sjecište; ~ of interest ono zanim- 
ljivo; at the ~ of the sword pod prije- 
tnjom, primoran, prisiljen; US ~ of ori- 
gin mjesto porijekla; mil polazna točka 

(taneta i dr.); not to put too fine a  ~ 
on it reći što otvoreno, bez okolišanja; 
to stand upon ~s paziti na svaku sitnicu, 
biti odviše točan; will you make a ~ 
of writing? hoćete li pisati, molim vas?; 
at this ~ u ovom trenutku; a case in ~ 
slučaj koji baš pristaje, umjestan pri- 
mjer; in that ~ u tom pogledu, u tome; 
when it came to the ~ kad je došlo do 
toga; to bring to a ~ svršiti, dokrajčiti; 
~ of exclamation, interrogation usklič- 
nik, upitnik; he has got ~s u njega ima 
dostojanstva; this is not his strong ~ 
to mu nije jaka strana; he does not see 
our ~ on nas ne shvaća; his remarks 
lack ~ njegove su primjedbe plitke; to 
press a ~ inzistirati na čemu; a buck of 
six ~s jelen sa šest parožaka na rogo- 
vima; to be on ~s biti racioniran; to be 
off ~s biti u slobodnoj prodaji; to put 
on ~s racionirati 

point [point] vt/i I. vt 1. zaoštriti, zašiljiti 
(olovku i dr.); arch staviti točku; posta- 
viti znakove u pisanju (i pjevanju); fig 
istaknuti, naglasiti; potkrijepiti 2. sasta- 
viti   opeke   žbukom;   ispuniti,   zamazati 
(pukotine)  3. prekopati zemlju 4.  skre- 
nuti pažnju, upozoriti, pokazati (to); smje- 
rati, ciljati (at, lit & fig); naperiti pušku, 
usmjeriti dalekozor (at na); pokazati pr- 
stom (at),  pokazati II. vi 1. pokazivati, 
kazivati,    upirati    (prstom),    označivati, 
smjerati,   ukazivati;   (za  pse)   stajanjem 
pokazivati gdje se nalazi lovina, divljač 

2. (o kući) ležati, gledati, biti okrenut 
point out f'point'aut] vt istaknuti, označiti, 

pokazati, ukazati (pogreške i dr.), izjas- 
niti, objasniti (kretnjom, riječima i dr.); 
(za pse) stajanjem pokazati gdje se na- 

lazi lovina 
point up f'point'Ap] vt pokazati (što) prs- 

tom, glavom 
point-blank [.point'blaerjk] adj neposredan; 

otvoren, bez uvijanja, izravan | mil ~ 
distance udaljenost neposrednog gađanja 
ili bliske vatre 

point-blank [.point'blajrjk] adv ravno, u 
pravcu; fig otvoreno, iskreno, bez okoli- 
šanja 

point-device ['pointđi.vais] adj arch potpu- 
no točan, precizan 

point-duty [-point.djuiti] s služba koja se 
vrši na jednom mjestu (npr. prometnik) 

pointed ['pointid] adj (~ly adv) 1. šlljat, 
šiljast, oštar, zašiljen; fig oštar, s poen- 
tom; zajedljiv 2. točkama označen 3. 
uperen (at) 

pointer ['pointa] s 1. kazaljka, pokazivač, 
putokaz 2. prepeličar, ptičar, poenter; 
coll koristan savjet, korisna obavijest i 
si. | astr ~s pl dvije zvijezde u Velikom 
Medvjedu pomoću kojih se može naći 
Sjevernjača 
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pointillism [-pwaentalizm] s arts poentili- 
zam 

pointing [-pointirj] s 1. interpunkcija 2. sa- 
stavljanje (opeka žbukom) 

point-lace [.point-leis] s čipka izrađena 
iglom 

pointless ['pointlis] adj (~ly adu) tup, ne- 
zašiljen, bez šiljka, vrška; fig bez žalca, 
bez oštrine, bez poente; besmislen 

pointsman ['pointsman] s (pi pointsmen 
[•pointsman]) rly skretničar; prometni 
stražar (na dužnosti) 

poise [poiz] s 1. ravnoteža, trijeznost, posto- 
janost; težina 2. držanje (glave, tijela) 3. 
višenje, lebdenje (u zraku) 

poise [poiz] vt/i I. vt 1. dovesti u ravno- 
težu, (za)držati u ravnoteži, izbalansirati; 
držati (glavu) 2. vagati, odvagnuti (lit & 
fig), mjeriti 3. pretezati, pritisnuti, opte- 
retiti (down) II. vi lebdjeti,  visiti u 
zraku 

poison f'poizn] s otrov; fig otrov, ono što 
je štetno, škodljivo za duh | to hate like 
~ mrziti iz dna duše; ~ pen pisac kle- 
vetničkih anonimnih pisama 

poison [-poizn] vt 1. dati komu otrov, otro- 
vati 2. inficirati, otrovati (što); fig zatro- 
vati, pokvariti, štetno, nepovoljno djelo- 
vati (na koga) 

poisoner  ['poizna]  s trovatelj, trovateljica 
poisoning [-poiznirj] s (o)trovanje 
poisonous [-poiznas] adj (~ly adu) otro- 

van, smrtonosan, poguban; kužan, škod- 
ljiv, prljav; fig koji truje, kvari, koji 
štetno djeluje, opasan; coll odvratan, ne- 
ugodan (za vrijeme, osobu i dr.) 

poke1 [pauk] s vreća, torba, kesa | to buy 
a pig in a ~ kupiti mačka u vreći 

poke [pauk] vt/i I. vt 1. gurati, gurnuti (u 
rebra), turati, bosti (rukom, štapom i dr.) 
2. razgrtati, poticati (vatru), kopkati, če- 
prkati 3. proturiti (glavu), gurati (nos, 
into u što) II. vi 1. nametljivo se gurati 
2. pipati, tapkati, tražiti (u mraku) | don't 
~ your nose into my affairs ne pačaj se 
u moje poslove; to ~ and pry biti radoz- 
nao, turati nos u tuđe poslove; to ~ one 
in the ribs gurnuti, bocnuti koga u rebra; 
to ~ fun at podrugivati se, rugati se 
komu 

poke  about   [-pauka-baut]  vi pipati,  tra- 
žiti, tapkati (u mraku) 

poke away [-pauka-wei] vt gurati, odgur- 
nuti, otjerati 
poke   out   [-pauk-aut]   vt   izbiti,   iskopati 

(oko) 
poke through ['pauk-Orui] vt probiti, pro- 

bušiti, prokopati 
poke  up   [-pauk-Ap]   vt fam zatvoriti  (u 

tijesnu prostoriju) 
poke2 [pauk] s 1. udarac, ćuška 2. vrsta 

jarma za stoku 

poker1 [-pauka] s 1. žarilo, žarač, vatralj 2. 
univ si palica, žezlo rektora; pedel koji 
nosi to žezlo 

poker ['pauka] vt izrađivati u drvu crteže 
užarenim željezom, ispaljivati šare u drvu 

poker2  [-pauka]  s poker (kartaška igra) 
poker3 [-pauka] s US strašilo | by the holy 

-~! do vraga! 
poker-face [-paukafeis] s US si bezizražajno 

lice 
poker-work ['paukawaik] s izradba slike, 

crteža u drvu užarenim željezom, ispalji- 
vanjem 

pokeweed [-paukwi.-d] s bot kermes, vino- 
bojka (Phytolacca americana) 

pokey [-pauki] s si zatvor, ćuza 
poky [-pauki] adj (pokily adu) 1. trom, 

spor 2. zagušljiv, tijesan 3. otrcan, poha- 
ban, bijedan 

polar [-paula] adj (~ly adu) 1. geog po- 
larni, koji se odnosi na polove, koji se na- 
lazi na polu, koji je svojstven polu 2. 
phys koji pripada magnetskom polu, 
polarni, koji ima pozitivan i negativan 
elektricitet 3. geom koji se odnosi na 
polaru 4. fig (potpuno) suprotan, opre- 
čan 

polar [-paula] s geom polara 
polar bear [,paula-bsa] s zool sjeverni (bi- 

jeli) medvjed (Ursus maritimus) 
polarimeter [ipaula-rimita] s opt polarime- 

tar 
polariscope [pau-lseriskaup] s opt polari- 

skop 
polarity [pau-lffiriti] s 1. phys polarnost, po- 

laritet 2. fig oprečnost, suprotnost 3. us- 
mjerenost, ukalupljenost 

polarization [.paularai-zeijn] s phys pola- 
rizacija (prenošenje, stjecanje polarnosti) 

polarize [-paularaiz] vt/i I. vt 1. phys po- 
larizirati 2. fig dati određen smjer, tok 
(mislima, riječi i dr.) II. vi 1. phys po- 
larizirati se 2. ići određenim smjerom 
(za misao i dr.) 

polarizer   [-paularaiza]   s  phys  polarizator 
polder [-paulda] s polder (plodni dijelovi 

isušenog kopna koji se nalaze niže od 
morske razine, npr. u Nizozemskoj) 

pole1 [paul] s 1. kolac, motka; drven stup; 
čakija, ruda (na kolima) 2. mjera za du- 
žinu (= 5,029 m) | mar under bare ~s sa 
spuštenim, nerazapetim jedrima; si up 
the ~ sišao s pameti, lud; u poteško- 
ćama, u neugodnu položaju; racing to 
have the ~ bitis na unutarnjoj stazi 

pole [paul] vt tjerati, gurati, motkom otis- 
kivati (čamac i dr.) 

pole2 [paul] s 1. astr, phys & geog pol, kraj- 
nja točka zamišljene zemaljske osi; pod- 
ručje u blizini Sjevernog ili Južnog pola; 
magnetski polovi; fig suprotnost, ekstrem 
2. el pozitivni ili negativni pol na bate- 
riji; elektroda 3. magnet, polovi na mag- 
netu | el ~ shole polni nastavak 
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Pole [paul] s Poljak, Poljakinja 
pole-axe ['paulaeks] s 1. hist nadžak, bojna 

sjekira na dugoj ručici 2. mar sjekira ko- 
ja nasuprot oštrici ima kuku, čekić ili 
šiljak 3. mesarska sjekira 

pole-axe ['paulaeks] vt ubiti (stoku) me- 
sarskom sjekirom 

polecat ['paulkset] s zool tvor 
polemic [pa'lemik] ađj (~.ally adv) pole- 

mički, svadljiv 
polemic [pa-lemik] s polemika, spor, oštra 

(znanstvena, književna i dr.) prepirka; 
polemičar 

polemical [pa'lemikl] ađj —> polemic 
polemicist [pa-lemisist] s polemičar 
polemize ['polimaiz] vi polemizirati, voditi 

polemiku, prepirati se 
pole-star ['paulsta;] s zvijezda Sjevernjača; 

fig putokaz, vodilja 
pole vault ['paulvoilt] s skok s motkom 
poleward(s) ['paulwad(z)] adu prema polu, 

u smjeru pola 
police [pa'li;s] s policija, redarstvo; US mil 

čišćenje prostorija i dvorišta; odjel voj- 
nika određen za čišćenje kasarne 

police [pa'liis] vt održavati red, poredak, 
javnu sigurnost pomoću policije; fig vla- 
dati, upravljati; US mil očistiti, urediti 
(kasarne ili logor) 

police-court [pa'li;sko;t] s redarstveni sud, 
sud za prekršaje pri policiji 

police dog [pa'liisdog] s policijski pas (na- 
ročito njemački ovčar) 

police-magistrate [pa'liis'maedsistrit] s 
predsjednik policijskog suda 

policeman [pa'liisman] s (pi policemen [ps- 
'li.'sman]) redarstvenik, policajac, stra- 
žar | ~ on point-duty saobraćajac, pro- 
metnik 

police-office [ps'li;s'ofis] s policijska sta- 
nica (ured) 

police-officer [pa'liis'ofiss] s policajac, re- 
darstveni stražar 

police state (pa'liis'steit] s policijska dr- 
žava 

police-station [paiiis'steijn] s policija, re- 
darstvo, kvart, policijska stanica 

policlinic [.poli'klinik] s poliklinika 
policy1 ['polisi] s politika, djelatnost u vezi 

s upravljanjem državom, određen smjer 
kojega se drži vlada, država, ustanova 
ili pojedina osoba; opreznost, razboritost, 
lukavost (u vođenju poslova i dr.) 

policy2 ['polisi] s polica (osiguranja); US 
kockanje, hazardiranje na brojeve držav- 
ne lutrije | to take out a ~ on one's life 
zaključiti životno osiguranje; life ~ po- 
lica životnog osiguranja 

policy-holder ['polisi.haulđa] s osiguranik, 
vlasnik police 

polio ['paulhau] s med coll polio(mijelitis), 
dječja paraliza 

poliomyelitis [.pauliaumais'laitis] s —> po- 
lio 

polish ['polij] s 1. sjaj, glatkoća, laštenje 2. 
laštilo, politura; fig uglađenost, dotjera- 
nost, profinjenost, uljuđenost 

polish  [-polij]  vt/i I. vt 1. laštiti,  gladiti, 
svjetlati, usjajiti; fig uljepšati, ugladiti, 
dotjerati, uljuditi II. vi ulaštiti se, ugla- 

diti se 
polish off  f'polij'of]  vt coll brzo svršiti, 
obaviti, zaključiti (posao i dr.) 
polish up  ['poliJ'Ap] vt poljepšati, dotje- 
rati, ugladiti 

Polish   f'paulij]   s  poljski  jezik 
Polish f'psulij] ađj poljski 
polishable ['polijabl] ađj koji se može ugla- 

diti, usjajiti, ulaštiti 
polisher ['polija] s 1. gladilac, laštilac; bru- 

silac, brusač (stakla i dr.) 2. sprava za 
laštenje 3. laštilo 

polishing [-polijin] s 1. glačanje, glađenje 
poliranje, laštenje 2. sjaj, ulaštenost; po- 
litura 

polite [pa'lait] ađj (~ly adv) 1. uglađen, 
otmjen, pristojan, dobro odgojen, ulju- 
dan, fin, učtiv 2. istančan, profinjen, ele- 
gantan | coH to do the ~ otmjeno se 
ponašati; ~ letters, ~ literature lijepa 
književnost, beletristika 

politeness [pa'laitnis] s uglađenost, otmje- 
nost, pristojnost, uljudnost, profinjenost, 
učtivost 

politic ['politik] ađj (~ly adv) politički, 
koji se tiče politike, državnički; (za oso- 
bu) razuman, oprezan, lukav; (za djelat- 
nost) razborit, smišljen | the body ~ 
država 

political [pa'litikl] ađj (~ly adu) politički, 
javni, narodni, građanski, državnički, 
državni 

political [pa'litiitl] s politički agent 
political economy [pa'litikali'konami] s po- 

litička ekonomija, narodno gospodar- 
stvo 

politician   [.poli'tijn]  s  političan,   državnik 
politicize [po'litisaiz] vi/t I. vi politizirati, 

baviti se politikom, državnim poslovima 
II. v t politički oblikovati ili tretirati 

politicking f'politikin] s korteširanje, pred- 
izborna agitacija 

politico [pa'litikau] s US si političar 
politics ['politiks] s pl (sg constr) 1. poli- 

tika, upravljanje, rukovođenje državnih 
poslova 2. politički principi, ciljevi, poli- 
tičko mišljenje 3. osobni motivi, interesi, 
vođenje privatnih poslova; US politička 
taktika 

polity [-politi] s politički poredak, država, 
zajednica; državni sustav, ustavna for- 
ma 

polka ['pslks] s polka (ples i muzika za 
nj) 

polka dot ['poukadot] s US jedna od to- 
čaka koje na tkanini tvore uzorak; ta- 
kav uzorak; tkanina s takvim uzorkom 
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poll1 [psul] s 1. dial & joe (čovječja) glava; 
tjeme; fig osoba, lice, porotnik 2. birački 
spisak; glasanje; izborno pravo; anke- 
ta i US ~s pl glasalište, biralište, gla- 
sačko mjesto; brojenje (bačenih) biračkih 
glasova; heavy, light ~ jak, slab odziv 
glasača; jur a challenge to the ~s pri- 
govor porotniku; to go to the ~s ići na 
izbore 

poli [paul] vt/i I. vt 1. sjeći, podsjeći, odre- 
zati; arch odsjeći, podrezati, šišati, strići 
(kosu); potkresati (krošnju); skinuti (sto- 
ci) rogove 2. upisati ime (u birački spi- 
sak); dobiti glasove (za kandidata) na 
izboru II. vi glasati, upisati se kao gla- 
sač; anketirati 

poli [paul] ad] bez rogova, koji nema ro- 
gove, šut; podšišan, ostrižen, potkresan | 
deed ~ jednostrani ugovor (koji je pot- 
pisala samo jedna stranka) 

poli2 [paul] s | ~ beast šuto goveče 
poli1  [pol] s |  ~ parrot papiga; brbljavac 
poli2 [pol] s | Cambridge univ si The Poll 

student koji dobije prolaznu ocjenu; to 
go out in the Poll spremati se za ispit 
(za srednju prolaznu ocjenu) 

pollable ['psulabl] adj koji se može izgla- 
sati; koji ima pravo glasa 

pollack ['polak] s ichth vrsta oslića (Gađus 
pollachiws) 

pollard ['polad] s 1. potkresano drvo; šuta 
životinja; jelen koji je odbacio rogove 
2. mekinje, posije 

pollarđ ['polsd] vt potkresati, okresati (dr- 
vo) 

pollbook ['paulbuk] s birački spisak 
polled [pauld] adj podrezan, potkresan; 

šut 
police [pau'li;] s US anketirana osoba 
pollen [-polin] s bot pelud, polen, cvjetni 

prah 
pollen [fpolin] vt posuti, prekriti peluđom, 

polenom, cvjetnim prahom 
pollenosis [.poli'nausis] s med peludna 

groznica 
pollicitation [pa.lisi'teijn] s dobrovoljno 

obećanje; jur obećanje koje nije for- 
malno prihvaćeno i koje se zato može 
opozvati 

pollinate ['polineit] vt bot oprašivati 
pollination [.poli'neijn] s bot oprašivanje, 

oplođivanje pomoću peluda, polena, 
cvjetnog praha 

polling  ['psulno] s glasanje, glasovanje 
polliwog ['poliiwog] s zool punoglavac 
poll-man [-polmasn] s (pl poll-men 

[•polmen]) glasač, birač 
poll-tax ['paultseks] s porez koji se plaća 

po (muškoj) glavi, glavarina 
pollutant [pa'luitsnt] s zagađivač 
pollute [ps'luit] vt uprljati, zagaditi, za- 

kaljati, onečistiti (vodu, zrak i dr.); 
oskvrnuti, okaljati, uprljati 

pollution [pa'luijn] s oskvrnjivanje, oskvr- 
nuće, kaljanje; med polucija 

polo ['psulau] s sport polo, igra loptom (na 
konjima, biciklima i dr.) 

polonaise [.pola'neiz] s poloneza, vrsta ple- 
sa; muzika za taj ples; hist vrsta ženske 
haljine 

polony [pa'lsuni] s vrsta kobasice 
poltroon [pal'truin] s poltron, kukavica, 

ništarija; strašljivac, ulizica, laska vac 
poltroonery [pol'truinari] s poltronstvo, ku- 

kavičluk, niskost, ulizivanje, laskanje 
polyandrous [.poli'asndras] adj koji se od- 

nosi na poliandriju, mnogomuštvo; bot 
koji ima velik broj prašnika (obično više 
od dvadeset) 

polyandry f'polisendri] s poliandrija, mno- 
gomuštvo 

polyanthus [.poli'asnGas] s bot tuberoza 
polyarchy ['poliaiki] s poliarhija (uprav- 

ljanje, vladanje pomoću velikog broja 
ljudi) 

polychromatic [.polikrau'msetik] adj poli- 
kromatski, polikromatičan, mnogobojan, 
koji mijenja boje 

polychrome   ['polikraum]   adj  mnogobojan 
šaren,  obojen u više boja  (stare  grčke 
vaze ili kipovi) 

polychrome [-polikraum] s kip ili vaza koji 
su obojeni u više boja 

polychromy ['polikraumi] s bojenje ki- 
pova ili vaza u više boja 

polyclinic  [.poli'klinik] s poliklinika 
polygamist [pa-ligamist] s mnogoženac, čo- 

vjek koji ima više žena 
polygamous [pa'ligemas] adj poligaman, 

koji ima više žena; bot koji ima dvospol- 
ne i jednospolne cvjetove na istoj biljci 

polygamy [pa'ligsmi] s poligamija, mno- 
goženstvo 

polyglot ['poliglat] adj mnogojezičan, više- 
jezičan, poliglotski 

polyglot f'poliglot] s poliglot; knjiga na ne- 
koliko jezika; zbrka jezika 

polyglottic  [.poli'glotik]  adj -» polyglottal 
polygon ['poligsn] s geom poligon, mnogo- 

kutnik 
polygonal [po'liganl] adj (~ly adv) geom 

poligonalan 
polygonum [pa'ligsnam] s bot dvornik (Po- 

ligonum) 
polyhedron [.poli-hedran] s poliedar 
Polynesian [.poli'ni.'zjan] adj polinezijski, 

koji se odnosi na Polineziju, Polinezijce 
Polynesian [.poli'ni.'zjan] s Polinezijac, sta- 

novnik Polinezije 
polyp(e) ['polip] s zool polip; koralj 
polyphone ['polifsun] s mus grafički sim- 

bol koji predstavlja ili izražava više nego 
jedan zvuk 

polyphonic [.poli-fonik] adj višeglasan; 
mus polifon, koji se odnosi na višeglasno 
pjevanje ili sviranje, koji se odnosi na 
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kontrapunkt; (za grafički simbol) koji se 
upotrebljava da izrazi više nego jedan 
ljudski glas 

polypodium  [.poli'paudjam]  s bot oslad 
polypody  ['polipađi]  s -* polypodium 
polypus ['polipas] s (pi ~es, polypi [rpoli- 

pai]) anat polip (izraslina sluznice ili ko- 
že u nosu i dr.); 0ool polip, morska živo- 
tinja, beskičmenjak s mnogo krakova 

polysyllabic [.polisi'lsebik] adj (~ally adv) 
višesložan 

polysyllable ['poli.silabl] s riječ koja se 
sastoji od više slogova 

polysynthesis [.poli'sinGasis] s polisinteza, 
spajanje nekoliko elemenata u jednu cje- 
linu 

polysynthetic [,polisin'6etik] adj polisinte- 
tičan, koji spaja nekoliko elemenata u 
jednu cjelinu, koji se sastoji od nekoliko 
raznih elemenata (spojenih u jednu cje- 
linu); (jezik) koji spaja nekoliko riječi 
iz rečenice (npr. glagol i objekt) u jednu 

polytechnic [.poli'teknik] adj politehnički, 
koji se odnosi na škole u kojima se pre- 
daju tehničke, primijenjene nauke 

polytechnic  [.poli'teknik]  s politehnika 
polytheism ['poli6mzm] s politeizam, mno- 

goboštvo 
polytheist [-polieiiist] s politeist, mnogobo- 

žac 
polytheistic [.poliGiristik] adj (~ally adv) 

mnogobožački, koji se odnosi na polite- 
izam 

pom  [pom] s pomeranski pas 
pomace f'pAmis] s komina (od jabuka), 

pulpa; otpaci riba i dr. (iz kojih se isci- 
jedilo ulje), koji se upotrebljava kao 
gnojivo 

pomade [pa'maid] s pomada, mirisava mast 
za njegu lica, kose i dr. 

pomade [pa'maid] vt namazati pomadom 
lice, kosu i dr. 

pomander [pau'msenda] s hist kuglica na- 
činjena od raznih mirišljivih tvari (koja 
se upotrebljavala kao zaštitno sredstvo 
protiv groznice, infekcije i dr.); kutija 
od srebra ili zlata u kojoj se takva kug- 
lica nosila 

pomatum [pa'meitam] s & vt —> pomade 
pome [paurn] s bot jezgričast plod 
pomegranate ['pomi.grsenit] s bot šipak, zr- 

nata jabuka, mogranj, nar (Punica gra- 
natum) 

Pomeranian [ipoma'reinjan] adj pomeran- 
ski 

Pomeranian [.poma'reinjan] s špic (vrsta 
Psa) 

pomfret ['pomfrit] s ichth morska riba iz 
Tihog oceana 

pomiculture ['paumi.kAltJa] s uzgajanje vo- 
ća s mesnatim plodom (kao jabuka, kru- 
ška, dunja i dr.) 

pommel ['pAml] s jabuka na balčaku ma- 
ča; jabuka, zaobljeno ispupčenje na pred- 
njem dijelu sedla 

pommel ['pAml] vt udarati, tući (balčakom 
na sablji); udarati, bubetati šakama 

Pommy, Pommie ['pomi:] s Austr si Bri- 
tanac, britanski doseljenik 

pomology [pa-moladsi] s nauka o uzgaja- 
nju voća 

pomp [pomp] s svečanost, sjaj, raskoš, 
pompa 

pompier ladder ['poimpiailasđa] s vatro- 
gasne ljestve 

pompom ['pompom] s mitraljez; višecijevni 
protuavionski 37-mm top 

pompon [-poimpoin] s ukrasna kićanka (od 
cvijeća, traka i dr.) na šeširima, cipe- 
lama itd. žena, djece; rojta na vojničkoj 
kapi 

pomposity   [ponvpositi]   s pompoznost 
pompous ['pompas] adj (~ly adv) pun pom- 

pe, pompozan 
pompousness  ['pompasnis] s —> pomposity 
pon ('pon) [pan] prep —> upon 
ponce [pons] s si makro 
poncho ['pontjmi] s pončo; US army ne- 

promočiva pelerina 
pond [pond] s umjetno jezerce, ribnjak; 

joe more | the Big Pond Atlantik 
pond [pond] vtll I. vt napraviti ribnjak, 

jezerce II. vi skupiti se u jezero, načiniti 
jezero (o vodi) 

pondage [-pondidg] s količina vode koja se 
nalazi u ribnjaku, jezeru; kapacitet rib- 
njaka ili jezera 

ponder [Tponda] vt/l I. vt misliti, razmiš- 
ljati, promišljati II. vi duboko misliti, 
utonuti u misli, razmišljati 

ponderability [.pondara'biliti] s sposobnost 
čega da se može izmjeriti; izvagati, oci- 
jeniti, procijeniti; procjenjivost 

ponderable ['pondarabl] adj izmjerljiv; koji 
se može proračunati, procijeniti; pred- 
vidiv 

ponderables [-pondarablz] s pl stvari, doga- 
đaji koji se mogu unaprijed predvidjeti 
i procijeniti 

ponderance ['pondarans] s razmišljanje, 
promišljanje; ozbiljnost, važnost, težina 

ponderation [.ponda'reijn] s razmišljanje, 
promišljanje; ozbiljnost, važnost; ocje- 
njivanje, procjenjivanje, vaganje (u mi- 
slima) 

pondering ['pondarirj] adj (~ly adv) koji 
duboko, zrelo misli, razmišlja, koji je 
utonuo u misli 

ponderosa (pine) [.ponda'rausa] s bot žuti 
bor (Pinus ponderosa) 

ponderosity [.ponda'rositi] s težina; važnost; 
fig težak, dosadan, monoton stil; nez- 
grapnost 

ponderous ['pondaras] adj (~Iy adv) te- 
žak; nezgrapan; nezanimljiv, izvještačen, 
namješten 
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pond-life [-pondlaif] s životinjski svijet 
(obično beskičmenjaka) koji živi u je- 
zeru, ribnjaku 

pond scum ['pondskAm] s vodeni cvijet, 
žabokrečina 

pondweed ['pondwiid] s bot bobur, mrije- 
snjak, resina, talasinje (Potamogeton) 

pone [paun] s US mali hljeb kruha od ku- 
kuruznog brašna 

pong [porti vi theat | to ~ it improvizirati 
poniard ['ponjad] s bodež 
poniarđ ['ponjad] vt ubiti, probosti bode- 

žom 
pons [ponz] s (pl pontes ['pontiiz]) anat 

most, Varolijev most 
pontage ['pontidg] s mostarina 
pontifex ['pontifeks] s (pl pontifices [pon- 

•tifisiiz]) hist pontifeks, veliki svećenik 
u starom Rimu; titula pape 

pontiff ['pontif] s papa, biskup, veliki sve- 
ćenik 

pontifical [pon-tifikl] adj (~ly adu) pa- 
pinski, biskupski, pontifikalan 

pontifical [pon'tifikl] s eccl knjiga o ob- 
redima | ~s pl biskupski ornat 

pontificate [pon'tifikit] s pontifikat, pa- 
pinstvo, prvosvećenstvo; papinski položaj 
i čast; vrijeme vladavine jednog pape 

pontify ['pontifai] vi biti nepogrešiv; biti 
papa, uživati papinski položaj, čast; na- 
stupati ili govoriti autoritativno 

pontoneer (pontonier) [.ponta'nia] s pon- 
tonir, vojnik pontonirske jedinice; struč- 
njak u gradnji pontonskih mostova 

pontoon [pon'tuin] § ponton; plovak hi- 
droplana 

pontoon [pon'tuin] vt prijeći (preko rijeke) 
pomoću pontonskog mosta, prelaziti ri- 
jeku pontonskim mostom 

pony ['pauni] s 1. poni, vrsta veoma malih, 
niskih konja; si 25 dolara (pri klađenju); 
US si magareći most 2. malen predmet, 
mala stvar (npr. mala čaša za pivo i  
dr.) 

pony-engine ['paunLendgin] s rly mala lo- 
komotiva za ranžiranje 

pony tail ['pauniteil] s konjski rep (vrsta 
ženske frizure) 

pooch [puitj] s US si pas 
poodle [-puidl] s 200! pudl 
poodle ['puidl] vt ošišati psa (kao što se 

šiša pudl) 
pooh [pui] interj pi!, fuj, usklik koji izra- 

žava prezir, negodovanje 
pooh-pooh [.pui'pui] vt s prezirom odba- 

citi, odbiti, otkloniti, odbiti kao nevri- 
jedno (prijedlog i dr.), s prezirom govo- 
riti, postupati 

pool1 [puil] s lokva, bara, jezerce, stajaća 
voda, jaz (u rijeci), udubljeno i rašireno 
mjesto u rijeci | swimming ~ bazen za 
plivanje 

pool [puil] vi min potkopavati 

pool2 [pu:l] s 1. ulog svih igrača, banka (pri 
kartanju); zdjela u kojoj se drže ulozi 
(pinka) 2. vrsta biljara 3. com kolektivni 
ulog u zajedničkom riskantnom pothvatu; 
kartel, pul; dogovorno određivanje ci- 
jena između konkurenata 4. mil skla- 
dište; park; opća rezerva; baza | GB to 
win the ~s dobiti na sportskoj prognozi 

pool [puil] vt com ujediniti snage, ujediniti 
kapital; dijeliti među sobom (dobit); ud- 
ružiti 

poolroom ['puilrum] s US prostorija ili lo- 
kal gdje se igra »pool«-biljar 

poon [pum] s bot puna, drvo iz istočne In- 
dije 

poon-oil ['pumoil] s ulje od ploda pune 
koje se upotrebljava u medicini i kao 
rasvjetno ulje 

poop1 [puip] s mar krma; palubac (na krmi 
broda) 

poop1 [puip] vt mar (o valu) udariti preko 
krme, zapljusnuti (brod) preko krme; (o 
brodu) biti zapljusnut preko krme 

poop2 [puip] vt si iscrpsti, izmoriti 
poop2 [puip] s US si informacija; nakla- 

panje, trač 
poop3 [puip] s si glupan, tikvan, blesan; či- 

njenice, informacije 
pooped   [puipt]   adj   si  iscrpljen,   izmoren 
poor [pua] adj 1. siromašan, ubog, osku- 

dan, potrebit, potreban, bijedan 2. slab, 
loš, koji ne zadovoljava 3. mršav, ne- 
plodan, slab, nerodan (za zemlju); nedo- 
voljan 4. jadan, nevoljan; jam nesretan 
(za čovjeka) | the ~ sirotinja, siromasi; 
~ me! teško meni!, jao meni!; fam ~ 
little thing siromah, jadnik; in my ~ 
opinion po mome skromnom mišljenju; 
geol ~ rock jalovina 

poor-box [-puaboks] s škrabica, kutijica za 
milodare 

poor-farm ['puafaim]  s —» poor-house 
poor-house   ['puahaus]   s   ubožnica 
poor-law   ['pualoi]   s  zakon o  siromasima 
poorly ['pusli] ađw loše, slabo, bijedno, jad- 

no | he is ~ off teško živi 
poorly ['puali] adj boležljiv, slab, koji se 

ne osjeća dobro 
poorness [-puanis] s siromaštvo, oskudica, 

neimaština, potreba, bijeda; neplodnost, 
mršavost, nerodnost (za zemlju); nespo- 
sobnost, neupućenost; slabost (karaktera 
i dr.); boležljivost 

poor-rate [-puareit] s uboški porez, porez 
koji se plaća za pomoć siromasima 

poor-spirited [,pua-spiritid] adj malodušan, 
plašljiv; siromašan duhom 

pop1 [pop] s prasak, pucanj, tresak, uda- 
rac; točka, znak, pjega, mrlja; coll opojno, 
pjenušavo piće; si zalog | GB si in ~ 
založen, u zalogu 

pop2 [pop] s coll popularni koncert 
pop3 [pop] s -> poppa 
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pop [pop] vilt I. vi pucati, puknuti, otvoriti 
se, iskočiti (za čep na boci i dr.), prasnuti, 
praskati, opaliti (iz pištolja i dr.) II. vt 1. 
otvoriti što (naglo), izvaditi (čep iz boce 
i  dr.),  opaliti  (pištolj  i  dr.)  2.  gurnuti, 
turiti, baciti (u usta, džep, peć i dr.) 3. 
naglo, neočekivano promoliti (glavu); si 
založiti, dati u zalog; US si pržiti zrnje 
kukuruza, praviti kokice | to ~ the ques- 
tion    neočekivano,    nenadano    zaprositi 

pop in ['pop'inj vi ući naglo (u sobu i dr.), 
banuti,   nahrupiti,  neočekivano  doći  u 
goste,  svratiti načas,  nenadano  posje- 
titi I to ~ and out svratiti načas i odmah 

otići 
pop off f'pop'of] vi opaliti; puknuti; naglo, 
nenadano otići, umaći, uteći | si to ~ 
the hooks otegnuti papke, umrijeti 
pop on f'pop'on] vt staviti, metnuti, baciti, 
gurnuti (naglo, brzo, nenadano); met- 
nuti (šešir na glavu) 
pop out ['pop-aut] vi/t I. vi umaći, pobje- 

ći, uteći; coll naglo, iznenada umrijeti 
II. vt ugasiti svjetlo 

pop up [-pop'Ap] vi poskočiti, skočiti, ne- 
očekivano se dignuti, pojaviti 
pop [pop] s US coll tata; stari čovjek 
pop   [pop]   interj   tres!,   tras!,   hop!,   lup!, 

piješ!, puf! 
pop [pop] adv iznenada, naglo, neočekivano, 

najedanput | to go ~ tresnuti, lupnuti; 
prasnuti, prsnuti, puknuti; odapeti, um- 
rijeti 

pop art [fpopa;t] s popularna umjetnost 
pop concert [-pop'konsat] s koncert popu- 
larne glazbe 
pop-corn ['popko;n] s  1. bot kukuruz ko- 

kičar (Zea mays everta) 2. kokice 
pope1 [paup] s papa 
pope2  [paup]  s patrijarh, vladika  (u Isto- 
čnoj crkvi) 
pope   [paup]   vt  udariti  koga  u  osjetljivo 
mjesto na bedru, stegnu 
popeđom ['psupdam] s papinsko dostojan- 
stvo, papinski položaj, papinska čast, ju- 
risdikcija pape 
popery ['pauperi] s derog papizam, katoli- 
cizam 
pop-eyed  ['pop,aid]  adj US buljook, izbu- 

Ijenih očiju 
pop-gun   ['popgAn]   s  dječja  pucaljka  (na 

čep) 
popinjay ['popindgei] s 1. arch papiga; 
hist drvena papiga koja je služila kao 
nišan, meta; dial zelena žuna 2. lajavac, 
naduvenko, »utvara«; isprazan kicoš 
popish ['paupiJl adj (~ly adv) derog pa- 
pinski, katolički 
poplar ['popla] s bot jablan, topola 
poplin   ['poplin]   s  (prije)  poplen,  tkanina 
od svile i vune, (sada) poplen, pamučna 
tkanina 
pop music ['pop'mjuizik] s popularna gla- 

zba 

poppa ['popa] s US tata 
poppet [-popit] s coll lutka, miljenče (naziv 

od milja za dijete i dr.); mar odar 
popping [-popirj] s pucanje, iskakanje (čepa 

i dr.), praskanje | cricket ~ crease linija 
paralelna s vratima i udaljena od njih 
4 stope 

popple [-popi] vi zapljuskivati, valjati se, 
bibati se (za vodu, valove) 

popple ['popi] s zapljuskivanje, valjanje, 
bibanje, bibavica (za vodu) 

popply [-popli] adj koji se valja, biba, za- 
pljuskuje 

poppy ['popi] s bot mak; opijum; živa cr- 
vena boja (poput poljskog maka) 

poppy-cock ['popikok] s US coll glupost, 
besmislica 

poppy-head ['popihed] s makovica, ma- 
kova glavica 

poppy red [-popired] adj svijetla žućkasto- 
crvena boja 

poppy seed ['popisiid] s mak (sjeme) 
pop-shop ['popjop] s fam zalagaonica 
popsy (popsie) ['popsi] s si cura, djevojka 

(od milja) 
populace f'popjulas] s puk, svjetina, rulja, 

prosti puk, narodne mase 
popular ['popjuls] adj (~Iy adu) 1. na- 

rodni 2. pučki, prostonarodni, prost 3. 
popularan (glazba, cijene, osoba i si.) 
| he is ~ with his friends prijatelji ga 
vole 

popularity [.popju'laeriti] s 1. popularnost, 
popularitet, omiljelost 2. raširenost, ras- 
prostranjenost među masama naroda 

popularize ['popjularaiz] vt 1. popularizi- 
rati, popularno ili na lako shvatljiv na- 
čin prikazati 2. širiti neku ideju i dr. 
među širokim masama naroda, učiniti 
(nešto, nekoga) poznatim, popularnim 

populate ['popjuleit] vt napučiti, nastaniti, 
naseliti 

population [.popju'leijn] s 1. žiteljstvo, 
pučanstvo, stanovništvo 2. nastanjivanje, 
naseljavanje, napučivanje 

populous ['popjulas] adj (~ly adu) gusto 
nastanjen, napučen, naseljen 

populousness [-popjulasnis] s gustoća na- 
pučenosti, nastanjenosti, naseljenosti 

porcelain ['poislin] s porculan, posuđe od 
porculana; fig & attr osjetljiv, krhak, 
nježan 

porcelainize [fpo;slinaiz] vt načiniti (od gli- 
ne) porculan 

porcelainous ['poislinas] adj porculanski, od 
porculana, poput porculana 

porcellaneous [.poisa'leinias] adj -» porce- 
lainous 

porch [poitj] s trijem, predvorje, hodnik sa 
stupovljem; US veranda pred kućom 

porcine ['poisain] adj svinjski, kao svinja, 
poput svinje 

porcupine ['poikjupain] s zool dikobraz 
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pore [po;] s pora, šupljina, rupica; puko- 
tina 

pore [po:] vi/t I. vi udubiti se, utonuti (u 
misli) II. vt fig razmišljati, duboko mi- 
sliti, mozgati (o čemu), revno čitati | to ~ 

one's eyes oat izmoriti oči (čitanjem) 
pore  on   [-poir'on]  vi razmišljati, misliti, 

premišljati (o čemu) 
pore over  ['poirauva] vi pohlepno čitati, 

gutati 
porge [poiđs] vt rel očistiti (zaklanu živo- 

tinju) prema ritualnim propisima 
pork [po:k]  s svinjetina, svinjsko meso 
pork barrel f'poik.baeral] s US pol si do- 

tacije iz federalne državne blagajne za 
javne radove (npr. za regulaciju rijeka 
i popravak luka), obično takve koje mje- 
sni političari ishode za svoj kraj 

pork-butcher ['poik.butja] s kobasičar, me- 
sar (koji prodaje svinjske proizvode) 

porker  f'poika] s mlado ulovljeno svinjče 
porkling ['poiklirj] s prasence, mlado prase 
pork-pie [-poikpai] s pašteta od svinjskog 

mesa | ~ hat okrugli šešir s plosnatom 
glavom 

porky f'poiki] adj debeo; si drzak, bezo- 
brazan 

pornographer [pornografa] s pisac porno- 
grafskih knjiga, onaj koji se bavi porno- 
grafijom 

pornographic [,po;na'grsefik] adj porno- 
grafski 

pornography [pornografi] s pornografija 
porosity [porrositi] s poroznost, šupljika- 

vost 
porous f'poiras] adj (~Iy adv) porozan, 

šupljikav 
porousness f'poirasnis] s -» porosity 
porphyry  [-portiri]  s petrography porfir 
porpoise [fpo:pas] s ichth obična pliskavica 

(Delphinus delphis); obalna pliskavica 
(Phocaena phocaena) 

porpoise ['poipas] vi aero u valovitoj li- 
niji spuštati se ili uzlijetati; skakutati 

porrect [po'rekt] adj ispružen, opružen 
porrect [po'rekt] vt ispružiti, opružiti (ru- 

ku, nogu); eccl jur pružiti, podnijeti, 
predati (dokument) 

porridge ['poriđs] s zobena kaša, žitko, ka- 
šasto jelo priređeno od zobenih pahuljica 
i kipućeg mlijeka | to keep one's breath 
to cool one's ~ čuvati, zadržati savjet za 
sebe 

porringer ['porindga] s zdjelica za kašu ili 
juhu 

port1 [po:t] s luka, lučki grad; fig uto- 
čište | close ~ riječna luka; ~ admiral 
zapovjednik luke, lučki kapetan; free ~ 
slobodna luka, porto franko; ~ of call 
luka u kojoj brod pristaje, luka ticanja; 
any ~ in a storm u nevolji se ne bira; 
~ of destination odredišna luka; to clear 
a ~ isploviti iz luke; ~ of embarcation 
utovarna luka, luka ukrcanja; ~ of entry 

ulazna luka; ~ of discharge luka iski- 
canja, istovarna luka; ~ of refuge uto- 
čišna luka; picked ~ luka po izboru 

port2 [po;t] s gradska vrata, kapija; mech 
rupa, otvor (za prolazak pare, vode i dr.); 
mar vratnice na trupu broda (za robu, 
putnike) 

port3 [po:t] s držanje, vladanje, ponašanje; 
mil držanje, nošenje puške, oružja (pred 
prsima dijagonalno prema lijevom ra- 
menu) 

port [po;t] vt mil držati pušku pred prsi- 
ma dijagonalno prema lijevom ramenu 

port4 [po:t] s mar lijeva strana broda 
port [po:t] vt/i mar I. vt okrenuti brod uli- 

jevo II. vi okrenuti se na lijevu stranu 
(o brodu) 

port5 [poit] s porto, portugalsko (slatko, 
crno) vino (skraćeno od Oporto) 

portability [,po:tafbiliti] s nosivost 
portable ['poitabl] adj koji se može nositi, 

portabl 
portage ['poitidg] s nošenje, prijenos, pre- 

nošenje, transport, transportiranje; troš- 
kovi, pristojba za prijenos, dostavu, trans- 
port, vozarina; prenošenje čamaca i za- 
liha kopnom između plovnih rijeka ili 
jezera; mjesto gdje se to događa | mari- 
ner's ~ mjesto, prostor na brodu koji se 
daje mornaru za njegovu robu umjesto 
novca; mjesto gdje se mora teret pre- 
nositi 

portage [-poitidg] vt prenijeti brod kopne- 
nim putem (iz jedne plovne vode u dru- 
gu) 

portal [Tpo:tl] s anat, archit portal 
portal ['poitl] adj | anat ~ vein vena vra- 

tarnica 
portative ['poitativ] ođj portabl; koji je 

sposoban nositi 
port authority ['poitoi'Ooriti] s lučka kape- 

tanija 
portcullis [,po:t'kAlis] s željezna rešetka 

koja se spušta pred gradskim vratima 
portend [portend] vt proreci, pretkazati, 

predvidjeti, dati predznak, navijestiti, na- 
govješćivati, slutiti (na) 

portent [-po:tent] s slutnja, loš znak, loše 
znanje, predznak, nagovješćivanje; pre- 
dosjećaj; čudo; čudesna stvar | ~s pl iz- 
vanredni uspjesi, postignuća 

portentous [portentas] adj (~Iy adv) 1. zlo- 
slutan; koban, čudesan; pompozan, do- 
stojanstven, golem 

porter1 ['po:ta] s vratar, portir; US pratilac 
spavaćih kola 

porter2 [fpo:ta] s 1. nosač (na stanici, u ho- 
telu itd.), trhonoša, sluga 2. crno pivo 
(~'s ale) | ~'s knot uprte, gurta (koju 
upotrebljavaju nosači) 

porterage l'poitsrids] s donos, prenošenje, 
nošenje (prtljage, tereta i dr.); novac 
koji se plaća za donos, prenošenje, no- 
šenje (prtljage, robe, tereta i dr.) 
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portfolio [.poit'fauljau] s (pi ~s) portofolio, 
kožni omot, kožna torba, kožne korice (u 
kojima se nose, čuvaju spisi, dokumenti 
i dr.); fig ministarstvo 

porter-house ['poitahaus] s US krčma, bir- 
tija | ~ steak vrsta goveđeg odreska 
port-hole ['po;thaul] s mar okrugao pro- 
zorčić na boku broda, otvor na brodu za 
dovod svjetla, zraka; vratnice, otvor za 
top, pušku 
portico ['poitikau] s trijem, natkriven hod- 

nik sa stupovima duž zgrade 
portion   ['po;Jn]   s   (dodijeljen)   dio,  djelić; 

čest, udio; obrok,  porcija, komad,  koli- 
čina, mnoštvo; sudbina, udes; udio, mi- 
raz | jur legal ~ zakoniti dio nasljedstva 

portion   ['po.'Jn]   vt   1.   dijeliti,   razdijeliti, 
podijeliti 2. dati miraz, opremiti (kćerku) 

portioner   ['podana]   s   djelitelj,   raspodje- 
litelj, udjelitelj; onaj  koji dijeli, daje 
portliness  ['poitlinis] s dostojanstveno dr- 
žanje; naočitost, krupnoća, debljina 
portly  f'poitli]   adj  dostojanstven, uzoran; 

naočit, krupan, debeo 
portmanteau    [.poit'maentau]    s   Fr   putni 

kovčeg |  ~ word riječ koja je stvorena 
kombinacijom    dviju    riječi    (smog    od 
smoke i fog) 

portrait  ['poztrit]   s portret; živ opis  (lica, 
karaktera) 

portraitist [fpo:tritist] s portretist 
portraiture ['poitriUa] s portretiranje; por- 
tret; zbirka portreta; vještina slikovitog 
opisivanja, prikazivanja (ličnosti, karak- 
tera); theat prikazivanje karaktera 
portray [poi'trei] vt slikati portret, portre- 
tirati; živo, slikovito opisivati, slikati ri- 
ječima, zorno prikazati 
portrayal [portreial] s portretiranje; por- 

tret, slika; opis, prikaz, portret (ličnosti, 
karaktera) 

portreeve   ['po:tri;v]   s   1.   hist  vijećnik  2. 
službenik po činu niži od gradonačelnika 
portress  ['poitris]  s vratarka, portirka 
port-tack f'po.'ttask] s mar lijeva uzda (do- 
njih jedara) 
port-side   ['po:tsaiđ]   s   mar   lijeva   strana 

broda 
Portuguese   [.po.'tju'giiz]   adj  portugalski 
Portuguese [,po:tjuTgi;z] s Portugalac, Por- 
tugalka; portugalski jezik | the ~ pl Por- 
tugalci 
Portuguese man-of-war   [.po;tju'gi:z,msen- 

avwoi]  s zool loptaš (Physalia) 
pose [pauz] s položaj, poza, držanje tijela; 
izvještačeno, nenaravno držanje, poza 
pose [pauz] vt/i I. vt 1. postaviti, namjes- 
titi (koga u pozu) 2. staviti, postaviti, 
uputiti, upraviti (pitanje), iznijeti (tvrd- 
nju) II. vi 1. postaviti se, namjestiti se (u 
pozu) 2. nastupati kao (poznavalac čega), 
pozirati 
pose [pauz] vt zbuniti, smesti teškim pita- 

njem, dovesti u nepriliku, zapanjiti 

poser ['pauza] s teško pitanje, problem 
poseur  [pau'za:]  s Fr pozer, onaj  koji se 
ponaša izvještačeno, nenaravno; fig glu- 
mac 
posh [poj] adj si lijep, zgodan, dotjeran 
posit ['pozit] vt iznijeti, postaviti, tvrditi; 
uzimati kao polaznu točku, postulirati 
position [pa'zijn] s mjesto, položaj (u pro- 
storu); fig stanje, položaj, mogućnost; 
mišljenje, stajalište; društveni položaj; 
služba; phil tvrdnja, tvrđenje, pretpos- 
tavka, propozicija; držanje, položaj (ti- 
jela); mus raspored prsta na žicama kod 
gudačkih instrumenata; mil raspored tru- 
pa, pozicija; pros položaj samoglasnika u 
slogu | people of ~ utjecajni, ugledni 
ljudi; in ~ u pravu položaju; out of ~ 
u krivu položaju; in a ~ to (biti) u mo- 
gućnosti, u stanju; awkward ~ nezgodan 
položaj, škripac 
position [pa'zijn] vt staviti, metnuti, po- 
ložiti, postaviti na pravo mjesto, dovesti 
u pravi položaj, smjestiti, namjestiti; 
odrediti položaj, mjesto, lokalizirati 
positional [pa'zijanl] adj pozicioni 
positive ['pozativ] adj (~Iy adu) 1. određen, 
jasan, izričit, siguran; propisan 2. (za 
osobe) uvjeren, samouvjeren, siguran; 
uporan, odlučan, odrešit 3. phil zbiljski, 
istinit, koji se osniva na iskustvu, fakti- 
ma, stvaran, pozitivan, konkretan, apso- 
lutan 4. coll potpun, pravi 5. jesni, pot- 
vrdni, koji dokazuje, neoboriv, utvrđen, 
ustanovljen 6. pozitivan, koji se nalazi, 
koji je prisutan 7. math pozitivan, koji 
je veći od nule (~ sign +); koji je u 
porastu, koji raste 8. phys, el & phot po- 
zitivan J proof ~ nepobitan, neoboriv 
dokaz; gram ~ degree pozitiv, prvi stu- 
panj komparacije 
positive   ['pozativ]   s   sigurnost,   istinitost, 
pozitivnost;   gram  pozitiv,   prvi   stupanj 
komparacije; phot pozitiv 
positiveness   f'pozativnis]   s   sigurnost,   iz- 
vjesnost,  stalnost, uvjerenost; odlučnost 
positivism  [-pozitivizm]  s phil pozitivizam 
positivist  ['pozitivist]   s pozitivist 
positivistic   [.poziti'vistik]  adj koji se od- 
nosi na pozitivizam, pozitivistički 
posse f'posi] s policijski odred; potjera; na- 
oružani građani koji stoje šerifu na ras- 
polaganju u slučaju nemira ili nereda J 
he is a minister in ~ on bi mogao postati 
ministar 
possess [pa'zes] vt 1. posjedovati, imati, dr- 

žati, imati u vlasti 2. očuvati, održati, 
vladati (osjećajima i dr.) 3. ovladati, obu- 
zeti, spopasti, domoći se, uzeti u svoju 
vlast | what <~ed him to do it? što mu 
bi da to uradi?; to ~ oneself of ovladati 
čime; prisvojiti; to ~ one's soul in pati- 
ence svladati se, strpjeti se; he is surely 
~eđ on je sigurno šenuo pameću; every- 
one ~ed of reason svaki razuman čovjek 



possession 831 posthumous   

  

possession [pa'zejn] s posjedovanje, uži- 
vanje posjeda, vlasništvo; posjed, ima- 
nje, imetak | ~s pl zemljište, nekretnine; 
to be in the ~ of a p (o stvarima) pripa- 
dati kome; to be in ~ of a th (o osoba- 
ma) posjedovati; to have (gain) ~ of a 
woman uzeti ženu (tj. s njom spolno 
općiti); to take ~ of uzeti (u posjed) 

possessive [pa'zesiv] adj (~Iy adu) koji 
posjeduje, posjednički, posjedovni; gram 
posvojni, posesivni 

possessive [pa'zesiv] s gram posvojni pa- 
dež, genitiv, posesiv; posvojna zamjenica 

possessor   [pa'zesa]  s  posjednik, vlasnik 
possessory [pa'zesari] adj posjednički, po- 

sjedovni, posesoran 
possibility [.posa'biliti] s mogućnost | pos- 

sibilities pl snage, sposobnosti, moguć- 
nosti; izgledi (za budućnost); by any ~ 
na bilo kakav način 

possible ['posabl] adj moguć, vjerojatan; 
izveđiv; coll snošljiv, podnošljiv | as soon 
as ~ što prije, što skorije; as much as ~ 
koliko je god moguće 

possible ['posabl] s ono što je moguće, mo- 
gućnost; coll najveći broj bodova, poena 
(pri kartanju, u sportu i dr.) | I'll do my 
~ učinit ću sve što mogu 

possibly ['pDsabli] adv vjerojatno, moguće, 
možda, ikako, (u negativnom kontekstu: 
nikako — it can't ~ work) 

possum ['posam] s —» opossum | US coll to 
play (act) ~ praviti se bolesnim, mrtvim, 
da spava, da što ne primjećuje i si. 

possum ['posam] vi US coll sklanjati se, 
bježati, praviti se bolestan 

post1 [paust] s kolac, stup, motka; min sloj 
ugljena, rude, koji se otkopava (i služi 
kao potporanj u rovu); sport stativa |  
door ~ dovratak; sign ~ putokaz; bet- 
ween you and me and the beđ-~ u pov- 
jerenju, među nama, u četiri oka; start- 
ing ~ stup na startu; winning ~ stup 
na cil ju ; as deaf as a ~ gluh kao top 

post2 [paust] s 1. hist glasnik, brzoteča, ku- 
rir; poštanska kola 2. pošta (pisma i dr.) 
3. vrsta (i veličina) pisaćeg papira | gene- 
ral ~ jutarnja pošta; by ~ poštom; by 
return of ~ obratnom poštom (odmah 
po primitku pisma) 

post3 [paust] s 1. mil straža (mjesto); po- 
ložaj, pozicija (trupa) 2. mjesto, položaj, 
služba 3. fig dužnost 4. mar čin, položaj 
kapetana | mil first ~ budnica, signal, 
znak trubom za ustajanje; last ~ po- 
večerje, signal, znak trubom za spava- 
nje 

post1 [paust] vt afiširati, prilijepiti (oglas), 
oglasiti, oblijepiti (zid) oglasima; najaviti, 
razglasiti, objaviti 

post2 [paust] vi/t I. vi putovati konjima 
(koji se na svakoj postaji mijenjaju); 
žurno, brzo putovati H. vt 1. baciti pismo 

u poštanski sanduk, poslati, otpremiti 
poštom 2. unijeti (up) u zapisnik, knjigu; 
fig obavještavati, izvijestiti (koga) 

post3 [paust] vt mil postaviti, dovesti na 
stražu; dati posebnu zadaću, dužnost; 
mar postaviti za kapetana 

post [paust] adu | fig to ride ~ putovati, ići 
prema svome cilju s najvećom brzinom 

post- [paust] prefix u složenicama po-, po- 
slije- (npr. post-war poslijeratni) 

postage ['paustids] s poštarina, poštanska 
pristojba 

postage-due ['paustidgdjui] s novčana glo- 
ba zbog nedovoljno plaćene poštarine 

postage stamp [-paustidsstsemp] s poštan- 
ska marka 

postal [-paustl] adj (~ly adu) koji se od- 
nosi na poštu, poštanski | ~ draft, ~ 
order novčana uputnica; ~ card dopis- 
nica; ~ delivery dostava pošte 

postal ['paustl] s US coll dopisnica 
post-bag [-paustbasg] s poštanska, listovna 

torba 
post-boat [-paustbaut] s brod koji vozi 

poštu 
postbox ['paustboks] s -» mailbox 
post-boy ['paustboi] s postiljon; raznosač 

pisama 
postcard ['paustkaid] s poštanska dopisnica; 

razglednica 
post-chaise ['paustjeiz] s poštanska ko- 

čija 
postdate [.paust'deit] vt postradati; dola- 

ziti nakon čega, slijediti što 
poster ['pausta] s oglas, plakat, poster | ~ 
.    colo(u)r tempera 
posterior [pos'tiaria] adj 1. kasniji 2. na- 

redni 3. zadnji, stražnji, koji se nalazi 
straga 

posterior [pos'tiaria] s zadnji, stražnji dio 
(tijela); stražnjica, zadnjica 

posteriority [pos.tiari1 oriti] s posterioritet, 
kasnije nastupanje 

posteriorly [pDS'tiariali] adu straga, odzada, 
natrag, nazad 

posterity [pos'teriti] s potomstvo, potomci, 
djeca; buduća pokoljenja, naraštaji 

postern [?pausta;n] s stražnja vrata, skri- 
vena, tajna vrata (za izlaz u slučaju 
nužde) 

poster-pillar ['pausta.pila] s stup za lijep- 
ljenje oglasa, plakata, oglasni stup 

post-free [.paust'fri;] adj slobodan od po- 
štarine, franko, kojega cijena uključuje 
i poštanske troškove; poštarina plaćena 
unaprijed 

posthaste [.psust'heist] s arch velika žurba, 
brzina 

posthaste [.paust'heist] adv žurno, brzo, s 
najvećom brzinom 

posthorse ['pausthois] s poštanski- konj 
posthumous ['pDstjumas] adj (~ly adu) ro- 

đen poslije očeve smrti, posthuman; ob- 
javljen poslije smrti pisca, kompozitora 
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postiche [pos'tiij] s Fr (naknadni, obično 
loš) dodatak; perika, lažna kosa, uvojak 
i dr.; imitacija, nadomjestak 

postil ['postil] s bilješka, opaska, komen- 
tar, napomena na rubu stranice 

postillion (postilion) [pas-tiljan] s jahač na 
jednom od 4 prednja konja; kočijaš poš- 
tanskih kola; poštanski momak 

post-impressionism [,paustim'prejnizm] s 
postimpresionizam 

postman ['paustman] s (pi postmen [•paust- 
man]) poštar, raznosač pošte 

postmark [-paustmaik] s poštanski žig 
postmark [?paustma:k] vt snabdjeti poštan- 

skim žigom 
postmaster ['paust.maista] s poštanski či- 

novnik, upravitelj pošte | Postmaster 
General ministar pošta, telegrafa i tele- 
fona 

post-meridian [.paustma'ridian] adj posli- 
jepodnevni, koji se odnosi na poslijepo- 
dne, na vrijeme kad sunce prijeđe meri- 
dijan 

post-mistress ['paust.mistris] s poštanska 
činovnica; upraviteljica pošte 

post-mortem [,paust'mo:tam] s autopsija, 
seciranje (i ~ examination) 

post-natal [.paust'neitl] adj koji se zbio, 
dogodio poslije rođenja, postnatalan 

post-office ['paust.ofis] s pošta (organiza- 
cija, zgrada, ured), poštanski ured | Ge- 
neral Post-Office direkcija pošta 

post-paid ['paustpeid] adj poštarina pla- 
ćena 

postpone [.paust'paun] vt!i I. vi odgoditi, 
ostaviti za kasnije, odložiti; staviti na 
kraj rečenice; sniziti, umanjiti (vrijed- 
nost i dr.), zapostaviti, podrediti (što) 
II. vi med zakasniti (o nastupu groznice), 
kasnije nastupiti 

postponement [.paust'paunmant] s odgoda, 
odgađanje, odlaganje; podređivanje 

postposition [.paustpa'zijn] s gram postpo- 
zicija 

postpositional [.paustpa'zijnal] adj gram 
postpozicionalan, postpozicioni, postpozi- 
tivan 

postpositive [.paust'pozitivl adj gram en- 
klitićki; sufiksalan 

postscript  ['psuskript]   s  postskriptum 
post time ['pausttaim] s US vrijeme počet- 

ka konjske trke 
post-town f'pausttaun] s grad koji prima 

poštu za čitavo područje (i šalje je na 
odredišta na tom području) 

postulant ['pDstjulant] s eccl kandidat za 
zaređivanje. za primanje u svećenički 
red 

postulate ['postjulst] s tvrdnja, postavka, 
pretpostavka koja se uzima kao polazna 
točka diskusiji, raspravi i dr., postulat; 
pretpostavka koja se uzima kao istinita 

postulate ['postjuleit] vt/i I. vt 1. tražiti, 
zahtijevati 2. pretpostaviti, uzeti što kao 

istinito, primiti kao polaznu točku, postu- 
lirati II. vi zastupati, moliti 

postulation [.postju'leijn] s pretpostavka, 
postulat; log nužna pretpostavka; molba, 
traženje, zahtijevanje 

postulator ['postjuleita] s onaj koji postav- 
lja zahtjev, prijedlog 

posture ['postja] s položaj, stav (držanje) 
tijela, pozitura; stav (tijela & fig); stanje 
(stvari) 

posture [-postja] vt/i I. vt namjestiti, po- 
staviti (tijelo) u položaj, pozi turu; pore- 
dati II. vi namjestiti se, zauzeti nepri- 
rodan, izvještačen položaj, stav (& fig); 
figurirati (kao što) 

posture-maker ['postja.meika] s pelivan, 
žongler 

posture-master [-postja.ma.'sta] s učitelj (li- 
jepog) držanja, ponašanja 

post-war   [.paust'wo;]   adj  poslijeratni 
posy ['pauzi] s arch moto, kratak stih, nat- 

pis (urezan, napisan na poklonu); kita 
cvijeća 

pot [pot] s 1. lonac, lončić, tavica, vrč, ćup, 
tegla, posuda 2. okrugla čelična kapa za 
glavu; okrugao šešir 3. sadržaj lonca, 
ono što (koliko) stane u lonac; mjera za 
težinu (količinu) voća 4. (duboka) rupa 
puna vode 5. coll velika svota, hrpa no- 
vaca; važna, utjecajna ličnost; vulg velik, 
debeo trbuh, trbušina; sport nagrada na 
natjecanjima, velika oklada; pogodak iz- 
bliza | ink ~ tintarnica; tea ~ čajnik 
(porculanski); coffee ~ lonac za kavu; 
chamber ~ noćna posuda; flower ~ lo- 
nac za cvijeće; si a ~ of money more 
novaca; to put the ~ on odviše tražiti, 
pretjerivati; to put on the ~ kladiti se, 
dati visok ulog; a big ~ važna, utjecajna 
ličnost; the ~ calls the kettle black ru- 
gala se sova sjenici; si to go to ~ pro- 
pasti, otići do vraga; to make the ~ boil 
živjeti, životariti, sastavljati kraj s kra- 
jem; to keep the ~ boiling zasluživati 
koliko treba za život; životariti, nekako 
se probijati; a watched ~ never boils 
kad se što nestrpljivo čeka, nikad se ne 
dočeka; ~s and pans kuhinjsko posuđe 

pot [pot] vt/i I. vt ostaviti, pohraniti, 
spremiti (hranu) u lonac, teglu i dr.; ku- 
hati u loncu; posaditi cvijet (u lonac i dr.); 
loviti (divljač) zbog hrane; ubiti (divljač) 
hicem izbliza, nešto lako postići; coll doći 
do čega, osigurati što, postići što II..vi 
nišaniti, pucati (izbliza) 

potable ['pautabl] adj pitak 
potables ['pautablz] s pl pića, napici 
potash ['potasj] s chem potaša 
potash-water [-potffij.woita] s pjenušavo 

piće (s ugljičnim dioksidom) 
potassium  [pa'taesjam] s  chem kalij 
potation [pau'teijn] s (velik) gutljaj; pije- 

nje | ~s pl pijanka, terevenka 
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potato [ps'teitmi] s bot krumpir (biljka i 
gomolj) I si quite the ~ upravo ono što 
treba, što se traži; not quite the clean ~ 
ne sasvim besprijekoran čovjek; mashed 
~ pire od krumpira 

potato-box [pa'teitauboks] s si usta 
potato chip [ps'teitsutjip] s US čips 
potato crisp  [pa'teitaukrisp] s GB čips 
potato-trap [pa'teifoutrsep] s si —» potato- 

-box 
pot-barley [TpDt.ba;li] s zrno ječma (koje 

nije potpuno oljušteno) 
pot-bellieđ f'pot.belid] adj trbušast, koji 

ima veliku trbušinu, mješinu 
pot-belly ['pot.beli] s trbušina, mješina; 

čovjek s velikim trbuhom | ~ stove tr- 
bušasta željezna peć 

pot-boil ['patboil] vi zarađivati koliko je 
potrebno za život, životariti 

pot-boiler ['pot.boils] s sredstvo, način ko- 
jim se zarađuje (koliko je potrebno za 
život); književno, umjetničko djelo stvo- 
reno samo radi zarade 

pot-bound ['potbaund] adj (za biljku) koja 
treba više prostora; fig koji je prerastao 
svoju sredinu 

pot-boy ['potboi] s momak u gostionici, 
krčmi 

poteen [pa'tiin] s Ir viski (koji je domaći 
proizvod i na koji nije plaćena troša- 
rina) 

potency ['pautansi] s snaga, jakost, sila, 
moć, probojna snaga; potentnost 

potent [-pautant] adj (~ly adv) moćan, 
utjecajan, silan; važan, neodoljiv; jak, 
uvjerljiv; potentan 

potentate ['pautanteit] s vladar, velmoža, 
vlastodržac 

potential [pa'tenjal] adj (~ly adu) 1. arch 
moćan, utjecajan, jak 2. koji se može 
pretpostaviti, zamisliti, moguć, potenci- 
jalan, skriven, koji se ne očituje, latentan 
3. gram koji izražava mogućnost, potenci- 
jalan 

potential [pa'tenjal] s mogućnost, poten- 
cijal, latentna sila; phys & el potencijal, 
potencijalna energija; gram glagolsko 
stanje (kojim se izražava mogućnost) 

potentiality [pa.tenji'seliti] s mogućnost, po- 
tencijal [ potentialities pl skrivene, ne- 
izražene mogućnosti 

potentialize [pau'tenjalaiz] vt/i I. vt do- 
vesti (energiju) u potencijalno stanje II. 
vi imati u sebi skrivene snage, moguć- 
nosti 

potentiate [pau'tenjieit] vt pojačati dje- 
lovanje lijeka ili toksina prethodnim ili 
istovremenim davanjem kakvog drugog 
lijeka ili toksina 

potentilla [.pautan-tila] s bot petolist, pe- 
toper (Potentilla) 

potful ['potful] s ono što (koliko) stane u 
lonac 

pot-hat ['pothast] s okrugao (muški) šešir, 
polucilindar 

pothead  ['pothed] s si pušač marihuane 
pother ['po5a] s buka, vika, graja, strka, 

uzbuna, galama; zagušljiv dim, prašina u 
zraku | to make a ~ about it podići ga- 
lamu zbog čega, galamiti 

pother ['po6a] vt/i I. vt uzrujati, uzbuniti, 
zbuniti, zabrinuti II. vi podići viku, ga- 
lamu, vikati, galamiti, ustrčati se, usko- 
mešati se 

pot-herb ppothaib] s zelen, povrće, začin 
(ružmarin, lovor itd.) 

pot-hole [-pothaul] s rupa, jama, spilja u 
stijeni; rupčaga (na cesti) 

pothook ['pothuk] s lanac, verige (o koje se 
vješa lonac nad vatrom) | ~s and hang- 
ers svračje noge, neuredan rukopis, dr- 
1 janje 

pothouse [-pothaus] s krčma, gostionica, 
točionica piva, pivara 

pot-hunter [-pot.hAnta] s onaj koji se tak- 
miči samo radi nagrade; US lovac koji 
ubija divljač na bilo koji način 

potion ['psu^n] s napitak 
pot-luck [.pot'lAk] s običan, jednostavan 

objed | to come and take ~ with us 
doći i podijeliti s nama ono što se za- 
tekne u kući, što se nađe na stolu 

potman ['potman] s -> pot-boy 
pot-pourri [,pau'puri;] s 1. mješavina su- 

hog mirisavog bilja (koja se čuva u po- 
sudi zbog mirisa) 2. potpuri, muzičko ili 
literarno djelo sastavljeno od ulomaka; 
fig mješavina 

potsherd ['potjaid] s arch krhotine, otpaci 
od razlupanog suda, posuđa, crepovi 

pot-shot ['potjot] s lak pogodak; slučajan 
pogodak; fig sreća, proba 

pottage [-potidg] s arch, gusta čorba (od 
povrća ili povrća s mesom); fig kaša, 
sos 

potted ['potid] adj ukuhan, konzerviran; 
US si pijan | ~ plant lončanica, cvijet 
(biljka) u loncu 

potter ['pota] s lončar, grnčar | ~'s ware 
lončarija 

potter ['pota] vi/t I. vi petljati, šeprtljati, 
prtljati, motati se (about) II. vt dangu- 
biti, tratiti vrijeme 

potter   away   [-potara'wei]   vt   dangubiti, 
tratiti vrijeme 

pottery [-potari] s lončarska roba, lončar- 
sko posuđe, grnčarija; lončarstvo, lončar- 
ski posao; lončarnica 

pottle ['potl] s arch mjera za tekućinu (= 
4 pinte); kanta, vrč, košarica za voće 

potty ['pati] adj coll beznačajan, nevažan, 
bezvrijedan; sulud, luckast 

pot-valiant ['potivseliant] adj hrabar (od 
pića) 

pouch [pautj] s vrećica, kesa, torba, du- 
hankesa; poštanska torba (naročito za 
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diplomatsku poštu); arch novčarka; vre- 
ća, kesica (pod očima i dr.); mil fišeklija; 
zool kesa, tobolac 

pouch [pautj] vili I. vt metnuti, turiti, str- 
pati u kesu; progutati II. vi nabiti se, 
stajati u obliku kesice, vrećice, nabrek- 
nuti | fam to ~ a p dati kome napojnicu 

pouchy [-paut.fi] adj kesast, vrećast; obje- 
šen, mlohav 

pouf [pu:f] s Fr jastučić koji su žene stav- 
ljale u kosu (da se izdigne); okrugao 
jastuk za sjedenje 

poularđ(e) [pu:'la:d] s kastrirana kokica 
(za tovljenje); masna kokica 

poult [psult] s pile, pače, gušće, purče, 
mlado od fazana i dr. 

poulterer ['paultara] s peradar, kokošar, 
trgovac peradi 

poultice ['paultis] s mekan, topao oblog 
(od mekinja, lanenog sjemena i dr.) 

poultice ['paultis] vt staviti mek, topaa 
oblog (od mekinja i dr.) 

poultry f'paultri] s živad, perad 
poultry breeder ['paultri'briiđa] s -» poul- 

tryman 
poultry-farm ['paultrifa.'m] s farma živađi, 

peradi, peradarstvo 
poultryman ['paultriman] s peradar, uzga- 

jatelj peradi 
pounce1 [pauns] s 1. pandža, čaporak 2. 

zalijetanje, naglo spuštanje, nagao skok, 
zalet | to make a ~ zaletjeti se, baciti 
se na što 

pounce [pauns] vt/i I. vt spustiti se, baciti 
se, zaletjeti se na što, navaliti na što II. 
vi fig napasti (riječima), oboriti se, oko- 
miti se 

pounce2 [pauns] s prah od kamena plavca 
(za posušivanje tinte na papiru); perfo- 
rirani papir s uzorkom 

pounce [pauns] vt posuti prahom od plav- 
ca, trti, gladiti (papir kamenom plavcem); 
probosti tkaninu i dr. prema uzorku; kle- 
pati, ispupčati kovinu (zlato, srebro) pup- 
častim šarama 

pound1 [paund] s funta, engleska mjera za 
težinu (= 453.59 g); funta, engleska nov- 
čana jedinica | ~ sterling funta sterlinga; 
penny wise and ~ foolish štedjeti na 
sitnicama, na pogrešnu mjestu, i tako 
dopasti u veće izdatke; it is a matter of 
~s, shillings and pence to je posve nov- 
čano pitanje 

pound [paund] vi ispitati težinu (valjanost) 
metalnog novca vaganjem 

pound2 [paund] s staja, tor za zaplijenjenu 
marvu, stoku (ili robu); tor za životinje; 
fig zatvor; hunt težak položaj 

pound [paund] vt zatvoriti, zatjerati stoku 
u tor, staju 

pound [paund] vt/i I. vt stući, stucati, usit- 
niti, smrviti, samljeti; tući, udarati (ša- 
kama); bombardirati; klecati (koljena) 

II. vi stupati, koračati (teškim koracima) | 
to ~ into a p uliti, utuviti kome što 

poundage ['paundidg] s postotak ili provi- 
zija po funti sterlinga ili funti težine 
(pri prodaji robe); hist carina od jednog 
šilinga po funti na uvezenu, izvezenu 
robu; težina u funtama 

pound-day [-paunddei] s dan na koji svi 
dobrovoljni prilozi moraju biti ili teški 
ili vrijedni jednu funtu 

pounder1 ['paunds] s stvar koja teži odre- 
đen broj funti; tučak, bat, mlat, mla- 
tilo | the angler caught a three- ~ ribič 
je uhvatio ribu od 3 funte (kilu i pol) 

pounder2 [-paunda] s top koji pali metak 
težak određen broj funti; osoba koja pla- 
ća, koja ima određen broj funti sterlinga 

pound-foolish [.paund'fuilij] adj koji ne- 
razborito postupa s velikim svotama 
novca 

pound-lock ['paundlok] s tor, staja sa dvoja 
vrata 

pound-note ['paundnaut] s novčanica, pa- 
pirni novac u vrijednosti od jedne funte 
sterlinga 

pour [po:] s pljusak; točenje, lijevanje; ko- 
ličina rastopljenog, istaljenog metala, iz- 
livak 

pour [pa:] vt/i I. vt liti, lijevati, točiti, 
naliti; fig izliti, izlijevati, proliti, obasuti, 
zasuti (riječima, svjetlom i dr.) II. vi teći, 
lijevati, curiti, pljuštati; fig teći, nadola- 
ziti, navirati, pritjecati, istjecati; US to- 
čiti ili nalijevati piće ili kavu gostima, 
biti domaćica | fig to ~ cold water on 
politi (koga) hladnom vodom; ~ing rain 
pljusak; it's ~ing kiša lijeva; it never 
rains but ~s nesreća nikad ne dolazi 
sama; to ~ it on si debelo laskati; prio- 
nuti; juriti 
pour down ['poi'daun] vi padati, lijevati, 

pljuštati 
pour forth  [-porfoiO] vt izlaziti, istjecati; 

lijevati, pljuštati 
pour in f'poir'in] vi fig pridolaziti, pri- 

tjecati, pristizati 
pour out ['po.T'aut] vili I. vt natočiti, na- 

liti (čaj i dr.) II. vi istjecati, curiti, teći; 
pljuštati, lijevati 

pouring ['poirirj] adj koji lije, teče, pljušti, 
curi 

pouring ['poirirj] adv u pljusku, kao kiša | 
~ wet bljuzgavo, blatno i kaljavo (vri- 
jeme) 

pousse-cafe [.puis'ksefei] s Fr piće uz kavu 
poslije jela; US piće od nekoliko likera 
koji u čaši ostaju u slojevima 

pout1 [paut] s ichth naziv za razne vrste 
riba, kao npr. manjić obični (Lota lota, 
slatkovodna riba) i sjeverni živorođac 
(Zoarces viviparus, stanovnik Sjevernog 
mora) 

pout2 [paut] s prćenje, pućenje, durenje | 
in the <~s naduren, obješena nosa 
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pout [paut] vt/i I. vt napućiti, naprćiti usne 
II. vi napućiti se, naprćiti se, pućiti se; 
fig objesiti nos, ljutiti se, duriti se 

pouter [-pauta] s onaj koji se pući, duri, 
ljuti; golub gušan 

pouting ['pautirj] adj (~ly adv) koji se 
duri, pući, prči, ljuti 

poverty [-povati] s siromaštvo, sirotinja, 
neimaština, bijeda (lit & fig) 

poverty-stricken ['povati.strikn] adj osiro- 
mašio, bijedan, siromašan; jadan, neugle- 
dan 

powder [-pauda] s 1. prah, prašina; fin, 
sitan prašak, puder; puščani prah, barut; 
med lijek, droga u prahu, prašak; pu- 
der | the smell of ~ ratno iskustvo, vat- 
reno krštenje; food for ~ vojnici, hrana 
za topove, topovsko meso; not worth ~ 
and shot ne vrijedi muke, truda, ne vri- 
jedi ni lule duhana; keep your ~ dry 
budi spreman, pripravan 

powder [-pauđa] vt/i I. vt posuti prahom, 
puderom, napudrati, naprašiti; usitniti, 
pretvoriti u prah, puder, prašinu II. vi 
posuti se prahom, puderom, napudrati se 

powder blue ['paudablu;] s blijedoplava boja 
powder burn ['paudabam] s opekotina od 

baruta 
powder-down [-pauđadaun] s sitno paper- 

je, pahuljice (u ptica) 
powdered [-paudad] adj u prahu, đchidri- 

ran; ~ sugar šećer u prahu 
powder flask ['paudaflaisk] s pljoska za 

barut 
powder horn [-paudahojn] s rog za barut 
powder keg [-paudakeg] s US bure baruta 

(i fig) 
powder-magazine [-paudamsega.ziin] s skla- 

dište municije, barutana 
powder-mill [-paudsmil] s tvornica baruta, 

municije 
powder-monkey ['pauda.mArjki] s hist mo- 

mak na ratnom brodu koji je donosio 
barut do topa; US čovjek koji barata 
eksplozivom (npr. na nalazištu nafte) 

powder-puff [-paudapAf] s kvasta, jastučić 
za puđranje 

powdery [-paudari] adj poput praha, pu- 
dera, kao prah, prašak, puder; posut, pre- 
kriven prahom, puderom; koji se lako 
sitni, mrvi, pretvara u prah, puder, pra- 
šinu 

power ['paua] s 1. sila, moć, sposobnost (za 
vršenje tjelesnog, duševnog rada); pl sna- 
ga, sklonost, dar, talent 2. snaga; jakost, 
energija 3. vlast, gospodstvo; utjecaj, 
autoritet; pravo, ovlaštenje, punomoćje; 
jaka utjecajna ličnost; (obično u pl) sila, 
oružane snage, velesila 4. božanstvo, viša 
sila, dusi 5. vulg velika količina, velik 
broj, mnoštvo, množina, sva sila 6. math 
potencija; el jaka struja; mehanička 
snaga, energija | more ~ to your elbow 
želimo vam sreće, uspjeha u vašem pot- 

hvatu;  in one's ~ u (č i joj)  v las ti ;  ~  
of attorney ovlaštenje, punomoćje; horse 
~ konjska snaga; out of my ~ izvan 
moje moći; not in my ~ izvan moje mo- 
ći; jur full ~s punomoćje; ovlaštenje; 
the mechanical ~s strojevi, mašine; to 
put it out of one's ~ to do onemogućiti 
kome da što učini; to lose one's ~ osla- 
biti, gubiti snagu, energiju; the ~s that 
be više, nadležne osobe; x to the ~ of 
three x na treću (potenciju); the A. B. 
C. ~s tri južnoameričke države: Argen- 
tina, Brazil i Čile; ~ politics politika 
sile; ~ cut (failure) prekid, nestanak 
struje 

power ['paua] vt snabdjeti, opskrbiti me- 
haničkom snagom, električnom energi- 
jom 

power-boat [-pauabaut] s US motorni ča- 
mac 

powerful [-pauaful] adj (~ly adv) moćan, 
silan, jak, snažan, pun energije; utjeca- 
jan, uplivan; znamenit; koji daje, proiz- 
vodi energiju 

power-house ['pauahaus] s električna cen- 
trala (npr. u tvornici), strojarnica 

powerless ['pauslis] adj (~ly adv) bez sile, 
bez snage, nemoćan, slab, nesposoban; 
neutjecajan 

powerline [-paualain] s električni vod 
power-loom [-paualuim] s mehanički tka- 

lački stan 
power-plant ['pauaplaint] s električna cen- 

trala 
power shaft [-pauajasft] s tech dovodna 

ili predajna transmisija 
power-shovel [-pauajAvl] s tech ekskava- 

tor 
power-station [•paua.steij'n] s električna 

centrala 
power structure ['pauaiStrAktJa] s poje- 

dinci ili skupine koji imaju u rukama 
stvarnu vlast 

power supply [-pauasa.plai] s opskrba ener- 
gijom, proizvodnja električne energije 

pow-wow ['pauwau] s indijanski vrač; 
vjerski obred; ceremonija liječenja, za 
uspjeh u ratu i si.; US coll konferencija, 
skup, sastanak 

pow-wow ['pauwau] vi vračati; US col! 
raspravljati, vijećati, pregovarati 

pox [paks] s pl kozice, boginje 
praam [pra:m] s —* pram mar 
practicability [.praektiks'biliti] s izvedivost, 

izvodljivost, izvršivost, mogućnost (izvo- 
đenja i dr.) 

practicable ['praektikabl] adj (practicably 
adv) 1. provediv, izvediv, moguć 2. upo- 
trebljiv, prolazan, prohodan (put); mil 
koji se može na juriš osvojiti 

practical [-praektikl] adj praktičan; izve- 
div, ostvarljiv; svrsishodan, upotrebljiv, 
primijenjen, primjenljiv | ~ joke fizička 
šala, psina 
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practicality [.prsekti'kseliti] s praktičnost, 
ono što je praktično, što je za praktičan 
život 

practically ['praaktiksli] adu 1. praktično, 
praktički 2. coll gotovo, skoro | ~ speak- 
ing zapravo, uistinu, gotovo, tako reći 
practice [-praektis] s 1. vršenje, obavljanje, 
izvršivanje; običaj, navada, običan postu- 
pak; primjena, praksa, iskustvo; stvar- 
nost; vježba, vježbanje, ponavljanje, pra- 
ksa 2. profesionalno vršenje, obavljanje 
posla, praksa; krug djelatnosti rada; pa- 
cijenti, klijenti 3. jur postupak, način 
postupanja, držanje propisa, pravila | 
corrupt (sharp) ~s pl spletkarenje, lo- 
povštine, prijevara, podvala; out of ~ 
izvan vježbe, prakse, koji se odučio, 
odvikao; in ~ u praksi, u običaju; do- 
ista, uistinu, u praksi; to put in(to) ~ 
provesti u djelo, ostvariti, izvesti; ~ 
makes perfect vježbom, ponavljanjem se 
usavršuje; it was then the ~ tada je bilo 
u običaju 
practician [prsek'tijn] s praktičar, iskusan, 
vješt čovjek, čovjek djela 
practise  (practice)   f'prsektis]  vt/i I. vt  1. 
vršiti, obavljati, izvršivati, činiti; izvesti, 
provesti (u djelo), ostvariti 2. vršiti, obav- 
ljati svoj profesionalni posao 3. vježbati, 
ponavljati; uvježbati (koga), uvježbavati 
(što) 4. varati (koga), spletkariti II. vi 1. 
provesti riječi u djelo; pokušati, probati; 
vladati se 2. vršiti praksu, prakticirati 3. 
vježbati se, uvježbati se 4. spletkariti 
practise upon ['praaktisa-pon] vi okoristiti 
se   (čijim   neznanjem,   lakovjernošću), 
podvaliti 
practised   [-prsektist]   adj  vješt,  izvježban, 

iskusan 
practiser f'prasktisa] s praktičar, vršilac, 

onaj koji vrši jedno od slobodnih zvanja, 
onaj koji stalno vrši neki posao; splet- 
kar 

practitioner   [prask'tijna]   s   praktičar,   li- 
ječnik | general ~ liječnik opće prakse 
praecipe ['priisipi] s jur nalog, poziv 
praepostor (prepostor)  [.prii'posts] s upra- 
vitelj, prefekt (u privatnoj  školi u En- 
gleskoj) 
praetor  ['pri;ta] s Rom hist pretor 
praetorial [pri'toirisl] adj koji se odnosi na 

pretora, pretorski 
praetorian (pretorian) [pri'to;rian] adj pre- 
torski, koji se odnosi na pretora 
praetorian (pretorian)  [pri'toirisn] s preto- 

rijanac 
pragmatic   [prseg'mćetik]   adj   (~ally  adu) 
pragmatičan,  koristan,  poučan;  koji  se 
odnosi na pragmatizam; objektivan; siste- 
matičan; koji se u sve miješa, dosadan 
pragmatism ['prsegmatizm] s 1. phil prag- 
matizam 2. miješanje u tuđe poslove 
pragmatist ['prasgmatist] s sljedbenik prag- 
matizma, pragmatičar 

pragmatize    [-praegmataiz]   vt   predstaviti 
(neki mit, priču, ideju i dr.) kao stvar- 
nost, kao istinu 
prairie ['presri] s prerija 
prairie chicken ['prearLtJikin] s ornith pre- 

rijsko pile (Tympanuchus) 
prairie dog ['prearidog] s zool prerijski svi- 

zac (Cynomys) 
prairie schooner  ['prsari.skuma]  s US po- 
krivena   kola   kakva   su   upotrebljavali 
pioniri 
prairie   wolf    [-preariwulf]   s   zool   kojot 

(Canis latrans) 
praisable ['preizabl] adj hvalevrijedan, po- 

hvalan 
praise [preiz] s pohvala, hvaljenje, hvala; 
slavljenje, veličanje; slava I to be loud 
in one's ~s; to sing one' ~s kovati koga 
u zvijezde; ~ be to God! hvala Bogu! 
praise [preiz] vt hvaliti, pohvaliti; slaviti, 
veličati | to ~ oneself on a th hvaliti se, 
dičiti se čim 
praiseful   ['preizful]   adj  pun  hvale 
praiseworthy [-preiz.waioi] adj (praisewor- 

thily   adu)   hvalevrijedan;   pohvalan 
praline   ['prailiin]   s   slatkiš,   bombon   (od 
prženog šećera i badema) 
pram (praam) [praim] s mar teglenica, pli- 
tak čamac  (za  teret);  naoružan čamac; 
brodski čamac 
pram  [praem] s coll dječja kolica 
prance   [prams]   s  propinjanje  (o  konju); 
gizdavo,   drsko   ponašanje,   šepirenje   (o 
osobi) 
prance [prams] vi (o konju) propinjati se, 

(o   osobi)    gizdavo,   drsko   se   ponašati, 
šepiriti se, razmetati se; f am poigravati, 
poskakivati, đipati 

prandial ['praendial] adj (~ly adu) koji se 
odnosi na obrok, na objed, na jelo 
prank   [praenk]   s   obijesna,   zlobna   šala, 
psina | to play ~s on a p nekome pod- 
valiti, napraviti psinu 
prank  [praenk]  vt/i I. vt okititi, ukrasiti, 
uresiti, udesiti II. vi pokazivati se u pu- 
nom sjaju, udesiti se 
prankful ['prserjkful] adj obijestan, vrago- 

last, nestašan 
prankish ['prsenkij] adj —> prankful 
prate [preit] s brbljanje, ćeretanje, nakla- 
panje 
prate [preit] vi/t I. vi brbljati, ćeretati, na- 

klapati II. vt brbljati 
prater f'preita] s brbljavac, brbljavica, na- 

klapalo 
praties ['preitiz] s pl Angl-Ir krumpir 
pratincole   ['praetirjkaul]   s   ornith  zijavae 

(Glareola) 
prating ['preitirj] adj (~ly adu) koji brblja, 

naklapa, ćereta, brbljav 
pratique ['praetiik] s fr mar pratika, doz- 

vola brodu da iskrca  robu ili putnike 
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nakon propisno izdržane karantene ili 
udovoljen ja drugim zdravstvenim pro- 
pisima 

prattle ['prsetl] s brbljanje, brbljarija, će- 
retanje, naklapanje; tepanje 

prattle ['praetl] vi/t I. vi brbljati, ćeretati, 
naklapati; tepati II. vt brbljati, nakla- 
pati (o čemu, komu); tepati (riječi) 

prattler [-prsetla] s brbljavac, brbljavica, 
naklapalo 

prattling ['preetlin] adj koji brblja, naklapa, 
ćereta, brbljav; koji tepa, tepav 

prawn [prom] s zool kozica, koska (vrsta 
morskih račića) (Palaemon serratus) 

prawn [pro:n] vi loviti (kozice, rakove) 
praxis f'praeksis] s praksa, primjena, vrše- 

nje, obavljanje; uobičajen način, običaj; 
gram vježba, primjeri 

pray [prei] vt/i I. vt moliti, prositi, zakli- 
njati (koga; for za što) II. vi moliti, mo- 
liti se, zamoliti, obratiti se; moliti se 
Bogu | ~ teli me molim vas, recite mi; 
~ be seated izvolite sjesti 

prayer [prea] s moljenje; molitva; molba | 
the Lord's Prayer Očenaš; to say one's 
~s pomoliti se Bogu; the common ~ li- 
turgija Anglikanske crkve; to offer a ~ 
pomoliti se 

prayer [-preia] s molilac, molitelj, čovjek 
koji moli (Boga) 

prayer beads ['prea-bi:dz] s pl krunica 
prayer-book ['preabuk] s molitvenik 
prayerful ['preaful] adj (~ly adv) pobo- 

žan, bogougodan, koji se moli Bogu 
prayerless ['prealis] adj (~ly adv) bezbo- 

žan, koji se ne moli Bogu 
prayer-meeting ['prea.miitirj] s sastanak 

vjernika (radi čitanja molitvi) 
prayer-wheel ['preawiil] s molitveni mli- 

nac (kojim se služe budistički svećenici u 
Tibetu) 

preach [pri:tj] vi/t I. vi javno propovije- 
dati, objavljivati; govoriti, izreći moralnu 
propovijed II. vi propovijedati, javno 
podučavati; držati moralnu propovijed; 
propovijedati, podržavati ideju, stvar i 
drugo 

preach down ['priitf'daun] vt govoriti, 
propovijedati protiv (koga, čega); gr- 
diti 

preach up f'priitJ'Ap] vt slaviti, veličati, 
hvaliti, propovijedati u korist koga ili 
čega 

preach [priitj] s propovijed, prodika 
preacher [-priitja] s propovjednik; onaj 

koji drži prodike | the Preacher Knjiga 
propovj ednikova 

preachify ['priitjifai] vi držati (dosadne) 
moralne prodike, propovijedi 

preachment ['priitjmant] s duga (dosadna) 
prodika, propovijed 

preachy ['priitfi] adj coll sklon dugim, mo- 
ralnim prodikama ili netraženim savje- 
tima 

preamble  [prii'aembl]   s  preambula,  uvod 
preamble [priraembl] vi napisati, sastaviti 

uvod, predgovor 
preannouncement [.pri:a'naunsmsnt] s pret- 

hodna objava, bilješka, obavijest; pret- 
hodno najavljivanje 

prearrangement [.priia'reindgmant] s pret- 
hodno uređivanje, određivanje, priređi- 
vanje 

prebend ['preband] s prebenda, nadarbina; 
prihod od prebende, nadarbine 

prebenđal [pri'bendl] adj koji se odnosi na 
prebendu, nadarbinu 

prebendary ['prebanderi] s prebendar, na- 
darbenik, kanonik 

precarious [pri'kearias] adj (~ly adv) ovi- 
san o okolnostima, nesiguran, neosigu- 
ran, prekaran, osnovan na pretpostav- 
kama, neopravdan 

precatory ['prekatari] adj gram & jur mol- 
beni, preklinjući, zaklinjući 

precaution [pri'koijn] s oprez, smotrenost, 
predostrožnost, mjera opreza | to take 
~s poduzeti mjere opreza 

precautionary [pri'koijnari] adj predostro- 
žan, poduzet kao mjera opreza 

precautious [prj'koijas] adj (rijetko) opre- 
zan, koji je na oprezu, koji se čuva 

precede [pri'siid] vt/i dolaziti, biti prije 
koga, čega, dogoditi se prije čega, pret- 
hoditi; imati prednost, biti važniji od 
čega, prednjačiti, biti, nalaziti se pred 
čim, kim J President Eisenhower was 
~đ by Pres. Truman prije predsjednika 
E. bio je predsj. T.; the play is ~d by 
preface prije drame dolazi predgovor, 
uvod 

precedence [.prirsiidans] s prednjačenje, 
prethođenje; prednost, prvenstvo, priori- 
tet | to yield ~ to a p davati komu pr- 
venstvo; the order of ~ rang-lista 

precedency  [,pri:'si:dansi]  s —» precedence 
precedent ['president] s slučaj koji se prije 

dogodio ili po kojem je prije izrečena 
osuda i koji služi kao primjer ili oprav- 
danje za kasnije slične slučajeve, primjer, 
presedan | without ~ (slučaj) kakav još 
nije bio 

precedent [pri'siidant] adj (~ly adv) pret- 
hodan, koji je naprijed, pred, koji se do- 
godio prije, koji se osniva, opravdava 
prijašnjim primjerom; koji ima pred- 
nost | ~ to the meeting prije sjednice; 
conditions ~ preduvjeti 

precedented ['presidantid] adj koji se os- 
niva na prijašnjem primjeru; koji se 
opravdava prijašnjim primjerom 

preceding [pri'siidirj] adj prethodni, pri- 
jašnji 

precentor [.prirsenta] s (u prezbiteran- 
skoj crkvi) glavni prvi pjevač; (u engle- 
skim katedralama) svećenik koji se brine 
za glazbu u crkvi 
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precept ['priisept] s pravilo, propis, uputa; 
jur nalog, naredba; nauk, pouka 

preceptive [pri-septiv] adj koji nalaže, pro- 
pisuje; poučan, didaktičan 

preceptor [pri-septa] s Lat učitelj, odgoji- 
telj 

preceptorial [.priisep'torial] adj koji se od- 
nosi na učitelja, odgojitelja 

preceptory [pri'septari] adj koji daje po- 
uku; koji daje pravila, propise 

preceptress [pri'septris] s- učiteljica, od- 
gojiteljica 

precession [pri'sejn] s astr & phys prece- 
sija 

pre-Christian [.prii'kristjan] adj pretkr- 
šćanski 

precinct ['priisirjkt] s (zidom ograđen) pros- 
tor (između zgrada, obično pl), zemljište 
ili prostor oko crkve; područje, zona; 
pl okolica; US izborni ili policijski kvart; 
granica | pedestrian ~ pješačka zona 

preciosity [ipreji'ositi] s pretjerana, nepri- 
rodna istančanost u govoru, ponašanju, 
ukusu i dr., afektiranost 

precious [-prejas] adj 1. dragocjen, skupo- 
cjen; ljubljeni, dragi, svet (our ~ rights) 
2. pretjerano istančan (u govoru, ukusu i 
dr.), afektiran; coll krasan, sjajan, savr- 
šen | ~ metals plemenite kovine; ~ 
stone dragi kamen; my ~! najdraže mo- 
je!, ljubavi moja!; don't be in such a ~ 
hurry nemoj se tako strašno žuriti 

precious ['prejas] adv coll neobično, jako, 
vrlo; jadno, vraški, prokleto | ~ little 
vraški malo 

preciously ['prejasli] adv izvanredno, kraj- 
nje; pretjerano istančano, izvještačeno, 
afektirano 

precipice [-presipis] s klisura, strmen, po- 
nor, provalija, propast, bezdan; fig opas- 
nost, pogibelj | on the brink of a ~ na 
rubu propasti 

precipitance [pri-sipitans] s hitnja, žurba, 
brzina (lit & fig), naglost, prenagljenost, 
brzopletost 

precipitant [pri-sipitant] s chem precipita- 
tor 

precipitate [pri'sipiteit] s chcm precipitat 
precipitate [pri'sipitat] adj (~ly adv) koji 

se ruši, pada, strm, okomit; fig nagao, 
prenagljen, nepromišljen | to fall ~ from 
strmoglaviti se (sa); ~ flight bijeg gla- 
vom bez obzira 

precipitate [pri'sipiteit] vt/i 1. strmoglaviti 
(lit & fig), baciti naglavce, sunovratiti; 
požuriti, požurivati, (jako) ubrzati; pre- 
nagliti; chem precipitirati, taložiti; sta- 
ložiti se 

precipitation [priisipi'teijn] s strovaljiva- 
nje, strmoglavljivanje; žurba, prenaglje- 
nje; ubrzanje, pospješenje; chem precipi- 
tiranje, precipitat, talog; oborine, koli- 
čina oborina 

precipitous [pri'sipitas] adj (~ly adu) oko- 
mit, vrletan, strm; strmoglav; nagao, 
prenagljen 

precis [-preisi.1] s (pl ~ ['preisi:z]) Fr kratak 
sadržaj, izvod, izbor, kratak pregled 

precis [-preisi;] vt napraviti, napisati kra- 
tak sadržaj, pregled, sažeti 

precise [pri'sais] adj točan, određen, jasan, 
precizan; pretjerano točan, savjestan, is- 
pravan, pedantan 

precisely [pri'saisli] adu točnb,"uprayo tako, 
baš | he isn't ~ stupid nije baš "glup 

preciseness [pri-saisnis] s točnost, određe- 
nost, jasnoća, preciznost; pretjerana sav- 
jesnost, točnost, pedanterija 

precisian [pri-sigan] s pretjerano točan 
(strog) čovjek; pedant, puritanac 

precision [pri'sign] s točnost, određenost, 
preciznost | arm of ~ puška s optičkim 
nišanom; ~ bombing bombardiranje s 
nišanjenjem; <~ engineering precizna me- 
hanika 

preclude [pri'klu:d] vt unaprijed isključiti, 
predusresti; spriječiti 

preclusion [pri-kluign] s isključenje; ukla- 
njanje; zapreci van j e 

preclusive [pri'kluisiv] adj koji isključuje; 
koji sprečava 

precocious [pri-kaujas] adj (~ly adv) pre- 
rano sazreo, zreo prije vremena, pre- 
rano razvijen, prijevremen | ~ dementia 
mladenačko ludilo 

precociousness [pri'kaujasnis] s zrelost, raz- 
vijenost prije vremena 

precocity   [pri'kositi]   s  ->  precociousness 
precognition [.priikog'nijn] s prethodno 

znanje, poznavanje; jur prethodna istra- 
ga, pismeno saslušanje 

preconceive [.priikan'si:v] vt zamisliti što, 
stvoriti mišljenje, zaključak unaprijed 

preconception [.priikan-sepjan] s zamisao, 
mišljenje, zaključak stvoren unaprijed; 
predrasuda 

preconcert [.pri:kan'sa:t] vt unaprijed do- 
govoriti 

precondition   [.priikan'dij'n]   s  preduvjet 
preconize ['priiksnaiz] vt javno proglasiti; 

zvati po imenu; eccl objaviti (imenova- 
nja novih biskupa i dr.) 

pre-conquest [,pri."korjkwest] adj koji se 
dogodio prije normanskog osvojenja En- 
gleske (1066) 

precursor [pri'kaisa] s preteča, prethodnik, 
predvjesnik 

precursory [pri'kassari] adj koji prethodi, 
koji nagovješćuje, objavljuje 

predacious [pri'deijas] adj grabežljiv, grab- 
Ijiv 

predate [,pri."deit] vt antedatirati, staviti, 
napisati raniji datum 

predation [pri'deijn] s antedatiranje, stav- 
ljanje ranijeg datuma 

predator  f'predata) s grabežljivac 
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predatory ['predatori] adj (predatorily adv) 
razbojnički, pljačkaški; grabežljiv, prož- 
drljiv I ~ bird ptica grabljivica 

predecease [.pri;di'si:s] vt umrijeti, premi- 
nuti prije koga (to ~ a p) 

predecessor [-priidisesa] s prethodnik, pred- 
šasnik | ~s pl preci, pradjedovi 

predestinarian [-prii.desti'nearian] s onaj 
koji vjeruje u predestinaciju 

predestinarian ['priiidesti'nearisn] adj koji 
se odnosi na predestinaciju, predodre- 
đen je 

predestinate [prii'destinit] adj predestini- 
ran, predodređen 

predestinate [prirdestineit] vt predestini- 
rati, predodrediti 

predestination [prii.desti'neijn] s usud, sud- 
bina, udes; predestinacija, predodređe- 
nje 

predestine [.prirdestin] vt predodrediti, 
predestinirati 

pređeterminate [.priidi'taiminit] adj unapri- 
jed određen, odlučen 

predetermination ['pri:di,ta:mi'neijn] s od- 
luka, zamisao stvorena unaprijed, pre- 
dodređen je 

predetermine [.priidrtsimin] vt unaprijed 
odrediti, odlučiti; učiniti unaprijed pri- 
stranim 

predial ['priidial] adj (~ly adu) jur koji se 
odnosi na zemlju, imanje, nekretnine; 
zemljišni; vezan za zemlju (za kmetove) 

predial  [-priidial] s  (~ slave) kmet 
predicability [.predika'biliti] s ono što se 

može izreći, tvrditi 
pređicable [-predikabl] adj koji se može 

tvrditi (o komu, čemu), koji se može iz- 
reći, kazati 

predicament [pri'dikamant] s log predika- 
ment, tvrdnja; pl kategorija, vrsta, red; 
teška, neugodna, komična situacija, ne- 
volja, škripac 

predicant [-pređikant] adj koji propovijeda, 
propovjednički 

predicant ['predikant] s propovjednik (oso- 
bito dominikanac) 

predicate [-predikat] s log predikat, ono što 
se izriče o predmetu; gram predikat, pri- 
rok 

predicate ['predikeit] vt tvrditi, izricati; 
log tvrditi (što) za koga 

predication [.predi'keijn] s log izjava, 
tvrdnja; iskaz, izričaj 

predicative [pri'dikativ] adj (~ly adv) koji 
tvrdi, izjavljuje; gram predikativan 

predicatory ['predikatari] adj propovjed- 
nički 

predict [pri'dikt] vt proreci, pretkazati 
predictable [pri'diktabl] adj koji se može 

očekivati, predvidjeti, pretkazati 
prediction [pri-dikjan] s proricanje, predvi- 

đanje, pretkazivan je, proročanstvo 
predictive [pri-diktiv] adj (~ly adv) koji 

proriče, pretkazuje, predviđa, proročki 

predictor [pri'dikta] s pretkazivač, prorok 
predilection [.priidi'lekjan] s osobita sklo- 

nost, naklonost (za što), predilekcija 
predispose [ipriidis'pauz] vt predisponirati, 

učiniti sklonim 
predisposition ['pri;,dispafzijn] s predispo- 

zicija; sklonost; pristranost 
predominance [pri'dominans] s prevlađi- 

vanje, pretežnost, nadmoć, nadmoćnost 
predominant [pri'dominant] adj nadmo- 

ćan, pretežan, koji prevladava, koji je u 
prevlasti, predominantan 

predominantly [pri'dominantli] adu nadmo- 
ćno, pretežno 

predominate [pri'domineit] vi prevladavati, 
prevlađivati, biti nadmoćan, imati pre- 
vlast, pretezati, predominirati 

predominating [pri'dDmineitirj] adj (~ly 
adv) koji prevladava, jači, važniji, pre- 
težni j i, predominantan 

predomination [prLdDmi'neiJn] s prevla- 
davanje, prevlast, pretežnost, nadmoć, 
premoć, predominacija 

pre-election [ipriii'lekjan] s izbor naprav- 
ljen unaprijed | ~ campaign predizborna 
kampanja 

preemie ['pri;mi;] s US coll nedonošče 
pre-eminence [.prii'eminans] s nadmoćnost, 

superiornost, natkriljivanje, isticanje 
pre-eminent [.prii'eminant] adj (~ly adv) 

nadmoćan, koji natkriljuje, koji se ističe, 
odličan, superioran 

pre-empt [.pri;-empt] vt pretkupiti, kupiti 
iz prve ruke; fig unaprijed prisvojiti; US 
zaposjesti, zauzeti zemlju (i tako steći 
pravo kupnje iz prve ruke) 

pre-emption [.prii'empjan] s pretkupljiva- 
nje, kupovanje iz prve ruke; pravo na 
zemlju iz prve ruke, pravo na pretkupnju 

pre-emptive [.priremptiv] adj koji se odno- 
si na pretkupnju, na pravo kupnje iz prve 
ruke | ~ war rat da se preduhitri pro- 
tivnik 

preen [pri:n] vt gladiti, čistiti perje (klju- 
nom) | to ~ oneself dotjerivati se; coll to 
~ oneself over a th uobražavati sebi, raz- 
metati se 

pre-exist [,pri:ig'zist] vi postojati u pri- 
jašnjem, pređašnjem životu, stanju 

pre-existence [.priiig'zistsns] s prijašnje 
postojanje, preegzistencija 

prefab ['priifaeb] s coll montažna kuća 
prefabricate [.prii'faebrikeit] vt proizvoditi 

dijelove za kasniju montažu 
prefabricated [.prirfaebrikeitid] adj mon- 

tažni 
preface  [-prefis]  s uvod, predgovor 
preface [-prefis] vt/i I. vt snabdjeti uvo- 

dom, predgovorom; započeti (govor i dr.) 
II. vi napraviti primjedbu (prije čega) 

prefatorial [.prefa'to.'rial] adj uvodni, koji 
se odnosi na uvod, predgovor 
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prefatory ['prefatari] adj uvodni, koji se 
odnosi na predgovor, uvod | ~ note pred- 
govor, uvodna riječ 

prefect ['priifekt] s 1. prefekt (u starom Ri- 
mu naziv za razne administrativne i voj- 
ne službe), upravitelj 2. glavni adminis- 
trativni činovnik nekog područja (u Fran- 
cuskoj) 3. (u nekim engl. školama) stariji 
učenik koji pazi na red i disciplinu 

prefectorial [,pri;fek'to;rial] adj koji se od- 
nosi na prefekta, upravitelja, nadgledni- 
ka i dr. i njegov položaj 

prefecture ['pri.'fek.tjua] s administrativno 
područje; služba i zvanje prefekta, vri- 
jeme trajanja službe prefekta, upravite- 
lja; prefektura (služba i zgrada) 

prefer [pri'fa:] vt 1. više voljeti, više cije- 
niti, radije činiti, preferirati, davati pred- 
nost, pretpostaviti (to komu ili čemu); 
unaprijediti, promaknuti 2. podnijeti 
(molbu), iznijeti (tužbu i dr.) 

preferability [.prefara-biliti] s prednost, ono 
čemu se može davati prednost 

preferable ['prefarabl] adj poželjniji, koje- 
mu se daje prednost, koji se preferira 

preferably ['prefarabli] adv radije, više, 
prije, bolje, najradije 

preference ['prefarans] s 1. sklonost, veća 
ljubav (prema, za) 2. ono što se više voli, 
za što se ima veća sklonost, izbor 3. com 
prednost, prvenstvo, prioritet, povlastica, 
olakšica; ugovori između dviju država 
kojima jedna drugoj daju stanovite pov- 
lastice; povlaštena tarifa | in ~ to radije 
nego, radije, prije; by ~ od svoje volje 

preference-bonds ['prefaransbondz] s pl 
com prioritetne obveznice 

preference-loan ['prefaranslaun] s priori- 
tetni zajam 

preference-shares ['prefaransjeaz] s pl pri- 
oritetne dionice 

preference-stock ['prefaransstok] s priori- 
tetne dionice, vrijednosni papiri 

preferential [.prefa'renjal] adj (~ly adv) 
povlašten, koji ima prednost, kojemu se 
daje prednost, preferencijalan | ~ credi- 
tor vjerovnik koji ima prioritet; ~ debt 
prioritetna tražbina; ~ loan prioritetni 
zajam; ~ shares prioritetne dionice; ~ 
treatment davanje prednosti (povlastica) 

preferment [pri'teimant] s pretpostavljanje, 
davanje prednosti; prednost, unapređenje, 
promaknuće; viša, veća služba, čast 

preferred [pri'fsid] adj kojemu se daje 
prednost, prvenstvo, koji se više voli, 
koji se preferira 

prefigure [.prirfiga] vt unaprijed zorno ili 
slikovito predočiti 

prefix ['priifiks] s gram prefiks; titula is- 
pred imena (inž., dr i si.), koji se stavlja 
ispred riječi 

prefix [,pri:'fiks] vt gram dodatni prefiks, 
riječcu ili slog drugoj riječi; dodati odlo- 

mak,  poglavlje  knjizi  i  dr.,  dometnuti, 
primetnuti 

prefix-bill ['priifiksbil] s com. precizna 
mjenica (kod koje je datum izričito na- 
značen) 

preform [iprirfDim] vt biol preformirati; 
dati unaprijed oblik 

preformation [,pri:fo;'mei£n] s biol pre- 
formacija 

preformative [prirfo:mstiv] adj biol pre- 
formativan; gram koji je stavljen spri- 
jeda 

pregnable  ['pregnabl]  adj osvojiv; ranjiv 
pregnancy ['pregnansi] s trudnoća, breme- 

nitost; skotnost, bređost, sjagnost, steo- 
nost, suprasnost, suždrebnost; plodnost; 
sadržajnost, obilje misli 

pregnant ['pregnant] adj (<~ly adv) trudan, 
bremenit, skotan, bred, sjagan, steon, su- 
prasan, suždreban; plodan (i fig); fig bo- 
gat (with čime); pregnantan 

preheat [.prii'hiit] vt predgrijati 
prehensile [pri-hensail] adj zool kojim se 

može uhvatiti (o repu itd.) 
prehension [pri'henjan] s zool hvatanje, 

uzimanje (pomoću repa, surle i dr.); psych 
shvaćanje, poimanje 

prehistoric [.priihis'torik] adj (~ally adv) 
prethistorijski 

prehistory [.prirhistari] s prethistorija; 
prahistorija 

pre-ignition [,pri;ig'nijn] s tech prerano 
paljenje 

prejudge [.prirdsAd^] vt unaprijed stvoriti 
odluku, zaključak (o čemu), stvoriti pre- 
rani sud (o komu) 

prejudgement [.prii'dgAdsmant] s unapri- 
jed stvorena odluka, zaključak (o čemu), 
prerano stvoren sud (o komu) 

prejuđication [prii.dsuidi'keijn] s prerano 
ili prenaglo stvoren sud, zaključak (o 
komu, čemu); prijašnja presuda, pret- 
hodni slučaj koji služi kao presedan 

prejudice ['predgudis] s predrasuda, miš- 
ljenje (bez pravog temelja, against pro- 
tiv koga, in favour of u čiju korist); jur 
šteta | without ~ bez predrasude; to the 
~ of na štetu 

prejudice ['predgudis] vt prejudicirati, is- 
puniti predrasudama, djelovati na koga 
predrasudama, unaprijed odrediti (stav), 
utjecati; jur oštetiti, nanijeti štetu 

prejudicial [.predju-dljl] _odj (~ly adv) 
pristran, prejudiciran, koji je obuzet 
predrasudom; štetan, škodljiv, koji na- 
nosi štetu 

prelacy t'prelasi] s prelatura, zvanje, čast 
visokog crkvenog dostojanstvenika, pre- 
lata; prelati 

prelate ['prelit] s prelat, visok crkveni do- 
stojanstvenik 

prelatic [pre'laetik] adj (~ally adv) prelat- 
ski, koji se odnosi na prelata, na prelat- 
sku čast, zvanje; biskupski 
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prelatize f'prelataiz] vt dovesti, staviti pod 
vlast, upravu prelata, crkve 

prelature ['prelatja] s prelatura, čast, po- 
ložaj prelata; prelati 

prelect [pri'lekt] vt javno predavati 
prelection [pri'lekja-n] s javno predava- 

nje 
preliminary [pri'liminari] s prijemni ispit; 

pl uvod, pripreme, pripremni radovi i 
dr.; preliminarni pregovori; sport pret- 
kvalifikaciona utakmica 

preliminary [pri'liminari] adj (prelimina- 
rily adu) uvodni, prethodni, pripremni, 
prijemni | ~ advice prethodna objava, 
najava; ~ estimate predračun, procjena; 
jur ~ inquiry prethodna istraga; com 
prethodni upit; ~ work pripremni, pret- 
hodni rad; ~ examination prijemni ispit 

prelude ['preljuid] s uvod, otvorenje; pre- 
digra; mus preludij 

prelude f'prelju.'d] vt/i I. vt 1. otvoriti, po- 
četi (predigrom); uvesti, navijestiti, pri- 
premiti; mus svirati preludij II. vi biti 
uvod, predigra (čemu); mus preludirati 

prelusive [pri'ljuisiv] adj uvodni, koji služi 
kao uvod, kao predigra,' pripremni 

premarital   [,pri:'masritl]   adj  predbračni 
premature [.prema-tjua] adj (~ly adv) pre- 

ran, zreo, dozreo prije vremena, prerano 
rođen; preuranjen, prenagljen 

prematurity [.prems'tjusriti] s prerana zre- 
lost, dozrelost; prerana razvijenost; pre- 
uranjenost, prenagljenost 

premeditate [.prirmediteit] vt razmišljati, 
misliti (o čemu) unaprijed, namjeravati 

premeditated [.prirmediteitid] adj (~ly 
adv) promišljen, namišljen, smišljen (u- 
naprijed), s predumišljajem 

premeditation [prii.medi'teijn] s prethodno 
smišljanje, namišljanje, predomišljanje, 
nakana, namjera, naum, predumišljaj 

premier ['premjs] adj prvi po redu, važ- 
nosti, položaju, časti i dr. 

premier ['premjo] s predsjednik vlade, mi- 
nistar predsjednik u Vel. Britaniji 

premiership ['premjajip] s položaj, čast 
predsjednika vlade, ministra predsjed- 
nika u Vel. Britaniji; trajanje službova- 
nja ministra predsjednika 

premise (premiss) [-premis] s 1. log pre- 
misa, pretpostavka 2. pl jur naprijed 
spomenuto, prije navedeno (u isprava- 
ma), prije navedene nekretnine; prosto- 
rije, kuća sa zemljištem i svim pripadnim 
zgradama I working ~s radne prostorije; 
jur on the ~s na zemljištu, na licu mje- 
sta 

premise [pri'maiz] vt 1. log postaviti pre- 
mise, pretpostavke 2. iznijeti, napisati, 
pretpostaviti unaprijed, naprijed spome- 
nuti 

premium ['priimjsm] s 1. nagrada, dar 2. 
premija, novčani prinos (za osiguranje) 3. 
naukovina (svota koju šegrt plaća maj- 

storu) 4. kamata, pristojba, prid, ažio | 
com to be at a ~ kotirati iznad pariteta; 
rate of ~ premijska stopa; constant ~ 
stalni prid; to stand at a ~ imati veću 
vrijednost od nominalne; fig biti veoma 
cijenjen, tražen 

premium-bond ['priimjambond] s com pre- 
mijska obligacija, obveznica 

premium-hunter ['priimjam.hAnts] s bur- 
zovni špekulant na dobitak tečajeva 

premolar  [prirmeula]  s pretkutnjak 
premonition [.priims'nij'n] s opomena; pre- 

dosjećaj, slutnja 
premonitory [prrmonitari] adj (premonito- 

rily adv) koji služi kao opomena, predo- 
sjećaj, predznak 

pre-natal [.prirneitl] adj koji se dogodio, 
koji je postojao, koji je nastao prije ro- 
đenja 

prentice ['prentis] s arch, šegrt, naučnik; 
početnik ,| to try his ~ hand ogledati se, 
okušati svoju snagu 

preoccupation [prii.okju-peijn] s 1. zauzi- 
manje, zauzeće (zemlje i dr.) prije drugo- 
ga 2. preopterećenost, zaokupljenost (po- 
slom i dr.), zadubljenost, glavna djelat- 
nost 3. predrasuda, pristranost 4. zabri- 
nutost, briga; rastresenost 

preoccupied [.prirokjupaid] adj (~ly adv) 
preopterećen, zaokupljen, preokupiran, 
zauzet (poslom i dr.), zadubljen, obuzet 
(mislima); zabrinut, rastresen, duhom od- 
sutan 

preoccupy [.prii'okjupai] vt 1. zauzeti (ze- 
mlju i dr.) prije drugoga 2. obuzeti, zao- 
kupiti (misli, pažnju i drO,; zadavati brige 

preordain [,pri:o,"dein] vt predodrediti 
prep [prep] s si priprema, pripremanje, 

spremanje, pripravljanje; US = prepara- 
tory school 

prepackage [.prii'psekiđg] vt US izvagati i 
zapakirati (robu) prije prodaje 

prepaid [.prirpeid] adj unaprijed plaćen, 
isplaćen, franko 

preparation [.preps'reijn] s priprema, pri- 
premanje, spremanje; pripravnost, spre- 
mnost; pripravljanje, priređivanje, izrad- 
ba; domaća zadaća; preparat | to make 
~s pripremati se, spremati se, priprav- 
ljati se 

preparative [pri'pserativ] adj (~ly adu) 
koji pripravlja, prethodni, pripravni, pri- 
premni 

preparative [pri'pasrstiv] s priprava, pri- 
premanje, pripravljanje, spremanje 

preparatory [pri'peer star i] adj (preparato- 
rily adv) pripravni, uvodni, prethodni, 
pripremni | ~ school osnovna škola 

preparatory [pri'pasratari] s osnovna škola 
prepare [pri'pea] vt/i I. vt 1. pripremiti 

(koga), prirediti (for za što); zgotoviti, 
spremiti; sastaviti (ispravu); pripraviti 
(koga for za što, to da čuje, primi što) 2. 
napraviti, prirediti 3. opremiti, oružati; 
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tech preparirati, izraditi II. vi pripremati 
se, spremati se, pripravljati se, oružati 
se 

prepared [pri-pead] adj (~Iy adv) spreman, 
pripravan, gotov (for za što); priređen, 
opremljen, prepariran 

prepay [.prii'pei] vt platiti (troškove, po- 
štarinu) unaprijed 

prepayable [.prii'peiabl] adj koji se može, 
mora platiti unaprijed 

prepayment [.prii'peimant] s plaćanje (troš- 
kova, poštarine) unaprijed 

prepense [pri'pen$l adj (~ly adv) smišljen 
unaprijed, promišljen, namjeran, hotimi- 
čan, navlastit 

preponderance [pri-pondarans] s prevaga, 
pretežnost, nadmoć, veći utjecaj ili broj, 
superiornost 

preponderant [pri'pondarant] adj (~ly adu) 
koji ima prevagu, nadmoćan, pretežan, 
odlučan, predominantan 

preponderate [pri-pondareit] vi prevagnuti, 
biti nadmoćan, nadvladati, premašivati, 
preponderirati 

preposition [.prepa'zijn] s gram prijedlog, 
prepozicija 

prepositional [.prepa'zijanl] adj (~ly adu) 
gram koji se odnosi na prepoziciju, pri- 
jedlog, prijedložni 

prepositive [pri'pozitiv] adj gram stavljen 
sprijeda, koji je sprijeda 

prepossess [.priipa'zes] vt 1. obuzeti, una- 
prijed osvojiti; nadahnuti, povoljno utje- 
cati na; skloniti, opredijeliti, pridobiti (u 
čiju korist) 

prepossessing [.priipa-zesirj] adj (~Iy adv) 
koji osvaja, predobiva; privlačan, neodo- 
ljiv 

prepossession [.pri.'pa'zejn] s prijašnje, 
prethodno posjedovanje; zaokupljenost 
(duha nekom idejom i dr.); sklonost, na- 
klonost (prema komu, čemu), predrasuda, 
animozitet 

preposterous [pri'postaras] adj (~ly adv) 
protivan zdravom razumu, naopak, be- 
smislen; smiješan 

prepotence [,pri!'pautans] s nadmoćnost, 
nadmoć, veća sposobnost, jača snaga 

prepotency [.prirpautansi] s superiornost, 
veća moć, veći utjecaj, veća snaga 

prepotent [.prii'pautsnt] adj prejak, nadmo- 
ćan, vrlo moćan, silan; biol koji ima 
jaču moć prenošenja nasljednih svojstava 

prepuce [-pri:pju:s] s onat naglavnik, pre- 
pucij, pretkožica, udna navlaka, udna 
prevlaka 

Pre-Raphaelite [.prii'raefalait] s prerafaelit 
prerecord [,pri:ri'ko:d] vt unaprijed snimiti 

(radio ili TV emisiju) 
prerequisite [,pri:'rekwizit] adj preduvje- 

tan, preduslovan 
prerequisite [,pri:frekwizit] s preduvjet, 

preduslov 

prerogative [pri'rogativ] s isključivo pravo 
ili povlastica; posebno pravo, prerogativ 
(vezano za neki visoki položaj i dr.); 
prednost 

prerogative [pri'rogativ] adj koji uživa 
prednost, povlasticu, povlašten, privile- 
giran 

presage [-presids] s predznak, znak, zna- 
menje; predosjećaj, slutnja 

presage [-presidg] vt proricati, pretkazati; 
slutiti (na što), predosjećati (što) 

presbyopia [.prezbi'aupia] s med vrsta da- 
lekovidnosti (koja dolazi sa starošću) 

presbyter [-prezbita] s crkveni starješina; 
svećenik, prezbiter 

presbyteral [prez'bitaral] adj prezbiterski, 
koji se odnosi na prezbitera, svećenički 

presbyterjal [.prezbi'tiarial] adj —> presby- 
teral 

Presbyterian [.prezbi'tiarian] adj prezbite- 
ri janski 

Presbyterian [iprezbi'tiarian] s prezbiteri- 
janac 

presbytery ['prezbitari] s mjesto u crkvi 
za svećenike; prezbiteri, prezbiterski si- 
nod; župni dvor 

preschool   [.prii-sku:!]   adj  predškolski 
prescience [-presians] s predosjećanje, pred- 

viđanje 
prescient [-presiant] adj (~ly adv) koji 

unaprijed zna, predviđa, predosjeća 
prescind [pri'sind] vt/i I. vt odsjeći, izlu- 

čiti, odvojiti, odijeliti, apstrahirati II. vi 
ne osvrtati se, ne obraćati pažnju 

prescribe [pri'skraib] vt/i I. vt propisati, 
prepisati (lijek) II. vi propisivati, prepi- 
sivati 

prescript [-priiskript] s propis, nalog, na- 
redba, uredba, odluka; med recept, propi- 
san lijek 

prescription [pri'skripjan] s propis, na- 
redba; med recept; jur običajno pravo | 
negative ~ određeni rok do kojega se 
može podići tužba i dr., zastara 

prescriptive [pri'skriptiv] adj (~ly adv) 
propisan (zakonom ili običajem); običaj- 
ni; koji se odnosi na propis, naredbu i dr. 

presence ['prezns] s 1. prisutnost, blizina, 
nazočnost, društvo 2. držanje, izgled, po- 
našanje 3. utjecaj, prisutnost (neke više 
sile) | ~ of mind prisutnost duha, hlad- 
nokrvnost 

present1 ['preznt] s sadašnjost; gram sada- 
šnje vrijeme | at ~ sada, danas; for the 
~ zasada; up to the ~ dosada; by the ~ 
ovim ovdje, ovim pismom, dokumentom 
i dr. 

present2 ['preznt] s dar, poklon | to make 
a ~ of pokloniti što (to komu) 

present ['preznt] adj 1. prisutan, nazočan; 
koji postoji u sjećanju, svijesti 2. sadaš- 
nji, ovaj, koji postoji, živ, koji se događa 
sada; gram sadašnji, koji se odnosi na 
sadašnjost; arch spreman, pripravan, go- 
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tov 3. koji djeluje; koji je od pomoći, koji 
je pri ruci | ~ company prisutni; to be 
~ at prisustvovati 

present [pri-zent] vt/i I. vt 1. predstaviti 
(koga to komu), uvesti, predvesti 2. pre- 
dati, iznijeti, podnijeti, predložiti, prepo- 
ručiti 3. pokazati, prikazivati; pružati, 
nuditi; dati, pokloniti, darovati, obdariti 
(with čime) 4. mil nišaniti, ciljati, uperiti; 
držati pušku na pozdrav; theat prikazati 
komad; to ~ oneself pojaviti se, predsta- 
viti se, javiti se, doći na ispit; desiti se, 
pružiti se (prilika i dr.) II. vi predlagati, 
preporučivati | to ~ one's compliments 
iskazati poštovanje; to ~ one's apologies 
ispričati se, moliti za oproštenje 

present [pri'zent] s mil nišanjenje, gađa- 
nje; držanje oružja kod pozdrava (pre- 
zentiranje puške) 

presentable [pri'zentabl] adj (presentably 
adv) koji se može pokazati, ponuditi, 
predložiti i dr.; koji se može predočiti, 
prikazati, izvesti; koji se može pokloniti; 
pristojna izgleda; naočit 

presentation [.prezan'teijn] s 1. predstav- 
ljanje, uvođenje 2. davanje, darivanje, 
obdarivanje, poklanjanje; predaja 3. iz- 
nošenje, izlaganje; theat izvedba, prika- 
zivanje 4. dar, poklon 

presentation copy [.prezan'teijn.kopi] s 
besplatan primjerak knjige i dr. koji au- 
tor daruje 

presentational [.prezan'teijnal] adj pre- 
dodžbeni 

preservative [pri-zentetiv] adj eccl koji ima 
pravo pređlaganja; psych predočljiv, 
shvatljiv 

present-day [-prezntdei] adj sadašnji, da- 
našnji, suvremen 

presentee [.prezan'ti;] s eccl svećenik koji 
se predlaže za nađarbinu; primalac dara; 
predstavljena osoba 

presentient [pri'senjiant] adj koji unapri- 
jed osjeća, sluti 

presentiment [pri'zentimant] s predosjećaj, 
slutnja; loša slutnja 

presentive [pri'zentiv] adj neposredan, koji 
se javlja (u svijesti), direktan 

presently [-prezntli] adv začas, uskoro, ubr- 
zo, zamalo, malo kasnije; US danas, sada; 
arch odmah, isti čas 

presentment [pri'zentmsnt] s iznošenje, iz- 
laganje, prikazivanje; slika, opis; pred- 
stavljanje; predočivanje, izvedba, izvo- 
đenje; jur podnošenje (tužbe); od porote 
neposredno podignuta tužba 

present participle ['preznt'paitisipl] s gram 
particip prezenta, glagolski prilog sa- 
dašnji (u engleskom obliku na -ing: he 
is growing) 

present perfect ['pre*znt'pa:fikt] s gram 
glagolska fraza koja se sastoji od oblika 
glagola have i prošlog participa glavnog 
glagola 

preservable [pri-zasvabl] adj koji se može 
sačuvati, održati, održiv 

preservation [.preza'veijn] s održavanje, 
čuvanje; održanost, očuvanost 

preservative   [pri'za:vativ]   s   konzervans 
preserve [pri'zaiv] s 1. ukuhano voće, kon- 

zerva 2. branjevina, ribnjak, prezervat 
3. pl ukuhano voće | fig to poach on 
another's ~s zalaziti u tuđe područje, 
miješati se u tuđe poslove 

preserve [pri'zaiv] vt čuvati, braniti, šti- 
titi, sačuvati, očuvati, održati; ukuhati, 
usoliti. ukiseliti, konzervirati; čuvati, uz- 
gajati divljač, ribu i dr. | ~đ fruit uku- 
hano voće; ~d meat usoljeno, sušeno 
meso, mesna konzerva 

preserver [pri'za;va] s 1. branilac, zaštit- 
nik, spasitelj 2. onaj koji čuva, uzgaja 
diyljac i dr. 

preside [pri-zaid] vi predsjedati, upravljati, 
biti na čelu, vladati, nadzirati, nadgle- 
dati | to ~ at the organ svirati orgulje 

presidency ['prezidansi] s predsjedništvo, 
nadstojništvo; vrijeme trajanja vlasti 
predsjednika; područje vlasti predsjed- 
nika; Anglo-Ind pokrajina, okrug 

president ['preziđant] s predsjednik, minis- 
tar; nadstojnik, upravitelj; univ rektor 
sveučilišta; US direktor, upravitelj, rav- 
natelj; predsjednik republike | ~ of the 
Board of Trade ministar trgovine 

presidential [.prezi'denjal] adj (~ly adu) 
predsjednički, koji se odnosi na predsjed- 
nika, upravitelja, ravnatelja 

presidiary [pri-sidiari] adj koji se odnosi na 
garnizon, garnizonski 

presignify  [.prii-signifai]  vt nagovijestiti 
press* [pres] s 1. vreva, gužva, navala, sti- 

ska; metež, žurba, užurbanost; hitnja, 
hitnost, sila 2. pritisak, stisak 3. preša, 
tijesak; tiještenje 4. tiskarski, štamparski 
stroj, tiskara, štamparija; tisak, štampa, 
tiskanje, štampanje; rovinstvo, štampa, 
novinski izvještaj ili kritika (to receive 
a bad ~) 5. ormar 6. mar prekomjerni 
pritisak na jedra (vjetra) | in the ~ u 
tisku, u štampi, tiska se, štampa se; to 
correct the ~ vršiti korekturu; gutter ~ 
jeftina, nevrijedna literatura 

press [pres] vt/i I. vt 1. pritisnuti, stisnuti, 
stiskati, pritiskati, istisnuti; izravnati, iz- 
gladiti; tištati; gnječiti, cijediti, tiještiti 
(grožđe i dr.) 2. pritisnuti, privinuti (na 
prsa), stegnuti (u zagrljaj), stisnuti, ste- 
gnuti (ruku) 3. prilijepiti (marku), utis- 
nuti (poljubac) 4. goniti, progoniti, nava- 
ljivati, tjerati; pritisnuti, prignječiti, 
zgnječiti; nagnati, primorati, natjerati, 
prinuditi, prisiliti; upeti se, uprijeti se; 
navaljivati, salijetati, usrdno moliti, izis- 
kivati, tražiti (for što), snubiti 5. osobito 
što isticati, ostati pri čemu; istisnuti, pro- 
mrsiti (riječ) 6. glačati (teškim glačalom 
ili strojem za glačanje) II. vi 1. pritisM- 
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vati, vršiti pritisak, teško pritiskivati, 
navaljivati, gurati se, narivavati se, na- 
metati se | fig to ~ the button učiniti pr- 
vi, odlučni korak; to ~ an attack žestoko, 
uporno napadati, navaljivati; to ~ home 
(an argument) uvjeriti koga jakim raz- 
lozima; to be ~ed for time biti u stisci s 
vremenom; to ~ a th on one nametnuti, 
narinuti, naturiti kome što; hard ~ed u 
stisci, u škripcu, u tešku položaju 
press back [-pres'bask] vt savinuti una- 
trag; potjerati natrag 
press down ['pres'daun] vt stisnuti, zgnje- 

čiti 
press forward ['pres'foiwad] vi tjerati, gu- 

rati naprijed, požurivati; nositi, gurati, 
ići naprijed (za gomilu), progurati se, 
probijati se 

press in(to)  ['pres'in(tu)] vi ugurati 
press on ['pres'on] vi/t I. vi žuriti se, hi- 
tjeti, raditi II. vt vršiti pritisak, nava- 
ljivati 

press2 [pres] s prisilno vrbovanje, uzima- 
nje ljudi u vojsku, mornaricu 

press [pres] vt silom vrbovati ljude za 
vojsku, mornaricu; oduzeti, rekvirirati 
(konje, brodove i dr.) za državne potrebe 

press-agent ['pres.eidgant] s reklamni 
agent 

press-box ['presboks] s novinarska loža (u 
kazalištu, na utakmicama i dr.) 

press-clipping ['pres.klipirj] s -> press-cut- 
iing 

press conference [Tpres,konfarsns] s konfe- 
rencija za štampu 

press-cutting ['pres.kAtirj] s izrezak, vijest 
iz novina 

press-gallery [-pres.gaslari] s galerija za 
predstavnike tiska, štampe 

pressgang ['presgaarj] s odred koji hvata i 
silom novači ljude za vojsku, morna- 
ricu 

pressing [-presirj] ođj (~Iy adv) 1. hitan, 
žuran 2. koji salijeće, moli, zahtijeva, 
traži 

pressing ['presirj] s otisak, kopija gramo- 
fonske ploče 

pression [-prejn] s pritiskanje, tiskanje; 
pritisak 

pressman ['presman] s (pi pressmen f'pres- 
man]) tiskar, štampar; novinar, repor- 
ter 

press-mark ['presmaik] s broj ili oznaka 
knjige u knjižnici 

pressor ['presa] adj physiol presorni 
press-room ['presrum] s prostorija u kojoj 

se nalaze tiskarski strojevi u tiskari, 
strojarnica 

pressure [-preja] s 1. pritiskivan je, pritisak; 
fig hitnost, neodložnost 2. fig pritisak, te- 
žina, nevolja, nužda, neprilika, stiska, 
primoravanje 3. pritisak, tlak | blood ~ 

krvni tlak; high, low ~ visok, nizak pri- 
tisak; to put ~ upon one prisiliti koga na 
što 

pressure ['prefa] vt vršiti pritisak 
pressure cabin ['prejs.kaebin] s aero her- 

metička kabina 
pressure cooker ['preja.kuka] s patentni 

lonac, ekspresni lonac 
pressure gauge [-prejageidg] s tech mano- 

metar 
pressure group ['prejagruip] s skupina koja 

vrši pritisak na zakonodavstvo i na jav- 
nost propagandom, osobnim kontaktima 
i si. kako bi utjecala na zakonodavstvo 
ili politiku 

pressure point ['prejapoint] s med mjesto 
gdje se pritiskom može zaustaviti krva- 
renje 

pressure suit ['prejssjuit] s astronautsko, 
svemirsko odijelo 

prestidigitation ['presti.didsi'teijn] s ča- 
ranje, vračanje, opsjenarstvo; majstor- 
luk, trik, žonglerstvo 

prestidigitator [.presti'didsiteite] s opsje- 
nar, varalica, žongler 

prestige [pres'tiig] s Fr ugled, poštovanje, 
autoritet, dobro ime, utjecaj, prestiž 

prestissimo [pres'tisimau] adv mus vrlo 
brzo 

presto [-prestau] adv mus brzo, živo 
prestresseđ [.prirstrest] adj \ ~ concrete 

prednapregnuti beton 
presumable [pri'zju:mafol] adj koji se može 

pretpostaviti (kao takav), vjerojatan, 
predvidiv 

presumably [pri'zjuimabli] adv vjerojatno, 
po svoj prilici 

presume [pri'zjuim] vt/i I. vt 1. držati, mi- 
sliti, predmnijevati, uzimati kao vjero- 
jatno, pretpostavljati 2. uzimati, dopuš- 
tati sebi slobodu II. vi drznuti se, usu- 
diti se 

presume (up)on [pri'zju!m(ap)'on] vi osla- 
njati se na, odveć se uzdati u što, pre- 
tjerivati u ocjenjivanju (koga, čega) 

presumed [pri'zjuimd] adj (~ly adv) koji 
se pretpostavlja, koji se uzima kao ta- 
kav 

presuming [pri'zjuimin] adj (~ly adu) dr- 
zak, umišljen, uobražen 

presumption [pri'ZAmpJan] s 1. pretpos- 
tavka osnovana na vjerojatnosti, vjero- 
jatnost, mogućnost, predmnijevanje, na- 
gađanje, naslućivanje 2. luda smjelost, 
drskost | ~ of fact zaključak (izveden na 
temelju poznatih činjenica); ~ of law 
pretpostavka da je nešto istinito (dok se 
ne dokaže suprotno); zaključak koji se 
uzima kao točan pod stanovitim okol- 
nostima; on the ~ that uz pretpostavku, 
pod pretpostavkom da; there is strong ~ 
against it to je vrlo malo vjerojatno 

presumptive [pri'zAmptiv] adj (~ly adu) 
vjerojatan, koji se pretpostavlja, prezum- 
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ptivan | the heir ~ unaprijed označeni 
(samim stupnjem srodstva) nasljednik; 
jur ~ evidence dokaz na temelju indi- 
cija 

presumptuous [pri'ZAmptjuas] adj (~ly 
adv) drzak, uobražen, preuzetan, arogan- 
tan 

presuppose [ipri.'sa'psuz] vt pretpostaviti, 
pretpostavljati, predmnijevati; unaprijed 
zaključiti, očekivati 

presupposition [.priisApa'ziJn] s pretpo- 
stavka, predmnijevanje 

pretence (pretense) [pri'tens] s zahtjev, 
pravo; izgovor, izlika; prividan, lažan 
razlog; laž, izmišljotina; prenavl janje, 
pretvaranje, maska | under false ~s laž- 
nim, krivim razlozima, izlikama 

pretend [pri'tend] vt/i 1. vt 1. lažno prika- 
zivati, zavaravati, upotrebljavati za izli- 
ku, izgovor, lažno tvrditi II. vi 1. tražiti, 
zahtijevati; težiti, prisvajati sebi 2. gra- 
diti se, pretvarati se, praviti se; uobraža- 
vati sebi, drznuti se; pretendirati | to ~ 
to be robbers igrati se razbojnika; to ~ 
indisposition izgovarati se bolešću; he 
~s ignorance on se pretvara da ne zna; 
to ~ to a th iznositi zahtjeve na što, 
uobražavati sebi što, dopuštati sebi što; 
I do not ~ to learning ne uobražavam 
sebi da sam učen 

pretend to  [pri'tend'tui] vi zaprositi 
pretended [pri'tendid] adj (~ly adv) lažan, 

tobožnji, takozvani, nazovi 
pretender [pri'tenda] s pretendent; šarlatan, 

prevarant 
pretense  [pri'tens] s -» pretence 
pretension [pri'tenjan] s 1. zahtjev, traže- 

nje; želja, težnja, pretenzija 2. pretva- 
ranje 3. izlika, nedokazana tvrdnja 4. 
pretencioznost | of great ~s s velikim 
zahtjevima, pretenzijama; of no ~s bez 
zahtjeva, pretenzija, skroman 

pretentious [pri'tenjas] adj (~ly adv) koji 
(mnogo) zahtijeva, traži; koji ima o sebi 
visoko mišljenje; umišljen, uobražen, 
pretenciozan 

pretentiousness [pri'ten^ssnis] s umišlje- 
nost, uobraženost, drskost, nadutost, pre- 
tencioznost 

preterhuman [.pri:ta'hju:n»n] adj natčovje- 
. čanski, nadljudski 

preterite (preterit) [-pretsrit] adj gram 
prošli 

preterite (preterit) [-preterit] s gram pre- 
terit, prošlo vrijeme; glagol u prošlom 
vremenu 

preterition [.priita'rijn] s mimoilaženje, 
prelaženje, propuštanje, obilaženje, za- 
nemarivanje 

pretermission [,pri;ts'mi.fn] s izostavlja- 
nje, propuštanje, ispuštanje, zanemari- 
vanje 

pretermit [.prirta'mit] vt izostaviti, propus- 
titi, ispustiti, preskočiti 

preternatural [.priita'naetjral] adj (~ly 
adv) nadnaravan, nenaravan, neprirodan 
pretext ['priitekst] s izgovor, izlika, pre- 
tekst | on (under) ~ of pod izgovorom, 
izlikom; to make a ~ of izgovarati se 
čime 
pretext   [prii'tekstl   vt  izgovarati  se  čime 
pretonic [iprii'tonik] adj koji se nalazi ne- 

posredno prije naglašena sloga, glasa 
prettify [-pritifai] vt uljepšati, ukrasiti, na- 

kititi, uresiti 
prettily   ['pritili]   adv lijepo,  ukusno,   dra- 

žesno; zgodno 
prettiness   ['pritinis]  s Ijepušnost,  ljepota, 
prijatnost, dragost, ljupkost, dražest 
pretty f'priti] adj Ijepušan, zgodan, ubav; 
Ijubak; gizdav, usiljen, izvještačen; do- 
bar, priličan, odličan; coll prilično velik 
(lit & fig); lijep (često ironično: a ~ fix); 
vješt, spretan 
pretty [-priti] adv prilično, vrlo, dosta, po- 
dosta, dobrano; u priličnoj mjeri; gotovo, 
skoro; coll zgodno, dražesno | that is ~ 
much the same thing to je manje ili više, 
otprilike, gotovo isto; sitting ~ si u vrlo 
povoljnom položaju, u povoljnoj situa- 
ciji 
pretty [Tpriti] s lijepa osoba, lijepa ukrasna 
stvar | my ~ moja draga, moj dragi 
pretty-pretty f'priti.priti]  adj bezizražajno 
lijep, izvještačen, neprirodan | a ~ face 
lutkasto lice 
pretty-pretty   ['priti.priti]   s   sitni   ukrasi, 

bezvrijedan, lažan nakit 
pretzel [?pretsl] s perec 
prevail [pri'veil] vi prevladati, imati pre- 

vagu (over nad čim, kim), biti nadmoćan, 
nadvladati (against, over koga, što); pre- 
vladavati, vladati; nadvladati; pridobiti, 
zadobiti; uvjeriti, navesti, skloniti, na- 
govoriti; uspjeti da 

prevail (up)on [pri'veil(ap)Ton] vi navesti, 
skloniti,  pridobiti,  nagovoriti  |  I could 
not ~ myself nisam bio kadar 
prevailing  [pri'veilirj]  adj  (<~ly adu) koji 
vlada, prevladava, koji se općenito upo- 
trebljava, prihvaća, općenit, sveopći 
prevalence   ['prevalans]   s   prevlast,   nad- 
moć, veća sila, pretežnost; utjecaj, upliv, 
moć, djelovanje; uspjeh; prevladavanje, 
uzimanje maha 
prevalent  ['prevalant]  adj  (~ly adv)  koji 
prevladava, koji ima premoć, nadmoćan, 
koji vlada; jak, silan; općenit 
prevaricate  [pri'vasrikeit] vi okolišati, za- 
obilaziti, izbjegavati istinu, ševrdati 
prevarication    [pri.veeri'keijn]    s    okoliša- 
nje, ševrdanje, zaobilaženje, izbjegavanje 
istine 
prevaricator [pri'vaerikeita] s onaj koji 

okoliša, izbjegava istinu, ševrđalo, pet- 
Ijanac 

prevenient [pri'vimiant] adj pređašnji, pret- 
hodni; koji sprečava, koji predusreće 
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prevent [pri'vent] vt spriječiti, zapriječiti, 
preteći, predusresti, odvratiti; priječiti, 
smetati (from) 

prevent [.prii'vent] vi arch rukovoditi, vo- 
diti 

preventable  [pri'vetabl]  adj  koji se može 
spriječiti, predusresti 

preventative [pri'ventativ] adj zaštitni, koji 
nešto sprečava, predusreće, preventivan 

preventative [pri'ventativ] s ono što zašti- 
ćuje, čuva (od propadanja, zla i dr.) 

preventer [pri'venta] s onaj koji priječi, 
sprečava, smeta; mar konop kojim se 
vezuju, utvrđuju jarboli i dr., pomoćno 
uže 

preventible [pri'ventabl] adj —> preven- 
table 

prevention [pri'venjan] s sprečavanje, pre- 
dusretanje, priječenje; opreznost, mjera 
opreznosti 

preventive [pri'ventiv] adj (~ly adu) koji 
predusreće, priječi, sprečava, zaštićuje, 
preventivan | ~ detention pritvor; Pre- 
ventive Service služba obalne zaštite 

preventive [pri'ventiv] s preventiva, pro- 
filaksa, preventivno sredstvo 

pre-view ['priivju:] s reklamno prikaziva- 
nje odlomaka iz filma, zatvoreno prika- 
zivanje filma, zatvorena projekcija 

pre-view ['pri:vju:] vt prikazati (film) na 
zatvorenoj projekciji 

previous f'priivjas] adj (~ly adu) prijašnji, 
pređašnji, prethodni; coll preuranjen | 
pari to move the ~ question prijedlog da 
se prekine debata i da se odmah pristupi 
glasanju (ako se prijedlog odbije, debata 
se nastavlja) 

previous ['priivjas] adv \ ~ to prije, pred 
previše [prii'vaiz] vt predvidjeti, proreci, 

predskazati 
prevision [.prii'vign] s predviđanje, pret- 

kazivanje, proricanje (čega unaprijed) 
previsional [.prirvignal] adj (~ly adv) koji 

predviđa, pretkazuje, kazuje unaprijed, 
koji sluti, koji naslućuje 

prevue ['priivju:] —> preview 
pre-war [.prirwoi] adj predratni 
prey [prei] s grabež, pljačka; plijen, lovina; 

fig žrtva | beast of ~ grabežljiva živo- 
tinja, grabežljivac; bird of ~ ptica grab- 
ljivica; to be, to become, to fall a ~ to 
a p, to a th pasti žrtvom komu, čemu, 
postati plijen komu ili čemu 

prey [prei] vi vrebati (upon što); fig preva- 
riti, nasamariti; loviti (za hranu); plije- 
niti, pljačkati; ugrabiti, požderati; fig 
tištati, moriti, mučiti 

priče [prais] s 1. cijena, vrijednost; nagra- 
da; fig žrtva, cijena 2. koštanje | long ~ 
bruto-cijena, cijena uključivši carinu; 
cost ~ cijena koštanja, vlastiti troškovi; 
to set a ~ on a p's head raspisati nagradu 
na čiju glavu; at any ~ po svaku cijenu; 
above, beyond, without ~ neprocjenjiv; 

every man has his ~ svaki čovjek ima 
neku slabu stranu; fixed ~ stalna cijena; 
~ fixed granična, najviša cijena; si what 
~? kakvi su izgledi? 

priče [prais] vt tražiti određenu cijenu za 
što,  cijeniti,  zacijeniti,  pitati za cijenu 

price-current ['prais.kArant] s cjenik, cje- 
novnik 

priced [praist] adj koji ima označenu cije- 
nu, vrijednost; vrijedan, dragocjen l 
high-~ koji je u velikoj cijeni 
priceless ['praislis] adj neprocjenjiv, ne- 
ocjenjiv, vrlo vrijedan; si vrlo zabavan, 
ugodan, divan 
price list ['praislist] s cjenik 
price-mark ['praismask] s —> price-tag 
price-tag f'praistasg] s ceduljica s cijenom 
prick [prik] s bodlja, bodljika, trn; ubod, 
probadanja; fig neugodan osjećaj, nemir; 
vulg penis | to kick against the ~s uda- 
rati glavom o zid, bosti se s rogatim; ~s 
of conscience grižnja savjesti 
prick [prik] vt/i I. vt ubosti, bocnuti, bosti, 
probosti, probušiti, bockati, probadati; fig 
peći, tištati; arch, tjerati, podbadati, poti- 
cati, goniti (konja i dr.) II. vi bosti, boc- 
kati;  sjeći,  žigati,  peći,  bosti  (za  bol); 
ppdbosti konja, pojahati trkom 
prick at ['prik'aet] vi nabosti se, ubosti se, 

udariti se 
prick   in   ['prik'in]   vt   zasaditi,   posaditi 

(mladice) 
prick out  [-prik'aut]  vt zasaditi,  posaditi 

(mladice u rupice) 
prick up ['prik'Ap] vt naćuliti uši (za psa) l 
to   ~   one's  ears  naćuliti  uši,  pažljivo 
slušati što se govori 
prick-eared  ['prik.iad]  adj  koji je naćulio 

uši 
pricker ['prika] s bodlja, šiljak, šilo 
pricket ['prikit] s jelenče, srndać u drugoj 
godini; vrsta svijećnjaka (na koji se na- 
bada svijeća) | ~s sister lane u drugoj 
godini 
pricking ['prikin] s bockanje 
prickle1   ['prikl]   s  1.  trn,  bodlja,  drača 2. 
peckanje, bockanje, svrbež 
prickle2 ['prikl] s mala pletena košara (koja 
se upotrebljava kao mjera za količinu, 
težinu) 
prickle   ['prikl]  vt/i I. vt ubosti, bocnuti, 
bockati II. vi trnuti, osjećati ubode, trnce, 
svrbjeti, bridjeti 
prickling  ['priklirj]  s bockanje, ubadanje; 

trnci, svrbljenje kože 
prickling  f'priklin] adj bodljikav, bockav, 

brideći 
prickly  ['prikli]  adj bodljikav, koji bode, 

ubada, bocka; fig koji bode, tišti, bocka 
prickly heat ['prikli-hiit] s med milijarija 

(upalna kožna bolest) 
prickly  pear   f'prikli'pea]   s  bot  opuncija, 

indijska smokva (vrsta kaktusa, Opuntia) 
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priđe [praid] s 1. ponos, oholost, samosvi- 
jest, gordost, ponositost, taština, uzdiza- 
nje 2. dika, gizda; sjaj, slava, divota, 
krasota, ljepota 3. sila; grupa, čopor (ži- 
votinja, npr. lavova) | to take ~ in pono- 
siti se, dičiti se čime; false ~ lažni ponos; 
her peacock in his ~ paun s raširenim 
repom; ~ of morning krasota, ljepota 
jutra; in the ~ of his youth u cvijetu 
svoje mladosti; ~ of India bot kok, ko- 
ko, melija (Melia azederah) 

priđe [praid] v refl \ to ~ oneself on pono- 
siti se, dičiti se, hvaliti se čime, biti po- 
nosan na što 

priđeful ['praidful] adj (~ly ađv) Scot ohol, 
nadut, ponosit 

priđeless [-praidlis] adj bez oholosti, bez 
ponosa 

priest [priist] s 1. svećenik, duhovnik 2. 
batina, štap kojim se ubija velika riba 
(kad je već ulovljena) 

priest [priist] vt zarediti (za svećenika) 
priest-craft ['priistkraift] s miješanje sve- 

ćenstva, crkve u svjetovne poslove 
priestess f'priistis] s svećenica, đuhovnica 
priesthood ['priisthud] s svećenstvo, sveće- 

nici; svećeništvo 
priestlike ['pri.'stlaik] atjj poput svećenika 
priestling [-priistlirj] s mlad svećenik 
priestly ['priistli] adj svećenički, koji se 

odnosi na svećenika 
priest-riđđen ['pri:stiridn] adj kojim vlada, 

upravlja svećenik, duhovnik 
priest-vicar ['priist.vika] s čin nižeg kano- 

nika (u nekim katedralama) 
prig1 [prig] s umišljen, tašt čovjek; sitan, 

površan cjepidlaka; drzak, umišljen ne- 
znalica 

prig2 [prig] s lopov, kradljivac, tat, dže- 
par 

prig [prig] vt si krasti 
priggery ['prigari] s 1. umišljenost, taština, 

cjepidlačenje 2. lupeštvo 
priggish ['prigij] adj (~ly adv) 1. umišljen, 

uobražen, usiljen, afektiran, izvještačen, 
samoljubiv, cjepidlački 2. tatski, lopovski 

prim [prim] adj (~ly adu) 1. uredan, do- 
tjeran, čist 2. ukočen | ~ and proper 
pretjerano moralan i korektan; koji za- 
zire od svega što je grubo i vulgarno 

prim [prim] vi/t I. vi ukočeno se vladati, 
držati, biti neprirodan, izvještačen, afek- 
tirati II. vt naprćiti, naškubiti usne 

primacy ['praimasi] s prvenstvo, primat; 
položaj, čast primata 

primage [-praimids] s postotak, nagrada u 
novcu koju dobiva vlasnik trgovačkog 
broda preko ugovorene vozarine 

primage ['praimidg] s količina vode koja se 
ispari (u kotlu) 

primal ['praiml] adj (~ly adu) prvi, prvo- 
bitan, prvotan, primitivan, osnovni, glav- 

primarily ['praimarili, prai'merili] adv 
isprva, prvobitno; primarno, uglavnom 

primary ['praimari] adj (primarily adu) 
prvi, prvobitan, najraniji, prvotan; te- 
meljni, osnovni, glavni, elementaran, iz- 
voran; početni; primarni | ~ colours os- 
novne, temeljne boje; ~ education osnov- 
na naobrazba; ~ school osnovna škola; 
gram ~ tenses sadašnje, prošlo i buduće 
vrijeme; a matter of ~ importance stvar 
najveće važnosti; ~ planets glavni pla- 
neti; geol ~ rock kamen iz paleozojskog 
ili još starijeg perioda; zool ~ feather 
vilo, brčno pero; ~ accent (stress) pri- 
marni (tj. najjači) akcent; ~ cell galvan- 
ski element 

primary ['praimari] s ono što je prvo, naj- 
važnije, glavna stvar; US prvi sastanak, 
zbor birača prije izbora (da se izabere i 
imenuje kandidat) 

primate ppraimat] s nadbiskup, primas | ~ 
of England nadbiskup od Yorka; ~ of all 
England nadbiskup od Canterburyja 

primatial [prai'meijl] adj nadbiskupski, 
prvostolni, koji se odnosi na nadbiskupa, 
primasa 

prime [praim] s početak, najbolje doba, 
vrijeme; snaga, zrelost, napon; osvit, zo- 
ra, cvijet, proljeće, mladost (lit & fig); 
ono što je najbolje, uzor, najviši stupanj 
savršenstva; srž, jezgra; com odabrana 
vrsta, prima; st exch premija; eccl prvi 
sat molitve (u 6h ujutro); prima, prvi 
položaj (pri mačevanju); primarni prim, 
prost broj; minuta ('),  prim | in his ~ 
u naponu snage; in the ~ of life u cvi- 
jetu mladosti; ~ of the moon mlađ 

prime [praim] adj (~ly adv) prvi, najra- 
niji, prvotan, prvobitan, izvoran, prima- 
ran; glavni, najznatniji, najvažniji; naj- 
odličniji, najbolji, prve vrste, izvrstan; 
početni, osnovni, temeljni, elementaran | 
~ minister ministar predsjednik, pred- 
sjednik vlade; ~ cost nabavna cijena 
(proizvoda i dr.); tech ~ mover pokretna 
snaga; pogonski stroj; ~ time elitni ter- 
min, najgledanije vrijeme (televizije) 
prime [praim] vt/i 1. arch nabiti pušku, 
staviti fitilj 2. staviti vodu u pumpu (da 
počne raditi) 3. coll pretovariti koga hra- 
nom, pićem 4. obavijestiti, dati podatke, 
pojedinosti, uputiti, poučiti (npr. svje- 
doka) 5. premazati zid i dr. temeljnom 
bojom, grundirati 6. mech napuniti ci- 
lindar vodom; naliti benzin u motor 
primeness [-praimnis] s vrsnoća, izvrsnost 
primer1 [-praima] s početnica, bukvar 
primer2 ['praima] s kapisla, fitilj, upaljač, 
detonator; osnovni sloj boje ili apre- 
ture 
primer ['prima] s veličina tiskarskih, štam- 

parskih slova I great ~ tercija 
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primeval (primaeval) [prai'miivl] adj (~ly 
adv) ođiskona, iskonski, prvobitan, pra- 
star, primitivan 

priming1 ['praimir)] s 1. barut za potpalji- 
van] e, kapica na vatrenom oružju 2. pre- 
mazivanje (zida i đr.) osnovnom, temelj- 
nom bojom, grundiranje, sloj osnovne 
boje ili apreture 

priming2 ['praimir)] s raniji nadolazak pli- 
me 

primipara [prarmipara] s (pl ~s, ~e [prai- 
'mipari:]) prvorotkinja 

primitive ['primitiv] adj (~ly odu) 1. prvo- 
bitan, najstariji, rani, iskonski, osnovni, 
pra... 2. običan, jednostavan, staromo- 
dan, starinski; neuglađen, sirov, primiti- 
van; gram osnovni, koji nije izveden; 
print temeljni, osnovni; geol najstariji; 
biol najraniji | ~ accumulation prvobitna 
akumulacija 

primitive ['primitiv] s 1. primitivac, neci- 
viliziran čovjek (& fig) 2. primitivni sli- 
kar ili primitivna slika; naivac; gram 
osnova, korijen 

primitiveness ['primitivnis] s primitivnost, 
prvobitnost, starina 

primitivism [• primitivizmi s primitivnost, 
primitivizam 

primness ['primnis] s ukočenost, usiljenost, 
izvještačenost; točnost 

primogenital [.praimau'dsenitl] adj prvo- 
rođeni, koji se odnosi na primogenituru 

primogenitor ['praimau'dsenita] s najsta- 
riji predak, pradjed, primogenitor 

primogeniture [^praimsu'dsenitjs] s prvo- 
rođenje, primogeniture; pravo prvorođe- 
nog sina na nasljedstvo 

primordial [prarmoidjal] adj (~ly adv) 
prvobitan, početan, praiskonski, primor- 
dijalan 

primordiality [prai.moidi'eeliti] s prvobit- 
nost, prvobitno, praiskonsko stanje, pri- 
mordijalnost 

primrose [-primrauz] s bot jaglac, jagorče- 
vina, primula J ~ path put radosti, užit- 
ka, naslade 

primrosy [•primrauzi]' adj blijedožute boje, 
poput jaglaca; posut jaglacima 

primula  ['primjula]  s bot primula 
primus1 ['praimes] s vrhovni biskup, nad- 

biskup u Škotskoj 
primus2 ['praimas] s primus, kuhalo na 

špirit 
primus ['praimas] adj prvi; stariji (od dvo- 

jice koji nose isto ime) 
prince [prins] s vladar; knez; kraljević, 

carević, knežević, princ l Prince of Wales 
nasljednik prijestolja u Engleskoj; the 
Prince of Peace Krist; ~ of darkness 
(the air, the world) sotona; ~ of the blood 
princ kraljevske krvi; Prince Consort 
naslov muža engleske kraljice 

princedom ['prinsdamj s položaj, čast prin- 
ca, kneževića, kraljevića i dr. 

princelike [-prinslaik] adj poput princa, kao 
princ; kneževski, dostojanstven, otmjen; 
plemenit, velikodušan 

princeling ['prinslirj] s mlad, malen i'i ne- 
važan knez, kraljević i si. 

princely ['prinsli] adj kneževski, kraljev- 
ski; dostojanstven, sjajan, uzvišen; bo- 
gat, obilan 

prince's-feather ['prinsiz'feQa] s bot crveni 
šćir (Amaranthus hybridus) 

princess [prin-ses] s vladarica; kneginja, 
kraljevna, princesa; kći vladara | the 
Princess Royal najstarija kći engleskog 
kralja 

principal [-prinsapl] adj ć~ly adu) prvi, 
glavni, najvažniji, najveći, vodeći; gram 
glavni 

principal [-prinsapl] s prvak, glava, gla- 
var, šef, predsjednik, gospodar; upravi- 
telj, predsjednik, direktor (škole, koledža 
u Engleskoj); US direktor škole; com te- 
meljna glavnica; kapital; onaj koji sam u 
svoje ime trguje, naručuje, radi; archit 
glavna greda na krovu 

principality [.prinsi'paeliti] s vlast, vlada- 
vina princa; čast, položaj kneza; kneže- 
vina 

principally ['prinsapali] adv ponajprije, po- 
najviše prije svega, uglavnom 

principate [-prinsipat] s vlast, vladavina 
princa; čast, položaj kneza; kneževina; 
Rom hist principat, vladavina prvih rim- 
skih vladara 

principle ['prinsapl] s počelo, temelj, izvor; 
načelo, princip, temeljna misao; ruko- 
vodeća ideja, temeljno pravilo | in ~ u 
principu, u načelu, u pravilu; on ~ iz 
principa 

principled ['prinsapld] adj koji se drži ne- 
kih principa 

prink [prink] vt/i I. vt nakititi, okititi, do- 
tjerati, ukrasiti II. vi nakititi se, dotje- 
rati se, gizdati se 

print [print] s 1. tisak, utisak, otisak, znak, 
trag (& fig); print tisak, štampa; tiskanje, 
štampanje; litografija; US novine, časo- 
pisi, tis-kane stvari; izdanje, edicija; phot 
kopija; text cic, pamučna tkanina s uzor- 
kom 2. žig, pečat, kalup | the ~s tisak, 
štampa; finger ~ otisak prsta; foot ~ 
trag, otisak noge, stopala; out of ~ ras- 
prodan; in ~ tiska se, štampa se; u 
knjižari na prodaju; to rush into ~ na- 
pisati i tiskati knjigu i dr. na brzinu 

print [print] vt/i I. vt 1. ostaviti, utisnuti 
trag, udariti žig, znak; kalupiti (maslac); 
fig usjeci, urezati, utisnuti, usaditi, nači- 
niti, ostaviti trag, utisak 2. tiskati, štam- 
pati, naštampati, odštampati, dati u štam- 
pu 3. pisati štampanim slovima; baviti se 
tiskanjem, štampanjem; phot kopirati; 
text štampati tkaninu uzorcima II. vi 
tiskati, štampati, izaći iz tiska, štampe | 



printable 849 privilege 
  

  

~ed matter tiskanice, štampane stvari; 
~eđ form formular; ~eđ circuit el štam- 
pani krug 

printable [-printsbl] adj koji se može tis- 
kati, štampati 

print-butter ['print.bAta] s maslac u pake- 
tićima, u omotima 

printer ['prints] s tiskar, štampar; prin- 
ter | ~'s error tiskarska pogreška; ~'s 
devil tiskarski, štamparski naučnik; ~'s 
mark trgovački znak tiskare; ~'s pie 
smiješana, zbrkana tiskarska slova; zbr- 
ka, kaos 

printing ['printirj] s tiskanje, štampanje; 
tiskarstvo, štamparstvo, tipografija; štam- 
pa; štampana slova 

printing-block   ['printirjblok]   s   klišej 
printing-house ['printirjhaus] s tiskara, 

štamparija 
printing-ink ['printirjink] s tiskarsko crni- 

lo, tiskarska boja 
printing-machine [-printinmajim] s tiskar- 

ski stroj 
printing-office ['printirj.ofis] s knjigotis- 

kara, tiskara 
printing-press ['printin.pres] s tiskarski 

stroj 
printing-type ['printirjtaip] s tiskarsko slo- 

vo 
printing-works ['printirj.waiks] s pl tiskara, 

štamparija 
printless ['printlis] adj koji ne ostavlja oti- 

sak, trag, utisak 
printout  ['printaut]  s ispis (kompjutora) 
print-seller ['printisela] s prodavač repro- 

dukcija (umjetničkih slika) 
print-shop ['printjop] s dućan u kojem se 

prodaju umjetničke slike 
print-works ['printwa:ks] s pl tvornica u 

kojoj se otiskuju uzorci na pamučnim 
tkaninama 

prior [-praia] s prior, nadstojnik samostana 
prior ['prais] adj raniji, prijašnji \ ~ to 

raniji, stariji, važniji, jači od 
prior f'praia] adv \ ~ to prije, ranije (nego) 
priorate ['praiaritj s priorat, čast, položaj 

priora 
prioress ['praiaris] s nadstojnica samostana 
priority [prai'Driti] s prvenstvo, prednost, 

pravo prvenstva, prioritet | to take ~ 
of imati prednost pred kim 

priory ['praiari] s priorija, samostan 
prise [praiz] vt & s —> prize3 
prism ['prizm] s geom & phys prizma | ~s 

pl boje koje nastaju lomljenjem svjetla 
kroz prizmu; prunes and ~ nejasan, zbr- 
kan način govora 

prismatic [priz'magtik] adj (~ally adv) priz- 
matičan; šaren, blještav | <~ eolo(u)rs 
boje spektra 

prison f'prizn] s zatvor, tamnica; kazni- 
onica | to put in ~, to send to ~ zatvoriti 
koga u tamnicu; to break ~ pobjeći iz 
zatvora 

prison ['prizn] vt poet & fig zatvoriti, za- 
robiti, staviti u zatvor 

prisoner ['prizna] s zatvorenik, sužanj, uz- 
nik, zatočenik, kažnjenik; zarobljenik; 
optuženik | ~ at the bar zatvorenik (koji 
se izvodi na suđenje zbog kriminalnog 
djela); ~ of State, State ~ politički za- 
tvorenik, kažnjenik; ~ of war ratni za- 
robljenik; to take ~ zarobiti (koga); fig 
to be a ~ to biti čiji zarobljenik, rob, biti 
zarobljen 

prison-house ['priznhaus] s zatvor, tam- 
nica (& fig); kaznionica 

prison-van [-priznvaen] s tamnička kola, 
tarnnički automobil 

pristine ['pristain] adj nekadašnji, davni, 
prijašnji, prastar, vajkadašnji, prvotan, 
prvobitan; čist, nepokvaren, nedirnut 

prithee [-priči] interj arch molim 
privacy ['praivasi] s tajnost, povjerenje, 

držanje u tajnosti, povjerljivost; osam- 
Ijenost, povučenost, osama; skrovitost, 
skrovito mjesto; mir; privatni život | in ~ 
potajno 

private ['praivit] adj (~ly adv) osoban, li- 
čan, koji nema javni, službeni karakter, 
neslužben, nezvaničan, privatan; tajni, 
skrovit; zatvoren, ograničen, ekskluzivan; 
povjerljiv | ~ parts genitalije; ~ soldier 
redov; Private Smith redov Smith; for 
one's ~ ear tajno, povjerljivo; ~ com- 
pany zatvoreno društvance; ~ theatre 
diletantsko kazalište; in ~ potajno; u po- 
vjerenju, u četiri oka; to keep ~ držati 
u tajnosti; ~ eye si US privatni detektiv;. 
~-clothes-man tajni policajac u civilu; 
to sell by ~ bargain prodati ispod ruke; 
~ hotel pansion, namještene sobe; pari 
~ bili zakonski prijedlog u privatnom 
interesu 

private ['praivit] s mil redov | ~s pl ge- 
nitalije; in ~ u povjerenju, privatno, 
povjerljivo; ~ first class US Marine 
Corps desetar (skraćeno Pfc.) 

privateer [.praiva'tia] s privatan oružan 
brod koji napada i zarobljuje brodove 
neprijateljske zemlje; kapetan takva bro- 
da, mornar takva broda 

privateering   [.praiva'tisrirj]   s  gusarenje 
privation [prai'veijn] s oskudica, neima- 

ština, nevolja; lišavanje, oduzimanje, us- 
kraćivanje (za život potrebnih stvari) 

privative ['privstiv] adj (~ly adv) koji 
uzrokuje oskudicu, neimaštinu; koji li- 
šava, oduzima; koji isključuje; gram koji 
niječe, koji daje negativno značenje 

privet [-privit] s boi kalina (Ligustrum 
vulgare) 

privilege ['privilids] s povlastica, pogod- 
nost, prednost; čast; sloboština, pravo, 
privilegij, pravo opcije; isključivo pravo; 
opće pravo svih građana (modernih us- 
tavnih država) | breach of ~ krnj en je 
prava; bill of ~ pravo plemića, perova 
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da im sude njima ravni; writ of ~ po- 
velja, pravo, povlastica koja se- daje po- 
jedincu, udruženju i dr.; US ~ of lot 
pravo izbiranja; it was a ~ to listen to 
him bila je čast slušati ga 

privilege ['privilidg] vt povlastiti, privile- 
girati, dati povlasticu, sloboštinu; oslo- 
bo_diti od dužnosti i dr. 

privity ['priviti] s tajnost, povjerljivo sa- 
općenje; jur suučesništvo, znanje, upu- 
ćenost 

privy ['privi] adj (privily adv) skriven, 
tajni; osoban, ličan, privatan, neslužben; 
koji je upućen u što; povjerljiv | jur ~ 
to koji ima zajednički interes, udio u 
čemu; Privy Council Tajno vijeće (danas 
samo počasna titula); ~ councellor član 
Tajnog vijeća, tajni savjetnik; ~ seal dr- 
žavni pečat; ~ parts vanjski spolni or- 
gani; ~ purse civilna lista; svota novca 
koja se daje vladaru za njegovu osobnu 
upotrebu 

privy ['privi] s 1. jur sudionik, učesnik 2. 
nužnik 

prize1 [praiz] s nagrada, plaća (lit & fig)', 
dobitak, zgoditak, premija; probitak, ko- 
rist; fig sve za čim je vrijedno težiti, za 
što se vrijedi boriti 

prize1 [praiz] vt cijeniti, štovati, smatrati 
vrijednim 

prize2 [praiz] s mar plijenjenje, zapljena 
neprijateljskog broda; uhvaćen, zaplije- 
njen brod; fig nalazak 

prize2 [praiz] vt mar zarobiti, zaplijeniti 
neprijateljski brod 

prize3 (prise) [praiz] s mech poluga, ozib, 
kolotur, vitlo; uporište 

prize3 (prise) [praiz] vt polugom, ozibom, 
silom što otvoriti ili podići 

prize-court [-praizkoit] s mar jur odjel ad- 
miraliteta koji rješava pitanja brodova, 
tereta i dr. zaplijenjenih u ratu 

prize-fight ['praizfait] s boks-meč profesi- 
onalaca 

prize-fighter f'praiz.faita] s boksač profe- 
sionalac 

prizeman   ['praizman]   s  dobitnik  nagrade 
prize-winner ['praiz.wina] s pobjednik, do- 

bitnik nagrade 
prizewinning ['praiz,winin] adj nagrađen 
pro1 [prau] s Lat pozitivan glas | the ~s 

and cons razlozi, argumenti, glasovi za 
i protiv 

pro2 [prau] s fam sport profesionalac, pro- 
fesionalan igrač 

pro [prau] prep Lat za, pro 
pro [prau] adv Lat \ ~ and con za i protiv 
probability [iproba-biliti] s vjerojatnost, 

mogućnost, izgledi | in all ~ po svoj 
prilici 

probable ['probabl] adj vjerojatan, moguć 
probable ['probabl] s si vjerojatni kandi- 

dat, starter; ono što će se vjerojatno 
dogoditi 

probably ['probabli] adv po svoj prilici, 
vjerojatno 

probate [-praubit] s jur sudbena potvrda 
oporuke; sudbeno ovjerena kopija opo- 
ruke 

probate [-praubit] vt US dokazati pravo- 
valjanost oporuke, testamenta 

probation [pra'beijn] s 1. kušanje, kušnja, 
iskušavanje, proba, ispitivanje, ispit; 
trajanje, vrijeme kušnje, iskušavanja 2. 
pokusna godina; jur uvjetna sloboda, uv- 
jetni otpust kazne; eccl novicijat, posluš- 
ništvo | on ~ na pokus, na probnom sta- 
žu; to put on ~ staviti na kušnju; pus- 
titi na uvjetnu slobodu 

probationary [prs'beijnari] adj pokusni, 
probni; jur uvjetno pušten na slobodu 

probationer [pra'beijna] s kandidat, sta- 
žist; onaj koji je na pokusu; eccl novic, 
poslušnik, iskušenik; fig novajlija; jur 
kažnjenik uvjetno pušten na slobodu; 
attr pokusni, provizorni 

probative ['praubativ] adj koji služi za 
dokaz, dokazni, koji služi za ispitivanje, 
za iskušavanje 

probe [praub] s med sonda, pipaljka; US 
istraga | space ~ svemirska letjelica bez 
posade, svemirska sonda 

probe [praub] vt/i I. vt sondom, pipaljkom 
pretraživati, pipati, probušiti, sondirati 
II. vi fig istraživati, ispitivati, prodirati 

probity ['praubiti] s poštenje, čestitost 
problem ['prDblam] s problem 
problematic [iprobls'maetik] adj (~ally adv) 

problematičan, teško rješiv; nedokazan, 
sumnjiv, neizvjestan, nesiguran 

proboscidean [,prauba'sidi:an] s zool slon, 
surlaš (Probosciđea) 

proboscis [prau'bosis] s Lat zool rilo, surla, 
rilce, sisalo (kod životinja); joc ljudski 
nos (naročito velik), surla 

procedure [pra'si.'dsa] s postupak, postu- 
panje, put, način vođenja nekog posla i 
dr.; jur sudbeni postupak, parnica 

proceed [pra'siid] vi 1. (za osobe) ići napri- 
jed, ići dalje svojim putem, uputiti se; 
postupati, uraditi; jur intervenirati, pos- 
tupati (against protiv), podignuti parnicu, 
tužiti; fig nastaviti (with što); prijeći, 
stići, poduzeti, pothvatiti se, provesti | to 
~ with a th latiti se čega, provesti (što); 
univ to ~ to a degree postići (viši) aka- 
demski stupanj 2. (za radnju) napredo- 
vati, ići dalje, razvijati se, odvijati se; 
dogoditi se, odigrati se 3. (o zvuku i dr.) 
dolaziti, proizlaziti, potjecati, nastajati 

proceeding [pra'siidin] s 1. postupak, po- 
stupanje, način rada, radnja, procedura 
2. pl spisi, zapisnici; rasprave, izvještaji 
(naučnih društava); radovi učena druš- 
tva | jur legal ~s sudbeni, parbeni pos- 
tupak; parnica; to take ~s sudbeno pos- 
tupati (against protiv koga) 
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proceeds [fprausi:dz] s pl dohodak, prihod; 
utržak, korist, dobitak 

process ['prauses] s 1. napredak, napredo- 
vanje, prirodni tok, razvoj, proces 2. tok, 
tijek; prelaženje vremena 3. način, postu- 
pak, postupanje; jur sudbena rasprava, 
proces; print fotomehaničko umnožava- 
nje; anat, zool & bot nastavak, izraslina; 
chem proces 

process [pra-ses] vt 1. pozvati pred sud, 
sudbeno postupiti protiv koga 2. podvrg- 
nuti kakvu tehničkom postupku (to ~ 
the meat konzervirati meso); preraditi, 
prerađivati 

process [pra'ses] vi ići, hodati u povorci 
process-block [-prausesblok] s print klišej 

za fotomehaničko umnožavanje 
procession [pra'sejn] s svečani ophod, sve- 

čana povorka, procesija, niz 
procession [pra'sejn] vi/t I. vi ići u sveča- 

noj povorci, procesiji, litiji II. vt prola- 
ziti ulicama, obilaziti u svečanoj povorci 
(grad, ulice i dr.) 

processional [pra-sejanl] adj (~ly adu) koji 
se odnosi na procesiju, koji pripada sve- 
čanoj povorci, procesiji 

processional [pra'sejanl] s pjesma, himna 
koja se pjeva u svečanoj povorci, proce- 
siji, litiji 

proclaim [prs'kleim] vt javno, službeno 
objaviti, proglasiti, obznaniti, proklami- 
rati; (rat) navijestiti; žigosati (izdajnika); 
prikazati kao što; proglasiti koje mjesto 
pod izvanrednim stanjem; zabraniti 
(skupštinu) | dress ~s the man odjeća 
odaje čovjeka 

proclamation [.prokls'meijn] s svečano, 
službeno objavljivanje, proglašenje, pro- 
klamacija, oglas, objava, naredba 

proclamatory [pra'klaematari] adj koji se 
odnosi na objavljivanje, proklamaciju, 
naredbu, objavu, oglas 

proclitic [prau'klitik] adj gram proklitički 
proclitic [prau'klitik] s gram proklitika 
proclivity [pra'kliviti] s sklonost, naklonost, 

naginjanje 
proconsul [.prsu'konsal] s Rom hist pro- 

konzul 
proconsular [.prau'konsjuls] adj prokonzu- 

larni, prokonzulski 
proconsulate [.prau'konsjulit] s prokonzul- 

stvo 
proconsulship [.prsu'kDnsalJip] s —* procon- 

sulate 
procrastinate [prau'krsestineit] vt/i I. vt 

odgađati, odlagati, otezati, odugovlačiti 
II. vi oklijevati, krzmati 

procrastination [prau.krsesti'neijn] s od- 
goda, odgađanje, otezanje, odugovlače- 
nje, oklijevanje 

procrastinator [prau'krsestineita] s otezalo, 
zatezalo 

procreant ['praukriant] adj poet koji rađa, 
proizvodi, stvara, plodan, produktivan 

procreate ['praukrieit] vt rađati, proizvo- 
diti (potomstvo), stvarati, rađati (mlađe) 

procreation [.praukri'eijn] s rađanje, pro- 
izvođenje, stvaranje 

procreative ['praukrieitiv] adj koji rađa, 
proizvodi, stvara, koji je sposoban da 
proizvodi, plodan, produktivan 

proctor ['prokta] s univ proktor, službenik 
koji se brine za red, disciplinu; jur & 
eccl proktor, odvjetnik na duhovnom 
sudu | the king's ~ državni tužilac, na- 
pose u brakorazvodnim parnicama 

proctorial [prok'tairial] adj (~ly adu) koji 
se odnosi na proktora, proktorski 

proctorize [-proktaraiz] vt vršiti dužnost 
proktora, nadzirati, paziti na red, disci- 
plinu, pozvati pred proktora, kazniti 

procumbent [prau-kAmbant] adj povaljen,. 
okrenut licem ničice; bot koji se vuče, 
puže po zemlji 

procurable [pra'kjuarabl] adj koji se može 
dobiti, nabaviti, dobaviti 

procuration [.prokjua'reijn] s 1. jur up- 
ravljanje, (opunomoćeno) vođenje posla 
(za drugoga); punomoć je (za vođenje pos- 
lova), opunomoćenje 2. dobavljanje, na- 
bavljanje 3. posredništvo, posredovanje; 
nagrada za posredovanje, mešetarska pri- 
stojba 4. podvođenje, svođenje 

procurator [-prokjuareita] s Rom hist pro- 
kurator; jur upravitelj, prokurator 

procuratorial [.prokjuara'toirial] adj koji se 
odnosi na opunomoćenika, prokuratora, 
prokuratorski 

procure [pra'kjua] vt/i I. vt 1. dobiti, pri- 
baviti, nabaviti, priskrbiti 2. postići, isho- 
diti, isposlovati, steći 3. podvesti II. vi 
baviti se podvođenjem, svođenjem 

procurement [pra'kjuamant] s 1. dobavlja- 
nje, dobivanje, nabavljanje, priskrblji- 
vanje; dobivanje, stjecanje, tečenje 2. 
postizanje, polučivanje 3. posredovanje,, 
podvođenje, svođenje 

procurer [pra'kjuara] s dobavljač, nabav- 
Ijač; podvodnik, svodnik 

procuress [pra'kjuaris] s svodnica, podvod- 
nica, podvodačica 

prod [prod] s ubod, udarac, udar; oštar, 
šiljat predmet, šilo, i dr. 

prod [prod] vt bosti, bockati; fig podbosti, 
potaknuti, podstreći, podbadati 

prodigal ['prodigl] adj (~ly adu) izdašan, 
darežljiv, velikodušan; obilan, bujan; ras- 
košan, rastrošan, rasipan | the ~ son 
izgubljeni sin 

prodigal  [pradigl]   s  rasipnik,  rastrošnik 
prodigality [.prodi'gaeliti] s obilje, raskoš, 

rasipnost, rastrošnost 
prodigalize ['prodigalaiz] vt rasipati, ne šte- 

djeti, obilno davati, dijeliti šakom i ka- 
pom 

prodigious [pra-didsas] adj (~ly adv) iz- 
vanredan, začudan, čudesan; silan, go- 
lem, ogroman 
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prodigy ['prodidgi] s čudo (izvanredna 
stvar, osoba i dr.) | an infant ~ čudo od 
djeteta; the prodigies of the human race 
tekovine Ijudskopa roda 

prodigy-infant ['pi ^didsi,infant] s čudo od 
djeteta 

produce [-prodjuis] s proizvod, prinos, do- 
prinos, prihod, zemaljske plodine; uspjeh 
~ -sharing farmer napoličar 

produce [pra'djuis] vt/i I. vt 1. iznijeti, pod- 
nijeti, pokazati, predočiti, izvaditi; na- 
vesti 2. davati, proizvoditi, uzgajati (vo- 
će i dr.), rađati, nositi, donositi (za zemlju, 
stoku i dr.) 3. dovesti do, imati za poslje- 
dicu, uzrokovati, izazvati 4. proizvoditi, 
praviti, stvarati, tvoriti, učiniti 5. math 
produljiti (crtu) 6. theat režirati (komad) 
inscenirati; film biti producent II. vi da- 
vati, donositi, rađati, biti unosan | to —- 
on the line proizvoditi na tekućoj vrpci 

produce-broker ['prodjuis.brauka] s posred- 
nik pri kupoprodaji poljoprivrednih pro- 
izvoda, plodina 

produce-exchange ['prodjuisikSitJeindg] s 
žitna burza (tržište poljoprivrednim plo- 
dinama) 

producer [pra'djuisa] s proizvođač, produ- 
cent; theat GB režiser; peć za genera- 
torski plin | ~ gas generatorski plin; ~'s 
goods sirovine i strojevi 

producible [pra'djujsabl] adj koji se može 
pokazati, iznijeti, dovesti; koji se može 
izvesti; koji se može proizvesti, proizve- 
div 

product [-prodakt] s proizvod, produkt; fig 
plod; math umnožak, produkt 

production [pra'dAkfan] s proizvodnja, pro- 
izvođenje, produkcija 

productional [pra-dAkJanl] adj koji se od- 
nosi na proizvođenje, proizvodnju, pro- 
dukciju, produkcioni, koji proizvodi, pro- 
izvodni 

productive [pra'dAktiv] adj (<~ly adv) pro- 
izvodan, plodan, produktivan | be ~ of 
donositi, stvarati 

productivity [.prodAk'tiviti] s proizvodnost, 
produktivnost, plodnost 

proem ['prauem] s kratak predgovor ili 
uvod 

profanation [.profa'neij'n] s oskvrnjenje, 
blaćenje, profanacija 

profane [pra-fein] adj (~Iy adu) 1. profan, 
svjetovan, neupućen; poganski 2. običan, 
vulgaran | ~ language psovka 

profane [pra'fein] vt ne poštovati, uniziti, 
upotrebljavati u podle svrhe (ono što se 
mora poštovati), profanirati 

profanity [pra'faeniti] s ono što je profano, 
što nije sveto; profanost, svetogrđe, bo- 
gohuljenje, blasfemija 

profess [pra'fes] vt/i I. vt 1. ispovijedati 
(kakvo uvjerenje, vjeru i dr.). javno iz- 
javiti 2. priznati 3. prividno tvrditi, iz- 
javljivati, graditi se, hiniti 4. vršiti, 

obavljati, izvršavati (kakav posao i dr.) 
5. poučavati, predavati II. vi 1. ispovije- 
dati, javno se izjasniti, očitovati se 2. 
položiti zavjet, zarediti se 3. call preda- 
vati (na sveučilištu) 

professed [pra'fest] adj (~ly [pra'fesidli] 
adu) 1. otvoren, priznat, javan, očit 2. koji 
je položio zavjet 3. koji se lažno izdaje 
za što, tobožnji 

profession [pra-fejn] s 1. stalno zanima- 
nje, zvanje, služba, profesija 2. ispovije- 
danje (& eccl), priznavanje, očitovanje, 
izjava; neistinito uvjeravanje 3. stalež 4. 
zavjet, zaređenje, polaganje zavjeta | si 
the ~ glumci, glumački stalež; the lear- 
ned ~s bogoslovija, pravo i medicina 

professional [pra'fejanl] adj (~ly adv) koji 
se odnosi na zvanje, stalno zanimanje, 
profesiju; stručan, profesionalan, po za- 
nimanju | the ~ man umni radnik; čov- 
jek koji dobro poznaje svoje zvanje 

professional [pra'fejanl] s stručnjak, profe- 
sionalac, čovjek koji se bavi svojim zva- 
njem kao profesijom, sredstvom za život; 
profesionalan sportaš, igrač i dr. 

professionalism [pra'fejnalizam] s profesi- 
onalizam 

professionalize [pra'fejnalaiz] vt profesio- 
nalizirati 

professionless [pra'fejanlis] adj koji nema 
stalna zanimanja, bez profesije 

professor [pra'fesa] s 1. čovjek koji otvo- 
reno iznosi svoje uvjerenje 2. (sveučilišni) 
profesor 3. US profesor (u smislu »on je 
profesor za preferans«) | Assistant Pro- 
fessor docent; Associate Professor izvan- 
redni profesor; Full Professor redovni 
profesor 

professorate [pra-fessrit] s profesura, čast, 
zvanje profesora 

professorial [,pn>f3'so;rial] adj (~Iy adv) 
koji se odnosi na profesora, profesorski | 
~ chair katedra 

professoriate [.profa'sairiatl s univ sveuči- 
lišni profesori (kolektivno); profesura 

professorship [pra-fesajip] s profesura, pro- 
fesorski položaj na sveučilištu 

proffer f'profa] vt nuditi, ponuditi 
proffer ['profa] s ponuda 
proficiency [pra'fijansi] s vještina, umije- 

će, stručnost; poznavanje, znanje (čega) 
proficient [pra'fijant] adj (~ly adv) spre- 

tan, vješt, stručan, vrstan (at, in u čemu) 
proficient [pra'fijant] s vještak, poznava- 

lac, majstor, stručnjak 
profile [Tpraufail] s 1. profil, obris 2. crtež 

lica, predmeta i dr. iz profila 3. kratka 
biografija 

profile f'prsufail] vt crtati u profilu, sa 
strane, u presjeku 

profit [-profit] s 1. korist, dobitak, prednost 
2. zarada, dobit, profit | to make a ~ 
on zaraditi na čemu (komu); gross ~ 
bruto-zarada; net ~ neto-zarada 
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profit ['profit] vt/i I. vt koristiti, donijeti 
korist, pomoći H. vi okoristiti se (by či- 
me), dobivati, napredovati 

profitability   [.profits'biliti]   s rentabilnost 
profitable ['profitabl] adj (profitably adv) 

koristan, probitačan; unosan, koji do- 
nosi dobit, prihod 

profiteer [.profi'tia] s onaj koji iz svega 
želi izbiti korist, onaj koji se želi oboga- 
titi na lak, nepošten način, profiter; šiber 

profiteer [.profrtia] vi nepošteno, pretje- 
rano zarađivati 

profitless ['profitlis] adj (~ly adu) neko- 
ristan, neunosan 

profit-sharing ['profit,Jearin] s dijeljenje 
dobitka, profita između poslodavca i 
radnika 

profit-taking ['profit,teikin] s | si exch ~ 
sales prodaje radi ostvarenja dobitka; 
dobitak, ostvarenje dobitka 

profligacy ['profligasi] s raspuštenost, raz- 
uzdanost, raskalašenost, opačina, zloća, 
nevaljalstvo, pokvarenost 

profligate ['profligat] adj (~ly adv) raspuš- 
ten, razuzdan, raskalašen; rastrošan, ra- 
sipan 

profligate ['profligst] s 'pokvarenjak, raz- 
vratnik; rasipnik, razmetnik 

profound [pra'faunđ] adj (~ly adv) vrlo 
dubok; fig dubokouman, učen, temeljit 

profound [pra'faund] s dubina (mora i dr.), 
bezdan, ponor, beskraj nost 

profundity [pra'fAnditi] s poet & lit velika 
dubokoumnost, dubina, ponor; temelji- 
tost, visok stupanj 

profoundly [pra'faundli] adu duboko, jako, 
iskreno, neobično, intenzivno 

profuse [pra'fjuis] adj (~ly adv) obilan, 
bogat, izobilan, preobilan; rasipan, da- 
režljiv; pretjeran 

profusion [prs'fjuijn] s obilje, bogatstvo, 
rackoš, pretek, preobilje; rasipnost, ve- 
lika darežljivost 

prog1 [prog] s si hrana (za izlet, put i dr.); 
GB st progresivac 

prog2 [prog] s univ si proktor na sveuči- 
lištu 

prog fprog] vt si vršiti dužnost proktora 
progenitive [prau'djenitiv] adj koji može 

stvarati potomstvo, koji se odnosi na 
stvaranje potomstva 

progenitor [prau'dgenita] s predak, prao- 
tac, osnivač (porodice, političke stranke 
idr.) 

progenitorial [.praudseni'torial] adj koji se 
odnosi na praoca, pretka, osnivača po- 
rodice i dr. 

progenitress [prau'djenitris] s ženski pre- 
dak, osnivač porodice 

progeniture [prau'dgenitjs] s stvaranje, ra- 
đanje potomstva; rod, porijeklo 

progeny ['prodgeni] s 1. potomak, dijete; 
leglo, kot, mlado 2. potomstvo, potomci; 
rod, pleme 

proglottiđ [prau'glotid] s zool proglatida, 
članak, segment (trakavice) 

prognathie [prog'naeOik] adj ->• progna- 
thous 

prognathism ['prognstizm] s stršenje, str- 
šenje naprijed 

prognathous [prog-neiOas] adj koji strši, 
koji je izbočen, isturen naprijed (za do- 
nju čeljust) 

prognosis [prog'nausis] s (pi prognoses 
[prog'nausi:z]) predviđanje, proricanje 
(zasnovano na stanovitim podacima), pro- 
gnoza 

prognostic [prog'nostik] s znak, simptom, 
predznak, znamen, indikacija 

prognostic [prog'nostik] adj koji unaprijed 
nagovješćuje, ukazuje, indicira, prognos- 
tičan, koji se odnosi na prognozu 

prognosticate [prog'nostikeit] vt unaprijed 
nagovješćivati, pretkazivati, proricati, 
prognosticirati 

prognostication [prag.nosti'keijn] s nago- 
vješćivanje, proricanje, pretkazivan je, 
prognosticiranje; znak, znamenje, pred- 
znak, preteča 

prognosticator [prag'nostikeita] s onaj koji 
unaprijed nagovješćuje, predviđa, pro- 
riče; vrač, pogađač, proricatelj 

prograni(me) ['praugraem] s 1. plan, nacrt, 
osnova djelatnosti, rada, program 2. 
(štampan, tiskan) red, raspored, program 
(koncerta, priredbe i dr.) 3. uvod, predgo- 
vor 

program(me) ['praugraem] vt staviti u pro- 
gram; sastaviti pitanja i odgovore za 
programiranu nastavu; programirati ras- 
pored, nacrt, osnovu (rada), program | 
programmed learning (instruction) US 
programirana nastava 

progress ['praugres] s napredovanje, na- 
predak, progres | to make ~ napredovati; 
preparations are in ~ vrše se pripreme; 
~ payments akontacija 

progress [pra'gres] vi napredovati 
progression [pra'grejn] s napredovanje, 

kretanje; niz; math progresija 
progressional [pra-grejsnl] adj poet koji 

napreduje, koji ide, prodire naprijed, na- 
predan 

progressionist [pra-grejnist] s progresist, 
naprednjak 

progressist [pra'gresist] s pol pristaša pro- 
gresa, progresist 

progressive [pra'gresiv] adj (~ly adu) koji 
napreduje, napredan, naprednjački, pro- 
gresivan 

progressive [pra'gresiv] s naprednjak, slo- 
bodouman čovjek, progresist 

prohibit [pra-hibit] vt zabraniti, zapriječiti, 
spriječiti 

prohibited [pra'hibitid] adj zabranjen, ne- 
dopušten, nedozvoljen 
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prohibition [.praui'bijn] s zabranjivanje, 
zabrana, obustava (osobito proizvodnje i 
prodavanja alkoholnih pića), prohibicija 

prohibitionism [.praui'bijmzm] s sustav za- 
štitne carine 

prohibitionist [.praui'bijnist] s pristaša zaš- 
titne carine; zagovornik, pristaša zabrane 
potrošnje i proizvodnje alkoholnih pića 

prohibitive [pra'hibitiv] adj (~ly adv) koji 
zabranjuje, brani, sprečava, obustavlja 

prohibitor [pra'hibita] s onaj koji zabranju- 
je, koji brani, sprečava, obustavlja 

prohibitory [pra'hibitari] adj koji zabra- 
njuje, brani, sprečava, obustavlja 

project [-prDdsekt] s nacrt, projekt;,plan, 
osnova, zamisao | to form idle ~s gra- 
diti kule u zraku 

project [pra'dgekt] vt/i I. vt 1. baciti, iz- 
baciti 2. baciti, projicirati (svjetlo, sliku 
i dr.) 3. fig nacrtati, stvoriti, snovati, 
smisliti (plan, osnovu) 4. projektirati, 
nacrtati osnovu, plan II. vi isticati se, 
stršiti naprijed, van ili preko čega | to ~ 
oneself prenijeti se (u mislima) 

projectile [pra'dgektail] adj koji gura, tjera, 
baca naprijed; koji se može baciti, izba- 
citi, projicirati 

projectile [pra'dgekfail] s tane, zrno, pro- 
jektil 

projection [pra'dgekjan] s 1. bacanje; hitac 
2. projekcija; projiciranje, bacanje svjet- 
la, slika i dr. 3. plan,^ nacrt, osnova 4. iz- 
bočina, ispupčenost, ispupčenje 

projective [pra'dgektiv] adj (~ly adu) pro- 
jektivan, projekcijski | ~ geometry pro- 
jekti vna geometrija 

projector [pra'dsekta] s onaj koji smišlja 
osnove, planove; mech projektor; projek- 
cijski aparat 

prolapse ['praulseps] s med ispad, ispadanje, 
prolaps 

prolapse ['praulseps] vi med ispasti 
prolate [-prauleit] adj (~Iy adu) math iz- 

dužen na polovima 
prolative f'praulativ] adj gram koji dopu- 

njava, proširuje predikat 
proleg ['prauleg] s 200! lažna noga (npr. 

gusjenice) 
prolegomenon [ipraule'gDminan] s (pi pro- 

legomena [.praula-gomina]) uvod, pred- 
govor 

proletarian [.prauli'tearian] adj proleterski, 
radnički 

proletarian [.prauli'tearian] s radnik, pro- 
leter 

proletariat (e) [.prauli'teariat] s proletari- 
jat 

proletary ['praulitari] s proletary (pripad- 
nik najsiromašnije klase u starom Rimu) 

proliferate [prau-lifareit] vi/t I. vi razmno- 
žavati se. množiti se putem proliferacije 
II. vt razmnožavati putem proliferacije, 
brzo i obilato stvarati 

proliferous [prau'lifarss] adj koji se mno- 
ži, razmnožava putem proliferacije, vri- 
ježom 

prolific [pra'lifik] adj (~ally adv) plodan, 
rodan, obilan, bogat, produktivan, koji 
obiluje, koji je pun (lit & fig) 

prolix ['prauliks] adj (~Iy adu) dugačak, 
razvučen, opširan, dosadan 

prolixity [prau-liksiti] s razvučenost, opšir- 
nost 

prolocutor [prau-lokjuta] s predsjedatelj, 
predsjednik (u sinodu Anglikanske crkve) 

prologue ['praulog] s 1. predgovor, uvod 2. 
prolog, predigra (uvodni dio koji govori 
o sadržaju komada i dr.) 

prologue ['praulog] vt predgovorom, pro- 
logom uvesti, otvoriti, započeti 

prolong [pra.'lon] vt produžiti, produljiti, 
otegnuti, odgoditi, prolongirati (& com) 

prolongation [.praulorj'geijn] s produlji- 
vanje, produženje, odgoda, prolongacija 

prom [prom] s GB coll promenadni kon- 
cert; US coll ples u koledžu 

promenade [.proma'naid] s 1. šetanje, šet- 
nja 2. šetalište, promenada 

promenade [,proma'na:d] vi/t I. vi šetati 
se II. vt ići. šetati, obilaziti ulicama, po 
šetalištu i dr., povesti na šetnju 

promenađer [,proma'na:da] s šetalac 
prominence ['prominans] s 1. isticanje, odli- 

čnost, nadmoćnost, prominentnost; zna- 
čenje, važnost 2. ispupčenje, izbočina, 
vrh, istaknuto mjesto; si istaknuta, važna, 
prominentna ličnost | to bring into ~ 
istaknuti; to come into ~ istaknuti se; 
to force into ~ gurnuti koga naprijed 

prominent ['prominent] adj (~ly adv) is- 
taknut, prominentan 

promiscuity  [.promis'kjuiati] s promiskuitet 
promiscuous [pra'miskjuas] adj (~ly adu) 

pomiješan, smiješan, zbrkan; koji se od- 
nosi na promiskuitet 

promise ['promis] s obećanje; fig nada, oče- 
kivanje | a youth of great ~ mladić koji 
budi velike nade 

promise ['promis] vtli I. vt obećati II. vi 
obećati, obećavati | I was ~đ a post 
obećano mi je namještenje; the weather 
~s fine čini se da će biti lijepo vrijeme; 
the boy ~s well dječak mnogo obećava 

promisee [.promi'si;] s jur onaj komu se 
daje obećanje 

promising [-promisin] adj (~ly adu) koji 
obećava, koji budi nade, od kojeg se 
mnogo očekuje 

promisor [-promisa] s onaj koji što obećava, 
obriče; jur onaj koji daje obećanje 

promissory ['promisari] adj koji sadrži obe- 
ćanje I com & jur ~ note psomesa, za- 
dužnica, vlastita mjenica ^~ 

promontory [-promantri] s rt (brdo koje 
strši u more); anat prirodno ispupčenje 
na nekom dijelu tijela 



promote 855 propagandist« 
  

  

promote [pra'maut] vt 1. unaprijediti, pro- 
maknuti 2. reklamirati, popularizirati, 
unaprijediti prođu, poticati 3. promaknuti 
u viši razred (đaka) 4. jur podupirati; do- 
nijeti zakon i dr.; com osnovati, uteme- 
ljiti društvo 

promoter [pra-msuts] s onaj koji unapre- 
đuje, potpomaže, zaštitnik; začetnik; com 
utemeljitelj, osnivač 

promotion [prs'msujn] s unapređenje, pro- 
maknuće, imenovanje (u veći čin); una- 
pređivanje, podupiranje, potpomaganje; 
com osnivanje, utemeljenje; US propa- 
ganda, reklama 

promotional [pra-maujanl] adj koji una- 
pređuje, potpomaže, koji podupire; koji 
pravi propagandu, reklamu 

promotive [pra'mautiv] adj koji podupire, 
pomaže, potiče | to be ~ of podupirati, 
pomagati, poticati, unapređivati 

prompt [prompt] adj (~ly adv) 1. brz, hi- 
tar, koji ne oklijeva, ne odlaže, nagao, 
gotov, pripravan 2. bez odlaganja, bez 
oklijevanja 3. com koji se plaća, šalje 
odmah, smjesta; točan | ~ cash plaćanje 
u got?vu; ~ siđe strana pozornice glumcu 
zdesna; com ~ date dan isplate duga 

prompt [prompt] adu smjesta, odmah, bez 
odlaganja, bez oklijevanja 

prompt1 [prompt] s com rok plaćanja, pla- 
težni rok, termin 

prompt [prompt] vt potaknuti, ponukati; 
navoditi, pobuđivati, ulijevati; theat šap- 
tati, suflirati 

prompt2 [prompt] s theat šaptanje (teksta); 
riječi koje se šapću glumcu 

prompter [-prompts] s theat šaptalac 
prompting [-promptirj] s poticanje, navo- 

đenje; theat šaptanje 
promptitude ['pfomptitjuid] s brzina, na- 

glost; pripravnost, gotovost; točnost (u 
plaćanju) 

promptness ['promptnis] s brzina, naglost; 
pripravnost, gotovost 

promulgate ['promalgeit] vt objaviti, ogla- 
siti; širiti, promulgirati 

promulgation [.promal'geijn] s proglašenje, 
razglašivanje, raznošenje (glasa, vijesti), 
promulgiranje 

promulgator ['promalgeita] s proglašivač, 
objavitelj, širitelj (glasa, vijesti) 

prone [praun] ađj (~ly adu), 1. ničice, po- 
trbuške; puzav, naprijed nagnut 2. sklon, 
koji inklinira (čemu to) 

proneness ['praunnis] s ležanje ničice, potr- 
buške; nagnutost, strmina; fig sklonost, 
naklonost, povodljivost 

prong [prorj] s 1. vile (za sijeno i dr.) 2. ši- 
ljak, zubac (na viljuški) 3. parožak (na 
rogu jelena) 

prong [prorj] ut dizati, grabiti vilama, na- 
badati viljuškom 

pronghorn ['proinhom] s zool rašljoroga 
antilppa (Antilocapra americana) 

pronominal [prs'nominl] adj (~ly adu) 
gram zamjenički, pronominalan 

pronoun [-prsunaun] s grram zamjenica 
pronounce [pra'nauns] ut/i I. vt proglasiti; 

izjaviti, izraziti; izgovarati II. vi izraziti 
svoje mišljenje; izgovarati | to ~ a curse 
upon a p prokleti koga 

pronounceable [pra-naunsabl] adj koji se 
može izgovoriti, izgovoriv 

pronounced [pra-naunst] adj (~ly adu) iz- 
razit, određen; fig jasan, jasno izražen, 
istaknut, očit, izričit; otvoren 

pronouncement [pra'naunsmant] s izrica- 
nje, proglašenje, proglas, izjavljivanje 

pronouncing [pra-naunsin] adj koji se od- 
nosi na izgovor, izgovaranje, koji je za 
izgovor 

pronunciation [prs.nAnsi'eUn] s izgovor, 
izgovaranje 

proof [pruif] s 1. dokaz, potkrepa, potvrda; 
dokazivanje, kušanje, iskušavanje 2. 

. proba, pokus; Scot jur istraga 3. mjesto 
za ispitivanje, isprobavanje vatrenog 
oružja, eksploziva; arch jakost, tvrdoća, 
čvrstoća, neprobojnost; stupanj jakosti 
alkoholnih pića; print korektura, arak, 
otisak za korekturu, špalta; chem epru- 
veta, kušalica 

proof [pruif] adj tvrd, čvrst, neprobojan, 
otporan; fig postojan, stalan, siguran; ne- 
osjetljiv; prokušan, potvrđen, dokazan | 
water~ nepromočiv; weather~ nepro- 
močiv, otporan na vremenske promjene; 
fire~ siguran protiv vatre 

proof [pru:f] ut učiniti što neprobojnim, 
načiniti tkaninu nepromočivom, impreg- 
nirati 

proofread [-pruifriid] ut korigirati (špalte) 
proof-reader [-pruif.riida] s korektor 
proof-reading [•pruif.riidirj] s korigiranje 

špalti 
proof-sheet [-pruifjiit] s probni otisak, oti- 

sak za korekturu, špalta 
prop [prop] s potporanj, podupirač; fig os- 

lonac, potpora, uporište 
prop [prop] ut/i I. ut poduprijeti, držati, 

podržavati (lit & fig); nasloniti (against 
na) II. ui propeti se, dići se u propanj (o 
konju) 

propaedeutic [,praupirdju;tik] adj koji pri- 
pravlja, priprema, sprema (za što), uvodi 
(u što), pripravni, koji se odnosi na pro- 
pedeutiku, propedeutičan 

propaedeutics [.praupii'djuitiks] s pl uvo- 
đenje, pripravljanje, pripravno obučava- 
nje za znanstveni rad, propedeutika 

propaganda [.prope'gsenda] s propaganda | 
eccl Congregation (College) of the Pro- 
paganda odbor kardinala koji vodi mi- 
sionarski rad u inozemstvu 

propagandism [.propa'gaendizm] s sistem 
širenja, propagiranja ideja, principa i 
dr. 
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propagandist [.propa'gaendist] s onaj koji 
se bavi propagiranjem, propagandom, 
agitator 

propaganđistic [.propagajn'đistik] adj (~ al- 
ly ad«) propagandistički 

propagandize [.propa'gsendaiz] vt vršiti pro- 
pagandu, propagirati 

propagate ['propageit] vt/i I. vt 1. rasplo- 
đivati, razmnožavati 2. širiti, raznositi, 
rasprostirati, propagirati; prenositi II. vi 
razmnožavati se 

propagation [.propa'geijn] s 1. rasplođi- 
vanje, razmnožavanje 2. širenje, propa- 
giranje; prenošenje 

propagator ['propageita] s širitelj, promi- 
catelj, onaj koji se bavi propagandom, 
propagator 

propane ['praupein] s chem dimetiletan, 
propan 

propel [pra'pel] vt goniti, tjerati, gurati 
naprijed (lit & fig) 

propellent [pra'pelant] adj koji tjera, goni, 
gura naprijed 

propellent [pra'pelant] s pokretna sila, ono 
što tjera, goni, gura naprijed (lit & fig); 
eksploziv koji tjera tane iz vatrenog oruž- 
ja 

propeller [pra'pels] s onaj koji tjera, goni, 
gura naprijed; propeler, vijak 

propensity [pra'pensiti] s naklonost, sklo- 
nost, nagnuće 

proper ['props] adj 1. arch vlastit, svoj, 
rođen; gram vlastit, osoban 2. koji se od- 
nosi na, koji je svojstven (komu, čemu), 
koji je karakterističan za, mjerodavan, 
nadležan; pravi, točan, prikladan, zgo- 
dan; pristojan, koji se pristoji, doličan, 
čestit, pošten, koji odgovara; sam, stva- 
ran, u užem, pravom smislu; si propisan, 
prav, dobar; arch lijep, osobit, pristao; 
her u prirodnoj boji | ~ name, ~ noun 
vlastito ime, vlastita imenica; math ~ 
fraction pravi razlomak; if you think it ~ 
ako to smatrate za shodno; ~ behaviour 
pristojno ponašanje; at the ~ time u po- 
godno, pravo vrijeme 

proper [-propa] s eccl služba koja se drži 
u posebnim prigodama 

properly ['propali] adv pravo, ispravno, za- 
pravo, točno, pravilno, kako treba; pri- 
stojno, prikladno zgodno; dobro; si pot- 
puno, pošteno, sasvim, temeljito | ~ 
speaking zapravo, istinu govoreći, strogo 
uzevši 

property ['propati] s svojstvo, osobina; jur 
vlasništvo, svojina; posjed, dobro, ima- 
nje, imetak | theat properties pi rekvi- 
ziti (osim kostima); personal ~ pokret- 
nine; real ~ zemlja, kuće, nekretnine; 
a man of ~ bogataš, vlasnik, imućan 
čovjek 

property-man ['propati,masn] s theat rekvi- 
ziter 

prophase ['praufeizl s biol profaza 

prophecy [-profisi] s proricanje, pretkazi- 
vanje; proročanstvo 

prophesier   ['profisaia]  s prorok 
prophesy ['profisai] vi/t I. vi proricati, pro- 

rokovati II. vt proreci, pretkazivati (što) 
prophet ['profit] s prorok (& fig); božji po- 

slanik; zagovornik, predstavnik | the P~ 
Muhamed; (među mormonima) Joseph 
Smith; the P~s bibl proročke knjige 

prophetess  f'profitis] s proročica 
prophetic [pra'fetik] adj (~ally adv) pro- 

ročanski, proročki 
prophylactic [.profi'leektik] adj (~ally adv) 

profilaktičan 
prophylactic [.profrlasktik] s preventivno 

sredstvo; US prezervativ 
prophylaxis  [.prafi'laeksis]  s profilaksa 
propinquity [pra'pigkwiti] s blizina, su- 

sjedstvo; srodnost, bliskost 
propitiate [pra'pijieit] vt umiriti, ublažiti, 

smiriti; umilostiviti, udobrovoljiti, steći 
čiju naklonost 

propitiation [pra.piji'eij'n] s umirivanje, 
ublaživanje; udobrovoljenost; pomirna 
žrtva 

propitiator [pra'pijieita] s miritelj, onaj 
koji ublažuje, umiruje 

propitiatory [pra'pijiatari] adj (propitiato- 
rily adv) pomirben, koji miri, ublažuje, 
udobrovoljuje 

propitious [pra'pijas] ađj (~ly adv) naklo- 
njen, sklon, prijazan, milostiv; povoljan, 
pogodan 

proportion [pra'po:Jn] s omjer, udio, pro- 
porcija, skladnost, sklad, simetrija, raz- 
mjer; math jednakost omjera, jednakost 
dvaju odnosa | ~s pl dimenzije; out of 
(all) ~ to nerazmjerno, bez (ikakva) raz- 
mjera sa; in ~ razmjerno, u omjeru 

proportion [pra'po:Jn] vt 1. postaviti u 
pravi razmjer, omjer, svesti na pravu 
mjeru, uskladiti, primjeri ti; podesiti, na- 
činiti skladno, simetrično 2. podijeliti, 
odmjeriti prema 

proportionable [pra'po.'Jnabl] adj (propor- 
tionably adv) razmjeran 

proportional [pra'poijanl] adj (~ly adv) 
razmjeran, u razmjeru; proporcionalan J 
~ representation proporcionalni izborni 
sistem 

proportional [pra'poijanl] s math proporcio- 
nala 

proportionality [pra.paija'nseliti] s razmjer, 
razmjernost, proporcionalnost 

proportionate [pra'poijnat] adj (~ly adv) 
razmjeran, u razmjeru sa, prema, pro- 
porcionalan, izjednačen, primjeren 

proportionate [pra'poijneit] vt staviti, do- 
vesti što u razmjer s čime, učiniti što 
razmjernim čemu, podesiti što prema 
čemu, proporcionirati 

proportioned [pra-pojjand] adj koji ima 
određen razmjer, omjer, koji je podešen 
prema, proporcioniran, primjeren 
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proposal [pra'pauzl] s prijedlog, namjera; 
ženidbena ponuda 

propose [pra-pauz] vt/i I. vt predložiti, pre- 
dlagati, iznijeti plan, staviti na diskusiju 
II. vi namjeravati, praviti planove, sno- 
vati; prositi (djevojku), ponuditi brak | to 
~ marriage zaprositi; to ~ a p's health 
nazdraviti komu; to -~ a riddle zadati 
zagonetku; the object you ~ yourself cilj 
što ga sebi postavljate; I ~ to leave to- 
morrow kanim sutra otputovati 

proposer [pra'pauza] s predlagač 
proposition [.propa'zijn] s prijedlog, na- 

mjera; izjava, izreka, tvrdnja, sud, pri- 
jedlog, propozicija; log rečenica; math te- 
orem, problem, poučak; US si zadatak, 
plan, stvar, posao, pothvat | he is a tough 
~ on je čovjek s kojim je teško raditi, 
tvrd orah 

prepositional [,propa'zi,fanl] adj koji se od- 
nosi na prijedlog, tvrdnju, rečenicu 

propound [pra-paunđ] vt predložiti, staviti, 
iznijeti na razmatranje; jur podnijeti (do- 
kument) na ovjeravanje | to ~ a will 
predočiti oporuku na potvrdu 

propounder [pra'paunda] s onaj koji pred- 
laže, onaj koji ovjerava dokument 

proprietary [pra'praiatari] adj vlasnički, 
posjednički, koji ima pravo vlasništva, 
koji je u privatnom posjedu, koji je za- 
konom ili patentom zaštićen | ~ article 
žigovni artikl (tj. artikl kojemu je žig 
zaštićen) 

proprietary [pra'praiatari] s vlasništvo; vla- 
snik, posjednik; vlasnici; patentirana me- 
dicina 

proprietor [pra'praiato] s vlasnik, posjed- 
nik 

proprietorial [pra,praia'to:rial] adj (~ly 
adv) vlasnički, posjednički 

proprietorship [pra'praiatajip] s vlasništvo, 
pravo posjedovanja, vlasničko pravo 

proprietress [pra'praiatris] s vlasnica, po- 
sjednica, posjedovateljica 

proprietrix [pra'praiatriks] s vlasnica, po- 
sjednica, posjedovateljica 

propriety [pra-praiati] s točnost, ispravnost, 
pravilnost; prikladnost, pristojnost; svoj- 
stvo, odlika; US hist zemljišni posjed | the 
proprieties pl pristojnost, uljuđene for- 
me 

props [props] s pl si kazališne potrepštine 
za pozornicu, rekviziti 

propulsion [pra'pAlJan] s tjeranje, pokre- 
tanje, pogon | jet ~ mlazni pogon 

propulsive [prs-pAlsiv] adj koji tjera, goni 
naprijed (& fig) 

prop-word [-prop-ward] s gram riječ neod- 
ređena značenja koja upotrijebljena s 
pridjevom dobiva imeničko značenje 

pro-rate [.prau'reit] vt/i US I. vt proporci- 
onalno, razmjerno podijeliti; procijeniti 
II. vi pregovarati o razmjernoj podjeli 

prorogation [.praura'geijn] s pari odgoda 
do idućeg zasjedanja 

prorogue [pra'raug] vt/i I. vt pari odgoditi 
zasjedanje (tako da se svi nedovršeni 
poslovi moraju započeti iznova pri idu- 
ćem zasjedanju) II. vi pari odgoditi se (za 
zasjedanje) 

prosaic [prau'zeiik] adj (~ally adv) proza- 
ičan, svakidašnji, običan, dosadan, siv, 
suhoparan 

prosaicness [prau'zeiiknis] s prozaičnost, 
suhoparnost, jednoličnost 

prosaist ['prauzeiist] s prozaist, prozaik, 
prozni pisac; suhoparan, dosadan, prozai- 
čan pisac ili čovjek 

proscenium [prau-siinjam] s (pl ~s; prosce- 
nia [prsu'simjs]) hist pozornica u Grka 
i Rimljana; theat proscenij, prednji dio 
pozornice 

proscribe [pras'kraib] vt proskribirati; izop- 
ćiti, staviti izvan zakona; prognati; za- 
braniti 

proscription [pras'kripjan] s zabrana; i- 
zopćenje, proskribiranje, progonstvo 

prescriptive [pras'kriptiv] adj (~ly adv) 
koji javno žigoše, izopćuje, progoni; na- 
silnički 

prose [prauz] s proza; fig svakidašnjica, 
stvarnost, jednolikost; dosadna pripovi- 
jest 

prose [prauz] vi/t I. vi dosadno pripovije- 
dati, govoriti II. vt pisati u prozi, pisati 
prozaičnim stilom 

prosector [prau-sekta] s onaj koji radi u 
prosekturi, pomoćnik profesora anato- 
mije, prosektor 

prosecute ['prosikjuit] vt 1. nastaviti, ići 
za čim, tjerati dalje 2. progoniti; tužiti, 
tužbom tražiti | trespassers will be ~d 
prijestupnici će biti sudbeno progonjeni 

prosecuting attorney f'prosikjuitirja'tami] 
s US javni tužilac 

prosecution [.prosi'kjuzj'n] s 1. vršenje, 
provođenje, obavljanje; nastojanje, tra- 
ženje 2. jur sudbeno postupanje, sudbeni 
progon; tužba; tužitelj 

prosecutor ['prosikjuita] s progonitelj; tu- 
žilac | public ~ javni tužilac 

prosecutrix ['prosi.kjuitriks] s tužiteljica 
proselyte ['prosilait] s obraćenik (na neku 

vjeru ili nauku), nov, gorljiv pristaša, 
prebjeg, prozelit 

proselyte ['prosilait] vt pokušati obratiti; 
pridobiti, nagovoriti 

proselytism ['prosilitizm] s obraćanje, stje- 
canje novih pristaša 

proselytize ['prosilitaiz] vt obraćati, snubiti, 
kupiti pristaše za neku ideju i dr. 

proser ['prauza] s prozaist; dosadan pisac 
ili govornik 

prosify ['prauzifai] vt/i I. vt učiniti što pro- 
zaičnim, dosadnim, pretvoriti u prozu 
II. vi pisati u prozi 
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prosiness [-prauzinis] s prozaičnost, dosad- 
nost, jednoličnost 

prosodic [pra-sodik] adj (~ally adu) prozo- 
dičan, prozodijski 

prosođist ['prosadist] s onaj koji je vješt 
prozodiji, onaj koji je upućen u prozodiju 

prosody ['prosadi] s prozodija 
prospect ['prospekt] s 1. vidik, pregled (& 

fig), predjel, kraj, krajina 2. izgled, oče- 
kivanje; budućnost, sreća; min mjesto 
gdje ima izgleda da će se naći ruda i 
dr.; US (vjerojatni) kupac, pretplatnik i 
dr. | in ~ u izgledu, u očekivanju 

prospect [pras'pekt] vi/t I. vi obećavati 
prihod, stavljati u izgled II. vt nadgledati, 
pregledati; ispitivati, istraživati | to ~ 
for gold tražiti zlato 

prospective [pras'pektiv] adj (~ly adv) 
koji se očekuje, kojemu se nada, budući, 
predvidiv | ~ buyer interesent, reflek- 
tant 

prospector [pras'pekta] s prospektor 
prospectus [pras'pektas] s prospekt 
prosper ['prospa] vi/t I. vi napredovati, 

uspijevati, razvijati se, prosperirati II. vt 
usrećiti, učiniti da što napreduje, uspije, 
da krene naprijed; omogućivati, pogodo- 
vati 

prosperity [pros'periti] s napredak, prospe- 
ritet,, blagostanje 

prosperous f'prosparas] adj (~ly adv) sre- 
tan, uspješan, koji napreduje, bogat; na- 
klonjen, povoljan 

prostate ['prosteit] s | anat ~ gland pros- 
tata 

prostatism [-prostatizm] s med proširenje 
prostate 

prostatitis [.prosta'taitis] s med upala pros- 
tate 

prosthesis [-prosOisis] s gram davanje slo- 
ga, prefiksa riječi; med nadomještanje 
izgubljenih dijelova tijela (npr. umjetni 
zub i dr.); proteza 

prosthetic [pros'Oetik] adj protetičan, pro- 
tetski; chem prostetički 

prosthetics [pros'Setiks] s protetika 
prostitute ['prostitju:t] s bludnica, prosti- 

tutka 
prostitute ['prostitju:t] vt prostituirati | to 

~ oneself prostituirati se, prodavati sebe, 
svoja načela za novac 

prostitution [.prosti'tjuijn] s bludništvo, 
prostitucija; fig prostituiranje 

prostrate [-prastreit] adj 1. koji leži ispru- 
žen, oboren, povaljen; fig u prahu, na 
koljenima 2. bespomoćan, pobijeđen 3. 
iscrpljen, izmoren; bot koji puže, raste 
po zemlji | to lay ~ oboriti, pobijediti, 
svladati; ~ with grief ubijen tugom, 
žalošću 

prostrate [pros'treit] vt 1. oboriti, srušiti, 
povaliti, položiti, uništiti, razoriti, poru- 
šiti 2. refl pasti na koljena; fig poniziti 

prostration [pros'treijn] s 1. padanje, oba- 
ranje, klečanje 2. klonulost, malaksalost, 
iscrpljenost, potištenost, slabost; fig po- 
niženje 

prosy ['prauzi] adj (prosily adv) dosadan, 
svakidašnji, jednoličan, prozaičan; neza- 
nimljiv; siv 

protagonist [prau'taeganist] s glavni junak, 
protagonist 

protasis ['protasis] s gram protaza, zavisna 
rečenica koja stoji pred glavnom 

protean [prau-ti:an] adj protejski, koji po- 
put Proteja poprima razne oblike, mno- 
goličan, promjenljiv, raznovrstan 

protect [pra'tekt] vt štititi, braniti, čuvati, 
zaštititi, sačuvati (from, against od); com 
isplatiti, prihvatiti (mjenicu); štititi, za- 
štititi (domaće proizvode) zaštitnom ca- 
rinom 

protection [pra'tekjan] s 1. zaštićivanje, šti- 
ćenje, čuvanje, očuvanje 2. zaštita, pokro- 
viteljstvo, obrana, okrilje 3. zaštitna ca- 
rina, zaštitno pismo, putni list; com. ispla- 
ta, prihvat mjenice 

protectionism [pra'tekjanizm] s zaštićiva- 
nje domaćih proizvoda stavljanjem viso- 
kih carina na uvezenu robu 

protectionist [pra'tekjanist] s pristalica za- 
štićivan ja domaćih proizvoda stavljanjem 
visokih carina na uvezenu robu 

protective [pra'tektiv] adj (~ly adv) koji 
zaštićuje, brani, zaštitni | ~ custody prit- 
vor 

protector [pra'tekta] s 1. zaštitnik, čuvar, 
pokrovitelj 2. protektor, namjesnik, re- 
gent 3. predmet koji štiti, čuva | chest- ~ 
štitnik (za prsa); Lord ~ naslov Olivera 
Cromwella 

protectdral [pra'tektaral] adj namjesnički, 
protektorski, koji se odnosi na čast, polo- 
žaj namjesnika 

protectorate [pra-tektarit] s protektorat 
protectorship [pra'tektajip] s protektorstvo, 

protektorat 
protectress [pra'tektris] s zaštitnica, po- 

kroviteljica 
protege(e) ['prautegei] s Fr štićenik (štiće- 

nica), ljubimac (ljubimica), onaj koji (ona 
koja) je pod čijom zaštitom, pokrovitelj- 
stvom 

protein ['prautiin] s chem bjelančevina, 
protein 

protest ['prautest] s 1. energičan prigovor, 
prosvjed, ustajanje protiv čega, negodo- 
vanje, prigovor, protestiranje, protest 2. 
pismen, služben zahtjev, molba (da se 
što ne uradi); svečana izjava; jur izjava 
javnog bilježnika da je zahtjev za pla- 
ćanje odbijen; com sudbeno (službeno) 
utvrđenje da mjenica nije u roku plaće- 
na | to make a ~ prosvjedovati, ne odo- 
bravati, protiviti se, protestirati; under 
~ nerado, s negodovanjem; mar captain's 
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(master's, ship's) ~ dokaznica pomorske 
nezgode; ~ noting pomorski protest, do- 
kaznica pomorske nezgode 

protest [pra'test] vt/i I. vt 1. svečano izja- 
viti, čvrsto uvjeravati; prosvjedovati, ne 
odobravati, protestirati; corn, službeno 
utvrditi da mjenica nije plaćena II. vi 
dići-se protiv čega, svečano izjaviti, pro- 
testirati | I ~ that I am innocent (sveča- 
no) tvrdim da sam nevin 

protestant [pra'testant] s onaj koji prosvje- 
duje, negoduje, onaj koji protestira 

protestant [pra'testant] adj koji prosvje- 
duje, negoduje, protestira 

Protestant [-protistant] s protestant, pris- 
taša protestantizma, član Protestantske 
crkve 

Protestant [-pratistant] adj protestantski, 
koji se odnosi na protestantizam, Pro- 
testantsku crkvu 

Protestantism ['protistantizm] s protestan- 
tizam, protestantska vjera 

protestantize [-protistantaiz] vt/i I. vt obra- 
titi na protestantsku vjeru II. vi ispovi- 
jedati protestantsku vjeru 

protestation [.prautes'teijn] s 1. svečano 
izjavljivanje, uvjeravanje; izjava, obeća- 
nje 2. ustajanje protiv čega, prigovor, 
protivljenje, negodovanje, prosvjedova- 
nje, protest 

protester [pra'testa] s uvjeravatelj, protiv- 
nik; com onaj koji protestuje mjenicu 

protesting [pra-testirj] adj (<~ly adu) koji 
negoduje, koji se protivi, koji ne odobra- 
va, koji prosvjeduje 

prothalamium [.praueaieimiam] s svatov- 
ska pjesma 

prothesis  f'pro0isis]  s gram proteza 
protocol ['prautekol] s protokol | to record 

in a ~ protokolirati, zavesti u protokol 
protocol ['prautakol] vi/t I. vi sastaviti 

zapisnik, protokol II. vt uvesti u zapisnik 
proton ['prauton] s phys proton 
protonema [.prauta'niima] s (pl ~ta [~ta]) 

bot prokličnica, protonema 
protoplasm [-prautaplaezm] s biol proto- 

plazma 
protoplasmic [iprauta-pleezmik] adj koji se 

odnosi na protoplazmu, poput protoplaz- 
me, od protoplazme, protoplazmatski 

protoplast [-prautaplsest] s biol protoplast, 
ćelijica, pralik 

prototype f'prautataip] s prauzor, original, 
uzor, prototip 

protozoan [,prauta?zauan] s (pl protozoa 
[.prauta-zaua]) praživotinja, protozoa 

protract [pra'treekt] vt 1. produživati, raz- 
vlačiti 2. crtati u mjerilu; zool pružati 

protracted [pra'trasktid] adj (~ly adv) raz- 
vučen, otegnut, odulji 

protractile  [pra-traektail]  adj zool pruživ 
protraction [pra-traskjan] s 1. otezanje, raz- 

vlačenje, odugovlačenje, odgađanje 2. 
crtanje plana, pravljenje nacrta 

protractor [pra-traekta] s kutomjer, trans- 
porter 

protrude [pra'truid] vt/i I. vt isturiti, ispru- 
žiti, pružiti, gurnuti, potisnuti, porinuti 
II. vi izlaziti, izbijati, pomaljati se; vi- 
riti, stršiti, izvirivati; isticati se, iskakati; 
fig nametati se 

protrusile [pra'truisail] adj koji se može 
pružiti, ispružiti, gurnuti naprijed 

protrusion [pra'truisn] s ispružanje, pru- 
žanje, turanje naprijed; pomaljanje; isti- 
canje, stršenje; ono što viri,,što se ističe; 
izbočina 

protrusive [pra'truisiv] adj (~ly adv) koji 
se gura, tura, pruža naprijed, koji se 
ističe, strši; koji se može ispružiti, pru- 
žiti, gurnuti naprijed; fig nametljiv 

protuberance [pra'tju:barans] s izbočina, 
ispupčenje, ofeklina, izraslina, grba, kvr- 
ga; izbočjvanje, oticanje 

protuberant [pra'tjuibarant] adj (~Iy adv) 
izbočen, ispupčen, otečen; fig koji se is- 
tiče 

proud [praud] adj (~ly adv) ponosan, ple- 
menit, dostojanstven; ohol, drzak, tašt, 
uobražen; ponosan, koji se ponosi, diči 
(of kim, čim); slavan, kojim se može 
ponositi; krasan, divan; poet vatren, smi- 
on (o životinjama); biol bujan | to be ~ 
of ponositi se kim, čim; si you do me ~ 
činite mi veliku čast, počast; ~ flesh 
mlado, divlje meso koje izraste oko rane; 
the ~ father sretni otac; a ~ horse pla- 
hovit, vatren konj 

proud [praud] ađt> ponosito, oholo, s po- 
nosom; coll vrlo mnogo, jako 

provable [-pruivabl] adj (provably adv) koji 
se može dokazati 

prove [pruiv] vt/i I. vt kušati, iskušati, 
probati; iskusiti, pretrpjeti, proći kroza 
što, preživjeti 2. dokazati, pokazati, potvr- 
diti 3. ispitati, načiniti pokus; jur doka- 
zati valjanost, ispravnost (oporuke i dr.); 
refl pokazati se (kao), iskazati se II. vi 
pokazati se, izaći, potvrditi se, obistiniti 
se | the court ~đ us false sud nam nije 
dao pravo, sud je pokazao da nismo u 
pravu; to ~ otherwise ispasti, izaći druk- 
čije; the new play ~d a success novi je 
kazališni komad imao uspjeha 

provenance ['provinans] s porijeklo, izvor, 
provenijencija 

provender ['pravinda] s suha stočna hrana, 
krma; coll hrana, jelo 

provender ['provinda] vt/i I. vt hraniti II. 
vi hraniti se 

provenience [pro'vimians] s -» provenance 
proventriculus [prauven'trikjulas] s (pl pro- 

ventriculi [prauven-trikjulai]) zool žljez- 
dani želudac, žvačni želudac 

proverb ['provab] s poslovica, mudra iz- 
reka | he is avaricious to a ~ njegova je 
škrtost već poslovična; he is a ~ for 
meanness on je već poslovičan po škrtosti 
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proverbial [pra'vaibjal] adj (~ly adu) po- 
slovičan 

provide  [pra'vaid] vi/t I. vi pobrinuti se, 
osigurati se, skrbiti se (for za), opskrbiti 
se;  dopuštati, omogućiti,  osigurati (that 
da), osigurati se (against protiv) II. vt 1. 
pribaviti,  dobaviti,  priskrbiti (with što), 
snabdjeti, opskrbiti (with čini); fig naći, 
imati gotovo  2. predviđati  (ugovorom i 
si.), odrediti | to ~ for the needs zado- 
voljiti  prirodne  potrebe;  to be   ~d  for 

biti opskrbljen, biti zbrinut 
provide  against   [pra'vaida'geinst]  vi ču- 

vati  se,  biti  na  oprezu,  priječiti;  osi- 
gurati se 

provided [pra'vaidid] adj opskrbljen, snab- 
djeven; pribavljen, pripravljen; spreman, 
osiguran, ugovoren 

provided [pra'vaidid] conj (~ that) pod 
uvjetom da, ako 

providence [-providans] s skrb, staranje, 
briga; opreznost; štednja, štedljivost; 
predviđanje, smišljenost, providnost, pro- 
misao; bog, sudbina, udes, više sile 

provident ['providant] adj (~ly adv) opre- 
zan, dalekovidan, promišljen, štedljiv, 
kućevan, brižljiv | ~ bank štedionica; ~ 
society dobrotvorno društvo, potporno 
društvo 

providential [.provi-denjl] adj (~ly adv) 
poslan od providnosti, od boga; milosr- 
dan, sklon; sretan 

providentially [.provi'denjali] adv voljom 
providnosti ili sudbine, srećom, na svu 
sreću 

provider [pra'vaida] s dobavljač, pribav- 
lj"ač, onaj koji se brine, koji opskrbljuje 

providing [prs'vaidirj] conj | -~ that -> 
provided that 

province [-provins] s pokrajina, područje; 
Rom hist provincija; područje (zvanje, 
struka, služba); eccl nadbiskupija | ~s pl 
unutrašnjost, provincija (u opreci prema 
glavnom gradu); that is not within my 
~ to ne spada u moju nadležnost, ne ide 
u moju struku 

provincial [pra'vinjl] adj (~ly adv) 1. po- 
krajinski, provincijski, provincijalan 

provincial [pra'vinjl]  s provincijalac 
provincialism [prs'vinjalizm] s provinci- 

jalizam, provincijalnost 
provincialist [pra'vinjalist] s -> provincial 
provinciality [pra.vinji'aeliti] s -» provin- 

cialism 
provincialize [pra'vinjalaiz] vt dati pokra- 

jinsko, provincijsko obilježje 
proving ground ['pruivirjgraund] s poligon 

za ispitivanje 
provision [prs'visn] s 1. pribavljanje, do- 

bavljanje, nabavljanje, opskrbljivanje, 
opskrba, pripremanje; priprema, pripra- 
va, spremanje 2. zaliha 3. propis, odred- 
ba, klauzula, član (u zakonu, dokumentu 
i dr.) | ~s pl zalihe, provijant; com ~ 

of funds osiguranje, pokriće; to make ~ 
for a journey opskrbiti se svim potreb- 
nim za put 

provision [pra'vijn] vt snabdjeti, opskrbiti 
hranom i dr. 

provisional [pra-visanl] adj (~ly adv) priv- 
remen, provizoran 

proviso [pra'vaizau] s Lat uvjet, uslov; po- 
godba (u dokumentu i dr.), klauzula j un- 
der the ~ pod uvjetom 

provisor [pra'vaiza] s hist eccl provizor, 
generalni vikar; privremeni posjednik 
neke prebende 

provisory [pra'vaizari] adj (provisorily adv) 
privremen, provizoran; uvjetan, uslovan 

provocation [.prova'keijn] s izazivanje, iza- 
zov, provokacija | with little ~ neznat- 
nim povodom 

provocative [pra-vokativ] adj izazovan, iza- 
zivački, koji draži, razdražuje, potiče, 
uzrokuje, provokativan 

provocative [pra'vokativ] s ono što draži, 
ono što izaziva, potiče radoznalost, po- 
ticaj 

provocatively [pra'vokativli] adv izazovno, 
izazivački, provokativno 

provoke [pra'vauk] vt izazivati, uzbuditi, 
dražiti, razdraživati, raspaliti, probuditi; 
potaći, uzrokovati, prouzročiti, potaknuti, 
provocirati; rasrditi, razljutiti 

provoking [pra'vaukirj] adj (~ly adv) koji 
razdražuje, srdi, ljuti, nesnosan, izazovan 

provost ['provast] s predstojnik, nadstojnik; 
rektor (u kojem koledžu, spec u Oxfordu 
i Cambridgeu); Scot načelnik, gradona- 
čelnik; arch tamničar, profoz; mil načel- 
nik vojne policije; coll vojni policajac 

provost court [pr»'vauko:t] s vojno-policij- 
ski sud 

provost guard [pra-vaugaid] s straža vojne 
policije 

provost marshal [praivau'maijl] s načelnik 
vojne policije 

prow [prau] s mar pramac, prova, nos (avi- 
ona i si.); poet brod 

prow [prau] adj arch, smion, hrabar, odva- 
žan, srčan, neustrašiv 

prowess ['prauis] s junaštvo, smjelost, hra- 
brost, odvažnost, srčanost, neustrašivost; 
neobična sposobnost, vještina i si., nat- 
prosječna sposobnost 

prowl [praul] vi/t I. vi šunjati se, vrebati 
II. vt vrebati 

prowl [praul] s šunjanje, vrebanje | on the 
~ u potrazi (za plijenom i dr.); to take a 
~ tumarati, tražiti, skitati se 

prowl car ['praulka;] s US (policijska) pa- 
trolna kola 

prowler ['praula] s skitnica, tumaralo, va- 
gabund, protuha 

proximal ['praksiml] adj (~ly adv) anat 
proksimalan 

proximate ['proksimit] adj (~ly adv) bliži, 
najbliži, neposredan, direktan 
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proximity [prok-simiti] s blizina, susjed- 
stvo; srodstvo J ~ of bloođ krvno srod- 
stvo 

proxy f'proksi] s zamjena, zastupanje, ru- 
kovanje, upravljanje (mjesto drugoga); 
službeni, opunomoćeni zastupnik, zamje- 
nik; punomoćnik; punomoćje, ovlašte- 
nje | by ~ u zastupanju, per  procura; 
to stand ~ for službeno koga zastupati 

pruđe [pru:d] s prividno kreposna, namješ- 
teno stidljiva žena 

prudence ['pru;dans] s razboritost, mudrost, 
opreznost, smotrenost; znanje 

prudent ['pruidant] adj (~ly adu) razborit, 
mudar, pametan; oprezan, smotren; šted- 
ljiv 

prudential [pru'denjal] adj (~ly adv) koji 
se osniva na razboritosti, opreznosti, smo- 
tren, oprezan 

prudentials [pru'denjalz] s pl načela, pra- 
vila razboritosti 

prudery ['pru:dari] s prividna čednost, to- 
božnja stidljivost 

prudish ['pruidij] adj (~Iy adv) prividno, 
lažno čedan, stidljiv; licemjeran; razma- 
žen, izvještačen 

prune [pru:n] s suha šljiva; tamnoljubičasta 
boja | ~s and prisms kićen način govora 

prune1 [pruin] vt podrezati, odrezati, kre- 
sati (granje); rezati (lozu); iig čistiti, očis- 
titi 

prune2 [pru:n] vt —» preen arch 
prunella1 [pru'nela] s vrsta crne vunene 

tkanine (koja se nekad upotrebljavala za 
ogrtače sudaca, a kasnije i za gornje di- 
jelove ženskih cipela) 

prunella2 [pru-nela] s med vrsta groznice i 
bolesti grla; bot lisičji rep, crni pelin 

pruning-knife ['prumirjnaif] s voćarski nož, 
nož za obrezivanje 

pruning-shears ['pru:nirjjiaz] s pl vrtlarske 
škare 

prurience ['pruarians] s razbludnost, iza- 
zovnost, požuda 

prurient E'pruariant] adj (~ly adu) razblu- 
dan, požudan, izazovan 

Prussian ['prAjan] adj pruski 
Prussian [-prAjan] s Prus 
prussic f'prAsik] adj | chem ~ acid cija- 

novodična kiselina 
pry [prai] vi radoznalo viriti, gledati, mot- 
riti, vrebati, uhoditi, istraživati 
pry into [-prai'intu] vi zabadati nos, ispi- 
pavati 

pry [prai] s US poluga, ozib 
pry [prai] vt US polugom, ozibom dignuti, 

otvoriti, provaliti, obiti 
prying ['praiirj] adj (~ly adu) koji svuda 

zaviruje, koji svuda zabada nos, radoz- 
nao 

psalm  [sa;m] s psalam, crkvena pjesma 
psalm book ['saimbuk] s zbrka crkvenih 

pjesama (koje se pjevaju za vrijeme služ- 
be božje), psaltir 

psalmist ['sasmist] s sastavljač psalama, 
psalmopjevac 

psalmodic [ssel'modik] adj koji se odnosi 
na pjevanje psalma, psalmski 

psalmodist  ['saelmsdist]  s —> psalmist 
psalmody ['saelmadi] s pjevanje psalama, 

psalme kolektivno 
psalter  f'soilta]  s zbirka psalama, psaltir 
psaltery ['soiltsri] s muzički instrument sa 

žicama sličan harfi 
pseudo-classic [,sju:da'kla3sik] adj pseudo- 

klasičan 
pseudonym ['sju;danim] s pseudonim 
pseudonymous [sjui'donimas] adj pseudoni- 

man 
pshaw [pjo:] interj fuj!, uzvik kojim se 

izražava negodovanje, nestrpljenje, pre- 
zir i dr. 

pshaw [pjo:] s prezir, negodovanje (koje se 
tako izražava) 

pshaw [pjo:] vi/t I. vi negodovati II. vt iz- 
raziti prezir, negodovanje 

psittacosis [.psita'ksusis] s papagajska bo- 
lest 

psyche ['saiki] s myth božica Psiha; duša, 
duševni život, psiha; zool vrsta leptira, 
moljca 

psychedelic [.saiki'delik] adj | ~ drugs 
droge koje izazivaju transhalucinacije i 
vizualne halucinacije; ~ art (music) um- 
jetnički stil tipičan za hipije 

psychedelic [,saiki'delik] s halucinogena 
droga; narkoman koji uzima takvu drogu 

psychiatric [.saiki'setrik] adj koji se odnosi 
na psihijatriju, psihijatrijski 

psychiatrics [.saiki'eetriks] s pl nauka o du- 
ševnim bolestima, psihijatrija 

psychiatrist [sai'kaiatrist] s psihijatar, li- 
ječnik stručnjak u psihijatriji 

psychiatry [sai'kaistri] s psihijatrija, dio 
medicine koji se bavi duševnim boles- 
tima 

psychic ['saikik] adj (~ally adu) duhovni, 
duševni, koji se odnosi na dušu, na du- 
ševni život, psihički 

psychic ['saikik] s medij | ~s pl psiholo- 
gija 

psychical ['saikikl] adj (-~ly adv) 1. psi- 
hički, koji se odnosi na dušu, duševni 
život, duhovni 2. koji se odnosi na spiri- 
tizam, telepatiju; spiritistički 

psychoanalyse [,saikau'a?nalaiz] vt psihoa- 
nalizirati 

psychoanalysis [.saikaua'naelasis] s psiho- 
analiza 

psychoanalist [.saikau'ffinalist] s psihoana- 
litičar 

psychodelic [isaika'delik] adj s —> psyche- 
delic 

psychodrama  [,saikau'dra:ma]  s psihodra- 
ma 

psychogenesis [isaikau'dgenasis] s psiho- 
geneza 
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psycholinguistics [.saikaulin'gwistiks] s psi- 
holingvistika 

psychological [.saiks'lođsikl] adj (~ly adu) 
psihološki 

psychologist  [sai'koladjist]  s psiholog 
psychologize [sai-koladsaiz] vt/i psihologi- 

zirati, baviti se psihologijom, proučavati 
psihologiju 

psychology   [sai'koladgi]   s  psihologija 
psychometrics [.saikau'metriks] s psihome- 

trija 
psychomotor [.saikau-mauts] adj psihomo- 

toran 
psychoneurosis [.saikaunjua-rausis] s psiho- 

neuroza 
psychopath ['saikapseO] s psihopat 
psychosis [sai'kausis] s psihoza, duševna 

bolest, nenormalnost, ludilo 
psychotherapeutics ['saikau.eera-pjuitiks] s 

psihoterapija, liječenje bolesti hipnozom 
psychotherapy [.saikau'eerspi] s -» psycho- 

therapeutics 
ptarmigan [-taimigan] s ornith alpska ko- 

koš, kamenjarka (Lagopus mutus) 
ptisan [ti'zsen] s piće, napitak od ječma; 

čaj; čaj od kamilice 
ptosis ['tausis] s med ptoza 
ptyalin ['taialin] s chem ptijalin 
pub [pAb] s coll krčma, gostionica, točio- 

nica; si hotel 
puberty [-pjuibati] s doraslost, dozrelost, 

spolna zrelost, muževnost, pubertet 
pubescence [pjui'besns] s đorastanje, dozre- 

lost, spolna zrelost; sitne dlačice, malje 
na lišću, stabljici i dr.; dlake na nekim 
dijelovima ljudskog ili životinjskog tijela, 
kosmatost 

pubescent [pjui'besnt] adj 1. koji spolno do- 
zrijeva; bot & zool pokriven, obrastao 
sitnim maljama, dlakama 

pubic hair [-pjuibikhea] s stidne dlake 
public f'pAblik] adj (~ly adv) 1. narodni, 

državni, opći; koji se vrši, čini u ime na- 
roda 2. javni, opći 3. otvoren, bjelodan, 
svima poznat 4. koji služi narodu, koji 
radi za narod, javni | ~ school GB pri- 
vatna srednja škola s internatom; US 
javna (osnovna ili srednja) škola; ~ 
špirit rodoljublje, patriotizam; ~ man 
javni radnik; ~ library javna knjižnica; 
to make ~ javno obznaniti, razglasiti; ~ 
convenience javni nužnik; to be in the ~ 
eye nalaziti se, biti u središtu javnog ži- 
vota; ~ bath javno kupalište; ~ debt 
državni dug; ~ defender US imenovani 
odvjetnik (za siromašne optužene); ~ 
domain US nepodložnost autorskom pra- 
vu, patentu i si.; ~ enemy državni ne- 
prijatelj; neprijateljska vlada; ~ address 
system razglasni uređaj; ~ house GB 
točionica, gostionica, krčma, pivnica; ~ 
kitchen javna kuhinja za nezaposlene; 
~ office javno nadleštvo; ~ opinion jav- 

no mišljenje; ~ service javna ili državna 
služba; komunalni poslovi; ~ utilities 
komunalne usluge 

public ['pAblik] s javnost, skup ljudi, op- 
ćinstvo; slušatelji, gledaoci, publika; fam 
gostionica, krčma | in ~ javno; the Bri- 
tish ~ britanski narod; to appeal to the 
~ obratiti se publici, društvu, javnom 
mišljenju 

publican [-pAblikan] s 1. Rom hist utjerivač 
poreza, poreznik 2. GB gostioničar, krč- 
mar 

publication [.pAbli'keiJ'n] s 1. objava, pro- 
glas 2. izdavanje, objavljivanje publika- 
cija | monthly ~ mjesečnik 

public-house [.pAblik'haus] s GB gostionica, 
krčma, točionica, pivnica 

publicist [-pAblisist] s 1. poznavalac me- 
đunarodnog prava 2. publicist, novinar 
koji piše o društveno-političkim pita- 
njima 

publicity [pAb'lisati] s javnost, rasprostra- 
njenost, publicitet; reklama, reklamira- 
nje | to give ~ to raširiti, razglasiti (u 
javnosti), dati publicitet; ~ agent agent 
za reklamu; ~ manager šef propagande 

publicise [-pAblisaiz] vt dati publicitet, re- 
klamirati 

publicly [-pAblikli] adv javno, otvoreno, 
općenito poznato 

public-minded [.pAblik'maindid] adj (~Iy 
adu) koji se brine za opće, narodno do- 
bro, rodoljubiv 

public-spirited [,pAblik'Spiritid] adj (~ly 
adu) —» public-minded 

publish ['pAbliJ] vt 1. oglasiti, razglasiti, 
objaviti, obznaniti, rasprostraniti, raši- 
riti, prenijeti 2. navijestiti (mladence), 
najaviti 3. izdati (knjigu i dr.), objeloda- 
niti, publicirati 

publishable ['pAbliJabl] adj koji se može 
objaviti, tiskati, štampati, publicirati 

publisher ['pAbliJa] s izdavač, nakladnik 
publishing ['pAbliJip] s objavljivanje, izda- 

vanje, publiciranje; izdanje, naklada 
publishing-house ['pAbliJirjhaus] s naklad- 

na knjižara, izdavačko poduzeće 
puce [pju:s] adj crvenkastosmeđ, tamno- 

smeđ 
puck1 [pAk] s vilenjak, đavolčić, noćni duh; 

Puk, vilenjak iz engleskih narodnih pri- 
ča; fig zločesto, vragolasto dijete 

puck2 [pAk] s stočna bolest (koja se pripi- 
suje kozodoju ili legnju); ornith kozodoj 
ili leganj 

puck3 [pAk] s sport gumeni disk koji se 
upotrebljava kao lopta kod hokeja, pak 

pucka (pukka) [-pAka] adj Anglo-Ind odli- 
čan, prav, prvorazredan, savršen, potpun, 
valjan, stalan 

pucker f'pAka] s nabor, bora, mrska 
pucker f'pAka] vi/t I. vi naborati se, nabrati 

se, složiti se u nabore, smežurati se II. vt 
nabrati, skupiti u bore, naborati, srne- 
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žurati; (usne) naškubiti, naprćiti, skupiti, 
stegnuti; (čelo) namrštiti 

puckery ['pAkari] adj nabran, naboran, 
smežuran, pun bora, nabora, namršten; 
(o ustima) stegnut, skupljen 

puddening ['pudanirj] s mar pajeta, boko- 
bran 

pudding ['pudirj] s 1. kobasica 2. puding, 
vrsta kuhanog kolača 3. mar bokobran, 
pajeta 4. si otrovano meso koje provalnici 
daju psima | ~ more praise than ~ više 
riječi (hvale) nego prave pomoći; the 
proof of the ~ is in the eating vidjet će 
se na djelu; ~ time kritični moment, 
krajnje vrijeme, pravi čas; black <~ krva- 
vica 

pudding face ['pudirjfeis] s okruglo, debelo 
lice 

pudding-heađ ['pudirjhed] s glupan, bedak 
pudding-heart f'pudirjhait] s kukavica, stra- 

šljivac 
puddingy ['pudirji] adj poput pudinga, kao 

puding, u obliku pudinga; fig trom, do- 
sadan, težak, glomazan 

puddle ['pAdl] s 1. lokva, bara, kaljuža; coll 
zbrka 2. smjesa ilovače i pijeska (kojom 
se lijepi nasip, kanal da ne propušta vo- 
du i dr.) 

puddle ['pAdl] vi/t I. vi gacati, brčkati, va- 
ljati se u prljavoj, barskoj vođi II. vt 1. 
prljati, mutiti (vođu) 2. smiješati ilovaču, 
pijesak i vodu, oblijepiti, ispuniti smje- 
som od ilovače, pijeska i vode 3. pudlo- 
vati željezo, proizvoditi čelik od sirovog 
željeza 

puddler [-pAdls] s radnik na pudlovanju 
željeza 

puddly [-pAdli] adj blatan, kalan, glibovit; 
pun lokava, bara, kaljuža 

pudency ['pjuidansi] s Lat sramežljivost, 
stidijivost, skromnost, plahost 

pudent ['pjuiđant] -ađj sramežljiv, stidljiv, 
skroman, plah 

pudge [pAdg] s coll zdepast čovjek, zde- 
pasta životinja, stvar 

pudgy ['pAdgi] ađj coll dežmekast, zdepast, 
nezgrapan 

pudsy ['pAdzi] adj —> pudgy 
pueblo [pu'eblau] s Špan indijansko selo 

sa zajedničkim kućama od opeke ili ka- 
mena u Meksiku i na jugozapadu SAD 

puerile ppjuarail] adj (~ly adu) djetinjski, 
djetinjast, puerilan; fig neozbiljan, ne- 
zreo 

puerilism ['pjueralizm] s puerilizam, pue- 
rilno ponašanje 

puerility [pjua-riliti] s djetinjarija, neoz- 
biljnost, glupost 

puerperal [pjursiparsl] adj babinji, puer- 
peralan | ~ fever med babinja groznica 

puerperium [pjus'piriam] s med babinje, 
puerperij 

puff [pAf] s 1. dašak, dah, pah (vjetra, pare, 
dima iz lule i dr.); ćuh, ćušak vjetra; 

nagao, jak dah, udarac vjetra; izbaci- 
vanje dima, pare 2. oteklina, nabreklina, 
izbočina, nabor 3. pretjerano oglašivanje, 
hvaljenje, veličanje (neke knjige i dr.) | 
powder- ~ kičica za pudranje 
puff [pAf] vi/t I. vi 1. puhati, duhati 2. 
dahtati, soptati, teško, glasno disati 3. 
sukljati, kuljati (dim, para), dimiti se, 
pušiti se II. vt 1. puhati, duhati, ispuštati, 
izbacivati dim, paru 2. coll zadihati, oteti 
dah 3. preko mjere hvaliti, uzdizati, veli- 
čati, praviti veliku reklamu J to ~ and 
blow dahtati, zasopljeno disati; to ~ at 
snažno odbijati dimove (kod pušenja); 
~ed up nadut, napuhnut, naduven, pod- 
buo 
puff away ['pAfa'wei] vili I. vt odunuti, 

otpuhati, rastjerati (dim) II. vi puštati, 
izbacivati dim, paru 

puff out [-pAf'aut] vi/t I. vi 1. ugasiti se, 
utrnuti se 2. oteći, nateći, naduti se 3. 
izbijati, sukljati (dim, para) II. vt 1. 
ugasiti, utrnuti (puhanjem) 2. napuhati, 
naduti (& fig) 3. zadihati, zaduvati 
puff over [-pAf'auva] vt presuti prahom, 

puderom,   napudrati,  naprašiti 
puff up ['pAf-AP] vi/t I. vi 1. prsnuti, puk- 
nuti;   nadimati  se,   napuhavati   se  (od 
ponosa) 2. dahtati, soptati II. vt 1. pra- 
viti reklamu (robi i dr.), pretjerano ve- 
ličati, hvaliti 2. dizati cijenu (pri dražbi) 
puff-ball f'pAfbD.'l] s bot gljiva puhara 
puff-box [-pAfboks] s puderijera, kutija za 

puder 
puffer ['pAfa] s onaj koji puše, dašće; onaj 

koji pravi veliku reklamu, onaj koji pre- 
tjerano  hvali;   namješten  nuditelj   koji 

umjetno tjera cijenu uvis (pri dražbi) 
puffery   [-pAfari]   s   pretjerano   hvaljenje, 

velika reklama 
puffin  ['pAfinj s ornith tupik (Fratercula) 
puffiness [-pAfinis] s nadutost 
puffing ['pAfirj] s pretjerano hvaljenje, ve- 
lika, bučna reklama 
puff paste ['pAfpeist] s lisnato tijesto 
puff-puff [TpAf 'pAf] s lokomotiva, željeznica 

(dječji izraz) 
puffy ['pAfi] adj (puffily adv) 1. koji puše 

na mahove, koji dolazi u udarcima (o 
vjetru) 2. zadihan, zadahtan 3. naduven, 
natečen, podbuo, nabrekao 4. debeo, go- 
jazan 

pug1 [pAg] s 1. mops (pas) 2. (tobožnje) ime 
za lisicu  3.  mala  lokomotiva  (za ranži- 
ranje vagona u stanici) 4. tubast nos 
pug2 [pAg] s priređena ilovača od koje se 

prave cigle 
pug1 [pAg] vt pripremiti ilovaču; nabiti ilo- 

vačom (pod) 
pug3 [pAg] s trag, otisak životinje 
pug2  [pAg] vt ići po tragu, ići za tragom 

životinje, tragati 
pug4 [pAg] s si (profesionalni) boksač 
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puggaree ['pAgsri] s Anglo-Ind koprena oko 
šešira ili kacige (koja služi kao zaštita 
od sunca) 

puggy f'pAgi] adj poput mopsa, kao malen 
psić, sličan malenu psu 

pugh [pjui] interj fuj! 
pugilism [-pjuidsilizm] s boksanje, šaka- 

nje 
pugilist ['pjuidgilist] s boksač; fig razbijač 
pugilistic [.pjuidsi'listik] adj (~ally adv) 

koji se odnosi na boks, boksački 
pug-mill ['pAgmil] s miješalica za glinu, 

ilovaču 
pugnacious [pAg'neiJas] adj (~ly odu) ra- 

toboran, borben; svadljiv 
pugnacity [pAg'nćesiti] s ratobornost, borbe- 

nost, svadljivost 
pug-nose ['pAgnsuz] s tubast nos 
pug-noseđ f'pAgnauzd] adj koji ima prćast, 

tubast nos 
puisne ['pjumi] adj jur \ ~ judge mlađi, 

niži, (po časti, položaju) podređeni su- 
dac 

puisne ['pjuini] s niži sudac 
puissance ['pjuiisns] s moć, sila, snaga, ja- 

kost 
puissant [-pjuiisnt] adj (~ly adu) moćan, 

silan, snažan, jak 
puke [pjuik] s povraćanje, bljuvanje; blju- 

votina, izbljuvak 
puke [pjuik] vi/t I. vi povraćati, bljuvati 

II. vt povratiti, izbljuvati 
pukka ['pAka] adj —> pucka 
pulchritude ['pAlkritjuid] s ljepota 
pulchritudinous [.pAlkri'tjuidinas] adj US 

lijep 
pule [pjuil] vi cviljeti, cmizdriti, plakati 
puling ['pjuilin] adj (~ly adu) koji cvili, 

plače, stenje, cmizdrav; slabašan 
pull [pul] s 1. vučenje, potezanje, povla- 

čenje, trzanje 2. veslanje 3. gutljaj, gu- 
tanje, dušak; uvlačenje, potezanje (dima) 
4. povlačenje, privlačenje; teg, poteg, 
tegljenje; napor, trud; fig utjecaj, pred- 
nost, pomoć, korist, sreća; cricket zamah, 
udarac 5. držak, ručka 6. print otisak; US 
s J utjecaj, veze | to have the ~ of (on, 
over) imati prednost nad kim; to give 
a ~ (at) povući; the long ~ višak; a 
long ~ uphill težak uspon na brdo; it 
will be a heavy ~ on his purse to će ga 
skupo stajati 

pull [pul] vili 1. vt 1. vući, povući, poteg- 
nuti, potezati, trzati, trgnuti 2. privući, 
dovući; nabiti, natući, navući 3. čupati, 
trgati, razbiti; fig oštro kritizirati 4. zgu- 
liti, skinuti, očistiti, očerupati (perad), 
oderati, čijati, grebenati 5. izvaditi, izvla- 
čiti, iščupati (zub, korijen); brati (voće, 
cvijeće) 6. veslati 7. print otisnuti, napra- 
viti otisak; cricket udariti loptu tako da 
odleti pod pravim kutom nalijevo; si za- 
tvoriti, uhapsiti, napraviti raciju u igrač- 
nici; racing (konja) namjerno zadržati 

(tako da izgubi utrku) II. ui 1. vući, teg- 
liti, potezati 2. vući se, izvući se 3. vesla- 
ti 4. vući (o luli) 5. US si imati veze, utje- 
cati | to ~ a p's leg šaliti se, zbijati šalu 
s kim, zafrkavati koga; to ~ the long- 
-bow izmišljati, pretjerivati; fig to ~ 
the strings (wires) potezati konce, biti 
tajni pokretač; to ~ to pieces razderati, 
potrgati; fig uništiti; ~ devil, ~ baker! 
hrabrenje, poticanje i jedne i druge stra- 
ne, i jednog i drugog protivnika; to ~ 
caps (wigs) svađati se, prepirati se; to ~ 
a face kreveljiti se, nakreveljiti se; to ~ 
a long face napraviti kiselo lice; to ~ 
an oar veslati; to ~ one's weight snažno 
veslati, iskorišćivati svoju težinu pri ves- 
lanju; fig zdušno, predano raditi, upotre- 
bljavati sve svoje snage; fam to ~ it po- 
bjeći, dati petama vjetra 
pull about ['pula'baut] vt povlačiti (koga, 

što) amo-tamo; ružno, grubo postupati 
(s kim) 

pull back ['pul'bsek] vi/t I. ui povući se, 
ustupiti  (natrag),  uvući  se,  uzmaknuti 
II. ut povući natrag 

pull down ['pul'daun] ut 1. srušiti, razru- 
šiti, oboriti, porušiti 2. oslabiti, uništiti 
(duševno ili fizički); fig poniziti 

pull in ['pul'in] ut/i I. ut 1. uvući, uvlačiti, 
zategnuti, pritegnuti (uzde) 2. smanjiti, 
skratiti,  ograničiti (izdatke i dr.) II. ui 
I. ulaziti,   uvlačiti   se   2.   zaustaviti   se, 
stisnuti se (u izdacima) 

pull off ['pul'of] ut/i I. ut skinuti, svući; 
fig uspjeti (u čemu), postići što II. vi 
udaljivati se, odlaziti, otići | to ~ one's 
hat to skinuti šešir 

pull on  f'pul'on]  ut/i I. ut navući,  obući 
II. ui vući, ići, veslati (dalje), naprijed 
pull out ['pul-aut] ut/i I. ut izvaditi, išču- 
pati, istrgnuti 2. produljiti, otegnuti (pri- 
ču, razgovor) II. ui 1. US otići (o vlaku), 
otploviti (o brodu) 2. izvući se, otvoriti 
se (o ladici) | to  ~  of the fire spasiti 
(igru, situaciju i dr.), kad se već čini da 
je sve izgubljeno 
pull over ['pul'8'Uva] ut navući, obući (pre- 

ko glave) 
pull round ['pul'raund] ut/i I. ut izvući 

(koga iz bolesti) II. ui ozdraviti, opora- 
viti se 

pull through ['pul'Sru:] ut/i I. ut izvući, 
pomoći komu da se oporavi, da ozdravi, 
preboli; pomoći komu da prebrodi ne- 
volju, teškoću II. ui ozdraviti, preboljeti; 
izvući se, isplivati (iz teškoće, neprilike) 

pull together ['pulta'geSa] ut/i I. ut sta- 
viti jedno do drugoga; refl trgnuti se, 
sabrati se II. ui zajednički, složno ra- 
diti, surađivati, slagati se 

pull up fpul'Ap] ut/i I. ut zaustaviti, za- 
uzdati, prekoriti (& fig) II. vi stati, za- 
ustaviti se | to ~ to (with) dostići, sus- 
tići, izjednačiti se, izravnati se s kim 
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pull-back ['pul'bsek] s smetnja, kočnica, 
zapreka; mil planirano povlačenje 

puller ['pula] s onaj koji vuče, poteže; konj 
koji tegli; veslač 

pullet ['pulit] s mlada kokoš, kokica (do 
jedne godine) 

pulley fpuli] s mech kolotur | block and 
~, set of ~s koloturnik 

pulley f'puli] vt dizati pomoću koloturnika 
pullman [-pulman] ađj | ~ car pulmanova, 

spavaća kola (u vlaku) 
pullman [-pulman] s spavaća kola (u vlaku) 
pullorum disease [pa'loiramdi'ziiz] s vet 

bijela griza pilića 
pullout ['pulaut] s odlazak, povlačenje, iz- 

vlačenje 
pullover ['pul.auva] s pulover, košulja (i 

drugi odjevni predmet koji se oblači 
preko glave) 

pull-through f'puieru:] s uzica kojom se 
čisti cijev puške 

pullulate f'pAljuleit] vi pupati, nicati, kli- 
jati; brzo se razmnožavati 

pullulation [,pAlju'leiJn] s pupanje, ni- 
canje, klijanje; Jig širenje, bujanje 

pull-up  ['pulAp]  s stanka, prekid; stanica 
pully-hauly [-puli'hoili] ađj mar & coll koji 

vuče i poteže 
pully-hauly ['puli'hDili] s tučnjava, nate- 

zanje 
pulmonary ['pAlmanari] ađj (pulmonarily 

adu) plućni, koji se odnosi na pluća; zool 
koji ima pluća ili njima slične organe za 
disanje 

pulmonic [pAl'monik] ađj plućni, koji dje- 
luje na pluća 

pulp [pAlp] s 1. meso (kod voća, plodova) 2. 
srž, moždina, mozak kostiju 3. meka, ka- 
šasta masa, pulpa | fig to beat (reduce) 
to a ~ izbiti koga na mrtvo ime 

pulp [pAlp] vt/i I. vt pretvoriti u kašastu 
masu, pulpu II. vi pretvoriti se u kašastu 
masu, pulpu 

pulper [-pAlpa] s stroj za pravljenje pulpe 
(u proizvodnji papira) 

pulpify ['pAlpifai] vt pretvoriti u kašastu 
masu, pulpu (u proizvodnji papira) 

pulpiness ['pAlpinis] s mesnatost; mekost, 
mekoća 

pulpit [-pulpit] s propovjedaonica; propo- 
vijedanje; propovjednici, svećenstvo 

pulpiteer [.pulpi'tia] s profesionalni pro- 
povjednik 

pulpous [-pAlpas] ađj mek, kašast, gnjecav, 
sočan 

pulpwood ['pAlpwud] s celulozno drvo 
pulpy [-pAlpi] ađj (pulpily adu) -» pulpous 
pulsate [pAl-seit] vt/i I. vt tresti, treskati, 

rešetati (dijamante da se očiste od zem- 
lje) II. vi kucati, tući, biti, udarati (bilo, 
srce), pulsirati (& fig) 

pulsatile [-pAlsatail] ađj koji udara, tuče, 
bije, pulsira; mus koji se udara (o instru- 
mentu) 

pulsation [pAl-seiJn] s kucanje, udaranje 
(srca, bila); otkucaj, udar; pulsiranje 

pulsatory ['pAlsatsri] ađj koji pravilno, 
ritmički udara, tuče, bije, kuca 

pulse1 [pAls] s bilo, puls (& fig); impuls, 
udar | to feel a p's ~ opipati komu bilo; 
to stir someone's ~s uzbuditi čije osje- 
ćaje 

pulse [pAls] vi/t I. vi biti, udarati, tući, ku- 
cati (srce, bilo & fig); pulsirati II. vt 
učiniti da pulsira; tjerati impulsima 

pulse2 [pAls] s mahunjače 
pulsimeter [pAl'simita] s aparat za mjerenje 

otkucaja srca, bila 
pulverization [ipAlvarai'zeUn] s pretvara- 

nje, raspadanje u prah, prašinu; fig uni- 
štavanje, raspadanje, propadanje 

pulverize [-pAlvaraiz] vt/i I. vt stući, satrti, 
smrviti, samljeti, pretvoriti u prah, pra- 
šinu; fig uništiti, smrviti II. vi raspasti 
se, pretvoriti se u prah, prašinu 

pulverizer ['pAlveraiza] s sprava kojom se 
zemlja i dr. pretvara u prašinu; štrcaljka; 
prskalica 

puma ['pjuitns] s 2Ool puma, vrsta mačke iz 
Juž. Amerike 

pumice ['pAmis] s kamen plavac, plavučac 
pumice ['pAmis] vt trti, glačati, laštiti, 

grepsti kamenom plavcem 
pumice-stone ['pAmisstaun] s kamen pla- 

vac, plavučac 
pumice-stone ['pAmisstsun] vt trti, glačati, 

laštiti, grepsti kamenom plavcem 
pummel [-pAml] vt (neprestano) udarati, 

tući, bubati, bubetati šakama 
pump1 [pAmp] s plitka cipela od lakirane 

kože (za ples, uz smoking i frak) 
pump2 [pAmp] s sisaljka, šmrk, pumpa; 

vulg glupa, nabusita osoba 
pump [pAmp] vi/t I. vi \. crpsti, pumpati 
(o  šmrku,  srcu)   2.  dizati  se  i  spuštati 
II. vi 1. crpsti šmrkom, vući na šmrk, isi- 
savati  šmrkom,  sisaljkom; fig ulijevati, 
utuvljivati 2. fig ispitivati, ispipavati 3. 
iscrpsti, izmoriti, zamoriti 
pump out ['pAmp'aut] vt iscrpsti, ispraz- 
niti; fig izmoriti, iscrpsti 
pump up [-pAmp'Ap] vt napuniti zrakom, 
nadunuti, napumpati 

pumpernickel ['pumpanikl] s Cer vrsta 
crnog raženog kruha 

pumpkin [-pAmpkin] s bot borović (Cucur- 
bita moschata); bujača, tikva-bujača 
(Cucurbita maxima); US bundeva, buča 
(Cucurbita pepo) 

pumpkinseed [-pAmpkinsiid] s bot bučina 
koštica ili sjemenka; ichth zlatna sun- 
čanica (Lepomis gibbosus) 

55    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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pump-room [-pAmprum] s dvorana u kojoj 
se pije mineralna voda; odio pumpa u po- 
gonu 

pumpship [-pAmpJip] vi vulg pomokriti se, 
popisati se 

pun [pAn] s igra riječima 
pun [pAn] vi igrati se riječima 
pun [pAn] vt nabijati, utabati (zemlju); 

toptati, tapkati, udarati nogama (o zem- 
lju) 

punch1 [pAntJ] s šilo, probojac, perforator, 
sprava za pravljenje rupa na koži, meta- 
lu, papiru i dr.; sprava za utiskivanje 
šara na tkanini, metalu i dr.; sprava za 
zabijanje čavala; žig, štanca, pune 

punch1 [pAntJ] vt probušiti, perforirati, pro- 
biti kožu, metal, voznu kartu i dr.; žigo- 
sati, štancati, puncirati; ~ carđ bušena 
kartica 

punch2 [pAntJ] s oštar, iznenadan udarac 
šakom, bubotak; si snaga, oštrina, zna- 
čenje | ~-đrunk box coll ošamućen od 
udarca 

punch2 [pAntJ] vt bubnuti, udariti šakom; 
US tjerati stoku štapom; zabiti čavao 
(do kraja) J to ~ a p's head udariti, lu- 
piti koga šakom po glavi 

punch3 [pAntJ] s punč (napitak od čaja, 
ruma, vina, šećera i limuna) 

punch4 [pAntJ] s kratak, zdepast tegleći 
konj; dial malen, zdepast čovjek; harle- 
kin, lakrdijaš 

Punch [pAntJ] s lutak (grbavac kukasta 
nosa) kojem je partner lutka Judy | 
pleased as ~ vrlo zadovoljan 

punch-bowl [-pAntJbaul] s zdjela, posuda 
za punč 

puncheon1 ['pAntJan] s šilo, probojac, oštar 
alat zaxbušenje rupa; punca, pečat; tech 
potpornjak; min rovovski podgradni stup 
(u rovu) 

puncheon2 ['pAntjsn] s hist bačva od 84 
galona (= 381.6 1) 

puncher [-pAntJa] s probijač, šilo 
punctation [pArjk'teiJn] s bot & zool točka, 

točkast znak, točkasta udubina 
punctilio [pArjk-tiliau] s It pretjerano pošti- 

vanje društvenih pravila (s obzirom na 
vladanje, poštenje i dr.); osjetljiva točka; 
ukočenost, formalnost 

punctilious [pArjk-tilias] adj (~ly odu) koji 
se vlada po pravilima, propisima; odviše 
točan; vrlo osjetljiv 

punctual ['pAnktjusl] adj (~Iy adu) točan, 
koji je na vrijeme, koji ne kasni; geom 
koji se odnosi na točku 

punctuality   [.pAnktju-aeliti]   s  točnost 
punctuate f'pArjktjueit] vt stavljati znakove 

interpunkcije u rečenici; naglasiti, obilje- 
žiti, istaknuti; fig prekidati govor uskli- 
cima i dr., govoriti isprekidano pojedine 
dijelove, punktuirati 

punctuation [.pArjktju'eiJn] s stavljanje 
znakova interpunkcije u rečenici; ume- 
tanje samoglasnika u semitskim jezicima 

punctuative [-pArjktjueitiv] adj koji se od- 
nosi na interpunkciju 

punctuator [-pAnktjueita] s onaj koji obi- 
lježava samoglasnike točkama (u hebrej- 
skom pismu) 

puncture [-pAnkt^a] s rupa, rupica; ubod; 
mot defekt na gumi (rupa na pneuma- 
tiku); med punkcija 

puncture [-pAnktJa] vt/i I. vt probušiti, 
probosti; učiniti da splasne (čiji ponos 
i si.) II. vi probušiti se (za gumu na ko- 
taču) 

pundit [-pAndit] s učen Indijac; učen, obra- 
zovan čovjek 

pung [pAn] s US zatvorene saonice (poput 
sanduka) 

pungency ['pAndgsnsi] s oštrina, jakost 
(osjećaja, mirisa i dr.); jetkost, reskost, 
zajedljivost 

pungent [-pAndgant] adj (~ly adu) oštar, 
jedak, rezak, prodoran (miris i dr.); fig 
zajedljiv, ljut, žestok 

Funic [-pjuinik] adj punski, koji se odnosi 
na Kartagu; fig vjeroloman 

Punic [-pjuinik] s punski jezik 
puniness ['pjuminis] s mizernost, slabaš- 

nost, sitnost 
punish ['pAniJ] vt kazniti; coll grubo pos- 

tupati s kim, udesiti koga, udarati, bu- 
betati (koga šakama); si navaliti, naklo- 
piti se na jelo 

punishable [-pAniJabl] adj (punishably adv) 
koji je kažnjiv (po zakonu), koji zaslužuje 
kaznu 

punisher ['pAniJa] s onaj koji kažnjava 
punishing fpAniJiq] adj koji udara, tuče, 

koji grubo postupa s kim 
punishment [-pAniJmant] s kažnjavanje, 

kazna (& fig)', grubo postupanje, udara- 
nje, oštećivanje, nanošenje štete ili oz- 
ljede 

punitive ['pjuinitiv] adj kazneni, koji kaž- 
njava 

punitory ['pjumitari] adj -» punitive 
punk1 [pArjk] s arch, bludnica, prostitutka; 

US si huligan; mizerija (beznačajna oso- 
ba) 

punk2 [pAnk] s US trulo drvo, guba; bez- 
vrijedna stvar; fig nesmisao, koještarija 

punk [pAnk] adj truo (za drvo); US si koji 
se ne osjeća dobro, bolestan; otrcan, po- 
haban, bijedan, slab, jadan 

punner [-pAna] s onaj koji pravi dosjetke 
igrom riječi; nabijač, bat za nabijanje 
zemlje 

punnet ['pAnit] s malena, okrugla košarica 
(od tanko narezanih drvenih traka) za 
voće itd. 

punster ['pAnsta] s onaj koji rado pravi 
dosjetke igrom riječi, šaljivčina 
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punt1 [pAnt] s GB plosnat čamac koji se 
otiskuje čakijom, pram, splata 

pnnt [pAnt] vt/i I. vt GB otiskivati čamac 
čakijom; voziti, prevoziti u čamcu II. vi 
otiskivati se čakijom 

punt2 [pAnt] s udaranje lopte prije nego 
dodirne zemlju 

punt [pAnt] vt udariti loptu prije nego 
padne na zemlju 

punt3 [pAnt] s stavljanje na kartu; oklada 
(kod konjskih utrka) 

punt [pAnt] vi stavljati, »secati« (kod kar- 
tanja); kladiti se na konja (kod utrka) 

punter ['pAnta] s onaj koji vozi čamac; 
onaj koji udara loptu (prije nego padne 
na zemlju); onaj koji stavlja na kartu, 
onaj koji se kladi (na konjskim utrkama); 
burzovni špekulant 

puny ['pjumi] adj (punily odu) malen, ma- 
lešan, sitan, slab, slabačak, jadan 

pup [pAp] s štene, mlad pas; psić, psetance; 
mlada lisica, mladi vuk, vučić; mladi tu- 
ljan, mladi kit; derog dječak, mladić ] to 
sell a p ~ nasamariti, prevariti koga, 
podvaliti komu (prilikom prodaje) 

pup [pAp] vt/i I. vt okotiti mlade II. vi oko- 
titi se 

pupa ['pjuipa] s (pi pupae ['pju:pi:]) ent 
kukuljica, lutka 

pupal [-pjuipl] adj ent koji se odnosi na 
kukuljicu, ličinku 

pupate [-pjuipeit] vi zakukuljiti se 
pupil1 ['pjuipl] s učenik, učenica, đak; jur 

malodobnik 
pupil2 ['pju:pl] s anat zjenica, pupila 
pupil(1)age [-pjuspilids] s đačko doba, đako- 

vanje; jur malodobnost; nezrelost, neraz- 
vijenost (zemlje, jezika i dr.); početni sta- 
dij 

pupillary1 [-pjujpilari] adj đački, učenički, 
maloljetan, maloljetnički, pupilaran l in 
the ~ state koji je još pod školskom ste- 
gom, disciplinom 

pupil(l)ary2 f'pjuipilari] ađj anat zjenički, 
koji se odnosi na zjenicu 

puppet t'PApit] s lutka, marioneta (i fig) 
puppet-play [-pApitplei] s -» puppet-show 
puppetry [-pApitri] s igra, predstava s 

lutkama, marionetama 
puppet-show ['pApitJau] s lutkarska (mari- 

onetska) predstava 
puppy ['pApi] s štene, mlad pas, psić, pse- 

tance; uobražen, neotesan mladić, kicoš 
puppyish ['pApiiJ] adj poput šteneta, mla- 

dog psa; kicoški, uobražen 
pup-tent [-pAptent] s US army si malen 

šator 
purblind ['paiblaind] adj slabovidan, krat- 

kovidan, koji dobro ne vidi, koji je za- 
magljen; fig priglup, kratkovidan 

purblind ['pa:blaind] vt učiniti kratkovid- 
nim, slabovidnim, oslijepiti; fig zaslije- 
piti 

purchasable [-paitjasabl] ađj koji se može 
kupiti, nabaviti; fig potkupljiv, podmit- 
ljiv 

purchase [-paitjas] s 1. kupovina, kupnja, 
kupovanje; kupljena roba 2. dobitak, 
utržak, prihod 3. sprava za dizanje (kao 
kotur, vitao); fig uporište, oslonac, pred- 
nost, utjecaj, moć; jur stjecanje imetka 
kupnjom (ne nasljeđem) | to make a ~ 
of kupiti, nabaviti (što) 

purchase ['paitjas] vt kupiti, nabaviti; fig 
steći, postići; jur steći, kupiti (zemlju, 
imetak); mar dignuti sidro (koloturom, 
vitlom) | purchasing power kupovna 
snaga 

purchase-đeed ['pa:tjasdi:đ] s com kupo- 
prodajni ugovor 

purchase-note ['paitjasnaut] s com zaključ- 
nica 

purchaser [-pastjasa] s kupac 
purchase tax -['paitjastaeks] s porez na pro- 

met 
pure [pjua] ađj 1. čist, neuprljan, bez pri- 

mjese, nepomiješan 2. čist, pošten, nevin, 
neokaljan 3. nepokvaren, bez mane, nepo- 
ročan, bez pogreške, pun vrlina, iskren 4. 
prav, čist, valjan (npr. stil), čistokrvan 5. 
čist, teorijski (suprotno od primijenjen) 
6. sam, potpun; mus čist, harmoničan | ~ 
accident puki slučaj; a Simon ~ prava 
pravcata luda 

purebred [-pjuabred] adj čistokrvan, ra- 
san 

purebred [-pjuabred] s čistokrvna životinja 
puree  ['pjuarei]  s cul Fr pire; krem-juha 
purely [-pjuali] adu 1. potpuno, sasvim, pos- 

sve, samo, čisto 2. pošteno, nevino 3. sa- 
mo, jedino 

pureness [-pjuanis] s čistoća; fig poštenje, 
nevinost, neukaljanost 

purfle ['paifl] s arch izvezen, ukrašen rub, 
rub (odjeće) 

purfle ['pa:fl] vt arch ukrasiti odjeću ru- 
bom, obrubiti, uljepšati vezom; archit 
ukrasiti zgradu vijencem 

purfling ['paiflirj] s ukras, rub na odjeći 
(ukrašen vezom) 

purgation [pa:'geijn] s čišćenje, očišćenje 
od grijeha; med čišćenje (crijeva) 

purgative   [-psigativ]   ađj  med purgativan 
purgative ['paigativ] s med sredstvo za čiš- 

ćenje crijeva, purgativ 
purgatorial [.pa:ga'to:rial] adj (~ly adu) 

čistilišni 
purgatory ['pa.'gatari] s čistilište, purgato- 

rij ; fig pakao 
purgatory [-paigatari] ađj koji čisti od gri- 

jeha 
purge [pajdg] s čišćenje; med lijek za čiš- 

ćenje crijeva; pol čistka, odstranjivanje 
političkih protivnika 

purge [paids] vt čistiti, očistiti, pročistiti, 
iščistiti, osloboditi (od primjesa); izbistriti 
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(tekućinu); med očistiti crijeva; jur oprati 
od krivnje; pol provesti čistku 
purification    [.pjuarifi'keijn]    s    čišćenje, 
pročišćivanje (& fig) \ eccl the ~ Svijeć- 
nica 
purificatory ['pjuarifikeitari] adj koji čisti, 

pročišćava 
purifier [-pjuarifaia] s onaj koji čisti, čisti- 

lac; sredstvo za čišćenje (mrlja), čistilo; 
sprava za čišćenje 

purify [-pjuarifai] vt čistiti; očistiti; fig 
oprati, sprati; tech rafinirati, prerađivati, 
bistriti (tekućinu) 

purism   ['pjuarizm]  s purizam, čistunstvo, 
težnja za čišćenjem jezika od stranih ri- 
ječi, izraza 
purist   ['pjuarist]   s  purist,  čistunac,  onaj 

koji čisti jezik od stranih riječi, izraza 
puristic [.pjua'ristik] adj koji teži da očisti 
jezik od stranih riječi, izraza, puristički 

puritan  [-pjuaritan]  s puritanac, član en- 
gleske   Protestantske   crkve;   čovjek   sa 
strogim moralnim i vjerskim načelima 

puritan ['pjuaritan] adj puritanski, koji se 
odnosi na puritance 

puritanic(al)   [.pjuari'taenik(al)]  adj  (~ally 
adv)   puritanski,   strogo   moralan;   lice- 
mjeran 
Puritanism   [-pjuaritanizm]  s puritanizam; 
pretjerana strogost (u pogledu morala) 
purity  f'pjuariti]  s čistoća, jasnoća; nevi- 
nost, poštenje, čednost 
puri1 [pa:!] s srebrna ili zlatna žica za ve- 

zenje; izvezen rub, obrub na čipki i dr., 
naboran šav; pleter (ručnog rada) s lozom 
ulijevo 

puri1 [pa:l] vt/i I. vt borama, naborima 
obrubiti II. vi plesti krivo, naopako, okre- 
nuti pleter (ručnog rada) 
puri2 [pa;l] s žuborenje, grgotanje, mrmo- 
renje, šum; rominjanje; talasanje, mreš- 
kanje; grgotav potočić 
puri [pa:l] vi žuboriti, grgotati, mrmoriti, 

šumiti (potok i dr.), sipiti, rominjati; ta- 
lasati se, mreškati se 

purl3 [pa;l] s toplo pivo začinjeno mirodi- 
jama 

puri4 [pa;l] s coll pad s konja 
puri2 [pa;l] vt/i coll baciti, pasti s konja 
purler f'pa;la] s coll skok, pad naglavce | to 
come   (go)   a   fearful   ~   tresnuti,   pasti 
naglavce 
purlieu f'pailjui] s okrajak, kraj šume; mje- 
sto kamo tko često zalazi | ~s pl okolica 
(grada), predgrađe; granice 
purlin  ['pa.'lin]  s archit sljemenjača, pod- 

rožnik 
purloin [pa."loin] vt krasti, ukrasti, zdipiti 
purloiner   [pai'loina]   s   kradljivac,   lopov, 

tat; fig plagijator 
purple ['paipl] adj grimizan, purpuran; 

carski, kraljevski; vrlo dotjeran (stil); 
US si erotski, prost | GB ~ heart vrsta 
droge 

purple ['paipl] s purpurna, grimizna boja, 
grimiz, purpur; grimizno odijelo kao 
simbol visoke časti, vlasti | med ~s pl 
prosaste ospice; bot crvena glavica (bolest 
pšenice) 

purple ['paipl] vt/i I. vt obojiti grimiznom, 
purpurnom bojom, rumeniti II. vi postati 
rumen, purpurno obojen, rumenjeti 

Purple Heart ['paiplhait] s US ratno odli- 
kovanje, medalja (ranjenom vojniku) 

purplish ['paiplij] adj rumenkast, nalik na 
grimiz 

purply f'paipli] adj -» purplish 
purport ['pa.'pat] s sadržaj, značenje, smi- 

sao; svrha, cilj 
purport ['paipat] vt sadržavati, značiti, po- 

kazivati, ukazivati na što 
purpose f'paipas] s svrha, cilj; namisao, na- 

kana, odluka, namjera, potreba; ono što 
se namjerava učiniti ili postići; učinak, 
uspjeh; sadržaj, smisao | on ~ namjerno, 
hotimice, navlas; to the ~ zgodno, koris- 
no, u zgodan, pravi čas; for the ~ of u 
svrhu, radi; to no ~ bez svrhe, bez smi- 
sla, uzalud; to some ~ korisno, s dobrim 
uspjehom; a novel with a ~ tendencio- 
zan roman; for that ~ u tu svrhu; to 
serve (answer) the ~ valjati, odgovarati 
svrsi; wanting of ~ neodlučan, bezvoljan 

purpose ['psipas] vt namjeravati, kaniti, 
smjerati, naumiti, odlučiti 

purposeful ['paipasful] adj (~ly adv) po 
osnovi, namjeravan; odlučan, odrješit; 
značajan, važan, pun sadržaja 

purposeless [-paipaslis] adj (~Iy adv) bez 
svrhe, bez smisla, bez koristi, uzaludan, 
besmislen 

purposely ['paipasli] adv hotimice, namjer- 
no, naumice, navlas 

purposive [-paipasiv] adj (~Iy adv) koji 
služi svrsi, koji vođi cilju 

purpure [-paipjua] s her purpurna, grimizna 
boja 

purpuric [pai'pjuarik] adj | chem ~ aciđ 
purpurna kiselina 

purr [pa;] s predenje, vrcanje 
purr [pa:] vt/i presti, vrcati (o mački); fig 

izražavati zadovoljstvo, osjećati se polas- 
kan 

purse [pa:s] s 1. kesa, novčarka; fig novci, 
novčana sredstva 2. nagrada u novcu 3. 
US ženska torbica | heavy (long) ~ bo- 
gatstvo, imetak, duboka kesa; light ~ 
siromaštvo; the public ~ državna bla- 
gajna; to make up a ~ for skupljati no- 
vac, dobrovoljne priloge (za koga) 

purse [pa:s] vt/i I. vt nabrati (obrve), sku- 
piti, naškubiti (usta) II. vi skupiti se, 
nabrati se | to ~ one's brow namrštiti, 
nabrati obrve; to ~ one's lips stisnuti 
usta 

purseful ['paisful] s svota, količina novca 
što stane u novčarku 
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purse-net   f'pajsnet]   s  zatvorena  mreža 
purse-proud [-paispraud] adj ponosan na 

svoje bogatstvo 
purser [-paisa] s brodski ekonom, adminis- 

trator 
purse-seine ['paissein] s -> purse-net 
purse-silk ['paissilk] s kordonetska svila 
purse-strings ['paisstrirjz] s pl vrpce za ve- 

zanje novčarke, kese | to hold the ~ 
upravljati izdacima, novcima; to tighten 
the ~ smanjiti izdatke, stisnuti se u tro- 
šenju; fig to loosen the ~ otvoriti kesu, 
trošiti 

pursiness ['paisinis] s sipljivost, astma; na- 
dutost, uobraženost 

purslane ['pa;slin] s bot tust, tušanj (Portu- 
laca) 

pursuable [pa'sju:abl] adj jur koji se mo- 
že progoniti 

pursuance [pa-sjuans] s provođenje, izvo- 
đenje 

pursuant [pa-sjuant] adj (~ly adv) \ ~ to 
koji slijedi; koji je u skladu sa 

pursue [pa'sju;] vili I. vt 1. progoniti, go- 
niti (after koga), slijediti, pratiti 2. ići, 
težiti (after za čim) 3. nastavljati, voditi, 
vršiti, obavljati (zvanje) II. vi progoniti; 
nastaviti (govor) 

pursuer [pa'sjuia] s progonitelj, gonitelj; 
onaj koji dalje radi, nastavlja neki po- 
sao; onaj koji teži za čim; Scot tužitelj 

pursuit [pa'sju.'t] s 1. gonjenje, proganja- 
nje, potjera, potraga, lov 2. zanimanje, 
posao, dužnost; fig nastojanje, težnja | 
~s pl poslovi; studij; in ~ of (a p, a th) 
u potrazi za kim, čim; ae.ro ~ plane lo- 
vački avion 

pursuivant [-paisivant] s hist niži član he- 
raldičkog ureda; poet pratilac, sljedbe- 
nik 

pursy* ['paisi] adj (pursily adv) astmatičan, 
sipljiv; naduven, uobražen 

pursy2 [Tpa;si] adj (pursily adv) nabran, 
stegnut; fig imućan, naduven, pokondiren 

purulency ['pjuarulansi] s zagnojenost, gno- 
jenje 

purulent ['pjuarulant] adj (~Iy adu) zagno- 
jen, gnojan, purulentan 

purvey [pa'vei] vt/i opskrbljivati, snabdi- 
jevati (osobito hranom; for koga) | to ~ 
for the army nabavljati hranu za vojsku 

purveyance [pa'veians] s opskrbljivanje, 
snabdijevanje, nabavka; zaliha, namir- 
nice, zaira, hrana; hist pravo vladara na 
otkupljivanje namirnica 

purveyor [pa'veia] s nabavljač, snabdje- 
vač, liferant (osobito živežnih namirnica 
na veliko) | ~ to the Royal Household 
kraljevski dvorski dobavljač 

purview ['paivju:] s odredba, točka, član, 
klauzula (u zakonu i dr.); opseg, doma- 
šaj, granica (zakona, odredbe i dr.); dje- 
lokrug, vidokrug, vidno polje (& fig) 

pus [PAS] s gnoj 
push [puj] s 1. guranje, turanje, tiskanje, 

udar, udarac, ubod (u rebra i dr.); fig 
utjecaj, zagovaranje 2. pokušaj, napor, 
naprezanje; mil (nasilni) prodor, napad 
3. teškoća, nevolja, neprilika; fig priti- 
sak, odlučan trenutak, hitan slučaj, nuž- 
da; arch vodoravni pritisak; coll odluč- 
nost, energija, poduzetnost, snaga, zamah, 
polet, marljivost, samosvijest; reklama; 
US rulja, svjetina, mnoštvo; si banda lo- 
pova, kradijivaca J si to get the ~ dobiti 
nogu, biti otpušten; to make a ~ učiniti 
napor, odlučan pokušaj, nastojati; to 
bring to the last ~ natjerati (koga, što) 
u krajnost, tjerati mak na konac; at a ~ 
u kritičnom momentu; to have a ~ to- 
gether tući se; at one ~ u jedan mah, 
najedanput; I'll have another ~ for it 
pokušat ću još jedanput 

push [puj] vt/i I. vt 1. gurati, gurnuti, tu- 
rati,  tjerati,  odgurnuti,  odrinuti,  rivati; 
otisnuti, tiskati; fig gurati, pomagati, po- 
dupirati koga 2. tjerati, poticati, goniti, 
nagnati,   natjerati,   natj eri vati;   uskoriti, 
ubrzati, pospješiti, unapređivati; tražiti, 
zahtijevati, forsirati, nametati, narivava- 
ti, naturivati 3. povećati, umnožiti (ime- 
tak) II. vi tiskat i se; progura ti se, po- 
micati se, probijati se; stršiti; navaliti, na- 
srnu ti, probiti, prodrijeti; žuriti se, otis- 
nuti se (o brodu); si otputovati, otići, od- 
magliti, kidnuti; naprezati se, težiti, od- 
lučno ići za svojini ciljem | I am ~ed for 
time nemam vremena, žuri mi se; to ~ 
open otvoriti; to ~ one's way probiti se, 
progurati se, krčiti sebi put (& fig); to ~ 

a debtor požurivati dužnika da plati 
push around ['puja-raund] vt gurkati; ko- 

mandirati kome; omalovažavati 
push aside  ['puja-said]  vt odgurnuti,  od- 

biti, odbaciti; fig ukloniti, skloniti, uda- 
ljiti, odmaknuti | to ~ all obstacles od- 

straniti sve zapreke 
push by ['puj'bai] vi gurati se, tiskati se, 

rivati se 
push forward ['pupfo.'wad] vt provesti, 
izvesti, požurivati (posao i dr.), unapre- 
đivati, turati, gurati naprijed 
push in [-puj'in] vi/t I. vi primicati se 
(obali, o brodu), gurati se, pomicati se, 
baciti se naprijed (o osobi) II. vt urinuti, 
utisnuti, gurnuti unutra 
push off ['puj'of] vi/t otisnuti se (o brodu); 
si početi (o predstavi); coll krenuti, po- 
kupiti se, otići, ići, izgubiti se; com pro- 
dati robu pošto-poto | ~! miči se, makni 
se, gubi se! 
push on ['puj'on] vi/t I. vi žuriti se, po- 

žuriti se, ići dalje, pomaknuti se, nasta- 
viti, napredovati II. vt tjerati naprijed, 
unapređivati, forsirati | we must ~ with 
our work moramo se požuriti sa svojim 
poslom 
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push out [-puj'aut] vt/i I. vt pružiti, izba- 
citi, istjerati, probiti, tjerati (pupove i 
dr.) II. vi 1. pružiti se, širiti se, izbijati 
(mladice, izdanci) 2. otisnuti se na more 
push through ['puj'6ru:] vi/t I. vi probiti 
se, progurati se; izbiti, promiljeti; pri- 
jeći, preplivati II. vt svršiti, privesti 
kraju, izvesti, dogotoviti 
push up f'puJ'Ap] vt coll povećati, povisi- 
ti | to ~ daisies biti u grobu, hraniti 
crve 

push upon  [-puja-pon] vt nametnuti, na- 
turiti, narinuti, utrapiti (komu što) 
push-bike fpujbaik] s si bicikl 
push-button  [-puJ.bAtn] s električno dug- 
me kojim se pokreće mehanizam 
push-cart [Tpujka:t] s ručna kolica 
pusher  [-pujs]  s laktaš, prodoran čovjek; 
potiskivač, gurač; US si prodavač droge 
pushful   ['pujful]   adj   (~ly  adv)  poduze- 
tan, odvažan, radin, energičan, poletan; 
iig koji se gura, riva, prodoran, nametljiv 
pushing ['pujirj] adj (~ly adv) poduzetan, 
odvažan, radin, energičan, poletan; lak- 
taški;   prodoran,   nametljiv;   koji   pravi 
reklamu (obično za se) 
push-off f'pujof] s početak 
pushover [-pujauva] s US si nešto vrlo la- 
ko; netko koga je lako nagovoriti, pobi- 
jediti, zavesti i si.; »laka« žena 
pushpin   ['pujpin]   s  pribađača  s  velikom 
glavicom (za označivanje na mapama i 
si.) 
push-pull ['puj'pul] adj el protutaktni 
push-up f'pujAp] s sklek, dizanje tijela na 

rukama s poda 
pushy ['puji] adj laktaški, prodoran 
pusillanimity   [ipjuisila'nimiti]   s  maloduš- 
nost, kukavičluk, plašljivost 
pusillanimous   [.pjuisi'laenimas]   adj   (~ly 
adv) malodušan, kukavički, plašljiv, stra- 
šljiv, neodlučan 
puss [pus] s mačkica, maca, mače; dial zec; 
coll »mačka« (djevojka ili mlada žena); 
si usta, lice, faca | ~ in the boots mačak 
u čizmama; sly ~ kaćiperka (djevojka) 
pussy ['pusi] s mačkica, ime od milja za 
mačku; bot inaca (na vrbi); vulg žensko 
• spolovilo 
pussy ['pAsi] adj gnojan, poput gnoja 
pussyfoot [-pusifut] s US si pristaša prohi- 
bicije,  zabrane  točenja  alkoholnih pića 
pussyfoot ['pusifut] vi US si oprezno, tiho 
se  šuljati;  potajno,  skriveno  raditi;  ne 
izjašnjavati se 
pustular  ['pAstjuls]  adj bubuljičav, posut 

prištevima 
pustulate ['pAstjuleit] adj bubuljičav, pun 

bubuljica, prištića 
pustulate ['pAstjuleit] vt/i I. vt praviti bu- 

buljice, prišteve II. vi isprištaviti se, iza- 
suti se, osuti se prištićima, bubuljicama 

pustulation [.pAstju'leiJn] s izbijanje priš- 
tića, bubuljica 

pustule ['pAstjuil] s bubuljica, prištić 
pustulous ['pAstjulas] adj —> pustular, pu- 

stulate adj 
put [put] vt baciti (to ~ the stone); (za)tje- 

rati; (što) staviti, metnuti, položiti, met- 
nuti, postaviti | theat to ~ on the stage 
postaviti na scenu, inscenirati; to ~ to 
sale staviti u prodaju; to ~ to school 
poslati u školu; to ~ to trade dati u na- 
uk; to ~ one's girls out to service dati 
djevojke u službu; to ~ oneself in some- 
one's place staviti se, uživjeti se u čiji 
položaj; to ~ into the hands of a p pre- 
dati u čije ruke, prepustiti komu; to ~ 
oneself in (under) the care of a p staviti 
se pod čiju zaštitu; to ~ a p through it 
koga temeljito prorešetati, ispitati, is- 
probati; ~ the idea out of your head 
izbijte to sebi iz glave; he tried to ~ 
me in the wrong pokušao je pokazati 
kako ja nemam pravo; I askeđ him to ~ 
a price on the painting zamolio sam ga 
da kaže cijenu slici; to ~ it mildly da 
se blago izrazim; to ~ a th to better uses 
što korisnije upotrijebiti; to ~ the money 
to a good use korisno, razumno upotri- 
jebiti novac; I ~ it to you ja vas pitam; 
to ~ a th before a p iznijeti, izložiti, 
predložiti što kome; I ~ the matter cle- 
arly to him ja sam mu stvar jasno izlo- 
žio; how would you ~ this in English? 
kako biste to rekli engleski?; he did not 
let himself be ~ upon nije dopustio da 
mu se drugi penju po glavi; to ~ it ac- 
ross a p obračunati se s kim, vratiti milo 
za dragoj to ~ into shape, to ~ in form 
dovesti u oblik, oblikovati; to ~ right 
ispraviti, dovesti u red; to ~ everything 
wrong napraviti sve pogrešno; to ~ a p 
to a th izvrgnuti koga (npr. izdacima), 
prouzrokovati komu (npr. nepriliku); 
to ~ to shame posramiti koga; to ~ to 
the blush natjerati koga da pocrveni (od 
srama); to ~ to the test iskušati, ispro- 
bati; what ~ him on this wild scheme? 
što ga je navelo na tu ludu misao?; to ~ 
on guard pobuditi oprez; I was hard ~ 
to it bio sam u stisci; the enemy were 
soon ~ to flight neprijatelj je ubrzo na- 
tjeran u bijeg; to ~ a knife into zabosti 
nož; to ~ a spoke in his wheel bacati 
klipove pod noge, podmetati nogu; to ~ 
one's foot in it osramotiti se, nasjesti, 
blamirati se; to ~ one's shoulder to the 
wheel napregnuti sve snage, čvrsto se 
latiti čega; to ~ the hand to the plough 
prionuti za posao; si to ~ the lid on nad- 
mašiti sve, biti vrhunac (čega); to ~ the 
good face on it vedrim, prijaznim licem 
pogledati u oči (neugodnoj situaciji); to ~ 
an end to it učiniti čemu kraj, okončati, 
dokrajčiti što; si to ~ the wind up one 
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preplašiti koga; to ~ one's nose out of 
joint izbaciti koga iz sedla, izgurati; US si 
to ~ wise izvesti koga iz zablude, ura- 
zumiti koga; to ~ one's hands in one's 
pockets posegnuti, zagrabiti u kesu; to ~ 
one's hands to pomoći, ukazati, pružiti po- 
moć; latiti se čega, posvetiti se čemu; to 
~ in black and white napisati crno na 
bijelo, dati napismeno; to ~ in order do- 
vesti u red, urediti; to ~ money on kladiti 
se na što; to ~ out of way skloniti, uda- 
ljiti; to ~ the cart before a horse početi, 
raditi što naopako; to ~ a p in a hole 
dovesti koga u neugodan položaj, zatjerati 
u škripac; to ~ a p in possession opskr- 
biti koga; uvesti u posjed; to ~ in 
practice provesti u djelo, primijeniti; to 
~ to ransom staviti ucjenu na što, ucije- 
niti čiju glavu; to ~ to the sword ubiti 
mačem; to be ~ to it biti natjeran, pri- 
siljen, doveden u škripac, u težak položaj; 
to ~ in mind napomenuti, podsjetiti; to 
stay ~ ostati na mjestu; to ~ the finger 
on uprijeti prstom (u koga, što), iden- 
tificirati (koga, što) 

put about ['puta'baut] vt/l I. vt 1. mar 
promijeniti smjer brodu (we put the ship 
about okrenuli smo brod u drugom smje- 
ru) 2. raširiti, raznijeti, razglasiti (to ~ 
a rumour pronijeti vijest); uznemiriti, 
uzrujati (to put oneself about uzrujati 
se /for zbog/) II. vi 1. mar promijeniti 
smjer (the ship ~ brod je promijenio 
smjer) 2. uzrujati se, uzbuditi se | to be 
~ biti uzrujan 

put across [-puta'kros] vt US si sretno, 
uspješno provesti, izvesti; izložiti, ob- 
razložiti | si to put it across oštro uko- 
riti, kritizirati; si to put something 
across a p prevariti, nasamariti koga, 
podvaliti komu 

put aside f'puta-said] vt ostaviti, odložiti 
na stranu; ostaviti, odložiti za kasnije; 
odbaciti (to ~ one's old clothes); ušte- 
djeti (he has ~ a good deal of money); 
fig zatomiti 

put away ['puta'wei] vtli I. vt skloniti, od- 
nijeti, staviti na svoje mjesto, pospre- 
miti (put your books away); uštedjeti, 
ostaviti na stranu; staviti na stranu, od- 
ložiti (he put the problem away from 
him); okaniti se (he ~ all ideas of be- 
coming a doctor); ostaviti se (he ~ 
drinking); napustiti (he ~ his wife); iz- 
nevjeriti; ukloniti koga (they put him 
away in an asylum smjestili su ga, 
sklonili su ga u dom); si jesti, piti (to ~ 
a pound of steak, a gallon of beer); po- 
trošiti, spiskati II. vi mar isploviti (to ~ 
from harbour) 

put back f'put'bsek] vtli I. vt vratiti, met- 
nuti, staviti natrag na svoje mjesto (~ 
the book where you found it); vratiti 
(u)natrag (& fig) (to ~ the hands of the 

clock); fig zadržavati, kočiti, odložiti, 
odgoditi (to ~ the efforts of reforms) II. 
vi vratiti se | to ~ to shore vratiti se na 
obalu; we ~ where we started from 
vratili smo se odakle smo pošli 

put by ['put'bai] vt štedjeti, stavljati (no- 
vac) na stranu, zaobilaziti, izbjegavati 
(pitanje i dr.); ostaviti koga po strani, 
zapostaviti koga 

put down ['put'daun] vt 1. metnuti, polo- 
žiti; odložiti, pustiti (put that gun down 
at once); fig nastupiti odlučno, energično 
(to put one's foot down) 2. (silom) suz- 
biti, ugušiti, zaustaviti, spriječiti (to ~ 
a rebellion ugušiti pobunu); ušutkati, 
utišati (dosadna govornika i dr.); na- 
pustiti, ukinuti 3. poniziti (koga), sniziti 
(komu čin, položaj i dr.), lišiti koga moći 
i dr. (to ~ the mighty) 4. napisati, sta- 
viti na papir; upisati se u spisak i đr. 
(put me down for &10 napiši da sam 
priložio £10) 5. smanjiti, sniziti (npr. 
izdatke) (to ~ one's expenditure) 6. sma- 
trati, držati koga (za što) (I put him 
down as a fool; how old should you put 
him down at? što mislite koliko mu je 
godina?) 7. pripisati (to komu, čemu) 
(to put the accident down to the negli- 
gence pripisati nesretni slučaj nemaru; 
to ~ to a p's account staviti komu u 
račun) 

put forth ['put-forO] vtli I. vt 1. širiti, 
prostirati, bacati, tjerati (pupove) (plants 
~ their leaves, sun its rays biljke šire 
lišće, sunce zrake) 2. objaviti, publicira- 
ti (to ~ a new book) 3. koristiti (to ~ 
all one's energies) II. vi mar poet otis- 
nuti se, poći, krenuti (to ~ to sea) 

put forward [-put'foiwad] vt 1. iznijeti, 
predložiti (plan, misao, teoriju i dr.) 2. 
pomaknuti (u)naprijeđ (to put the cTock 
forward; to ~ the date anteđatirati, sta- 
viti raniji datum; to put oneself forward 
istaknuti se; nastupiti, predstaviti se 
kao kandidat) 

put in ['put'inl vtli I. vt 1. staviti u, umet- 
nuti; uvrstiti (oglas i dr.); postaviti, uve- 
sti (na položaj, dužnost i dr.) (to put a 
man in possession uvesti koga u posjed) 
2. podnijeti zahtjev, podastrijeti, poka- 
zati dokument i dr. | to ~ a claim for 
damages podnijeti zahtjev za odštetu; 
to ~ an appearance pojaviti se, pokazati 
se: jur doći na raspravu; to put a p in 
evidence dovesti koga kao svjedoka, do- 
vesti koga da svjedoči 3. umetnuti, uba- 
citi, dodati | to ~ a word for a friend 
reći koju dobru riječ za prijatelja 4. 
pojačati (to ~ force); staviti u pogon, 
u pokret (to ~ motion); primijeniti 
(to ~ practice) \ to ~ hand početi, zapo- 
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četi; to ~ hole dovesti u škripac, u neu- 
godan položaj; to put (a p) in mind (of) 
podsjetiti koga na što 5. raditi, obavljati | 
to ~ an hour's extra work raditi sat 
više; coll provesti II. vi 1. natjecati se, 
nastupati kao kandidat | to ~ for an 
appointment natjecati se za koje mjesto 
2. zaustaviti se, stati | here's a good inn, 
let's ~ here for lunch evo dobre gosti- 
onice, ostanimo tu na ručku 

put into ['put'intul vt/i I. vt uliti, usaditi, 
utuviti | put ideas into one's head usa- 
diti (komu) ideje, napuniti glavu; he put 
new life into him nadahnuo ga je novim 
životom II. vi ući, uploviti (u luku, za 
brod i dr.) 

put off ['put'of] vtji I. vt 1. odgoditi, os- 
taviti za kasnije; ostaviti na stranu, ski- 
nuti, odložiti 2. riješiti se čega, predati 
dalje (to ~ bad money on the public); 
izbjegavati, okolišati, otklanjati, odugo- 
vlačiti (I tuill not be ~ any longer, you 
must pay up nemojte više odugovlačiti, 
platite) 3. smetati, sprečavati, odvratiti 
koga od čega 4. odbijati, obeshrabriti 
(I'm sorry to say it, but her face puts 
me off žao mi je što moram reći da me 
njezino lice sasvim zbunjuje, odbija) 5. 
zatvoriti, ugasiti (put the light, radio etc. 
off) II. vi poći, krenuti, dati se na put 

put on ['put'on] vt/i 1. obući, navući, sta- 
viti na sebe, obuti, nataknuti (očale) 2. 
pretvarati se, graditi se | he ~ air of 
innocence držao se, pravio se kao da je 
nevin; to ~ airs afektirati 3. dodati, po- 
jačati, ubrzati, povećati, otvoriti, staviti 
u pogon, u rad | to ~ steam pustiti, do- 
dati paru; to put the light, radio etc. on 
upaliti svjetlo, radio i dr.; to ~ flesh, 
weight udebljati se; coll to put it on 
pretjerano računati; theat postaviti ko- 
mad na scenu (to ~ a new play); sport 
napraviti, postići bodove (to ~ two goals 
before time napraviti dva gola prije po- 
luvremena); kladiti se na što (to put a 
fiver on a horse kladiti se na konja) 4. 
pomaknuti naprijed (to ~ the hands of 
a clock) 5. uputiti u što, dovesti (na pravi 
put) (to put a p on the track of some- 
thing) 6. pritegnuti (vijak) 

put out f'put'aut] vt/i I. vt 1. istjerati, iz- 
baciti (to ~ of doors) 2. ugasiti, utrnuti, 
zatvoriti (~ a candle, the gas, a fire etc.) 
3. pružiti, ispružiti, tjerati, baciti, pro- 
moliti,  izvjesiti  (zastavu),  isplaziti  (je- 
zik) (to ~ one's head, hand) 4. pokazati 
snagu,  energiju  (to   ~   one's  strength, 
energies) 5. iščašiti, pomaknuti sa svoga 
mjesta 6. obaviti, izvršiti, napraviti, pro- 
izvesti 7. izdavati, davati; uložiti, dati 
na kamate (so much money ~ at 6 per 
cent)   8.   smetati,   zbunjivati;  razljutiti 

(she was ~ with me razljutila se na 
mene) II. vi isploviti na more (to ~ to 
sea) 

put over ['put'auva] vt prevesti preko; 
sretno izvesti, prikazati, osigurati uspjeh 
(kazališnom komadu i dr.) | to put it 
over pridobiti publiku; to put a th over 
on a p nametnuti, naturiti kome; nasa- 
mariti koga 

put through ['put'Grui] vt 1. uspješno pro- 
vesti, izvesti (do kraja), dokončati (to ~ 
a business deal) 2. gurnuti, probiti, pro- 
turiti (to put one's fist through a pane 
of glass probiti šakom staklo); fig pod- 
vrgnuti- koga probi, ispitu i dr. (to ~ his 
paces isprobati, iskušati čije sposobnosti, 
znanje i dr.) 3. spojiti, dati vezu (put me 
through to X spojite me, dajte mi vezu 
sX) 

put to [-put'tui] vt dial zatvoriti (vrata) J to 
put one's hand to pomoći, pružiti pomoć; 
to put horses to a carriage upregnuti 
konje u kola; to ~ death usmrtiti, smak- 
nuti; to ~ silence ušutkati 

put together [-putta-geSs] vt sastaviti, na- 
pisati; spojiti, složiti od dijelova | to ~ 
a short account of one's travels sastaviti 
kratak opis, izvještaj o putu; to ~ a 
novel, a dictionary napisati roman, rječ- 
nik; to put two and two together stvoriti 
sud, zaključak na temelju činjenica, 
skombinirati; we must put our heads to- 
gether moramo se posavjetovati, dogo- 
voriti 

put up f'put'Ap] vt/i I. vt 1. dići, podići 
(npr. ruku, zastavu, jedra i đr.) 2. iz- 
reći (hvalu, molitvu: to ~ a prayer to 
God) 3. predložiti koga za kandidata (na 
izborima za parlament i đr.) 4. ponuditi 
(što) na prodaju; podići (čemu) cijenu 
(to ~ the rent from £30 to £35) 5. os- 
taviti, spremiti, metnuti na stranu (~ 
your sword metnuti mač u korice); za- 
pakirati, spremiti 6. napraviti, sastaviti 
lijek i dr. (to ~ a prescription); zatvo- 
riti (to ~ the shutters) (& fig); dići pro- 
zor; prilijepiti (to ~ the notice) 7. po- 
dići, sagraditi, postaviti, montirati; hunt 
goniti, dići divljač (to ~ fox dići lisicu 
/s legla/) 8. smjestiti koga, dati komu 
stan i hranu (I can put you up for a 
few days mogu vam dati stan i hranu 
za nekoliko dana; put your car up in 
our garage parkirajte svoja kola u našoj 
garaži); coll napraviti plan, smisliti što, 
stvoriti lažan dojam (to ~ swnndle smi- 
sliti podvalu; a regular put-up job pravi 
»švindl«, prijevara); začešljati (kosu), 
razapeti (kišobran) II. vi 1. smjestiti se, 
zaustaviti se, provesti (noć i dr.), odsje- 
sti (to ~ for one night at an inn) J to ~ 
a fight pokazati svoju snagu; to ~ the 
back of, to put a p's back up uvrijediti, 
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izazvati, razljutiti koga; to ~ to navesti 
koga na što; who put him up to this 
piece of mischief? tko ga je nagovorio 
na to zlodjelo? 2. obavijestiti, uputiti 
(will you put the new clerk up to the 
duties he will have to perform? molim 
vas upoznajte novog činovnika s duž- 
nostima koje će obavljati) | to ~ with 
podnositi, trpjeti, izdržati; I won't ~ 
with his insults neću podnositi njegove 
uvrede; to ~ for sale staviti na prodaju 

put upon [-puta'pDn] vt (obično u pasivu) 
nametati, loše postupati, tlačiti | I will 
not be ~ neću da me vuku za nos; to 
put a trick upon a p napraviti komu 
psinu 

put [put] s bacanje kamena s ramena; st 
exch premijski posao | ~ and call bur- 
zovni terminski zaključak 

put (putt) [pAt] vi/t goli lako udariti loptu 
(tako da se dokotrlja do rupe) 

put (putt) [pAt] s bacanje kamena i dr.; 
golf udarac, zamah (palicom) 

put [pAt] s arch si glupan, tikvan, prostak 
putative ['pjuitativ] adj (~ly adv) takozva- 

ni, tobožnji, navodan, za koga se pret- 
postavlja da je, za kojeg se općenito 
drži da je 

put-off ['putof] s izgovor, izlika; odgoda, 
odgađanje 

put-on ['puton] adj lažan 
put-on [-puton] s si podvala, pretvaranje, 

imitiranje, šala; afektiranje 
putrefacient [.pjuitri'feijant] adj koji iza- 

ziva truljenje, gnjiljenje 
putrefaction [.pjuitri'fsekjan] s truljenje, 

gnjiljenje; trulež, gnjilost, gnjiloća 
putrefy [-pjuitrifai] vi/t I. vi gnjiti, tru- 

nuti, raspadati se; usmrdjeti se, pokva- 
riti se (& fig) II. vt učiniti da što gnjije, 
trune 

putrescence [pjurtresns] s gnjiloća, tru- 
lost, gnjiljenje, truljenje, raspadanje; fig 
trulež, korupcija 

putrescent [pjui'tresnt] adj koji gnjije, tru- 
ne, gnjio, truo 

putrid [-pjuitrid] adj (~ly adv) gnjio, truo, 
smrdljiv; fig pokvaren; coil si odvratan, 
gadan, svinjski | ~ fever stari naziv za 
trbušni tifus; ~ sore throat gnojna an- 
gina 

putridity [pjui-triditi] s gnjiloća, trulost; 
gnjilež, trulež; fig pokvarenost 

putt [pAt] vi/t & s -> put [pAt] 
puttee ['pAti] s gamaša, ovijač 
putter [-pAta] s golf palica za udaranje; 

igrač koji udara takvom palicom 
putter ['pAta] vi prčkati, jalovo tratiti vri- 

jeme 
putt-putt f'pAt'pAt] s zvuk motora moto- 

cikla, motornog čamca i si.; si vozilo ili 
motor koji pravi takav zvuk 

putt-putt ['pAt'pAt] vi proizvoditi zvuk ka- 
kav proizvodi motor motocikla i si., kre- 
tati se proizvodeći takav zvuk 

putty ['PAti] s staklarski kit; prašak za po- 
liranje i brušenje 

putty ['PAti] vt zalijepiti, zamazati (kitom) 
putty powder [-pAti-pauda] s kalajdioksid, 

prašak za poliranje 
put-up [-put'Ap] adj coll namješten, uđe- 

šen 
puzzle ['pAzl] s zagonetka, problem, teško 

pitanje, težak zadatak; teškoća, zabuna, 
neprilika; zbrka | a jig-saw ~ igra koja 
se sastoji u sastavljanju slike od dijelova 
nepravilna oblika; a cross-word ~ kri- 
žaljka 

puzzle   ['pAzl]   vt/i   I.   vt   zbuniti,   smesti, 
predstavljati zagonetku II. vi biti zbu- 
njen, smeten, razbijati glavu 
puzzle out [-pAzl'aut]  vt odgonetati, raz- 
mišljati, razbijati glavu, tražiti rješenje 
puzzle over [-pAzl'auva] vi duboko, uporno 
razmišljati, misliti, mozgati, koncentri- 
rati se 

puzzle-headeđ ['pAzl-heđiđ] adj zbrkan, 
konfuzan 

puzzle-lock [-pAzllok] s brava na slova, 
brava koja se otvara tajnim znakom 

puzzlement [-pAzlmant] s zabuna, smete- 
nost, zbunjenost 

puzzler f'pAzla] s onaj koji zbunjuje; teško, 
zamršeno pitanje, zagonetka 

puzzling ['pAzlirj] adj (~ly adv) koji zbu- 
njuje, zagonetan, čudan, nerazumljiv 

pyaemia [pariimja] s med otrovanje krvi 
pyelitis [.paii-laitis] s med upala bubrežne 

čašice 
pygmaean [pig'misan] adj pigmejski, koji se 

odnosi na pigmeje, malen, patuljast 
pygmy (pigmy) ['pigmi] s mala, beznačajna 

osoba ili stvar; patuljak | the Pygmies 
Pigmejci 

pygmy (pigmy) [-pigmi] adj patuljast, ma- 
len, majušan; fig sitan, beznačajan, ne- 
znatan 

pyjamas (pajamas) [pa-dsasmaz] s pl pidža- 
ma 

pylon f'pailan] s pilon, ulaz u egipatski 
hram; toranj, konstrukcija u obliku pi- 
lona, stup dalekovoda; aero toranj-puto- 
kaz 

pyorrhoea [.paia'ria] s med gnojna upala; 
gnojenje zubnog mesa 

pyramid ['piramid] s piramida; geom pi- 
ramida 

pyramidal [pi-raemidl] adj (~ly adv) pira- 
midalan, poput piramide, u obliku pira- 
mide 

pyre [fpaia] s lomača (osobito za spaljivanje 
mrtvaca) 
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pyrethrum [pai'ri:6ram] s bukač 
pyretic [pai'retik] adj med grozničav; koji 

se upotrebljava za suzbijanje groznice 
Pyrex ['pairaks] s | ~ glass pireks staklo; 

vatrostalno staklo 
pyrites [pai'raiti:z] s pl minr pirit 
pyritic [pai'ritik] adj piritski, piritni 
pyrogallic [.pairau'gaelik] s | chem ~ acid 

(abbr pyro) pirogalička kiselina 
pyrometer [pai-romite] s pirometar (sprava 

za  određivanje visine  temperature) 
pyrometric   [.pairau'metrik]   adj   koji   se 

odnosi na pirometar 
pyrotechnic [.pairau'teknik] adj (~ally adv) 

koji se odnosi na vatromete, pirotehnički 
pyrotechnics   [.pairau'tekniks]   s   piroteh- 

nika, izrađivanje raketa za vatromet 

Pyrrhic [-pirik] adj Gr \ ~ victory Pirova 
pobjeda 

python1 [¥pai6an] s udav; Gr myth zmija 
koju je ubio Apolon 

python2  ['paiOan] s vrač, čarobnjak, gatar 
pythoness [-paiOanes] s vještica, čarobnica; 

svećenica proročišta 
pythonic [pai-Oonik] adj (~ally adv) koji 

se odnosi na čarobnjaka, proročki, ga- 
tarski 

pyx [piks] s 1. eccl monstranca, ciborij 2. 
kutija u državnoj kovnici novca s novo- 
kovanim primjercima zlatnog i srebrnog 
novca (radi kasnijeg ispitivanja) 

pyx [piks] vt provjeravati, ispitivati (kova- 
ni novac, ima li pravu težinu i dr.) 



Q 

Q, q [kju:] s (pi ~s, ~'s) Q, q (17. slovo 
engleske abecede); sport figura kod kli- 
zanja | reverse ~ figura u klizanju; to 
mind one's Ps and ~s oprezno postupati, 
pazi ti na svoje ponašanje; ~-boat, 
~-ship u ratne svrhe prerušen trgovački 
brod 

qua [kwei] conj Lat kao, u svojstvu 
quack1  [kwaak] s gakanje; blebetanje 
quack [kwsek] vi gakati; blebetati 
quack2 [kwsek] s nadriliječnik; šarlatan 
quack [kwsek] adj nadri..., nadriliječnički 
quack [kwaak] vi/t baviti se nadriliječniš- 
tvom, šarlatanski liječiti; hvastati se; va- 
rati, obmanjivati (vašarskom reklamom) 
quack  [kwsek]  s US bot -»• quitch 
quackery    ['kwaskari]    s    nadriliječništvo, 

šarlatanstvo 
quackish ['kwsekij] adj nadriliječnički, šar- 

latanski; hvastav 
quacksalver ['kwsekiseelvs] s —> quack2 

quadragenarian    [ikwodradgi'nearisn]    adj 
četrdesetogodišnj i 

quadragenarian  [.kwodradgi'nearisn]  s če- 
trdesetogodišnjak 

quadragesimal [.kwodra'dsesiml] ađj ko- 
rizmeni 

quadrangle  [kwo'drserjgl] s math četvero- 
kut;  četverokutno  (zgradama  okruženo) 
dvorište;  četverokutni  blok  zgrada 
quadrangular    [kwo'drserjgjula]    adj    (~ly 

adu) četverokutan, četverouglast 
quadrant f'kwodrant] s math, astr & mar 

kvadrant; četvrtina kruga 
quadrat ['kwodraet] s print kvadrat 
quadrate   ['kwodrat]   s   anat   četverokutna 

kost; četverokutni mišić 
quadrate ['kwodrat] adj četverokutan, kva- 
dratan (~ bone, ~ muscle) 
quadrate [kwo'dreit] vt/i 1. vt učiniti čet- 
verokutnim; podijeliti u četiri dijela; uči- 
niti prikladnim, suglasnim, prilagoditi, 
uskladiti (to, with) II. vi podudarati se, 
slagati se (with sa), odgovarati (with 
čemu) 
quadratic [kwo-drsetik] adj četverokutan; 

math kvadratan 

quadratics [kwa-draetiks] s pi math kva- 
dratne jednadžbe 

quadrature ['kwodratja] s astr & math, kva- 
dratura | ~ of the circle kvadratura  
kruga; iig nerješiv zadatak 

quadrennial [kwo'drenial] odj četverogo- 
dišnji 

quadrennium [kwo'dreniam] s četverogo- 
dišnje razdoblje 

quadric  ['kwodrik]  adj math kvadratan 
quadricentennial [.kwodrisen'tenjal] adj če- 

tiristogodišnji 
quadriceps ['kwodriseps] s anat četverogla- 

vi mišić natkoljenice 
quadrilateral [.kwodri-lsetarl] adj math 

četverostran 
quadrilateral [ikwodri'lsetsrl] s četvero- 

kut 
quadrilingual [.kwodri'lirjgwol] adj u če- 

tiri jezika, koji upotrebljava četiri jezika, 
četverojezičan 

quadrille [kwa'dril] s kadrila, kvadrilja, 
četvorka (ples) 

quadrillion [kwo'driljan] s kvadriljun; US 
l sa 15 nula (IO15); GB l sa 24 nule (IO24) 

quadripartite [.kwodri'paitait] adj četvero- 
dijelan, kvadripartitan 

quadrisect ['kwodrisekt] vt podijeliti na 
četiri jednaka dijela 

quadri-syllabic [ikwodrisi'lsebik] adj četve- 
rosložan 

quadroon [kwo'dru:n] s kvarteron, dijete 
bijelca i mulatkinje (s jednom četvrtinom 
crnačke krvi) 

quadrumanous [kwo'drusmsnas] adj zool 
četveroruk 

quadruped  [-kwodruped]  s četveronožac 
quadruped  ['kwodruped]  adj četvoronožan 
quadruple ['kwodrupl] adj (quadruply adv) 

četverostruk; mus četveročetvrtinski | ~ 
alliance savez četiriju sila, četvorni sa- 
vez 

quadruple ['kwodrupl] s četverostruko, če- 
tverostruka količina (the ~ of) 

quadruple ['kwodrupl] vt/i početverostru- 
čiti (se), učetverostručiti (se), pomnožiti s 
četiri 
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quadruplet ['kwodruplit] s jedan od četvor- 
ki; četvorka 

quadruplex [-kwodrupleks] adj četveros- 
truk 

quadriplicate [kwo-druiplikat] adi četve- 
rostruk, u četiri primjerka; math podig- 
nut na četvrtu potenciju 

quadruplicate [kwo'druiplikatl s jedan od 
četiri ista primjerka | in ~ u četiri pri- 
mjerka; ~s pl četiri primjerka (spisa) 

quadruplicate [kwo'dru.'plikeit] vt početve- 
rostručiti 

quadruplication [kwo.druipli'keijn] s po- 
četverostručenje 

quaere ['kwiari] vt Lat imp pitaj!, traži!, 
zašto? 

quaere ['kwiari] s Lat pitanje 
quaestor ['kwiista] s kvestor (kod starih 

Rimljana) 
quaff [kwaif] vi/t I. vi žedno piti; pijan- 

čevati II. vt (što) piti, lokati | to ~ off 
ispiti, iskapiti nadušak 

quag [kwffig] s lit & fig močvara, bara 
quagga f'kwaega] s zool kvaga, stepska 

zebra (Equus quagga) 
quaggy t'kwaegi] adj močvaran, barovit; 

mekan, mlohav 
quagmire ['kwsegmaie] s močvarno tlo, 

močvara, bara, pištalina; blato; fig škri- 
pac 

quahog ['kwoihog] s zool ledinka (jestiva 
školjka) (Venus mercenaria) 

quail [kweil] s ornith prepelica | ~-call, 
~-pipe prepeličarska svirala (vabilo) 

quail [kweil] vi/1 I. vi drhtati, prezati (be- 
fore pred); klonuti (Ms spirit ~ed him 
klonuo je duhom); očajati, malaksati II. 
vt poplašiti, ustrašiti 

quaint [kweint] adj (~ly adv) starinski; 
zanimljiv, privlačan; neobičan, čudan, 
fantastičan 

quaintness ['kweintnis] s privlačna jed- 
nostavnost; čudnovatost, neobičnost 

quake [kweik] s trešnja, potres; drhtaj, tre- 
pet 

quake [kweik] vi tresti se, drmati se; uzbu- 
diti se; drhtati (for fear od straha; with 
cold od studeni) 

Quaker ['kweika] s rel kveker (član pro- 
testantske sekte Society of Friends); US 
lažni (drveni) top (na brodu ili tvrđavi) 
| ~ bird crni albatros 

quakerish ['kweikarij] adj rel kvekerski 
quakerly ['kweikali] adj rel poput kvekera, 

kvekerski 
quaking f'kweikirj] ađj (~ly adu) drhtav, 

koji dršće 
quaky ['kweiki] adj (quakily adv) drhtav 
qualification [.kwolifi'keijn] s 1. ograni- 

čenje, ublaženje, modifikacija (without 
any ~ bez ikakva ograničenja) 2. spo- 
sobnost, osposobljenje, kvalifikacija; svoj- 
stvo, prikladnost (for), svjedodžba; pred- 
uvjet (of za) 

qualificative ['kwolifikativj adj koji odre- 
đuje, opredjeljuje, ograničuje; osposobni, 
kvalifikacijski 

qualificative ['kwolifikativ] s ono što po- 
bliže određuje (tvrdnju i si.) 

qualificatory ['kwolifikatari] adj koji ospo- 
sobljuje, ograničuje; kvalifikacijski 

qualified ['kwolifaid] adj osposobljen, kva- 
lificiran (for); sposoban, pozvan; ozna- 
čen, ograničen, uvjetan, uvjetovan, uslo- 
van | ~ acceptance uvjetni prihvat (mje- 
nice) 

qualifier f'kwolifaia] s onaj koji pobliže oz- 
načuje, kvalificira; gram riječ koja mo- 
dificira značenje druge riječi (npr. pri- 
djev, prilog), kvalifikator 

qualify ['kwolifai] vt/i I. vt 1. označiti; 
gram pobliže odrediti 2. osposobiti, kva- 
lificirati 3. ograničiti, modificirati, ubla- 
žiti 4. razvodniti, miješati (piće) II. vi os- 
posobiti se, kvalificirati se; izobraziti se 
(as); dokazati potrebno osposobljenje; 
biti sposoban (as), imati sposobnost (for) 

qualitative ['kwolitativ] adj (~Iy adv) kva- 
litativan (~ analysis) 

quality [-kwoliti] s odlika, vrsnoća; kak- 
voća, kvaliteta; svojstvo; značajka; arch 
stalež, čast, dostojanstvo; vrsta | to have 
~ odlikovati se, biti odličan; people of ~ 
ljudi visokog staleža, otmjen svijet 

qualm [kwaim, kwa:m] s mučnina; utuče- 
nost, potištenost, klonulost, nesvjestica | 
~s pl sumnja, slutnja; ~s of conscience 
grižnja savjesti 

qualmish ['kwaimij] adj (~ly adu) koji 
osjeća mučninu, kome je muka; mučan 

quandary ['kwondari] s neprilika, nesigur- 
nost, škripac, teškoća, nezgodan položaj 
| to be in a ~ biti u škripcu, nalaziti se 
u nezgodnu položaju 

quant [kwont] s GB motka (za otiskivanje 
čamca) s okruglom pločom na kraju (da 
ne propada u mulj) 

quant [kwont] vt/i otiskivati, goniti (ča- 
mac) pomoću motke; ploviti na taj na- 
čin 

quantic ['kwontik] s math racionalna, či- 
tava, homogena funkcija 

quantify ['kwontifai] vt kvantitativno od- 
rediti, izmjeriti 

quantitative ['kwontitativ] ađj (~ly ađw) 
kvantitativan, količinski 

quantity ['kwontiti] s kolikoća; količina, 
množina; veličina; mjera; gram & mus 
kvantiteta, dužina ili kratkoća (sloga) | in 
quantities u velikim količinama 

quantum ['kwontam] s Lat (pl quanta 
[•kwonta]) kvantum; količina; mnoštvo; 
svota, iznos; dio 

quaquaversal [.kweikwa'vsisl] adj (~ly 
adv) geol koji se pruža u svim smjero- 
vima 

quarantine   ['kworantim]   s  Fr   karantena 
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quarantine f'kworantiin] vt staviti u ka- 
rantenu, držati u karanteni, narediti ka- 
rantenu 

quark [kwoik] s phys kvark 
quarrel1 ['kworal] s hist vrsta kratke teške 

strelice 
quarrel2 pkworal] s uzrok ili povod svađi, 
svađa, kavga; zavada (between; with); 
raspra, spor; prepirka | to find ~ in a 
straw biti zajedljiv, tražiti dlaku u ja- 
jetu; to pick a ~ with zametnuti kavgu 
sa; in a good ~ u opravdanoj zavadi; to 
fight someone's ~s for him priskočiti ko- 
me u pomoć; to have no /-/ with nemati 
što zamjeriti; it takes two to make a ~ 
za svađu su obično krive obje strane 
quarrel ['kworal] vi svađati se; pravdati 
se, prepirati se (with); zavaditi se; ne 
slagati se; prigovarati; tužiti se | to ~ 
with one's bread and butter naškoditi 
vlastitom interesu; to ~ with each other 
posvađati se 
quarrel3 ['kworal] s dial četverouglasto 

prozorsko staklo; staklarski dijamant 
quarrelsome   f'kworalssm]   adj   (~ly  adv) 

svadljiv, prgav 
quarrier ['kworia] s radnik u kamenolomu 
quarry1 ['kwori] s gonjena ili ubijena div- 
ljač; fig plijen 
quarry2 ['kwori] s četverouglasto prozorsko 

staklo 
quarry3 ['kwori] s kamenolom; fig rudnik, 

vrelo (for) 
quarry   ['kwori]   vili  I. vt lomiti  kamen; 

iskopavati;   dupsti   (pećinu);  fig  mučno 
vaditi (out of iz), teško dobivati (from iz) 
II. vi fig mučno raditi, kopati (in) 

quarryman   f'kworiman]   s  (pi quarrymen 
[•kworimsn]) —>• quarrier 
quart [kwoit] s kvart, četvrt galona (1,136 
1); mus kvarta | to put a ~ into a pint pot 
pokušavati nešto nemoguće 
quart [kait] s kvarta (kod mačevanja); sli- 
jed od četiri karte (kod piqueta) | ~ anđ 
tierce kvarta i terca (vježba kod mače- 
vanja); ~ major četiri najviše karte kod 
piqueta  (as, kralj, gornjak i donjak) 
quart [ka;tj vi/t upotrijebiti položaj kvarte 

(kod mačevanja) 
quartan ['kwo:tn] adj koji se vraća svaka 
četiri dana (~ fever) 
quartan f'kwoitn] s kvartana malarija 
quartation   [kwoi'teijn]   s   miješanje   triju 
dijelova srebra s jednim dijelom zlata 
(kao  dio procesa čišćenja zlata) 
quarter  [-kwosta] s 1. četvrt, četvrtina 2. 
četvrt zaklane životinje; jedna od četi- 
riju nogu 3. si trka na četvrt milje 4. her 
jedno od četiriju polja  grba 5. kvarta 
(žitna  mjera,  290,9  1);  četvrt hundređ- 
weighta (28 funti težine u Engleskoj a 25 
u SAD); mjera za tkanine (22,8 cm), US 
četvrt milje 6. kvartal, četvrtina godine, 
četvrtgodište;   Mjesečeva   četvrt   7.   US 

novčić od 25 centa 8. strana svijeta (what 
~ is the wind in? odakle puše vjetar?) 
9. kraj, okolina (in this ~ ovdje); grad- 
ska četvrt, rajon 10. fig predjel; smjer 
(in that ~); strana (from another ~); 
izvor, vrelo (from a good ~) 11. mil mi- 
lost (to give ~ smilovati se, pošteđjeti 
život; to give no ~ ne pošteđjeti život); 
fig pošteda (to find no ~ with ne naići na 
smilovanje kod) 12. tech četiri palca ši- 
rok komad drva (u tesarstvu); koža za 
pete (cipela) 13. mar stražnji dio (nađvo- 
đa) broda (između krmenog jarbola i 
krme) | ~s pl sapi, stražnji dio životinje; 
krmni bokovi broda; stan, nastamba; mil 
kvartir; logor; bad ~ of an hour neugo- 
dan četvrt sata, nelagodnih nekoliko ča- 
saka; winter ~s zimska nastamba; to 
take up one's ~s nastaniti se, udariti lo- 
gor; to beat up the ~s of pohoditi, svra- 
titi se; mar to beat to ~s pozvati mom- 
čad da zauzme svoja mjesta za bitku; 
at close ~s u neposrednom dodiru, u 
neposrednoj blizini, iz neposredne bli- 
zine; the proper ~ nadležno mjesto; 
from all ~s, from every ~ sa svih 
strana; to cry ~ moliti milost 

quarter f'kwoita] vt/i I. vt 1. razdijeliti na 
četiri dijela; podijeliti načetvero; rašče- 
tvoriti, raskomadati; her razdijeliti (grb) 
na četiri polja 2. smjestiti, nastaniti; mil 
(vojnike) razmjestiti na stanovanje; (to 
be ~ed stanovati (at); to ~ oneself upon 
a p nastaniti se kod koga); (vojnike) pri- 
silno nastaniti; fig prisilno smjestiti (on 
kod) 3. (o psima) pretražiti, protrčati uz- 
duž i poprijeko (područje) II. vi stanovati, 
živjeti; mil biti na kvartiru (at); hunt 
prelaziti (over), trčati amo-tamo; (o vo- 
zilima) izbjeći, ukloniti se 

quarterage [-kwoitarids] s 1. četvrtgodišnje 
plaćanje, tromjesečna plaća 2. davanje 
stana, smještanje na kvartir 

quarter-back [-kwoitsbsek] s US branič 
(kod ragbija) neposredno iza navalne li- 
nije 

quarterback ['kwoitsbeek] vt izraditi pla- 
nove i dati upute kako da se izvedu 

quarterbill [-kwoitabil] s stambeni popis 
quarter-binding ['kwostSibaindin] s uvez 

(knjige) s uskim kožnim hrptom 
quarter-day [-kwoitadei] s GB jur četvrtgo- 

dišnji plaćevni rok, tromjesečni dan is- 
plate (u Engleskoj 25. III, 24. VI, 29. IX, 
25. XII; US 1. I, 1. IV, 1. VII, 1. X) 

quarter-deck f'kwoitadek] s mar krmena 
(gornja) paluba (za oficire) | the ~ mor- 
narički (brodski) oficiri 

quartering [-kwo.'tarirj] s 1. četvorenje 2. 
davanje stana, smještanje na kvartir 3. 
tesarski rad od komada drva širokih če- 
tiri palca | her ~s pl grbovi dodani glav- 
nom grbu u znak obiteljske veze s na- 
sljednicima drugih obitelji 
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quarterly ['kwortsli] adj četvrtgodišnji; 
tromjesečni 

quarterly ['kwoitali] s tromjesečni časo- 
pis, tromjesečnik 

quarterly [-kwoitali] adu četvrtgodišnje, 
svaka tri mjeseca; her na poljima grba 

quartermaster ['kwo:t9.ma:sta] s mil oficir 
u regimenti koji se brine za nabavu 
hrane, odjeće i za smještaj vojnika; mar 
podoficir koji pomaže navigatoru i za- 
dužen je za signaliziranje, kormilarenje 
itd. 

•quartern ['kwoitan] s četvrtina (kao mje- 
ra), četvrt pinte (0,142 1); hljeb kruha 
težak četiri funte | ~ loaf hljeb kruha 
težak četiri funte 

quarter note [-kwDitanaut] s mus četvrtin- 
ka 

quarter-plate ['kwoitspleit] s phot ploča 
31/« palca X 4*/4 palca 

quarter session ['kwoita.sejn] s lokalni sud 
koji zasjeda svaka tri mjeseca 

quarterstaff [-kwoitastaif] s (pi quarter- 
staves ['kwoitasteivz]) čvrsta motka od S 
do 8 stopa duljine (nekada seljačko oru- 
žje) 

quarter-tone ['kwoitatsun] s mus četvrt- 
glas 

quartet(te) [kwortet] s mus kvartet; pros 
kitica od četiri retka 

quarto ['kwo:tau] s print četvrtina (veličina 
dvaput previjenog arka); knjiga formata 
četvrtine arka, knjiga u kvart-formatu 
| ~ paper papir previjen na četvrtinu 
arka 

quartz [kwD.'ts] s minr kremen, bjelutak, 
kvare | purple ~, violet ~ ametist 

quartzite ['kwoitsait] s minr kvarcit, kre- 
menovac 

quartz lamp ['kwoitslamp] s kvarc-lampa 
quasar ['kweiza;] s astr kvazar 
quash (kwoj] vt ukinuti, poništiti; zabaciti; 

pokoriti, ugušiti (to ~ down) 
quashee (quashie) [-kwoji] s (zapadnoafrič- 

ki) crnac 
quasi ['kweizai] adu Lat kvazi; kao da; 

malo ne, umalo, gotovo, skoro; napola; 
otprilike 

quassia [-kwojs] s bot južnoamerički gor- 
kun, kvasi ja, surinamsko gorko drvo 

quater-centenary [,kwa3tasen'ti:nari] s če- 
tiristota godišnjica 

quaternary [kwa'tamari] adj koji se sastoji 
od četiri; geol koji pripada kvaternarnom 
razdoblju (~ formation) 

quaternary [kwa'tamari] s broj četiri; skup 
sastavljen od četiri; geol kvaternarno 
razdoblje 

quaternion [kwa'ta;njan] s skup od četiri; 
četvero, četvorica; math kvaternion 

quaternity [kwa'tamiti] s skupina od četiri 
(osobe); rel četvorstvo 

quatorzain [ka'toizein] s pjesma od 14 re- 
daka, nepravilni sonet 

quatrain ['kwotrein] s pros kvatrina 
quatrefoil ['kaetrafoil] s arch.it & her če- 

tverolist 
quaver ['kweiva] s podrhtavanje glasa; 

mus osminka note; triler 
quaver ['kweiva] vi/t I. vi drhtati, titrati, 

treperiti; (o glasu) podrhtavati, tremoli- 
rati II. vt drhtavim glasom izreći; ćurli- 
kati (pjesmu) 

quavering [-kweivarin] ađj (~ly adu) drh- 
tav, koji titra 

quavery ['kweivsri] adj drhtav, koji titra 
quay [ki:] s pristanište, molo, muo; podzi- 

dana obala; kej 
quayage ['kiiids] s obalna pristojba, taksa 

za upotrebu keja; obalni uređaj 
quay-berth f'kiibaiO] s mar sidrište tik uz 

obalu 
quean [kwi;n] s đjevojčura, drolja 
queasiness ['kwiizinis] s mučnina, gađenje, 

odvratnost; (pretjerana) osjetljivost (že- 
luca) 

queasy [-kwiizi] adj (queasily adu) nadra- 
žen, osjetljiv, slab (želudac); nelagodan, 
neprijatan (osjećaj); gadljiv; komu je 
mučno; fig nježan, preosjetljiv (conscien- 
ce) 11 feel ~ mučno mi je 

queen [kwi:n] s kraljica; vladarica, gospo- 
darica (the ~ of the seas); matica (pče- 
la); kraljica (u šahu); kraljica, dama 
(u kartama); si ženskasti homoseksua- 
lac | ~ mother kraljica majka; Queen 
Anne is dead (kaže se kad je neka vijest 
stara); Queen Anne's Bounty potporna 
zaklada za siromašne svećenike; ~ con- 
sort žena kralja; ~ dowager udovica 
kralja; ~ of hearts ljepotica; ~ of the 
Adriatic Venecija, Mleci; ~ of the prai- 
rie bot crvena končara (Filipenđula 
rubra); ~ post okomiti nosač krovne 
konstrukcije; ~ regnant kraljica (vla- 
darica, a ne žena kraljeva) 

queen [kwiin] ut/i I. ut učiniti kraljicom (i 
u šahu) II. vi postati kraljica (i u šahu); 
vladati kao kraljica, kraljevati | fig to ~ 
it igrati kraljicu, gospodaricu 

queen-bee ['kwiinbi:] s (pčela) matica 
queenlike f'kwiinlaik] adj (~ly adu) poput 

kraljice; kraljevski; koji dolikuje kraljici 
queenly f'kwiinli] adj —> queenlike 
queen-size ['kwimsaiz] adj veći od prosje- 

ka, ali ne vrlo velik (vrlo velik je king- 
-size) 

queen's metal ['kwi:nz,metl] s staro ime za 
bijeli metal (smjesa kositra, olova, biz- 
muta i antimona) 

queen's taste ['kwimzteist] s | to the ~ 
savršen 

queen's weather ['kwi:nz.we5a] s krasno, 
sunčano vrijeme 

queer [kwia] adj (~ly adu) čudan, čudno- 
vat, neobičan; smiješan, komičan; sum- 
njiv; smušen; bolestan, slab; si pripit; si 
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homoseksualan; si lažan, krivotvoren | si 
to be in a ~ street biti u (novčanoj) ne- 
prilici; I feel a bit ~ ne osjećam se posve 
zdrav; ~ fish čudak, osobenjak 

queer [kwia] vt si pokvariti | to ~ the 
pitch for a p pomrsiti komu račune, one- 
mogućiti čije izglede u uspjeh (tajnim 
rovarenjem) 

queer [kwia] s si lažan novac; ekscentrik, 
čudak; homoseksualac 

queerish [-kwiarij] adj malo čudan, nešto 
smušen 

queerity ['kwiariti] s čudnovatost, osebuj- 
nost 

quell [kwel] vt poet obuzdati, zatomiti (os- 
jećaje); utišati; ugušiti (otpor); svladati, 
suzbiti (neprijatelja) 

queller f'kwela] s pobjednik, svladavač 
quench [kwentj] vt poet gasiti, ugasiti 

(vatru); ohladiti, politi hladnom vođom; 
zatomiti, ugušiti (osjećaje); utažiti, ugasiti 
(žeđ); si (koga) ušutkati 

quenchable ['kwentjabl] ađj ugasiv, utaživ 
quencher [-kwentja] s gasilac, utišavalac; 

f am gutljaj, napitak 
quenchless ['kwentjlis] adj neutaživ; neu- 

gasiv, nesavladiv 
quenelle [ks'nel] s Fr cul začinjen valju- 

šak od kosane ribe ili mesa 
querist  [-kwiarist]  s pitalac, ispitivač 
quern [kwa;n] s ručni mlinac, žrvanj | 

~- stone mlinski kamen 
querulous [-kwerulas] ađj (~ly odu) gun- 

đav; tugaljiv, koji se neprestano jada; 
nezadovoljan, koji zanovijeta, mrzovo- 
ljan, mrgodan 

query ['kwiari] s pitanje, istraživanje; su- 
mnja; fig upitnik (kao znak sumnje) | ~, 
điđ he do that? pitanje je, je li to učinio? 

query ['kwiari] vt/i 1. vt pitati, ispitivati; 
staviti u sumnju (tako da se u rukopisu 
ili drugdje stavi upitnik) II. vi sumnjati; 
pitati, ispitivati 

quest [kwest] s traženje, potraga; istraži- 
vanje; istraga, putovanje u potrazi za 
pustolovinama (viteza-lutalice i si.) | 
crowner's ~ ->- coroner's inquest; in ~ 
of u potrazi za 

quest [kwest] vi/t tražiti, istraživati; hunt 
tragati (for game za divljači) 
quest about f'kwesta'baut] vt svuda tra- 
žiti, posvuda tragati 

question [-kwestjan] s 1. pitanje; ispiti- 
vanje, sumnja; istraživanje, istraga; pre- 
slušanje; problem; stvar, predmet 2. upit, 
pitanje, upitna rečenica; pari interpe- 
lacija | what is the ~? o čemu se radi?; 
to ask ~s pitati, ispitivati, stavljati pi- 
tanja; to come into ~ doći u pitanje, na 
diskusiju; out of the ~ nemoguć(e), koji 
ne dolazi u obzir; without ~, beyond ~ 
nesumnjiv(o); to call in ~ staviti u sum- 
nju, posumnjati; to put a ~ to a p za- 
pitati koga; to put the ~ staviti na gla- 

sanje; pari ~! na stvar!; oblique ~ ne- 
izravno pitanje; jur leading ~ sugestivno 
pitanje; the person in ~ čovjek o ko- 
jem se radi; point in ~ sporna točka, slu- 
čaj o kojem se radi; beside the ~ bez 
veze s predmetom rasprave, nevažno 

question ['kwestjan] vt/i pitati; ispitivati; 
istraživati; saslušavati; sumnjati, posum- 
njati (whether) \ it cannot be ~ed but 
(that) nema sumnje da 

questionable f'kwestjanabl] ađj (question- 
ably adu) sumnjiv; prijeporan; nepouz- 
dan, nesiguran; o kom se može rasprav- 
ljati 

questionary [-kwestjanari] ađj koji pita, 
upitan 

questionary f'kwestjanari] s —» question- 
naire 

questioner [-kwestjana] s ispitivač, pitalac 
question-form ['kwestjanfoim] s upitni arak 
questioning ['kwestjanin] ađj (~ly adu) 

koji ispituje, pita, ispitujući, pitajući 
questionless   [-kwestjanlis]   ađj  nesumnjiv 
question-mark ['kwestjanma:k] s upitnik; 

fig znak pitanja, nepoznati faktor 
questionnaire [.kwestia-nea] s Fr upitnik, 

upitni arak 
quetzal [-kwetsl, ket'sa:!] s ornith kecal 

(Pharomachrus modno) 
queue [kjui] s perčin (kose); dugi red, niz 

(ljudi koji čekaju da dođu na red), »rep« | 
to take one's place in a ~ postaviti se u 
red (rep); to wait in a ~ čekati u redu 

queue [kju:] vt/i I. vt splesti (kosu) u per- 
čin II. vi stajati u redu (repu) i čekati 
queue on ['kjuron] vi postaviti se u red 

i čekati 
queue up [-kjui'Ap] vi stati u red i čekati, 

tvoriti red 
quibble [-kwibl] s igra riječima; dosjetka, 

izlika, izmotavanje, smicalica, sofisterija 
quibble [-kwibl] ui nabacivati se riječima; 

praviti dosjetke (about o); služiti se smi- 
calicama, dvolično govoriti, izmotavati 
se 

quibbler [-kwibla] s onaj koji se igra rije- 
čima, petljanac, dvoličnjak, sofist 

quibbling ['kwiblirj] ađj dvoličan, sofistič- 
ki, dosjetljiv, koji se izmotava smicalica- 
ma 

quick [kwik] ađj (~ly adu) 1. živ 2. živa- 
han; veseo, snažan (~ fire); okretan; bis- 
tar, oštrouman; fin, oštar (~ ear, ~ eye) 
3. brz, hitar; žustar, nagao, lako raspa- 
Ijiv; com uskoro plativ | ~ with child u 
stanju trudnoće, pošto se osjetilo gibanje 
djeteta; ~ fence, ~ hedge živica; to be ~ 
požuriti se (about sa); the ~ and the dead 
živi i mrtvi; to be ~ by a p zatrudnjeti 
od koga 

quick [kwik] s osjetljivo meso ispod nok- 
tiju; živac; fig život | he is Tory to the 
~ on je skroz naskroz torijevac; to touch 
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a  p to the ~ dirnuti koga u živac; to 
hurt   to   the   ~   duboko   povrijediti 

quick [kwik] adv brzo, hitro, .žurno | (as) 
~ as lightning brzo kao munja, munje- 
vito 

quick bread ['kwikbred] s kruh dignut 
pomoću praška za pecivo (a ne kvasca) 

quick-change ['kwiktjeinds] adj (glumac) 
koji brzo mijenja (odjeću), koji se brzo 
preoblači (za drugu ulogu) ' 

quick-change ['kwiktjeindg] vt brzo promi- 
jeniti; hitro presvući 

quick-eared ['kwikiad] ađj fina sluha, oštra 
uha 

quicken [-kwikn] vt/i I. vt oživjeti; oduše- 
viti, obodriti, potaći, podstaknuti, raspa- 
liti (to za); raspiriti (vatru); požuriti, 
pospješiti (korake); podražiti (apetit) II. 
vi oživjeti, razbuditi se; ojačati; ubrzati 
se; oduševiti se (to za); rasplamsati se 
(into u); postati brži | to ~ with child 
osjetiti živo dijete (pod srcem) 

quick-eyed f'kwikaid] adj oštrovidan, oštra 
oka 

quick-fire ['kwik.faia] adj brzometan 
quick-firer ['kwik.faisra] s mil brzometni 

top 
quick grass f'kwikgrais] s bot pirika, pu- 

zava pirika (Agropyron repens) 
quicklime ['kwiklaim] s živo vapno 
quickly f'kwikli] adu brzo; skoro, naskoro, 

uskoro, doskora | ~ afterwards odmah 
zatim 

quickmarch [.kwik'maitj] s mil brzi korak 
quick-match ['kwikmsetj] s fitilj 
quickness ['kwiknis] s živahnost, živost, 

okretnost; finoća, oštrina (osjetila, shva- 
ćanja), oštroumnost; brzina; naglost, pre- 
nagljenost; figr žestina 

quicksand ['kwikssend] s živi pijesak, pije- 
sak vijavac 

quickset ['kwikset] adj | ~ hedge živica 
quickset ['kwikset] s hort mladica, sadnica; 

rasad; živica 
quicksighted [.kwik'saitid] odj oštrovidan 
quicksilver ['kwik.silva] s živa; fig živo 

srebro 
quicksilver ['kwik.silva] vt presvući živom 
quick-tempered [.kwik'tempad] adj nagao, 

naprasit, razdražljiv 
quick-witted [.kwik'witid] adj oštrouman, 

dovitljiv 
quid1 [kwid] s gruda duhana za žvakanje 
quid2 [kwid] s (pl ~) si funta, livra šter- 

linga 
quiddity ['kwiditi] s 1. srž, bit, suština 

(stvari) 2. cjepidlačenje 
quidnunc f'kwidnAnk] s- Lat jam tračler, 

širitelj novosti, čovjek koji gura nos u 
tuđe stvari 

quid pro quo [.kwidprau'kwau] s Lat 1. 
nesporazum, zamjena (osoba), zabluda, 
kviprokvo 2. naknada, odšteta (for za); 
protuvrijednost 

quiescence [kwai'esns] s mir, mirovanje; ti- 
šina, muk; (zimski) san 

quiescent [kwai'esnt] adj (~ly adv) miran, 
koji počiva; nepokretan; tih 

quiet f'kwaist] s mir, tišina; mirovanje, po- 
činak; spokoj stvo 

quiet f'kwaiat] ađj (~ly adu) 1. miran, tih, 
šutljiv 2. blag; bezazlen; vedar; spokojan; 
krotak (horse) 3. prost, jednostavan, ne- 
nametljiv (dress); neusiljen, naravan; ne- 
smetan, lagodan; com labav, trom, mli- 
tav, koji se slabo traži (coffee is ~) | si 
on the ~ potajno, ispod ruke; to keep ~ 
mirovati; mučati (about o); as ~ as a 
mouse miran kao miš 

quiet [-kwaiat] vt/i I. vt miriti, umiriti, 
stišati, ublažiti II. vi (to ~ đoum) stišati 
se, smiriti se; jenjati, popustiti 

quieten f'kwaiatn] vt/i vulg —» quiet 
quietism   ['kwaistizm]   s  theol kvijetizam 
quietist ['kwaiatist] s kvijetist 
quietly ['kwaiatli] adu mirno; tiho; bez 

buke; nenapadno, neprimjetno 
quietness ['kwaiatnis] s mir, tišina 
quietude ['kwaiatju:d] s mir, spokoj stvo 
quietus [kwai'iitas] s Lat (konačna) na- 

mira, priznanica; (konačno) rješenje; svr- 
šetak, kraj (života), smrt | to give a p his 
~ dotući koga, upropastiti koga; to give 
the ~ to a th svršiti s čime 

quill [kwil] s badrljica, cijev (pravog pera) 
(~ feather); (pravo) pero (iz krila ili re- 
pa); (guščje) pero za pisanje (~-pen); 
bodlja (dikobraza); tech kalem, tkalačka 
cijev; mus cijev svirale | to carry a good 
~ dobro pisati; ~ toothpick čačkalica 
od (guščjeg) pera 

quill [kwil] vt/i nabrati; navorati (se); na- 
motati (pređu na kalem) 

quill-driver ['kwilidraiva] s pisar; pisac; 
piskaralo 

quillet f'kwilit] s doskočica, sofizam 
quilt [kwilt] s poplun, (prošiven, vatiran) 

pokrivač | hair ~ strunjača 
quilt [kwilt] vt puniti strunom, vatirati; 

prositi, prošivati; ušiti; skalupiti; po- 
pabirčiti, kompilirati (književno djelo); 
si izmlatiti, izlemati 

quilting ['kwiltin] s punjenje (strunom); 
vatiranje; prošivanje; prošiven rad; pike 

quinary ['kwainari] adj koji se sastoji od 
pet dijelova, petorni 

quince [kwins] s bot dunja 
quincunx ['kwinkArjks] s Lat raspored pre- 

dmeta u položaj nalik na onaj u kojem se 
nalazi pet točaka na kocki ili igraćoj kar- 
ti; hort unakrsni nasad 

quingentenary r,kwind.^en'ti:nsri] adj koji 
se tiče petstote godine, koji je u petstotoj 
godini 

quingentenary [.kwindsen'tiinsri] s petsto- 
ta godišnjica 

quinia [-kwinia] s Lat chem kinin 
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quinic acid ['kwinik'sesid] s chem kinska 
kiselina 

quinidine ['kwinadiin] s chem kinidin 
quinine [kwi'nim] s chem kinin 
quinine water [kwi'ni:n'wo:ts] s tonik 
quinnat (salmon) pkwinset] s ichth čaviča 

losos 
qninoa   ['ki;naua]  s  bot  kinoa,  peruansko 

žito (Chenopodium guinea) 
quinoline [-kwinlim] s chem kinolin 
quinone [kwi'naun] s chem kinon, benzo- 

kinon 
quinquagenarian [.kwirjkwsdsi'nesrian] adj 

pedesetogodišnji 
quinquagenarian    [.kwirjkwsdsi'nearisnl    s 

pedesetogodišnjak 
quinquagenary   [ikwirjkwa'dsimari]   s   pe- 
deseta godišnjica 
Quinquagesima   [.kwirjkwa'dsesima]   s  Lat 

(~   Sunday)   bijela   nedjelja,   pokladna 
nedjelja 

quinquangular   [kwirj'kwaangjula]   adj pe- 
terokutan 

quinquennial [kwig'kwenial] adj (~ly adv) 
petogodišnji 

quinquina  [kwirj'kwaina]  s med kininova 
kora 

quins  [kwinz] s pl coll petorci 
quinsy   ['kwinzi]   s  med   grlobolja,   upala 

krajnika 
quint [kwint] s mus kvinta; cards niz od 5 

igraćih karata 
quintain f'kwintin] s hist stup kao meta za 
vježbu u gađanju kopljem u trku; na- 
tjecanje u gađanju kopljem u trku 
quintal ['kwintl] s kvintal (od 100 funti ili 

118 funti težine); metrička centa (100 kg) 
quintessence [kwin-tesns] s jezgra, srž; fig 

bit, suština, ono najbolje u čemu 
quintessential [.kwinti'senjal] adj (~Iy adv) 

jig  najbiraniji,  najčišći;  stopostotan  (~ 
toryism) 

quintet(te) [kwin'tet] s Fr mus kvintet 
quintillion [kwin'tiljan] s   kvintilion (l sa 

30 ništica); US trilion (l sa 18 ništica) 
quintuple ['kwintjupl] adj peterostruk 
quintuple ['kwintjupl] s peterostruko, pe- 

terostruka količina 
quintuple   ['kwintjupl]   vt/i upeterostručiti 

(se) 
quintuplet   [• kwintjuplit]   s   skup   od   pet; 

mus kvintupla; bicikl za pet osoba | ~s pl 
petorci 

quip   [kwip]  s fig sarkastična  primjedba; 
pogodak u živac; duhovito peckanje; dvo- 
lična šala; sitničava dosjetljivost, domiš- 
ljatost 
quip [kwip] vi praviti duhovite primjedbe; 

zadirkivati, peckati; šaliti se 
quire1   ['kwaiaj   s  knjiga papira  (24  arka) 

| in ~s (o knjizi) nevezan 
quire-  f'kwaia] s & v arch -» choir 
quirk1   [kwaik]  s  1. igra riječima; varka; 

doskočica,   dosjetka;  peckanje,   šala,  hir 

2. zavojak, zavojica, rep, zafrkač (potpi- 
sa i dr.); archit grlac, šipilo, žlijeb 

quirk2 [kwa:k] s aero si početnik 
quisling ['kwizlirj] s kvizling, izdajica koji 

surađuje s okupatorom 
quit [kwit] pred adj slobodan, prost, oslo- 

bođen | to go ~ izmaći, proći slobodan, 
izvući se; to get ~ otresti se, osloboditi 
se (of) 

quit [kwit] vt/i (pret ~ed, ~; pp ~ed, ~) 
1. vt 1. (to ~ oneself) osloboditi se (of 
čega); učiniti svoju dužnost, izvršiti (po- 
sao) 2. odbaciti, ostaviti (što); povući se 
(od čega), odreći  se; pustiti (uzde); US 
prestati   (doing)   3.   (zauvijek)   napustiti 
(mjesto)  4. poet nadoknaditi,  nagraditi, 
uzvratiti milo za drago; naplatiti, izrav- 
nati, namiriti, otplatiti, isplatiti (dug) II. 
vi otići; prestati | ~ you like men pona- 
šajte se kao ljudi; to give notice to  ~ 
otkazati; to have notice to ~ biti u ot- 
kazu; to ~ hold of pustiti, ispustiti 

quitch [kwitj] s bot (~ -grass) pirika, pu- 
zava pirika 

quitclaim ['kwitkleim] s jur odricanje, ođ- 
reknuće (svoga prava) 

quitclaim ['kwitkleim] vt jur odreći se, na- 
pustiti (to ~ a right); (posjed) prepustiti 
(to a p) 

quite [kwait] adv 1. sasvim, posve, potpuno 
2. pravi (~ a pleasure, ~ a hero); vrlo 
3. coll prilično, dosta 

quit-rent ['kwitrent] s zakupnina za nas- 
ljedno imanje, nasljednina 

quits [kwits] pred adj & adv izravnat, kvit 
(with) | to call it ~ prekinuti (posao i 
dr.); to cry ~ priznati da je spor sada 
dovršen, izjaviti se zadovoljnim postig- 
nutim rješenjem; now we are ~ sada 
smo se izravnali; I will be ~ with him 
yet još ću mu se osvetiti 

quittance ['kwitans] s arch & poet rješe- 
nje, oslobođenje (from); namira; nami- 
renje, isplata (in ~ of), nadoknada 

quitter ['kwita] s coll čovjek koji se brzo 
predaje, brzo diže ruke, koji se da lako 
obeshrabriti 

quiver1 f'kwiva] s tulac, tobolac (za stre- 
lice) | fig to have an arrow left in one's 
~ ne biti bez sredstava, imati se još na 
što osloniti; ~ full of children brojna 
obitelj 

quiver2 ['kwiva] s drhtaj, drhtanje, drhtav 
glas; treperenje | in a ~ dršćući; with 
a ~ drhtavim glasom 

quiver [-kwiva] vi/t I. vi drhtati, tresti se 
(with od); treperiti, treptati (in the wind) 
II. vt potresti, učiniti da što zadrhti | to 
~ one's wings zalepršati krilima 

quiverful ['kwivsful] s količina (strelica) 
koja stane u tobolac; fig velika obitelj 

quivering ['kwivarirj] adj (~ly adu) dršću- 
ći, drhtav, ustreptao 
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qui vive [^kii'viiv] s Fr | to be on the ~ 
biti na oprezu, budno paziti 

•quixotic [kwik-sotik] adj (~ally adv) don- 
kihotski 

quixotism  ['kwiksatizm]  s donkihoterija 
quixotry ['kwiksatri] s -> quixotism 
quiz1 [kwiz] s 1. čudak 2. zadirkivalo, boc- 

kalo, peckalo, šaljivčina, šaljivac 3. šala, 
psina, peckanje, podrugivanje, zadirki- 
van je 

quiz [kwiz] vt/i I. vt (koga) zadirkivati; 
zbijati šalu (s kim); posprdno motriti, 
izazovno zuriti; promatrati (koga) kroz 
monokl II. vi podrugivati se, zadirkivati 

quiz2 [kwiz] s US ispit, kolokvij, kviz, na- 
tječaj znanja | ~ program (show) kviz 

quiz [kwiz] vt (koga) ispitivati, pitati; US 
univ ispitivati, podvrgnuti (usmenom) 
ispitu 

quizmaster ['kwiz.maista] s US voditelj 
kviz-emisije 

quizzical ['kwizikl] adj (~Iy adv) čudan, 
smiješan, komičan; podrugljiv, zafrkant- 
ski; zbunjen, upitan 

quizzing-glass ['kwizinglais] s monokl 
quod [kwod] s GB si zatvor 
quod [kwod] vt GB si strpati u zatvor 
quoin [koin] s arch.it kamen na uglu, (vanj- 

ski) ugao (zgrade); ugao (sobe); print klin; 
mil nišanski klin; gvozd 

quoin [koin] vt archit snabdjeti ugaonim 
kamenom, zaštititi kamenom odbojnikom; 
zagvozditi; učvrstiti kimom 

quoit [koit] s kolut za bacanje (u igri 
quoits) | ~s igra bacanja koluta o klin 
(~s is played in England) 

quoit [koit] vt baciti poput koluta (u igri 
quoits) 

quondam ['kwondsem] ađj Lat bivši, pri- 
jašnji, nekadašnji, negdašnji (~ friends) 

Quonset hut f'kwonsithAt] s US montažna 
baraka od valovitog lima 

quorum ['kwo:ram] s Lat kvorum j to be a 
~ sačinjavati kvorum 

quota [-kwauta] s Lat kvota, veličina pos- 
totne stavke; dio, udio (of na); kontingent 

quotable ['kwsutabl] adj koji se može na- 
vesti, citirati; com koji može notirati 

quotation [kwau'teijn] s navođenje, citi- 
ranje; navedeno mjesto, citat, navod; 
com notiranje (cijena, kursa), kurs, tečaj; 
predračun, navođenje cijena (u ponudi), 
kvotiranje; com (specijalna) ponuda 

quotation-marks [kwau'teijninaiksl s pl 
navodnici 

quotative [-kwautativ] adj koji citira, na- 
vodni 

quote [kwaut] vt/i I. vt (riječi) navoditi 
(from); (koga) citirati; naznačiti (os); 
bilježiti; com (cijenu) navesti, odrediti 
(u ponudi); st exch notirati (at) H. vi na- 
voditi, citirati (from); com sastaviti pred- 
račun (for) | what are you quoting? koju 
cijenu navodite? 

quote [kwaut] s citat, navod | si ~s pl na- 
vodnici 

quoth [kwau9] vt arch 1. i 3. lice sg pret \ ~ 
I rekoh; ~ he reče on 

quotidian [kwo'tidian] adj svakidašnji, sva- 
kodnevan, običan, otrcan; dnevni, koji 
se vraća svakog dana 

quotidian [kwo'tidian] s med dnevna groz- 
nica 

quotient [-kwaujant] s math, količnik, kvo- 
cijent 



R 

R, r [a:] s (pl ~s, ~'s) slovo r I the ~ 
months mjeseci koji imaju »r« (od sep- 
tembra do aprila zaključno); the three 
R's tri predmeta osnovnog obrazovanja: 
čitanje, pisanje i računanje (reading, 
(w)riting & (Arithmetic) 

rabbet ['raebit] s carp spoj, sastavak, vez, 
urez, utor, šipilo, žlijeb, oluk, uđubljenje, 
zaglavak, fale 

rabbet [-raebit] vt utoriti, šipiliti, užlijebiti, 
uglaviti, uglobljavati, falcovati 

rabbi ['raebai] s rabi (naslov, pozdrav); 
rabin, židovski svećenik i doktor prava, 
učenjak 

rabbin  ['rsebin] s -» rabbi 
rabbinate ['rsebinit] s služba, dužnost ra- 

bina, rabinat 
rabbinical [rse'binikl] adj (~ly adv) rabin- 

ski 
rabbit ['raebit] s zool kunić; kunićevo krz- 

no; US zec; GB si sport Šeprtlja, prtlja- 
nac, diletant | to breed like ~s biti vrlo 
plodan, kotiti se, množiti se kao kunići; 
cul Welsh ~ rastopljen sir na prženoj 
kriški kruha 

rabbit ['raebit] vi ići u lov na kuniće, loviti 
kuniće 

rabbit [-raebit] vt vulg proklinjati, kleti | si 
~ me! bog me ubio! 

rabbit ears ['rasbit'iaz] s coll sobna TV an- 
tena od dvije uspravne šipke 

rabbit fever [-raebit'fijva] s med tulare- 
mija 

rabbit-huteh [TaebithAtJ] s staja za kuniće 
rabbitry ['raebitri] s kunićnjak, uzgajalište 

kunića 
rabbit-warren ['raebit.worin] s kunićnjak, 

ograđen prostor za kuniće; fig labirint, 
prepuna kuća 

rabbity ['raebitij adj poput kunića, kunićki 
rabble1 ['raebl] s svjetina, rulja, bučna i 

razularena gomila ljudi 
rabble- ['raebl] s željezna šipka sa svinu- 

tim vrhom za miješanje istaljene ko- 
vine 

rabblement ['raeblmant] s gomila, svjetina, 
puk; ološ, fukara 

rabble-rouser [-raebl.rauzs] s demagog 
rabid ['rsebid] adj (~ly adv) bijesan (i koji 
ima bjesnoću), bjesomučan, mahnit, fa- 
natičan 
rabidity [rae'biditi] s bijes, bjesnoća, mah- 
nitost, sumanutost, ludost 
rabies [-reibiiz] s vet bjesnilo, bjesnoća 
race1 [reis] s 1. trk, trčanje; fig tok, tijek 
(života, stvari itd.); strujanje, tečenje; 
struja, tok, brzica; US riječno korito, jaz, 
kanal 2. sport utrka, utrkivanje, natjeca- 
nje (trkača, jedrilica, konja i dr.); fig 
takmičenje, natjecanje, borba | the ~s 
konjske trke; fig his ~ is nm on je od- 
živio svoj vijek 
race2 [reis] s 1. porijeklo, podrijetlo, rod, 

obitelj, pleme 2. rasa 3. zool & bot vrsta, 
rod, razred 4. vrsta, soj, klasa ljudi itd. 
s nekom zajedničkom crtom 5. rasnost, 
rasna osobina 

race3 [reis] s korijen (đumbira) 
race [reis] vi/t I. vi 1. utrkivati se, natjecati 
se s kim, trčati za okladu; juriti, ići pu- 
nom brzinom, punom parom (vijak, pro- 
peler); trčati, jedriti, juriti II. vt 1. jahati 
konja u utrci; natjecati se s kim u trča- 
nju  2.  stići,   dostići,  sustići koga  | the 
racing world stalni posjetioci ili ljubi- 

telji konjskih utrka 
race-ball [-reisboil] s ples održan u vezi s 

utrkama 
race-card ['reiskaid] s program utrka 
race-course [¥reisko:s] s 1. trkalište 2. mlin- 
ski jaz 
race-horse ['reishois]  s trkaći konj 
racemate [rei-seimeit] s chem racemat (sol 

ili ester racemske kiseline) 
raceme [rei-sijm] s bot grozd (vrsta cvata), 

grozdast cvat 
race-meeting [-reis.miitin] s trkački susret 
racemic [rei'siimik]  adj chem racemski 
racemose ['raesamaus] adj bot grozdast, ra- 

cemozan 
racer [-reisa] s trkač, trkaći konj: trkaći 

čamac, trkaća kola (auto) itd.; zool US 
guž, poljarica, smuk (Coluber) 
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race  riot   ['reis.raiat]   s  US  rasni nemiri, 
rasni sukob 

race track [-reistrsek] s trkalište, hipodrom 
rachis  ['reikis]  s  (pi  ~es, rachides   [?rei- 
kadi;z] 1. bot rakis 2. anat kralježnica 3. 
zool stručak (pokrivnog pera) 

rachitis [ras'kaitis] s med rahitis, engleska 
bolest 

racial [Teijl] adj (~ly adv) rasni 
racialism ['reijslizm] s rasizam 
raciness ['reisinis] s (o vinu i dr.) punoća, 
fin okus, buke; pikantnost 
racing ['reisirj] adj brz, koji trči, trkaći 
racing [-reisirj] s utrkivanje 
racism ['reisizm] s rasizam 
rack1 [reek] s 1. para, oblaci tjerani vjet- 
rom 2. propast, uništenje | jig to go to ~ 
and ruin potpuno propasti 
rack2 [rask] s ljestve nad jaslama za sije- 
no itd.; naprava s  prečkama, policama 
ili klinovima za  šešire,  tanjure,  oruđe, 
lule 2. rly mreža za prtljagu 3. tech zup- 
čanica, zupčasta šipka 
rack3  [raek]   s 1. hist sprava za mučenje, 
mučilo, ljestve rastezače 2. bura, oluja, 
nevrijeme | fig on the ~ na mukama, na 
mučenju, s najvećim naporom, vrlo na- 
pregnuto; fig to put on the ~ udariti na 
muke, mučiti 
rack4 [rsek] s arak (vrsta rakije) 
rack5 [raek] s trupkalica, kaskanje 
rack6 [rak] s vratina (teletine, svinjetine, 

ovčetine, janjetine) 
rack1 [raek] vt/i I. vi 1. hist udariti na mu- 
ke, mučiti; fig mučiti, mrcvariti, patiti, 
pritisnuti, pritijesniti koga 2. naprezati, 
napregnuti do krajnosti (mozak) 3. utje- 
rati, iznuditi što veću najamninu; isisati, 
oglobiti (stanare, zakupnika), iscrpsti, is- 
koristiti (zemlju) II. vi (o oblacima) biti 
tjeran vjetrom, vući se, juriti | to ~ one's 
brains razbijati si glavu 
rack2 [raek] vt/i napuniti jasle krmom; hra- 
niti, krmiti konja; smjestiti, postaviti što 
na stalak 
rack3 [rsek] vt pretakati, otakati (vino u 

boce) (off) 
rack [rsek] vi kasati, trupkati 
racket1   (racquet)   ['rsekit]   s   1.   reket  za 
tenis 2. pl vrsta igre s loptom u zatvore- 
nom prostoru; krpi je (prepleteni obruči 
za hodanje po snijegu) 
racket2 ['raekit] s 1. buka, huka, vika, ne- 

mir, metež; vrisak, cika, dreka; uzruja- 
nost, uzbuđenje; fam galama, graja 2. 
zanos, veselost, razuzđanost, bučna goz- 
ba, pijančevanje 3. teška kušnja, loše 
iskustvo; ispitivanje, provjeravanje, test; 
US si varka, dosjetka, nepošten posao, 
smicalica, laka zarada, ucjenjivanje, ucje- 
na, iznuđivanje, otimanje, prepad | to 
stand the ~ snositi posljedice ili odgo- 
vornost 

racket ['raskit] vi 1. bučati, dizati buku, 
huku, galamiti 2. raskalašeno živjeti, tje- 
rati kera, dići uzbunu (about zbog čega) 

racketeer [.raeka'tia] s US si iznuđivač, 
ucjenjivač, gangster, reketir 

racketeering [.rseka-tiarin] s ucjenjivanje, 
iznuđivanje, otimanje, organizirano zlo- 
činstvo 

rackety [-rsekiti] adj bučan 
rack-gear [-raekgia] s tech stroj sa zupča- 

nicima 
racking ['raekirj] adj mučan, užasan, ok- 

rutan | a ~ headache strahovita glavo- 
bolja 

racking ['raskin] s ispiranje rude u oso- 
bitoj napravi (koja se zove rack) 

rack-rail [-raskreil] s rly zupčasta tračnica 
rack-railway [-rffik.reilwei] s rly zupčana 

željeznica 
rack-rent ['rsekrent] s pretjerana, previso- 

ka najamnina 
rack-rent ['raskrent] vt zahtijevati, iznudi- 

ti pretjeranu, previsoku najamninu (od 
stanara ili zakupnika zemlje) 

rack-renter ['rak.renta] s zakupnik, onaj 
koji plaća previsoku najamninu 

rack-wheel  ['rsekwi:!]  s zupčanik 
racon ['reikon] s US radarski far 
racoon (raccoon) [ra'kuin] s zool rakun 

(Procyon lotor) 
racquet ['raekit] s —> racket s 
racy ['reisi] adj (racily adv) (o vinu itd.) 

sadržajan, mirisan, dobre vrste; pikan- 
tan; (o konju) rasan, vatren, dobre pas- 
mine; (o ljudima) rasni, iskonski; živa- 
han, duhovit; US vedar, veseo, živ, čio, 
vatren, nestašan, bujan | fig ~ of the 
soil prostodušan, duhovit, živahan; ugod- 
no uzbudljiv, pikantan 

rad [rasd] s —»• radical 
radar ['reiđa:] s radar 
rađarman f'reidamaen] s (pl radarmen [Trei- 

dsmen]) operator radara 
radar beacon f'reida'biiksn] s radarski far 
radarscope ['reidaskaup] s radarski indika- 

tor 
raddle j/raedl] s min hematit; crveni oker 

(zemlja) 
raddle [frsedl] vt slikati, ličiti, mazati cr- 

venim okerom 
radial ['reidjsl] adj (~ly adv) 1. geom, zool 

& bot radijalan, zrakast 2. koji je snab- 
djeven zrakastim žbicama, prečkama, li- 
nijama i dr. 3. kosti podlaktice 4. chem 
koji se tiče radij uma | ~ (ply) tire radi- 
jalna guma, radij alka 

radial ['reidjal] s radijalna arterija, radijal- 
ni živac i dr. 

rađialization [.reidjalai-zeijn] s redanje ra- 
dijalno 

radialize ['reidjalaiz] vt poredati, raspore- 
diti što u obliku zraka, radijalno 

radian f'reidian] s geom radijan 
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radiance preidjans] s sjaj, blistanje, sjaj- 
nost, blještavost; iig sjaj 

radiant   [-reidjant]   adj   (~ly  adv)   sjajan, 
blistav, koji se svijetli, koji se širi kao 
zrake; koji radira |  ~ beating grijanje 
kuća i prostorija tako da toplina izbija 
iz velikih površina (podova, zidova itd.) 

radiant   [-reidjant]   s   žarište,   fokus  ]   ~ 
energy phys energija zračenja 
radiate f'reidiit] adj (~ly adv) zrakast, ra- 
dijalan; bot jezičast (cvijet) 
radiate  ['reidieit] vi/t I. vi sjajiti se, zra- 
čiti; isijavati; zrakasto se širiti, blistati 
se, svijetliti se, svjetlucati se; el svjetlu- 
cati  se,  iskriti  se,   izbijati  (u zrakama, 
iskrama)  II.  vt zračiti,  isijavati;  širiti; 
rasprostirati; iig odavati, izražavati (ra- 
dost, život, ljubav itd.) 
radiation   [;reidi'eijn]   s  zračenje,  isijava- 
nje,   energija   zračenja;   radijacija   |   ~ 
sickness bolest izazvana radijacijom 
radiative [-reidiativ] adj koji izbija, ispušta 

(zrake) 
radiator [-reidieita] s 1. radijator 2. mot 

hladnjak 3. radioaktivna tvar ili pred- 
met 4. radio radijator, uređaj za zra- 
čenje 

radiator-muff [TeidieitamAf] s mot poklo- 
pac hladnjaka 

radical ['rsedikl] adj (~ly adv) ukorije- 
njen, prirođen, temeljan, osnovni; iskon- 
ski, prvobitan, primaran (pojam); bitan, 
temeljan, osnovni (reforma); radikalan, 
temeljit (liječenje); pol radikalan; math 
korijenski, koji se odnosi na korijen; 
gram, bot & mus korijenski, osnovni, 
temeljni 
radical ['rsedikl] s gram & math korijen; 

chem osnova, radikal; pol radikal 
radicalism f'rsedikalizm] s pol radikalstvo, 

radikalizam, radikalnost 
radicalization   [.raedikalai'zeijn]   s  radika- 

lizacija 
radicalize ['rsedikalaiz] vt/i I. vt radikalizi- 
rati koga ili što II. vi postati radikal, ga- 
jiti, kriti u sebi radikalna načela 
radio ['reidiau] s radio radio-telegram, raz- 
govor,  bežični  saobraćaj;  radio;  radio- 
-emisija, prijenos; rendgenske zrake; pl 
liječenje   rendgenskim   zrakama;   rađio- 
-aparat, radio-prijemnik 
radio ['reidiau] vt/i I. vt 1. javiti bežičnom 
telegrafijom, radiom 2. slikati, osvijetliti, 
izložiti,  ispitivati,  prosvijetliti  rendgen- 
skim zrakama; med liječiti radijem II. 
vi slati vijest radiom, emitirati vijesti 
radio-active [.reidiau'sektiv] adj chem ra- 
dioaktivan 
radio-activity [.reidiausek'tiviti] s radioak- 

tivnost 
radio beam ['reidisu'biim] s aero radio-far 
radio   direction   finder   ['reidiaudi'rekjan- 

.fainda] s mar radio-goniometar 
radiogram  [Teidiaugrsem] s radiogram 

radiograph [-reidiaugra.'f] s radiograf, rend- 
genska slika, rendgenska snimka 
radiograph preidiaugrajf] vt načiniti rend- 
gensku snimku (rendgentsku sliku) 
radiography   [.reidi'ografi]   s   radiografija, 

rendgenska fotografija 
radiolocate [.reidiaulau'keit] vt odrediti po- 
ložaj brodu ili avionu pomoću radio-va- 
lova 
radiolocation   [.reidiaulau'keijn]   s   radio- 

-lokacija 
radiologist   [.reidroladgist]  s sclent radio- 

log 
radiology [.reidi'olsdgi] s scient radiologi- 
ja, izučavanje rendgenskih zraka ili zra- 
ka iz radioaktivnih tvari 
radiometer    [.reidi'omita]    s   radio-metar, 
aparat za mjerenje zraka, za mjerenje 
intenziteta radijacije 
radiophony [.reidi'ofani] s radiofonija 
radio set [.reidiau'set] s radio-aparat 
radiotelegram  [.reidiau-teligrsem]  s radio- 
telegram 
radiotelephony   [.reidiaute'lefani]  s radio- 

-telefonija 
radiotherapy [. reidiau'fierapi] s med radio- 

-terapija 
radiothermy ['reidiau.ea:mi] s med kratko- 

valna dijatermija 
radiothorium [,reidiau'6o:ri9nY| s radioak- 

tivan torij (Th22S) 
radio wave  ['reidiauweiv] s rađio-val 
radish ['raedij] s bot rotkva 
radium ['reidiam] s chem radij 
radius ['reidias] s (pl radii [-reidiai]) math 
& geom radijus, polumjer; anat palčana 
kost,   radijus,   podlaktica;   žbica,   palac; 
bot zraka; opseg, krug; gradsko područje; 
područje,  doseg,  (akcioni)  radijus 
radix   [-reidiks]   s   (pl  radices   f'reidisiiz]) 
math korijen; osnovni broj; fig izvor, po- 
rijeklo, podrijetlo; bot korijen 
radon ['reidon] s chem radon, emanacija ra- 
dija 
radula t'rsedjula] s (pl ~e [-rsedjuli:!^ zool 

radula, trenica (puža) 
raff [rsef] s -» riff-raff 
raffia  ['raefia]  s bot rafija, vrsta afričke 
palme  (njezino se liko upotrebljava za 
vezanje, za pletenje košara i dr.) 
raffish ['raefij] adj prost, podao, razuzdan, 

vulgaran 
raffle1 ['rseil] s lutrija, ždrijebanje, izvla- 

čenje kockom 
raffle2 ['raefl] s smeće, izmet, starež, staru- 

dija, trice i kučine 
raffle ['raefl] vi/t I. vi ždrijebati, odlučiti 

ždrijebom, kockom II. vt iždrijebati; do- 
suditi što ždrijebom 

raft [ra:ft] s splav; US coll gomila, obilje, 
velika količina,  masa,  sva sila,  silesija 

raft  [raift]  vt/i I. vt prevoziti na splavi; 
načiniti splav; skupiti u splav II. vi vo- 

ziti se, putovati, prevoziti na splavi 
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rafter1 [-raifta] s splavar 
rafter2 ['rasfta] s rog, rožnik (krova), za- 

batna greda 
rafter ['ra;fta] vt staviti, metnuti rogove, 

rožnike (na krov), opskrbiti rogovima 
(krov) 

raftsman ['raiftsman] s splavar 
rag1 [rajg] s 1. dronjak, prnja, cunja, krpa, 

trulja, odrpina 2. platno, platnena roba 
od krpa, prnja 3. pl odrpana, pohabana 
odjeća, odijelo, svakidanje odijelo, odje- 
ća 4. derog zastava, džepna maramica, 
zavjesa, novine, novčanica i dr. 5. (prene- 
seno) ulomak, odlomak, djelić, komadić 
bilo čega 6. malen, sitan, neznatan osta- 
tak, trag, trun (npr. no ~ of evidence) 
7. bijednik, odrpanac | in ~s poderan, 
odrpan, dronjav, u prnjama; like a red 
~ to a buli kao biku crvena krpa; not a 
~ to one's back ni dronjka, ni prnje na 
tijelu; US to take the ~ off (the bush) 
sve, svakog natkriliti, nadmašiti; tući (u 
natjecanju); glad ~s svečana odjeqa; to 
cram on every ~ dići sva jedra 

rag2 [rseg] s škriljavac, kremeni pješča- 
nac, brusilovac, tvrd lističav vapnenac 

rag3 [rasg] s si tučnjava, kavga, izgred; 
urnebes, graja, rusvaj; šala, peckanje, 
izazivanje, zadirkivanje; Vniv si student- 
ski izgred | fig to get one's ~ out rasrditi 
se, ražestiti se, jako se uzbuditi; fancy 
dress ~ studentska zabava, kostimirana 
zabava 

rag [rag] vili I. vt izgrditi koga, obrisati 
koga, očitati komu bukvicu; peckati, dra- 
žiti, mučiti, napakostiti (komu), prire- 
diti komu što za inat, zlurado se našaliti 
s kim II. vi \. potući se, počupati se 2. 
jam praviti izgrede 

ragamuffin ['raega.mAfin] s odrpanac, pr- 
njavac, dronjo 

rag-anđ-bone-man [.rasgan'baunmaen] s 
sakupljač krpa, čun jar, truljar 

rag-baby f'rseg.beibi] s lutka od krpa 
rag-bag ['rasgbaeg] s vreća za krpe, cunje, 

zbirka svega i svačega 
rage [reidj] s 1. bijes, bjesnilo, bjesnoća, 

jarost, gnjev, srdžba, Ijutina 2. pomama, 
pohlepa, gramzljivost, požuda, žudnja, 
manija, oduševljenje (for za čim); fig 
žar, strast, oduševljenje, ushit, zanos | to 
be (all) the ~ biti u velikoj modi, biti 
omilio, biti tražen; to get into a ~ raz- 
bjesnjeti se 

rage [reidj] vi & refl bjesnjeti (against na 
koga), razbjesnjeti se (at na koga); (o 
zarazama) harati | to ~ oneself out iz- 
bjesnjeti se, ispraskati se, iskaliti se, is- 
tu tn jati se 

rageful ['reidgful] ađj (~ly adu) bijesan, 
žestok, užasan, strašan 

rag-fair [-rsegfea] s sajam starih stvari, sta- 
rudije 

ragged f'raagid] ađj (~ly adu) rutav, ču- 
pav, runjav, maljav; nepravilan, nera- 
van, reckav, nazupčan, hrapav; oštar, 
vrištav (glas); nedovršen, nedotjeran, is- 
prekidan, nesuvisao (rečenica); krnj, 
manjkav, nepotpun, s nedostatkom, nesa- 
vršen; poderan, odrpan, dronjav, otrcan 

raggedness [-rsegidnis] s pođeranost, dro- 
njavost, odrpanost, dronjci; neravnost, 
hrapavost; krševitost; nazupčanost 

ragged robin ['raegid'robin] s bot rumenika, 
rumen-cvijet, kukavičje perje (Lychnis 
loscuculi) 

ragger [-raaga] s f am onaj koji diže huku 
i buku, galamđžija, izgrednik, vikač 

raging [-reidsin] adj (~ly adu) bijesan, 
koji bjesni, goropadan; koji užasno boli 
(o zubu) |"a ~ pain strahovita bol; a ~ 
storm silna oluja 

raglan [-rseglan] s ogrtač raglan kroja 
rag-money [Tseg.mAni] s US devalviran 

papirni novac 
ragout [-rsegui] s Fr cul ragu, jelo prire- 

đeno poput paprikaša 
rag-paper [-raag.peipa] s papir načinjen od 

krpa 
rag-shop [-rasgjDp] s trgovina krpama (i 

otpacima) 
ragtag [-rsegtaeg] s coll smet, odrpanac, 

dronjo, društveni ološ | f am & fig ~ and 
bobtail obirak, izmet, prosta svjetina; 
škart; i šuto i rogato 

ragtime ['rasgtaim] s US ritam s čestim 
sinkopama uobičajen u crnačkoj plesnoj 
glazbi; glazba s takvim ritmom 

rag-wheel ['rsegwiil] s tech kotač s urova- 
šenim rubom, zupčanik 

rag-wool [-rsegwul] s vuna od suknenih 
krpa, od prnja 

raid [reid] s mil upad, prepad, nalet, na- 
pad; racija; odvlačenje konkurentovih 
namještenika 

raiđ [reid] vi/t I. vi upasti, navaliti, prova- 
liti, napasti, izvršiti pljačkaški pohod, 
izvršiti najezdu, prodrijeti (into u) II. ut 
(iznenada) napasti koga, poharati, opljač- 
kati; com obarati cijene, slabiti tržište 

raider [-reida] s upadač, pljačkaš; aero mil 
avion koji vrši nalet 

rail1 [reil] s 1. zasun, zasunka, reza, kra- 
čun, prijevornica, zapor, prečaga, prečka 
2. (često pl) rešetka, ograda, pregrada, 
naslon, balustrada 3. mar pl ograda (na 
palubi broda) 4. rly tračnica, sinje, željez- 
nička pruga, kolosijek; željeznica | to 
run off the ~s iskliznuti, iskočiti s trač- 
nica; fig off the ~s koji je iskočio s trač- 
nica, dezorganiziran, koji je izišao iz kon- 
cepta, zbunjen; by ~ željeznicom; com 
free on ~ (kratica /. o. r.) franko-vagon; 
go off the ~ skrenuti; poludjeti 

rail2 [reil] s ornith mlakar pjetlić (Rallus 
aguaticus) 
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rail [reil] vtli I. vt 1. ograditi, opasati što 
(rešetkama itd.) 2. rly položiti tračnice, 
kolosijek   3.   poslati   željeznicom   (robu) 
II. vi putovati željeznicom 

rail  in   f'reil'in]   vt  ograditi,  opasati  što 
(rešetkom, ogradom itd.) 

rail off [Teil'of] vt odvojiti što ogradom 
itd. 

rail out ['reil-aut] vt izdvojiti, odijeliti što 
željeznom ogradom 

rail [reil] vi 1. rugati se, podrugivati se, 
peckati, bockati, zagrizati (at) 2. psovati, 
kleti, grditi, ogovarati (against) 

railage [-reilids] s rly željeznički transport, 
prijevoz željeznicom 

rail-car [-reilka:] s rly motorna kola 
rail-chair ['reiltjea] s rly podložna pločica 

(za pričvršćivanje tračnica na prag) 
railer ['reila] s onaj koji grdi, ruži; rugač, 

podrugljivac, podsmjehivač, ismijavač; 
potvoritelj 

railhead ['reilhed] s rly krajnja točka že- 
ljezničke pruge; mil željeznička (opskr- 
bna) baza, stanica snabdijevanja 

railing1 f'reilin] s ruganje, ismijavanje, 
podsmjehivanje, poruga, pogrda, grđenje; 
objeda 

railing2 ['reilin] s ograda, rešetka; zapreka; 
mar ograda, obodnica (palube broda) 

railing [Teilin] adj (~ly adv) podrugljiv, 
posprdan 

raillery [-reilari] s zađirkivanje, peckanje, 
izrugivanje, ismijavanje, podrugivanje, 
šala 

railroad [-reilraud] s US željeznička pruga, 
željeznica 

railroad [-reilraud] vt prevoziti, otpremati 
željeznicom; putovati željeznicom; slu- 
žiti kod željeznice; US coll forsirati ili 
progurati zakonski prijedlog užurbano; 
si zatvoriti (utamničiti) koga na temelju 
lažne optužbe da se riješi toga čovjeka 

railroad flat [-reilrsud'ftet] s US stan u 
kojem se ulazi iz prostorije u prostoriju 
(bez hodnika) 

railway ['reilwei] s željeznička pruga, že- 
ljeznica; US pruga za laka vozila (a 
street ~) | at ~ speed brzinom željezni- 
ce, s velikom brzinom; elevated ~ nad- 
zemna željeznica; suspended ~ viseća že- 
ljeznica; underground <~ podzemna že- 
ljeznica 

railway ['reilwei] vi 1. graditi željezničke 
pruge 2. putovati željeznicom 

railway car ['reilweika:] s US željeznička 
kola, vagon 

railway-carriage ['reilwei,kaeridg] s željez- 
nička kola, vagon (za putnike) 

railway-engine ['reilwei,endgin] s lokomo- 
tiva, stroj (željeznički) 

railwayless ['reilweilis] adj koji je bez že- 
ljeznice, bez željezničke pruge 

railway-line ['reilwei'lain] s željeznička 
pruga 

railwayman ['reilweiman] s (pi railwayman 
[•reilweimsn]) željezničar 

railway-station ['reilwei.steijn] s željezni- 
čka stanica, kolodvor 

raiment ['reimant] s poet rhet odijelo, od- 
jeća 

rain [rein] s 1. kiša, dažd; pl pljuskovi, obo- 
rine 2. fig izljev; rijeka (~ of tears) 3. 
gusta masa (of čega) 4. kiša, tuča (~ of 
blows) 

rain [rein] vi/t I. vi 1. kišiti, daždjeti, pa- 
dati, lijevati; (o nebu) slati kišu 2. pre- 
neseno (o suzama) teći, kotrljati se; fig 
padati, dolaziti u gomilama, u hrpama, 
prašteći kišiti (upon na) II. vt 1. (o kiši) 
pustiti da padne, slati 2. fig (suze) liti, 
prolijevati 3. (kamenje) bacati (upon na) 
| it ~ed gifts (kisses) sipali su, padali su 
darovi (poljupci); it ~s cats and dogs 
lijeva (kiša) kao iz kabla, padaju sjekire; 
it never ~s but it pours nesreća ne do- 
lazi nikad sama, jedno zlo niže se za 
drugim 

rain out ['rehvaut] vt US odložiti zbog 
kiše 

rain-bird [Teinbaid] s ornith 1. žuna zele- 
na (Gecinus Viridis) 2. vrsta kukavice 

rainbow f'reinbau] s duga 
raincoat [-reinkaut] s kišni kaput, ogrtač 

za kišu, kišna kabanica 
rain-doctor ['rein.dokta] s vrač, čarobnjak, 

za koga kod divljih plemena vjeruju da 
može proizvesti kišu 

raindrop ['reindrop] s kišna kap 
rainfall ['reinfo:!] s kiša, oborine; tech pre- 

cipitat 
rain forest ['rein.forist] s tropska kišna 

šuma 
rain-gauge ['reingeids] s pluviometar, ki- 

šom jer 
rain-glass [-reinglass] s barometar 
raininess [Teininis] s kišovito vrijeme, sta- 

nje kišovitosti 
rainless f'reinlis] adj koji je bez kiše, bez 

oborina, bez padalina 
rain-maker ['rein.meiks] s vrač, čarobnjak, 

za koga kod divljih plemena vjeruju da 
može proizvesti kišu; meteorolog ili avion 
koji izaziva umjetnu kišu 

rainproof ['reinpruif] adj nepromočiv, koji 
ne propušta ili odbija kišu 

rainstorm ['reinstoim] s oluja s kišom 
raintight   [-reintait]  adj nepromočiv 
rain-water  ['rein.WD.'taj s kišnica 
rainwear  ['reinwea]  s odjeća za kišu 
rain-worm ['reinwa;m] s gujavica 
rainy [-reini] ođj (rainily adv) kišovit, kiš- 

ni | fig ~ days crni dani 
raise [reiz] s povišica nadnice, plaće; cards 

dizanje (u pokeru), licitacija (u bridžu) 
raise [reiz] vt 1. (po)dignuti, uzdignuti, uz- 

dići; uskrsavati, oživiti 2. (zemlju, narod) 
(po)buniti, dizati (against, upon protiv 
koga); podstrekavati koga (to do da učini 
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što); izazvati, probuditi (smjelost, odvaž- 
nost); zagrijati za, raspaliti za, poticati, 
bodriti; oživljavati 3. podići, sagraditi, 
postaviti (kuću, spomenik) 4. uzgajati, 
odgojiti, othraniti (životinje), gajiti, od- 
gajati, njegovati (biljke); saditi, obrađi- 
vati (povrće); sijati (žito); fig stvoriti, 
proizvoditi (što) 5. izazvati, prouzročiti 
(smijeh); podići, uzdići (glas, viku itd.); 
prouzročiti (pobu m, kavgu); pobuditi, uz- 
buditi (osjećaj); pokrenuti, postaviti, po- 
taknuti (pitanje itd.), iznijeti što na dnev- 
ni red 6. dizati, tjerati uvis (vodu itd.) 
(from iz); promaknuti, unaprijediti koga 
(to na, u) 7. dizati (moral); (kauzativno) 
učiniti da se digne (npr. kruh); dozivati 
(duhove); mar opaziti, ugledati (kopno, 
brod) 8. fig uzvisiti; povisiti, uzimati, 
ubirati, utjerati (porez, novac); donositi 
(dobitak, dohodak); uzeti (zajam); osno- 
vati, utemeljiti (zakladu); dizati, kupiti 
(vojsku) 9. odustati od, dokrajčiti (op- 
sjedanje, opsadu); ukloniti, ukinuti, dići 
(zabranu, obustavu); uveličati, povećati 
(glas, slavu); širiti (miris); čupati (čohu 
itd.) 10. povisiti, povećati (plaću itd.) (by 
za, to na); (po)dizati (vrijednost, cijenu); 
naglasiti, istaknuti što; vaditi, kopati 
(ugljen itd.) | fig to ~ the wind pribaviti 
sebi potreban novac ili sredstva; fig to ~ 
a dust uzvitlati prašinu, dići buku; to ~ 
one's hat to a p pozdraviti koga skida- 
njem šešira; to ~ one's glass to a p naz- 
draviti komu, podići čašu u čije zdravlje; 
to ~ to the throne uzdići, postaviti na 
prijestolje; to ~ hell (Cain, the Devil) 
dizati paklensku buku; to ~ money sa- 
kupiti, pribaviti novac; to ~ one's hand 
podići ruku (na koga), udariti (koga) 

raisecheque [-reiztjek] s US ček čiji je iz- 
nos na prijevaran način povišen 

raised [reizd] adj ispupčen, izbočen; dizan 
(tijesto) 

raiser ['reiza] s onaj koji uzdiže, podiže; 
graditelj, odgojitelj; sadilac, proizvođač 

raisin [?reizn] s suho grožđe, rozina, grož- 
đica 

rait [reit] v t/i -> ret 
raj [ra;d3] s Ind vladavina, gospodstvo 
raja(h) ['raidsa] s Ind kralj, knez, princ, 

radža, (također naslov malog dostojans- 
tvenika ili plemića u Indiji, ili malajskog 
ili javanskog poglavice) 

rake1 [reik] s 1. hort & agr grablje 2. stru- 
gač (za čišćenje cipela od blata) 

rake2 [reik] s mar kosina, kos položaj jar- 
bola, ukošenost 

rake3 [reik] s razvratnik, bludnik 
rake1 [reik] vili I. vt grabljati; zgrtati, 

zgrnuti, skupiti (together, up); odnijeti, 
prenijeti, prevesti kolima (off, away); 
(grabijama) poravnati, očistiti i dr. (up, 
over); pokriti (vatru) pepelom; grepsti, 
strugati; preletjeti, pretražiti pogledom; 

fig skupljati, navući, donositi (from iz); 
prerovati, prekopati, preriti, tražiti (for 
za); mil &  mar zasipati uzdužnom va- 
trom II. vi grabljati; preturiti, premetati, 
prekopati, svuda (pre)tražiti (in u; among 
među; after, for u potrazi za čim) 
rake in [-reik-in] vt brzo nakupiti, nago- 
milati 
rake out [-reik'aut] vt izgrabljati (pepeo); 

najzad (pro)naći 
rake up [-reik'Ap] vt zapretati (npr. vat- 

ru); izgrnuti, iskopati, pronaći; ponovo 
pokrenuti, podastrijeti (npr. tužbu protiv 
koga against a p) 

rake2 [reik] vi/t mar (o brodu, o jarbolima) 
koso stajati, naginjati se; koso postaviti, 
nagnuti 

rake3 [reik] vi letjeti za plijenom (sokol); 
slijediti .plijen s nosom uz zemlju (nju- 
šeći trag, o psu) 

rake-comb [-reikkaum] s rijedak češalj 
rakehell ['reikhel] s razvratnik 
rake-off ['reikof] s US udio, dio neke svote 

ili dobitka | to have a ~ on a th izvući 
svoj dobitak, profit iz čega 

raking ['reikirj] adj koji je kos, ukošen, 
nagnut, kriv, naheren 

raking [-reikin] s grabljanje, pretraživanje, 
preturivanje 

rakish [-reikij] adj (~ly adv) razbludan, 
razvratan, raspušten; prodoran, poletan, 
lakouman 

rally f'rseli] s mil skupljanje; sastanak, 
skup, zbor; zasjedanje, sjednica; susret; 
fig oporavak, oporavljanje; ten oštra 
borba igrača da se osvoji, dobije bod, brža 
izmjena lopti 

rally [-raeli] vt/i skupiti (se), skupljati (se) 
(& fig); oživiti, prodrmati, probuditi, pri- 
družiti (se) (to komu); oporaviti se, osvi- 
jestiti se, oživjeti, popraviti se | to ~ 
round (to) a p's opinion pridružiti se či- 
jemu mišljenju; the prices ~ cijene se 
popravljaju 

rally ['raeli] vt peckati, zadirkivati, zbijati 
šalu, zavitlavati, zafrkavati 

ram [raem] s 1. 2ool ovan 2. astr the Ram 
Ovan, zviježđe zodijaka 3. mil hist ovan, 
ratna sprava za probijanje zidova 4. mar 
kljun broda, probijač 5. tech malj, zabi- 
jač, parni čekić, nabijač, klip, čep (hidro- 
statskog ti ješka, preše, hidrauličke pumpe) 

ram [rsem] vt nabijati (tlo); zakrčiti, za- 
graditi, zabiti, zatjerati, utjerati što 
(down, in, into u); nagurati, natrpati što 
(into u); (šešir) natući (on na, over preko); 
začepiti što (up); fig utuviti komu što 
silom u glavu (into a p); mar nasrnut! 
kljunom 

ramble ['raembl] s skitanje, tumaranje, po- 
tucanje, lutanje; šetnja, izlet, putovanje, 
krstarenje 

ramble ['rsembl] vi 1. tumarati, skitati se, 
potucati se, krstariti, švrljati amo-tamo; 
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lutati, lunjati, bazati 2. brbljati, blebe- 
tati, buncati, nesuvislo govoriti ili pisati; 
zastraniti, zaluta ti, udaljiti se (od teme); 
širiti se, rasprostraniti se na sve strane 

rambler ['rsembls] s 1. tumaralo, potucalo, 
skitnica, lutalac, lunjalo 2. putnik (pje- 
šak) 3. crvena vrsta ruža penjačica 4. kuća 
kod koje su sve prostorije na istoj razini 
(obično zajedno s garažom) 

rambling ['raemblirj] s putovanje (pješke); 
šetnja,izlet 

rambling [frseniblin] adj (<~ly adv) 1. koji 
luta, koji se skita, švrlja amo-tamo 2. 
(o govoru) nesuvisao, opširan, razvučen, 
rasplinut 3. (o osobi) koji se udaljuje, koji 
je nejasan 4. nepravilno postavljen (kuća) 
5. (o biljkama) koji se širi, koji buja 

rambunctious [raenrbAnkJas] adj raspuš- 
ten, razularen, bučan 

ramekin (ramequin) [Tsemkin] s etil na- 
bujak od sira (vrsta kolača) 

ramie f'raemi] s bot ramija, kineska trava 
(Boehmeria nivea) 

ramification [.rsemifi'keijn] s granjanje, 
razgranjivanje, račvanje | ~s pl grane, 
grančice, ogranci 

ramiform ['raemifo;m] adj granat, razgra- 
nat 

ramify [-raemifai] vi/t I. vi granati se, 
račvati se II. vt razgranati, račvati, nači- 
niti, napraviti što poput grana, razdije- 
liti što na ogranke 

ramjet (engine) [-rserndget] s zračno-reak- 
tivni motor 

rammer ['rajma] s 1. tech zabijač, malj 2. 
šipka (za nabijanje, punjenje puške) 

rammish ['rsemij] adj smrdljiv, jaka vonja, 
mirisa; puten, pohotan 

ramose ['reimaus] adj granat, razgranat 
ramp1 [raemp] s 1. fort rampa, kosina, na- 

gib 2. uzlaz, pristup 3. arch strana, nagib 
4. ulazni zavoj ograde na stubištu 

ramp2 [rsemp] s uzbuđivanje, uzbuđenost, 
uzrujanost, razdraživanje, razdraženost; 
bješnjenje 

ramp3 [rsemp] s podvala, podvaljivan]e; si 
izmamljivan je, iznuđivanje novaca 

ramp1 [raamp] vi/t I. vi 1. (o biljkama) bu- 
jati, brzo se razmnožiti, rasploditi 2. (o 
životinjama) stajati na zadnjim nogama 
3. bjesnjeti, divljati, praskati, juriti amo- 
-tamo H. vt archit mil snabdjeti što ram- 
pom 

ramp2 [rasmp] vt/i I. vt si podvaliti komu 
II. vi dobiti podvalom (novac), varati 

rampage [raam-peidg] s bješnjenje, divlja- 
nje, skakanje | to be on the ~ bjesnjeti, 
divljati, biti zle volje 

rampage [raenvpeiđg] vi bjesnjeti, praskati, 
biti razjaren, juriti naokolo, skakati, go- 
ropaditi se, nemirno trčati amo-tamo 

rampageous [raenrpeidsas] adj (~ly adu) 
divlji, neobuzdan, razuzdan, raspušten; 
raspojasan; bučan, glasan 

rampancy fraempansi] s bujanje, širenje, 
jako razmnožavanje, rasplođivanje, pre- 
vlađivanje, uzimanje maha, rasprosti- 
ranje, širenje 

rampant [-rasmpant] adj (~ly adu) 1. (o ži- 
votinjama) uspravljen, koji stoji na zad- 
njim nogama, propet 2. bijesan, razuzdan, 
raspojasan, raspušten, kojeg se ne može 
obuzdati; bujan, koji uzima mah, koji se 
širi, raširen | to be ~ preuzeti maha 

rampart ['rrempait] s fort bedem, grudo- 
bran, opkop, nasip; fig obrana, zaštita, 
bedem, branik 

rampart [-rsempait] vt štititi, braniti bede- 
mom, opkopom, nasipom; opkopati 

rampike f'rsempaik] s stablo kome je vatra 
spalila grane 

rampion ['raampjan] s bot motovilka, polj- 
ska salata, repušac; zvončić (Campanula) 

ramrođ praemrod] s mil šipka za punjenje i 
čišćenje puške 

ramshackle [-raamjaekl] adj slab, trošan, 
klimav, raskliman | the ~ Empire Aus- 
tr o-Ugarska 

ramson [Tsemsan] s bot pasji luk 
ramtil f'raemtil] s bot crnačko sjeme (Gui- 

zotia abyssinica) 
ramulose [-raemjalaus] adj pun grančica, 

koji ima mnogo grančica 
ran [ra2n] s povjesmo (pasme, pređe, dret- 

ve, konce, vrpce) 
ran [rsen] pret od run 
rance [rsens] s geol vrsta crvenog mramora 

s plavim i bijelim žilama i mrljama (iz 
Belgije) 

ranch [ramtj] s US stočarsko gospodarstvo, 
stočarska farma, ranč; veliko gospodar- 
stvo koje uzgaja neku određenu kulturu 
(a fruit ~) 

ranch [ra:ntj] vi baviti se stočarskim gos- 
podarstvom, upravljati rančom 

rancher ['ramtj'a] s 1. farmer, stočar 2. 
kravar, kauboj 

ranch house ['raantjhaus] s prizemnica na 
stočarskoj farmi 

ranchman ['raintjman] s 1. farmer, stočar 
2. poljodjelac, ratar 

ranciđ f'rasnsid] adj (~ly adu) užežen, upa- 
ljen, pokvaren (hrana i dr.) 

rancidity [raen'siditi] s užeženost, upalje- 
nost (hrane i dr.); miris užeženosti 

rancorous L'raepkaras] adj (~ly adu) ogor- 
čen, ljut, srdit, gnjevan, razjaren; zloban, 
pakostan, podmukao 

rancour (rancor) [-rsenka] s ogorčenost, 
srdžba, gnjev, zloba, pakost; mržnja 

ranđ [raend] s 1. tech rubna koža, »randle- 
der« 2. visočje, gorje s obje strane riječne 
doline | the Rand visočje kod Johannes- 
burga 

randan [rasn-daen] s mar veslački čamac za 
tri osobe 

randan [-rasndsen] s si užitak, veselje | to 
go on the ~ ići na pijanku, na veselicu 
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ranđem [-raendam] s kola, kočija s tri ko- 
nja upregnuta jedan za drugim 

ranđem ['rasndam] adv troprežno, s tri 
konja zapregnuta jedan za drugim 

random [Tsendsm] s | at ~ na sreću, na- 
sumce, bez cilja, bez svrhe ili načela, 
nehajno, nemarno, nerazborito 

random ['rsendam] adj (~ly adv) 1. koji je 
bez cilja, svrhe, slučajan 2. archit koji je 
od kamenja nepravilna oblika i nejedna- 
ke veličine 

randy f'raendi] adj (randily adv) 1. Scot gla- 
san, bučan, goropadan, drzak, neotesan, 
neobuzdan, razuzdan 2. (o stoci itd. dial) 
divlji, jogunast 3. pohotan, puten 

ranee [,ra:¥ni:] s Ind žena radže, hinduska 
kraljica, kneginja 

rang [rasn] pret od ring 
range [reindg] s 1. lanac, niz, red (gorja, 

brda, zgrada); fig lanac, red, niz; com 
asortiman 2. ravan, poljana, ploha kreta- 
nja, područje širenja, rasprostiranje, op- 
seg, prostor, krug; fig akcioni radij uš, 
radijus djelovanja; igralište, područje, 
polje (rada i dr.) 3. granica, krajnja gra- 
nica; (o vatrenom oružju) domet, domašaj, 
odstojanje; strelište, poligon 4. kuhinjska 
peć, štednjak 5. US pustara J ~ of prices 
raspon cijena; ~ of goods izbor, asorti- 
man, skladište robe; ~ of mountains 
planinski niz, gorski lanac; at close ~ 
iz neposredne blizine; mil long ~ gun 
dalekometni top; ~ of vision vidno polje, 
vidokrug; long ~ aircraft avion velikog 
akcionog radijusa; to have a long ~ 
imati velik domet 

range [reinds] vt/i I. vt 1. (obično u pasivu 
ili povratno) redati, postavljati u red, po- 
staviti 2. sistematski redati, srediti; uvrs- 
titi koga ili što (in u); klasificirati; up- 
raviti, uperiti (on na) 3. prijeći, prelaziti, 
prokrstariti, prolutati, prošvrljati II. vi 
1. ležati, stajati (u redu, liniji); kretati se 
(with); prostirati se, protezati se, pružati 
se, širiti se, sezati do 2. ranžirati, biti u 
istom redu (with sa, among među); pos- 
taviti se, namjestiti se, stati; brojiti se, 
pripadati (with k); postaviti se 3. krsta- 
riti, švrljati, lutati, tumarati (over, along, 
through) (& fig) 4. protezati se (along... 
uz, uzduž; from... to od... do); (o topu) 
nositi; bot & zool naći se, nalaziti se, jav- 
ljati se, kretati se (from ... to); varirati; 
kolebati se (between); rasti i padati 

range-finder ['reinđs.fainds] s mil daljinar 
ranger [Teindja] s 1. skitnica, potepuh, 

protuha, probisvijet, putnik (pješak) 2. 
US član konjičke patrole; komandos, 
rendžer (često R~) 3. (kao naslov) kra- 
ljevski šumar, kraljevski nadglednik, ču- 
var (parka), US šumar 

rangy ['reindgi] adj 1. US coll sklon, spo- 
soban, kadar da daleko dopre, dosegne 

2. dugih udova i tanak, vitak, mršav, gl- 
bak 3. prostran 4. Austr gorovit, brdovit, 
kroz koji se proteže gorski lanac 

rank [raerjk] s 1. (o stvarima) niz, red, rep, 
linija; chess poprečna polja; mil linija, 
vrsta, stroj, red 2. stupanj, čin, čast, rang; 
položaj, mjesto, najniži vojni činovi | mil 
the ~s vojnički i podoficirski sastav; the 
~ and file vojnici, borci, vojnički sastav; 
fig običan svijet, priprosti ljudi, narod; 
to rise from the ~s uzdići se od običnog 
vojnika do oficira; fig uzdići se do viso- 
ka položaja; to keep ~ ostati u stroju, u 
vrsti; to break ~ izaći iz reda, stroja, 
vrste; persons of ~ plemići, plemstvo; 
~ and fashion otmjeno društvo, otmjeni 
svijet; mil to reduce to the ~s lišiti koga 
čina, degradirati; fig to take high ~ biti 
visoko cijenjen, steći važnost, značenje; 
to join the ~s stupiti u vojsku 

rank [rasrjk] adj (~\y adv) 1. bujan, obilan, 
raskošan (with), bujno obrastao čim; (o 
tlu) vrlo plodan 2. užežen, upaljen; gadan, 
odvratan, oduran, koji odbija, smrdljiv, 
nepristojan, neukusan, pokvaren 3. kraj- 
nji, jak; čist; očevidan, očigledan, očit; 
f am zao, loš 

rank [raenk] vt/i I. vt 1. (osobe) postaviti 
u red ili vrstu; (stvari) urediti, staviti u 
red, srediti, poredati, nanizati; doznačiti 
mjesto, položaj (komu ili čemu), uvrstiti, 
rasporediti (with); metnuti, postaviti 2. 
US imati prednost pred kim u rangu, 
postaviti koga u viši rang II. vi 1. mil 
postrojiti se, svrstati se, poredati se; biti 
u nekom rangu, činu, položaju; biti iznad 
koga u položaju (above nad) 2. brojiti se, 
uvrstiti se, pripadati (among u), doći 
(next to odmah iza) 

ranker ['rasrjka] s mil oficir koji je počeo 
služiti kao običan vojnik; vojnik, borac 

ranking ['rsenkiij] adj US koji je stariji po 
rangu, činu; istaknut, vodeći 

rankle ['ranki] vi 1. poet gnojiti se, upa- 
liti se; arch i dalje boljeti 2. fig izjedati 
se, iz jesti se, gristi se, kidati 

rankness ['rasnknis] s 1. bujnost, obilnost, 
raskosnost, preobilje, preobilnost, pretek, 
prekomjernost 2. užeženost, upaljenost 

ransack ['raenssek] vt prekopati, ispreme- 
tati, temeljito pretražiti, ispitati; plijeniti, 
(o)pljačkati 

ransom ['raansam] s otkupnina, otkup | 
worth a king's ~ od neizmjerne vrijed- 
nosti 

ransom ['raensam] vt 1. otkupiti, osloboditi 
koga 2. eccl spasiti, iskupiti 

ransomless ['rsenssmlis] adj koji je bez 
otkupnine, neotkupljiv 

rant [raent] s naduvenost, nadutost, oho- 
lost, hvastavost, bombastičnost; bujica ri- 
ječi, prazno pričanje, brbljanje, tirada 

rant [raent] vi/t I. vi 1. govoriti naduveno, 
hvastavo, bombastično 2. vikati, bučati, 
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bjesnjeti II. vt teatralno predavati, pro- 
povijedati 

ranter ['rsenta] s 1. vikač, hvastavac, hva- 
liša, razmetljivac, onaj koji vodi glavnu 
riječ; theat nadriglumac 2. naduven, bom- 
bastičan brbljavac | the ~s antinomisti 
(vjerska sekta oko 1645); prvobitni meto- 
disti 

ranting ['rasntirj] adj 1. bučan, hvastav, 
naduven, bombastičan 2. neobuzdano ve- 
seo 

ranunculus [ra'nArjkjulas] s (pi ~es, ranun- 
culi [ra-nArjkjulai]) bot žabica; ljutić, nov- 
čić, ranunkulus 

rap1 [rasp] s 1. kucanje, udaranje (at na) 2. 
(kratak, oštar) udarac [ there is a ~ at 
the door netko kuca na vratima; fig a ~ 
on (over) the knuckles kazna, prijekor, 
opomena 

rap2 [rsep] s povjesmo dugo 120 jarda 
rap3 [rasp] s atom, čestica, mrvica, zera; 

krivotvoren novčić | I don't care a ~ 
meni je svejedno, nije mi ni mrvice sta- 
lo, ne marim ni zere; I don't give a ~ 
for it ne dam za to ni pišljiva boba, ni 
pare 

rap [rasp] vt/i I. vt udarati, kucati; izgrditi, 
ispsovati, koriti kog II. vi udariti, ku- 
cati (at na, on po) j to ~ a p's fingers 
udariti koga po prstima (& fig) 
rap out [-raep'aut]  vt 1. odrezano kazati, 
odrezati,, izlanuti, izustiti (kletvu i dr.) 
2. (o duhovima) slati vijesti kucanjem, 
udarcima 3. psovati,  kleti 

rapacious [ra'paijas] adj (~ly adv) lakom, 
grabežljiv; koji globi, guli; razbojnički 

rapacity [ra'paesiti] s grabežljivost; lako- 
most 

rape1 [reip] s 1. poet otmica, grabež 2. si- 
lovanje; općenje s maloljetnicom; pljač- 
kanje, uništenje (u ratu); napad, nasilje, 
prekršaj; obeštećenje, oskvrnuće | ~ and 
murder ubojstvo, umorstvo sa silova- 
njem iz pohote 

rape [reip] vt 1. poet oteti, ugrabiti, silom 
odvesti 2. silovati 3. opljačkati, razoriti, 
uništiti 

rape2 [reip] s jedan od šest kotara Sussexa 
rape3 [reip] s bot broskva, kupusna repica 

(Brassica napus) \ wild ~ poljska goru- 
šica 

rape4 [reip] s 1. kom, komina, trop 2. filtar, 
posuda za proizvodnju octa 

rape-cake [-reipkeik] s uljna pogača (stoč- 
na hrana) 

rape oil [-reipDil] s ulje od repice, repičino 
ulje 

rapeseeđ [¥reipsi:d] s repičino sjeme 
raphia [Tasfia] s -» raffia 
rapid [-raepid] adj (~Iy adv) brz, hitar, (o 

vodi) koji dere; (o obronku) strm, vrle- 
tan, kršan; fig nagao, iznenadan 

rapid ['rsepid] s brzica, brzaci (većinom u 
Pl) 

rapidity [ra'piditi] s brzina 
rapier ['reipja] s rapir (mač za mačevanje) 
rapine [-raepain] s rhet grabež, pljačkanje, 

otimačina 
rapparee [iraspa'ri:] s hist Ir neredoviti 

vojnik, razbojnik, bandit 
rapper [-raepa] s 1. čekić, zvekir na vratima, 

torbar (prodavač) 2. si prosta, gruba laž; 
kletva, psovka; masna riječ 

rapport [rae'po:] s FT odnos, veza (with) 
rapscallion [rasp'skseljan] s lopov, lupež, 

lopuža, protuha, bitanga, vucibatina, po- 
tucalo, vagabund 

rapt [raept] adj & pp ushićen, zanesen; na- 
pet,, napregnut; zaokupljen (često away, 
up itd.) 

raptorial  [rasp'toirial] adj zool grabežljiv 
raptorial [rasp'toirial] s ptica grabežljivica 
rapture ['rasptja] s oduševljenje, ushićenje, 

zanos | to be in ~s biti oduševljen, zane- 
sen, ushićen (at čim); to go into ~s za- 
nijeti se (over čim) 

raptured [Taeptjad] adj poet ushićen, zane- 
sen, oduševljen 

rapturous f'rseptjarss] adj (~ly adv) buran, 
žestok, žarki; zanesen, ushićen 

rare [rea] adj rijedak; tanak, prorijeđen, 
fin (zrak); slab, mršav, tanak, sporadičan; 
neobičan, izvanredan; f am odličan, izvrs- 
tan; fam (da pojača značenje) rijedak; 
vrlo, veoma; US nepotpuno pečen, još 
krvav (meso) 

rarebit ['reabit] s | cul Welsh ~ kriška 
prženog sira 

raree-show [-rearii.Jau] s (dječja) panora- 
ma; fig igra, prizor 

rarefaction [.reari-faskjan] s phys razređe- 
nje, rastanjivanje 

rarefy [-rearifai] vt/i razrijediti (se), rasta- 
njiti (se); fig prof ini ti (se) | to be rare- 
fied biti pretvoren u paru, razrijediti se 

rarely ['reali] adv rijetko; fino, neobično, 
izvanredno 

rareripe ['rearaip] adj koji rano dozrijeva 
rareripe f'resraip] s rano voće ili povrće 
rarity ['reariti] s (o zraku) razrijeđenost; 

rijetkost; izvrsnost, osobitost; nešto ri- 
jetko, rijetka stvar 

rascal ['raisksl] s lopov, nevaljalac, bitan- 
ga (najčešće od šale ili od milja za dijete) 

rascal ['raiskal] adj arch prostački, lopov- 
ski, lupeški, nitkovski 

rascality [ra.-s'kaeliti] s lupeštvo, nitkovluk, 
nevaljalstvo 

rascally [-raiskali] adj nitkovski, lupeški, 
podao, nepošten, bijedan 

rase [reiz] vt izgrepsti, izbrisati; fig istri- 
jebiti (from iz), uništiti, sravniti sa zem- 
ljom 

rash [rasj] s med osip 
rash [r as J] adj (~ly adv) nagao, prenagao, 

prenagljen, brzoplet; nesmotren, nepro- 
mišljen, nerazborit, lakomislen; drzak, 
smion, odvažan 
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rasher ['raeja] s tanka kriška (slanine ili 
šunke) 

rashness [Tsejnis] s nagljenje, prenaglje- 
nost, zatrčavanje; naglost, nesmotrenost, 
nerazboritost, lakomislenost; drskost, 
smionost 

rasp [raisp] s turpija za drvo, rašpa, stru- 
gač; trenica 

rasp [raisp] vt/i I. vt ribati, strugati, tur- 
pijati, izgrepsti; fig povrijediti, pozlije- 
diti, dražiti, razdražiti; kreštavo izustiti 
II. vi strugati (na violini); kreštati 

raspberry [-raizbari] s bot malina, kupina 
| ~ juice malinov sok, malinovac, kupinov 
sok; to give (hand) a p a ~ uvrijediti 
koga prezirnom gestom 

rasper ['raispa] s 1. velika turpija; struga- 
ča, makija 2. hunt visoka ograda 

rasping ['raispirj] s turpijanje, struganje | 
~s pl strugotine 

rasping [-raispin] adj hrapav, koji grebe, 
kreštav 

raspy ['raispi] adj —» rasping 
rat [raet] s 1. zool štakor, parcov; pari & 

pol prebjeg; si štrajkbreher | si ~s! be- 
smislica!, glupost!, nevjerojatno!; fig to 
smell a ~ nanjušiti, namirisati opasnost, 
osjetiti prijevaru; like a drowned ~ mo- 
kar do kože; ~ race trka za društvenim 
položajem i prestižem 

rat [rset] vi loviti ili ubijati štakore, par- 
cove; fig pari & pol prebjeći; biti štrajk- 
breher | to ~ on si izdati, »cinkati« 

rat [raet] vt vulg —> drat 
ratability [.reita'biliti] s procjenjivost; du- 

žnost plaćanja carine, nameta ili poreza 
ratable [Teitabl] adj (ratably adv) procje- 

njiv, koji potpada pod porez ili carinu 
ratafee [.rasta'fi:] s -> ratafia 
ratafia [.raeta'fia] s Fr voćni liker; vrsta 

keksa 
rataplan [.rasta'plsen] s bubnjava, bubnja- 

nje 
rataplan [.rseta'plaen] vt/i I. vt udariti u 

bubnjeve II. vi bubnjati (on na) 
ratbite fever f'raatbait'fiive] s med sodoku 
rat-catcher ['rset.kffitja] s lovac na 

štakore 
| si ~s pl vrsta lovačkog odijela; ~'s 
bane otvor za štakore 

ratch [rsetj] s -> ratchet 
ratchet f'raetjit] s tech reza, skakavica, 

zapinjač; mech zaporni kotač 
ratchet [Tsetjit] vt mech snabdjeti, opre- 

miti zupčastim kotačem ili polugom sa 
zapin jačem 

rate [reit] s 1. mjera, odnos, cijena, procje- 
na, taksa, propisana cijena 2. razmjeran 
dio, rata, obrok; stalna mjera, tarifa, tečaj, 
kurs, brojka, cifra (birth ~ broj rođenih); 
(većinom pl) općinske daće, porezi 3. 
brzina (at the ~ of brzinom od) 4. stu- 
panj, rang; mar razred, klasa (broda) 5. 
uobičajen način računanja | at the ~ of 
uz cijenu od, po tečaju; coll at that ~ 

u tom slučaju, na taj način, pod tim 
okolnostima; at any ~ svakako; barem; 
kako bilo; ~s and taxes daće; ~ of the 
day dnevni tečaj; ~ of exchange tečaj 
mijenjanja novca; ~ of insurance stopa 
osiguranja; ~ of interest kamatna stopa; 
~ of wages plaća, nagrada; first ~ prvo- 
razredan; second ~ drugorazredan (itd.) 

rate1 [reit] vt/i I. vt ocijeniti, procijeniti, 
regulirati (kovanje novca); procijeniti (at 
na); (koga) smatrati, računati (among me- 
đu, kao); oporezovati; mar (brod) uvrstiti 
u klasu, razred, vrstu II. vi biti uvažen, 
računati se, brojiti se (as među) 

rate2 [reit] vt/i I. vt koriti, prekoravati, 
grditi, psovati koga (for zbog) II. vi sva- 
đati se, prepirati se s kim | to ~ at a p 
izgrditi, ispsovati, iskarati koga 

rate-book f'reitbuk] s cjenik 
rated [-reitid] adj | ~ frequency el nazivna 

(nominalna) frekvencija; ~ speed nomi- 
nalna (nazivna) brzina; ~ voltage el no- 
minalni napon 

rate-holder f'reit.haulda] s US novinski 
oglas koji se više puta uvrštava uz sni- 
ženu cijenu 

ratel ['reitel] s zool medni jazavac (Mellivo- 
ra capensis ili Mellivora indica) 

rate-payer ['reitpeia] s porezni obveznik 
rater f'reita] s procjenitelj | mar a first ~ 

brod prvoga reda 
rath [raiO] s Ir hist utvrđen brijeg, tvrđa- 

va (staroirskog poglavice) 
rathe [rei5] adj arch ran, koji dospijeva ili 

cvate rano u godini | ~-ripe prerano 
dozreo 

rather ['ra:6a] adv 1. prije, radije (nego) 
(yellow ~ than green prije žut nego ze- 
len; from reason ~ than from love prije 
s razumom nego iz ljubavi); prije, zapra- 
vo; (or ~ ili prije, ili štoviše) 2. prilično 
(~ grood prilično dobar); nešto (~ before 
nešto prije ... ; ~ a failure priličan ne- 
uspjeh) 3. radije, prije (than nego) (he left 
~ than join them radije je otputovao 
nego da im se pridruži) | I (would) had ~ 
not stay radije ne bih ostao; I had ~ bilo 
bi mi milije, draže (that da); ~ a long 
way prilično daleko; the ~ that to više 
(prije, radije) što; ~ than umjesto 

rather [,ra:'5a:] interj | (u odgovoru) ~! da, 
dakako!, svakako!, sigurno! 

rathskeller ['raitskela] s US pivnica (obič- 
no u podrumu) 

ratification [.raetifi'keijn] s ratifikacija, 
potvrda, odobrenje 

ratify [Tastifai] vt ratificirati, odobriti 
rating1 ['reitin] s ocjena, procjena; odmje- 

ra poreza; procijenjen prihod, iznos, uku- 
pan porez; mar (o brodu) razred, klasa, 
vrsta; mil zvanje, specijalnost; rang, stu- 
panj, položaj; mornar; nominalna vrijed- 
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nost, nazivna vrijednost, nazivni podaci 
(stroja, peći i si.) | ~s pl mornarski i po- 
doficirski sastav 

rating2 preitin] s psovanje, karanje, prije- 
kor, opomena 

rating-book preitirjbuk] s knjiga informa- 
cija o trgovačkim poduzećima 

ratio preijiau] s math omjer, odnos, pro- 
porcija 

ratiocinate [.rseti'osineit] vi logički zaklju- 
čivati, izvoditi; umovati 

ratiocination [.rćetiosi'neij'n] s logički za- 
ključak, logičko zaključivanje 

ration praejn] s obrok, porcija; mil sledo- 
vanje | ~s pl živežne namirnice, hrana; 
to be put on ~s biti stavljen na racioni- 
ranu opskrbu; ~ book potrošačka knji- 
žica 

ration praajn] vt racionirati, snabdjeti, 
opskrbiti živežnim namirnicama, hra- 
niti, ishraniti, izdržavati 

rational prsejsnl] adj (~ly adv) razuman, 
pametan, razborit, uman, zdrav, raciona- 
lan; naučno utvrđen, dokazan; svrsisho- 
dan, praktičan; math racionalan | ~ 
dress nova, neuobičajena, ali praktična 
ženska odjeća (npr. hlače umjesto suk- 
nje) 

rational prse Jani] s razumno biće | ~s pl —> 
rational dress 

rationale [.rsejia-nail] s (osnovni) princip, 
načelo, logički temelj 

rationalism praejnalizm] s phil & theol 
racionalizam 

rationalist praejnslist] s racionalist 
rationalistic [.raejns'listik] ađj (~ally adv) 

racionalističan 
rationalization [.raejnslai'zeijn] s raciona- 

liziranje 
rationalize praejnalaiz] vili racionalizirati; 

uskladiti sa zdravim razumom, racional- 
no objasniti 

ratlin(e) prastlin] s mar vrze 
rat-tailed prsetiteild] adj koji ima rep kao 

štakor 
rattan (ratan) [ra'taen] s bot španjolska trs- 

ka, štap od španjolske trske 
rat-tat praet'taet] s kuc kuc; glasno kuca- 

nje, pucketanje; puckaranje, pucnjava, 
gruvanje (topova) 

rat-tat [.raet'taet] vi kucati, kvrcati, pra- 
skati, pucketati 

ratten praetan] vt (o radniku) spriječiti u 
radu; sabotirati 

ratter prašta] s lovac na štakore (pas ili 
mačka); izdajnik, doušnik 

rattish praatij] ađj štakorast, štakorski 
rattle praetl] s 1. čegrtaljka, klepetalo 2. 

bot zvečak, zvonac, zvončić, pijetlova 
kresta, šuškavac, krvošnica, ušljivac 3. 
zveka, zveketanje, klopot, klepetanje, če- 
grtanje, škljockanje; brbljanje, čavrlja- 
nje; brbljavac 

rattle praetl] vi/t I. vi 1. zveckati, zveketa- 
ti, zvečati, klepetati, tandrkati, drndati 
se, šuštati, šuškati, čegrtati, škljpcati, pu- 
cketati, prštati, groktati, spotaći se, po- 
srnuti (over preko) 2. (o disanju) hriptati, 
krkljati 3. blebetati, brbljati II. vt štro- 
potati, zveckati čime, drndati što, čegrta- 
ti, klepetati čime, brzo govoriti ili reciti- 
rati, izbrbljati (stihove pjesme itd.); zbu- 
niti, dekoncentrirati | to ~ fox slijediti 
u stopu; to ~ the sabre zveckati mačem, 
sabljom; fig prijetiti ratom; par J to ~ bili 
through the House brzo progurati zakon- 
ski prijedlog 

rattle about praetla-baut] vt baciti dolje 
rattle away  praetla'wei]  vi živahno brb- 

ljati, blebetati; bučiti 
rattle down prsetl'daun] vi pasti s bukom, 

sa štropotom, žurno i sa štropotom vo- 
ziti, jahati ili trčati 

rattle off praetl'of] vt odverglati, otkreke- 
tati,   otandrkati,   odsvirati   komad   ne- 
vjesto; brzo otići, odjuriti 
rattle   out   praetl'aut]   vt  izgovoriti   brzo 

(priču, stihove, zakletvu itd.) 
rattle through prastl-Oru!] vt svršiti, oba- 

viti što na brzu ruku 
rattle up prastl'Ap] vt prodrmati, probu- 

diti koga; istjerati (divljač) 
rattle-bag praetlbasg] s čegrtalo, klepetalo 
rattle-box praetlboks] s čegrtalo, klepetalo; 

bot krotalarija (Crotalario) 
rattle-brain   preetlbrein]   s   šuplja   tikva, 

brbljavac, vjetrogonja 
rattlebrained prćetlbreind] adj bučan, brb- 

ljav, nestalan, vjetrenjast, nesmotren; šu- 

rattle-head prastlhed] s šuplja tikva, brb- 
ljavac, vjetrogonja 

rattleheaded praetl, hediđ] adj bučan   brb- 
ljav, nestalan, vjetrenjast, nesmotren 

rattle-pate praetlpeit] s šuplja tikva, brb- 
ljavac, vjetrogonja 

rattlepated [Taetl.peitid] adj bučan, brbljav, 
nestalan, vjetrenjast, nesmotren 

rattler   praatls]  s  brbljavac;  si kola koja 
štropoću;   bicikl;   željeznički   vlak;   US 
čegrtuša   (zmija);   si   odličan   primjerak 
čega; jak, snažan udarac ili pad; kletva; 
f am  kršan momak,  momak odoka;  US 
coll teretni vlak 

rattlesnake   praetlsneik]   s   zool   čegrtuša 
(zmija)
 
< 

rattlesnake plantain praetlsneik'plaentin] s 
bot oštropelutka (Croodyera) 

rattlesnake rot praetlsneik'ru:t] s bot gor- 
čika (Prenanthes) ; senega, senegalski krs- 
tušac (Polygala senega) 

rattletrap praetltraep] s (o vozilima) krnti- 
ja; mot kola | ~s pl glup, jeftin ukras, 
trice, starež, ropotarija 

rattletrap prsetltraep] adj koji zveči, klopo- 
će, čegrta, štropoće 
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rattling ['raetlirj] adj (~ly adv) koji zveči, 
klepeće; /am živahan, brz; izvanredan, 
oštar, izvrstan, divan, famozan | at a ~ 
pače u jako brzu tempu 

rattling ['rsetlirj] adu čudnovato, čudno, sil- 
no 

rattly ['raetli] adj koji čegrće, klepeće, zvec- 
ka, zvekeće; bučan 

rat-trap ['raettraep] s stupica za štakore; 
beznadna situacija, »mišolovka«; coll pr- 
ljava i zapuštena zgrada 

ratty f'raeti] adj štakorast; pun štakora; si 
otrcan, zapušten 

raucity f'roisiti] s promuklost, hrapavost 
(glasa) 

raucous ['roikas] adj (~ly adv) promukao, 
hrapav; bučan i razuzdan 

raughty ['roiti] adj -» rorty 
ravage ['raeviđg] s pustošenje, uništava- 

nje | ~s pl razorno djelovanje; to make 
~ of opustošiti, uništiti, razoriti, upro- 
pastiti, opustiti; the ~s of time zub vre- 
mena 

ravage [-rasvids] vili I. vt pustošiti, uništiti, 
razoriti, upropastiti, opustiti; fig izopačiti 
II. vi pustošiti (among) (i fig) 

ravager  ['raevidga] s pljačkaš 
rave1 [reiv] s bočne daske kola ili vago- 

na | ~s pl okvir koji se stavlja na kola 
da se poveća nosivost 

rave2 [reiv] s bješnjenje, bijes, bučanje; fig 
bura, oluja 

rave [reiv] vi/t I. vi buncati, bulazniti, tra- 
bunjati, govoriti koješta, naklapati; bjes- 
njeti, praskati; (o moru) bjesnjeti, bučati; 
pomahnitati, jaukati, ridati, zanositi se, 
sanjariti, ludovati, zanosno govoriti II. vt 
oduševljeno što reći, pokazati | to ~ 
oneself hoarse izvikati se do promuklosti; 
to ~ oneself out (o vjetru) izbjesnjeti se 

ravel f'raaval] s zamršivanje, zapletanje; (o 
vuni) vlakno, nit 

ravel [-rsevl] vtli zamrsiti (se), zaplesti 
(se), razmrsiti (se), rasplesti (se), rasparati 
(se), iščijati (se) (out); fig razjasniti (se) 

ravelin f'rsevlin] s fort prednji šanac, šanac 
u obliku polumjeseca 

raven ['reivn] s ornith gavran 
raven [-reivn] adj vran, crn kao gavran 
raven ['raevnj vi/t I. vi pljačkati, otimati, 

grabiti, plijeniti; proždrijeti, progutati; 
fig biti pohlepan, žeđati (for blood za 
krvlju); čeznuti, ginuti za čim II. vt pro- 
gutati, proždrijeti što (& fig) 

ravenous [-rsevanas] adj (~Iy adu) grabež- 
ljiv, proždrljiv, gladan, pohlepan (of na 
što) 

ravin ['raevin] s poet otimačina, pljačka, 
grabež, plijen | beast of ~ grabežljiva 
zvijer 

ravine [ra-viin] s Fr dubok klanac, tjesnac, 
gudura, sutjeska 

ravish [-rsevij] vt 1. oteti, ugrabiti; fig otrg- 
nuti, odnijeti; zanijeti, ushititi 2. silovati, 
oskvrnuti, obeščastiti, osramotiti 

ravisher ['raevija] s otmičar, ođvodnik; 
oskvrnitelj, napasnik 

ravishing ['rasvijirj] adj (~ly adv) koji za- 
nosi, ushitan, koji oduševljava, zanosan 

ravishment ['rasvijmant] s otmica; oskvr- 
nuće, silovanje, obeščašćenje; ushit, zanos 

raw [ro:] adj (~Iy adu) 1. sirov, prijesan, 
nekuhan, nedovoljno kuhan 2. nepre- 
rađen, neobrađen 3. nevaljan, neuvaljan 
(sukno); neštavljen, neuštavljen, neuči- 
njen (koža); neopreden (pamuk); neobo- 
jen, nebojadisan; ne(po)miješan, nerazri- 
jeđen, nerazblažen (alkohol) 4. neiskusan, 
neuk, nezreo, nevješt, neuvježban, nov 
(in, at u) 5. (o koži, rani itd.) krvav, ra- 
njav, otvoren, oguljen, bolan, upaljen 
(with od) 6. (o vremenu) hladan i vlažan, 
surov, oštar, žestok, ljut 7. US bezobzirno 
iskren ili otvoren 8. coll grub, koji nije 
fer | ~ brick nepečena opeka; ~ mate- 
rial sirovina; ~ head and bloody bones 
1. strašilo za djecu 2. mrtvačka lubanja s 
dvije unakrsne cjevanice 

raw [roi] s 1. rana, r an javo ili osjetljivo 
mjesto 2. com sirovina | ~s pl sirov še- 
ćer; fig to touch one on the ~ povrijediti 
čije osjećaje, pogoditi koga u ranjivo, 
osjetljivo mjesto; in the ~ prirodan, u 
prirodnom stanju, u prvobitnom stanju; 
US gol 

raw [roi] vt nažuljati do krvi 
raw-boned [fro:baund] adj suh, mršav, koš- 

tunjav 
rawhide ['ro.'haid] s 1. sirova, prijesna, ne- 

učinjena, neoštavljena koža 2. bič od 
takve kože 

rawish ['roiij] adj koji je ponešto sirov 
rawness ['ro:nis] s 1. sirovost 2. surovost 

3. neiskusnost, nevještost 4. ranjavost, 
osjetljivost 

ray1 [rei] s 1. zraka 2. fig zraka, zračak, 
trak (nade, istine itđ.) | not a ~ of truth 
ni trunka istine; X ~s rendgenske zrake 

ray [rei] vi/t I. vi isijavati, sijati, puštati 
zrake, radirati (off, out) H. vt 1. puštati 
zrake (svjetlosti) 2. osvijetliti, obasjati 
zrakama 

ray2 [rei] s ichth raža, raja 
rayless [-reilis] adj 1. koji je bez zraka 2. 

mračan, taman 
raylet [-reilit] s zračica, mala zraka 
rayon [¥reion] s Fr umjetna svila 
raže (rase) [reiz] vt 1. izbrisati 2. uništiti, 

zbrisati, razoriti 3. razrušiti, sravniti sa 
zemljom j to ~ to the ground sravniti sa 
zemljom 

razee [rei'zi;] s mar brod polomljene snasti 
(artiljerijskom vatrom) 

razee [rei-zi:] vt mar polomiti, pokidati 
snast (artiljerijskom vatrom) 
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razor [-reiza] s britva; US kljova divlje svi- 
nje I safety ~ aparat za brijanje, žilet; 
jig to be on the ~'s edge biti u nesigur- 
nom, nestalnom (opasnom) položaju 

razor [-reiza] vt brijati britvom 
razor-back [-reizabsek] s 1. zool vrsta kita 

(Balaenoptera boops) 2. divlja ili polu- 
divlja svinja s grebenastim leđima (poz- 
nata u južnim državama SAD) 

razorbacked [-reizsbaekt] adj koji ima oštar 
brid, koji ima oštar greben 

razor-bill ['reizabil] s ornith mala njorka 
(Alca torda) 

razor-billed [-reizabild] adj koji ima kljun 
poput britve 

razor-billed auk --> razor-bill 
razor-blade [-reizableiđ] s 1. britvica za 

brijanje, žilet 2. aparat za brijanje 
rezor dam [-reizaklsem] s zool US prstavac, 

šljanak (Solenidae) 
razor-edge ['reizaredg] s 1. oštar brid, rub 

2. oštar greben brda 3. oštra crta koja 
dijeli 4. fig kritičan položaj 

razor-shell ['reizajel] s vrsta školjke 
razor-strop [-reizastrop] s brijački remen 
razz [raez] s US si ruganje, zafrkavanje, 

zezanje, ismijavanje 
razz [rsez] vt US si ismijavati, zafrkavati, 

zezati, zavitlavati koga, nasaditi, varati, 
prevariti koga 

razzia ['raezia] s 1. upad, prepad, pljačka- 
nje 2. racija (on na) 

razzle-dazzle ['ra3zl,daezl] s 1. si uzbuđe- 
nje, metež, pijanka, terevenka 2. vrtuljak 
s valovitim gibanjem 3. čegrtaljka 4. blis- 
tavilo (koje treba da zbuni ili zaslijepi) 

re [ri:] s mus drugi ton oktave; nota D 
C-dur skale 

're [a] = are 
reabsorb [,ri:ab'soib] vt opet (ponovo) upi- 

ti; ponovo prihvatiti, primiti (into) 
reach [ri:tj] s 1. sezanje, dosezanje, hva- 

tanje, mašanje, hvat, zahvat 2. dohvat 3. 
širina, prostornost, prostor, izgled 4. spo- 
sobnost, nioć hvatanja, težnja 5. proiz- 
vodna i stvaralačka sposobnost, proizvod- 
nost 6. sfera utjecaja 7. domet, domašaj 
8. polje 9. doseg, opseg (snage, sposob- 
nosti itd.) 10. dužina, daljina, pregledan 
tok rijeke 11. mar dužina konopa kojim 
je privezan ugao jedra | out of ~ nedo- 
kučiv, nedostižan, izvan dohvata 

reach [riitj] vtli I. vt 1. (o ruci) pružiti, is- 
pružiti (forth, out) 2. protegnuti, prote- 
zati 3. pružiti, podati (komu što), poslužiti 
koga čim 4. ščepati, zgrabiti, oduzeti što 
(from komu ili čemu) 5. (o mjestu) stići, 
prispjeti kamo 6. dočekati (dob, starost) 
7. doseći; pogoditi što; doživjeti, dočekati 
(novo izdanje čega) 8. doprijeti, dosezati 
do 9. utjecati, imati upliva, ostaviti do- 
jam (na koga) 10. doći (do zaključka) 11. 
dokučiti, razumjeti, shvatiti 12. dobiti 
II. vi 1. posegnuti za čim, mašiti se za što 

(for) 2. nagnuti se (forward naprijed, 
toward prema) 3. pružati se prema komu, 
pružiti se (to) 4. dosezati, doprijeti (to do> 
5. fig težiti k čemu, ići za čim (at, after), 
naprezati se, prodrijeti u (into), shvati- 
ti j to ~ a blow opaliti komu ćušku 

reachable ['riitjabl] adj dokučiv, dohvatljiv, 
dostiživ 

reach-me-down [-riitjmidaun] adj GB si (o 
odijelu) gotov, konfekcijski; iz druge 
ruke 

reach-me-downs [-riitfrnidaunz] s GB si pl 
konfekcijska odjeća; rabljena odjeća 

react [ri'askt] vi 1. uzbuditi se, razdražiti 
se, uzrujati se, opirati se 2. mil izvršiti 
protunapad, kontraofenzivu 3. odgovo- 
riti, reagirati (to na); djelovati, utjecati 
uzajamno, jedno na drugo (upon each 
other) 4. chem reagirati, djelovati (upon 
na, u) 5. utjecati, djelovati obratno, una- 
trag (na koga ili što) 6. opirati se komu 
ili čemu (against) 

reactance [rii'aektans] s el reaktanca, re- 
aktivan otpor 

reactant  [rii'aektant]  s chem reaktant 
reaction [ri'aakjan] s 1. otpor, suprotan pri- 

tisak, tlak, suprotno djelovanje (from, 
against), reakcija, reagiranje (to na) (& 
fig) 2. el protivno djelovanje 3. mil pro- 
tuudarac 4. chem reakcija, djelovanje 
(on na) 5. tendencija djelovanja unazad, 
retrogradno djelovanje, retrogradni utje- 
caj 6. fig obrt, preokret, nagla promjena 
7. phys & path, preokret, nagla promjena, 
povratno djelovanje, povratan udarac 8 
pol reakcija, uzmak, ustuk 

reactionary [ri'aakjnari] adj reakcionaran, 
natražnjački 

reactionary [ri'ffikjnari] s pol reakcionar, 
natražnjak 

reaction engine [ri-aekjan-endsin] s reakci- 
oni motor 

reactionist [ri'ajkjanist] s pol reakcionar, 
natražnjak 

reactionist [ri'aekjanist] adj reakcionaran, 
natražnjački 

reaction time [ri'sekjan'taim] s physiol vri- 
jeme latencije 

reactivate [rii'asktiveit] vtli reaktiviziratL 
(se) 

reactivation [rii.aekti'veijn] s reaktivira- 
nje, reaktivizacija 

reactive [ri'sektiv] adj (~ly adu) 1. kojL 
djeluje unazad, suprotno, reaktivan 2. 
osjetljiv, koji reagira (to na) 3. pol reak- 
cionaran 

reactivity [.riiask'tiviti] s ponovno djelova- 
nje, reaktivnost 

reactor [ri'aekta] s čovjek ili stvar koja 
reagira; (nuklearni) reaktor 

read  [ri:d] s čitanje | to take a ~ čitati 
read [ri:d] vtli (read, read) I. vt 1. čitati 2. 

riješiti, odgonetati; proreci, pretkazivati, 
proricati, tumačiti (san) 3. očitati, proći- 
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tati, prečitati (off, through, over) 4. obja- 
šnjavati, tumačiti što, čitanjem učiti, 
upoznati koga s piščevim mislima (into) 
5. doznati, saznati (iz novina) 6. preda- 
vati 7. studirati 8. uspavati koga čita- 
njem (into, to sleep) 9. (o termometru itd.) 
pokazati, zabilježiti 10. pročitati, prouči- 
ti (up) H. vi 1. čitati 2. saznati čitanjem, 
čitati (about, of o) 3. studirati, prouča- 
vati, učiti, spremati se, pripraviti se za 
ispit (for za) 4. dati se čitati (it ~s well 
dobro se čita) 5. glasiti (it ~s as follows 
glasi ovako) | univ to ~ for the Bar 
spremati se, vježbati se za advokaturu; 
univ to ~ for a degree spremati se za 
diplomski ispit; to ~ for honours spre- 
mati se za rigoroz; do you ~ me? razu- 
miješ li me?; to ~ a manuscript recen- 
zirati rukopis 

read out ['riid'aut] vt glasno čitati, kazi- 
vati, pročitati 

read [red] pret & pp od read | well ~ 
načitan, učen; deeply ~ vrlo načitan, vrlo 
obrazovan; the most ~ book najčitanija 
knjiga 

readability [,ri:da'biliti] s čitljivost 
readable ['ri.'dabl] adj (readably adu) čit- 

ljiv, čitak, vrijedan čitanja 
re-ađdress [Tiia'dres] vt (pismo) ponovo 

adresirati; promijeniti adresu 
reader ['ri:da] s 1. čitalac, čitatelj, ljubitelj, 

ljubiteljica knjige 2. eccl čitalac, preda- 
vač 3. univ docent, profesor 4. print čitač, 
lektor, korektor 5. čitanka 

readership [Tiidajip] s univ docentura, po- 
ložaj docenta i njegova znanstvena dis- 
ciplina; krug čitalaca 

readily ['redili] adu pripravno, spremno, 
gotovo, rado, voljno, odmah, brzo; lako, 
bez muke 

readiness [-redinis] s 1. pripravnost, goto- 
vost, spremnost, sklonost 2. lakoća, vješ- 
tina, spremnost, okretnost 3. brzina, toč- 
nost 

reading ['ri.-dirj] s 1. čitanje, pregledavanje 
2. načitanost 3. predavanje; recitiranje 4. 
način čitanja; doslovan tekst 5. tumače- 
nje, objašnjenje, shvaćanje (of čega) 6. 
štivo, lektira 7. čitač 8. stanje (barometra 
itđ.) 

reading-desk ['riidirjdesk] s pult za čitanje 
reading-glass   ['ri;dingla:s]  s povećalo 
reading room ['riidirjrum] s čitaonica 
readjust [•riia'dsAst] vt ponovo (opet) ure- 

diti, prilagoditi, podesiti 
readjustment [.riia-dsAstmant] s ponovno 

(novo) uređenje, reorganizacija; korek- 
tura 

readmission [.rijad-mijn] s ponovno pripu- 
štanje 

readmit [,ri;ad'mit] vt ponovo pripustiti 
reađmittance [.riiad'mitans] s —*• readmi- 

ssion 

readout ['riidaut] s čitanje (elektroničkog 
računala) 

ready [-redi] adj 1. pripravan, gotov, spre- 
man 2. okretan, vješt, spretan, sposoban 
(at, in u) 3. brz, hitar 4. sklon, voljan, rad 
5. bliz, neposredan, koji je na dohvatu, 
pri ruci, pogodan, prikladan 6. udoban, 
lak, kratak, izravan, direktan (put, na- 
čin) 7. com upotrebljiv, uhvatljiv, opip- 
ljiv; čist, prav | to get (make) ~ 1. vt 
spremiti, pripremiti, zgotoviti što 2. vi 
pripremiti se, prirediti se, izvršiti pri- 
preme (for za), biti pripravan na što, 
spremiti se na što (for)', mar ~ to do 
spreman, gotov, voljan izvršiti, učiniti 
što 

ready ['redi] adv pripravno, gotovo, sprem- 
no, odmah, smjesta; lako 

ready [-redi] s 1. mil stav »gotovs« 2. gotov 
novac, gotovina | at the ~ u stavu na 
»gotovs« 

ready-made   [.redi'meid]   adj  konfekcijski 
ready-money [Tedi.mAni] s gotovina; pla- 

tež u gotovu 
ready room ['redirum] s US prostorija u 

kojoj posada aviona dobiva zadatak (in- 
struktažu) prije leta 

ready-to-wear ['redita'wea] adj konfekcij- 
ski 

ready-witted [-redi.witid] adj oštrouman, 
doskočljiv, dosjetljiv 

reaffirm [.riia'faim] vt ponovo, opet tvrditi, 
uvjeravati 

reaffirmation [.riiafarmeijn] s ponovno 
tvrđenje, uvjeravanje 

reagency [rireidgansi] s retroaktivna sila 
ili djelovanje (against) 

reagent [rireidsant] s chem reagens 
reagin [rii'eidsin] s med reagin 
real .[rial] s stvarnost, zbiljnost, postoja- 

nje 
real [rial] adj 1. stvaran, istinski, pravi, 

zbiljski, realan 2. com efektivan 3. prav, 
čist, naravan, živ; crpen, uzet iz života 
4. iskren 5. jur stvaran, nepokretan, os- 
novni, temeljan | JUT ~ estate, ~ pro- 
perty posjed u zemlji, nekretnine; ~ 
money kovani novac; jur ~ security hi- 
poteka 

realgar [ri'selgai] s chem realgar, arsenov 
disulfid (As2 82) 

realism ['rializm] s realizam, smisao za 
stvarnost 

realist [-rialist] s realist 
realist [-rialist] adj stvaran, zbiljski, rea- 

lan, realističan 
realistic [.ria'listik] adj (~ally adu) stva- 

ran, zbiljski, realističan, realistički 
reality [ri'asliti] s 1. realnost, stvarnost, is- 

tinitost, zbiljnost 2. suština, bitnost, rea- 
lističnost 3. činjenica, zbilja, istina, prava 
priroda, narav čega (of) \ in ~ uistinu, 
zaista, zbilja; the ~ prava, zbiljska pri- 
roda, stvarnost 
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realizable [-rialaizabl] adj 1. ostvarljiv, iz- 
vediv 2. koji se može iskoristiti, korisno 
upotrijebiti 3. koji se može unovčiti, koji 
može postići cijenu, vrijednost 

realization [.rislai'zeijn] s 1. realiziranje, 
ostvarenje, ispunjenje, izvršenje 2. pređo- 
čivanje, predstavljanje, živo predstavlja- 
nje, pokazivanje, izlaganje, iznošenje, 
prikazivanje ili gledanje 3. com realiza- 
cija 4. spoznaja, uviđanje, shvaćanje 

realize ['rialaiz] vt 1. ostvariti, izvršiti, is- 
puniti, obistiniti, izvesti 2. prikazati što 
živo, kakvo je u prirodi 3. jasno spoznati, 
uvidjeti, živo sebi predočiti, predstaviti 
što 4. com realizirati 5. naslijediti, do- 
biti (imetak) 

real-life  ['riallaif]  adj stvaran, postojeći 
really f'riali] adv stvarno, istinski, zbiljski, 

doista, zaista, realno, objektivno | ~? 
zbilja? 

realm [relm] s 1. kraljevstvo, kraljevina 2. 
područje 3. fig carstvo (the ~ of dreams, 
the animal ~) | in the ~ of na području 

realtor ['rialta] s US si posrednik za pro- 
daju nekretnina 

realty ['rialti] s nepokretno dobro, nepo- 
kretni imetak, nekretnine 

ream [ri:m] s rizma papira (1000 araka) 
ream [riim] vt tech raširiti, proširiti (rupu); 

(kalibar) izbušiti 
ream out ['riinraut] vt ukloniti (nedosta- 

tak, grešku) 
reamer ['ri;ma] s tech svrdlo za bušenje ili 

proširivanje rupa 
reanimate [,rirsenimeit] vt ponovo oživiti 

(& fig), vratiti u život 
reap [rijp] vi/t 1. žeti, požnjeti (& fig) 2. 

odnijeti žetvu 3. spremiti žetvu, pribrati 
žetvu 4. fig žeti, požnjeti (slavu, hvalu 
itd.) I to sow the wind and ~ the whirl- 
wind snositi, trpjeti posljedice svoje bez- 
obzirne pakosti ili ludosti 

reaper f'rhpa] s 1. žetelac, žetelica 2. tech 
žetelica (stroj) | the (Grim) R~ smrt (u 
obliku kostura koji drži kosu) 

reaping-hook   [Tri;pirjhuk]   s  srp 
reappear [,ri;a'pia] vi ponovo, opet se poja- 

viti 
reappearance [.ri.'a'piarans] s ponovno po- 

javljivanje, ponovna pojava koga ili 
čega 

reapplication [.riiaepli'keijn] s ponovna pri- 
mjena čega 

reapply [,ri:a'plai] vt ponovo, opet primi- 
jeniti, upotrijebiti što 

reappoint [.rha'point] vt ponovo postaviti, 
imenovati koga 

reappointment [.riia'pointmant] s ponovno 
imenovanje, postavljenje 

rear [ria] s 1. mil & mar zaštitnica 2. straž- 
nji dio, stražnja strana 3. pozadina 4. coil 
zahod, nužnik, latrina 5. si US stražnjica 
| mil to bring up to ~ tvoriti zaštitnicu, 

biti na kraju; fig doći posljednji; to take 
the enemy in the ~ napasti neprijatelja 
s leđa; in the ~, at the ~ of iza 

rear [ria] vt/i I. vt 1. dići, dizati, dignuti, 
uzdići, podići, pridići 2. (o stvarima) iz- 
dvajati se, isticati se 3. podići, podizati, 
praviti, graditi (zgrade) 4. gajiti, uzgojiti, 
odgajati (životinje) 5. ishraniti, nahra- 
niti, odgajati, odgojiti, uzgojiti, obrazo- 
vati, odnjihati, podići (ljude) 6. njego- 
vati, uzgajati (biljke) II. vi (o konjima) 
propeti se, propinjati se; (o zgradama) 
dizati se, uzdizati se; (o ljudima) srnuti, 
skočiti u srditoj uzbuđenosti 

rear-admiral [.ria'asdmaral] s mar kontra- 
admiral 

rear end ['riarenđ] s si stražnjica 
rear-guard ['riaga:d] s mil zaštitnica, za- 

čelni odred 
rearm [irii'aim] vt/i I. vt ponovo naoružati, 

snabdjeti oružjem (with) II. vi ponovo se 
naoružati, naoružavati se 

rearmament [.riraimamant] s mil ponovno 
naoruža(va)nje 

rearmost ['riamaust] adj zadnji 
rearrange [iriia'reinđs] vt ponovo urediti; 

preurediti, promijeniti, preinačiti (plan) 
rearrangement [•risa'reindsmsnt] s ponov- 

no uređenje, preuređenje, pretvaranje, 
promjena; chem premještanje 

rear sight ['riasait]  s zadnji nišan 
rearview mirror [-riavjurmira] s mot re- 

trovizor 
rearward ['riawad] s mil zaštitnica | in the 

~ u pozadini; in (to) the ~ of iza 
rearward ['riawad] adj (~ly adv) stražnji, 

zadnji, koji je straga, usmjeren prema 
natrag 

rearward(s) ['riawad(z)] adv natrag, nazad, 
unazad 

reason f'riizn] s 1. uzrok, razlog, povod 2. 
um, razum, pamet 3. razboritost, uviđa- 
nje, razumijevanje 4. ono što je pravo i 
pošteno, pravo, pravica 5. mjera, umje- 
renost 6. jur pravo na što, glavni razlog 
7. log premisa nekog dokaza; sposobnost 
stvaranja zaključaka na osnovi premisa | 
in ~ s pravom, kao što je pravedno, u 
granicama; to listen to ~ slušati um, 
razum, dati se poučiti u čemu; to bring 
to ~ urazumiti, opametiti koga; to lose 
one's ~ sići s uma, poludjeti; it stands to 
~ razumno je, očigledno; by ~ of radi, 
zbog; for the ~ that zbog toga što; for 
the same ~ iz istog razloga; with ~ s 
razlogom, s pravom; without rhyme or 
~ bez smisla i pameti, bez glave i repa 

reason ['ri:zn] vi/t I. vi razumno ili logički 
misliti, razmišljati (about, of, on o čemu) 
2. zaključivati (from iz) 3. suditi, rasuđi- 
vati (on o čemu) 4. uvjeriti koga (with) 
II. vt 1. raspravljati, pretresati, izlagati 
što, debatirati o čemu 2. logički ili umno 
izraziti ili poredati 3. razlozima (argu- 
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mentima) odvratiti koga (out) 4. razlozi- 
ma navesti, nagovoriti (into) 5. odvratiti 
(out of od, iz) 
reasonable ['ri.'znabl] adj (reasonably adu) 

1. razuman,   razborit,   pametan,   logičan 
2. prihvatljiv,  usvojiv,  pravičan,  prave- 
dan 3. umjeren, nepretjeran (o cijeni) 4. 
prikladan, pogodan, podesan 

reasoner ['riizana] s mislilac 
reasoning ['riizanirj] s 1. zaključivanje, ra- 

suđivanje, mišljenje, suđenje, zaključak 
2. pl slijed, tok misli 3. argumentiranje, 
dokazivanje, izlaganje, pretresanje, ras- 
pravljanje (on o) 

reasonless f'riiznlis] adj nerazuman, besmi- 
slen 

reassemble [,ri:3Tsembl] vt/i ponovo, opet 
(se) sakupiti 

reassert [.riia'sait] vt opet, ponovo tvrditi; 
opet, ponovo dokazati 

reassume [,ri;a'sju;m] vt 1. ponovo primiti 
(službu, oblik) 2. opet, ponovo zauzeti 
(mjesto) 3. ponovo prihvatiti, primiti (za- 
poslenje) 

reassurance [.riia'Juarans] s ponovno osi- 
guranje, tvrđenje; umirenje 

reassure [.ri.'a-Jus] vt 1. ponovo osigurati 
ili tvrditi 2. umirivati, utješiti koga, uv- 
jeravati | to be ~đ uvjeriti se 

reassuring [.riia'Juerirj] ađj (~ly adv) koji 
umiruje, hrabri 

reave (reive) [ri:v] vi/t (pret ~đ; pp ~d, 
reft) I. vi poet & arch pljačkati, grabiti, 
plijeniti, oteti, izvršiti razbojstvo II. vt 
opljačkati koga (of), oteti komu što (from) 

reaver (reiver) ['riiva] s razbojnik, pljačkaš 
rebaptism [.rii'baeptizm] s ponovno kršte- 

nje 
rebaptize [.rirbasptaiz] vt ponovo krstiti; 

prekrstiti koga (što); dati komu (čemu) 
novo ime 

rebarbative [ri'baibstiv] adj odbojan, ne- 
privlačan 

rebate ['ri;beit] s 1. com popust, rabat (on 
na), odbitak 2. smanjenje, oprost, oproš- 
ten je (poreza) 

rebate [ri'beit] vt 1. popustiti, dati popust, 
rabat; refundirati 2. otupiti, zatupiti 

rebate [ri'beit] s & v —» rabbet 
rebeck ['riibek] s srednjovjekovni instru- 

ment s tri žice ili strune, nekadašnji ob- 
lik violine 

rebel [Tebi] s pobunjenik, odmetnik, bun- 
tovnik, ustanik; (često R<~) VS vojnik 
konfederacije 

rebel [ri'bel] vi (po)buniti se, ustati protiv 
koga ili čega (against), dići se protiv, 
protiviti se (against) 

rebellion [ri'beljsn] s buna, ustanak, pobu- 
na | the great Rebellion građanski rat u 
Engleskoj od 1642. do 1660. 

rebellious [ri'beljas] ađj (~Iy adv) 1. bun- 
tovan, buntovnički, pobunjenički, odmet- 

nički 2. fig neposlušan, nepokoran | to be 
~ to biti kome neprijatelj, protivnik 

rebinđ [.rirbaind] vt (rebound, rebound) 
nanovo uvezati (knjigu) 

rebirth [,rirbs:0] s ponovno rođenje; pre- 
porod 

reborn [,ri,"bo:n] adj ponovo rođen, prepo- 
rođen 

rebound ['riibaund] s 1. odboj, odskok, odbi- 
janje, vraćanje, povratni udarac, povrat- 
no djelovanje, ponovan udarac, djelova- 
nje protiv (from) 2. odjekivanje, razlije- 
ganje 3. fig udarac (on the ~ nakon 
udarca) | to take a p on (at) the ~ rea- 
girati tako da se tko navede na proti- 
van postupak 

rebound [ri'baund] vi 1. odskočiti, odbiti 
se (from od) 2. fig skočiti natrag (upon 
na); oporaviti se, povratiti se; odjeknuti 

rebound [.rirbaund] ađj nanovo uvezan 
rebuff [ri'bAf] s 1. odbijanje, odbacivanje, 

vraćanje, ponižavanje, zapostavljanje 2. 
sprečavanje, smetanje, zadržavanje, ko- 
čenje 

rebuff [ri'bAf] vt 1. odbiti, odbaciti, otje- 
rati 2. spriječiti, zadržati, zaustaviti, ko- 
čiti, gurnuti natrag, odgurnuti 

rebuild [.rii'bilđ] vt ponovo, opet graditi, 
zidati; prezidati, prepraviti, rekonstrui- 
rati 

rebuke [ri'bjuik] s ukor, prijekor, prigo- 
vor, zamjerka, predbacivanje 

rebuke [ri'bju.'k] vt koriti, karati, grditi, 
osuđivati, prigovarati, zamjeriti, ukoriti 
koga 

rebuking [ri'bjuikirj] ađj (~Iy adv) prije- 
koran, pun prigovora 

rebus ['ri.'bss] s rebus, zagonetka u sli- 
kama 

rebut [ri'bAt] vt 1. odbiti 2. opovrći, pobiti, 
dokazati da je što krivo, lažno 

rebuttal [ri'bAtl] s pobijanje, opovrgava- 
nje | in ~ of kao dokaz da je krivo, lažno 

rebutter [ri'bAta] s 1. onaj koji opovrgava, 
pobija što 2. jur odgovor optuženoga na 
treći prigovor tužitelja 

rec [rek] ađj rekreacijski, za rekreaciju 
recalcitrance [ri'kselsitrsns] s upornost, za- 

drtost, tvrdoglavost, neposlušnost, nepo- 
kornost 

recalcitrant [ri'kaslsitrant] ađj (~ly adv) 
uporan, zadrt, tvrdoglav, jogunast, ne- 
poslušan, nepokoran, koji se opire | to 
be ~ to explanation tvrdoglavo se opira- 
ti tumačenju, objašnjavanju 

recalcitrant  [ri'kffilsitrant] s tvrdoglavac 
recalcitrate [ri'kaslsitreit] vi biti uporan, 

tvrdoglav, nepokoran; opirati se, proti- 
viti se (at, against) 

recalculate [.rirkaelkjaleit] vt ponovo raču- 
nati 

recalesce ['riikaa'les] vi tech (o metalu) po- 
novo se užariti, usijati se u toku hlađenja 
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recalescence ['riikffi'lesans] s tech. ponovno 
žarenje, usijavanje u toku hlađenja 

recall [ri'koil] s 1. pozivanje natrag, opo- 
ziv, opozivanje; poricanje 2. ponovan po- 
ziv (to na) 3. mil znak (bubnjem itd.) za 
ponovno prikupljanje, sakupljanje 4. mar 
znak (zastavom) za povratak broda 5. sje- 
ćanje, memorija | past ~ neopoziv, ne- 
promjenljiv 

recall [ri'ko.'l] vt 1. zvati, pozvati natrag 
2. opozvati, opovrći 3. sjetiti se, sjećati 
se, dozivati u pamet 4. nanovo oživiti 5. 
poništiti (presudu itd.) 6. uzeti natrag 
(dar) 

recallable [ri'koilabl] adj opoziv, opozljiv, 
kojega se možemo sjetiti 

recant [ri'keent] vt/i I. vt 1. opozvati, po- 
reći, povući, odreći se 2. moliti za opro- 
štenje zbog čega II. vi javno opozvati, 
poreći, odreći se, moliti za oproštenje, 
priznati, uvidjeti svoju krivicu, zabludu 

recantation [.riikaen'teijn] s opoziv, pori- 
canje, odricanje | to make a public ~ 
javno poreći 

recap  [ri;'ka3p] vt US regenerirati (gumu) 
recap ['riiksep] s regenerirana guma 
recapitulate [.ri.'ka'pitjuleit] vt ukratko po- 

noviti, rekapitulirati 
recapitulation ['riika.pitju'leijn] s kratak, 

sažet pregled, rekapitulacija; mus re- 
priza 

recapitulative [<ri:k8'pitjulativ'J adj koji 
sažeto, ukratko ponavlja 

recapitulatory [,ri:ka'pitjulat3ri"| adj koji 
sažeto, ukratko ponavlja, koji rekapitu- 
lira 

recapture [.rii'kaeptja] s ponovno zauzi- 
manje; ponovno dobivanje; ponovno stje- 
canje 

recapture [.rirkasptja] vt ponovo zauzeti, 
osvojiti, dobiti, povratiti (što); ponovo 
ugrabiti, zgrabiti, dokopati se čega; po- 
novo proživjeti, osjetiti i si., sjetiti se 

recast [,ri;'ka:st] s 1. prerađivanje, preina- 
čen je, preinaka, prepravljanje, prekraja- 
nje, preobražavanje 2. theat nova postava 
(glumaca) 

recast [irirkaist] vt 1. preliti, pretopiti (ko- 
vinu), prekovati (novac) 2. preraditi, pre- 
inačiti, prepraviti, prekrojiti, preobraziti, 
iznova napraviti 3. proračunati, provjeriti 
račun, još jednom procijeniti 4. theat 
izmijeniti postavu (kazališnog komada), 
dati (glumcu) novu ulogu 

recce f'reki] s mil coll izviđanje, izviđački 
podaci 

recede [ri'siid] vi 1. odstupiti, uzmaci, us- 
tuknuti, povući se 2. nestati, iščeznuti, 
izgubiti se 3. ostaviti službu, dati ostav- 
ku 4. odustati (from od) 5. padati (tečaj, 
vrijednosti itd.) 

receipt [ri'snt] s 1. primitak; dolazak, stiza- 
nje, prispijevanje robe 2. dohodak, pri- 
hod, primitak (novca) 3. priznanica, po- 

tvrda o primitku (against), namira 4. 
cul recept (& jig) 5. uputa, propis, sred- 
stvo | to be in ~ of posjedovati, imati, 
držati, primiti (pismo); on ~ of po pri- 
mitku, nakon primitka (pisma, sume itd.); 
to make out (give) a ~ for izdati priz- 
nanicu, namiru na (za) 

receipt [ri'si:t] vt dati priznanicu, namiru 
(na što), označiti »plaćeno« (na računu) 

receivable [ri'siivabl] adj 1. prihvatljiv, 
koji se može primiti 2. dopustiv 3. koji 
se može primiti u društvo 4. com dospio 
(accounts ~) 

receive [ri'siiv] vt/i I. vt 1. primiti, dobiti 
(from od koga) 2. prihvatiti (from od ko- 
ga), primiti (pričest, sakrament) 3. uzeti, 
čuvati, sakriti (ukradene stvari) 4. pri- 
hvatiti, primiti u se, uhvatiti 5. dobiti, 
primiti (dojam itd.) 6. iskusiti, doživjeti; 
držati se, odoljeti, oduprijeti se 7. podni- 
jeti, pretrpjeti (udarac) 8. smatrati, držati, 
priznati za valjano, shvatiti 9. dočekati, 
primiti koga 10. smjestiti koga, dati komu 
stan, ukonačiti koga 11. dopustiti pristup 
(to k, into u) II. vi 1. biti primalac 2. pri- 
čestiti se 3. primati (goste, posjete) 4. 
radio primati, hvatati (valove) | when 
~d po primitku; ~d on account prim- 
ljeno na račun; ~đ with thanks primlje- 
no sa zahvalnošću; ~d pronunciation op- 
ćepriznat izgovor; to be at the receiving 
end coll biti primalac dara, usluge; biti 
cilj napada, biti žrtva napada 

receiver [ri'siiva] s 1. primalac, akceptant; 
poreznik, blagajnik 2. utajivač, jatak, 
skrivač, prikrivač 3. teleph slušalica, pri- 
jemnik, prijemni aparat 4. tech spremni- 
ca, sud 5. chem & phys recipijent, posuđa 
za hvatanje destilata; prijemnik 

receivership [ri'siivajip] s služba, zvanje 
upravitelja stečajne mase 

receiving [ri'siivirj] s primanje, primitak 
receiving blanket [ri'siivirj'btenkit] s US 

(pamučna) dekica za umatanje djeteta 
receiving line [re-siivin'lain] s na svečanim 

primanjima: domaćin, domaćica, počasni 
gosti itd. koji stoje u redu i pozdravljaju 
goste 

receiving-set [ri'siivirjset] s prijemnik 
recency f'riisnsi] s 1. novost 2. svježina, 

svježa rana (zbog gubitka čega) 
recension [ri'senjn] s 1. revizija, pregled 

(teksta) 2. revidiran, pregledan (tekst) 
recent ['riisnt] adj (~ly adv) 1. skorašnji, 

nedavni 2. nov, suvremen, moderan 3. 
svjež, nepokvaren 4. mlad 5. geol koji pri- 
pada sadašnjem periodu, razdoblju 

receptacle [ri'septakl] s 1. posuda, sprem- 
nica 2. prebivalište 3. bot cvjetište, loža 
(receptaculum) 

reception [ri'sepjn] s 1. primanje, prijem, 
prihvat (& fig)', pripuštanje 2. službeno 
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primanje, doček, dočekivanje; veče pri- 
manja (to za) | ~ for quality com primo- 
predaja 

reception-room [ri'sepjnrum] s soba za pri- 
manje posjeta 

receptive [ri'septiv] adj (~ly adv) 1. koji 
je sposoban da prima, da prihvati, osjet- 
ljiv (of, to za, na), receptivan, prijemljiv, 
sposoban da shvati 

receptivity [.resep'tiviti] s prijemljivost, os- 
jetljivost 

recess [ri'ses] s 1. privremeni odmor, pre- 
kid, pauza (esp pari) 2. pari & VS univ 
praznici, ferije (pl) 3. skrovište, sklonište, 
osamljeno mjesto, osama, samoća, zabit 
4. povlačenje (vođe, zemlje, ledenjaka) 5. 
pl skriveni tajni kutići, dubine, najskro- 
vitija unutrašnjost; fig krilo 6. udublje- 
nje, ugnuće, uleknuće, jama, rupa, šup- 
ljina; (u zidu) udubljenje, niša, sjenica 

recess [ri-ses] vt/i I. vt 1. produbiti, pro- 
dubljivati, izdupsti 2. postaviti, metnuti 
u jamu, u udubljenje, potisnuti natrag, 
uvući dalje od ceste II. vi US coll poći 
na odmor 

recession [ri'sejn] s 1. eccl povlačenje (na- 
kon mise) 2. odstupanje, uzmicanje, pov- 
lačenje (from) 3. fig padanje, opadanje 
(poplave) 4. dio koji je udubljen, koji je 
povučen prema natrag 5. recesija, priv- 
redna kriza 

recessional [ri'sejanl] adj 1. eccl koji se 
tiče povlačenja 2. pari koji se tiće ljetnih 
praznika 

recessive [ri-sesiv] adj biol recesivan 
recharge [,ri,"tja:d3] vt/i ponovo (se) nabiti, 

napuniti 
recherche [rs'jeajei] adj Fr pomno oda- 

bran, probran ili sastavljen, biran; rafi- 
niran, elegantan (i pretjerano) 

rechristen [,ri:'krisn] vt 1. ponovo krstiti 
2. prekrstiti, nanovo nazvati, dati ime 

recidivism [ri'sidavizm] s recidivizam 
recidivist [ri'sidivist] s recidivist 
reciđivous [ri'sidivss] adj recidivan 
recipe [-resipi] s cul, fig, med (obsolete) re- 

cept, sredstvo (for), lijek 
recipiency [ri'sipiansi] s prijemljivost, spo- 

sobnost primanja, receptivnost 
recipient [ri'sipiant] adj prijemljiv, koji 

je sposoban da prima, receptivan 
recipient [ri'sipiant] s primalac, recipi- 

jent | to be the ~ of a th primati što 
(from od) 

reciprocal [ri'siprakl] adj (~ly adv) 1. 
prikladan, razmjeran, odgovarajući, koji 
odgovara 2. uzajaman, obostran 3. math 
recipročan, obrnuto razmjeran 4. gram 
refleksivan, povratan; recipročan 

reciprocal [ri'siprakl] s 1. par (čemu), du- 
plikat, ono što nadopunjava nešto (& fig) 
2. math recipročna vrijednost 

reciprocate [ri'siprakeit] vt/i I. vt 1. izmije- 
niti, uzvraćati (misli, osjećaje) 2. (uz)vra- 

titi, nadoknaditi komu što II. vi 1. tech 
ići amo-tamo, naizmjenično djelovati, iz- 
mjenjivati se 2. biti zahvalan, odužiti se 
za učinjeno dobro (for za, with čime) J 
to ~ to a blow with uzvratiti dobiveni 
udarac, revanširat! se (čime); reciproca- 
ting engine tech stapni stroj 

reciprocation [riisipra'keijn] s 1. tech gi- 
banje amo-tamo, izmjenično djelovanje 
2. izmjena, mijenjanje, vraćanje, uzvra- 
ćanje 

reciprocity [.resi'prositi] s reciprocitet, uza- 
jamni odnosi, obostranost, uzajamnost, 
međusobnost 

recital [ri'saitl] s 1. nabrajanje, govorenje 
(napamet), recitiranje, predavanje, čitanje 
(glasno) 2. pripovijedanje; izvještaj 3. jur 
uvodni, pripremni dio isprave, dokumen- 
ta, svjedodžbe 4. mus (solistički) koncert 

recitation [.resi'teijn] s čitanje (glasno), 
predavanje, recitiranje, kazivanje, recita- 
cija 

recitative  [,resita'ti;v]  adj It recitativan 
recitative [.resita'tiiv] s It 1. recitativ, obi- 

čan govor uz pratnju glazbe 2. theat mu- 
zička fraza koja je više nalik na govor 
nego na pjevanje 

recite [ri'sait] vt/i I. vt 1. recitirati, dekla- 
mirati, govoriti glasno, predavati 2. na- 
brajati 3. izvijestiti o čemu, pripovije- 
dati, kazivati 4. US govoriti, ponavljati 
(zadaću, zadatak) II. vi recitirati 

reciter [ri'saita] s 1. recitator, deklamator 
2. knjiga recitacija 

reck [rek] vi/t I. vi 1. rhet poet (samo u 
negativnim i upitnim rečenicama) brinuti 
se, kajati se, mariti (of za što); misliti (of 
o čemu) 2. znati (0f što, za što, o čemu) II. 
vt brinuti se, skrbiti se za što, paziti na, 
osvrtati se na, voditi računa, obazirati 
se na što, uzeti u obzir 

reckless [-reklis] adj (~ly adu) 1. nesmot- 
ren, nepromišljen, nerazborit, lakomislen 
2. bezobziran, bezbrižan | to be ~ of ne 
obazirati se na što, ne hajati, ne mariti 

recklessness ['reklisnis] s 1. nemar (of za) 
2. nesmotrenost, nepromišljenost, neraz- 
boritost, lakomislenost 

reckon [-reksn] vt/i I. vt 1. računati, pro- 
računati, ocijeniti, procijeniti 2. brojiti, 
sabirati, računati, sračunati, zbrojiti (up) 
3. (koga) računati, brojiti (among, in, with 
za, među)  4.  cijeniti,  ocijeniti,  smatrati, 
držati (for, as, to be za) (I ~ him (to be) 
my  friend  smatram  ga  svojim  prijate- 
ljem) 5. US coU, dial misliti, držati, pret- 
postavljati da (that) II. vi računati, obra- 
čunati, razračunati 

reckon  on  ['rekan-on] vi računati s čim, 
osloniti se na koga 

reckon with [-rekan'wic] vi 1. obračunati, 
razračunati s kim 2. računati s čim 

reckoner ['rekana] s računar, račundžija (i 
za žene) 
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reckoning [-rekanirj] s 1. računanje, broje- 
nje 2. račun, obračun, proračun; procjena, 
ocjenjivanje (& fig) 3. (hotelski) račun 
4. mar određivanje (od oka) gdje se lađa 
nalazi 5. obračunavanje, razračunavanje 6. 
sud, mišljenje 7. računanje vremena | to 
be out in one's ~ prevariti se u računu; 
the day of ~ dan obračunavanja, dan ob- 
računa; mar dead ~ približno određivanje 
položaja broda; to my reckoning po mom 
mišljenju, po mom sudu; there is no ~ 
(up)on him na njega se ne može osloniti 
(računati); to call a p to ~ about pozvati 
koga na obračun zbog čega; to make one's 
~ without (one's) the host praviti račun 
bez krčmara; even (short) ~s make last- 
ing  (long)  friends čisti  računi — dugo 
prijateljstvo 

reclaim [ri'kleim] s | past (beyond) ~ nepo- 
pravljiv, koji se ne može popraviti, po- 
boljšati 

reclaim [ri'kleim] vtli I. vt 1. vratiti, dove- 
sti natrag (from iz, to k); obratiti, dovesti 
na pravi put 2. (nepravdu) popraviti 3. 
(životinju, zvijer) pripitomiti, ukrotiti 4. 
civilizirati, odgojiti, pridići iz divljaštva< 
5. (zemlju) iskrčiti, isušiti 6. tražiti, zahti- 
jevati, reklamirati, tražiti natrag, tražiti 
povrat II. vi 1. protiviti se, protestirati, 
prosvjedovati, istupiti, ustati (against pro- 
tiv), izjaviti da (that) 2. Scot jur uložiti 
priziv, apelirati, žaliti se višem sudu 

reclaimable [ri'kleimabl] adj koji se može 
popraviti; (o zemlji) koja se može obra- 
đivati, težiti, kultivirati 

reclamation [.rekla'meijn] s 1. reklama- 
cija, traženje natrag, zahtjev za povrat 
čega; prigovor, žalba, tužba, prosvjed, 
protest 2. obraćanje, odvraćanje (from 
od), poboljšavanje, popravljanje 3. krče- 
nje (šume), isušenje (tla) 4. traženje na- 
trag, zahtjev za povrat (for) 5. regenera- 
cija, prerada otpadnih tvari 

recline [ri'klain] vtli I. vt 1. nasloniti, pri- 
sloniti, položiti, metnuti (on na) II. vi 
naslanjati se, biti naslonjen, osloniti se 
(on, upon na), ležati, počivati (against 
uz), nagnuti se, prikloniti se 

recliner [ri'klaina] s fotelja s pokretnim na- 
slonom 

reclothe [.rii'klsuS] vt 1. opet odijevati, 
odjenuti, obući, oblačiti 2. nanovo obući, 
oblačiti 

recluse [ri'kluis] ađj (~ly adv) samotan, 
osamljen, povučen, odijeljen od svijeta, 
pustinjački 

recluse [ri'kluis] s osamljenik, pustinjak 
reclusion [ri'kluign] s 1. osamljenost, sa- 

moća, povučenost 2. pustinjački život 3. 
boravak u samici 

recognition [•rekag'ni.fn] s 1. priznanje 2. 
ponovno poznavanje, spoznavanje, pre- 
poznavanje, raspoznavanje, identificira- 
nje 3. pozdrav | in ~ of u znak priznanja 

za; past all ~ koji se više ne može pre- 
poznati; his ~ of me was immediate 
odmah me je prepoznao; to win ~ steći 
priznanje 

recognizable ['reksgnaizabl] adj (recogni- 
zably adv) koji se može priznati; prepoz- 
natljiv 

recognizance [ri'kagnizans] s 1. jur pismena 
obaveza, priznanje duga; priznanica, ob- 
veznica 2. jamstvo, jamčevina, kaucija 

recognize ['rekagnaiz] vt 1. priznati (that) 
2. poznati, prepoznati 3. cijeniti, prizna- 
vati vrijednost 4. uzeti na znanje 5. opet 
poznati, opet saznati, poznati (by po) 6. 
pozdraviti; pozdravom izraziti prepozna- 
vanje 

recoil [Tiikoil] s 1. bđskakivanje, odskok, 
odbijanje, odboj 2. mil udarac unazad, 
povratan udarac, povratno djelovanje 3. 
fig retroaktivan utjecaj, upliv 4. ustuk, 
trzanje, strah, groza, užas (from od) 

recoil [ri'koil] vi 1. uzmaknuti, ustuknuti, 
odstupiti, povući se, popustiti (before 
pred) 2. fig trgnuti se, prenuti se, zgroziti 
se, uzdrhtati 3. (o stvarima) odskočiti, 
skočiti natrag, odbiti se 4. (o puški, topu) 
trgnuti unatrag; fig pasti opet (u istu 
manu i dr.) 

recoin [.rirkoin] vt prekovati novac, na- 
novo iskovati 

recoinage [irii'koiniđs] s prekivanje novca 
recollect [.rekaiekt] vt 1. sjetiti se, sjećati 

se čega 2. sabrati se, usredotočiti se, kon- 
centrirati se | to ~ oneself doći k sebi 

re-collect f'riika'lekt] vt ponovo skupiti, 
sabrati | to ~ one's courage ponovo smo- 
ći hrabrost; to ~ oneself ponovo se sa- 
brati, doći k sebi, oporaviti se 

recollection [.reka'lekjan] s 1. sjećanje (of 
na) 2. pamćenje, uspomena 3. sabranost 
misli | ~s pl uspomene, sjećanja; to the 
best of my ~ koliko se sjećam; that is 
beyond my ~ više ne pamtim, više se to- 
ga ne sjećam 

recollective [.rekaiektiv] adj koji se tiče 
sjećanja, uspomene, koji se odnosi na 
sjećanje 

recolour [.rii'kAla] vt nanovo obojiti, svje- 
že obojiti 

recommence [.riika-mens] vi/t I. vi iznova 
početi II. vt opet prihvatiti, obnoviti što 

recommend [.reka'mend] vt preporučiti; 
savjetovati; povjeriti 

recommenđable [ireka'mendabl] ađj vrije- 
dan preporuke, preporučljiv 

recommendation [.rekamen-deijn] s pre- 
poruka, preporučljivo svojstvo; vrlina 

recommendatory [reks'mendatori] adj pre- 
poručljiv, koji preporučuje, koji služi kao 
preporuka 

recompense ['rekampens] s naknada, od- 
šteta (for za); nagrada 
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recompense [Tekampens] vt nagraditi, na- 
knaditi, dati naknadu, odštetiti, vratiti 
komu što, nadoknaditi komu što 

recompose [,ri:kanvpauz] vt 1. opet urediti, 
ponovo sastaviti, združiti, grupirati, sve- 
zati 2. fig ponovo umiriti ili umekšati 3. 
print ponovo složiti 

recomposition [.riikompa-zijn] s 1. ponovno 
uređenje, sastavljanje, združivanje, ve- 
zanje, pregrupiranje, preradi van je, pre- 
radba 2. print nov slog, ponovno sla- 
ganje 

recon [Ti:kon] s rekognosciranje, izviđanje 
reconcentrate [.rii'konssntreit] vtli mil sku- 

piti (se), prikupljati (se) 
reconcilability [.rekansaila'biliti] s pomir- 

Ijivost 
reconcilable [-rekansailabl] adj (reconcila- 

bly adu) pomirljiv, koji se da složiti, us- 
kladiti, poravnati 

reconcile [-rekansail] vt 1. pomiriti, izmi- 
riti 2. (spor, svađu) izgladiti, izravnati 3. 
uskladiti, dovesti u sklad | become ~d 
with pomiriti se (sa sudbinom i si.) 

reconcilement [-rekansailmant] s 1. mirenje, 
pomirenje, izmirenje, izjednačenje, izrav- 
nan je, poravnanje; sklad, skladnost, har- 
monija 2. uređenje, izglađivanje, ujedna- 
či van je 

reconciliation [.rekansili'eijn] s 1. mirenje, 
pomirenje, izmirenje (to, with sa) 2. iz- 
jednačenje, izravnanje, poravnanje 3. 
sklad, skladnost, usklađenost, harmonija 

reconciliatory [.rekan'siliatsri] adj pomir- 
ljiv 

recondite [ri'konđait] adj (~ly adv) sakri- 
ven, potajan, nejasan; slabo poznat; ne- 
razumljiv, neshvatljiv, zamršen, zaple- 
ten 

recondition [,ri:kan'dijn] vt (ponovo) pre- 
raditi i dovesti u ispravno stanje 

reconđuet [.riikan'dAkt] vt dovesti, dopra- 
titi natrag 

reconnaissance [rrkonissns] s mil izviđanje, 
rekognosciranje; preliminarno ispitivanje 
(terena i si.) f ~ in force mil izviđački 
napad, nasilno izviđanje 

reconnoitre [.reka-naita] s -» reconnaissan- 
ce 

reconnoitre (reconnoiter) [.reka-noita] vtli 
mil izviđati, rekognoscirati; preliminarno 
istraživati 

reconquer [.rii'korjka] vt ponovo osvojiti, 
natrag osvojiti 

reconquest [,ri;'korjkwest] s ponovno osvo- 
jen je 

reconsider [.riikan-siđa] vt ponovo razmi- 
sliti, promisliti, razmotriti, prosuditi što; 
ponovo, naknadno ispitati, provjeriti 

reconsideration ['rijkamsiđa'reijn] s po- 
novno razmišljanje, razmatranje, prouča- 
vanje, provjeravanje, ispitivanje 

reconstitute [irii'konstitjuit] vt rekonstitui- 
rati, uspostaviti 

reconstitution ['riiikonsti'tjuijn] s rekon- 
stitucija, uspostavljanje 

reconstruct [.ri.'kans'trAkt] vt rekonstrui- 
rati 

reconstruction [.riskans'trAkJan] s rekon- 
struiranje, saniranje; rekonstrukcija; 
(R~) US obnova južnih država poslije 
građanskog rata 

reconstructive [.riikan'strAktiv] adj koji 
iznova gradi, podiže; koji obnavlja 

reconversion [.riikan'vaijn] s pretvaranje 
ratne industrije u mirnodopsku 

record ['reka.'d] s 1. jur vjerodostojan, pra- 
stari napis, zapis; zapisnik, protokol 2. 
svjedodžba; pl spisi, akti, arhiv, državna 
isprava; knjiga rodoslovlja (registar) 3. 
(često pl) povijesni zapisi, izvještaji, listi- 
ne 4. gramofonska ploča 5. prošlost osobe 
6. sport rekord 7. (atributivno) rekordan 
| to set (up) a ~ postaviti rekord; to 
break a ~ oboriti rekord; to have a good 
(bad) ~ uživati dobar (loš) glas; to keep 
~ of upisivati, bilježiti (primitke i iz- 
datke), voditi protokol; to go on ~ javno 
ili službeno iznijeti svoje mišljenje; off 
the ~ ne za javnost, u povjerenju; on 
(the) ~ zabilježen; javno ili službeno iz- 
javljen ili poznat 

record [ri'ko:d] vt 1. ubilježiti, upisati, uni- 
jeti, registrirati, zabilježiti (misli); izvi- 
jestiti o čemu, prenijeti; zadržati u pam- 
ćenju 2. jur unijeti u zapisnik, protokoli- 
rati, dati (svoj glas) 3. snimati (na ma- 
gnetofonsku vrpcu i si.) 

record changer [TekDiđ.tJeindga] s auto- 
matski mjenjač ploča 

recorder [ri-koida] s zapisničar, registra- 
tor, gradski bilježnik, sudac; tech magne- 
tofon; mus vrsta engleske flaute; blok- 
flauta | tape ~ magnetofon (na traku) 

recording [ri'koidirj] s snimak, snimanje 
(na ploči, vrpci) 

record player ['rekoid.pleia] s gramofon 
record room ['rekoiđrum] s arhiv 
recount [ri'kaunt] vt pripovijedati; opširno 

izvijestiti, ispričati (that da, what što); 
nabrojiti 

recount [.rii-kaunt] vt ponovo brojiti; pre- 
brojavati 

recoup [ri'kuip] vtli jur obustaviti, zadržati, 
nadoknaditi štetu (komu); dati odštetu 
(for za), nadoknaditi gubitak, kompenzi- 
rati | to ~ oneself naplatiti se, namiriti 
se (from iz) 

recoupment [ri'kuipmant] s jur obustava, 
nadoknada, odšteta, kompenzacija, na- 
plata 

recourse [ri'ko.-s] s utočište, obraćanje; com 
naknada, odšteta, regres | to have ~ to 
obratiti se (za zaštitu) komu, čemu; uteći 
se, pribjeći (komu, čemu) 

recourse-back [ri'koisbsek] s podizanje za- 
htjeva za isplatu na čeku navedenog iz- 
nosa ako ga ne plati glavni jamac 
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recover [ri'kAva] s obnova, obnavljanje; 
ponovno dobivanje, držanje (položaja) 

recover [ri'kAva] vt/i I. vt 1. opet primiti, 
natrag dobiti što od koga; ponovo osvo- 
jiti, steći, zadobiti; ponovo naći; utjerati, 
naplatiti, ubrati (novac); dovesti ponovo 
u isti stav, položaj (oružje); ponovo dobiti 
od koga; pomiriti, izravnati; opet donijeti, 
opet nabaviti, pribaviti 2. (koga) ponovo 
prizvati, dovesti k svijesti, ozdraviti, iz- 
liječiti; osloboditi, spasiti (from iz, od) 3. 
popraviti, nadoknaditi (gubitak, vrijeme); 
ponovo utjerati, nadoknaditi, naplatiti; 
dobiti naknadu, tražiti, naplatiti (ulog, 
uplatu) II. vi oporaviti se (from od) (& 
fig); ozdraviti, opet doći k sebi, osvijestiti 
se; jur naplatiti se; dobiti parnicu, pro- 
ces | to ~ one's feet (legs) ustati, skočiti 
na noge, nakon pada; be ~-eđ to life oživ- 
jeti; he ~ed his self-possession vratila 
mu se mirnoća, svladao se 

recover [.rii'kAva] vt ponovo pokriti; na- 
novo presvući (kišobran) 

recoverable [ri'kAvarabl] adj koji se može 
opet (natrag) dobiti; utjerati, spasiti, na- 
knaditi, izliječiti 

recovery [ri'kAvari] s ponovno dobivanje, 
vraćanje; utjerivanje; naplaćivanje; ob- 
navljanje, regeneracija; pronalaženje i 
spašavanje svemirske kapsule poslije le- 
ta; chem rekuperacija; ozdravljenje, opo- 
ravljanje (from od); jur zadobivanje, po- 
stizanje | beyond ~, past ~ neizlječiv, 
posve izgubljen 

recovery room [ri'kAvariram] s US soba za 
postoperativne pacijente 

recreant [-rekriant] adj (~ly adv) poet stra- 
šljiv, kukavički; otpadnički, izdajnički 

recreant [-rekriant] s strašljivac, kukavica; 
otpadnik, izdajica 

recreate ['rekrieit] vt/i osvježiti (se), okri- 
jepiti (se), odmoriti (se); razveseliti (se); 
zabavljati (se), rekreirati (se) 

recreate [,ri;kri'eit] vt nanovo stvoriti, pre- 
inačiti, preraditi 

recreative ['rekrieitiv] ođj koji osvježuje, 
okrepljuje, koji zabavlja 

recreation [irekri'eijn] s osvježenje, ok- 
repa; odmor, zabava; igra, sport; rekre- 
acija 

recreation [.riikri'eijn] s stvaranje nanovo, 
preinačen je 

recreation-ground [.rekri-eijngraund] s 
igralište, teren za rekreaciju 

recrement ['rekrimant] s otpadak, šljaka, 
drozga; fig otpadak; physiol izlučina krvi 
koju krv ponovo apsorbira 

recriminate [rrkrimineit] vi uzajamno se 
okrivljivati ili optuživati, podići protu- 
optužbu protiv tužitelja, izvesti rekrimi- 
naciju, odgovoriti na tužbu optužbom 

recrimination [riikrimrneijn] s uzajamno 
okrivljivanje ili optuživanje, obrana pro- 
tuoptužbom, rekriminacija 

recriminative [ri'kriminativ] adj koji se 
tiče obrane protuoptužbom 

recriminator [ri'krimineita] s onaj koji se 
brani protuoptužbom 

recriminatory [ri'kriminatari] adj koji se 
tiče obrane protuoptužbom 

recross [irirkros] vt/i ponovo prijeći, po- 
novo precrtati, prekrižiti 

recrudesce [iriikrui'đes] vi ponovo se otvo- 
riti (rane); ponovo izbiti, nastupiti (bolest) 

recrudescence [.riikrui'desns] s ponovno ot- 
varanje (rane); ponovno izbijanje, nas- 
tupanje (bolesti) 

recruđesoent [,riikru:'desnt] adj koji pono- 
vo izbija, nastupa; koji ponovo oživlja- 
va (porok) 

recruit [ri'kruit] s mil regrut, novak; fig 
novajlija, nov član 

recruit [ri'kruit] vt/i 1. vt mil regrutirati, 
popuniti ili pojačati (novim vojnicima); 
ojačati, osvježiti (zdravlje); vrbovati, pri- 
vući, pridobiti (pristaše) II. vi regruti- 
rati se, popunjavati se, jačati, oporaviti 
se 

recruital [ri'kruitl] s dovoz, opskrba, sna- 
bdijevanje (from iz); jačanje, snaženje, 
krijepljenje 

recruitment [ri'kru.'tmant] s regrutiranje, 
novačenje; jačanje, krijepljenje 

rectal [-rektal] adj (~ly adv) anat & med 
rektalan 

rectangle [-rek.taengl] s geom pravokutnik 
rectangular [rek'tserjgjula] adj (~Iy adu) 

pravokutan 
rectifiable ['rektifaiabl] adj ispravljiv, po- 

pravljiv; math koji se da uravniti, rekti- 
ficirati 

rectification [.rektifi'keijn] s ispravljanje, 
popravljanje, poboljšanje; geom izraču- 
navanje duljine krivulje, uravnjivanje, 
rektifikacija; chem rektifikacija; el ispra- 
vljanje 

rectifier [-rektifaia] s el & chem ispravljač, 
rektifikator 

rectify [-rektifai] vt ispraviti, popraviti, po- 
boljšati, urediti, srediti; izmijeniti nabo- 
lje; geom izračunavati (duljinu krivulje), 
uravnjivati; chem rektificirati; pročišća- 
vati alkohol, destilirati; el pretvoriti iz- 
mjeničnu struju u istosmjernu 

rectilineal [,rekti-linial] adj (~Iy adv) pra- 
vocrtan 

rectilinear [.rekti'linia] adj (~ly adv) -» 
rectilineal 

rectitude ['rektitjuidj s poštenje, časnost, 
pravičnost, čestitost; ispravnost, istini- 
tost 

recto f'rektau] s Lot desna strana (knjige); 
prednja strana 

rector [frekta] s Lat Engl & US župnik; 
univ rektor; Scot direktor, upravitelj 
(škole) 

rectorate ['rektarit] s univ rektorat 
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rectoress ['rektaris] s jam rektorova, .žup- 
nikova žena 

rectorial [rek'toirial] adj (~ly adv) župnič- 
ki; univ rektorski 

rectorship [-rektajip] s župništvo; univ rek- 
torstvo 

rectory ['rektari] s župni dvor, župa, paro- 
hija, župni ured 

rectress ['rektris] s nadstojnica (škole), rek- 
torica 

rectrix ['rektriks] s (pl rectrices ['rektri- 
si:z]) zool repno pero 

rectum ['rektam] s anat rektum, debelo 
crijevo 

recumbence [ri'kAmbans] s ležeći položaj; 
naslan janje 

recumbency [ri'kAmbansi] s -»• recumbence 
recumbent [ri'kAmbant] adj (~ly adv) le- 

žeći, naslonjen, koji počiva (on na); bes- 
poslen, neaktivan 

recuperate [ri'kju.'pareit] vt/i I. vt jačati, 
osnažiti, oporaviti koga II. vi oporaviti 
se, ojačati 

recuperation [riikjuipa'reijn] s oporavlja- 
nje, osnaženje, ojačanje 

recuperative [ri'kju:parativ] adj koji jača, 
snaži, okrepljuje, oporavlja 

recur [ri'ka:] vi vratiti se, vraćati se u 
mislima ili riječima (to na); pribjeći, 
uteći se f to komu); pasti, doći na um, sje- 
titi se, iskrsnuti, ponavljati se 

recurrence [ri'kArans] š povratak, ponovno 
pojavljivanje; traženje utočišta, zaklona 
(to u koga); vraćanje (to na) 

recurrent [ri'kArant] ađj (~ly adu) koji se 
vraća, koji se ponavlja; anat (živac, žila) 
povratan, koji ide obratnim smjerom 

recurve [.rij-kaiv] vt/i saviti (se), savijati 
(se), previjati (se) natrag 

recusancy [-rekjuzensi] s hist eccl nepokor- 
nost, neposlušnost, protivljenje, opiranje 
(da prisustvuje službi božjoj u anglikan- 
skoj crkvi) 

recusant ['rekjuzant] ađj hist eccl koji se 
protivi da prisustvuje službi božjoj u an- 
glikanskoj crkvi 

recusant ['rekjuzant] s hist eccl protivnik, 
rekuzant (onaj koji neće da prisustvuje 
službi božjoj u anglikanskoj crkvi) 

recuse [ri'kjuiz] vt jur otkloniti, odbaciti 
(osobu, njezin autoritet); staviti prigovor 
(sučevoj pristranosti) 

recycle [.rirsaikl] vt opet iskoristiti; prera- 
diti otpatke 

red [red] ađj (~Iy adu) crven, crveno- 
kos, riđ; pocrvenio (with od); krvav, okr- 
vavljen, crveno užaren, usijan; pol crven, 
komunistički, anarhistički, sovjetski | to 
see ~ razbjesnjeti se; ~ Indian Indija- 
nac, crvenokožac; ~ handed krvavih 
ruku, na zločinu; ~ cent bakreni novčić; 
~ lane grlo (u dječjem govoru); ~ light 
district dio grada s mnogo bordela; ~ 
herring haringa, sleđ sušen u dimu; ne- 

što što odvraća pažnju, lažni mig; to 
draw a ~ herring across the path odvra- 
titi pažnju vještim manevrom 

red [red] s 1. crvena boja, crvenilo, rume- 
nilo; US crvena tinta 2. pol ultraradi- 
kal, komunist, anarhist | Reds pl Indi- 
janci, crvenokošci; ~s pl crvene vrste 
(vina) itd.; US to come out of the ~ 
iskazati dobitak; to be in the ~ imati 
gubitak, deficit 

redact [ri'daskt] vt uređivati, redigirati; 
skicirati, sastaviti (proklamaciju, odred- 
bu i si.) 

redaction [ri'daekjan] s redigiranje, uređi- 
vanje, revizija, novo izdanje, nova obrad- 
ba, redakcija 

redactor [ri'daekta] s izdavač 
red admiral ['red'sedmaral] s ent Ijepokrili 

admiral (Vanessa (Pyrameis) atalanta) 
red algae ['red'seldsi] s pl bot crvene alge 

(Rhodophyceae) 
redbait [-ređbeit] vt optužiti (pojedinca ili 

skupinu) za komunizam (naročito bez do- 
kaza) 

red-blind ['redblaind] ađj (daltonist) slijep 
za crvenu boju 

red-blooded ['red.blAdiđ] ađj odlučan, pun 
života, energičan, krepak 

red-book [-redbuk] s pari knjiga koja sadr- 
ži imena plemića 

redbreast ['redbrest] s ornith crvendać 
ređ-brick ['redbrik] ađj GB (o sveučilištu) 

nov (za razliku od starih sveučilišta po- 
put Oxforda i Cambridgea) 

red-cap ['redksep] s ornith češljugar; GB 
coll vojni milicajac; US nosač (pogotovu 
na željezničkoj stanici) 

redcoat ['redkaut] s britanski vojnik 
red cross [-redkros] s crveni križ; križ sve- 

toga Jurja ili amblem Engleske 
redd [red] vt Scot očistiti, raščistiti, urediti, 

pospremiti, srediti 
redden ['redn] vt/i I. vt pocrveniti, obojiti 

crveno II. vi pocrvenjeti, postati crven 
(with od) 

reddish  [TrediJ] adj crvenkast 
reddle ['redi] s crvena kreda, crvena pisalj- 

ka 
reddle  [fredl]  vt obojiti crvenom kredom 
reddy ['redi] ađj crvenkast 
rede [ri:d] s arch savjet, odluka; plan, pri- 

povijetka 
rede [ri:d] vt arch savjetovati (to do da 

učini); čitati, tumačiti (san, zagonetku) 
redecorate [,ri:'đekareit] vt ponovo, izno- 

va ukrasiti, uresiti, dekorirati 
redeem [ri'diim] vt 1. ponovo kupiti; isku- 

piti; natrag zadobiti što; iskupiti (zalog); 
amortizirati, isplatiti (dug); ispuniti, dr- 
žati (obećanje); izvlačiti ždrijebom, koc- 
kom (državne papire) 2. otkupiti, izbaviti, 
osloboditi koga (from od; out of iz), spa- 
siti 3. popraviti, ublažiti; nadomjestiti 4. 
US pretvoriti (papirni novac) u srebr- 
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n jake ili zlatnike ili u zlatne ili srebrne 
poluge | he has one /-»ing feature ima 
jednu crtu koja ga spašava, koja ublažuje 
njegove negativne crte; the eyes ~ the 
face from ugliness oči spašavaju lice od 
ružnoće 

redeemable [ri'diimabl adj (redeemably 
adv) koji se da otkupiti, iskupiti, amor- 
tizirati, isplatiti, iždrijebati, dobiti na 
lutriji; koji se da popraviti, izbaviti, 
osloboditi, spasiti 

redeemer [ri'diima] s iskupitelj, izbavitelj, 
spasitelj 

redemption [ri'dempjan] s spasenje, spas; 
otkupljenje, oslobođenje; otkupljivanje, 
iskupljivanje; otplaćivanje, isplata, amor- 
tizacija; ponovna kupovina, prekup | he 
is past ~ nema mu spasa; nepopravljiv 
je 

redemptive [ri'demptiv] adj otkupljiv, is- 
kupljiv, izbavljiv; otplativ, prekupljiv 

ređ-fish [TedfiJ] s ichth vrsta lososa 
red-handed [ired'hsendid] adj crvenih, kr- 

vavih ruku, pri samom zločinu | to be 
caught ~ biti uhvaćen u zločinu, biti 
zatečen na djelu 

red-hot [.red'hot] adj 1. usijan, užaren 2. 
oduševljen, ushićen 3. bijesan, raspaljen 
4. svjež, nov, najnoviji 

redingote f'redingaut] s Fr salonski kaput 
redintegrate [re'dintigreit] vt vratiti u pri- 

jašnje stanje, uspostaviti, obnoviti 
redirect [.rildi'rekt] vt (list) ponovo ađresi- 

rati, poslati natrag 
rediscover [,ri;dis'kAva] vt opet, ponovo 

otkriti 
redistribute [.ri.'dis'tribjuit] vt opet, ponovo 

razdijeliti, podijeliti 
redistribution [Ti!.distri'bju:Jn] s ponov- 

na razdioba 
rediviđe [.riidi'vaid] vt ponovo podijeliti, 

razdijeliti 
red lead pređled] s crveni olovni oksid, 

minijum 
red-letter [.ređ'leta] adj \ ~ day blagdan, 

sretan dan 
red man f'red'masn] s crvenokožac, Indija- 

nac 
red meat f'redmi;t] s meso koje je crveno 

prije priređivanja, naročito govedina i 
ovčetina 

redneck ['rednek] s US siromašan bijeli 
stanovnik južnih država (pomalo podrug- 
ljivo) 

redness [?rednis] s crven, rumen, crvenilo, 
rumenilo 

re-đo [,ri;'du;] (re-did, re-done) ponovo, 
nanovo učiniti; (sobu) obnoviti, renovirati 

redolence ['redslans] s ugodan, lijep miris 
redolent ['redalant] adj mirisan, koji odiše 

(of na, with čim) | jig to be ~ of a th 
odisati čim, nagoviještati što, podsjećati 
na što, imati miris na što, mirisati na što 

redouble [ri-dAbl] vtll udvojiti (se), podvo- 
stručiti (se), povećati (se), pojačati (se), 
umnožiti (se), ponoviti (se), odjeknuti 

redouble [irir'dAbl] vt udvostručiti, dupli- 
cirati (spec u bridžu) 

redoubt [ri'daut] s mil fort utvrda, bedem, 
opkop; fig uporište 

redoubtable [ri'dautabl] adj strašan, uža- 
san, koji ulijeva (straho)poštovanje 

redound [ri'daund] vi/t I. vi 1. arch (o vodi. 
valovima i dr.) bujati, talasati se, pre- 
plavljivati 2. biti prekomjeran, napretek, 
biti suvišan; biti obilan, obilovati 3. teći 
unatrag, vraćati se, ponovo doći 4. arch, 
odzvanjati, odjekivati 5. biti posljedica 
(čega), pridonijeti (čemu) (your success 
will ~ to the fame of the college), pro- 
micati, unapređivati 6. nastati, razviti se 
(na prirodan način), (na)rasti (on a p); 
vratiti se (sramota itd.) (on na) 7. nastati, 
proizlaziti (from, out of iz) II. vt 1. od- 
bijati, odraziti (in, to, upon) 2. dodati, 
dati, prouzročiti da naraste 

red pepper f'red.pepa] s bot kajenska pa- 
prika (Capsicum frutescens) 

red pine ['ređpain] s bot crveni bor (Pinus 
resinosa) 

redraft [Tirdra.'ft] s novi nacrt, koncept, 
drugi nacrt; com protumjenica 

redraft [,rirdra:ft] vt ponovo nacrtati plan, 
ponovo sastaviti koncept 

red-rag [-redraeg] s crvena krpa; fig ono što 
razdražuje, razbješnjuje; vrsta snijeti u 
žitu 

re-draw [.rii'dro:] vi/t I. vi com izdati pro- 
tumjenicu, povratnu mjenicu II. vt po- 
novo nacrtati 

redress [ri'dres] s naknada, zadovoljština, 
pomoć, lijek; uspostava (of čega) 

redress [ri'dres] vt ponovo uspostaviti (rav- 
notežu); naknaditi komu štetu (for); uk- 
loniti, ukinuti (mane, zlo); doskočiti (če- 
mu); naći lijeka (čemu), popraviti 

redshank ['redjserjk] s ornith crvenonoga 
prutka (Tringa totanus) \ to run like a ~ 
trčati (brzo) kao zec 

red-short ['redjo:t] adj (o željezu ili če- 
liku) lomljiv, krhak u usijanom stanju 
(zbog prevelike količine sumpora) 

redskin [Tedskin] s crvenokožac, Indijanac 
red-soldier [-red.sauldsa] s coll svinjska 

groznica s crvenilom kože 
red squill ['redskwil] s bot morski luk (Ur- 

ginea maritima) 
Red Star f'red'sta:] s međunarodna orga- 

nizacija za zaštitu životinja (domaćih i 
divljih) 

redstart [Tedsta;t] s ornith crvenorepka 
(Phoenicurus phoenicurus) 

red-tape [.ređ'teip] s crvena vrpca (za ve- 
zanje spisa); fig birokracija 

ređ-tapery [.red'teipsri] s birokracija, pe- 
danterija, cjepidlačenje 

ređ-tapism   [.red'teipizm]   s  —>  ređ-tapery 
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red-tapist [.red'teipist] s birokrat, forma- 
list, cjepidlaka 

redtop [-redtop] s bot bijela rosulja (Agro- 
stis alba) 

reduce [ri'djuis] vt 1. vratiti, dovesti natrag, 
vratiti u prijašnje stanje; sur g učašiti, 
uzglobiti, uložiti; prilagoditi, podesiti (to 
čemu); vratiti, dovesti (to u); pretvoriti, 
promijeniti, svesti (to na, u); učiniti, na- 
činiti (koga, što čime), stvoriti od koga 
što (to); math & chem reducirati 2. pri- 
silno premjestiti, smjestiti, dovesti, prisi- 
liti na što (to), podvrgnuti, podjarmiti; ri- 
ješiti, donijeti presudu; prisiliti, prinu- 
diti (to do da što učini) 3. skinuti, snimiti, 
dovesti dolje, svesti (to na); smanjiti, sla- 
biti, poniziti (to do); mil svrgnuti s časti, 
degradirati; reducirati, umanjiti, načiniti 
u manjem obliku (mjerilu); ograničiti, 
stisnuti, stegnuti (to na); omršaviti; osla- 
biti, iznuriti, iscrpsti; umanjiti; (cijenu) 
sniziti, smanjiti, oboriti, spustiti | to ~ 
to ashes spaliti, pretvoriti u pepeo; to ~ 
to order dovesti u red, urediti; to ~ to 
classes razvrstati u razrede; to ~ to 
nothing uništiti; to ~ to despair dovesti 
koga do očaja; to ~ to distress unesre- 
ćiti koga; to ~ to poverty osiromašiti 
koga; to -~ money preračunati (pounds 
to pence); in ~d circumstances u nevolji, 
u bijedi nakon obilja; to ~ to tears ga- 
nuti do suza; to <~ to an absurdity uma- 
njiti, reducirati do bezvrijednosti, do 
smiješnosti 

reducer [ri'djuisa] s izrađivač, tvorac, po- 
dešavač, prilagođivač; tech stroj za redu- 
ciranje; phot sredstvo za smanjivanje 
gustoće negativa; razvijač 

reducibility [ri.djuiss'biliti] s svedivost, 
smanjivost, svojstvo čega da se da steg- 
nuti, ograničiti 

reducible [rrdju;sabl] adj koji se da svesti, 
reducirati (to na); koji se može pretvo- 
riti (to, into u) 

reduction [ri'đAkJan] s 1. surg učašenje, 
uzglobljenje, ulaganje; fig dovođenje na- 
trag, vraćanje (to u); pretvaranje (into, 
to) 2. smanjenje, umanjenje, reduciranje 
(nadnice, plaće); rly popust, povlastica; 
math & chem redukcija 

redundance [ri'dAndans] s (iz)obilje, obil- 
nost, obilatost, bogatstvo, pretek, suvišak, 
suvišnost, redundantnost, zalihost 

redundancy  [ri'dAndansi]  s -H> redundance 
redundant [ri'dAnđant] adj (~ly adu) suvi- 

šan, izlišan, redundantan, zalihostan, raz- 
bacan, raštrkan; pretrpan, preopterećen 
(stil); preobilan, obilan, bujan, raskošan, 
bogat 

reduplicate [ri'dju:plikeit] vt udvostručiti, 
udvojiti, ponoviti; gram reduplicirati 

reduplication [ri,dju:pli-keijn] s udvostru- 
čenje, udvajanje, reduplikacija 

reduplicative [ri'djuiplikstiv] adj koji ud- 
vaja, reduplikativan 

redware j/redwes] s bot laminarija (Lami- 
naria) 

redwing [-redwirj] s ornith 1. drozd cikelj 
(Turdus musicus) 2. crvenokrili kos (age- 
laius phoeniceus) 

redwood ['redwud] s bot crvena velingto- 
nija, sekvoja, mamutovac (Sequoia sem- 
pervirens) 

red worm [-redwaim] s zool crvena glib- 
njača, crvena glista (Tubifex) 

ree [rii] s -» reeve2 s 
re-echo [rirekau] vi/t I. vi odjeknuti, od- 

zvanjati, odjekivati (with od) II. vt pono- 
viti kao jeka, jekom uzvratiti (zvuk) 

reed [ri:d] s 1. treska, trstika, šaš 2. svi- 
rala (od trske); fig pastirska pjesma 3. 
mus pisak, cijev (orgulja); kalem, mo- 
sur, špula (za namatanje pređe); brdo 
(tkalačkog stana) | fig broken ~ osoba 
ili stvar u koju se čovjek ne može pouz- 
dati; to lean on a ~ pouzdati se u ko- 
lebljivu osobu ili nepouzdanu stvar 

reeđ [ri:d] vt pokriti trskom, iskititi, ure- 
siti trskom; mus snabdjeti piskom 

re-edify [iriredifai] vt nanovo sagraditi, 
podići; fig obnoviti, osvježiti 

reediness ['riidinis] s hrapavost, promuk- 
lost, pištavost 

re-edit [.riređit] vt ponovo izdati, štampati 
re-edition [.riri'dijn] s novo izdanje, dru- 

go izdanje 
reedling [Tiidlirj] s ornith brkata sjenica 

(Panurus biarmicus) 
reed-pipe [Tiidpaip] s svirala od trske; ci- 

jev orgulja 
re-educate  [iriredjukeit]  vt preodgojiti 
reed-warbler ['riid.woibla] s ornith trste- 

njak cvrkutić (Acrocephalus scirpaceus) 
reedy [Tildi] adj (reedily adu) trskovit, 

pun trske; poet koji je od trske; visok, 
tanak, suh, mršav, slab; tvrd, ukočen, 
grub (o travi); piskav, tanak i slab (glas) 

reef [ri;f] s (morski) greben koji malo viri 
iz vode ili je tik pod površinom; min ži- 
la zlatonosnog kvarca 

reefer ['ri.'fs] s onaj koji savija (jedro); si 
pitomac pomorske akademije; vrsta mor- 
narskog kaputa; podvezani uzao (čvor) 

reef-knot f'riifnot] s mar podvezani uzao 
(čvor) 

reef-point ['riifpoint] s mar podveza 
reek [ri:k] s Scot dim; para, isparivanje; 

(pokvaren ili pljesniv) miris, vonj; smrd- 
ljiva atmosfera 

reek [ri;k] vi dimiti se, pušiti se (with od); 
ispari vati se; vonjati, smrdjeti (of na); 
fig biti ispunjen, natopljen (of čime) 

Reekie f'riiki] s | fam Aulđ ~ Edinburgh 
reeky ['riiki] adj zadimljen, zapušen, pun 

smrdljive pare, pocrnio od dima 
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reel1 [riil] s vitao, vitlo, vitlić, motovilo, 
kalem, špula; svitak, smotak | fig off the 
~ brzo jedno za drugim, bez prekida 

reel2 [riil] s okretanje, obrtanje, vrćenje; 
teturanje, posrtanje 

reel3 [ri;l] s živahan, osobito škotski ples 
(plešu ga dva para u 4/4 taktu); glazba uz 
taj ples 

reel [ri:l] vt/i motati, namatati (konac na 
kalem); (iz)vući, tegliti namatanjem (to 
~ a fish in izvući ribu namatanjem stru- 
ka ili uzice); (o skakavcima i đr.) pro- 
izvoditi kuckav zvuk kao kalem koji 
se okreće 
reel off f'riil'of] vt odmotati, odviti, odsu- 

kati, razmotati; nabrojiti, odverglati 
reel up [-risl'Ap] vt namotati 

reel1 [riil] vi (o očima, glavi, mozgu) okre- 
tati se, vrtjeti se; teturati, posrtati | my 
head is ~ing vrti mi se u glavi 

reel2 [ri:l] vi plesati ples nazvan reel 
re-elect [,ri:i'lekt] vt ponovo izabrati 
re-election  [.riii'lekjan] s ponovni izbor 
reeling f'riilin] adj (~ly adv) koji tetura, 

koji se vrti, okreće, njiše 
re-embark [.riiinvbaik] vi/t ponovo (se) 

ukrcati 
re-emerge [/rii'imaids] vi ponovo se poja- 

viti, ponovo izroniti 
re-enact [.riii-naekt] vt nanovo narediti, 

staviti na snagu, u važnost (zakon itd.); 
theat nanovo postaviti na pozornicu, ins- 
cenirati 

re-enter [.rii-ente] vi/t I. vi ponovo ući, ula- 
ziti, stupiti (into u) II. vt ponovo ući u 
(mjesto i dr.); ponovo unijeti, unositi; 
(boju) uštampati; (crte) produbiti, izdu- 
biti I jur to ~ upon ponovo ući u po- 
sjed ili zakup 

re-entrance [,ri:fentrans] s ponovno ulaže- 
nje, ponovni ulaz 

re-entrant [rii-entrant] adj geom uvučen 
(kut), koji ulazi u neku plohu 

re-entrant [reentrant] s geom kut koji 
je uvučen, koji ulazi u neku plohu 

re-entry [rii'entri] s jur ponovno stupanje 
u posjed zemljišta; ponovno stupanje, 
nastupanje, pojavljivanje, dolaženje; ula- 
zak (svemirske letjelice) u Zemljinu at- 
mosferu 

re-establish [.riiis'taeblifl vt ponovo posta- 
viti, osnovati, urediti, ustanoviti 

reeve1 [riiv] s hist sudac, upravnik, nad- 
stojnik; min nadglednik, nadzornik; Ca- 
nada predsjednik seoskog ili gradskog 
vijeća 

reeve2 [riiv] s ornith pršljivi ogrličar (žen- 
ka) (Philomachus pugnax) 

reeve [ri:v] vt (pret ~d, rove; pp ~d, rove) 
uvesti, provesti (uže) kroz rupu, prsten 

re-examine [.riiig'zaemin] vt ponovo ispi- 
tivati, istraživati; jur (svjedoke) ponovo 
preslušati 

re-exchange [.riiiks'tjeinds] s ponovna iz- 
mjena; vraćanje troškova, povratna mje- 
nica, rikambio 

re-export [.ri:-ekspo:t] s com reeksport, iz- 
voz uvezene robe 

re-export [.riieks'pait] vt com ponovo izvo- 
ziti, eksportirati (uvezenu robu) 

reface [.rirfeis] vt obnoviti (pročelje kuće) 
refashion [Ti:'feeJan] vt preinačiti, prepra- 

viti (after po) 
refection [ri'fekjan] s okrepa, zakuska 
refectory [ri'fektari] s blagovaonica; GB 

studentski restoran | ~ table dugačak i 
uzak pravokutan stol 

refer [ri'fa:] vt/i I. vt 1. uputiti (to na što), 
pripisati što (to a p komu; to a th čemu); 
odnositi (to na) 2. predati, doznačiti što 
(to komu) 3. uputiti, upozoriti (to na) II. 
vi odnositi se, ticati se (to na, čega); po- 
zivati se (to na), ukazivati na, misliti, 
aludirati (to) | referred to koji se odnosi 
na, o komu, o čemu je riječ; to ~ oneself 
to prepustiti se, predati se, povjeriti se 
(komu) 

referable [ri'fairabl] adj ->• referrable 
referee [irefa'ri:] s stručnjak, vještak; pari 

referent, izvjestitelj, izvjestilac; sport 
sudac 

referee [.refa-ri:] vi/t I. vi sport biti sudac 
II. vt sport suditi utakmicu itd. 

reference [-refrsns] s 1. jur upućivanje (to 
na) 2. odnos, odnošenje (to na); pozivanje, 
obzir (to na) 3. fig aluzija, smjeranje (to 
na), spominjanje; potvrda 4. upućivanje 
(to na; from... to od... na); print znak 
(t,* itd. koji upućuje na bilješku, strani- 
cu) 5. referenca, preporuka, osoba koja 
preporučuje i koja se može upitati o ne- 
čijim sposobnostima; obavijest, izvještaj 
(as to što se tiče) | in (with) ~ to u vezi 
sa, odnosno, što se tiče, u pogledu na; 
without ~ to bez obzira na; book of ~ 
priručnik, podsjetnik; cross ~ uputa na 
drugi odlomak, stranicu i si. u istoj knji- 
zi; for ~ radi informacije; to have ~ to 
ticati se, odnositi se na (koga, što); to 
make ~ to spomenuti, upućivati na 

reference ['refrsns] vt (o knjizi) snabdjeti 
uputama (o piscima, autoritetima i si.) 

reference book [Tefransbuk] s priručnik 
(rječnik, enciklopedija, atlas i si.) 

reference library [-refrsns.laibrsri] s pri- 
ručna knjižnica, biblioteka (gdje se knji- 
ge mogu čitati, ali ne posuđivati) 

reference number [Tefrans.nAmba] s poslo- 
vni broj, broj spisa 

referendum [•refa'rendamj s pol referen- 
dum 

referential  [.refa-renjl]  adj referenci] alan 
referrable [rrfairabl] adj koji se može pri- 

pisati komu; koji se odnosi na koga, koji 
se tiče (koga ili čega) (to) 

refill [Ti:fil] s novo punjenje, patrona, 
uložak 
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refill [irii'fil] vt/i ponovo puniti (se), napu- 
niti (se) 

refine [ri'fain] vt/i I. vt (tvar) čistiti, pre- 
čistiti, bistriti; tech (šećer) rafinirati; (ko- 
vinu) taljenjem pročistiti; fig profiniti, 
poboljšati,' oplemeniti, izraditi, dići (to, 
into) II. vi postati čist, bistar; profiniti 
se, poboljšati se, oplemeniti se, rafinirati 
se 

refined [ri'faind] adj (~ly [ri'fainidli] adv) 
pročišćen, rafiniran; poboljšan; fin, ot- 
mjen; uglađen; njegovan, oplemenjen 

refinement [ri'fainmant] s čišćenje, bistre- 
nje; fig uglađivanje, oplemenjivanje, fi- 
noća, rafiniranost, uglađenost; preprede- 
nost, nadmudrivanje, cjepidlačenje 

refiner [ri'faina] s rafiner, čistilac, prera- 
đivač, prečišćavač (šećera, kovine i dr.); 
fig uglađivač; cjepidlaka; stroj za pro- 
čišćavanje, rafiniranje 

refinery [ri'fainari] s rafinerija 
refining-works [ri'faininwaiks] s pl rafine- 

rija 
refit [.rii'fit] vt/i (brod) popraviti (se), ob- 

noviti (se), opraviti (se); nanovo (se) op- 
remiti 

refit [,ri:?fit] s popravak, ponovna oprema 
refitment [.rii'fitmsnt] s (o brodu) poprav- 

ljanje, obnavljanje; opremanje nanovo 
reflate [.rirfleit] vt/i ponovo povećati opti^ 

čaj novca nakon deflacije 
reflect [ri-flekt] vt/i I. vt 1. saviti, savijati 

natrag; odbijati, odraziti, reflektirati 
(svjetlost, toplinu, zvuk i si.) (& fig); slu- 
žiti (na čast), bacati (krivnju, ljagu) (on 
a p na koga) 2. razmisliti o čemu 3. poka- 
zivati, govoriti o (skills that ~ years of 
training) II. vi 1. razmišljati, promišljati 
2. odbiti se, odraziti se, reflektirati se 3. 
nepovoljno  se  izraziti,  prezirno  (štetno) 
govoriti (upon o čemu) 

reflection (reflexion) [rrflekfen] s 1. re- 
fleksija, održavanje, odbijanje (& fig); 
odsjev, odraz (svjetlosti, topline, boje, i 
dr.) 2. physiol refleks, refleksna kretnja 
3. ukor, prijekor (on zbog) 4. razmišlja- 
nje, razmatranje 5. phil refleksija 6. mi- 
sao, mudra riječ 7. prigovaranje, prigo- 
vor 8. primjedba, komentar | on ~ dobro 
promislivši 

reflectional [ri'flekjanl] adj koji odrazuje, 
odbija, reflektira; koji razmišlja, pro- 
mišlja 

reflecting [ri'flektin] adj (~ly adu) koji 
odrazuje, odbija, reflektira, koji razmi- 
šlja, promišlja 

reflectionless [ri'flekjanlis] adj koji je bez 
odraza, koji ne odražava 

reflective [ri'flektiv] adj (~ly adv) -» re- 
flecting 

reflector [ri'flekta] s phys reflektor; mot 
»mačje oko« straga na vozilu 

reflex ['riifleks] s odraz, odsjev, refleks 

reflex [-riifleks] adj (~ly adv) bot uzvijen, 
savijen natrag; (o mislima) introspekti- 
van; refleksivan, koji razmišlja; reflek- 
sivan (kretnja); koji reagira 

reflex arc ['ri:fleks'a:k] s physiol refleksni 
luk 

reflexible [ri'fleksabl] adj koji se može od- 
raziti, odbiti 

reflexion  [ri'flekjjan] s —»• reflection 
reflexive [rrfleksiv] adj (~ly adv) gram re- 

fleksivan, povratan 
reflexive [ri'fleksiv] s gram povratna zam- 

jenica, povratni glagol 
refloat [,ri;'flaut] vt/i I. vt (brod) učiniti 

da plovi, svući s pruda II. vi (o brodu) 
zaploviti 

refluent [-refluant] adj koji teče natrag, 
koji se povlači 

reflux ['ri:flAks] s tok natrag; oseka | flux 
and ~ plima i oseka 

refoot [.rirfut] vt staviti novo stopalo (na 
čarapu) 

reforest [.ri:'fo:rist] vt/i ponovo (se) po- 
šumiti 

reform [ri'foim] s reforma, preustrojstvo, 
preinačenje, preudešavanje, preuređiva- 
nje, poboljšanje 

reform [ri'foim] vt/i I. vt (što) popraviti, 
poboljšati, preustrojiti, preinačiti, preob- 
raziti, promijeniti, reformirati; (zlo) uki- 
nuti; ukloniti; (koga) popraviti, obratiti 
(from od) II. vi popraviti se, postati bo- 
lji 

re-form [,ri:'foim] vt/i mil nanovo (se) for- 
mirati; preobličiti (se), preinačiti (se), 
preobraziti (se), preudesiti (se), preustro- 
jiti (se) 

reformable [ri'foimabl] adj koji se može 
preinačiti, popraviti 

reformation [.refa'meij'n] s reformacija, 
preustrojstvo, preinačenje, poboljšanje, 
popravljanje 

reformation ['riifoi'meijn] s ponovno for- 
miranje 

reformative [ri'foimativ] adj (~Iy adu) -> 
reformatory 

reformatory [ri'fDimatari] adj koji refor- 
mira, prepravlja, preinačuje, poboljšava 

reformatory [ri'fo:mgtari] s popravilište, 
popravni dom; ženska kaznionica 

reformer [ri'foims] s reformator 
reform-school [ri'foimskuil] s US popravi- 

lište, popravni dom 
reforward [.rii'foiwad] vt dalje otpremati, 

slati (što) 
reforwarding [,ri;'fo:w8đin] s dalje otpre- 

manje, slanje, otpravljanje (čega) 
refract [ri'fraskt] vt lomiti, prelamati (zra- 

ke svjetlosti i si.) | ~ing telescope refrak- 
tor 

refractable [ri'frsektabl] adj (refractably 
adu) lomljiv 

refraction [ri'fraekjsn] s lomljenje, lom 
(zraka svjetlosti), refrakcija 
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refractional  [ri'fraekjsnl] adj refrakcijski 
refractive [ri'frsektiv] ad] refraktivan | ~ 

index indeks loma 
refractometer [rifrak'tomita] s phys refrak- 

tometar 
refractor [ri'fraekta] s refraktor; leća koja 

lomi zrake 
refractory [ri'frsektari] adj (refractorily 

adu) zadrt, uporan, tvrdoglav, samovo- 
ljan, nepokoran; otporan (to protiv); met 
koji se teško tali, otporan na vatru, tvrd 

refrain [ri'frein] s refren, pripjev (pjesme) 
refrain [ri'frein] vt/i I. vt (osjećaj itd.) za- 

ustaviti, ne dati kome što učiniti, obuz- 
dati, ukrotiti II. vi uzdržavati se, suspreg- 
nuti se (from od) 

refrangible [ri'frsendgabl] adj (refrangibly 
adu) phys lomljiv 

refresh [ri'frej] vt/i I. vt osvježiti; obnoviti, 
oživjeti; potaknuti; iznova opskrbiti, 
snabdjeti (with čim); (bateriju) nanovo 
napuniti II. vi okrijepiti se, osvježiti se; 
(o brodu) obnoviti zalihu hrane; si napiti 
se ili najesti se 

refresher [ri'freja] s ono što osvježava; 
svjež napitak, hladno piće, zakuska; jam 
piće; jur izvanredan honorar | /~ course 
tečaj za upoznavanje s najnovijim do- 
stignućima sa svog područja 

refreshing [ri'frejin] adj (~ly adv) osvje- 
žavajući, okrepljujući, svjež 

refreshment [ri-frejmant] s okrepljivanje, 
osvježivanje, okrepa | ~s pl piće ili hrana 
(naročito kao lak obrok) 

refreshment-car [ri'frej'mantka:] s rly va- 
gon-restoran 

refreshment-room [ri'frejmantrum] s rly 
kolodvorski restoran, bife 

refrigerant [ri'fridgarant] adj koji hladi ili 
smrzava; koji snizuje temperaturu 

refrigerant [ri'fridsarant] s sredstvo za 
hlađenje, smrzavanje; sredstvo za snizi- 
vanje temperature, antipiretik 

refrigerate [ri'fridgareit] vt/i I. vt hladiti, 
rashladiti, smrznuti (hranu) II. vi rashla- 
diti se 

refrigeration [ri.friđga'reijn] s hlađenje, 
rashlađivanje, ohlađen je 

refrigerative [ri'fridgarativ]  adj koji hladi 
refrigerator [ri'fridjareita] s hladnjak, hla- 

dnjača, frižider 
refrigerator car [ri'fridsireita'kai] s vagon 

(kamion) -hladn j ača 
refrigeratory [ri'friđgaratari] odj koji hladi 
refrigeratory [ri'fridgaratari] s prostor za 

hlađenje, sprava za hlađenje 
refringent [ri'frindgant] adj refraktivan 
reft [reft]  pp arch od reave 
refuel [.rii'fjuial] vt/i (ponovo) (se) opskr- 
biti gorivom, utovariti (novo) gorivo, uze- 
ti (novo) gorivo 
refuge ['refjuidg] s utočište, pribježište, 

sklonište (from od, pred); azil; fig pomo- 
ćno sredstvo, izlaz; pješački otok | house 

of ~ utočište, sklonište preko noći; to 
take ~ in skloniti se gdje, naći utočište, 
pribjeći kamo 

refuge [-refjuidg] vt/i I. vt poet dati kome 
utočište, sklonište II. vi tražiti utočište, 
sklonište (in) 

refugee [.refju'dsi;]  s izbjeglica 
refulgence [ri'fAldgans] s sjaj, blistavilo, 

blještavilo, svjetlost 
refulgent [ri'fAldsant] adj (~ly adv) sja- 

jan, blistav 
refund f'riifAnd] s naknada, namirenje, 

vraćanje (novca) 
refund [rii'fAnd] vt/i dati natrag, vratiti, 

isplatiti prije primljeni novac; nakna- 
diti, namiriti (to a p komu što); platiti 

refund [.rirfAnđ] vt ponovo osnovati, fi- 
nancirati 

refurbish [.rir-fsibij] vt ponovo glačati, po- 
lirati što 

refurnish [.rii'famij] vt nanovo opremiti, 
snabdjeti, nanovo namjestiti, meblirati 

refusable [ri'fjuizabl] adj koji se može od- 
biti, uskratiti 

refusal [ri'fjuizl] s 1. odbijanje, uskraći- 
vanje, uskrata 2. pravo kupnje prije od 
drugoga, slobodan izbor, prednost | ~ of 
acceptance neprihvaćanje, neprimanje, 
odbijanje; in case of ~ u slučaju da se 
odbije, da se ne prihvati; to meet with 
a ~ biti odbijen, ne biti uslišan; first ~ 
(imati) prvenstveno pravo na što; he will 
take no ~ neće prihvatiti negativan od- 
govor, ustrajat će 

refuse [-refjuis] adj otpadni, škart, škarti- 
ran, odbačen 

refuse ['refjuis] s otpadak, smeće; coll pl 
otpaci; smeće, izmet (& fig) 

refuse [ri'fju.-z] vt/i odbiti, odbaciti; (o 
konjima) ne htjeti preskočiti zapreku 

refutability [.refjuta'biliti] s oborivost (do- 
kaza, tvrdnje i dr.) 

refutable ['refjutabl] adj (refutably adu) 
koji se može opovrći, oboriti, pobiti 

refutal [ri'fjuitl] s pobijanje, opovrgava- 
nje, opovrgnuće 

refutation [.refju'teijn] s pobijanje, opo- 
vrgavanje, opovrgnuće 

refute [ri'fjuit] vt opovrći, pobiti, oboriti | 
to ~ a p ukazati na čiju zabludu 

regain [ri'gein] vt opet dobiti, zadobiti, vra- 
titi, nanovo postići, ponovo steći (povje- 
renje i si.); ponovo stići (kamo) 

regal  [-riigl]  adj (~Iy adv) kraljevski (& 
fig), fig carski 

regale [ri'geil] s čast, gozba, poslastica, uži- 
tak, naslada 

regale [ri'geil] vt/i I. vt gostiti, častiti (with 
čim); fig razveseliti (with čim); zabaviti, 
obradovati II. vi častiti se, gostiti se; po- 
častiti se, naslađivati se (on čim) 
regalement [ri'geilmant] s uživanje, uži- 
tak, naslada, okrepljenje 
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regalia [rrgeilja] s pl kraljevske povlastice; 
kraljevski amblemi, regalije; svečana od- 
jeća (odora) 

regality [ri'gaeliti] s kraljevska čast, kra- 
ljevske povlastice; kraljevstvo | regalities 
pl kraljevska prava i privilegije 

regard [ri'ga.'d] s 1. pogled 2. hist nadzor, 
nadgledanje šume 3. obzir, pogled 4. paž- 
nja (for, to prema); obzir, osvrt (for, to 
prema komu) 5. osobito poštovanje (for 
prema) | ~s pl pozdravi; to hold a p in 
high ~ visoko cijeniti koga; give my 
kindest ~s to pozdravite mi najljepše; 
in ~ to što se tiče, glede; with ~ to s 
obzirom na; to pay no ~ to ne obazirati 
se na, zanemariti; out of ~ to iz obzira, 
štovanja prema 

regard [ri'gaid] vili 1. gledati, pogledati 
(koga ili što) 2. paziti, motriti 3. štovati, 
cijeniti (koga) 4. (koga ili što) smatrati, 
gledati (as kao) 5. ticati se, odnositi se (to 
na), paziti | as ~s što se tiče, s obzirom 
na 

regardful [ri'gaidful] adj (~ly adv) pažljiv, 
pun obzira (of prema komu) | to be ~ 
of cijeniti, štovati koga 

regarding [ri'gaidin] prep što se tiče, s ob- 
zirom na 

regardless [ri'gaidlis] adj (~Iy adv) bezob- 
ziran (of prema komu); bezbrižan 

regatta [ri'gseta] s regata, utrka čamcima 
regency f'riidsansi] s regentstvo, regenti, 

regencija, zemlja kojom upravlja regent 
(ili skupina regenata) | the R~ razdoblje 
u Engleskoj između 1811. i 1820. ili u 
Francuskoj između 1715. i 1723. 

regenerate [ri'dsenarat] adj preporođen, re- 
generiran; izliječen, pomlađen 

regenerate [ri'dsenareit] vili I. vt (duhov- 
no) preporoditi; regenerirati, obnoviti II. 
vi regenerirati se 

regeneration [ri.dsena'reijn] s bot & biol 
regeneracija; regeneriranje; (duhovni) 
preporod 

regenerative [ri'dsensrativ] adj (~Iy adv) 
regenerativan 

regenerator [ri'dsenereita] s onaj koji ob- 
navlja, koji preporađa; tech regenerator 

regenesis [ri'đgenisis] s preporod 
regent ['riidgant] s regent, (kraljevski) na- 

mjesnik; US univ član senata 
regent ['riidjant] adj vladajući, koji up- 

ravlja, regentski, namjesnički 
regicidal [.redsi-saidl] adj (~ly adv) kra- 

lj oubilački, koji se odnosi na kraljevo 
ubojstvo 

regicide ['redgisaid] s ubojica kralja; uboj- 
stvo kralja 

regild [.rii'gild] vt nanovo pozlatiti 
regime (regime) [rei'siim] s Fr režim, vla- 

dajući sistem, način vladanja; med re- 
žim, propisani način prehrane, života 

regimen ['redgimen] s upravljanje, oblik 
vladavine, državni sistem; med režim, 

propisani način hranjenja, način života, 
dijeta; gram rekcija, objekt 

regiment ['redgimant] s mil pješadijski puk; 
fig velik broj, mnoštvo | to serve with a 
~ služiti u kojem puku 

regiment ['redgiment] vt mil formirati tru- 
pne jedinice, ustrojiti pukove; urediti, or- 
ganizirati, disciplinirati; kontrolirati, pod- 
vrći strogoj disciplini 

regimental [.redji'mentl] adj pukovski 
regimental [.redgi'mentl] s pl pukovska 

uniforma, vojnička uniforma 
regimentally [.redgi'mentali] adv po pu- 

kovima, na pukove 
regimentation [.redsimerrteijnl s red, ure- 

đenje, organizacija; discipliniranje, pod- 
vrgavanje disciplini, službena kontrola, 
nadzor 

reginal [ri'dsainl] ođj kraljičin, kraljevski 
region ['riidsan] s predjel, okolina, okoliš, 

oblast, okrug, područje; anat dio, mjesto, 
strana (tijela) | lower ~s donji slojevi; 
fig pakao; upper ~s gornji slojevi; fig 
nebo 

regional [Tiidgsnl] adj mjesni, okružni, lo- 
kalni 

register [-redgista] s 1. registar; dnevnik, 
popis, iskaz, matica (rođenih, umrlih); 
izborni spisak; mar brodski zapisnik, 
brodski katalog; unošenje, registriranje, 
sadržaj, kazalo, indeks 2. registar (orgu- 
lja), opseg glasa ili tona instrumenta 3. 
naprava koja bilježi, brojilo, regulator, 
ventil, jezičac, ključ, regulator (peći) | 
parish ~ matica, spisak (rođenih, umr- 
lih, vjenčanih); cash ~ blagajna s auto- 
matskim registriranjem utrška 

register ['redsista] vt/i I. vt 1. registrirati, 
upisati, zabilježiti, uknjižiti, zakonski za- 
štititi; upisati (djecu za pohađanje škole) 
2. preporučiti (pismo); rly predati (prt- 
ljagu) 3. (o instrumentima) pokazivati 4. 
čvrsto zadržati u duhu (osjećaj itd.); po- 
kazati, izraziti (na licu i dr.) II. vi US 
upisati se, ubilježiti se (u hotelsku knji- 
gu); služiti se registrima orgulja 

registered [-redgistad] adj registriran (dru- 
štvo); preporučen (pismo); zaštićen za- 
konom, patentiran (nacrt ili uzorak); 
uknjižen, unesen u popis; čistokrvan 
(konj, pas itd.) | ~ letter preporučeno 
pismo; ~ trade mark zaštitni znak; ~ 
nurse US medicinska sestra 

register-office [-redsistar.ofis] s 1. registra- 
tura, arhiv, matični ured 2. ured za na- 
mještanje služinčadi 

register-ton f'ređsistatAn] s (o brodu) re- 
gistarska tona (100 engl. kubičnih stopa, 
2,8316 m3) 

registrable ['redgistrabl] adj koji se može 
ubilježiti, uknjižiti, upisati 

registrar [.ređgis'trai] s matičar, arhivar; 
protokolist; GB tajnik fakulteta; GB li- 
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ječnik na specijalističkom stažu | ~'s 
office matični ured; GB dekanat 

registrary ['redgistrari] s arhivar (sveuči- 
lišta u Cambridgeu); arhiv 

registration [.redgis'treijn] s registracija, 
upisivanje, unošenje, uvođenje u popis, u 
knjigu; uknjiženje, protokoliranje; upis 
(školske djece) J ~ fee upisnina 

registry ['redgistri] s registracija, zavođenje 
u knjigu; matični ured; biro za posredo- 
vanje namještenja, posrednički ured; 
protokol, registar | married at a ~ vjen- 
čani u matičnom uredu; servant's ~ ured 
za namještenje služinčadi; ~ office pri- 
javni ured (za nezaposlene i dr.); matični 
ured 

Eegius f'riidsjas] adj kraljevski | ~ pro- 
fessor profesor katedre sveučilišta u Ox- 
forđu ili Cambridgeu osnovane od Hen- 
rika VIII (ili katedre istog ranga osno- 
vane kasnije) 

regnal ['regnal] adj kraljevski, vladarski | 
~ day godišnjica stupanja na prijestolje 

regnant ['regnant] adj koji vlada, vladaju- 
ći | Queen Regnant vladajuća kraljica 

regorge [rii'goids] vt I. povratiti, ponovo 
izbaciti; izbljuvati; ponovo progutati II. 
vi kuljati, snažno prodirati (iz rova, ka- 
nala i dr.) 

regrant [,ri;'gra:nt] vt ponovo odobriti, po- 
dijeliti 

regrate [ri'greit] vt hist pokupovati robu 
na tržištu (za prodaju uz veliku dobit) 

regrater [ri'greita] s nakupac, posrednik, 
prekupac 

regress ['riigres] s vraćanje; povratak; put, 
putovanje natrag; nazadak, korak una- 
zad, nazadovanje (from... to) 

regress [ri'gres] vi astr vraćati se, povra- 
titi se (to k) 

regression [ri'grejn] s vraćanje, uzmak; 
povratak (into u); astr & biol regresija 

regressive [ri'gresiv] adj (~ly adv) koji te- 
če natrag; regresivan, koji se vraća 

regret [ri'gret] s žaljenje, sažaljevanje, ka- 
janje; briga; bol, tuga, žalost (for za) | it 
is a ~ to me žalim; to my ~ na moju 
žalost; to express ~ for moliti za opro- 
šten je, izraziti žaljenje; ispričati se 

regret [ri'gret] vt žaliti, sažaljevati; žaliti 
za (čim) | I ~ to say na žalost moram 
reći; it is to be regretted that treba žaliti 
što; šteta je što 

regretful [ri'gretful] adj žalostan, tužan, 
bolan | to be ~ for žaliti što 

regretfully [ri'gretfuli] adv nerado, žaleći 
regrettable [ri'gretabl] adj koji izaziva ža- 

ljenje, vrijedan sažaljenja, žalostan 
re-group [.rii'gruip] vt pregrupirati 
regulable [-regjulabl] adj koji se može re- 

gulirati, podesiv 
regular ['regjula] adj 1. pravilan; simetri- 

čan; mil redovit, redovan 2. uredan, uo- 

bičajen; poznat, priznat; točan, regula- 
ran 3. fam potpun, prav, valjan | ~ cus- 
tomer stalna mušterija; ~ doctor kućni 
liječnik; a ~ hero pravi junak; to keep 
~ hours držati se točno sata u svom po- 
slu; ~ people ljudi koji žive urednim ži- 
votom 

regular [-regjula] adv vulg doista, zaista 
regular ['regjula] s eccl redovnik; mil li- 

nijski vojnik, vojnik u stroju; pl redovne 
trupe, čete; coll stalan namještenik 

regularity [.regju'leeriti] s pravilnost, ured- 
nost, točnost 

regularization [.regjularai'zeijn] s (zakon- 
sko) uređivanje, reguliranje, učvršćiva- 
nje 

regularize [Tegjularaiz] vt zakonski što 
utvrditi, urediti 

regulate ['regjuleit] vt urediti, podesiti; 
regulirati, namjestiti (stroj, sat); prilago- 
diti, podesiti (to čemu); upravljati (npr. 
prometom) 

regulation [.regju-leijn] s uređivanje, ure- 
đenje; naredba, propis | ~s pl pravila, 
statuti; odredba o provođenju (zakona); 
contrary to ~s protivno propisima; ~ 
boots vojničke cipele; ~ clothes propi- 
sana uniforma 

regulative ['regjulativ] adj (~Iy adv) koji 
ima za cilj da upravlja, uređuje, propi- 
suje 

regulator ['regjuleita] s uređivač, raspoređi- 
vao; tech sprava, naprava za reguliranje; 
regulator, zidni sat 

regulus ['regjulas] s (pl reguli [-regjulai]) 
Lat met regulus, kralj metalni (čista ko- 
vina iz taljenja); astr sjajna zvijezda u 
»Lavu«; ornith carić 

regurgitate [rirgeidgiteit] vi/t I. vi teći na- 
trag, strujati II. vt povratiti (napola pro- 
bavi jenu hranu) 

regurgitation [ri.gaidsi'teifn] s regurgita- 
cija 

rehabilitate [,ri;a'biliteit] vt rehabilitirati, 
ponovo postaviti na zdrave temelje 

rehabilitation ['ri.'a.bili'teijn] s rehabilita- 
cija 

rehandle [.rii'hsenđl] vt (temu) ponovo ob- 
raditi; preraditi 

rehang [.rii'hserj] vt ponovo objesiti što 
rehash ['riihaej'] s ponovno iznošenje (iste 

teme), prežvakavanje 
rehash [.rii'hsej] vt ponovo iznositi, pre- 

žvakavati (istu temu) 
rehear [.rirhia] vt (reheard, reheard) jur 

nanovo preslušati 
rehearsal [ri'haisl] s ponavljanje; izgova- 

ranje napamet, recitiranje; nabrajanje; 
theat pokus, proba | at ~ na probi, pri 
probi; in ~ uvježbavan, isprobavan; to 
go to ~ ići na probu; to take the ~s 
održavati probe; a dress ~ generalna 
proba, generalka 
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rehearse [ri'hais] vt/i govoriti, ponavljati, 
pripovijedati (nadugo i naširoko); nabra- 
jati; theat probati što; imati probu 

rehouse [.rirhauz] vt smjestiti koga u nov 
stan, dati komu nov stan 

reification [Tiiifi'keijn] s materijalizacija, 
konkretizacija 

reify [-riiifai] vt materijalizirati, konkreti- 
zirati 

reign [rein] s vlada, vladanje, vlast, uprav- 
ljanje, vladavina; suverenost | in the ~ 
of za (čije) vladavine 

reign [rein] vi vladati, gospodariti (over 
nad) (& fig); prevladavati 

reimburse [,ri:invba:s] vt vratiti, isplatiti 
(novac); naknaditi, naplatiti; odštetiti; 
com pokriti 

reimbursement [.riiinvbaismant] s vraćanje 
novca; naknada štete, odšteta; com po- 
kriće 

reimport [.riiinrpoit] vt ponovo uvoziti, 
reimportirati 

reimport [,ririmpo;t] s ponovni uvoz; (ve- 
ćinom pl) nanovo uvezena roba, reim- 
port 

reimportation [.riiimpos'teijn] s ponovni 
uvoz 

reimpose [,ri:im'pauz] vt nanovo namet- 
nuti 

reimposition [.riiimpa'zijri] s ponovno na- 
metanje 

reimpression [.riiim-prejn] s novo izda- 
nje; preštampavanje 

rein [rein] s uzda, vodica, povodac (& fig) 
\ to draw ~ pritegnuti uzde, zadržati, za- 
ustaviti konja; zaustaviti se; napustiti 
pokušaj; to give horse the ~s popustiti 
konju uzde; pol to assume the ~s of 
government preuzeti vladu; to give ~ 
to one's whim dati maha svome hiru; to 
keep a tight ~ on držati čvrsto na uzdi; 
to hold the ~s držati situaciju u ruka- 
ma 

rein [rein] vt zauzdati, držati na uzdi, vo- 
diti na uzdi; fig upravljati, obuzdati, kon- 
trolirati 
rein  in  ['rehvin]  vt zaustaviti; obuzdati, 

držati na uzdi 
rein up ['rein-Ap] vt zaustaviti (konja) 

reincarnate [ririnkameit] vt/i reinkarnirati 
(se), ponovo se roditi 

reincarnation [iriiinkai'neij'n] s reinkarna- 
cija, ponovno rađanje (rođenje) 

reindeer [-reindia] s zool sjeverni sob (Ran- 
gifer tarandus) 

reindeer moss ['reindia'mos] s bot sobov li- 
šaj (Cladonia rangiferina) 

reinforce [,ri:in'fo:s] s tech pojačanje 
reinforce [,ri:in?fo:s] vt pojačati | tech ~d 

concrete armirani beton 
reinforcement [.ri:in'fo:smant] s jačanje; 

mil pojačanje, popunjavanje, pridata je- 
dinica | ~ iron (round) betonsko željezo 

reinless ['reinlis] adj koji je bez uzda; ne- 
obuzdan 

reins [reinz] s pl bubrezi 
reinstall [,ri;in'stDil] vt nanovo postaviti 

(koga ili što) 
reinstallment [.rmn'stoilmant] s ponovno 

postavljanje, uspostavljanje 
reinstate [iriiin'steit] vt ponovo postaviti 

(na neko mjesto, službu); vratiti što u 
prijašnje stanje, obnoviti 

reinstatement [.riim'steitmant] s ponovno 
postavljanje, uspostavljanje 

reinsurance  [.riiin'Juarans]  s reosiguranje 
reinsure [,ri:in'Jua] vt reosigurati 
reintegrate [.rii-intigreit] vt uspostaviti, 

obnoviti 
reinvest [.riiin'vest] vt ponovo obući, odje- 

nuti (with u što) (& fig); ponovo postaviti 
(in); reinvestirati 

reinvestiture [.riiin'vestitfs] s ponovno uvo- 
đenje, vraćanje 

reinvestment [.riiin-vestmant] s com rein- 
vesticija 

reissue [.ririsjui] s ponovno izdanje; nepro- 
mijenjeno novo izdanje 

reissue [.ririsjui] vt nanovo izdati 
reiterant [rii'itarant] adj koji se ponavlja 
reiterate [rii'itsreit] vt neprestano ponav- 

ljati 
reiteration [rii.ita'reijn] s neprestano po- 

navljanje 
reive [ri:v] vi/t —> reave 
reiver ['riiva] s razbojnik, pljačkaš, otmi- 

čar 
reject [ri'dsekt] vt ne priznati; ne odobriti, 

odbaciti, zabaciti, ne usvojiti, ne uvažiti, 
otkloniti; (o želucu) izbaciti, povratiti; 
napustiti, ostaviti 

reject f'riidgekt] s odbačena stvar; »škart«, 
roba s greškom 

rejectable [ri'dsektabl] adj koji može biti 
odbijen, odbačen; otklonjen 

rejection [ri'dgekjan] s otklanjanje, odbi- 
janje, odbacivanje; izbacivanje, povra- 
ćanje | ~s pl škart 

re-jig   [.rirdgig]   vt  coll  ponovo  opremiti 
rejoice [ri'dsois] vt/i veseliti se, razveseliti 

se, radovati se (at, over); dati izraza ve- 
selju; hum uživati (što) | to ~ in a th 
naslađivati se čim 

rejoicing [ri'dsoisin] s radost, veselje (over 
zbog čega) | <~s pl radost, veselje, slavlje 

rejoicing [ri'dsoisin] adj (~ly adu) rados- 
tan, veseo 

rejoin [ri'dgoin] vi/t jur odgovoriti (na tuži- 
teljev prigovor), odvratiti, opovrći; po- 
novo se pridružiti, ponovo stupiti u, po- 
novo se učlaniti 

rejoin [,rirđ30in] vt/i ponovo (se) spojiti, 
sastaviti što, opet sjediniti (se), sastati 
se, ponovo se sresti (to, with sa) 

rejoinder [ri'dgoinda] s jur odgovor, repli- 
ka 

rejuvenate [ri'dguivineit] vt/i pomladiti (se) 
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rejuvenation [ri.dsuivi'neijn] s pomlađi- 
vanje 

rejuvenesce [.ri.'dsuivi'nes] vi/t pomladiti 
(se); biol nanovo oživjeti, oživiti 

rejuvenescence [irisdguivrnesns] s pomla- 
đivanje (& fig); biol ponovno oživljava- 
nje (stanica) 

rejuvenescent [.ri.'dguivi'nesnt] adj koji se 
pomlađuje 

rejuvenize [rirdguivinaiz] vtli pomladiti (se) 
rekindle [.rii'kindl] vtli ponovo (se) zapa- 

liti, užeći (se); fig ponovo oživiti, oživ- 
jeti, uzbuditi (se) 

relabel [iril'leibl] vt snabdjeti novim natpi- 
som, nanovo etiketirati; dati novo ime, 
prekrstiti 

relapse [ri'lajps] s ponovno padanje u istu 
pogrešku; povratak; povrat (bolesti), re- 
cidiva 

relapse [ri'laeps] vi pasti natrag, pasti po- 
novo (u istu pogrešku); med vratiti se 
(bolest i dr.), recidivirati, imati recidivu 

relapser [ri'laepsa] s recidivist 
relate [ri'leit] vt/i I. vt pripovijedati, izvi- 

jestiti (to a p koga); dovesti u vezu ili 
odnos (to, with sa); uspostaviti odnos iz- 
među; povezati II. vi odnositi se, ticati se, 
pripadati, biti u odnosu (to) 

related [riieitid] adj srodan, svoj, u rodu 
relater [ri'leita] s izvjestilac; pripovjedač; 

povjesničar, historik 
relation [ri'leijn] s 1. izvještaj, pripovi- 

jetka; jur prijava, prijavni materijal 2. 
uzročni, logički odnos (between); veza 
(to s čim, na) 3. veza, odnos (službeni, 
društveni itd.); srodstvo (& fig) 4. rođak, 
rođakinja, rod, srodnik | in ~ to što se 
tiče, u pogledu, glede; u vezi sa, u odnosu 
na; to have ~ to biti u vezi sa; jur odno- 
siti se na raniji datum, imati vezu s rani- 
jim datumom; to be out of ~ to nemati 
nikakve veze sa 

relational [ri'lei.fanl] adj (<~ly adv) 1. rod- 
binski, srodnički 2. koji označava neku 
vezu ili odnos 3. gram koji služi da ozna- 
či odnose među riječima u rečenici, re- 
lacioni 

relationship [ri'leijanjip] s srodstvo, rod 
(to sa); odnos, razmjer, veza (with.) 

relatival [.rela-taivl] adj (~ly adv) gram 
relativan 

relative [-relativ] adj 1. gram odnosni, re- 
lativni 2. koji se odnosi na, koji se tiče 
čega, suvisao 3. razmjeran 4. prikladan, 
koji odgovara, uzajaman, povezan | to 
be ~ to odnositi se na; biti uvjetovan 
čime 

relative  ['relativ]  s gram odnosna  zamje- 
nica; rođak, rođakinja, rod, srodnik 
relatively f'relativli] adv odnosno; relativ- 
no; razmjerno 
relativism  [-relativizm]  s phil relativizam 
relativist  ['relativist]   s phil relativist 

relativity  [.rela'tiviti]  s relativnost; uvje- 
tovanost, uslovljenost 
relator [ri'leita] s (rijetko) —> relater 
relax  [ri'laeks] vt/i I. vt olabaviti, omlita- 
viti, oslabiti; ublažiti; umanjiti; odmoriti, 
opustiti II. vi omlitaviti, olabaviti, ma- 
laksati,   oslabiti,  popustiti;   odmoriti  se, 
opustiti se; poprimiti blag izraz (lice) 
relaxation [.riilsek'seijn]  s labavost,  mli- 
tavost,   slabljenje; jur  olakšanje,  ubla- 
ženje; popuštanje, opuštanje; relaksacija, 
razonoda 
relaxing [ri-lseksirj] adj koji mlitavi, slabi; 

blag (klima) 
relay1 ['ri.'lei] s nova zaprega; smjena ko- 
nja; stanica za izmjenu konja; mil relej- 
na   stanica;   sport  izmjena   (u   štafeti); 
smjena (»šihta«),; el relej 
relay1 [rirlei] vt izmijeniti, zamijeniti (ko- 
nje  i  si.);  radio prenositi vijesti preko 
druge stanice 
relay2   ['rirlei]   s  radio prenošenje  vijesti 

preko druge stanice 
relay2 [.rii'lei] vt nanovo postaviti, položiti; 

obložiti što čime 
relay-race [Ti.'leireis] s štafeta (utrka)  . 
relay-runner f'ri.'leiirAns] s trkač u štafeti 
relay-station   [Tiileiisteijn]   s  relejna  sta- 
nica 
release [ri'lL's] s 1. puštanje, otpuštanje; os- 

lobođenje, izbavljenje (from od čega); 
odr jesen je, oterećenje (from od čega); 
tech mehanizam za pokretanje ili zaus- 
tavljanje stroja; film dopuštanje javnog 
prikazivanja | film the first ~ premijera, 
praizvedba 

release [ri'liis] vt 1. jur otpustiti, prepustiti 
komu (dug); prenijeti na koga, ustupiti 
komu (posjed, pravo i si.) 2. pustiti da što 
krene, padne; osloboditi (from iz, od); 
odriješiti, dići; izbaviti (from od) 3. oslo- 
boditi, dati slobodu; film iznijeti na trži- 
šte, dopustiti javno prikazivanje 
release [,ri:'li:s] s jwr prenošenje prava na 
drugoga; odstupanje, ustupanje; doku- 
ment o prenošenju prava na drugoga 
releasee [iriilii'sii] s jwr osoba na koju se 
prenosi (dug, pravo, posjed i dr.) 
releaser [ri'li.-sa] s osloboditelj, izbavitelj 
releasor [ri'li.'so:] s jur osoba ili organ koji 
prenosi (dug, pravo, posjed i dr.) na dru- 
goga 
relegable ['religabl] adj koji se može prog- 

značiti, uputiti komu što; poslati, uputiti 
poslati 

relegate   ['religeit]   vt  prognati,  protjerati 
(to kamo); predati, poslati (to kamo); do- 
značiti, uputiti komu što; poslati, uputiti 
na nižu dužnost; uputiti (to na koga) 
relegation  [.reli'geijn]  s progonstvo, pro- 
tjerivanje; upućivanje, slanje (to na) 
relent  [ri'lent]  vi umekšati se, ublažiti se, 
popustiti 

58     Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 



relenting 914 relucent 
  

  

relenting [ri'lentin] adj samilostan, pun sa- 
žaljenja; popustljiv 

relentless [ri'lentlis] adj (~ly adv) nemilo- 
srdan, nemilostiv, bezdušan; nepopustljiv; 
ustrajan, neprekidan, neprestan 

re-let [,ri."let] vt nanovo iznajmiti, dati u 
najam 

relevance [Telavans] s značajnost, važnost, 
zamašnost (to za); primjerenost 

relevant ['relavantj adj (~Iy adv) koji se 
tiče, koji spada na stvar, relevantan 

reliability [ri.laia-biliti] s pouzdanost, os- 
loni jivost 

reliable [ri'laiabl] adj (reliably adu) pouz- 
dan, vjerodostojan 

reliance [ri-laians] s pouzdanje, povjere- 
nje 

reliant [ri'laiant] adj pouzdan; povjerljiv 
(on u); pun samopouzdanja 

relic ['relik] s 1. eccl relikvija; uspomena 
2. (o osobi) pl mrtvo tijelo, mrtvac, svete 
moći 3. (o stvari) pl ostaci, spomenik 
(prošlosti) 4. posljednji ostatak, trag Cobi- 
čaja, vjerovanja i si.), pl preostaci (sta- 
rih vremena) 

relict ['relikt] s udovica 
relief1 [ri'liif] s 1. olakšanje, olakšica, ote- 

rećenje, oslobođenje, izbavljenje (from 
od); ublaženje (for); utjeha 2. jur pomoć, 
lijek, oslobađanje (from od); oproštenje, 
oprost (od globe) 3. fig odmor, oporavak, 
ugodna promjena, osvježeni e 4. potpora; 
pomoć 5. mil oslobođenje (opsjednuta 
građa, tvrđave), smjena; pojačanje, pri- 
čuva, rezerva 

relief2 [ri'liif] s reljef, ispupčen, izbočen, 
reljefni rad; geog reljef, reljefna geog- 
rafska karta; fig živost, reljefnost, plas- 
tičnost | to stand out in ~ isticati se, 
oštro se ocrtavati 

relievable [ri'liivabl] adj kome se može 
pomoći; koji ima pravo na pomoć, na 
odštetu 

relieve [riiiiv] vt/i I. vt 1. osloboditi koga 
(from od); mil (grad) osloboditi opsade 
2. pomagati, pomoći, podupirati (siroma- 
šne, oskudne) 3. olakšati (pritisak i dr.); 
dati oduška (svojim osjećajima i si.) 4. 
mil smijeniti, smjenjivati (stražu) 5. fig 
rasteretiti; oteretiti, osloboditi tereta; 
ugrabiti, oteti; maknuti, smijeniti, raz- 
riješiti koga (službe, dužnosti), otpustiti; 
izdići, istaći, naglasiti (jednoličnost, do- 
sadu); oživiti (with čim, by pomoću) II. 
vi izdvajati se, isticati se (against prema, 
from od) | to ~ one's feelings olakšati 
sebi dušu, srce, osjećaje; to ~ nature 
(oneself) isprazniti crijeva, mokraćni 
mjehur, obavljati veliku, malu nuždu; 
hum the thief ~d him of his watch tat 
mu je ukrao džepni sat 

relievo [ri'liivau] s It ispupčen, reljefan 
rad, reljef 

religion [ri'lidgan] s 1. redovništvo, mo- 
naštvo; (rijetko) redovnički red 2. vrše- 
nje svetih obreda 3. jedna od glavnih 
vjeroispovijesti 4. vjera, religija 5. sveta 
dužnost | enter into ~ postati redovnik 
ili časna sestra; be in ~ biti redovnik, 
redovnica; established ~ priznata vjero- 
ispovijest; coll US get ~ postati pobo- 
žan, spopasti koga pobožnost; established 
~ državna crkva 

religioner [ri'lidgsna] s redovnik; pobož- 
njak, bogomoljac, bigot 

religionism [rrlidssnizm] s bigotstvo, pre- 
tjerana ili lažna pobožnost 

religionist [ri'lidganist] s revan pobožnjak, 
bogomoljac, licemjerac, bigot 

religionize [ri'lidganaiz] vt/i I. vt obratiti 
koga, učiniti koga pobožnim II. vi praviti 
se svecem, pretvarati se, vladati se bo- 
gomoljački 

religionless [ri'lidganlis] adj bez vjere, bez 
v j eroispo vij esti 

religiose [riJidgi-aus] adj bolećivo pobožan, 
pretjerano religiozan 

religiosity [ri.lidsi'ositi] s nametljiva po- 
božnost, bogomoljstvo, licemjernost, reli- 
gioznost 

religious [riiiđgas] adj (~ly adv) religio- 
zan, pobožan; eccl redovnički, duhovni, 
crkveni; strog, savjestan 

reline [.rirlain] vt nanovo podstaviti (oso- 
bito odjeću) 

relinquish [ri'linkwij] vt napustiti (plan i 
dr.); odustati (od čega); odreći se (prava); 
ustupiti, odstupiti (posjed), prepustiti što 
(to komu); pustiti 

relinquishment [ri'linkwijmant] s napuš- 
tanje, ostavljanje, odricanje, odstupanje 
(of čega) 

reliquary ['relikwari] s eccl relikvijar, moć- 
nik 

| relish [-relij] s 1. okus (na što) 2. neznatan 
tek ili miris (na što) 3. privlačljiv okus 
ili svojstvo, privljačljivost; začin 4. uži- 
vanje u hrani i dr., oduševljenje, ljubav 
(za) | meat has no ~ when one is ill meso 
ne prija kad je čovjek bolestan; he has 
no ~ for hard study ori nema ljubavi za 
ozbiljan studij; hunger is the best ~ for 
food glad je najbolji začin hrani; he has 
no ~ for poetry nema sklonosti za poe- 
ziju 

relish ['relij1] vt/i I. vt učiniti ukusnim, teč- 
nim (što); uživati u čemu, voljeti što, 
rado jesti što II. vi biti tečan, ukusan, 
prijatan, ići u tek; imati okus, tek (na 
što) 

relive [.rirliv] vi/t ponovo oživjeti; nanovo 
oživiti, ponovo doživjeti, proživjeti 

reload [.rii'lsud] vt ponovo tovariti, krcati, 
pretovariti; (pušku) nanovo nabiti 

relucent [ri'lju:sant] adj svijetleći, svijetao, 
blistav, sjajan 
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reluct [ri'lAkt] vi negodovati, opirati se, 
pokazivati nezadovoljstvo, nesklonost; 
prigovarati (at, against protiv) 

reluctance [ri'lAktans] s protivljenje, ne- 
voljkost, opiranje, nesklonost, odvrat- 
nost; phys magnetski otpor 

reluctant [ri'lAktant] adj koji se protivi, 
odupire, opire; nesklon, protivan | I am 
~ to do it nerado to činim 

reluctantly [ri'lAktantli] adv protiv volje, 
nerado 

reluctation [.rilAk'teiJn] s nesklonost, okli- 
jevanje, opiranje, protivljenje 

relume [.rii'ljuim] vt poet ponovo upaliti, 
osvijetliti; fig ponovo oživjeti, nanovo ra- 
svijetliti, razveseliti, razvedriti 

rely [ri'lai] vi osloniti se, pouzdati se, uz- 
dati se, računati (on, upon na, u) 

remain [ri'mein] s 1. ostatak, preostatak 2. 
pl ostaci, posljednji ostaci; oni koji su 
preživjeli; zemni ostaci; mrtvo tijelo, les; 
književna ostavština 

remain [ri'mein] vi 1. preostati, preteći 2. 
ostati | I ~ yours truly ostajem vaš 
odani, odani vam; it ~s to be seen to će 
se vidjeti 

remainder [ri'meinda] s 1. jur pravo na- 
sljeđivanja u službi; pravo nasljedstva 
(to na); ostatak, ostalo; pl preživjeli, 
preostali; math, ostatak; pl ostaci (& 
com); (o knjigama) neprodane knjige, 
remitenda 

remainder [ri'meinda] vt (o knjizi) znatno 
sniziti, spustiti cijenu; jeftino prodavati 

remake [.rirmeik] vt ponovo načiniti, ob- 
noviti, preraditi 

reman [.rirmsen] vt 1. povratiti muževnost 
ili hrabrost 2. naći novu momčad, ljud- 
stvo 

remanđ [ri'ma:nd] s jur slanje natrag u 
istražni zatvor j to appear on ~ pojaviti 
se opet pred sudom (nakon istražnog za- 
tvora) 

remand [ri'masnd] vt poslati natrag (u 
istražni zatvor) 

remanence ['remanans] s zaostali magne- 
tizam, remanentni magnetizam 

remanent [-remanant] adj zaostao, preostao, 
prisutan, koji je tu, postojeći | ~ magne- 
tism zaostali magnetizam, remanentni 
magnetizam 

remark [ri'ma:k] s zamjećivanje, obraćanje 
pažnje; opaska, primjedba, napomena | to 
make a ~ primijetiti, reći 

remark [ri'ma;k] vt/i I. vt primijetiti, za- 
mijetiti, opaziti II. vi izjasniti se, izreći 
svoj sud, učiniti primjedbe, napomene 
(on, upon o, na) 

remarkable [ri'maikabl] adj (remarkably 
adv) znatan, znamenit; neobičan, izvrs- 
tan, izvanredan, silan, jedinstven; vrije- 
dan spomena, značajan 

remarriage [.rii'mserids] s ponovna že- 
nidba, ponovna udaja 

remarry   [.rirmseri]   vt/i ženiti  (se),  udati 
se po drugi put 

remediable   [ri'miidjabl]   adj   (remediably 
ad«) izlječiv; koji se može ukloniti 

remedial [ri'misdjal] adj (~ly adv) koji 
liječi, pomaže 

remedy [-remidi] s lijek; pravni lijek | past 
~ neizlječiv; fig beznadan 

remedy [-remidi] vt (iz)liječiti; popraviti, 
poboljšati, pomoći; ukloniti što 

remedyless ['remidilis] adj (~ly adv) neiz- 
lječiv; neuklonjiv, nenadoknadiv (gubi- 
tak i dr.) 

remember [ri'memba] vt sjećati se, spo- 
menuti se; sjetiti se; upamtiti, pamtiti; 
pozdraviti, preporučiti | ~ me (kindly) 
to your mother pozdravite (srdačno) svo- 
ju majku; he wishes to be ~ed to you 
najsrdačnije vas pozdravlja 

remembrance [ri'membrans] s sjećanje, 
pamćenje; spomen, uspomena (on. na); 
komemoracija | ~s pl poštovanje, po- 
zdravi; to put in ~ podsjetiti; within 
my ~ koliko se sjećam; in ~ of u spo- 
men (čega), za uspomenu na; give my 
kind ~s to. . .  pozdravite najsrdačnije 
od mene ... 

remembrancer [ri'membransa] s onaj koji 
(ono što) podsjeća (of na); uspomena, 
podsjetnik 

remiges ['remađgiiz] s pl zool letna pera 
remind [ri'maind] vt podsjetiti, podsjećati 

(of na, to do da učini; that da) 
reminder [ri'mainda] s ono što podsjeća, 

podsjetnik (on na); opomena 
remindful [ri'maindful] adj koji podsjeća 

(of na); koji se sjeća 
reminisce [iremi'nis] vi fam sjećati se, pre- 

puštati se uspomenama 
reminiscence [.remi-nisns] s sjećanje (of 

na); podsjećanje (of na); pl reminiscen- 
cije, uspomene 

reminiscent [.remi'nisnt] adj (~Iy adv) koji 
podsjeća (of na) | to be ~ of sjećati na, 
podsjećati na 

remise [ri'maiz] s jur prepuštanje, ustupa- 
nje, vraćanje (prava) 

remise [ri-maiz] vt jur vratiti, prepustiti, 
ustupiti (pravo i si.) 

remise [ra'miiz] s arch suša, spremište za 
kola, unajmljena kola; drugi udarac na- 
kon prvoga promašenog 

remise [ra'miiz] vi fencing zadati drugi 
udarac nakon prvoga promašenog 

remiss [ri'mis] adj (~Iy adv) trom, mlitav, 
lijen, nemaran, površan 

remissible [ri-misabl] adj oprostiv 
remission [ri'mi^n] s opraštanje (grijeha); 

oprost, oslobođenje (od duga, kazne); 
smanjenje, sniženje (poreza); jenjanje, 
popuštanje (vrućine), smanjenje, slab- 
ljenje (marljivosti i dr.); med remisija 
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remissive [ri'misiv] adj koji popušta, opra- 
šta, otpušta; sklon opraštanju, popuš- 
tanju 

remit [ri'mit] vtli 1. vt 1. oprostiti, otpustiti 
(grijeh, dug, kaznu i si.); ublažiti, umi- 
riti 2. stišati, umanjiti (srdžbu); napustiti, 
odustati od čega 3. poslati, uputiti komu 
što; jur uputiti (spor) natrag (to na); upu- 
titi koga (to na); predati, izručiti (to, 
into), odgoditi, odložiti (to, till do); poslati 
(novac i si.) (to komu) II. ml. popustiti, 
jenjati, umanjiti se; fig malaksati 2. is- 
platiti, platiti 

remittal [ri'mitl] s opraštanje, otpuštanje 
(grijeha, duga, kazne i si.); jur upućiva- 
nje natrag (spora nižem sudu) 

remittance [ri'mitans] s vraćanje, slanje 
(natrag) novca i si., novčana pošiljka, po- 
slana svota, rimesa, pošiljka mjenice 
(mjesto novca) | to make a ~ poslati (no- 
vac, mjenicu) 

remittance-man [ri'mitansmasn] s čovjek 
koji živi u inozemstvu od novčanih po- 
šiljki od kuće (esp izrazita lijenčina) 

remittee [rimi'ti:] s primilac pošiljke (nov- 
ca, mjenice) 

remittent [ri'mitant] adj med koji povreme- 
no popušta, slabi (o groznici) 

remittent [ri'mitant] s groznica koja pov- 
remeno popušta, slabi 

remitter [ri-mita] s pošiljač; com remitent; 
naslovnik kod mjenične obaveze; jur 
upućivanje spora drugom sudu; usposta- 
va prava, rehabilitacija; vraćanje u po- 
sjed; upućivanje (to na) 

remnant ['remnant] s ostatak, preostatak; 
com ostatak (robe); posljednji ostatak, 
trag (of čega) 

remodel [.rii'modl] vt preobličiti, preina- 
čiti, preobraziti, prepraviti, pregrupirati, 
nanovo formirati 

remonetize [ri;'niAnitaiz] vt ponovo staviti 
u opticaj kao novac 

remonstrance [ri'manstrans] s prigovor, 
pritužba, žalba, protest 

remonstrant [ri'monstrant] adj (~ly adv) 
koji prigovara, opominje, koji se žali, 
protestira 

remonstrant [rrmonstrant] s prigovarač, 
remonstrant 

remonstrate ['remanstreit] vi/t pritužiti se, 
žaliti se, protestirati (against protiv); pri- 
govarati, zamjerati komu (on, upon zbog; 
that da) 

remonstrating ['remanstreitirj] adj (~ly 
adv) koji prigovara, koji se žali, koji se 
tuži, protestira 

remonstration [.remans'treijn] s prigova- 
ranje, pritužba, protestiranje 

remonstrative [ri'monstrativ] adj koji pri- 
govara, koji se pritužuje, koji se žali, pro- 
testira, koji se protivi 

remonstrator f'remanstreita] s onaj koji 
prigovara, koji se pritužuje, koji se žali, 
protestira, protivi 

remontant [ri-montant] adj Fr bot koji 
cvjeta više puta u godini 

remontant [ri'montant] s ruža koja cvate 
više puta godišnje 

remora ['remara] s ichth priljepuša, usta- 
vica (Echeneidae) 

remorse [ri'mo:s] s grižnja savjesti, grizo- 
dušje (at zbog, for radi) | without ~ 
nemilosrdno, bez milosti 

remorseful [ri'moisful] adj (~Iy adv) po- 
kajnički, koji osjeća grižnju savjesti, 
koji je zbog grižnje savjesti 

remorseless [ri'moislis] adj (~ly adu) ne- 
milosrdan, okrutan, bešćutan, koji ne 
osjeća grižnju savjesti, bezobziran 

remote [ri'maut] adj (~ly adv) dalek, uda- 
ljen, zabačen, zabitan; odijeljen, osam- 
ljen; nejasan, maglovit; nevažan, slab; 
neznatan; hladan, nepristupačan (o od- 
nosima ili karakteru) | ~ control daljin- 
sko upravljanje 

remoteness [ri-mautnis] s udaljenost, za- 
bačenost 

remotion [ri'maujn] s uđaljenje, odstra- 
njenje 

remould [.rirmauld] vt preinačiti, preob- 
raziti, prepraviti, dati drugi oblik, pre- 
kalupiti 

remount ['rismaunt] s mil remont, kupovina 
konja, popis konja, opskrba novim 
jahaćim konjima; popunski konj; svjež 
(neizmoren) jahaći konj, remontski konj 

remount [.ris'maunt] vt/i ponovo snabdjeti 
koga jahaćim konjem; mil snabdjeti no- 
vim jahaćim konjima; ponovo se popeti, 
uspeti se (na brijeg, ljestve i si.); ponovo 
se voziti (uz vodu, rijeku), ponovo uzja- 
hati konja; vratiti se (to čemu, na); sta- 
viti sliku u nov okvir 

removability [riimu.'va'biliti] s uklonjivost, 
udaljivost 

removable [ri'mu:vabl] adj (removably adu) 
koji se može udaljiti, ukloniti, odstraniti, 
odnijeti; svrgnuti, smijeniti 

removable [ri'muivabl] s sudac, poglavar 
u Irskoj koji se ne može smijeniti ili 
svrgnuti s položaja 

removal [ri-muivl] s uklanjanje, pospre- 
manje, odnošenje; fig udaljivanje, otkla- 
njanje, odstranjivanje; otpuštanje, smje- 
njivanje, premještanje; odlaženje; prese- 
ljenje, selidba 

removal-van [ri'niuivlvasn] s zatvorena ko- 
la za prijevoz pokućstva, selidbena kola 

remove [ri'muiv] s premještanje; promak- 
nuće; preseljenje; (u nekim školama) od- 
ređeni stupanj, razred, odjeljenje; uda- 
ljenost, razmak; fig korak; stupanj krv- 
nog srodstva, koljeno (u krvnom srođ- 
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stvu); jelo koje dolazi nakon nekog dru- 
gog jela | once (twice, etc.) ~d (rođak) u 
prvom (drugom itd.) koljenu 

remove [ri'muiv] vt/i I. vt 1. udaljiti, uklo- 
niti, pospremiti, odnijeti (from od, iz); 
otpremiti, odaslati; skinuti (odjeću, še- 
šir); premjestiti, preseliti; trgnuti, povući 
natrag (ruku); otkloniti, odstraniti (zlo, 
nesreću, sumnju) 2. izvaditi koga (from 
iz; npr. škole); maknuti, ubiti, likvidirati; 
smijeniti, otpustiti II. vi udaljiti se, otići, 
(pre)seliti se; dati se odstraniti | to ~ 
furniture preseliti, prevesti namještaj, 
pokućstvo; to ~ mountains stvarati ču- 
desa; to ~ oneself otići 

remover [ri'muiva] s odstranjivač; špe- 
diter, otpremnik | hair ~ sredstvo za 
uklanjanje dlaka 

remunerate [ri'mjumareit] vt nadoknaditi; 
platiti, vratiti (for); nagraditi, odštetiti 

remuneration [riimjuma'reij'n] s nagrada; 
plaća; honorar; naknada, odšteta 

remunerative [ri'mjusnarstiv] adj (~Iy adv) 
nagradni, koji nagrađuje, naplaćuje, ko- 
ristan, unosan 

renaissance [ra'neisans] s preporod; (R~) 
renesansa 

renal ['ri:nl] adj bubrežni 
rename [.rirneim] vt nazvati drugim ime- 

nom, dati drugo ime (after po) 
renascence [ri'nffisns] s preporod, obnov- 

ljenje; ponovno oživljavanje, renesansa 
renascent [ri'nssnt] adj koji preporađa, 

koji se nanovo rađa, koji nanovo oživlju- 
je, koji se obnavlja 

rencontre [rarkoitr] s Fr susret; sukob, 
čarkanje, dvoboj; slučajan susret 

rencontre [ra;'k5:tr] vt/i Fr sresti se 
rencounter [ren'kaunta] s —> rencontre 
rencounter [ren'kaunta] vt/i sresti (se) 
renđ [rend] vt/i (rent, rent) I. vt (raz)dera- 

ti, raskinuti, rastrgati; otrgnuti, otkinuti 
(from od); cijepati (drvo), raskoliti; fig 
cijepati, rascijepiti, uzdrmati, potresti, 
prodrijeti, parati (zrak), prolomiti se 
II. vi raskinuti se, rascijepiti se, raspući 
se, pući | fig to turn and ~ a p neočeki- 
vano napasti koga pogrdnim riječima 

render ['renda] s 1. ponavljanje, recitira- 
nje, vraćanje 2. predaja (osobe ili mjesta) 
3. jur najamnina ili zakupnina u novcu 
ili u naravi što je zakupnik daje vlasniku 
4. polaganje (računa), obračun, troškovnik 
5. žbuka 

render f'renda] vt 1. vratiti, uzvratiti 2. po- 
vratiti, dati natrag; naknaditi 3. umjetni- 
čki ponoviti, prikazati, izvesti; nacrtati u 
perspektivi; mus izvoditi, odsvirati; izra- 
ziti, ponoviti; prevesti, prevoditi (into u) 4. 
predati, izručiti; ustupiti (to komu što); 
podnijeti (račun, izvještaj); fig nakna- 
diti, dati komu zadovoljštinu; položiti 
račun o čemu; dati (povod); platiti (da- 
nak); pružiti (pomoć), učiniti (uslugu); 

iskazati (čast) 5. (pred predik. pridjevom) 
učiniti, prouzročiti, pretvoriti (age had 
~ed him peevish starost ga je učinila 
mrzovoljastim) 6. tech istopiti (salo); 
žbukati, ožbukati (zid) | to ~ an account 
of položiti račun o čemu; to ~ thanks 
zahvaliti, izraziti zahvalnost 

rendering ['rendarirj] s vraćanje; prikazi- 
vanje, predstavljanje, izvođenje; prije- 
vod, prevođenje; žbukanje | ~ of an 
account polaganje računa 

rendezvous ['rondivu:] s sastanak, rande- 
vu; mil & mar zborište, zborno mjesto; 
sastajalište, sabiralište 

rendezvous [Tondivu:] vi skupljati se, sa- 
stajati se, sabirati se 

rendition [ren-dijn] s 1. predaja 2. VS 
prijevod; tumačenje, prikazivanje, izvo- 
đenje 

renegade [-renigeid] s renegat, odmetnik, 
otpadnik, prebjeg 

renegade ['renigeid] vi odmetnuti se, ot- 
pasti 

renegation [.reni'geijn] s otpadništvo 
renew [ri-nju:] vt/i 1. obnoviti; fig izliječiti, 

obnoviti, naknaditi; popraviti (pokuć- 
stvo) 2. obnoviti, ponoviti; ponovo po- 
četi, ponovo prihvatiti, nanovo oživiti 3. 
(ugovor, pogodbu) produljiti; com pro- 
longirati 

renewable [ri'njuiabl] adj koji se može ob- 
noviti, ponoviti, produljiti 

renewal [ri-njuial] s obnovljenje; com pro- 
longacija, produljenje (ugovora, mjenice 
i si.) 

rennet1 ['renit] s sredstvo za kiseljenje mli- 
jeka (uzeto iz sirišta teleta) 

rennet2 ['renit] s hort reneta (vrsta desertne 
jabuke) 

renounce [ri'nauns] s cards odgovaranje 
drugom bojom kad nema boje koja se 
traži 

renounce [ri'nauns] vt/i I. vt 1. odreći se; 
ostaviti se, okaniti se; odbiti, otkloniti 
što; odreći se, odustati, ustupiti, napus- 
titi što; odustati od čega; (karte) ne dati 
boju, ne odgovarati na boju jer je nema 
2. poricati, opovrgnuti II. vi odreći se; ne 
moći odgovarati na boju u kartanju 

renouncement [ri'naunsmant] s odricanje, 
odreknuće 

renovate ['renaveit] vt obnoviti, renovi- 
rati 

renovation [.rena'veijn] s obnavljanje, 
obnova 

renovator f'renaveita] s obnavljač, obno- 
vitelj 

renown [ri'naun] s ime, slava, glasovitost 
| of great ~ glasovit, znamenit, slavan 

renowned [ri'naund] adj slavan, glasovit 
rent1 [rent] s 1. zakup, zakupnina, najam, 

najamnina; renta, dohodak od zemlje | 
for ~ (daje se) u zakup, iznajmljuje se 
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rent2 [rent] s razdor, pukotina, rascjep, po- 
derotina 

rent   [rent]  vt/i I. vt 1. najmiti, iznajmiti, 
zakupiti (Srom od koga); platiti najam- 
ninu, zakupninu; US izdati u najam, u 
zakup; VS pozajmiti II. vi biti iznajmljen, 
biti dan u zakup 
rent [rent] pret & pp od rend 
rentable  f'rentabl]  adj iznajmljiv, zakup- 
Ijiv, koji se može izdati u najam, koji se 
može zakupiti 
rental ['renti] s dohodak od najma ili za- 
kupa, najamnina, zakupnina 
rental-value-policy   [•rentLvaeljui'polisi]   s 
com polica osiguranja protiv gubitka na- 
jamnine 
rent-charge   ['renttjaidg]   s   zakupnina   za 
nasljedno imanje; nasljedna daća 
rent-day ['rentdei] s dan plaćanja zakup- 
nine, najamnine 
renter ['renta] s stanar, zakupac 
rent-free [.rent'fri:] adj koji je oslobođen, 

izuzet od najamnine, zakupnine 
rent-free  [.rent'fri;] adv slobodno, izuzeto 
od najamnine, zakupnine 
rentier  [-rontiei] s Fr rentijer, posjednik 
rent-roll f'rentraul] s popis kamata, zaku- 
pa,   dohodaka;   dohodak   od   najamnine, 
zakup 
renumber   [.rirnAmba]   vt   izmijeniti bro- 
jeve, prenumerirati, ponovo numerirati 
renunciation    [ri.nAnsi'eiJnl    s    odricanje, 
napuštanje, samoodricanj^; opovrgavanje, 
nepriznavanje,    otklanjanje;    dokument 
kojim se tko čega odriče 
reoccupation     ['ri.'iokju'peijn]    s   ponovno 

zauzimanje, ponovna okupacija čega 
reoccupy  [.rirokjupai]   vt  nanovo,   ponovo 

zauzeti, okupirati 
reopen   [.riraupn]   vt/i   ponovo,   opet   (se) 
otvoriti; nanovo, opet započeti 
reorganization   [Ti.'iOiganai'zeiJn]   s   preu- 
ređivanje, preinačivanje, preobražaj, re- 
organizacija; com, saniranje 
reorganize   firii'Oiganaiz]  vt reorganizirati; 

com sanirati 
rep1 (repp)  [rep] s com rips (rebrasta pa- 

mučna tkanina) 
rep2 [rep] s school si stih i si. naučen na- 

pamet 
rep3 [rep] s si osoba na zlu glasu, ozlogla- 
šena,  izvikana  osoba  (skraćenica od re- 
probate) 
repack [.rirpsek]  vt nanovo pakirati, pre- 

pakirati 
repaid [ri,"peid] pret & pp od repay 
repaint   [.ri.-peint]   vt  nanovo   (na)slikati; 

nanovo obojiti, premazati bojom 
repair1 [ri'pea] s arch utočište; boravište | 
to have ~ to često pohađati 
repair2   [ri'psa]   s   povratak,   popravljanje; 
opravljanje, dovođenje u ispravno stanje; 
održavanje u dobru stanju | ~s pl pop- 
ravci,   troškovi   za   popravak,   naknada; 

in need of ~ kojemu je potreban pop- 
ravak; to be under (in) ~ biti na pop- 
ravku, popravljati se; in ~ dobro odr- 
žavan; in good ~ u dobru stanju; in 
bad ~ u lošem stanju; out of ~ trošan 
(& fig) 

repair [ri'pea] vi otići, odlaziti, često ili 
po navici; poći, krenuti (to kamo); obra- 
ćati se (to a p for komu zbog čega) | to 
~ back vratiti se 

repair [ri'pea] vt popraviti, obnoviti; za- 
krpiti što; opraviti; naknaditi (štetu, gu- 
bitak i dr.), ispraviti (nepravdu) 

repairable [ri'pearabl] adj (repairably adv) 
koji treba obnoviti, popraviti, kojemu je 
potreban popravak 

repairer [ri-peara] s popravljač, popravlja- 
čica 

repairman [ri'peaman] s obrtnik koji vrši 
popravke 

repaper [.rirpeipa] vt oblijepiti zidove no- 
vim tapetama 

reparability [.repara'biliti] s popravljivost, 
nadoknadivost 

reparable ['reparabl] adj (reparably adv) 
obnovljiv, popravljiv, nadoknadiv 

reparation [.repa'reijn] s popravak, pop- 
ravljanje; odšteta, nadoknada štete, za- 
dovoljština (for, of za) | ~s pl repara- 
cije, plaćanje reparacija; to make ~ od- 
štetiti, dati zadovoljštinu (for za) 

repartee [.repa; 'ti;] s brz, duhovit odgo- 
vor; gotovost, sposobnost za brz i duho- 
vit odgovor 

repartee [,repa,"ti:] vi brzo, zgodno, duho- 
vito odgovoriti 

repartition [.repartijn] s reparticija, di- 
oba, dijeljenje, raspodjela; redistribuci- 
ja | to make a new ~ nanovo razdijeliti 

repass [.rii'pa:s] vi/t vratiti (se); ponovo, 
nanovo, opet proći mimo, pored, kroz, 
preko 

repast [ri'paist] s obrok, ručak, objed; hra- 
na, jelo 

repatriate [rirpaetrieit] vt/i vratiti (se), 
vratiti u domovinu (zarobljenike, rase- 
ljene osobe i dr.), repatrirati 

repatriate  [rii'pastriit] s repatrirac 
repatriation [rir.paetri'eijn] s repatrija- 

cija 
repay [rii-pei] vt/i (repaid, repaid) platiti, 

isplatiti, vratiti; osvetiti se (with); uzvra- 
titi pozdrav, odštetiti koga (for); nakna- 
diti komu štetu; nagraditi (trud) 

repay [.rii'pei] vt još jednom platiti 
repayable [rirpeiabl] adj naplativ, otplativ 
repayment  [rii'peimant] s otplata, naplata 
repeal [ri'piil] vt opozvati, dokinuti, uki- 

nuti (zakon) 
repeal [ri'pi;!] s 1. opozivanje, ukidanje 

2. Ir pol hist ukidanje unije s Engleskom 
(1801) 

repealable [ri'pi;labl] adj koji se može ili 
mora opozvati, ukinuti, dokinuti 
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repealer [ri'piila] s opozivač, onaj koji 
ukida, opoziva 

repeat [ri-piit] s ponavljanje; mus znak po- 
navljanja; com nova, naknadna pošiljka 
slična prijašnjoj; nalog za takvu pošiljku; 
repriza (TV ili radio-emisije) 

repeat [ri'piit] vt/i ponoviti (se), ponavljati 
(se) (oneself, itself), kazivati; predavati; 
dalje brojiti; dalje širiti; US protuzako- 
nito glasati nekoliko puta | to be ~eđ ko- 
ji se treba ponoviti, povratiti; to ~ an 
order ponoviti narudžbu; ~ decimal pov- 
ratna decimala; ~ing firearm brzometno 
oružje; ~ing rifle puška opetuša, repe- 
tirka 

repeatable [ri'phtabl] adj koji se može po- 
npviti 

repeated [ri'pi:tid] adj (~ly adv) ponovljen, 
koji se ponavlja 

repeater [ri'piits] s 1. ponavljač; recitator; 
pol US si birač, glasa'č koji pokušava 
glasati nekoliko puta; osoba često osu- 
đivana; arch theat uvježbavač, onaj koji 
vodi probe 2. brzometna puška; sat po- 
navljač 3. math povratna decimala 4. 
telegr prenosač; teleph pojačavač 

repel [ri'pel] vt/i I. vt odbiti, odbijati; 
suzbiti, potisnuti (npr. neprijatelja, osje- 
ćaj i dr.) II. vi biti odvratan, gaditi se, 
izazivati odvratnost 

repellent [ri'pelsnt] adj (~Iy adv) koji od- 
bija, koji se gadi (& fig)', koji ne upija 
vlagu; koji odbija insekte 

repellent [ri'pelant] s sredstvo protiv upija- 
nja vlage; sredstvo protiv insekata, re- 
pelent 

repent [ri'pent] vtfi kajati se, pokajati se 
•(of zbog čega); žaliti | arch it ~s me that 
I did it kajem se, žao mi je da sam to 
učinio; I ~ me of all kajem se zbog sve- 
ga 

repentance [ri'pentans] s kajanje, pokaja- 
nje 

repentant [ri'pentant] adj (~ly adv) pokaj- 
nički, koji se kaje 

repenting [ri'pentirj] adj (~ly adv) pokaj- 
nički 

repeople [,rii'pi:pl] vt nanovo naseliti; fig 
nanovo oživjeti 

repercussion [.riipa'kAJnl s odbijanje; od- 
bacivanje; fig unatražno djelovanje, re- 
perkusija, suprotno djelovanje (on na); 
povremeno vraćanje, ponavljanje; odjek, 
razlijeganje, orenje; mus ponavljanje is- 
toga glasa itd. 

repercussive [.riipa'kAsiv] adj koji odzva- 
nja, koji odjekuje, koji se ori, koji se 
odražava 

repertoire f'repotwa;] s Fr theat repertoar, 
raspored predstava, drama; uloge koje 
igra neki glumac; skup muzičkih, knji- 
ževnih djela koja izvodi muzičar, pjevač, 
recitator 

repertory [-repatari] s 1. riznica, skladište, 
spremište, magazin; izvor (of čega) 2. 
theat repertoar | ~ theatre kazalište sa 
stalnim glumcima, koje ima stalni re- 
pertoar 

repetition [.repi'tijn] s ponavljanje; pre- 
davanje; zadaća za učenje napamet; po- 
novni nastup ili pojava; kopija, replika, 
reprodukcija 

repetitional [.reprtijanl] adj koji se ponav- 
lja 

repetitious [.repi'tijas] adj koji se stalno i 
dosadno ponavlja 

repetitive [ri'petitiv] adj koji se ponavlja 
repine [ri-pain] vt tužiti se, biti nezadovo- 

ljan, srditi se, mrmljati, gunđati (at, 
against) 

repining [ri'painirj] adj (~ly adv) mrzovo- 
Ijast, nezadovoljan 

replace [ri'pleis] vt 1. opet staviti, met- 
nuti, položiti kamo, opet postaviti (in u); 
vratiti, metnuti natrag 2. (pasivno) zauzeti 
čije mjesto, zastupati koga (as kao); po- 
puniti čije mjesto; zamijeniti koga (by 
kim); nadomjestiti, istisnuti što; nadok- 
naditi (by čim); zamijeniti 

replaceable [ri'pleissbl] adj nađomjestiv, 
nadoknadiv (by kim ili čim) 

replacement [ri'pleismant] s zamjena, na- 
knada; nadomjestak, supstitut; geol istis- 
kivanje, proces gdje mineral potpuno no- 
vog kemijskog sastava istisne stari mi- 
neral ili mineralni agregat; mil popuna, 
zamjena, smjena, dopuna | ~ fund amor- 
tizacioni fond 

replacer   [ri'pleisa]   s   zamjenik,   zastupnik 
replant [iri:'pla:nt] vt presaditi, nanovo po- 

saditi 
re-play   ['risplei]   s  sport  ponovljena   igra 
replenish [ri'plenij] vt nanovo puniti, na- 

puniti (with čime); nadopuniti; ponovo 
snabdjeti 

replenishment [ri'plenij'msnt] s ponovno 
punjenje, nadopunjavanje 

replete [ri'pliit] adj napunjen, pun (with 
čega), do grla nabijen hranom i pićem, 
prežderan 

repletion [ri'pliijn] s obilje; izobilje; pre- 
obilnost, prepunost; punokrvnost; pre- 
najedenost, prežderanost | filled full to ~ 
napunjen do ruba 

replica [-replika] s kopija, duplikat, repli- 
ka; faksimil, vjerna reprodukcija 

replicate ['replikeit] vt ponoviti; načiniti 
kopiju, reprodukciju, repliku (of čega); 
bot saviti unatrag 

replication [.replrkeUn] s odgovor; jur 
replika; odjek, orenje, razlijeganje; ko- 
pija, reprodukcija, imitacija, kopiranje; 
arch ponavljanje; bot savijanje unatrag 
(rijetko) 

reply [ri'plai] s odgovor | ~ paid plaćen 
odgovor; in ~ to odgovarajući na, u od- 
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govoru na, kao odgovor na; to say in ~ 
odgovoriti (da), odvratiti (da) (that) 

reply [ri'plai] vt/i odgovarati (for u čije 
ime); odgovoriti, odvratiti, uzvratiti (to 
na što); jig odgovoriti (by čim) 

repoint [.rirpoint] vt ponovo ispuniti žbu- 
kom (fuge među opekama ili kame- 
njem) 

repolish [.rii'polij] vt izlaštiti, nanovo ulaš- 
titi, polirati 

repopulate [.rii'popjuleit] vt nanovo na- 
seliti, napučiti 

i-eport [ri'poit] s 1. glas, fama (about, of o 
čemu) 2. izvještaj, vijest (of, on o čemu); 
godišnji izvještaj, školska svjedodžba; 
opis, pripovijest 3. zvuk, jeka; prasak, 
tresak, pucanj | the ~ goes kruži glas, 
govori se, pripovijeda se 

report [ri'poit] vtfi I. vt 1. izvijestiti, pri- 
povijedati (it is ~ed govori se, pripo- 
vijeda se; he is ~ed to be pripovijeda 
se da je on; he is ~eđ as saying pripo- 
vijeda se da je on rekao, izjavio) 2. pri- 
kazati, opisati što 3. prijaviti, javiti (for 
zbog čega, to kod); tužiti koga II. vi pod- 
nijeti izvještaj, izvještavati (for zbog če- 
ga, radi čega; on, upon o čemu); prijav- 
ljivati se, javiti se na raport 

reportable [ri'poitabl] adj koji se može iz- 
vijestiti 

reportage [.reportaig] s reportiranje, repor- 
taža 

report card [ri'poitkaid] s US izvještaj o 
učenikovu uspjehu koji škola povremeno 
šalje roditeljima 

reportedly [ri'poitidli] adv kako se govori, 
navodno 

reported speech [ri'poitid'spiitj] s gram 
neupravni, indirektni govor 

reporter [ri'poita] s izvjestitelj, izvjestilac, 
reporter, dopisnik, novinar 

reposal [ri'pauzl] s odmaranje 
repose [ri'pauz] s odmor, počinak, san, 

spavanje; oporavak (from od); nerad, po- 
koj, mirovanje; tišina, mir; spokojstvo, 
mirnoća; smirenost 

repose [ri'pauz] vt/i I. vt položiti, staviti, 
metnuti (on na); pribaviti mir, upokojiti; 
osvježiti koga II. vi odmarati se, poči- 
vati (i u grobu), ležati; spavati (in u); 
fig temeljiti se, osnivati se, počivati; uz- 
dati se; pouzdavati se (on, upon u) 

reposeful [ri'pauzful] adj (~ly adv) mi- 
ran, spokojan 

reposit  [ri'pDzit]   vt pohraniti 
repository [ri'pozitari] s sklonište, spremište 

(for za); spremnica; muzej; skladište, 
magazin, ambar, žitnica; grob, grobnica; 
fig osoba povjerenja 

repossess [iriipa'zes] vt opet, ponovo dobiti, 
opet imati, posjedovati; ponovo pribaviti 
komu posjed čega 

repost [irii'paust] vt (pismo) readresirati, 
poslati na novu adresu 

repp [rep] s -»• rep1 
reprehend [.repri'hend] vt koriti, kuditi, 

prekoravati, osuditi 
reprehensible [irepri'hensabl] adj (repre- 

hensibly adv) prijekoran, ukorljiv, vri- 
jedan osude, prijekora, kuđenja; poku- 
dan 

reprehension [irepri'hen^an] s ukor, prije- 
kor, pokuda, opomena 

represent [irepri'zent] vt 1. predstaviti 2. 
predočiti, ocrtati; prikazati, opisati 3. 
theat prikazivati, izvoditi, davati, pred- 
stavljati, igrati 4. utjeloviti, simbolički 
prikazati; značiti, odgovarati 5. zastupati, 
predstavljati, reprezentirati | to be ~eđ 
biti zastupljen 

representable [.repri'zentabl] adj koji se 
može predstaviti, prikazati 

representation [.reprizervteijn] s 1. sliko- 
vito predočenje; slika; predstavljanje, 
opis, opisivanje; theat izvođenje, prika- 
zivanje, predstava, igranje uloge 2. pred- 
stavljanje u duhu, predodžba 3. izlaganje, 
iznošenje 4. zastupanje, zastupstvo, za- 
mjenjivanje; pari predstavljanje, zastu- 
panje; predstavništvo (stanovit broj pred- 
stavnika) 

representational [.reprizen'teijanl] adi koji 
predstavlja; art figurativan 

representative [.repri'zentativ] adj (~ly 
adv) koji predstavlja, prikazuje, koji ut- 
jelovljuje, oličuje; značajan, tipičan (of 
za); uzoran, ugledan; koji predstavlja, 
koji zastupa, koji reprezentira, repre- 
zentativan; bot & zool sličan, odgovara- 
jući, podudaran | to be ~ of predstavlja- 
ti, utjeloviti, reprezentirati 

representative [.repri'zentativ] s tipičan 
predstavnik, reprezentant; onaj koji utje- 
lovljuje, oličuje; primjer (of čega), tip; 
(narodni) zastupnik, poslanik, izaslanik; 
predstavnik, agent | US House of Repre- 
sentatives Predstavnički dom, Donji dom 
Kongresa 

repress [ri'pres] vt spriječiti, ugušiti, svla- 
dati, suzbiti (pobunu, ustanak); zatajiti, 
zatomiti (osjećaje); obuzdati, potisnuti; 
spriječiti prirodni razvitak, spriječiti iz- 
ražavanje ličnosti (djeteta) 

repressible [ri'presabl] adj koji se može 
spriječiti, ugušiti, zatajiti, obuzdati, za- 
tomiti 

repression [ri'prejn] s ugušivanje, suzbi- 
janje, zatomljenje, obuzdavanje, spreča- 
vanje; psych represija, potiskivanje 

repressive [ri'presiv] adj (~ly adv) koji 
sprečava, ugušuje, suzbija, obuzdava, po- 
tiskuje, represivan 

reprieve [rrpriiv] s odgoda, odlaganje iz- 
vršenja (smrtne kazne i si.); pomilova- 
nje; produljenje roka, vremena; predah; 
odmor; izbavljenje, oslobođenje 
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reprieve [ri'priiv] vt odgoditi, odlagati iz- 
vršenje smrtne kazne, pomilovati, opros- 
titi; fig dati oduška, dopustiti predah, 
odmor 

reprimand [?reprima:nd] s ukor, prijekor, 
prigovor 

reprimand ['reprimaind] vt prekoriti, pri- 
govoriti, javno ukoriti 

reprint ['ri:print] s preštampavanje, novo 
nepromijenjeno izdanje; reprint 

reprint [.rit'print] vt ponovo tiskati, štam- 
pati, nanovo otisnuti, pretiskati, nanovo 
izdati 

reprisal [ri'praizl] s protumjera; odmazda; 
hist nasilno oduzimanje posjeda, uzapće- 
nje, hapšenje stranih državljana za 
odmazdu | jur & pol ~s pl represalije, 
odmazda, osveta; in ~, for kao odmazdu 
za; to make ~ on primijeniti protumjeru 
protiv koga 

reprise [ri'praiz] s Fr ponovno prihvaća- 
nje, obnavljanje (of an attack napada, 
navale), mus opetovanje, ponavljanje te- 
me | jur ~s pl godišnji odbici od dohotka 
zemljišta; besides all ~s nakon što se 
plate svi nameti i daće 

reproach [ri'prautl] s poniženje, sramota 
(to za) | eccl ~es pl litanije na Veliki 
petak, pogotovu u rimokatoličkoj crkvi 

reproach [ri-prautj] vt kuditi što; predba- 
civati, prigovarati komu što; koriti, pso- 
vati, grditi koga (for zbog čega); poniziti, 
klevetati, ogovarati, diskreditirati koga 
ili što | to ~ a p with a th predbaciti ko- 
mu što, pripisati komu što, okriviti koga 
zbog čega 

reproachable [ri'prautjabl] adj pokudan, 
vrijedan prijekora 

reproachful [ri-prautjful] adj (~ly adu) 
prijekoran, uvredljiv, pogrdan; sramotan, 
pun predbacivanja 

reproaching [ri'prautjirj] adj (~ly adu) 
prijekoran, uvredljiv, pogrdan; sramo- 
tan 

reproachless [ri'prautjlis] adj besprijeko- 
ran 

reprobate ['reprabeit] adj theol odbačen 
od Boga; bezbožnik, opak, zao, nevaljao, 
pokvaren, okorio u grijehu, nemoralan 

reprobate ['reprabeit] s prokletnik, bezbož- 
nik; pokvarenjak, nemoralan čovjek, hu- 
lja, gad 

reprobate ['reprabeit] vt ne odobriti, ne 
priznati, osuditi; zbaciti; odbaciti; theol 
prokleti 

reprobation [.repra'beijn] s zabacivanje, 
odbacivanje, osuđivanje, osuda, neodob- 
ravanje; theol osuda, prokletstvo 

reproduce [,ri;pra'dju:s] vt/i 1. I. vt ponovo 
proizvesti, stvoriti, načiniti, napraviti 
(što); fig ponovo proizvesti, ostvariti 2. 
razmnožavati; regenerirati (izgubljeni 
dio); oponašati, nasljedovati, reproduci- 
rati; theat nanovo inscenirati, ponoviti 

(komad) 3. u duhu oživiti (koga ili što) H. 
vi rađati se, množiti se, razmnožavati se, 
rasploditi se, reproducirati se 

reproducer [.ri:pra'dju:sa] s onaj koji po- 
dražava, oponaša, imitator; onaj koji na- 
novo proizvodi 

reproducible [iriipra-djuisabl] adj (repro- 
ducibly adv) koji se može nanovo proiz- 
vesti, reproducirati 

reproduction [iri-'pra'dAkJan] s ponovno 
izvođenje, ponovno oživljavanje; ponov- 
no predstavljanje, prikazivanje; opona- 
šanje, imitiranje; otisak, kopija, repro- 
dukcija, množenje, razmnožavanje, plo- 
đenje, rasplođivanje, reproduciranje 

reproductive [,ri:pra'dAktiv] adj koji po- 
novo proizvodi; rasplodni; reproduktivan, 
reprodukcioni 

reproof [ri'pru.'f] s prijekor, ukor, prigovor, 
opomena | he spoke in ~ of idleness go- 
vorio je koreći, kudeći lijenost 

reproval [ri'pruivl] s kuđenje, karanje; 
prijekor, ukor, prigovor 

reprove [ri'pru:v] vt koriti, karati, kuditi, 
ukoriti; prigovarati 

reproving [ri'pruivirj] adj (~ly adu) koji 
kara, kori, prigovara, pokudan 

reps [reps] s -> rep1 
replant ['reptant] adj Lat & zool koji puže, 

gmiže 
reptile ['reptail] s zool gmaz, reptil; fig 

gmizavac, podlac 
reptile ['reptail] adj puzav, gmizav (i fig) 
reptilian [rep'tilian] adj gmazovski, koji 

gmiže, puže 
reptilian [rep'tilian] s gmaz, reptil 
republic [ri'pAblik] s republika | the ~ of 

letters učeni svijet, književnici; književ- 
nost, literatura 

republican [ri'pAblikan] adj republički; (o 
pticama) društven, druževan, koji živi 
u velikim skupovima 

republican [ri'pAblikan] s republikanac 
republicanism [ri'pAblikanizm] s repub- 

lički oblik vladavine; republikanska na- 
čela 

republication [Tis.pAbli'keiJn] s ponovno 
objavljivanje; novo izdanje; preštampa- 
vanje 

republish [.rii'pAbliJ] vt ponovo objaviti; 
(o knjizi) ponovo izdati 

repudiate [ri'pjuidieit] vt/i rastaviti se, 
razvesti se, otjerati (ženu); zgražati se, 
gnušati se; poreći, "ne priznati, negirati, 
nijekati, odbaciti, odbiti, odreći se, ne 
prihvaćati; US ne priznati ili ne htjeti 
platiti (državni dug) 

repudiation [ri.pjuiđi'eijn] s rastava, raz- 
vod; odbijanje, odbacivanje; neprizna- 
vanje (državnog duga), neprihvaćanje, 
nijekanje 

repuđiator [ri'pjuidieita] s onaj koji odbija, 
odbacuje, ne priznaje 
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repugn [ri'pjuin] vi/t oprijeti se; boriti se 
(against protiv); gaditi se, biti odvratan, 
odbijati 

repugnance [ri'pAgnans] s neskladnost, ne- 
dosljednost, neslaganje, proturječje, pro- 
tuslovlje (between između; to, with sa); 
odvratnost, gađenje, gnušanje, antipa- 
tija (for, to, against za, prema) 
repugnant [ri'pAgnant] adj (~ly adv) pro- 
turječan, protuslovan (to čemu); nespo- 
jiv, inkompatibilan (with sa); oprečan, 
protivan (to a th čemu); odvratan, gadan 
(to a p komu) 
repulse   [ri'pAls]   s   odbijanje;   suzbijanje; 
neuspjeh, poraz | to meet with a ~ biti 
odbijen, poražen; ne biti uslišan 
fepulse [ri-pAls] vt mil odbiti, suzbiti (ne- 
prijatelja);   otjerati;   fig  potući,   poraziti 
(u raspri, u prepiranju); odbaciti, ne uva- 
žiti (zahtjev, ponudu itd.) 
repulsion   [ri'pAlJan]  s phys  odbojnost  (& 
fig)', fid odvratnost, gađenje 
repulsive   [ri'pAlsiv]   adj   (~ly  adv)  phys 
odbojan, koji odbija (& fig); gadan, od- 
vratan;   neugodan,   mrzak;   hladan,   ne- 
simpatičan 
repurchase   [.rii'paitjas]   vt   ponovo   kupiti 
reputability   [.repjuta'bilitil   s  poštovanost, 

časnost, uvaženost 
reputable ['repjutabl] adj (reputably adv) 

poštovan, častan, uvažen, ugledan, na 
dobru glasu 

reputation [.repju'teijn] s glas; ugled, čast, 
slava, dobar glas | to have a ~ for biti 
poznat, čuven zbog čega, biti na glasu 
zbog čega; to live up to one's ~ ispuniti 
sva očekivanja 

repute [ri'pjuit] s glas, ime, ugled | of ~ 
štovan, na glasu; by ~ po glasu (dobru 
ili zlu); a man held in good (bad) ~ čov- 
jek na dobru (zlu) glasu; in high ~ ugle- 
dan 

repute [ri'pju;t] vt držati za, smatrati za; 
štovati, cijeniti | to be ~d biti smatran 
za, uživati glas kao, biti poznat kao (he 
is ~d (to be) the best doctor poznat je 
kao najbolji liječnik) 
reputed [ri'pjuitiđ] adj (~ly adv) slavan, 

čuven; navodni 
request [ri'kwest] s molba, traženje; za- 

htjev, želja, potražnja (for za) | to be in 
~ biti tražen; to make ~ for moliti što; 
by ~ po želji, na zahtjev, na traženje, 
na molbu 

request [ri'kwest] vt moliti, iskati; tražiti, 
zahtijevati; zamoliti dopuštenje (to do, 
that) \ it is ~eđ moli se, umoljava se 
request-note [ri'kwestnaut] s com molba 
za odvoz lako pokvarljive robe prije 
plaćanja daća 
requicken [.rii'kwiksn] vt/i vratiti koga u 

život, opet oživiti; oživjeti, ponovo se vra- 
titi u život 

requiem   [-rekwiam]   s   opijelo,   zadušnice, 
rekvijem 

requiem shark [•rekwiam'J'aik] s ichth ku- 
čak (Carcharhinidae) 

require  [ri'kwaia] vt/i I. vt 1. tražiti što, 
tražiti od  koga,  zahtijevati  2. zatražiti, 
pozvati 3. trebati II. vi biti potreban 
requirement [ri'kwaiamant] s zahtjev, tra- 
ženje; uvjet; potreba 
requisite ['rekwizit] adj potreban, mižđan, 

neophodan (to, for za) 
requisite ['rekwizit] s zahtjev, uvjet, izis- 

kivanje, potreba (for za), nužnost, neop- 
hodnost | ~s pl potrebne stvari, pred- 
meti 

requisition [irekwi'zijn] s zahtjev (obično 
pismeni), zahtijevanje, traženje; potreban 
uvjet; mil rekvizicija, oduzimanje (uz 
naplatu) | mil to put in ~ nabavljati, uzi- 
mati prisilno; to call into ~ zaplijeniti, 
rekvirirati 

requisition [irekwi'zijn] vt rekvirirati, vr- 
šiti rekviziciju; mil nabavljati; zahtije- 
vati; staviti zahtjev, iziskivati, tražiti 
(for) 

requital [ri'kwaitl] s naplata, odšteta; kaz- 
na; nagrada; odmazda, osveta 
requite  [ri'kwait] vt (na)platiti, odužiti se 
za; nagraditi  (with čime);  osvetiti,  od- 
mazditi 
re-reađ [irirriid] vt ponovo čitati, proči- 

tati 
reredos  f'riados]  s arch eccl bogato ukra- 

šena stražnja strana oltara, zaleđe oltara 
rescind  [ri'sind]  vt jur opozvati, poništiti 

(zakon, osudu itd.); raskinuti (ugovor) 
rescission   [ri'sign]   s   opozivanje,   poništa- 
vanje 
rescript ['ri;skript] s L pismeni odgovor 
rimskog cara ili pape na pismeno pitanje 
ili na pismenu molbu 2. naredba, zakon, 
službeni proglas ili objava 3. prijepis, 
prepisivanje; palimpsest 
rescue ['reskju:] s spas, spašavanje, oslo- 
bođenje | to come to the ~ priskočiti u 
pomoć; to the ~ ! u pomoć! 
rescue ['reskju:] vt pustiti na slobodu, spa- 
siti, izbaviti, osloboditi; jur protuzakoni- 
to osloboditi koga; silom prisvojiti (što); 
spasiti, očuvati (from od) | to ~ from ob- 
livion oteti zaboravu 
rescuer [Teskjua] s osloboditelj, oslobodi- 
telj ica, oslobodilac, spasitelj, spasiteljica 
research [ri'sa.'tj] s istraživanje, istraživa- 
nja, traženje (for, after za čim) | ~es pl 
znanstvena istraživanja  (in, into  čega); 
~ work istraživački rad, istraživanja 
research [ri'saitj] vt/i istraživati, tražiti 
researcher [ri'saitja] s istraživač 
reseat [,ri,"si;t] vt ponovo ustoličiti (on the 
throne na prijestolje); (crkvu itd.) snab- 
djeti   novim   stolicama,   sjedalima;   (sto- 
licu)  snabdjeti  novim  sjedalom 
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reseda [ri-siida] s 1. hot rezeda 2. Fr bli- 
jedozelena boja 

reseek [.rii'siik] vt nanovo tražiti 
reseize [,rir'si:z] vt nanovo uzeti, zauzeti, 

prisvojiti 
resell [,ri:'sel] vt ponovo prodati 
resemblance [ri'zemblans] s sličnost 
resemblant [ri-zemblant] adj sličan, nalik 
resemble [ri'zembl] vt naličiti, nalikovati, 

sličiti, biti nalik na 
resent [ri'zent] vt zamjeriti komu što, uzeti 

što za zlo 
resentful [ri'zentful] adj (~Iy adv) srdit, 

koji zamjerava, koji je kivan na koga 
(against) 

resentment [ri'zentmant] s neraspoloženje, 
zlovolja1; ljutnja, srdžba (at zbog); silno 
negodovanje; mržnja (against, at) 

reservation [ireza'veijn] s jur rezervat, 
pridržano pravo; duhovni priđržaj, men- 
talna rezervacija; uvjet, uslov (without 
~ bezuvjetno, bezuslovno); US rezerva- 
cija (Indijanaca); prirodni rezervat; US 
rezervacija, predbilježba (sjedala, sobe) 

reserve [ri'zaiv] s 1. zaliha, pričuva, pri- 
šteda (of čega), rezerva; pl rezerve, pri- 
čuve; mil rezerva; sport zamjenik, zamje- 
na, rezerva 2. rezervacija, rezervirano 
područje (for) 3. ograničenje, uvjet 4. 
uzdržijivost, krajnja zatvorenost, oprez- 
nost, rezerviranost, rezerva, obuzđavanje 
| in ~ u rezervi, u pripravi, u pripremi, 
na zalihi; without ~ posve, u potpunos- 
ti; with all proper ~s bez odobravanja, 
ne odgovarajući za 

reserve [ri'zaiv] vt zadržati, ostavljati na 
stranu, sačuvati, namijeniti (for); ostaviti 
za kasnije; odgoditi, odložiti, zadržati 
(for a time za izvjesno vrijeme); rezer- 
virati, pridržati (to, for za koga) što 

reserve-account [ri'zaiva.kaunt] s com ra- 
čun pričuva 

reserved [ri'zs:vd] adj (~ly [ri'zaividli] 
adu) uzdržijiv, oprezan, nepristupačan, 
rezerviran, suzdrži jiv (all rights ~ sva 
prava pridržana) 

reserve-price [ri'zaivprais] s com isklična 
cijena 

reservist [ri-za;vist] s rezervist 
reservoir [-rezavwai] s Fr 1. rezervoar, sa- 

biralište, akumulaciono jezero; velike re- 
zervne zalihe 

reservoir ['rezavwa:] vt Fr spremiti što u 
rezervoar 

reset [,ri"set] vt nanovo naoštriti (nož); 
nanovo umetnuti (dragulj); namjestiti 
(slomljenu kost); print nanovo složiti; 
arch primati ukradenu robu 

resettle [,ri;'setl] vt nanovo urediti, posta- 
viti; ponovo naseliti 

reshape [.rii'Jeip] vt/i preobraziti (se), pre- 
oblikovati (se) 

reship [,ri:'Jip] vt nanovo ukrcati, utova- 
ri ti, pretovariti, prekrcati; reekspedirati 

reshuffle [.rirjAfl] vt nanovo miješati 
(karte); fig preurediti, reorganizirati, 
prerasporediti 

reside [ri'zaid] vi (o osobama) stanovati, 
prebivati, boraviti (at, in u; abroad u ino- 
zemstvu, vani); (o pravima) pripadati ko- 
mu; fig (o svojstvima) ležati, počivati, na- 
laziti se (in u; with kod) 

residence ['rezidans] s stanovanje, prebi- 
vanje, boravak, prebivalište, boravište; 
stan, rezidencija, zgrada, kuća za stano- 
vanje i to take up one's ~ nastaniti se; 
~ permit dozvola boravka 

residency [-rezidansi] s rezidencija 
resident ['rezidant] adj koji boravi, koji 

se nalazi, koji stanuje (u mjestu ili kući); 
fig koji je u čemu, koji se nalazi u čemu, 
prirođen, smješten (in u); (o pticama 
itd.) koje se ne sele | to be ~ in ležati u, 
počivati u, nalaziti se u 

resident -['rezidant] s stanovnik; onaj koji 
živi u ili na (čemu ili komu); svećenik 
koji boravi u mjestu; Anglo-Ind engleski 
vladin predstavnik, ministar-rezident; US 
liječnik na specijalističkom stažu 

residential [.rezi'denjl] adj (~ly adv) 
stambeni | ~ section (quarter) stambena 
četvrt grada, četvrt vila 

residentiary [.rezi'denjari] s stanovnik; 
svećenik koji je vezan uz mjesto gdje 
obavlja dužnost 

residentiary [.rezi'denjari] adj eccl koji 
stanuje, koji je stanom vezan uz mjesto 
gdje obavlja dužnost 

residual [ri'zidjual] s math ostatak, dife- 
rencija; iznos ostatka 

residual [ri'zidjual] adj (~ly adu) preostao, 
koji preostaje, rezidualan 

residuary [ri-zidjuari] adj (residuarily adv) 
preostao, zaostao, ostali | jur ~ legatee 
univerzalni baštinik (čitavog imetka na- 
kon što se plate svi dugovi, troškovi itd.) 

residue f'rezidjui] s ostatak, preostali iz- 
nos; chem talog; jur ostavština nakon 
odbitka dugova itd. 

resign [ri-zain] vt/i odreći se, odstupiti, 
napustiti, ostaviti; dati ostavku; napustiti 
(pravo, nadu); ustupiti, predati (se), pre- 
pustiti (se), povjeriti se, pomiriti se; biti 
spreman, pripravan, zahvaliti se, istu- 
piti (from iz); odstupiti, povući se (from 
od); odreći se (from čega) 

re-sign [.rii'sain] vt nanovo, još jednom 
potpisati 

resignation [.rezig'neijn] s ostavka, od- 
stupanje, oproštajni posjet; odreknuće 
(of od čega); rezignacija, pomirenost sa 
sudbinom | to send in one's ~, to give 
one's ~ predati ostavku 

resigned [ri'zaind] adj (~ly [ri'zainidli] 
adu) pomiren sa sudbinom, rezigniran 

resile [ri'zail] vi vratiti se, uzmicati, us- 
tuknuti, povući se, izmaći, izbjeći; ođsko- 
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čiti, skočiti unatrag, odbiti se, vratiti se 
(u prvobitni položaj ili oblik) 

resilience [ri'zilians] s ođskakanje, odbija- 
nje (from od); opružanje, opruženost, 
elastičnost, sposobnost vraćanja u prvo- 
bitni položaj; sposobnost brzog oporav- 
Ijanja 

resilient [ri'ziliant] adj koji odskače, koji 
se vraća; opružljiv, opružan; gibak, sa- 
vitljiv; fig pokretljiv, elastičan 

resin f'rezin] s smola 
resin f'rezin] vt smoliti, osmoliti, namazati 

smolom 
resinous [-rezinas] adj smolast 
resist [ri'zist] s tvar kojom se premazuje 

površina da se spriječi rđanje i dr. 
resist [ri'zist] vtli oprijeti se, pružiti otpor, 

odoljeti, braniti se; protiviti se, ne po- 
slušati; spriječiti, zadržati, zaustaviti; ne 
popuštati | I cannot —' saying ne mogu 
a da ne kažem 

resistance [ri-zistans] s 1. otpor, otpornost 
(to prema) 2. phys otpornost, čvrstoća (to 
prema); el omski otpor; otporni kalem 3. 
opiranje, smetnja | to offer ~ pružiti 
otpor; to take (follow) the line of least ~ 
ići linijom najmanjeg otpora; ~ move- 
ment pokret otpora 

resistant [ri'zistant] adj koji se opire, pro- 
tivi, rezistentan 

resistant [ri'zistant] s 1. onaj koji se opire 
2. —> resist s 

resister [ri'zista] s protivnik, onaj koji se 
opire | passive ~ onaj koji vrši pasivnu 
rezistenciju 

resistibility   [ri.zisti'biliti]  s  otpornost 
resistible [ri'zistabl] adj kojemu se može 

oprijeti, oduprijeti; protiv kojega se može 
boriti 

resistive [ri'zistiv] adj otporan 
resistless [ri'zistlis] adj (~Iy adv) 1. neo- 

doljiv, kojemu se ne može oprijeti, odu- 
prijeti 2. nemoćan da se odupre 

resole [.rii'saul] vt nanovo pođoniti, staviti 
nove potplate 

resoluble [ri'zoljubl] adj rastopljiv, raz- 
rješiv; rješiv (tajna) 

resolute [frezalu:t] adj (~ly adv) odlučan, 
odvažan, hrabar, smion, postojan, čvrst 

resolution [.rezs'luij'n'l s 1. rješenje, rje- 
šavanje 2. chem, tech & mus rastvara- 
nje, dekompozicija, analiza, konverzija 
(to na, in u) 3. med iščezavanje otekline 
(upale) bez gnojenja 4. raščlanjivanje u 
dijelove 5. rješenje (pitanja); objašnjenje 
(sumnje) 6. pros zamjena, supstitucija 
dvaju kratkih slogova za jedan dugi 7. 
pari rezolucija, formulirana izjava 8. za- 
ključak; odluka; odvažnost, odlučnost 
I to come to (to take) a ~ odlučiti se; to 
form a <•* naumiti; to pass a ~ prihvatiti 
rezoluciju; zaključiti, riješiti 

resolutive ['rezaluitiv] adj med rastvaran, 
koji rastapa, otapa 

resolutive [frezalu:tiv] s med sredstvo koje 
rastvara, rastapa 

resolvability [ri.zolva'biliti] s rastopijivost; 
rješivost 

resolvable [ri'zolvabl] adj razrješiv, ras- 
tvori jiv (into u) 

resolve [ri'zolv] s odluka, nakana, nami- 
sao, rješenje; poet odlučnost, postojanost 

resolve [ri'zolv] vtli 1. otopiti; chem, math 
& mus rastopiti (se), odlučiti, razlučiti, 
razriješiti (se) (into u); pretvoriti (se) 
(into u); rastaliti se 2. riješiti, protuma- 
čiti (pitanje), ukloniti (sumnju) 3. odre- 
diti, odlučiti (se), donijeti odluku, naka- 
niti se, zaključiti što 4. odrediti, potaknuti 
(to do, on doing da učini) | resolving 
power razdvojna moć, moć razdvajanja 

resolved [ri-zolvd] adj (~ly [ri'zolvidli] adv) 
čvrst, odlučan 

resolvent [ri'zolvant] adj chem & med ra- 
stvor an, koji rastvara 

resonance ['rezanans] s rezonanca; jeka, 
odjekivanje, odziv; fig odjek, razlijeganje, 
orenje 

resonant f'rezanant] adj (~Iy adv) koji 
odjekuje, rezonantan 

resonate ['rezaneit] vtli biti u rezonan- 
ciji, rezonirati, odjekivati (čime) 

resonator ['rezaneita] s mus & el rezona- 
tor 

resorb [ri-soib] vt ponovo usisati, upiti, re- 
sorbirati 

resorption [ri'soipjan] s usisavanje; upi- 
janje, resorpcija 

resort [ri'zo:t] s utočište, pribježište; pos- 
ljednje sredstvo (to za); sastajanje, sa- 
stanak, zbor; sastajalište, zborište I with- 
out ~ to force bez upotrebe sile, ne 
pribjegavajući sili; seaside ~ morsko 
kupalište; summer ~ ljetovalište;  
health ~ klimatsko odmaralište, lječilište; 
in the last ~ kao posljednje sredstvo, 
kad nije ništa drugo uspjelo 

resort [ri'zoit] vi uteći se, pribjeći (to); po- 
služiti se čime; poći, otići, krenuti kamo; 
češće ili u velikom broju dolaziti, posje- 
ćivati 

resound [ri'zaund] vi/t I. vi odjeknuti, od- 
jekivati (with od čega); razlijegati se, 
oriti se II. vt činiti da odjekuje, da se 
ori; glasno objaviti (hvalu) 

resounding [ri'zaunđirj] adj (~ly adu) gla- 
san; koji odjekuje, odzvanja 

resource [ri'sais] s 1. pomoćno sredstvo; pl 
novčana sredstva, dohodak; utočište, 
sredstvo 2. oporavak, razonoda, zabava 
3. spremnost, okretnost, spretnost, spo- 
sobnost, prisutnost duha | natural ~s 
prirodna bogatstva; I was left to my 
own ~s bio sam prepušten sam sebi; 
my last ~ was preostalo mi je jedino da; 
he is a man of ~s on je vrlo snalažljiv 
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resourceful [ri'soisful] adj (~ly adv) okre- 
tan, sposoban, domišljat, dosjetljiv; bo- 
gat sredstvima 

resourceless [ri'soislis] adj (~ly adv) bez 
sredstava; bespomoćan 

respect [ris'pekt] s 1. odnos; određena toč- 
ka; pogled 2. obzir (to na); pristranost, 
osobita sklonost 3. štovanje, poštovanje 
| ~s pl pozdravi, poštovanje; in all ~s u 
svakom pogledu; to have ~ to a th uzeti 
što u obzir, imati što u vidu; out of ~ 
for iz obzira, poštovanja prema (komu); 
give him my ~s pozdravi ga; with ~ 
to„in ~ of (to) s obzirom na, što se tiče; 
in that ~ u tom pogledu; to pay one's 
~s to izraziti štovanje (komu) 

respect [ris'pekt] vt ticati se, odnositi se; 
cijeniti, štovati, poštovati, uvažavati; 
obazirati se na, štititi (čija prava) 

respectability [ris.pekte'biliti] s obzir, poš- 
tenje, čast, pristojan izgled, ugled, re- 
spektabilnost 

respectable [ris'pektabl] adj (respectably 
adv) ugledan, poštovan; pristojan, pris- 
tojna izgleda; respektabilan; znatan, pri- 
ličan; prilično dobar, podnošljiv 

respecter [ris'pekta] s onaj koji poštuje | to 
be no ~ of persons ne praviti razlike 
među ljudima 

respectful [ris'pektful] adj (~Iy adu) ulju- 
dan, učtiv, pristojan, pun poštovanja | to 
be ~ of cijeniti, štovati 

respecting [ris'pektirj] prep s obzirom na, 
što se tiče 

respective [ris'pektiv] adj (<~Iy adv) odno- 
san, koji se odnosi na svakoga pojedino- 
ga, svaki svoj, pojedini I go to your ~ 
places idite svaki na svoje mjesto; the ~ 
merits of the candidates individualne, 
osobite zasluge svakoga od kandidata 

respirable [-resparebl] adj koji se može udi- 
sati, koji može disati 

respiration [.respa'reijn] s disanje 
respirator ['respareita] s respirator; plinska 

maska, zaštitna maska; aparat za um- 
jetno disanje 

respiratory [ris'paisratari] adj dišni, respi- 
ratoran 

respire [ris'paia] vi/t I. vi disati; fig odah- 
nuti; oporaviti se II. vt disati, udisati, iz- 
disati; fig poet odisati, zračiti 

respite [Tespait] s odgoda, produženje ro- 
ka; odmor; olakšanje, oporavak (from 
od) 

respite [Tespait] vt dopustiti odgodu ili 
rok; dopustiti privremeno olakšanje; od- 
goditi, suspendirati; mil zadržati (plaću); 
obustaviti 

resplendence [ris'plenđans] s sjaj, blistanje 
resplendent [ris'plendant] a(jj (~ly adv) 

sjajan, blistav 
respond [ris'pond] s odgovor; eccl respon- 

zorij; archit polustup koji služi kao 
potporanj luku ili svodu 

respond [ris'pond] vi odgovoriti, odgova- 
rati; reagirati na; odazvati se; US biti 
odgovoran, jamčiti za 

respondence [ris'pondans] s odgovaranje; 
odgovarajući odnos; reakcija (to na) 

respondent [ris'pondant] adj koji odgo- 
vara, reagira (to na); jur optuženi 

respondent [ris'pondant] s jur optuženik, 
optuženica 

response [ris'pons] s odgovor (& fig), re- 
akcija (to na); prijemljivost (to za); od- 
jek (in u); eccl responzorij | in ~ to iz- 
mjenice pjevajući, odgovarajući na 

responsibility [ris.ponsa'biliti] s odgovor- 
nost, obaveza; US sposobnost plaćanja 

responsible [ris'ponssbl] adj (responsibly 
adv) odgovoran, pouzdan; com koji može 
platiti | to be ~ for jamčiti, snositi od- 
govornost za, odgovarati za; to make 
oneself ~ for preuzeti na sebe odgovor- 
nost za što 

responsions [ris'ponjenz] s pl Oxford univ 
prvi od tri ispita za B. A. 

responsive [ris'ponsiv] adj (~ly adu) odgo- 
varajući, koji odgovara; fig pristupačan, 
prijemljiv, pun razumijevanja (to za); 
eccl koji se tiče izmjeničnog pjevanja, 
responzorij a 

responsory [ris'pDnsari] s himna koju re- 
citira ili pjeva solist, a odgovara kor 

rest1 [rest] s 1. odmor, počinak; san; od- 
maranje, oporavak (from od) 2. odmara- 
lište, oporavilište; vječni počinak 3. poči- 
valište; mus & pros pauza; tech potpora, 
oslonac, podupirač, ležište; teleph viljuš- 
ka | to take a ~ odmoriti se, odmarati 
se, spavati, poći na počinak; day of <~ 
praznik, blagdan; at ~ miran, nepomi- 
čan; mrtav; to lay to ~ pokopati, sahra- 
niti; to set a p's minđ at ~ utješiti, umi- 
riti koga 

rest2 [rest] s ostatak, ostalo; rezervni fond 
(napose Bank of England); com zaklju- 
čivanje bilance, pravljenje bilance; ten 
dugotrajni slijed, niz lopti | for the ~ 
uostalom, što se tiče ostaloga; and all the 
~ of it i sve ostalo; the ~ ostali, drugi 

rest3 [rest] s hist karika na oklopu sred- 
njovjekovnog viteza u koju se zaticalo 
koplje pri napadu na protivnika 

rest [rest] vi/t odmoriti se, počivati, ležati, 
otpočinuti;  spavati,  nasloniti  (se),  oslo- 
niti (se), poduprijeti (se) (against uz, on 
na); oporaviti se (from od); stati, smiriti 
se;   mirovati;   ostati   na   mjestu   |   to   ~ 
(up)on   one's   oars   prestati   veslati;   fig 
odmarati se; ~ his soul pokoj mu duši!, 

počivao u miru!; ~! miruj!, počivaj! 
rest up ['rest'Ap] vi US odmoriti se, ja- 

čati 
rest [rest] vi preostati; biti preostao (of od 

čega); ostati | it ~s with you to decide 
na vama je da odlučite, to stoji do vas, 
odlučite vi; ~ assured budite uvjereni 
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restamp [.rirstaemp] vt ponovo žigosati 
restart [,ri:'sta:t] vi/t nanovo početi; pono- 

vo staviti u pogon (stroj), ponovo pokre- 
nuti 

restate [.rii'steit] vt ponovo izraziti, još jed- 
nom kazati, ustanoviti; nanovo formuli- 
rati 

restatement [irirsteitmant] s ponovno izla- 
ganje, iznošenje, opisivanje; novo for- 
muliranje 

restaurant ['restaroirj] s Fr restauracija, 
restoran 

restaurateur  [.restora'ts:]  s restaurater 
rest-balk ['restboilk] s agr nepreoran hr- 

bat između brazda 
rest-capital [Testikaepitl] s com pričuvna 

glavnica, rezervni fond 
rest-cure ['restkjua] s med liječenje odma- 

ranjem (ležanjem) 
restful ['restful] adj (~Iy adu) miran, tih, 

spokojan; koji umiruje, utišava 
rest-harrow [-rest.haerau] s bot nevjestica, 

bušin, gladiš, zečji trn (Ononis) 
rest-house ['resthaus] s Anglo-Ind kuća, 

koliba za odmor putnika 
resting-place ['restirjpleis] s odmaralište, 

počivalište | last ~ grob 
restitute ['restitjuit] vt/i obnoviti, ponovo 

uspostaviti, vratiti komu (što); nadokna- 
diti, restituirati 

restitution [iresti'tjujjn] s obnavljanje, 
uspostavljanje (prava itd.); vraćanje, po- 
vraćaj, naknada; dovođenje, vraćanje u 
prvobitno stanje; phys sklonost popri- 
miti prvobitni oblik ili položaj | to make 
~ vratiti, nadoknaditi 

restive ['restiv] adj (~ly adv) jogunast, 
tvrdoglav, uporan, nepokoran, neposlu- 
šan, samovoljan; nemiran, nestrpljiv, 
nervozan (over zbog) 

restiveness f'restivnisl s nepokornost, nemir 
restless f'restlis] adj (~Iy adu) nemiran, 

nespokojan, uznemiren; koji se vrpolji 
restock [.rirstok] vt nanovo snabdjeti, na- 

puniti (skladište) 
restorable [ris'toirabl] adj koji se da po- 

novo uspostaviti, obnoviti, popraviti 
restoration [.resta'reijn] s vraćanje, pos- 

tavljanje u prijašnje stanje (to); uspos- 
tavljanje, obnavljanje; oporavak, obno- 
va, restauracija; rekonstruirani oblik, 
model, uzorak; povraćaj 

restorative [ris'torativ] adj (~ly adu) koji 
krijepi, koji vraća snagu 

restorative [ris'torativ] s sredstvo koje 
okrepljuje, okrepljujući napitak 

restore [ris'toi] vt 1. vratiti, vraćati; nado- 
knaditi (to komu) 2. dovesti natrag (to u, 
k), staviti natrag 3. uspostaviti, vratiti u 
prvašnje stanje; obnoviti; restaurirati 
(zgradu itd.); scient rekonstruirati 4. po- 
novo postaviti, namjestiti (to u) 5. izli- 
ječiti, ozdraviti, ojačati | he was ~d to 
favour ponovo je zadobio milost, naklo- 

nost; to ~ a p to liberty dati, vratiti ko- 
mu slobodu; to ~ a p to life opet oživiti 
koga, vratiti koga u život 

restorer [ris'toirs] s uspostavljao, poprav- 
ljač, obnavljač, restaurator | hair ~ 
sredstvo za jačanje kose 

restrain [ris'trein] vt 1. zaustaviti, zadržati 
(from od); spriječiti, zadržavati (from od; 
irom doing da ne učini što); obuzdati, 
zauzdati, ukrotiti, držati u šahu, u grani- 
cama 2. zatvoriti, baciti u zatvor, staviti 
u lance; staviti pod nadzor 3. (osjećanje 
itd.) zatomiti, ukrotiti; ograničiti (moć) 

re-strain [.rirstrein] vt ponovo pružiti ili 
nategnuti 

restrainable [ri'Streinabl] adj koji se može 
zaustaviti, zauzdati, stegnuti; ukrotljiv, 
pripitomljiv 

restrained [ris'treind] adj (~ly [ris'trei- 
nidli] adu) obuzdan, svladan; umjeren, 
uzdržljiv; ograničen; ublažen, prigušen 

restraint [ris'treint] s 1. ograničenje; sme- 
tanje; sprečavanje 2. suzdržljivost, suz- 
državanje, prinuda, prisila 3. svladava- 
nje, povučenost, rezerva 4. jig zap t, obuz- 
davanje 5. ograničenje slobode, tamnica, 
zatvor; (o luđacima) nadzor, motrenje | 
without ~ slobodno; opširno; under ~ 
u zatvoru, u zaptu 

restrict [ris'trikt] vt ograničiti (to na; with- 
in) 

restricted [ris-triktid] adj ograničen; pov- 
jerljiv (dokument) 

restriction [ris'trikjan] s ograničenje, za- 
državanje, sputavanje 

restrictive [ris'triktiv] adj (~ly adu) ogra- 
ničen, koji ograničuje | com ~ endorse- 
ment rekta indosament, ograničen žiro 

restroom [-restrum] s US zahod 
result [ri-ZAlt] s rezultat, posljedica; ishod, 

uspjeh; djelovanje, učinak; konac; izvod, 
zaključak; math rezultat | without ~ 
uzaludan, besplodan, jalov 

result [ri'ZAlt] vi nastati (kao posljedica 
čega), izlaziti, proizlaziti, slijediti, po- 
tjecati (from od, iz); voditi porijeklo 
(jfrom od); dovesti do; jttr učiniti krivično 
djelo u povratu, ponoviti krivično dje- 
lo | to ~ in a failure ne uspjeti 

resultant [ri'ZAltant] adj koji izlazi, sli- 
jedi, rezultira 

resultant [ri'ZAltant] s tech rezultanta; is- 
hod, rezultat 

resultful [ri'ZAltful] adj uspješan 
resultless [ri'zAltlis] adj (~ly adu) bezus- 

pješan, neuspješan, koji je bez rezultata 
resume [ri'zju;m] vt/i ponovo dobiti, vra- 

titi (slobodu, snagu); ponovo poprimiti 
(izraz lica); ponovo zauzeti (mjesto); po- 
novo preuzeti (zapovjedništvo); nanovo 
prihvatiti, započeti (posao i si.); nastaviti 
(se); uzeti natrag; kratko reći, izložiti, re- 
zimirati | to be ~đ nastavit će se 

resume ['rezjuimei] s Fr sažetak, rezime 
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resummon [.rirsAman] vt ponovo pozvati 
(na sud) 

resummons [.rirsAmsnz] s ponovan poziv 
(na sud) 

resumption [rrzAmpJan] s uzimanje na- 
trag; ponovno dobivanje, postizanje; po- 
novno prihvaćanje, preuzimanje; ponov- 
no započinjanje, nastavljanje 

resumptive [ri'ZAmptiv] adj (~ly adv) sa- 
žet, ukratko izložen 

resurge [ri'saiđs] vi ponovo se dići, podići 
se, ustati; ponovo se pojaviti, pomoliti 
se; ponovo oživjeti, uskrsnuti, preporodi- 
ti se 

resurgence [rrsa.'đsans] s ponovno oživlje- 
nje, preporođenje, uskrsnuće 

resurgent [ri'sa.'dsant] s buntovnik, pobu- 
njenik, ustanik 

resurgent [ri'ssiđsant] adj koji ponovo us- 
taje, koji se ponovo buni; koji se ponovo 
budi, oživljava 

resurrect [.reza'rekt] vt/i I. vt fam (mrtve) 
uskrsnuti; ponovo probuditi; fig ponovo 
oživiti, uvesti (običaj itd.); izvaditi iz 
groba, iskopati, ekshumirati II. vi uskrs- 
nuti 

resurrection [.reza-rekjan] s uskrsnuće; 
ponovno buđenje, ponovno oživljavanje 

resurrectional [.rezs-rekjanl] adj koji se 
tiče uskrsnuća, uskrsni 

resurrectionism [ireza'rekjanizm] s krađa 
mrtvaca iz grobova 

resurrectionist [irezs'rekj'anist] s 1. kradlji- 
vac leševa (pogotovu u svrhu seciranja) 
2. onaj koji uskrisuje, oživljava 3. onaj 
koji vjeruje u uskrsnuće 

resurrection plant [.reza'rekjanplamt] s bot 
1. jerihonska ruža (Anasthatica hierohun- 
tica) 2. crvotočina, selagina, selaginela 
(Selaginella) 

resuscitate [ri'SAsiteit] vt/i I. vt ponovo 
oživiti, vratiti u život; privesti k svijesti; 
probuditi na nov život, uskrisiti; ob- 
noviti II. vi nanovo oživjeti 

resuscitation [ri.sAsi'teiJn] s ponovno oživ- 
ljavanje, vraćanje u život; ponovno bu- 
đenje 

resugcitative [ri'SAsiteitiv] adj koji uskri- 
^suje, oživljuje 

resuscitator [ri'SAsiteita] s aparat za um- 
jetno disanje 

ret [ret] vt/i močiti (lan, konoplju); pokva- 
riti se od vlage, trunuti (sijeno i si.) 

retail [-riiteil] s com trgovina na malo | by 
~, at ~ na malo (prodaja) 

retail [rii'teil] vt/i I. vt 1. com prodavati 
robu na malo, u malim količinama 2. pri- 
povijedati opširno, potanko; širiti tra- 
čeve, tračati, odavati tuđe tajne II. vi 
prodavati na malo, detaljno (at uz cijenu), 
detaljizirati 

retail ['ri;teil] adj koji se tiče trgovine na 
malo, koji je u vezi s trgovinom na malo; 
koji se bavi trgovanjem na malo 

retail-dealer [Tijteil.diils] s trgovac na 
malo, detaljist 

retailer [rirteils] s trgovac na malo, deta- 
ljist; pripovjedač, pričalo; brbljavac, tra- 
čalo, tračler, tračlerica 

retail-price ['riiteiTprais] s cijena robe na 
malo, u malim količinama 

retail store [-riiteil'stoi] s trgovina na malo 
retain [ri'tein] vt čvrsto držati, priđržati, 

poduprijeti; zadržavati; osigurati uslu- 
ge, esp advokata, prethodnim dogovorom 
i plaćanjem; čuvati, sačuvati, zadržati 
(npr. u pamćenju) 

retainable [ri'teinabl] adj koji se može ili 
mora zadržati 

retainer1 [ri'teina] s 1. plaća, nagrada, pre- 
dujam (advokatu, branitelju, pravnom 
zastupniku) 2. JUT formalno zadržavanje 
čega kao svoga vlasništva; dozvola za 
takvo zadržavanje 

retainer2  [ri'taina] s pratilac, sluga, vazal 
retake [.rirteik] vt (retook, retaken) opet, 

natrag uzeti; ponovo zauzeti, osvojiti; po- 
novo fotografirati 

retake f'riiteik] s presnimljeni film ili pres- 
nimljena fotografija; ponavljanje kadro- 
va (filma) 

retaliate [ri'taslieit] vt/i vratiti milo za dra- 
go, šilo za ognjilo, odmazditi, osvetiti se; 
pol econ nametnuti carinu na uvezenu 
robu iz koie strane zemlje kao odgovor 
na uvozne carine te zemlje 

retaliation [ri.tasli'eijn] s odmazda, osveta 
retaliative [ri'taeliativ] adj koji se čini iz 

odmazde (measure) 
retaliatory  [ri'taslistsri] adj osvetljiv 
retard  [ri'ta.'d]  s zatezanje, odugovlačenje 
retard [ri'taid] vt/i usporiti (se), otezati 

(se), odugovlačiti (se); odgađati (se); za- 
ustaviti, spriječiti, zaostati, zakasniti 

retardant [ri'ta;dsnt] s chem usporivač, in- 
hibitor 

retardate [ri'taideit] s US duševno zaostala 
osoba 

retardation [.riitarđeijn] s usporavanje, 
otezanje, odugovlačenje, odgađanje, od- 
goda, odlaganje; duševna zaostalost; re- 
tardacija 

retarđative [ri'ta.-dativ] adj -»• retardatory 
retardatory [ri'taidatari] acij koji oteže, us- 

poruje, odgađa, zaustavlja 
retarded [ri'taidid] adj duševno zaostao, 

retardiran 
retarder [ri'ta.'ds] s usporivač, inhibitor 
retch [retj] vi pokušavati povraćati, blju- 

vati (pogotovu bezuspješno ili nehotice) 
retch [retj] s pokušaj povraćanja, bljuva- 

nja, dizanje želuca 
retell [.rii'tel] vt nanovo pripovijedati, ka- 

zivati 
retene ['riitiin] s chem reten (metilizopro- 

pilfenantren) 
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retention [ri'tenjan] s zadržavanje, čuvanje; 
memoriranje, pamćenje; med retericija 
(mokraće itd.) 

retentive [ri'tentiv] adj (~ly adv) koji za- 
država, pamti | ~ memory dobro pam- 
ćenje; to be -~ zadržati, sačuvati, pam- 

titi 
reticence  ['retisans]  s uzdržavanje,, uzdrž- 

Ijivost; mučaljivost, povučenost 
reticent f'retisant] adj (~ly adv) mučaljiv, 
šutljiv (on, upon, about o čemu) 
reticle f'retikl] s opt končanica, mrežica (na 
leći da bi se postiglo precizno promatra- 
nje) 
reticular [ri'tikjula] adj (~ly adv) mrežast 
reticulate   [ri-tikjulst]   adj   (~ly   adi?)   -> 

reticnlar 
reticulate [ri'tikjuleit] vt/i podijeliti ili 

biti podijeljen doista ili prividno na 
četvorine (into u) 

reticulation [ri.tikju'leijn] s mreža, pre- 
plet (& fig) 

reticule ['retikjuil] s opt mrežica, ukrsnjk; 
torba za rad,  za  pletivo;  ženska ručna 
torbica 
retina ['retina] s (pl —-s, retinae  ['retini;]) 
anat mrežnica (oka) 
retinue f'retinju:] s pratnja, svita 
retire [ri'taia] s mil znak za uzmak 
retire [ri'taia] vt/i I. vt mil povući natrag, 
izvući; iskupiti, isplatiti (mjenicu); penzi- 
onirati koga, umiroviti II. vi mil povući 
se, uzmaknuti, odstupiti; udaljiti se, otići; 
poći na počinak, poći spavati; izaći, istu- 
piti (iz službe), povući se, poći u miro- 
vinu | com to ~ a bill iskupiti mjenicu 
retired   [ri'taiađ]   adj   povučen,   osamljen, 
samotan; umirovljen | ~ pay mirovina 
retiree  [ri'tairi:]  s  US čovjek koji se po- 
vukao s posla 
retirement [ri'taiamant] s mil povlačenje, 

odstupanje, uzmak (from iz); penzioni- 
ranje, stavljanje u mirovinu, povlačenje 
s posla; stanje umirovljenosti, penzije; 
privatan život; samoća, povučenost, 
osamljenost 

retiring [ri'taiarin] adj (~ly ađv) čedan, 
skroman, uzdržljiv, nenametljiv, povu- 
čen; koji se povlači, koji odlazi u pen- 
ziju | ~, age dob, godine starosti za pen- 
ziju 

retold [.ri'tauld] pret & pp od retell 
retort1 [ri'toit] s oštar odgovor, duhovit od- 
govor, pobijanje 
retort2  [ri'to;t]  s chern retorta 
retort [ri'toit] vt/i vratiti, uzvratiti, odgovo- 
riti  istom mjerom  na  (poniženje,  uvre- 
du itd.); odgovoriti (umjesno, kako valja, 
oštro, srdito) 
retort   [ri'to.'t]   vt  pročistiti  zagrijavanjem 

u retorti (živu i dr.) 
retortion [ri'to:.fn] s savijanje unatrag (& 

fig); international jur retorzija, djelat- 

nost koju poduzima jedna država protiv 
druge kao odgovor na pritisak ili na 
povredu ekonomskih interesa 
retouch [.rirtAtJ] s phot retuš, retuširanje; 
prerađivanje; dotjerivanje (slike, teksta i 
si.) 
retouch [.rirtAtJ] vt dotjerati, izraditi, pre- 

raditi; phot retuširati 
retrace [ri'treis] vt voditi natrag (to na); 
ići istim putem natrag, ponavljati; ponovo 
prelaziti u mislima | to ~ one's steps vra- 
ćati se istim putem; fig prikazati događaj 
kao da se nije dogodio ili ga opozvati 
retract [ri'traekt] vt/i povući (se), uvući (se), 

opozvati 
retractable  [ri'traektabl]  adj koji se može 
uvući, opozvati, poništiti 
retractation [,ri:traek'tei.fn] s uzimanje na- 
trag; opozivanje 
retraction [ri'traekjan] s —> retractation 
retractive [ri'trsektiv] adj koji služi za uv- 
lačenje;  sklon da se povuče, sklon uz- 
micanju, sustezanju 
retractor [ri'trsekta] s anat mišić koji uv- 

lači; surg instrument ili naprava za pri- 
državanje dijelova koji bi smetali kod 
operacije 

retranslate [.riitraens'leit] vt ponovo pre- 
vesti 

retread [,ri:'tred] vt vraćati se istim pu- 
tem; protektirati (gumu) 
retread ['riitred] s protektirana guma 
retreat [ri'triit] s uzmicanje, povlačenje, 
uzmak, trubni znak za povlačenje; mil 
povečerje, (trubni znak za) spuštanje 
zastave; povučenost, osamljenost; uto- 
čište, sklonište; starački dom; institucija 
za duševne bolesnike | to beat a ~ mil 
dati bubnjem znak za povlačenje; povući 
se, uzmaknuti (& fig)', to make good one's 
~ sretno umaći 
retreat [ri'triit] vi/t I. vi mil povući se, uz- 

maknuti, odstupiti; udaljiti se II. vt chess 
povući natrag 

retrench [ri'trentj] vt/i I. vt (izdatke) sma- 
njiti, ograničiti; skratiti, stegnuti; (neki 
odlomak u knjizi) ispustiti; mil utvrditi, 
opkopati II. vi ograničiti se, stisnuti se, 
smanjiti izdatke 

retrenchement  [ri'trentjmant]  s  skraćiva- 
nje,  ograničavanje;  ispuštanje;  štednja, 
smanjenje troškova; mil ušančenje, op- 

kop 
retrial   [.rirtraial]   s  jur  ponovna istraga, 

rasprava 
retribution   [,retri'bju:Jn]   s   vraćanje,   na- 

knađivanje, naknada; odmazda, kazna 
retributive [ri-tribjutiv] adj (~ly adv) koji 
se vraća, plaća, osvećuje 
retrievable    [ri'triivabl]    adj    (retrievably 
adv) nadoknadiv, koji se može povratiti, 
ponovo pronaći 
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retrieval [ri'tri:val] s popravljanje, pobolj- 
šanje, nadoknađivanje; ponovno pronala- 
ženje, vraćanje | lost beyond -~ izgubljen 
unepovrat 

retrieve [ri'triiv] s popravljanje, ponovno 
pronalaženje; mogućnost pronalaženja, 
oporavka, popravka | beyond ~, past ~ 
koji se ne može popraviti 

retrieve [ri'triiv] vt/i I. vt hunt naći i do- 
nijeti ubijenu divljač; ponovo dobiti, po- 
novo pronaći, vratiti; uspostaviti, reha- 
bilitirati; popraviti, ispraviti, nadokna- 
diti, spasiti, sačuvati (from od); sjetiti se; 
dobiti (podatke) iz kompjutora; ten vra- 
titi (tešku loptu) II. vi hunt aportirati 

retriever [ri'trirva] s prepeličar, ptičar (pas) 
retrim [,ri."trim] vt ponovo dotjerati, po- 

novo očistiti; ponovo okititi (šešir) 
retroact [.retrau'aekt] vi djelovati unazad; 

djelovati u suprotnom, protivnom smje- 
ru, biti retroaktivan, imati retroaktivno 
djelovanje, retroaktivno djelovati 

retroaction [,retrau'a?kjan] s djelovanje 
unazad (on na), reakcija, retroakcija, po- 
vratna sprega; retroaktivnost 

retroactive [.retrau-aektiv] adj (~ly adv) 
koji djeluje unazad, koji ima povratnu 
snagu, retroaktivan 

retroactivity [.retrauask'tiviti] s -»• retro- 
action 

retroceđe [.retra'siid] vi ići nazad, uzmi- 
cati, povlačiti se 

retroceđe [.retra-siiđ] vt nanovo ustupiti, 
natrag ustupiti (teritorij) 

retroceđent [.retre'siidant] adj koji se 
vraća, koji ide unazad 

retrocession [.retra'sejn] s uzmicanje, od- 
stupanje; ponovno ustupanje; vraćanje, 
povraćaj, davanje natrag 

retrocessive [iretra'sesiv] adj -H> retroce- 
đent 

retroflex  ['retrafleks]  adj  savijen unazad 
retroflexed   [-retraflekst]   adj -» retroflex 
retroflexion [.retra'flekjan] s okretanje 

ili savijanje unazad, retrofleksija 
retrograđation [.retragra-deijn] s vraća- 

nje, kretanje prema natrag; opadanje; 
pogoršavanje; astr retrogradacija 

retrograde ['retragreid] adj (~ly adv) 1. 
unazadan, upravljen prema natrag; koji 
se povlači 2. koji opada, slabi, koji se 
pogoršava, koji se degenerira 3. natraž- 
njački 4. astr & med retrogradan 

retrograde ['retragreid] s degenerirana 
osoba, degenerik; natražnjačka tenden- 
cija 

retrograde ['retragreid] vi astr pokazivati 
retrogradaciju; ići, kretati se unazad, uz- 
micati; nazadovati, opadati, slabiti, dege- 
nerirati se 

retrogress [.retra'gres] vi ići natrag, kre- 
tati se unazad; pogoršati se, krenuti na- 
gore 

retrogression [.retra'grejn] s astr retro- 
gresija; kretanje nazad, nazadovanje, po- 
goršanje; biol degeneracija 

retrogressive [.retra-gresiv] adj (~ly adv) 
koji korača nazad, natrag; nazadan, na- 
tražnjački; koji se degenerira; retrogre- 
sivan 

retrospect ['retraspekt] s vraćanje natrag, 
posezanje natrag (to za); gledanje u du- 
hu unatrag; osvrt, osvrtanje, razmišlja- 
nje o prošlosti; retrospektivna sila, re- 
trospektiva 

retrospection [.retra'spekjan] s osvrta- 
nje, osvrt, obaziranje (na prošlost), re- 
trospekcija 

retrospective [iretra'spektiv] adj (~ly adv) 
retrospektivan, koji se osvrće, gleda una- 
zad (u prošlost); jur koji djeluje unatrag, 
retroaktivan 

retrospective [.retra'spektiv] s retrospek- 
tivna izložba 

retrousse [fa'truisei] ođj frntast, prćast 
(nos) 

retroversion [iretra'vaijn] s savijanje una- 
zad 

retrovert [,retra'va:t] vt savijati, okretati 
nazad | ~eđ womb nakrivljena, okre- 
nuta maternica 

retrovert [-retravait] s onaj koji se vraća 
svojem iskonskom vjerovanju 

retry [,ri."trai] vt jur ponovo preslušati ko- 
ga, održati nov proces 

returf [,ri:'ta:f] vt (o tlu) ponovo pokriti 
tratinom 

return [ri'tain] s 1. povratak, vraćanje; (o 
bolestima) povraćaj, recidiva 2. archit 
izbočina na fasadi itd.; ugao koji strši; 
krilo kuće 3. pl ponovni prihod, dohodak; 
promet (novca); dobitak, korist, profit, 
iznos 4. izvještaj; prijava, vijest; pl sta- 
tistički podaci, iskazi; rezultati; pari iz- 
vještaj o izborima; parlamentarni izbori; 
povratna pošiljka, povratni transport; 
vraćanje novca; odšteta, naknada, uzvra- 
ćanje, vraćanje, nadoknada; ten povratni 
udarac | on my ~ po mom povratku; by ~ 
of post obratom, povratom pošte; many 
happy ~s of the day! sretan rođendan!; 
in ~ (for) zauzvrat, u zamjenu (za); on 
sale or ~ u komisiji; com ~s pl utržak, 
dobit; vraćena roba, upotrijebljena am- 
balaža; delivery by ~ bezodvlačna ispo- 
ruka 

return [ri-tain] vi/t I. vi 1. vratiti se 2. pre- 
tvoriti se (to dust u prah); ponovo se do- 
goditi, nastupiti, ponovo doći 3. odgovo- 
riti, odvratiti II. vt 1. vratiti, povratiti; 
poslati natrag; odbijati, odraziti; odba- 
citi natrag, vratiti (loptu) 2. (većinom u 
pasivu) javiti, izvijestiti; jur izreći (osu- 
du); glasati, dati glas; birati (poslanika); 
dati natrag 3. ponovo dopustiti; ponovo 
platiti; vratiti (dobro za zlo); uzvratiti 
(pozdrav, posjet, hvalu i dr.); (dobitak) 
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davati, donositi | to be ~ed guilty biti 
proglašen krivim; to ~ like for like 
vratiti milo za drago, šilo za ognjilo; to ~ 
to đust pretvoriti se u prah, u pepeo, 
istrunuti, sagnjiti; cards ~ one's lead 
odgovoriti na čiju boju, vratiti čiju boju 

returnable [ri'tamabl] adj koji se može ili 
mora vratiti 

return-cargo [ri'tam.kaigau] s com teret 
pri povratku, povratna pošiljka 

returned [ri'tainđ] adj vraćen | ~ letter ne- 
uručeno pismo; ~ empties pi com pov- 
ratna ambalaža 

returner [ri'tama] s onaj koji vraća 
return-freight [ri'tainfreit] s com povratna 

pošiljka; prevoznina za povratnu pošilj- 
ku 

returning-officer [ri'tainin.ofisa] s službe- 
nik koji upravlja izborima; predsjednik 
izborne komisije 

return-ticket [ri'tamitikit] s rly povratna 
karta 

reunion [irii'juinjan] s ponovno sjedinjenje; 
ponovan sastanak, proslava (ponovnog 
viđenja) | a family ~ ponovni sastanak 
članova obitelji nakon dužeg vremena 

reunionist [,ri:'ju:njanist] s eccl pristaša 
pokreta za ponovno sjedinjenje Angli- 
kanske crkve s Rimokatoličkom 

reunite [,ri:ju:'nait] vt/i ponovo (se) sjedi- 
niti, ujediniti 

re-up [irii'Ap] vi VS mil si ostati na do- 
punskom roku vojne službe 

rev [rev] s coll broj okreta (stroja) 
rev [rev] vt | ~ up coll povećati broj okre- 

ta (turažu), turirati stroj 
revaccinate [.rirvseksineit] vt ponovo cije- 

piti 
revalorization ['rii.vaBlarai'zeiJn] s revalo- 

rizacija, ponovno vraćanje vrijednosti 
nekom novcu ili robi 

revalorize [.rii'vselaraiz] vt ponovo procije- 
niti 

revaluate [ris'vaeljueit] vt ponovo procije- 
niti, revalorizirati 

revaluation ['rii.vselju'eijn] s —» revalori- 
zation 

revalue [rirvaelju:] vt -> revalorize 
revamp [ri:'v»mp] vt VS staviti novi gor- 

nji dio cipele; renovirati, prepraviti, re- 
vidirati 

reveal [ri'vi.'l] s archit debljina zida (u vra- 
tima, u prozoru) 

reveal [ri'vi:!] vt objaviti, otkriti, odati; 
pokazati, objelodaniti 

revealable [ri'vi;labl] adj koji se može ot- 
kriti 

reveille [ri'vaeli] s Fr mil ustajanje, buđe- 
nje, budnica, uranak 

revel [-revl] s bučno, raskalašeno uživanje, 
gozba, pijanka 

revel ['revl] vi/t veseliti se, zabavljati se, 
gosti ti se, častiti se, raspojasati se, ras- 
košno živjeti, uživati (in u čemu) 

revelation [.revi'leijn] s otkrivanje, objav- 
ljenje, otkriće, objelodanjeni e; bibl Apo- 
kalipsa 

revelational [.revi'leijanl] adj bibl koji 
se tiče Otkrivenja 

revelationist [.revi'leijanist] s onaj koji vje- 
ruje u Otkrivenje 

reveller ['revla] s sudionik u pijanci, bučnoj 
zabavi 

revelry ['revlri] s bančenje, lumpanje, bu- 
čna pijanka 

revenđication [ri.vendrkei.fn] s traženje 
natrag, traženje povrata stvari (esp tra- 
ženje vraćanja teritorija formalnim ak- 
tom) 

revenge [ri'vendg] s osveta, odmazda | to 
take ~ on osvetiti se (komu) 

revenge [ri'vends] vt/i I. vt osvetiti II. vi 
osvetiti se (on, upon komu) 

revengeful [ri'vendgful] adj (~ly adu) os- 
vetljiv, osvetoljubiv, osvetnički 

revenger [ri'vendga] s osvetnik 
revenue ['revinjui] s jur & pari prihod, do- 

hodak | ~s pl ukupni prihodi; inland ~ 
prihodi od poreza, carine i dr. 

revenue-officer f'revinju.'.ofisa] s financ; 
carinski činovnik 

revenuer ['revinjuia] s US financ 
reverberant [ri'vaibarant] adj koji odjeku- 

je, zvonak, zvučan 
reverberate [ri'vaibareit] vt/i I. vt slati 

natrag; dopustiti da odjekne; vraćati, 
uzvraćati; odbijati, odražavati (svjetlost, 
zvuk i si.) II. vi odjeknuti, odjekivati, 
razlijegati se; (o svjetlosti i si.) odbijati 
se, širiti se; prostirati se (into); djelova- 
ti unatrag (on na) 

reverberation [ri.vaiba'reijn] s odbijanje; 
odražavanje, odraz; odsijevanje, odsje- 
vak; jeka, odjek, odjekivanje, reverbera- 
cija 

reverberative [ri'vaibarativ] adj koji odje- 
kuje, koji se odražava; koji djeluje pro- 
tivno, suprotno; reverberacioni 

reverberator [ri'vaibareita] s tech reflekci- 
ona peć; reflektor 

reverberatory [ri-vaibaratari] adj koji od- 
ražava, odbija, odsijeva 

reverberatory [ri'va.'baratari] s reflekciona 
peć, plamena peć s reflektorom 

revere [ri'via] vt (po)štovati, obožavati 
reverence ['revarans] s (po)štovanje (for 
prema); poklon, naklon; (R~) Ir arch 
vulg & hum velečasni | to pay ~ to iska- 
zivati komu poštovanje 
everence ['revarans] vt štovati (Boga); poš- 
tovati 

reverend ['revarand] adj častan, dostojan 
poštovanja; eccl velečasni | eccl Very 
Reverend prečasni (za dekana); Right 
Reverend presvijetli (za biskupa); Most 
Reverend preuzvišeni (za nadbiskupa) 

reverend ['revarand] s svećenik | (u naslo- 
vima pisama) Rev. John Smith (ili The 
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Rev. ili The Rev. Mr. John Smith) vele- 
časni gospodin John Smith 

reverent prevarant] adj pun poštovanja; 
poštovan 

reverential [.reva'renjal] adj (~Iy adu) pun 
poštovanja, strahopoštovanja 

reverie prevari] s Fr sanjarenje 
revers [ri'via] s (pl revers [ri'viaz]) rub, 

suvratak, zavratak, rever 
reversal [ri'va:sl] s obrat, preokret; pre- 

vrtanje; jur ukidanje, poništenje, preina- 
čenje; mot okretanje, promjena smjera 

reverse [ri'va:s] s obratna strana, protiv- 
nost, opreka; naličje; promjena (sreće); 
zla kob, nesreća, nezgoda; mil poraz (& 
fig); mot vožnja unatrag | the ~ of su- 
protno od; much the ~ sasvim suprot- 
n o;  on  the  ~  natr aške;  mil  in  ~  u 
leđa; to have ~s imati novčane gubitke; 
to meet with a ~ pretrpjeti poraz; the ~ 
of the medal druga strana medalje 

reverse [ri'vais] adj (~ly adu) obrnut, pre- 
vrnut, naopak, protivan | mil ~ fire vat- 
ra usmjerena, upravljena na pozadinu 
ili na utvrde u pozadini 

reverse [ri'vais] vt/i okrenuti, obrnuti, pre- 
vrnuti; fig ukinuti, poništiti osudu; tech 
promijeniti smjer; mot voziti 
natraške 
| mil to ~ arms nositi pušku s cijevi 
prema dolje 

reversibility [ri.vaisa'biliti] s prevrtljivost, 
svojstvo da se što može okrenuti, obr- 
nuti, ukinuti, pobiti 

reversible [ri'vaisabl] adj (reversibly adv) 
koji se može okrenuti, obrnuti; povratan, 
reverzibilan, obratijiv; poništiv 

reversion [ri'vaijn] s 1. imetak ustupljen 
do određenog datuma ili događaja (obič- 
no smrti onoga kome je ustupljen) (in ~ 
pod prije spomenutim uvjetima) 2. svota 
koja treba da se isplati nakon smrti ne- 
ke osobe (esp. životno osiguranje) 3. ono 
na što netko ima pravo ili što očekuje da 
će naslijediti kad bude napušteno od 
drugoga 4. vraćanje u prvašnje stanje, 
naviku (esp biol vraćanje primitivnom 
tipu, atavizam) 

reversional [ri'va:Jnal] adj -» reversionary 
reversionary [ri-vatfnari] adj 1. koji ima 

pravo na ustupak imetka do određenog 
datuma ili smrti onoga kome je imetak 
ustupljen 2. koji treba isplatiti nakon 
smrti neke osobe (esp životno osigura- 
nje) 3. nasljediv nakon napuštanja druge 
osobe 4. biol koji se tiče vraćanja na pri- 
mitivni tip, koji je sklon vraćanju, ata- 
vis tican 

reversioner [ri-va:Jna] s jur osoba kojoj 
je ustupljen imetak do stanovitog da- 
tuma (esp do njezine smrti) 

revert [ri'vait] s onaj koji se vraća na pri- 
jašnju vjeru 

revert [ri'va:t] vi/t I. vi jur vratiti se (to 
komu, na) prijašnjem vlasniku ili njego- 

vim nasljednicima; zahvatiti unatrag; 
vratiti se u prijašnje stanje; biol vratiti 
se na prijašnji ili primitivni tip D. vt 
(oči) okrenuti, obrnuti, obratiti 

revertible [ri'vaitabl] adj jur povratan, koji 
se može ili mora vratiti prijašnjem vlas- 
niku ili njegovim nasljednicima 

revet [ri-vet] vt pokriti, obložiti zid đrve- 
tom, kamenom i si. 

revetment [ri'vetmant] s pokrivanje, pri- 
krivanje, sakrivanje, kamuflaža, grudo- 
bran; oblaganje, pokrivanje zida; potpor- 
ni zid, obzid 

revictual [.rirvitl] vtfi I. vt nanovo opskr- 
biti hranom II. vi opskrbiti se novom 
hranom 

review [ri'vju:] s jur 1. ponovno ispitivanje, 
istraživanje; revizija; mil & mar smotra, 
parada, mimohod, pregled 2. pogled una- 
trag, pregled (of na što, čega) 3. dogo- 
vor, ocjena, kritika, recenzija 4. časopis, 
revija, pregled 5. ponovni pregled; theat 
revija 

review [ri'vju:] vt/i ispitivati, istraživati 
što; podvrći što reviziji, revidirati; mil 
(iz)vršiti smotru, pregled, pregledati; da- 
ti pregled čega; kritički ispitivati, os- 
vrnuti se kritički na; ocijeniti, recenzi- 
rati 

reviewal [ri'vjuial] s ponovno ispitivanje, 
revizija, recenzija, kritički osvrt, kri- 
tika 

reviewer [ri'vju;a] s recenzent, kritičar, 
ocjenjivač 

revile [ri-vail] vt/i I. vt psovati, grditi, kle- 
vetati, ogovarati II. vi rugati se (at ko- 
mu) 

reviler [ri-vaila] s psovač, klevetnik 
reviling [ri'vailirj]] adj (~ly adv) pogrdan, 

koji kleveće, psuje 
revisable [ri'vaizabl] ođj koji se može re- 

vidirati, promijeniti 
revisal [ri-vaizl] s ponovni pregled, po- 

novno ispitivanje, revizija 
revise [ri'vaiz] s ponovni pregled; print re- 

vizija, druga korektura 
revise [ri'vaiz] vt nanovo pregledati i is- 

praviti, preinačiti, prepraviti, revidirati; 
jur ispitati osudu, preinačiti, popraviti j 
Revised Version prerađeno izdanje Sve- 
toga pisma koje je izašlo za vrijeme Ja- 
kova I u Engleskoj 

reviser [ri-vaiza] s pregleđač, obrađivač; 
print popravljač, korektor 

revision [ri'visn] s revizija, ponovni pre- 
gled; popravljeno izdanje 

revisionism [ri'viganizm]  s revizionizam 
revisionist [ri'vijanist] s revizionist 
revisionist [ri'viganist] adj revizionistički 
revisit [irii'vizit] vt ponovo posjetiti 
revisory [rl'vaizari] adj koji pregledava, 

koji ispituje, revidira, revizijski, revizioni 
revitalize [irirvartalaiz] vt ponovo oživjeti; 

nanovo ojačati, okrijepiti, revitalizirati 
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revivable [ri'vaivabl] ođj koji se može po- 
novo oživjeti 

revival [ri'vaivl] s ponovno oživljavanje; 
ponovno buđenje, procvat, preporod; po- 
novno stavljanje na scenu; dolaženje k 
svijesti, dozivanje k svijesti, vraćanje u 
život; buđenje vjere 

revivalism [ri'vaivslizm] s oživljavanje 
prošlosti; buđenje vjere 

revivalist [ri'vaivalist] s onaj koji oživlju- 
je nekadašnje običaje, metode; onaj koji 
propovijeda buđenje vjere 

revive [ri-vaiv] vi/t I. vi vratiti se k svi- 
jesti, osvijestiti se; ponovo oživjeti; pono- 
vo procvasti; ponovo nastupiti, doći U. 
vt vratiti k svijesti; ponovo oživiti, oživ- 
ljavati; nanovo probuditi (osjećaj); ob- 
noviti, uspostaviti; ponovo osvježiti; na- 
novo uvesti, oživiti (običaj); theat nanovo 
postaviti na scenu, oživiti, ponovo izvo- 
diti; chem regenerirati 

reviver [ri'vaivs] s si sredstvo, napitak koji 
osvježuje, krijepi; sredstvo za obnavlja- 
nje, za regeneriranje 

revivification [ri.vivifi'keijn] s ponovno 
oživljavanje 

revivify [ri'vivifai] vt ponovo oživiti; chem 
regenerirati 

revocability [.revska-biliti] s opozivost 
revocable [-revakabl] adj (revocably adv) 

opoziv, poništiv (oporuka) 
revocation [.reva'keijn] s opoziv; jur uki- 

danje, opozivanje, poništenje, revokacija 
revocatory   f'revakatari]   adj  koji  opoziva 
revoke [ri-vauk] s (u kartanju) neprizna- 

vanje boje | beyond ~ neopoziv 
revoke [ri'vauk] vt/i opozvati; povući, po- 

ništiti, ukinuti; (u kartama) ne odgovo- 
riti na boju iako je igrač ima 

revolt [ri-vault] s buna, pobuna, ustanak, 
revolt (against protiv); protivljenje; gnu- 
šanje, odvratnost; buntovničke raspolo- 
ženje | to be in ~ pobuniti se 

revolt [ri'vault] vi/t I. vi buniti se, pobu- 
niti se, dići bunu (against protiv); otpasti, 
odmetnuti se (from od); fig osjećati od- 
bojnost, odvratnost, gnušanje, gađenje 
(at prema); oprijeti se, opirati se (against 
protiv) II. vt razjariti, ozlojediti; odbi- 
jati (by čime), izazivati gađenje, odboj- 
nost (kod koga) 

revolting [ri-vaultin] adj (~ly adv) pobu- 
njenički, ustanički, buntovnički; odvra- 
tan, gnusan, odbojan 

revolute ['revaluit] adj bot (o lišću) koji je 
savijen unazad 

revolute [ireva'lu.'t] vi si sudjelovati u po- 
litičkoj pobuni, u političkom ustanku 

revolution [,revs'lu:Jn] s okretanje; kruž- 
no kretanje; kružno gibanje, ciklus (go- 
dišnjih doba); obrat, preokret, nagla 
promjena; pol prevrat, revolucija 

revolutionary [,reva'lu;.fnari] adj (revolu- 
tionarily adv) prevratnički, revoluciona- 
ran 

revolutionary [.reva'luijnari] s revolucio- 
nar 

revolutionist [ireva'luijnist] s —> revolutio- 
nary 

revolutionize [.reva-luijnaiz] vt pobuniti; 
preokrenuti; preinačiti iz temelja, radi- 
kalno izmijeniti, revolucionirati 

revolve [ri'volv] vt/i okretati (se), obrtati 
(se); fig razmišljati, promišljati 

revolver [ri'volva] s revolver, pištolj 
revolving [ri'volvin] adj koji se okreće, 

obrće, koji se vraća, koji se ponavlja | ~ 
case stalak za knjige koji se može okre- 
tati; ~ credit kredit koji se automatski 
obnavlja; ~ đoor vrata koja se okreću 
oko osovine; ~ pencil automatska olov- 
ka, penkala; ~ stage pokretna pozornica 

revue [ri'vjui] s theat revija 
revulsion [ri'VAlJan] s (nagla) promjena, 

preokret (osjećaja i si.); odvratnost, gnu- 
šanje 

revulsive  [ri'VAlsiv]  adj gnusan, odvratan 
reward [ri'wo:d] s nagrada, plaća; fig vra- 

ćanje, kazna (of za) 
reward [ri'WDid] vt nagraditi, platiti (for 

za), odštetiti 
rewarding [ri'wo.'dirj] adj vrijeđan, koris- 

tan, koji se isplati 
rewardless [ri'woidlis] adj nenagrađen 
rewin [.rirwin] vt nanovo dobiti 
reword [.rirwaid] vt nanovo izraziti, pre- 

inačiti, dati nov oblik (riječima) 
rewrite [.rii'rait] vt (rewrote, rewritten) 

nanovo pisati, prepisati, preraditi 
rhapsođe  ['raspsaudl  s Gr hist rapsod 
rhapsodic [raep'sodik] adj (~ally adu) rap- 

sodički, ushićen, oduševljen, zanesen 
rhapsođist  ['raspsađist]  s —» rhapsode 
rhapsodize f'raepsadaiz] vt/i izvesti što rap- 

sodički; rapsodički, oduševljeno, ushiće- 
no govoriti (on o čemu) 

rhapsody [-rsepsadi] s Gr hist & mus rap- 
sodija 

Rhenish [-reniH adj rajnski 
rhenium ['riiniam] s chem renij 
rhesus ['ri:sas] s zool rezus (vrsta majmu- 

na Macaco rhesus) 
rhetoric [-retarik] s retorika, govorništvo; 

bujica riječi 
rhetorical [ri'tarikl] adj (~ly adv) reto- 

rički, govornički; prazan, šupalj, frazer- 
ski; naduven, visokoparan; rječit 

rhetorician [.reta'rijn] s retor, govornik, 
učitelj govorništva; govornik koji govori 
kićeno i slatkorječivo 

rheum [ru:m] s med reuma (vodenkasta iz- 
lučina sluznice); kijavica, hunjavica, na- 
hlada, katar | ~s pl reumatični bolovi 

rheumatic [rurmaetik] adj (~ally adu) reu- 
matičan 
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rheumatic  [rurmaetik] s reumatičar | coll 
the ~s reumatizam 

rheumaticky  [rui'mastiki]  adj coll reuma- 
tičan 

rheumatism    [-ruimatizm]    s   reumatizam, 
reuma 

rheumy [Tru:mi] adj sluzav, slinav; (o zra- 
ku) vlažan, studen, oštar, opor 
rhino1 [-rainau] s si novac, moneta 
rhino2 [-rainau] s zool si (pl ~s) (skraćeno 
od rhinoceros) nosorog 
rhinoceros [rai-nosaras] s zool nosorog 
rhizome   [-raizaum]  s  bot podanak, rizom 
Rhodesian [rau'diisjan] adj rodezijski 
Rhođesian [rau-diisjan] s stanovnik Rode- 
zije 
Rhođian  [-rauđian] adj rodski 
Rhodian  [-rsudian] s Rođanin 
rhodium1   [-raudiam]  s palisandrovina 
rhodium1 [-raudiam] s chem rodij 
rhododendron [irauda-dendran] s bot rodo- 

dendron, gorska ruža 
rhomb [ram] s georn romb 
rhombic [-rombik] adj (~ally adu) rombi- 

čan 
rhomboid [-romboiđ] adj geom romboidan 
rhomboid [-romboid] s geom romboid 
rhombus [-rombas] s (pl rhombi [-rombal], 

~es)-»• rhomb 
rhotacism [-rautasizam] s pretjerano ili ne- 
obično izgovaranje glasa r; phon prom- 
jena nekih glasova u r 
rhubarb ['ru:ba:b] s bot rabarbara 
rhubarby [-ruibaibi] adj koji je poput ra- 

barbare 
rhumb [rAm] s mar jedna od crta na po- 
morskom kompasu; crta koja siječe sve 
meridijane pod istim kutom 
rhumb-line   [TAm-lain]   s  loksodroma,  lo- 

ksodromna krivulja 
rhyme (rime)  [raim] s pros srok, slik, ri- 
ma; riječ koja se rimuje (to na); stih u 
rimi, u sliku; pjesma u sliku, u rimi J to 
give ~s sricati se, slikovati se; without 
~ or reason bez glave i repa, bez smi- 
sla; nursery ~ pjesma za malu djecu 
rhyme  (rime)   [raim]  vi/t I. vi sricati se, 
slikovati se, tvoriti stih, rimovati se (on, 
with na, sa) H. vt graditi rime, stihove, 
pjesme, složiti u stihove 
rhymeless [-raimlis] adj (~ly adv) bez sli- 
ka, rime, sroka 
rhymer [-raima] s stihotvorac, slikotvorac; 

stihoklepac 
rhyme-royal [Tairn'roial] s pros strofa, ki- 
tica od sedam stihova u jampskim pen- 
tametrima (ababbcc) 
rhymester [-raimsta] s stihoklepac 
rhythm [-ri5am] s ritam; pros mjera 
rhythmic [-riomik] adj (~ally adv) ritmi- 
čan; odmjeren 
rhythmless [-rioamlis] adj koji je bez rit- 

ma 

riant [-raiant] adj koji se smije; veseo, ve- 
dar 

rib [rib] s rebro; f am bolja polovica, že- 
na | to poke one in the ~s gurnuti ko- 
ga u rebra; bibl to smite under the fifth 
~ ubosti, zarinuti nož 

rib1 [rib] vt narebriti, snabdjeti ili ojačati 
rebrima 

rib* [rib] vt si držati, rugati se, zezati, za- 
frkavati 

ribald ['ribald] s razuzdan, bestidan, be- 
sraman čovjek 

ribald [-ribald] adj bestidan, besraman,, 
sramotan, nepristojan, prost; pohotan, 
pohotljiv, požudan; raspušten, raskala- 
šen 

ribaldry f'ribaldri] s pogan, prostački go- 
vor 

riband ['riband] s -> ribbon 
ribbing [-ribirj] s rebra; skup ili razmješ- 

taj rebara 
ribbon [-riban] s vrpca (za ukras, za pisaći 

stroj i si.), gajtan, traka, traka odliko- 
vanja | ~s pl pozamenterija; krpe, dronj- 
ci; f am uzde, vodice; to handle (take) 
the ~s tjerati konje, kočirati 

ribbon [-riban] vt/i L vt nakititi vrpcama, 
gajtanima n. vi (o cestama) pružati se, 
ići 

ribbon-development [-ribandi'velapmant] s 
građenje kuća uzduž obiju strana glavnih 
cesta koje vežu velike gradove ili vode 
iz njih 

riče [rais] s riža 
rice-milk [-raismilk] s riža kuhana na mli- 

jeku 
rich [ritj] adj 1. bogat, imućan 2. obilan, 

izdašan, obilat (izbor); plodan, rodan 3. 
vrijedan, dragocjen, krasan, sjajan 4, 
mastan, hranjiv; začinjen (jelo) 5. jak, 
snažan; pun sadržine (vino); pun (glas); 
topao, zasićen, jasan, živ (boja) 6. fam 
šaljiv, zabavan, izvrstan, izvanredan | to 
be ~ in obilovati čim; the ~ bogataši; 
~ milk punomasno mlijeko 

richen [-ritjan] vi/t obogatiti (se) 
riches [-ritjiz] s pl bogatstvo; obilje 
richly [-ritjli] adu bogato, obilno, sjajno, 

krasno, divno; potpuno, sasvim; jako, 
vrlo, veoma 

richness [-ritjnis] s bogatstvo (in, of u); 
raskoš, sjaj; plodnost, rodnost; obilatost, 
obilje; skladnost 

rick1 [rik] s plast, stog (sijena, žita) 
rick1 [rik] vt uplastiti, složiti u plastove 
rick« [rik] vt & s -» wrick 
rickets [-rikits] s med rahitis 
rickety [-rikiti] adj (ricketily adu) rahiti- 

čan, osakaćen; klimav, trošan; nejak, 
slab 

rickshaw [-rikjDi] s Ind rikša 
ricochet [-rikajei] vilt rikošetirati; odsko- 

čiti 
ricochet ['rikajei] s mil odskok, rikošet 
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riđ [rid] vt (pret ~đed, ~; pp ~, ~deđ) 
osloboditi, izbaviti, spasiti (of od); US 
očistiti; arch ukinuti, ukloniti, osloboditi 
se | to ~ oneself of osloboditi se čega; 
to get ~ of osloboditi se, otresti se, rje- 
šiti se 

ridable [-raidabl] adj koji se može jahati, 
na kojem se može jahati 

riddance [-ridans] s oslobođenje, izbavlje- 
nje (from od) | good ~! hvala bogu da 
sam se riješio 

ridden ['riđn] pp od riđe 
riddle1 [-ridl] s zagonetka; tajna; zagonet- 

na osoba ili stvar 
riddle2 [-riđi] s grubo sito (za žito itđ.), re- 

šeto; tech sprava, naprava za izravnava- 
nje žice 

riddle [-riđi] vi/t I. vi govoriti, izražavati 
se u zagonetkama II. vt odgonetati, na- 
gađati 

riddle [-riđi] vt prosijati, rešetati (& fig); 
prorešetati, izrešetati (da bude puno ru- 
pa) (with čime); fig prorešetati (pitanjima 
i si.), zasuti pitanjima, dokazima, pobiti 
činjenicama 

riddling [-ridlirj] adj (~Iy adv) koji govori 
u zagonetkama, koji se izražava u zago- 
netkama, koji sadrži zagonetku; zagone- 
tan, enigmatičan 

riđe [raid] s 1. vožnja, jahanje, vožnja na 
biciklu 2. put za jahače 3. mil grupa ja- 
hača regruta | to go for  a ~ iz jahati; 
to take a ~ izvesti se automobilom itd.; 
to take for a ~ US si odvesti automobi- 
lom izvan grada i ubiti; prevariti, nasa- 
mariti 

ride [raid] vi/t (pret rode, arch rid; pp 
ridden, arch rid) I. vi l. jahati 2. voziti 
se 3. (o brodovima, stvarima) biti nošen, 
kretati se; usidriti se; juriti; lebdjeti (on 
na); okretati se (on na), mirovati, poči- 
vati (on na) 4. (o terenu) biti podesan, 
prikladan za jahanje II. vt 1. sjediti ja- 
šeći; jahati (konja i si.); upravljati (ko- 
njem) (at na, prema); dostići, prestići 2. 
(često pasivno) svladati, tlačiti, mučiti; 
sjediti na; voziti (bicikl); ležati, poči- 
vati; plivati na, lebdjeti 3. pustiti koga 
da jaše 4. US prevoziti kolima, voziti 5. 
(udaljenost, zemlju itd.) pro jahati | to ~ 
to bounds loviti, ići u lov; to ~ for a fall 
vratolomno jahati, fig postupati, raditi 
nesmotreno; to ~ one's horse to death 
ubiti, premoriti konja; to ~ at anchor 
biti usidren; to ~ herd (on) US držati na 
oku (koga), držati na uzdi (koga) 
riđe down [-raid'daun] vt jahati konja do 
iznemoglosti; stići i prestići; navaliti 
ili sukobiti se tako da bude srušen 
riđe off [-raid'of] vt sport (u igri polo) 
odgurnuti protivnika od lopte 
riđe out ['raid-aut] vt \ mar ~ a storm 
sretno prebroditi oluju (& fig) 

rider f'raida] s 1. jahač, jahačica; umjetnik 
u jahanju; vozač, vozačica (na biciklu), 
biciklist 2. jur pari dodatak, dodatna 
klauzula; privjesak; sporedna odredba, 
odluka koja ograničava; com produženje 
mjenice 3. tech pokretni dio nekog stroja, 
pokretni uteg, jahač 4. pl unutarnja reb- 
ra, potpora trupa (broda) 5. kamen koji 
istisne, istjera drugi 6. math matematič- 
ki zadatak za provjeravanje, ispitivanje 
znanja studenta 

riderless [-raidalis] adj koji je bez jahača; 
koji je bez dodatne klauzule 

riđge [ridj] s greben, kosa, bilo, hrbat; 
hrptenica, hrptenjača; vijenac, sedlo (pla- 
nine), kresta (vala itd.); lanac brežuljaka; 
sljeme (krova); rub, okrajak, međa, bre- 
žuljak, razvode | pTion teeth ~ desni 

riđge [rids] vt/i brazdati (se) 
riđge-piece [-ridspiis] s greda sljemenjača 

(krova) 
riđge-pole ['ridjpaul] s motka sljemenjače 

(šatora) 
riđge-tree [-ridstri:] s ->• riđge-piece 
ridgeway [-ridswei] s cesta koja vodi uz- 

duž grebena 
ridgy [-ridsi] adj koji se uspinje poput 

hrpta, koji ima izbočen hrbat; izbraz- 
dan 

ridicule ['ridikju.'l] s arch smiješna stvar, 
smiješnost; izrugivanje, ismijavanje, pod- 
rugivanje, ruglo; apsurdnost | to hold up 
to ~ učiniti koga smiješnim, karikirati 
koga; to turn into ~ podsmjehivati se, 
podrugivati se, rugati se 

ridicule ['ridikju.'l] vt učiniti smiješnim, iz- 
vrgnuti smijehu, rugati se, podrugivati 
se, podsmjehivati se; ismijavati 

ridiculous [ri'dikjulas] adj (~ly adv) smi- 
ješan; apsurdan, besmislen 

riding1 [-raidip] s jahanje; put za jahače 
riding2 ['raidirj] s kotar, okrug, srez u 

Yorkshireu itd. 
riđing-breeches ['raidirj .britjiz] s pl jahaće 

hlače 
riding-habit ['raidirj.hffibit] s jahaća ha- 

ljina ili kostim (za žene) 
rife [raif] pred adj čest, učestao, obilan, 

izobilan, bogat, koji prevlađuje, raspro- 
stranjen, raširen, pun, napunjen (with 
čim) | to be ~ with vladati, prevlađivati 

riffle ['rifl] s valovita brazda; US (o rijeci) 
stjenovito korito; brzica; dno žlijeba ob- 
loženo kamenim ili drvenim pločicama 
za hvatanje zlatnih zrnaca (pri ispiranju 
zlata); mreškanje (na površini vode) 

riffle ['rifl] vt izbrazđati; namreškati, na- 
borati, kovrčati 

riff-raff ['rifrasf] s smet, izmet; svjetina, 
pučina, ološ, fukara 

rifle ['raifl] s spiralan žlijeb; puška | mil 
~s pl strijelci 

rifle [-raifl] vt/i I. vt žlijebiti II. vi gađati, 
pucati iz puške 
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rifle f'raifl] vt opljačkati, porobiti, ukrasti 
rifle-grenade ['raiflgrLneid] s mil puščana 

bomba, tromblon 
rifleman f'raiflman] s (pl riflemen ['raifl- 
-^men]) mil strijelac 
rifle-range f'raiflreinds] s domet puške; 

strelište; streljana 
rifle-shot [-raifljot] s metak, pucanj iz pu- 

ške, puškomet, daljina leta zrna, domet; 
dobar strijelac iz puške 

rifling [Taiflirj] s mil izolučenje, ižljeblje- 
nje 

rift [rift] s napuklina, pukotina, rupa, otvor 
| jig little ~ within the lute sitno zlo 
(uzrok budućem većem zlu) 

rift [rift] vt/i cijepati, raskoliti (se), puk- 
nuti 

rift-valley ['riftvseli] s dolina strmih ob- 
ronaka nastala uleknućem Zemljine kore 

rifty ['rifti] adj ispucan, napuknut 
rig1 [rig] s mar snast (užad, jedra, kolotur- 

nici); f am ures, ukras; oprema, sprema, 
odjeća 

rig2 [rig] s varka, trik | to run a ~ preva- 
riti, zbijati šalu s 

rig [rig] vt/i mar opremiti, snabdjeti snasti 
(brod); aero opremiti, sagraditi, sastaviti, 
montirati (avion) 

rig  out   ['rig'aut]   vt  opremiti,   snabdjeti 
(odijelom ili drugom opremom) 

rig up [-rig'Ap] vt/i -> rig out 
rig [rig] vt nepoštenim sredstvima utjecati 

na što, upravljati ili voditi na prijevaran 
način | st exch to ~ the market spekula- 
tivno utjecati na tržne cijene ili tečajeve; 
.upravljati ili voditi na prijevaran način 

rigescence [ri'dsesns] s ukrućenje, ukoče- 
nje 

rigescent [ri'djesnt] adj bot koji se ukru- 
ćuje 

rigger [-rigs] s mar ppremač broda, snab- 
djevač broda snasti; aero monter 

rigging ['rigirj] s mar snast 
rigging-loft ['rigirjloft] s theat užište, mje- 

sto nad pozornicom odakle se upravlja ko- 
nopcima; mar spremište za užad i jedra 

right [rait] s 1. pravo, pravica, pravičnost; 
istinitost 2. pravovoljan zahtjev, pr- 
venstvo, isključivo pravo, pravo (to na) 3. 
desna strana ili desnica | ~s pl pravo 
stanje stvari; pravo lice, prava strana, 
prednja strana; to do one ~ postupati 
pristojno, pravilno s kim; by ~(s) s pra- 
vom, zapravo, po pravdi, po zaslugama; 
to be in the ~ imati pravo; ~s and du- 
ties prava i dužnosti; to stand on one's 
~s ne odustati od svojih prava, ustrajati 
na svom pravu; to put (set) to ~s urediti, 
dovesti u red; all ~s reserved sva prava 
pridržana 

right [rait] adj 1. arch ravan (samo u ~ 
Une ravna crta); math pravi (~ angle 
pravi kut) 2. prav, pravi; umjeren, pri- 
stao, zgodan, prikladan; istinit; točan; 

ispravan, korektan 3. zdrav, normalan 4. 
prav, nepatvoren 5. desni | at ~ angles 
pod pravim kutovima; ~ side prava stra- 
na, lice; on the ~ side of forty još ispod 
četrdeset godina; in one's ~ mind pri 
zdravoj pameti; to set (put) ~ dovesti u 
red, ozdraviti, popraviti; ~ you are! tako 
je!; to get it ~ dovesti u red, razjasniti; 
ali ~! sve u redu; ~ arm, ~ hand desna 
ruka (& fig); to put one's ~ hand to the 
work prionuti zdušno na posao; GB coll 
~ oh! u redu!, upravo tako!, dakako!, do- 
bro! 

right [rait] vt/i ponovo podići, postaviti; 
opravdati (se); pribaviti kome njegovo 
pravo; ispraviti (nepravdu); popraviti 
(se); mar uspraviti (se), doći u pravi po- 
ložaj 

right [rait] adv 1. ravno, direktno 2. po- 
voljno, dobro, u redu, ispravno, kako 
treba, pravo, točno 3. potpuno, sasvim 4. 
(u oslovljavanju) vrlo, veoma 5. desno | 
~ on, ~ ahead ravno; US ~ off, ~ away 
odmah, smjesta; ~ honourable ekscelen- 
cija; ~ well čak, vrlo; ~ through potpu- 
no, sasvim; ~ turn! nadesno!; ~ eyes! 
pogled (na)desno; to put (set) ~ dovesti 
u red, urediti, popraviti; US to come ~ 
in ući direktno u; it serves him ~ pravo 
mu budi 

rightable f'raitabl] adj koji se može ispra- 
viti; koji se može uspraviti 

right-about [-raitabaut] s okret za 180° | to 
send to the ~(s) odbiti ili otpraviti krat- 
ko i bez okolišanja; prisiliti na uzmak, 
natjerati u bijeg 

right-about [-raitsbaut] adv nadesno krug! 
right-about [-raitabaut] adj | samo u frazi 

mil ~ turn! nadesno krug! 
right-and-left ['raitsnđ'left] adv desno i li- 

jevo; u oba smjera; u svim smjerovima 
right-anđ-left ['raitand'left] adj koji pri- 

staje desno ili lijevo, koji se okreće de- 
sno i lijevo, desni i lijevi 

right-and-Ieft ['raitanđ'left] s hitac iz obi- 
ju cijevi 

right-angled [.rait'aerjgld] adj koji je pod 
pravim kutom, pravokutan 

right-down [Taitdaun] adv potpuno, sas- 
vim, jako, vrlo 

right-down ['raitdaun] adj (~ly adv) pot- 
pun, prav, temeljit | a ~ shame prava 
sramota 

righten   [-raitn] vt dovesti ured;   poboljšati 
righteous [-raitjas] odj (~ly adv) prave- 

dan; pošten, ispravan, krepostan 
rightful [-raitful] adj (~ly adv) zakonit, 

pravedan, pravičan, koji mu po pravu 
pripada 

right-hand [-raithsend] s onaj-koji se nalazi 
zdesna; fig desna ruka 

right-hand ['raithsend] adj desni, za desnu 
ruku | the ~ man fig desna ruka 
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right-handed [.rait'hsendid] adj (~ly adu) 
desnoruk, koji ide nadesno, koji se ok- 
reće (vrti) u smjeru kazaljke sata, desni, 
svinut udesno 

right-hander [-rait.haenda] s dešnjak; uda- 
rac desnom rukom 

right heart [*raitha:t] s onat polovica srca 
koja sadrži desnu pretklijetku i klijetku 

rightist [-raitist] s desničar 
rightly [-raitli] adu s pravom; pravilno, is- 

pravno, korektno, točno 
right-minded [.rait'maindid] adj koji ima 

ispravno mišljenje ili zdrava načela 
Tightness [-raitnis] s poštenje; pravičnost, 

točnost; prikladnost 
righto! [.rait-au] interj u redu, dobro 
right-of-way ['raitavwei] s jur pravo slo- 

bodnog prolaza; mot, etc. prednost 
rightward [-raitwad] adj koji je usmjeren 

nadesno 
rightwards   ['raitwad(z)]   adv  nadesno 
rigid f'riđsid] ađj (~ly adv) ukočen, ukru- 

ćen, okorio, krut; nepomičan; (o osobama) 
tvrd, krut, nepokolebljiv, nesavitljiv; 
strog, oštar, okrutan, previše točan 

rigidity [ri'dgiditi] s krutost, okorjelost, 
ukočenost; strogost, tvrdoća, okrutnost 

rigmarole ['rigmaraul] s lupetanje, trabu- 
njanje, trućanje; besmisleno kompliciran 
postupak 

rigorism ['rigarizm] s pretjerana strogost; 
ukočenost; eccl rigorizam, rigoroznost; 
točnost 

rigorous [-rigaras] ađj (~ly adu) strog, 
oštar, ljut, neumoljiv, nemilosrdan; pre- 
tjerano točan; (o klimi) opor, surov 

rigour (rigor) [-riga] s krutost, okorjelost, 
ukočenost, oštrina, Ijutost, strogost | ~s 
pl stroge mjere; jur prinudne mjere; pre- 
tjerana točnost; surovost; vremenske ne- 
pogode 

rig-out ['rigaut] s oprema 
rile [rail] vt fam razljutiti, srditi, dražiti 
rili [ril] s potočić 
rili [ril] vi curiti, teći 
rim1 [rim] s rub, ivica; obruč, naplatak (ko- 

tača itd.); obod (šešira); mar površina 
* vođe; okvir (sita) | golden ~ kruna 

rim1 [rim] s arch, anat potrbušnica 
rim [rim] vt obrubiti, uokviriti, staviti ob- 

ruč ili naplatak 
rime [raim] s & vt —> rhyme 
rune [raim] s poet mraz, inje 
rime [raim] vt poet pokriti mrazom, injem 
rimmed [rimđ] adj obrubljen, uokviren 
rimy [-raimi] ađj koji je pun inja, mraza; 

koji je pokriven mrazom, injem 
rinđ [rainđ] s kora; ljuska; koža (slanine 

i si.); fig vanjski izgled, površina 
rinđ [rainđ] vt oljuštiti, skinuti koru ili 

kožu 
rinderpest [-rindapest] s vet goveđa kuga 
ring1 [rin] s 1. prsten; geom kružni vije- 

nac; kolut, obruč; ušica, uska 2. (o oso- 

bama) krug, kolo; US klika, špekulanti; 
savez, kartel 3. kružna željeznica; borište, 
poprište, arena, trkalište, cirkus; box 
ring; boksanje; racing kladionica | to 
make ~s round a p ići, kretati se ili či- 
niti što mnogo brže nego (netko drugi) 
ring* [rin] s zvonjenje; zvučanje, zvečanje; 
zveckanje, kucanje; zveka, zveketanje; 
teleph poziv, znak zvona, zvuk, zvek, 
ton | to give a ~ zvoniti; zazvoniti; na- 
zvati koga telefonom; there's a ~ at the 
door netko zvoni 
ring1 [rin] vt/i I. vt okružiti, opkoliti (sto- 
ku itd.), staviti, metnuti (kroz nos) prs- 
ten (životinji); hort prstenasto oguliti ko- 
ru s drveća II. vi (o pticama) dizati se 
spiralno, kretati se u krugu | to ~ cattle 
okružiti, opkoliti i satjerati stoku kamo 
ring' [rin] vi/t (pret rang, rung; pp rung) 1. 
(o zvonima) zvoniti, zazvoniti; pozvoniti; 
" (o kovanom novcu, glasu) zvečati, zvučati, 
odjekivati 2. odzvanjati, odjekivati, oriti 
se, razlijegati se; biti napunjen ili pun 
(with čega) 3. zvonom oglasiti, pozivati, 
tražiti koga (~ for a p) \ to ~ the knell 
of nagovijestiti svršetak, kraj ili pad; to 
~ true (false) zvučati pravo (krivo) 
ring down [-rirj'daun] vt theat dati znak 

zvonom da se spusti zastor 
ring in ['rirj'in] vt slaviti dolazak, uvesti 

zvonjenjem 
ring off ['rig-of] vi 1. teleph završiti tele- 

fonski  razgovor,   spustiti,   objesiti  slu- 
šalicu 2.  odjekivati,  odjeknuti, ponovo 

ječati 
ring out [Tirj'aut] ut fig oprostiti se od 

(to ~ the Old Year) 
ring up f'rirj'Ap] vt 1. theat dati znak 

zvoncem da se zastor digne 2. teleph 
nazvati koga 

ring-a-đing [-rinadin] adj US si vrlo uz- 
budljiv, živahan 

ring-bark [-rirjbaik] vt urezati kolut, prs- 
ten u koru (stabla) s namjerom da ugine 
ili da se spriječi rastenje 
ring-dove   [TiqdAv]   s  ornith  golub  griv- 
njaš, golub grgusan (Columba palumbus); 
gugutka, kumrija (Streptopelia risoria) 
ringent f'rindgant] ađj bot & zool koji je 

širom otvoren (usta) 
ringer1 [Tirja] s 1. kolut koji, kad se iz- 

baci, treba da padne na klin, čunj 2. li- 
sica koja trči u krugu kad je love; min 
željezna poluga 

ringer*   ['rirja]  s onaj  koji zvoni,  zvonar; 
sprava, naprava za zvonjenje; US burno, 
glasno  odobravanje;  si  osoba  ili  stvar 
koja je vrlo slična drugoj; si sportaš ili 
konj koji je ušao u natjecanje s lažnim 
podacima (pod lažnim imenom itd.) 
ring-finger [•rin.finga] s prstenjak (prst) 
ring-hunt [TirjhAnt] s lov u kojem se zvi- 
jeri tjeraju prema središtu obručom va- 
tre 
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ringleader [-rin.liida] s kolovođa 
ringlet ['rirjlit] s prstenjak, prstenčić, kru- 

žić; uvojak, vitica, kovrčica 
ringman [Tinman] s (pi ringmen f'rirjman]) 

kladilac od zanata (na utrkama itd.) 
ring-master [-rin.maista] s upravitelj cir- 

kuskih predstava 
ring-neck [-rirjnek] s ornith vivak; patka 

s kolutom oko vrata 
ring-ouzel ['rin.ujzl] s ornith ogrličast drozđ 

(Turdus Torquatus) 
ring-road ['rirjraud] s zaobilazna cesta okolo 

naokolo grada 
ring-snake [-rinsneik] s bjelouška 
ringworm [-rinwaim] s lišaj (oboljenje ko- 

že) 
rink [rink] s klizalište; mjesto za koturaiije 

na koturaljkama 
rink [rink] vi klizati se; vcziti se na kotu- 

raljkama 
rinker [-rinka] s klizač; vozač na kotu- 

raljkama 
rinse [rins] s ispiranje; pranje, isplahnji- 

vanje; preliv (za kosu) 
rinse [rins] vt ispirati, isprati, isplahnuti; 

zamočiti u boju (tkaninu); isplahnuti (ko- 
su) bojom 

rinsing [-rinsin] s pranje, ispiranje, teku- 
ćina za ispiranje, tekućina ostala iza is- 
piranja (namakanja) | ~s pl spirine, voda 
od opranog posuđa 

riot ['raiat] s raskalašenost, razuzdanost, 
neumjerenost; razvratan život, bučna, 
raskalašena zabava, uživanje; fig izobi- 
lje, obilje, pretek, su višak (of čega); iz- 
gred, buna, pobuna, nemir, buka, gra- 
ja | hunt to run ~ ići pogrešnim tra- 
gom (o lovačkom psu); (o biljci) bujati, 
širiti se; raskalašiti se, razuzdano živjeti, 
razulariti se; coll & fig to read the Riot 
Act narediti da se s nečim prestane pod 
prijetnjom kazne 

riot [-raiat] vi/t izbjesnjeti se, ispraskati 
se; bjesnjeti, bučati, praskati; provoditi 
se, uživati (in u); sudjelovati u izgredu, 
pobuni, metežu, buci, graji; prouzročiti, 
učiniti izgred, pobunu 

riot out [-raiat'aut] vt profućkati, spiskati, 
upropastiti, rasuti, rasipati 

rioter ['raiata] s raskalašen, raspušten čov- 
jek; pijanica; buntovnik, bundžija, usta- 
nik, sudionik u nemirima 

riot gun ['raiatgAn] s US kratka sačmarica 
rietJiis [-raiatas] odj (~ly adv) raspv.Steri, 

raskalašen, razuzdan, razvratan; rjr. >buz- 
• n, bučan, bijesan; buntovnički 

rKitry ['raiatri] s bunjenje, buntovnost; 
bančenje 

rip1 [rip] s (dug) rascjep, poderotina | I7S 
~ of laughter grohotan, urnebesan smi- 
jeh; like ~s žestoko, jako, snažno 

rip [rip] vt/i I. vt rasparati n. vi dnepati 
se, pući, puknuti, raspuknut' r", rastrg- 

nuti se; fam trčati, juriti, jurnuti j let 
her ~ (o čamcu, stroju i si.) daj gas (do 
daske) 

rip off [-rip'of] vt istrgnuti, otrgnuti 
rip out f'rip'aut] vt istrgnuti, otrgnuti 
rip up [Tip'Ap] vt otvoriti, obnoviti (proš- 
lost, svađu, tugu i dr.) | to ~ forgotten 
scandals probuditi, pokrenuti zaborav- 
ljene skandale 

rip2 [rip] s kljuse, kljusina, raga; ništari- 
ja, nevaljalac, nitkov 

rip3 [rip] s namreškan, uznemiren pojas 
vode gdje se sastaju dvije struje 

riparian [rai-pearian] s vlasnik zemljišta 
na obali rijeke 

riparian [rai-pesrisn] adj obalni, obrežni, 
koji pripada obali 

rip-cord [-rip'koid] s aero konopac za otva- 
ranje padobrana 

ripe [raip] adj (~ly adv) zreo; sazreo; iz- 
rastao; potpun, savršen; dozreo (for za); 
spreman, gotov, dospio (for za); upravo 
učinjen, kao stvoren (for za) | ~ lips 
crvene i meke usne kao zrelo voće; ~ 
beauty zrela ljepota, ljepota zrele žene; 
~ age visoka starost 

ripe [raip] vt/i poet zreti, sazreti 
ripen ['raipnl vi/t I. vi zreti, sazreti, do- 

zreti; razviti se (into u); postati zreo IL 
vt učiniti zrelim; dovesti do zrenja, sa- 
zrijevanja, dozrijevanja 

ripeness ['raipnis] s zrelost 
riposte [ri'post] s Fr fencing riposta, pro- 

tuuđarac, protunavala; fig brz i zgodan 
odgovor (to na) 

riposte [ri'post] vi/t fencing učiniti pro- 
tuudarac, protunavalu; brzo uzvratiti, od- 
govoriti kome 

ripper f'ripa] s rasparač, paralo, oruđe za 
paranje; tech stroj za paranje; stolarska 
pila, ručna pila; si raskošan primjerak; 
momak odoka; glasovitost, čuvenost, sjaj- 
na stvar, nešto što je izvrsno 

ripping ['ripirj] adj (~ly adv) si sjajan, 
odličan, izvrstan, divan, izvanredan, ko- 
losalan 

ripping ['ripirj] adv si vrlo, veoma; izvrs- 
no, sjajno, silno, kolosalno, veselo 

ripple1 ['ripl] s tech greben (za lan, konop- 
lju) 

ripple2 ['ripl] s lako smežuravanje, mreš- 
kanje, bibanje vode; valić, val kose; šum, 
žuborenje [ fig a ~ of laughter tih, jedva 
primjetan smijeh 

ripple [-ripl] vt grebenati, češljati (lan, ko- 
noplju, vunu) 

ripple [Tipl] vi/t I. vi kovrčati se, mreškatl 
se; žuboriti, zamoriti, šumiti; talasati se, 
stvarati valiće, teći praveći valiće n. vt 
(o vodi) mreškati, naborati, nabrati, 
uzmutiti, uzmiješati, uzburkati, ustalasati 

ripple-marU [Tiplmaik] s nabor na pijesku 
od sitnih valova, namreškana površina 
pijeska 
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ripplet ['riplit] s valić 
ripply ['ripli] adj valovit, kovrčast, talasast; 

koji žubori, šumi 
rip-roaring ['rip-roirirj] adj si živahan i 

bučan 
rip-saw [Tipso:] s tech ručna pila s grubim 

zupcima za piljenje drva uzduž vlakana 
rise [raiz] s 1. (o suncu) izlaženje, izlaz, is- 

hod; penjanje, uspinjanje, uzlaženje; 
theat dizanje (zastora); poboljšanje živo- 
ta, uzdizanje, napredovanje 2. uspon, uz- 
lazak, uzvišica, uzvišenje, brežuljak; visi- 
na stepenica (stubišta itd.) 3. dizanje, po- 
većavanje; prirast (in na); mus povišenje 
(glasa); com porast, skok, skakanje, nosa 
(cijena); dodatak, povišica (plaće) 4. uz- 
rok; izvor, vrelo | to get (take) a ~ out 
of a p razljutiti, izazvati nekoga; to give 
~ to prouzročiti, dati povoda čemu, do- 
vesti do čega; to have (take) its ~ in 
(from) izvirati u, proizlaziti iz; on the ~ 
u porastu 

rise [raiz] vi/t (rose, risen) 1. dići se, usta- 
ti; pari dići, zaključiti, odložiti, odgoditi 
(sjednicu, zasjedanje); ustati, pobuniti 
se, protiviti se (against, on protiv) 2. po- 
peti se, penjati se, uzlaziti, uzdići se (to 
do); (o suncu itd.) izlaziti; uskrsnuti; na- 
bujati (& fig); (o tijestu itd.) dići se; (o 
ribi) izroniti iz dubine da bi zagrizla; 
theat (o zastoru) dizati se 3. uzdići se, 
napredovati; ojačati, rasti, postajati jači; 
(o cijeni) rasti, skakati; (o glasu itd.) rasti, 
povećati se 4. (o zgradama) isticati se, 
stršiti uvis, dizati se; postati vidljiv, po- 
javiti se, pokazati se; nastupiti, nastati; 
rađati se, postajati, izvirati | to ~ from 
the dead uskrsnuti od mrtvih; to ~ in 
arms ustati na oružje; blisters ~ stva- 
raju se mjehuri; to ~ to the occasion 
pokazati se doraslim situaciji 
rise above [Taiza'bAv] vi dizati se, uzdići 
se iznad 

risen ['rizn] pl od rise 
riser [-raiza] s onaj koji ustaje; (o stepe- 

nici) visina stepenice 
risibility [.rizi'biliti] s US nasmješljivost, 

sklonost smijanju; pl osjećaj za smiješno 
risible [-rizibl] adj (risibly adu) smješljiv, 

koji je sklon smijehu; smiješan 
rising ['raizirj] s ustajanje; uskrsnuće; vra- 

ćanje u život; odlaganje, odgađanje; us- 
tanak, buna; (o suncu itd.) ishod, izlazak; 
penjanje; (o osjećaju) uzbuđenje; napre- 
dovanje; povećanje, rastenje; uzvišica, 
uzvišenje, brežuljak; mala oteklina, gnoj- 
na bubuljica, fistula, prišt, čir 

rising [-raizin] adj koji se diže, napreduje; 
koji teži da se uzdigne; koji dorasta, koji 
stiže; koji se penje, koji uzlazi; US iznad, 
nešto više nego | to be ~ forty pribli- 
žavati se četrdesetoj; the ~ generation 
mlada generacija 

risk [risk] s rizik | to run ~s, to take ~s 
biti u, izlagati se opasnosti; at owner's 
~ na rizik vlasnika; at one's own ~ na 
vlastitu pogibao, vlastiti rizik; at ali ~s 
na sreću, stavljajući sve na kocku 

risk [risk] vt odvažiti se, izlagati se opas- 
nosti, pogibli, riskirati, staviti na kocku 
(život, imetak itd.) 

risk-all ['riskoil] adj koji stavlja sve na 
kocku 

riskful ['riskful] adj opasan, pogibeljan, 
riskantan 

riskless ['risklis] adj bezopasan, nepogibe- 
Ijan 

risk-money [TiskiniAni] s doplatak blagaj- 
niku za pokriće eventualnih neznatnih 
man jaka u blagajni 

risky f'riski] adj (riskily adu) rizičan, ris- 
kantan; škakljiv, dvosmislen, mastan, 
slan (pripovijest, roman i si.) 

rissole ['risaul] s Fr cul sjeckano meso 
omotano tijestom i prženo 

rite [rait] s obred; eccl liturgija, obred, 
ceremonija; običaj 

ritual [Titjual] adj (~ly adu) obredni, ri- 
tualni; crkveni; propisan 

ritual ['ritjual s eccl red službe božje; ri- 
tual (knjiga) | ~s pl crkveni obredi 

ritualism ['ritjuslizm] s eccl ritualizam, 
poštivanje ili održavanje obreda; anglo- 
katolicizam 

ritualist ['ritjualist] s ritualist, anglokatolik, 
pripadnik Anglikanske crkve 

ritualistic [iritjua'listik] adj (~ally adv) 
ritualističan, anglokatolički 

ritualize ['ritjualaiz] vtli učiniti ritualnim, 
obrednim; vršiti obred 

ritzy ['ritsi] adj GB si elegantan; luksuzan 
rival ['raivl] s takmac, takmičarka, su- 

parnik, rival, konkurent (for kome) 
rival [-raivl] adj takmičarski, suparnički, 

konkurentski 
rival [-raivl] vtli takmičiti se, natjecati se, 

nadmetati se, konkurirati 
rivalry [Taivlri] s takmičenje, suparništvo, 

rivalstvo; natjecanje, utakmica, nadme- 
tanje 

rive [raiv] vtli (pret ~d; pp riven, ~d) 
razderati (se), cijepati (se), rascijepiti (se), 
otcijepiti (se) 

rivel [-rivi] vi/t stegnuti (se), stisnuti (se), 
zgrčiti (se); namrštiti, nabrati, namrgo- 
diti (čelo) 

riven [-rivan] pp od rive 
river ['riva] s rijeka | to sell down the ~ 

US izdati, prevariti, zloupotrijebiti | up 
the ~ US si u zatvor(u), na robiju, na 
robiji 

river-bank [frivaba?rjk] s obala rijeke 
river basin ['rivs.beisn] s riječni bazen, po- 

rječje, sliv 
river-beđ   [Tiva'bed]   s riječno korito 
riverheađ ['rivahed] s izvor rijeke, riječni 

izvor 
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river horse [-rivahois] s zool vodenkonj, vo- 
deni konj 

rivet [Tivit] s tech zagvozda, zakovica 
rivet [Tivit] vt zakivati, zakovati, pričvrs- 

titi zakovicama; fig pričvrstiti (to za, na 
što); usaditi (in u što); prikovati (pogled) 
(on na što) 

rivet gun [-rivit'gAn] s tech pneumatski če- 
kić (za zakivanje) 

rivulet ['rivjulit] s rječica, potočić; vrsta 
mol j ča 

rix-dollar [.riks'dola] s hist srebrni kovani 
novac (vrijedan otprilike jedan US do- 
lar) 

roach1 [rautj] s ichth bodorka, crvenper- 
ka (Rutilus rutilus) \ as sound as a ~ 
u odličnu zdravlju, zdrav kao riba, zdrav 
kao dren 

roach2 [rautj] s mar obluk 
roach3 [rautj] s žohar 
road [raud] s 1. mar sidrište, rada 2. cesta, 

drum, put, staza; US rly tračnice, že- 
ljeznička pruga 3. putovanje | on the ~ 
na putovanju; to take the ~ krenuti; 
arch to take to the ~ postati drumski 
razbojnik; rule of the ~ propis za vožnju 
(cestom, morem); in the ~ na putu, na 
smetnji, koji smeta 

road [raud] vt hunt (o psu) slijediti nju- 
hom trag 

roadblock ['raudblok] s pomična privre- 
mena barikada na cesti 

road-book [-raudbuk] s itinerar(ij), knjiga 
s opisom putova, s podacima o udalje- 
nostima i si. 

road-carriage [-raud-keerids] s cestovni 
transport 

road construction ['raudkan-strAkJan] s ces- 
togradnja 

road-hog f'raudhog] s mot bezobziran vo- 
zač; f am proždirač kilometara 

road-house ['raudhaus] s gostionica uz 
glavnu cestu 

roadman [-rauđman] s 1. radnik koji radi na 
održavanju cesta 2. ulični prodavač; trgo- 
vački putnik 

road-mender ['raud.menda] s radnik na 
održavanju cesta 

roađ-metal [-raud.metl] s tucani kamen 
za gradnju cesta 

road show ['raudjau] s predstava putujuće 
kazališne družine 

roadside ['rauđsaid] s rub ceste | ~ plants 
biljke što rastu uz cestu; ~ inn —> road- 
-house 

roadstead [-raudsted] s mar sidrište 
roadster ['raudsta] s mar brod u sidrištu; 

putni konj; jak bicikl; mot otvorena put- 
nička kola, dvosjeđna kola; iskusan put- 
nik 

road tanker ['rauđ.tserjka] s kamion-cis- 
terna 

road-test [-raudtest] vt iskušati na terenu, 
u praksi 

roadway ['raudwei] s cesta, drum; kolnik, 
srednji dio ceste 

roadwork ['raudwa;k] s trčanje (kao dio 
treninga boksača) 

roam [raum] s lutanje, tumaranje 
roam [raum] vi/t skitati se, lutati, potucati 

se, tumarati, švrljati, krstariti, proći, 
proputovati, prijeći, prevaliti, propješači- 
ti | to ~ about the forest lunjati, skitati 
se, vucarati se po šumi 

roamer  ['raums]  s skitnica; putnik 
roan [raun] adj crvenkastosiv, riđast 
roan1 [raun] s 1. (o životinjama) onaj ko- 

jemu je temeljna boja dlake gusto ispje- 
gana drugom bojom (obično bijelom ili 
sivom) 2. konj, krava itd. takve boje 

roan2 [raun] s meka stavljena ovčja koža 
(za uvezivanje knjiga) 

roar [ro;] s rika, rikanje, krika, vika; gro- 
hot, smijeh iz svega glasa, glasan smijeh; 
(o vjetru itd.) zavijanje, huka, hujanje; 
bješnjenje, bijes; (o grmljavini) treskanje, 
trijes, tresak, grmljavina; aero buka, 
šum, tutanj, huka; hripanje (konja) | to 
set table in a ~ nasmijati sve oko stola 

roar [ro:] vi/t I. vi 1. (o životinjama) rikati, 
mukati, zavijati; vikati, vrištati, jaukati 
(od boli); glasno, grohotom se smijati; (o 
konju) hripati 2. (o vodi) bučati, hučati, 
šumjeti; (o gromu, topu) tutnjeti, grmjeti, 
treskati; (o vjetru) bjesnjeti; aero bučno 
prohujati 3. (o mjestima) tutnjeti, odzva- 
njati, odjekivati, ječati (with od) II. vt 
dreknuti, riknuti (kletvu i dr.) | to ~ at 
derati se, vikati na koga; to ~ with 
laughter grohotom se smijati; to ~ one- 
self hoarse do promuklosti se izderati, 
izvikati 

roarer [TOira] s vikač, bukač; sipljiv konj 
roaring [-roirin] s rika, rikanje, huka, buka; 

vet sipljivost 
roaring [To:rin] adj bučan, glasan, žestok, 

buran; f am golem, neizmjeran, straho- 
vit, kolosalan; koji cvjeta, napredan (tr- 
govina); sjajan, izvrstan (zdravlje) 

roaring forties ['roirirj'foitiz] s pl olujno 
oceansko područje između 40° i 50° širine 
(naročito južne) 

roast [raust] s pečenje, pečenka; prženje | 
fam to rule the ~ vladati, gospodariti 

roast [raust] vt/i peći (se), pržiti (se), ispr- 
žiti (se); grijati se kraj kamina; ismi- 
javati, rugati se l I am ~ing umirem, 
skapavam od žege 

roast [raust] adj pržen, pečen 
roast beef ['raustbiif] s pečena govedina 
roaster [-rausta] s pečenjar; roštilj; met vi- 

soka peć; prznica (za kavu); odojak, pile 
i dr. prikladno za pečenje, pečenac 

roasting [-raustirj] adj koji (se) prži, peče; 
silno vruć, koji žeže 

roasting-jack [-raustindsaek] s tech okre- 
talo (ražnja) 
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rob [rob] vt orobiti, plijeniti, opljačkati, 
grabiti, oteti, lišiti koga (of čega); po- 
krasti 

robber [-roba] s razbojnik, hajduk; lupež, 
lopov, tat, kradljivac 

robber fly ['robaflai] s zool muha grablji- 
vica (Asilidae) 

robbery ['robari] s razbojstvo, grabež, pljač- 
ka; krađa; f am izmamljivan je novca, iz- 
nuđivanje, ucjenjivanje; otimačina, is- 
korišćivanje | jur ~ with violence gra- 
bežno umorstvo; highway ~ drumsko 
razbojstvo 

robe [raub] s duga gornja odjeća; cccl ta- 
lar; pl odijelo, odjeća; svečana, službena 
odora; kupaći kaput, kućni kaput; arch 
ženska haljina; US stavljena bivolska 
koža koja služi kao prostirač ili odjeća 
j jur gentlemen of the (long) ~ pravnici 
(advokati i suci) 

robe [raub] vt/i I. vt obući svečano ruho 
II. vi obući se; nakititi se, uresiti se 

robed [raubd] adj odjeven u svečano, u 
službeno ruho 

robin ['robin] s ornith cucka crvendać, ru- 
sogrli crvendać (Erithacus rubecula); US 
crvendać selac (Turdus migratorius) 

robot praubot] s robot; fig čovjek-stroj; 
prometni signal 

robot bomb f'raubot'bom] s vođena avion- 
ska bomba 

robotize ['raubotaiz] vt mehanizirati, učini- 
ti robotom 

robust [ra'bAst] adj (~ly adv) jak, sna- 
žan, krepak, robustan; zdrav, čil; surov, 
neotesan, glasan; težak (posao); jaka 
okusa 

robustious [ra-bAstJasj adj jak, robustan; 
bučan, glasan; žustar, divlji 

robustness [ra-bAstnis] s snaga, jakost 
roc [rok] s ptica rok 
rocambole ['rokambaul] s bot lučka, pupa, 

divlji luk (Allium scorodoprasum) 
rochet [-rotjit] s eccl korski kaput (bisku- 

pa) 
rock1 [rok] s 1. hrid, stijena, kamenjak; 

collect pl vrlet, litica, stijena 2. fig sti- 
jena, čvrsto tlo; opasna zapreka 3. slatkiš 
u sipki 4. si dijamant ili kakav drugi 
dragi kamen | lit & fig built on the ~ 
siguran; the Rock Gibraltar; Rock of 
ages Krist; to run upon the ~s nasukati 
se; on the ~s nasukan; (piće) s ledom 
(bez vode); si u novčanoj stisci 

rock2 [rok] s preslica 
rock3   [rok]   s  ljuljanje,  njihanje 
rock [rok] vt/i I, vt ljuljati, njihati, zibati; 

uljuljati, uspavati; min drmati, stresti 
II. vi ljuljati se, njihati se (on na); kle- 
cati, teturati, posrtati, kolebati se (& fig) 
| to ~ to sleep uspavati ljuljanjem, zi- 
banjem 

rock-bottom ['rok.botam] adj najniži j com 
~ prices najniže cijene 

rock-cake f'rokkeik] s vrsta kolača s hra- 
pavom tvrdom površinom 

rock-drill  ['rokdril] s mech bušilica, stroj 
za bušenje stijena i kamena 

rocker ['roka]  s osoba ili predmet koji se 
njiše, ljulja; US stolac za ljuljanje; sa- 
linac,  savinuta šipka na kojoj  se njiše 
zipka; ljuljačka; vrsta klizaljke | si off 
one's ~ lud 

rockery [-roksri]  s alpski vrt, kamenjar 
rocket1 ['rokit] s raketa 
rocket ['rokit] vt/i I. vt tući, bombardirati 

raketama II. vi (o pticama) okomito uz- 
let jeti; poletjeti, letjeti naprijed 

rocket2 ['rokit] s bot morguša (Cakile ma- 
ritima);   garda,   riga,  rigula   (Eruca  sa- 
tiva) 

rocketer ['rokita] s ptica koja okomito uz- 
lijeće 

rocket   launcher   [-rokit'lomtjs]   s   raketni 
lanser, bacač, bazuka 

rocket range  ['rokit'reindg]  s raketni po- 
ligon, predjel za raketno eksperimenti- 
ranje 

rocketry   ['rokitri]   s  raketna  tehnika,  ra- 
ketno naoružanje, rakete 

rockfish ['rokfij] s pridnena riba kamenog 
dna, riba od dna 

rock-garden  ['rok.gaidn]  s —> rockery 
rock-goat ['rokgsut] s zool kozorog (Capra 

ibex) 
rocking-chair ['rokirjtjea] s stolica za lju- 

ljanje 
rockinghorse ['rokinhois] s konj za ljulja- 

nje 
rocking-stone f'rokirjstaun] s kamen u la- 

bilnoj ravnoteži 
rocking-turn  f'rokirjtain] s sport jedna od 

klizačkih figura 
rock'n roll [.rokan'rsul] s rokenrol 
rock-oil ['rokoil] s nafta, petrolej 
rock-rose [-rokrauz] s bot vrsta cistusa sa 

žutim,    ružičastim    i    blijedoružičastim 
cvjetovima 

rock-salt   [.rok'soilt]   s   geol   kamena   sol 
rock-tar [irok'ta:] s — » rock-oil 
rock-work   [-rokwaik]  s   1.  — >  rockery   2. 

grupa prirodnih stijena 3. arch građevina 
od neotesana kamena 4. vještina u pe- 
njanju po stijenama 

rocky1   ['roki]   adj  (rockily adu)  kamenit, 
kršan, pun grebena, litica, hridina, sti- 
jena; fig tvrd, nepopustljiv 

rocky2 ['roki] adj (rockOy adv) klimav, kli- 
matav,   kolebljiv,   koji  tetura,  koji  po- 
srće 

rococo [ra'kaukau] adj rokoko 
rococo [ra'keuksu] s rokoko 
rod   [rod]  s  1.  šiba, prut;  svezani   ' •. '", 

bič; fig kazna 2. štap, pi)i_r   J  n 
mjerenje (= 5Vž y   c    --  
r '3 
ka; šipka | to m, fcc  . 
back nakopati sam sebi neprii?'k'i; to kiss 
the  ~ primiti kaznu bez prigovora; to 

, 
'-jr oaš's 
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have a ~ in pickle for pripremiti šibu  j 
(za kaznu); fishing ~ prutilo, ribički štap   j 

rode [raud] pret od riđe 
rodent [-raudant] adj koji glođe; path koji 

izjeda, uništava 
rodent [-raudant]   s zool glodavac
 
j 
rodential [rau'denjal] adj —> rodent 
rodeo [rau'đeiau] s rodeo; fig izvođenje 

smjelih motociklističkih bravura 
rod-iron  ['rad.aian]  s željezo u šipkama 
rodomontade [.roda'monteid] s hvalisanje, 

hvastanje, razmetanje 
rodomontade [.roda-monteiđ] adj hvalisav, 

hvastav, razmetljiv 
rodomontade  [.radamon-teid]  vi hvaliti se,   ! 

hvastiti se, razmetati se 
rodomontader [.rDdamon'teida] s hvalisa- 

vac, razmetljivac
 
i 

rodster f'rodsta] s ribič udicom 
roe1 [rau] s zool srna; košuta 
roe2 [rau] s ikra, mri jest 
roebuck  [-raubAk]  s zool srnjak,  srndać 
roe-deer ['raudia] s zool srna; košuta 
roe-stone ['raustaun] s geol ikrovac, oolit 

(kamen) 
rogation [rau'geijn] s eccl molitva, lita- 

nija | ~s pl procesije 
rogational [rau'geijsnl] adj molitveni 
rogue [raug] s skitnica; hulja, vucibatina, 

lupež, nitkov, nevaljalac, bitanga; jam 
vragolan; hort biljka presadnica loše vrs- 
te; zool slon i si. koji živi izvan stada 
i divlji je i opasan | ~s' gallery US 
policijska kartoteka s fotografijama kri- i 
minalaca
 
! 

rogue [raug] vt/i skitati se; zbijati vrago- 
lije; varati; plijeviti ili uništavati (npr. 
biljke loše kvalitete) 

roguery [-raugari] s lopovština, lupeštvo; 
jam vragolija, šala 

roguish ['raugijj adj (~ly adv) lopovski, 
lupeški, vragolast; šaljiv; zločest 

roguishness ['raugijnis] s lupeštvo, zloba, 
vragolanstvo 

roil [roil] vt US (vodu) mutiti, zamutiti; 
fig uznemiriti, uzbuditi; uzrujati, razlju- 
titi 

roily [Toili] adj mutan, blatan; uzbuđen, 
uzrujan 

roister [-roista] s vikač, pijanica 
roister [TDista] vi bučiti, galamiti, hvalisa- 

ti se, biti raskalašen, raspušten, pijan- 
čevati 

roisterer ['roistars] s vikač, pijanica, hvali- 
savac 

roistering ['roistarirj] s vika, buka, lupa- 
nje, graja 

role [raul] s uloga, funkcija 
roll1 [raul] s 1. svitak, smotak (papira itd.); 

povelja; spisak, popis; listina, imenik, re- 
gistar, katalog 2. sve što je smotano; 
collect smotani spisi, isprave, ljetopisi, 
kronike, anali itd.; US smotak novčanica; 
novac; kruščić, zemička; rolada (mesa, 

kolača i dr.); arch puž; tech valjak,, ci- 
lindar; mil apel, prozivanje | Swiss ~ 
rolada od biskvita s džemom; Master of 
the Rolls predsjednik državnog arhiva; 
the Rolls zbirka povelja, arhiv povelje; 
to call the ~ prozivati; to strike off the 
~s brisati, križati s popisa, diskvalifi- 
cirati (zbog nepoštenja itd.); ~ of honour 
popis palih u ratu 

roll8 [raul] s 1. valjanje, kotrljanje, kotu- 
ranje; okretanje; fig tok, hod 2. geganje, 
mlataranje; mar & aero ljuljanje 3. mil 
bubnjava; tutnjava; otjecanje; talasanje; 
(o zvuku) skladnost, blagoglasje 4. valo- 
vito uzdizanje 5. aero prevrtanje (um- 
jetničko letenje) 

roll [raul] vt/i I. vt 1. valjati, koturati, ko- 
trljati; transportirati, voziti; motati, za- 
motati, saviti; zavijati, krivudati; (o ri- 
jekama) valjati, tjerati 2. vrtjeti (oko oso- 
vine); u mislima prevrtati; razmišljati; 
prevrtati, prevraćati (očima) 3. zamotati 
4. (željezo) valjati, rastezati, stanjiti 5. 
phon izgovarati glas r s vibracijom II. 
vi 1. valjati se, kotrljati se, koturati se 
(from iz; into u); voziti se; putovati, lu- 
tati 2. (o vodi) skotrljati se, otkotrljati 
se; okliznuti se, otjecati, oteći; okretati 
se, vrtjeti se; (o moru) talasati se, njihati 
se, biti valovit; (o kopnu) valovito se pro- 
tezati, talasati se 3. (o zvuku) odjekivati, 
oriti se, razlijegati se; grmjeti, tutnjeti, 
šumiti 4. valjati se amo-tamo; coll valja- 
ti se (u novcu i si.) 5. aero & mar valjati 
se; (o osobama) gegati se, šepiriti se | ~ 
my log and I'll  yours ruka ruku mije; 
to ~ one's r's izgovarati slovo r s vibra- 
cijom; to be <~ing in money plivati u 
novcu, biti vrlo bogat; ~ing stone gathers 
no moss nepostojan čovjek ne postiže ci- 
lja 

roll along ['raula'lon] vi kotrljati se, kotu- 
rati se 

roll by [-raul'bai] vtfi voziti (se), provesti 
(se); proći mimo, prolaziti; prokotrljati 
se, provaljati se mimo čega 
roll forth ['raul'fo:6] vt (o orguljama) raz- 
lijegati se, zvučati, zaoriti 
roll in  f'raul'in]  vi  stići, prispjeti,  doći; 

fig banuti, iznebuha se stvoriti 
roll on ['raul'Dn] vi nastaviti (se), odvijati 

se, teći 
roll out ['raul'aut] vt/i iskotrljati (se), is- 
pasti; razvaljati, stanjiti, izgladiti; teći; 
izvući (se); izmotati (se) 
roll over f'raul'suva] vt/i valjati se, pre- 
vrtati se, otkotrljati se 
roll up  ['raul'Ap]  vt/i uviti (se); smotati 
(se),   saviti   (se),  posuvratiti   (se);   doći, 
stići, pojaviti se 

reliable [-raulabl] adj koji se može smotati 
rollaway ['raula.wei] adj (o namještaju) na 
kotačima 
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rollback [-raulbsek] s US snižavanje cijena 
intervencijom države 

rollback [.raul'bask] vt sniziti cijene inter- 
vencijom države 

roll-blotter [-raul.blota] s bugačica u svi- 
tku 

roll-call   f'raulkoil] s prozivanje, prozivka 
rolled oats [-rauld'auts] s pl zobene pahu- 

ljice 
roller [-raula] s 1. smotak, valjak 2. golem 

val 3. med povoj, zavoj 4. ornith zlato- 
vrana modrulja (Coracias garrulus); ro- 
ler (vrsta kanarinca) 

roller-skate ['raulaskeit] s koturaljka 
roller-skate ['raulaskeit] vi/t koturati (se) 

na koturaljkama 
roller-towel [-raulaitaual] s dugačak ručnik 

kojemu su krajevi prišiveni jedan za 
drugi, a vrti se na valjku (u javnim za- 
hodima) 

rollick [Tolik] s obijesno vladanje, vrago- 
lasto ponašanje 

rollick [-rolik] vi veselo, obijesno bučati, 
ludovati 

rolling-pin ['raulirjpin] s cul valjak, oklagi- 
ja 

rolling-press ['rsulirjpres] s tech stroj s 
valjcima za glačanje, glađenje i poravna- 
vanje 

rolling-stock [-raulinstok] rly vagoni i lo- 
komotive, željeznički park 

roll-top [-raultop] adj \ ~ đesk pisaći stol 
s pomičnim rebrastim poklopcem 

roll-top [.raul'top] s rebrast pomičan po- 
klopac (na uredskom pokućstvu) 

roly-poly [.rauli'pauli] s 1. vrsta pudinga 
2. bucmasto, debeljuškasto dijete, osoba, 
životinja 

roly-poly [.rauli-pauli] adj bucmast, de- 
beljuškast 

Rom [rom] s (pl ~a [-roma]) Ciganin 
Roman ['rauman] s Rimljanin 
Roman [-rauman] adj rimski | ~ holiday 

zabava na račun tuđe patnje 
Roman Catholic ['rauman'kseGalik] s rimo- 

katolik 
Roman Catholic [¥reurnan'kae6alik] adj ri- 

mokatolički 
romance [ra-msens] s lit romanca; roman- 

tična priča, bajka; ljubavni pustolovni 
roman; romantika; sanjarenje, zanese- 
nost; ljubav, ljubavni doživljaj; pretjeri- 
vanje; mus romanca; romanski jezici 

romance [ra'msens] adj romantičan, pusto- 
lovan; čaroban; romanski (jezik) 

romance [ra-majns] vi pričati, izmišljati, 
bajati, izvijati, pretjerivati; govoriti ili 
misliti romantično 

romancer [ra'mffinsa] s pisac romanca, ro- 
mana; razmetljivac, hvalisavac, lažac 

Romanesque   [.rauma'nesk]   adj  romanski 
Romanesque [.rauma'nesk] s archit roman- 

ski stil 
Romanian  [rurmeinjan] adj rumunjski 

Romanian [rui'meinjan] s Rumunj; ru- 
munjski jezik 

Romanic  [rou'msenik] adj -> Romanesque 
Romanic [rau'maenik] s romanski jezik 
Romanish ['raumanij] adj rimski; rimoka- 

tolički 
Romanism ['raumanizm] s rimokatolička 

vjera, doktrina, naučavanje; jedna od 
karakteristika romanske arhitekture; 
rimske ustanove; rimski duh, rimski 
utjecaj 

romanist ['raumanist] s rimokatolik; struč- 
njak za rimske ustanove, pravo i si., ro- 
manist 

romanization [.raumanai'zeifn] s prila- 
gođivanje rimskim običajima ili rimoka- 
tolicizmu 

romanize ['raumanaiz] vt/i učiniti rimoka- 
tolikom; učiniti rimskim, dati rimske 
osobine; prijeći na rimokatoličku vjeru, 
postati rimokatolik, živjeti na rimski na- 
čin 

romantic [ra'masntik] adj (~ally adv) ro- 
mantičan, pustolovan; fantastičan, nevje- 
rojatan, sanjarski; čaroban, slikovit, lijep 

romantic [ra'maentik] s romantičar | ~s pl 
romantični osjećaji, misli itd. 

romanticism [ra-msentisizm] s romantič- 
nost; romantika; lit romanticizam 

romanticist [ra'meentisist] s romantičar 
romanticize [ra'rnaentisaiz] vi/t pisati ro- 

mantičkim stilom; učiniti romantičnim 
Romany ['romani] s Ciganin, Ciganka; ci- 

ganski govor; pl Cigani, Romi 
Romany  [-romani]  adj   ciganski 
romaunt [ra?mo:nt] s arcfi romanca 
Romish [-raumij] adj rimski, rimokatolič- 

ki, papinski (često podrugljivo) 
romp [romp] s prpošno, nestašno dijete ili 

djevojka; prpošnost, nestašnost, bučno 
veselje 

romp [romp] vi skakati, bjesnjeti, goropa- 
diti se; natezati se, tući se, rvati se; si ra- 
cing s lakoćom juriti, letjeti | to ~ home 
lako pobijediti 

romp   through   ['romp'6ru:]   vi   lako   se 
probiti 

romper ['rompa] s (& ~s pl) dječja odje- 
ća za igru; US kratke dječje hlačice 

rompy [Tompi] adj raspušten, razuzdan, 
divlji 

rondavel ['rondsval] s okrugla domorodač- 
ka koliba od trave (Južna Afrika), ko- 
liba 

rondeau [-rondau] s Fr pros kratka pjes- 
ma od trinaest (ili deset) stihova sa po 
dvije rime 

rondel [-rondl] s pros kratka pjesma od 
četrnaest stihova koji se rimuju 

rood [ru;d] s arch križ; raspelo; mjera za 
dužinu (5V2 do 8 jarda); mjera za po- 
vršinu (40 percha ili četvrtina jutra lac- 
real); malen komad zemlje 
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rood-loft [-ruidloft] s archit eccl galerija 
iznad pregrade 

rood-screen [-ruidskriin] s archit eccl dr- 
vena ili kamena pregrada (između kora 
i glavne lađe) 

roof [ru:f] s krov, fig dom; svod, strop, 
najviši dio; vrhunac, vrh | under one's ~ 
pod čijim krovom, u čijoj kući; ~ of the 
world nebeski svod; ~ of the mouth 
nepce; to raise the ~ si bučno aplaudi- 
rati, slaviti, ljutiti se; glasno se žaliti; 
si to hit the ~ over razbjesnjeti se; 
French ~ mansarda 

roof [ruif] vt pokriti krovom, staviti pod 
krov, zaštititi krovom 

roofage ['ruifidg] s pokrivanje krovom; 
građa za krov; krov 

roofer ['ruifa] s krovopokrivač; coll pismo 
u znak zahvalnosti za ugodno provedeno 
vrijeme u čijem društvu 

roofing [Tru;fin] s pokrivanje krova, mate- 
rijal za krov; krov 

rooftop [-ruiftop] s krov 
rooftree [-ruiftri;] s sljemenjača, podrožnik 
rook1 [ruk] s ornith vrana gakuša, galovra- 

na, vrana gačac (Corvus frugilegus); jig 
lupež; (u kartanju) varalica 

rook2 [ruk] s chess kula 
rook [ruk] vt varati (u igri); precijeniti 

(robu) 
rookery ['rukari] s vranje gnijezdo, leglo; 

kolonija, naseobina vrana itd.; mjesto 
leženja (& fig)', stara najamna kućerina, 
skupina bijednih kuća i stanova krcatih 
stanarima 

rookie ['ruki] s si novajlija, regrut; počet- 
nik 

rooklet ['ruklit] s mlada vrana gakuša 
rookling ['ruklin] s —> rooklet 
rooky ['ruki] adj pun vrana 
room [ru:m] s 1. prostor, mjesto; prilika, 

zgoda, mogućnost, povod, uzrok (for za, 
čemu) 2. soba, prostorija; pl stan, pros- 
torije 3. društvo, stanovnici prisutni u je- 
dnom prostoru (he set the ~ in a roar on 
je sve u sobi natjerao na grohotan smi- 
jeh) | no ~ to swing the cat vrlo skučen, 
ograničen prostor; to make ~ for ispraz- 
niti kome mjesto, skloniti se, maknuti se 
s puta kome; prokrčiti put; to prefer a p's 
~ to his company željeti da koga nema, 
da ode; standing-^ only! samo mjesta za 
stajanje; there's ~ for improvement nije 
baš najbolje, moglo bi biti bolje; in one's 
~, in the ~ of umjesto koga, kao zamje- 
na za; junior common ~ društvena pro- 
storija za studente; senior common ~ 
društvena prostorija za nastavnike; com- 
bination ~ društvena prostorija za nas- 
tavnike (u Cambridgeu) 

room [ru:m] vitt I. vi US stanovati II. vt 
dati komu stan, smjestiti 

roomer [-ruima] s US podstanar 

roomette [ru'met] s US odjeljenje spava- 
ćih kola s jednim ležaj em 

roomful ['ru:mful] s onoliko koliko stane u 
sobu 

room-trader ['ru:m.treida] s US burzovni 
trgovac, član burze koji špekulira za vla- 
stiti račun 

roomy ['ru:mi] adj (roomily adv) prostran, 
širok 

roost [ruist] s motka, prečka, sjedalo (za 
kokoši itd.); kokošinjac; fig odmaralište, 
prenoćište | at ~ na motki, prečki; u kre- 
vetu, na spavanju; to go to ~ ići spavati, 
ići na počinak; curses come home to ~ 
kletve se osvećuju onome tko ih upo- 
trebljava; to rule the ~ biti gospodar, 
predvoditi; to be the cock of the ~ biti 
opći ljubimac 

roost [ruist] vi/t I. vi (o pticama) sjesti na 
prečku;, sjedeći spavati; f am & fig sjesti; 
prenoćiti, poći na počinak II. vt smjestiti 
koga, ukonačiti koga 

rooster [-ru:sta] s (esp US) pijetao 
root [ru:t] s 1. korijen, žila; fig korijen, iz- 

vor, porijeklo; uzrok 2. podloga, osnova, 
jezgra, srž, bit 3. math & gram korijen 
| to pull up by the ~s iščupati s korije- 
njem; to take (strike) ~ ukorijeniti se, 
pustiti korijenje; ~ and branch iz kori- 
jena, sasvim, potpuno, radikalno; strike 
at the ~ of zahvatiti što u korijen, u bit, 
u srž 

root1 [ruit] vtli I. vt duboko usađivati, po- 
saditi; ukorijeniti, ucijepiti, uliti (in the 
mind u  dušu); učvrstiti, prikovati koga 
(kao korijenjem) (in.) II. vi ukorijeniti se 

root out  ['ruit'aut]  vt iščupati, iskorije- 
niti, uništiti 

root* (rout) [rust] vi/t I. vi (o svinji) rovati, 
kopati (for u potrazi za) II. vt (tlo) pre- 
rovati, izrovati; US si klicati, odobravati 
| ~ hog or die! ili radi, ili crkni! 

root about  [TUita'baut]  vi fig rovati po 
čemu 

root  out   [fru:t"aut]  vt iskopati,  iščupati, 
iskorijeniti,   istrijebiti,   prerovati,   izro- 
vati, uništiti; pronaći (among, in) 
root up [rru:t'Ap] vt —> root out 

rootage ['ruitidg] s ukorjenjivanje; bot ko- 
rijenov sistem 

root beer [-ruitbia] s US pjenušavo piće od 
korijenja i kore nekih biljaka 

root cap ['ruitksep] s bot kaliptra, korije- 
nova kapa 

root crop ['ruitkrop] s korjenjače 
rooted [fru:tid] adj (~ly adv) ukorijenjen; 

mar usidren (in u) 
rooter [-rurta] s US si navijač 
rootery [-rujtari] s gomila korijenja i ba- 

drljica za uzgajanje vrtnih biljaka 
rootle [-ruitl] vi/t rovati 
rooty [fru:ti] adj pun korijenja, koji se sa- 

stoji od korijenja 
rooty [Tuiti] s mil si kruh 
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rope [raup] s 1. uže, konop; debelo uže; 
sport pl ring 2. svitak; svežanj, snop; 
uzica, konopac, duga nit ljepljive tva- 
r i (kod piva , vina l td. )  | to give one 
~ enough (ili plenty of ~) ostavit i  
komu da radi što ga je volja (esp da se 
kompromitira); a ~ of sand varava si- 
gurnost; on the ~ na navezu, u navezu 
(kod planinarenja); on the high ~s za- 
nesen, ohol, naduven, razbješnjen; to 
know the ~s znati sve smicalice, znati 
što treba napraviti 

rope [raup] vt/i konopcem svezati, pove- 
zati, (o planinarima) vezati se uzetom; 
fig uvući, privući, primamiti koga (into 
u) 

rope in ['raup'in] vt uvući u kakav pot- 
hvat, namamiti, primamiti 
rope off ['raup'of] vt odijeliti (uzetom) 
rope out  ['raup-aut]  vt  (uzetom)  ograni- 
čiti, odijeliti, zatvoriti 
rope  up   [-raup'Ap]   vi  svezati,  privezati, 

pričvrstiti uzetom 
rope-dancer ['raup.dainsa] s hodač po žici; 

plesač na užetu 
rope-end ['raupend] s mar uže za kažnja- 

vanje, za mlaćenje (esp mornara) 
rope-end ['raupend] vt istući, izmlatiti uze- 

tom 
rope-ladder ['raup.laeda] s ljestve od užeta 
ropery [-raupari] s užarstvo, užarna, užar- 

ski zanat; arch prevejanost, lupeštvo, 
nitkovluk 

rope-walker [-raup.woika] s -» rope-dan- 
cer 

rope-way ['raupwei] s žičara 
rope-yard f'raupjaid] s —»• ropery 
rope-yarn ['raupja;n] s mar tvar, nit za 

pletenje užadi, konopaca 
roping ['raupirj] s užad; cjelokupni sistem 

ili uređaj konopa 
ropy ['raupi] adj ljepljiv, židak, vlaknat, 

nitast; si slab, mizeran 
roquet ['rauki] vt/i pogoditi kuglu protiv- 

nika (kroket) 
rorty (raughty) [-ro;ti] adj si veseo, vedar, 

sjajan 
rosace f'rauzeis] s rozeta; arch.it prozor u 

obliku ruže 
rosarian [rau'zeirian] s uzgajivač ruža 
rosarium [rau'zeariam] s ružičnjak 
rosary [-rauzari] s ružičnjak; eccl čislo, kru- 

nica, rozarij 
rose [rauz] s 1. bot ruža, ružin grm 2. naj- 

ljepša žena, krasotica, ljepotica, ruža 3. 
ružičasta boja; pl ružičaste boje; pl ruži- 
čast izgled; med vrbanac, crveni vjetar 
4. simbol, amblem ruže, ornament ruže; 
archit prozor kao ruža, rozeta; škropica, 
ruža vrtlarske kante za polijevanje | to 
gather (life's) ~s tražiti životne užitke; 
path strewn with ~s staza posuta ruža- 
ma, lagodan život; he is on a bed of ~s 
cvatu mu ruže, živi u ružičastim prilika- 

ma; no ~ without a thorn nema ruže oez 
trna, nema potpune sreće; under the ~ 
u povjerenju, sub rosa 

rose [rauz] adj ružičast (i fig)', ružin 
rose [rauz] vt rumeniti 
rose [rauz] pret od rise 
roseate ['rauziat] adj (~ly adv) ružičast; 

fig zlatan, zlaćan; blistav, sjajan: opti- 
mističan, ružičast 

rose-bay prauzbei] s oleandar; rododen- 
dron 

rose-breasted grosbeak ['rauz.brestid'graus- 
bi:k] s ornith ružičastogrudi batokljun 
(Pheucticus ludovicianus) 

rose-bud f'rauzbAd] s ružin pupoljak; li- 
jepa djevojka; US početnica, debitan- 
tica 

rose-bush [TauzbuJ] s ružin grm 
rose-colour ['rauz.kAla] s ružičasto, ruži- 

časta boja; fig ugodan, ružičast izgled, 
ružičasto stanje stvari 

rose-coloured ['rauz.kAlad] adj ružičast; 
fig optimističan, blistav, sjajan, veseo, 
živahan 

rose-drop [Tauzdrop] s bolest kože (crvene 
pjege) 

rose-leaf ['rauzliifj s list, latica ruže | crum- 
pled ~ mala briga koja pomućuje sreću 

rose-lipped ['rauzlipt] adj ružičastih usana 
rosemary  ['rauzmari] s ružmarin 
rose-pink [Tauzpink] s ružičasta boja; ru- 

žičast pigment 
rose-pink [-rauzpirjk] adj ružičast 
rose-red ['rauzred] adj crven kao ruža 
rosery ['rauzari] s gredica ruža; ružičnjak, 

vrt ruža 
rosette [rau-zet] s rozeta; ruža (ornament); 

archit rozeta (prozor) 
rose-water f'rauz.wo.'ta] s miris, parfem od 

ruža; fig komplimenti, nježan postupak i 
slično 

rose-window ['rauz.windau] s archit roze- 
ta, prozor u obliku ruže 

rosewood ['rauzwud] s palisandrovina (Dal- 
bergia) 

rosin f'rozin] s smola; terpentinska smola; 
kolofonij, recina 

rosin ['rozin] vt navoštiti, natrti smolom, 
kolofonijem 

rosin   (oil)   ['rozin  (oil)]   s  kolofonij   (ulje) 
rostellum [ros-telam] s (pl rostella [ros- 

'tela]) zool rostelij 
roster ['rausta] s mil spisak ljudstva; po- 

pis imena; registar imena 
rostrum [-rostram] s (pl ~s, rostra ['rostra]) 

govornica; podij; propovjedaonica; zool 
& anat kljun 

rosy ['rauzi] adj (rosily adv) crven kao ruža, 
ružičast; cvatući, rumen; fig ružičast, 
optimistički 

rot [rot] s truljenje, gnjiljenje, raspadanje; 
gnjilež, trulež; metiljavost (ovaca); si 
glupost; sport neočekivan niz neuspje- 
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ha | to talk ~ govoriti besmislice; dry ~ 
suho truljenje (drva, stabla) 

rot [rot] vi/t I. vi gnjiti, trunuti, truliti, 
raspadati se; fig pokvariti se, usmrdjeti 
se; govoriti gluposti II. vt učiniti da što 
gnjije; prouzročiti gnjiljenje, trulenje; 
s! pokvariti; rugati se komu; dražiti ko- 
ga: govoriti ironično (he is only rotting) 

rota ['rauta] s red službe, dežurstva; popis 
službenika koji se izmjenjuju na kakvoj 
dužnosti; (R~) eccl vrhovni duhovni i 
svjetovni sud 

Rotarian [rsu'tsarian] s rotarijanac 
rotary ['rautari] adj koji se vrti, okreće, 

obrće, kruži; rotarijanski 
rotary j/reutari] s mech rotacijski stroj; 

rotarijanski klub, rotarijanska organiza- 
cija 

rotate [rau'teit] vi/t I. vi vrtjeti se, okretati 
se. obrtati se; kružiti II. vt okretati; iz- 
mjenjivati po redu, rotirati; saditi ili 
sijati po plodoredu | rotating machinery 
rotacijski strojevi 

rotation [rau-teijn] s vrtnja, okretanje, 
obrtanje, rotacija, kruženje; kolanje; mi- 
jenjanje, izmjenjivanje | in ~ naizmjen- 
ce; agr ~ of crops plodored usjeva 

rotational [rau-teijanl] adj rotacijski, koji 
se izmjenjuje; koji se vrti, obrće, okreće 

rotative  [frautativ]  adj —> rotational 
rotatory   ['rautatsri]   adj —> rotational 
rote [raut] s puka navika, mehaničko zna- 

nje, rutina, nabubanost | by ~ mehanič- 
ki, od navike, napamet 

rot-gut [TotgAt] s si loše, škodljivo piće 
rotor-spiđer f'raute'spaida] s el polni kotač 
rotten ['rota] adj (~ly adu) gnjio, truo; 

istrunuo; loman, krhak (od starosti ili 
upotrebe); fig pokvaren, nevaljao; podao, 
zločest, loš; si bijedan, jadan, bezvrije- 
dan, odvratan, gnusan | ~ luck loša sre- 
ća; to feel ~ loše se osjećati 

rottenstone [-rotnstaun] s prašak vapnenca 
koji se upotrebljava za poliranje metala 

rotter ['rota] s si ništarija, nevaljalac, od- 
vratna osoba 

rotunđ [rau'tAnđ] adj (~ly adu) okrugao, 
obao, debeo; (o glasu) sonoran, zvučan, 
pun; (o stilu) zaokružen 

rotunda [rau'tAnda] s archit rotunda; ok- 
rugla dvorana 

rotundity [rau'tAnditi] s oblina, okruglost, 
oblost, zaokruženost 

rouge [ruis] adj Fr crven 
rouge  [ru:3]  s Fr crvenilo, rumenilo,  ruž 
rouge [ru.'s] vili Fr rumeniti (se), namazati 

se crvenilom 
rough [rAfj s surova, gruba strana života; 

grubost, surovost; hrapavost; sirovost; 
otpadak; surov, neotesan, grub čovjek, 
prostak | in the ~ u grubo; u nedovrše- 
nu, sirovu stanju; over ~ and smooth u 
z lu i dobru; to take the ~ wi th the 

smooth primati podjednako dobro i zlo; 
it is true in the ~ uglavnom je istina 

rough [rAf] adj (~ly adu) l. grub, hrapav, 
(platno i si.); neravan, teško prohodan; 
(o glasu) promukao, grub; (o okusu) opor, 
trpak; (o moru) buran, uzburkan; oštar 
(vjetar); runjav, čekinjast (životinjske 
krzno ili dlake); uzbuđen (with od); 
divlji, neobuzdan, goropadan (igra) 2. (o 
vladanju) grub, osoran, nabusit; neotesan, 
neizbrušen; neugodan, naporan (život); 
tvrd, bez srca (on a p prema komu); (o 
osobama) grub; strog, neumoljiv 3. pri- 
bližan, nedovršen, u glavnim crtama, sa- 
mo nabačen | ~ leaf prvi pravi list na 
biljci; ~ tongue oštar, grub jezik; ~ 
passage prijelaz, putovanje po burnom, 
uzburkanom moru; ~ •work sirov, neiz- 
rađen, nedovršen posao; to have a ~ 
time trpjeti grub postupak ili teškoće; <-' 
diamond neizbrušen dijamant; fig neu- 
glađen, ali pošten čovjek; ~ copy, —' 
draft skica, prvi nacrt, koncept; ~ coat, 
~ čast žbukanje, žbuka; ~ fish riba koja 
se ne jede; US si ~ house bučan i bu- 
ran sastanak; svađa s tučnjavom; ~ 
luck loša sreća; ~ riče neoljuštena riža; 
the ~er sex muškarci; ~ and ready gru- 
bo obrađen, nedovršen, privremen, za 
nuždu; (o osobama) realan, stvaran, ne- 
izbirljiv, nepretjeran, koji radi ne ula- 
zeći u pojedinosti, ali smjesta i djelo- 
tvorno; it is ~ on him nije pošteno pre- 
ma njemu; ~ stuffs US s! fizičko nasilje 

rough [rAf] adu grubo, nasilno, naprasito, 
bezobzirno, ne štedeći [ to lie (sleep; ~ 
spavati odjeven, napose pod vedrim ne- 
bom 

rough [rAf] vt učiniti grubim, grubo obra- 
diti, otesati; površno nabaciti; grubo pos- 
tupati | to ~ it teško se probijati; puto- 
vati, živjeti bez udobnosti 
rough in [TAf'in] vt grubo skicirati, na- 
baciti u glavnim crtama 
rough   out   [TAf'aut]   vt   grubo   skicirati, 
grubo otesati 

roughage [TAfids] s grub, sirov materijal; 
gruba hrana ili krma (posije, sijeno itd.) 

rough-and-ready [TAfand'redi] adj grubo 
obrađen, nedovršen; koji je za nuždu, za 
nevolju, praktičan, koji nije profinjen, 
koji nije izbirljiv | ~ speech govor bez 
pripreme 

rough-and-tumble [TAfand'tAmbl] adj žu- 
star, grub, surov; neuredan, nedovršen, 
nesređen 

rough-and-tumble [TAfand'tAmbl] s tuč- 
njava (bez obzira na sportska pravila); 
gužva, natezanje 

rough bluegrass ['rAf,blu:gra:s] s bot obič- 
na vlasnjača (Poa trivialis) 

rough-cast [TAfkaist] adj (o zidu itd.) gru- 
bo nabacan žbukom; (o planu) skiciran, 
nabačen 
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rough-cast 946 roundabout 
  

  

rough-cast [TAfkasst] s žbuka 
rough-cast [TAfkaist] vt ožbukati; grubo 

obraditi, nabaciti, skicirati, napisati, na- 
crtati, nacrtati na brzu ruku 

rough-cut [TAfkAt] adj grubo rezan (du- 
han) 

rough-dry [TAfdrai] vt (o rublju) samo 
osušiti (bez glačanja) 

roughen [TAfan] vili I. vt učiniti hrapa- 
vim; fig uzbuditi II. vi postati hrapav 

rough-hew [.rAf'hjui] vt grubo izraditi, 
obraditi, otesati, formirati; grubo izrezati 
(from iz) 

roughhouse [TAfhaus] s US si bučna igra 
ili tučnjava (u zatvorenom) 

roughhouse [TAfhaus] vt/i VS si grubo 
postupati (s kim) (obično u šali) 

roughish [TAfiJ] adj ponešto hrapav, po- 
dosta grub 

rough-legged howk [TAŽ.legid'hD.'k] s ornith 
gaćasti mišar, škanjac gaćaš 

roughly [TAfli] adv grubo, surovo | ~ 
speaking približno rečeno, otprilike 

rough-neck [TAfnek] s US si grubijan, pro- 
stak 

roughness [TAfnis] s sirovost; neravnost, 
hrapavost; hrapav dio ili mjesto; oprost, 
neljubaznost; burnost, uzburkanost; gru- 
bost, surovost, neotesanost, neuljudnost, 
bahatost; tvrdoća 

rough-rider [TAf.raida] s dreser, krotilac 
divljih konja; smion jahač 

rough-shod [TAfJod] adj (o konju) oštro 
potkovan, potkovan tako da mu čavli 
vire iz potkove | fig ride ~ over ići na- 
prijed bez obzira na zapreke; tiranizirati 

rough-spoken [.rAf-spaukn] adj grub, su- 
rov, nepristojan u govoru 

rough-wrought [.rAf-roit] adj grubo obra- 
đen 

roulette [ru'let] s ruleta; tech kotačić s oš- 
trim zupcima kojim se povlači po kakvoj 
površini da se napravi niz točkica itd., 
zupčanje (među markama u arku) 

Roumanian [rurmeinjan] adj rumunjski 
Roumanian [rui'meinjan] s Rumunj, .Ru- 

munjka; rumunjski jezik 
rounceval ['raunsivl] s bot vrsta graška 

krupna zrna 
round [raunđ] s 1. okrugao predmet; (o 

Ijestvama) prečka 2. oblina, okruglost; 
okrugla građevina; pregib, zavijutak; pr- 
sten, krug 3. gibanje, kretanje u krugu, 
kružno kretanje, kružno obrtanje; mil 
garnizonska patrola; ophodnja, patrola; 
(u natjecanjima i igrama) runda, odsjek, 
dio; šetnja uokrug 4. mus pjesma koja se 
pjeva naizmjence, pjesma od kola; slijed, 
niz (dana); svakidašnji posao, zanimanje, 
rutina; runda (a ~ of beer); mil naboj, 
metak; salva | poet this earthly ~ ze- 
maljska kugla, Zemlja; ~ of beef debeo 
goveđi odrezak; the daily ~ uobičajen 
posao, zanimanje, rutina; to go for a good 

~ izaći na dugu šetnju i vratiti se; to 
make the ~ of obilaziti; to make (go) 
one's ~s obići, obilaziti, nadgledati, ins- 
picirati 

round [raund] adj 1. okrugao, obao, zao- 
kružen, zaobljen; koji se kreće u krugu 
(npr. a ~ dance kolo) 2. (o obrazima) ok- 
rugao, pun 3. (svota, suma) zaokružen, ok- 
rugao 4. znatan, čitav, pun, cjelokupan; 
pun (glas); (o stilu) koji teče, gladak 5. 
(korak i dr.) dobar, brz 6. otvoren, is- 
kren, prostodušan 7. snažan, jak, ener- 
gičan, odlučan (kletva i dr.) 8. phon za- 
okružen | ~ towel ručnik kojemu je 
jedan kraj sašiven s drugim i koji se 
vrti oko valjka; at a ~ trot brzim kasom; 
~ trip kružno putovanje 

round [raund] adv 1. okolo, naokolo 2. 
unaokolo, dokle dopire pogled (ten miles 
~ deset milja unaokolo) | I'll be ~ in a 
minute odmah ću se vratiti, tu sam začas; 
•fig to bring a p ~ uvjeriti koga; privesti 
koga k svijesti; to go ~ 1. obići, navra- 
titi se komu 2. dostajati (jela ili pića da 
obreda sve prisutne) 3. cards proći (npr. 
karta da je nitko ne siječe adutom); to 
turn ~ okrenuti se, obrnuti se; to come 
(be) ~ uskoro doći (New Year's Day will 
soon come ~ Nova će godina uskoro biti 
tu); ~ and ~ neprekidno, mnogo puta; 
to gather ~ sakupiti se oko; to hand ~ 
raspodijeliti, dodavati naokolo; to show 
~ voditi koga, biti komu vodič; coll what 
are you hanging ~ for? što čekate ovdje? 
što radite ovdje?; all the country ~ po 
cijeloj zemlji; all the year ~ tokom ci- 
jele godine; to send ~ the hat sakupljati 
dobrovoljne priloge; all ~ svikoliki, li- 
stom, bez razlike, posvuda, sa svih stra- 
na; to ask a p ~ pozvati koga k sebi u 
posjete; right ~ sasvim natrag; ~ about! 
nalijevo krug; to go a long way ~ jako 
zaobilaziti 

round [raund] prep oko, okolo, naokolo 
round1 [raund] vt/i 1. zaobliti (se), zaokru- 

žiti (se) 2. obići, obilaziti, zaobići, zaci za 
(ugao); opkoliti, okružiti 3. (lice) okrenuti 
(towards prema) 4. okrenuti se, osvrnuti 
se, obazreti se 

round off ['raund'of] vt zaokružiti; zaob- 
liti; završiti; dati oblik 
round  on   [-raund'on]   vi  grditi,  psovati; 
si prokazati, denuncirati 
round  out   [Taund'aut]   vt/i I. vt puniti, 
ispuniti II. vi zaobliti se, zaokružiti se 
round  up   ['raund'Ap]  vt/i I. vt stjerati, 
pri tjerati, skupiti (stoku) II. vi sakupiti 
se 

round2 [raund] vi/t arch šaptati | he ~ed 
him in the ear that šapnuo mu je na uho 
da...  

roundabout praundabaut] adj zaobilazan, 
neizravan; zaobljen na dnu (krilo kaputa) 



roundabout 947 rove 
  

  

roundabout ['raundabaut] s krug, rondela; 
US kratak kaput; zaobilazan put; vrtu- 
ljak | fig ~s pi okolišanje, zaobilaženje, 
oklijevanje 

rounđ-and-rounđ [-raunđand'raund] adu 
sve uokrug, sve naokolo, okolo naokolo 

rounđ-anđ-rounđ [-raundand'raund] prep 
sve naokolo (čega) 

roundel ['raundl] s malen disk, napose uk- 
rasni medaljon i dr.; rondo ili rondela 

roundelay f'raundilei] s pjesma s refrenom; 
kolo 

rounder [-raunda] s čuvar (koji obilazi ču- 
vanim objektom); tech stroj za zaoblji- 
vanje; coll pijanica (čovjek koji obilazi 
krčme) | ~s pl vrsta igre loptom (slične 
baseball«) 

roundhanđ ['raundhsend] s poseban tip 
pisma, »rundšrift« 

Roundhead ['raundhed] s pristalica parla- 
mentarne (puritanske) stranke za en- 
gleskog građanskog rata (1642—1652) 

rounđheel ['raundhiil] s si laka žena 
round-house [-raundhaus] s arch zatvor, 

pritvor; rly radionica za popravljanje lo- 
komotiva; mar kabina, kajita na straž- 
njem dijelu broda; box široki udarac 

round-iron ['raund'aian] s željezo u šip- 
kama 

roundish  ['raundij]  adj okruglast 
roundly [-raundli] adv temeljito, valjano; 

zaobilazno, naokolo; bez oklijevanja, bez 
krzmanja; izravno; bezobzirno, otvoreno, 
iskreno; brzo, okolo; u krugu 

roundness f'raundnis] s okruglina, oblina, 
punoća; (o stilu) izjednačenost, zaokru- 
ženost; otvorenost, iskrenost, odrješitost 

round robin ['raunđ'rotain] s molba, žalba, 
protest s potpisima poredanim u krug (da 
se ne vidi tko je prvi potpisao); natjeca- 
nje u kojem se svaki učesnik sastaje sa 
svakim 

rounđ-shoulđeređ [.raund'Jauldad] adj po- 
gnut, pognutih leđa 

roundsman f'raunđzman] s US policijski 
oficir koji nadzire policajce na dužnosti 
u određenom dijelu građa, inspektor; 
GB dostavljač koji prodaje kruh, mli- 
jeko itđ. na malo 

Round Table ['raund'teibl] s okrugli stol 
oko kojeg su, prema legendi, sjedili vite- 
zovi kralja Arthura; (r~ t~) okrugli stol 
(neformalna diskusija) 

rounđ-the-clock ['raunđSa'klok] adj koji ne 
prestaje dvadeset i četiri sata, koji traje 
dan i noć, non-stop 

round-up ['raunđAp] s tjeranje, skuplja- 
nje (stoke i dr.); konji i ljudi koji tjeraju 
i sakupljaju; racija; US sažetak, kratak 
pregled (vijesti i si.) 

roundworm [-raundwaim] s zool oblić (Ne- 
mathelminthes); čovječja glista, dječja 
glista (Ascaris lumbricoiđes) 

roup  [raup]  s licitacija,   dražba,  aukcija, 
javno nadmetanje 

roup [ru:p] s vet bolest dušnika (peradi) 
roup [raup] vt Scot javno prodavati, pro- 

davati na dražbi, licitaciji; đražbovati 
rouse1 [rauz] s arch gutljaj, puna čaša, 

zdravica; bančenje, pijanka, pijančeva- 
nje | to take one's ~ pijančevati; to give 
a ~, to have a ~ ispiti zdravicu, nazdra- 
viti 

rouse2 [rauz] s mil ustajanje, znak (tru- 
bom, bubnjem) za ustajanje 

rouse [rauz] vt/i I. vt (divljač) istjerati, 
pokrenuti; probuditi, razbuditi (from, out 
of iz); nadražiti, razdražiti, izazvati, po- 
taknuti, poticati, pobuditi (to na); (strast) 
rasplamtjeti, uzburkati; miješati (pivo 
itd.) II. vi prenuti se, trgnuti se, probu- 
diti se; fig oživjeti 

rouse [rauz] vt posoliti, usoliti (haringe i 
dr.) 

rouser [-rauza] s onaj ili ono što probudi, 
razbudi, nadraži, razđraži; potakne, uz- 
ruja, rasplamsa, obodri; veliko iznena- 
đenje; pretjerana laž; buka; vikač; spra- 
va za miješanje piva 

rout1 [raut] s poet četa, trupa; čopor, go- 
mila, rulja, svjetina, navala, gužva, ko- 
mešanje, strka, buna, uzbuna; veliko ve- 
černje društvo 

rout2 [raut] s mil povlačenje u neredu; 
divlji bijeg, uzmak glavom bez obzira 
| mil to put to ~ poraziti i raspršiti, 
potpuno uništiti 

rout [raut] vt mil natjerati u bijeg, uniš- 
titi, razbiti, raspršiti 

rout [raut] vi/t I. vi (o svinjama) izrovati, 
preturati, rovati (about po čemu) II. vt 
uplašiti, poplašiti, izvući iz kreveta (out); 
vaditi, izvaditi što; izrovati, iskopati (up) 

route [ru:t] s cesta, put; runda (kod dostav- 
ljanja mlijeka, novina itd.), mušterije 
koje se tako obilaze; ruta; mil marš-ruta 

route [ru:t] vt poslati, uputiti (robu, pošilj- 
ku) određenom rutom; odrediti kojim 
će redom neki postupak ići 

route-march [Tuitma:tJ] s mil marš za 
vježbanje 

routine [rui'tim] s rutina, uvježbanost, vje- 
ština, uobičajeni, redovni tok ili postu- 
pak; stalna kolotečina, šablona; skeč; US 
plesni koraci, koraci kod nekog plesa; ko- 
dirane upute za kompjutor, rutina | the 
day's ~ uobičajeni, redovni poslovi, sva- 
kidašnji poslovi 

rove1 [rauv] s skitanje, tumaranje, lutanje, 
švrljanje, lunjanje 

rove2 [rauv] s povjesmo, pasmo (vune itđ.); 
labavo usukana nit 

rove' [rauv] s tech kovna pločica ili prsten 
kroz koji prolazi zakovica 

rove [rauv] vi/1 lunjati, skitati se, švrljati 
amo-tamo; tumarati, lutati (over, to) (i o 
očima, osjećajima i dr.); prokrstariti 
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rove [rsuv] vt (niti vune) labavo sukati u 
pripravnom procesu za predenje 

rove [rauv] pret & pf. od reeve 
rover1 [-rauva] s pri oredilac; tech pretpre- 

dilica, stroj za ^'rubo predenje (vune, 
pamuka i dr.) 

rover2 f'rauva] s gusar; gusarski brod; sta- 
riji skaut; skitnica; meta, cilj za gađanje 
na daljinu | to shoot at ~s pucati na 
udaljenu metu 

row1 [rau] s red; vrsta; niz | to set in a ~ 
poredati; US a hard ~ to boe težak po- 
sao, težak zadatak 

row2 [rau] s veslanje; vožnja, izlet čam- 
cem na vesla | to go for a ~ izvesti se 
čamcem, ići veslati 

row [rau] s coll buka, vika, graja, strka, 
larma; svađa, tučnjava | •what's the ~? 
što je na stvari?; to make (kick up) a ~ 
dići galamu, napraviti strku; prosvje- 
dovati 

row [rau] vi/t veslati; voziti (čamac, koga) 
row down ['rau'daun] vt prestići u vesla- 
nju (napose u utrkivanju), biti izdržlji- 
vi j i u veslanju 
row over [-rau'auva] vt pobijediti u ves- 

lačkom natjecanju 
row [rau] vi/t coll izazvati strku, skandal; 

grditi, prekoravati, iskarati, ispsovati 
rowan ['rausn] s bot oskoruša (Sorbus au- 

cuparia) 
rowan-tree ['rsuantri:] s bot oskoruša (sta- 

blo) 
row-boat f'raubaut] s čamac na vesla 
row-đe-đow [.raudi'dau] s buka, huka, ne- 

mir 
rowdiness ['raudinis] s surovost, grubost, 

đivljaštvo, neotesanost; nasilnost 
rowdy ['raudi] s vikač, larmadžija, gru- 

bi j an, neotesanac 
rowdy ['raudi] adj (rowdily adv) surov, 

prost, brutalan, nasrtljiv 
rowel f'raual] s kotačić (na ostrugama) 
rowel ['raual] vt podbosti (konja) ostruga- 

ma 
rowen [-rauan] s US & dial otava 
rower [fraus] s veslač 
rowing-boat  ['rauirjbaut]   s  -»  row-boat 
rowing-match ['rauirjmsetj] s veslačko na- 

tjecanje 
royal ['roisl] adj (~ly adv) kraljevski | the 

blood ~ kraljevska krv, porodica, fami- 
lija, obitelj; pros rhyme ~ kitica od se- 
d a m j a mp s k ih  d e s e t e ra c a  s  r imo m  
a b a b b c c ; Princess Royal naslov naj- 
starije kraljeve kćeri; hist ~ oak hrast 
u kojem se krio engleski kralj Karlo II 
poslije poraza kod Worcestera; ~ road 
to lak, udoban put do cilja; ~ standard 
kraljevska zastava; ~ speech prijestolna 
besjeda; battle ~ bitka u kojoj sudje- 
luje nekoliko boraca ili sve raspoložive 
snage; fig opća tučnjava, svađa, prepir- 
ka; ~ paper regal-papir, 24x19 palaca 

za pisanje, i 25x20 palaca za štampanje; 
~ octavo savinut regal-papir; ~ stag od- 
rastao jelen s potpuno razvijenim rogo- 
vima; ~> arch rang u slobodnom zidar- 
stvu; ~ blue crvenkasto ili purpurasto- 
plava boja 

royal fern ['roialfain] s bot kraljevska pa- 
prat, pujanik (Osmunda regalis) 
royalism   ['roializm]   s   odanost,   vjernost 
kralju,   kraljevstvu;   rojalizam,   monar- 
hizam 
royalist   [TDialist]   s   pristaša   kraljevstva, 
monarhije, rojalist, monarhist; hist pri- 
staša Karla I 
royalistic  [roia'listik] adj kraljevski, roja- 

listički 
royal jelly [.roial'đseli] s matična mliječ 
royalty [TDialti] s 1. kraljevstvo; kraljev- 
sko dostojanstvo; kraljevske ličnosti; član 
kraljevske obitelji; pl kraljevski prero- 
gativi ili povlastice; kraljevski posjed, 
kraljevstvo, carstvo; najamnina što je 
plaća zakupnik vlasniku zemljišta za is- 
korišćivanje rudnika; dio dobitka koji se 
plaća autoru za svaki prodani primje- 
rak; com. pl tantijema, postoci 
rub1 [rAb] s trenje, trljanje, žuljanje; fig 
smetnja, zapreka, teškoća, neprilika; fig 
udarac, napad; neugodan susret | there's 
the ~ u tom grmu leži zec; tu je kvaka; 
to give something a good ~ dobro istr- 
Ijati što (žlice, stol i dr.) 
rub2 [rAb] s -> rubber8 
rub [rAb] vtfi 1. trti (se), trljati se (against, 

on o); brisati, otrti; turpijati, strugati 2. 
okrznuti se o koga, dotaknuti se, povri- 
jediti koga trljanjem; nažuljiti, prouzro- 
čiti bol; natrti, natrljati čim (with) \ fig 
to ~ shoulders with općiti s kim; fig to 
~ a p the wrong way uvrijediti, razlju- 
titi, rasrditi koga, ići kome uz dlaku; to 
~ one's hands trljati ruke, biti zadovo- 
ljan 

rub along f'rAba'lorj] vi probijati se, živ- 
jeti, životariti (obično s mukom) 
rub away [TAba'wei] vt otrti, očistiti 
rob down [TAb-daun] vt (konja) timariti, 
čistiti češagijom, četkati; brisati ručni- 
kom, istrljati, otrti; cotl pretražiti koga 
rub in  [TAb'in] vt utrti, trljanjem utje- 
rati; fig utuviti kome što, prisiliti koga 
da nauči ili spozna što mu nije drago 
ili ugodno (the lesson needs to be well 
rubbed in) 
rub off [TAb'of] vt/i otrti, istrti, izbrisati, 

skinuti 
ru& out [TAb'aut] vt/i izbrisati, istrti, iz- 

grepsti, uništiti (se); US fig ubiti, us- 
mrtiti 

rub up [TAb-Ap] vt fig obnoviti, ponoviti, 
osvježiti (pamćenje, znanje); ulaštiti, 
učiniti sjajnim; (boju) rastrljati, razmi- 
ješati 
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rubber1 [TAba] s 1. onaj koji trlja, maser 
2. otirač, krpa za brisanje, trljanje 3. oru- 
đe za trljanje; turpija, kamen za poli- 
ranje 4. guma, kaučuk, guma za brisanje, 
gumica; mot gumeni obruč na kotaču | 
~s pl galoše 

rubber2 [TAba] s bridge rober 
rubber [TAba] vt prevući, premazati gu- 

mom, gumirati 
rubberneck [TAbanek] s si US osoba koja 

se napreže da nešto vidi, osobito iz ra- 
doznalosti, turist (koji razgledava zna- 
menitosti) 

rubberneck [TAbanek] vi naprezati se da 
se što vidi, osobito iz radoznalosti 

rubber plant [TAbaplamt] s bot fikus, gu- 
mijevac, smokvenica (Ficus elastica); 
svaka biljka koja daje lateks 

rubber stamp [TAbastaemp] vt udariti žig 
(na); coll automatski, rutinski odobriti 
(bez razmišljanja) 

rubber-towel [TAba.taual] s frotirni ruč- 
nik 

rubber-tree [TAbatrii] s bot kaučukovac 
rubbery [TAbari] adi koji je poput gume; 

mekan 
rubbing [TAbin] s trljanje, čišćenje, poli- 

ranje 
rubbish [TAbiJ] s smeće, otpaci, odbačena 

roba, loša roba; -fig besmislica, glupost 
rubbish [TAbiJ] interj glupost!, besmislica! 
rubbish heap [TAbiJhiip] s smetište 
rubbishing [TAbiJirj] adj koji je manje 

vrijednosti, bijedan, jadan 
rubbishy [TAbiJi] adj —» rubbishing 
rubble [TAbl] s 1. krš (kamenja, opeke i đr.) 

od starih, srušenih kuća, šuta 2. neobra- 
đen kamen za punjenje zidova 3. oštro 
kamenje, kamenje izjedeno od vode 

rubbly [TAbli] adj posut kršem, oštrim 
kamenom 

rub-down   [TAbdaun]   s   masaža,   trljanje 
rube [ruib] s US coll seljačina, neotesanac 
rubicund [Tuibikanđ] adj crvenkast, cr an; 

ružičast, rumen; (o licu) svjež 
rnbicundity [,ru:bi'kAnditi] s 'c*~'~- 'tasta 

boja; rumena put 
rubidium [rui'bidiam] s chem rubiđij 
rubric [Tuibrik] s naslov tiskan crvenim 

ili posebnim slovima; rubrika; eccl li- 
turgijska (obredna) uputa 

rubrical [-ruibrikl] adj (~Iy ađv) crven; 
liturgijski, obredni 

rubricate [TUibrikeit] vt obojiti ili ozna- 
čiti crveno; snabdjeti rubrikama, rubri- 
cirati 

rnb-up [TAbAp] s poliranje; fig osvježenje, 
obnavljanje 

ruby f'ru:bi] s minr 1. rubin; rabinova 
b^ja, jasnocrvena boja, crvenilo, ruma- 
nilo 2. print parizijen; US print slova 
agate 3. crveni prišt na licu ili nosu 4. 
crveno vino 5. box krv 

ruby [Tuibi] adj tamnocrven, crven kao 
rubin 

ruby [Tuibi] vt obojiti ili šatirati rubino-1 

vom bojom 
ruche [ruij] s Fr nabran porub, nabrana 

čipka na ženskoj haljini 
ruck1 [rAk] s hrpa, gomila; fig mnoštvo, 

prosjek \ out of the ~ neobičan 
ruck2 [rAk] s bora, nabor 
ruck [rAk] vi/t nabrati (se), smežurati (se), 

naborati (se), gužvati (se) 
ruckle [TAkl] s & vi/t -» ruck 
ruckle1 [TAkl] vi nabrati se, naborati se 
ruckle2 [TAkl] vi hroptati 
rucksack [TAksask] s naprtnjača, ranac, 

ruksak 
ruckus [TAkas] s US coll strka, zbrka, ga- 

lama; nemiri, neredi 
ruction [TAkjan] s si buka, vika, graja, 

larma, gungula, metež; strka, tučnjava 
(about oko čega) 

ruđd [rAd] s ichth krvopera crvenokica 
(Scardinius erythrophthalmus) 

ruđđer [TAda] s mar kormilo; aero bočno 
kormilo, kormilo po pravcu; fig pobuda; 
načelo za kojim se povodi 

rudđer-fish [TAdafiJ] s ichth srebroprugac, 
srebropružica (Kyphosus sectatrix) 

ruddiness [TAdinis] s crvenilo, rumenilo 
lica 

ruđđle [TAdl] s crvena kreda (osobito za 
obilježavanje ovaca) 

ruddle [TAdl] vt označiti ili obojiti crve- 
nom kredom 

ruddy [TAdi] adj (ruddily adv) (o licu) ru- 
žičast, rumen, svjež, zdrav, crvenkast; 
crven, crvenkasto obojen (nebo); si pro- 
klet 

ruddy [TAdi] vt/i crveniti, crveno obojiti, 
učiniti crvenim 

rude [ru:d] adj (~ly adv) 1. (o osobama) 
surov, prost, neciviliziran, neuglađen, ne- 
otesan; grub; neodgojen, neobrazovan; 
neuljudan (to prema); grozan; žestok 2. 
neravan (put); uzburkan, buran (more); 
divlji (pejzaž); surov, prost, besraman 
(govor) 3. (o pismenim sastavcima, uvje- 
tima života) primitivan, jednostavan; 
prost, neumjetnički (stil); sirov, neiz- 
rađen, nesavršen, nesvršen 4. (o zdrav- 
lju) jak, snažan, zdrav 

rudeness [Tuidnis] s surovost, neotesanost, 
neuglađenost, neuljudnost, grubost, neod- 
gojenost, neobrazovanost, neciviliziranost 

rudiment [Tu:đimant] s prvi početak, os- 
nova; zool prvi trag; začetak, zametak; 
zakržljao organ, rudiment | ~s pl osnov- 
ni elementi, temelji 

ruđimental [,ru:di'mentl] adj rudimenta- 
ran, zakržljao, nerazvijen; početni; os- 
novni, elementaran 

rudimentary [.rujđi-mentari] adj -» rudi- 
menta! 
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rue1 [ru;] s bot ruta, rutvica (Ruta graveo- 
lens) 

rue2 [rui] s kajanje; briga, tuga, jad; saža- 
ljenje, samilost 

rue [ru;] vt žaliti, požaliti (čin, djelo); pro- 
klinjati, prokleti, oplakivati (dan) 

rueful [Tujful] adj (~ly adv) pokajnički, 
skrušen, koji se kaje; tužan, žalostan, bi- 
jedan, jadan 

rueness [Tu;nis] s žalost, tuga, jad; malo- 
dušnost 

ruff1 [rAf] s nabran ovratnik; (o pticama i 
dr.) prsten, kolut od perja ili dlaka (oko 
vrata); ornith kukuljav golub 

ruff2 [rAf] s ornith vivak 
ruff3 [rAf] s ichth grgeč 
ruff4 [rAf] s cards adutiranje 
ruff [rAf] vi/t cards ađutirati, tući, sjeći 

adutom 
ruffian [TAfjan] s grubijan, lupež, hulja, 

nitkov, vucibatina, kavgadžija, huligan 
ruffianism [TAfjanizm] s grubijanstvo, 

brutalnost, lupeštvo 
ruffianly [TAfjanli] adj surov, brutalan, 

koji ne poštuje zakon 
ruffle1 [TAfl] s nabrana čipka (oko ovrat- 

nika, rukava i dr.); (o pticama) kolut, 
prsten od perja (oko vrata); (o vodi) sme- 
žuravanje, nabiranje (površine) 

ruffle2 [TAfl] s nemir, uzrujanost; prepirka, 
svađa, kavga 

ruffle [TAfl] vt/i 1. vt nabrati, kovrčati, 
mreškati, uvijati, kuđraviti; mrsiti, po- 
mrsiti; raščupati, razbarušiti; (perje) ko- 
striješiti, rogušiti; fig uznemiriti, uzrujati; 
fig smesti koga, uzbuditi koga; pomutiti, 
pokvariti čije dobro raspoloženje; mije- 
šati (karte); brzo listati (knjigu) II. vi 
namreškati se, naborati se, nabrati se; 
uzbuditi se, uzrujati se, razdražiti se | to 
~ one's feathers nakostriješiti se; the 
~đ seas uzburkano more 

ruffle [TAfl] vi hvastati se, hvaliti se, raz- 
metati se, šepiriti se (često to ~ it) 

ruffler [TAfla] s hvalisavac, hvastavac 
ruffle-shirt [TAflJait] s košulja s nabranim 

porubom (oko vrata, rukava i dr.) 
rug [rAg] s debeo, vunen pokrivač; prosti- 

rač (pred krevetom, kaminom itd.) 
rugby [TAgbi] s sport ragbi 
rugged [TAgid] adj (~ly adu) hrapav, ne- 

ravan, bregovit, divlji, kršan, krševit 
(zemlja, kraj i dr.); pros rogobatan, loš 
(stih); ispucan, pun pukotina; nabran, 
namršten, namrgođen, markantan (lice, 
crte lica); surov, težak, mučan (život); (o 
karakteru) surov, divlji, osoran, bahat; 
oštar, neprijazan; (o vremenu) olujan, 
buran 

ruggeđness [TAgidnis] s hrapavost; krševi- 
tost, strmenitost, divljina; neprijaznost 

rugger [TAga] s si ragbi 
ruin [ruin] s 1. propadanje, raspadanje, ru- 

šenje, uništavanje; rasap, rasulo, slom, 

propast; uništenje, upropašćivanje, obe- 
ščašćenje, propadanje, stradanje; fig iz- 
jalovljivanje, osujećivanje; uzrok pro- 
pasti (npr. it will be his ~, the ~ of him 
to će biti njegova propast) 2. ruševina, 
razvalina (& fig); pi razvaline, ruševine, 
ostaci | to bring to ~ gurnuti u propast, 
upropastiti koga; to go to rack and ~ 
upropastiti se; blue ~ loš džin (piće); 
in ~s razvaljen, razrušen, u ruševinama 

ruin [ruin] vt/i I. vt razoriti, porušiti, opus- 
tošiti, uništiti; osujetiti, pokvariti, pobr- 
kati; upropastiti koga, ruinirati; zavesti 
(djevojku) II. vi propasti, biti uništen, 
ruiniran 

ruinate ['ruineit] vt razoriti, upropastiti 
ruination [rui'neijn] s razoren je, unište- 

nje; upropašćivanje; propadanje, propast, 
oštećivanje, nanošenje štete 

ruined [Tuind] adj srušen, razoren, razva- 
ljen, uništen; upropašten, ruiniran 

ruinous [-ruinas] adj (~ly adv) ruševan, 
propao, razvaljen, koban, poguban 

rule [ru:l] s 1. pravilo; eccl pravilnik (ne- 
kog reda) 2. propis; jur rješenje, odluka, 
pravni propis; mjernička vrpca, mjerilo; 
mjera 3. metar preklopnik; ravnalo 4. 
navika, navada, običaj 5. vladavina, vla- 
danje, upravljanje | the ~ of the roađ 
prometni propis; the ~ of thumb prakti- 
čno (ne teorijsko) pravilo; golden ~ 
zlatna sredina; by ~ obično, po propisu, 
po pravilima; to work to ~ raditi po 
pravilu; hard and fast ~ čvrsto, kruto 
pravilo; the exception proves the ~ izu- 
zetak potvrđuje pravilo; as a ~ u pra- 
vilu, po pravilu; the ~ of three pravilo 
trojno 

rule [ru:l] vt/i I. vt 1. voditi, ravnati, up- 
ravljati   2.   vladati;   (osjećaj)   svladati, 
obuzdati 3. odrediti, utvrditi, odlučiti, ri- 
ješiti (that da); nalagati, narediti, propi- 
sati 4.  linirati, vući crte II. vi vladati 
(over   nad);   prevladavati;   (o   cijenama, 
robi itđ.) stajati, držati se | corn ~d high 

cijene su žitu bile visoke 
rule out   [Tuil'aut]  vt odvojiti,  izdvojiti, 

isključiti 
rule-day [Tuildei] s US prvi ponedjeljak u 

mjesecu 
ruler [TU.'la] s vladar, gospodar (over nad); 

ravnalo 
ruling [Tuilin] s vladanje, upravljanje, go- 

spodarenje; jur odluka | judicial ~ sud- 
ska odluka 

ruling [TUilig] adj vladajući, koji vlada, 
koji prevladava; com tekući, prosječan 
(cijena) 

ruling-pen ['ruiliqpen] s tech pero za iz- 
vlačenje crta 

rum [rAm] s rum; US alkoholno piće 
rum [rAm] adj (~Iy adv) si čudan, neobi- 

čan, osobit, rijedak | ~ customer osoba 
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ili životinja s kojom je opasno imati po- 
sla; si ~ start neočekivan događaj; ~ 
fellow čudan svat 

Rumanian [rui'meinjan] adj rumunjski 
Rumanian [rui'meinjan] s Rumunj, Ru- 

munjka; rumunjski jezik 
rumba [TAinba] s rumba (ples) 
rumble [TAmbl] s tutnjava, grmljavina, 

praskanje, lupa, klopot, buka, klepetanje, 
kotrljanje, krčanje; US (na starom tipu 
automobila) stražnje pomoćno sjedalo (u 
karoseriji) koje se može zatvoriti poklop- 
cem kad nije u upotrebi (i ~-seat) 

rumble [TAmbl] vi/t tutnjeti, grmjeti, pra- 
skati, lupati, klopotati, bučati, klepetati, 
tanđrkati; (o želucu) krčati, kruljiti; kotr- 
ljati se, voziti se 

rumble out [TAmbl'aut] vt izgovoriti što, 
tresnuti, izlanuti, blebnuti 

rumble [TAmbl] vt si prodrijeti do dna, 
prozreti, otkriti 

rumble seat —5> rumble s US 
rumble-tumble [TAmbl'tAmbl] s drmusa- 

nje, truskanje; drmusavo vozilo 
ruminant [-ruiminant] s zool preživač 
ruminant [Tuiminant] adj (~ly adv) koji 

preživa 
ruminate [Tuimineit] vi/t preživati; fig raz- 

mišljati, promišljati, mozgati (upon, about 
o); snovati, kovati što (npr. to ~ revenge 
snovati osvetu) 

rumination [.ruimi'neijn] s preživanje; fig 
razmišljanje, premišljanje; razmatranje 

ruminative [Tuiminativ] adj (~ly adv) 
koji razmišlja, premišlja 

rummage [TAmids] s premetanje, pretra- 
živanje, traženje; com odbačena roba, 
bofl, ostatak, restli 

rummage [TAmiđg] vt/i premetati, pretra- 
živati, rovati (among po) 

rummage-sale [TAmidsseil] s prodaja osta- 
taka robe 

rummer   [TAma]   s  velika   čaša   ili šalica 
rummy [TAmi] adj (rummily adv) si čudan, 

neobičan; US si opojan 
rummy [TAHII] s cards remi (vrsta kartaške 

igre) 
rumour (rumor) [Tu:ma] s glas, glasina | 

the ~ runs that, the ~ has it that govor- 
ka se, čuje se, kruže glasine 

rumour [-ruima] vt razglasiti 
rump [rAmp] s stražnji dio, križa, sapi; 

stražnjica; trtica, batak; fig ostatak, kraj 
rumple [TAmpl] vt zgužvati, smežurati; 

(kosu) raščupati, razbarušiti 
rump-steak [TAmpsteik] s odrezak gove- 

dine s gornjeg buta, ramstek 
rumpus [TArnpas] s si buka, urnebes, vika, 

metež, nemir, graja, rusvaj 
runipy [TAmpi] s zool mačka bez repa s 

otoka Mana 
rum-runner [TAm.rAna] s US coll krijum- 

čar alkoholnih pića 

run [rAn] s 1. trčanje; tok, tijek 2. sport 
utrka, istrajno trčanje, utrkivanje 3. lov 
(for na), hajka 4. put, putovanje; vožnja; 
žurno putovanje; šetnja; jedrenje 5. nagla 
kretnja, pokret; bijeg 6. trčeći korak, brz 
tempo 7. izdržljivost u trčanju 8. US po- 
tok; jarak; rijeka; valovi, struja, plima; 
navala, juriš, napad; put, hod; struja 
(zraka) 9. fig hod; tok, smjer; mus brzi 
niz tonova, rulađa 10. fig neprekidni sli- 
jed (of čega); red, niz; fig navala, juriš 
11. com velika potražnja (on za čim), 
pritjecanje, dobra prodaja, proda; trajan 
uspjeh 12. neprekidno vrijeme, trajanje; 
theat vrijeme izvođenja, serija, vrijeme 
koje neki komad ostaje na repertoaru, 
neprekidan niz predstava, trajanje (ka- 
zališnog komada); tech. (o strojevima) 
radno razdoblje, vrijeme 13. prosjek, op- 
ćenitost, većina; com vrsta, kakvoća, 
kvaliteta 14. pašnjak; tor, ograđen pro- 
stor za perad; tech tračnica, daska za 
iskrcavanje i ukrcavanje; odvodna cijev 
15. slobodan ulaz, pristup, slobodna upo- 
treba 16. mar vrh | on the ~ na nogama; 
neprekidno zaposlen, koji juri; mil koji je 
u bijegu, koji se povlači; to have a ~ for 
one's money zabaviti se za svoje pare; to 
go for a ~ poći na trčanje; prošetati se, 
izvesti se; the common (ordinary) ~ of 
people prosjek, obični ljudi; at a ~ trče- 
ći, trkom; in the long ~ konačno, na 
koncu; a ~ on the bank nenadana navala 
ulagača na banku sa zahtjevom da im se 
odmah isplati ulog; to have the ~ of the 
house imati slobodan pristup u čiju kuću, 
osjećati se kao kod kuće 

run [rAn] vi/t (ran, run) I. vi 1. (o osobama 
itd.) juriti, trčati; žuriti se, hitjeti, hrliti; 
jurišati, navaliti (at, on na); bježati, po- 
bjeći, umaći (from od); strugnuti, kiđ- 
nuti; brzo putovati; sudjelovati u utrci, 
utrkivati se (for za);.natjecati se, truditi 
se (for); (o ribama) plivati; skitati se, 
lutati 2. (o stvarima) vrtjeti se, obrtati se, 
okretati se (on oko); voziti se; jedriti; (o 
brodu) biti tjeran (on na); saobraćati, ići; 
kretati se, micati se; (o vatri, vijestima, 
oduševljenju itd.) naglo se širiti; (o gla- 
sovima) kružiti, kolati; prolaziti, proteći; 
izliti se, proliti se; (o biljkama) bujati, 
brzo se razmnožavati; (o loptama) kotr- 
ljati se, koturati se; (o strojevima) raditi, 
ići; (o poduzeću, poslu i dr.) biti u po- 
gonu, raditi 3. (o tekućinama itd.) teći; 
(o moru) strujati, rasti, talasati se; (o me- 
talima) topiti se, teći, taliti se; (o ledu) 
kopnjeti, rastopiti se; (o bojama) razlije- 
vati se; (o očima) curiti, kapati; (o nosu 
itd.) teći; gnojiti se 4. (o vremenu itd.) 
proći, prolaziti, proteći; (a novcu itd.) 
biti u optjecaju, u prometu; (o mjenici) 
vrijediti, imati valjanost, važiti; (o cije- 
nama) stajati, držati se; jur ostati na sna- 
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zi; theat davati se, prikazivati se; pros- 
tirati se, pružati se; (obuka, škola) odr- 
žavati se, trajati; (o crtama) teći, vući se; 
postati zamjetljiv, nastupiti, pokazati se; 
(o riječima i dr.) glasiti II. vt 1. trčati; 
slijediti, progoniti; udariti, krenuti (kojim 
putem, smjerom); juriti preko; (prugu) 
pretrčati, proći; protrčati (ulicu); bježati 
iz; napustiti; izložiti se čemu; (divljač) 
tjerati, progoniti; utrkivati se s kim 2. 
(uzročno) staviti u pokret, u gibanje, pus- 
titi u pogon; (o konju) tjerati, goniti, 
uknjižiti, upisivati za utrku; (stoku) pasti 
3. premjestiti; donijeti (into u); otprav- 
ljati, otpremiti, transportirati; (robu) is- 
tovariti, krijumčariti; (oružje) zatjerati, 
zabosti (into, through a p): (iglu) zabosti; 
probosti, prišiti, siti velikim ubodima 4. 
učiniti da se kotrlja, da se kliže 5. pus- 
titi u promet, (stroj) držati u pogonu; (po- 
sao itd.) tjerati, držati, održavati, voditi, 
upravljati; (kandidate) predložiti, posta- 
viti; pozvati pred sud (for zbog); US (crtu, 
među) povući, potegnuti 6. pustiti da teče, 
točiti, lijevati; dati od sebe, iznijeti, is- 
taknuti; (o rijeci) nanositi (zlato); ujedi- 
niti; preinačiti, preobraziti, preurediti (in- 
to u); (metal) liti, taliti, topiti | to ~ _for 
one's life strugnuti, kidnuti, umaći, pobje- 
ći; my taste does not ~ that way nemam 
za to smisla; it ~s in the blood, in the fa- 
mily to leži u krvi, u porodici; it ~s in my 
head vrti mi se, mota mi se po glavi; 
to ~ ashore nasukati se; to ~ a ship 
aground nasukati brod; to ~ oneself 
into zaletjeti se u; to ~ one's head 
against udariti glavom o; to ~ one's pen 
through prekrižiti, precrtati; to ~ one's 
hand across prijeći rukom preko, prevući; 
si ~ for it! kidaj!, bježi!, hvataj maglu!; 
to ~ to meet one's troubles predvidjeti 
nezgode, neprilike; to ~ riot pobuniti se; 
(o biljkama) bujati; to ~ to help another 
priskočiti komu u pomoć; the nose ~s 
nos curi; eyes ~ oči suze; to ~ dry pre- 
sahnuti, usahnuti, presušiti; fig iscrpsti 
se, iznemoći, klonuti; a running account 
tekući račun; fig to ~ the gauntlet biti 
izvrgnut oštroj kritici; to ~ the risks ris- 
kirati; st to ~ the show biti šef, uprav- 
ljati nekim pothvatom; to ~ a horse 
ubilježiti konja za utrku; to ~ in debt 
zadužiti se; to ~ wild podivljat!; obrasti 
korovom; to ~ short of ostati bez čega, 
oskudijevati; to ~ high rasti, dizati se; 
to ~ low iscrpsti se, biti na izmaku, po- 
nestati; her eyes ~ with tears suze joj 
naviru na oči; to ~ after tražiti; to ~ 
to fat odebljati; fig his blood ran cold 
sledila mu se krv (od grozote); mil to ~ 
a blockade probiti blokadu; to ~ the 
streets skitati se, lutati, tumarati, lu- 
njati; to ~ out of an article ponestati 
kome čega na skladištu, na zalihi; rly to 

~ off the rails (lines) iskočiti iz tračni- 
ca; to ~ a rig grdno se našaliti s kim, na- 
samariti koga, napakostiti komu, nasaditi 
koga; to ~ at a loss raditi s pasivom, s 
gubitkom; to ~ a temperature imati gro- 
znicu; to ~ to pattern dogoditi se prema 
ustaljenom redu; to ~ through one's 
inheritance spiskati nasljedstvo; to ~ 
counter ne slagati se, ne biti u skladu 

run about [TAna'baut] vi trčati amo-tamo 
run across [TAna'kros] vt slučajno sresti, 

naići na koga 
run away [-rAna-wei] vi 1. pobjeći, uteći, 

umaći 2. (with) odnijeti, ukrasti; oteti, 
odvesti; (o osjećajima) ne moći se svla- 
dati 3. (o izdatku) potrošiti novac, izdati 
4. (o konju) oteti se 5. (o trčanju, o trka- 
ma) prestići 6. utvarati sebi, umišljati 
sebi 

run back [TAn-bask] vi natrag trčati; na- 
trag teći 

run down [TAn'daun] vi/t 1. teći dolje; 
okliznuti se, omaći se 2. (o satu i dr.) is- 
teći, prestati ići, odviti se 3. (u pasivu) 
izmoriti se, iscrpsti se, biti premoren, 
iznemogao, bolestan 4. slijediti, progo- 
niti i uhvatiti koga 5. pronaći (citat); 
pregaziti, pogaziti koga; sudariti se; pot- 
cjenjivati, omalovažavati koga | to be ~ 
biti iscrpljen, iznemogao 

run in [TAn'in] vi/t 1. svratiti se, pohoditi 
koga 2. coll uhapsiti 3. osigurati izbor 
(kandidata) 4. uhodati (nove strojeve) 5. 
uletjeti, ući u brzinu 6. biti naslijeđen 
(talent itđ.) 

run into [-rAn-intu] vi/t 1. sudariti se, 
sresti se neočekivano (with s kim) 2. 
utrčati, uletjeti 3. (o knjizi) izaći, do- 
živjeti izdanja 4. pretvoriti se, prijeći u 

run off [TAn'of] vi/t 1. pobjeći, umaći, 
odmagliti 2. oteći, otjecati 3. naglo skre- 
nuti 4. bez zapinjanja izgovarati (pjes- 
mu i dr.) 5. iskapiti, isprazniti (teku- 
ćinu) 6. sport odlučiti utrku 7. US si 
ukrasti (with) 

run on [TAn-on] vi nastavljati se; nepre- 
kidno govoriti; proteći 

run out [TAn'aut] vi/t 1. istrčati, izaći 2. 
(o tekućini) isteći, curiti; (o roku) pri- 
jeći, isteći, izaći, dospjeti; nestajati, is- 
trošiti se, iscrpsti se | to ~ of cash 
istrošiti se, ostati bez novca; to ~ a 
winner izaći kao pobjednik 

run over [TAn'auva] vi/t pregaziti; pri- 
jeći, preliti se, biti prepun; proći, brzo 
pročitati, letimice pregledati; posjetiti 

run through [TAn'Oru;] vt 1. brzo pregle- 
dati 2. precrtati, poništiti 3. probosti, 
probušiti 

run up [TAn'Ap] vi/t 1. ići, trčati gore 2. 
bot tjerati, istjerivati, rasti; izroditi se 
3. dići, podići, istaknuti (zastavu) 4. 
zbrojiti, iznositi; premašiti, dizati cijenu 
(kod dražbe) 
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run [rAn] adj 1. (o tekućinama) koji je 
istekao, iscurio 2. mar koji je dezertirao 
3. (o ribi) koja se iselila iz mora u rijeku 
da se mri jesti 4. min mekan, bitumino- 
zan (ugljen) 5. (o mlijeku) zgrušan 6. (o 
robi) nezakonito uvezen, prokrijumča- 
ren 7. izliven, u rastaljenom stanju | a ~ 
man dezerter; ~ honey vrcani med 

runabout [TAnabaut] adj koji luta, luta- 
lački, skitalački 

runabout [TAnabaut] s skitnica; mali auto- 
mobil ili motorni čamac 

runagate [TAnageit] s arch bjegunac, skit- 
nica, vagabund; odbjeglica, otpadnik, od- 
metnik, renegat 

runarounđ [TAnaraunđ] s cotl izmotavanje 
runaway   [TAnawei]   s  bjegunac,   dezerter 
runaway [TAnawei] adj koji je u bijegu, 

koji bježi; pobjegao; poplašen, zalutao; 
lako osvojiv; nad kojim je izgubljena 
kontrola, nekontroliran (~ inflation) 

run-down [TAndaun] ađj odvijen, nena- 
vijen; iscrpljen, izmožden; zapušten 

rane [rum] s runa (pismo starih german- 
skih naroda), runski zapis; pl runsko pi- 
smo; magičan znak ili simbol; finska 
pjesma 

rung [rAn] s prečka, prečaga (na Ijestva- 
ma); fig stepenica (na društvenoj ljestvici) 

rung [rAn] pp od ring 
runic ['ruinik] adj runski; mističan | ~ 

characters (letters) runski znakovi, run- 
ska slova 

runic ['ruinik] s print reklamni natpis ve- 
likim slovima 

run-in [TAnin] s sport zalijetanje preko 
pobočne linije; prepirka, sukob, svađa, 
tučnjava (with s, sa) 

runlet [TAnlit] s potočić 
runnel [TAnl] s rječica, potočić; žlijeb, oluk, 

slijevak 
runner [TAna] s 1. sport trkač, sprinter; te- 

klić, glasnik; mil ordonanc, vjesnik; dial 
krijumčar 2. trkaći konj, trkač; ornith 
trkačica; trkavac, mlakara, prdavac (Ra- 
llus aquations) 3. bot vri ježa (biljka) pu- 
zavica, puzavac; tračnica; valjak; sali- 
nac (klizaljki) 4. uzak dugačak pokrovac 
za stol; dug uzak sag ili pokrivač 5. kri- 
jumčar, krijumčarski brod 6. operator, 
upravljač stroja 

runner bean [TAnabim] s mahuna 
runner-up [.rAnar-Ap] s sport osvajač dru- 

gog mjesta, drugoplasirani 
running [TAnig] s trčanje, upravljanje itđ. 

v. run vt/i | to take up the ~ voditi, 
preuzeti vodstvo (& fig); sport to be in 
the ~ imati nade u uspjeh, pobjedu; 
sport to be out of the ~ nemati nade u 
uspjeh, pobjedu; sport to make the ~ 
prednjačiti, dati tempo, voditi; sport to 
put a p out of ~ istisnuti koga iz takmi- 
čenja; ~ of the nose hunjavica, ki ja vica 

running [TAnin] adj koji trči, trkaći; ne- 
prestan, neprekidan; (iza imenice u plu- 
ralu) koji slijedi jedan za drugim, uza- 
stopan; tekući; kurentan (pismo); (o rani) 
gnojan, koji se gnoji; koji se topi; pu- 
zav, koji se penje (biljka); simultan (pri- 
jevod), istovremen | ~ account otvoreni, 
tekući račun; radio ~ commentary izvje- 
štaj, komentar o dnevnim događajima; 
mil ~ fir« brza paljba; ~ title naslov 
stupca; ~ water tekuća voda; five days 
~ pet dana uzastopce; I've won three 
times ~ pobijedio sam triput redom, tri- 
put uzastopce; ~ fire brza (automatska) 
paljba (i fig pitanja i si.); ~ hand ku- 
rentno pismo; ~ lights bočna svjetla 
(broda, aviona) 

rnnning-boarđ [TAninbDid] s mot papuča 
(na automobilu) 

runny [TAni] odj koji curi, šmrkav (o ~ 
nose) 

run-off [TAnof] s sport odlučna, finalna 
utrka; odlučujući izbori; voda koju zem- 
lja ne može upiti 

run-of-the-mill [TAnavSs'mil] adj običan, 
prosječan 

run-of-the-mine [TAnsvSa'main] adj US (o 
ugljenu) nesortiran; običan, prosječan 

run-on [TAnan] adj pros koji prelazi u sli- 
jedeći redak 

runt [rAnt] s zool kržljava životinja, (o 
čovjeku, prezirno) kržljavac 

rnn-up [TAHAP] s (prvi krug) pseće trke 
runway [TAnwei] s aero pista 
rupee [ru.-pi:] s Ind rupija (zlatan i srebrn 

novac) 
rupture [TAptJa] s prijelom; prolom; med 

kila, hernija; rasprskivanje, pucanje; fig 
prekid, raskid, svađa 

rupture [TAptla] vt/i I. vt lomiti, kršiti, 
razbiti; med (krvnu žilu) raskinuti, ras- 
trgnuti 1L vi dobiti kilu, herniju; puk- 
nuti, rasprsnuti se 

rural [-ruaral] adj (~ly adu) seoski, ladanj- 
ski; poljoprivredan, poljodjelski 

ruralize f'ruaralaiz] vt/i I. vt učiniti seos- 
kim II. vi ići na selo, živjeti na selu, 
poprimiti seoski karakter 

ruse [ruiz] s lukavstvo, smicalica, dosko- 
čica 

rush1 [rAj] s bot rogoz | not worth * /». 
ne vrijedi ni pišljiva boba, ni prebijene 
pare; not to care a ~ ne mariti ni mrve 

rush1 [rAj] s 1. srtanje, (o moru) prodor; 
zamah 2. nenadan prodor, navala (dima, 
suza); fig napad; brz, nenadan razvoj 3. 
masovno odlaženje (to u); navala; com 
živo potraživanje (for čega) 4. (o poslu) 
navala, povećanje 

rush [rAj] vi/t I. vi (o osobama) navaliti, 
nasrnuti, jurnuti; srljati, srnuti, juriti, 
baciti se (on na); (o vjetru i dr.) šumiti, 
bjesnjeti; (o vodi) valjati se, rušiti se 
(from); fig jurnuti, letjeti U. vt huškati, 
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tjerati, goniti; mot juriti, brzo se voziti; 
(posao)   prenagliti,   svršiti;   mil   zauzeti, 
osvojiti na juriš; jurišati, nasrnuti, na- 
valiti (at na) 
rush off [TA J'of] vt hitno otpremiti 

rush-bearing ['rAj.bssrin] s (crkveni) god 
prilikom kojega se crkva iskiti rogozom 

rush-hour(s) ['rAj.aua(z)] s sati najživljeg 
prometa, »špica« 

rushlight [TAjlait] s noćno kandilo, noćna 
svjetiljka, žižak 

rushlike [TAjlaik] ađj poput rogoza 
rushy [TAji] ađj pokriven rogozom, ob- 

rastao rogozom; poput rogoza 
rusk [rAsk] s (slatki) čajni dvopek; prepr- 

žena kriška kruha 
russet [TAsit] s crvenosmeđa ili žućkasto- 

smeđa boja; grubo domaće sukno te boje; 
crvenka (jabuka) 

russet [TAsit] adj crvenosmeđ 
russety [TAsiti] adj —> russet 
Russian [TAjan] adj ruski 
Russian [TAjan] s Rus, Ruskinja, ruski 

jezik (naročito velikoruski); coll stanov-. 
nik SSSR-a 

russianism [TAjanizm] s prevladavanje 
ruskog duha 

Russianize [TAjanaiz] vt/i rusizirati, po- 
rušiti 

Russian olive [TAjan-oliv] s bot zlolesina, 
dafin (Elaeagnus angustifolia) 

Russian thistle [TAjsn'Sisll s bot (bodljika- 
va) solnjača (Salsola kali) 

Russify  [TAsifai] vi -> Russianize 
rust [rAst] s rđa (& fig); loš utjecaj, rđanje; 

bot snijet, rđa 
rust [rAst] vi/t I. vi rđati, zarđati, zakrž- 

Ijati; bot biti zaražen snijeću II. vt učiniti 
da rđa, prouzročiti rđanje; obojiti bojom 
rđe; jig oslabiti; zaboravljati (znanje) 

rustic [TAStik] adj (~ally adv) seoski, la- 
danjski; seljački, jednostavan; prost, grub 

rustic [TAstik] s seljak, ratar, poljodjelac 
rusticate [TAstikeit] vt/i I. vt poslati na 

selo, na ladanje; univ isključiti koga na 

neko vrijeme; učiniti koga seljakom IL 
vi živjeti na selu, na ladanju 

rustication [,rAsti-keiJn] s življenje, bo- 
ravljenje na selu, seoski život; univ is- 
ključenje na neko vrijeme 

rusticity [rAS'tisiti] s neotesanost, neugla- 
đenost 

rustic-work [TAstikwsik] s archit rustika 
rustiness [TAstinis] s zarđalost 
rustle [TAS!] s šuštanje, šuškanje 
rustle [TAsl] vi/t I. vi (o svili i si.) šuštati, 

šušketati H. vt šuštati čime; US krasti 
(stoku ili konje) 

rustler [TAsla] s US kradljivac stoke, ko- 
nj okradica; US si poduzetan, energičan 
čovjek 

rustling [TAslirj] ađj (~ly adv) šuštav, koji 
šušti 

rusty1 [TAsti] adj (rustily adv) rđav, za- 
rđao; izblijedio; boje rđe, riđ; fig zarđao, 
star, zastario; zapušten, nevješt; kreke- 
tav, napuknut, škripav (glas); užegao 
(slanina) 

rusty2  [TAsti]  ađj mrzovoljast, čangrizav 
rut1 [rAt] s (o srndaću, ovnu i dr.) tjeranje, 

parenje, bukarenje, bucanje 
rut2 [rAt] s kolotečina, rutina; kolosijek; 

trag 
rut [rAt] vi tjerati se, bucati se, pariti se 
nit  [rAt] vt izbrazđiti, načiniti kolotečinu 
ruth [ru:6] s arch sažaljenje, samilost; 

tuga, žalost 
ruthless [TusOlis] adj (~ly adv) nemilo- 

srdan, okrutan 
ruthlessness [-ruiOlisnis] s nemilosrdnost, 

okrutnost, bezobzirnost 
rutty [TAti] adj izbrazdan, izrovan kolo- 

tečinama 
rye [rai] s bot raž; US coll viski od raži 
rye-grass ['raigra:s] s bot Ijuljak, Ijuljica 

(Secale cereale) 
ryepeck ['raipek] s željezom okovana motka 

za pričvršćivanje čamaca i si. 
ryot [-raiat] s Ind seljak, poljodjelac, ratar 
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S, s [es] s (pl ~s, ~'s) S, devetnaesto slovo 
engleske abecede 

Sabbatarian [.sseba'tesrian] adj eccl koji 
se odnosi na sabat ili na one koji osobito 
strogo drže sabat; sabatski; subotarski 

Sabbatarian [.sseba-tearian] s eccl strog po- 
štovalac sabata; strog poštovalac nedje- 
lje; subotar 

Sabbath ['ssebaO] s dan odmora, dan Gos- 
podnji; eccl subota ili nedjelja, bilo koji 
dan u tjednu određen za počinak; kod 
starih Zidova svaka sedma godina; arch 
fig odmor | ~ day's journey put koji je 
Židov smio prevaliti na sabat; keep the 
~ slaviti dan odmora 

sabbath-breaker [-sBebae.breiks] s prekr- 
šitelj sabata (dana odmora) 

sabbatical [sa'baetikl] adj (~ly adv) sa- 
batski, subotnji, koji se odnosi na dan 
odmora; koji donosi odmor | ~ year kod 
Zidova svaka sedma godina; US slobodna 
(plaćena) studijska godina sveučilišnog 
profesora (svakih sedam godina) 

sabbaticals [sa'bsetiklz] s pl stajaće, sve- 
čano nedjeljno odijelo 

sabbatize [-saebataiz] vi/t I. vi držati dan 
odmora (subotu ili nedjelju); fig održa- 
vati dan odmora koji odgovara sabatu 
(suboti ili nedjelji) n. vt pretvoriti u dan 
odmora 

saber [-seiba] s & vt -*• sabre 
sable1 [-seibl] s zool samur, sobol; samu- 

rovina, soboljevina (krzno) 2. fin slikar- 
ski kist od sobolove dlake 

sable5  [-seibl] s 1. her crna boja 2. crno 
odijelo, crnina 3. poet tama 4. zool (~ 
antelope) vrsta afričke antilope | ~s pl 

crnina, crno odijelo kao znak žalosti 
sable  [• seibl]  adj  (sably adv) boje samu- 
rovine, tamnosmeđ, zagasit; napravljen 
od samurovine; her crn; poet tmast, ta- 
man; crn (joc za crnca); arch žaloban | 

his ~ Majesty đavo 
sable-fur ['seiblfa:] s samurovina, sobolo- 

vina 
sabot psaebau] s Fr l. drvena cokula, klom- 

pa, drvena sandala 2. mil komadić me- 

kane kovine pričvršćene uz tane koji se 
prilagođuje brazdama cijevi 

sabotage t'sa?bata:3] s Fr sabotaža, diver- 
zija 

sabotage ['ssebataig] vt/i Fr 1. vt izvršiti 
sabotažu, zlonamjerno pokvariti stroj ili 
smetati rad H. vi sabotirati 

sabre fseiba] s Fr sablja | the ~ vojna 
snaga ili vlada; mil 300 ~s tristo konja- 
nika; /^-rattling zveckanje oružjem 

sabre [-seibe] vt Fr sabljom posjeći (raniti 
ili ubiti), sasjeći, pokositi 

sabretache f'ssebstasj] s mil ukrašen kož- 
ni tok konjičkih oficira koji visi o po- 
jasu na lijevoj strani 

sabre-tootheđ pseibatuiet] adj koji ima 
neobično duge sabljaste gornje očnjake 

sabulous ['sasbjulas] adj pješčan, pjesko- 
vit, šljunčan | med ~ matter talog, sedi- 
ment, pijesak (u mokraći) 

saburra fsae-bAra] s med želučani talog 
sac1 [saek] s bot, anat & zool kesa, kesica, 

tobolac, vrećica; med vrećica koja ovija 
tumor, cistu 

sac* [sask] s jur pravo vlasnika posjeda 
da vrši sudovanje 

saccharin [-ssekarin] s chem saharin 
saccharine [-ssekarainl adj 1. šećerni, še- 

ćerast, sladorni, sličan šećeru 2. sladu- 
njav; med (o mokraći) s previše šećera 

sacerdotal [.saesa'dautl] adj (~ly adv) sve- 
ćenički 

sacerdotalism t'Sassa'dautslizm] s duh sve- 
ćeničkog staleža; prevlast svećenstva, 
vlast svećenstva 

sacerdotalist [.ssess'dautalist]' s pobornik 
svećeničke vlasti 

sachem [-seitjam] s poglavica nekih sje- 
vernoameričkih Indijanaca; fig važna 
osoba, glavešina 

sachet ['sasjei] s vrećica, maramica nato- 
pljena mirisom; vrećica s mirisnom tva- 
ri koja se stavlja među rublje, kesica 

sack1 [saek] s 1. vreća, kesa 2. prostran 
kaput, ogrtač, haljina, kratak kaput za- 
obljen na donjem kraju 3. vreća kao 
mjera (3—6 bushela) 4. si otpust iz službe 
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\ si to give a p the ~ najuriti, dati ko- 
me otkaz, izbaciti koga iz službe; fig ot- 
pustiti, otjerati ljubavnika; to get the 
~ biti otpušten, odbijen, dobiti otkaz; 
to hold the ~ biti ostavljen na cjedilu 

sack' [seek] s mil pljačkanje, razaranje 
(grada), pustošenje; pljačka, plijen | to 
put to ~ opljačkati, opustošiti 

sack3 [saek] s hist sekt, pjenušavo vino 
sack4 [saek] s si krevet | to hit the ~ otići 

u krpe, poći na spavanje 
sack1 [saek] vt 1. staviti u vreću 2. fam 

otpustiti iz službe 3. fig & fam dati ko- 
šaricu 4. coll staviti u džep 5. pobijediti 
koga u natjecanju 

sack2 [ssek] vt mil pljačkati, opustošiti, po- 
harati, plijeniti; razoriti 

sackbut [-ssekbAt] s mus trublja, prethod- 
nik trombona; nekadašnja pozauna; bibl 
vrsta instrumenta slična gitari 

sack-cloth ['saekklDG] s tkanina za vreće, 
vrećovina, prteno platno; pokajnička ko- 
strijet 

sackful ['ssekful] s puna vreća (čega), ko- 
liko stane u vreću; fig velika količina 

sacking1 [-saekirj] s tkanina za vreće, vre- 
ćovina, juta 

sacking2 ['ssekirj] s pustošenje, pljačkanje 
sacking*  ['saskirj]  s otpuštanje 
sackless ['sseklis] adj arch Scot nedužan, 

nevin, iskren, bezazlen, jednostavan; (o 
stvarima) neopasan; fig malodušan, ma- 
louman 

sack-race f'ssekreis] s utrka u vrećama 
sacral1 ['seikrel] adj anat & zool koji se od- 

nosi na sakralne kralješke, na kralješke 
krstače, koji pripada kralješcima krsta- 
če, koji pripada donjem dijelu tijela 

sacral2 f'seikrsl] adj eccl sakralni, posve- 
ćen 

sacrament [-saskremant] s 1. eccl sakra- 
ment, otajstvo 2. simbol 3. svečana za- 
kletva I the Blessed (Holy)_ Sacrament 
pričest, Euharistija; to. receive the ~ 
pričesti ti se; to administer the ~ priče- 
sti ti koga; the last ~ posljednja pomast 

sacrament ['saekremsnt] vt vezati koga za- 
kletvom 

sacramental [.sakramenti] adj (~Iy adu) 
1. sakramentalni, pričesni, svetootaj- 
stven, svet, koji donosi oprost 2. osobito 
svečan (za zakletvu) 

sacramental [.saskra'mentl] s eccl obred 
koji je propisala Crkva (upotreba po- 
svećene vode) 

sacramentalism [iSKkrs'mentalizm] s sa- 
kramentalizam 

sacramentalist [isaekra'mentalist] s sakra- 
mentalist 

sacramentarian [.ssekrsman'tEarian] adj 
koji nasljeduje nazore sakramentarijana- 
ca; što ga propisuje sakramentarijani- 
zam 

sacramentarian [.saekrsman'tearisn] s 1. 
eccl hist sakramentarijanac 2. sakramen- 
talist 

sacređ [-seikrid] adj (~ly adv) svet, po- 
svećen, bogougodan; častan; nepovrediv; 
crkven, sakralni, vjerski, duhovni | ~ 
building sakralna građevina; ~ music 
crkvena glazba; ~ writings sveti teks- 
tovi; ~ duty sveta dužnost; ~ cow sveta 
krava 

sacredness [-seikridnis] s svetost, nepovre- 
divost 

sacrifice ['ssekrifais] s 1. žrtva, požrtvo- 
vanje, žrtvovanje; žrtvovana stvar ili 
životinja 2. com gubitak 3. theol Isusova 
žrtva na križu I the last, great, supreme 
~ smrt za domovinu; com to sell at a ~ 
prodati s gubitkom, ispod cijene; to make 
the ~ žrtvovati što; to fall a ~ postati 
žrtvom 

sacrifice [-ssekrifais] vt/i I. vt žrtvovati, 
posvetiti; napustiti; com prodati s gu- 
bitkom H. vi žrtvovati, prinijeti žrtvu, 
odreći se I ~ oneself žrtvovati se 

sacrificer fssekrifaiss] s žrtvovalac, prino- 
sitelj žrtve, žrec, svećenik koji prinosi 
žrtvu 

sacrificial [isaskri'fijl] adj (~ly adv) žr- 
tven; com prodan s gubitkom 

sacrilege ['saekrilidg] s svetogrđe, oskvr- 
nuće, oskvrnjenje; bogohuljenje; sveto- 
krađa; fig zločin, bezakonje 

sacrilegious [.sskri'lidsas] adj (~Iy adv) 
svetogrdan, bogohulan, bezbožan; koji 
krade, skvrni svetinju crkve; zločinački 

sacrilegist [issekri'lidgist] s drznik, zloči- 
nac, oskvrnitelj, bogohulnik 

sacring ['seikrirj] s eccl blagoslivljanje; 
krizmanje, rukopolaganje; pomazanje; 
posveta, posvećenje 

sacrist [isaskrist] s eccl crkven jak, zvonar; 
čovjek koji prepisuje note za crkveni 
zbor i brine se za knjige 

sacristan ['ssekristsn] s eccl arch sakris- 
tan, crkven jak, zvonar 

sacristy ['sakristi] s sakristija 
sacrosanct [-ssekraussenkt] adj nepovrediv, 

neprikosnoven, sakrosanktan, neoskvr- 
njiv 

sacrosanctity r.saekrau'sserjktiti] s nepovre- 
divost, svetost, neoskvrnjivost 

sacrum f'seikrem] s (pi sacra [-seikre]) 
anat krstača 

sad [ssed] adj (~ly adv) 1. arch, ozbiljan 
2. tužan, žalostan, sjetan, nujan, turoban, 
ojađen, potišten, nevoljan 3. hum bije- 
dan, kukavan, mizeran, vajan 4. zao, hud, 
opak, zločest, nevaljao, naopak, nemio 5. 
neugodan; nepopravljiv 6. vrlo nuždan 7. 
taman, zagasit (boja) 8. težak (želudac, 
kruh) 9. nedovoljno pečen, gnjecav | arch 
in ~ earnest vrlo ozbiljno; a ~ dog raz~ 
vratnik, razbluđnik 
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sadden [-sasdn] vt/i I. vt 1. žalostiti, raža- 
lostiti, rastužiti; fig ozlovoljiti 2. potam- 
niti, ocrniti II. vi žalostiti se, ražalostiti 
se, sneveseliti se, snužditi se 

saddish ['SffidiJ] adj ponešto žalostan, tu- 
žan 

saddle ['saedl] s 1. sedlo (& fig) 2. poleđi- 
na (meso stoke ili divljači) 3. gorsko se- 
dlo 4. obramica 5. nosač žice na vrhu 
električnog stupa | ia the ~ čvrsto u 
sedlu; fig u službi, na sigurnu položaju; 
to put ~ on the right (wrong) horse 
okriviti pravog (krivog) čovjeka 

saddle ['saedl] vt oseđlati; fig opteretiti 
(with čime), natovariti, naprtiti (upon 
na) ! ~ oneself with naprtiti sebi na 
vrat što; to be ~d with a p imati koga 
na vratu; to ~ a p •with a th komu što 
naprtiti 

saddleback ['sasdlbask] s 1. sedlasta leđa 
(konja) 2. gorsko sedlo 3. archit vršna 
naslaga zida deblja u sredini nego na 
krajevima 4. ornith siva vrana; razne 
vrste gusaka; vrsta galeba 5. zool muž- 
jak grenlanđskog kita; vrsta ostrige; 
vrsta tuljana 

sadđlebackeđ [-saedlbakt] adj sedlast (za 
konja); uleknut 

saddlebag ['sasdlbasg] s 1. bisaga, sedlena 
torba; torbica za alat ispod sjedala na 
biciklu 2. vrsta presvlake za namještaj 
3. mil ranac, naprtnjača | a pair of ~s 
bisage 

saddle-boiler ['ssedl.boila] s kotao sa sa- 
vinutom osnovicom koja služi kao dim- 
njak 

saddle-bow ['ssedlbau] s obluk, oblučje, 
sedleni luk, lučac sedla 

saddle-cloth ['ssedlkloe] s podsedlica, gunj 
pod sedlom 

saddlefast ['ssedlfaist] adj siguran u sedlu, 
čvrst u sedlu, siguran na konju 

saddle-horse ['ssedlhois] s sedlenik, jahaći 
konj 

saddler ['ssedla] s 1. sedlar 2. zool vrsta 
tuljana 

saddlery [-saedlari] s sedlarski zanat, sed- 
larstvo; sedlarija; sedlarske potrepštine, 
sedlarska roba 

saddle-tree ['saedltrii] s 1. bot vrsta sje- 
vernoameričkog drveta (Liriodendron tu- 
lipifer) 2. drveni okvir sedla 

sad-iron [-ssediaian] s glačalo, pegla, utija 
sadism ['seidizm] s sadizam 
sadist ['seidist] s sadist 
sadistic  [sa'distik]  a(jj sadistički 
sadness ['ssednis] s 1. arch ozbiljnost 2. 

tuga, žalost, sjeta 
safari [sa-fairi] s safari, lovačka ekspedi- 

cija (u Africi) 
safe [seif] adj (~ly adv) 1. siguran, po- 

uzdan; bezopasan, neškodljiv 2. zdrav, 
čitav, koji je u redu, neoštećen, neozli- 
jeđen, koji je u dobru stanju J to arrive 

~ doći u redu, neoštećen, zdrav, čitav; 
as -— as houses potpuno siguran; a ~ 
man pouzdan, vjeran čovjek; com ~ 
arrival sretno prispijeće, uredno prispije- 
će (o robi); com ~ receipt uredan pri- 
mitak; sum in ~ hands sigurni novci; 
from a ~ quarter iz pouzdana izvora; 
~ and sound živ i zdrav, zdrav i čitav; 
~ from siguran od; to be on the ~ side 
biti siguran, osigurati se; it is ~ to say 
može se sa sigurnošću reći; cricket a ~ 
catch dobra lopta 

safe [seif] s željezna blagajna, sef; sprem- 
nica za hranu 

safe-blower pseif.blaua] s provalnik u bla- 
gajne (pomoću eksploziva) 

safe-breaker ['seif.breika] s obijač blagaj- 
na 

safe-conduct [.seif'kondakt] s provodno 
pismo, zajamčen slobodan prolaz; pro- 
pusnica 

safe-deposit ['seifdi.pozit] s trezor banke 
sa sefovima 

safeguard f'seifgaid] s 1. zaštitna pratnja; 
provodno pismo; propusnica; putnica 2. 
jamstvo; zaštita, okrilje; sigurno provo- 
đenje 3. pl zaštitne naprave 4. zool vrsta 
guštera 

safeguard [-seifgaid] vt 1. štititi, čuvati; 
pružiti jamstvo, jamčiti, osigurati što 2. 
udariti zaštitne carine (na uvezenu ro- 
bu) 

safe-keeping [.seif'kiipirj] s sigurna pohra- 
na, čuvanje 

safeness ['seifnis] s sigurnost 
safety ['seifti] s sigurnost; neoštećenost; 

zaštita; dobro stanje; sigurna pohrana 
I there is ~ in numbers s većinom je 
čovjek uvijek na sigurnom; brojke ne 
lažu; ~ first! vlastita je sigurnost prije 
svega; oprez!; fig zaštita protiv nezgo- 
de; to play for ~ ići na sigurno, igrati 
na sigurno; ~ factor (factor of ~) fak- 
tor sigurnosti, sigurnosni faktor; to flee 
for ~ spasiti se bijegom, potražiti spas 
u bijegu; road ~ sigurnost u prometu; 
~ at work zaštita pri radu, higijensko- 
-tehnička zaštita, HTZ 

safety-appliance fseiftia.plaians] s sigur- 
nosni uređaj 

safety-belt  ['seiftibelt]  s sigurnosni pojas 
safety-bicycle f'seifti.baisikl] s obična dvo- 

kolica, bicikl 
safety-bolt ['seiftibault] s osigurač na va- 

trenom oružju 
safety-catch [-seiftiksetj] s sigurnosni zapor 
safety curtain ['seifti.kaitn] s željezni zastor 
safety-fund  [-seiftifAnđ] s sigurnosni fond 
safety-fuse f'seiftifjuiz] s sigurnosni fitilj, 

upaljač, štapin 
safety-glass f'seiftiglais] s sigurnosno sta- 

klo, sekurit staklo, tripleks staklo 
safety-lamp [•seiftilsemp] s rudarska svje- 

tiljka 
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safety-lock [-seiftilok] s sigurnosna brava, 
osigurač na vatrenom oružju 

safety-match pseiftimaetj] s šibica 
safety-pin [-seiftipin] s pribadača (zihe- 

rica) 
safety-razor ['seifti.reiza] s brijaći aparat 
safety-valve [-seiftivselv] s sigurnosni ven- 

til; fig odušak za čuvstva \ to sit on the 
~ provoditi represivnu politiku 

saffian [-ssefian] s safijan (vrsta kože) 
safflower [-saeflaus] s 1. bot šafranika, sr- 

pak 2. žuta ili crvena boja poput šafra- 
nike 

saffron [-ssefran] s bot šafran; šafranova 
boja 

saffron ['saefran] adj žut poput šafrana 
saffron ['ssefran] vt bojiti šafranovom bo- 

jom (slatkiše i piće), dati (slatkišima i 
piću) okus po šafranu 

safranin ['ssefranin] s šafranin, boja do- 
bivena od šafrana; crvenkastožuta ani- 
linska boja 

sag [sag] s uleknuće, uleknina, olabavlje- 
nost; provjes; com pad cijene; mar skre- 
tanje broda prema zavjetrini 

sag [saeg] vi/t I. vi 1. uleći se, uleknuti se; 
sleći se, objesiti se, olabaviti 2. mar skre- 
nuti sa smjera (osobito prema zavjetrini) 
3. naheriti se (vrata, most) II. vt 1. uči- 
niti da se što ulekne; opteretiti; pritis- 
nuti 2. com spustiti (cijenu) 

saga [-saiga] s saga; fig pripovijetka o ju- 
načkim djelima i doživljajima I ~ novel 
ciklus romana o životu jedne obitelji to- 
kom generacija 

sagaciate [sa'geifieit] vi US misliti, naga- 
đati 

sagacious [sa-geijss] adj (~ly adv) oštro- 
uman, bistar, mudar, pronicav 

sagacity [ss'geesiti] s oštroumnost, proni- 
cavost, pamet, zdrava pamet, bistrina 

sage1 [seiđg] s bot kadulja, kuš, žalfija 
sage« [seids] s mudrac 
sage [seiđj] adj (~Iy adv) mudar, pame- 

tan, razborit 
saggar (sagger) ['saegs] s posuda od pečene 

gline u koju se stavlja glinena roba pri 
pečenju 

sag(g)y [-ssegi] adj obrastao žalfijom, ku- 
šem; začinjen žalfijom, kušem 

Sagitta [sa'dgita] s astr Strijela (zviježđe); 
zool vrsta morskog crva (Sagitta elegans 
i druge vrste) 

Sagittarius [.saedgi'tEarias] s astr Strijelac 
(zviježđe zodijaka) 

sago ['seigau] s sago (vrsta škroba za hra- 
nu), palmina riža 

sahib [sa:b] s Hind sahib, gospodin (na- 
slov bijelca u Indiji); Evropljanin; En- 
glez 

said [sed] pret & pp od say 
sail1 [seil] s jedro; krilo vjetrenjače; je- 

drenjak; dimnjak za zračenje na brodu 
ili u rudniku I to take in ~ skupiti je- 

dra; fig ppđrezati krila; in full ~ punim 
jedrima; fig punom parom; under ~ pod 
jedrima, na putu; to clap on ~ naglo 
skupiti jedra; to crowd ~ jedriti na sva 
jedra; to hoist (set) ~ dignuti jedro, ra- 
zapeti jedro; odjedriti; to lower (strike) 
~ spustiti jedro; to take the wind out of 
the ~s of pokvariti kome dobru priliku, 
osujetiti; to set up one's ~ to every 
wind okretati kabanicu prema vjetru; 
to furl ~ smotati jedra; lateen ~ latin- 
sko jedro, trokutasto jedro 

sail2 [seil] s vožnja na lađi, jedrenje, pu- 
tovanje brodom | to go for a ~ poći na 
jedrenje 

sail [seil] vijt I. vi 1. jedriti, odjedriti, ot- 
ploviti, broditi, ploviti 2. kliziti; lebdjeti 
(ptice, oblaci); otplivati (ribe) 3. fig do- 
stojanstveno hodati (osobito o  ženama) 
H.   vt   prejedriti,   preploviti,   preletjeti, 
preletjeti; krmilariti, upravljati (brodom) 

sail in [-seil-in] vi došepiriti se; f am po- 
sredovati 

sail into  [-seiMntu] vt si izgrditi, grditi, 
psovati, javno napasti 

sail-axle ['seil.seksl] s osovina oko koje 
se okreće krilo vjetrenjače 

sail-boat  [-seilbsut]  s  jedrenjak, jedrilica 
sail-cloth [-seilkloS] s platno za jedra 
sailer [-seila] s jedrenjak; brod s obzirom 

na plovne sposobnosti (dobar, loš) 
sail-fish ['seilfij] s ichth riba s razvije- 

nom leđnom perajom, vrsta morskog psa 
sail-flying [-seil.flaiin] s aero letenje u je- 

drilici 
sailing ['seilir)] adj koji ima jedra, koji se 

kreće pomoću jedara 
sailing ['seilin] s jedrenje, brođenje; plo- 

vidba; vrijeme odlaska broda; otplovlje- 
nje; umjetnost jedrenja | plain ~ lagan 
zadatak, jasna stvar; glatko, bez teškoća 

sailing-boat [-seiliiDbaut] s čamac na jedra, 
jedrilica 

sailing-master ['seilirj.marste] s oficir na- 
vigacije 

sailing-vessel [-seilio.vesl] s brod na jedra, 
jedrenjak 

sailless ['seillis] adj bez jedra 
sailor [-seite] s mornar, pomorac ,| a good 

~ onaj koji dobro podnosi more; a bad 
~ onaj koji slabo podnosi more; ~ hat 
mornarski šešir; ~ suit dječje mornar- 
sko odijelo 

sailoring ['seilsrir)] s mornarenje, mornar- 
ski život, mornarsko zvanje 

sailorly [-seilali] adj mornarski, kao mor- 
nar, poput pomorca 

sailorman [-seilamaen] s (pl sailormen ['sei- 
lamen]) vulg joc mornar 

sail-plane [-seilplein] s aero zračna jedrilica 
sain [seta] vt Scot arch blagosloviti, pre- 

križiti, napraviti znak križa nad kim, 
zaštititi koga božanskom moći ili čaro- 
lijom 



sainfoin 959 salicylic 

  

sainfoin ['ssenfoin] s bot grahorka 
saint [seint] adj svet 
saint [seint] s svetac | departed ~ pokoj- 

nik; young ~s old devils mlađi svetac 
stari đavo: All Saints' Day Svisveti; 
enough to try the patience of a ~ na- 
ljutio bi i sveca, to prelazi strpljivost 
i samoga sveca; St. Anthony's fire med 
vrbanac; St. Elmo's fire vatra sv. Ilije, 
električna iskra na križevima broda za 
vrijeme oluje 

saint [seint] vt proglasiti svetim, posvetiti 
sainted ['seintid] adj proglašen svetim, svet, 

svetački, pobožan; pokojni 
sainthood [-seinthud] s svetost, stanje sve- 

tosti, svetačke dostojanstvo; coll sveci 
saintlike ['seintlaik] adj svet, poput sveca, 

svetački, koji pristaje svecu; fig pobo- 
žan 

saintliness [-seintlinis] s svetost 
saintly [-seintli] adj svet, poput sveca, sve- 

tački; fig pobožan 
saint's-day ['seintsdei] s crkveni god, blag- 

dan sveca 
saintship [-seint^ip] s svetost, svetačko do- 

stojanstvo 
saith [seO] 3. lice sg pres od say arch 
sake [seik] s | for the ~ of radi, zbog; for 

my ~ meni'za volju, s obzirom na me; 
poradi mene; for somebody's ~ zbog ne- 
koga; for conscience's ~ zbog savjesti; 
for goodness' ~ zaboga, za ime božje; 
for God's ~ zaboga, za ime božje; for 
his name's ~ zbog svoga obraza; for old 
~'s ~ zbog starog prijateljstva; art for 
art's ~ umjetnost radi umjetnosti, lar- 
purlartizam 

saker [fseika] s ornith podoljski sokol; mil 
vrsta topa 

šal [ssel] s chem sol 
salaam [sa'laim] s istočnjački pozdrav; se- 

lam 
salaam [sa'laim] vi pozdraviti, nakloniti 

se; nazvati selam 
salability [.seils'biliti] s pogodnost za pro- 

daju, proda 
salable [-seilabl] adj koji se dade prodati, 

koji se dobro prodaje, prodajan, pogo- 
dan za prodaju, koji nalazi prođu, kupce 

salacious [sa-leijas] adj (~ly adu) puten, 
pohotan, razbludan; pogan, nečist (go- 
vor), opscen, pornografski 

salacity [sa-laesiti] s putenost, pohotnost, 
razbludnost 

salad [-sselad] s salata I fruit ~ voćna sa- 
lata 

salad-days [-saelađđeiz] s mladi dani, ne- 
iskusna mladost, nezrelo doba, nedora- 
slost 

salađ-dressing [-saelad.dresiQ] s začin za 
salatu 

salađ-oil [•saBlađDil] s stolno ulje 
salamander [-ssela.msenda] s 1. salamander 

2. štur, dažđevnjak 3. gutač vatre 4. fig 

osoba koja može podnositi vrućinu 5. duh 
koji živi u vatri 6. žarač; tava 

salamandrian [.ssels-maendrian] adj sala- 
manderski 

salamanđrine [.saela'maondrain] adj sala- 
manderski; koji podnosi vatru 

salami [sa'laimi] s salama 
sal-ammoniac [.ssela'maunisek] s salmijak, 

amonijev klorid 
salaried ['sselarid] adj sa stalnom mjese- 

čnom plaćom; službenički I, ~ staff služ- 
benici (za razliku od radnika) 

salary [-saelari] s mjesečna (godišnja) plaća 
salary ['sselari] vt davati plaću kome, naj- 

miti koga 
sale [seil] s 1. prodaja, proda, količina pro- 

dane robe 2. rasprodaja 3. dražba 4. jur 
kupoprodajni ugovor | on ~ na prodaju; 
for ~ za prodaju; ~ or return komisija, 
prodaja na komisiju, komisiona proda- 
ja; to put up for ~ nuditi na prodaju; 
bill of ~ prijenos prava vlasništva; pra- 
vo zajmodavca da u slučaju neplaćanja 
prisvoji vlasništvo zajmoprimca; clear- 
ance ~ rasprodaja suvišne robe; com ~ 
by sample zaključenje posla na temelju 
uzoraka; ~s clerk prodavač(ica), trgo- 
vački pomoćnik; ~s department odjel 
prodaje, prodajni odjel, prodaja; ~s talk 
reklamiranje, hvaljenje robe, uvjerava- 
nje mušterija; ~s tax porez na promet 
u maloprodaji; public ~ dražba 

saleable [-seilabl] adj koji se može prodati, 
koji se lako prodaje, prodajni 

sale-bill [-seilbil] s com trgovačka mjenica 
saleratus [.ssela-reitas] s US nečisti kalijev 

ili natrijev bikarbonat kao sastavni dio 
praška za pecivo 

sale-ring [-seilrirj] s krug kupaca na dražbi 
salesgirl  f'seilzga:!] s prodavačica 
saleslady [-seilz.leiđi]  s US prodavačica 
sales-ledger [-seilziledgs] s knjiga u koju 

se upisuju računi dužnika 
salesman [-seilzman] s (pi salesmen ['seilz- 

man]) 1. prodavač u dućanu 2. prepro- 
davač, veletrgovac; prekupac 3. US trgo- 
vački putnik 

salesmanship ['seilzmanjip] s vještina pro- 
davanja, trgovačka sposobnost 

salesroom [-seilzrum] s prodavaonica, đraž- 
bovaonica 

saleswoman  ['seilz.wumsn]  s prodavačica 
sale-warrant [-seiLworant] s com skladišni 

list za robu na koju je dan predujam 
salic [-sselik] adj salijski | ~ law salijski 

zakon kojim se žene isključuju iz prava 
nasljedstva prijestolja 

salicin [-saelisin] s chem salicin (CisHisO?) 
salicional [ss'lijanl] s mus svirala orgulja 

blaga zvuka poput zvuka frule 
salicyl f'saslisil] s chem salicil 
salicvlate [sse-lisileit] s chem salicilat, sol 

salicilne kiseline 
salicylic [.saeli-silik] adj salicilni 
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salience [-seiljans] s istaknutost, strsenje; 
izbočenost, istaknuta osobina, istaknuto 
mjesto 

salient [-seiljant] adj (~ly adv) 1. koji 
skače, izbočen, koji strši; koji se ističe; 
upadljiv, znamenit; bitan; istaknut, vid- 
ljiv; glavni 2. her koji skače (životinja) 
3. geom izbočen (kut) 

salient ['seiljsnt] s izbočina, dio što strši, 
izbojak (utvrde, fronte); izbočena obram- 
bena crta; izbočeni kut 

saliferous [saa'liferasl adj solonosan, koji 
ima soli, koji sadrži soli 

salify fsaelifai] vt/i pretvoriti u sol; stva- 
rati sol 

salina [se'laina] s slano jezero, slanište 
saline f-seilain] adj slan, prožet solju, koji 

sadržava sol (o vodama i izvorima); koji 
sadržava soli alkalijskih metala ili ma- 
gnezija (o lijeku) 

saline [sa-lain] s 1. solilo, soliste, salina, 
slatina 2. slano jezero, slano vrelo 3. 
rudnik soli 4. otopina vode i soli 5. sol 
za čišćenje 6. chem potaša iz melase še- 
ćerne repe 

salinity [sa-liniti] s slanost, salinitet 
salinometer [.saeli-nomita] s salinometar, 

naprava za određivanje slanosti 
saliva [sa-laivs] s pljuvačka, slina 
salivary ['saslivsri] adj pljuvačan | ~ 

glands pljuvačne žlijezde 
salivate ['sseliveit] vt/i sliniti 
salivation [.seelrveljn] s slinjenje, slina- 

vljenje 
sallet [-sselit] s Fr hist mil šljem iz 15. st. 
sallow1 ['saslsu] s bot iva, mačkovina, 

vrba, raki ta; mladica vrbe; vrbik 
sallow [-saelau] adj blijedožut, nezdrave 

boje, boležljivo žute boje (za ljudsku 
kožu), bijedan, bezbojan, pepeljast 

sallow* f'sselsu] s žućkasta, boležljivo žuta 
boja ljudske kože 

sallow f'saelau] vt/i I. vt napraviti što žuć- 
kastim, bljeđanim H. vi požutjeti 

sallowish f'saelsuij] adj bijedan, žućkast, 
boležljive boje (za ljudsku kožu) 

sallowy [-sselaui] adj obrastao vrbama, pun 
vrba, bogat vrbama 

sally1 f'sseli] s 1. mil provala, ispad iz tvr- 
đave, navala, juriš 2. izlet, izlazak, šet- 
nja; skok 3. fig planuće, naglo trgnuće 
4. dosjetka, doskočica, duhovitost, duho- 
vita upadica 

sally ['sseli] vi 1. mil provaliti iz tvrđave, 
iskočiti, ispasti, navaliti; krenuti 2. na- 
glo, nenadano izaći, izjuriti 3. trgnuti se 
I to ~ out krenuti; to ~ forth otputiti 
se 

sally1 [-sseli] s 1. prvi pokret zvona 2. dio 
užeta zvona koji se drži u ruci 

sally-hole f'sselihaul] s rupa kroz koju pro- 
lazi uže zvona 

sally-port [-saelipoit] s mil otvor u tvrđavi 
za napad na neprijatelja 

salmagundi [.sselma-gAndi] s cul isjeckano 
meso s uljem, octom i lukom; fig zbrka, 
smjesa 

salmi [-saelmi] s etil paprikaš, osobito od 
divljači (ptica) 

salmon [-ssemsn] s ichth losos 
salmon-colour ['saemsn.kAla] s narančasto- 

ružičasta boja lososova mesa 
salmon-trout f'SEemantraut] s ichth pastrva 
salon ['sseloirj] s Fr 1. salon 2. društvo u- 

glednih ljudi u salonu (osobito u saloni- 
ma istaknutih žena) | the Salon godišnja 
izložba slika živih umjetnika u Parizu 

saloon [sa-luin] s 1. salon, dvorana; ple- 
saonica; igračnica; blagovaonica; dvora- 
na za izložbe 2. US točionica, bife, krčma 
3. prvi razred (na brodu) 4. GB limuzina 

saloon-car [sa'lumkai] s 1. salonska kola 
(vagon) 2. GB limuzina (automobil) 

saloon-carriage [sa'lum.kserids] s GB sa- 
lonska kola (vagon) 

saloon-keeper [so'luin.kiipa] s US vlasnik 
točionice, gostionice; poslužitelj u toči- 
onici, gostionici 

Salopian [ss'lsupjsn] adj koji se odnosi na 
stanovnika Shropshirea; koji se odnosi 
na učenika Shrewsburyjske škole 

Salopian [sa'laupjan] s stanovnik Shrop- 
shirea, đak Shrewsburyjske škole 

salsify [-sselsifi] s bot turovac, kozja brada 
salt [soilt] s sol, natrijev klorid; začin; 

ukus 2. duhovitost, oštroumnost 3. f am 
morski vuk 4. burence za sol I in ~ za- 
močen u otopinu soli, usoljen; to eat ~ 
with biti čiji gost; to eat one's ~ biti 
čiji gost, biti pod čijom zaštitom; to be 
not worth one's ~ ne biti ni za što, ne 
zaslužiti svoju plaću; to drop a pinch 
of ~ on the tail staviti soli na rep; to 
take with a grain of ~ uzeti s oprezom, 
ne vjerovati potpuno, smatrati pretje- 
ranim; yon are not made of ~ nisi od 
šećera (možeš ići na kišu); the ~ of the 
earth moralna elita, sol zemlje (Matija): 
to talk full of ~ govorili pametno; attic 
~ duhovitost: ~ of lemon oksalna kise- 
lina za uklanjanje mrlja od crnila; Glau- 
ber's ~ Glauberova gorka sol, magne- 
zijev sulfat, purgativ; table ~ kuhinjska 
sol; above the ~ na čelu stola; below the 
~ na začelju stola; an old ~ morski vuk 

salt [soilt] adj (~ly adv) 1. slan, soljen, 
posoljen, usoljen, prožet solju 2. poplav- 
ljen slanom vođom; koji raste u slanoj 
vodi 3. oštar, jedak, ljut 4. si papren (za 
šalu ili cijenu) I si ~ horse usoljeno me- 
so, usoljena govedina; si ~ junk uso- 
ljeno meso; ~ water more, morska vo- 
da; ~ lake slano jezero 

salt [sDilt] vt 1. osoliti, posoliti, usoliti, 
prožeti solju, zasoliti 2. začiniti; zapa- 
priti 3. com si lažno prikazati, udesiti, 
uljepšati | com to ~ an account navesti 
vrlo visoke cijene za kakvu robu; »fri- 
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zirati« knjigovodstvo; to ~ the books 
prikazati dobitak vecim nego što je ui- 
stinu; to ~ a mine razbacati rudu po 
nalazištu da izgleda bogatije i da se bo- 
lje proda 

salt away [-SDilta-wei] vt staviti na stranu, 
uštedjeti 

salt down  [-SDilt'daun]  vt usoliti, staviti 
u rasol; si odložiti na stranu, spremiti 
saltant f'sseltant] ađj her koji skače, ska- 
kuće, pleše 
saltation [ssel'teijn] s skakanje, skaku- 

tanje; plesanje; kucanje (bila); skok, 
kretanje 

saltatorial [.saelte'toirial] adj koji skače, 
poskakuje; od skoka, od igre; plesni, koji 
rado igra, pleše 

saltatory, [-saeltatari] ađj koji skače, poska- 
kuje; od skoka, od igre; plesni, koji rado 
igra, pleše; fig poskočni 

salt-cat fsoiltkaet] s smjesa soli, šljunka 
i urina i dr. za vabljenje i zadržavanje 
golubova kod kuće 

salt-cellar ['sojlt.sels] s soljenka, slanica 
salteđ [-sojltid] adj 1. usoljen 2. otporan 

protiv bolesti, otvrdnuo, naviknut, imun; 
iskusan 3. podvrgnut djelovanju raznih 
kemijskih soli (fotografski papir) 

šalter [-soilte] s 1. usoljivač _2. prodavač 
usoljenog mesa 3. radnik na solani, trgo- 
vac solju 

saltern ['so.'ltsm] s salina, solilo, solana 
salt-glaze ['SDiltgleiz] s pocaklina od soli 

na posudu od pečene gline 
saltiness [-soiltinis] s slanost 
salting [-soiltin] s 1. usoljivanje, soljenje 

2. solju bogato obalno (naplavne) zem- 
ljište 

saltire f'sorltais] s her kosi križ | in (per) 
~ u obliku kosog križa 

saltish [-soiltij] adj malko slan, slankast 
saltless ['SDilttis] ađj neslan; fig monoton 
salt-lick ['soiltlik] s soliste, solilo 
salt-mine [-soiltmain] s rudnik soli 
saltness ['soiltnis] s slanost, slani okus 
salt-pan [-soiltpaen] s solni kotao; solana 
saltpetre (saltpeter) f'soilt.pista] s chem 

salitra 
salt-pit [-soiltpit] s rudnik soli 
salt-ponđ [-soiltpond] s prirodno ili umje- 

tno jezerce za isparivanje morske vode 
salt-shaker ['soiltijeika] s soljenka (s ru- 

pičastim poklopcem) 
saltspoon ['so:ltspu:n] s žličica za sol 
saltns [-saeltas] s iznenadan prijelaz, pro- 

mjena, prekid 
salt-water ['soilt.wosta] ađj morski (ne 

slatkovodni) 
salt-well [-soiltwel] s slani bunar 
salt-works [-soiltwaiks] s pl salina, solana, 

rudnik soli, iskuhavaonica soli 
salty [-soliti] ađj slan; fig oštar, zapapren 

salubrious [sa-luibriss] ađj (~ly adu) zdrav, 
prijatan, probitačan po zdravlje; blago- 
tvoran; koristan 

salubrity [sa-luibriti] s zđravost, zdravlje; 
ljekovitost 

salntariness [-saeljutarinis] s zđravost, zdra- 
vlje; ljekovitost; korisnost 

salutary ['saeljutari] ađj (salutarily adu) 
zdrav; ljekovit; koristan 

salutation [•saelju.-teijn] s pozdrav, po- 
zdravljanje | the Angelic Salutation po- 
zdravljenje, pozdrav anđeoski, Ave Ma- 
ria 

salutational [isaelju."teijnal] ađj pozdravni 
salutatory [sa'luitatari] ađj pozdravni, koji 

želi dobrodošlicu; US uvodni | US ~ 
oration pozdravni govor 

salute [sa'lu.'t] s 1. pozdrav, pozdravljanje 
2. mil počasna paljba, salutiranje 3. arch 
poljubac na sastanku ili na rastanku | 
to take the ~ izvršiti smotru 

salute [sa-luit] vt/i I. vt 1. pozdraviti, po- 
zdravljati, iskazati kome počast 2. arch 
poljubiti koga na sastanku ili rastanku 
3. mil salutirati kome H. vi pozdraviti; 
mil salutirati 

salvable [-saelvabl] ađj arch koji se može 
otkupiti; koji se može spasiti (brod) 

salvage [-saelvida] s spašavanje broda ili 
brodskog tereta, vađenje potonulog bro- 
da 2. nagrada za spašenu robu 3. spa- 
šena roba | ~ money nagrada za spaša- 
vanje broda ili brodskog tereta 

salvage [-saelvids] vt spasiti (brod, robu); 
dići (brod) sa dna mora; skupljati i isko- 
rištavati otpatke; US army si opljačkati 
što 

salvarsan [-saelvassn] s med salvarzan 
salvation [ssel'veijn] s 1. spasenje, spas, 

oslobođenje 2. eccl otkupljenje, spas du- 
še J to find ~ naći spas; joc izvući se 
iz nezgodne situacije; Salvation Army 
Vojska spasa 

salvationism [sael'veijnizm] s pokret za 
vjerski preporod; nauk o spasu duše; 
nauk Vojske spasa 

Salvationist [sael-veijnist] s član Vojske 
spasa 

salve [saelv] s 1. poet pomast 2. lijek, me- 
lem (& fig), ljekovita mast 3. smjesa ka- 
trana i loja za mazanje ovaca 

salve1 [saelv] vt 1. mazati, pomazati 2. lije- 
čiti, izliječiti 3. ublažiti, pomoći 4. uklo- 
niti (teškoću) 5. arch viđati (rane) 6. ma- 
zati (ovce) smjesom katrana i loja 7. spa- 
siti, obraniti (čast) 8. umiriti, ublažiti 

salve2 [saelv] vt spasiti od propasti (brod, 
teret); spasiti što od požara 

salver [-saBlva] s podnos, poslužavnik, slu- 
žavnik, plitica 

salvo1 [-saelvau] s (pl ~es) 1. izgovor, iz- 
lika, traljava isprika 2. ograničenje, uvjet 

61    Filipović: Englesko-hrvatskl ili srpski rječnik 



salvo* 962 sand   

  

salvo1 [-saelvau] s (pl ~es, ~s) 1. mil salva, 
složna paljba 2. provala 3. gromovit plje- 
sak 

sal volatile [.saelva-laetali] s mirisna otopi- 
na, amonijev karbonat 

salvor [-saelva] s spasilac (brod za podiza- 
nje potopljenih brodova) 

Sam [saem] s ime skraćeno od Samuel | si 
to stand ~ častiti (pićem); upon my ~ 
tako mi Boga! (uvjeravanje); mil ~ 
Browne opasač s oprtačem; Uncle ~ 
američki narod, američka vlada 

Samaritan [sa-mseritn] s 1. Samaritanac, 
Samaritanka; fig milosrdan čovjek 2. 
govor Samarije 

Samaritan [sa-maeritn] adj samaritanski; 
fig milosrdan 

samba [-ssemba] s samba 
sambo ['saembsu] s sambo (mješanac s cr- 

načkom, indijskom ili evropskom krvi); 
si nadimak za crnca 

same [seim] adj 1. rečeni, spomenuti 2. 
jednak, isti, sličan 3. 'fig jednoličan, ne- 
promijenjen | jur com the ~ isti (za- 
mjena za ličnu zamjenicu); the very ~ 
posve isti, puki, šušti; just the ~ isti, po- 
sve isti; It is all (just) the ~ to me to 
mi je svejedno; much the ~ gotovo isti, 
malone isti; at the ~ time ipak, usprkos, 
a opet; istodobno; by the ~ token u vezi 
s onim što je rečeno; it comes to the ~ 
thing izlazi na isto; the ~ • thing with 
isto kao; it is much the ~ otprilike isto, 
uglavnom isto; the ~ as onaj isti koji, 
onaj isti što; one and the ~ jedan te 
isti 

same [seim] pron isti I the ~ to isto 
same [seim] adv isto, na isti način | to feel 

the ~ to odnositi se isto prema; all the 
~ ipak, usprkos, ali ipak, a opet; just 
the ~ usprkos, ipak, uza sve to; the ~ 
to you na isti način (odgovor na želju) 

sameness [-seimnis] s istovjetnost, nepro- 
mjenljivost, jednoličnost, jednakost 

Samian f'seimian] adj samoski, koji pri- 
pada otoku Samosu, s otoka Samosa 

samite [-saemait] s arch zlatni brokat, zla- 
tnim nitima protkana tkanina od teške 
svile 

samlet pssemlit] s mlađ losos 
Sammy [-saemi] s 1. ime od milja za Sa- 

muel 2. budala, bena 3. sprava za moče- 
nje kože 4. US nadimak američkog voj- 
nika u svjetskom ratu 

samovar [.saemau'va:] s samovar 
samp [ssemp] s US kukuruzna kaša; ku- 

kuruzna krupica, prekrupa 
sampan [-ssempaen] s sampan 
samphire [-saemfaia] s bot šulac, motar 
sample ['sa:mpl] s com uzorak, primjerak, 

proba, ogled, mustra; fig primjer | up 
to ~ prema uzorku 

sample [-saimpl] vt com uzeti (dati) uzo- 
rak, uzimati uzorke, uzorkovati; degu- 

stirati; iskušati što; okušati što, služiti 
kao uzorak za što, napraviti uzorak za 
što; usporediti; probati; izabrati za og- 
led; pokazati 

sample out ['saimpl'aut] vi com po kakvo- 
ći (ne) odgovarati uzorku 

sampler1 ['saimpla] s com kušalac, uzima- 
lac uzoraka, onaj koji pravi uzorke; de- 
gustator 

sampler2 [-saimpla] s 1. uzorak, model 2. 
uzor-vezivo 

sampling ['saimplin] s uzimanje uzoraka, 
uzorkovanje; kušanje, degustacija 

samsonite f-saemsanaitl s vrsta eksploziva 
Samson's-post ['ssemsanz'paust] s "mar ja- 

ka greda za različite svrhe 
sanable [-saenabl] adj izlječiv 
sanative [-saenativ] adj ljekovit, zđrav- 

stven, zdrav, koji liječi, koji iscjeljuje 
sanatorium [.saena'toiriam] s sanatorij, lje- 

čilište, klimatsko lječilište 
sanatory [-sasnatari] adj ljekovit, zdrav- 

stven, zdrav, koji liječi, koji iscjeljuje 
sanctification [.ssenktifi'keijn] s posveta, 

proglašenje svetim, posvećenje 
sanctified [-saenktifaid] adj svet, posvećen 
sanctifier ['ssenktifais] s posvetitelj, Duh 

Sveti Posvetiteli 
sanctify ['ssenktifai] vt posvetiti, očistiti od 

grijeha | the end sanctifies the means 
svrha opravdava sredstvo, cilj posve- 
ćuje sredstva 

sanctimonious [.ssenktrmaunjas] odj (~ly 
adv) licemjeran, naoko pobožan 

sanctimony [-ssenktimani] s licemjerje, li- 
cemjerstvo 

sanction [-ssenkjsn] s 1. sankcija, privola, 
dozvola, potvrda, odobrenje, dopuštenje 
2. pl pol sankcije 

sanction [-saenkjan] vt odobriti, ovlastiti, 
potvrditi, učiniti zakonom, sankcionirati 

sanctionless [-saenkjanlis] adj bez dozvole, 
bez odobrenja 

sanctituđe ['ssenktitjuid] s svetost; dobro- 
ta; lažna svetost, licemjerje 

sanctity ['saerjktiti] s 1. svetost, pobožnost, 
bogobojaznost; čistoća, nevinost 2. ne- 
povredivost | sanctities pl svetinje 

sanctuary [-saenktjuari] s 1. svetište, hram. 
crkva 2. utočište, pribjeziste, sklonište 3. 
zaklonište za divljač ili biljke, rezervat 

sanctum [-saenktam] s 1. eccl svetište, sve- 
tinja, sveto mjesto 2. vlastiti kutak, vla- 
stita radna soba 

sanđ [saend] s 1. pijesak, prudina, prud, 
pržina 2. poet zrnca pijeska, vrijeme, ča- 
sovi 3. pl pustinja, pješčara, pješčana 
ravnica, prudina uz more (vodu) 4. US si 
odlučnost, čvrstoća karaktera | rope of 
~ varava sigurnost; built on ~ sagrađen 
na pijesku, nesiguran; to plough the 
~(s) mučiti se bez koristi; the ~s are 
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running out časovi su odbrojeni; shift- 
ing ~s živi pijesak; ~ dune pješčana 
dina 

sand  [ssend] vt posuti, zasuti, brusiti, po- 
kriti pijeskom; com primiješati pijeska 
sandal ['ssendl] s 1. sandala 2. remen san- 
dale 
sandal   ['ssendl]   vt   1.   obuti   (sandalu)   2. 

pričvrstiti (cipelu ili sandalu) remenom 
sandal(-wood) ['saendl(wud)] s sandalovina 
sanđ-bag [-ssenđbseg] s 1. vreća napunjena 

pijeskom ili zemljom (kao balast ili za 
gradnju nasipa ili grudobrana) 2. bakro- 
reščev kožni jastučić 

sandbag [-saenđbaag] vt 1. pokriti, ispuniti 
što vrećama pijeska 2. US oboriti koga 
pješčanom toljagom 
sand-bank   ['saendbaerjk]   s  prud,  prudina, 

pješčani plićak 
sand-bar   ['ssendba;]   s   pješčani   prud   na 
ulazu u luku ili na ušću rijeke 
sand-bath f'sasndbaiO] s chem & med pješ- 
čana kupelj 
sand-bed f'ssendbed] s 1. pijesak u koji se 
izlijeva rastaljeno željezo, pješčani ka- 
lup 2. pješčani sloj 
sanđ-blast    ['sasndblaist]   s   tech  pješčani 

mlaz 
sand-blind   f'ssendblaind]   adj  arch slabo- 
vidan, poluslijep, djelomice slijep 
sand-box psaandboks] s 1. sanduk s pije- 
skom (za dječju igru) 2. kalup od pijeska 
za lijevanje 3. sprava za sipanje pijeska 
na tračnice (željeznice, tramvaja) 4. hist 
posudica s pijeskom za sušenje crnila 
sand-boy   ['saendbDi]   s   1.   arch   prodavač 

pijeska 2. veseljak 
sand-cloud   ['sasndklaudl   s pješčani oblak 

nošen samumom 
sand-crack ['sasndkraek] s 1. ozljede na 

konjskom kopitu od hodanja po vrućem 
pijesku; raspukline na stopalima 2. pu- 
kotina u opeci 

sand-eel [-ssendi:!] s ichth pješčana jegu- 
lja 

sanđerling ['saenđalirj] s ornith vivak 
sanđ-floođ ["'sajnđflAdl s živi pijesak 
sand-fly ['ssendflai] s zool mušica grica, 

pješčana mušica 
sand-glass ['saendglaisl s pješčana ura, pje- 

ščani sat 
sand-hill   f'sasnđhil]   s pješčani  prud,  hu- 
mak od pijeska; gomila pijeska 
sandhopper ['saend.hopa] s 2ool vodena bu- 
ha 
sandiness   psaendinis]   s   pjeskovitost,   riđa 

boja pijeska 
sand-iron  ["'ssend.aian]  s palica za golf 
sandiver [-sasndiva] s pjena na staklu (pri 

proizvodnji  stakla) 
sandman ['saendmsen] s (pi sandmen 

[•saendmen]) čovječuljak u dječjim pri- 
čama koji djeci sipa pijesak na oči da 
im donese san; pjeskar 

sanđ-martin ['saendimaitin] s ornith bre- 
gunica (lasta) 

sand-paper [-saend.peipa] s pješčani papir, 
šmirgl-papir, smirak 

sand-piper   ['saend.paipa]   s  ornith vivak 
sanđ-pit ['saendpit] s sanduk s pijeskom 

(za igru djece) 
sand-pump ['ssendpAmp] s pumpa za čiš- 

ćenje bušotina od vlažnoga pijeska 
sand-shoes ['sa?ndju;z] s pl platnene cipele 

za plažu 
sand-spout [-sasndspaut] s pješčani vir, 

pješčana pijavica, pješčana vijavica 
sandstone [-sanđstaun] s geol pješčenjak, 

pješčina 
sand-storm  ['ssendstDim]  s pješčana oluja 
sandwich f'saenwids] s sendvič | to sit ~ 

sjediti između dvije osobe, esp mršavo 
čeljade između dvoje debelih, ili žena 
između dva muškarca; ~ course školo- 
vanje u kome se smjenjuje teorijski stu- 
dij i praktični rad 

sandwich ['saanwidg] vt utisnuti, umet- 
nuti što, ugurati 

sandwich-board ['ssendwidjboid] s ploča s 
reklamom koju nosi sendvičmen 

sandwich-boat ['sasnwidsbaut] s čamac ko- 
ji je u utrci zadnji na gornjem a prvi 
na donjem dijelu ljestvice (tablice) 

sandwichman ['ssenwidgmsen] s (pl sand- 
wichmen f'saenwidsmen]) ulični nosač 
reklama na prsima i na leđima 

sandy ['sasndi] adj (sandily adu) 1. pjes- 
kovit, pješčan 2. crvenkastožut, riđ, boje 
pijeska 3. suhoparan 4. fig labav, nesi- 
guran 

Sandy [-saendi] s 1. skraćeno od Alexan- 
der 2. Škot (nadimak) 

sane [sein] adj (~ly adv) 1. pri pameti, 
razborit, zdrava duha, razuman, zdrava 
razuma, pametan 2. umjeren, nepretje- 
ran 

sanforize ['saenfaraizl vt sanforizirati 
sang [sasn] pret od sing 
sangfroid [.sairj-frwa:] s Fr hladnokrvnost, 

mirnoća 
sanguification [.saerjgwifi'keijn] s stvara- 

nje krvi, pretvaranje hrane u krv 
sanguinary ['seengwinari] adj (sanguinar- 

ily adv) 1. krvni 2. krvav, krvoločan, 
krvožedan, okrutan (zakon) 3. si proklet 

sanguine [-saerjgwin] adj (~ly adu) 1. krvni, 
punokrvan 2. hist vruće krvi, vatren 3. 
poet krvav, rumen, tamnocrven 4. opti- 
mističan, pun nade, vedar; živahan; san- 
gviničan 5. uvjeren; smion (o očekiva- 
nju) | to be ~ of success biti uvjeren 
u uspjeh 

sanguine ['ssengwin] s crtež crvenom kre- 
dom ili pastelom 

sanguine ['ssengwin] vt poet umrljati krv- 
lju, obojiti crveno 
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sanguineness ['saerjgwinnis] s 1. crvena bo- 
ja poput krvi, rumenilo; punokrvnost 
2. živahnost, veselost, vesela ćud; vatre- 
nost 3. uvjerenost, pouzdanje 4. sangvi- 
ničan temperament 

sanguineous [saerj-gwinias] adj 1. med krv- 
ni, poput krvi 2. krvav, crven poput krvi 
3. punokrvan 4. fig sangviničan 

sanify [-ssenifai] vt popraviti zdravstveno 
stanje (grada) 

sanitarian [.sseni'tearisn] adj zdravstven 
sanitarian [isseni'tearisn] s propovjednik 

zdravlja, borac za zdravstvene reforme 
sanitarium  [.saeni'teariam]  s US sanatorij 
sanitary [-saenitari] adj (sanitarily adv) sa- 

nitaran, zdravstven, zdrav, higijenski | 
~ towel mjesečni uložak, higijenski ulo- 
žak; ~ inspector sanitarni inspektor; ~ 
ware sanitarna oprema 

sanitas ['saenitaes] s (trgovački naziv) anti- 
septici i dezinfekcijski preparati 

sanitate ['sasniteit] vt popraviti zdravstve- 
ne prilike (nekog mjesta), sanirati higi- 
jenske prilike 

sanitation [.sseni'teijan] s zdravstvene mje- 
re, zdravstvo, briga za zdravstvo; sani- 
tarije; kanalizacija; popravljanje zdrav- 
stvenih prilika, sanacija, sanitetske mje- 
re 

sanitize pssenitaiz] vt sanirati, popraviti 
zdravstvene prilike 

sanity [-sseniti] s zdrav duh, pamet, zdra- 
vost nazora; duševno zdravlje, zdrav ra- 
zum 

šank [saerjk] pret od sink 
sans [saenz] prep bez 
sanserif [saarrserif] s slovo bez tanke no- 

žice na kraju (T umjesto T) 
Sanskrit (Sanscrit) ['saenskrit] s sanskrt, 

sanskrtski jezik 
Sanskrit (Sanscrit) [-saenskrit] adj sanskrt- 

ski 
sanskritic [ssens'kritik] adj sanskrtski, iz- 

veden iz sanskrta 
Santa Claus [,saenta'klo:z] s Sv. Nikola, 

Božić-bata, Djed Mraz 
sap1 [saep] s 1. bot biljni sok 2. bjelj, mladi 

god 3. moždina, mezgra 4. fig krv; krep- 
kost, snaga; životna snaga | ~ lastain 
plavilo 

sap2 [saep] s 1. rov, podzemni šanac, pro- 
kop za lagum 2. fig polagano ili potajno 
potkopavanje vjere, odlučnosti 

sap3 [saep] s si 1. bubanje 2. bubant, štre- 
ber, bubalo 3. budala 4. muka, jednoli- 
čan, mučan rad 

sap [saep] vt 1. isisati, izmožditi, iscrpsti, 
iscijediti, potkopati zdravlje, snagu 2. 
ukloniti bjelj (s mladog debla) 

sap [saep] vift I. vi kopati rov za lagum 
H. vt podrovati, potkopati (& fig), mini- 
rati 

sap [saep] vi school si bubati 
sap-board   [-saepboid]   s bjelika 

sapful ['ssepful] adj sočan 
sap-green ['saepgriin] s pigment iz pazdri- 

jena; takva boja 
sapheađ1 ['saephed] s mil čelo rova 
saphead* [-saephed] s si budala, šupljogla- 

vac 
sapid [-saepiđ] adj sočan, tečan, ukusan; 

zanimljiv (razgovor) 
sapidity [sae'piditi] s sočnost, tečnost, ukus- 

nost 
sapience ['seipjsns] s mudrost, znanje, nad- 

rimuđrost; razbor, razboritost, razum, 
premudrost 

sapient ['seipjant] adj (~ly adv) mudar 
(rijetko), nadrimudar 

sapiential [.seipi'enjsl] adj (~ly adu) bibl 
koji sadrži mudrost (knjiga) 

sap-lath ['saspla;0] s letva od bjelja (mla- 
dog drveta) 

sapless [-saeplis] adj bez soka, suh, isušen; 
fig iscrpen, istrošen, bez snage 

sapling ['sseplin] s 1. mladica, mlado sta- 
blo 2. fig mladić, nestašan mladac 3. 
mlađ hrt 

saponaceous [.ssepa'neijss] adj 1. sapu- 
nast, sapunjav, poput sapuna 2. fig ug- 
Ijast, pomazan 

saponifiable [sae'ponifaiabl] adj chem koji 
se može osapuniti 

saponification [sse.pDnifrkeiJn] s chem 
osapunjenje, saponifikacija 

saponify [sas-ponifai] vtfi osapuniti (mas- 
noće pomoću alkalija), saponificirati 

sapor [-seipoi] s arch ukus 
sapper [-saepa] s mil pionir, opkopar, mi- 

ner, saper; fig potkopavač 
Sapphic [-ssefik] adj safički | ~ viče lez- 

bijstvo 
Sapphic ['ssefik] s safički stih; pl safičke 

strofe 
Sapphism  ['saefizm]  s lezbijski odnos 
sapphire [-ssefaia] s minr safir; safirsko 

modrilo 
sapphire [-sasfaia] ođj safirski, modar po- 

put safira, tamnomođar 
sappy ['saspi] adj (sappily adv) 1. sočan, 

snažan; mlad 2. si mekušan, slabunjav 
sap-roller ['saep.rauls] s fort željezna ko- 

šara punjena zemljom kao zaštita od ta- 
nadi 

sapwood [-ssepwud] s meko drvo 
sar [sa:] s ichth šarag 
Saracen  f-saerasnl  s Saracen 
Saracen [-saerasn] adj saracenski | ~ corn 

heljda 
Saracenic [.ssera-senik] adj saracenski 
sarcasm ['saikaezm] s sarkazam, zlobno 

izrugivanje, zajedljiva primjedba 
sarcastic [sai'kaestik] adj (/~ally adv) sar- 

kastičan, ujedljiv, podrugljiv, zajedljiv 
sarcoma [sarkaums] s (pl ~s, sarcomata 

[sarkaumata]) med sarkom 
sarcophagus [sai'kofagas] s (pl ~es, sarco- 

phagi [sas'kofagai]) sarkofag 
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sardine ['saidain] s minr žuti ili naranča- 
sti kalcedon 

sardine [sardiin] s ichth sardina, sardela, 
srdjela | packed like ~s zbijeni poput 
sardina 

sardine [sai'dim] vt/i nabiti, nagurati (se) 
kao sardine 

Sardinian [sai'dinjan] adj sardinski, sard- 
ski 

Sardinian [sardinjan] s 1. Sardinjanin, 
Sardinjanka 2. minr anglezit 

sardonic [sardonik] adi (~ally adv) 1. pod- 
rugljiv, ujedljiv, zloban, zajedljiv, cini- 
čan, zlurad 2. gorak, grčevit, usiljen 
(smiješak) 3. med grčevit 

sardonyx [-saidaniks] s 1. minr sardoniks 
(poludragulj) 2. her tamnocrvena boja 

sargasso [sargaesau] s (pl ~s, ~es) bot 
sargaso, vrsta plivajuće morske trave 

sarge [saids] s si vodnik 
sari [-sairi] s (indijski) sari 
sark [sa:k] s Scot košulja 
sarking ['sa:kir)] s Scot letve među krov- 

nim gredama i krovom 
sarong  [ss'ron]  s azijska odjeća sarong 
sarsen  [-saisn]  s pješčenjak (kamen) 
sarsenet (sarcenet) f'saisnit] s svileni flo- 

rentinski taft 
sartorial [sai'toirial] adj (većinom joc) 

krojački 
sash1 [saej] s 1. mil ešarpa 2. široka vrpca 

oko ramena ili pasa 
sash2 [saej] s okvir prozora (koji se otvara 

i zatvara dizanjem i spuštanjem) 
sash-cord ['saejkoid] s jak konopac za po- 

dizanje engleskog prozora 
sash-đoor psaejctoi] s vrata koja se otva- 

raju i zatvaraju dizanjem i spuštanjem 
sash-line [-ssejlain] s jaka uzica za pri- 

čvrSćivanje utega za okvir engleskog pro- 
zora 

sash-pocket ['sasjipokit] s prostor s obiju 
strana prozorskog okvira u kojem se 
kreću utezi engleskog prozora 

sash-pully [•ssej'.puli] s kolotur preko ko- 
jega prolazi uže s utegom za pomicanje 
okvira engleskog prozora 

sash-tool ['saejtu;!] s vrsta ličilačkog i sta- 
klarskog kista 

sash-weight ['saejweit] s utezi koji drže 
okvir engleskog prozora u ravnoteži na 
potrebnoj visini 

sash-window ['saej.windau] s engleski pro- 
zor, prozor koji se otvara i zatvara diza- 
njem i spuštanjem 

sass [saes] s coll drzak odgovor, drske ri- 
ječi 

sassy  ['sa2si] adj coll drzak 
sassafras ['saesafrses] s bot sasafras, vrsta 

lovora 
Sassenach [-ssesanaek] s Scot Englez 
sat [saet] pret & pp od sit 
satan  [fseitan]  s sotona,  đavo, vrag 

satanic [sa'taenik] adj (~ally adv) soton- 
ski, đavolski, vražji, pakleni 

satanism f'seitanizm] s sotonstvo, nam- 
jerna zloća, slijeđenje zla radi njega sa- 
moga 

satchel ['ssetjal] s đačka torba koja se 
nosi preko ramena 

sate [seit] vt (pre)zasititi, nasititi, presititi; 
nabiti čime, zadovoljiti 

sateen [sae'tim] s saten (tkanina), pamučni 
atlas 

sateless [-seltlis] adj poet nezasitan 
satellite [-saetelait] s 1. astr satelit, tra- 

bant, pratilac, mjesec 2. fig sljedbenik, 
pristaša, privrženik 3. pol satelit | ~ 
town satelitski grad 

satellitic [.saeta'litik] adj satelitski, prati- 
lački; privržen, podložan 

satiable ['seijiabl] adj zasitan; zadovolja- 
vajući 

satiate ['seijiat] adj arch zasićen, sit čega, 
presit 

satiate pseijieit] vt zasititi; zadovoljiti, 
prezasititi, sititi, nasititi, presititi 

satiation [.seiji'eijn] s zasićenje, zasiće- 
nost, sitost 

satiety [sa-taiati] s sitost, zasićenost, pre- 
zasićenost; odvratnost, gnušanje (of če- 
ga) 

satin [-saetin] s atlas, saten; površina po- 
put atlasa l si arch white ~ rakija, džin; 
~ paper satinirani papir 

satin ['saetin] adj atlasni, sjajan, gladak 
satin ['ssetin] vt ugladiti (papir), dati sjaj 

čemu, ulaštiti, satinirati 
satinet(te)   [.saeti'net]   s  poluatlas,   satinet 
satin-wood [-saetinwud] s bot atlasno drvo 

(vrsta zapadnoindijskog stabla, Chloro- 
xylon swietenia); crvenkasto drvo te 
biljke (slično mahagoniju) 

satiny ['sćetini] adj gladak, sjajan, poput 
svile, satinast 

satire ['saetaia] s lit satira; fig satirična 
(podrugljiva) primjedba, poruga 

satiric [ss'tirik] adj (~ally adv) satiričan, 
podrugljiv 

satirical [sa-tirikll adj (-~ly adv) satiri- 
čan, podrugljiv, zagrižljiv 

satirist ['saetorist] s satirik, satiričar, pi- 
sac satira; duhovit izrugivač 

satirize ['saeforaiz] vt izvrći što ruglu; is- 
mjehivati što, podrugivati se čemu 

satisfaction [.saetis'fsekjan] s 1. zadovolj- 
stvo, zadovoljština, udovoljavanje, za- 
dovoljenje; izvršenje; veselje; osvjedo- 
čenje; sigurnost 2. jur namirenje, isplata 
I to give ~ to zadovoljiti koga, pružiti 
zadovoljštinu, pružiti zadovoljstvo kome; 
to one's ~ na nečije zadovoljstvo 

satisfactory [.ssetis'feektari] ddj (satisfac- 
torily adv) 1. zadovoljavajući, dovoljan, 
dostatan 2. umirujući; ugodan 3. koji na- 
miruje 4. coll pomirljiv, pomirujući 
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satisfiable ['sastisfaiabl] ođj koji se može 
zadovoljiti, komu ili čemu se može ili 
mora udovoljiti 

satisfied ['ssetisfaiđ] adj zadovoljan, za- 
dovoljen 

satisfy [-ssetisfai] vtli I. vt 1. zadovoljiti 
koga, udovoljiti komu 2. utažiti (glad); 
ukloniti (sumnju, strah); ispuniti (mol- 
du) 3. jur isplatiti koga, odštetiti koga, 
du 3. jur isplatiti koga, odštetiti koga, 
namiriti koga, udovoljiti obavezama 
II. vi zadovoljiti, zadovoljiti se, uvje- 
riti se | to >-v the examiners proći s do- 
voljnim uspjehom na ispitu; to ~ objec- 
tions odgovoriti na prigovore; to ~ đoubts 
ukloniti, raščistiti sumnje 

satisfying [-ssetisfaiir)] adj (~ly adv) 1. za- 
dovoljavajući, dostatan, dovoljan 2. koji 
osvjedočuje, umiruje 3. hranjiv, zasitan 

satrap t'ssetrap] s satrap, namjesnik, ti- 
ranski namjesnik 

satrapy ['saetrapi] s namjesništvo; satra- 
pija 

saturable   f'saetjarabl]  adj  chem zasitljiv, • 
koji se može zasititi 

saturate   [-saetjarit]  adj   1.  zasićen,  prožet 
2. poet prokisnut, promočen 3. pun, sna- 
žan, dubok (za boje) 

saturate ['ssetjareit] vt 1. arch potpuno za- 
dovoljiti, zasititi što 2. prožeti, promočiti 
3. chem zasititi, saturirati I fig to be ~đ 
with biti zasićen čime; fig to ~ oneself 
in zadubiti se u što 

saturation   [.sastj'a'reijn]   s   1.   chem  zasi- 
ćenje, zasićenost 2. promočenost | ~ point 
točka zasićenja 
Saturday ['sastadi] s subota 
Saturn ['sgetan] s Saturn (bog i planet) 
saturnalia [.ssetai-neiljs] s saturnalije, pi- 
janka, raskalašena gozba 
Saturnian   [sse'tamjan]   adj   1.   astr satur- 
nijski, saturnski 2. poct sretan |  ~ age 
zlatno doba 
Saturnian  [sse'tainjan]  s stanovnik Satur- 
na l  ~s saturnijski stihovi 
saturnic  [sse'tamik]   adj med otrovan olo- 
vom 
saturnine ['saatanain] adj (~ly adv) 1. astr 
saturnski 2. fig mrk, mrzovoljne ćudi; 
turoban, sjetan, sumoran, nujan 
satyr f'sseta] s satir; fig pohotljivac 
satyric [sa'tirik] adj poput satira, satirski 
sauce [ssjs] s 1. umak, sok, začin, smok 2. 
rastvor za močenje, kvašenje, luženje 3. 
ITS ukuhano voće, prilog od povrća 4. si 
bezobraznost, drskost I hunger is the best 
~ glad je najbolji kuhar, gladan ne bi- 
ra; ~ for the goose is ~ for the gander 
što je jednom pravo, mora biti pravo i 
drugom; serve with the same ~ vratiti 
šilo za ognjilo, milo za drago; none of 
your <~! nemoj biti bezobrazan!; poor 
man's ~ glad 

sauce [so:s] vt (većinom fig) začiniti što; 
fam odbrusiti, biti bezobrazan s kime 

sauce-boat [-soisbaut] s zdjelica za umak 
sauce-box psoisboks] s bezobraznik 
saucepan ['soispanl s tava, lonac za pirja- 

nje (s ručkom), tiganj 
saucer f-sojsa] s tanjurić; antena radio- 

- teleskopa | flying ~ leteći tanjur 
saucer-eyed f'soissr.aid] adj raskolačenih, 

izbuljenih, izbečenih očiju 
sauce-tureen [-soista.rim] s posudica za 

umak 
sanciness ['so:sinis] s drskost, bezobraz- 

nost 
saucy [-soisi] adj (saucily adv) 1. bezobra- 

zan, drzak 2. prpošan, obijestan 
sauerkraut ['sauakraut] s kiselo zelje, ki- 

seli kupus 
sauna ['so:na] s sauna 
saunders ['soindaz] s sandalovina 
saunter ['sointa] s besciljna šetnja baza- 

nje, lunjanje, tumaranje, skitnja, landra- 
nje 

saunter [-sointa] vi besciljno šetati, bazati, 
lunjati, tumarati, skitati se, landrati 

saunterer [-sointara] s besposlen šetač ša- 
labazalo, besposličar, tumaralo, lunjalo 

sauntering ['so:nt8rirj] adj (~Iy adv) koji 
besciljno luta, šalabaza, lunja 

saurian ['soirian] s zool gušterski, koji pri- 
pada rodu guštera 

saury [-sDiri] s ichth naziv raznih vrsta 
riba; skuša 

sausage ['sosidg] s kobasica I Bologna ~ 
parizer 

sausage-đog ['SDsidsdog] s GB coll jazav- 
čar, dakl 

sausage-meat ['sosidgmiit] s nadjev za ko- 
basice 

sausage-roll [-sosidsraul] s mljeveno meso 
pečeno u tijestu 

sausage-skins ['sosidjskinz] s pl crijeva za 
pravljenje kobasica (prirodna ili umje- 
tna) 

saute ['ssutei] adj na brzinu pržen u ma- 
sti, pirjan 

savable ['seivsbl] adj arch koji se može 
spasiti; koji se može uštedjeti 

savage [-sasvid.^] adj (~ly adu) 1. divlji, 
pust, nenapučen, neobrađen; necivilizi- 
ran, primitivan, barbarski 2. grub, o- 
krutan, grozan, neobuzdan 3. bijesan 
(with na) 

savage ['sasvids] s divljak, barbar, divlja- 
čina, baraba; neotesanac 

savage ['saevidg] vt 1. arch, razbjesniti ko- 
ga 2. navaliti na koga, ugristi ili zgaziti 
koga (o konju) 

savagedom [-saevidsdam] s divljaštvo; div- 
ljaci 

savageness ['sasvidsnisT s 1. divljaštvo, su- 
rovost, grozota 2. pustoš, divljina 

savagerous ['sawidsaras] adj US si divlji 
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savageness ['ssevidsnis] s 1. divljaštvo, su- 
rovost, barbarstvo, grozota 2. pustoš 

savanna(h) [sa'vaena] s Sp savana 
savant f'ssevsnt] s (velik) učenjak; stru- 

čnjak 
save [seiv] vt/i I. vt 1. spasiti, izbaviti 2. 

sačuvati, spremiti 3. theol otkupiti 4. 
očuvati, poštedjeti 5. sačuvati, uštedjeti 
6. dobro gospodariti, štedljivo trošiti 7. 
sport sačuvati od poraza 8. poživjeti (God 
save you) 9. dospjeti (na vlak i si.) 10. 
zadovoljiti (to ~ a p's longing) II. vi 
štedjeti, sačuvati se | to ~ one's bacon 
spasiti glavu; to ~ one's face sačuvati 
obraz; to ~ one's breath šutjeti; a stitch 
in time ~s nine bolje spriječiti nego 
liječiti; to ~ the mark oprostiti (grub, 
nepristojan izraz); to ~ one's skin saču- 
vati kožu; to ~ the situation spasiti si- 
tuaciju; to ~ for a rainy day štedjeti 
za crne dane; to ~ appearances spasiti 
privid; to ~ one's pains (trouble) pri- 
štedjeti sebi trud 
save up ['seivAp] vi naštedjeti, uštedjeti 

save [seiv] s šteđenje, štednja 
save [seiv] prep poet & arch osim, izuzevši, 

van, izvan, do | ~ and except osim 
save [seiv] conj arch osini, ako ne, osim 

ako, osim da I ~ only he osim njega, 
samo ne on; ~ that osim što 

save [seiv] adv \ ~ for izuzevši 
save-all [fseivo:lj s 1. zdjelica sa šiljcima 

za iskorišćivanje ostataka svijeća 2. si 
škrtac, tvrdica 

saveloy [.sasva'loi] s safalada 
saver ['seivs] s 1. spasilac, spasitelj, izba- 

vitelj 2. štediša, dobar gospodar, dobar 
domaćin 

saving pseivirj] s 1. spas 2. ušteda, štednja 
3. pl ušteđevina 4. jur ograničenje, uv- 
jet; izuzetak 

saving [-seivirj] adj (~ly adv) 1. koji spa- 
šava 2. štedljiv, štedni, ekonomičan 3. 
jur koji zadržava pravo, koji ograničava, 
! ~ grace milost spasenja; pozitivno 
svojstvo koje nekoga spašava; ~ clause 
klauzula izuzeća, klauzula pridržaja; ~s 
account štedni račun; ~s deposit štedni 
ulog 

saving [-seivirj] prep osim, izim, izuzevši 
saving [-seivirj] conj osim 
saving-box [-seivirjboks] s štednica, štedna 

kašica 
savings-bank ['seivirjzbasnk] s štedionica 
saviour f'seivja] s spasitelj, izbavitelj | 

eccl Saviour Isus, Spasitelj 
savory ['seivari] s bot čubar, vrijesak 
savour (savor) pseiva] s 1. tek, okus, slast; 

trag, sporedan okus 2. podražaj 3. cul 
predjelo 4. fig miris 

savour [-seiva] vi/t I. vi imati tek, miri- 
sati; izgledati; podsjećati H. vt 1. fig dati 
naslutiti što, imati prizvuk 2. arch, po- 
svetiti se čemu 

savourless ['seivalis] adj 1. bez ukusa (te- 
ka), bljutav 2. bez mirisa 
savoury   ['seivari]   adj   (savourily   adv)   1. 
ukusan,  tečan,  sočan 2.  mirisan 3. pri- 
jatan 4. pikantan 
savoury [-seivari] s pikantno predjelo ili 

desert 
savoy [sa-voi] s bot kelj 
Savoyard [sa'voia:d] s stanovnik (stanov- 

nica) Savoje 
savvy ['ssevij s si pamet, razum; snalaž- 

ljivost 
savvy [-saevi] vt si razumjeti što, shvaćati; 

znati što l no ~ ne znam, ne razumijem, 
ne shvaćam 

saw1 [SD:] s pila 
saw* [so;] s poslovica, mudra izreka 
saw [so:] vt/i (pret ~ed; pp sawn, ~ed) 

I. vt piliti, prepiliti, ispiliti; strugati H. 
vi piliti, dati se piliti; činiti kretnje sli- 
čne onima pri piljenju ! to ~ the air 
lomatati rukama; to ~ a horse's mouth 
trzati uzde sad na jednu sad na drugu 
stranu 

saw [SD:] pret od see 
sawbones [-so.'baunz] s si joc kirurg 
sawbuck ['SDibAk] s US jarac, kozlić (za 

piljenje drva) 
sawder ['so:da] s /om | soft ~s laskanje, 

ulagivanje, ulizivanje 
saw-doctor ['SDi.dDkta] s stroj za pravlje- 

nje zubaca na pili 
sawdust f'soidAst] s piljevina | let the ~ 

out of a p istjerati nadutost iz koga, 
podrezati kome krila 

saw-fish ['soifij] s ichth pilan 
saw-fly [-sDiflai] s ent osa biljarica, lis- 

nata osa 
saw-frame [-sDifreim] s okvir pile 
saw-gate [-SD.'geit]  s -> saw-frame 
saw-gin ['soiđsin] s sprava za odjeljivanje 

pamučnih sjemenki od pamuka 
saw-horse ['soihDis] s jarac, kozlić (za pi- 

ljenje drva) 
savvin'g-horse  ['soiinhDis] s —> saw-horse 
saw-log [-sDilDg] s pilanski trupac 
saw-mill ['SD;mil] s pilana 
sawn  [sDin] pp od saw 
Sawney ['so:ni] s Skot 
sawney [-sDini] s glupan, budala 
saw-pit f'SDipit] s pilarska jama 
saw-set f'SDiset] s sprava za svijanje zu- 

baca pile u suprotnim smjerovima 
sawtooth [.sD."tu:0] adj nazubljen 
sawyer ['so:js] s 1. pilar 2.' US iščupano 

drvo koje plovi niz rijeku ili leži na- 
sukano 

sax [sseks] s sprava za pravljenje rupa u 
pločicama škriljevca kroz koje se onda 
zabijaju čavli; si saksofon 

saxe [seeks] s šaško plavilo, otopina indiga 
u sumpornoj kiselini koja služi kao boja 

saxhorn [-seekshDin] s mus vrsta trublje 
saxifrage [-sseksifridg] s bot kamenika 
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Saxon [-sseksn] s Sas; Anglosas; Englez 
(u Irskoj); šaški jezik 

Saxon  ['sseksn]  ađj  šaški,  anglosaski 
saxonism ['seeksanizm] s jezična osobina 

anglosaskog jezika 
saxony ['sseksni] s fina vunena pređa; fina 

vunena tkanina 
saxophone  ['saeksafauni s saksofon 
saxophonist [saek'sofanist] s svirač sakso- 

fona, saksofonist 
say [sei] s 1. ono što je kazano 2. riječ 

3. mnijenje 4. uvjeravanje | to say one's 
<~ kazati svoju; to have no ~ nemati 
pravo što reći, nemati riječi (u nekoj 
stvari) 

say [sei] vtfi (said, said) I. vt 1. kazati, 
reći, izjaviti, govoriti što 2. pripovijedati 
što 3. spomenuti, navesti; misliti što (and 
so ~ all of us) 4. obećati što 5. kazivati što 
(to ~ one's lesson) 6. moliti što (to ~ pra- 
yer, grace) 1. (o nekom prijedlogu) misliti 
(what do you ~ to a visit to the thea- 
tre"!) II. vi 1. kazati, izraziti se 2. značiti 
3. odlučiti se 4. stajati napisano (it ~s 
in the Bible) 5. ne htjeti znati o komu 
(she will have nothing to ~ to him) 6. 
značiti (that is saying a great deal) \ 
to ~ no more da se ne kaže ništa više; 
imperative dosta!; to ~ a good word for 
uložiti koju dobru riječ za (koga); to ~ 
no (yes) odbiti, zanijekati (odobriti, po- 
tvrditi); he has said his say kazao je 
svoju; that is to ~ to jest, naime, to 
znači, drugim riječima; I ~! no čuješ, 
hej!, čuj!; I dare ~ vjerujem, vrlo vje- 
rojatno (često podrugljivo); it goes with- 
out ~ing razumije se samo po sebi; 
let us ~ recimo; what I ~ is po mom 
mišljenju; I should ~ i te kako; so to 
~ tako rekavši; so said so đone rečeno 
učinjeno; no sooner said than đone re- 
čeno učinjeno; to ~ Mass služiti misu; 
to ~ grace pomoliti se prije jela, izmo- 
liti blagoslov prije jela; arch. ~ on! da- 
lje!, nastavi!; ~ na primjer (period oj 
~ 20 years); recimo (I'll give you ~ three 
days to do it); jur riječima (o sum of 
£ 500 [~ five hundred pounds]); it is 
said, they ~ govori se; you don't ~ so! 
što govorite!, je li moguće!; that is ~ing 
much time je mnogo rečeno, to mnogo 
znači 

say away  ['seia'wei]  vt kazati što, izjas- 
niti se o čemu 
say out  ['sei'aut]   vt izreći, izjasniti se o 

čemu 
say over [-sei'suva] vt ponoviti 

Baying [-seito] s 1. kazivanje 2. govor 3. 
poslovica 4. izjava J as the ~ is (goes) 
štono se kaže; there is no ~ ne zna se, 
nemoguće je reći...; it goes without ~ 
razumije se samo po sebi 

'sbloođ [zblAd] interj = God's blood (kle- 
tva) 

scab [skseb] s 1. krasta 2. svrab, šuga 3. 
arch nitkov 4, štrajkolomac 

scab   [skseb]   vi stvarati  krastu  (na rani) 
scabbard psksebad] s korice, tok | to fling 

(throw) away the ~ odlučiti povesti 
borbu do kraja 

scabbard-fish ['sksebadfij] s ichth sabijaš 
(Lepidopus caudatus) 

scabbiness ['skaebinis] s 1. šugavost, šuga 
2. podlost; dostojnost prezira 

scabby [-sksebi] adj (scabbily adu) svrab- 
ljiv; krastav 

scabies ['skeibii;z] s med svrab 
scabious [-skeibias] ađj svrabljiv, šugav 
scabious ['skeibias] s bot prženica, udo- 

vica 
scab-mite f'skaebmait] s uzročnik svraba, 

svrabac, grinja 
scabrous [fskeibras] ađj 1. hrapav, nera- 

van, rogobatan 2. sablažnjiv, škakljiv, 
delikatan, bestidan 

scad (skad) [skaed] s ichth vrsta skuše 
scads [sksedz] s pl US novci, novac; velika 

količina 
scaffold pskaefald] s 1. skele, lazila 2. tri- 

bina 3. stratište 4. anot zametak kostura 
kod embrija | to send to the ~ poslati 
na stratište; to go to the ~, to mount 
the ~ biti smaknut 

scaffold ['sksefsld] vt 1. podići skele oko 
čega 2. poduprijeti, podržavati 

scaffolding ['skeefaldirj] s 1. građa za skele 
2. arch skele 3. archit zgrada, građevina 

scalable ['skeilabl] ađj dostižan Ijestvama; 
mjerljiv na skali; koji se Ijušti 

scalawag ['skeelawseg] s 1. kržljavo živinče 
2. ništarija,   skitnica,   danguba, bitanga 
3. pl fukara, ološ 

scalđ [skoild] vt 1. opariti, oprljiti, ofuriti 
2. cul preliti kipućom vodom,  popariti; 
3. proplahnuti vrelom vođom 

scald1 [skoild] s opeklina (od vrele vode), 
oprljotina, ožeglina 

scald2 [skD.'ld] s skald (pjesnik i pjevač 
starih Skandinavaca) 

scalđ3 (skald) [skDild] s krasta, grinta 
scald-head ['skaildhed] s tjemenica (bolest 

kože lubanje u djece) 
scale1 [skeil] s 1. 2001 ljuska, škrljut 2. 

tech udarac čekićem; užaren iverak 3. 
korice džepnog nožića 4. zubni ili kotlo- 
vni kamenac l to remove the ~s from 
somebody's eyes otvoriti nekome oči 

scale2 [skeil] s zdjelica vage | ~s pl vaga, 
tezulja; to throw one's sword into ~ 
poduprijeti zahtjev oružjem; fig to turn 
the ~ odlučiti, prevagnuti; to tip the ~ 
prevagnuti, odlučiti; astr the Scales Vaga 
(zviježđe); to hold the ~s even suditi 
nepristrano; to go to ~ biti pobijeđen; 
pair of ~s vaga 

scale9 [skeil] s 1. mus ljestvica, skala 2. 
fig ljestvica (društvena); stupanj 3. mje- 
rilo, mjera; omjer, opseg, razmjer 4. 
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brojni sustav | to sink in the ~ spasti 
na niže grane; sliding ~ klizna skala; 
to play (sing, run over) one's ~s vjež- 
bati ljestvicu; large-~ map karta u ve- 
likom mjerilu; reduced ~ smanjeno mje- 
r ilo; on a large ~ na širokoj osnovi; 
~ of wages raspon plaća, pravilnik o 
osobnim dohocima 

scale1 [skeil] vt/i I. vt 1. ostrugati (ljuske), 
Ijuštiti što 2. tech sastrugati (kotlovni 
kamenac), skinuti (zubni kamenac) H. 
vi Ijuštiti se 

scale* [skeil] vt/i I. vt vagati što (& fig) 
H. vi (rijetko) biti težak, vagati 

scale3 [skeil] vt/i I. vt 1. popeti se na što, 
verati se uza što 2. odrediti (mjerilo) 
3. podići (cijene) 4. mil jurišati s Ijes- 
tvama (na bedeme utvrde) 5. crtati što 
u mjerilu II. vi 1. popeti se 2. imati za- 
jedničku mjeru 

scale down ['skeil'daun] vt umanjiti u od- 
ređenom razmjeru 

scale up ['skeil'Ap] vt povećati u određe- 
nom razmjeru 

scale-armour [fskeiLa:ma] s oklop od me- 
talnih pločica pričvršćenih uz kožu 

scale-beam  ['skeilbiim]  s poluga vage 
scale-boarđ [-skeilboid] s tanka drvena 

ploča koja se stavlja na pozadinu ogle- 
dala, slika 

scale-borer [-skeil.boira] s naprava za ukla- 
njanje kotlovnog kamenca iz cijevi par- 
nog stroja 

scale-fern  f'skeilfam]   s  bot vrsta paprati 
scale-insect ['skeil'insekt] s štitasta uš 
scale-moss ['skeilmos] s bot lisnata jetre- 

njarka 
scalene ['skeiliin] adj geom raznostraničan 

J ~ triangle raznostraničan trokut 
scalene f'skeilim] s 1. geom raznostraničan 

trokut 2. anat mišić koji povezuje hrpte- 
nicu s rebrima, rebreni mišić 

sealer [-skeila] s skidač kamenca 
scale-winged  ['skeil'wirjd]  adj leptirast 
scale-work [-skeilwa:k] s ljuskasto nasla- 

gane pločice 
scaling-bar ['skeilirjbai] s željezna šipka 

za uklanjanje kotlovnog kamenca 
scaling-furnace ['skeilirjifainis] s tech peć 

za žarenje 
scaling-ladder ['skeilin.lseđsl s 1. mil ju- 

rišne ljestve 2. požarne ljestve 
scall [sko:l] s arch, krasta (na glavi), grinta 
scallewag [fskaelawa3g] s ->• scalawag 
scallion [-skaeljan] s bot ljutika (vrsta lu- 

ka), orijaš, kozjak, skalonja 
scallop (scollop) [-skolap] s 1. zool jakov- 

ska kapica (školjka) 2. zdjelica, mala 
plitka tava 3. valovit izrez na rubu vri- 
jednosnih papira 4. pl nazupčan, nare- 
zuckan rub haljine i dr. 

scallop (scollop) [-skolap] s 1. nazupčati, 
narezuckati, izrezuckati, valovito izre- 
zati 2. pripraviti jelo u tavi 

scallop-shell [-skolapjel] s ljuštura (školj- 
ka) jakovske kapice kao posuda za spre- 
manje i posluživanje hrane 

scallywag ['skaelawaeg] s —» scalawag 
scalp [skaslp] s 1. skalp, koža lubanje s 

košem; tjeme 2. vlasulja 3. fig pobjed- 
nički trofej 4. gola, okrugla glavica bre- 
žuljka 5. kitova glava bez donje čeljusti 
6. US si mala zarada kod posla na brzu 
ruku I fig out for ~s na ratnom pohodu, 
ratoboran; fig to take ~s poraziti, svla- 
dati, pobijediti koga; ošinuti koga kriti- 
kom; fig to have the ~ of u raspravi 
pobijediti koga 

scalp [skselp] vt 1. skalpirati, oderati kožu 
s glave 2. nemilosrdno kritizirati 3. US 
si nemilice operušati 

scalpel  [-skaelpgl]  s  skalpel,  kirurški nož 
scalper [-skselpa] s skalper; US si prepro- 

davač 
scalp-lock [-skeelplok] s uvojak kose na 

glavi što su ga nosili sjevernoamerički 
Indijanci kao izazov neprijatelju 

scaly ['skeili] adj 1. Ijuskav, krljušast 2. 
fig si otrcan, bijedan 

scamp [sksemp] s 1. skitnica, protuha, nit- 
kov, fakin, ništarija 2. joc nevaljanac, 
nestaško 

scamp [ska?mp] vt 1. sprčkati, zabrljati, 
sprtljati, smandrljati, loše, površno ra- 
diti, petljati što 2. davati lošu mjeru | 
to ~ one's work pokvariti posao 

scamper1 ['skasmpa] s petljanac, kvariza- 
nat 

scamper2 ['sksempa] s 1. bijeg glavom bez 
obzira; kas 2. letimično čitanje; brzo pu- 
tovanje 

scamper ['sksempa] vi skakati, vijati se; 
klisnuti, pobjeći, umaknuti 

scampi [-skaempi] s pl škampi 
scampish ['sksempij] adj lopovski, lupeški, 

nevaljao 
scan [sksen] vt/i I. vt 1. skandirati što 2. 

pozorno, oštro motriti, pomno ispitivati 
što 3. promisliti što 4. pregledavati ra- 
darskom zrakom na ekranu; razgraditi 
televizijsku sliku radi prijenosa n. vi 
skandirati se (o stihovima) 

scandal ['skeendl] s 1. skandal, sramota, 
sablazan; kleveta, opadanje, ogovaranje, 
olajavanje, bruka 2. jur javna uvreda, 
uvredljiva izjava na sudu 

scandalization [.sksendalai'zeijn] s opa- 
danje, pogrda, olajavanje 

scandalize1 [-sksenđalaiz] vt 1. opadati, 
ogovarati, klevetati koga, olajavati 2. 
užasnuti, zgranuti, sablazniti koga | to 
be ~d zgražati se 

scandalize* [-sksendalaiz] vt mar smanjiti 
jedro 

scandalmonger ['skaendl.mArjga] s ogova- 
ralo, blebetaš, stokućanin, klevetnik 
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scandalous [-sksendalas] adj (~ly adv) 1. 
skandalozan 2. sablažnjiv, sramotan, opa- 
dljiv 

Scandinavian [.skaendi'neivjan] adj skan- 
dinavski 

Scandinavian [iskaendi'neivjan] s Skandi- 
navac, Skandinavka; skandinavski go- 
vor 

scannable [-skansbl] adj koji se može skan- 
dirati 

scanning [-skaenuj] s 1. skandiranje 2. po- 
drobno ispitivanje, pregledavanje; radar- 
sko pretraživanje 

scansion  [-sksenjsn]  s pros skandiranje 
scansorial [skaen'soirial] adj ornith prikla- 

dan za penjanje 
scant [sksent] adj (~ly adv) 1. jedva do- 

voljan, jedva dostatan; nedovoljan, ne- 
dostatan, rijedak, oskudan, manjkav 2. 
arch škrt, štedljiv | ~ of breath sipljiv, 
kratka daha 

scant [skaent] vt arch škrto snabdjeti, šte- 
djeti, škrtariti, ograničiti, stegnuti 

scantiness ['sksentinis] s oskudnost, neđo- 
voljnost; rijetkost; ograničenost, nedo- 
statak, nedostatnost 

scantling f'skaentlirj] s 1. propisana veli- 
čina ili jakost (grede, kamena) 2. greda 
ispod 12 cm promjera, četvrtača 3. mala 
količina, malenkost, minimum, sitnica 4. 
uzorak, ogled, proba 5. potrebna količina 
6. pl drveni četverouglasti klinovi za 
spajanje drvenih dijelova 

scanty [-sksenti] adj (scantily adv) 1. os- 
kudan, skučen, mršav, tek dostatan; ogra- 
ničen; malen 2. štedljiv, škrt 

scape1 [skeip] s arch, umaknuće, spas 
scape2 [skeip] s 1. bot stapka 2. glavni dio 

stupa 3. batrljica pera, pero 
scape3 [skeip] s prizor, pogled (u složeni- 

cama kao sea-scape, landscape i si.) 
scape1 [skeip] v & s -> escape 
scape' [skeip] vt arch umaknuti čemu, iz- 

bjeći što; spasiti se od čega 
scapegoat ['skeipgaut] s ispaštalac tuđih 

grijeha, onaj na kome se kola lome 
scapegrace ['skeipgreis] s obješenjak (ša- 

ljivo), vragolan; ništarija, nitkov 
scapement  ['skeipmant]  s —» escapement 
scape-wheel [-skeipwi:!] s kotač zapinjač 

(u satu) 
scaphoid ['skaefoid] adj anat koji ima oblik 

lađe (kost) 
scapula ['sksepjula] s (pl scapulae ['sksep- 

juli:], ~s) anat lopatica, piece 
scapular [-skaspjula] adj lopatični 
scapular [.sksepjula] s eccl skapular, na- 

plećnik 
scar1 [ska;] s 1. brazgotina, ožiljak; fig sta- 

ra rana 2. sramota, žig 
scar2 (scaur) [skai] s strma litica, greben, 

hrid, vrlet 

scar [skai] vt/i I. vt ostaviti, načiniti braz- 
gotinu, zaderati, ogrepsti; fig nagrditi II. 
vi zarasti, zamladiti se 
scar over ['skair'auvs]  vi zacijeljeti, za- 
mladiti se 

scarab f'sksersb] s skarabej, zujak, govno- 
valj, kornjaš 

scarabaeus [iSksers'biiss] s (pl ~es; scara- 
baei [.skaer9'bi:ai]) skarabej 

scaramouch ['skseramuitj] s arch hvališa, 
hvalisavac 

scarce [skess] adj rijedak, oskudan, nedo- 
voljan | to make oneself ~ odmagliti, 
pokupiti se, nestati 

scarce [sksas] adv arch poet jedva, s mu- 
kom, teško, jedva jedvice 

scarcely [-skeasli] adu jedva, s mukom, 
teško, jedva jedvice 

scarcement [-skessmant] s udubina u zi- 
du, stepenica koja nastane kod takve 
udubine 

scarceness [-skeasnis] s rijetkost, oskudi- 
ca, oskudnost, nestašica 

scarcity ['skessiti] s rijetkost, oskudnost, 
oskudica, nestašica 

scare [skea] s panika, strava, prepast; sen- 
zacionalan natpis u novinama 

scare [skea] vt prepasti, prestraviti, pre- 
plašiti, poplašiti, rastjerati, rasplašiti 
(ptice) | to ~ someone stiff nekoga na 
smrt prestrašiti 

scare away ['skesra'wei] vt poplašiti, ras- 
plašiti, rastjerati 

scarecrow ['skeakrsu] s strašilo za ptice; 
fig loše, čudno odjeven stvor, strašilo 

scaremonger ['skeaimArjga] s onaj koji širi 
paniku, paničar, širitelj uznemirujućih 
glasina 

scarf1 [ska:f] s (pl ~s, scarves) 1. šal, ru- 
bac oko vrata, marama 2. pojas, lenta, 
ešarpa 3. velik rubac 4. eccl duga široka 
svilena traka engleskih svećenika 

scarf2 [ska:f] s spoj klinom; zadjeljak, 
zasjek; zglobljenje, vezanje (komada 
drva) 

scarf [ska:f] vt 1. ogrnuti 2. tech zglobiti, 
vezati, spojiti 

scarf-joint ['skaifdsDint] s tech zglobljeni 
spoj dvaju drvenih dijelova 

scarf-loom ['skaifluim] s tkalački stan za 
tkanje uskih komada tkanine 

scarf-pin [-skaifpin] s igla za kravatu 
scarf-skin ['ska;fskin] s anat epiderma, 

pokožica; zanoktica 
scarification [.skearifi'keijn] s surg plitak 

uzdužni rez u kožu 
scarifier ['skesrifais] s drljača, brana; nož 

za zarezi van je 
scarify [-skearifai] vt 1. ogrepsti, zarezati 

kožu 2. braniti, drljati (zemlju) 3. fig 
dirnuti u živac, nemilo kritikom ošinuti 

scarious ['skearias] adj bot suh, osušen 
scarlatina [.skaila'tima] s med šarlah, škr- 

let 
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scarlet [-skailit] s grimiz, skrlet; grimizna 
tkanina 

scarlet [-skailit] adj grimizan, skrletan | 
to turn ~ pocrvenjeti kao paprika; ~ 
admiral crveni admiral (leptir); ~ fever 
šarlah 

scarlet-grain ['skailitgrein] s crvac kerme- 
sovac 

scarlet-bat pskailithaet] s kardinalski šešir 
scarlet-rash [-skailitrasj] s med roseola 
scarlet-runner [-skailit.rAna] s bot crveni 

pasulj (biljka) 
scarlet-woman ['skailit.wuman] s 1. bibl 

bludnica 2. derog rimska crkva 
scarp [ska:p] s kosi potporni zid, škarpa; 

strma kosina; nagib, strmina 
scarp [skaip] vt ukositi 
scary ['skeari] adj stravičan, jeziv, zastra- 

šujući 
scat [skaat] s porez 
scat [skset] adu u stečaj, u stečaju | to go 

~ pasti pod stečaj 
scat [skaet] vi improvizirati u džez-pjeva- 

nju 
scat [skset] interj coll tjeraj!, bježi, (mački) 

sic! 
scatbe [skeio] s šteta, ozljeda 
scathe [skeio] vt 1. oštetiti, pozlijediti 2. 

spaliti, osmuditi 3. bolno žacnuti, nau- 
diti, satrti 

scatheless [-skeiolis] adj (~ly adu) neozli- 
jeđen, čitav 

scathing ['skei5in] adj (~ly adu) nemi- 
losrdan, nemio, porazan, oštar  (satira 
i dr.); preziran 

scatology [sks'tolađsi] s skatologija, znan- 
stveno istraživanje fosilnih izmetina 

scatter [-skseta] vt/i I. vt razbacati, raza- 
suti, posijati, raširiti, posuti, raspršiti, 
rastjerati, natjerati u bijeg, razbiti H. 
vi rastrkati se, raširiti se 

scatter-brain f'sksetabrein] s smušenjak, 
smetenj ak, vjetropir 

scatter-brained ['skastabreind] adj rastre- 
sen, smušen, smeten, vjetrogonjast 

scattered ['skaetad] adj rasijan, raštrkan; 
jig rasijan, smušen 

scatterer [-skeetara] s rasipač, raširivač 
scattering ['skaetarin] adj (~ly adu) ras- 

pršen, razasut; podijeljen (glasovi); ri- 
jedak 

scatty ['skasti] adj lud 
scaur [ska:] s -> scar* 
scavenge ['skaevindg] vt/i čistiti, mesti 

(ulice) 
scavenger [-skasvindsa] s 1. ulični pome- 

tač, smetlar 2. strvinar 
^scavenger [-skaavindsa] vt mesti ulice 
^scavengering ['skasvinđserirj] s metenje 

ulica 
scena [-Jeina] s It nuts prizor opere, dra- 

matično recitiranje 
scenario [si-nairiau] s It scenarij; knjiga 

snimanja (film) 

scenarist [-siinarist] s scenarist, pisac sce- 
narija 

scenđ [send] s -»• send s 
scene [siin] s 1. scena, prizor; pozornica 

2. mjesto radnje, događaja; poprište 3. 
pl kulise, dekoracije 4. slika, krajobraz 
(a river ~) 5. svađa, sukob, scena l to 
quit the ~ umrijeti; behind the ~s iza 
kulisa (& fig)', carpenter ~ pomoćna ku- 
lisa pred kojom se glumi da bi se iza 
nje na pozornici promijenile glavne ku- 
lise;, set ~ kulisa sastavljena od mnogo 
dijelova; drop ~ zavjesa koja se spušta 
između činova; change of ~ promjena 
okoline; to come on the ~ pojaviti se 
na sceni 

scene-dock [-si:ndok] s spremište za kulise 
u kazalištu 

scene-painter f'siin.peinta] s slikar deko- 
racija, scenograf 

scenery ['simari] s 1. kraj, predjel, krajo- 
braz 2. scenografija, scenerija, kulise; 
prizor, slika 

scene-shifter f'siinijifta] s postavljač ku- 
lisa 

scenic [-silnik] ođj (~ally adv) 1. scenski, 
kazališni, dramski 2. slikovit 3. izražajan 
(za sliku), panoramski 4. fig dramatski 

scenograph ['simaugraif] s perspektivna 
slika 

scenographer  [sirnogrsfa]  s scenograf 
scenographic [.simsu'graafik] adj (~ally 

adu) scenografski, perspektivan 
scenography [sirnogrsfi] s perspektivno 

crtanje; scenografija 
scent [sent] s 1. njuh, miris, miomiris, par- 

fem, vonj, zadah; fig nos 2. trag 3. nju- 
šenje | to be on the ~ biti čemu u tra- 
gu; to put (throw) off the ~ odvratiti 
s pravog traga; on the right (wrong) ~ 
na pravom (krivom) tragu 

scent [sent] vt/i I. vt mirisati, namirisati, 
ući u trag, nanjušiti; fig nešto nanjušiti; 
prožeti mirisom, namirisati II. vi miri- 
sati, njušiti 

scent-bag psentbseg] s mirisna kesica, mi- 
risna žlijezda 

scent-bottle ['sent.botl] s 1. bočica s mio- 
mirisom 2. joc zahod 

scented ['sentid] adj mirisan, namirisan, 
parfemiran 

scent-gland ['sentglaend] s mirisna žlijezda 
scentless ['sentlis] adj 1. bez mirisa 2. sla- 

ba njuha 
scepsis (skepsis) [-skepsis] s sumnja, skepsa 
sceptic (skeptic) [-skeptik] s skeptik, sum- 

njalo 
sceptical (skeptical) ['skeptikll adj (~ly 

adu) skeptičan, koji sumnja u sve | to be 
~ about ne nadati se mnogome od čega 

scepticism (skepticism) ['skeptisizm] s 
skepticizam, skepsa, sumnjičavost, sum- 
njanje, nevjerovanje 
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sceptre (scepter) [-septa] s žezlo; fig kra- 
ljevska vlast 

sceptred [-septed] adj koji nosi žezlo, kra- 
ljevski, vladalački 

sceptreless [-septalis] adj bez žezla 
schedule [-Jedjuil, US -skedju:!] s 1. ras- 

pored; plan, program; tabela, vozni red; 
popis 2. jur dodatak (prilog) ispravi 3. 
US red vožnje | on ~ točno; to file one's 
~ bankrotirati; according to ~ po planu; 
behind ~ u zakašnjenju; ~ of prices 
cjenik 

schedule [-Jedju:!] vt 1. sastaviti popis, 
raspored, planirati, utvrditi, odrediti, 
predvidjeti, programirati 2. dodati zako- 
nu, ispravi dodatak | the ship is ~d to 
sail on May 27 brod odlazi po redu vož- 
nje 27. svibnja 

scheduled [-Jedjuild] adj redovit, redovan 
| ~ flight redovan let; ~ service redov- 
na vožnja 

schema [-skiima] s (pi schemata [-skiima- 
ta]) 1. nacrt, shema 2. govorna figura 
3. silogizam (logika) 4. opći tip (Kantova 
filozofija) 

schematic [ski-maetik] adj (~ally adv) she- 
matski 

schematism [-skiimatizm] s 1. shematizam 
2. astr sustav nebeskih tijela 

scheme [ski:m] s 1. plan, nacrt, shema; za- 
misao, program; sistem 2. pregled, obris, 
osnova, obrazac, skrižaljka 3. spletka 

scheme [ski;m] vi/t I. vi snovati, spletka- 
riti, kovati II. vt 1. sistematski poredati 
2. zasnovati, stvarati planove, osnove 

schemer ['skiimg] s spletkar, smutljivac, 
onaj koji kuje planove, osnove 

scheming [-skimirj] adj (~ly adv) koji 
snuje planove, smutijiv, spletkarski 

scheming [-skimirj] s kovanje planova, 
spletkarenje 

scherzando [skeat'ssendsu] adv mus živa- 
hno, na veseo način, veselo (muzička 
uputa) 

scherzo [-skeatssu]  s mus skerco 
schism [-sizam] s eccl raskol, rascjep, ši- 

zma 
schismatic [siz-msetik] adj (~ally adv) eccl 

raskolnički, šizmatički 
schismatic [siz-mastik] s raskolnik, šizma- 

tik 
schistose [-.fistaus] adj škriljast 
schistose  [-Jistaus] adj škriljast 
schizophrenia [.skitsau-frimja] s med shi- 

zofrenija 
schizophrenic [.skitsau'frenik] s shizofre- 

nik 
schizophrenic [.skitsau-frenik] adj shizo- 

freničan 
schlemiel [Jla-mi:l] s US si mamlaz 
schmaltz [Jmoilts] s Ger US si jeftina sen- 

timentalnost, šmalc 
schnapps [Jnseps] s Ger oštro piće, snaps, 

rakija 

schnitzel ['Jnitsl] s Ger pohani teleći od- 
rezak, bečki odrezak, šnicl 

schnook [Jnuk] s US si dripac 
scholar [-škola] s 1. školarac, učenik, đak; 

arch onaj koji uči (he is a quick ~); 
učenjak, znanstvenik; poznavalac klasika 
2. stipendist 3. onaj koji zna čitati i pi- 
sati  4. f am onaj  koji zna  neki školski 
predmet (he is a good English ~) 

scholarly [-školali] adj učen 
scholarship [-skolajip] s 1. učenost, nao- 

brazba 2. stipendija 
scholastic [ska-lsestik] adj (~ally adu) 1. 

phil skolastički 2. pedantan, formalan 
3. arch učen; školski, učiteljski 

scholastic   [ska-laestik]   s   1.   skolastik   2. 
školnik 

scholasticism [ska-laastisizm] s phil sko- 
lastika 

scholiast [-skaulisest] s skolijast, komen- 
tator klasičnih djela 

scholium [-skaulism] s (pi scholia [-skau- 
lia]) komentar, tumačenje, osobito ško- 
li jasta 

school1 [skuil] s 1. škola (& fig); učenici; 
školska zgrada; predavaonica, učionica; 
obuka, vrijeme obuke 2. fakultet; stu- 
dijska grupa; visoka škola 3. školovanje, 
obuka 4. pl sveučilišta u kolektivnom 
smislu (the wisdom of the ~s) 5. uče- 
nici, sljedbenici, škola (slikarska i si.); 
sekta; pravac 6. si banda, pogotovu lo- 
pova; ljudi koji sudjeluju u kakvoj ha- 
zardnoj igri | board ~ škola koju vodi 
mjesni odbor, javna osnovna škola; 
boarding ~ škola s internatom, internat; 
grammar ~ klasična gimnazija, srednja 
škola klasičnog smjera; primary ~ os- 
novna škola, pučka škola; elementary 
~ osnovna škola; građe ~ US coll os- 
novna (pučka) škola; comprehensive ~ 
opća srednja škola; high ~ US gimna- 
zija, srednja škola; vocational ~ srednja 
stručna škola, škola učenika u privredi; 
public ~ privatna škola koja priprema 
učenike za sveučilište; ragged ~ bespla- 
tna škola za siromašnu djecu; secondary 
~ srednja škola; free ~ škola u kojoj 
se ne plaća školarina; to keep a ~ voditi 
privatnu školu; to go to ~ poći u ško- 
lu, polaziti školu; fig učiti od koga, opo- 
našati koga; to leave ~ napustiti školu; 
to be sitting for one's ~s pristupiti ispi- 
tima; to tell tales out of ~ izlanuti, 
izdati tajnu 

school2 [sku;l] s jato riba 
school [skuil] vt 1. poslati u školu, školo- 

vati; fig poučiti 2. poučavati, uvježba- 
vati, naučiti, priučiti, disciplinirati, od- 
gojiti, dresirati 

school [sku:l] vi plivati u jatu (o ribama) 
schoolable [-sku:labl] adj koji je po godi- 

nama ili duševnom razvoju zreo za školu 
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school-boarđ [-sku:lbod] s školski odbor, 
školska oblast 

school-book [-skuilbuk] s školska knjiga, 
udžbenik 

schoolboy [-skuilboi] s đak, učenik 
school-days [-skuildeiz] -s pl đačko doba, 

školovanje 
school-đivine ['skuildi.vain] s skolastički 

teolog 
schoolfee [-skuilfi;] s školarina 
schoolfellow f'skuiLfelau] s školski drug, 

suučenik 
schoolgirl [-sku:lga:l] s učenica 
schoolhouse [-skuilhaus] s 1. (glavna) škol- 

ska zgrada 2. stambena zgrada direktora 
škole 

schooling f'skuilin] s 1. školovanje, obu- 
čavanje, poučavanje, discipliniranje, vje- 
žbanje 2. arch grdnja, korenje, kuđenje 
3. školarina 

school-inspector [-skuilin-spekta] s školski 
nadzornik, inspektor 

school-ma'am [-sku.imaim] s US učiteljica 
schoolman ['skuilman] s (pl schoolmen 

[•sku;lman]) srednjovjekovni skolastik 
school-marm [-skuilmaim] s US coll uči- 

teljica 
school-master [-skuil.maista] s učitelj, sre- 

dnjoškolski profesor | <•» is abroad dobar 
školski sistem prodire svagdje (upotre- 
bljava se i u suprotnom smislu; nedosta- 
je dobrog školskog sistema) 

schoolmate f'skuilmeit] s školski drug, su- 
učenik 

schoolmiss [Tsku:lmis] s neiskusna ili sra- 
mežljiva djevojka 

schoolmistress pskuiLmistris] s učiteljica, 
srednjoškolska profesorica 

school-pence [-skuilpens] s novac koji tje- 
dno donose đaci osnovne škole kao ško- 
larinu 

schoolroom [-skujlrum] s školska soba, pre- 
davaonica; soba za poučavanje u privat- 
noj kući 

school-ship [-skuiljip] s školski brod 
school-teacher [-skuil.tiitja] s učitelj, na- 

stavnik (razredne nastave) 
school-time [-skuiltaim] s vrijeme obuke, 

školsko vrijeme, školovanje; vrijeme pro- 
vedeno u školovanju 

schooner [-skuina] s 1. mar škuna 2. velik 
vrč za pivo 3. starinski tip natkrivenih 
kola 

sciagram (skiagram) [-skaiagrsem] s renđ- 
xi genska slika; osjenčana slika 
sciatic [saraetik] adj (~ally adv) med ku- 

kovni, bedreni; išijatičan 
sciatica [sai-setika] s med išijas 
science f'saians] s 1. arch znanje, pozna- 

vanje, razumijevanje 2. znanost, nauka, 
prirodne znanosti 3. sport umijeće, vje- 
ština (the ~ of boxing) 4. arch zanat, 
zanimanje | man of ~ učenjak; the dis- 
mal ~ politička ekonomija; applied ~ 

primijenjena znanost; natural ~ prirodna 
znanost; pure ~ čista znanost; ~ fiction 
znanstvena fantastika 

scienter [sai'enta] s jur izjava optuženog 
(ili branioca) koja dokazuje njegovu kri- 
vnju 

sciential [sai-enjal] adj (~ly odi?) znan- 
stven, naučan 

scientific [.saian-tifik] adj (~ally adv) 1. 
znanstven 2. koji odgovara svim pravi- 
lima umijeća (a ~ boxer) 

scientism [-saiantizm] s znanstvenost, sci- 
jentizam 

scientist f'saisntist] s znanstvenik, učenjak 
(osobito prirodnjak) 

scilicet ['sailiset] adv Lat to jest, naime 
scimitar (scimetar) [-šimita] s kriva sablja, 

krivošija 
scintilla [sin-tila] s iskrica, trag, mrvičak 
scintillant [-sintilant] adj (~ly adv) iskri- 

čav, svjetlucav, blistav 
scintillate [-sintileit] vi iskriti se, cakliti 

se, blistati se, svjetlucati (o zvijezdama) 
scintillation [.sinti'leijn] s iskrenje, cak- 

Ijenje, svjetlucanje, treperenje 
sciolism ['saializm] s površno znanje, to- 

božnje znanje 
sciolist ['saialist] s površni sveznadar, po- 

vršni poznavalac, tobožnji učenjak, na- 
zoviučenjak 

sciolistic [saia-listik] adj (~ally adv) koji 
je površna znanja, tobožnje učenosti 

scion ['saian] s bot mladica, izdanak, cje- 
pika, kalam; fig odvjetak, potomak 

scissel [-sisil] s kovinski otpadak, strugo- 
tina 

scission [-sisan] s cijepanje; rascjep, raz- 
dor; rez; kalanje 

scissor f'siza] vt škarama odrezati, oštrici, 
izrezati, urezati, zarezati, podrezati 
scissor off ['sizar'of] vt škarama odrezati 

scissorings ['sizarinz] s pl ono što se od- 
reže, izreže škarama, rezotine, izresci, 
odresci 

scissors [-sizaz] s pl (često a pair of ~) 
nožice, škare | ~ anđ paste sastavljanje 
knjiga od izrezaka iz drugih knjiga, kom- 
pilacija 

scissure ['šija] s urez, rezotina, pukotina; 
urezivanje, zarezivanje 

sclerosis [.sklia-rausis] s med (pl scleroses 
[sklia'rausiiz]) skleroza, ovapnjenje 

sclerotic [.sklis'rotik] adj anat otvrdnuo, 
ovapnjenjen, sklerotičan 

sclerotic [.sklia-rotik] s anat bjeloočnica 
oka 

scobs [skobz] s pl piljevina, opiljci, stru- 
gotine, blanjevina 

scoff [skof] s sprdanje, ruganje, poruga 
(at čemu); predmet sprdnje, ruglo; si 
žderača, žđerilo 

scoff [skof] vi rugati se (at čemu) (osobito 
vjeri), podsmjehivati se, ismjehivati; si 
žderati 
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scoffer [-skote] s rugalac (osobito vjeri), 
ismjehivač 

scoffing ['skofin] adj (~ly adv) koji se 
ruga, podrugljiv, ismjehivački 

scold [sksuld] s 1. nadžak-baba, jezičara, 
svadljiva žena (rijetko) 2. coU grđenje, 
karanje, psovanje 

scold [skauld] vi/t grditi, karati, psovati, 
izgrditi, ružiti 

scolđer [-skaulda] s onaj koji grdi, psuje, 
kara, psovač 

scolding f'skauldirj] s psovanje, karanje, 
grđenje, grdnja 

scollop [-skolap] s & v -» scallop 
scomber ['skomba] s ichth skuša, lokarda, 

skombar 
scon [skon] s -» scone 
sconce1 [skons] s (klavirski) zidni svijeć- 

njak na krak; rupa za svijeću na svijeć- 
njaku 

sconce1 [skons] s st tikva (glava); tjeme, 
mozak 

sconce3 [skpns] s 1. tvrđica 2. archit sklo- 
nište, zaštita 3. pričvršćena ploča koja 
služi kao sjedište uz kamin 

sconce4 [skons] s Oxford univ osuda na 
vrč piva zbog povrede pravila ponaša- 
nja kod stola; globa za prekršaj disci- 
pline 

sconce [skons] vt Oxford univ osuditi koga 
na globu 

scone (scon) s pogačica, škotski ječmeni 
kolačić (obično trouglast) 

scoop1 [skuipT s kutljača, palj, lopatica (za 
ugljen, žito, šećer, rezanje sira i dr.); 
med spatula 

scoop1 [sku:p] s grabljenje lopaticom ili 
kutljačom, mah (with one ~); šupljina, 
izdubljenje; posuđa kotača za navodnja- 
vanje; US coll senzacionalna prva vijest, 
ekskluzivna vijest; velika dobit 

scoop [skuip] vt grabiti, izgrabiti vodu, 
opaljati (to ~ a boat dry); zgrtati (no- 
vac) 2. đupsti, izgrepsti, sastrugati 3. 
zgrtati dobit, pokupiti skorup (fig) 4. do- 
biti prednost pred protivnikom; objaviti 
senzacionalnu vijest prije drugih novina 

scooper [-skuipa] s 1. onaj koji grabi kut- 
ljačom ili lopaticom 2. malo dlijeto ka- 
kvo upotrebljavaju duboresci 

scooping-iron  ['skuipirj.aian]  s bušilica 
scoop-net [-skuipnet] s mreža za struganje 

po riječnom dnu, ručna mreža, mreža s 
ručkom 

scoop-wheel ['sku:pwi:l] s dolapski kotač, 
kotač za navodnjavanje 

scoot [sku:t] vi 1. naglo izbiti, šiknuti 2. 
coll jurnuti, pobjeći, otperjati 

scooter [-sku:ta] s romobil; moped, skuter 
| motor-~ moped, vespa 
scope [skaup] s 1. arch cilj, svrha, namjera 
2. duševni horizont, vidokrug, djelokrug, 
područje,   polje   djelovanja   3.   prostor, 
mjesto, opseg, okvir 4. domašaj, doseg, 

domet 5. mar duljina sidrenog lanca | te 
give ~ to pružiti široko polje djelovanja 
komu ili čemu. dati maha 

scorbutic [skoi'bjuitik] adj (~ally adv) med 
skorbutni, skorbutičan 

scorbutic [skorbjuitik] s med skorbutni 
bolesnik 

scorch [skoitj] s opeklina; si mot luda, 
vratolomna vožnja 

scorch [sko;t.f] vt/i I. vt opržiti, spržiti, 
opaliti, spaliti, sažeci; izblijediti; fig oši- 
nuti koga kritikom, prijekorom i đr. II. 
vi biti opržen; si mot voziti ludom brzi- 
nom | ~ed earth policy politika spalje- 
ne zemlje 

scorcher f'skoitja] s 1. ono što žeže, pali, 
peče, prži (& fig) 2. si mot vozač koji 
vozi ludom brzinom 3. si neobičnost, ve- 
ličanstvenost, senzacija 4. vrlo vruć dan 

scorching ['skoitjin] adj (~ly adu) 1. žarki, 
koji prži, peče, žestok, vrlo vruć 2. si 
mot koji bijesno vozi , 

score [skoi] s 1. rovaš, štap s rovašima, 
zarez, brazda, ožiljak 2. startna crta 3. 
račun, dug (& fig) 4. uzrok, razlog 5. si 
sreća, lak uspjeh 6. dvadeset, dvadeset 
komada 7. pl mnoštvo, bezbroj 8. dva- 
deset jarda, dvadeset funti 9. sport re- 
zultat, broj bodova, stanje igre (what is 
the ~ now?) 10. mus note, partitura; 
glazba, glazbeni dio (operete) 11. mar 
žlijeb u koloturniku ! to pay one's ~ 
platiti dug, račun; fig to pay off old ~ 
isplatiti stare dugove, urediti račune; to 
keep ~ brojiti bodove kod igre; three 
~ anđ ten sedamdeset godina, normal- 
na duljina ljudskog života; ~s of people 
mnoštvo ljudi; to run up a ~ zadužiti se; 
to go off a t  ~  zagri jati  se,  osobi to 
pri raspravljanju o omiljelom predmetu; 
f ig to quit  ~s with isplati ti  stare 
dugove, izravnati račune; si what a ~! 
kakve li lijepe sreće!; si he is too fond 
of making ~ voli postizati jeftine uspje- 
he; in ~ jednaki dijelovi poredani je- 
dan ispod drugoga; on the ~ of zbog, 
s razloga; on more ~s than one iz više 
raznih razloga; on that ~ u tom pogledu, 
što se toga tiče; death pays all ~s smrt 
izravnava sve račune 

score [sko:] vt/i I. vt 1. urezati, označiti 
urezanim crtama, iscrtati 2. zabilježiti 
rovašem 3. sport osvojiti, postići zgodit- 
ke (bodove); pobijediti 4. vrijediti (a 
touch ~s six) 5. zadobiti, postići (he has 
~d a success) 6. imati korist (we shall 
~ by it) 7. aranžirati glazbu, napisati 
aranžman, uglazbiti II. vi 1. bilježiti u 
čiju korist (th.at ~s for me) 2. postići 
sreću, uspjeh, rezultat 3. voditi rovaš, 
bilježiti dugove | to ~ an advantage ste- 
ći prednost; to ~ a success postići us- 
pjeh; to ~ a point zaraditi poen 
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score   off   ['skoir-of]   vi  pobijediti   koga, 
likovati nad kim, koga nadmašiti; si ko- 
ga   poniziti,    nadmašiti    dosjetljivošću 

odgovora 
score out ['skoir'aut] vt precrtati | to ~ 

words precrtati riječi 
score under  [-skoir-Anda]  vt potcrtati 
score up [Tsko;r'Ap] vt zabilježiti (dug) 

scorer [-skoira] s 1. onaj koji urezuje ro- 
vaše 2. sport bodovni sudac, evidentičar; 
postizalac zgoditka, strijelac 

scoria ['skoiria] s troska, šljaka 
scorify [-skoirifai] vt otopiti kovinu ili ru- 

du tako da se izluči šljaka 
scoring [-skorrin] s 1. urezivanje 2. uglaz- 

bljenje, bilježenje notama, orkestriranje, 
aranžman 

scorn [sko:n] s prezir, potcjenjivanje; po- 
ruga, ruganje, podrugivanje; omalova- 
žavanje; predmet poruge (to be the ~ 
of a p) I to hold in ~, to think ~ of 
prezirati koga; to laugh to ~ ismijati 

scorn [sko:n] vt prezirati koga ili što, sma- 
trati nedostojnim, omalovažavati; pre- 
zreti, odbiti s prezirom (he ~s lying) 

scorner [-skoina] s onaj koji prezire, pre- 
zirač, podrugivač 

scornful [-skonirul] adj (~ly adv) preziran, 
prezriv, omalovažavajući, podrugljiv 

Scorpio [-skoipiau] s 1. astr Škorpion 2. bot 
biljka ili dio biljke sličan skorpionovu re- 
pu 3. zool škorpion 

scorpion ['skoipjsn] s zool škorpion, štipa- 
vac I astr the ~ Škorpion (zviježđe) 

scorpion fish ['skoipj9nfij] s ichth, škrpina 
(Scorpaena sp.) 

scot [skot] s hist danak, daća, namet | to 
pay ~ and lot plaćati namet, sudje- 
lovati u financijskim troškovima, pla- 
titi do posljednje pare; fig to pay one's 
~ pridonijeti svoj udio; to escape (get 
off) ~-free ostati nekažnjen, izbjeći ka- 
zni, izvući se, ostati nepovrijeđen 

Scot [skot] s hist Skot 
Scotch [skotj] adj škotski [ ~ mist gusta 

magla s kišom rosuljom; ~ terrier škot- 
ski terijer; ~ tape selotejp 

Scotch [skotj] s škotski narod; škotski je- 
zik; fam škotski viski 

scotch1 [skotj] s urez, zarez, rez, ogrebo- 
tina, rana 

scotch1 [skotj] vt 1. arch urezati, urovašiti 
2. lako raniti, ogrepsti 3. privremeno uči- 
niti bezopasnim, neškodljivim, osujetiti 
4. ugušiti, potisnuti 

scotch* [skotj] s kočni klin, klin podme- 
tač, zavornica 

scotch* [skotj] vt podmetnuti klin (pod 
kotač ili bačvu) 

Scotchman ['skotjman] s (pi Scotchmen 
[•skotjman]) Skot, Škotlanđanin 

Scotchwoman [-skotj.wuman] s (pi Scotch- 
women ['skotj.wimin]) Skotkinja, Skot- 
lanđanka 

scotfree [.skot'fri:] adj 1. oslobođen nameta 
ili poreza (rijetko) 2. neozlijeđen, čitav, 
nekažnjen j to go ~ proći bez kazne 

Scots [skots] adj škotski 
Scots [skots] s škotski govor 
Scotsman [-skotsman] s (pi Scotsmen 

[•skotsman]) Skot, Škotlanđanin 
Scotswoman ['skotSiWuman] s (pi Scots- 

women ['skots.wimin]) Skotkinja, Skot- 
lanđanka 

Scottice ['skotisil adv na škotski način, 
po škotski 

Scotticism ['skotisizm] s škotska jezična 
osobina 

Scotticize ['skotisaiz] vt/i dati čemu škot- 
sku oznaku; imati škotski izgovor 

Scottish [-skotij] adj škotski 
Scottish ['skotij] s škotski jezik 
scoundrel [-skaundral] s lopov, hulja, pod- 

lac, nitkov, bitanga, vucibatina 
scoundrelly [-skaunđrali] cđj lopovski, 

huljski 
scour [-skaua] s ispiranje, isplahivanje; 

ribanje; deranje struje; proljev stoke; 
chem sredstvo za čišćenje (vune) 

scour ['skaua] vt ribati, čvrsto istrljati; 
očistiti, svjetlati, skinuti rđu, mrlju, is- 
prati prljavštinu, isplahnuti; isprati cri- 
jeva; podlokati, podrovati, otplaviti 

scour [-skaua] vi/t I. vi pojuriti, juriti 
(about po); krstariti, prokrstariti; tuma- 
rati II. vt pretražiti što u potrazi za čim 
(to ~ a book for quotations); med očis- 
titi crijeva 

scourge [skaidg] s bič; fig pokora, pošast 
I the white ~ sušica 

scourge [skaidg] vt 1. rhet šibati, bičevati 
2. fig kazniti, mučiti, tlačiti 

sconrger [-skaidsa] s bičevalac 
scout [skaut] s 1. izviđanje, uhođenje; 

skaut, izviđač; mil izvidnik, uhoda; mar 
izvidnički brod; acro izvidnički avion 2. 
čuvar, nagleđnik 3. Oxford univ si pod- 
vornik, poslužitelj 4. GB patrola auto- 
-moto saveza za pomoć i informacije na 
cesti 5. coll stari prijatelj | ~ party iz- 
viđačka četa, izviđačka patrola; boy ~ 
skaut, izviđač 

scout [skaut] vi 1. izviđati, uhoditi, tražiti 
(he spent the day ~ing for work) 2. mil 
rekognoscirati 

scout [skaut] vt prezirno odbiti (kakav pri- 
jedlog); rugati se 

scouting ['skautirj] s izviđanje 
scoutmaster ['skaut.maista] vođa skautske 

čete; komandir izviđačke patrole 
scow [skau] s teglenica, maona; skela 
scowl [skaul] s mrk pogled, mrgođenje, 

mrštenje 
scowl [skaul] vift I. vi mrgoditi se, mrko 
gledati, mrštiti se (at na) II. vt natjerati 
koga mrkim pogledom* na što 
scowl down ['skaul'daun] vt svladati pro- 
tivljenje mrkim pogledom 



scrabble 978 scratch out 
  

  

scrabble pskraebl] vi/t I. vi l. črčkati; stru- 
gati; koprcati se, puzati 2. pipajući tražiti 
(about) 3. mučiti se da se što postigne, 
patiti se II. vt 1. šarati 2. prigrabiti 
(away, off) 

scrabble [-skrsebl] s scrabble, vrsta igre 
(sastavljanje riječi od kockica sa slovi- 
ma) 

scrag [skrseg] 1. mršav čovjek, kržljava 
životinja, biljka, kostur 2. iskrivljeno 
drvo 3. ovčja vratina; si vrat 

scrag [skrseg] vt si objesiti; zakrenuti ko- 
me vratom 

scraggy [-skraegi] adj (scraggily adv) mr- 
šav, kržljav, košćat, koštunjav 

scram [skrsem] vi si pobjeći, izgubiti se | 
~! tjeraj!, noga!, gubi se! 

scramble [-skrembl] s penjanje, puzanje; 
jagma, otimanje; koprcanje; guranje, gu- 
žva 

scramble [-skraembl] vi/t I. vi 1. verati se, 
penjati se nogama i rukama; miljeti, 
gmizati, puzati, mučno se probijati; fig 
uvući se (to ~ into one's clothes) 2. po- 
jagmiti se, otimati se 3. načrčkati H. vt 
1. brzo pograbiti što, jagmiti se za čim; 
razbacivati (novac) da se drugi za nj 
otimaju 2. praviti kajganu 3. išarati, iš- 
črčkati, šarati I ~d eggs kajgana 

scran [skršen] s si otpaci hrane, hrana, mr- 
vica I bad ~ to him! đavo ga odnio! 

scrannel [-skršeni] adj tanak, slabašan, 
mršav; bijedan 

scrap1 [skraep] s 1. ostatak, otpadak, otpad, 
mrvica, mrva, trun, komadić 2. dio pisa- 
nog teksta, izvadak, iscrpak, izrezana sli- 
ka 3. pl čvarci; (metalni) otpaci | fig ~ 
of paper komad papira, obećanje na koje 
se ne može osloniti 

scrap2 [skrsep] s si svađa, tučnjava 
scrap [skrsep] vt baciti kao neupotrebljivo; 

fig baciti u staro željezo, rashodovati; 
sasjeći, usitniti; baciti u otpad 

scrap [skrsep] vi si tući se, svađati se 
scrap-book [-skrsepbuk] s knjiga s ulijep- 

Ijenim izrescima, zbirka isječaka, foto- 
grafija i si. za uspomenu 

scrape [skreip] s 1. struganje, grebenje; 
škripanje (pera) 2. tanko namazan sloj 
čega 3. naklon 4. škripac, nevolja 5. zam- 
ka 6. si brijanje | bread and ~ kriška 
kruha tanko namazana čime; a bow and 
a ~ nezgrapan poklon popraćen struga- 
njem noge | to get into a ~ dospjeti u 
škripac 

scrape [skreip] vt/i I. vt 1. strugati, sastru- 
gati (away, off), grepsti, izgrepsti, na- 
strugati, izgladiti 2. guditi na čemu H. vi 
1. strugati, škripati 2. gramziti 3. fig loše 
svirati violinu J to ~ one's chin brijati 
se; to ~ one's plate polizati tanjur; to ~ 
acquaintance with nametnuti se neko- 
me, isforsirati poznanstvo; to ~ a living 
mučno zarađivati koricu kruha, živo- 

tariti, zlopatiti se; to bow and ~ nez- 
grapno se nakloniti; fig  nezgrapno  se 
ponašati; to   ~  along jedva izlaziti na 
kraj, vezivati kraj s krajem 
scrape along ['skreipa'lorjj vi poći tik uz, 

strugnuti se o; vući se, mučno hodati 
scrape   down   ['skreip'daun]   vt   ušutkati 
govornika struganjem nogu 
scrape out f'skreip-aut] vt izdupsti 
scrape through ['skreip'Oru:] vi promigo- 
Ijiti, jedva se provući (često o đaku na 
ispitu) 
scrape together [-skreipta'geSa] vt skucati 

scrape up [-skreip'Ap] vt skucati 
scraper  [-skreipa]  s 1. gramzljivac 2. loš 
guslač 3. brijač 4. strugalo za cipele 5. 
strugač; strugalica 
scrap-heap [-skrsephi:p] s hrpa starog že- 

ljeza; smetište, hrpa otpadaka, otpad | 
to throw on the ~ baciti u otpad, ba- 
citi u staro željezo 

scraping [-skreipirj] s struganje; strugoti- 
ne, ono što je nastrugano | fig ~s pl iz- 
met, talog; teško skucan novac 
scrap-iron [• skrsep .aian] s staro željezo' 
scrapper ['skrsepa] s strugač; si svađalica, 
svadljivac, kavgadžija 
scrappy ['skrsepi] adj (scrappily adv) frag- 
mentaran, skrpan, sastavljen od razno- 
vrsnih dijelova, skalupljen, sklepan 
scratch [skrsetj] s 1. ogrebotina, neznatna 
ozljeda; grebenje, struganje, čeprkanje 2. 
črčkarija, ono što je napisano 3. startna 
crta utrke; fi0 ništa | vet ~es pl bolest 
nogu konja; fig a ~ of the pen potez pe- 
ra; Old Scratch đavo; up to ~ na visini; 
to come up to the ~ ne izmicati, ne iz- 
bjegavati; ispuniti očekivanja, pokazati 
se doraslim; to start from ~ početi od 
nule; to bring a p up to the ~ stjerati 
koga u red 
scratch [skrsetj] adj 1. sabran zbrda-zdo- 

la, skrpljen, improviziran, slučajan (a ~ 
hit) 2. sastavljen od članova nejednake 
vrijednosti 

scratch [skrsetj] vt/i I. vt 1. čeprkati, grep- 
sti, izgrepsti, iščeprkati; okrznuti; češati; 
strugati što 2. skucati (novac) 3. pisati, 
črčkati 4. sport izbrisati iz popisa (konja) 
H. vi 1. (o mački) grepsti; grepsti se 2. 
skucati 3. sport povući prijavu za takmi- 
čenje I ~ a Russian and you find a Tartar 
civilizacija mijenja samo vanjštinu čov- 
jeka; vuk dlaku mijenja ali ćud nikada; 
~ my b ck and I will yours ruka ruku 
mije, usluga za uslugu; to ~ one's head 
češati se po glavi; to ~ off a letter na 
brzinu napisati, nadrljati pismo 
scratch about f'skrsetja-baut] vi \ to ~ 

for pipajući tražiti (što) 
scratch along  [-skrsetja'lon]  vi probijati 

se, živjeti, životariti 
scratch out  ['skrsetj'aut] vt  1. izradirati, 

izgrepsti, izbrisati, struganjem izbrisati 
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2. precrtati  (ime  konja)  na popisu 3. 
Oxford univ si precrtati (ime kandida- 
ta) na popisu 
scratch through ['skraetj-eru:] vt precrtati, 

potcrtati (riječ) 
scratch up t'skrsetJ'Ap] vt nasmagati, zgr- 

nuti 
scratch-cat [-skraetjkset] s prkosna dje- 

vojka ili žena 
scratch-pad [-skraetjpsed] s blok, notes 
scratch-race ['skrsetjreisl s trka u kojoj 

svi takmičari ravnopravno polaze sa 
starta, bez prednosti za pojedince 

scratch-wig [-skrsetjwig] s mala perika 
scratchy [-skrEetJi] adj (scratchily odu) 1. 

načrčkan, našaran, nemaran, nevješt 
(crtež) 2. škripav (pero), kreštav (glas) 3. 
sport neizjednačen, skalupljen (momčad) 

scrawl [skroil] s črčkarija, neuredno, ne- 
čitljivo pisanje, črčkanje, škrabanje, dr- 
Ijanje 

scrawl [skroil] vi/t I. vi črčkati, neuredno 
pisati, šarati, drljati, škrabati H. vt črč- 
kati što, neuredno pisati po čemu 

scrawler pskroila] s škrabalo, črčkalo 
scrawly [-skroili] adj načrčkan, nemaran, 

nepravilan 
scrawny [-skrDini] adj mršav, suhonjav, 

koštunjav 
scray [skrei] s ornith čigra (vrsta galeba) 
scream [skri:m] s 1. krik, vrisak, vrištanje 

2. si vrlo duhovita osoba, velik šaljiv- 
džija 3. rezak smijeh 4. žestoko ili his- 
terično isticanje čuvstva J he is a ~ si 
on je za krepati 

scream [skri;m] vi/t I. vi 1. vrisnuti, krik- 
nuti, kriještati 2. resko se smijati 3. (o 
vjetru i đr.) zavijati, bjesnjeti, tutnjiti, 
brujati 4. pisati ili govoriti histeričnim 
načinom II. vt kriknuti što (većinom 
OMt), krikom dozvati koga I to ~ one's 
head off derati se iz svega glasa, vrištati 
kao da ga deru 

screamer [-skriima] s 1. ornith ptica kri- 
čalica 2. si nešto veličanstveno, divno, 
fantastično, da umreš od smijeha 3. us- 
kličnik 4. novinski naslov ispisan velikim 
slovima 

screaming ['skriimin] adj (~ly adu) vri- 
štav, oštar; koji pobuđuje smijeh; fig čist 
(~ nonsense) 

screamy [-skriimi] adj (screamily adu) vri- 
štav, oštar, prodoran 

scree [skri:] s geol hrpa gruha (sitnog ka- 
menja na strmini), sip, plazina 

screech [skriitj] s vrisak, vrištanje; kriješ- 
tanje; cviljenje 

screech [skri:tj] ui vrištati, vriskati; kri- 
ještati; cviliti 

screeđ [skri:d] s 1. gajtan, širit 2. duga či- 
tulja 3. vrisak 4. uzak trak zemlje 

•creen [skrim] s 1. zaslon, zaklon, para- 
van, zaštita, krinka (put on the ~ of 
indifference) 2. grubo sito; mreža na vra- 

tima ili prozoru protiv komaraca, muha 
i si.; rešetka; archit pregrada 3. si nov- 
čanica 4. magnetski ili električni izola- 
tor; mot vjetrobran; mil zastiranje, mas- 
kiranje, kamuflaža 5. ekran, filmsko 
platno 6. phot kolor-ploča | to bring to 
the ~ snimiti filmski 

screen1  [skrim]  ut  1. zaslanjati, zaštititi, 
zaklanjati, štititi 2. mil maskirati, kamu- 
flirati 3. rešetati, prosijavati, provjera- 
vati, vršiti selekciju 4. ekranizirati; pro- 
jicirati; prikazivati film 
screen off [-skriin'of] ut sakrivati od po- 
gleda, štititi 

screen* [skrim] ut prosijati kroz grubo sito 
(ugljen, šljunak); prorešetati, podvrći oš- 
tru ispitivanju 

screening1 [-skriinin] s zaslanjanje, zašti- 
ćivan je, zaklanjanje; provjeravanje, se- 
lekcija; prikazivanje filma 

screening2 [-skrimin] s ono što je ostalo 
na rešetu nakon prosijavanja 

screen-play ['skrisnplei] s scenarij 
screen-test ['skriintest] s pokusno snima- 

nje 
screen-wall [-skriinwo:!] s arch zaštitni zid 
screen-writer [Tskri:niraito] s pisac scena- 

rija, scenarist 
screw1 [skru:] s 1. zavrtanj, uvojnik, šaraf, 

propeler, vijak 2. šarafljenje, pritezanje, 
jedan okret uvojnika 3. parabolično kre- 
tanje lopte (rezani udarac) 4. svitak (pa- 
pira), zavitak (duhana) 5. škrtac 6. si pri- 
hod, plaća; krvopija 7. spolno općenje 
| male ~ uvojnik, vreteno, muški vijak; 
female ~ matica, ženski vijak; Archi- 
medean ~ beskrajni vijak; endless ~ 
beskrajni vijak; differential ~ diferen- 
cijal; left-handed ~ vijak koji se okre- 
će na lijevu stranu (obratno od normal- 
nog okretanja); right-and-left ~ vijak 
s uvojnicima različita smjera na dva su- 
protna kraja; interrupted ~ vijak s glat- 
kim dijelovima među uvojnicima; there 
Is a ~ loose nešto nije u redu; he has 
a ~ loose fali mu daska u glavi; to put 
the ~ on izvršiti pritisak, pritegnuti, ste- 
gnuti; wing ~ zavrtanj s krilcima; to 
put the ~ on a p siliti, primorati koga 

screw [skru:] vt/i I. vt 1. zašarafiti, navi- 
jati, vijkom pričvrstiti (on na) 2. tlačiti, 
istisnuti; fig strogo ispitivati 3. okretati 
(to ~ one's head) 4. sport rezati loptu 
5. nabrati, naceriti, nakriviti, iskriviti 
(lice) 6. prevariti 7. spolno općiti n. vi 
pritezati se, okretati se 
screw down [-skrui'daun] ut pritegnuti 

uvoj nikom 
screw out ['skruj-autj ut istlačiti, istisnuti, 
iscijediti; preko volje dati 
screw up ['skruj'Ap] ut zašarafiti, priteg- 
nuti (& fig); si uprskati, pokvariti | to 
~ door pričvrstiti vrata (osobito za ša- 
lu); to ~ one's courage skupiti hrabrost 
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screw1 [skru:] s bezvrijedan konj, raga 
screwball [-skruibo:!] s US si čudak, luđak 
screw-cap f'skruiksep] s poklopac koji se 

pričvršćuje zavrtanjem 
screw-driver ['skrurdraiva] s odvijač, od- 

vrtač 
screwed [skru:đ] adj pijan 
screw-eye [-skruiai] s tivojnik s petljom 

kroz koju se provlači konopac i dr. 
screw-jack [-skruidsaek] s dizalo na vijak; 

zubarska naprava za prorjeđivanje gu- 
stih zuba 

screw-key [-skruski:] s ključ za šaraflje- 
nje (pritezanje), odvrtač 

screw-nut [-skruinAt] s matica vijka 
screw-propeller ['skruipra-pela] s brodski 

vijak 
screw-spanner ['skru.sspaena] s francuski 

ključ 
screw-steamer ['skrui.stiima] s parobrod 

na vijak 
screw-thread [-skruiOređ] s navoj vijka 
screw-top [-skrui-top] s ->• screw-cap 
screw-vice [-skruivais] s škrip na vijak 
screw-wrench ['skruirentj] s zavrtač, od- 

vrtač, francuski ključ 
screwy [-skruii] adj si šašav, nastran, lud; 

pijan; istrošen (konj) 
scribal ['skraibl] adj pisarski 
scribble ['skribl] s črčkaranje, piskaranje, 

drljanje, škrabanje 
scribble [-skribl] vt/i I. vt nadrljati, na- 

črčkati piskarati što n. vi dri jati, črč- 
kati, piskarati, naškrabati 

scribble ['skribl] vt grebenati, česati (vu- 
nu, pamuk) 

scribbler1   [-skribla]  s piskaralo,   škrabalo 
scribbler2 [-skribla] s grebenalo, češalo za 

vunu 
scribbling [-skriblin] s grebenje, češanje 

vune 
scribbling-block [-skriblinblDk] s blok za 

bilješke 
scribbling-pađ [-skriblinpeed] s blok, no- 

tes za bilješke 
scribbling-paper ['skriblirj.peipa] s papir 

za bilješke 
scribe [skraib] s pisar, prepisivač; derog 

pisac, piskaralo 
scriber [-skraiba] s pisaljka, šiljat štapić 

za urezivanje crta i znakova u drvo, 
opeku i đr. 

scrim [skrim] s platno za prevlaku 
scrimmage [-skrimids] s rvanje, tučnjava, 

gušanje, okršaj, gužva, (u američkom 
ragbiju) otimanje za loptu u gužvi 

scrimmager [-skrimidsa] s navalni igrač u 
ragbiju i nogometu 

scrimp [skrimp] odj tijesan, oskudan, mr- 
šav 

scrimp [skrimp] vt/i I. vt škrtariti čime, 
ne priuštiti kome II. vi škrtariti, ne pri- 
uštiti sebi 

scrimpy [-skrimpi] adj (scrimpily adv) 
uzak, tijesan, mršav, oskudan 

scrimshank ['skrimjsenk] vi GB mil si iz- 
bjegavati dužnosti, zabušavati 

scrimshaw ['skrimj'oi] s školjka, bjelokost 
i dr., ukrašena rezbarijama ili crtarija- 
ma u boji 

scrimshaw ['skrimjo:] vt ukrasiti (školjke, 
bjelokost) umjetničkim rezbarijama ili 
crtarijama u boji 

scrip1 [škrip] s arch prosjačka ili putnička 
torba 

scrip2 [škrip] s privremena potvrda za u- 
plaćen novac, privremena namira, pri- 
znanica; dionice koje se izdaju umjesto 
dividendi; okupacijski novac 

script [skript] s 1. original, izvornik 2. ru- 
kopis, pisana slova (suprotno od tiska- 
nih), pismo 3. kosi tisak 4. pl pismeni 
odgovori na ispitna pitanja 5. tekst (emi- 
sije), tekst uloge; scenarij | shooting ~ 
knjiga snimanja 

script [skript] vt napisati tekst, napisati 
scenarij 

scripted [-skriptid] adj pisan, čitan, po tek- 
stu I ~ discussion unaprijed priprem- 
ljena, čitana diskusija (na radiju); un~ 
discussion slobodna, nenapisana disku- 
sija 

scriptgirl ['skriptgail] s sekretarica režije, 
skriptgerla 

scriptorium [skrip-toiriam] s (pl ~s, scrip- 
toria [skrip'toiria]) arch, pisarnica, skrip- 
torij (u samostanu) 

scriptural [-skriptjaral] adj (~ly adv) bi- 
blijski 

scripture [-skriptja] s Biblija | Holy Scrip- 
ture, the Scriptures Biblija 

scriptwriter ['skript.raita] s pisac scena- 
rija, scenarist; autor teksta 

scrivener [-skrivna] s pisar; sastavljač is- 
prava, notar, bilježnik; onaj koji posu- 
đuje novac uz kamate 

scrofula ['skrofjula] s med skrofule, skro- 
fuloza 

scrofulous ['skrofjulas] adj (~ly adv) skro- 
fulozan 

scroll [skraul] s svitak, smotak, pergame- 
na; popis, tabela; archit arabeska, kovr- 
čica u pismu; glava violine 

scroll [skraul] vt/i smotati u obliku svitka 
papira; ukrasiti kovrčicom 

scroll-saw ['skrsulso;] s sitna pilića za rez- 
barenje 

scroll-work [-skraulwaik] s spiralna rez- 
bari ja 

scrooch [skruitj] vi US čučati; šćućuriti se 
scroop [skru:p] vi skvičati, cičati; škripati, 

strugati, grepsti 
scrotum [<skrautam] s anat mošnje 
scrounge [skraunds] vi/t si krasti, zdipiti, 

užicati 
scrounger [-skraundsa] s tat, kradljivac 
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scrub1 [skrAb] s 1. šikara, šipražje, grm- 
lje, guštara 2. istrošena metla, kratki brci 
3. zakržljalo ili ništetno stvorenje; klju- 
se; zakržljala biljka 

scrub2 [skrAb] s 1. ribanje, pranje četkom, 
struganje; četka 2. US sport rezervni 
igrač 

scrub2 [skrAb] vili I. vt ribati što, čvrsto 
trljati četkom, sastrugati četkom (off), 
istrljati, dobro oprati II. vi 1. ribati, do- 
bro oprati 2. patiti se, kinjiti se 3. odi- 
jeliti stanovite sastojke iz plina 

scrubber ['skrAba] s 1. onaj koji riba podo- 
ve; četka za ribanje od žice 2. naprava za 
čišćenje plina 

scrubbing ['skrAbin] s ribanje, pranje čet- 
kom 

scrubbing-brush [-skrAbinbrAj] s četka za 
ribanje 

scrubby ['skrAbi] adj (scrubbily adu) za- 
kržljao, trošan, otrcan, jadan, žgoljav, 
bezvrijedan 

scrub-up ['skrAbAp] s temeljito čišćenje, 
dotjerivanje 

scruff [skrAf] s nabori kože na šiji (obično 
~ of the neck) 

scrum [skrAm] s —> scrimmage 
scrummage f'skrAmids] s -> scrimmage 
scrummy ['skrAmi] adj fam slastan; prvo- 

razredan, sjajan 
scrumptious  ['skrAmpJas] -> scrummy 
scrunch  [skrAntJ]   s  škripanje,  drobljenje 
scrunch [skrAntJ] vt/i I. vt (glasno) žvakati; 

drobiti, zgaziti; probijati se (up prema, 
through kroz) II. vi škripati, drobiti se 

scruple1 ['skruipl] s pharm jedinica težine 
(= 20 grains = 1,296 g); malenkost 

scruple2 ['skruipl] s skrupula, kolebanje 
savjesti, nedoumica, dvojba, oklijevanje 

scruple [-skruipl] vi/t I. vi oklijevati, ko- 
lebati se, skanjivati se II. vt arch okli- 
jevati da se što napravi (would ~ a lie) 

scrupulosity [.skruipju'lositi] s skrupuloz- 
nost, prevelika savjesnost, točnost; tje- 
skobnost; obazrivost 

scrupulous [-skruipjulas] adj (~ly adu) 
skrupulozan, vrlo obziran, vrlo savjes- 
tan, vrlo točan, velik (čistoća, poštenje, 
pažnja, poštovanje, briga) 

scrutator [skrurteita] s savjestan istraži- 
valac, skrutator, brojitelj glasova 

scrutineer [.skruiti-nia] s 1. poman istra- 
živalac 2. brojitelj predanih glasova, kon- 
trolor ispravnosti glasačkih listića 

scrutinize ['skruitinaiz] vt pomno ispitati 
(istražiti, pregledati) 

scrutiny ['skru.'tini] s 1. pomno ispitivanje, 
istraživanje; kontrola, pregled 2. ispiti- 
vanje ispravnosti glasačkih listića 3. je- 
dan od načina izbora pape (drugi su ac- 
clamation i accession) 

scry [skrai] vi proricati budućnost iz kri- 
stala 

scrying ['skraiin] s proricanje budućnosti 
iz kristala 

scuba [-skusba] s boca s kisikom za disa- 
nje pod vodom | ~ diving ronjenje s 
aparatom za disanje 

scud [skAd] s 1. jurnjava, žurba; lebđenje, 
klizanje 2. rijetki oblaci tjerani vjetrom 
3. zamah vjetra 4. škropac 

scuđ [skAd] vi juriti, žuriti se; lebdjeti, 
kliziti; biti nošen ili tjeran; mar juriti 
pred olujom (s malo jedara); projuriti, 
prijeći brzo preko nečega 

scuff [skAf] vi vući noge, strugati nogama; 
oguliti cipele 

scuffle1 f'skAfl] s tučnjava, natezanje, rva- 
nje, gušanje 

scuffle ['skAfl"] vi/t I. vi tući se, natezati 
se, rvati se, gušati se, projuriti (through 
kroz) i fig; strugati nogama II. vt brzo 
obući (kaput) 

scuffle2 -[-skAfl] s motika 
scuffle [TskAfl] vt branati, drljati, vlačiti; 

kopati (zemlju) 
scull [skAl] s veslo na pariću; parić | 

double ~ dvojac na pariće 
scull [skAl] vt/i I. vt veslati (parićima) n. 

vi veslati jednim veslom po krmi 
sculler [-skAla] s veslač parića; parić 
sculling ['skAlirj] s veslanje u laganu čam- 

cu jednosjedu 
scullery ['skAlari] s praonica za kuhinjsko 

suđe,, stražnja kuhinja u kojoj se drži 
suđe i druge kuhinjske potrepštine 

scullery-maid   ['skAlarimeid]   s  sudoperka 
scullion [-skAljan] s arch poet sudoper 
sculp [skAlp] vt/i klesati, rezbariti, djeljati 
sculpin  ['skAlpin]  s  ichth škrpina 
sculpsit ['skAlpsit] v Lat isklesano (uz ki- 

parovo ime na kipu) 
sculptor [-skAlpta] s kipar, rezbar 
sculptress [-skAlptris] s kiparica, rezbarica 
sculptural ['skAlptJaral] adj (~ly adu) ki- 

parski 
sculpture [-skAlptJa] s 1. kiparstvo, skulp- 

tura, rezbarstvo, plastika; kipovi 2. zool 
& bot izbočine i udubine na školjkama 
i đr. 

sculpture [-skAlptJa] vt/i I. vt 1. klesati, is- 
klesati, rezbariti 2. izbrazđati površinu 
3. ukrasiti likovima n. vi 1. biti kipar 
2. biti izbrazdan (školjke i đr.) 3. biti 
ukrašen uklesanim, isklesanim likovima 

sculpturesque [•skAlptJa-resk] adj plastičan 
scum [skAm] s (nečista) pjena; izmet, ot- 

padak; drozga; fig talog (the ~ of soci- • 
ety); šljam, ološ, fukara 

scnm [skAm] vt/i I. vt skinuti prljavu pje- 
nu, obrati; ukloniti drozgu iz rastaljene 
kovine H. vi stvarati pjenu 

scumble [-skAmbl] s ublaživanje boja 
scumble ['skAmbl] vt ublažiti,boje na slici 

tankom prevlakom 
scummy [-skAmi] adj (scummily adv) po- 

kriven pjenom, pjenast 
scuncheon pskAnJan] s archit lukovi iznad 

uglova četvorouglastog tornja koji nose 
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izmjenične strane osmorokutnog tornja; 
zaobljeni rubovi unutarnjeg dijela pro- 
zora i dr. 

•cupper [-skApa] s mar izlivnica, lakomica, 
palubna rupa za otjecanje vođe 

scupper ['skApa] vt si onesposobiti; zbu- 
niti; potopiti; ubiti 

scurf [ska;f] s prhut, perut; Ijuskava na- 
slaga, ljuske 

scurfy ['skaifi] adj (scurfily adv) pun pr- 
huti, peruti, Ijuskav 

scurrility [skA-riliti] s prljavost, nepris- 
tojnost, prostaštvo, prostakluk, prostota, 
besramnost 

scurrilous [-skArilas] adj (~Iy adv) neću- 
doređan, sramotan, prostački, prljav, be- 
sraman, nepristojan 

scurry f'skAri] s 1. brzo tapanje, žurba, 
jurnjava, užurbano komešanje; brzo ja- 
hanje 2. pljusak 

scurry [-skAri] vi/t I. vi trčkarati, tapati 
II. vt tjerati, goniti 

scurvy [-skaivi] s med skorbut 
scurvy [-skaivi] adj (scurvily adv) podao, 

nepošten; fig prljav, nizak 
scurvy-grass ['ska;vigra:s] s bot kašičak 
scut [skAt] s kusat repić (zeca, kunića, je- 

lena i dr.) 
scutage ['skjuitidg] s jur novac za otkup 

od služenja vojne dužnosti ili tlake 
scutch [skAtJ] s sprava za trenje lana; gru- 

bi drvenasti otpaci koji ostaju pri trenju 
lana 

scutch [skAtJ] vt trti lan 
scutcheon [-skAtJan] s štit s grbom, grb, 

štit; pločica s imenom ili kakvim natpi- 
som; poklopčić na ključanici 

scutter f'skAta] vi jam otrčati, brzo tapati, 
šmugnuti 

scuttle1 [-skAtl] s posuđa za ugljen kod 
peći 

scuttle8 [• skAtl] s otvor s poklopcem na 
zidu ili krovu kuće, na palubi ili boku 
broda; poklopac takva otvora 

scuttle3 ['skAtl] s bijeg, žuran hod, nagao 
odlazak, naglo povlačenje 

scuttle ['skAtl] vt mar probušiti dno bro- 
da, potopiti brod na taj način 

scuttle [-skAtl] vi bježati od opasnosti, iz- 
bjegavati dužnost; umaknuti bijegom; tr- 
kom (away, off); si pol naglo se povući 
(out iz) 

scuttle-butt ['skAtlbAt] s si glasine, nakla- 
panja 

scutum ['skjuitam] s (pi ~s, scuta ['skju:- 
ta]) rimski legionarski štit; anat iverak 
na koljenu; zool velike ljuske, oklop na 
tijelu krokodila, kornjače 

scythe [saio] s kosa 
scythe [sai6] vt/i kositi 
'sđeath [zdeO] interj (od God's death) izra- 

žava srdžbu, iznenađenje i dr. 
sea [si:] s more, ocean; val; fig sila, mno- 

štvo, veliko prostranstvo | on the ~ na 

moru, na morskoj obali; to go to ~ po- 
stati pomorac; to follow the ~ biti pomo- 
rac; to put to ~ krenuti na more (napus- 
titi luku ili kopno); fig at ~ na debelom 
moru; fig all at ~ zbunjen, smeten, u ne- 
doumici; between devil and deep ~ iz- 
među dva zla, između čekića i nakovnja; 
there's as good fish in the ~ as ever 
came out of it ne postoji opasnost da će 
doći do nestašice; when the ~ gives up 
its dead na Sudnji dan; beyond (over) 
~(s) preko mora; the high ~ otvoreno 
more, more izvan teritorijalnih voda; the 
seven ~s sedam mora, Arktički, Antark- 
tički, sjeverni i južni Pacifički, sjeverni i 
južni Atlantski i Indijski ocean; the four 
~s mora oko V. Britanije; a heavy ~ 
uzburkano more; ~s mountains high va- 
lovi visoki kao brdo; long ~ dugi pra- 
vilni valovi; short ~ kratki nepravilni 
valovi; half ~s over pijan kao zemlja; 
fig ~s of blood more krvi; choppy ~ 
.namreškano more; by ~ and land ko- 
pnom i morem 

sea-bear ['siibea] s zool sjeverni medvjed 
seabed  f'si:bed] s morsko dno, dno mora, 

podmorje 
sea-bells  [-siibelz]  s  pl bot morsko zelje 
(vrsta  slaka,  Convolvulus  soldanell) 
sea-bill  ['siibil]  s com pomorska mjenica 
sea-bird [fsi;ba:d] s morska ptica 
seaboard   [-siiboid]   s   morska  obala,   pri- 
morje 
sea-boat [-si.'baut] s brod sposoban za plo- 
vidbu morem 
sea-born  [-siibom]  adj rođen iz mora, na 

moru rođen 
sea-borne ['si;bo:n] adj koji se prevozi mo- 
rem I. ~ trade pomorska trgovina 
sea-breeze [.sirbriiz] s povjetarac s mora, 

maestral 
sea-calf  [-si:ka;f]  s zool tuljan,  foka 
sea-captain ['sii.kseptin] s pomorski kape- 
tan 
sea-coast [.sii'kaust] s morska obala 
sea-cock   psiikok]   s pipac pomoću kojeg 
se  pušta   morska  vođa  u  unutrašnjost 
broda 
sea-cook [-si:kuk] s brodski kuhar; uvred- 
ljiv izraz (son of a ~) 
sea-cow [-siikau] s zool morž, morska kra- 
va 
sea-đog [-siidog] s zool vrsta tuljana; rsta 
morskog psa; stari pomorac, morski vuk 
seadrome [-siidraum] s plutajući aerodrom 
seafarer [-siiifeara] s pomorac, moreplovac 
seafaring ['siiifearirj] adj pomorski, more- 

plovni 
seafaring ['sii.fEarin] s pomorski život, plo- 

vidba morem 
sea-fight [rsi:fait] s pomorska bitka 
sea-foođ [-siifuid] s morski rakovi, školjke 

i ribe, riblji specijaliteti 
sea-front  [-siifrAnt] s dio grada uz obalu 
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sea-gate [-siigeit] s vrata doka koja se ot- 
varaju prema van; vrata ustave za re- 
guliranje razine vođe kod plime 

sea-going ['sii.gauirj] adj (brod) za dugu 
plovidbu, oceanski, prekooceanski 

sea-grass [-siigrajs] s morska trava 
sea-green [iSirgri.'n] adj modrikastozelene 

boje poput mora 
sea-gull f'siigAl] s ornith galeb 
sea-horse ['si:ho:s] s ichth morski konjic; 

zool morž; myth tri ton 
sea-kale [-siikeil]  s broskva, prokulica 
sea-king [-siikin] s srednjovjekovni skan- 

dinavski vođa gusara 
seal1 [si:l] s zool tuljan 
seal [si;l] vi loviti tuljane 
seal2 [si:l] s pečat (& fig), žig; pečatnik; 

tvar za začepljivanje otvora; fig zalog, 
jamstvo | ~ of love poljubac; rođenje 
djeteta; zalog ljubavi; Privy Seal GB 
mali državni pečat; Great Seal GB ve- 
liki državni pečat; to put under ~ za- 
pečatiti; to set one's ~ to potvrditi pe- 
čatom; given under my hand and ~ 
potpisano vlastitom rukom i zapečaćeno 

seal [sill] vt 1. zapečatiti (& fig); žigosati; 
potvrditi 2. hermetički zatvoriti, zače- 
piti (up), zatvoriti (sleep ~ed his eyes) 
3. označiti (he is ~ed for damnation) 4. 
učvrstiti što s pomoću cementa 

sea-lawyer [-sii.loija] s 1. ichth morski pas 
2. mornar koji voli prigovarati zapovije- 
dima; zagrizij iva, sitničava osoba 

sea-legs ['siilegz] s pl spretno hodanje po 
palubi za uzburkana mora | to find (get) 
one's ~ naučiti se kretati po palubi za 
uzburkana mora, priučiti se pomorskom 
životu 

sealer [-siila] s lovac na tuljane (čovjek ili 
brod) 

sealery [-siilari] s leglo tuljana 
sea-letter ['siiJets] s dokument s opisom 

koji dobiva brod u luci gdje je oprem- 
ljen 

sea-level ['sii.levl] s razina mora, morska 
r       razina 
/ sealing-wax ['siilirjwseks] s pečatni vosak 

s -lion ['sii.laian] s zool morski lav, gri- 
vati sivuć (vrsta tuljana) 

sea-log ['siilDg] s pomorski dnevnik 
seal-ring [-si:lrirj] s pečatni prsten, pečat- 

njak 
sealskin ['siilskin] s tuljanove krzno (ko- 

ža) 
seam [si:m] s 1. šav; pukotina, spoj, po- 

rub; šupljina, reska; brazda, brazgotina 
2. min & geol ležište, vodoravan sloj 
rude 

seam [si:m] vt šivati, sašiti; spojiti šavom; 
izbrazdati; (pasivno) biti pun brazgoti- 
na, pukotina (~ed with wounds) 

seaman   [-simian]   s  (pl  seamen 
mornar, pomorac 

seamanlike ['siimanlaik] adj poput pravo- 
ga mornara, mornarski 

seamanly ['siimanli] adj mornarski, koji 
dolikuje mornaru 

seamanship f'siimanjip] s vještina plovid- 
be, mornarska vještina, moreplovstvo 

sea-mew [-sijmju;] s ornith galeb 
sea-mile ['siimail] s morska milja (1848,32 

m) 
seaming [-siimin] s obrubljivanje, opšiva- 

nje, obrub 
seamless ['siimlis] adj (~ly adv) bez šava, 

bešavan, neobrubljen | ~ tube bešavna 
cijev 

sea-monster ['sii>monsta] s morsko čudo- 
vište 

seamstress (sempstress) ['semstris] s šve- 
lja 

seamy f'siimi] adj (seamily adv) pun ša- 
vova, spojen šavom; pun brazgotina, na- 
boran I the ~ side naličje; fig ružna, 
loša strana (života) 

seance ['seia:ns] s Fr sastanak društva, 
skupština; spiritistička seansa 

sea-piece [-siipiis] s marina, slika s mor- 
skim motivom 

seaplane ['siiplein] s hidroplan, hidroavi- 
on 

seaport ['si:po:t] s morska luka 
sea-power [-sii.paus] s pomorska sila 
seaquake  [-siikweik]  s morski potres 
sear (sere) [sis] adj poet uvenuo, suh 
sear [sis] vt osušiti, opaliti, opržiti, žigo- 

sati; ispaliti; napraviti koga bešćutnim 
sear [sia] s -» sere 
search [ssitj] s traženje, istraživanje, te- 

žnja (for za); pretraga, istraga, ispitiva- 
nje; traganje; pretres, premetačina; son- 
diranje; potraga | in ~ of u potrazi za 

search [saitj] vt/i I. vt 1. tražiti, istraži- 
vati; tragati 2. vizitirati, pretražiti; pre- 
tresti, izvršiti premetačinu 3. surg son- 
dirati (ranu) 4. fig iskušati, staviti na 
kušnju 5. mil zasipati artiljerijskim zrni- 
ma sva skloništa i rovove 6. fig prožeti, 
probiti (zima, vlaga, vjetar) II. vi 1. tra- 
žiti (for što) 2. ispitati, iznaći, raspitati 
se, obavijestiti se (into o) | US ~ me 
nemam pojma 

search out [-saitj'aut] vt pronaći, iznaći, 
dokučiti; istražiti, temeljito proučiti, 
proniknuti u što 

searcher ['sastja] s tražilac, tragalac, tra- 
gač; pretraživač, carinik 

searching ['saitjirj] adj (~Iy adv) koji tra- 
ži, pretražuje; pronicav, oštar; temeljit; 
ljut (vjetar) 

searchlight ['saitjlait] s reflektor 
search-party [-saitj.paiti] s tragalačka eki- 

pa, potraga 
search-warrant ['saitjiworant] s jur nalog 

za premetačinu 
sea-road ['siirauđ] s pomorski put; sidri- 

šte, rada 
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sea-rover [-sii.rauva] s gusar 
sea-route f'siiruit] s morski put 
sea-salt ['si;so:lt] s morska sol 
seascape [-siiskeip] s primorski krajobraz, 

slika mora, marina 
sea-serpent f'siiissipant] s morska zmija 
seashell f'siijel] s morska školjka 
seashore f'siijo:] s morska obala 
seasick [-siisik] adj bolestan od morske bo- 

lesti 
seasickness [-siisiknis] s morska bolest 
seaside [?si;said] s morska obala, primor- 

je, kraj uz more, obalno područje | to 
go to the ~ ići na more (radi odmora); 
~ resort ljetovalište na moru, primor- 
sko turističko mjesto 

season [-si:zn] s 1. godišnje doba, doba go- 
dine 2. pravi čas, hora 3. blagdan 4. se- 
zona, razdoblje poslovanja, vrijeme rada 
(theatrical, publishing, etc. season) 5. 
vrijeme dozrijevanja 6. vrijeme, razdo- 
blje | a word in ~ savjet u pravo vri- 
jeme; in ~ and out of ~ u svako doba; 
close ~ lovostaj; open ~ doba lova; in 
due ~ u pravi Čas, pravovremeno; out 
of ~ u nezgodan čas; high ~ glavna 
sezona; ~'s greetings srdačne čestitke 
za blagdane (Božić, Novu godinu); com- 
pliments of the ~ blagdanske Čestitke 
(za Božić, Uskrs, Novu godinu) 

season f'siizn] vt/i I. vt 1. začiniti 2. dati 
da đozrije (plod, vino), da se osuši (dr- 
vo) 3. koga priučiti (to na što) II. vi do- 
zrijevati, osušiti | to become ~ed to pri- 
viknuti se na nešto 

seasonable ['si;znsbl] adj (seasonably ađv) 
koji odgovara određenom dobu godine; 
fig koji dolazi u horu, u pravo doba, 
u zgodan čas, primjeren, pravodoban 

seasonal [-slizani] adj (~ly adv) sezonski 
seasoning [-siiznin] s začin, začinjanje; su- 

šenje (drveta) 
season-ticket [Tsi:zn,tikit] s predbrojka, 

pretplatna karta; sezonska putna karta 
sea-stock [-siistok] s zalihe svježe hrane 

za upotrebu na pomorskom putovanju 
sea-stores [-si:sto:z] s pl mar zaliha (hra- 

ne) na brodu 
seat [siit] s sjedalo, stolica, prijestolje, sto- 

lac bez naslona, klupa; mjesto na sje- 
dalu, sjedište; poslaničko mjesto (u par- 
lamentu); ležište (stroja); stražnji dio 
hlača, stražnjica; boravište, sijelo; po- 
sjed (dvorac); način sjedenja I to take 
a ~ sjesti; to lose one's ~ ne biti po- 
novo izabran u parlament 

seat [si:t] vt 1. posjesti, sjesti, smjestiti, 
snabdjeti sjedištima 2. izabrati u parla- 
ment 3. popraviti (krpati) sjedala stolica 
(stražnji dio hlača) 4. ustoličiti; instali- 
rati, montirati, smjestiti na podnožje, po- 
stolje 5. moći primiti, imati kapacitet l to 
be ~ed sjediti, sjesti; this hall can ~ 

one thousand people ova dvorana ima 
tisuću sjedećih mjesta 

-seater ['siita] s -sjed (four-~ četvoro- 
sjed, automobil s četiri sjedišta) 

seating [fsiitin] s sjedenje; opskrbljenje 
sjedištima; materijal za sjedišta stolica; 
tech. osnova, temelj, postolje 

sea-urchin ['sirs.'tjin] s morski jež, ježina 
(Paracentrotus lividus) 

sea-wall [,si;'wo:l] s zid ili nasip koji spre- 
čava prodiranje mora 

seaward ['si:wad] adj koji teče, gleda pre- 
ma moru, okrenut k moru 

seaward psiiwad] s smjer prema moru 
seaward(s) [-si:w9d(z)] adv prema moru, 

u smjeru mora 
sea-water f'sii.woita] s morska voda 
sea-way [-si:wei] s morski put; put broda 

morem; otvoreno more 
seaweed ['si:wi:d] s morska trava, morsko 

raslinje 
sea-wolf [-siiwulf] s 1. arch fantastična 

morska neman 2. gusar 3. ichth vrsta 
tuljana 

seaworthiness ['sii.wa:5inis] s sposobnost 
za plovidbu morem, plovna sposobnost 

seaworthy ['si;iwa:5i] adj sposoban za plo- 
vidbu morem 

sebaceous [si'beijas] adj lojni | ~ glands 
lojne žlijezde, lojnice 

sec [sek] adj nezaslađen, trpak (vino) 
secant f'siikant] adj math sijekući, koji si- 

ječe 
secant [• silken t] s math sekanta 
secateurs ['sekateiz] s pl FT škare za re- 

zanje grana 
secede [si'siid] vi otpasti, otcijepiti se 
seceđer [si'siida] s separatist, onaj koji se 

otcjepljuje od čega, koji otpada od čega 
secession [si'sejn] s otcjepljenje (from 

od), cijepanje; prijelaz (to kome) 
secessionism [si'sejnizm] s secesionizam, 

odjeljivanje, otcjepljivanje 
secessionist [si-sejnist] s secesionist, sepa- 

ratist, onaj koji se od čega odjeljuje, ot- 
cjepljuje 

seclude [si'klurd] vt isključiti koga, osa- 
miti koga, odijeliti; povući, skloniti (one- 
self se) 

secluded [si-kluidid] adj (~ly adv) osam- 
ljen, samotan, odijeljen, povučen, zaba- 
čen, zabitan 

seclusion [si'kluign] s osamljenost, sa- 
moća, zabit, osama, povučenost, tuđenje 

second1 [-sekand] s 1. onaj koji je u čemu 
drugi 2. mus sekunda, drugi glas ili in- 
strument 3. pl roba druge, slabije vrste 
(osobito grubo brašno ili kruh od njega) 
4. sekunđant, djever (dvoboj) 5. drugi 
razred 6. ocjena prva do najbolje l a 
good ~ trkač i si. koji dođe na cilj ne- 
posredno iza pobjednika; the ~ in com- 
mand zamjenik zapovjednika; univ to get 
a ~ na ispitu dobiti ocjenu prvu do naj- 
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bolje; com the ~ of exchange sekunda 
mjenica, duplikat mjenice koji se izdaje 
radi veće sigurnosti; US ~ storey prvi 
kat (u Engleskoj the first floor) 

second [-sekand] adj 1. drugi, drugi po re- 
du, drugotni; naredni 2. drugorazredan, 
F određen, izveden, neizvoran, oponašan 
~ to none koji ne zaostaje ni za kim; 
~ division niži namještenici; sport dru- 
ga liga; ~ self dobar prijatelj, pobra- 
tim; ~ teeth stalni zubi (za razliku od 
mliječnih); ~ wind povratak daha; at 
~ hand iz druge ruke, antikvarno; po 
čuvenju, iz nepouzdanih izvora; med ~ 
intention zaraštenje rane granulacijom; 
~ sight proročka moć, sposobnost; vido- 
vitost; ~ childhood drugo djetinjstvo, 
staračka slaboumnost, senilnost; ~ string 
na što se može u nuždi osloniti, rezerva 
za svaki slučaj; on ~ thoughts kad se 
dobro promisli; ~ chamber gornji dom 
(parlamenta); ~ ballot druga runda gla- 
sanja; ~ gear druga brzina 

second [-sekand] adv drugo, na drugom 
mjestu 

second1 fsekand] s sekunda, časak, kratko 
vrijeme | split ~ djelić sekunde 

second ['sekand] vt podupirati, podržavati, 
potkrijepiti; sekundirati, biti sekunđant 
kod dvoboja 

second [si-konđ] vt mil prekomandirati 
secondary ['sekandari] adj (secondarily adv) 

sekundaran, pomoćni, drugotan, podre- 
đen, sporedan, izveden; astr drugog re- 
da; geol mezozoički J ~ school srednja 
škola; ~ education srednjoškolska na- 
obrazba 

secondary [-sekanđari] s 1. zamjenik, pod- 
ređeni 2. zool pero koje raste na drugom 
zglobu krila 3. stražnje krilo kukca 4. 
Oistr trabant 

second-best [-sekandbest] adj gotovo naj- 
/      bolji, prvi do najboljega; drugorazredan 
'     second-best [-sekandbest] s fam \ to come 
off ~ izvući kraći kraj 

second-chop [-sekandtjop] adj si lošiji, sla- 
biji, drugorazredan 

second-class [,sekand'kla;s] ođj drugoraz- 
redan 

seconđ-cousin [• sekand.kAzn] s drugi ro- 
đak, bratić u drugom koljenu 

seconder [-sekanđa] s podupirač, zagova- 
ratelj nekog prijedloga 

second-gear f'sekandgia] s mot druga brzi- 
na 

second-hand [.sekand'hsend] adj iz druge 
ruke, rabljen, polovan | ~ bookseller an- 
tikvar; ~ shop trgovina starih stvari, 
staretinarnica 

second-hand f'sekandhsend] s sekunđna 
kazaljka na satu 

secondly [-sekandli] adj drugo, u drugom 
redu, nadalje 

second-mark ['sekanđmask] s znak za se- 
kundu (") 

second-pair [-sekanđpea] s soba na drugom 
katu ili njezin stanar 

second-rate [.sekand-reit] adj drugorazre- 
dan 

second-rater [,sekand'reita] s fam osred- 
njak, podređena osoba ili stvar 

seconds ['sekandz] s pl coll repete; roba s 
greškom 

secrecy f'siikrssi] s tajnovitost, šutnja, ču- 
vanje tajne, potajnost, skrovitost, tajna, 
tajnost; samotnost, odijeljenost | in ~ 
potajno, u tajnosti; to swear someone to 
~ zakleti nekoga na čuvanje tajne; to 
bind someone to ~ obavezati nekoga na 
čuvanje tajne 

secret ['siikrit] adj (~ly adv) tajan, pota- 
jan, skrovit, sakrit, samotan; šutljiv, ta- 
janstven 

secret [fsi;krit] s tajna, tajanstvenost, za- 
gonetka | to keep a ~ čuvati tajnu; to 
be in the ~ biti upućen u tajnu; in ~ 
u tajnosti; open ~ javna tajna; top ~ 
stroga tajna, najstroža tajna; to let one 
into a ~ odati nekome tajnu 

secretarial t-sekra-tearlal] adj (~ly adv) 
tajnički, sekretarski 

secretariat(e) [.sekra-teariat] s tajništvo, 
sekretarijat 

secretary [-sekratri] s 1. tajnik, sekretar; 
ministar 2. print tisak koji oponaša kra- 
sopis | honorary />/ neplaćeni, počasni 
tajnik; Foreign S~ ministar vanjskih po- 
slova; Home S~ ministar unutrašnjih 
poslova; S~ of the Treasury ministar 
financija; S~ of State (američki) držav- 
ni sekretar za vanjske poslove, ministar 
vanjskih poslova; ~-general generalni 
sekretar, glavni tajnik; unđer-~ po- 
moćnik ministra 

secretaryship ['sekratrijip] s tajnička slu- 
žba, tajnički položaj 

secrete [si'kriit] vt 1. kriti, sakrivati (from 
od); izlučivati (o žlijezdama) 

secretion [si'kri^an] s 1. sakrivanje 2. phy- 
siol izlučivanje (žlijezde) 

secretive [si'kriitiv] adj (~ly adv) 1. taj- 
novit, šutljiv 2. physiol koji luči sokove 
(žlijezda) 

secretiveness [si'kriitivnis] s tajnovitost, 
tajanstvenost 

secretory [si'kriitari] adj koji luči | ~ 
gland žlijezda za lučenje; ~ organ organ 
koji luči 

secret-service [iSi:krit'sa:vis] s obavještaj- 
na služba, špijunaža, tajna služba | ~ 
money tajni fond (za tajnu službu i dru- 
ge svrhe) 

sect [sekt] s sekta, vjerska sljedba 
sectarian [sek'tsarian] adj sektaški, ras- 

kolnički 
sectarian [sek-tearian] s sljedbenik vjerske 

sljedbe, sekte, sektaš 



sectarianism 984 
  

  

sectarianism   [sek-tearianizm]   s   sektaštvo 
sectary [-sektori] s arch sljedbenik, član 

vjerske sljedbe, sekte 
section [-sekjan] s 1. rez, rezanje, odrezak; 

dio, odsjek, presjek; odlomak, paragraf 
2. mil desetina 3. sloj pučanstva 4. vrsta, 
podvrsta 5. med sekcija, razudba | cross 
~ poprečni presjek 

section [-sekjsn] vt razrezati, rastaviti u 
dijelove, odsjeke, odsječke; napraviti 
presjek 

sectional [-sekjanl] adj (~ly adv) 1. od- 
sječni, presječni 2. mjesni 3. sekcijski, 
koji se sastoji od pojedinih dijelova, koji 
se može rastaviti u dijelove 4. tech koji 
fazonira (~ iron) \ ~ drawing crtež u 
presjeku; ~ interests lokalni interesi, sta- 
leški interesi 

section-mark [-sekjanmaik] s znak za po- 
četak novog odlomka, paragrafa (§) 

sector [-sekta] s geom sektor, isječak kru- 
ga, elipse; mil dio zemljišta, sektor 

sectorial [sek-tDirial] adj sektorski, isječni; 
sjekutićni 

sectorial [sek'toirial] s sjekutić (zub) 
secular [-sekjula] adj (~ly adv) 1. svjeto- 

vni, sekularni 2. stogodišnji, stoljetni | 
the ~ bird ptica feniks; ~ change sporo 
ali ustrajno mijenjanje 

secular [-sekjula] s svjetovni svećenik 
secularity [,sekju-lseriti] s svjetovnost, ovo- 

svjetpvnpst 
secularization ['sekjularai-zeijn] s odu- 

zimanje crkvenih dobara, sekularizacija 
secularize [-sekjularaiz] vt oduzeti crkve- 

na dobra, sekularizirati 
securable [si-kjuarsbl] adj koji se može 

doseći, do čega se može doći, koji se 
može osigurati 

secure [si'kjua] adj (~ly adv) miran, bez- 
brižan; siguran (of u, from, against od); 
zajamčen, pouzdan; osiguran, čvrst; pri- 
čvršćen, zakvačen 

secure [si'kjua] vt utvrditi, opkoliti zidom; 
štititi (against od); zatvoriti, osigurati, 
pričvrstiti, zakvačiti (to za); zajamčiti, 
pribaviti, postići, uhvatiti, zauzeti, zapo- 
sjesti (mjesto) 

security [ii-kjuariti] s sigurnost, bezbriž- 
nost; osiguranje; zaštita (against protiv); 
pouzdanje, pouzdanost; jamstvo, jamče- 
nje, zalog; com kaucija, zalog, obveznica; 
pokriće; jamac | securities pl vrijednosni 
papiri; ~ forces snage sigurnosti; ~ 
police snage državne sigurnosti; S~ 
Council Vijeće sigurnosti (UN); social ~ 
socijalno osiguranje; ~ risk nepouzdana 
osoba; to give ~ for dati jamčevinu; 
to stand ~ for jamčiti 

seđan(-chair) [si'dasn(tjea)] s nosiljka; US 
mot limuzina 

sedate [si'deit] adj (~ly adu) miran, sta- 
ložen, uravnotežen, sabran, smiren, ozbi- 
ljan, trijezan 

sedateness [si'deitnis] s mirnoća, stalože- 
nost, uravnoteženost, sabranost, smire- 
nost, ozbiljnost, trijeznost 

sedative ['sedativ] adj med umirujući, za 
umirenje, koji umiruje 

sedative [-sedativ] s med sredstvo za umi- 
renje, sedativ 

sedentary [-sedntari] adj (sedentarily adv) 
sjedilački, sjedeći 

sedge [seds] s bot šaš 
sedgy [-sedsi] ođj obrastao šašem 
sediment [-sedimant]  s sediment, talog 
sedimentary [.sedi-mentari] adj taložan, se- 

dimentaran 
sedimentation [.seđiman-teijn] s talože- 

nje, sedimentacija 
sedition [si-dijan] s pobuna, buna, ustanak 
seditious [si-dijas] adj (~ly adv) buntovan, 

ustanički 
seduce [si-djuis] vt zavesti, navesti (into 

na) 
seđucement [si-đjuismant] s zavođenje (ri- 

jetko) 
seducer   [si-djusss]   s  zavodnik,  napasnik 
seducing [si-đju:sirj] adj (~ly adv) zavod- 

ljiv, zamamljiv, koji dovodi u napast 
seduction [si-dAkJan] s zavođenje, navođe- 

nje (to na), zavodljivost 
seductive [si-d Aktiv] adj (~ly adv) zavod- 

ljiv, zavodnički, privlačljiv, napastan, 
zamaman 

sedulity [si-djuliti] s mar, marljivost, ra- 
dinost, neumornost, ustrajnost 

sedulous [-sedjulas] adj (~Iy adv) marljiv, 
vrijedan, ustrajan, neumoran, radin | to 
play the ~ ape postići literarni stil opo- 
našanjem 

seđulousness [-sedjulasnis] s marljivost, 
radinost, neumornost, ustrajnost 

seđum [-siidam] s bot žednjak (korovna 
biljka sa žutim cvjetićima i mesnatim 
lišćem, Seđum acre) 

see [sii] s (nad)biskupija, (nad)biskupska 
stolica l the Holy S~ Sveta stolica 

see [si:] vtli (saw, seen) I. vt 1. vidjeti, 
opaziti, ugledati, smotriti, pogledati, pro- 
matrati 2. pročitati u novinama 3. razu- 
mjeti, shvatiti, uvidjeti, razmisliti, držati, 
smatrati 4. iskusiti, doživjeti 5. dopustiti 
(you will not ~ "me shot like a dog?) 6. 
primiti, doći i porazgovoriti se (on o), po- 
sjetiti, otići k (must ~ the doctor) 1. ot- 
pratiti n. vi 1. zamisliti sebe u nekom 
položaju 2. činiti se, izgledati 3. pobri- 
nuti se, paziti 4. razmisliti, promisliti | 
seeing is believing: vjerujem što vidim; 
to ~ double vidjeti dvostruko (osobito 
za pijana čovjeka); si to ~ red razbje- 
snjeti se, od bijesa se spremati na uboj- 
stvo; fig to ~ the light ugledati svjetlo 
dana, roditi se, biti živ; uvidjeti istinu; 
~ things imati priviđenja; fig to ~ stars 
vidjeti zvijezde (od udarca po glavi); 
to ~ good smatrati Sto za dobro ili po- 
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desno; to ~ eye to eye slagati se u mi- 
šljenju (with sa); let me ~ čekaj, da vi- 
dim, da promislim, razmislim; to ~ a p 
home otpratiti koga kući; to ~ life biti 
iskusan, sakupljati iskustva; to ~ the 
back osloboditi se posjetilaca, nametni- 
ka; to ~ one's way to naći načina; worth 
seeing vrijedan da se vidi; to ~ thing 
đone nadgledati izvršenje čega, pobri- 
nuti se da se što izvrši; do you ~ what I 
mean? razumijete li što hoću da kažem?; 
~? razumijete li?; you ~ razumijete; 
znate; shvaćate; I ~ aha, ah tako, da, 
naravno; as far as I can ~ koliko se me- 
ni čini, po mome mišljenju; he will ne- 
ver ~ 50 again prešao je pedesetu; ~ 
you zbogom, do viđenja; to ~ on business 
službeno posjetiti 
see about ['sha'baut] vt pobrinuti se za što 

(ali ne baš sada) 
see after [Tsi:'aifta] vt pobrinuti se za što 
see in [-sii'in] vt uvesti, dopratiti u kuću 
see into  ['sii'intu] vi proučiti, pregledati 

što; prozreti 
see off [-sirof] vt 1. mar si pobijediti, nad- 
vladati 2. koga otpratiti (na vlak i dr.) 
see out ['siraut] vt pratiti koga do vrata 
| to see a th out ne puštati neki posao 
dok se ne dovrši; prisustvovati čemu do 
kraja 
see over [-sirauva] vi obići i pregledati 
see through ['sir6rui] vt 1. progledati, pro- 
zreti (čije namjere) 2. pomoći kome da 
izađe iz teška položaja | to see a th 
through ne pustiti neki posao dok se ne 
dovrši; to ~ a brick wall biti neobično 
pronicav 
see to ['sii'tui] vi pripaziti, pobrinuti se 

| to ~ it that pobrinuti se da; pripa- 
ziti da 

seed [siid] s sjeme, sjemenka, zametak, 
ikra; bibl potomstvo; fig početak, izvor 
J to run to ~ proći, izrasti u sjeme; fig 
izgubiti na djelotvornosti, izroditi se; 
oslabiti; otrčati se, postati neuredan; to 
raise up ~ roditi djecu; the ~ of Abra- 
ham Židovi, Jevreji; to sow the ~ of 
(discord) posijati sjeme (razdora) 
seed [si:d] viJt I. vi ići u sjeme, dati sjeme 
II. vt zasijati (često s adu down); izva- 
diti sjemenke (iz voća); sport odijeliti 
slabije natjecatelje od boljih, staviti na 
rang-listu, pdrediti nosioce skupina (na 
natjecanju) 
seed-bed [-siidbed] s lijeha 
seed-cake  [-siidkeik]  s kolačić sa sjemen- 
kama (osobito kuminom) 
seeđ-corn ['siidkom] s žito za sjeme, sje- 

meno žito 
seeder [-si:da] s sijačica (sprava) 
seediness   [-siidinis]   s  otrcanost;  mamur- 
luk 
seeding [-siiđuo] s sijanje 
seeding-machine ['sL'đigma.Jiin] s sijačica 

seedless [-sisdlis] adj bez sjemena; bez ko- 
štica 

seedling [-siidlin] s presadnica 
seed-merchant ['siid.maitjant] s trgovac 

sjemenjem, sjemenar 
seed-pearl [.siid'pail] s sićušna školjka (ka- 

kve se nižu na konjsku strunu i služe kao 
ukras) 

seed-plot [-siidplot] s rasadnik, sjemenište; 
fig žarište 

seed-potatoes f'siidpa.teitauz] s pl krum- 
pir za sadnju 

seedsman f'siidzman] s (pl seedsmen [-siidz- 
man]) prodavač sjemenja, sjemenar 

seed-time [-siidtaim] s vrijeme sijanja, vri- 
jeme sjetve 

seedy [-siidi] adj (seedily adv) 1. pun sje- 
mena, koji ima okus po korovu 2. fig 
otrcan I to feel ~ loše se osjećati 

seeing psiiin] s viđenje | ~ is believing 
vjerujem što vidim; ~-eye dog sljepač- 
ki pas, pas-vođič; worth ~ vrijedan da 
se vidi 

seeing [-siiirj] con;;' budući da, jer 
seeing [-si:in] prep s obzirom na 
seek [si:k] vt/i (sought, sought) I. vt tra- 
žiti, potražiti, pokušati, nastojati, težiti; 
uteći se čemu II. vi tražiti (for što); manj- 
kati, nedostajati, ne biti nađen (the cau- 
ses are still to ~) 
seek after ['si:k'a;fta] vi slijediti, juriti za; 

(pasiv) nedostajati, potraživati 
seek out ['siik-aut] vt potražiti koga 
seek through ['si:k'6ru:] vt pretražiti 

seeker [-silks] s tražilac (after čega); brod 
slobodne plovidbe 

seel [sill] vt arch zatvoriti (oči), zatvoriti 
oči (sokolu) sašivši mu očne kapke 

seem [siim] vi činiti se, izgledati, doimati 
se I I ~ to be čini se da sam...; he ~s 
to be tired čini se da je umoran; to ~ 
good to izabrati kao najbolji način za 
što; it ~s to me čini mi se, mislim; arch 
me ~s čini mi se 

seeming [-sirmin] ađj (~ly adv) naoko, 
tobožnji, prividan 

seeming [-siimin] s izgled, prividnost 
seemliness ['siimlinis] s podesnost, pris- 

tojnost, pristalost 
seemly [-sijmli] ađj doličan, pristojan 
seemly [-siimli] adv dolično, pristojno, kako 

dolikuje 
seen [si;n] pp od see 
seep [siip] vi probijati, prodrijeti, prodi- 

rati, prokapavati, curiti, cijediti se (into 
u) 

seepage [-siipids] s probijanje, prodor, pro- 
diranje 

seer ['si:a] s vidovnjak, prorok 
seercraft psiakraift] s vidovitost, proročka 

moć 
seersucker [-si3iSAka] s vrsta pamučne tka- 

nine, krep 
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seesaw ['siiso:] s ljuljačka, klackalica (da- 
ska poduprta u sredini) 
seesaw ['siiso;] adj koji ide gore-dolje, ko- 
lebljiv, promjenljiv [ to go ~ kolebati se, 
dolaziti naizmjence 
seesaw  ['siiso;]  odu gore-dolje, kolebljivo, 

promjenljivo 
seesaw ['siiso:] vi zibati se, ljuljati se, nji- 

hati se 
seethe [sii8] vt/i (pret ~d, sod, pp ~d, 

sodden) I. vt arch kuhati što H. vi arch 
kuhati; ključati, kipjeti, vreti (& fig), pre- 
kipjeti; fig uzbuditi se [ to ~ with fury 
kipjeti od bijesa; ~ing masses ustala- 
sane mase 

segment [-segmant] s odsječak; biol dio, 
kolutić (crva), geom segment, isječak 

segment ['segment] vi/t I. vi razdijeliti se 
u odsječke, dijelove II. vt razdijeliti Sto 
u odsječke, dijelove, segmentirati 

segmental [seg'mentl] adj (~ly adv) koji 
se sastoji od odsječaka, dijelova, seg- 
mentaran 

segmentation [.segmen'teijn] s dijeljenje 
u odsječke, dijelove; cijepanje, segmen- 
tacija 

segregate [-segrigit] adj odijeljen, odvojen, 
odlučen, osamljen, nesastavljen 

segregate [-segrigeit] vt/i I. vt odijeliti, 
odvojiti, odlučiti II. vi odijeliti se 

segregation [.segri'geijn] s odvajanje, od- 
jeljivanje, segregacija, podjela 

segregationist [.segri-geijanist] * segrega- 
cionist 

segregative [-segrigeitiv] adj koji se odje- 
ljuje, odlučuje, odvaja 

seine [sein] * ribarska mreža s plovcima, 
plivarica 

seine [sein] vt/i loviti mrežom 
seine-gang ['seingaen] s grupa ljudi koji 

rukuju mrežom 
seine-roller ['sein.rsula] s valjak preko ko- 

jega se izvlači mreža 
seismic f'saizmik] adj seizmički, trusni 
seismogram   ['saizmagrasm]   s  seizmogram 
seismograph ['saizmagraif] s seizmograf 
seismographer [saiz-mogrsfa] s onaj koji 

proučava krivulje potresa 
seismographic [.saizma-grsefik] adj seizmo- 

grafski 
seismography [saiz-mografi] s seizmogra- 

lija 
seismological [.saizms'lodjikl] adj (~ly 

adu) seizmološki 
seismologist  [.saiz'moladsist]  s  seizmolog 
seismology  [saiz'molađsi]  s seizmologija 
seismometer   [saiz'momits]   s  seizmometar 
seizable ['siizabl] adj uhvatljiv, koji se 

može zgrabiti, sputati, okovati 
seize (seise) [si:z] vtli I. vt 1. posjedovati, 

domoći se; ščepati; zaslijepiti; prisvojiti, 
oteti, osvojiti; zgrabiti, sputati, spopasti; 

uhvatiti; iskoristiti (priliku), laćati se 2. 
mar pričvrstiti povezicom, čvrsto svezati 
II. vi mech zapeti, zakočiti se; domoći 
se (upon čega); prionuti (on za što) | to 
be ~đ of posjedovati; to ~ an oppor- 
tunity iskoristiti priliku; to ~ an idea 
shvatiti ideju; to ~ upon dočepati se; 
he was ~d by apoplexy udarila ga je 
kap 

seizin (seisin) ['siizin] s jur posjedovanje 
zemlje, uzimanje zemlje u posjed, takva 
zemlja 

seizing ['si:zirj] s zapljena, prisvojenje, os- 
vajanje, otimanje 

seizing f'si:zin] s zapljena, prisvojenje, os- 
vajanje, otimanje 

seizor [-siizo;] s jur onaj koji prisvoji, uz- 
me, zaposjedne, zaplijeni; uzimalac u po- 
sjed, zauzimač 

seizure [-siisa] s jur uzimanje u posjed; 
uhapšenje, zapljena; spopadanje; otmica, 
otimačina; med napad (bolesti) 

seldom ['seldam] adu rijetko, malokađ 
select [si'lekt] adj odabran, izabran, biran, 

ekskluzivan, otmjen (društvo) 
select [si'lekt] vt izabrati, odabrati tforza) 
selection [sHekJan] s izbor, izabiranje, oda- 

biranje, izlučivanje, selekcija; odabrana 
osoba ili stvar I musical ~ potpuri 

selective [si'lektiv] adj (~ly adv) koji oda- 
bire; selektivan 

selectivity   [.silek'tiviti]   s selektivnost 
selectman [si'lektman] s US gradski vijeć- 

nik 
selectness   [si'lektnis]  s ođabranost 
selector [si-lekts] s ođabirač; tech selek- 

tor; Austr mali farmer 
selenite [-selinait] s chem selenit (sadra) 
selenium [si'liinism] s chem selen | ~ rec- 

tifier selenski ispravljač 
self [self] adj isti, bez primjese, prirodan 

(boja) 
self [self] s (pi selves [selvz]) svoje »ja« 

(one's own ~); prava priroda, svoja lič- 
nost, svoji interesi | one's former (better) 
~ nečije prijašnje (bolje) »ja«, svoja 
prijašnja (bolja) priroda; one's second 
~ nečije drugo »ja«, blizak prijatelj; 
joe our noble selves mi; my poor ~ mo- 
ja malenkost; com, your good selves vaša 
poštovana tvrtka 

self-abandoned [.selfa-bsendand] adj nese- 
bičan; koji se potpuno prepušta (boli) 

self-abasement [iselfa'beismantl s samopo- 
niženje 

self-abhorrence [.selfab'horans] s odvrat- 
nost prema samom sebi 

self-abnegation [.selfsebni'geijn] s samo- 
zataja 

self-absorbed [.selfab'soibd] adj zaokup- 
ljen samim sobom 

self-abuse [.selfa'bjuis] s masturbacija, 
onanija 
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self-accusation ['self.sekjurzeijn] s samo- 
optužba 

self-acting [,self'a?ktin] adj automatski 
self-action  [.self'eekjan]  s automatski rad 
self-adjustment [.selfa'dsAstmsnt] s auto- 

matsko podešavanje, samoregulacija, au- 
toregulacija (stroja), samo od sebe 

self-adornment [.selfa'dommsnt] s kićenje 
sama sebe 

self-applause  [.selfs'ploiz]  s samohvala 
self-appointed [.selfa'pointid] adj samo- 

zvan 
self-assertion [iselfa'saijn] s isticanje, tra- 

ženje svojih (tobožnjih) prava, nameta- 
nje, guranje, drskost 

self-assertive [.selfs'saitiv] adj nametljiv, 
drzak 

self-binder [.self'bainda] s samovezačica 
(stroj) 

self-blinded [.self'blaindid] adj koji sam 
sebe vara 

self-centred [.self-sentad] adj samoživ, e- 
gocentričan 

self-colour [.self'kAls] s jednolična (bez 
primjesa) boja, prirodna boja 

self-coloured [.self'kAlad] adj jednolične 
(prirodne) boje 

self-command [.selfks'maind] s samoobuz- 
davanje, samosvladavanje, vlast nad so- 
bom 

self-complacency [.selfksm'pleisansi] s sa- 
modopadnost, samozadovoljstvo 

self-complacent [iselfkanrpleisnt] adj sa- 
mozadovoljan 

self-conceited [,selfkanfsi:tid] adj uobra- 
žen, utvaran, pun sebe 

self-confident [.self'konfidant] adj samo- 
svjestan, samopouzdan 

self-conscious [.self'konjas] adj phil svje- 
stan svog postojanja; fig u neprilici, 
smeten, zbunjen, pun hemunga 

self-constituted [.self'konstitjutid] adj koji 
se sam nametnuo, samozvan 

self-contained [.selfkan'teind] adj šutljiv, 
zatvoren, povučen u se, odijeljen, potpun, 
kompletan, poseban, samostojeći 

self-control [.selfkan'traul] s susprezanje, 
obuzdavanje sama sebe, vlast .nad sobom, 
samosvladavanje 

self-deception [.selfdi'sepjan] s varanje 
sama sebe, samoobmana 

self-defence   [.selfdi-fens]   s  samoobrana 
self-denial [.selfdi'naial] s samoprijegor 
self-determination ['selfdi.taimi'neijn] s 

samoopredjeljenje, samoodređenje 
self-educated [.self'edjukeitid] adj samo- 

uk 
self-esteem  [iselfis'tiim] s samopoštovanje 
self-evident [,self-evident] adj bjelodan 

bež dokaza, očit 
self-excitement [.selfik'saitmant] s samo- 

uzbuda 
self-explanatory [.selfiks'plaenatsril adj 

razumljiv sam po sebi 

self-feeder [.self'fiida] s stroj (peć) koji se 
automatski opskrbljuje gorivom 

self-governing [iself'gAvsnirj] adj samou- 
pravan, samostalan 

self-government [.self'gAvsnmant] s samo- 
uprava, samoupravljanje 

self-help [.self'help] s oslanjanje na vla- 
stite snage 

selfhood ['selfhud] s ličnost, svjesnost o 
odijeljenom postojanju (rijetko) 

self-importance [.selfinrpoitans] s osjećaj 
vlastite važnosti, uobražavanje, utvara- 
nje 

self-important [.selfinrpoitant] adj pun 
vlastite važnosti, pun sebe, uobražen 

self-imposed [.selfim'pauzd] adj sam sebi 
nametnut, dobrovoljan 

self-indulgence [.selfin'dAldgansl s ugađa- 
nje vlastitim sklonostima, prepuštanje 
uživanju 

self-indulgent [iSelfin'dAldgant] adj koji 
ugađa vlastitim sklonostima 

self-interest [.self'intrist] s koristoljublje, 
vlastiti interes 

selfish ['selfij] adj (~ly adv) sebičan 
selfishness  [-selfijnis]  s sebičnost 
selfless ['selflis]  adj (~ly adv) nesebičan 
self-made [iself'meid] adj koji se digao, 

stvorio nešto vlastitom sposobnošću j ~ 
man čovjek koji je sam sebe načinio 
onim što jest 

self-management [iSelf'maanidsmsnt] s sa- 
moupravljanje 

self-murđer   [.self'maida]   s   samoubojstvo 
self-portrait ['self'poitrit] s autoportret 
self-possessed [.selfpa-zest] adj hladnokr- 

van, pribran, sabran 
self-preservation ['self.preza-veijn] s sa- 

moočuvanje, samoodržanje 
self-reliance [.selfri'laians] s oslanjanje na 

vlastite snage 
self-reliant [.selfri'laiantl adj koji se uzda 

u se, koji se oslanja na vlastite snage 
self-respect [.selfris'pekt] s samopoštova- 

nje 
self-righteous [iself-rait^as] ođj koji drži 

sebe pravičnim, kreposnim 
self-sacrifice [.self'ssekrifais] s samopožr- 

tvovnost, samoprijegor, nesebičnost 
selfsame [-selfseim] adj baš isti, šušti, pra- 

vi pravcati 
self-satisfaction ['self.sastis'fsekjan] s sa- 

modopadnost, samozadovoljstvo 
self-satisfied [.self'ssetisfaiđ] adj samodo- 

padan, samozadovoljan 
self-seeker [.self'siika] s sebičnjak 
self-service [iself'saivis] s samoposluživa- 

nje, samoposluga, samousluga 
self-starter [.self'stasta] s mot elektropo- 

kretač 
self-styled [.self'stailđ] adj samozvan, na- 

zovi, tobožnji 
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self-sufficiency [.selfsa'fijansi] s samodo- 
statnost, neovisnost; utvaranje, uobraže- 
nje 

self-sufficient [.selfsa'fijant] adj koji ne 
treba tuđe pomoći, neovisan; uobražen 

self-supporting [.selfss'poitin] adj neovi- 
san, samostalan, koji se sam izdržava 

self-taught [iself'toit] adj samouk 
self-toned [-self'taund] adj (o koži) priro- 

dne boje 
self-torture [.self'toitja] s mučenje samo- 

ga sebe 
self-violence [,self'vaialsns] s nasilje nad 

samim sobom 
self-will [.self'wil] s samovolja, tvrdogla- 

vost 
self-willed [.self-wild] adj samovoljan, 

tvrdoglav, svojevoljan 
self-winding [iself'waindin] adj automat- 

ski (sat), koji se sam navija 
seli [sel] s si razočaranje; prijevara 
sell [sel] vt/i (sold, sold) I. vt 1. prodavati, 
prodati što (at uz cijenu, to kome) (& fig), 
trgovati čime 2. US namamiti koga na 
kupnju; objasniti kome što, predobiti ko- 
ga za što 3. izdati koga (za novac ili što 
drugo) 4. si nasamariti, prevariti koga 
H. vi prodavati, trgovati; prodati se, na- 
laziti prođu | iig to ~ one's life dearly 
skupo dati svoj život; si to ~ one a pup 
nasamariti koga; sold again! opet preva- 
ren!; to ~ the grass iznevjeriti se savez- 
niku ili ideji; si to ~ one a gold brick 
prevariti, nasamariti koga; to ~ by auc- 
tion prodati na dražbi; to ~ a p prido- 
biti koga za što; to ~ like a house on 
fire ići kao alva 
sell off ['sel-of] vt rasprodati (ostatke uz 

snižene cijene) 
sell out ['sel-aut] vt 1. hist napustiti voj- 

sku prodavši svoj oficirski patent 2. 
prodati (svoj udio) u čemu, rasprodati 
(dionice) | US to ~ against a purchaser 
prodavati dionice kod manjih koleba- 
nja tečaja 

sell up ['sel'Ap] vt jur plijeniti koga, iz- 
vršiti pljenidbu kod koga, staviti na bu- 
banj 

seller ['sela] s prodavač; roba koja se do- 
bro prodaje; soljenka 

selling-off ['selirj-of] s rasprodaja 
selling-out [-selirj'aut] s rasprodaja (dio- 

nica, uloga i dr.) 
selling-race [-selinreis] s utrka u kojoj 

konj pobjednik mora biti prodan onome 
koji najviše ponudi 

selling-rate ['selinreit] s st exch prodajni 
tečaj 

sellotape [-selauteip] s selotejp 
selvage ['selvids] s rub sukna tkan da se 

ne para, ne čupa; trak sukna kao porub; 
metalna ploča na bravi kroz koju pro- 
lazi zasun 

selveđge [-selvids] s —» sielvage 

selves [selvz] s pl od self 
semantic  [si'msentik] adj semantički 
semanticism   [si'msentisizm]   s   semantici- 

zam 
semantics  [si'msentiks] s pl semantika 
semaphore   [-semafo:]   s  rly  semafor; mil 
& mar semaforska signalizacija, signalne 
zastavice 
semaphore  ['semafo:]  vi/t davati znakove 

signalnim zastavicama 
semaphoric   [.sema'forik]  adj   (~ally adv) 

semaforni, signalni 
semasiological   [si.meisia'lodsikl]   adj   se- 

maziološki 
semasiology   [siimeisi-olađsi]   s   semaziolo- 

gija 
semblable  [-semblabl]  adj prividan, sličan 
semblance [-semblans] s sličnost; lik, prili- 
ka; privid, izgled 
sememe [-semiim] s ling semem 
semen [-siimen] s sjeme (mužjaka) 
semester [si-mesta] s polugodište, semestar 
semi-annual [.semi'aenjual] adj polugodiš- 
nji 
semibreve [-semibriiv] s mus cijela nota 
semi-centennial   [isemisen'tenjsl]   s  pede- 
setogodišnjica 
semi-centennial [.semisen'tenjal] adj polu- 

stpljetni 
semicircle  ['semi.saikl] s polukrug 
semicircular   [.semi'saikjula]  adj polukru- 
žni 
semicolon  [.semi'kaulan]  s točka zarez (;) 
semidetached    [.semiđi-taetjt]   adj (o kući) 
koji ima zajednički zid samo s jednim 
susjedom, naslonjen, prizidan 
semi-final [.semi'fainl] s polufinale 
semi-finalist   [•semi'fainalist]   s   polufina- 

list 
semi-monthly [.semi'mAnOli] adj polumje- 

sečni 
seminal [-siiminl] adj (~ly adv) sjemen- 

ski, zametni; plodonosan, poticajni | ~ 
fluid sjeme (mužjaka); in the ~ state u 
zametku; ~ principles plodonosni p'in- 
cipi 

seminar ['semina:] s univ seminar 
seminarist   ['seminarist]   s   sjemetiištarac, 

bogoslov 
seminary [-seminari] s arch, rasadnik; (pri- 

vatna) srednja škola; sjemenište; iig ra- 
sadište 

semination [.semi'neijn] s sijanje 
semi-official    [.semia'fijl]   adj   (~ly   adv) 

poluslužben 
semiquaver ['semLkweiva] s mus nota še- 

snaestinka 
semi-skilled [.semi'skild] adj polukvalifi- 

ciran 
Semite [-siimait] s Semit 
Semite [-siimait]  adj semitski 
Semitic [si-mitik] adj (~ally adv) semitski 
Semitic [si-mitik] s semitski jezik 
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semitism ['semitizm] s semitizam, semit- 
ska crta, karakteristika za Semite (nji- 
hov govor) 

semitist  ['semitist] s semitist 
semitone ['semitsun] s mus poluton 
semivowel ['semi.vausl] s poluvokal 
semolina [.sema-liina] s krupica, griz 
sempiternal   [,semprto:nl]   adj   (~ly  adv) 

rhet vječan 
sempstress ['semstris] s švelja 
senary ['sijnsri]  adj šestorni, kojem služi 
brojka 6 kao jedinica, koji sadrži brojku 
6, koji dolazi u grupama po 6 
senate f'senit] s senat, zakonodavno vijeće 

I US the Senate gornji dom 
senator ['senata] s senator 
senatorial [.sena-toirial] adj (~ly adv) se- 

natorski, senatski 
senatorship [-senatajfp] s senatorstvo, se- 
natska služba, čast senatora 
send [send] vt/i (sent, sent) I. vt slati, po- 
slati što (to kamo); pokrenuti što u neku 
svrhu, dovesti što u neko kretanje; otpo- 
slati, otpremiti; udariti, "baciti (loptu); 
ispaliti (hitac); upraviti (pogled) (at pre- 
ma) II. vi poslati (for po) | to ~ coals to 
Newcastle ulijevati vodu u more; to ~ 
a p mad (out of his mind) razdražiti, 
razbjesniti koga; to ~ one's love poslati 
srdačan pozdrav; to ~ a word javiti, 
poručiti; to ~ a p about his business 
otjerati koga; to ~ to Coventry bojko- 
tirati; to ~ to the right-about otpustiti, 
kratko otpraviti; to ~ a message poru- 
čiti; to ~ flying natjerati u bijeg; raz- 
bacati 
send away f'senda-wei] vt/i odaslati, otje- 

rati, otpustiti 
send down [-send'daun] vt isključiti, istje- 
rati sa sveučilišta; oboriti; spustiti (tem- 
peraturu i dr.) 
send for f'send'fo;] vi naručiti, poslati po 

što 
send forth ['send'fo:6] vt odaslati, otjerati, 

slati (svjetlo) 
send in  ['send-in]  vt poslati što | to  ~ 
one's papers zahvaliti se na službi, pre- 
dati ostavku 
send off [-send'of]  vt otposlati,  odaslati, 

otpustiti, ispratiti koga 
send on ['send'on] vt poslati dalje, poslati 

za kim (pisma) 
send out [Tsend-aut] vt istjerati; objaviti 

što 
send over ['send'suvs] vt emitirati, oda- 

slati 
send round [-send'raund] vt okretati, na- 
praviti da se što okreće, tjerati naokolo 
send up [fsend'Ap] vt podići (cijene); sta- 
viti u zatvor 

send (scend) [send] s mar pokretanje bro- 
da silom valova; zaranjanje broda zbog 
valova; snaga valova 

senđable f'sendabl] adj koji se može po- 
slati 

sender f'senda] s pošiljalac, odašiljalac; 
odašiljač 

send-off ['sendof] s svečan ispraćaj 
senescence [si'nesans] s starenje 
senescent [si'nesant] adj koji stari 
seneschal [-senijl] s upravitelj dvora, (fra- 

nački) majordom 
senile [-siinail] adj starački djetinjast, po- 

djetinjio, senilan 
senility [si'niliti] s staraštvo, podjetinje- 

lost, senilnost 
senior [-siinja] adj 1. stariji, pretpostav- 

ljen, viši, nad 2. US koji pripada poslje- 
dnjoj godini studija | ~ to stariji od; 
the ~ service britanska ratna morna- 
rica; the ~ partner glava tvrtke; ~ op- 
time student koji se nalazi na drugom 
mjestu na popisu uspjeha iz matematike; 
~ classic student koji je najbolji od svo- 
ga godišta u klasičnim jezicima; ~ 
wrangler student koji je najbolji u svo- 
jem godištu iz matematike; ~ man stu- 
dent starijega godišta; ~ citizen stariji 
čovjek, čovjek u poodmaklim godinama; 
~ officer viši oficir 

senior [-siinja] s stariji, pretpostavljeni, 
starješina, senior; US student starijega 
godišta | he is my ~ by three years sta- 
riji je od mene tri godine 

seniority [.si:ni'oriti] s starješinstvo, sta- 
rost (po dobi, službi, časti); godine slu- 
žbe | by ~ prema godinama službe, pre- 
ma stažu 

sennight   ['senait]   s arch tjedan,  sedmica 
sennit ['senit] s mar konopac smotan u 

krug, četverokut i dr. 
sensation [sen'seijn] s osjet, osjećaj, do- 

jam; senzacija, uzbuđenje, pozornost; 
čudo 

sensational [sen-seijsnl] adj osjetni, oću- 
tni, osjećajan; senzacionalan, uzbudljiv, 
koji pobuđuje pozornost 

sensationalism [sen'seijnalizm] s 1. phil 
senzualizam 2. senzacionalizam 

sensationally [sen'seijnsli] adj oćutno, os- 
jetno, osjećajno; senzacionalno 

sensationary [sen-seijnari] adj osjećajni, 
os j etilni 

sense [sens] s osjetilo, ćutilo, osjet, osje- 
ćaj, čulo; razum, pamet, smisao, znače- 
nje, mnijenje; pl razbor, razum, pamet; 
pet ćutila | are you out of your ~s? jesi 
li poludio?; we must bring him to his ~s 
moramo ga privesti pameti; to be in one's 
~s biti pri sebi, biti pri svijesti; common 
~ zdrav razum; a man of ~ pametan 
čovjek; it does not make ~ nema smisla; 
to make ~ of dati smisao čemu; in a ~ 
u stanovitom smislu; ~ of guilt osjećaj 
krivice; ~ of locality osjećaj za orijen- 
taciju; ~ of humour smisao za humor; 
sixth ~ šesto čulo; moral ~ etički osje- 
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čaj; ~ of a word značenje riječi; to take 
the ~ of a meeting čuti što prisutni 
misle; to talk ~ razborito govoriti 

sense v [sens] vt naslutiti, osjetiti, oćutjeti 
što; US coll shvatiti, razumjeti 

senseless [-senslis] adj (~ly adv) bešćutan, 
bez svijesti, besmislen, bezuman, nerazu- 
man 

senselessness  [-senslisnis]  s bešćutnost 
sensibility [.sensi'biliti] s osjetljivost, osje- 

ćajnost, senzibilnost, senzibilitet; pl o- 
sjetljivost, dojmljivost 

sensible ['sensabl] adj (sensibly adv) osje- 
tan, osjetljiv, zamjetljiv, znatan; svjes- 
tan, razborit; fig uviđavan 

sensibleness f'sensablnis] s razboritost, pa- 
met 

sensitive ['sensitiv] adj (~ly adv) sjetilni, 
osjetljiv (to na); dojmljiv, nježan, čuv- 
stven, senzibilan, senzitivan 

sensitive ['sensitiv] s osjetljiv čovjek 
sensitiveness ['sensitivnis] s osjetljivost, 

osjećajnost, sposobnost osjećanja, doj- 
mljivost, senzibilnost, senzibilitet 

sensitivity [.sensi'tiviti] s osjetljivost, os- 
jećajnost, sposobnost osjećanja, dojmlji- 
vost, senzitivnost 

sensitization [.sensitai-zeijn] s dovođenje 
u stanje osjetljivosti na svjetlo 

sensitize [-sensitaiz] vt učiniti što osjetlji- 
vim na svjetlo 

sensorial [sen'SDirial] adj sjetilni, čulni, os- 
jetni, osjetilni, senzorni 

sensory ['sensari] adj (sensorily adv) sje- 
tilni, čulni, osjetni, osjetilni, senzorni 

sensual [-sensjual] adj (~ly adv) čulni, sje- 
tilni, puten, tjelesan, razbludan, senzu- 
alan 

sensualism ['sensjualizm] s čulnost, pute- 
nost, senzualizam, senzualnost 

sensualist ['sensjualist] s puten čovjek 
sensuality [.sensju-aeliti] s putenost, raz- 

bludnost, senzualnost 
sensualize ['sensjualaiz] vt napraviti što 

putenim 
sensuous psensjuas] adj (~ly adv) čulni, 

sjetilni, puten 
sensuousness ['sensjuasnis] s čulnost, sje- 

tilnost, putenost, sjetilni užici 
sent [sent] pret & pp od send 
sentence [-sentans] s 1. arch mišljenje za 
neku stvar ili protiv nje; mudra izreka, 
sentencija 2. jur  osuda, kazna 3. gram 
rečenica  I  to  serve  one's  ~   izdržavati 
kaznu; life ~ doživotna kazna 
sentence [-sentans] vt osuditi 
sentential   [sen-tenjal]   adj  rečenični;  po- 
slovični 
sententious [sen'ten J as] adj (~ly adv) je- 

zgrovit, jedar; misaon, sentenciozan, po- 
učan, mudar; izvještačen, previše dosto- 
janstven 

sentience [-senfens] s osjet, osjećaj, osjet- 
ljivost 

sentient [-senjsnt] adj (~ly adv) koji os- 
jeća, ćuti, osjetan, osjećajan 

sentiment ['sentimant] s osjećaj, čuvstvo, 
osjećanje, pretjerana osjećajnost, njež- 
nost, čuvstvenost; (često pl) mišljenje, 
nazor, stav, raspoloženje 

sentimental [.senti'mentl] adj (~Iy [sen- 
ti'mentali adv) sentimentalan, silno os- 
jećajan, čuvstven 

sentimentalism [.senti'mentalizm] s senti- 
mentalnost, osjećajnost, čuvstvenost 

sentimentalist [.senti'mentalist] s senti- 
mentalno, osjećajno čeljade 

sentimentality f.sentimen'taeliti] s senti- 
mentalnost, osjećajnost, čuvstvenost 

sentimentalize [.senti'mentalaiz] vi/t 1. vi 
postati pretjerano čuvstven; pretjerano 
čuvstveno govoriti (about o) II. vt pri- 
kazati, napraviti što pretjerano čuvstve- 
nim, sentimentalizirati 

sentinel [-sentinl] s mil stražar, straža (& 
fig) ] to stand <— biti na straži, stražariti 

sentinel [-sentinl] vt poet stražiti nad čim, 
čuvati što; postaviti stražu nad čim (ri- 
jetko) 

sentry [-sentri] s mil straža, stražar | to go 
on ~ ići na stražu; to keep ~ držati 
stražu, stražariti; to stand ~ stajati na 
straži 

sentry-box ['sentriboks] s stražarnica, stra- 
žarska kućica 

sentry-go ['sentrigau] s stražarska služba, 
stražarenje 

sepal ['sepal] s bot listić časke (na cvijetu), 
jedan od lapova časke 

separability [.separs'biliti] s odjeljivost, 
odvojivost, razdvojivost, rastavljivost 

separable [-separabl] adj (separably adv) 
ođjeljiv, odvojiv, razdvojiv, rastavljiv 

separate, ['seprit] adj odijeljen, odvojen, 
odlučen (from od), odjelit, zaseban, po- 
jedinačan, separatan 

separate ['seprit] s separat, poseban oti- 
sak 

separate f'separeit] vtji I. vt odijeliti, od- 
vojiti, razdvojiti, otcijepiti, separirati 
(from od), rastaviti, lučiti (from od); po- 
dijeliti, razdijeliti (into u) II. vi odijeliti 
se, rastaviti se, rastati se, odriješiti se 

separately [-sepritli] adu odjelito, napose, 
odvojeno, posebno, pojedinačno 

separateness [-sepritnis] s izoliranost, sa- 
moća, osama; odvojenost, odjelitost (from 
od) 

separation [.sepa'reijn] s odjeljivanje, od- 
vajanje, razdvajanje, rastavljanje, sepa- 
racija; odvojenost; jur rastava braka, od- 
vojeni život | jur juridicial ~ sudbena 
rastava; ~ allowance dodatak na odvo- 
jeni život 

separatism   ['separatizm]   s   separatizam 
separatist ['separatist] s separatist 
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separatist [-separatist] adj separatan, od- 
vojen, separatistički 

separative ['separativ] adj koji odjeljuje, 
razdjeljuje, luči 

separator [-separeita] s razdjeljivao, odje- 
Ijivač; tech separator za mlijeko, centri- 
fuga | weaving ~ češalj za odjeljivanje 
vlakanaca 

separatory [-separeitari] ađj koji odjeljuje, 
koji se upotrebljava za odjeljivanje 

sepia [-siipja] s sepija (boja); ichth sipa 
sepoy ['siipoi] s sepoj, indijski vojnik bri- 

tanske vojske | the ~ mutiny buna se- 
poja (1857—58) 

sepsis [-sepsis] s med sepsa, otrovanje krvi 
septangular [sep-tsengjula] adj sedmoro- 

kutan 
September [sap-temba] s rujan, septembar 
septenary [sep'timari] adj sedmori, koji u 

sebi sadrži brojku sedam 
septenary [sep-timari] s brojka sedam 
septennial [sep-tenjal] ađj (~ly adu) se- 

đmoljetan, sedmogodišnji 
septentrional   [sep'tentrianl]   adj   sjeverni 
septic ['septik] adj (~ally adv) septičan, 

otrovan 
septic [• septik] s septik, onaj koji izaziva 

trovanje krvi 
septiform ['septifoiml  adj sedmorostruk 
septilateral [.septrlastaral] adj sedmoro- 

stran 
septimal [-septimal] adj osnovan na broju 

sedam 
septime [<septi:m] s fencing septima 
septuagenarian [iseptjusdgi'nearian] adj 

sedamdesetogodišnj i 
septuagenarian [.septjuadsi-nearian] s se- 

damdesetogodišnj ak 
Septuagesima [.septjua-dsesima] s Seđam- 

desetnica, treća nedjelja prije Korizme 
septum f'septam] s anat, bot & 200! sep- 

tum, pregrada koja dijeli dvije šupljine 
septuple  [-sept j upi]   ađj  sedmorostruk 
septuple  ['septjupl]  vt posedmorostručiti 
sepulchral [srpAlkral] adj (~Iy adu) po- 

grebni, grobni 
sepulchre (sepulcher) [-sepalka] s grob, gro- 

bnica I whited ~ obijeljeni grob (lice- 
mjer) 

sepulchre [-sepalka] vt pokopati, staviti 
koga u grobnicu 

sepulture [-sepaltja] s pogreb, pokop 
sequacious [si-kweijas] ađj (~ly adv) po- 

vodljiv, podatan, podložan, nesamosta- 
lan; povezan, sljedstven; dosljedan 

sequel ['siikwal] s nastavak, slijed, poslje- 
dak, posljedica, zaključak | in the ~ na- 
kon toga, zatim, kako se kasnije poka- 
zalo 

sequela [si-kwi:la] s (pi sequelae [si-kwi:- 
lii]) med sekvela, posljedica, slabo zdra- 
vlje kao posljedica kakve bolesti 

sequence [-si:kwans] s slijed, (postepeni) 
niz, redanje; tijek (događaja); mus & 

cards sekvenca; film scena; pros vijenac 
(pjesama) | in ~ u slijedu, nizu; gram 
~ of tenses slaganje vremena 

sequent [-siikwant] ađj koji dolazi u nizu, 
slijedu (to iza), koji slijedi; dosljedan 

sequent [-siikwant] s nastavak, posljedica 
sequential [si-kwen.fl] adj (~ly adv) sli- 

jedeći, uzastopan, sekvencijalan; pravi- 
lan, dosljedan 

sequentially [sLkwenJi-seliti] s prirodni 
nastavak, posljedica, uzastopnost 

sequester [si-kwesta] vt/i I. vt 1. odijeliti, 
osamiti, povući (oneself se) (from iz, od) 
2. zaplijeniti; jur staviti pod zabranu (za- 
pljenu), sekvestrirati II. vi odreći se ud- 
jela u muževu imanju (za udovicu) | to ~ 
oneself from the world povući se u osa- 
mu 

sequestered [si-kwestad] ađj samotan, o- 
samljen, zabitan, povučen; zaplijenjen, 
sekvestriran I to lead a ~ed life živjeti 
povučeno 

sequestrable [si-kwestrabl] ađj koji se mo- 
že odijeliti, staviti pod prinudnu upravu, 
sekvestrirati 

sequestrate [si'kwestreit] vt/i I. vt jur 
zaplijeniti, staviti pod prinudnu upravu, 
dati na upravu trećoj osobi, sekvestri- 
rati H. vi odreći se udjela u muževu 
imanju (za udovicu) 

sequestration [.siikwes-treijn] s odijelje- 
nost, isključenje (from od, iz), osamije- 
nost; jur sudbena zapljena, sekvestracija 

sequestrator [si-kwestreita] s jur prinudni 
upravitelj 

sequin [-siikwin] s 1. cekin 2. ukrasna 
šljokica (na haljini) 

sequoia [si-kwoia] s bot mamutovac, sekvoja 
seraph f-seraf] s (pi ~s; seraphim [-sera- 

fini]) anđeo, serafim 
seraphic [se-ra?fik] ađj (~aUy adv) anđe- 

oski, ushitan, čist, uzvišen 
Serb [sa:b] s Srbin 
Serb [sa;b] ađj srpski 
Serbian [-sa:bjan] ađj srpski 
Serbian [-saibjan] s Srbin, Srpkinja; srp- 

ski jezik 
Serbo-Croatian [isarbsukrau-eijnl s hrvat- 

ski ili srpski, hrvatskosrpski, srpskohr- 
vatski (jezik) 

sere (sear) [sia] s dio zatvarača puške koji 
drži kokot nategnutim 

sere [sia] ađj poet suh, osušen, uvenuo 
serenade [.sera-neid] s mus serenada, po- 

doknica 
serenade [isera-neid] vt pjevati ili svirati 

kome podoknicu 
serendipity [.seran-dipiti] s sposobnost sret- 

nog slučajnog otkrivanja 
serene [si-rim] adj (~ly adv) vedar, mi- 

ran, veseo, bezbrižan, prejasan (His ~ 
Highness) | all ~! nema opasnosti!; sve 
u redu! 

serene [si-rim] s vedrina, mir 
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serene [si-rim] vt umiriti, razvedriti 
serenity [si-reniti] s vedrina, mirnoća, mir, 

spokojstvo, jasnost; (kao naslov) svjet- 
lost, presvjetlost, prejasnost 

serf [sa:f] s kmet, rob 
serfage [-satfids] s kmetovanje, robovanje 
serfdom [-saifdam] s kmetstvo, ropstvo 
serfhood [-saifhud] s kmetstvo, ropstvo 
serge [saiđs] s serž (vrsta tkanine) 
sergeant (serjeant) [-saidsant] s 1. hist jwr 

odvjetnik višeg stupnja 2. mil narednik, 
vodnik 

sergeant-major [isaidsant-meidss] s stariji 
vodnik; nađstražar 

serial [-signal] adj (~ly adv) serijski, pe- 
riodski, koji izlazi u nastavcima | ~ 
rights autorsko pravo na seriju 

serial [-siarial] s časopis, pripovijetka u 
nastavcima, (televizijska) serija 

seriate [-siariit] adj poredan u nizu, slije- 
du 

seriation [.siari-eijn] s redanje, nizanje, 
niz, slijed 

sericulture  [iseri'kAltJa] s svilogojstvo 
series [-siarisz] s (pl ~) Serija, niz, red, 

slijed \ 
šerif (cerif) [-šerif] s crtica koja završava 

slova (npr. T prema T) 
seringa [si-rujga] s bot bilo koji od bra- 

zilskih kaučukovaca iz kojeg se dobiva 
guma 

serio-comic [.siariau-komik] adj (~ally 
adv) koji ujedinjuje smiješno i ozbiljno; 
neozbiljnih namjera ali ozbiljno1 izveden 
(ili obratno) 

serious [-sisrias] adj (~ly adv) ozbiljan, 
trijezan, promišljen, smiren, staložen; 
važan 

seriousness [-siariasnis] s ozbiljnost, važ- 
nost 

serjeant [-saidsant] s —» sergeant 
sermon [-sa:man] s propovijed; fig prodika, 

bukvica 
sermonize [-saimanaiz] vt/i I. vt održati ko- 

me moralnu prodiku, očitati bukvicu n. 
vi propovijedati, govoriti kao s propo- 
vjedaonice 

serosity [sia-rositi] s seroznost 
serous [-siaras] adj serozan, sukrvičan, sli- 

čan serumu 
serpent [-sa:pant] s zmija, guja; fig podla, 

izdajnička osoba, »guja u njedrima«; ostr 
Zmija (zviježđe) 

serpentine [-saipantain] adj zmijolik, zmij- 
ski, serpentinast 

serpentine ['saipantainl s minr serpentina; 
skating vijugava crta koja nastaje mije- 
njanjem bridova klizaljki 

serpentine [-saipantain] vi vijugati se 
serrate [-serit] adj anat, bot & zool zupčast, 

nazupčan 
serrated [se-reitid] adj -> serrate 
serration [se-reijn] s zupčanje 

serried [-send] adj zbit, rame uz rame (o 
stroju vojnika i dr.), gusto poredan, zbi- 
jen 

s«nun [-siaram] s physiol serum, sukrvica 
servant [-servant] s sluga, sluškinja, drža- 

vni službenik I public ~ javni službenik; 
civil ~ državni činovnik; outdoor ~ slu- 
ga koji radi izvan kuće (konjušar, vrt- 
lar i dr.); indoor ~ sluga koji radi u 
kući (kuhar, pipničar, kućna pomoćnica 
i dr.); your obedient ~ vaš odani (za- 
ključak pisma prije potpisa; sada samo 
u službenim pismima) 

servant-girl [-sa:vantga:l] s služavka, sluš- 
kinja 

servant-maid [-sajvantmeid] s služavka, 
sluškinja 

serve [sa:v] s sport servis 
serve [saiv] vi/t I. vi služiti, poslužiti (to 

kome; as, for kao), učiniti uslugu, poma- 
gati, koristiti, biti koristan; posluživati, 
dvoriti; dobro doći, odgovarati (svrsi); 
pružiti se (prilika) H. vt 1. služiti koga, 
služiti kome (for kao), raditi za koga; 
odslužiti kaznu; proći (naukovanje); po- 
služiti koga, opskrbiti koga, učiniti što 
(on kome); zadovoljiti (potrebu) 2. ser- 
virati (jelo); f am postupati s kim 3. sport 
servirati (loptu) 4. uručiti (sudski poziv) 
5. upravljati (župom) 6. privesti mužjaka 
ženki I to ~ the devil biti zao, opak; 
to ~ one's time odsluživati godine do mi- 
rovine; odsjediti kaznu; to ~ a gon po- 
služivati top; to ~ a rope vezati kraj 
konopa tankim konopcem da se spriječi 
čehanje, odmotavanje; to ~ a p a turn 
učiniti uslugu kome; dinner is ~d objed 
je na stolu; ~s you right pravo ti budi; 
drugo nisi ni zaslužio; to ~ one's purpose 
zadovoljiti  nečije  potrebe;  as  occasion 
~s kad se pruži prilika 

serve out [-saiv-aut] vt razdijeliti, podije- 
liti što; fig isplatiti koga, odužiti se, os- 
vetiti se 
serve up [-sa:v-Ap] vt servirati, postaviti 
zdjele s hranom na stol, dati jelo 

server [-saiva] s pomoćnik, poslužitelj; mi- 
nistrant; poslužavnik, plitica; sport igrač 
koji ima servis 
Servian [-saivjan] s & adj -*• Serbian 
service [-sa;vis] s 1. služenje, služba; vri- 
jeme, rok službe; vojna služba; staž; ser- 
vis 2. vrsta državne službe, službenici 3. 
raspolaganje (at your ~) 4. usluga, za- 
sluga 5. korist, pomoć, savjet, podrška 

6. služba  božja,  misa,  obred  7.  servis, 
stolni pribor, posluživanje, dvorba 8. stal- 
na pruga 9. pl vojska, mornarica i avija- 
cija, oružane snage 10. sport servis 11. 
jur dostava, uručenje 12. mar ovoj užeta 
I to take ~ with postati sluga kod; to 
take into one's  ~  uzeti u službu; the 
public ~s javne službe; the civil ~ drža- 
vna administracija, državna uprava; to 
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be on ~ aktivno služiti; In active ~ u 
aktivnoj službi; to see ~ služiti, imati 
iskustva (osobito kao vojnik ili mornar); 
divine ~ služba božja; full ~ pjevana 
misa; plain ~ čitana misa; secret ~ 
obavještajna služba, tajna policija; for- 
eign ~ vanjski poslovi, diplomacija; On 
His (Her) Majesty's S~ GB »službeno« 
(O.H.M.S. oznaka na službenim dopisi- 
ma); ~ road lokalna cesta; ~ flat na- 
mješten stan s uključenim održavanjem 
i čišćenjem; ~ station benzinska sta- 
nica sa servisnom radionicom 

service [-saivis] vt održavati, popravljati, 
servisirati 

serviceability [.saivisa'biliti] s upotreblji- 
vost, korisnost 

serviceable [-saivisabl] adj (serviceably 
adv) koristan, uslužan, upotrebljiv; tra- 
jan, čvrst, svakidanji (odijelo) 

service-book [-saivisbuk] s molitvenik, pje- 
smarica 

service-line ['saivislain] s ten crta s koje 
se servira 

service-pipe ['saivispaip] s priključna, do- 
vodna cijev 

serviette [,sa:vi'et] s ubrus, salveta, ser- 
vijeta 

servile [-saivail] adj (~ly adu) robovski, 
ropski, puzav, podao, servilan | ~ war 
rat između pobunjenih robova i njihovih 
vlasnika; ~ letter slovo koje se ne izgo- 
vara nego označuje izgovor drugoga slo- 
va (saleable) 

servility [sarviliti] s ropska podložnost 
(to kome), puzavost, servilnost 

servitor ['saivita] s arch poet sluga; sljed- 
benik; Oxford univ hist student nižih 
godišta koji dobiva pripomoć od kole- 
dža a za protuuslugu obavlja služinske 
poslove 

servitude ['saivitjud] s ropstvo, robovanje, 
svojevoljno potčinjavanje; jur servitut 
| jur penal ~ robija 

sesame ['sesami] s bot sezam | open ~ Se- 
zame, otvori se (iz priče o Ali Babi iz 
Tisuću i jedne noći) 

sesquialteral r.seskwi-aeltaral] adj koji se 
odnosi kao IVz : l (općenito: n + l : n) 

sesquicentennial [.seskwisen'tenial] adj ko- 
ji ima stotinu i pedeset godina 

session [Tsejn] s sjedenje (rijetko); sjed- 
nica, zasjedanje; sesija; pl jur zasjeda- 
nje suda; US univ polugodište | to be in 
~ zasjedati; petty ~s sastanak dvojice 
ili više mirovnih sudaca da zajednički 
riješe manje prekršaje; quarter ~s su- 
đenje za manje prekršaje koje vodi mi- 
rovni sudac četiri puta godišnje; Court 
of Session najviši škotski sud 

sessional [-sejanl] adj (~ly adv) sjednički, 
koji pripada zasjedanju, koji se ponav- 
lja kod svakog zasjedanja 

sesterce [-sestais] s sestercij (rimski sre- 
brni novac, llz denariusa) 

sestet [ses'tet] s mus sekstet; pros poslje- 
dnjih šest stihova soneta 

šestina  [ses-tima] s It šestina 
set [set] s 1. poet zalazak 2. hunt ukočeno 

držanje psa kojim najavljuje lovinu; (o 
tekućinama) ukrućenje 3. (o glavi i đr.) 
držanje; (o odijelu) pristajanje, kroj; (o 
vjetru) smjer; sklonost (towards prema); 
1ig strujanje, struja 4. mladica; theat 
oprema pozornice, dekor, scena, insce- 
nacija 5. garnitura, komplet, zbirka, se- 
rija, skup; print slog 6. aparat, pribor, 
uređaj; zbirka, serija; com kolekcija 7. ten 
set 8. društvo ljudi iste vrste (svrhe, za- 
nimanja, sposobnosti), klika, krug 9. ple- 
sni parovi | to make a dead ~ at čvr- 
sto spopasti koga (fig); (za ženu) truditi 
se osvojiti koga, loviti koga; ~ of teeth 
zubalo, zubi, umjetno zubalo; hair ~ 
frizura; shampoo and ~ pranje glave i 
frizura; wireless ~ radio-prijemnik, ra- 
dio-aparat; television ~ televizor, tele- 
vizijski prijemnik 

set [set] vt/i (set, set) I. vt 1. staviti, po- 
staviti, položiti, metnuti, postaviti za 
starješinu (over nad) 2. namjestiti, sta- 
viti u određen položaj, naravnati (uru, 
iščašeno udo), nasaditi (kokoš, jaja), po- 
saditi, poredati, staviti u zbirku (kukce 
i dr.); razapeti (jedro); prostrijeti (stol), 
poredati (tiskarska slova tako da tvore 
riječi), slagati; urediti (kosu) 3. umetnuti 
(dragulj u zlato i dr.); zabiti (u zemlju); 
nahuškati koga (against na), nahuckati 
psa (at na), raspisati (ucjenu) (on na); 
stisnuti (zube) 4. dovesti što u neko od- 
ređeno stanje; staviti (u pokret); pustiti 
(na slobodu) 5. natjerati koga da sjedne 
uz neki posao, zapovjediti kome da po- 
čne raditi neki posao, prihvatiti se nekog 
posla (~ oneself to do) 6. staviti kome 
što kao primjer; dati zadatak kome ili 
sebi, postaviti (pravilo) 7. uglazbiti, kom- 
ponirati glazbu (to za) 8. obasuti što 
(with čime) (~ sky with stars, gold with 
gems) 9. theat inscenirati, događati se 
(play ~ in France) 10. zgrušati (mlijeko) 
11. dovesti u neki smjer kretanja, tjerati 
(čamac), upraviti (oči) (on na), jako te- 
žiti (on za čim) 12. zasaditi tlo (with 
čim), okružiti, opkoliti (with čime) TI. vi 
1. (rijetko vt) pretvoriti se u kruto, čvr- 
sto stanje iz tekućine (nepostojanog, me- 
kog stanja), ukrutiti se, stvrdnuti se; 
stvarati plod, dobiti određen oblik; uko- 
čiti se (lice); zametnuti se (cvijet u plod), 
ustaliti se (vrijeme) 2. zaci (sunce, mje- 
sec) (& fig) 3. kretati se u nekom smje- 
ru (vođena struja i dr.); dobivati na ja- 
čini, pokazivati sklonost (to prema) 4. 
(o lovačkom psu) ukočiti se i tako upo- 
zoriti na blizinu divljači 5. (o plesačima) 

g3    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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stati nasuprot partneru 6. (o odijelu) pri- 
stajati 7. (o vjetru) puhati, dolaziti (from 
sa, iz) | to ~ foot stupiti; to ~ one's 
hand to potpisati što, zapečatiti što; to 
~ seal to staviti pečat na što; to ~ fire 
to potpaliti što; to ~ the axe to početi 
sjeći što; to ~ one's wits pokušati rije- 
šiti (to što), raspravljati (to another's s 
kim); to ~ shoulder to wheel pomoći, 
poduprijeti; mar to ~ the watch pos- 
taviti stražare na njihova mjesta; to ~ 
chairs namjestiti stolice (za posjetnike 
i dr.); to ~ the clock naravnati sat; to 
~ broken bones naravnati prelomljene 
kosti; to ~ alarm namjestiti budilicu 
na potrebno vrijeme; to ~ a hen na- 
saditi kvočku na jaja; to ~ eggs staviti 
jaja za nasad; to ~ seeđ posijati sjeme; 
to ~ sail podići jedro; krenuti na po- 
morsko putovanje; to ~ the table pro- 
strijeti stol; to ~ a trap postaviti zamku; 
to ~ a razor izgladiti oštricu britve nakon 
brušenja; to ~ a saw izvinuti zupce pile 
u suprotnim smjerovima; print to ~ close 
složiti s malim razmacima među slovima 
ili riječima; to ~ wide složiti s velikim 
razmacima među slovima ili riječima; 
to ~ one's cap at nastojati privući (pro- 
sca); to ~ eyes on opaziti što; to ~ 
a stake in the ground zabiti kolac u 
zemlju; close-~ postavljen nagusto; to 
~ one's life on a chance staviti sve na 
jednu kartu; to ~ a price on odrediti 
čemu cijenu, staviti cijenu na što; to ~ 
a p against nahuškati koga na, stvoriti 
kod koga neraspoloženje prema; to ~ 
a price on one's life raspisati ucjenu na 
čiju glavu; to ~ store by visoko cijeniti 
(procijeniti) što; to ~ much by visoko 
cijeniti što; to ~ one's! face against od- 
lučno se čemu usprotiviti; to ~ one's 
teeth stisnuti zube (& fig); of ~ purpose 
namjerno, promišljeno; ~ time ugovo- 
reno vrijeme; ~ scene kulise sastavlje- 
ne od više ili manje gotovih dijelova; 
~ piece skele na kojima se rade razne 
figure za vatromet; ~ speech unaprijed 
priređen govor; ~ fair stalno lijepo vri- 
jeme; to ~ one's house in order staviti 
kuću u red; fig dovesti stvari u red; to 
~ a question at rest urediti, riješiti ne- 
ko pitanje; to ~ a p on his feet posta- 
viti koga na vlastite noge (lit & fig); to 
~ one in the way pokazati kome put; 
arch to ~ one on his way otpratiti koga 
dio puta; to ~ one at ease osloboditi 
koga tjeskobe; to ~ at liberty pustiti 
na slobodu; to ~ free osloboditi; to ~ 
persons by the ears izazvati svađu; to 
~ on fire zapaliti, potpaliti; to ~ the 
Thames on fire napraviti nešto zapanju- 
juće; to ~ on foot početi, uvesti, pokre- 
nuti; to ~ a company laughing on na- 
smijati društvo čime; to ~ teeth on edge 

izazvati uzbuđenost, razdraživati živce; 
to ~ at defiance izazvati; to ~ at naught 
podrugivati se, obescjenjivati; to ~ one- 
self to (do) prihvatiti se čega; to ~> the 
fashion uvesti modu; to ~ paper napi- 
sati pitanja koja će vući đaci na ispitu, 
zadati naslov zadaće; to ~ to music ugla- 
zbiti; school how far did I ~ you? do- 
kle sam yam zadao?; to ~ to work po- 
četi raditi; to ~ bounds to ograničiti što; 
to ~ spurs to podbosti ostrugarra koga, 
podbadati; to ~ one's heart on a th že- 
ljeti, oduševiti se za nešto; to ~ at rest 
umiriti, smiriti 

set about [-seta'baut] vt/i I. vt navesti ko- 
ga na što; f am navaliti, napasti na koga 
II. vi dati se na neki posao, latiti se, za- 
početi 

set afloat [-seta-flaut] vt osposobiti za plo- 
vidbu, napraviti plovnim; fig podići na 
noge 

set against f'seta'geinst] vt staviti, posta- 
viti nasuprot čemu; nahuškati, podbosti 

set apart ['seta?pa:t] vt staviti na stranu; 
fig odložiti na stranu, sačuvati (for za) 

set ashore ['šetalo:] vt iskrcati koga 
set aside ['sets'said] ft spremiti na stranu, 

odložiti, odvojiti (sredstva), namijeniti; 
odbaciti, opozvati, poništiti, ukinuti 

set back ['set'bsek] vt pomaknuti prema 
natrag (sat); baciti natrag; sprečavati, 
kočiti; usporavati; koštati 

set by ['set'bai] vt staviti na stranu, šte- 
djeti 

set down ['set'daun] vt spustiti, položiti, 
skinuti s kola, iskrcati; zabilježiti, zapi- 
sati, pripisati (to čemu), shvatiti (os, for 
kao), objasniti (as kao); spremiti se (to 
na); pripisati (uzrok) 

set forth ['set'fo:6] vt/i I. vt pokazati, ob- 
jasniti, razložiti; izjaviti; hvaliti; rasta- 
viti, razlučiti, poredati; poslati (flotu) 
II. vi krenuti (for prema, u) 

set forward ['set'foiwad] vi/t pomaknuti 
(sat) naprijed, tjerati, poticati 

set in ['set'in] vt/i 1. vt umetnuti, unijeti 
II. vi nastupiti (vrijeme), pojaviti 

set off ['set'of] vt/i I. vt 1. ukrasiti, istak- 
nuti, pojačati kontrastom; zapisati na 
(against) čiji račun, izravnati, kompen- 
zirati, nadoknaditi; regulirati; ispraviti 
(nedostatak) 2. natjerati na smijeh; na- 
vesti na omiljeli predmet razgovora II. 
vt spremiti se, dati se (na posao); kre- 
nuti 

set on ['set'an] v t/i I. vt podbosti, nahuš- 
kati, potaknuti (to do) II. vi početi, kre- 
nuti se 

set out ['set'aut] vt/i I. vt izložiti (robu), 
zasaditi, presaditi; planirati (vrt, nasip); 
uputiti, doznačiti, naručiti; krasiti, is- 
taknuti; nastaviti; postaviti scenu II. vi 
krenuti (na put), dati se (na posao) | to 
~ on journey krenuti na put (to u) 
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set over ['set'auva] vt 1. postaviti nad 2. 
doznačiti, prenijeti što 3. malo prijeći 
neku crtu, neki određeni položaj 
set to ['set'tui] vi ozbiljno se dati (to do 
na), svojski se latiti, prihvatiti se; na- 
valiti, početi se (svađati, tući) 
set up [-set'Ap] vt/i I. vt postaviti; podići 
(galamu); imenovati (kandidate); print 
složiti; izazvati, stvarati (valove); ude- 
siti, urediti; otvoriti (trgovinu); fig po- 
moći kome da stane na vlastite noge; 
postaviti (teoriju) II. vi smjestiti se, ste- 
ći glas (as kao) | to ~ a MS složiti ru- 
kopis (u tiskari); to ~ type složiti; to ~ 
for izdavati se za što 
set (up)on ['set(ap)'on] vt/i navaliti na što, 

napasti 
set [set] adj 1. određen, odlučan 2. lud (on 
za čim), pohlepan na što, lakom (on za 
čim) 3. ustaljen, utvrđen, propisan; smi- 
šljen, promišljen, pripravljen (govor); 
stalan; pravilan 4. ukočen, nepomičan 5. 
zaposjednut (with čime); zaokupljen či- 
me (on, upon) 6. građen (stas) 
setaceous [sii'teijas] adj čekinjav, čekinjast 
set-back fsetbaek] s pogoršanje, neuspjeh, 
nazadovanje, nazadak; zastoj, zapreka; 
archit ispust zida 
set-ball [-setbDil] s sport set-lopta 
set-down   ['setdaun]   s   odbijanje,   otklon, 

poniženje, oštar ukor 
set-off [.set-of] s 1. ukras, kontrast, isti- 
canje, protuteža, nadoknada, kontrast, 
kompenzacija; kontrastni nakit 2. com 
izravnanje, odštećenje (against, to za), 
protutražbina 3. archit izbojak 
set-out [set-aut] s početak, polazak; iz- 
ložba; oprema 
set-square [-setskwea] s risaći trokut 
sett [set] s tech. -» set; četvorouglast ka- 
men za taracanje; min područje rudnika 
settee [se-ti:] s sofa, klupa s naslonom, di- 
van 
setter [-sets] s 1. seter (pas) 2. umetač, sla- 

gar 3. si špijun, uhoda, doušnik | print 
type-~ slagar 

setting ['setirj] s 1. postavljanje, umeta- 
nje, ulaganje (dragulja), uokvirenje, ok- 
vir, okolica, pozadina, inscenacija; okvir 
radnje, ambijent 2. zapad, zalazak (sunca 
i đr.) 3. stinjayanje, skrućivanje, zgruša- 
vanje I ~ lotion fiksativ za kosu 
(Settle t'setl] s duga drvena klupa s viso- 
kim naslonom (često s pretincem pod 
sjedalom) 
settle ['setl] vt/i 1. vt 1. naseliti koga (što), 

smjestiti, namjestiti 2. razbistriti; olak- 
šati (probavu); odrediti, uglaviti; izgla- 
diti (svađu), riješiti, odlučiti (pitanje); 
raspršiti (sumnje); urediti poslove (oso- 
bito prije smrti) 3. namiriti, platiti, ure- 
diti (račune) 4. pobiti argumentima, umi- 
riti koga; likvidirati koga, ubiti 5. utvr- 
diti, učvrstiti, prenijeti (vlasništvo) (to 

sa),  osigurati,  urediti  (to,  on  kome)   6. 
opskrbiti koga, zbrinuti koga 7. refl sje- 
sti, spustiti se (on na), dati se (on na) II. 
vi 1. nastaniti se, okućiti se, sjesti (to za), 
smiriti se, sabrati se, ustaliti se (vrijeme) 
2. spustiti se (on na), razbistriti se, sta- 
ložiti se, smiriti se; zgrušati se; ustaliti 
se 3. slegnuti se, olabaviti, potonuti 4. 
odlučiti se (upon na) 5. složiti se, obra- 
čunati se (with sa) 6. pripremati se (for 
na)   I to be  ~đ in biti sigurno smješ- 
ten u; to ~ a matter  urediti  stvar; to 

~ on something odlučiti se za nešto 
settle down  ['setl'daun]  vi 1. taložiti se, 
padati (talog), slijegati se 2. snalaziti se 
(in u), vratiti se u svakidašnji život (neg 
ne smiriti se) 3. oženiti se, smiriti se u 
nekom stanju (as kao) 4. upoznati, nas- 
taviti, ponovo započeti (to što) | to ~ to 
something latiti se, prihvatiti se nečega 
settle in ['setl'in] vi/t useliti se (u kuću) 

settle up f'setl'Ap] vt/i dati, poprimiti ko- 
načan oblik; međusobno se namiriti, ob- 

računati 
settled [-setld] adj ustaljen, uglavljen; od- 

lučan, ozbiljan, miran, staložen; ože- 
njen; opskrbljen; namiren, plaćen; na- 
stanjen, naseljen; zgrušan 

settlement f'setlmant] s 1. utvrđenje, u- 
glavljenje 2. opskrbljenje 3. naseljenje, 
napučenje 4. naseobina, naselje, naselje- 
nici 5. dodjeljivanje, određenje rente, 
dopitivanje 6. jur ovlaštenje, prijenos 
vlasništva; ugovor 7. nagodba, namire- 
nje, izravnanje 8. zaključenje, likvida- 
cija 9. uleknuće, spuštanje tla | to make 
a ~ on a p izdati kome ovlaštenje; to 
come to a ~ nagoditi se 

settler [-setla] s 1. kolonist, naseljenik 2. 
jam odlučan udarac (argument, događaj) 

settling ['setlin] s 1. ustaljenje, uglavljenje 
2. naseljenje 3. izravnanje, obračun 4. pl 
talog 

settling-day [-setlinđei] s st exch dan obra- 
čuna, dan isporuke 

set-to [.set'tui] s si žestoka svađa, tuč- 
njava, oštra prepirka; boksačka utakmi- 
ca 

set-up [-setAp] adj 1. učvršćen, smješten, 
uveden (u posao) 2. ravan (držanje ti- 
jela) 

set-up [-setAp] s US razmještaj, raspored, 
sastav, struktura; plan, organizacija, si- 
stem, program; stanje, situacija; stan, 
kuća; namještena, lažirana utakmica; 
naivčina 

seven ['sevn] adj sedam, sedmo- 
seven [-sevn] s brojka sedam, znak 7, sed- 

mica, sedmorica, sedam sati, sedam go- 
dina (dob) I at sixes and ~s u zbrci, u 
neredu 

sevenfold [-sevenfauld] adj seđmorostruk 
sevenfold  ['sevnfauld]   adv sedmorostruko 
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sevenpence ['sevnpans] s pl vrijednost od 
sedam penija 

seventeen [.sevn'tim] adj sedamnaest | 
sweet ~ slatka mladost, slatko curče 

seventeen [.sevn'tim] s sedamnaestorica 
seventeenth [.sevn'tiinO] adj (~ly adv) se- 

damnaesti 
seventeenth   [isevn?ti:n0]   s  sedamnaestina 
seventh ['sevnG] adj (~Iy adv) sedmi | in 

the ~ heaven u sedmom nebu, na de- 
vetom nebu 

seventh  f'sevnO]  s sedmina; mus septima 
seventieth [-sevntiie] adj sedamdeseti 
seventieth ['sevntiiO] s sedamđesetina 
seventhly ['sevsnOli] adj sedmo (pri na- 

brajanlu) 
seventy [-sevnti] adj sedamdeset 
seventy [-sevnti] s brojka sedamdeset; znak 

70; pl godine između 69. i 80 života ili 
stoljeća I the seventies sedamdesete go- 
dine 

sever [-ševa] vt/i I. vt odijeliti, odrezati 
(from od), raskinuti, prekinuti, rastaviti; 
odrubiti; jur podijeliti; fig razriješiti II. 
vi otrgnuti se, odvojiti se, otcijepiti se, 
pući | to ~ relations prekinuti odnose 

severable [-sevarabl] adj odvojiv, razdvo- 
jiv, rastavljiv 

several [-sevrsl] adj (~ly adv) (svaki) po- 
jedini, (svaki)... svoj, različan, pojedi- 
načan, poseban, zaseban, više (njih), ne- 
koliko I joint and ~ liability solidarna 
odgovornost 

several [-sevrsl] pron nekoliki, više (njih) 
several  ['sevral] s nekolicina 
severally [-sevrali] adv pojedinačno, po- 

jedince, napose 
severally ['sevralti] s jur zasebno vlasni- 

štvo 
severance psevarans] s raskinuće, otcjep- 

Ijenje, odrubljenje, odvajanje (from od) 
severity [si'veriti] s strogost, oštrina (on 

upon u); točan, 2. vrlo hladan, olujan 
(vrijeme), ciča (zima) 3. žestok, oštar, 
ljut (bol i đr.) 4. jednostavan, neukra- 
šen (stil) 5. ujedljiv (primjedba) 6. na- 
poran, težak 

severity [si'veriti] s strogost, oštrina (on 
prema); točnost; žestina, oporost; trije- 
znost (stila) 

sew [sau] vt/i (pret ~ed; pp /~n, ~ed) I. 
vt sašiti, zašiti, prišiti što (on na), pro- 
siti (arke u knjizi) II. vi šivati | si to ~ 
one up potpuno iscrpsti; opiti koga 
sew in [-sau'in] vt ušiti 
sew on [-sau-on] vt prišiti 
sew up f'sau'Ap] vt sašiti, zašiti, ušiti 

sewage ['sjuiidsl s blato kanala | ~ system 
kanalizacija 

sewage ['sju.'ids] vt gnojiti zemlju blatom 
iz kanala; opskrbiti odvodnim cijevima 

sewage-farm ['sju.-idsfaim] s gospodarstvo 
na kojem se blato iz kanala upotreblja- 

va kao gnojivo 

sewage-works f'sjuiidswsiks] s pogon za 
pročišćavanje kanalizacijskih vođa 

sewer [-sous] s švelja, šivač, šivalac (knji- 
ga) 

sewer [-sjua] s odvodni kanal; pl kanali- 
zacija 

sewer ['sjua] vt opskrbiti odvodnim kana- 
lima (grad) 

sewerage [-sjusrids] s kanalizacija 
sewer-gas [-sjua'gees] s kanalizacijski plin 
sewing-machine ['sauirjma.Jim] s šivaći 

stroj 
sewing-woman ['sauiQ.wuman] s (pl sew- 

ing-women ['sauin.wimin]) švelja 
sewn [soun] pp od sew 
sewn-up ['saun'Ap] adj si pretjerano iscr- 

pljen; pijan 
sex [seks] s (prirodni) spol, rod, muškarci, 

žene; seks j the sterner ~ muškarci; the 
fair ~ nježni spol, žene; the gentle ~ 
nježni spol, žene; the ~ ženski spol; ~ 
instinct spolni nagon; ~ appeal spolna 
privlačnost, seksepil; ~ education sek- 
sualni odgoj, spolni odgoj 

sexagenarian [.seksadsi'nearian] adj šez- 
desetogodišn j i 

sexagenarian f.sekssdsi'nearian] s šezđese- 
togodišnjak 

sexagenary [iseksa'dsimeri] adj koji se sa- 
stoji od 60; šezdesetogodišnji 

sexagenary [.seksa'dsiinsri] s šezdesetogo- 
dišnjak 

Sexagesima [.seksa'đsesims] s Sezdesetni- 
ca, druga nedjelja prije Korizme 

sexagesimal [.sekss'dsesimsl] adj šezdeseti 
sexangle [-sekssengl] s geom šestorokut 
sexcentenary [.seksen'timari] adj šeststo- 

tinagodišnji 
sexennial [seks-enjal] adj šestogodišnji 
sexless [-sekslis] adj bespolan, aseksualan 
sext [sekst] s eccl šesto molitveno razdo- 

blje (oko podne) 
sextain ['sekstein] s pros kitica od šest sti- 

hova 
sextant f'sekstant] s sekstant 
sextet(te) [seks'tet] s mus sekstet; pros 

kitica od šest stihova 
sextillion [seks'tiljsn] s sekstilion (l sa 36 

ništica); US l sa 31 ništicom 
sexto ['sekstau] s seksto-format, šestina 

(arak presavijen u 6 listova), knjiga ta- 
kva formata 

sextodecimo [.seksteu'desimau] s seksto- 
decimo-format (arak presavijen u 16 li- 
stova), knjiga takva formata 

sexton [-sekstan] s crkvenjak, zvonar, gro- 
bar 

sextuple [-sekstjupl] adj šesterostruk 
sextuple [-sekstjupl] vt pomnožiti što sa 

6, pošestorostručiti 
sexual [-seksjusl] adj (~ly adv) spolni, 

seksualan | ~ intercourse spolni odnos, 
snošaj 
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sexuality [,seksju'83liti] s spolnost, seksu- 
alnost 

sexy ['seksi] adj spolno uzbuđen 
sforzanđo [sfoit-ssendau] adv It mus jako, 

naglašeno 
shabbiness ['JaBbinis] s otrcanost, pohaba- 

nost 
shabby ['Jsebi] adj (shabbily adu) otrcan, 

pohaban, bijedan, jadan; fig škrt; po- 
dao I ~ treatment loš, nelijep postupak; 
~ trick podmukla smicalica, psina 

shabby-genteel pjaebidsen'ti:!] adj otrcano 
otmjen 

shack [Jaek] s US koliba, đaščara, brvnara 
shackle [-Jaekl] s karika, veriga; mar ka- 

rika sidrenog lanca; pi fig okovi, lanci; 
zapreke 

shackle [iaekl] vt okovati, sputati; fig pri- 
ječiti, smetati, kočiti 

shađ [Jseđ] s ichth čepa, lojka (Alosa fal- 
lax nilotica) 

shaddock [-Jsedsk] s bot tropsko voće sli- 
čno grejpfrutu (Citrus maxima) 

shade [Jeid] s 1. sjena, sjenka, hlad, hla- 
dovina; poet sjenovito, tamno mjesto 2. 
fig djelovanje kontrasta, šatiranje 3. 
tračak, sitnica, mrva, malenkost, nijan- 
sa 4. poet tamna pojava, duh, sablast; 
pl carstvo duhova, sjena 5. zaštita (from 
od), sjenilo svjetiljke 6. pl pivnica | to 
leave in the ~ veoma nadmašiti, zasje- 
niti; among the ~s u carstvu sjena, mr- 
tav 

shade [Jeid] vt/i I. vt zasjeniti, bacati sje- 
nu, štititi (with), šatirati, potamniti; com 
postepeno snizi vati (cijene) II. vi poste- 

peno prelaziti (into) u drugu boju 
shade away ['Jeida-wei] vi polagano nes- 

tajati 
shade off ['Jeid-of] vi polagano nestajati 

shaded [-Jeidid] adj zasjenjen, u sjeni, os- 
jenčan 

shadeless ['Jeidlis] adj bez sjene, nezasje- 
njen 

shadiness [-Jeidinis] s sjenovitost; fig zlo- 
glasnost 

shading ['Jeidin] s zasjenjivanje, sjenča- 
nje 

shadow ['Jasđau] s 1. sjena, sjenka; sjeno- 
vito mjesto, tama, mrak; povučenost 
2.  kopija ,  imitacija ,  oponašanje;  
fig prazni sjaj, odraz tuđe slave,  
vjeran pratilac 3. sitnica, malenkost, trag 
4. duh, sablast 5. detektiv 6. fig zaštita 
I may your ~ never 'grow less želim ti 
svaki uspjeh; ~ boxing prividna borba, 
boksački trening; ~ cabinet vlada u sjeni 

shadow   ['Jasdau]   vt   zasjeniti,   potamniti; 
slijediti kao sjena, promatrati 
shadow forth ['Jsedau'fo:9] vt natuknuti, 

nejasno nagovijestiti 
shadow out ['Jagdau'aut] vt natuknuti, ne- 

jasno nagovijestiti 
shadowless [-Jseđaulis] adj bez sjene 

shadowy [-Jsedaui] adj sjenovit, hlađovit, 
poput sjene; taman, mračan, nejasan 

•hady [-Jeidi] adj (shadily adv) sjenovit, 
sjenat; fig sumnjiv, sumnjiva poštenja 
| ~ siđe mračna strana, tamna strana; 
he is on the ~ siđe of forty prevalio je 
četrdesetu 

shaft1 [Ja:ft] s 1. držak (koplja), kopljište 
2. poet strelica; zraka svjetlosti 3. mot- 
ka, vitko deblo, držalo; pl rudo 4. mech 
osovina, vreteno, vratilo 

shaft* [Jaift] s min rov, šaht, okno 
shag [Jseg] s gruba, kudrava kosa (dlaka, 

vuna i dr.); US baršun; duhan za lulu 
shaggy ['Ja2gi] adj (shaggily adv) kuđrav, 

čupav, dlakav; obrastao grmljem, šumo- 
vit 

shagreen [Jae'grim] s neučinjena, neštav- 
Ijena koža s utisnutim uzorcima; koža 
morskog psa 

shah [Ja:] š šah, perzijski vladar 
shake [Jeik] s 1. tresenje, drmanje, drhta- 

nje; trešnja; mus triler, drhtavo pjeva- 
nje 2. udarac 3. časak 4. pukotina 5. fra- 
pe | all of a ~ dršćući; the ~s groznica; 
in two ~s of lamb's tail začas; no great 
~s ništa osobito; in a ~, in two ~s za- 
čas, u tren oka; milk ~ mliječni frape 

shake  [Jeik]  vt/i (shook,  shaken) I. vt 1. 
drmati,  tresti,  promućkati,  istresti  (out 
of iz); US miješati (karte); potresti, kli- 
mati (glavom) 2. potresti, uzdrmati, poko- 
lebati;  fig oslabiti II. vi biti potresan, 
tresti se, drhtati (with, od); mus izvoditi 
trilere | to ~ hands rukovati se; to ~ 
one by the hand rukovati se; to ~ one's 
fist in a p's face prijetiti kome šakom; 
to ~ a leg plesati; to ~ with fear (cold) 
drhtati od straha (zime); quite ~n klo- 
nuo, potresen; badly ~n vrlo potresen; 

to ~ in one's shoes drhtati od straha 
shake down ['Jeik'daun] vt/i I. vt stresti 

(jabuke i dr.), razastrijeti (slamu), pri- 
rediti (ležaj) II. vi prirediti sebi ležaj; 

naviknuti se; uhodati se 
shake off  ['Jeik'of]  vt otresti,  stresti sa 

sebe, osloboditi se koga ili čega; odložiti 
što 

shake out ['Jeik'aut] vt razviti (zastavu); 
istresti 

shake up ['Jeik'Ap] vt prodrmati, potresti 
shakedown [-Jeikdaun] s ležaj, krevet (za 

nuždu); iznuđivanje, ucjena | ~ cruise 
pokusna vožnja 

shake-hands ['Jeikhsendz] s rukovanje 
shaken [-Jeiksn] pp od shake 
shake-out [-Jeikaut] s korjenita reorgani- 

zacija 
shaker [-Jelka] s 1. onaj koji (se) trese 2. 

član vjerske sekte Shakera 3. posudica 
u kojoj se tresu kocke pri kockanju; po- 
suda za miješanje pića 

Shakespearian [Jeiks-piarian] adj šekspir- 
ski 
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shake-up ['JeikAp] s drmanje, tresenje, 
trešnja; premještanje, reorganizacija 

shakiness ['Jeikinis] s klimavost, lomnost, 
drhtavost, nesigurnost, kolebljivost 

shaking [-Jeikin] s drmanje, trešnja, tre- 
senje 

shako [-Jsekau] s vrsta vojničke kape (valj- 
kasta oblika, ukrašene perjem) 

shaky [-Jeiki] adj (shakily adv) drhtav, 
klimav, klecav, slab, nesiguran, uzdr- 
man, potresen, kolebljiv 

shale [fell] s škriljevac | ~ oil nafta iz 
škriljevca 

shall [Jael, Jal, JI, Ja, J] v aux (pres thou 
shalt [Jaelt], shan't [Ja:nt]; pret should 
[Jud, Jad, Jd], shouldn't [-Judnt]) I. 1. 
za tvorbu futura u 1. licu sing i pl ću, 
ćemo; u pitanju u 2. licu sing i pl ću, 
ćemo 2. u 2. i 3. licu sing i pl moraš, mo- 
ra, morate, moraju; neg ne smiješ, ne smi- 
je, ne smijete, ne smiju; u pitanju u 1. 
licu sing i pl da + press (~ I give you 
some more?), hoćemo li + inf (~ we 
turn bački); u zavisnim rečenicama u l, 
2. i 3. licu sing i pl treba, mora itd. (he 
says he ~ leave) II. should 1. za tvorbu 
futura u prošlosti (I said I ~ be there) 
2. u l, 2. i 3. licu sing i pl trebao bih, 
bi itd. (ublažena zapovijed); u pitanju 
u 1. i 3. licu sing i pl + inf bih trebao 
(itd.) (why ~ I go?) 3. u 3. licu sing i pl 
u smislu: može se očekivati, čini se vje- 
rojatno (it ~ seem) 4. u 1. licu sing i pl 
u glavnoj rečenici kod pogodbenih ire- 
alnih rečenica (if I had money I ~ buy 
a house); iza that u rečenicama koje iz- 
ražavaju čuđenje, nemogućnost (it is as- 
tonishing that he ~ be so foolish) 

shallop [-Jaelap] s mar lagan otvoren ča- 
mac, čun 

shallot [Ja-lot] s bot škalonja, ljutika (vrs- 
ta luka) 

shallow [-Jselau] adj (~ly adv) plitak (& 
fig), površan | fig to run ~ postati po- 
vršan 

shallow [• Jselau] s pličina, plićak 
shallow [-Jaelau] vt/i I. vt napraviti što 

plitkim H. vi postati plitak 
shallowness ['Jaelaunis] s plitkost; fig po- 

vršnost 
shalom [Jse-lom] interj (hebrejski pozdrav) 

šalom!, mir! 
shalt [Jaelt] -> shall 
shaly ['Jeili] adj škriljast, škriljav 
sham [Jsern] s varka, prijevara, pretvara- 

nje; oponašanje, patvorina,; lažna osoba 
(stvar); varalica 

sham [Jeem] adj oponašan, lažan, patvo- 
ren, neprav, hinjen, tobožnji | ~ doctor 
nadriliječnik; ~ fight pokazna borba 

sham [Jsem] vt/i I. vt hiniti, izigravati H. 
vi pretvarati se, graditi se, simulirati, 
praviti se 

shaman I-Jseman] s šaman, čarobnjak kod 
primitivnih naroda 1st. Azije 

shamble [-Jaembl] s geganje, gegav hod 
shamble ['Jaembl] vi gegati se, klecati, ne- 

sigurno hodati 
shambles [-Jaemblz] s pl klaonica (& fig); 

zbrka, nered, promašaj 
shambly [-Jaembli] adj klimav, nestalan, 

nesiguran 
shame [Jeim] s sram, stid, sramota I ~! 

sramota!; for ~! sramota!; ~ on you! 
srami se!; to put one to ~ posramiti ko- 
ga; what a ~ kakve li sramote!; to think 
~ to smatrati sramotom da ...  

shame [Jeim] vt posramiti, osramotiti 
shamefaced [ijeim-feist] adj (~ly adv) sra- 

mežljiv, stidljiv, plah, skroman; glup 
shamefacedness ['Jeim.feistnis] s sramež- 

ljivost, stidijivost, plahost 
shameful ['Jaimfulj adj (~ly adv) sra- 

motan, sraman, nepristojan 
shamefulness ['Jeimfulnisj s sramota, sra- 

motnost 
shameless [-Jeimlis] adj (~ly adv) besra- 

man, bestidan, sramotan 
shammer [-Jaema] s lažac, varalica 
shammy [-Jaemi] s koža divokoze, semiš 
shampoo [Jsenvpui] s pranje glave (kose), 

šampon 
shampoo [Jasm-pu:] vt prati kosu šampo- 

nom, šamponirati 
shamrock ['Jsemrok] s bot žućkasta djete- 

lina (i kao irski nacionalni znak) 
shandygaff ['Jsendigaef] s mješavina obi- 

čnog i džumbirova piva 
shanghai [.Jsen'hai] vt mar si opiti (dro- 

girati) nekoga i nasilno ga ukrcati kao 
mornara 

shank [Jaenk] s noga od koljena do glež- 
nja, goljenica; krak; peteljka; nogavica 
čarape; stup; držak (oruđa), os (ključa, 
žlice, sidra i dr.); ravni dio udice; uska 
sredina potplata cipele | to go on ~s' 
mare ići pješice, hodati na vlastitim no- 
gama, klipsati 

shank [Jaenk] vi (o cvijeću) otpasti zbog 
gnjiljenja peteljke (off) 

shan't [Ja:nt]  = shall not 
shantung [.Jsen-tArj] s šantung, sirova svila 
shanty [-Jasnti] s koliba, daščara, baraka, 

straćara; mornarska pjesma | ~ town 
naselje straćara 

shape [Jeip] s 1. oblik, lik, spodoba 2. ka- 
lup, model, kroj | to lick into ~ dati 
pristojan oblik, dotjerati; to take ~ po- 
primiti oblik; to get into ~ dati oblik; 
to give ~ to izraziti, formulirati 

shape [Jeip] vt/i I. vt stvoriti, oblikovati, 
dati oblik, prilagoditi (to čemu); zami- 
sliti, zasnovati; izraziti H. vi uzeti oblik, 
oblikovati se; razvijati se | mar to ~ 
one's course dati brodu smjer (for, to 
prema) 
shape up ['Jeip-Ap] vi pokazati se 
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shapeable (shapable) [-Jeipsbl] adj kojem 
se može dati oblik, koji se može obli- 
kovati 

shapeless [-Jeiplis] adj (~ly adu) bezobli- 
čan, nakazan, nepravilan 

shapely fjeipli] adj skladan, strojan, lijep 
shaper [-.feips] s blanjalica 
share1 [fea] s dio, udio, kontingent, kvota; 

com doprinos; akcija, dionica; uloga | 
to go ~s podijeliti s drugima; ~ and ~ 
alike u jednakim dijelovima sudjelovati 
kod doprinosa i kod dohotka; fig lion's 
~ lavlji dio; ordinary ~ obična dionica; 
preferred ~ prioritetna dionica; to have 
a ~ in sudjelovati; to go ~s udružiti se, 
podijeliti (s kim) 

share2 [Jea] s lemeš, nož pluga (kultiva- 
tora) 

share  [fes] vt/i I. vt dijeliti što (among 
među; with sa), dijeliti mišljenje; sudje- 
lovati H. vi imati udjela | to ~ and ~ 
alike jednako podijeliti 
share out [-Jearaut] vt podijeliti, razdije- 
liti (to među) 

share-beam [-Jsabiim] s gredelj pluga 
share-cropper [-Jea.kropa] s US napoličar 
shareholder [-Jeaihaulđa] s akcionar, dio- 

ničar 
share-out [-Jesraut] s razdioba udjela; ra- 

spodjela uložaka (iz štedne blagajne) 
sharer ['Jeara] s djelilac, sudionik, učesnik, 

djelomični vlasnik 
shark [Ja:k] s 1. ichth morski pas 2. fam 

grabežljivac, varalica 3. US odličan stu- 
dent (igrač) 

shark [Ja;k] vi/t varati; ukrasti što (out 
of iz); proždrljivo progutati 

sharking [-Jaikin] adj varanje, prijevara 
shark's-mouth [-JaiksmauG] s mar otvor 

u platnenom krovu kroz koji prolazi jar- 
bol 

sharp [Jaip] adj (~ly adv) 1. oštar (stvar, 
ukus, riječ, bol); vrištav; šiljast; bridak; 
strm; dobar (nos), žestok (sukob); ljut, 
jedak; brz 2. oštrouman, lukav, prepre- 
den; nepošten; okretan 3. mus za pola 
tona povišen 4. US upadljivo elegantan 
| as ~ as a neeđle vrlo bistar; ~ practice 
varalački trik; F ~ f is; ~ practice po- 
slovanje na granici moralno dopušteno- 
ga 

sharp [Jaip] s 1. duga šivaća igla 2. mws 
nota povišena za pola tona, povisilica 3. 
fam varalica 4. fam stručnjak | ~s anđ 
flats crne tipke na klaviru 

sharp [Ja:p] adu točno (at 10 o'clock ~); 
mus povišeno za pola tona | to look «* 
požuriti, pripaziti 

sharp [Ja:p] vt/i I. vt 1. mus povisiti za 
pola tona 2. fam prevariti koga (out of 
za) H. vi 1. mus previsoko pjevati ili svi- 
rati 2. varati 

sharp-cash [-Ja:pkseJ] s spremno plaćanje 

sharpen ['Jaipn] vt/i L vt 1. naoštriti, na- 
brusiti (& fig), zašiljiti 2. oživiti, poja- 
čati, podražiti (tek) II. vi postati oštar 

sharpener [-Jaipna] s oštrač, oštrilo, brus, 
šiljilo 

sharper [-Jaipa] s varalica 
sharp-eyed [Jarp'aid] adj oštroviđan, oš- 

tra oka 
sharpness ['Jaipnis] s oštrina, britkost (& 

fig)', jetkost; šiljak; oštroumlje, preprede- 
nost; jasnoća 

sharp-set [-Ja;pset] adj gladan, željan 
sharpshođ [-Jaipjođ] adj potkovan čavlima 
sharpshooter [-Jajp.Juita] s snajper, vješt 

strijelac, strijelac prve klase 
sharp-sighted [ijaip'saitiđ] adj koji ima 

oštro oko, oštroviđan 
sharp-witted [Jaip-witid] adj oštra duha, 

oštrouman 
shatter [-Jeeta] vt/i I. vt rastreskati što, 

razmrskati, skršiti; fig uništiti, razdr- 
mati, rastrojiti (zdravlje, živce) n. vi 
razmrskati se, rastreskati se 

shave [Jeiv] s 1. brijanje 2. kriška 3. fig 
guljenje (izvlačenje novaca iz koga) 4. 
neznatan promašaj, mrva, vlas do do- 
dira, uspjeha ili postignuća 5. strugalo 
6. US visoke kamate | fig close ~ gla- 
tko izbrijavanje; spas za dlaku; it was 
a close ~ za dlaku je manjkalo; clean 
~ glatko brijanje; a good lather is half 
the ~ dobar početak je pola posla 

shave   [Jeiv]  vt/i  (pret  ~d, pp  ~d,   ~n) 
I. vt 1. obrijati, brijati 2. blanjati (drvo); 
strugati (kožu) n. vi 1. obrijati se, rezati 
(o britvi) 2. šmugnuti tik uza, za dlaku 
promašiti  |  US  to   ~   a note prekupiti 
mjenicu uz težak diskonto, kupiti vrijed- 
nosni   papir   uz   mnogo   manju   cijenu 
nego što je zakonska kamatna stopa; kod 
prodaje vrijednosnih papira uzeti veću 
kamatnu   stopu   nego   što  je   zakonom 
dopušteno; to ~ a customer oguliti, ope- 
rušati mušteriju; to ~ an egg nastojati 

izbiti i posljednju paru 
shave off ['Jeivof] vt obrijati 

shave through ['Jeiv6ru:] vi (adv & prep) 
jedva se provući (na ispitu), jedva se 

izvući 
shaveling [-Jeivlin] s arch obrijan čovjek, 

fratar, svećenik 
shaven [-Jeivn] adj obrijan, kratko pod- 

rezan (trava) | clean ~ glatko izbrijan 
shaver [-feiva] s 1. brijač; aparat za bri- 

janje 2. fig varalica, onaj koji izvlači 
novce od ljudi 3. fam žutokljunac 

shavetail [-Jeivteil] s neuvježbana mazga; 
mil si novoimenovan oficir, onaj koji je 
tek dobio oficirski čin 
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Shavian ['Jeivjan] adj koji se odnosi na 
G. B. Shawa, šoovski 

shaving [-Jeivin] s brijanje; kriška; pl 
strugotine, blanjevine 

shaving-brush ['JeivinbrAj] s četkica za 
brijanje 

shaving-hook  f'Jeivirjhuk] s strugalo 
shaving-horse [-Jeivirjhoisl s stol za bla- 

njanje 
shaving-stick ['Jeivinstik] s brijaći sapun 

u obliku štapića 
shaw [JoiJ s arch poet guštara, šumica 
shawl [Joil] s šal, marama 
shawl [jDil] vt ogrnuti šalom 
shawm [Ja:m] s mus hist starinski instru- 

ment poput oboe 
shay [Jei] s arch otvorena niska kola za 

izlete ili putovanja 
she [Ji:] pron lična zamjenica za 3. lice 

sing ž. r., ona (za ženska bića; za perso- 
nificirane stvari lijepa oblika, nježnije 
osjećaje, lijepe prirodne pojave, zemlje 
u političkom smislu, za manje životinje; 
za brodove i vozila) 

she [Ji:] s žena, žensko 
she [Jii] adj pred imenom životinja ozna- 

čuje ženku te životinje | ~-goat koza; 
~-ass magarica 

shea [Jia] s bot vrsta afričkog drveta (iz 
soka njegova ploda domoroci pripremaju 
maslac) 

sheaf [Ji:f] s (pl sheaves [Jisvz]) snop, 
svežanj; fig vijenac (slave) 

sheaf [Jl:f] vt vezati (žito) u snopove, usno- 
pljivati 

shear [Jia] s 1. pl velike škare 2. mech 
smicanje 3. mar dizalica 

shear [Jia] vt/i (pret ~ed, shore; pp shorn, 
~ed)   I.  vt  šišati   (ovce),  strići,  oštrici; 
fig oguliti, operušati II. vi saviti se, pući 
pod pritiskom; zasjeci (mačem) 
shear off ['Jiar-of] vt odrezati, odsjeći 

shearer ['Jiars] s strigač, šišač (ovaca); 
Scot rezač 

shearing [-Jiarin] s striženje; pl vuna za 
striženje 

shearling [-Jialirj] s ovca koja je jedanput 
ostrižena 

she-ass [-Jiiaes] s magarica 
sheat-fish [-JiitfiJ] s ichth som 
sheath [Ji:6] s (pl ~s [Ji:3z]) 1. korice, tok 

2. anat rodnica; bot tobolac (biljke); zool 
krilni poklopac (kukca), hitinsko pokri- 
valo krila kod kukca 3. nasip | ~ dress 
uska, ravna haljina 

sheathe [Ji:o] vt staviti u korice; umotati, 
zamotati; obložiti (brod) | fig to ~ the 

sword staviti mač u korice (prestati 
ratovati) 

sheathing ['JiiSirj] s oplata, oblaganje opla- 
tom 

sheave [Jiiv] s kolotur 
sheave [Jiiv] vt vezati (žito) u snopove 
shebang [-Jisbsen] s US si koliba, daščara, 

kuća; kockarnica; posao | the whole ~ 
sve skupa, cijela stvar 

she-bear [-Jiibea] s medvjedica 
shebeen [fi-biin] s Ir točionica bez dozvole, 

»bunker«; nedopušteno točenje pića 
she-cat [-Jiikaet] s mačka (ženka); zlobna 

žena 
shed [jeđ] s suša, štagalj, hangar, staja, 

spremište, šupa, kućica; poet koliba 
shed [Jed] vt (shed, shed) 1. pustiti da ot- 

padne; (o stablu) gubiti (lišće), (o jelenu) 
odbaciti (rogove), (o zmiji) svlačiti (kožu), 
(o raku) odbaciti (oklop); gubiti (prija- 
telje); odložiti (odijelo), odbaciti (naviku) 
2. prolijevati (suze, krv) 3. sipati (svjetlo), 
širiti (miris), isijavati (toplinu) | to ~ 
one's skin linjati se; to ~ tears prolije- 
vati suze; to ~ one's blood prolijevati 
krv; to ~ light on osvijetliti što (& ftg); 
to ~ perfume širiti miomiris 

shedding [-Jedin] s odbacivanje, prosipanje, 
prolijevanje; p'. ono što je odbačeno; 
otpalo lišće | load-~ iskopčavanje po- 
trošača u vrijeme strujnog preoptere- 
ćen ja 

she-đevil [-Jir.devl] s nadžak-baba 
sheen [Ji;n] s sjaj (tkanine, kose) 
sheeny ['Ji:ni] s si derog Židov 
sheeny ['Ji:ni] adj sjajan 
sheep [Ji:p] s (pl ~) ovca; stado, pastva, 

župijani; ovčja koža; fig strašljiv, plah, 
ograničen čovjek | ~ and goats dobri i 
zli; black ~ crna ovca; fig šugava ovca; 
to cast ~'s eyes at a p gledati koga 
zaljubljeno; to follow like a ~ slijepo 
slijediti, ići za nekim kao ovca; as well 
be hanged for a ~ as a lamb kad se 
griješi, nek' se griješi; kud je otišla sje- 
kira, nek' ode i držalo; ~ that have no 
shepherd ovce bez pastira; narod bez 
vođe; a wolf in ~'s clothing vuk u 
ovčjoj koži; to separate the ~ from the 
goats odijeliti žito od kukolja 

sheep-đip [-Jiipdip] s sredstvo za pranje 
ovaca 

sheep-dog [-Jiipdag] s ovčarski pas 
sheep-farmer  ['Ji:p.fa:ma]  s  ovčar 
sheep-fold ['Jipfauld] s tor, obor za ovce 
sheep-hook f'Jiiphuk] s pastirski, čobanski 

štap s kukom 
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sheepish [-JiipiJ] adj (~ly adu) plah, sme- 
ten, strašljiv; ograničen, glup 

sheepishness [-Jiipijnis] s plahost, smete- 
nost, ograničenost, glupost 

sheep-master ['Jiip.maisto] s ovčar 
sheep-pen  [-Jiippen]  s tor, obor za ovce 
sheep-run [-JiiprAn] s pašnjak za ovce 
sheep-shearing [-Jiip.Jiarin] s striženje 

ovaca 
sheepskin f'Jiipskin] s ovčji kožuh, ovčja 

koža; pergament, isprava na pergamentu; 
US coll diploma 

sheer [Jia] s mar skretanje s kursa, za- 
ošijanje 

sheer [Jia] adj 1. puki, sam, potpun, čist, 
prav pravcat, krajnji 2. okomit, Vrlo 
strm 3. vrlo fin, tanak, proziran (tkani- 
na) | ~ nonsense krajnja glupost 

sheer [Jia] adv potpuno, sasvim; ravno; 
okomito, strmo 

sheer [Jia] vi mar skrenuti s kursa, zaoši- 
jati 

sheer off ['Jiar'Df] vi otići iz društva, od- 
vojiti se (osobito od (from) čovjeka ko- 
jeg se boji, koga se ne voli ili koji 
vrijeđa) 

sheer-hulk [-JiahAlk] s mar brod bez jar- 
bola s dizalom na tri kraka 

sheer-legs ['Jialegz] s mar dizalo na tri 
kraka koje služi za postavljanje jarbola 
ili stavljanje strojeva u brod 

sheers [Jiaz] s pl mar dizalo na tri kraka 
koje služi za postavljanje jarbola ili 
stavljanje strojeva u brod 

sheet1 [Jiit] s 1. plahta, ponjava 2. ploča 
(željeza, stakla i dr.); ravna površina; 
ploha, pljusak 3. arak, list (papira); no- 
vine, ono što je tiskano, letak | to go 
between the ~s poći spavati; to štand 
in a white ~ kajati se, opozvati; a blank 
~ neispisan papir; fig čovjek bez isku- 
stva; in ~s neuvezan (knjiga); as white 
as a ~ blijed kao krpa; the rain comes 
down in ~s kiša lijeva kao iz kabla; 
~ of water vodena ploha; ~ glass ravno 
staklo; ~ iron željezni lim; ~ music 
note, notni listovi 

sheet* [ji;t] s mar Škota, uzda, zateg (jedra) 
| si a ~ in the wind pripit; three ~s in 
the wind pijan 

sheet1 [Ji:t] vt pokriti plahtom, umotati; 
obložiti oplatama; dati plosnat oblik 

sheet2 [Jiit] vt privući jedro pomoću skote 
(osobito ~ home) 

sheet-anchor [-Jiit.aenka] s mar glavno 
sidro; jig posljednja nada 

sheet-brass [-Ji:tbra:s] s mjedeni lim 

sheet-copper [-Jiit.kopa] s bakreni lim 
sheeting ['JiitiQ] s platno za plahte; drvena 

oplata 
sheet-iron [-Jiit.aian] s željezni lim 
sheet-lightning [-Jiit.laitnin]  s bljeskavica 
sheet-tin [-Jiittin] s lim 
she-goat [-Jiigeut] s koza (za razliku od 

jarca) 
sheik(h) [Jeik] s šeik 
shekel ['Jeki] s šekel (židovska mjera i 

srebrn novac); pl novac, bogatstvo 
shelf [Jelf] s (pl shelves [Jelvz]) polica, 

pretinac; vodoravna izbočina klisure; 
podvodni greben (prud) | fig on the ~ 
odložen, odbačen u staro željezo, ad acta 

shelfful [-Jelfful] s količina (knjiga i si.) 
koja stane na policu 

shell [Jel] s 1. ljuska (oraha, voća, jaja, 
životinje), kora, mahuna, oklop kornjače, 
ljuštura, školjka, čahura, hitinska zaštita 
za krila kod kukaca, kućica puža 2. okos- 
nica, kostur (kuće, broda) 3. school me- 
đurazred između dva školska razreda 
4. unutarnji olovni lijes 5. čahura (baruta 
za vatromet, puščanog metka), topovska 
granata ili mina minobacača 6. fig vanj- 
ski izgled, vanjski sjaj 7. povučenost 8. 
lagani trkaći čamac | fig to come out 
of one's ~ izaći iz ljušture, osloboditi se 
zatvorenosti, postati govorljiv, raskraviti 
se 

shell [Jel] vt 1. Ijuštiti, skinuti koru; pre- 
kriti školjkama 2. mil obasuti granatama 
shell off [-Jel-af] vi oljuštiti se 
shell out ['Jel-aut] vtli si I. vt izvući (no- 
vac) od koga II. vi protiv volje dati no- 
vac, platiti 

shellac [Ja-lajk] s šelak 
shellac [Ja-lajk] vt prevući šelakom 
shell-back ['Jelbsek] s mar si stari morski 

vuk 
shell-fire [-Jelfaia] s topovska vatra, paljba 

granatama 
shell-fish [-JelfiJ] s školjka, Ijuskar, rak 
shelling [-Jelin] s mil artiljerijska vatra 
shell-proof [-Jelpruif] adj neprobojan, si- 

guran od granata 
shelly [-Jeli] ađj školjkast, bogat školj- 

kama 
shelter [-Jelta] s zaštitni krov, nadstrešnica, 

sklonište, zaklon (from od); konak 
shelter [-Jelta] vt/i I. vt štititi, kriti, bra- 

niti, pružati zaklon (from od); ukonačiti, 
dati utočište H. vi kriti se (under, be- 
neath ispod; behind iza); tražiti utočište 
| ~ oneself tražiti utočište, skloniti se 
(with kod) 
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shelterless f'Jeltalis] adj bez skloništa, ko- 
načišta, nezaštićen, nezaklonjen, bez kro- 
va nad glavom 

shelve [Jelv] vt staviti na policu (knjigu); 
staviti police u (ormar i si.); fig odložiti, 
odgoditi (na dugo vrijeme); staviti ađ 
acta, raspustiti (ured i dr.); baciti u sta- 
ro željezo; otpustiti iz službe 

shelve [Jelv] vi lagano, koso, položito se 
spuštati 

shelves [Jelvz] pl od shelf 
shenanigans [Ji'nseniganz] s pl US si tri- 

kovi, smicalice, opsjene, varke, podvale, 
lopovštine 

she-oak ['Jiisuk] s bot vrsta australskoga 
grmlja (Casuarina) 

shepherd [-Jepad] s pastir, ovčar, čobanin 
(& fiS) 

shepherd [-Jepad] vt pasti (ovce); fig vo- 
diti, čuvati 

shepherdess f'Jepađis] s pastirica, čobanica 
she-pine  ['Jiipain]   s bot  vrsta  australske 
četinjare (Podocarpus elata) 
sheppy [-Jepi] s ovčja staja, tor za ovce 
sherbet  [-Jaibat]   s  GB  šerbet;  pjenušavo 
piće načinjeno od praška ili tablete; US 
vrsta vodenog sladoleda 
sheriff  [-Jer if] s 1. hist visok egzekutivni 
službenik Krune 2, najviši sudac grofo- 
vije 3. US šerif 
sheriff dom [-Jerifdam] s služba šerifa; Scot 

okrug grof ovi jskog suca 
sheriffship [-Jerifjip] s -» sheriffdom 
sherry [-Jeri] s seri (vrsta prošeka) 
shew [Jau] vt/i -»• show 
shewbread [-Jaubređ] s -» showbread 
shibboleth [-JibaleO] s znak raspoznavanja, 

lozinka 
shield  [Jiilđ] s štit, štitnik; zaštitnik; her 

štit s grbom; zool oklop | the other side 
of the ~ druga strana medalje 

shield [Jiild] vt štititi, braniti, zakriljivati 
shield-hand [-Jiildhsend] s arch lijeva ruka 

shieldless  [fji:ldlis] adj fig nezaštićen 
shift [Jift] s 1. promjena (mjesta, položaja), 

izmjena, zamjena; mijenjanje, presvla- 
čenje rublja;  ženska košulja,  košuljac; 
ravna uska haljina 2. smjena (radnika), 
vrijeme rada jedne smjene, dnevno ra- 
dno vrijeme 3. sredstvo, pomoć za nuždu; 
lukavština, trik, doskočica, varka, vara- 
nje |   ~ of crop plodored; to make  ~ 

snaći se, improvizirati 
shift [Jift] vt/i I. vt pomicati, premetati, 

prebaciti (odgovornost) (from ... to od 
... na), mijenjati (položaj, red, slijed), 
ukloniti koga, osloboditi se koga; svaliti 

krivnju; skrenuti kormilo; si požderati 
II. vi mijenjati mjesto, položaj, kretati 
se, pomaknuti se, preseliti se, mijenjati 
se; presvući se; znati sam sebi pomoći  
| fig to ~ one's ground promijeniti sta- 
novište; to /x/ for oneself probijati se, 
snalaziti se 

shift off ['Jift'af] vt skinuti što s vrata, 
riješiti se čega 

shifter ['Jifta] s prepreden jak; naprava za 
pomicanje čega, (u složenicama) gurač 
| scene ~ gurač kulisa 

shiftiness [-Jiftinis] s promjenljivost, ne- 
pouzdanost, nestalnost, prevrtljivost; 
prepređenost 

shift-key [-Jiftkii] s typewriting mjenjač, 
poluga za velika slova 

shiftless [-Jiftlis] ađj (~ly adv) bespomo- 
ćan, nespretan, nesnalažljiv 

shifty [-Jifti] ađj ( shiftily adv) vješt, lukav, 
snalažljiv; prevrtljiv, nestalan, promjen- 
ljiv 

shikaree (shikari, shikarry) [Ji'kaeri] s 
Hind lovac; domorodački sluga lovca 

shilling [-Jilin] s šiling | to take the King's 
(Queen's) ~ stupiti u vojsku; to cut off 
with a ~ ostavi ti nasljedstvo drugima 
a ne zakonitom nasljedniku 

shillingsworth .[-Jilirjzwoie] s količina robe 
koja se dobije za jedan šiling 

shilly-shally ['Jili.Jseli] s neodlučnost, ko- 
lebanje, oklijevanje 

shilly-shally ['JilLJasli] vi oklijevati, ne 
moći se odlučiti 

shily ['Jaili] adv -> shy 
shun [Jim] s drveni, metalni klin, podme- 

tak, pločica na mjestu gdje se spajaju 
dva dijela 

shim [Jim] vt učvrstiti dva dijela umeta- 
njem drvenog ili metalnog klina (pločice) 

shimmer [-Jima] s treperenje, svjetlucanje, 
Ijeskanje 

shimmer [-Jima] vi treperiti, svjetlucati, 
blistati, ljeskati se 

shin [Jin] s goljenica [ ~ of beef goveđa 
potkoljenica; si to break ~s izvući novac 

shin [Jin] vi/t I. vi penjati se (up uz), 
pu- 
zati (down niz) II. vt popeti se na što; 
udariti koga po goljenici | to ~ oneself 
against udariti goljenicom o (što) 
shin  round  [-Jin'raund]  vi  US trčkarati, 
trčkati, klipsati, kasati 

shin-bone [-Jinbaun] s kost goljenice, cje- 
vanica 

shindig [-Jindig] s coll ples, bučna zabava, 
tulum 
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shindy [-Jindi] s tučnjava, gungula, metež, 
galama 

shine [Jain] s sjaj, blistanje, sunčev sjaj; 
ulaštenost, laštenje; lijepo vrijeme 2. si 
gungula, svađa; naklonost; senzacija | 
rain or ~ ma kakvo bilo vrijeme, kod 
svakog vremena; jig ma što se dogodilo, 
bilo što bilo, kud puklo da puklo; US to 
take a ~ to a p zavoljeti koga; to take 
the /%/ out of nadmašiti, zasjeniti koga 

shine [Jain] vi/t (shone, shone) I. vi sjati, 
osvjetljivati (wpon što), sjati se, isijavati 
(forth, out);   blistati; isticati se   H. vt 
osvjetljivati; laštiti, svjetlati 
shine up f'Jain'Ap] vt \ US to ~ to a p 
nastojati ugoditi kome 

shiner [-Jaina] s si zlatnik, cekin, srebr- 
njak; sjajan predmet; pl novac; si mo- 
drica na oku 

shingle1 ['Jirjgl] s 1. tanka krovna daščica, 
šinđra 2. kratko pođrezana kosa 3. US 
pločica s natpisom, cimer, firma | US to 
hang out one's ~ otvoriti vlastitu kance- 
lariju (esp o odvjetniku) 

shingle2  [-Jingl] s oblutak, šljunak 
shingle [-Jirjgl] vt pokriti krov sindrom; 

stepenasto obrezati i nakovrčati (žensku 
kosu) 

shingles ['Jirjglz] s pl med crveni osip kože 
u struku (Herpes zoster) 

shingly ['Jirjgli] adj pun oblutaka, posut 
šljunkom 

shin-guard [-Jingaid] s štitnik za goljenicu 
shiny ['Jaini] adj (shinily adv) sjajan, ve- 

dar (dan), blistav, ulašten (cipele), izli- 
zan (tkanina) 

ship [Jip] s brod, lađa, jedrenjak s tri ili 
više jarbola; avion; si čamac (naročito 
trkaći) | sister ~ brod potpuno jednak 
kojem drugom brodu; ~ of the desert 
deva; to take ~ ukrcati se na brod; on 
board ~ na brodu, na palubi; when my 
~ comes home kad se obogatim 

ship [Jip] vt/i I. vt 1. ukrcati (utovariti) u 
brod 2. com otpremiti, slati (robu) vo- 
dom ili kopnom 3. postaviti (jarbol, kor- 
milo) na određeno mjesto 4. zagrabiti 
(bokom vodu) 5. uzeti na se (teret), sta- 
viti na se (odijelo) n. vi ukrcati se na 
brod (kao mornar) | to ~ a sea (o brodu) 
zahvatiti vodu (u oluji i dr.); to ~ the 
oars uvući vesla i staviti ih u brod 
ship off f'Jip'of] vt otpremiti što (brodom, 
vlakom) 

ship-biscuit [-Jip.biskit] s dvopek 
shipboard [-Jipbosđ] s paluba | on ~ na 

brodu 

ship-breaker [-Jipibreika] s raspremač sta- 
rih brodova 

ship-broker [-Jip.brauka] s brodski agent, 
mešetar, trgovac brodovima; agent po- 
morskog osiguravajućeg društva 

ship-builđer [-Jip.bilda] s graditelj brodova, 
brodograditelj 

ship-building [-Jip.bildirj] s brodogradnja 
ship-chandler ['Jip.tjaindla] s mar snab- 

djevač, opskrbljivač brodova 
ship-fever ['Jip.fiiva] s tifus 
shiphoist f'Jiphoist] s brodska dizalica 
ship-letter [-Jip.leta] s brodsko pismo, pi- 

smo što ga nosi neki drugi a ne poštanski 
brod 

shipload ['Jiplsud] s brodski teret 
ship-master [-Jip.maiste] s zapovjednik 

broda, kapetan 
shipmate [-Jipmeit] s mornar s istog broda, 

koji plovi na istom brodu 
shipment [-Jipmant] s otprema; pošiljka 
ship-money [•Jip.mAni] s hist porez koji 

je služio za nabavku ratnih brodova 
ship-owner [-Jip.auna] s brodovlasnik, bro- 

dar 
shippen (shippon) [-Jipn] s staja, štala 

(za stoku) 
shipper [-Jipa] s krcatelj; špediter, otprem- 

nik 
Shipping [-Jipirj] s utovar, krcanje; otpre- 

ma, špedicija; brodovlje; trgovačka mor- 
narica | com ~ department otpremni- 
štvo; ekspedit; ~ agency pomorska agen- 
cija 

shipping-agent [-Jipin.eidgant] s agent po- 
morske agencije; špediter 

shipping-articles [• Jipirj iaitiklz] s pl ugovor 
o plaći (i drugome) između kapetana i 
posade 

shipping-bill ['Jipirjbil] s popis ukrcane 
robe 

shipping-of f ice [• Jipirj. Dfis] s ured pomor- 
ske agencije 

ship's article [-Jips.aitikl] s ugovor o ukr- 
cavanju posade na brod 

shipshape [vtipjeip] pred adj & adu 1. ađj 
u najboljem redu, skladan, uredan 2. 
adv vješto, uredno, skladno 

ship's husband [-JipSihAzband] s brodski 
agent, brodski inspektor, lučki agent 
broda 

ship's papers [-Jips.peipaz] s pl brodski 
dokumenti, isprave 

ship-way [-Jipwei] s navoz 
shipwreck [-Jiprek] s brodolom, brod koji 

je pretrpio brodolom, olupina; fig pro- 
past, potpun slom | to make ~ of uništiti 
(razoriti) što 



shipwreck 1004 shoddy   

  

shipwreck [-Jiprek] vtft I. vt uništiti bro- 
dolomom, pustiti da se nasuče ili razbije 
(brod); fig uništiti, razoriti H. vi pretr- 
pjeti brodolom, nasukati se; fig nastra- 
dati, propasti 

shipwright f'Jiprait] s brodograditelj 
shipyard  ['Jipjaid] s brodogradilište 
shire f'Jaia] s grofovija; pl grofovije East 
Midlanda  kojih  ime  svršava na  -shire 
(poznate po lovu na lisice i po teškim 
teretnim konjima) 
shire-hors« ['Jaiahois] s težak teretni konj 
shirk [Ja:k] s zabušant 
shirk [Ja;k] vt zabušavati, izbjegavati (duž- 
nost) 
shirker ['Jaika] s zabušant 
shir(r) [Ja;] s elastična tkanina, utkana gu- 
mena traka; nabori 
shir(r) [Jai] vt nabrati (tkaninu) 
shirring [-Jasrin] s nabiranje (tkanine), na- 
brana tkanina 
shirt [Ja:t] s košulja | near is my ~ but 

nearer is my skin košulja je bliža od 
kaputa, Bog je prvo sebi bradu stvorio, 
svatko je sebi najbliži; si to keep one's 
~ on obuzdavati Ijutinu, svladavati se; 
si to get one's ~ off razljutiti koga; 
racing to put one's ~ on (upon) staviti 
sve na (konja i dr.); to give one a wet 
~ natjerati koga da se uznoji radeći; 
~ of mail čelična košulja; stripped to 
the ~ lišen svega; si to have one's ~ 
out planuti, ražestiti se; stuffed ~ US 
si pompozna osoba; not to have a ~ to 
one's name biti gol i bos, nemati nigdje 
ništa; in one's shirt-sleeves biti u košulji, 
biti bez kaputa 

shirt [Jait]] vt obući košulju kome 
shirt-collar ['Jast.kola] s ovratnik košulje 
shirt-front ['JaitfrAnt] s prsa košulje (obič- 
no uškrobljena) 
shirting ['Ja:tirj] s platno za košulje 
shirtless   [-Ja:tlis]    adj   bez   košulje,   koji 

nema ni košulje 
shirt-waist   ['Jaitweist]  s   US bluza kroja 
muške košulje; haljina takvog kroja 
shirty [-Ja:ti] adj si ljutit, zlovoljan 
shish kebab   ['Jijka.bseb]  s šiškebab, raž- 
njići 
shit [Jit] s vulg govno 
shit [Jit] vi vulg srati 
shite [Jait] s & v -> shit vulg 
shiver1   ['Jiva]  s  trijeska,  krhotina,  odlo- 
mak, komadić 
shiver* ['Jivs] s drhtavica, cvokot; pl groz- 

nica | it gives me the ~s od toga se 
naježim, od toga uzdrhtim 

shiver ['Jiva] u t/i I. vt skrhati, razmrskati, 
razbiti u sto komada II. vi skrhati se, 
razbiti se u komade 

shiver [-Jiva] vi drhtati, tresti se, drhturiti 
(with od); lepršati (jedro) 

shivering [-Jivarin] adj (~Iy adv) drhtav, 
cvokotav 

shivery1 [-Jivari] adj krhak, loman 
shivery« [-Jivari] adj drhtav, drhtureći, zi- 

mogrozan, grozničav 
shoal1 [Jaul] s plićak, pličina, prud; fig sa- 

krivena opasnost (zapreke) 
shoal« [Jaul] s mnoštvo, gomila, jato (riba) 
shoal1 [Jaul] vi postajati sve plići 
shoal8 [Jaul] vi jatiti se (o ribama) 
shoal [faul] adj plitak 
shoaly  ['Jauli] adj pun pličina, plitak 
shock1 [Jok] s kup snopova, krstina 
shock2 [Jok] s 1. sraz, sukob, sudar, trus, 

udarac; juriš, napad; potres (živaca) 2. 
sablazan, prepast, zgražanje 

shock* [Jok] s kudrava, čupava, nepočešlja- 
na kosa | ~ of hair čupa, neuredna, ku- 
štrava kosa 

shock [Jok] vt/i I. vt užasnuti, sablazniti, 
šokirati, uvrijediti, ogorčiti; med potresti 
(živce); zadati kome električni udarac II. 
vi sudariti se, sraziti se | to be ~eđ at 
zgražati se nad nečim 

shock [Jok] vt slagati (snopove) na kup, u 
krstine 

shock-absorber   [-Jokab.soiba]   s  amortizer 
shock-brigade f'Jokbri.geid] s udarna bri- 

gada (radna) 
shocker ['Joka] s coll nešto jeftino, senza- 

cionalno, šokantno loše, kriminalno loše 
shockhead ['Jokhed] s čupava kosa 
shockheađeđ ['Jok.hedid] adj čupav, ku- 

štrav 
shocking ['Jokin] adj (~-ly adv) strašan, 

nečuven, sablažnjiv, grozan, šokantan, 
gadan (vrijeme) 

shocking ['Jokirj] adu fam grozno, strašno; 
vrlo (a ~ big town) 

shock-therapy [.Jok'Oerapi] s šok-terapija, 
liječenje šokom 

shock-treatment [.Jok'triitmant] s liječenje 
šokom,  šok-terapija 

shock-troops ['Joktru.'ps] s pl "mil jurišni 
udarni odredi 

shock-work ['Jokwaik] s udarnički rad 
shock-worker ['Jok.waska] s udarnik 
shod [Jod] pret & pp od shoe 
shoddy [TJodi] s 1. tkivo (tkanina) načinjeno 
od stare tkanine; nešto traljavo, bofl ro- 
ba 2. nadutost, razmetljivost 3. US sko- 
rojević 
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shoddy ['Jodi] adj (shoddily adv) patvoren, 
loš, traljav, bezvrijedan, nesolidan, bofl, 
jeftin, »šund« (literatura) 

shoe [ju;] s (niska) cipela; potkova; pao- 
čanica, okov (na kraju štapa), željezni 
okov saonica [ fig that's another pair 
of ~s to je druga stvar, »to je drugi 
padež«; to be (stand) in a p's ~s bi ti  
u čijoj koži; to die in one's ~s umrijeti 
nasilnom smrću (osobito biti obješen); 
to put the ~ on the right foot okriviti 
pravoga krivca; ~s and stockings vrsta 
djeteline; fig to know where the ~ 
pinches1 znati gdje ga tišti, znati u ko- 
jem grmu leži zec; to shake in one's 
~s drhtat i od straha; to step into a 
p's ~s preuzeti čiju službu; to wait for 
a dead man's ~s vrebati nasljedstvo ili 
položaj; the ~ is on the other foot stvar 
stoji sasvim drukčije 

shoe [Ju:] vt (shod, shod) obuti, potkovati, 
okovati | to ~ a goose mlatiti praznu 
slamu 

shoeblack [-Juiblaek] s čistač cipela 
shoe-buckle  ['Jui.bAkl]  s  kopča na cipeli 
shoehorn ['Ju:ho:n] s žlica za obuvanje 
shoe-lace [?Ju:leis] s vezica za cipele, žni- 

ranac 
shoe-last [-Juilaist] s -» shoe-tree 
shoe-leather ['Ju:.le5a] s koža za cipele | as 

good a man as ever trod ~ nema boljeg 
čovjeka od njega; fig to save ~ uštedjeti 
potplate, uštedjeti sebi put 

shoeless ['Juilis] adj bez cipela, bos 
shoe-lift [-Juililt] s žlica za obuvanje 
shoe-maker ['Jui.meika] s postolar 
shoe-shine ['Ju: Jain] s laštenje cipela; US 

čistač cipela | ~ boy US čistač cipela 
shoe-string ['Juistrin] s US vezica za cipele, 

žniranac; skromna svota | on a ~ s ogra- 
ničenim sredstvima; ~ budget skromna 
sredstva; ~ majority jedva dovoljna ve- 
ćina 

shoe-tree ['Ju:tri:] s postolarski kalup za 
cipele 

shone [Jon] pret & pp od shine 
shoo [Ju;] interj iš! 
shoo [Ju;] vi/t I. vi izgovarati »iš!« II. vt 1. 

tjerati povikom »iš!« (off, away) 2. US 
zapovijedati kome, upravljati kim 

shook [Juk] s 1. US svežanj dužica i daščica 
potrebnih da se sastavi bure, sanduk 2. 
krstina 

shook [Juk] vt svezati u svežanj 
shook [Juk] pret od shake 
shoot [Ju:t] s 1. pucanje, hitac; streljačko 

natjecanje; lovačka družba; lov, lovište 2. 
izdanak, mladica 3. tobogan 4. brzica (ri- 
jeke) 5. mjesto istovara otpadaka 6. phot 
snimak | to give the whole ~ ići do kraja 

shoot [Ju:t] vi/t (shot, shot) I. vi pucati (at 
u, na), odapeti, strijeljati divljač 2. poju- 
riti, munuti, sunuti (across, through pre- 
ko) 3. phot napraviti snimku 4. sipati 
svjetlost, isijavati zrake 5. tjerati mladice, 
nicati 6. nanositi bol, boljeti, probadati 
II. vt 1. ispaliti (zrno), odapeti (strijelu) 2. 
loviti u čemu (to ~ the park) 3. ustrije- 
liti, nastrijeliti koga, prostrijeliti što 4. 
izbaciti, baciti (sidro), odbaciti (otpadak); 
isprazniti, istovariti; US si odbaciti što, 
odložiti kao neupotrebljivo 5. bacati, si- 
pati (svjetlost); bacati (poglede) 6. tjerati 
(mladice) 7. zasunuti (vrata) 8. juriti (brzo 
se voziti) po čemu, preko čega 9. phot 
snimiti, fotografirati (koga, što) | to go 
~ing poći u lov; to ~ one's linen na- 
mjerno pokazivati okrajke manšeta; si to 
~ the cat povraćati, bljuvati; I'll be shot 
if... neka me vrag odnese ako... ; to ~ 
a match sudjelovati u natjecanju u ga- 
đanju; to ~ a bridge provesti se ispod 
mosta; mar to ~ the sun odrediti položaj 
broda sekstantom o podne; si to ~ the 
moon nestati iz stana ne plativši stana- 
rinu; ~ing star zvijezda krijesnica, me- 
teor; US si ~! hajde!, govori! 
shoot ahead f'Juita'hed] vi jurnuti napri- 
jed | to ~ of a p prestići koga 
shoot away ['Juita'wei] vt potjerati koga 
pucnjavom; ispucati (municiju) 
shoot down ['Just'daun]  vt ustrijeliti ko- 
ga; srušiti (avion) 
shoot forth ['Ju;t'fo!6] vt potjerati mladi- 
ce, niknuti 
shoot off ['Ju.'t'of] vt otkinuti što zrnom 

(had his arm shot off) 
shoot out ['Juit'aut] vt pružiti (nogu), is- 

plaziti (jezik), izgovoriti (riječi); izbaciti; 
stršiti | to ~ one's lips prčiti usne u 
znak prezira 

shoot up f'Juit'Ap] vi/t I. vi naglo porasti, 
sunuti   uvis,   suknuti,   šiknuti,   điknuti, 
brzo se podići II. vt US terorizirati (selo, 
kraj) pucnjavom; naglo unaprijediti ko- 
ga | prices ~ cijene se naglo dižu 
shootable pjuitabl] adj koji se može strije- 
ljati (loviti) 
shooter ['Ju;ta] s strijelac; lopta kod kri- 

keta koja pri udaru o zemlju ne odskoči 
nego se kotrlja | six ~ revolver na šest 
metaka 

shooting [fju;tirj] s pucanje, pucnjava, stri- 
jeljanje; prilika za pucanje ili lov; lo- 
vište; snimanje filma; probadanje, trga- 
nje (bol) 

shooting-box ['Ju;tirjboks] s lovačka kućica 
shooting-gallery ['Juitin.gaslari] s streljana 
shooting-iron ['Justirj.aian] s vatreno oruž- 
je 
shooting-pain ['Juitirjpein] s probadanje, tr- 

ganje, oštra bol, bodac 
shooting-range f'Juitirjreinds] s strelište, 

streljana 



shoot-out 1006 short-circuit 
  

  

shoot-out ['Juitaut] s US si obračun oruž- 
jem, pucnjava 

shop [Jop] s dućan, trgovina, prodavaoni- 
ca, lokal, radionica; si ustanova, škola, 
sveučilište, zgrada, prebivalište; zvanje, 
zanimanje, struka, stvari u vezi s tim 
| the other ~ suparnička ustanova; to 
set up ~ otvoriti posao; to shut up ~ 
prestati što raditi; to talk ~ govoriti o 
stručnim stvarima; to sink the ~ suzdr- 
žavati se od govorenja o stručnim stva- 
rima; tajiti svoje zanimanje; to smell of 
the ~ biti previše stručan; si all over 
the ~ u neredu, razbacan, na sve strane; 
fig to come to the wrong ~ obratiti se na 
pogrešnu adresu, namjeriti se na krivoga; 
open ~ poduzeće koje ne pravi diskrimi- 
naciju prema nečlanovima sindikata; 
closed ~ poduzeće koje zapošljava samo 
članove sindikata 

shop [Jop] vi/t I. vi kupovati po dućanima 
II. vt si staviti koga onkraj brave | to go 
~ping ići kupovati po dućanima; to ~ 
around pažljivo birati kvalitetu i cijenu 

shop-assistant f'Jopa.sistant] s trgovački 
pomoćnik, prodavač (prodavačica) 

shop-girl ['Jopga:!] s prodavačica 
shop-hours ['Jopiauaz] s pl radno vrijeme 

u dućanima 
shop-keeper [-Jopikisps] s vlasnik dućana, 

trgovac 
shop-keeping f'Jopikiipirj] s trgovina na 

malo 
shop-lifter ['Jop.lifta] s kradljivac po du- 

ćanima 
shop-lifting [-Jop.liftin] s krađa po duća- 

nima 
shopman ['Jopman] s (pi shopmen ['Jop- 

man]) trgovački pomoćnik; vlasnik du- 
ćana 

shopper f'Jopa] s kupac, mušterija 
shopping ['Jopin] s kupovanje po dućani- 

ma | ~ centre opskrbni centar; središ- 
nji dio grada s brojnim dućanima, trgo- 
vačka četvrt; ~ street trgovačka ulica; 
~ bag vrećica s kupljenom robom; ~ 
basket košarica za kupovinu (posebno u 
samoposluzi vanj u) 

shop-price ['Jopprais] s maloprodajna ci- 
jena 

shoppy [-Jopi] adj (shoppily adv) kramarski 
shop-soiled [.Jop-soild] adj uprljan izlaga- 

njem u dućanu 
shop-steward [.Jop'stjuadl s predstavnik 

sindikata u tvornici 
shop-talk ['Joptoik] s stručni razgovor, raz- 

govor o struci; stručno izražavanje 
shop-walker [TJop.wo:ka] s nadglednik od- 

jela u robnoj kući 
shop-window [Jop'windau] s izlog 
shore1 [Jo:] s obala, žal, igalo, primorje; 

jur kopno između najviše razine plime i 

najniže razine oseke | mar in ~ u obal- 
nim vodama; on ~ na kopnu; off ~ uz 
obalu, pred obalom, dalje od obale 

shore2 [Jo:] s kosi potporanj 
shore [jo:] vt poduprijeti što kosim potpor- 

njem (up) 
shore [Jo:] pret od shear 
shoreward ['Jo:wad] adv prema obali 
shoreward ['Jo:wad] adj koji ide prema 

obali, koji je u smjeru prema obali 
shoring ['Jo:rin] s podupiranje kosim pot- 

pornjima; collect potporne grede 
shorn [Join] pp od shear 
short [Jo:t] adj 1. kratak, nizak, malen, 

kratkoročan; nedovoljan, manjkav 2. PTO* 
nenaglašen 3. otresit, razdražljiv 4. osku- 
dan 5. prhak, drobiv, loman 6. (o piću) 
žestok | ~ story novela; el ~ circuit 
kratki spoj; ~ čut prečac; si a ~ đrink 
aperitiv; a ~ sea kratki valovi; make ~ 
work of svršiti što brzo; ~ temper na- 
glost, raspaljivost; ~ sight kratkovidnost 
(& 1 J9); at ~ range izbliza, na malu uda- 
ljenost; to take ~ views brinuti se samo 
za sadašnjost; ~ date kratak rok; ~  
bill (paper) kratkoročna mjenica; to be ~ 
of nemati dovoljno čega; ~ of cash bez 
gotova novca; ~ of breath bez daha; 
nothing ~ of gotovo, ništa manje nego; 
~ weight slaba vaga; a ~ ten miles 
jedva deset milja, (naoko) manje od de- 
set milja; ~ commons mršavo, oskudno 
opskrbljivanje hranom; on ~ commons 
slabo hranjen; to cut a long story ~ ka- 
zati ukratko; ~ ton mjera za težinu: 
907,20 kg; for ~ ukratko, skraćeno; to 
fall ~ of podbaciti, ne ispuniti, ne izvr- 
šiti; run ~ of ponestati, osjetiti nestaši- 
cu; ~ and sweet kratak i sadržajan 

short [Jo:t] s kratak slog (samoglasnik); 
znak kratkoće; kratki film, kratkome- 
tražni film; el kratki spoj; pl kratke 
hlače | the long and the ~ of it ukratko 
rečeno 

short [Jo:t] adv nenadano, odjednom, prije 
vremena | to be taken ~ dobiti proljev; 
~ of osim; to cut a p ~ prekinuti koga; 
to stop ~ iznenada se prekinuti; com to 
sell ~ prodavati bez pokrića; cut it ~ 
skrati!, ne razvlači! 

shortage ['Joitids] s nestašica, nedostatak, 
pomanjkanje, manjak 

short-balance [.Jojt'bselans] s com dugovni 
saldo 

shortbread [fjo:tbred] s prhak, drobiv kruh 
" (kolač) 

shortcake ['Joitkeik] s prhak, drobiv kruh 
(kolač) 

short-change ['Jost'tjeindj] vt prevariti, uz- 
vratiti manje novca 

short-circuit [-Joit'ssikit] el kratki spoj 
short-circuit ['Jo:t'sa;kit] vt izazvati kratki 

spoj (to ~ a lamp) 
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shortcoming [.Joit'kAmirj] s (većinom pl) 
nedostatak, mana, nesposobnost vršenja 
dužnosti 

short cut [-JoitkAt] s prečac 
short-dated [Joit'deitiđ] adj com kratkoro- 

čan 
short-eared ['Joit.iad] adj kratkouh, koji 

ima kratke ili male uši 
shorten ['Joitn] vt/i I. vt skratiti, prikratiti 

(govor, vrijeme, jedro), umanjiti II. vi 
postajati kraći, skraćivati se; padati (ci- 
jene) 

shortening ['Joitnin] s skraćivanje; masno- 
ća koja tijestu daje prhkost 

shortfall ['Joitfoil] s podbačaj, manjak, ne- 
dostatak, deficit 

shorthand ['Joithsend] s stenografija | to 
write ~ stenografirati 

short-handed [Joit'hsendid] adj kojemu 
nedostaje radne snage, bez dovoljno ra- 
dne snage 

shorthand writer ['Joithaend-raita] s steno- 
graf, stenograf kinj a 

short-head ['Joithed] s kratka glava; racing 
dužina manja od dužine konjske glave 

shorthorn [-Joitnosn] s stoka kratka roga 
shortish ['JoitiJ] adj okratak, omalen, oni- 

zak 
short list [ Jojt'list] s uži izbor 
short-list ['Joitlist] vt uzeti u uži izbor | to 

be ~ed ući u uži izbor 
short-lived [Joit'livd] adj kratkovječan, 

kratkotrajan 
short-living  [Joit'livin]  adj kratkotrajan 
shortly ['Joitli] adv uskoro, ukratko | ~ 

after naskoro poslije toga; ~ before ma- 
lo prije 

shortness ['Jaitnis] s kratkoća; nedostatak, 
pomanjkanje 

short-offer ['Joit.ofa] s st exch ponuda bez 
pokrića 

short run ['Jo.'tTAn] s kratko vrijeme | in 
the ~ kratkoročno gledano, na kraći rok 

short-seller ['Joit.sela] s com bjanko-proda- 
vač 

short-sighted [Joit'saitid] adj (~ly adv) 
kratkovidan (& fig) 

short-spoken [.Joit'spaukn] adj kratkorjek, 
škrt u riječima, lakoničan 

short-stroke  ['Joitstrauk]  adj kratkohodan 
| ~ shaper kratkohodna blanjalica 

short-tempered   [.Joit'tempađ]   adj   nagao, 
raspaljiv, na kratko nasađen, naprasit 
short-term t'Jo'tta'm] adj kratkoročan 
short-wave [>Jo:tweiv] s radio kratki val 
sliort-winded [Jait'windid] adj kratka da- 
ha, zadihan, koji se brzo zapuše 
shot1 [Jot] s 1. tane, metak, kugla, (pl) sač- 

ma, hitac 2. doseg, domet, strijela 3. stri- 
jelac 4. phot snimka 5, sport udarac, hitac 
6. fam nagađanje, pokušaj, potez u igri 7. 
coll injekcija 8. coll čašica, gutljaj (žesto- 
kog pića) | si a ~ in the locker novac u 
džepu; fig izvor pomoći u nuždi; to make 

a bad ~ loše nagađati ; l ike a  ~ kao 
munja; to go off like a ~ odjuriti kao 
strijela; a ~ in the dark nagađanje na- 
sumce; to have a ~ at pokušati što; long 
~ pokušaj sa slabim izgledima na us- 
pjeh; not by a long ~ ni izdaleka, ni- 
pošto; a ~ in the arm stimulans, poticaj; 
like a ~ kao iz topa; big ~ velika zvjer- 
ka, budža; putting the ~ bacanje kugle 

shot2 [Jot] s račun, dio računa koji zapada 
pojedinca | to pay one's ~ platiti svoj 
dio računa 

shot [Jot] vt nabiti (opteretiti) što sačmom 
shot [Jot] pret & pp od shoot | ~ dead 

ustrijeljen 
shot-colouređ ['Jot.kAlsd] adj (o boji na 

tkanini) koji se prelijeva 
shot-gun [-JotgAn] s sačmarica | ~ wedding 

prisilno vjenčanje 
should [Jud] -pret od shall 
shoulder [-Jaulđa] s 1. rame, piece; pl leđa 

2. fig izbočina u obliku ramena | to have 
broad ~s biti jak, moći nositi mnogo 
tereta ili odgovornosti; old head on young 
<~s mladenačka mudrost, pametan mla- 
dić; to put (set) ~ to wheel vrlo se tru- 
diti; odlučno se čega prihvatiti; straight 
from the ~ bez okolišanja; uspješan 
(udarac); to give the cold ~ to hladno 
primiti, izbjegavati (koga), prezirno pos- 
tupat i  (s  kim) ;  ~  to ~  rame uz rame 
(& fig); mar ~ of mutton sail trokutno 
jedro; coll to rub ~s with biti u prija- 
teljskim odnosima sa; to stand head and 
~s above nadvisivati, biti mnogo iznad 

shoulder ['Jaulda] vt/i I. vt uzeti, natova- 
riti što na leđa; fig preuzeti, uzeti na se 
(dužnost, odgovornost i dr.); gurati koga 
(out of iz) II. vi gurati se; izbočiti se | mil 
~ arms! pušku na rame!; to ~ one's way 
probijati sebi put, gurati se, mučno na- 
predovati 

shoulder out ['Jsuldar-aut] vt izgurati 
shoulder through ['Jaulđa'6ru:] vi probiti 
se kroz (što) 

shoulder-blade ['Jauldableid] s lopatica 
shoulđer-knot ['Jauldanot] s naramenica, 

(pletena) epoleta 
shoulder-note [-Jauldanaut] s print prim- 

jedba u gornjem vanjskom uglu strane 
shoulder-strap ['jauldastrsep] s naramenica, 

uprta; epoleta 
shout [Jaut] s povik, usklik, klicanje, po- 

klik, klik, vika | to give a ~ viknuti, 
kliknuti 

shout [Jaut] vi/t I. vi vikati, vrištati (with 
od); klicati (for od); dozivati (for koga), 
dovikivati (at kome); dozivati (to koga); 
US glasno se zauzeti za koga II. vt vikati 
što, glasno izraziti što, doviknuti što | to 
~ with laughter vrištati od smijeha; to 
~ for joy vrištati od radosti; to ~ down 
ušutkati vikom; to ~ to doviknuti 
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shout out ['Jaut'aut] vi/t kliknuti, usklik- 
nuti 
shouter ['Jauta] s vikač, bukač, klicalac 

shove [JAV] s 1. poriv, guranje, potiskivanje 
2. drvenasta sredina stabljike lana |  to 
give one a ~ off pomoći kome da krene 

shove [JAV] vt/i I. vt turnuti, rinuti, turiti 
(into u); odrinuti, otisnuti (off); coll polo- 
žiti, postaviti (on na) n. vi gurati se, ri- 
vati se; mar otisnuti se od obale (off); 
polagano  napredovati   (along,  past  uz); 

probijati se (through kroz) 
shove aside ['jAva-said] vt gurnuti što u 

stranu 
shove  away   ['jAva-wei]   vt  otisnuti,  od- 
gurnuti 
shove by f'jAvbai] vi probijati se, protis- 

kivati se 
shove down [-jAvdaun]  vt zgurati, pori- 

nuti dolje; si zapisati 
shove off ['jAvof] vi mar otisnuti se od 

obale 
shove on [-JAVMI] vt obući što 

shove up ['JAv'Ap] vt postaviti, namjestiti 
shovel f'jAvl] s lopata, lopatica 
shovel ['jAvlj vt lopatati, lopatom prebaci- 
vati; fig gomilati, zgrtati | to ~ food into 
one's mouth pohlepno jesti 
shovel away [-jAvla'wei] vt lopatom uklo- 
niti 
shovel up [-jAvl'Ap] vt zgrnuti, nagomila- 

ti I to ~ money zgrnuti novac 
shovelboarđ  [-jAvlboid]  s igra u kojoj  se 
lopaticom gura pločica po nacrtanom li- 
ku (obično se igra na brodskoj palubi) 
shovelful f'jAvlful] s puna lopata 
shovel-hat ['jAvlhast] s šešir široka oboda 

kakav nose anglikanski viši svećenici 
shoveller [-jAvla] s onaj koji radi lopatom; 

ornith. patka žličarica 
show [.fau] s 1. pokazivanje; podizanje ru- 

ku (pri glasanju); kešenje (zuba) 2. po- 
javljivanje, pojava; dojam 3. US prilika 
4. (prazan) sjaj, svečanost, povorka 5. trag 
6. izlika, izgovor; prividnost 7. pogled, 
prizor 8. izložba 9. historijska povorka 
10. coll predstava, revija, parada, izvedba 
11. si tučnjava  12.  si posao,  ustanova, 
poduzeće | dumb ~  pantomima; US to 
run (boss) the ~ upravljati čime, voditi 
nešto, imati glavnu riječ; to give away 
the  ~  izdati tajnu; to make a fine  ~ 
pružati  krasan prizor; on  ~  na ogled, 
može se vidjeti; Lord Mayor's Show po- 
vorka načelnika Londona (9. stud.); oh, 
bad ~ loše!, ne valja!; to vote by ~ of 
hands glasati dizanjem ruku; ice ~ revi- 
ja na ledu; good ~! bravo!; to put up a 
good ~ dobro se iskazati; one-man ~ sa- 
mostalna izložba 

show (shew) [Jau] vt/i (pret ~ed; pp ~n, 
~eđ) I. vt 1. pokazati, izložiti (robu) 2. 
voditi, pratiti koga 3. prikazivati 4. uči- 

niti (uslugu) II. vi pokazati se, pojaviti 
se, biti vidljiv; izgledati, činiti se | to ~ 
cause navesti razloge; to ~ one's colours 
otkriti svoju ćud (svoje mišljenje); to ~ 
one's hand otkriti svoje planove; to ~ 
the hoof pokazati zlu narav; to ~ the 
white feather otkriti svoj kukavičluk; to 
~ a clean pair of heels uteći, odmagliti; 
to ~ a leg izaći iz kreveta; to ~ a th the 
fire neznatno podgrijati što; to be ~n to 
be pokazati se kao; to ~ a p the door 
izbaciti koga; to ~ against a background 
isticati se na pozadini; it goes to ~ that 
. . .  to pokazuje da ... 

show forth ['Jau'fa:6] vt obznaniti, poka- 
zati; dokazati, razložiti 
show in f'Jau'in] vt uvesti koga (u sobu i 

dr.) 
show off [-Jau'Df] vt/i isticati, izložiti, raz- 

metati se, gizdati se 
show out  ['Jau'aut] vt ispratiti koga (do 

vrata) 
show round ['Jau'raund] vt provesti koga 

po (kući, vrtu) 
show up ['.fau'Ap] vt/i I. vt voditi koga 

gore; otkriti, raskrinkati II. vi pokazati 
se, pojaviti se; isticati se (against nasu- 
prot) 

show-boat [-Jaubaut] s ploveće kazalište 
showbread ['Jaubređ] s bibl dvanaest hlje- 
bova kruha žrtvovanih Jehovi u svetištu 
showbiz [-Jaubiz] s coll zabavljačka profe- 
sija, zabavijačka industrija 
show business   ['Jau'biznis]  s zabavljačka 
profesija, zabavljačka industrija, zabav- 
Ijaštvo 
show-card [-Jaukasđ] s kartica s uzorcima, 

reklamni plakat u dućanu 
show-case   ['Jaukeis]   s  stakleni   ormar  u 
kojem se izlaže roba, vitrina 
show-down f'Jaudaun] s 1. cards otkriva- 
nje karata; konačni obračun 2. otkriva- 
nje (činjenica, namjera) 
shower ['Jaua] s pokazivač 
shower [-Jaua] s 1. pljusak, pokislost; tuš, 
tuširanje  2.  fig  obilje,  veliko  mnoštvo, 
more 3. US mnoštvo darova za vjenča- 
nje | in ~s u veliku mnoštvu, kao kiša; 
to take a ~ tuširati se 
shower ['.faua] vt/i I. vt izliti, politi, oba- 
suti II. vi pljuštati, lijevati (kiša); izliti 
se (& fig) 
shower-bath   ['Jauaba:9]   s   tuš,   tuš-kada; 

tuširanje 
showery ['.fauari] adj kišovit, kišan 
showiness ['Jaunis] s sjaj, blistavilo, upad- 

Ijivost 
showman ['Jauman] s (pi showmen ['Jau- 

man]) vlasnik cirkusa, menažerije, glu- 
mac zabavnog kazališta; predstavljač, re- 
klamer 

showmanship [-Jaumanjip] s smisao za pub- 
licitet 
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shown [Jaun] pp od show 
show-piece ['Jaupiis] s izložbeni primjerak, 

uzorak za izložbu 
show-place f'Jaupleis] s (turistička) zna- 

menitost 
show-room  ['Jaurum]  s izložbeni salon 
show-window ['Jau.windau] s izlog 
showy f'Jaui] adj (showily odu) upadljiv, 

koji udara u oči, privlačiv; sjajan, blis- 
tav, gizdav; drečav 

shrank [Jraenk] pret od shrink 
shrapnel ['Jrsepnl] s mil šrapnel; collect 

šrapnele 
shred [Jred] s razderan, oderan komadić 

tkanine, krpa, dronjak, cunja; fig ko- 
madić, mrva, trun, trag | to tear to ~s 
potpuno pobiti (dokazati neistinu) 

shred [Jred] vt/i (pret & pp ~ded, ~) I. vt 
razderati u krpe, razđerati u komadiće, 
izdrpati; isjeckati, iskosati II. vi raspa- 
dati se, razderati se 

shred away ['Jreda'wei] vi Ijuštiti se; ot- 
padati, nestajat! 

shrew [Jrui] s 1. zool rovka 2. zla žena, na- 
džak-baba, goropadnica, aspida, rospija, 
zmaj 

shrewd [Jru:d] adj (~ly adv) mudar, lukav, 
oštrouman; snalažljiv, promućuran; pro- 
nicav, oštar, prodoran (studen, bol, uda- 
rac) 

shrewdness ['Jruidnis] s oštroumnost, pre- 
predenost, pronicavost 

shrewish ['JruiiJ] adj (~ly adv) svadljiv, 
zloban, jezičav, lajav 

shriek [Jri:k] s vrisak, vrištanje, krik, zviž- 
duk 

shriek   [Jriik]   vi/t  I.  vi  vrištati,   kričati, 
kriještati, zvižduknuti II. vt vrisnuti što, 
kazati što vrištavim glasom | to ~ with 
laughter vrištati od smijeha 
shriek out ['Jri.'k'aut] vt vrisnuti što, ka- 
zati što vrištavim glasom 

shrievalty ['Jrisvalti] s trajanje službe še- 
rifa; šerif ska služba 

shrift [Jrift] s arch ispovijed; oproštenje j 
short ~ kratko vrijeme između osude i 
izvršenja kazne; to give one short ~ na 
brzinu s nekim svršiti 

shrike [Jraik] s ornith svračak 
shrill [Jril] adj (shrilly adv) rezak, vrištav, 

ječeći, oštar, prodoran; fig glasan (pri- 
tužba, optužba) 

shrill [Jril] vi/t I. vi poet vrištati, kriještati, 
ječati II. vt oštro, vrištavo kriknuti što 

shrimp [Jrimp] s 1. zool morski račić; fig 
patuljak, čovječuljak 2. blijedocrvena 
boja 

shrimp [Jrimp] vi loviti morske račiće 
shrimper ['Jrimpa] s lovac na račiće 
shrine [Jrain] s spremnica s moćima, moć- 
nica, svečev grob; svetište, kapelica, ol- 
tar, žrtvenik; fig svetinja 

shrine [Jrain] vt poet staviti što u moćnicu; 
čuvati što kao svetinju 

shrink  [Jrink]  vi/t (shrank, shrunk) I. vi 
I. skvrčiti se, smanjiti se, stisnuti se, po- 
vući se u se, zbjeći se, skupiti se, steg- 
nuti se (tkanina u pranju) 2. fig prezati, 
žacati se,  zgroziti se, ustuknuti (from), 
nerado, preko volje napraviti II. vt pus- 
titi da se što stisne (stegne, uvuče u se); 
kvasiti (sukno); skratiti, umanjiti što 

shrinkable f'Jrinkabl] adj koji se može sti- 
snuti, uvući u se, stegnuti, koji se skup- 
lja (u pranju) 

shrinkage [-Jrinkiđs] s grčenje, stezanje, 
smanjenje, skupljanje (opsega, površine); 
fig umanjivanje, opadanje 

shrinking [-Jrinkin] adj (~ly adv) plašljiv, 
koji se žaca; koji se smanjuje, skuplja 

shrive [Jraiv] vt (pret ~đ, shrove; pp ~d, 
shriven) ispovjediti koga i zadati mu 
pokoru, ispovjediti što 

shrivel ['Jrivl] vi/t I. vi zgrčiti se, stisnuti 
se, navorati se, nabrati se, smežurati se; 
fig svenuti II. vt zgužvati, stisnuti, na- 
vorati 

shriven f'Jrivn] pp od shrive 
shrouđ [Jraud] s mrtvački pokrov; fig 

plašt; mar pl pripone, sartije, puta, 
užad koja veže jarbole s bokovima broda 

shrouđ [Jraud] vt/i I. vt zamotati u mrt- 
vački pokrov; fig zaviti plaštem, pokriti 
velom, kriti, zaodjenuti (tajnom, tajno- 
vitošću) II. vi zaviti se; kriti se 

shroudless [-Jraudlis] adj bez mrtvačkog 
pokrova; fig nezakrit 

shrove [Jrauv] pret od shrive 
Shrove Tuesday ['Jrauvtjurzđi] s pokladni 

utorak,fašnik 
shrub1 [JrAb] s vrsta punča ili groga (od 

voćnog soka i alkoholnog pića) 
shrub* [JrAb] s bot grm, grmičak, žbun; pl 

grmlje 
shrubbery ['JrAbari] s grmlje; nasad uk- 

rasnog grmlja 
shrubby ['JrAbi] adj grmast, grmovit, ob- 

rastao grmljem; gust 
shrug [JrAg] s slijeganje ramenima 
shrug [JrAg] vt/i I. vt slegnuti (ramenima) 

II. vi slegnuti ramenima 
shrunk [JrAnk] pp od shrink 
shrunken ['JrAnkan] adj skvrčen, zakrž- 

Ijao; upao (lice) | to have a ~ look izgle- 
dati skvrčen 

shuck [jAk] s mahuna, ljuska, komušina; 
nešto bezvrijedno | ~s! glupost! 

shuck [JAk] vt komušati, Ijuštiti što 
shudder f'jAđa] s groza, ježenje, jeza; drh- 

taj, trnci, strepnja 
shudder f'jAda] vi 1. drhtati, strahovati 2. 

protrnuti, zgroziti se (from od), zgaditi 
se (at na) 

shuddering ['jAdarin] adj (~ly adv) koji 
dršće, koji se zgraža; grozan, strašan 

g4    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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shuffle ['jAflj s 1. težak hod, vučenje nogu, 
struganje nogama, mijenjanje položaja, 
vrpoljenje 2. miješanje karata 3. vara- 
nje, prijevara; dvoličnost, petljanija, iz- 
motavanje 

shuffle ['jAfl] vi/t I. vi 1. polagano, mučno 
hodati, strugati nogama, gegati se, vući 
se, vući noge 2. miješati karte 3. mije- 
njati položaj, vrtjeti se, vrpoljiti se; us- 
komešati se, kolebati se 4. izmotavati se, 
petljati, biti dvoličan II. vt 1. amo-tamo 
gurati 2. miješati (karte); pomiješati, po- 
brkati 3. navući (odijelo) (on), svući 
(odijelo) (off) 4. prebaciti (odgovornost) 
(off) J to ~ the cards miješati karte; fig 
promijeniti uloge; pokušati nov način; 
to ~ one's feet vući noge, strugati no- 
gama 

shuffle away ['jAfla'wei] vt neopazice od- 
nijeti, maknuti 

shuffle off ['jAfl-of] vt skinuti, svući (odi- 
jelo); prebaciti (odgovornost) (upon na) 
shuffle through ['jAfl'Oru:] vi brzo dokon- 
čati, udesiti 

shuffle-board f'jAflbDiđ] s -» shovelboarđ 
shuffler ['jAfla] s varalica, dvoličnjak, pre- 

vrtljivac 
shuffling [-jAflirj] adj (~Iy adv) težak (ko- 

rak, hod); fig nepošten, dvoličan, prevrt- 
ljiv, koji izbjegava (odgovor) 

shun [jAn] vt izbjegavati koga ili što, klo- 
niti se čega, ugibati se čemu 

shunless f'jAnlis] adj neizbježiv 
shunt [jAnt] s 1. rly skretanje vlaka ili va- 

gona na sporedni kolosijek, ranžiranje 
2. el sporedni priključak, odvod 3. fig iz- 
bjegavanje 

shunt [JAnt] vt/i I. vt rly skrenuti (vlak) na 
sporedni kolosijek, ranžirati 2. el priklju- 
čiti sporedni vod, odvoditi 3. skrenuti 
(razgovor) na drugo 4. fig pustiti po stra- 
ni, odložiti, odgoditi; maknuti s puta ko- 
ga II. vi skrenuti vlak na sporedni kolo- 
sijek 

shunter [-jAnta] s rly skretničar; st sposo- 
ban organizator, maher; zabušant 

shunting-engine ['jAntirj.endgin] s rly ran- 
žirna lokomotiva, manevarka 

shush [jAj] vi/t I. vi praviti pst!, psikati, 
nalagati mir, tišinu n. vt ušutkati, umi- 
riti koga psikanjem 

shut [jAt] vt/i (shut, shut) I. vt 1. zatvoriti, 
sklopiti (knjigu, oči, nožić i dr.) 2. pri- 
škrinuti, pričepiti (prst i dr.) (into među) 
II. vi zatvoriti se, zaklopiti se, sklopiti 
se | to ~ the door on ne htjeti govoriti s 
kim; onemogućiti što; to ~ oneself away 
from isključiti se iz; to /^ one's ears to 
ne htjeti čuti što 

shut down ['jAt'đaun] vt/i I. vt zatvoriti 
(prozor), obustaviti rad (u tvornici) II. vi 
biti zatvoren (tvornica), ne raditi 

shut in ['jAt'in] vt zatvoriti, opkoliti, ok- 
ružiti 
shut off [-jAt-of] vt isključiti (vodu i dr.), 

prekinuti dovod, zatvoriti 
shut out  ['jAt'aut]  vt isključiti (from iz, 

od), priječiti (mogućnost, vidik i dr.) 
shut to ['jAt'tui] vt/i I. vt čvrsto zatvoriti 
II. vi čvrsto se zatvoriti 

shut up ['jAt'Ap] vt/i L vt čvrsto zatvo- 
riti, zakračunati, začepiti (usta), ušut- 
kati II. vi prestati | fam ~! šuti!, jezik 
za zube!, zaveži!; fam to ~ shop zatvo- 
riti dućan, obustaviti poslovanje (& fig) 

shut-down ['jAtdaun] s zaustavljanje po- 
gona (tvornice), obustava posla, mirova- 
nje 

shut-eye f'jAtai] s si san, spavanje 
shut-in ['jAtin] adj zatvoren; bolestan 
shut-in f'jAtin] s bolesnik 
shut-off pjAtof] s zaključak; zaustava, 

prepreka 
shut-outs f'jAtauts] s pi com nepretovarena 

roba 
shutter ['jAta] s kapak; zaklopac, poklopac; 

rolo, roleta; zatvor fotografskog aparata, 
blenđa | to put up the ~s zatvoriti du- 
ćan (& fig) 

shutter pjAta] vt staviti kapke na; fig zat- 
voriti što 

shuttle1 ['jAtl] s tkalački čunak, lađica, 
čunčić u šivaćem stroju; vicinalna li- 
nija 

shuttle2 ['JAtl] s ustava 
shuttle ['JAtl] vi letjeti amo--tamo (kao ču- 

nak) 
shuttlecock [-jAtlkok] s lopta za badmin- 

ton | battledore and ~ igra s pernatom 
loptom 

shuttle-train ['jAtltrein] s lokalni vlak, vi- 
cinalna željeznica 

shy1 [Jai] s plašenje, plahovitost, zazorlji- 
vost (o konju) 

shy2 [Jai] s 1. bacanje, hitac 2. fig podrug- 
ljiva primjedba 3. call pokušaj, pokus | to 
have a ~ at baciti se na što; pokušati 
što 

shy [Jai] adj (~!y adv) 1. plah, plašljiv, 
plahovit,  zazori jiv (o konju), straš- 
ljiv, bojažljiv, stidljiv, povučen; su- 
mnjičav, nepovjerljiv (of prema), op- 
rezan 2. sakriven, koji se teško može naći 
(neko mjesto), koji se teško može uloviti 
(životinja) 3. si dvosmislen, sumnjiv f to 
fight ~ of izbjegavati koga, ugibati se 
kome s puta; to fight ~ of doing- plašiti 
se što učiniti; once bitten twice ~ tko 
se jednom opeče, taj i na hladno puše 

shy [Jai] vi (o konju) plašiti se (at čega) 
shy [Jai] vt/i I. vt coll baciti (kamen, loptu; 

at na) II. vi baciti se (kamenom) 
shyer ['Jaio] s plašljiv konj 
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shyness ['Jainis] s plašljivost, plahost, bo- 
jažljivost, stidljivost, povučenost; sum- 
njičavost, opreznost 

shyster ['Jaista] s US' si nadriodvjetnik, 
fiškal 

Siamese [isaia'miiz] adj sijamski j ~ twins 
sijamski blizanci 

Siamese [isaia'miiz] s Sijamac, Sijamka, si- 
jamski jezik | the ~ Sijamci 

sibilant ['sibilant] adj phon piskav (su- 
glasnik) 

sibilant [-sibilant] s phon sibilant, piskav 
suglasnik 

sibilate f'sibileit] vt/i I. vt izraziti što pis- 
kavim glasom II. vi piskati, psikati 

siMIation [.sibi'leijn] s sibilacija, piska- 
nje, pištanje, piska 

sibling ['siblirj] s brat ili sestra, potomak 
istih roditelja 

sibyl f'sibil] s Sibila, proročica, vještica 
sibylline [si'bilain] adj sibilski, proročki, 

nejasan, taman 
sic [sik] adv Lat tako, tako stoji u origina- 

lu, doslovno navedeno 
sick [sik] adj 1. arch bolestan; US bole- 

stan, slab. nemoćan; razočaran 2. koji 
čezne (for za) 3. sit 4. kome je zlo, koji 
osjeća mučninu, ogavnost, ljutitost (with 
na koga) 5. pokvaren, ciknut (vino) 6. st 
exch loš, male vrijednosti, koji je u ma- 
loj cijeni 7. kojemu je potreban popra- 
vak (brod) 8. si morbidan, perverzan \ to 
turn ~ razboljeti se; mil to go ~ javiti 
se bolestan; the ~ bolesnici; ~ anđ 
tiređ of sit čega; ~ to death of sit čega 
do grla; to be ~ povraćati, osjećati muč- 
ninu; to fall (get) ~ razboljeti se; mil to 
report ~ javiti se na bolesnički raport; 
~ for koji čezne za nečim; it makes me 
~ smuči mi se od toga 

sick [sik] vt pograbiti, ščepati koga (o psu), 
nahuckati (psa) (on na) j to ~ something 
tip povratiti, izbljuvati 

sick-allowance f'sikailauans] s naknada za 
vrijeme bolovanja, bolesnička potpora, 
hranarina 

sick-bay ['sikbeij s mar brodska bolnica 
sick-bed  psikbed] s bolesnički krevet 
sick-benefit f'sik.benafit] s naknada za 

vrijeme bolovanja, hranarina 
sicken [-sikn] vi/t I. vi 1. oboljeti, poboli- 

jevati, osjećati mučninu 2. čeznuti 3. fig 
nestajati, venuti 4. dosaditi (of a th što) 
II. vt napraviti koga bolesnim; zgaditi 
kome što, biti sit (of čega); slabiti 

sickener [-sikna] s si odvratan čovjek; ga- 
đenje (of na) 

sickening ['sikniij] adj (~ly adv) odvratan 
sickish f'sikij] adj (~ly adv) boležljiv; od- 

vratan, oduran 
sickle ['sikl] s srp 
sick-leave [rsikli:v] s bolovanje, dopust za 

oporavak 

sickliness [-siklinis] s boležljivost, boležljiv 
izgled; nezđravost (podneblja); odvrat- 
nost 

sickly ['sikli] adj (sicklily odu) boležljiv, 
slabunjav, bolesna izgleda; blijed, bljeđa- 
han; mlitav (o osjećajima); sladunjav 

sickly ['sikli] vt (većinom fig & pas) na- 
praviti koga bolesnim 

sickness [-siknis] s bolest, boležljiv izgled; 
fig osjećaj mučnine, stuživanje, mučnina, 
nevoljkost | ~ pay hranarina 

sicknurse ['siknpis] s bolničarka 
sick-parađe [-sikpa.reid] s mil bolesnički 

raport 
sick-pay  ['sikpei]  s bolesnička naknada 
sickroom ['sikruin] s bolesnička soba 
side [said] s 1. strana (& fig), ploha; bok; 

stranica (pisma), slabine; pola tijela 2. 
prostrana površina (zid), rub (puta, stola); 
obala, obronak, kosina 3. područje, kraj 
4. school odjeljenje 5. sport momčad 6. 
si preuzetnost, drskost 7. billiards okre- 
tanje kugle zbog postranog udarca j by 
the ~ of uz, pored; back ~ stražnjica; 
blind ~ slaba strana; ~ by ~ jedan uz 
drugoga, rame uz rame, bok uz bok; upo- 
redo; to shake one's ~s savijati se od 
smijeha; to split (burst) one's ~s pucati 
od smijeha; to put a th on one ~ staviti 
što u stranu, ne obraćati pažnje na što; 
to take ~s pristati uz koju stranu; cri- 
cket on ~ lijeva strana; off ~ dalja stra- 
na, desna strana; ftb ofsajd; on this ~ 
of the grave s ove strane groba, u ovo- 
zemaljskom životu; on the right (wrong) 
~ of forty manje (više) od četrdeset go- 
dina; on the wrong ~ of the đoor isklju- 
čen iz čega; on the wrong ~ of the 
blanket nezakonit (dijete); to have ~ 
utvarati sebi; to keep on the right ~ of 
a p urediti stvari na prijateljski način s 
kim; on father's (mother's) ~ po očevoj 
(majčinoj) lozi, s očeve (majčine) strane; 
on the ~ usput 

siđe [said] vi pristati uz jednu stranu; si 
hvastati se, razmetati se | to ~ with 
pristajati uz 

side-arms ['saidaimz] s pl bočno oružje, 
sablja, bajonet 

sideboard ['saidboid] s bife (ormar), ormar 
za stolno suđe, kredenc; pl kratki zalisci 

side-bone ['saidbsun] s rašljasta kost pod 
krilom peradi 

side-burn [-saidbam] s US kratki zalisci 
side-car   ['saidka:]   s  mot prikolica  moto- 

cikla 
sided [-saidid] adj (~ly adv) -stran (tioo-~, 

side-dish ['saiddij] s prilog uz glavno jelo 
side-effect  [-saidi'fekt]  s nuzgredna poja- 

va nuspojava, popratna pojava; nuzgred- 
na posljedica 

side-face [-saidfeis] s profil 
siđe-glance ['saidglams] s pogled iskosa 
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side-issue ['saidiiju.'] s sporedno pitanje 
sidelight ['saidlait] s svjetlo sa strane; fig 

slučajno objašnjenje, slučajna informa- 
cija; crveno ili zeleno svjetlo na bokovi- 
ma broda 

side-line [-saidlain] s rly sporedna pruga; 
fig sporedno zanimanje, nuzzarada; pl sp 
aut-linija 

sidelong ['saidk>n] adu postrance, koso, 
na stranu 

sidelong [-saidlorj] adj postran, kos; fig 
neizravan, potajan, prikriven 

side-note ['saidnaut] s opaska na rubu 
(knjige) 

sidereal [sai'diariel] adj sideričan, zvjez- 
dan 

side-road   ['saidrsud]  s pokrajna cesta 
side-saddle ['said.ssedl] s žensko sedlo 
side-show [-saidjeu] s sporedna predstava 

(uz glavnu) 
side-slip ['saidslip] s 1. aero & mot bočno 

kretanje, zanošenje (na zaokretu) 2. iz- 
danak, mladica 3. fig nezakonito dijete 

side-slip ['saidslip] vi aero & mot zanijeti 
se u stranu (na zaokretu) 

sidesman ['saidzmsn] s (pl sidesmen psaidz- 
man]) zamjenik crkvenog starješine 

side-step [-saidstep] vt/i izmaknuti se, iz- 
bjeći 

side-stroke ['saidstrauk] s 1. postrani uda- 
rac; slučajno djelovanje 2. bočno pliva- 
nje, bočni stil 

side-track ['saidtraak] s sporedni kolosijek 
side-track [-saidtrsek] vt skrenuti na spo- 

redni kolosijek; skrenuti s glavnog pi- 
tanja 

side-view f'saidvjui] s pogled sa strane, 
postrani izgled, profil 

side-walk ['saidwo.'k] s US pločnik 
sideward(s) [-saidw8d(z)] adv na stranu, 

postrance (of, from od) 
sideward [-saidwad] ađj postran 
sideways [-saidweiz] adv na stranu, po- 

strance 
sideways f'saidweiz] adj postran 
sidewise [-saidwaiz] adj & adv -» sideways 
siding ['saidin] s 1. rly sporedni (ranžirni, 

industrijski) kolosijek 2. podrška, podupi- 
ranje, pristajanje (with uz) 3. kretanje 
ili sklonost prema jednoj strani 4. US 
daske pribijene vodoravno na okomite 
stupove koji tvore zid 5. mimoilaznica, 
mimoilazište (u plovnom kanalu) | private 
~ industrijski kolosijek 

siding-line [-saidinlain] s rly sporedna pru- 
ga 

sidle ['saidl] vi kretati se postrance; plaho 
se približavati (up) 

sidle t'saidl] s kretanje postrance 
sidy [Tsaidi] adj coll neskroman, samouv- 

jeren, samosvjestan; nametljiv 
siege [siida] s 1. tech radni stol 2. mil op- 

sada; fig juriš | to push the ~ odlučno 

[      nastaviti opsjedanje; to raise the  ~  of 
J      dići opsadu čega; to lay the ~ to opsje- 
dati što; fig jurišati na što; to stand a 
long ~ izdržati dugu opsadu 

siege [siids]  vt arch opsjedati 
siesta [si'esta] s Špan počinak poslije ručka 
sieve [siv] s sito, rešeto; osoba koja ne zna 

čuvati tajnu | to draw water in a ~ gra- 
biti vodu rešetom, raditi beskoristan po- 
sao; to have a memory like a ~ imati 
slabo pamćenje; to pass through a ~ 
prosijati, procijediti, pasirati 

sieve [siv] vt prosijati, rešetati; fig prore- 
šetati što 

sift [sift] vt/i I. vt prosijavati, rešetati, pro- 
birati, lučiti (from od); pažljivo ispitati, 
istražiti II. vi prosijavati se, padati kao 
kroz rešeto; fig prodirati (into u) 
sift out  ['sift'aut] vt rešetanjem odijeliti 
(from od); iznijeti na vidjelo 

sifter [-sifta] s sli. prosijavač, sijač 2. ispi- 
tivač, istraživač 3. sito 

sifting f'siftirj] s rešetanje, prosijavanje; 
prosijano brašno; ostaci na rešetu, osje- 
vine 

sigh [sai] s uzdah, uzdisaj | to heave (fetch) 
a deep ~ duboko uzdahnuti 

sigh [sai] vi/t I. vi uzdahnuti (with s), čez- 
nuti (for za), jadati se (for zbog); zavijati, 
jecati (vjetar) H. vt izreći što s uzdahom, 
dahnuti (često out) 

sight [sait] s 1. vidik, pogled, prizor, zna- 
menitost vrijedna da se vidi; pl zname- 
nitosti (nekog grada) 2. coll neobičan ili 
žalostan prizor, napadan, ružan izgled, 
strašilo 3. coll mnoštvo, sila 4. promat- 
ranje, uvid (into u) 5. vid, viđenje; fig 
oko, doseg oka, vidokrug; domak, pomol 
6. nišan, mušica, očanik (na pušci), ni- 
šanjenje | to know by ~ poznavati po 
viđenju; the loss of ~ gubitak vida; 
second ~ vidovitost, proročki dar; to 
catch ~ of ugledati koga; to lose ~ of 
izgubiti iz vida; fig previdjeti, ne opaziti; 
to get a ~ of smotriti koga; si to take ~ 
(of, at) pokazati dugi nos; at ~ na (prvi) 
pogled, bez pripreme; com po viđenju; 
on ~ na (prvi) pogled; mus bez pripre- 
me, prima vista; com po viđenju; in ~ 
na vidiku, u blizini, na domaku, na po- 
molu; out of ~ izvan vidokruga; fig da- 
leko (~ the most influential paper); to 
heave in ~ pojavljivati se, pomaljati se, 
postajati vidljiv; to put out of ~ sakriti; 
ne posvećivati pažnje; out of ~ out of 
mind daleko od očiju, daleko od srca; 
out of my ~! gubi mi se s očiju!; to 
make a ~ of oneself obući se na neobi- 
čan način, napraviti od sebe čudo; long 
~ dalekovidnost; a long ~ (better) mno- 
go (bolji); near ~ kratkovidnost; short 
~ kratkovidnost (& fig); to come in ~ 
pojaviti se, pomoliti se; to keep in ~ 
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držati na oku; to take a ~ nišaniti; to 
catch ~ of ugledati; a ~ for sore eyes 
vrlo ugodan prizor, melem za oči 

sight [sait] vt 1. ugledati, opaziti, promat- 
rati; mjeriti visinu zvijezde 2. uzeti na 
nišan, ciljati 3. com prezentirati ili ak- 
ceptirati (mjenicu) 

sight-bill [-saitbil] s com mjenica po vi- 
đenju 

sighted ['saitid] adj (~ly adu) koji vidi | 
long-~ dalekovidan; short-~ kratkovi- 
dan 

sight-entry ['sait.entri] s com privremena 
carinska potvrda 

sighting ['saitin] s opažanje, promatranje, 
novačenje; nišanjenje | ~ line nišanska 
crta, linija 

sightless [-saitlis] adj (~ly adv) slijep; poet 
nevidljiv 

sightliness [-saitlinis] s ljepota, uzoritost, 
naočitost, pristalost 

sightly [-saitli] adj lijep, lijepa izgleda, vi- 
đen, naočit, pristao 

sight-reader ['sait.ri:da] s mus onaj koji 
čita ili svira prima vista, izravno iz nota, 
s lista 

sight-reading ['sait.ri;dirj] s čitanje na prvi 
pogled, esp sviranje po notama bez pri- 
preme, prima vista 

sight-seeing ['sait.siiirj] s razgledavanje 
znamenitosti (nekoga grada) 

sightseer ['sait.siia] s turist koji obilazi 
znamenitosti 

sightworthy ['sait.wa:5i] adj vrijedan da 
se vidi 

sigma ['sigma] s sigma, grčko slovo s 
sign [sain] s 1. znak, gesta, mahanje rukom, 

mig 2. math & mus predznak 3. nebesko, 
čudesno znamenje 4. simbol, biljeg, obi- 
lježje, značajka 5. natpis, firma, cimer 
(krčme, brijačnice i dr.) | ~ manual 
(vlastoručni) potpis; ~ and countersign 
tajni znak, lozinka; to make no ~ ne 
davati znakova od sebe; đeaf-anđ-đumb 
~s znakovi sporazumijevanja pomoću 
prstiju (među gluhonijemima) 

sign [sain] vt/i I. vt 1. obilježiti, označiti 
2. potpisati 3. fig zapečatiti 4. namignuti, 
mahnuti, dati znak kome II. vi 1. dati 
znak, namignuti 2. potpisati; com nami- 
jeniti (for čemu) | jur ~ed, sealed and 
delivered potpisan, zapečaćen i izvršen 
sign away ['saina'wei] vt odreći se čega 

potpisom, potpisati nekome nešto 
sign  for   ['sain'fo;]   vi potpisom  potvrditi 

primitak čega 
sign off [-sain'of] vt radio odjaviti emi- 

siju, završiti emisiju, oprostiti se sa 
slušaocima 

sign on [-sain'on] vt/i I. vt najmiti (brod- 
sku momčad), namjestiti koga II. vi stu- 
piti u službu, potpisati, unajmiti se (kao 
mornar) 

signal ['signal] s 1. mil signal, znak (for za) 
2. f ig znak; povod, poticaj (for za) | ~ 
of distress SOS, znak opasnosti; fog-~ 
zvučni signal za maglu; storm-~ cilin- 
drični znak koji se diže na meteorološ- 
kim stanicama kao znak da se približava 
oluja; code of ~s popis signala (osobito 
u vojsci i mornarici); as though in res- 
ponse to a ~ kao na dani znak; busy ~ 
znak zauzetosti telefonske linije 

signal [-signal] adj (~ly adv) znamenit, 
znatan, uzorit, važan, istaknut, izvanre- 
dan, neobičan; primjeran (kazna); odlu- 
čan (pobjeda) 

signal ['signal] vt/i signalizirati, javiti, sa- 
općiti pomoću signala, znakova, dati znak 

signal-book ['signalbuk] s knjiga s popi- 
som signala (znakova), postavnica 

signal-box ['signalboks] s rly signalna ku- 
ćica, skretničarska kućica; signalni blok 

signal-code ['signalkaud] s šifra za čita- 
nje signala, znakova 

signal corps ['signal'ko:] s jedinice za vezu, 
služba veze (rod vojske) 

signalize [-signalaiz] vt istaći što, odliko- 
vati; signalizirati, objaviti, pokazati; za- 
bilježiti, knjižiti | to ~ oneself istaći se 

signaller ['signala] s mil davač znakova, 
javljač znakova, signalizator, signalist 

signal-light  ['signallait]  s signalno svjetlo 
signalman ['signalman] s (pi signalmen ['si- 

gnalman]) signalist; rly skretničar 
signal-post [-signalpaust] s signalni stup 
signary [-signari] s pismo, abecedni zna- 

kovi, signarij 
signatory [-signatari] adj potpisni, ugovor- 

ni 
signatory ['signstari] s potpisnik 
signature [-si .itJa] s potpis; hist karakte- 

ristika, z' K, žig, biljeg; print signa- 
tura; mus signatura, znakovi na početku 
nota (ključ, povisilica) | rodio ~ tune 
muzički signal, glazbena špica emisije; 
over the ~ of pod čijim potpisom 

signboard [¥sainbo:d] s natpis (nad duća- 
nom), firma, cimer 

signer ['saina]   s potpisivač, potpisnik 
signet [-signit] s žig, pečat | Scot writer to 

the ~ pravni zastupnik; privy ~ tajni 
(privatni) kraljev pečat 

signet-ring ['signitrirj] s pečatni prsten, 
pečatnjak 

significance [sig-nifikans] s izražajnost; 
značenje, smisao; važnost (for, to za) 

significant [sig'nifikant] adj (~ly adv) zna- 
čajan (of za), važan, koji ima neko zna- 
čenje, karakterističan, istaknut 

signification [.signifi'keijn] s značenje, 
smisao 

significative [sig-nifikativ] adj (~ly adv) 
značajan, koji označuje (of  što), koji 
znači 
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signify [-signifai] vt/i I. vt l. označiti, na- 
tuknuti, naznačiti, značiti 2. nagovijes- 
titi, obznaniti II. vi biti od važnosti 

sign-painter ['sain.peinta] s pismoslikar 
sign-painting [-sain.peintin] s pismoslikar- 

ski posao, pismoslikarstvo 
signpost  [-sainpaust]  s putokaz, kažiput 
signpost f'sainpaust] vt postaviti putoka- 

ze, obilježiti putokazima 
silage [-sailiđs] s silaža, zelena krma po- 

hranjena u silosu 
silage ['sailids] vt pohraniti što u silos 
silence [-sailans] s 1. šutnja, muk 2. mir, 

tišina 3. mot bešuman rad motora 4. šut- 
Ijivost, mučaljivost; zaborav I to keep ~ 
šutjeti; to break ~ narušiti, razbiti ti- 
šinu; prekinuti šutnju; to put to ~ ušut- 
kati koga; in ~ u tišini, mučke; ~! mir!, 
tiho!; -* gives consent tko šuti, priznaje 
(pristaje); to pass over in ~ šutke pri- 
jeći preko nečega; to reduce to ~ ušut- 
kati; ~ is golden šutnja je zlato 

silence ['sailans] vt 1. ušutkati (silom, bo- 
ljim argumentima) 2. umiriti, utišati 3. 
fig prigušiti, zatomiti 

silencer f'sailansa] s tech prigušivač (is- 
pušne cijevi, revolvera) 

silent [-sailant] adj (~Iy adv) šutljiv, mu- 
čaljiv, šuteći, nijem, tih; bešuman; phon 
koji se ne izgovara (slovo); koji ne go- 
vori (about, on o) | US com ~ partner 
poslovni drug koji nema prava da sud- 
jeluje u poslovanju; the ~ system kaz- 
nionički red po kojemu je zatvorenicima 
zabranjeno govoriti; be ~! šuti!; ~ 
consent šutljiv pristanak 

silent [-sailant] s nijemi film 
silhouette [.siluj-et] s silueta, obris 
silhouette [.silu:-et] vt prikazati, izložiti što 

u obrisima (glavnim crtama); pas ocrta- 
vati se (against na) 

silica [-silika] s chem silicijeva kiselina, 
zemlja kremenjača 

silicate [-silikit] s chem silikat, sol silicijeve 
kiseline 

silicateđ [-silikeitid] adj spojen sa silicije- 
vom kiselinom 

silicic [si'lisik] adj chem silicijski (kise- 
lina) 

silicious (siliceous) [si-lijss] adj minr kre- 
menast, koji sadrži kremena 

silicium [si-lisiam] s -» silicon 
silicon f'silikan] s chem silicij 
silicosis [.sili'kausis] s med silikoza 
silk [silk] s 1. svilena nit, svilena pređa; 

svila; pl svilena tkanina 2. pl svilena 
roba, svilena odjeća 3. svilena haljina 
| spun ~ jeftina tkanina od otpadaka 
svilenih niti s primiješanim pamukom; 
jur to take ~ postati kraljevski savjet- 
nik, odvjetnik višeg reda; you cannot 
make a ~ purse out of a sow's ear od 
tog brašna nema pogače; watered ~ mo- 
ire svila; ~ and satin svila i kadifa 

silk [silk] vt obući koga u svilu, pokriti 
svilom 

silk-breeder [-silk.briida]  s svilogojac 
silk-culture ['silk.kAlt.fa] s svilogojstvo 
silken [-silkan] adj 1. poet svilen 2. poput 

svile, svilenast, sjajan 3. fig nježan, me- 
kan 

silkhat f'silkhaet] s cilindar (šešir) 
silk-husk [-silkhAsk] s čahura dudova svil- 

ca, kokon 
silk-mill [-silkmil] s pređionica svile 
silk-screen printing ['silkskrim'printin] s 

svilotisak 
silkweed ['silkwi;d] s bot 1. vrsta alge tan- 

kih vlakanaca 2. biljka iz porodice svi- 
lenica (Asclepiadaceae) 

silkworm ['silkwaim] s svilac, dudov pre- 
lac, svilena buba 

silky [-silki] adj (silkily adu; poput svile, 
svilenast, sjajan; fig mekan, umiljat, nje- 
žan, dražestan, blag 

sili [sil] s 1. prag; daska prozora 2. geol 
sloj 

sillabub (syllabub) [-silsbAb] s piće od vi- 
na, mlijeka i šećera 

silliness ['silinis] s glupost, nerazboritost, 
budalaština, ludost 

silly [-sili] adj (sillily adv) budalast, luc- 
kast, lud, glup, besmislen; prostođušan 

silly ['sili] s coll bena, ludica, budala, glu- 
pan 

silo ['sailsu] s silos 
silo [-sailau] vt spremiti što u silos 
silt [silt] s mulj, glib, blato 
silt [silt] vt/i I. vt zamuljiti, začepiti mu- 

lj em; probijati (through kroz) II. vi (često 
tip) začepiti se muljem, postati muljevit 

silty [¥silti] adj muljevit, zamuljen 
silvan (sylvan) ['silvan] adj poet šumski, 

šumovit 
silver [-sliva] s 1. srebro; srebrni novac; 

srebrni jedaći pribor, srebrno posuđe 2. 
srebrnast sjaj | the ~ age srebrno doba; 
razdoblje rimske literature poslije Au- 
gusta; to have a ~ tongue biti vješt go- 
vornik; every cloud has a ~ lining sva- 
ko zlo ima svoje dobro; German ~ le- 
gura nikla za jedaći pribor; loose ~ po- 
jedini komadi srebrnog novca; to be born 
with a ~ spoon in one's mouth biti čedo 
sreće, biti srećković, roditi se pod sret- 
nom zvijezdom 

silver [-silva] vt/i I. vt posrebriti (& fig), 
prevući srebrom, obložiti srebrnim lis- 
tićima; dati srebrni sjaj; napraviti (kosu) 
sijedom (srebrnom) II. vi postati kao 
srebro (kosa) 

silver-currency ['silva.kAransi] s com sre- 
brna valuta 

silver-fish [-silvafifl s srebrna ribica (drži 
se kao ukras) 

silver foil [-silvafoil] s srebrni listić, sta- 
niol 
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silver-gilt [.silvs'gilt] s pozlaćeno srebro 
silver-grey [.silva'grei] ađj srebrnosiv 
silver-leaf ['silvaliif] s srebrni listić; bot 

biljka sa srebrnastim lišćem 
silvern [-silvan] ađj poet srebrn, srebrnast 
silver-paper [-silva.peipa] s fini bijeli pa- 

pir 
silver-plate [isilva'pleit] s srebrno posuđe, 

srebrnina 
silver-plated   [.silva'pleitid]  ađj  posrebren 
silverside ['silvasaid] s najbolji komad go- 

veđeg buta 
silversmith ['silvasmiG] s srebrar, srebrnar, 

kujundžija 
silver streak ['silvastriik] s kanal La Man- 

che 
silver thaw [-silva'Oa;] s poledica 
silver-tongued [.silva'tArjd] ađj koji lijepo, 

vješto, uvjerljivo govori, zlatoust 
silvery f'silvari] ađj srebrnast, srebrne bo- 

je; zvonak poput srebra (glas) 
simian ['simian] ađj majmunski 
simian ['simian] s zool majmun 
similar f'simila] ađj (~ly adu) sličan, nali- 

čan, istovrstan 
similar [• simila] s ono što je slično, slika i 

prilika; pl istovrsne stvari 
similarity [.simi'laeriti] s sličnost, istovrs- 

nost 
simile [-simili] s rhet poredba 
similitude [si'militjuid] s sličnost, poredba, 

prispodoba; prilika; kopija 
similize ['similaiz] vt/i I. vt poredbom iz- 

raziti, objasniti što II. vi upotrebljavati 
poredbe u govoru 

simmer [-sima] s lagano vrenje (kuhanje) 
| to bring to a ~ dovesti do laganog 
vrenja, kuhanja 

simmer ['sima] vi/t I. vi lagano, tiho vreti, 
ključati; fig kipjeti od jeda, jedva suz- 
državati smijeh II. vt lagano, tiho kuhati 

što, kuhati na laganoj vatri 
simmer down ['sims'daun] vi ohladiti se; 

fig smiriti se, umiriti se 
simmer over  [-simar'auva]  vi prekipjeti 

simnel-cake ['simnalkeik] s kolač s grož- 
đicama i mnogo mirodija 

simoleon [si'maulian] s US si dolar 
simoniac [sai'maunisek] s simonist, proda- 

vač i kupac crkvenih službi 
simoniacal [.saima'naiakl] ađj (~ly adu) 

simonijski 
simony ['saimani] s simonija, prodavanje i 

kupovanje crkvenih službi 
simoom [si'muim] s samum (vruć pustinj- 

ski vjetar) 
simper [-simpa] s nenaravno, glupo, buda- 

lasto smijuljenje, kešenje, cerenje 
simper ['simpa] vi/t I. vi nenaravno, glu- 

po, budalasto se smijuljiti, kesiti se, ce- 
riti se II. vt izraziti što nenaravnim, glu- 
pim, budalastim smijuljenjem, kešenjem 

simperer [-sirnpara] s cerekalo 

simple ['simpl] ađj (simply adv) 1. neslo- 
žen, nespojen, bez primjese; jasan, jed- 
nostavan 2. nepokvaren, bezazlen 3. bez 
ukrasa, jednostavan, čedan 4. običan, pri- 
prost, prost, naravan 5. glup, lakovje- 
ran | ~ leaf list samo s jednim perom; 
~ eye jedno od očiju koje tvore oko ku- 
kca; pure and ~ čist, potpun; the ~ life 
jednostavan život (bez slugu i raskoši); 
pokušaj povratka jednostavnom životu; 
in ~ beauty neukrašen; gentle and ~ 
plemenit i priprost; ~ interest jedno- 
stavne kamate 

simple ['simpl] s 1. jednostavan, bezazlen, 
glup čovjek 2. ljekovita biljka; pl ljeko- 
vito bilje 

simplehearted [.simpl'haitid] ađj bezazlen, 
prostodušan 

simple-minded [.simpl'maindid] ađj beza- 
zlen, prostodušan, lakovjeran, naivan 

simpleton ['simpltan] s budala, glupan, idi- 
ot" 

simplicity [sinvplisiti] s 1. jednostavnost 
2. nevinost, bezazlenost, prostodušnost; 
glupost, priglupost 3. priprostost, neki- 
ćenost, naravnost, prirodnost, iskrenost, 
naivnost 4. prozirnost, jasnoća 

simplification [.simplifi'keiln] s pojedno- 
stavljenje, simplifikacija 

simplify f'simplifai] vt 1. pojednostaviti, 
simplificirati 2. olakšati, napraviti što 
lakše razumljivim 

simplism ['simplizm] s namjerna jedno- 
stavnost 

simply [-simpli] ađj 1. jednostavno, nena- 
padno, bez ukrasa 2. lagano; jasno 3. 
samo, naprosto, jedino | ~ and solely 
samo i jedino 

simulacrum [iSimju'leikram] s (pl simu- 
lacra [.simju'leikra]) 1. slika, slika i pri- 
lika 2. prividna slika, utvara; prazan 
sjaj 3. prividnost 

simulant ['simjulant] ađj vrlo sličan 
simulate f'simjuleit] vt 1. hiniti, glumiti, 

pretvarati se, simulirati 2. oponašati, 
nasljedovati 3. vanjštinom naličiti na 
što 

simulation [.simju'leijn] s 1. pretvara- 
nje, glumljenje, hinjen je, licemjerje, si- 
muliranje 2. oponašanje, nasljedovanje 

simulator ['simjuleita] s 1. pritvorica, si- 
mulant 2. simulator 

simultaneity [.simalta'niati] s istodobnost, 
istovremenost, simultanost 

simultaneous [.simal'teinjas] ađj (~Iy adu) 
istodoban, istovremen, simultan (with sa) 

sin [sin] s grijeh; prekršaj, prestupak, pov- 
reda (against protiv čega) j the seven 
deadly ~s sedam smrtnih grijeha; to sin 
a ~ počiniti grijeh; coll like ~ jako, že- 
stoko; to live in ~ živjeti nevjenčano; 
mortal ~ smrtni grijeh; original ~ is- 
točni grijeh; to commit a ~ zgriješiti 
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sin [sin] vi/t I. vi počiniti grijeh, sagrije- 
šiti, ogriješiti se (against o) II. vt počiniti 
(grijeh), prekršiti 

sinapism  ['sinapizm]  s oblog od gorušice 
since [sins] adu odonda, otada, dosada, 

pred, prije | ever ~ sve odonda; long ~ 
odavno, davno 

since [sins] prep od \ ~ Sunday sve od ne- 
djelje 

since [sins]" conj otkad, otkako, kako; bu- 
dući da, jer 

sincere [sin-sie] adj (~ly adu) iskren, čist, 
pravi, istinit, otvoren, čestit, nepatvoren; 
odan | Yours ~Iy Vaš odani; sa štova- 
njem 

sincerity [shrseriti] s iskrenost, otvorenost, 
istinitost 

sinciput [-sinsipAt] s anat svod lubanje, 
prednji dio glave 

sine [sain] s math sinus 
sinecure ['saini.kjus] s sinekura, unosna i 

lagodna služba 
sinecurism ['saini.kjusrizm] s sinekurizam 
sinecurist [-sainiikjuarist] s sinekurist, u- 

živalac sinekure 
sine die [.saini'daii] adu na neodređeno 

vrijeme 
sine qua non [isainikwei'non] s nužan uv- 

jet, nužna pretpostavka 
sinew [-sinjui] s 1. anat tetiva 2. pl snaga, 

mišičje, mišićavost, žilavost; fig snaga, 
oslonac 

sinew [-sinjui] vt poet jačati, čeličiti, krije- 
piti 

sinewed f'sinju.'d] adj žilav, snažan, miši- 
ćav 

sinewless [-sinjuilis] adj bez mišića; fig 
slab, mlitav 

sinewy ['sinjuii] adj žilav (čovjek, meso), 
mišićav, snažan, zbijen (stil) 

sinful ['sinful] adj (~Iy adu) grešan 
sing [sin] vi/t (pret sang, sung; pp sung) 

I. vi 1. pjevati, slagati pjesme; klicati (/or 
od) 2. (o pticama) cvrkutati; (o pčelama) 
zujati; (o vjetru) zavijati; (o radiju) zviž- 
dati; (o uhu) zvoniti 3. dati se pjevati 
II. vt   1.  pjevati  što  2.  opjevati  što 3. 
pratiti pjesmom koga 4. pjevanjem do- 
vesti koga u neko stanje (to ~  a p to 
sleep)  |  to   ~   one's  praises  neprestano 
hvaliti koga, pjevati hvalospjeve kome; 
to ~ small postati, biti malen, pokoran; 
to ~ another song (tune) zaguđiti u dru- 
ge gusle; to ~ for one's supper platiti za 
svoj užitak; the song has been sung to 
death pjesma je već sasvim otrcana 

sing out ['sirj-aut] vt/i si povikati; ispratiti 
pjesmom; si prokazati, izdati, otpjevati, 
otkucati 

sing up [-sirj'Ap] vi pjevati glasnije 
sing [sin] s 1. pjesma, pjevanje 2. hujanje, 
zujanje, zvečanje; radio zviždanje 3. US 
coll zajedničko pjevanje 

singable ['sirjsbl] ođj pogodan, lak za pje- 
vanje, pjevan 

singe [sinds] s ožeglina, oprljotina, osmu- 
dina, opeklina 

singe [sinđs] vt/i I. vt osmuđiti, opržiti, 
opaliti, oprljiti, ošuriti, ofuriti što II. ui 
smuditi se, prljiti se | to ~ a pig ošuriti, 
opariti prase; to ~ fowl ofuriti perje pe- 
radi; to ~ the king of Spain's beard 
pljačkati španjolske obale; fig to ~ one's 
feathers (wings) opržiti sebi krila 

singer [-sina] s pjevač, pjevačica; pjesnik, 
pjesnikinja 

singing-master ['sinirj.maista] s učitelj pje- 
vanja 

single ['singl] s nešto pojedinačno, pojedini 
komad; jednosmjerna željeznička karta; 
ten singl, natjecanje pojedinaca, pojedi- 
načna borba; cricket jedno kolo [ in ~s 
pojedince 

single ['singl] adj 1. sam, osamljen, bez 
tuđe pomoći 2. neoženjen, neudata; jed- 
nostruk, pojedinačan, samo za jednoga; 
jednosmjeran (željeznička karta); jedno- 
struk (knjigovodstvo) 3. samo jedan, je- 
dan jedini; udružen, sjedinjen 4. iskren, 
dosljedan; priprost | ~ flower cvijet koji 
raste sam na stapci, koji ima jednostru- 
ku časku; ~ fight dvoboj; ~ game po- 
jedinačna borba, susret pojedinaca; ~ 
court tenisko igralište za pojedinačne 
igre; ~ bed krevet za jednu osobu; ~ 
room soba s jednim krevetom, jednokre- 
vetna soba; ~ bill solo-mjenica; joe ~ 
blessedness momaštvo; ~ eye jednostra- 
nost; ~ heart prostodušnost; ~ file ko- 
lona po jedan 
single out [-singl'aut] vt izabrati, izlučiti 

single-acting [-sipgl.sektin] adj tech (parni 
stroj) kod kojega pogonski plin ulazi 
samo u jednu stranu cilindra 

single-barrelled [.singl-bserald] adj jedno- 
cijevni 

single-breasted [.singl'brestid] adj jedno- 
redan (kaput) 

single-coloured [.singl'kAlsd] adj jednobo- 
jan 

single-decker [isingl'deka] s aero jednokri- 
lac 

single-engineđ [.sirjgl'enđgind] adj jedno- 
motoran (avion) 

single-eyed [.singl'aid] adj jednook; us- 
mjeren samo prema jednom cilju; jedno- 
stavan; pošten 

single-handed [.sirjgl'haendiđ] adj 1. jedno- 
ruk 2. sam, bez tuđe pomoći 

single-handed [.singl'hsendid] adu vlasto- 
ručno 

single-hearted [.singl'haitid] adj iskren, če- 
stit; vjeran; svrsishodan, usmjeren prema 
jednom cilju 

single-minded [.singl'maindid] adj iskren, 
čestit; prostodušan; svrsishodan, usmje- 
ren prema jednom cilju 
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singleness ['sipglnis] s osamljenost, jedi- 
nost, momaštvo, djevojaštvo; iskrenost; 
usmjerenost prema nekom cilju, dosljed- 
nost | ~ of purpose jedinstvenost cilja, 
usmjerenost prema jednom cilju 

single-seater [-singl.siita] s jednosjed 
singlestick [-singlstik] s fencing štap za 

mačevanje sa štitom za ruku; mačeva- 
nje takvim štapovima 

singlet f'sirjglit] s vunena potkošulja, gim- 
nastička majica 

singleton [-singltan] s bridge jedina karta 
jedne boje; nešto jedino (jedinac i dr.) 

singletree ['sirjgltri:] s vagir 
singsong [-sirjson] adj jednolično pjevan, 

govoren, čitan 
singsong ['sinson] s jednolično pjevanje 

(govor, čitanje); zajedničko pjevanje 
singsong   [-sinson]   vi/t  jednolično  pjevati 
singular [-singjula] adj (~ly adv) 1. po- 

jedinačan; gram koji dolazi u jednini 2. 
poseban, jedinstven, rijedak, neobičan, 
osobit, osebujan, čudan, izvanredan, odli- 
čan, izvrstan | all and ~ svi 

singular ['sirjgjula] s gram jednina, singu- 
lar 

singularity [.sirjgju'laeriti] s 1. pojedinost, 
posebnost 2. neobičnost, čudnovatost, 
osebujnost, osobitost 3. rijetkost, izvan- 
rednost 

singularize [-sirjgjularaiz] vt singularizi- 
rati, pretvoriti u oblik jednine 

singularly ['singjulali] adv osobito, veoma, 
jedinstveno 

sinister [-sinista] adj (~ly adu) 1. her li- 
jevi 2. koban, zlokoban, zloslutan 3. opak, 
nemio, zloban; mrk, mračan | her bend 
(bar) ~ paralelne crte na grbu slijeva 
nadesno (znak nezakonitosti) 

sinistral [si'nistral] adj (~ly adu) lijevi, 
koji ide na lijevu stranu; zool (o školjci) 
koji ima zavoje zdesna nalijevo 

sink [sink] s 1. izljev, kanal, rupa za pr- 
ljavu vodu, slivnik; sudoper; jig kaljuža 
2. udubljenje, uleknuće 

sink [sink] vi/1 (pret sank, sunk; pp sunk, 
sunken) I. vi 1. tonuti, potonuti, uto- 
nuti, uleknuti se, sleći se; taložiti se; 
pasti (ugled); spustiti se (oči, glas, mrak); 
padati (cijene); jenjavati (oluja); opadati 
(rijeka) 2. prodrijeti; utuviti se, usjeci se, 
urezati se (into u); upiti se (boja) 3. uto- 
nuti (u stolicu), pasti (into u) 4. slabiti, 
ginuti, malaksati, rušiti se; podleći, klo- 
nuti, venuti II. vt 1. prouzročiti da se 
što spusti, potopiti (brod); uništiti, po- 
kvariti; ovjesiti, spustiti (glavu); spustiti 
(cijenu) 2. dupsti (rupu), bušiti (zdenac); 
urezati (žig) 3. pustiti na stranu, ne pos- 
vetiti pažnju čemu; zaboraviti (svađu); 
uložiti, izgubiti (novac); kriti, tajiti, ne 
izdati na javu (ime, položaj) j here goes, 
~ or swim sada se radi o biti ili ne biti, 

kud puklo da puklo; sunken eyes upale 
oči; to ~ the shop tajiti svoje zanimanje; 
ne govoriti o stručnim stvarima; to ~ 
a fact tajiti neku činjenicu; to ~ one's 
own interests zaboraviti na svoje inte- 
rese, biti nesebičan; to ~ a đie izrezati 
žig; to ~ money uložiti novac u što iz 
čega se ne može lako izvaditi, izgubiti 
novac kod takva posla 

sinkable [• sirjkabl] adj koji se može poto- 
piti, potopi jiv 

sinker ['sirjkaj s 1. pečatorezac 2. mar 
visak, utez, olovo 3. US uštipak 

sinking ['sirjkin] s potonuće, uleknuće; iz- 
dubljenje; slaboća, malaksalost, klonu- 
lost | ~ velocity brzina padanja 

sinking-funđ ['sirjkirjfAnd] s com amorti- 
zacijski fond 

sinless ['sinlis] adj (~ly adu) bezgrešan, 
nevin 

sinner  ['sina]  s grešnik, grešnica (& jig) 
sinologue [-sinalog] s sinolog 
sinology [si'noladgi] s sinologija 
sinuosity [.sinju'ositi] s zavojitost, krivu- 

danje; zavoj, krivina 
sinuous f'sinjuas] adj (~ly adv) zavojit, 

krivudast, vijugast, valovit, kriv; prile- 
gao (odijelo); fig savitljiv, spretan 

sinus ['sainasj s 1. anat šupljina, sinus 2. 
bot krivina, zavoj; izbočina, ispupčenost, 
izbojak 

sinusitis [.saina'saitis] s med sinusitis, upa- 
la sinusa 

Siouan ['su:an] adj sijuški, koji pripada 
indijanskom plemenu Siouxa 

Sioux [su:] s (pi ~ [su:z]) Sioux, pripad- 
nik sjevernoameričkog indijanskog ple- 
mena 

sip [sip] s gutljaj, srkanje 
sip [sip] vi/t I. ui srkati (of što) II. ut 

srkati što, polagano, natenane pijuckati, 
guckati, otpi jati 

siphon f'saifn] s 1. teglica 2. zatvoren ka- 
nal; cijev 3. sifonska boca 4. zool otvor 
za disanje i izmetine školjaka; rilo nekih 
kukaca 

siphon f'saifn] vi/t I. ui teći kao iz teglice 
II. ut isprazniti, ispumpati (želudac i dr.) 

sippet ['sipit] s pržena kriška kruha (stav- 
lja se u juhu ili u pečenje); fig komadić, 
zalogaj 

sir [sa:] s 1. vokativ: gospodine; (u pismi- 
ma) cijenjeni gospodine; taj se naslov 
daje dječaku kao znak prijekora, nego- 
dovanja 2. naslov kojim se oslovljava 
baronet ili knight (dolazi uvijek uz 
krsno ime) | ~! gospodine!; ~s! gos- 
podo! 

sir [sa:] ut obraćati se kome sa "sir" (gos- 
podine) 

sire ['saia] s 1. voc kao naslov: veličanstvo, 
vaše veličanstvo 2. gospodar 3. poet rhet 
otac, pradjed, praotac; pl preci 4. mužjak 
za rasplod (spec pastuh) 
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sire f'saia] vt roditi, proizvesti (potomke) (o 
konjima) 

siren   f'saiaran]   s   myth   sirena,   morska 
vila; zavodnica, čarobna, zamamna žena; 
sirena (zvučna), rog za maglu 
sirenian  [saia'rimian]  s zool sirena, mor- 
ska krava 
sirloin [-ssiloin] s goveđi bubrežnjak 
siroc(co)   [si'rok(au)]  s široko, jugo, jugo- 

vina (vjetar) 
sirrah ['sira] s arch (kao nagovor ili uzvik) 

momče! 
sirup ['sirap] s —> syrup 
sis [sis] s US coll sestra, seka 
sisal f'saisl] s sisal, agavino vlakno 
siskin  [-siskin] s ornith zelenčica 
sissy ['sisi] s US si mekušac, slabić, »be- 
ba«, »curica« 
sister [-sista] s sestra; posestrima; opatica, 
redovnica, časna sestra; (u bolnici) se- 
stra nađstojnica, bolničarka, milosrdna 
sestra | the Fatal Sisters parke, suđenice; 
lay ~ opatica koja radi kakav fizički 
posao izvan samostana; three ~s (~s 
three) parke, suđenice; ~ of charity 
(mercy) sestra milosrdnica; ~ german 
prava sestra; ~ uterine polusestra po 
majci 
sisterhood [-sistahud] s sestre, sestrinstvo, 
posestrimstvo; opatice 
sister-in-law ['sistarinloi] s šurjakinja, sna- 
ha, zaova, svast, šogorica 
sisterly ['sistali] adj sestrinski 
sister-ship [-sistajip] s brod blizanac 
sistrum f'sistram] s mus zvečka, zvečaljka 

starih Egipćana 
sit [sit] vi!'t (sat, sat) I. vi 1. sjediti, sjediti 

na jajima (kokoš); pristajati (odijelo) 2. 
imati sjedište, boraviti; mirovati 3. biti 
član nekog tijela (to ~ on a jury); zastu- 
pati u parlamentu (for koga); održavati 
sjednicu, zasjedati 4. sjesti (on na); za- 
posliti se (over čime); studirati (under 
kod koga) II. vt 1. sjediti na (u) čemu 2. 
posjetiti koga | coll to ~ tight nepoko- 
lebljivo ostati na svom mjestu; to ~ for 
examination pristupiti ispitu; to ~ for 
a borough zastupati neki grad u parla- 
mentu; to ~ at home biti neaktivan, ne- 
poduzetan; to want to ~ (o kokoši) ras- 
kvocati se; he is ~ting pretty on je u 
dobru položaju; know where the wind 
~s znati odakle vjetar puše; to ~ on the 
bench biti sudac; fig to ~ in judgement 
prisvajati sebi pravo drugima suditi; to 
~ on a jury biti član porote; to ~ a 
horse jahati na konju; to ~ a play 
through prisustvovati izvedbi do kraja; 
to ~ at the feet of biti čiji učenik; to ~ 
heavy on tlačiti, pritiskivati (koga); to 
~ light on ne uzrokovati grižnju savjes- 
ti; pol si to ~ on the fence ne pristati od- 
lučno ni uz jednu ni uz drugu stranku; 

to ~ for one's picture pozirati; to ~ on 
one's conscience tištati 
sit down ['sit'daun] vi sjesti, spustiti se; 
dati se (to na); mirno podnositi (under 
što); mil utaboriti se pred (before) mje- 
stom prije nego što počne opsada 
sit in f'sit'in] vi zatvoriti se (with a p s 

kim) 
sit on [-sit'on] vi A prep pripadati nekoj 
grupi i sudjelovati u njezinu radu (to ~ 
a committee); zdušno se prihvatiti, oz- 
biljno se posvetiti; pritiskivati, tištati 
(to ~ a p); si koriti, prekoravati, grditi 
B adv ostati, sjediti i dalje 
sit out f'sit'aut] vi/t I. vi ostati sjediti, ne 
ustajati za cijelo vrijeme čega, ne su- 
djelovati u čemu II. vt prosjediti (ples), 
prisustvovati čemu do kraja; dulje os- 
tati (a p od koga) 
sit up ['sit'Ap] vi uspraviti se, uspravno 

sjesti; coll dići se iz ležećeg položaja u 
sjedeći; ostati (dugo) na nogama | to ~ 
and take notice iznenada postati pažljiv, 
osluhnuti, naćuliti uši; si to make one 
-— preplašiti ili začuditi koga; fig pro- 

drmati, natjerati koga na težak posao 
sit-down   strike   f'sitdaun'straik]   s   štrajk 

sjedenjem,   mirna   okupacija   (tvornice, 
fakulteta)  dok se ne udovolji štrajkaš- 

kim zahtjevima 
site [sait] s položaj, gradilište, kraj, pre- 

djel, mjesto; teren | building (construc- 
tion) ~ gradilište 

sited ['saitiđ] adj položen, smješten 
šith [si8] conj arch poet budući da, jer 
sit-in [-sitin] s mirna okupacija, sjedenje u 

znak protesta 
sit-still [-sitstil] adj kod čega se sjedi (ne 
ustaje) | a ~ party zabava bez plesa 
sitter ['sita] s sjedilac; onaj koji pozira, 
model; kvočka koja dobro sjedi na ja- 
jima; si lak pogodak, lak dobitak; ono što 
se može s lakoćom napraviti | baby ~ 
čuvarica djece 
sitter-by [-sitabai] s onaj koji sjedi do ko- 
ga; onaj koji sjedeći nečemu prisustvuje 
sitting ['sitin] s 1. sjedenje, ležanje na ja- 
jima  (kokoš)  2.  sjednica,  zasjedanje 3. 
sjedište u crkvi 4. vrijeme sjedenja 5. 
poziranje 6. jaja za nasad | at a ~ bez 
prekidanja, bez predaha, nadušak 
sitting-room ['sitinrum] s dnevna soba 
situate ['sitjueit] adj —» situated 
situate ['sitjueit] vt smjestiti, locirati, si- 
tuirati 
situated [-sitjueitid] adj smješten, položen; 
(o ljudima) koji se nalazi u nekom polo- 
žaju, situiran | to be ~ on ležati na 
situation [isitju'eijn] s položaj, smještaj, 
kraj, predjel; stanje, prilike, okolnost, 
situacija; služba, namještenje | ~s vacant 
ponuda namještenja; ~s wanted potraž- 
nja namješten ja 
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six [siks] adj šest; šest godina (dob); šest 
osoba, šest sati, šest šilinga i coach and 
~ šestoropreg; ~ of one and half a 
dozen of the other nije šija nego vrat 

six [siks] s brojka šest, šestica, šestorica, 
šestoro, šest komada l at ~es and sevens 
u zbrci, u neredu 

sixain [-siksein] s kitica od šest redaka 
sixer [-siksa] s cricket pogodak koji nosi 

šest bodova 
sixfold [-siksfauld] adj šesterostruk 
sixfold ['siksfauld] odu šesterostruko 
six-foot [-siksfut] adj dugačak, visok šest 

stopa 
six-footer [.siks'futa] s call čovjek visok 

šest stopa 
sixpence [-sikspans] s novčić od šest pe- 

nija; vrijednost od šest penija | I don't 
care a ~ about it ni najmanje ne marim 
za to 

sixpenny [-sikspani] adj koji vrijedi, stoji 
šest penija | a ~ piece novac od šest pe- 
nija 

sixscore [-siksko:] adj stotinu i dvadeset 
six-shooter [.siks'Juita] s revolver na šest 

metaka 
sixteen [.siks'tim] adj šesnaest 
sixteen [.siks'tim] s brojka šesnaest, šesna- 

estoro, šesnaestorica 
sixteenmo [siks'timmau] s šesnaestina, arak 

presavijen na šesnaest listova; knjiga od 
takva papira 

sixteenth [,siks'ti:n6] adj (~ly adv) šesna- 
esti 

sixteenth [isiks'ti:n9] s šesnaestina 
sixth ['siks6] ođj (~ly ađw) šesti 
sixth f'siksG] s school najviši razred sred- 

nje škole; šestina; mus šestina | ~ form 
GB šesti (završni) razred gimnazije 

sixtieth ['sikstiiO] adj šezdeseti 
sixtieth f'sikstiiO] s šezđesetina 
sixty f'siksti] odj šezdeset; coll šezdeset go- 

dina 
sixty [-siksti] s šezdesetoro, brojka šezdeset 

| the sixties šezdesete godine 
sizable (sizeable) [>saizabl] adj (sizably adv) 

priličan, prilično velik, povelik, znatan 
sizar f'saiza] s stipendist na sveučilištu 
sizarship  [-saizajip] s stipendija 
siže1 [saiz] s 1. hist određena mjera, koli- 

čina, porcija, obrok 2. veličina, debljina, 
duljina, dimenzije, format, obujam, mje- 
ra, broj (rukavica, cipela, odjeće) 3. fig 
veličina, format, važnost j fig coll that's 
about the ~ of it to j e baš tako; out ~ 
veće od prosjeka; a ~ too small jedan 
broj premalo 

size2 [saiz] s tanko ljepilo, tutkalo, klija, 
škrob; caklina (papira, tkanine i dr.) 

siže [saiz] vt sortirati, poredati po veličini 
size up [-saiz'Ap] vt/i I. vt coll ocijeniti, 
procijeniti što; prosuditi; izmjeriti veli- 
činu II. vi doseći (with a th što); razvi- 
jati se 

siže [saiz] vt lijepiti, uškrobiti, dati tvrdo- 
ću (sjaj), planirati (papir) 

sizeable [-saizabl] s —» sizable 
sized [saizd] adj | small ~ malen; medium 

~ srednje veličine 
sizer ['saiza] s 1. onaj koji svrstava što 

(npr. voće) po veličini; sprava koja to 
radi 2. coll nešto veliko 3. tech stroj koji 
građevnom drvu daje potrebne dimen- 
zije 

size-stick ['saizstik] s postolarsko mjerilo 
za uzimanje mjere noge 

size-water [-saiZiWoita] s podloga za po- 
zlatu (bjelanjak i voda) 

sizing f'saizin] s 1. mjerenje, određivanje 
veličine čega 2. dopitani dio 3. pl grube 
mekinje 

sizy ['saizi] adj ljepljiv, rastegljiv 
sizzle ['sizl] s coll pištanje, cvrčanje 
sizzle ['sizl] vi coll pištati, cvrčati 
skald [skoild] s -> scald 
skate1 [skeit] s ichth raža glatka 
skate2 [skeit] s (s)klizaljka, koturaljka 
skate [skeit] vi (s)klizati se; fig poskliznuti 

se 
skater [-skeita] s klizač, klizačica 
skating-rink  ['skeitinrink] s klizalište 
skean (skene, skain) ['skiian] s Scot bodež 
skean-đhu ['ski:an'du;] s bodež zataknut u 

čarapu (kako ga nose Škoti Brđani) 
skedaddle [ski'dsedl] s coll bijeg 
skedaddle [ski-dffidl] vi coll pobjeći, kid- 

nuti, razbjeći se 
skee [skii] s -> ski 
skein [skein] s 1. povjesmo 2. jato divljih 

ptica u letu 3. fig zamršenost, zbrka 
skeletal [-skelitl] adj kosturski 
skeleton [-skelitn] s kostur, drvenasti dio 

biljke; mršajlija 2. okosnica, rebra (kišo- 
brana) 3. nacrt, obris, skica 4. mil & 
mar mirnodopski kadar j ~ at the feast 
nešto što kvari veselje; ~ in the cup- 
board (family) sramotna obiteljska tajna; 
family ~ sramotna obiteljska tajna; 
reduced to a ~ smršaviti kao kostur; ~ 
crew najnužnija posada 

skeleton-army ['skelitn'aimi] s mil mirno- 
dopska, kadrovska vojska 

skeleton-bill ['skelitnbil] s bjanko-mjenica 
skeleton enemy ['skelitn.enimi] s mil mar- 

kirani neprijatelj 
skeletonize [-skelitnaiz] vt ogoliti do kos- 

tura; ukloniti (tkivo među žilicama li- 
šća) 

skeleton key ['skelitnki:] s otpirač 
skeleton-map ['skelitnmaep] s fizikalna 

zemljopisna karta 
skene [ski:n] s —» skean 
skep [skep] s pletena košara; količina koja 

stane u košaru; pletena košnica 
skepsis ['skepsis] s -* scepsis 
sketch [sketj] s 1. arts skica, obris, studija 

2. lit kratka pripovijetka, crtica 3. theat 
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& mus skeč, igrokaz, kratak glazbeni ko- 
mad 4. fig nacrt, skica, obris; kratak pri- 
kaz čega 

sketch [sketj] vt/i I. vt skicirati što, crtati 
što; načiniti, nabaciti nacrt (osnovu), pri- 
kazati u kratkim, grubim crtama II. vi 
skicirati, crtati | ~ out naznačiti, zacrta- 
ti, skicirati 

sketch-block f'sketjblok] s blok za crtanje 
(skica) 

sketch-book ['sketjbuk] s knjiga za crta- 
nje (skica) ili za pisanje crtica 

sketcher f'sketja] s crtač skica 
sketch-map ['sketjmaep] s zemljopisna 

karta na kojoj su uneseni samo glavni 
obrisi nekog kraja 

sketchy f'sketji] adj (sketchily adu) poput 
skice, u glavnim crtama; letimičan, po- 
vršan, nedovršen, nepotpun 

skew [skju:] s archit kamen kose površine 
na podnožju prednjeg dijela kosog kro- 
va, kosina | on the ~ nakoso, nakrivo, na 
stranu, nahero 

skew [skju:] adj archit kos, kriv, nahe- 
ren [ ~ bridge kosi most; ~ chisel dli- 
jeto s kosim bridom; tech ~ wheel vij- 
čani zupčanik (s kosim zupcima); geom 
~ curve prostorna krivulja 

skewback ['skjuibeek] s archit kamen koji 
\ma jednu kosu plohu na koju se što 
oslanja, svođno ležište 

skew-bald   ['skju:bo:ld]   adj  šaren  (konj) 
skewer f'skjua] s ražnjić, šipčica za meso 

na roštilju; joc mač 
skewer f'skjua] vt nabosti, pribosti, nataći 

(kao na ražnjić) 
skew-eyed ['skju:aid] adj razrok, škiljav 
ski [ski:] s skija 
ski [ski:] vi skijati se 
skid [skid] s 1. paočanica, zavor; potpo- 

ranj; cjepanica po kojoj se kotrlja teški 
predmet; fig kočnica, zapreka 2. mot 
sklizanje kotača na blatnom zemljištu 3. 
pl US mar mjesto gdje se spremaju 
čamci ratnog broda | ~ roađ US šumska 
cesta za izvlačenje trupaca; ~ row US 
četvrt (ulica) skitnica, alkoholičara i pro- 
palica 

skid [skid] vt/i I. vt paočiti, kočiti, zavi- 
rati (kotač); odbaciti, baciti što (on na 
što), vući što; US smicati, izvlačiti (trup- 
ce) II. vi (o kotačima) klizati se na sklis- 
kom tlu; smicati se; omaknuti se; letimice 
prijeći (over preko čega) 

skier f'skiia] s skijaš 
skiff [skif] s lagan čamac na dva vesla ili 

s jednim veslom po krmi; sport jednosjed 
(čamac), skif 

ski-jump [Tski:d3Amp] s skijaški skok 
skilful ['skilful] adj (~ly adu) vješt (at, in 

čemu), izvježban, iskusan, spretan, umje- 
šan 

skilfulness ['skilfulnis] s vještina, iskus- 
nost, spretnost, umješnost 

ski-lift ['skiilift] s skijaška žičara 
skill [skil] s spretnost, vještina, umješnost, 

iskusnost, znanje; stručnost, stručna 
sprema, kvalifikacija, osposobljenost 

skill [skil] vi poet arch | it ~s not to ne 
znači, ne koristi ništa 

skilled [skild] adj vješt (in čemu), iskusan, 
osposobljen, stručan, kvalificiran (rad- 
nik) 

skilless f'skillis] adj arch neiskusan, ne- 
vješt, koji ne zna ništa (of o) 

skillet ['skilit] s kotlić, lončić, tava 
skilly ['skill] s rijetka zobena kaša ili čorba 
skim [skim] vt/i I. vt 1. obrati (mlijeko, 

pjenu) 2. letimice lagano dotaći; letimice, 
na brzu ruku pročitati; preletjeti očima 
preko čega II. vi brzo ili letimice čitati, 
preletjeti očima | fig to ~ the cream off 
obrati vrhnje 

skim over ['skinrauva] vi brzo i nisko 
preletjeti iznad čega, kliznuti preko, le- 
timice lagano dotaći 

skim [skim] adj obran (mlijeko) 
skimmer ['skima] s obirača, rupičasta žli- 

ca za obiranje (vrhnja, pjene) 
skim-milk   [.skinrmilk]   s  obrano  mlijeko 
skimming-dish ['skimirjdij] s si trkaća la- 

đa plosnata dna 
skimp [skimp] vt/i I. vt štedljivo davati 

što, škrto opskrbljivati koga (in čime) II. 
vi škrtariti, biti škrt 

skimping [-skimpin] adj (~ly adv) šted- 
ljiv 

skimpy ['skimpi] adj (skimpily adv) nedo- 
voljan, mršav, oskudan, škrt 

skin [skin] s 1. ljudska koža; anat sloj 
kože; koža, krzno životinja; si konj, 
kljuse; joc momak, čovo 2. bot kožurica, 
ljuska, Ijupina; površina 3. mar drvena 
ili željezna oplata 4. mješina | with a 
whole ~ nepovrijeden, žive glave; fig to 
save one's ~ iznijeti živu glavu, spasiti 
svoju kožu; fig to change one's ~ pro- 
mijeniti kožu (ćud); to be only ~ and 
bone biti vrlo mršav (kost i koža); to 
escape by the ~ of one's teeth jedva 
jedvice, za dlaku izmaći; a thick ~ de- 
bela koža (& fig); a thin ~ tanka koža; 
fig osjetljivost; near is my shirt nearer 
my ~ Bog je prvo sebi bradu stvorio, 
košulja je bliža od kaputa; the inner ~ 
derma; the outer ~ epiderma; gold- 
-beater's ~ tanka membrana kojom se za 
vrijeme kovanja odjeljuju listići zlata; 
povoj za male rane; fig to jump out of 
one's ~ iskočiti iz kože (od bijesa, nes- 
trpljivosti i dr.); to be in one's ~ biti u 
čijoj koži; to get under one's ~ zaci ne- 
kome pod kožu, razgnjeviti nekoga 

skin [skin] vt/i I. vt 1. oderati (kožu), ogu- 
liti (koljeno kod pada, koru stabla i dr.) 
2. si opljačkati, prevariti koga 3. prekriti 
kožom (over); fig prekriti 4. US coll 
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nadmašiti koga II. vi 1. (o rani) zacije- 
ljeti (over), zamladiti se 2. coll skinuti 
tijesno odijelo | keep your eyes ~ned 
budno pazi, budi oprezan, otvori četvore 
oči; fig to ~ a flint biti škrt u svemu 

skin-bounđ [-skinbaund] adj koji ima kožu 
napetu preko mesa 

skin-deep [iskin'di:p] adj plitak (rana), po- 
vršan; kratkotrajan 

skin-đive ['skindaiv] vi roniti bez ronilačke 
opreme 

skin-diving ['skindaivin] s ronjenje bez 
ronilačke opreme 

skin-đresser ['skin.dresa] s učinjalac kože 
skinflint ['skinflint] s škrtac 
skinflinty ['skin.flinti] adj škrt 
skin-friction ['skin.frikjan] s bočni otpor 

što ga voda pruža brodu u kretanju 
skinful [-skinful] s arch količina pića koju 

pojedino čeljade može podnijeti 
skin-game ['skingeim] s US si prijevara 
skin-grafting ['skin,gra:ftin] s med presa- 

đivanje, transplantacija kože 
skinless ['skinlis] adj bez kože, gol 
skinner ['skina] s kožar, krznar 
skinny [-skini] adj (skinnily adu) kao ko- 

ža; mršav; fig škrt, tvrd 
skint [skint] adj GB si bez love, dekinti- 

ran 
skin-wool ['skinwul] s lošija vrsta vune 

koja se dobiva od mrtve ovce 
skip1 [skip] s poslužnik (u Trinity kole- 

džu u Dublinu) 
skip2 [skip] s dizalo u obliku krletke koje 

se upotrebljava u rudnicima 
skip3 [skip] s sport kapetan momčadi 
skip4 [skip] s skakutanje, poskakivanje, 

skok, preskakivanje 
skip [skip] vi/t I. vi 1. skakutati, poskaki- 

vati na jednoj nozi mijenjajući noge; 
skakati preko užeta (dječja igra) 2. coll 
pobjeći, nestati 3. preskočiti odlomak 
pri čitanju, letimice čitati; skočiti iz 
jednog zanimanja u drugo, s jednog 
predmeta na drugi II. vt preskočiti (over 
preko); ispustiti 

skipjack ['skipdjsek] s 1. tanani smeđi pa- 
pir 2. kicoš, naduveno čeljade 3. ent kliš- 
njak (kornjaš) 4. mar malena jedrilica u 
obliku slova V 5. ichth vrsta tune 

skipper1 ['skipa] s ent klišnjak (kornjaš) 
skipper2 ['skipa] s 1. mar brodar, gospo- 

dar, zapovjednik broda, kapetan (malog 
trgovačkog broda) 2. sport kapetan mom- 
čadi; kapetan aviona; šef policije 

skipping [-skipin] adj (~ly adu) koji skače, 
poskakuje 

skipping-rope [-skipinraup] s uže za pres- 
kakivanje (dječja igra) 

skirl [skail] s vrištanje, piskutanje (gajdi) 
skirl [ska.'l] vi piskutati kao gajde 
skirmish ['skaimij] s mil okršaj, kreševo, 

ograšje, čarkanje; fig dvoboj riječima 

skirmish ['skaimij] vi mil čarkati se 
skirmisher ['skaimija] s mil čarkaš 
skirt [skait] s suknja, podsuknja, skut; si 

žena; pl obrub, rub, okrajak, ivica | the 
~ žene; divided ~ prostrane hlače slič- 
ne suknji; on the ~s of London na peri- 
feriji Londona; the ~ of beef jeftin, loš 
dio govedine 

skirt [skast] vt/i I. vt ići uzduž, naokolo, 
uz rub, uz granicu čega, graničiti s čime, 
obuhvatiti što, opkoliti što, obrubiti, ob- 
rubljivati II. vi ići (along uzduž), teći 
(along uz), biti na granici, graničiti 

skirt-dancer ['ska:tida;nsa] s plesačica sa 
širokom suknjom 

skirting [-skaitin] s 1. obrub, rub 2. tkani- 
na za suknje 

skirting-board [-skaitinbDid] s podna let- 
vica oko donjeg ruba zida 

skit [skit] s bockanje, peckanje, zadirki- 
vanje, podrugljiva primjedba, rugalica; 
lit blaga parodija, satira (on na); skeč 

skitter ['skita] vi 1. (o divljim patkama) le- 
tjeti nisko nad površinom vode prskajući 
vodu krilima 2. loviti ribu vukući meku 
po površini vode 

skittish [-skitij] adj (~ly adu) plahovit, 
plah, plašljiv, zazorljiv, ćudljiv (konj); 
nestašan, jogunast; namigljiv, koketan; 
tobože mladenački; lakouman, hirovit, 
mušičav; nagao, napržit, razdražljiv 

skittle [-skitl] s čunj (kuglanje); pl kug- 
lanje | beer and ~s zabava, veselje; ~s! 
glupost!, besmislica! 

skittle [-skitl] vt/i I. ut oboriti što kao ču- 
nj eve; uludo rasuti, potratiti što II. vi 
kuglati  se;  besciljno,  slijepo  trčati 
skittle away [-skitla'wei] ut spraskati, spi- 
skati što 
skittle   down   ['skitl-đaun]   ut   spraskati, 

spiskati 
skittle-alley ['skitl.seli] s kuglana 
skittle-ground ['skitlgraund] s kuglana 
skittle-pin ['skitlpin] s čunj (na kuglani) 
skive [skaiv] ut cijepati (kožu); zabuša- 

vati, izvlačiti se 
skiver ['skaiva] s nož za cijepanje kože; 

tanak trak kože koji se dobije cijepa- 
njem 

skivvy ['skivi] s GB si služavka, sluškinja; 
US si potkošulja; gaće; pl muško donje 
rublje 

skua [fskju:a] s ornith,- veliki grabežljivi 
galeb 

skulduggery [skAl'đAgari] s US coll lopov- 
luk, prevarancija, trikovi, štosovi 

skulk [skAlk] s šunjalo, kukavica, zabu- 
šant koji neće da se bori na fronti; koji 
se iskrade, odšulja, sakrije 

skulk [skAlk] ut kukavno se kriti; vrebati 
u zasjedi; kukavno se odšuljati, iskrasti 
se kad nastupi opasnost; izbjegavati 
dužnosti 
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skulker [-skAlka] s šunjalo, kukavica, za- 
bušant koji neće da se bori na fronti, koji 
se iskrade, odšulja, sakrije 

skulking [-skAlkin] adj (~ly adv) žabu- 
šantski, kukavički, koji izbjegava, krije 
se, kukavan, plašljiv 

skull [skAl] s anat lubanja j ~ anđ cross- 
-bones mrtvačka glava s unakrštenim 
kostima 

skull-cap [-skAlksep] s 1. priljubljena ok- 
rugla kapica, čepića 2. bot šišak 

skunk [skArjk] s zool skunk, tvor, skun- 
kovo krzno; fig coll podlac, smrdlji-  
vac 

skunk [skArjk] vt US si ametice poraziti 
koga; ne platiti račun 

sky [skai] s nebo, nebeski svod, podneblje 
j if the ~ fall we shall catch larks ne 
valja se brinuti za ono što ne može biti; 
under the  open ~ pod vedrim nebom; 
to praise to the skies kovati u zvijezde; 
the  ~  is  the  l imit  do neba ,  bez  gra- 
nica 

sky [skai] vt udariti (loptu) da poleti visoko 
u zrak; objesiti (sliku) visoko na zid, 
sakriti 

sky-blue [.skai-blu;] adj plav kao nebo, 
plavetan 

sky-blue  [iSkai'blui]  s nebesko plavetnilo 
sky-born f'skaibom] adj poet božanskog 

podrijetla 
sky-clad [-skaiklaađ] adj joc gol 
skyer ['skaia] s sport visoka lopta kod 

kriketa 
sky-high [.skai'hai] adj coil visok do neba, 

nebu pod oblake 
skylark ['skailajk] s 1. ševa 2. vragolija, 

gruba, nezgrapna šala 
skylark [-skailaik] vi zbijati šale, vragolije 
skyless ['skailis] adj oblačan, taman 
skylight ['skailait] s prozor na krovu ili 

stropu; mar vidnik, viđjelica, svjetlost 
koja dolazi kroz takav prozor 

sky-line ['skailain] s horizont, obzor, silu- 
ete nebodera 

sky-pilot ['skai.pailat] s si (brodski) sve- 
ćenik, kapelan 

sky-rocket f'skai.rokit] vi/t naglo skočiti, 
rasti vrtoglavom brzinom (cijene); veoma 
povisiti (cijene) 

skysail ['skaiseil] s mar šljemno jedro 
skyscape [rskaiskeip] s slika neba i oblaka 
skyscraper f'skai.skreipa] s 1. joc mar šlje- 

mno jedro 2. neboder 
skyward ['skaiwad] adj koji je usmjeren 

prema nebu, uvis, pod nebo 
skyward(s) ['skaiwad(z)] adv put neba 
skyway ['skaiwei] s aero zračni put 
sky-writing ['skai.raitirj] s ispisivanje re- 

klamnih poruka po nebu (pomoću avi- 
ona) 

slab [sleeb] s tanka kovinska, kamena, dr- 
vena ploča; daska za oplatu; okorak 

slab [slasb] adj arch ljepljiv, gust (teku- 
ćina) 

slab [sleebl vt otesati deblo tako da se mo- 
že ispiliti u daske; praviti ploče za op- 
latu ; obložiti oplatom 

slabber [-slaba] v & s -»• slobber 
slab-stone [-sleebstaun] s škriljevac, kamen 

koji se lako kala na slojeve; kamen za 
pločenje 

slack [sleek] s 1. labavi, nenapeti dio uže- 
ta 2. mrtvilo (u poslovima), mrtva sezona 
3. pl (sportske) hlače 4. ugljena prašina 
za pravljenje briketa 

slack [sleek] adj (~ly adv) 1. mlitav, mlo- 
hav, lijen, nemaran, trom, polagan; mr- 
tav (voda) 2 .  s lab (pos lovanje ) 3 .  
labav, nenapet, nenategnut, popustio, 
popušten 4. polupečen (kruh) | mar ~ in 
stays koji se polagano kreće; a ~ rope 
labavo uže; to keep a ~ hand (rein) 
upravljati (jahati) nemarno, labavo; ~ 
trade (market) slabo poslovanje (tržiš- 
te); ~ weather vrijeme koje u čovjeku 
pobuđuje mlitavost; ~ water mrtva, ne- 
pokretna voda prije oseke; ~ season 
mrtva sezona 

slack [slaek] adv polagano; nedovoljno 
slack [sleek] vt/i I. vt olabaviti, odriješiti; 
umanjiti što, usporiti (napredovanje), za- 
nemariti (dužnost); gasiti (vapno) II. vi 
postati labav ili mlitav; popustiti, omli- 
taviti (off), zanemariti se, malaksati; coll 
ljenčariti, odmarati se 
slack off ['slsek'of] vt pustiti, otpustiti, 
olabaviti (konop); umanjiti (žestinu) 
slack up   [-slsek'Ap]   vi postajati  sporiji, 
slabiji, usporiti vlak i dr. prije zaustav- 
ljanja 

slacken [-sleekn] vt/i I. vt olabaviti, omlo- 
haviti što; uzrokovati zastoj, mrtvilo, 
usporiti, umanjiti, ublažiti što II. vi pos- 
tati labav, omlitaviti; popustiti, oslabiti, 
omlohaviti; postati spor; com postati slab 
(tržište, poslovanje) 

slacker [-slseka] s coll lijenčina, nemarnik, 
zabušant 

slackness ['slaeknis] s sporost; mlitavost, 
labavost, nenapetost, mlohavost, tro- 
most; com slabo poslovanje, mrtvilo, za- 
stoj 

šlag [sleeg] s šljaka, drozga, troska, vulkan- 
ska lava 

šlag [slseg] vt/i I. vt pretvoriti što u đroz- 
gu, šljaku II. vi stvarati šljaku, drozgu, 
pretvoriti se u šljaku (drozgu) 

slaggy [-slsegi] adj poput šljake, drozge; 
koji sadržava drozgu 

slain [slein] pp od slay 
slake [sleik] vt ugasiti, utažiti (žeđu), zado- 

voljiti, utišati; gasiti (vapno) 
slakeless [-sleiklis] adj poet neugasiv, ne- 

utaživ 
slalom [-sleilam] s slalom | giant ~ vele- 

slalom 



slam 1023 slaty 
  

  

slam [slaem] s tresak, lupa, udarac 
slam [stem] vt/i I. vt zalupiti čime, tres- 

nuti čime (on po); si udariti, bubnuti, 
lako pozlijediti koga II. vi biti zalupljen, 
žestoko se zalupiti, tresnuti, bubnuti | to 
~ the door to zalupiti vratima 

slander ['sla:nđa] s uvreda časti, kleveta; 
jur usmena kleveta 

slander ['slainda] vt klevetati, potvoriti 
koga 

slanderer f/slamdara] s klevetnik, klevet- 
nica 

slanderous ['slamderes] adj (~ly adv) kle- 
vetnički, uvredljiv 

slang [sleep] s slang, žargon, argo, šatro- 
vački jezik, frajerski govor 

slang [slserj] vt coll žestoko izgrditi koga 
slangy [-slseni] adj (slangily adu) žargon- 

ski, šatrovački, frajerski 
slant [sla:nt] s strmen, kosina, nagib, po- 

ložitost | on the ~ koso, nakrivo; mar a 
~ of wind pogodan vjetrić 

slant [slaint] adu koso, položito, nagnuto, 
nakrivo, ispriječeno 

slant [slaint] adj poet kos, položit, nagnut, 
naheren, nakriv, ispriječen 

slant [sla:nt] vi/t 1. vi nagnuti se, naheriti 
se, nakriviti se, biti nagnut, ležati na- 
koso, imati kosi smjer; biti kos, naheren, 
spuštati se II. vt nakriviti, naheriti, nag- 
nuti što; koso položiti što 

slanting ['slaintin] ađj (~ly adu) kos, kriv, 
položit, nagnut, nakriv 

slantwise [rsla:ntwaiz] adu koso, krivo, na- 
krivo 

slap [slsep] s udarac dlanom ploštimice | a 
~ in the face pljuska, zaušnica, ćuška, 
šamar; fig uvreda; razočaranje 

slap [slsep] vt/i I. vt pljusnuti, pljeskati 
(rukama), pljesnuti, potapšati koga; ba- 
citi što II. vi udariti dlanom (against o) 
\ to ~ something down tresnuti 

slap [slsep] odu ravno, baš; nenadano, br- 
zo | to run ~ into zaletjeti se ravno u 

slap-bang [.slasp'baerj] adu žestoko, bučno; 
neočekivano 

slapdash f'slsepdaej] adu žestoko, naglo; 
na sreću; površno, nemarno, bezbrižno 

slapdash ['slaapdeej] adj žestok, nagao; na 
sreću; površan; nemaran, nebrižan 

slapdash ['slsepđsejj s žestina, naglost; po- 
vršnost, nemar, nebriga 

slap-happy ['sleephaepi] ađj nagao, nepaž- 
ljiv, koji radi na brzinu i bez razmišlja- 
nja, nemaran 

slapping ['slsepirj] ađj si strelovit, hitar; 
žustar, živahan; US coll golem, ogro- 
man 

slapstick [-slaapstik] s palica dvorske lu- 
de | ~ comedy lakrdija, farsa, jeftina ko- 
medija 

slap-up [-slaepAp] ađj si prvoklasan, izvan- 
redan; sasvim suvremen, najmoderniji 

slash [sleej] s udarac (& fig), rezotina, za- 
rez, raspor; udarac bičem, dubok rez; 
US drveni otpaci 

slash [sleej] vi/t I. vi zamahnuti nožem 
(mačem i dr.) (at na), mlatiti oko sebe 
II. vt raniti koga (sjekirom, nožem, ma- 
čem i dr.), razrezati, rasporiti, razderati; 
bičevati; mil rušiti stabla da se napravi 
zasjeka; fig kritizirati; fig operušati; fig 
drastično sniziti (cijenu) 

slashing f'slsejirj] s bičevanje; raspor, pa- 
ranje, zarezivanje (nožem); mil zasjeka 
od oborenih stabala 

slat [slast] s tanka (drvena ili kovinska) 
letvica; rebrenica; si rebro 

slat [slset] vi/t I. vi udarati, kloparati (je- 
dro, konopi) II. vt lupiti čime 

slate [sleit] s 1. škriljevac, brusilovac, kro- 
vovac, pločinac; pločica škriljevca; cri- 
jep od škriljevca; školska pločica 2. US 
pol privremeni popis kandidata, kandi- 
datska lista | to clean the ~ osloboditi 
se obaveza, odreći se tuđih obaveza pre- 
ma sebi; to have a clean ~ imati čistu, 
neporočnu prošlost, biti nekažnjavan; he 
has a ~ loose fali mu daska u glavi 

slate [sleit] ađj škriljast, od škriljevca 
slate1 [sleit] ut pokriti škriljevcem (krov); 

US coll predložiti koga za kandidata 
slate2 [sleit] vt coll oštro kritizirati (knji- 

gu) ; grditi, karati koga 
slate-black ['sleitblsek] ađj crn kao škri- 

ljevac 
slate-clay [-sleitklei] s minr škriljasta gli- 

na 
slate-coal [-sleitkaul] s minr škriljasti ug- 

ljen 
slate-club [-sleitklAb] s društvo uzajamne 

pomoći 
slate-colouređ ['sleit.kAlsd] ađj siv kao 

škriljevac, boje škriljevca 
slate-grey [.sleit'grei] ađj siv kao škrilje- 

vac 
slate-pencil [,sleit'pensl] s pisaljka od 

škrilj_evca 
slate-pit f'sleitpit] s rudnik škriljevca 
slater [-sleita] s pokrivač krovova (škri- 

ljevcem) 
slate-works [-sleitwaiks] s pl rudnik škri- 

ljevca 
slating1 ['sleitirj] s pokrivanje krovova škri- 

ljevcem, krov pokriven škriljevcem; coll 
škriljevac 

slating2 f'sleitin] s grđnjr, korenje; vrlo 
oštra kritika (knjige) 

slattern [-slsetain] -s šlampavica, prljavo, 
neuredno žensko čeljade 

slatternliness ['slaetamlinis] s šlampavost, 
aljkavost, nemarnost, neurednost, zapuš- 
tenost 

slatternly [-slsetamli] ađj šlampav, aljkav, 
prljav, neuredan 

slaty [-sleiti] adj (slatily adu) škriljast, boje 
škriljevca 
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slaughter I'sloita] s klanje (stoke); pokolj, 
krvoproliće 

slaughter ['sloita] vt klati (stoku); fig po- 
klati; US uništiti 

slaughterer [-sloitara] s mesar; fig koljač 
slaughterhouse [-slojtahaus] s klaonica (& 

fig) 
slaughterous ['slpitaras] ađj (~Iy adu) rhet 

koljački, krvnički, krvoločan, krvožedan, 
krvav 

slaughtery [-sloitari] s klaonica 
Slav [slaiv] s Slaven 
Slav [slaiv] adj slavenski 
slave [sleiy] vi/t I. vi raditi kao rob, robo- 

vati, patiti se radom II. vt \ to ~ oneself 
to death ubijati se radeći; to ~ away 
mučiti se 

slave [sleiv] s rob, ropkinja (& fig) 
slave-driver ['sleiv.draiva] s nadglednik 

robova; gonič robova; fig Ijuđomora, Iju- 
dođer, nemilosrdan poslodavac 

slave-holder [-sleiv^haulda] s robovlasnik, 
vlasnik, gospodar robova 

slave-hunter ['sleiv.hAnta] s lovac na ro- 
bove 

slave-owner ['sleiv.auna] s robovlasnik, 
vlasnik, gospodar robova 

slaver [-sleiva] s trgovac robljem; brod za 
prijevoz robija 

slaver pslseva] s slina; fig podlo ulagiva- 
nje 

slaver [-sleeva] vi/t 1. vi sliniti, baliti II. ut 
zasliniti, osliniti što; fig laskati, ulagivati 
se kome 

slaverer ['slsevara] s balavac; fig ulizica 
slavery [-sleivsri] s ropstvo; fig robovanje 

(to čemu) 
slavery  ['slaevsri]  adj slinav, balav 
slave-ship ['sleivjip] s brod za prijevoz 

robija 
slave-states [-sleiv.steits] s južne, robovlas- 

ničke države 
slave-trade [-sleivtreid] s trgovina rob- 

ljem 
slave-trader f'sleiv.treida] s trgovac rob- 

ljem 
slave-traffic ['sleiv.traefik] s trgovina rob- 

ljem 
slavey ['sleivi] s si sluškinja, služavka 
Slavic ['slaivik] adj slavenski 
Slavic ['slaivik] s slavenski jezik 
Slavism ['slasvizm] s slavenstvo, jezična 

karakteristika Slavena 
slavish ['sleivij] adj (~Iy adu) ropski, po- 

dao, puzav 
Slavonian [sla-vaunian] s Slaven, slaven- 

ski jezik; Slavonac 
Slavonian [sla-vaunian] adj slavenski; sla- 

vonski 
Slavonic [sle'vonik] adj slavenski 
Slavonic [sle-vonik] s slavenski jezik 
slavonicize [sla'vonisaiz] vt poslaveniti što 
slaw [sloi] s US salata od kupusa | cole ~ 

salata od kupusa 

slay [slei] ut (slew, slain) poet, rhet & US 
ubiti, pogubiti, zaklati 

slayer [-sleia] s ubojica 
sleazy [-slijzi] adj zapušten, prljav; loš, ne- 

solidan 
sled [sled] s & vi/t -» sledge | US bard 

~đing teške prilike, teško stanje 
sledge [sleds] s saonice, saone 
sledge [sledg] "oilt I. ui sanjkati se H. ut 

voziti koga na saonicama 
sledge-hammer ['sledg.hsema] s težak ko- 

vački bat, malj | ~ argument nepobitan, 
ubojit argument 

sleek [sliik] adj (~ly adu) gladak (koža), 
mekan, sjajan (kosa), uglađen; fig ma- 
zan, slatkorječiv 

sleek [sli:k] ut ugladiti što, glatko počešljati 
(kosu) 

sleekness ['sliiknis] s glatkoća, mekoća, 
uglađenost 

sleep [sliip] s 1. san, spavanje 2. fig poči- 
nak, mirovanje, mrtvilo, nedjelovanje; 
smrt | beauty ~ prvi san, san prije pola 
noći; in one's ~ u snu; the ~ of the just 
san pravednika; the ~ that knows not 
breaking smrt, vječni počinak; a broken 
~ nemiran san; to go to ~ zaspati (i 
udo); arch, to fall on ~ zaspati; fig umri- 
jeti; to put to ~ uspavati; boo; omamiti 
udarcem; poet smaknuti, ubiti; to have 
one's ~ out ispavati se, naspavati se; 
to lay to ~ staviti u krevet 

sleep [sliip] vi/t (slept, slept) I. ui spavati, 
prespavati noć, prenoćiti (at, in kod, u); 
mirovati, počivati u grobu; okretati se 
tako ravnomjerno da se čini da miruje 
(zvrk) II. ut spavati (san), prespavati 
(stanovito vrijeme); pružati kome mo- 
gućnost za spavanje | let ~ing dogs lie 
ne diraj lava dok spava; to ~ like a log 
(top) spavati kao zaklan; to ~ the clock 
round spavati dvanaest ili dvadeset i če- 
tiri sata 

sleep around ['sliipa'raund] vi coll spavati 
okolo (s raznim muškarcima ili ženama), 
odati se promiskuitetu 
sleep away ['sliipa'wei] ut odspavati, pro- 
drijemati (popodne), prespavati 
sleep off ['sli.'p-of] ut  odspavati, prespa- 
vati (pijanstvo, glavobolju i đr.) 
sleep over [-sliip-auva] ui prespavati, od- 
ložiti odluku ili rješenje do sutra 
sleep  (up)on  ['sli:p(sp)'on]   ui prespavati, 
odložiti  odluku (rješenje) do sutra 

sleeper ['sliipa] s 1. spavač 2. com neakti- 
van partner u poslu 3. rly željeznički 
prag; coll spavaća kola 

sleepiness [-sliipinis] s pospanost, sanjivost, 
snenost; fig tromost, mlitavost 

sleeping-bag ['slispinbasg] s vreća za spa- 
vanje 

sleeping-car [-slispirjkai] s rly spavaća kola 
sleeping-draught [-sliipindraift] s sredstvo 

za spavanje 
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sleeping-partner [-sli:pirj,pa;tna] s com tihi 
ortak, suvlasnik, sudrug u poduzeću koji 
ne sudjeluje u upravljanju poslovima 

sleeping-pill ['sliipirjpil] s sredstvo, tableta 
za spavanje 

sleeping-room ['sliipirjrum] s US spavaća 
soba 

sleeping-sickness ['sli;pirj,siknis] s bolest 
spavanja 

sleeping-suit ['slispirjsjust] s pidžama, od- 
jeća za spavanje 

sleepless ['slirplis] adj (~Iy adu) besnen, 
besan, koji nema mira, odmora; fig bu- 
dan 

sleep-walker   ['slijp.woiks] s mjesečar 
sleepwalking [-sliipiwoikirj] s hodanje u 

snu, mjesečarstvo 
sleepy [-sliipi] adj (sleepily adv) pospan, 

snen, dremovan, sanjiv; fig trom; (o vo- 
ću) bez soka, brašnjav; (o poslovima) 
mrtav 

sleepyhead f'sliipihed] s drijemalo, pospa- 
nac, rastreseno, nepažljivo čeljade 

sleet [sliit] s sugradica, susnježica, solika 
sleet [sli:t] vi (o sugradici, susnježici) pa- 

dati 
sleety [-sliiti] adj praćen solikom, sugra- 

điconi, susnježicom 
sleeve [slisv] s rukav; tech tuljac, čahura, 

tulica, grlo; omotnica gramofonske ploče; 
vjetrokaz | lawn ~s rukavi poput bis- 
kupskih od fine tkanine; leg-of-mntton 
~ trokutni rukav; to laugh in one's ~ 
smijati se ispod brka; to have a card 
up one's ~ imati nešto u rezervi (& fig)', 
to turn (roll) up one's ~s zasukati ru- 
kave; to wear one's heart upon one's ~ 
otvoreno pokazivati svoje osjećaje, što 
na srcu, to i na jeziku, što na umu, to na 
drumu 

sleeve [sli:v] vt prišiti rukave na što 
sleeved [-sliivd] adj koji ima rukave, s ru- 

kavima 
sleeveless  [-sliivlis]  adj bez rukava 
sleigh [slei] s & vi/t -* sledge 
sleigh-bell [-sleibel] s praporac na hamu 

konja koji vuče saonice 
sleight [slait] s spretnost, hitrina, vješti- 

na; trik, majstorluk, čarolija | ~ of hand 
hokus-pokus, majstorluk, trik 

slender [-slenda] adj (~ly adu) vitak, ta- 
nak, tanahan, nježan, delikatan; malen 
(nada), slab, neznatan; nedostatan, osku- 
dan, mršav (hrana, prihod) 

slenđerness [-slendanis] s vitkost, tanah- 
nost; slabost; nedostatnost, oskudnost, 
neznatnost 

slept [slept] pret & pp od sleep 
sleuth [slui6] s pas oštra njuha, tragač; coll 

detektiv 
sleuth [slu;6] vtli I. vt slijediti (čiji trag) 

II. vi vršiti službu detektiva, tražiti 
sleuth-hound [-slu.-ehaunđ] s pas oštra nju- 

ha, pas tragač; coll detektiv 

slew1 [slu:] s US lokva 
slew2 (slue) [slu!] s mar okretanje broda u 

suprotni smjer 
slew (slue) [slu;] vtli I. vt mar okrenuti 

(brod) u suprotni smjer II. vi okrenuti 
se 

slew [slu;] pret od slay 
slice [slais] s 1. kriška, režanj, odrezak 2. 

dio, komad 3. plosnata lopatica za va- 
đenje jela iz tave; plosnat alat za čišćenje 
roštilja peći 

sliče [slais] vtli I. vt narezati što u kriške 
(često up); golf zarezati loptu, udariti da 
ieti u stranu; veslom nespretno zaves- 
lati (po vodi) II. vi rezati 
slice off ['slais'of] vt odrezati 
slice   through   f'slais'Orur]   vt   prorezati, 
razrezati 

slick [slik] adj US gladak; si kao namazan; 
spretan, okretan, zgodan, vješt; dopad- 
ljiv; bogato 'opremljen (časopis) 

slick [slik] adu coll brzo, glatko, ravno, to- 
čno, potpuno, posve 

slick [slik] s mrlja (nafte) | oil ~ naftna 
mrlja (na moru) 

slicker [-slika] s US nepromočiv kaput; coll 
elegantno odjevena osoba sigurna nastu- 
pa, uvjerljiv maher 

slid [slid] pret & pp od slide 
slide [slaid] s 1. (s)klizalište, (s)klizanje; ko- 

sina; tobogan; točilo (za drvo) 2. tech 
klizni dijelovi stroja ili instrumenta, po- 
mični zaklop 3. objektno stakalce mikro- 
skopa; dijapozitiv 4. plosnata ukosnica 5. 
odron, odronjena zemlja 

slide [slaid] vi/t (slid, slid) I. vi 1. kliziti, 
poskliznuti se, spuznuti, omaći se, od- 
sanjkati se (po travi, niz obronak), skli- 
zati se, isklizati se, glatko teći 2. fig po- 
lagano, neprimjetno upadati (into u), la- 
gano prelaziti (from ... to od ... na) 3. 
izbjeći pamćenju, biti zaboravljen n. vt 
gurnuti, napraviti da se što odsklizne 
(into na, u) | to ~ over a delicate sub- 
ject samo dotaknuti škakljiv predmet 
razgovora; to let things ~ biti nemaran; 
sliding door pomična, klizna vrata; sli- 
ding scale klizna skala; sliding seat po- 
kretno sjedalo (u trkaćim čamcima) 
slide away [-slaida-wei] vi odskliznuti se, 
nesvjesno upadati (into u) 

slider [-slaida] s 1. tech klizač, potiskivač, 
pomicalo, pomicaljka 2. sladoled između 
dviju hostija 

slide-rail [-slaidreil] s rly skretnica, skret- 
nička tračnica 

slide-rod [-slaidrod] s tech (šipka) vodi- 
lica 

slide-rule [-slaidru;!] s nonij, rastegljive 
mjerilo; logaritamsko računalo 

slide-valve [-slaidvffilv] s zasovni ventil 
sliding-scale  [-slaidirj'skeil] s klizna skala 
sliđing-seat ['slaidirjsiit] s mar pomično 

sjedalo 

65    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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slight [slait] s omalovažavanje, preziranje, 
prezir, neuvažavanje; fig mrlja (na časti) 

slight [slait] ađj (~ly adv) 1. tanak, vitak, 
slabašan 2. blag, lagan (nazeb, hlad- 
noća i dr.) 3. malen, neznatan, slab, po- 
vršan, nedovoljan 4. nevažan, neznača- 
jan 

slight [slait] vt omalovažavati, prezirati, 
ne poštovati koga 

slighting ['slaitin] ađj (~ly adv) preziran, 
omalovažavaj ući 

slightish ['slaitij] ađj neznatan, sićušan 
slily ['slaili] adv —> slyly 
slim [slim] ađj (~ly adu) 1. vitak, tanak, 

slabašan 2. fig manjkav, nedostatan, os- 
kudan 3. prepreden, prefrigan 

slim [slim] vi postati vitak (žene); biti na 
dijeti, držati dijetu, nastojati 
smršaviti 
| ~ming diet dijeta za mršavljenje; 
~ming exercises vježbe za vitku liniju 

slime [slaim] s sluz, mulj, glib; fig prljav- 
ština 

slime [slaim] vili I. vt osluzaviti II. vi si 
ljigavo izmigoljiti (through, away, past iz 
čega) 

sliniiness f'slaiminis] s ono što je sluzavo, 
sluzavost 

slimness ['slimnis] s vitkost, tankoća, ta- 
nahnost; fig skučenost, neimaština; pre- 
friganost, prepredenost 

slimsy ['slimzi] adj US tanak, slab, krhak 
slimy ['slaimi] adj (slimily adv) sluzav, sli- 

nav, muljav, glibak, klizav; fig ljigav, 
puzav, dodvoran; odvratan 

sling1 [slirj] s US piće od alkohola sa še- 
ćerom, vodom i ledom 

sling2 [slin] s hitac, zamah; fig udarac 
sling3 [slin] s praćka, omča; povoj, povez u 

kojem se nosi ruka; mil remen puške; 
remenik; mar uže za vuču čamca, strop 

sling [slirj] vt/i (slung, slung) I. vt zavit- 
lati što praćkom; objesiti, visiti, dizati 
petljom; prebaciti preko; izbaciti (out of 
iz), baciti što (at na), mahati čime; coll 
izbaciti (out iz) II. vi Scot gegati se, kro- 
čiti (into u) | si to ~ ink piskarati; to ~ 
mud at nabacivati se blatom 

sling [slin] vt oviti što omčom, povući uvis, 
podići (from sa), zavezati što omčom, 
držati ruku u povoju o vratu; objesiti 
što (over nad, to na) 

slinger ['slina] s bacač, praćkar | muđ-~ 
onaj koji se nabacuje blatom na nekoga 

slink [slirjk] s pobačena (prerano okoćena) 
životinja, nedonošče 

slink [slink] vi (pret slunk, slank; pp slunk) 
šuljati se,  potajno,  pokunjeno,  posram- 
ljeno se odšuljati (obično off, away, by) 
slink off ['slink'of]  vi potajno, pokunje- 
no, posramljeno se odšuljati 

slink [slink] vt/i (životinje) pobaciti, izvrći, 
prerano okotiti 

slink-butcher f'slink.butja] s mesar koji 
trguje prerano okoćenim životinjama 

slip1 [slip] s 1. bot cjepika, kalem; pod- 
mladak, potomak 2. komadić, trak papi- 
ra, ceduljica; letvica; print pokusni oti- 
sak na dugačku traku papira, špalta 
slip2 [slip] s 1. okliznuće, posrtaj, pad, is- 
kliznuće; odron (zemlje); koso zemljište 
na kojem se grade ili popravljaju brodo- 
vi, skliz, navoz; kosina 2. si umaknuće 
3. omaška, pogreška, ispad, zareknuće 4. 
jastučnica; ženska košulja, kombine 5. 
kašasta glina od koje se prave ukrasi 
na glinenom posudu 6. pl uzica za psa 
7. theat pl spremište za kulise; mjesto 
gdje stoji glumac prije ulaska na pozor- 
nicu 8. US sidrište između dva mola | to 
give one the ~ pobjeći kome; a ~ of the 
tongue (pen) omaška, zareknuće, lapsus; 
a ~ of a boy vitak, tanak dječak; many 
a ~ 'twixt the cup and the lip ne reci 
hop prije nego skočiš 
slip [slip] vi/t I. vi l. okliznuti se, poskliz- 
nuti se, skliznuti (off sa), iskliznuti (out 
iz), skliznuti (into u), proskliznuti se, spu- 
znuti (through kroz), omaći se (out of iz) 
2. odmicati (vrijeme), šmugnuti, umak- 
nuti (out of iz), skoknuti (to do) 3. po- 
griješiti iz nemara 4. odriješiti, pustiti 
II. vt 1. prerano okotiti što 2. potajno, 
vješto, neprimjetno turiti što (into u); 
brzo navući, svući 3. izmaći, umaknuti, 
izbjeći čemu | to ~ an anchor odriješiti 
konop sidra; to ~ from one's hand iz- 
maći kome iz ruke; to ~ one's attention 
izmaći nečijoj pažnji 
slip along ['slipa'lon] vi si jurnuti, smuk- 

nuti 
slip away [Tslipa'wei] vi izmaknuti, šmug- 
nuti, izmaći se; brzo proći (vrijeme) 
slip  by   ['slip'bai]   vi  prolaziti   (vrijeme); 
brzo proći mimo, prošuljati se pored 
slip in ['slip'in] vi/t I. vi ušuljati se, uvu- 
ći se, potkrasti se (pogreška) II. vt umet- 
nuti (riječi) 
slip into ['slip'intu] vi A. prep uskliznuti 
(u odijelo), ušuljati se, potajno se ušu- 
ljati, neprimjetno doći u B. adv si iz- 
bubati, izlemati; pohlepno jesti 
slip off [-slip'of] vt brzo svući (kaput) 
slip on ['slip'on] vt brzo navući (kaput) 
slip out ['slip'aut] vi iskliznuti se, izmak- 
nuti se, ispuzati 
slip over ['slip'auva] vt presvući što | US 

si to slip a th over on a p nadmudriti, 
nasamariti koga 

slip   past   ['slip'paist]   vi  prolaziti,   odmi- 
cati, šmugnuti mimo 
slip up ['slip'Ap] vi spoticati se, posrtati; 

uspuzati (za kravatu) 
slip-board ['slipboid] s pomična ploča 
slip-book   f'slipbuk]   s   US   com   knjižica 

(bankovnih) namira 
slip-carriage  ['slip.kseridg] s rly priključni 

vagon 
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slip-cover [-slip.kAva] s navlaka za pokuć- 
stvo 

slip-knot ['slipnDt] s čvor na petlju 
slipover [-slip.auva] s pulover 
slipper ['slipa] s 1. papuča, lagana ženska 

cipela 2. paočanica, papuča kočnice | 
hunt-the-~ društvena igra traženja pa- 
puče; bed-~ guska, noćna posuda za 
bolesnički krevet 

slipper ['slipa] vt udariti što papučom 
slippering ['sliparin] s batinanje papu- 

čom 
slippery [-slipari] adj (slipperily adv) skli- 

zav, gladak; fig škakljiv (pitanje i dr.), 
nesiguran, nepouzdan, nepostojan, sum- 
njiv, prevrtljiv, dvoličan 

slippy [-slipi] adj coll hitar, brz 
slip-roađ f'slipraud] s prilazna cesta (koja 

vodi na auto-cestu), izlazna cesta (s auto- 
-ceste), pristupna cesta 

slipshod ['slipjbd] adj arch koji ima iz- 
lizane pete; fig neuredan, nemaran, po- 
vršan 

slipslop ['slipslop] s slabo, vodnjikavo pi- 
će; fig čuvstven govor ili način pisanja 

slipslop [-slipslop] adj bljutav, razvodnjen, 
bezizražajan, bezvrijedan, loš 

slip-stream ['slipstriim] s struja zraka od 
propelera ili od mlaznog motora 

slip-up ['slipAp] s coll pogreška, propust, 
omaška, pogrešan korak 

slipway ['slipwei] s navoz 
slit [slit] s raspor, razrez, uska i dugoljasta 

pukotina ili otvor, urez, reska | ~s of 
eyes uzane oči 

slit [slit] vili (slit, slit) I. vt rasporiti, pa- 
rati, razderati, zarezati (into u), razre- 
zati, derati što u trakove II. vi razderati 
se, rasporiti se | to ~ one's weasand 
zaklati se 

slither ['šlica] vi coll sklizati se, poskliz- 
nuti se, posrtati, nesigurno, sklizavo ho- 
dati | to begin to ~ početi gubiti tlo pod 
nogama 

slithery ['sli5ari] adj sklizak, gladak (& 
fig) 

slitting ['slitin] s paranje, rezanje, deranje 
u trakove 

sliver [-sliva] s tri ješka, iver; trak vune 
ili pamuka 

sliver [-sliva] vt/i I. vt otrgnuti, kalati, 
otcijepiti, raskoliti, očehnuti što; praviti 
tri ješke II. vi cijepati se, kalati se, rasko- 
liti se 

slobber [rsloba] s slina, bale, slinjenje, ba- 
Ijenje; glup, nenaravan, čuvstven govor; 
slinav poljubac 

slobber [-sloba] vi/t I. vi sliniti, baliti; še- 
prtljati II. vt obali ti, osliniti što; zabr- 
ljati, sprtljati, loše napraviti što l to ~ 
with kisses zasliniti poljupcima; to ~ 
over a p pretjerano maziti koga, suviše 
se raznježiti nad kim 

slobber   over   ['slobsr-auva]   vt   zabrljati, 
sprtljati što 

slobbery ['slobari] adj slinav, balav; fig 
sladunjav, koji pokazuje glupu, nepri- 
rodnu čuvstvenost 

sloe [slau] s boi trnjina, gloginja; US div- 
lja šljiva 

sloe-worm  ['slauwa;m]  s —> slow-worm 
slog [slog] s žestok udarac; mučan, napo- 

ran rad 
slog [slog] vi/t I. vi žestoko udariti II. vt 

žestoko udariti (loptu); zviznuti, lupiti 
koga, mlatiti 

slog away ['sloga-wei] vi ustrajno hodati 
ili raditi, mučiti se (at čim) 

slogan [-slaugan] s 1. Scot bojni poklič 2. 
parola, lozinka, krilatica; reklamna poru- 
ka, reklamni slogan 

slogger ['sloga] s 1. onaj koji žestoko uda- 
ra; boksač 2. ustrajan radnik 

slog-horse f'sloghojs] s fig tegleći konj 
sloid (sloyd) [sloid] s školski sistem obuke 

pomoću ručnog rada 
sloop [sluip] s 1. mar šalupa, vrsta jedre- 

njaka s jednim jarbolom 2. topnjača | ~ 
of war korveta 

slop1 [slop] s 1. prolivena tekućina, lokva, 
mlaka 2. pl bezalkoholno piće, bućkuriš; 
tanka bolesnička hrana; spirine, splačine, 
pomije, sadržaj noćne posude 3. fig 
nešto bljutavo | to empty the ~s izliti 
prljavu vodu 

slop2 [slap] s 1. radni kaput, konfekcijske 
odijelo 2. pl arch široke hlače do kolje- 
na; široke dugačke hlače; jeftina gotova 
odjeća 3. pl mar odjeća i posteljina koja 
se u mornarici dijeli mornarima 

slop3 [slop] s si policajac (postalo od ecilop, 
tj. police čitano naopako) 

slop [slop] vi/t I. vi preliti se, proliti se II. 
vt izliti, proliti (vodu i dr.), poškropiti, 
politi  (with čime), zaprljati što spirina- 
ma ili prljavom tekućinom 
slop-over [-slop'auva] vi preliti se, proliti 
se; fig postati pretjeran 

slop-basin [-slop.beisn] s posuđa za ostatke 
čaja i dr. 

slope [slaup] s obronak, pristranak, str- 
mina, strmen, nagib, kosina; mil koso 
držanje puške o "ramenu | on the ~ koso; 
to give a ~ to ostrmiti što 

slope [slaup] vi/t 1. vi koso se spuštati 
(zemljište); biti nagnut, kos, strm II. vt 
1. učiniti kosim (zemljište), nagnuti 2. 
švrljati, šalabazati | mil ~ arms pušku o 
rame! 

slope  [slaup] vi fam odmagliti (često off) 
slope about ['slaupa'baut] vi švrljati, vrlu- 
dati, šalabazati 

slopewise ['slaupwaiz] adv koso, strmo 
sloping ['slaupin] adj (~ly adv) kos, kriv, 

strm, nagnut 
slop-pail ['sloppeil] s čabar za spirine, 

splačine 
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sloppiness [-slopinis] s mokrina, kaljavost; 
bljutavost; neurednost, nesavjesnost, po- 
vršnost; sentimentalnost 

sloppy ['slopi] adj (sloppily adv) 1. vodnji- 
kav, bljutav (hrana) 2. mokar, pun mla- 
ka, kaljav (put), pun kaljužica (pod, stol) 
3. fig nesistematičan, neuredan, nema- 
ran, površan (posao) 4. razvodnjen, sla- 
dunjavo sentimentalan 

slop-room ['sloprum] s mar soba za mor- 
narsku opremu 

slops [slops] s pl bezalkoholno piće, buć- 
kuriš; tekuća hrana; pomije; sadržaj 
noćnih posuda; prljava vođa 

slop-seller ['slop.sela] s prodavač gotovih 
odijela 

slop-shop ['slopjop] s trgovina gotovim 
odijelima 

slosh [sloj] s 1. bljuzgavica, brčkavica 2. 
bućkuriš 3. fig glupava osjećajnost 

šlosh [sloj] vi/t I. vi hodati po bljuzgavici, 
šljapkati; US tumarati II. vt si preliti, 
proliti (tekućinu); politi koga; udariti 
koga 

slot1 [slot] s tech prorez, rez, žljebić, utor, 
oluk; pukotina, reska, otvor automata 
za ubacivanje kovanog novca, otvor za 
ubacivanje pisama u poštanski sandučić; 
vrata na podu pozornice; mjesto, prostor 
(za nešto) 

slot2 [slot] s jelenji trag 
slot [slot] vt načiniti prorez, otvor na čemu 
sloth [slsuG] s 1. lijenost, tromost 2. zool 

Ijenivac, dvoprsti tipavac 
slothful ['slaueful] adj (~ly adv) lijen, 

trom, nemaran 
sloth-monkey ['slauO.mAnki] s zool vrsta 

lemura (polumajmuna) 
slot-machine ['slotmajim] s (prodajni) au- 

tomat 
slouch [slautj] s 1. pognuto, nemarno, gu- 

ravo držanje tijela; mlitav, trom, klecav 
hod 2. klopav obod šešira 3. US si še- 
prtlja, petljanac; petljav, šeprtljav po- 
sao | no ~ istaknut, važan 

slouch [slautj] vi/t I. vi labavo, mlitavo, 
nemarno se držati, lijeno, nemarno, ne- 
hajno hodati; mlohavo visiti; svinuti 
jednu stranu oboda šešira (obratno cock) 
II. vt objesiti, pustiti što da visi, oklopiti 
(obod šešira) 

slouch about f'slautja'baut] vi šalabazati, 
vrludati, lunjati 

slouch-hat [.slautj'heet] s mekan šešir ši- 
roka oboda 

slouching [-slautjin] adj (~Iy adv) koji 
visi, klempav (obod šešira); nespretan, 
trom, mlohav, ovješen 

slough [slau] s lokva, bara, glib; fig moč- 
vara, blato 

slough [slAf] s 1. svlak, košuljica zmije; od- 
bacivanje kože, odbačena koža 2. fig od- 
bačena navika i dr., vanjski oblik, omot 
3. med krasta, grinta 

slough [slAf] vi/1 I. vi linjati se, Ijuštiti se, 
svlačiti košuljicu (zmija); med prevući 
se krastom II. vt (o zmiji) svlačiti (ko- 
šuljicu), odbaciti (kožu); odbaciti (naviku) 
(često off) 

slough off [-slAf'of] vi/t I. vi oljuštiti se, 
olupiti se II. vt odbaciti (kakvu naviku) 

sloughy [-slaui] adj glibovit, barovit 
sloughy [-slAfi] adj krastav; koji se Ijušti; 

koji je sličan svlaku zmije 
Slovak f'slauvaek] s Slovak, slovački jezik 
Slovak ['slauvsek] adj slovački 
Slovakian [slau-vsekian] adj slovački 
sloven ['slAvn] s neuredno, prljavo čeljade, 

prljavko, prljavac; nemarnjak, aljkavac, 
nemaran, površan radnik 

Slovene  ['slauvim]  s  Slovenac, Slovenka 
Slovene ['slauvim] adj slovenski 
Slovenian  [slau'vimjan]  adj slovenski 
Slovenian [slau'vimjan] s slovenski jezik 
slovenly ['slAvnli] adj neuredan, prljav; 

fig aljkav, nemaran, neđotjeran (način 
govora) 

slovenly ['slAvnli] adu nemarno, prljavo, 
neuredno, površno, aljkavo 

slow [slau] adj (~ly adv) 1. polagan, spor, 
trom (of, in u) 2. koji teško, polako shva- 
ća, glup, tup 3. koji zaostaje (sat), koji 
nije na vrijeme 4. nemaran, nehajan 5. 
koji se ne može brzo ili lako potaknuti 
na što 6. nespreman, nesklon, nerad 7. 
mrtav, besposlen (sezona) 8. dugotrajan, 
dosadan (putovanje); postepen, koji dje- 
luje dugo vremena 9. koji ne dopušta 
brzo kretanje, mekan (zemljište) | ~ and 
steady polagan i ustrajan; ~ and sure 
polagan i siguran; spor ali dostižan; he 
is ~ on the uptake treba mu dugo da 
shvati, sporo kopča; to be ~ to do ne- 
voljko, protiv volje raditi; ~ train put- 
nički vlak; the clock is five minutes ~ 
sat zaostaje pet minuta 

slow [slau] adv polako, sporo | to go ~ 
raditi usporeno (kao oblik štrajka) 

slow [slau] vi/t I. vi smanjiti brzinu, po- 
lakše hodati ili voziti II. vt usporiti što, 
umanjiti brzinu čemu 
slow down ['slau'daun] vi smanjiti brzinu, 
polakše hodati ili voziti 
slow up ['slau'Ap] vi smanjiti brzinu, po- 
lakše hodati ili voziti 

slow [slau] s cricket polagana lopta 
slow-coach ['slaukautj] s fig skanjivalo, 

polagan, trom, neodlučan čovjek 
slow-match ['slaumsetj] s lunta, fitilj koji 

gori polagano 
slow-motion ['Slau'maujn] adj film uspo- 

ren, usporeno snimljen | ~ picture uspo- 
rena snimka 

slowness ['slaunis] s 1. polaganost, sporost; 
zakašnjenje, zaostajanje 2. glupost, pola- 
gano shvaćanje 3. dosada 

slow-witted [.slau'witid] adj tupoglav, koji 
teško shvaća 
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slow-worm ['slauwsim] s zool sljepić 
slub [slAb] s pretpredivo; ošvarak 
slub [slAb] vt grubo namotati (vunu) koja 

će se kasnije presti 
slubber [-slAbs] s lijen, nemaran, šeprt- 

ljav posao 
slubber [-slAba] vt/i -> slobber 
sludge [slAds] s 1. glib, blato, mulj, gust 

talog 2. škart 
sludgy ['slAđsi] adj blatan, glibav, mulje- 

vit 
slue [slu:] vt/i -» slew 
slug1 [slAg] s 1. metalni grumen, nepravi- 

lan komadić kovine kao naboj, metak, 
zrno 2. print redak linotipa 

slug2 [slAg] s 1. arch lijenčina 2. zool puž 
balavac 

slug [slAg] vi/t I. vi ljenčariti, biti trom H. 
vt tratiti (vrijeme); US coll udariti, lu- 
piti, tući se | to ~ in bed ljenčariti u 
krevetu 

slug [slAg] vi skupljati i uništavati puževe 
balavce 

slug-a-beđ [-slAgabed] s pospanac 
sluggard t'slAgađ] s lijenčina, Ijenivac 
sluggard ['slAgad] adj (~Iy adv) lijen, trom, 

spor, tup 
sluggish [-slAgiJ] adj (~ly adv) polagan, 

trom, spor, lijen; com mrtav (sezona), 
slab (tržište) 

sluice [sluis] s brana, ustava, vođojaža; 
voda u ustavi; kanal; pl žlijeb za ispi- 
ranje (zlata); coH temeljito ispiranje 

sluice   [sluis]   vt/i  I.  vt  pustiti  (vođu)  iz 
ustave;   zatvoriti   (vođu)   ustavom;  isu- 
šiti što, preplaviti, obliti, poškropiti što 
vodom;  coH isprati što n. vi izliti  se, 
jurnuti (vođa iz ustave) 
sluice off ['sluts'af]  vt fig skrenuti što, 
dati čemu drugi smjer 

sluice-gate [-slujsgeit] s vrata ustave, za- 
pornica 

sluice-way [-sluiswei] s kanal ustave 
slum1 [slAm] s prljava, zabitna uličica na 

zlu glasu; pl sirotinjska, prljava, zloglas- 
na četvrt 

slum2 [slAm] s US mil si čorba 
slum [slAm] vi ići po sirotinjskom dijelu 

grada radi proučavanja životnih prilika 
njegovih stanovnika | to go ~ming pos- 
jećivati sirotinjski dio građa u kakve 
dobrotvorne svrhe 

slumber [-slAmba] s (često pl) drijem, đri- 
jemež, spavanje, miran san 

slumber [-slAmba] vi (većinom poet) drije- 
mati, spavati, usnuti 

slumber away   [-slAmbara-wei]  vt tratiti 
(vrijeme) drijemajući 

slumberer ['slAmbara] s spavač, onaj koji 
drijema 

slumb(e)rous ['slAmbfe)ras] adj (~Iy adv) 
pospan, snen, dremovan, uspavljujući, 
uspavljiv 

slumber-suit [-slAmbasjuit] s pidžama 

slummock ['slAmak] vi coll požudno gu- 
tati,  kretati se i govoriti na nezgrapan 
i nesređen način; si probijati se (kroz 
život) 

slummy ['slAmi] adj sirotinjski, bijedan, 
siromašan, sa slamovima 

slump [slAmp] s st exch nagao pad cijena 
ili potražnje; gospodarska kriza; fig pad 
ugleda (in a p čijeg) 

slump [slAmp] vi st exch iznenada pasti 
(cijene, potražnja i dr.), zapasti u krizu; 
propasti, teško se spustiti (u stolicu) 

slung [slAn] pret & pp od sling 
slunk [slAnk] pret & pp od slink 
slur [slar] s 1. nejasno izgovaranje, ne- 

čitko pisanje 2. mus povezivanje, spojka, 
legato 3. kleveta, blaćenje, prljanje, 
mrlja, ljaga (na časti, imenu) | to put a ~ 
upon a p baciti ljagu na koga, ocrniti 
koga 

slur [slaj] vt/i I. vt 1. nejasno izgovarati 
što, gutati (slogove, riječi), pisati (riječi) 
zbijeno tako da se mogu teško pročitati 
2. mus pjevati ili svirati što legato 3. za- 
bašuriti, sakriti, umanjiti što 4. arch ob- 
latiti, uprljati, oklevetati koga n. vi 1. 
nejasno izgovarati 2. mus legato svirati 
ili pjevati 

slur  over   [-slAsir-auva]   vt  brzo  prijeći 
preko (pogreške, činjenice i dr.) 

slurp [sla;p] vi/t srkati, mljaskati 
slurry [-slAri] s tekući cement; žitki mulj; 

gusta otopina 
slush [slAj] s 1. blato, židak kal; bljuzga- 

vica 2. tech mast za podmazivanje, maz 
3. coll fig kič, »limunada«, glupa, neum- 
jesna osjećajnost 

slush [slAfl vt/i I. vt poprskati, ukaljati 
blatom koga n. vi gacati kroz bljuzga- 
vicu 

slush-fnnđ [-slAjfAnđ] s US mito, novac 
predviđen za podmićivanje 

slushy f'slAji] adj blatnjav, bljuzgav; fig 
bezvrijedan 

slut [slAt] s prljavo, neuredno, nemarno 
žensko čeljade, šlampavica; coll lakoum- 
na djevojka; kurva; joc djevojka 

sluttish [-slAtiJ] adj (~ly adv) prljav, ne- 
čist, neuredan, nemaran, aljkav 

sly [slai] adj (~Iy adv) lukav, prefrigan, 
prepreden; podmukao; tajan, sakriveno 
vragolast, nestašan | ->/ đog čeljade koje 
sakriva svoje greščiće i uživanja; on the 
~ potajno, krađom, kriomice 

slyboots ['slaibuits] s lukavac, prepređe- 
njak, prefriganac 

slyness [-slainis] s lukavost, prefriganost, 
prepređenost; himba 

smack1 [smsek] s tek, okus, zadah (of na); 
fig trag, tračak, mrva, primjesa (oj čega); 
nešto malo (of čega) 

smack2 [smsek] s glasan, pljeskav udarac, 
pljesak; cmokanje, cmokav, glasan po- 
ljubac; pucanj, puckanje biča | a ~ on 
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the lips sočan poljubac; a ~ in the eye 
pljuska; fig razočaranje; to catch a p a ~ 
pljusnuti koga 

smack3  [smsek]  s mar ribarska barka 
smack [smsek] vi imati tek, zaudarati (of 

na); fig mirisati (of na), podsjećati svoj- 
stvom (of na) 

smack [smaek] vt/i I. vt pljusnuti, pljes- 
nuti koga; mljaskati, cmakati što; zviz- 
nu ti (bičem) II. vi pljuskati, pljeskati; 
pucati bičem; mljaskati, cmakati | to ~ 
the whip pucketati bičem; to ~ one's 
lips cmoknuti usnama, mljaskati 

smack [smsek] adu pljas, piješ, tres, bum; 
ravno, baš na (po) 

smacker f'smseka] s 1. si cmokav polju- 
bac; zvučan udarac 2. US dolar 

smacking ['smsekirj] s batine 
small [smo;l] ađj 1. malen, sitan, neznatan 

(opseg, veličina, starost, broj, količina, 
važnost) 2. dial uzak 3. kratak (vrijeme) 
4. lagan, voden (piće) 5. fig nevažan, 
neznatan, prost, bez veće važnosti; sitan 
(duša), tričav, jadan; male moralne vri- 
jednosti, podao; uskogrudan | ~ voice 
slab glas; fig ~ fry mlada ili nevažna 
bića, djeca, sitnarija, sitnež; ~ rain sitna 
kišica; ~ hours sitni sati (poslije ponoći); 
~ and early društvo od malo gostiju 
koje se rano razilazi; the still ~ voice 
savjest; ~ craft čamci; ~ beer vodnji- 
kavo pivo; fig nevažno čeljade ili stvar; 
to think no ~ beer of oneself mnogo dr- 
žati do sebe; to chronicle ~ beer govoriti 
o tricama kao da su važne; to look ~ 
biti u neprilici, sramiti se; to feel ~ os- 
jećati se poniženim; ~ change (money) 
sitniš (novac); fig tričave primjedbe; ~ 
gross deset tuceta; ~ hanđ pismo obične 
veličine; ~ letters mala slova (suprotno 
od capital letters); to have ~ Latin znati 
malo latinski; ~ talk ćaskanje, nakla- 
panje; to live in a ~ way sirotinjski, 
oskudno, skromno, bez sjaja živjeti; on 
the ~ siđe nedovoljno velik; in a ~ way 
u malom razmjeru, u malom, skromno; 
~ blame to them ne treba im zamjeriti; 
~ game niska divljač; ~ holder mali 
posjednik; ~ holding mali posjed; ~ 
wares kratka roba; ~ matter sitnica, 
trica; ~ means oskudna sredstva; ~ 
people mali ljudi, sitan svijet; to sing ~ 
postati tiši (skromniji); ~ print tekst 
tiskan sitnim slovima; fig sitno tiskane 
(obično za kupca nepovoljne) dodatne 
odredbe ugovora; ~ wonder nikakvo 
čudo 

small [smo:l] s 1. uzak ili tanak dio čega 
2. pl hlače (do koljena) 3. pi Oxford univ 
prvi od tri ispita za akademski stupanj 
B. A. | ~ of the back križa, krsta 

small [smo:l] adv \ coll fig to sing ~ postati 
malen 

smallage ['smoilidg] s bot celer obični 
small-arms ['smoilaimz] s pl ručno vatreno 

oružje 
small-clothes ['smDilklauSz] s pl arch hlače 

koje sežu do koljena 
small-holdings ['smoil.hauldirjz] s pl malen 

posjed 
small-hours ['smoil.auaz] s pl rani jutar- 

nji sati, sitni sati 
smallish ['smoilij] ađj omalen, malešan 
small-minded [ismo.'l'maindid] adj ograni- 

čena uma, tvrdoglav, plitkouman, glup; 
tjesnogrudan, uskogrudan, skučen, tričav, 
uska vidokruga 

smallness ['smoilnis] s malešnost, neznat- 
nost, sitnoća, malenkost; uskogrudnost 

smallpox ['smoilpoks] s med kozice, (velike) 
boginje, variola 

small-sword ['smoilsoid] s mač kojim se 
samo bode (ne siječe), rapir, bodež 

small-talk [rsmo:lto!k] s ćaskanje, nakla- 
panje, čavrljanje 

small-time ['smoiltaim] adj malen, sitan, 
trećerazredan, beznačajan 

small-tooth ['smo:ltu:0] ađj | ~ comb gust 
češalj 

small-wares ['smo:lweaz] s pl com kratka 
roba; sitna roba (vrpce, konac) 

smalm [smaim] vt/i I. vt coll prigladiti 
(kosu) II. vi milovati, gladiti 

smalt [smD.'lt] s chem kobaltno staklo, prah 
zdrobljenog kobaltnog stakla 

smarm [sma:m] vt/i —> smalm 
smarmy ['smaimi] adj coll mazan, mio, 

umiljavajući, ulagivački 
smart [sma:t] s oštra bol (duševna ili tje- 

lesna), pečenje, žeženje; jad, tjeskoba, 
gorčina; fig žaoka, pečal 

smart [sma:t] adj (~ly adv) 1. papren, žes- 
tok (okus); oštar, ljut (bol); jak, žestok 
(udarac); fig zagrizljiv, jedak (primjedba) 
2. spretan, okretan, oštrouman, bistar, 
brz, duhovit, dosjetljiv, domišljat, pre- 
preden 3. svjež, živahan, krepak, žustar 
4. elegantan, ukusan, uredan, po modi, 
otmjen, kicoški 5. coll priličan, velik | to 
make a ~ job of it dobro izvesti što; US 
~ aleck pametnjaković, mudrijaš; the 
~ set elegantno, pomodno društvo; a ~ 
few priličan broj; ~ dealing nepošten, 
maherski postupak, poslovanje; ~ retort 
brz i duhovit odgovor 

smart [smait] vi jako zaboljeti, žacnuti, 
zapeći, žignuti (with, from što), osjećati 
bol, patiti, trpjeti (from, under od); fig 
kajati se (for za, zbog čega) 

smarten [Tsma:tn] vt/i I. vt udesiti, iskititi, 
dotjerati (često up) II. vi udesiti se, is- 
kititi se, dotjerati se (često up) 

smartish f'smaitij] ađj 1. prilično oštar 2. 
elegantan, dotjeran 3. priličan | a ~ few 
priličan broj 
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smartish ['smaitij1] adv coll silno; valjano, 
vješto, podobno 

smart-money ['smaitimAni] s naknada za 
pretrpljeni bol 

smartness ['sma.'tnis] s žestina, oštrina, 
grubost; živahnost; okretnost, domišlja- 
tost, prepredenost, lukavost; dotjeranost, 
kićenost, otmjenost, elegancija 

smartweed ['sma;twi:d] s bot vodeni biber 
(Polygonum hydropiper) 

smash [smaej] s 1. smrskanje, rastresnuće; 
coll žestok udarac šakom; tresak, lom, 
slom, sukob, sudar, sraz 2. com stečaj 3. 
sport oštra lopta 4. coll ledeno alkoholno 
piće | to go (come) to ~ pasti pod stečaj; 
razmrskati se u komadiće; to break 
(knock) to ~ smrskati se u komadiće 

smash [smaefl vili I. vt 1. razlupati, ras- 
tepsti, rastreskati što 2. coll tući (koga) 
3. mil potpuno razoriti, uništiti, skršiti, 
ametice potući, smlaviti (neprijatelja) 4. 
sport oštro udariti (loptu) 5. jig dovesti 
koga do stečaja 6. si krivotvoriti (novac) 
II. vi smrskati se, rastreskati se (vozila), 
skrhati se; naletjeti (into na), sraziti se; 
biti uništen; pasti pod stečaj; si krivo- 
tvoriti novac 
smash in ['smsej'in] vt zalupiti (vrata) 

smash [smasj] adv pljas, tres, pras | com 
to go ~ pasti pod stečaj; fig propasti, 
biti upropašten 

smash-and-grab LsmaeJ'sn'graeb] adj \ ~ 
raid provala u dućanski izlog 

smasher ['smse^s] s si 1. žestok udarac, te- 
žak pad 2. uvjerljiv, porazan, ubojit ar- 
gument 3. žestoka, ubojita kritika 4. ne- 
što fantastično; fantastična osoba, fa- 
mozna stvar 5. krivotvoritelj novca 

smashing ['smeejin] adj žestok (udarac, 
kritika), potpun (poraz); si fantastičan, 
famozan 

smash-up f'smeejAp] s sukob, sudar, lom; 
slom 

smatter ['smseta] vi površno poznavati, 
malo znati (in što) (osobito o stranom 
jeziku) 

smatterer ['smaetara] s onaj koji površno 
poznaje što, nadriknjiga, neđouk 

smattering ['smaetarirj] s površno poznava- 
nje, nešto malo znanja, natucanje (in 
čega) 

smear [srnia] s mrlja; med razmaz 
smear [smia] vt/i I. vt zamazati, zamastiti, 

zablatiti što, zamrljati; nadrljati, nama- 
zati što (on, onto na); razmazati (pismo, 
crtež i dr.); fig ocrniti, oklevetati; si 
cards pobijediti, poraziti koga II. vi ma- 
zati | to ~ letters on the wall nadrljati 
slova na zid; ~ing campaign kampanja 
ocrnjivanja, klevetnička kampanja 

smeary [-smiari] adj (smearily adv) zama- 
zan, zamrljan, umrljan, umašćen, ljepljiv, 
mastan (with od) 

smeech [smi;tj] s dial miris paljevine 
smeli [smel] s čulo mirisa, njuh, miris, 

vonj; smrad, zadah | to take a ~ at po- 
mirisati što; sense of ~ njuh 

smeli [smel] vt/i (pret & pp smelt, smelled) 
I. vt mirisati, njušiti što; fig nanjušiti 
što II. vi 1. mirisati (at što); mirisati, vo- 
njati (of na) 2. fig dati naslutiti, smrđ- 
jeti, zaudarati | fig to ~ a rat nanjušiti 
što sumnjivo; to ~ of a shop biti previše 
stručan; to ~ of the lamp mirisati na 
učenost 

smell out ['smel-aut] vt fig iznjušiti, na- 
njušiti, iznaći što 

smellable ['smelabl] adj koji se može na- 
mirisati, nanjušiti 

smeller [-smela] s si nos; žestok udarac 
(osobito po nosu); težak pad 

smelling-bottle ['smelirj.botl] s bočica s 
mirisom 

smelling-salts ['smelirjsoilts] s pl mirisne 
soli (kao lijek kod nesvjestice i dr.) 

smelly ['smeli] adj coll smrdljiv, vonjav 
smelt [smelt] s ichth snjetac 
smelt [smelt] vt tech taliti (rudu) 
smelt [smelt] pret & pp od smeli 
smelter f'smelta] s talitelj, talioničar, topi- 

oničar 
smeltery   ['smeltari]   s  talionica,  topionica 
smelting-furnace ['smeltirj.fa.'nis] s talio- 

nička peć 
smelting-works ['smeltinwa;ks] s pl talio- 

nica, topionica 
smew [smjui] s ornith bijeli, mali ronac 

oraš (vrsta patke) 
smilax [fsmailaeks] s bot tetivika (bodlji- 

kava primorska biljka, Smilax rotundi- 
folia ili S. glanca) 

smile [smail] s 1. smiješak, smiješenje, os- 
mijeh 2. (često pl) milost, naklonost 3. 
prijazan pogled | to be all -~s smiješiti 
se cijelim licem 

smile [smail] vi/t I. vi smiješiti se, smješ- 
kati se, nasmiješiti se, osmjehnuti se; 
smijuckati se (podrugljivo, ljubazno) (at 
kome); biti sklon ((up)on kome); imati 
veseo, ljubazan, blagonaklon izgled II. vt 
srni jesenjem iskazati što; otjerati što 
srni jesenjem (away); osmjehnuti se kome 
(sreća) 

smiling [-smailirj] adj (~ly adv) nasmijan, 
koji se smješka; fig veseo, prijazan; pri- 
jateljski, sklon, povoljan; vedar 

smirch [smaitj1] vt (većinom fig) zaprljati, 
zamrljati, ocrniti, okaljati, baciti ljagu 
na što 

smirch [smaitj] s (većinom fig) mrlja, lja- 
ga (na časti, imenu i dr.) 

smirk [smaik] s sladunjav, nenaravan, glup 
smiješak, kešenje, smijuljenje 

smirk [sma:k] vi sladunjavo, nenaravno, 
glupo se smijuljiti, smješkati se, kesiti 
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smit [smit] arch pret & pp od smite 
smitch [smitJ] s mrlja (čađe) 
smite [smait] vt/i (pret smote, smit; pp 
smitten, smit) L vt 1. udariti koga (on 
po), što (with čime), čime (on po); uda- 
rati (u harfu) 2. ubiti, uništiti, poraziti, 
dotući, kazniti koga 3. fig pasti na što, 
pogoditi što, obasjati (the light smote her 
hair) 4. gristi koga (savjest); iznenada 
pasti kome na pamet (misao) 5. pas biti 
zanesen, očaran (with čime) II. vi dije- 
liti udarce (često out), udarati (čekićem) 
| to ~ somebody hip and thigh ametice 
potući koga; coll to he smitten by biti 
zanesen čime, zaljubljen u što, očaran 
čime 
smite down [-smait'đaun] vt oboriti koga 

udarcem 
smite  off   ['smait'of]   vt  udarcem odbiti 

što 
smite together [-smaitta-geSa] vi/t L vi 

klecati (koljena) H. vt pljesnuti (ru- 
kama) 

smite [smait] s coll težak udarac; poku- 
šaj 

smiter [-smaita] s onaj koji udara po če- 
mu 

smith [smi0] s kovač I go!d-~ zlatar; 
black-~ kovač; white-~ limar 

smithereens [ismi5a'ri:nz] s pl coll razbi- 
jeni komadići, crepovi | to smash to ~ 
smrskati u komadiće, razbiti u param- 
parčad 

smithers [-smioaz] s pl coll razbijeni ko- 
madići, crepovi, krhotine 

smithery [-smiSari] s kovačnica; kovački 
zanat 

smithy ['smiSi] s kovačnica, kovačka radi- 
onica, viganj 

smitten ['smitn] pp od smite 
smock [smak] s 1. arch ženska košulja 2. 

kuta, radno odijelo, dječje odijelo za 
igru 

smock [smok] vt naborati, prišiti ukrasne 
naboriće (na haljinu) 

smock-frock ['smokfrok] s radna bluza 
smocking [-smokirj] s ukrasni naborići na 

haljini 
smock-mill [-smokmil] s vjetrenjača kod 

koje se samo gornji dio okreće prema 
vjetru 

smog [smog] 5 smog, industrijski zagađen 
zrak, magla i dim 

smokable [-smaukabl] adj koji se može 
pušiti (cigareta) 

smoke1 [smauk] s dim; pušenje; coll ciga- 
reta | fig to end in ~ rasplinuti se, ras- 
pršiti se u dim; to go up in ~ nestati u 
dimu, otići u dim; no ~ without fire ne- 
ma dima bez vatre; from ~ into smother 
iz zla u gore; si like ~ glatko, bez teš- 
koća, brzo 

smoke2 [smauk] s pušenje; f am cigara, ci- 
gareta | to have a ~ (za)pušiti, zapaliti 
(cigaretu) 

smoke [smauk] vi/t I. vi pušiti, pušiti se, 
dimiti se (with od), kaditi se; school si 
pocrvenjeti n. vt kaditi, zadimiti, sušiti 
u dimu što; tjerati što dimom; pušiti (lu- 
lu, duhan); school si naslutiti što, nanju- 
šiti | to ~ oneself pušenjem se dovesti 
u neko stanje (he has ~d himself ill); 
smoked wood dimljeno drvo; smoked 
glass začađeno staklo; put that in your 
pipe and ~ it razmisli o tome (osobito 
o opomeni ili prijekoru); to ~ something 
out istjerati dimom 

smoke-ball [-smaukbo:!] s mil dimna bom- 
ba 

smoke-bell [-smaukbel] s štit iznad lampe 
da zaštiti strop od čađe 

smoke-black [-smsukblask] s čađa 
smoke-bomb ['smaukbom] s dimna bomba 
smoke-consumer ['smaukkan.sjusma] s tech 

naprava za izgaranje i iskorištavanje 
dima 

smoke-dried ['smaukdraid] adj dimljen, su- 
šen u dimu 

smoke-dry ['smaukđrai] vt/i sušiti u dimu 
(što) 

smoke-jack ['smaukđsaek] s naprava za 
automatsko okretanje ražnja 

smokeless ['smauklis] adj (~Iy adu) bez- 
dimni (barut) 

smoke-plant [-smaukplaint] s bot rujevina 
(vrsta grma, Cotinus coggygria) 

smoker [-smauka] s dimilac, sušilac me- 
sa; pušač; rly vagon ili kupe za pušače; 
koncert na kome je dopušteno pušenje; 
US muško društvo 

smoke-rocket [-smauk.rokit] s naprava za 
utjerivanje dima u cijev da bi se pro- 
našle šupljine 

smoke-screen ['smaukskriin] s mil dimna 
zavjesa 

smoke-screen ['smaukskrim] vt mil zastrti 
dimnom zavjesom 

smoke-stack [-smaukstask] s dimnjak tvor- 
nice ili broda 

smoke-stone [-smaukstaun] s minr biljur 
(poludragulj) 

smoking ['smaukin] s pušenje | no ~ pu- 
šenje zabranjeno; no ~ compartment 
kupe za nepušače 

smoking-car [-smaukinka:] s rly vagon za 
pušače 

smoking-carriage [-smaukin.kaBrids] s rly 
vagon za pušače 

smoking-compartment ['smaukirjkam.pait- 
mant] s rly odjeljak, kupe za pušaće 

smoking-concert [-smaukin.konsat] s kon- 
cert uz koji se pije pivo ili vino a do- 
pušteno je i pušenje 

smoking-jacket [-smaukin.dsaekit] s kućni 
haljetak 
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smoking-room ['smaukirj.rum] s soba za 
pušenje 

smoking-tobacco [-smaukinta.baekau] s du- 
han za lulu 

smoky ['smauki'J ađj (smokily adv) koji se 
dimi, zadimljen, boje dima; US maglovit, 
zamagljen 

smolder ['smsulda] s & v —> smoulder 
smolt [smault] s ichth dvogodišnji losos 
smooth [smu:5] s glađenje, glačina, glat- 

kost; fig ugodna strana čega | to take 
the rough with the ~ primati dobro i zlo 
zajedno, primati stvari kakve jesu 

smooth [smu:5] ađj (~ly adv) 1. gladak, 
ravan; mekan; miran (voda) 2. blag 
(okus), lagan, bez trenja, zapinjanja (kre- 
tanje), koji glatko teče (stil, stih) 3. ug- 
lađen; pomirljiv; laskav, sladak, prija- 
zan, umiljat 4. US si odličan, prvorazre- 
dan | fig to be in ~ water biti na konju, 
prebroditi teškoće; ~ passage mirna plo- 
vidba; ~ temper mirna ćud 

smooth [smu:8] adv glatko, ravno, mirno, 
bez zapinjanja 

smooth [smu:5] vt/i I. vt izgladiti, utrti 
(put), popraviti što, osloboditi što od 
smetnji, zapreka, neugodnosti; blanjati; 
glačati II. vi izgladiti se, smiriti se (& 
fig) 

smooth away [-smuiQa-wei] vt ukloniti 
(teškoće), izgladiti (razmimoilaženja, ne- 
suglasice) 

smooth down ['smu:5'daun] vt/i I. vt smi- 
riti; poravnati, ugladiti, ublažiti što II. 
stišati se, smiriti se (more) 
smooth  out   ['smu:5'aut]  vt ukloniti što, 

izgladiti (boru) 
smooth   over   ['smu:5'3uva]   vt   ukloniti 

(teškoće),    izgladiti    (razmimoilaženja); 
prikrivati, zabašurivati (pogrešku) 
smooth-bore fsmuiobDi] ađj (o pušci) koji 

ima glatku cijev 
smooth-down    [-smuiSdaun]    s    umirenje, 

smirenje 
smoother ['smu:6a] s uglađivač, glađilac 
smoothfaced    ['smu:5feist]    ađj    golobrad, 

glatka lica; fig tobože prijateljski 
smoothing-iron  [-smuiSiniaisn] s glačalo 
smoothing-plane    ['smui5irjplein]    s    fina 

blanja 
smoothness [?smu;5nis] s glatkoća, glačina, 
glatkost; mekoća; blagost, nježnost, pri- 
jaznost, ljubaznost; lakoća 
smooth-shaven   [.smu;5'Jeivn]   ađj   glatko 

obrijan, izbrijan 
smooth-spoken  [,smu:5'sp3uksn]  ađj slat- 

korječiv, laskav 
smooth-tempered [,smui5'tempad] ađj koji 

je blage ćudi, blag 
smooth-tongueđ  ['smu:S.tArjd]  ađj laskav; 
slatkorječiv, sladak, neiskreno prijatelj- 
ski 
smote [smsut] pret od smite 

smother ['smA5a] s oblak prašine (dima); 
zagušljiv dim; gusta para, magla | from 
smoke into ~ iz zla u gore 

smother ['smA8a] vt/i I. vt 1. ugušiti koga, 
obasuti koga darovima, poljupcima ili 
Ijubaznošću 2. zapretati (žeravicu, vatru); 
zatajiti, zatomiti, zabašuriti, prikriti, pri- 
gušiti što (često up), prekriti što (with 
čim) 3. sport čvrsto obujmiti (protiv- 
nika) II. vi gušiti se, daviti se, teško di- 
sati 

smothery ['smASari] ađj zagušljiv 
smoulder [-smaulđa] s tinjanje, tinjava 

vatra 
smoulder [-smaulda] vi tinjati, pušiti se, 

dimiti se; fig tinjati (osjećaji, nezado- 
voljstvo i dr.) 

smuđge1 [smAđs] s prljavština, mrlja, za- 
mrljano mjesto (u pismu), packa 

smudge2 [smAđg] s tinjajuća vatra s mno- 
go dima; US vatra od suhadi, suvaraka 

smuđge [sniAđa] vt/i I. vt zaprljati, zamr- 
ljati, zamazati što; razmazati; fig ocrniti, 
okaljati (ime, slavu) II. vi uprljati se, 
umrljati se, razmazati se 

smudgy ['sniAdgi] ađj (smudgily adv) upr- 
ljan, prljav, mrljav, zamrljan, zama- 
zan 

smug [sniAg] ađj (~ly adu) ubav, lijep, ki- 
ćen; gladak (lice); filistarski uskogrudan, 
samodopadan, samozadovoljan; sit, udo- 
ban 

smug [smAg] s univ si student koji se ne 
snalazi u društvu, koji se ne zanima za 
sport 

smuggle [-sniAgl] vt/i I. vt krijumčariti; 
fig prokrijumčariti što (into u, out of iz) 
II. vi krijumčariti 

smuggler ['smAgla] s krijumčar 
smuggling [-smAglirj] s krijumčarenje 
smut [smAt] s 1. pahuljica čađe, čađava 

mrlja, ljaga 2. faot snijet (na žitu) 3. fig 
bestidna, škakljiva pripovijetka, dosjet- 
ka, riječ, svinjarija, prosti vicevi, porno- 
grafija 

smut [smAt] vt/i I. vt začađaviti, očađiti, 
zaprljati što; bot zaraziti snijeću (žito) 
II. vi bot postati snjetljiv (žito) 

smutch [smAtJ] s prljavština, nečistoća, 
mrlja (& fig) 

smutch [smAtJ] vt uprljati; fig ocrniti što 
smuttiness ['smAtinis] s čađavost, prljavost, 

nečistoća; bot snjetljivost (na žitu); fig 
svinjarija, gadost, prostakluk, prosti vi- 
cevi, pornografija 

smutty ['smAti] ađj (smuttily adv) čađav, 
prljav, mrljav; bot snjetljiv (žito); skli- 
zak, prljav, sramotan, prost, nepristojan, 
gnusan (govor, priča, riječi) 

snack [snsek] s dio, udio; zalogaj, laki ob- 
rok, mala zakuska na brzu ruku, me- 
ze | to go ~s dijeliti (se) na jednake di- 
jelove; ~s! tražim udio! 
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snack-bar f'snsekbai] s zalogajnica, eks- 
pres-restoran, snack bar 

snack-counter ['snaskikaunts] s zalogajnica, 
ekspres-restoran, snack bar 

snaffle [-snsefl] s (konjske) žvale | to riđe 
one on the ~ obzirno s kim postupati 

snaffle ['snsefl] vt zaulariti (konja); si po- 
grabiti, ščepati; ukrasti, smotati 

snaffle-bit [-snaeflbit] s (konjske) žvale 
snafu [snae-fu:] s US si zbrka, metež 
snag [snasg] s kusasti dio grane koji ostane 

na deblu kad se grana odlomi, kusasti 
okrnjak; škrba (zub); šiljasti panj ili ko- 
rijen koji viri iz zemlje, kvrga, okrnjak, 
panj; naplavljeno deblo na dnu rijeke; 
greben u rijeci; fig neočekivana zapreka, 
kvaka, neprilika, nevolja, teškoća 

snag [snasg] vt čistiti (rijeku) od naplavlje- 
nih debala; naletjeti (čamcem) na deblo 
naplavljeno u rijeci; opiliti (sa stabla) 
kukaste ostatke grana 

snaggy ['sna2gi] adj kvrgav, pun kusastih 
ostataka odlomljenih grana (stablo); pun 
naplavljenih debala (rijeka) 

snail [sneil] s puž; fig lijenčina | ~'s pače 
pužev korak 

snail [sneil] vt/i I. vt očistiti (vrt) od puže- 
va II. vi loviti puževe 

snailery ['sneilari] s gajilište puževa za 
hranu 

snaillike ['sneillaik] adj kao puž, sličan 
pužu 

snail-slow [-sneilslau] adj spor kao puž 
snail-wheel ['sneilwi:!] s tech spiralni zup- 

čanik u satu 
snake [sneik] s zmija, guja; fig podlo, iz- 

dajničko čeljade | ~ in the grass potajni 
neprijatelj, sakrivena opasnost; to warm 
(cherish) a ~ in one's bosom gajiti zmiju 
u njedrima; to scotch the ~ ozlijediti 
zmiju; fig ne ukloniti opasnost potpuno; 
fam to see ~s imati delirium tremens, 
imati halucinacije; to raise (wake) ~s 
stvoriti gungulu, početi žestoku svađu; 
~s! povik od srdžbe; venomous ~ ot- 
rovnica; hooded ~ naočarka 

snake [sneik] vt/i I. vt podići (glavu); US 
ovijati, vući što II. vi vijugati se 

snake-birđ f'sneikbaid] s ornith vijoglav 
mravar 

snake-charmer ['sneik.tjajma] s krotitelj 
zmija 

snake-fence j/sneikfens] s ograda u cikcaku 
od položenih debala 

snake-locked ['sneiklokt] odj koji ima 
zmije umjesto kose 

snakeshead ['sneikshed] s bot kockavica 
snake-stone ['sneikstaun] s geol fosilni 

amonit 
snake-weed   ['sneikwi.'d]  s  bot račjak 
snaky ['sneiki] adj (snakily adv) zmijolik, 

sličan zmiji, vijugav; fig zmijski, podmu- 
kao 

snap [snaap] s 1. ugriz; prasak, škljocaj, 
škljocanje, pucketanje prstima 2. ščepa- 
vanje, grabljenje, nagao ugriz, naglo 
posezanje (at za) 3. si udio, dobra prilika 
ili namještenje 4. dial komadić 5. oštro 
prepiranje 6. nagao val topline ili hlad- 
noće 7. zapor, spona koja se sama čvrsto 
zatvara (na rukavici i dr.) 8. fig živah- 
nost, zamah, polet, jedrina (stila) 9. phot 
brza snimka, moment-snimka 10. vrsta 
prhkog kolačića 11. theat kratka glu- 
mačka karijera 12. attr iznenadan, neo- 
čekivan | a colđ ~ nagao val hladnoće; 
~ fastener spona, druker; ~ election 
iznenadni, neočekivani izbori 

snap [snaep] vt/i I. vt 1. ščepati, zgrabiti, 
uhvatiti što 2. odgristi što (često off) 3. 
slomiti, prelomiti, prekinuti, prebiti što 
4. sa škljocanjem zatvoriti; škljocnuti 
(zubima) 5. phot bez priprema snimiti 
što 6. uzrokovati da što praska, pucketa; 
pucnuti (prstima, bičem); škljocnuti (piš- 
toljem); oštro izgovarati (riječi); US sport 
naglom kretnjom vratiti (loptu) u po- 
lje II. vi 1. naglo posegnuti (at za čim); 
(o psu) cvoknuti zubima (at prema ko- 
me), pokušati ugristi (at koga); okositi 
se 2. pući, slomiti se s praskom, pras- 
nuti, škljocnuti; sa škljocanjem se zatvo- 
riti | to ~ at a p zagrižljivo odgovoriti 
komu, okositi se na koga, napasti koga; 
to ~ at a th željno pograbiti što; to ~ 
at bait željno prihvatiti ponudu, zagristi 
u meku; to ~ one's fingers at a p pre- 
zirno postupati s kim; to ~ short naglo 
prekinuti, srdito upasti u riječ 
snapp off ['snasp'of] vt odgristi, otrgnuti 
što | fig to ~ one's nose Ijutito ili grubo 
prekinuti koga 
snap out ['snsep'aut] vt izreći što Ijutito 

ili razdraženo 
snap up ['snaep'Ap] vt 1. ščepati, pograbiti 

koga; zgrabiti, razgrabiti (kupiti) 2. pre- 
kinuti koga, upasti kome u riječ 

snap [snaep] adv pras, škljoc 
snapdragon ['snsep.drasgan] s 1. bot zije- 

valica, žabica 2. hvatanje zmaja; božična 
igra vađenja grožđica iz zapaljene ra- 
kije 

snap-fastener ['snsepifa.'sna] s spona, kop- 
ča, druker 

snapper ['snaepa] s pas koji grize; zagriž- 
Ijiv čovjek; vrsta sjevernoameričke slat- 
kovodne kornjače; praskalica, žabica 

snapper-up ['snseparAp] s pohlepni grab- 
Ijivac 

snappish ['snaspij] adj (~ly adu) sklon 
griženju (pas); okošljiv, zagrižljiv, ujed- 
Ijiv, prgav, otresit (čeljade) 

snappishness [-snajpijnis] s zagrizijivost, 
ujedljivost, okošljivost, otresitost, prga- 
vost 
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snappy [-snaepi] adj (snappily adv) elegan- 
tan, dotjeran; živahan, poletan, jedar 
(stil); (o hladnoći) oštar | make it ~ haj- 
de brzo, požuri! 

snapshot [-snap Jot] s hitac bez ciljanja; 
phot brza snimka, moment-snimka, ama- 
terska fotografija 

snapshot [-snaepjot] vt phot snimati što bez 
namještanja 

snare [snea] s omča, zamka, stupica (& fig)', 
pl žice od sukanih crijeva ili kože na do- 
njem kraju bubnja koje služe da bi se 
dobio štropotav zvuk 

snare [snea] vt loviti (životinje) u zamku; 
fig namamiti koga u stupicu 

snarer [-sneara] s postavljač zamki; fig 
napasnik, zavodnik 

snark [snaik] s tajanstveno biće (životinja) 
koje je izmislio Lewis Carroll 

snarl1 [snail] s rezanje 
snarl1 [snail] vi/t I. vi režati (& fig za če- 
ljade); fig okomiti se II. vt režećim gla- 
som kazati što (često out) 
snarl  out   ['snail'aut]   vt  režećim glasom 
kazati što; progunđati; okomiti se 

snarl2 [snail] s zbrka, zapletenost, splet, 
zamršenost, zapletaj; zastoj (prometa) 

snarl2 [snail] vt/i I. vt mrsiti (kosu, vunu); 
zaplesti, zamrsiti 2. arch čakanovati, uk- 
rasiti metalnu vazu reljefom II. vi splesti 
se, smrsiti se 

snarler [-snaila] s režalo, pas koji reži; fig 
gunđalo 

snarling f'snailirj] adj | ~ iron oruđe za 
izbijanje reljefa na metalnim vazama 
(kod čakanovanja) 

snarl-up ['snailAp] s prometno zagušenje, 
zastoj 

snarly ['snaili] ađj koji reži, nalik na re- 
zanje 

snatch [snsetj] s 1. zahvat, posezanje, hva- 
tanje 2. obrok pojeden na brzinu 3. pl 
odlomci (pjesme, govora i dr.), kratki 
vremenski razmaci, kratka prilika 4. ko- 
madići, krhotine, djelići, odlomci; US si 
krađa; vulg žensko spolovilo | to make a 
~ at it hitro posegnuti za čim; to work 
by ~es raditi od vremena do vremena, 
na mahove; in ~es od vremena do vre- 
mena, na mahove 

snatch  [snsetj]  vili I. vt zgrabiti, ščepati, 
ugrabiti, istrgnuti, strgnuti što (off); spa- 
siti; ukrasti,  oteti  (poljubac); jedva  iz- 
baviti što (from od) II. vi brzo, naglo, 
željno posegnuti  (at za)   |  to   ~   at  an 
offer objeručke prihvatiti ponudu 
snatch away ['snaetja-wei] vt oteti, ugra- 
biti što (from od) 
snatch  up   f'snaetJ'Ap]   vt   naglo   ščepati, 

pograbiti; naglo podići 
snatcher ['snsetja] s lopov, razbojnik, pljač- 

kaš 
snatchy ['sngetji] ađj (snatchily adv) nere- 

dovit, isprekidan, na mahove 

snazzy [-snaezi] adj si elegantan, privlačan, 
moderan; kričav, neukusan 

sneak [sniik] s puzavac, podlac, kukavac; 
school si tužibaba 

sneak [sniik] vi/t I. vi 1. ušuljati se (into 
u); išuljati se; fig izvući se (out of iz); 
potajno se šuljati 2. school si tužakati 
II. vt si ukrasti što, zdipiti 

sneakers ['sniikaz] s pl US teniske papuče, 
tenisice 

sneaking ['sniikirj] ađj (~ly adu) koji se 
šulja; fig puzav, podao, gadan; potajan, 
nepriznat, podsvjestan, neopravdan (sim- 
patija) 

sneak-thief [-sniikeiif] s tat, sitni kradlji- 
vac 

sneaky [-sniiki] ađj puzav, potajan, podao, 
gadan 

sneck [snek] s kvaka (na vratima) 
sneck  [snek] vt zatvoriti (vrata) kvakom 
sneer [snia] s podrugljiv pogled ili prim- 

jedba, podrugivanje, poruga, preziran 
osmijeh 

sneer [snia] vi/t I. vi podrugivati se, pod- 
smjehivati se; podrugljivo što kazati; 
porugom dotući 

sneerer ['sniara] s podrugljivac 
sneering [-sniarirj] ađj (~ly adv) podrug- 

ljiv, podsmješljiv 
sneeze [sniiz] s kihanje 
sneeze [sniiz] vi kihati | fig to ~ into a 

basket kihnuti u košaru (kada kome 
giljotina odsiječe glavu); this is not to be 
<~d at to nije mačji kašalj 

sneezewood ['sniizwud] s bot vrsta južno- 
afričkog stabla od kojeg se dobiva drvo 
nalik na mahagonij drvo te biljke 

snell [snel] s kratka struna koja veže pov- 
raz s udicom 

snick [snik] s malen rovaš, rez, urez, re- 
zuckanje; cricket lagan udarac 

snick [snik] vt rezuckati, urezati rovaš, ro- 
vašiti što; cricket lagano udariti (loptu) 
snick off  ['snik-of]  vt odrezati  što 
snick out ['snik-aut] vt izrezati 

snicker ['snika] s smijuljenje; njištanje 
snicker [-snika] vi smijuljiti se; njištati 
snickersnee [.snika-snii] s velik nož ili mač 
sniđe [snaid] ađj coll lažan, patvoren, pri- 

vidan; podmukao, neiskren 
snide [snaid] s lažan dragulj ili novac; pod- 

mukao čovjek 
snidesman [-snaidzman] s krivotvoritelj 

novca 
sniff [snif] s njuškanje, šmrkanje, glasno 

udisanje zraka (mirisa i dr.) kroz nos, 
šmrcanje; udahnut zrak; fig prezirno fr- 
kanje nosom 

sniff [snif] vi/t I. vi uvući zrak kroz nos- 
nice, šmrcati, udisati, njušiti, onjušiti, 
prinjušiti (at što); fig prezirno frkati 
nosom (at nad čim) II. vt ušmrkati (često 
in, up) što, njušiti (& fig), onjušiti, pri- 
njušiti što 
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sniff up [-snif'Ap] vt udahnuti kroz nos 
(kakav miris) 

sniffy £-snifi] adj coll preziran, prezriv, 
mrzovoljan; koji ima zadah 

snifter [-sniita]  s čašica (žestokog pića) 
snigger ['sniga] vi prigušeno hihotati, ci- 

nički se smijuljiti (at, over čemu) 
snigger ['sniga] s prigušeno hihotanje, ci- 

ničko smijuljenje 
sniggle [-snigl] vi/t I. vi udicom loviti (for 

što) II. vt udicom loviti (jegulje) 
snip [snip] s rezuckanje, striženje škara- 

ma, rez; odrezak, izrezak, ostrižak, istri- 
žak; fam krojač; si nešto sigurno 

snip [snip] vt/i I. vt strići, rezuckati, re- 
zati škarama brzo i  sitno,  izrezati što 
(out of iz) II. vi rezati, rezuckati, strići, 
štrickati škarama 
snip off [-snip'of] vt odrezati, oštrici što 

snipe [snaip] s ornith šljuka; collect šlju- 
ke 

snipe [snaip] vi/t I. vi loviti šljuke; mil 
gađati kao snajper II. vt mil ustrijeliti 
snajperskim hicem 

sniper [-snaipa] s mil snajper 
snippet [-snipit] s komadić, ostrižak, odre- 

zak, izrezak; (često pl) odlomak, kratak 
komad čega, malen dio čega (znanja i 
dr.), svaštice, novosti, pabirci 

snippety [-snipiti] adj koji sadrži u sebi 
male komadiće ili odlomke čega, koji se 
sastoji od malih komadića, odlomaka 

snipping [-snipin] s rezuckanje, striženje, 
štrickanje, (često pl) odresci, ostrišci, is- 
trišci 

snipy ['snaipi] adj sličan šljuki 
snitch [snitj] s si potkazivač, doušnik, cin- 

karoš, denuncijant 
snitch [snitj] vi si potkazati, denuncirati, 

cinkati; ukrasti 
snivel [-snivl] s sluz, bale iz nosa, šmrkalj; 

cviljenje, cmizdrenje, plač sa šmrcanjem; 
fig licemjerje, licemjeran govor 

snivel [-snivl] vi šmrcati, imati hunjavicu, 
biti Šmrkav; cviljeti, cmizdriti, sliniti, 
jadikovati; fig licemjeriti, pretvarati se, 
licemjerno govoriti 

sniveller ['snivla] s cmizdravac, plačljivac; 
cendravac; fig licemjer 

snivelling [-snivlin] adj šmrkav; cmizdrav, 
plačljiv; slabićki 

snob [snob] s 1. arch čovjek nižeg društve- 
nog položaja, niska podrijetla, nenaobra- 
žen čovjek 2. univ si arch građanin, čov- 
jek iz građa 3. snob 

snobbery ['snobari] s snobizam, snobovš- 
tina 

snobbism ['snobizm] s snobizam 
snobbish [-snobij] adj (~Iy adv) snobov- 

ski 
snobby [-snobi] adj tobože otmjen, nađu- 

ven 

snood [snu:d] s 1. Scot ukrasna mrežica za 
žensku kosu 2. konjska struna koja spa- 
ja udicu s povrazom 

snook1 [snuik] s ichth vrste riba (Centro- 
pomus wndecimalis, Rachycentron cana- 
dus i dr.) 

snook2 [snu:k] s | si to cock a ~ at a p 
pokazati kome dugi nos 

snooker [-snuika] s 1. neka vrsta biljara 2. 
si nov kadet u Woolwichu | to be ~eđ 
coll biti doveden u škripac, naći se u sosu 

snooker pool [fsnuikapu:l] s neka vrsta bi- 
ljara 

snoop [snu:p] vi US coll biti radoznao, 
njuškati (about) 

snooper [-snuipa] s njuškalo, radoznalo če- 
ljade 

snoopy [-snuipi] s njuškalo 
snoopy ['snuipi] adj njuškav, koji njuška 
snooty ['snuiti] adj coll uobražen, snobov- 

ski 
snooze [snu:z] s dremuckanje, drijem, sa- 

nak 
snooze [snuiz] vi/t I. vi dremuckati, ljen- 

čariti n. vt I to /v one's time away spa- 
vajući protratiti vrijeme, ljenčariti 

snore [snoi] s hrkanje 
snore [sno:] vi/t I. vi hrkati II. vt hrčući 

provesti (vrijeme) 
snorer [-snoira] s hrkač 
snorkel ['snoikl] s cijev za zrak (podmor- 

nice); cijev za disanje (prilikom ronje- 
nja) 

snort [snoit] s dahtanje, brektanje, frkanje, 
prezirno puhanje 

snort [sno:t] vi/t I. vi dahtati, brektati, 
frkati (životinje); pištati (parni stroj); 
gunđati, duhati, puhati (prezirno, ne vje- 
rujući, negodujući) (o ljudima) II. vt iz- 
raziti (prezir, nevjericu, negodovanje) 
puhanjem, izgovarati (riječi) prezirnim 
puhanjem (često out) 

snorter [-sno:ta] s onaj koji Ijutito puše, 
gunđalo; si udarac; ljudina, delija 

snorting [-snojtin] adj žestok; sjajan 
snorty ['snoiti] adj (snortily ađv) frktav, 

koji Ijutito puše, ljutit; grub (pismo) 
snot [snot] s vulg šmrkalj; fig vulg šmrka- 

vac, balavac, smrdljivac 
snot-rag  [-snotraeg]  s rupčić za nos 
snotty [-snoti] adj (snottily ađv) vulg šmr- 

kav, balav 
snotty [-snoti] s GB mar si pomorski ka- 

det 
snotty-nosed [-snotinauzd] adj -» snooty 
šnout [snaut] s 1. gubica, rilo, njuška; fam 

derog ljudski nos, lice 2. fig nos, smisao 
(for za) 3. kljun, nosač (posude, cijevi); 
izbojak čega (pećine, ledenjaka) 

snout-ring [-snautrin] s kolutić koji se 
provuče kroz rilo svinje da ne bi mogla 
rovati 

snow [snau] s 1. snijeg, stanje snijega (hoto 
is the ~ in Bavaria?) 2. sjajna bijela 
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boja slična snijegu 3. si kokain (droga) 
4. pl snježne mase, velik, obilan snijeg 5. 
»snijeg« na televizijskom ekranu 

snow [snau] vi/t I. vi sniježiti (it ~s); fig 
padati kao snijeg, pljuštati II. vt zatr- 
pati (it ~eđ invitations) \ to be ~ed in 
biti zatrpan snijegom; to be ~ed up biti 
zameten snijegom; US to be ~eđ under 
biti zatrpan čime preko glave; (o kan- 
didatu na izborima) koji je pobijeđen 
golemom većinom 
snow up ['snau'Ap] vt zatrpati snijegom 

snowball ['snaubo:!] s 1. gruda snijega 2. 
zaklada za koju svaki prinosnik nalazi 
novog prinosnika 3. vrsta pudinga od 
jabuka i riže 

snowball ['snaubo.'l] vi/t I. vi grudati se; 
fig naglo rasti, bujati; prirasti, umnogo- 
stručiti se II. vt bacati snježne grude na 
koga 

snow-berry ['snau.beri] s bot mahovnica 
snow-bird ['snaubaid] s ornith planinska 

zeba 
snow-blindness ['snau.blaindnis] s zaslijep- 

ljenost, sljepoća od bjeline snijega 
snow-boots [-snaubuits] s pl gumene ili 

prtene cipele za snijeg koje se nose iznad 
kožnih cipela 

snow-bound ['snaubaund] adj zameten, od- 
rezan snijegom 

snow-clad ['snauklsed] adj obavljen, prek- 
riven snijegom 

snow-drift ['snaudrift] s snježni zapuh, za- 
met, smet 

snowdrop ['snaudrop] s bot visibaba 
snowfall ['snaufoil] s padanje snijega; ko- 

ličina napadanog snijega, snježne obo- 
rine 

snow-field ['snaufisld] s poljana vječnog 
snijega u planinama ili polarnim kra- 
jevima 

snow-flake ['snaufleik] s pahuljica sni- 
jega, snježna pahuljica 

snow-goggles ['snaugoglz] s pl naočale za 
snijeg 

snowhouse ['snauhaus] s kućica od snijega, 
snježna koliba, iglu 

snow-job ['snaudgob] s US si varanje, far- 
banje, foliranje 

snow-leopard [-snau.lepad] s zool gorski 
leopard 

snow-line ['snaulain] s granica vječnog 
snijega 

snow-man ['siiaumasn] s (pl snow-men 
[•snaumen]) snjegović, snješko, Snješko 
Bijelić 

snow-plough fsnauplau] s ralica (za sni- 
jeg) 

snow-shoes [fsnauju;z] s pl snježne cipele, 
krplje (s pletivom ili daskom) 

snow-slide ['snauslaid] s klizanje snijega, 
snježni plaz, lavina 

snow-slip ['snauslip] s odron snijega, la- 
vina, klizanje snijega 

snow-storm ['snaustoim] s snježna mećava, 
vijavica 

snow-white [.snau-wait] adj bijel kao sni- 
jeg 

Snow-White [?snau'wait] s Snjeguljica 
snowy [-snaui] adj (snowily adu) pokriven 

snijegom, pun snijega, koji obiluje sni- 
jegom, bijel kao snijeg^ snježan 

snub1 [snAb] s oštar prijekor, grdnja; otre- 
sanje (na nekoga); preziran odnos, igno- 
riranje 

snub [snAb] vt oštro prekoriti, grditi, otres- 
ti se, okositi se na koga prezirnim riječi- 
ma; prezirno se odnositi, ignorirati; mar 
zaustaviti (esp čamac) pomoću užeta 

snub2 [snAb] s tubast, prćast, frntast nos 
snub [snAb] adj tubast, prćast, frntast (nos) 
šnubber ['snAba] s mot ublaživač udarca, 

prigušnik, amortizer 
snub-nosed [-snAbnauzd] adj koji ima tu- 

bast, prćast, frntast nos 
snuff1 [snAf] s njuškanje, udisaj kroz nos; 

jig prezirno frkanje nosom 
snuff [snAf] vi/t I. vi njuškati (at što), 

prezirno frkati nosom (at na) II. vt uš- 
mrkati, udisati kroz nos što; fig njušiti, 
naslućivati što | to ~ it pročitati, proz- 
reti varku 

snuff2 [snAf] s burmut, duhan za šmrka- 
nje; lijek koji se uzima ušmrkavanjem; 
fig mala količina, prstovet | f am up to ~ 
lukav, pametan, koji nije nevin i nai- 
van kao dijete 

snuff  [snAf]  vi šmrkati burmut, šmrkati 
snuff3 [snAf] s loš, garav, pougljen stijenj 

svijeće, odrezak izgorjela stijenja, izgo- 
rak 

snuff [snAf] vt useknuti, utrnuti (svijeću) 
snuff   out   ['snAf'aut]   vt/i   I.   vt   ugasiti, 
uduhnuti   (svijeću);  fig  uništiti   (nadu) 
II. vi si umrijeti 

snuff-box  [-snAfboks] s burmutica 
snuff-coloured [-snAf.kAlad] adj žutosmeđ, 

boje burmuta 
snuffer ['snAfa] s šmrkač, onaj koji šmrče 

burmut 
snuffers ['snAfaz] s pl usekač, škare za 

podrezivanje stijenja 
snuffle ['snAfl] s njuškanje, dahtanje; go- 

vorenje kroz nos, hunjkanje; pl med 
začepljenje nosa 

snuffle ['snAfl] vi/t I. vi njuškati, đahtati; 
hunjkati, govoriti kroz nos, govoriti kao 
kroz začepljen nos II. vt izgovarati što 
kroz nos (out, forth) 

snuffler ['snAfla] s onaj koji govori kroz 
nos; fig licemjer 

snuffling ['snAflirj] adj (~ly adu) koji go- 
vori kroz nos, hunjkav; fig licemje- 
ran 

snuffy ['snAfi] adj (snuffily adu) sličan 
burmutu; uprljan burmutom, koji mi- 
riše na burmut; f am ljutit, zlovoljan 
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snug [snAg] s mala udobna koliba ili soba, 
toplo gnijezdo, topli kutić; točionica u 
gostionici 

snug [snAg] adj (~Iy adu) 1. mar dobro 
smješten i zaštićen, dobro sagrađen, ne- 
propustan, koji dobro pristaje, priliježe 
2. zaštićen, zaklonjen, dobro umotan, sa- 
kriven, udobno smješten 3. udoban, ugo- 
dan, topao 4. dovoljan, dostatan (ručak, 
dohodak) | as ~ as a bug in a rug kao 
bubreg u loju 

snug [snAg] adv udobno 
snug [snAg] vi/t I. vi udobno se smjestiti 

(đoum) II. vt napraviti što urednim ili 
udobnim (up, down) 

snuggery ['snAgari] s mala udobna koliba 
ili soba, toplo gnijezdo, topli kutić; toči- 
onica gostionice 

snuggle ['snAgl] vi/t I. vi priljubiti se, pri- 
viti se (to uza); udobno ležati, ugnijezditi 
se, udobno se umotati (često up, down); 
udobno se smjestiti (together); ležati sa- 
kriven II. vt pritisnuti koga uza se, pri- 
tisnuti koga na srce; udobno umotati 
koga (često up) 

snuggle down  ['snAgl'daun]  vi udobno se 
umotati, udobno ležati 

snurn [snAm] vi \ US vulg I ~ kunem se 
so [sau] adu 1. tako, na taj način; točno 

(is it ~ that the news is out"!); kao što 
je prije rečeno (he believed the world 
round and proved it ~); u stanju koje 
je prije navedeno (he was crazy and is ~ 
still); tim imenom (he was always called 
~); u takvu stanju (I am sorry to see you 
~); u redu, dobro (and if it please you ~, 
if not, why ~); tako kaže (iza kakva 
navođenja s imenom pisca ili govornika: 
~ Isaiah); slično, baš kao što je rečeno 
("But she had a large heart!" — "So she 
had"); kako (~.. .as, kako . .. tako i) 2. u 
tom stupnju, do stupnja koji je prije 
spomenut (why they talk ~ guardedly); 
u visokom stupnju, vrlo, u velikoj mjeri 
(his style is ~ boresome); do stanovitog 
stupnja, toliko (he dared come only ~ 
near) 3. s tog razloga, kao posljedica to- 
ga, zbog toga, stoga (he was sick, ~ they 
were quiet) 4. ovako (često popraćeno 
pokretom ruke) (I touch, ~, with my 
hand) | ~? je li to istina?, misliš li to 
uistinu tako?; if ~ ako je tome tako; ~ 
help me! (zakletva) tako mi Bog pomo- 
gao; in ~ far as u tolikoj mjeri da..., u 
toliko što, u koliko; ~ as na isti način 
kao; tako da (posljedica, posljedak); ~ 
... as toliko .. . koliko (never before ~ 
useful as now); ~ far forth do tog stup- 
nja; arch do sada; ~ far from suprotno 
od, umjesto da (<~ repenting, she fell 
back into her old ways); ~ far ~ good 
dosad dobro; US ~ fashion na taj način; 
and ~ forth (on) i tako dalje, i slično; 
US coll ~ long do viđenja; ~ many toli- 

ki mnogi, toliki, koliko (~...~ koliko... 
toliko; ~ heads, ~ toits); jednako toliki 
broj kao, kao da (all howling like ~ 
wolves); neki veći neodređeni broj 
(reading ~ verses before bedtime); 
~ much the better (worse) u toliko bo- 
lje (gore); ~ much toliko, u tolikoj mje- 
ri; ni (did not ~ as blink an eye); ~ and 
~ taj i taj, neki, izvjesni, XY; Mr. ~ and 
~ gospodin N.N.; ~ or  ~ na ovaj ili 
onaj način, ovako ili onako; ~ then dakle 
tako je to; zbog toga; tako da (posljedi- 
ca); quite ~ sasvim točno; ~ be it pa 
dobro!; neka bude!; how ~ kako to? 
why ~ zašto to?; ~ what pa što onda?; 
~-called takozvani; ~ to say (speak) 
tako reći 

so [sau] conj tako, samo ako; pa; coll zbog 
toga, zato da | ~ that tako da 

so [sau] pron po prilici taj broj, nešto oko 
(I have read a page or ~); takav, kakav 
je prije opisan (in America a foreigner 
who remains ~ is called a greenhorn); 
to (if he isn't honest, at least he's more 
~ than any other man); na tom mjestu, 
sređen na taj način (he must have his 
papers just ~) 

so [sau] inter] tako! (odobravanje), tako? 
(iznenađenje i negodovanje) 

soak [ssuk] s 1. namakanje, kvašenje, pro- 
makanje; upijanje; tekućina za namaka- 
nje; fam pljusak kiše 2. jam opijanje, 
pijanka; pijanica 

soak [sauk] vili I. vt 1. smočiti, namočiti, 
kiseliti, promočiti (kiša), prožeti (teku- 
ćinom) što; namočiti (suho povrće); umo- 
čiti što (up, in); upiti, usisati; isisati (out) 
tekućinu 2. fig zadubiti se (oneself in u) 
3. si kazniti koga; fig izmusti što iz koga 
(he ~ed me & 10) II. vi biti prožet teku- 
ćinom, namakati se, močiti se, kiseliti 
se, probiti (through) (tekućina), prodri- 
jeti (in(to) u) 2. fam lokati, biti pijanica 
| to ~ oneself in something udubiti se u 
nešto, utonuti u nešto; ~ed with rain po- 
kisao 

soaking ['saukin] s namakanje, močenje, 
močilo; upijena tekućina 

soaker ['sauka] s 1. pljusak kiše 2. fam 
pusta pijanica 

soaking ['saukin] s namakanje, močenje, 
promakanje 

soaking [-saukin] adj (~ly adu) koji pro- 
bija kroza što, koji moči ili kiseli, pro- 
močen 

soaking ['saukin] adv \ ~ wet mokar do 
kože 

so-and-so f'sauansau] s N. N., neki izvjes- 
ni, taj i taj (Mr. ~) 

so-and-so ['sauansau] adv tako i tako 
soap [saup] s sapun | a cake of ~ komad 

sapuna; shaving-~ brijaći sapun; soft 
~ tekući sapun; coll laska, laskanje, ula- 
givanje 
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soap [saup] vt/i I. vt sapunati, osapunati 
što, nasapunati, prati sapunom; coll las- 
kati, ulagivati se II. vi sapunati se | to ~ 
a p down kome dobro natrljati nos 

soap-boiler  ['saup.boila]  s sapunar 
soap-box ['saupboks] s sanduk za sapun; 

US si improvizirana govornica (za ulične 
govornike) 

soap-bubble [-saupibAbl] s mjehurić od 
sapunice (& fig) 

soapless ['sauplis] adj koji nema sapuna, 
koji ne sadrži sapuna 

soap-opera ['saupiopara] s sentimentalna, 
melodramatska radio-serija ili televizij- 
ska serija u dnevnim nastavcima 

soap-powder ['saup.pauda] s prašak za pra- 
nje, sapunski prašak 

soapstone [-saupstaun] s minr steatit, mas- 
nik 

soapsuds ['saupsAdz] s pl sapunica 
soap-works f'saupwaiks] s pl tvornica sa- 

puna 
soapy f'saupi] adj (soapily adu) sapunast; 

fig laskav, sladak, ulagivački 
soar [soi] vi lebdjeti u visini, vinuti se u 

visine, dizati se nebu pod oblake (& fig), 
uzletjeti (to prema); fig biti uzvišen (mi- 
sli); skočiti (cijene); aero letjeti s ugaše- 
nim motorom, jedriti u jedrilici 

soarer ['soira] s aero jedrilica 
soaring ['soirirj] adj (~ly adv) koji lebdi, 

koji teži uvis, visok, nebu pod oblake; 
častoljubiv, uznošljiv; uzvišen (misli, ide- 
ali) 

soaring ['soirirj] s aero vožnja u jedrilici, 
(zračno) jedrenje 

sob [sob] s jecaj, jecanje, ridanje | US si ~ 
stuff patos, sentimentalan način pisa- 
nja 

sob [sob] vi/t I. vi jecati, ridati; hvatati 
zrak otvorenim ustima; fig škrebetati 
(stroj i dr.) II. vt izgovoriti što jecajući 
(većinom out) 

sob out ['sob'aut] vt izreći što jecajući, 
pro jecati | to sob one's heart out grče- 
vito plakati 

sob [sob] adj US si koji jeca, koji pobuđuje 
jecanje, suzan, osjećajan, ganutljiv, plač- 
ljiv, sladunjav, sentimentalan 

sobbing ['sobirj] adj (~ly adv) jecav 
sobbing ['sobirj] s (često pl) jecanje, ri- 

danje 
sober ['sauba] adj (<~Iy adu) trijezan, um- 

jeren, čedan, pristojan, trezven, razborit, 
staložen, miran, oprezan, uravnotežen, 
hladnokrvan, ozbiljan, pametan; ne kri- 
čav, miran (boja); gol (činjenica) | ~ 
understanding zdrava pamet 

sober f'sauba] vt/i I. vt otrijezniti (& fig) 
(često down), opametiti koga; fig ubla- 
žiti, umiriti, pridušiti što II. vi otrijez- 
niti se (& fig), opametiti se (često down) 

sober-minded ['sauba.maindid] adj trijezan, 
razborit, miran, sabran 

sober-sides f'saubasaidz] s fam ozbiljnjak, 
staložen, trijezan čovjek 

sober-suited [-sauba.sjuitid] adj poet obu- 
čen u odijelo nenapadnih boja 

sobriety [sau'braiati] s trezvenost, trijez- 
nost, umjerenost; razboritost; ozbiljnost 

sobriquet ['saubrikei] s Fr nadimak 
sob-stuff ['sobstAf] s US si patos, senti- 

mentalan način pisanja 
soc [sok] s hist jur sudski okrug; pravo 

suđenja | hist jur sac and ~ sudska 
nadležnost 

so-called [isau'ko:ld] pred adj takozvani 
soc (c) age [-sokidg] s hist jur kmetsko ima- 

nje, seoski feud, jedan od feudalnih na- 
čina unajmljivanja zemlje kod kojega 
se gospodaru mora plaćati najamnina i 
vršiti druge usluge 

soccer ['soka] s si nogomet 
sociability [.sauja'biliti] s društvenost, dru- 

ževnost, druželjubivost; neusiljenost, pri- 
stupačnost 

sociable [-saujabl] adj (sociably adv) druš- 
tven, druževan, druželjubiv; neuko- 
čen, neusiljen, prijatan, prijateljski, pri- 
stupačan 

sociable ['saujabl] s otvorena kočija s na- 
suprotnim sjedištima; trokolica s dva sje- 
dala jednini uz drugo; motorna dvoko- 
lica; avion za dvije osobe; sjedište u ob- 
liku slova S na kojem oni što sjede gle- 
daju jedan drugom u lice; fam, eccl dru- 
štveni sastanak 

social ['saujl] adj (~ly adv) društven, 
druževan, društvovan, socijalan | the ~ 
evil prostitucija; ~ evening društveno 
veče; ~ services društvene službe; ~ 
science društvene znanosti; ~ contract 
društveni ugovor; ~ welfare socijalna 
skrb; ~ worker socijalni radnik; ~ secu- 
rity socijalno osiguranje; ~ fabric druš- 
tvena struktura 

social ['saujl] s fam društveni sastanak, 
skup, društvo; zabava 

socialism ['saufalizm] s socijalizam 
socialist [-saujalist] s socijalist 
socialist   [-saujalist]   adj   socijalistički 
socialistic [.sauja-listik] adj (~ally adv) 

socijalistički, socijalističan 
socialite [-saujalait] s US coll pripadnik 

otmjenih društvenih krugova 
sociality [.sauji'seliti] s društvenost 
socialization [.saujalaiizeijn] s socijaliza- 

cija 
socialize  f'saujalaiz]  vt socijalizirati 
society [sa'saiati] s društvo, zajednica, za- 

druga; otmjeno društvo, viši krugovi; sa- 
obraćaj, općenje; društvenost, društveni 
život; udruženje, društvo; US eccl čla- 
novi crkvene općine koji imaju pravo 
glasa | Royal Society kraljevsko znan- 
stveno društvo; S/~ of Friends kvekeri; 
~ people otmjeno društvo; ~ news vi- 
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jesti iz otmjenih krugova; ~ column 
društvene vijesti, trač-rubrika; co-ope- 
rative ~ potrošačka zadruga 

sociological [isausja'lodsikl] adj (~ly adv) 
sociološki 

sociologist [.sausi-oladsist] s sociolog 
sociology [issusi'olađsi] s sociologija 
sock1 [sok] s 1. kratka čarapa; uložak za 

cipelu 2. lagana cipela starinskog komi- 
čara; komedija | si put a ~ in it! šuti!; 
pull up your ~s colt zasuči rukave, plju- 
ni u šake 

sock2 [sok] s si udarac šakom ili bačenim 
kamenom | give him ~s mazni ga!, mlat- 
ni ga! 

sock [sok] vt si tući, lemati koga, mlatiti, 
maznuti; baciti što (at na), pogoditi koga 
kamenom ili čim sličnim 

sock3 [sok] s school si slatkiš 
sock [sok] vt/i school si gostiti se (ili koga) 

slatkišima 
sock [sok] adv si tres, baš, posred 
sockđologer [sok'doladgs] s US si žestok ili 

odlučan udarac; odlučan argument; ne- 
što veliko, teško 

socker s —> soccer 
socket ['sokit] s rupa; anat (očna) šupljina; 

zglobna čašica; el utičnica, utikačka ku- 
tija; tech naglavak | tech ball and ~ 
univerzalni zglob 

socle ['sokl] s archit postolje 
sod [sod] s 1. ledina, tratina, busen 2. vulg 
' sodomit, homoseksualac | under the ~ 

pod ledinom, u grobu 
sod [sod] vt pokriti što ledinom, tratinom, 

busenjem | ~ it! vulg fućkaj ga!; ~ off 
vulg marš! 

soda ['sauda] s 1. chem soda 2. soda (voda) 
soda-fountain ['sauda.fauntin] s sprava za 

točenje sode (vode); tezga za točenje bez- 
alkoholnih pića i prodaju sladoleda 

soda-jerk [-saudadgaik] s US coll prodavač 
gaziranih bezalkoholnih pića 

sodality [sau'đseliti] s dobrotvorno udru- 
ženje, esp vjerskog karaktera, bratims- 
tvo, bratstvo 

soda-pop ['saudapop] s US coll gazirano 
bezalkoholno piće s aromom sladoleda 

soda-water  ['sauda,wo:ta]  s soda (voda) 
soda-water-bottle ['sauda.woits.botl] s si- 

fon 
sodden [Tsođn] adj 1. arch kuhan 2. promo- 

kao, raskvašen, koji se nije digao ili is- 
pekao, nepropečen, gnjecav, prijesan 
(kruh); propit, nabuhao od pića | ~ •with 
wet promočen, natopljen 

sodden ['sođn] vt/i I. vt raskvasiti, nato- 
piti što II. vi raskvasiti se 

sodium ['saudjam] s chem natrij 
sodomite [-sođamait] s sodomit, homosek- 

sualac 
sodomy ['sodami] s sodomija, homoseksu- 

alnost 

sod-widow   ['SodiWidsu]   s  US si  udovica 
soever [ssu'eva] suff ma kako god, ma koji 

god, ma kakav god 
sofa f'saufa] s sofa, divan 
soffit [-sofit] s archit donja ploha luka ili 

svoda, tjeme svoda 
soft [soft] s f am zvekan, glupan 
soft [soft] adj (~Iy odu) 1. mekan, savitljiv; 

fam koji se može lako napraviti 2. me- 
kan (voda, obris); blag (podneblje, tem- 
peratura, godišnje doba, svijetla boja); 
pitak, ukusan (vino); gladak (koža); to- 
pao, vlažan i topao, mlak (vrijeme); tih 
(kiša, zvuk); lagan (kucaj); podatan; pri- 
gušen (svjetlo) 3. blag (osuda); ljubazan 
(ponašanje); prijazan (odgovor); mekan 
(srce), nježan (with prema) 4. miran 
(san); si lagan 5.' nemuževan, mekoput, 
mlitav, mlohav; budalast; zaljubljen (on 
u) 6. phon zvučan; palatalan; koji nema 
aspiracije | ~ goods tekstil; ~ currency 
meka valuta, nekonvertibilna valuta; ~ 
money papirne novčanice; ~ solđer 
lem koji se tali kod relativno niske tem- 
perature; US si ~ đrink bezalkoholno 
piće; ~ nothings ljubavno gugutanje; ~ 
corn vlažno odebljanje kože među nož- 
nim prstima; si ~ tack bijeli kruh; mar 
mekan kruh (ne dvopek); ~er sex ženski 
spol; si ~ job lagano namještenje; ~ sex 
nježni spol; fam ~ thing lagano i dobro 
plaćeno namještenje; laskanje; glupost; 
~ roe mliječ (ribe); fam ~ sawder ula- 
givanje, laskanje; ~ soap mekani kali- 
jev sapun; fig US si laskanje, ulagivanje; 
~ wood meko drvo; ~ landing meko 
spuštanje, prizemljenje; ~ drug laka dro- 
ga, marihuana; ~ option lakša alter- 
nativa, nerad; ~ palate meko nepce; to 
have a ~ spot for somebody biti mekan 
prema nekome, imati slabu točku za ne- 
koga 

soft [soft] adv lagano, tiho | to fall ~ sret- 
no pasti; to lie ~ ležati na mekom 

soft [soft] interj arch tiho!, polako!, la- 
gano! 

soft-boileđ ['soft.boild] adj meko kuhan 
soften f'sofn] vi/t I. vi omekšati, mekšati 

se, ublažiti se; raznježiti se; fig zagri- 
jati se (to za); stopiti se (boje) II. vt 
umekšati, razmekšati, učiniti gipkim što; 
dirnuti, smekšati (srce), raznježiti; ubla- 
žiti (bol); oslabiti, slabiti što, prigušiti 
(zvuk) (često down) 

softener [-sofna] s omekšivač, sredstvo za 
omekšan je, ublaživanje; paint mekan kist 

soft-headed [-soft.hedid] adj glupav, sla- 
bouman, malouman 

soft-hearted [,soft'ha:tid] adj meka srca, 
sućutan, suosjećajan 

softie ['softi] s mekušac, osoba meka srca 
softish   ['softij]   adj   donekle  mekan 
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softly ['softli] adv mekano; udobno, nježno; 
tiho; mirno; nečujno | ~! tiho!; polako!, 
lagano! 

softness f'softnis] s mekoća; blagost, po- 
pustljivost; nježnost; tihost 

soft-pedal [.soft'peđl] vt ublažiti, stišati, 
smanjiti, umekšati 

soft-soap [-soft.saup] vt laskati, ulagivati 
se, ulizivati se 

soft-spoken ['soft.spaukn] adj blag, mio, 
ljubazan, blaga glasa 

software ['softwea] s kompjuterski progra- 
mi, podaci, dokumentacija 

soft-witted ['soft.witid] adj slabouman 
softy   f'softi]  s  budala,   zvekan;   mekušac 
sog [sog] s US duševna tupost 
soggy f'sogi] adj promakao, raskvašen, vla- 

žan, natopljen, podvodan, močvaran, ba- 
rovit; gnjecav; fig dosadan, zlovoljan, 
čangrizav 

soignee ['swa:njei] adj Fr njegovana, do- 
tjerana, uređena, soanjirana (žena) 

soil1 [soil] s tlo, zemlja | one's native ~ 
domovina, rodna gruda 

soil2 [sail] s 1. prljavost, mrlja, prljavština, 
nečist; fig ljaga 2. glib, glibovi t ležaj div- 
ljači | night-~ sadržaj zahoda koji se 
noću prazni 

soil [soil] vt/i I. vt zamrljati, zablatiti, oka- 
ljati što II. vi uprljati se, zamrljati se | 
fig to ~ one's hand with zaprljati ruke 
čim 

soil [soil] vt hraniti (stoku) zelenom kr- 
mom 

soil-pipe ['soilpaip] s odvodna cijev za- 
hoda 

sojourn [-sodgain] s privremeno boravište, 
(kratak) boravak 

sojourn f'sođga.'n] vi privremeno prebivati, 
boraviti (in u, with sa) 

sojourner [-sodsams] s onaj koji gdje neko 
vrijeme boravi, posjetnik, gost 

sol [sol] s mus G (peta nota ljestvice) 
solace [-solas] s utjeha (in u, to za), olak- 

ša n je  ,  
solace [-solas] vt/i I. vt tješiti koga, tješiti 

sebe (oneself with Čime) II. vi tješiti se 
solanum [sau'leiriam] s bot bilo koja biljka 

iz porodice pomoćnica (Solanaceae) 
solar f'saula] adj sunčan | ~ day dan od 

24 sata računajući od podne; ~ year 
sunčana (astronomska) godina; ~ month 
točno dvanaesti dio godine; ~ myth mit 
sunca; ~ cell sunčana baterija; ~ system 
Sunčev sustav 

solarium [sau'lsariam] s solarij, sunčalište 
solarize f'saularaiz] vi/t phot predugo iz- 

ložiti djelovanju svjetlosti, previše eks- 
ponirati 

solatium [sau'leijjam] s (pi ~s, solatia [sau- 
'leijja]) s our odšteta, naknada 

sold [sauld] pret & pp od seli 
solđer [-solda]  s lem, legura za lemljenje 

solder [-solda] vt lemiti; fig spojiti, pripo- 
jiti, sastaviti | ~ing iron lemilo, lemi- 
lica 

soldier f'saulđsa] s 1. vojnik, ratnik 2. ichth 
si sušen sleđ 3. mar si mornar zabu- 
šant | the Unknown Soldier neznani ju- 
nak; every inch a ~ vojnik od glave do 
pete; old ~ prazna boca; opušak ciga- 
rete, stara stvar ili čovjek koji je od- 
služio svoje, iskusan čovjek, stari lisac; 
~ of fortune plaćenik, najamnik; private 
~ običan vojnik 

soldier [-sauldga] vi biti vojnik, služiti voj- 
sku; mar si izbjegavati dužnosti, zabu- 
šavati 

soldierlike ['seuldsalaik] adj po vojnički 
soldierly ['sauldsali] adj vojnički 
soldiery [-sauldsari] s vojnici, vojska, sol- 

dateska 
sole1 [saul] s taban, potplat, đon; dno, pod- 

nožje 
sole [saul] vt pođoniti (cipelu) 
sole8 [s9ul] s ichth list 
sole [saul] adj jedini, isključivi; jur neu- 

data; poet arch sam, osamljen | ~ agent 
isključivi zastupnik 

solecism ['solisizm] s gramatička pogreš- 
ka u govoru; prekršaj protiv pravila do- 
brog ponašanja 

solely f'saulli] adj samo, jedino, isključi- 
vo | ~ because of jedino zbog 

solemn ['solani] adj (~Iy adv) svečan, uz- 
višen, ozbiljan, važan, dostojanstven; ko- 
ji se pravi važan, ukočen 

solemnity [sa'lemniti] s svečanost, svečano 
držanje, ozbiljnost 

solemnization [.solamnai'zeijn] s svetko- 
vanje, slavljenje, svečana proslava 

solemnize ['solamnaiz] vt svetkovati, sve- 
čano slaviti, proslaviti 

soleness ['saulnis] s osamljenost 
solenoid ['saulanoiđ] s el solenoid | ~ valve 

solenoidni automatski kontrolni ventil 
solicit [sa-lisit] vt/i I. vt izazvati, potaknu- 

ti, pobuditi; moliti, nagovarati, mamiti, 
snubiti, salijetati koga, dosađivati kome, 
dodijavati; (o prostitutkama) zaustavljati 
(muškarce) II. vi vruće moliti, moljakati, 
zaklinjati (for za) 

solicitation [sailisi'teijn] s poticanje, po- 
buđivanje; molba, moljenje, moljakanje; 
mamljenje, namamljivanje; salijetanje, 
dosađivanje 

solicitor [sa-lisita] s molitelj, zagovornik 
(rijetko); jur niži odvjetnik, pravni zas- 
tupnik bez prava zastupanja pred sudom; 
akviziter, trgovački agent; US si žicar j 
jur Solicitor General državni odvjetnik, 
pomoćnik državnog tužioca 

solicitous [sa'lisitas] adj (~ly adv) zabri- 
nut, skrban, brižan (about, for, of za); 
revan (to do) 

solicitude [sa'lisitjuiđ] s zabrinutost, briž- 
nost (about, for za); revnost 
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solid ['solid] s phys kruto tijelo; (često pl) 
kruta, netekuća hrana | geom regular ~ 
pravilno tijelo 

solid [-solid] adj (~ly adv) 1. krut (ne te- 
kuć) 2. pun, ispunjen (materijalom) 3. 
solidan, čvrst, masivan, trajan 4. homo- 
gen, jednoličan 5. osnovan, razborit, tri- 
jezan, pravi; pouzdan; temeljit 6. trodi- 
menzionalan 7. com novčano siguran, so- 
lidan 8. jednodušan, jednoglasan | ~ 
geometry stereometrija; ~ tire puna 
guma; mil ~ square formacija jednake 
dubine i širine; ~ gold čisto zlato; ~ 
state čvrsto stanje; for a ~ hour jedan 
sa t bez prekida;  pun sa t , dobar sa t ;  
~ vote jednoglasan izbor; to go (be) 
~ for jednodušno biti za što; the ~ 
South južne države SAD koje dosljedno 
glasaju za demokratske kandidate; a ~ 
man solidan čovjek ali bez ikakvih oso- 
bito istaknutih sposobnosti; ~ foot ku- 
bična stopa; /— angle prostorni kut; math 
~ number integralni broj; math ~ pro- 
blem problem koji se može riješiti je- 
dnadžbom trećeg stupnja; to be ~ly 
behind a p odlučno podržavati koga; ~ 
measure kubična mjera; ~ capacity obu- 
jam 

solid [-solid] adv jednoglasno, odlučno | to 
go ~ biti jednodušno (against protiv, 
for za); to vote ~ jednodušno glasati (for 
za, against protiv) 

solidarity [.soli'dseriti] s solidarnost, jed- 
nodušnost, složnost 

solid-coloured ['solidikAlad] adj jednobo- 
jan 

solid-hoofed  ['solidhuift]  adj  jednokopitni 
solidifiable [sa'lidifaiabl] adj skrutnjiv, koji 

se može skrutiti ili zgusnuti 
solidification [sa.lidifi'keijn] s zgusnuće, 

skrućenje 
solidify [sa'lidifai] vt/i I. vt skrutnuti, uk- 

rutiti, zgusnuti (tekućinu) II. vi ukrutiti 
se, zgusnuti se 

solidity [sa'liditi] s čvrstoća, krutost; so- 
lidnost, temeljitost, pouzdanost; com nov- 
čana sigurnost 

solidness ['solidnis] s čvrstoća; solidnost, 
temeljitost; com novčana sigurnost 

solid-state [.solid'steit] adj tranzistoriziran 
solidungulate [.solid'Angjulit] adj s -> so- 

liped 
soliloquist [sa'lilakwist] s onaj koji govori 

sam sa sobom 
soliloquize [sa'lilakwaiz] vi govoriti sam sa 

sobom 
soliloquy [sa'lilakwi] s razgovor sa samim 

sobom; theat monolog 
solipeđ ['soliped] s zool jednopapkar 
soliped ['soliped] adj koji na svakoj nozi 

ima samo po jedan papak ili kopito, jed- 
nokopitni 

solipsism  [-solipsizm]  s phil solipsizam 

solitaire [isoli'tsa] s Fr naušnica ili slično 
u kojoj je samo jedan dragulj; US pasi- 
jans 

solitariness ['solitarinis] s osamljenost, osa- 
ma, samotnost, samoća, samotinja 

solitary ['solitari] adj (solitarily adu) sam, 
osamljen, samotan; jedini; pojedinačan 
| to take a ~ walk poći na samotnju šet- 
nju; ~ confinement samica; ~ cell sa- 
mica; not a ~ one ni jedan jedini 

solitary ['solitari] s samotnik, pustinjak 
(često fig), usamljenik 

solitude ['solitjuid] s osamljenost, osama, 
samoća, samotnost 

solmizate ['solmizeit] vi solmizirati 
solmization [.solmi'zeijn] s mus solmiza- 

cija 
solo ['saulau] s (pl ~s, soli ['sauli:]) mus 

solo; aero solo-let 
solo ['saulau] adj sam, bez pratnje, solo 
solo ['saulau] vi aero letjeti sam (bez prat- 

nje) 
soloist ['saulauist] s mus solist 
so-long ['ssu'lon] interj do viđenja 
solstice ['solstis] s astr solsticij, suncostaj 

| the summer ~ ljetni solsticij; the 
winter ~ zimski solsticij 

solstitial [.sols'tijl] adj (~ly adv) solsti- 
cijski, suncostajni 

solubility [.solju'biliti] s topljivost; rješi- 
vost 

soluble ['soljubl] adj (solubly adu) topljiv, 
rastopijiv; rješiv 

solus ['saulas] pred adj sam (kao kazališna 
uputa: enter king -~) 

solution [sa'luijn] s 1. rješenje (to čega), 
objašnjenje (of, to čega), odgonetka 2. 
prekid 3. chem otopina, rastopina, ras- 
tvor; otapanje, rastvaranje 4. fig nesta- 
loženo stanje | ~ of continuity prekid 

solution [sa'luij'n] vt učvrstiti što otopi- 
nom kaučuka 

solvability [.solva'biliti] s rješivost 
solvable ['solvabl] adj rješiv, razjašnjiv, 

odgonetljiv 
solve [solv] vt 1. arch razriješiti, razmrsiti 

što 2. riješiti (problem), naći izlaz (iz 
teškoće) | to be ~d naći rješenje 

solvency ['solvansi] s com sposobnost pla- 
ćanja, solventnost 

solvent ['solvsnt] adj 1. chem koji otapa; 
fig koji slabi vjerovanje ili tradiciju 2. 
com koji može platiti, solventan 

solvent ['solvent] s chem otapalo, rastva- 
rač, razrjeđivač; fig sredstvo za slablje- 
nje vjerovanja ili tradicije (science is the 
~ of religious belief) 

Somal [sa'mail] s Somalijac 
Somali [sa'maili] s Somalijac 
somatic [sau'msetik] adj (~,ally adv) so- 

matski, tjelesni, fizički | biol ~ cell so- 
matična stanica, tjelesna stanica 

somatology [.sauma'toladsi] s nauka o (čov- 
ječjem) tijelu, somatologija 
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sombre (somber) ['somba] adj (~ly adv) 
taman, mračan, mrk, sumoran, tmuran, 
tmast; fig nujan, sjetan 

sombreness ['sombanis] s mračnost, tmur- 
nost, tmuša, sumornost; fig sjeta, nuj- 
nost 

sombrous [-sombras] ađj poet taman, mra- 
čan, mrk, sumoran, tmuran, tmast; nu- 
jan, sjetan 

some [sAm] pron nešto; US prilično mnogo | 
~ of it nešto od toga; /••->... ~ jedni... 
drugi; ~ of these days uskoro 

some [sAm] ađj 1. neki, nekakav, jedan, 
izvjesni 2. znatan; si velik, značajan, sja- 
jan, silan 3. nešto; s imenicom prevodi se 
partitivnim genitivom 4. pred imenicom 
u pl uz neki broj; nekoliko, drugi; oko, 
otprilike, približno, nekih | ~ day jednog 
dana; ~ time jedanput; for ~ time neko 
vrijeme; to ~ extent do stanovite mje- 
re, donekle; ~ few nekoliko 

some [SAm] adv nešto; US prilično, znat- 
no, vrlo 

somebody ['SAmbadi] s netko; važna osoba | 
~ else netko drugi 

somehow ['SAmhau] adv na neki način, ne- 
kako | ~ or other bilo kako, ovako ili 
onako 

someone ['SAmwAn] s netko | ~ or other 
bilo tko; ~ else netko drugi 

someplace  ['SAmpleis]  adv US coll negdje 
somersault ['SAmasDilt] s salto, salto mor- 

tale, prekobacivanje | to turn a ~ pre- 
kobacivati se; double ~ dvostruki salto; 
treble ~ trostruki salto 

somersault ['SAmaso.'lt] vi napraviti salto, 
prekobaciti se 

somerset1  f'SAmasit]  s & vi —» somersault 
somerset2 f'SAmasit] s podstavljeno sedlo, 

esp za jednonogog jahača 
something ['SAmOirj] s nešto, nešto važno; 

tako nešto | ~ old nešto staro; a certain 
~ nešto stanovito; ~ or other bilo što; 
~ else nešto drugo, još nešto; not for ~! 
ni za što na svijetu!; there is ~ in that 
ima nešto u tome; he is ~ of a . . .  on je 
nešto kao ... ; on ima smisla za ... 

something ['SAmOirj] adv US nešto, prilično; 
izvanredno, važno | fam ~ like otprili- 
ke, po prilici, nešto kao 

sometime f'SAmtaim] adu kadgod (u bu- 
dućnosti); jednom, jednoć, nekad (u proš- 
losti) 

sometime ['SAmtaim] adj bivši, nekadaš- 
nji 

sometimes ['SAmtaimz] adv katkada, kad- 
što, ponekad 

someway ['SAmwei] adv US coll nekako, na 
neki način 

somewhat   f'SAmwot]   pron  nešto,   prilično 
somewhat ['SAmwot] adv nešto, malo, po- 

nešto, donekle, prilično 
somewhen  ['SAmwen]  adu bilo kada,  ikad 

somewhere ['SAmwea] adu negdje, bilo 
gdje, igdje, bilo kamo, ikamo | ~ else 
negdje drugdje, nekamo drugamo; ~ 
or other bilo gdje, bilo kamo; ~ about 
nešto oko, otprilike 

somite f'saumait] s zool odsječak, dio živo- 
tinjskog kostura (esp hrptenjače ili zglo- 
ba) 

somnambulant [som'naembjulant] adj mje- 
sečarski 

somnambulate [sonvnsembjuleit] vi hodati 
u snu, mjesečariti 

somnambulism [sonvnaembjulizm] s med 
mjesečarstvo, hodanje u snu 

somnambulist [sonrnsembjulist] s mjese- 
čar 

somnambulistic [saminsembju'listik]- adj 
(~ally adv) mjesečarski 

somniferous [sonrnifaras] ađj koji donosi 
san, koji uspavljuje 

somniloouence [sonvnilskwans] s govorenje 
u snu 

somniloquist [som'nilakwist] s onaj koji 
govori u snu 

somniloquy [sonvnilakwi] s govorenje u 
snu 

somnipathist [som?nipa6ist] s hipnotički 
medij 

somnolism   ['somnalizm]  s   hipnotički   san 
somnolence f'somnalans] s pospanost, sne- 

nost 
somnolent ['somnalant] adj (~ly adu) pos- 

pan, snen, sanjiv, dremovan; uspavlju- 
jući 

somnolism   ['somnalizm]   s  hipnotički  san 
son [ŠAH] s sin (of, to čiji); pl potomci | ~ 

and heir nasljednik, najstariji sin; the 
Son of Man Isus; Son of God Isus, sin 
Božji; the ~s of men ljudstvo; the Son 
Sin (druga osoba sv. Trojstva); ~ of a 
gun ništarija; joc stara hulja; ~ of a 
bitch hulja, svinja, ništarija; every moth- 
er's ~ svatko; ~ of the soil sin zemlje, 
urođenik, zemljodjelac, domorodac; ~ 
of toil radnik; ~ of Mars vojnik; ~ of 
Belial okorjeli grešnik; favorite ~ US 
kandidat za predsjednika samo s lokal- 
nom podrškom 

sonance ['saunans] s phon zvučnost 
sonant ['saunant] ađj phon zvučan 
sonant [-saunant] s zvučni glas, sonant 
sonar ['sauna:] s sonar (za otkrivanje pod- 

mornica) 
sonata [S9'na;ta] s mus sonata 
sonatina [,sona'ti;na] s mus sonatina 
song [sorj] s pjesma, pjev, spjev | to burst 

forth into ~ početi naglas pjevati; to 
give a ~ pjevati pjesmu; mus part ~ 
pjesma za više glasova, višeglasna pjes- 
ma; the Song of Songs Pjesma nad pjes- 
mama; for an old ~ vrlo jeftino; nothing 
to make a ~ about ništa važno; not worth 
an old ~ ne vrijedi ni pišljiva boba; to 
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buy (sell) for a ~ kupiti (prodati) vrlo 
jeftino, u bescjenje; ~ and dance kome- 
šanje, gungula, strka 

song-bird ['sorjba.'d1 s ptica pjevica 
song-book ['sorjbuk] s pjesmarica 
songful ['sonful] adj (~ly adv) melodičan, 

milozvučan 
song-hit ['sorjhit] s vrlo popularna pjes- 

ma, šlager, hit 
songless ['sorjlis] adj bez pjesme, koji ne 

pjeva, gdje se ne čuje pjesma 
song-plug ['sonplAg] vt VS ponavljati (pje- 

smu) u opereti 
songster [-sonsta] s pjevač, pjesnik, ptica 

pjevica 
songstress ['sorjstris] s pjevačica 
song-thrush ['SonOrAj] s ornith drozd ci- 

kelj 
sonic ['sonik] adj zvučni, sonički | ~ bang 

zvučni udar, proboj zvučnog zida; ~ 
boom zvučni udar; ~ barrier zvučni zid 

soniferous [so-nifaras] adj zvučan 
son-in-law f'SAninloi] s (pi sons-in-law 

[•sAnzinlo:]) zet 
sonless ['sAnlis] adj koji nema sina, bez 

sina 
sonnet ['sonit] s pros sonet 
sonneteer [.soni'tia] s pisac soneta 
sonneteer [.soni'tia] vi pisati sonete 
sonny [-sAni] s fam voc sinčiću, sinko, 

mali 
sonometer [sau-nomita] s sonometar, apa- 

rat za ispitivanje sluha, mjerenje jakosti 
zvuka i dr. 

sonorific [.sauna'rifik] adj zvučan, koji 
proizvodi zvuk 

sonority [sa-noriti] s zvučnost, milozvuč- 
nost, sonornost 

sonorous [sa'noiras] adj (~ly adv) zvučan 
(& jig), milozvučan, zvonak, sonoran 

sonorousness [sa'noirasnis] s zvučnost, mi- 
lozvučnost, zvonkost, sonornost 

sonship ['SAnJip] s sinovstvo, sinovlji od- 
nos, dužnosti i prava koje uživa sin 

sonsy ['sonzi] adj Scot bujan, jedar (dje- 
vojka) 

soon [su;n] adv skoro, naskoro, uskoro, 
ubrzo, brzo | as .-- as čim; isto tako ra- 
do . . .  kao; ~ afterwards malo zatim; 
so ~ as čim, kako, netom 

sooner ['suma] adv prije, ranije, brže, ra- 
dije, spremnije | the ~ the better što pri- 
je to bolje; ~ or later prije ili poslije; 
no ~ said than done rečeno, učinjeno; 
I would ~ die than ... prije bih umro 
nego ... ; no ~ than čim, tek što ... kad 

soonest [Tsu:nist] adv najbrže, najprije, 
najranije | at the ~ što prije, što skorije, 
što je ranije moguće; least said ~ mend- 
ed manje riječi više djela 

soot [šut] s čađa, gar 
soot [šut] vt čađiti 
sooth [su:6] s arch istina | in ~ uistinu, 

zaista, doista; ~ to say istini za volju 

soothe [su:5] vt umirivati, miriti, tažiti, 
ublažiti što; laskati, pogodovati kome 

soother ['su:6a] s 1. laskavac; ublažitelj; 
sredstvo ili lijek za ublaživanje 2. duda, 
cucla 

soothfast ['su:6faist] adj & adv arch istinit, 
čestit, ispravan, vjeran, pouzdan 

soothing ['su;5in] adj (~ly adv) umirujući, 
ublažujući 

soothsay ['su:Đsei] vi proricati, prorokovati, 
vračati, predskazivati 

soothsayer ['su:6iseie] s prorok, vrač, gatač 
soothsaying ['sui6.seiin] s prorokovanje, 

vračanje, gatanje, pređskazivanje 
sootiness [-sutinis] s čađavost, garavost 
sooty ['šuti] adj (sootily adv) čađav, ga- 

rav, začađen; fig crn, taman 
sop [sop] s 1. raskvašen ili nakvašen koma- 

dić kruha 2. sredstvo za ušutkivanje, 
podmićivanje, mito 3. vlažno tlo 4. fam 
slabić, mamin sin; si pijanica | ~ in the 
pan prepečeni kruh koji se stavlja u 
juhu; milk ~ neduhovito čeljade; fig to 
throw a ~ to a p (nastojati) podmititi 
koga 

sop [sop] vt/i I. vt namočiti (kruh), nama- 
kati, raskvasiti, promočiti što, upijati 
(tekućinu) (često up) II. vi biti promočen 
(with rain od kiše) 

soph [sof] s —> sophister ili sophomore 
sophism ['sofizm] s sofizam 
sophist ['sofist] s sofist 
sophister [-sofista] s Cambridge univ stu- 

dent druge ili treće godine 
sophistic [sa'fistik] adj (~ally adv) sofis- 

tički 
sophisticate [sa'fistikeit] vt/i sofisticirati, 

iskriviti, služiti se sofizmima, pribjega- 
vati sofisteriji 

sophisticated [sa-fistikeitid] adj 1. iskriv- 
ljen, neprav 2. neprirodan; neiskren 3. 
profinjen, rafiniran, kultiviran, visoko 
razvijen (ukus); intelektualan; usavršen, 
složen, kompliciran, razrađen 

sophistication [saifisti'keijn] s 1. iskriv- 
ljenje, izopačen je, kvarenje; mudrova- 
nje na krivim zaključcima ili pretpos- 
tavkama, lažan zaključak 2. profinjenost, 
rafiniranost, kultiviranost, intelektual- 
nost; usavršenost, složenost, dotjeranost, 
razrađenost 

sophistry ['sofistri] s sofisterija, mudrova- 
nje, izvrtanje činjenica 

sophomore ['sofamoi] s US student druge 
godine 

soporiferous [.sopa'rifaras] adj (~ly adv) 
koji uspavljuje, uspavljujući 

soporific [.sopa'rifik] adj (~ally adv) koji 
uspavljuje, uspavljujući, narkotičan 

soporific [isopa-rifik] s sredstvo za uspav- 
Ijivanje, narkotik 

sopping ['sopirj] adj nakvašen, prokisnuo, 
mokar 
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sopping [-sopirj] adv \ ~ wet potpuno pro- 
močen 

soppy [-sopi] ađj razmočen, raskvašen, na- 
topljen, promokao; vlažan, kišan (dan); 
močvaran, podvodan; iig f am mekušan, 
slab; sentimentalan 

soprano [sa'pra:nau] s It mus (pl ~s, so- 
prani [sa'prasni:]) sopran 

sorb [so ib] s bot oskoruša 
sorbefacient [.soibi'feijant] ađj koji apsor- 

bira, upija 
sorbet [-soibat] s šerbet 
Serbian  [-soibian]  ađj lužičkosrpski 
Serbian f'sosbian] s Lužički Srbin; lužičko- 

srpski jezik 
sorcerer [-soisars] s čarobnjak, vračar, vje- 

štac 
sorceress [-soisaris] s čarobnica, vračara, 

vještica 
sorcery f'soisari] s čarobnjaštvo, čaranje, 

vračanje; vračarije, čarolije 
sordid [-soidid] ađj (~ly adv) prljav, ne- 

čist, blatan; otrcan, jadan; fig podao, ni- 
zak; škrt, tvrd 

sorđidness ['soididnis] s prljavština, prlja- 
vost; podlost; škrtost 

šore [SDI] s ranjeno mjesto, rana; fig muč- 
na uspomena, neugodan predmet razgo- 
vora | bed-~ rana od dugog ležanja, de- 
kubitus; eye ~ ružna stvar koja vrijeđa 
oko; a sight for ~ eyes melem za oči, 
nešto lijepo i ugodno; fig re-open old 
~s pozlijediti stare rane; fig an open ~ 
nezacijeljena rana; ~ throat grlobolja, 
upala grla; ~ conscience nečista savjest 

sore [so;] ađj (~ly adv) 1. bolan, ranjav, 
upaljen (with od), bolestan 2. osjetljiv; 
US razdražljiv, ljutit 3. tužan, žalostan, 
smućen 4. velik, skrajan (nevolja, nužda 
i dr.) | to have a ~ arm imati bolesnu 
ruku; to be foot ~ imati ran jave noge, 
esp od hodanja; to have a ~ throat imati 
grlobolju; like a bear with a ~ head ja- 
ko mrzovoljan; a ~ subject neugodan 
predmet razgovora 

sore [soi] adv poet vrlo, jako 
sorehead  [-soihed]  s US coll gunđalo 
sorely f'soili] adv bolno, nemilice, silno, 

kruto, jako, teško 
soreness [-sojnis] s bolnost, osjetljivost, ra- 

njavost; fig razdražljivo raspoloženje; 
ljutnja, kivnost (at na) 

sorghum ['so:gam] s bot sijerak 
sorites [sau'raitisz] s log lančani silogizam 
sorority [sa-roriti] s US žensko studentsko 

udruženje, savez studentica 
sorosis [sa-rausis] s mesnat plod (npr. ana- 

nasa) 
sorrel1 f'soral] s bot kiselica 
orrel ['soral] ađj riđ (konj) 

sorrel2 ['soral] s crvenkastosmeđa boja, ri- 
đan (konj) 

sorriness [-sorinis] s kajanje, žaljenje; ku- 
kavnost, jadnost, bijednost 

sorrow [-sorau] s tuga, čemer, jad, žalost, 
bol (at nad, for zbog); patnja | the Man 
of Sorrows Isus 

sorrow [-sorau] vi žaliti, tugovati Cfor za), 
žalostiti se (at, over, for zbog) 

sorrower [-soraua] s žalobnik 
sorrowful ['sorauful] ađj (~ly adu) žalostan, 

nesretan, ucviljen; mračan, tužan; ja- 
dan, bijedan, nevoljan 

sorry fsori] ađj pred (sorrily adu) žalostan, 
tužan, zabrinut (for zbog); attr bije- 
dan, jadan, traljav; odvratan, odbojan; 
nevoljan, nesretan, kukavan j I am ~ 
žao mi je; coll <-> for oneself potišten; 
to be ~ for žaliti koga ili što; to be ~ 
about žaliti zbog nečega, kajati se; a ~ 
sight tužan prizor; ~! oprostite!; I am 
~ to say na žalost moram reći; so ~! 
žao mi je!, oprostite!, very ~! vrlo mi je 
žao!, oprostite! 

sort [soit] s 1. vrsta, kakvoća, sorta; broj, 
veličina; pl print pojedina slova 2. arch 
način | nothing of the ~ ništa takvo; 
of all ~s svake vrste; a ~ of nekakav, 
sumnjiv; after a ~ nekako; in a ~ ne- 
kako; of a ~ loše vrste; in some ~ do- 
nekle; that ~ of thing nešto slično tome; 
out of ~s bolestan, mrzovoljan; print 
kojemu nedostaje slova; he is a good ~ 
on je dobričina, on je zgodan čovjek; he 
is my ~ on je moj tip, kakav meni od- 
govara; all ~s and conditions of men 
ljudi svake vrste, ljudi svih staleža i 
društvenog položaja 

sort [soit] vt svrstati, razvrstati, odijeliti, 
izabrati što,  sortirati  | to   ~  well  (ill) 
with dobro (loše) pristajati čemu 
sort out f'soit'aut] vt razvrstati, izabrati, 
odijeliti što 

sortable [-sostabl] ađj koji se može razvrs- 
tati, razređati, izabrati, sortirati 

sorter ['so:to] s razvrstavalac, odabirač; 
sorter 

sortie ['soitii] s mil ispad, provala, juriš (iz 
opsjednutog mjesta); borbeni let (aviona) 

sortilege ['sojtilidg] s ždrijebanje, bacanje 
kocke; vračanje, gatanje 

sorting f'soitin] s razvrstavanje, odabira- 
nje, sortiranje 

sorting-carriage [-soitirj.kaerids] s rly po- 
štanski vagon 

sortition [sortijn] s bacanje kocke, ždre- 
banje 

sort of ['soitav] adv coll nekako, kao, u 
neku ruku | I ~ expected it ja sam to 
nekako i očekivao 

SOS [-esau-es] s SOS, hitni poziv za po- 
moć 

so-so [-sausau] pred ađj & adv fam tako- 
-tako, slabo, ne baš osobito 

sot [sot] s pijanica, pijandura, kronični pi- 
janac 

sot [sot] vi piti, lokati, pijančevati, opijati 
se do besvijesti 
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sottish [-sotij] adj (~Iy adv) pijan, otupio 
od pijanstva 

sottishness ['sotijnis] s pijanstvo, otupje- 
lost od pića 

souchong [.surtfon] s vrsta crnog kineskog 
čaja 

Soudanese [,su:da'ni;z]  adj sudanski 
Soudanese [.suida'niiz] s Sudanac 
sough [sau] s šumorenje, šumor, bujanje, 

stenjanje (vjetra) 
sough [sau] vi hujati, šumjeti, šuštati (vje- 

tar) 
sought [salt] pret & pp od seek 
sought-after ['so:t.a:fta] adj koji se traži, 

tražen 
sought-for ['SDitfo:] adj koji se traži, po- 

traživan, tražen 
soul [saulj s 1. duša, duševnost, duh 2. 

fig pokretač, vođa, glava, duša; utjelov- 
ljenje; bitnost, bit, srce, jezgra; smisao, 
sklonost (for za) 3. čovjek, stanovnik | by 
my ~ duše mi; upon my ~ duše mi; 
cure of ~s briga za duše; to keep body 
and ~ together ostati na životu; jedva 
životariti; All Souls' Day Dušni dan; a 
simple ~ jednostavno (skromno) čeljade; 
poor ~ jadnik, jadnica; the life and ~ 
of . . .  duša čega; to call one's ~ one's 
own biti sam svoj gospodar 

soul-bell  [-saulbel]  s posmrtno zvono 
soul-destroying ['sauldis.troiin] adj koji 

ubija dušu 
soulful ['saulful] adj (~ly adi;) izražajan; 

duševan, osjećajan 
soulless ['saullis] adj (~ly adv) bez duše, 

mrtav; bezdušan, bezosjećajan 
soul mate ['saulmeit] s idealan par, savr- 

šen partner 
soul music ['saul.mjuizik] s soul, vrsta 

američkog crnačkog džeza 
soul-searching ['sauLsaitJirj] adj koji ispi- 

tuje savjest, koji zadire u dušu; dubok, 
iscrpan 

soul-searching ['saul.saitjin] s ispitivanje 
savjesti 

soul-stirring ['sauliSta.'rir;] adj dirljiv, pot- 
resan, ganutljiv 

sound1 [saund] s zvuk, glas; šum, zvek; 
doseg sluha (within the ~ of); fig dojam, 
značenje, smisao | ~ and fury prazne, 
puke riječi; ~ archives fonoteka; ~ 
barrier zvučni zid; ~ effects zvučni efek- 
ti; ~ broadcasting radio; ~ engineer 
ton-ma jstor 

sound2 [saund] s med sonda 
sound3 [saund] s 1. morski tjesnac, tijesno 

2. riblji mjehur 3. ichth sipa 
sound [saund] adj (~ly adv) 1. zdrav, čil; 

neoštećen, nepovri jeden, čitav, dobro 
očuvan, bez pogreške; jedar, nepokvaren 
(voće); miran, tvrd, dubok, čvrst (san); 
ljudski, pošten (batine); umjeren, koji 
odgovara vrijednosti robe (cijena) 2. is- 
pravan, razborit, trijezan (sud i dr.); os- 

novan, temeljit (razlog); prav, pravovje- 
ran; jur valjan, zakonit; dobro promiš- 
ljen, pametan; dobro izveden (udarac) 3. 
pouzdan, pošten, vjeran (čeljade); ko- 
jemu nema prigovora, ispravan (pona- 
šanje); com solidan, pouzdan (tvrtka) | 
safe and ~ živ i zdrav, zdrav i čitav; 
~ as a bell zdrav kap riba; the child is 
~ already dijete već čvrsto spava; ~ 
currency zdrava valuta; ~ timber jedro 
drvo; a ~ mind in a ~ body zdrav duh 
u zdravu tijelu; ~ in wind and limb 
zdrava tijela, fizički sposoban; ~ firm 
pouzdano poduzeće; ~ thrashing pošte- 
ne, propisne batine 

sound [saund] adv čvrsto, ljudski, jako | ~ 
asleep koji čvrsto spava; to sleep ~ 
čvrsto spavati 

sound1 [saund] vi/t I. vi zvučati, ječati, 
razlijegati se; fig činiti se, stvarati do- 
jam; mus trubiti, svirati II. vt mus đu- 
hati (u trublju i dr.), svirati (glazbalo); 
napraviti da što zvuči, da se čuje; izgo- 
voriti (glas); najaviti zvonom, trubom i 
dr. (uzbunu, uzmak i dr.); naglasiti što; 
ispitivati ispravnost (kotača željezničkog 
vagona) kuckanjem čekića; ispitivati (sta- 
nje pluća) prisluškivanjem | to ~ in da- 
mages tužiti za nadoknadu neprovjerene 
štete; to ~ the retreat trubiti na uzmak 

sound2 [saund] vt/i I. vt mar mjeriti (dubi- 
nu), ispitivati (dno), odrediti dubinu 
vode (u trupini  broda);  med i spit i- 
vati sondom,; fig sondirati, ispitivati 
(mišljenje) II. vi mjeriti dubinu; zaro- 
niti do dna (kit) 

sound-board [-saundboid] s krović' nad 
propovjedaonicom i dr. koji služi da se 
glas usmjeri prema slušaocima, zvučna 
školjka, rezonator 

sound-box [-saundboks] s zvučna kutija 
starinskog gramofona 

sounder1 ['saunda] s arch krdo divljih svi- 
nja; mlad vepar 

sounder2 ['saunđa] s esp telegrafski prijem- 
nik za zvučno primanje poruke; dubi- 
nom jer 

sound-film  ['saunđfilm]  s zvučni film 
sound-hole ['saundhaul] s mus otvor za 

rezonanciju u glazbalu 
sounding1 ['saundirj] s zvučanje, zvečanje, 

brenčanje, jecanje 
sounding2 ['saundirj] s mar (često pl) mje- 

renje dubine vode; izmjeriva dubina; is- 
pitivanje, sondiranje, sondaža | to be in 
~ biti blizu obale; to take a ~ izmjeriti 
dubinu 

sounding ['saundirj] adj zvučan (& fig)', 
šupalj 

sounding-board ['saundinba.-d] s krović 
nad propovjedaonicom i dr. koji služi 
da se glas usmjeri prema slušaocima, 
zvučna školjka, rezonator 
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sounding-box ['saundinboks] s -> sound- 
-box 

sounding-lead ["saundinled] s mar sonda, 
olovo, dubinomjer 

sounding-line ['saundirjlain] s sonda, olo- 
vo, naprava za mjerenje dubine ili ispi- 
tivanje dna 

sounding-rod [-saundinrod] s šipka za mje- 
renje dubine vode u trupu broda 

soundless1 ['saundlis] adj (~Iy adu) bez- 
vučan, bezglasan, tih, nečujan 

soundless2 [-saundlis] adj bezdan (more); 
fig neizmjeran 

soundness ['saundnis] s zdravlje, jedrina, 
dubina (sna); čvrstoća, jakost; neozlije- 
đenost, ispravnost; sigurnost, pouzdanost; 
istinitost, zakonitost; com solidnost; is- 
pravnost, točnost, valjanost, temeljitost, 
osnovanost; provjerenost | ~ of judg- 
ment zdrav sud, pametno rasuđivanje 

sound-proof ['saundpruif] ađj zvučno izoli- 
ran 

sound-recording ['saundriikoidin] s tonsko 
snimanje 

sound-track [-saundtrsek] s zvučna traka 
sound-wave [-saundweiv] s phys zvučni 

val 
soup [su:p] s juha, čorba; si nitroglicerin 

za razbijanje sefova | si in the ~ u škrip- 
cu; pea ~ graškova juha (esp od suhog 
graška) 

soup [su;p] vt \ to ~ up si pojačati, frizi- 
rati motor 

soup-and-fish ['suipn'fij] s si večernje odi- 
jelo, smoking, frak 

soup-kitchen ['suip.kitjin] s pučka kuhi- 
nja, javna kuhinja za sirotinju ili po- 
stradale, poljska kuhinja 

soup-plate  ['suippleit] s dubok tanjur 
šoup-tureen ['sujptSiriin] s zdjela za ju- 

hu 
soupy [-su:pi] adj jušast 
sour [-saual ađj (~ly adu) 1. kiseo, uki- 

seljen, ciknut, kiseljkast (miris); ljut, tr- 
pak, opor, oštar 2. neugodan, gorak, mu- 
čan, težak 3. ogorčen, mrzovoljan, zlo- 
voljan; neprijatan (vrijeme); kiselo-vla- 
žan (tlo) | turn ~ ukiseliti se; ~ milk 
kiselo mlijeko; ~ cream kiselo vrhnje; 
bot ~ dock kiselica; fig ~ grapes kiselo 
grožđe 

sour ['saua] s fig ono što je kiselo | the ~ 
ono što je kiselo 

sour ['saua] vi/t I. vi skisnuti se, ukiseliti 
se; fig biti ogorčen, zlovoljan, mrgoditi 
se II. vt kiseliti, zakiseliti što; fig ogor- 
čiti, ozlovoljiti koga 

source [so:s] s vrutak, izvor, vrelo (& fig); 
pl lit isprave, spisi, izvori; podrijetlo, 
početak, glavni povod | ~ language iz- 
vorni jezik (u prevođenju) 

sourish  [-sauarij]  ađj nakiseo,  kiselkast 
sourness ['sauanis] s kiselost; fig ogorče- 

nost, mrzovoljnost, mrzovolja 

souse [saus] s rasol, salamura, meso iz ra- 
sola, usoljeno meso (esp glave, noge i 
uši svinje); pad u vodu, uronjenje; pro- 
moknuće, pljuskanje vodom | to get a ~ 
promoknuti; to give a p a ~ zagnjuriti 
koga 

souse [saus] vt/i I. vt (u)soliti, metnuti što 
u rasol; baciti što u vodu; močiti, kiseliti, 
zapljusnuti što vodom II. vi pljusnuti 
u vodu, sasvim promoknuti 

souse [saus] adv pljus, Ijos, iznebuha 
soused [saust] adj si pijan, »mokar«, »po- 

kisao« 
soutane [su'tazn] s (svećenička) sutana, re- 

verenda 
south [sauft] adv južno | mar ~ by west 

(east) jug na zapad (istok) (jedna od 32 
točke kompasa) 

south [sauO] s jug, južna Zemljina polu- 
kugla, južni dio čega | due ~ prema ju- 
gu; koji ide prema jugu; to the ~ of 
južno od (čega); US the Solid South juž- 
ne države SAD koje dosljedno glasaju za 
demokratskog kandidata; the South Jug, 
dio SAD južno od Pennsylvanije i rijeke 
Ohio 

south [sauO] adj južni, koji gleda na jug, 
koji dolazi s juga | the wind was ~ vje- 
tar je puhao s juga; the South Downs 
vapnenasti predjeli Sussexa i Hamp- 
shirea 

south [sauO] vi kretati, ploviti prema jugu; 
astr prijeći meridijan, kulminirati (o 
Mjesecu) 

Southdown [?sau6daun] ađj koji se odnosi 
na ovcu iz vapnenačkih predjela Sussexa 
i Hampshirea 

Southdown f'sauOdaun] s crnoglava i krat- 
koruna ovca iz vapnenačkih predjela Su- 
ssexa i Hampshirea, cijenjena zbog svoga 
mesa 

south-east  [.sauO'isit]   adv jugoistočno 
south-east [.sauO-iist] s jugoistok 
south-east [,sau0'is;t] adj jugoistočni 
south-easter [isau6'i:sta] s jugoistočni vje- 

tar, jugoistočnjak 
south-easterly [,sauĐ'i:stsli] adj jugoistočni 
south-easterly [.sauO'iistali] adv jugoistoč- 

no 
south-eastern [,sau0'i:stsn] ađj jugoistočni 
south-eastern [.sauO'iistan] s jugoistoč- 

njak 
south-eastward   [.sauG'iistwad]  s jugoistok 
south-eastward [.sauO'iistWad] adj (~ly 

adw) koji je usmjeren prema jugoistoku, 
jugoistočni 

south-eastward(s) [.saue'iistwad(z)] adv 
prema jugoistoku, jugoistočno 

souther [-SA53] s jugoistočni ili južni vje- 
tar 

southerly [?sA5ali] ađj južni, koji dolazi s 
juga (vjetar) 

southerly [-SASali] adv južno, prema jugu 



southern 1048 space 
  

  

southern f'SASan] ađj južni, koji pripada 
jugu, južnoevropski 

southern f'SAčan] s južnjak; US stanovnik 
južnih država 

southerner ['SAflana] s južnjak; US stanov- 
nik južnih država; jugo, južni vjetar 

southernmost ['SAQanmaust] adj najjužniji 
southernwood [-SA5anwud] s bot mirisni 

pelin, božja metica, srčano zelje (vrsta 
pelina, Artemisia abrotanum) 

southing [-sau5in] s 1. astr kulminacija 
(mjeseca) 2. južni smjer, kretanje prema 
jugu 3. razlika u širini kod kretanja pre- 
ma jugu 

southpaw ['sau6poi] s US ljevak 
southron ['SAdran] adj arch Scot južni 
southron [-sASran] s arch Scot južnjak, 

Englez (obično derog) 
south-south-east [.sauesauO'iist] adv jugo- 

-jugoistočno 
south-south-east [,sau9sau(Mrst] s jugo-ju- 

goistok 
south-south-east [,sau9sau&'iist] adj jugo- 

- jugoistočni 
south-south-west [isauOsauO-west] adv ju- 

go-jugozapadno 
south-south-west [,sau0sau9'west] s jugo- 

-jugozapad 
south-south-west [,sau9sauO'west] ađj ju- 

go-jugozapadni 
southward [-sauOwad] s jug 
southward ['sauOwad] adj (~ly adu) koji 

je prema jugu, južni 
southward(s) ['sau9wađ(z)] adv južno, na 

jug 
south-west [iSauO'west] adv jugozapadno, 

prema jugozapadu 
south-west [.sauO'west] s jugozapad | to 

the ~ of jugozapadno od 
south-west [.sauO-west]  ađj jugozapadni 
southwester [.sauO'westa] s 1. jugozapadni 

vjetar 2. nepromočiv šešir sa širokim 
obodom koji štiti zatiljak 

south-westerly [,sau9'westali] adj jugoza- 
padni 

south-westerly [,sau9'westali] adv jugoza- 
padno 

south-western [,sau9'westan] ađj jugoza- 
padni 

south-western [,sau9'westan] s jugozapađ- 
njak 

south-westward [.sauO'westwad] s jugoza- 
pad 

south-westward [.sauO'westwad] adj (~ly 
adv) jugozapadni 

south-westward(s) [isau9'westwad(z)] adu 
jugozapadno 

souvenir [isuiva'nia] s uspomena (predmet), 
suvenir 

sou'vvest [sau'west] s adj & adv -» south- 
west 

sou'wester [sau'westa] s nepromočiv še- 
šir sa širokim obodom koji štiti zatiljak 

sovereign [-sovrin] s 1. vladar, vladalac, 
monarh, suveren 2. engleski zlatnik od 
jedne funte sterlinga | half ~ deset ši- 
linga 

sovereign [-sovrin] adj (~Iy adu) 1. vrhovni, 
najviši, kraljevski 2. nezavisan, suveren 
3. djelotvoran, vrlo efikasan (esp lijek) 
| ~ States nezavisne države 
sovereignty ['sovranti] s suverenost, suve- 
renitet, vrhovna vlast, nezavisnost 
soviet ['ssuvist] s sovjet 
soviet f'sauviat] adj sovjetski 
sow [sau] s 1. zool prasica, krmača; stonoga 
2. tech kalup; komad lijevana željeza 3. 
mil pokretni zaštitni krov | to get (take) 
the wrong (right) ~ by the ear (ne) po- 
goditi ono pravo (pravog krivca i si.); 
as drunk as a ~ pijan kao svinja; you 
cannot make a silk purse out of a ~'s 
ear od tog brašna nema pogače 
sow [sau] vi/t (pret ~ed; pp ~ed, ~n) I. vi 
sijati II. vt sijati (sjeme), zasijati (ora- 
nicu); fig posijati, rasijati, raširiti; gusto 
posuti što (with čime) | jig to ~ the wind 
and reap the whirlwind tko vjetar sije, 
buru žanje; you must reap what you 
have sown kako si prostro, tako ćeš i 
spavati, što si nadrobio, moraš i poku- 
šati; fig to ~ the seeds of hatred posi- 
jati sjeme mržnje; fig to ~ one's wild 
oats izdivljati se u mladosti, mladost-lu- 
dost; as a man ~s so shall he reap kako 
šiješ, tako ćeš i žeti 
sowback  ['saubaek] s pješčani humak 
sowbread   f'saubred]  s  bot ciklama 
sow-bug f'saubAg] s ent ploskan, babura 
sower   ['saua]   s  sijač, sijačica  (stroj);  fig 

poticač, začetnik 
sowing ['sauin] s sijanje, sjetva 
sowing-corn  ['sauinkom] s žito za sjeme 
sowing-machine   ['sauinmajim]   s  sijačica 
sown [saun] adj zasijan (with čime) 
sow-thistle [-sau.Gisl] s bot sinja krijica 
soy [soi] s sojino ulje, umak od soje; bot 

soja 
soya ['soia] s bot soja 
soy-bean [-soibiin] s soja (plod) 
spa [spai] s mineralno vrelo, ljekovito ku- 
palište, toplice 
space [speis] s 1. prodor; duljina, prostra- 

nost, širina; površina 2. međuprostor, od- 
stojanje, razmak; print prored, spacij 3. 
međuplanetarni prostor, svemir 4. vre- 
menski razmak, kratko vrijeme; rok; tra- 
janje; časak I within the ~ of u grani- 
cama od; open ~s prostranstvo; for a ~ 
na časak; outer ~ svemir, svemirsko 
prostranstvo; ~ age svemirska era; ~ 
flight let u svemir, svemirski let; ~ 
travel svemirska putovanja; ~ probe 
svemirska sonda; ~ walk svemirska šet- 
nja; ~ station intei ^anetarna stanica 
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space [speis] vt/i ostaviti razmak, razmak- 
nuto poredati što; print napisati s pro- 
redom, spacionirati 

space out ['speis'aut] vt razmaknuto po- 
redati što; print razmaknuto tiskati (tip- 
kati), spacionirati 

space-bar [-speisbai] s typewriting razmak- 
nica 

spacecraft [-speiskraift] s svemirski brod, 
međuplanetarni brod 

space-key ['speiski:] s typewriting razmak- 
nica 

spaceless [-speislis] adj bez prostora, u ko- 
jem nema prostora 

spacer ['speisa] s typewriting razmaknica 
space-rule ['speisruil] s print poprečna, 

kosa crta 
spaceship f'speijjip] s svemirski brod, me- 

đuplanetarni brod 
space-suit ['speis.suit] s svemirsko odijelo, 

skafanđar 
space-time [.speis'taim] s phil prostor-vri- 

jeme, četvrta dimenzija 
space-writer ['speis.raita] s novinar pla- 

ćen po retku 
spacial [-speijl] adj -> spatial 
spacing ['speisirj] s print razmaknut tisak, 

prored među recima | print single ~ 
jednostruki prored; double ~ dvostruki 
prored 

spacious [-speijas] adj (~ly adv) prostran, 
širok, opsežan 

spaciousness ['speijasnis] s prostranost, ši- 
rina, opsežnost 

spade1 [speid] s lopata, štihača | to call a ~ 
a ~ kazati popu pop, a bobu bob 

spade2 [speid] s cards pik; pl sve pikove 
karte (jedne igre), pik (boja); US derog 
crnac j the queen of ~s pikova dama 

spade [speid] vt kopati lopatom (zemlju) 
spađe-hlade  ['speidbleid]  s anat lopatica 
spadeful ['speidful] s količina koja stane 

na lopatu 
spade-work ['speidwaik] s fig pionirski po- 

sao, predradnja; mukotrpan i pažljiv 
rad 

spadger ['spaedss] s GB si vrabac 
spado ['speidau] s eunuh, uškopljenik 
spaghetti [spa'geti] s pl It špageti 
spake [speik] arch, pret od speak 
spalđer ['spoilđa] s onaj koji drobi rudu 
spall [spoil] s odlomak, krhotina kamena 
spall [spoil] vt/i I. vt raskoliti što; min 

rastući (rudu) II. vi raskoliti se 
spalpeen [spsel-pim] s hulja, ništarija 
spam [spasm] s prešana šunka 
špan [spasn] s 1. pedalj, mjera (9 cola, 22,5 

cm) 2. luk mosta, razmak, raspon 3. mar 
presavijen konop kojemu su krajevi spo- 
jeni 4. US (konjska) zaprega, sprega 5. 
vremenski razmak, vrijeme, kratko vri- 
jeme, trajanje; opseg 

špan [spsen] vt/i I. vt premostiti, presvo- 
diti, spojiti lukom, obuhvatiti, mjeriti što; 
mar stegnuti što konopima II. vi prote- 
zati se 

špan [speen] pret od spin 
spancel ['spsensl] s arch, puto (za noge ko- 

nja) 
span-dogs [-spsendogz] s pl par željeznih 

zubaca za kvačenje debala 
spandrel [-spaendral] s archit trouglast zid 

među lukovima ili iza olučja 
spangle [spaengl] s šljokica, filter, titrej- 

ka 
spangle [-spseggl] vt ukrasiti šljokicama; 

fig krasiti, posuti što (with čime) | the 
star- ~ đ banner američka nacionalna 
himna; američka zastava 

spangly [-spaengli] adj blistav, sjajan, na- 
kićen 

Spaniard [-spsenjad] s Španjolac, Španjol- 
ka 

spaniel ['spasnjal] s prepeličar, španijel; 
fig puzavac, udvorica | King Charles's ~ 
prepeličar crne i smeđe dlake 

Spanish [-spsenij] adj španjolski | ~ Ar- 
mada Velika armada; ~ black španjol- 
sko crnilo, plutena gar; ~ chestnut jestiv 
kesten; zool ~ fly prištilac, babak; ~ 
fowl vrsta kokoši sjajnog zelenkastocr- 
nog perja; bot ~ grass esparto, španjol- 
ska trava; hist /•»/ main sjeveroistočna 
obala južne Amerike između Orinoca i 
Paname; ~ peppers pl bot feferoni 

Spanish [-spaenij] s španjolski jezik 
Spanish-American ['spaenija.merikan] adj 

latinskoamerički 
Spanish-American ['spsenija.meriksn] s 

stanovnik Latinske Amerike 
spank [spaenk] s udarac dlanom, papučom 

i si. po stražnjici, pljesak 
spank [spaenk] vt/i I. vt istući po stražnjici, 

pljesnuti, udarcima tjerati naprijed koga 
II. vi juriti, (o konju) kretati se živahnim 
korakom između kasa i galopa 

spank-boom [-spsenkbuim] s mar pomagača 
zađnjače 

spanker ['spsenka] s onaj koji tuče; brz 
konj; si sjajan momak, sjajan primjerak; 
mar zadnjača, krmeno šošno jedro 

spanking ['spseokifl] s batine 
spanking [-spsenkirj] adj koji brzo hoda ili 

se vozi, brz: si izvrstan, sjajan, izvanre- 
dan, divan | a ~ breeze jak povjetarac 

spanking [-spsenkin] adv izvanredno, vrlo 
jako 

spanless [-spsenlis] adj poet neizmjeran 
spanner [-spsena] s tech ključ, zavijač za 

vijke (matice) | to throw a ~ into the 
works sabotirati, osujetiti, pokvariti, po- 
remetiti 

span-roof ['spsenruif] s šiljasti krov, krov 
s obje strane kose 

span-worm ['spsenwa.'m] s zool ličinka gus- 
jenice 
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spar1 [spa:] s mar oblica, križ jarbola, krak 
dizala; aero prečnica, potporanj za krila 

spar2 [spa;] s minr spat, lisnik 
spar3 [spa:] s pokreti navale i obrane (kao) 

u boksu, boksačka utakmica; borba pijet- 
lova; iig svađa, prepirka 

spar [spa:] vi praviti pokrete obrane i na- 
pada sa stisnutim šakama (kao) u boksu 
(at prema kome); fig rječkati se; (o pi- 
jetlovima) boriti se | sport ~ring part- 
ner sparing partner; fig protivnik u pri- 
jateljskom sporu 

sparable ['spserabl] s klinac bez glave (za 
cipele) 

spar-buoy ['spaiboi] s mar oblica kojoj je 
jedan kraj usidren, a drugi stoji usprav- 
no u vodi (služi za pri vezivanje brodova) 

spar-deck ['spaidek] s mar gornja paluba 
od pramca do krme 

spare [spsa] s tech (često pl) rezervni, do- 
knadni dio (esp guma); US obaranje svih 
čunjeva s dvije kugle; sport pričuva, 
rezerva 

spare [spea] adj (~Iy adv) oskudan, slab, 
mršav, suhonjav, rijedak (kosa), slobodan 
(vrijeme), dokon; pretekao, suvišan, zali- 
šan, naknadan, rezervni | ~ cash raspo- 
loživ novac; tech ~ parts rezervni, dok- 
nadni dijelovi; ~ time slobodno vrije- 
me, dokolica; ~ room spavaća soba za 
gosta; ~ diet mršava hrana 

spare [spea] vt/i I. vt 1. štedjeti, štedljivo 
upotrebljavati što 2. odstupiti, ustupiti, 
pregorjeti što, biti bez čega ili koga; ima- 
ti suvišno 3. poštedjeti koga, uštedjeti 
sebi ili kome (trud) 4. ne izazvati (stid, 
rumenilo) II. vi štedjeti | to ~ the rod 
and spoil the child šiba je u raju rasla; 
to ~ suvišan, suviše; no time to ~ bez 
slobodnog vremena; enough and to ~ 
obilato, napretek; to ~ one's feelings po- 
štedjeti nečije osjećaje; no expense(s) 
~d ne žaleći troška; no pains ~đ ne 
žaleći truda 

spareness ['speanis] s oskudnost, mršavost 
spare rib [-spearib] s komad svinjskih re- 

bara 
spare room ['spsarum] s soba za goste, 

gostinska soba 
sparger ['spaiđga] s naprava za škropljenje 

(pri vrenju piva) 
sparhawk ['spa:ho:k] s ornith kobac pti- 

čar 
sparing ['spearirj] adj (~ly adv) štedljiv 

(of čime), umjeren (in u); oskudan, jedva 
dovoljan 

sparingness ['spesrinnis] s štedljivost; os- 
kudnost, rijetkost 

spark1 [spaik] s iskra, varnica (fig, el & 
mot); mrva; pl f am radio-telegrafist (na 
brodu) | to strike a ~ out of a p potak- 
nuti koga na zanimljiv ili živahan razgo- 
vor; not a <~ nimalo 

spark2 [spaik] s veseljak, hvališa, galam- 
džija; kicoš, ljubavnik 

spark1 [spaik] vi izbacivati iskre, iskriti se; 
mot paliti 

spark2 [spaik] vi ljubakati, udvarati se 
sparking-coil   ['spaikinkoil]   s   el  indukcij- 
.    ski aparat 
sparking-plug ['spa:kirjplAg] s mot svje- 

ćica 
sparkish ['spa:ki,f] adj veseo, živahan; ki- 

coški 
sparkle ['spaikl] s iskra, iskrenje, blistanje, 

sjaj; pjenušanje; živahnost 
sparkle [-spaikl] vi cakliti se, iskriti se, 

blistati se (& fig); pjenušati se (piće) 
sparkler ['spaikla] s nešto iskričavo; si 

dijamant; osobito lijepo čeljade 
sparkless [Tspa:klis] adj koji je bez iskara, 

koji ne baca iskre 
sparklet [fspa:klit] s iskrica (& fig) 
sparkling [-spaiklin] adj (~ly adv) iskri- 

čav, blistav (& fig); pjenušav (piće) | 
~ wine pjenušavo vino, pjenušac 

spark-plug [-spaikplAg] s mot svjećica 
šparks [spa:ks] s fam radio-telegrafist 
sparring-match ['spairinmastj] s prijatelj- 

ska boksačka utakmica, trening-utakmi- 
ca 

sparrow [-spasrau] s ornith vrabac 
sparrow-bill ['spaeraubil] s potpetica, kli- 

nac za cipele 
sparrow-grass ['spseraugrais] s bot špa- 

roga 
sparrowhawk ['spserauhoik] s ornith ko- 

bac ptičar 
sparry f'spa:ri] adj lisničav, koji je sličan 

lisniku, koji sadrži lisnik (spat) | ~ iron 
ociljevac, siderit 

sparse [spa:s] adj (<~ly adv) rijedak (sta- 
novništvo), raštrkan, narijetko posijan, 
razbacan; oskudan 

sparseness ['spaisnis] s oskudnost, rastrka- 
nost, rijetkost 

Spartan [Tspa:tn] adj spartanski, jednos- 
tavan 

Spartan ['spaitn] s Spartanac 
spasm [-spaezm] s med grč, napad (kašlja) 
spasmodic [spsez-modik] adj (~ally adu) 

med grčevit (& fig), na mahove, nere- 
dovit, isprekidan 

spasmology [spsez-moladgi] s med spazmo- 
logija 

spastic ['spasstik] adj med spastički, iza- 
zvan mozgovnom kljenuti 

spat1 [spast] s mrijest, esp ostrige 
spat2 [spaet] s (obično pl) niske muške ga- 

maše 
spat [spast] vi/t praviti mrijest, mrijestiti 

se (esp ostriga) 
spat [spaet] pret & pp od spit 
spatchcock ['spaetjkok] s na brzinu zaklana 

i pečena kokoš ili pijetao 
spatchcock [-spseykok] vt fam ubaciti, 

umetnuti (riječi, primjedbu) (into u) 
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spate [speit] s poplava, povodanj, bujica | 
the river is in ~ rijeka je izašla iz ko- 
rita; a ~ of words bujica riječi; a ~ of 
orders bujica narudžbi 

spathe [speiS] s bot tul (vjenčiću sličan list 
kojim je opkoljen cvat) 

spathic [-spasOik] adj lisničan, koji je sličan 
lisniku (spatu) 

spatial ['speijl] adj (~ly adv) prostoran 
spatiality [ispeiji'seliti] s prostornost 
spatter ['spseta] s škropljenje, škrapanje, 

štrcanje; tapkanje, lupkanje 
spatter j/spasta] vili I. vt štrcati, prskati, 

škropiti, škrapati (blatom, tekućinom) 
(on koga); fig ponapiti koga II. vi škro- 
piti, škrapati, štrcati 

spatterdashes ['spasta.dffljiz] s pl (jahaće) 
visoke gamaše 

spatterdock [-spsetadok] s bot žuti lopoč 
(Nuphar advenum) 

spattering f'spsetarirj] s prskanje, pljuska- 
nje 

spatterwork [-spaetawaik] s bojadisanje 
štrcanjem 

spatula ['spaetjula] s lopatica; med spatula, 
plosnat komadić drveta kojim liječnik 
pritisne jezik bolesniku pri pregledavanju 
grla 

spatulate [-spsetjulit] adj lopatast, koji ima 
oblik plosnate lopatice 

spavin [-speevin] s vet mrtva kost (na konj- 
skoj nozi), škripac | vet ~ bone škripac 

spavined [-spasvind] adj škripav, bangav 
(konj) 

spawn [spo:n] s ikra, mrijest; riblja mlađ; 
fig derog skot, okot, leglo; bot končići 
gljiva | ~ of the devil đavolje sjeme, zla 
čeljad 

spawn [spo;n] vt/i I. vt bacati (ikru), nositi 
(jaja); fig izmudriti što; derog okotiti, iz- 
leći što II. vi mrijestiti se, leći se, kotiti 
se; rojiti se; proizaći, izlaziti (from od) 

spawner f'spoma] s riblja ženka, ikraš 
spawning-time ['spoinintaim] s vrijeme 

mriještenja 
spay [spei] vt škopiti, jalovi ti (ženku) 
speak [spi:k] vi/t (pret spoke, spake; pp 

spoken) I. vi govoriti, besjediti, zboriti, 
razgovarati se (with, to sa; of, about o), 
držati govor, izraziti se; mus (o glazba- 
lima) čuti se; dati se osjetiti, djelovati; 
biti kao živ (slika) II. vt kazati, reći, iz- 
govoriti, govoriti što; odavati, izražavati, 
dokazivati, svjedočiti, pokazivati što; mar 
dozvati (brod) | plainly ~ing otvoreno 
govoreći; strictly ~ing strogo uzevši; 
roughly ~ing općenito govoreći; so to ~ 
tako reći, tako rekavši; to ~ for govo- 
riti u prilog komu ili čemu, kazati dobru 
riječ za, posvjedočiti; to ~ well for ići 
u prilog komu ili čemu; to ~ volumes 
for kazivati vrlo mnogo o čemu; to ~ 
by the book govoriti učeno, kao iz knji- 
ge; to ~ like a book govoriti kao knjiga; 

to ~ fair pristojno, uljudno govoriti (to 
sa); to ~ for oneself govoriti sam za se- 
be, ne trebati preporuke; not to ~ of a 
da se i ne govori o; nothing to ~ of ništa 
važno,  nije vrijedno ni spomena; to ~ 
to govoriti kome, govoriti u potvrdu čega; 
to ~ without book navoditi iz sjećanja; 
that -~s for itself to govori samo za sebe, 
tome ne  treba  tumačenja;   to   ~   one's 

minđ kazati svoje mišljenje 
speak out  [-spiik'aut]  vi/t I. vi glasno i 
jasno   govoriti;   bez   sustezanja   kazati, 
otvoreno reći II. vt izjaviti, izraziti, is- 

kazati što 
speak up ['sphk'Ap] vi glasno i jasno go- 

voriti, otvoreno kazati 
speak-easy f'spiik.iizi] s US si nedopuštena 

točionica alkohola, »bunker« 
speaker [-spi.'ka] s govornik | the Speaker 

predsjednik parlamenta (esp Donjeg do- 
ma u Engleskoj i Kongresa u SAD) 

speakership ['spiikajip] s pari položaj pred- 
sjednika parlamenta 

speakies ['spiikiz] s pl kazališni komad sa 
živim glumcima (za razliku od kinemato- 
grafa) 

speaking [-spiikirj] s govorenje, govor 
speaking [-spiikin] adj koji govori; fig iz- 

ražajan, izrazit (sličnost) | not to be on ~ 
terms with a p ne govoriti (više) s kim; 
-~ acquaintance površno poznanstvo (po- 
znanik); ~ likeness izrazita sličnost; 
teleph who's ~? tko je tamo?, tko go- 
vori?; teleph ... ~ ovdje, na telefonu; 
French ~ koji govori francuski 

speaking-trumpet ['spiikirj.trAmpit] s me- 
gafon, govorna trublja (za nagluhe) 

speaking-tube ['spiikirjtjuib] s doglasna ci- 
jev (iz sobe u sobu i dr.) 

spear1 [spia] s vlat (trave), list (šaša) 
spear  [spia]  vi proklijati, nići  (često out) 
spear2 [spia] s koplje, sulica, osti; poet kop- 

ljanik 
spear [spia] vt nabosti na koplje, probosti, 

raniti koga kopljem 
spear-grass ['spiagrais] s bot pirevina 
spearhead ['spiahed] s šiljak koplja; fig 

oštrica, udarna snaga; isturena borbena 
linija 

spearhead ['spiahed] vt voditi napad, biti 
glavna udarna snaga, predvoditi, biti na 
čelu napada 

spearman [-spiaman] s (pl spearmen ['spia- 
man]) kopljanik 

spearmint ['spiamint] s bot kaloper, zelena 
metvica; žvakaća guma s aromom met- 
vice 

spear-side ['spiasaid] s arch, muški potom- 
ci neke obitelji 

spearwort [-spiawast] s bot jedić, zlatica 
spec [spek] s coll špekulacija, nagađanje, 

računanje, račun 
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special [-spejl] adj (~ly adv) 1. specija- 
lan, naročit, osobit, poseban 2. izvanre- 
dan, odličan, izvrstan | com ~ bargain 
posebna ponuda; ~ jury porota sastav- 
ljena od ljudi nekog stanovitog sloja pu- 
čanstva; ~ contract tajni ugovor; ~ 
edition posebno izdanje; ~ line speci- 
jalna struka; ~ licence osobita dozvola 
za vjenčanje; ~ subject specijalnost, spe- 
cijalno područje zanimanja, proučavanja 
i dr.; ~ pleader pravnik koji se bavi iz- 
vanrednim slučajevima; ~ verdict od- 
luka porote u kojoj se činjenice prihva- 
ćaju kao istinite ali se sudu prepušta da 
iz njih izvuče zaključke; ~ train posebni 
vlak; US ~ delivery ekspresna pošta, 
posebna dostava 

special [-spejl] s posebni vlak; posebno 
izdanje; pomoćni policajac, redar; US 
posebna ponuda (u dućanu); US dnevni 
specijalitet (u restoranu) 

specialism [-spejalizm] s specijalnost, spe- 
cijalizacija 

specialist [-spejališt] s specijalist, struč- 
njak 

specialist  [-spejalist]  adj specijalistički 
specialistic [.speja-listik] adj stručnjački, 

specijalistički, specijaliziran 
speciality [.speja-aeliti] s specijalnost, spe- 

cijalitet, specijaliziranost, osobitost, oso- 
bita struka, posebnost; com novina, no- 
vost 

specialization [.spejalai-zeijn] s specijali- 
zacija; razlikovanje po osobitim obiljež- 
jima 

specialize [-spejalaiz] vt/i I. vt potanje oz- 
načiti, lučiti, razlikovati što po posebnim 
obilježjima; biol specijalizirati II. vi spe- 
cijalizirati se, osobito se posvetiti (for, 
in čemu), stručno se osposobiti | to ~ 
in (US on) pripremiti se za, specijalizi- 
rati se u 

specially [-spejali] adv napose, osobito, u 
osobitu svrhu 

specialty [-spejalti] s jur pečatom ovjeren 
ugovor; specijalitet, specijalnost 

specie [-spitfii] s com kovani novac | in ~ 
u gotovu; to pay in ~ platiti u gotovu; 
bill of ~ bankovni račun za zlato, sre- 
bro, banknote ili kupone inozemnih vred- 
nota 

specie-point [-spiijiipoint] s com zlatna toč- 
ka 

species ['spiijiiz] s zool bot vrsta, rod | the 
~ ljudski rod; our ~ ljudski rod 

specifiable [-spesifaiabl] adj koji se može 
imenovati, navesti, specificirati 

specific [spi'sifik] ođj (~ally adv) speci- 
fičan, određen, izvjestan, osobit, pose- 
ban, svojstven, osebujan, naročit, koji 
označuje vrstu; bitan; koji specifično dje- 
luje (lijek) | phys ~ gravity specifična 
težina; phys ~ heat specifična toplina; 
com ~ duty specifična carina 

specific   [spi'sifik]   s med  specifičan  lijek 
specification [ispesifi-keijn] s specifikaci- 

ja, potanje, pobliže označivanje, potanji 
popis; opis patenta 

specify [-spesifai] vt pobliže označiti, ime- 
novati, navesti, specificirati, opisati što 

specimen ['spesimin] s uzorak, primjerak, 
ogled; f am čeljade | what a ~! kakva li 
čeljadeta!; ~ copy ogledni primjerak 

specimen book ['spesiminbuk] s com knji- 
ga uzoraka 

specimen copy [-spesimin.kapi] s com bes- 
platni (ogledni) primjerak 

specimen page [-spesiminpeids] s ogledna 
stranica 

speciosity [.spiiji-ositi] s prividnost, sjajan 
vanjski izgled, varav sjaj 

specious [-spiijas] ođj (~ly adv) varavo 
sjajan, varav, prividan, tobožnji, lažan, 
naoko dobar ili istinit 

speciousness [-spiijasnis] s prividnost, sja- 
jan vanjski izgled, varav sjaj 

speck1 [spek] s točka, mrlja, pjegica, čes- 
tica, trun, prašak 

speck [spek] vt posuti, poprskati, ispjegati, 
išarati što mrljicama ili pjegicama 

speck2 [spek] s masno meso, slanina; US 
salo (kita) 

speckle ['spekl] s mrlja, pjegica, piknjica 
speckle ['spekl] vt pjegicama išarati što 
speckless [-speklis] adj koji je bez mrlja; 

fig besprijekoran, čist 
specky f'speki] adj pjegav 
specs [speks] s pl coll naočale 
spectacle [-spektakl] s 1. gluma; (neobičan) 

prizor, pogled, parada, spektakl 2. pl 
naočale | fig to look through rose-colour- 
ed ~s vidjeti sve u ružičastim bojama 

spectacular [spek-tsekjula] adj (~ly adu) 
napadan, neobičan, osobit, spektakula- 
ran; gizdav, sjajan 

spectator [spek-teita] s gledalac, promatrač, 
motritelj, spektator 

spectatress [spek'teitris] s gleđateljica, 
promatračica, motriteljica 

spectioneer (specksioneer) [.spekja-nia] s 
glavni bacač harpune 

spectral [-spektra!] adj (~ly adv) sablas- 
tan, nezemaljski; phys spektralan | phys 
~ colours boje spektra 

spectre (specter) [-spekta] s sablast, utva- 
ra, duh, prikaza, avet; fig priviđenje 

spectroscope [-spektraskaup] s spektroskop 
spectroscopic [.spektra-skopik] adj (~ally 

adu) spektroskopski 
spectroscopist [spek-troskapist] s spektro- 

skopist, spektroskopičar 
spectroscopy [spek-troskapi] s spektrosko- 

Pija 
spectrum [-spektram] s (pl spectra [-spek- 

tra], ~s) phys spektar 
specular [-spekjulal adj zrcalan, gladak, 

ulašten, svijetao f minr ~ iron hematit 
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speculate ['spekjuleit] vi razmišljati, moz- 
gati, umovati (on, upon, about, as to o), 
teoretizirati, nagađati (on o); com špeku- 
lirati 

speculation [.spekju'leijn] s razmišljanje, 
mozganje, nagađanje; pTiil spekulacija; 
com, špekulacija, špekuliranje 

speculative ['spekjulstiv] adj (~ly adv) 
phil spekulativan, teorijski; sklon moz- 
ganju, umovanju; com sumnjiv, nesigu- 
ran (posao), spekulativan (poslovni pot- 
hvat) 

speculator ['spekjuleita] s spekulativni mi- 
slilac, teoretičar; com špekulant 

speculum [Tspekjulam] s (pi specula ['spek- 
jule]) med zrcalo, ogledalce; phys zrcalo 
(teleskopa); ornith mrlja osobite boje na 
krilima ptica, oko 

speculum-metal ['spekjulsm.metl] s zrcalni 
metal, legura bakra i cinka (služi osobito 
za zrcala teleskopa) 

sped [sped] pret & pp od speed 
speech [spi:tj] s govor, govorenje, razgo- 

vor, jezik, sposobnost govorenja; mws ton 
instrumenta | maiden ~ nastupni govor 
poslanika u parlamentu; to make a ~ 
održati govor; ~ from the throne govor 
vladara prilikom otvaranja parlamenta, 
prijestolna besjeda; to have a ~ of a p 
razgovarati se s kim; figure of ~ govor- 
na figura; part of ~ vrsta riječi; ~ the- 
rapy govorna terapija 

speech-day f'spiitjdei] s svečanost na zavr- 
šetku školske godine 

speechification [.spiitjifi'keijn] s govoran- 
cija, održavanje govora 

speechifier [-spiitjifaia] s neumoran govor- 
nik, govorljivac 

speechify ['spiitjifai] vi iam održavati pra- 
zne govore, držati govorancije, upotreb- 
ljavati mnogo suvišnih riječi 

speechless ['spiitjlis] adj (~ly adv) škrt 
riječima; bez riječi, nijem; zanijemio 
(with od); neiskazan (bol) 

speech-maker f'spiitjiineika] s govornik 
speech-reading ['spiitj.riidirj] s čitanje s 

usnica 
speech-sound ['spiitjsaund] s artikuliran 

glas 
speed [spiid] s 1. arch uspjeh, dobra sreća 

2. brzina, žurba, hitnja; hod stroja, broj 
obrta 3. mot brzina | more haste less ~ 
tko žuri, vrat lomi; at full ~ s najvećom 
(punom) brzinom; full ~ ahead punom 
parom naprijed 

speed [spiid] vt/i (pret ~ed, sped; pp ~eđ, 
sped) I. vt 1. arch odapeti (strelicu), po- 
žurivati koga 2. arch pomoći kome, že- 
ljeti sreću kome 3. brzo što izvršiti, po- 
žuriti, goniti, tjerati brže, pospješiti, ubr- 
zati što, dati veću brzinu čemu II. vi 1. 
arch napredovati; uspijevati, ići od ruke, 

biti sretan, uspješan 2. žuriti se, hitjeti, 
juriti, brzati; mot prebrzo voziti, voziti 
nedopuštenom brzinom 
speed down ['spiid-đaun] vt/i usporiti (br- 
zinu čega) 
speed up ['spiid-Ap] vt/i požuriti koga ili 

što, pospješiti (što), povećati (brzinu 
čega) 

speeđ-boat f'spiidbsut] s brz motorni ča- 
mac, gliser 

speed-cone f'spi.'dkaun] s tech stepenasta 
remenica 

speeđ-cop [-spiidkop] s si prometni polica- 
jac na motociklu 

speeder [rspi:da] s uređaj za kontroliranje 
brzine; vozač koji brzo vozi 

speed-gauge ['spiidgeiđg] s mar mjerač br- 
zine 

speediness ['spiiđinis] s brzina, žurba, hit- 
nja 

speed-indicator ['spiid'indikeita] s brzino- 
mjer, mjerač brzine 

speed-limit ['spi:d.limit] s najveća dopuš- 
tena brzina 

speed-merchant ['spiid.maitjsnt] s si vozač 
koji juri kao raketa 

speedometer [spi'domits] s mjerač brzine, 
brzinomjer 

speed-road ['spisdraud] s trkaća staza (za 
automobile i dr.) 

speedster f'spidista] s US vozač koji pre- 
brzo vozi; brz sportski automobil ili ča- 
mac 

speed-track [-spiidtraek] s sport trkaća sta- 
za 

speed-up f'spiidAp] s požurenje, pojačanje 
pogona, ubrzanje 

speedway ['spi.'dwei] s staza za moto-trke; 
US brza staza (na auto-cesti) 

speedwell ['spiidwel] s bot častoslavica 
speedy ['spiidi] adj (speedily adv) brz, hi- 

tar, žustar, ubrzan 
speiss [spais] s chem smjesa nečistih me- 

talnih arsenida koja se upotrebljava pri 
taljenju nekih ruda 

speleologist [.speli'olađsist] s speleolog 
spell1 [spel] s čari, čarolija, čini; opčinje- 

nost; fig čar, draž | under a ~ začaran, 
očaran, opčinjen 

spell2 [spel] s kratko vrijeme, razdoblje, 
vrijeme provedeno u nekom poslu | long 
~ of wet weather dugotrajno kišno vri- 
jeme 

spell1 [spel] vt (pret ~ed, spelt; pp ~eđ, 
spelt) 1. sricati, izgovarati (pisati) slovo 
po slovo (what does cat ~?) 2. (o okol- 
nostima, planu) imati što za neizbježnu 
posljedicu, nagoviještati, značiti (these 
changes ~ ruin to the farmer) 
spell out ['spel-aut] vt čitati što sričući 

slova 
spell over [-spel'suva] vt čitati što sričući 

slova 
spell* [spel] vt zamijeniti koga u poslu 
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spellbinder ['speLbainda] s US si govor- 
nik koji očarava svoje slušaoce 

spellbound [-spelbaund] adj začaran; fig 
očaran, skamenjen od čuda, zastravljen 

speller ['spela] s 1. onaj koji sriče, piše 2. 
knjiga za sricanje, početnica 

spelling f'spelirj] s sricanje, pravilno pisa- 
nje riječi 

spelling-bee [-spelinbii] s natjecanje u pra- 
vilnom pisanju riječi 

spelling-book ['spelirjbuk] s početnica 
spelt [spelt] s bot pir (strvno žito) 
spelt [spelt] pret & pp od spell 
spelter [-spelta] s com cink (u polugama) 
spence (spense) [spens] s arch, spremnica 

za hranu, smočnica 
spencer1 [-spensa] s hist kratak kaput 
spencer2 ['spensa] s mar sošno jedro (gis) 
spend [spend] vili (spent, spent) I. vt 1. 

trošiti (novac i dr.) (on na), korisno utro- 
šiti vrijeme (on na) 2. potratiti (novac) 
(in na), iscrpsti, istrošiti (sile), iscrpsti 
se, istrošiti se (oneself), oslabiti 3. pro- 
voditi (vrijeme) 4. izbacivati (ikru) 5. 
mar izgubiti (jarbol) II. vi trošiti se, is- 
trošiti se, jenjati | to ~ one's breath go- 
voriti u vjetar, trošiti riječi; to ~ a pen- 
ny ići na zahod, obaviti nuždu 

spendable f'spendabl] adj koji se može po- 
trošiti 

spender f'spenda] s trošilac, rasipnik 
spending [-spendin] s trošenje | ~ money 

VS džeparac 
spendthrift ['spend0rift| s rasipnik, raspi- 

kuća, rastrošnik 
spendthrift ['spendGrift] adj rastrošan, ra- 

sipan 
Spenserian [spen'siarian] adj koji se odnosi 

na engleskog pjesnika Edmunda Spense- 
ra (umro 1599) | ~ stanza kitica kakvu 
je Spenser upotrebljavao u svojem naj- 
poznatijem djelu Faerie Queene; sastoji 
se od osam stihova od po pet jampskih 
stopa, a deveti od šest stopa koji imaju 
ovakav srok: ababbcbcc 

spent [spent] pret & pp od spend 
sperm1 [spaim] s sperma, muško sjeme 
sperm2 [spaim] s 1. zool ulješura 2. vorvanj, 

spermacet, masna bjelkasta tvar iz glave 
ulješure 

spermaceti [.spaima-seti] s vorvanj, sper- 
macet, masna bjelkasta tvar iz glave ulje- 
šure 

spermary ['spaimari] s anat muška sje- 
mena žlijezda 

spermatic [sparmsetik] adj anat sjemen- 
ski, koji sadrži sjeme; fig plodan 

spermatoblast ['spa:matabla:st] s sperma- 
toblast, zametak spermatozoona 

spermatophore f'spaimatafo:] s zool sper- 
matofor, čahura koja sadrži spermatozoe 

spermatozoon [,spa;mata'zauDn] s (pi sper- 
matozoa [.spaimats'zaua]) biol sperma- 
tozoid, spermij, sjemena stanica 

sperm-whale ['spaimweil] s zool ulješura 
spew (spue) [spju:] vt/i I. vt jam bljuvati, 

rigati, povraćati, ispljunuti, izbaciti (hra- 
nu) (često up, out, forth) II. vi 1. povra- 
titi, rigati; (o topu) izbaciti zrno pred 
cijev od prebrzog pucanja 

sphacelate  f'sfassileit]  vi med dobiti čir 
sphagnum ['sfsegnam] s bot mah tresetar, 

tresetna mahovina 
sphenoid ['sfiinoid] adj klinast | anat ~ 

bone klinaca, klinasta kost 
spheral ['sfiaral] adj sferni, okrugao, obao; 

simetričan, savršen 
sphere [sfia] s 1. kugla, lopta 2. astr nebeski 

svod, nebesko tijelo, globus 3. poet ne- 
besa 4. fig sfera, djelokrug, položaj u 
društvu, sredina, krug utjecaja ili inte- 
resa | doctrine of the ~ nauka o kugli; 
music of the ~s muzika sfera, svemir- 
ska glazba (harmonija) 

sphere [sfia] vt opkoliti, okruživati što; fig 
poet uzdići koga do nebesa 

spheric f'sferik] adj (~ally adv) poet ne- 
beski; uzvišen; math sferni 

spherical ['sferikl] adj (~Iy adv) okrugao, 
obao, kuglast; math, sferni 

spherics ['sferiks] s pl sferna geometrija i 
trigonometrija 

spheroid f'sfiaroid] s math, sferoiđ, pakugla 
spheroidal [.sfia'roidl] adj (~ly adu) sfe- 

roidan, pakuglast 
spherometer [.sfia'romita] s sferometar, 

sprava za iznalaženje polumjera kugle, 
za točno mjerenje debljine malenih pred- 
meta 

spherule [-sferjuil] s kuglica 
sphery   ['sfiari]  adj  sferičan, okrugao 
sphincter [-sfinkta] s anat sfinkter, kru- 

žni stezni mišić 
sphinx [sfirjks] s sfinga 
špice [spais] s mirodija, začin (coll pl); fig 

pritek, priokus, nuzokus; natruha; pri- 
zvuk; tračak, mrva, zera 

špice [spais] vt začiniti mirodijama što; fig 
začiniti što duhovitošću i đr. 

spicebush ['spaisbuj] s bot benzoin 
spicery [-spaisari] s trgovina mirodijama; 

pl mirodije 
spiciness [-spaisinis] s oštrina (teka, miri- 

sa) ; pikantnost (& fig) 
spick [spik] adj dotjeran, besprijekorno 

odjeven | ~ and span nov novcat, oso- 
bito uredan, tip-top 

spicule f'spaikju:!] s bot bodljika, osje; zool 
iglica (esp u kosturu spužve) 

spicy ['spaisi] adj (spicily adu) začinjen mi- 
rodijama, mirisav; pikantan, oštra teka; 
fig papren (pričica); duhovit 

spider ['spaida] s 1. zool pauk 2. tronožac, 
tronogi roštilj | fig ~ and fly krvnik i 
žrtva; ~'s web paukova mreža, paučina 

spiđerlike [-spaidalaik] adj sličan pauku, 
paučast 

spider-work [-spaidawaik] s fine čipke 
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spidery f'spaideri] ađj tanak, paučast; sli- 
čan pauku, pun pauka 

spiel [spi;l] s US si govor, govorenje, pri- 
povijest; zagovor; nagovaranje, prodaja 
magle 

spiel [spill] vi US si govoriti, pripovijedati 
spiffing ['spifirj] adj (~ly adv) fam sja- 

jan 
spif(f)licate [-spiflikeit] vt VS uništiti, uk- 

loniti; zbuniti koga 
spiffy  f'spifi]  adj US si ukrašen, nakićen 
spigot f'spigat] s vranj, pipa, slavina; za- 

vršetak cijevi koji pristaje u otvor iduće 
cijevi | ~ and faucet način spajanja ci- 
jevi 

spigot-joint ['spigatđsoint] s spojka s kol- 
čakom 

spike [spaik] s šiljak, klinac, čavao; bođ- 
Ijika; rly klin za pričvršćivanje tračnica; 
poet klas; pl cvjetni klas, osje; si zagri- 
ženi anglikanac; US si bajonet; primjesa 
alkoholnog pića 

spike [spaik] vt pribiti što klincima, nabos- 
ti, zašiljiti; načičkati što šiljcima; zagla- 
viti (top) | to ~ one's guns osujetiti čije 
planove 

spike-file ['spaikfail] s klin na koji se na- 
tiču spisi 

spike-heel f'spaikhi:!] s visoka ženska pot- 
petica 

spikelet ['spaiklit] s bot klasić, kratko 
osje, vlatak 

spike-nail ['spaikneil] s dug čavao 
spikenard ['spaiknaid] s bot nard, despik; 

nardovo (despikovo) ulje 
spikewise f'spaikwaiz] adj koji je sličan 

klasu 
spiky [-spaiki] adj (spikily adv) šiljast; bod- 

ljikav; jig zagrizijiv, čangrizav; si vjerski 
zagrizi jiv 

spile [spail] s vranj; stup, pilot 
spile [spail] vt napraviti u bačvi rupu za 

vranj 
spile-hole ['spailhaul] s rupa za vranj 
spill1 [špil] s pad s konja ili iz kola; proli- 

jevanje; pljusak kiše 
spill2 [špil] s fidibus, pripaljivač, treščica 

ili smotak papira za paljenje svijeća i si. 
spill [špil] vt/i (pret ~ed, spilt; pp ~ed, 

spilt) I. vt proliti, prosuti, preliti, izliti 
(out) (tekućinu ili što drugo); mar odu- 
zeti vjetar (jedru); fam izbaciti koga iz 
sedla ili kola; si gubiti (novac) na okla- 
dama i dr.; US si odati (tajnu) II. vi 
proliti se, preliti se | US si to ~ the 
beans odati tajnu; to ~ blood prolije- 
vati tuđu krv 

spillage f'spiliđg] s min rasipanje materi- 
jala 

spiller ['špila] s vlak, privlak (vrsta mre- 
že) kojom se riba vadi iz drugog većeg 
vlaka kad se ovaj ne može izvući na 
obalu 

spillikin ['spilikin] s drveni ili košćani šta- 
pić koji se upotrebljava u nekim igra- 
ma; pl mikado (igra) 

spillway [-spilwei] s preliv, propusni ot- 
vor u brani za suvišnu vodu 

spilt [spilt] pret & pp od spill 
spilth [spilO] s arch ono što je proliveno, 

prosuto; suvišak, pretičak 
spin [spin] s okretanje oko osi, vrtnja, vr- 

ćenje; kratka i brza vožnja; kratko jaha- 
nje; sukanje, predenje | aero to go into 
a ~ strmoglaviti se okrećući se oko osi 
(avion) 

spin [spin] vt/i (pret spun, span; pp spun) 
I. vt presti, sukati (vunu i dr.); pretvoriti 
(otopinu) u umjetnu svilu; okretati, vrt- 
jeti (zvrk); naglo okrenuti (čeljade, stvar) 
oko osi; si srušiti (kandidata) na ispitu II. 
vi presti, brzo se okretati, vrtjeti se | to 
~ a yarn pripovijedati pripovijetku; 
spun glass staklena nit; spun gold zlatne 
žice; mar spun yarn uže od predenih 
konopaca 

spin out ['spin'aut] vt razvući, raspredati 
nadugo i naširoko (pripovijetku i si.); 
provesti (vrijeme, život) (in u); potra- 
titi vrijeme (by čime) 
spin round f'spin'raund] vt/i okretati (se), 
vrtjeti (se) 

spinach (spinage)  ['spiniđg]  s bot špinat 
spinal ['spainl] adj (~ly adu) anat hrpte- 

nični, kičmeni | anat ~ cord (marrow) 
leđna, kičmena moždina 

spindle [• spindl] s vreteno; mjera za is- 
predeni pamuk (18 hanksa = 13,862 m); 
tech. osovina, čekrk; mršavo čeljade; tan- 
ka visoka stvar | ~ side ženska loza, 
majčina strana; live ~ osovina koja se 
vrti; dead ~ osovina oko koje se što vrti 

spindle ['spinđl] vi (o biljci) điknuti uvis, 
rasti u visinu 

spindle-legged ['spindllegd] ođj kraka t, du- 
gonog, dugih tankih nogu 

spindle-shankeđ ['spindljasnkt] adj krakat, 
dugonog, dugih tankih nogu 

spinđle-shanks ['spindlfsenks] s pl duge, 
tanke noge; sing constr tankonogo, kra- 
kato čeljade 

spinđle-shaped [-spindljeipt] adj vretenast 
spindle side f'spindlsaid] s ženska grana 

obitelji 
spindle-tree ['spindltri] s bot kurikovina, 

mašljika 
spindly ['spindli] adj tanak kao vreteno 
spin-drier f'spindraia] s centrifuga za su- 

šenje rublja 
spindrift [-spindrift] s pjena valova, vo- 

dena prašina, rasprah 
spindrift cloud ['spindriftjklaud] s cirus, 

lagani oblačić 
spin-dry [-spindrai] vt centrifugirati (rub- 

lje) 
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spine [spain] s 1. anat hrptenjača, kraljež- 
nica, kičma 2. bot trn, bodljika, Cetina 
(u jele); 200! bodljika 3. hrbat knjige 4. 
grbina, gorska kosa 

spined [spaind] adj trnovit, bodljikav 
spinel [spi-nel] s minr spinel (vrsta ko- 

runda) 
spineless ['spainlis] adj koji nema trnja, 

bodljika, bez hrptenjače; mlitav, beskič- 
menjački 

spinet [spi'net] s mus hist spinet, klavi- 
čembalo 

spinifex ['spainifeks] s bot vrsta austral- 
ske trave 

spinnaker [-spinaka] s mar špinaker (do- 
datno jedro pri jedrenju u krmu) 

spinner f'spina] s zool pauk; preljna bra- 
davica (u pauka); prelac, prelja; stroj za 
predenje 

spinnery ['spinari]  s predionica 
spinney [-spini] s gustiš, guštara, šikara 
spinning ['spinirj] s predenje, pređa, pre- 

divo 
spinning-factory ['spinirj.fa=ktari] s predio- 

nica 
spinning-frame ['spinirj.freim] s tech pre- 

dilica 
spinning-house ['spininhaus] s hist djevo- 

jačko popravilište 
spinning-jenny ['spinin.dseni] s tech stroj 

za fino predenje 
spinning-machine ['spinirjma.Jim] s tech 

stroj za predenje 
spinning-mill ['spinirmil] s predionica 
spinning-top ['spinintop] s zvrk 
spinning-wheel [-spiniqwi;!] s hist kolo- 

vrat 
spin-off ['spinof] s uzgredna korist, nus- 

produkt, dodatna korist 
spinose [-spainaus] adj bot & zool bodljikav, 

trnovit 
spinosity [spai'nositi] s trnovitost; fig teš- 

koća 
spinous [-spainas] adj bot & zool bodljikav, 

trnjav; fig trnovit, težak 
spinster [-spinsta] s neudata djevojka, usi- 

djelica 
spinule [-spainjuil] s trnić, bođljičica, bod- 

Ijica 
spiny [-spaini] adj bot & zool bodljikav, tr- 

njast; fig trnovit, težak, zamršen 
spiracle [-spaiarskl] s zool dišni otvor, diš- 

na cijev, uzdušnica 
spiral [-spaiaral] s spirala, zavojnica, uz- 

vojnica, uvojnica; zavojito pero sata; aero 
spirala 

spiral [-spaiaral] adj (~ly adu) spiralan, 
uzvojit, zavojit, uvojit | ~ drill spiralno 
svrdlo; ~ wheel spiralno pero (sata); ~ 
staircase zavojne stube 

spiral ['spaiaral] vt/i I. vt spiralno zaviti 
II. vi kretati se u spirali; aero letjeti u 
spirali, kovitlati se 

spirality [spaia'rseliti] s spiralnost, zavo- 
jitost, uvojitost 

spirant ['spaiarant] s phon spirant (npr. f, 
v, th) 

spirant ['spaiarant] adj phon spirantski 
spire1 [-spaia] s archit šiljak tornja; šiljasti 

toranj, zvonik; vršak stabla; vlat 
spire2 [-spaia] s spirala, zavojnica, jedan 

zavoj zavojnice 
spire [-spaia] vi/t I. vi klasati, klicati, dizati 

se uvis, đikati (up), sužavati se u šiljak, 
zašiljivati se II. vt staviti šiljak na što 

špirit1 [-špirit] s duh (& fig), duša, utvara, 
prikaza, sablast; velikan, umnik; ćud, 
hrabrost, srčanost; pl stav, raspoloženje, 
odnos; živahnost, polet, energija; karak- 
ter; značenje, smisao, bitnost | in (the) ~ 
u duhu; a master-~ veleum; the Holy 
Spirit Duh Sveti; astral ~s duhovi za 
koje se vjeruje da žive među zvijezdama; 
familiar ~s demoni koji prate vještice 
ili im služe; the poor in ~ siromašni du- 
hom, ponizni; animal ~ životna sila; 
high ~s dobro raspoloženje, veselost; 
great ~s veliki duhovi, velikani, umnici; 
poor ~s potištenost, neraspoloženje; low 
~s potištenost; public ~ smisao za 
javno dobro; the animating ~ duša pot- 
hvata 

špirit2 [-špirit] s alkohol, špirit, žesta; pl 
žestoka alkoholna pića | glass of ~s and 
water čaša alkoholnog pića pomiješana s 
vodom; arđent ~s žestoka pića; ~(s) of 
wine vinski alkohol; ~ blue anilinsko 
modrilo u alkoholu; ~ đuck vrsta patke 
koja brzo zaroni kad plane puška 

spirit   ['spirit]  vt nadahnuti, prožeti; po- 
tajno odvesti, napraviti da što tajanstve- 
no nestane (away, off) 
spirit up  ['spirit'Ap] vt ohrabriti, osoko- 
liti, obodriti koga 

spirited [-spiritid] adj (~ly adv) duhovit, 
živahan, vatren, odvažan; brz, spretan | 
low-~ potišten; high-~ vatren, smion; 
tame-~, poor-~ plašljiv 

spirit-gum ['spiritgAm] s theat mastiks, lje- 
pilo za lažnu bradu i dr. 

spiritism ['spiritizm] s spiritizam, zazi- 
vanje duhova 

spiritist [-spiritist] s spiritist 
spirit-lamp f'spiritlsemp] s spiritna svje- 

tiljka 
spiritless ['spiritlis] adj (~Iy adv) bez du- 

ha, koji nema hrabrosti; potišten, malo- 
dušan, pokunjen, bez živahnosti, mlitav, 
mrtav 

spirit-level [-spiritilevl] s tech libela, ra- 
zulja, vaservaga 

spirit-rapper [-spirit.reepa] s dozivač du- 
hova 

spirit-rapping [-spirit,rsepirj] s dozivanje 
duhova; kucanje duhova 

spirit-room [-spiritrum] s mar skladište al- 
koholnih pića 
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spiritual [-spiritjual] adj (~ly adv) duševni, 
duhovni; nadahnut, svet, vjerski, crk- 
veni | ~ songs pobožne pjesme; the ~ 
man čovjekova duševnost; the <•»> law 
božanski zakon; ~ courts crkveni sud; 
Lords ~ duhovna gospoda; duhovni sta- 
lež 

spiritual f'spiritjual] s crnačka duhovna 
pjesma; pl ono što se odnosi na duh ili 
dušu 

spiritualism pspiritjualizm] s phil spiri- 
tualizam, duhovnost; spiritizam 

spiritualist ['spiritjualist] s phil spiritua- 
list, idealist; spiritist 

spiritualistic [.spiritjua'listik] adj (~ally 
adv) spiritualistički; spiritistički 

spirituality [.spiritju'seliti] s duhovnost, 
duhovna narav; pl dohoci crkve, crkve- 
na dobra I the spiritualities of his office 
nagrada koja je povezana s njegovim 
crkvenim položajem; ~ of benefices 
dohoci župe ili crkvene nađarbine 

spiritualize [-spiritjualaiz] vt pođuhoviti; 
ođuhoviti; dati duhovni značaj čemu 

spirituel(le) [•spiritju-el] adj (esp o žena- 
ma) koji je profinjena duha, produhov- 
ljen 

spirituous ['spiritjuas] adj alkoholni | ~ 
liquors alkoholna pića 

spiritus ['spiritas] s gram spiritus (asper, 
lenis) 

spirometer [.spaia-romita] s spirometar, 
mjerač kapaciteta pluća 

spirt (spurt) [spait] s mlaz, štrcaj (vođe) 
spirt (spurt) [spast] vi/t I. vi šiknuti, briz- 

nuti, šikljati, sukljati II. vt istrčati što 
spiry1 ['spaiari] adj šiljast; koji ima mnogo 

tornjeva 
spiry2 ['spaisri] adj spiralan, zavojit 
spit1 [spit] s cul ražnjić; uzak rt kopna, 

prevlaka 
spit [spit] vt nabosti (meso i dr.) na ražnjić; 

iig proburaziti koga mačem 
spit2 [spit] s 1. pljuvanje 2. Ijutito puhanje 

(esp mačke) 3. jajašca nekih kukaca, up- 
Ijuvak 4. (rijetko) pljuvačka 5. fina ki- 
šica, rosulja | the very ~ of slika i pri- 
lika čija; the dead ~ of slika i prilika 
čija, puki, pljunuti (tko) 

spit [spit]  vi/ t (pret spat , ~; pp spat,  ~) 
I. vi 1. pljuvati (on ria) 2. puhati (kao 
srdita mačka); 3. sipiti (kiša); izbacivati 
iskre (vatra); prskati tintu (pero); klju- 
čati (uzavrela voda) II. vt 1. pljuvati, 
izbacivati iz usta (pljuvačku, krv, hranu) 
(često out ili forth) 2. žestoko izgovarati 
(prijetnju, kletvu) | to ~ and polish laš- 
titi, svjetlati; si ~ it out! govori, pje-  
vaj, kaži glasno; fig to ~ at (upon) plju- 
nuti na koga, teško uvrijediti koga, pre- 
zirno postupati s kim 

spit3 [spit] s dubina lopate (dig it two ~s 
deep) 

spitchcock ['spitjkok] s pečeni ugor 

spitchcock [-spitjkok] vt rasporiti i peči 
(ugora) 

spitđevil [-spit.devl] s stoščić vlažna ba- 
ruta koji izbacuje iskre kad se zapali 

spite [spait] s kivnost, nenavist, inat, zloba, 
pakost, prkos | to have a ~ against biti 
kivan na koga; in .-> of usprkos; out of 
~ iz zlobe, iz prkosa; in ~ usprkos, za 
inat 

spite [spait] vt ljutiti koga, srditi, biti 
mrzak, prkositi kome | to cut off one's 
nose to ~ one's face naškoditi samome 
sebi prkoseći kome 

spiteful [-spaitful] adj (~ly ađt>) zloban, 
pakostan, kivan 

spitfire [-spit.faia] s 1. naprasito, žestoko 
čeljade, napržica, prgavac, pržljivac 2. 
stoščić vlažna baruta koji izbacuje iskre 
kad se zapali 

spitter ['spita] s pljuvač 
spittle [-spitl] s pljuvačka 
spittoon [spi'tutn] s pljuvačnica 
spitz [spits] s špic (vrsta psa) 
spiv [spiv] s GB si švercer 
splash [splsej] s štrcanje, pljuskanje, prs- 

kanje; pljuskac (zvuk nečega što pljus- 
ne u vođu); ispljusnuta tekućina; mrlja 
od čega ispljusnutoga (blata, boje); pu- 
der za lice | fig to make a ~ pobuditi 
senzaciju; a ~ of soda malo sode 

splash [splsej] vt/i I. vt poprskati, poštrcati, 
poštrapati koga (with sa), prskati, štr- 
cati što (on, on to na; ower po); ukrasiti 
što razbacanim uresom II. vi štrcati, 
pljuskati, pljusnuti (u vođu); gacati kroz 
vodu ili blato; zapljuskivati j to ~ down 
spustiti se u vodu, spustiti se na površinu 
mora (svemirska kapsula); si to ~ one's 
money about razmetati, razbacivati se 
novcem 

splash [splasj] inter j pljus! 
splash-boarđ  [-splasjboid]  s blatobran 
splasher [-spiseJa] s mot blatobran; zaslon 

iza umivaonika koji štiti zid od prska- 
nja vode 

splashy ['splseji] adj (splashily adv) koji 
pljuska, žtrca; poprskan, poštrapan, mo- 
kar, blatan; kričav, nametljiv, razmet- 
ljiv, vašarski 

splatter [-splseta] vi/t pljuskati, štrcati (on 
na); šljopkati, bućkati; nerazumljivo go- 
voriti 

splatter-dash ['splsetadsej] s buka, galama, 
larma, halabuka 

splay [splei] s arch.it kosa ploha zida, pro- 
zora, vrata 

splay [splei] adj širok i plosnat; kos, na- 
krivljen; okrenut prema van (stopala) 

splay [splei] vt/i I. vt položiti koso, uko- 
siti; iščašiti što II. vi imati kose strane 
ili kos otvor; iščašiti se (esp konjsko 
rame) 
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splay-footed [-splei.futid] ađj kojemu su 
široka i plosnata stopala okrenuta jako 
prema van 

splay-mouth ['spleimauS] s velika usta; 
usta rastegnuta u grimasu 

spleen [spli:n] s anat slezena; fig loše ras- 
položenje, potištenost, zlovolja, mrzovo- 
lja; žučljivost, srditost, gnjev; sjeta, su- 
mornost; hipohondrija 

spleenful [•splisnful] adj (~ly adu) mrzovo- 
ljan, zlovoljan 

spleenish [-splimij] ađj (~ly adv) mrzovo- 
ljan, zlovoljan, jedak 

spleenvvort  [-spliinwait]   s   bot  slezenica 
spleeny f'splimi] ađj mrzovoljan, zlovo- 

ljan, žučljiv 
splendent [-splendant] adj blistav, sjajan 
splendid ['splendid] adj (~ly adu) sjajan, 

divan, veličajan, veličanstven; f am iz- 
vanredan, krasan 

splendidness ['splendidnis] s sjaj, blista- 
vilo, krasota, divota 

splendiferous [splen-difaras] ađj si krasan, 
divan 

splendour (splendor) [-splenda] s sjaj, blis- 
tavilo; divota, krasota, veličanstvenost, 
veličajnost, raskoš | her sun in ~ sunce 
sa zrakama i ljudskim licem 

splenetic [spli'netik] ađj (~ally adv) koji 
se odnosi na slezenu; fig mrzovoljan, 
zlovoljan, žučljiv, jeđak, nujan; ćudljiv 

splenetic [spli'netik] s hipohondar; lijek 
za bolesti slezene r bolesnik s bolesnom 
slezenom 

splenic ['splimik] ađj koji se tiče slezene 
| vet —> fever bedrenica 

splenitis [spli'naitis] s med upala slezene 
splice [splais] s mar isprepleteni krajevi 

dvaju konopa, upletka; tech spajanje, 
spoj dvaju komada đrveta kaneliranjem, 
zglobljenje; si povezivanje brakom, vjen- 
čanje | to sit on the ~ oprezno igrati 

splice [splais] vt mar splesti, sastaviti (kra- 
jeve dvaju konopaca); tech povezivati, 
zglobiti, kanelirati, spojiti (komade dr- 
veta), zalijepiti (magnetofonsku vrpcu); 
fig ujediniti, sjediniti; si brakom pove- 
zati koga, vjenčati | mar to ~ the main 
brace izdati piće momčadi; piti; si to get 
~d ući u brak 

splicer [-splaisa] s naprava za sljepljiva- 
nje (magnetofonske ili filmske vrpce, 
papira i si.) 

spline [splain] s dug, savitljiv, uzak drven 
ili kovinski klin 

spline [splain] vt opskrbiti što dugim, us- 
kim, savitljivim drvenim ili kovinskim 
klinom 

splint [splint] s med udlaga, šina za imo- 
biliziranje slomljene kosti; izrast kosti na 
golijeni (u konja); tech letva, prut; đial 
krhotina, odlomak, trijeska, iver 

splint [splint] vt med staviti (slomljenu 
kost) u udlagu 

splint-bone f'splintbaun] s med cjevanica 
splint-coal ['splintkaul] s minr škriljav ug- 

ljen 
splinter [-splinta] s krhotina, odlomak, tri- 

jeska, iver | to fly into ~s razmrskati se 
u stotinu komadića; ~ group disident- 
ska grupa 

splinter [-splinta] vtli I. vt cijepati, kalati 
što u duge tanke komade; razbiti što u 
krhotine II. vi kalati se, odlomiti se 

splinter-bar [-splintaba:] s jarmak, žrepča- 
nik (u kola) 

splinter-bone [-splintabaun] s anat golijen 
splinter-proof [-splintapruif] ađj siguran od 

krhotina granata 
splintery [-splinteri] ađj koji se lako kala, 

sličan tri ješci, iveru 
split [split] s 1. pukotina, prijelom, napuk- 

lina, raspuklina; krhotina, iver, otkalje- 
ni komad; raskoljeno šiblje (za pletenje 
košara); pojedini slojevi raskoljene kože 
2. jig dijeljenje, podvojenost, prijelom, 
raskid, raskol, razdor, rascjep 3. si pola 
boce (pića) 4. fam pl raskorak, rastere- 
ćenje nogu, »špaga« (u baletu) | to do the 
~s raskoračiti noge 

split [split] vtli (split, split) I. vt raskoliti, 
kalati, otcijepiti, raslojiti što; podijeliti 
što (with s kim, among među); fig dijeliti, 
raskoliti, razdvojiti II. vi 1. (o brodu) 
slomiti se (na stijeni); fig doživjeti bro- 
dolom, nasukati se (on na) 2. pucati (od 
smijeha, glava od boli) 3. raskoliti se, 
kalati se, otcijepiti se, odvojiti se, ras- 
pući se, odlomiti se 4. razići se, ne složiti 
se (on u pitanju čega, u Čemu), podijeliti 
se (into u, na) 5. si odati tajnu, izdati, 
potkazati (wpon a p koga) | to ~ open 
rasporiti, raskoliti, rascijepiti; to ~ the 
difference uzeti sredinu cijene i si. (tako 
da svaka strana popusti za pola); podi- 
jeliti na pola; to ~ one's vote glasati za 
oba kandidata na objema listama; to ~ 
hairs cjepidlačiti; to ~ one's sides pucati 
od smijeha; ~ pin klin koji se rastvori 
kad se proturi kroz rupu; ~ hide cije- 
pana koža; ~ ring procijepljen kolut na 
koji se nanižu ključevi; my head ~s pu- 
ca mi glava od glavobolje; a ~ second 
trenutak, tren; ~ peas grašak osušen i 
raskoljen na dvije polovice; ~ persona- 
lity podvojena ličnost 

split off ['split'of] vtli otcijepiti (se), od- 
vojiti (se) 
split on ['split'Dn] vi si izdati čiju tajnu, 

odati koga 
split up ['split-Ap] vtli I. vt razdijeliti što 

(among među) II. vi biti (silom) razdi- 
jeljen 

splitter ['splits] s cjepač, cijepalo, razbi- 
jač | siđe-~ vrlo smiješna šala; velik ša- 
Ijivdžija 

splitting ['splitin] ađj jak, žestok (glavo- 
bolja i dr.) 
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splodge [splođg] s (blatna) mrlja, packa 
splotch [splotj] s (blatna) mrlja, packa 
splotchy ['splotji] adj (splotchUy adv) za- 

mrljan, mrljav, uprljan 
splurge [splaiđs] s US si napadnost; pro- 

vala čuvstava, izljev osjećaja 
splurge [splaidg] vi napadno istupiti, izaz- 

vati pozornost, udarati u oči 
splutter [-splAta] s vika, larma, galama, 

halabuka; frfljanje, nesuvislo, na'glo, že- 
stoko, uzrujano govorenje; cvrčanje, prš- 
tanje (svijeće, masti na vatri); kašljanje 
(motora) 

splutter ['splAta] mit I. vi pištati, cvrčati 
(mast, svijeća); mot & aero kašljati (the 
engine ~s); frfljati, brzo, nerazumljivo, 
žestoko govoriti, brzati u govoru n. vt 
prskati što (over po), brzo, nerazumljivo, 
žestoko govoriti što (at kome) 

splutterer [-splAtara] s frfljavac 
spoffish ['spofij] adj si živahan, užurban, 

uzvrpoljen, nemiran, usplahiren 
spoil [spoil] s (obično pl & coil) plijen, pljač- 

ka; fig zloupotrebom stečen dobitak; ste- 
čevina, korist (od neke državne službe); 
iskopana zemlja; US pl otpaci, ostaci | US 
~s system sistem po kojem mjesta u 
upravi dobivaju članovi stranke koja je 
pobijedila na izborima 

spoil [spoil] vt/i (pret ~ed, spoilt; pp ~ed 
spoilt) I. vt 1. opljačkati, oplijeniti, po- 
robiti što 2. pokvariti što; fig pokvariti 
(plan, dijete, zabavu, šalu), razmaziti; 
si osakatiti, ubiti koga n. vi kvariti se 
(voće, riba) J to spare the rod and ~ the 
child šiba je u raju rasla; to be ~ing 
for tražiti, izazivati (svađu, borbu) 

spoilage [-spoiliđg] s print zamrljan, po- 
kvaren otisak; kvarenje hrane 

spoiler [-spoila] s pljačkaš; onaj koji pus- 
toši, kvari što 

spoilsman f'spoilzman] s US pol fig onaj 
kojit dobiva državno namještenje nakon 
izborne pobjede njegove stranke 

spoil-sport [-spoilsport] s kvaritelj veselja, 
zabave, raspoloženja 

spoke [spauk] s žbica, palac kotača ili kor- 
mila; prečka Ijestava; paočanica, zavor 
kotača | to put a ~ in a p's wheel pod- 
metati kome klipove, osujetiti čije pla- 
nove 

spoke [spauk] vt paočiti, zavirati (kotač); 
staviti žbice (u kotač) 

spoke [spauk] pret od speak 
spoke-bone f'spaukbaun] s anat palčenica, 

cijepac (kost ruke) 
spoken [-spaukan] pp od speak 
spoken [-spaukn] adj usmen, govorni | ~ 

language govorni jezik; well-~ koji do- 
bro govori 

spoke-shave [-spaukjeiv] s strugača, mak- 
ija 

spokesman ['spauksman] s (pl spokesmen 
[•spauksman]) govornik u ime nekolicine, 
predstavnik 

spokeswoman ['spauksiwuman] s (pl spo- 
keswomen ['spauksiwimin]) predstavnica 
(koja govori u ime neke grupe) 

spokewise [-spaukwaiz] adu zbičasto, u ob- 
liku žbica na kotaču 

spoliate f'spaulieit] vt/i plijeniti, pljačkati, 
harati, robiti 

spoliation [.spauli'eifn] s pljačkanje, plja- 
čka, otimačina, plijenjenje, robljenje; jur 
uništenje, oštećenje ili podešavanje is- 
prava 

spoliator [-spaulieita] s pljačkaš 
spondaic [spon'deiik] ađj (~ally adv) pros 

sponđejski 
spondee  ['spondii] s pros sponđej 
spondulix [spon'dju:liks] s US si pare, no- 

vac 
sponge1. [spAnđg] s 1. zool spužva 2. mil 

krpa za čišćenje cijevi oružja 3. nabujalo 
tijesto 4. fig muktaš, čankoliz, parazit | to 
throw up the ~ baciti mač u trnje, na- 
pustiti borbu, predati boksački susret, 
baciti ručnik u ring, priznati se pobije- 
đenim, okaniti se čega; fig to pass the ~ 
over izbrisati, zaboraviti što 

sponge2 [spAndg] s pranje, čišćenje spuž- 
vom | to have a /-/ oprati se spužvom 

sponge [spAnđg] vt/i I. vt izbrisati spuž- 
vom; mil čistiti (cijev vatrenog oružja) 
II. vi prati, čistiti, trti, upiti, pokupiti 
spužvom; fig muktašiti, parazitirati (on 
na), živjeti na tuđ račun 
sponge down ['spAndg-daun] vt prati što 
spužvom odozgo do dolje 
sponge on [-spAndg-on] vt muktašiti, živ- 
jeti na čiji račun (for u pogledu čega) 
sponge out ['spAnđs'aut] vt izbrisati, ob- 
risati,  otrti spužvom što; fig izbrisati 
što iz pamćenja, zaboraviti 
sponge up  ['spAnđs'Ap]  vt upijati, upiti 
što 

sponge-bath ['spAndgbaiO] s široka plosnata 
posuda za pranje spužvom 

sponge-cake ['spAndg'keik] s cul biskvit 
sponge-cloth [-spAndskloQ] s frotir 
sponge-down ['spAndjdaun] s ispiranje, 

pranje 
sponge-finger ['spAndgifinga] s vrsta piš- 

kote (slastica) 
sponge-fisher ['spAnds.fiJa] s spužvar, lo- 

vac na spužve 
sponger [-spAndga] s čistač, čistilac; spuž- 

var; fig muktaš, žicar 
sponginess ['SpAndginis] s poroznost, šup- 

Ijikavost, upojnost 
sponging [-spAndgin] s pranje, brisanje 

spužvom; spužvarenje; muktašenje 
sponging-house [-spAndginhaus] s hist pri- 

vremeni zatvor za dužnike 
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spongy [-spAndsi] adj (spongily adv) spuž- 
vast, porozan, šupljikast, elastičan, koji 
se može stiskati, upojan; raskvašen, vla- 

žan, mokar (tlo) 
sponsal   [-sponsal]   adj  zaručnički, vjerid- 
beni; bračni, vjenčani 
sponsion f'sponjan] s jamstvo, jamčenje 
sponson [-sponsn] s 1. štitnici za kotače na 
brodu koji  se kreće pomoću kotača 2. 
izbočine   na  bokovima   ratnih  brodova 
koje omogućuju da se top okreće napri- 
jed i natrag 
sponsor [-sponsa] s jamac; kum, kuma; 

naručitelj reklamnog programa (na ra- 
diju i televiziji), sponsor, organizator, 
financijer, pokrovitelj | to stand ~ ku- 
movati (to čemu) 

sponsor [-sponsa] vt jamčiti, financirati; 
podupirati; kumovati kome; uzeti pokro- 
viteljstvo nad čim; financirati (radio-pro- 
gram ili televizijski program) u reklamne 
svrhe 
sponsorial [spon'soirial] adj (~ly ađv) ku- 

movski 
sponsorship ['sponsajip] s jamstvo, jamče- 
nje; kumstvo; pokroviteljstvo 
spontaneity  [.sppnta'neiati]  s neusiljenost, 
spontanost; prirodnost, samoniklost 
spontaneous   [spon'teinjas]   adj  (~ly ađw) 
spontan,   prirodan,   neusiljen,   naravan, 
naravski; bot samonikao, samorastao 
spoof [spuif] s si podvala, prijevara 
spoof [spuif] vt si prevariti, nasamariti 
spoofer ['spusfa] s varalica 
spook [spu:k] s duh, sablast, utvara, privi- 
đenje, avet, prikaza 
spook [spu:k] vi plašiti, javljati se (duh) 
spooky f'spuiki] adj sablastan 
spool [spu:l] s špula, kalem, vitlić 
spool [spuil] vt namotati što na kalem, špu- 

lu, vitlić 
spoon1 [spu:n] s žlica, ono što ima oblik 
žlice (veslo, palica za golf i dr.); US si 
zaljubljeno čeljade, uđvarač, udvaranje 
| tea ~ žličica; dessert ~ žlica srednje 
veličine; table ~ žlica za juhu; apostle 
~ žlica s likom jednoga od dvanaest apo- 
stola na dršku; he must have a long ~ 
that sups with the đevil opasno je s vra- 
gom tikve saditi; hist wooden ~ (u Cam- 
bridgeu) drvena žlica kakvu bi davali 
najgorem studentu na ispitu iz matema- 
tike; egg-anđ-~-race utrka s jajima u 
žlici; US to be ~s on biti zaljubljen u 
koga, biti zateleban; on the ~ udvarati 
se; to be born with a silver ~ in one's 
mouth roditi se pod sretnom zvijezdom, 
biti čedo (miljenik) sreće 
spoon2 [spuin] s budala, luda, glupan, zve- 
kan; budalasto zaljubljeno čeljade, za- 
ljubljenik | si to be ~s on (with) biti za- 
teleban u koga 

spoon1 [spu.'n] vili I. vt grabiti što žlicom 
(obično up,  out) II. vi pecati mamcem 
u obliku žlice; US si biti zateleban 
spoon2 [spu.'n] vi/t I. vi ludovati, biti buda- 
lasto zaljubljen (on u) II. vt udvarati se 
kome na budalast način 
spoon-beak ['spumbiik] s ornith patka žli- 

čarka 
spoonbill ['spumbil] s ornith čaplja žličar- 

ka 
spoonerism ['spumarizm] s nehotično pre- 

metanje početnih glasova jedne ili više 
riječi (npr. a blushing crow umjesto a 
crushing blow) 

spoon-feđ [fspu:nfed] adj hranjen na žli- 
čicu; podupiran subvencijama (grana 
privrede); hranjen u usta (znanjem, po- 
dacima i si.), kome se nešto servira na 
tanjuru 
spoonful ['spumful] s žlica, količina koja 

stane u žlicu 
spoon-meat  ['spummiit]  s  kašasta hrana, 

kašica za djecu ili bolesnike 
spoon-net ['spujnnet] s mreža za izvlačenje 
velike ribe ulovljene na udicu 
spoony   [-spuini]   ođj   (spoonily  adv)  glu- 
pav, blesav, benast; ludo zaljubljen (on 
u koga) 
spoony ['spumi] s budala, glupan 
spoor [spua] s trag životinje 
spoor [spua] vt/i tragati, ići za tragom, sli- 
jediti tragove 
sporadic [sps'rsedik] adj (~ally adv) spora- 
dičan, povremen, mjestimičan; med poje- 
dini, usamljen (slučaj bolesti) 
spore [spoj] s  bot spora, truska; zool za- 
metak (& fig) 
sporran [-sporan] s Scot kožnata torbica 
ukrašena srmom ili krznom kakvu nose 
Škoti na prednjoj strani kilta 
sport [spDit] s 1. zabava, razonoda, razbi- 
briga; igra, šala; igračka (the ~ of wa- 
ves); fig cilj, predmet poruge 2. sport; 
sport pl općenito sportska natjecanja 3. 
US si sportaš; ugodno, dobro, zabavno 
čeljade, dobričina 4. biol izrod vrste, igra 
prirode | in ~ u šali, za šalu; to make ~ 
of podrugivati se kome, zadirkivati koga, 
zbijati šale; fig to be the ~ of Fortune 
biti igračka sudbine; to have good <•* 
(esp) imati dobru lovinu; athletic ~s 
lakoatletsko natjecanje; what ~! vrlo 
zabavno!; just for ~ samo za šalu 
sport [spoit] vi/t I. vi zabavljati se, šaliti 
se, igrati se; baviti se sportom II. vt no- 
siti što na sebi da se vidi, isticati što; 
razmetati se | univ si to ~ one's oak za- 
tvoriti vanjska vrata (da se ne smeta tko 
u radu) 
sporting ['spostirj] adj (~ly ađv) sportski, 

koji se bavi sportom; u kome ima rizika; 
častan, pošten | ~ boat sportski čamac 
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sportive ['spoitiv] adj (~Iy adv) veseo, ša- 
ljiv, napravljen u šali, zabavan, obijes- 
tan 

sportsjacket f'spDSts.dgsekit] s sportski ka- 
put 

sportsman ['sportsman] s (pl sportsmen 
['spoitsman]) sportaš, ljubitelj sporta; lo- 
vac, ribič; fig čovjek sportskog duha i 
viteških načela, fer čovjek 

sportsmanlike [-spoitsmanlaik] adj sport- 
ski, viteški, častan, fer 

sportsmanship ['spo.'tsmanjip] s sportska 
spretnost; viteško ponašanje, poštenje, 
fer ponašanje 

sportswoman ['spoits.wuman] s sportašica, 
ljubiteljica sporta 

sporty ['sposti] adj sportski; bečarski; na- 
padan 

spot [spat] s 1. mrlja , djel ić tkanine ko ji  
se tkanjem, bojom i đr. razlikuje od os- 
tale tkanine, točka, točkica; med bubu- 
Ijica, pjega; fig ljaga 2. GB malo, mrva, 
zera, kaplja 3. neko stanovito mjesto, 
komadić zemljišta 4. billiards crna točka 
uz jedan od krajeva stola jednako uda- 
ljena od obiju  strana  stola ; bi je la lop ta  
s crnom točkom 5. pl com roba koja se 
prodaje za gotov novac 6. reklamni spot 
7. sport si predviđanje koji će konj biti 
pobjednik, takav konj | fig a tender /•»/ 
bolna točka, osjetl jivo mjesto; without  
~ bez greške, besprijekoran; sun-~ sun- 
čeva pjega, pjegica od sunca; can the 
leopard change his ~? vuk ćudi ne mi-  
jenja; on the ~ na licu mjesta, smjesta, 
bez odlaganja; (čeljade) doraslo situaci- 
ji; u dobroj formi za neki sport; si to put 
on the ~ staviti koga u težak položaj, 
umorit i koga;  the peop le on the ~ ljudi  
iz nekog određenog kraja , stanovnici ;  
h o t  ~  s i  š k r ip a c ;  G B  a  ~  o f  m a lo  

spot [spot] vtli 1. vt 1. išarati točkicama, 
pjegama; mrljati što; fig okaljati što 2. 
očistiti što od mrlja (često out); coll pre- 
poznati, uočiti, opaziti, otkriti čiju narod- 
nost (~ted him at once as an American) 
II. vi dobiti mrlje; zaprljati se, umrljati 
se | si ~ted đog kolač s grožđicama; med 
~teđ fever cerebrospinalni meningitis; 
pjegavac; ~ check štihproba; ~ welding 
točkasto zavarivanje 

spot cash [-spotkaej] s com isplata kod is- 
poruke robe, gotovina, isplata odmah u 
gotovu 

spot cotton [-spotikotn] s com pamuk koji 
se može odmah isporučiti i koji treba 
odmah platiti 

spotless ['spotlis] adj (~ly adv) neumr- 
Ijan; fig besprijekoran, bez mrlje, ljage, 
neokaljan, čist 

spotlight [-spotlait] s theat svjetlost ref- 
lektora; reflektor; fig javnost, zanimanje 
javnosti | in the ~ u središtu zanima- 
nja 

spotlight f'spotlait] vt obasjati što svjet- 
lom reflektora 

spot-parcels ['spotipajslz] s pi st exch lo- 
ko-papiri 

spot prices ['spatipraisiz] s pl cijene za 
promptnu isporuku kod plaćanja odmah 

spotter ['špota] s promatrač; mil osmatrač; 
US tajni policijski agent; kontrolor; aero 
izvidnički avion 

spot-terms ['spottaimz] s pl com loko uv- 
jeti 

spottiness ['spotinis] s mrljavost, pjegavost; 
kaljavost, nečistoća 

spotting ['spotin] s mil izviđanje 
spotty [-spoti] adj (spottily adu) mrljav, 

pjegav, šaren 
spousal ['spauzal] s (često pl) arch svadba, 

vjenčanje 
spousal [-spauzl] adj svadbeni, vjenčani, 

bračni 
spouse [spauz] s muž, žena, suprug, sup- 

ruga, bračni drug; pl bračni par, supruzi 
spout [spaut] s 1. kljun, grlo, grlić, nosač, 

pisak posuđe ili suda; oluk, žlijeb; njuš- 
ka, gubica; nosni otvor kita 2. kosa cijev 
kroz koju se stvari skližu na određeno 
mjesto (esp u zalagaonici); zalagaonica 
3. debeo mlaz vođe ili žita, pljusak kiše 
| up the ~ založen; US si iscrpljen; u 
velikoj stisci, škripcu; u drugom stanju; 
water-~ morska pijavica 

spout [spaut] vt/i I. vt 1. izbacivati, rigati 
(tekućinu) mlazom, opskrbiti što odvod- 
nom cijevi 2. fam deklamirati što; si za- 
ložiti što n. vi 1. štrcati, šikati, šibati, 
brizgati (from iz); štrcati (kit) 2. fig de- 
klamirati, držati govor 

sponter [-spauta] s 1. kit, kitolovac 2. pučki 
govornik, demagog, deklamator 

spoutless ['spautlis] adj koji nema grlića, 
nosca 

sprag [spraeg] s drveni klin za kočenje ko- 
tača; min potporanj 

spram [sprein] s uganuće 
sprain [sprein] vt uganuti (zglob) 
sprang [spraerj] pret od spring 
sprat [sprast] s ichth papalina, oliga (Clupea 

sprattus); si šest penija; joc mršavo di- 
jete | to throw a ~ to catch a herring 
(mackerel, whale) uložiti malo da bi se 
dobilo mnogo 

sprat [spraet] vi loviti papalinu 
sprat-day [-sprastđei] s dan početka lova 

na papalinu 
spratter [-sprasta] s ribar na papalinu 
spratting   ['sprajtirj]   s  lovljenje   papaline 
sprawl [sproil] s rastezanje, protezanje, va- 

ljanje, puzanje, izvaljeno ležanje; širenje, 
rast 

sprawl [sproil] vit't I. vi izvaliti se, razva- 
liti se; biti nepravilan (rast, biljka, pis- 
mo); puzati, bujati, bujno rasti na sve 
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strane, pružati se (across preko čega) II. 
vt pružiti, protezati (udove) | to send one 
~ing oboriti koga udarcem 

spray1 [sprei] s grana, grančica, mladica, 
izbojak, ogranak; ukras u obliku gran- 
čica 

spray2 [sprei] s morska pjena na vjetru, 
vodena prašina, škropac; prskanje; sprej; 
raspršivač; tech štrcaljka, raspršivač 

spray [sprei] vt/i prskati, škropiti, Štrcati 
(što) vodom i dr., raspršiti se 

spray-board ['spreiboiđ] s ograda broda 
koja-štiti od prskan ja mora 

sprayer [-spreia] s raspršivač, škropilo, prs- 
kalica 

sprayey1 [-spreii] adj razgranat, pun gran- 
čica 

sprayey2 [-spreii] adj pun sitnih kapljica 
spray-gun [-spreigAn] s prskalica 
spread [spred] s pružanje, prostiranje, ste- 

ranje, razastiranje, širenje; raspon, po- 
vršina, raskriljivanje; com US razlika iz- 
među proizvodne i prodajne cijene; coil 
gozba, obilat obrok, banket; namaz, paš- 
teta, sir za mazanje; si članak, publicitet, 
reklama 

spread [spred] vtji (spread, spread) I. vt 
širiti (oneself se), protezati, sterati, pros- 
trijeti (stol), presvući, prekriti; razvaljati 
što; mazati (maslac) (on na); raznositi, 
rasprostirati, širiti (glasine); raskriliti 
(krila); razastrijeti (zastavu), razapeti (je- 
dra) II. vi širiti se, pružati se, prostirati 
se, sterati se, protezati se | si to ~ 
oneself praviti se važan; to ~ the cloth 
prostrijeti stol 
spread abroad [-spređs-broid] vt rasturiti, 

raširiti, razglasiti što 
spread out ['spred'aut] vt/i I. vt prostri- 

jeti (sag); raznositi (glasine) H. vi širiti 
se, pružati se 

spread [spred] adj raširen, prostran, širok; 
rastegnut (usne); namazan (slice of bread 
~ with jam); prostrt (stol); obasut (mea- 
dows ~ with daisies) 

spread eagle [,spred'i:gl] s her orao s ras- 
kriljenim krilima; cul razrezana i brzo 
pečena kokoš; st exch US posao na rok; 
mar mornar kojemu su za kaznu raširene 
noge i ruke i u tom položaju zavezane 

spread-eagle [,spređ'i:gl] adj US hvalisav, 
hvastav, koji nametljivo pokazuje svoje 
rodoljublje 

spreađ-eagle [,spred'i:gl] vt raširiti i vezati 
(udove za kaznu) 

spreader [-spreds] s tech uređaj za širenje 
(npr. svjetlosti) 

spread-over [-spređauva] s protezanje od- 
ređenog broja radnih sati na duže vre- 
mensko razdoblje 

spree [spri:] s fam društveno veće, zabava, 
veselica, veselje, pijanka, lumpanje | on 
the ~ pustopašan, veseo, raskalašen; to 
be on the ~ zabavljati se, veseliti se, pi- 

jančevati; to go on the ~ poći se zabav- 
ljati; buying ~ masovno kupovanje, ku- 
povanje svega i svačega; spending ~ tro- 
šenje na veliko; shopping ~ masovno 
kupovanje, kupovanje svega i svačega 

spree [sprii] vi zabavljati se 
sprent [sprent] adj arch, poet išaran, poprs- 

kan (with, čime) 
sprig [sprig] s 1. grančica, izdanak, mladi- 

ca, ogranak; ukras u obliku grančica 2. 
čavlić, klinčić (bez glavice) 3. fig poto- 
mak, mladić, mladac; veseljak 

sprig [sprig] vt ukrasiti što ukrasom u ob- 
liku grančica; pritvrditi što klinčićima 

spriggy ['sprigi] adj koji nosi na sebi gran- 
čica (izdanaka, mladica); ukrašen ukra- 
som u obliku grančica 

sprightliness [-spraitlinis] s živahnost, ve- 
selost, bodrost 

sprightly [-spraitli] adj živahan, veseo, bo- 
dar, čil 

spring1 [sprin] s 1. skok, odskok 2. elastič- 
nost, pruživost; fig duševna pokretnost 3. 
tech pero, opruga, feder; odbojnik, amor- 
tizer; mar spring; fig poriv, poticaj, po- 
buda, pokretalo 4. izvor, vrelo; pl vrije- 
me plime; fig izvor, podrijetlo, početak, 
uzrok 5. savijanje, savinutost dasaka ili 
grede prema gore, pukotina, raspuklina 
| to take a ~ skočiti, uzeti zalet; to rise 
with a ~ naglo se podići, skočiti; cee ~ 
pero u obliku slova C; air ~ pneumatsko 
pero ili opruga, kočnica, pneumatski 
amortizer; hair ~ fino pero nemirnice 
(na satu); main ~ glavno pero (sata); 
poet day-~ praskozorje 

spring2 [sprin] s proljeće 
spring [sprin] vi/t (sprang, sprung) I. vi 1. 

skočiti (at na), priskočiti (sprang to their 
assistance); jurnuti (blood sprang to her 
cheeks); iznenada postati (into što), hitro 
doći u neki položaj ili stanje (to ~ to 
attention) 2. izvirati, istjecati; nastajati, 
potjecali, vući lozu, proizlaziti, dolaziti 
(from od, iz); iznenada se pojaviti, pomo- 
liti se; iskočiti, stvoriti se odnekle (where 
do you ~ from"?); izbiti, niknuti, pro- 
klijati, pomoliti se (biljka, pupoljak); fig 
doći do čega (conviction has sprung upon 
him) 3. izbočiti se, slomiti se, raspući se, 
prsnuti, saviti se, iskriviti se (drvo) II. vt 
1. zatvoriti oprugom 2. iskriviti, slomiti 
(drveni predmet); hunt dići (divljač) s 
ležišta 3. fig neočekivano iznijeti što; iz- 
nijeti (teoriju) | mar to ~ a leak početi 
propuštati vodu, dobiti rupu (brod); mar 
to ~ the luff okrenuti brod vjetru; fig 
to ~ into existence iznenada nastati; 
to ~ one's mast slomiti jarbol; to ~ a 
mine dići u lagum; fig iznenada banuti; 
to ~ a proposal on a p iznenaditi koga 
kakvim prijedlogom; to ~ a surprise on 
a p iznenaditi koga; to ~ a trap zaklo- 
piti stupicu; to ~ to attention stati u 
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stav mirno; mar to ~ a butt (o platnica- 
ma) olabaviti, popustiti od velikih valova 

spring back f'sprin'baek] vi vratiti se u 
normalan položaj iz nekog prisilnog po- 
ložaja, odskočiti 

spring to [-sprin-tu:] vi zatvoriti se djelo- 
vanjem pera (the door sprang to) \ to /— 
light izaći na vidjelo 

spring up f'sprirj'Ap] vi suknuti uvis; po- 
dići se, dunuti (vjetar); fig pojaviti se, 
iskrsnuti; potjecati 

springal [-sprinal] s arch mladić, mladac 
spring-balance [.sprin-bselsns] s vaga na 

pero, oprugu, opružna vaga 
spring-bed [.sprin'beđ] s strunjača na pera 
spring-board ['sprinboiđ] s odskočna da- 

ska 
springbok ['sprinbok] s 200! sajga skaka- 

čica (južnoafrička gazela); pl joc nadimak 
za Južnoafrikanca 

spring-bows f'sprinbauz] s pl šestar na pe- 
ro 

spring-box [-sprinboks] s kutijica s opru- 
gom 

spring-door ['sprigdo:] s vrata na pero (ko- 
ja se sama zatvaraju) 

springe [sprindg] s zamka, omča 
springe [sprindg] vt/i I. vt uloviti koga u 

zamku II. vi postaviti zamku 
springer [-sprina] s skakač; mlado proljetno 

pile, pohanac, vrsta prepeličara; archit 
nosač, kamen koji nosi luk, početni ka- 
men svoda 

spring-gun f'springAn] s nagazno oružje, 
namještena puška 

spring-head [-sprinhed] s izvor; fig podri- 
jetlo 

springiness [-sprininis] s elastičnost, od- 
skočnost, pruživost 

spring-knife ['sprinnaif] s periš, perorez, 
džepni nožić na pero 

springless [-sprinlis] adj bez opruga 
springlet [-sprirjlit] s izvorčić, vreoce 
springlike f'sprirjlaik] adj koji je sličan 

peru (opruzi); proljetni 
spring-mattress ['sprirj.maetris] s madrac 

na opruge, federmadrac 
spring-steel [-sprinstiil] s čelik za pera 

(opruge) 
spring-switch ['sprinswitj] s rly skretnica 

na oprugu 
springtide [-sprintaid] s proljeće (& fig) 
spring tide [-sprin-taid] s plima za mlađa i 

uštapa 
springtime ['sprintahu] s proljeće (& fig) 
springy ['sprini] adj (springily adu) elasti- 

čan, pruživ 
sprinkle [-sprinkl] s škropljenje, prskanje, 

škropac, sipljenje (kiše); kišica; posipa- 
nje; mala količina čega razbacana nao- 
kolo 

sprinkle [-sprinkl] vt/i I. vt sipati što (on 
po), posipati, škropiti, štrapati što (with 

sa)  II.   vi  padati  u  sitnim   kapljicama 
kropiti, sipiti, rominjati (kiša) 

sprinkler [-sprinkla] s kanta za zalijeva- 
nje; vrtna prskalica; eccl škropilo 

sprinkling ['sprinklin] s škropljenje, sipa- 
nje, sipljenje, rominjanje (kiše); kapljica, 
mrvica | a ~ of nešto malo, tu i tamo 

sprint [sprint] s trk, trčanje, sprint 
sprint [sprint] vi trčati oštro na malu uda- 

ljenost; sprintati; sport trčati na kratkoj 
pruzi 

sprinter [-sprinta] s sport trkač na kratke 
pruge, kratkoprugaš, sprinter 

sprit [sprit] s mar rasponica, sprit jedro, 
spriječ, soha (za jedra) 

sprite [sprait] s duh, malik, vilenjak, vila 
spritsail f'spritsl] s mar prečka 
sprocket f'sprokit] s zubac kotača koji za- 

hvaća lanac; carp trokutast zubac za spa- 
janje dvaju drvenih dijelova 

sprocket-wheel ['sprokitwi:!] s zupčanik, 
zupčasti kotač, lančanik 

sprout [spraut] s bot klica, mladica, izbo- 
jak, izdanak | Brussels ~s prokulice, či- 
mule 

sprout [spraut] vi/t I. vi klijati, nicati, tje- 
rati izdanke, mladice, porasli n. vt na- 
praviti da što proklija, nikne; uzgojiti što 
(he has ~ed a moustache) 

spruce [sprurs] s bot omorika, smreka, šmr- 
ca 

spruce [spruis] adj (~Iy adv) kićen, dotje- 
ran, pristao; uredan, čist 

spruce [spruis] vt dotjerati što (oneself 
sebe) (često up) 

spruceness f'spruisnis] s dotjeranost, pris- 
talost, urednost, čistoća 

sprue1 [sprui] s otvor kroz koji se rasta- 
Ijena kovina lijeva u kalup 

sprue2 [sprus] s med tropska bolest (upala 
crijeva i vrata) 

sprung [sprAn] adj slomljen, svinut (drve- 
ni predmet); koji ima opruge; si pijan 

sprung [sprAn] pp od spring 
spry [sprai] adj živahan, čil, žustar, brz, 

hitar; fig razborit, lukav J to look ~ 
žuriti se 

spuđ [spAd] s kratka lopatica (za čupanje 
korova); f am krumpir; si pl novac 

spuđ [spAd] vt kopati, plijeviti što (često 
up ili o«t) 
spud out ['SpAd-aut] vt okapati, plijeviti 

što 
spuđ ap  ['SpAđ'Ap]  vt okapati,  plijeviti 

što 
spuđđle ['spAdl] vi đial kopati, kopkati, 

čeprkati (o čeljadetu koje za razonodu 
radi po vrtu) 

spuddy ['spAdi] adj đežmekast, bucmast 
spue [spju:] vt/i -> spew 
spume [spjuim] s pjena 
spume [spjuim] vi pjeniti se 
spumy ['spjuimi] adj (spnmily adv) pjenu- 

šav, zapjenjen 
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spun [spAn] adj preden | ~ gold zlato u 
nitima, zlatne niti; ~ goods pletena roba; 
~ silk svilena pređa; mar ~ yarn uže 
spleteno od dva ili četiri suka 

spun [spAn] pret & pp od spin 
spunk [spArjk] s trud, guba; kresivo; coll 

hrabrost, odvažnost; vatrenost; razdraž- 
Ijivost, srdžba, gnjev | man of ~ nagao, 
naprasit čovjek 

spunky ['spArjki] ađj coll hrabar, odvažan; 
vatren, živahan, uzbuđen 

spur [spsi] s 1. ostruga, mamuza, ostan (ko- 
njanika ili pijetla); bot bodljika, trn; 
fig poticaj, pobuda 2. kljun broda; na- 
prava za penjanje po stupovima; fort 
vanjski bedemi; vanjska utvrda; archit 
podupirač, potporanj; izdanak brda | to 
need the ~ biti spor, mlitav; to put (set) 
~s to podbosti koga; fig poticati koga; 
hist to win one's ~s postati vitezom; fig 
izaći na glas, postati glasovit; on the ~ 
of the moment slijedeći nenadanu po- 
budu, bez promišljanja, impulzivno 

spur [spa:] vt/i I. vt mamuzati, podbosti; 
staviti mamuze (na cipele); fig poticati 
koga (često on) (to na što); ubrzati Sto 
II. vi podbosti konja; brzo jahati, hitjeti, 
žuriti se | to ~ a willing horse tjerati 
žabu u vodu 

spurge [spaidg] s bot mlječika 
spur-gear [-spaigia] s tech. čelnik, zupčani 

prijenosnik 
spurious ['spjuarias] adj (~ly adu) neza- 

konit, lažan, neprav, patvoren; podmet- 
nut, sumnjiva podrijetla; biol koji je 
samo vanjštinom sličan čemu 

spuriousness ['spjuariasnis] s nezakonitost, 
lažnost, patvorina 

spurless ['spailis] ađj koji nema ostruga 
spurn [spa:n] s guranje nogom, prezirno 

odbijanje 
spurn [spa:n] vili I. vt odgurnuti nogom; 

fig odbiti koga (from od); odvratiti, pre- 
zirno odbiti što II. vi prezirati (at koga) 
| to ~ the ground đipiti, skočiti uvis 

spurrier ['spairia] s ostrugar 
spurt [spa:t] s izljev, mlaz, šikljaj; napre- 

zanje svih sila, krajnji napor; st exch 
nagli porast vrijednosti; fig letimično 
pojavljivanje; časak života j coll to put a 
~ on povećati brzinu 

spurt [spast] vi šiknuti, poteći mlazom, štrc- 
nuti, briznuti, šikljati; dati sve od sebe, 
upeti se, upeti iz petnih žila, napregnuti 
sve sile 

spurt [spait] vi/t & s -> spirt 
spur-wheel ['spa:wiil] s tech čelnik, zup- 

čanik, zupčani prijenosnik 
sputter [-spAta] s brz, nagao, srdit, nera- 

zumljiv govor, frfljanje; prštanje (svi- 
jeće, masti na vatri); buka, galama 

sputter [fspAt3] vt/i I. vt žestoko izgovarati 
(riječi) da sve slina štrca, brzo ili nesu- 
vislo izgovarati, frfljati II. vi cvrčati, 

prštati, pištati (svijeća, mast), prskati 
(pero tintu); žestoko, brzo i nerazumljivo 
govoriti (at kome) 

sputum ['spjuitam] s (pl sputa [Tspju:ta]) 
med ispljuvak, pljuvačka 

spy [spai] s špijun, uhoda, izvidnik | to be 
a ~ on uhoditi koga 

spy [spai] vt/i I. vt otkriti, uhođenjem pro- 
naći,   pažljivim   promatranjem   zapaziti 
što II. vi špijunirati, vrebati, istraživati, 
ispitivati (into što), potajno slijediti, uho- 
diti (upon koga); ugledati, spaziti 
spy out [-spai'aut] vt potajno istraživati, 
potajnim istraživanjem pronaći što, ući 
u trag čemu 

spy-glass ['spaiglais] s dalekozor 
spy-hole [-spaihaul] s prozorčić za virenje 

(na vratima), okance, špijunka 
squab [skwob] s 1. ornith goluždravac, go- 

lišavac; esp mlad golub; zdepasto, dež- 
mekasto, bucmasto čeljade 2. jastučić na 
sjedalu, meko sjedalo 

squab [skwob] ađj bucmast, dežmekast, 
debeljkast, zdepast; neobrastao perjem, 
golišav (ptica) 

squab [skwob] odu tres, Ijoskac 
squabble ['skwobl] s rječkanje, prepiranje, 

prepirka, glasna ili tričava svađa 
squabble [-skwobl] vi/t I. vi svađati se, 

rječkati se, prepirati se, pravdati se II. 
vt print razložiti slog (složena slova) 

squabbler ['skwobla] s svadljivac, prepi- 
rač 

squabby  ['skwobi] ađj dežmekast, zdepast 
squab-pie [-skwobpai] s golublja pašteta, 

pašteta od ovčetine, luka i jabuka 
squad [skwod] s mil vod, desetina, odje- 

ljenje; društvance, skupina | mil awk- 
ward ~ neizvježbana momčad (& fig); 
US column of ~s kolona po vodovima; 
~s right odjeljenje, nadesno!; ~s left 
odjeljenje, nalijevo!; flying ~ leteća (po- 
licijska) brigada 

squad [skwod] vt mil podijeliti (vojnike) u 
vodove, odjeljenja 

squad car ['skwodka:] s US (policijska) pat- 
rolna kola 

squad-drill [-skwoddril] s mil regrutska 
poduka 

squadron [-skwodran] s mil konjički eska- 
dron (120 do 200 ljudi); mar eskadra; 
aero eskadrila (12 aviona) 

squadron [-skwodran] vt mil podijeliti (ljud- 
stvo) u eskadrone, formirati eskadrone 

squail [skweil] s okrugao komadić drveta; 
pl vrsta stolne igre s drvenim kolutićima; 
dial kuglanje 

squalid ['skwolid] ađj (~Iy adu) prljav, 
nečist; odvratan, gnusan; fig bijedan, 
jadan 

squalidness [-skwolidnis] s prljavost, ne- 
čistoća 

squall1 [skwo:l] s udar, nalet vjetra, oluja 
(s kišom i snijegom); fig žestoka svađa | 
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black ~ oluja praćena crnim oblacima; 
white ~ oluja bez oblaka; jig to look 
out for ~s biti na oprezu 

squall« [skwoil] s vrisak, vriska, dreka, 
krika 

squall [skwoil] vi/t I. vi kriknuti, vrištati, 
drečati II. vt vrisnuti što 

squaller ['skwoila] s kriještavac, đrekavac, 
vikač 

saually [-skwoili] ađj olujan, buran; fig 
zlokoban 

saualoiđ [-skweiloid] ađj koji je nalik na 
morskog psa 

squalor fskwola] s nečistoća, nesnaga, pr- 
Ijavština, prljavost (& fig) 

squama f'skweima] s (pi squamae ['skwei- 
mi;]) bot & aool ljuska 

squamose ['skweimaus] ađj ljuskav, rož- 
nat 

squamous f'skweimas] adj ljuskav, rožnat 
squamule f'skweimjuil] s Ijuščica 
squander [-skwonda] vt tratiti (vrijeme), 

rasipati, spiskati, protepsti, profućkati, 
proharčiti (novac) 

squanderer [-skwondara] s rasipnik, raspi- 
kuća, rasipnica 

squandering ['skwondarirj] ađj (~ly adu) 
rasipan, rasipnički 

squandermania [iskwonda-meinja] s mani- 
ja rasipavanja 

square [skwea] s 1. kvadrat, četvorina, čet- 
vorokut 2. trg; četvorokutni blok kuća 3. 
četverokutni komad čega; šahovsko po- 
lje; kutom jer, sprava u obliku slova L ili 
T za dobivanje ili provjeravanje prvih 
kutova, uglenica 4. math kvadrat, druga 
potencija 5. mjera za površinu (100 kva- 
dratnih stopa); mil kare, četvorokutni 
poredak vojnika 6. čestitost, poštenje 7. 
konzervativac 8. slova poredana u četvo- 
rokut tako da okomito i vodoravno daju 
iste riječi (cob ace bed) \ out of ~ ne pod 
pravim kutom, nesvakidašnji, ne onako 
kako je obično; fig & arch on the ~ 
pošteno, otvoreno; by the ~ točno; magic 
~ čarobna četvorina, magični kvadrat; 
back to ~ one natrag na početak, vra- 
ćanje na početnu liniju 

square [skwea] ađj (~ly adu) 1. četvero- 
kutan, četvorouglast, četvoran, četvrtast, 
koji je pod pravim kutom (to prema), 
pravokutan; uglat 2. math, kvađratan 3. 
izravan, bez okolišanja 4. uredan, sre- 
đen kako treba 5. čestit, pošten, fer, pra- 
vedan; iskren 6. potpun, temeljit, obi- 
lan, izdašan (obrok) 7. širok, jak, plećat; 
istaknut 8. koji je podmirio dug, koji je 
uredio račune, koji se izravnao (with sa); 
namiren (dug) 9. si konzervativan, malo- 
građanski I a ~ peg in a round hole 
netko tko je sasvim neprikladan za što; 
to be ~ with the world biti na neprija- 
teljskoj nozi s cijelim svijetom; ne biti 

nikome ništa dužan; to get ~ with iz- 
ravnati račune s kim, isplatiti koga; to 
get things ~ urediti što; ~ corner pravi 
kut; a ~ đeal poštena pogodba; a ~ 
meal obilan, izdašan obrok; ~ iron čet- 
vorobriđno željezo; ~ timber četvrtasto 
otesano drvo; moth ~ root drugi korijen; 
~ measure površinska mjera; ~ mile 
četvorna milja; ~ brackets uglate zagra- 
de 

square [skwea] adv pod pravim kutom, 
pravokutno; baš upravo, ravno; pošteno 
| fair and ~ otvoreno, pošteno 

square [skwea] vt/i I. vt 1. napraviti što 
četvorouglastim, dati četvorouglast oblik, 
otesati što tako da bude četvorouglasto, 
položiti što pod pravim kutom, dati če- 
mu pravokutne rubove 2. math kvađri- 
rati, dići na kvadrat 3. urediti, poredati 
što (by prema, u skladu sa); priuđesiti, 
podesiti što (to čemu), uskladiti, prilago- 
diti što (unth sa, čemu); izravnati, platiti 
(račun) (with sa), namiriti (dug); zado- 
voljiti, isplatiti koga; si utišati, ušutkati, 
podmititi koga 4. mar namjestiti (križeve 
jarbola) da stoje pod pravim kutom s 
trupom broda II. vi 1. napraviti pravi 
kut, uzeti četvorouglast oblik, nakoso 
sjediti (u sedlu) 2. slagati se (o računu), 
pristajati, biti u skladu (with sa) | to ~ 
accounts with izravnati račune s kim (& 
fig); to ~ the circle kvadrirati krug; fig 
napraviti nemoguće, izračunati kvadra- 
turu kruga; to ~ one's conscience umi- 
riti svoju savjest; mar to ~ the yards 
okrenuti križeve unakrst; to ~ one's el- 
bows raširiti laktove, laktima zadobiti 
mjesta; to ~ timber otesati drvo; to ~ 
one's conduct with one's principles us- 
kladiti ponašanje sa svojim načelima; the 
facts do not ~ with theory činjenice se 
ne slažu (poklapaju) s teorijom 
square away ['skweara'wei] vi odjedriti; 
fig krenuti drugim (novim) putem 
square up ['skwear'ApJ vi zauzeti boksač- 
ki stav i tako se primicati  (to kome), 
ustobočiti se pred kim; izazivati koga, 
prijetiti kome šakom 

square-bashing ['skwea.bsejin] s mil si 
vježbanje, egzercir, dril 

square-built [-skweabilt] ađj sagrađen u 
četverokut; prilično plečat 

square-dance pskweadams] s četvorka, ka- 
đrila 

square foot ['skweafut] s četvorna stopa 
squarehead ['skweahed] s US si useljenik 

njemačkog ili skandinavskog podrijetla 
square-jawed [•skwea'dgoid] ađj koji ima 

široke čeljusti 
squarely ['skweali] adu četverokutno; pod 

pravim kutom, okomito; izravno, ravno; 
otvoreno; jasno, jednostavno | to look one 
~ in the face gledati nekome otvoreno, 
bez straha u lice 
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square-number [-skweaAnAmba] s math 
kvadrat 

squarer [-skwears] s onaj koji čini što čet- 
vorokutnim, pravokutnim; koji kvadrira; 
koji uređuje, namiruje 

square-rigged f'skwea.rigd] adj mar s križ- 
nim jedrima 

square root [-skwearuit] s math drugi ko- 
rijen 

square sail f'skwessl] s mar križno jedro, 
četverokutno jedro 

square-shouldered [.skwea'Jsuldad] adj 
plećat 

square-toed [,skwes-taud] adj tuponos, čet- 
vrtast (cipela); fig ukočen, pedantan 

square-toes f'skweatguz] s pl sg constr fig 
pedant, sitničavo, staromodno čeljade 

squarish t'skwearij] adj donekle ili pri- 
lično četvorouglast 

squarson ['skwa;san] s (od squire i parson) 
posjednik i svećenik u jednoj osobi 

squash1 [skwoj] s kaša, nešto zgnječeno; 
f am gomila, gužva; voćni sok; zvuk ka- 
kav pri padu proizvodi mekan predmet; 
mekana gumena lopta; vrsta igre reke- 
tima (slična tenisu), skvoš j lemom ~ li- 
munada; orange ~ oranžada 

squash [skwoj] vt/i L vt zgnječiti, zdro- 
biti, izažeti što; spljoštiti; gužvati, gu- 
rati, gušiti; ugušiti (pobunu); fig ušut- 
kati koga zgodnim odgovorom n. vi ga- 
cati (o nogama), gnječiti se, biti gnječen; 
gurati se 

squash2 [skwoj] s US bot bundeva, tikva, 
tikvica 

squash-hat [.skwoJ'hEet] s šešir od mekana 
pusta 

squashy fskwo.fi] adj kašast, mekan, pod- 
vodan, raskvašen (tlo) 

squat [skwot] s čučanje, čučanj, čučavac; 
min plitak (neznatan) sloj rude 

squat [skwat] adj 1. koji čuči 2. bucmast, 
zbijen, zdepast 

squat [skwot] vi/t I. vi čučati, sjediti pod- 
vinutih ili skrštenih nogu; fam sjediti; 
naseliti se bez dozvole, bez prava; Austr 
naseliti se na nenaseljenoj zemlji II. vt 
čučnuti, čučati, šćućuriti (oneself se); sta- 
viti koga u takav položaj 

squatter   [-skwote]   s   čučavac;   naseljenik 
bez prava; pl fig oni koji nisu pozvani, 
nametnici;   Austr   zakupnik   na   veliko; 
stočar (na veliko) 
squatty f'skwoti] adj zdepast 
squaw [skwoi] s indijanska žena, Indijan- 
ka 
squawk [skwo:k] s vrisak, kriještanje; skvi- 

čanje; škripanje (o vratima); coll glasna 
pritužba, jadanje 

squawk [skwoik] vi kriještati, kričati; škri- 
pati (o vratima); coll glasno se tužiti 

squeak [skwiik] s cicanje, skvičanje, skvi- 
ka, kriještanje, pištanje, cika; fig mali 
(slabi) izgledi (for za što) | cul bubhle- 

-and-~ meso s isjeckanim povrćem; to 
have a narrow ~ jedva izbjeći opasnosti, 
jedva se izvući 

squeak [skwiik] vi/t I. vi cičati (o mišu), 
skvičati, škripati (o cipelama, vratima); 
si odati, izdati, prijaviti H. vt iskazati 
što vriskavim ili kreštavim glasom 
squeaker  [-skwiika]  s   cikavac,  vrištavac; 
mlada ptica; si doušnik,  izdajnik, pro- 
kazivač 
squeaky f'skwiiki] adj (squeakily adu) vri- 
štav, kreštav, škripav (cipela) 
squeal  [skwiil]  s cviljenje, vrištanje, vri- 
sak, skvičanje, kmečanje 
squeal  [skwirl] vi/t I. vi cviljeti, vrištati, 
skvičati, kmečati; fig jadati se, tužiti se; 
si prokazati, odati, izdati II. vt kazati 
što kreštavim ili vrištavim glasom (često 
out) | si to make one ~ ucjenjivati koga 
squealer [-skwiste] s mlada ptica (esp go- 
lub); cikavac, cviliđreta, onaj koji se ne- 
prestano jada, tuži; prokazivač, doušnik, 
izdajica 
squeamish [-skwiimij] adj (~ly adv) gad- 

ljiv, koji ima slab želudac, kome se lako 
stuži; preosjetljiv (about, at na); izbir- 

ljiv, pedantan 
squeamishness  ['skwi:mijnis]  s gadljivost, 

preosjetljivost, izbirljivost, pedanterija 
squeegee [.skwirdsiz] s mar pahalica (part- 
viš) sa spužvastom glavom (za pranje po- 
dova i brisanje vođe); phot gumeni va- 
ljak za sušenje fotografija 
squeegee [.skwirdgii] vt brisati pahalicom 
(partvišem) sa spužvastom glavom; gu- 
menim valjkom  sušiti  (vlažne fotogra- 
fije) 
squeezable   ['skwiizabl]  adj  koji  se može 

gnječiti; fig popustljiv 
squeeze [skwiiz] s 1. stisak, pritisak, tiš- 

tanje, stiskanje, gnječenje, izažimanje, 
stisak ruke 2. gužva, stiska, tiska, tišma, 
naloga; f am com nestašica novca 3. utis- 
nuti otisak kovanoga novca 4. iznuđiva- 
nje, cijeđenje (novca) 

squeeze [skwiiz] vt/i I. vt 1. stiskati, gnje- 
čiti, tiskati, tiještiti, žmikati što, istisnuti 
što (out of ili from iz), iscijediti (sok) 2. 
utisnuti, ugurati, nabiti što ili koga (into 
u), izgurati koga ili što (out of iz), ugu- 
rati (oneself se) 3. utisnuti otisak (novca 
i đr.) 4. fig mučiti, gnjaviti, ugnjetavati; 
iznuđivati od koga; istisnuti, izvući, isci- 
jediti (novac) (out of, from iz) II. vi ugu- 
rati se, rivati se, tiskati se, turati se (into 
u, through kroz) | fig ~d orange fig is- 
cijeđeni limun ne može ništa očekivati; 
to ~ one's way gurati se (through kroz); 
to ~ one's hand stisnuti kome ruku u 
znak sklonosti, sućuti i dr. 
squeeze in ['skwirz'in] vt mukom ugu- 
rati, utisnuti što 
squeeze out [-skwiiz-aut] vt istisnuti, iza- 

žeti što | to ~ a tear istisnuti suzu 
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squeezer [-skwi:za] s gnječilo, preša, tije- 
sak; cjedilo | lemon ~ cjedilo za limun 

squelch [skweltj] s šljapkanje, gacanje; 
omamljujući, težak udarac; fig porazan 
odgovor 

squelch [skweltj] vt/i I. vt fam zgnječiti, 
zdrobiti, smožditi, satrti što; dokončati 
što; jig zbuniti, ušutkati, poraziti koga 
II. vi šljapkati, gacati 

squib [skwib] s žabica, praskavica (vatro- 
met); zapaljač, lagum; podrugljiva pjes- 
mica ili spis, rugalica, paskvil, peckanje 

squib [skwib] vtli 1. vt izrugivati se kome 
podrugljivom pjesmicom ili spisom, ru- 
galicom, peckati n. vi sastaviti paskvil 

squid [skwid] s zool liganj,. kalamar, si- 
pica; umjetna meka 

squid  [skwid] vi loviti umjetnom mekom 
squiffer  ['skwifa] s si ručna harmonika 
squiffy [-skwifi] ađj si supijan, pripit, na- 

cvrcan, nakićen 
squiggle [-skwigl] s črknjica, črčkarija 
squilgee  [.skwil'dsii]  s  & vt —> squeegee 
squill [skwil] s bot morski luk; zool vrsta 

morskog raka 
squinch  [skwintj]  s archit potporni luk 
squint [skwint] s škiljenje, zrikanje, raz- 

rokost; žmirkanje, potajan ili plašljiv 
pogled, zirkanje (at na); coll pogled; eccl 
dugoljast otvor u zidu crkve 

squint [skwint] adj zrikav, škiljav, razrok; 
kos, kriv 

squint [skwint] vi/t L vi škiljiti, zrikati; 
bacati potajan pogled, zirkati (at na); ni- 
šaniti (at na); žmirkati II. vt prevraćati 
(oči) 

squint-eyed ['skwintaid] adj škiljav, zri- 
kav, razrok; fig zloban 

squire ['skwaia] s hist štitonoša, vitezov 
pratilac; vlastelin, posjednik; US mirovni 
sudac; kavalir, pratilac dame, paž j ~ 
of dames salonski lav, idol žena 

squire ['skwaia] vt pratiti (damu), biti na 
usluzi (dami) 

squirearch ['skwaisaik] s vlastelin, posjed- 
nik 

squirearchy [-skwaiaraiki] s klasa velepos- 
jednika, vlastele; posjednici općenito, 
vlastela 

squireen [.skwaia'riin] s irski vlastelin 
squirehood [-skwaiahud] s položaj vlaste- 

lina; vlasteostvo, veleposjeđništvo, vlas- 
tela 

squirely  ['skwaiali]  adj vlastelinski 
squirm [skwsjm] s svijanje, previjanje; 

fig vrpoljenje, praćakarije, meškoljenje; 
mar zamršenje (konopa) 

squirm [skwsim] vi svijati se, previjati se 
(kao crv); fig vrpoljiti se, meškoljiti se, 
praćakati se 

squirrel ['skwiral] s zool vjeverica 
squirt [skwait] s mlaz vode; štrcaljka; US 

si umišljena budala, bezveznjak, dripac 

squirt [skW9:t] vt/i I. vt istrčati (tekućinu, 
prašak) II. vi štrcati, brizgati, šiknuti 

squish [skwij] s fam marmelada, pekmez 
štab [staeb] s bod, ubod (nožem i dr.), rana 

od uboda; fig pozljeđa osjećaja, zadana 
bol; žalac, bol; kleveta, podmukao uda- 
rac | fig ~ in the back udarac nožem u 
leđa; to have a ~ at pokušati što 

štab [štab] vtli 1. vt ubosti, probosti, raniti, 
ubiti koga (obično nožem ili bodežom); 
zabiti (nož, bodež) (into u); fig pozlije- 
diti koga, povrijediti čije osjećaje, zadati 
bol kome; žicom utvrditi (knjigu) H. vi 
bosti, ubosti, raniti bodežom i dr. (at 
koga), mahnuti bodežom (at prema ko- 
me); fig naškoditi (at čijem) ugledu | fig 
to ~ in the back zabiti nož u leđa 

stabber [-stseba] s ubojica iz potaje; bodež; 
tech. vrsta šila, probojac 

stability [sta-biliti] s stabilnost, stabilitet, 
nepromjenljivost, stalnost; postojanost, 
trajnost, čvrstoća; aero dinamična ravno- 
teža; sigurnost stajanja; com sposobnost 
plaćanja 

stabilization [isteibilai'zeijn] s stabiliza- 
cija, učvršćenje, ustaljenje 

stabilize [-steibilaiz] vt stabilizirati, usta- 
liti, dovesti što u ravnotežu 

stabilizer   ['steibilaiza]   s  aero  stabilizator 
stable ['steibl] s staja, štala (obično konj- 

ska), ergela, konjušnica; coll pripadnici 
iste škole, organizacije i si.; pi mil služ- 
ba u štali 

stable [-steibl] vtli I. vt dovesti u štalu, 
smjestiti u štalu, držati u štali (konja) 
II. vi obitavati u štali; fig stanovati, 
smjestiti se, odsjesti 

stable [-steibl] adj (stably adv) stabilan, 
čvrst, stalan; teško pomičan, postojan, 
stanovit, nepokolebljiv; com trajan 

stable-boy [-steiblboi] s stajski momak, 
sluga, konjušar 

stable-companion [-steiblkam.paBnjan] s ko- 
ji je iz iste štale; coll đak iste škole, pri- 
padnik iste organizacije 

stableman f'steiblman] s (pi stablemen 
['steiblman]) konjušar 

stabling [-steiblin] s metanje, smještanje u 
štalu ili štale; collect štale, staje 

stablish ['stseblij] vt arch učvrstiti, utvrdi- 
ti, postaviti što 

staccato [sts-kaitau] adv It mus stakato, 
odjelito i oštro; fig isprekidano 

stack [sta3k] s 1. stog, plast, kamara; pra- 
vilno složena drva; hrpa, gomila; mil 
piramida (oružja) 2. dimnjak (lokomotive 
ili parobroda), red dimnjaka 3. mjera za 
drvo (108 kubičnih stopa), hvat 4. fam 
hrpetina, velika količina 5. hridina, sti- 
jena 6. skladište knjiga (u biblioteci) | 
smoke-~ dimnjak 

stack [staek] vt plastiti, sadjeljati u stog, 
složiti u hrpu što | mil to ~ arms složiti 
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puške u piramidu; ~ed cubic meter 
prostorni metar; well ~ed dobro građena 
(žena) 

stack-funnel ['staek.fAnl] s otvor za vjet- 
renje u stogu 

stadium f'steidjam] s (pi stadia [-steidja]) 
mjera (oko 180 m); sport stadion; med 
stadij bolesti 

staff1 [staif] s (pi ~s, staves [steivz]) štap, 
prut, motka, kolac, palica, potporanj; sim- 
bol vlasti, žezlo; fig potpora; vrsta spra- 
ve za određivanje položaja na moru; mus 
crtovlje; dužica (bačve) | quarter- ~ čvrst 
štap, dugačak 6—8 stopa kakav su ne- 
kada seljaci upotrebljavali kao oružje; 
Jacob's ~ drveni štap na koji se postav- 
ljaju geodetske sprave; sprava za mje- 
renje udaljenosti i visine; the ~ of life 
glavna hrana, ono što je važno za održa- 
vanje života (npr. kruh); pastoral ~ pa- 
stirski štap 

staff2 [sta:f] s mil štab, stožer; osoblje, per- 
sonal, administracija, činovnici, službe- 
nici, kadar, namještenici; univ nastavno 
osoblje | general ~ glavni štab; edito- 
rial ~ of a newspaper uredništvo novina; 
teaching ~ nastavno osoblje, nastavni 
kadar 

staff [staif] vt kadrovski popuniti, snabdjeti 
osobljem 

staff3 [sta:f] s mješavina sadre, cementa i 
si. kao građevni materijal 

staff college ['staif.kolidg] s mil general- 
štabna škola 

staff nurse [-staifnais] s bolničarka, mlađa 
medicinska sestra 

staff-office ['staif.ofis] s administrativno- 
-upravni odjel 

staff officer [-staif.ofisa] s mil štabni ofi- 
cir 

staff sergeant ['staif.saidssnt] s mil četni 
ili bataljonski pisar 

staff surgeon ['staif.saidgan] s navy štabni 
liječnik 

staff-wood  t'staifwud]  s  (drvo za) dužice 
stag [staeg] s zool jelen (esp petogodišnjak); 

mužjak različitih životinja; vol uškop- 
Ijen kad već gotovo potpuno odraste; si 
st exch špekulant akcijama; si muškarac 
bez žene | to go ~ ići kamo bez ženskog 
društva 

stag [stseg] vi/t I. vi st exch špekulirati 
akcijama II. vt \ to ~ the market kupo- 
vati dionice radi preprodaje 

stage [steidg] s 1. skele, lazila; stalak, no- 
gari; stolić mikroskopa 2. theat bina, po- 
zornica, scena; fig kazalište; dramska 
književnost, umjetnost; glumačko zva- 
nje; fig mjesto zbivanja, djelovanja, dje- 
latnosti, djelokrug 3. postaja, odsjek puta 
između dvije postaje, etapa; stadij, dio- 
nica; zona; stupanj, razdoblje razvoja | 
hanging ~ skele koje vise o uzetima; 
landing-~ pristanište; to go on the ~ po- 

stati glumac; to be on the ~ biti glu- 
mac; fig to quit the ~ povući se s 
područja svoje djelatnosti; by easy ~s 
postepeno, u fazama, u kratkim etapama; 
at this ~ u ovoj fazi, u ovom času; fare- 
-~ tarifna zona (u javnom prijevozu); 
off ~ iza kulisa 

stage [steids] vt/i I. vt postaviti na pozor- 
nicu (kazališni komad); fig prirediti, ude- 
si ti što II. vi biti prikladan za postavlja- 
nje na pozornicu 

stage-box ['steidgboks] s theat proscenij- 
ska loža 

stage-coach [-steidskautj] s poštanska ko- 
čija, diližansa 

stage-coachman ['steid3.kaut.fman] s koči- 
jaš poštanske kočije 

stage-craft [-steidgkraift] s spretnost ili 
iskustvo u pisanju ili postavljanju ka- 
zališnih komada 

stage direction ['steidsdi.rekjan] s uputa 
glumcu, didaskalija 

stage door ['steidj-doi] s stražnji ulaz (u 
kazalište), ulaz za glumce 

stage-effect ['steidgi.fekt] s djelovanje glu- 
me; scenski efekt 

stage-fever ['steids.fiiva] s živa želja, strast 
za glumačkim zvanjem 

stage-fright ['steidsfrait] s trema 
stage-hand ['steidghsend] s pomoćni scen- 

ski radnik, nosač kulisa 
stage-manager ['steids-meenidsa] s theat 

inspicijent 
stager ['steidga] s | old ~ iskusno čeljade, 

iskusan radnik, čovjek s iskustvom, stari 
rutiner 

stage-struck f'steidsstrAk] adj koji silno 
želi da se posveti glumačkom zvanju 

stage whisper ['steidjiWispa] s glumčev 
glasni šapat (da ga čuju gledaoci); fig 
šapat koji se daleko čuje 

stagey ['steidgi] adj -» stagy 
stagger ['staega] s posrtanje, teturanje, ko- 

lebanje, oklijevanje; mech razmetnuto 
redanje; razmicanje; stupnjevanje; pl vr- 
toglavica, omaglica; zamavica, vrtež (u 
konja i goveda), metiljanje (u ovaca) 

stagger f'steega] vi/t I. vi teturati, posrtati; 
fig kolebati, dvoumiti, oklijevati; žacati 
se II. vt uskolebati koga; osupnuti, sme- 
sti, preneraziti koga; pokolebati (vjeru); 
poredati što u cikcaku, razmetnuto po- 
redati; stupnjevati [ to ~ to one's feet s 
naporom se dići na noge; to ~ office 
hours stupnjevati početak radnog vre- 
mena 

staggerer ['staagara] s onaj koji tetura, po- 
srče; ono što uzrokuje zapanjenje, izne- 
nađenje 

staggering [-stsegarin] adj (~Iy adv) tetu- 
rav, klimav, nestalan, nepostojan; od ko- 
jega se tetura (udarac), ošamućujući 

stag-evil t'stsegiiivl] s kočenje čeljusti (u 
konja) 
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staghound ['staeghaund] s vrsta psa za lov 
na jelene 

staging f'steidgirj] s 1. theat inscenacija, 
postavljanje na pozornicu kazališnog ko- 
mada 2. putovanje u poštanskoj kočiji, 
upravljanje poštanskim kočijama 3. ske- 
le 

stagnancy f'staagnansi] s nepokretnost, mi- 
rovanje, zastoj; fig tromost, mlitavost, 
mrtvilo, stagnacija 

stagnant ['staegnant] adj (~Iy adv) usta- 
jao, koji nema otoka (voda); fig trom, 
mlitav, nepokretan, mrtav, u zastoju, 
koji stagnira, stagnantan 
stagnate [staag'neit] vi biti ustajao, biti bez 
otjecanja (voda); fig postati mlitav, trom; 
zaostajati, stagnirati 
stagnation   [staeg'neijn]   s   mrtvilo,   nepo- 
kretnost; neotjecanje; fig tromost, mlita- 
vost, zastoj, stagnacija 
stag party   ['staeg.paiti]  s muško  društvo, 

momačko veče 
stagy ['steiđgi] adj (stagily adu) theat koji 
svraća na sebe pozornost, ističe se, koji 
teži za efektnošću, teatralan 
staid [steiđ] adj (~Iy adv) smiren, staložen, 

ozbiljan, trijezan; nenapadan (izgled) 
staid [steid] pret & pp od stay 
staidness  t'steidnis] s mirnoća, smirenost, 
staloženost, ozbiljnost 
stain [stein] s mrlja, boja; fig ljaga 
stain   [stein]   vt/i I.  vt  ostavljati tragove 
boje na čemu, mrljati, bojiti što (na ziđu, 
papiru); štampati šarene uzorke; fig oka- 
ljati što II. vi mrljati, praviti mrlje; fig 
okaljati 
stainable [-steinabl] adj koji se može bo- 

jiti; koji se može promijeniti bojenjem 
stained   [steind]   adj   obojen  (staklo)   |   ~ 

glass obojeno staklo 
staining ['steinin] s bojenje, obojenje | ~ 
of glass slikanje na staklu 
stainless ['steinlis] adj (~ly adv) neumr- 
Ijan, koji nema na sebi rđe; fig čist, neo- 
kaljan | ~ steel nerđajući čelik 
stair [stea] s stepenica, pl stube | above-~s 
gore; below-~s  dolje, u suterenu; kod 
služinčadi;  down   ~s na  donjem katu; 
up ~s na gornjem katu; back ~ straž- 
nja  vrata; fig tajni  put  za  pristup;  a 
flight of ~s stepenik, kat 
staircase   ['steekeis]  s   stubište,   stepenište 
stairway [-steawei] s stepenice, stube 
staith  [steiO] s pristanište; istovarište ug- 
ljena 
štake [steik] s 1. stup, kolac, granični stup; 

fig smrt na lomači, lomača 2. malen na- 
kovanj 3. ulog u okladi; pl novac uložen 
u oklade kod konjskih utrka; konjske 
utrke 4. fig rizik, opasnost; udio, interes 
| at ~ na kocki; to have a ~ in biti ma- 
terijalno zainteresiran za nešto; to be at 
~ biti na kocki, biti u pitanju; to be 
sent to the ~- biti osuđen na lomaču, biti 

spaljen na lomači; to suffer at the ~ 
biti spaljen na lomači; to sweep the ~s 
dobiti glavni zgoditak; to place one's ~s 
on kladiti se na nešto 

štake [steik] vt poduprijeti što kolcima; za- 
vezati koga ili što o stup; kladiti se na 
što;  nesigurno  uložiti   (novac)   (on  na); 
fig staviti što na kocku; uložiti dobru 
riječ (on za); US opskrbiti koga novcem 

stake out f'steik'aut] vt označiti što koči- 
ćima | to ~ a claim iskolčati zemljište 
koje pojedinac uzima kod naseljavanja 

stake-boat ['steikbaut] s čamac koji služi 
kao polazna točka kod utrke 
stake-holder   ['steikihsulđa]   s  nepristrana 
osoba koja čuva novac uložen u okladu, 
čuvar uloga 
stake-net ['steiknet] s mreža poduprta kol- 
cima 
stalactite [-steelaktait] s stalaktit, siga na 

stropu spilje 
stalagmite  ['staslagmait]  s stalagmit, siga 

na podnožju spilje 
stale1 [steil] s mokraća konja ili stoke 
stale2 [steil] s arch, mamac u obliku ptice; 

budala 
stale [steil] adj (~Iy adu) 1. star, suh, tvrd, 
pokvaren (kruh); pljesniv, bljutav (vino); 
odstajao, ishlapljen (pivo); loš, zagušljiv, 
ustajao (zrak) 2. istrošen, pohaban, iscr- 
pen 3. fig star, otrcan (šala i dr.) 4. com 
mrtav; zastario | ~ bread star kruh; the 
athlete is ~ sportaš je pretreniran 
stale [steil] vt/i I. vt učiniti što starim, po- 
habati, istrošiti što II. vi (većinom fig) 
1. postati star, odstajao, istrošen 2. mok- 
riti (o stoci) 
stalemate ['steilmeit] s chess pat; fig za- 

stoj, mrtva točka 
stalemate ['steilmeit] vt chess dovesti koga 

u pat poziciju; fig dovesti što do zastoja, 
na mrtvu točku 

staleness f'steilnis] s starost, ostarjelost; 
bljutavost, mlakavost, otrcanost, istroše- 
nost 

stalk1 [stoik] s bot stabljika, vlat; zool ba- 
trljica pera; stalak čaše; archit ukras u 
obliku stabljika; visok tvornički dimnjak 
| off ~ (o grožđicama i đr.) koji nema 
peteljke 
stalk2 [staik] s kočoperenje, šepirenje; pri- 

kradanje 
stalk [stoik] vi/t I. vi šepiriti se, kočiti se, 
kočoperiti se; hunt prišuljati se, prikra- 
dati se divljači; fig širiti se (bolest) II. vt 
hunt prišuljati se (divljači) 
stalking-horse [-stoikirjhD.'s] s konj iza ko- 
jega se lovac skriva; fig izlika, izgovor, 
veo, plašt 
stalky1 ['stoiki] adj si lukav, prepreden 
stalky2 ['stoiki] adj koji ima oblik stabljike, 

stabljikast, dug (noge) 
stali1 [stoil] s 1. pregradak u štali za jedno 

živinče; štala; eccl sjedalo u crkvi; stolica 
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(& fig)', theat parket 2. štand, đaščara, 
stol,  šator  s trgovinom, prodavaonicom 
3. kapica, zavoj za ranjeni prst 4. min 
radno mjesto u rudniku 5.  tech zastoj 
(stroja), gašenje (motora); aero (o avio- 
nu) kolebanje zbog smanjenja brzine | 
book-~   štand, tezga, kiosk za prodaju 
knjiga; theat pit ~s serkl (cercle) 

stali2 [sto:l] s džeparev ortak 
stali [stoil] vt/i I. vt držati u štali, pitati u 

štali (stoku); podijeliti (štalu) na odjelj- 
ke; zagušiti (motor); mot zaustaviti (stroj) 
II. vi zagresti, zaglibiti; mot zatajiti 
(stroj), ugasiti se (motor); aero pokole- 
bati se zbog gubitka brzine (avion) 

stallage [-stoilids] s mjesto na trgu za štan- 
dove; pravo držanja štanda; mjestarina, 
pristojba za takvo mjesto 

stall-feed ['stDilfiid] vt pitati, toviti (stoku) 
u štali 

stallion ['stseljan] s (rasplodni) pastuh 
stall-keeper ['stoilikiipa] s vlasnik štanda, 

tezge 
stall-money ['sto:LmAni] s pristojba za dr- 

žanje štanda 
stalwart ['stoilwat] ađj (<~ly adv) snažan, 

mišićav; fig smion, ođvažan, odlučan, ne- 
pokolebljiv, pouzdan 

stalwart [-stoilwat] s odlučan zagovornik, 
nepokolebljiv pristaša, pobornik (esp u 
političkom smislu) 

stamen [-steimen] s bot prašnik 
stamina ['staemina] s snaga, jakost, žila- 

vost, ustrajnost, izdržljivost, otpornost 
stammer ['stsemaj s mucanje, zamuckiva- 

nje 
stammer ['staema] vi/t 1. vi zamuckivati, 

mucati IL vt izmucati, promucati 
stammerer ['stsemara] s mucavac, tepa- 

vac 
stammering [-staemarin] adj (~ly adv) mu- 

cav, koji zapinje u govoru 
stamp [stsemp] s 1. tabananje, gaženje, top- 

tan je, stupanje 2. mech sprava za žigo- 
sanje; preša, bat, stupa, drobilo, tucalo; 
tech poštanski žig 3. žig, pečat, utisak, 
otisak; znak 4. marka, biljeg; pl VS 
novac 5. fig žig; obilježje, značajka, zna- 
čaj, kov (a man of that ~) | to put on a 
~ nalijepiti marku; fig to give a ~ to dati 
kakvo obilježje čemu; postage ~ poštan- 
ska marka; ~ of approval odobrenje 

stamp [stsemp] vt/i I. vt 1. gaziti, tabanati, 
tapkati čime, razgaziti, istabanati, zga- 
ziti, stući, zdrobiti, mrviti, satrti što 2. 
žigosati što; kovati (novac); razbijati (ru- 
du); utisnuti (kakav znak, lik), štancati, 
prešati (upon u); (često out) utiskivanjem 
izrezati što 3. frankirati, biljegovati što 
4. fig usjeci, utuviti što (to  ~  on the 
memory);   fig   žigosati,   označiti   koga, 
dati čemu kakvu oznaku n. vi tabanati, 
toptati, topotati, gaziti nogama (on što); 
žigosati | to ~ with označiti čime 

stamp down ['staemp'daun] vt zgaziti 
stamp out   ['stsemp-aut]  vt utiskivanjem 
izrezati  što;  gaženjem ugasiti   (vatru); 
fig iskorijeniti, satrti, ugušiti (pobunu); 
tech zdrobiti, satrti (rudu itd.) 

stamp-album ['stsemp,aelbam] s album za 
marke 

stamp-collector ['staempka.lekta] s filate- 
list, skupljač maraka 

stamp-dealer [-stsemp^diila] s trgovac mar- 
kama 

stamp-duty ['stsemp.đjuiti] s biljegovina, 
taksa, pristojba plaćena u taksenim mar- 
kama 

stampede [staenvpiid] s panika, strava, 
bijeg glavom bez obzira, bezglava jur- 
njava (životinjskog krda); US pol kre- 
tanje mnogih osoba izazvano zajednič- 
kim poticaj em 

stampede [stsenrpiid] vi/t I. vi pobjeći u 
neredu, panici, razbježati se glavom bez 
obzira, juriti kao krdo II. vt izazvati 
paniku među kim; tjerati, goniti koga 

stamper [-stsempa] s tucalo, bat, tučak; 
stupa; žigosač; sprava za žigosanje 

stamping ['stsempin] s tabanje, gaženje; 
tucanje; biljegovanje, frankiranje 

stamping-grounđ [-stsempingraunđ] s oku- 
pljalište, obitavalište 

stamp-machine ['stasmpmaijim] s đrobi- 
lica; automat za prodaju maraka 

stamp-mill ['stsempmil] s tučnica za drob- 
ljenje rude 

stamp-office ['stsemp.ofis] s biljegovni 
ured 

stance [staens] s golf i dr. položaj za uda- 
rac, držanje tijela; fig stav 

stanch  [staintj]  ađj & vt -»• staunch 
stanchion ['stainjn] s potporanj, stup, 

motka; dvije motke između kojih stoji 
govedo u štali 

stanchion ['stamjn] vt poduprijeti što 
potpornjem; privezati (životinju) o stup 

štand [stsenđ] s 1. stajanje; zastoj (& fig); 
položaj 2. stanica, stajalište (& fig), gle- 
dište, stav, držanje 3. nogari, ulična pro- 
davaonica, štand, stalak, polica; phot 
stativ 4. tribina 5. otpor 6. nepožnjeveno 
žito; stanje | arch, to be at a ~ biti u 
zastoju, stajati, biti zbunjen; to come to 
a ~ stati, zastati, zaustaviti se; to make 
a ~ odolijevati, odupirati se (against 
čemu); to bring to a ~ zaustaviti, dove- 
sti do zastoja; music ~ stalak za note; 
umbrella ~ stalak za kišobrane; bat 
~ stalak za šešire; tak ~ tintarnica; 
wash-~ umivaonik; fruit-~ štand, tezga 
za prodaju voća; cab-~ stajalište kočija 
ili taksija; band ~ paviljon za glazbu; 
grand ~ tribina; mil ~ of arms puška 
s priborom, potpuna oprema vojnika; 
mil ~ of colours pukovnijske zastave; to 
take a ~ zauzeti stav 
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stand [staend] vijt (stood, stood) I. vi l. sta- 
jati; biti uspravan, biti visok, dosezati 
stanovitu visinu u stojećem stavu (he 
~s six feet in his stockings); uspraviti 
se, naježiti se (kosa) 2. biti smješten, 
ležati, nalaziti se, biti 3. prestati se kre- 
tati, stajati na mjestu, stati, zaustaviti 
se 4. biti u položaju koji obećava dobi- 
tak ili gubitak (he ~s to win (lose) a 
fortune on this venture) 5. ostati bez 
promjene, ne izgubiti na snazi, vrijediti 
i nadalje (let the judgement of the court 
~) 6. zadržati svoj dosadašnji položaj 
(by their own conduct they must ~ or 
fall) 7. zauzimati se (for za što), zagova- 
rati (for što), pristajati (with uza što), 
uzimati neki stanoviti odnos prema če- 
mu (to ~ sponsor, security, godfather); 
usprotiviti se (against čemu) 8. odolije- 
vati, odupirati se, izdržati, ostajati, us- 
trajati (to be valiant is to ~) 9. doseći 
neku stanovitu visinu (corn ~s higher 
than ever) 10. oklijevati, prezati (at od); 
11. biti (he ~s accused) 12. sastojati se 
(in od) 13. biti u skladu, slagati se (with 
sa) 14. biti kandidat, kandidirati (for za) 
15. skupiti se (the sweat ~s on his fore- 
head) 16. dolaziti; esp o vjetru, puhati 
(the wind ~s in the west) 17. coll ko- 
štati, stajati 18. biti od koristi (it stood 
him to leave the country for a time) 19. 
mar držati neki određeni kurs, ploviti 
(for, to prema) 20. stupiti (bacfc natrag); 
pari biti u ime koga (the motion ~s in 
the name of Mr. N.) II. vt 1. nasloniti što 
(against o), postaviti, staviti što 2. trp- 
jeti, podnositi, izdržati koga ili što 3. 
odolijevati, ne popuštati, suprotstavljati 
se čemu 4. podvrći se čemu 5. ostati 
kod čega (esp kod riječi) 6. coll častiti 
koga čime; platiti što (for za koga) 7. 
služiti kao što, stajati umjesto čega | mil 
to ~ at ease stajati u stavu voljno; mil 
to ~ at attention stajati u stavu mirno; 
to ~ in a p's light zaklanjati kome 
svjetlo, stajati između koga i svjetla; 
fig zasjeniti koga, umanjiti kome izgled 
na uspjeh; to ~ in the breach podnositi 
na svojim leđima glavnu težinu čega (lit 
& fig); to ~ on one's own bottom stajati 
na vlastitim nogama, ne biti ovisan o 
kome; it ~s to reason logično je, samo 
je po sebi razumljivo; jasno je (that da); 
to ~ at bay pružiti otpor progonitelju 
(progonjena životinja, & fig); to ~ one's 
ground zadržati svoj stav (u rasprav- 
ljanju); to ~ to win (lose) sigurno do- 
biti (izgubiti); mil ~ easy! na mjestu 
voljno; ~ and deliver! novac ili život!; 
to ~ on record biti zapisano; US si to ~ 
put biti zadovoljan sadašnjim stanjem, 
d rž at i  se  s t ar oga ;  h e  ~ s s i x  feet  
high visok je šest stopa; to ~ for no- 
thing ne vrijedi ništa; US to ~ from 

under pobrinuti se za svoju sigurnost; 
mil to ~ to one's guns ustrajati na polo- 
žaju, ne povući se; fig ostati vjeran 
svojim načelima, ne popuštati; to ~ treat 
častiti; to ~ well with biti u dobrim 
odnosima sa; to ~ alone stajati sam, 
osamljen, biti bez pomoći; to ~ for 
zalagati se za, podupirati što; stajati 
umjesto čega, predstavljati, značiti što, 
kandidirati se za; US trpjeti, dopuštati; 
to ~ a trial izdržati probu, pokazati se 
prokušanim; to ~ a p podnositi nekoga; 
to ~ firm (fast )  ne popustiti;  to ~ 
clear of something ne približavati se; 
to ~ a chance imati izglede; to ~ one 
in good stead dobro doći, pokazati se 
korisnim; to ~ head and shoulder above 
a p nadvisiti, natkriliti koga, ođskaki- 
vati, isticati se 
stand aside ['stsends'said] vi stajati po 
strani; stupiti na stranu 
stand  back   ['steend'bsek]   vi  stupiti  na- 
trag, ustuknuti; stajati u pozadini 
stand  by   [-stsend'bai]  vt A prep poma- 
gati   kome,  podržavati koga,  pristajati 
uz koga; ostati vjeran čemu, pristajati 
uza što; mar stajati spreman uza što; 
radio ostati uz prijemnik, ostati na pri- 
jemu  čekajući  zapovijed što  treba  da 
radi s tim B adv biti prisutan, stajati 
u blizini, stajati i promatrati; mar biti 
spreman 
stand  down   ['steenđ'daun]  vi povući se, 
odstupiti; sport odustati 
stand forth ['stsend'foiO] vi istupiti 
stand in  [-stsend'in]  vi coll  stajati, koš- 
tati; mar ploviti prema kopnu; obeća- 
ti pomoć | to ~ with biti saveznik, biti 
u dobrim odnosima s kim, podupirati, 
podržavati koga 
stand off ['staend'of] vi/t I. vi stajati po 

strani, držati se daleko (from od), neć- 
kati se II. vt US držati što daleko od 
sebe 

stand   off   and   on   ['stsend'ofand'on]   vi 
mar krstariti uz obalu 
stand on  [-stsend-on]  vi A prep zahtije- 
vati  što,  držati  do  čega,  ustrajati  na 
čemu B adv mar i dalje ploviti odre- 
đenim kursom 
stand out ['staend-aut] vi/t I. vi držati se 

daleko, ne sudjelovati; zauzeti se, istu- 
piti (for za); isticati se, izdizati se; mar 
isploviti na pučinu n. vt saslušati što 
stojeći; izdržati do kraja, ustrajati na 
čemu 

stand over [-steend'auva] vi ostati neri- 
ješen, neuređen, nesvršen, biti odložen; 
mar ploviti prema drugoj obali 
stand to ['stsend'tui] vi A prep pomagati 
(a p kome); čvrsto se držati čega, ustra- 
jati u čemu, ostati vjeran čemu, ne na- 
puštati što B adv mil pripremiti se za 
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napad; arch dati se na posao | to ~ it 
ustrajno tvrditi (that da); mar to ~ 
sea ploviti prema pučini 
stand up [-stsend'Ap] vi ustati, držati se 
uspravno | to ~ for pristajati uza što, 
zauzeti se za, braniti što; to ~ to hra- 
bro stati nasuprot (protivniku); to ~ 
with plesati s kim, spremati se na ples 
s kim 

standard [-stsendad] s 1. stijeg, zastava, 
barjak (esp konjice) 2. standard, mjerilo 
3. fig norma, pravilo; razina, jedinstvena 
mjera, uzor, ideal; stupanj; razred (os- 
novne škole) 4. uspravan stup; cijev; 
stablo; grm | the royal ~ kraljevska 
zastava (četvorouglasta s engleskim gr- 
bom); monetary ~ omjer težine prim- 
jese i plemenite kovine u zlatnom ili 
srebrnom novcu; ~ of living životni 
standard 

standard [-stsendad] adj 1. standardan, 
normalan, koji služi kao uzorak; po ko- 
jem se što ravna 2. klasičan (pisac i si.) 
3. uspravan, koji stoji 4. koji ima usprav- 
nu stabljiku ili deblo (biljka) 

standard-bearer ['stsenđadibeara] s zastav- 
nik, barjaktar, stjegonosa; fig vođa, pred- 
vodnik, kolovođa 

standardization [.stsendađai'zeijn] s stan- 
dardizacija, normiranje, ujednačavanje 

standardize [-stsendadaiz] vt standardizi- 
rati, ujednačiti, normalizirati, normirati 
što 

standard time ['stsendadtaim] s lokalno 
vrijeme 

stand-by [-stagndbai] s pomoć, pomoćnik, 
pomagač; uporište, oslonac; rezerva; 
stanje pripravnosti, spremnost 

stand-easy ['stsend.iizi] s odmor 
standee [stsen'dii] s theat gledalac koji 

stoji, koji ima mjesto za stajanje 
stanđer ['staanđa] s stajalac, onaj koji 

stoji, koji ostaje 
stanđ-in ['stsendin] s dvojnik, dubler 

(glumca u filmu) 
standing ['stsendin] s stajanje; položaj, 

rang, ugled, renome, reputacija, poziv, 
zanimanje; trajanje | of long ~ dugo- 
godišnji, star 

standing ['staendirj] adj koji stoji, uspra- 
van, neoboren, nepokošen; koji se ne 
kreće, miran, us ta jao (vođa); trajan, sta- 
lan, redovit; stajaći (vojska); ustaljen | 
~ army stajaća, stalna, mirnodopska 
vojska; ~ order određena, stalna zapo- 
vijed; stalna narudžba; pari ~ orders 
poslovnik parlamenta; mar ~ part ne- 
pokretna brodska oprema; mar ~ rig- 
ging nepokretna brodska oprema; mar 
all ~ bez pripreme, onako kako je po- 
sada zatečena; ~ dish dosadno ponavlja- 
nje; ~ jump skok s mjesta, bez zaleta; 
~ committee stalni odbor, stalna komi- 
sija 

standing-desk ['staendindesk] s tezga, stol 
uz koji se stoji 

stanđish  ['stajndij] s arch pisaći pribor 
stand-off ['stsendof]  adi hladan, oprezan 
stand-offish [-stasnd'ofij] adj (~ly adv) 

povučen, ohol, nepristupačan 
standpatter [-standpasta] s US kruti pri- 

staša svoje stranke; osoba krutih (poli- 
tičkih) uvjerenja 

standpoint [-standpoint] s stajalište, sta- 
novište, gledište 

St. Andrew's cross [ssnt'asnđruiz'kros] s 1. 
križ sv. Andrije; kosi križ 2. bot vrsta 
sjevernoameričkog grma 

standstill ['stsendstil] s zastoj, prestanak, 
mirovanje, mrtva točka 

stanđ-up f'staendAp] adj uspravan, koji 
stoji; koji se uzima stojeći (obrok); pra- 
vilan | ~ fight borba po pravilima, po- 
štena, fer borba 

stanhope [-staenap] s lagana kočija, jedno- 
sjed s dva ili četiri kotača 

staniel f'staenjal] s ornith vjetruša klikav- 
ka 

stank [staenk] pret od stink 
stannary ['stsenari] s rudnik kositra; pl 

područje kositrenih rudnika u Cornwal- 
lu i Devonu 

stannary [-staenari] adj kositren, koji se 
odnosi na rudnike kositra 

stannic [-staenik] adj chem kositren 
stannous [-stsenas] ođj kositren, koji sa- 

drži kositra 
St. Anthony's fire [ssnt'sentaniz-faia] s med 

crveni vjetar 
stanza ['staenza] s strofa, kitica 
staple1 f'steipl] s prsten za uticanje sto- 

žera vrata; šarka, baglama; klamfa, sko- 
ba; spojnica, spajalica, klamerica (koja 
probija papir) 

staple1 ['steipl] vt pričvrstiti što, zaskobiti, 
opskrbiti što klamfom, skobom; spojiti, 
zaklamati 

staple2 ['steipl] s 1. hist tržište, središte 
trgovine 2. glavni predmet trgovine, 
glavni proizvod, glavna roba; sirovina; 
fig glavna sastojina, predmet, stvar; vla- 
kno, kakvoća vlakna vune, pamuka 

staple2 [-steipl] vt svrstati, sortirati (vu- 
nu, pamuk) prema kakvoći vlakna 

staple ['steipl] adj glavni, bitni, osnovni 
(roba, proizvod, hrana) 

stapler ['steipla] s com koji razvrstava vu- 
nu, pamuk; trgovac vunom na veliko; 
spajalica, klamerica, naprava za spaja- 
nje, klamanje 

star [sta:] s 1. zvijezda; print zvjezdica 2. 
(glumačka, izvođačka) zvijezda, star 3. 
fig zvijezda (to be born under an un- 
lucky ~); pl sudbina, udes 4. bijela 
mrlja na čelu konja i dr. | evening ~ 
večernjica; morning ~ Danica; poet day 
~ Danica; sunce; lode ~ zvijezda po 
kojoj se određuje kurs, esp Sjevernjača; 
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fig zvijezda vodilja; north ~ Sjevernja- 
ča; polar ~ S jevern jača; shooting ~ 
astr krijesnica, proletuša; US ~s and 
stripes zastava Sjedinjenih Američkih 
Država; the red ~ međunarodno udru- 
ženje za zaštitu životinja; the ~s were 
against it sudbina, udes je bio protiv 
toga; fixed ~ zvijezda stajaćica 

star [sta:] vt/i I. vt posuti, ukrasiti što 
zvijezdama; print staviti zvjezdicu; the- 
at dati kome glavnu ulogu II. vi blistati; 
theat  igra ti  glavnu ulogu |  theat  to ~ 
it igrati glavnu ulogu 

starblinđ   [-staiblainđ]   adj   poluslijep 
starboard [-staibad] s mar desni bok bro- 

da 
starboard [-staibad] vt držati (kormilo) na 

desni bok broda, skrenuti desno 
starch [staitj] s škrob; fig ukočenost, služ- 

benost (o ponašanju) 
starch [staitj] adj (~ly adv) (rijetko) to- 

čan; fig ukočen, služben (o ponašanju) 
starch [staitj] vt škrobiti, štirkati (rublje) 
starched [-staitjt] adj (~ly ['staitjidli] adu) 

uškrobljen; fig ukočen, služben 
starcher ['staitja] s 1. škrobilac 2. stroj za 

škrobljenje 3. uškrobljeni dio rublja 
starchy ['staitji] adj (starchily adu) škro- 

ban, koji sadrži škroba (hrana), uškrob- 
ljen (o rublju); fig ukočen, služben, uštir- 
kan 

stardom ['staidam] s status filmske zvi- 
jezde 

stare [stea] s buljenje, zurenje, piljenje, 
ukočen pogled 

stare [stea] vi/t I. vi zuriti, buljiti, piljiti, 
zjati, iskolačiti oči (at na, u; after za) II. 
vt pogledom natjerati koga na što (~đ 
him into silence) \ to ~ one in the face 
biti očit, neizbježan 

stare down [-stea'daun] vt smesti, zbuniti 
koga pogledom 

starer   [-steara]   s   onaj   koji   zuri,   bulji, 
Pilji 

star-finch [-staifintj] s ornith crvenperka 
starfish [-staifij] s zool morska zvijezda 
star-gazer [-stai.geiza] s joc astronom, zvje- 

zđoznanac; astrolog 
staring [-stearin] adj (~ly adv) ukočen, 
zapiljen, koji bulji, zuri, pilji; napadan, 
upadljiv, ukočen (o boji); četinjav (o ko- 
si) | stark ~ mad sasvim lud 
stark [sta:k] adj (~Iy adv) krut, ukočen; 
poet jak, krepak; nepopustljiv, odlučan; 
potpun, čist | ~ madness potpuna lu- 
dost; ~ folly čista glupost 
stark [sta:k] adu potpuno, sasvim, posve, 
do skrajnosti | ~ mad sasvim lud, posve 
lud 
starless  ['stailis] adj bez zvijezda 
starlet ['stailit] s zvjezdica, starleta 
starlight ['stailait] s zvjezdana svjetlost 
starlike [-stailaik] adj zvjezdolik, zvjezdast 
starling1 ['stailin] s ornith čvorak 

starling2 ['stailirj] s zaštitna ograda oko 
stupova mosta, ledolom 

starlit [-starlit] adj sjajan kao zvijezda, 
zvjezdan, obasjan zvijezdama 

starred [staid] adj zvjezdan (o nebu), ukra- 
šen zvijezdom; print označen zvjezdicom 
| ill-~ rođen pod nesretnom zvijezdom, 
nesretan 

starry [-stairi] adj (starrily adu) zvjezdan 
(o nebu); koji ima oblik zvijezde, zvjez- 
dolik; sjajan, blistav | ~-eyed zanesen, 
sanjalački 

start [sta:t] s 1. trgnuće, trzaj, prenuće, 
nagla nehotična kretnja; pl kretanje ili 
naprezanje na mahove 2. kretanje na put, 
odlazak 3. početak, polazak 4. polazna 
točka; sport start; aero odlijetanje 5. 
prednost | by fits and ~s na prekide, na 
mahove; to make a ~ početi, započeti; 
to give a ~ uplašiti se, lecnuti se, trg- 
nuti se; to make a new ~ in life početi 
nov život; to get a ~ of preteći, prestići 
koga; to give one a ~ of ten yards dati 
kome deset jardi prednosti (fore); to get 
off to a flying ~  sja jno započet i  

start [stast] vi/t I. vi l. trgnuti se, prenuti 
se, lecnuti se, skočiti, prepasti se (at od, 
pred); iskočiti, izbuljiti se (o očima); ola- 
baviti (o čavlu); svinuti se, iskočiti iz 
svog položaja (o drvu) 2. krenuti, otpu- 
tovati (for u); odlaziti (o vlaku); sport 
startati; US si tražiti, zametati kavgu 3. 
proizlaziti (from iz) II. ut 1. dignuti (div- 
ljač); mar točiti (piće) iz bureta; ola- 
baviti (čavao) 2. pokrenuti što; sport 
dati znak za start; aero dati (avionu) 
znak da poleti 3. dozvati što u život, oži- 
viti što; otvoriti (posao, trgovinu); pomo- 
ći kome da što počne, natjerati koga na 
što (this ~eđ me coughing) 4. fig širiti 
(glasine); nabaciti, pokrenuti (pitanje); 
početi što, krenuti (na putovanje) | to ~ 
one in business uvesti koga u neki po- 
sao ; to ~ on a th početi što 
start in ['stait'in] ui US započeti |  to ~ 

for započeti što 
start off [-stast'of] ut krenuti, otputovati 
start out [-stait'aut] ui fam pređuzeti se- 
bi 
start over ['sta:t'9uva] ut US ponovo po- 

četi što 
start up f'stait'Ap] vi/t I. vi skočiti, naglo 

ustati; fig nastati, pojaviti se II. ut po- 
krenuti što 

start with [-stait'wiO] ui | to ~ (pri na- 
brajanju) prvo, u prvom redu 

starter ['staita] s sport starter; onaj koji 
starta; trkaći konj; mot elektropokre- 
tač, starter, anlaser 

starting [-staitirj] s odlazak, početak, po- 
lazak 

starting-crank [-stajtinkrasrjk] s mot po- 
luga za stavljanje motora u pogon 
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starting-gate [-staitingeit] s startna rampa 
(za konjske utrke) 

starting-point ['staitirjpoint] s početna toč- 
ka, polazna točka, ishodište 

starting-post  ['staitinpaust] s  startna crta 
startle [-staitl] vt preplašiti, preneraziti, 

zaprepastiti, zapanjiti, (neugodno) izne- 
naditi, presenetiti koga; potaknuti koga 
(into doing na što) 

startler ['staitla] s onaj koji izaziva ču- 
đenje, uzbuđenje, strah, zaprepaštenje, 
presenećenje i dr. 

startling f'startlin] adj (~Iy adv) zapre- 
pašćujući, zapanjujući, iznenađujući, ko- 
ji pobuđuje uzbuđenje, privlači pažnju 

starvation [stai'veijn] s izgladnjenje, gla- 
dovanje; skapavanje, smrt od gladi 

starve [staiv] vi/t I. vi 1. izglađnjeti, ska- 
pavati od gladi, bijedno živjeti, zlopatiti 
se; biti gladan, gladovati; postiti 2. f am 
biti jako gladan 3. zakržljati zbog slabe 
ishrane (životinje i biljke) 4. fig jako te- 
žiti, čeznuti (for za) 5. trpjeti, umrijeti 
od zime (rijetko) II. vt 1. izglađniti, 
(u)moriti koga glađu 2. slabo hraniti 
koga 3. istjerati (bolest) gladovanjem 
(često out) 4. prisiliti koga gladovanjem 
(into na) 5. izmučiti, ubiti koga hladno- 
ćom | to ~ to death skapati od gladi; 
to ~ into submission gladovanjem pri- 
siliti na predaju 

starveling ['sta:vlin] s izgladnjela osoba 
ili životinja; zakržljale živinče 

starveling f'staivlin] adj gladan, izgladnio; 
omrsavio, suh; fig bijedan, jadan 

stash [staej] vt coll staviti na stranu, spre- 
miti, sačuvati, sakriti 

statable f'steitabl] adj navediv, izraziv; 
utvrdiv 

state1 [steit] s 1. stanje, prilike, okolnosti; 
položaj; loše stanje; f am uzbuđeno sta- 
nje (over zbog) 2. sjaj, dostojanstvo, 
svečanost 3. društveni položaj, stalež, 
čin, čast | what ~ you are in! u kakvu 
si to (prljavom, neurednom) stanju!; to 
keep ~ držati vlastito dostojanstvo, po- 
našati se kao velik gospodin, ne biti lako 
pristupačan; in ~ u svečanoj uniformi, 
svečano, kićeno; chair of ~ prijestolje; 
to drive in ~ voziti se u svečanoj po- 
vorci; to lie in ~ ležati na svečanom 
odru; married ~ brak; single ~ mo- 
maštvo, djevojaštvo, neudatost, neože- 
njenost; ~ of play momentalni rezultat, 
stanje (nezavršene utakmice); ~ of 
health zdravstveno stanje; ~ of the art 
pregled stanja u nekoj struci 

state2 [steit] s 1. država, državna uprava 
2, pl zakonodavno tijelo u Guernseyju i 
Jerseyju | the United States Sjedinjene 
Američke Države; Church and State 
crkva i država; free ~ (u US) država u 
kojoj nije bilo ropstva; slave ~ (u US) 
država u kojoj su postojali robovi; Se- 

cretary of ~ ministar, državni sekretar; 
US državni sekretar za vanjske poslove 

state [steit] adj državni; svečan, raskošan 
j ~ criminal politički prijestupnik; ~ 
document državni dokument; ~ prisoner 
politički zatvorenik; ~ socialism državni 
socijalizam; coll ~ call posjet iz učtivo- 
sti, službeni posjet; ~ coach sjajna ko- 
čija; ~ archives državni arhiv; S~ 
Department US američko ministarstvo 
vanjskih poslova 

state [steit] vt navoditi, iznositi, izjaviti 
što; objasniti, jasno, potpuno izložiti, raz- 
ložiti što; ustanoviti, utvrditi; math, izra- 
ziti (problem) matematičkim simbolima 

state bank ['steitbeeok] s US banka kon- 
cesionirana od jedne od američkih sa- 
veznih država 

statecraft [-steitkraift] s umjetnost vođenja 
državnih poslova, đržavništvo, državnič- 
ka mudrost 

stated ['steitiđ] adj (~ly adv) određen, 
utvrđen, urečen, ustanovljen; koji se 
događa u određeno vrijeme; pravilan, 
redovan 

State Department ['steitdi.paitmant] s US 
ministarstvo vanjskih poslova 

state-house [-steithaus] s US zgrada parla- 
menta (u pojedinoj saveznoj državi) 

stateless f'steitlis] adj bez državnosti, bez 
države; bez državljanstva | ~ person 
osoba bez državljanstva, apolit, apatrid 

stateliness ['steitlinis] s dostojanstvenost; 
sjaj, svečanost 

stately f'steitli] adj uzvišen, veličanstven, 
dostojanstven, sjajan, gizdav, krasan, ot- 
mjen, svečan, ponosan 

statement ['steitmant] s iskaz, izjava, na- 
vod, izvještaj, očitovanje; com, izvod, iz- 
vadak (iz računa) | to make a ~ dati 
izjavu, izvijestiti; com ~ of account 
izvadak iz računa; com as per ~ prema 
očitovanju, po iskazu; ~ analysis analiza 
bilance 

stateroom f'steitrum] s svečana dvorana, 
luksuzna brodska kabina 

stateside ['steitsaid] adj tipičan za Sjedi- 
njene Američke Države 

statesman [-steitsmen] s (pl statesmen 
['steitsman]) državnik 

statesmanlike f'steitsmanlaik] adj držav- 
nički 

statesmanly   [-steitsmsnli]   adj   državnički 
statesmanship f'steitsmsnjip] s đržavni- 

štvo, državnička mudrost 
static ['stastik] adj (~ally adv) phys sta- 

tičan, nepokretan (& fig); el elektrosta- 
tičan 

statics f'staetiks] s pl 1. phys (sg constr) 
statika 2. radio (pl constr) atmosferske 
smetnje 

station ['steijn] s 1. stajalište, položaj, 
mjesto; stajanje, nepokretnost; mil & 
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mar baza; postaja, ured 2. jig (visok) 
društveni položaj, stalež, zvanje 3. rly 
kolodvor, stanica, postaja 4. eccl hist 
post u srijedu i petak; pl postaje križ- 
nog puta 5. pl navy borbeni položaj 6. 
mjesto koje služi kao polazna točka kod 
geodetskih mjerenja; standardna mjera, 
obično 100 ili 66 stopa 7. India vojna 
baza i njezini stanovnici; Australia paš- 
njak ili zgrada na njemu 8. bot & zool 
odnos biljke ili životinje prema klimi, 
tlu | police ~ policijska stanica, redar- 
stvena postaja; aaval ~ pomorska baza; 
goods ~ teretni kolodvor; to take up 
one's ~ postaviti se 

station f'steijn] vt mil smjestiti, stacioni- 
rati (trupe); postaviti (oneself se), odre- 
diti mjesto 

stational ['steifenl] adj eccl koji se odnosi 
nr. postaje križnog puta 

stationary ['steijnari] adj (stationarily adu) 
mjesni, koji se javlja samo mjestimice; 
nepokretan, nepomičan, stalan, stacio- 
naran; (o kretanju) jednoličan, nepromi- 
jenjen | ~ diseases oboljenja ograničena 
na neko uže područje, a posljedica su 
atmosferskih prilika 

stationary [-steijnsri] s stalna osoba ili 
stvar; pl stalna vojna posada 

station-bill ['steijanbil] s mar popis mjesta 
dodijeljenih članovima posade 

station calendar ['steijan.kselinds] s ploča 
na željezničkom peronu na kojoj je oz- 
načeno vrijeme odlaska postavljenog 
vlaka 

stationer ['steijna] s trgovac pisaćim po- 
trepštinama | ~'s shop papirnica 

stationery [-steijnari] s papirnata roba, 
pisaći pribor i potrepštine | Her Majes- 
ty's Stationery Office državni nakladni 
zavod 

station-house ['steijanhaus] s policijska 
stanica, redarstvena postaja 

station-master ['steijan.maista] s rly šef 
stanice 

station-wagon ['steijn,wa?gan] s VS kara- 
van (vrsta automobila) 

statist f'steitist] s statističar; državnik 
statistic [sta-tistik] adj (~ally adv) statis- 

tički 
statistician   [.steetis'tijn]  s statističar 
statistics [sta'tistiks] s pl 1. sg constr sta- 

tistika (kao znanost), statistički podaci 
2. pl constr statistika (about o) | vital ~ 
životna statistika, vitalna statistika, sta- 
tistika poroda, pomora i brakova; coll 
anatomske mjere (žene), obujam grudi, 
struka i bokova 

statuary ['staetjuari] s kipar; kipovi, ki- 
parska umjetnost, kiparstvo, kiparski rad 

statuary [-stsetjuari] adj likovni, kiparski, 
koji služi za kipove 

statue ['staetju:] s kip, statua | equestrian 
~ kip konjanika 

statuesque [.stsetju'esk] adj (~Iy odu) po- 
put kipa, kao isklesan; bujnih oblika 
(žena); fig dostojanstven, krut, ukočen. 

statuette [.staetju-et] s kipić, statuica 
stature ['stsetjs] s rast, stas, uzrast, veli- 

čina (esp ljudskog tijela); fig duševni 
uzrast 

status [-steitas] s scient stanje; jttr pravni 
položaj; drušveni položaj, status, stalež 
| the ~ quo prethodno, neizmijenjeno 
stanje, sadašnje stanje 

statutable [-stsetjutabl] adj (statutably ađv) 
—> statutory 

statute ['stffitjuit] s jur statut, pisani za- 
kon, zakonska odredba; Engl odredbe 
parlamenta; eccl božanski zakon | Uni- 
versity ~s sveučilišni statut; ~s at 
large potpuna zbirka zakona u svom 
prvobitnom obliku 

statute-book ['stsetjuitbuk] s zbirka za- 
kona, zakonik 

statute-roll ['staetjujtraul] s zbirka zakona, 
zakonik 

statutory [-steetjutari] adj (statutorily ađv) 
zakonit, ustavan, statutarni, propisan za- 
konom, pravilan | com ~ meeting prva 
glavna skupština nakon osnivanja nekog 
društva; ~ rape spolni odnos s mlađom 
malol j etnicom 

staunch [stomtj] adj (~ly ađv) nepropu- 
san, čvrst, jak; pouzdan, vjeran, nepo- 
kolebljiv 

staunch [stointj] vt zaustaviti (krvarenje), 
ublažiti, umiriti (bol) 

stave [steiv] s 1. duga, dužica (bačve); pre- 
čka (Ijestva) 2. pros kitica; mus crtov- 
Ije 

stave [steiv] vt/i (pret ~d, stove; pp ~eđ, 
stove) I. vt opskrbiti đugama (bačvu), 
prečkama (ljestve); razbiti, probušiti 
(bačvu, čamac) (često in); zgnječiti (ku- 
tiju, šešir) II. vi Scot & US juriti, sr- 
ljati 
stave in f'steivin] vt probušiti, provaliti 

(bačvu, čamac) 
stave off [-steivof] vt odbiti, suzbiti ko- 

ga; odvratiti, spriječiti što; odgoditi 
što; stvrdnuti (kovinu) tiještenjem 

staves [steivz] s pl od staff i stave 
stay1 [stei] s 1. boravljenje, boravak, tra- 

janje boravka 2. kočenje, zadržavanje, 
sprečavanje, obuzdavanje 3. jur obusta- 
va, odgoda 4. fig izdržljivost, ustrajnost; 
potpora, oslonac 5. pl steznik | to make 
a ~ zadržati se, boraviti; oklijevati; to 
put a ~ OE kočiti, zadržavati, obuzda- 
vati što; ~ of execution odgoda izvrše- 
nja 

stay2 [stei] s 1. mar upora, leto 2. potpo- 
ranj, podupirač; fig potpora, olakšanje, 
utjeha | to miss ~s ne uloviti vjetar 
pri okretanju broda (za jedrenje protiv 
vjetra); the ship is in ~ brod bordiža, 
kosi (jedri prema vjetru) 
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stay  [stei] vt/i (pret ~ed, staid; pp  ~ed, 
staid) I. vt 1. zaustaviti, zadržati, spri- 
ječiti, kočiti (razvoj, napredovanje); jur 
obustaviti, odgoditi (postupak) 2. stišati, 
utažiti  (glad)  3. zadovoljiti  (želju);  po- 
dupirati,   jačati,   krijepiti   koga,   služiti 
kome kao oslonac 4. jam ostati sve do 
(can you ~ supper?) II. vi 1. stati, pre- 
stati, mirovati 2. ostati, pričekati; čekati 
(for koga, što, da) 3. privremeno se za- 
državati,   boraviti,   prebivati   (at,   in   u, 
with  kod);  zastati,   oklijevati  (u kreta- 
nju,   govoru);   biti   u   posjetu,   odsjesti 
(with   kod)   4.   sport   izdržati   do   kraja, 
ustrajati,   istrajati   |   to   ~   one's   hand 
zaustaviti se; to ~ one's stomach (priv- 
remeno) utažiti glad; US to ~ put ostati 
na mjestu, nepromijenjen; fam to come 
to ~ doći za stalno, na dugi rok; to ~ 

the course izdržati do kraja 
stay away f'steis'wei] vi izostati, ne doći 
stay behind f'steibi'haind] vi zaostati, os- 

tati straga; ostati kod kuće 
stay in ['stei'in] vi ostati kod kuće 

stay on  ['stei'on] vi osta(ja)ti, zadržavati 
se 

stay out ['stei-aut] vi ostati napolju, iz- 
van čega; (dugo) izostati 
stay up ['stei'Ap] vi bdjeti, ostati budan 

stay [stei] vt mar pričvrstiti (jarbol) ko- 
nopima; okrenuti (brod) pomoću vjetra; 
poduprijeti što (često up) 

stay-at-home [-steiathaum] adj kućevan, 
koji ostaje kod kuće ili u domovini, koji 
rijetko izlazi 

stay-at-home f'steiathaum] s onaj koji naj- 
više voli biti kod kuće (ne voli izla- 
ziti) 

stay-bar f'steiba:] s potporanj 
stay-down strike [-stei.daun-straik] s štrajk 

za kojega rudari ostaju u rudniku 
stayer ['steia] s sport konj koji izdrži trku 

do kraja, izdržljivac 
staying-power ['steiirj.paua] s izdržljivost, 

ustrajnost 
stay-in strike ['steihrstraik] s štrajk za 

kojega radnici ostaju u tvornici 
stay-lace ['steileis] s vrpca, uzica (steznika) 
stayless ['steilis]  adj koji nema steznika 
stay-maker ['stei.meika] s stezničar, pro- 

izvođač steznika 
stay-rod ['steirod] s potporanj 
staysail [-steisl] s mar letno jedro 
St. Bernard [san'bainad] s prolaz sv. Ber- 

narda u Alpama 
stead [sted] s mjesto; korist | in the ~ of 

umjesto čega; in good ~ koristan, od 
koristi; in a p's ~ namjesto koga 

steadfast ['stedfast] adj (~ly adu) čvrst, 
stalan, uporan, postojan, nepokolebljiv, 
nepomičan 

steadiness ['stedinis] s čvrstoća, stalnost, 
postojanost, ustrajnost, nepokolebljivost 

steading [-stedin] s GB imanje sa zgrada- 
ma 

steady ['štedi] s oslonac; US coll stalni 
momak ili djevojka 

steady ['štedi] adj (steadily adv) 1. čvrst, 
siguran, nepomičan, nepokolebljiv; pra- 
vilan, nepromjenljiv, odmjeren, stalan, 
jednakomjeran, jednoličan 2. pouzdan, 
oslonljiv; oprezan, promišljen, trijezan 
3. com stalan, stabilan (o cijenama) | mar 
to keep a ship ~ držati brod na pravom 
kursu; com to remain ~ ostati stalan (o 
cijenama); ~ boy US coll stalni momak 

steady ['štedi] adv \ ~! oprezno!, polako!; 
to go ~ imati stalnog momka ili dje- 
vojku, hodati s nekim 

steady ['štedi] vt/i I. vt učvrstiti, pritvrdi- 
ti, utvrditi, poduprijeti što; sigurno up- 
ravljati (čamcem); obuzdavati (konja); 
smanjiti (brzinu); fig privesti koga k 
pameti II. vi ustaliti se, učvrstiti se, 
utvrditi se; sigurno se kretati (o čamcu); 
umiriti se; doći k pameti, uozbiljiti se, 
otrijezniti se 

steady-going ['stedi.gauin] adj pouzdan, 
postojan, pravilan, solidan; miran 

steak [steik] s odrezak mesa ili rfbe za pe- 
čenje | beef-~ pečeni goveđi odrezak 

steal [still] vt/i (stole, stolen) I. vt 1. kra- 
sti, ukrasti  što  2. potajno,  lukavo,  ne- 
primjetno doći do čega; kradomice gle- 
dati, baciti potajno (pogled) (at na); za- 
nijeti (srce) II. vi 1. krasti 2. iskrasti se, 
prokrasti se, šunjati se, ušuljati se (into 
u); (o čuvstvima) postepeno se razvijati, 
svladati (over koga) | to ~ a march on 

preteći, preduhitriti koga 
steal away ['stiila-wei] vt/i I. vt zanijeti 

(srce) II. vi iskrasti se, odšuljati se, kra- 
domice se udaljiti 

steal off f'stiil'of] vi iskrasti se, odšuljati 
se, kradomice se udaljiti 
steal out f'stiil'aut] vi iskrasti se, išuljati 
se 

stealer  f'stiila]  s tat, kradljivac, lopov 
stealth [stelO] s potajnost, kradomičnost 

| by ~ potajno, kradomice, krišom 
stealthy ['stelOi] adj (stealthily adu) potajan, 

kradomičan, neopažen, neprimjetan 
steam [sti;m] s para; isparivanje; snaga 

pare; fig snaga, sila | to get up ~ ložiti; 
fig sakupiti sve snage; tech to put on ~ 
pustiti paru, dati paru; tech to let off ~ 
ispustiti paru; fig dati oduška osjećaji- 
ma; mar to travel by ~ voziti se paro- 
brodom; full ~ ahead! punom parom 
naprijed!; out of ~ bez energije, bez 
snage, bez tempa, bez zamaha; under 
one's own ~ vlastitim snagama 

steam [stiim] vt/i I. vt pariti; tjerati pa- 
rom II. vi ispuštati paru, stvarati paru, 
ispari vati se, puši ti se; kretati se silom 
pare; voziti se parobrodom 
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steam   ahead   ['stiima'hed]   vt   coll   brzo 
napredovati; marljivo raditi 

steam  away   ['stiima-wei]   vi  ispariti  se; 
otploviti s pomoću pare 
steam up ['stiim'Ap] vi stvarati paru; fig 
žuriti se 

steamboat ['stiimbaut] s parobrod, parna 
barkasa 

steam-boiler ['stiim.boila]  s parni kotao 
steam-engine  ['stiiiriiendjin]  s parni stroj 
steamer f'sthma] s parobrod; parni lonac 
steam-power ['sti:m,paua] s parna sila, 

snaga pare 
steam-roller [-stiim.reula] s parni valjak 
steamship ['stiimjip] s parobrod 
steam-tight ['stiimtait] adj nepropusan za 

paru 
steamy [-stiimi] adj (steamily adv) pun pa- 

re, parni; sparan; koji se puši 
stearic   [sti'33rik]  adj chem stearinski 
stearin ['stiarin] s chem stearin 
steatite [-stiatait] s minr masnik, milovka 
steed [stiid] s poet & rhet (bojni) konj, 

hat 
steel [still] s čelik, ocjel; čelično oruđe ili 

oružje; poet mač; čelična šipka; fig tvr- 
doća, nesmiljenost | cold ~ hladno, če- 
lično oružje; a grip (heart) of ~ željez- 
ni stisak (nesmiljeno, tvrđo srce); ari 
enemy worthy of one's ~ dostojan pro- 
tivnik, opasan neprijatelj; ~ tape me- 
talna mjerna vrpca 

steel [still] vt prevući čelikom, kaliti što; 
fig očeličiti koga, hrabriti (oneself sebe)j 
otvrdnuti (srce) protiv (against) samilosti 

steel-cap  ['stiilkasp]  s jednostavan šljem' 
steel-clađ ['stiilklsed] adj oklopljen čeli- 

kom 
steelify  [?sti:lifai]  vt pretvoriti u čelik 
steeliness ['sti:linis] s čeličnost 
steel-mill [?sti:lmil] s čeličana 
steel-plated [.stiil-pleitid] adj obložen čeli- 

kom, oklopljen 
steelwork ['sti.'lwaik] s čelični predmeti; 

čelični dijelovi (broda i đr.) 
steelworks ['sti;lwa:ks] s pl (sg constr) 

čeličana, ljevaonica čelika 
steely [-stiili] adj čeličan, tvrd; fig nesmi- 

ljen 
steelyard [-stiiljajd] s kantar, brzak 
steenbok ['sti:nbok] s zool južnoafrička 

antilopa 
steep1 [stiip] s strmina, ponor 
steep2 [sti:p] s namakanje, prožimanje; 

močilo | in ~ namočen 
steep [stiip] adj (~ly adu) strm; fam (o 

cijen ma) pretjerano visok; (o pripovi- 
jetkama) nevjerojatan; pretjeran, neo- 
pravdan 

steep [sti:p] vt močiti, namakati, kiseliti, 
topiti što; prožeti što (in čime); fig za- 
dupsti (oneself se) | fig to be ~eđ in 
biti zaduben u što; duboko zapasti u što, 
biti ogrezao u čemu 

steepen [-stispan] vi/t postati strm, učiniti 
što strmim, ostrmiti što 

steeple [fsti:pl] s šiljast crkveni toranj, 
zvonik 

steeplechase [-stiipltjeis] s trka sa zapre- 
kama 

steeplechase [-stiipltjeis] vi sudjelovati u 
utrci sa zaprekama 

steeplechasing ['stiipLtJeisirj] s sport trča- 
nje sa zaprekama 

steeplejack [-stiiplđsaek] s popravljač tor- 
njeva ili dimnjaka 

steepy ['stispi] adj strm 
steer [stia] s junac, uškopljen junac od- 

ređen za tov; US mlad vol 
steer  [stia]  vt/i I. vt upravljati  (brodom, 
automobilom), kormilariti, usmjeriti (kre- 
tanje) u nekom određenom smjeru; fig 
upravljati čime, voditi što II. vi uprav- 
ljati, dati se upravljati, kretati se u od- 
ređenom smjeru; voziti, ploviti | fig to 
~ clear izbjegavati, kloniti se koga 
steer off ['stiarof] vt odvratiti, odvrnuti, 
svratiti što 

steerable ['stiarsbl] adj koji se dade up- 
ravljati 

steerage ['stiaridg] s mar kormilarenje, 
upravljanje; međupaluba, potpalublje 

steerage-way ['stiaridgwei] s mar brzina 
potrebna da bi brod slušao kormilo 

steerer  f'stiara]  s kormilar, upravljač 
steering ['stiarirj] s kormilarenje, uprav- 

ljanje 
steering-gear f'stiaringia] s mar uređaj za 

pokretanje kormila; mot upravljački me- 
hanizam 

steering-wheel ['stiarirjwiil] s kolo od kor- 
mila; mot upravljač, volan 

steersman ['stiazman] s (pl steersmen ['sti- 
azman]) kormilar 

steeve1 [sti:v] s nagibni kut što ga tvori 
čunac broda s horizontom 

steeve' [sti:v] s mar utezna motka kojom 
se teret slaže u utrobu broda 

steeve [sti:v] vi/t mar I. vi stajati koso 
prema gore (o čuncu) II. vt ukositi pre- 
ma gore (čunac, bompres) 

steeve [stiiv] vt mar stisnuti, stegnuti, sa- 
biti, utvrditi (teret) 

stein [stain] s US vrč za pivo 
steinbock   f'stainbok]   s   zool  kozorog 
stele ['stiili] s uspravan stup ili ploča s 

kakvim natpisom, esp nadgrobna ploča 
stellar ['stela] adj zvjezdan, zvjezdast 
St. Elmo's fire [sant'elmauz'faia] s vatra 

sv. Elma; pražnjenje elektriciteta na vr- 
hu jarbola, križeva 

stem1 [ntem] s 1. bot deblo, stabljika, stap- 
ka, peteljka, rebro; zool batrljica pera 
2. trup (stupa); cijev (termometra); ka- 
miš (lule); držak (čaše) 3. gram osnova, 
korijen (riječi); pleme, rod, grana, loza 
obitelji 4. osovina sata 5. crta note 
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stem2 [stem] s mar kljun, pramac, pram- 
čana statva | from ~ to stern od jednoga 
kraja broda do drugoga, od pramca do 
krme, s kraja na kraj 

stem1 [stem] vt osloboditi (esp duhanovo 
lišće) peteljke 

stem2 [stem] vt ustavljati, nasipom zaja- 
ziti, zagatiti (rijeku); zaustaviti (krva- 
renje); fig priječiti, sprečavati što, obuz- 
dati; vi pot jecati, proizlaziti, vući kori- 
jen 

stem3 [stem] vt mar suprotstaviti se čemu; 
(o brodu i dr.) ploviti (protiv struje) | to 
~ the tide boriti se protiv struje, suprot- 
staviti se struji (& fig) 

stemless [-stemlis] adj koji nema peteljke 
stemlet [-stemlit] s peteljčica 
stemma [-stems] s loza, stablo, obitelj; 

zool jednostavno oko, jedno od mnogih 
očiju koja tvore sastavljeno oko kukaca; 
rodoslovno stablo, loza, pedigre 

stenimer1 [-stema] s čovjek koji uklanja 
batrljice iz duhanova lišća 

stemmer2 [-stema] s podupirač, potporanj 
stemple [-stempl] s min potporanj za sti- 

jene rova u rudniku 
stench [stentj] s smrad, zadah 
stencil [-stensl] s šablona za slikanje; 

matrica (za umnožavanje) | to čut ~s 
tipkati matrice 

stencil ['stensl] vt slikati što s pomoću 
šablone 

stencil-plate  ['stenslpleit]  s šablona 
sten-gun ['stengAn] s automatska puška, 

automat 
stenograph [-stenagrajf] s stenogram; ste- 

nografski znak, slovo 
stenographer [sta-nografa] s stenograf, ste- 

nografkinja 
stenographic [.stena-grsefik] adj (~ally 

adv) stenografski 
stenographist [sta-nografist] s stenograf, 

stenograf kinj a 
stenography '[sta-nagrafi] s stenografija 
stenotypist [-stenstaipist] s stenotipist, ste- 

notipistkinja, stenodaktilograf, stenodak- 
tilografkinja 

stenotypy [-stenataipi] s stenotipija, steno- 
daktilografija 

stentorian [sten'toirian] adj jak, snažan 
(glas), gromak, gromoglasan 

step [step] s 1. korak (& fig), koračaj, zvuk 
koraka, način koračanja; plesni korak; 
stopa 2. mar rupa na palubi u koju se 
usađuje jarbol 3. stepenica, prečka Ijes- 
tava; p! ljestve u obliku stepenica; fig 
stupanj, faza, etapa; unapređenje, čin 
(esp u vojsci); mus interval; mech donje 
ležište osovine | a false ~ posrtaj; fig 
pogreška, kriv potez; ~ by ~ korak po 
korak, postepeno; to turn one's ~s 
upravljati korake (to prema); in his ~s 
njegovim stopama, njegovim primjerom; 
in ~ (with) ukorak (sa); out of ~ urasko- 

rak; to keep ~ with držati korak s kim, 
stupati s kim ukorak; to break ~ po- 
remetiti korak, biti u raskoraku; to take 
(make) ~s poduzeti korake; door-~ 
prag; mind the ~ pazi, stepenica!; a pair 
of ~s sklopive ljestve 

step [step] vi/t I. vi koračati, ići, kročiti, 
stupiti, stupati, nogom pritisnuti (on na, 
što) II. vt izvoditi (plesne korake); mje- 
riti (udaljenost) koracima; mar posta- 
viti (jarbol) u njegovu rupu na palubi 
| to ~ short kratko kročiti; to ~ through 
a dance izvoditi plesne korake ne- 
kog plesa; to ~ high dizati visoko noge 
(esp o konju u kasu); ~ it zakoračiti; 
plesati; pješačiti; US si to ~ lively, to 
~ on it, to ~ on the gas požuriti se 
step aside [-steps-said] vi stupiti u stranu; 
fig zastraniti, skrenuti 
step down ['step'daun] vi sići 
step forward [-step-foiwad] vi stupiti na- 
prijed, istupiti 
step in [-step-in] vi ući; fig umiješati se 
step out [-step-aut] vi istupiti, iskoračiti; 

izaći, sići; ići brže; US umrijeti 
step round ['step'raund] vi \ to ~ to a p 
skoknuti do koga (na kratak posjet) 
step up [-step-Ap] vi pristupiti (to kome); 
vt   pojačati,   povisiti,   ubrzati;   podići 
jarbol 

step-aunt [-stepaint] s očuhova ili maće- 
hina sestra 

step-brother   [-step,brA5s]   s  polubrat 
step-chilđ [-steptjaild] s (pi step-children 

[-step,t,filđrsn]) pastorče, pastorak 
step-dance [-stepdams] s step (vrsta plesa) 
step-daughter  [-step.đoits]  s pastorka 
step-father  [-step.fai5s]  s  očuh 
step-ins f'step.inz] s pl coll mokasinke (ci- 

pele) ; ženske gaćice 
step-ladder f'stepilaede] s sklopive (sobne) 

ljestve 
step-mother ['step.mASa] s maćeha 
step-motherly ['step.niASali] adj maćehin- 

ski (to prema) 
stepney ['stepni] s mot rezervni kotač 
steppe  [step]  s  stepa,  pusta, pustara 
stepper [-stepa] s konj koji dobro gazi 
stepping-stone [-stepirjstaun] s kamen u 

plitkoj vodi ili blatu za lakše prelaženje; 
fig stepenica (to prema); sredstvo za 
postizanje cilja 

step-sister [-step.sista] s polusestra 
step-son [-stepsAn] s pastorak 
step-uncle f'step.Arjkl] s očuhov ili maće- 

hln brat 
step-up [-stepAp] s US porast 
stepwise [-stepwaiz] adu korakom, korak 

po korak 
stereo [-steriau] s print stereotip, kliše; 

radio stereo (program, prijemnik) 
stereography   [.steri'ogrsfi]  s  stereografija 
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stereometry [.steri-omitri] s math stereo- 
metrija 

stereophonic [.steria'fanik] ađj stereo, ste- 
reofonski 

stereoscope [-steriaskaup] s phys stereo- 
skop 

stereoscopic [.steria-skopik] odj (~ally adv) 
phys stereoskopski 

stereoscopy [.steri'oskapi] s phys stereo- 
skopija 

stereotype ['stisriataip] s print stereotip j 
~ printing stereotipija 

stereotype ['stiariataip] vt tiskati što po- 
moću stereotipskih ploča; fig stereotipi- 
zirati, utvrditi što kao stalan oblik čega 

stereotype ['stiariataip] ađj stereotipan, 
ukalupljen 

stereotyper [-stiariataipa] s print ljevač 
stereotipskih ploča 

stereotypy fstiaristaipi] s print stereotipija 
sterile f'sterail] ađj neplodan, nerodan, ja- 

lov (& fig); sterilan, steriliziran; pust, 
siromašan (in, of čime); fig uzaludan, 
besplodan (raspravljanje) 

sterility [ste-riliti] s sterilnost, sterilitet, 
neplodnost, nerodnost, jalovost (& fig) 

sterilization  [.sterilai-zeijn]   s   sterilizacija 
sterilize ['sterilaiz] vt sterilizirati; fig na- 

praviti što besplodnim, jalovim 
sterilizer f'sterilaiza] s sterilizator 
sterlet f'stsilit] s ichth kečiga 
sterling f'stailin] ađj nepatvoren, koji je 

standardne čistoće ili vrijednosti, bez 
primjese (o kovanom novcu i drugim 
kovinama); čist, suh (zlato, srebro); fig 
koji ima pravu vrijednost, punovrije- 
dan, prav, valjan, čestit | one pound ~ 
funta sterlinga; ~ area sterlinško po- 
dručje 

stern [stain] s mar krma; fig fam stražnji 
dio, stražnjica, rep | from stem to ~ 
po cijelom brodu; ~ on krmom napri- 
jed; ~ foremost kretanje natraške; by 
the ~ krmom uronjenom dublje nego 
ostali dijelovi 

stern [sta:n] ađj (~Iy adv) krut, tvrd, ne- 
pokolebljiv; strog, ozbiljan; mrk, nemio 
(pogled),   neprijatan,   odbojan   (zemlja, 

kraj) [ ~ necessity neumoljiva nužda 
stern chase ['staintjeis] s mar progonjenje 
broda u krmu 

stern-chaser   [-stam.tjeisa]   s  mar krmeni 
top 

stern-fast ['sta;nfa:st] s mar krmeni konop, 
čelo; konop kojim se veže krma 

sternmost ['sta:nmaust] ađj mar najstraž- 
nji 

sternness   [-stainnis]   s  ozbiljnost,  krutost, 
strogost 

stern-port [-stainpoit] s mar krmena vrata, 
otvor 

stern-post ['stampaust] s mar krmena sta- 
tva 

stern-sheets  ['sta:nji:ts]  s pl mar prostor 
između krme i zadnjih klupa čamca 

sternum [-stainam] s (pl ~s, sterna ['sta:- 
na]) anat prsna kost 

sternutation  [.stamju'teijn]  s kihanje, ki- 
havica 

sternutative [starnjustativ] ađj koji izaziva 
kihanje, kihavicu 

sternward   ['stamwad]   ađj   mar   koji   ide 
prema krmi 

sternward(s)  ['stainwad(z)]  adv put krme, 
prema krmi 

sternway  f'stamwei]  s mar plovljenje po 
krmi | to have ~ ići natraške (o brodu) 
stern-wheel f'stainwi:!]  s US krmeni ko- 
tač za pokretanje brodova 
stern-wheeler ['sta:niwi:la] s US parobrod 
lopataš koji se kreće pomoću kotača na 
krmi 
stertorus ['staitaras] ađj (~ly adu) hroptav, 
sipljiv, šuman (disanje) 
stethoscope [-steSaskaup] s med stetoskop 
stethoscope    ['steOaskaup]    vt   osluškivati 
što (esp kucanje srca) stetoskopom, ste- 
toskopirati 
stethoscopic [,ste0as'kopik] ađj (~ally adv) 

stetoskopski 
stethoscopy    [ste'6DSkapi]    s   osluškivanje 
(esp rada srca) stetoskopom, stetoskopi ja 
stetson ['stetsan] s »kaubojski« šešir 
stevedore  ['sti:vado:]   s mar lučki radnik, 
slagač tereta, stivador 
stew1 [stjui] s arch javna kuća, bludište 
stew2 [stju:] s cttl pirjano, polako kuhano 
meso, jelo; fig si veliko uzbuđenje, ne- 
prilika; srdžba, zaprepaštenje | in a ~ 
zbunjen; ljutit; zaprepašten 
stew3   [stjui]  s ribnjak;  velika posuda u 
kojoj se drži živa riba; umjetno gajilište 
ostriga 
stew [stju:] vt/i I. vt cul pirjati, tušiti, din- 

stati, temfati, polagano kuhati što n. vi 
pirjati se, polagano se kuhati; fig pariti 
se od vrućine; si bubati (mnogo učiti) 
I fig to ~ in his own juice (grease) ku- 
hati se u vlastitom sosu, jesti vlastitu 
poparu (kašu) 

steward [-stjuad] s 1. hist majordom, upra- 
vitelj (kuće) 2. upravitelj (imanja), eko- 
nom, opskrbnik (kluba, koledža, broda) 
3. mar poslužitelj, konobar, stjuard 4. 
nadglednik, nadzornik, redatelj (kod utr- 
ka, svečanosti) | Lord High Steward of 
England službenik koji upravlja krunid- 
bom ili predsjeda suđenju visokim ple- 
mićima; shop ~ pogonski sindikalni 
predstavnik 
stewardess ['stjuadis] s gazdarica; mar & 
aero stjuardesa, domaćica 
stewardship [-stjuađjip] s služba upravni- 
ka,  nadzornika,  upraviteljstvo,  vođenje 
poslova, upravljanje, nadzor 
stew-pan [-stjuipaen] s tava za pirjanje 
stew-pot ['stjuipot] s lonac za pirjanje 
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St. George's cross [san'dso.'dsiz'kros] s cr- 
veni križ na bijelom polju; križ jedna- 
kih krakova 

stichic ['stikik] adj stihijski 
stick [stik] s 1. štap, palica, prut, batina, 

kolac; držalo, držak; pl šiblje, pruće (kao 
gorivo); mus dirigentska palica; gudalo.; 
mar joc jarbol 2. šipka; print slagarski 
vrstak 3. si revolver 4. fam dosadan 
čovjek, klipan | any ~ to beat a dog 
mržnja ne bira sredstva; gold ~ zlatna 
palica (ili njezin nosilac); sword ~ šup- 
lji štap u kojem je bodež; single ~ dr- 
veni štap sa štitnikom za ruku (pri ma- 
čevanju); broom ~ držalo metle; fiddle 
~ gudalo; drum ~ palica za bubnjanje, 
maljica; as dry as a ~ suh kao dreno- 
vina; riding on a broom ~ jahanje na 
metli (o vješticama); as cross as two ~s 
ljutit kao vrag, jako mrzovoljan, zlovo- 
ljan; in a cleft ~ u škripcu; fam to čut 
one's ~ otići; a few ~s of furniture ne- 
koliko komada namještaja, jednostavne 
stolice i dr.; fig to get hold of the wrong 
end of the ~ pogrešno shvatiti neku 
situaciju; US si the big ~ politika grož- 
nje ratom drugoj državi; to give a boy 
a ~ išibati dječaka; shaving ~ brijaći 
sapun; hockey ~ hokejska palica; out in 
the ~s u zabiti 

stick [stik] vt/i (stuck, stuck) I. vt 1. pro- 
bosti, proburaziti, zaklati koga ili što; 
zabosti, zabiti što (in, into u), probosti 
čime (through), nabosti, pribosti (on na), 
zataći što; proturiti (glavu) (out of kroz), 
nataći (kapu) (on na) 2. pozabađati što 
po čemu 3. nalijepiti, prilijepiti što (on, 
to na); fig dovesti koga u nepriliku 4. 
si podnositi,  izdržati; prevariti koga; 
5. poduprijeti (biljku) kolcem, potkolčiti; 
nasaditi (sjekiru) II. vi 1. stršiti, viriti, 
biti pun čega što strši 2. prionuti, zalije- 
piti se (on, to za, na); čvrsto sjediti (na 
konju); fam ostajati; fig prianjati (to za); 
zabiti se (misao) 3. zaglibiti, zapeti, za- 
djeti se (& fig) 4. ostati, ustrajati (at 
kod), prezati (at od, pred) 5. ostati vjeran 
(by komu ili čemu) 6. ustrajati (to uza 
što), držati se (to čega), ne dati se odvra- 
titi | if you throw mud enough some of 
it will ~ ako mnogo klevećeš koga ne- 
kima će se od tih kleveta i povjerovali; 
ni nevinost ne spašava od klevete; to ~ 
to the point ne zastranjivati; the name 
stuck (to him) ime je prionulo (uza nj), 
nije ga se mogao osloboditi, taj mu je 
naziv ostao; to ~ to a friend ostati vjeran 
prijatelju; to ~ bills lijepiti plakate; 
to ~ to it prionuti, ne popuštati, i dalje 
pokušavati; si to ~ it izdržati; fam ~ 
it out ne popustiti, izdržati; ostati u 
štrajku; si to ~ it on udariti visoku ci- 
jenu; pretjerati u pripovijedanju; spre- 

čavati kretanje; it ~s in my throat za- 
pelo mi je u grlu, ne mogu progutati; 
fig ne mogu povjerovati; to ~ fast jako 
zaglibiti; to  ~ at nothing ne prezati ni 
od čega; si stuck up zbunjen, smeten; 
US si stuck on zaljubljen u; to ~ pigs 
klati svinje; fig to ~ to one's guns ostati 
vjeran čemu, ne krenuti vjerom; to get 
stuck zapeti, ne moći dalje, zaglibiti; to 
get stuck for a word ne moći se sjetiti 
prikladne  riječi;  to   be   stuck  with  ne 
moći se riješiti, imati na leđima; to  ~ 

to one's promise održati obećanje 
stick in ['stik'in] vt/i I. vt nalijepiti (fo- 

tografije) u album II. vi ostati kod kuće 
stick out f'stik-aut] vt/i I. vt isplaziti (je- 

zik); isturiti  (prsa) II. vi stršiti  (from 
iz); US si isticati se; fam izdržati, ne 
popustiti;  ostati u štrajku; zahtijevati 

(for što) 
stick together ['stikta'ge5a] vt/i I. vt sa- 

staviti, zalijepiti (dijelove) II. vi držati 
zajedno 

stick up ['stik'Ap] vt/i I. vt postaviti, na- 
mjestiti   što;   podići   (glavu);   nalijepiti 
(plakat);  si  zaustaviti i  napasti   koga; 
dovesti koga u nepriliku II. vi stršiti, 
isticati se; fam zauzeti se (for za); odu- 
prijeti se (to kome) | to ~ to odupri- 
jeti se kome; to ~ for braniti, esp koga 
odsutnoga;  that  will  stick  him   up  to 
će ga zapanjiti; si to ~ a bank izvršiti 
prepad na banku; to be stuck up biti 

zbunjen; si stick'em up! ruke uvis! 
sticker   [-stika]   s  koljač  (svinja);  Ijepilac 

(plakata); US naljepnica; pristaša | pig-~ 
dug i šiljast nož; bill ~ Ijepilac plakata 

stickiness fstikinis] s ljepljivost 
sticking  [-stikirj] s prianjanje, lijepljenje 
sticking-plaster f'stikin.plaista] s naljepak, 
flaster 

sticking-point f'stikirjpoint] s položaj kod 
kojega se zavrtanj ne može dalje okre- 
tati; fig krajnja granica, prekretnica | to 
screw one's courage to the ~ sabrati 
svu hrabrost 
stick-in-the-mud ['stikinSamAđ] adj spor, 

polagan, zaostao 
stick-in-the-mud ['stikinSamAđ] s spor čo- 
vjek; konzervativac, staromodni tip | si 
Mrs. ~ gospođa ta i ta 
stickjaw ['stikdso:] s si gusto, slatko jelo, 

puding 
stickle   f'stikl]  vi boriti  se,  zdušno zago- 
varati, uporno braniti (for što); svađati 
se, rječkati se (about o) 
stickleback  f'stiklbaek] s ichth koljuška 
stickler  [-štikla]  s pristaša, pobornik (for 
čega), borac (for za) | ~ for zagovara- 
telj čega, borac za što 
stick-up pstikAp] s uspravan ovratnik; si 

gangsterski prepad | ~ collar uspravan 
ovratnik 
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sticky [-stiki] adj (stickily adv) ljepljiv, 
vlažan, sparan, prionljiv; neodlučan; si 
neugodan, škakljiv, gađan, odvratan 

stiff [stif] adj (~ly adv) 1. ukočen, krut; 
žilav; gust 2. uporan, odlučan, nepopust- 
ljiv, tvrdokoran 3. nezgrapan, usiljen; 
povučen, nadut, krut, formalan 4. jak 
(vjetar), žestok (piće); com postojan, sta- 
lan ; v isok ,  ko ji  s e pen je (o  c i jenama)  
5. težak, naporan, strm 6. koji se teško 
kreće, koji zapinje, nenauljen, nepođma- 
zan | to have a ~ leg imati ukočeno ko- 
ljeno; to keep a ~ upper lip pokazati 
čvrstoću karaktera; ~ ship brod koji se 
naginje u stranu pod pritiskom vjetra u 
jedrima; ~ market tržište sa stalnim 
cijenama; ~ un stari sportaš; ~ neck 
ukočenost vrata (od propuha); a ~ priče 
visoka cijena; a ~ glass of (grog) čaša 
jakog (g roga); a ~ subject težak pred- 
met,  teška stva r (za koju je potrebno  
mnogo rada da se nauč i) ; to keep a ~ 
face  ( l ip ) ne  da t i  se  smekšat i 

sti ff [s ti f] s  si papirn i novac , mjenica ;  
lešina; pijanac; skitnica; nedruštven čo- 
vjek  | b ig  ~ si  tupog lavac 

stiffen [-st ifn ] vt/ i I. vt 1. ukru ti ti š to,  
škrobiti (rublje); zgusnuti što 2. jig uk- 
rutiti, ukočiti što 3. napraviti što tvrdo- 
kornim, upornim II. vi 1. ukrutiti se, 
ukočiti se (into u) 2. postati ukočen, for- 
malan 3. biti odlučan 4. ojačati, učvrstiti 
se; com podići se (o cijenama) 

stiffener [-stifna] s krutilo, sredstvo za 
skrućivanje; kruti uložak; si napitak za 
osvježenje; sredstvo za jačanje 

stiffening ['s tifnin] s krućenje; nešto kru- 
to; sredstvo za ukrućivanje 

stiff-necked [.stif'nekt] adj ukočena vrata, 
šije; fig tvrdokoran, uporan, tvrdoglav, 
nepopustljiv 

stiffness ['stifnis] s krutost, ukočenost; usi- 
Ijenost; jakost, tvrdoća; tvrdoglavost, 
upornost 

stifle ['s taifl] s koljeno stražnje noge ko- 
n ja  i l i  psa ; bo les t  toga ko ljena 

stifle ['s taifl] vtli I. vt ugušiti, udaviti ko- 
ga; ugasiti (vatru); fig prigušiti (smijeh); 
uništiti (nadu); svladati (bunu) II. vi uda- 
viti se, ugušiti se, ugasiti se 

stifling [-staiflirj] adj (~ly adv) zagušljiv, 
zadušljiv 

stigma [-stigma] s (pi ~s, stigmata ['stig- 
mata]) fig ljaga, sramota, biljeg sramote, 
stigma; eccl pl stigme, rane na Isusovu 
tijelu; med loš simptom; anat bolesno 
mjesto na koži koje povremeno krvari; 
zool dišni otvor (kukaca); bot njuška na 
cvjetnom pestiću 

stigmatic [stig'maetik] adj označen, žigo- 
san; eccl stigmatski 

stigmatization [.stigmatai'zeijn] s žigosa- 
nje; eccl stigmatizacija 

stigmatize f'stigmetaiz] vt žigosati što; eccl 
stigmatizirati 

stile1 [stall] s  prijelaz preko ograde, no- 
gostup | to  help a  lame dog  over a  ~ 
pomoći prijatelju u nuždi 

stile 2  [stail ]  s  bočni stup na v ratima 
sti let to [s ti' letau] s  (p l ~s, ~es ) It mali  

bodež; šilo | ~ heel šiljasta (ženska) pot- 
petica 

stiletto [sti'letau] vt ubosti koga malim 
bodežom 

still1 [stil] s chem aparat za destilaciju; ko- 
tao za pečenje rakije, pecara 

still [stil] adj miran, nepokretan; šutljiv,  
tih, zanijemio, utihnuo; koji se ne pjeni 
(o piću) | to keep ~ b it i nepokre tan ,  
miran ; to l ie ~ nepokre tno, mirno le -  
žati; to si t ~ nepokretno,  mirno sjed iti ;  
to  s ta nd  ~ mi rn o ,  ne pok re tn o  s ta ja t i ;  
a  ~ lak e  m i rno  jeze ro ;  ~ wa te rs  ru n  
deep t iha voda b ri jeg de re ; ~ as the  
g rav e  šu t l j i v  ka o  g ro b ;  t he  ~ s ma l l  
voice savjes t, g las sav jest i ; ~ li fe mr- 
tva  p riroda ;  ~ p ic tu re  fo togra fi ja 

still2 [stil] s poet mir, tišina; film fotogra- 
fija (za razliku od filmske snimke) | in 
the  ~ o f  n igh t  u  g luho  doba  noć i 

still [stil] vt/i umiriti, utišati, ušutkati, sti- 
šati se, utihnuti 

still [stil] vt poet destilirati š to; destilaci- 
jom prav iti  (p iće),  peći (raki ju) 

still [stil] adv još uvijek; još (pred kompa- 
rativom) ; ipak, a ipak 

stillage [-stilids] s  podnožje bačve 
still-birth ['stilba:6] s  rođenje mrtvoro- 

đenčeta, mrtvorođenče 
stillborn ['s tilbom] ođj mrtvorođen 
still -hunt ['s tilhAnt] s  US lov p rik rada- 

njem (piršanje) 
still-life [istil' laif] s  paint mrtva priroda 
sti llness [-s ti ln is ] s  duboka tiš ina , mir ,  

muk, mrtvilo 
still-room ['stilrum] s prostorija za desti- 

laciju, pecara; spremište hrane u većim 
kućanstvima 

sti lly [-st il i ] ad j  poe t miran , šu tl j iv,  t ih 
stilt [stilt] s  hodulja, štaka za visoko ho- 

dan je ;  orn i th  vivak ,  v la s te l ica  (& ~  
bird ) | fig on ~s bombastičan, pompo- 
zan, naduven, hvastav 

stilt [stilt] vt/i I. vt postaviti koga na ho- 
dulje; fig podići, uzdići koga II. vi ho- 
dati na hoduljama 

stilted ['stiltid] adj (~ly adu) koji ima ho- 
dulje; archit povišen (luk); fig bomba- 
stičan, pompozan (o načinu pisanja); uko- 
čen, krut , naduven,  hvas tav 

st imulan t [' s t imju lan t] adj phys & med  
koji potiče, draži, podražuje, bodri, daje 
pobude, stimulativan 

st imulan t [' s t imju lan t] s  med s t imulans ;  
fig poticaj | he never takes ~s on nikad 
ne pije alkohola 
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stimulate [-stimjuleit] vtli I. vt med stimu- 
lirati, poticati, podražavati; fig poticati, 
sokoliti, pobuditi (to na) H. vi fam po- 
taknuti se, obodriti se, osokoliti se po- 
moću alkohola 

stimulation [.stimju'leijn] s med potica- 
nje, podražavanje, podražaj, stimulacija, 
poticaj, pobuda 

stimulative   f'stimjulativ]   adj  koji  potiče, 
pobuđuje, podražuje, podražajni, stimu- 
lativni 
stimulative    ['stimjulativ]    s    podražajno 

sredstvo, stimulans 
stimulator f'stimjuleita] s sredstvo za po- 
dražavanje, poticanje, stimulator 
stimulus f'stimjulss] s (pi stimuli ['stimu- 
lai]) med sredstvo za podražavanje; fig 
pobuda, poticaj, podražaj, stimulans, 
podstrek 
stimy [-staimi] s golf položaj u kojem se 

između igračeve lopte i jamice nalaze 
druge lopte 

stimy ['staimi] vt golf spriječiti (igrača) 
tako da se između njegove lopte i ja- 
mice postave lopte drugih igrača; fig 
osujetiti, onemogućiti, dovesti u težak 
položaj 

sting [stin] s 1. zool & bot žaoka, žalac, 
bodljika 2. žacanje, ubod, žestoka bol, 
bođac; fig grižnja (savjesti); neugodan 
osjećaj (npr. od gladi u želucu) 3. pobu- 
da, poticaj 

sting  [stin]  vtli (stung, stung) I. vt žac- 
nuti, upeći, ubosti koga; zapeći koga 2. 
uvrijediti,  pozlijediti  koga;  gristi  koga 
(savjest) 3. fig potaknuti koga (to na) 4. 
US si precijeniti, zacijeniti što II. vi ima- 
ti žaoku; boljeti, žigati, peći | to ~ into 
rage razdražiti do bjesnila 
stinger ['stin a] s bolan udarac 
stinginess ['stinđginis] s škrtost 
stinging [-stinin] adj (~Iy adv) koji bode, 
bodljikav;   fig   bolan,   oštar,   ljut   j   ~ 
nettle ljuta kopriva 
stingo [-stingau] s arch jako pivo; si jako 

piće; fig jak udarac; snaga, jakost 
sting-ray ['stinrei] s ichth vrsta raže 
stingy   [-stindgi]   adj   (stingily  adv)   škrt; 

oskudan 
stink [stink]  s smrad, smrdež (& fig); si 
pl prirodne znanosti (esp kemija) 
stink [stink] vi/t (pret stank, stunk; pp 
stunk) I. vi smrdjeti, zaudarati (of na); 
fig biti odvratan II. vt si namirisati, 
nanjušiti koga ili što; zasmrditi, zaga- 
diti smradom što | to ~ in one's nostrils 
biti odvratan kome; si to /-' of money 
biti vrlo bogat, valjati se u parama; si he 
can ~ it a mile off može to nanjušiti na 
kilometar 
stink   out   ['stink-aut]   vt   istjerati   koga 

smradom 

stinkard [-stinkad] s smrdljivac, odvratno 
čeljade; zool životinja koja ispušta 
smrad 

stink-ball   [-stinkboil]   s  smradna  bomba 
stinker [-stinka] s si smrdljivac, odvrat- 

no čeljade; si oštro pismo; si gadan, te- 
žak zadatak 

stinking [-stinkin] adj (~ly adv) smrdljiv; 
fig si podao, odvratan, antipatičan 

stink-pot [-stinkpot] s smradna bomba; 
smrdljivo, odvratno čeljade 

stint1 [stint] s ograničenje, štednja, ste- 
zanje, škrtarenje; određeni ili dodije- 
ljeni dio posla; određena mjera, odre- 
đena suma | without ~ ne štedeći tru- 
da ili novca 

stint2 [stint] s ornith vivak pozvižđač 
stint [stint] vt 1. arch, prestati raditi što 2. 

stisnuti (oneself se); ograničiti, stegnuti; 
škrto davati što, škrtariti čime, ne pri- 
uštiti, otrgnuti od usta 

stinting ['stintin] adj (~ly adv) ograničen, 
" oskudan, skučen, stegnut; škrt 

stintless [-stintlis] adj neograničen; koji ne 
škrtari 

stipe [staip] s bot stručak, nožica (gljive); 
stabljika (paprati) 

stipend f'staipend] s plaća (esp svećenika 
i učitelja) 

stipendiary [stai-pendjari] adj plaćen, koji 
prima stalnu plaću, najmljen 

stipendiary [stai'penđjari] s najmljeni, 
plaćeni svećenik ili učitelj; sudac za 
prekršaje 

stipple f'stipl] s točkasto crtanje, točka- 
nje, punktiranje 

stipple ['stipl] vtli točkasto crtati, točkati, 
punktirati 

stippler [-stipla] s onaj koji crta, slika, 
rezbari točkicama (ne crtama) 

stippling [-stiplin] s slikanje, crtanje, rez- 
barenje točkicama 

stipulate ['stipjuleit] vi/t ugovoriti, ustano- 
viti, uglaviti, staviti kao uvjet, odrediti, 
predvidjeti (u zakonu, ugovoru); pogo- 
diti se 

stipulation [istipju'leijn] s bot poredaj 
zalistaka (sporednih listova); pogodba, 
uvjet, odredba, klauzula 

stipulator [-stipjuleita] s ugovornik, ugo- 
varač, određivač 

stipule ['stipjusl] s bot zalistak 
stir [sta:] s kretanje, pokret, micanje, gi- 

banje; komešanje, strka, graja, vreva; 
uzbuđenje, uzrujanost, živahnost; podu- 
zetnost | full of ~ and movement vrlo 
živahan, pun života; it makes a great ~ 
to je uzvitlalo mnogo prašine, podiglo 
veliku graju; to create a ~ izazvati uz- 
buđenje, senzaciju 

stir [sta:] vtli I. vt 1. pokretati, micati što, 
miješati (tekućinu); čeprkati, čačkati, po- 
ticati (vatru) 2. fig potaknuti koga (to, 
into na); izazvati; pobuditi što II. vi 1. 
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kretati se, micati se; uskomešati se, uz- 
rujati se; reagirati (to na); ustati, biti na 
nogama, u pokretu; kolati, pronositi se 
(o vijesti) 2. djelovati, raditi, truditi se, 
baviti se (in, about čime); komešati se 
| coll to ~ one's stumps požuriti se; to ~ 
one's blood uzbuditi koga, uzburkati 
krv; to ~ one's wrath razbjesniti koga; 
to ~ the fire potaći, pročeprkati vatru; 
not to ~ an eyelid ni okom ne trepnuti; 
not to ~ a finger ne maknuti ni prstom; 
he is not ~ing yet još nije ustao (iz pos- 
telje), još nije na nogama; anything 
~ing? ima li što novo? 
stir abroad ['sta:ra'bro:d] vi izaći (iz ku- 
će) 
stir up ['stair-Ap] vt dobro miješati, pro- 

mućkati, uzburkati, uzmutiti; prodrma- 
ti koga; izazvati, pobuditi što 
stir-about   ['stairabaut]   adj   djelatan,   za- 
poslen, živahan 
stir-about ['stairabaut] s  zobena kaša 
stirless   ['stailis]   adj   nepokretan,   miran, 

nepomičan 
stirps [sta;ps] s jur rod, loza, grana, ogra- 
nak obitelji; začetnik grane obitelji 
stirrer   ['staira]   s   mješač;   pokretač,   bu- 

dilac, podbađač, podstrekač 
stirring ['stairirj] adj (~ly adv) uzbudljiv, 

uskomešan, buran, nemiran; radin 
stirring   ['sta;rin]  s kretanje, gibanje; uz- 

rujanost 
stirrup  [-stirap]  s stremen; mar pl uže s 

uškama  na  krajevima;   tech.  klamfa   u 
obliku slova U | to hold the ~ of a p 
držati konie stremen 

stirrup-bar   [-stirapbai]   s  držač  stremena, 
stremena šipka 

stirrup-cup   ['stirapkAp]   s   čaša   pića   na 
rastanku, oproštajni gutljaj 
stirrup-iron  [-stirspiaian]  s stremen 
stirrup-leather   ['stirap,le5a]   s   kožni   re- 
men stremena, stremenka 
stirrup-piece  [-stirappiis] s arch.it streme- 

nica 
stitch [štitJ] s 1. med bođac 2. ubod, bo- 

dac (iglom), zabođak, štih, šav; očica 
(kod pletenja); vrste vezenja, bodaca, ša- 
vova; vezenje; pletenje | a ~ in time 
saves nine bolje spriječiti nego liječiti; 
to drop a ~ ispustiti očicu (kod plete- 
nja); surg to put a ~ in sašiti ranu; 
every ~ sva odjeća; without a ~ of 
clothing gol golcat; he had not a dry ~ 
on bio je mokar do kože, mokar kao miš; 
broad ~ plosni vez; chain ~ lančanac; 
double back ~ lozanje; flat ~ plete- 
nac; twine ~ obamet 

stitch [štitJ] vili I. vt siti, krpati, vesti što; 
prositi, broširati (knjigu) II. vi siti 
stitch   up   [-stitJ-Ap]   vt   zašiti,   zakrpati, 

skrpati što 
stitch-book [-stitjbuk] s broširan svezak, 

neukoričena knjiga, brošura 

stitching   ['stitjirj]   s   šivanje,   vezenje 
stitching-machine [-stitjinmajim] s pro- 

šivača (postolarski stroj) 
stitching-needle ['stitjin.niidl] s igla pro- 

šivaljka, igla vezilica 
stithy ['sti5i] s arch & poet kovačnica 
stiver ['staiva] s sitan holandski novac; fig 

para; malenkost, trica | not a ~ ni pare, 
ništa 

stiver ['staiva] vi/t dial I. vi nakostriješiti 
se II. vt uzrokovati da se što nakostrijesi 

St. Luke's summer [san-luiks'SAma] s raz- 
razdoblje lijepa vremena u kasnu jesen, 
bablje ljeto 

St. Martin's summer [san'maitinz'SAma] s 
razdoblje lijepa vremena u kasnu jesen, 
bablje ljeto 

stoat [staut] s zool hermelin, zerdav (esp 
koji ima ljetno krzno); lasica 

stoat [staut] vt sašiti što nevidljivim ša- 
vovima 

stock [stok] s 1. arch panj, hrek, klada; 
stablo, deblo, stabljika, stabar; cjepika; 
podrijetlo, loza, obitelj, rod, koljeno 2. 
stup, trupac; potporanj, podloga, pođ- 
metak; skele, lazila; trupac nakovnja; 
mar pl škver, skele brodogradilišta, di- 
Ije, podvale; hist pl klade (kazna) 3. 
kundak, držak, držalo, ručica, ručka; 
drveni dio alata; žbica (kotača); prečka 
(sidra) 4. dial čarapa; mil krut kožni 
ovratnik; uspravan (ženski) ovratnik 5. 
com temeljna glavnica, glavnica dionič- 
kog društva, gotovina, imovina; pl dr- 
žavni vrijednosni papiri, zadužbine, dio- 
nice, akcije; agr inventar, stoka, blago; 
com skladište, roba, zaliha, inventar 6. 
sirovina; juha, čorba od kosti 7. alat, 
oprema 8. cilj, nišan 9. bot Ijubičina 10. 
fig glupan | of noble ~ plemenita roda; 
~s and stones neživi predmeti; mlitavo 
čeljade, mrtvo puhalo; laughing ~ pred- 
met poruge; ~ of bit držak svrdla; ~ 
of anvil trupac nakovnja; ~ of anchor 
prečka, klada sidra; fig lock, ~ and barrel 
sve, potpuno, sasvim; to come of a good 
~ pot jecati iz dobre obitelji; paper ~ 
krpe i otpaci od kojih se pravi papir; 
soup~~ juha od kostiju; rolling ~ kolni 
park, vagoni; live ~ živ inventar, stoka; 
dead ~  mr tvi  inven tar ,  oruđe;  to 
have in ~ imati na skladištu, u za-  
lihi; to take ~ inventirati, napraviti in- 
venturu; ~ argument standardni argu- 
ment; on the ~s u pripremi, u gradnji, 
u stvaranju (brod), na navozu, fig u 
pripremi; to buy ~ kupovati državne 
vrijednosne papire; fig to take ~ in za- 
nimati se za što; joint-~ glavnica dio- 
ničkog društva;  bank ~ osnovna 
glavnica banke; preference ~ pre- 
ferencijalne dionice; to water ~ pove- 
ćati nominalni kapital izdavanjem dio- 
nica bez pokrića; out of ~ rasprodan; 
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in ~ na skladištu, u zalihi; com sale of 
~ rasprodaja skladišta; ~ on band za- 
liha robe; f am to take -~ of pažljivo 
promatrati koga, dobro koga omjeriti 
okom, procijeniti (situaciju); inventirati; 
fig odvagnuti 

stock [stok] adj com kojega ima nepresta- 
no na zalihi, gotov, spreman; theat koji 
se nalazi na repertoaru, koji se često 
prikazuje; fig koji se uvijek ponavlja, 
upotrebljava (izraz), stalan, standardan, 
običajan, uobičajen | ~ play repertoarni 
komad; ~ company repertoarno kaza- 
lište, stalna glumačka družina 

stock [stok] vt/i I. vt 1. opskrbiti (pušku) 
kundakom, oruđe (drškom); baciti (si- 
dro); hist baciti koga u klade 2. spre- 
čavati (biljke) u rastu 3. opskrbiti, opre- 
miti, opskrbiti što (with čime); držati 
(robu) na skladištu u zalihi 4. US zasi- 
jati, zasaditi (polje, njivu) II. vi opskr- 
biti se; tjerati izdanke (o biljkama) 

stock up   ['stok'Ap]   vt  iskrčiti,  iščupati, 
iskorijeniti što 

stock-account, ['stoka.kaunt] s com glav- 
nični račun 

stockade [stD'keid] s ograda, utvrda od 
kolja, palisada 

stockade [stD'keid] vt ograditi što ogradom 
od kolja 

stock-adventure [-stokađ.ventja] s st exch 
špekulacija s dionicama 

stock-book   ['stokbuk]   s  skladišna  knjiga 
stock-breeder ['stok.briida] s uzgajivač 

stoke 
stockbroker ['stDk.brauka] s burzovni me- 

šetar 
stock-car f'stok.ka;] s stočni vagon; auto- 

mobil serijske proizvodnje kojim se ko- 
ristimo za utrke | ~ racing utrka serij- 
skih (ne trkaćih) automobila 

stock-certificate ['stoksa.tifikit] s US dio- 
nica, akcija 

stock-company ['stok.kAmpani] s US dio- 
ničko društvo; repertoarno kazalište 

stockđealer  ['stok.dirla]  s trgovac  stokom 
stockdove [-stokđAV] s zool golub đupljaš 
stocked anchor ['stokt.serjka] s mar admi- 

ralitetsko sidro 
stock-exchange ['stokikSitJeindg] s efektna 

burza 
stock-farm ['stokfaim] s imanje na kojem 

se uzgaja stoka, stočna farma 
stock-farmer ['stok.faima] s uzgajivač sto- 

ke, stočar 
stockfish [-stokfij] s sušeni bakalar i druge 

vrste sušene ribe 
stock-gang ['stDkgasn] s pila koja odjed- 

nom pili deblo u nekoliko dasaka 
stock-goods [-stDkgudz] s pi com skladišna 

roba 
stock-holder ['stok.haulda] s US dioničar, 

vlasnik vrijednosnih papira 
stockinet [istoki'net] s triko 

stocking ['stokirj] s visoka čarapa | to 
stand six feet in one's ~s biti visok šest 
stopa bez cipela 

stock-in-trađe [istokin'treid] s alat ili sred- 
stvo potrebno za neki posao; fig usta- 
ljena fraza 

stockist ['stokist] s trgovac (nečim), sto- 
kist 

stock-jobber ['stDk.đgDba] s US burzovni 
mešetar na veliko 

stockless ['stDklis] adj koji nema kunda- 
ka (puška); mar koji nema prečke (si- 
dro) 

stock-list f'stoklist] s com burzovni izvje- 
štaj 

stock-lock [-stDklok] s zasun, zapor, kra- 
čun, brava s kračunom 

stock-man [-stakman] s Austr nadglednik 
stoke; US skladištar 

stock-market ['stok.ma.'kit] s burza, trži- 
šte vrijednosnih papira 

stock-order ['stok.ojds] s com skladišni 
nalog 

stock-owl f'stokaul] s ornith sova ušara 
stockpile ['stokpail] s zaliha, nagomilana 

rezerva 
stockpile ['stokpail] vt stvarati zalihe, go- 

milati rezerve 
stock-post [-stokpaust] s st exch ploča na 

kojoj se bilježe tečajevi 
stock-pot f'stokpot] s cul lonac za kuhanje 

juhe 
stock-rider pstDk.raiđa] s US nadglednik 

stada na konju 
stock-still [.stok'stil] adj koji je kao uko- 

čen, kao ukopan, potpuno miran, nepo- 
mičan, ukipljen, kao kip 

stock-taking [-stok.teikin] s com inven- 
tura; fig snalaženje, upoznavanje s po- 
ložajem, stanjem, procjenjivanje, ođva- 
givanje (situacije) 

stock-whip ['stokwip] s dug bič s kratkim 
bičalom 

stocky ['stDki] adj (stockily adu) zdepast 
stock-yard ['stokjaiđ] s obor za stoku 
stodge [stDds] s kaša; school si teška hra- 

na, obilat obrok, gozba 
stodge [stDdg] vt/i school si I. vt nabiti (že- 

ludac) II. vi ljudski se najesti, nabokati 
se; f am gacati 

stodgy [-stDdsi] adj (stodgily adu) (o hrani) 
težak, neprobavljiv; (o knjizi, stilu) te- 
ško probavljiv, prepun podataka; težak, 
zdepast; zbijen 

stoep  [stu:p] s S Afr veranda, terasa 
stogie (stogy) ['staugi] s US 1. cokula, teška 

cipela 2. tanka, jeftina cigara 
stoic f'stauik] s stoik (& fig) 
stoic f'stauik] adj stoički (& fig) 
stoical ['stauikl] adj (~ly adv) stoički (& 

fig) 
stoicism ['stauisizm] s stoicizam; fig rav- 

nodušnost 
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stoke [stauk] vt/i I. vt čačkati, podržavati 
(vatru) (često up), ložiti (peć); fig poti- 
cati (mržnju); pohlepno jesti (hranu), 
nabiti koga (hranom), dobro se najesti 
(oneself) II. vi ložiti; fig si dobro se na- 
jesti 

stokehold ['staukhauld] s ložionica (broda) 
stoke-hole f'staukhaul] s brodska ložio- 

nica 
stoker ['stauka] s ložač | tech mechanical 

~ uređaj za automatsko loženje 
stole [staul] s cccl stola; ženska stola |  

groom of the ~ komornik 
stole [staul] pret od steal 
stolen ['staulan] pp od steal 
stolid ['stolid] adj (~Iy adv) tup, glup; 

flegmatičan, trom, ravnodušan, nehajan 
stolidity [sta'liditi] s tupost, glupost; tro- 

most, ravnodušnost, nehaj 
stomach [-stAmak] s 1. želudac, trbuh; ape- 

tit, tek 2. fig želja, sklonost (for za) 3. 
arch hrabrost, odvažnost (to da) | to stay 
one's ~ (privremeno) zatomiti glad; 
proud (high) ~ nadutost; to go against 
one's ~ gaditi se, biti odvratan kome; 
f am fig to stick in one's ~ osjećati ga- 
đenje, odvratnost prema čemu; to turn 
a p's ~ prouzrokovati gađenje, gaditi 
se; to have no ~ for gaditi se; my ~ 
turned želudac mi se okrenuo, smučilo 
mi se 

stomach ['stAmak] vt (s tekom) jesti, pro- 
gutati što; fig podnositi, trpjeti (uvredu), 
progutati, probavljati što 

stomach-ache f'stAmakeik] s bol u želucu 
stomachal [-stAmakl] adj želučani 
stomacher f'stAmaka] s hist steznik, prs- 

luk 
stomachful f'stAmakful] s dovoljna količi- 

na, pun želudac 
stomachic [sta-msekik] adj (~ally adv) že- 

lučani 
stomatology [iStoma'tDlađgi] s stomato- 

logija 
stomp [stomp] s bat koraka, toptanje; ples 

stomp 
stomp [stomp] vi toptati; plesati stomp 
stone [staun] s 1. kamen, dragi kamen 2. 

zrno grada 3. koštica 4. med kamenac; 
anat jaje 5. mjera težine (14 funti, 6,342 
kg) | stocks and ~s nežive stvari; fig 
rolling ~ nemiran duh; a rolling ~ ga- 
thers no moss ne valja mijenjati zanata; 
rocking ~ klimav kamen; sermons in ~s 
moralna razmišljanja na koja čovjeka 
pobuđuje priroda; ~s will cry out ne- 
pravda koja u nebo vapi; to give a ~  
for bread narugati se umjesto da se po- 
mogne, okrutno se narugati; to leave no 
~ unturned sve pokušati, poduzeti sve 
i sva; to break /--s tucati kamenje (& fig)', 
fig to cast (throw) ~s at grditi, ružiti, 
koriti koga, nabacivati se kamenjem na 
nekoga; those who live in glasshouses 

should not throw ~s neka ne grđe dru- 
ge oni koji ni sami nisu bez prigovora; 
shower of  ~s  pljusak,  kiša  kamenja ; 
to kill two birds with one ~ ubiti dvije 
muhe jednim udarcem; ~'s throw (cast) 
daljina do koje se može baciti kamen, 
domet kamena, mala udaljenost; holy ~ 
mekani pješčenjak za čišćenje palube; 
Cornish ~ kaolin; to harden into ~ ska- 
meniti se (& fig); philosopher's ~ ka- 
men mudraca; grind ~ mlinski kamen; 
grave ~ nadgrobna ploča; hearth ~ 
podnožje ognjišta; mill ~ mlinski ka- 
men;  whet ~ brus ;  f ig  ono što oš tri 
duh; med gall ~ žučni kamenac; to mark 
with a white ~ obilježiti (dan) kao sve- 
čan, važan; precious ~ dragi kamen, 
dragulj; hail ~ zrno tuče 

stone [staun] vt kamenovati koga; izva- 
diti koštice (iz voća); ograditi što ka- 
menjem, sagraditi što od kamena; po- 
pločiti što kamenjem | to ~ to death ka- 
menovati nasmrt 

stone-age ['stauneids] s kameno doba 
stone-bed  [-staunbed]  s kamena podloga 
stone-blind [.staun'blainđ] adj posve sli- 

jep 
stone-boat ['staunbaut] s US saone bez 

salinaca (za prijevoz kamena i dr.) 
stone-breaker [-staun.breika] s lomilac, 

tucač kamena; tech drobilica za kame- 
nje 

stone-buck f'staunbAk] s zool južnoafrička 
antilopa 

stone-cast [-staunkaist] s daljina do koje 
se može baciti kamen, kamenomet, mala 
udaljenost 

stonechat ['stauntjst] s ornith bjeloperka 
stone-coal [-staunkaul] s minr kameni ug- 

ljen, antracit 
stone-cold [-staunkaulđ] adj sasvim hla- 

dan, leden 
stonecrop [-staunkrop] s bot razne vrste 

biljki penjačica koje rastu po zidovima 
i pećinama; žeđnjak 

stone-cutter ['staun,kAta] s kamenar, kle- 
sar 

stoned  [staund] adj pijan, drogiran 
stone-đeađ   [.staun'đed]   adj  posve  mrtav 
stone-deaf [.staun'đef] adj gluh kao top, 

posve gluh 
stone-fence [-staunfens] s kamena ograda; 

US si miješan alkoholni napitak 
stone-flagged [-staunflasgd] adj popločen 

kamenom, potaracan 
stone-fruit [fstaunfru:t] s koštičavo voće, 

voće s košticom 
stone-gall ['staungoil] s geol gruda ilovače 

u pješčaniku 
stone-horse ['staunhois] s arch pastuh, 

ždrijebac 
stone jug ['staundjAg] s si buhara, butur- 

nica, zatvor 
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stoneless [-staunlis] adj koji nema koštica 
stoneman [-staunman] s naslagano kame- 

nje kao znak granice ili groba 
stone-mason ['staun.meisn] s kamenar, 

klesar 
stone-pit [-staunpit] s kamenolom 
stone-still [-staunstil] adj koji je posve tih, 

koji šuti kao zaliven; potpuno miran, 
nepokretan 

stone-wall [.staun-woil] vi/t zagraditi ka- 
menim zidom 

stone-ware [-staunwea] s kameno pocak- 
Ijeno posuđe, lončarska roba od kreme- 
naste gline 

stone-work [-staunwaik] s kameni zidovi, 
ziđe 

stoniness [-stauninis] s kamenitost, tvrdo- 
ća, krutost 

stony [-stauni] adj (stonily adu) pun ka- 
menja, kamenit, od kamena; tvrd, uko- 
čen, nepokretan, skamenjen | ~ heart 
tvrdo srce 

stony [-stauni] adv \ ~ broke sasvim pro- 
pao, bankrot 

stony-hearted ['stauni.haitid] adj koji je 
tvrda srca 

stood [stud] pret & pp od štand 
stooge [stusdg] s sporedni komičar; mari- 

oneta, lutka, oruđe u tuđim rukama, la- 
kaj, sluga, pomoćnik 

stook [stuk] s krstina, hrpa snopova 
stool [stuil] s 1. stolica bez naslona, trono- 

žac, klecalo 2. med stolica; zahod 3. panj 
s mladicama, komad đrveta na koji se 
pričvršćuju mamci u obliku ptice 4. 
archit prozorski prag | office ~ visoka 
uredska stolica; camp ~ poljska stolica; 
folding ~ preklopna stolica; stolica koja 
se može sklopiti; fig to fall between two 
~s pokušati sjediti na dvije stolice; t« 
go to ~ ići na stranu; close ~ sobni za- 
hod; night ~ sobni zahod; foot ~ pođ- 
nožak; ~-pigeon mamac; fig provoka- 
tor 

stool [stu:l] vi bot tjerati izdanke, mladice; 
arch, ići na stranu 

stoop1 [stu:p] s pognuto, zgureno držanje, 
pognutost gornjeg dijela tijela; arch (o 
pticama) strelovito obaranje (on, at na) 

stoop2 [stuip] s ->• stoup 
stoop3 [stu:p] s US nenatkriven zaravanak 

pred kućom, predvorje, terasa, trijem 
stoop [stu:p] vi/t I. vi sagnuti se, pognuti 

se, zgrbiti se, zguriti se, imati pognuto 
držanje, hodati pognuto; arch & poet 
(o pticama) strelovito se oboriti (on, at 
na); fig baciti se (on na); fig poniziti se, 
udostojiti se (to do) II. vt sagnuti (gla- 
vu), nagnuti (bure) | to ~ to conquer 
poniziti se da bi se pobijedilo, postići 
cilj ili prevlast poniznošću 

stooping [-stuipin] adj (~ly adu) pognut, 
sagnut, poguren 

stop [stop] s 1. čepljenje, ispunjavanje, za- 
tiskivanje, kočenje; zapreka, prepreka, 
zastoj, stanka, mirovanje, stajat,,,, i.:.— 
ustava, zabrana, obustava; prekid, pre- 
stanak, konac 2. zaustavljanje, boravak, 
vrijeme boravka; stajalište, stanica 3, 
uređaj za zatvaranje, zapor; phot blenđa 
4. mus promjena visine tona; (o orgu- 
ljama) registar; (o duhačkom instru- 
mentu) rupa, poklopčić, zapor; fig način 
govora (can pull out the pathetic ~) 5. 
gram rečenični znak; phon zatvorni su- 
glasnik | to put a ~ to učiniti čemu kraj; 
to put a ~ on obustaviti što; to make a 
~ zaustaviti se; to be at a ~ stajati, ne 
moći naprijed, dalje; gram full ~ točka; 
to come to a full ~ potpuno prestati; to 
pull out the ~s dati maha osjećajima; 
potruditi se 

stop [stop] vt/i I. vt 1. začepiti, zapušiti, 
zabrtviti, ispuniti, zatvoriti što; plombi- 
rati (zub); zaustaviti (krvarenje) 2. zadr- 
žavati, zakrčivati (promet); oduzeti (svje- 
tlo); odbiti (udarac); uskratiti (novac, 
potporu); zatvoriti (paru); odvratiti koga 
(from od); stati čemu na kraj, zaustaviti 
što, obustaviti (posao, plaćanje), prestati 
s čime; prekinuti, priječiti, zadržavati 
koga (& to ~ short); mar privezati 
(brod); mus pritisnuti (strunu, žicu); pro- 
mijeniti (ton) pritiskom na strunu, žicu; 
gram označiti rečeničnim znacima, sta- 
viti interpunkciju (u pismeni sastavak) 
II. vi 1. (o vlaku) stati; (o satu) zausta- 
viti se 2. coil ostati (u krevetu, kod ko- 
ga); biti u posjetu, odsjesti (with kod 
koga) 3. prestati, prekinuti se, napraviti 
prekid, stanku [ to ~ one's ears začepiti 
uši; fig ne htjeti čuti; to ~ a tooth 
plombirati zub; to ~ a wound zausta- 
viti krvarenje rane; fig to ~ one's 
mouth začepiti kome usta; to ~ a gap 
ispuniti prazninu, biti privremena zam- 
jena; to ~ the way priječiti napredova- 
nje; ~ thief! drž' lopova!; to ~ a blow 
odbiti udarac; to ~ a bullet, to ~ one 
biti ubijen zrnom; joe to ~ a blow with 
one's head primiti udarac po glavi; to ~ 
short (dead) prekinuti, priječiti, zadrža- 
vati koga; stati kao ukopan; to ~ one's 
breath udaviti, ubiti koga; to ~ a cheque 
zabraniti isplatu čeka 
stop down [-stop'daun] vt phot smanjiti 
otvor leće objektiva 
stop in  ['stDp'in] vi ostati kod kuće 
stop off ['stop'of] vi/t I. vi US prekinuti 
putovanje, zaustaviti se n. vt ispuniti 
pijeskom (dio kalupa koji se neće upo- 
trijebiti) 
stop on f'stop'on] vi (dulje) ostati 
stop out  [-stop'aut]  vt/i I. vt print pre- 
vući zaštitnom prevlakom II. vi izosta- 
ti, izostajati 
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stop   over   ['stop'auva]   vi   US   prekinuti 
putovanje, zaustaviti se 
stop up f'stop'Ap] vt/i I. vt zatisnuti, za- 
čepiti, zaustaviti,  zadržati,  zakrčiti što 
II. vi ostati budan, na nogama 

stop [stop] vt staviti interpunkcije, ozna- 
čiti što rečeničnim znacima 

stop-cock ['stopkok] s pipac, slavina 
stop-gap ['stopgsep] s zakrpa, privremena 

zamjena, pomoć u nuždi 
stop-lamp ['stop.lsemp] s stražnje svjetlo, 

svjetlo kočnice 
stop-light ['stoplait] s 1. mot stražnje svje- 

tlo, svjetlo kočnice 2. crveno svjetlo na 
semaforu 

stop-order [-stopiOida] s com nalog za obu- 
stavu isplate (čeka i dr.), nalog za stav- 
ljanje zabrane (na uložnu knjižicu) 

stopover ['stopauva] s US prekid puto- 
vanja 

stoppage f'stopids] s zaustavljanje; spre- 
čavanje, zapreka, (prometni) zastoj; po- 
remećaj u radu; prekid, stajanje, miro- 
vanje; zadržavanje, boravljenje; zatiski- 
vanje, čepljenje; zabrana, obustava; od- 
bitak (od plaće), ustezanje 

stopper ['stops] s (stakleni) čep, zapušač, 
zatiskivač, zapor; mar zapirač, zaporka 
(na užetu) | to put a ~ on zaustaviti što 

stopper [-stopa] vt začepiti (bocu, staklen- 
ku) 

stopping ['stopirj] adj \ ~ place postaja, 
stajalište; ~ train osobni vlak 

stopping [-stopirj] s materijal za plombu, 
plomba; ustavljanje, obustava, prekid; 
čepljenje, zatiskivanje; mus zahvat 

stopple ['stopi] s čep, zapušač, vranj 
stopple [-stopi] vt začepiti, zapušiti što 
stop-press [-stoppres] s posljednje vijesti, 

vijesti ubačene poslije završene redak- 
cije lista, vijesti ubačene na regalu 

stop-watch ['stopwotj] s gtoperica (sat) 
storage ['stoiridg] s pohrana, usklađište- 

nje, novčana nadoknada za "uskladištenje, 
skladišnina | colđ ~ pohrana u hlad- 
njači 

storage-battery ['stoiridsibaetsri] s el aku- 
mulator 

store [sto:] s 1. zaliha, skladište, spremište, 
magazin, žitnica; pl trgovina u kojoj 
mogu kupovati samo njezini članovi 
(npr. Army & Navy ~); vojno, pomor- 
sko skladište; vojne zalihe, robna kuća 
2. množina, količina, obilje; fig riznica 
3. US dućan, prodavaonica, trgovina 4. 
stoka za tov; pl živež, hrana j in ~ u 
zalihi, na skladištu; spreman, spremljen; 
book ~ knjižara; to set ~ by cijeniti što, 
pridavati vrijednost čemu; to have ta ~ 
for imati što spremno za; to keep in ~ 
držati u pripremi; a ~ of knowledge ve- 
liko znanje 

store [sto:] vt 1. (& up) čuvati na skladištu; 
nakupiti, naspremati, nagomilati što; 

pohraniti; spremiti (ljetinu); uskladištiti 
2. (o prostorijama) moći primiti što na 
uskladištenje, moći sadržavati 3. opskr- 
biti, opremiti, snabdjeti što (with čime) 

store-house [-stoihaus] s skladište, spre- 
mište; žitnica; fig riznica (he is a ~ of 
information) 

store-keeper ['sto:.ki:pa] s US vlasnik du- 
ćana, trgovine, dućandžija 

store-room ['sto:rum] s spremnica, ostava, 
ropotarnica 

storey (story) ['sto:ri] s kat I fig the up- 
per ~ glava, mozak; f am to be wrong 
in the upper ~ biti luckast 

storeyed f'stoirid] adj \ a raalti-~ building 
višekatnica 

storiateđ [-stoirieitid] s umjetnički ukra- 
šen, iskićen 

storiation [.sto:ri'eijn] s umjetnički ukras, 
kićenje 

storied1 [-stoirid] adj legendaran, čuven,, 
znamenit 

storied2 ['stoirid] adj US | a multi-~ 
building višekatnica 

storiette [,sto:ri'et] s pričica 
stork [sto:k] s ornitfi roda 
storm [sto:m] s 1. oluja, bura (& fig), ne- 

vrijeme, nepogoda 2. pljusak, tuča 3. 
fig bura, buka, vreva, galama, graja, 
uzbuđenje 4. mil juriš | ~ in a teacup 
bura u čaši vođe; lit ~ and stress Sturm 
und Drang, vrijeme previranja ideja i 
nemira; after a ~ comes a calm nakon 
kiše dolazi sunce; mil to take by ~ osvo- 
jiti na juriš (& fig) 

storm [sto:m] vi/t I. vi (o vjetru, kiši) bje- 
snjeti, lijevati, pljuštati; fig bjesnjeti 
(at na) II. vt mil jurišati na što (& fig), 
osvojiti što na juriš; nahrupiti 

storm-beaten ['stoim.biita] adj šiban olu- 
jom; fig kojim bijesni oluja 

storm-belt [-stoimbelt] s olujno područje; 
olujni pojas 

storm-bound [-stoimbaund] adj koji ne 
može napustiti luku ili nastaviti puto- 
vanje zbog oluje 

storm-centre ['stoim.senta] s središte olu- 
je; fig središte nereda, žarište bolesti 

storm-clouđ ['stosmklaud] s olujni oblak (& 
fi9) 

stormer ['stoime] s mil pripadnik jurišnog 
odreda, jurišnik 

storm-tossed ['stoimtost] adj izložen djelo- 
vanju oluje (& fig), bacan olujom 

storm-trooper ['stoim.trutpa] s jurišnik 
storm-troops ['stoimitruips] s pl jurišne 

trupe, čete, jurišni odredi 
stormy ['sto:mi] adj (stormily adv) olujni, 

buran 
story1 [-stoiri] s 1. arch povijest, historija 

2. izvještaj, prikaz, iskaz, verzija; repor- 
taža;  pripovijetka,  priča,  bajka (& fig) 
3. historijat,   životna  povijest,  povijest 
razvitka   4.   lit   saga,   junačka   pjesma, 
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anegdota 5. radnja, zaplet, sadržaj 6. iz- 
mišljotina, laž | to make (out) a long ~ 
short da se ukratko kaže; the ~ goes  
priča se, kaže se, glas kola; fig it is quite 
another ~ now to je sasvim druga pri- 
povijest; short ~ novela; oh you ~! ti 
lažljivče!; fig old stories stara priča; fig 
the old ~ stara priča; cock-and-bull ~ 
djetinjasta izmišljotina; tall ~ si ne- 
vjerojatna priča 

story2 f'stoiri] s ->• storey 
story-book [-stozribuk] s knjiga pripovije- 

daka 
story-teller [-stoirLtela] s pripovjedač, pri- 

čalo; lažljivac 
story-telling ['stoiri.telin] s pripovijedanje; 

laganje 
stoup (stoop) [stu:p] s arch kupa, kondir; 

eccl škropionica 
stout [staut] s vrsta jakog (tamnog) piva 
stout [staut] adj (~ly adv) 1. krupan, de- 

beo, krepak 2. hrabar, ođvažan; jak, 
snažan, muževan 3. (o konju) izdržljiv; 
uporan, postojan; (o stvarima) čvrst, 
trajan | a ~ heart odvažnost, hrabrost, 
srčanost 

stouten f'stautn] vtfi I. vt napraviti što 
debelim, jakim II. vi .ođebljati, ojačati 

stout-hearted [,staut'ha;tid] adj (~ly adv) 
srčan, ođvažan, junačan 

stoutish [-stautij] adj podebeo 
stoutness ['stautnis] s debljina, krepkoća; 

hrabrost, odvažnost, muževnost, srčanost; 
izdržljivost, jakost, čvrstoća, krepkost, 
snaga; trajnost; tvrdokornost, ustrajnost 

stove [stauv] s peć, štednjak; staklenik s 
umjetnim grijanjem, toplik, toplinik, 
zimski vrt, klijalište 

stove [stauv] vt gojiti (biljke) u stakleniku, 
topliku 

stove [stauv] pret & pp od stave 
stove-pipe ['stauvpaip] s pećna cijev | US 

~ hat cilindar (šešir) 
stow [stau] vt/i natovariti (with čime), sla- 
gati, tovariti (robu); si prestati s čime | ~ 
that!, ~ it! prestani s tim! 
stow away f'staua-wei] vt/i I. vt ukloniti, 
staviti u stranu, pohraniti što II. vi pu- 
tovati kao slijepi putnik 

stowage ['stauidg] s tovarenje, slaganje 
tereta; mar štiva, prostor za teret; pri- 
stojba za tovarenje | to make a ~ tova- 
riti što 

stowaway ['stauawei] s mar slijepi putnik 
strabismus [stra'bizmas] s razrokost, ški- 

Ijavost | cross-eyed ~ razrokost kod koje 
zjenice gledaju prema unutra; wall-eyed 
~ razrokost kod koje zjenice gledaju 
prema van 

strad [straed] s Stradivarijeve gusle 
straddle ['straadl] s raskrečenje nogu, ras- 

krečen stav, hodanje, sjedenje, jahanje 
raskrečenih nogu, opkoračivanje; com 
arbitraža; US polica 

straddle ['stradl] vi/t I. vi raskrečiti se, 
raskoračiti se, hodati, sjediti, jahati ras- 
krečenih nogu; raširiti se; fig biti neod- 
lučan, kolebati se II. vt raskrečiti (noge); 
zajahati, opkoračiti što; cards podvostru- 
čiti (ulog); navy ispaljivati granate is- 
pred i iza (cilja), upucavati se (na cilj) 

strafe [stra:f] vt si kazniti koga; mitralji- 
rati, napasti u brišućem letu 

strate [straif] s si kazna; napad; mitra- 
ljeska vatra iz zraka 

straggle [-strsegl] vi vrludati, bazati, bes- 
ciljno lutati, tumarati; udaljiti se; zao- 
stajati; raštrkano ići, rastrkati se; bot 
divlje (bujno, nepravilno) rasti, razrasti 
se, bujati; ležati raštrkano; fig zastraniti 
(into u) 

straggler ['strasgla] s skitnica, tumaralo; 
bot divlji izdanak; mil vojnik koji je za- 
ostao za svojom jedinicom 

straggling [-staeglin] adj (~Iy adv) raštr- 
kan; koji luta, tumara; koji zaostaje; 
razvučen 

straggly [-straagli] adj raštrkan; koji za- 
ostaje; razvučen; koji luta, tumara 

straight [streit] adj (~ly adu) 1. ravan, 
pravocrtan; (o kosi) gladak; (o licu) oz- 
biljan; pravilan (nos); uspravan 2. (sa- 
mo pred) uređen, sređen, pravilan, ure- 
dan, na pravom mjestu, u pravoj visini; 
simetričan; si konzervativan, malogra- 
đanski 3. fig izravan, neposredan; pošten, 
čestit; otvoren, iskren; si oslonljiv, po- 
uzdan 4. US pravi, neiskrivljen, neizopa- 
čen, čist, nepatvoren; potpun | math ~ 
line pravac; ~ arch luk u obliku obrnu- 
tog slova V; a ~ back ravna (nepogrb- 
Ijena) leđa; a ~ knee ravno (neprignuto) 
koljeno; ~ legs ravne noge; to put things 
~ dovesti stvari u red; accounts are ~ 
računi su ispravni; si ~ tip pouzdan 
savjet, mig; a ~ race utrka u kojoj se 
učesnici iz petnih žila trude da pobijede; 
US the ~ ticket pravi, službeni program 
stranke; to keep a p ~ držati koga na 
uzdi; ~ đrink čisto piće (bez vode); ~ 
man glumac u skeču na čiji račun ko- 
mičar izvodi svoje šale, »žrtva«; ~ play 
dramska predstava; to keep a ~ face 
zadržati ozbiljno lice; ~ fight pol jasna 
polarizacija; ~ reasoning logično umo- 
vanje 

straight [streit] s pravac; posljednji dio 
trkališta, ravan komad; cards sekven- 
ca | out of the ~ kos, nagnut, grbav; 
nepošten 

straight [streit] adv 1. pravocrtno, ravno, 
upravo; u pravom smjeru 2. točno, is- 
pravno 3. neposredno, izravno; fig otvo- 
reno, iskreno, pošteno 4. arch odmah, 
smjesta, bez okolišanja, naprečac | ~ 
away odmah, smjesta, naprečac; ~ off 
odmah, smjesta; ~ on ravno, upravo; ~ 
through ravno kroz; to ride ~ jahati ra- 
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vno naprijed (preko svih zapreka); to 
think ~ logično misliti; to put the re- 
cord ~ reći točno kako je bilo; to come 
~ to the point prijeći ravno na stvar 

straight [streit] interj uistinu! 
straight-cut [-streitkAt] ađj (o duhanu) re- 

zan u dugačke tanke niti 
straight-edge [-streiteds] s ravnalo 
straighten   [-streitn]   vt/i   I.   vt   izravnati, 
ispraviti što; razmrsiti, izgladiti; razjas- 
niti što; dovesti u red; urediti što II. vi 
ispraviti se, izravnati se 
straighten out [-streitn-aut] vt/i izravnati, 
ispraviti; razmrsiti, izgladiti; razjasniti 
straighten up [-streitn'Ap] vi ponovo po- 
stati pošten 

straightforward [,streit'fo:wad] ađj (~ly 
adu) pošten, otvoren, iskren; jednosta- 
van, nezamršen, lagan 

straightforwardness [,streit'fo:wadnis] s po- 
štenje, iskrenost, otvorenost 

straightness ['streitnis] s izravnost; otvo- 
renost, čestitost 

straightway [-streitwei] adu arch odmah, 
smjesta 

strain1 [strein] s 1. natezanje, nateg, na- 
pinjanje, napetost, napon, naprezanje, 
napor; pritisak; fig iskušenje 2. uganu- 
će, iščašenje, ugon; ozljeda 3. poet & 
rhet (često pl) napjev, zvuči; zvuk; pje- 
sma; fig način govora, pisanja, ton, stil; 
crta, žica, osobina, značajka, sklonost | to 
be on the ~  bi ti  do skra jnos ti  napet ; 
af full ~s s najvećim naporom 

strain2 [strein] s pravac; rod, loza, soj, 
podrijetlo; pasmina; naslijeđene osobine, 
prirođeno svojstvo, svojstvenost, osebuj- 
nost, crta, nagnuće, sklonost (of za, pre- 
ma); mješavina vina; napad 

strain [strein] vt/i I. vt 1. naprezati, na- 
tezati, napinjati što 2. stiskati, tiještiti, 
pritisnuti što; mus ugađati (žicu); fig 
(smisao) nategnuti, izvrtati, pretjerati, 
pregoniti u čemu 3. prenapreći što (one- 
self se) 4. povrijediti, oštetiti, staviti što 
na preveliko iskušenje 5. iščašiti, uganuti 
(zglob), pretegnuti (mišić) 6. grliti, stis- 
nuti koga (to na) 7. procjeđivati (teku- 
ćinu) II. vi 1. vući, napinjati, natezati 
(at što) 2. napinjati se, prenapinjati se, 
naprezati se, upeti se, mučiti se (after, 
for da); teško ići na stranu 3. probijati 
se; otimati se | to ~ one's ears napinjati 
uši; to ~ every nerve skrajnje se na- 
preci, napreci sve sile; to ~ a point ići 
predaleko, prekoračiti, pregoniti mjeru 
strain up ['strein'Ap] vt prenapreći što; 
povisiti (najamninu); previše upotreb- 
ljavati što 

strained [streind] ađj usiljen, neprirodan; 
procijeđen; (o odnosima) zategnut, na- 
tegnut, napet 

strainer ['streina] s cjedilo 

strainless ['streinlis] ađj koji je bez na- 
pora 

strait [streit] ađj (~Iy adu) arch uzak, ti- 
jesan, sapet; (o zakonu) točan, strog, 
krut 

strait [streit] s (većinom pl) tjesnac; fig 
škripac, neprilika 

straiten ['streitn] vt arch suziti, stijesniti, 
stegnuti; ograničiti što; dovesti u nepri- 
liku, u škripac; pritisnuti koga (nevolja) 
| in ~eđ circumstances u skučenim pri- 
likama 

strait-jacket ['streitidsaekit] s luđačka ko- 
šulja 

strait-laced [.streit'leist] ađj fig pedantan, 
korektan; uskogrudan, puritanski, strog; 
pretjerano krepostan; utegnut 

straitness ['streitnis] s tjesnoća, uskoća, 
uskost; fig škripac, neprilika; strogost, 
točnost 

strait-waistcoat [.streit'weiskaut] s GB lu- 
đačka košulja 

stroke [streik] s mar popelo, obod čamca 
ili broda 

strand1 [strasnd] s poet pješčana obala, žal, 
igalo 

strand2 [straend] s vlakno, struk, pramen, 
suk (konopa) 

strand [strasnd] vt/i I. vt iskrcati, baciti 
što na obalu; nasukati (lađu) II. vi nasu- 
kati se 

strand [streend] vt prekinuti struk, vlakno 
(u konopu) 

stranded ['straendid] ađj nasukan; fig koji 
je bez sredstava, u nevolji, škripcu, bes- 
pomoćan; napušten, ostavljen; propao, 
zagrezao | ~ goods naplavljena roba, 
roba što je more izbaci na obalu; to get 
~ nasukati se; fig ostati na suhom; to be 
left ~ ostati bez sredstava 

strange [streindg] ađj (~Iy adu) stran, 
nepoznat, nov (to a p kome); tuđ; čudan, 
neobičan, rijedak; neupoznat (to čime), 
nenavikao, nevješt (to čemu) | to feel ~ 
čudno se osjećati (esp osjećati vrtogla- 
vicu, omaglicu); ~ to say začudo, čudno; 
to be ~ to something ne poznavati što, 
ne biti navikao na što 

strangeness ['streindgnis] s neobičnost, ču- 
dnovatost 

stranger pstreindsa] s stranac, tuđinac, 
tuđinka, inozemac; neznanac, neznanka; 
neiskusno, neupućeno čeljade, novajlija 
(to u čemu); jur onaj koji nije sudjelo- 
vao (to u), onaj koji nije stranka u spo- 
ru; US voc gospodine | pari GB to spy 
(see) ~s dati isprazniti galerije od gle- 
dalaca; you are quite a ~! već te nisam 
vidio sto godina!; he is no ~ to me po- 
znajem ga; no ~ to dobro poznat sa 

strangle ['straeggl] vt daviti, gušiti koga; 
fig potisnuti, zatomiti što 

69    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 



strangle-holđ 1090 stream 
  

  

strangle-holđ ['straenglhauld] s kravata 
(zahvat oko vrata kod rvanja); fig smrtni 
stisak 

strangles [-straenglz] s žđrebećak, adenitis 
konja 

strangulate ['stoengjuleit] vt udaviti (ri- 
jetko); med stisnuti, prikliještiti; pod- 
vezati žilu, ranu 

strangulation [.streengju'leijn] s gušenje; 
med podvezivanje (žile) 

strap [strsep] s 1. kožni remen, pas, pojas, 
pasica 2. bot jezičac (lista) 3. kožna 
ručka ili omča za pridržavanje (u auto- 
busu, tramvaju); tech prijenosnik; mar 
strop 4. mech trakasto, plosnato željezo 
| mil shoulder ~ naramenica; si the ~, 
~ oil batinanje remenom 

strap [strasp] vt 1. pričvrstiti što reme- 
nom, sapeti, opasati (to na, o) 2. med za- 
vezati (ranu) ljepljivim povojem 3. tući 
koga remenom 4. brusiti (britvu) o re- 
men 

straphang ['straephasn] vi držati se za 
kožnu ručku ili omču (u tramvaju, 
autobusu) 

strap-hanger [-strsep.haana] s putnik koji 
u tramvaju stoji držeći se za ručku 

strap-iron f'straep.aisn] s trakasto, plosna- 
to željezo 

strapper [-straepe] s konjušar; fam momak 
(djevojka) od oka; konjanik 

strapping [-straepin] adj (o djevojci ili 
momku) bujan, jedar, snažan, čvrst, kr- 
šan 

strapping [-strsepin] s med ljepljiv zavoj, 
flaster; remenje; vezanje 

strap-wheel   [-straepwiil]   s  tech  remenica 
strata f'straita] s pl -> stratum 
stratagem ['straetađgam] s ratna varka, 

lukavština, mudrolija 
strategic [stra'tiiđsik] adj (~ally adv) stra- 

teški, strategijski 
strategics [stra'tiidsiks] s strategija, ratna 

vještina (& fig) 
strategist   ['straetidsist]   s   strateg 
strategy [-straetiđsi] s strategija, ratna 

vještina 
strath [stra?9] s Scot široka dolina 
strathspey [stoeO'spei] s živahan škotski 

ples i glazba 
stratification [.straetifi'keijn] s geol stra- 

tifikacija, uslojavanje, slojevitost 
stratify [vstrsetifai] vt stratificirati, uslo- 

jiti 
stratocruiser ['straetaikruiza] s mlazni avi- 

on za letove u stratosferi 
stratosphere [-streitau.sfis] s stratosfera 
stratum [-straitam] s (pl strata [-straita]) 

geol naslaga, sloj (& fig) 
stratus ['streitas] s niski oblak, stratus 
straw [stro:] s 1. slama 2. slamka 3. fig 

malenkost, sitnica, trica, zera 4. slamnat 
šešir | arch in the ~ u babinjama; 
man of ~ plašilo za ptice; fig čovjek od 

slame; golać, sirotinja; ~ vote neslužbe- 
na, novinska anketa: to draw -~s 
ždrijebati slamkama različite duljine; 
to make bricks without ~ početi kakav 
posao bez potrebnih sredstava; fig to 
catch at a ~ hvatati se za slamku; the 
last ~ posljednja kap (od koje se pre- 
lila čaša); a ~ shows which way the 
wind blows i mali mig može mnogo ka- 
zati; don't care a ~ ne marim nimalo; 
a ~ in the wind nagovještaj 

straw [stro;] vt arch nastrijeti što slamom 
strawberry   ['stroibari] s bot jagoda 
straw-bid [-stroibid] s US tobožnja mo- 

litva 
straw-board ['stroiboid] s grubi karton 

napravljen od slame 
straw-chopper ['stro.'itjopa] s sječkalica za 

slamu 
straw-coloured [?stro:,kAlad] adj slamnate, 

blijedožute boje 
straw-mat ['stroimaet] s slanini podložak, 

otirač; hasura, rogožina 
straw-thatched ['stroi.Osetft] adj slamom 

pokriven (krov) 
straw-vote [-stroivaut] s pol pokusno gla- 

sanje, neslužbena (novinska) anketa 
strawy ['stro.'i] adj slamnat, sličan slami; 

posut ili ispunjen slamom 
stray [strei] s zalutalo živinče; lutalica, 

beskućnik; pl radio atmosferske smet- 
nje; jur pokojnikova imovina koja u 
pomanjkanju nasljednika prelazi u vlas- 
ništvo države | waifs and ~s zanemare- 
na djeca 

stray [strei] adj zalutao, zabluđio, zaba- 
sao; osamljen, pojedinačan, pogdjekoji; 
raštrkan, razbacan, razasut; mjestimi- 
čan; povremen | ~ đog pas skitnica; ~ 
bullet zalutali metak 

stray [strei] vi odlutati, zalutati, zabasati, 
lutati, vrludati; zastraniti (from od); fig 
zaci na krivi put, griješiti 

strayer ['streia] s onaj koji je zalutao, lu- 
talica 

strayling ['streilin] s onaj koji je zalutao, 
koji luta 

streak [striik] s crta, žica (druge boje); 
trak, žila, pruga; fig tračak, mrva, malo 
| ~ of lightning munja; like a ~ brzo, 
kao munja; the silver ~ La Manche 

streak [striik] vt isprugati što, sijevati, 
parati; vi juriti, proletjeti 

streaky [-stri.'ki] adj (streakily adv) (o 
slanini) prošaran, prorastao mesom; pru- 
gast, prutast; promjenljiv, nejednak 

stream [striim] s 1. tok, tijek, struja; ri- 
jeka (& fig), potok 2. dugačak niz čega; 
strujanje; mnoštvo, obilje | up ~ uz- 
vodno; down ~ nizvodno; Gulf ~ Golf- 
ska struja; fig to go with the ~ ići sa 
strujom; against the ~ protiv struje; 
~ of consciousness tok svijesti 
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stream [stri:m] vi/t I. vi strujati, teći; li- 
jevati; (o zastavi) lepršati, vijati se II. vt 
činiti da što struji, teče, istječe 

stream-cable ['striim.keibl] s mar konop 
za pomoćno sidro 

streamer [-strijma] s vrpca na vjetru, bar- 
jačić; naslov (krupnim slovima) preko 
cijele stranice; traka svjetla; pl polarna 
zora 

streaming [-striimin] adj koji struji; (o oči- 
ma) plačan, suzan | ~ cold hladnoća 
koja uzrokuje hunjavicu 

streamless ['striimlis] adj u kojem nema 
strujanja, bezvodan 

streamlet ['striimlit] s potočić 
streamline fstriimlain] s prirodni tok vođe 

ili zračne struje; aerodinamičan oblik 
automobila ili aviona 

streamline ['stri:mlain] vt aerodinamično 
oblikovati; efikasno organizirati, pojed- 
nostavniti, modernizirati 

streamy [-striimi]  adj koji struji, tekući 
street [stri;t] s ulica, cesta | to live in 

the ~ biti neprestano na ulici; man in 
the ~ običan čovjek, čovjek s ulice; coll 
not in the same ~ with ne može se ni 
usporediti sa; in (US on) the ~ na ulici; 
st exch (posao) zaključen poslije zatva- 
ranja burze; to be on the <~s biti blud- 
nica, uličarka; to have the key of the 
~ biti beskućnik; the ~ Wall Street u 
New Yorku, u Londonu Lombard Street 
ili Fleet Street; ~ ahead coll daleko 
ispred; up one's ~ nečije područje (zna- 
nja, interesa), nečiji teren, »fah« 

street-arab ['striit.aerab] s besprizorni, ski- 
tnica, uličnjak 

street-car  [-striitka;]   s US tramvaj 
street-orderly ['striit.Didali] s prometnik, 

saobraćaj ac, prometni redar 
street-organ [-striit.Digan] s organac, ver- 

glec 
street-prices [-striit.praisiz] s pl st exch ci- 

jene pogođene izvan burze 
street-railroad ['striit.reilraud] s US ce- 

stovna željeznica 
street-sweeper ['striit.swiipa] s pometač, 

smetlar; automobil za čišćenje ulica 
street-traffic [-striit.trsefik] s ulični pro- 

met 
street-walker ['stri:t.wo;ka] s bludnica, 

uličarka, prostitutka 
streetward ['stri:twad] adj koji ide prema 

ulici 
streetward [-striitwad] adv na ulicu, prema 

ulici 
strength [strenO] s 1. snaga, jakost, moć, 

sila; čvrstoća, otpornost, žilavost; krep- 
kost, valjanost 2. mil & mar snaga, broj- 
no stanje; jakost (utvrde) 3. (o tekući- 
nama) sadržaj (alcoholic ~) | measure 
one's ~ with omjeriti snagu sa; on the 
~ of na temelju čega; mil on the ~ na 
popisu; mil below ~ ispod obične snage, 

ispod običnog brojnog stanja; mil under 
~ ispod obične snage, ispod običnog 
brojnog stanja; at full ~ pun, na broju, 
svi; ~ of purpose jakost volje, upornost, 
odlučnost, ustrajnost; feat of ~ podvig 
snage 

strengthen ['strenGan] vt/i I. vt ojačati, po- 
jačati; krijepiti, potkrijepiti što, dati ko- 
me nove snage II. vi ojačati, okrijepiti 
se | fig to ~ one's hands ojačati čiju po- 
ziciju 

strengthener [-strerjOana] s med sredstvo za 
jačanje; onaj koji jača, bodri 

strengthless [-strenOlis] adj nemoćan, slab, 
mlohav 

strenuous ['strenjuas] adj naporan; upo- 
ran; neumoran; revan 

streptococcus [.strepta'kokas] s med strep- 
tokok 

streptomycin [.streptau'maisin] s med stre- 
ptomicin 

stress [stres] s 1. napor; pritisak, tjeranje; 
(o vremenu) nepogoda, žestina; med stres 
2. phys pritisak, tlak, sila, težina 3. fig 
važnost, isticanje 4. pros & gram nagla- 
sak | lit storm and ~ Sturm und Drang, 
vrijeme previranja ideja i nemira; to lay 
~ on naglašavati, isticati što; tensile ~ 
vlak, napetost vlaka; compression ~ tlak 

stress [stres] vt 1. fig naglašavati, isticati 
što 2. pros naglasiti 3. tech. tlačiti, pri- 
tiskivati, podvrći što pritisku 

stressful [-stresful] adj naporan 
stress-group ['stresgru:p] s phon naglasna 

skupina 
stressless [-streslis] adj nenaglašen 
stress-mark ['stres.maik] s naglasak, znak 

naglaska, naglasni znak 
stretch [stretj] s 1. rastezanje, protezanje; 

šetnja 2. natezanje, naprezanje, napinja- 
nje, napor, napetost, preveliko nateza- 
nje; prekoračenje 3. neprekinuto vre- 
mensko razdoblje; niz; si boravak u ka- 
znionici 4. neprekidan odsjek puta ili 
prostora; steranje; ploha; ravan dio tr- 
kališta 5. mar udaljenost prevaljena 
kod jednog kreta ili tega (bordade) (pri 
jedrenju protiv vjetra) l to give a ~ 
rastezati se; on the ~ napinjući sve sile; 
u velikoj žurbi; fig u velikoj napetosti; 
at a ~ bez prekida, za redom; to do a ~ 
si »sjediti« (u zatvoru); by no (any) ~ 
of the imagination (n)ikakvim naporom 
mašte; at full ~ potpuno rastegnut 

stretch [stretj] vt/i I. vt 1. razvlačiti, ras- 
tezati, protezati što (oneself se); ispru- 
žiti (ruku) (često forth,), protegnuti (no- 
ge) 2. nategnuti, napeti, zategnuti 3. fig 
natezati (smisao), ići predaleko u čemu; 
com prekoračiti (kredit); si objesiti koga 
II. vi 1. širiti se, pružati se, protezati se; 
putovati (to do) 2. (o rukavicama i dr.) 
rastezati se; (većinom neg) dati se raste- 
zati; fig pretjerivati, lagati | to ~ one's 
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legs pružiti noge (& fig); to ~ a p on 
the ground oboriti koga udarcem na 
zemlju; to ~ the truth pretjerivati, laga- 
ti; to ~ on the rack razapeti na muke, 
mučiti; fig <~ to a point ići predaleko, 
pretjerivati u čemu; ~ing mule tech 
pretpredilica 

stretch out ['stretj'aut] vt/i I. vt razvući, 
rastezati što (oneself se); raskriliti (kri- 
la) II. vi pružati se, daleko zahvatati 

stretchable [-stretjabl] adj rastezljiv, pru- 
živ 

stretcher ['stretja] s 1. tech naprava za 
rastezanje (rukavica, cipela); rastezalo, 
razapinjač, zatezač; šipka (kišobrana), 
kalup (za obuću) 2. archit đužnjača, ka- 
men umetnut po duljini; mar nosiljka; 
uporište za noge u čamcu 3. nosila 4. 
pretjerivanje, pretjerana pripovijest, laž 
| ~-bearer nosač nosila; mil sanitetlija, 
bolničar; ~-party nosači nosila, bolni- 
čari 

stretchy ['stretji] adj fig rastezljiv, elasti- 
čan, gibak | to get ~ rastegnuti se 

strew [strui] vt (pret ~ed; pp ~ed, ~n) 
posuti, posipati što (with čime) 

strewing [-struiirj] s stelja, nastor 
striated [istrai-eitid] adj isprugan, izbraz- 

dan 
stricken [-strikn] pp od strike & adj 1. 

arch ranjen 2. udaren, pogođen, obu- 
zet | terror-~ užasnut; ~ in years osta- 
rio; ~ with fever obolio od groznice; 
poverty-~ osiromašio; ~ field pravilan 
boj; bojište 

strickle ['striki] s daščica kojom se izrav- 
nava površina žita u posudi za mjerenje, 
raž 

strict [strikt] adj (~ly adv) striktan, to- 
čan, točno određen, strog (pravilo); oš- 
tar; budan, poman; strog (with sa) | ~ly 
speaking strogo uzevši 

strictness   f'striktnis]  s točnost, strogost 
stricture ['striktne] s med 1. striktura, ste- 

zanje 2. (većinom pl) prigovor, zamjer- 
ka, oštra kritika (on čemu) 

stridden [-stridn] pp od stride 
stride [straid] s 1. dugačak korak, korak, 

hodanje 2. fig napredak 3. korak (kao 
mjera) | to take something in one's ~ 
lako svladati; to take long ~s praviti 
dugačke korake; to get into one's ~ 
dobiti zamah; to make great ~s dobro 
napredovati, ići velikim koracima na- 
prijed 

stride [straid] vi/t (pret strode; pp strid- 
den, striđ) I. vi arch objahati, opkoračiti 
(across što); koračati, praviti duge ko- 
rake, napraviti dug korak, iskoračiti, 
prekoračiti (across, over što) II. vt pre- 
koračiti što dugim korakom, opkoračiti 
što; objahati (konja) | to ~ over preko- 
račiti, prijeći jednim korakom 

stride out ['straid'aut] vi valjano iskora- 
čiti 

strident ['straidnt] adj (~ly adv) kreštav, 
vrištav, škripav, koji probija uši 

stridulate ['stridjuleit] vi cvrčati, zrikati; 
škripati 

strife [straif] s svađa, sukob, kavga; borba; 
razdor | at ~ nesložan 

strig [strig] s držak, ručka (oruđa); petelj- 
ka (lista) 

strigil ['striđsil] s hist strugalo za kožu 
kakvo su nekada upotrebljavali kod ku- 
panja 

strike [straik] s 1. udarac (at prema); (o 
satu, zvonu) otkucaj, odbijanje 2. pol 
štrajk 3. geol smjer (slojeva) 4. sreća, 
sretan posljedak; nalaz (zlata, rude) 5. 
napad, akcija 6. US blef, prijevara | on 
~ u štrajku; to be on ~ štrajkati; to 
come out on ~ stupiti u štrajk; to go 
on ~ stupiti u štrajk; to make a ~ us- 
pjeti; US snaći se; general ~ opći štrajk; 
~-pay štrajkaška plaća; ~ fund štraj- 
kaški fond 

strike [straik] vt/i (pret struck; pp struck, 
stricken) I. vt 1. izravnati, razati (žito); 
izgladiti (kožu) 2. povući (crtu), precr- 
tati što 3. sastaviti (odbor) 4. mar spu- 
stiti (jedro, zastavu); srušiti (šator) 5. 
prekinuti (rad) 6. udariti koga ili što, 
dati kome (udarac); pogoditi, zahvatiti 
koga; udariti (loptu); odbiti što udarcem; 
kovati (novac) zlato; udarati (u bubanj); 
svirati (harfu); započeti (svirku, pjesmu); 
iskresati (vatru), zapaliti, kresati (šibicu, 
svjetlo); otkucavati, odbijati (satove, vri- 
jeme) 7. izabrati (porotu) dopuštajući 
strankama da odbace neke od porotnika 
8. udarcem dovesti koga u kakvo stanje 
(10 ~ deaf); ispuniti koga čime (to ~ 
terror into a p) 9. predati (toplinu) 10. 
pustiti (korijen), zabosti (nož i dr.) (into 
u) 11. naići (na trag) 12. udariti čime 
(against o, pn po); (o brodu) naletjeti na 
što; (o gromu) udariti u što 13. pasti 
kome na pamet (kakva misao); učiniti 
na koga dojam; dojmiti se koga, pasti 
kome u oči; prikazati se kome 14. com 
zaključiti (račun) 15. iznenada ili dra- 
matično izazvati (kakvu stvar) 16. US 
dostići, doseći; otkriti, pronaći što II. vi 
1. spustiti zastavu, predati se 2. štrajkati 
(for za, against protiv) 3. krenuti, poći 
4. upasti (into u), sudjelovati 5. iznenada 
započeti 6. (o svjetlu, toplini i đr.) pro- 
dirati, probijati (through kroz), padati 
(on na) 7. pustiti korijen 8. širiti ruke, 
plivati 9. (o školjci) hvatati se za pod- 
logu 10. udarati, lupati, shvatiti; namje- 
riti udarac (at prema); boriti se (for za); 
(o srcu) kucati; (o gromu) udariti; (o 
šibici) zapaliti se trljanjem; (o udici) 
zakvačiti se trzanjem; (o vjetru) puhati 
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11. udariti (against o; on na, po); (o 
brodu) nabasati, nasukati se; (o svjetlu) 
pasti (on na) 12. fig upadati u oči, biti 
napadan 13. krenuti, udariti (to prema) 
| ~ while the iron is hot kuj željezo 
dok je vruće; to ~ at the root of išču- 
pati iz korijena, udariti u srž; arch to 
~ hands udariti rukom o ruku u znak 
sporazuma; to ~ upon an idea doći na 
(dobru) zamisao; to ~ the track krenuti 
tragom; to ~ one blind (deaf, dumb) 
udarcem oslijepiti (oglušiti, onijemiti)' 
koga; vulg ~ me dead! neka smjesta 
umrem! (kao dokaz istinitosti neke tvrd- 
nje); to ~ one's flag spustiti zastavu; fig 
uvući rogove; to ~ tents dići logor; to ~' 
into a gallop udariti u galop; to ~ the 
eye pasti u oči; to ~ a p's fancy svidjeti 
se kome; to ~ an average uzeti prosjek; 
to ~ one's hands sporazumjeti se; to ~ 
a blow for zauzeti se za koga; coll to ~ 
all of a heap ušutkati, zbuniti; to ~ oil 
naići na naftu; fig obogatiti se, uspjeti; 
to ~ the right note pogoditi pravi ton, 
napipati žicu; his hour has struck došao 
je njegov čas; to ~ fish trzanjem zakva- 
čiti udicu za gubicu ribe; to ~ a bargain 
zaključiti trgovinu, nagoditi se; to ~ 
terror into a p natjerati kome strah u 
kosti 

strike aside [-straika'said] vt odbiti (uda- 
rac) 

strike back  [-straik'bask]  vi vratiti uda- 
rac, braniti se (against od) 
strike down f'straik'daun] vt oboriti koga 

udarcem 
strike home  ['straik'haum] vi (o udarcu) 

pogoditi cilj; fig djelovati, imati učinak 
strike in ['straik'in] vi (o bolesti) napasti 

unutrašnjost tijela; prekinuti, upasti u 
razgovor 

strike inwards f'straik'inwedz] vi (o bo- 
lesti) zavući se, djelovati prema unu- 
trašnjosti tijela 

strike off ['straik'of] vt odsjeći (glavu); 
precrtati što; brzo napraviti (sliku); 
print otisnuti, odštampati što 
strike out ['straik'aut] vt/i I. vt precrtati 
što; izazvati što; kovati planove, fig 
krenuti (nekim putom) II. vi iskočiti; 
plivati (for prema); udariti (at na) | to 
~ a plan kovati plan; to ~ a line for 
oneself biti originalan; naći za što svoj 
vlastiti način 
strike through ['straik'Oru:] vt precrtati 

što 
strike up ['straik'Ap] vt/i I. vt zapjevati, 

zasvirati što; zaključiti (savez); sklopiti 
(prijateljstvo) II. vi zapjevati, zasvirati; 
podići se | US to be struck up with biti 
zanesen, zbunjen, očaran čime; V S to be 
struck up on biti zaljubljen u koga 
strike-a-light [-straikalait] s kresivo 

strike-bound ['straikbaunđ] adj paralizi- 
ran štrajkom 

strike-breaker ['straik.breika] s štrajkolo- 
mac, štrajkbreher 

strike-breaking f'straikibreikin] s štrajko- 
lomstvo 

strike-measure [-straikimegs] s ravna mje- 
ra (žita) 

strike-pay ['straikpei] s potpora koju štraj- 
kaši dobivaju od svoga sindikata, štraj- 
kaška plaća 

striker [-straika] s 1. udarac; tech udarni 
mehanizam; sport napadač, član naval- 
nog reda 2. štrajkaš 

striking ['straikirj] ađj (~ly adu) očit, na- 
padan, izrazit | ~ clock ura koja otku- 
cava satove; ~ distance dohvat udarca; 
~ work bilo (u uri); ~ force udarne 
snage, udarna sila 

striking [-straikirj] s udaranje; mus način 
reagiranja instrumenata na pritisak prs- 
tiju na tipke 

string [strin] s 1. vrpca, traka, špaga, uzi- 
ca, konopac, konac 2. zool tetiva; bot 
vlakno, nit (mahune); mus struna, žica 
3. tetiva luka 4. niz, ogrlica, đerđan (& 
fig); dugačak red čega; US govor 5. fig 
rezerva, zaliha | fig to hold all the ~s 
držati sve konce u ruci, upravljati čime; 
fig to have two ~s to one's bow imati 
dva željeza u vatri; fig to pull the ~s 
povlačiti konce, (nevidljivo) upravljati 
čime; fig heart-~s srce, najdublji osje- 
ćaj; to touch the ~s svirati; to harp on 
one ~ neprestano govoriti o istoj stvari; 
fig to touch a ~ dirnuti žicu; the ~s ži- 
čani instrumenti; gudači; in a long ~ u 
dugom nizu, redu; no ~s attached bez 
ikakvih uvjeta; without ~s bez uvjeta; 
to be tied to one's mother's apron-~s 
biti vezan uz majčinu pregaču; first 
(second) ~ prva (druga) violina; ~ 
orchestra gudački orkestar 

string [strin] vt/i (strung, strung) I. vt 1. 
staviti (tetivu na lučac), nategnuti (teti- 
vu), staviti (strune) na violinu; poet uga- 
đati (violinu i dr.); fig nategnuti, napeti 
(živce, snagu i dr.) 2. vezati što udicom 
3. nizati što 4. objesiti što (across preko); 
fig skupiti (sile, volju) 5. raširiti, nateg- 
nuti što 6. ukloniti niti (iz mahuna) 7. 
US si ismijavati koga, tjerati šalu s kim 
II. vi (o ljepilu i dr.) razvlačiti se u ni- 
ti | to ~ somebody along vući za nos; 
to ~ along with somebody držati se ne- 
koga zbog vlastite koristi 
string up f'strirj'Ap] vt napeti, nategnuti 
(živce); pripremati koga za što; coll 
objesiti koga 

string alphabet [-strirj.aelfabit] s sljepačko 
pismo 

string-bag ['strinbseg] s mreža za kupo- 
vinu 
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string band [-strinbaend] s gudački orke- 
star 

string-beans [-strirjbimz] s pi US mahune 
string-board [-strirjboid] s archit uzdužni 

pođvalak, uzdužna podloga (stepenica) 
stringency [-strinđsansi] s (o zakonu, pra- 

vilima) oStrina, strogost; com oskudica, 
nestašica (novca), slabost (tržišta), slaba 
proda 

stringent ['strinđjant] adj (~Iy adv) (o 
okusu) oštar; (o zakonu) strog; utvrđen, 
neumitan, koji obvezuje, koji se ne može 
mimoići; (o argumentu) uvjerljiv, koji 
sili; com (o novcu) oskudan, (o tržištu) 
slab 

stringer [-strina] s 1. onaj koji meće strune 
na violine i dr. 2. zaštitna greda, uzdužni 
pođvalak 3. vanjski suradnik (novina) 

string-orchestra [-strirj.oikistra] s gudački 
orkestar 

stringy [-strini] adj žilav, vlaknat; visko- 
zan, ljepljiv 

strip [strip] s dug uzak trak; pojas, pruga; 
zona; aero pista | comic ~ strip; ~ 
lighting osvjetljenje pomoću fluorescen- 
tnih cijevi; ~ mining US dnevni kop 

strip [strip] vt/i I. vt guliti, Ijuštiti što; 
svlačiti, ogoliti koga; lišiti (of čega), 
opljačkati koga; raspremiti (brod) II. vi 
svući se; (o vijku) izlizati se; (o metku) 
izaći iz cijevi bez vrtnje | to ~ one to 
the skin svući koga do kože; to ~ a 
house iznijeti namještaj iz kuće, raspre- 
miti kuću; to ~ a cow izmusti kravu do 
posljednje kapi; to ~ tobacco izvaditi 
rebra iz duhanova lišća; to ~ a screw 
olimati navoje vijka 

stripe [straip] s pruga, trak (neke druge 
boje); mil širit, oznaka čina; US fig 
vrsta; arch udarac bičem, masnica; pl 
bičevanje, šibanje | stars and ~s zasta- 
va Sjedinjenih Američkih Država; to get 
(lose) one's ~s postati (prestati biti) pod- 
oficir; biti unaprijeđen (lišen čina) 

stripe [straip] vt ukrasiti što prugama; 
isprugati, isprutati što; podijeliti što na 
duge uske komade 

striped [straipt] adj isprugan, prugast, 
prutast 

stripling [-striplirj] s momčić, mladac, ze- 
leno momče 

stripped [stript] adj gol, nag 
stripper [-stripa] s stroj za guljenje kore 

s debala; striptizeta 
strip-show [-stripjau] s striptiz program 
strip-tease ['striptiiz] s striptiz 
stripy [-straipi] adj isprugan, prutast, pru- 

gast 
strive [straiv] vi (strove, striven) nasto- 
jati, težiti (after za); truditi se (to da); 
takmičiti se, natjecati se; boriti se (for 
za); opirati se (against čemu); svađati se 
strode [straud] pret od stride 

stroke1 [streuk] s 1. udarac (& sport); ku- 
caj (bila), odbijanje (sata); zamah (vesla, 
ruku kod plivanja, krila); mech potpuni 
put klipa u cilindru 2. potez (perom, ki- 
stom) (& fig) 3. sudbina 4. med napadaj, 
kap 5. veslač koji daje tempo drugim 
veslačima | at one <•* jednim udarcem, 
jednim mahom; finishing ~ smrtonosni 
udarac (i iz samilosti); finishing ~s po- 
sljednji potezi, dovršavanje; med sun ~ 
sunčanica; med a ~ of paralysis kap; 
a ~ of wing zamah krila; mech a ~ of 
the piston hod klipa; fig a ~ of genius 
genijalan potez, originalna ideja; a ~ 
of luck sretan slučaj; fig ~ of wit duho- 
vitost, duhovita primjedba; fig a clever 
~ spretan, vješt potez; fig masterly ~ 
majstorski potez; a ~ of business dobar 
posao; hair-~ (kod pisanja) tanka cr- 
tica prema gore; on the ~ točno; đown- 
~ potez (perom) prema dolje; up-~ 
potez (perom) prema gore; to have a ~ 
biti udaren od kapi; to row ~ davati 
veslanjem tempo ostalim veslačima; a 
four-~ motor četvorotaktni motor 

stroke [strauk] vt/i I. vt davati veslanjem 
tempo ostalim veslačima (to ~ a boat) 
II. vi biti takav veslač 

stroke2 [strauk] s glađenje, milovanje, ma- 
ženje 

stroke [strauk] vt gladiti, milovati, maziti 
| to ~ one down umiriti, umekšati, ub- 
lažiti koga; to ~ a p up the wrong way 
ljutiti, dražiti koga, ići kome uz dlaku 

strokesman [-strauksnian] s prednjak, ve- 
slač koji daje tempo ostalim veslačima 

stroking [-straukin] adj (~ly adu) koji mi- 
luje, gladi, mazi 

stroll [straul] s šetnja, vrludanje, lutanje, 
bazanje, tumaranje, lunjanje, skitanje, 
kratka šetnja bez cilja | to go for a ~ 
poći na šetnju; to take a ~ poći na šet- 
nju 

stroll [straul] vi/t I. vi lunjati, lutati, vrlu- 
dati, bazati, šetati, skitati se, tumarati, 
klatariti se II. vt skitajući se, šećući se 
proputovati što 

stroller [-straula] s Scot tumaralo, potu- 
calo, skitalac, potepuh, protuha; putu- 
jući glumac; US sklopiva dječja kolica 
(za sjedenje) 

strolling company [-straulin.kAmpani] s 
putujuća glumačka družina 

strong [stron] adj (~ly adu) (comp ~er 
[•strorjga]; superl ~est [-strorjgist]) 1. 
jak (tijelo, glas, piće, miris) (in. u čemu); 
snažan, moćan, čvrst, zdrav, krepak 2. 
energičan, odlučan, izražajan; nepoko- 
lebljiv (pristaša) 3. bistar, pronicav, oštar 
4. živ, živahan, poduzetan, revan; (o kan- 
didatu) koji ima izgleda na uspjeh 5. 
smrdljiv, (o maslacu) upaljen; (o vjetru) 
žestok; (o argumentu) uvjerljiv 6. gram 
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(o glagolu) jak 7. com trajan, stalan, 
ustaljen 8. mil jak (o broju vojnika), 
brojan | the ~ zdravi ljudi; oni na čijoj 
je strani sila ili vlast; com a ~ market 
ustaljeno tržište; ~ meat teška hrana; 
jig ono što mogu shvatiti samo upućeni 
ljudi ili ljudi velike pameti; by the <-> 
arm (hand) silom; si going ~ zdrav, po- 
duzetan, živahan, aktivan, u dobrom 
stanju; ~ nose jak, izražajan, markan- 
tan nos; to be ~ on držati što važnim; 
živo sudjelovati u čemu; to feel ~ about 
uzbuđivati se zbog čega; ~ language 
kletve, psovke; as ~ as a horse jak kao 
konj; -~ point jaka strana; ~ đrink al- 
koholno piće 

strong [strorj] adu vrlo jako | si to come 
(go) it ~ pregoniti mjeru, pretjerivati; 
fig to come out ~ ljudski se prihvatiti 
čega 

strong-arm ['stronaim] adj US snažan, mi- 
šičav, prisilni, nasilni 

strong-bodied ['stron.bodid] adj snažan; 
čist (vino) 

strong-box f'stronboks] s čelična blagajna, 
sef 

stronghold f'stronhauld] s tvrđava, utvrda, 
uporište (& fig) 

strongish  f'strorjij]  adj prilično jak 
strongly [-stronli] adj jako, snažno, krep- 

ko, čvrsto | to be ~ of the opinion od- 
lučno biti mišljenja; to feel ~ about 
uzbuđivati se zbog čega, imati određeno 
mišljenje o čemu 

strong-minded [.stron-maindid] adj ener- 
gičan, odlučan, jake volje, snažnog du- 
ha 

strong-room  ['strorjrum]  s trezor 
strontium f'strontiam] s chem stroncij 
strop [strop] s remen za brušenje britve; 

mar strop o kojem visi kolotur 
strop [strop] vt brusiti (britvu) 
strophe   ['straufi]   s  pros  strofa,  kitica 
strophic [-strofik] adj koji se odnosi na 

strofe, strofni 
strove [strauv] pret od strive 
strow [strau] vt arch (pret ~ed; pp ~n, 

~ed) —» strew 
struck [strAk] pret & pp od strike 
struck measure ['strAk.meja] s (o žitu i 

dr.) uravnjena mjera 
structural ['strAktJaral] adj (~ly adv) 

strukturni, strukturalni; konstrukcijski, 
konstrukcioni, građevni, sastavni | aero 
~ weight težina konstrukcije 

structure [-strAktJa] s struktura, sastav, 
građa, ustroj, ustrojstvo; građevina, gra- 
dnja, zgrada; biol organizam 

struđel ['stru.'dl] s cul savijača, štrudl 
struggle ['strAgl] s borba Cfor za, with sa), 

rvanje; otimanje, trzanje; napon, na- 
prezanje 

struggle ['strAgl] vi boriti se (with sa, for 
za, against protiv); naprezati se, napi- 

njati se (to do), mučit i se (with čime); 
otimati   se,   opirati   se   (against   čemu); 
probijati  se  (through  kroz)   |  to   ~  to 
one's feet s mukom se podići na noge 
struggler [-strAgla] s borac 
struggling  [-strAglin]   adj   (~Iy  adv)  koji 
se probija, koji se muči, napreže, napi- 
nje 
strulđbrug [-strAlđbrAg] s (iz »Guliverovih 

putovanja«) čeljade osuđeno na vječni 
život; fig bespomoćno čeljade koje živi 
od milostinje 

strum   [strAm]   vi/t   (nevjesto)   svirati  na 
klaviru  ili  kojem drugom žičanom  in- 
strumentu; drndati, brenčati 
strum   [strAm]   s   (nevjesto)   sviranje   na 

klaviru; drndanje, brenčanje 
strumous ['struimas] adj med skrofulozan; 

gušav 
strumpet [-strAmpit] s bludnica, drolja 
strung [strArj] pret & pp od string | finely 
-~ osjetljiv; highly  ~ napet, nervozan, 
uzbuđen, uzrujan; egzaltiran 
strut1 [strAt] s kočoperenje, kočenje, šepi- 

renje, gizdanje; fig pretvaranje 
strut2   [strAt]  s  arch.it  kosnik, potporanj 
strut [strAt] vi kočoperiti se, kočiti se, še- 
piriti se, gizdati se, paradirati 
strut [strAt] vt archit poduprijeti što pot- 
pornjem 
strychnine ['strikni:n] s chem strihnin 
stub   [stAb]  s   hrek,  panj,  klada,  krnjak, 
škrba, kusotak, ostatak (cigarete, olovke), 
opušak, čik; stari klin iz konjske potko- 
ve; US kontrolni kupon, odrezak, talon 
stub   [stAb]   vt  iskrčiti   (panjeve),   iskrčiti 
(zemljište)   od   panjeva   (većinom   up); 
ugasiti   cigaretu;   udariti   čime   (against 
o) | to ~ one's toe udariti nogom o što 
stubble   [-stAbl]   s   collect   &  pl   strnjika; 
kratka oštra brada, čekinjava kosa, dla- 
ka | ~ field strnište 
stubbly [-stAbli] adj strnjikav, čekinjast, 

kratak i oštar (za bradu, kosu, dlaku); 
šiljast, bodljikav 

stubborn f'stAban] adj (~Iy adv) tvrdo- 
glav, svojeglav, jogunast, nepopustljiv, 
ustrajan, uporan, stalan, postojan, odlu- 
čan, tvrdokoran; neprilagodljiv, tvrd, 
krut 

stubbornness   f'stAbanis]    s   tvrdoglavost; 
ustrajnost,     nepopustljivost,     upornost; 
krutost 
stubby [-stAbi] ođj zdepast, kratak, kusast; 

koji je pun panjeva 
stucco f'stAkau] s (pl ~es,  ~s) štuk, štu- 

katura 
stucco ['StAkau] vt prevući što štukom, sa- 

drom 
stuck [stAk] pret & pp od stick 
stuck-up   [.stAk'Ap]   adj  fam nađut,  ohol, 
dignuta nosa, uobražen 
stud1 [stAđ] s 1. arch.it stup; collect daske 
i  grede  skela  2. čavao  široke  plosnate 
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glavice (i kao ukras); gumb ovratnika ili 
manšete | collar-~ neprišiven gumb ov- 
ratnika 

stud [stAd] vt obiti, ukrasiti što čavlićima 
široke plosnate glavice; fig posuti što 
(with čime) 

stuđ2 [stAd] s ergela; collect konji jedne 
ergele ili staje 

stud-bolt [-stAdbault] s tech zatični vijak 
stuđ-book f'stAdbuk] s rodovnik konja 
stud-chain   ['stAđtJein]  s tech rasponac 
stuđđing-sail ['stAdinseil] s mar pobočno 

jedro 
student ['stjuidant] s 1. đak, učenik, stu- 

dent 2. učenjak, istraživač, proučavatelj, 
znalac ] law ~ student prava; medical ~ 
student medicine; to be a ~ of (law etc.) 
studirati (pravo i si.) 

stuđenthoođ ['stjuidanthud] s đački dani, 
studentski život 

studentship [-stjuidantjip] s studentski ži- 
vot, đakovanje; stipendija 

stud-farm ['stAdfaim] s uzgajalište konja, 
ergela, pastuharnica 

stud-horše ['stAdhois] s rasplodni pastuh 
studied [-stAdid] adj (~ly adu) koji je 

dobro što proučio, učen, izučen; pro- 
mišljen, prostudiran, namjeran, hotimi- 
čan, učinjen navlas; nenaravan, usiljen 

studio ['stjuidiau] s atelje, studio 
studious ['stjuidjas] adj (~ly adu) 1. uče- 

njački, sklon studiranju, učenju 2. bri- 
žan, pomnjiv, pažljiv; marljiv, revan; 
promišljen; namjeran 

studiousness    ['stjuiđjasnis]    s    marljivost 
stud-mare   [-stAdmea]   s   rasplodna kobila 
study ['stAdi] s 1. nastojanje, trud, mar 2. 

(često pl) studij, studiranje, učenje; 
theat učenje uloge 3. nešto što je vri- 
jedno proučavanja, predmet proučavanja 
4. znanstveno proučavanje, istraživanje, 
analiza, razmatranje 5. grana nauke, po- 
lje znanstvenog proučavanja 6. arts stu- 
dija, skica, model; mus etida 7. radna 
soba | brown ~ razmišljanje, sanjare- 
nje, zadubljenost u vlastite misli; theat 
to be a slow ~ teško učiti svoju ulogu 

study [-stAdi] vt/i I. vt 1. studirati, učiti 
što, brižno, potanko proučavati, čitati, 
analizirati; pokušati naučiti napamet 
(ulogu) 2. spremati se za ispit iz čega; 
pažljivo promatrati što 3. proučiti što; 
paziti na što, nastojati oko čega, nasto- 
jati ugoditi kome II. vi 1. studirati, učiti; 
arch razmišljati, promišljati, misliti 2. 
truditi se, nastojati 

study  out  [-stAdi'aut]  vt istražiti; poku- 
šati riješiti što 

study   up   [-stAdi'Ap]   vi   spremati   se   za 
ispit 

stuff [stAf] s 1. građa, materijal, tvar, si- 
rovina; predmet, stvar; gradivo; (vune- 
no) sukno, tkanje, tkanina 2. fam lijek, 
lijekovi 3. svojstvo, sposobnost 4. hrana, 

piće 5. bezvrijedna stvar; glupost, ne- 
smisao, besmislica 6. cul nadjev za pe- 
čenku | arch, household ~ namještaj, 
kućno posuđe; green ~ zelenje, povrće; 
doctor's ~ lijek, lijekovi; inch ~ daske 
debele jedan inč; thick ~ daske deblje 
od jednog inča; coll the ~ ono pravo; 
si hot ~ duhovito, spretno, umješno 
čeljade; ~ and nonsense glupost, be- 
smislica; do your ~ pokaži što znaš; 
to know one's ~ znati svoj posao 

stuff [stAf] vili I. vt 1. napuniti, ispuniti 
koga ili što; pretovariti, prejesti (oneself 
se); pitati, kljukati (živad) 2. tapecirati 
(namještaj); nadijevati (životinje); cul 
puniti (perad) nadjevom; nagurati, na- 
trpati, nagruvati što (into u); puniti, 
kljukati koga lažima itd. II. vi puniti se, 
nabiti se, nagruvati se (into u) | to ~ 
geese kljukati guske; si ~eđ shirt na- 
duvenko 

stuff up t'stAf'Ap] vt nabiti, napuniti, is- 
puniti što 

stuffer ['stAfa] s punitelj, ispunjivač, na- 
djevač; stroj za punjenje, punilica 

stuff gown ['stAfgaun] s talar, nošnja mla- 
dih pravnika 

stuffiness f'stAfinis] s nabijenost, nagru- 
vanost, zagušljivost, sparina 

stuffing ['stAfin] s punjenje, ispunjavanje; 
ono čime se što puni; materijal za tape- 
ciranje; cul nadjev | jam to knock the ~ 
out of a p privesti koga pameti; iscrpsti 
(bolest) 

stuffy ['stAfi] adj (stuffily adv) zagušljiv, 
težak, sparan, nezračen; (o osjećajima) 
mlitav, mlak; lako uvredljiv, formalan; 
coll ljutit, mrzovoljan 

stuggy ['stAgi] adj zdepast 
stultification [.stAltifi'keiJn] s osujećenje, 

proturječje, protuslovlje 
stultify ['stAltifai] vt izvrći ruglu (oneself 

se); napraviti glupim ili smiješnim, dati 
čemu smiješan izgled; napraviti što bes- 
korisnim, bezvrijednim, osujetiti; opo- 
vrgnuti, protusloviti (oneself sebi) 

stum [stAm] s mošt 
stum [stAm] vt spriječiti vrenje (mošta, 

vina) 
stumble ['stAmbl] s spoticaj, spoticanje, 

posrtanje, posrtaj; fig pogreška, grijeh 
stumble ['stAmbl] vi/t I. vi spotaknuti se, 

posrnuti (over preko, against o); zamuc- 
kivati, prezati, ustručavati se, sablazniti 
se; pogriješiti, upasti (into u); nabasati, 
nagaziti, slučajno naići (across, upon na) 
II. vt zbuniti, smesti; iznenaditi koga 

stumbler ['stAmbla] s posrtač; onaj koji se 
spotakne, posrne 

stumbling ['stAmblio] adj (~ly adu) koji 
se spotiče, zamuckuje; koji pravi po- 
greške 

stumbling-block ['stAmblinblok] s kamen 
spoticanja, zapreka 
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stumer ['stjuima] s si lažan novac; prije- 
vara; varalica 

stump1 [stAmp] s 1. batrljak, panj, krnjo- 
tak, škrba, kusast komadić (cigarete, ci- 
gare, olovke, istrošene četke, uda); f am 
noga 2. panj kao govornica; cricket je- 
dan od tr i  s tupica  koj i  tvore vra ta  |  
coll on the ~ u predizbornoj agitaci ji;  
f am to stir one's ~s pokrenuti se, požuriti; 
to draw the ~s prekinuti igru; ~ oratory 
bombastično, demagoško govorništvo; ~ 
speeches demagoški govori 

stump [stAmp] vi/t I. vi teško gaziti, tabati, 
ukočeno hodati; coll (o pitanju) biti pre- 
težak; US držati predizborne govore II. 
vt okresati (drvo) sve do panja; iskrčiti 
(panjeve, zemlju od panjeva); fig (veći- 
nom pasivno) zbuniti koga; US proputo- 
vati (kraj) kao predizborni agitator; 
cricket pobijediti (protivnika) | to be 
~eđ for an answer bit i u nepri lici  što 
da se odgovori 

stump up ['stAmp'Ap] vt si isplatiti (tra- 
ženi novac) 

stump2 [stAmp] s smotak papira za ubla- 
živanje crta olovke i dr., »višer« 

stump [stAmp] vt ublaživati (crte olovke 
i dr.) smotkom papira, sjenčati »višerom« 

stumper1 f'stAmpa] s teško pitanje, tvrd 
orah 

stumper2  [-stAmpa]  s cricket vratar 
stumpy ['stAmpi] adj (stumpily adv) kratak 

i debeo, zdepast 
stun [stAn] vt (o zvuku) privremeno za- 

glušiti koga; (o udarcu) omamiti koga; 
fig zabezeknuti, osupnuti, zapanjiti koga 

stung [stAn] pret & pp od sting | US si to 
be -~ biti prevaren 

stunk [stArjk] pret & pp od stink 
stunner ['stAna] s si zapanjujuća ljepota; 

omamljujući udarac 
stunning ['stAnirj] adj (~ly adv) (o udar- 

cu) omamljujući; si sjajan, izvanredan, 
zapanjujući, divan, veličanstven 

stunsail [-stAnsl] s mar —> studding-sail 
stunt [stAnt] s US majstorluk; aero akro- 

bacija, ekshibicija; (novinska) senzacija; 
(reklamni) tr ik |  ~ man dubler 

stunt [stAnt] vi US aero praviti akroba- 
cije 

stunt [stAnt] vt sprečavati što u rastu ili 
razvitku 

stunted ['stAntiđ] adj zakržljao, zaostao u 
razvoju 

stupe1  [stjuip]  s topao oblog, zavoj 
stupe [stjurp] vt staviti kome topao oblog 
stupe2 [stjujp] s si budala 
stupefaction [istjuipi'fsekjan] s omamlje- 

nost, omama, otupjelost, neosjetljivost; 
fig zapanjenje, zaprepaštenje, začuđenje 

stupefactive [<stjuipi'fsektiv] adj koji oma- 
mljuje, onesvješćuje, otupljuje 

stupefy f'stjuipifai] vt omamiti, otupiti 
koga; zaglupiti, obezumiti koga; zapa- 
njiti, skameniti, zaprepastiti, dovesti ko- 
ga u čudo 

stupendous [stjurpenđas] adj (~Iy adv) iz- 
vanredan, čudesan, ogroman, zapanjuju- 
ći, veličanstven, silan, golem 

stupid ['stjuipid] adj (~ly adu) 1. arch, 
omamljen, smućen (with čime) 2. glup, 
tup, budalast, tupoglav; dosadan, neza- 
nimljiv | as ~ as an owl glup kao vol 

stupid   ['stju:pid]   s  glupan,  budala 
stupidity [stjui'piditi] s glupost, tupogla- 

vost 
stupor ['stjuipa] s omama, ukočenost, utr- 

nulost, mrtvilo, letargija, tupost; pre- 
past 

stuporous [-stjuiparas] adj med tup, uko- 
čen, zatupio 

sturdy [-staidi] adj (sturdily adv) krupan, 
jedar, snažan, jak, čvrst; fig nepopust- 
ljiv, ustrajan, uporan, neustrašiv 

sturdy [-staidi] s vet metilj  (ovčja bolest) 
sturgeon ['stsidgan] s ichth štirjun, jesetra 

(Acipenser sturio) 
stutter ['stAta] s mucanje, zamuckivanje 

|  to have a  ~ mucati,  zamuckivati  
stutter ['stAta] vi/t I. vi zamuckivati, za- 

pletati jezikom II. vt izmucati, promu- 
cati što (često out) 

stutterer ['stAtara] s mucavac, zamucki- 
valo 

stuttering [-stAtarin] adj (~ly adv) mu- 
cav, koji zamuckuje 

St. Valentine's day [san'vaelantainz-dei] s 
14. veljače kad se pare ptice 

sty1 [stai] s svinjac, kotac (& fig) \ pig ~ 
svinjac 

sty2 (stye)  [stai] s ječmenac (na oku) 
sty [stai] vt/i smjestiti u svinjac, biti u 

svinjcu 
style1 [stall] s 1. hist pisaljka; poet pero 

ili olovka 2. igla (bakroresca); (o gra- 
mofonu) igla; med sonda 3. sport način 
igranja 4. stil, način (govora, pisanja, 
života, izvođenja čega); dobar, ispra- 
van način; archit slog 5. moda, kroj 6. 
titula, naslov, naziv 7. uglađeno pona- 
šanje; duhovna profinjenost, otmjenost, 
elegancija, fin način 8. vrsta; oblik; iz- 
rada 9. računanje vremena | old ~ juli- 
janski kalendar; new ~ gregorijanski 
kalendar; there is no ~ about her iz-  
gleda  sasvim obično;  under the ~  of 
pod imenom, titulom, firmom; in ~ na 
l i jep,  dos tojan način;  to l ive in  grea t 
~ živjeti na velikoj nozi 

style [stail] vt osloviti, nazvati koga 
style2 [stail] s (o sunčanoj uri) kazaljke; 

bot cvat (cvjetnog pestića) 
styleme ['stailiim] s ling stilem 
stylet f'stailit] s mali bodež; pisaljka; med 

sonda 
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stylish ['stailij] adj (~ly adv) koji odgo- 
vara nekom stilu; koji je po modi, ele- 
gantan; sjajan, otmjen, gizdav 

stylishness ['stailijnis] s ukusnost, elegan- 
cija, otmjenost; podudaranje s kakvim 
stilom 

stylist f'stailist] s lit majstor stila, stilist 
stylistic [stai-listik] adj (~ally adv) stili- 

stički, stilski 
stylite ['stailait] s srednjovjekovni asket 

koji je živio na vrhu stupa 
stylize [-stailaiz] vt stilizirati 
stylograph   ['stailagrasf]   s  naliv-pero 
stylographic [.staila-graefik] adj (~ally ađv) 

stilografski, koji se odnosi na naliv-pero 
stylus  [-stailas] s gramofonska igla 
stymie [-staimi] vt onemogućiti, osujetiti, 

dovesti u težak položaj 
styptic f'stiptik] adj koji zaustavlja krva- 

renje | ~ pencil stipsa za zaustavljanje 
krvarenja (kod brijanja); alaun 

styrax [-staisrseks] s bot vrste kaučuko- 
vaca 

Styrian [-stirian] ođj štajerski 
Styrian  pstirian]  s Štajerac, Stajerka 
suability [sjuia'biliti] s US mogućnost tu- 

ženja; utuživost 
suable ['sjuiabl] adj US koji se može tužiti 

sudu, utuživ 
suasion ['sweign] s nagovor, nagovara- 

nje 
suasive [-sweisiv] ođj (~ly adv) koji nago- 

vara (on na), uvjerava (of o čemu) 
suave [swasv] adj (~ly adv) udvoran, lju- 

bazan, umiljat, učtiv, sladak, blag, koji 
blaži, mio; (o vinu) pitak 

suavity f'swaiviti] s udvornost, ljubaznost, 
prijaznost, prijatnost, pristojnost; mi- 
lina, blagost 

sub [sAb] s coil skraćeno od subaltern, 
submarine, substitute, subscription 

sub [SAb] prep pod, ispod | ~ voće vidi 
pod (uputnica u rječnicima) 

subaciđ [-sAb'ajsiđ] adj kiselkast, nakiseo, 
kiselast; fig pooštar, ponešto ujeđljiv 

subaciđ [.SAb'aesid] s kiselkasta tvar 
subagency [.SAb'eidgansi] s podružnica, 

podzastupstvo 
subagent [.SAb-eiđsant] s podzastupnik 
subalpine [.sAb'selpainl ođj koji živi, raste 

na podnožju Alpa, podalpski 
subaltern [-sAbltan] adj potčinjen, podre- 

đen, niži 
subaltern [-sAbltan] s niži činovnik; Engl 

mil oficir ispod kapetana 
subaquatic [.SAba-kweetik] adj podvodni 
subaqueous [.SAb-eikwias] adj koji se na- 

lazi pod vodom, koji se nosi pod vo- 
dom 

subatomic [.SAba-tomik] adj subatomski, 
manji od atoma 

subaudition [.SAboi'diJn] s ono što se ra- 
zumije i bez kazivanja, nadopuna (ono- 
me što je rečeno); sporedno značenje 

sub-breeđ [.SAb'briid] s 2001 podvrsta 
subclass ['SAbklais] s biol podrazred 
subclassification ['SAb.klsesifi'keiJn] s pot- 

podjela 
subclassify [.sAb'klsesifai] vt (po)dijeliti u 

podrazdjeljke, podrazrede 
subcommittee ['SAbka.miti] s pododbor, 

potkomitet 
subconscious [.SAb'konjas] adj (~ly adu) 

podsvjestan | the ~ podsvijest 
subconsciousness [.sAb'konJasnis] s pod- 

svijest 
subcontinent [iSAb'kontinant] s potkonti- 

nent 
subcontract   [.SAb'kontrsekt]   s    nuzugovor 
subcostal [.SAb'kostl] adj anat koji leži 

među rebrima ili pod njima 
subcutaneous [.SAbkju'teinias] adj (~Iy 

adv) anat potkožni, supkutani 
subđean [.SAb'diin] s eccl poddekan 
subdivide [.sAbdi'vaid] vt/i I. vt još dalje 

dijeliti što II. vi još se dalje dijeliti 
subdivision ['SAbdi.vigan] s podvrsta, pod- 

razred, podrazdjel 
subdominant [iSAb'dominant] s mus sub- 

dominanta 
subdual [sab'đjuial] s podlaganje, podvr- 

gavanje, pokoravanje 
subduct [sab'dAkt] vt oduzeti (from od) 
subdue [sab'dju:] vt podjarmiti, podvrći, 

svladati što; fig obuzdati, ugušiti, ukro- 
titi što; obraditi (zemlju); ublažiti, pri- 
gušiti (boje, svjetlost) 

subđuer [ssb'djuia] s pobjeđitelj; kroti- 
lac 

sub-eđit [.SAb'eđit] vt raditi kao pomoćni 
urednik 

sub-editor [.SAb'edita] s pomoćni urednik, 
dežurni urednik 

subequal [iSAb'iikwsl] adj gotovo jednak 
suber [-sjuiba] s pluto, kora plutovca 
sub-family ['SAb.fsemili] s zool & bot pot- 

koljeno 
subfusc [-SAbfAsk] adj taman, smeđ 
subgenus ['SAb.dgirnas] s bot & zool pod- 

vrsta 
subgroup ['SAbgrusp] s podskupina, pod- 

grupa 
sub-heađing  [-SAbiheđin]  s podnaslov 
sub-human [iSAb'hjuiman] adj koji je niži 

od čovjeka, podijudski 
subhuman [.SAb'hjuiman] s ono što je niže 

od čovjeka, bliže životinji nego čovjeku 
subjacent  [sAb-dseisant]   adj niži,  donji 
subject [-SAbdgikt] s 1. podanik, podložnik 

2. predmet pokusa, subjekt; lice, osoba; 
lešina 3. predmet (razgovora); mus tema; 
školski predmet 4. uzrok, povod (for za) 
5. gram podmet, subjekt; phil ego | on 
the ~ of u pogledu čega 

subject f'sAbdsikt] adj arch 1. koji leži 
ispod čega, niže od čega 2. podložan, 
podvrgnut, podređen (to čemu); osjetljiv 
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(to na), sklon, naklonjen (to čemu); iz- 
ložen, izvrgnut (to čemu) | ~ to uvjeto- 
van čime, ovisan o čemu 

subject ['SAbđgikt] adv \ ~ to ovisno o; 
pod uvjetom da 

subject [sab'dsekt] vt podvrći, podložiti, 
izvrgnuti što (to čemu); obuzdati što 

subjection [sab'dgekjan] s podjarmljiva- 
nje, podložnost, pokornost, podvrgava- 
nje (to čemu); ovisnost (to o), izvrgnu- 
tost, izloženost | to bring under ~ pod- 
ložiti, podvrći; with due ~ to you bez 
uvrede 

subjective [sab'đsektiv] adj (~Iy adu) sub- 
jektivan, osoban, jednostran; gram sub- 
jektni 

subjective [sab'dsektiv] s gram nomina- 
tiv 

subjectivism [sab'dsektivizm] s subjek- 
tivizam 

subjectivity [.sAbdgek'tiviti] s subjektiv- 
nost 

subject-matter [-sAbdgikt.maeta] s sadržaj, 
predmet 

subjoin [.SAb'dsoin] vt dodati, pridodati, 
priložiti što 

subjugate ['SAbđsugeit] vt podjarmiti, pod- 
vrći, svladati koga 

subjugation [.sAbdsu-geiJn] s podjarmlje- 
ni e, podloženje 

subjugator ['SAbdgugeita] s pođjarmitelj, 
osvojitelj 

subjunctive [sab'dgArjktiv] adj (~ly adv) 
gram konjunktivni | ~ mood konjunk- 
tiv 

subjunctive [sab'dgArjktiv] s gram ko- 
nj unktiv 

sublate [SAb-leit] vt phil poricati što 
sublease  [iSAb'li:s]  s pođnajam, podzakup 
sublease [iSAb'lirs] vt dati što u pođnajam, 

podzakup 
sublessee [^SAble'si:] s podnajamnik, pod- 

zakupnik 
sublessor [iSAble'sos] s onaj koji daje što 

u pođnajam 
sublet [.SAb'let] vt dati što u podzakup, 

pođnajam 
sub-librarian [.SAblai'brsarian] s knjižni- 

čar 
sub-lieutenant [.SAblef'tenant] s navy pot- 

poručnik 
sublimate ['SAblimit] s chem sublimat 
sublimate [-SAblimit] ođj chem sublimiran, 

pročišćen 
sublimate ['SAblimeit] vt chem sublimirati 

što; fig idealizirati, pročistiti što, dati 
čemu uzvišen izgled, oplemeniti što; pre- 
tvoriti što (into u) 

sublimation [.SAbli'meiJn] s chem subli- 
macija; fig pročišćenje, oplemenjenje 

sublime [sa'blaim] adj (~ly adu) uzvišen, 
dostojanstven, koji budi strahopoštova- 
nje; plemenit; krajan (drskost, nezna- 
nje) | the ~ sve ono što je uzvišeno, 

dostojanstyeno, plemenito; from the ~ 
to the ridiculous od uzvišenog do smi- 
ješnog 

sublime [sa'blaim] vt/i I. vt chem subli- 
mirati što; fig oplemenjenjem pretvoriti 
što (into u) II. vi sublimirati se; fig ople- 
meniti se 

sublimer [sa-blaima] s onaj koji (ono što) 
pročišćuje, oplemenjuje, uzvisuje 

subliminal [.SAb'liminal] adj podsvjestan, 
ispod praga svijesti, subliminalan 

sublimity [sa-blimiti] s uzvišenost, pleme- 
nitost, otmjenost, dostojanstvenost; vi- 
sina, najviši stupanj 

sublittoral [.SAb'litarsl] adj obalni, pri- 
obalni, onaj koji leži u blizini obale 

submachine gun [.sAbma'JiingAn] s auto- 
mat, šmajser 

subman ['SAb-msen] s čovjek manje vri- 
jednosti, nečovjek 

submarine [.sAbma'riin] adj podmorski 
submarine [,SAbma'ri:n] s mar podmor- 

nica 
submerge [sab'maids] vt/i I. vt zagnjuriti, 

uroniti, preplaviti, potopiti što H. vi za- 
roniti,  uroniti; fig biti u bijedi | the 
~đ tenth najsiromašniji dio pučanstva 

submergence [ssb-maidsans] s uronjenje, 
zaronjavanje, zagnjurivanje; preplavlje- 
nje, poplava, povodanj; fig zadubljenost 
u misli 

submerse [sab-majs] vt (o biljkama) zaro- 
niti, zagnjuriti (neki dio pod vodu) 

submerse [sab-mais] adj bot koji je pod 
vodom, uronjen 

submersible [sab'majsabl] adj uronjiv, koji 
se može zagnjuriti, zaroniti, koji može 
roniti 

submersion [sab'mssjn] s zaronjivanje, 
uronjenje, potapanje 

submission [sab'mifn] s upokorenje, pod- 
vrgavanje; davanje na uvid; fig posluš- 
nost, pokornost, podložnost, poniznost; 
jur prijedlog, podnošenje na odobrenje 
| with all due ~ sa svim dužnim pošto- 
vanjem 

submissive [sab'misiv] adj (~ly adv) odan, 
podložan, pokoran, ponizan, krotak 

submit [sab'mit] vt/i I. vt podastrijeti što 
(to kome); pružiti (dokaz), podnijeti (na 
odobrenje), predložiti; podložiti, podvrći 
(oneself se) (to čemu) H. vi popustiti; 
podložiti se, podvrći se, pokoriti se (to 
kome ili čemu); pomiriti se (to sa); 
smjerno primijetiti 

submultiple [.sAb'mAltipl] s math broj koji 
je nekoliko puta bez ostatka sadržan u 
nekom većem broju 

sub-normal [.sAb'noimal] adj (~ly adu) 
koji je ispod normalnoga, subnormalan 

suborbital [.sAb'oibitl] adj pođorbitalan, 
suborbitalan 

suborder [.SAb'Dida] s 200!, bot & biol pod- 
razred 
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subordinate [sa'boidnit] adj (<~ly adv) po- 
dređen, zavisan, subordiniran, potčinjen; 
sporedan, manje važan | gram ~ clause 
zavisna rečenica 

subordinate [sa'bo.'dnit] s podređeni, pot- 
činjeni; podređena ili sporedna stvar 

subordinate [sa'boidineit] vt podložiti, pot- 
činiti, podrediti što (to čemu); smatrati 
što manje važnim, zapostaviti 

subordination [sa.boidi-neijn] s podlož- 
nost, podređenost (to čemu); ovisnost (to 
o čemu); podvrgavanje (to čemu); mil 
stega 

suborđinative [sa'boidinativ] adj podre- 
đen 

suborn [sA'boin] vt podmititi, navesti, na- 
govoriti koga (na krivično djelo) 

subornation [.SAborneij'n] s podmićivanje, 
zavođenje, navođenje, nagovaranje (na 
krivično djelo) 

suborner [sA'bome] s onaj koji podmićuje, 
nagovara, potiče koga na krivično djelo 

subpoena [sab'pima] s jur sudski poziv 
(pod prijetnjom kazne) 

subpoena [sab'pima] vt pozvati koga na 
sud (pod prijetnjom kazne), uručiti po- 
ziv 

sub-prefect [•sAb'priifekt] s'potprefekt 
subreption [SAb-repJan] s jur prisvajanje 

prijevarom, zatajivanjem 
subrogation [.sAbra'geiJn] s jur zamjena 

jedne osobe drugom kao vjerovnikom, 
subrogacija 

sub rosa [.sAb'rsuza] adj u povjerenju; 
tajnovit 

subscribe [sab'skraib] vt/i I. vt 1. potpi- 
sati (svoje ime), potpisati što; priznati što 
svojim potpisom; odobravati što, sugla- 
siti se s čime 2. sakupiti (potreban novac) 
prilozima, upisati (novac kao prilog) (for, 
to za) II. vi potpisati se; dati svoj prilog; 
potpisom se obvezati na davanje priloga; 
pretplatiti se (to na); unaprijed naru- 
čiti (for što), abonirati se 

subscriber [sab'skraiba] s potpisnik; abo- 
nent, pretplatnik; prinosnik, upisnik 

subscript ['sAbskript] s potpis; math znak 
napisan ispod nekog drugog znaka, sub- 
skript 

subscript ['SAbskript] adj koji je napisan 
ispod čega 

subscription [sab'skripjan] s 1. potpisiva- 
nje, potpis; odobravanje, suglasnost, pri- 
stanak (to na) 2. obvezivanje potpisom 
na davanje priloga; sabiranje; pretplata, 
abonman (to na), upisivanje 3. prilog, 
doprinos, prinos 

subsection ['SAb.sekJan] s pododjel, pod- 
razdjel, pododsjek 

subsensible [.sAb'sensabl] adj koji se ne 
može osjetiti osjetilima, ispod praga os- 
jetljivosti 

subsequence ['SAbsikwans] s posljedica, sli- 
jed; podsekvenca 

subsequent ['SAbsikwant] adj (<~ly adv) 
kasniji, slijedeći, idući, naredni | ~ pay- 
ment nadoplata; ~ to iza, nakon čega; 
~ upon poradi, zbog čega 

subserve [sab'saiv] vt služiti, koristiti, po- 
magati čemu, promicati što 

subservience [sab-saivjans] s korist, koris- 
nost, probitačnost, potrebitost; podlož- 
nost (to kome) 

subservient [ssb'saivjant] adj (~ly adv) 
koristan, probitačan (for za); podložan, 
ponizan, servilan (to kome) 

subset ['SAbset] s podskup 
subside [sab'said] vi (o vodi, poplavi) opas- 

ti, opadati, splasnuti, povući se; ulek- 
nuti se, sleći se, utonuti, staložiti se, 
spustiti se (into u); smanjivati se, po- 
puštati, stišavati se, jenjati (vjetar) 

subsidence ['SAbsidans] s uleknuće, ulek- 
nina; slijeganje; jenjanje, popuštanje, 
smirivanje 

subsidiary [sab'sidjari] adj (subsidiarily 
adv) dopunski, pomoćni, sporedan, sub- 
sidijaran | ~ subject sporedan predmet; 
com ~ company podružnica 

subsidiary [sab'sidjari] s podružnica, (obi- 
čno pl) pomoć, pripomoć; pomoćnik, po- 
magač 

subsidize ['SAbsidaiz] vt podupirati što 
novcem, subvencionirati 

subsidy ['SAbsidi] s hist izvanredan porez; 
(većinom pl) novčana pripomoć, potpo- 
ra, subvencija 

subsist [sab'sist] vi/t I. vi postojati, biti; 
živjeti (upon od); uzdržavati se (by či- 
me) II. vt uzdržavati koga 

subsistence [sab'sistans] s postojanje, ži- 
vot; održavanje života, opstanak; doho- 
dak, sredstva za život, hrana | minimum 
of ~ ono najpotrebnije za održavanje 
života; ~ money (allowance) sredstva za 
život, sredstva za izdržavanje 

subsoil ['SAbsoil] s sloj zemlje ispod po- 
vršinskog sloja, zdravac, zemlja zdra- 
vica 

subsoiler f'SAb.soila] s agr mech razrivač, 
podrivač 

subsonic [.sAb'sonik] adj ispod brzine zvu- 
ka, subsoničan 

sub-species   ['SAb,spi:jl;z]   s   zool   podvrsta 
substance ['SAbstans] s 1. phil & theol sup- 

stancija, bit; phys tvar 2. stvarnost, zbi- 
lja 3. (o knjizi i dr.) sadržaj, tema 4. bit, 
jezgra, srž 5. bogatstvo, imovina, ime- 
tak | a man of ~ bogat čovjek; to waste 
one's ~ biti  rasipan; in ~ u biti: to 
lose the ~ for the shadow izgubiti što 
od stvarne vrijednosti za ono što se sa- 
mo čini vrijednim 

substantial [sab'staHijl] adj (~ly adv) 1. 
stvaran 2. phil tvaran, koji zbilja postoji, 
supstancijalan 3. (o hrani) hranjiv 4. bi- 
tan, znatan; važan; vrijedan; pouzdan 5. 
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čvrst, jak, snažan, trajan 6. dobrostojeći, 
imućan, novčano pouzdan, solidan l a ~ 
meal obilat obrok 

substantiality [sab.steenji-aeliti] s bitnost; 
styarnost, tvarnost, tjelesnost; valjanost; 
čvrstoća, jakost 

substantialize [ssb'steenjalaiz] vt/i ostva- 
riti, postati stvaran 

substantiate [sab'stsenjieit] vt potkrijepiti 
što, dokazati (tvrdnju) 

substantiation [sab-staenji-eijan] s ostva- 
renje; potvrda, potkrepa, dokaz 

substantival [.sAbstan'taivl] ađj gram ime- 
nički 

substantive ['SAbstantiv] ađj (~Iy adu) 
samostalan, neovisan; bitan, znatan; 
stvaran, istinski; snažan, jak; gram koji 
izražava postojanje 

substantive ['SAbstantiv] s  gram imenica 
substation ['SAbsteiJn] s podstanica, po- 

dručna stanica 
substitute ['SAbstitjuit] s zastupnik, zamje- 

nik; nadomjestak, zamjena (for za što) 
substitute ['SAbstitjuit] vt nadomjestiti, 

podmetnuti što (for umjesto čega); sup- 
stituirati; zamijeniti koga 

substitution [.sAbsti'tju:Jn] s zamjena, 
zamjenjivanje; podmetanje; supstitucija; 
jur postavljanje nasljednika 

substitutional [,SAbsti'tju:Janl] ađj (~ly 
adu) zamjenički, koji se odnosi na za- 
mjenu 

substitutive ['SAbstitju:tiv] ađj koji je po- 
desan za zamjenjivanje 

substratum [.SAb'streitam] s (pi substrata 
f'SAb'streita]) phil supstrat; min dublji, 
niži sloj; podloga 

substruction [.SAb'strAkJsn] s archit pod- 
gradnja, podziđe; fig temelj 

substructure ['SAb.strAktJa] s arch.it pod- 
gradnja, podziđe, temelj (& fig) 

subsume [sab'sjusm] vt zajedno obuhva- 
titi što, uključivati što (in u); uključi- 
vati u sebi, sadržavati što 

subsumption [.sAb'SAmpJan] s obuhvaća- 
nje, uključivanje, sadržavanje 

sub tangent [.sAb'tsendsant] s geom suptan- 
genta 

subtenancy [.sAb'tenansi] s podzakup, pod- 
stanarstvo 

subtenant [.sAb'tenant] s pođzakupnik, 
podstanar 

subtend [sab-tend] vt geom (o tetivi, stra- 
nici) ležati nasuprot (kutu) 

subtense [.SAb-tens] s geom tetiva 
subterfuge   [-sAbtafjuiđg]  s izlika,  izgovor 
subterranean [.sAbta'reinjan] ađj podze- 

man; fig potajan, tajan | ~ river ponor- 
nica 

subterraneous [.SAbta-reinjas] ađj (~ly 
adu) pođzeman; fig potajan, tajan 

subtil(e) ['SAtl] ađj -> subtle 
subtilization [.sAtilai'zeiJn] s profinjenje, 

profinjenost; proređivanje; mudrovanje 

subtilize f'SAtilaiz] vt/i I. vt profiniti, pro- 
rijediti, usitniti što; fig izmuđrovati što, 
cjepidlačariti II. vi mudrovati (on, about 
o) 

subtilty ['sAtlti] s -» subtlety 
sub-title ['SAbitaitl] s podnaslov; film pl 

titlovi 
subtle ['SAtl] ađj (subtly adv) 1. arch rije- 

dak, prorijeđen. 2. fin, tanak, nježan, 
jedva zamjetljiv, istančan, profinjen, ra- 
finiran, suptilan 3. vješt, okretan, spre- 
tan, umješan 4. oštrouman, pronicav, do- 
mišljat 5. potajan, tajanstven, podmu- 
kao; lukav, prepreden 

subtlety ['SAtlti] s finoća, tančina, istanča- 
nost, profinjenost, rafiniranost, rafin- 
man, suptilnost; oštroumnost, domišlja- 
tost; mudrovanje, cjepidlačenje; luka- 
vost, prepredenost; pođmuklost; okret- 
nost, vještina 

subtopia [.sAb'taupia] s GB derog ružna i 
monotona stambena naselja; urbanistič- 
ko upropaštavanje krajolika 

subtract [sab'traekt] vt math oduzimati, 
odbijati što 

subtraction [sab'trsekjan] s math oduzi- 
manje, odbijanje (from od); fig odbi- 
janje, odbitak 

subtractive [sab'traektiv] ađj koji odbija, 
oduzima 

subtrahend [-SAbtrahend] s math suptra- 
hend, odbitnik 

subtropical  [.sAb'tropikl]  ađj suptropski 
subtropics ['sAb.tropiks] s pl suptropski 

pojas 
suburb ['SAbaib] s (& pl) predgrađe; oko- 

lica, okolina 
suburban [sa-ba:ban] ađj iz (bogataškog) 

predgrađa, u predgrađu, u četvrti vila; 
fig malograđanski 

suburban [sa'baiban] s stanovnik predgra- 
đa 

suburbanite [sa'baibanait] s -> suburban s 
suburbia [sa'baibia] s otmjeno predgra- 

đe, četvrt vila; ljudi, način života u 
predgrađima 

subvariety ['SAbva.raiati] s pododlika; pod- 
vrsta 

subvention [sab'venjan] s pripomoć, pot- 
pora, dotacija, subvencija 

subversion [sab'vaijn] s rušenje, obara- 
nje, razaranje, subverzija; prevrat 

subversive [sab'va:siv] ađj rušilački, ra- 
zoran, subverzivan; prevratan 

subvert [sAb'vait] vt potkopati, srušiti, 
oboriti; pokvariti, zavesti 

subway ['SAbwei] s podzemni hodnik, pro- 
laz, put; US podzemna željeznica 

succeed [sak-siid] vt/i I. vt 1. slijediti iza 
čega, doći nakon čega 2. naslijediti koga 
II. vi 1. slijediti, doći nakon (to čega); 
naslijediti (to koga ili što) 2. uspjeti 
(with kod koga, in u čemu); posrećiti se, 
poći za rukom 
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succentor [sak'senta] s glavni basist zbora; 
eccl potpojac, pomoćnik pojčev 

success [sak'ses] s 1. (rijetko) posljedak, 
posljedica 2. uspjeh (in u čemu), sreća 
3. uspješan čovjek ili stvar | nothing 
succeeds like ~ uspjeh rađa uspjehom; 
with ~ uspješno; to make a ~ of uspjeti 
čime ili u čemu 

successful [sak'sesful] adj (~ly adv) uspje- 
šan, sretan, sretne ruke 

successfulness [sak'sesfulnis] s uspješnost, 
uspjeh; sreća 

succession [sak'sejn] s 1. slijeđenje, sli- 
jed 2. nasljeđivanje, nasljedstvo, nasli- 
jeđe (to čega), pravo nasljedstva, na- 
sljednici, baštinici; preuzimanje (službe) 
3. red,  niz, nizanje |  in ~ uzastopce;  
law of ~ zakon o nasljedstvu; in ~ to 
kao nasljednik koga 

successional [sak'sejanl] adj (~ly adu) koji 
slijedi, koji je u nizu, slijedu, uzastopan, 
neprekinut; koji se nasljeđuje, naslje- 
dan 

succession duty [sak'sejan.djuiti] s porez 
na nasljedstvo 

successive [sak'sesiv] adj (<~ly adu) jedan 
za drugim, uzastopan, sukcesivan, nepre- 
kinut; postepen | three ~ times tri puta 
uzastopce 

successiveness [sak'sesivnis] s slijed, sli- 
jeđenje, nizanje, uzastopnost, sukcesiv- 
nost 

successor [sak'sesa] s nasljednik, baštinik 
(to čega, of čiji) 

successorship [sak'sesa^ip] s pravno na- 
sljedstvo 

succinct [sak'sirjkt] adj (~ly adv) fig kra- 
tak, zbijen, jezgrovit 

succory ['SAkari] s bot vodopija, cikorija 
succose ['SAkaus] adj sočan 
succotash [-sAkataeJ] s US jelo od mladog 

kukuruza i graha (i suhe svinjetine) 
succour (succor) f'SAke] vt priteći kome u 

pomoć, pomoći koga 
succour (succor) ['SAka] s pomoć u nuždi; 

pi mil arch pojačanje, vojska koja dolazi 
u pomoć 

succuba ['SAkjuba] s (pl succubae ['SAkju- 
bii]) ženski demon koji spolno opći s us- 
nulim muškarcima 

succubus [-SAkjubas] s (ženski) demon koji 
spolno opći s usnulim muškarcima 

succulence ['SAkjulans] s sočnost, mesna- 
tost 

succulent ['sAkjulant] adj (~ly adu) sočan; 
bot mesnat; hranjiv; f ig bogat, obilan 

succumb [sa'kAm] vi podleći (to čemu); 
umrijeti (to od čega) 

succursal [sA-keisl] adj pomoćni, podruž- 
ni, koji je ogranak čega 

succursal [sA'kaisl] s podružnica, područ- 
na crkva 

succusion [sa'kAjn] s stresanje, trešnja, 
potres 

such [sAtJ] adj 1. takav, ovakav; (iza ime- 
nica u pl) kao (as na primjer);  (pred 
adj) tako 2. tako velik, vrlo velik, izvan- 
redan 3. jur gore spomenuti | ~ a takav; 
~ as takav kao, takav koji; arch. ~ a(n) 
one netko, takav i takav, izvjestan 

such [s At J] pron takav, neki takav; vulg & 
com gore spomenuti |  arch & poet ~ as 
oni koji, svi; as ~ kao takav; all ~ svi 
takvi; ~ or -~ of ovaj ili onaj od 

such-and-such ['SAtJansAtJ] adj takav i 
takav, izvjestan, neki 

suchlike ['SAtJlaik] adj takav, sličan 
suck [sAk] s sisanje, usisavanje, uvlače- 

nje, zvuk sisanja ; vir; si gut ljajčić;  
school si slatkiš; razočaranje, 
neuspjeh 
| to give ~ to dojiti koga, dati prsa (dje- 
tetu); to take a ~ at it dobrano povući; 
what a ~! baš nisi imao sreće! 

suck [sAk] vili 1. vt sisati što; f ig steći, 
izmusti, izvući što (from od koga); usisa- 
va t i  š to II . vi  s isa t i (at  š to) | to ~  dry 
isisati; to ~ one's brains izvući od koga 
zamisli  za  svoju vlastitu  upotrebu; fig 
to ~ the blood of a p piti kome krv 
suck in ['SAk'in] vt usisati, upiti što; ste- 
ći (znanje); (o viru) progutati koga 
suck out ['SAk'aut] vt isisati što; fig do- 
biti, izvući što 
suck up [-sAk'Ap] vt/i I. vt usisati, upiti 

što II. vi school si ulagivati se | fam to 
~ to prilijepiti se uz koga, ulizivati se, 
ulagivati se kome 

sucker ['SAka] s 1. odojak; dojenče, sisan- 
če, napršče; US fig zutokljunac, onaj koji 
se dade iskoristiti, naivčina 2. bot izboj, 
mladica 3. zool prianjalka, sisaljka 4. 
tech vakuum-pločica, stapalo 5. slatkiš 
na štapiću 

sucker ['SAka] vt/i I. vt odstraniti mladice 
(s biljke) II. vi tjerati mladice 

sucking f'SAkirj] s sisanje 
sucking [-SAkirj] adj koji siše; fig mlad, 

zelen, neiskusan | ~ infant dojenče, na- 
pršče; ~ pig odojak 

suckle f'SAkl] vt dojiti koga; fig hraniti 
koga 

suckling ['SAklirj] s sisanče, dojenče; po- 
četnik | babes and ~s oni koji su bez 
ikakva životnog iskustva 

suction ['SAkJan] s sisanje, usisavanje, upi- 
janje, crpenje 

suction-pipe ['SAkJanpaip] s tech sisaljka, 
crpka 

suction-plate ['SAkJanpleit] s (u zubarstvu) 
proteza koja se pričvršćuje na nepce 
vakuum-pločicom 

Sudanese   [.suiđa'niiz]   adj  sudanski 
Sudanese [.su:da-ni:z] s Sudanac, Suđanka 
sudarium [sjui'deariam] s maramica (svete 

Veronike) 
suđation [sjui'deijn] s znojenje, znoj 
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sudatory ['sjuidatsri] adj koji izaziva zno- 
jenje 

sudatory [-sjuidatari] s 1. znojna kupelj 2. 
sredstvo za izazivanje znojenja 

suđđ  [sAd] s plutajuće biljke, drveće kao 
smetnja plovidbi na Bijelom Nilu 
sudden ['SAdn] adj (~ly adu) nenadan, iz- 
nenadan,  neočekivan,  nepredviđen, pri- 
jek, naprasan, nagao 
sudden ['SAdn] s | (all) of a ~ (posve) iz- 
nenada,   iznebuha,   najednom;   on  a   ~ 
iznenada 
suddenness f'SAdannis] s nenadanost, neo- 

čekivanost, naglost, naprasnost 
sudorific   [,sju:darrifik]   adj   koji   izaziva 

znoj en je 
sudorific  [.sjuida'rifik]  s med sredstvo za 

znojenje 
suđs [SAds] s pl sapunica 
sue   [sjuj]   vt/i I.  vt jur  tužiti  koga  (for 
zbog), dići tužbu zbog čega II. vi tužiti, 
parbiti se (for zbog); moliti (to koga) 
sue   out   ['sjui'aut]   vt   izmoliti   što   kod 

suda 
suede [sweid] s antilop koža 
suet ['sjuit] s (bubrežni) loj, salo 
suety [-sjuiti] adj lojan 
suffer ['SAfa] vt/i I. vt trpjeti, pretrpjeti, 
podnositi, snositi što; dopuštati, dozvo- 
ljavati što; arch dati,  pustiti (oneself 
se) II. vi trpjeti, patiti (from od čega); 
šteto vati (in u čemu); patiti (for za); 
izgubiti (in na, from zbog); mil trpjeti gu- 
bitke; biti smaknut, naći smrt | to ~ 
fools gladly imati strpljenja s budalama, 
podnositi glupane 
sufferable f'SAfarabl] adj (sufferably adv) 

podnošljiv, dopustiv 
sufferance  ['SAfarans]  s  1.  arch, podnoše- 

nje 2. trpljenje, patnja, bol; prešutni pri- 
stanak | on ~ prešutno pristajući iz mi- 

losti 
sufferance-warehouse    f'SAfarans.weahaus] 

s privatno tranzitno skladište 
sufferer  [-sAfara]  s patnik, mučenik, koji 
trpi (from od čega); koji je oštećen | to 
be a ~  from patiti od čega; fellow  ~ 
supatnik 
suffering ['SAfarirj] s podnošenje; trplje- 
nje, patnja, paćenje; bol, muka 
suffice [sa-fais] vi/t I. vi dosta jati, zadovo- 
ljavati II. vt dosta jati kome, zadovolja- 
vati koga | ~ it to say that dosta je 
ako se kaže da 
sufficing [sa'faisirj] adj (~Iy adv) dovo- 

ljan, dostatan 
sufficiency [sa'fijansi] s dovoljnost, do- 

statnost; dovoljna, dostatna količina ili 
broj; arch sposobnost (for za) | ~ of 
money dovoljna količina novca; to make 
a ~ of izaći na kraj s čime; to have a ~ 
of imati dovoljno čega; ~ in law pravna 
valjanost 

sufficient  [sa'fijant]  adj  (~ly adv) dovo- 
ljan,   dostatan;   arch   sposoban   (for   za) 
| to be ~ dostajati 
sufficient   [sa'fijant]   s  fam  dovoljna  ko- 
ličina čega 
suffix ['SAfiks] s gram sufiks, dometak 
suffix ['SAfiks] vt pridodati što (to čemu); 
gram dodati što kao sufiks, dometak 
suffocate f'SAfakeit] vt/i I. vt udaviti, ugu- 
šiti, zadaviti, zadušiti koga; fig zatomiti, 
potisnuti II. vi (u)gušiti se; fig poginuti 
(with od čega) 
suffocating [-SAfakeitirj] adj (~ly adv) za- 

dušljiv, zagušljiv 
suffocation [iSAfa-keiJn] s zadušenje, ugu- 
šen je, davljenje, gušenje 
suffragan   ['SAfragan]   s   eccl pomoćni  bi- 
skup, sufragan 
suffragan ['SAfragan] adj eccl pomoćni, 

podređeni | ~ bishop pomoćni biskup, 
sufragan 

suffrage f'SAfridg] s 1. (izborni) glas; odo- 
brenje, pristanak; pravo glasa 2. eccl 
odgovor puka u litanijama, zagovor, mol- 
ba | manhood ~ muško pravo glasa; 
woman ~ žensko pravo glasa; universal 
~ opće pravo glasa 

suffragette  [.SAfra'dset]  s  derog sufražet- 
kinja, pobornica za žensko pravo glasa 

suffragist ['SAfradgist] s borac za (žensko) 
izborno pravo 

suffuse [sa'fjuiz] vt (o tekućinama) zaliti, 
obliti; (o boji) prekriti što; (o svjetlosti) 
preplaviti što; prožeti | ~d with blushes 
rumen od stida 

suffusion [ss'fjuign] s zalijevanje, oblije- 
vanje, polijevanje; podilaženje, proži- 
manje; rumenilo 

sugar ['Juga] s chem šećer, slador; pl vrste 
šećera; fig nježne, laskave riječi, ulagi- 
vanje, laskanje | lump ~ šećer u gru- 
dama ili kockama; granulated ~ šećer 
u kristalu; castor ~ šećer u prahu; loaf 
~ šećer u glavama; beet ~ šećer od 
šećerne repe; cane ~ šećer od šećerne 
trske 

sugar ['Juga] vt/i I. vt šećeriti, sladiti, pre- 
vući šećerom što; fig zasladiti što; la- 
skati kome; prekriti što slatkim riječima; 
mititi koga II. vi si lijeno, nemarno, pre- 
ko volje raditi | to ~ a pili obložiti gorku 
pilulu nečim slatkim da bi se lakše pro- 
gutala 
sugar-basin ['Juga.beisn] s posudica za 

šećer, sladornica, šećernica 
sugar-bean  ['Jugabi:n] s bot vrsta zapad- 

noindijskoga graha 
sugar-beet ['Jugabiit] s bot šećerna repa 
sugar-bush [-JugabuJ] s bot US nasad še- 
ćernog javora 
sugar-cane [-.fugakein] s bot šećerna trska 
sugar-coated    [Juga'kautid]   adj   obložen, 
prevučen šećerom 
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sugar-daddy ['Jugsdsedi] s coll stariji čo- 
vjek koji izdržava mlađu ljubavnicu 

sugarer [Bugara] s si onaj koji nemarno, 
površno, preko volje radi 

sugar-house   ['Jugahaus]   s  šećerana 
sugariness ['Jugarinis] s slatkost; ljubaz- 

nost 
sugarless ['Jugalis] adj nezaslađen 
sugar-loaf f'Jugalauf] s glava šećera 
sugar-maple ['Juga.meipl] s bot šećerni 

javor 
sugar-mill ['jugamil] s mlin za mljevenje 

šećerne trske, šećerana 
sugarplum ["JugaplAm] s slatkiš, esp ku- 

glica kuhanog šećera 
sugar-refiner ['Jugari.faina] s proizvođač 

rafiniranog šećera 
sugar-refinery ['Jugari.fainari] s rafinerija 

šećera, šećerana 
sugar-tongs ['.fugatorjz] s pl kliješta za 

šećer 
sugar-works ['Jugawaiks] s pl šećerana 
sugary ['Jugari] adj šećeran, sladak; jig 

meden, laskav; zavodnički 
suggest [sa'djest] vt 1. nabaciti, predlagati, 

sugerirati; navesti na što 2. izazvati (ka- 
kvu predodžbu), buditi, nadahnuti (po- 
misao), podsjećati, odisati (nečim); (o za- 
misli) nadati, nametati (itself se) 3. uka- 
zivati na što, nagoviještati što; natuk- 
nuti, dati naslutiti što, navoditi na po- 
misao | jur I ~ pretpostavljam da...  

suggestibility [sa.dsesti'tailiti] s sugestibil- 
nost, prijemljivost, pristupačnost 

suggestible [sa'djestabl] adj sugestibilan, 
prijemljiv, pristupačan 

suggestion [sa'dsestjan] s 1. prijedlog, sa- 
vjet, nagovor, sugestija 2. utjecanje, po- 
ticaj, upliv, pobuda 3. mig; podsjećanje 
(of na što), trag, prizvuk, nagovještaj 

suggestionize [sa'dgestjanaiz] vt utjecati na 
koga sugestijom, izložiti (izvrgnuti) su- 
gestiji 

suggestive [sa'dsestiv] adj (~ly adv) su- 
gestivan, koji daje mig, koji prikriveno 
ukazuje, koji daje slutiti, koji navodi 
(o/ na što); fig koji mnogo kaže, znača- 
jan; pobudi jiv 

suicidal [sjui-saidl] adj (~ly adv) samo- 
ubilački; fig poguban (to po) 

suicide f'sjuisaid] s 1. samoubojica 2. sa- 
moubojstvo; fig uništenje | to commit ~ 
počiniti samoubojstvo; race-~ opadanje 
broja pučanstva 

suit [su;t] s 1. molba; prošnja, snubljenje 
2. jur tužba, optužnica, parnica 3. stvari 
koje spadaju zajedno, garnitura 4. (mu- 
ško) odijelo, (ženski) kostim 5. cards bo- 
ja | to make ~ podastrijeti molbu; jur 
~ at law parnica; law-~ parnica; fig to 
cut one's ~ according to one's cloth pru- 
žiti se prema pokrivaču; cards to follow ~ 
odgovarati na boju; fig oponašati, slije- 

diti koga; prilagoditi se kome; ~ of 
armour potpuni oklop; morning ~ žaket 

suit [suit] vt/i I. vt 1. prilagoditi što (to 
čemu), uskladiti što (to s čime) 2. odgo- 
varati kome, biti zgodan kome, prista- 
jati kome; (o klimi) prijati kome II. vi 
pristajati, odgovarati (with čemu); biti 
zgodan | to ~ one's action to one's 
words uskladiti djelo s riječju, odmah 
izvršiti prijetnju i dr.; that ~s my book 
to mi odgovara; ~ yourself kako vas je 
volja 

suitability [.suita'biliti] s prikladnost, po- 
desnost, primjerenost, pristalost; sklad- 
nost, međusobno razumijevanje 

suitable f'suitabl] adj (suitably adv) po- 
desan, zgodan, prikladan, primjeren 

suit-case  ['suitkeis] s ručni kovčeg, kofer 
suite [swi:t] s pratnja, svita; niz; apart- 

man; garnitura; mus svita | ~ of rooms 
apartman 

suited [-suitid] adj pogodan, prikladan, 
podesan, zgodan | ~ to prikladan, po- 
desan za 

suiting [-suitin] s pristajanje (to čemu); 
tkanina za muška odijela 

suitor [-suita] s molilac; prosac, snubok; 
jur tužitelj; stranka 

sulk [sAlk] s (većinom pl) zlovolja, mrzo- 
volja, mrgođenje | to be in the ~s biti 
zlovoljan 

sulk [sAlk] vi biti zlovoljan, mrzovoljan, 
mrgoditi se, ljutiti se (with na koga) 

sulkiness ['SAlkinis] s zlovolja, mrzovo- 
lja, mrskost 

sulky ['SAlki] s lagana kočija na dva ko- 
tača, jednosjed 

sulky f'SAlki] adj (sulkily adu) zlovoljan, 
mrzovoljan, mrk; (o vremenu) tmuran 

sullage ['SAlidg] s onečišćena voda, gnoj- 
nica 

sullen f'SAlan] adj (~ly adv) mrk, mračan, 
sumoran, namrgođen, mrzovoljan, zlo- 
voljan; neprijatan, neprijazan, nedruže- 
van; prkosan, kivan 

sullen ['SAlan] s (obično pl) mrzovolja, zlo- 
volja 

sullenness f'SAlannis] s mračnost, sumor- 
nost, namrštenost, tmurnost; mrzovolja, 
zlovoljnost; prkos, kivnost 

sully ['SAli] vt uprljati, zaprljati, zablatiti, 
okaljati što; smanjiti slavu, pomračiti što 
(većinom u prenesenom smislu) 

sulpha ['SAlfa] s coll sulfa preparat, sulfo- 
namid | ~ drugs sulfa-lijekovi 

sulphanilamide [.SAlfa'nilamaiđ] s sulfoni- 
lamid 

sulphate ['SAlfeit] s chem sulfat, sol sum- 
porne kiseline | ~ of lead olovni sulfat; 
~ of magnesia gorka sol; ~ of potash 
kalijev sulfat; ~ of sodia natrijev sul- 
fat, glauberova sol; ~ pulp sulfatna ce- 
luloza 
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sulphide ['SAlfaid] s chem sulfid | hydro- 
gen ~ sumporovodik 

sulphite f'SAlfait] s chem sulfit, sol sum- 
poraste kiseline 

sulphonamides [sAl'fonamaidz] s pi sulfo- 
namidi 

sulphur [-SAlfa] s chem & minr sumpor 
| roll ~ sumpor u šipkama; stick ~ 
sumpor u šipkama; flowers of ~ sum- 
porni cvijet; milk of ~ sumporno mli- 
jeko 

sulphur ['SAlfa] adj sumporni | ~-mine 
sumporni rudnik; ~-spring sumporno 
vrelo 

sulphur ['SAlfa] vt kaditi sumporom, sum- 
poriti što 

sulphurate ['SAlfareit] vt dodati čemu sum- 
pora, kaditi što sumporom, sumporiti 
što 

sulphuration [iSAlfa'reiJn] s sumporenje, 
dodavanje sumpora, kađenje sumporom 

sulphureous [sAl'fjuarias] adj (~ly adv) 
sumporan, sličan sumporu, sumporast; 
bot sumporaste boje 

sulphuretted ['SAlfjuretid] adj vezan sa 
sumporom, kojemu je dodano sumpora 
(obično: ~ hydrogen sumporovodik) 

sulphuric [sAl'fjuarik] adj sumporni | ~ 
acid sumporna kiselina 

sulphurize [-sAlfjuraiz] vt kaditi što sum- 
porom, dodati čemu sumpora, sumpori- 
rati, vulkanizirati što 

sulphurous f'SAlfaras] adj chem sumporni, 
sumporast (kiselina) 

sulphury ['SAlfari] adj sumporan, koji sa- 
drži sumpora, koji je boje sumpora 

sultan f'SAltan] s sultan; fig tiranin, na- 
silnik | bot sweet ~ kičica, kitica 

sultana [sAl'taina] s sultanija 
sultana [saHarna] s vrsta velikih grožđica 

bez koštica 
sultanate ['SAltanat] s sultanat 
sultriness ['SAltrinis] s sparina, omara, za- 

para 
sultry ['SAltri] adj (sultrily adv) sparan, 

zaparan, omaran, zagušljiv; fig žestok, 
vruć 

šum [SAm] s 1. suma, svota, iznos; zbroj 2. 
kratak pregled najvažnijih dijelova čega 
3. math računski zadatak 4. fig ukupnost, 
bitnost, bit; vrhunac, najviša točka | in 
~ ukratko; lump ~ okrugla svota, pau- 
šalni iznos; ~ total ukupni iznos, sve- 
ukupno; to be good at ~s znati dobro 
računati; to do ~s računati; ~ anđ 
substance bit 

šum [sAm] vt/i I. vt zbrajati što; fig (veći- 
nom up), ukratko izložiti što, rezimirati 
II. vi računati 

sum up  f'SAm'Ap] vi fig ukratko izložiti, 
rezimirati 

sumach ['Juimeek] s bot ruj 
Sumerian   [sjui'miarian]   adj sumerski 

Sumerian [sjui'miarian] s Sumerac, su- 
merski jezik 

sumless ['SAmlis] adj poet bezbrojan, ne- 
brojen, neizbrojiv 

summariness [-sAmarinis] s kratkoća, kra- 
tak postupak, sažetost, sumarnost 

summarist [-SAmarist] s pisac kratkog pri- 
kaza čega 

summarize ['sAmaraiz] vt sažeti što, ukrat- 
ko reći što, rezimirati 

summary [-SAmari] s glavni sadržaj, kra- 
tak pregled, sažetak, rezime 

summary f'SAmari] adj (summarily adu) 
sažet, kratak, bez okolišanja; jur skra- 
ćen, brz, prijek (postupak) 

summation [sA'meiJn] s zbrajanje, zbroj 
summer1 ['SAma] s ljeto; cvat, vrhunac; 

pl godine života (a child of ten ~s) |  
Indian ~ bablje ljeto; St Martin's ~ 
bablje ljeto (razdoblje lijepa vremena 
oko 11. studenoga); St Luke's ~ bablje 
ljeto (razdoblje lijepa vremena oko 18. 
listopada) 

summer2 ['SAma] s arch.it tram, nosač 
summer ['SAma] vi/t I. vi ljetovati II. vt 

istjerati (stoku) na ljetnu pašu 
summerhouse f'SAmahaus] s vrtna kućica, 

sjenica 
summerlike ['SAmalaik] adj (kao) ljetni 
summerly f'sAmali] adj ljetni 
summersault   ['SAtnasoilt]  s —> somersault 
summer school ['SAmaskuil] s ljetna škola; 

ljetni semestar 
summertime ['SAmataim] s ljeto, ljetno do- 

ba 
summer time ['SAma.taim] s ljetno vrije- 

me (pomaknuto za jedan sat naprijed) 
summing-up [.SAmirj'Apl s kratko izla- 

ganje, kratak prikaz, sažimanje; jur su- 
čev rezime na kraju saslušanja stranaka 

summit ['SAmit] s glavica, vrh, vršak; fig 
vrhunac | ~ meeting sastanak na vrhu, 
sastanak na najvišoj razini 

summon   ['SAman]  vt sazivati što, pozvati 
koga,   naložiti   kome   da   dođe;   pozvati 
(grad) na predaju; jur pozvati koga na 
sud; fig pribrati (snagu) | to  ~  Parlia- 
ment sazvati parlament 
summon up f'sAman'Ap] vt prikupiti, pri- 
brati,  skupiti   (hrabrost,  snagu)   (to  za 
što) 

summoner ['SAmana] s hist sudski glas- 
nik; glasnik 

summons f'SAmanz] s (pl ~es) poziv, sa- 
ziv; jur poziv na sud | jur to grant 
(issue) a ~ izdati poziv na sud; to take 
out a ~ ishoditi sudski poziv 

summons ['SAmanz] vt jur uručiti sudski 
poziv, pozvati 

sump [sAmp] s zahodska jama; min jama 
za sabiranje vode na kraju rova, od- 
vodna jama; mot karter, taložnik za sa- 
biranje suvišnog ulja 
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sumpter ['SAmpta] s arch tegleći konj ili 
njegov gonič 

sumption [-SAmpJan] s log premisa, pret- 
postavka 

sumptuary ['SAtnptjuari] adj koji regulira 
raskoš, koji se odnosi na raskoš | ~ laws 
zakon koji ograničava raskošnost 

sumptuosity [.sAmptju'ositi] s raskošje, 
raskošnost, sjaj 

sumptuous f'SAmptjuas] adj (~ly adv) dra- 
gocjen, skupocjen, sjajan, krasan, ras- 
košan 

sum-total ['sAniitautl] s ukupna svota, 
ukupan iznos 

sun [ŠAH] s sunce, sunčeva toplina, sun- 
čeva svjetlost, sunčev sjaj; poet dan, go- 
dina; ostr zvijezda sa satelitima; fig sjaj, 
sreća, blagostanje; (ili ~ burner) jak svi- 
jećnjak | the midnight ~ ponoćno sunce 
polarnih krajeva; empire on which the 
~ never sets carstvo koje se širi po ci- 
jelom svijetu, gdje sunce nikad ne za- 
lazi; let not the ~ go down upon your 
wrath neka tvoja srdžba traje samo je- 
dan dan; nothing new under the ~ ni- 
šta novo pod suncem; mock ~ pasunce, 
jasno svjetlo koje se kadšto vidi uza 
sunce; to see the ~ biti živ; to rise with 
the ~ ustajati u zoru; make hay while 
the ~ shines kuj željezo dok je vruće; 
to hold a candle to the ~ raditi što su- 
višno; mar to take (shoot) the ~ odrediti 
položaj suncu; with the ~ u svitanje; sli- 
jedeći put sunca; u smjeru kazaljke na 
satu; against the ~ u smjeru suprotnom 
kretanju kazaljke na satu; in the ~ na 
suncu; fig a place in the ~ mjesto pod 
suncem; to take the ~ sunčati se; f am 
to have the ~ in one's eyes biti pijan; 
his ~ is set prošli su dani njegove slave; 
odbrojeni su mu dani 

sun [ŠAH] vt/i I. vt sunčati (oneself se), 
postaviti što na sunce, izložiti što dje- 
lovanju sunca II. vi sunčati se 

sun-bakeđ ['sAnbeikt] adj ispečen od sun- 
ca (zemlja) 

sun-bath ['SAnbaiG] s sunčanje 
sun-bathe ['SAnbeiS] vi sunčati se 
sunbeam ['SAnbiim] s sunčeva zraka 
sun-blinđ ['SAnblaind] s kapak na prozoru, 

zastor protiv sunca 
sun-bonnet ['SAn.bonit] s šešir protiv sun- 

ca 
sun-bow f'SAnbau] s duga 
sunburn ['SAnbam] s opaljenost od sunca; 

opeklina od sunca 
sunburn ['SAnbam] vt/i I. vt izložiti što 

suncu da pocrni II. vi pocrnjeti od sun- 
ca; dobiti opekline od sunca | ~ed ill 
~t opaljen od sunca; koji ima sunčane 
opekline 

sundae [-sAndei] s US sladoled s voćnim 
sirupom 

Sunday f'SAndi] s nedjelja | Hospital ~ 
nedjelja u koju se sakupljaju prilozi za 
mjesnu bolnicu; Low ~ prva nedjelja 
poslije Uskrsa; Palm ~ Cvjetnica; Ro- 
gation ~ nedjelja prije Uzašašća; Ox- 
ford univ show ~ nedjelja prije spo- 
men-slave u čast osnivača sveučilišta; 
fig a month of ~s jako dugo vrijeme, 
čitava vječnost; f am to look two ways 
to find ~ biti razrok, u srijedu vidjeti 
dvije nedjelje; ~ painter slikar amater 
(koji slika samo za vrijeme vikenda); ~ 
driver loš vozač (koji vozi samo o vi- 
kendu i nema mnogo prakse) 

Sunday best [-SAndibest] s f am stajaće, 
nedjeljno, svetačko odijelo 

Sunday school ['SAndiskusl] s vjeronauk 
(nedjeljom u crkvi) 

sunder [-sAnda] vt/i poet & rhet I. vt ra- 
staviti, razdvojiti, rastrgnuti; odijeliti 
što (from od); dijeliti, cijepati što II. vi 
dijeliti se, rastajati se 

sunder ['SAnda] prep \ in ~ nadvoje, na- 
pose, razdijeljeno 

sunđerance ['SAndarans] s dijeljenje 
sundew ['SAnđjuj] s bot rosika (vrsta me- 

sožderne biljke) 
sundial f'SAndaial] s sunčana ura 
sun-đog f'SAndog] s astr pasunce, jasno 

svjetlo koje se gdjekad vidi uz pravo 
sunce 

sundown ['SAndaun] s zalaz sunca 
sundowner ['sAndauna] s Austral skitnica 

koji dolazi pođveče moleći za preno- 
ćište; coll večernje piće, čašica pred ve- 
čer 

sun-drieđ f'SAndraid] adj osušen na suncu 
sundries ['SAndriz] s pl različite stvari, 

razna roba, razno; sitne stavke (u iz- 
dacima) | cargo of ~ komadna roba 

sundries-account ['SAnđriza.kaunt] s com 
račun za razne sitne stavke 

sundry ['SAndri] adj različit, razan, razno- 
vrstan | all and ~ svi i svaki 

sun-fish ['SAnfiJ] s ichth mjesečara, bucanj 
sunflower ['SAniflaua] s bot suncokret 
sung [SAO] pp od sing 
sun-glasses [-SAn.glaisiz] s pl naočale pro- 

tiv sunca 
sun-god f'SAngod] s bog sunca 
sun-hat ['SAnhset] s šešir široka oboda 
sun-helmet   f'SAn'helmit]   s   tropski   šljem 
sunk [sAnk] pp od sink 
sunken ['SAnkan] pp od sink & adj upao, 

utonuo, uleknut, udubljen | ~ rock pod- 
vodni greben; ~ cheeks upali obrazi 

sun-lamp f'SAnlaemp] s kvarc-lampa, um- 
jetno sunce; živina svjetiljka 

sunless ['SAnlis] adj koji je bez sunca 
sunlight ['SAnlait] s sunčevo svjetlo 
sunlike f'SAnlaik] adj nalik na sunce, sja- 

jan 
sunlit ['SAnlit] adj obasjan suncem 



sunny 1107 supereminent   

  

sunny [-sAni] adj (sunnily ad«) sunčan; 
jasan poput sunca, svijetao; fig vedar, 
veseo | fig the ~ siđe svijetla strana 
čega; to be on the ~ side of 40 biti mlađi 
od 40 godina; to look on the ~ siđe of 
things gledati vedro na život, vidjeti 
samo lijepu stranu života; US coll ~ 
siđe up (jaje) na oko 

sun-parlo(u)r ['SAn.paila] s VS staklena 
terasa 

sun-picture  [-sAn.piktfe] s fotografija 
sunproof ['SAnpruif] adj nepropusan za 

sunčeve zrake, otporan na sunčevo svje- 
tlo 

sun-ray ['sAnrei] s sunčeva zraka; pl ul- 
traljubičasta, ultravioletna zraka 

sunrise ['SAnraiz] s izlazak sunca 
sunset ['SAnset] s zalazak sunca, veče; fig 

zalazak, veče, suton (života) 
sunshade f'SAnJeid] s suncobran; platneni 

krov nad dućanskim izlogom, tenda 
sunshine ['SAnfain] s sunčevo svjetlo, sun- 

čev sjaj; sunčevo vrijeme; fig vedrina, 
veselje, radost 

sunshiny [-sAnJaini] adj sunčan; fig vedar, 
radostan, veseo 

sun-spectacles f'SAn.spektaklz] s pl nao- 
čale protiv sunca 

sun-spot [-sAnspot] s sunčeva pjega; pje- 
gica (obično na nosu) nastala djelova- 
njem sunca 

sun-star t'SAnsta:] s zool morska zvijezda 
(Crossaster Pappossus) 

sun-stone ['SAnstaun] s minr vrsta oligo- 
klasa; jantar (rijetko) 

sun-stricken ['SAn,štrikan] adj —> sunstruck 
sunstroke  [-SAnstrauk]  s med sunčanica 
sunstruck ['SAnstrAk] adj obolio od sun- 

čanice 
suntan ['SAntaen] s smeđa boja kože (od 

sunčanja), preplanulost 
sun-up ['SAnAp] s US izlazak sunca 
sunward ['SAnwad] adj usmjeren prema 

suncu 
sunward(s)  ['SAnwad(z)]  adv prema suncu 
sunwise [-sAnwaiz] adu u smjeru sunca, u 

smjeru kazaljke na satu 
sunwise ['SAnwaiz] adj koji slijedi smjer 

sunca 
sun-worship ['SAn.waiJip] s obožavanje 

sunca 
sun-worshipper ['sAn.waiJipa] s obožava- 

telj sunca 
sup [SAP] s gutljaj | neither bite nor ~ ni 

za jelo ni za pilo 
sup1 [SAP] vili I. vt 1. grickati, čalabrcnuti, 
guckati, srkati što 2. fig okusiti, doživ- 
jeti što II. vi grickati, čalabrcnuti, sr- 
kati; pijuckati | he must have a long 
spoon that ~s with the devil opasno je 
s đavlom tikve saditi 
sup up ['SAp-Ap] vt usrknuti, progutati 

sup2 [SAP] vi/t 1. vi večerati II. vt podvoriti 
koga večerom 

sup off f'SAp'of] vi večerati što (to ~ cold 
meat) 

super ['suipa] s si 1. statist 2. nešto su- 
višno, prekobrojno, nepotrebno 3. com 
nešto ekstra fine kvalitete 4. si nadzor- 
nik; US pazikuća 

super ['suipa] adj prvorazredan; (o mjeri) 
površinski, četvorni, kvadratni 

superable ['suiparabl] adj (superably adv) 
premostiv, savladiv 

superabounđ [iSuipara-baund] vi obilo- 
vati, imati napretek (in, with čega), biti 
u preobilju, pretjecati 

superabundance [.sujpara-bAnđans] s pre- 
obilje, pretek, pretičak, suvišak 

superabundant [.su;para'bAndant] adj 
(~ly adv) preobilan, prekomjeran 

superađđ [.suipar'sed] vt dodati što povrh 
(to čemu) 

superađđition [.suipara'dijn] s dalje do- 
davanje, dometanje, dodatak (to čemu) 

super-agio [.suipa-reedsau] s com super- 
agio 

superannuate [.suipa'raenjueit] vt umiro- 
viti; odbaciti što zbog starosti, progla- 
siti što zastarjelim; odbiti (učenika) zbog 
nepropisnog broja godina života 

superannuated [.suipa'rasnjueitid] adj za- 
stario; iznošen; islužio, umirovljen 

superannuation [.sujpa.rsenju'eijn] s umi- 
rovljenje, oslobođenje od dužnosti zbog 
starosti; mirovina | ~ funđ mirovinski 
fond 

superaqueous  [.suspa'reikwias] s nadvodni 
superb [sju-paib] adj (~ly adv) divan, kra- 

san, veličanstven; (o drskosti i đr.) skra- 
jan 

superbness  [sju-pa:bnis]  s  divota, krasota 
superbus ['suipabAS] s mot golem auto- 

bus 
supercargo [rsuipa,ka:gau] s mar nadzor- 

nik tereta 
supercelestial [.suipasi'lestial] adj koji se 

nalazi iznad nebeskog svoda, nadnebes- 
ki 

supercharged ['suipatjaidsd] adj preto- 
varen; prenabijen; prekomprimiran 

supercharger ['suipatjaiđga] s mot kom- 
presijska pumpa 

supercilious [.su:pa'silias] adj (~ly adv) 
nadut, gord, ohol, preziran, drzak 

supercivilizeđ [.suipa'sivile.izd] adj pre- 
civiliziran 

supercooled [-suipaikuild] ođj pothlađen, 
ohlađen ispod točke smrzavanja 

superđominant ['Suspa'dominant] s mus 
superdominanta, šesti stupanj 

superđreađnought [.suipa-drednait] s mar 
teški bojni brod 

supereminence [.suipa'reminans] s visok 
položaj, veliko dostojanstvo, velika sla- 
va, uzoritost, odličnost, preuzvišenost 

supereminent [•suipa'reminant] adj (~ly 
adv) istaknut, odličan, izvrstan 
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supererogation ['sujpar.ers'geijn] s djelo 
ili trud veći nego što to dužnost zahti- 
jeva, prevršenje zahtjeva dužnosti |  
works of ~ rad preko obaveze, dužnosti; 
eccl suvišna dobra djela 

supererogatory ['suipsrs'rogatari] adj (su- 
pererogatorily adv) veći nego što to du- 
žnost zahtijeva, prekodužan, suvišan 

superfatted ['suipa'fsetid] adj (o sapunu) 
koji sadrži previše masti 

superficial [.suips'fijsl] adj (~Iy adv) po- 
vršan, plitak (& fig); (o mjeri) površin- 
ski 

superficiality ['su.'pa.fiji'aeliti] s površ- 
nost, plitkost (& fig) 

superficies [,suip8'fiji:z] s math površina; 
vanjština 

superfine [,su:ps'fain] adj vrlo, izvanred- 
no fin 

superfines [.suipa'fainz] s pi com vrlo 
fina roba, roba ekstra kvalitete 

superfluity [.suips'fluiti] s suvišak, pretek 
(of čega); suvišnost, nepotrebna, zališna 
stvar 

superfluous [sui'psifluas] adj (~Iy adv) 
obilan; preobilan; suvišan, zališan, ne- 
potreban 

superheat  [,su:pa'hi:t] vt pregrijati (paru) 
superhet ['suipahet] s radio superhetero- 

dinski radio 
superheterodyne [,su:pa'hetaradain] s ra- 

dio superheterodinski radio 
superhighway ['su:pa.haiwei] s US auto- 

-cesta, auto-strada 
superhuman [.su:ps'hju:man| adj (~ly 

adv) nadljudski, natčovječni 
superimpose ['suiparinrpauz] vt položiti 

što (on na, nad što, vrh čega); naložiti, 
natovariti što (on na); dodati što (on če- 
mu) 

superinduce [.suipsrhvdju.'s] vt pridoda- 
ti, dometnuti što (on čemu); nanovo uve- 
sti što 

superintend [.suiparin'tend] vt nadzirati, 
nadgledati što, vršiti (obavljati) nadzor, 
upravljati čime 

superintendence [iSuiparhvtendsns] s nad- 
ziranje, nadgledanje (over čega), uprav- 
ljanje (of a th čime) 

superintendent [,su:parin'tendant] s nad- 
zornik; predstojnik, upravnik, upravitelj; 
US kućni nadstojnik; viši policijski či- 
novnik 

superior [surpiaria] adj (~ly adv) 1. (o 
prostoru, bot & zool) gornji 2. (o polo- 
žaju, činu) viši 3. (o kakvoći) bolji 4. (o 
broju) veći 5. jači, koji nadmašuje što, 
nadmoćniji (in u čemu), koji je iznad 
(to čega), superioran, izuzetan, uzvišen 
nad što (~ to  bribery); com izvrstan;  
(o vinu) plemenit 6. (često derog) otmjen, 
naobražen; nađut, ohol | ~ letter slovo 
iznad retka; ~ limit gornja granica, 
krajnji rok, najviša suma; ~ person bo- 

lji čovjek; umišljeno čeljade; ~ limb 
(o suncu) gornji rub; with a ~ air nadu- 
to, svisoka 

superior [sui'piaria] s onaj koji je bolji (in 
u čemu); (većinom s posvojnim zamje- 
nicama) pretpostavljeni, starješina, po- 
glavar | eccl Mother Superior nadstoj- 
nica, glavarica samostana; eccl Lady 
Superior nađstojnica samostana 

superiority [sui.pisri'oriti] s nadmoćnost 
(in u čemu; to, over nad); prvenstvo, pre- 
vlast, prednost, superiornost | ~ complex 
kompleks veće vrijednosti 

superjacent [isuipa'dseisant] adj koji leži 
nad čime, na čemu 

superlative [sui'pailativ] adj (~ly adv) vrlo 
velik, izvanredan, nenatkriljiv; gram su- 
perlativan 

superlative [su:'ps:lativ] s gram superlativ 
(& fig), riječi u superlativu 

superman [Tsu:pama3n] s (pi supermen 
[Tsu:paman]) natčovjek 

supermanhoođ ['suipamsenhud] s nadljud- 
skost, natčovječnost 

supermarket [-suipa.maikit] s velika trgo- 
vina sa samoposluživanjem, opskrbni 
centar, supermarket 

supernal [su."ps:nl] adj poet nebeski, nad- 
zemaljski, uzvišen, božanstven 

supernational [.suipa'nsejnsl] adj nadna- 
cionalan 

supernatural [.suipa-neetjral] adj (~Iy 
adu) nadnaravan, vrhunaravan 

supernormal [,su:p9Tno,Tmsl] ođj iznad gra- 
nica normalnoga, neobičan, nesvakidaš- 
nji 

supernova f'suipainnavs] s astr super- 
nova 

supernumerary [isuipa'njuimarari] adj pre- 
kobrojan 

supernumerary [;su:ps'nju:marari] s pre- 
kobrojan, pomoćni namještenik; theat 
statist 

superoctave f'suiparioktiv] s mus nadok- 
tava (na orguljama) 

superoxide [.su:par'oksaid] s chem super- 
oksid 

superphosphate [,su;pa'fosfeit] s chem su- 
perfosfat 

superpose [,su:ps'pauz] vt metnuti što 
(on nad što drugo, povrh čega drugoga) 

superposition [.su:pspa'zijn] s stavljanje 
jednog nad drugo, ležanje jednog nad 
drugim; geol slojevitost 

superroyal [.suipa'roial] adj veliki rojal 
(format papira veći nego 24x19 inča za 
pisanje ili 25x20 inča za tisak) 

supersaturate [isuipa'saetjsreit] vt chem 
prezasititi (otopinu) 

superscribe [.suipa'skraib] vt napisati na 
vrhu, napisati iznad, adresirati 

superscript [fsu:paskript] adj koji je na- 
pisan iznad čega, koji je napisan na 
čemu 
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superscription [,su:pa'skripjan] s natpis, 
naslov, adresa 

supersede [,su:pa'si:d] vt istisnuti koga; 
zamijeniti, nadomjestiti koga; otpustiti 
koga, ukinuti, dokinuti što, učiniti bes- 
predmetnim; preteći koga (kod unapre- 
đenja) 

supersensible [isuipa'sensabl] adj koji pre- 
lazi ljudska ćutila, natčulan 

supersession [.suipa'sejn] s istisnuće; 
svrgnuće; nadomješten je, nadomještaj 

supersonic [.suipa'sonik] adj nadzvučan 
superstition [.suipa'stijn"] s praznovjer- 

je, sujevjerje 
superstitious [.suipa'sti^as] adj (~ly adv) 

praznovjeran, sujevjeran 
superstructure ['suipe.strAktJa] s nadgrad- 

nja (& fig)', mar nadgrađe (broda); rly 
gornji stroj 

super-submarine [,su:pa'SAbmari;n] s navy 
golema podmornica 

supersubtle [.suipa'SAtl] adj prefin, pre- 
osjetljiv 

supertax ['suipateeks] s dodatni porez, pri- 
rez 

supertemporal [.suipa'temparel] adj 1. 
koji se nalazi iznad sljepoočica 2. nad- 
vremenski 

supertonic [.suips'tDnik] s mus superto- 
nika, nadosnovni ton 

supervene [.suipa'vim"] vi još pridoći, na- 
doći (upon, on na što); iznenada unići, 
banuti, nenadano se pojaviti 

supervention [,su:pa'venjan] s pridolazak, 
nadolazak; banuće, nenadano pojavlji- 
vanje, nenadani događaj 

supervise ['suipavaiz] vt nadgledati, nad- 
zirati što; upravljati čime 

supervision [isuipa'visn] s kontrola, nad- 
gledanje, nadziranje, nadzor (of nad 
čim) | under the ~ of pod čijim nadzo- 
rom, upravom; na čijoj brizi 

supervisor ['suipavaiza] s nadglednik, nad- 
zornik; niži (pogonski) rukovodilac; nad- 
stojnik; kontrolor, inspektor; univ men- 
tor 

supine [sjurpain] adj (~ly adv) koji leži 
nauznak, na poleđini, na stražnjoj strani, 
licem prema gore, naslonjen natraške; 
nemaran, trom, lijen, nepokretan 

supine f'sjuipain] s gram supin 
supper ['SApa] s večera | eccl the Last 

Supper Posljednja večera; eccl the 
Lord's Supper pričest 

supperless f'SApalis] adj bez večere, koji 
nije večerao 

supplant [sa'plaint] vt istisnuti koga, iz- 
gurati (s mjesta, položaja, esp na nepoš- 
ten način); nadomjestiti što (by čime) 

supplanter [sa'pla;nta] s potiskivač, onaj 
koji je istisnuo koga (s mjesta, položaja, 
esp na nepošten način); nadomjestak, 
zamjena 

supple ['SApl] adj (supply adv) savitljiv, 
gibak, podatan; povodljiv, poslušan, slab, 
popustljiv; ulagljiv, laskav 

supple ['SApl] vtli I. vt učiniti što savitlji- 
vim, gipkim, podatnim, pokornim; ugla- 
diti što; naučiti (konja) da bude osjet- 
ljiv na vodice II. vi postati savitljiv, 
gibak, podatan, pokoran 

supplement ['SAplimant] s dopuna, doda- 
tak, nadopuna; (o novinama) prilog; 
math suplement | commercial ~ oglasni 
prilog (u novinama) 

supplement ['SApliment] vt nadopuniti što, 
dodati čemu dodatak 

supplemental [.sApli-mentl] adj dopunski, 
dodatan, naknadan; math suplementa- 
ran 

supplementary [.SApli-mentari] adj dopun- 
ski, dodatan, naknadan; pomoćni | com 
~ fee dodatna taksa, daća; com ~ order 
doknadna narudžba 

supplementation [iSAplimen'teiJn] s na- 
dopuna, nadomjestak; dopunjavanje 

suppleness f'SAplnis] s gipkost, savitlji- 
vost (& fig); voljnost, popustljivost, po- 
datnost; poniznost, puzavost 

suppliant [-SApliant] adj (~ly adv) molećiv, 
koji ponizno moli, zaklinje 

suppliant ['SApliant] s molilac, molitelj 
supplicant ['SAplikant] adj molećiv, koji 

ponizno moli 
supplicant ['SAplikant] s molilac, molitelj 
supplicate ['SAplikeit] vtli I. vt ponizno 

moliti, zaklinjati koga; izmoliti što; mo- 
liti za što II. vi ponizno moliti (for za što, 
to koga) 

supplicating ['SAplikeitirj] adj (~ly adv) 
koji ponizno moli, zaklinje 

supplication [.sApli'keiJn] s ponizna, 
smjerna molba (for za što); molitva (for 
za što), zaklinjanje 

supplicatory ['SAplikatari] adj koji poniz- 
no moli, zaklinje 

supplier [sa'p^aia] s dobavljač, nabavljač, 
opskrbljivač, snabdjevač, isporučitelj, is- 
poručilac 

supply [sa'plai] s 1. nadomještanje, nak- 
nada; zastupanje; zastupnik, zamjenik 2. 
dobava, nabava, nabavka, dovoz, nami- 
canje, opskrbljivanje, snabdijevanje, do- 
bavljanje, isporuka; novčana pripomoć, 
potpora 3. skladište, zaliha; mil pi vojne 
potrebe (hrana i dr.) 4. com ponuda 5. 
pari pl GB budžetska sredstva za držav- 
nu upravu | on ~ kao zamjena; water 
~ opskrba vodom, vodovod; com ~ anđ 
demand ponuda i potražnja; ~ order 
narudžba; el ~ system distributivna 
mreža; in short ~ koji se teško može na- 
baviti, kojega vlada nestašica, kojega 
nema dovoljno 

supply [sa'plai] vt 1. dopunjavati što; do- 
skočiti (nedostatku); nadomještati, na- 
knađivati (nedostatak) 2. dobavljati, pri- 
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bavi jati, namicati što; snabdijevati, op- 
skrbljivati koga (with čime); isporuči- 
vati 3. zastupati, zamjenjivati koga | to 
~ the place of zamjenjivati koga na 
njegovu položaju, 

supply-house [sa-piaihaus] s com dobav- 
ljač 

support [sa'po;t] s 1. podupiranje, potpora, 
pomoć, pripomoć 2. zaštita, obrana 3. 
mil pi zaleđe, pozadina, zaštita 4. uz- 
državanje, sredstva za život 5. nosač,' 
ležište, stalak, potporanj, podupirač | in 
~ of u prilog, za potkrepu čemu; mil in 
~ u rezervi 

support [sa'poit] vt 1. podnositi, trpjeti što 
2. podupirati, podržavati koga ili što; 
davati snage kome, pružiti podršku, kri- 
jepiti, bodriti koga; zagovarati, potpo- 
magati koga ili što; tvrditi, braniti, za- 
stupati što 3. uzdržavati, hraniti koga 
(on čime) (oneself se); održavati (život) 
4. archit nositi, držati što 

supportable [sa-poitabl] adj (supportably 
adv) podnošljiv, snošljiv; koji se može 
podupirati, nositi, braniti; koji se može 
dokazati 

supporter [sa'poita] s pomagač; branitelj, 
zagovaratelj, pristaša, podupiratelj; tech 
potporanj; archit nosač 

supporting [sa'poitirj] adj potporni; theat 
pomoćni, sporedni (glumac) 

supposable [sa-pauzabl] adj (supposably 
adv) koji se može pretpostaviti, vjero- 
vati 

suppose [sa'pauz] vt 1. smatrati, uzeti, 
pretpostavljati što (kao moguće) 2. vje- 
rovati, misliti, držati (I ~ him to be an 
artist) 3. u imperativu: ako, da (~ your 
father saw you, what would he say?) 4. 
imati kao preduvjet što (design in crea- 
tion ~s creator) \ always supposing pod 
uvjetom da 

supposed [sa-pauzd] adj (~ly [sa'pauzidli] 
adu) pretpostavljen, navodni, tobožnji, 
prividan; vjerojatan | ~ to za kojeg se 
drži, misli, očekuje da (he is ~ to leave) 

supposing that [sa-pauzirjSat] conj uzevši 
da, pretpostavivši da 

supposition [.SA^pa'ziJn] s pretpostavka, 
pređmnijevanje | on the ~ that pod pret- 
postavkom da 

suppositional [.SApa-ziJanl] adj (~ly adv) 
hipotetičan, osnovan na pretpostavci, 
pretpostavljen 

supposititious [saipozi'tijas] adj (~ly adv) 
podmetnut, podvaljen, neprav, lažan, 
krivotvoren; koji se osniva samo na pret- 
postavci 

suppositive [sa'pazitiv] adj koji se osniva 
na pretpostavci, pretpostavljen 

suppository [sa'pozitari] s med čepić (su- 
pozitorij) 

suppress [sa'pres] vt 1. ugušiti, savladati 
(pobunu i dr.); sprečavati, obustaviti, 

zabraniti (izdavanje čega), ne dati na 
javu; med zaustaviti (krvarenje); zato- 
miti, potisnuti (osjećaje) 2. ukinuti, doki- 
nuti, obustaviti, zaplijeniti što 3. tajiti, 
sakrivati, kriti, zabašuriti, premučati 
što 

suppressed [sa'prest] adj (o pobuni) ugu- 
šen; zatomljen, zadržan, zatajen, potis- 
nut 

suppressible [sa-presabl] adj (o pobuni) 
koji se može ugušiti; zatomljiv, zađržljiv, 
zatajiv, zabranljiv 

suppression [sa-prejn] s (o pobuni) ugu- 
šenje; zabrana, obustava, ukinuće, za- 
pljena; (o osjećajima) zatomljenje, obuz- 
davanje, potiskivanje; zatajivanje, sa- 
krivanje, zabašurivanje; med sprečava- 
nje 

suppressive [sa'presiv] adj koji ugušuje, 
guši, potiskuje, obustavlja, zabašuruje 

suppressor [sa'presa] s tlačitelj; ugušivač; 
zabašurivač, zatajivač 

suppurate [-sApjuareit] vi med gnojiti se, 
đubriti se 

suppuration [.SApjus'reiJn] s med gnoje- 
nje, đubrenje 

supranational [,su:pra'najjanl] adj nad- 
nacionalan 

supremacy [su'premasi] s vrhovna vlast; 
prevlast; nadmoć, prvenstvo 

supreme [su'prijm] adj (~ly adv) 1. vr- 
hovni, glavni, najviši 2. (o kakvoći) prvo- 
razredan, izvrstan, odličan 3. krajnji, 
najveći; odsudni (čas) | jur the Supreme 
Court vrhovni sud; ~ commander vr- 
hovni komandant; to reign ~ vladati ne- 
ograničeno; ~ hour smrtni čas; ~ test 
odsudna kušnja; ~ end najviše dobro, 
esp najviši, krajnji cilj kakvog etičkog 
sustava; mil the ~ command vrhovno 
zapov j edništvo 

Supreme [su'priim] s Bog 
surah f'sjuara] s vrsta svile 
surcease [ssrsiis] s arch konac, kraj, pre- 

stanak, prekid; napuštanje 
surcease [sarsiis] vi/t arch I. vi prestati, 

ostaviti se (from čega) II. vt prestati, 
prekinuti što 

surcharge f'saitjaidg] s 1. preopterećenje, 
naknadno opterećenje; naknadni namet 
2. globa; porto-marka, naknadna (kaz- 
nena) poštarina; pretisak (na marki) 3. 
neodobrena svota u računu, precjenji- 
vanje, previsoka cijena, previsoko zara- 
čunata prinadležnost 

surcharge [sai'tjaids] vt 1. pretovariti, pre- 
puni ti, prezasititi što; fig preopteretiti 
2. udariti previsoku cijenu na što, odviše 
tražiti za što 3. globiti nekoga, odrediti 
(neku svotu) kao globu 4. natisnuti novu 
vrijednost (na marki) 

surcingle ['saisingl] s kolan, potprug; (sve- 
ćenički) pojas 
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surcingle f'saisingl] vt staviti kolan (na 
konja), pričvrstiti kolanom (pokrivač i 
dr.), pričvrstiti što pojasom 

surcoat [-saiksut] s hist širok ogrtač koji 
se nosio iznad oklopa; ženski kratki ka- 
put 

surđ [said] adj math iracionalan; phon 
bezvučan; besmislen 

surd [said] s math iracionalna veličina, 
iracionalan broj; phon bezvučan suglas- 
nik 

sure [Jua] adj 1. pouzdan, siguran; stalan, 
vjeran, uvjeren (that da); nepogrešan, 
nedvojben, izvjestan 2. siguran, uvjeren 
(of u što, za što) | ~ of siguran u što; 
I am ~ sigurno, zaista; are you ~? zar 
zbilja (nećete)?; a ~ draw skrovište u 
kojem je sigurno lisica; a ~ shot siguran 
strijelac; slow and ~ polagan ali sigu- 
ran; to be ~ sigurno, dakako, bez sum- 
nje; to make ~ of biti uvjeren (that da), 
uvjeriti se (of o čemu); osigurati sebi 
(of što); be ~ nemoj zaboraviti; US ~! 
sigurno!, svakako!; for ~ sigurno, sva- 
kako; ~ thing! sigurno!, svakako!; well, 
I'm ~! uzvik iznenađenja 

sure [Jua] adv arch sigurno, nesumnjivo 
| ~ enough sigurno, svakako, dakako, 
bez sumnje; coll as ~ as a gun potpuno 
siguran 

sure-fire [-Juafaia] adj VS koji sigurno 
djeluje, pouzdan, djelotvoran, efektan 

sure-footeđ [ijua'futid] adj koji sigurno 
stoji na nogama 

surely ['Juali] adv sigurno; nesumnjivo, 
dakako, zacijelo, ipak, jamačno, po svoj 
prilici 

surety ['Jusrati] s sigurnost, izvjesnost; jur 
jamstvo, jamčevina, jamac | to stand ~ 
jamčiti; to find ~ naći jamca; arch of 
a ~ sigurno, doista 

surety-bond [-Juaratibond] s com obvezni- 
ca 

surety-company ['Juarati.kAmpani] s com 
osiguravajuće društvo koje osigurava 
protiv pronevjere 

suretyship ['Juaratijip] s jamstvo, jamčenje 
surf [saif] s udaranje mora o obalu ili gre- 

benje; pjena valova 
surf [saif] vi sport stajati na dasci i jahati 

na valovima 
surface [-saifis] s 1. površina; min površi- 

na zemlje 2. vanjska strana, vanjština, 
spoljašnost 3. fig priviđnost 4. geom plo- 
ha | on the ~ na površini, vanjski; to 
scratch the ~ jedva načeti; ~ mail obič- 
na (ne avionska) pošta; ~-to-air missile 
raketa zemlja-zrak; lifting ~ nosiva 
ploha 

surface [-saifis] vt izravnati, izgladiti što, 
izblanjati, obraditi; izroniti 

surface-car [-saifiskai] s US tramvaj, nad- 
zemna željeznica (za razliku od pod- 
zemne) 

surface-man ['saifisman] s pružni radnik, 
radnik koji radi na održavanju pruge; 
min površinski radnik 

surf-bathing ['saif.beiSin] s kupanje u va- 
lovima koji se razbijaju o obalu 

surf-board ['saifboid] s daska za jahanje 
na valovima 

surf-boat ['saifbaut] s čvrst čamac, otpo- 
ran na visoke valove 

surfeit ['saifit] s prezasićenost (of čime), 
pretrpanost jelom, previše jela ili pila; 
fig prevelika količina čega; gađenje, od- 
vratnost 

surfeit ['saifit] vt/i I. vt prenasititi koga; 
fig pretovariti, pretrpati što (with čime) 
II. vi prejesti se, prenapiti se 

surfing [-saifirj] s jahanje na valovima 
surf-riding [-saif.raidin] s sport stajanje 

na dasci koja klizi preko valova, jahanje 
na valovima 

surfy f'saifi] adj (o valovima) koji se lomi 
o obalu, koji se pjeni 

surge [saidg] s mrtvo more, bibanje, biba- 
vica, lomljenje valova o obalu; fig val, 
bujanje (čuvstava), uzburkanost; poet 
more 

surge [saids] vi (o moru) (često up) bibati 
se, valjati se, talasati se; (o osjećajima) 
uzburkati se; mar (o konopu) iskliznuti 
se, popustiti; (o kotaču) okretati se na 
mjestu 

surgeon [-saidsan] s med kirurg, ranarnik, 
vidar; (vojni, brodski) liječnik | house- 
~ kirurg neke bolnice; dental ~ sto- 
matolog, zubni liječnik 

surgeon-dentist [-saiđgan.dentist] s diplo- 
mirani zubar 

surgery ['saidsari] s kirurgija; GB liječ- 
nička ordinacija | ~ hours vrijeme orđi- 
niranja 

surgical ['saidsikl] adj (~ly adv) kirurški 
surliness f'sailinis] s osornost, otresitost, 

mrzovolja 
surloin ['sailoin] s —> sirloin 
surly ['saili] adj (surlily adv) osoran, ot- 

resit, mrzovoljan; (o vremenu) ružan, 
tmuran 

surmisable [sarmaizabl] adj koji se može 
slutiti, pretpostavljati 

surmise [-saimaiz] s nagađanje, pretpo- 
stavljanje; sumnja, slutnja 

surmise [sarmaiz] vt/i I. vt nagađati, slu- 
titi što II. vi slutiti, sumnjati 

surmount [sarmaunt] vt svladati (teškoću); 
prijeći (brdo); kruniti, nadvisivati što, 
prekriti vrh čega 

surmountable [sarmauntabl] adj koji se 
može prijeći; fig savladiv, nadvlađiv 

surname [-saineim] s 1. arch nadimak, pri- 
djevak 2. prezime 

surname [-saineim] vt nazvati, okrstiti ko- 
ga; dati kome nadimak, prezime 
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surpass [saTpa:s] vt nadvisivati, nadilaziti, 
natkriliti, premašiti, nadmašivati koga 
ili što 

surpassing [sa'paisin] adj (~Iy adv) iz- 
vanredan, nedostižan, odličan, nenadma- 
šiv, nenatkriljiv 

surplice ['sa;plis] s eccl misna košulja; 
košulja što je nose članovi crkvenog 
zbora za vrijeme mise 

surplice-fee ['saiplisfi:] s plaća svećeniku 
za krštenje, vjenčanje ili sprovod, sve- 
ćenička pristojba 

surplus ['saiplas] s višak, suvišak, preti- 
čak, preostatak | ~ value višak vrijed- 
nosti 

surplusage ['saiplasidg] s suvišak, preti- 
čak, preobilje, izobilnost; jur nebitna 
okolnost 

surplus fund ['saiplasfAnd] s com rezervni 
fond, pričuva 

surprisal [sa'praizl] s iznenađenje; pre- 
pad 

surprise [sa'praiz] s iznenađenje; mil pre- 
pad; začuđenje (at nad čime) | by ~ 
nenadano, iznenada; full of ~ iznenađen; 
what a ~! kakva" li iznenađenja!; to 
take by ~ zauzeti na prepad; to take 
one by ~ zateći, iznenaditi 

surprise [sa'praiz] vt mil izvršiti prepad 
na koga ili što; iznenaditi, začuditi koga; 
nenadanim pojavljivanjem uloviti koga 
na kakvu (nedopuštenu) poslu, zateći, 
zaskočiti koga; neopazice navesti koga 
(into na što) 

surprised [sa-praizd] adj (~ly [sa'praizidli] 
adv) iznenađen, začuđen (at čime) 

surprise visit [sa'praiz.vizit] s nenadan, 
nenajavljen posjet 

surprising [sa.'praiziri] adj (~ly adu) začu- 
đen, iznenađujući, neočekivan 

surrealism [sa'rializm]  s nadrealizam 
surrealist   [sa'rialist]  s  nađrealist 
surrealistic [sa.ria'listik] adj nađrealistički 
surrebut [.SAri'bAt] vi jur (o optuženome) 

odgovoriti po peti put tužitelju odbijajući 
optužbu ili dokaze 

surrebutter [.sAri'bAta] s jur peti odgo- 
vor optuženoga tužitelju kojim se odbija 
opužba ili dokazni materijal 

surrejoin [.SAri'dgoin] vi jur (o optuženo- 
me) odgovoriti po treći put tužitelju od- 
bijajući optužbu ili dokaze 

surrejoinder [.SAri'djoinda] s jur treći od- 
govor optuženoga tužitelju kojim se od- 
bija optužba ili dokazni materijal 

surrender [sa'renda] s izručenje; mil pre- 
daja, izručenje; ustupanje 

surrender [sa'renda] vt/i I. vt predati, iz- 
ručiti što; napustiti, prepustiti, odstu- 
piti što; odreći se čega; jur ustupiti što; 
predati, prepustiti, podati (oneself se); 
odstupiti policu uz odštetu II. vi predati 

se I jur to ~ to one's bail staviti se na 
raspolaganje sudu nakon plaćanja jam- 
čevine 

surrender value [sa'renđa>va3lju:] s (o po- 
lici osiguranja) otkupna cijena 

surreptitious [ SArap'tiJas] adj (~Iy adv) 
prijevaran, nedopušten; lažan, patvoren, 
krivotvoren; potajan, kradomičan | ~ 
edition nedopušteno izdanje, patisak 

surrey ['SAri] s US izletnička kočija s če- 
tiri kotača i dva reda sjedala 

surrogate f'SAragit] s 1. zastupnik, namjes- 
nik (esp biskupov) 2. nadomjestak, su- 
rogat 3. US jur ostavinski sudac 

surround [sa'raund] s opkoljenje; US haj- 
kanje, hajka; dio poda između saga i 
donjeg ruba zida 

surround [sa-raund] vt opkoljavati, okru- 
živati koga ili što, opasati, opsjednuti 
| ~ed with (by) opasan, opkoljen, okru- 
žen čime 

surrounding  [sa'raundin]  adj okolni 
surroundings [sa-raundirjz] s pl okolica, 

okolina, okoliš 
surtax  f'saitseks]  s dodatni porez, prirez 
surtax ['saitseks] vt razrezati prirez na 

što 
surtout [-saitui] s (rijetko) vrsta jednored- 

nog ogrtača 
surveillance [sai'veilans] s nadzor, nadgle- 

danje, promatranje, prismotra 
survey ['saivei] s pregledavanje, razgle- 

davanje; razmatranje; pregled, izvještaj; 
procjenjivanje; anketa; nacrt, plan; pre- 
mjera, geodetsko mjerenje (zemlje) 

survey [sa-vei] vt prijeći okom preko 
čega, pregledati što, premjeriti, procije- 
niti okom, ogledati, razgledati što; nad- 
zirati što; izvršiti katastarsku izmjeru; 
provesti anketu, ispitati, anketirati 

surveying [sa'veiin] s razgledavanje, pre- 
gledavanje; mjerenje zemlje, mjerništvo; 
zemljomjerstvo 

surveyor [sa'veia] s 1. nadglednik, nadzor- 
nik; građevni inspektor 2. stručnjak osi- 
guravajućeg društva za procjenjivanje 
štete 3. mjerač, mjernik; geometar | US 
Surveyor of Customs carinski nadzornik; 
US Surveyor General državni geodet 

survival [ss'vaivl] s preživljenje, održa- 
nje, opstanak; preživjeli običaj, ostatak 
(iz prošlosti) 

survive [sa'vaiv] vt/i I. vt preživjeti, pre- 
turiti što; nadživjeti koga ili što II. vi 
preživjeti; (još) živjeti; održati se (into 
do), ostati na životu 

survivor [sa'vaiva] s onaj koji je preživio, 
spasio se, održao se; jur onaj koji ostaje 
poslije čije smrti, onaj koji nekoga nad- 
živi 

susceptibility [sa.septa'biliti] s osjetljivost, 
dojmljivost, prijemljivost (to na); pl os- 
jetljiva mjesta; tankoćutnost 
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susceptible [sa-septabl] adj (susceptibly 
adv) pred koji dopušta, koji može pod- 
nijeti (of što); attr & pred osjetljiv, pri- 
jemljiv (to, of na), podložan, dojmljiv; 
podvrgnut, sklon | to be ~ of proof koji 
može podnijeti dokaz, koji dopušta do- 
kaz, koji se može dokazati 

susceptive [sa'septiv] adj osjetljiv, doj- 
mljiv, prijemijiv (of na što) 

susceptivity [.sAsep-tiviti] s osjetljivost, 
dojmljivost, prijemljivost 

suspect ['SAspekt] s ono što je sumnjivo, 
sumnjiv čovjek, sumnjivac 

suspect ['SAspekt] pred adj koji sumnja 
(of u što); sumnjiv 

suspect [sas'pekt] vtli I. vt 1. gajiti sumnju 
o čemu, sumnjati u što 2. sumnjičiti ko- 
ga, sumnjati na koga (of zbog čega, da 
je); osjećati prisutnost čega (to ~ a dan- 
ger) 3. držati što mogućim ili vjerojat- 
nim; predmnijevati, slutiti, pretpostav- 
ljati, vjerovati, misliti (a p to be da je 
tko) (I ~ him to be a liar, I ~ you once 
thought otherwise) II. vi gajiti sumnju, 
sumnjati 

suspectable   [sas'pektabl]  adj sumnjiv 
suspected [sas'pektid] adj (~ly adv) osum- 

njičen, sumnjiv (~ a criminal) 
suspend [sas'pend] vt 1. objesiti što (from 

o što) 2. privremeno odložiti, odgoditi, 
obustaviti, napraviti nevažećim, zato- 
miti što; obustaviti (plaćanje) 3. privre- 
meno udaljiti (s položaja, službe, član- 
stva), suspendirati | to ~ payment obu- 
staviti plaćanje 

suspended [sas'penđid] adj obješen, koji 
lebdi; suspendiran; (o dahu) zadržan | ~ 
animation obamrlost, zamrlost; ~ sen- 
tence uvjetna osuda 

suspender [sas'penđs] s podvezica (halter) 
za čarape; US pl naramenice za hlače 

suspense [sas'pens] s 1. odgoda; jur privre- 
mena obustava prava i si. 2. napetost; 
neizvjesnost, iščekivanje | to keep one 
in ~ držati koga u napetosti, neizvjes- 
nosti; in ~ u neizvjesnosti, u napetosti 

suspense account [sas'pensa.kaunt] s com 
sospeso-račun 

suspensibility [sas.pensi'biliti] s lebdivost, 
sposobnost lebđenja 

suspensible   [sas-pensabl]   adj  odgodiv 
suspension [sas-penj'sn] s 1. vješanje, vi- 

šenje; privremena obustava, prekid, od- 
goda 2. (o službi) lišenje, suspenzija (from 
čega) 3. chem suspenzija; mus zaostaja- 
lica; mot ovjes, opruge, amortizeri, 
amortizacija | mot front wheel ~ prednji 
ovjes; mil ~ of arms primirje 

suspension bridge [sas'penjanbrids] s tech 
viseći most, lančanik 

suspension railway [sas'penjan.reilwei] s 
rly žična željeznica 

suspensive [sas'pensiv] adj (~ly adv) od- 
godiv, odloživ, obustavljiv (& jur) 

suspensory [sas'pensari] adj 1. koji visi, 
lebdi 2. koji odgađa, odlaže, priječi, obu- 
stavlja | med ~ bandage povez o vratu 
u kojem se nosi ruka, uteg 

suspicion [sas'pij'n] s 1. sumnja, sumnji- 
čenje, sumnjiva okolnost 2. slutnja 3. 
(većinom neg) malenkost, mrvičak, trag, 
zera | above ~ izvan svake sumnje, u 
koga se ne može posumnjati; on ~ of 
treachery pod sumnjom izdaje; to draw 
~ on baciti sumnju na koga, prikazati 
koga kao sumnjiva 

suspicion [sas'pijn] vt US sumnjičiti ko- 
ga, sumnjati na koga, osumnjičiti koga 
(of da) 

suspicious [sas'pijas] adj (<~ly adv) sum- 
njičav, nepovjerljiv, sumnjiv; koji sluti, 
predosjeća (of što) | to be (feel) of (about) 
sumnjati na (koga ili što) 

suspiciousness [sas'pijasnis] s sumnjiča- 
vost (of na što), sumnjivost 

sustain [sss'tein] vt 1. podupirati koga ili 
što, potkrijepiti što 2. održavati (život), 
uzdržavati, hraniti koga; krijepiti, bra- 
niti što; mus održati (notu) 3. nositi, sno- 
siti, podnositi, izdržati što, ne popuštati 
u čemu; pretrpjeti, podnijeti (gubitak); 
podržavati što 

sustainable [sas'teinabl] adj koji se može 
podržavati, podupirati, dokazati, podno- 
siti, održiv, obranjiv 

sustained [sas'teind] adj neprekidan, tra- 
jan, kontinuiran 

sustainer [sas'teina] s nosilac, potpora, po- 
dupirač, hranitelj 

sustainment [sas'teinmantl s uzdržavanje, 
izdržavanje, podupiranje, potpora 

sustenance ['SAstinans] s podržavanje ži- 
vota; sredstva za život, živež; uzdrža- 
vanje, hranjenje, hranjivost; fig hrana 

sustentation [iSAsten'teiJn] s održavanje; 
uzdržavanje, pomaganje, potpora, hra- 
njenje, hrana, opskrba 

sustentation funđ [.sAsten'teiJniAnd] s 
eccl zaklada za potpomaganje siromaš- 
nog svećenstva 

susurrant [sju'SArant]  adj šaputav, šuštav 
susurration [.sjuisa'reijn] s šaputanje, šu- 

štanje 
sutler ['SAtla] s prodavač (prodavačica) 

hrane i sitnih potrepština koji slijedi 
vojsku, kantiner 

suttee ['SAti:] s Ind udovica koja se daje 
spaliti zajedno s mrtvim tijelom svoga 
supruga; takav obred 

suttle [-sAtl] adj lagan | com ~ weight 
neto-težina 

sutural ['suitjsrsl] adj (~Iy adv) koji je 
sličan šavu, šavni 

suturation [.suitya'reijn] s vezivanje, 
spajanje šavovima, šavni spoj, šivanje 

suture ['suitja] s anat šavni spoj kostiju 
(esp glave); bot spoj dvaju sraštenih 
dijelova; sur g šav rane; kirurški konac 
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suture ['suitja] vt vezati, spojiti šavom, 
sašiti (ranu) 

suzerain ['sujzarein] s feudalni gospodar, 
vrhovni gospodar, glavar poluzavisne ili 
potpuno samostalne države 

suzerainty ['suizareinti] s vrhovno gospo- 
darstvo, vrhovna vlast 

swab [swob] s krpa na štapu za otiranje 
poda, otarak; med vata na štapiću; bris; 
jastučić od vate za upijanje; mar si 1. 
oficirske naramenice, epolete 2. nezgrap- 
no, neokretno čeljade 

swab [swob] vt prati vodom i brisati kr- 
pom, čistiti što; mar ribati što 
swab down  f'swob'daun] vt prati, ribati 

što 
swab up f'swob'Ap] vt isušiti vlagu otar- 

kom (na štapu) 
swabber ['swobs] s mar perač palube, či- 

stač broda 
swaddle [-swodl] vt poviti u pelene (dijete); 

(često ttp) umotati što 
swaddles [-swodlz] s pl US povoji, pelene 
swaddling-clothes ['swodlinklauS] s pl 

povoji, pelene (& fig) \ fig to be still in 
one's ~ biti još u povojima 

swag [swaeg] s 1. girlanda 2. si (lopovski) 
plijen; dobitak (nepošteno stečen) 3. Austr 
putnikov svežanj 

swage [sweidg] s tech kalup 
swage [sweidg] vt tech dati oblik kovini s 

pomoću kalupa, lijevati (kovinu) 
swagger [-swsega] s 1. šepirenje, kočope- 

renje, gizđanje; hvalisanje, razmetanje 
2. mil oficirski štapić (& ~-cone) 

swagger [-swffiga] adj fam Mćen, gizdav, 
vrlo elegantan, otmjen 

swagger [-swsega] vi/t I. vi šepiriti se, ko- 
čoperiti se; hvalisati se, hvastati se, raz- 
metati se (about čime) n. vt hvalisanjem, 
veličanjem namamiti koga (into na što, 
out of iz čega) 

swaggerer [-swaegara] s hvališa, hvasta- 
vac, razmetljivac 

swaggering [-swaagarin] adj (~Iy odu) hva- 
stav, hvalisav, razmetljiv 

Swahili [swai-hisli] s pripadnik ili pripad- 
nica plemena Swahili; pleme Swahili, 
jezik svahili 

swain [swein] s poet seoski momak; pa- 
stir; dragan (& joc) 

swale [sweil] s 1. sjena, hlad, sjenovito 
mjesto 2. dio livade 3. uleknuće, udo- 
lina 

swallet ['swolit] s podzemna rijeka, po- 
nornica, otvor u koji ulazi takva rijeka 

swallow1 ['swolau] s 1. podzemna puko- 
tina, ponor, vrtača 2. ždrijelo, grlo 3. 
gutanje, gutljaj 4. pohlepa, požuda, prož- 
drljivost 

swallow ['swolau] vt/i I. vt 1. gutati, pro- 
gutati što (& fig) (& ~ doion) 2. lako- 
vjerno povjerovati čemu 3. mirno trp- 
jeti (uvredu) 4. zatomiti (srdžbu) 5. opo- 

zvati što U. vi gutati | to ~ a camel po- 
vjerovati čemu nevjerojatnomu; mirno 
trpjeti uvredu; fig to ~ the bait progu- 
tati udicu, meku; to ~ one's words 
opozvati svoje riječi 

swallow down  f'swolau'daun]  vt progu- 
tati što, zatomiti (srdžbu) 
swallow up [-swolau'Ap] vt progutati, pro- 
ždrijeti što; izgubiti se (death is swal- 
lowed up in victory) 

swallow2 ['swolau] s ornith lastavica, la- 
sta I one ~ does not make a summer 
jedna lasta ne čini proljeća 

swallowable [-swolauabl] adj koji se može 
progutati 

swallow-dive [-swolaudaiv] s lastavica 
(skok u vodu) 

swallow-hole ['swolau'haul] s ponor, vr- 
tača 

swallow-tail [-swolauteil] s lastavičji rep; 
2ool lastin rep (vrsta leptira); fam pl 
frak 

swam [swam] pret od swim 
swamp [swomp] s močvara, baruština 
swamp [swomp] vt/i I. vt (o vodi) smočiti, 

poplaviti, potopiti što; fig (većinom pa- 
sivno) preplaviti, obasuti, zasuti koga; 
progutati, ugušiti H. vi (o brodu) tonuti 

swampy [-swompi] ađj (swampily adv) 
močvaran, barovit 

swan [swon] s ornith labud; fig pjesnik 
| black ~ crni labud; bijela vrana (nešto 
rijetko); all his geese are ~s on sve 
precjenjuje, preuveličava, vidi veće nego 
što jest 

swan-dive ['swondaiv] s sport lastavica 
(vrsta skoka u vođu) 

swan-flower [-swon.flaua] s bot vrsta or- 
hideje 

swank [swsenk] s si hvalisanje, razmeta- 
nje, šepirenje, nadutost 

swank [swsenk] vi si hvalisati se, razme- 
tati se, šepiriti se, naduvati se 

swank [swsenk] adj si dotjeran, fin, ele- 
gantan; naduven, razmetljiv 

swanky  ['swasnki]  adj si elegantan 
swan-like ['swonlaik] ođj sličan labuđu, 

labuđi 
swan-neck [-swonnek] s 1. labuđi vrat 2. 

zavijena cijev 
swannery [-swonari] s jezerce s labudovi- 

ma, labudnjak 
swan's-down ['swonzdaun] s labuđe paper- 

je; meka, debela pamučna tkanina 
swan-shot [-swonjot] s krupna sačma 
swan-skin  ['swonskin]  s mekani  flanel 
swan-song [-swonson] s labuđi pjev 
swan-upping [-swoniApin] s svakogodišnje 

obilježavanje labudova s Temze 
swap [swop] s fam mijenjanje, izmjena, za- 

mjena, trampa 
swap (swop) [swop] vt/i I. vt zamjenjivati, 

izmjenjivati, trampiti; fam mijenjati 
(stvari, mjesta), mijenjati što (with s 
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kim, for za što) II. vi mijenjati, izmje- 
njivati | to ~ yarns jedan drugome pri- 
čati priče; to ~ horses in mid-stream 
mijenjati konja usred trke, provoditi 
promjene u jeku zbivanja, unositi prom- 
jene u najkritičnijem času 

sward [swo:d] s tratina, busen 
sware [swea] arch pret od swear 
swarm [swo:m] s (o pčelama) roj, (o pti- 

cama) jato; gomila, mnoštvo, čopor, hrpa, 
vreva, velika količina, velik broj (o/ 
čega) 

swarm [swoim] vi (o pčelama) rojiti se 
(& ~ off); fig obilovati, vrvjeti (with); 
biti mnogobrojan 

swarm [swo:m] vi/t I. vi penjati se ru- 
kama i nogama II. vt (često up) penjati 
se na što, puzati uza što, pentrati se, 
uzverati se 

swart [swo:t] adj arch & poet -> swarthy 
swarthy ['swo:8i] adj (swarthily adu) cr- 

nomanjast, crnpurast, garav, opaljen sun- 
cem, taman 

swash [swoj] s pljusak valova, zapljuski- 
vanje, pljuskanje, oplakivanje, pljesak 
(po vodi) 

swash [swoj] vt/i I. vt arch žestoko uda- 
riti, zviznuti koga; (o vođi) pljuskati, 
bućkati, šumjeti 

swashbuckler ['swoJ.bAkla] s hvališa, ne- 
bojša, hvastavac, razmetljivac 

swashbuckling [-swoJ.bAklin] adj hvali- 
sav, razmetljiv; avanturistički 

swashing [-swojin] adj (o udarcu) žestok 
swashy [Tswoji] adj vodnjikav, nagnjio 
swastika ['swostika] s svastika, kukasti 

križ 
swat [swot] vt US zgnječiti, udariti (muhu) 
swatch [swotJ] s uzorak, primjerak, pri- 

mjer 
swath [swo;8] s otkos trave ili žita 
swathe [swei5] s povoj, ovoj, pelena; sur g 

zavoj, povez | to cut a wide ~ isticati 
se, razmetati se 

swathe [sweic] vt omotati što (with čime); 
umotati, poviti što (in u što) 

swatter [-swota] s štapić s komadom ko- 
že na kraju za ubijanje muha 

sway [swei] s 1. zamah, mahanje; njiha- 
nje; talasanje, savijanje; kolebanje; kli- 
manje; geganje 2. utjecaj, upliv; vlast, 
prevlast, moć | to fall under a p's ~ doći 
pod čiji utjecaj; to hold ~ over vladati 
nad čim 

sway [swei] vi/t I. vi 1. njihati se, ljuljati 
se, lelujati se; kolebati se; saginjati se 
(towards prema), svijati se (with od če- 
ga) 2. vladati (over nad kim ili čim) II. 
vt 1. njihati, ljuljati, zamahivati čime, 
saginjati, savijati što; mar podizati što 
2. fig uplivati, djelovati, utjecati na ko- 
ga ili što 3. upravljati, vladati kim ili 
čim 

swear [swea] s prisega, zakletva; kletva, 
psovanje, psovka 

swear [swea] vt/i (pret swore, sware (arch); 
pp sworn) I. vt 1. prisizati, prisegom po- 
tvrditi što, priseći na što (~ eternal fi- 
delity);   položiti   (zakletvu)   2.   zapriseći 
koga (on, to na što) 3. zakleti se da je 
tko što načinio (~ treason against a p) 
H. vi priseći, zakleti se (to, on na što); 
psovati,   kleti,   grditi   (at  koga);  tvrditi 
(I ~ it is too bad of him) \ to ~ a charge 
against  optužiti koga pod prisegom;  to 
~ a p to prisegom obvezati koga na što; 

to  ~ like a trooper kleti kao kočijaš 
swear by ['swea'bai] vi kleti se čime; coll 

pouzdavati  se u  što, imati veliko  po- 
vjerenje u što  I  to  ~   all  that's  holy 
kleti se svim što je sveto; not enough to 

~ vrlo mala količina 
swear in ['swear'in] vt zaprisegnuti ko- 

ga 
swear off ['swesr-of] vt zakletvom se od- 

reći čega | to ~ đrink zakletvom se od- 
reći pića 

swearer [-sweara] s onaj koji se zaklinje, 
koji kune 

swear-word [-sweawaid] s jam kletva, 
psovka 

sweat [swet] s 1. znoj 2. znojenje, vlaga 
3. fig coll muka, napor; težak, naporan 
posao 4. coll strah, groza | in (by) the 
~ of one's brow u znoju lica svoga; 
bloody ~ krvav znoj; to be in ~ znojiti 
se; si old ~ stari vojnik; in a cold ~ 
obliven hladnim znojem 

sweat [swet] vi/t I. vi znojiti se (with od 
čega); fig mučiti se (at oko čega), raditi 
za bijednu plaću II. vt 1. oznojiti, izlu- 
čivati znoj; obrisati znoj; natjerati koga 
da se znoji, uznojiti koga; natjerati koga 
da radi za bijednu plaću; iskorištavati 
koga, eksploatirati 2. fig kajati se (for 
za što) 3. podvrći vrenju (duhan, kožu) 4. 
izlizati (zlatan novac) tresući ga u vreći 
(da se dobije zlatan prah) 5. lemiti, stapati 
(kovinu) (in, on s čim) | to ~ blood zno- 
jiti se krvavim znojem; ~ed goods roba 
koju proizvode bijedno plaćeni radnici; 
~ed labour bijedno plaćena radna snaga 
sweat out ['swet'aut] vt istjerati što zno- 
jenjem 

sweat-band ['swetbasnd] s kožna traka u 
šeširu 

sweat-cloth [-swetkloG] s tanka deka pod 
konjskim sedlom 

sweater ['sweta] s 1. izrabljivao radnika, 
eksploatator, krvopija 2. džemper 

sweat-gland ['swetglagnd] s žlijezda znoj- 
nica 

sweating-bath ['swetinba;9] s znojna ku- 
pelj 

sweat-shirt ['swetjait] s majica 
sweat-shop [-swetjop] s tvornica koja eks- 

ploatira radnike 
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sweaty ['sweti] adj (sweatily adv-) znojan, 
uznojen, vruć; naporan 

Swede  [swiid] s Šveđanin, Šveđanka; bot 
švedska repa 

Swedish ['swiidij] adj švedski 
Swedish ['swiidif] s švedski jezik 
sweep   [swiip]   s  1.  zamah;  pokret,  polet; 

tok, širenje; steranje, pružanje 2. zavoj, 
zavijutak, okret, zavojita prilazna cesta 
3. doseg, domet, dohvat, domak,  doma- 
šaj; opseg 4. čišćenje, metenje 5. dugač- 
ko veslo, duga motka, krilo vjetrenjače 
6.  đeram 7.  dimnjačar;  fig  prljavac  8. 
si mrzovoljno čeljade | chimney-~ dim- 
njačar; to make a clean ~ of riješiti se 
svega, otarasiti se svega 

«weep [swiip] vi/t (swept, swept) I. vi 1. 
čistiti, mesti 2. (očima) šibati 3. pružati 
se, protezati se, prostirati se, sterati se 
4. dostojanstveno  hodati,   šepiriti  se  5. 
letjeti, projuriti, prohujati II. vt 1. uklo- 
niti (zapreke i dr.)  2. krstariti (morem) 
3.   (o   vjetru)   mesti   4.   promatrati   što, 
preletjeti   okom   preko   čega   5.   prijeći 
mrežom (preko  riječnog  dna)   6.   mesti, 
čistiti što; (o rubu haljine) vući se (po 
zemlji)  7.  (o topništvu)  gusto  obasipati 
granatama što 8. dobiti gotovo sve gla- 
sove (kod glasanja) 9. tjerati (barku) du- 
gačkim veslom u stojećem stavu 10. (o 
valu) preplaviti (čamac)  11. prijeći (ru- 
kom)  (on preko  čega)  | to  ~  the seas 
krstariti  morima,   očistiti  more  od  ne- 
prijatelja; to ~ the strings preletjeti ru- 
kom preko žica instrumenta; to  ~ the 
board  dobiti  sve uloge kod neke igre; 
svagdje pobjeđivati; to ~ all before one 
postići potpun uspjeh 

sweep along ['swiipa'lorj] vt povući koga 
(he swept his audience along with him) 
sweep away f'swiips'wei] vi/t I. vi pru- 
žati, prostirati se II. vt 1. odnijeti, otpla- 
viti što 2. izbrisati što 3. pomesti, očis- 
titi što 
sweep down ['swi:p'daun] vi/t I. vi obo- 

riti se (on na) II. vt odnijeti što 
sweep off  ['swi:p'of| vt fig pomesti (the 

plague swept off thousands) \ fig to be 
swept off one's feet biti nadvladan os- 
jećajima, ispunjen zanosom, oduševljen 

sweep   past    f'swi.'p'paist]   vi   prohujati, 
projuriti 

sweep  up  ['swisp'Ap] vt čistiti, (po)mesti 
što 

sweeper   ['swiipa]  s  pometač,  naprava  za 
čišćenje 

sweeping f'swi:pirj] ađj (~ly adv) poletan; 
širok, obuhvatan, dalekosežan; temeljit; 
(o uspjehu) velik; pretjeran 
sweepings ['swiipinz] s pl smeće; fig iz- 
met | fig the ~ of the gutter talog dru- 
štva 
sweep-net   ['swiipnet]   s   mreža   potegača; 

dugačka mreža koja se vuče po dnu 

sweepstake ['swi:psteik] s oklada, klađe- 
nje, konjska utrka kod koje dobitnik 
dobiva sve uloge 

sweet [swi:t] adj (~Iy adu) 1. sladak; (o 
maslacu, mlijeku, mesu) svjež 2^ (o mi- 
risu) prijatan, mirisan, miomirisan (with 
od čega); (o zvuku) ugodan, skladan, mi- 
lozvučan, blag, melodiozan; (o snu) ok- 
repljujući 3. ljubazan, prijazan, prijatan 
(to prema kome), ugodan 4. fam đraže- 
stan, mio, meden, ljubak | a ~ tooth 
sladokustvo; si a ~ one bolan udarac 
šakom; at one's own ~ will po svojoj 
miloj volji; coll ~ on zaljubljen u (koga) 

sweet [swi:t] s 1. nešto slatko, slatkoća, 
slatkost; slatkiš 2. pl slatka jela, slastice; 
miomiris; radost, uživanje, zadovoljstvo, 
slasti i lasti 3. dragi, draga | the ~ anđ 
the bitter of life lijepe i ružne strane 
života; to taste the ~s of success okusiti 
slast uspjeha 

sweetbread ['swistbred] s gušterača (esp 
teleća) 

sweet-briar (-brier) [,swi:t'braia] s bot 
šipak, divlja ruža 

sweeten f'swiitn] vt/i I. vt zasladiti što; 
fig ublažiti što II. vi postati sladak 

sweet-flag   [-swiitflseg]   s  bot  iđirot,   šaša 
sweet-gale ['swiitgeil] s bot vrsta grma 

koji raste na močvarnom tlu (Myrica 
gale) 

sweetheart [Tswi;tha:t] s dragi, draga; fig 
srce, dušo 

sweetheart [?swi:tha:t] vi Ijubovati, ljuba- 
kati, udvarati |  to go ~ing Ijubovati 

sweetie ['swiiti] s coll dragi, draga, srce, 
dušo; slatkiš 

sweetie-pie  [-swiitipai] s coll srce, dušo 
sweeting ['swiitirj] s bot vrsta slatke ja- 

buke 
sweetish ['swiitij] adj sladunjav, slat- 

kast 
sweetmeat ['swiitmiit] s slatkiš 
sweet-oil ['swiitoil] s maslinovo ulje 
sweet-pea [-swiitpii] s bot grahorica 
sweet-scented [.swiit'sentid] adj miomiri- 

san 
sweet-shop f'swiitjop] s trgovina slatki- 

šima, bombonijera 
sweet-tempered [.swirt'tempsd] adj blag, 

dobroćudan, krotak 
sweet-tongued [iSwiit'tArjd] adj laskav, 

ulagljiv, ljubazan 
sweet-william [.swiit'wiljam] s bot divlji 

klinčić, turski karanfil 
sweety [Tswi;ti] s slatkiš 
swell [swel] s 1. oteklina, otok, oticanje; 

bujanje, bubrenje; arch.it izbočina; (o 
moru) talasanje, bibavica; (o zemljištu) 
uspon, ispon, ispinjanje, izbrežak; (o 
zvuku) rastenje, jačanje, orenje; mus 
crescendo; (o orguljama) naprava za ja- 
čanje i slabljenje zvuka 2. otmjen gospo- 
din, istaknuta ličnost; si kicoš, gizdelin; 



swell 1117 swimming-bath 
  

  

pomodna gospođa, kaćiperka; velika 
zvjerka (a big ~); poznavalac (a Latin 
~); dobar igrač (at čega) | what a ~ you 
are! kako si elegantan!; there was a 
heavy ~ on valovi su bili vrlo veliki; 
a ~ at poznavalac čega; vrlo dobar igrač 
čega 

swell [swel] ađj coll vrlo elegantan, ki- 
coški; otmjen, fin; odličan, izvrstan, iz- 
vanredan, prvorazredan, sjajan | coll ~ 
mob hohštapleri, kriminalci, lijepo odje- 
veni lupeži 

swell [swel] vili (pret ~eđ; pp swollen, 
~ed) I. vi 1. (& up) oticati, naticati, na- 
breknuti, nadimati se, nabubriti; (o vodi) 
narasti, nabujati; (o zemljištu) ispinjati 
se, dizati se; (o jedru) nadimati se, nađuti 
se, napeti se 2. rasti, prerasti (into u); (o 
zvuku) narasti, jačati (into do); arch.it iz- 
bočiti se; fig (o osjećajima) bujati; (o 
srcu) pucati, nadimati se (with od čega), 
biti pun (with čega); naduvati se, hva- 
lisati se, razmetati se II. vt 1. nađuti, 
nadimati što 2. uvećati, povećati što 
(into do); napraviti što velikim, umno- 
žiti što 3. fig naduvati | mus to ~ note 
pjevati ili svirati notu naizmjence cre- 
scendo i diminuendo; si ~eđ head uo- 
braženost, nadutost; to suffer from ~ed 
head biti nadut 

swell-blind ['swelblaind] s žaluzija (na 
orguljama) 

swell-box ['swelboks] s kućište koje sadrži 
cijevi orgulja 

swelldom ['sweldam] s si fam otmjen svi- 
jet 

swelled [sweld] adj med otečen, natečen 
| fig fam ~ head nadutost, uobraženost 

swelling ['swelin] s oticanje, naticanje, na- 
breklina; nadimanje, nadutost; uspon, 
ispon, izbrežak; med oteklina, otok, mi- 
cina 

swelling ['swelin] adj (o jedru) koji se na- 
dimlje; (o stilu) bombastičan; (o vodi) 
koji raste 

swellish ['swelij] adj fam elegantan, ot- 
mjen 

swell mob ['swelmob] s coll hohštapleri, 
kriminalci, lijepo odjeveni lupeži 

swell-organ   ['swel.oigsn]   s  harmonij 
swelter ['swelta] vi skapavati od vrućine, 

kupati se u znoju 
swelter ['swelta] s teška vrućina, žega, 

omara, sparina, zapara 
sweltering ['sweltarirj] adj sparan, omam- 

ljujući (od vrućine) 
sweltry ['sweltri] ađj omaran, sparan, za- 

paran 
swept [swept] pret & pp od sweep 
swerve [swaiv] s skretanje, skrenuće, za- 

okret na stranu, skret, skretaj 
swerve [swa;v] vi/t I. vi skrenuti u stranu, 

zastraniti; zakrivudati, 'iznenada skre- 

nuti;  odstupati,   zastranjivati  (from  od) 
II. vt odvratiti, skrenuti što 
swerve down ['swaivdaun] vi mot silaziti 
u zavojima 

swift [swift] s zool daždevnjak, štur; ornith 
čiopa; tech čekrk, vitao 

swift [swift] ađj (~ly adv) brz, hitar (to- 
na što); žustar; (o vremenu) koji brzo 
prolazi, kratkotrajan 

swift [swift] adv brzo, hitro 
switf-footed [.swift'futid] adj hitronog,. 

brzonog 
swift-handed [.swift'heendid] adj okretan., 

žustar, hitar 
swiftlet ['swiftlit] s ornith čiopa 
swiftness f'swiftnis] s brzina, hitrost 
swift-winged [.swift'wind] adj brzokril, brz 
swig [swig] s si gutljaj | to take a ~ at 

dobrano gucnuti što, dobro potegnuti 
swig [swig] vt/i si I. vt piti, popiti što II. 

vi dobrano gucnuti (at čega) 
swill [swil] s splačine, sudoperine, spirine, 

pomije, napoj; loše piće; pijanka (ri- 
jetko) j to give it a ~ isprati, oplahnuti 
što 

swill [swil] vt/i I. vt (& ~ out) isprati, 
oplahnuti; pohlepno piti što II. vi pohlep- 
no piti; lokati | to ~ oneself drunk opiti se 

swim [swim] s 1. plivanje 2. fig vrtogla- 
vica, omaglica 3. vreva, zamah, jek, bu- 
janje 4. si posao, poduzeće 5. (rijetko) 
riblji mjehur | to go for a ~ poći na pli- 
vanje; to have (take) a ~ kupati se, 
plivati; fam to be in the ~ sudjelovati 
u vrevi života; fam to be in the ~ with 
biti s kim u savezu; to be out of the ~ 
ne pripadati čemu, ne brojiti se među 
pripadnike čega, ne biti upućen 

swim [swim] vi/1 (swam, swum) I. vi 1. 
plivati, ploviti 2. mar plutati 3. (o pra- 
šini i dr.) lebdjeti; fig kupati se (to ~ 
in blood) 4. fig osjećati vrtoglavicu (my 
head ~s); vrtjeti se (all swam before 
his eyes) II. vt 1. preplivati što, plivati 
(neku udaljenost) 3. natjerati koga da 
pliva (to ~ a horse across...) 4. plivati 
(na natjecanju) | fig sink or ~ ostati ili 
propasti; to ~ to the bottom potonuti; 
to ~ like a tailor's goose, to ~ like a 
stone plivati kao sjekira; fig to ~ with 
the tide plivati sa strujom; kud svi Turci, 
tud i ćoravi Mujo; my head ~s imam 
vrtoglavicu, vrti mi se u glavi; to ~ a 
p natjecati se s kim u plivanju 

swimmer [Tswima] s plivač, plivačica; or- 
nith ptica plivačica 

swimming ['swimirj] s 1. plivanje 2. vrto- 
glavica l to have a ~ in one's head 
imati vrtoglavicu 

swimming ['swimirj] adj (~ly adv) 1. koji 
pliva, plovi 2. vrtoglav 3. fig lagan, gla- 
dak; uspješan 4. suzan (~ eyes) 

swimming-bath ['swiminbaiO] s zatvoreni 
bazen za plivanje 
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swimming-belt [-swiminbelt] s pojas (ko- 
lut) za plivanje 

swimming bladder ['swimin.blseda] s rib- 
lji mjehur 

swimming-costume ['swimin,kostju:m] s 
kupaći kostim 

swimming-pool ['swiminpuil] s bazen za 
plivanje 

swimming-trunks ['swimintrAnks] s pl ku- 
paće gaćice 

swim-suit ['swimsju:t] s kupaći kostim 
swindle [-swindl] s prijevara, varanje 
swindle [-swindl] vtli I. vt prevariti koga 

(out of za što), prijevarom dobiti što (out 
of od koga) H. vi varati 

swindler [-swindla] s varalica, prevarant 
swindling [-swindlin] adj (~ly ađv) prije- 

varan 
swine [swain] s (pl ~) svinja, krme, prase 

(i pogrdno) 
swine-bread [-swainbred] s mekinje 
swineherd [-swainhaid] s svinjar 
swinery [-swainari] s svinjac; fig svinja- 

rija 
swing [swirj] s 1. njihaj, zamah 2. njiha- 

nje amo-tamo, zibanje, ljuljanje 3. mah, 
jek; tok 4. slobodan, elastičan hod; ri- 
tam 5. sloboda kretanja 6. ljuljačka, nji- 
haljka 7. mus sving | in full ~ u punom 
zamahu, mahu, jeku; fig the ~ of the 
pendulum njihanje klatna, promjenlji- 
vost (esp dolazak na vlast sad jedne sad 
druge političke stranke); to be on the ~ 
njihati se amo-tamo; to get into the ~ 
of a th priučiti se čemu, uputiti se u što; 
to go with a ~ glatko teći; poletno ho- 
dati; to give full ~ to a th pustiti da 
što sasvim slobodno teče, dati čemu puni 
mah; to let a th have its ~ pustiti da što 
teče normalnim tokom 

swing [swin] vi/t (pret swung, swang; pp 
swung) I. vi 1. njihati se, ljuljati se, zi- 
bati se; fig ovisiti (from o kome); visiti 
2. okretati se; mar okretati se oko si- 
drenog lanca 3. kretati se u krivulji, 
skretati 4. brzo i sa zamahom hodati, 
koračati 5. si biti obješen (for zbog čega) 
6. si biti moderan, biti živa duha i suv- 
remenih nazora 7. svirati ili plesati sving 
II. vt 1. zamahivati, mahati čime, njihati, 
ljuljati, zibati što ili čime ili koga, pustiti 
da se što njiše; objesiti što; zamahivati 
čime, okretati što na sve strane, vitlati 
čime 2. mjeriti (vrijeme) njihajima; jeđ- 
nomjerno njihati što 3. zamahom podići 
koga ili što uvis (on, to na što) 4. US 
utjecati na koga, upravljati, vladati čim 
| to ~ the child ljuljati dijete u ljuljački; 
he shall ~ for it bit će zbog toga obje- 
šen; the door swung to vrata su se za- 
tvorila; no room to ~ a cat jedva ima 
mjesta da se čovjek okrene; mil to ~ 
into line formirati jednovrsni stroj; mar 

si to ~ the lead izbjegavati posao, pra- 
viti se bolestan; US to ~ round the 
circle potpuno promijeniti mišljenje 

swing along [-swina'lDrj] vi koračati brzo i 
poletno 

swing out  ['swirj-aut] vi u luku izletjeti 
swing-away ['swina,wei] s skretanje (from 

sa, od) 
swing-back [-swirjbaak] s phot naprava za 

uđešavanje oštrine na mutnom staklu; 
pol povratak u milost, na vlast 

swing-boat ['swirjbaut] s gondola ljuljačke 
swing bridge ['swinbridj] s pokretni most 
swing door ['swirjdo:] s vrata na okreta- 

nje, okretna vrata 
swinge [swinds] vt arch bičevati, tući; jako 

udariti koga 
swingeing ['swindjirj] adj (o udarcu) že- 

stok; ogroman, golem 
swing-gate  [-swingeit]  s rly branik 
swinging [-swirjin] adj (~ly adv) koji je 

pun zamaha, poletan; snažan, žestok; 
ritmičan, živahan; koji lebdi, koji se nji- 
še, ziba 

swingle [-swingl] s mlat, trlica za lan; mla- 
tilo 

swingle ['swingl] vt mlatiti i trti (lan) 
swingletree [-swingltrii] s vagir 
swing-over [-swirj.auva] s prijelaz na dru- 

gu stranu, pristupanje drugoj strani 
swing plough ['swirjplau] s plug bez ko- 

tača 
swing-wheel [-swinwiil] s tech zamaš- 

njak 
swinish   ['swainij]  adj (~ly adv) svinjski 
swinishness f'swainijnis] s svinjarija 
swink [swirjk] s arch naporan posao, ki- 

njenje, muka, rabota 
swink [swirjk] vi arch mučiti se, kinjiti se, 

rabotati 
swipe [swaip] s snažan udarac po lopti; 

pl si slabo i loše pivo 
swipe [swaip] vi/t I. vi 1. piti, lokati 2. 

nemilo udarati (at što) H. vt 1. svom 
snagom udariti (loptu) 2. si krasti što 

swiper [-swaipa] s cricket igrač koji jako 
udara loptu 

swipes [swaips] s pl slabo pivo 
swirl [swa:l] s vrtlog, vir; burkanje vode 

kakvo uzrokuju ribe 
swirl [swa.'l] vi/t I. vi (o vodi i dr.) pra- 

viti virove, vrtjeti se II. vt (o viru) no- 
siti (kakav predmet) okrećući ga uokolo 

swish [swij] s zvižduk (kose, biča i dr.), 
udarac šibom; šuštanje (svile) 

swish [swij] adv zviždavo, resko 
swish [swij]  vtli I. vt zviždati kroz zrak 
čime; osinu ti, zviznuti; f am šibati koga 
II. vi (o zrnima i dr.) fijukati, zviždati; 
pljuskati; (o odijelu) šuštati 
swish off [-swij'of] vt odrezati oštrim za- 
mahom (kose) 

swish [swij] inter j f iju! 



swish 1119 swot 
  

  

swish [swiJJ ađj si elegantan 
Swiss [swis] s (pl ~) Švicarac, Švicarka; 

švicarsko narječje 
Swiss [swis] adj švicarski | ~ guards pa- 

pinska švicarska garda; ~ roll biskvit 
switch [switj] s 1. šiba, prut 2. lažna ple- 

tenica 3. rly skretnica 4. mil utvrđena 
linija 5. tech pipac 6. el prekidač 

switch [switj] vt/i I. vt 1. udarati što ši- 
bom; šibati čime, brzo mahati čime; na- 
glo pograbiti što 2. rly skrenuti (vlak) 
3. el uključiti ili isključiti što, prekinuti 
spoj 4. promijeniti (razgovor), skrenuti 
(tok misli) II. vi rly skrenuti; biti skre- 
nut 

switch back f'switj'bsek] vi \ fig to ~ to 
(u mislima) vratiti se na 

switch off f'switj'af] vt/i I. vt zavrnuti 
(pipac); ugasiti (svjetlo); teleph preki- 
nuti spoj s kime; fig odvrnuti, odvra- 
titi koga II. vi prekinuti vezu; ugasiti 
radio; prijeći (on, to na što drugo) 

switch on [-switj-on] vt/i I. vt ođvrnuti 
(pipac, slavinu); upaliti (svjetlo); teleph 
uspostaviti spoj s kim II. vi \ radio ~ 
to priključiti na (to ~ to an aerial) 

switch over [-switj-auva] vt prenijeti (za- 
nimanje) (from s jedne stvari, to na 
drugu), prebaciti se, prijeći na | to be 
switched over preseliti se (from iz. . .  
to u) 

switchback [-switjbffik] s cik-cak željez- 
nica ili cesta s mnogo serpentina; tobo- 
gan-željeznica 

switch-bar [-switjba:] s rly poluga skret- 
nice 

switch-board ['switjboid] s el razvodna plo- 
ča; kućna telefonska centrala 

switching-engine ['switjirj.endgin] s rly 
ranžirna lokomotiva 

switch-man ['switjman] s rly skretničar 
swivel [?swivl] s tech stožer s prstenom 

koji se oko njega okreće 
swivel [-swivl] vi/t I. vi (o kolutu oko sto- 

žera) okretati se II. vt okretati što oko 
stožera ili osi 

swivel-bridge ['swivlbridg] s pokretni most 
swivel-chair [-swivltjes] s stolica koja se 

može okretati oko vlastite osovine 
swivel-eye ['swivlai] s zrikavo, škiljavo, 

razroko oko 
swiz [swiz] s coll razočaranje; prije- 

vara 
swizzle f'swizl] s miješan pjenušav alko- 

holni napitak 
swob [swob] s -» swab 
swollen [-swsulan] pp od swell & adj | fig 

~ head nadutost, uobraženost 
swoon [swum] s nesvjestica, nesvijest 
swoon [swusn] vi (& ~ away) onesvijestiti 

se (for, with od čega); poet (o glazbi i 
dr.) polako se gubiti, slabiti, jenjavati, 
nestajati; spuštati se (to, into do) 

swooning ['swuinin] ađj (~ly adu) onesvi- 
ješten, obeznanjen 

swoop [swuip] s (o ptici grabežljivici) oba- 
ranje, obrušavanje, nalet; napadaj, pre- 
pad, nasrtaj, nasrt (upon na što) 

swoop [swuip] vi/t I. vi (o orlu) (& ~ doion) 
oboriti se (upon na što) II. vt (većinom 
~ MP) pograbiti, zgrabiti što 
swoop up ['swusp'Ap] vt pograbiti što 

swop (swap) [swop] s si mijenjanje, izmje- 
na, zamjena, trampa 

swop (swap) [swop] vt/i I. vt si mijenjati, 
zamjenjivati, izmjenjivati, trampiti (stva- 
ri, mjesta i dr.), mijenjati što (with s 
kim, for za što) II. vi mijenjati, izmje- 
njivati | never ~ horses while crossing 
the stream ne mijenjaj konja usred 
trke, ne vrši promjene u jeku zbivanja 

sword [sold] s mač; mil sablja, bodež; fiff 
vojna vlas.t; rat; si bajoneta | broad ~ 
mač široke oštrice za siječenje; cavalry 
~ sablja; court ~ mač kakav se nosi uz 
dvorsko odijelo; scutching ~ mlat za 
konoplju; the ~ of the spirit riječ Bož- 
ja; to cross ~s ukrstiti mačeve, ogledati 
se s kime (& fig); to measure ~s ukrstiti 
mačeve, ogledati se s kim (& fig); to 
draw the ~ trgnuti mač; započeti rat; 
to sheathe the ~ staviti mač u korice, 
prestati ratovati; to throw one's ~ into 
the scale poduprijeti zahtjeve oružjem 
ili silom; to put to the ~ okrenuti pod 
sablju, sabljom ubiti; the ~ of justice 
pravna vlast; the ~ vojna vlast; vrhovna 
vlast, rat; ottr ~ and cloak aristokratski, 
plemićki; the ~ of Damocles Damoklov 
mač; at the point of the ~ pod oruža- 
nom prijetnjom 

sword-arm ['so!da:m] s desnica ruka 
sword-bearer f'soid.beara] s mačonoša 
sword-belt [-soidbelt] s pojas o kojem visi 

mač 
sword-cut ['sojdkAt] s rana od sablje, oži- 

Ijak od takve rane 
sword-dance ['so;đda:ns] s ples sa sablja- 

ma 
sword-fish ['soidfij] s ichth sabljarka, klju- 

nara, igo (Xiphios gladiws) 
sword-hand ['soidhsend] s desnica ruka 
sword-hilt ['saiđhilt] s balčak 
sword-law   ['soidloi]   s  vojna  uprava 
swordplay [-so.'dplei] s mačevanje; fig du- 

hovito rječkanje 
swordsman [-soidzman] s (pl swordsmen 

[•SDiđzman]) mačevalac 
swordsmanship ['so:đzmanjip] s mačevala- 

čka vještina 
swore [SWD:] pret od swear 
sworn [SWD m] pp od swear 
sworn-in [-swajnin] ađj zaklet 
swot [swot] s napor, muka; school si bu- 

bant, štreber 
swot [swat] vi/t school si bubati, štrebati, 

mnogo učiti 
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swotter ['swota] s bubant, štreber 
swum [swAm] pp od swim 
swung [SWAQ] pret & pp od swing 
sybarite [-sibarait] s sladostrasnik, čovjek 

odan lagodnom životu; mekušac 
sybaritic [.siba-ritik] adj sladostrastan, la- 

godan; mekušački 
sycamine [-sikamain] s bot dud 
sycamore [-sikamo:] s bot 1. egipatska 

smokva 2. američka platana 
syce [sais] s Ind konjušar 
sycophancy [-sikafansi] s puzavost, udvor- 

nost 
sycophant ['sikafant] s ulizica, udvorica 
sycophantic [isika'fsentik] adj (~ally adv) 

sikofantski, podao, uđvorički, laskav 
syenite ['saiinait] s geol sijenit 
syllabary [-silabari] s silabarij, popis slo- 

gova 
syllabic [si'lsebik] adj (~ally adv) (jedno- 

složan, dvosložan itd.), slovčan; slogovni, 
slogotvoran, silabički 

syllabicate [si'lsebikeit] vt podijeliti što na 
slogove; izgovarati što po slogovima 

syllabication [si.laebi'keijn] s tvorba slo- 
gova 

syllabification [si.laebifi'keijn] s tvorba 
slogova, slogotvorstvo, silabifikacija 

syllabify [si'laebifai] vt dijeliti (riječi) na 
slogove, izgovarati (riječi) po slogovima 

syllabize f'silabaiz] vt dijeliti (riječi) na 
slogo've, izgovarati (riječi) slog po slog 

syllable ['silabl] s slog | not a ~! ne govo- 
ri!, ni riječi! 

syllable ['silabl] vt jasno izgovarati (riječ) 
slog po slog 

syllabus [-silabas] s (pi ~es, syllabi [-sila- 
bai]) pregled, popis (od pape Pija IX za- 
branjenih krivovjernih nauka); kratak 
sadržaj, konspekt; nastavni plan i pro- 
gram 

syllogism ['siladgizm] s phil silogizam 
syllogistic [.sila'đsistik] adj (~ally adv) 

phil silogistički 
syllogize f'siladgaiz] vi/t I. vi logički za- 

ključivati II. vt dati (činjenicama, argu- 
mentima) silogistički oblik 

sylph [silf] s duh elementa zraka (za raz- 
liku od duhova vođe, zemlje i vatre) u 
Paracelsusovu sistemu; vila oblakinja; 
fig vitka djevojka 

sylvan (silvan) ['silvan] adj poet šumovit, 
šumski 

symbiosis [.simbi-ausis] s biol simbioza 
symbiotic [.simbrotik] ođj (~ally adv) 

simbiotski, koji živi u simbiozi 
symbol ['simbl] s simbol (of čega, za što), 

znak, znamen 
symbol ['simbl] vt biti simbolom za što, 

predstaviti što s pomoću simbola 
symbolic [sinvbolik] adj (~ally adv) simbo- 

ličan (of za što) 
symbolism ['simbalizm] s simbolika, sim- 

bolizam 

symbolist [-simbalist] s simbolist 
symbolizatipn [.simbalai'zeijn; s simbo- 

lizacija, simboliziranje 
symbolize ['simbalaiz] vt simbolizirati, sim- 

bolički prikazivati, predstaviti što po- 
moću simbola, biti simbol za što 

symmetric [srmetrik] adj (~ally adu) si- 
metričan, razmjeran, skladan 

symmetry ['simitri] s simetrija, razmjer, 
sklad 

sympathetic [isimpa'Getik] adj (~ally adv) 
1. hist simpatetičan 2. anat simpatičan 
3. fig suosjećajan, sućutan, samilostan; 
duševno srodan; dobrohotan; koji dira 
osjećaje; koji podsjeća na što; simpatičan 
(to kome), koji pobuđuje simpatiju | ~ 
nerve simpatični živac; ~ ink nevidljiva 
tinta; ~ sound zvuk koji se budi kao 
jeka nekog drugog zvuka; ~ pain bol 
zbog krivice nanesene drugima ili bol u 
jednom dijelu tijela kao odraz boli u 
nekom drugom dijelu; ~ cure liječenje 
pomoću bajanja; ~ strike štrajk iz so- 
lidarnosti 

symplathetic [.simpa'9etik] s 1. anat sim- 
patični živčani sustav 2. osoba osjetljiva 
na hipnozu 

sympathize ['simpaOaiz] vi biti srodne 
ćudi (with s kim); suosjećati (with sa); 
izraziti svoju sućut ili suosjećajnost (with 
kome); slagati se u mišljenju (with, s kim); 
imati razumijevanja; simpatizirati 

sympathizer ['simpaOaiza] s onaj koji su- 
osjeća (with s kim); pristaša (with čiji), 
simpatizer 

sympathy ['simpaOi] s 1. simpatija, sklo- 
nost (for prema kome) 2. suosjećanje 
(with s kim), razumijevanje, slaganje 3. 
suosjećajnost (in za što), sućut (for, with 
za koga) 4. djelovanje organa jednih 
na druge j in ~ iz sklonosti; out of ~ 
iz sklonosti 

symphonic [sinvfonik] adj (~ally adu) 
mus simfonijski 

symphonious [sim'faunias] adj (rijetko) 
skladan 

symphonist [-simfanist] s mus skladatelj 
simfonija 

symphony ['simfani] s 1. arch skladnost, 
sklad (zvukova) 2. mus simfonija | ~ 
orchestra simfonijski orkestar 

symposium [sinvpauzjam] s 1. gozba (u 
staroj Grčkoj) 2. simpozij 

symptom ['simptam] s med simptom; vanj- 
ski znak čega 

symptomatic [.simpta-maetik] adj (~ally 
adv) simptomatičan, karakterističan, koji 
se može smatrati kao znak (of čega) 

synagogue ['sinagog] s sinagoga 
synchromesh [.sirjkrau'mej] s mot sinhro- 

ni prijenosni mehanizam 
synchronic [sirj'kronik] adj istovremen, is- 

todoban, sinhron(ičan) 
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synchronism [-sinkranizm] s istovreme- 
nost, vremenska usklađenost, sinhronost 

synchronistic [.sirjkra'nistik] adj (~ally 
adv) istodoban, istovremen, sinhron(i- 
čan) 

synchronization [.sinkranarzeifn] s vre- 
menska usklađenost (with s čime), sin- 
hronizacija, sinkroniziranje 

synchronize ['sinkranaiz] vi/t I. vi biti is- 
tovremen (with sa); (o satu) slagati se u 
vremenu (with s čime) II. vt uskladiti što 
vremenski, sinkronizirati 

synchronous ['sirjkranas] adj (~ly adv) is- 
tovremen, istodoban, sinhron (with sa) 

synchrony ['sigkrani] s istovremenost, vre- 
menska usklađenost, sinhronija 

synchrotron ['sirjkrautron] s sinhrotron 
syncline ['sinklain] s geol uleknuće nekog 

sloja, sinklinala 
syncopate ['sirjkapeit] vt gram skratiti (ri- 

ječ) izostavljajući glas ili slog; mus sin- 
kopirati što 

syncopation [.sinka'peijn] s gram ispuš- 
tanje glasova ili slogova; mus sinkopi- 
ranje 

syncope ['sirjkapi] s gram ispuštanje glasa 
ili sloga; mus sinkopa; med nesvjestica 

syndetic [sin-đetik] adj gram koji veže, po- 
vezuje, sindetski 

syndic ['sindik] s zastupnik, opunomoće- 
nik, povjerenik, sindik; Cambridge univ 
član senata 

syndicalism   [-sindikslizm]   s   sindikalizam 
syndicalist   f'sindikalist]   s  sindikalist 
syndicate ['sindikit] s Cambridge univ 

senat; poslovno ili financijsko udruženje 
za provođenje velikog pothvata; novin- 
sko udruženje za zajedničku distribuciju 
i istovremeno objavljivanje članaka, fo- 
tografija, stripova i si.; gangstersko ud- 
ruženje 

syndicate f'sindikeit] vt udružiti, udruži- 
vati; (o novinama) istovremeno objav- 
ljivati što 

syndication [.sindi'keijn] s udruživanje, 
stvaranje poslovnih, financijskih, novin- 
skih i si. udruženja 

syndrome ['sindraum] s sindrom 
syne  [sain]  adu  Scot -> since | aulđ lang 

~ davno, u prošla vremena 
synecdoche   [si'nekđaki]   s   sinegdoha 
synod f'sinad] s eccl sinod, koncil, crkveni 

sabor 
synodal [si'nodl] adj eccl sinodski, koji pri- 

pada crkvenom saboru 
synodic  [si'nodik]  adj  (~ally adv)  sinod- 
ski; astr sinodički, koji pripada crkve- 
nom saboru 
synonym ['sinanim] s sinonim, bliskoznač- 

nica, istoznačnica 
synonymic [.sina'nimik] adj sinonimski 

synonymity   [.sina'nimiti]    s   sinonimnost, 
srodnost značenja 

synonymous [si'nonimas] adj (~ly adu) 
sinoniman, srodan po značenju, istozna- 
čan 

synonymy [si'nonimi] s sinonimnost, sino- 
nimi ja, istoznačnost, srodnost značenja 

synopsis  [si'nopsis]  s (pi synopses [si'nop- 
si:z]) pregled, kratak sadržaj, sinopsis 

synoptic   [si'noptik]   adj   (~ally adu)   bibl 
sinoptičan, sinoptički, pregledan 
synoptic  [si'noptik]  s bibl sinoptik, pisac 
sinoptičnog   evanđelja   (Matija,   Marko, 
Luka) 
synoptical  [si'noptikl]  adj  (~ly adu)  bibl 

sinoptičan, sinoptički, pregledan 
syntactic [sin'tsektik] adj (~ally odu) gram 

sintaktičan 
syntax ['sintaaks] s gram sintaksa 
synthesis ['sinOisis] s (pi syntheses ['sinOi- 
si:z])  chem,  gram, surg sinteza, sastav- 
ljanje, spajanje 
synthesize   ['sinOisaiz]   ut   sintetizirati 
synthetic  [sin'Oetik]  adj (~ally adu) sin- 
tetičan, umjetan 
synthetics [sin'Getiks] s pl sintetika, sinte- 

tički materijal 
synthetist ['sinOitist] s sintetičar 
synthetize ['sinSitaiz] ut sintetizirati, nači- 
niti sintezu 
syntonize ['sintanaiz] ut radio uskladiti du- 

žinu vala 
syphilis [-sifilis] s med sifilis 
syphilitic [.sifi'litik] adj (~ally adu) med 

sifilitičan 
syphilitic [.sifiiitik] s med sifilitičar 
syphon ['saifn] s & vi/t -> siphon 
syren ['saiaran] s -> siren 
Syriac ['siria3k] adj starosirijski 
Syriac f'siriaek] s starosirijski jezik 
Syrian  ['sirian]  s Sirijac, Sirijka 
Syrian ['sirian] adj sirijski 
syringa  [si'ringa]  s  bot jorgovan 
syringe   ['sirindg]   s   štrcaljka,   šprica   za 

injekcije 
syringe ['s'irinds] vt uštrcati što; poprska- 

ti (biljku) 
syrinx ['sirinks] s (pl ~es, syringes ['sirin- 
dgiiz]) hist pastirska frula; anat Eusta- 
hijeva cijev; archaeol u stijenu uklesana 
galerija u egipatskim grobovima; ornith 
organ za pjevanje; anat fistula 
syrup (sirup) f'sirap] s med sirup, otopina 
šećera, šećerni sirup, melasa 
syrupy [-sirapi] adj sirupast, sirupni; ljep- 
ljiv, vlaknast 
system f'sistam] s sustav, sistem; organi- 

zam; mreža (rijeka, pruga) | solar ~ 
Sunčev sustav; nervous ~ živčani su- 
stav; ~ voltage el napon mreže; the ~ 
tijelo, organizam 
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systematic [,sisti'maetik] adj (~ally ad«) 
sistematičan, sistematski, planski, sustav- 
ni 

systematization [.sistimstai'zeijn] s si- 
stematizacija, uvrštenje u neki sustav, 
sustavno sređivanje čega 

systematize ['sistimataiz] vt sistematizirati, 
usustaviti, uvrstiti što u neki sustav, su- 
stavno srediti što 

systematy ['sistimati] s sistematska klasi- 
fikacija, sustavno sređivanje 

systemic [sis'temik] adj (~ally adv) koji se 
odnosi na tjelesni sustav, tjelesni, organ- 
ski; sistemski 

systemless f'sistimlis] adj bez sustava, ne- 
sustavan, nesistematski 

systole [-sistali] s med sistola, stezanje 
(srčanog mišića) 

systolic [sis'tolik] adj (~ally adu) med si- 
stolički, koji se steže 

systyle ['sistail] adj arch.it (o stupovima) 
koji stoje blizu jedan drugome 



T, t [ti:] s (pl ~s, ~s') slovo t, predmet u 
obliku slova T; t, kratica za ton; 't mje- 
sto it | hist to be marked with a T biti 
žigosan kao tat; it suits me to a T odgo- 
vara mi točno, izvrsno, na dlaku; fig to 
cross the T's stavljati točku nad i; biti 
pedantno točan; T square priložno rav- 
nalo 

ta [ta;] s interj GB hvala! (u dječjem go- 
voru i coll) 

tab [taeb] s umetak, komad tkanine (kod 
košulja, odijela); uho, jezik, petlja, vrpca 
(na cipeli, odijelu); rep, vršak, uska, resa; 
štitić, tablica, etiketa; coH račun | to 
keep a ~ voditi računa o kome, proma- 
trati koga, kontrolirati 

tabard [-taebad] s hist kratak kaput koji se 
nosio preko oklopa; glasnički kaput 

tabaret [-tsebarat] s prugasta tkanina za 
pokućstvo 

tabby [-tajbi] s vrsta tkanine koja se pre- 
lijeva, moare; tigrasta, šarena mačka 
(~ cat); GB f am usidjelica, blebetuša; 
vapnena žbuka (s pijeskom i dr.) 

tabby [Ttaebi] adj prugast, šaren; koji se 
prelijeva, ljeska, moariran 

tabby ['tsebi] vt izraditi tkaninu tako da se 
prelijeva, moarirati 

taberdar ['taebada:] s naziv za stipendista 
Queen's Collegea u Oxfordu 

tabernacle ['tsebanaekl] s 1. koliba, sjenica, 
kućica, šator; fig ljudsko tijelo 2. bibl ša- 
tor zavjetni; eccl hostija, tabernakul, 
spremište sv. euharistije; US crkva s vrlo 
velikim brojem sjedala za vjernike; GB 
baptistička (metodistička, prezbiteri jan- 
ska) bogomolja 3. archit udubljenje u zi- 
du, niša s nadstrešnicom 4. mar ušice 
jarbola (koji se spušta kad prolazi ispod 
mosta) 

tabernacle ['taebanaekl] vili I. vt dati pre- 
noćište (utočište), smjestiti na prenoćište 
II. vi privremeno stanovati, utaboriti se 

tabernacle-work ['taebansekl'wsik] s arch.it 
rešetke (kao ures) 

tabernacular [.taeba-naekjula] adj rešetkast, 
mrežast 

tabes ['teibiiz] s med tabes leđne moždine 
(dorsal ~) 

tabetic [ta-betik] adj med tabetičan, koji 
boluje od sušenja leđne moždine 

tabic f'teibik] s med tabetičar 
tabinet [-taebinet] s moare, vrsta tkanine od 

svile i vune 
tablature [-taeblatja] s arch predodžba u 

mislima, u duhu; grafički opis 
table ['teibl] s 1. stol 2. ploča od drveta i 

dr. s natpisom, stol za igranje (stolni te- 
nis, biljar itd.) 3. jelo, obrok, hrana 4. ta- 
blica, popis, registar, tabela, kazalo 5. 
archit ploha, polje; geog ravna ploha | 
~s pl skrižaljka, tablice (logaritama); at 
~ kod stola, pri jelu; to clear the ~ 
pospremati stol; to keep a good ~ dobro 
kuhati, dobro se hraniti; pari to lay on 
the ~ ostaviti, napustiti što, odgoditi što, 
ostaviti za kasnije; to lay the ~ prostri- 
jeti stol; to learn one's -~s naučiti raču- 
nati, naučiti jedanput jedan; to lie on 
the ~ biti odgođen; fig to put on to the 
~ povesti u boj; to take the head of 
the ~ sjesti na čelo stola; to turn the 
~s dati čemu drugi smjer (obrat), činiti 
da se sreća okrene, promatrati što s dru- 
ge strane, okrenuti batinu; to turn the ~ 
on the opponent tući protivnika njegovim 
vlastitim oružjem; hist jur the twelve 
~s zakoni dvanaest ploča; the two ~s of 
the law ploče s deset zapovijedi Božjih 

table ['teibl] vt 1. pari predložiti, podnijeti 
prijedlog, staviti na diskusiju; US pari 
odložiti (prijedlog), skinuti s diskusije 2. 
unijeti u popis, tabelarni pregled; nacr- 
tati, prikazati grafički; sastaviti, izraditi 
rješenje; napisati, formulirati | GB pari 
to ~ a motion podnijeti prijedlog, sta- 
viti na diskusiju; US pari odložiti (pri- 
jedlog), skinuti s diskusije 

tableau ['taeblau] s Fr fig slikovit, uzoran 
prikaz ili opis; slika; službeni popis, li- 
sta | ~ vivant živa slika; fig dramatična 
situacija 
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table-book ['teiblbuk] s ukrašena, obično 
ilustrirana knjiga koja se drži na stolu; 
knjiga s tabelama 

table-cloth [-teiblkloe] s stolnjak 
table-cut [-teiblkAt] adj (o dragulju) bru- 

šen s plosnatom gornjom plohom 
table d'hote [.taibl'daut] s Fr zajedničko 

blagovanje s ustanovljenim redom jela 
table-flap ['teiblflsep] s preklopnica kod 

stola 
tableful [-teiblful] s pun stol (jela, pila itđ.) 
table-lamp [-teibllaemp] s stolna svjetiljka 
table-land [-teibllaend] s geog visoravan 
table-leaf [-teibllisf] s daska u stolu za 

razvlačenje 
table-linen f'teibl.linin] s stolno rublje 

(stolnjaci, ubrusi itd.) 
table-money [-teiblimAni] s mil službeni 

dodatak oficirima vojske i mornarice za 
reprezentaciju 

table-rapping [-teibLraepin] s spiritizam 
posredstvom stola koji se miče i si. 

tablespoon [-teiblspum] s žlica za juhu, ve- 
lika žlica 

tablespoonful f'teibl.spumful] s velika žlica 
čega 

tablet [-teblit] s pločica (za natpis); pisaći 
stol; komadić, pločica (čokolade, sapuna 
i si.); med tableta, pilula (esp GB) 

table tennis ['teibl.tenis] s stolni tenis, 
ping-pong 

tablier ['tebliei] s Fr pregača, kecelja 
tabling ['teiblin] s postavljanje stola; stol- 

no rublje; mar pođšav jedra 
tabloid ['tebloiđ] s med tableta, pastila, 

kolutast kolačić; fig popularne novine s 
kratkim, sažetim vijestima | in ~ form 
u koncentriranu, sažetu obliku 

taboo [ta-buj] adj zabranjen; posvećen, svet, 
u koji se ne smije dirnuti; ozloglašen, 
tabu 

taboo [ta'bu!] s (pl ~s) posvećena, zabra- 
njena stvar ili osoba; svećenička zabra- 
na, prokletstvo (u Polineziji), tabu | ~ 
words nepristojne riječi 

taboo [ta'bu:] vt posvetiti; zabraniti, pro- 
kleti; izbjegavati, ne smjeti govoriti o 
čemu 

tabor ['teiba] s mus bubnjić, tamburin 
tabouret ['tebarit] s tovjelica, stolčić bez 

naslona, podnožak; bubnjić za vezenje 
tabula [-tsebjula] s (pl tabulae [-tsebjuli:]) 

anat tvrda, plosnata površina kosti i si.; 
hist pločica za pisanje | fig ~ rasa pot- 
puna praznina, neispisan list, potpuno 
neznanje; um tek rođenog djeteta; to 
make a ~ rasa raščistiti neki problemi 
stvoriti čistu situaciju 

tabular [-tebjula] adj (~ly adu) pločast, 
škriljast, tabličast; plosnat, ravan; tanak; 
tabelarni, u skrižaljci; lističav, Ijuskav 

tabulate [-tebjuleit] adj pločast, plosnat, 
koji ima tanke ploče; tabelarno poredan 

tabulate f'tebjuleit] vt poredati, složiti, 
svesti u tablice (u skrižaljku); učiniti 
pločastim, plosnatim; popločiti 

tabulation [.tebju'leijn] s tabelarno pri- 
kazivanje; svođenje u tablice, u skri- 
žaljke 

tabulator ['tebjuleita] s onaj koji svodi u 
tablice, u skrižaljke; (na pisaćem stroju) 
tabulator 

tach(e) [ta:J] s kopča, spona, karika 
tachometer [te'komita] s sprava za mje- 

renje brzine 
tachygrapher [te'kigrafa] s stenograf (na- 

pose kod starih Rimljana i Grka) 
tachygraphy [te'kigrafi] s stenografij a (na- 

pose kod starih Rimljana i Grka) 
taAt ['tsesit] adj (~ly adv) tih, miran; šu- 

tljiv, prešutan; koji se podrazumijeva 
taciturn [-tesitam] ođj (~ly adv) mučaljiv, 

šutljiv 
taciturnity [.tesi'tamiti] s šutljivost, mu- 

čaljivost 
tack' [tek] s 1. klinac, klinčić, čavlić; US 

risaći čavlić; kvačica 2. pl dugi bodovi 
(iglom i koncem) 3. mar uže za skuplja- 
nje jedra, konop kojim se poteže donji 
kraj jedra; donji kraj jedra; povremeno 
mijenjanje smjera u jedrenju da bi se 
iskoristio udarac vjetra sa strane itd; 
laviranje; kret, teg (broda), kurs 4. po- 
stupak; put, smjer (politike, akcije); trag; 
plan 5. tegljivost, ljepljivost | mar ~ and 
~ izmjenični potezi konopca na donjem 
kraju jedra; mar on the port (starboard) 
~ s vjetrom s desne (s lijeve) strane 
broda; to be on the wrong (right) ~ biti 
na krivu (pravu) putu; to try another ~ 
pokušati nov smjer (politike); to get on a 
new ~ naći novo sredstvo, smisliti novi 
plan 

tack8 [tek] s mar hrana | hard ~ tvrd 
dvopek; soft ~ mek dvopek 

tack [task] vtli I. vt pričvrstiti, pribiti ča- 
vlićima (đoitm, on, together itd.); sašiti 
dugim bodovima (together, to); svezati, 
spojiti što (to, on, onto); prilijepiti, pri- 
kopčati na (on, to); mijenjati (politiku) 
II. vi okrenuti se, okretati se; mar bur- 
dižati brodom (about); promijeniti smjer; 
udariti drugim putom; fig ševrdati, lavi- 
rati 

tacker [-teka] s priljepljivač, pribijač, do- 
davač; čekić 

tackiness [-tekinis] s ljepljivost; US neu- 
rednost, otrcanost, pohabanost 

tacking [-tekirj] s šivanje lakim i dugim 
ubodima 

tackle ['tekl] s pribor, konop, kolotur, vi- 
tao (na brodu); alat, oruđe; pl oprema 
broda; koloturje; oprema konja, (h)amo- 
vi; min koloturnik za izvlačenje ruda; 
sport oprema, pribor, rekvizit; ftb napad; 
rugby hvatanje (obaranje) protivnika 
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tackle ['taekl] vt/i I. vt metati hamove (na 
konje), uhamiti; fam zgrabiti, ščepati, 
dohvatiti; ftb uhvatiti, domoći se lopte; 
rugby napasti, oboriti protivnika na tlo; 
fig uhvatiti, latiti se, uzeti u rad, pretre- 
sati (problem, zadatak i dr.); salijetati 
koga pitanjima II. vi prihvatiti se, latiti 
se čega; svršiti,  izaći na kraj | he ~d 
the meat naklopio se na meso 
tackle to ['taekl'tu:] vi coll spremati se na 

što, latiti se čega, dati se na što 
tackling    ['taeklin]    s  mar   oprema broda, 

snast, vrv 
tacky ['taeki] adj ljepljiv (boja, ljepilo); US 
neuredan,   otrcan,   pohaban;   neukusan, 
jeftin 
tact [taekt] s takt, fin način, tankoćutnost; 

mus takt 
tactful fteektful] adj (~ly adu) pun takta, 

taktičan 
tactical [-tasktikl] adj (~ly adu) mil tak- 

tičan; fig pun planova (zamisli), dobro 
zamišljen 

tactician   [tsek'tijn]   s  mil  &  fig  taktičar 
tactics  [-taektiks]  s pi mil & fig taktika; 

postupanje po planu 
tactile f'taektail] adj opipljiv; osjetan, koji 

se može osjetiti dodirom 
tactility [task'tiliti] s opipljivost 
tactless [-tsektlis] adj (~ly adu) bez takta, 

bez finog načina, netaktičan 
tactlessness ['tsektlisnis] s netaktičnost 
tactual   [-tsektjual]   adj   (~ly   adu)   opipni, 

opipljiv 
tadpole    [-taedpaul]     s   zool    punoglavac, 

mrmoljak 
tael [teil] s tel, srebrna kladica stanovite 
težine  i čistoće  koja  u  Kini  služi  kao 
novčana obračunska jedinica 
ta'en [tein] poet & dial = taken 
taffeta [-tsefita] s text taft 
taffy ftsefi] s US karamela; si neiskreno 

laskanje 
Taffy [-tsefi] s coll Velšanin 
tag' [tseg] s 1. krpa, dronjak; visuljak, pri- 
vjesak; kraj, okrajak, rep; skut, opšav; 
rojta, kita, resa, pramen, čuperak 2. me- 
talni vršak na kraju vezice (uzice); pe- 
tlja (za obuvanje obuće); (o životinjama) 
repić, prirepak 3. privješena cedulja, 
znak za prtljagu, etiketa 4. ukrasni do- 
datak ili završetak nekog predmeta; fig 
uzrečica; theat završna riječ; natuknica; 
otrcan citat, otrcana fraza, izreka; refren 
(pjesme) 
tag2 [taeg] s igra lovice; hvatanje 
tag1 [taeg] vt metnuti metalni šiljak na 
kraj vezice (uzice); dodati završetak 
(književnom djelu); obrubiti, opšiti; sve- 
zati, dovesti u vezu (to, onto, with, to- 
gether na, sa, zajedno); com obilježiti ro- 
bu; kovati, klepati stihove; nizati stiho- 
ve; strići pramen, čuperak s ovce (from) 

tag2 [taeg] ut dodirnuti, goniti, uloviti koga 
(u igri); fam progoniti koga 

tag after ['taeg-arfta] vi trčati za kim 
tag day [-taegdei] s US dan skupljanja do- 

brovoljnih priloga 
tagger [-tsega] s onaj koji goni, tjera, hvata 

u igri | ~s pl prosti željezni lim 
tagging t'taegin] s stavljanje ceduljica (na 

prtljagu, robu i dr.) 
tagrag [-taagrasg] s krpe, dronjci | ~ and 

bobtail prosti puk 
tail1 [teil] s 1. rep; trtica; zadnjica; donji 

dio, stražnji kraj; sve što je nalik na 
rep 2. skut, povlaka (kaputa, haljine); pl 
coll frak 3. naličje, pismo (kovana nov- 
ca); maca; resa; perčin 4. pratnja; stran- 
ka, pristaše; si detektiv, uhoda | to drop 
a pinch of salt on ~ of metnuti soli na 
rep; to twist the lion's ~ vući lava za 
rep (često aluzija na one koji vrijeđaju 
Englesku)-; sport ~ of the eleven slabiji 
igrači; at the ~ of a cart na stražnjem 
dijelu kola; cow's ~ otrcan kraj užeta i 
si.; ~ of a musical note dio note ispod 
crte; ~ of slate (tile) izložen kraj crijepa 
(na krovu); ~ of gale kraj oluje; ~ of 
a stream miran tok rijeke; to go into 
~s naglo rasti; fig with his ~ between 
his legs uplašeno, ponizno, snuždeno, po- 
kunjeno; close on a p's ~ tik do koga, 
za petama; to turn ~ okrenuti leđa, uda- 
riti u bijeg, umaknuti, podbrusiti pete, 
strugnuti; ~ margin donji bijeli rub na 
dnu stranice (knjige); not to be able to 
make head or ~ of a th ne moći se sna- 
ći u čemu; ~ of the eye vanjski kut 
oka; with the ~ of his eye ispod (kra- 
jičkom) oka 
tail2 [teil] s jur ograničenje prava nasljed- 
stva, ograničeno pravo vlasništva | estate 
in ~ male imetak koji može prijeći sa- 

mo na muške baštinike 
tail [teil] ođj jur ograničen u nasljedstvu 
tail [teil] vtfi I. ut dodati rep čemu; pot- 

kresati,   podrezati,   potkratiti,   potkusiti 
što;  slijediti  koga u stopu  (after a p); 
čuvati koga; ići na kraju (povorke, po- 
greba); coil otkinuti peteljke (voća) n. vi 
protezati se u nekom repu; slijediti kao 
rep; biti jednim krajem pričvršćen u zi- 
du (npr. greda) | mar to ~ the tide, to 
~ up and down stream (o usidrenu bro- 

du) dizati se i spuštati na plimi 
tail away ['teila'wei] vi izgubiti se, razići 

se, nestajali; smanjiti se, otpasti; ispasti 
(iz igre); si kidnuti 

tail in [-teil-in] ut pričvrstiti jednim kra- 
jem u zid 
tail off ['teil-of] vi smanjiti se, otpasti, ne- 
stajati, izgubiti se, razići se; zaostati 
tail on  ['teil'on]  vt nanizati, dodati, pri- 
pojiti 

tail-boarđ ['teilboid] s GB stražnja strana 
za spuštanje na kamionu 
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tail-coat [.teil-kaut]  s GB frak; žaket 
tailed [teild] ađj repat, koji ima rep, s re- 

pom 
tail-end [.teil-end] s rep, kraj, konac (po- 

vorke) 
tailgate ['teilgeit] s US stražnja strana za 

spuštanje na kamionu 
tailgate ['teilgeit] vi VS voziti preblizu 

automobilu pred sobom 
tailing fteilirj] s uzidan kraj kamena (gre- 

de i dr.) | ~s pl otpaci; mekinje; min 
jalovina 

tailless ['teillis] ađj bez repa, kusat; bez 
skutova 

tailor f'teils] s krojač | to riđe like a ~ 
nespretno, loše jahati; ~'s cramps grčevi 
u prstima; ~'s twist vrsta duge svilene 
niti 

tailor ['teila] vi/t I. vi biti krojač, baviti se 
krojačkim zanatom II. vt krojiti što; na- 
činiti, izraditi odijelo (for za) | well ~ed 
dobro odjeven; dobro načinjen, skrojen 
(odijelo i si.) 

tailoress [.teils'res] s krojačica 
tailoring ['teilarirj] krojenje, izrađivanje 

odijela; krojački posao 
tailor-made [-teilameid] ađj načinjen po 

mjeri (za razliku od konfekcije); fig kao 
stvoren 

tail-piece [-teilpiis] s print ukras na kraju 
poglavlja itd.; zapinjača (na dnu glazba- 
la na koju se pričvršćuju žice) 

tail-pipe [-teilpaip] s tech usisno crijevo; 
mot ispušna cijev 

tail-plane ['teilplein] s aero horizontalni 
stabilizator 

tail-spin [-teilspin] s aero kovit 
tain [tein] s kositreni amalgam (za ogle- 

dala) 
taint [teint] s mrlja, pjega, ljaga (& fig); 

sramota; zaraza (& fig); pokvarenost; 
med latentan trag bolesti 

taint [teint] vtfi I. vt uprljati, oblatiti, oka- 
ljati; zaraziti, okužiti; (po) kvari ti; otro- 
vati, zatrovati II. vi pokvariti (se); loše, 
zarazno djelovati 

taintless ['teintlis] ađj (~ly adu) bez ljage, 
bez mrlje, neokaljan, nepokvaren, čist 

take [teik] s ulov; film kadar; theat pri- 
hod, primitak; print količina rukopisa 
koju treba složiti | US si on the ~ ko- 
rumpiran, koji prima mito 

take [teik] vt/i (took, taken) A (s osobnim 
objektom) I. vt 1. uzeti; podići, prihva- 
titi, primiti 2. hvatati, uhvatiti, uloviti; 
zgrabiti, ščepati koga (& fig); pogoditi, 
zahvatiti (the blow took him on the 
nose); probadati, boljeti; obuzeti, svla- 
dati, shrvati koga 3. napasti koga, učiniti 
prepad na koga; iznenaditi, zateći, uhva- 
titi (na djelu, činu); zanijeti čije srce, 
opčarati, prikovati; obuzeti, zaokupiti; 
iziskivati; uhapsiti, zatvoriti, staviti u za- 
tvor; mil zarobiti 4. dovesti, povesti, vo- 

diti, pratiti B (sa stvarnim objektom) 1. 
uzeti, uhvatiti; uzeti u posjed, zahvatiti, 
zaplijeniti; zauzeti, osvojiti (tvrđavu); 
odnijeti (pismo na poštu); mar zaplijeniti 
(brod); najmiti (sobu); zauzeti (mjesto, 
sjedalo); primati, držati (novine, časopis 
i dr.); poprimiti (oblik i dr.); preuzeti 
dužnost (i dr.); nastupiti (službu, zvanje, 
položaj i dr.); izvoditi, vršiti (službu i 
dr.); usvojiti; uzeti (hranu, piće); jesti, 
piti; povući na se 2. odabrati, krenuti, 
udariti, uputiti se (putom), izabirati, na- 
ručiti, uzimati, povlačiti (robu); uhvatiti. 
ugrabiti, iskoristiti (priliku); poduzeti 
(mjere, korake); ukrcati se na tramvaj, 
autobus i dr.; mar stići, doći (u luku); 
započeti, latiti se, poduzeti (putovanje); 
theat održati (pokus); phot slikati (to 
take a photograph); primiti, dobiti (pi- 
smo i si.); steći (imanje, čast, slavu, pra- 
vo); primiti mirno, podnijeti, trpjeti (npr. 
~ it lying down); snositi, povući (poslje- 
dice); uhvatiti (in a lie u laži); svladati 
što; skočiti, preskočiti (zapreku, prepo- 
nu) 3. iziskivati, trajati, trebati (vrijeme) 
4. oduzeti, izvaditi, oteti; izvoditi porije- 
klo (od, iz); osigurati sebi što; pribaviti 
(obavještenja); uzeti (mjeru); mjeriti 
(temperaturu); pribilježiti, zapisati, sni- 
miti (fotografski) 5. primiti, dobiti, zado- 
biti, steći; uživati; prihvatiti (okladu); 
povoditi se, nasljedovati; podvrći se, pre- 
trpjeti, uhvatiti (bolest, prehladu i dr.); 
pomiriti se s čim; povući; snositi (poslje- 
dice); primiti kao istinito, vjerovati; 
svladati; preskočiti 6. shvatiti, razumjeti, 
pojmiti; tumačiti (How would you ~ 
this passage? kako biste protumačili ovaj 
odlomak?; I took your meaning shvatio 
sam vas); imati mišljenje, nalaziti, izla- 
gati, smatrati, držati za 7. donijeti, odni- 
jeti, ponijeti H. vi 1. tech zahvaćati 2. (o 
biljkama) ukorijeniti se, primiti se, uspi- 
jevati; coll biti dirnut, kosnuti se; svi- 
djeti se; uspjeti; naići na ođziv, poći za 
rukom; latiti se, poduhvatiti se (čega); 
(lijek i dr.) djelovati; primiti se, prijati; 
(o ribi) gristi, zagristi; phot snimati se | 
to ~ the bull by the horns uhvatiti se 
ukoštac s čim; đeuce ~ it! đavo ga od- 
nio!, do đavola; fig to ~ a bit between 
teeth preuzeti maha, osiliti, otkazati po- 
slušnost; mil to ~ by storm osvojiti 
(zauzeti) na juriš; si to ~ the cake 
(biscuit) odnijeti nagradu, pobijediti; to 
be taken ill oboljeti; to ~ a degree di- 
plomirati; to ~ (holy) orders zarediti se; 
GB to ~ silk postati dvorski savjetnik; 
I must ~ leave to differ dopustite mi 
da se ne složim s vama; to ~ a cup of 
tea popiti šalicu čaja; ~ your time ne 
žuri se; ~ him through this book prođi 
s njime tu knjigu; to ~ to task pozvati 
na odgovornost, prekoravati; to ~ in 
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hand uzeti na se, preuzeti; to ~ a fancy 
to zavoljeti; to ~ heed biti na oprezu, 
čuvati se; to ~ no notice ne obazirati sei 
ne osvrtati se, ne opaziti, ne obraćati 
pažnju; to ~ pity on smilovati se, saža- 
liti se (nad kime); to ~ a p at his word 
držati koga za riječ, ozbiljno ga shvatiti; 
to ~ it for granted primiti kao razumlji- 
vo samo sobom; ~ it easy polako!, ne 
uzrujavaj se!, ne nagli!; to ~ to heart 
uzeti k srcu, ražalostiti se, biti jako po- 
gođen, povrijeđen; to ~ sides opredije- 
liti se za koga, pristati uz; to ~ a walk 
šetati se, prošetati se, poći na šetnju; 
to ~ an examination polagati ispit; to 
~ an oath zakleti se, položiti prisegu; to 
~ an account of uzeti što u obzir; to <~ 
aim at ciljati, nišaniti; to ~ care biti 
oprezan, paziti; to ~ care of brinuti se, 
nadzirati, paziti na; to ~ charge of preu- 
zeti vodstvo (upravljanje, odgovornost za 
što); to ~ one's chance usuditi se, odva- 
žiti se, riskirati; to ~ no chances with a 
th ne izvrgavati se opasnosti, ne riski- 
rati; to ~ earth zavući se u rupu (jazbi- 
nu, duplju); to ~ effect stupiti na sna- 
gu; to ~ exception prigovarati; to ~ 
heart osokoliti se, ohrabriti se; osmje- 
liti se; to ~ hold of uhvatiti, zahvatiti, 
zgrabiti, ščepati, prigrabiti, domoći se, 
dočepati se, držati; to ~ leave of opro- 
stiti se s kim, otputovati; to ~ one's life 
in one's hand staviti život na kocku; to 
~ part (in) sudjelovati (u); to ~ place 
dogoditi se, održati se (npr. the meeting 
will ~ place); to ~ stock of (in) popisati 
zalihu, sastaviti inventar; inventirati; fig 
kritički ispitivati, gledati; arch to ~ the 
wall of a p uskratiti dužno poštovanje; 
to ~ the wind proširiti se, razglasiti se; 
si to ~ a back seat zauzeti podređen po- 
ložaj ; to ~ a leaf out of a p's book ugle- 
dati se u koga, nasljedovati čiji primjer; 
to ~ a seat sjesti; to ~ turns raditi što 
naizmjence; it took a turn for the worse 
pogoršalo se; to ~ by surprise zaskočiti, 
iznenaditi; to ~ by the hand uzeti za 
ruku, pomoći komu, hrabriti koga; to ~ 
fire zapaliti se; arch to ~ horse uzja- 
hati; to ~ in charge uhapsiti, zatvoriti; 
to ~ in rear napasti s leđa; to ~ into 
account uzeti u obzir, uvažiti; to ~ 
liberties vladati se drzovito (bezobzirno, 
smiono); to ~ one's life ubiti koga; to 
~ no primiti odbijanje (uskratu); to ~ 
rise izvirati, nastajati; to ~ one's tem- 
perature mjeriti kome temperaturu; to 
~ the chair predsjedati; to ~ the lead 
preuzeti vodstvo, voditi, prednjačiti; to 
~ the measure of one's foot uzeti mjeru 
za obuću; fig omjeriti čije sposobnosti 
(snagu); to ~ the wind out of one's sails 
osujetiti kome što, pomrsiti račune; to ~ 
to pieces rastaviti na dijelove; to ~ (a 

woman) to wife oženiti se, uzeti za ženu; 
it will ~ you two hours to get there 
trebat će vam dva sata da stignete ona- 
mo; to be taken up with biti zadubljen 
u što, zaposlen čim, zauzet; to ~ the 
minutes voditi zapisnik; to ~ a holiday 
poći na odmor (dopust); to ~ the ai» 
izaći na zrak, prošetati se, izvesti se; 
uzletjeti,  poletjeti; to ~ a hint (an 
advice) razumjeti mig, prihvatiti suge- 
stiju (savjet); to ~ a journey putovati; 
mar to ~ the water isploviti; to ~ ta 
bad part zamjeriti, uzeti za zlo; taken 
on the whole uzevši (promatran) u cije- 
Idsti; to ~ advantage of iskoristiti za se; 
to ~ breath predahnuti; fig premišljati; 
oporaviti se; to ~ root ukorijeniti se, 
pustiti korijenje, uvriježiti se; to ~ 
shape poprimiti (dobiti) oblik; to ~ one's 
arm osloniti se na koga; to ~ the rough 
with the smooth primiti život kakav jest 
(ljude kakvi jesu); it ~s two to make a 
quarrel za svađu je potrebno dvoje; to 
~ a p's measure uzeti komu mjeru; fig 
prosuditi koga, ispitati čiji karakter; you 
may ~ it from me vjeruj kad ti kažem; 
to ~ alarm prestrašiti se, uznemiriti se, 
uzbuniti se; nanjušiti opasnost; to <** a 
course udariti kojim putem, poći kojim 
smjerom, primijeniti koji postupak; po- 
laziti tečaj; med praviti kuru; to ~ the 
cue razumjeti mig, sugestiju; to ~ one's 
ease smjestiti se udobno; to ~ farewell 
oprostiti se; to ~ the field poći u voj- 
sku, na ratište; sport izaći na igralište; 
to ~ a river prijeći preko rijeke; to ~ 
to one's heels pobjeći, odmagliti, dati pe- 
tama vjetra, strugnuti; to ~ fish loviti 
ribu; to ~ prisoner zarobiti; he does 
not ~ alcohol on ne pije žestoka pića; 
he took the morning train otputovao je 
jutarnjim vlakom; I ~ him for a well 
educated p smatram ga za vrlo obrazo- 
vana čovjeka; his play did not ~ drama 
mu nije imala uspjeha; to ~ fright pre- 
strašiti se, prepasti se; to ~ offence 
uvrijediti se; to ~ shelter skloniti se, 
naći utočište; to ~ a running start raz- 
bježati se; to ~ in the act zateći na činu 
(in flagranti); to ~ into one's confidence 
povjeriti se kome; to ~ into one's head 
zabiti sebi u glavu; to ~ comfort utje- 
šiti se; to ~ counsel posavjetovati se; 
to ~ a hedge preskočiti zapreku, pre- 
ponu; to ~ a leap skoknuti, poskočiti; 
to ~ pleasure in nalaziti zadovoljstvo 
(uživati) u čemu; to ~ possession of stu- 
piti u posjed čega; obuzeti (o mislima, 
strahu i dr.); to ~ a riđe pojahati; po- 
vesti se (kakvim vozilom); to ~ too 
much previše piti; to ~ the veil otići u 
duvne, postati opatica; it ~s a clever 
man to. . .  to mora biti pametan čovjek 
koji će...; mil to ~ position zauzeti .po- 
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ložaj; to ~ the time from a p točno se 
ravnati po kome; to ~ one's turn doći 
na red; to ~ wine with a p nazdraviti 
kome; to ~ courage ohrabriti se, osmje- 
liti se; to ~ a jest razumjeti šalu; as I 
~ it kako ja to shvaćam, po mojem mi- 
šljenju; we must just let the disease ~ 
its course morat ćemo pustiti da bolest 
ide svojim tokom; to ~ a poor (dim) 
view of ne odobravati, imati loše mišlje- 
nje o; to ~ a p's eye privući čiju pažnju 

take aback ['teika-bsek] vt iznenaditi, zbu- 
niti, osupnuti, zapanjiti, preneraziti 

take after [-teik'arfta] vt biti nalik na, 
umetnuti (uvrgnuti) se na koga, naliko- 
vati, oponašati 

take along ['teika'larj] vt povesti sa so- 
bom; upamtiti; usvojiti 

take amiss ['teika'mis] vt zamjeriti, uzeti 
za zlo 

take apart ['teika-pa:t]  vt rastaviti 
take away f'teiks'wei] vt/i oduzeti; oteti; 

odvesti; ukloniti, pospremati (stol) | to 
take oneself away otputovati 

take back [-teik'bsek] vt uzeti natrag, do- 
vesti natrag, povući, opozvati; (u duhu) 
prenijeti 

take down pteik'đaun] vt skinuti, snimiti; 
srušiti; progutati; uzeti u zapisnik, za- 
pisati, zabilježiti; print razložiti slog; 
oboriti; fig poniziti; navaliti; zarobiti j 
to take a p down a peg or two zaposta- 
viti, poniziti 

take for ['teik'fo:] vt držati za, smatrati 
za | who do you take me for? što vi mi- 
slite tko sam ja? 

take forward ['teik'foiwad] vt unaprije- 
diti, odvesti dalje 

take from [-teik'from] vi odbiti od, sma- 
njiti, oslabiti, umanjiti, oduzeti; oteti; 
primiti od, ubrati od koga, baštiniti od; 
voditi porijeklo od, potjecati; proizlaziti, 
imati uzrok; odvlačiti, zadržavati (od 
posla) 

take in ['teik'in] vt primiti, uzeti (stanare, 
goste itd.), povesti (k stolu); raditi što 
za koga (npr. she takes in washing, sew- 
ing ona pere, šiva za druge); uključiti, 
obuhvatiti, opkoliti, ograditi; suziti (od- 
jeću); smotati, ubrati (jedro); shvatiti, 
razumjeti; uočiti, spoznati; zavesti; pre- 
variti, nasamariti; GB redovito kupovati 
(novine, časopise i dr.); zauzeti, okupira- 
ti; mot uzimati (benzin); com kupovati 
(robu) 

take into ['teik-intu] vt odvesti u (kuću, 
sobu itđ.); uvesti, primiti (u, među) | to 
~ one's confidence povjeriti se komu; 
to take it into one's head (mind) utuviti 
sebi što u glavu; to ~ consideration 
uzeti u obzir (razmatranje) 

take off ['teik'of] vt/i I. vt skinuti (šešir, 
kaput itd.), ukloniti, odvesti; odvratiti 
(pažnju); ubiti; uništiti; umanjiti, snizi- 

ti (cijenu); popiti; progutati; uzeti, odu- 
zeti; oponašati, zabadati, ismijavati, imi- 
tirati, kopirati, karikirati; phot snimiti 
II. vi svući se, izu ti se; otići (he took 
himself off otišao je); sport skočiti; aero 
uzletjeti; krenuti 

take on ['teik'on] vt/i uzeti, preuzeti, uzeti 
na se; uzeti (u službu); primiti (na 
brod); udebljati se, dobiti (na težini); 
poprimiti (izraz lica, držanje i dr.); pri- 
hvatiti (okladu); poduzeti, prihvatiti se, 
latiti se čega; započeti; uzeti što k srcu, 
žalostiti se, pretvarati se, praviti se (as 
if kao da); biti ganut; bjesnjeti; osvojiti 
(gledaoce); imati uspjeha, postati popu- 
laran; praviti se važan, dizati nos | sport 
to ~ a p prihvatiti koga kao takmaca; 
to ~ with a p sprijateljiti se, splesti se, 
spetljati se, općiti, sporazumjeti se s 
kim 

take out ['teik-aut] vt/i izvaditi, izvući 
(zub, mrlju); izbrisati (tragove olovke); 
izvesti, povesti (na zabavu); podići novac 
(iz banke); posuditi knjigu (iz knjižnice); 
ispisati, povaditi (citate); izdvojiti, iza- 
brati; pribaviti, uzeti (patent); ishoditi 
(poziv, pravo); zaključiti (osiguranje) | 
to take it out of osvetiti, iskaliti srdžbu 
na kome, obeshrabriti koga, lišiti snage, 
iscrpsti, izmoriti; US to ~ one's first 
papers formalno izjaviti da se želi po- 
stati državljanin SAD 

take over ['teik-auva] vtfi preuzeti (službu, 
dužnost itd.); prenijeti, ponijeti porije- 
klo, prihvatiti se odgovornosti 

take through ['teik'Oru:] vt proći, pregle- 
dati, ispitati 

take to ['teik'tuil vi zabavljati se čim; 
baviti se čim, dati se na što, odati se če- 
mu, posvetiti se čemu, zavoljeti koga; 
uputiti se, krenuti; uteći se, pribjeći | 
to ~ drinking odati se piću; to ~ com- 
merce posvetiti se trgovini; to ~ the 
roađ dati se na razbojništvo; how does 
he ~ his wife? kako se slaže (živi) sa 
svojom ženom?; the disease took to his 
lungs bolest mu se slegla na pluća; to 
~ one's heels podbrusiti pete 

take up ['teik'Ap] vtfi dići, podići; odnijeti 
gore, ponijeti sa sobom gore; upiti, ap- 
sorbirati (vlagu, tekućinu); zauzimati, 
zapremati, zaokupiti (prostor, vrijeme); 
uzeti (putnike); uloviti, uhapsiti, zatvo- 
riti; prekinuti, upadati u riječ, smetati, 
ispraviti (govornika); uzeti koga kao šti- 
ćenika; početi (studij, čitanje i dr.); pri- 
hvatiti se, latiti se (zvanja, posla), baviti 
se čim; nastaviti (govor, istragu, ispiti- 
vanje itd.); pođvezati (žilu); učvrstiti, 
pritegnuti (remen); pokupovati (knjige); 
primiti (službu); unajmiti (stan); US za- 
uzimati se; povezati se, splesti se, spet- 
ljati se, upustiti se; prihvatiti (očicu, šav 
itd.); podići (zajam); doći po, pobrati, 
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ubrati (porez itd.); ukoriti, pozvati na 
odgovornost (for zbog) | to ~ the cudgels 
for gorljivo (snažno) braniti; zauzimati 
se za; to ~ the gauntlet (the glove) pri- 
hvatiti izazov 

take upon ['teika'pon] vt uzeti na se, preu- 
zeti (teret, odgovornost); prihvatiti se 
posla (to); baviti se; pripisivati sebi, svo- 
jatati; sprijateljiti se, zbližiti se (with 
sa) 

take up with  ['teik'Ap'wiS]  vi baviti se, 
zanimati se čime, sprijateljiti se, upoz- 
nati se s kim, družiti se; mjeriti se s 

kim 
take with  [-teik'wiS] vt US držati s kim; 

sviđati se; dobro djelovati 
take-down ['teikdaun] s coll poniženje 
take-home ['teikhaum] adj \ ~ pay neto- 
-plaća (nakon svih odbitaka) 
take-in  ['teikin]  s prijevara,  varanje, lo- 
povluk 
taken ['teikn] pp od take 
take-off ['teikofj s oponašanje, karikatura; 
sport  skok,  odrazište;  aero  polet, uzlet 
aviona; mjesto ili moment uzleta 
take-over ['teik.suva] s preuzimanje (vla- 
sti, vlasništva nad) 
taker ['teike] s uzimalac; pobjednik, osva- 

jač; kupac; onaj koji prihvaća oklade 
take-up   ['teikAp]   s  tech  valjak  za  sku- 

pljanje, stezanje (tkanine, vrpce); valjak 
za prihvaćanje  (petlje, konca); naprava 
za savijanje u kotur, u trubu (tkanine); 
naprava za namatanje (konca, niti itd.); 
namatanje, skupljanje, prihvaćanje, ste- 

zanje, savijanje 
takin ['taikin] s zool vrsta azijske divoko- 

ze (Budorcas taxicolor) 
taking ['teikirj] s uzimanje, primanje, pri- 

hvaćanje; lovljenje; mil zauzimanje, 
osvajanje (grada); phot snimanje; fam 
nemir, uzrujanost | ~s pl prihodi, pri- 
mici, dobitak, utržak 

taking ['teikirj] adj (~ly adv) koji privla- 
či,   osvaja,   zanosi,   obuzima;   dražestan; 
zarazan, priljepčiv 
tale [taslk] s min milovka, talk 
tale [taelk] vt mazati milovkom, talkirati 
•talcky  ['taelki]  adj koji je poput milovke, 

koji sadrži milovku 
tale [teil] s 1. priča, pripovijest; bajka, 
gatka; vijest, izvještaj; glas, glasina; ogo- 
varanje, izmišljotina, spletka 2. broj, 
mnoštvo; iznos, svota; račun | ~ of a 
tub djetinja priča; to teli ~s brbljati, 
pripovijedati laži; if all ~s be true ako 
su sve glasine istinite; dead man tells 
no ~s mrtav pas ne ujeda, mrtvac ne 
može govoriti; to tell ~s out of school 
ogovarati, olajavati, tužakati; old wives' 
~s bablje priče; by the ~ po broju 
tale-bearer ['teil.beara] s prijavitelj, de- 
nuncijant, brbljavac, blebetuša; fam tu- 
žibaba 

tale-bearing [-teil.bearirj] s prijavljivanje, 
brbljanje, blebetanje, tužakanje, denun- 
ciranje 

talent [Hselant] s 1. dar, nadarenost, daro- 
vitost, sposobnost; darovit čovjek, ta- 
lent; inteligencija 2. hist uteg i novac 
kod starih Grka, Rimljana, Asiraca itd. | 
to hide one's ~s in a napkin ne iskoris- 
titi svoje prirodne sposobnosti, dopustiti 
da darovitost i sposobnosti leže neisko- 
rištene 
talented ['taelantid] adj darovit, sposoban, 

talentiran 
talentless  ['taalantlis]  adj nesposoban, ne- 

nadaren, netalentiran 
tales  [-teiliiz]  s jur sudski poziv porotni- 

cima; popis osoba koje mogu biti sudski 
pozvane da budu zamjenici u poroti u 
slučaju potrebe 

talesman   ['teilijzman]   s   jur   zamjenik   u 
poroti 

tale-teller   [-teil.tela]   s   pripovjedač;   fam 
tužibaba 

talisman   ['taelizman]   s   čarobni   predmet 
koji štiti od zla, talisman, amajlija 
talk [to:k] s govor, razgovor, besjeda; go- 
vorkanje, brbljanje; glas, glasina; pred- 
met govora (razgovora); predavanje | 
idle ~ prazan, nevrijedan razgovor, 
brbljarija; it is all the ~ općenito se go- 
vorka; full of ~ brbljav; I want to have 
a ~ with you želim govoriti s vama 
talk [to;k] vi/t (to, with s; about, on, of o) 
I. vi govoriti, besjediti, zboriti; pripovi- 
jedati; razgovarati se; brbljati; izjasniti 
se, izreći svoj sud II. vt govoriti što, go- 
voriti o čemu, iskazati; reći | to ~ big 
hvaliti se, lagati; to ~ tali pretjerivati, 
plašiti; si now you are ~ing sada govoriš 
pametno; prihvaćam tvoju ponudu; e, to 
je već nešto; to ~ shop govoriti o stručnim 
stvarima; to ~ business govoriti realno, 
govoriti o poslovnim stvarima; to ~ of 
the devil! mi o vuku! (a vuk na vrata); 
to ~ a donkey's hind leg off govoriti 
kao mitraljez, blebetati bez prestanka; 
to ~ nonsense brbljati besmislice, blebe- 
tati; to ~ sense (i US coll to ~ turkey) 
razborito govoriti; to ~ oneself hoarse 
govoriti do promuklosti 
talk about ['toika'baut] vi raspravljati, 

govorkati; naklapati 
talk at ['task-set] vi ciljati na koga rije- 

čima 
talk away  ['toika'wei]  vt neprestano go- 
voriti, zaintačiti 
talk back  f'toik'bsek]  vt prkosno  (drsko) 

odgovarati, odvraćati 
talk down [Tto:k'daun] vt riječima (vikom) 

ušutkati koga 
talk of ['toik'Dv] vi govoriti, raspravljati 

o čemu; izvještavati | talking of kad već 
govorimo o... 
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talk out ['toik'aut] vt neprestanim govo- 
rom zamarati; GB pari opstruirati, osu- 
jetiti zakon (zakonski prijedlog itd.) pro- 
duživanjem diskusije unedogled | to talk 
oneself out izgovoriti se do mile volje, 
napripovijedati se 

talk over ['tosk'suva] vt 1. raspravljati, 
razmotriti, pretresti, razložiti što 2. na- 
govoriti, uvjeriti, pridobiti nagovara- 
njem 

talk round ['tDik'raund] vi/t okolišati; go- 
voriti a da se ne dotakne glavna stvar 
ili da se ne dođe do zaključka; iscrpsti 
temu; promijeniti čije uvjerenje ili mi- 
šljenje 
talk through ['toik'&ru;] vt \ si to ~ one's 

hat pretjerivati, govoriti besmislice 
talk to [-toik'tu:] vt govoriti komu, govo- 
riti s kim; opomenuti, ukoriti, grditi 
talk up f'toik'Ap] vi glasno i jasno govo- 
riti; drsko govoriti 
talkative  ['toiketiv] adj (~ly adv) govor- 

Ijiv, razgovoran; brbljav, jezičav 
talkativeness   [-toikativnis]   s   govorijivost, 

brbljavost 
talkee-talkee ['toiki'toiki] s brbljanje, čavr- 

ljanje, nerazumljiv govor (jezik) 
talker   ['to:ks]   s  govornik;  onaj  koji go- 

vori (brblja) | a good ~ zabavan čovjek 
talkies   [-toikiz]   s pi  hist  zvučni film; si 
kino sa zvučnim filmom 
talking   ['toikirj]   s   zabavljanje;   ćaskanje, 
brbljanje,  ogovaranje,   govorkanje  |  ali 
the ~ was on his siđe on je vodio glav- 
nu riječ; ~ point predmet razgovora, te- 
ma 
talking ['toikirj] adj koji govori, govorljiv, 

govorni (film) 
talking-film ['toikirj'film] s hist govorni ili 

zvučni film 
talking-to [-to.'kirjtu:] s fam prijekor, ukor, 
karanje, grdnja, opomena 
tali [to;l] adj visok, vitak, stasit, velik; si 
hvalisav, hvastav, razmetljiv; pretjeran, 
nevjerojatan, čudnovat, fantastičan, ko- 
losalan | a ~ order neumjeren, pretje- 
ran zahtjev; a ~ story nevjerojatna, 
čudnovata pripovijest; a ~ talk razme- 
tljivost, hvastanje; ~ hat cilindar (še- 
šir); ~ đrink alkoholno piće veoma raz- 
rijeđeno vodom (sodom, tonikom, voć- 
nim sokom) 
tall [toil] adv si ponosno, naduveno, pre- 

tenciozno | to talk ~ hvastati se, raz- 
metati se 

tallage (talliage) ['taelids] s hist danak, po- 
rez, maltarina, trošarina 
tallboy f'toilboi] s GB visoka komoda 
tallier  [-taelia] s onaj koji računa na ro- 
vaš; onaj koji prodaje uz tjednu ili mje- 
sečnu otplatu 
tallish [ftDiliJ] adj povisok, prilično visok 
tallness [-toilnis] s veličina, visina, dužina 

tallow ['taslau] s loj; tech maz | vegetable 
~ biljna mast 

tallow ['ta?lau] vt (na)lojiti, namazati; (u)to- 
viti (ovce) 

tallow-candle ['tselsu.kšndl] s lojanica (svi- 
jeća) 

tallow-chandler  f'taelau.tjaendla] s svjećar 
tallow-drop   f'tffilaudrop]   s   kupolasti   rez 

(dragulja) 
tallow-face ['taelaufeis] s blijedo lice 
tallow-faced ['tselaufeist] adj bljedolik 
tallowish ['taslauij] adj lojast, poput loja 
tallow-tree ['taeleutrii] s bot kinesko stablo 
koje izlučuje tvar sličnu stearinu; stablo 
iz čijih se plodova dobiva stearin 
tallowy ['tselaui] adj lojan, lojav, mastan 
tally ['tseli] s 1. hist rovaš, raboš; zarez; 

račun, obračun; jedan od dva predmeta 
koji čine cjelinu, duplikat čega (of); po- 
lovica koja odgovara drugoj polovici; 
broj, skup, niz, mnoštvo čega uzeto kao 
jedinica (npr. tuce, stotina itd.) 2. na- 
ljepnica, ceduljica, značka, natpis, etike- 
ta, kupon; popis j to buy goods by the 
~ kupovati robu na skupove (tuce i si.); 
GB arch ~ system sistem davanja (ro- 
be) na otplatu; GB arch ~ trade trgo- 
vina s obročnim plaćanjem 

tally [-taeli] vtli I. vt (robu) komadno pre- 
brojavati, knjižiti, registrirati, provjera- 
vati; (robu i dr.) označiti, markirati; 
oblijepiti etiketama; sortirati H. vi sla- 
gati se, odgovarati (with s čim, čemu) | 
his story tallied with mine njegov se 
prikaz slagao s mojim 

tally-ho [.taeli'hau] inter j ho!, ohol, haj!; 
(hajkaški uzvik) drž'te lisicu! 

tally-ho [.tseli'hau] vtli povikati lovačkim 
psima da potjeraju lisicu 

tallyman ['taeliman] s GB onaj koji računa 
po rovašu; trgovac koji prodaje robu na 
obročnu otplatu; mar brojač 

tally-sheet [-taeli'Jiit] s com obračunski 
arak, specifikacija 

talon [-tselan] s 1. pandža, čaporak 2. cards 
karte koje preostanu nakon dijeljenja; 
com talon, zadnji kupon na kuponskom 
arku, obveznicama pridodana doznaka za 
dizanje novih kupona 

talus ['teilas] s anat skočna kost, skočnica; 
gležanj; nagib (zida); geol osulinska na- 
slaga, sip, osulina, plazina 

tamability [.teima'biliti] s ukrotivost, pri- 
pitomi jivost 

tamable [-teimabl] adj ukrotiv, pripitomljiv 
tamarind [-tasmarind] s bot tamarindovac; 

tamarinda (tropsko voće) 
tamarisk [-taemarisk] s bot metljika; ta- 

mariska 
tambour ['taeniibua] s mws Fr bubanj; bu- 

banj za vezenje; materijal za vezenje; 
archit valjkast kamen u trupu stupa, 
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valjkast temelj (radovi ispod tla) kupole; 
mil ograda od kolja za obranu (ceste i 
si.), palisada 

tambour ['tsem.bua] vt iskititi, ukrasiti ve- 
zom (tkaninu); vesti na bubnju za ve- 
zenje 

tambourin [-tsembarin] s Fr duguljast bu- 
banj; vrsta plesa 

tambourine [.taemba-rim] s Fr bubnjić s 
praporcima, tamburin, def, daire 

tame [teim] adj (~ly adv) pitom, pripi- 
tomljen; krotak; miran; ponizan; poslu- 
šan; US (o zemlji ili biljci) kultiviran, 
uzgojen, oplemenjen; podložan, pokoran, 
ponizan; bez duha; trom, mlitav; slab; 
plašljiv | fig ~ cat osoba koja se privine 
uz koga (koja zavisi od koga) 

tame [teim] vt pripitomiti, ukrotiti; pod- 
vrći sebi, slomiti, obuzdati, upokoriti, po- 
niziti (osobu, duh, hrabrost, strast itd.) 

tameless ['teimlis] adj neukrotiv, divlji 
tameness ['teimnis] s pitomost 
tamer f'teima] s krotitelj 
tammy ['taemi] s —> tam-o'-shanter 
tam-o'-shanter [,taema'Ja?nta] s Scot veli- 

ka, plitka, okrugla kapa od vune ili tka- 
nine, beret 

tamp [tsemp] vt min začepiti, nabiti (rupu 
glinom, ilovačom i si.) da učinak eksplo- 
zije bude jači 

tamper [-tsempa] vi baviti se čim, miješati 
se, plesti se u što, pačati se, šurovati 
(tajno, nepozvano); šeprtljiti, prtljati, biti 
upleten (with u); potajno se dogovarati, 
spletkariti; izvršiti neovlaštene promjene 
(u oporuci, rukopisu itd.); potkupiti, po- 
kvariti, patvoriti; potajno vršiti pritisak 

tamperer ['ta?mpara] s onaj koji se miješa 
(plete) u što neovlašteno (tajno); smutlji- 
vac 

tamping [-tsempirj] s miješanje (upletanje) 
u što neovlašteno (tajno) 

tampion [-taampian] s mil drven čep za to- 
povsku cijev; klin, čep, pisak (na svirali, 
na orguljama) 

tampon ['taempan] s med čep od pamuka, 
gaze (za rane), tampon 

tampon [-tasmpan] vt med začepiti (ranu i 
si.) čepom od pamuka (gaze), tamponi- 
rati 

tamponađe [.taBmpa-neid] s med upotreba 
čepa od pamuka (gaze) za ranu i si., 
tamponada 

tamponage ['tasmpanids] s med —>• tampo- 
nađe 

tamponment ['taempanmant] s med—>tam- 
ponađe 

tan [tsen] s samljevena hrastova kora za 
strojenje koža, stroj, trijeslo; žutosmeđa 
boja; smeđa, brončana, zagasita, prepla- 
nula boja kože (opaljene od sunca) | si 
the ~ cirkus 

tan [tsen] adj koji je boje tanina, žuto- 
smeđ, brončan 

tan [tarn] vtli L vt strojiti, štaviti, činiti 
(kožu); si izbiti, izlupati koga; pocrniti 
II. vi pocrnjeti, preplanuti, potamnjeti 

tandem [-tsendam] s kola u koja su upreg- 
nuti konji jedan iza drugoga; bicikl a 
dva sjedala, jedno za drugim 

tandem ['tandam] adv uzduž, po duljini, 
jedan iza drugoga | to drive ~ voziti se 
s konjima koji su upregnuti jedan iza 
drugoga 

tandem f'tffindam] adj koji je jedan iza 
drugoga, po duljini 

tang1 [tasrj] s šiljak, vršak (noža, dlijeta 
itd.) koji se nalazi u koricama; oštar 
okus ili miris; fig sporedan (neznatan,, 
lak) okus, priokus (of na što); osobit 
okus 

tang [taerj] vt snabdjeti šiljkom, vrškom 
(oruđe, pribor za jelo itd.) 

tang2 [tajrj] s oštar zvuk; pogrešan ton, 
nesklad 

tang [taerj] vtli I. vt učiniti da što zvoni 
(zveči, bruji); dovabiti pčele klepanjem 
kad se roje; II. vi zvoniti, ječati, brujati 

tang3 [taarj] s bot morska (smeđa) alga 
tangent [-tasndsant] adj dodirni, koji se 

dodiruje (to) | to be ~ to dodirivati 
tangent ['taendgant] s math dodirnica, tan- 

genta | fig to fly (go) off at a ~ naglo 
se udaljiti od teme razgovora itd. 

tangent-balance ['tasndgant.bselans] s kan- 
tar, tezulja, vaga 

tangential [tsen'dsenjal] adj (~ly adu) do- 
dirni, tangencijalni 

Tangerine [.tsenđga-riin] s onaj koji je ro- 
dom iz Tangera; mandarinka (vrsta na- 
ranče) 

Tangerine [itsendsa-rim] adj geog tangerski 
tangibility [.tandsi'biliti] s dođirljivost, 

opipljivost 
tangible ['tsendgabl] adj (tangibly adu) do- 

dirljiv, opipljiv; određen, jasan, očevi- 
dan; jur stvaran, materijalan, tjelesni; 
fig shvatljiv, dokučiv | ~ property osob- 
ne pokretnine 

tangle ['taerjgl] s zaplet, zamršenost, sme- 
tenost, pometnja, zbrka; zamršavanje, 
mršenje, zapletanje; čvor 

tangle ['tffirjgl] vtli I. vt zaplesti, preplesti, 
ispreplesti; upetljati, zapetljati, zamrsiti 
II. vi ispreplesti se, pomrsiti se, zamrsiti 
se 

tanglefoot [-tsenglfut] s US si alkohol, viski 
tanglesome ['taenglsam] adj zamršen, za- 

pleten, smeten, zbrkan 
tangly ['taengli] adj zamršen, zapleten, 

srašten ______________________________ 
tanist f'taenist] s hist izabrani nasljednik 

keltskog poglavice, obično iz njegova ro- 
da 

tanistry [-tsenistri] s hist nasljeđivanje 
keltskog poglavice izborom 

tank [tffirjk] s čatrnja, cisterna, bazen, hla- 
denac, rezervoar za vodu; tech tank (za 
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vodu, ulje itd.); mil tenk; rly spremište 
za vodu u tenderu 

tank [taenk] vt/i napuniti vodom i dr., tan- 
kirati 

tankage f'taenkidg] s spremanje, čuvanje 
tekućine u cisternama, tankovima; pri- 
stojba za čuvanje u tanku; zapremnina, 
volumen tanka; vrsta gnojiva dobivena 
od otpadaka životinjskih masnoća 

tankard [-taenksd] s srebrni (kositreni) vrč 
s poklopcem (npr. za pivo) 

tank-car ['taerjka:] s rly cisterna 
tank-engine ['tserjk.endgin] s rly lokomo- 

tiva s tenderom 
tanker ['tanka] s mar tanker, brod-cister- 

na za prijevoz nafte; kamion cisterna; 
mil tenkist, pripadnik oklopnih jedinica 

tank-lorry [-taenkJori] s GB mot auto-ci- 
sterna 

tankođrome ['taenkadraum] s mil mjesto 
za parkiranje tenkova, tenkovski park 

tank-truck [-tsenktrAk] s rly cisterna 
tannable ['taenabl] adj koji se može strojiti 

(činiti, štaviti) 
tannage [-taenidg] s strojenje, činjenje, 

štavljenje (kože); stroj, trijeslo 
tanned [tsend] adj stavljen, strojen (o ko- 

ži); opaljen, preplanuo; smeđ, žutosmeđ, 
tamne puti 

tanner1 ['tsena] s strojar (koža), kožar 
tanner2 ['tsena] s GB si kovani novac od 

šest penija (pol šilinga) 
tannery ['tsenari] s strojnica, kožarnica 
tannic ['taenik] adj taninski, koji se odnosi 

na trijeslovinu | chem ~ acid tanin 
tanning ['taenirj] s strojenje, činjenje, štav- 

ljenje 
tansy ['tsenzi] s bot vratić (porodica glavo- 

čika, Tanacetum vulgare) 
tantalization [,tsentalai'zeijn] s Tantalove 

muke 
tantalize ['tsentalaiz] vt mučiti, kinjiti, mo- 

riti 
tantalizing ['taentalaizirj] adj (~ly adv) ko- 

ji muči, kinji; mučan, bolan 
tantalum ['tasntalam] s Lat chem tantal 
tantalus  ['tffintalas]  s ornith nesit 
tantamount ['tsentamaunt] pred adj slič- 

nog, istog značenja; iste, jednake vrijed- 
nost i ( to sa) | to be ~ to bi ti jednak 
čemu, svoditi se na što 

tantara [taen-ta:ra] s fanfara 
tantivy [tajn'tivi] s arch lovački zov, po- 

vik, uzvik; bijesan trk, bujanje 
tantivy [taen'tivi] adj arch brz, strelimičan 
tantivy [tsen-tivi] vi juriti, hujati 
tantrum ['taentram] s zlovolja, srdžba, bijes 
tan-yard ['taenjaid] s tvornica koža, kožara 
tap1 [taep] s pipac, pipa; GB slavina; čep, 

vranj (bačve i dr.); piće; med cjevčica; 
tech svrdlo za bušenje; loza (zavoja, vij- 
ka); jam krčma; (uređaj za) prisluškiva- 
nje telefonskih razgovora | on ~ načet; 
s pipcem (rupom); you know the ~ ti si 

već pio to piće; wine on ~ virio koje se 
toči iz bačve (ne u buteljama) 

tap1 [taep] vt/i načeti, otvoriti, otočiti (ba- 
čvu); med punktirati; urezati i izvući  
(sok iz stabla); uklopiti u svoj djelo- 
krug, u interesnu sferu (kraj, područje 
itd.); izmoliti koga (for što); iskoristiti, 
eksploatirati koga; načeti (temu, pred- 
met); prisluškivati telefonske razgovore; 
tech izbušiti unutarnju lozu (na vijku) 

tap2 [taep] s 1. lak udarac, kuckanje (at, 
na) 2. potplat cipela; (za)krpa 

tap2 [tasp] vt/i lako udariti, dirnuti, kvrc- 
nuti, potapšati, klopiti, kucati, kucnuti 
(at na); metnuti nove potplate (na cipe- 
le); pođoniti 

tap-dance   ['taepdams]   s   stepovanje   (ples) 
tap-dance ['taepdams] vi stepovati (plesati) 
tape [teip] s vrpca, traka, pruga; magneto- 

fonska vrpca; si rakija | red ~ crvena 
vrpca za vezanje službenih spisa; fig bi- 
rokratizam; to breast the ~ proći kroz 
cilj (u trčanju) 

tape [teip] vt snabdjeti vrpcom, trakom 
itd., svezati vrpcom; prositi knjigu vrp- 
com; mjeriti vrpcom za mjerenje; med 
poviti (učvrstiti) širokim flasterom; sni- 
miti na magnetofonsku vrpcu, snimiti 
magnetofonom; snimiti na magnetoskop 

tape-deck ['teipdek] s magnetofon (kaseto- 
fon) bez zvučnika (dio hi-fi sistema) 

tape-line ['teiplain] s krojački centimetar, 
mjerna vrpca 

tape-machine ['teipmajiin] s automatski 
telegrafski aparat; magnetofon 

tape-measure ['teip,mesa] s krojački cen- 
timetar 

taper ['teipa] s tanka voštana svijeća 
taper ['teipa] adj poet zašiljen, zaoštren; 

koničan 
taper  ['teipa]  vi/t biti  zaoštren,  zašiljivati 
(se), tanjiti (se), stanjivati (se) 
taper off ['teiparof] vt/i 1. stanjivati (se), 
zašiljivati (se) u klin; nestajati, presta- 
jati 

tape-recorder   [-teipri.koida]   s  magnetofon 
tapering ['teipsrirj] adj (~ly adu) zašiljen, 

zaoštren, koničan, klinovit 
taperwise  ['teipawaiz]  adv  šiljasto, ušilj 
tapestry ['taspistri] s goblen, zidni čilim, 

tapiserija 
tapestry ['tajpistri] vt pokriti zid gobleni- 

ma, ukrasiti zid tapiserijom 
tapeworm ['teipwajm] s zool & med tra- 

kavica 
tapioca [.taepi'auka] s cul tapioka (brašno 

iz korijena kasave) 
tapir ['teipa] s zool tapir 
tapis ['taBpi;] s Fr čilim, sag, tapet | to be 

(come) on the ~ (biti) doći na tapet; biti 
predmet razgovora 

tapist ['teipist] s fig birokrat 
tappet ['taepit] s tech ventilski podizač, po- 

luga, izbočina na transmisiji, palac, ozib 
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tapping ['tsepin] s tech izrezivanje loze (na 
vijku); med ubod u tijelo radi ispuštanja 
tekućine 

tap-room ['tseprum] s točionica 
tap-root ['tsepruit] s glavni korijen 
taps [tasps] s pi US mil povečerje 
tapster [-taepsta] s pipničar 
tar1 [ta:] s 1. katran, paklina | a touch of 

the ~ brush primjesa crnačke krvi; US 
Tarheel State Sjeverna Karolina 

tar2 [tai] s coll mornar | a jolly (jack) ~ 
mornar; an old weather-beaten ~ stari 
morski vuk 

tar  [tai]  vt  premazati  ka tranom |  ~ređ 
with the same brush s istim manama i 
nedostacima, našla krpa zakrpu, jedna- 
ki; to ~ and feather namazati koga ka- 
tranom i posipati perjem (javno sramo- 
ćenje) 

taradiddle ['taeradidl] s GB coll laž, izmi- 
šljotina, hvastanje 

taratantara [.taera'tantara] s jecanje tru- 
blje, fanfara 

taraxacum [ta'raeksakam] s bot maslačak; 
med lijek od maslačka 

tar-brush ['taibrAj] s četka za mazanje ka- 
tranom 

tardiness ['taidinis] s sporost, tromost, lije- 
nost; US sch zakašnjenje; oklijevanje 

tardy [-taidi] ođj (tardily adu) polagan, 
spor, trom, lijen; US sch koji kasni, za- 
kasnio 

tare1 [tea] s grahorica; pl kukolj; fig loš 
utjecaj 

tare2 [tea] s com tara, težina ambalaže | 
~ and tret propisi za odbitak tare 

tare [tea] vt com odbiti taru od cjelokupne 
težine robe, tarirati 

targe [taidg] s hist malen okrugao štit 
target ['ta:git] s hist malen okrugao štit; 

cilj, meta; norma; rly okrugla signalna 
ploča na skretnici |  to hit the ~ pogo- 
diti cilj; fig dostići normu; f ig ~ for 
tonight djevojka, draga; ~ practice ga- 
đanje 

targeteer [.taigi'tia] s hist pješak sa štitom 
tariff [-taerif] s tarifa, cjenik, pristojba (na 

carini, željeznici i dr.), carinska tarifa; 
carina 

tariff [-ta?rif] vt odrediti pristojbu (carinu, 
vozarinu i dr.), tarifirati 

tariff-rate ['tserifreit] s tarifna (carinska) 
stopa 

tarmac ['ta:msek] s asfaltna površina ceste 
i (GB) aerodroma; asfaltna smjesa 

tarn [ta:n] s gorsko jezerce 
tarnish ['tainij] vt/i I. vt oduzeti sjaj (bo- 

ju), pomutiti, činiti nejasnim (tamnim), 
zaslijepiti II. vi fig okaljati (dobar glas), 
postati mutan (bez sjaja), zamagliti se, 
poblijediti, zarđati; fig oslabiti 

tarnish [<ta:nij] s zamagljivanje, gubljenje 
boje (sjaja); fig mrlja, ljaga; prevlaka, 
obloga 

tarp [taip] s US & Aust coll —> tarpaulin 
tar-paper ['ta:,peipa] s ter-papir 
tarpaulin [tai'po.'lin] s nepromočiva tka- 

nina (esp jeđrenina), cerada; mornarski 
šešir; arch mornar 

tarpon ['taipon] s ichth tarpon (morska ri- 
ba, poznata lovina uz južnu obalu US, 
Tarpon atlanticus) 

tarrađidđle ['taeradidl] s -» taradiddle 
tarragon f'tasragan] s bot tarkanj (Artemi- 

sia dracunculus) 
tarrock ptasrak] s ornith čigra, troprsti 

(islandski) galeb 
tarry [-tairi] adj katranav, katranast, po- 

katranjen 
tarry [-teeri] vi/t lit 1. zadržati se, ostati, 

zatezati, oklijevati, krzmati; zabaviti se 
(at, in) 2. čekati, iščekivati (često sa far) 

tarsus f'taizas] s anat gležanj, gnjat, članak 
tart [ta;t] s kolač; GB pita od voća; si 

bludnica, razvratnica, drolja, djevojčura, 
kurva 

tart [ta:t] adj [~ly) ljut, oštar, opor, kiseo; 
fig oštar, strog, žestok, ujedljiv, zlovo- 
ljan, osoran 

tart [tait] vt \ GB coll to ~ up nakinđu- 
riti (se), neukusno dekorirati 

tartan1 f'taitan] s tartan (škotska karirana 
šarena vunena tkanina); ogrtač, plašt od 
tartana (s uzorkom za oznaku plemena); 
škotski brđanin; pl škotske trupe 

tartan2 [-taitan] s mar tartana (vrsta ri- 
barskog jedrenjaka s jednim jarbolom) 

tartan ['tartan] adj načinjen od tartana 
Tartar (Tatar) [>taito] s Tatarin; fig div- 

ljak, napržica, usijana glava | fig to 
catch a ~ namjeriti se na pravoga (ja- 
čega), naići na zlo, nagrajisati 

Tartar (Tatar) [-ta:ta] adj tatarski 
tartar [-tasta] s sriješ, birsa; zubni kame- 

nac 
Tartarian [ta:-tearian] adj podzemni, pa- 

kleni; tatarski 
tartaric [tas'taerik] adj sriješni, birsin | 

chem ~ acid vinska kiselina 
tartarize [-tastaraiz] vt nasititi (čistiti) sri- 

ješem (birsom) 
tartlet [-taitiit] s tortica, kolačić 
tartness [Hartnis] s oporost, trpkost, kise- 

lost; fig osornost, oštrina, zajedljivost 
task [taisk] s zadatak, zadaća; rad, posao | 

to take a p to ~ pozvati koga na odgo- 
vornost, tražiti račun od koga o čemu, 
ukoriti koga; to set a p a ~ postaviti 
komu zadatak 

task [ta:sk] vt zadati posao, odrediti zada- 
tak (zadaću), dati posla, zaposliti; opte- 
retiti, napregnuti (snage, um itd.); iziski- 
vati što, tražiti što 

task-force [-taisk'fois] s mil grupa, odred 
taskmaster ['taisk.maista] s poslodavac, 

nadglednik posla; nadglednik kmetova 
na vlasteoskom imanju; nadzornik nad 
osuđenicima, robijašima; fig »žandare 
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task-mistress f'taisk.mistris] s poslodavka, 
nadglednica posla 

task-work [-tarskwaik] s zadani posao, pri- 
silan rad; tegotan, mučan rad; rad po 
komadu, akordni rad 

tassel f'tsesl] s kita, resa, rojta; bot brada 
kukuruza; svilena vrpca kao znak u 
knjizi 

tassel f'tajsl] vt uresiti kitama, resama 
tastable [-teistabl] adj koji ima neki okus 

(tek), koji se može okusiti 
taste [teist] s 1. okus (kao ćutilo i kao svoj- 

stvo), tek; kušanje 2. zalogaj, komadić 
čega (of>-, gutljaj, kapljica 3. ukus (napo- 
se u književnosti i umjetnosti) 4. naklo- 
nost, volja, veselje, osobita ljubav (for 
za) I ~s differ ukusi su različiti; there 
is no accounting for ~s svatko ima svoj 
ukus; to leave a bad ~ in the mouth 
ostaviti neugodan okus u ustima; fig 
ostaviti loš dojam; it is a matter of ~ 
stvar je ukusa; there was a ~ of sad- 
ness in her remark osjećao se trag tuge 
u njezinim riječima; a ~ malo, malko 

taste [teist] vt/i I. vt okusiti, kušati; pro- 
bati, ispitati, iznaći; kušati, jesti male 
zalogaje; jesti, piti; osjetiti, oćutjeti; isku- 
siti, doživjeti; okušati; uživati II. vi pri- 
jati, ići u slast; imati tek, okus (of od, 
na); fig mirisati, vonjati, osjećati se 

taste-bud [-teistbAđ] s anat okusni pupo- 
ljak na jeziku 

tasteful [-teistful] adj (~ly adv) ukusan 
(& fig); tečan, slastan 

tastefulness ['teistfulnis] s ukusnost; teč- 
nost, slasnost 

tasteless ['teistlis] adj (~ly adv) neuku- 
san, netečan, bljutav, neslan 

tastelessness ['teistlisnis] s neukusnost, ne- 
tečnost, bljutavost, neslanost 

taster ['teista] s kušač; degustator; jam 
skrbnik; tech. pehar za kušanje; štapić 
za ispitivanje kakvoće maslaca, sira i 
dr.; pipeta 

tastiness ['teistinis] s ukusnost, tečnost 
tasty [-teisti] ođj coll (tastily adv) ukusan; 

tečan, slastan; fig s puno ukusa, ukusan 
tat [tast] vi/t I. vi baviti se izrađivanjem 

čipaka čunkom II. vt izrađivati čipke 
čunkom 

tata [.tae'ta:] interj (u dječjem govoru i 
coll) pa-pa!, zbogom! 

Tatar f'taita] s & adj —» Tartar 
tatter ['tseta] s dronjak, krpa, prnja, odrpi- 

na | fig to tear to ~s razderati, rašču- 
pati; in ~s poderan, pohaban; rags and 
~s dronjci, prnje, krpe, odrpine 

tatterdemalion [.taetada'meilian] s dronjo, 
odrpanac, prnjavac 

tatteređ ['tsetad] adj odrpan, dronjav, po- 
haban, poderan 

lattery [-tasteri] adj -» tatteređ 
tatting [-taetirj] s izrađivanje čipaka čun- 

kom 

tattle ['taetl] s brbljanje, naklapanje, ćere- 
tanje, ogovaranje 

tattle ['taetl] vi/t brbljati, naklapati, ćere- 
tati, ogovarati; izbrbljati, izblebetati 

tattler (tatler) [-tsetla] s brbljavac, ćaskalo, 
pričalo, blebetuša; ornith vivak 

tattling ['taetlin] adj (~ly adv) brbljav, je- 
zičav 

tattoo1 [ta'tu:] s mil bubnjanje ili trublje- 
nje na počinak, povečerje; večernja pri- 
redba | to beat the devil's ~ nestrpljivo 
bubnjati prstima i si. 

tattoo [ta'tui] vi mil svirati povečerje 
tattoo2 [ts'tui] s tetoviranje, tetovacija 
tattoo [ta'tu:] vt tetovirati 
tatty ['taeti] s Ind prostirač, pokrivač od 

cuscus trave (vješa se na prozore da se 
rashladi i namiriše zrak u sobi) 

taught [to:t] pret & pp od teach 
taunt [to:nt] adj mar vrlo visok (o jarbo- 

lu); potpuno opremljen, opskrbljen pri- 
borom 

taunt [tDint] s ruganje, podrugivanje, ismi- 
javanje, bockanje; korenje; predmet po- 
ruge (prijekora), ruglo 

taunt [toint] adv mar potpuno opremljeno 
taunt [toint] vt bockati, ismijavati koga, 

rugati se komu; kuditi, koriti koga | to 
~ a p with prekoravati koga zbog čega 

taunting ['to;ntin] adj (~ly adv) podru- 
gljiv, zajedljiv, posprdan; izazovan 

taut [toit] adj (~ly adv) mar (o užetu) za- 
tegnut, nategnut, napet; (o brodu) u do- 
bru stanju, uredan 

tauten ['toitn] vt/i zategnuti (se), priteg- 
nuti (se) • 

tautness [-toitnis] s zategnutost, nategnu- 
tost, napetost 

tautologic [.tDita-lodsik] adj (~ally adv) 
koji znači isto, tautology ski 

tautologism [toi'toladsizam] s tautologija 
tautologize [toi'toladsaiz] vi govoriti isto 

drugim riječima 
tautologous [tartolagas] adj -» tautologic 
tautology [tortoladji] s -» tautologism 
tavern ['taevan] s lit gostionica, krčma 
taw [to;] s igra špekulama; granična crta 

u igri špekulama; špekula, kliker 
taw [to;] vt strojiti sirovu kožu bez tanina 

ili trijeslovine, strojiti je na bijelo 
tawdriness ['toidrinis] s napirlitanost, jef- 

tin sjaj, kričavost, bezvrijednost 
tawdry ['toidri] s 1. bezvrijedan nakit, 

drangulije, šljokice, lažan sjaj 
tawdry ['to:dri] adj (tawdrily adv) blistav, 

šaren, neukusno napirlitan; fig bezvrije- 
dan 

tawer ['tora] s onaj koji stroji bijele kože 
tawery ['toiari] s strojenje bijelih koža 
tawny [-toini] adj žutosmeđ, smeđastožut, 

trijeslene boje 
taws(e) [to:z] s Scot remen, kaiš, bič | to 

get the ~ dobiti batina 
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tax [tseks] s 1. državni porez, carina, daća, 
dažbina, ogorezovanje; pristojba, taksa 
2. fig breme, teret, opterećenje, optere- 
ćenost; jako naprezanje | income ~ po- 
rez na dohodak, na prihod, dohodarina; 
direct ~ izravni porez; indirect ~ neiz- 
ravni porez; estate ~ porez na nasljed- 
stvo; turn-over ~ porez na promet; ~ 
return porezna prijava; stamp ~ bilje- 
govina 

tax [taeks] vt 1. procijeniti, ocijeniti; raz- 
rezati porez, udariti porez, oporezovati; 
US zaiskati cijenu 2. jur odrediti troš- 
kove, taksirati 3. fig opteretiti, naprtiti 
4,   okriviti,   pripisati   komu;   spočitnuti; 
zaokupiti,  napregnuti   [   cannot   ~   my 
memory ne mogu  se nikako  sjetiti  (či- 
njenice); I will not ~ your patience ne- 
ću zloupotrebljavati vašu strpljivost, ne- 
ću vam  dosađivati;  US  coll  what  will 

you ~ me? koliko ćete mi računati? 
tax with [-teeks-wiS] vt 1. okriviti, okriv- 

ljavati, obijediti koga za što 2. predbaci- 
vati komu što 

taxability [-taaksa'biliti] s podložnost opo- 
rezovanju, taksi itd. 

taxable f'tasksabl] adj (taxably adv) koji 
je obvezan plaćati porez, podložan po- 
rezu (carini); jur koji je obvezan (dužan) 
platiti pristojbu, troškove itd. 

taxation [taek'seijn] s jur procjenjivanje, 
procjena, određivanje troškova; taksira- 
nje; pl porez 

tax-collector ['tćekskailekta] s poreznik 
tax-dodger ['taeksidodsa] s utajivač poreza 
tax-free [.tseks'fri:] adj oslobođen od po- 

reza 
tax-gatherer ['taeks,gseSsrs] s poreznik 
taxi f'taeksi] s taksi, auto-taksi 
taxi [-taeksi] vi/t I. vi voziti se u taksiju 

2. aero kliziti po vodi, letjeti po zemlji 
prije uzleta ili poslije letenja, rulati II. 
vt prevoziti (prenositi) u taksiju 

taxi-cab ['taaksikaeb] s taksi, auto-taksi 
taxi-dancer [Ttaeksiida:nsa] s taksi-gerla 

(plaćena plesna partnerica u noćnom lo- 
kalu) 

taxidermal [.taeksi'daiml] adj koji se tiče 
guljenja i nadijevanja životinja 

taxidermic [itaeksi'daimik] adj -» taxider- 
mal 

taxidermist [-tseksidaimist] s nadjevač ži- 
votinja 

taxidermy [-tseksidaimi] s vještina guljenja 
i nađijevanja ži\-otinja 

taximeter ['taeksiiini.'ta] s taksi-brojilo 
taxin [-tasksin] s taksin, smolasta tvar od 

tisova lišća 
taxi-rank [-taeksiraenk] s stajalište taksija 
taxis t'tseksis] s Gr med ponovno namje- 

štanje zgloba, zglavka, gležnja itd. pri- 
tiskom ruke; odred vojske (manji ili ve- 
ći) u staroj Grčkoj; zool podjela, klasi- 
fikacija; gram raspored, poredak 

taxless  [rta2kslis]  adj oslobođen od poreza 
taxonomy [taek'sonami] s bot & zool nauka 

0 sustavu, o klasifikaciji (biljaka ili ži- 
votinja) 

taxpayer  [-taeks.peia] s porezni obveznik 
tchick [tjik] s cokac, cokanje jezikom 
tchick [tjik] vi coknuti jezikom 
tea [ti;] s čaj | black ~ fermentiran čaj; 

green ~ samo na suncu sušeni čaj; GB 
afternoon ~ mala užina s čajem u pet 
sati; GB high ~, meat ~ večera (zapra- 
vo glavni obrok dana) s čajem oko šest 
sati; beef-~ krepka goveđa juha, bujon 

tea [tii] vi/t I. vi piti čaj; užinati, večerati 
II. vi pogostiti čajem, večerom 

tea-bag [-tiibasg] s čaj u vrećici 
tea-caddy [-tii.ksedi] s čajnica, kutija za 

čaj 
tea-cake ['ti.'keik] s čajni biskvit 
teach [ti:tj] vt (taught, taught) poučavati, 

učiti koga, naučiti; priučiti, obučavati, 
vježbati, navikavati, uvježbati, trenirati | 
1 will ~ him a lesson ja ću njega nau- 
čiti,   pokazat   ću   ja   njemu;   US   to   ~ 
school baviti se učiteljskim  (nastavnič- 
kim) radom 

teachable ['tiitjabl] adj koji se da (može) 
naučiti; poslušan 

teacher ['tirtja] s učitelj, učiteljica; nastav- 
nik, nastavnica; profesor, profesorica 

tea-chest ['tiitjest] s sanduk za čaj (eks- 
portni) 

teach-in ['tiitjin] s neslužbeni (esp pro- 
testni) seminar 

teaching ['tiitjin] s poučavanje, učenje; 
pouka, nauka, obuka; učiteljsko (nastav- 
ničko, profesorsko) zvanje | ~ hospital 
klinika 

tea-cloth ['ti:klo0] s 1. stolnjak 2. kuhinj- 
ska krpa 

tea-cup ['tiikAp] s šalica za čaj | fig storm 
in a ~ bura u čaši vode 

tea-fight [-titfait] s GB coll -* tea-party 
tea-garden ['ti:.ga:dn] s vrtni čajni resto- 

ran 
tea-gown [-ti.'gaun] s poslijepodnevna kuć- 

na haljina domaćice 
tea-house ['tiihaus] s čajana (u Istočnoj 

Aziji) 
teak [ti:k] s bot tikovina (vrlo tvrdo drvo 

iz jugoistočne Azije) 
tea-kettle ['tii.ketl] s čajnik 
teal [till] s ornith krža, kržulja (vrsta div- 

lje patke) 
tea-leaf [-tiiliif] s list čaja; pl čajni talog; 

fig škart 
team [ti;m] s sprega, zaprega (konja), ja- 

ram (volova); jato (ptica); sport momčad, 
igrači, tim; skup, odio, partija, šihta 
radnika na istom poslu 

team [tiim] vt zapreci, upreći; ujarmiti; 
prevoziti što zapregom; izdati posao 
(gradnju kuće, ceste i dr.) poduzimaču, 
grupi radnika i si. 
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teaming f'tiimin] s coll sistem kolektivnog 
upošljavanja radnika  kod  građevinskih 
poduzetnika 
team spirit  ['tiim.spirit] s kolektivni duh; 
osjećaj drugarske solidarnosti 
teamster   ['tiimsta]   s  kočijaš,  vlasnik za- 
prega; kirijaš; US član (moćnog) Sindi- 
kata transportnih radnika 
teamwise ['tiimwaiz] adu skupa, u zapregu 
team-work   ['ti:mwa:k]  s  skupni rad,  rad 

s udruženim snagama, ekipni rad 
tea-party ['tii.paiti] s čajanka 
tea-pot ['tiipot] s čajnik 
teapoy ['ti:poi] s Ind tronožan ili četvoro- 

nožan stolić za čaj 
tear [tia] s suza; kap poput suze | in ~s 
zaplakan, plačući; to sheđ ~s roniti su- 
ze; crocodile ~s krokodilske suze; ~s of 
strong wine kapi što se stvaraju u čaši 
vina koja nije sasvim puna; to laugh to 
~s smijati se do suza; until the ~s run 
do suza (her Bible lessons made her 
yawn until the ~s ran); to burst into 
~s briznuti u plač; ~s gushed into her 
eyes suze joj navreše na oči 
tear [tea] s 1. deranje, prodor; poderotina; 
pukotina; napuklina, rascjep 2. žurba, 
zurenje, hitnost, preša, brzina, naglost; 
bijes, bjesnilo; US si veselje, veselost 
tear [tea] vt/i (tore, torn) I. vt 1. derati, 
poderati, proderati, izderati, razderati, 
raskomadati 2. raskinuti, prekinuti, (is)ki- 
dati 3. trgati, rastrgnuti 4. vući, natezati, 
trzati, trgati, drapati (lit & fig), satrti 
II. vi 1. trzati, vući (at za što), kidati se, 
prekidati se 2. cijepati se, poderati se 3. 
pucati, pući 4. juriti, letjeti (through 
kroz); hujati, bjesnjeti | to ~ one's hair 
čupati sebi kosu, pobjesnjeti; to ~ open 
otvoriti trganjem, rasporiti, razderati; to 
be torn between nalaziti se između dvije 
vatre, kolebati se; to ~ to pieces rasko- 
madati, rastrgati; he has torn his finger 
ranio je prst 
tear   across   f'teera'kros]   vi   poderati   se 
uzduž i poprijeko; pretrčati, pobjeći, od- 
juriti ispred čega 
tear  along   ['teara'larj]   vt/i  vući,  odvući, 

povući; pojuriti 
tear away ['tesra'wei] vt otrgnuti, otki- 

nuti, silom rastaviti (from sa, od) | to 
tear oneself away otrgnuti se, otkinuti 
se (she could not tear herself away from 
the book nije se mogla otrgnuti od knji- 
ge) 

tear down ['tea'daun] vt skinuti, strgnuti, 
ođerati, razrušiti, porušiti, srušiti, srav- 
niti sa zemljom, razoriti 
tear from ['tea'from] vt istrgnuti, otkinuti, 

oteti 
tear off [-tear'of] vt/i -» tear away 
tear out ['tearaut] vt iščupati, izderati, is- 
trgnuti 

tear up ['teer'Ap] vt razderati, raskinuti, 
prekinuti, (is)kidati, rastrgnuti, iščupati 

tearaway [-tssra.wei] adj GB silovit, si- 
lan; žestok, bijesan, plahovit, neobuzdan; 
goropadan, pust 

tearaway [-teara.wei] s GB agresivan mla- 
dić, huligan 

tear-đrop ['tiadrop] s suza 
tearful ['tiaful] adj (~ly adu) suzan, pun 

suza, žalostan 
tearfulness  ['tiafulnis] s suznost, žalosnost 
tear-gas ['tiagaes] s plin suzavac 
tearing ['teerirj] adj koji trga, razdire; koji 

se lako kida; bijesan, bjesomučan, po- 
mahnitao, divlji; žestok, nagao, naprasit; 
silovit, nasilan, strastven, jak 

tearless ['tialis] adj bez suza; bešćutan 
tearlessness f'tialisnis] s odsutnost suza; 

bešćutnost 
tea-room ['ti;rum] s soba za posluživanje 

čaja, čajana, čajni restoran 
tea-rose f'tiireuz] s bot čajna ruža 
tear-shell ['tiajel] s bomba (granata) s pli- 

nom suzavcem 
tear-stained ['tiasteind] adj umrljan od su- 

za; uplakan, zaplakan 
tease [tisz] s zadirkivač, zadjevač; f am za- 

dirkivalo, peckalo; mučitelj, napasnik, 
gnjavator 

tease [ti;z] vt grebenati, češljati, gargati 
(lan, konoplju); kudraviti, valjati (sukno, 
čohu); fig dražiti, peckati, zafrkavati, za- 
dirkivati koga, podrugivati se komu, ru- 
gati se, ismjehivati; mučiti, gnjaviti, sa- 
lijetati; US »tapirati« (kosu) 

teasel (teazel, teazle) [-tiizl] s bot češlja, 
češljuga; tech greben, (& pl) gargača, 
suknarska češlja, suknarski čkalj 

teasel (teazel, teazle) ['ti;zl] vt češljati, gre- 
benati, kudraviti, valjati (sukno) 

teaseler (teazler) [-tiizla] s onaj koji češlja 
(grebena, gargaši, valja) sukno 

teaser ['tiiza] s tech stroj za grebenanje 
(vune i si.); zadirkivač, zadjevač; muči- 
telj; fig tvrd orah, teško pitanje, težak 
problem ili zadatak 

tea-service ['tii.saivis] s -» tea-set 
tea-set [fti;set] s čajni servis 
tea-shop ['tiijop] s čajana; čajni (bezalko- 

holni) restorančić 
teasing ['tiizin] adj (~ly adu) koji služi za 

grebenanje, češljanje, garganje, kudrav- 
Ijenje, valjanje; koji draži, muči, pecka, 
zadirkuje; koji se ismijava, podruguje 

teaspoon ['tiispusn] s čajna žličica, mala 
žlica 

teaspoonful ['tiispum.ful] s koliko stane u 
čajnu (malu) žličicu 

tea-strainer ['tii.streina] s cjedilo za čaj 
teat [tilt] s sisa, bradavica na sisi; GB du- 

da (na bočici) 
tea-table ['tii.teibl] s stol za čaj 
tea-things ['tiiOinzj s čajno posuđe 
tea-time ['tiitaim] s sat (vrijeme) za čaj 
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teatlike [-tistlaik] adj koji je poput sise 
tea-towel [-tis.taual] s GB krpa za suđe 
tea-trolley [-ti.'.troli] s GB stolić za servi- 

ranje 
tea-urn [-tiia;n] s lonac za vruću vodu (za 

čaj); samovar 
tec [tek] s si detektiv 
technic ['teknik] adj -> technical 
technic ['teknik] s tehnika, vještina, umi- 

jeće; pl tehnički izrazi, skup metoda, de- 
talji itd.; tehnika, tehničko rukovanje 

technical [-teknikl] adj (~ly adu) tehnič- 
ki,  zanatski,  obrtnički, industrijski; 
vješt | ~ college tehnička visoka škola; 
~ school obrtnička (zanatska) škola; ~ 
term tehnički termin 

technicality [iteknrkaeliti] s stručnost, teh- 
nička osobina; tehnička oznaka, metoda, 
tehničko obilježje; pl tehničke pojedino- 
sti, osobitosti, formaliteti, stručni nazivi 

technically-minded [-teknikali-rnaindid] adj 
koji ima smisla za tehničke stvari 

technician [tek'nifn] s tehničar, stručnjak, 
vještak 

technieist ['teknisist] s —» technician 
technique [tek'ni;k] s Fr tehnika, metoda, 

postupak, način izvođenja kakve umjet- 
nosti ili vještine 

technocracy [tek'nokrasi] s tehnokracija 
technocrat f'teknakrast] s tehnokrat 
technocratic [itekna'krstik] adj tehnokrat- 

ski 
technological [.tekna'lodgikl] adj tehnolo- 

ški 
technologist [tek-noladsist] s tehnolog 
technology  [tek'naladji]  s tehnologija 
techy ['tetji] adj -> tetchy 
teđ [ted] vt prevraćati, okretati, premetati, 

razastirati (sijeno i dr.) 
tedder ['teda] s premetač (čovjek ili sprava 

koja premeće, okreće sijeno, travu i dr.) 
teddy bear ['teđi'bea] s medo (dječja igrač- 

ka) 
tedious ['tisđias] adj (~ly ađv) dosadan; 

neugodan, mrzak; đugočasan; zamoran, 
razvučen, opširan; mučan, tegotan; spor 

teđiousness ['tiidiasnis] s dosada, zamara- 
nje, sporost, razvučenost 

tedium [-tiidjam] s ->• teđiousness 
tee1 [ti;] s slovo T, predmet u obliku slova 

T 
tee2 [ti;] s sport cilj, meta u igri s koluti- 

ma, kuglanju itd.; goli startni položaj na 
početku svake igre, podmetač za loptu na 
startnom položaju 

tee3 [ti;] s pozlaćen ukras u obliku štita 
(kišobrana) na vrhu pagode 

tee [ti;] vt/i I. vt golf postaviti loptu na 
startni položaj (hrpicu pijeska ili podme- 
tač) II. vi golf početi igru sa startnog po- 
ložaja; fig početi 

tee off [-ti:'of] vi golf početi igru udara- 
njem lopte sa startnog položaja; fig 
startati 

teem [tiim] vt/i I. vt roditi, rađati, kotiti, 
baciti II. vi biti skotan, zatrudnjeti; biti 
preobilan čime, obilovati čim preko mje- 
re; bujati, širiti se; biti plodonosan, obi- 
lovati; vrvjeti, biti prepun čega 

teem [tiim] vt isprazniti, istresti, izliti, lije- 
vati (into u, out of iz) 

teemer [-tišma] s ljevač (u ljevaonici) 
teeming [-tiimirj] adj koji vrvi; krcat, pun 

(with čega); plodan, rodan 
teen [ti;n] s arch tuga, jad, nevolja, bol; 

briga, skrb 
teen [ti:n] adj tinejdžerski 
teen-age ['tijneidg] adj u dobi između 13 i 

19 godina; omladinski, mladenački, ti- 
nejdžerski 

teenager ['tisn.eidga] s mladić (djevojka) u 
dobi između 13 i 19 godina, tinejdžer 

teens [tiinz] s pl brojevi i godine od 13 do 
19 | to be in one's ~ biti u dobi ispod 
dvadeset godina 

teeny ['tisni] adj majušan, malešan, malen, 
sitan, sićušan, nejak 

teeter [-tiita] vi njihati se, kolebati se 
teeter-totter ['ti.'ta-tota] s US klackalica 
teeth [ti:G] s pl od tooth 
teethe [rti;5] vi probijati, izbijati, rasti (o 

zubima) 
teething f'tiiSirj] s izbijanje zuba 
teeth-ridge ['tisGrids] s phon desni, zubno 

meso 
teetotal [tii'tautl] adj (~ly adv) apstinent- 

ski, trezvenjački 
teetotalism [tii-tautlizm] s apstinencija, 

trezvenjaštvo 
teetotal(l)er [tirtautla] s apstinent, trezve- 

njak 
teetotum [.tiitau'tAm] s kocka sa slovima 

što se vrti kao zvrk | like a ~ poput 
zvrka 

teg [teg] s zool ovca u drugoj godini 
tegular [-tegjula] adj (~Iy adu) poput cigle 
tegument [-tegjumant] s ovoj, pokrov; anat 

& zool sve što pokriva tijelo (koža, kora, 
štit i dr.); plašt (mekušaca); svlak (zmije) 

tegumental ['tegjumantl] adj anat & zool 
pokrovni 

tegumentary [tegju-mentari] adj —> tegu- 
mental 

tehee [tii'hi;] s hihotanje, smijuljenje, pri- 
gušeno smijanje 

tehee [ti;-hi:] vi hihotati, smijuljiti se, pri- 
gušeno se smijati 

telamon [-telaman] s archit stup u obliku 
muške figure kao potporanj za balkon 
itd. 

telautograph [teflo:tagra;f] s telautograf, 
aparat za odašiljanje rukopisa i dr. na 
daljinu 

telecamera [.teli'kasmara] s televizijska ka- 
mera 

telecast  f'telikaist] s televizijska emisija 
telecast ['telika.'st] vt emitirati televizij- 

skim putem, televizijski prenositi, datL 
preko televizije 
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telecaster [-teli.kaista] s televizijski komen- 
tator (spiker) 

telecommunication [,telika.mju:ni'keijn] s 
telekomunikaci j a 

telegenic [.teli-dgenik] adj telegeničan (vi- 
zualno prikladan za televiziju) 

telegony [te'legani] s biol telegonija 
telegram ['teligraem] s telegram, brzojav j 

by ~ brzojavno; to hand in a ~ predati 
brzojav 

telegraph ['teligraif] s telegraf, brzojav; 
sport ploča za objavljivanje rezultata 

telegraph ['teligraifj vt/i I. vt 1. telegrafi- 
rati, brzojaviti; sport objaviti rezultate 
II. vi signalizirati 

telegrapher [ti'legrafa] s telegrafist 
telegraphese [fteligra:'fi:z] s telegramski 

stil 
telegraphic [.teli'graefik] adj (~ally adv) 

telegrafski, brzojavni 
telegraphist [ti-legrafist] s telegrafist, tele- 

grafistica 
telegraph-line [-teligraiflain] s brzojavna li- 

nija, telegrafska linija 
telegraph-pole ['teligrasfpaul] s telegrafski 

stup 
telegraph-post ['teligra:fpaust] s -» tele- 

graph-pole 
telegraph-wire ['teligraif.waia] s brzojavna 

žica 
telegraphy [ti'legrsfi] s telegrafija, brzojav 
telemeter ['telimiita] s daljinomjer, tele- 

metar 
telemetry [ti'lemitri] s radio telemetrija 
teleologic [itelia'lodgik] adj phil & theol 

teleološki, svrhovit 
teleology [.teli'oladji] s ph.il & theol teleo- 

logija (nauka o svrhovitosti svega na svi- 
jetu) 

telepathic [.teli'pasOik] adj (~ally adu) te- 
lepatski 

telepathist [trlepaOist] s telepat 
telepathize [ti'lepaOaiz] vt/i I. vt utjecati, 

djelovati na koga telepatijom II. vi tele- 
patski djelovati 

telepathy [ti-lepaOi] s telepatija 
telephone ['telifsun] s telefon | to be on 

the ~ imati telefonski priključak, imati 
telefonski aparat, biti na telefonu; at the 
~ na telefonu, na aparatu; a conver- 
sation on the ~ telefonski razgovor; by 
~ telefonom, telefonski; to ring a p up 
on the ~ nazvati koga telefonski; over 
the ~ preko telefona; a talk over the 
long-distance ~ telefonski razgovor na 
veliku udaljenost 

telephone ['telifaun] vt/i telefonirati, javiti 
komu što telefonom, nazvati koga telefo- 
nom, govoriti telefonski 

telephone-booth [-telif aun-bu.'6] s telefon- 
ska govornica 

telephone-box [-telifaun'boks] s GB tele- 
fonska govornica 

telephone-call [-telifaun-koil] s telefonski 
zov, zov telefonom 

telephone-directory ['telifaundi-rektari] s 
telefonski imenik 

telephonee [itelifau-ni:] s osoba koju nazi- 
vaju (telefonom) 

telephone-exchange ['telifaunikSitJeindg] s 
telefonska centrala 

telephone-operator ['telifaun-apareita] s te- 
lefonist, telefonistica (u centrali) 

telephone-receiver ['telifaunri-siiva] s tele- 
fonska slušalica 

telephonic [iteli'fonik] adj (~ally adv) te- 
lefonski 

telephonist [ti-lefanist] s GB telefonist, te- 
lefonistica 

telephony [ti'lefani] s telelonija 
telephoto [.teli'fsutau] adj koji se tiče da- 

ljinskog fotografiranja 
telephotpgraph [,teli'fautagra:f] s fotograf- 

ski snimak na daljinu 
telephotography [.telifa'tografi] s fotogra- 

firanje na daljinu 
teleprinter f'telLprinta] s GB teleprinter 
telescope [-teliskaup] s teleskop 
telescope ['teliskaup] vili urinuti (se) jedno 

u drugo (kao dalekozor); sklopiti (se) 
telescopic [.telis-kopik] adj (~ally adv) te- 

leskopski, koji se može vidjeti samo da- 
lekozorom; koji se može urinuti jedan u 
drugi, koji se može izvlačiti, sklopiv; jig 
dalekovidan 

telescopist [ti'leskapist] s onaj koji barata 
teleskopom, teleskopist 

telescopy [ti'leskapi] s teleskopija 
telescreen ['teliskrim] s televizijski ekran 
teletype-setter [.teli'taip'sete] s print auto- 

matski slagaći stroj na daljinsko uprav- 
ljanje 

teletypewriter [.t'eli'taipraita] s US tele- 
printer 

teleview [-telivju:] vt gledati preko tele- 
vizije 

televiewer ['telivjuia] s gledalac televizij- 
skog programa, telegledalac 

televise ['telivaiz] vt emitirati (prenositi) 
putem televizije 

television ['telLvign] s televizija | ~ set 
televizijski aparat, televizor 

televisor f'telivaiza] s televizor 
telex ['teleks] s teleprinterska komunika- 

cija 
tell [tel] vt/i (told, told) I. vt 1. pari brojiti 

(glasove) 2. pripovijedati, kazivati, priča- 
ti; izustiti, reći; izraziti, očitovati; odati; 
(o satu) pokazivati, dati (vrijeme) 3. izvje- 
štavati, iskazati; priopćiti komu što; do- 
znati, saznati 4. prikazati, iznositi, izla- 
gati; razjasniti, uvjeravati, tvrditi 5. za- 
povijedati, naređivati, naložiti 6. iznaći, 
pronaći; objasniti; poznati, raspoznati, 
razlikovati, razaznati (by, from po, od) 
n. vi 1. pripovijedati, govoriti, kazivati, 
izvijestiti (about, of o) 2. znati, poznati 
(by po) 3. odati (tajnu); prijaviti 4. dje- 
lovati, odraziti se, imati posljedice; (o 
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utiscima) ispoljavati se, očitovati se, po- 
kazati se, isticati se | hum ~ it not in 
Gath čuvaj se da to ne čuje neprijatelj 
pa da se obraduje; ~ fortunes gatati, 
proricati; I cannot ~ him from his 
brother ne razlikujem ga od njegova 
brata; to ~ one's beads moliti krunicu; 
this ~s its own tale ovo se razumije, 
jasno je samo po sebi; to ~ tales iz- 
brbljati; ogovarati, spletkariti; to ~ a lie 
lagati; to ~ the truth pravo da kažem, 
otvoreno govoreći; you never can ~ te- 
ško je reći, nikada nisi siguran, izgled 
vara; I -was told rekoše mi, čuo sam; 
I had him told dao sam mu reći, poručio 
sam mu; si you're ~ing me! kao da ja 
to ne znam; ne trebaš mi reći; never ~ 
me! ne brbljaj mi koješta!; US I'll ~ 
the world u to sam uvjeren; I can ~ 
you uvjeravam vas; for all we can ~ 
koliko mi znamo; we were told to get up 
narediše nam da ustanemo; he can be 
told by his hat lako ga je prepoznati po 
šeširu; who can ~ tko zna; every shot 
~s svaki hitac pogađa 
tell apart [¥tela'pa:t] vt razlikovati 
tell off ['tel-Di] vt prebrojiti, izlučiti, iza- 
brati, psovati, grditi, prekoravati 
teli on ['tel'on] vi coll prokazati koga, 

odati koga 
tell over ['tel-auva] vt prebrojiti, zbrojiti, 

sračunati, prepričavati 
tellable [-telabl] adj koji se može kazati 

(pripovijedati) 
teller [-tela] s pripovjedač, brojač; pari 

brojitelj (glasova); bankovni blagajnik 
(na šalteru); sport jak, težak udarac (u 
boksanju) 

telling [-telio] s kazivanje, pripovijedanje; 
brojenje 

telling f'telirj] adj (~ly adu) koji broji; 
djelotvoran, uspješan; silan, jak, izrazit 

telltale ['telteil] s brbljavac, blebetuša, pro- 
kazivač, došaptavač, doušnik, izvjestilac; 
izdajica; ime za razne sprave koje po- 
kazuju, bilježe, broje itd. 

telltale ['telteil] adj brbljav; izdajnički 
tellural [te'ljuaral] adj zemaljski 
tellurate [-teljurit] s chem sol telurske ki- 

seline 
tellurian [te-ljuarian] adj zemaljski, koji se 

odnosi na Zemlju 
tellurian [te-ljuarian] s stanovnik Zemlje 
tellurion [te-ljuarian] s telurij, sprava koja 

zorno prikazuje okretanje Zemlje oko 
Sunca 

tellurium [te-ljuariam] s chem telur 
telly ['teli] s GB coll televizija, televizor 
telpher [-telfa] adj koji služi za električno 

prenošenje tereta | ~ Une žična željez- 
nička pruga 

telpher ['telfa] s vagončić električne žične 
željeznice 

telpherage [-telfarids] s električno preno- 
šenje tereta 

temerarious [itema-rearias] adj (~Iy adv) 
smion, drzak, odvažan, odlučan, ludo 
hrabar, nesmotren, nepromišljen, neus- 
trašiv, vratoloman 

temerity [ti-meriti] s smjelost, drskost; ne- 
promišljenost, neustrašivost 

temper [-tempa] s 1. prava mješavina; ka- 
kvoća; čvrstoća (gline, ilovače); tvrdoća 
(metala) 2. prirodna sklonost, narav, tem- 
perament, ćud, karakter, značaj; fig uz- 
buđenost, razdraženost, bijes, gnjev 3. 
svladavanje, spokojnost, staloženost | to 
lose one's ~ rasrditi se, ražestiti se, ras- 
paliti se; to recover one's ~ umiriti se; 
to keep one's ~ ostati miran; out of ~ 
zlovoljan; in good (bad) ~ dobre (loše) 
volje; to show ~ biti zlovoljan, hirovit; 
in a ~ razjaren; to have an evil ~ biti 
nagle ćudi (naprasit) 

temper ['tempa] vt/i I. vt miješati, izmije- 
šati; (o piću) razrijediti, razblažiti (with 
čime), ublažiti, umanjiti; modificirati, po- 
praviti, oslabiti (with čime); mus ublažiti, 
umjeriti, temperirati, spustiti, sniziti ton; 
tech umijesiti (ilovaču, glinu); umekšati 
(lijevano željezo), temperirati; stvrdnuti, 
kaliti, očeličiti (kovinu, napose čelik); 
razmutiti, smiješati, pripremiti (boje) II. 
vi (o metalu) umekšati se, postati gibak, 
elastičan 

tempera [-tempara] s -» distemper 
temperable ['temparabl] adj koji se može 

temperirati, ublažiti 
temperament ['temparamant] s tempera- 

ment, ćud, narav; med konstitucija, sta- 
nje; mus temperatura, odstupanje od či- 
stoće intervala 

temperamental [.tempara'mentl] adj (~Iy 
adv) temperamentan, poletan, strastan; 
koji se odnosi na temperament 

temperance ['temparans] s umjerenost, tri- 
jeznost, uzdržljivost | ~ hotel gostionica 
u kojoj se toče bezalkoholna pića; ~ 
drinks bezalkoholna pića 

temperate ['temparit] adj (~ly adv) umje- 
ren, uzdržljiv, trijezan; miran, blag 

temperateness ['temparitnis] s umjerenost, 
uzdržljivost; blagost 

temperature ['temprstja] s temperatura, to- 
plina, stupanj topline nekog tijela | to 
take one's ~ mjeriti komu temperaturu 

tempered f'tempad] adj (~Iy adv) oka- 
Ijen | good ~ dobroćudan 

tempeređness ['tempadnis] s umjerenost, 
uzdržljivost, trijeznost; mirnoća, blagost 

tempest f'tempist] s bura, oluja (& fig)', 
uzburkanost; provala, izbijanje, buna j 
US ~ in a teapot bura u čaši vode, mno- 
go buke ni za što 

tempest ['tempist] vt/i I. vt uzmutiti, usko- 
mešati; fig uzburkati, uzbuditi II. vi bjes- 
njeti 

tempestuous [tenrpestjuas] adj (~ly adv) 
buran, bijesan, žestok, silan, plahovit 
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tempestuousness [tenrpestjuasnis] s bur- 
nost, žestokost, plahovitost 

template [-templit] s —» templet 
templer ['temple] s hist templar, član sred- 

njovjekovnog vjerskog viteškog reda; jur 
student prava, pravnik (u Londonu) | 
hist knights ~s templari 

temple1 [-tempi] s hram, tempi; crkva; si- 
nagoga | The Temple londonska advokat- 
ska komora; Inner Temple, Middle 
Temple advokatske komore u Londonu, 
zgrade u kojima se one nalaze 

temple2 [-tempi] s anat sljepoočica 
temple3 [-tempi] s tech naprava koja na- 

pinje tkivo na tkalačkom stanu 
templet [-templit] s kalup, obrazac, šablo- 

na; mjera (naprava) za određivanje veli- 
čine i oblika nekog predmeta; mar klin, 
zagvozda za nosač ispod kobilice broda 

tempo [-tempau] s (pi ~s, tempi [-tempii]) 
vrijeme, stupanj brzine; TOWS tempo, brzi- 
na 

temporal1 [-temparal] adj (~ly adv) vre- 
menski, privremen, zemaljski; svjetovni; 
eccl laički, sekularan | gra'.n ~ augment 
privremeno produženje početnog vokala; 
~ affairs svjetovni, laički poslovi; GB 
~ peers svjetovni perovi (velmože); hist 
~ power svjetovna vlast 

temporal1 [-temparal] s vremensko, svje- 
tovno; laici, svjetovni staleži 

temporal2 [-temparal] adj anat sljepoočni | 
~ bone sljepoočna kost 

temporal2 ['temparal] s anat sljepoočna 
kost 

temporality [.tempa-rffiliti] s svjetovnjaš- 
tvo, laištvo; pl eccl zemaljska (svjetov- 
na) dobra; laici, svjetovni staleži 

temporalness [-temparalnis] s privreme- 
nost, svjetovnost 

temporary [-temparari] adj (temporarily 
adv) privremen, prolazan 

temporization [.temparai-zeijn] s oteza- 
nje, oklijevanje, iščekivanje pogodnijeg 
vremena i dr. 

temporize [-temparaiz] vi otezati, oklijeva- 
ti, čekati, iščekivati (pogodno vrijeme); 
ravnati se prema prilikama, prilagoditi 
se, okretati kabanicu prema vjetru 

temporizer [-temparaiza] s jig prevrtljivac, 
dvoličnjak; čovjek koji okreće kabanicu 
kako vjetar puše 

temporizing [-temparaizirj] adj (~ly adv) 
koji oklijeva (oteže), koji čeka zgodno 
vrijeme, koji se okreće prema vjetru, 
koji se ravna prema prilikama, prevrtljiv, 
naoko uslužan 

tempt [tempt] vt kušati, iskušati, staviti na 
kušnju; napastovati, dovesti u iskušenje, 
zavoditi, mamiti | nothing would ~ me 
to. . .  ništa me ne bi navelo (ponukalo) 
da.. ; I am ~ed to ... baš imam volju, 
upravo mi se hoće da. . .  

temptable [-temptabl] adj koji se može za- 
vesti 

temptation [temp-teijn] s napast, iskuše- 
nje; zavođenje, zamama 

tempter [-tempta] s napasnik, zavodnik 
tempting [-temptirj] adj (~ly adv) zavod- 

nički, zamaman, zamamljiv, primamljiv, 
koji draži 

temptress [-temptris] s zavodnica, napas- 
nica 

ten [ten] adj deset | ~ times the man you 
are neusporedivo bolji čovjek od tebe; 
~ times as easy deset puta lakše; ~ to 
one deset prema jedan; jig po svoj pri- 
lici, vrlo vjerojatno 

ten [ten] s deset, desetorica, desetoro; de- 
setak | the upper ~ gornjih deset tisu- 
ća; by ~s, in ~s po deset, svakih deset, 
na desetke 

tenability [,tena-biliti] s održljivost, čvrsto- 
ća, jačina, obranjivost 

tenable [-tenabl] adj mil održljiv, koji se 
može braniti, obranjiv, čvrst, kojim se 
može služiti 

tenacious [ti-neijas] adj (~Iy adv) koji se 
drži zajedno; ljepljiv, otežljiv, smolast; 
koji se tvrdo drži čega, koji ne pušta; 
žilav, uporan, tvrd, tvrdoglav, privržen; 
tvrdokoran; jig dobar, vjeran (o pam- 
ćenju) 

tenacity [ti-nsesiti] s žilavost, tvrdoglavost, 
upornost (& jig); prionljivost; rastezlji- 
vost, izvlačivost (o tkaninama); (o pam- 
ćenju) jačina, vjernost 

tenail(le) [te-neil] s Fr jort kliješta, klje- 
štasta utvrda 

tenancy [-tenansi] s jur zakup, najam; 
vrsta posjeda; privremeni posjed; zakup- 
ni, zakupljeni posjed; trajanje zakupa ili 
najma | joint ~ suvlasništvo; ~ at will 
najam koji se može otkazati po volji 

tenant [-tenant] s zakupnik, zakupac; sta- 
nar, stanovnik | ~ farmer poljodjelac 
zakupnik 

tenant [-tenant] vt stanovati u zakupu ili 
najmu; jig imati, držati 

tenantable [-tenantabl] adj koji se može 
dati ili uzeti u zakup, koji se može iznaj- 
miti; prikladan za stanovanje, useljiv 

tenanted [-tenantiđ] adj iznajmljen, izdan 
u zakup; nastanjen 

tenantless [-tenantlis] adj koji nije izdan u 
zakup, neiznajmljen; nenastanjen, pra- 
zan 

tenantry [-tenantri] s zakupništvo; pl za- 
kupnici 

tench [tentj] s ichth linjak (Tinca vulgaris) 
tend [tend] vi smjerati, ciljati, biti usmje- 

ren, biti upravljen, težiti (to, towards k); 
služiti (to čemu); biti sklon, imati ten- 
denciju 

tend [tend] vt/i 1. vt njegovati, brinuti se 
za koga; čuvati, paziti (o stadu, o stoci); 
posluživati (stroj); mar okrenuti oko si- 
dra (brod) n. vi dvoriti, slijediti, pratiti 
(on, upon koga) 
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tendance [-tendans] s čuvanje, njegovanje; 
posluživanje, dvorenje; pratnja, pratioci 

tendency ['tendansi] s sklonost, naklonost, 
težnja, naginjanje, kretanje (to, towards 
k); tok (događaja, stvari, misli itd.), 
smjer, struja (in u); tendencija, svrha, 
namjera 

tendentious [ten-denjas] adj tendenciozan, 
pristran 

tendentiousness [ten-denjasnis] s tenden- 
cioznost, pristranost 

tender1 [-tends] s njegovatelj, njegovate- 
ljica; rly tender; mar tender, brodić za 
dovoz živeža i zaliha na veći brod; bro- 
dić koji saobraća između većeg broda i 
obale, brod-pratilac; čamac na brodu; 
brod za rastovarivanje, za tovarenje u 
veći brod | aero aircraft ~ transportni 
hidroavion 

tender2 [-tends] s ponuda, ofert; predra- 
čun; dokaz | legal ~ zakonito sredstvo 
plaćanja; plea of ~ dokaz optuženika da 
je uvijek bio pripravan platiti tužitelju 
utuženu svotu novca; good ~ temeljita 
ponuda; to in vite ~s raspisati ofertalnu 
licitaciju 

tender ['tends] adj (~ly adv) 1. mekan, 
krt, sipak, dobro kuhan (pečen), topljiv 
2. nježan, osjetljiv,' fin, suptilan, delika- 
tan; slab, krhak (& fig) 3. blag, milostiv, 
samilostan, dobra srca, ljubazan, usrdan; 
brižljiv, brižan (of za); pomnjiv, obziran) 
of ~ age mlad, nezreo 

tender ['tends] vili I. vt nuditi, ponuditi; 
pružiti, davati; staviti na raspolaganje; 
predati, podnijeti; jur nastupiti dokaz 
II. vi nuditi se, ponuditi se (for za); su- 
djelovati u ofertalnoj licitaciji | to ~ an 
oath to a p podnijeti kome prisegu; to 
~ one's resignation podnijeti ostavku 

tender-eyed [.tendar'aid] adj slaba vida 
tenderfoot ['tendsfut] s coU novajlija, žu- 

tokljunac, neiskusan čovjek 
tenđer-hearted [,tenda'ha;tid] adj (~Iy 

adv) mek, blag, milosrdan 
tenderloin ['tendsloin] s pisana pečenica, 

bubrežnjak; dio grada s noćnim lokali- 
ma, prostitucijom i si. 

tenderness ['tendanis] s nježnost, osjetlji- 
vost; mekoća, blagost; zabrinutost, ob- 
zirnost 

tendinous ['tendinss] adj žilav 
tendon ['tendsn] s anat tetiva, suhožila | 

~ of Achilles Ahilova peta 
tendril [-tendril] s bot vriježa, hvataljka, 

izdanak loze, vitica, brk 
tenebrous ['tenibras] adj arch taman, mra- 

čan 
tenement ['tenimant] s zakup, zakupljeno 

zemljište; posjed; kuća, soba, prostorija 
pod najmom; poet stan; US stambena 
zgradurina (s jeftinim stanovima), »na- 
jamna kasarna« 

tenet [-tiinet] s načelo, pravilo, dogma, 
nauka, doktrina (osobe ili organizacije) 

tenfold [-tenfsuld] adj desetorostruk 
tenfold  [-tenfauld]  adv desetorostruko 
tenner [-tens] s GB coU banknota od deset 

funti (US deset dolara), desetica 
tennis ['tenis] s tenis | lawn ~ tenis na 

travi, na tratini 
tennis-ball [-tenisbo:!] s teniska lopta 
tennis-court  [-teniskoit]  s tenisko igralište 
tennis-elbow ['tenisielbau] s med teniski 

lakat 
tenon [-tensn] s šip, pero (u stolariji) 
tenor1 [-tens] s smisao, sadržaj, značenje, 

tenor; pravac, tok, tijek; jur istinska, 
prava namjera; točan prijepis | even ~ 
jednoličnost; of the same ~ istog sa- 
držaja, koji se sasvim poklapa 

tenor2 ['tena] s mus tenor (glas, .pjevač); 
viola, brač 

tenorist ['tenarist] s mus tenorist 
tenpence [-tenpans] s GB kovani novac od 

10 (novih) penija 
tenpin [-tenpin] s čunj | ~s pl kuglanje sa 

10 čunjeva; ~ alley kuglana 
tense [tens] adj (~ly adv) nategnut, za- 

tegnut, napet (& fig); krut 
tense [tens] vt napeti, zategnuti | ~đ up 

napet, nervozan 
tenseness [-tensnis] s napetost, nategnutost 
tensibility [itensi-biliti] s rastezljivost 
tensible [-tensabl] adj rastezljiv 
tensile [-tensail] adj rastezljiv | phys ~ 

strength vučna čvrstoća 
tension [-tenjsn] s napon, napetost, zateg- 

nutost, razapetost; fig napregnutost, ne- 
strpljivost, napeto stanje; pol zategnu- 
tost; el napon; rastezljivost (plina, pare); 
pružnost (užeta itd.) | el high ~ visoki 
napon 

tension [-tenjan] vt zategnuti, nategnuti 
(uže, oprugu); napregnuti (živce itd.) 

tensional [-tenjsnl] adj naponski 
tensity [-tensiti] s napetost 
tensive [-tensiv] adj koji napinje, nateže; 

koji prouzrokuje stezanje ili natezanje 
tensor [-tense] s anat pružač (mišić) 
ten-strike [-tenstraik] s obaranje svih 10 

čunjeva (u kuglanju); fig majstorski po- 
tez 

tent1 [tent] s šator, čador; fig boravište, 
obitavalište, mjesto stanovanja | bell ~ 
okrugao šator s jednom motkom u sre- 
dini; phot dark ~ pokretna tamna ko- 
mora za upotrebu na terenu 

tent2 [tent] s med smotak gaze (šarpije) 
tent3 [tent] s crno španjolsko vino 
tent [tent] vi/t I.' vi stanovati pod šato- 

rom; logorovati; boraviti, prebivati, sta- 
novati II. vt smjestiti (pod šator); po- 
kriti (šatorom) 

tent [tent] vt držati ranu otvorenu (svit- 
kom gaze, šarpije) 

tentacle [-tentakl] s zool & bot ticalo, pi- 
palo 

tentacleđ ['tentakld] adj koji ima ticala 
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tentacular [ten'taskjula] adj koji je poput 
ticala, koji pripada ticalu 

tentative ['tentativ] adj pokusni, koji po- 
kušava, probni, provizorni 

tentative ['tentativ] s pokušaj; pokus, pro- 
ba 

tentatively [-tentativli] adv probno, pokus- 
no; provizorno 

tentativeness ['tentativnis] s pokusnost; 
provizornost 

tent-bed [-tentbed] s krevet s baldahi- 
nom; poljski krevet 

tenter1 [-tenta] s GB tech posluživač; stro- 
jar, mašinist 

tenter2 [-tenta] s razapinjač, okvir za raza- 
pinjanje, naprava za sušenje sukna 

tenter-hook f'tentahuk] s razapinjač, kuka 
za razapinjanje | on ~s u neizvjesnosti, 
na mukama, kao na žeravici 

tent-fly ['tentflai] s krilce na šatoru za 
zračenje 

tenth [ten6] adj (~ly adu) deseti 
tenth [tene] s desetina, deseti dio; hist de- 

setina (porez u naravi); mus decima 
tent-peg ['tentpeg] s šatorski kolčić 
tent-pegging ['tent^pegirj] s Ind vrsta igre 

na konjima u kojoj jahač u punom trku 
kopljem nabada u zemlju zabijen kolčić 

tent-pole ['tentpaul] s šatorska motka 
tenuis ['tenjuis] s (pl tenues ['tenjuiiz]) 

phon tenuis, bezvučan, zatvoren glas 
tenuity [te'njuiiti] s tankoća; rjetkoća, pro- 

rijeđenost; nježnost, finoća, vitkost, sup- 
tilnost; fig jednostavnost, prostodušnost, 
oskudnost, skučenost 

tenuous ['tenjuas] adj tanak, vitak, suh; 
rijedak, prorijeđen (zrak); nježan, fin, 
suptilan; fig oskudan, siromašan, bije- 
dan, nedovoljan, mršav 

tenure ['te.njua] s jur pravo (uvjet, naslov) 
na temelju kojeg se drži neki posjed; 
posjed, leno; vrijeme trajanja, uživanja 
posjeda ili položaja, namještenja; US 
univ stalni status sveuč. nastavnika (ne- 
podlijeganje ponovnom izboru) | military 
~ posjed uz koji je vezana obveza slu- 
ženja u vojsci; ~ at will zakupni posjed 
koji se može po volji otkazati 

tepee ['tiipii] s šator ili podugačka kupola- 
sta koliba sjevernoameričkih Indijanaca 

tepefy [-tepifai] vt/i I. vt mlačiti, smlačiti 
II. vi smlačiti se, postati mlačan 

tepid ['tepid] adj (~ly adv) mlak, mlačan 

tepidity [te'piditi] s mlakost (& fig) 
tequila [te'kiila] s tekila (meksička rakija 

od agavina soka) 
ter [ta:] adv Lat triput 
teratology [.tera-toladgi] s Gr biol nauka o 

čudovištima životinjskog i biljnog svijeta 
tercel  ['ts:sl]  s ornith sokol (mužjak) 
tercentenary   [.ta:serrti:nari]   adj   tristogo- 

dišnji, tristoljetan 
tercentenary   [itaisen-timari]   s  tristogodiš- 

njica 

tercentennial [.taisen'tenjsl] adj tristogo- 
dišnji, tristoljetan 

tercentennial [.taisen'tenjal] s tristogodiš- 
njica 

tercet ['ta;sit] s 1. mus triola 2. pros ter- 
cina 

terebene ['terabim] s chem terbij 
terebinth ['terabinO] s bot terpentinovo 

stablo, smrdijika 
terebinthine [,tera'bin6ain] adj terpenti- 

nov, kao terpentin 
teredo [te-riidau] s ent brodotočac (Teredo 

navališ) 
tergiversate ['taidgivaiseit] vi ševrdati, vr- 

dati, izvrdavati, izgovarati se, okolišati; 
okretati kaput; odmetnuti se, odvrći se; 
mijenjati načela ili stranke; proturječiti 
sebi 

tergiversation [.taidsivar'seijn] s izgovor, 
izgovaranje, vrdanje, izvrdavanje, izmo- 
tavanje; smicalica, odmetništvo; koleblji- 
vost, nepostojanost, neodlučnost, prevrt- 
ljivost, nedosljednost 

term [ta:m] s 1. granica, međa; geom kraj- 
nja točka, krajnja crta; arch kamen-me- 
đaš 2. vremenska granica, rok, termin; 
stanovito razdoblje, vrijeme, rok; com 
platežni rok, vrijeme dospijeća mjenice, 
termin, zahtjev plaćanja; GB univ tri- 
mestar, tromjesečje; GB jur sesija, pe- 
riod zasjedanja, sudovanja; određeno vri- 
jeme posjedovanja (najma, zakupa); dio 
godine, kvartal, određen rok; med men- 
struacija, perioda 3. math, član; log po- 
jam 4. termin, stručni izraz; izraz, riječ | 
~s pl izrazi, način izražavanja, govora; 
com uvjeti, kondicije; cijena, honorar, 
odnosi; GB jur Michaelmas ~, Hilary 
~, Easter ~ vrijeme zasjedanja i sudo- 
vanja, na dan sv. Mihajla, na dan sv. 
Hilarija, na dan Uskrsa; to set a ~ to 
postaviti komu uvjet; GB to eat one's 
~s, to keep one's ~s spremati se za 
advokata, studirati pravo; contradiction 
in ~s proturječje, protuslovlje; in set 
~s utvrđen; to come to ~s with, to 
make ~s with složiti se, sporazumjeti se, 
nagoditi se, pogoditi se; to be on good 
~s with paziti se, slagati se, lijepo ži- 
vjeti, živjeti u dobrim odnosima; ~ of 
office vrijeme službovanja; in ~s of u 
govoru, riječima, u obliku, pomoću; on 
any ~s uz ma koje uvjete; inclusive ~s 
zajedno s podvorbom, sa svjetlom; to be 
not on ~s with ne održavati odnose sa; 
not on speaking ~s ne gtovoriti s kim, 
biti zavađen s kim; on easy ~s u prija- 
teljskim odnosima 

term [ta:m] vt 1. nazvati, zvati, imenovati, 
označiti; arch, svršiti, dokončati, dovršiti 

termagant ['taimagant] s svadljivica, goro- 
padnica,   lajavica,  nadžak-baba,   aždaja, 
aspida 
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termagant [-tasmagant] adj (~ly adv) sva- 
dljiv, čangrizav, lajav 

terminable ['taminabl] adj (terminably 
adv) koji se vremenski da ograničiti, od- 
rediti; određen, ograničen vremenski | 
~ annuity anuitet na određeno vrijeme 

terminal ['taiminl] adj (~ly adv) koji čini 
među, granicu; granični; konačni, poslje- 
dnji, zaključni, krajnji rok, terminski | 
~ station krajnja stanica, terminus; GB 
univ ~ examination tromjesečni, za- 
ključni ispit; el ~ box priključni orma- 
rić; med ~ cancer rak u zadnjem sta- 
diju 

terminal ['taiminl] s.međa, vrh, kraj, zavr- 
šetak; tech zavrtanj za stezanje, za ko- 
čenje; el pol (u bateriji); gram krajnji 
slog, dočetak, svršetak; US krajnja že- 
ljeznička postaja, stanica; GB univ po- 
sljednje tromjesečje | air ~ terminal 
avionske kompanije 

terminally ['taiminali] adi; na kraju, na 
završetku; GB univ u svakom tromje- 
sečju 

terminate ['taiminit] adj ograničen; math 
konačan 

terminate ['taimineit] vt/i I. vt ograničiti, 
omeđiti; svršiti, dokrajčiti, dokončati, 
odrediti II. vi prestati; svršiti se (in u), 
svršavati se (in na) 

terminating ['ta:mineitin] ađj završni | el 
~ flange krajnja prirubnica 

termination [,ta:mi'neijn] s prestajanje, 
prestanak, svršetak, kraj, konac; zaklju- 
čak, ishod, rezultat; gram dočetak; me- 
đa; granica j to put a ~ to, to bring to 
a ~ dokrajčiti, učiniti kraj, svršiti 

terminational [,ta:mi'neijanl] adj krajnji, 
konačni; dočetni, završni 

terminative ['ta;minativ] ađj (~ly adv) -> 
terminational 

terminator ['taimineita] s onaj koji ili ono 
što ograničuje, svršava 

terminer ['taimina] s jur odluka, rješenje; 
rasprava 

terminism  ['taiminizm]  s phil terminizam 
terminological [itajmina-lodgikl] adj (~ly 

adv) terminološki 
terminology [.taimrnoladgi] s terminologi- 

ja, stručni izrazi, termini 
terminus ['taiminas] s pl (termini ['ta;mi- 

nai], terminuses ['taiminasiz]) međaš (ka- 
men, stup); kraj, krajnja točka, cilj, me- 
ta; GB rly krajnja postaja; glavna, po- 
lazna postaja | ~ ad quern, ~ a quo 
polazna, krajnja točka (diskusije, politi- 
ke, razdoblja itđ.) 

termite ['tsimait] s ent termit, bijeli mrav 
termless ['taimlis] adj bezgraničan, besko- 

načan; bezuvjetan 
tem1 [ta:n] s ornith čigra 
tern2 [ta:n] s It tri izvučena broja (u lu- 

triji, tomboli), terno, troje; takav zgodi- 
tak 

ternal [-tami] adj 1. koji se sastoji od tri 
2. math koji ima tri promjenljive veli- 
čine 3. chem koji se sastoji od tri ele- 
menta 

ternary ['tamari] adj —> ternal 
ternary   ['tainari]   s   trojka,   trojica,   troje, 

tri; math broj djeljiv sa 3 
ternate ['ta;neit] adj (~ly adv) trojni, tro- 

dijelni 
terne [ta:n] s besjajni lim 
Terpsichorean [.tsipsika-rian] ađj fig plesni 
terrace ['teras] s terasa, zaravanak koji se 
stepenasto ponavlja; geol povišena povr- 
šina zemlje; zaravanak na obronku brda; 
GB   niz   spojenih   kuća   na   uzvisini   ili 
strmini, padini zemljišta; GB ime ulice 
od takvih kuća; galerija uz kuću; velik 
balkon; veranda; ravan krov na kući 
terrace ['teras] vt urediti poput terase 
terraced [-terast] adj terasast | -» roof ra- 
van krov 
terramycin [.tera-maisin] s pharm terami- 

cin 
terrapin [-terapin] s zool sjevernoamerička 

barska kornjača 
terraqueous   [te-reikwias]   ađj   koji   se   sa- 
stoji od kopna i vode 
| terrene [te-risn] ađj zemaljski, zemni 
terrestrial   [ti'restrial]   ađj   (~Iy  adv)   ze- 
maljski, kopneni, suhozemni, koji živi na 
zemlji, na suhom 

terrestrial   [ti'restrial]  s  onaj  koji  živi na 
kopnu;  stanovnik zemlje |   ~s pl suho- 
zemne, kopnene životinje 
terret   ['terit]   s  podmetač  pod  kolan   (na 

hamu) 
terrible   ['terabl]   adj   (terribly   adv)  stra- 

šan, užasan, grozan, strahovit, jezovit 
terrier1   ['teria]  s terijer (pas kopač);  GB 

coil pripadnik teritorijalnih jedinica 
terrier2 ['teria] s hist gruntovnica 
terrific  [ta-rifik]   ađj  (~ally  adv)  strašan, 
strahovit, užasan; f am silan, jak, golem, 
uzbudljiv 
terrify ['terifai] vt strašiti, prestrašiti, uža- 

snuti | to be terrified prestrašiti se, bo- 
jati se 

territorial [,teri'to;rial] adj (~ly adv) kop- 
neni, zemaljski; zemljišni; teritorijalan; 
koji se odnosi na određeni kraj zemlje, 
na okrug (predjel, kotar); US koji se od- 
nosi na jedan od teritorija | Territorial 
Army Force britanske teritorijalne je- 
dinice 

territorial [.terrtoirial] s GB pripadnik te- 
ritorijalnih jedinica | ~s pl teritorijalne 
jedinice 

territorialism [,teri'to:rializm] s eccl vjer- 
ska jurisdikcija vladara nad svojim po- 
danicima 

territorialize [.teri'toirialaiz] vt učiniti teri- 
torijalnim, priključiti kao teritorij države 
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territory ['teritari] s prostor, područje, te- 
ritorij, tlo koje zemlje s određenim gra- 
nicama; US područje koje još nije do- 
bilo status savezne države 

terror [-tera] s 1. strah, strava, užas, jeza 
2. osoba ili stvar koja ulijeva strah 3. te- 
ror, strahovlada 4. fam dosadan čovjek; 
nemiran duh | the king of ~s  smrt;  in 
~ prestravljen, užasnut; to be ~ to biti 
strah i trepet komu; the reign of ~ 
strahovlada; to strike one with ~ utje- 
rati kome strah u kosti 

terrorism ['terarizm] s terorizam, vršenje 
terora, vladanje zastrašivanjem 

terrorist [-terarist] s terorist, pristaša te- 
rora 

terrorization [.terarai'zeijn] s zastrašiva- 
nje, ugnjetavanje, teroriziranje 

terrorize [-teraraiz] vt terorizirati, zastra- 
šiti, zaplašiti, vladati zastrašivanjem, na- 
siljem 

terror-stricken [.tera'strikn] adj užasnut, 
prestravljen, obuzet strahom i trepetom 

terry(-cloth) ['teri(kloO)] s text frotir-ma- 
terijal 

terse [tais] adj (~Iy adu) gladak, uglađen; 
jednostavan i jasan, kratak, sažet, jez- 
grovit 

tertian [ 'ta;Jn] adj koj i se vraća svaki  
drugi (treći) dan, povratni, tercijaran (o 
groznici, malariji) 

tertian ['toijn] s med tercijalna malarija, 
povratna groznica; Scot univ student 
treće godine 

tertiary f'taijari] adj tercijaran, koji pri- 
pada trećem redu, koji spada na treće 
mjesto; geol koji pripada trećem raz- 
doblju (tercijaru) 

tertiary ['taijari] s geol tercijar, kenozojski 
period, razdoblje stvaranja mrkog uglje- 
na 

terylene ['teralim] s text GB terilen 
tessellate f'tesileit] vt obložiti četvorougla- 

stim pločicama ili kockama kao polja na 
šahovskoj daski; sastaviti (slagati) ploči- 
ce kao kod mozaika 

tessellation [.tesi'leij'n] s oblaganje poput 
šahovske daske 

tessera ['tesara] s (pi tesserae ['tesari:]) 
kocka; kvadratna pločica 

test1 [test] s min lončić za taljenje ili čiš- 
ćenje kovine; GB peć ili talionica za čiš- 
ćenje kovine (srebra, zlata); proba, ogled, 
pokus; hist zakletva, prisega vjernosti; 
ispitivanje, prosuđivanje (sposobnosti, 
kakvoće); psych zadatak, upit, pitanje 
pri ispitivanju inteligencije, test, mjerilo; 
probni kamen; chem pokus, kušanje, 
ogled, proba, analiza, reagens; med pre- 
traga, proba, reakcija; GB sport među- 
narodni susret u kriketu | fig to put to 
the ~ iskušavat i koga; to stand the ~  
biti prokušan, izdržati kušnju, opstati; 

hist to take the Test položiti zakletvu 
vjernosti; med Wassermann ~ Wasser- 
mannova reakcija 

test2 [test] s zool tvrda kora ili ljuštura 
(nekih mekušaca) 

test [test] vt podvrći ispitivanju, iskušava- 
nju (osobu, stvar, svojstvo); metodički i 
strogo ispitivati; iskušavati (izdržljivost i 
si.); GB pročišćavati, oplemenjivati (ko- 
vinu); chem ispitivati, analizirati 

testable ['testabl] adj koji se može ispitati, 
iskušati 

testacean [tes'teij'n] s zool školjkaš 
testaceous [tes'teijas] adj koji ima tvrdu 

koru (ljušturu), školjkast 
testacy f'testasi] s jur oporučna ostavština 
testament f'testamant] s 1. zavjet 2. opo- 

ruka, posljednja volja | Old Testament 
Stari zavjet; New Testament Novi zavjet; 
last will and ~ posljednja volja, oporuka 

testamental [.testa-mentl] adj —> testamen- 
tary 

testamentary [.testa'mentari] adj (testa- 
mentarily adu) oporučni 

testamur [tes'teima] s univ svjedodžba o 
položenom ispitu 

testate [-testit] adj jur koji je učinio opo- 
ruku | to die ~ umrijeti ostavivši opo- 
ruku, s oporukom 

testate [-testit] s jur oporučitelj 
testator [tes-teita] s jur oporučitelj 
testatrix [tes-teitriks] s (pi testatrices [tes- 

•teitrisiiz]) oporučitelj ica 
test case f'testkeis] s jur ogledni (prese- 

danski) slučaj 
test drive f'testdraiv] s pokusna vožnja 
tester1 [-testa] s nebo, baldahin 
tester2 ['testa] s ispitivač, iskušavač; pri- 

premanje, priređivanje pokusa 
tester3 ['testa] s hist šiling u doba Henrika 

VIII; arch jam srebrn novčić vrijednosti 
šest penija 

testicle ['testikl] s anat mudo 
testification [.testifi'keijn] s svjedočenje; 

svjedočanstvo, dokaz (to za, čemu) 
testifier f'testifaia] s svjedok 
testify [-testifai] vi/t I. vi svjedočiti (against, 

to protiv) II vt jur posvjedočiti, izjaviti, 
tvrditi, dokazati komu što pod prisegom 
(to a p) 

testimonial [itesti'maunjal] s svjedodžba, 
potvrda (o ponašanju itd.); počasni dar, 
počasna nagrada u novcu 

testimonialize [.testi'maunjalaiz] vt dati ko- 
mu dar u znak počasti; izdati komu svje- 
dodžbu, potvrdu (o ponašanju i si.) 

testimony f'testimani] s svjedočanstvo, do- 
kaz o čemu (to, of); jur iskaz svjedoka, 
dokaz svjedocima | the ~ od Boga dani 
zakon, Sveto pismo, Otkrivenje; to bear 
~ against svjedočiti protiv koga; to call 
in ~ zvati za svjedoka; bib I the tables 
of the ~ deset zapovijedi Božjih 

testing ['testirj] s pokus, proba, ispitivanje 
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testing  ['testirj]  adj pokusni, probni |   ~ 
ground poligon za ispitivanje vozila 

testis   ['testis]  s  anat  (pl  testes  ['testiiz]) 
mudo 

test-match  ['testmaetj] s sport GB među- 
narodni susret u kriketu 
test-pilot ['testipailat] s aero pokusni pilot 
test-tube [-testtjuib] s chem epruveta | 

med ~ baby dijete začeto umjetnom 
oplodnjom u epruveti 

testudo [tes'tjuidau] s Rom hist »kornjača« 
(zbijena formacija vojnika pokrivenih 
odozgo svojim štitovima) 

testiness ['testinis] s razdražljivost, osjetlji- 
vost, mrzovolja 

testy f'testi] adj (testily adv) razdražljiv, 
osjetljiv, mrzovoljan, mrk 

tetanus ['tetanas] s med tetanus, rožac, zli- 
grč, utrnulost, obamrlost 

tetchy (techy) ['tetji] adj GB (tetchily adu) 
osjetljiv, lako razdražljiv; mrzovoljast, 
uvredljiv, zajedljiv 

tete-a-tete [iteitai'teit] s Fr sastanak u če- 
tiri oka 

tether ['teča] s spona, putilo (za konje); fig 
opseg (znanja, vlasti itd.); područje, po- 
lje, granica | to be at the end of one's ~ 
stići do kraja svoje snage, iznemoći, ma- 
laksati, ne znati dalje; to be beyond one's 
~ prelaziti čije snage, sposobnosti 

tether ['te5a] vt sapeti, sputati 
tetrachord ['tetrakoid] s mus tetrakord, če- 

tiri zvuka kvarte; lutnja s četiri žice 
tetrad ['tetraed] s broj četiri; komplet od 

četiri; chem element koji veže četiri ato- 
ma vodika 

tetragon ['tetragan] s četverokut | regular 
~ kvadrat, četvorina 

tetragram ['tetragrasm] s četvoroslov 
tetrahedron [.tetra-hedran] s geom tetra- 

edar, geometrijsko tijelo omeđeno s četiri 
jednakostrana trokuta 

tetralogy [te'trseladgi]  s tetralogija 
tetrameter [te'trsemita] s pros stih od četiri 

stope 
tetrarch [-tetraik] s Gr & Rom hist tetrarh 
tetrarchy ['tetraiki] s hist vladanje ze- 

mljom učetvoro 
tetrasyllable [.tetrasi-leebik] adj pros če- 

tvorosložan 
tetter ['teta] s arch & dial osip, ekcem, 

lišaj 
Teuton ['tjuitan] s hist Teuton, pripadnik 

germanskog plemena, German; f am Ni- 
jemac 

Teutonic [tjui'tonik] adj (~ally adv) teu- 
tonski, germanski; njemački 

Teutonic [tjui'tonik] s germanski jezik 
teutonism ['tjuitanizm] s germanizam; tu- 

đica uzeta iz kojeg germanskog jezika; 
germanska osobina 

teutonization [.tjustanai'zeijn] s germani- 
ziranje, ponjemčivanje 

teutonize [-tjuifonaiz] vt germanizirati, po- 
nijemčiti 

Texan [-teksan] adj geog teksaški 
Texan ['teksan] s Teksašanin, Teksašanka 
text [tekst] s tekst; izvornik, izvorne riječi 
kojeg pisca, doslovni tekst; mjesto ili ci- 
tat iz Svetog pisma; predmet, tema, ti- 
sak; vrsta tiska 
text-book  ['tekstbuk] s udžbenik, školska 

knjiga; priručnik, uputa 
text-hand ['tekstheend] s krupan zaobljen 

rukopis 
textile  ['tekstail]   adj  tkan;  koji  se može 

tkati; tkalački, tekstilni 
textile ['tekstail] s tkanina, tekstil | ~s pl 
tkanine, tkanja, tekstilna roba 
textual  ['tekstjual]  adj  (~ly adv) koji se 
nalazi  u  tekstu,  koji  je prema  tekstu; 
doslovan, bukvalan,  od riječi do riječi, 
tekstualan 
textualist  ['tekstjualist] s poznavalac tek- 
sta, onaj tko se strogo drži teksta (na- 
pose Sv. pisma) 
lextural ['tekstjaral] adj koji se odnosi na 
tkivo (strukturu, sastav) 
texture ['tekstja] s tkanje, tkanina; sastav, 
kakvoća, struktura (kože, kamena, knji- 
ževnog djela itd.); gustoća (papira); biol 
tkivo, struktura tkiva 
Thai [tai] adj geog tajlandski, sijamski 
Thai [tai] s Tajlanđanin, Sijamac; tajland- 
ski jezik 
thaliđomide  [Ga'lidamaid] s pharm talido- 
mid (sedativ) | med ~ baby dijete bez 
(ili  nepotpunih)  udova zbog  djelovanja 
talidomida u toku majčine trudnoće 
thallium ['Oasliam] s chem talij 
than [Oasn] conj nego, negoli, nego što, no, 
doli, od (u komparaciji) 
thanage  ['Oeinids] s GB hist rang, dosto- 
janstvo baruna, lensko imanje 
thane   [Oein]   s  GB  hist  barun,  posjednik 
lenskog dobra u anglosasko doba;  Scot 
vlastelin, plemić, tan 
thank [Oaerjk] s (samo pl) hvala, zahvalji- 
vanje | ~s to zahvaljujući (komu, če- 
mu); cordial ~s srdačna hvala; letter of 
~s zahvalno pismo; please accept my 
~s molim primite izraz moje zahvalno- 
sti; to, return ~s zahvaliti; to speak 
one's ~s to a p izraziti komu zahval- 
nost; -~s be God Bogu budi hvala; no 
~s to him bez njegove pomoći; ~s to 
your help zahvaljujući vašoj pomoći 
thank [Oserjk] vi zahvaliti (komu) | ~ you! 
hvala!; ~ing you in anticipation (before- 
hand, in advance) zahvaljujući vam una- 
prijed; iron. ~ you for nothing hvala i 
na tom; molim, pa ćemo i bez vas; you 
may ~ yourself for that to zahvalite 
(pripišite) sami sebi, sami ste krivi 
thankful ['Gasrjkful] adj (~ly adv) zahva- 
lan 
thankfulness ['Oaerjkfulnis] s zahvalnost 
thankless  ['Osenklis]  adj  (~ly adu) neza- 
hvalan; neplodan, neunosan 
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thanklessness [-Osenklisnis] s nezahvalnost; 
neunosnost 

thank-offering ['Osenk.ojarin] s bibl žrtva 
zahvalnica 

thanksgiving ['Oserjks-givin] s zahvaljiva- 
nje, molitva ili žrtva zahvalnica, svetko- 
vina zahvalnosti | US Thanksgiving Day 
Dan zahvalnosti Bogu (nacionalni praz- 
nik SAD, posljednji četvrtak u studenom) 
thankworthy ['OaenkiwaiSi] adj arch po- 
hvalan, zaslužan, koji zaslužuje zahval- 
nost 
that [5ast] pron demonst (pi those [5ouz]) 
taj, ta, to; onaj, ona, ono | that's right! 
tako je!, istina!, točno!; vulg da!; US ~'s 
a good boy! ti si dobar dečko!, tako va- 
lja!; ~ may be (to) može biti; and ~ i 
to; ~'s it tako je pravo, tako treba; so 
~'s ~! i svršena stvar!; i gotovo!; ~'s 
so tako je; (is) ~ so? je li tako?, zar 
zbilja?; ~'s what it is eto, tako je to; 
u tome je stvar; ~ was the children to 
su bila djeca, to su djeca učinila; ~ 
which ono što; ~ is because to je zato 
što; ~ is (to say) to će reći; and all ~ 
i koješta drugo; at ~ usto, povrh toga; 
for all ~ uza sve to, unatoč, usprkos 
tome svemu; like ~ tako; what of ~? 
pa što zato?; with ~ time; what's ~ 
noise? kakva je to galama?; those are 
they to su oni; those are his children to 
(ono) su njegova djeca 
that [6aet] pron relat (pi those [6auz]) 1. 
koji, koja, koje 2. što | no one ~ nitko 
tko; the book (~) I sent you knjiga koju 
sam vam poslao; it is the ideas ~ mat- 
ter misli su važne; the man ~ bought 
the house čovjek koji je kupio kuću; 
~ I can see koliko ja mogu vidjeti (pro- 
suditi); all ~, everything ~ sve što; 
much ~ mnogo toga što; nothing ~ ni- 
šta što; the best ~ najbolje što; the day 
(~) I met him dan kad sam ga upoznao; 
for the very reason ~ iz istog razloga 
zbog čega... 
that [dset] adj (pi those [5suz]) taj, ta to; 
onaj, ona, ono | ~ house over there ona 
kuća tamo prijeko; ~ one onaj; during 
those six months za tih šest mjeseci; to 
~ degree that u tolikoj mjeri da... 
that [Sset] adv jam tako, toliko | ~ far 
tako daleko; ~ much toliko; he was ~ 
angry bio je tako ljut 
that [6set] conj (namjerno) da, da bi; (uz- 
ročno) jer, budući da, zato što; (poslje- 
dično) (tako) da; (vremenski) kad, pošto | 
I knew ~ he was right znao sam da ima 
pravo; in order ~ zato da (bi); I am 
sorry ~ you can't come žao mi je što ne 
možeš doći; we eat ~ we may live je- 
demo da bismo mogli živjeti; I was so 
tired ~ I fell asleep bio sam tako umo- 
ran da sam zaspao; now ~ you know 
the reason sada kad (pošto) znaš razlog; 

oh, ~ he could be saved! da se barem 
može spasiti; in ~ zato (utoliko) što; not 
~ it mightn't be better a možda bi bilo 
čak i bolje 

thatch [08etJ1 s krovina, slama, ritak, trsti- 
ka; krov od slame; jam gusta kosa 
thatch [<teetj] vt pokriti krov (slamom, rit- 

kom i dr.) 
thatcher ['Oaetja] s pokrivač krovova 
thatching [-Oaetfin] s pokrivanje krova sla- 
mom; slama za pokrivanje krova 
thaumaturge ['Ooimataidj] s čudotvorac 
thaumaturgic   [,Go:ma't9;đ3ik]   adj   (~ally 

adv) čudotvoran 
thaumaturgist ['0o:mata;d3ist] s čudotvorac 
thaumaturgy  ['Qoimataidsi]   s  čudotvorstvo 
thaw [Go:] s topljenje, kravljenje, taljenje, 
kopnjenje,   otapanje,   jugovina;   prijaz- 
nost |  a ~  has set in zajužilo je, na- 
stala je jugovina; silver ~ poledica 
thaw   [60;]  vi/t topiti se, kraviti se,  kop- 
njeti, zajužiti; fig odmrznuti se; otkra- 
viti se; ugrijati se; topiti, rastopiti; fig 
umekšati, ganuti | it ~s topi se, kopni 
thawy [-ODU] adj (thawily adv) koji kopni 
the [5i:, 6i, 5a] def art određeni član koji 
često (esp pobliže) označuje imenicu | he 
loves ~ girl on voli tu djevojku; ~ cow 
is a very useful animal krava (kao vrsta) 
je  vrlo   korisna   životinja;   it  is   only  a 
•   step from ~ sublime to ~ ridiculous sa- 
mo  je  jedan  korak  od  uzvišenog   (Jcao 
pojma)  do  smiješnog;   ~   poor siromasi, 
sirotinja;  ~  stage kazališna (glumačka) 
djelatnost; ~ saddle jahanje; ~ England 
of to-day današnja Engleska; ~ Balkans 
Balkan;  ~ French Francuzi;  ~  Smiths 
Smithovi, obitelj Smith; ~ World Svijet, 
svijet; ~ King kralj (engleski i dr.); two 
shillings   in   ~   pound   dva   šilinga   od 
funte; by ~ day na dan; by ~ dozen po 
tucetu; na tuce; na desetke 
the [3i:, 5i, 6a] adv što... to; što više.. .  
to više |  ~ ,more he gets,  ~  more he 
wants što više čovjek ima, to više želi; 
so much ~ better toliko bolje; so much 
~  worse for him toliko gore po njega; 
~  sooner što prije ... ;  ~ rather to ra- 
dije; all ~ better toliko bolje 
theatre   (theater)    ['Oiata]    s   1.  kazalište; 
umjetnost,  pozornica;   gledaoci;   glumci; 
gluma;   dramska   književnost;   dvorana 
(za predavanje i si.); scena 2.  amfitea- 
tralna scena; poprište, polje, arena 3. GB 
med dvorana za operacije | to go to the 
~  polaziti, posjećivati kazalište; the ~ 
of  war  ratište,  bojište,  poprište borbe; 
GB med operating ~ dvorana za opera- 
cije 
theatre-goer   ['Oiats.gsua]  s posjetilac ka- 

zališta 
theatrical  [Oi'setrikl]  ođj (~ly adv) kaza- 
lišni, pozorišni; fig teatralan; raskošan 
theatricality [ei.aatri'kasliti] s teatralnost 
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theatricals [Oi'aetrikelz] s pl kazališne pred- 
stave, izvedbe | private ~ amaterske ka- 
zališne izvedbe, diletantske predstave 
thee [5i :] pron arch (dat & akuz od thou) 

tebi, tebe 
thee [6i :] vt samo u frazi \ to ~ anđ thou  

govoriti komu ti, tikati 
theft [Oeft] s krađa 
theic f '6i :ik] s prekomjeran uživalac čaja 
their  [5ea]  adj 3. lice pl (pred imenicom) 
njihov, njihova, njihovo 
theirs [Seaz] pron 3. lice pl (kao predikat) 
nj ihov,  nj ihova,  nj ihovo |  this is  ~ ovo 
je  njihovo;  the  fault  is   ~   njihova  je 
krivn ja ; na nj ima j e k rivnj a ;  a f riend 
of /~  neki  nj ihov pri jatel j  
theism ['6i:izm] s phil teizam 
theist [-ei :ist] s phil teist 
theistic [Oii 'istik] adj (~ally adv) phil teis- 

tički 
them [8em] 1. pron per s (dat & akuz pl od 
he,  she,  i t ) nj ima,  im; nj ih,  ih 2.  pron  
ref l  sebi ,  si,  sebe,  se 3.  pron demonst  
vulg & dial | all of ~ svi oni, sve one, 
sva ona; they looked about ~ oni se 
osvrnuše; ~ fellows = those fellows 
thematic [Gi'mastik] adj (~ally adu) tema- 
tičan; mus koji se odnosi na teme, tema- 
tičan; gram koji se odnosi na osnovu  
(riječi) 
theme [6i :m] s tema, predmet, gradivo, ma- 
teri jal ; US školski  zadatak,  pismeni  sa- 
stav; mus tema, motiv; (radio & TV) mu- 
zička  špica;  gram  osnova  (u riječima); 
hist provinci ja u Bizantinskom Carstvu 
themselves  [Sam-selvz] pron emph & refl 
(pl od himself, herself, itself)  oni sami, 
one same,  ona sama; sami,  same,  sama; 
sebe, sebi | they did it by ~ oni  su sami 
t o učini l i ; they are al l  by ~ oni  su sa - 
mi; things in ~ innocent stvari same po 
sebi nedužne;  they  built  the  house   ~ 
oni su kuću sagradili sami; they built ~ 
a house sagradil i  su sebi kuću 
then [Sen] adv onda, tada; zatim; nato, uto, 
posl i je, dakle,  prema tome,  pa,  ta | now 
and ~ katkada,  kadšto,  gdjekada,  ovda,  
onda ; every now and  ~ svaki  čas,  po- 
često; long before ~ davno prije (toga); 
i f . . .  ~   a k o . . .  on d a ;  a l l  r i gh t  ~  on d a  
dobro,  e pa dobro; but  ~ ali dakako,  al i  
onda, ali u drugu ruku; ~ how are you? 
pa  kak o s t e ? ;  ~  i s  i t  so?  dak le  i pa k ? ;  
now ~ al i  molim; there and ~ smjesta,  
neposredno na to; what ~? pa onda? 
then [Sen] conj onda, tada; osim toga, da- 
lje; zato, prema tome 
then [Sen] adj tadašnji, ondašnji 
then [Sen] s određeno vrijeme | every now 
and ~ svaki  čas ; t i l l  ~ doonda,  dotada; 
b y ~ u t omu vremenu; do t oga  vreme- 
na, u to vrijeme; from ~ odonda, otada; 
not til l ~ tek onda  

thence [Sens] adv odande, odatle, odonud, 
odonda; otada; fig iz toga (slijedi), prema 
tome, zato, dakle 

thenceforth  [,3ens 'fo;0]  adv od onog vre- 
mena, odonda,  od tada, unapredak, ubu- 
duće 
thenceforward      [iSens'foiwsd]      adv     -> 

thenceforth 
theocracy [Si 'okrasi] s teokracija 
theocrat  ['eiaukraet] s teokrat 
theocratic [Gia-krsetik] adj (~ally adv) teo- 
kratski 
theodicy  [ei 'ođisi]  s teodiceja, opravdanje 
Božje providnosti 
theodolite [Oi'odalait] s teođolit 
theologian [eia 'laudsjan] s teolog, bogoslov 
theologic [eia 'lodsik] adj (~al ly adv) teo- 
loški, bogoslovni 
theologist [ei'oladjist] s arch -»• theologian 
theologize  [ei 'olađgaiz] vt/i I  vt pridavati 

božansko obil ježje čemu II.  vi  stvarat i  
teološki sustav, teoretizirati o teološkim 
temama 

theology [Oi'oladsi] s teologija, bogoslovlje 
theophany [6i 'ofani] s vidna manifestacija 

boga, božanstva (napose u ljudskom liku) 
theorbo [T0io:bsu] s mus lutnja s dvostru- 

kim vratom iz 17. stoljeća 
theorem ['Oiaram] s math teorem, pravilo, 

poučak, tvrdnja 
theorematic   [.9iara 'ma;tik]   adj math teo- 

remski 
theoretic [Oia'retik] adj —> theoretical 
theoretical  [Gia'retikl]  ođj (~ly adv)  teo- 
retski 
theoretician [.eiara 'ti.fn] s teoretičar 
theoretics [Oia'retiks] s pl teoretika, teori- 
ja, spekulativni elementi neke znanosti 
theorist [-eiarist] s teoretičar; knjiški uče- 
njak 
theorize   [-eiaraiz]   vi teoretizirati,  postav- 
ljati (teorije) čiste znanstvene spoznaje 
theorizer ['Oiaraize] s onaj koji teoretizira, 
koji se bavi teoretskim rješavanjem pro- 
blema 
theory [ '0iari] s teori ja; knjiška učenost | 

~ of information obavijesna teorija 
theosophic [eia-sofik] adj phil (~ally adv) 

teozofski 
theosophism [Grosafizm] s phil vjerovanje 

u teozofiju 
theosophist [fti-osafist] s phil teozof 
theosophize [Gi'osafaiz] vi phil teozofirati 
theosophy [ei 'osafi] s ph.il teozofija 
therapeutic [.eera-pjuitik] adj med (~all y 

adv) terapeutski 
therapeutics [.6era 'pju:tiks] s pl med tera- 

peutika 
therapeutist [.Oera-pjuitist] s med terapeu- 

tičar 
therapy [-Oerapi] s med terapija, način li- 

ječenja 
there [Sea] adv 1. ondje, tamo, tu, u tome, 

onuda; fig smjesta, odmah j here and ~ 
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tu i tamo; ~ and then smjesta, odmah; 
are you ~? slušate li? (na telefonu); ~ 
it is eto ti ga; down ~ tamo dolje; up 
~ tamo gore; in ~ tamo unutra; out ~ 
tamo vani; over ~ tamo prijeko; from 
~ odanle, odatle; ~ it is tako stoji stvar, 
u tome je teškoća; ~ you are eto vidiš, 
što sam ti rekao; GB ~'s a good boy! 
ti si dobar dečko!, tako valja!; coll all ~ 
pametan, priseban 2. onamo, onuda | 
~ and back onamo i natrag; si to get ~ 
postići što 3. (pred neprelaznim glagoli- 
ma obično se prevodi bezlično) \ ~ is 
ima, jest, nalazi se; ~ are ima, je, nala- 
ze se; there arises the question... iskr- 
sava pitanje... ; will ~ be any lecture? 
hoće li biti predavanja?; ~ were many 
cases of influenza bilo je mnogo slučaje- 
va gripe 

there [Sea] s to mjesto 
there [5sa] interj gle; budi dobar; umiri 

se! | ~, ~! umiri se!, budi dobar (pristo- 
jan)!; ~ now eto ti!, sada ti je jasno!; 
now ~ gle ti njega!; so ~! sad je dosta; 
well ~! čuješ! 

thereabouts f'5earabauts] adv tu negdje, tu 
otprilike; otprilike tako 

thereafter [,5ear'a:fta] adv form zatim, na- 
kon toga, prema tome, zato, odonda 

thereat [,5earset] adu arch nato, uto, pri 
tom; tamo, onamo; potom, nakon toga; 
radi toga, kod te prilike, zato 

thereby [.Ses'bai] adv form tim, s tim; otu- 
da, iz toga, pri tom, blizu, otprilike 

therefore [,6ea'fo;] odu arch zbog toga, radi 
toga 

therefore ['5eafoi] adv zato, radi toga, zbog 
toga, dakle, prema tome 

therefrom [.Ssa'from] adv arch otuda, oda- 
tle, iz toga, od toga 

therein [.Ssar'in] adv arch u tome, u tom 
pogledu 

thereinafter [,5earin'a:fta] adv jur kasnije, 
niže dolje, dalje (u ispravi) 

thereinbefore [,5earinbi'fo:] adu prije 
thereinto [,5ea'intu] adu arch u to mjesto, 

tamo, onamo 
tereof [,6earov] adu od toga, iz toga, toga, 

te, tih, iz tih 
thereon [iSear'on] adu na to, na tome 
thereout [,5ear'aut] adu iz toga 
there's [5eaz]  = there is, there has 
thereto [.Oea-tu:] adu form k tome, na to, 

jošte, još k tome, osim toga, usto 
theretofore [.Ssata'foi] adu arch prije, prije 

toga 
thereunder [.SesrAndal odu form pod tim, 

ispod toga 
thereunto [.Sesr-Antu] adu arch k tome, 

jošte, još k tome, osim toga, usto 
thereupon [.Oeara'pon] adu form nato, tad, 

zatim, nakon toga, odmah zatim; uslijed 
toga 

therewith [,5ea'wi6] adu arch s tim, tim, 
odmah zatim, skoro, u isti čas 

therewithal [,5eawi'5Dil] adu arch osim to- 
ga, povrh toga, u isto doba 

therm [Oaim] s phys kalorija 
thermae ['Gami:] s pl toplice 
thermal ['Ga:ml] adj (~ly adu) termalan, 

topao, toplinski | ~ springs topli izvori, 
toplice 

thermic ['Oaimik] adj (~ally adu) toplin- 
ski, termički 

thermionic [,9a:mi'onik] adj phys termion- 
ski,  elektronski |  radio  ~  valve  (tube) 
|      elektronska cijev, katodna cijev 
j thermit ['Gaimit] s met termit 

thermo-dynamics [,6a:maudai'naamiks] s pl 
(sg constr) termodinamika 

thermogenesis [.Oaima'dsenisis] s physiol 
termogeneza 

thermograph ['6a:magra:f] s sprava koja 
sama bilježi temperaturu 

thermometer [Ga-momita] s termometar, to- 
plomjer 

thermometric [,6a:ma'metrik] adj (~ally 
adu) termometrički 

therniometry [Oa'momitri] s termometrija, 
nauka o tjelesnoj toplini 

thermonuclear [.6a;mau'nju:klia] adj phys 
termonuklearan 

thermophore ['Gaimoifo;] s termofor, grija- 
lica 

thermopile ['0a:maupail] s termoelektrična 
baterija, termoelektrični element 

thermoplastic [i6aimau'pla3stik] adj phys 
termoplastičan 

thermoplastics [.Oaimau'ptestiks] s pl phys 
termoplastični materijali 

thermos ['Oasmos] s termos (boca) 
thermostat ['Oaimastast] s termostat 
thermostatic [.Oaimas'tsetik] ođj termostat- 

ski 
theroid ['Giaroid] adj med zvjerski, koji 

ima zvjerske sklonosti 
therology [Oia-roladsi] s nauka o sisavcima 
thesaurus [6i'so:ras] s riznica; jezično bla- 

go; rječnik sinonimskih asocijativnih 
grozdova; leksikon, enciklopedija 

these [6i!z] pron pl od this 
thesis ['Giisis] s (pl theses ['Gi;si:z]) postav- 

ka, tvrdnja koja treba da se dokaže; 
znanstvena radnja, teza, disertacija 

thesis  f'6esis] s pros teza, nenaglašen slog 
Thespian ['Gespian] s glumac, glumica 
Thespian [-Gespian] adj tespijski, glumački 
theurgic [Oi'^'đsik] odj čudotvoran 
theurgist f'Oijaidsist] s čudotvorac, čarob- 

njak 
theurgy ['Oiiaidsi] s čudotvorstvo, čarob- 

njaštvo 
thews [Ojuiz] s pl mišice, tjelesna snaga; 

fig moralna ili duševna snaga 
thewy ['Oju:i] adj mišićav, žilav 
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they [6ei] pron pers (pi od he, she, it) oni, 
one, ona | ~ say govore, govori se; ~ 
who oni koji 

thick [6ik] adj 1. debeo, težak, jak, grub, 
nezgrapan, otečen 2. gust, čest, brojan; 
bogat, pun čega (with) 3. mutan (teku- 
ćina itd.), hrapav, promukao (glas); tup, 
glup 4. intiman, prisan | as ~ as thieves 
prisni prijatelji; si a bit ~ malo pretje- 
ran 

thick [Oik] s najdeblji (najgušći) dio čega; 
vreva, gungula, najgušće mjesto; sredi- 
na; si bena | in the ~ of the fight u ža- 
rištu borbe, u najvećoj bojnoj vrevi; 
through ~ and thin kroz vodu i vatru; 
preko svih zapreka; in the ~ of the 
crisis u jeku krize 

thick [Oik] adv debelo; gusto, često; hitro; 
hrapavo, promuklo | ~ and fast gusto, 
učestalo; to speak ~ govoriti nejasno; 
to lay it on ~ pretjerivati; that is a bit 
~ to je malo previše 

thick-anđ-thin ['9ikand'6in] adj gust, uče- 
stao 

thicken ['6ikn] vt/i I. vt udebeliti, zgu- 
stiti, učiniti gustim, zbiti; cul ukuhati; 
fig pojačati II. vi udebljati, odebljati, 
zgusnuti se, pomutiti se; umnožiti se, po- 
većati se; pojačati se; rasti | the fight ~s 
borba postaje žešća; the crowd is ~ing 
gomila se povećava 

thickening ['Oiknin] s debljanje, zgušeiva- 
nje, zgrušavanje, usirivanje; otjecanje; 
cul sredstvo za zgušćivanje 

thicket [-Oikit] s guštara, guštik 
thick-eyed [,6ik'aiđ]  adj blesava pogleda 
thickhead ['6ikhed] s glavonja, glupan 
thickheaded  [i6ik'hedid]  adj tupoglav 
thickheadedness [.Gik'hedidnis] s tupogla- 

vost 
thickish [-GikiJ] adj podebeo 
thickness ['Giknis] s 1. debljina, gustoća; 

čvrstoća; zbijenost; mutnoća, nejasnoća; 
tupost 2. deblji dio čega; najdeblji, naj- 
gušći dio; sloj, naslaga čega | ~ of 
speech nejasno izgovaranje 

thick-set [.Oik'set] adj gusto posađen; obi- 
lat; zdepast, onizak 

thick-skinneđ [.Gik'skind] adj đebelokožan 
thick-skulled [.Oik'skAld] adj tup, glup 
thick'un ['6ikAn] s arch, si sovereign, funta 

sterlinga u zlatu (stari zlatnik) 
thick-witted [,9ik'witid] adj tup, glup 
thief [6i!f] s (pi thieves [eiivz]) tat, kra- 

dljivac, lupež, lopov; f am razbojnik; na- 
goretina, zažaren pepeo na stijenju (fiti- 
Iju) svijeće | opportunity makes the ~ 
prilika čini čovjeka kradljivcem; to set 
a ~ to catch a ~ postaviti jarca za 
vrtlara; stop the ~! drž'te lopova! 

thieve [6i;v] vi/t I. vi krasti II. vt ukrasti 
(što) 

thievery ['Giivari] s krađa, tadbina 

thievish ['OiiviJ] adj (~ly adu) kradljivač- 
ki, tatski, lopovski; fig potajni, skriven, 
skrovit 

thievishness ['6i:vijnis] s kradljivost 
thigh [Oai] s bedro, stegno | to smite hip 

and ~ tući, udarati nemilosrdno, nemi- 
lice 

thigh-bone [-eaibaun] s anat bedrena kost 
thill [6il] s rukunice 
thiller [-Oils] s rukuničar (konj) 
thill-horse ['6ilho:s] s -> thiller 
thimble [-Oimbl] s naprstak, napršnjak; 

tech kratka metalna cijev; metalni kolut, 
okov, zakov 

thimbleful ['6imblful] s koliko stane u na- 
prstak, malenkost, gutljajić 

thimblerig [-eimblrig] s GB šarlatanstvo, 
opsjenjivanje, trik 

thimblerig [-eimblrig] vi GB varati, opsje- 
njivati 

thimblerriger [-Oimblriga] s GB šarlatan, 
varalica, lopov 

thin [6in] adj (~Iy adu) 1. tanak; lak; nje- 
žan, fin, sitan; vitak, mršav, suh 2. rije- 
dak; oskudan; slabo posjećen (kazalište i 
dr.) 3. (o piću i si.) slab, lak; razrijeđen, 
orijedak; vodenast, proziran 4. fig koji je 
bez sadržaja, bijedan, jadan, kukavan, 
otrcan | through thick and ~ kroz vatru 
i vodu; preko svih zapreka; si to have a 
~ time osjećati se nelagodno, imati neu- 
godan doživljaj; ~ house malo gledala- 
ca; si that is too ~ to je previše pro- 
zirno; ~ captain vrsta keksa; the ~ enđ 
of the wedge prvi početak; prvi korak; 
as ~ as a lath tanak kao trlica 

thin [0in] adv (samo u složenicama) tanko, 
slabo, rijetko, neznatno | ~-spun tanko 
preden 

thin [Oin] vt/i I. vt tanjiti, stanjiti, otan- 
čati (out); razrijediti, prorijediti (out) II. 
vi 1. stanjiti se; prorijediti se, postati ri- 
jedak, postati oskudan; smanjiti se, opa- 
sti, smršaviti; geol klinasto se istanjiti 
thin down ['Oin'daun] vi stanjiti se, prori- 
jediti se; razrijediti se; umanjiti se, opa- 
sti, smršaviti 
thin out ['Oin'aut] vi prorijediti se 

thine [Sain] pron arch tvoj, tvoja, tvoje | 
the fault is ~ krivnja je na tebi 

thin-faced [i6uvfeist] adj uska (suha) lica 
thing [0in] s 1. stvar, predmet, posao, dje- 

lo, ma što, što se može zamisliti (učiniti, 
reći); bilo što individualno, biće, stvor, 
lice, osoba 2. pl stvari, poslovi; stanje 
stvari, okolnosti, prilike; uređenje, odno- 
si, svojstva 3. misli, izjave 4. predmeti; 
pribor; potrepštine; svojina; odjeća; hra- 
na; f am pokućstvo, namještaj; oruđe, 
alat; posuđe; književna djela; živa bića; 
biljke | I am not the ~ today ne osje- 
ćam se dobro danas; old ~ starac, sta- 
rica; stara životinja; iron that's a nice ~ 
to je krasna pripovijest; that's no small 
~ to nije malenkost; the first ~ after 
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odmah nakon, čim; the one ~ or the 
. other jedno ili drugo; taking one ~ with 
another sve u svemu; for one ~ prvo, u 
prvom redu; u jednu ruku; it comes to 
the same ~ izlazi na isto; I know a ~ 
or two about it nešto malo se razumijem 
u to; that's the ~ to je ono pravo; it is 
not the ~ to do to ne priliči; there was 
not a ~ left ništa nije preostalo; the 
latest ~ posljednja novost; every living 
~ svaki živi stvor; a dear little ~ milo 
stvorenje; oh, poor ~! o siromašak (siro- 
tica)!; ~s have changed prilike su se 
promijenile; as ~s stand kako stvari sto- 
je; above all ~s nadasve; before all ~s 
prije svega; in all ~s u svakom pogle- 
du; out of ~s izvan zbivanja; there's no 
such ~ nema ni govora; ~s begin to 
look brighter položaj se pomalo poprav- 
lja; take off your ~s svucite se 
thingamy [-einami] s coil taj i taj, ta i ta, 
to i to, onaj, ono, kako se zove 
thingumabob ['Oinamibab] s -» thingamy 
thingumajig ['Oirjamidgig] s -» thingamy 
thingummy ['Girjami] s —* thingamy 
think [Gink] vt/i (thought, thought) I. vt 1. 
misliti što, premišljati, izmišljati, predo- 
čiti sebi, zamisliti što 2. smišljati, snovati, 
namjeravati, kaniti 3. misliti, smatrati, 
vjerovati, držati, suditi, cijeniti II. vi 1. 
misliti, umovati, razmišljati, premišljati, 
mozgati, pomisliti, zamisliti, predočiti se- 
bi 2. vjerovati, biti mišljenja; očekivati, 
suditi, izvoditi zaključke, zaključivati | 
to ~ better of predomisliti se; imati po- 
voljnije mišljenje o komu; to ~ nothing 
of potcjenjivati, prezirati; to ~ little of 
ne cijeniti mnogo; ne poštovati koga ili 
što; to ~ much of veoma cijeniti, pošto- 
vati; to ~ no small beer of veoma cije- 
niti, imati vrlo povoljno, vrlo visoko mi- 
šljenje o komu ili čemu; to ~ fit (good) 
to smatrati za dobro ili pogodno; to ~ 
no harm ne misliti ništa zlo, nemati zle 
namjere; si iron I don't ~ zbilja, doista; 
to ~ twice prije dobro promisliti; to ~ 
scorn of prezirati; I should ~ so rekao 
bih da je tako; svakako, pa jasno 
think for f'Elink'foi] vi misliti, uobraža- 

vati sebi, umišljati sebi 
think of ['Oink'ov] vi misliti na što, o če- 
mu;   razmišljati,   premišljati,   domisliti 
se | ~ doing namjeravati, kaniti učiniti; 
a thing not thought of neslućena stvar 
think out ['Gink'aut] vt izmisliti, domisliti 
se, dovinuti se, riješiti, dobro promisliti 
think over f'Girjk'auva] vt/i dobro promi- 
sliti 
think up ['Girjk'Ap] vt US zamisliti što, 

pronaći što; fig izmisliti, smisliti, izmaj- 
storiti (npr. plan) 

thinkable f'Ginkabl] adj koji se može po- 
misliti, pomišljiv 

thinker ['Sinka] s mislilac; filozof | free ~ 
slobodan mislilac, framazon 

thinking ['Oinkin] s mišljenje, razmišlja- 
nje; umovanje, suđenje, pogled, misao; 
mnijenje 

thinking ['Oirjkin] adj koji misli, razmišlja, 
uman | all ~ men svi ljudi koji misle 
svojom glavom, koji razmišljaju 

think-tank [-GinktaBrjk] s institut za inte- 
lektualne usluge 

thinner ['Gina] s razrjeđivač 
thinness ['Ginnis] s tankoća; rijetkost; plit- 

koća; mršavost | intellectual ~ siromaš- 
tvo uma 

thinnish ['OiniJ] adj potanak 
thin-skinned [.Ohvskind] adj fig tanke ko- 

že, osjetljiv, tankoćutan 
third [Oaid] adj (~ly adu) treći | cricket ~ 

man treći igrač u uglu polja; jur ~ par- 
ty (person) treća osoba, treći; ~ party 
insurance osiguranje obveze, jamstva; pl 
jur treći dio muževa vlasništva koji pri- 
pada udovici; hist ~ estate treći stalež 
(francuska buržoazija prije revolucije); 
treći red ili stalež u kraljevstvu, obični 
građani, puk, narod; US ~ degree ispi- 
tivanje uhapsenika uz mučenje ili zastra- 
šivanje da se iznudi priznanje 

third [0a:d] s treći; trećina; mus terca; GB 
univ dobar (ocjena) 

third [6aid] vt dijeliti na troje, na tri di- 
jela 

third-rate [.Gaid'reit] adj treće vrste, tre- 
ćorazredan 

thirst [Gaist] s žeđ, žeđa; fig žudnja, požu- 
da, čežnja (of, for, after za) | coll to have 
a ~ biti žedan, žeđati 

thirst [6a:st] vi fig žeđati, čeznuti, žudjeti, 
hlepiti (for, after za čim) 

thirstiness ['Gaistinis] s žednost 
thirsty ['Oaisti] adj (thirstily adu) 1. žedan 

2. suh, sušan 3. fam koji izaziva, prouz- 
rokuje žeđ 4. fig pohlepan, lakom (for, 
after na što) 

thirteen [.6a;'tiin] adj trinaest 
thirteen [.Gai'tiin] s trinaest 
thirteenth [,6a:'tiin0] adj trinaesti 
thirteenth [.GsrtiinG] s trinaesti dio, trinae- 

stina 
thirtieth ['03!tii6] adj trideseti 
thirtieth [-esstiiO] s trideseti dio, tridesetina 
thirty ['Oa:ti] adj trideset 
thirty [-Gaiti] s trideset | the thirties tride- 

sete godine 
thirtyfold ['8a:tifauld] adj tridesetorostruko 
this [Sis] pron (pl these [5i:z]) ovaj, ova, 

ovo; taj, ta, to j ~, that, and the other 
razne stvari, sve moguće stvari; ~ is my 
son ovo je moj sin; ~ is what happened 
evo što se dogodilo; like ~ ovako, tako; 
by ~ međutim, u međuvremenu; before 
~ već, prije toga; from ~ odsada; for 
all ~ unatoč svemu tome 
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this [6is] adj (pi these [5i:z]) ovaj, ova, 
ovo; taj, ta, to; današnji | ~ once ovaj 
jedini put; ~ year ova tekuća godina; 
ove godine, ljetos; ~ day danas; ~ day 
week danas tjedan dana (prije ili kasni- 
je); ~ morning jutros; ~ evening veče- 
ras; these twenty years u ovih dvadeset 
godina 

this [5is] adv coll toliko, u tolikoj mjeri | 
~ much toliko; ~ far tako daleko, dotle 

thistle [-eisl] s bot čkalj češlja, češljika, 
čičak; Scot češljika kao škotski nacional- 
ni amblem | to grasp the ~ firmly uhva- 
titi se ukoštac s čim 

thistle-down [-Oisldaun] s mašak od ploda 
češljike (čička) | as light as ~ lagan kao 
mašak 

thistly ['Oisli] adj pun češljika, bodljikav 
thither ['5i5a] adv onamo, onuda | hither 

and ~ amo i tamo 
thither ['5i5a] adj arch tamošnji, koji je s 

one strane | on the ~ side of a th s one 
strane čega, preko čega 

thitherward(s) ['6i5awad(z)] adv arch ona- 
mo, onuda 

tho' [5au] conj = though 
thole [Oaul] vt GB arch & Scot trpjeti, pod- 

nositi, prepatiti 
thong [6on] s remen, kaiš; bič 
thong [6on] vt pričvrstiti remenom; biče- 

vati 
thoracic [Ooi-raesik] adj anat prsni, grudni 
thorax [-Ooirseks] s anat prsni koš 
thorn [6o:n] s trn, bodlja, bodljika (& fig); 

pl trnje; fig teškoće, neprilike | a ~ in 
one's flesh (side) trn u oku, stalna smet- 
nja; to (be) sit on ~s sjediti kao na 
iglama, kao na žeravici; no rose without 
a ~ nema ruže bez trna; bot white ~ 
glog 

thornback ray ['0D:nbsek'rei] s ichth raža, 
raža kamenica (Raja clavata) 

thornbush  [-eombuj] s trn, trnjak 
thorniness ['toininis] s trnovitost 
thornless ['0o:nlis] adj bez trna, bez trnja 
thorny ['0o:ni] adj (thornily adv) trnovit, 

pun trnja, bodljikav; fig mučan, težak j 
to tread a ~ path stupati trnovitim pu- 
tem 

thoro' [¥0Ara] adj = thorough 
thorough ['0Ara] adj (~ly adv) korjenit, te- 

meljit; pun, potpun; čitav, cjelokupan; 
savršen 

thorough ['9Ara] adv arch poet skroz, sa- 
svim, posve, potpuno 

thorough [-OAra] s Engl hist \ Policy of 
Thorough Straffordova nasilna politika 
za Karla I 

thorough-bass [,0Ara'beis] s mus general- 
bas; basso continue 

thoroughbred ['6Arabred] adj čistokrvan, 
punokrvan, rasan; odličan, prvoklasan; 
obrazovan, dobro odgojen, valjan; teme- 
ljit, savršen 

thoroughbred [-OArabred] s čistokrvnost; 
čistokrvan konj; odličan čovjek 

thoroughfare f'eArafsa] s prolaz; državna 
(glavna) cesta | no ~! zabranjen prolaz! 

thoroughgoing ['6Ara,gsuirj] adj temeljit, 
potpun; beskompromisan, energičan; koji 
ide do krajnosti, ekstreman; zamašan 

thoroughly [-eArali] adv temeljito, potpuno 
thoroughness [-&Aranis] s potpunost, teme- 

ljitost 
thoroughpaced ['6Arapeist] adj vješt u sva- 

kom hodu (o konju); fig potpun, gotov, 
savršen, vrstan; prepreden 

thorp(e) [60 :p] s arch. & hist selo, zaselak 
those [5auz] pl od that 
thou [Sau] pron arch & poet ti 
thou [5au] vili I. vt tikati, govoriti komu ti 

II. vi tikati se | to ~ and thee tikati ko- 
ga, biti familijaran ili intiman s kim 

though (tho') [5au] adv fam (na kraju re- 
čenice) doduše, uza sve to, ipak, i opet, 
pa ipak, uostalom 

though (tho') [5au] conj premda, iako, ma- 
kar, ma da | as ~ kao da; even ~ pa 
iako, sve da i; arch what ~ ...? pa što 
onda ako...? 

thought [6o:t] s misao, mišljenje, umova- 
nje, sposobnost mišljenja; umni rad, raz- 
mišljanje; svijet misli, misaoni svijet; 
brižno razmišljanje (of o čemu); briga, 
nemir; obzir | ~s pl sjećanja; namjera, 
nakana; as quick as ~ u tren oka; in ~ 
zamišljen; to take ~ zamisliti se; a ~ 
nešto, malo, malenkost; free ~s slobo- 
doumlje, framazonstvo; on second ~s 
zrelo promislivši, nakon zrela razmišlja- 
nja; thank you for your kind ~ of me 
hvala vam na ljubaznoj pažnji prema 
meni; the leading ~ misao vodilja; a 
penny for your ~s što si se zamislio?, 
volio bih znati što sada misliš; it never 
entered my ~s nikada mi nije padalo na 
pamet; I had some ~s of doing sve sam 
nekako kanio učiniti 

thought [toit] pret & pp od think 
thoughtful ['Ooitrul] adj (~ly adv) zami- 

šljen; zanijet mislima, zaokupljen misli- 
ma; ozbiljan, promatrački, tužan, sjetan, 
zabrinut; brižljiv, obziran, pažljiv 

thoughtfulness ['Ooitfulnis] s zamišljenost; 
misaonost; pažljivost 

thoughtless ['©Ditlis] adj (~ly adu) nepro- 
mišljen, nesmotren, nerazborit, lakomi- 
slen, bezbrižan, nemaran, bezobziran, ne- 
pažljiv, nebrizi jiv 

thoughtlessness ['Qoitlisnis] s nerazboritost; 
neozbiljnost; nepažljivost 

thought-reader [-6o:tiri:da] s čitalac misli, 
telepat 

thought-transference ['Qo.'t.trasnsfarans] s 
prijenos misli, telepatija 

thought-wave [-eo:tweiv] s val misli 
thousand [-Oauznd] s tisuća, hiljada; fig 

mnogo, veliko mnoštvo | one in a ~ od 



thousand 1152 thresh 
  

  

tisuće jedan; jedinstven, izvrstan; many 
~s of tunes nebrojeno puta; by the ~ 
na tisuće 
thousand   ['Gauzsnd]   adj  tisuću, hiljadu | 

fig ~ and one bezbrojan 
thousand-fold ['6auzan(đ)fauld] adj tisućo- 

struk 
thousandth ['0auzan(t)8] adj tisući, hiljaditi 
thousandth   ['0auzan(t)6]   s  tisućina;   tisu- 

ćinka 
thraldom ['Groildam] s ropstvo, robovanje, 

suzan jstvo 
thrall [Groil] s rob, sužanj, kmet | in ~ u 

ropstvu, sužanj stvu; fig in ~ to rob čega 
(npr. in ~ to his passions rob svojih 
strasti) 

thrash [OrseJ] vt/i I. vt mlatiti (& fig) 2. ba- 
tinati, lemati, tući, biti, lupati; fig po- 
tući, poraziti, pobijediti H. vi mlatiti, 
mahati, vitlati; mar krčiti sebi put, pro- 
bijati se (protiv vjetra, plime itđ.); mu- 
čiti se, truditi se; bacati se amo-tamo, 
puckati, praštati, prštati 

thrasher ['Grseja] s -> thresher 
thrashing ['Graejirj] s mlaćenje; batine; po- 

raz | to give a p a ~ izlemati koga 
thrashing-floor [-Oreejirjflo:] s ->• threshing- 

-floor 
thrasonical [Gra'sonikl] adj (~Iy adu) hva- 

stav, hvalisav, razmetljiv 
thread [9red] s 1. konac, nit, žica, vlakno, 

dretva, pređa; konac, vlakno (u mesu, u 
mahunastim biljkama); vlas, vuna (ovce, 
koze, deve), paučina; bot prašnik 2. tech 
zavoj, uvojnik, loza (vijka); min žila 3. 
fig nit (misli) govora, veza, povezanost | 
he has not a dry ~ on him mokar je do 
kože (kao miš); Lisle ~ konac iz Lislea, 
sada Lillea u Francuskoj; ~ and thrum 
sve skupa, dobro i loše; the ~ of life 
tok života; fig to hang by a ~ visiti o 
niti (koncu); to lose the ~ of izgubiti 
vezu (nit), zapeti u razgovoru; to gather 
up the ~s sastaviti dijelove čega; to čut 
one's mortal ~ dokrajčiti sebi život, po- 
činiti samoubojstvo; the ~ of a screw 
loza vijka (šarafa) 

thread [Ored] vt provući, udjeti (konac u 
iglu); nizati (bisere); fig proći, provući se 

threadbare f'Oredbea] adj (& fig) iznošen, 
otrcan, izlizan, star 

threader ['Greda] s tech stroj koji provlači 
nit (konac); radnik koji u tkaonici pazi 
da u čunku ima konca 

threadlike [T6redlaik] adj koji je poput 
konca, kao nit, kao vlakno 

thread-mark ['Oredmaik] s nit u novčanici 
thread-needle ['Gred.niidl] s dječja igra 

provlačenja (ispod ruku u kolu) 
thread-paper ['Oredipeipa] s papir na ko- 

jem je namotan konac; mršav čovjek | 
as thin as a ~ tanak kao trlica 

thread-worm t'Oredwaim] s zool crv vlaš- 
njak 

thready ['Gredi] adj končast, vlaknast, ži- 
last, likav; končat, vlaknat; (o bilu) slab 

threat [Oret] s prijetnja, grožnja, opasnost; 
prijeteće znamenje | there is a ~ of rain 
prijeti kiša 

threaten ['Gretn] vt/i prijetiti, groziti se ko- 
mu čim (with), ugrožavati koga; fig pri- 
micati se, približavati se (nevrijeme, olu- 
ja, zlo) | the building ~s to collapse 
zgrada prijeti da se sruši; to ~ peace 
ugrožavati mir 

threatening ['Bretnirj] adj (~ly adu) koji 
se grozi, koji prijeti čime 

three [Grii] adj tri | the ~ F's (free sale, 
fixity of tenure, fair rent) slobodna pro- 
daja, stalnost posjedovanja, umjerena 
najamnina (zahtjevi Irske zemaljske li- 
ge); the ~ R's (reading, writing, (a)rith- 
metic) čitanje, pisanje, računanje; math 
the rule of ~ pravilo trojno; ~ times 
~ tri povika triput ponovljena 

three [0ri:] s troje, trojica; trica, trojka 
three-cornered [iGrirko:nad] adj trouglast, 

trošiljast, trorog 
three-D  [,0rirdi;]  adj trodimenzionalan 
three-decker [.Oris'deka] s navy brod s tri 

palube, s tri reda topova 
three-dimensional [,Gri:di'menJanl] adj tro- 

dimenzionalan 
threefold f'Griifauld] adj trostruk 
threefold ['Oriifauld] adu trostruko 
three-legged [.Orirlegd] adj tronog | ~ 

stool tronožak 
three-master ['Orii.maista] s brod (spec 

škuna) s tri jarbola 
three-pence ['Grepans] s vrijednost od tri 

penija 
threepenny ['Orepani] adj GB vrijedan tri 

penija | ~ bit srebrn ili bakren novčić 
vrijedan tri penija 

three-piece ['Ori;pi:s] adj trodjelni; s prslu- 
kom (muško odijelo) 

three-ply [-Oriiplai] adj trostruk 
three-point landing ['Oriipoint -Isendirj] s 

aera savršeno slijetanje (tako da sva tri 
kotača istovremeno dodirnu pistu) 

three-quarter [,6ri:'kwo:ta] adj tročetvrtin- 
ski 

threescore [.Grii'sko:] s šezdeset | ~ and 
ten sedamdeset 

threesome ['Ori.'sam] s skup od tri, troje; 
igra za tri, utroje (jedan protiv dvojice) 

three-wheeler f'Orii.wirla] s mot trokolica 
threnetic [Orirnetik] adj koji se tiče tužalj- 

ke, tužbalice, naricaljke 
threnode ['Oriingud] s —»• threnody 
threnodic [Ore'nodik] adj koji se tiče tu- 

žaljke, tužbalice, naricaljke 
threnodist ['Grenadist] s naricatelj, nari- 

kača 
threnody ['Orenadi] s tužaljka, tugovanka, 

jadikovka; žalopojka, naricaljka 
thresh [6reJ] vt/i mlatiti (žito | fig to ~ 

straw mlatiti praznu slamu 
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thresh out [-GreJ'aut] vt izmlatiti, prore- 
šetati; pretresti, razložiti, raspravljati, 
izlagati; izjasniti 

thresher ['Greja] s mlatac; mlatilo, stroj za 
mlaćenje; ichth vrsta morskog psa; ornith 
US drozd, drozak 

threshing-floor ['Orejirjflo:] s gumno 
threshing-machine ['Grejirjmajijn] s mla- 

tilica, vršalica 
threshold ['Orejauld] s prag, ulaz; fig po- 

četak 
threw [Oru;] pret od throw 
thrice [Orais] adv arch triput, tri puta; 

vrlo, veoma | ~ -happy neobično sretan 
thrift [Grift] s štedljivost, štednja, dobro 

gospodarstvo, ekonomičnost; bot poljski 
karanfil 

thriftiness ['Oriftinis] s štedljivost, ekono- 
mičnost 

thriftless ['Griftlis] adj (~Iy adv) rasipan, 
neštedljiv, koji loše gospodari 

thrifty ['Grifti] adj (thriftily adv) štedljiv, 
brižljiv, čuvaran, kućevan, koji dobro go- 
spodari; uspješan, sretan 

thrill [6ril] s ganuće, uzbuđenje, dubok 
osjećaj, ushit, veselje; groza, jeza; drhtaj, 
drhtanje, uzrujanost | a ~ of joy rado- 
sno uzbuđenje 

thrill [Gril] vtli \. vt prodrijeti, probiti, ra- 
niti, učiniti da koga podiđu trnci (od 
straha), učiniti da koga hvata jeza, da 
tko zadršće, da se tko zgrozi, da ga po- 
diđe jeza; obuzeti, spopasti, potresti (gro- 
za, jad itd.) II. vi 1. užasnuti se, zgroziti 
se na što 2. potresti se, stresti se, za- 
drhtati, zaprepastiti se; uzbuditi se, biti 
potresen, ganut, tronut, dirnut, uzbuđen, 
usplahiren čim (at, with); drhtati, tresti 
se, ježiti se 

thriller ['6rila] s coll uzbudljiv, napet ro- 
man (drama, film); krimić 

thrilling ['Orilirj] adj (~ly adv) koji izaziva 
jezu, grozu; koji prodire, potresa, obuzi- 
ma, dira, uzrujava; uzbudljiv, senzacio- 
nalan 

thrive [Oraiv] vi (throve, thriven) rasti, na- 
predovati; bogatiti se, biti sretan; uspi- 
jevati, polaziti za rukom, cvasti, bujati 
thriven ['Orivn] pp od thrive 
thriving ['Oraiviq] adj (~ly adu) koji ra- 
ste, napreduje, cvate; uspješan, imućan 
thro' [Oru;] prep —> through 
throat [Oraut] s grlo, ždrijelo; grkljan, vrat; 
grotlo | to cut one another's ~s uništiti 
se uzajamnom konkurencijom; to pour 
down one's ~ piti, iskapiti; full to the 
~ nakljukan; to thrust a th down one's 
~ nametnuti komu što; to clear one's ~ 
iskašljati se, nakašljati se; to lie in one's 
~ grubo, prostački lagati; to jump down 
one's ~ izderati se na koga, žestoko se 
otresti na koga; a ~ of brass drzovit, 
smion glas; words stuck in my ~ riječ 
mi je zapela u grlu, presenetio sam se; 

I have a sore ~ boli me grlo, vra t; to 
give a p the lie in his ~ optužiti koga 
zbog grube laži 
throat [Graut] vt ižlijebiti, ubrazditi, izdup- 

sti 
throated f'Grautid] adj koji ima grlo, vrat 
throatiness  ['Grautinisj s grlenost 
throaty  ['Orauti] adj (throatily adv) grlen, 
guturalan;   s   velikim   grkljanom;  prož- 
drljiv; promukao, sipljiv 
throb [GrDb] s udaranje, kucanje; bilo; fig 
naglo ganuće, uzbuđenje | heart-~s uda- 
ranje bila;  ~s of pleasure veselje, ra- 
dost 
throb [Grob] vi kucati, udarati, lupati (bilo, 

srce itd.) 
throbbing ['Grobin] adj (~ly adv) koji ku- 

ca, udara, lupa 
throe [Orau] s (teška, ljuta) bol | ~s pl bo- 

lovi, trudovi, smrtni strah, smrtne muke, 
agonija; fig grčevito stanje, vrenje, pre- 
viranje;  coll  in the ~s  of u  mukama 
zbog, rvajući se sa 

throe [Orau] vi patiti se, rađati, imati bo- 
love; biti u smrtnoj muci, u agoniji 
throne [Graun] s prijesto, prijestolje; sto- 
lica, kraljevska vlast, kralj | to come to 
the ~, to mount the ~ stupiti na prije- 
stolje; ~s pl treći po redu od devet raz- 
reda anđela; a speech from the ~ pri- 
jestolna besjeda 
throne [Graun] vtli I. vt posaditi na prije- 

stolje; odavati komu čast i poštovanje, 
poštovati II. vi sjediti na prijestolju, vla- 
dati 

throneless ['Graunlis] adj bez prijestolja 
throng [Grorj] s tiska, gurnjava, gužva, vre- 
va, metež, navala; mnoštvo, gomila, rulja 
throng [Ororj] vi/t I. vi tiskati se, gurati se, 
gomilati se, vrvjeti, kupiti se II. vt pri- 
tijesniti,   gurati,   navaljivati,   salijetati; 
preplaviti 
thropple [-Gropl] s dial vet grlo, ždrijelo 
throstle ['Grosl] s ornith. drozđ 
throstle-frame ['Groslfreim] s tech s;roj za 
predenje vune, pamuka itd. 
throttle [-erotl]  s fam grlo, grkljan, duž- 
nik; tech upusni priklopac | mot to open 
the   ~ - dati gas; tech at full   ~ punim 
gasom; punom brzinom; f ig svom sna- 
gom 
throttle ['Groti] vt daviti, gušiti, zadaviti | 
tech ~ down smanjiti gas (brzinu) 
through (thro*, thro) [Gru;] prep 1. (pro- 
storno) kroz, preko 2. (vremenski) kroz, 
u toku, preko, za1 vrijeme, u 3. (sredstvo) 
(s) pomoću, po ili se prevodi instrumen- 
talom 4. (uzročno) od, iz, zbog | they 
marched ~ the town stupali su kroz 
grad; all ~ his life u toku cijelog svog 
života; ~ the night preko noći; he sent 
the letter ~ the post poslao je pismo 
poštom; ~ fear od straha; it was all ~ 
you that I missed the train samo sam 
zbog tebe zakasnio na vlak 
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through [Oru;] adv skroz, sasvim; do kra- 
ja I coll to be ~ biti gotov, svršiti; GB 
teleph dobiti spoj; US teleph završiti raz- 
govor; is he ~ ? je li položio ispit? (za- 
vršio posao (ltd.); he read the book /%/ 
pročitao je knjigu (do kraja); ~ and ~ 
skroz-naskroz, posve, sasvim; US 10 ~ 
15 May od 10. do 15. svibnja 

through [6ru:] adj koji ide skroz, izravan | 
~ train izravan vlak; ~ passage slobo- 
dan prolaz 

through-car ['6ru:kai] s rly izravni vagon,, 
direktna kola 

throughly ['9ru!li] adu arch, potpuno, sa- 
svim, temeljito 

throughout [6ru(:)'aut] prep 1. (prostorno) 
kroz sve, preko svega, po svemu, diljem, 
u svemu 2. (vremenski) kroz, u toku, 
preko, za vrijeme | ~ the country di- 
ljem cijele zemlje; ~ his stories u svim 
njegovim pripovijetkama; ~ the year 
preko cijele godine 

throughout [9ru(:)'aut] adv skroz, naskroz, 
posve, svuda, svagdje, cijelo vrijeme 

through-put ['Sruiput] s proizvodnja, pro- 
tok 

through-train [-eruitrein] s rly izravan vlak 
throughway ['Oruiwei] s US auto-strada 
throve [6rauv] pret od thrive 
throw [6r3u] s bacanje, hitanje, prljanje; 

(u rvanju) obaranje, pobjeda; domet (& 
fig)', (pri kockanju) red za bacanje koc- 
ke; kolo; tech hod, uzdizaj klipa; lon- 
čarsko kolo | the theatre is a stone's ~ 
from here kazalište je tu blizu, nema ni 
pedesetak koraka 

throw [6rau] vt/i (threw, thrown) 1. baciti, 
bacati, dobaciti komu; zavitlati, hitnuti; 
tresnuti; rly zbaciti s tračnica; baciti 
(mrežu, udicu, meku), izbaciti (na hrid, 
obalu), bacati (zraku, svjetlost; on, upon, 
over na); izbacivati, emitirati (svjetlo); 
bacati, projicirati (sjenu); bacati (riječ, 
pogled); izvesti (skok) 2. oboriti, pobije- 
diti; US namjerno izgubiti (proigrati); 
oboriti, povaliti, srušiti (stablo); zbaciti 
(jahača); zbacivati kožu (o zmiji); puš- 
tati, gubiti (dlaku, perje); nabacati, na- 
suti (nasip); bacati mlade (okotiti, oma- 
citi, o janjiti, ojariti, oteliti; oždrijebiti; 
oprasiti, ošteniti); roditi, rađati; izbaciti, 
ispaliti (metak) 3. sukati, presti, ukalu- 
piti, uobličiti (u lončarstvu); strugati, to- 
čiti (u tokarstvu) 4. brzo sagraditi, pre- 
baciti (most); predati (moć, vlast); uba- 
citi, prebaciti (trupe); izraziti, prevesti 
(into u); natjerati, nagnati; staviti, do- 
vesti; raspisati natječaj (za neko mje- 
sto) J one must not ~ stones ne valja 
podvaljivati; to ~ cold water on ospo- 
riti vrijednost čega, pobijati čije zasluge 
itd.; to ~ a sop to tutnuti komu što (mi- 
to), podmititi koga; to ~ light on the 
matter unijeti svjetlo u, rasvijetliti; to 

~ dust in a p's eyes bacati kome pra- 
šinu u oči; to ~ oneself (one's daughter) 
at the head of nuditi sebe (svoju kćerku) 
za Udaju; to ~ good money after bad 
tražiti hljeba preko pogače; to ~ open 
otvoriti naglo, otvoriti širom; to ~ open 
the door to omogućiti komu što; to ~ 
overboard riješiti se, zbaciti, odreći se; 
to ~ a chest isprsiti se, busati se; to ~ 
a party (dinner) prirediti zabavu (ve- 
čeru); to ~ a fit razbjesniti se 

throw about ['Oraua'baut] vt/i I. vt bacati 
oko sebe tamo-amo II. vi mar naglo 
okrenuti | to throw money about razba- 
civati (rasipati) novac 

throw across ['Oraua'kros] vt prebaciti 
(baciti) na drugu stranu 

throw aside ['Oraua'said] vt baciti u stra- 
nu, odbaciti, zabaciti 

throw at [-Orau'ast] vi baciti na koga, na 
što; prigovoriti, predbaciti, spočitnuti 

throw away ['6rau9'wei] vt baciti, odba- 
citi, razbaciti, bacati amo-tamo; rasuti, 
rasipati, tratiti, profućkati, spiskati (vri- 
jeme, novac itđ.); propustiti (priliku) 

throw back f'erau'bsek] vt/i I. vt baciti na- 
trag, odbiti; phys odbijati, odražavati, 
zadržati, usporiti; prenijeti natrag (u mi- 
slima) II. vi zaostati (civilizacija); phys 
odbijati se, odražavati se; fig padati, pa- 
sti; vraćati se, sezati do, biti upućen na 
(on, upon); skloniti se kod koga, uteći se 
komu; pribjeći komu 

throw down [-Grau'daun] vt oboriti, baciti 
na tlo; zbaciti, srušiti; pokoriti; poniziti; 
degradirati; uništiti; phys taložiti; US 
odbiti, odbaciti, zabaciti (prijedlog) | 
throw oneself down baciti se na tlo, leći; 
to ~ the gauntlet (glove), to ~ one's 
arms predati se; to ~ one's tools stupiti 
u štrajk; jur to ~ one's brief odustati od 
daljeg vođenja parnice 

throw in f'Oreu'in] vt/i ubaciti, umetnuti, 
dometnuti, ugurati, dodati, nadovezati, 
priklopiti; tech uključiti; ftb ubaciti lop- 
tu u igru | to ~ one's lot with dijeliti 
čiju sudbinu, složiti se, združiti se s kim; 
to ~ one's hand ostaviti, napustiti bor- 
bu; odustati (poker); to ~ one's teeth 
predbacivati, prigovarati; psovati, koriti 

throw into ['Orau'intu] vt ubaciti, baciti u | 
to ~ prison baciti u tamnicu; to throw 
oneself into gorljivo se baciti na što, 
dati se na što; latiti se čega; to ~ the 
bargain dodati, pridati, dati kao prid 
(pri kupnji); to throw one's soul (heart) 
into uložiti dušu (srce) u posao, založiti 
se dušom i tijelom; to ~ confusion do- 
vesti u pometnju, zbrku; to throw a th 
into a p's hands gurnuti, tutnuti komu 
što u ruke 

throw off ['Orsu'of] vt/i I. vt zbaciti (ja- 
ram, teret itd.); zatajiti, zanijekati; od- 
baciti, odložiti; stresti, otresti (goniča, 
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takmaca); hunt pustiti (pse, sokolove); 
početi lov; izbaciti, izlučiti (tvari iz ti- 
jela); roditi, rađati; nabaciti, stvoriti 
(književno, umjetničko djelo i si.); print 
načiniti, praviti otisak II. vi riješiti se; 
svući; hunt biti odveden s traga; fig za- 
početi | rly to be thrown off the line biti 
izbačen s kolosijeka, s pruge; to ~ his 
disguise skinuti masku, pokazati svoje 
pravo lice; to throw a p off his legs obo- 
riti koga s nogu, podmetnuti komu nogu, 
uništiti, upropastiti koga 
throw on (upon) ['Orau'on(3'pon)] vt na- 
baciti, prebaciti (npr. ogrtač); natovariti, 
nametnuti | to throw oneself on, upon 
baciti se (na koga, što), nasrnuti; fig 
uzdati se u (koga, što) 
throw out [-Orau'aut] vt/i I. vt baciti, izba- 

citi, odbaciti, zbaciti, isključiti; istjerati, 
otjerati, najuriti; mil izaslati, poslati (če- 
te, trupe); postaviti stražu; jur odba- 
citi, ne prihvatiti (prijedlog); spomenuti, 
natuknuti, nabaciti, lanuti; zbuniti, po- 
mesti, izbaciti iz ravnoteže, izbaciti iz 
kolotečine; sport prestići, natkriliti, po- 
bijediti; GB dograditi, izgraditi; tech is- 
ključiti; dobaciti izazov, izazvati, izus- 
titi, izreći II. vi (o biljkama) izbijati, ši- 
riti se, vriježiti se; (o svjetlosti) izbija- 
ti | sport to be thrown out biti prestig- 
nut, zaostati; hunt izgubiti se (trag); to 
be thrown out in one's calculations pre- 
variti se u računu 

throw  over   [-Orau'auva]   vt  baciti preko 
čega,   prebaciti;   fig   napustiti,  ostaviti 
(ženu, dragu) 
throw  to   ['Orau'tui] vt dobaciti; zalupiti 

(vrata) 
throw up [-Orau'Ap] vt baciti uvis; dići, 

dizati; mil podići (nasip, barikade), sa- 
graditi (barake); činiti da se ističe (o bo- 
jama); izbacivati, tvoriti (pjenu i dr.), 
napustiti (službu, mjesto i dr.), izbaciti, 
povratiti, izbljuvati (hranu ltd.) |  to 
throw one's eyes up podići oči; to ~ 
one's hands dići ruke uvis; to ~ the 
sponge podleći, napustiti borbu ili na- 
tječaj, priznati svoj poraz, priznati se 
pobijeđenim; to ~ the cards baciti karte 
(& fid) 

throw-hack ['Oraubask] s biol atavizam, 
vraćanje osobina predaka 

throw-down   ['Oraudaun]  s  US  poraz 
thrower ['Oraua] s bacač; mech sprava za 

sukanje, za motanje, prelac; (u lončar- 
stvu) kalupar, modelar 

thrown [Graun] pp od throw 
throw-off ['©rauof] s hunt puštanje lovač- 

kih pasa, početak lova; bot mladica, iz- 
danak; el iskra, varnica 

throw-out ['Orauaut] s defektan proizvod, 
škart 

throw-over ['Grauiauva] s prebacivanje, 
rušenje, zbacivanje, napuštanje; raskid; 
ogrtač ili odjeća koja se prebacuje preko 
ramena 

throwster [-Orausta] s mech prelac, prelja 
(svile) 

thru [Orui] -» through 
thrum1 [OrAm] s 1. ureznici (u tkanju, kra- 

jevi od osnove), rub, krajac (platna, suk- 
na); kraj, rub; rojta, resa, kita 

thrum2 [OrAm] s zveckanje; udaranje prsti- 
ma, bubnjanje 

thrum [6rAm] vt obrubiti, opšiti rojtama 
thrum [OrAin] vt/i I. vt lupati, drndati na 

klaviru (on) II. vi zveckati, zveketati, 
zvečati; bubnjati prstima 

thrummy ['OrAmi] adj čupav, runjav 
thrush1 [6rAj] s ornith drozd, drozak | 

song ~ drozd cikelj 
thrush2 [OrAj] s med upala usne sluznice, 

afte (dječja bolest); vet gnojna upala ža- 
bice (konjskog kopita) 

thrust [OrAst] s udarac (zadat, nanijet, gu- 
ranjem) (with čime); mil udarac napri- 
jed, napad, navala (at čime) (& fig); min 
pritisak (rogova, ključeva krova) na stu- 
pove u rudniku; mech & aera potisak | 
home ~ udarac koji je dobro pogodio; 
tech backward ~ popratni udar, odboj, 
vraćanje 

thrust [OrAst] vt/i (thrust, thrust) I. vt tu- 
rati, gurati, rivati, tiskati, utaknuti (in, 
through u, kroz); bosti, probosti; nago- 
niti, natjerati II. vi gurati se, tiskati se 
na, rivati se, turati (through kroz); naići, 
navaliti (at na), udarati (at u) | to ~ 
oneself into turati se, gurati se, narinuti 
se, nametnuti se; to ~ one's nose into 
turati, zabadati nos u što, pačati se; to 
~ one's way (through.) utrti, kočiti, pro- 
biti sebi put; to ~ a p through probosti, 
proburaziti; to ~ a th upon a p name- 
tati (naturiti) komu što silom 
thrust forward ['OrAst'fojwad] vt gurnuti 

naprijed 
thrust  in   ['OrAst'in]   vt  utisnuti,  urinuti, 
utjerati; zabiti, udariti 
thrust on [-OrAst-on]  vt nametnuti, nari- 
nuti 
thrust out ['OrAst'aut] vt isturiti, istisnuti; 

izbaciti, otjerati, udaljiti; isplaziti; is- 
pružiti (ruku) 

thruster ['GrAsta] s hunt nagao lovac koji u 
lovu dolazi preblizu 

thud [OAd] s tutnjava, tutanj, težak (mu- 
kao) udarac 

thud [OAd] vi tutnjiti, tutnjeći projuriti; 
teško udariti; jako lupati 

thug [OAg] s Ind razbojnik, ubojica, pljač- 
kaš; hist član vjerske organizacije ubo- 
jica u Indiji; US neotesanac, grubijan 

thuggee ['OAgi:j s razbojništvo, sistem ubi- 
janja i pljačkanja 

thuggery [-OAgari] s razbojništvo 
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thuggism ['0Agizm] s -» thuggery 
thumb [6Am] s palac | rule of ~ mjerenje 

odoka; sud koji se više temelji na prak- 
tičnom iskustvu nego na znanstveno 
utvrđenim činjenicama; to have (hold) 
under one's ~s imati pod svojom vlašću, 
u svojim šakama; his fingers are all ~s 
ima dvije lijeve ruke, nespretan je; si 
~s up! izvrsno!, fino! 

thumb [0Am] vt opipati palcem, zamrljati 
ili otrčati palcem ili prstima (npr. knji- 
gu); nespretno baratati čim | US coll to 
~ rides (auto-stoper) dizanjem palca uvis 
moliti za vožnju 

thumb-index ['SAm.indeks] s abeceda ure- 
zana u brid stranica (rječnika i si.) 

thumb-mark ['0Ammaik] s otisak palca 
(mrlja, osobito na knjizi) 

thumb-nut ['GAmnAt] s mech leptirast na- 
vrtanj, navrtanj sa zaliscima 

thumb-print ['0Amprint] s otisak palca (na 
policiji i si.) 

thumbscrew ['OAmskru;] s hist vijak za 
palce (mučilo) 

thumbstall ['0Amsto;l] s palčenjak, kožnat 
naprstak 

thumb-tack ['0Amta2k] s US risaći čavlić, 
»rajsnegl«, »puntina« 

thump [0Amp] s potmuo pad, udarac 
thump [GAmp] vt/i I. vt (snažno) udariti, 

lupati, tući koga ili što (at, on); bubetati 
II. vi bubnuti, Ijosnuti, tresnuti (against, 
on o, na); (o srcu) udarati, tući, kucati | 
eccl to ~ the cushion udarati o jastuk, 
gestikulirati kod propovijedi 

thumper ['0Ampa] s onaj koji udara, lupa; 
jam nešto snažno, moćno, jako, silovito, 
golemo; gruba laž 

thumping ['OAmpin] adj koji udara, lupa, 
tuče; koji kuca, bije; GB coU golem, 
grdan, snažan, jak, silovit, ogroman, ve- 
lik 

thunder ['GAnda] s 1. grom, trijesak, gr- 
mljavina; oluja | ~s pl vatren govor; 
optužba; Jove's ~s strijela; blood and ~ 
senzacionalan, koji izaziva živo zanima- 
nje, živ interes; the ~s of the Church 
ukori, prijetnje Crkve; f am in ~! sto mu 
gromova!; ~ and lightning tamnosivo 
platno; to steal a p's ~s oponašati čiji 
postupak ili način izradbe, iskoristiti čije 
oružje ili prednost, oteti kome adute iz 
ruku 

thunder   ['GAnda]   vi/t I.  vi  grmjeti,  pra- 
skati, bjesnjeti, bučati II. vt tutnjiti, gru- 
vati | it ~s grmi, tutnji, praska 
thunder out   ['GAndaraut]   vi podviknuti, 
zagrmjeti (o glasu) | to  ~  an excom- 
munication baciti na koga  prokletstvo, 
anatemu 

thunderbolt ['OAndabault] s grom, munja; 
fig neočekivan događaj, grom iz vedra 
neba; geol belemnit, »strelica groma« 

thunder-clap f'GAndaklaap] s grom, trijesak 

thunđer-cloud f'GAndaklauđ] s olujni oblak 
thunderer ['GAndara] s gromovnik; the 

Thunderer Jupiter; iron Times (novine) 
thundering [-GAnđarirj] adj (~ly adu) koji 

grmi, tutnji, treska; GB coll golem, ogro- 
man, neobičan | GB coll a ~ ass potpun 
bukvan 

thunderous ['GAndaras] adj (~ly adu) koji 
grmi, tutnji, treska; gromovit, gromogla- 
san 

thunder-storm ['0Andasto:m] s oluja 
thunderstruck [-©AnđastrAk] adj gromom 

ošinut 
thundery f'0Andari] adj olujni, koji je po- 

put oluje, koji je nalik na oluju; sparan 
thurible [-Gjuaribl] s eccl kadionica 
Thursday ['0a:zdi] s četvrtak 
thus [6As] adv form tako, ovako, odatle, 

prema tome, kako slijedi, na taj način | 
~ far  dovle, dotle; ~ much toliko; ~ 
and ~ na takav i takav način 

thusness [-OAsnis] s hum \ why this ~? a 
zašto baš tako?, čemu baš tako? 

thwack [Gwaek] s žestok udarac 
thwack [Gwaek] vt udarati, tući, izbiti, izle- 

mati, izmlatiti 
thwaite [Oweit] s GB đial krčevina, ziratna 

zemlja 
thwart [6wo;t] s mar veslačka klupica, sje- 

dalo u čamcu; arch zapreka 
thwart [0wo:t] adv arch prijeko, poprijeko; 

poprečke, koso, ukoso, nahero, unakrst 
thwart [0wait] prep arch preko 
thwart [0woit] adj arch, prijek, poprečan, 

kos, naheren, nagnut; fig naopak, mrzak, 
protivan, uporan, tvrdoglav, svojeglav, 
samovoljan, jogunast 

thwart [6wo:t] vt osujetiti, pomrsiti, izi- 
grati, pokvariti, pobrkati (komu plan, 
namjere, račune itd.) 

thy [5ai] pran & adj tvoj, tvoja, tvoje 
thyme [taim] s bot majčina dušica 
thymol ['0aimol] s chem timol 
thymy ['taimi] adj bot pun majčine dušice, 

obrastao majčinom dušicom; koji miriše 
na majčinu dušicu 

thyroid [-Gairoiđ] ođj koji se tiče štitne 
žlijezde, štitnjače | zool & anat ~ gland 
štitna žlijezda, štitnjača 

thyself [5ai'self] pron refl & emph ti, ti 
sam; sebi, sebe 

tiara [ti-a:ra] s tijara, papinska kruna 
tibia [-tibia] s (pl tibiae f'tibiii], ~s) anat 

goljenica 
tic [tik] s med tik, grčevito trzanje | ~ 

doulereux grč u licu, grčevita bol u licu 
tick1 [tik] s ent krpelj, krpuša 
tick2 [tik] s navlaka (za jastuke i si.); text 

platno od kojeg se prave navlake (za ja- 
stuke i madrace), inlet, gradi 

tick3 [tik] s kucanje (sata); točka; kontrolni 
znak (kvačica); GB coll trenutak [ GB 
coll to the ~, on the ~ savršenom toč- 
nošću 
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tick4 [tik] s GB coll kredit, vjeresija; com 
debitna stavka | GB coll on ~ na vjere- 
siju, na dug 
tick [tik] vi GB coll uzeti na vjeresiju, dati 
na vjeresiju; kupiti ili prodati na dug 
tick [tik] vi/t I. vi kucnuti, taknuti (vrhom 
prsta, jagodicom); (o satu) kucati II. vt 
činiti kuc kuc; otkucaj (na brzojavnom 
aparatu); GB označiti kvačicom, marki- 
rati 
tick away t'tika-wei] vt otkucati 

tick off ['tik'af] vt GB označiti kvačicom; 
riješiti;   odbrojiti,   očitovati;   si   koriti, 
osuđivati,  očitati komu bukvicu 
tick out f'tik'aut] vt —»• tick away 
ticker [-tika] s kucalo; telegrafski aparat; 
si džepni sat; hum srce 
ticker-tape [-tikateip] s vrpca telegrafskog 
aparata | US  ~  parade svečani doček, 
esp u New Yorku (uz zasipanje papirnim 
zmijama i si.) 
ticket [-tikit] s 1. ulaznica; predbrojka; rly 
putna karta 2. ceduljica, cedulja, etiketa, 
natpis, znak na robi; priznanica, potvrda 
primitka, dostavnica (za predanu robu, 
prtljagu itd.); aero si dozvola pilotu za 
letenje; srećka, lutrija 3. US pol kanđi- 
datska lista; program stranke; službeni 
kandidat; glasovnica | rly return ~ po- 
vratna putna karta; si to get one's ~ 
biti otpušten iz vojske; not quite the ~ 
ne baš ono pravo, ne sasvim ono što se 
traži; the proper ~ prava roba, prava 
stvar; si the ~ to je prava roba, to je 
ono pravo; to work one's ~ odraditi, od- 
služiti trošak za prijevoz; izvući se iz 
čega; GB hist ~ of leave privremena 
otpusnica (kažnjenika, zatvorenika); US 
pol mixed ~ kompromisna izborna lista; 
straight ~ izborna lista u kojoj se na- 
laze kandidati samo jedne stranke 
ticket ['tikit] vt staviti, metnuti ceduljicu, 
žig, cijenu, etiketu na robu, označiti, obi- 
lježiti robu 
ticket-collector ['tikitka.lekta] s pobirač 

ulaznica, putnih karata, biljeter 
ticket-day   [-tikitdei]   s GB dan  obračuna 

(na burzi) 
ticket-office  [-tikitiofis]  s šalter, blagajna 
za prodaju ulaznica, putnih karata 
ticket-punch ['tikitpAntJ] s kliješta za po- 
ništavanje putnih karata 
ticking ['tikirj] s kucanje (sata), otkucava- 
nje brzojavnog aparata; gradi (tkanina) 
tickle  [-tiki]  s škakljanje;  svrbljenje; fig 
golicanje, draženje, draž 
tickle [-tiki] vt/i I. vt škakljati; fig (zago- 
licati, golicati; dražiti; uveseljavati, za- 
bavljati; laskati, ugađati II. vi škakljati, 
svrbjeti, biti škakljiv | my nose ~s svrbi 
me nos; coll ~đ pink vrlo polaskan (za- 
dovoljan) 

tickler1 [-tikla] s 1. škakljač; GB coll ška- 
kljivo pitanje, zagonetka; US com ska- 
dencna knjiga 

tickler2 [-tikis] s mil si ručna granata 
ticklish   [-tiklij]   adj   (~ly   adv)   škakljiv, 
osjetljiv  na  škakljanje;   fig   uvredljiv, 
osjetljiv;   težak;   nepouzdan,   riskantan, 
kritički 
ticklishness [-tiklijnis] s škakljivost, osjet- 
ljivost, kritičnost 
tick-tack ['tiktsek] s tik tak, kucanje (sa- 
ta) 
tidal [*taidl] adj koji se tiče plime i oseke, 
koji je kao plima i oseka | ~ basin dok 
plime i oseke; ~ river rijeka u koju do- 
pire plima i oseka; ~ wave val plime; 
fig priliv osjećaja, val zanosa 
tidbit [-tidbit] s US -» titbit 
tiddledywinks   [-tidldiwinks]   s   pl   (dječja 

igra) »skakanje buha« 
tiddley [-tidli] s si alkoholno piće | si on 

the ~ pi jan  
tiddley ['tidli] adj si pijan 
tiddlywinks [-tidliwirjks] s pl —> tiddledy- 
winks 
tiddy ftidi] adj dial malen, majušan, siću- 

šan 
tide [taid] s 1. vrijeme, doba; određeni raz- 

mak vremena 2. plima i oseka 3. fig 
struja, tok; promjena, preokret, obrat | 
even ~ večer; to work double ~s raditi 
24 sata, raditi u dvije smjene; flood ~ 
plima; ebb ~ oseka; high ~ plima; low 
~ oseka; to go with the ~ ići (plivati) 
sa strujom, činiti što i drugi čine; the 
~ turns sreća se okreće; the turn of the 
~ promjena sreće; obrat, preokret; time 
and ~ wait for no man vrijeme leti, is- 
koristi priliku; at Christmastide o Bo- 
žiću; the ~ is rising voda nadolazi; the 
~ of battle ratna sreća; in the full ~ of 
battle u jeku bitke 

tide [taid] vi/t 1. vi ići, ploviti sa strujom, 
s plimom; imati plimu i oseku; strujati; 
arch dogoditi se, zbiti se II. vt tjerati 
plimom, strujom | fig to ~ over a th 
prijeći preko čega, prebroditi što 
tiđeless [-taidlis] adj koji je bez plime i 

oseke 
tidiness ['taidinis] s čistoća, urednost 
tide-waiter ['taid,weita] s hist carinski či- 
novnik koji nadzire iskrcavanje broda 
tide-water [-taid.wo.-ta] s voda u kojoj se 
zapaža plima i oseka 
tide-way [-taidwei] s -»• tide-water 
tidily ['taidili] adv uredno, čisto; coll znat- 
no, prilično 
tidings [-taidinz] s lit vijesti, novosti, po- 

ruka, glas 
tidy ['taidi] adj (tidily adv) uredan, čist; 

Ijubak, Ijepuškast, pristao, krasan, lijep, 
zgodan; coll znatan, priličan 
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tidy f'taiđi] s navlaka (za naslonjač, divan 
i dr.); sanduk, košara (za smeće) j street 
~ sanduk, kutija (za papir, otpatke) na 
ulici, u parkovima i dr. 

tidy ['taidi] vili (često sa up) I. vt počistiti, 
urediti II. vi spremati (sobu, kuhinju i 
dr.) 

tie [tai] s 1. veza, sveza; uzao, čvor; petlja, 
omča; kravata, mašna; ženski krzneni 
ovratnik; spona, skoba; archit željezna 
klamfa, skoba; US rly željeznički prag 
2. mus vezivanje, slijevanje; fig veza, 
obaveza, dužnost, teret 3. sport neodluč- 
na igra, izjednačenje, odlučujuća igra 4. 
pari izjednačenje glasova 5. US cipela na 
vezivanje | neck-~ kravata; ~s of blood 
krvno srodstvo; US zajednički novčani 
interesi; sport to play (shoot) off a ~ 
igrati (natjecati se) za prvenstvo; sport 
ćup ~s igra, utakmica za pehar 

tie [tai] vt/i I. vt 1. svezati, pričvrstiti (to 
na);   spojiti,   združiti;   archit   pričvrstiti, 
skopčati,  povezati,  spojiti  (skobom); fig 
vezati, ograničiti, spriječiti, zadržati, pri- 
vezati (to, down to za), obvezati koga na 
što;  mus vezivati,  slijevati  (note)  II. vi 
vezati se, učvrstiti se, utvrditi se | fig to 
~ the hands svezati komu ruke, sputati 
koga; to ~ a p's tongue ušutkati koga; to 
~ the knot vjenčati se, oženiti se; GB 
tied house gostionica vezana na jednog 

dobavljača (pivovaru i dr.) 
tie down  f'tai'daun]  vt privezati, pričvr- 

stiti  (to za); vezati,  sputati, primorati, 
prinuditi; priječiti 

tie up ['tai'Ap] vt/i I. vt privezati, zave- 
zati, svezati; sputati; uvezati, umotati; 
fig vezati, stegnuti; zapriječiti; jur ogra- 
ničiti korištenje (vlasništva itd.) II. vi 
coll vjenčati se, oženiti se, udati se; 
združiti se s kim (with); mar usidriti se, 
ukotviti se | she is tied up with French 
bavi se isključivo francuskim; to tie a 
p up in knots dovesti koga u veliku 
nepriliku 

tie-clip f'taiklip] s igla za kravatu 
tie-pin [-taipin] s —» tie-clip 
tier f'tais] s vezač; vrpca, uzica, špaga (za 

vezanje); US pregača (dječja) 
tier [tia] s red, vrsta, niz; sloj, naslaga; 

theat red sjedala; eccl red cijevi orgulja; 
položaj (razred, čin) | ~s of cable zavi- 
juci kabela 

tier [tia] vt naslagati, složiti, redati; sloje- 
vito slagat.', nagomilavati 

tierce [tias] s bačva od 42 galona; mus 
terca; terca (pri mačevanju); her tri vo- 
doravne pruge na grbu; cards slijed od 
tri karte iste boje 

tiff1 [tif] s si gutljaj 
tiff [tif] vt srkati, srknuti, pijuckati, guc- 

nuti 
tiff! [tif] s mali nesporazum, rječkanje, ne- 

suglasice, inat 

tiff [tif] vi duriti se, pućiti se, inatiti se 
tiffany [-tifani] s text svileni flor 
tiffin f'tifin] s Anglo-Ind drugi doručak; 

mali ručak 
tig [tig] s dodir; igra lovice 
tige [ti:g] s FT archit tijelo (trup) stupa; 

Fr bot stabljika 
tiger [-taiga] s zool tigar; fig krvolok, krvo- 

pija, okrutan čovjek, ljut protivnik; GB 
hvalisavac; GB arch paž (u livreji) | red 
~ kuguar, puma (Felis concolor); Ame- 
rican ~ jaguar; to work like a ~ raditi 
žestoko, uložiti sav trud; si US three 
cheers and a ~ tri kratka i završni dugi 
povik 

tiger-cat [-taigskaet] s zool divlja mačka 
tigerish [-taigarij] adj (~ly adv) koji je po- 

put tigra, tigarski 
tiger-lily ['taiga.lili] s bot žuti ljiljan (Li- 

lium tigrinum) 
tiger-moth ['taigamoO] s ent medonjica 

(Arctia čaja) 
tiger's-eye f'taigszai] s minr tigrovo oko, 

sjajni poludragulj 
tight [tait] adj (~Iy adv) 1. gust, zbijen, 

nabijen; čvrst, neprobojan, koji ne pro- 
pušta (vodu, zrak itđ.) 2. jak, čvrsto gra- 
đen; (o užetu) čvrsto vezan, zategnut; (o 
osobi) dobro građen, jedar, krasan, lijep, 
gizdav, uredan 3. (o odjeći) koji je pri- 
ljubljen uz tijelo, koji sjedi; (o obući) 
uzak, tijesan 4. fig sužen, stiješnjen, te- 
žak; mučan, osjetljiv, škakljiv 5. (o nov- 
cu) jedva dovoljan, oskudan; (o osobi) 
škrt, tvrd, štedljiv 6. si pijan, nakresan | 
money is ~ oskudica je u novcu; in a ~ 
place u tešku položaju, u škripcu, u 
stisci; arch, a ~ lass lijepa (stasita) dje- 
vojka; to keep a ~ rein (hand) on a p 
držati koga strogo, na uzdi 

tight [tait] adu čvrsto, gusto, nabijeno, zbi- 
jeno | to sit ~ uporno ostati pri svojem 
pravu, mišljenju, stavu itđ.; ne popuštati, 
ostati pri čemu, biti nepokolebljiv u čemu 

tighten [-taitn] vt/i I. vt nategnuti, napeti, 
pritegnuti, utegnuti, stijesniti, suziti II. 
vi stegnuti se, stisnuti se, suziti se | to 
~ one's belt pritegnuti remen 

tightener ['taitna] s natezač 
tight-fisteđ [.tait'fistid] adj škrt 
tight-fitting [-tait.fitin] adj tijesan, prilju- 

bljen, po tijelu 
tightly ['taitli] adv čvrsto, gusto itd. (-> 

tight adv) 
tightness ['taitnis] s gustoća, gustina, usko- 

ća, tjesnoća, napetost; čvrstoća; škrtost 
tight-rope ['taitraup] s nategnuto uže ili 

žica | ~ dancer plesač na nategnutom 
užetu ili žici 

tights [taits] s pl tijesne hlače; pletene 
gaće; baletni triko; GB hulahopke 

tightwad ['taitwod] s si škrtac 
tigon ['taigan] s zool mješanac tigra i la- 

vice 
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tigress f'taigris] s tigrica; fig okrutna bi- 
jesna žena 

tike (tyke) [taik] s pseto; fig klipan, pro- 
stačina, bukvan | Yorkshire ~ Jorkširac 

tilbury ['tilbari] s laka kočija (na dva ko- 
tača s krovom) 

tilde [tild] s tilda, znak (~) iznad slova ili 
znak ponavljanja 

tile [tail] s opeka, cigla, crijep; kalj, peć- 
njak; keramička pločica; f am cilindar 
(šešir); lonac | si to have a ~ loose biti 
malo sulud (šenuo); Dutch ~s obojena 
opeka 

tile [tail] vt pokriti, obložiti (crijepom, ope- 
kom, ciglom, pločicama); čuvati i prije- 
čiti ulaz (u ložu, na sastanok slobodnih 
zidara); obvezati na čuvanje tajne (lože) 

tiler ['tails] s ciglar, opekar, pokrivač kro- 
vova crijepom, postavljač pločica; vratar 
(masonske lože) 

tilery ['tailari] s ciglana 
tilestone ['tailstaun] s geol pješčenjak 
tile-works ['tailwa:ks] s pl ciglana 
till1 [til] s ladica (stola); dućanska blagajna 

(ladica) 
till2 [til] s smjesa od ilovače i pijeska; 

tvrda glinasta smjesa zemlje 
till [til] vt obrađivati, težiti (zemlju), orati 
till [til] prep (vremenski) do | wait ~ to- 

morrow čekaj do sutra; ~ death sve do 
smrti; ~ my return do moga povratka; 
~ now dosada; ~ then dotada, doonda, 
dotle; not ~ tek, istom 

till [til] conj dok (wait ~ I return čekaj 
dok se vratim) 

tillable [-tilabl] adj koji se može orati, obra- 
đivati, težiti; obradiv 

tillage ['tilida] s oranje, teženje, obrađiva- 
nje (zemlje) | ~ farmer ratar 

tiller1 f'tila] s orač, ratar, težak, poljodjelac 
tiller2 [-tils] s mar ruda krmila 
tiller3 ['tila] s bot izdanak iz korijena 
tiller ['tils] vi tjerati izdanke 
tilt1 [tilt] s šator, šatorske debelo platno 

(na brodu, čamcu); arnjevi (na kolima) 
tilt [tilt] vt pokriti šatorskim platnom 
tilt2 [tilt] s 1. nagib, kosina 2. viteška igra, 

turnir, alka 3. iig borba, boj 4. preklopna 
kolica za istresanje | to give a ~ to na- 
heriti, nagnuti; preklopiti, izvrnuti; to 
come (run) full ~ against nasrnut! na 

tilt [tilt] vi/t I. vi ljuljati se, nagnuti se, 
nakrenuti se, naheriti se, prevrnuti se, 
izvrnuti se; bosti, udarati kopljem, nava- 
liti, nasrnuti (against); hist igrati viteške 
igre, biti se u viteškim igrama; fig bo- 
riti se (at protiv) II. vt nagnuti, nakre- 
nuti, naheriti; tech kovati teškim kovač- 
kim čekićem | hist ~ing at the ring 
alka (viteška igra) 

tilt over  ['tilt'auva] vi prevaliti se, izvr- 
nuti se 

tilter ['tilte] s nagibač, podvalak (pod ba- 
čvom); borac u viteškoj igri, alkar 

tilth [tilO] s ratarstvo, poljodjelstvo, obra- 
đivanje zemlje; oranica, njiva 

tilt-hammer ['tilt.hsema] s malj otraguš; 
težak kovački čekić 

tilt-yard [-tiltjaid] s megdan; trkalište 
timbal [-timbl] s hist talambas 
timbale [taem'bail] s Fr pašteta (od mesa, 

od ribe itd.) u tijestu koje ima oblik 
bubnja 

timber ['timba] s 1. GB drvo, drvena gra- 
đa; pl stabla, debla; drvlje 2. (o brodu) 
rebro; pl rebra, kostur (broda); fig tje- 
lesna građa; gradivo, materijal 4. hunt 
kapija, zapreka, ograda, plot; US šume 

timber [-timba] vt tesati, graditi; min opla- 
titi, ispuniti, poduprijeti drvom 

timbered ['timbad] adj tesan, sagrađen od 
drveta; pošumljen, obrastao šumom 

timbering ['timbarip] s tesar ski posao (rad); 
drvena građa; min potporna građa (rud- 
nika) 

timber-line [-timbalain] s US visinska gra- 
nica uspijevanja šuma 

timber-toes ['timba^tauz] s s£ čovjek s 
drvenom nogom 

timber-wolf ['timbawulf] s zool US sivi 
šumski vuk 

timbrel f'timbral] s arch bubnjić, tambu- 
rin 

time [taim] s 1. vrijeme, određeni vremen- 
ski razmak, određeno razdoblje; doba, 
vijek, epoha, era; vremena, prilike 2. 
proživljeno vrijeme, čovječji vijek, slo- 
bodno vrijeme; dokolica; sport najkraće 
vrijeme; radno vrijeme; mjera vremena; 
mus takt, tempo; mil tempo, brzina mar- 
ša 3. vrijeme, sat, trenutak; slučaj, zgo- 
da, prigoda, prilika; (u računanju) put(a), 
krat; pl utvrđeni satovi, vrijeme, tablica 
vremena, satova 4. računanje vremena 
(po suncu, Greenwichu itd.) 5. abstr (bez 
člana) vrijeme općenito (protivno od pro- 
stora) | the Times (sg constr) Tajmz (no- 
vine); for the ~ being zasada, pod ova- 
kvim okolnostima; it is high ~ to kraj- 
nje je vrijeme da; in the nick of ~ u 
zgodan (pravi) čas, u kritičan čas; my ~ 
is drawing near približava mi se kraj; to 
have a good ~ dobro se zabavljati; ~ 
and again ponovo, opetovano, jednako, 
češće; what is the ~? koliko je sati?; at 
this ~ of day ovako kasno (& fig); 
against ~ s najvećim naporom; ahead 
of one's ~ prerano, preuranjeno; all the 
~ čitavo vrijeme, neprekidno; at the 
same ~ istovremeno; uza sve to, sve- 
jedno; at ~s od vremena do vremena, po- 
vremeno, kadšto, katkada; at one ~ ne- 
kad, negda, jednom; to beat ~ davati 
vrijeme, udarati takt, ritam; hunt close 
~ lovostaja; from ~ to ~ od vremena 
do vremena; in ~ na vrijeme; u ritmu, 
po taktu; in no ~ u tren oka; to keep ~ 
držati takt; hodati, plesati, pjevati po 
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taktu; mean ~ srednje standardno vri- 
jeme; out of ~ izvan takta, izvan ritma; 
from ~ immemorial od pamtivijeka; si 
the ~ of one's life užitak, uživanje; poet 
what ~ dok, kad; in good ~ pravovre- 
meno; many a ~ mnogo puta, često; ~ 
after ~ ponovo, češće; bed ~ vrijeme 
počinka; ~ out of mind prastara, pra- 
davna vremena; to speak against ~ go- 
voriti vrlo brzo; before one's ~ prerano, 
preuranjeno; behind one's ~ zaostao; 
prekasno; in due ~ na vrijeme, u pravo 
vrijeme, u svoje vrijeme; in the mean ~ 
u međuvremenu; near one's ~ (o žena- 
ma) pred porođajem; in due ~ na vri- 
jeme; once upon a ~ jednom, nekoć; si 
to do ~ odsjediti svoje vrijeme u zatvo- 
ru; to have no ~ on one's hands nemati 
vremena, imati mnogo posla; to keep 
good ~ (o satu) ići dobro; to kill ~ utu- 
ci vrijeme; to lose ~ (o satu) zaostajati, 
kasniti; ~ and tide wait for no man vri- 
jeme leti, ne propuštaj priliku; the good 
old ~s dobra stara vremena; each ~ 
svaki put; u svako vrijeme; every ~ sva- 
ki put; a long ~ since odavna; some ~ 
longer još neko vrijeme; this long ~ 
odavna; this ~ a year danas godinu da- 
na; this ~ tomorrow sutra u ovo doba; 
the ~ is up vrijeme je minulo; at a ~ 
najedanput; to enter one at a ~ ući je- 
dan po jedan; at all  ~s,  a t any ~  u  
svako doba; at no ~ nikada; by that ~ 
dotle, međutim; by the ~ dotle, dok;  
not for a long ~ dugo će trajati, tek 
nakon duga vremena; in ~ to come ubu- 
duće; in course of ~ u toku vremena; 
in one's own good ~ kad je čovjeku po 
volji; on ~ u pravo vrijeme; točno; US 
si na otplatu; to ~ točno, pravovremeno; 
up to ~ točno; up to the present ~, up 
to this ~ dosada; up to that ~ dotada, 
doonda; to give (pass) a p the ~ of day 
zaželjeti komu dobar dan; to mark ~ 
stupati na mjestu; fig iščekivati, stagni- 
rati; to be pressed for ~ žuriti se; mil 
to serve one's ~ služiti vojni rok; fig 
to take ~ by the forelock zgrabiti vrije- 
me za rogove, uhvatiti priliku, iskoristiti 
moment; to watch one's ~ vrebati po- 
godnu priliku 

tune [tairn] vt/i I. vt izabrati vrijeme, ure- 
diti prema vremenu; udesiti prema okol- 
nostima; odrediti, utvrditi vrijeme za što, 
učiniti što u pravo vrijeme; motriti tra- 
janje, držati se vremena; vremenski utvr- 
diti; regulirati, (o satu) naravnati; mus 
udarati takt, davati takt II. vi slagati se, 
suglasiti se, biti suglasan (with sa); drža- 
ti takt, ritam (to sa) | my train is ~d to 
leave at nine moj vlak prema voznom 
redu polazi u devet sati 

time-bomb ['taimbom] s pakleni stroj, tem- 
pirana bomba 

timeeard ['taimkaid] s radna kartica (kon- 
trola radnog vremena) 

time clock ['taimklok] s kontrolni sat (na 
ulazu u tvornicu, ustanovu) 

time-consuming ['taimkan.sjuimirj] adj koji 
zahtijeva (oduzima) previše vremena, 
spor 

timed [taimd] adj vremenski reguliran | 
well ~ u pravi čas, pravovremen; ill ~ 
u nepravi čas 

time deposit ['taimdi.pozit] s US com ter- 
minski polog 

time-detector ['taimdiitekta] s mech kon- 
trolni sat 

time-discount [-taimdis.kaunt] s com po- 
pust za plaćanje prije roka dospijeća, 
skonto 

time-expired [-taimiks.paiad] adj kojemu 
je isteklo vrijeme; islužen (vojnik) 

time exposure ['taimiks.pausa] s phot duže 
eksponiranje (ne automatskim zatvara- 
čem) 

time-honoured ['taim.onad] adj starosla- 
van, starostavan; starodrevan, prečastan 

timekeeper t'taimikijpa] s kronometar; 
udarac takta (pri veslanju i si.); kontro- 
lor radnog vremena 

timeless ['taimlis] adj (~ly odu) beskona- 
čan, vječan, koji nije vezan na vrijeme 

timelessness ['taimlisnis] s beskonačnost, 
vječnost, bezvremenost 

time-limit ['taim,limit] s (vremenski) gra- 
nični rok, granično razdoblje, razmak 
trajanja 

timeliness ['taimlinis] s pravodobnost, pra- 
vovremenost, umjesnost 

timely ['taimli] adj pravodoban, pravovre- 
men; ran, zgodan; prikladan, odgovara- 
jući 

timely ['taimli] adv arch pravodobno, pra- 
vovremeno 

time-note f'taimnaut] s com mjenica na 
dugi rok 

timeous (timous) ['taimss] adj (~ly adv) 
Scot ran, koji stiže u pravi čas; pravo- 
vremen, pravodoban 

timepiece ['taimpi;s] s kronometar (sat) 
timer [-tairna] s onaj koji (ono što) poka- 

zuje, mjeri vrijeme; sport kronometar, 
štoperica, mjerač vremena i trener; mech 
upaljač u automobilu; sprava za mjere- 
nje točnog vremena; onaj koji služi odre- 
đen rok 

time-recorder ['taimri,ko:da] s osoba (na- 
prava) koja bilježi vrijeme; kontrolni sat 

time-saving ['taim.seivirj] adj koji štedi 
vrijeme 

time-server ['taim.ssive] s prevrtljivac, 
dvoličnjak, oportunist 

time-sheet ['taimji:t] s tabela za bilježenje 
broja radnih sati radnika 

time-table f'taim.teibl] s GB vozni red; ra- 
spored sati (u školi, uredu itd.) 
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time-work f'taimwa.'k] s posao plaćen po 
vremenu (ne po komadu) 

time-worn f'taimwom] adj vremenom is- 
trošen; ostario, trošan 

timid ['timid] adj (~ly adv) plah, bojažljiv, 
plašljiv, strašljiv | as ~ as a hare plaš- 
ljiv kao zec 

timidity [ti'miditi] s strašljivost, plašljivost, 
plahost 

timing ['taimirj] s vremensko usklađivanje, 
tempiranje, odabiranje trenutka 

timorous [-timaras] adj (~ly adv) plašljiv, 
strašljiv; malodušan, kukavički 

timothy-grass ['timaOigra:s] s bot mačića, 
mačji rep (vrsta trave, Phleum pratense) 

timous ['taimas] adj (~ly adv) —> timeous 
tin [tin] s 1. met kalaj, kositar; kalajisani 

lim, bijeli lim 2. GB limena kutija; ku- 
tija za konzerve, konzerva; sadržaj ku- 
tije 3. si novci, pare | cry of ~ pucke- 
tanje lima kad se savija; navy si ~ fish 
torpedo; ~ god lažno božanstvo; s! ~ 
hat šljem 

tin [tin] vt kalajisati, pokositriti 
tinct [tinkt] si poet boja, obojenje 
tinct [tirjkt] adj poet obojen 
tinctorial [tink'toirial] adj (~ly adv) bojni, 

koji se tiče boje, koji služi za bojenje 
tincture ['tinktja] s boja; obojenje, oboje- 

nost (of od); chem & med tinktura; -fig 
boja, izgled, poseban okus čega, trag če- 
ga (of) 

tincture ['tirjktja] vt bojiti, obojiti; fig dati 
čemu kakav izgled, natopiti, prožeti, is- 
puniti što (with čim) 

tinder f'tinda] s ognjilo; kresivo; trud, gu- 
ba | to burn like ~ gorjeti kao guba 

tinder-box [-tindaboks] s kutija za kresivo 
i trud 

tine [tain] s zubac (grabalja, viljuške); pa- 
rožak 

tinfoil [.tin'foil] s staniol, kositar u listu 
tinfoil [.tin'foil] vt kositriti 
ting [tin] s zveketanje, zvek, zveckanje 
ting [tin] vi/t I. vi zazvoniti, zazvečati II. 

vi učiniti da što zveči (zvoni) 
tinge [tindg] s boja; nijansa; davanje boje 

određenog tona; fig trag, izgled, boja, 
priokus čega (of) 

tinge [tindg] vt/i I. vt obojiti, osjeniti, ša- 
tirati; fig dati čemu kakav izgled, pose- 
ban okus; prožeti, ispuniti, natopiti (with 
čim) II. vi obojiti se, dobiti boju 

tingle ['tirjgl] s zvonjenje, zvečanje, šu- 
mljenje, zujanje, brujanje; bodenje, ža- 
canje, bockanje, svrbljenje 

tingle ['tirjgl] vi/t I. vi zvečati, zveketati, 
zvoniti, šumiti, brujati; bosti, boljeti (with 
od); svrbjeti, gorjeti (with od); drhtati, 
tresti se (with od) II. vt učiniti da zvoni, 
zveči, šumi, boli, svrbi 

tin hat ['tinhset] s mil si šljem 
tinhorn ['tinhorn] s US coll prazni hvali- 

savac 

tininess f'taininis] s sićušnost 
tinker ['tinka] s kotlokrp; fig šeprtlja; 

krpež, prtljarija | don't care a ~'s damn 
uopće mi nije stalo, fućkam ja na to 

tinker ['tinka] vt/i I. vt krpati kotao H. vi 
petljati, šeprtljiti, krpariti 
tinker up  ['tinkar'Ap] vt skrpiti, sklepati 

tinkerly ['tinkali] adj kao kotlokrp; kao 
šeprtlja 

tinkle ['tirjkl] s zvonjenje, zvečanje, zve- 
ket | GB coll to give one a ~ telefoni- 
rati kome, nazvati koga 

tinkle [-tinkl] vi/t I. vi zvoniti, zvečati; 
zveckati II. vt činiti da što zvoni, zveči 

tinkler ['tirjkla] s si zvonce 
tinman [-tinman] s kalajdžija; limar 
tinned [tind] adj pokositren, kalajisan; 

spremljen u limenke (voće, povrće) | ~ 
fruit voćna konzerva; ~ meat mesna 
konzerva; ~ music mehanička glazba 
(npr. u filmu) 

tinner ['tiria] s —> tinman 
tinniness   ['tininis]  s limenost 
tinning ['tinin] s kalajisanje; kositrena pre- 

vlaka; konzerviranje (mesa, voća i dr.) 
tinny ['tini] adj koji sadrži kalaja, kositra; 

fig limen metal 
tin-opener ['tin.aupna] s GB otvarač za 

konzerve 
Tin Pan Alley [.tinpaen'aeli] s US fig kom- 

pozitori i izdavači pop-glazbe 
tin-plate ['tinpleit] s bijeli lim 
tin-plate ['tinpleit] vt pokositriti 
tinsel [-tinsl] s 1. šik, šljokice, telej, fliteri; 

fig titrenke; drangulije; blistavilo, lažan 
ures, lažan sjaj 2. teška, bogata, svilena 
ili vunena tkanina protkana, izvezena 
srebrnim ili zlatnim nitima, brokat 

tinsel ['tinsl] adj blistav, sjajan; prividan, 
lažan; površan, neukusan 

tinsel ['tins!] vt iskititi, uresiti telejem, 
šljokicom, fliterima, titrenkama; fig 
ukrasiti, iskititi lažnim sjajem 

tinsmith [-tinsmiO] s limar 
tint [tint] s boja; lako obojenje; ton boje, 

obojenost; šatiranje, nijansa; paint mje- 
šavina neke boje s bijelom bojom 

tint [tint] vt obojiti; šatirati, dati ton, ni- 
jansirati 

tinter ['tinta] s onaj koji boji (satira); mech 
naprava za bojenje; stakalce u jednoj 
boji za Internu magiku 

tintinnabular(y) [,tinti'n8ebjula(ri)] adj koji 
zvoni, zvuči, zveči 

tintinnabulation ['tinti,nsebju'leijn] s zvo- 
njenje, zvučanje, zvečanje, jecanje 

tintinnabulous [.tinti'nasbjulas] adj —>• tin- 
tinnabulary 

tintinnabulum [.tinti'nsebjulam] s (pl tin- 
tinnabula [.tinti'nsebjula]) zvono, zvončić 

tinware ['tinwea] s limena roba 
tin-works f'tinwa:ks] s talionica kositra, 

kalaja 
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tiny [-taini] adj (tinily adv) majušan, ma- 
lešan, malen, sitan, sićušan, nejak; neza- 
mjetan, jedva čujan | ~ little, little ~ 
vrlo malen, sićušan 

tip1 [tip] s kraj, vršak; vrh, vrhunac; uvce 
(na uhu); tech okov, zakov (na štapu); 
pisak (cigarete) | I had it at (on) the ~ 
of my tongue bilo mi je na vrhu jezika; 
to have something at the ~s of one's 
fingers imati što u malom prstu; from ~ 
to toe od glave do pete; mil ~ and run 
raid iznenadan napad 

tip [tip] vt okovati, snabdjeti šiljkom; za- 
šiljiti, potkresati vrške; poet ukrasiti 

tip1 [tip] vt/i I. vt 1. izvrnuti, prevrnuti, 
okrenuti 2. oboriti, srušiti, prevaliti; ba- 
citi, hitnuti, iskrenuti, iskretati, nakre- 
nuti, izvraćanjem isprazniti, istovariti; 
GB isprazniti iskretanjem, istovariti pre- 
vrtanjem, nagibanjem n. vi nagnuti se, 
izvrnuti se | to ~ all nine srušiti svih 
devet (čunjeva); GB No rubbish to be 
~peđ here Zabranjeno navoženje smeća 

tip off ['tip'of] vt nagibanjem istresti (isu- 
ti, izliti) 

tip out [-tip'aut] vi ispasti 
tip over ['tip'auva] vtfi prevrnuti (se), 

izvrnuti (se), iskrenuti (se), prevaliti 
(se) 

tip up ['tip'Ap] vt/i prevaliti (se), prevr- 
nuti (se), izvrnuti (se); prevrtanjem (se) 
uspraviti 

tip* [tip] s GB smetlište; coll neuredno 
mjesto, »svinjac« 

tip' [tip] s slab udarac, lak dodir 
tip* [tip] vt/i I. vt lako udariti ili dodir- 

nuti II. vi sitno koracati, tapkati, gac- 
kati, kaskati, cupkati 

tip4 [tip] s 1. napojnica, bakšiš 2. sport tip 
za klađenje; fig mig, savjet | to miss 
one's ~ ne uspjeti, promašiti cilj, ne po- 
stići svrhu; take my ~! poslušaj moj sa- 
vjet!; the straight ~ pravi (dobar) savjet; 
to give a p the ~ savjetovati koga 

tip8 [tip] vt/i 1. dati, podati, pružiti komu 
što 2. dati malen (novčani) dar; dati na- 
pojnicu 3. dati ulog (kod oklade, utrka i 
dr.); davati napojnice, biti darežljiv na- 
pojnicama | coll to ~ the wink opome- 
nuti koga; coll to ~ the elbow dati sa- 
vjet (sugestiju); to ~ off upozoriti 

tip-car [-tipka:] s GB kola za izvrtanje, za 
iskretanje 

tip-cart ['tipkait] s GB kolica, tačke za iz- 
vrtanje 

tip-cat [-tipkset] s klis (drvce na oba kraja 
zašiljeno); dječja igra tim drvcem 

tip-off ['tipof] s upozorenje 
tipper ['tipa] s onaj koji izvrće; onaj koji 

daje napojnicu 
tippet ['tipit] s krzneni ovratnik, pelerina; 

eccl svileni pojas; mil ešarpa 

tipping1 ['tipirj] s izvrtanje, iskretanje, praž- 
njenje [ GB No ~ Zabranjeno navoženje 
smeća 

tipping2 ['tipirj] s davanje napojnice 
tipple ['tipl] vilt častiti (se), gostiti (se); 

piti, pijančevati, bančiti 
tipple ['tipl] s piće (esp žestoko) 
tippler f'tipla] s onaj koji banči (pijanču- 

je), pijanac, lump 
tipsify f'tipsifai] vt opiti koga 
tipsily ['tipsili] adu pripito 
tipsiness ['tipsinis] s pripitost, pijanstvo, 

nakresanost 
tipstaff ['tipstaif] s pandurska palica; pan- 

dur, sudski podvornik 
tipster ['tipsta] s (konjske utrke) onaj koji 

profesionalno daje tipove; jig savjetoda- 
vac 

tipsy ['tipsi] adj (tipsily adv) pripit, napit, 
pijan, opojen, nakresan; fig klimav, kle- 
cav, nesiguran 

tipsy-cake ['tipsikeik] s biskvit natopljen 
vinom ili rumom sa šodoom i šlagom 

tip-tilteđ ['tip.tiltid] adj posuvraćen; (nos) 
prćast 

tiptoe ['tiptau] adv na prstima | to štand 
on ~ stajati na prstima; fig on ~ ra- 
doznao, napet; on ~ with expectation 
pun očekivanja; to be on ~ with curio- 
sity gorjeti od radoznalosti 

tiptoe ['tiptau] vi stajati, ići, hodati na 
prstima; tapkati, sitno hodati, kaskati, 
cupkati 

tiptop [.tip'top] s najviši vrh, vršak; fig 
najviša točka, vrhunac; najviši stupanj; 
ono najbolje (najviše, najizvrsnije) 

tiptop [.tip'topl adj odličan, izvrstan, prvo- 
klasan, prvorazredan 

tirade [tai'reid] s Fr tirada, bujica riječi, 
izljev riječi, naširoko izvedena replika, 
poduži govor, prazna deklamacija 

tirailleur [.Urara;] s Fr mil čarkaš, strije- 
lac 

tire1 ['taia] s arch nakit, ures (glave); odjeća 
tire1  ['taia]  vt arch kititi, nakititi, uresiti 
tire2 (tyre) ['taia] s metalni obruč (gumena 

oplata) na kotaču; automobilska guma 
tire2 (tyre) ['taia] vt staviti obruč (oplatu, 

gumu) na kotače 
tire3 ['taia] s dial umor, premorenost 
tire ['taia] vt/i I. vt umoriti, umarati, za- 

marati, iscrpsti, istrošiti, izmožditi II. vi 
umoriti se, malaksati, šuštati; fig omrznu- 
ti | I am ~d of him dodijao mi je 

tired1 ['taiad] adj umoran, trudan, šuštao, 
iscrpen, izmožden, istrošen | I am sick 
and ~ of dodijalo mi je (što), dosta mi 
je (čega) 

tired2 ['taiad] adj koji ima obruč (napla- 
tak, gume) 

tiredness ['taiadnis] s umor, sustalost, ma- 
laksalost, iscrpenost; dosada, dodijalost, 
prezasićenost 



tireless1 1163 tmesis 
  

  

tireless1 ['taialis] ođj (~ly adu) neumoran; 
nemalaksao, nesustao, neoslabljen 

tireless1 ['taialis] adj (o kotaču) koji je bez 
obruča (gume) 

tirelessness [-taialisnis] s neumornost 
tiresome [-taiasam] adi (~ly adv) koji uma- 

ra, zamoran; odvratan, mrzak, neugodan, 
dosadan 

tiresomeness f'taiasamnis] s zamornost, do- 
sadnost 

tirewoman f'taia.wuman] s dvorkinja; arch 
sobarica; krojačica 

tiring [-taiarirj] adj zamoran, dosadan 
tiring-room ['taiarirjrum] s theat odjevao- 

nica, garderoba 
tiro (tyro) [-taiarau] s Lat početnik, novaj- 

lija, novak 
tirocinium [.taiarau'siniam] s Lat početni 

stadij, prvi počeci neke djelatnosti, nau- 
kovanje; mit prvo vrijeme vojničke služ- 
be, novačka izobrazba 

'tis [tiz] = arch & poet it is 
tisane [tirzsen] s —> ptisan 
tissue [-tisju:] s fina tkanina; koprenina; 

zlatna, srebrna tkanina; anat tkivo; fig 
splet, niz, zbirka (laži, zločina itd.); -» 
tissue-paper, paper tissue | anat con- 
nective ~ vezivno tkivo; paper ~ papir 
za skidanje šminke, papirni rupčić 

tissue ['tisju:] vt tkati, plesti 
tissued ['tisjuid] adj protkan 
tissue-paper ['tisju:.peipa] s svileni papir; 

phot karbon papir 
tit1 [tit] s ornith sjenica, cipica; arch ko- 

njić, kljuse; si dijete, djevojčica 
tit* [tit] s | ~ for tat milo za drago, šilo 

za ognjilo 
Titan ['taitan] s Gr myth titan; fig gigant, 

div, titan; chem titan 
Titanesque [.taita'nesk] adj divovski, ti- 

tanski 
titanic [tai'tasnik] adj divovski, titanski; 

chem & geol koji sadrži titana 
titanium  [tai'teinjam]  s met titan (metal) 
titbit [-titbit] s GB poslastica (& fig) 
titer ['taita] s chem US —> titre 
tithe [tai8] s eccl desetina, porez u naravi | 

not a ~ of ni deseti dio (čega); ni naj- 
manje 

tithe [taiO] vi hist eccl udariti na što de- 
setinu, ubirati desetinu; plaćati desetinu 

tithe-barn [-taiObam] s h.ist eccl ambar u 
koji je župnik spremio žito što ga je 
ubrao u ime desetine 

tithe-pig [-taiopig] s deseto prase (kao 
lukno) 

tithing [-taioirj] s eccl ubiranje, uzimanje 
desetine; hist zajednica od deset kuća 

titillate ['titileit] vt škakljati; fig golicati, 
ugodno uzbuditi, nadražiti 

titillation [.titi'leijn] s škakljanje; fig go- 
licanje; voljkost 

titivate (tittivate) [-titiveit] vt/i coll iskititi 
(se), uresiti (se), nakititi (se), dotjerati 
(se), nagizdati (se) | to ~ oneself napirli- 
tati se 

titivation [.titi'veijn] s kićenje, dotjeriva- 
nje, gizda(nje) 

titlark ['titla:k] s ornith cipica 
title ['taitl] s 1. naslov (knjige itd.); jur 

natpis; naziv, ime (for) 2. počasni naslov, 
titula 3. jur pravni naslov, pravni temelj, 
pravni zahtjev, dokaz za pravni zahtjev, 
pravo (to na); isprava 4. sadržaj čistog 
zlata, srebra 5. sport prvenstvo 6. film 
titl(a), natpis, prijevod 

title ['taitl] vt film titlovati, unijeti tekst 
prijevoda na sliku 

titled [-taitld] adj koji ima naslov, naziv; 
koji ima počasni naziv (titulu), plemićki 

title-deed ['taitldiid] s isprava, dokument, 
akt itd. kao dokaz prava vlasništva 

titleless [-taitllis] adj bez naslova, bezimen 
title-page ['taitlpeids] s naslovna strana 
title-role ['taitlraul] s theat naslovna uloga 
titling1 ['taitlirj] s ornith cipica, sjenica 
titling2 ['taitlirj] s print utiskivanje naslova 

na hrbat knjige; nazivanje, imenovanje, 
naslovljivanje 

titmouse ['titmaus] s (pi titmice ['titmais]) 
ornith sjenica 

titrate [-taitreit] vt chem titrirati 
titration [tai'treijn] s chem titriranje 
titre ['taita] s chem titraža, određivanje či- 

stoće (rastopine i dr.); kvantitativna ana- 
liza 

titter ['tita] s hihot, hihotanje 
titter f'tita] vi hihotati, cerekati se 
tittle ['titl] s kvačica, točkica, piknjica; ne- 

što vrlo maleno, sitnica, mrvica | to a ~ 
na vlas točno; not one jot or ~ ni mrvi- 
ce, ni truna 

tittle-tattle ['titl.tsetl] s brbljanje, blebeta- 
nje, naklapanje; brbljavac, brbljavica, 
blebetuša 

tittle-tattle [-titl.taetl] vi brbljati, blebetati, 
naklapati 

tittup ['titap] s skakanje, skakutanje, poi- 
gravanje, đipanje; trk 

tittup [-titap] vi skakati, skakutati, poigra- 
vati, đipati; trčati u laku trku 

tittup(p)y .[-titapi] adj koji veselo skakuće, 
poigrava; skaku.tav, klimav, gegav 

titubate f'titjubeit] vi posrtati, spoticati se, 
teturati 

titubation [.titju-beijn] s posrtanje, spoti- 
canje, ljuljanje, njihanje, teturanje 

titular ['titjula] adj (~ly adu) naslovni, 
počasni, titularni, nominalni 

titular [-titjula] s onaj koji je titularan, 
naslovni (npr. biskup) 

tizzy f'tizi] s GB si komad kovanog novca 
od 6 penija 

tizzy [-tizi] s si uzrujanost | in a ~ uzrujan 
tmesis [-tmiisis] s Gr 0ram tmeza (rastav- 

ljanje složene riječi i umetanje druge) 
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to [tu;, tu, is] prep I. 1. (prostorno) k, ka: 
come here ~ me! dođi amo k meni!; u 
na, (kamo?): to go ~ London ići u Lon- 
don; he went ~ the post office otišao je 
na poštu; u (gdje?): I have never been 
~ London nisam nikada bio u Londonu; 
US kod: I bought it ~ Miller's kupio 
sam to kod Millera; pred: to play ~ an 
empty house davati predstavu pred praz- 
nim kazalištem; na: they sprang ~ their 
feet skočili su na noge; na (kamo?): ~ 
the left nalijevo; od . . .  do: from Paris 
~ London od Pariza do Londona; do, o, 
pri, kraj, kod, uz, blizu: shoulder ~ 
shoulder rame uz rame; face <~ face 
licem u lice itd. 2. (vremenski) do, sve 
do: ten minutes ~ two deset minuta do 
dva; ~ time točno, na vrijeme 3. (na- 
mjera, djelovanje, utjecaj, posljedica, 
svrha) na, za, u, u svrhu, radi: ~ my 
cost na moj trošak; ~ my delight, disap- 
pointment na moje veselje, razočaranje; 
to our grief (sorrow) na našu žalost; ~ 
this end u tu svrhu; sentenced ~ death 
osuđen na smrt; to come ~ hand dospje- 
ti u posjed; here's ~ you! u tvoje zdrav- 
lje! 4. (granice, prostiranje, stupanj, mje- 
ra) u, do, na, za: ~ a high degree u ve- 
likoj mjeri; ~ the life vjerno prema ži- 
votu; ~ a man do posljednjeg čovjeka; 
~ a nicety na vlas; he lived ~ a great 
age doživio je duboku starost; ~ the full 
do sita, do mile volje; ~ a great extent 
u velikoj mjeri, mnogo 5. (pripadnost, 
posjedovanje) u, kod, za: ~ one's credit 
u čiju korist; designer ~ a firm dizajner 
kod neke firme; he has a doctor ~ his 
son-in-law ima liječnika za zeta; heir ~ 
his father očev nasljednik; preface ~ a 
book predgovor nekoj knjizi; that is all 
there is ~ it to je sve i ništa više 6. 
(odnos) sa, spram, prema, na, po, uz: in 
comparison ~ u uspoređenju sa; noth- 
ing ~ niš ta  sp ram;  3 is  ~  4 as  6  ~  8  
3 naprama 4 odnosi se kao 6 naprama 8; 
ten ~ one deset prema jedan; three ~ 
the dozen tri na tuce; ~ all appearances 
po svoj prilici; ~ my knowledge prema 
mojim obavijestima, koliko ja znam; ~ 
my taste po mojem ukusu; to sing ~ a 
lute pjevati uz pratnju lutnje 7. (prene- 
seno) prema (često samo dativ) za, na, 
od: aversion ~ odvratnost prema čemu; 
this was agreeable ~ him to mu je bilo 
ugodno; what's that ~ you? što to tebi 
znači?; the (dead) fallen ~ their hands 
(mrtvi) koji su pali od njihove ruke II. 
(služi za tvorbu dativa) I gave (explain- 
ed) it ~ him dao sam mu, protumačio 
sam mu III. (pred infinitivom) 1. (adver- 
bijalno) da, za: I have come ~ see you 
došao sam da te (vas) posjetim; the time 
~ learn vrijeme za učenje; (atributiuno): 

much work ~ do mnogo posla da se 
obavi; there's no one ~ see us nema ni- 
koga da nas posjeti; (be+infinitiv); what 
are we ~ do? što da radimo? 2. (kao 
oznaka za inf initiv): ~ be or not ~ be 
biti ili ne biti; (kod akuzativa i nomina- 
tiva s infinitiv om): I expect him ~ come 
očekujem da će on doći; he was seen ~ 
fall vidjeli su ga kako je pao 3. (nado- 
mješta prethodni glagol): I meant ~ 
ring you up but had no time ~ namje- 
ravao sam vas nazvati, ali nisam imao 
vremena (da vas nazovem) 

to [tui] adv uopće neki redoviti ili nor- 
malni položaj ili stanje, odnosno mirova- 
nje, npr. zatvoren, pritvoren, naprijed, 
k sebi, od sebe i dr. | shut the đoor ~! 
zatvorite vrata!; to fall ~ naklopiti se 
(na jelo); the horses are ~ konji su 
upregnuti; ~ and fro, ~ and back amo- 
-tamo, gore-dolje; to bring ~ dovesti k 
svijesti; to come ~ osvijestiti se 

toad [taud] s zool žaba krastača, gubavica, 
baburača; f ig odvratna, gadna osoba, 
gad; hum crv | to swell like a ~ naduti 
se kao žaba, pucati od zavisti 

toad-eater ['taud.iita] s ulagivač, ulizica, 
podlac, čankoliz 

toad-flax ['taudflaaks] s bot planak, lanika, 
divlji lan, Bogorođičin lan (Linaria vul- 
garis) 

toađ-in-the-hole ['taudinSa'haul] s kobasi- 
ca pečena u tijestu 

loadstone ['taudstaun] s okamenina (dijela) 
žabljeg tijela koja se nosila kao dragulj 
ili amajlija 

toadstool ['taudstu:!] s bot otrovna gljiva 
toady  ['taudi]  s ulizica, laskavac, čankoliz 
toady ['taudi] vt laskati, ulizivati se, do- 

dvoravati se 
toadyish ['taudiij] adj čankoliski, laska- 

vački 
toadyism ['taudiizm] s laskanje, uliziva- 

nje, ulagivanje, čankolištvo 
toast [taust] s 1. kruh prepečenac, tost 2. 

zdravica 3. onaj kome se nazdravlja; ono 
čemu se nazdravlja (osobito žena, ljepota 
i dr.) | si to have one on ~ imati koga u 
svojim šakama; as warm as ~ koji tinja 
od topline; to give (propose, submit) the 
~ of a p nazdravit i komu 

toast [taust] vt/i pržiti, prepeći (se) (kruh); 
fig ugrijati (se), zagrijati (se), nazdraviti, 
piti u či je zdravlje | to ~ one's feet 
(toes) temeljito, dobro zgrijati stopala, 
nožne prste 

toaster [-tausta] s pržilac; pržilica za kruh, 
toster; stalak za prženi kruh 

toasting-fork f'taustirjfoik] s viljuška za 
prženje (kruha) 

toast-master ['taust.matsta] s onaj koji na- 
zdravlja, koji kod stola rukovodi zdravi- 
cama, stoloravnatelj 
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toast-rack ['taustrajk] s stalak za prženi 
kruh 

tobacco [ta'baskau] s duhan | ~ heart pu- 
šačko srce (oboljelo od nikotina) 

tobacco-cutter [ta'baakauikAta] s nož za re- 
zanje duhana 

tobacconist [ta'baskanist] s GB prodavač 
duhana i duhanskih proizvoda, trafikant 

tobacco-pouch [ta'baekaupautj] s duhankesa 
to-be [ta-bi;] s poet budućnost 
toboggan [ta'bogan] s tobogan; sport sao- 

nice 
toboggan [ta'bagan] vi sanjkati se na tobo- 

ganu (na saonicama) 
tobogganer [ta-bogana] s onaj koji se sanj- 

ka na toboganu 
toboggan-sliđe [ta'boganslaid] s sport pru- 

ga (saonik) za sanjkanje 
toby f'taubi] s vrč ili pehar u obliku de- 

beljuškastog starca s trorogim šeširom | 
GB ~ collar vrsta široka, nabrana ovrat- 
nika 

toccata [ta'kaita] s It mus tokata 
toco (toko) ['taukau] s GB si batine, kazna, 

udarac | to catch ~ dobiti batina 
tocsin ['toksin] s znak zvonom; zvono, zvo- 

njenje na uzbunu, alarmni signal 
tođ1 [tod] s GB arch, grm, grmlje, šipražje, 

guštara; mjera za težinu (vune), obično 
28 Ibs 

tođ2 [tod] s dial Scot lisac, lisica; iig pre- 
preden jak | take care of the old ~ čuvaj 
se starog lišća (lisice) 

today [ta'dei] odu danas, dandanas, sada | 
~ week danas tjedan dana; ~ a man, 
tomorrow a mouse danas bogat, sutra 
siromah 

today [ta'đei] s današnji dan | the youth 
of ~ suvremena omladina; ~'s današnji; 
~ is ours, tomorrow is yours danas me- 
ni, sutra tebi; one ~ is worth two tomor- 
rows bolji je vrabac u ruci nego golub 
na krovu 

tođđle f'todl] s geganje, teturanje, tumara- 
nje, skitanje, potucanje; nesiguran hod 

tođđle [-todl] vi/t gegati se, teturati; vući 
se, tumarati, skitati se, klatariti se, po- 
tucati se, odlaziti; f am tornjati se, izdi- 
rati 

tođđler f'todla] s onaj koji se gega, koji 
tetura; fam malo dijete, mali plentravac 

toddy ['todi] s palmov sok, palmovo vino; 
vrsta jakog groga; punč 

to-đo [ts'du;] s coll huka, buka, graja, me- 
tež, darmar 

toe [tau] s 1. nožni prst 2. vrh (cipele, ča- 
rape itd.); prednji dio potkove i kopita; 
vršak, kraj (predmeta) | fam ~s pl noge; 
si to turn up one's ~s umrijeti; to tread 
on a p's ~ stati komu na kurje oko; fig 
povrijediti čije osjećaje; from top to ~ 
od glave do pete; the great ~ nožni pa- 
lac; on one's ~s spreman na akciju, bu- 
dan 

toe [tau] vt/i I. vt 1. opskrbiti (čarape, ci- 
pele i dr.) prstima, vršcima, naglaviti ci- 
pele 2. dotaknuti (dirnuti) što nožnim 
prstima 3. udariti nožnim prstima, stati 
komu na kurje oko 4. golf udariti lopticu 
vrhom palice II. vi micati (udarati) nož- 
nim prstima | to ~ the line 1. poredati 
se, svrstati se 2. sport stati na crtu (li- 
niju), pripremiti se za trčanje 3. pol pod- 
vrći se propisima, suglasiti se s progra- 
mom (stavom); to ~ and heel it plesati; 
tech to ~ (a nail) obliquely zabiti (ča- 
vao) koso 

toe in [-tau'in] vi stati prstima okrenuti- 
ma unutra 

toe-cap ['taukasp] s kapica na cipeli 
toed [taud] adj opskrbljen prstima (često 

kao dočetak -toed -prsti, npr. troprsti i 
dr.) 

toe-đrop ['taudrop] s med paraliza mišića 
nožnih prstiju 

toehold f'tauhauld] s (početno) uporište 
toe-nail f'tauneil] s nokat nožnog prsta 
toff [tof] s GB si kicoš, gizdelin, fićfirić, 

dendi, fin gospodin | US the ~s otmjeni 
krugovi 

toffee (toffy) [-tati] s GB mliječne kara- 
mele, mliječni bomboni 

tof t [tof t] s brežuljak, humak 
tog [tog] s coll kaput | ~s pl odijelo, odje- 

ća; mar long ~s svečano odijelo 
tog [tog] vt coll odjenuti, obući (koga); 

(out) iskititi, nacifrati 
toga ['tauga] s Rom hist toga 
togaeđ ['taugad] adj odjeven u togu 
together [ta-geSa] adv 1. zajedno, ujedno, 

skupa, jedan s drugim 2. (vremenski) re- 
dom, uzastopce, jedan za drugim, u isto 
vrijeme, istovremeno, odjednom | ~ with 
zajedno sa, skupa sa; three days ~ tri 
dana uzastopce; for days ~ dane i dane; 
to get ~ sabirati, sakupiti; to put ~ sa- 
staviti; the foes rushed ~ protivnici se 
sukobiše; to live ~ živjeti zajedno kao 
muž i žena; to mix ~ ispremiješati (se); 
to call ~ sazvati; to bring ~ sastaviti, 
dovesti n vezu; to undertake a task ~ 
zajednički se latiti zadatka 

togetherness [ta'geOanis] s bliskost, osjećaj 
prisnosti; kolektivni duh 

toggery ['togari] s fam odijelo, odjeća; služ- 
beno odijelo; ornat 

toggle ['togi] s mar klipak 
toggle ['togi] vt mar 'klipkom stegnuti 
toil1 [toil] s težak (mučan) rad ili posao; 

muka, trud, napor, patnja 
toil1 [toil] s mreža, zamka | taken in the 

~s uhvaćen (zapleten) u zamku ili mrežu 
toil [toil] vi mučiti se, truditi se, kinjiti se, 
raditi (teško, naporno) 
toil along ['toila'lorj]  vi mučno napredo- 
vati, s mukom se probijati 
toil through [-tail'Oru:] vi s mukom obav- 
ljati (svršavati) posao 
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toll up ['toil'Ap] vi mučno se penjati, s 
mukom se uspinjati 

toiler ['toila] s radnik, trudbenik 
toilet [-toilit] s 1. pribor za dotjerivanje 

(udešavanje osobne toalete) 2. stol sa 
zrcalom za toaletu 3. oblačenje, dotjeri- 
vanje; odijelo, haljina, kostim 4. garde- 
roba; kupaonica, umivaonica sa zaho- 
dom | to make one's ~ dotjerivati se, 
oblačiti se, praviti toaletu 

toilet-case [-toilitkeis] s kovčežić s toalet- 
nim priborom, putni neseser 

toilet-cover [-toilrtkAva] s poklopac na 
školjci zahoda 

toilet-paper [-toilitipeipa] s toaletni papir, 
papir za zahod 

toiletry ['toilitri] s toaletna (kozmetička) 
potrepština (potrepštine) 

toilet-set [-toilitset] s toaletna garnitura 
toilet-table [-toilit.teibl] s psiha 
toilful [-toilful] adj (~ly adu) mučan, na- 

poran, težak, tegoban, trudan 
toilless ['toillis] adj bez truda, bez muke 
toilsome [-toilsam] adj (~ly adu) -» toilful 
toil-worn [-toilwo.'n] adj izmučen, premo- 

ren, malaksao 
token [-taukn] s 1. znak (of o); oznaka, 

obilježje; dokaz čega (o/); spomen, uspo- 
mena; zalog; GB poklon-bon | in ~ of 
u znak (dokaz) čega; by the same ~ that 
u dokaz toga da; more by ~ utoliko vi- 
še; ~ money kovani novac kojemu je 
nominalna vrijednost veća od vrijedno- 
sti same kovine; ~ vote privremeno iz- 
glasana budžetska stavka (pod uvjetom 
da se točan iznos naknadno izglasa); ~ 
import uvoz manje količine robe kao ob- 
veza za buduće veće narudžbe; ~ strike 
štrajk iz solidarnosti 

tokenless ['tauknlis] adj bez znaka, bez 
spomena 

tolbooth ['tolbu:6] s -» tollbooth 
tolđ [tauld] pret & pp od teli 
tolerability [.tolara'biliti] s snošljivost, pod- 

nošljivost, priličnost, prosječnost 
tolerable f'tolarabl] adj (tolerably adu) 

snošljiv, podnošljiv; priličan, osrednji | 
it is not ~ to se ne da podnositi; I am 
in ~ health prilično sam zdrav 

tolerance [-tolarans] s snošljivost, trpelji- 
vost, strpljivost, obzirnost; tolerancija, 
dopušteno odstupanje (od propisanog 
standarda); med otpornost (prema otrovu 
i si.) | to gain ~ biti toleriran; in ~ of 
dopuštajući, dozvoljavajući 

tolerant [-tolerant] adj (~ly adu) snošljiv; 
strpljiv, trpeljiv, tolerantan; med otporan 
(of prema) | he is ~ of on to može 

tolerate ['tolareit] vt podnositi, snositi, 
trpjeti; pustiti, dopustiti, (o hrani) pod- 
nijeti; naviknuti se na, pomiriti se s čim; 
med izdržati, podnijeti 

toleration [.tola-reijn] s obzirnost, strplji- 
vost, snošljivost, strpljenje, tolerancija 

tolerationist [.tola-reijanist] s onaj koji za- 
stupa ili podupire snošljivost, toleranciju 

tolerator [-tolareita] s onaj koji ima strplje- 
nja s kim, koji ima razumijevanja za 

toli1 [taul] s 1. hist daća, namet, taksa, po- 
rez, carina, pristojba; maltarina; putari- 
na, cestarina, mostarina, sajmovina, mje- 
starina; ušur, ujam 2. teleph međugrad- 
ski telefonski razgovor 3. fig tribut, da- 
nak, dug; otkupnina | to take ~ of a p 
ljudski koga udesiti; the ~ of the road 
prometne nesreće (žrtve); to pay one's ~ 
of platiti svoj danak; the hurricane took 
~ of 1000 lives uragan je pokosio tisuću 
života 

toli [taul] vi platiti ili ubirati javne daće 
(maltarinu, cestarinu, mjestarinu, mosta- 
rinu itđ.) 

toli2 [taul] s polagano (jednolično, svečano) 
zvonjenje, zvonjava 

toli [taul] vi/t (o zvonu) zvoniti; oglasiti, 
zvati; izbijati, objaviti zvonjenjem (sat, 
vrijeme ltd.) 

tollable f'taulabl] adj koji plaća carinu, 
podložan carini 

toll-bar ['taulba:] s brklja na mitnici 
tollbooth ['taulbuiO] s arch. Scot 1. mitnica, 

stražarnica za ubiranje gradske malta- 
rine 2. gradski zatvor 

tollfree ['taulfri;] adj oslobođen od malta- 
rine, carine itd. 

toll-gate [-taulgeit] s mjesto (rampa) gdje 
se naplaćuje cestarina 

toll-house f'tsulhaus] s mitnica 
toll-line ['taullain] s US međugradska tele- 

fonska linija 
tolu [tau'lu:] s tolu balzam 
tom [tom] s mužjak 
Tom [tom] s (skraćeno od Thomas) Tomo l 

~, Dick and Harry koje bilo osobe, obič- 
ni ljudi; ~ Thumb dječačić velik kao 
palac (ličnost iz priča) 

tomahawk ['tomahoik] s bojna sjekira sje- 
vernoameričkih Indijanaca | fig to bury 
the ~ sklopiti (zaključiti) mir; to dig up 
the ~ zaratiti se 

tomahawk [-tomaho:k] vt ubiti koga boj- 
nom sjekirom 

tomato [ta'maitau] s bot rajčica (biljka i 
plod) - 

tomb [tu:m] s grob, raka | fig the ~ smrt 
tomb [tuim] vt pokopati, sahraniti 
tombless ['tuimlis] adj bez groba (grobni- 

ce), nepokopan 
tombola ['tombala] s It tombola, vrsta lu- 

trije 
tomboy [-tomboi] s nestaško 
tombstone f'tuimstaun] s nadgrobni kamen 
tomcat [.tonvkset] s mačak 
tome [taum] s svezak, knjiga, tom; knjižu- 

rina; omašna i stara knjižurina; hist pa- 
pinsko pismo, bula 

tomfool [.tonvfu:!] s luđak, lakrdijaš, ša- 
Ijivdžija, šaljivčina 
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tomfool [.tom'fuil] vi ludačiti se 
tomfoolery [tonrfuilsri] s lakrdijaštvo, lu- 

dorija; luckasto (šašavo, budalasto) po- 
našanje 

tommy [-tomi] s 1. GB si britanski (obični) 
vojnik 2. GB kruh, hrana; pl hrana u na- 
ravi 3. mech ključ (francuz) | <~ shop du- 
ćan u kojem radnik dobiva robu u ime 
plaće; si ~ rot nesmisao, ludorija, glu- 
post, koještarija; mar soft ~ mekan ili 
svjež kruh; ~ system plaćanje radnika u 
naravi; ~ screw vijak za pritezanje; ~- 
-gun automat (oružje) 

Tommy ['tomi] s fam Tomo | ~ Atkins 
GB fam (običan) britanski vojnik 

tommy-rot [.tomi'rot] s coll glupost, be- 
smisao 

tomorrow (to-morrow) [ta'morsu] adv su- 
tra | ~ week sutra tjedan dana 

tomorrow (to-morrow) [ta'morau] s sutraš- 
nji dan | ~'s sutrašnji 

tomtit ['tomtit] s ornith sjenica 
tomtom [-tomtom] s Ind kineski gong; tam- 

tam (vrsta bubnja) 
tomtom ['tomtom] vilt udarati u tamtam, 

bubnjati 
ton [tAn] s 1. mar tona; teretna zapremina 

broda u tonama, nosivost, tonaža; obu- 
jam vođe što je brod istisne; tona tereta 
(kao mjera) 2. com tona (mjera prostor- 
nosti za stvari različitih veličina, npr. 
drvo i si.) 3. com tona (mjera za težinu) 
4. fam velika težina; velika količina, mno- 
go; GB si sto | long ~ 2.240 Ibs; US 
short ~ 2.000 Ibs; ~s of people mnoštvo 
naroda, sva sila svijeta, more ljudi; 
metric ~ metrička tona (l000kg); re- 
gister ~ registarska tona (2,83 m3); dead- 
weight ~ tona ukupne nosivosti 

ton [t5:n] s Fr moda, modni svijet | in the 
~ u modi, po modi 

tonal ['taunl] adj (~ly odu) mus koji se 
tiče zvuka, glasa; tonalan 

tonality [tau-naeliti] s mus zvučnost, vrsta 
i priroda zvuka, tonski red, ključ, ka- 
rakter tona, tonalitet; paint skupno dje- 
lovanje svih boja neke slike 

tone [taun] s 1. zvuk, glas; mus ton, visina 
glasa, boja glasa, modulacija; phon na- 
glasak, intonacija 2. med tonus, raspolo- 
ženje, snaga; napetost, pruživost želuca i 
dr.; duhovno držanje, moralna snaga 3. 
arts ton boje, bojadisanje, bojenje, obo- 
jenje, davanje određenog tona boje, šati- 
ranje, nijansiran je; phot ton, boja gotove 
fotografije 4. lit držanje, stav, ton, stil | 
to set the ~ of a book davati obilježje 
knjizi 

tone [taun] vt/i I. vt 1. mus davati (nači- 
niti) prijelaze, nijansirati; dati nekoj 
stvari neki ton, neku boju; (o instrumen- 
tu) ugađati, udesiti; arts (o slici) dati prije- 
laze i preljeve boja, nijansirati; dati obo- 
jenje, obojenost; phot dati određeni ton, 

nijansu boje 2. oblikovati, ukalupiti II. vi 
ublažiti se, umekšati se, modificirati se 
tone down ['taun'daun] vt/i popustiti, osla- 

biti,   umekšati   (se),   ublažiti   (se)   (ton, 
boju, zvuk) 

tone in with [-taun'in'wiS] vi stopiti se, 
slijevati se, slagati se, biti u skladu, biti 
usklađen, biti udešen, harmonirati 
tone up [-teun-Ap] vt/i pojačati (se) (boju, 
ton); poboljšati (se) (zdravlje itd.) 

tone-arm [-taunarm] s ručka gramofona 
(nosač zvučnice) 

tone-deaf ['taunđef] adj bez sluha 
toneless [-taunlis] adj (~ly adu) bezvučan; 

nenaglašen; neskladan; bezbojan 
tonelessness [-taunlisnis] s bezvučnost, bez- 

bojnost 
tongs [tonz] s pl kliješta, mašice | hammer 

and ~ iz petnih žila, svom snagom; fig I 
would not touch it with a pair of ~ 
to mi je odvratno; Shak the ~ and the 
bones neskladna svirka, mačja derača 

tongue [tAn] s 1. jezik 2. čovječji govor, je- 
zik; vještina (umijeće) govora, okretnost, 
način izražavanja 3. (o kopnu) rt, rat, 
šilo; (o plamenu) jezik, jezičak; (o čizmi, 
cipeli) jezik; (o vagi) jezičac; (o zvonu) 
klatno, bat | on the ~s of men govorka 
se; furred ~ obložen jezik (u bolesnika); 
a ready ~ spreman na odgovor; a fluent 
~ spretan u govoru; a sharp ~ oštar je- 
zik; long ~ dug jezik, brblja vac; to put 
(speak) with one's ~ in one's cheek go- 
voriti posprdno, šaljivo; neiskreno; to 
keep a civil ~ in one's head govoriti pri- 
stojno, izražavati se fino; mother ~ ma- 
terinski jezik; to find one's ~ progovo- 
riti; hunt to give ~, to throw ~ zala- 
jati, zaštektati; to hold one's ~ šutjeti, 
mučati; on the tip of one's ~ navrh je- 
zika; to wag one's ~ neprestano brbljati; 
his ~ failed him jezik ga je iznevjerio; 
his ~ is too long for his teeth previše je 
jezičav; to have too much ~ što na srcu, 
to i na jeziku; he is all ~ neprestano 
brblja; hold your ~! jezik za zube!; it 
was a slip of the ~ zarekao sam se, iz- 
maklo mi je 

tongue-in-cheek [-tAnin'tJiik] adj ironičan; 
u šali 

tongue-lashing [-tAn.laeJin] s oštar ukor 
tongueless [-tArjlis] adj nijem, bez jezika, 

šutljiv 
tongue-tied ['tAntaid] adj nijem, koji ima 

jezičnu manu; fig nijem, šutljiv 
tongue-twister [-tArj.twisto] s fraza (riječ) 

koja se teško izgovara 
tonic [-tonik] adj (~ally adu) med koji ja- 

ča, krijepi; mus toničan, naglašen | ~ 
accent muzički akcent 

tonic [-tonik] s med tonikum, sredstvo za 
jačanje (& fig) (i /-/ water) tonik (osvje- 
žujući napitak); mus osnovni ton skale, 
tonika; slog koji ima glavni naglasak 
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tonic solfa [.tpniksDl-fai] s mus solmizacija 
tonight [ta-nait] adv noćas, večeras 
tonight [ta-nait] s ova noć, ova večer, da- 

našnja večer | ~'s večerašnji, noćašnji 
toning f'tsunirj] s nijansiranje, davanje to- 

na | ~ up pojačavanje, intenziviranje 
tonnage [-tAnidg] s 1. Engl hist izvozna i 

uvozna carina na bačvu vina i na funtu 
robe; mar tonarina, vozarina, brodarina 
2. mar tonaža; tovar, teret; nosivost 3. 
cjelokupna tonaža, cjelokupni brodski 
prostor; pl trgovački brodovi; proizvod- 
nja izražena u tonama | com the bill of  
~, certificate of ~ baždarski list broda; 
com ~ offering ponuda brodskog pro- 
stora, ponuđeni brodski prostor 

tonnage-dues [-tAnidsdjuiz] s pl com obal- 
na_, lučka pristojba, tonarina 

tonsil [-tonsl] s anat tonzila, mandula, ža- 
bica, krajnik 

tonsilectomy [.tonsil'ektami] s med opera- 
cija krajnika 

tonsilitis (tonsillitis) [.tonsMaitis] s med 
upala tonzila 

tonsillar ['tonsila] adj anat & med koji se 
tiče tonzila 

tonsorial [ton'soirisl] adj hum (~ly adv) 
brijački | ~ artist brijač 

tonsure ['tonja] s eccl striženje, postriženo 
mjesto na glavi, tonzura; fig zaredi van je 
za svećenika 

tonsure ['tonja] vt eccl izbrijati na glavi 
tonzuru 

tontine [ton'tiin] s fin vrsta životne rente 
too [tu;] adv 1. previše, odveć, preveć, pre-; 

vrlo 2. k tomu, usto, također, isto tako, 
osim toga | ~ good to be true prelijepo, 
a da bi bilo istinito; non ~ pleasant ni- 
malo ugodan; I am only ~ glad meni je 
samo drago 

toodle-oo  [.tuidl'u;] interj do viđenja! 
took [tuk] pret od take 
tool [tu:l] s oruđe, alat, sprava; pl za- 

natsko oruđe, alat; jig derog oruđe, stvor, 
lutka, kreatura 

tool [tuil] vt/i I. vt raditi, obrađivati što 
oruđem, alatom; (o kamenu) tesati, okre- 
sati, rezati; (o kožnom uvezu) pregati 
ukras alatom; si tjerati (kola), voziti 
(auto) II. vi obrađivati (alatom); si vo- 
ziti se 

tool-bag ['tuilbaeg] s torba za alat 
tool-box t'tu:lboks] s sandučić za alat 
tool-chest [-tuiltjest] s -H> tool-box 
tooler ['tu:la] s klesarsko dlijeto 
tooling ['tuilirj] s obrada, obrađivanje (raz- 

nih šara na kamenu i dr.), punciranje 
tool-kit ['tujlkit] s torba za alat; ručni alat, 

pribor, oprema, potrepštine 
toot [tu:t] s trubljenje; mot truba 
toot [tu:t] vt/i I. vt trubiti (u rog) II. vi za- 

trubiti 

tooth [tuiO] s (pl teeth [ti:6]) 1. zub (& 
fig) 2. tech zubac (pile, češlja itd.), zubac 
kotača, parožak, šiljak (vila itd.) | laniary 
(canine) ~ zub koljač;  corner ~, eye 
~ očnjak; incisor (incision, cutting) ~ 
sjekutić; milk ~, shedding ~ mliječnjak; 
molar ~, grinding ~ kutnjak; wisdom ~ 
zub mudrosti; loose ~ klimav zub; to 
cast a th in a p's teeth prigovoriti komu 
što; in the teeth of usprkos čemu; to cut 
one's eye-teeth dobiti očnjake; fig sazre- 
ti, opametiti se; to escape by the skin of 
one's teeth izmaći na dlaku; to fight 
(struggle) ~ and nail boriti se svom sna- 
gom, neumoljivo, nepopustljivo; arch, 
from the teeth outwards neiskren, ne od 
srca; to lie in one's teeth lagati u lice; 
drzovito (bezobrazno) lagati; to set one's 
teeth on edge uzrujati koga, ozlovoljiti; 
fig to show one's teeth pokazati zube; 
fig to take the bit between one's teeth 
uzjoguniti se, oduprijeti se, osamostaliti 
se; to clench one's teeth stisnuti zube; 
long in the -— star; to cut one's first ~ 
dobiti prvi zub; fig to draw a p's teeth 
podrezati komu krila, učiniti koga neško- 
dljivim, ušutkati; armed to the teeth obo- 
ružan do zuba; to have a sweet ~ vo- 
ljeti slatkiše, poslastice; to get one's teeth 
into a th tvrdoglavo (nepopustljivo) se 
čega prihvatiti 

tooth [tu:6] vt/i I. vt tech nazupčati, snab- 
djeti zupcima; gristi, zagristi; uzglobiti 
što II. vi tech zahvatiti, hvatati jedno u 
drugo (o zupcima kotača, zupčanika) 

tooth-ache  ['tu.'Geik]  s zubobolja 
tooth-brush ['tu;ObrAj] s četka za zube 
toothcomb  ['tu.'Okaum]  s gusti češalj 
toothcomb ['tuiOkaum] vt češljati gustim 

česi j em 
toothed ['tu:6t] adj zubat, nazubljen, na- 

zupčan, oštar, šiljast (kao zub) | sweet-~ 
koji voli slatko 

toothful ['tuiOful] adj tečan, koji je za uži- 
vanje (potrošnju) 

toothful ['tu.'Oful] s gutljaj, čašica (žestoka 
pića) 

toothless ['tu:01is] adj bezub, krezub 
tooth-paste [ftu:0peist] s pasta za zube 
toothpick ['tu:0pik] s čačkalica 
toothsome ['turGsam] adj (~ly adv) tečan, 

slastan; privlačan 
tooth-wheel ['tu;0wi:l] s tech zupčanik 
tootle [-tu:tl] s trubljenje 
tootle f'tuitl] vi tiho (ili više puta) zatrubiti 
top1 [top] s 1. najgornji dio (čega); vrh, 

vršak, vrhunac (brijega, brežuljka i dr.); 
(o drvetu) glavica, krošnja, kruna, vrh; 
kićica (jele) 2. tjeme, glava; pjena (na 
pivu); (o obući i dr.) gornji dio, lice; po- 
klopac; (o vozilu) koš, krov; mar krov, 
paluba 3. mar pl koš na jarbolu 4. čupe- 
rak, pramen (kose, vune) 5. površina; 
čelo, pročelje 6. najviša točka (stupanj, 
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čin, rang) 7. fig vrh, vrhunac, visina (gla- 
sa) 8. stupanj (brzine) | to come to the ~ 
isplivati na površinu, izbiti na čelo, pro- 
drijeti, uspjeti, natkriliti, nadmašiti; on 
~, on the ~ iznad, k tomu, povrh toga; 
from ~ to toe od glave do pete; Ir the 
~ o' the morning to you! lijepo vam do- 
bro jutro; mar ~s pl platforma; GB si 
to be at the ~ of the tree biti na najvi- 
šem položaju, na kormilu; to take the ~ 
of the table predsjedati; to be (become) 
~ postati prvak, biti na čelu; the ~ of 
the school najbolji učenik škole, prvak 
škole; si ~ dog prvak, pobjednik; at the 
~ of one's voice iz svega glasa, iza glasa; 
GB to the ~ of one's bent koliko je naj- 
bolje moguće, na potpuno zadovoljstvo; 
~ priče najviša cijena; ~ speed najveća 
brzina; from ~ to bottom odozgo do do- 
lje; he is the ~s on je najbolji u svojoj 
s t ruci ;  he is  ~s  on je  s ja jan momak; 
~ of the milk najbolja točka programa; 
GB mot ~ gear četvrta brzina 

top2 [top] s zvrk, čigra | to sleep like a ~ 
spavati čvrstim snom, spavati kao top, 
tvrdo spavati; humming ~ zvrk koji 
bruj i ;  peg ~  zvrk;  whipping ~ zvrk  
koji se tjera bičem 

top [top] vt/i I. 1. snabdjeti vrhom (gornjim 
dijelom  i  si.);  pokriti,  okruniti  2.  hori 
odrezati krajeve, vrške; okresati 3. doseći 
(vrh); udariti (pogoditi) nešto (u vrh, u 
tjeme) 4. nadvisiti, premašiti; fig nadvi- 
siti, natkriliti; com prijeći (cijenu) II. vi 
izdići se, isticati se, odlikovati se,  vla- 
dati, prevlađivati | to ~ one's part savr- 
šeno igrati svoju ulogu 
top off ['top'ofj vt dovršti, ukrasiti 
top up ['top'Ap] vt svršiti, zaključiti; mar 
sasvim nagnuti križ na jedrilju; GB na- 
puniti do vrha 

topaz ['taupasz] s minr topaz 
topcoat [-topkaut] s lagani kaput, ogrtač 
top-đress [-topdres] vt hort gnojiti na po- 

vršini 
top-dressing [.top'đresirj] s hort gnojenje 

na površini 
tope1 [taup] s ichth pas butor (vrsta mor- 

skog psa) (Galeus canis) 
tope2 [taup] s arch.it stupa (indijska kupol- 

na gradnja nad grobovima, svetištima i 
dr.) 

tope [taup] vilt opijati se, pijančevati, lo- 
kati 

topee ['taupi:] s —»• topi 
topek f'taupek] s eskimska koliba 
top-enđ ['topenđ] s vrh, vršak 
toper [-taups] s pijanac 
topflight [-topflait] adj vrhunski 
top-gallant [.top'gselant] s mar nastavak 

jarbola 
top-hair [-tophea] s osjače (duge dlake ži- 

votinjskog krzna) 
top-hat [,top'ha»t] s cilindar (šešir) 

top-heavy [itop'hevi] adj koji je teži gore 
nego dolje; labav; neuravnotežen 

top-hole [.top-haul] adj GB si prvoklasan, 
prvorazredan 

topi [-taupi] s Ind tropski šljem 
topiary   ['taupjari]   adj  dekorativno (figu- 
ralno) obrezan ili okresan (ukrasni grm, 
živica) 
topic ['topik] s tema, predmet; log topika 
topical ['topikl] adj (~Iy adv) mjesni, koji 
se tiče glavnog predmeta ili glavne teme; 
med lokalni; aktualan 
topknot [-topnot] s čuperak, pramen (kose, 

perja); f am glava 
topless f'tDplis] adj bez vrha (vrška); vrlo 
visok; bezglav; nepokrivenih grudi 
top-level [-top.levl] adj vrhunski 
topman   ['topman]   s   gornji  pilar;   prvak, 
odličnjak, glavna ličnost; mar mornar u 
košu (na jarbolu) 
topmast ['topmast] s mar nastavak jarbola 
topmost [-topmaust] adj najviši, najgornji 
topnotch [.top'notj] adj vrhunski 
topographer [ta-pografa] s topograf 
topographic [itopa-grsefik] adj (~ally adv) 

topografski 
topography [ta'pografi] s topografija 
topology [ta-poladgi] s bot topologija 
toponym ['topanim] s ling toponim 
toponymy [to'ponimi] s ling toponimi ja 
topper ['topa]  s gornji kamen; f am nešto 
izvanredno, divno; silan čovjek; si cilin- 
dar (šešir) 
topping [-topirj] adj (~ly adu) najviši, glav- 
ni; GB si prvorazredan, kolosalan, silan 
topple ['topi] vt/i srušiti (se), oboriti, baciti 
na tlo; pasti, strmoglaviti (se), prevaliti 
(se), prevrnuti (se), visiti nad čim 
topple down  ['topl'daun]  vt oboriti, pre- 
valiti 
topple over f'topl'auva] vt —» topple down 

topsawyer   ['top.soija]   s  gornji   pilar;   fig 
glavna ličnost; f am zvjerka 
top-secret [.top'siikrit] adj najtajniji, stro- 
go povjerljiv 
top-shell   ['topjel]   s   ogrc   (Trochocochlea 

turbinata) 
topsoil ['topsoil] s površinski sloj tla 
topsyturvy   [.topsi'tsivi]   adj   (topsyturvily 

adv) pobrkan, naopak 
topsyturvy   [.topsi'taivi]   s   zbrka, potpun 

nered 
topsyturvydom   [.topsi'tasvidam]   s   zbrka- 

nost, ispremetenost, darmar 
top-wool   ['topwul]  s  com češljana vuna; 

oprana vuna gotova za tkanje 
toque [tauk] s tok, tok(ic)a (vrsta ženskog 

šeširića) 
tor [to:] s visoka vrletna hrid, hridovit bri- 

jeg 
torch [tortj] s baklja, zublja; luč, plamen, 

svjetlo; US letlampa | ~ of Hymen lju- 
bavna strast; fig to hand on the ~ dati 
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drugima, prenijeti znanje (kulturu i si.); 
GB electric ~ baterijska džepna svje- 
tiljka 

torch-light ['toitflait] s svjetlo baklje | ~ 
procession baki jada 

torchon [-toijan] s Fr | ~ lace kleplana 
čipka 

torch-race [-toitjreis] s hist štafeta s ba- 
kljom u staroj Grčkoj 

tore [to:] pret od tear 
toreador (torreađor) ['toriado'] s Span to- 

reador, borac s bikom (na konju) 
torero [fcvrearau] s borac s bikom (pješak) 
toreutic [to'rustik] adj ispupčeno iskovan, 

istucan, cizeliran 
torment ['to:ment] s muka, mučenje, ki- 

njenje, udaranje na muke; bol, patnja, 
nevolja 

torment [to.-ment] vt mučiti, kinjiti, uda- 
rati na muke, patiti koga 

tormentor [toi-menta] s mučitelj, napasnik; 
hort vrsta brane, drljače, zubace; duga 
viljuška za vađenje mesa iz juhe 

tormentress [toi'mentris] s mučiteljica, na- 
pasnica 

torn [to;n] pp od tear 
tornađic [tovnaedik] adj tornadski; fig or- 

kanski 
tornado [toi'neidau] s tornado; vihor, or- 

kan; fig provala, nalet, bura (smijeha, 
radosti i dr.) 

torpedo [torpiidau] s ichth drhtulja; mar 
torpedo | aerial ~ zračni torpedo 

torpedo [toi-piidau] vt torpedirati; fig tor- 
pedirati, minirati; fig razoriti, uništiti, 
učiniti neškodljivim | ~ boat torpedni 
čamac 

torpid ['ta.-pid] adj (~ly adu) omamljen; 
ukočen, obamro, odrvenio, bešćutan, trom, 
mlitav; zool koji spava zimskim snom 

torpid ['tospid] s | ~s pl veslačka utakmica 
između drugih momčadi u Oxfordu u 
korizmi 

torpidity [toj-piditi] s ukrućenost, ukoče- 
nost, obamrlost, trnjenje, utrnulost, beš- 
ćutnost, mlitavost, tromost 

torpify ['toipifai] vt ukrutiti, uspavljivati, 
omamiti, ošamutiti, oslabiti, učiniti mli- 
tavim (mlohavim, bešćutnim) 

torpor [-toipa] s ukočenost, obamrlost, utr- 
nulost, bešćutnost, mlitavost, tromost 

torque (tore) [to:k] s zavojita zlatna ogrlica 
(esp galska); phys sila, snaga obrtanja 

torrefaction [.tori'fsekjan] s sušenje, prže- 
nje 

torrefy ftorifai] vt sušiti, pržiti 
torrent [-torant] s bujica, gorski potok; 

pljusak; fig struja, bujica, poplava; iz- 
ljev | it rains in ~s kiša lije kao iz kabla 

torrential [to-renjl] ođj (~ly adu) koji je 
poput bujice (gorskog potoka, pljuska, 
proloma oblaka); fig neobuzdan, divlji j 
~ rain prolom oblaka 

torrid [-torid] adj spržen, osušen, suh, žar- 
ki, tropski | geog ~ zone vrući pojas 

torridity [to'riditi] s suša, silna žega, pri- 
peka 

torsel [-toisl] s kratka daščica kao potpo- 
ranj pod gredom; zavijen drven stup 

torsion ['toijn] s uvrtanje, zavrtanje, su- 
kanje, usukivanje, torzija; med zavrtanje 
arterije | phys ~ ballance torziona vaga 

torsional [-toijanl] adj (~ly adv) torzioni, 
koji se tiče zavrtanja (sukanja) 

torsk [to:sk] s ichth bakalar, treska 
torso f'toisau] s It torzo, trup bez udova; 

arts kip trupa bez udova; fig nedovršeno 
djelo, torzo 

tort [toit] jur nepravda, krivnja, kazneni 
čin, krivično djelo, delikt 

tortilla [toi'tiila] s US meksikanska lepinja 
od kukuruznog brašna 

tortious [-to.'Jas] adj (~ly adv) jur kazneni, 
krivični | ~ act kazneni čin, krivično 
djelo 

tortoise [-tojtas] s 200! kornjača | hare and 
~ sposobnost podliježe ustrajnosti; po- 
lako ali sigurno; zool alligator ~ kaj- 
manska kornjača; as slow as a ~ spor 
kao puž 

tortoise-shell ['toitafel] s kornjačevina 
tortuosity [,to:tju'ositi] s savijenost, zavo- 

jitost, zavrnutost; fig prljavost, neko- 
rektnost 

tortuous ['toitjuas] ođj (~ly adv) vijugav, 
zavojit, iskrivudan, kriv; fig koji vrda, 
koji se izvija, koji nije otvoren; prljav 

tortuousness ['toitjuasnis] s vijugavost, kri- 
vudavost 

torture ['toitja] s muke, mučenje; fig bol, 
jad, čemer, patnja, tortura; izvrtanje (ri- 
ječi i dr.) | to put to the ~ udariti na 
muke, mučiti; instrument of ~ sprava 
za mučenje (torturu), mučilo 

torture f'toitja] vt mučiti, kinjiti, udariti na 
muke; fig iskretati, izvrtati (riječi i dr.); 
mučiti, kinjiti koga 

torturer ['toitjara] s mučitelj 
torturing ['toitjarirj] adj (~ly adu) koji 

muči (kinji) 
torturous f'toitjaras] adj koji. muči (kinji), 

koji stavlja na muke; koji iskreće (iz- 
vrće) 

tory [•toiri] s hist pol torijevac, pristaša 
Jakova II u Engleskoj; konzervativac 
(član engl. Konzervativne stranke); US 
hist lojalist (engl. kralju) u američkom 
ratu za nezavisnost 

toryism ['toiriizm] s pol torijevstvo, kon- 
zervatizam 

tosh [toj] s si nesmisao, prazna brbljarija, 
koještarija 

tosher ['toja] s si student koji stanuje pri- 
vatno (koji ne stanuje u koledžu) 

toss [tos] s bacanje (uvis), hitac, zbaciva- 
nje, tresenje, potres; fig nemir, uzruja- 
nost; visoko dizanje glave; bacanje tamo- 
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-amo; odbacivanje, dobacivanje, bacanje 
ždrijeba, ždrijeb | to win the ~ dobiti 
pri ždrijebanju; sport full ~ točan hitac; 
pitch-anđ-~ igra glave i pisma; GB to 
take a ~ biti zbačen s konja, biti izbačen 
iz sedla; bacati ždrijeb 

toss [tos] vili I. vt 1. bacati amo-tamo 
(brod na moru i dr.); zbaciti 2. zavitlati, 
hitnuti, baciti 3. dignuti visoko, zabaciti 
(glavu) 4. dobaciti komu (to) neki pred- 
met; odbaciti (away, aside) 5. premetati, 
prevrtati (sijeno) II. vi bacati se amo- 
-tamo, biti bacan amo-tamo, (valovi) va- 
ljati se, uzburkati se; (o kosi) lepršati | 
to ~ a coin baciti novac uvis; to ~ oars 
uzdignuti vesla kao pozdrav; to ~ the 
pancake baciti palačinku uvis pri peče- 
nju; I'll ~ you for it vući ću kocku, 
ždrijebat ću 

toss off  [-tos'of]  vt odbaciti koga; naglo 
ispiti, istrusiti; brzo obaviti neki posao 

toss up ['tos'Ap] vt/i L vt 1. baciti uvis II. 
vi bacati novac (u igri pismo ili glava); 
bacati ždrijeb 

toss-up f'tosAp] s bacanje kovanog novca 
uvis; sumnjivo, nesigurno pitanje (npr. 
it is quite a ~ whether he comes or not 
još je pitanje hoće li ili neće doći) 

tot1 [tot] s mališan, mališanka; coll gutljaj; 
mala količina bilo čega, malko 

tot2 [tot] s coll zbroj 
tot [tot] vt/i coll I. vt zbrojiti, zbrajati, sa- 

birati (up) II. vi (ukupno) iznositi (to) 
total [-tautl] adj (~ly adv) cio, cjelokupan, 

ukupan, sav, potpun | com constructive 
~ loss potpuni gubitak (npr. broda); ~ 
number ukupni broj; sum ~ iznos, ukup- 
na svota; zbroj, suma; ~ war totalitarni 
rat 

total ['tautl] s cjelina, ukupnost, ukupna 
svota, suma 

total ['tautl] vt/i I. vt zbrojiti, naći ukupan 
iznos (ukupnu svotu) (up) U. vi iznositi, 
vrijediti (up) 

totalitarian [.tautaeli-tearian] adj koji sve 
obuhvaća, sveobuhvatni; pol totalitaran 
(režim) 

totalitarianism [.tautseli'tearianizm] s pol 
totalitarizam 

totality [tau'tseliti] s cjelokupnost, ukup- 
nost, cjelina, potpunost, čitavost, neokr- 
njenost; vrijeme potpune pomrčine 

totalization [.tautalai'zeijn] s zbrajanje; 
sažimanje 

totalizator ['tautalaizeita] s sport (na konj- 
skim utrkama) računalo koje pokazuje 
zbroj oklada na pojedinoga konja 

totalize [-tautalaiz] vtfi I. vt zbrojiti, sumi- 
rati, zaokružiti na cijelo, upotpuniti, na- 
dopuniti IL vi služiti se totalizatorom; 
kladiti se na totalizatoru 

totalizer [-tautalaiza] s mech -> totalizator 
tote1 [taut] s si ->• totalizator 

tote1 [taut] s US coll prenošenje, prevože- 
nje; teret, vučenje, teglenje 

tote [taut] vt US voziti, prevoziti (zalihe, 
građu itd.), nositi, vući, tegliti 

totem ['tautam] s totem 
totemic [tau-temik] adj (~ally adv) koji se 

tiče totema, totemski 
totemism ['tautamizm] s totemizam 
totemist [-tautamist] s član roda ili ple- 

mena koji ima totem 
t'other (tother) [-tAoa] pron fam onaj dru- 

gi, ona druga, ono drugo | hum tell ~ 
from which razlikovati 

t'other (tother) [-tA6a] adj koji je drugi, 
koja je druga, koje je drugo 

toties quoties ['tostiiiz-kwDtiiiz] ađv Lat sva- 
ki put, svakom prigodom | offer was 
refused ~ ponuda je svaki put odbijena 

toto caelo [-tautau-siilau] adv Lat potpuno, 
sasvim, totalno | to differ ~ potpuno se 
razlikovati (razmimoilaziti) 

totter [-tota] vi klimati se, teturati, posrta- 
ti; (o predmetima) njihati se, ljuljati se; 
fig kolebati se, drmati se 

totterer [-tatara] s onaj koji tetura, onaj 
koji se klima; fig oklijevalo, kolebljivac 

tottering ['totarin] adj (~ly adv) koji te- 
tura, klimav, raskliman, sklon padu 

tottery [-tatari] adj -» tottering 
toucan f'tuikan] s ornith kljunati tukan 

(Ramphastos monilis) 
touch [tAtJ] s 1. opip, ćutilo opipa 2. dodi- 

rivanje; dodir, veza, spoj 3. diranje, do- 
ticanje, pipanje; lak dodir (udarac, priti- 
sak); lak napadaj (bolesti i dr.); mus do- 
dir, udarac; arts potez, crta; fig značaj- 
na, karakteristična crta, izraz, izražaj, 
držanje, umijeće, spretnost; ruka, hvat; 
fig kakvoća, dobrota; proba 4. fig naro- 
čiti okus, priokus, primjesa; obojenost, 
trag 5. prigovor, mig, aluzija; arch, ka- 
men kušac (za zlato) j fig he had a near 
~ jedva jedvice je izmakao opasnosti; 
in ~ with u dodiru s kim; out of ~ 
with bez dodira s kim (s čim); to get into 
~ with doći u dodir sa, uspostaviti vezu 
s kim; to keep in ~ with biti u stalnom 
dodiru s kim, održavati stalnu vezu s 
kim; to put a p in ~ with spojiti koga 
sa (i telefonski); a ~ of the sun sunča- 
nica; si a shilling ~ cijena jedan šiling, 
stoji jedan šiling; finishing ~ završno 
dotjerivanje; to put to the ~ staviti na 
kušnju (koga, što); the ~ of nature pri- 
rodna crta, simpatičnost po prirodi; 
within ~ of u dodiru, nadohvat, nado- 
seg; he has a ~ of genius on ima nešto 
genijalno; soft to the ~ mekan na opip; 
the Nelson ~ umijeće izvući (izbaviti) se 
iz teška položaja 

touch [tAtJ] vt/i I. vt 1. (koga ili što) do- 
dirnuti, dotaknuti, dirati, ticati; opipati; 
(o klaviru) udarati, svirati, igrati; (o in- 
strumentu) udarati u žicu, dodirnuti žicu, 



touch at 1172 tourbillion 
  

  

prebirati žice; mar (o brodu) ticati 2. (ve- 
ćinom negativno) baviti se čim, dotak- 
nuti, dirati, salijetati, napastovati; jesti, 
piti, okusiti 3. jig (o predmetu) lako do- 
taknuti (dodirnuti) 4. uzeti (plaću), pri- 
mati; f am izmamiti, iznuditi od koga no- 
vac; si prevariti koga 5. (o predmetima, 
stvarima) doći u dodir s čim, dodirivati 
što, doticati se čega, graničiti s čim, na- 
slanjati se na što, dopirati (sezati) do 
čega 6. doticati se, protezati se; (u go- 
voru) natuknuti, spomenuti 7. (o osoba- 
ma i stvarima) dodirivati se, pokazivati 
sličnost, srodnost 8. dirnuti, ganuti, ras- 
tužiti 9. fig uzbuditi, uznemiriti, uzru- 
jati, povrijediti, utjecati, dojmiti se 10. 
dostići, biti jednak, ravan (komu), mjeriti 
se s kim II. vi dodirnuti se; ticati se, od- 
nositi se na; mar dotaći se, pristati | to 
~ bottom doticati se dna; doseći najnižu 
cijenu; ~ wood! ne bilo uroka!; to ~ the 
spot pronaći (učiniti) upravo ono što se 
traži; to ~ the bell zazvoniti; to ~ lucky 
imati sreću; to ~ on the raw uvrijediti, 
rasrditi; to ~ to the quick vrijeđati, du- 
boko povrijediti; to ~ glasses kucnuti se; 
to ~ one's hat pozdraviti; I couldn't ~ 
anything nisam mogao ništa okusiti; 
nobody can ~ him nitko mu nije ravan; 
how does this ~ him? kakve to ima ve- 
ze s njim?; clouds ~eđ with red oblaci 
s primjesom crvenila; I was ~ed by his 
story njegovo me se pripovijedanje kos- 
nulo; he ~es six feet visok je šest stopa; 
the apples are ~eđ with frost jabuke je 
uhvatio mraz 
touch at ['tAtJ-s&t] vi mar ticati, pristajati 
touch down f'tAtJ'daun] vt rugby postići 

zgoditak (prenošenjem lopte kroz vrata); 
vi spustiti se 

touch for ['tAtJ'fo:] vt si (o novcu) uzaj- 
miti; tražiti novčani prilog 
touch  off   ['tAtJ'of]   vt   staviti  u  pokret; 
nacrtati s nekoliko poteza; ispaliti (top, 
vatromet) 
touch on (upon) ['tAtJ'on(a'pon)] vi dotak- 
nuti se (u govoru); dotaći se, dodirnuti 
se (npr. olovka papira) 
touch over ['tAtJ'auva] vt dotjerati, uljep- 
šati 
touch up [-tAtJ'Ap] vt popraviti, dotjerati, 

retuširati (sliku, rukopis itd.); potaknuti, 
podbosti; poboljšati; osvježiti (pamće- 
nje) 

touchable ['tAtJabl] ađj koji se može tak- 
nuti (dirnuti, opipati), opipljiv; fig dirljiv 
touch-anđ-go [itAtfan'gsu] s opasnost, ška- 
kljiv položaj, vratolomija 
touch-anđ-go [.tAtJan'gsu] adj površan, ne- 
siguran; riskantan, škakljiv; opasan; kri- 
tičan 
touchdown [-tAtJdaun] s sport gol u britan- 

skom (i američkom) ragbiju 

touched ['tAtJt] adj ganut, dirnut (with, by 
čim, od); (o mesu) malo pokvaren, koji 
zaudara; zaražen; fig sulud, ćaknut | ~ 
in the wits luckast, šašav 

toucher f'tAtJa] s onaj koji dodiruje; po- 
godak (pri pucanju) | si as near as a ~ 
za vlas (npr. umakao opasnosti) 

touch football [-tAtJ.futbo:!] s US (ame- 
rički) ragbi bez zaštitne odjeće u kojem 
dodir vrijedi kao zaustavljanje protiv- 
ničkog igrača 

touch-hole ['tAtJhaul] s mil uski otvor za 
pripaljivanje baruta (kod starinskih to- 
pova) 

touchily [-tAtJili] adu osjetljivo, razdraž- 
ljivo 

touchiness ['tAtJinis] s osjetljivost, razdraž- 
Ijivost 

touching f'tAtJin] ađj (~ly adu) dirljiv, ga- 
nutljiv, uzbudljiv 

touching f'tAtJin] prep arch što se tiče če- 
ga, s obzirom na što, u pogledu čega 

touch-last ['tAtJla:st] s »spas« (dječja igra) 
touchless ['tAtJlis] adj bez opipa 
touch-line ['tAtJlain] s ftb aut-linija 
touch-needle ['tAtJ.niidl] s igla za kušanje 

zlata 
touch-paper [-tAtJ.peipa] s pripaljač (za 

lulu, vatromet i dr.) 
touchstone ['tAtJstaun] s chem kamen ku- 

šač (zlata); fig kamen kušač, iskušavanje, 
kriterij 

touchwood ['tAtJwud] s guba; trud 
touchy ['tAtJi] adj (touchily adu) osjetljiv, 

razdražljiv 
tough [tAf] ađj (~ly adu) (o mesu) žilav; 

tvrd, čvrst, krut; (o osobama) žilav, sna- 
žan, jak, čvrst; tvrdoglav; neugodan, te- 
žak (posao itd.); US si razbijački, u su- 
kobu sa zakonom | a ~ customer čovjek 
s kojim je teško izaći na kraj 

tough [tAf] s US si razbijač, kavgadžija, 
zločinac; jak čovjek 

toughen ['tAfn] vt/i I. vt učiniti da nešto 
bude žilavo (tvrdo) II. vi otvrdnuti, po- 
stati žilav 

toughie ['tAfi] s US razbijač; težak problem 
toughish ['tAfiJ] ađj ponešto žilav 
toughly ['tAfli] adv žilavo, uporno 
tough-minded [.tAf'maindid] ađj nesenti- 

mentalan; odlučan, energičan 
toughness ['tAfnis] s žilavost (& fig); tvrdo- 

glavost, upornost, jakost 
toupee ['tu:pei] s Fr tupe, poluperika 
tour [tua] s tura, putovanje, putovanje 

državom; vožnja; obilaženje; šetnja; mil 
služba, vrijeme službovanja, rok službe 

tour [tua] vi/t I. vi putovati, voziti se nao- 
kolo;  mot  voziti  polako  II.  vt  putovati 
po, proputovati 
tour about ['tuara'baut] vi putovati okolo 

tourbillion [.tua'biljan] s Fr vrsta rakete 
vatrometa u obliku spiralnog stupa 
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tour de force [,tusda'fo;s] s Fr mučan po- 
sao, podvig jakosti ili vještine 

tourer ['tuara] s -* touring-car 
touring-car ['tuarirjka;] s arch veliki otvo- 

ren automobil 
tourism f'tuarizm] s turizam, promet stra- 

naca 
tourist ['tuarist] s turist, putnik, izletnik | 

~ ticket povratna putna karta, turistička 
putna karta; ~ class turistički razred, 
drugi razred; ~ trade turizam 

tourmaline ['tuamalin] s minr turmalin, 
dragi kamen 

tournament [-tusnamant] s hist turnir, vi- 
teška borba na konjima; sport natjeca- 
nje, turnir 

tourney ['tueni] s -> tournament 
tourney ['tueni] vi hist sudjelovati (boriti 

se) u turniru 
tourniquet [-tusnikei] s med tvrdi zavoj, 

podveza žile 
tousle (touzle) f'tauzl] vt (o kosi) čupati, 

raščupati, razbarušiti, raščerupati 
tousy ['tauzi] adj Scot raščupan, razbaru- 

šen, raščerupan 
tout [taut] s domamljivač (kupaca ili go- 

stiju); sport onaj koji daje tipove (za 
klađenje); ortak, pomagač | GB ticket ~ 
preprodavač karata (ulaznica) 

tout [taut] vi si krišom promatrati, izgle- 
dati, vrebati, tražiti (for koga); com ma- 
miti,   domamijivati   (kupce,   goste);   US 
vrbovati, snubiti glasače 
tout round ['taut'raund] vi propitkivati se 
o trkaćim konjima 

touter ['tauta] s -»• taut 
tow1 [isu] s kučine 
tow2 [tau] s tegljenje, vučenje; brod koji 

se vuče, šlep, teglenica | to take in ~ 
uzeti u teglo; fig uzeti pod okrilje, za- 
štitu; to have a p in ~ imati koga na 
brizi (vratu) 

tow [tau] vt vući, tegliti, remorkirati ko- 
nopcem, uzetom uz obalu (čamac, barku, 
brodić itd.); mar vući, tegliti uzetom, re- 
morkirati, uzeti u teglo 

towage ['tauidg] s 1. vučenje, tegljenje, re- 
morkiranje 2. pristojba za remorkiranje 

toward ['tauad] adj (~ly adv) 1. arch, pri- 
pravan, poslušan, voljan, sklon 2. koji 
treba da se dogodi, blizak, koji je u toku, 
neminovan 

toward   [t8'wo:d]   prep   1.   (mjesto)   k,  ka, 
prema, spram, protiv 2. (vremenski) pre- 
ma, oko, otprilike oko 3. što se tiče, gle- 
de, protiv, nasuprot 4. za, radi, zbog 
towardly ['tauadli] adj —> toward adj 
towards [ts-woidz] prep -> toward prep 
tow-away zone [-tsuawei-zaun] s mot povr- 
šina   pod   zabranom   parkiranja   s   koje 
»pauk« odvlači vozila 
tow-barge [-taubaids] s teglenica, šlep 
tow-boat [-taubaut] s remorker, tegljač 
tow-car ['tsuka:] s auto-dizalica 

towel ['taual] s ručnik | to throw in the ~ 
priznati se  pobijeđenim;  roller   ~   bes- 
krajni ručnik (sašivenih krajeva, na valj- 
ku); si lead ~ metak; oaken ~ toljaga, 
kijača; ~ rack stalak, prečka za vješa- 
nje ručnika; sanitary ~ mjesečni uložak 

towel ['taual] vt/i I. vt 1. brisati ručnikom, 
obrisati,   otrljati   2.   si  batinati,  lemati, 

mlatiti, tući II. vi brisati se ručnikom 
towel-horse ['taualhDis] s stalak za ručnik 
towelling [-taualirj] s materijal za ručnike; 

si batine; težak poraz, teška vježba 
tower [-taua] s tegljač, remorker 
tower  f'taua] s toranj; tvrđava, utvrđena 
kula,  utvrđen  grad,  kaštel;  jig obrana, 
zaštita | jig the ~ of strength branitelj; 
glavni oslonac, tvrđava 
tower f'taua] vi dizati se uvis, uspinjati se 
visoko (to, up do); (o pticama) visoko po- 
letjeti, uzviti se; stršiti, dizati se, isticati 
se, nadviti se (above) 
towered f'tauad] adj koji je s tornjevima, 

s kulama 
towering f'tauarin] adj koji strši, koji se 

diže (ispinje); koji visoko lebdi (uzlijeće); 
fig vrlo velik, častoljubiv, ambiciozan; 
golem, snažan, žestok 

toweringly ['tauarirjli] adv stršeći, domi- 
nantno; žestoko 

towery [-tausri] adj koji ima tornjeve (ku- 
le); visok, koji strši uvis 
tow-haired  [-tauhead]  adj plavokos,  svje- 
tlokos 
towing-line [-tauirjlain] s mar teglo 
towing-path ['t9uinpa;0] s put za tegljenje 

(uz obalu) 
towing-rope [-tauirjreup] s mar teglo 
town [taun] s grad | man about ~ svjetski 
čovjek; bonvivan; to paint the ~ red 
uzbuniti grad pijanom galamom; GB 
county ~ glavni grad pokrajine; GB ~ 
and gown stanovništvo i studenti grado- 
va Oxforda i Cambridgea; ~ clerk grad- 
ski tajnik (najviši gradski činovnik); ~ 
council gradsko vijeće; ~ councillor 
gradski vijećnik; ~ crier gradski izviki- 
vač, telal; ~ hali gradska vijećnica; ~ 
house kuća u gradu (za razliku od one 
na ladanju); US obiteljska kuća koja se 
naslanja na drugu takvu kuću (kuće); 
his t  ~  major zapovjednik grada;  he  
is the talk of the ~ cijeli grad govori o 
njemu; ~ planning urbanistika; US ~ 
meeting sastanak birača radi komunal- 
nih pitanja; to go to ~ ići u grad; GB 
ići u London 
townee [tau-ni:] s GB univ si stanovnik 

sveučilišnog grada koji nije student; trgo- 
vac 

townification [.taunifi'keijn] s urbaniza- 
cija 

townified [-taunifaid] adj gradski, urbani- 
ziran 
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townish f'taunij] adj gradski, ponešto grad- 
ski 

townsfolk f'taunzfsuk] s građani, stanov- 
nici grada, žitelji grada 

township ['taunjip] s Engl hist stanovnici 
župe; gradska općina, područje grada; 
US & Canada dio pokrajine, manje grad- 
sko područje; distrikt; Austr selo 

townsman ['taunzmsn] s stanovnik grada, 
građanin; sugrađanin, zemljak; univ pur- 
gar, filistar 

townspeople ['taunz.piipl] s —> townsfolk 
townward(s) ['taunwsd(z)] adv ka gradu, 

prema gradu 
toxic ['toksik] adj (~ally adu) med otro- 

van, toksičan 
toxicant ['toksikant] adj -» toxic 
toxicant ['toksikant] s otrov, otrovna tvar 
toxicity [tok'sisiti] s toksičnost, otrovnost 
lexicologist [.toksi'koladgist] s toksikolog 
toxicology [.toksi'koladsi] s med toksikolo- 

gija 
toxin ['toksin] s med toksin, otrov," otrovna 

tvar 
toxophilite [tok'sofilait] s gorljiv strijelac 

(lukom) 
toy [tDi] s igračka; trica, tričarija, sitnica, 

drangulija; igrarija, ludorija | ~ đog 
psetance; ~ soldier olovni vojnik, dječji 
vojnik 

toy [toi] vi igrati se, šaliti se; očijukati 
(with sa) 

toyer [ftoia] s vragolan 
toy-shop ['toijop] s trgovina igračkama 
trače1 [treis] s 1. trag, stopa, znak (& fig) 

2. archit osnovni nacrt, skica; tlocrt, ho- 
rizontalna projekcija 3. malenkost, trun, 
trag | to be on the ~s of ući u t rag ko- 
mu ili čemu; to be hot on the ~s of biti 
komu za petama, slijediti koga u stopu, 
progoniti koga 

trače2 [treis] s uže za vuču, štranga | fig 
to kick over the ~s uzjoguniti se, ne po- 
koravati se; in the ~s u ormi, zapreg- 
nut (& fig) 

trace [treis] vt 1. crtati, nabaciti, skicirati; 
snimiti, precrtati pomoću paus-papira, 
kalkirati; trasirati 2. tragati, slijediti 
trag, stazu (osobe, životinje, stopala itd.) 
3. utvrditi, dokazati 4. ispitati porijeklo; 
zamijetiti ili (pro)naći znakove ili tragove 
čega 

trace back f'treis'bsek] vt ići tragom una- 
trag (to do); dokazati porijeklo (čije, 
čega) 

traceability [.treisa-biliti] s mogućnost ot- 
krivanja traga, ulaženja u trag 
traceable ['treisabl] adj (traceably adu) ko- 
me se može naći trag, koji se može pro- 
naći (dokazati) 
trace-horse [-treishois] s konj koji služi 

kao priprega (esp za vučenje tereta uz- 
brdo) 

traceless f'treislis] adj komu se ne može 
naći trag, koji se ne može pronaći, do- 
kazati 

tracer ['treisa] s 1. tragač, onaj koji traži, 
koji pronalazi izgubljene predmete; onaj 
koji traži trag 2. mil aero metak ili gra- 
nata ili avion koji kod leta ostavlja dim- 
ni ili svijetleći trag 3. onaj koji precrta- 
va na paus-papiru 4. tech sprava za pre- 
crtavanje uzoraka na platno 5. med & 
scient izotopni indikator | el ~ thread 
označna nit (kabela); mil ~ bullet svije- 
tleći metak, trasirno zrno; med & scient 
~ element izotopni indikator 

tracery f'treisari] s archit ornamentika s 
razgranjenim crtama, linijama (esp na 
glavi gotskog prozora); takav ukrasni 
uzorak; prirodni obris, crta (kao ures, 
npr. na krilu insekta) 

trachea [tra'kiia] s (pi tracheae [tra'kiii], 
~s) anat dušnik, traheja; ent traheja 

tracheal [tra'kiial] adj dušnički, trahejalni 
trachean [tra'kiian] adj -* tracheal 
tracheotomy [.toeki'otami] s med razrezi- 

vanje dušnika, traheotomija 
trachoma [trs'kauma] s med trahom 
tracing ['treisirj] s traganje, iznalaženje; 

crtanje, precrtavanje; crtež, nacrt; pre- 
vlačenje, ličenje bojom preko crteža, kal-, 
kiranje, pausiranje 

tracing-cloth ['treisirjkloO] s kalk 
tracing-compasses [• treisirj, kAmpasiz] s si 

šestar za izvlačenje crta 
tracing-paper ['treisirj.peipa] s paus-papir 
track [trsek] s 1. (o kolima) trag, koloteči- 

na, vagaš; (o brodu) matica, plovni dio 
rijeke; trag stopala 2. staza, put; hunt 
trag 3. utrt put 4. sport staza, pruga; US 
laka atletika 5. rly tračnice, pruga 6. tech 
gusjenica (traktora i dr.) |  on the ~ of 
u tragu, na tragu; si to make ~s kid- 
nuti, strugnuti, umaći; si to make ~s for 
slijediti (progoniti, tražiti) koga; to cover 
up one's ~s zamesti svoj trag; off the 
~s saskočio s tračnica, izišao iz kolote- 
čine, na krivu putu; the beaten ~ utrta 
staza, utrt put; fig uobičajen postupak, 
rutina; in one's ~s u kolotečini; na mje- 
stu; ~ and field laka atletika; US across 
~s ili on the wrong siđe of the ~s u 
neotmjenom (radničkom) dijelu grada 

track [trsek] vili I. vt 1. tragati, tražiti čiji 
trag; ići tragom za kim ili čim; slijediti, 
progoniti   (osobu,   životinju)   2.   označiti, 
obilježiti (stazu, put) 3. mar tegliti, vući 
brod uzetom od obale II. vi vrtjeti se na 
mjestu, vrtjeti se u kolotečini (kotači) 
track down ['traek'daun] ut istražiti, pro- 
naći; uhvatiti tragajući 

trackage ['traekids] s rly tračnice; željez- 
nička mreža, ukupna duljina željezničke 
mreže 

track-athletics ['trseka.Oletiks] s US sport 
laka atletika 
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track-delivery ['traekdi.livari] s US com 
isporuka sa željezničke stanice 

tracked [traekt] adj \ ~ vehicle vozilo na 
gusjenicama 

tracker ['trseka] s hunt tragaš; aero metak 
sa svijetlećim tragom 

tracklayer ['traek.leia] s rly VS pružni rad- 
nik 

track-laying ['treek.leiirj] adj | ~ tractor 
traktor gusjeničar 

trackless ['trseklis] adj (~ly adv) bez sta- 
ze, bez puta; neprohodan, neutrt; bez 
traga; rly bez tračnica 

trackman ['traskman] s rly GB pružni rad- 
nik 

track-meet ['traekmiit] s US sport lako- 
atletsko natjecanje 

track shoe ['trsekfu:] s sport sprinterica 
tracksuit f'trseksjuit] s sp trenirka 
track-team [-trsektiim] s US sport lako- 

atletska momčad 
trackway [-traekwei] s željeznička pruga, 

kolosijek; put popločen drvetom; utrta 
pješačka staza; stari put; staza (put) uz 
rub, obronak gore ili brijega; konjski 
tramvaj 

tract1 [trsekt] s 1. predjel, područje, trakt, 
kraj, površina, prostor, komad zemlje; 
(o vodi) prostranstvo, površina 2. (o vre- 
menu) razdoblje 3. anat sustav, trakt | 
digestive ~ probavni sustav 

tract2 [traskt] s traktat, rasprava 
tractability [.traekta'biliti] s prilagodljivost, 

gipkost 
tractable ['trsektabl] adj (tractably adv) gi- 

bak, prilagodljiv; poslušan, povodljiv; la- 
ko obradiv 

tractate [-traskteit] s arch, raspravica, trak- 
tat 

traction ['treekjan] s vučenje, vuča, pote- 
zanje; istezanje, rastezanje, širenje; anat 
stezanje (mišića i dr.); tecfi teg, nateg; 
učinak, rad; snaga koja vuče, vučna sila; 
sila trenja; prijevoz, transport 

tractional f'traekjanl] ađj koji vuče, vučni 
traction-engine f'trsekjan.endsin] s traktor, 

tegljač 
tractor [-trsekta] s traktor; aero avion koji 

sprijeda ima propeler 
trade [treid] s 1. zanimanje, zanat, obrt 2. 

trgovanje, sitničarstvo 3. promet, trgo- 
vina, robna razmjena 4. posao, zvanje 5. 
collect (pi constr) trgovački svijet, trgo- 
vački stalež, trgovci, branša, struka | the 
~s pasatni vjetar;  Jack of all ~ onaj  
koji se prihvaća svakog posla; onaj koji 
je spretan u svakom poslu; collect the ~ 
trgovci alkoholnih pića; Board of Trade 
GB Ministarstvo trgovine; US trgovač- 
ka komora; Balance of ~ trgovinska bi- 
lanca; free ~ slobodna trgovina; fair ~ 
načelo da se slobodna trgovina može te- 
meljiti samo na uzajamnosti; Trade 
Board udruženje poslodavaca i radnika 

za reguliranje pitanja nadnica i plaća; 
~ arbitration privredna arbitraža; to be 
a butcher by ~ biti mesar po zanima- 
nju; GB to be in ~ baviti se trgovinom; 
every one to his ~ svatko neka se drži 
svoga zvanja; com autumn ~ sezonski 
posao; GB to carry on a ~ voditi posao, 
trgovinu 

trade   [treid]  vtfi I. vt  (o robi)  mijenjati 
(for za), trgovati II. vi trgovati, pazariti; 
pogađati se, cjenkati se 
trade in ['treid'in] ft zamijeniti stari mo- 
del za novi (uz doplatu) 
trade  on   ['treid-on]   vi  1.  špekulirati  na 
što 2. putovati kao trgovački putnik; ko- 
ristiti se čim, zloupotrebljavati što 

trade-mark ['treidmaik] s Com tvornički 
znak, zaštitni žig 

trađe-name ['treidneim] s zaštitni naziv 
artikla 

trade-off ['treidof] s US ustupak za ustu- 
pak 

trade-price f'treidprais] s cijena na veliko 
trader ['treida] s trgovac; čovjek iskusan u 

trgovačkim poslovima; mar trgovački 
brod 

tradesfolk ['treidzfauk] s trgovci, obrtnici, 
zanatlije 

tradesman f'treidzman] s trgovac; obrtnik, 
zanatlija; trgovac na malo, detaljist 

tradespeople [-treidz.piipl] s -> tradesfolk 
trade-union [,treid'ju:njan] s GB (radnički) 

sindikat | GB ~ Congress Savez britan- 
skih sindikata 

trade-unionism [,treid'ju:njanizm] s GB 
sindikalizam, sindikalni pokret 

trade-unionist [itreid'ju;njanist] s GB član 
sindikata; sindikalist 

trade-wind ['treidwind] s pasatni vjetar 
trading f'treidirj] s trgovanje, trgovina, 

obrt, promet 
trading ['treidirj] ađj trgovački 
tradition [tra'dijn] s 1. jur predaja, izru- 

čenje; način stjecanja vlasništva pokret- 
nih stvari predajom iz ruke u ruku 2. 
tradicija, predaja, usmena predaja; obi- 
čaj; poredak 

traditional [tra'dijanl] adj (~ly adu) tra- 
dicionalan, običajan, uobičajen 

traditionalism [tra'dijnalizm] s tradicio- 
nalizam, vjerovanje u tradicije, držanje 
tradicije 

traditionalist [tra'dijnalist] s tradicionalist, 
onaj koji se drži tradicije, koji vjeruje u 
tradicije 

trađitionalistic [tra.dijna-listik] adj -»• tra- 
ditional 

traditionary [tra'dijnari] ađj -> traditional 
traduce [tra'djuis] vt oklevetati, obijediti, 

ogovarati 
traducement [tra'djuismant] s klevetanje, 

kleveta, objeda 
trađucer [tra'djuisa] s klevetnik 
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trađucible [tra'dju;sabl] adj koji se može 
oklevetali (obijediti) 

trađuction [tra'dAk^an] s 1. prenošenje; 
transport 2. prevođenje, prijevod 3. tra- 
dicija 4. kleveta, objeda 

traffic ['trsefik] s trgovina, trgovanje; pro- 
met; parobrodarska plovidba; željeznički 
promet | goods ~ robni promet; pas- 
senger ~ putnički saobraćaj; heavy ~ 
velik promet, navala; ~ policeman pro- 
metni stražar, saobraćaj ac; ~ engineer- 
ing prometna tehnika; ~ light semafor 

traffic ['traefik] vi/t I. vi trgovati (in, with 
čime), kšeftariti, cincariti, pazariti H. vt 
rasprodati (također ~ away) 

trafficator ['trsefikeita] s mot GB pokazi- 
vač smjera vožnje, »žmigavac« 

traffic-jam ['treeiikdssem] s zastoj prometa 
trafficker ['traefika] s trgovac; derog cincar 
trafficless ['trsefiklis] adj bez trgovine, bez 

trgovanja; bez prometa 
traffic-minded [,traefik'maindiđ] adj koji 

ima osjećaj za promet, koji vodi računa 
o prometu 

tragedian [tra'dsiidjan] s tragik, traged; pi- 
sac tragedija 

tragedy ['trseđsiđi] s theat tragedija; jig 
potresan događaj, velika nesreća, strašan 
zločin, tragedija 

tragic ['trsedgik] adj tragičan, potresan, 
zlokoban, zlosretan 

tragical ['trasdjikl] adj (~ly adv) —» tragic 
tragicalness ['traedsikalnis] s tragika, tra- 

gičnost, tragična narav 
tragi-comedy [.traedgrkomidi] s tragikome- 

dija 
tragi-comic [.traedsi'komik] adj (~ally 

adu) tragikomičan 
trail [treil] s 1. traka, pruga (dima itd.); 

rep (meteora); mil rep lafete 2. hunt 
vonj, trag, miris (divljači) 3. utrta staza, 
utrt put | to be on a p's ~ ući komu u 
trag 

trail [treil] vt/i I. vt 1. vući, povlačiti za 
sobom (koga, što) 2. utrti stazu, put 3. ići 
za čijim tragom, tražiti koga, nanjušiti, 
progoniti (divljač) II. vi 1. vući se, po- 
vlačiti se, potezati se; puzati, lagano ići 
2. bot puzati bez reda, rasti; bujati | to 
~ one's coat nastupiti izazovno; mil ~ 
arms! (pušku) na kuk! 

trail-blazer ['treil.bleiza] s fig pionir 
trail-blazing ['treil.bleizin] adj fig pionirski 
trailer ['treila] s bot puzava biljka; hunt 

pas tragaš; mot prikolica; stambena pri- 
kolica; kola za stanovanje; pl izvaci iz 
filma koji dolazi (prikazivani u predigri) | 
US ~ park stalni kamp za velike stam- 
bene prikolice 

trailing ['treilirj] adj US bot koji puža, koji 
se penje | ~ wheel kotač nosač, mali 
kotač (na lokomotivi); aero ~ edge oštar 
rub propelera 

train [trein] s 1. povlaka, rep (repatice) 2. 
pratnja, svita 3. niz, slijed, red, lanac, 
povorka; rly vlak, voz; tech niz kotača, 
valjaka; mil pruga baruta zapaljena k 
mini; trag od baruta koji vođi k mini; 
komora, tren, kolija 4. fig niz, red, sli- 
jed; razvoj, tok | by ~ vlakom; in ~ u 
toku, u pripremi, u zametku; to take the 
~ to voziti se vlakom u; to put in ~ 
staviti u gibanje (pokret, pogon, tok) 

train [trein] vt/i I. vt 1. odgojiti, odgajati, 
uzgojiti, obrazovati, podići, odnjihati 2. (o 
životinji)  trenirati,  dresirati, učiti,  vjež- 
bati (to do da radi, čini) 3. mil obučavati, 
vježbati  (to  do  da  rade,  čine);  uperiti, 
nanišaniti  4.  sport  trenirati,  vježbati  5. 
hort uzgajati  6.  arch privlačiti,  mamiti, 
zavesti, opčiniti II. vi 1. vježbati se, tre- 
nirati se, pripravljati se (for za) 2. f am 
putovati vlakom, željeznicom 
train down ['trehvdaun] vt smanjiti teži- 
nu vježbanjem (treniranjem) 
train up ['trein'Ap] vt odgojiti, obrazovati, 
obučiti 

trainable ['treinabl] adj koji se da odgojiti 
(uvježbati) 

train-band ['treinbaend] s Engl hist mili- 
cija, građanska zaštita 

train-bearer ['trein,bsara] s hist skutonoša 
raineđ [treind] adj treniran, uvježban, izu- 

čen, školovan | ~ men kvalificirani rad- 
nici 

trainee [trei'ni:] s onaj koji trenira 
trainer ['treina] s odgojitelj; obučavalac ja- 

hanju, dreser, učitelj jahanja; sport tre- 
ner 

train-ferry ['trein,feri] s željeznički trajekt 
training ['treinin] s odgajanje, škola; ško- 

lovanje, obrazovanje; vježbanje; sport 
uvježbavanje, treniranje, trening | in ~ 
u formi; out of ~ izvan forme 

training-college ['treinirj.kolids] s učitelj- 
ska škola, viša pedagoška škola 

training-ship ['treininJip] s mar školski 
brod 

trainman ['treinman] s US rly kočničar, 
pomoćnik konduktera 

train-mile ['treinmail] s rly kilometraža 
train-oil ['treinoil] s kitovo ulje; riblje ulje 
train-sick ['treinsik] adj koji osjeća muč- 

ninu od vožnje vlakom 
traipse [treips] s coll & dial drolja; neu- 

redna žena 
traipse [treips] vi coll & dial lunjati, vu- 

carati se 
trait [trei] s FT crta, potez; pl crte (lica); 

crte (karaktera), značajka, obilježje; du- 
hovita misao (djelo, čin, dosjetka) 

traitor f'treita] s izdajica, izdajnik koga ili 
čega (to); iznevjeritelj 

traitorous ['treitaras] adj (~ly adv) izdaj- 
nički 

traitorousness ['treitarasnis] s izdajništvo 
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traitress ['treitris] s izdajnica koga ili čega 
(to) 

trajectory ['trsedgiktari] s math. & phys pu- 
tanja; put 

tram1 [tram] s GB tramvaj, tramvajska 
kola; min rudarska kolica; željeznička 
(tramvajska) pruga 

tram" [tra?m] s svila kao potka (poučica, 
utka) 

tram [trsem] vi/t I. vi GB voziti se tramva- 
jem, putovati tramvajem II. vt prevoziti 
kolicima 

tramcar ['trsemka:] s GB tramvajska kola 
tram-iine ['traemlain] s GB tramvajska 

pruga, linija 
trammel ['trasml] s mreža; spona, puto 

(za konja); US kuka, lanac, verige (na 
kojima visi kotao nad ognjištem); pl oko- 
vi, lanci; smetnje, zapreka (& fig); tech 
šestar za crtanje elipse itd.; šipkast še- 
star 

trammel ['trasml] vt sputati; sapeti; sme- 
tati, kočiti, zapriječiti 

tramontane [trse'montein] s 1. tramontana 
(sjeverni, odnosno sjeverozapadni vjetar 
u Sredozemlju) 2. It fig tuđinac, stranac, 
barbar 

tramontane [trarmontein] adj koji je s one 
strane Alpa, prekoalpski; It fig tuđi, bar- 
barski 

tramp [trasmp] s 1. gaženje, topotanje, tap- 
kanje, 2. hodanje, putovanje pješice 3. 
skitnica, potepuh; US coll drolja 4. dugo 
pješačenje, mučna skitnja | to be on the 
~ biti na putu, obilaziti zemlju tražeći 
posla; skitati se 

tramp [tramp] vi/t I. vi 1. lupati nogama 
(o pod, o tlo); trapati, gackati, tapkati 2. 
teško hodati, vući se, ići pješice, putovati 
pješice; skitati se, potucati se II. vt pro- 
pješačiti, proći pješice, proputovati | to 
~ it propješačiti, proći pješice 

tramping ['trasmpirj] s mar slobodna plo- 
vidba 

trample ['trsempl] vt/i I. vt gaziti, pogaziti 
što II. vi gaziti, toptati | ~ underfoot ba- 
citi pod noge i gaziti; fig pogaziti 
trample  down   ['traempl'daun]  vt zgaziti, 
pogaziti; fig smrviti, tlačiti, ugnjetavati, 
skršiti, postupati nemilosrdno s kim 
trample out ['trsempl'aut] vt (o vatri) uga- 
siti gaženjem 
trample upon ['traempla'pon] vi fig gaziti 

koga nogama, svladati, ugnjetavati 
trample ['trampi] s gaženje; topotanje, tap- 

kanje 
tramp-steamer ['tra?mpisti:ma] s mar te- 

retni brod slobodne plovidbe (bez odre- 
đena voznog reda) 

tram-rail ['trasmreil] s tračnica za tram- 
vajsku prugu, laka tračnica 

tramway [-trsemwei] s GB električni tram- 
vaj; konjski tramvaj; US rudnička žična 
željeznica 

trance [trains] s trans, ekstaza, zanos 
trance [trams] vt poet ushititi, zanijeti; do- 

vesti koga u ekstazu (u trans) 
tranquil ['traerjkwil] adj (~ly adu) tih, mi- 

ran; vedar, nepomućen, spokojan 
tranquillity [trajrj'kwiliti] s mir, tišina, mir- 

noća, spokoj stvo 
tranquillization [•traerjkwilai'zeijn] s uti- 

šavanje, umirenje, smirenje 
tranquillize ['traarjkwilaiz] vt/i umiriti se, 

utišati (se) 
tranquillizer ['trserjkwilaiza] s onaj koji 

umiruje (stišava, blaži); pharm trenkvi- 
lajzer 

tranquillizing ['traerjkwilaizirj] adj (~ly 
adu) koji umiruje (stišava, blaži) 

transact [trsen'zaekt] vt/i I. vt com vršiti, 
svršiti, odvijati, izvesti, zaključiti, utana- 
čiti (with) II. vi dogovoriti se, pogađati 
se 

transaction [traen'zajkjan] s izvršavanje, 
odvijanje, provođenje, obavljanje, vrše- 
nje (posla, dužnosti itd.); com veći trgo- 
vački pothvat, transakcija; jur nagodba, 
poravnanje | ~s pl izvještaji, radovi 
(znanstvenih društava); com cash ~ po- 
sao uz gotov novac 

transactor [treen'zsekta] s ugovarač, posred- 
nik 

transalpine [.trasnz'aelpain] adj transalpin- 
ski, prekoalpski 

transalpine [.traenz'aslpain] s Transalpinac 
transatlantic [.traenzat'lsentik] adj trans- 

atlanski, prekooceanski, prekomorski 
transatlantic [.trasnzat'lasntik] s Amerika- 

nac 
transceiver [trasn'siiva] s rodio primopre- 

dajnik 
transcend [traen-send] vt/i I. vt prekoračiti, 

prijeći; nadmašiti, natkriliti II. vi isticati 
se, prelaziti obično iskustvo 

transcendence [traen'sendans] s nadmoć- 
nost, izvrsnost, uzvišenost; phil & theol 
transcendentnost 

transcendency [trsen'sendansi] s -> tran- 
scendence 

transcendent [tra?n'sendant] adj (~ly adv) 
izvrstan,* izvanredan, uzvišen; pretežan, 
nadmoćan, viši; phil transcendentan 

transcendental [.trasnsen'đentl] adj (~ly 
adv) phil transcendentalan; coll neshva- 
tljiv, nerazumljiv, nejasan, taman, op- 
skuran, fantastičan, nadnaravan, mutan; 
math nealgebarski | ~ meditation trans- 
cendentalna meditacija 

transcendental [.trsensen'dentl] s transcen- 
dentalnost 

transcendentalism [itraensen'dentalizm] s 
transcendentalna filozofija 

transcendentalist [itrasnsen'dentalist] s 
sljedbenik transcendentalne filozofije 

transcontinental ['traenz.konti'nentl] adj rly 
koji prelazi preko države (zemlje, konti- 
nenta) ; transkontinentalan 
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transcribe [traens'kraib] vt prepisati; radio 
emitirati unaprijed snimljenu emisiju 

transcriber [trsens'kraiba] s prepisivao 
transcript f'treenskript] s prijepis, kopija; 

izvod 
transcription [traens'kripjsn] s prepisiva- 

nje; prijepis; transkripcija; radio snimlje- 
na emisija, emisija koja se emitira s 
vrpce 

transcriptional [tragns'kripjsnl] adj prepi- 
san, kopiran 

transcriptive [traens-kriptiv] adj -> trans- 
criptional 

transducer [traenz'dju:ss] s el preobličivač 
transect [trsen-sekt] vt presjeći 
transection [traen'sekjan] s presijecanje, 

presjek 
transept [-traensept] s arch eccl poprečna 

lađa, križno krilo 
transfer ['traensfa:] s prenošenje, prijenos 

(to na); jur ustupanje, cesija komu (to), 
ustupnica (isprava); mil premještaj, pre- 
komandovanje; com doznačivanje, slanje 
(novca); print otisak, snimak; prijelazna 
karta (na željeznici, tramvaju i dr.) 

transfer [traens'fe;] vt prenijeti, prenositi 
(from ... to, od ...  do, sa ...  na); mil pre- 
mjestiti; jur ustupiti, prenijeti, predati, 
cedirati; doznačiti (novac); print preni- 
jeti, prenositi (otisak, crtež) 

transferability [traens.faira'biliti] s preno- 
sivost 

transferable [trasns-fairabl] adj prenosiv, 
koji se može prenijeti (ustupiti, premje- 
stiti) 

transfer-book ['trsensfaibuk] s iin knjiga u 
koju se bilježi prijenos vrijednosnih pa- 
pira (ili zemljišne svojine) 

transfer-company ['trsensfai.kAmpani] s 
transportno poduzeće 

transfer days ['treensfai.deiz] s pl fin dani 
prijenosa (kada Engleska narodna banka 
vrši prijenos vrijednosnih papira koji su 
upisani u njezinim knjigama) 

transferee [.trsensfai'ri;] s jur cesionar, no- 
vi kupac, novi primalac; com inđosatar 

transference ['traensfarans] s prenošenje, 
prijenos 

transferor [trEens'faira] s prenosilac, cedent, 
onaj koji ustupa 

transfer fee ['traansfarfi:] s sport prelaz- 
nina 

transfer-line ['traensfailainl s prijenosni 
uređaj (u automatizaciji) 

transferor [.trsensfai'ro;] s jur prenosilac, 
cedent, onaj koji ustupa; com indosant 

transfer-order [-trasnsfai.Dida] s com ispra- 
va (nalog) za prijenos 

transfer-paper ['traensfai.peipa] s print pa- 
pir za prenošenje ili snimanje | iin ~s 
pl prodani vrijednosni papiri koji još 
nisu upisani u knjigu dionica i obveznica 

transfer-price ['trsensfaiprais] s fin dnevni 
tečaj (na burzi) 

transfer-ticket ['traensfaiitikit] s US prije- 
lazna karta (na tramvaju) 

transfiguration [.trsensfigju'reijn] s pro- 
mjena (ob)lika, preobražaj, preobraženje 

transfigure [traens-figa] vt pretvoriti, preo- 
braziti (koga, što) 

transfigurement [traens'figement] s preo- 
braženje 

transfix [trsens'fiks] vt probosti, probušiti 
(with čime); fig (o boli) probadati; uko- 
čiti, zapanjiti, slediti, paralizirati | to be 
~eđ with sav se ukočiti (ukrutiti) od 
čega 

transfixion [traens'fikjan] s probadanje; 
med vrsta amputacije 

transform [traens'foim] vt preobraziti, prei- 
načiti, prepraviti, preobličiti, preudesiti; 
pretvoriti (into u); el pretvoriti, transfor- 
mirati; fig preokrenuti, obratiti 

transformable [trsens'foimabl] adj koji se 
može preobraziti (preinačiti, preobličiti, 
preudesiti); pretvoriti, transformirati 

transformation [.traensfa'meij'n] s promje- 
na oblika, preinaka; phys & el transfor- 
macija; ling transformacija; zool & ent 
metamorfoza; vlasulja, perika; theat pro- 
mjena scene 

transformational [.trsensfa'meijanl] adj 
transformacijski | ling ~ grammar (ge- 
nerativna) transformacijska gramatika 

transformative [traens'fosmativ] adj koji 
pretvara (mijenja, preudešava, preinaču- 
je, preobražava) 

transformator [.traensfa'meite] s el trans- 
formator 

transformer [trsens'fo:ms] s onaj koji preo- 
bličuje (preinačuje, preudešava); koji mi- 
jenja oblik, prizor itd.; el transformator 

transfuse [trasns'fjuiz] vt preliti, pretočiti 
tekućinu; med prenijeti, izvršiti transfu- 
ziju krvi, uštrcati; fig uliti komu (strah 
itd.); prožeti (with čim) 

transfuser [trasns'fjuiza] s onaj koji pre- 
nosi (ulijeva, uštrcava, prožima) 

transfusion [traens'fjuisn] s prelijevanje, 
pretakanje, prenošenje (& fig); med 
transfuzija krvi 

transfusive [trsens'fjuiziv] adj koji se pre- 
nosi; koji se uštrcava 

transgress [traens'gres] vt I. vt prestupiti, 
prekršiti, povrijediti; prekoračiti (rok, 
termin) II. vi pogriješiti, zgriješiti, ogri- 
ješiti se o što 

transgression [treens'grejn] s prekorače- 
nje; prestupak, prekršaj; povreda (zako- 
na), pogreška; gaženje; geol presezanje 
sloja, naslage 

transgressor [trajns'gresa] s prekršitelj 
tranship [trsen'Jip] vt —> trans-ship 
transhumance [trsens-hjuimans] s periodič- 

no putovanje (stada, čopora) u druga kli- 
matska područja 

transience f'treenzians] s prolaznost 
transiency  [-trsenziansi] s -» transience 
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transient ['traenziant] ođj (~ly adv) prola- 
zan, kratkotrajan, časovit, brz, prijela- 
zan, koji je na prolazu | US ~ hotel ho- 
tel za prolazne goste 

transient ['traenziant] s US coll prolazan 
(privremen) gost ili stanar 

transilient [trasn'siliant] adj koji prelazi iz 
jedne stvari ili stanja u drugo, koji pre- 
skakuje s jednoga na drugo; geol stijena 
jednoga geološkog sastava koja naglo 
prelazi u drugi 

transilluminate [.traenzi'ljuimineit] vt med 
naskroz osvijetliti 

transillumination f'trsenziiljuimi'neijn] s 
med osvjetljivanje rendgenskim zrakama 

transire [traen'zaiari] s GB propusnica, ca- 
rinarnička popratnica 

~ transistor [trsen-zista] s tranzistor 
transistorize [traen'zistaraiz] vt tranzistori- 

zirati 
transit ['trsensit] s 1. prolaz; prolazak; 

tranzit; prijevoz (robe kroz zemlju); pri- 
jevozna trgovina, prijelazni promet; astr 
prelaženje nebeskog tijela kroz meridi- 
jan itd.; fig prolaz; prijelaz, prelaženje 
(to) | in ~ na prolazu, u prijelazu, na 
putu, u tranzitu 

transit ['trsensit] vt prekoračiti, prijeći, 
prelaziti; astr prolaziti kroz 

transit-circle ['traensit,sa;kl] s astr meridi- 
janski krug (teleskop) 

transit-instrument ['traensit,instrument] s 
astr —> transit-circle 

transition [trasn'sign] s prijelaz, prelaže- 
nje; prijelazno vrijeme, period prijelaza | 
~ stage prijelazni stadij 

transitional [trasn-sigan!] adj (~ly adv) pri- 
jelazni, koji pokazuje prijelaz, koji tvori 
prijelaz | ~ period prijelazni period 

transitionary [treen-sisanari] adj —> transi- 
tional 

transitive ['traensitiv] ađj (~ly adv) prije- 
lazan 

transitive f'trasnsitiv] s gram prijelazan 
glagol 

transitiveness ['trsensitivnis] s gram prije- 
laznost 

transitoriness ['traensitarinis] s prolaznost 
transitory ['trsensitari] adj (transitorily 

adv) prolazan, kratkotrajan 
translatability [trasns.leita'biliti] s prevodi- 

vost 
translatable [trasns'leitabl] adj prevodiv, 

koji se može prevesti 
translate [traens'leit] vt prevesti, prevoditi 

(from... into, s a . . .  na); tumačiti što; 
eccl premjestiti (biskupa) u drugu bisku- 
piju; bib l prenijeti na nebo (bez smrti); 
tech pretvoriti, preraditi; otkucati ponovo 
telegram; si skrpati (sklepati) što od sta- 
rog materijala | to ~ word for word 
prevesti od riječi do riječi, doslovno pre- 
vesti; to ~ onto film adaptirati za film 

translating [traens-leitirj] adj | ~ machine 
prevodilački stroj 

translation [traens'leijn] s prevođenje, pri- 
jevod, tumačenje čega; eccl premještaj 
(biskupa); bibl prenošenje na nebo (bez 
smrti); tech. prerađivanje, pretvaranje; 
ponovno otkucavanje telegrama | a word 
for word ~ doslovan prijevod 

translational [traens'leijanl] adj prijevodni, 
phys koji se može prenositi, relejni 

translator [trsens'leita] s prevodilac; tumač; 
prenosilac; prerađivač 

transliterate [trasnz'litareit] vt prepisati 
nešto drugim pismenima, transkribirati 

transliteration [itraenzlito'reijn] s prepisi- 
vanje nečega drugim pismenima, trans- 
kribiranje 

transliterator [tra?nz'litareita] s translitera- 
tor, prepisivač nečega drugim pismenima 

translocate [-traenzlakeit] vt premjestiti, 
prenijeti 

translocation [.traenzls'keijn] s premje- 
štanje, prenošenje 

translucence [trsenz'luisns] s providnost, 
nepotpuna prozirnost 

translucency [traanz'luisnsi] s —> translu- 
cence 

translucent [trasnz-luisnt] adj providan, na- 
pola proziran 

transmarine [.taenzma'riin] adj prekomor- 
ski 

transmigrant [trsenz'maigrant] ađj koji se 
seli 

transmigrant [traanz'maigrant] s stranac 
prolaznik; onaj koji je na proputovanju 

transmigrate [.trsenzmai'greit] vi iseliti se, 
preseliti se, odseliti se; (o dušama) seliti 
se 

transmigration [.traenzmai'greiln] s seoba, 
seljenje | ~ of souls seljenje duša 

transmigrator [itaenzmai'greita] s iselje- 
nik, preseljenik 

transmigratory [traenz'maigratari] ađj koji 
se seli 

transmissibility [trEenz.misa-biliti] s preno- 
sivost 

transmissible  [trasnz'misabl] ađj prenosiv 
transmission [treenz'mijn] s 1. slanje, po- 

šiljanje, otpremanje, otprema 2. prenoše- 
nje, prepuštanje; biol nasljeđivanje; phys 
širenje valova; tech transmisija, preno- 
šenje (sile, energije); radio prijenos, emi- 
sija 3. phil predaja | tech ~ belt pogon- 
ski remen, transmisija; el ~ line daleko- 
vod 

transmit [trsenz-mit] vt/i I. vt 1. poslati, 
otpremiti; predati, isporučiti, dati 2. pre- 
nijeti, prenositi što (to, na); ostaviti ko- 
mu što (u nasljedstvo) 3. saopćiti (dojam 
itd.) 4. phys propustiti (svjetlo), širiti (top- 
linu, elektricitet); radio prenositi II. vi 
jur (o imovini) biti nasljediv, nasljeđi- 
vati se 

transmittal  [trsenz-mitl]  s -»• transmission 
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transmittance [traenz-mitans] s -» trans- 
mission 

transmitter [trasnz'mita] s pošiljač, otpre- 
mač; radio odašiljač 

transmogrification [itrsenzmogrifi'keijn] s 
potpuno mijenjanje oblika, preobraženje 

transmogrify [trsenz-mogrifai] vt pretvoriti, 
preobraziti 

transmutability [trsenz.rnjuita'biliti] s pre- 
tvorljivost, promjenljivost, preobrazivost 

transmutable [trsenz'mjuitabl] adj (trans- 
mutably adv) koji se može pretvoriti 
(preobraziti, preinačiti, promijeniti) 

transmutation [.trsenzmjurteijn] s potpu- 
na promjena, preinaka; biol transmuta- 
cija 

transmutative [trsenz'mjuitativ] adj koji se 
može pretvoriti (promijeniti, preobraziti) 

transmute [trsenz'mjuit] vt pretvoriti, pro- 
mijeniti, preobraziti (into u) 

transmuter [traenz'mjuita] s onaj koji pre- 
tvara (preobrazuje) 

transoceanic ['trasnziauji'senik] adj preko- 
morski, prekooceanski 

transom [-traensam] s poprečna greda; mar 
krmenica; archit poprečnom gredicom 
razdijeljen prozor; US prozor nad vrati- 
ma 

transparence [trsens'pearans] s prozirnost; 
prozirna slika, natpis itd., transparent; 
phot dijapozitiv; slika na staklu ili por- 
culanu 

transparency [traens'pearansi] s —> trans- 
parence 

transparent [traens'pearant] adj (~ly adv) 
proziran, providan; fig proziran, očevi- 
dan; očit, očigledan; jasan, bistar; otvo- 
ren, pošten, častan 

transpirable [trasns'paiarabl] adj koji se 
isparuje, koji se znoji 

transpiration [trsenspi-reijn] s ispariva- 
nje, znojenje 

transpiratory [trsens'paiaratsri] adj -» 
transpirable 

transpire [trsens'paia] vili I. vt isparivati, 
iznojavati H. vi isparivati se, znojiti se; 
iig pročuti se; coll dogoditi se, zbiti se 

transplant [traens-plaint] vt presaditi, pre- 
sađivati; premjestiti; prenijeti, preseliti 
(& iig) 

transplantable [trans-plaintabl] adj koji se 
može presaditi (prenijeti, premjestiti) 
transplantation   [itrsensplam'teijn]   s   pre- 
sađivanje, presada; prenošenje, preselji- 
vanje, premještanje 
transplanter   [trsens-plainta]   s  presađivač; 
mech naprava za presađivanje 
transponder   [trsens'ponda] s radio  trans- 
ponder 
transpontine [.trsenz'pontain] adj koji je s 

one strane mosta (spec u Londonu južno 
od rijeke Temze); theat jezovit, melodra- 
matičan 

transport ['transport] s prenošenje, pre- 
voženje, prijevoz, transport; otprema, 
odašiljanje, slanje; otpremno sredstvo, 
transportni brod (za prijevoz vojske); 
osuđenik (robijaš) koji se deportira; 
ushit, strast, žar, zanos, oduševljenje | in 
a ~ of rage izvan sebe od bijesa; to go 
into ~s of joy biti izvan sebe od ra- 
dosti; GB ~ cafe restoran na auto-putu 
(esp za vozače kamiona) 
transport [traens'poit] vt prenijeti, preno- 
siti, transportirati, voziti, otpremati, pre- 
nositi, odnijeti; odvesti, deportirati, po- 
slati (u za točenje, u ropstvo itd.); fig ja- 
ko zanijeti (oduševiti, uzbuditi, ushititi) 
transportability [trsens.poita-biliti] s preno- 
sivost, prevozivost,  otpremivost 
transportable   [tr sens'po :tabl]   adj   koji   se 
može prenijeti  (prenositi,  transportirati, 
otpremiti, slati); koji se može premjes- 
titi 
transportation [itrsensporteijn] s preno- 

šenje, prevoženje, prijevoz, transport; 
otprema; premještanje, deportiranje, de- 
portacija 

transporter  [trsens'poita] s otpremitelj; ot- 
premnik, onaj koji prenosi (prevozi, oda- 
šilje, otprema); naprava za pretovariva- 

nje (prekrcavanje) 
transposal   [trasns'pauzl]   s   premještanje, 

premještaj, prebacivanje 
transpose [traens-pauz] vt premjestiti, pre- 
metnuti; prebaciti; mijenjati; promijeni- 
ti  red,  položaj   (riječi)  u  rečenici;  mus 
transponirati 
transposition   [.trsenspa-zijn]   s premješta- 
nje,  premetanje, prebacivanje,  prenoše- 
nje; mus transponiranje 
transpositive [trsens'pozitiv] adj koji se da 

premjestiti 
transsexual   [traens'seksjual]   s med  osoba 
koja je operacijom promijenila spol 
trans-ship [traens'Jip] vt/i I. vt mar & rly 
pretovariti, prekrcati robu II. vi prela- 
ziti 
trans-shipment [trsens'Jipmant] s mar & 

rly pretovarivanje, prekrcavanje robe; 
prelaženje 

transubstantiate [.traensab'staenjieit] vt eccl 
pretvarati kruh i vino u tijelo i krv 
Isusovu 

transubstantiation ['trsensab.stsenH'eiJn] s 
eccl pretvaranje kruha i vina u tijelo i 
krv Isusovu 

transudation [itreensjui'deijn] s izlučiva- 
nje (tekućina) 

transudatory  [trsen-sjuidatari]  adj koji iz- 
lučuje 
transude [trsen'sjuid] vi izlučivati se, pro- 
kapljivati, prodirati skroz 
transversal    [trsenz'vaisl]    adj   (~ly   adu) 
poprečan, koji presijeca, koji ide popri- 
jeko, transverzalan 
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transversal [trasnz'vs.-sl] s math transver- 
zala, presječnica 

transverse [-trsenzvsis] adj (~ly [traenz- 
•vsisli] adv) koji presijeca, poprečan, 
transverzalan, dijagonalan 

transverse f'traenzvais] s math transverza- 
la, presječnica; anat poprečan, transver- 
zalan mišić 

transvestism [trsens'vestizm] s med trans- 
vestizam 

transvestite [trsens'vestait] s med transves- 
tit 

tranter f'trsents] s dial vozar; piljar, pro- 
davač po kućama, kućarac 

trap1 [traep] s 1. zamka, klopka, klonja, 
stupica, gvozda (& fig); mišolovka, za- 
klopna vrata u podu i dr.; smicalica, 
prijevara, lukavština 2. tech zaklopac, 
zalistak 3. laka kola na dva kotača 4. si 
špici, detektiv 5. fig raspor u suknu u 
obliku slova L. | rat ~ zamka za lovlje- 
nje štakora; fig škripac, stupica; ~s pl 
vrsta Ijestava koje se daju sklopiti i pre- 
nositi 

trap* [trasp] s geol eruptivno kamenje 
trap1 [traep] vt/i I. vt loviti u stupice 

(zamke); uhvatiti, uloviti, ukebati; theat 
snabdjeti zaklopnim vratima; postaviti 
stupice, zamke (u šumi, živici itd.); za- 
priječiti prodiranje plinova; zatvoriti od- 
vodnu cijev klozeta prema ulici II. vi 
postaviti komu zamku, stupicu; biti lo- 
vac krznaša; (o pari) biti zaustavljena 
u cijevi; fig namamiti, zavarati 

trap2 [traep] vt (o konju) snabdjeti sjajnom 
opremom 

trap-ball  [-traspbo.'l] s arch vrsta loptanja 
trap-cellar ['trsep.sels] s prostor ispod po- 

zornice 
trap-door [.trasp'do:] s theat zaklopna vra- 

ta; vrata u podu ili na krovu (kao izlaz 
za slučaj opasnosti); min vrata za venti- 
laciju; raspor u suknu u obliku slova L 

trapes [treips] s & vi —> traipse 
trapeze [tre'piiz] s sport trapez 
trapezium [trs'pi:zjam] s math GB trapez; 

US trapezoid; anat četverokutna zapeš- 
ća j na kost 

trapezoid ['trsepizoid] s math GB trapezo- 
id; US trapez 

trapezoidal [.traepi'zoidl] adj geom trape- 
zoidan 

trapper [-trasps] lovac na krznaše zamka- 
ma; min rukovalac ventilatorom 

trappings f'traepirjz] s pl bogato ukrašena 
konjska orma; bogato ukrašen konjski 
pokrovac; fig ukras, nakit; sjaj, raskoš, 
pompa 

Trappist ftrsepist] s eccl trapist 
trappy ['trsepi] adj coll pun zamki; stu- 

pica; varav 
traps [traeps] s pl coll GB stvari, prtljaga 
trapse [treips] s & vi —» traipse 

trap-shooting ['trsepjuitirj] s gađanje gli- 
nenih golubova 

trash [traej] s collect pl granje, grančice, 
okresine, otrebine, otpaci; US smeće; od- 
bačena, loša roba (proizvod), škart; lit 
loše (bezvrijedno) književno djelo, kič; 
petljanje, brbljanje, besmislica, prazne 
riječi; derog novac, sitniš; nitkov, pod- 
lac | US white ~ siromašno bijelo sta- 
novništvo u južnim državama; pogače od 
prešanja šećerne trske 

trash [traej] vt kresati lišće sa šećerne 
trske 

trash-can ['traej.ksen] s US kanta za sme- 
će 

trash-house [-traejhaus] s US spremište 
osušene požnjevene šećerne trske i otpa- 
daka od istiještenog sladorovca 

trash-ice ['trsejais] s komadići leda pomi- 
ješani s vodom 

trashiness [-traejinis] s bezvrijednost 
trashy [-traeji] adj (trashily adv) bezvrije- 

dan, beskoristan; loš, rđav 
trass [trees] s geol seđra, tuf 
trauma ['troma] s (pl traumata ['troimatg], 

~s) Gr med rana, povreda, ozljeda; du- 
ševni potres, šok 

traumatic [troi-maetik] adj (~ally odu) tra- 
umatičan, prouzrokovan ozljedom | ~ 
neurosis živčane smetnje prouzrokovane 
duševnim poremećenjem 

travail ['traeveil] s arch porođajni bolovi; 
trudovi; trud, muka 

travail [-trseveil] vi arch rađati; med pora- 
đati se, ležati u porodu; teško raditi, 
argatovati, mučiti se 

travel ['trsevl] s putovanje; mech kreta- 
nje, hod (stroja); hod, uzdizanje (klipa) 
| ~s pl putovanja; putopisi, opisi puto- 
vanja; ~ agency turistička agencija; ~ 
agent turistički agent (agencija) 

travel [-traevl] vi/t I. vi putovati, kretati 
se, voziti se; com putovati (poslovno); 
fig lutati, ići amo-tamo, pružati se, pro- 
stirati se; sclent širiti se (o svjetlosti 
itd.); trčati, brzo se kretati, obilaziti; 
prevaliti (udaljenost, put) 

travelator ['traevsleita] s transportna traka 
za pješake 

travelled ['trsevlđ] adj koji je mnogo, da- 
leko putovao; iskusan 

travel(l)er [-trsevle] s 1. putnik; GB trgo- 
vački putnik 2. stroj koji se kreće (npr. 
dizalica na tračnicama) j si to tip some- 
body the ~ pričati kome laži; com ~'s 
cheque putni ček (koji se može unovčiti 
kod bilo koje bankovne veze banke koja 
ga je izdala); bot ~'s joy pavit (Clematis 
Vitalba); ~'s tale drsko izmišljena priča; 
očigledna laž 

travelling [-trsevlirj] s putovanje 
travelling [-traevlirj] adj koji putuje, putni, 

pokretan, koji obilazi | US ~ salesman 
trgovački putnik 
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travelogue [-traevalog] s ilustriran putopis; 
filmski putopis 

travel-sickness [-traeval.siknis] s mučnina 
od vožnje 

traverse [-traevas] s 1. traverza, poprečna 
greda, prag itd.; mil fort traverza, po- 
prečan bedem, zaštita, zaklon od bočne 
vatre; arch, okretanje topova u smjeru 
gađanja; poprečan jaz, brana 2. prelaže- 
nje poprijeko, poprečni prijelaz 3. mar 
poprečna, cik-cak crta (broda) 4. tech 
kretanje u stranu (dijela stroja); fig 
smetnja, zapreka, neprilika, nezgoda, po- 
mrsivanje; jur pravni prigovor, nijekanje 
tvrdnje (navoda) o činjeničnom stanju 

traverse [-traevas] adj poprečan, kos, trans- 
verzalan, unakrstan 

traverse [-traevas] vt/i I. vt 1. ukrstiti, 
skrstiti, metnuti unakrst 2. proputovati, 
prijeći, proći, prelaziti poprijeko; prola- 
ziti, protjecati; fig razmotriti, istražiti, 
raspraviti što 3. osujetiti, pomrsiti (pla- 
nove); jur prigovoriti, nijekati, pobijati, 
osporavati što; mil okrenuti, naperiti u- 
stranu prema meti (top); tech strugati 
(blanjati) poprijeko II. vi 1. ići poprijeko, 
ići tamo-amo, ići gore-dolje 2. tech okre- 
tati se 3. fencing ispasti u stranu; prijeći 
prijeko 

traverser ['traevasa] s onaj koji (ono što) 
prelazi; jur onaj koji niječe (prigovara, 
protivi se, pobija); rly okretnica, pre- 
mosnica, pokretna skretnica; theat po- 
kretna pozornica 

travesty ['traevisti] s travestija; karikatura, 
sprdačina 

travesty [-trsevisti] vt travestirati, učiniti 
smiješnim, šaljivim; izopačiti; karikirati 

trawl [trail] s mreža potegača 
trawl [troil] vt/i I. vt 1. povlačiti, vući; lo- 

viti, hvatati u mreži potegači (ribe) n. 
vi loviti potegačom 

trawl-boat [-troilbaut] s -> trawler 
trawler [-tro:la] s 1. ribar koji lovi potega- 

čom, kočar; brod s kojega se lovi pote- 
gačom, koča 

trawl-line ['troillain] s parangal (za ribo- 
lov) 

trawl-net ['tro:lnet] s -*• trawl 
tray [trei] s pladanj, plitica, taca; umetak 

(kofera); tech zaštitna naprava sprijeda 
na tramvaju 

treacherous ['tretjaras] adj (~ly odu) iz- 
dajnički, nevjeran; varav, lažan, perfi- 
dan; podmukao (o psu); fig varljiv, la- 
žan; nesiguran (led); nepouzdan (pam- 
ćenje) 

treacherousness [-tretjarasnis] s izdajniš- 
tvo; nevjernost, lažnost, perfidnost, pod- 
muklost; varavost, nepouzdanost 

treachery [-tretjari] s izdaja, izdajstvo, ne- 
vjera, perfidija, podmuklost 

treacle ['triikl] s GB vrsta sirupa, šećerni 
sok, melasa; fig laskanje, ulagivanje, 
umiljavanje 

treacly [-tri:kli] adj koji je poput sirupa; 
koji je sladak i ljepljiv; fig meden, sla- 
dunjav 

tread [tred] s korak, hod; ornith gaženje, 
parenje; gornja površina stepenice; pa- 
puča (na kočiji itd.); podnoznjak, podnož- 
nik (na kotaču itd.), donji dio đona; raz- 
mak između pedala bicikla; klica, sjeme 
(jajeta) 

tread [tred] ml t (pret trod, trode; pp trod- 
den) I. vi 1. stupati; koracati; ići, gaziti, 
tabati 2. ornith gaziti se, pariti se II. vt 
1. tlačiti, gaziti, ići (putem); krčiti, utirati 
put; plesati (ples); stati, stupiti (na što), 
zgaziti, pogaziti, zgnječiti, zdrobiti, smrvi- 
ti 2. pariti, gaziti (o pticama i peradi) [ 
to  ~  on a p's  corns  (toes)  očepiti; fig 
stati nekom na žulj, povrijediti nekoga; 
to ~ on the heels of slijediti u stopu, ići 
čijim stopama; to ~ on air biti zanesen 
radošću, lebdjeti u oblacima; to  ~  (as) 
on eggs nastupati oprezno (taktično); to 
~   the  boards  otići  u  glumce;     to   ~ 
underfoot  pogaziti,  smrviti,  uništiti;   to 
~ water održavati se na površini (»ga- 
zeći« vodu); fig to ~ in the footsteps ići 
čijim stopama; to  ~  a measure plesati 
ples; fig to ~ lightly nastupati oprezno 
(taktično); to ~ on the neck of smrviti, 
zgaziti; to ~ warily oprezno postupati 

tread down f'tred'daun] vt gaziti, pogaziti, 
zgnječiti, zdrobiti, smrviti 

tread in ['tred'in] vi utisnuti stopalom (u 
zemlju itd.) 

tread out [-tred-aut] vt (o vatri) ugasiti 
gaženjem; izgaziti (grožđe); (o žitu) vrši- 
ti gaženjem; fig uništiti, ugušiti (ustanak 
itd.) 

treađ-boarđ ['tredboid] s tech nastupna po- 
vršina, papuča (na kolima i dr.) 
treađer ['treda] s gazilac 
treadle  ['tredl]  s tech poluga, podnožnik, 

podnoznjak, pedal 
treadle  ['tredl]  vi tjerati, staviti u pogon 

gazeći na pedal i si. 
treadmill ['tredmil] s naprava (primitivan 

stroj) koja se tjera gaženjem kotača; fig 
monoton rad 

tread-wheel f'tredwiil] s kotač koji se po- 
kreće gaženjem 

treason [-triizn] s izdaja, izdajstvo, nevje- 
ra | high ~ veleizdaja 
treasonable    [-triiznabl]    adj    (treasonably 
adv) izdajnički, izđajni 
treason-felony [-tri.'zn.felani] s jur veleiz- 
daja 
treasonous [-triiznas] adj —> treasonable 
treasure [-trega] s 1. blago; dragulji; novac 

2. pl bogatstvo 3. fig blago, dragocjenost; 
rijetkost; riznica 4. zlato, srce, duša od 
čovjeka; vrlo dragocjena (vrijedna) oso- 
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ba | collect art ~s vrijedna umjetnička 
djela; my ~ moje zlato, moje blago, srce 
moje 

treasure ['tregs] vt čuvati, sačuvati (up); 
kupiti, sabirati, gomilati (blago itd.); sa- 
čuvati u pamćenju, sjećanju (čije riječi, 
poglede itd.); cijeniti 

treasure-house [-tresahaus] s blagajna, riz- 
nica 

treasurer ['tregara] s blagajnik, rizničar 
treasurership ['tregarajip] s služba blagaj- 

nika, rizničara 
treasure-trove f'tresatrauv] s nađeno bla- 

go (bez gospodara) 
treasury f'tresari] s riznica, državna riz- 

nica, blago; fig knjiga, osoba itd. sma- 
trana kao riznica znanja, uputa, pjesa- 
ma; antologija | Board of T~ britansko 
ministarstvo financija; Lords of the T~ 
povjerenici britanskog ministarstva fi- 
nancija; T-~ Bili mjenica (uputnica) na 
državnu blagajnu; T~ Department mini- 
starstvo financija SAD; Secretary of the 
T~ ministar financija SAD; GB pari T~ 
bench ministarska klupa u Donjem do- 
mu; ~ note novčanica koju je izdala 
državna riznica 

treat [tri:t] s čašćenje, gozba; spolni uži- 
tak; izlet; fig veselje, slavlje, velik uži- 
tak | Dutch ~ izlet, gozba i dr. pri čemu 
svatko plaća sebi; school ~ školski pik- 
nik; i t i s my ~ ja plaćam; to štand 
a ~ častiti, plaćati za druge 

treat [triit] vt/i I. vt tretirati, postupati s 
kim; vladati se prema komu 2. liječiti 
(bolest, bolesnika); chem obraditi, obra- 
đivati (with čim) 3. raspravljati o čemu; 
tretirati, smatrati (as kao, za); gostiti, 
častiti (to čim) H. vi 1. pogađati se, ugo- 
varati (about o; with sa) 2. rukovati (of 
čim); raspravljati, govoriti, pisati (of o); | 
to ~ oneself to častiti se čim; to ~ a p 
to a th častiti koga čim; she ~eđ my 
words as a joke ona je moje riječi okre- 
nula u šalu 

treatable [-triitabl] adj povodljiv, popus- 
tljiv, krotak, blag 

treater ['tri;ta] s onaj koji gosti (časti); 
onaj koji postupa s kim; onaj koji ras- 
pravlja (piše) o čemu; onaj koji se po- 
gađa, ugovarač 

treatise ['trirtiz] s rasprava, monografija 
treatment [-triitmant] s postupak, postu- 

panje; tretman; liječenje; raspravljanje; 
chem obrađivanje 

treaty [-triiti] s pregovaranje, pregovor; 
ugovaranje, ugovor; raspravljanje | to be 
in ~ with (for) pregovarati, ugovarati s 
kim; ~ port ugovorna luka u kojoj je 
pripadnicima ugovornih država slobodno 
trgovanje; peace ~ mirovni ugovor; 
commercial ~ trgovinski ugovor; to seli 

by private ~ prodati ispod ruke; to 
conclude a ~ sklopiti ugovor; to break 
a ~ prekršiti ugovor 

treble ['trebl] s trostrukost; mus sopran, 
diskant 

treble ['trebl] adj (trebly adu) trostruk, 
trokratan; mus sopranski, diskantski, oš- 
tar, visok | math ~ figures troznamen- 
kasti brojevi; mus ~ clef violinski ključ 

treble ['trebl] vt/i utrostručiti (se) 
tree [trii] s stablo, drvo; bibl križ, krst; 

tech. deblo | family ~ rodoslovlje; bibl 
the ~ of knowledge drvo spoznaje; up 

•* a ~ u škripcu, u stisci, u bezizlaznu po- 
ložaju; at the top of the ~ na najvišem 
položaju u svom zvanju; ~ calf fina te- 
leća koža za uvezivanje knjiga s likovi- 
ma poput stabla; as the ~ is, so is the 
fruit jabuka ne pada daleko od stabla; 
fig one cannot see the wood for the ~s 
ne može se razabrati šuma od drveća; 
boot ~ kalup za čizme; mar cross ~s 
poprečni krstac; ~ of bearing age rodno 
stablo 

tree [trii] vt natjerati na drvo (životinju u 
bijegu); navući (nategnuti) na kalup; fig 
& f am utjerati u škripac (nepriliku) 

tree-creeper ['trii.krispa] s ornith puzavac 
(Certhia familiaris) 

tree-diagram ['trirdaiagrasm] s ling dija- 
gram hijerarhije strukture 

tree-fern [-tri:fa:n] s bot đrvolika paprat 
(Cyatheaceae) 

tree-frog f'triifrog] s fam gatalinka (žaba) 
treeless ['triilis] adj bez stabla, gol 
tree-lined ['triilaind] adj zasađen (obru- 

bljen) drvećem, koji ima drvored 
tree-milk ['triimilk] s vrsta soka od grma 

koji se na Ceylonu upotrebljava umje- 
sto mlijeka 

tree-nail ['triineil] s mar klin od tvrda 
drva za pričvršćivanje platnica 

tree-surgery f'triiisaidgari] s liječenje (sa- 
niranje) drveća 

trefoil ['trefoil] s bot djetelina; list djete- 
line; trolist (ukras) 

trek [trek^ s putovanje, seljenje (kolima s 
volovskom zapregom) 

trek [trek] vi (u južnoj Africi) (o volu) vući 
kola, vući teret; putovati volovskim ko- 
lima; seliti se; polagano se kretati; si 
kidnuti, strugnuti 

trekker [-treka] s onaj koji putuje, koji se 
seli (kolima s volovskom zapregom) 

trellis ['trelis] s rešetka (drvena, željezna, 
od žice); sjenica (od rešetke); špalir (za 
biljke) 

trellis ['trelis] vt ograditi rešetkom (od le- 
tava itd.); hort uzgajati u žpaliru 

trellis-work [-treliswajk] s nešto načinjeno 
od letvica (rešetaka) 

tremble ['trembl] s drhtanje, drhat | to be 
all of a ~ drhtati (tresti se) cijelim ti- 
jelom 
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tremble f'trembl] vi drhtati, trzati se, tresti 
se, strepiti (at, from, with od); fig tre- 
petati, treperiti, lepršati; fig pribojavati 
se, plašiti se, strepiti, uznemiriti se, 
drhtati (at, to od, pri) | fig to ~ in the 
balance visiti, biti u neizvjesnosti, ko- 
lebati se; to ~ to think drhtati pri po- 
misli; to ~ for someone strepiti za koga 

trembler ['tremble] s el samoprekidač; 
električno zvonce 

trembling ['tremblin] adj koji dršće, drhtav 
trembling ['tremblirj] s drhtanje, drhat | 

in fear and ~ u strahu i trepetu; ~ grass 
treslica (Spiraea filipendula); ~ poplar 
jasika (Populus tremula) 

trembly   ['trembli]   adj  koji dršće,  drhtav 
tremendous [tri'mendas] adj (~ly adv) stra- 

šan, strahovit, užasan; coll golem, ogro- 
man, silan, grdan, kolosalan 

tremenđousness [tri'mendasnis] s golemost 
tremolant ['tremalant] s cijev orgulja ko- 

joj zvuk podrhtava, tremolira ili vibrira 
tremolant ['tremalant] adj koji ima drhtav, 

tremolirajući ili vibrirajući zvuk 
tremolo ['tremalau] s It mus tremolo 
tremor ['trema] s drhtanje, drhtaj, trzaj, 

trešnja, trepet, izliv (radosti, straha itd.), 
napadaj, uzbuđenje, strah, strepnja 

tremulous [-tremjulas] adj (~ly adu) koji 
dršće, treperi; plašljiv; koji se koleba 

tremulousness ['tremjulssnis] s drhtanje, 
treptanje; plašljivost; kolebanje 

trench [trentj] s jarak, brazda, prokop; 
jama, opkop; mil rov | mil to search the 
~es bombardirati rovove šraphelom i 
dr.; to mount the ~es nastupiti smjenu, 
smjestiti se u rovovima 

trench [trentj] vt/i I. vt 1. rezati, odrezati, 
urezati; agr kopati, prekopati, iskopati; 
brazdama (jarcima) izbrazdati; riljati, o- 
kopati, rigolati 2. mil utvrditi rovovima; 
fig izbrazdati, namrštiti II. vi (is)kopati 
jarke, prokope; mil iskopati, podići (ro- 
vove); fig graničiti, približavati se; ići 
naprijed, nastaviti, krčiti sebi put kopa- 
njem itd. (down, along); dirati u, pačati 
se u, oštetiti, okrnjiti čija prava, posezati 
za čijim pravima itd. (upon) 

trenchancy ['trentjansi] s fig oštrina, stro- 
gost, odsječnost, reskost 

trenchant ['trentjant] adj (~ly adv) poet 
oštar, koji siječe, prodoran; fig (o stilu, 
jeziku, politici itd.) oštar, bridak, koji 
siječe; prodoran, rezak, odlučan, jak, 
snažan 

trench-coat f'trentjkaut] s vojnička kišna 
kabanica; trenčkot 

trencher1 ['trentja] s mil opkopar; rovo- 
kopač 

trencher1 ['trentja] s daska, pladanj na ko- 
jem se reže meso (kruh); fig stol, hrana, 
košta; arch, jestvine, jelo 

trencherman [-trentjaman] s izjelica, izje- 
ša, proždrljivac, žderonja 

trench-foot [-trentjfut] s mil med bolest 
stopala zadobivena u rovovima 

trench-mortar ['trentj.moita] s mil mi- 
nobacač 

trend [trend] s kosi smjer; nagib; fig opća 
sklonost, tendencija, nastojanje; tok, ti- 
jek, trend 

trend [trend] vi imati određen smjer; pru- 
žati se, prostirati se, protezati se; ići ne- 
kim smjerom; fig naginjati čemu, težiti 
prema čemu, imati opću tendenciju, biti 
osobito usmjeren (towards itd.) 

trending f'trendirj] s kosi smjer (obale) 
trend-setter ['trend.seta] s monden, modni 

arbitar, uvoditelj modnih i si. novina 
trendy ['trendi] adj coll GB mondeni, po- 

modni, modni 
trental ['trentl] s eccl trideset misa za po- 

kojnike; pristojba za takve mise; arch, 
tužaljka, pogrebna pjesma 

trepan [tri'paen] s med trepan, sprava za 
bušenje lubanje; min rudarska bušilica 

trepan1 [tri'paen] vt med bušiti lubanju, 
trepanirati 

trepan* [tri'psen] vt uhvatiti u zamku, u 
svoje mreže; uloviti, ukebati; zavesti; 
zavarati, nadmudriti 

trepang [tri'paen] s zool trp, morski krasta- 
vac; cul sušeni (dimljeni) trp 

trephine [tri'fi:n] s surg mali ili ručni tre- 
pan 

trephine [tri'fi;n] vt bušiti ručnim trepa- 
nom 

trepidation [,trepi'deijn] s uznemirenost, 
uzbuđenje, uzrujanost; med drhtanje 
udova, tremor, npr. kod paralize; oscila- 
cija, vibracija 

trespass ['trespas] s prestupak, ogrešenje, 
grijeh; bespravno, neovlašteno stupanje 
(na zemljište, u prostorije i dr.); fig po- 
vreda, uvreda; vrijeđanje, prekršivanje; 
bespravno, protuzakonito presezanje, za- 
hvaćanje, prisvajanje tuđeg (on, upon); 
uzimanje, zloupotreba 

trespass ['trespas] vi ogriješiti se, zgrije- 
šiti, griješiti (against komu); jur prisvo- 
jiti sebi nezakonito tuđe vlasništvo; sme- 
tati, krnjiti, narušiti tuđi posjed (on, 
upon); zloupotrebljavati | fig to ~ on 
one's preserves miješati se, upletati se, 
pačati se u tuđe stvari; to ~ upon a p's 
good nature zloupotrebljavati čiju do- 
brotu, strpljivost 

trespasser ['trespasa] s prekršitelj; grešnik, 
onaj koji sebi neovlašteno, bespravno 
prisvaja tuđu zemlju, koji neovlašteno 
stupa na tuđe zemljište i dr. | ~s will 
be prosecuted neovlaštenima pristup za- 
branjen pod prijetnjom globe 

tress [tres] s uvojak, kovrčica, pletenica; 
vitica | ~es pl pletenica, gusta kosa 

tress [tres] vt plesti (kosu); podvezati, sa- 
brati 
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tressed [trest] adj pleten, kovrčast, kudrav 
tressure ['treja] s vrpca, traka; mreža; 

ukras za kosu; her rub 
tressy ['tresi] adj ukrašen, urešen pleteni- 

cama, viticama 
trestle (/tresl] s postolje, nogari; stalak; 

kozlić, skele | ~s pl noge, nogari, nogači; 
skele, potporanj 

trestle bridge ['treslbridg] s most na noga- 
rima, brv 

trestle-work f'treslwaik] s skele od greda 
kao potporanj mosta ili vijadukta, na- 
pose za željeznicu 

tret [tret] s com popust, odbitak, odobre- 
nje, nadoknada, refakcija (za oštećenu 
robu, taru, manjak i dr.) 

trews [tru:z] s pl GB uske hlače s kocka- 
stim škotskim uzorkom 

trey [trei] s trojka, trica (u kartama, u 
dominu) 

triable ['traiabl] adj jur koji se može uzeti 
u pretres, ustanoviti, ispitati, dokazati; 
(o osobama) koji se može pozvati pred 
sud, koji se može tužiti, suditi 

triad ['traiad] s trojstvo; trijada; mus tro- 
zvuk; chem tro valentan element 

trial ['traial] s 1. pokušaj, pokus, proba 2. 
iskušenje; kušnja, jad, briga, nevolja 3. 
jur sudska istraga, sudski postupak, pro- 
ces, glavna rasprava, optužba | to make 
the ~ napraviti pokus; to put to (on) ~ 
staviti na probu, iskušavati; ~ trip po- 
kusna vožnja, pokusno putovanje (bro- 
da); to make a ~ of pokušati, ogledati 
se, okušati se u čemu; to put on one's ~, 
to bring to one's ~ izvesti pred sud, po- 
dići protiv koga optužbu; to be on ~, to 
stand on ~ biti pod optužbom; by way 
of ~ pokusno, za pokus, radi pokusa 

trial-balance ['traial.baelans] s com poku- 
sna (sirova) bilanca 

trial-order ['traial.oida] s com pokusna na- 
rudžba 

trial-run ['traislrAn] s pokusni pogon (pro- 
izvodnja); theat pokusna predstava 

trial trip ['traialtrip] s pokusna vožnja 
triangle ['traia=ngl] s geom trokut; mus 

triangl; mil hist tronog za koji su vezali 
vojnike kad su ih bičevali 

triangular [trai'ffirjgjula] adj (~Iy adv) tro- 
kutan, trobridan, trostran; f ig koji obu- 
hvaća tri osobe ili stranke 
triangularity   [traLaBngju'leeriti]   s  trokut- 

nost, trokutni oblik 
triangulate  [trai'serjgjuleit]  vt učiniti tro- 
kutnim, razdijeliti u trokute, trianguli- 
rati, mjeriti trigonometrijski 
triangulation   [traiisengju'leijn]  s triangu- 
lacija, trigonometrijska mreža 
trias [-traias] s geol trijas, trijaska forma- 
cija 
triassic [trai'sesik] adj geol trijaski 
triaxial [trai-seksial] adj troosovinski 

tribal f'traibl] adj (~Iy adu) plemenski, 
rodovni 

tribalism ['traibalizm] s plemensko (ro- 
dovsko) uređenje, plemenski život, ple- 
menska organizacija (društvo) 

tribe [traib] s pleme, rod 
tribesman ['traibzman] s član plemena 

suplemenik 
triblet [-triblit] s tech trn, razvrtač 
tribrach ftribrask] s GR pros tribrah, sto- 

pa od tri kratka sloga 
tribrachic [tri'braBkik] adj Gr pros koji se 

sastoji od tri kratke stope 
tribulation [itribju'leijn] s jad, nevolja, 

muka, patnja 
tribunal [trai'bjuml] s sud, sudište; rhet & 

fig tribunal, sud 
tribunary f'tribjunsri] adj tribunski 
tribunate ['tribjunit] s Rom hist tribun- 

stvo, tribunat 
tribune1 ['tribjum] s Rom hist tribun; fig 

javni pobornik, zaštitnik, vođa; dema- 
gog | ~ of the people pučki tribun; mi- 
litary ~ ratni tribun 

tribune2 f'tribjuin] s eccl biskupski prije- 
stol; galerija; govornica 

tribuneship ['tribjumjip] s tribunstvo, tri- 
bunat 

tribunicial [,tribju:'ni,fl] adj tribunski, puč- 
ki, popularni, narodni 

tribunician [.tribjurni^an] adj -» tribu- 
nicial 

tributariness ['tribjutsrinis] s dužnost pla- 
ćanja danka, podložnost 

tributary ['tribjutgri] adj (tributarily adv) 
koji je dužan (obvezan) plaćati danak; 
koji je podvrgnut nametu, porezu; fig 
pomoćni; koji prinosi, sudjeluje (to); (o 
rijeci) koji pritječe, utječe 

tributary ['tribjuteri] s pritok; onaj koji 
mora plaćati danak; f ig onaj koji po- 
maže 

tribute ['tribjuit] s danak, porez, carina; 
fig danak, dug; min nagrada u rudi (ili 
odgovarajućoj vrijednosti u novcu) pla- 
ćena rudaru za njegov rad | hist to lay 
under ~ podvrći plaćanju danka, obave- 
zati na plaćanje danka; to pay a ~ to 
plaćati danak komu; iskazati komu čast, 
štovanje 

tribute-work [-tribju;twa:k] s min rad koji 
se nagrađuje prema količini izrađene ru- 
de (u rudi ili odgovarajućoj vrijednosti 

u novcu) 
tricar ['traika:] s mot GB motorna troko- 

lica 
trice [trais] s čas, tren, trenutak | in a~ 

u tren oka 
triceps ['traiseps] s onat troglavi mišić 
trichina   [tri-kaina]   s   (pl   trichinae   [tri- 

•kainii]) med tribina, trakavica, glista 
trichinosis [.triki'nausis] s med glistavost, 

trihinoza 
trichloride [trai'klo:raid] s chem triklorad 

75    Fllipović: Englesko-hrvatskl ili srpski rječnik 
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trichome f'traikaum] s bot dobivanje dlaka 
(ljusaka), dlakavijenje 

trichord ['traikoid] s mus instrument s tri 
žice 

trichotomy [trai'kotami] s dijeljenje na tri 
dijela (esp ljudske naravi, na tijelo, dušu 
i duh); trojnost 

trichromatic [,traikrau'ma?tik] adj phot & 
print trobojni, trikromatičan 

trick "[trik] s 1. lukavština, mudrolija, do- 
skočica, smicalica 2. vještina, majstorija, 
vragolija 3. navika, svojstvo, osobitost, 
značajka, karakteristika, manira (stila) 4. 
šala, ludorija, budalaština 5. štih (u kar- 
tanju) 6. mar dužnost, smjena na kor- 
milu (većinom dvosatna) | si to do the ~ 
dobiti, polučiti, postići cilj, svrhu; ispu- 
niti namisao, nakanu; to take up the ~ 
dobiti štih (u kartanju); to play a dirty 
~ on napakostiti komu, nasamariti koga, 
grdno se našaliti s kim; the ~s of the 
trade naročite poslovne smicalice, do- 
skočice; the whole bag of ~s čitava vre- 
ća (koš) smicalica, doskočica; none of 
your ~s with me tvoje majstorije (mu- 
drolije) ne pale kod mene; to be up to 
a p's ~s prozreti čije smicalice, biti do- 
rastao čijim smicalicama; si how's ~s? 
kako je? 

trick [trik] vtfi I. vt prevariti, nasaditi, op- 
sjeniti, smotati koga (out of za što), na- 
vesti, zavesti koga (into doing da učini); 
(o stvari) pokvariti; prevariti, pomrsiti 
čije račune, iznenaditi II. vi šaliti se, 
zbijati šalu, titrati se (with s kim) | US 
~ or treat riječi kojima djeca, obilazeći 
*» kuće u predvečerje Svisvetih, traže na- 
gradu (slatkiše i si.) 

trick   out   ['trik'aut]   vt   uresiti,   nakititi, 
ukrasiti (in) 

trick up ['trik'Ap] vt -> trick out 
tricker ['trika] s varalica, lupež 
trickery ['trikari] s lukavština, lupeštvo, 

lopovština, varanje, prijevara 
trickily ['trikili] adv prepredeno; nepouz- 

dano; zamršeno (—> tricky) 
trickiness [-trikinis] s prepredenost; nepo- 

uzdanost; zamršenost 
trickish ['trikij] adj (~ly adv) varav, pri- 

jevaran, lažan, lukav, prepreden, him- 
ben, licemjeran, podmukao; težak, ška- 
kljiv 

trickle [-trikl] s kapanje, rominjanje 
trickle ['trikl] vi/t I. vi kapati, prokaplji- 

vati, curiti, teći (down, along niz; out iz); 
sipiti, rominjati, žuboriti, zamoriti (o po- 
toku, kiši itd.) II. vt nakapati (kapljice); 
golf lagano kotrljati (loptu) 

trickle-charge [-trikLtJa.'ds] s el trajno pu- 
njenje (akumulatora) 

trickle-charger [-trikl'tjaidsa] s el isprav- 
ljač za trajno punjenje 

trickster ['triksta] s —> tricker 

tricksy ['triksi] adj lijep, krasan, pristao, 
Ijepuškast, Ijubak, mio, čist, nestašan, 
obijestan, veseo, šaljiv; lukav, prepreden, 
podmukao, himben, licemjeran 

tricky ['triki] adj (trickily adv) spletkarski, 
smuti jiv, lukav, prepreden, vragolast; 
nepouzdan, sumnjiv; (o stvarima) zamr- 
šen, zapleten, zapetljan, vraški; f am 
škakljiv 

tricolour (tricolor) ['trikala] s trobojnica, 
trikolora 

tricoloured [-traLkAlad] adj trobojni, tri- 
kolorni 

tricot ['triikau] s Fr triko (materijal i o- 
djevni predmet) 

tricycle [-traisikl] s tricikl, trokolica 
tricycle ['traisikl] vi/t I. vi voziti se na tri- 

ciklu II. vt voziti tricikl 
tricyclist ['traisiklist] s vozač na triciklu 
trident ['traidant] s trozubac; osti (ribar- 

ske) 
triđimensional [itraidi'menjanl] adj trodi- 

menzionalan 
tried [traid] pret & pp od try 
tried [traid] adj okušan, vjeran, pouzdan | 

old and ~ vrlo iskusan 
triennial [trai'enjal] adj (~ly adv) trogo- 

dišnji, koji traje tri godine, koji s_e zbiva 
ili mijenja svake tri godine 

triennial [trai'enjal] s trogodišnjica; eccl 
misa koja se čita za pokojnika svaki dan 
tokom tri godine 

trier ['traia] s iskušavač, ispitivač; jur is- 
tražni sudac 

trierarch ['traiaraik] s Gr hist zapovjednik 
trireme (lađe s tri reda vesala) 

trierarchy ['traiaraiki] s Gr hist 1. služba, 
dužnost trijerarha 2. dužnost atenskoga 
građanina da opremi triremu za javne 
potrebe 

trifle ['traifl] s sitnica, malenkost, trica, 
tričarija; fig mrvica, komadić; GB cul 
biskvit preliven kremom od jaja, like- 
rom, voćem i si. | a ~ too long malko 
predug 

trifle ['traifl] vi/t I. vi igrati se, šaliti se 
s kim (with) (& fig); praviti lakrdije, 
obješenjaštva II. vt provoditi vrijeme u 
šali, igri, tričarijama, u neradu; prodan- 
gubiti | to ~ one's money on spiskati 
svoj novac na što; I did but ~ samo sam 
se šalio, zbijao sam šalu; he is not a man 
to ~ with s njim nema šale 
trifle away ['traifla'wei] vt rasipati, uludo 
tratiti na što (vrijeme, novac itd.) 
trifle  through   ['traifl'Oru;]   vi prodangu- 
biti, provesti vrijeme u neradu 

trifler [-traifla] s besposličar, besposličar- 
ka, šaljivdžija, vragolan, površan, plitak, 
neozbiljan čovjek 

trifling ['traiflin] adj (~ly adu) koji se 
igra (šali), sitan, malen, neznatan, tri- 
čav, nevažan, nevrijedan 

trifoliate [trai'fauliit] adj bot trolistan 
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trifolium [trai'fauljam] s Lat bot djetelina 
triforium [trai'foiriam] s (pl triforia [trai- 

•fosria])  Lat eccl galerija iznad srednje 
lađe   crkve  koja  počiva  na   stupovima, 
triforij 

trifurcate [trai'fa:keit] vt/i dijeliti (se), ci- 
jepati (se), račvati (se) utroje, na tri di- 
jela 
trifurcate [trai'faikit] adj trostruk, trođije- 

lari, račvan natroje 
trig [trig] adj lijep, pristao, uredan, čist, 

kićen, snažan, jak; zdrav, čvrst, siguran, 
vjeran, pouzdan 

trig [trig] vt dial iskititi (up, out); zapao- 
čiti kotač, kola (kolcem, kamenom i dr.); 
poduprijeti (up) 

trig [trig] s paočanica, cokla, vlačuga 
trig [trig] s coll trigonometrija 
trigamist    ['trigamist]    s    triput    oženjena 

(udata) osoba 
trigamous   [-trigamas]   adj   triput   oženjen, 

triput udata; bot trospolni 
trigamy ['trigami] s trigamija 
trigeminus  [trardseminas]  s anat trigemi- 

nus (živac) 
trigger   ['triga]   s  otponac,  obarač,  okidač 
(puške i dr.); paočanica, papuča 
trigger-happy ['triga,hapi] adj brz na pu- 
canje, koji se odmah laća oružja 
triglyph  f'traiglif]  s arch hist triglif, tro- 

reska (dio dorskog stupa) 
trigon [-traigan] s trokut 
trigonal   f'traiganal]   adj   (~ly   adu)   math 

trokutan; bot trosrh 
trigonometric   [;trigan9'metrik]   adj   (~ally 

adv) trigonometrijski 
trigonometry [.triga'nomitri] s trigonome- 

trija 
trigonous f'triganas] adj trokutan, trouglast 
trike [traik] s coll tricikl 
trike [traik] vt coll voziti, tjerati tricikl 
trilateral [.trai'tetaral]  adj trostran, trila- 

teralni 
trilby   ['trilbi]   s  GB  običan  šešir,  borsa- 
lino | si trilbies pl stopala 
trilingual [.trai-lingwal] adj trojezičan 
trill  [tril] s mus triler, treperenje (zvuka, 
glasa); phon konsonant koji se izgovara 
trilerom (napose »r«) 
trill [tril] vi/t I. vi trilirati, tresti, treperiti 

(glasom, zvukom), ćurlikati II. vt (o pjes- 
mi) pjevati tresući, trepereći, trilirajući, 
ćurličući glasom; phon izgovarati (kon- 
sonant »r«) trilirajući 

trilling1 ['trilirj] s mus treperenje, podrhta- 
vanje glasa, triliranje 

trilling2 ['trilirj] s trojče (jedno od trojaka) 
trillion ['triljan] s GB trilijun; US bilijun 
trilogy ['triladgi] s trilogija 
trim  [trim]  s 1. red, stanje, stupanj  (pri- 
pravnosti, prikladnosti, urednosti itd.) 2. 
raspoloženje, stanje (duševno, tjelesno) 3. 
mar opremljenost, naoružanost, priprav- 
nost,  spremnost,  zgodan,  pravilan  polo- 

žaj (jarbola, jedara) prema vjetru, urav- 
noteženost, pravilan raspored (tereta itd.) 
4. odijelo; ures, nakit; oprema; sjaj | in 
good ~ dobro opremljen (osobito mar), 
zdrav, dobre volje, raspoložen; out of ~ 
neuredan, u neredu; mar in fighting ~ 
spreman za borbu (& fig); to be in sail- 
ing ~ biti spreman za plovidbu; ~ of 
the hold pravilan razmještaj tereta u 
brodskom skladištu 

trim [trim] vt/i I. vt 1. urediti, spremiti, 
namjestiti, udesiti; snabdjeti, opremiti; 
oblačiti, zaodjenuti (toith); nakititi, ure- 
siti, ukrasiti (up) 2. opšiti, porubiti, opto- 
čiti (šešir, odjeću itd.) (with čime); pod- 
rezati, oštrici, podstrići (kosu, bradu) (off, 
away); kopuniti (pijetla); obrezati (nok- 
te); okresati, privezati (drveće, živicu) 3. 
češljati, urediti (kosu, bradu) 4. poticati, 
podjariti (vatru i si.); prirezati, useknuti 
(stijenj); urediti, očistiti (svjetiljku) 5. 
otesati (građu) 6. mar složiti, dobro smje- 
stiti (teret, tovar itd.), natovariti brod 
kako treba, uravnotežiti brod 7. mar pra- 
ćati jedra prema vjetru; mil naperiti, na- 
nišaniti top 8. coll ukoriti, prigovarati; 
izlemati, izmlatiti; izbatinati; potući, po- 
raziti 9. si zakinuti, prevariti (out of za 
što) 10. arch opremiti II. vi fig tražiti 
ravnotežu, kolebati se; pol prilagoditi se, 
naći (održati) srednji kurs, lavirati | to 
~ a p's jacket batinati, isprašiti komu 
tur; fig to ~ one's sails to every wind 
okretati kabanicu prema vjetru; to ~ 
the shore ploviti, plivati sasvim uz obalu 
(brod, ribe); to ~ with the times ići uko- 
rak s vremenom 

trim [trim] adj (~ly adv) uredan, čist, li- 
jep, prikladan, pristao, ugodan, spretan 

trimaran ['traimarasn] s (čamac) trotrupac 
trimester   [trai'mesta]  s  tromjesečje;  imiv 

trimestar 
trimeter ['trimita] s pros trimetar 
trimmer ['trima] s 1. onaj koji redi (oprav- 
lja, udešava); čistač, čistačica 2. kitničar, 
kitničarka, modistica; porubljivačica 3. 
obrezivač; tech naprava za obrezivanje 
(kresanje, čišćenje) 4. mar onaj koji sla- 
že ugljen, teret na brodu; naprava koja 
vrši taj posao; 5. pol prevrtljivac, opor- 
tunist 
trimming ['trimirj] s 1. ređenje, čišćenje; 
kresanje, prirezivanje; dotjerivanje, do- 
vršavanje; kićenje, ukrašivanje 2. obrub, 
pošav, opšav; porub, gajtan, pervaz; 
ukras, nakit 3. pl otpaci, okresine; gaj- 
tani, pervazi; porubi; pribor (za odijelo) 
4. cwl prilog, prismok, garnirung (uz je- 
lo) 5. prevrtljivost 6. mar (pravilan raz- 
mještaj tereta) u brodsko skladište 
trimness ['trimnis] s dotjeranost, kićenost; 

čistoća, urednost, red, ljepota 
trimonthly [trai'mAnGli] adj tromjesečni 
trim-tank ['trimtserjk] s mar balastni tank 
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trinal [trainl] adj trostruk 
trine [train] adj trostruk, trojni, koji je 

načinjen od tri dijela 
trine [train] s skupina od tri, troje; troj- 

stvo; spec Sveto trojstvo; astrol trojni 
aspekt 

tringle ['trirjgl] s motka za pričvršćenje 
zastora; archit vijenac (na stropu) 

trinitarian [.trmi'tearian] s onaj koji vje- 
ruje u Trojstvo; eccl član reda Svetog 
trojstva 

trinitarianism [.trini'tearianizm] s doktri- 
na o Svetom trojstvu, trinitarizam 

trinitrotoluene [trai.naitrsu'toljuim] s chem 
trinitrotoluol, trotil, TNT 

trinity ['triniti] s trojstvo; "(T~) prva ne- 
djelja poslije Duhova | the T~ Sveto 
trojstvo; GB T~ House britansko udru- 
ženje pilota i svjetioničara 

trinket ['trirjkit] s nakit, ures, ukras | ~s 
pl nakit; fig tričarije, sitničarije, dran- 
gulije 

trinomial [trai'naumjsl] adj troimen, tro- 
član, trinomski 

trinomial [trai'nsumjal] s math trinom, 
tročlani izraz 

trinominal  [trarnominal]  adj —> trinomial 
trio ['triisu] s mus trio; fig trolist (ljudi) 
triode [-traisud] s el trioda 
triole ['triiaul] s -> triplet mus 
triolet ['triialit] s pros pjesmica od osam 

stihova s rimama 
trip [trip] s 1. coll putovanje 2. brz, hitar, 

okretan korak, cupkanje, tapkanje, sitno 
koračanje, poskakivanje, skakutanje 3. 
spoticanje, zapletanje, posrtanje, omica- 
nje, podmetanje noge, obaranje 4. pogre- 
šan korak, posrtaj (& fig); zabluda, po- 
greška 5. (o ribama) lovina, ulov (u vož- 
nji) 6. si trans (esp halucinantan) iza- 
zvan drogom | si bad ~ trans izazvan 
drogom s lošim (ili fatalnim) zdravstve- 
nim posljedicama 

trip [trip] vi/t I. vi 1. poigravati, cupkati, 
tapkati; sitno ići, koračati; skakutati, po- 
skakivati 2. spotaći se, posrnuti, okliznuti 
se, omaći se (over o što) 3. (u govoru) 
prepletati, zamuckivati, vrskati jezikom; 
izlanuti se; fig varati se, prevariti se; 
pogriješiti 4. poći na put, izlet II. vt 
oboriti koga; podmetnuti nogu; fig upro- 
pastiti, uništiti koga; mar dići sidro, osu- 
jetiti, uništiti, pokvariti, pomrsiti (čije 
planove, namjere) 

trip up f'trip-Ap] vi/t I. vi spotaknuti se o 
što II. vt podmetnuti kome nogu, učiniti 
da tko padne; oboriti; osujetiti, uništiti; 
uhvatiti, zateći koga u pogrešci (u go- 
voru ili na djelu) 

tripartite [.trai'paitait] adj (~ly adv) tri- 
partitan, trodijelah, trostruk; izvršen, za- 
ključen od trojice | ~ treaty tripartitni 
ugovor 

tripartition [,tripa:'tij'n] s dioba na tri di- 
jela 

tripe [traip] s burag (preživača); tripe, fi- 
leci (kao hrana); si bilo što bezvrijedno, 
tričarija; loša roba, izmet, smeće, škart; 
fig zbrka; coll besmislica, koještarija | 
vulg ~s pl drob, utroba 

tripedal [,trai'pi:dl] adj tronožan, tronog 
tripery ['traipsri] s trg gdje se prodaju 

tripe, fileci 
triphase ['traifeiz] adj el trofazan | ~ cur- 

rent trofazna struja 
triphibious [trai'fibias] adj koji se odvija na 

kopnu, moru i u zraku 
triphthong ['trifGorj] s phon troglas, trif- 

tong 
triplane ['traiplein] s aero trokrilac 
triple ['tripl] adj (triply adv) trostruk, tro- 

kratan | mus ~ time tročetvrtinski takt 
triple ['tripl] vt/i utrostručiti (se), potro- 

stručiti (se), utrojiti (se) 
triplet ['triplit] s tri stvari ili tri osobe iste 

vrste; trojica, troje; fig trolist, trio; mus 
triola; coll jedno od trojaka; pros triplet, 
tri stiha s istim srokom | ~s pl trojci 

triplex [-tripleks] adj trostruk 
triplex ['tripleks] s mus trojni takt 
triplicate ['triplikat] adj trokratan, nači- 

njen u tri jednaka primjerka | ~ copy 
jedan od triju jednakih primjeraka 

triplicate ['triplikat] s triplikat, dokument, 
isprava itd. sastavljen, napisan, izdan 
treći put | ~s pl treći primjerak, tri ista 
primjerka (dokumenta, dopisa itd.); ~ of 
a bill of exchange treći primjerak mje- 
nice; tertia mjenica 

triplicate ['triplikeit] vt potrostručiti; izra- 
diti, sastaviti, napisati što u tri primjerka 

triplication [.tripli'keijn] s potrostručenje, 
triplika 

triplicity [tri-plisiti] s trostrukost 
triply ['tripli] adv trostruko; trokratno 
tripod [-traipod] s tronog, tronožac; tronož- 

no postolje 
tripos ['traipos] s GB univ popis kandidata 

koji su položili ispit; ispit na sveučilištu 
u Cambridgeu 

tripper [-tripa] s plesač, plesačica; onaj 
koji skakuće (cupka); onaj koji se spo- 
takne, omakne, posrne, pogriješi (& fig); 
GB izletnik, turist 

tripping ['tripin] adj (~ly adv) koji ska- 
kuće (cupka, đipa); koji se spotiče; brz, 
živahan, okretan, žustar; fig lak, koji 
leprša; koji griješi, koji je skrenuo s 
pravog puta 

tripping ['tripirj] s el okidanje | el ~ 
impulse okidni impuls 

triptych ['triptik] s triptih 
trip wire ['tripwaia] s žica koja aktivira 

zamku (minu), potezni upaljač 
trireme ['trairiim] s Gr hist trij era, trirema 
trisect [trai'sekt] vt dijeliti što na tri (jed- 

naka) dijela 
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trisection [trai-sekjan] s dijeljenje čega na 
tri jednaka dijela 

tristful ['tristful] adj arch tužan, žalostan 
trisyllabic [.traisHsebik] adj (~ally adv) 

gram trosložan 
trisyllable [.trai'silsbl] s gram trosložna 

riječ 
trite [trait] adj (~ly adv) otrcan, običan, 

svakodnevan, svakidašnji, plitak (izraz, 
citat itd.) 

triteness ['traitnis] s otrcanost, običnost, 
svakidašnjost, plitkost 

Triton ['traitn] s Gr myth Triton, bog mor- 
skih dubina; zoal trubljača (puž); zool 
vodenjak | fig a ~ among the minnows 
div među patuljcima 

triturate [-tritjuareit] vt stucati, smrviti, 
samljeti, satrti, smrskati 

trituration [.tritjua'reijn] s mrvljenje, 
mljevenje, tucanje 

triumph ['traiamf] s pobjeda, slavlje, tri- 
jumf, sjajan uspjeh; osjećaj pobjede, ra- 
dost zbog pobjede, likovanje; tekovina 

triumph ['traiamf] vi slaviti pobjedu; po- 
bijediti; trijumfirati, doživjeti uspjeh; 
veseliti se, likovati | to ~ over veseliti 
se, radovati se, klicati od veselja nad 
pobijeđenim; likovati, nadvladati, pobi- 
jediti, biti nadmoćniji 

triumphal [trai'Amfl] adj (~ly adv) po- 
bjednički | ~ arch slavoluk; ~ proces- 
sion trijumfalna povorka 

triumphant [trai'Amfant} adj (~Iy ađt>) po- 
bjednički, pobjedonosan, koji kliče od ve- 
selja (trijumf ira) 

triumpher ['traiamfa] s pobjednik, slavlje- 
nik 

triumvir [tri'umvs] s (pi ~s, triumviri [tri- 
•umviri:]) Rom hist trijumvir 

triumvirate [trai'Amvirat] s trijumvirat, 
trovlađe 

triune ['traijum] adj trojedini 
triunity [trai'jumiti] s trojedinstvo, trojstvo 
trivalent ['traiveilant] adj chem trovalen- 

tan 
trivet f'trivit] s tronog, tronožac | coll right 

as a ~ sve u redu, sve ispravno 
trivial [-trivial] adj (~ly adv) običan, prost, 

svakidašnji, otrcan; neznatan, beznača- 
jan, sitan, malen; ništav, bijedan, jadan, 
trivijalan, plitak, jeftin, nevrijedan; bot 
& zool (o imenima) pučki, narodni | the 
~ round svakidašnjost, životna rutina 

triviality [.trivi'seliti] s trivijalnost, svaki- 
dašnjost, otrcanost, beznačajnost, plit- 
kost, neduhovitost, prostota, neznatnost; 
ništavost, sporednost, uzgrednost 

trivialize f'trivialaiz] vt učiniti što trivi- 
jalnim 

trivium ['triviam] s hist (u srednjovjekov- 
nim školama) prve tri slobodne umjet- 
nosti: gramatika, govorništvo i logika 

tri-weekly [,trai'wi:kli] adj trotjedni, kojd 
izlazi (ili se ponavlja) svaka tri tjedna ili 
triput u tjednu 

tri-weekly [,trai'wi:kli] adv triput u tjed- 
nu, svaka tri tjedna 

trizonal [trai'zaunl] adj trozonski; (u Zap. 
Njemačkoj 1945—49) okupacijski 

trochaic [trau'keiik] adj pros trohej ski 
trochaic [trau'keiik] s pros trohejski stih 
troche [trauj] s pharm okrugla pilulica, 

pastila 
trochee ['trauki:] s pros trohej 
trochoiđ ['traukoid] adj anat koji se vrti 

oko svoje osi; koji je u obliku kotača; 
(o školjci) koja je poput zvrka 

trođ [trod] pret od tread 
trodden ['trodn] pp od tread 
troglodyte [-trogladait] s troglodit; spiljski 

čovjek; fig pustinjak, osamljenik, osa- 
mljen stanovnik 

troglodytic [.trogla'ditik] adj trogloditski 
Trojan f'traudgan] adj trojanski 
Trojan [-trauđgan] s Gr hist Trojanac, Tro- 

janka; fig hrabar, smion, srčan, odvažan, 
izdržljiv čovjek | like a ~ vrlo hrabar, 
smion 

troll1 [traul] s pjesma pjevana redom, pje- 
sma koja se obređuje; umjetna meka; 
uzica prutila s udicom i umjetnom me- 
kom 

troll2 [traul] s nadnaravno, vrhunaravno 
biće, div ili prijateljski, ali zloban pa- 
tuljak u skandinavskoj mitologiji; vu- 
kodlak 

troll [traul] vtli 1. vt koturati, kotrljati, 
valjati (loptu i si.), slati nešto da ide 
unaokolo, da kola (about); pjevati (pje- 
smu) redom, obredati (pjesmu) II. vi ko- 
turati se, kotrljati se, valjati se, brzo se 
kretati; (for) pecati prutilom; loviti ribu 
na blinker 

trolley (trolly) ['troli] s kolica koja se mo- 
gu izvrnuti da se istrese teret; kolica 
piljara, povrćara, jabučara; GB stolić za 
serviranje; min vagončić, kolica; GB rly 
drezina, kontaktna (s)provodna motka 
(na tramvaju, trolejbusu); US tramvaj- 
ska kola 

trolley-bus ['trolibAs] s GB trolejbus 
trolley-car ['trolikai] s US tramvajska kola 
trolley-lace f'trolileis] s čipka kojoj je uzo- 

rak obrubljen debljim koncem 
trolley-pole ['trolipsul] s kontaktna motka 

kod električnih vozila 
trolley-table ['troli.teibl] s GB stolić za ser- 

viranje 
trolley-track ['trolitrsek] s tramvajska pru- 

ga 
trolling-rod ['traulirjrod] s pecaljka, pru- 

tilo, udilo, štap za pecanje 
trollop ['trolap] s bludnica, drolja, prosti- 

tutka, flundra, pokvareno (tromo, neči- 
sto, neuredno) žensko čeljade 
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trollopish [-trolapij] adj neuredan, nečist, 
flundrast, trom 

trollopy ['trolspi] adj —> trollopish 
tromba [-trombe] s It mus trublja 
trombone ['trombaun] s mus trombon, po- 

zauna 
trombonist [trom-baunist] s trombonist 
tromometer [tra'momita] s sprava za mje- 

renje lakih potresa 
trompe-l'ceil [tromp'lAii] s Fr optička var- 

ka 
troop [tru;p] s mnoštvo, gomila, jato, čo- 

por, krdo, roj; mil eskadron, vod konji- 
ce | mil ~s pl znak bubnjem za polazak, 
za marš; čete, trupe, vojska, vojnici; US 
to get one's ~ biti promaknut u čin ka- 
petana 

troop    [truip]    vlft   skupljati   se,   okupiti 
se, sjatiti se; stupati u redu, ići u četa- 
ma, marširati, hrliti (& iig) 
troop off  ['truip'of] vi otići, krenuti, od- 

marširati 
troop out ['truip'aut] vi otići (krenuti) ka- 

mo, izaći, izmarširati 
troop-carrier ['trusp.kasria] s brod (avion) 

za prijevoz trupa 
trooper ['truipa] s konjanik, kavalerist; ko- 

njanički konj; brod koji prevozi vojsku; 
US pripadnik policije pojedine države 
SAD | he swears like a ~ kune kao ko- 
či j as 

troop-horse ['tru:pho:s] s konjički konj 
trooping ['truipirj] s okupljanje (prelaženje) 

u četama; polaženje, hrljenje | GB mil 
~ the colour vojna parada (počast za- 
stavi) 

troop-plane ['truipplein] s avion za prije- 
voz trupa, transportni avion 

troop-ship ['truipjip] s brod za prijevoz 
trupa, transportni brod 

tropaeolum [tro-piialam] s bot dragoljub 
trope [traup] s rhet trop; izraz u prenese- 

nom (slikovitom) značenju; eccl izraz ili 
stih uveden u misu kao ukras 

trophic [-trofik] adj biol prehrambeni 
trophied ['traufid] adj ukrašen, iskićen tro- 

fejima 
trophy ['traufi] s trofej, ratni plijen; znak 

pobjede; spomenik pobjede; oružje kao 
ukras; archit ukras poput trofeja; plijen; 
spomen; nagrada; fig tekovina 

tropic ['tropik] s astr & geog obratnik, 
obratnica | ~s pl tropski predjeli, žarki 
pojas, tropi; ~ of Cancer rakova obrat- 
nica; ~ of Capricorn jarčeva obratnica 

tropic ['tropik] adj tropski, žarki 
tropical ['tropikl] adj (~ly adu) 1. tropski, 

žarki; fig vatren, žarki 2. pros koji se od- 
nosi na trop, metaforičan, figurativan, 
slikovit 

tropicalize ['tropikalaiz] vt zaštititi od trop- 
ske klime 

tropological [.tropa-lodsikl] adj (~ly adu) 
slikovit, metaforičan, figurativan 

tropology [tro'poladgi] s slikovit način izra- 
žavanja, figurativna upotreba riječi; bibl 
slikovito tumačenje (esp Svetog pisma) 
tropopause   [-tropapoiz]  «   granica   između 
troposfere i stratosfere 
troposphere ['tropasfia] s troposfera 
troppo [-tropau] adv mus suviše 
trot [trot] s kas (konja); kasanje, klipsanje; 
f am djetešce koje se gega; đerog stara 
baba;  US  school si  zabranjen prijevod 
klasika i  slično nedopušteno pomagalo; 
coll proljev | coll on the ~ na nogama, 
u kretanju, u pogonu, u poslu;  coll to 
keep one on the ~ ne dati komu mira, 
napastovati, gnjaviti; coll to go for a ~ 
izaći u šetnju 
trot [trot] vi/t I. vi (o konjima) kasati; (o 

osobama) jahati kasom, kasati, trčati, ići 
kasom; klipsati; ići pješice II. vt tjerati 
kasom, pro jahati kasom | to ~ one off 
his legs natj eri vati koga do iznemoglosti; 
to ~ a p round a place voditi koga po 
gradu, mjestu i dr. 

trot along [-trota'lorj] vi brzo poći, otići 
trot out [-trot'aut] vi (o konju) izvesti ko- 
nja, pokazati ga u kasu; fig jam izvesti, 
predstaviti (osobu, stvar itd.) da se iza- 
zove divljenje; iznijeti (argumente, do- 
kaze); učiniti koga smiješnim; izustiti, 
izreći, izlanuti 

troth [trauG] s vjernost, vjera, privrženost, 
odanost; istina, istinitost; zadana riječ ili 
obećanje | by (upon, in) my ~ vjere mi, 
uistinu; to pledge one's ~  zadati riječ, 
priseći vječnu vjernost; to plight one's ~ 
zaručiti se, vjeriti se 
Trotskyism ['trotskiizam] s pol trockizam 
Trotskyist f'trotskiist] adj pol trockistički 
Trotskyite ['trotskiait] s pol trockist 
trotter ['trota] s kasač konj; pl noge životi- 
nja kao jelo; si hum noga 
trottie [-trati] s djetešce, malo dijete 
trotting ['trotirj] s kasanje 
trottoir ['trotwa:] s Fr pločnik, trotoar 
trotty ['troti] adj nježan, mio i malen 
troubadour  ['tru.'ba.dua] s Fr trubadur 
trouble ['trAbl] s 1. briga; jad, jed, patnja, 
bol, muka; tuga; nevolja, nesreća, zlo 2. 
bolest, tegoba, mana, pogreška, nedosta- 
tak,  slaba strana; f am trud, teškoća 3. 
dosađivanje, uznemirivanje; teret, muka 
(to komu); smetanje, neugodnost, neprili- 
ka, nezgoda; nemir; fig teškoća, nezgodna 
strana, muka 4. tech smetnja, kvar, de- 
fekt (stroja) 5. pol nemir, pobuna | in ~ 
u neprilici, u stisci, u nevolji; the ~ is 
nezgoda je u tome; it is no ~ nije teško, 
nije muka učiniti; to be out of one's ~s 
osloboditi se briga, izići iz neprilike; to 
make ~ praviti teškoće; to take ~ tru- 
diti se, nastojati (over oko); si ask for ~, 
look for   ~   izazivati teškoće  (nesreću); 
to get a p into ~ dovesti koga u nezgo- 
dan  položaj   (u  nevolju); to  get  a  girl 
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into ~ napraviti dijete; to give a p the 
~, to put a p to the ~ prouzrokovati 
kome trud (brigu), uznemirivati; to stir 
up ~ podjarivati nemir; I don't want to 
be a ~ to you ne bih vas htio uznemi- 
rivati 

trouble ['trAbl] vt/i I. vt 1. (tekućinu) uz- 
mutiti, uzburkati, uskomešati; (vodu) za- 
mutiti 2. zbuniti, uznemirivati, zaplašiti; 
zabrinuti koga 3. mučiti, patiti, snaći, za- 
desiti 4. dosađivati, uznemirivati; sme- 
tati; dovesti koga u neugodan položaj 
II. vi uzbuditi se, uznemirivati se, mu- 
čiti se, patiti se (about zbog čega); po- 
truditi se | ~d waters zapleten (zamr- 
šen) položaj, mutne okolnosti; to ~ one- 
self brinuti se za što, truditi se oko čega; 
may I  ~ you for the salt? smijem li 
vas (za)moliti da mi dodate sol?; to ~ 
one's head about a th razbijati glavu 
zbog čega; my teeth ~ me very much 
zubi me jako bole; to fish in ~ed waters 
loviti u mutnom; history does not ~ me 
at all povijest mi ne zadaje nikakvih 
teškoća 

trouble-maker [-trAbLmeika] s izazivač ne- 
reda; buntovnik 

trouble-man ['trAblmasn] s —> trouble- 
- shooter 

troubler ['trAbla] s mutivoda, nemirnjak 
trouble-shooter ['trAbl.Juita] s radio-aparat 

za otkrivanje smetnja; stručnjak za ot- 
klanjanje kvarova; pol posrednik u poli- 
tičkim pregovorima 

troublesome ['trAblsam] adj (~ly adv) koji 
uznemiruje (smeta); tegoban, mučan, neu- 
godan, mrzak, trudan, zamoran, mučan 
(posao), dosadan, nezgodan, nemiran, bu- 
čan, buran, koji uzbuđuje (uzrujava) 

troublesomeness f'trAblsamnis] s neugod- 
nost, mučnost, odbojnost, sekantnost 

troublous [-trAblas] adj arch nemiran, koji 
uzbuđuje (uzrujava) 

trough [trof] s korito, naćve, valov, mala 
kada; žlijeb, jarak, jaz (mlina); meteor 
područje niskog tlaka | the ~ of the sea 
korito, dolac morskog vala (između dva 
vala) 

trough-line ['troflain] s meteor linija naj- 
nižeg tlaka u ciklonskom području 

trounce [trauns] vt izmlatiti, izbiti, izle- 
mati, kazniti (for zbog); fig zamjerati, 
kritizirati, izgrditi, izbrisati koga 

troupe [truip] s Fr theat glumačka družina 
trouper [-truipa] s član glumačke družine | 

good ~ dobar radnik; dobar kolega 
trouser-clip [-trauzaklip] s štipaljka za hla- 

če (biciklista) 
trousered [-trauzad] adj koji nosi hlače, 

odjeven u hlače 
trousering ['trauzarirj] s tkanina za hlače 
trousers ['trauzaz] s pl hlače 
trouser-suit ['trauzasjurt] s ženski kostim 

s hlačama 

trousseau [-tru.'sau] s Fr oprema (nevjeste), 
darovi 

trout [traut] s ichth pastrva 
trout [traut] vi pecati, loviti pastrvu 
troutlet f'trautlit] s pastrvica 
troutling f'trautlirj] s —> troutlet 
trouty ['trauti] adj koji je poput pastrve 
trove [trauv] adj | treasure ~ nađeno 

blago 
trover [-trauva] s jur (neovlašteno) pri- 

svajanje 
trow [trau] vt arch vjerovati, misliti, držati 
trowel ['traual] s zidarska žlica (lopatica), 

mistrija; hort lopatica za vađenje bilja- 
ka | fig to lay it on with a ~ pretjeri- 
vati, jako laskati 

trowel ['traual] vt žbukati, mistrijom urav- 
nati (ugladiti) 

troy [troi] s (od francuskog grada Troyes) | 
~ weight trojski uteg, mjera težine za 
zlato, srebro i dragulje 

truancy ['truiansi] s besposlenost, bespo- 
slica, besposličenje, dokoličenje, dangu- 
ba, izostajanje s obuke, iz škole, zabu- 
šavanje 

truant ptrujant] s besposličar, lijenčina, 
danguba, zabušant, onaj koji izbiva iz 
škole, »markirant« | to play ~ ne ići u 
školu, izbivati s obuke, »markirati«; za- 
nemarivati svoju dužnost 

truant ['truiant] adj (~ly adv) koji bespo- 
slici, koji dangubi, koji zapušta svoje 
dužnosti, koji ne ide u školu, »marki- 
rantski«, koji zabušava, lijen, trom 

truant ['truiant] vi bazati, skitati se, dan- 
gubiti, besposličiti, ljenčariti; ne ići u 
školu, »markirati«, zabušavati 

truce [truis] s primirje; počinak, odmor | 
arch a ~ to neka to prestane, neka bude 
tome kraj, sad je dosta toga; hist the ~ 
of God Božji mir; flag of ~ bijela zasta- 
va 

trucial ['truisjal] adj vezan primirjem 
truck1 [trAk] s razmjena, trgovanje, trampa 

(with s kim, for za što); trgovina, pro- 
met; coll sitne, kućne potrepštine; trice 
i kučine, otpaci, starež; fig besmislica, 
glupost; US povrće; plaćanje radnika u 
robi | to have no ~ with nemati posla 
s kim; ~ system sistem plaćanja radnika 
u proizvodima, u robi umjesto u novcu 

truck2 [trAk] s kola, kolica; GB otvoreni 
vagon; US kamion; US povrće za vele- 
prodaju 

truck [trAk] vi/1 trgovati razmjenom, mi- 
jenjati, trampiti; trgovati, pazariti, cin- 
cariti; torbariti, piljariti; sitničariti; pla- 
titi nagradu u robi radniku, kopaču | to 
~ for a th with a p trampiti se s kim 
za što 

truck [trAk] vt natovariti, utovariti; pre- 
voziti, prenositi; otpremati (otpravljati) 
robu kamionom, teretnim vagonom 
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truckage ['trAkids] s 1. prijevoz, otprema, 
pošiljanje robe kamionom, teretnjakom, 
željezničkim teretnim vagonom 2. pri- 
stojba za prijevoz kamionom, vozarina 

trucker f'trAka] s US vozač kamiona; vlas- 
nik otpremništva kamionima; US uzga- 
jač povrća za tržište 

truck-farrn [;trAkfa:m] s US farma za uz- 
goj povrća 

trucking1 [-trAkin] s prijevoz, otprema robe 
kamionima; otpremništvo koje prevozi 
robu kamionima 

trucking- ['trAkin] s 1. US uzgajanje povr- 
ća za tržište 2. trampa 

truckle ('trAkl] s koturić, kotačić, malen 
valjak 

truckle [ trAkl] vi/1 I. vi 1. poniziti se; pu- 
zati, grbiti se (to pred kim) 2. micati se 
na valjcima, kotrljati se II. vt kotrljati, 
micati (na valjcima) 

truckle-beđ ['trAklbed] s GB (pomoćni) kre- 
vet na kotačićima 

truckler ['trAkla] s puzavac, ulizica, čan- 
koliz 

truck-load ['trAklsud] s pun kamion, va- 
gon (kao količina) 

truculence ['trAkjulans] s divljaštvo, gro- 
zota, zvjerstvo, okrutnost, surovost 

truculent ptrAkjulsnt] adj (~Iy adv) divlji, 
grozan, strašan, zvjerski, okrutan, surov 

truck-rent ['trAkrent] s com & rly vagon- 
ska ležarina 

trudge [trAds] s težak (mučan) dug hod ili 
put 

trudge [trAdj] vi/t I. vi vući se, teško ići, 
teškom mukom koracati II. v t mukom 
propješaćiti, proći pješice, proputovati 

trudgen t'trAdsan] s sport slobodni stil u 
plivanju (sprint) 

true [tru:] adj 1. vjeran, pouzdan, odan; 
čestit, pošten, iskren, istinoljubiv, posto- 
jan, savjestan 2. istinit, istinski; zbiljski 
3. pravi, vjeran (prijepis, glas i dr.); to- 
čan, propisan (težina, vrijeme); ravan, 
uravnjen, gladak (zemlja, tlo); dobar, 
uredan, ispravan 4. jur zakonit 5. tech 
točan, pravilan (položaj); uravnotežen | 
to come ~ obistiniti se, potvrditi se; 
ispuniti se (snovi); ~ as steel vjeran kao 
zlato; jur a ~ bili pravilna osnovna op- 
tužnica potvrđena od porote; ~ to one- 
self vjeran (dosljedan) sam sebi; ~ to 
type tipičan; it is ~ istina je; istina, isti- 
nabog, doduše, dabome, svakako; ~, he 
is an artist on je doduše umjetnik; ~ to 
u skladu sa; to go ~ točno ići (sat); ~ 
heir zakoniti nasljednik; ~ to life vje- 
ran, točan, jednak originalu; the same is 
~ of isto vrijedi i za 

true [tru:] adv 1. istinito 2. zbilja!, doista!, 
zaista! 

ttue [tru:] vt 1. tech točno, ispravno, dobro 
izvesti, učiniti 2. centrirati (kotač i si.) 

true-blue ['truiblu:] adj 1. koji je prave 
modre boje; koji ne gubi boju, koji ne 
blijedi 2. postojan, vjeran, odan, stalan, 
pouzdan 

true-blue ['truiblu:] s 1. prava modra boja 
2. čovjek stalnih načela; vjeran, odan 
čovjek 

true-born [-truiboin] adj —> true-bređ 
true-bred ['truibred] adj 1. (o životinjama) 

dobre pasmine (rase), čistokrvan 2. do- 
bra roda i odgoja 

true-hearted [.tru:'ha:tid] adj iskren, srda- 
čan 

true-love [ftru:lAv] s 1. dragi, draga; lju- 
bavnik, ljubavnica 2. bot krstac (Pariš 
qwadri/olia) | ~ knot ukrasni uzao, npr. 
od isprepletenih grančica, kao simbol 
vjerne, uzajamne ljubavi 

trueness ['tru.'nis] s iskrenost, vjernost, po- 
štenje; odanost, privrženost; istinitost; 
postojanost; zakonitost; vjerodostojnost; 
točnost, pravilnost, ispravnost 

truffle ['trAfl] s gljiva gomoljika 
truffled ['trAfld] ođj cul napunjen (pri- 

pravljen s) gomoljikama, od gomoljike 
trug [trAg] s GB korito, kopanja; kotarica, 

košara za povrće 
truism ['tru:izm] s očevidna (opće poznata) 

istina; svakidašnja obična rečenica, obi- 
čan izraz; otrcana fraza, floskula 

truli [trAl] s bludnica, prostitutka, pokva- 
reno žensko čeljade, djevojčura, ženetina 

truly [-tru.'li] adv vjerno, odano, iskreno; 
istinito; prirodno; zaista, uistinu | na 
koncu pisama yours ~ vaš odani 

trump1 [trAmp] s arch, poet truba; glas tru- 
be | the last ~, the ~ of doom glas (tru- 
ba) Sudnjeg dana 

trump2 [trAmp] s 1. cards adut (& fig) 2. 
coll dobar, plemenit, divan čovjek; česti- 
ta duša | fig to play a ~ izigrati posljed- 
nji adut; GB coll to turn up ~s neoče- 
kivano dobro ispasti, imati sretan ishod 

trump [trAmp] vt/i cards tući adutom, uzeti 
štih, štehati; fig nadmudriti, istisnuti 
trump out ['trAmp-aut] vi izigrati adut 
trump up ['trAmp'Ap] vt skovati, snovati, 
splesti, spetljati, udesiti, izumiti, izmi- 
sliti, pronaći, prošvindlati 

trump-card [-trAmp-kaid] s adut (karta) 
trumpery ['trAmpari] s 1. bezvrijedna 

stvar, kič, ures; trice i kučine, smeće, 
izmet, starež 2. besmislica, čavrljanje, be- 
netanje; brbljarija, mlaćenje prazne sla- 
me, floskula 

trumpery ['trAmpari] adj bezvrijedan, bi- 
jedan, jadan; beznačajan 

trumpet [-trAmpit] s mus truba, glas tru- 
be (& fig); zvučnik (gramofona i dr.), 
razglasnik j ear-~ slušna cijev; flourish 
of ~s trubi j en je truba; to blow one's 
own ~ hvaliti (veličati) samog sebe; 
speaking- ~ megafon 
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trumpet ['trAmpit] vtli I. vt trubiti u tru- 
bu; fig rastrubiti, razglasiti što II. vi 
trubiti 

trumpet-call ['trAmpitko:!] s mil znak tru- 
be, signal trubom 

trumpeter ['trAmpita] s 1. mil trubač 2. fig 
razglasivač, lajavac; ornith golub trubač; 
ornith agami (Psophia Crepitans) \ to be 
one's own ~ hvaliti (veličati) samog sebe 

trumpet-flower ['trAmpit.flaua] s bot tru- 
bač (Bignonia) 

trumpet-major ['trAmpit,meidja] s mil 
štapski trubač 

trumpet-shaped f'trAmpitJeipt] adj trubast, 
poput trube 

truncal ['trArjkl] adj koji pripada trupu 
(deblu) 

truncate [trAn'keit] vt odsjeći vrh (vršak) 
čega; okrnjiti, osakatiti; podrezati, po- 
kratiti, okresati, potkresati, zatupiti 

truncate ['trAQkeit] adj (~ly adv) potkra- 
ćen, kusast, okrnjen, podrezan, osakaćen, 
zatupljen 

truncated ['trAnkeitid] adj prikraćen, od- 
sječen, pritupljen, krnji, kusast 

truncation [trAn-keiJn] s kraćenje, kresa- 
nje; sakaćenje; zatupljivanje 

truncheon ['trAntJan] s kratka batina; GB 
policijska palica, pendrek; kijača, tolja- 
ga, palica, štap (zapovjednika itđ.), mar- 
šalska palica; držalica od koplja, ko- 
pljača 

trundle ['trAndl] s kotačić; valjčić, kotu- 
rić; kotačić s valj častim zupcima; ka- 
mion (vagon) s niskim kotačima 

trundle ['trAndl] vtli kotrljati (se), valjati 
(se), voziti (se) na kotačima | to ~ a 
hoop tjerati obruč (kolut) 

trundle bed [-trAndlbed] s US -» truckle- 
-beđ 

trunk [trArjk] s 1. stablo, deblo; trup; ti- 
jelo 2. fig glavni dio čega; glavna pruga, 
arterija; teleph daljinski vod; međugrad- 
ska linija 3. škrinja, sanduk, kovčeg, put- 
ni kovčeg, kofer; V S mot prtljažnik 4. 
rilo, surla 5. US pl kupaće gaćice; min 
produšnica, cijev (za ventilaciju); anat 
glavni dio arterije živca i dr. | theat ~s 
pl kratke hlače do koljena 

trunk [trAnk] vt odvojiti (ispirati) rudu (u 
koritu) 

trunk-call ['trArjkko;!] s GB telefonski me- 
đugradski razgovor 

trunk-drawers ['trArjkdroiz] s pl gaćice 
(kupaće, boksačke, atletske) 

trunkful ['trArjkful] s koliko stane u kov- 
čeg; kovčeg (kao količina) 

trunk-hose [.trAnk'hauz] s hist kratke na- 
puhnute hlače do koljena 

trunk-line ['trArjklain] s rly glavna pruga; 
teleph linija za međugradske razgovore 

trunk-road ['trAnkraud] s GB glavna ce- 
sta, cesta prvog reda 

trunk-wire ['trAnk.waia] s telegr glavna 
linija 

trunnion f-trAnjsn] s tech čep, klin, čivija; 
zaglavnik, stožer (»capfn«); mil rame (to- 
pa) 

trunnioneđ f'trAnjsnđ] adj tech & mil koji 
ima čep (klin, čiviju, zaglavnik, stožer); 
koji ima rame 

truss [trAs] s GB svežanj, snop, rukovet 
(slame i dr.); grana, kita, kičica, grozd, 
gronja; skrovište, visulja, rožnik; rešetke 
(mosta); mar hajmica (što drži križ uz 
jarbol); med potpasač (za kilu) 

truss [trAs] vt vezati, svezati, privezati, pri- 
tegnuti (vrpcom); podići, zasukati (odje- 
ću itđ.); objesiti (zločinca); cul privezati 
krila i noge živadi (pri pečenju); (o jas- 
trebu) zgrabiti, ščepati i odnijeti; archit 
pojačati, okovati, armirati, poduprijeti 
truss   up   ['trAS'Ap]   vt   svezati,   zavezati, 
podvezati, stegnuti, zasukati; objesiti 

truss-briđge ['trAsbriđs] s rešetkast most 
trust [trAst] s povjerenje, pouzdanje, vjera, 

ufanje; vjeresija, kredit; jur povjereno 
dobro, ostava, polog, depozit; stara telj- 
stvo, skrbništvo, tutorstvo, kuratorstvo; 
dužnost, odgovornost skrbnika, kura tora; 
sveta dužnost; štićenik; zalog, zaklada; 
com trust; kolo, kartel | (to take) on ~ 
(uzimati) na vjeresiju, na kredit; jur in 
~ u pohrani, deponiran; jur ~ money 
pupilarni novac; private ~ obiteljska za- 
klada; to grive ~ odobriti kredit; to put 
one's ~ in uzdati se u koga, osloniti se 
na koga; breach of ~ zloupotreba po- 
vjerenja 

trust [trAst] vtli I. vt 1. vjerovati komu ili 
čemu, uzdati se u koga ili što; dati komu 
na vjeru, vjeresiju ili kredit; povjeriti 
komu što (with)', očekivati ili nadati se; 
biti uvjeren, vjerovati (that da) H. vi 
imati povjerenje (pouzdanje) u koga, uz- 
dati se u koga ili što (to u); osloniti se 
na koga ili što (in) \ to ~ oneself to a p 
povjeriti se komu; a man not to be ~eđ 
čovjek u koga se ne možeš pouzdati 

trust-buster ['trAst.bAsta] s coll razbijač 
(likvidator) trustova 

trust-company [TtrAst,kAmpani] s com fi- 
ducijarno društvo (udruženje) 

trust-deed ['trAstdiidj s jur prijenosna is- 
prava; punomoć je 

trustee [.trAS'ti:] s izvršitelj oporuke, sta- 
ratelj, skrbnik, tutor, kurator, upravi- 
telj | The Public Trustee javni izvršitelj 
oporuka i zaklada; ~ in bankruptcy 
stečajni upravitelj, upravitelj stečajne 
mase 

trustee-securities [.trAS'tiisi'kjuaritiz] s pl 
jur pupilarni vrijednosni papiri, polog 

trusteeship [.trAS'tiijlp] s dužnost izvršite- 
lja oporuke; starateljstvo, skrbništvo 

trustful ['trAstful] adj (~Iy adv) koji se 
uzda je, pun povjerenja, lakovjeran 
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trustfulness [-trAstfulnis] s pouzdanje, la- 
kovjernost 

trust-house ['trAsthaus] s hotel koji je 
vlasništvo nekog trusta 

trustiness ['trAstinis] s vjernost, poštenje, 
čestitost, pouzdanost, odanost; vjerodo- 
stojnost 

trusting [-trAStin] adj (~Iy adv) dostojan 
povjerenja, pun povjerenja 

trustless t'trAstlis] adj nepouzdan, nesigu- 
ran 

trustlessness f'trAstlisnis] s nepouzdanost, 
nesigurnost, pomanjkanje povjerenja 

trust territory ['trAst'teritari] s pol po- 
dručje pod staratelj stvojn 

trustworthiness ['trAst,wa:5inis] s pouzda- 
nost 

trustworthy ['trAStiwaiQi] adj pouzdan, do- 
stojan povjerenja 

trusty ['trAsti] adj (trustily adv) pouzdan, 
siguran, vjeran, vjerodostojan, istinit 

trusty [-trAsti] s slobodnjak (kažnjenik do- 
bra ponašanja kojemu se daju osobite po- 
vlastice) 

truth [truiO] s 1. istina 2. istinitost, iskre- 
nost, poštenje, čestitost; odanost, vjer- 
nost, pouzdanost 3. zbilja, pravost, toč- 
nost, pravilnost j to tell one home ~s 
govoriti nekome neugodne stvari o nje- 
mu; reći svoje mišljenje; god's ~ prava 
božja istina; gospel ~ istina iz Svetoga 
pisma; lit in ~!, arch of a ~! doista, 
uistinu, zbilja; to tell the ~, ~ to tell 
istinu da kažem; there is no ~ in him 
on uopće ne govori istinu, on laže; out 
of ~ istini za volju, istine radi; ~ to 
nature točnost prikazivanja 

truthful ['truieful] adj (~ly adv) istinit, 
istinski, istinoljubiv, koji odgovara istini 

truthfulness ['truiGfulnis] s istinitost; pra- 
vost 

truthless ['tru:eiis] adj neistinit, lažan, ne- 
vjeran 

truthlessness ['tru:61isnis] s neistinitost, laž- 
nost, nevjernost 

truth-loving   [-truiG.lAvin]   ođj  istinoljubiv 
try [trai] s pokus, pokušaj, proba | to have 

a ~ at a th pokušati nešto; to have 
another ~ još jednom pokušati 

try [trai] vt/i I. vt 1. ispitivati, iskušavati 
(kakvoću, čistoću, sposobnosti, izdržlji- 
vost, hrabrost itd.) 2. kušati, uzimati li- 
jek, piće itd. 3. utvrditi što pokusom; 
jur istraživati, voditi istragu, presluša- 
vati, ispitivati pred sudom; US suditi, 
voditi sudski postupak, izvesti pred sud 
4. odlučiti, riješiti (pitanje, spor) istraži- 
vanjem ili pokusom; pokušati, nastojati 
(postići ili izvesti što) 5. čistiti, pročistiti, 
lučiti, rafinirati (metal, ulje itd.), rekti- 
ficirati (žestu), topiti (loj, mast i dr.); 
baždariti (utege, mjere) 6. umarati, mu- 
čiti 7. pitati, ispitivati (u školi) 8. tesati, 
strugati, makljati II. vi pokušati, učiniti 

pokušaj; truditi se, nastojati, mučiti se 
(at)  | I'll  ~  my best  (hardest) nastojat 
ću učiniti sve što je moguće; f am ~ anđ 
repeat! pokušaj ponoviti!; ded još jedan- 
put!; to ~ hard truditi se, mučiti se; to 
~ one's hand at iskušati svoju vještinu 
(sposobnost) u čemu, okušati se (u, na); 
small print tries the eyes sitna slova na- 
prežu oči; you are ~ing my patience vi 

stavljate na kušnju moju strpljivost 
try after ['trai'aifta] vt —» try for 

try  back   ['trai'bask]   vi   hunt   (o   psima) 
vratiti  se  na  prijašnje mjesto  kad  se 
izgubi trag; jig vratiti se na predmet; 

nastojati se osloboditi čega 
try  for   ['trai'foi]   vi  nastojati  oko  čega; 

natjecati se, podnijeti molbu (za stipen- 
diju, za namještenje itd.), tražiti posao 

(uposlenje); ciljati na što, težiti za 
try on ['trai'on] vt probati (odijelo itd.) | 

si to try it on with a p pokušati nad- 
mudriti, ispitati koga (da se vidi što se 
kod njega može postići); no use trying 
it on with me kod mene ti je sve uzalud 

try out  ['trai'aut]  vt 1. ispitati, isprobati 
što (temeljito); US coll natjecati se (za 
nagradu, namještenje, u momčadi itd.) 
2. izlučiti, pročistiti, ekstrahirati, istopiti, 

rafinirati, rektificirati 
try over ['trai-auva] vt ogledati, ispitivati 

što (jedno za drugim); proći skroz, pro- 
laziti skroz 

trying [-traiin] adj (~ly adv) (o osobama) 
težak, neugodan, opasan, kritičan; (o 
stvarima) naporan, mučan, tegoban (to 
za) 

trying-on  ['traiirpn]  s proba (odijela itd.) 
try-on   ['traion]   s  coll   pokušaj   prijevare 

(zavođenje) 
try-out   [-traiaut]   s   US   coll   iskušavanje, 

isprobavanje 
try-square  ['traiskwea]  s  stolarski pravo- 
kutnik 
tryst [traist] s arch dogovor; sastanak; jur 
ročište; Scot stočni sajam 
tryst [traist] vt arch dogovoriti se s kim; 
uglaviti, uročiti sastanak (mjesto, vrije- 
me) 
tsetse [-tsetsi] s ent muha čeče 
T-shirt [-tii'fait] s majica s kratkim ruka- 
vima 
tub [tAb] s 1. bačva, kaca; čabar, lagvić 
2. kada; kabao; bačva (kao mjera); vje- 
dro, kabao; kada za kupanje; GB coll 
kupanje, kupelj u kadi 3. mar nezgra- 
pan brod; čamac za vježbanje u vesla- 
nju; si propovjedaonica (napose agresiv- 
nijih sekta)', min košara za prijenos rude 
tub [tAb] vt/i I. vt (o djetetu) kupati u 
kadi; (o biljci) posaditi u čabar; si pou- 
čavati u veslanju; min obložiti (okno) 
drvenom ili željeznom oplatom II. vi jam 
kupati se u kadi 
tuba ['tju.'ba] s mus bastuba 
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tubal ['tjuibl] adj l- cijevni 2. med jajo- 
vodni 

tubbing [-tAbirj] s izrađivanje kada (bača- 
va); materijal za izrađivanje kada (ba- 
čava), upotreba kade (za pranje, kupa- 
nje itd.); min drvena ili metalna oplata 
okna ili rova 

tubbish [-Ubij] adj -»• tubby 
tubby ['tAbi] adj (tubbily adv) bačvast; 

trbušast, gojazan, debeo; mus potmuo, 
mukao 

tube [tjuib] s 1. cijev; cjevčica; gumena 
cijev (pneumatik); anat, zool & bot cijev, 
kanal 2. tuba za (boje i dr.); cijevni vod 
3. US elektronka, cijev | GB the Tube 
londonska podzemna električna željezni- 
ca 

tube [tjuib] vt snabdjeti cijevima ili cjev- 
čicom, spremiti (napuniti) u tube 

tube-flower ['tjuib.flaus] s bot vrsta istoč- 
noindijskog ukrasnog grma 

tubeless ['tju:blis] adj \ ~ tire puna guma, 
guma bez zračnice 

tuber ['tjuiba] s bot gomolj, krumpir; anat 
čvor, kvrga, guka | under ~s zasađen 
krumpirom 

tubercle ['tjuibakl] s anat čvorić, oteklina, 
nabreklina; med tuberkul; bot gomoljić 

tubercular [tjurtaaikjula] adj čvorast, kvr- 
gav, kvržičast, bradavičast; tuberkulozan 

tubercularize [tju:'ba;kjularaiz] vt med ci- 
jepiti tuberkulnim preparatom 

tuberculization [tjui.bsikjulai'zeijn] s med 
cijepljenje tuberkulnim preparatom 

tuberculosis [tjuiibaikju'lausis] s med tu- 
berkuloza, sušica, jektika 

tuberculous [tju"ba:kjulas] adj tuberkulo- 
zan 

tube-rectifier ['tjuib'rektifaia] s el cijevni 
(elektronski) ispravljač 

tuberose ['tjuibarauz] s bot tuberoza 
tuberosity [itjuiba-rositi] s anat & zool 

kvrgasta izbočina na kostima 
tuberous f'tjuibaras] adj čvorast; anat po- 

sut tuberklima 
tube-shell [-tjuibjel] s zool vrsta sitne 

morske školjke 
tube-well [-tjuibwel] s perforirana bušeća 

cijev kao glava bunara 
tubful f'tAbful] s koliko stane u kacu (ba- 

čvu) 
tubiform ['tjuibifoim] adj poput cijevi, kao 

cijev, cjevolik, cjevast 
tubing ['tjuibirj] s uvođenje cijevi, cijevna 

instalacija, cjevovod, cijevni materijal; 
cijevni uređaj, komad cijevi 

tub-pair ['tAbpea] s sport čamac za vježbe 
u veslanju sa dva veslača 

tub-thumper t'tAb-OAmps] s GB coll bu- 
čan, gorljiv propovjednik ili govornik; 
seoski župnik 

tub-thumping ['tAb.OAmpirj] s bučno pro- 
povijedanje, govorništvo 

tubular ['tjusbjula] adj cjevast, cijevni; 
koji se sastoji od cijevi | tech ~. boiler 
kotao s cijevima; el ~ lamp sufitna 
svjetiljka 

tubule ['tju:bju:l] s cjevčica 
tub-wheel [-tAbwiil] s turbina, hidrauličko 

vitlo 
tuck1 [tAk] s 1. bora, nabor, suvratak, pri- 

šav, podšav, rub 2. mrežica 3. GB si do- 
bro jelo, poslastice 

tuck2 [tAk] s arch trubljenje truba; uda- 
ranje (u bubanj) 

tuck3 [tAk] s arch, rapir 
tuck [tAk] vili  I.  vt  nabra ti (tkaninu),  
uviti, suvratiti, (rub) opšiti, porubljivati; 
fam trpati, zbiti, metnuti, turiti (into u), 
podaviti (noge) H. vi nabrati se, skupiti 
se 
tuck away [-tAka-wei] vt sakriti, spremiti, 

skloniti 
tuck in f'tAk'in] vtfi I. vt umofati (dije- 

te),  suvratiti (tkaninu i dr.); spremiti; 
ušiti II. vi GB si pohlepno jesti,  žde- 

rati, naklopiti se na jelo 
tuck into ['tAk'intu] vt turiti, strpati (npr. 

u džep) 
tuck up ['tAk'Ap] vt uzvinuti, zavrnuti, 

zasukati (rukave itd.), zamotati; si obje- 
siti (zločinca) | ~ oneself in bed u kre- 
vetu se dobro umotati, zataškati se 

tucker [-tAka]- s porub na prsima košulje, 
vratna pruga, pršnjak, ogrlica; tech stroj 
koji pravi bore, nabore; si jelo | one's 
best bib and ~ najbolje (najsvečanije) 
odijelo 

tucker ['tAka] vt coll umarati do iznemo- 
glosti 

tucket ['tAkit] s arch glas trube, signal fan- 
fare 

tuck-in [-tAkin] s GB si gozba, pir; klopa 
tuck-out f'tAkaut] s -»• tuck-in 
tuck-shop  [-tAkJop]   s GB slastičarnica 
Tuesday ['tjuizdi] s utorak 
tufa ['tjuifa] s It minr vrsta krede koja se 

skruti na zraku 
tuff [tAf] s geol tuf, sedra 
tuf t [tAf t] s 1. pramen, čuperak; kita, roj- 

ta, resa; kitica (cvijeća) 2. brk 3. šuma- 
rak, grmlje, šiprag; univ si student ple- 
mić; anat snopić krvnih žila 

tuft [tAft] vt/i I. vt 1. uresiti snopićima (ki- 
ticama, rojtama, resama) 2. vezati u sno- 
piće; ispunjavati i proširiti (strunjaču, 
dušek) II. vi rasti u kiticama, čuperci- 
ma itd. 

tuft-hunter [-tAftihAnta] s laskavac, uli- 
zica, čankoliz, štreber 

tuft-hunting ['tAft.hAntin] s laskanje, uli- 
zivanje, dodvoravanje, štreberstvo 

tufty [-tAfti] adj (tuftily adv) kitnjast 
tug [tAg] s 1. trzaj, trzanje, vučenje, tegle- 

nje; naprezanje, napor, muka, ogorčena 
borba (for za) 2. fig žestoka borba (for 
za); rly spojni lanac, lanac za vuču; (o 
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kolima) uže, konopac (za teglenje), 
štranga | sport ~ of war vučenje uže- 
ta; to give a ~ at žestoko (jako) vući, 
potegnuti 

tug  [tAg]   vt/i I. vt vući,  potezati,  trzati; 
mar tegliti II. vi vući, povući (at za što): 
mučiti se, naprezati se; težiti, boriti  se 
(for za) 
tug at [-tAg'set] vi natezati; fig mučiti se, 

kinjiti se, naprezati se, vući se 
tug away ['tAga'wei] vt odvući 
tug-boat f'tAgbaut] s mar remorker 
tugger ['tAgs] s onaj koji vuče (tegli, teško 

radi, koji se trudi) 
tugging ['tAgirj] s trzanje; napor, napreza- 
nje (& fig) 
tug-spring  f'tAgsprirj] s tech opruga koja 
umanjuje trzaj kod kretanja i dr. 
tuition  [tjurijn]  s  1. podučavanje, obuka, 
nastava,  odgajanje  2.  nagrada,  naplata, 
honorar za podučavanje, školarina 3. ci- 
jena za stan i hranu (pansion); fig nad- 
zor, skrbništvo, tutorstvo; arch zaštita 
tuitional [tjurijanl] adj odgojni, nastavni 
tuitionary [tjurijnari] adj ->• tuitional 
tulip ['tjuilip] s boi tulipan 
tulip-tree ['tju:liptri:] s bot tulipanovo drvo 

(Liriodendron tulipifera); magnolija 
tulle [tjuil] s text til 
tumble ['tAinbl] s 1. pad, stropoštanje 2. 

prevrtanje, prekobacivanje, salto 3. opa- 
sno ljuljanje, njihanje (broda); nered, 
zbrka, darmar; fig zamršenost, zaplete- 
nost | to get a ~ pasti; to be in a ~ biti 
u neredu 

tumble ['tAmbl] vi/t I. vi 1. Ijosnuti, tre- 
snuti, pasti, svaliti se, srušiti se, preva- 
liti se 2. prevrnuti se, prebaciti se; ska- 
kati, skakutati (kao akrobat) 3. valjati 
se, prevrtati se (u krevetu); potepsti se, 
spotaći se; srljati, srnuti; si (o cijeni) na- 
glo padati; doletjeti, dojuriti kao oluja, 
vihor II. vt 1. oboriti, srušiti, porušiti, 
zbaciti, hitnuti, dovesti u nered, ispre- 
metati 2. valjati, koturati; razbarušiti, 
nakostriješiti; zgužvati, zgnječiti | mar 
to ~ home nagnuti se (o bokovima bro- 
da) 
tumble down [-tAmbl'daun] vi srušiti se, 
skotrljati se, padati niz 
tumble   in   [-tAmbl-in]   vi/t   I.   vi   upasti, 
stropoštati se, srušiti se, odroniti se, sur- 
, vati se; ući; si leći u krevet II. vt ude- 
siti, usaditi jedan komad drvene građe u 
drugi 
tumble out [-tAmbl'aut] vt/i I. vt iskotr- 

Ijati, iskoturati; izbaciti iz II. vi ustati, 
izaći 

tumble over ['tAmbl'auva] vi spotaći se, 
potepsti se, pasti, prevaliti se, prevrnuti 
se, srušiti se | to ~ in thought razmi- 
šljati 

tumble  to   ['tAmbl'tu:]  Vi  shvatiti,  razu- 
mjeti, pojmiti; zavoljeti; latiti se čega, 
prionuti za što; upasti u što 
tumble up  ['tAmbl'Ap] vi si ustati, požu- 
riti se 

tumble-bug ['tAmblbAg], s ent balegan 
tumble-down ['tAmbldaun] adj trošan, ru- 

ševan (& fig) 
tumbler ['tAmbla] s I. pelivan, akrobat; 

golub prevrtač 2. velika čaša bez noge; 
obična čaša za vodu; hunt lovački pas 
za zečeve; tech pridržak, štonjac (u bra- 
vi); ent ličinka komarca 

tumblerful ['tAmblaful] s čaša (čega) 
tumble-weed ['tAmblwiid] s US bot lopte 

suhog korova nošene vjetrom 
tumbling ['tAmblirj] s padanje, pad 
tumbling-bob [-tAmblinbob] s tech poluga 

s labilnom ravnotežom 
tumbly ['tAmbli] adj hrapav, neravan 
tumbrel ['tAmbral] s hist tačke, kolica za 

prijevoz oruđa, streljiva, municije itd.; 
kolica za gnojivo; Fr hist otvorena kola 
za prijevoz žrtava do giljotine 

tumbril ['tAmbril] s —> tumbrel 
tumefaction [.tjuimi'fsekjen] s otok, ote- 

klina 
tumefy ['tjuimifai] vt/i I. vt naduti, iza- 

zvati oteklinu II. vi oteći, nabreknuti 
tumescence [tjui'mesns] s oticanje 
tumescent [tjurmesnt] adj otekao, nabre- 

kao 
tumid ['tjuimid] adj (~Iy adv) otekao, na- 

brekao, ispupčen, izbočen; fig nadut, na- 
duven, visokoparan, bombastičan (stil 
itd.) 

tumidity [tjurmiditi] s oteklina; fig na- 
dutost 

tummy ['tArni] s fam želudac 
tumour (tumor) [-tjuima] s med tumor; iz- 

raslina 
tumular [Ttju:mjul9] adj brežuljkast, hu- 

movit, neravan 
tumulary ['tjuimjulari] adj -»• tumular 
tumult ['tjuimAlt] s buka, vreva, graja; 

metež, strka; buna, pobuna; fig uzbu- 
đenost 

tumultuary [tjurniAltjuari] adj (tumultu- 
arily adu) bučan, buran; buntovan, div- 
lji; (o vojsci) raskalašen, razuzdan, ra- 
zularen, raspušten, nediscipliniran, bun- 
tovnički; neregularan, zbrkan, prenagljen 

tumultuous [tjurniAltjuas] adj (~Iy adu) 
bučan, buran, žestok; divlji, plahovit; ne- 
miran, neobuzdan, divlji, goropadan 

tumultuousness [tjurmAltjuasnis] s buč- 
nost, burnost, žestokost, plahovitost, ne- 
obuzdanost, goropadnost 

tumulus ['tjuimjulas] s (pi tumuli ['tjui- 
mjulai], ~es) 1. grobni humak (prethi- 
storijski) 2. humak, brežuljak groba 

tun [tAn] s bačva; sud, posuda; tona (stara 
mjera za tekućine = 1144,98 litara) 
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tun [tAn] vt lijevati, uliti u bačve | to ~ 
up pretočiti u bačve 

tuna ['tu:na] s US ichth tunj, tuna; tunje- 
vina 

tunable ['tjuinabl] adj (tunably adv) bla- 
goglasan, blagozvučan, milozvučan, skla- 
dan, melodičan 

tundra ['tAnđra] s geog tundra 
tune [tju;n] s l, napjev, pjesma, melodija, 

arija; himna, crkvena pjesma 2. sklad, 
harmonija; fig raspoloženje; sklad, su- 
glasnost | to change one's ~ promijeniti 
jezik (način, stil); to sing another ~ 
udariti u druge žice, drukčije govoriti; 
in ~ pravilno, valjano; out of ~ nepra- 
vilno, nejasno (pjevati); in ~ with u su- 
glasnosti; out of ~ with u zavadi; to 
call the ~ davati ton; to be in ~ biti u 
pravom raspoloženju; not in ~ neraspo- 
ložen; he had to pay to the ~ of £ 100 
morao je platiti ništa manje nego sto 
funti; aero in ~ spreman da uzleti 

tune [tju:n] vt/i I. vt 1. mus udesiti, uga- 
đati,   uskladiti;   spustiti,   sniziti   ton   (to 
na); radio namjestiti, udesiti (to na); pri- 
lagoditi, modulirati, obojiti 2. jig prila- 
goditi,  raspoložiti,   pridobiti   koga;   poet 
pjevati; svirati II. vi biti u skladu (with 

sa); zvučati, zvečati, odjekivati 
tune in f'tjum'in] vili I. vt radio namje- 

stiti (udesiti) aparat na željeni val (to) 
II. vi namjestiti (udesiti) aparat za oda- 

šiljanje; slušati s kim 
tune up ['tjuin'Ap] vt/i I. vt 1. mus ude- 

šavati (ugađati) instrumente, zapjevati, 
intonirati 2. poboljšati rad stroja 3. aero 
spremati za uzlet II. vi joc (o djetetu) 
zaplakati, briznuti u plač; zasvirati, za- 
pjevati 

tuneful ['tjuinful] adj (~ly adv) blagogla- 
san, milozvučan, skladan, harmoničan, 
melodičan, muzikalan 

tunefulness ['tjumfulnis] s blagoglasje, bla- 
gozvučnost, milozvučnost, skladnost, me- 
lodičnost 

tuneless [-tjumlis] adj nemelodičan, nemu- 
zikalan; neskladan, bezvučan, nijem, bez 
pjesme 

tunelessness ['tjumlisnis] s nemelodičnost, 
nemuzikalnost, neskladnost 

tuner f'tjuma] s 1. ugađač, udešavač (kla- 
vira i dr.) 2. sprava za udešavanje, uga- 
đanje (orgulja); radio podešivač zvuka, 
tjuner 

tungsten ['tAnstan] s min volfram 
tunic ['tjuinik] s 1. hist tunika; GB mil 

vojnička bluza 2. (ženska) gornja haljina 
3. anat, zool & bot opna, kožica 

tunicate t'tjumikit] s zool plaštenjak 
tunicle ['tju;nikl] s 1. vrlo tanka i osjetlji- 

va opna, kožica (esp bot & zool) 2. eccl 
levitsko ruho (tunicella, dalmatica) 

tuning ['tjuinirj] s mus udešavanje, uskla- 
đivanje, ugađanje 

tuning-crook [-tju.'nirjkruk] s mus glazbena 
viljuška 

tuning-fork ['tjuinirjfosk] s mus viljuška za 
ugađanje 

tuning-hammer ['tjuinirjihaema] s mus 
ključ za ugađanje (klavira) 

tuning-in ['tjutnirjin] s radio namještanje, 
udešavanje aparata na val, stanicu 

tuning-key f'tjuminki:] s mus ključ za uga< 
danje (klavira) 

tunnel   ['tAni]   s  tunel;  podzemni  hodnik 
podvožnjak;   cijev   peći;   dimnjak;   min 
potkop, okno, rov 

tunnel ['tAnl] vt/i praviti, bušiti, probijat 
tunel; graditi podzemni (put, prolaz, pod- 
vožnjak); probušiti, prorovati 

tunnel(l)ing ['tAnlirj] s bušenje, gradnja tu- 
nela 

tunny ['tAni] s ichth tuna 
tuny ['tjumi] adj fam melodičan 
tup [tAp] s GB zool ovan; tech glava par- 

nog čekića; malj 
tup [tAp] vt/i (o ovnu) skočiti na (ovcu); 

pariti (se); dial bosti se 
turban [fta;ban] s turban; čalma 
turbaned [-taiband] adj koji nosi turban 
turbary ['ta:bari] s tresetište, tresetna mo- 

čvara; pravo vađenja ili kopanja treseta 
na tuđem zemljištu 

,turbid f'taibid] adj (~Iy adv) (o tekućina- 
ma) mutan, muljevit, blatnjav, gust, ži- 
dak;   (o  kosi)  pomršen,  razbarušen;  f i 
zamršen, zapleten, zbrkan; nejasan, ras- 
plinut, razasut; nemiran (san) 

turbidity [tai'biditi] s mućenje, zamućiva 
nje, uzmućivanje; mutnoća, neprozirnost 
muljevitost, blatnjavost; fig zapletenosl 
zamršenost, smetenost, zbrkanost 

turbinate ['taibinit] adj zavojit kao zvrk 
anat školjkast 

turbination [,ta:bi'neijn] s gibanje, kreta- 
nje (kao zvrk) 

turbine ['ta;bain] s zvrk, čigra; tech turbina 
turbine-hall ['ta:bain,h.D;l] s strojarnica (e- 

lektrane) 
turbo-jet [.taibau'dget] adj aero turbomla- 

zni 
turbo-prop [.ta.'bsu'prop] adj aero turbo- 

propelerski 
turbot ['ta;bat] s ichth romb, plat (Rhom- 

bus maximus) 
turbulence [-taibjulans] s nemir, žestina, 

nemirno stanje, vreva, uzbuna, bura 
turbulent f'taibjulant] adj (~ly adu) bu- 

ran, nemiran (o moru); žestok, buran, 
neobuzdan (o strasti); buntovan 

turd [taid] s vulg govno (& fig) 
turdine f'taidain] adj ornith koji je popu 

drozda 
tureen [ta'rim] s duboka zdjela za juhu (s 

poklopcem), terina 
turf [taif] s tratina, ledina, utrina, trav- 

njak; Ir treset (gorivo); fig utrka, sport- 
ski svijet | the ~ trkalište; fig trkački 
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sport; to be on the  ~  držati konje za 
trku, posjećivati  konjske  utrke;  kladiti 
se na utrkama; GB euphem ~ account- 
ant kladionički agent (za konjske trke) 
turf   [ta.'f]   vt   pokriti, ledinom   (tratinom, 

travnjakom) | GB si to ~ out izbaciti 
turfite [-tajfait] s ljubitelj konjskoga sporta 
turfless f'taiflis] adj koji je bez travnjaka 
(ledine, tratine, trave) 
turfman ['taifman] s ljubitelj utrka 
turfy  ['taifi]  adj pokriven  (obrastao) tra- 
vom; bogat tresetom; koji je kao treset; 
koji se tiče trkačkog sporta 
turgescence   [tardsesns]   s   otok,   oteklina, 
nabreklina; fig naduvenost 
turgescent   [tai'dgesnt]  adj  otekao, nabre- 
kao;   fig  naduven,   nadut,  visokoparan, 
pompozan (jezik, stil itd.) 
turgid  [-taidsid]  adj  (~ly adv)  1. otekao, 
nadut, nabujao 2. fig naduven, nadut, vi- 
sokoparan, bombastičan  (stil, jezik itd.) 
turgidity   [tardsiditi]  s  1.  oteklina, nadu- 
tost, nabuhlost 2.  fig nadutost,  oholost, 
visokoparnost (jezika, stila i dr.) 
turion  ['tjuarian] s 1. bot kraljuštav izda- 
nak, mladica 2. pupoljak (oko) koji pre- 
živi zimu 
Turk [ta:k] s 1. Turčin, Turkinja, Muha- 

medanac 2. konj turske pasmine 3. fig 
okrutan (divlji, krvoločan) čovjek | young 
<~s Mladoturci 

Turkey  f'taiki]  s Turska |  ~ corn tursko 
žito, kukuruz; ~ leather turska koža, sa- 

!     fijan;  ~ red tursko crvenilo  (boja);  ~ 
stone turski uljenik, levantinski brus 
turkey [-ta;ki] s ornith puran, pura 
turkey-cock [-taikikok] s puran, tukac; fig 
naduven (uobražen) čovjek, hvalisavac | 
red as a ~ crven kao puran (rak) 
turkey-gobbler ['taiki.gobla] s puran 
turkey-hen f'taikihen] s pura 
turkey-poult  [-taikipault] s purić 
Turkish  [-ta:kij] adj turski |  ~ bath tur- 
ska   kupelj   (za   znojenje),   hamam;   ~ 
delight   rahat-lokum;   ~   towel   frotir- 
-ručnik 
Turkish [-taikij] s turski jezik 
Turkoman   (Turcoman^   ['taikaman]   s   (pl 
~s) Turkmen, Turkmenka 
Turk's-heađ ['ta:kshed] s 1. okrugla metla, 
metlica 2. model za pečenje kuglofa; mar 
ukrasni čvor poput turbana 
turmeric ['taimarik] s bot & cul kurkuma 

(vrsta đumbira) 
turmoil ['taimoil] s nemir, buka, graja, me- 

tež, buna 
turmoil ['taimoil] vt uzbuniti, uznemiriti 
turn [ta:n] s 1. okretanje, obrtanje, okret, 
vrtnja; aero okretanje; mus dvoraz (It 
gruppetto) 2. zavijutak, zavoj, okuka; fig 
iskrivljenje, savijanje; (o užetu) krug, 
okrug, zavijutak 3. promjena smjera, 
obrnut smjer, promjena, mijenjanje, 
skretanje, preokret, prekretnica, obrt, 

kriza,   promjena;   com   proda,   prodaja, 
promet (robe ili efekata) 4. (kratak) hod, 
put, šetnja, tura 5. (prolazno) zanimanje, 
zaposlenost čime; usluga; promjena, mi- 
jena (& fig); redovito izmjenjivanje, re- 
doslijed, red, smjena, šihta, turnus; run- 
da; napadaj 6. prilika, zgoda, 7. GB toč- 
ka u varijeteu 8. svrha; fig sposobnost, 
prikladnost, sklonost, naklonost, dar, ta- 
lent (for za što); fig (osobit) smjer; oblik, 
lik; način, izraz, vrsta stila; sastav; coll 
živčani potres, šok, strah, silno uzbuđe- 
nje; GB pop vrtoglavica; print obrnuto 
slovo, obrnut tisak | ~s pl žensko vrije- 
me, menstruacija, perioda; in ~s, by ~s 
naizmjence, uzastopce; to be on the  ~ 
biti (stajati) na prekretnici; to take a ~ 
for the better okrenuti se nabolje; in ~ 
po redu, jedan za drugim; now it is my 
~ sad je moj red, sad je na meni red, 
sad sam ja na redu; to take  ~s izmje- 
njivati se; to serve one's  ™  odgovarati 
svrsi ili zahtjevu; fig the ~ of the tide 
promjena  situacije,  preokret;  one  good 
~  deserves another milo za drago, lju- 
bav  za   ljubav;    done   to   a   ~   ispečen 
upravo kako treba; to do a p a ~ učiniti 
komu uslugu, ugoditi; a ~ of mind du- 
ševno  stanje,  način  mišljenja;  a   ~   of 
anger  napadaj   srdžbe;   at   every   ~   na 
svakom koraku, svakom prilikom, nepre- 
stano; to give one a  ~  prestrašiti koga 
turn   [ta;n]   vtli  I.  vt   1.  vrtjeti,   okretati, 
okrenuti 2. tokariti, zaobliti, dati okrugli 
oblik;  umjetnički  izraditi,  oblikovati  3. 
skrenuti; okrenuti, obrnuti, preokrenuti, 
preinačiti, pretvoriti; zavinuti; prekopati, 
iskrenuti 4. odvratiti (& fig); promijeniti 
(temu, predmet razgovora) 5. obići, zao- 
bići; mil zaobići (neprijatelja) 6. prijeći, 
prevaliti,  proći   (npr.  I  am   ~eđ  of  60 
prešao sam šezdesetu) 7, (o licu, koraku, 
pogledu)    okrenuti,   upraviti,   usmjeriti, 
obratiti  (to,  on,  towards prema,  na)   8. 
upraviti, uputiti, voditi, tjerati (into u); 
spremiti, ubaciti (into u); izvaditi, izba- 
citi (owt of iz) 9. com prometnuti, staviti 
u promet (robu)  10. (misli) svratiti, us- 
mjeriti,    usredotočiti,    koncentrirati    (to 
na);    (osjećaj)    usmjeriti    protiv    koga 
(against);   nahuškati,   pobuniti   (against 
protiv) 11. upotrijebiti, primijeniti, isko- 
ristiti; preinačiti (into, to u); 12. zavrtje- 
ti, okrenuti, smučiti; pokvariti II. vi  1. 
vrtjeti se, okretati se, obrtati se, zavrtjeti 
se  2.  tokariti  se  3.   krenuti,  uputiti  se 
(into u); okrenuti se, prevrtati se 4.  (o 
putu) skrenuti, skretati, okrenuti se, ot- 
krenuti se (from od) 5. obratiti se, pri- 
bjeći,  uteći  se  (to  komu);  prihvatiti  se 
čega,  pozabaviti  se čim  6.  navaliti,  na- 
pasti   (on   a  p  koga)   7.   promijeniti   se, 
pretvoriti se, preobraziti se (into, to u) | 
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fig to ~ the cheek okrenuti i drugi 
obraz, progutati radi mira; to ~ in one's 
mind razmisliti, promisliti; to ~ the leaf 
(of a book) okrenuti stranu, prelistati; 
to ~ a thing inside out iskrenuti, izvr- 
nuti; to ~ upside down postaviti na- 
glavce; fig to ~ the corner sretno pre- 
broditi krizu; to ~ a corner obići ugao; 
I am ~ed of 60 prevalio sam šezdesetu; 
to ~ a th to one's profit upotrijebiti što 
u svoju korist (sebi u prilog); to ~ one's 
hand to a th latiti (primiti) se čega, pri- 
onuti za što; to ~ into money unovčiti; 
to ~ into ridicule izvrći smijehu; to ~ 
a p sick učiniti da se kome-smuči; to ~ 
a p's head zavrtjeti komu glavom; fig 
the tide has ~ed sreća se okrenula; to 
~ to doing spremati se na što; the milk 
has ~eđ sour mlijeko se ukiselilo; to ~ 
pale problijedjeti; to ~ traitor postati iz- 
dajica; my head ~s vrti mi se u glavi; 
to ~ English into Croatian prevesti s en- 
gleskog na hrvatski; to ~ the tables 
upon one dati stvari drugi obrat, okre- 
nuti batinu; to ~ tail, to ~ the back 
podvući rep, okrenuti leđa, nagnuti u bi- 
jeg, iznevjeriti se; mar si to ~ turtle 
prevrnuti se; to ~ an honest penny ži- 
vjeti od poštene zarade; to ~ a deaf ear 
oglušiti se; fig to ~ the scale dokončati; 
odlučiti što; fig to ~ one's coat okrenuti 
kabanicu; even a worm will ~ i najmir- 
niji će se čovjek braniti ako ga tko na- 
padne; to ~ and rend napasti pogrda- 
ma; to ~ the key zaključati; to ~ head 
over heels prekobaciti se; fig he doesn't 
know which way to ~ ne zna ni kamo 
ni kuda će, ne zna što da radi; my 
stomach ~s želudac mi se okreće, muka 
me hvata; to ~ one's steps poći, uputiti 
se; to ~ a p's brain zaluditi; com to ~ 
bankrupt pasti pod stečaj; com to ~ 
bear spekulirati na besu; com to ~ bull 
spekulirati na hosu; to ~ a film snimati; 
to ~ a p loose dati kome slobodu 
turn about ['tama'baut] vi 1. okrenuti (se) 
2. mil okrenuti se nalijevo krug 
turn  adrift   ['tama'drift]   vi  1. pustiti  da 
plovf (čamac) 2. ne podupirati više (ko- 
ga), prepustiti koga sama sebi 
turn  against   ['temo-geinst]  vt/i  okrenuti 

(se) protiv koga 
turn aside ['tajna'saidL vt/i I. vt 1. otklo- 
niti (pohvalu) 2. skrenuti (udariti) dru- 
gim putom II. vi svratiti se; ukloniti 
(maknuti, ugnuti) se-komu 
turn away ['tsina'wei] vt/i I. vt otkloniti, 
otpraviti (molitelja), otpustiti (namješte- 
nika), otjerati koga II. vi okrenuti se od 
koga ili čega; fig ostaviti koga ili što, 
otuđiti se od koga ili čega; krenuti (uda- 
riti) novim putem, oprostiti se s kim 
turn back ['tsin'bask] vt/i I. vt okrenuti, 
obrnuti, prevrnuti, izvrnuti; odbiti, od- 

baciti, ne dopustiti ulazak II. vi vratiti 
se, okrenuti se, osvrnuti se 

turn down ['tsin'daun] vt/i I. vt saviti, 
previti (list knjige); spustiti (ovrat- 
nik i si.); zavrnuti (plin da slabije go- 
ri); oslabiti (svjetlo); utišati (radio); pro- 
strijeti, namjestiti (krevet); US si koriti, 
očitati komu bukvicu; odbiti, otkloniti 
komu što; (ponudu) otkloniti, odbiti ko- 
ga, dati komu košaricu; ostaviti koga na 
cjedilu, iznevjeriti koga II. vi silaziti; 
saviti se 

turn in ['tain'in] vt/i I. vt uvinuti što; 
agr (korov) ukopati, uvrnuti; okrenuti 
unutra (noge) II. vi ući, ulaziti (at kroz); 
f am poći na počinak, poći spavati; ugnu- 
ti se, uleći se, uvinuti se, uvrnuti se 

turn into ['tam'intu] vt/i I. vt pretvoriti u 
II. vi ući, ulaziti; pretvoriti se u 

turn off [-tain'Df] vt/i I. vt otpustiti, ot- 
praviti koga (iz službe, namještenja), 
odaslati, poslati; otkloniti, odvratiti, 
skrenuti, udaljiti; si odbiti, destimulira- 
ti, biti odbojan; zatvoriti (vodu, plin 
itd.); ugasiti, isključiti (svjetlo, struju, 
motor); si objesiti (zločinca); vjenčati 
(bračni par); završiti, dovršiti, zgotoviti; 
skrenuti (to na); izbjeći, mimoići, obići 
(neko pitanje itd.) II. vi skrenuti, svrnu- 
ti, skretati (s puta), udaljiti se u stranu; 
račvati se, odvajati se (cesta); pokvariti 
se, pogoršati se 

turn on ['tain'on] vt 1. otvoriti, pustiti da 
teče (plin, voda itd.) 2. upaliti, ukopčati, 
uključiti, staviti u pogon 3. srditi se na 
koga 4. navaliti, napasti koga 5. zavisiti 
od koga 6. si stimulirati, zagrijati, uzbu- 
diti, oduševiti | si to ~ the waterworks 
plakati, roniti suze 

turn out f'tain'aut] vt/i I. vt izbaciti ko- 
ga; otjerati, protjerati, istjerati, izagnati 
koga; (stoku) istjerati na pašu; izbaciti, 
otpustiti koga (iz službe, namještenja); 
(vladu) oboriti, srušiti; (džep) isprazniti, 
izvrnuti; GB isprazniti (iznijeti namje- 
štaj) i pospremiti; (svjetlo) ugasiti; com 
(robu) proizvoditi, izrađivati, dobavljati; 
(ugljen) kopati, vaditi; brzo proizvoditi, 
postići (prinos, prihod, dohodak, dobi- 
tak); opskrbiti, snabdjeti, opremiti II. vi 
istupati, izaći, izlaziti; mil izmarširati; 
otići, odlaziti, iskrenuti se, iščašiti se, 
izvrnuti se; GB obustaviti rad (posao), 
stupiti u štrajk; ustati; postati; pokazati 
se; mil pozvati stražu (k oružju); dogo- 
diti se, svršiti se, ispasti, pokazati se | 
to ~ well dobro se svršiti, uspjeti, poći 
za rukom, odbaciti lijep dobitak 

turn over [-tain'auva] vt/i I. vt okrenuti, 
obrnuti što; prevrnuti, prevaliti, srušiti 
što; prelistavati (knjigu); predati, dati, 
izručiti komu što; razmotriti što, razmi- 
sliti; prometati, postizati promet II. vi 
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prevrnuti se, okrenuti se na stranu, 
prevrtati se (u krevetu); fig prijeći 
(drugoj stranci) | to ~ a new leaf po- 
praviti se, započeti nov život 
turn round [-tain'raund] vt/i I. vt okre- 
nuti; fig obratiti II. vi obrnuti se, okre- 
nuti se (to prema); fig promijeniti mi- 
šljenje itd.; mar pristati, iskrcati i ukr- 
cati teret i isploviti 
turn to ['tain'tu;] vt/i I. vt upraviti, okre- 

nuti, uputiti; pretvoriti u nešto, učiniti 
nečim II. vi okrenuti se, obratiti se, pri- 
bjeći, uteći se; pretvoriti se, postati; do- 
seći; latiti se, primiti se (čega) | to ~ 
one's account okrenuti sebi u prilog, vu- 
ći korist; it's time we turned to vrijeme 
je da se latimo (posla) 

turn up ['tain'Ap] vt/i I. vt okrenuti, dići 
uvis; okrenuti, obrnuti, otkriti (karte); 
dići, podići, zadici, zasukati (odjeću); is- 
kopati, iznijeti na vidjelo; položiti preko 
koljena; ponoviti; naći riječ u rječniku; 
odvrnuti, odviti (plinski pipac); si na- 
pustiti (posao); si izazivati mučninu (ga- 
đenje) II. vi okrenuti se gore, obratiti se 
uvis; doći, pojaviti se (iznenada), iskr- 
snuti; izići na vidjelo; dogoditi se, desiti 
se, slučiti se, nastati, nastupiti, pokazati 
se; postati 

turn upon f'tama'pDn] vt —» turn on 
turnabout   ['tama.baut]   s  preokret,  obrat; 

US vrtuljak 
turn-bench ['tambentj] s mali tokarski stol 

(urarski) 
turn-bridge ['tambrids] s rly okretni most, 

okretnica 
turn-buckle ['tajn.bAkl] s tech. zavrtanj, za- 

tezač 
turn-cap ['ta:nka?p] s kapa dimnjaka koja 

se okreće 
turncoat [-tamkaut] s prevrtljivac, prebjeg, 

renegat, otpadnik 
turncock [-tainkok] s GB vodovodni radnik 

(otvarač ventila) 
turn-down [-taindaun] s presavinut ovrat- 

nik 
turned [ta:nđ] adj okrenut, obrnut; naklo- 

njen; tokaren 
turned-down [-ta:nddaun] adj presavinut 
turned-up   ['tasndAp]   adj   uzvrnut,   zadig- 

nut | ~ nose prćast nos 
turner   ['tama]   s   tokar,   strugar;   lončar; 
brusar; ornith golub prevrtač 
turnery ['tainari] s tokarenje, tokarija, to- 
karski rad; tokarska roba 
turning ['tajnirj] s okretanje, obrtanje; to- 
karenje;   zavoj,   zavijutak,   okuka;   pre- 
kretnica, odstupanje, skretanje; GB po- 
prečna ulica, ugao ulice 
turning-door ['ta:nindo;] s okretna vrata 
turning-point   ['taminpoint]  s fig prekret- 
nica 
turnip ['ta;nip] s hort bijela repa; si vrsta 

džepnog sata 

turnip-tops ['tamiptops] s pl repino lišće 
turnipy ['ta:nipi] adj koji ima okus na bi- 

jelu repu; repast; fig kratak a debeo; 
zdepast 

turnkey ['tainkii] s ključar, tamničar 
turn-out ['tainaut] s skup, posjetioci, gle- 

daoci; izlazak, dolaženje; GB stupanje u 
štrajk, obustava rada; oprema; zaprega; 
tech proizvodnja robe; rly skretnica; do- 
tjeranost 

turnover [-tam.auva] s 1. prevrtanje, izvr- 
tanje itd. 2. vrsta kolača 3. promet, utr- 
žak 4. novinski članak koji prelazi na 
drugu stranu 

turnpike ['tainpaik] s ograda od šiljaka; 
brklja, mitnica; US auto-put na kojem 
se naplaćuje cestarina 

turn-round ['temraund] s mar pristajanje, 
iskrcavanje i ukrcavanje tereta i isplo- 
vi ja van je iz luke 

turn-screw ['tainskru;] s zavrtač, odvrtač 
turnside [fta:nsaid] s vrtoglavica, nesvjesti- 

ca (kod pasa) 
turnsole ['tainsaul] s bot lakmus; sunco- 

kret 
turnspit ['tamspit] s naprava za okretanje 

ražnja; okretač ražnja 
turnstile ['tamstail] s križna rampa, okre- 

taljka 
turnstone ['ta:nstaun] s ornith morska pješ- 

čarka (Arenaria interpres) 
turntable ['tain.teibl] s rly okretni most, 

okretnica 
turn-up ['tainAp] s fam 1. graja, gungula, 

tučnjava 2. neočekivana pojava; sport 
nenadana sreća 3. GB suvratak (manše- 
ta) na hlačama 

turpentine ['taipantain] s terpentin 
turpentine ['taipantain] vt mazati terpen- 

tinom 
turpitude ['ta;pitju;d] s pakost, pokvare- 

nost, sramota, besramnost, izopačenost, 
nevaljalost 

turps [ta;ps] s coll terpentinovo ulje 
turquoise f'taikwoiz] s minr tirkiz, modru- 

Ijica 
turret [-tArit] s 1. tornjić, mala kula 2. 

navy oklopni toranj 
turreted f'tAritid] adj opremljen tornjem 

ili tornjićem ' 
turret-lathe ['tArit'leiS] s eng revolver-to- 

karilica 
turtle1 ['teitl] s ornith grlica 
turtle2 f'taitl] s zool kornjača | mock ~ 

soup juha od teleće glave; mar si to 
turn ~ izvrnuti (se), prevrnuti (se) 

turtle [-ta;tl] vi loviti kornjače, ići u lov 
na kornjače 

turtle-dove f'taitldAv] s ornith grlica 
turtle-neck ['taitlnek] s US ovratnik kao 

kod »dolčevitke«; »dolčevitka« 
turtler ['ta;tla] s 1. lovac kornjača 2. trgo- 

vac kornjačama 
turtle-shell [-taitljel] s kornjačevina 
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turtling [-taitlin] s lovljenje kornjača 
Tuscan ['tAskan] ađj toskanski 
Tuscan ['tAskan] s Toskanac, Toskanka; 

toskansko narječje 
tush [t A J] s očnjak (konja) 
tush [tAj] interj pst!, fuj! 
tush [tAj] vi anh rugati se 
tushery ['tAjari] s afektacija upotrebom 

arhaizama 
tusk [tAsk] s kljova (slona, morža itd.); 

koljač, derač (zub) 
tusk [tAsk] vt probosti, raniti, razderati 

(kljovom ili zubom deračem) 
tuskeđ [tAskt] adj koji ima kljove (derače), 

kljovast 
tusker ['tAska] s slon ili vepar s izraslim 

kljovama (koljačima) 
tusky ['tAskij adj poet -» tuskeđ 
tusser ['tAsa] s 1. zool hrastov svilac 2. svi- 

la 
tussive [-tAsiv] adj koji se tiče kašlja 
tussle [-tAsl] s borba, tučnjava, kavga, sva- 

đa; sukob, trvenje; hrvanje 
tussle [-tAsl] vi boriti se, tući se, dohvatiti 

se (with s kim, for za što); -fig boriti se, 
uhvatiti se ukoštac 

tussock ['tAsak] s 1. bus (trave) 2. pramen, 
pramičak, čuperak, uvojak (kose) 

tussocky f'tAsaki] ađj koji obiluje travom, 
travnat, grmast, gust 

tussore ['tAsa] s —> tusser 
tut [tAt] s min posao, rad; akordni rad 
tut [tAt] interj pi!, a šta! | ~ ~! koješta, 

glupost! 
tut [tAt] vi pođrugivati se, podsmjehivati 

se 
tutelage ['tjuitilidj] s tutorstvo, skrbniš- 

tvo, starateljstvo; fig zaštita, upravlja- 
nje, rukovođenje; maloljetnost, malodob- 
nost 

tutelar f'tjuitila] adj skrbnički, tutorski, 
štitnički 

tutelary [-tjuitilari] ađj —» tutelar 
tutor ['tjuita] s 1. jur Scot tutor, skrbnik 

2. GB univ voditelj studenta kroz stu- 
dij, tutor 3. privatni učitelj, kućni uči- 
telj 

tutor ['tju:ta] vt/i I. vt poučavati koga (in 
čemu); školovati, obučavati, odgajati II. 
vi biti tutor, učitelj 

tutoress f'tjuitaris] s žena tutor, tutorica; 
privatna (kućna) učiteljica, odgojiteljica 

tutorial [tjui'toirial] ađj (~ly adu) učitelj- 
ski, odgojiteljski | univ ~ system nasta- 
va u obliku individualnih konzultacija 
ili u malim grupama 

tutorial [tjurtoirial] s Oxford univ si kon- 
zultacija s tutorom, tutorski sat 

tutorship f'tjuitajip] s zaštita, okrilje, po- 
kroviteljstvo; GB univ služba (mjesto, 
čast) tutora 

tu-whit [tu'wit] s cuvik (krik sove) 
tutu ['tu:tu;'] s baletna suknjica 

tu-whoo [tu'wu;] s uhu! (uzvik, krik sove) 
tu-whoo [tu'wu;] vi uhuhukati 
tuxedo [tAk'siidau] s US smoking (jakna ili 

cijelo odijelo) 
twaddle ['twDdl] s brbljanje, blebetanje, 

ćeretanje, čavrljanje, ćaskanje 
twaddle ['twodl] vi brbljati, blebetati, će- 

retati, čavrljati, ćaskati 
twaddler   [-twodls]   s  brbljavac,  blebetalo 
twaddly [-twodli] ađj brbljav, blebetav 
twain [twein] ađj arch dva | in ~ nadvoje, 

u dva dijela 
twain [twein] s arch par 
twang1 [twaerj] s zvečanje, zvučanje, bru- 

janje, zveckanje, zveka, zveketanje, zvo- 
njenje; unjkanje, govor kroz nos, nazalni 
izgovor 

twang2 [twserj] s stalan, oštar okus ili mi- 
ris čega (obično neugodan); fig naročit 
okus, priokus, tek, miris (poslije kakva 
jela ili pića) 

twang [twsen] vi/t I. vi 1. zujati, svirati, 
brujati, zvečati; fig kriještati 2. strugati, 
gudjeti, svirati (na violini) 3. unjkati, 
govoriti kroz nos II. vt zabrujati (zazve- 
čati) nečim, zasvirati na (on); reći što 
kroz nos 

twangle [-twaengl] s prodoran (oštar, pis- 
kav) zvuk 

twangle ['twasngl] vi/t mus zveckati, kle- 
petati, zvečati; drndati, tandrkati 

'twas [twoz]  = it was 
twayblade ['tweibleid] s bot vrsta orhideje 

(Listera, Liparis) 
tweak [twi:k] s trzaj, trzanje, čupanje; šti- 

panje; fig škripac, zbunjenost; si izgovor, 
varka, domišljatost 

tweak [twi;k] vt čupnuti, štipnuti; trzati, 
trgnuti 

tweaker ['twiika] s si praćka 
tweed [twi:d] s tvid 
tweedle  [twi.'dl]  s guđenje, duduk(anje) 
tweedle [twiidl] vi gudjeti, svirati u gajde, 

dudukati; tandrkati, drndati 
tweedledum and tweedledee [.twiidl'dAman 

.twiidl'dii] s 1. didldi, dildi, dudu-dudu 
2, nije vrat, nego šija 

tweedy ['twi:di] ađj koji voli nositi odijela 
od tvida 

'tween [twim] = between 
tween-decks [?twi:nđeks] s mar međupa- 

lublje 
tweeny [-twiini] s GB coll pomoćna slu- 

žavka koja pomaže dvjema drugima, npr. 
kuharici i sobarici; mala jeftina cigara 

tweet [twi:t] s cvrkut, cvrkutanje (ptica) 
tweet [twiit] vi cvrkutati 
tweezer ['twiiza] vt iščupati (dlaku, trn 

itd.) pomoću pincete (kliještica) 
tweezers ['twiizaz] s kliještica, pinceta 
twelfth [twelfe] ađj (~ly adv) dvanaesti 
twelfth [twelfe] s dvanaestina; dvanaesti 

dio 
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Twelfth-day [-twelfOdei] s Sveta tri kralja 
Twelfth-night ['twelfOnait] s noć uoči Sve- 

ta tri kralja 
twelve [twelv] adj (<~Iy adv) dvanaesti 
twelve [twelv] adj dvanaest | Rom hist the 

~ tables zakoni dvanaest ploča 
twelve [twelv] s dvanaest; dvanaestorica; 

dvanaestoro; dvanaestica 
twelvefold ['twelvfauld] adj dvanaestoro- 

struk 
twelvefold ['twelvfauld] adv dvanaestoro- 

struko 
twelvemo ['twelvmau] s print (skraćeno 

12mo ili XZImo) duodec, format knjige 
sa 12 listova u arku 

twelvemonth ['twelvmAnS] s godina; rok 
od godine dana (od dvanaest mjeseci) 

twentieth ['twentiiO] adj dvadeseti 
twentieth f'twentiiO] s dvadeseti; dvadese- 

tina 
twenty f'twenti] adj dvadeset 
twenty [-twenti] s dvadesetero, dvadeseto- 

rica; đvadesetica | the twenties pi dva- 
desete godine nekoga stoljeća (20—29) 

twentyfold ['twentifauld] adj dvađesetoro- 
struk 

twentyfold ['twentifauld] adv dvadeseto- 
rostruko 

'twere [twa;]   = it were 
twerp [twa;p] s si mizerija, bezveznjak 
twibill [-twaibil] s bojna sjekira; vrsta mo- 

tike (trnokopa) 
twice [twais] adv dvaput | ~ two are four 

2X2 = 4; ~ as goođ dvostruko bolji; not 
to think ~ about zaboraviti, ne misliti 
više na što, učiniti što odmah (bez okli- 
jevanja ili razmišljanja) 

twicer ['twaisa] s GB coll onaj koji svake 
nedjelje ide dvaput u crkvu; print slagar 
koji ujedno rukovodi strojem 

twice-told [.twais'tauld] adj često pripovi- 
jedan, star, otrcan 

twiddle [-twidl] s malen okret; za vojak, 
repić 

twiddle ['twidl] vili I. vt okretati amo-ta- 
mo, vrtjeti II. vi igrati se (with čim), 
vrtjeti se | to ~ one's thumbs vrtjeti 
palcima; fig tratiti vrijeme, besposličiti 

twig [twig] s grana, grančica; šiba, prut, 
suharak; viline rašlje; anat sitan krvni 
sud | to work the ~ čarati, izvoditi ča- 
rolije; si to hop the ~ umrijeti 

twig [twig] vt/i GB coll I. vt promatrati, 
opaziti, vidjeti; razumjeti, shvatiti, poj- 
miti II. vi razumjeti, shvaćati 

twigged [twigd] adj koji ima grančice (ši- 
be) 

twiggery  [-twigari] s grane, granje, pruće 
twiggy ['twigi] adj poput šibe, šibast, ši- 

bolik 
twigless ['twiglis] adj bez grančica, bez 

šiba 

twilight ['twailait] s sumrak, suton (& fig) \ 
med ™ sleep metoda opijanja opijumom 
da porod prođe bez boli 

twilight f'twailait] vt slabo (blijedo) osvi- 
jetliti 

twill [twil] s tkanina tkana keper-vezom; 
keper; kord, gabardenska tkanina 

twill [twil] vt tkati keper-vezom (koso, di- 
jagonalno) 

'twill [twil]  = it will 
twilly ['twill] adj tkan rebrasto, dijago- 

nalno 
twin [twin] ađj koji se tiče blizanaca (dvo- 

jaka, sraslica); dvostruk; tijesno pove- 
zan, sličan, vrlo srodan; bot paran, u pa- 
rovima 

twin [twin] s 1. dvojak, blizanac, blizanka; 
dvojnik 2. pl dvojci, blizanci 3. bot sra- 
slica, dvojka; fig suputnik, pratilac, dru- 
gar, drugarica; pandan; minr sraslac 
(kristal) | astr the Twins Blizanci (zvi- 
ježđe); identical (fraternal) ~s jednoj aj- 
čani (dvojajčani) dvojci 

twin [twin] vt/i I. vt spariti (kao blizan- 
ce), spojiti, sastaviti, sjediniti (kristal) 
II. vi roditi blizance 

twine [twain] s jaki konac, dretva; suka- 
nje; usukan ili spleten dio; kolut; zavoj, 
zaokret; čvor, uzao 

twine [twain] vt/i I. vt 1. plesti, sukati (ko- 
nac) 2. plesti, prepletati, isprepletati, up- 
lesti, upletati (vijence itd.); fig potkati, 
ispreplesti 3. zaplesti, sklopiti (prste) 4. 
složiti, spojiti što sa (with) 5. obaviti, 
obuhvatiti, oviti (rukama) II. vi ispreple- 
sti se, spojiti se (o biljci, zmiji itd.), viti 
se, obaviti se oko čega (round) 

twin-engine(d) ['twin,end3in(d)] adj dvo- 
motoran 

twiner [-twaina] s pletač, pletačica, pleti- 
lac, pletilja; tkač, tkalac, tkalja; bot po- 
vijuša 

twinflower ['twin.flaua] s bot vrsta kozo- 
krvnica (grm, Linnea borealis) 

twinge [twinds] s štipanje, žiganje, žaca- 
nje, probadanje, bol | a ~ of conscience 
grižnja savjesti 

twinge [twindg] vt/i I. vt štipati, štipnuti, 
žiga ti, žacnuti; bosti, bocnuti, boljeti II. 
vi imati ili osjećati probadanje | my side 
~s probada me u rebrima 

twining ['twainin] ađj (~Iy adv) koji se 
penje (vije) 

twinkle ['twirjkl] s svjetlucanje, treptanje, 
treperenje, žmiganje, sijevanje; trzanje, 
podrhtavanje, prhanje, lepršanje | in a 
~, in the ~ of an eye u tren, u tren oka 

twinkle ['twirjkl] vi/t I. vi blistati se, sijati 
se, svjetlucati se; treptjeti; sijevati, si- 
nuti; trenuti, žmigati, treptati (očima); 
prebirati (vesti) nogama (u plesu) II. vt 
odašiljati svjetlucanjem (svjetlost) 
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twinkling ['twirjklin] s 1. blistanje, svje- 
tlucanje, treperenje, treptanje 2. jig tre- 
nutak, čas J in a ~, in the ~ of an eye, 
in the ~ of a bedpost u tren, u tren oka, 
začas 

twinling ['twinlin] s jaganjac blizanac 
twin-screw [-twinskrui] s dvostruki vijak; 

mar brod sa dva vijka 
twin-set [-twinset] s vesta i pulover kao 

garnitura 
twinship f'twinjip] s blizanaštvo 
twirl ftwa;l] s brz okret, vitlanje; fig vi- 

tica; za vojak, repić 
twirl [twail] vili I. vt brzo okretati, vrtjeti, 

vitlati (štap), frkati II. vi vrtjeti se, okre- 
tati se 

twirp [twsip] s —> twerp 
twist [twist] s 1. nešto pleteno (zasukano), 

pletivo; tkanje, konac; vlakno, nit, žica, 
pređa; dretva; gajtan, širi t, pervaz; ko- 
nopac, debelo uže; smotak (svitak) du- 
hana za žvakanje 2. okretanje, obrtanje; 
tech uvoj, uvijanje (u predenju); zaviju- 
tak, zavoj; zavojit, spiralast ukras 3. tech 
spirala, spiralast zavoj, zavijutak 4. mil 

• uvijanje oluka (u cijevi vatrenog oružja); 
sport kretnja u stranu; udar u biljarsku 
loptu 5. piće garnirano limunovom i si. 
korom (npr. gin ~); si glad, tek; osobit, 
poseban, čudan karakter, način mišljenja 
itd., abnormalna sklonost, nastranost; 
skretanje (& fig) 6. tvist (ples) | ~ of 
the wrist spretnost, vještina; ™ of the 
tongue mucanje, mucavost 

twist [twist] vili I. vt 1. okretati, obrtati, 
vrtjeti; plesti (uže, konop); presti, sukati 
(konac), upredati (svilu); plesti, uplesti, 
isplesti (npr. cvijeće u vijenac); žmikati 
(rublje), omotati, obavijati, oviti što 
(round oko čega); fig zaplesti, zamrsiti 2. 
(spiralno) okretati, obrtati 3. izvinuti, 
uganuti (gležanj itd.) 4. (lice i dr.) iskri- 
viti, iskreveljiti, izobličiti (& fig) 5. fig 
iskriviti, izvrnuti, izopačiti, iskrenuti 
(smisao riječi) II. vi 1. okretati se, obrtati 
se, vrtjeti se 2. (o licu) razvući se, iskri- 
viti se, kriviti se, kreveljiti se 3. (o ri- 
jeci) viti se, vijugati se, krivudati, zao- 
kretati 4. dati se plesti, sukati, motati, 
saviti 5. probijati se kroz gomilu vrteći 
se, okrećući se (through); fig vrdati, iz- 
motavati se, biti neiskren 6. plesati 
tvist | to ~ one's words izvrtati riječi 
twist off ['twist'of] vt otkinuti vrtnjom 
twist up ['twist'Ap] vt (spiralno) savijati, 
saviti, motati, sukati 

twistable ['twistabl] adj koji se dade saviti 
(motati, sukati, plesti) 

twister [-twists] s 1. sukač, upredač, užar 
2. onaj koji se okreće; GB si spletkar, 
intrigant; podvaljivač, varalica; tech. stroj 
za sukanje konca; (u tenisu) rezana lop- 

ta; iig težak zadatak, tvrd orah; zamršen 
položaj, zamršeno stanje; kos hitac; theat 
zaplet 

twisty [-twisti] adj savijen, izvrnut, nao- 
pak; fig nepouzdan, nesiguran, sumnjiv 

twit [twit] vt koriti (karati) koga, prigova- 
rati komu; bockati koga, podrugivati se 
komu (with) 

twitch1 [twitj] s 1. trzanje, vučenje, pote- 
zanje, skidanje, trganje; grčevito trzanje 
2. štipanje, žacanje, probadanje 3. vet 
povez preko nosa za umirivanje konja 
kod operacije 

twitch2 [twitj] s -» quitch 
twitch [twitj] vt/i I. vt 1. trgnuti, trzati, 

čupati, potegnuti, povući koga (by za što) 
2. otrgnuti, strgnuti (from iz, off sa) 3. 
štipati, uštinuti 4. (o mišićima, udovima, 
obrazima) grčevito stezati, gibati II. vi 
1. trgnuti se, trzati se, trgati 2. grčevito 
se kretati,  micati,  stezati,  skvrčiti se  | 
a horse ~es his ears konj striže ušima 

twitter [-twits] s cvrkut, uzrujanost; drhta- 
nje | in a ~ dršćući 

twitter [-twits] vi/t I. vi cvrkutati; fig hi- 
hotati; (o osobama) pištati; dial biti uz- 
.buđen, uzrujan II. vt izustiti što cvrku- 
ćući 

'twixt [twikst] prep = betwixt 
two [tui] ađj dva, dvije, dvoje; oba, obje | 

one or ~ books jedna, dvije knjige, ne- 
koliko knjiga; in a day or two za koji 
dan 

two [tu;] s dvica, dvojka (brojka) dva; dvo- 
jica, dvoje | the ~ oba, obadvojica, obo- 
je, obojica, obadvoje; the ~ of us mi 
obadvojica, mi obadvoje (oboje); in ~s 
and threes po dvoje i po troje; by ~s, 
in ~s dva po dva, dva i dva; ~ and ~ 
dva i dva, u parovima; in ~ nadvoje, 
popola; ~ of a trade dvojica konkure- 
nata; to put ~ and ~ together stvoriti 
zaključak; ~ can play at that game još 
ćemo vidjeti na čiju će biti, batina ima 
dva kraja 

two-bit ['tu:,bit] adj US si beznačajan, ne- 
važan 

two-edged [.tui'edsd] adj đvobridan, dvo- 
sjekli (& fig) 

two-faced [.turfeist]  adj fig dvoličan, la- 
žan, himben, licemjeran 
twofold ['tuifsuld] adj dvostruk 
twofold f'tujfsuld] adv dvostruko 
two-handed  [iturhsendid]  adj  1. dvostruk 

2. dvoručan, koji je za obje ruke; koji je 
za 'dvije osobe 

two-legged [.tui'legd] adj dvonog, dvono- 
žan 

twopence [-tApsns] s GB vrijednost kova- 
nog novca od dva penija (2 d); fig trica, 
zera | GB coll ~ coloured jeftin, šaren 

twopenny [-tApni] adj GB 1. vrijedan dva 
penija, od (za) dva penija 2. coll nezna- 
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tan, jadan, bezvrijedan | ~ tube london- 
ska podzemna željeznica; si ~ hop pučki 
ples, plesni lokal najniže vrste 

twopenny [-tApni] s vrsta slabog piva; si 
glava | si tuck in ypur ~ sagni tikvu 

two-phase ['tuifeiz] adj el & phys dvo- 
fazni (struja) 

two-ply [-tuiplai] adj dvostruko tkan, dvo- 
struko spleten, sastavljen od dviju žica 

two-seater [.tursiita] s mot & aero dvosjed 
two-sided [.tus'saidid] ađj dvostran; fig 

dvojak, dvosmislen 
twosome ['tuisam] s ples ili igra za dvije 

osobe; par (osoba), dvoje 
twosome ['tu:sam] adj koji je za dvije oso- 

be, koji izvode dvije osobe 
twospeed ['tujspiid] ađj tech za dvije brzi- 

ne, dvobrzinski 
two-step ['tuistep] s tustep (vrsta plesa) 
two-story [.turstoiri] ađj dvokatan, dvo- 

spratan 
two-time [¥tu:taim] vt US si prevariti 
two-tuner ['tui.taima] s US si varalica 
two-tongued [itui'tArjd] adj dvojezičan, 

dvoličan 
'twould [twud]  = it would 
two-way ['tu;wei] s 1. el dvostruki preki- 

dač koji pušta ili prekida struju u oba 
smjera 2. pipac s dva kanala 

two-way ['tuiwei] adj obostran, dvosmje- 
ran, bilateralan 

tycoon [tai'kum] s poslovni ili financijski 
magnat 

tyke [talk] s —> tike 
tyle [tail] s —»• tile 
tyler ['taila] s -» tiler 
tylosis [tai'lausis] s med upala očnih ka- 

paka s otokom i otvrđnulošću 
tympan ['timpan] s print poklopac preše 

(tijeska); nategnuta kožica (opna, mem- 
brana); archit zabat 

tympanic [tinvpsenik] adj anat koji se tiče 
srednjeg uha, bubnjića, kožice; timpan- 
ski, membranski 

tympanist ['timpanist] s mus timpanist 
tympanum [-timpanam] s (pi ~s, tympani 

[•timpana!]) bubanj, koža na bubnju; 
anat srednje uho, bubnjić; opna, kožica; 
archit zabat; tech kotač pokretan gaže- 
njem, crpni kotač; el membrana 

typal f'taipl] ađj tipski 
type [taip] s 1. simbol, znak; znamen, zna- 

menje, obilježje, slika čega; arch oznaka, 
obilježje čega; žig, znak 2. značaj, karak- 
ter, karakterne crte; zajednički (osnovni, 
glavni) oblik, karakteristični razred, rod, 
vrsta, skupina, tip, odlika, soj, katego- 
rija, kalibar 3. uzor, primjer, egzemplar, 
pralik 4. print štamparsko slovo, slova; 
collect tisak, pismo 5. lik ili napis na 
novcu, medalji i dr. | bold (heavy) ~ 
mastan tisak, masna slova; in ~ složen, 
gotov za tisak, štampu; to appear in ~ 
biti objelodanjen, tiskan, štampan 

type [taip] vt/i pisati što na pisaćem stro- 
ju, tipkati, simbolizirati, biti uzor; klasi- 
ficirati (odrediti) po tipu, identificirati 

type-bar [-taipbai] s poluga (pisaćeg stro- 
ja) sa slovom; print izliveni olovni redak 

type-cutter [-taip.kAta] s pečatorezac 
type-founder ptaip.faunda] s print ljevač 

slova 
type-foundry ['taip^faundri] s print ljevao- 

nica slova 
type-high ['taiphai] ađj print (kliše) nor- 

malne visine sloga 
type-metal ['taip,meti] s print metal za li- 

jevanje slova 
type-script ['taipskript] s (tipkani) rukopis 
type-setter ['taip^seta] s print 1. slagar 2. 

stroj za slaganje 
type-wheel [-taipwiil] s kotač (valjak) s 

ispupčenim slovima (na teleprinteru i 
nekim strojevima za pisanje) 

type-write ['taiprait] vt/i (typewrote, type- 
written) pisati na pisaćem stroju, tipkati 

typewriter ['taip.raita] s stroj za pisanje; 
arch tipkač, tipkačica, daktilograf, dakti- 
lografkinja 

typhoid ['taifoid] ađj med poput tifusa, ti- 
fozan | ~ fever trbušni tifus, pošalina 

typhoid ['taifoid] s -> typhoid fever 
typhoidal [tai'foiđl] ađj tifusni 
typhonic [tai'fonik] ađj taj f unski 
typhoon [tai'fum] s tajfun, orkan 
typhous f'taifes] ađj tifozan 
typhus f'taifas] s med pjegavi tifus, pje- 

gavac 
typic ['tipik] ađj arch & poet -* typical 
typical ['tipikl] ađj (~ally adu) simboli- 

čan, slikovit; tipičan (of za); uzoran, pri- 
mjeran, prav, istinit, pravilan, propisan; 
karakterističan, značajan (of za); med 
periodičan, pravilan (o bolesti) 

tipification [itipifi'keijn] s tipizacija; svr- 
stavanje po tipovima 

typifier f'tipifaia] s onaj koji svrstava po 
tipovima (koji tipizira) 

typify ['tipifai] vt tipizirati, svrstavati po 
tipovima; učiniti primjerom, uzorom, ti- 
pom; predočiti, izraziti simbolički ili u 
slici; služiti za uzor, biti karakterističan 

typist ['taipist] s tipkač, tipkačica, daktilo- 
graf, daktilografkinja 

typo ['taipau] s coll -> typographer; US 
tiskarska greška 

typographer [tai'pografa] s tiskar, štampar; 
slagar, tipograf 

typographic [itaipa'grsefik] ađj (~ally adv) 
tiskarski, štamparski, slagarski, tipograf- 
ski 

typography [tai'pografi] s tipografija, ti- 
skarstvo, štamparstvo 

typology [tai'poladsi] s theol doktrina, tu- 
mačenje (napose biblijskih) tipova 

tyrannical [ti'rsenikl] ađj (~ly adv) okru- 
tan, silnički, tiranski, despotski 
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tyrannicidal [tLraenrsaidl] adj koji se tiče 
ubojstva tiranina 

tyrannicide [ti'raenisaid] s ubojstvo tirani- 
na; ubojica tiranina 

tyrannize ['tiranaiz] vi/t I. vi vladati okrut- 
no, tiranski II. vt mučiti, tiranizirati ko- 
ga, postupati nasilnički, tiranski, despot- 
ski (over) 

tyrannous ['tiranas] adj (~ly adv) okrutan, 
silnički, tiranski, despotski; fig nesmi- 
ljen, nemilosrdan, neumoljiv 

tyrannousness  ['tiranasnis] s tiranstvo 

tyranny [-tirani] s tiranija, nasilje, despot- 
stvo, zulum, samovolja 

tyrant [-tairant] s tiranin, nasilnik, despot, 
zulumćar, ugnjetač, tlačitelj 

tyre f'taia] s GB mot vanjska guma 
tyre f'taia] s & vt —> tire 
tyre-fabric ['taia.faebrik] s auto-korđ 
tyro f'taiarau] s —> tiro 
Tyrolese [.tira-lijz] adj tirolski 
Tyrolese [.tira-li:z] s Tirolac, Tirolka 
Tzigane [tsi'gain] s Rom, Ciganin, Romki- 

nja, Ciganka 
Tzigane [tsi'ga:n] adj ciganski, romski 



u 

U, u [jui] (pl ~s, ~s') u (21. slovo engleske 
abecede) 

U [jui] ađj GB coll otmjen, prihvaćen u 
boljim krugovima (—» non-TJ) 

uberous ['juibaras] adj koji daje mnogo 
mlijeka; obilan, pun, plodan 

ubiety [jui-baiiti] s phil postojanje na odre- 
đenom mjestu, mjesni odnos 

ubiquitarian [jui.bikwi'tearian] adj theol 
koji je svagdje prisutan (Kristovo tijelo) 

ubiquitarian [jui.bikwi'tearian] s theol pri- 
staša vjerovanja u posvudašnju prisut- 
nost Kristova tijela 

ubiquitous [jurbikwitas] adj (~ly adu) 
svagdje prisutan, koji se može svagdje 
naći, posvudašnji 

ubiquity [jui'bikwiti] s posvuđašnja prisut- 
nost 

U-boat   f'juibaut]  s njemačka podmornica 
uđal [rju:dl] s vrsta lena na Orkneyskim 

i Shetlandskim otocima 
udaller ['juidls] s posjednik jedne vrste 

lena (—>• uđal) 
uđder ['Ada] s vime 
udometer [jurdMnita] s phys sprava za 

mjerenje kiše 
uglification [.Aglifrkeijn] s iznakaženje, 

nagrdi vanj e 
uglify ['Aglifai] vt učiniti ružnim, nagrditi, 

iznakaziti 
ugliness ['Aglinis] s ružnoća; gadost, od- 

vratnost 
ugly ['Agli] adj (uglily adv) 1. ružan, ga- 

dan, odvratan, ogavan 2. zao, zloban, po- 
dao 3. neugodan; kritičan, prijeteći, opa- 
san (npr. rana) | coll an ~ customer 
opasan momak; ~ duckling ružno pače 
(iz priče & fig) 

ugly ['Agli] s 1. ružna osoba 2. vrsta štit- 
nika na ženskim šeširima oko polovice 
19. stoljeća 

Ugrian ['uigrisn] ađj ugrijski 
Ugrian ['u.'grien] s Ugrijac, Ugrijka 
Ugric ['Uigrik] adj ugrijski 
Ukrainian [jurkreinjan] adj ukrajinski 
ukulele [ijuika'leili] s mus ukulele 

ulcer ['Alsa] s med čir (& fig); ljaga, sra- 
mota 

ulcerate ["Alsareit] vi/t I. vi gnojiti se II. 
vt izazivati čirove (gnojenje); fig otro- 
vati, pokvariti, izopačiti 

ulceration  [.Alsa'reijn]  s gnojenje, čir 
ulcerous [-Alsaras] adj (~ly adv) gnojan, 

zagnojen, koji ima čirove, otrovan, šte- 
tan 

ullag« [-Alidg] s manjak na tekućini ili te- 
žini (u boci, bačvi), kalo, ostatak vina u 
čaši 

ulna f'Alna] s (pl ulnae ['Alni;]) anat la- 
katna kost 

ulster ['Alsta] s vrsta dugog, prostranog 
kaputa 

ulterior [Al'tiaria] ađj (~ly adv) onostran, 
dalji, slijedeći, kasniji, daljnji, ostali, 
drugi, udaljeniji; zakrit, sakriven, po- 
tajan 

ulteriority [ALtiari'oriti] s onostranost; 
skrivenost, potajnost 

ultimate ['Altimat] adj (~ly adv) konačan, 
krajnji, osnovni, prvobitan 

ultimatum [.Alti'meitsm] s (pi ~s, ultimata 
[.Alti-meita]) ultimatum, posljednja riječ, 
posljednji prijedlog, posljednja točka, 
krajnja granica, posljednje načelo, te- 
meljno načelo, bitno pitanje 

ultimo ['Altimau] adv prošlog mjeseca 
ultra ['Altra] ađj ekstreman, radikalan, ul- 

tra 
ultraism ['Altraizm] s ekstremno stanovi- 

šte, ekstremni smjer 
ultra(ist) ['Altra(ist)] s ekstremist, radikal, 

ultras 
ultramarine [.Altrama-riin] ađj 1. preko- 

morski 2. ultramarinski modar 
ultramarine [.Altrams'riin] s ultramarinsko 

modrilo, ultramarin 
ultramontane [.Altra-montein] ađj 1. koji je 

s one strane Alpa, talijanski 2. eccl koji 
strogo pristaje uz papinstvo, klerikalan, 
ultramontan 

ultramontane [.Altra'montein] s osoba koja 
stanuje s onu stranu Alpa; klerikalac, 
ultramontanac 
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ultramontanism [.Altra-montinizm] kleri- 
kalizam, ultramontanizam 

ultramundane [.Altra-mAndein] adj izvan- 
zemaljski, nadzemaljski 

ultra-short [lAltra-Joit] adj radio ultra- 
kratki 

ultra-short [.Altra-Joit] s radio ultrakratki 
val 

ultrasonic [lAltra-sonik] adj nadzvučni 
ultraviolet [.Altra-vaialit] adj ultravioletni, 

ultraljubičast 
ululant pjuiljulant] adj koji urla, zavija 
ulutate ['juiljuleit] vt urlati, zavijati, ja- 

dikovati 
ululation [ijuilju'leijn] s urlanje, zavija- 

nje, jadikovanje 
umbel ['Ambal] s bot štitast cvat 
umber ['Arnba] s minr umbra (vrsta zemlje 

od koje se pravi smeđa boja); smeđa ze- 
mljana boja 

umber ['Amba] adj smeđ, mrk, taman 
umber ['Amba] vt obojiti smeđom bojom 
umbilical [AnrbiliklJ adj 1. anat pupčan 

2. središnji 3. po majci, po ženskoj lozi [ 
anat ~ corđ pupkovina 

umbilicus [Anvbilikas] s anat pupak; bot & 
zool pupčast oblik; geom točka na povr- 
šini kroz koju prolaze sve kružne linije; 
Rom hist glavica na oba kraja štapa oko 
kojeg su se namatali manuskripti 

umbo ['Ambau] s (pl ~s, umbones [Anrbau- 
ni:z]) izbočina na štitu, osobito u sredi- 
štu; bot & zool izbočina, glavica, izrasli- 
na; anat središnje udubljenje u bubnjiću 

umbonal [-Ambaunl] adj pupčast, glavi- 
čast, koji leži na ispupćenju ili na udu- 
bljen ju 

umbra [-Ambra] s (pl ~s, umbrae [-Ainbrii]) 
astr Zemljina, Mjesečeva sjena; tamniji 
dio Sunčeve pjege; Rom hist nepozvan 
gost (kojega uvede koji drugi gost) 

umbrage ['Ambridg] s 1. poet sjena, tmina 
2. ljutnja, uvreda 

umbrageous [Am'breiđsas] adj (~ly adv) 
sjenovit, nepovjerljiv, osjetljiv 

umbral ['Ambral] adj astr koji se tiče sjene 
umbrella [Anvbrela] s kišobran, suncobran; 

fig formula ili kompromis koji omogu- 
ćuje političarima suprotnih mišljenja da 
se udruže; mil zračna zaštita, avijacijsko 
osiguranje; fig okrilje 

umbrian ['Ambrian] adj umbrijski 
umlaut [-umlaut] s Ger gram prijevoj 
umlaut ['umlaut] vt Ger gram izmijeniti 

prijevojem, načiniti prijevoj, dobiti pri- 
jevoj 

umpirage f'Ampaiaridg] s služba, čast iza- 
branog obraničkog (arbitražnog) suca; 
presuda takva suca 

umpire ['Ampaia] s jur obranički (arbi- 
tražni) sudac; izabrani sudac, sportski 
sudac 

umpire ['Ampaia] vi/t biti obranički (arbi- 
tražni) izabrani sudac; sport voditi igru 

(natjecanje) kao sudac; donijeti presudu 
kao obranički (arbitražni), izabrani su- 
dac 

umpteen [,Amp'ti:n] adj si više njih, brojni, 
mnogi 

umpty [-Ampti] s si neodređen broj 
'un [AH] pron coll jedan, neki 
unabashed [.Ana'bsejt] adj bestidan, drzak, 

bezobrazan; smion 
unabateđ [.Ana'beitid] ođj nesmanjen, neu- 

manjen 
unabating [.Ana-beitin] adj postojan, sta- 

lan, nepopustljiv 
unabbreviated [.Ana'briivieitid] ođj neskra- 

ćen 
unable [An'eibl] ođj nemoćan, nesposoban, 

koji ne može, nedovoljan | to be ~ ne 
moći 

unabridged   [.Ana'bridsd]   adj  neskraćen 
unaccented  [.Ansek-sentid]  adj nenaglašen 
unacceptable [.Anak-septabl] adj (unaccept- 

ably adv) neprihvatljiv, neugodan, ne- 
mio, nezgodan 

unaccepted [.Anak'septid] adj neprihvaćen 
unaccommodating [lAna'komadeithj] adj 

neprijazan, nedruževan, nepristupačan, 
nepodnošljiv, svadljiv, nepopustljiv, ne- 
kulantan 

unaccompanied [.Ana'kAmpanid] adj ne- 
praćen; mus bez pratnje 

unaccomplishable [.Ana'komplijabl] adj ne- 
provediv 

unaccomplished [.Ana'kDmpliJt] adj nedo- 
vršen, nesvršen; neobrazovan 

unaccountability ['Ana.kaunta'biliti] s ne- 
objašnjivost; rijetkost; neodgovornost 

unaccountable [.Ana'kauntabl] adj (unac- 
countably adv) neobjašnjiv, čudan, neo- 
bičan; neodgovoran 

unaccustomed [lAna'kAstamd] adj nenavi- 
kao (to na); neuobičajen, neobičan, stran 

unachievability ['Ana.tfiiva'biliti] s neđo- 
stižnost, neizvedivost 

unachievable [.Ana-tjiivabl] ođj neizvediv, 
nepostiživ 

unacknowledged [.Anak'nolidsd] adj nepri- 
znat, nepotvrđen, na koji nije došao od- 
govor 

unacquainted [.Ana'kweintid] adj nepoznat | 
to be ~ with ne poznavati, ne biti na- 
vikao na 

unactable [.An-sektabl] adj theat neizvediv, 
koji se ne da izvesti 

unacted [.An'aektid] adj neizvediv (npr. 
drama) 

»inadaptability [-Ana-dsepta-biliti] s nepri- 
lagodljivost, neprimjenljivost 

unadaptable [.Ana'dseptabl] adj neprilago- 
dljiv, neprimjenljiv 

unadapted [.Ans'dseptid] adj neprilagođen, 
neprikladan, neuređen (to za) 

unaddressed [.Ana'drest] adj nenaslovljen, 
neadresiran 
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unadjusted [.Ana'dsAstiđ] ađj neprilagođen, 
neuređen, neriješen; ins nenaknađen (šte- 
ta) 

unadorned [.Ana'doind] ađj neukrašen, neu- 
rešen, jednostavan 

unadulterated [.Ana'dAltareitid] adj nepa- 
tvoren, čist, prav, istinit 

unađventurous [.Anad'ventjaras] ađj nepu- 
stolovan, bez doživljaja, jednoličan 

unadvisability [-Ana.dvaiza'biliti] s nepre- 
poručljivost, neuputnost 

unađvisable [.Anad'vaizsbl] ađj koji (što) 
se ne da (ne može) savjetovati, nepre- 
poručljiv, koji se ne da poučiti 

unadvised [.Ansd'vaizd] ađj (~Iy [.Anađ- 
•vaizidli] adu) nesmotren, nepromišljen, 
nagao 

unaffected [.Ana'fektiđ] ađj nepromijenjen 
(by od); koji nije pod utjecajem, nedir- 
nut 

unaffected [.Ana'fektid] adj (~ly adv) ne- 
izvještačen, prirodan, jednostavan, nea- 
fektiran, istinit, nepatvoren, iskren 

unaffecteđness [.Ana-fektidnis] s neizvješ- 
tačenost, prirodnost 

unafraid [.Ana-freid] ađj nepreplašen, ne- 
prestrašen 

unaggressive [lAna'gresiv] ađj nenapadač- 
ki, neagresivan, miroljubiv 

unaggressiveness [.Ana'gresivnis] s neagre- 
sivnost, miroljubivost 

unaided [.An'eiclid] ađj nepotpomognut; 
bez naočala (oči) | with ~ eyes golim 
okom 

unaiređ [lAn-ead] ađj neprozračen, zagu- 
šljiv, vlažan 

unalarmed [.Ana'laimd] ađj koji nije uzne- 
miren 

unalienability [An.eiljana'biliti] s neotuđi- 
vost 

unalienable [.An-eiljanabl] ađj (unalienably 
adv) neotuđiv 

unallieđ [.Ana-laid] ađj nesrodan, bez sa- 
veznika 

unallowable [.Ana-lauabl] ađj nedozvoljen, 
nedopustiv 

unalloyed [.Ana'loid] adj nepromišljen, bez 
primjese, čist, nepatvoren 

unalluring [.Ana-ljuarirj] ađj neprivlačljiv 
unalterability [An.oiltara'biliti] s nepro- 

mjenljivost 
unalterable [An'oiltarabl] ađj (unalterably 

adv) nepromjenljiv, neopoziv 
unaltered  [.An-oiltad] ađj nepromijenjen 
unamazeđ [.Ana-meizd] ađj nezačuđen l to 

be ~ at ne čuditi se komu (čemu) 
unambiguous [.Anaem'bigjuss] ađj (~ly 

adu) nedvojben, nedvoličan, jasan 
unambiguousness [.Anaem'bigjussnis] s ne- 

dvojbenost, nedvoličnost, jasnost 
unambitious [.Anasm-bijas] ađj (~ly adv) 

neambiciozan, koji nije častohlepan, 
smjeran, jednostavan 

unamenable [,AnaTmi:n9bl] ađj nepristupa- 
čan 
unamenđeđ   [•Ana'mendid]   ađj  nepoprav- 
Ijen, nepromijenjen, neizmijenjen 
un-American   [.Ana'merikan]   adj   neame- 
rički; antiamerički 
unamiability   [An.eimia-biliti]   s   neljubaz- 
nost 
unamiable    [An-eimiabl]    adj    (unamiably 

adu) neljubazan 
unamusing   [.Ana-mjuizi^i]   adj  nezabavan, 

dosadan 
unanalysable   (nnanalyzable)    [.An'aenalai- 
zabl] ađj koji se ne da analizirati 
unanchor   [.An-aanka]   vtli  1.  vt  odriješiti 
brod  sa  sidra II.  vi  dignuti  sidro;  fig 
osloboditi se 
unanimated   [An-aenimeitid]   ađj   koji   nije 
živ, neživahan, dosadan 
unanimity   [.juina-nimiti]   s   jednodušnost, 
jednoglasnost | with ~ jednodušno, jed- 
noglasno 
unanimous [ju'nasnimss] adj (~ly adu) jed- 
nodušan, j.ednoglasan, sveopći 
unannounced   [.Ans-naunst]   ađj   nenajav- 
ljen, neobjavljen 
unanswerable [lAn'amsarabl] ađj (unans- 

werably adu) na koji (što) se ne da od- 
govoriti, nepobitan, neoboriv; neodgovo- 
ran 

unanswered [.An-amsad] ađj na koji (što) 
nije stigao odgovor, neodgovoren, neopo- 
vrgnut, nepobijen 

unanticipated [.Anaen'tisipeitid] ađj nepred- 
viđen, neočekivan 
unapeasability  [-Anaipiiza'biliti]  s neutaži- 

vost, nepomirljivost 
unappalleđ     L.Ans'poild]    ađj   neustrašiv, 

smion 
unapparent [.Ana'paerant] adj koji nije vi- 
dljiv, nevidljiv, nejasan 
unappealable   [.Ana-piilsbl]   adj jur komu 

nema priziva 
unappeasable [.Ana'piizabl] adj koji se ne 

da umiriti (ublažiti), nepomirljiv, neutaživ 
unapplied   [.Ana'plaid]   adj  neprimijenjen, 

neupotri j ebl j en 
unappreciable   [.Ana'pritfabl]  ađj neprora- 
čunljiv, neopaziv, beznačajan 
unappreciated   [.Ans'priijieitiđ]   ađj  nepo- 
štovan, necijenjen,  komu se ne pridaje 
dovoljna pažnja 
unappreciative [.Ana'priijiativ] ađj koji ne 

odaje priznanje (poštovanje) 
unapprehenđed [.Anaepri'hendid]  ađj neu- 
hvaćen, neuhapšen; neshvaćen 
unapprehensive   [.Ansepri'hensiv]   ađj  koji 
je bez straha, neustrašiv, bezbrižan; koji 
ne shvaća, neuviđavan 
unapproachability     ['Ana.prautja'biliti]     s 
nepristupačnost, nedostižnost 
unapproachable [.Ana'prautjabl] ađj (unap- 
proachably adu) nepristupačan, nedosti- 
žan, neusporediv 
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unapproached [.Ana'prautjt] adj nepostig- l 
nut, nepostiživ 

unappropriated [.Ana'prauprieitid] adj ne- 
upotrijebljen; koji nije u posjedu; koji 
je bez gospodara j fin ~ funds mrtvi ka- 
pitali 

unapproved  [.Ana'pruivd]  adj neodobren 
unapt [An-apt] adj (~ly adu) neprikladan; 

nesposoban, nespretan, nenaklonjen 
unarm [.An-aim] vtji I. vt razoružati II. vi 

položiti oružje 
unarmed   [.An-aimd]   adj  nenaoružan,  bez 
obrane; zool & bot nezaštićen (bez bo- 
di jika) 
unarmoured  [.An'aimad]  adj mar neoklo- 

pljen, nezaštićen 
unarrangeđ   [lAna'reinđsd]   odj   neuređen; 
koji  nije  predviđen   (spremljen,  utana- 
čen) 
unarrayed [.Ana'reid] adj neuređen, nena- 
mješten; neodjeven, neukrašen 
unartful [,An'a:tful] adj neizvještačen, jed- 
nostavan; bezazlen, prostodušan 
unartistic   [.Anartistik]   adj  neumjetnički 
unascertainable   [.Ansesa'teinabl]  adj  neu- 
tvrdiv, koji se ne može ustanoviti 
unascertained   [.Anassa'teind]   adj   neutvr- 
đen, nepoznat 
unashamed [.Ana'Jeimd] adj (~ly [.Ana'Jei- 
midli] adu) nepostiđen; neustrašiv; besti- 
dan 
unasked [,An'a:skt] adj nepitan, nepozvan, 

nepoželjan 
unaspirated [.An-Eespweitid] adj phon ne- 

aspiriran (glas) 
unaspiring  [.Ana-spaiarin]  adj koji je bez 

zahtjeva, nečastohlepan, skroman 
unassailability  ['Ana.seila'biliti] s neobori- 

vost, nepobitnost 
unassailable [•Ana'seilabl] adj koji se ne da 
napasti;  fig neoboriv,  nepobitan; nepo- 
kolebljiv 
unassesseđ   [.Ana-sest]   adj   neprocijenjen, 

neoporezovan 
unassignable [.Ana'sainabl] ođj 1. jur ne- 

prenosiv 2. nepripisiv; koji se ne da sve- 
sti na 

unassigned [.Ana-saind] adj neutvrđen, ne- 
dokazan, nedoznačen; jur neprenesen 
unassimilable [.Ana-similabl] adj koji se ne 
da asimilirati, koji nije sposoban za asi- 
milaciju 
unassisted [.Ana-sistiđ] adj bez potpore, ne- 

potpomognut; neoboružan | with ~ eyes 
golim okom 

unassuming [.Ana'sjuimirj]  adj koji nema 
zahtjeva, čedan, skroman 

unassumingness [.Ana-sjuimirjnis] s skrom- 
nost 

unassured [.Ans'Juađ] adj nesiguran; koji 
nema pouzdanja; ins neosiguran 

unattached [.Ana'tsetjt] adj neprivezan; ne- 
povezan, koji ne pripada (to k); mil stav- 

ljen na raspoloženje; univ eksterni, koji 
ne pripada nijednom koledžu 
unattainability ['Ana^eina'biliti] s nepostiž- 

nost, nedokučivost 
unattainable  [.Ana'teinabl]  adj nepostiživ, 

nedokučiv, neispunjiv 
unattained [.Ana'teind] adj nepostignut, ne- 

postižan 
unattempted [.Ana'temptid] adj nepokušan 
unattended   [.Ana-tendid]  adj bez pratnje, 

nepraćen; nečuvan; nepovijen (rana) 
unattesteđ [.Ana'testid] adj nedokazan 
unattractive [.Ana-traektiv] adj (~ly adu) 

koji je bez draži, neprivlačan 
unattractiveness  [.Ana'trsektivnis] s nepri- 

vlačnost, odbojnost 
unauthentic   [iAna:'0entik]   adj   neizvoran, 
nevjerodostojan, neautentičan, patvoren 
unauthenticateđ [.AnorOentikeitid] adj ne- 
provjeren, nedokazan 
unauthenticity   ['An.DiGan'tisiti] s neauten- 
tičnost, neizvornost, nevjerodostojnost 
unauthorized  [.An'oiOsraizd]  adj neopuno- 
moćen,   neovlašten;   neosnovan,   bespra- 
van; samovoljan,  samovlastan,  svojevo- 
ljan; nedopušten, nedozvoljen 
unavailability   ['Ana.veila'biliti]   s   besko- 
risnost, neupotrebljivost, neraspoloživost 
unavailable   [.Ana'veilabl]   adj   besplodan, 
beskoristan, bezuspješan, uzaludan; neu- 
potrebljiv, nepostiživ, neraspoloživ 
unavailing [lAna'veilirj] adj (~ly adv) bes- 
koristan, uzaludan, besplodan 
unavoidability [-Ana.voida'biliti] s neizbjež- 
nost 
unavoidable   [lAna'voidabl]   adj   (unavoid- 
ably adu) neizbježiv, neotklonjiv, neumo- 
ljiv; jur neoboriv, nepobitan 
unawakened   [.Ana-weikand]   adj  neprobu- 

đen, nerasplamćen 
unaware  [,Ana-wea]  adj koji ne zna, koji 
nije svjestan, nesvjestan | to be ~ of ne 
znati, ne opaziti, ne slutiti 
unawares [.Ana-weaz] adu nenamjerno, ne- 
hotice, pomutnjom, neočekivano | at  ~ 
neočekivano, naglo; to be taken ~ biti 
iznenađen, biti zatečen 
unbacked [.An'bsekt] adj neobučen (konj); 
fig nepotpomognut, nezaštićen,  bez po- 
moći 
unbaked [.An-beikt] adj nepečen; fig sirov, 

nezreo 
unbalance [lAn-baelans] vt poremetiti rav- 
notežu, prebaciti, oboriti (& fig) 
unbalanced   [lAn'baelanst]   ođj   izveden   iz 
ravnoteže, neuravnotežen, nesiguran; fig 
neizjeđnačen, neučvršćen, nesiguran, ko- 
lebljiv; com neizraynan, nesaldiran 
unbale   [.An'beil]   vt  ispakirati   (robu)   iz 

omota (bale) 
unballast [.An-baelast] vt osloboditi (brod) 

balasta (tereta), izbaciti balast 
unbaptizeđ [.Anbaep'taizđ] adj nekršten 
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unbar [.An'ba;] vt otkračunati, otvoriti (& 
fig) 

unbathed [.An-beiod] adj neokupan; koji 
nije mokar; suh 

unbearability [An.beara'biliti] s nepođnoš- 
Ijivost 

unbearable [An-bearabl] adj (unbearably 
adv) nepodnošljiv 

unbearded [.An'biađid] ađj koji je bez bra- 
de, golobrad; bot koji je bez osja 

unbeaten [,An'bi:tn] adj nepotučen, nekaž- 
njen; neizgažen; fig neistražen, nepobi- 
jeđen; nenadmašen 

unbecoming [.Anbi'kAmii]] adj (~ly adv) 
nepristojan, neprikladan, neumjestan; 
koji ne pristaje 

unbefitting [.Anbi'fitirj] adj nepristojan, ne- 
prikladan, neumjestan 

unbefrienđeđ [.Anbi'frendid] ađj bez prija- 
telja, bespomoćan 

unbegotten [.Anbi'gatn] ađj nestvoren, ne- 
rođen 

unbeknown [.Anbi'nsun] pred adj bez čijeg 
znanja, nepoznat 

unbeknownst [.Anbi'naunst] pred adj & 
adu coil nepoznat | he did it ~ to any- 
body učinio je to bez ičijeg znanja 

unbelief [.Anbi'liif] s nevjerovanje; sum- 
nja, nepovjerenje 

unbelievability ['Anbiiliiva'biliti] s nevjero- 
jatnost 

unbelievable [.Anbi'li.'vabl] ađj (unbeliev- 
ably adv) nevjerojatan 

unbeliever [.Anbi'liiva] s nevjernik; sum- 
njalo 

unbelieving [.Anbi'liivig] ađj koji ne vje- 
ruje 

unbelievingly [.Anbi'liivirjli] adv nevjeru- 
jući, s nevjericom 

unbeloveđ [.Anbi'lAvd] adj nevoljen, ne- 
Ijubljen 

unbelt [.An'belt] vt otpasati (skinuti) re- 
men; otpasati mač 

unbend [.An-bend] vt/i I. vt 1. popustiti, 
popuštati, olabaviti 2. mar odriješiti uže 
(sa sidra, plutače itd.), odvezati jedra 
II. vi popustiti, popuštati, olabaviti; fig 
postati neusiljen, prirodan, povjerljiv, 
ljubazan 

unbeneficed [.An'benifist] adj koji je bez 
prebende (bez prihoda) 

unbeseeming [,Anbi'si:mirj] adj (~ly adv) 
nepristojan, neprikladan, neumjestan 

unbesought [,Anbi'so:t] adj nepozvan, do- 
brovoljan 

unbias(s)ed [.An'baiast] ađj (~ly adv) ne- 
pristran, koji nije pod utjecajem, koji je 
bez predrasuda, stvaran 

unbidden [.An'bidn] adj nepovezan, dobro- 
voljan 

unbind [.An'baind] vt (unbound, unbound) 
1. poet odvezati, osloboditi 2. razvezati 
(knjigu) 

unblamable [.An'bleimabl] ađj (unblamably 
adv) kome se ne može prigovoriti, nepo- 
ročan, nedužan, nevin 

unbleached [,An'bli:tJt] ađj nebijeljen 
unblemished [.An-blemijt] ađj koji je bez 

mrlja; fig koji je bez ljage, neokaljan, 
čist 

unblended [.An'blendid] adj nepomiješan, 
čist 

unblooded [.An'blAdid] adj koji nije čiste 
pasmine (konj) 

unbloody [.An'blAdi] ađj neokaljan krvlju, 
nekrvav, koji se dogodio bez prolijevanja 
krvi; fig nekrvoločan 

unblown [.Airblaun] ađj nerascvjetan, koji 
je još u klici (zametku); nerazvijen 

unblushing [.An-blAJin] ađj (~Iy adv) koji 
se ne crveni, besraman, bestidan 

unbodied [.An'bodid] ađj bestjelesan, netje- 
lesan, oslobođen tijela 

unbolt [lAn'bsult] vt otkračunati, otvoriti 
unbolted [.An'baultid] ađj otkračunan, o- 

tvoren; neprosijan (žito) 
unbonnet [.An'bonit] vi/t I. vi skinuti šešir 

(to pred) II. vt baciti (komu) šešir s gla- 
ve 

unbookish [.An'bukiJ] ađj nenačitan, koji 
nije učen, koji ne crpe iz knjiga 

unboot [.An'buit] vtji I. vt skinuti komu ci- 
pele, izuti koga II. vi skinuti cipele, izuti 
se 

unborn [.An'bom] ađj nerođen; budući 
unbosom [.An'buzsm] vt/i I. vt povjeriti, 

odati (misli) II. vi povjeriti se 
unbought [.An'boit] ađj nekupljen; koji je 

dan od prirode, bogodan 
unbound [.An'baund] ađj nevezan, slobo- 

dan (& -jig); neuvezan, broširan (knjiga) 
unbounded [.An'baundid] adj (~ly adv) ne- 

ograničen, neizmjeran 
unbowed [.An'bsud] adj neprignut, nepog- 

nut; fig nepokoren 
unbox [.An'boks] vt izvaditi iz kutije; izve- 

sti konja iz pregrade 
unbrace [.An'breis] vt odvezati, otpustiti, 

olabaviti (& fig); oslabiti 
unbreakability f'An.breika'biliti] s neslom- 

ljivost 
unbreakable [,An'breiksbl] ađj koji se ne 

da razbiti; neslomljiv 
unbred [.An'bred] ađj neodgojen, neobrazo- 

van 
unbreecheđ [.An'briitjt] ađj koji je bez hla- 

ča, (dječak) koji još ne nosi hlače 
unbribable [.An'braibabl] adj nepodmitljiv 
unbridgeable [.An-bridgabl] ađj nepremo- 

stiv 
unbriđle [.An'braiđl] vt razuzdati, skinuti 

uzde (konju); fig osloboditi, razvezati je- 
zik 

unbridled [.An'braidld] adj nezauzdan; fig 
neobuzdan, razuzdan 

unbroke  [.An'brauk]  adj -» unbroken 
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unbroken [.An'braukn] adj nerazbijen, 
potpun, čitav; fig neslomljen, nesmanjen; 
nepogažen (riječ, obećanje); neprekinut; 
neobučen, nedresiran (konj); neoran, ne- 
taknut (tlo); nenadmašen (rekord) 

unbrotherly [.An'brA5ali] adj nebratski, ko- 
ji nije bratski 

unbuckle [.An-bAkl] vt otkopčati, raskop- 
čati, razvezati 

unburden [.An'ba:dn] vt oteretiti; fig odati, 
povjeriti 

unburied [lAn'berid] adj nepokopan, nesa- 
hranjen 

unburneđ [,An'ba;nd] adj neispečen, nepe- 
čen 

unburnt [.An'bs:nt] adj -* nnburned 
unbury [.An'beri] vt iskopati; fig odati, ot- 

kriti, povjeriti 
unbusiness-like [.An'biznislaik] adj netrgo- 

vački, neposlovan, koji ne odgovara uobi- 
čajenom načinu poslovanja 

unbutton [lAn'bAtn] vt otkopčati; fig oslo- 
boditi, odriješiti 

uncage [lAn'keids] vt osloboditi iz kaveza 
uncalculated [lAn'kselkjuleitid] adj koji ni- 

je ustanovljen računom, neuračunan, ne- 
izračunan 

uncalled  [.An'koild]  adj nezvan, nepozvan 
uncalled-for [.An-koildfoi] adj nepoželjan, 

nepodesan; neopravdan, neprikladan 
uncandiđ [.An'kasndid] adj (~ly adv) neis- 

kren, nepošten 
uncanny [An'kseni] adj (uncannily adv) ne- 

ugodan; tajnovit, strahovit, strašan; opa- 
san, nesiguran 

uncanonical [.Anka-nonikal] adj (~ly adv) 
koji nije prema pravilu (kanonu); koji 
proturječi kanonskom pravu 

uncaređ-for  [.An'keadfo:]  adj zapušten 
uncareful ['An'keaful] adj neoprezan, bez- 

brižan 
uncarried [.An-kserid] adj US koji nije ni- 

kao (žito) 
uncart [.An'kait] vt istovariti iz kola 
uncase [.An'keis] vt otpakirati, izvaditi iz 

omota; razviti zastavu 
uncatalogueđ [.An'kaetalogd] adj nekatalo- 

giziran 
uncaught [.An'koit] adj neuhvaćen 
uncaused [,An'ko:zđ] adj neprouzročen, koji 

se dogodio bez uzroka 
unceasing [.An'siisin] adj (~ly adv) nepre- 

kidan, stalan 
unceremonious ['An.seri'maunjas] adj (~ly 

adu) neusiljen, neizvještačen, neceremo- 
niozan; nepristojan 

unceremoniousness [-Anseri'maunjasnis] s 
neusiljenost, neceremonioznost 

uncertain [An'saitn] adj (~ly adv) nesigu- 
ran, neizvjestan, sumnjiv; kolebljiv, ne- 
pouzdan; mušičav; neproračunljiv 

uncertainty [An'ssitnti] s nesigurnost, neiz- 
vjesnost; kolebljivost; nepouzdanost; ne- 
proračunlj ivost 

uncertificateđ [.Ansa'tifikeitid] adj nepo- 
tvrđen, neposvjedočen, neovjerovljen 

uncertified   [lAn'ssstifaid]   adj   nedokazan 
unchain [.An'tjein] vt skinuti lance, oslo- 

boditi; fig izazvati, probuditi (strast) 
unchallenged [.An'tjselandsđ] adj neizaz- 

van; fig neosporan, neosporen 
unchangeability [-An.tjeinđss'biliti] s ne- 

pr om jenlj ivost 
unchangeable [.An'tjeindgsbl] adj (~ly 

adu) nepromjenljiv 
unchanged [.An'tjeindgd] adj nepromije- 

njen 
unchanging [iAn'tJeindgirj] adj (~ly adv) 

nepromjenljiv, stalan 
uncharged [.An-tjaidgd] adj neopterećen, 

neoptužen; nenabijen (puška) 
uncharitability ['An.tjeerita'biliti] s nesmi- 

Ijenost 
uncharitable [.An'tjseritabl] adj (uncharit- 

ably adv) koji je bez ljubavi, koji je 
tvrda srca, nesmiljen 

uncharity [.An'tjaeriti] s nesmiljenost 
uncharted [.An'tjaitid] adj nenaveden, neu- 

crtan (na zemljopisnim kartama), nepo- 
znat 

uncharteređ [.An'tjaitad] adj nepovlašten, 
neprivilegiran; koji nije odobren slobod- 
nim pismom; koji je bez zakona 

unchaste [.An-tjeist] adj (~ly adv) neče- 
dan, razbludan 

unchastity [lAn'tJsestiti] s nečednost, raz- 
bludnost 

uncheckable [lAn'tJekabl] adj koji se ne da 
nadzirati; nezaustavljiv 

unchecked [.An'tjekt] ođj nesmetan (& fig); 
nekontroliran, neispitan 

unchivalrous [,An'Jivalras] adj neviteški, 
negalantan 

unchivalrousness [.An'Jivslrssnis] s neviteš- 
ki postupak, negalantnost 

unchristened [.An'krisnd] adj neobraćen, 
nekršten 

unchristian [.An'kristjan] adj (~ly adv) 
nekršćanski 

unchurch [lAn'tJaitJ] vt izopćiti iz crkve, 
oduzeti crkveni karakter 

uncial ['AnsiaJ] adj unci jalan (koji pripada 
zaokruženom starogrčkom i rimskom pi- 
smu) 

uncial ['Ansial] s unci jala (slovo zaokruže- 
nog starogrčkog i rimskog pisma) 

unciform ['Ansifoim] adj anat kukast 
uncinate ['Ansinit] adj bot & zool kukast, 

koji ima kukaste bodljike 
uncircumciseđ [.An'saikamsaizd] adj neo- 

brezan; nevjernički, poganski 
uncircumcision ['An.saikam'siganj-S neobre- 

zanost 
uncivil [.An'sivl] adj (~ly adv) neuljudan; 

osoran, grub 
uncivilized [.An-sivilaizd] adv neciviliziran, 

neuljuđen 
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unclađ [.An'kleed] adj neodjeven 
unclaimed [.An'kleimd] ađj nezatražen kao 

svojina, nepodignut (novac, roba, pismo) 
unclasp [.An'klaisp] vt/i I. vt otkopčati, ot- 

kvačiti; olabaviti; silom otvoriti II. vi 
olabaviti, otvoriti se 

unclasseđ [iAn'kla:st] adj koji ne pripada 
nijednom razredu (klasi) 

unclassified [,An'kla3sifaid] adj neporedan 
po razredima, klasama; neklasificiran 

uncle ['Arjkl] s ujak, stric; coll čiča; GB 
coll zalagaoničar | to talk to a p like a 
Dutch ~ govoriti s kim blagom stro- 
gošću; fig Uncle Sam tipičan Amerika- 
nac; američka vlada;' US Uncle Tom 
crnac zadovoljan podređenom ulogom 
prema bijelcima 

unclean [.An'kliin] ađj nečist, prljav; oblo- 
žen (jezik); ritualno nečist, moralno ne- 
čist, prljav, nečedan 

uncleanly [.An'klenli] adj nečist, prljav 
unclear [.An'klis] ađj nejasan 
uncleared [iAn'kliad] ađj nespremljen (stol), 

neprokrčen (šuma); neodrijesen, neoslo- 
bođen; neobjašnjen; neuređen, neplaćen; 
nepodignut (pismo, roba); neocarinjen 

unclench [.An'klentH vt otvoriti (šaku), si- 
lom otvoriti vrata; ispustiti 

unclerical [.An'klerikl] adj neđuhovni, ko- 
ji ne priliči duhovniku 

uncloak [.An'klsuk] vt/i I. vt skinuti (ko- 
mu) ogrtač; fig odati, raskrinkati II. vi 
svući ogrtač 

unclose [.An'klsuz] vt/i T. vt otvoriti; fig 
odati H. vi otvoriti se, biti otvoren 

unclosed [.An'klauzd] adj nezatvoren; ne- 
zaključan, otvoren; slobodan, širok (iz- 
gled, pogled); nedovršen 

unclothe [,An'klau5] vt svući, ogoliti; fig 
učiniti slobodnim, otkriti 

unclothed  [,An'klsu5d] ađj neodjeven, gol 
unclouded ['An'klauđid] ađj nenaoblačen, 

jasan, vedar 
unco' ['Arjksu] ađj Scot neobičan, čudan, 

strašan; velik 
unco' f'Arjkau] adu Scot vrlo, najviše 
unco' f'Agkau] s Scot novost; ćuđna, neo- 

bična stvar ili osoba 
uncock [.An'kok] vt popustiti, olabaviti 

(npr. kokot na puški) 
uncoil [iAn'koil] vtji I. vt odmotati (uže) 

II. vi odmotati se 
uncollected [.Anka-lektiđ] ađj neskupljen, 

nesabran, neutjeran (porez); fig nesređen, 
zbrkan (misli) 

uncoloured (uncoloređ) [.An'kAlsđ] ađj ne- 
obojen, neobojadisan; fig čist, jasan, bi- 
star; jednostavan; koji nije pod utjeca- 
jem, nepristran 

uncombed [.An'ksumđ] ađj nepočešljan 
un-come-at-able [lAnkAm-setebl] ađj coll 

nedostižan, nedostupan, nepristupačan 
uncomeliness [lAn'kAtnlinis] s ružnoća; ne- 

pristojnost 

uncomely [.An'kAmli] ađj neugledan, neli^ 
jep, ružan; neprikladan, nepodesan; ne- 
pristojan 

uncomfortable [An-kAmfatabl] ađj (uncom- 
fortably adv) neudoban, neugodan; koji 
uznemiruje 

uncomfortableness [An'kAmfatablnis] s ne- 
udobnost, neugodnost 

uncommenđable [.Anka'mendabl] adj koji 
se ne može preporučiti, nepreporučljiv 

uncommercial [.Anka-maijsl] ađj netrgo- 
vački, koji se ne bavi trgovinom, neko- 
mercijalan 

uncommitted [lAnka-mitid] adj neopredije- 
ljen; neangažiran; neutralan 

uncommon [An-koman] adj neobičan, rije- 
dak, izvanredan 

uncommonly [An'komanli] adu neobično, 
izvanredno 

uncommonness [An'komannis] s neobičnost, 
rijetkost, izvanrednost 

uncommunicability ['Ankaimju:nika'biliti] s 
nepriopćivost, nemogućnost komunicira- 
nja 

uncommunicable [.Anka'mjumikabl] ađj 
koji se ne može saopćiti, priopćiti 

uncommunicative [.Anks'mjuinikstiv] ađj 
nerazgovorljiv, šutljiv, zatvoren 

uncommunicativeness [. Anks 'mjumikativ- 
nis] s nerazgovorljivost, šutljivost, zatvo- 
renost 

uncompassionate [.AnkanvpapJ'snit] ađj bez 
smilovanja, nesmiljen, tvrd 

uncompelled [.Ankanrpeld] ađj neprisiljen 
uncomplaining [.Ankanrpleinirj] ađj (~Iy 

adv) koji se ne tuži, koji ne mrmlja, 
strpljiv 

uncompleted [.AnksnvplMid] ađj nesvršen, 
nedovršen 

uncomplicated [.An'komplikeitid] ađj ne- 
složen, nekompliciran, jednostavan 

uncomplimentary [ An.kDrnpli'mentsri] ađj 
nelaskav, neuljudan 

nncompounđeđ [.Anksnrpaundid] ađj ne- 
složen, nepomiješan 

uncompromising [AH kompramaizirj] adj 
(~ly adu) nepopustljiv, nepomirljiv, ne- 
slomljiv, nepokolebljiv; točan, striktan 

uneompromisingness [An-kompramaizirjiiis] 
s beskompromisnost 

unconcealed [.Ankan-siildl ađj neskriven, 
otvoren 

unconcern [lAnkan sa.n| s bezbrižnost, rav- 
nodušnost (with prema) 

unconcerned [.Ankan sa:nd1 ađj (~ly [,An- 
ksn-sainidli] adu) bezbrižan, neuznemi- 
ren (about zbog); ravnodušan, nezainte- 
resiran (with prema, za); neupleten, koji 
nema udjela (in u) 

unconcernement [.Anksn'ssinmsnt] s bez- 
brižnost; ravnodušnost, nezainteresira- 
nost; nesudjelovanje 

unconciliatory [.Anksn'siliatari] ađj nepo- 
mirljiv 
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unconditional [,Ankan'diJanl] ađj (~ly 
adv) bezuvjetan; neograničen, bez ograde 

unconditioned [.Ankan-dijand] ađj bezuvje- 
tan, apsolutan 

unconfesseđ [lAnkan-fest] ađj nepriznat 
(zločin), neispovijeđen 

unconfineđ [lAnkan'faind] adj neograničen, 
nesmetan; nepričvršćen, labav, pokretan, 
pokretljiv 

unconfirmed [.Ankan'fa:md] ađj nepotvr- 
đen, neprovjeren; eccl nepotvrđen, ne- 
krizman 

unconformability ['Ankanifoima-biliti] s ne- 
spojivost, nekonformnost 

unconformable [.Ankan'faimabl] ađj (un- 
conformably adv) nespojiv, koji se ne 
poklapa, koji se opire; geol koji ne ide 
istini smjerom (sloj) 

unconfuseđ [lAnkan-fjuizd] ađj nezbrkan, 
nesmetan (by od) 

uncongenial [.Ankan-đsiinjsl] ađj (~Iy adv) 
nekolegijalan, nesimpatičan; koji ne od- 
govara, neprikladan, koji ne pristaje; 
neugodan 

uncongeniality ['Anksnidsimi'seliti] s ne- 
srodnost, neprikladnost 

unconnected [.Anks'nektiđ] ađj (~ly adu) 
nepovezan, nespojen, osamljen, izoliran, 
nesrodan 

unconquerability ['4n,korjkara'biliti] s ne- 
pobjedivost, nesavladivost, neosvojivost 

unconquerable [.An'korjkarabl] ađj (uncon- 
querably adv) nenadvladiv, nesavladiv, 
neosvojiv, nepobjediv 

unconquered [.An'konkad] ađj nesavlađan, 
neosvojen, nepobijeđen 

unconscientious [.Ankonji'enjas] ađj (~ly 
ađV) nesavjestan, besavjestan 

unconscionable [An'konjnabl] ađj (uncon- 
scionably adv) nesavjestan; neodgovo- 
ran, nepristojan, neobuzdan; pretjeran, 
golem, nevjerojatan 

unconscious [An'konjss] ađj (~ly adu) ne- 
svjestan; med bez svijesti, u nesvijesti; 
nenamjeran, nehotičan; zamišljen 

unconscious [An-konjas] s nesvjesnost, ono 
što je nesvjesno; podsvijest 

unconsciousness [An'konjasnis] s neznanje, 
nesvjesnost; med besvijest, nesvijest 

unconsecrateđ [.An'konsikreitid] ađj nepo- 
svećen 

unconsenting [lAnkan'sentirj] ađj koji ne 
pristaje, koji odbija 

unconsiđered [lAnkan'sidad] ađj nezapažen; 
nepromišljen 

unconstitutional ['An.konsti'tjuijanl] ađj 
(~Iy adv) protuustavan, koji se protivi 
ustavu 

unconstitutionally ['Ankonsti,tju:.fa'nseliti] 
s protuustavnost 

unconstrained [.Ankan'streind] ađj (~ly 
[.Ankan-streinidli] adv) neprisiljen, slo- 
bodan, prirodan 

unconstraint  [.Ankan-streint]   s  neprisilje- 
nost. 

uncontaminateđ [.Anksn'tsemineitid] ađj 
neokaljan, nedirnut; čist; nezaražen, ne- 
okužen 

uncontemplated [.An'kontempleitid] ađj ko- 
ji nije promišljen, nepredviđen 

uncontesteđ  [.Ankan'testid]  ađj neosporan 
uncontrađicted ['An.kontra'diktid] ađj ko- 

mu se ne proturječi, neosporan 
uncontrollability [-Ankan.traula'biliti] s ne- 

obuzdanost, nemogućnost kontroliranja 
uncontrollable [.Ankan-traulabl] ađj (un- 

controllably adu) neograničen, koji se ne 
da nadzirati; neobuzdan, nesavladiv 

uncontrolled [.Ankan-trauld] ađj (~Iy adv) 
koji je bez nadzora, nenadziran, nesme- 
tan; nesvladan, neobuzdan 

uncontroverted ['An.kontra-vaitid] ađj ne- 
osporan 

unconventional [iAnkan'venJsnl] ađj (~ly 
adu) nekonvencionalan; neusiljen, priro- 
dan 

unconventionality ['Ankanivenja-naeliti] s 
neusiljenost, nekonvencionalnost 

unconversant [.Ankon'vaisnt] ađj neupu- 
ćen, koji nije upoznat 

unconverted [lAnkan'vajtid] ađj eccl neo- 
braćen; koji se ne da uvjeriti; neizmije- 
njen, nepromijenjen 

unconvertibility [-Ankan.vaiti'biliti] s ne- 
konvertibilnost, nezamjenjivost 

unconvertible [.Ankan-vaitabl] ađj neiz- 
mjenljiv; koji nije jednako vrijedan; ko- 
ji se ne da zamijeniti; com koji se ne da 
zamijeniti (konvertirati) 

unconvinced [.Ankan'vinst] ađj neuvjeren 
unconvincing [.Ankan'vinsin] ađj (~Iy adu) 

neuvjerljiv 
uncooked [lAn'kukt] ađj nekuhan, nepečen, 

sirov 
uncord [.An'k^id] vt odvezati, razvezati 
uncork [.An'koik] vt otčepiti (bocu); coll 

učiniti slobodnim, dati slobodan tok (ne- 
koj stvari) 

uncorrecteđ [.Anka-rektid] ađj nepoboljšan, 
neispravljen 

uncorroborated [lAnka'robareitid] ađj nepo- 
tvrđen 

uncorrupt [.AnkaTApt] ađj (~ly adu) neoš- 
tećen, čist, nepokvaren, nepodmićen; po- 
šten, ispravan 

uncorrupted [.AnkaTAptid] ađj nepokvaren, 
nepodmićen 

uncountable [.An-kauntsbl] ađj koji se ne 
da brojiti; neizbrojiv, bezbrojan 

uncounted [.An'kauntid] ađj nebrojen, bez- 
brojan 

uncouple [jAn'kApl] vt (pse) pustiti s po- 
voca; odvojiti, razdvojiti; tech iskopčati, 
iskvačiti 

uncourteous [,An'ka:tias] ađj (~ly adu) ne- 
uljudan 
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uncourteousness [.An'kaitissnis] s neuljud- 
nost 

uncourtly [.An-koitli] adj neotmjen, neu- 
Ijudan, neotesan 

uncouth [An'kuiO] ađj (~ly adv) l. arch, 
nepoznat, stran, čudan 2. osamljen, div- 
lji, opor 3. neokretan, nespretan, neote- 
san, seljački 4. surov, neobrazovan 

uncover [An'kAva] vt/i I. vt 1. otkriti, raz- 
otkriti; razodjeti, skinuti (odjeću, poklo- 
pac) 2. otkriti, odati, razotkriti 3. mil 
ostaviti bez zaštite II. vi skinuti šešir, 
pozdraviti 

uncovered [An'kAvad] adj 1. nepokriven 2. 
mil nezaštićen 3. gologlav, nepokriven, 
neodjeven, gol j ~ bili nenamiren ra- 
čun; ~ sale bjanko-prodaja 

uncreate [.Ankri'eit] vt oduzeti život (biv- 
stvo) 

uncredited [.An'kreditid] ađj kojemu se ne 
vjeruje; com koji je bez kredita, nepo- 
kriven 

uncrippled [lAn'kriplđ] adj neosakaćen; ne- 
oštećen 

uncritical [.An-kritikl] ađj (~ly adv) ne- 
kritičan, koji se protivi kritici 

tincriticalness [lAn'kritikalnis] s nekritič- 
nost 

uncross [lAn'kros] vt maknuti iz unakrsnog 
položaja, izravnati 

uncrossed [.An'krost] ađj neprekrižen (no- 
ge); com neprekrižen (ček); nesmetan 

uncrowned   [.An'kraund]  ađj   neokrunjen 
unction ['Arjkjan] s 1. pomazanje; med 

trljanje, mazanje 2. fig dirnutost, ganu- 
će, usrdnost, patos; neiskreno ganuće 3. 
ulje, mast, melem 4. uživanje u dugom 
pripovijedanju | story told with ~ priča 
ispričana nadugo i naširoko; eccl Extre- 
me ~ posljednja pomast 

unctuosity [iAnktju'ositi] s uljevitost, mas- 
nost; fig usrdnost, ganuće 

unctuous [-Arjktjuas] ađj (~ly adv) uljav, 
mastan; fig pun usrdnosti, pun (neiskre- 
nog) ganuća, ganutljiv 

uncultivated [.An-kAltiveitid] ađj neiskrčen, 
neobrađen; fig neuvježban, zapušten, ne- 
njegovan; neobrazovan, surov, pođi vi jao 

uncultured [lAn'kAltJad] ađj neobrađen; fig 
neobrazovan, neuljuđen 

uncumbeređ [.An'kAtnbađ] ađj neotežan, 
nesmetan, neopterećen (by čime) 

uncurbed [,An'ka;bd] ađj koji je bez lan- 
čića ispod donje čeljusti (konj); neobuz- 
dan, razuzdan 

uncured [.An'kjuad] ađj neizliječen; cul 
neuseljen, koji nije u rasolu 

uncurl [,An'ks:l] vt/i I. vt odstraniti uvojke 
(kovrčice), izgladiti kosu II. vi otkovrčati 
se, postati ravan (gladak) 

uncurtaileđ [.Ankarteild] ađj nepodrezan, 
neobrezan, neskraćen, nesmanjen 

uncustomary [.An'kAstsmari] ađj koji nije 
u upotrebi, neuobičajen, neobičan 

uncustomed [.An-kAstemd] ađj neocarinjen 
uncut [.An'kAt] ađj nerezan, nekošen, neo- 

brezan, nerazrezan 
undamaged [.An-dsemidsd] ađj neoštećen, 

nepokvaren, neokrnjen, nenačet; čitav 
unđashed [.An-dsejt] ađj nepomiješan, koji 

nije pod utjecajem 
undate ['Andeit] ađj valovit, talasast 
undated ['Andeitid] ađj —» undate 
undated [.An'deitid] ađj nedatiran, koji je 

bez datuma 
undaunted [.An'dointid] ađj (~ly adv) neu- 

strašen, neustrašiv 
undecaying   [.Andi'keiirj]   ađj   neprolazan 
undeceive t'Andi'si;v] vt otvoriti (komu) 

oči, razoriti iluziju, objasniti (komu) za- 
bludu 

undecided [.Andi'saidid] ađj (~ly adv) ne- 
odlučan, neodređen, nestalan, neizrazit 

undecipherable [.Andi'saifarabl] ađj koji se 
ne da pročitati (razriješiti, odgonetnuti), 
nečitljiv, nerazumljiv 

undecisive [.Andi'saisiv] ađj neodređen, ne- 
odlučan, nestalan 

unđecisiveness [.Andi'saisivnis] s neodluč- 
nost, neodređenost 

undeclared [lAndi'klead] ađj neobjelođa- 
njen, neobjavljen; com nedeklariran 

undedicated [.An'dedikeitid] ađj neposve- 
ćen, koji nema posvete, nenamijenjen; 
koji nije predan javnom prometu (ze- 
mljište itd.) 

unđefaceđ [•Andi'feist] ađj nepondšten (mar- 
ka, biljeg) 

undefended [.Andi'fenđid] ađj neobranjen, 
nezaštićen; jur nebranjen, bez obrane 

unđefileđ [.Andi'faild] ađj neokaljan, bez 
ljage, čist, neoskvrnut 

undefinability ['Andi.faina'biliti] s neodre- 
divost 

unđefinable [.Andi'fainabl] ađj koji se ne 
da definirati, neodrediv 

undefined [•Andi'faind] ađj koji nije ogra- 
ničen; neodređen (npr. rok); nejasan 

undeify [,An'di;ifai] vt lišiti božanstva (sve- 
tosti) 

undelivered [.Andi'livad] ađj neoslobođen; 
neuručen (pismo), nedostavljen (roba); 
neodržan (govor); nepredan, neizručen 
(izvještaj) 

undemocratic ['An.dema'krsetik] ađj nede- 
mokratski 

undemonstrative [.Andi'monstrativ] ađj 
(~ly adv) suzđržljiv, nenametljiv; umje- 
ren 

undemonstrativeness [.Andi'monstrativnis] 
s suzdržljivost, nenametljivost; umjere- 
nost 

undeniability ['AndLnate'biliti] s neoporeci- 
vost, neospornost 

undeniable [.Andi'naiabl] ađj (undeniably 
adu) neosporan, jasan, koji se ne može 
poreći; nepobitan; izvrstan, odličan, bez 
pogreške 
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undenominational ['Andiinomrneijanl] adj 
koji ne pripada nekoj određenoj vjeri 

undependability ['Andiipenda'biliti] s nepo- 
uzdanost 

unđepenđable f'Anđi'penđabl] adj nepouz- 
dan 

under ['Anda] prep 1. pod, ispod 2. pod 
vodstvom (to study ~ a master učiti pod 
vodstvom učitelja) 3. pod zaštitom (~ the 
darkness pod zaštitom tame) 4. pod doj- 
mom, utjecajem, pritiskom (~ the no- 
velty pod dojmom te novosti) 5. za vla- 
davine (~ the Tudors za vladavine kuće 
Tudor) 6. na temelju, u smislu, prema 
(~ the treaty prema ugovoru) 7. za vri- 
jeme (~ king John za vrijeme kralja 
Ivana) 8. niže, manje, ispod (no one ~ a 
bishop nitko ispod biskupa; ~ three days 
za manje od tri dana) j mar ~ way na 
putu, u vožnji; mar ~ weigh na putu, u 
vožnji; ~ age maloljetan; ~ one's breath 
ispod glasa, tiho šapćući; ~ foot koji le- 
ži okomito, ispod broda (sidro); ~ hatches 
mar pod palubom; fig u zatvoru; propao, 
upropašten, mrtav; ~ arms pod oružjem; 
to be ~ a cloud biti u nemilosti, biti u 
novčanoj neprilici; ~ sail na jedra; ~ 
bond s carinskom popratnicom; ~ con- 
sideration u razmatranju; employee ~ 
notice namještenik u otkazu; ~ repair 
na popravku; ~ treatment na liječenju; 
~ sentence of death osuđen na srnrt, pod 
kaznom smrti; ~ fire pod vatrom, pod 
paljbom; ~ favour ako je dopušteno ka- 
zati; ~ hand and seal s potpisom i pe- 
čatom 

under ['Anda] odu ispod, niže, dolje, odoz- 
do, manje \ as ~ kako je niže navedeno; 
US to go ~ podleći, propasti 

under ['Anda] adj niži, donji; podređen, 
manje vrijedan, nedovoljan 

underachieve [.Andara'tjiiv] vt podbaciti, 
ne ispuniti očekivanja 

underachiever [,Andara'tJi;va] s osoba koja 
je podbacila; euphem loš đak 

underact [.Andarsekt] vt/i theat nedovolj- 
no (manjkavo) glumiti, nedovoljno pri- 
kazati neki karakter 

underarm ['Anđaraim] s podlaktica 
underbelly ['Anda.beli] s trbušna strana; 

fig ranjivi dio 
underbid [,Anda'bid] vt ponuditi nižu ci- 

jenu; isključiti (koga) kod prodaje (draž- 
be) ponudom niže cijene 

unđerbiđđer [lAnda'bida] s nudilac koji nu- 
di nižu cijenu 

underbill [.Anda'bil] vt US nisko (po ni- 
skoj stopi) deklarirati (robu) 

unđerbilling [.Anda'bilirj] s US deklarira- 
nje niže težine (robe) 

underbred [,Anđa-bred] adj neobrazovan, 
nefin, neotmjen 

underbrush [-AndabrAj] s US šikara, ši- 
pražje, guštara 

underbuy [lAnda'bai] vt (underbought, un- 
derbought) kupiti ispod cijene, kupiti jef- 
tinije 

unđer-carriage ['Anda.kserids] s GB aero 
postolje, stajni trap; mil šasija, donji dio 
lafete 

unđercast ['Andakaist] s min produšnica 
(za dovođenje zraka ispod podišta) 

undercharge [.Anda-tjaids] vt prenisko za- 
računati, prenisko teretiti; nabiti (vatre- 
no oružje) smanjenim punjenjem 

undercharge [.Ands'tjaids] s prenisko za- 
računavanje, prenisko terećenje, preni- 
ska cijena 

underclay ['Andaklei] s min sloj glinastog 
škriljca ispod sloja ugljena 

underclerk ['Andaklaik] s potčinovnik, po- 
moćni pisar 

unđercliff ['Andaklif] s greben ispod sti- 
jene, donja litica 

underclotheđ [.Anda'klauSd] adj nedovoljno 
odjeven 

underclothes [-AndaklauSz] s pl rublje 
underclothing ['Anda.klau8irj] s rublje 
undercoat ['Andakaut] s jakna; donji kaput 
undercover ['Anđa.kAva] ođj tajni | ~ 

agent tajni agent 
undercroft ['Andskroft] s podzemni svod, 

kripta 
undercurrent ['Anda.kArant] s donja (pod- 

zemna, skrivena) struja, tendencija, os- 
nova 

undercut [-AndakAt] s cul pečenica 
undercut [.Anda'kAt] vt izrezati, izdupsti 

donji dio nekog predmeta, obrezati; sni- 
ziti (cijene); ponuditi nižu cijenu | to ~ 
a p raditi za nižu plaću nego tko drugi 

unđer-develop [.Andadi'velap] vt phot pre- 
malo razviti (ploču, film) 

under-developed [.Andadi'velapt] adj phot 
nerazvijen, zaostao, premalo razvijen 
(ploča, film) 

underdo [.Anda'dui] vt učiniti u nedovolj- 
noj mjeri; cul premalo kuhati ili peći 

underdog ['Andadog] s onaj koji je pobije- 
đen (nadvladan); slabiji 

underdone ['Anda'dAn] adj GB cul nedo- 
kuhan, nedopečen 

underdose ['Andadaus] s premala količina 
ili doza 

underdose [.Anđa'daus] vt dati premalu ko- 
ličinu ili dozu 

unđerdrain [.Anda-drein] vt isušiti (odve- 
sti vodu) podzemnim kanalima 

unđerdrain [.Anda'drein] s podzemni od- 
vodni kanal (cijev) 

underdraw [.Anda'droi] vt (underdrew, 
underdrawn) netočno (nedovoljno) nacr- 
tati (prikazati) 

unđerdress ['Andadres] s donja haljina, 
rublje 

unđerđress [lAnda-dres] vt/i prejednostavno 
odjenuti, odijevati; premalo (prejedno- 
stavno) se odjenuti (odijevati) 
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underestimate [.Andarestimeit] vt potcije- 
niti, potcjenjivati 

underestimate [,Andsr?estimit] s potcjenji- 
vanje 

underestimation ['Andar.esti'meijn] s pot- 
cjenjivanje 

under-expose [,Andariks'pauz] vt phot pre- 
kratko osvijetliti ili eksponirati (film, 
ploču) 

under-exposure [.Andariks'pausa] s pJiot 
prekratko osvjetljenje, prekratko ekspo- 
niranje (filma, ploče) 

underfed [.Anda'fed] adj neishranjen 
underfeed [fAnda'fi:d] vt/i (underfed, un- 

derfed) I. vt premalo hraniti II. vi pre- 
malo se hraniti 

underflow [-Andaflau] s donja (podzemna) 
struja (& fig) 

underfoot [.Ande'fut] adv ispod nogu; do- 
lje, ispod, na tlu; fig na niskom, podre- 
đenom položaju 

unđerframe j/Andafreim] s donji dio, trap 
kola 

undergarment ['Anda,ga:mant] s donja ha- 
ljina | ~s pl rublje 

undergo [.Anda-gau] vt (underwent, under- 
gone) prepatiti, proći, iskusiti; podvrći se 
(npr. operaciji) 

undergraduate [iAnđa'gra?djuat] s sveuči- 
lišni slušač, student (bez akademskog 
stupnja) 

underground [-Andagraund] adj podzemni, 
donji; fig tajan, potajan, skriven, mra- 
čan; ekstremno avangardan | ~ fire 
podzemno izgaranje plina u rudniku; ~ 
engineering tehnički podzemni radovi, 
tehnički radovi na tlu; ~ line, ~ railway 
(US ~ railroad) podzemna željeznica; 
the ~ movement ilegalni pokret otpora 

underground [-Andagraund] s podzemna 
prostorija; GB coll podzemna željeznica; 
podzemlje; pokret otpora 

underground [.Anda-graund] adv pod ze- 
mljom, pod zemlju; u podzemnoj že- 
ljeznici; fig u tajnosti, tajno, potajno, 
skriveno, mračno | to go ~ prijeći u ile- 
galnost, pristupiti pokretu otpora 

undergrown [.Anda'grsun] adj neizrastao, 
koji je ispod prosječne visine 

undergrowth [rAndagrau6] s šikara, šipra- 
žje, grmlje 

underhand [.Anda'haend] adj koji se izvodi 
s nadlanicom okrenutom prema dolje; 
fig potajan, podmukao, neiskren 

underhand [.Ands'haend] adu s nadlanicom 
okrenutom prema dolje, a da se ruka ne 
digne do ramena (u kriketu); fig ispod 
ruke, iza leđa, podmuklo, nepošteno 

underhanded [.Anda-haendid] adj (~ly adv) 
potajan, izveden ili načinjen ispod ruke; 
koji nema dovoljno radnika 

unđerhanđeđness [.Ands'hsendidnis] s po- 
tajnost, podmuklost 

underhung [.Anda'hAn] adj izbočen (donja 
čeljust) više od gornje čeljusti; koji ima 
izbečenu donju čeljust; tech koji leži na 
tračnici 

unđeriveđ [.Andi'raivd] adj neizveden (ri- 
ječ); samostalan, neovisan, apsolutan 
(vlast, moć), izvoran 

underlaid [.Anda'leid] adj podložen, po- 
duprt (with, čime) 

underlay ['Andalei] s podloga, donji sloj 
underlay [.Anda'lei] vt/i I. vt podmetnuti, 

poduprijeti II. vi min upasti, nagnuti se 
underlease ['Andaliis] s podnajam 
underlet [.Anda'let] vt iznajmiti ispod vri- 

jednosti; izdati u podnajam 
unđerletter [.Ands'leta] s podnajmodavac, 

podzakupodavac 
underlie [.Anda'lai] vt (underlay, underlain) 

ležati, nalaziti se pod čim; ležati pod po- 
vršinom, biti podložan čemu; činiti (tvo- 
riti) sadržaj ili pozadinu neke stvari 

underline [-Andalain] s crta pod nekom ri- 
ječi; predobjava kazališnog komada na 
donjem dijelu programa; legenda, tu- 
mač, opis slike 

underline [.Anda'lain] vt potcrtati; fig is- 
taknuti, naglasiti 

underlinen f'Anda.linin] s donje rublje 
underling [-Andalin] s podređeni, čovjek 

nižeg položaja; pomoćnik 
unđerlip ['Andalip] s donja usna 
unđerman [.Anda'maen] vt (brod) opremiti 

s premalo posade 
undermanned [.Anda'maend] adj s nedo- 

voljnom (nepotpunom) posadom ili oso- 
bljem 

undermentioned [.Anda'menjand] adj GB 
dolje (niže) naveden 

undermine [.Anda'main] vt minirati; pod- 
lokati (vođa), izdupsti; fig potkopati, 
oslabiti, uništiti 

undermost [-Andamaust] adj najniži, naj- 
donji 

undermost ['Andamaust] adv najniže, naj- 
donje 

underneath [iAnda'ni;0] prep pod, ispod, 
niže 

underneath [iAnda'ni:6] adv dolje, niže, 
ispod, prema dolje, odozdo 

underneath [.Anda-niiO] adj donji, niži 
underneath [.Anda-niiO] s donji dio, pod- 

nožje 
undernourished [lAnda'nAriJt] adj neishra- 

njen, nedovoljno ishranjen 
undernourishment [.Anda-nAriJmsnt] s ne- 

ishranjenost 
underpants [-Andapaents] s pl US gaće 
underpass ['Andapais] s podvožnjak 
underpay [.Anda'pei] vt nedovoljno (loše) 

plaćati (radnika) 
underpayment [lAnds-peimant] s nedovolj- 

na plaća, loša zarada 
underpin [.Anda'pin] vt arch.it poduprijeti 

zid, podzidati; fig poduprijeti, pojačati 
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underplay  [-Andaplei]  s podzemna (potaj- 
na) igra 

underplay  [.Anda'pleil  vt/i premalo istak- 
nuti (pojedine momente u igri); zaigrati 
nižu kartu mjesto više 
underplot ['Andaplot] s sporedna radnja (u 

drami, romanu itd.) 
underpopulated [.Anda'popjuleitid] adj pre- 

malo napučen 
underprice ['Andaprais] s niska cijena, bes- 
cjenje 
unđerprint  [.Anda'print]  vt phot preslabo 

kopirati 
underprivileged [.Anda'privilidgd] adj dru- 
štveno zapostavljen, siromašan 
underproduction   [.Andapra'dAkJan]  s pre- 
niska proizvodnja 
underprop [.Anda'prop] vt poduprijeti odoz- 

do, podupirati 
underquote  [.Anda'kwaut]  vt com zaraču- 
nati nižu cijenu; ponuditi nižu cijenu 
underrate [.Anda'reit] vt potcijeniti, preni- 
sko procijeniti 
underrun [.Anda-rAn] vt (underran, under- 
run) provesti (vi prolaziti, protjecati) is- 
pod čega | mar to ~ a cable popravljati 
ili ispitivati kabel (čelo od sidra) na brodu 
underscore [.Anda'sko;] vt potcrtati 
undersea ['Andasi:] adj podmorski 
undersecretary   [.Anda'sekratri]   s  državni 
podsekretar,  pomoćnik ministra  | Parli- 
amentary Undersecretary načelnik odjela 
u ministarstvu 
undersell [.Anda'sel] vt (undersold, under- 

sold) prodati ispod vrijednosti cijene, u 
bescjenje 

underseller [-Anda.sela] s trgovac koji sni- 
žava cijene 

undersense [-Andasens] s podsvijest, neja- 
san osjećaj 

underset ['Andaset] s protustruja (pod po- 
vršinom vode) 
underset [.Anda-set] vt poduprijeti (zidove) 

(& fig) 
undersexed    [.Anda'sekst]   adj   sa   slabim 

spolnim nagonom 
undersheriff ['Andajerif] s zamjenik šerifa 
undershirt ['Andajait] s potkošulja 
undershoot  [.Anda'Juit]  vt podbaciti; aero 

spustiti se pred pistu 
undershorts [-Andajoits] s pl US kratke ga- 

će 
undershot ['AndajDt] adj na koji voda pada 
i udara odozgo (mlinsko kolo); koji ima 
izbočenu donju čeljust 
underside ['Andasaid] s donja strana 
undersign [.Anda-sain] vt potpisati 
undersigned [-Andasaind] adj potpisan | the 
~ potpisnik, potpisnici 
undersized  [.Anda'saizd] adj koji je ispod 
normalne  veličine,  premalen,  zaostao u 
rastu 
underskirt [-Anđaskait] s podsuknja, donja 

suknja 

undersleeve ['Andasliiv] s donji rukav (koji 
se nalazi ispod običnog rukava) 

undersong  [-Andasorj]  s pratnja u pjesmi, 
pripjev, refren 
understaffed [,Anda'sta;ft] adj s nedovolj- 
nim personalom 
understand [.Anda'staend] vt/i (understood, 
understood) I. vt 1. razumjeti, shvatiti; 
razumjeti se u što, umjeti; slagati se, 
harmonirati 2. uvidjeti, uviđati, spoznati, 
saznati, dočuti, iskusiti 3. smatrati, mi- 
sliti, pretpostaviti; podrazumijevati II. vi 
1. shvatiti, shvaćati, imati shvaćanja 2. 
saznati, čuti | to make oneself under- 
stood biti jasan, čuti se, dati se shvatiti; 
to ~ one another razumjeti jedan dru- 
goga, slagati se; to give a p to ~ objas- 
niti komu što, dati komu što razumjeti, 
staviti komu do znanja 
understandability [Anda.stasnda'biliti] s 
shvatljivost, razumljivost 
understandable [lAnda'staendabl] adj shva- 
tljiv, razumljiv 
understanding [lAnda-stsendirj] s 1. razum, 
razumijevanje, shvaćanje; inteligencija 2. 
slaganje, sklad 3. nagodba, pogodba, spo- 
razum | si ~s pl obuća, noge; to come 
to an ~ sporazumjeti se; on this ~ pod 
tim uvjetom, pod tom pogodbom; on the 
~ that... pod uvjetom (pogodbom) da . . .  
understanding [.Anda'staendirj] adj (~ly 
adu) pun shvaćanja, razumijevanja, ra- 
zuman, uviđavan, pametan 
understate [.Anda'steit] vt prenisko (nedo- 
voljno) iskazati ili navesti; umjereno pri- 
kazati (izreći); kazati uz ograničenje; 
ublažiti, umanjiti, oslabiti 
understatement [.Anda'steitmant] s nedovo- 
ljan navod, umjeren iskaz; preniska pro- 
cjena 
understock [.Anda'stok] vt nedovoljno op- 

skrbiti (skladište) 
understood [.Anda'stud] pret & pp od un- 
derstand 
understrapper  ['Anda.straepa]  s podređeni, 

pomoćnik 
understratum [.Anda'straitam] s sloj ispod 

površine, donji sloj 
understudy ['Anđa.stAdi] s zamjenik glum- 

ca (koji uskače ako je onaj drugi sprije- 
čen) 

understudy ['Anda.stAdi] vt naučiti ulogu 
kao zamjenik (glavnog) glumca; uskočiti 
mjesto drugog glumca, zamijeniti glumca 
undertake [.Anda'teik] vt/i (undertook, un- 
dertaken) I. vt 1. poduzeti, latiti se čega, 
baviti se čime, preuzeti (službu) 2. obve- 
zati se, jamčiti; poduzeti (putovanje) 3. 
arch izazvati koga (na borbu) II. vi 1. 
obvezati se, preuzeti obvezu 2. biti ukop- 
nik 
undertaker [.Anda'teika] s poduzetnik, na- 

bavi jač 
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undertaker ['Andaiteika] s ukopnik, pogreb- 
nik, vlasnik pogrebnog zavoda; hist utje- 
cajan član parlamenta (u korist krune) 

undertaking [.Anda'teikin] s 1. pothvat, po- 
duzeće 2. obećanje, obveza 

undertaking [-Andateikirj] s pogrebno po- 
duzeće 

undertenancy [.Anda-tenansi] s podzakup, 
podna jam 

undertenant [.Anda'tenant] ađj podzakup- 
nik, podnajamnik 

under-the-counter [.AndaOa'kaunta] ađj ko- 
ji se prodaje ispod tezge, P9tajan 

under-the-table [.AnđaSa'teibl] ađj potajan, 
protuzakonit, ilegalan 

undertint ['Andatint] s prigušena boja, la- 
gano bojenje ili obojenje 

undertone ['Anđataun] s prigušen glas; pri- 
gušena boja; lagano obojenje (& fig) 

undertook  [.Anda'tuk] pret od undertake 
undertow ['Andatau] s protustruja pod po- 

vršinom vode 
undervaluation ['Anda.yaelju'eijn] s preni- 

ska procjena, potcjenjivanje, prezir 
undervalue [.Ancte'vaeljui] vt prenisko pro- 

cijeniti, potcijeniti, prezirati 
undervest [-Andavest] s potkošulja 
undervoltage ['Andaivoltidsl s el podna- 

pon | ~ release podnaponski okidač 
underwater [-Andawo.'ta] ađj podvodni 
underwear  [-Andawsa]  s donje rublje 
underweight [-Andaweit] s nedovoljna te- 

žina, manjak na težini 
underwent [.Anda'went] pret od undergo 
nnderwing [-Andawirj] s ent crvena lenta 

(Catocala nupta); modra lenta (Catocala 
fraxini) 

underwood [-Andawud] s šikara, šipražje 
underwool ['Andawul] s pakučice (fina tan- 

ka dlaka krzna uz kožu) 
underwork [-Andawaik] s podređen (nedo- 

voljan) rad ili posao 
underwork [,Anđa'wa:k] vt/i I. vt nedovolj- 

no iskoristiti u radu; raditi za manju 
plaću od koga drugog II. vi premalo, lo- 
še, slabo raditi 

underworker [-Anda.waika] s nemarljiv 
radnik 

underworld f'Andawaild] s pakao, podze- 
mlje, donji svijet; poet antipodi 

underwrite [-Andarait] vt/i (underwrote, 
underwritten) I. vt 1. potpisati mir 2. 
com & mar potpisati policu osiguranja; 
preuzeti osiguranje robe, osigurati 3. com 
obvezati se na kupnju svih dionica ne- 
kog društva koje još nisu pokupovane 
od publike II. vi baviti se poslovima osi- 
guranja 

underwriter [-Andairaita] s potpisivač, osi- 
guratelj; jamac (nekog izdanja dionica) 

underwriting [-Andaraitin] s pomorsko osi- 
guranje, osiguranje izdanja (dionica i si.) 

underwrought ['Andarajt] ađj nedovoljno 
(loše) izrađen; potkopan 

unđescribable fiAndis'kraibabl] ađj neopi- 
siv 

undeserved [.Andi'zaivd] ađj (~ly [,Andi- 
•zaividli] adv) nezaslužen 

undeserving [,Andrza:virj] ađj (~Iy adv) 
nedostojan, nevrijedan; bez krivnje, ne- 
vin 

undeservingly [,Andi'za;virjli] adv neza- 
služno, bez svoje zasluge (krivnje) 

undesigned fiAndi'zaind] ađj (~Iy [.Andi- 
•zainidli] adv) nenamjeran, koji je bez 
namjere 

undesigning [lAndi'zainin] ađj koji nije 
podmukao; bezazlen, pošten 

undesirability ['AndLzaisrs'biliti] s nepo- 
željnost 

undesirable [lAndi'zaiarabl] ađj (undesir- 
ably adv) nepoželjan; dosadan, neugodan, 
mrzak 

undesirable [.Andi'zaiarabl] s nepoželjan 
(dosadan, neugodan, mrzak) čovjek 

unđesired [.Andi'zaiad] ađj neželjen, nepo- 
zvan, nepoželjan 

undesirous [lAndi'zaiaras] ađj koji nije po- 
hlepan 

undetected [.Andi'tektid] ađj neotkriven, 
neopažen 

underterminability ['Andiitaimina'biliti] s 
neodredivost 

undeterminable [.Andi'taiminabl] ađj neo- 
drediv 

undetermined [iAndi'ta:mind] ađj neodre- 
đen, neodlučan, kolebljiv 

undeterred [,Andi'ta:d] ađj nezastrasen, ne- 
preplašen 

undeveloped [.Andi'velapt] ađj nerazvijen, 
neizrastao, neiskrčen (zemlja), nepotpuno 
iskorišten 

undeviatingr [An'diivieitin] ađj (~Iy adu) 
koji ne skreće; stalan, postojan, nepoko- 
lebljiv 

undid [.An'did] pret od undo 
undies ['Andiz] s pi coll (žensko) rublje 
undifferentiateđ [.Andifa'renjieitid] ađj ko- 

ji nije izdiferenciran; ujednačen, homo- 
gen 

undigested [.Anđi-dsestid] ađj neprobavljen 
(& fig) 

undignified [An'đignifaid] ađj bez dostojan- 
stva, neplemenit, neuzvišen 

undiluted [.Andai'ljuitid] ađj nerazblažen, 
nerazvodnjen, nepatvoren, čist 

undiminished [.Andi'minijt] ađj nesmanjen, 
neumanjen 

unđimmed [.An-dirnd] ađj nepomućen, ne- 
zamraćen 

undine ['Andim] s Ger myth vodena vila, 
undina 

undiplomatic [.Andipla-msetik] ađj (~ally 
adv) nediplomatski, bezazlen, prostodu- 
šan 

undirected [.Andi'rektid] ađj neupravljen, 
nevođen, bez vodstva | ~ letters neadre- 
sirana (nenaslovijena) pisma 
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undiscernability  [-AndLsasna-biliti] s neza- 
mjetljivost, neopazivost 
undiscernable    [.Andi-samabl]   adj   (undi- 
scernably adv) koji se ne može zamije- 
titi, neprimjetljiv, neopaziv 
undiscerning  [,Anđi'sa:nin]  adj (~ly adv) 
koji ne razlikuje, ne prosuđuje; neuviđa- 
van, glup 
undischarged fiAnđis'tJaidgd] adj neplaćen, 
neizvršen  (dužnost),  nerasterećen;  neis- 
paljen (vatreno oružje) 
undisciplined  [An'disiplinđ] adj nediscipli- 
niran, neobuzdan, razuzdan; neškolovan, 
neizvježban 
undisclosed [.Andis'klsuzđ] adj neotkriven, 

neobjavljen, potajan 
undiscourageđ [.Andis'kAridgd] adj koji ni- 

je obeshrabren 
unđiscoverable [.Andis-kAvarabl] adj (un- 

discoverably adv) koji se ne može otkriti 
(pronaći) 

undiscovered   [.Andis'kAvađ]   adj   neotkri- 
ven, nepronađen, neopažen 
undiscriminating    [lAndiS'krimineitirj]   adj 
(~ly adv) koji ne pravi razlike, koji je 
bez razlike (bez iznimke); nekritičan 
undisguised [.Andis'gaizđ] adj (~Iy [.Andis- 
•gaizidli]  adv) nezakrit, neprerušen, ne- 
preodjeven; otvoren, jasan 
undismayed [.Andis'meid] adj nepreplašen, 

neustrašen, neustrašiv 
undisposed fiAndis'pauzd] adj nesklon, ko- 

ji nije voljan; nepodijeljen, neprodan; 
neraspoložen 

undisputed  [.Andis'pjuitid]   adj  neosporan 
undissolved [.Andi'zolvđ] adj nerastopljen, 

nerastaljen 
undistinctive   [.Andis-tirjktiv]   adj   koji  ne 

pravi nikakve razlike 
undistinguishability    [• Andis i tip gwi J> bilitf] 
s nerazlučivost, nerazlikovljivost 
undistinguishable    fiAndis'tirjgwiJabl]    adj 
(undistinguishably adv) nezamjetljiv, ne- 
jasan; nerazlučiv, neodvojiv 
undistinguished [lAndis'tirjgwiJt] adj neodi- 
jeljen, nerazlučan,  koji se ne odlikuje; 
nepoznat; neugledan, neotmjen 
undisturbed [.Andis'teibd] ođj (~ly [.Andis- 
•taibidli] adv) nesmetan, netaknut, miran 
undivided [.Andi'vaidid] adj (~ly adv) ne- 
prekidan; nepodijeljen, nepodvojen, pot- 
pun; isključiv, sam, jedini, jedinstven 
undo [.An'du:] vt (undid, undone) 1. otvo- 
riti, otkopčati, poriti, rasporiti (pletivo); 
razvezati 2. razvrći, ukloniti, poništiti 3. 
razoriti, uništiti, upropastiti; sasvim zbu- 
niti 
undock [.An'dDk] vt (brod) izvući iz doka 
undoer [.Airduia] s uništilac, upropastilac, 

razaratelj 
undoing [.An'duarj] s 1. otvaranje, razvezi- 

vanje, odvajanje 2. propast, uništenje, 
nesreća 3. poništenje, razvrgnuće 

unđomesticateđ [.Anda'mestikeitid] adj ne- 
kućevan, nepripitomljen 
undone [•An'dAn] pp od undo & adj 1. ne- 
učinjen, nenapravljen, nesvrsen 2. nepri- 
čvršćen, otvoren 3. izgubljen, propao | to 
come ~ otvoriti se, odriješiti se; I am ~ 
propao sam, izgubljen sam; to leave ~ 
ne dovršiti, propustiti; to leave nothing 
/~ ništa ne propustiti, sve učiniti 
undoubted [An'dautid] adj (~ly adv) ne- 
sumnjiv, siguran, pouzdan, pravi, nepa- 
tvoren 
undrape [.An'dreip] vt skinuti pokrov, za- 
vjesu; razodjeti, razotkriti 
undreamed (undreamt) [An'dremt] adj ne- 
slućen, nečuven | ~ of sasvim neočeki- 
van 
undreamt [An'dremt] adj -> undreamed 
undress   [.An'dres]   s   svakidašnja   odjeća, 
kućna haljina; mil obična uniforma (za 
razliku od svečane) 
undress [.An-dres] vt/i I. vt razodjenuti, 

skinuti, svući (nekoga) II. vi razodjenuti 
se, skinuti se, svući se 

undressed [.An'drest] adj 1. neodjeven, gol; 
neuredno obučen, u kućnoj haljini 2. cul 
negarniran, nepriređen 3. nepovijen (ra- 

na); neuštavljen (koža) 
undried [.An'draid] adj neposušen, neosu- 

šen, nesušen 
unđrinkable  [.An'drirjkabl]  adj koji se ne 

može piti, nepitak 
undue  [.An-djui]  adj (unduly adv)  1. koji 

nije dospio, koj i ni je pla tiv (npr. mje- 
nica) 2. neprikladan, nepristojan 3. ne- 

razmjeran, prekomjeran 
unđulant f'Andjulsnt] adj valovit, lelujav | 

med ~ fever bruceloza 
undulate ['Andjuleit] vi/t I. vi lelujati se, 

talasati se, valovito se gibati II. vt sta- 
viti u valovito gibanje, učiniti valovitim 

undulating [-Andjuleitirj] ođj (~ly adv) va- 
lovit, lelujav, talasast, koji se tiče valova 

undulation  [.Andju'leijn]  s valovito giba- 
nje,   lelujanje,   talasanje;   phys   gibanje 
valova;  valovitost,  valovit  izgled,  obris 

(npr. tla) 
undulative   f'Andjulativ]   adj   koji  se  tiče 
valova, valovit, talasast 
undulatory   t'Andjulatri]  adj  (undulatorily 
adv) valovit, lelujav, talasast, koji se tiče 
valova 
unduly [.An'dju.'li] adv neopravdano 
unđutiful [.An'djuitiful] adj (~ly adv) koji 
zaboravlja na dužnost; neposlušan, koji 
nema (ne odaje) poštovanja 
undying [An'daiirj] adj (~ly adv) besmrtan, 
neprolazan, neprestan, vječan 
unearned  [,An'a;nd]  adj nezaslužen, neza- 
rađen 
unearth [,An'a:6] vt iskopati; izagnati (ži- 

votinju) iz duplje; fig iznijeti na vidjelo 
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unearthly [AiraiOli] ađj nezemaljski, nad- 
zemaljski, natprirodan; sablastan, stra- 
šan, strahovit 

unease [An-i:z] s lit —> uneasiness 
uneasiness [An-iizinis] s tjelesno neraspo- 

loženje, teškoća; unutarnji nemir, tjes- 
koba 

uneasy [An'iizi] adj (uneasily adu) neugo- 
dan, neudoban; nesiguran; nemiran; tjes- 
koban; bojažljiv; nespretan, zbunjen, 
smeten 

uneatable [,Airi:tdbl] adj koji nije jestiv, 
nejestiv 

uneaten [.An-iitn] adj nepojeden 
uneconomical [lAn,i;ki3''nDmikl] adj (~ly 

adu) neekonomičan, rasipan 
unedifying [.An'edifaiin] adj koji ne pou- 

čava, koji ne uzdiže moralno, koji ne 
krijepi (duh) 

uneducated [lAn'edjukeitid] ađj neodgojen, 
neobrazovan 

unembarrassed [.Aninvbserast] adj koji nije 
zbunjen; nesmetan, neopterećen 

unemotional [.Ani'msujanl] adj (~ly adu) 
neemocionalan, koji se ne da lako uzbu- 
diti, neuzbudljiv, koji nema strasti; rav- 
nodušan, trijezan 

unemployability ['Anim.plMa-'biliti] s neupo- 
trebljivost; nezapošljivost 

unemployable [.Aninrploiafol] adj neupo- 
trebljiv, nepodesan za rad (za upotrebu) 

unemployed [.Aninvploid] adj neupotrije- 
bljen, neiskorišten, nezaposlen, bez za- 
rade, bez zaposlenja | ~ capital mrtvi 
kapital; the ~ nezaposleni 

unemployment [.AninvplDimant] s nezapo- 
slenost 

unencumbered [.AnhvkAmbad] adj neopte- 
rećen (npr. dugom, hipotekom), nesmetan, 
slobodan 

unending [An-endirj] adj (~ly adv) koji ne 
završava, beskrajan; stalan, neprestan 

unendowed [.Anin'đaud] adj neobdaren, ne- 
opskrbljen, nezbrinut; bez miraza, bez 
dotacije 

unendurable [.Anin-djuaratol] adj (unendur- 
ably adu) neizdržljiv 

unengaged [.Anhvgeidgd] adj nevezan; ne- 
zaručen; slobodan 

un-English  [.An'irjgliJ]  adj neengleski 
unenlightened [.Anin-laitnd] adj neprosvi- 

jećen, neprosvijetljen 
unentangleđ [.Anin-tserjgld] adj nesmetan, 

nezamršen 
unenterprising [.An'entapraizin] adj nepo- 

duzetan 
unenviability ['An.envia'biliti] s nezavidnost 
unenviable [.An-enviabl] adj komu se ne 

može zavidjeti, nezavidan 
unequal f,An'i:kwal] adj (~ly adv) nejed- 

nak, neprimjeren, nerazmjeran, nedoras- 
tao 

(inequality [.Anii'kwaliti] s nejednakost 

unequalled [iAn'i:kwald] adj nedostignut, 
neusporediv; bez premca 

unequivocal [.Ani'kwivakl] adj (<~ly adu) 
nesumnjiv, jasan 

unequivocalness [.Anrkwivakalnis] s ne- 
sumnjivost, nedvosmislenost. 

unerring [,An'a>:rirj] adj (~ly adu) koji se 
ne vara, nepogrešiv, pouzdan, siguran 

unerringly [.An'airirjgli] adu nepogrešivo, 
pouzdano, sigurno 

unescapability ['Anis.keipa'biliti] s neiz- 
bježnost 

unescapable [lAnis'keipabl] adj neizbježiv 
unessential [.Ani'senjl] ađj nebitan, neva- 

žan, sporedan; ph.il koji nema bića 
unessential [.Ani'senjl] s nebitna stvar, 

uzgredna stvar, ono što je sporedno 
unessentiality  ['Ani.senji'seliti] s nebitnost 
uneven [.An'ijvn] ađj (~ly adu) koji nije 

gladak; neravan (tlo); neparan (broj); ne- 
jednak, nejednolik; prevrtljiv, mušičav 

unevenness [.An-iivnnis] s nejednakost; ne- 
ravnost; nejednolikost; promjenljivost, 
prevrtljivost, mušičavost 

uneventful [.Ani'ventful] adj (~ly adu) ko- 
ji je bez događaja; miran 

uneventfulness [.Ani'ventfulnis] s neuzbu- 
dljivost, spokojnost 

unexampled [.Anig-zaimpld] ađj bez prem- 
ca, bez primjera; besprimjeran, neuspo- 
rediv, neobičan 

unexcelled [.Anik'seld] adj nenadmašen 
unexceptionable [.Anik'sepjnabl] ađj (unex- 

ceptionably adu) komu nema prigovora, 
besprijekoran, izvrstan, odličan 

unexceptional [.Anik'sepjaml] ađj (~ly adu) 
koji ne dopušta iznimke, bezizniman 

unexciting [lAnik'saitirj] ađj neuzbudljiv; 
miran 

unexcusability ['Aniks.kjuiza'biliti] s neo- 
prostivost 

unexcusable [.Aniks'kjuizabl] ađj koji se ne 
može ispričati, neoprostiv 

unexecuted [.An'eksikjuitid] ađj neizvršen, 
nepreveden, neispunjen; jur neizvršen, 
koji nije o vršen 

unexhausted [.Anig-zoistid] ađj neiscrpljen, 
neistrošen 

unexpected [.Aniks'pektid] ađj (~ly adu) 
neočekivan, nepredviđen, iznenadan 

unexpectedness [.Aniks'pektidnis] s ono što 
je neočekivano; iznenađenje; neočekiva- 
nost 

unexpired [.Aniks-paiad] ađj koji još nije 
istekao (npr. najam, zakup, rok) 

unexplainability ['Aniks.pleina'biliti] s ne- 
objašnjivost 

unexplainable [.Aniks-pleinabl] ađj nera- 
zumljiv, neobjašnjiv 

unexplained [.Aniks-pleind] ađj neobjaš- 
njen, neprbtumačen 

unexplored   fiAniks'ploid]   ađj   neistražen 
unexposed [.Aniks'psuzd] adj neizložen, ne- 

osramoćen; potajan, neotkriven 
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unexpressed   [.Aniks'prest]   adj   neizražen, 
.   neizrečen 
unexpressibility ['Aniks.presa'biliti] s neiz- 

razivost, neizrecivost 
unexpressible [.Aniks'presabl] adj (unex- 

pressibly adv) neizreciv 
unexpressive [,Aniks'presiv] adj bezizraža- 

jan 
unexpressiveness [.Aniks'presivnis] s beziz- 

ražajnost 
unexpurgated [lAn-ekspageitid] adj neosa- 

kaćen, neskraćen (izdanje) 
unfading [An'feidirj] ađj (~ly adv) koji ne 

vene, koji ne blijedi (boje); fig neprola- 
zan 

unfailing [An'feilirj] adj (~ly adv) nepo- 
grešiv, siguran; neiscrpan, nepresušan; 
koji nikad ne zataji, čvrst, vjeran, pouz- 
dan 

unfair [lAn'fea] adj nelijep, nepravedan; 
pristran; nepristojan, nedoličan, zao, ne- 
pošten 

unfairly [.An'feali] adv s nepravom; pre- 
više, prekomjerno 

unfairness [.An'feanis] s nepravednost, pri- 
stranost; nepristojnost, nedoličnost, ne- 
pošten je 

unfaith ['Anfei0] s nevjera 
unfaithful [.An'feieful] adj (~ly adv) ne- 

vjeran, vjeroloman, izdajnički; netočan, 
preslobodan (npr. prijevod) 

unfaithfulness [,An'fei9fulnis] s nevjernost, 
vjerolomnost 

unfaltering [An-foiltarirj] adj (~ly adv) koji 
ne tetura, koji ne koleba (korak); koji 
ne dršće, čvrst (glas); fig nepokolebljiv, 
odlučan 

unfamiliar [.Anfa'miljs] ađj (~ly adv) ne- 
poznat, neobičan, nenavikao; koji nije 
srodan 

unfamiliarity [•Anfa.mili'aeriti] s nepozna- 
vanje, neobičnost, nenaviklost, - nesrod- 
nost 

unfashionability [•An.faejna'biliti] s nemo- 
dernost, staromodnost, neelegantnost 

unfashionable [.An'fsejnabl] adj nemode- 
ran, staromodan; nefin, neelegantan 

unfasten [.Airfaisn] vtji I. vt razvezati, raz- 
riješiti, otvoriti, odvezati n. vi odvezati 
se, otvoriti se 

unfathered [.An'fa:5ad] adj koji je bez oca, 
nepriznat, nezakonit 

unfatherly [,An'fa:6ali] adj neočinski; bez 
ljubavi, tvrd 

unfathomability [An;fa55ama'biliti] s neiz- 
rnjerivost; nedokučivost; neizmjernost 

unfathomable [An-faeSamabl] adj (unfath- 
omably adv) neizmjeren, bezdan, koji se 
ne može izmjeriti; fig neizmjeran, ne- 
shvatljiv, neobjašnjiv, nedokučiv 

unfavourability [-An-feivsra-biliti] s nepo- 
voljnost; nesklonost 

unfavourable [.An-feivsrabl] ađj (unfav- 
ourably adv) nepovoljan, nezgodan, ne- 
priličan, nesklon 

unfeasibility ['An.fiizi'biliti] s neizvedivost, 
neostvarivost, nerealnost 

unfeasible [.An'fiizabl] ađj neizvediv 
unfed [,An-fed] ađj koji je bez hrane, ne- 

hranjen (& fig); neuhranjen 
unfeeling [An-fijlin] ađj (~ly adu) neosje- 

tljiv, bezosjećajan 
unfeelingness [An'fidinnis] s neosjetljivost, 

bezosjećajnost 
unfeigned [An-feind] ađj (~ly [An'feiniđli] 

adu) nehinjen, nepatvoren; prav, iskren 
unfelt [,An'felt] adj neosjećan, neoćućen 
unfeminine [.An'feminin] ađj neženski, ne- 

ženstven 
unfemininity [An.femi-niniti] s neženstve- 

nost 
unfermented [iAnfa'mentid]  adj neprevreo 
unfertile  [.An-faitail]   ađj  neplodan, jalov 
unfertility [.Anfa-'tiliti] s neplodnost 
unfetter [.An-feta] vt skinuti okove, oslobo- 

diti 
unfiguređ  [.An'figad]  adj neslikovit (stil) 
unfilial [,An-filjal] adj (~Iy adv) nesinov- 

ski, nekćerinski 
unfilled [.An-fild] ađj neispunjen (mjesto); 

prazan 
unfinished [.An-finijt] adj nesvršen, nedo- 

vršen; fig nedotjeran, neizglađen (stil) | 
tech ~ screw crni vijak 

unfit fiAn'fit] adj (~ly adv) nepodoban, 
neprikladan, nesposoban (for za; & mil) 

unfit [.An-fit] vt učiniti nepodobnim, uči- 
niti nesposobnim (for za) 

unfitting [.An'fitirj] ađj (~ly adu) koji ne 
pristaje, neprikladan; nedoličan 

unfittingness [.An'fitinnis] s nedoličnost, 
neprikladnost 

unfixed [.An-fikst] ađj nepričvrsćen; po- 
kretan, slobodan; fig kolebljiv, nestalan 

unflagging [.An-flaegin] ađj (~ly adv) ne- 
smalaksao, neumoran 

unflaggingness [.An'flasgirjnis] s neumor- 
nost 

unflappable [.An-flaepabl] ađj coll miran u 
svakoj situaciji 

unflattering [.Airflasterirj] adj (~ly adv) 
nelaskav 

unfledged fiAn'fledsd] ađj koji još ne mo- 
že letjeti; fig nerazvijen, nezreo; mlad, 
nježan 

unfleshed [.An'flejt] ađj još neokušan, ne- 
iskušan 

unflinching [An-flintjin] adj (~ly adv) koji 
ne uzmiče, nepopustljiv; postojan, stalan, 
neumoran 

unfold [.An-fauld] vtli I. vt razviti, raši- 
riti, otvoriti II. vi razviti se, otvoriti se 

unfold [An-fauld] vt/i razotkriti, iznijeti na 
vidjelo; objasniti; razviti; ispripovijedati 

unforced [.An'foistJ ađj neprisiljen, priro- 
dan 
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unforeseen [.Anfoi'sim] adj nepredviđen, 
neočekivan 

unforgettability [•Anf.a.geta'biliti] s nezabo- 
ravnost 

unforgettable [.Anfa'getsbl] adj (unforget- 
tably adu) nezaboravan 

unforgivable [.Anfa'givsbl]  adj neoprostiv 
unforgiving [.Anfa'givirj] adj nepomirljiv, 

koji ne oprašta 
unforgivingness [.Anfa'givirjnis] s nepomir- 

ljivost 
unforgotten [.Anfs'gatn] adj nezaboravljen 
unformed [.An'foimd] adj bezobličan, neo- 

blikovan; nerazvijen, nedovršen 
unfortified   [.An'fojtifaiđ]   adj  neutvrđen 
unfortunate [An-fostjnit] adj (~ly adv) ne- 

sretan, jadan, bijedan; koban; žaljenja 
vrijedan 

unfortunate [An'foitjnit] s 1. nesretnik 2. 
bludnica 

unfortunately [An'fojtjanitli] adu na žalost 
unfortunateness [An'foitjanitnis] s nesret- 

nost 
unfounded [,An'faundid] adj neosnovan; 

bespredmetan 
unfounđeđness [.An'faundidnis] s neosno- 

vanost 
unframeđ [lAn'freimd] adj neuokviren 
unfree [lAn'frii] adj neslobodan 
unfreeze [.An'friiz] vt com ukinuti kontrolu 

(cijena itd.); odlediti 
(infrequent [An'friikwant] adj (~ly adu) 

koji nije čest, rijedak 
unfrequented [.Anfri'kwentid] ođj neppsje- 

ćen, slabo posjećen; osamljen (predjel) 
unfriendliness [.An'frendlinis] s neprijatelj- 

ski stav; neprijaznost 
unfriendly [.An'frendli] adj neprijazan, ne- 

prijateljski, nepovoljan 
unfriendly [.An'frendli] adv neprijazno 
unfrock [.An'frok] vt skinuti (komu) man- 

tiju (svećeničko ruho), raspopiti, oduzeti 
komu svećeničku službu 

unfruitful [.An-fruitful] adj (~ly adu) ne- 
plodan, besplodan, koji je bez rezultata 

unfruitfulness [sAn'fruitfulnis] s neplod- 
nost, besplodnost 

unfulfilled [.Anful'fild] adj neispunjen, ne- 
ostvaren 

unfunded [.An'fAndid] adj koji nije fundi- 
ran; neuređen, privremen (dug) 

unfurl {.Aiyfail] vili I. ut razviti, raširiti, 
razmotati (zastavu) II. vi razviti se, ra- 
širiti se 

unfurnished [.An-famijt] adj neopskrbljen, 
neopremljen; koji je bez pokućstva, ne- 
namješten (soba) 

ungainliness [An'geinlinis] s nezgrapnost, 
nespretnost 

ungainly [An-geinli] adj nezgrapan, nespre- 
tan 

ungainly [An'geinli] adu nezgrapno, ne- 
spretno 

ungallant [.An'gaelant] adj koji nije hrabar 
ungallant [.Angas'laent] adj (~ly adu) ne- 

galantan, neuljudan (to prema) 
ungarbleđ [.An-gaibld] adj neprosijan, ne- 

probran; neosakaćen, neizopačen, neizvr- 
nut (smisao) 

ungear [.An'gia] ut tech zaustaviti, staviti 
izvan pogona, iskopčati; skinuti ham (ko- 
nju); odriješiti (pse) 

ungenerous [.An'dsensras] adj (~ly adu) 
koji nije velikodušan; nedarežljiv; neple- 
menit 

ungenerousness [.An'djenarasnis] s neširo- 
kogrudnost 

ungenial [.An'dsimjal] adj nepovoljan, ne- 
ugodan, neprikladan (to za); neljubazan, 
neprijazan 

ungeniality [-An.dsiini'asliti] s neljubaz- 
nost, nesrdačnost 

ungenteel [.Andgan'tiil] adj nefin, nepri- 
stojan, neuljudan 

ungentle [.An'dsentl] adj (ungently adu) 
neotmjen; koji nije blag ili nježan; ne- 
ljubazan, neprijazan, neuljudan; tvrd, 
grub 

ungentlemanlike [An'dsentlmsnlaik] adj 
negospodski, negospodstven; nefin, neot- 
mjen, neplemenit 

ungentlemanliness [An'dgentlamanlinis] s 
nedžentlmenstvo, neplemenitost 

ungentlemanly [An'dgentlmsnli] adj —> un- 
gentlemanlike 

un-get-at-able [.Anget'setebl] adj nepristu- 
pačan, teško dostupan, nedostižan 

ungifted [.An'giftid] adj nenadaren; neob- 
daren 

ungird [,An'ga;d] vt odriješiti, skinuti po- 
jas, otpasti, raspasati 

unglazeđ [.An'gleizd] adj bez stakla, bez 
glazure, neocakljen 

unglorious  [,An'glo:riss] adj neslavan 
ungodliness [lAn'godlinis] s bezbožništvo, 

bezboštvo 
ungodly [,An'gDđli] adj (ungodlily adu) bez- 

božan, zao 
ungovernability ['AnjgAvsna'biliti] s neo- 

buzdanost; nemogućnost vladanja nad 
ungovernable [lAn-gAvanabl] adj (ungover- 

nably adu) kojim se ne da vladati; nepo- 
vodljiv, neobuzdan, razuzdan 

ungoverned [.An'gAvand] adj koji je bez 
vlade, bez zakona; neobuzdan, razuzdan, 
divlji 

ungraceful [.An-greisful] adj (~ly adu) ne- 
dražestan, negraciozan; neokretan, ne- 
spretan, nezgrapan 

ungracefulness [.An'greisfulnis] s negraci- 
oznost 

ungracious [.An'greijas] adj (~Iy adu) ne- 
milosti v, neljubazan, neprijazan; neugo- 
dan 

ungrammatical [.Angra'msetikl] adj (~ly 
adu) negramatički, neispravan 
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ungrammaticality ['Angr3,mseti'kseliti] s 
negramatičnost 

ungrateful [An'greitful] adj (~ly odu) ne- 
zahvalan; koji ne uspijeva, neplodan; ne- 
zahvalan (zadatak); neugodan (dužnost) 

ungratefulness [An-greitfulnis] s nezahval- 
nost 

ungratified [.An-grastifaid] ađj nezadovo- 
Ijen 

ungrounded [.An'graundid] adj neosnovan, 
bez temelja 

ungrudging [.An-grAđsin] adj koji ne mr- 
mlja (ne prigovara); voljan, neumoran 

ungrudgingly [.An-grAdginli] adv rado, s 
voljom 

unguarded [.An-gaidid] ađj (~ly adv) ne- 
čuvan, nezaštićen; neoprezan, nepromi- 
šljen, prenagljen 

unguent ['Angwent] s mast, pomast 
unguideđ [.An'gaidid] adj nevođen, bez 

vodstva 
ungulate ['Angjuleit] adj potkovast, u obli- 

ku potkove 
ungulate ['Angjuleit] s 1. sprava za izvlače- 

nje uginulog zametka 2. čunj, valjak, ci- 
lindar kojemu je vrh odsječen ravninom 
kosom prema bazi 3. zool kopitar 

unhair [.An'hea] vt skinuti kose (dlaku); 
lišiti kose (dlake); očistiti od kose (dlaka) 

unhallowed [lAn'hselaud] adj neposvećen, 
koji nije svet; bezbožan 

unhampered [.An'hsempad] adj nesmetan, 
slobodan 

unhand [.An'hsend] vt ispustiti iz ruke, pu- 
stiti 

unhandiness [lAn'haandinis] s nespretnost, 
nezgrapnost 

unhandsome [.An-haensani] adj (~Iy adu) 
neugledan, nelijep, ružan; nefin, neple- 
menit, običan 

unhandy [An-haendi] ađj (unhandily adv) 
neudoban, nezgrapan, nespretan 

unhang [.An'hasn] vt (unhung, unhung) 
skinuti 

unhappily [An'haepili] adv nesretno, nesre- 
ćom, na nesreću 

unhappiness [An'haepinis] s nesreća, bijeda, 
jad 

unhappy [An'hsepi] adj (unhappily adv) ne- 
sretan, bijedan, jadan; koji donosi ne- 
sreću, koban, neprikladan, nepriličan, 
nezgodan (primjedba) 

unharmed [.An'haimd] ađj neoštećen, ne- 
okrnjen, sačuvan 

unharmonious [.Anhai'msunjss] ađj ne- 
skladan, nemelodičan, neharmoničan 

unharmoniousness [.Anharmsunissnis] s 
neskladnost, neharmoničnost 

unharness  [.An'hamis]  vt ispreći, raspreći 
unhealthiness [An'heieinis] s štetnost po 

zdravlje, nezdravost 
unhealthy [An-heiei] ađj (unhealthily adu) 

nezdrav, bolestan, boležljiv, štetan po 
zdravlje; si opasan; fig bolestan 

unheard [.An'hsid] ađj nečuven; nepoznat; 
nesaslušan, nepreslušan 

unheard-of [lAn'hsidov] adj nečuven, nevi- 
đen, besprimjeran 

unheeded [.An'hi:did] ađj nepažen, neopa- 
žen 

unhelped [lAn'helpt] ađj nepotpomognut, 
bez ičije pomoći 

unhelpful fiAn'helpful] ađj bespomoćan; 
bez pomoći, beskoristan; neuslužan, ne- 
susretljiv 

unhelpfulness [.An'helpfulnis] s beskoris- 
nost; neuslužnost, nesusretljivost 

unheroic [.Anhi'rauik] ađj (~ally adu) ne- 
junački 

unhesitating [An'heziteitin] ađj koji ne 
oklijeva, koji ne dvoumi; spreman, pri- 
pravan, bezodvlačan 

unhesitatingly [An'heziteitirjli] adu bez okli- 
jevanja, bez daljega, odmah, smjesta 

unhewn [.An-hjuin] adj neotesan, koji nije 
otesan (kamen) 

unhindered [.An'hindsd] ađj nesmetan, ne- 
spriječen 

unhinge [.Atrnindg] ut istaviti (vrata); fig 
izvesti iz ravnoteže; smesti, zbuniti; ras- 
tro jiti, poremetiti; potresti 

unhistoric [lAnhis'torik] ađj (~ally adv) 
nehistorijski, nepovijesni 

unhitch [.An'hitJ] vt otkvačiti, odriješiti; 
ispreći, raspreći (konja) 

unholiness [.An'haulinis] s nesvetost, bez- 
božnost 

unholy [.An-hauli] ađj nesvet, profan; ne- 
posvećen; bezbožan, zao; coll odvratan, 
strašan 

unhonoured [.An-onsd] adj neštovan, neci- 
jenjen 

unhook [.An'huk] vt otkvačiti, otkopčati 
unhoped-for [An'hauptfo:] ađj nenadan, 

neočekivan, neslućen 
unhorse [,An'ho:s] ut baciti iz sedla; fig 

zbuniti, smesti 
unhouse [,An'hauz] vt istjerati iz kuće, uči- 

niti beskućnikom 
unhuman [lAn'hjuiman] ađj nečovječan; 

natčovječan 
unhung [An'hAn], adj neobješen 
unhurt [.An'hajt] adj neozlijeđen, neoštećen 
uniaxial ['juini'*ksial] adj (~ly adu) minr 

& opt koji ima jednu os 
unicolouređ [.jumi'kAlad] ađj jednobojan 
unicorn1 ['jumikoin] s 1. jednorog (životi- 

nja iz bajke); heraldička oznaka (prika- 
zuje tu životinju) 2. ichth narval (Mono- 
don monocerus) 3. ent vrsta gusjenice (s 
rožnatom izraslinom na leđima) 

unicorn-' ['jumikoin] s tropreg 
unideaeđ [.Anai'diad] ađj koji nema ideja 
uniđeal [.Anai'disl] ađj koji je bez ideala, 

koji nema ideala; neidealan, materijalis- 
tički 

unidentified [.Anai-dentifaid] ađj neidenti- 
ficiran 
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uniđiomatic ['An.idis'msetik] adj neidiomat- 
ski 

unifiable ['jumifaisbl] adj koji se može 
ujediniti, ujedinljiv, sjedinljiv 

unification [.juinifi'keijfn] s ujedinjenje, 
skupljanje 

unifier ['jumifaia] s onaj koji ujedinjuje; 
veza koja ujedinjuje 

uniform ['ju:nifo:m] s odora, uniforma 
uniform ['juinifoim] adj (~Iy adv) jedno- 

lik, jednoličan, jednak; suglasan 
uniform ['juinifoim] vt učiniti jednolikim, 

jednoličnim; uniformirati 
uniformity [.juini'foimiti] s jednolikost, 

jednoličnost, suglasnost; jednakost, jedin- 
stvenost 

unify ['jumifai] vt ujediniti, sjediniti; uči- 
niti jedinstvenim 

unilateral [.jumi'laetaral] adj (~ly adv) 
jednostran 

unimaginable [.Ani'msedsinabl] adj (unima- 
ginably adv) nezamišljiv, koji se ne mo- 
že predočiti 

unimaginative [.Ani'maedsinstiv] adj koji 
je bez mašte, bez fantazije, nemaštovit 

nnimaginativeness [.Ani-maedsinstivnis] s 
nemaštovitost 

unimagineđ  [.Ani'mseđgind]  adj neslućen 
unimpaired [.Aninvpead] adj nesmanjen, 

neumanjen, neoslabljen 
unimpeachability ['Anim.piitja'biliti] s ne- 

osporivost, besprijekornost 
unimpeachable [.Aninrpiitjabl] adj (unim- 

peachably adv) neoboriv, neosporiv, ne- 
sumnjiv; nekriv, nedužan, besprijekoran 

unimpeded [.Aninvpiidid] adj nesmetan, 
nespriječen 

unimportance [.Aninvpoitans] s nevažnost, 
sporednost 

unimportant [,Aninvpo:tsnt] adj nevažan, 
sporedan 

unimposing [.Aninrpauzin] adj koji ne uli- 
jeva poštovanje, koji ne imponira, koji 
ne ostavlja dojam 

unimpressive [.Aninvpresiv] adj (~ly adv) 
koji ne ostavlja dojam; bešćutan 

unimpressiveness [.Aninvpresivnis] s neim- 
presivnost 

unimprovable [.Anim'prujvabl] adj nepo- 
pravljiv 

unimproved [.Aninvpruivd] adj nepoprav- 
Ijen, neoplemenjen; neiskorišten; neobra- 
đen, nekultiviran (tlo) 

uninflameđ [.Anin'fleimd] adj bez uzbuđe- 
nja, neuzbuđen 

uninflammability ['Aniniflsema'biliti] s ne- 
zapaljivost 

uninflammable [lAnin'flsemabl] adj neupa- 
Ijiv, nezapaljiv 

uninflected [.Anin'flektid] adj gram neflek- 
tiran, koji je bez fleksije 

uninfluenced [.An-influanst] adj koji nije 
pod utjecajem, nepristran 

uninfluential [.Aninflu'enjl] adj koji je 
bez utjecaja, neutjecajan 

uninformed [.Anin'foimd] adj nepoučen, ne- 
upućen, neobaviješten; neobrazovan, ne- 
izobražen 

uninhabitability ['Anin.haebita'biliti] s ne- 
nastanjivost, nepogodnost za život (sta- 
novanje) 

uninhabitable [.AnhrhBebitsbl] adj nena- 
stanjiv, u kojem se ne može stanovati 

uninhabited [lAnin'hsebitid] adj nenasta- 
njen, pust, prazan 

uninhibited [.Anin'hibitid] adj nesputan, 
bez inhibicija, bez kompleksa 

uninitiated   [lAni'niJieitid]   adj  neupućen 
uninjured [.An'indgad] adj neozlijeđen, ne- 

oštećen; fig nepokvaren 
uninjurious [lAnin'dguarias] adj neškodljiv 
uninspired [.Anin-spaiad] odj neoduševljen, 

neinspiriran, nenadahnut 
uninstructed [.Anin'strAktid] adj nepoučen, 

neuk, nevješt 
uninstructive [.Anin'strAktiv] adj koji ne 

poučava, nepoučan 
uninsured [.Anin-Juad] adj ins neosiguran 
unintelligent [.Anin-telidgant] adj (~ly adv) 

neinteligentan, koji nema duha; ograni- 
čen, glup, koji nije pametan 

unintelligibility ['Anin.telidsa'biliti] s ne- 
razumljivost, ne jasnoća 

unintelligible [.Anin'telidgabl] adj (unintel- 
ligibly adv) nerazumljiv, nejasan 

unintended [.Anin'tendiđ] adj nenamje- 
ran, nenamjeravan, nehotičan 

unintentional [.Anin'tenjanl] adj (~ly adv) 
nenamjeran 

uninterested [.An'intristid] adj nezaintere- 
siran; ravnodušan; koji je bez udjela 

uninteresting [.An-intristirj] adj (~ly adu) 
nezanimljiv; dosadan 

unintermitted ['An.inta'mitid] adj nepre- 
stan, neprekidan 

unintermitting ['An.inta'mitirj] adj (~ly 
adv) neprestan, neprekidan 

uninterpretable [.Anin'taipritabl] adj koji 
se ne da rastumačiti (objasniti) 

uninterrupted ['An.intsTAptid] adj (~ly 
adv) neprekinut, neprekidan, neprestan, 
stalan; nesmetan 

uninventive [..Anirrventiv] adj nedomašljat, 
nedovitljiv, nedosjetljiv 

uninventiveness [.Anin-ventivnis] s nein- 
ventivnost, nedomišljatost 

uninvited [.Anin'vaitid] adj nepozvan, ne- 
zvan (gost) 

uninviting [.Anin'vaitirj] adj (<~ly adv) ne- 
privlačan 

union [-juinjan] s 1. ujedinjenje, sjedinje- 
nje, pripojenje 2. brak, bračna zajednica 
3. slaganje, sloga, sklad, suglasje, suglas- 
nost, harmonija 4. pol jedinstvo, savez, 
sveza, unija 5. zadruga, udruženje, udru- 
ga, društvo; radničko udruženje, radnički 
sindikat 6. GB hist združene općine (sa 
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zajedničkom ubožnicom) 7. lijevi gornji 
dio nacionalne zastave (koji označuje po- 
litički savez zemalja) 8. ćora tkanina sa- 
tkana od različitog materijala (npr. lana 
i pamuka, vune i svile) 9. vrsta naprave 
za spajanje cijevi, spoj dvaju ili više 
predmeta (konopa, cijevi itd.) 10. plitka 
bačva za čišćenje piva | the Union flag, 
the Union Jack narodna državna zastava 
Velike Britanije; to hoist (fly) a ~ flag 
down dati signal za opasnost (dizanjem 
engleske mornaričke zastave naopako) 

unionism ['jumjanizm] s unionistička po- 
litika (osobito s obzirom na usku poli- 
tičku povezanost dijelova Britanskog im- 
perija); sindikalna načela; sindikalni si- 
stem 

unionist ['jumjanist] s unionist, pristaša 
unionističke politike (esp između Sjev. 
Irske i Vel. Britanije); sindikalist 

union-joint ['jumjandjoint] s tech vrsta 
spojnice za cijevi 

union-lining ['juinjsn.lainnj] s platno za 
podstavu 

union-suit ['juinjansjust] s US maja i duge 
gaće ujedno; kombinezon 

unipartite [,jumi'pa:tait] adj koji se sastoji 
od jednog dijela, jednodijelan 

unique [ju,"ni:k] adj . jedini, jedinstven, 
nedostignut, nedostižan, besprimjeran; 
bez premca; coll izvanredan, značajan 

unique [jurniik] s jedinstven primjerak, 
rijetkost, unikum 

uniquely [jurniikli] adv isključivo, samo; 
jedinstveno; osobito 

unisex ['juim'seks] adj isti za oba spola; 
bez razlika značajnih za spol 

unisexual [.jumi'seksjual] adj bot jedno- 
spolan 

unison ['juinizn] s mus jednoglasje, jedno- 
zvučje, interval od jedne oktave; sklad; 
suglasnost (& fig) 

unisonant [juj'nisanant] adj mus jednogla- 
san, jednozvučan; fig skladan 

unisonous [jui'nisanss] adj mus jednogla- 
san, jednozvučan; fig skladan 

unissued [,An'iJu:dl adj neizdan, neobjav- 
ljen 

unit ['ju:nit] s 1. math pojedina veličina ili 
broj; najmanji cijeli broj, jedinica 2. po- 
jedinac, pojedina stvar 3. phys osnovna 
jedinica za mjeru 4. mil jedinica 5. ure- 
đaj 

Unitarian [.jumi'.tesrten] s pripadnik libe- 
ralne kršćanske sekte (sa značajnim in- 
telektualnim utjecajem u SAD) 

unitary ['jumitari] adj koji ide (teži) za je- 
dinstvom; jedinstven 

unite [jurnait] vt/i I. vt 1. sjediniti, spojiti 
(komade) 2. chem spojiti 3. ujediniti 
(ljude); ujediniti (u braku), vjenčati (kim) 
4. sadržavati, sjedinjavati u sebi (svoj- 
stva); posjedovati II. vi 1. sjediniti se, 
ujediniti se sa, sjediniti se u braku, vjen- 
čati se 3. chem spojiti se | the United 

Kingdom Ujedinjena Kraljevina (Velika 
Britanija i Sjeverna Irska); the United 

States Sjedinjene Američke Države; ~d 
we stand, divided we fall složni pobje- 
đujemo, nesložni propadamo 

united [jurnaitid] adj (~ly adu) sjedinjen, 
spojen; ujedinjen, zajednički 

unitive [-jumitiv] adj koji sjedinjuje (spaja) 
unity ['ju:niti] s jedinstvo, jedinstvenost; 

sloga, sklad, suglasnost 
univalent [jurnivalant] adj chem jednova- 

lentan 
univalve ['jumivaelv] adj zool koji ima 

jednu ljušturu 
univalve ['jumivselv] s zool životinja s jed- 

nom ljušturom (mekušac) 
universal [.juni'vaisl] adj (~ly adu) 1. 

opći, općenit, sveopći, univerzalan 2. op- 
ćenito valjan, rasprostranjen 3. cio, sav, 
potpun; sveobuhvatan, mnogostran, opće- 
obrazovan | ~ language svjetski jezik; 
~ suffrage opće pravo glasa 

universal [.juni'vaisl] s općenitost; log 
opći pojam, općenit sud, opća zasada | 
~s pl opći pojmovi, univerzalija; tech ~ 
joint univerzalni zglob 

universalism [,ju;ni'va.'salizm] s eccl uni- 
verzalizam, nauka o općem spasenju 

universalist [.jumi-vaisalist] s eccl pristaša 
univerzalizma, univerzalist 

universality [.juinivai'saeliti] s općenitost, 
opća rasprostranjenost, univerzalnost; 
opća primjena, opća valjanost; sveobu- 
hvatnost, mnogostranost; cjelokupnost; 
masa (puka) 

universalize [,juni'va:salaiz] vt učiniti opće 
valjanim, vrijednim; dati čemu opće 
značenje; općenito primijeniti ili raspro- 
straniti 

universe ['ju:niva:s] s svemir, svijet, koz- 
mos, vasiona 

university [.juni'vsisiti] s sveučilište; čla- 
novi sveučilišta, sveučilišna vlast; sveu- 
čilišna sportska momčad | GB to go up 
to the ~ poći na sveučilište; GB to go 
down from the ~ napustiti sveučilište 

univocal [,ju:ni'va<ukl] ođj (~ly adv) ne- 
sumnjiv, jasan 

univocal [.juini'vaukl] s riječ koja ima 
samo jedno značenje 

unjaunđiceđ [.An'dsamdist] adj nezavidan, 
neljubomoran 

unjoin [.An'dgoin] vt odijeliti, odvojiti, ra- 
staviti 

unjoint [.An'dsoint] vt odijeliti, odvojiti; 
rastaviti, razlučiti, razdvojiti, rasklopiti 

unjust [.An'dsAst] adj (~Iy adu) neprave- 
dan | the just and the ~ pravednici i 
grešnici, svatko 

unjustifiability [An.dgAstifaia'biliti] s neo- 
pravdanost, neoprostivost 

unjustifiable [An-dsAstifaiabl] adj (unjusti- 
fiably adu) neopravdan, koji se ne može 
opravdati 
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unjustified [An'dsAstifaid] adj neopravdan 
unjustness [.An-djAstnis] s nepravda, ne- 

pravednost 
unkempt [.An-kempt] ađj nepočešljan; neu- 

redan, zapušten, neuređen, nenjegovan; 
nehajan, nemaran 

unkept [.An'kept] adj nezadržan, nečuvan, 
slobodan; neuređen, nenjegovan; neodr- 
žan, neizvršen (zapovijed) 

unkinđ [An'kaind] ađj (~ly adu) neprija- 
zan, neljubazan, bezobziran 

unkinđliness [An-kaindlinis] s neprijaznost, 
neljubaznost 

unkindly [An-kaindli] adj neprijazan, neu- 
godan, bezosjećajan 

unkindly [An'kaindli] adu neprijazno, ne- 
ljubazno 

unknit [.Airnit] vt rasporiti, rasplesti; fig 
razmrsiti, razriješiti; uništiti 

unknot [.An'not] vt razriješiti, razvezati 
(čvor); razmrsiti 

unknowable [.An'nauabl] ađj koji se ne 
može spoznati 

unknowing [.An'nauirj] adj nesvjestan, koji 
ne zna 

unknowingly [.An-nauirjli] adv bez znanja, 
ne znajući, nesvjesno 

unknown [.An-nsun] adj nepoznat, neznan; 
neopisiv 

unknown [.An-naun] s nepoznata osoba, ne- 
poznanica 

unlabelled [.An-leibld] adj neetiketiran, bez 
etikete (naljepnice); koji je bez cedulje 
(npr. paket); neoznačen, nespecificiran 

unlaboured {.An'leibađ] ađj stečen (izvršen, 
obavljen) bez muke; neprisiljen, lak, pri- 
rodan (npr. stil) 

unlace [.Airleis] vt odvezati, odriješiti 
unlade  [lAn-leid]  vt istovariti, iskrcati (& 

fig) 
unladen [.An-leidn] ađj- nenatovaren; fig 

neopterećen 
unladylike [.An'leidilaik] ađj koji ne doli- 

kuje dami, nedamski, negospodski; prost, 
nepristojan 

unlaid [.An'leid] ađj koji nije prostrt (stol); 
koji nema vodeni žig (papir); iig neumi- 
ren, neutišan, neutažen 

nnlamenteđ  [.Anla-mentid]   ađj  neoplakan 
unlash [.An-lseJ] vt odriješiti, odvezati 
unlatch [.An'lsetJ] vt otkvačiti, otvoriti, ot- 

ključati 
unlawful [,An'lo:ful] ađj (~Iy adv) neza- 

konit, protuzakonit, nedopušten; koji 
ugrožava mir 

unlawfulness [.An'lDifulnis] s nezakonitost, 
protuzakonitost 

unlay [,An'lei] vt rasplesti (uže) 
unlearn [.An'lain] vt izgubiti iz sjećanja 

(pamćenja); zaboraviti; već naučeno učiti 
na drugi način 

unlearned [.Anrla:nid] ađj (~ly adv) neu- 
čen, neznalački, neobrazovan | the ~ ne- 
obrazovani ljudi 

unleash [.An'liiJ] vt pustiti (psa itd.) s uzi- 
ce; dati maha strastima, dopustiti da se 
što razulari 

unleavened [.An'levnd] ađj koji je bez kva- 
sa, beskvasan 

unless [an'les] conj ako ne, ukoliko ne, 
osim ako, osim da | ~> and until (pleo- 
nazam za) sve dok ne 

unlettered [.An'letad] ađj neučen, nenači- 
tan, neobrazovan 

unlicensed [^An'laissnst] adj nedopušten, 
nekoncesioniran, divlji, nedozvoljen 

unlike [.Airlaik] ađj nejednak, nenalik (to 
na), različit, drukčiji 

unlike [.An'laik] prep drukčije od, ne na- 
lik na, za razliku od 

unlikelihood [An'laiklihud] s ne vjerojatnost 
unlikeliness [An'laiklinis] s nevjerojatnost 
unlikely [An'laikli] ađj nevjerojatan, bez- 

izgledan 
unlikely [An'laikli] adv nevjerojatno 
unlikeness [lAn'laiknis] s nejednakost, ne- 

sličnost 
unlimber [.An'limbs] vt mil skinuti (ski- 

dati) top s prednjaka 
unlimited [An-limitid] ađj (~ly adv) neo- 

graničen; fig bezgraničan, neizmjeran | 
com. ~ company javno trgovačko druš- 
tvo 

unlined1 [.An'laind] ađj nepodstavljen, koji 
nema podstave 

unlined2 [.An'laind] ađj neliniran, koje ne- 
ma crta, neoznačen 

unlink [.An-link] vt odvezati, odriješiti, pu- 
stiti s lanca 

unliquidated [.An'likwideitid] ađj neplaćen 
(dug); neodređen, neutvrđen; nelikvidiran 

unlisted [.An'listid] adj (telefonski broj) ne- 
naveden u imeniku; st exch ne u službe- 
nom popisu dionica 

unload [.Airlaud] vt/i I. vt istovariti, iskr- 
cati; isprazniti (vatreno oružje); fig ote- 
retiti, olakšati, osloboditi; st exch baciti 
na tržište, rasprodati (vrijednosne papi- 
re) II. vi istovariti, iskrcati; biti istova- 
ren (iskrcan) 

unloading [.An-laudin] s istovari van je, is- 
krcavanje, ispražnjavanje (vatrenog oru- 
žja); fig oterećenje, olakšanje, oslobođe- 
nje; st exch bacanje na tržište, prodava- 
nje (vrijednosnih papira) 

unlock [lAn'lok] vt otključati, otvoriti (vra- 
ta); otkočiti (pušku); fig otkriti, razot- 
kriti, otvoriti | to ~ one's heart izliti 
svoje srce 

unlooked [An'lukt] ađj nepogledan, neraz- 
gledan 

unlookeđ-for [An'luktfo:] adj netražen; 
nepredviđen, neočekivan, iznenadan 

unloose [.An'luis] vt skinuti lanac, odrije- 
šiti, otvoriti; popustiti, olabaviti; oslo- 
boditi 

unloosen [An-luisn] vt —> unloose 
unlovability [An.lAva'biliti] s odbojnost 
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unlovable [.AirlAvabl] ađj koji nije vrije- 
dan ljubavi; neljubazan; koji odbija, od- 
bojan 

unloved [.An-lAvd] ađj nevoljen, neljubljen 
unlovely [.An'lAvlil ađj nelijep, gadan, od- 

vratan; neprivlačan, ružan, neprijazan 
unio ver like [.An-Lwalaik] ađj koji nije do- 

stojan ljubavnika, koji nema osjećaje 
ljubavnika 

unloving [.An'lAvig] ađj (~Iy adu) koji je 
bez ljubavi, bezosjećajan, hladan 

unluckily [An'lAkili] adv nesrećom, na ne- 
sreću 

unluckiness [An-lAkinis] s nesreća, zla sre- 
ća, zla kob 

unlucky [An-lAki] ađj nesretan, koban, zlo- 
koban, zloslutan; nezgodan, nepriličan 

unmade [.An-meid] ađj nenačinjen, nedo-. 
vršen 

unmaidenly [.Airmeidnli] ađj nedjevojački, 
koji ne dolikuje djevojci 

unmaintainable [.Anmein'teinabl] ađj neo- 
drživ, neizdržljiv 

unmake [.An-meik] vt ukinuti, poništiti, 
opozvati; razvrgnuti, svrgnuti (kralja); 
potpuno izmijeniti; uništiti, upropastiti, 
razoriti 

unman [.An'msen] vt učiniti nečovječnim; 
učiniti grubim, divljim; oduzeti muškost, 
uškopiti; oduzeti hrabrost, oslabiti, uči- 
niti mekoputnim 

unmanageability [An.msenidga'biliti] s ne- 
povodljivost, neukrotivost, nezgrapnost 

unmanageable [An'msenidssbl] ađj (un- 
manageably adv) nepovodljiv, neukrotiv, 
koji se ne da nadzirati; kojim se teško 
rukuje, nespretan, nepodesan 

unmanliness [lAn-msenlinis] s nemuževnost 
unmanly [•An-msenli] ađj nemuški, bapski; 

kukavičan 
unmanned [.An-maend] ađj bez ljudske po- 

sade 
unmannerly [An-msenali] ađj neodgojen, 

surov, koji je bez manira 
unmarked [.An-maikt] ađj nenaznačen, ne- 

označen; neopažen; nezapažen 
unmarketability [Animaikits-biliti] s neku- 

rentnost 
unmarketable [lAn'maikitabl] ađj koji nije 

pogodan za tržište, koji se ne može pro- 
dati, koji nema prođe 

unmarriageable [.An'maeridsabl] ađj koji se 
ne može oženiti (udati, vjenčati), nespo- 
soban za brak 

unmarried [lAn'maerid] ađj neoženjen, neu- 
data 

unmask [.An-majsk] vt/i I. vt skinuti krin- 
ku, demaskirati; mil paljbom otkriti po- 
ložaj topa; fig raskrinkati II. vi skinuti 
krinku, demaskirati se, pokazati svoj 
pravi značaj 

unmatchable [lAn'maetJabl] ađj neusporediv 
unmatched [•An'maetjt] ađj neusporediv, 

bez premca, nedostignut, nedostižan 

unmaterial [.Anma'tiarial] ađj nematerija- 
lan, duhovan 

unmeaning [lAn'mimirj] ađj (~ly adv) bez- 
izražajan, beznačajan, besmislen 

unmeant [.An-ment] ađj nenamjeran, neho- 
tičan 

unmeasurability [An.mesara'biliti] s ne- 
mjerljivost; neizmjernost 

unmeasurable [.An-mesarabl] ađj koji se ne 
može izmjeriti, neizmjeran 

unmeasured [lAn'megad] ađj neizmjeren, 
neizmjeran, bezgraničan; obilan, preko- 
mjeran; neumjeren, razuzdan 

unmeet [.An'mi:t] ađj neprikladan, nepo- 
godan, nepodesan (for za); nesposoban, 
nepristojan 

unmelodious [iAnmi'lsuđjas] ađj (~Iy adv) 
nemelodiozan, nemuzikalan, nemilozvu- 
čan 

unmentionable [An-menjnabl] ađj koji se 
ne može spomenuti 

unmentionables [An-menjnablz] s pi arch 
hum gaće, hlače 

unmentioneđ [.An-menjand] ađj nespome- 
nut, nenaveden 

unmerciful [An-maisiful] ađj (~ly adv) ne- 
milosrdan 

unmeritable [.An-meritabl] ađj koji nema 
prava na priznanje, bezvrijedan 

unmerited  [lAn-meritiđ] ađj nezaslužen 
unmethodical [.Anmi'0odikl] ađj nemeto- 

dičan, neplanski, zbrkan 
unmetrical [.An-metrikl] ađj nemetrički, 

koji nije napisan u obliku stiha 
unmilitary   [.An'militari]   ađj  nevojnički 
unmindful [An'mainđful] ađj (~ly adu) ne- 

pažljiv, bezobziran, koji ne misli (of na), 
kome nije stalo do čega 

unmingled [.An-minglđ] ađj nemiješan, ne- 
pomiješan, nepatvoren 

unmisgiving [.Anmis-givin] ađj neustrašiv, 
bezbrižan, nepokolebljiv 

unmistak(e)ability [-Anmis.teika'biliti] s 
očevidnost, bjelodanost 

unmistak(e)able [.Anmis'teikabl] ađj (un- 
mistak(e)ably adu) očevidan, bjelodan, 
jasan 

unmitigated [An-mitigeitid] ađj neublažen, 
neoslabljen; potpun, pravi 

unmixed [lAn'mikst] ađj nemiješan, nepo- 
miješan; nepomućen, čist, pravi 

unmodified [lAn-mDdifaid] ađj nepromije- 
njen, nepreinačen 

unmolested [.Anma'lestid] ađj nebunjen, 
neuznemirivan 

unmoor [.An-mua] vt/i I. vt mar odriješiti 
brod, pustiti vez broda II. vi mar dig- 
nuti sidro 

unmoral [lAn'moral] ađj nećudoredan, amo- 
ralan 

unmortgaged [lAn'moigidgd] ađj nezaložen. 
neopterećen hipotekom 

unmotherly [.AnmASali] ađj nemajčinski, 
nematerinski, maćuhinski 
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unmould [.Airmauld] vt izvaditi iz oblika, 
kalupa; iskrenuti, istresti (puding) 

unmounted [.Airmauntid] adj nemontiran 
(top); koji nije na konju, nekonjički, pje- 
šački; nenapet (slika, platno) 

unmourneđ [.An'mDind] adj neoplakan, ne- 
oplakivan 

unmov(e)ability [An.muiva'biliti] s nepo- 
kretnost, nepomičnost 

nnmov(e>able [,An?mu:vabl] adj nepokre- 
tan, nepomičan, koji se ne da pokrenuti 

unmoved [.An'muivd] adj nepokretan, ne- 
pomaknut, nedirnut, neganut; nepromi- 
jenjen, nepokoleban, čvrst; miran, po- 
stojan 

unmuffle [.An'mAfl] vt otkriti, razotkriti 
(lice) 

unmusical [.An'mjuizikl] adj (~ly adu) ne- 
muzikalan, nemelodiozan, neskladan 

unmusicality [An.mjuizi'kseliti] s nemuzi- 
kalnost 

unmuzzle [.An'mAzl] vt skinuti brnjicu 
(psu); fig dopustiti komu da slobodno iz- 
razi svoje mišljenje 

unnail [.An'neil] vt izvaditi čavle (iz san- 
duka); skinuti s čavla (klina); otkovati 

unnam(e)able [lAn'neimabl] adj koji se ne 
može spomenuti; neopisiv, neizreciv 

unnamed [lAn'neimđ] adj nenazvan, nespo- 
menut, bezimen, neimenovan 

unnatural [An'naetjral] adj (~ly adu) ne- 
prirodan, nadnaravan; neobičan, izvan- 
redan; protuprirodan; strašan, odvratan 

unnaturalness [An'naetjaralnis] s neprirod- 
nost 

unnavigability ['An.nseviga-biliti] s neplov- 
nost, neprohođnost 

unnavigable [lAn-naevigabl] adj neplovan, 
koji nije plovan (zbog pličina, leda itd.), 
kojim se ne može ploviti, neprolazan, ne- 
prohodan 

unnecessarily [An'nesasarili] adu nepotreb- 
no 

unnecessariness [An'nesasarinis] s nepo- 
trebnost 

unnecessary [An-nesasari] adj nepotreban, 
suvišan, beskoristan 

unneighbourlinesš [.An-neibalinis] s nesu- 
sjedski stav (odnosi) 

unneighbourly [.Airneibali] adj nesusjed- 
ski, neprijazan 

unnerve [,An'na>;v] vt oslabiti, istrošiti; 
oduzeti hrabrost, obeshrabriti, učiniti 
preosjetljivim 

unnoted [.An-nautid] adj neprimijećen, ne- 
zamijećen, nezapažen 

unnoticed [.An-nautist] adj neprimijećen, 
nezamijećen, nezapažen; neistaknut, za- 
nemaren 

unnumbered [.An'nAmbad] adj nebrojen, 
bezbrojan; nenumeriran (ulaznica); koji 
nema broja (strana) 

unobjectionable [.Anab'dgekjnabl] adj (un- 
objectionably adu) besprijekoran, komu 
se ne može prigovoriti 

unobliging [lAna'blaidjin] adj nesusretljiv, 
neuslužan, neuljudan 

unobliterated [.Ana'blitareitid] adj neizbri- 
san 

unobscuređ [.Anab'skjuad] adj nezamračen, 
nepotamnjen 

unobservance [.Anab'zaivans] s nepažlji- 
vost, nepoštovanje, neposluh 

unobservant [,Anab'za:vant] adj nepažljiv, 
koji se ne drži čega, neposlušan 

unobserved [.Anab'zaivd] adj (~ly [.Anab- 
•za:vidli] adu) neopažen, nezapažen, ne- 
primijećen, nepromatran 

unobstructed [.Airab'strAktid] adj nezatvo- 
ren, nezakrčen, nezapriječen, nespriječen 

unobtainability ['Anab.teina'biliti] s nedo- 
stižnost, nedokučivost, neraspoloživost 

unobtainable fiAnab'teinabl] adj koji se ne 
može dobiti, nedostižan, nedokučiv, ne- 
dohvatljiv 

unobtrusive [lAnab'truisiv] adj (~ly adu) 
nenametljiv, suzdržijiv, čedan 

unobtrusiveness [.Anab'truisivnis] s nena- 
metljivost 

unoccupied [.An-okjupaid] adj nezaposlen, 
slobodan; neiskorišten, nezaposjednut; 
nenastanjen 

unoffending [.Ana'fendirj] adj koji ne vri- 
jeđa, nesablažnjiv; neškodljiv, bezazlen 

unofficial [.Ana'fijl] adj (~ly adu) neofi- 
cijalan, neslužben | st exch ~ broker 
zakulisni posrednik (mešetar) na burzi 

unoil [.An'oil] vt oduzeti, vaditi, skinuti 
ulje 

unopened [.An'aupand] adj neotvoren, neo- 
tvaran (npr. pismo); neistražen 

unopposed [.Ana-pauzd] adj nesmetan, koji 
ne nailazi na protivljenje 

unordaineđ [iAno;'deind] adj nezaređen (za 
svećenika) 

unordered [,An'o;dad] adj neuređen; nena- 
ručen (roba) 

unorganized [,An'o;ganaizd] adj neorganizi- 
ran, zbrkan, divlji, nesređen 

unoriginal [.Ana'ridganl] adj neizvoran, ne- 
originalan; pozajmljen (npr. riječ iz dru- 
gog jezika) 

unoriginality ['Ana.ridsi'neeliti] s neorigi- 
nalnost 

unorthodox [,An'o;0adoks] adj nepravovje- 
ran, neortodoksan 

unorthodoxness [.An'oiOadoknis] s nepravo- 
vjernost, neortodoksnost 

unostentatious ['An.osten'teijas] adj (~ly 
adu) nerazmetljiv, koji ne udara u oči; 
čedan, jednostavan; koji nije jarki (boja) 

unostentatiousness     ['An.osten'teifasnis]     s 
nerazmetljivost, nenametljivost 
unowned [.An'aund] adj koji je bez gospo- 
dara, nepriznat (dijete) 
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unpack [.Airpsekl vtji izvaditi (iz kovčega), 
isprazniti, raspakirati 

unpaged   [.Airpeidsd]  adj nepaginiran 
unpaid [.Ajrpeid] adj neplaćen, koji je u 

zaostatku (nadnica); koji je bez plaće, 
počastan; nefrankiran (pismo) 

unpaired [.An-pead] adj nesparen, koji nije 
svrstan u parove 

unpalatability [An.paelata'biliti] s neteč- 
nost, neukusnost 

unpalatable [An-paelatsbl] adj (unpalatably 
adv) netečan, bljutav, neukusan, koji je 
bez okusa; fig koji se ne može uživati, 
neugodan, ogavan, oduran 

unparalleled [An-paeralsld] adj neuspore- 
div, besprimjeran 

unpardonable [An'pa.-dnabl] adj (unparđon- 
ably adv) neoprostiv 

unparental ['Anpa-rentl] adj nedostojan ro- 
ditelja, neroditeljski 

unparented [An'pearantid] adj koji je bez 
roditelja, koji je siroče 

unparliamentary ['An.paila'mentari] adj ne- 
parlamentaran 

unpatriotic [-An.paetri'atik] adj (~ally adv) 
nepatriotski 

unpaved [.An-peivd] adj neopločen, nepo- 
pločen, netaracan 

unpayable [.An-peiabl] adj koji se ne može 
platiti, nerentabilan, nenaplativ 

unpeg [.An-peg] vt osloboditi od klina, kol- 
ca, izvući klin, kolac; skinuti s klina; 
com nemati više tržište u rukama; ne 
podupirati više valutu; osloboditi (valu- 
tu) od ograničenja 

unpen [.An'pen] vt pustiti (ovce) iz tora 
unpeople [.Airpiipl] vt lišiti pučanstva, ra- 

seliti 
unperceivability ['Anpaisiiva'biliti] s nepri- 

mjetnost 
unperceivable [.Anpa-'siivsbl] adj neprimje- 

tan, nezamjetljiv 
unperceived [.Anpa'siivd] adj neopažen, ne- 

zapažen, neprimijećen, nezamijećen 
unperforated [.An-paifareitid] adj neprobu- 

šen, neperforiran, neprobijen 
unperformed [.Anpa'foimd] adj neizveden, 

neučinjen, neobavljen, neizvršen 
unpersuadable [.Anpa'sweidabl] adj koji se 

ne da uvjeriti (nagovoriti); neumoljiv, 
čvrst 

unpersuasive [.Anps'sweisiv] adj neuvjer- 
ljiv 

unpersuasiveness [.Anpa'sweisivnis] s neu- 
vjerljivost 

unperturbed [,Anpa't»:bd] adj nesmetan, 
neuznemiren, miran 

unphilosophical ['An.fila'sofikl] adj (~ly 
adv) nefilozofski 

unpick  [.An-pikl vt rasporiti (šav) 
unpicked   [.An'pikt]   adj neizabran,   nesor- 

tiran,   neprobran;  neprosijan;   nepobran, 
neobran 

unpin [.An'pin] vt skinuti klinove, povaditi 
igle, pribadače (iz haljine); otkopčati, ra- 
šiti 

unpitied [lAn-pitid] adj nežaljen 
unpitiful [An-pitiful] adj nesmiljen, nemi- 

losrdan 
unpitifulness [An'pitifulnis] s nesmiljenost, 

nemilosrdnost 
unpitying [An-pitiirj] adj (~ly adv) nemi- 

lostiv, nemilosrdan 
unplaced [.An'pleist] adj sport neplasiran 

(konj); nesmješten, nenamješten 
unplait [.An'plaet] vt izgladiti, izvaditi na- 

bore 
unplayable [.An-pleiabl] adj koji se ne da 

igrati; loš, težak (lopta); nesposoban, ne- 
prikladan za igranje 

unpleasant [An'pleznt] adj (~ly adv) neu- 
godan; gadan, odvratan 

unpleasantness [An'plezntnis] s neugodnost 
unpleasing [.An'pliizin] adj (~Iy adu) neu- 

godan 
unpliability ['An.plaia-biliti] s nesavitlji- 

vost, nefleksibilnost 
unpliable [lAn-plaiabl] adj negibljiv, nesa- 

vitljiv; nepopustljiv 
unpliant [.An'piaiantl adj negibljiv, nesa- 

vitljiv, ukočen; nepopustljiv 
unplug [.An'plAg] vt izvaditi čep (klin) 
unplumbed [.An'plAmd] adj neizmjeran, ne- 

dokučiv 
unpoetical [.Anpau'etikl] adj (~ly adv) ne- 

pjesnički, nepoetičan 
unpolished [.An'polijt] adj neizglađen, ne- 

poliran, neuglađen; neizjednačen, neiz- 
građen (stil); neotmjen, neobrazovan 

impolite [.Anpa'lait] adj (~ly adu) neulju- 
dan, neuglađen 

unpolitic [.An'pDlitik] adj nepolitički, ne- 
mudar 

unpolitical [.Anpa'litikl] adj nepolitički, 
politički slab ili nesposoban 

unpoliticality [-Anpa.liti'kaBliti] s nepolitič- 
nost 

unpolluted [.Anpa'luitid] adj neokaljan, ne- 
oskvrnut; čist; nezagađen 

unpopular [.An'popjula] adj (-~ly adv) ne- 
popularan, neomiljen 

unpopularity -['An.popju'lajriti] s nepopu- 
larnost, neomiljelost 

unpossessed [.Anps'zest] adj koji nije u po- 
sjedu ili u vlasti; koji nema posjeda 

unpractical [.An'praektikl] adj (~ly adu) 
nepraktičan; neuspio, neuspješan (život); 
neupotrebljiv 

unpractically [•An,pra?kti'kasliti] s neupo- 
trebljivost, nespretnost 

unpractised [An'prffiktist] adj neiskusan, 
neizvježban, neuvježban; neupotrijebljen, 
neuobičajen 

unprecedented [An'presidantid] adj koji još 
nije bio, koji je bez presedana; nečuven, 
besprimjeran 
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unpredictability ['Anpri.dikta-biliti] s ne- 
predskazivost, nepredvidivost 

unpredictable [.Anpri'diktabl] adj nepred- 
skaziv, nepredvidiv 

unprejudiced [.An-predguđist] adj koji ne- 
ma predrasuda; nepristran 

unpremeditated [.Anprrmeđiteitid] adj 
(~ly adu) koji je bez predumišljaja, ne- 
promišljen, nehotičan; nepripravan, koji 
je bez priprave 

unpreparation ['An,prepa¥reijn] s nepri- 
pravljanje, nepripravnost, nespremnost 

unprepared [.Anpri-pead] adj (~ly [.Anpri- 
•pesridli] adv) nepripravan, nespreman, 
nepr ipr eml j en 

unprepossessing [-An.priips'zesin] adj ne- 
privlačan, koji nema draži, neugodan, 
nesimpatičan 

unpresentable [.Anpri'zentsbl] adj koji se 
ne može pokazati; koji se ne može pred- 
staviti, uvesti u društvo; neotmjen, ne- 
privlačan, koji je bez draži 

unpresuming [.Anpri'zju:min] adj čedan, 
koji je bez zahtjeva, skroman 

unpresumptuous [.Anpri'ZAmptjuas] adj če- 
dan, koji je bez zahtjeva, skroman 

unpretending [lAnpri'tenđin] adj (~ly adv) 
nepretenciozan, čedan; nepatvoren; ne- 
napadan, jednostavan 

unpretentious [.Anpri'tenjas] adj skroman, 
čedan, koji je bez zahtjeva, nepretencio- 
zan 

unpretentiousness [iAnpri'tenJasnis] s ne- 
pretencioznost, skromnost 

unpreventable [.Anpri'ventabl] adj koji se 
ne može spriječiti (predusresti), neizbje- 
žan, neminovan 

unpriced [.An-praist] ođj neprocjenjiv; ko- 
jemu nije naznačena (stalna) cijena 

unprincipled [An'prinsapld] adj neprincipi- 
jelan, besprincipijelan; nevjeran, vjero- 
loman; nekarakteran, nemoralan, besa- 
vjestan, bezbožan 

unprintable [.An'printabl] adj koji se ne 
može tiskati, štampati; nepristojan 

imprinted [lAn'printid] adj netiskan, ne- 
štampan; koji je bez uzorka (tkanina) 

unprivileđgeđ [.An-priviliđgd] adj koji ne- 
ma povlastica, nepovlašten 

unproclaimeđ [.Anpra-kleimd] adj neobjav- 
ljen 

unprocurable [lAnprs'kjusrabl] adj koji se 
ne može nabaviti 

unproductive [.Anpra-dAktiv] adj (~Iy adv) 
neplodan, neunosan, neproduktivan |  ~ 
capital mrtvi (neiskorišteni) kapital 
unproductiveness  [.Anpra'đAktivnis]  s ne- 

prođuktivnost 
unprofessional [.Anpra'fejsnl] adj (~ly 

adv) neprofesionalan; nestručniački, ne- 
stručan 

unprofitability [-An.profitability s neunos- 
nost, neprobitačnost 

unprofitable   [.An'profitabl]  adj   (unprofit- 
ably adv) neunosan, neprobitačan; neko- 
ristan, beskoristan 

unprogressive [.Anpra'gresiv] adj koji ne 
napreduje, koji je u zastoju; nenapredan, 
reakcionaran 

unpromising [.An-promisin] adj koji ne o- 
bećava mnogo, bezizgledan 

unpronounceable [.Anpra-naunsabl] adj ko- 
ji se ne može izgovoriti, koji se teško 
izgovara 

unprop [.An-prop] vt oduzeti potporanj (če- 
mu) 

unpropitious fiAnpra'piJss] adj (~ly adv) 
nemilostiv, nepogodan, nepovoljan, ne- 
sklon, nesretan 

unpropitiousness [.Anpra-pijasnisl s nepo- 
voljnost 

unprotected [.Anpra'tektid] adj koji je bez 
zaštite, nezaštićen; carinski nezaštićen 

unprotesteđ [.Anpra-testid] adj com nepro- 
testiran (mjenica) 

unprovability ['An,pru:v9'biliti] s nedoka- 
zivost 

improvable [,An'pru:v9bl] adj koji se ne 
može dokazati 

unproved   [.An-pru.'vd]  adj  nedokazan 
unprovided [,Anpra'vaidid] adj nezbrinut, 

neopskrbljen; nepripravan, nepredviđen 
(for) 

unprovoked [lAnprs'vaukt] adj (~ly [.An- 
prs'vsukidli] adv) neizazvan; nerazdra- 
žen 

unpublished [.An-pAbliJt] adj neobjavljen, 
neobjelodanjen 

unpunctual [.An-pAnktjual] adj (~ly adv) 
netočan 

unpunctuality ['An.pAnktju-seliti] s netoč- 
nost 

unpunishability ['AnipAniJa'biliti] s nekaž- 
njivost 

unpunishable [.An'pAniJabl] adj nekažnjiv 
unpunished   [>An-pAniJt]   adj   nekažnjen 
unpurchasable [.An'psitjssabl] adj koji se 

ne može kupiti 
unqualified [lAn-kwolifaid] adj nekvalifici- 

ran, neovlašten; neprikladan, neosposo- 
bljen 

unqualified [An'kwolifaid] adj bezuvjetan; 
neograničen, neublažen; coll opipljiv, 
očit, propisan 

unquenchability ['An.kwentfe'biliti] s neza- 
sitnost, neutaživost 

unquenchable [lAn'kwentJsbl] adj nezasi- 
tan, neutaživ (& fig) 

unquestionability [An.kwestjana'biliti] s 
neospornost 

unquestionable [An'kwestjsnsbl] adj ne- 
sumnjiv, neosporan 

unquestionably [An'kwestjsnabli] adv neo- 
sporno, bez sumnje 

unquestioned [An'kwestfend] adj nepitan, 
nezapitan; neosporan, nesumnjiv 
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unquestioning [An-kwestjanirj] adj (~ly 
adv) koji ne pita, koji nije radoznao; 
bezuvjetan, slijep (npr. poslušnost) 

unquiet [.An'kwaiat] adj (~ly adv) uzne- 
miren, nemiran 

unquote [An'kwaut] vt (samo imp) kraj ci- 
tata! 

unravel [An'raevl] vt izvlačiti vlakna, ras- 
poriti, razmrsiti; fig riješiti, odgonetnuti 

unread [.An-red] adj nečitan, nepročitan; 
nenačitan, neupućen (in u) 

unreadability ['An.riida'biliti] s nečitkost; 
nečitljivost (dosadnost) 

unreadable [.An'ridsbl] adj nečitljiv, neja- 
san (rukopis); koji se ne može čitati, do- 
sadan (knjiga) 

unready [.An'redi] adj (unreadily adv) ne- 
pripravan, nespreman 

unreal [lAn'rial] adj (~ly adu) nestvaran, 
koji ne živi u stvarnosti, nerealan; koji 
je bez bića, koji postoji samo u mašti 

unreality  [.Anri'aeliti]  s nestvarnost 
unrealizable [An-rialaizsbl] adj neostvar- 

Ijiv, neupotrebljiv, koji se ne može unov- 
čiti (kupiti, realizirati) 

unrealized [An-rialaizd] adj nepredočen, ne- 
spoznat; neostvaren, neispunjen, nereali- 
ziran 

unreason  [,Anfri!zn]  s bezumnost, ludost 
unreasonability [An.riizna'biliti] s nerazum- 

nost, neumjerenost 
unreasonable [Arrri.'znsbl] adj (unreason- 

ably adv) bezuman, nerazuman; neoprav- 
dan; neumjeren, prekomjeran, pretjeran, 
previsok (npr. cijena) 

unreasoning [An'riiznirj] ođj (~ly adv) koji 
nije vođen od razuma, bezuman, koji se 
protivi razumu; slijep (npr. mržnja) 

unrecallable  [.Anri'koilabl] adj neopoziv 
unreceipted [.Anri'siitid] adj nepotvrđen, 

nekvitiran (račun) 
unreceiveđ [lAnri'siivd] ođj neprimljen, 

nedobiven 
unreceptive [.Anri'septiv] adj neprijemljiv, 

neprimljiv 
unreceptiveness [.Anrl'septivnis] s nepri- 

jemljivost 
unreciprocated [lAnri'siprakeitid] adj koji 

se ne temelji na obostranosti, neobostran 
unreckoned [.An'rekand] adj neizbrojen, 

neuračunat 
unreclaimed [.Anri'kleimd] adj koji nije 

zatražen natrag; nepopravljen, nepripi- 
tomljen; neobrađen, nekultiviran (npr. 
zemlja) 

unrecognizable [•An'rekagnaizabl] adj koji 
se ne može prepoznati, neprepoznatljiv 

unrecognized [.An'rekagnaizd] adj nepre- 
poznat, nepriznat 

unrecompensed [.An-reksmpenst] adj ne- 
nagrađen, koji nije dobio odštetu 

unreconcilability ['An.reksnsaila-biliti] s 
nepomirlj ivost 

unreconcilable [.An-rekansailabl] adj nepo- 
mirljiv 

unreconciled [.An-rekensaild] adj nepomi- 
ren, neizmiren 

unrecorded [.Anri'koidid] adj nezabilježen, 
neunesen (u ljetopis); historijski, povi- 
jesno nepoznat 

unrecovered [.Anri'kAvad] adj nevraćen, 
nenadoknađen; med neoporavljen 

unrectified [.An-rektifaid] adj nepoprav- 
ljen, neispravljen; chem nepročišćen 

unredeemability ['Anri.diima-biliti] s neot- 
kupljivost; nepopravljivost 

unredeemable [.Anri'diimabl] adj eccl koji 
se ne može spasiti (otkupiti) 

unredeemed [lAnri'dismd] adj 1. eccl ne- 
spašen, neotkupljen 2. nedobiven natrag; 
neiskupljen (obećanje, zalog); neplaćen 
(dug); jig neublažen, loš 

unredressed [.Anri'drest] adj neokajan, ne- 
otkupljen (grijeh) 

unreel [.An-riil] vili I. vt odmotati, sasu- 
kati II. vi odmotati se, sasukati se 

unrefined [.Anri'faind] adj nepročišćen, 
nerafiniran; prost, neobrazovan | ~ su- 
gar nerafinirani šećer 

unreflecting [,Anri'flektirj] adj (~ly adv) 
koji ne razmišlja, koji ne prosuđuje, ne- 
promišljen 

nnreformed [.Anri'foimd] ođj nepoprav- 
ljen, neispravljen 

unrefuted fiAnri'fjuitid] adj nepobijen, ne- 
opovrgnut 

unregarded [.Anri'gaidid] adj nepažen, ne- 
zapažen; zapušten; o kome se ne vodi 
računa 

unregardful  [.Anri'gasdful]   adj bezobziran 
unregeneracy [lAnri'dsenarasi] s nepoprav- 

ljivost 
unregenerate [.Anrrdsenarit] adj eccl koji 

nije ponovo rođen; grešan; pokvaren, 
nepopravljiv 

unregistered [.An-ređsistađ] adj nezapisan, 
neunesen; nepreporučen (pismo) 

unregretteđ [lAnri-gretid] ođj nežaljen, ne- 
oplakan 

unregulated [.An'regjuleitid] adj neuređen, 
nesređen; nereguliran (npr. sat) 

unrehearsed [.Anrrhasst] adj theat za koji 
nije bilo pokusa (kazališni komad); fig 
spontan 

unrelated [.Anri'leitid] adj nesrodan, koji 
nije u rodu; koji ne stoji u vezi, nepove- 
zan, koji nema veze, koji se ne odnosi 
(to na) 

unrelaxing [.Anri'laeksirj] adj (~ly adv) 
koji ne popušta 

unrelenting [.Anri'lentirj] adj (~ly adu) ne- 
savitljiv, nepopustljiv, neumoljiv 

unrelentingness [.AnrHentirjnis] s nepo- 
pustljivost, neumoljivost 

unreliability ['Anri.laia'biliti] s nepouzda- 
nost 

unreliable [lAnri'laiabl] adj nepouzdan 
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unrelieved [.Anrrliivd] adj neolakšan, neu- 
blažen; nesmanjen, neumanjen; nepre- 
stan, neprekinut; nesmijenjen (straža) 

unreligious [.Anri'lidsas] adj nereligiozan, 
koji se otuđio od religije 

unreligiousness [lAnri'lidgssnis] s nereligi- 
oznost 

unremembeređ [-Anri'membad] adj zabo- 
ravljen, nespominjan, nezapamćen; ne- 
stao 

unremitting [.Anri'mitin] adj (~ly adu) sta- 
lan, neprestan, neumoran 

unrenewed   [,Anrrnju;d]   adj  neobnovljen 
unrepaid [.Anri-peid] adj neplaćen, nena- 

doknađen, neuzvraćen 
unrepair [.Anri'psa] s zapuštenost, ošteće- 

nost, kvarnost, propadanje 
unrepealed [,Anrifpi;ld] adj neopozvan, ne- 

ukinut 
unrepeatability [•Anri.piita'biliti] s nepo- 

novljivost 
unrepeatable [lAnri'piitabll adj koji se ne 

može ponoviti, neponovljiv 
unrepentant [.Anri'pentant] adj nepokajan, 

nepokajnički, neskrušen 
unrepining [.Anri'painin] adj (~ly adu) 

koji se ne tuži, tih, spokojan, strpljiv; 
koji ne prigovara 

unreplaceability ['Anri.pleisa'biliti] s neza- 
mjenljivost, nenadoknadivost 

unreplaceable [.Anri'pleisabl] adj neza- 
mjenljiv, nenadoknadiv 

unreporteđ [lAnri'poitid] adj neprijavljen; 
nespominjan; koji nije predajom ostav- 
ljen 

unrepresented [.Anrepri'zentid] adj neza- 
stupan, nezastupljen, nepredstavljen 

unrequested [.Anri'kwestid] adj nepozvan, 
nezatražen, nezamoljen 

unrequited [.Anri'kwaitid] adj neuzvraćen 
(ljubav); nenaplaćen (služba); neokajan 
(zločin) 

unresented [.Anri'zentid] adj koji se ne za- 
mjera; prihvaćen 

unresenting [lAnri'zentin] adj (~ly adv) 
koji nije zlopamtilo, koji ne prima za zlo 

unreserve [.Anri'zaiv] s otvorenost, iskre- 
nost 

unreserved   [,Anri'za:yd]   fflđj   neograničen, 
potpun;   otvoren,   iskren;   nerezerviran; 
koji nije unaprijed naručen 
unreservedly  [iAnrifzs:vidli]  adu bez ogra- 
ničenja, neograničeno, otvoreno, iskreno 
unresisteđ [.Anri'zistid] adj koji je bez za- 
preke, bez protivljenja, bez otpora 
unresisting [.Anri'zistirj] adj (~ly adu) koji 
se ne protivi, ne odupire, bez otpora 
unresolved [.Anri'zolvd] adj neriješen (npr. 
zagonetka); neodlučan; chem nerazlučen, 
neotopljen; mus nerazriješen 
unrespectable [.Anris'pektabl] adj koji nije 

dostojan poštovanja 
unrespected [.Anris-pektid] adj nepoštovan 

unresponsive [.Anris-ponsiv] adj (~ly adu) 
koji ne uzvraća, ne reagira; ravnodušan, 
hladan 

unresponsiveness [.Anris'ponsivnis] s rav- 
nodušnost, odsutnost reagiranja 

unrest [.An'rest] s nemir 
unrestful [.An'restful] adj (~ly adu) nemi- 

ran 
unresting [.An'restirj] adj (~ly adu) nemi- 

ran, neumoran 
unrestored [,Anris'to;d] adj nepovraćen, ne- 

nadoknađen; neizliječen, neoporavljen 
unrestrained [.Anris'treind] adj (~ly [,An- 

ris'treinidli] adu) neobuzdan, nesmetan, 
neograničen 

unrestraint [.Anris'treint] s neobuzdanost, 
neprisiljenost 

unrestricted [.Anris'triktid] adj neograni- 
čen 

unreturned [,Anri:tamd] adj nevraćen | to 
be ~ ostati bez odgovora 

unrevealeđ [.Anri'viild] adj neotkriven, po- 
ta-jan 

unrevised [.Anri'vaizd] adj nepregledan, 
nerevidiran 

unrevoked  [.Anri'vaukt]  adj neopozvan 
unrewarded [,Anri'wa:did] adj nenagrađen, 

nenaplaćen 
unrhymed [.An'raimd] adj koji nema sro- 

ka, nerimovan 
unrhythmical [.An'riSmikl] adj neritmički, 

koji nije u taktu 
unriddle [An'ridl] ut odgonetnuti, objasniti 
unrifled [.An'raifld] adj neopljačkan, ne- 

porobljen; gladak (puščana cijev) 
unrig  [.An'rig]  ut mar skinuti snast 
unrighteous [An'raitjas] adj (~ly adu) ne- 

pravičan, nepravedan; bezbožan 
unrighteousness [An'raitjasnis] s nepravič- 

nost, nepravednost; bezbožnost 
unrightful [,AnTraitful] adj (~ly adu) ne- 

pravedan; nezakonit, protuzakonit 
unrip [.An'rip] ut parati, rasporiti, razde- 

rati 
unripe   [lAirraip]   adj   nezreo,   nerazvijen 
unripeness  [.An'raipnis] s nezrelost 
unrisen [.An'rizn] adj koji još nije izašao 

(npr. mjesec) 
unrivalled [An'raivald] adj neusporediv, ne- 

dostižan, koji je bez premca 
unrivet [.An'rivitl ut skinuti zakovice, ras- 

kovati, rastaviti; fig odriješiti, raskinuti 
unrobe [.An'raub] u t/i I. ut skinuti (svući) 

odjeću II. ui skinuti se, svući se 
unroll [.An'raul] vtji I. ut odmotati, raz- 

motati, rasprostrti; razviti II. vi odmo- 
tati se, razmotati se 

unromantic [,Anra'maentik] adj (~ally odu) 
neromantičan, prozaičan, svakidašnji 

unroof [,An'ru;f] ut skinuti krov 
unroot [,An'ru:t] ut iščupati s korijenom; 

fig iskorijeniti, uništiti 
unround [.An-raund] ut phon zaokružen 

glas učiniti nezaokruženim 
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unruffled [.An-rAfld] ađj nekovrčav, gla- 
dak, neuzburkan; jig nepomičan, miran, 
staložen 

unruled [,An'ru:ld] ađj neukrućen, nesvla- 
dan,  neobuzdan; koji  ni je l iniran, bez 
crta (papir) 

unruliness [An-ruilinis] s neposlušnost, neu- 
krotivost 

unruly [An'ruili] adj tvrdoglav, jogunast, 
nepokoran, neposlušan, samovoljan; neo- 
buzdan, neukrotiv; buntovan 

unsaddle [.An'ssedl] vtli I. vt skinuti (ko- 
nju) sedlo II. vi baciti iz sedla 

unsafe [.An'seif] adj (~ly adv) nesiguran, 
opasan 

unsaid [.Aivsed] adj neizrečen, nespomenut 
unsalaried [,Anfsaelarid] adj neplaćen, ko- 

ji nema plaće, volonterski | ~ clerk vo- 
lonter 

unsal(e)able [.An-seilabl] adj koji se ne mo- 
že prodati 

unsalted   [.An'so. 'ltid]   adj nesoljen,  neslan 
unsanctified [.An'saenktifaid] adj neposve- 

ćen 
unsanctioneđ [.An'saerjkjand] adj nepotvr- 

đen, nepotkrijepljen; nedopušten; ne- 
sankcioniran 

unsanitariness [lAn'saenitarinis] s nezdra- 
vost, nehigijenska svojstva (prilike, sta- 
nje) 

unsanitary [.An'ssenitari] adj nezdrav, ne- 
higijenski 

unsated [.An'seitid] adj nenasićen, nezado- 
voljen 

unsatisfactory [-An.saetis'faaktari] adj (un- 
satisfactorily adv) koji ne zadovoljava, 
koji nije zadovoljan; neugodan 

unsatisfied [lAn'ssetisfaid] adj nezadovo- 
Ijen, nezadovoljan 

unsatisfying [.An'saetisfaiin] adj (~ly adv) 
koji ne zadovoljava, koji ne zasićuje 

unsavouriness [.An-seivarinis] s bljutavost 
(& fig) 

unsavoury [,An'seivari] ađj (unsavourily 
adv) netečan, bljutav; jig neugodan, od- 
vratan, gadan; nedoličan 

unsay [lAn'sei] vt opozvati, opovrgnuti, po- 
vući riječ 

unscalability [-An.skeila'biliti] s neosvoji- 
vost (vrhunca) 

unscalable [*An'skeilabl] adj na koji se ne 
može popeti, neosvojiv (vrhunac) 

unscale [,An-skeil] vt skinuti (ribi) ljuske; 
fig skinuti mrenu s očiju 

unscaređ [.An'skead] adj nepreplašen, ne- 
ustrašiv 

unscarred [.An-skaid] adj neranjen, koji 
nema ožiljaka 

unscathed [,An'skei5d] ađj neoštećen, ne- 
povri jeden 

unscenteđ [.An'sentid] ađj koji je bez mi- 
risa, koji nije miomirisan, neparfimiran 

unscholarly [.An'skolali] adj neučen; ne- 
znanstven 

unschooled [,An'sku:ld] ađj neškolovan, ne- 
obrazovan; koji nije pokvaren lošim ob- 
razovanjem, prirodan, naravan 

unscientific ['An.saian'tifik] ađj (~ally adv) 
neznanstven 

unscramble [,An'skrsembl] vt dešifrirati 
(telefonsku poruku) 

unscreened [lAn'skriind] adj 1. nezaštićen, 
nezaklonjen 2. neprosijan 

unscrew [lAn'skru;] vtli I. vt odviti, izviti, 
odvrtati,  odvrnuti II. vi  odviti se,  izvi ti  
se, odvrtat i se, odvrnuti se 

unscripted [.An'skriptid] ađj bez scenarija, 
bez pripremljenog teksta 

unscriptural [.An'skriptjaral] ađj (~ly adv) 
koji ne odgovara Svetom pismu, koji se 
protivi Svetom pismu, nebiblijski 

unscrupulous [An 'skruipjulas] ađj (~ly 
adu) nesavjestan, besavjestan, bezobzi- 
ran, neskrupulozan 

unscrupulousness [An'skrujpjulasnis] s ne- 
savjesnost, bezobzirnost, neskrupuloznost 

unseal [,An'si:l] vt skinuti pečat, otpečatiti; 
otvori ti (komu usta); otkriti, razotkriti 

unsearchable [An-saitjebl] adj (unsearch- 
ably adv) neistraživ, nedokučiv 

unseasonable [An'siiznabl] ađj (unseason- 
ably adv) koji ne pada u pravo doba, 
nesuvremen, nepriličan, nezgodan; koji  
ne odgovara godišnjem dobu, neobičan 
(vrijeme) 

unseasoned [,An'si:znd] ađj 1. cul nezači- 
njen 2. neisušen (drvo); neizrastao, ne- 
dozreo 3. neotvrdnut, neotporan 

unseat [lAn-siit] vt baciti iz sedla, zbaciti; 
protjerati s mjesta (položaja, sjedišta), 
svrgnuti; pari oduzeti komu sjedište u 
parlamentu (proglasiti izbor nevaljanim) 

unseated [iAn'siitid] ađj koji ne sjedi; zba- 
čen, svrgnut, odstranjen 

unseaworthiness [,An'sii,wa:6inis] s nespo- 
sobnost za plovidbu 

unseaworthy [.An'si :.wai5i] ađj nesposo- 
ban za plovidbu 

unseconđeđ [.An'sekandid] adj nepotpo- 
mognut 

unsectarian [lAnsek'tesrian] adj nesektaški 
unsecured [.Ansi'kjusd] ađj neosiguran, ne- 

utvrđen; com nepokriven, neosiguran 
unseeing- [.An-siiirj] ađj koji ne vidi; ne- 

pažljiv, prazan, sanen (oči) 
unseemliness   [An-siimlinis]   s   nedoličnost 
unseemly [An'siimli] adj nedoličan, nepri- 

stojan; nelijep, neugledan 
unseen [.An'siin] ađj 1. neviđen, neopažen; 

nevidljiv 2. nepregledan, nerazrađen una- 
prijed (npr. prijevod) 

unseen [,An'si :nl s zadatak koji nije una- 
prijed razrađen, klauzura 

unseizable [An'siizatol] ađj neuhvatljiv, ne- 
dohvativ, nedokučiv 

unseldom [An'seldam] adv nerijetko, često 
unselfish [.An-selfiJ] ađj (~ly adv) nesebi- 

čan, altruističan 
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unselfishness [.An'selfijnis] s nesebičnost, 
altruizam 

unsensational [lAnsen-seiJanl] ađj (~lyađu) 
neuzbuđljiv, koji ne može uzbuditi, ne- 
senzacionalan 

unsensationality ['Ansen.seijs'nseliti] s ne- 
senzacionalnost 

unsent [.An'sent] ađj neođaslan | ~ for ne- 
pozvan 

unsentimental ['Anisenti'mentl] ađj nesen- 
timentalan 

unsentimentality ['An.sentimen'tseliti] s ne- 
sentimentalnost 

unseparateđ [.An-separeitid] ađj neođije- 
Ijen, neođvojen, nerazlučen, nerastavljen 

unserviceability ['An,sa:visa'biliti] s nesvr- 
sishodnost, neupotrebljivost, nepriklad- 
nost 

unserviceable [.An-saivisabl] ađj (unser- 
viceably adv) nesvrsishodan, neupotreb- 
ljiv, nekoristan; mil nesposoban 

unset [.An'set] vt izvaditi (dragulj) iz okvi- 
ra 

unsettle [.An-setl] vt poremetiti, pomaknu- 
ti; fig dovesti u nered, zbuniti; smesti, 
pokolebati; uznemirivati, uzbuditi, uzbu- 
đivati 

unsettled [.An'setld] ađj 1. poremećen, ne- 
siguran, kolebljiv, nesmiren; nemiran, 
uzbuđen; nestalan, nepostojan, neredovit 
2. bez stalna prebivališta, lutajući; nena- 
stanjen, nenapučen li. neuređen, neispla- 
ćen 4. kolebljiv, neodlučan, neodređen; 
poremećena uma 

nnsettledness [.An'setldnisl s poremeće- 
nost, nesigurnost, nesređenost, nestalnost 

unseveređ [.An'sevad] ađj neođijeljen, ne- 
raskinut 

unsex [.An'seks] vt oduzeti spolna svojstva, 
uškopiti 

unshackle [.An'Japkl] vt skinuti (komu) 
okove, osloboditi 

unshaded [,An'|eidiđ] ađj nezamračen, ne- 
zasjenjen, koji je bez zavjesa; neosjenjen 

unshadowed [.An'Jsedsuđ] ađj nezasjenjen, 
nezamračen, nepomućen 

unshak(e)ability [-Anjeika-biliti] s nepoko- 
lebljivost 

unshak(e)able j>n'Jeikabl] ađj koji se ne 
da pokolebati, nepokolebljiv, čvrst 

unshaken [.An'Jeikan] ađj nepokoleban, po- 
stojan, čvrst 

unshapeliness [lAn'Jeiplinis] s bezobličnost, 
nezgrapnost 

unshapely [.An'Jeipli] ađj koji je bez obli- 
ka, bezobličan, nakazan, ružan 

unshaven [.An'Jeivn] ađj neobrijan, obra- 
stao, bradat 

unsheathe [,An'Ji:6] vt izvaditi iz korica, 
izvaditi iz toka (bodež, mač) 

unshed  [,An'Jed]  ađj neproliven (suza) 
unship [.An'Jip] vt mar iskrcati, iskrcavati 

(robu, putnike); izvaditi, snimiti (jarbol 
itd.) 

unshod [.An-Jod] ađj neobuven, bos; ne- 
potkovan 

unshorn [,An'Jo:n] ađj neostrižen 
unshorteneđ   [.An'Joitnd]   ađj   neskraćen 
unshrinkable [.An-Jrigkabl] ađj koji se ne 

skuplja, ne steže (tkanina) 
unshrinking [An'Jrirjkig] ađj (~ly adv) koji 

se ne skuplja, ne steže (tkanina); koji se 
ne uvlači, nepopustljiv; postojan, neus- 
trašen 

unshut [.An'jAt] ađj nezatvoren, nezaklju- 
čan; otvoren 

unsifted [.An'siftid] ađj neprosijan; fig ne- 
ispitan, neprovjeren 

unsighted [lAn'saitid] ađj koji nema viđa, 
koji ne može gledati; koji nema vizira 
(šljem) 

unsightliness [An'saitlinis] s neuglednost; 
rugoba 

unsightly [Airsaitli] ađj neugledan; ružan 
unsigned [.An-saind] ađj nesigniran, nepot- 

pisan 
unsilt [An-silt] vt izjaružiti, očistiti od mu- 

lja (blata, pijeska) 
unsinkability ['An.sioks-biliti] s nepotoplji- 

vost 
unsinkable [.Airsinkabl] ađj koji ne može 

potonuti; nepotopljiv 
unsized [lAn-saizd] ađj negrunđiran, neo- 

cakljen; nesortiran; neslijepljen 
unskilful [.An'skilful] ađj (~ly adv) ne- 

spretan, neokretan, nevješt, neiskusan 
unskilfulness [.An'skilfulnis] s nespretnost, 

neokretnost, neiskusnost 
unskilled t-An'skild] ađj nespretan, neokre- 

tan, nevješt, neiskusan; neobučen | ~ 
labourer nekvalificiran radnik 

unskimmed [Airskimd] ađj neobran, ko- 
jemu nije skinuto vrhnje | ~ milk neo- 
brano mlijeko 

unslackeneđ [lAn'slaekand] ađj neolabav- 
Ijen, neoslabljen 

unslaked [.An'sleikt] ađj negašen (vapno); 
nezadovoljen, neutažen 

unsleeping [lAn-sliipirj] ađj besan (noć); fig 
koji nikada ne spava, neumoran 

unsmokeđ [lAn-smaukt] ađj nesušen u di- 
mu (slanina); nepopušen, nepušen 

unsociability [-Anisauja'biliti] s neđruštve- 
nost, neđruževnost; povučenost 

unsociable fiAn'sauJabl] ađj (unsociably 
adv) nedruževan, nedruštven; povučen 

unsocial f-An'sauJal] cđj asocijalan, nesoci- 
jalan, nedruštven, koji nije povezan s 
pukom 

unsoileđ [.An'soild] ađj neokaljan, čist 
unsold [lAn'sauld] ađj neprodan 
unsolder [lAn'solda] vt rastaviti, razlemiti; 

fig razriješiti, rastaviti 
unsoldierlike [An'sauldsslaik] ađj nevoj- 

nički, neratnički 
unsoldierly [An-ssuldsali] ađj nevojnički, 

neratnički 
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unsolicited [.Anss'lisitiđ] ađj nezahtijevan, 
nezatražen, nepozvan, nezamoljen; do- 
brovoljan 

unsolid [.An-solid] ađj koji nije čvrst; ne- 
solidan; neosnovan, koji je bez temelja 

unsolvability ['An.sohra'biliti] s nerješivost 
nnsolvable [.An-solvabl] adj nerješiv (npr. 

zagonetka) 
unsolved [.An-solvd] adj neriješen (npr. 

zagonetka) 
unsophisticated [.Ansa'fistikeitiđ] ađj (~ly 

adv) neproduhovljen; naravan, prirodan, 
jednostavan, priprost; nepatvoren, pravi, 
čist; nepokvaren, bezazlen 

unsophistication ['Ansa.fisti'keijn] s na- 
ra vnost, prirodnost, jednostavnost; nepo- 
kvarenost, bezazlenost 

unsorteđ [,An'so:tid] adj neuređen, nesre- 
đen, nesortiran 

unsought [.An-soit] ađj netražen, nezatra- 
žen 

unsound [.An-saund] ađj (~ly adv) ne- 
zdrav, boležljiv; pokvaren, istrunuo, cr- 
votočan (drvo); napukao; neosnovan, ne- 
vjerodostojan; nesiguran, nepouzdan 

unsounded [.An-saundid] ađj neizmjeren 
(dubinomjerom); fig neistražen 

unsounđness [.An'saundnis] s nezdravost; 
nepouzdanost; nesolidnost; neosnovanost 

unsown [.An'saun] adj nezasijan (tlo); ne- 
posijan, koji raste divlje 

unsparing [An-spsarig] ađj (~ly adu) koji 
ne štedi; nepoštedan, tvrd, strog | to be 
~ in biti darežljiv, ne štedjeti 

unsparingness [An'spsarignis] s nepošted- 
nost 

unspeakability [An.spiika'biliti] s neopisi- 
vost, neizrecivost; grozota 

unspeakable [An-spiiksbl] ađj (unspeakably 
adu) neiskusan, neopisiv, neizreciv; stra- 
šan, užasan 

unspecialized [.Airspejalaizđ] ađj nespeci- 
jaliziran, koji nije stručno izučen 

unspecified [.An'spesifaid] ađj nespecifici- 
ran, koji nije pojedinačno naveden 

unspent [,An'spent] ađj neizdan, nepotro- 
šen, neiscrpljen 

unspiritual [.An-spiritjual] ađj (~ly adu) 
neduhovan, bez duha, mehanički 

unspoiled [.An'spoilt] adj neoštećen, 
nepo- 
, kvaren 

unspoilt   [.An-spoilt]  ađj -» unspoiled 
unspoken [.An'spaukan] ađj neizrečen, ne- 

iskazan 
unspoken-of [.An'spauksnov] ađj nespome- 

nut 
unspoken-to fiAn'spaukantu:] ađj neoslov- 

Ijen 
unspontaneous [,Anspon'teiniss] ađj (~Iy 

adv) nespontan, prisiljen, mehanički, ko- 
ji ne nastaje sam od sebe 

unspontaneousness [.Anspon'teiniasnis] s 
nespontanost 

unsporting [.An-spoitin] adj nesportski; GB 
hunt nelovački 

unsportsmanlike [.An'spostsmanlaik] ađj 
nesportski; GB hunt nelovački 

unspotted [.An-spotiđ] adj koji nema mr- 
lja; neokaljan, čist 

»instability [-Ansta-biliti] s kolebljivost, ne- 
postojanost, labilnost, nestabilnost 

unstable [lAn'steibl] ađj koji nije čvrst; 
nesiguran, kolebljiv, labilan 

unstained [lAn'steinđ] adj neobojen; neu- 
mrljan, bez mrlja; -fig neokaljan, čist 

unstamped [.An-stsempt] adj nežigosan; ne- 
frankiran, bez marke (pismo) 

unstarched [.An-staitjt] adj neuškrobljen; 
fig neukočen 

unstatesmanlike [.An'steitsmsnlaik] ađj 
nedržavnički 

unsteađfast [,An-stedfast] adj (~ly adu) 
nestalan, kolebljiv 

unsteadiness [.Aii'stedinis] s kolebljivost, 
nesigurnost; klimavost; nepouzdanost 

unsteady [.An-stedi] ađj (unsteadily adv) 
koji nije čvrst; kolebljiv, nesiguran; ne- 
jednak, neravnomjeran, nepravilan; fig 
nestalan, nepostojan, nepouzdan; lako- 
uman 

unstick [.An'stik] vi (unstuck, unstuck) 
aero uzletjeti sa zemlje ili vodene po- 
vršine, odlijepiti se 

unstinted [An'stintid] ađj neograničen, bez- 
graničan 

unstitch [.An'stitJ] ut rasporiti 
unstop [.An'stDp] ut otčepiti, otvoriti 
unstopped [lAn'stopt] ađj nezatvoren, dje- 

lomice otvoren 
unstrained [An-streind] adj nenapet, neza- 

tegnut; nefiltriran; fig neusiljen 
unstrap [lAn'strsep] ut odrezati, odriješiti 

(remen) 
unstressed [lAn-strest] adj gram nenagla- 

šen (slog) 
unstring [.An-strin] ut popustiti, odapeti 

(žice), skinuti (žice); razvezati uzicu (npr. 
na kesi); raznizati (biser); fig popustiti, 
otpustiti; rastrojiti, oslabiti (živce) 

unstrung [.An-strAg] ađj rastrojen (živci); 
potresen 

unstuck [.An-stAk] pret & pp od unstick | 
to come ~ zapasti u neprilike, stradati 

unstudied [lAn-stAdiđ] ađj neupućen; neiz- 
vještačen, neprisiljen, prirodan 

unsubđuable [lAnssb'djusbl] adj nesvla- 
div, nepobjediv 

unsubdued [lAnssb'đjuid] ađj nepodjar- 
mljen, nepokoren, nesvladan, nepobije- 
den 

unsubmissive [.Ansab-misiv] ađj (~Iy adu) 
nepokoran, nepodložan, koji se ne može 
potčiniti 

unsubmissiveness [lAnsab'misivnis] s nepo- 
kornost 

unsubstantial [lAnsab'staenJal] ađj netjele- 
san, koji nema supstancije, sadržaja; 
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koji nema bića, nestvaran; neosnovan, 
koji je bez temelja, nebitan, nevažan; 
nesolidan, slab, lagan (tkanje, obrok je- 
la) 

unsubstantiality ['Ansab.staenji-aeliti] s ne- 
tjelesnost, tjelesna slaboća; besadržaj- 
nost; nestvarnost; nesolidnost 

unsuccess [.Ansak'ses] s neuspjeh 
unsuccessful [.Ansak'sesful] adj (~ly adu) 

neuspješan, bezuspješan, propao (na is- 
pitu); neplodan 

unsuccessfulness [.Ansak'sesfulnis] s neu- 
spješnost 

unsuitability ['An.sju:te'biliti] s nepogod- 
nost, neprikladnost, nesposobnost 

unsuitable [,Aivsju;tabl] adj (unsuitably 
adv) nepogodan, neprikladan, neprimje- 
ren, nesposoban 

unsuited [iAn'sju:tid] adj neprikladan, ne- 
pogodan 

unsullied [.An'SAlid] adj neokaljan, neos- 
kvrnut 

unsummoneđ [.An'SAmand] adj nezvan, ne- 
pozvan 

unsung [.An-sArj] adj nepjevan, neopjevan 
unsupplieđ [.Ansa'plaid] adj neopskrbljen, 

nesnabdjeven; nedostavljen, nestavljen 
na raspolaganje 

unsupportable [.Ansa'poitabl] adj (unsup- 
portably adu) neizdržljiv, nepodnošljiv 

unsupported [,Ansa'po:tid] adj nepoduprt, 
nepotvrđen 

unsure [>An'Jo:] adj nesiguran, nestalan, 
sumnjiv; nepostojan, kolebljiv, nepouz- 
dan 

unsurmountability f'Ansa^maunta'biliti] s 
nesavladivost 

unsurmountable [.Ansa-mauntabl] adj ne- 
savladiv 

unsurpassability ['Ansa.paiss'biliti] s ne- 
nadmašivost 

unsurpassable [.Ansa'paisabl] adj (unsur- 
passably adv) nenadmašiv, nenatkriljiv 

unsurpassed [.Ansa-paist] adj nenadmašen, 
nenatkriljen, nedostignut 

unsusceptibility ['Ansa.septa'biliti] s nepri- 
jemljivost, nepristupačnost; neosjetljivost 

unsusceptible [.Ansa-septabl] adj neprijem- 
Ijiv, nepristupačan; neosjetljiv 

unsuspected [.Ansas'pektid] adj (~ly adv) 
neosumnjičen; nenaslućen, neslućen 

unsuspecting [lAnsas'pektin] adj nesumnji- 
čav, bezazlen 

unsuspectingly [.Ansas'pektinlil adv nena- 
dano, ne sluteći zlo 

unsuspicious [.Ansas'pijas] adj (~ly adu) 
nesumnjičav, bezazlen; koji nije sumnjiv 

unsuspiciousness [.Ansas'pijasnis] s nesum- 
njičavost, bezazlenost 

unsustainability ['Ansas.teina'biliti] s neo- 
drživost 

unsustainable [.Anses'teinsbl] adj neodrživ, 
neizdržljiv 

unswathe [.An-sweiS] vt izvaditi (dijete) iz 
pelena; fig osloboditi 

unswear [.An-swea] vt pod prisegom opo- 
zvati, poreći 

unsweetened  [,An'swi:tnd]   adj  nezaslađen 
unswerving [An-s^vsivirj] adj (~ly adu) sta- 

lan, postojan, nepokolebljiv 
unsymmetrical [.Ansi'metrikl] adj (~ly 

adu) nesimetričan 
unsymmetry [.An'simitri] s nesimetrija 
unsympathetic ['An,simpa'6etik] adj (~ally 

adu) koji ne suosjeća, nemilosrdan, bez- 
osjećajan 

unsystematic ['Anisisti'maetik] adj (~ally 
adu) nesistematičan, nesustavan 

untack [.An'taek] vt skinuti (osloboditi) ne- 
što zabijeno čavlićima; odšiti 

untactful  [.An'taaktful]  adj netaktičan 
untainted [.An'teintid] adj nezamrljan; fig 

neokaljan, nepokvaren, čist 
untalented [.An'tselsntid] adj netalentiran, 

nedarovit 
untam(e)ability [-An.teima'biliti] s nepripi- 

tomljivost 
untam(e)able [.An-teimabl] adj koji se ne 

da pripitomiti (obuzdati); nesavladiv, ne- 
ukrotiv 

untamed [.An'teimd] adj nepripitomljen, 
divlji, neukroćen; fig neobuzdan 

untangle [.An'tserjgl] vt razmrsiti 
untarnished [,An-ta:niJt] adj nezamrljan, 

nepomućen, nezamućen 
untasted [.An'teistid] • adj nekušan, netak- 

nut (jelo); neokušan, neiskušan 
untaught [.An-to:t] adj nepodučen, koji ne 

zna; nenaučen, neuvježban 
untaxed [.An'tsekst] adj neoporezovan, slo- 

bodan od poreza; neopterećen 
unteach [lAn'tiitJ] vt odučiti, natjerati na 

zaboravljanje; na drugi način što pou- 
čavati 

unteachable [.An-tiitjabl] adj koji se ne da 
poučiti (naučiti); koji se ne može nauča- 
vati (npr. doktrina) 

untearable [.An'tearabl] adj nepoderiv 
untempered [lAn'tempad] adj tech neka- 

Ijen (čelik); neumjeren, neublažen, ne- 
razblažen 

untenability ['An.tena-biliti] s neodrživost 
untenable [.An-tenabl] adj neodrživ (& fig) 
untenanted fiAn'tenantid] adj nezakupljen, 

neiznajmljen; nenastanjen 
untested [.An'testid] adj neispitan, neistra- 

žen, neiskušan, neisproban; nedokazan 
unthanked [.An'Oasnkt] adj koji nije pri- 

mio hvalu, komu nije zahvaljeno 
unthankful [.An'Oaenkful] adj (~ly adu) 

nezahvalan; neugodan | ~ task nezahva- 
lan zadatak 

unthankfulness [,An'6aenkfulnis] s neza- 
hvalnost 

unthink [.An'Oinkl vt izbiti (sebi) iz glave; 
drukčije promisliti (zamisliti); predomi- 
sliti se 
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unthinkability [An.Oirjka'biliti] s nezamiš- 
Ijivost 

unthinkable [An'6inkabl] adj nezamišljiv, 
neopisiv; coll vrlo nevjerojatan 

unthinking [.An'Oinkirj] adj (~ly adv) koji 
ne misli, koji je bez misli, nepromišljen; 
neintelektualan 

unthoughtful [iAirOoitful] adj (~ly adv) 
nepažljiv, koji ne razmišlja, nepromišljen 

unthoughtfulness [.An'0o:tfulnis] s nepaž- 
Ijivost; nepromišljenost 

unthought-of [An-Goitov] adj neočekivan, 
neslućen 

unthreađ [.An-ered] vt izvesti konac (iz 
igle), izvući vlakna; fig razmrsiti, razri- 
ješiti; proverati se, prokrčiti sebi put 

unthrift   [-Anerift]   s  rasipnost,  rasipanje 
unthriftiness [.An'6riftinis] s neštedljivost, 

rasipnost 
unthrifty [.An-Orifti] adj (unthriftily adv) 

koji ne donosi koristi, koji ne uspijeva; 
neunosan; neštedljiv, rasipan 

unthrone [.An'Oraun] vt zbaciti s prijestolja 
untidiness [An'taidinis] s neurednost, ne- 

marnost 
untidy [An-taidi] adj (untidily adv) neure- 

dan, nemaran, nečist 
untie [.An'tai] vt odvezati, razvezati, odri- 

ješiti; otvoriti; fig riješiti čvor, razriješiti 
until [an'til] prep do, sve do 
until [arrtil] conj dok, dok ne | not ~ tek 

kad 
untimeliness [An'taimlinis] s n.epravovre- 

menost, dolaženje (zbivanje) u nepravo 
vrijeme; prijevremenost 

untimely [An'taimli] ađj koji se ne događa 
u pravo vrijeme, prijevremen, nepravo- 
doban, preran; neprikladan, nezgodan 

untimely [An'taimli] adv nezgodno, nepri- 
lično; rano, prerano, nepravodobno 

untingeđ [.An-tindgd] adj neobojen; neiz- 
mijenjen 

untiring [An'taiarirj] adj (~ly adv) koji se 
ne umara, neumoran 

unto [-Antu] prep poet, bibl & rhet -» to 
untold fiAn'tauld] adj neispripovijedan, ne- 

izviješten; nebrojen, golem; bezbrojan; 
neizmjeran, neizreciv, neiskazan | ~ 
years bezbrojne godine, bezbroj godina 

untouchability [An.tAtJa'biliti] s nedodir- 
ljivost, nepristupačnost, nepovredivost 

untouchable [An'tAtJabl] adj koji se ne 
smije dodirnuti, dotaknuti; nepristupa- 
čan 

untouchable [An-tAtJabl] s Indijac najniže 
kaste, parija 

untouched [.An'tAtJt] adj netaknut, nedir- 
nut, nekušan; neretuširan, nepreudešen, 
nedotjeran; fig otvoren, jasan; neprera- 
đen; neganut, nedirnut; koji nije pod 
dojmom (utjecajem) 

untoward [.Anta'woid] adj (~ly adv) upo- 
. ran, tvrdoglav, jogunast; opor, tvrd; ne- 

povoljan, ogavan; nespretan 

untraceability ['An.treisa'biliti] s neprona- 
lažljivost 

untraceable [lAn'treisabl] adj kojemu se 
ne može slijediti trag, koji se ne može 
pronaći, nesvediv (na) 

untrained [lAn'treind] adj neizvježban, ne- 
uvježban, neškolovan; nedresiran, netre- 
niran 

untrammelled [.An-traamald] adj nesmetan, 
nesputan (& fig) 

untransferability ['Antraensifaira-biliti] s 
neprenosivost 

untransferable [.Antrsens'fa:rsbl] adj ne- 
prenosiv 

untranslatability ['AntraensJeita'biliti] s ne- 
prevodivost 

untranslatable [lAntraens'leitabl] adj ne- 
prevediv, koji se ne da prevesti (s kojeg 
drugog jezika) 

untravelleđ [.An'trsevald] adj koji nije pu- 
tovao; kroz koji se ne putuje, nepropu- 
tovan (kraj) 

untraversed [An'trsevast] adj kroz koji se 
nije prošlo (proputovale, propješačilo) 

untried [.An'traid] adj neokušan, neispro- 
ban; neiskusan; jur nepreslušan, nepre- 
suđen 

untrimmed [,An'trimd] adj koji nije ure- 
đen; nenakićen, neokićen, neobrezan, ne- 
obrubljen 

untrodden [.An'trodn] ađj neutrven, neutrt 
untroubled [.An-trAbld] ađj nesmetan, ne- 

pomućen, miran 
untrue [.An'tru;] ađj neistinit, pogrešan; 

nevjeran, vjeroloman; netočan, nepravi- 
lan, neredovit, nesavršen; koji nije u 
skladu 

untruly   [,An'tru:li]  adu  krivo, pogrešno 
untrustworthiness ['An'trAstiwa;6inis] s ne- 

pouzdanost 
untrustworthy [,An'trAst,wa;5i] adj (un- 

trustworthily adv) nepouzdan 
untruth [,Anftru;0] s neistina, laž 
untruthful [,An'tru:eful] adj d~ly adv) ne- 

istinit, lažan; lažljiv, neiskren 
untruthfulness [.An'tru:6fulnis] s neistini- 

tost 
untuck [.An'tAk] vt izgladiti nabore (na 

haljini); odriješiti, osloboditi 
untune [.An'tjum] vt loše uskladiti; raskla- 

diti, raštimati; fig oneraspoložiti; zbuniti 
unturned [,An'ta:nd] adj neokrenut, nepre- 

krenut 
untutored [,An'tju:tad] ađj kojega ne po- 

dučavaju (upućuju); neodgojen, neobra- 
zovan; sirov, prirodan 

untwine [.An'twain] vt/i I. vt otplesti, ras- 
plesti; odriješiti, razriješiti, razmrsiti II. 
vi rasplesti se, otvoriti se 

untwist [.An'twist] vt/i —> untwine 
unused [.An'ju.'zd] ađj neupotrijebljen 
unused [.An'juist] ađj nenaviknut 
unusual [An'juisual] adj (~ly adv) neobi- 

čan, izvanredan 
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unusualness [An-juigualnis] s neobičnost 
unutterability   [An.Atara'biliti]   s   neizreci- 

vost, neopisivost 
unutterable   [An-Atarabl]   ađj   (unutterably 

adv) neizreciv, neiskazan; neopisiv; lud, 
strahovit 

unutteređ [.An'Atad] adj neizrečen, nerečen 
unvaccinateđ [.An'vaeksineitid] adj necije- 

pljen 
unvalued [.An'vseljuiđ] ađj necijenjen, bez- 

vrijedan; neprocijenjen, netaksiran 
unvariable [An-veariabl] ađj nepromjen- 

ljiv, stalan 
unvaried [An'vesrid] ađj koji se ne mije- 

nja, nepromijenjen, stalan, trajan, jed- 
noličan 

unvarnished [.Airvamijt] ađj nenamazan 
firnisom (lakom), nelakiran; neuljepšan, 
čist (istina); neukrašen; prirodan, jedno- 
stavan 

unvarying [An'veariin] ađj (~ly adu) ne- 
promijenjen, nepromjenljiv, postojan, 
stalan; jednoličan 

unveil [.An-veil] vili 1. vt skinuti veo (s li- 
ca), otkriti (spomenik); razotkriti, odati 
II. vi skinuti veo, otkriti se; fig povje- 
riti se, pokazati se 

unventilateđ [lArrventileitiđ] ađj neventi- 
liran, neprovjetren 

unveracious [-Anvi'reijas] ađj neistinit 
unverified  [lAn-verifaid]  ađj neprovjeren 
unversed [,An'va;st] ađj neupućen, neisku- 

san 
unviolateđ [.An'vaialeitid] ađj nepovrije- 

đen, neoskvrnut 
unvisited [.An'vizitid] ađj neposjećen; koga 

nije zateklo (kakvo zlo) 
unvocal   [lAn'vaukal]    ađj   nijem,   mukao 
unvoiced [.An'voist] ađj neizgovoren; phon 

bezvučan 
unvvalleđ [,An'wo:ld] ađj neobziran, neu- 

tvrđen 
unwanted [.An'wontid] ađj neželjen, nepo- 

željan 
unwarily [An-wearili] adu nepromišljeno 
unwariness [An-wsarinis] s nepromišlje- 

nost, neopreznost 
unwarlike [,An'wo:laik] ađj neratnički, mi- 

roljubiv 
unwarmed [.An'WDimd] ađj nezgrijan, ne- 

naložen (soba) 
unwarned [,An'wo;nd] ađj neopomenut, ne- 

upozoren 
unwarrantability [An.wDranta'biliti] s neo- 

pravdanost 
unwarrantable [An-worantabl] ađj (unwar- 

rantably adu) neopravdan, neodgovoran, 
neodrživ, nepodnošljiv 

unwarranted fiAn'worantid] ađj nezajam- 
čen 

unwarranted [An-worantid] ađj neoprav- 
dan, neovlašten 

unwary [An'weari] ađj (unwarily adu) ne- 
promišljen, neoprezan, prenagljen 

unwashed [.An'WDjt] ađj neopran, nečist; 
neoplakivan (od mora) 

unwatched [lAn'wotJt] ađj nečuvan, nepro- 
matran 

unwatchful [.An'WDtJful] ađj (~ly adv) 
nebudan, nepažljiv, bezbrižan 

unwatchfulness [.An'wotjfulnis] s nebud- 
nost, nepažljivost 

unwatered [.An'woitad] ađj nepoprskan, 
nezalijevan, nenavodnjen, suh; neraz- 
vodnjen, nerazblažen 

unwavering [An-weivarirj] ađj (~ly adv) 
nepokolebljiv, ustrajan, postojan, čvrst 

unwearable [.An-wearabl] ađj koji se ne 
može nositi (obući) 

unweariable [lAn-wiariabl] ađj koji ne u- 
mara, neumoran 

unwearied [An'wiarid] ađj (<~ly adv) koji 
nije umoran, koji se ne umara, neumo- 
ran 

unwearying [An'wiariirj] ađj neumoran; 
koji ne umara; jednak, stalan, neprola- 
zan 

unweave [.An'wiiv] ut izvaditi konce, ra- 
zatkati, rasplesti, rasporiti; raščiniti, raz- 
riješiti 

unwed [.An'wed] ađj nevjenčan, neoženjen, 
neuđata 

unweighed [.An-weid] ađj nevagan, neod- 
vagnut, nepromišljen 

unwelcome [An'welkam] ađj koji nije do- 
bro došao, nepovoljan, neugodan, nemio 

unwell [.An'wel] pred ađj nezdrav, bolež- 
Ijiv, loš | I am ~ zlo mi je 

unwept [lAn'wept] ađj neoplakan, nežaljen 
unwholesome [.An'haulsam] ađj (<~ly adv) 

nezdrav, škodljiv, štetan; poguban, loš, 
nemoralan; boležljiv, bolestan 

unwholesomeness [.An'haulssmnis] s ne- 
zdravost, štetnost, nemoralnost 

unwieldiness [An'wiildinis] s glomaznost, 
nespretnost, neprikladnost 

unwieldy [An'wiildi] ađj (unwieldily adv) 
neprikladan, nepodesan, nespretan; ne- 
pokretan, zdepast; prevelik, glomazan 

unwill [.An'wil] vt poet ne htjeti, odlučiti 
drukčije; oduzeti komu volju 

unwilling [lAn'wilirj] ađj koji neće, nerad, 
nesklon; protivan, koji se opire 

unwillingly [An'wiligli] adu nerado, ne- 
voljko, protiv volje 

unwillingness [An'wilinnis] s nesklonost, 
nevoljkost, mrskost 

unwind [.An-waind] vtJi (unwound, un- 
wound) I. vt odmotati, odviti, razmotati; 
skinuti zavoj II. vi odmotati se, odviti 
se, razmotati se, razvezati se, razriješiti 
se; popustiti, olabaviti 

unwinking [.Arrwirjkin] ađj koji ne trepće 
očima; pažljiv 

unwisdom [.An'wizdam] s nerazboritost, 
bezumlje, ludost 

unwise [.An'waiz] ađj (~ly adu) nerazu- 
man, bezuman, lud 



unwished 1239 up 
  

  

unwished [An-wijt] ađj neželjen, nepože- 
ljan 

unwitnessed [An'witnist] adj neposvjedo- 
čen, nemotren, bez svjedoka 

unwitting [An-witin] adj (~ly adv) koji ne 
zna, nesvjestan, nesmotren 

unwittingly [An'witinli] adv nesvjesno, ne 
znajući, u neznanju 

unwomanly [An'wumanli] adj neženski, ne- 
ženstven; neprikladan (nepodesan) za že- 
nu 

unwomanly [An'wumanli] adu neženski, 
neženstveno 

unwon [lAn-WAn] adj nezadobiven, neisko- 
rišten, neunaprijeđen 

unwonted [An'wauntid] ađj (~ly adv) ne- 
naviknut, neobičan 

unwooded   [.An-wudid]  ađj nepošumljen 
unworkability ['Aniwaika'biliti] s neupo- 

trebljivost; neizvedivost 
unworkable [.An-wajkabl] adj koji nije spo- 

soban za pogon, kojim se teško radi; 
neizvršiv, neizvediv; koji se ne može 
nadzirati (kontrolirati) 

unworked   [iAn'wa:kt]   ađj   neobrađen   (& 
fig) 

unworkmanlike [lAn'waikmanlaik] ađj ne- 
stručnjački, netočno izveden, šeprtljav 

unworldliness [lAn'waddlinisl s nesvjetov- 
nost, nematerijalističnost 

unworldly [,An'wa:lđli] ađj nesvjetovan, 
duhovno usmjeren, nematerijalan; nese- 
bičan; dalek od svijeta 

unworn [.An-woin] adj nenošen, neponošen, 
nepohaban; fig neoslabljen 

unworthiness [An'wa;oinis] s nevrijednost, 
nedostojnost 

unworthy [An'waiSi] adj (unworthily adu) 
bezvrijedan, nedostojan, nevrijedan; pre- 
zira vrijedan; nezaslužen, neopravdan 

unwound [lAn'waund] pret & pp od un- 
wind 

unwounded   [lAn'wuindid]   ađj  neranjen 
unwoven   [.Airwauvn] ađj netkan, nesatkan 
unwrap [,Airraep] ut odmotati, razmotati, 

raspakirati; otvoriti 
unwrinkle [.An'rirjkl] vt izgladiti bore 
unwritten fiAn'ritn] ađj nepisan, nenapi- 

san, neispisan | ~ law nepisani zakon 
unwrought [lAn'roit] ađj neobrađen, nepre- 

rađen, sirov; neizrađen 
unwrung [.An'rArj] ađj neiscijeđen, neiza- 

žet (rublje) | fig our withers are ~ to 
nas se ne tiče, na to ostajemo hladni 

unyielding [An'jiiidin] ađj (~Iy adu) koji 
ne popušta, negibak, tvrd, ukočen 

unyoke [.An'jauk] vt skinuti jaram, ispreći 
(konje); fig odriješiti, razriješiti, skinuti 
jaram 

unzip [.An'zip] vt otvoriti patentni zatva- 
rač; otvoriti patentnim zatvaračem 

up [AP] s | ~s and downs uzbrdica i niz- 
brdica; plima i oseka sreće, sreća i ne- 
sreća u životu 

up [AP] ađj koji ide, koji se vozi prema 
gore; GB koji vodi prema (glavnom) gra- 
du | GB ~ train vlak koji vozi prema 
(glavnom) gradu; GB ~ platform peron 
na koji dolaze vlakovi iz pokrajine, ili s 
kojega odlaze vlakovi u London; GB ~ 
line željeznička pruga koja vodi prema 
(glavnom) gradu; st exch l d ~ povišena 
(cijena) za jedan peni 

up [AP] vi vulg naglo ustati, skočiti, dići 
se | to ~ and ask najednom ustati i upi- 
tati 

up [Ap] adu I. smjer: 1. gore, naviše, pre- 
ma gore, u zrak, uz rijeku 2. uspravno, 
na noge (to get ~) 3. bliže prema (to 
come ~); fig više, na viši stupanj (to 
move ~ in the world) 4. u pokretu, u 
uzbuđenju, u razvoju, dozrijevajući (to 
hurry ~, to grow ~) 5.. na pretres (to 
come ~ for discussion) 6. potpuno, po- 
sve (to burn ~); skupa, zajedno (to bind 
~) II. mirovanje: 1. visoko, gore (~ in 
the air, two storeys ~) 2. poviše, iznad; 
uspravno, na nogama (to be ~) 3. u gra- 
du, na sveučilištu, u školi (~ in London) 
4. raskopan; razrovan (the street was ~) 
5. fig u previranju, u uzbuđenju; u po- 
kretu,  u  vrenju   (the   cider  is   ~   very 
much jabukovača se jako pjeni); u diza- 
nju (shares are ~ dionice skaču u cijeni) 
6. gotovo,    svršeno,    dovršeno,    prošlo 
(school is ~) | it  is ~ to you...  do vas 
je.. . ,  o vama ovisi; he lives ~  to his 
income  on troši  sav  svoj   dohodak;   /•»/ 
against a hard job pred teškim zadat- 
kom; I am not   ~  to  travelling  nisam 
sposoban za putovanje;  to  trace   ~   to 
slijediti trag sve do, provjeriti sve do; 
~ to date moderan, suvremen, ukorak s 
vremenom; ~ and down gore-dolje, amo- 
-tamo, ovamo-onamo, tamo i natrag; ~ 
with you! digni se!, ustaj!; ~ with it van 
s tim, gore s tim; ~ the Partisans! ži- 
vjeli partizani!; to be ~ early (late) rano 
(kasno) ustajati; to be ~ late dugo bdje- 
ti; GB Parliament is ~ parlament je od- 
gođen, odložen; GB Home Secretary is ~ 
ministar unutrašnjih poslova govori; the 
beer is not ~ pivo je ishlapilo, ne pjeni 
se; the nation is ~ in arms narod se di- 
gao na oružje; his blood is ~ krv mu je 
uzavrela; he is ~ in mathematics on je 
upućen u matematiku, on zna matema- 
tiku; what is ~? što se događa?; si ~ to 
snuff  iskusan,  promućuran,  lukav;  this 
cigar is not  ~  to much ova cigara ne 
vrijedi mnogo; time is ~ vrijeme je iste- 
klo; it is all ~ with him s njim je svrše- 
no, on je gotov (propao, osuđen da umre); 
hard-~  u teškim prilikama, u oskudici 
(novca), u neprilici; ~ and ~ sve više; 
to be ~ and doing raditi, djelovati; biti 
rano na nogama; to have a p ~ pozvati 
koga pred sud; ~ against prema, protiv; 
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~ from zbog, od, sa; ~ into gore u, pre- 
ma gore; ~ on više od, više nego; ~ till 
sve do; ~ to sve do, prema, preko; GB 
~ to town u London; GB to go ~ to 
the university poći na sveučilište; ~ to 
now dosada; fig to be ~ to the mark biti 
na visini; ~ with na istoj visini, na istoj 
udaljenosti s, sa; ~ there tamo gore; ~ 
in the mountains gore u brdima; to be 
~ and about opet biti na nogama; GB 
~ for a week jedan tjedan u gradu (Lon- 
donu); ~ for pripravan za; what is ~ 
with him? što je s njim?; to be hard ~ 
morati se teško boriti, biti u teškim pri- 
likama; to be ~ in years biti u godina- 
ma, biti star; to be ~ biti na prvom mje- 
stu, na čelu; to be eight ~ imati pred- 
nost od osam bodova; the piano is ~ a 
ton klavir je za jedan ton previsok; the 
game is ~ sve je svršeno, propalo; to be 
well ~ in dobro poznavati, biti dobro 
upućen; to be ~ to biti prikladan za što, 
biti pripravan na što, biti dorastao če- 
mu, biti upućen u što, dobro znati; what 
are you ~ to there? što vi tamo radite?; 
to keep ~ with držati korak sa; ~ to 
sample prema uzorku, u skladu s uzor- 
kom; ~ to date sve do danas, do najno- 
vijeg vremena 

up [Ap] prep I. pokret: 1. gore, prema gore 
(~ the hill) 2. prema, u (~ the country) 
3. duž, uzduž, uz (~ the street) 4. fig 
gore, naviše II. mirovanje: gore, visoko, 
više | ~ hill and down dale uzbrdo i 
nizbrdo; fig ~ the pole u neprilici; ~ 
the spout u zalogu, u zalagaonici, zalo- 
žen; to tow ~ the stream veslati protiv 
struje; to work one's way ~ the form 
napredovati u razredu; fig ~ a tree u 
škripcu, u neprilici; ~ sound u unutraš- 
njost kopna; ~ the river uz rijeku 

up-anđ-coming [.Apan'kAmirj] ođj poduze- 
tan, okretan, uvijek pripravan 

up-and-down [.Apairdaun] adv gore-dolje, 
amo-tamo, ovamo-onamo, amo i natrag; 
US izravno, otvoreno 

up-and-down [.Apan'daun] prep \ ~ the 
line prugom tamo i natrag 

up-and-down [.Apan'daun] adj koji ide go- 
re-dolje, amo-tamo; US ravan, propisan 

upas f'juipas] s bot javansko drvo kojega 
sok domoroci upotrebljavaju za trovanje 
svojih strelica; otrov iz toga drveta; fig 
poguban, štetan utjecaj 

upbear [Ap'bea] vt držati uspravno, podu- 
prijeti, nositi (& fig) 

upbeat [-Apbiit] s mus uzmah 
npbinđ [Ap'baind] vi svezati (vezati) prema 

gore 
upblaze [Ap'bleiz] vi rasplamtjeti se, raz- 

gorjeti se 
up-borne [Ap'boin] adj nošen prema gore, 

držan uspravno, poduprt 

upbraid [Ap-breid] vt kuditi, grditi, pred- 
bacivati 

upbraiding [Ap'breidirj] adj (~ly adv) pri- 
jekoran 

upbraiding [Ap'breidin] s kuđenje, grđenje, 
predbacivanje 

upbringing f'Ap.brinirj] s othranjivanje, od- 
gajanje, odgoj 

upcast ['Apkaist] s bacanje uvis, u zrak; 
min promajnica, odušnica; uvis bačena 
masa 

upcast ['Apkaist] adj bačen gore, uvis, u 
zrak; podignut gore (pogled), otvoren (oči) 

upcountry [.Ap'kAntri] s unutrašnjost ze- 
mlje, kopno 

upcountry [,Ap'kAntri] adj koji je u unu- 
trašnjosti zemlje, kopnen 

upcountry [lAp'kAntri] adu prema unutraš- 
njosti zemlje (kopna) 

update [Ap'deit] vt modernizirati, učiniti 
suvremenim 

upend [Ap'end] vt/i uspraviti (se), osoviti 
(se), sjediti, dići (se), ustati 

up-građe ['Apgreid] s visina, uspon (& fig) 
up-grade [Ap'greid] vt dignuti na viši stu- 

panj 
upgrowth ['ApgrauO] s razvoj, postanak, 

porast, rast, rezultat rasta 
upheap [Ap'hiip] vt nagomilati 
upheaval [Ap'hiivl] s geol vulkanska uzvi- 

sina; fig preokret, pobuna, ustanak 
upheave [Ap'hiiv] vt/i 1. vt podignuti, uz- 

dignuti, baciti uvis II. vi dići se, podići 
se, dizati se 

upheld [Ap'held] pret & pp od uphold 
uphill [lAp'hil] s uzvisina, strm uspon, uz- 

brdica 
uphill [.Ap'hil] adj koji leži na brdu, koji 

se uspinje; fig mučan, težak, tegoban 
uphill [,Ap'hil] adu uzbrdo 
uphold [Ap'hauld] vt (upheld, upheld) dr- 

žati gore, uspravno, poduprijeti; držati 
(npr. običaj), zadržati (vrijednost); pot- 
pomoći; odobriti, potvrditi 

upholder [Ap'haulda] s branitelj, oslonac 
upholster [Ap'haulsta] vt podstaviti, tapeti- 

rati pokućstvo; urediti, ukrasiti sobu 
upholsterer [Ap'haulstera] s tapetar 
upholstery [Ap'haulstari] s tapetiranje, ta- 

petarski posao; uređaj sobe, dekoracija; 
tapetari ja | ~ tack tapetarski čavlić 

uphroe ['juifrau] s mar \ ~s pl šupljača 
(od drva ili kovine) 

upkeep f'Apkiip] s održavanje; izdržavanje; 
troškovi održavanja 

upland ['Apland] s kopno; visoravan 
upland ['Apland] adj koji je u unutrašnjo- 

sti kopna, koji visoko leži 
uplanđer ['Aplanda] s stanovnik visoravni 
uplift ['Aplift] s 1. geol uzvisina, uzdignuće 

(Zemljine površine) 2. US duhovna okre- 
pa, uzdignuće 3. izgradnja, podizanje; 
polet, zamah, poboljšanje 
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uplift [Ap'lift] vt uzdignuti, podignuti (ru- 
ke, glas) 

up-line ['Aplain] s GB željeznička pruga 
koja iz pokrajine vodi u (glavni) grad 

upmost ['Apmaust] adj najgornji, najviši 
upmost ['Apmaust] adv sasvim gore, naj- 

više 
upon [a'pon] prep = on (osobito u stano- 

vitim frazama i kad je prijedlog iza 
objekta); na, na temelju čega; kod, o | 
~ my word riječi mi, evo moja riječ; 
once ~ a time jednom davno (tako po- 
činju engleske priče); ~ inquiry na te- 
melju ispitivanja (istrage); na upit; ~ 
inspection na temelju pregleda (inspek- 
cije); odmah nakon pregleda (inspekcije); 
he has nothing to live ~ on nema od 
čega živjeti 

upon [a-pon] adv nato 
up-passage [-Appsesidg] s US vožnja uz- 

brdo; vožnja uz vodu 
upper ['Apa] s tech gornja koža | ~s pl 

suknene gamaše; to be on one's ~s biti 
siromašan, biti u neprilici 

upper ['Apa] adj viši, gornji; fig viši, uzvi- 
šeniji, dostojniji | ~ lip gornja usna; ~ 
storey gornji kat; fig glava, pamet; print 
~ case odjeljak s velikim slovima; ~ 
hanđ nadmoć, premoć, prevlast; to get 
(have} the ~ hand dobiti (imati) prven- 
stvo (prevlast, prevagu); mar <~ works 
dijelovi broda iznad vodene površine; 
pari the Upper House Gornji dom; the ~ 
ten (thousand) aristokracija, plemstvo; 
theat ~ circle balkon, galerija; ~ clas- 
ses gornji slojevi (društva); mar ~ deck 
najgornja paluba koja se proteže uzduž 
cijelog broda, a koja je izložena nevre- 
menu; tech ~ leather gornja koža (za 
cipele); US si ~ crust imućni slojevi 
(društva) 

uppercut [-ApakAt] s box aperkat (udarac 
odozdo prema gore) 

uppermost [-Apamaust] adu najviše, sasvim 
gore; najprije, na vrhu 

uppermost ['Apamaust] adj najviši, naj- 
gornji; gornji (tok rijeke); fig koji pre- 
vladava, glavni 

uppish ['ApiJ] adj GB coll (~ly adv) uobra- 
žen, nadut, ohol, drzak 

uppishness ['Apijnis] s uobraženost, nadu- 
tost, oholost, drskost 

uppity [-Apati] adj US -»• uppish 
upraise   [Ap-reiz]   vt  podignuti,   dići   uvis 
uprear [Ap-ria] vt uspraviti, podignuti 
upright t'Aprait] s 1. okomit položaj, stav 

2. stup, stalak, potporanj 3. mus pijanino i 
upright ['Ap'raitl adj uspravan, ravan, koji 

se uspravno drži; okomit, vertikalan | ~ 
piano pijanino 

upright [-Aprait] adj fig čestit, pošten, is- 
kren, ispravan 

upright [-Ap'rait] adv uspravno, ravno; 
okomito 

uprightly f'Ap.raitli] adv 1. uspravno 2. če- 
stito, iskreno, pošteno 

uprightness ['Ap.raitnis] s 1. uspravnost 2. 
iskrenost, čestitost, poštenje 

uprise ['Apraiz] s dizanje, podizanje (& fig) 
uprise [Ap'raiz] vi poet dignuti se, ustati; 

izaći, granuti (sunce) 
uprising ['Ap.raizirj] s ustajanje, dizanje, 

uspon; izlaz (sunca); fig ustanak, pobuna 
up-river [.Ap'riva] adj koji leži na gor- 

njem toku rijeke, uzvodan 
up-river [.Ap'riva] adv uz rijeku, prema 

izvoru rijeke, uz vodu 
uproar [-Apro:] s vika, buka, divlja zbrka, 

metež 
uproarious [Ap'ro.'rias] adj (~ly adv) bu- 

čan, glasan, buran 
uproariousness [Ap-roiriasnis] s bučnost, 

burnost 
uproot [Ap-ruit] vt iščupati s korijenjem; 

fig istrgnuti, otrgnuti; iskorijeniti, uni- 
štiti 

nprush [-AprAj] s navala, provala, prodor, 
izljev, val 

upset f'Apset] s prevraćanje, izvrnuće, pad 
(s kola); osujećivanje (planova, rezulta- 
ta); smutnja, zbrka, nered; fig uzbuđe- 
nje, srdžba; svađa; sport iznenađenje 
(neočekivani rezultat) 

upset [Ap'set] vt/i I. vt prevaliti, izvrnuti 
(kola), oboriti (npr. vladu); smesti, zbu- 
niti, smetati, uzbuditi, uzrujati; pore- 
metiti, pomutiti, osujetiti (planove); na- 
škoditi, pokvariti; skratiti i odebljati ko- 
vinu (npr. metalni obruč) kovanjem ili 
tlačenjem n. vi prevaliti se, izvrnuti se 

upset [Ap'set] adj uspravan, podignut, ra- 
van; oboren, prevrnut; smeten, uzrujan 

upset-price [Ap'setprais] s najniža, osnov- 
na, početna prodajna cijena (kod dražbe) 

upshot ['Apjot] s ishod, rezultat; konačni 
rezultat, konačni efekt, kraj, završetak 

upside f'Apsaid] s gornja strana; rly že- 
ljeznička pruga koja vodi prema gradu; 
dio perona na koji dolaze takvi vlakovi 

upside-down [.Apsaiđ'daun] adu obrnuto, 
naglavce, u neredu, u zbrci | to turn a 
th ~ postaviti neku stvar naglavce, 
potpuno obrnuti (& fig) 

upside-down [.Apsaiđ'daun] adj zbrkan, 
postavljen naglavce (& fig) 

upsides [-Apsaidz] adv GB coll \ to be ~ 
with a p obračunati s kim, vratiti mu 
milo za drago, osvetiti se 

upstage [.Ap-steids] adj koji se nalazi u 
dnu pozornice; coll koji se pravi važan, 
napuhan 

upstage [lAp'steids] vt privući pažnju na 
sebe, zasjeniti 

upstairs [.Ap'steaz] adj koji se nalazi na 
(koji je smješten na, koji pripada) gor- 
njem katu 

upstairs [.Ap-steaz] adu uza stepenice, gore, 
na gornjem katu 
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upstanding [Ap-stsendin] ađj koji se drži 
ravno (uspravno) 

upstart ['Apstait] s čovjek koji se naglo di- 
gao do visoka položaja, skorojević, na- 
du ven jak 

upstate [-Apsteit] adj US u unutrašnjosti 
(esp na sjeveru) pojedine države SAD 

upstream [,Ap'stri:m] adv uz struju, uz 
rijeku, uz vodu 

upstream [,Ap'stri:m] adj koji ide uz struju 
(rijeku), uz vodan 

upstroke f'Apstrauk] s crta prema gore, 
tanka crta (u pisanju) 

upsurge ['Apsaidg] s fig uzburkanost, uza- 
vrelost, uzrujan je, uzbuđenje 

upswing [-Apswin] s fig uzdizanje, polet 
uptake [-Apteik] s Scot fig shvaćanje, ra- 

zumijevanje | coll to be slow on the ~ 
sporo shvaćati 

upthrow ['ApGrau] s preokret 
upthrust [-ApOrAst] s izbacivanje (osobito 

geol) 
uptight f'Aptait] adj si vrlo nervozan, na- 

pet; krajnje konvencionalan 
up-to-đate ['Aptuideit] adj suvremen; mo- 

deran, koji odgovara današnjici, koji je 
na visini današnjice; upućen u najnovija 
istraživanja (u najnoviji razvoj); koji se 
drži najnovije mode 

uptown [.Ap'taun] adu u gornjem gradu, u 
gornji grad; US prema rubu grada, od 
središta grada van 

uptown [.Ap'taun] adj koji se nalazi, sta- 
nuje u gornjem gradu; US iz stambenog 
dijela grada | US ~ warehouse slobodno 
carinsko skladište u unutrašnjosti grada 

upturn [Ap'tsin] vt uspraviti; baciti uvis, 
prema gore; razrovati, prevrnuti 

upturned [.Ap'tsinđ] ođj okrenut prema go- 
re; prevrnut, izvrnut; uzvinut, svinut 
prema gore 

upward [-Apwad] adj (~ly adv) okrenut 
uvis, izveden prema gore, koji se diže 
(podiže), koji se uspravlja, uperen prema 
gore; koji se nalazi uzvodno 

upward(s) ['Apwad(z)] adv uvis, prema go- 
re; sve od (from the 12th century ~); 
uzvodno; iznad | and ~ i još k tomu; 
~ of više nego, više od 

uraemia [.jua'riimis] s med uremija 
Ural-Altaic [-juaralsel'teiik] adj ling ura- 

loaltajski 
Ural-Altaic ['juaralaeHeiik] s jezik iz ura- 

lo altajske skupine 
uranium [ju'reinjsm] s chem uran 
Uranus [ju-reinss] s astr Uran 
urban f'e.'bsn] adj gradski | ~ municipal- 

ity gradska općina; ~ transport gradski 
promet 

urbane [si-bein] adj (~Iy adu) velegrad- 
ski; uljudan, uglađen; obrazovan; fin, 
profinjen; dotjeran, vješt (stil) 

urbanity [arbaeniti] s uljudnost, uglađe- 
nost 

urbanization [iSibanai'zeiJn] s urbaniza- 
cija 

urbanize [/aibsnaiz] vt učiniti gradskim 
(profinjenim, uglađenim) 

urchin ['ajtjin] s 1. arch zool jež; vražićak 
2. deran, derište, balavac 

Urdu ['uadu:] s ling urdu (službeni oblik 
jezika hinđi u Pakistanu); moderan oblik 
hindustanskog jezika 

urea ['juaria] s chem mokraćevina, karba- 
nid 

ureal [-juarial] adj koji se tiče mokraće- 
vine, koji je kao mokraćevina 

ureter [ijua'riite] s anat mokraćni kanal, 
ureter (kanal iz bubrega u mjehur) 

urethra [.jua'riiOra] s anat mokraćnica, mo- 
kraćna cijev, vodopust, uretra (kanal iz 
mjehura) 

uretic [.jua-retik] adj med koji tjera na 
mokrenje 

urge [aidg] s (unutrašnji) poriv, poticaj, 
impuls; žar, revnost (npr. vjerska) 

urge [aidg] vt 1. goniti, tjerati, nagnati, 
natjerati, nagovarati, nukati, podbosti, 
podbadati; požurivati (on) 2. iznijeti 
(against protiv, npr. argumente), predo- 
čiti, posebno naglasiti, istaknuti, uporno 
ostati (pri čemu); preporučiti, naložiti | 
to ~ one's way prokrčiti sebi put 

urgency ['aidgansi] s hitnost, žurnost, po- 
žurivanje; prijeka nužda, nužnost; uvjer- 
ljivost (nekog književnog lika); pari for- 
malna deklaracija s omjerom glasova od 
3 naprama l (u parlamentu s najmanje 
300 članova) da je stvar hitna i treba da 
se riješi prije svih ostalih 

urgent ['sjdsant] ođj (~Iy adv) 1. hitan, 
žuran, urgentan, prijek, ozbiljan 2. že- 
ljan, žudan, žestok, uporan 

uric ['juarik] adj mokraćni 
urinal [-juarinl] s noćna posuda; bolnička 

noćna posuda, guska; javni zahod 
urinary ['juarinsri] adj mokraćni | anat ~ 

blade mokraćni mjehur 
urinate [-juarineit] vi mokriti, urinirati 
urination [ijuari'neijn] s mokrenje, urini- 

ranje 
urine ['jusrin] s mokraća, urin 
urn [a:n] s 1. žara, žara za pepeo; grobnica 

2. krčag, vrč, pehar za vodu; čajnik, po- 
suda za kavu 

urn [a:n] ut spremiti u žaru 
urnful ['airiful] s ono što stane u žaru 
ursine [-aisain] adj medvjeđi, koji je poput 

medvjeda 
urtica ['sitika] s bot vrsta biljke kopriv- 

njače 
urticaria [.siti'kesris] s med koprivnjača, 

(svrbljiv kožni osip), urtikarija 
urticate ['aitikeit] vt opeci kao kopriva; 

tući, udarati koprivama 
Uruguayan [•juaru'gwaian] adj urugvajski 
Uruguayan [ijuaru'gwaian] s Urugvajac, 

Urugvaj ka 
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us [AS] pron pers nama, nas; pron refl se- 
be, se, sebi | we all of ~ mi svi; both of 
~ nas oboje 

usability [.juiza'biliti] s upotrebljivost 
usable ['juizabl] adj upotrebljiv, uobičajen 
usage ['juizids] s navika, običaj; upotreba; 

postupanje, postupak; jur običajno pra- 
vo | common ~ opće prihvaćeni običaj 

usance ['ju:zans] s upotreba; navika; com 
trgovački običaj, uzanca; rok za isplatu 
inozemnih mjenica | com bill at ~s uzo- 
-mjenica; com at ~ prema važećem 
mjesnom roku (za dospijeće mjenica); 
com according to ~ prema uzancama, 
mjesnim običajima 

use [juss] s 1. upotreba, primjena, namjena 
2. prikladnost, upotrebljivost; korisnost, 
korist, svrha 3. navika, običaj, praksa 
4. eccl obredi neke crkve 5. jur uživanje 
(nekog posjeda) | in ~ u upotrebi, uobi- 
čajen; out of ~ izvan upotrebe, neuobi- 
čajen; with ~ u upotrebi, po upotrebi, 
nakon upotrebe; to go (fall, pass) out of 
~ izići iz upotrebe, izobičajiti se; to 
make (good) ~ of (dobro) iskoristiti, pri- 
mijeniti što; can I be of ~? mogu li po- 
moći?; it was of no ~ bilo je beskorisno, 
uzaludno; fig to have no ~ for ne cije- 
niti što, ne trebati što 

use [ju:z] vt/i I. vt 1. upotrebljavati, bara- 
tati, rukovati, služiti se (čime), primije- 
niti, iskoristiti; potrošiti, izdati 2. postu- 
pati s kim II. vi samo u pret used [ju:st] 
običavao sam | I ~d to (go) običavao 
sam ići, znao sam ići; he ~d not to (do) 
on nije običavao (činiti); there ~d to be 
a door here ovdje su nekoć bila vrata; 
to ~ one's best efforts učiniti sve što se 
može 

use up ['juiz-Ap] vt potrošiti, istrošiti; is- 
crpsti | used up potrošen, istrošen, iscr- 
pljen, pokvaren (zrak); fig islužen 

used [juizd] adj polovan, star, upotreblja- 
van, iz druge ruke, rabljen 

used [ju:st] pred adj naviknut | to get ~ 
to naviknuti se na 

useful ['jussful] adj (~\y adv) koristan, 
probitačan; sposoban, spretan; upotreb- 
ljiv 

usefulness ['juisfulnis] s upotrebljivost, ko- 
risnost 

useless [-juislis] adj (~ly adv) beskoristan, 
neupotrebljiv; besplodan, besciljan, uza- 
ludan; si boležljiv, neraspoložen, nespo- 
soban za bilo što 

uselessness [-juislisnis] s beskorisnost, neu- 
potrebljivost, besplodnost, uzaludnost 

user1 ['juiza] s upotrebijavač, potrošač, ko- 
risnik 

user2 ['juiza] s jur pravo uživanja; uživa- 
nje (nekog posjeda) 

usher ['Aja] s vratar; službenik koji uvodi 
posjetioce na njihova mjesta; sudski slu- 

ga;   pomoćni   učitelj    |    the   Gentleman 
Usher kraljevski meštar ceremonija 

usher ['AJa] vt uvesti, najaviti (obično s 
in); fig objaviti 

usherette [.Afa'ret] s razvođačica publike 
ushership ['Ajajip] s vratarska služba; mje- 

sto pomoćnog učitelja 
usquebaugh  ['Askwiboi]  s viski; Ir rakija 
usual f'juisual] adj običan, običajan, uobi- 

čajen, redovan 
usual ['jujsual] s | the ~ ono što je obično 

(uobičajeno), obična mjera 
usually ['juisuali] odu obično, u pravilu, 

redovito, većinom 
usufruct ['juisjuifrAktJ  s jur uživanje 
usurer ['jutara] s lihvar, gulikoža, zelenaš 
usurious [jurzjuarias] adj (~ly adu) li- 

hvarski 
usuriousness  [jurzjuariasnis] s lihvarstvo 
usurp [jui'zaip] vt/i I. vt prigrabiti, uzurpi- 

rati, protuzakonito prisvojiti, domoći se 
čega, oteti, nezakonito iskorištavati n. vi 
presezati (u čija prava) 

usurpation [.juizsrpeijn] s uzurpiranje, 
uzurpacija, protuzakonito prisvajanje, 
otimanje; presezanje 

usurper [jurzaipa] s otimač, nasilni prisva- 
jač, uzurpator (npr. prijestolja) 

usurping [jui'zaipin] ođj (~ly adu) koji 
protuzakonito prisvaja (otima, uzurpira), 
otimački, uzurpatorski 

usury [-juisuri] s lihvarenje, lihvarstvo, li- 
hvarske kamate; fig kamate 

utensil [jui'tensl] s alat, sprava; posuda | 
~s pl posuđe, kuhinjske potrepštine 

uterine ['juitarain] adj anat koji pripada 
maternici j ~ brother brat po majci; ~ 
sister sestra po majci 

uterus ['juitaras] s (pl uteri [-justarai], ~es) 
anat maternica 

utilitarian [.juitili'tearian] s utilitarist, pri- 
staša načela korisnosti, čovjek koji misli 
samo na korisnost 

utilitarian [.juitili-tearian] adj utilitaristič- 
ki, koji misli ili smjera na korisnost 

utilitarianism [.juitili'tearianizm] s utilita- 
rizam, teorija o korisnosti kao glavnom 
načelu 

utility [jurtiliti] s korisnost, korist; kori- 
sna stvar, prednost, probitak; theat glu- 
mac koji igra samo najmanje uloge (& 
~ man) | ~ goods roba široke potroš- 
nje; text ~ linen narodno platno 

utilizability [,ju:tilaiza'biliti] s upotreblji- 
vost, iskoristivost 

utilizable ['juitilaizabl] adj upotrebljiv, ko- 
ji se može iskoristiti 

utilization [•juitilai'zei'Jn] s korištenje, is- 
korištenje, okorištenje, upotreba 

utilize [-juitilaiz] vt koristiti se čime, isko- 
ristiti, korisno upotrijebiti 

utmost ['Atmaust] adj krajnji, najdalji, naj- 
širi; fig najviši, najveći 
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utmost f'Atmaust] s krajnost, ono što je 
najviše | to do one's ~ učiniti sve što je 
moguće; to the ~ do krajnjih granica 

Utopia [jurtaupja] s Utopija (prema knjizi 
T. Morea "The Island of Utopia", 1516); 
sretna zemlja, idealno stanje; tlapnja, 
kula u zraku 

Utopian [jurtaupjan] adj utopijski; sanjar- 
ski, o kome se sanja, fantastičan 

Utopian [jui'taupjan] s utopist, (politički) 
zanesenjak, fantast 

utricle ['juitrikl] s bot mala vrećica, cijev; 
zool stanica, vrećica ili šupljina u tijelu; 
anat dio membranoznog labirinta uha u 
koji ulaze polukružni kanali 

utter ['Ataj adj 1. krajnji, potpun, posve- 
mašnji 2. konačan, odlučan 3. savršen, 
propisan, prepreden | jur ~ barrister 
mladi odvjetnik koji na sudu smije bra- 
niti samo izvan ograde; ~ stranger pot- 
pun stranac (tuđinac) 

utter [-Ata] vtli 1. iznijeti na tržište; očito- 
vati, objelodaniti; dati u optjecaj 2. ogla- 
siti se, izreći, izgovoriti, izraziti, izustiti 

utterability [.Atara'biliti] s izrazivost, izre- 
civost 

alterable ['Atarabl] adj izraziv, izreciv, koji 
se da izgovoriti 

utterance ['Atarans] s izricanje, izražava- 
nje, način izražavanja, izgovor; izjava, 
izraz; riječ, izreka, govor (često ~s pl) 

utterance ['Atarans] s poet arch krajnja 
granica | to fight to the ~ boriti se do 
kraja, do krajnjih granica 

utterer [-Atara] s onaj koji izražava (izri- 
če); raspačavač lažnog novca 

utterly ['Ateli] adu krajnje; vrlo, veoma, 
potpuno, posve, sasvim 

uttermost f'Atamaust] adj krajnji, najdalji 
(& fig) | to the ~ farthing do posljed- 
njeg novčića 

uttermost [-Atamaust] s krajnja granica | 
to the ~ of one's power naprežući sve 
snage 

utterness [-Atanis] s potpunost, posvemaš- 
njost | the ~ of his collapse njegov pot- 
puni slom 

U-turn ['ju:ta:n] s mot zaokret u obrat- 
nom smjeru vožnje 

uvula ['juivjula] s (pl uvulae ['juivjulii], 
~s) anat jezičac, usna resica 

uvular f'juivjula] adj anat koji se tiče je- 
zičca, usne resice 

uxorious [Ak'sairias] adj (~Iy adv) koji je 
pod papučom, podložan (pokoran) svojoj 
ženi 

uxoriousness [Ak'soiriasnis] s papučarstvo, 
podložnost supruzi 



V 

V, v [vi:] s (pl ~s, ~'s, ~ess) V, v, (22. 
slovo engleske abecede); znak za rimski 
broj 5; predmet oblika V; znak pobjede 
(dva prsta dignuta uvis u obliku slova V) 

vac [veek] s f am GB kratica za —> vacation 
vacancy [-veikansi] s 1. praznina, pustoš; 

prazan ili slobodan prostor 2. odsutnost 
duha, duševna praznina, bezizražajnost; 
fig praznina, rupa 3. nezaposlenost, doko- 
lica 4. prazno, slobodno mjesto 

vacant f'veikant] adj (~ly adv) 1. prazan 
2. nenastanjen, pust; nezaposjednut, slo- 
bo'dan, upražnjen 3. slobodan, dokon 4. 
prazan, isprazan, bez misli, bez sadržaja, 
bezizražajan, šupalj, tup | GB ~ posses- 
sion odmah useljiv posjed, kuća itd. 

vacate [va-keit] vt isprazniti, napustiti, 
osloboditi; odstupiti (s čega); mil povući, 
ukloniti (vojsku) (from iz, sa); jur po- 
ništiti, dokinuti 

vacation [va'keijnl s 1. ispražnjenje 2. GB 
sveučilišni ili sudski praznici; US praz- 
nici, godišnji odmor 3. odstup, odstupa- 
nje, napuštanje, istup (iz službe); raz- 
doblje za vrijeme kojega je neko mje- 
sto (služba i si.) slobodno 

vacationer [va'keijana] s osoba na prazni- 
cima (na godišnjem odmoru), turist 

vacationist [va'keijanist] s -» vacationer 
vaccinate  [-vaeksineit] vt •med cijepiti 
vaccination [.vaeksi'neijn] s med cijeplje- 

nje, vakcinacija 
vaccinator [-vaksineita] s med osoba koja 

obavlja obavezno cijepljenje; instrument 
za cijepljenje 

vaccine f'vaeksi:n] s med cjepivo, vakcina 
vaccine ['vasksijn] adj kravlji; koji se od- 

nosi na kravlje boginje; med vakcinalan, 
koji se odnosi na cjepivo 

vacillate [-vaesileit] vi njihati se, ljuljati se, 
teturati; fig kolebati se, oklijevati, pre- 
mišljati se, biti neodlučan 

vacillating ['vaesileitin] adj (~ly adv) ko- 
lebljiv, neodlučan, nepostojan, prevrt- 
ljiv 

vacillation [.vsesi'leijn] s njihanje, lju- 
ljanje; fig kolebanje, oklijevanje, neod- 
lučnost, nepostojanost, prevrtljivost 

vacuity [vae'kjuiiti] s arch praznina, pra- 
zan prostor; fig praznina, ispraznost, ne- 
određenost 

vacuole [-vsekjuaul] s biol vakuola, sta- 
nična šupljina 

vacuous f'vaekjuas] adj (~ly adv) prazan; 
fig bez misli, bezizražajan, beznačajan, 
tup, šupalj, prazan, bez sadržaja; ispra- 
zan, dokon 

vacuousness [-vaekjuasnis] s fig praznina, 
bezizražajnost, beznačajnost; ispraznost, 
dokonost 

vacuum [-vaekjuam] s (pl ~s, vacua [-vae- 
kjua]) praznina; phys vakuum, zrako- 
prazan prostor, fig (potpuna) praznina,, 
rupa 

vacuum-bottle [-vsekjuam.botl] s GB ter- 
mos-boca 

vacuum brake ['va?kjuambreik] s rly koč- 
nica na komprimirani zrak 

vacuum cleaner [-vaskjuam.kliina] s usisač 
prašine 

vacuum-flask [-vsekjuamflaisk] s GB ter- 
mos-boca 

vacuum tube f'vaekjuam.tjuib] s el cijev, 
elektronka | ~ rectifier cijevni (elek- 
tronski) ispravljač 

vagabond [-vaegabond] adj skitalački, skit- 
nički; lutalački, putujući 

vagabond [-vaegaband] s skitnica, potucalo; 
coll lopov, vagabund, protuha 

vagabond [-vaegabpnd] vi coll skitati se,, 
potucati se, lutati 

vagabondage ['vsegabondidj] s skitanje, lu- 
talaštvo, skitnički život; coll skitnice 

vagarious fva-gearias] adj mušičav, pre- 
vrtljiv, hirovit, neuračunljiv, ćudljiv, ka- 
priciozan 

vagary [-veigari] s 1. arch lutanje (& fig) 
2. mušica, hir, kaprica; neuračunljivost 

vagina [va-dsaina] s (pl ~s, vaginae [va- 
•dsaini;]) anat vagina, rodnica, žensko 
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spolovilo; bot tuljac što ga list tvori oko 
peteljke 

vaginal [va'dsainl] ađj 1. anat vaginalni 2. 
koji ima oblik toka 

vagrancy [-veigransi]. s skitništvo, skita- 
nje; lutanje, potucanje; skitnice, protu- 
he; fig preskakivanje, nepovezanost, ne- 
sređenost (misli) 

vagrant f'veigrant] ađj (~ly adv) skitnič- 
ki, skitalački, ciganski; putujući, luta- 
lački, koji se potuca; fig nepostojan, ne- 
miran, nestalan, nesređen 
vagrant ['veigrant] s skitnica, potucalo, 
vagabund, protuha; lutalac 
vague [veig] ađj (~ly adu) 1. neodređen, 

nejasan, blijed, slab, maglovit, mutan; 
dvosmislen 2. rastresen, odsutan duhom; 
neodređen, koji se jasno ne izražava 

vail [veil] vt/i I. vt arch & poet spustiti, 
sniziti (u znak pokornosti); oboriti (oči), 
skinuti (šešir) (to pred kim) II. vi (o 
zastavama) spuštati se; skidati šešir, po- 
kloniti se, pognuti glavu (to pred kim); 
pozdravljati (to koga) 

vails [veilz] s pi arch nagrada, napojnica; 
mito 

vain [vein] ađj (~ly adv) 1. uzaludan, 
bezuspješan, jalov 2. prazan, isprazan, 
beznačajan, bez sadržaja, plitak, šupalj, 
ništav 3. tašt, umišljen, uobražen, raz- 
metljiv (of) | in ~- uzalud, zaludu; to 
take a p's name in ~ prezirno ili bez 
poštovanja govoriti o komu 

vainglorious [.vein'glDirias] ađj (~Iy adu) 
hvalisav, tašt, ohol; naduven, razmetljiv, 
umišljen 

vainglory [,vein'glo:ri] s taština, hvalisanje, 
oholost; razmetanje, umišljenost 

vainness [-veinnis] s 1. jalovost, beskoris- 
nost, uzaludnost 2. ništetnost, ispraznost, 
beznačajnost 3. taština, umišljenost, uo- 
braženost, razmetljivost 

valance [-veelsns] s (kratak) zastor (spec 
koji pokriva donji dio kreveta); vrsta 
tkanine za pokućstvo 

vale [veil] s odvod, žlijeb; poet dolina 
vale ['veili] interj Lat zbogom, do viđe- 

nja! 
vale  ['veili] s oproštaj, zbogom 
valediction [.vseli'dikjan] s oproštaj, op- 

raštanje, rastanak, oproštajne riječi 
valedictorian [.vaelidik'toirian] s US sch & 

univ najbolji đak (student) koji drži 
oproštajni govor u ime svoje generacije 
na svečanosti završetka školovanja (pro- 
mociji) 

valedictory [.vaeli-diktari] ađj oproštajni 
valedictory [.vasli'điktari] s US sch. & univ 

oproštajni govor, oproštajne riječi 
valence   [-vaelans]  s -» valance 
valence [-veilans] s chem valentnost; VS 

valencija 
valency ['veilansi] s chem GB valencija 

Valentine ['vaslentain] s Valentin; draga 
ili dragi odabran na dan sv. Valentina; 
ljubavno ili satirično pismo ili slika što 
se (obično anonimno) šalje na dan sv. 
Valentina osobi suprotnog spola (kao obi- 
čaj u anglosaskim zemljama) | St ~'s 
Day blagdan sv. Valentina, 14. veljače; 
wired ~ brzojavna poruka na blagdan 
sv. Valentina 

valerian [va-liarian] s bot odoljen, macina 
trava, baldrijan; pharm valerijana, bal- 
drijan 

valeric [va'lerik] ađj pharm valerijanski, 
baldrijanov 

valet ['vselit] s sluga, komornik, sobar 
valet ['vselit] vt dvoriti, posluživati; biti 

komornik (komu) 
valetudinarian [iVaelitjuidrnearian] ađj bo- 

ležljiv, krhka zdravlja; koji traži zdrav- 
lje; koji je previše zabrinut za svoje 
zdravlje, hipohondričan 

valetudinarian [.vaditjuidi-nesrian] s onaj 
koji uvijek pobolijeva, boležljivac; umiš- 
ljen bolesnik, hipohondar 

valetudinarianism [ivaelitjuidi'nesrianizam] 
s boležljivost, pobolijevanje; umišljanje 
bolesti, hipohondrija 

valiancy [-vaeljansi] s arch hrabrost, smi- 
onost, junaštvo, herojstvo 

valiant [-vaeljant] ađj (~ly adv) hrabar, 
smion, junačan, herojski 

valid f'vaslid] ađj (~Iy adv) vrijedan, va- 
ljan, puno valjan, pravomoćan; opravdan, 
osnovan, neosporan, valjan, nepobitan 
(dokaz i si.); arch, zdrav, snažan, krepak 

validate [-vaelideit] vt proglasiti ili učiniti 
pravomoćnim; ozakoniti, legalizirati, po- 
tvrditi 

validation [iVseli'deiJn] s proglašenje pra- 
vomoćnosti ili pravovaljanosti; ozakonje- 
nje, legaliziranje 

validity [va-liđiti] s jur pravomoćnost, pra- 
vovaljanost; vrijednost, važnost; fig ne- 
ospornost, nepobitnost, valjanost 

valise [va-liiz] s putna torba, kovčežić; 
mil telećak, torba, naprtnjača 

valley f'vasli] s dolina; archit kut koji 
tvore dvije ravne površine krova 

valorize [-vaslaraiz] vt com valorizirati, po- 
dići ili učvrstiti vrijednost (robe) 

valorization [.vajlarai'zeij'n] s com valo- 
rizacija, podizanje ili učvršćenje vrijed- 
nosti (robe); valoriziranje 

valorous ['vaelaras] ađj (~Iy adu) hrabar, 
junački, srčan, herojski, smion, odva- 
žan 

valour (I/S valor) [-vaels] s poet & joc 
hrabrost, junaštvo, srčanost, herojstvo, 
smionost, odvažnost 

valse [va:ls] s mus valcer 
valuable ['vaeljuabl] ađj procjenjiv, koji se 

da procijeniti; vrijedan, dragocjen, skup; 
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koristan (to, for za koga; for a th za što; 
for doing da se učini) 

valuableness ['vseljuablnis] s vrijednost, 
dragocjenost, vrednota 

valuables f'vaeljueblz] s pl dragocjenosti, 
skupocjenosti, vrijednosti, vrijednosni 
predmeti 

valuation [.vselju'eijn] s procjena, pro- 
cjenjivanje, proračun, predračun, odre- 
đivanje vrijednosti; (procijenjena) vri- 
jednost, cijena; fig cijena, ocjena, vrije- 
dnost; monetarna valvacija | com ~ 
charge vozarina prema vrijednosti po- 
šiljke 

valuator ['vseljueita] s procjenitelj, pro- 
cjenjivač 

value [-vselju:] s 1. vrijednost (& math & 
mus), korist 2. cijena, vrijednost, protu- 
vrijednost, iznos; valuta; fig vrijednost, 
sadržaj, značenje, važnost; biol stupanj 
u svrstavanju | out of ~ presvijetao ili 
pretaman (u slikarstvu); to get full ~ 
out of izvući punu vrijednost iz (čega); 
com sample of no ~ uzorak bez vrijed- 
nosti; com ~ in account vrijednost pre- 
ma računu; com ~ in cash vrijednost u 
gotovu; com at ~ po dnevnom tečaju; ad- 
ded ~ novostvorena vrijednost; ex- 
change ~, ~ in exchange razmjenska vri- 
jednost; surplus ~ višak vrijednosti; 
use ~, ~ in use upotrebna vrijednost 

value f'vaeljui] vt cijeniti, procijeniti (& 
fig), proračunati, odrediti (vrijednost); 
fig cijeniti, procijeniti (by po čemu) | to 
~ oneself on hvaliti se (čime), umišljati 
sebi (da) 

value-bill [-vseljuibil] s com vrijednosni 
papir, robna mjenica 

valued [-vaeljuid] adj cijenjen, procijenjen, 
proračunat, vrijedan 

valueless ['vaeljulis] adj bezvrijedan, bes- 
koristan, nevrijedan 

valuer [-veeljua] s ^GB procjenitelj, pro- 
cjenjivač 

valve [vaelv] s 1. krilo (vrata), vratnica; 
krilo, vratnica (riječne brane) 2. mus 
ventil 3. zool ljuštura, poklopac školjke; 
anat (srčani) zalistak 4. tech ventil, odu- 
šak; zaklopac, osigurač; slavina, pipac, 
zasun; promajnica (na krilu vjetrenjače) 
5. radio GB cijev | el GB ~ rectifier 
cijevni ispravljač; tech ~ rod vreteno 
regulatora 

valvular [-vaelvjula] adj anat & bot koji 
ima zaliske, koji nalikuje na zalistak, ko- 
ji se odnosi na zalistak 

vambrace [-vaembreis] s hist oklop ili za- 
štita za podlakticu 

vamose [va-msus] vi/t US si odmagliti, iz- 
dimiti, strugnuti, pobjeći, umaknu ti 

vamoose [va-muss] vi -* vamose 
vamp1 [vamp] s 1. gornja koža (cipele); 

komad takve kože; zakrpa 2. fig zakrpa, 

krparija; improvizirana (muzička) prat- 
nja 

vamp1 [vaamp] vi/t I. vi improvizirati prat- 
nju (pjesmi i si.) II. vt (o cipelama) na- 
glaviti, zakrpati (up); obnoviti (pokućstvo 
i si.) (MP); fig skrpati, skalupiti, sklepati 
(up); mus improvizirati (pratnju) 
vamp  up   ['vasmp-Ap]  vt pokrpati,  zakr- 
pati, iskrpati; obnoviti; fig skrpati, skle- 
pati, skalupiti 

vamp2 [vaemp] s coll vamp, (bezobzirna) 
zavodnica, žena koja iskorištava muš- 
karce 

vamp2 [vasmp] vili coll zavoditi (muškar- 
ce), iskorištavati; film, glumiti ulogu (be- 
zobzirne) zavodnice 

vamper ['vaempa] s postolar, popravljač ci- 
pela | ~s pl čarape 

vampire [-vasmpaia] s vampir, vukodlak; 
fig krvopija, ucjenjivač, lihvar; zool vrs- 
ta šišmiša; theat natkriven otvor u podu 
pozornice, spusnica 

vampiric [vsenrpirik] adj vampirski; koji 
se odnosi na vukodlake; fig koji siše 
krv 

vampirism ['vsempaisrizm] s vjerovanje 
u vukodlake ili vampire 

van1 [vsen] s arch, vijalica, rešeto (za žito); 
poet krilo; min ispitivanje kakvoće (ru- 
de) ispiranjem 

van1 [vaen] vt min ispitivati kakvoću (rude) 
ispiranjem 

van2 [vasn] s kombi, kola za dostavu; GB 
furgon; kola za stanovanje; rly GB za- 
tvoreni teretni vagon | rly luggage ~ 
prtljažna kola; rly guard's ~ kola za 
pratioca vlaka ili kočničara 

van2 [vaen] vt staviti u natkrivena kola; 
prevoziti u kombiju (u kolima za dosta- 
vu) 

van3 [vaen] s mil & mar prethodnica, pred- 
straža, prednja četa, prednja linija; fig 
vođe (pokreta), avangarda, predvodnica, 
vodstvo | in the ~ of na čelu (čega), u 
prvim redovima; to lead the ~ of stu- 
pati na čelu 

vanadium   [vs'neidjam]   s   chem   vanadij 
van-bird ['vasnbsid] s ornith predvodnica, 

prva ptica selica, glasnik proljeća; fig 
preteča, glasnik; vjesnik 

Vandal [-vsendl] s hist Vandal; fig divljak, 
vandal, barbar, razaratelj, uništavač, ru- 
šitelj (obično vandal) 

Vandal f'vaendl] adj hist vandalski, koji 
se odnosi na Vandale; fig vandalski, bar- 
barski, divljački (obično vandal) 

Vandalic [vsen-daBlik] adj hist vandalski, 
koji se odnosi na Vandale; fig divljački, 
vandalski, barbarski (obično uondalic) 

Vandalic [va3n-daglik] s vandalski (jezik) 
vandalism [-vsenđalizm] s divljaštvo, van- 

dalizam, barbarstvo, divljačko uništava- 
nje, bijes razaranja 
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vandyke [vsen-daik] s US šiljata (kozja) 
bradica 

vane [vein] s 1. vjetrenica, vjetrulja 2. 
krilo vjetrenjače 3. tech krilo (propelera); 
vizir, diopter 

vanguard ['vsengaid] s mil prethodnica, 
predstraža; fig čelo, vođe (pokreta) 

vanilla [va'nila] s bot & cul vanilija (bilj- 
ka i plod) 

vanilije [vs'nilik] adj vanilijski, koji nali- 
kuje na vaniliju, koji se odnosi na va- 
niliju 

vanish ['vaenij] s phon drugi, nenaglašeni 
element silaznog diftojiga 

vanish f'vaanij] vi iščeznuti, iščezavati, ne- 
stati, nestajati, gubiti se, izgubiti se 
(away); math postati nula | ~ing cream 
krema za skidanje šminke 

vanity [-vaeniti] s ispraznost, ništetnost, ja- 
lovost, beskorisnost, taština, samodopad- 
nost, kaćiperstvo 

vanity bag [-vaenitibaeg] s ženski neseser 
vanquish ['vsenkwif] vt/i I. vt pobijediti, 

poraziti, nadvladati, nadjačati II. vi po- 
bijediti, odnijeti pobjedu 

vanquishable ['vaenkwijabl] adj pobjediv, 
koji se da nadvladati, savladiv 

vanquisher ['vasnkwija] s pobjednik 
vantage ['vamtidg] s sport prednost | point 

of ~ povoljan položaj, točka koja pruža 
prednost 

vantage-ground [-vaintidsgraund] s povo- 
ljan položaj, mjesto koje pruža prednost 

vanward [-vffinwad] adj prednji, koji ide 
na čelu 

vanward ['vaenwad] adv (prema) naprijed; 
prema (čemu) ili na čelu (čega) 

vapid f'vaepid] adj (<~ly adv) bljutav, bez 
teka; fig prazan, plitak, šupalj, bez sa- 
držaja, nezanimljiv, dosadan, bljutav 

vapidity [vs'piditi] s bljutavost, netečnost; 
fig bljutavština, bljutavost, praznina, pli- 
tkost, besadržajnost, nezanimljivost 

vaporable [-veiparabl] adj hlapljiv, ispariv, 
koji se da pretvoriti u paru 

vaporific [.veipa-rifik] adj koji izaziva is- 
parivanje 

vaporization [.veiparai'zeijn] s isparivanje, 
ishlapijivanje, vaporiziranje, vaporizacija 

vaporize ['veiparaiz] vt/i I. vt isparivati, 
ispariti II. vi ispariti se, ishlapiti, hla- 
piti 

vaporosity [.veipa-rositi] s zaparenost, za- 
parenje 2. fig zamagljenost; hvalisanje, 
uobraženost, umišljenost, razmetljivost 

vaporizer [-veiparaiza] s tech isparivač, va- 
porizator, raspršivač 

vaporous [-veiparas] adj (~ly adv) paro- 
vit, zaparen, pun pare, sličan pari; (o 
tkaninama) lagašan, prozračan; fig za- 
magljen, maglovit, mutan, prazan, bez 
sadržaja; arch umišljen, hvalisav, hva- 
stav 

vapour (vapor) [-veipa] s 1. para, isparina; 
maglica 2. fig prazna uobrazilja, tlapnja; 
hir, mušica; arch hvalisanje, hvastanje, 
umišljenost, razmetljivost | arch. ~s pi 
potištenost, histerija, hipohondrija 

vapour ['veipa] vi ispariti se, isparivati se, 
pariti se, hlapiti, ishlapiti; fig hvalisati 
se, hvastati se, razmetati se 

vapour-bath ['veipaba:9] s parna kupelj 
(kupka), parna kupaonica, parno kupa- 
lište 

vapourer ['veipara] s fig hvalisavac, hva- 
stavac, razmetljivac; blebetalo, brbljavac, 
naklapalo 

vapouring ['veiparin] adj (~ly adv) fig 
hvalisav, hvastav, razmetljiv; brbljav, 
blebetav 

vapourings [-veiparinz] s pl hvalisanje, 
hvastanje, razmetanje; blebetanje, praz- 
no brbljanje, naklapanje 

vapourish ['veiparij] adj parovit, zaparen, 
nalik na paru, pun pare; f ig hirovit, 
mušičav, histeričan, hipohondričan 

vapoury j'veipari] adj parovit, zaparen, 
pun pare, nalik na paru; magličast, za- 
magljen; fig zamagljen, mutan, maglo- 
vit 

variability [.vsaria-biliti] s promjenljivost, 
varijabilnost; fig kolebljivost, nepostoja- 
nost, nestalnost 

variable [-vsariabl] adj (variably adv) pro- 
mjenljiv, koji varira; varijabilan; fig ne- 
stalan, kolebljiv, nepostojan 

variable ['vsariabl] s 1. math varijabla, 
promjenljiva vrednota 2. mar promjen- 
ljiv vjetar 3. astr varijabla, zvijezda pro- 
mjenljive svjetlosti 

variance ['vearians] s promjena; različitost, 
razilaženje, nesloga, spor, svađa, prepir- 
ka ;  jur  protus lovljenje  |  to be at  ~  
(with) nalaziti se (biti) u protuslovlju; 
razlikovati se (od čega); ne slagati se, 
biti u sporu (s kim) 

variant [-veariant] adj različan, različit; 
koji se udaljuje ili odstupa (from od); 
promjenljiv 

variant ['veariant] s varijanta, inačica; 
drukčiji oblik ili način (of čega) 

variation [.veari'eijn] s mijena, mijenja- 
nje, razlika, promjena, varijacija, vari- 
janta, variranje; odvajanje, odmicanje, 
odstupanje (from od); gram sklanjanje, 
deklinacija; math varijacija; astr dekli- 
nacija; geog otklon, deklinacija (magnet- 
ske igle); biol odvajanje (od tipa); mus 
varijacija 

variational [.veari-eijanl] adj varijacijski, 
koji se odnosi na varijaciju 

varicella [.vseri-sela] s med vodene ospice 
varicoloured ['veari.kAlad] adj raznobojan, 

šaren, šarolik, mnogobojan 
varicose [-vaerikaus] adj med koji trpi od 

proširenja vena; nabreknut kao prošire- 
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na vena; koji se odnosi na proširenje 
vena, varikozan | ~ vein proširena vena 

varicosity [,vser i'kositi] s med proširenje 
vena, varikoznost 

varied ['vearid] adj (~Iy adv) raznolik, 
različit, raznovrstan; promjenljiv, pun 
promjena; šarolik 

variegate ['vearigeit] vt išarati bojama, 
učiniti šarenim ili mnogobojnim; fig uni- 
jeti promjenu (u što), oživjeti promje- 
nom 

variegation [.veari'geijn] s mnogobojnost, 
raznobojnost, žarenost, šarenilo, šaroli- 
kost, šareno obojenje 

variety [vs'raiati] s 1. raznolikost, promje- 
na ; mnogostranost 2. posebna vrsta, pod- 
vrsta 3. izbor, niz, mnoštvo; scient vari- 
jacija, varijanta 4. theat varijete, vedra 
zabava | ~ of shapes raznoliki oblici;  
for a ~ of reasons iz raznih razloga; ~ 
theatre varijete, vedra pozornica, vedro 
kazalište; noćni lokal sa zabavnim pro- 
gramom; US ~ store mali bazar 

variola [va-raisla] s med variole, velike 
boginje 

variole I'veariaul] s zool & bot sićušna 
udubina; geol sitna kuglica 

various [-vearias] adj (~ly adu) 1. razli- 
čit, raznolik, različan, razan 2. mnogo- 
stran 3. pun promjena, šarolik 4. brojan, 
mnogi; coll (kao pron ili s) mnogi, razni 
(ljudi) 

variousness ['veariasnis] s različitost, raz- 
nolikost, šarolikost 

varix [-veariks] s (pl varices [-vserisiiz]) 
med proširena vena, proširenje vena; 
zool ispupčeno rebro na ljušturi školjke 

varlet [-vajlit] s hist paž, sluga; arch & joc 
lopov 

varmint ['va:mint] s vulg & joc deran, 
(mali) lopov; hunt si lisica 

varnish f'vainij] s pokost, lak, firnis, cak- 
lina, ocaklina, caklovina, glazura, pre- 
vlaka; sjaj, ulaštenost; fig prividna ugla- 
đenost, veo (premaz) otmjenosti; vanjski 
premaz (oličenje) 

varnish fvainij] vt premazati (prevući) fir- 
nisom, lakom ili glazurom; lakirati, po- 
cakliti, pokostiti; politirati, obnoviti; fig 
poljepšati, uljepšati, prikriti, oličiti 

varnisher [-vainija] s lakirer, pokostar; fig 
onaj koji uljepšava ili prikriva 

varnishing-day ['vamijirj-dei] s dan prije 
otvorenja izložbe slika (na koji slikari 
vrše posljednje dotjerivanje slika) 

varsity ['vabiti] s GB coll sveučilište; US 
školska (sveučilišna) momčad, reprezen- 
tacija 

vary ['veari] vt/i I. vt mijenjati, promije- 
nit i;  učinit i raznolikim; mus varirat i 
II. vi mijenjati se, promijeniti se, razli- 
kovati se, razilaziti se; varirati 

varying ['veariin] adj različit, razni, razno- 
lik; promjenljiv; šarolik 

vascular [-vseskjula] adj (~ly adv) anat & 
bot žilni, koji se sastoji od (krvnih i dr.) 
žila, koji provodi (krv, sokove i si.); va- 
skularni, koji obiluje (krvnim) žilama 

vascularity [.vaaskju'lasriti] s anat & bot 
vaskularitet, obilje (krvnih i si.) žila; 
oblik, vrsta ili stanje (krvnih i si.) žila 

vasculum ['vasskjulem] s (pl vascula ['vae- 
skjula]) 1. malena posuda, posudica; spec 
botaničarska kutija za sabiranje bilja 2. 
anat malena žila; (muško) spolovilo 

vaše [vaiz] s vaza, ukrasna posuda 
vasectomy [vse-sektemi] s med sterilizacija 

muškarca (presijecanjem sjemenovoda) 
vaseline ['vsesilim] s vazelin 
vassal ['vaesl] s hist vazal; fig kmet, rob, 

potčinjeni, podanik 
vassalage ['vajsalidg] s' 1. hist vazalstvo, 

lenska služba, lenski odnos; collect va- 
zali 2. fig podložnost, pokornost (to ko- 
mu); kmetstvo, ropstvo; zavisnost (to od 
koga) 

vassalđom ['vassalđsm] s podložnost, kmet- 
stvo 

vassalry [-vasselri] s vazali, lenski podanici 
ili sluge 

vast [vaist] adj (~ly adv) golem, ogroman, 
beskrajan, neizmjeran, silan, pust, pro- 
stran; coll golem, silan, vrlo velik, ko- 
losalan 

vat [vast] s badanj; golem sud, velika ba- 
čva 

vat [vaet] vt staviti u badanj ili bačvu; 
spremati u bačve ili badnjeve; podvrći 
postupku u badnju 

vatful [-va;tful] s (količina koja stane u) 
badanj, badanj nečega 

vaticinal [vaa'tisinl] adj proročanski, pro- 
ročki, profetski 

vaticinate [vae'tisineit] vt proricati, pro- 
reci, pretkazati 

vaticination [ivajtisi'neijn] s proročanstvo, 
proroštvo, proricanje, prorokovanje, 
pretkazivanje 

vaticinator [vaa-tisineita] s prorok, prorica- 
telj, profet 

vaudeville [-voudavil] s 1. hist vesela puč- 
ka pjesma, ulični napjev 2. theat kratka 
muzička komedija; noćno zabavište s ra- 
sporedom; US varijete, vedra pozornica, 
mjuzikhol 

vault1 [vo;lt] s 1. archit svod (& fig) 2. nad- 
svođena komora; grobnica; podrum 3. 
anat svedena duplja 4. com trezor, (če- 
lična) komora za spremanje dragocjeno- 
sti, riznica 

vault* [vo:lt] s skok, preskok (spec ođupri- 
jevši se o ruke ili motku) | sport high ~ 
skok s motkom 

vault [vo:lt] vt nadsvoditi (& fig), graditi 
svod (nad čim) 
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vault [voilt] vi/t I. vi skakati, skočiti, baciti 
se (odupirući se o ruke ili motku) II. vt 
preskakivati, preskočiti, prebaciti se (pre- 
ko čega) (spec odupirući se o ruke ili 
motku) 

vaulter [-voslta] s skakač, preskakivač, 
onaj koji se baca ili prebacuje (preko 
čega), voltižer 

vaulting1 ['voiltirj] s građenje svoda ili svo- 
dova, nadsvođenje, nadsvođivanje; zgra- 
da na svodove; svedenost; arch.it svodovi 

vaulting2 ['vodtirj] s skakanje, preskaki- 
vanje, prebacivanje (opirući se o ruke ili 
motku) 

vaulting-horse ['vo:ltirjho;s] s gymn konj 
(sprava za vježbanje) 

vaunt [vo;nt] s hvalisanje, hvastanje, raz- 
metanje, isprsavanje 

vaunt [voint] vi/t I. vi hvaliti se, hvalisati 
se, hvastati se, dičiti se, isprsavati se, 
razmetati se (of čime); likovati (over nad 
čim) II. vt hvaliti, pohvaliti; slaviti, diči- 
ti, uznositi 

vaunter ['vointa] s hvalisavac, hvastavac, 
razmetljivac * 

vaunting [-vointirj] adj (~ly adv) hvalisav, 
hvastav, razmetljiv 

vavasour ['veevs.sua] s hist niži vazal, pod- 
vazal; vazal koji ima podređene vazale 

V-belt f'vi:belt] s tech klinasti remen 
V-day ['vi:dei] s dan pobjede 
've [v]  = have | I've = I have  
veal [vili] s teletina, teleće meso; arch te- 

le | roast ~ teleće pečenje, pečena tele- 
tina; ~-white samrtno blijed 

vealy [-viili] adj koji nalikuje na teletinu, 
poput teletine; coll nedozreo, nezreo 

vector ['vekta] s math vektor 
vectorial  [vek'toirial] adj math vektorski 
VE-đay [-vii'iidei] s dan kapitulacije na- 

cističke Njemačke (8. 5. 1945) 
Veep [vi;p] s US coll potpredsjednik SAD 
veer [via] vi/t I. vi okrenuti se, okretati 

se, prebaciti se; fig promijeniti mišljenje, 
mijenjati se (u svojim postupcima), pro- 
mijeniti se; mar okretati se II. vt mar 
zaokretati (brod) niz vjetar; (away, out) 
ispuštati (konop) | mar to ~ and haul 
pramčati 

veer out [-viar'aut] vi mar ispuštati (ko- 
nop) 

veer round pvia-raund] vi okrenuti se, 
skrenuti, prebaciti se (from... to s koga, 
čega... komu, na što); mar suskrenuti, 
zaokrenuti 

veering ['viarin] adj (~ly adv) promjen- 
ljiv, prevrtljiv, nestalan, nepostojan 

veg [veds] s coll povrće (esp kao prilog) 
vegetable f'vedsatabl] adj povrtni, biljni, 

biljevni, vegetabilan, koji se odnosi na 
bilje (raslinstvo) 

vegetable [-vedsatabl] s biljka; (zeleno) po- 
vrće, zelenje, zelena hrana, varivo (spec 
~s pl) 

vegetal ['vedgitl] adj biljni, biljevni, vege- 
tabilan; physiol vegetativan 

vegetal ['vedgitl] s biljka 
vegetarian  [ivedgi'tearian]  s vegetarijanac 
vegetarian [.vedgi'tearian] adj vegetarijan- 

ski 
vegetarianism [ivedgi'teafisnizm] s vege- 

tarijanizam, vegetarijanstvo 
vegetate [-vedgiteit] vi životariti, vegetirati, 

provoditi jednolik, dosadan život 
vegetation [•veđgi'teij'n] s rastenje, razvi- 

tak biljaka; fig životarenje, vegetiranje; 
bot bilinstvo, bilje, bilinski svijet, raslin- 
stvo, raslinje, vegetacija; med izraslina, 
naraslica 

vegetative [-vedgitativ] adj (~ly adu) ra- 
slinski, koji se odnosi na rast, koji služi 
rastu, vegetativan; plodan; fig pasivan, 
nepokretan, koji životari 

vehemence [fvi:imans] s žestina, sila, sili- 
na, naglost, vehementnost, vehemencija; 
fig žar, strast, vatra 

vehement [-viiimant] adj (~ly adu) že- 
stok, snažan, bijesan, nagao; fig žestok, 
žarki, vruć, silan, gorući, gorljiv, stra- 
stven 

vehicle ['viiikl] s vozilo, prijevozno sred- 
stvo, kola; fig sredstvo (koje prenosi što), 
prenosnik, nosilac, prenosilac, posrednik 

vehicular [vi'hikjula] ođj vozni, prijevozni, 
kolni 

veil [veil] s 1. veo, koprena, zar; eccl za- 
stor, pokrov 2. fig izlika, krinka, zastor, 
pokrov, veo, koprena; anat, bot & zooi 
-» velum 3. laka promuklost, hrapavost 
| to take the ~ zarediti se (kao opatica), 
otići u samostan; beyond the ~ u preko- 
grobnom životu, poslije smrti; to draw 
a ~ over zabašuriti, zataškati, prikriti 

veiling ['veilin] s zastrtost, zastiranje; com 
koprenasta tkanina 

veilless ['veillas] adj bez koprene ili vela, 
neprikriven, otkrit, razotkriven 

vein [vein] s 1. anat & geol žila, vena; ent 
& bot rebro, žilica 2. pruga, šara, žila (u 
mramoru, drvu itd.) 3. fig sklonost, žica, 
raspoloženje (for za što); ćud; stil, način, 
ton; smisao 

vein  [vein] vt išarati žilama, marmorirati 
veinless ['veinlis] adj bežilni, koji nema 

žila (vena); bot koji nema rebara (žilica) 
veinlike ['veinlaik] adj žilast, poput žile ili 

vene 
veinous ['veinas] adj žilast, pun žila, koji 

ima debele žile (ruka) 
veinstone [?veinstaun] s geol & min rudna 

žila 
veiny [-veini] adj -> veinous 
velar ['vi:la] adj phon velarni, stražnjonep- 

čan 
velar ['villa] s phon velarni (stražnjonep- 

čani) glas 
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veld(t) [velt] s S Afr otvoren pašnjak, tra- 
vnjak, stepa s rijetkim grmijem i šu- 
marcima 

velleity [ve-liiiti] s ph.il najniži stupanj že- 
lje; nesavršeno ili nepotpuno htijenje; fig 
željica, tiha želja, priželjkivanje, blijeda 
nada, slaba sklonost 

vellum ['velam] s tanki pergament (od te- 
leće kože); rukopis na takvom pergamen- 
tu 

veloce [vi'lautji] adv mus brzo, žurno, ve- 
loce 

velocipede [vi'losipisd] s hist bicikl, dvoko- 
lica, velosiped; US dječja trokolica 

velocity [vi'lositi] s brzina 
velum ['viilam] s anat mekano nepce; bot 

& zool tanka opna, membrana 
velure [ve'ljua] s text velur; baršunast ja- 

stučić za glačanje cilindara (svilenih še- 
šira) 

velure [ve'ljua] vt glačati baršunastim ja- 
stučićem (svileni šešir ili cilindar) 

velvet f'velvit] s text baršun, samt; zool 
baršunast ovoj na novim rogovima srn- 
daća; fig baršunasta ili pođatljiva povr- 
šina | fig to be on ^ biti na suhom (si- 
gurnom), biti osiguran protiv gubitka 

velvet f'velvit] adj baršunast, poput baršu- 
na | fig with an iron hand in a ~ glove 
prikrivajući krutost blagošću 

velvet-calf ['velvitkaif] s com imitacija an- 
tilopa (spec od teleće kože) 

velveteđ [-velvitid] adj baršunast, poput 
baršuna, sličan baršunu; prekriven (pre- 
svučen) baršunom 

velveteen [,velvi'ti;n] s text imitacija pra- 
vog baršuna, baršunasta tkanina j <~s pl 
hlače od takva baršuna; fig lugar, čuvar 
lovišta 

velvet-leather [-velvit.leSa] s com- imitaci- 
ja antilopa (kože) 

velvety ['velviti] adj baršunast, poput bar- 
šuna, sličan baršunu, svilenast, mekan; 
(o vinu) pitak, blag 

venal pviinl] adj (~ly adv) kupovan, pot- 
kupljiv, podmitljiv, prodajan; koruptari; 
nepošten, prije varan 

venality [vii'naeliti] s kupljivost, potkuplji- 
vost, podmitljivost, prodajnost 

venation [virneifn] bot & ent raspored ži- 
lica i rebara, venacija 

vend [vend] vt prodavati na malo; jur pro- 
dati, prodavati, nuditi na prodaju 

vendee [.ven'di;] s jur kupac 
vender [-venda] s prodavač; trgovčić, po- 

kućarac, kramar 
venđetta [ven-deta] s krvna osveta, ven- 

deta; fig dug ogorčen sukob 
vendible ['vendabl] adj prodajan, koji se 

može prodati 
vendor ['vendoi] s prodavač, onaj koji nudi 

na prodaju; jur prodavač (nekretnina) 

veneer [va-nia] s furnir; fig vanjski pre- 
maz, vanjska kora, oličenje | ~ log fur- 
nirski trupac 

veneer [va'nia] vt furnirati (drvo), lakirati, 
ocakliti; prevući (drvo, kamen i si.) tan- 
kom pločom od slonove kosti, mramora, 
sedefa i si.; fig prevući, prikriti, naoko 
uljepšati, dati (čemu) lijep izgled 

veneering [va'niarin] s furniranje; drvo i 
dr. za furnire; fig vanjski premaz, oliče- 
nje 

venerability [.venara'biliti] s časnost, do- 
stojnost poštovanja 

venerable ['venarabl] adj (veneribly adu) 
častan, dostojan poštovanja; star, pošto- 
vanja vrijedan; eccl velečasni, prečasni 

venerate ['venareit] vt (duboko) štovati, 
poštovati; diviti se komu, obožavati 

veneration [ivena'reijn] s štovanje, (du- 
boko) poštovanje; obožavanje, divljenje 

venerator ['venareita] s štovalac, poštova- 
lac; obožavalac, poklonik 

venereal [vi'niarial] adj med venerički, 
spolni, seksualni; spolno bolestan, vene- 
ričan | ~ diseases spolne ili veneričke 
bolesti 

venery1  ['venari] s arch, lov, lovljenje 
venery2 ['venari] s arch spolna ljubav; 

blud, bludnost 
Venetian [va'niijn] adj venecijanski, mle- 

tački | ~ (ili Venetian) blind drveni pro- 
zorski kapak, žaluzija 

Venetian [va-niijn] s Venecijanac, Vene- 
cijanka, Mlečanin, Mlečanka 

vengeance ['vendgans] s osveta, odmaz- 
da | to take ~ on osvetiti se (komu za 
što); fig with a ~ svom snagom, iz sve 
duše; i još kako, u punom smislu ri- 
ječi 

vengeful ['vendsful] adj (~ly adu) osvet- 
Ijiv, osvetnički 

vengefulness [-vendgfulnis] s osvetljivost 
venial [-vimjal] adj (~ly adv) oprostiv, koji 

se može ispričati; neznatan; theol lak 
(grijeh) 

veniality [.vimi-aeliti] s oprostivost 
venison ['venzn] s cttl divljač, srnetina 
venom ['venam] s fig otrov, žuč, zloba, 

jed, pakost 
venomous ['venamas] ođj (~ly adv) otro- 

van; fig otrovan, žučljiv, jedak, zloban, 
pakostan 

venomousness ['venamasnis] s otrovnost; 
žučljivost, jetkost 

venosity [virnositi] s med venoznost, obi- 
lje vena ili žila; preobilje ili primjesa 
venozne krvi 

venous ['visnas] adj (~ly adu) anat veno- 
zan; bot pun rebara ili žilica 

vent1 [vent] s 1. otvor, odušak, ispuh; od- 
vod, izljev; rupa za vranj (na bačvi); ci- 
jev dimnjaka 2. ornith & zool crijevni 
otvor 3. fig odušak, mah; ventil 4. mus 
ventil 5. (o vidri ili dabru) udisanje zra- 
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ka nad površinom vode | fig to find ~ 
naći (sebi) oduška (for čemu), iskaliti 
se (in čime); to give ~ to one's anger 
dati oduška svojoj srdžbi, iskaliti svoju 
srdžbu 

vent2 [vent] s 1. prorez na stražnjem di- 
jelu kaputa 2. mil, arch & hist puškar- 
nica 

vent [vent] vtfi I. vt 1. snabdjeti oduškom 
ili ventilom, odvoditi ili spuštati (dim 
kroz otvor) 2. fig dati oduška, pustiti 
maha (čemu); iskaliti (on na komu, če- 
mu) II. vi (o vidri ili dabru) doći na po- 
vršinu i udahnuti zrak 

ventage ['ventiđs] s odušak, ispuh; mus 
ventil; fig odušak, mah, izlaz 

venter [-venta] s ent & anat trbušna šup- 
ljina, trbuh; jur utroba | born of a se- 
cond ~ rođen od druge majke 

vent-hole f'venthaul] s odvod, odvodna ci- 
jev, odušak, otvor 

ventilate [-ventileit] vt zračiti, prozračiti, 
ventilirati, provjetriti; vijati (žito); med 
dodavati kisik (krvi); fig (javno) rasprav- 
ljati (o pitanju), iznijeti na raspravu, 
proventilirati, pretresti 

ventilation [.venti'leijn] s zračenje, prp- 
zračivanje, ventilacija, ventiliranje; fig 
javno raspravljanje ili pretresanje, izno- 
šenje na raspravu 

ventilative ['ventileitiv] adj ventilacijski, 
koji se odnosi na zračenje ili ventilaciju, 
koji olakšava zračenje 

ventilator [-ventileita] s el tech ventilator; 
fig onaj koji iznosi (problem i si.) na 
javnu diskusiju 

ventral ['ventral] adj (~Iy adv) anat tr- 
bušni 

ventral ['ventral] s zool & anat trbušna 
peraja (& ~ fin) 

ventricle ['ventrikl] s anat šupljina, ven- 
trikula; (srčana) klijetka 

ventricular [ven'trikjula] adj anat ventri- 
kularni, koji se odnosi na šupljinu ili 
(srčanu) klijetku 

ventriloquial [.ventri-laukwial] adj (~Iy 
adv) koji se odnosi na govor iz trbuha, 
ventrilokvistički 

ventriloquism [ven-trilakwizm] s govor iz 
trbuha, trbuhozborstvo, ventrilokvizam 

ventriloquist [ven'trilakwist] s trbuhozbo- 
rac, ventrilokvist 

ventriloquize [ven'trilakwaiz] vi govoriti iz 
trbuha 

ventriloquy [ven'trilakwi] s —» ventriloqu- 
ism 

venture f'ventja] s 1. arch sreća, sretan 
slučaj 2. (smion) pothvat, pustolovina, 
avantura; rizik, stavljanje na kocku, spe- 
kulacija J at a ~ nasumce, na sreću 

venture [-ventfa] vt/i I. vt usuditi se, os- 
mjeliti se, odvažiti se (on na što); usuditi 
se učiniti, iznijeti, izraziti ili izjaviti, do- 

pustiti sebi (he would not ~ an opinion); 
riskirati, staviti na kocku H. vi usuditi se, 
osmjeliti se, odvažiti se (on na što) 
venture   away   ['ventjara'wei]   vi  usuditi 
se otići (maknuti se, udaljiti se) (from 
od koga, čega) 
venture on [-ventjar'on] vt usuditi se (od- 

važiti se) nastaviti ili ići dalje 
venturer [-ventjara] s pustolov, avanturist, 

onaj koji se upušta u smion pothvat 
(spec com) 

venturesome [-ventjasam] adj (~ly adv) 
smion, odvažan, poduzetan, pustolovan; 
opasan, riskantan 

venturesomeness ['ventjasamnis] s smio- 
nost, odvažnost, poduzetnost, riskantnost 

venturous [-ventjaras] adj (~ly adv) VS —» 
venturesome 

venue [-venjuj] s jur nadležnost mjesta, 
mjesna podsudnost; mjesto gdje je po- 
činjen zločin ili gdje se vodi parnica 

veracious [va'reijas] adj (~ly adv) istino- 
ljubiv, vjerodostojan, vrijedan povjere- 
nja; istinit, vjerojatan, kojemu se može 
vjerovati 

veraciousness  [va'reijasnis]  s —> veracity 
veracity [va'rsesiti] s istinoljubivost, istini- 

tost, vjerodostojnost, vjerojatnost 
veranđa(h) [va-raenda] s archit veranda, 

doksat 
verb [vaib] s gram glagol 
verbal ['vaibl] ođj (~Iy adv) 1. koji se 

odnosi na riječ, koji se sastoji (samo) 
od riječi, govorni, verbalan 2. doslovan, 
bukvalan, verbalan 3. usmen 4. gram 
glagolski, verbalni 

verbalism ['vaibalizm] s 1. izražavanje ri- 
ječima; upotreba ili izbor riječi 2. verba- 
lizam, doslovnost, doslovno shvaćanje ili 
tumačenje 

verbalist ['vaibalist] s verbalist, onaj koji 
doslovno shvaća ili tumači, onaj koji 
pridaje preveliku važnost riječima 

verbalize f'vaibalaiz] vt pretvarati u gla- 
gol; izraziti riječima 

verbatim [vaj'beitim] adv Lat doslovce, do- 
slovno, od riječi do riječi | Lot ~ et 
literatim doslovce 

verbatim [vai'beitim] adj doslovan, vje- 
ran 

verbena [va:'bi:na] s bot sporiš 
verbiage [-vaibiidg] s bujica riječi, rječi- 

tost, (prazno) brbljanje, preobilje riječi, 
prazna slama 

verbose [vai'baus] adj (~Iy adv) preopši- 
ran (u govoru), suviše rječit; preobilan 
riječima, blagoglagoljiv 

verbosity [vai'bositi] s (pretjerana) rječi- 
tost, preopširnost (u govoru); preobilje 
(bujica) riječi 

verdancy ['va.'đansi] s 1. (svježe) zelenilo 
2. fig nezrelost, nedozrelost; neiskustvo, 
nevinost 
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verdant ['va;dant] adj (~ly adv) zelen, koji 
se zeleni; fig nezreo, nevin, neiskusan, 
zelen 

verđ-antique [.va:dasn'ti:k] s (zelena) pa- 
tina; geol vrsta porfira 

verdict [-vaidikt] s odluka, sud, mišljenje; 
j«r osuda, pravorijek (porote), rješenje, 
verdikt 

verditer f'vaidita] s (plavi ili zeleni) pig- 
ment koji se dobiva od azurita ili mala- 
hita 

verdure f'vaidgs] s 1. zelen, zelenilo, ze- 
leno raslinje ili bilje; francuski goblen s 
uzorkom lišća 2. fig svježina, krepkost, 
cvijet, cvat 

verdurous [-vaidsaras] adj (svježe) zelen, 
koji se zeleni, koji obiluje zelenilom 

verge [vaids] s 1. rub, kraj; poet obzor, 
obzorje; hort travnati obrub (lijene ili 
ceste); GB bankina 2. palica, žezlo (kao 
znak časti); hist sudska nadležnost u po- 
dručju oko kraljeva dvora 3. fig rub, 
granica 4. tech vrsta malog vretena ili 
osovinice 5. arch.it trup (stupa); rub cre- 
pova koji viri iznad sljemena krova 

verge [vaiđs] vi 1. (o suncu) naginjati se, 
tonuti, silaziti (on prema čemu); pribli- 
žavati se, primicati se (on prema čemu); 
towards prema čemu); prelaziti (into u 
što) 2. fig graničiti (on s čim) 

verger fvajđsa] s GB crkvenjak, sakristan; 
nosilac palice (ispod dostojanstvenika); 
univ pedel 

veridical [ve'ridikl] ađj (~ly adv) istinit, 
pravi, zbiljski; istinoljubiv, vjerodosto- 
jan (spec iron) 

verifiability [.verifaia'biliti] s provjerivost, 
dokazivost 

verifiable ['verifaiabl] ađj dokaziv, provje- 
riv 

verification [-varifi'keijn] s ovjerovljenje, 
ovjeravanje, potvrda, provjeravanje; 
ovjera; dokaz (provjera) istine; verifi- 
ciranje, verifikacija 

verify [-verifai] vt 1. ovjeriti, provjeriti, 
dokazati (istinitost čega), verificirati; po- 
tvrditi, obistiniti, ispuniti 2. jur ovjero- 
viti; potkrijepiti dokazalima 

verily [-verili] adv arch uistinu, doista, za- 
ista, zacijelo, svakako 

verisimilar [.veri'simila] ađj vjerojatan 
verisimilitude [.verisi'militjuid] s vjerojat- 

nost 
veritable f'veritsbl] ađj (veritably adv) 

pravi (pravcati), istinit, stvaran, zbiljski 
verity [-veriti] s istinitost, istina, zbilja | of 

a ~! zaista!, uistinu! 
verjuice f'vsidsuis] s kiseo sok od nezrela 

voća; kiselina; fig kiseo izražaj ili dr- 
žanje 

vermeil ['vaimeil] ađj jarko crven, grimi- 
zan 

vermeil ['vaimeil] s grimiz, jarko crvena 
boja, grimizno crvenilo; pozlaćeno sre- 
bro ili bronca 

vermicelli [ivaimi'seli] s cul fidelini 
vermicide ['vaimisaidj s chem sredstvo za 

ubijanje crvi i glista 
vermicular [vai'mikjula] ađj crvolik, crvu- 

Ijast, nalik na crva; vijugav, valovit; koji 
se kreće poput gliste; koji izgleda kao da 
je od crva iz jeden 

vermiculated [vai'mikjuleitid] ađj od crva 
izjeden (rastočen); archit ukrašen duboko 
urezanim zavojima; koji ima valovitu po- 
vršinu 

vermiculation [.vaimikju'leijnl s 1. crvo- 
točina; rastočenost (& fig), izjedenost (od 
crva), zaraženost (crvima); crvljivost; cr- 
voliko gibanje 2. archit ukrašivanje crvo- 
likim linijama; takav ukras 

vermiform ['vasmifoim] ađj crvolik, koji 
ima građu kao crv 

vermilion [va-miljan] s cinober, cinabar; 
živa žutocrvena ili skrletna boja; olovni 
oksid, minij 

vermilion [va-miljan] ađj boje cinobera, 
skrletno ili živo žutocrven 

vermilion [va-miljan] vt obojiti cinoberom, 
skrletom, pocrveniti 

vermin [-vaimin] s (pl constr) 1. zool žteto- 
čina, grabežljive!; ent gamad, nametnici, 
štetnici 2. fig bagra, fukara, prost svijet, 
ljudski izrod 

verminate ['vaimineit] vi stvarati gamad; 
biti zaražen gamadi 

verminous [-vaiminas] ađj (~ly adv) zara- 
žen gamadi, ušljiv; prouzročen od ga- 
madi; fig gadan, podao, nametnički, pa- 
razitski 

vermouth f'vaimaft] s vermut; pelinkovac 
vernacular [va'nsekjula] ađj pučki, narod- 

ni, prirođen, domorodački, domaći (je- 
zik ili govor) (~ language); koji je pisan 
ili piše takvim jezikom; med endemi- 
čan, endemijski, ograničen na neko po- 
dručje 

vernacular [va-naekjula] s domaći, mate- 
rinski, prirođen, domorodački, pučki ili 
narodni jezik (govor ili narječje) (spec 
pokrajinsko narječje); žargon; grub ili 
prost govor | hum to speak in the ~ 
»govoriti hrvatski«, govoriti razumlji- 
vim jezikom 

vernacularism [va-naekjularizm] s pučko 
izražavanje, domaći idiom, osobina do- 
maćeg jezika 

vernacularize [va'naskjularaiz] vt prenijeti 
ili unijeti u pučki ili narodni jezik 

vernacularly [va'nsekjulali] adu u doma- 
ćem ili pučkom govoru; idiomatski 

vernal fvainl] ađj (~ly adv) proljetni; fig 
proljetni, mladenački, svjež 

vernier [-vainia] s nonij 
Veronese [iVera-niiz] ađj veroneški, koji 

potječe iz (grada) Verone 
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Veronese [.vera'niiz] s Veronežanin, Vero- 
nežanka | the ~ Veronežani, građani 
Verone 

veronica [vi'ronika] s 1. bot veronika, go- 
spine suzice 2. r el hist rubac u koji je 
prema predaji Krist obrisao znoj i na 
kojemu je ostao otisak njegova obraza 

verruca [va-ruika] s med & zool bradavica, 
bradavičasta izraslina 

versatile ['vaisatail] adj (~ly adv) 1. mno- 
gostran, svestran, okretan, spreman, gi- 
bak, promućuran, verziran 2. okretijiv, 
pomičan (spec bot & ent) 3. fig promjen- 
ljiv, nestalan, nepostojan, prevrtljiv, hi- 
rovit 

versatility [.vajsa'tiliti] s svestranost; o- 
kretljivost 

verse [va;s] s stih, kitica; pjesništvo, 
poezija; eccl redak (iz Biblije); (sg constr) 
stihovi (in ~ u stihovima) | blank ~ ne- 
vezan stih; to cap ~s povezivati stihove 
tako da posljednje slovo prethodnog bu- 
de prvo slovo narednog stiha; to give 
chapter and ~ for navesti točne po- 
datke o tome odakle je uzet citat 

verse [vais] vi/t I. vi kovati, pisati ili pje- 
vati stihove II. vt pretvoriti u stihove; 
opjevati ili izraziti stihovima 

versed [vaist] adj 1. okretan, spretan, is- 
kusan, upućen, vješt, verziran (in u če- 
mu) 2. obrnut, naopak, obratan 

verset ['vasset] s mus verset (kraći prelu- 
dij za orgulje koji se izvodi prije poje- 
dinih nastupa zbora) 

versicle ['vaisikl] s eccl odlomak liturgi- 
čkog teksta 

versicoloured f'vaisLkAlad] adj šarolik, ša- 
ren, koji se prelijeva 

versification [.va.'sifi'keijn] s stihotvor- 
stvo, kovanje stihova, pretvaranje u sti- 
hove; pros metar, metrički sustav, pro- 
zodija 

versifieator ['vaisifikeita] s -> versifier 
versifier' f'vsisifaia] s stihotvorac, pjesnik, 

verzifikator 
versify [-vaisifai] vtli I. vt prenijeti u sti- 

hove; opjevati;, prikazati ili kazivati u 
stihovima II. vi tvoriti, kovati ili pisati 
stihove, pjevati (pjesme) 

version ['vaijn] s 1. prijevod (knjiga); 
prijevod odlomka na strani jezik (za 
školsku vježbu) 2. (vlastiti) prikaz, shva- 
ćanje, izlaganje, verzija 3. med verzija, 
okretanje djeteta u pravilan položaj pri- 
je rađanja J Authorised Version engleski 
prijevod Biblije iz godine 1604—1611; 
Revised Version engleski prijevod Bib- 
lije iz godine 1870—1884. 

verso ['vaisau] s poleđina (stranice u knji- 
zi); naličje novca 

versus ['vaisas] prep Lat sport protiv; jur 
versus, protiv 

vert1 [va:t] s zelenilo, šipražje, grmlje, 
guštik (kao zaštita divljači); jur pravo 

sječe svega zelenoga u šumi; her zelena 
boja 

vert2 [vait] s Coll obraćenik (rimokatoli- 
čkoj vjeri); odmetnik (od rimokatoličke 
vjere) 

vert [va:t] vi coll obratiti se, odmetnuti 
se, prijeći iz jedne crkve drugoj 

vertebra ['vajtibra] s (pi vertebrae ['vai- 
tibri:]) zool & anat kralježak | the verte- 
brae kralježnica 

vertebral [-vaitibral] adj (~ly adv) koji se 
odnosi na kralježnicu | anat ~ column 
kralježnica; zool ~ animal kralježnjak 

vertebrate f'vaitibrit] adj zool koji ima kra- 
lježnicu, koji spada među kralježnjake; 
fig zbijen, čvrst, solidan 

vertebrate   ['vaitibrit]   s   zool   kralježnjak 
vertebrateđ ['va;tibreitid] adj -> vertebrate 

adj 
vertebration [.vaiti'breijn] s tvorenje kra- 

lježnice; podjela na kralješke; fig kičma 
vertex ['vaiteks] s (pi vertices [-vaitisiiz], 

~es) vrh, vršak, šiljak; geom ugao; anat 
tjeme; astr zenit; fig vrhunac, kruna 

vertical ['vaitikl] adj (~ly adv) najviši, 
koji je u zenitu; vertikalan; okomit (to 
na što); perpendikularan na horizont 

vertical ['vaitikl] s uspravna crta, verti- 
kala, okomica 

verticality [,va;ti'kseliti] s zenitski (najvi- 
ši) položaj; vertikalnost, uspravnost, 
okomitost 

vertiginous [vartidginas] adj (~Iy adu) 1. 
koji se vrti (u krugu), vrtložan 2. vrto- 
glav, koji izaziva vrtoglavicu; fig nepo- 
stojan, prevrtljiv 

vertigo  f'vastigau]  s med vrtoglavica 
vervain f'vaivein] s bot sporiš (Verbena 

officinalis) 
verve [vaiv] s zanos, zamah, oduševljenje, 

žar 
very ['veri] adj (verily ađv) 1. pravi (prav- 

cati) (a ~ knave)', vlastiti (his ~ son), 
sam 2. (iza the, this, that ili posvojne za- 
mjenice) ovaj (taj ili onaj) isti (the ~ 
day I arrived; speaking in this ~ room; 
this is the ~ spot I found it on); baš taj, 
onaj (you are the ~ man I am looking 
for); (već) sam (her ~ look; the fact of 
his ~ presence is enough) 3. čist, puki, 
sam (for ~ pity's sake) 4. sušt, točan, 
pravi (the ~ opposite) \ to the ~ heart 
do u samo srce; the ~ thing baš ono 
pravo; to this ~ day do dana današnje- 
ga; this ~ day baš (upravo) danas; još 
i danas; the ~ truth čista (sušta, prava) 
istina 

very ['veri] adu vrlo, veoma, uistinu, u pu- 
nom smislu; baš | my ~ own (nesumnji- 
vo) moj, osobno moj; the ~ best thing 
ono najbolje; ~ well (vrlo) dobro, u redu 

Very light [-verilait] s mil signalna (svjet- 
leća) raketa 
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vesica ['vesika] s anat mjehur (spec zool); 
bot vrećica, mjehurić, kesica 

vesicate ['vesikeit] vt/i I. vt izazvati mje- 
hure (na čemu), prekriti mjehurima II. 
vi osuti se mjehurima 

vesicle ['vesikl] s mjehurić, kesica 
vesicular [ve'sikjula] adj mjehurast, mje- 

huričast, koji nalikuje na mjehur ili 
mjehurić, koji se sastoji od mjehura ili 
mjehurića 

vesper ['vespa] s poet veče, večer | eccl 
~s pl večernja (molitva), večernjica, ve- 
černja služba, blagoslov; poet Vesper 
(zvijezda) večernjica, večernja zvijezda 

vespertine [-vespatain] adj večernji; bot 
koji se otvara uvečer; zool koji se po- 
javljuje navečer; astr koji zalazi uvečer 
ili odmah po zalazu sunca 

vespiary f'vespiari] s osinjak, osin je gni- 
jezdo 

vessel [¥vesl] s 1. posuda, sud; fig nosilac 
2. lađa, brod, plovni objekt 3. anat (krv- 
na) žila; bot cjevčica 

vest [vest] s 1. arch odjeća, odijelo, halji- 
na, ruho 2. GB maja, potkošulja; US & 
GB com prsluk 

vest [vest] vt/i I. vt 1. poet & eccl odjeti, 
obući (with, u što) 2. fig podijeliti ili do- 
dijeliti komu (with što); ovlastiti (with 
authority, powers itđ.), dati u posjed (in 
komu) II. vi 1. eccl odijevati se, odje- 
nuti se 2. dopasti, biti dodijeljen, pri- 
pasti (in komu) 

vesta ['vesfe] s voštana šibica | myth 
Vesta Vesta, rimska božica kućnog ognji- 
šta; astr (planetoid) Vesta 

vestal [-vesti] adj (~ly adv) myth koji se 
odnosi na boginju Vestu, vestalinski; fig 
djevičanski, nevin, čist 

vestal ['vesti] s myth vestalinka; fig dje- 
vica; opatica 

vested [-vestid] adj odjeven, odjenut 2. 
jur (zakonom) ustanovljen, dodijeljen, 
podijeljen; povjeren, određen, utvrđen, 
dobiven 

vestibular [ves'tibjula] adj koji se odnosi 
na predvorje ili trijem 

vestibule ['vestibjuil] s predvorje, trijem, 
predsoblje; anat pretkomora, ulaz u šup- 
lje organe; US rly natkriven hodnik iz- 
među dva vagona 

vestige [-vestids] s 1. otisak noge 2. fig 
(vidljiv) trag, znak; krpica; zera, mrva, 
malenkost, preostatak 3. biol rudiment, 
zakržljale udo ili organ 

vestigial [ves'tidjial] adj koji postoji samo 
kao trag ili u tragovima; biol rudimenta- 
ran, zakržljao, degeneriran 
vestiture [-vestitja] s zool vanjska zaštita 
(tijela); fig pokrov, ogrtač 
vestment [-vestmant] s 1. službena odjeća, 
halja ili odora 2. eccl svećeničko ruho; 
oltarski pokrov 

vest-pocket [.vest-pokit] s US fig džepni, 
minijaturni 

vestry ['vestri] s sakristija; kapelica 2. 
eccl župljani, crkveni odbornici župe; 
skupština crkvenih odbornika; prostori- 
ja za takve skupštine 

vestryman ['vestriman] s crkveni odbornik, 
općinar, župljanin 

vesture ['vestja] s poet odijelo, ruho, odje- 
ća, haljine; fig ogrtač, pokrov 

vesture  ['vestja]   vt odjenuti, ogrnuti 
vesturer [fvestjara] s eccl čuvar svećeni- 

čkog ruha, sakristan, pomoćnik rizničara 
Vesuvian [vi'suivjan] adj vezuvski; vul- 

kanski 
Vesuvian [vi'suivjan] s arch starinska ši- 

bica s krupnom glavicom 
vet1    [vet]   s   GB   coll   —>   veterinary   s 
vet* [vet] s US coll —> veteran s 
vet [vet] vt coll liječnički pregledati, lije- 

čiti (spec životinju); GB coll (kritički) 
ispitati, provjeriti, ocijeniti 

vetch [vetj] s bot grahorica 
veteran [-veteran] adj islužen, star i isku- 

san, prokušan, veteranski 
veteran [-vetaran] s veteran (spec mil); GB 

stari (isluženi) vojnik; US bivši vojnik, 
svatko tko je ispunio vojnu obavezu; 
fig iskusan, prokušan 

veterinarian [.vetari-nearian] adj veteri- 
narski, živinarski 

veterinarian [.vetari-nearian] s veterinar, 
ži vinar 

veterinary ['vetrinari] adj veterinarski, 
živinarski | ~ surgeon veterinar, živinar 

veterinary ['vetrinari] s veterinar, živinar 
veto [-viitau] s pol veto, pravo (ulaganja) 

veta; fig zabrana, prigovor, veto 
veto ['viitau] vt pol uložiti veto (protiv 

čega); fig zabraniti 
vex [veks] vt 1. mučiti (sitnicama), šikani- 

rati, zadirkivati, uznemirivati, uzrujavati, 
iritirati; dosađivati (komu) 2. arch zada- 
vati muke ili žalost (komu); srditi, rasr- 
diti, ljutiti, razljutiti, jediti, ojediti, ža- 
lostiti, pogađati 3. poet uzbibati, uzvitlati, 
uskomešati, ustalasati 4. diskutirati, ras- 
pravljati (o,čemu) f to be ~eđ (with) 
ljutiti se (na koga) 

vexation [vek'seijn] s ljutnja, srdžba, jed, 
gnjev; muka, mučenje, dosađivanje, ža- 
dirkivanje, šikanacija; uznemirivanje, 
nemir; neprilika, briga, jad 

vexatious [vek-seijas] adj (~ly adv) koji 
izaziva ljutnju ili srdžbu, koji uznemi- 
ruje, iritantan, neugodan; mučan, mrzak, 
tegoban; koji dojađuje ili zanovijeta (sit- 
nicama), dosadan; koji zadaje brige (jad, 
neprilike) 

vexed [vekst] ođj (~ly [-veksidli] adv) 1. 
uznemiren, uskomešan, uskovitlan, usta- 
lasan, uzburkan, uzbiban, uzvitlan 2. 
sporan, prijeporan, o kojemu se mnogo 



vexing 1256 vice-king 
  

  

raspravljalo,   mnogo   diskutiran,   prore- 
šetan 

vexing ['veksin] adj (~ly adv) koji ljuti, 
jedi, srdi, uznemiruje ili muči; iritantan, 
neugodan 

V-groove   [-vii'gruiv]   s  tech  klinasti  utor 
via f'vais] s Lat put I astr Via Lactea 

Mliječni Put; fig via media srednji ili 
umjeren smjer, zlatna sredina (spec o 
Engleskoj crkvi koja stoji između dva 
ekstrema, Rimokatoličke crkve i prote- 
stantizma) 

via ['vais] prep putem, preko, via; US po- 
moću 

viability [.vais'biliti] s životna sposobnost, 
sposobnost za život; održivost 

viable ['vaiabl] adj med sposoban za život; 
bot koji se može održati na životu (& 
fig), koji može živjeti 

viaduct ['vaiadAkt] s archit rly vijadukt, 
nadsvođenje klanca ili doline; cesta ili 
pruga koja vodi preko vijadukta 

vial f'vaial] s bočica, posudica; chem fijala 
I to pour out the ~s of one's wrath izliti 
svoj gnjev, iskaliti srdžbu 

viand [-vaisnd] s jelo [ ~s pl hrana, ži- 
vežne namirnice, živež 

viaticum [vai'aetikam] s (pl ~s, viatica 
[vai-astika]) 1. popudbina, poputnina, put- 
ni trošak 2. eccl posljednja pričest; pre- 
nosivi ili džepni oltar 

vibes [vaibz] s pl (= vibrations) | coll bad 
~ nepovoljan »fluid« u zraku, odbojna 
(neprijateljska) atmosfera 

vibrancy [-vaibrsnsi] s titravost, titranje, 
drhtanje, treperenje, vibracija; rezonanca 

vibrant f'vaibrant] adj titrav, drhtav, tre- 
perav (with od čega); koji odzvanja ili 
ječi, rezonantan, sonoran; koji se njiše; 
fig uzbuđen (with čime), drhtav (with 
od čega) 

vibrate [vai'breit] vi/t I. vi 1. njihati se; 
titrati, drhtati, vibrirati, oscilirati 2. (o 
zvuku) ječati, odzvanjati, odjekivati, le- 
pršati 3. fig drhtati, zadrhtati, uzdrhtati; 
biti potresen (with čime); kolebati se 
(from... to između . . .  i) II. vt mahati 
(čime), učiniti da što titra ili treperi, da 
se njiše ili odzvanja; mjeriti ili nazna- 
čiti titraj ima 

vibratile ['vaibratail] adj titrav, drhtav, tre- 
perav; koji se može njihati, koji se njiše 

vibration   [vai'breijnl  s  1.  titranje, titraj, 
treperenje,   vibracija;   njihanje,   njihaj; 
drhtanje,   podrhtavanje   (&   fig)   2.   fig 
srhaj; kolebanje (between između) 

vibrattonal [vai'breijanl] adj titrav, drhtav, 
treperav; koji se odnosi na njihanje 
vibrative   [vai-breitiv]   adj   titrav,  drhtav, 
treperav; koji izaziva titranje, vibraciju 
ili njihanje 
vibrato  [vi'bra;t9u] s mus vibrato 
vibrator  [vai'breits]   s vibrator,  sprava ili 
uređaj za vibriranje (spec el); bot vrsta 

šaša; mus vibrator (na harmoniju); print 
vrsta valjka s crnilom koji se okreće i 
vibrira; med (električni) instrument za 
masažu | tech ~ beam vibracijski na- 
bijač 

vibratory  ['vaibrstari] adj -* vibrative 
viburnum   [vai'bainam]   s   bot   udikovina, 
bokovina (ukrasni grm s loptastim bije- 
lim cvatom) 
vic [vik] s aero formacija aviona u letu u 

obliku slova V 
vicar ['vika] 1. eccl vikar, upravitelj župe 

(bez povlastica), zamjenik župnika, pod- 
župnik; seoski župnik (u Church of Eng- 
land) 2. zamjenik, namjesnik | ~ general 
(nad)biskupov namjesnik; the ~ of Christ 
namjesnik Krista (naslov Pape) 

vicarage ['vikaridg] s vikarijat, područje 
vikara ili seoskog župnika; župni dvor; 
služba ili položaj vikara 

vicarial [vai'kearial] adj (<~ly adv) namje- 
snički, vikarov, vikarski, koji se tiče 
vikara 

vicariate [vai'keariit] s vikarijat, namjes- 
ništvo; služba vikara; trajanje te službe 

vicarious [vai'kearias] adj (~Iy adv) 1. na- 
mjesnički, zamjenički, zastupnički; koji 
nadomješta ili zamjenjuje (koga) 2. koji 
se vrši za drugoga, koji trpi za drugoga, 
nesebičan 3. indirektan, posredan, do- 
življen kroz druge 

vicariousness [vai'keariasnis] s indirekt- 
nost, posrednost 

viče1 [vais] s porok, opačina, razvratnost; 
mana, zla navika, pogreška; zabuna; ne- 
dostatak, manjak; sport nepopravljiva 
mana (konja); arts izopačenost 

viče2 (UŠ vise) [vais] s škripac | a ~-like 
grip željezni stisak, snažan zahvat 

viče (US vise) [vais] vt stegnuti, učvrstiti, 
stisnuti, ukliještiti (škripcem ili u škri- 
pac) 

viče8 [vais] s coll —>• vice-chairman, vice- 
- chancellor i si. 

vice f'vaisi] prep namjesto (koga, čega) 
vice-admiral [.vais-aedmaral] s mil vice- 

admiral 
vice-chairman [,yais'tjeaman] s (pl vice- 

-chairmen ['vais'tjeaman]) potpredsjed- 
nik, zamjenik predsjedatelja 

vice-chancellor [,vais'tja:nsala] s pol pot- 
kancelar, vicekancelar; GB univ prorek- 
tor (koji na engl. sveučilištima vrši duž- 
nost našeg rektora); jur sudac visokog 
sudišta; eccl čuvar povelja i si. 

vice-consul [ivais'konsl] s vicekonzul, pot- 
konzul 

vice-consulate [.vais'konsjulat] s vicekon- 
zulat, potkonzulat 

vice-gerent [.vais'dserant] s namjesnik, 
zamjenik, zastupnik, vršilac dužnosti 

vice-governor [,vais-gAvana] s viceguver- 
ner, podguverner 

vice-king ['vaiskin] s potkralj 
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vicennial [vai'senial] adj dvadesetogodišnji, 
koji traje (ili se ponavlja svakih) dvade- 
set godina 

vice-president [.vais'prezidant] s potpred- 
sjednik 

vice-principal [ivais'prinsapsl] s zamjenik 
ili pomoćnik glavara ili šefa, vršilac duž- 
nosti glavara 

viceregal [,vais'ri:gal] adj (~ly adv) pot- 
kraljev, potkraljevski 

vicereine  [ivais'rein]  s supruga potkralja 
viceroy ['vaisroi] s potkralj 
viceroyal ['vaisiroial]  adj potkraljevski 
viceroyship ['vaisroijip] s čast ili položaj 

potkralja; rok službe potkralja 
vice versa [ivaisi'va.'sa] adv obrnuto, ob- 

ratno, protivno 
vicinage [-visinidg] s susjedstvo, okoliš, 

blizina; susjedi; hist jur zajednička prava 
susjednih zakupnika barunata 

vicinal  ['visini] adj  susjedni, obližnji 
vicinity [vi'siniti] s blizina (to čemu), su- 

sjedstvo, blizi okoliš; bliza srodnost (to 
čemu) | in the ~ (of) u blizini (čega) 

vicious ['vijas] adj (~ly adu) opak, zao, 
pokvaren, pun poroka, loš; otrovan, že- 
stok; zloban, pakostan (pogled, raspolo- 
ženje); ćudljiv (konj, pas); pogrešan, po- 
kvaren, manjkav, nečist, loš, prost (tekst, 
stil, izgovor), nevaljao | ~ circle zača- 
rani krug 

viciousness ['vijasnis] s opakost, poročnost; 
žestokost; ćudljivost 

vicissitude [vi-sititjuiđ] s nestalnost, pro- 
mjenljivost (sreće); (neredovita) promje- 
na, mijenjanje (prilika); arch & poet 
(redovita) promjena ( ~s pl sreća i ne- 
sreća, kob, sudba 

victim ['viktim] s žrtva, stradalac 
victimization [iviktimai'zeijn] s pravlje- 

nje žrtve (od koga); mučenje, iskorišći- 
vanje; varanje, prijevara 

victimize ['viktimaiz] vt 1. žrtvovati,- pri- 
nijeti kao žrtvu (životinju) 2. činiti, uči- 
niti žrtvom; prisiliti ili nagnati na žrtvu, 
mučiti, dosađivati komu 3. varati, preva- 
riti, nasamariti [ to be ~d (by) pasti 
žrtvom (komu) 

victor  [-vikta]  s pobjednik, pobjeditelj 
victoria [vik-tD.-ria] s 1. vrsta lagane dvo- 

sjede kočije na četiri kotača s pomičnim 
krovom 2. bot vrsta lopoča 3. ornith vrsta 
domaćega goluba 

Victoria Cross [vik'toiria-kros] s mil Vik- 
torijin križ (visoko engl. odlikovanje za 
hrabrost) 

Victorian [vik'toirian] adj viktorijanski, 
koji se odnosi na doba vladanja engl. 
kraljice Viktorije (1837—1901) 

Victorian [vik-toirian] s viktorijanac, pjes- 
nik itd. iz viktorijanskog doba 

victorine ['viktari:n] s 1. krznena ogrlica, 
boa 2. hort vrsta breskve 

victorious [vik'toirias] adj (~ly adu) po- 
bjednički, pobjedonosan; slavodobitan 

victoriousness [vik'fo.'riasnis] s pobjeđono- 
snost 

victory [-viktari] s pobjeda (over nad kim, 
čim) l to win the ~ over odnijeti pobjedu 
nad (kim, čim), nadvladati (koga, što) 

victress  f'viktris] s pobjednica 
victrola [vik-traula] s us arch gramofon 
victual [-viti] s hrana, živež, (živežne) 

namirnice (spec pl) 
victual [-viti] vt/i I. vt opskrbiti živežom, 

namirnicama ili hranom II. vi opskrbiti 
se, namiriti se hranom, živežom ili na- 
mirnicama; jesti, hraniti se 

victualler ['vitla] s nabavljač ili dobavljač 
hrane, trgovac živežnim namirnicama; 
mar opskrbni brod | GB licensed ~ go- 
stioničar 

victualling ['vitlig] s opskrba hranom; na- 
bavljanje ili dobavljanje živeža 

vide ['vaiđi:] adv Lat vidi, pogledaj 
video-tape [-vidiauteip] s magnetoskopska 

vrpca 
video-tape ['vidiauteip] vt magnetoskopski 

snimiti 
vie [vai] vi natjecati se, nadmetati se, tak- 

mičiti se (with s kim, for za što) 
Viennese [.via-ni.'z] adj bečki, koji se od- 

nosi na grad Beč 
Viennese [.via'niiz] s Bečanin, Bečanka 
Vietnamese  [.vjetna-miiz] adj vijetnamski 
Vietnamese [.vjetna'mi.'z] s Vijetnamac, 

Vijetnamka 
view [vju:] s 1. gledanje, razgledanje, is- 

pitivanje; pregled; jur očevid, izvid 2. 
vidik, pogled, izgled 3. pregled (I have 
not  ye t  formed a c lear ~ of  the 
situation); gledište, stajalište, stanovište, 
shvaćanje, mnijenje, mišljenje, naziranje, 
sud, nazor (on, of o komu, čemu) 4. na- 
mjera, svrha (will this meet your ~s?> 
| in ~ of s obzirom na (što); on ~ izložen 
na razgledanje, na ogled; with a ~ to> 
(of) u svrhu (čega), s ciljem, s namjerom 
(da); imajući u vidu ili na umu (što), ra- 
čunajući na (što); to the ~ otvoreno,, 
javno; bird's-eye ~ ptičja perspektiva;: 
to have in ~ • imati na umu, imati na 
oku, smjerati; to keep in ~ držati na 
oku, ne smetnuti s oka; point of ~ gle- 
dište, stajalište, stanovište; plain to the 
~ jasno, dobro vidljiv; in full ~ of rav- 
no pred nečijim očima; ~ of life životni 
nazor 

view [vju;] vt 1. razgledati, razgledavati, 
razmatrati, motriti, razmotriti, pregle- 
dati, pregledavati, ogledati, ispitati, istra- 
živati 2. promatrati, gledati, shvaćati, 
suditi, prosuđivati 3. poet arch vidjeti, 
ugledarti 

viewable [fvju;abl] adj vidljiv, koji se može 
razgledati (ogledati) 
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viewer ['vju:a] s gledalac, promatrač, mo- 
trilac, onaj koji razgledava; nadziratelj, 
pazitelj, nadzornik; ručno gledalo za 
dijapozitive 

view-finder ['vjui.fainda] s phot tražilo, 
vizir 

view halloo ['vjuiha'lui] s hunt lovački 
poklik kad se ukaže lisica 

viewless f'vjuilis] adj 1. poet nevidljiv 2. 
slijep; fig koji nema svojega suda, koji 
ne zna rasuđivati 

view-point [-vjuipoint] s gledište, stano- 
vište, stajalište 

viewy ['vju:i] adj (viewily adv) pun ne- 
običnih ili fantastičnih zamisli, luckast 

vigil ['vidgil] s (noćno) bdjenje; eccl vigi- 
lija, večer uoči blagdana; (spec ~s pl) 
molitva ili služba božja uvečer prije 
blagdana, vigilija; post | to hold (keep) 
~ bdjeti 

vigilance [-vidgilans] s budnost, oprez, op- 
reznost, pažljivost; med besanica | US 
~ committee odbor za sigurnost građana 

vigilant [-vidgilant] adj (~ly adv) budan; 
oprezan, pažljiv 

vigilante [iVidgi'lEenti] s član dobrovoljne 
organizacije za borbu protiv zločina 

vignette [vi'njet] s Fr vinjeta, ukras oko 
velikog početnog slova; ukrasna sličica 
(u knjizi); fig skica, sličica; phot slika 
na kojoj se vide samo glave i ramena, 
a obrisi se slijevaju s pozadinom; archit 
ornament od vinove loze 

vignette [vi'njet] vt slikati (koga) u obliku 
vinjete; slikati (portret) tako da lik po- 
stepeno prelazi u pozadinu; ukrasiti vi- 
njetom 

vigorous ['vigaras] adj (~ly adv) snažan, 
jak, jedar, krepak; živ, živahan, ener- 
gičan, odlučan; silovit, žestok 

vigorousness  f'vigarasnis]  s —> vigour 
vigour (vigor) ['viga] s jakost, snaga, krep- 

kost, jedrina, bođrost, vitalnost; odluč- 
nost, energija, živahnost 

viking [-vaikirj]  s hist viking 
vile [vail] adj (~ly adu) bezvrijedan, opak, 

zao, podao, rđav, loš, prost, pokvaren; 
odvratan, ogavan, ružan; jadan, sramo- 
tan, kukavan, prezira vrijedan; coll pot- 
puno nevaljao 

vilification [ivilifi'keijn] s pogrđivanje, 
pogrda, ponižavani e, poniženje, sramo- 
ćenje, poruga; ocrnjivanje, napadanje, 
kleveta, objeda 

vilifier ['vilifaia] s klevetnik, onaj koji 
opada, pogrđuje, sramoti 

vilify [-vilifai] vt ponizivati, sramotiti, ogo- 
varati, grditi, pogrđivati, obružiti, ocrniti, 
opadati, napadati 

villa ['vila] s archit vila, ljetnikovac 
village  ['viliđj]  s  selo,  mjestance 
villager [-vilidga] s seljanin; mještanin 
villain ['vilan] s 1. lopov, nitkov, hulja, 

zločinac, vucibatina, bandit; f am zloćko, 

fakinčić, tepče 2. hist slobodnjak; kmet 
3. arch pučanin; seljačina, klipan 

villain f'vilan] adj 1. lopovski, razbojnički, 
banditski 2. kmetski, prostački 

villainage ['vilinidj] s hist kmetstvo 
villainous [-vilanas] adj (<~ly adv) lopov- 

ski, podao, sramotan, lupeški, pokvaren; 
ružan, gadan, odvratan; coll vrlo loš, bi- 
jedan, jadan, strašan 

villainousness [-vilsnasnis] s lupestvo, pod- 
lost, pokvarenost, huljstvo 

villainy ['vilani] s lupestvo, podlost, sra- 
motan čin, lopovsko djelo; pokvarenost, 
zloća, pakost; ogavnost, odvratnost; arch 
prostota, grubost, neučtivost 

villeggiatura [vLledsia'tuara] s It boravak 
na ladanju ili selu; ljetnikovac, ladanj- 
ska kuća, ladanjski dvor, vila 

villein [-vilin] s & adj —> villain 
villeinage [-vilinids] s -» villainage 
villous [-vilas] adj anat dlakav, obrastao, 

kosmat, rutav; bot vunast, pahuljast, 
gusto obrastao dlačicama 

vim [vim] s coll snaga, jakost, krepkost, 
polet, vitalnost; odlučnost, poduzetnost, 
petlja, energija, energičnost 

vimen ['vaimen] s Lat bot uska, dugačka 
grančica 

vinaceous [vai'neijas] adj vinski, vinov, 
nalik na vino; trsov; grožđan; rujan, 
crven kao vino 

vinaigrette [.vinei'gret] s Fr cul začin za 
salatu (ulje, ocat i mirodije) 

vincibility [.vinsrbiliti] s pobjedivost, nad- 
vladivost, savladivost 

vincible ['vinsabl] adj pobjediv, nadvladiv, 
savladiv 

vinculum ['vinkjulam] s (pl vincula [-vin- 
kjuls], ~s) fig veza, spona; math spojna 
crta koja se stavlja iznad dvaju ili više 
brojeva da se pokaže kako su u zajed- 
ničkoj vezi s onim što prethodi ili slijedi 

vindicability [.vindika'biliti] s opravdivost, 
opravdanost 

vinđicable [-vindikabl] adj opravdiv, obra- 
njiv, dokazijiv 

vindicate [-vindikeit] vt braniti, obraniti, 
opravdati, zaštititi (from od koga, čega); 
oprati, osvijetliti (čast, obraz); dokazati; 
osigurati 

vindication [.vindi'keijn] s obrana, bra- 
njenje, opravdavanje, opravdanost; za- 
štićivanje, zaštita; potvrda; ustrajanje 
(na svojem pravu) 

vindicative ['vindikativ] adj koji brani, 
opravdava ili zaštićuje 

vindicator [-vindikeita] s branitelj, onaj 
koji opravdava ili zaštićuje; osvetnik, 
osloboditelj 

vindicatory [-vindikeitari] adj koji brani, 
opravdava ili zaštićuje; osvetni, osvet- 
nički, koji hlepi za osvetom 
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vindictive [virrdiktiv] adj (<-~Iy adv) osvet- 
Ijiv, osvetoljubiv, osvetni, osvetnički; 
koji se određuje ili nameće kao kazna 

vinđictiveness [vin'diktivnis] s osvetolju- 
bivost 

vine [vain] s bot čokot, trs, (vinova) loza; 
biljka penjačica, vitica | under one's ~ 
and fig-tree pod zaštitom svojeg krova 

vine-borer f'vain.boira] s ent vinova uš, 
filoksera 

vinegar ['viniga] s (vinski) ocat, kvasina 
vinegar ['viniga] vt zakiseliti, dodati ocat 

čemu; učiniti kiselim (& fig) 
vinegar-works ['vinigawa.'ks] s pi tvornica 

octa, octara 
vinegary [-vinigari] adj octen, nalik na 

ocat, koji ima tek po octu; (vrlo) kiseo; 
•fig kiseo 

vine-grower ['vain.graua] s vinogradar 
vinery ['vainari] s uzgajalište vinove loze, 

staklenik za vinovu lozu 
vineyard [-vinjađ] s vinograd (& fig) 
viniculture ['vinikAltJs] s vinogradarstvo, 

uzgoj vinove loze 
vino ['viinau] s coll jeftino vino 
vinosity [vi'nDsiti] s osobine vina; sklo- 

nost vinu 
vinous [-vainas] adj vinski, nalik na vino; 

rujan, rumen poput vina; prouzročen od 
vina, koji je pod djelovanjem vina; fig 
koji se napio vina, pijan 

vint [vint] vt gaziti ili gnječiti (grožđe) 
vintage ['vintidg] s berba; fig godište | GB 

~ car »muzejski« automobil (proizveden 
1917—1930) 

vintager ['vintidga] s berač (grožđa) 
vintage-wine [-vintidswain] s plemenito 

vino 
vintner ['vintna] s vinar, trgovac vinom, 

vinotržac | the Vintners pl (londonski) 
vinarski ceh, vinari 

vintnery  ['vintnari]  s trgovanje vinom 
viny ['vaini] adj koji se odnosi (ili nali- 

kuje) na vinovu lozu; vinorodan, bogat 
vinovom lozom 

vinyl ['vainil] s chem vinil 
viol ['vaial] s mus starinski gudački in- 

strument, obično sa šest žica (preteča 
gusala) | arch bass ~ viola da gamba; 
violončelo 

viola [vi'aula] s mus viola 
viola ['vaiala] s bot ljubica 
violable  ['vaialabl]  adj povrediv, prekršiv 
violate f'vaialeit] vt povrijediti, prekršiti, 

pogaziti; narušiti, uznemiriti, buniti; 
oskvrnuti, obeščastiti; silovati; izvršiti 
nasilje nad kim; arch surovo postupati 
(s kim), zlostavljati 

violation [ivaia-leijn] s povreda, prekrše- 
nje, prekršaj, prijestup, prestupak, ga- 
ženje, narušavanje, bunjenje, uznemiri- 
vanje; oskvrnuće, obeščašćenje; silova- 
nje 

violator f'vaialeita] s kršitelj, prekršitelj, 
prijestupnik, povreditelj; oskvrnitelj; si- 
lovatelj ; nasilnik 

violence [/vaialans] s silovitost, sila, že- 
stina, nasilje, nasilnost, neobuzdanost, 
naglost; silovanje, oskvrnuće, obeščašće- 
nje 

violent ['vaialant] adj (~ly adv) žestok, na- 
gao, silan, snažan; naprasit, silovit, na- 
silan, nabusit | ~ death naprasna, na- 
silna ili neprirodna smrt; jur a ~ Pre~ 
sumption pretpostavka koja se temelji na 
gotovo zaključnom dokazu 

violet pvaialat] s 1. bot ljubica 2. ljubičasta 
ili violetna boja 3. ent vrsta leptira lju- 
bičaste boje 

violet ['vaialat] adj ljubičast, violetan 
violin  [.vaia-lin]  s mws violina,  gusle 
violin-bow  [.vaia-linbau] s mus gudalo 
violinist ['vaialinist] s mus violinist, gus- 

lač, gudač 
violin-string [.vaia-linstrirj] s mus (violin- 

ska) žica 
violoncellist [,vaialan'tj"elist] s (violon)če- 

list, svirač violončela 
violoncello [.vaialan'tjelau] s mws violon- 

čelo 
violone ['vaialaun] s mus violone, velika 

bas violina 
VIP [.viiai'pi:] s vrlo ugledna i utjecajna 

osoba (Very Important Person), »velika 
zvjerka« 

viper ['vaips] s zool ljutica, guja, (zmija) 
otrovnica, vipera; fig zmija (otrovnica) f 
fig cherish a ~ in one's bosom nositi 
zmiju u njedrima 

viperine ['vaiparain] adj zmijski, Ijutičin, 
viperski; fig otrovan, zmijski 

viperish ['vaiparij] adj fig zmijski, podao, 
otrovan 

viperous ['vaipsres] ođj -> viperine 
virago [vi'raigsu] s arch, babuskara, svad- 

Ijiva ili jezičava žena, nadžak-baba 
virgin ['vaidgin] s djevica; djevac | a Vir- 

gin slika Djevice Marije, Majka Božja 
virgin f'va.'dsin] adj djevičanski; nevin, 

čist, čedan, neoskvrnut, netaknut, nepo- 
kvaren; ent koji leže jaja bez parenja | 
~ forest prašuma; ~ soil neobrađena 
zemlja, ledina; fig nepokvarena duša; ~ 
comb saće koje je samo jednom upo- 
trijebljeno za med, a nikada za leglo; ~ 
honey vrcani med; Virgin Queen engl. 
kraljica Elizabeta I; ~ queen neoplo- 
đena matica; ~ gold čisto zlato 

virginal ['vaidginl] adj (~ly adv) djevičan- 
ski; nevin, čist 

virginal [-vsidginl] s hist mus virginal 
(mali čembalo kojf se upotrebljavao po- 
najviše u Engleskoj u 16. i 17. stoljeću) 

Virginian [va'dginjan] adj virginijski, koji 
se odnosi na sjevernoameričku državu 
Virginiju 
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Virginian [vs-djinjan] s Virginijanac, Vir- 
ginijanka, stanovnik države Virginije 
(SAD) 

virginity [va'dsiniti] s djevičanstvo; čisto- 
ća, nevinost, netaknutost, neokaljanost 

viridescence [.viri'desnsj s (svježe) zelenilo, 
zelen; fig (mladenačka) svježina 

viriđescent      [.viri'desnt]     adj    zelenkast, 
zelen 

viridity  [vi-riditi]  s zelenilo,  zelena boja; 
fig svježina, živahnost 

virile [-virail] adj muževan, muški, virilan; 
fig snažan, krepak, zreo 
virilescent   [.viri'lesant]   adj   zool  &   anat 
koja u poodmakloj dobi poprima muška 
obilježja 
virility [vi'riliti] s muževnost, muževno 

doba; muževna zrelost; fig snaga, krep- 
kost, zrelost 

virology [.vaia'roladsi] s med nauka o viru- 
sima, virologija 
virose   [-vašaras]   adj   otrovan   (spec   bot); 
smrdljiv, smradan, koji zaudara 
virtu [vai'tu:] s 1. umjetnička vrijednost 2. 
ljubav za umjetnost ili starine, umjetni- 
čki ukus, poznavanje umjetnosti ili vri- 
jednih    starina    3.    collect    umjetnički 
predmeti, umjetnine 
virtual [fva:tjual] adj (<~ly adu) praktički, 
zbiljski, pravi, koji je u biti, zapravo 
virtuality [,va;tju'aeliti] s bit, bitnost, zbilja 
virtue  ['vaitju:]  s krepost, vrlina; fig ne- 
vinost,   čistoća,   besprijekornost,   vrijed- 
nost, djelovanje, valjanost, prednost, od- 
lika | by ~ of pomoću, krepošću, na te- 
melju (čega); in  ~ of zbog, na temelju 
(čega); a lady of easy  ~  (laka) žena 
virtueless ['vaitjuilis] adj koji je bez kre- 
posti;  koji  nema  snage  ili  moći 
virtuosity   [,va:tju'Dsiti]   s   1.   majstorstvo, 
virtuoznost (spec mus) 2. ljubav ili smi- 
sao  za  umjetnost,  poznavanje umjetno- 
sti 
virtuoso   [,v3:tju'3uzau]   s   1.  virtuoz  (spec 
mus), majstor, velik umjetnik 2. pozna- 
valac ili ljubitelj--umjetnosti 
virtuous  ['va:tjuas]   adj  (~Iy  adv)  krepo- 
stan; čestit, častan, vrli, besprijekoran; 
(o  stvarima)  uspješan,  djelotvoran,   koji 
djeluje, ljekovit 
virtuousness    ['va:tjuasnis]    s    kreposnost; 

djelotvornost 
virulence [-virulans] s 1. fig otrov, otrov- 
nost, zloba, oštrina, gorčina, jetkost, pa- 
kost, ogorčenost 2. med virulentnost, vi- 
rulencija; zaraznost, kužnost, priljepči- 
vost, žestina, škodljivost, štetnost 
virulent [-virulent] adj (~Iy adv) med 
virulentan, otrovan, vrlo škodljiv ili šte- 
tan; priljepčiv, žestok; fig otrovan, zlo- 
ban, jedak, oštar, gorak, ogorčen, pako- 
stan 

virus [-vaiaras] s Lal otrov; med virus; fig 
otrov, otrovnost, pakost, zloba; sjeme, 
zametak 

vis [vis] s Lat mech snaga, moć (& fig) 
visa ['vi:za] s viza | visitor's ~ turistička 

viza 
visage ['vizidg] s lice, obraz 
vis-a-vis ['viizasvii] s Fr 1. onaj koji stoji 
(sjedi, stanuje) preko puta (nasuprot ili 
na drugoj strani), susjed preko puta, vi- 
zavi 2. vrsta kočije ili divana (u kojima 
se sjedi nasuprot) 
vis-a-vis   ['vi;za;vi]   prep  nasuprot,  preko 

puta, vizavi (komu) 
vis-a-vis ['viizaivi:] adv Fr preko puta, ha 
drugoj  strani,  (jedan) nasuprot  (drugo- 
me), vizavi (to, with komu) 
viscera   ['visara]   s  pl  anat  drob,  crijeva, 

utroba 
visceral ['visarsl] adj (~ly adv) anat koji 

se odnosi na utrobu; fig instinktivan 
viscerate    [-visareit]    vt   isukati,   izvaditi 

utrobu ili crijeva (komu), očistiti 
viscid   ['visid]   adj   ljepljiv,   koji   prianja; 
koji se vuče ili gusto cijedi 
viscidity [vi'siditi] s ljepljivost, prionljivost 
viscose ['viskaus] s chem viskoza 
viscosity  [vis'kositi] s ljepljivost, prionlji- 
vost; phys sposobnost opiranja promjeni 
u rasporedu molekula, viskoznost, visko- 
zitet 
viscount [.vaikaunt] s vikont (engl. plemić- 
ki stupanj između grofa i baruna) 
viscountess ['vaikauntis] s vikontesa 
viscounty [-vaikaunti] s položaj ili stupanj 

vikonta 
viscous ['viskas] adj ljepljiv, prionljiv; koji 

se vuče ili gusto cijedi, viskozan 
vise ['viizei] s Fr —> visa s 
vise   ['vi:zei]   vt vidirati   (putnicu),   unijeti 

vizu (u putnicu) 
vise [vais] s —» viče 
visibility [iVizi'biliti] s vidljivost, vidnost 
visible ['vizabl] adj (visibly adu) vidljiv, 
vidan, očevidan, jasan; fig očit, očigle- 
dan | hist phon ~ speech sistem fonet- 
skih znakova koji je izumio Melville 
Bell (1839—1905), a kojim se svaki glas 
prikazuje simbolom što naznačuje položaj 
glasovnog organa 
visible ['vizabl] s ono što je vidljivo, vid- 

ljiv svijet 
vision ['visn] s 1. vid, viđenje, pogled 2. 
pojava, vizija, priviđenje, slika mašte, 
utvara, tlapnja 3. pronicavost, maštovi- 
tost, sposobnost predviđanja, vidovitost, 
oštrovidnost, dalekovidnost (spec pol) 
vision [-vign] vt zamišljati (kao viziju), 

gledati u mašti 
visional ['visanl] adj (~ly adv) vizionaran, 

sanjarski 
visionary  ['visnari]  adj  vizionaran, poput 

priviđenja ili utvare; umišljen, uobražen, 
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nestvaran, fantastičan; vidovit, sanjar- 
ski, pun utvara, koji ima vizije; pretje- 
ran, zanesen, nepraktičan 

visionary ['vignari] s vizionar, onaj koji 
ima priviđenja, onaj koji vidi utvare, 
vidovnjak; sanjar, zanesenjak 

visit ['vizit] s 1. posjet, pohod, (privre- 
meni) boravak 2. razgledavanje 3. (liječ- 
nički) pregled, vizita 4. pregled, pretraga 
5. US kratak razgovor | to pay (make) a 
~ (to) posjetiti koga, ići (doći) u posjet 
komu 

visit ['vizit] vt/i I. vt 1. posjetiti, obići, po- 
sjećivati, pohoditi, pohađati; potražiti; 
razgledati 2. pregledati, vizitirati 3. na- 
pasti, snaći, pogađati, zateći, zahvatiti 
(with čime) (o bolesti ili neprilici) 4. bibl 
kazniti; osvetiti (upon na komu); utješiti, 
blagosloviti (with čime) II. vi 1. osveći- 
vati se 2. ići u pohode, obavljati posjet(e), 
biti u gostima 

visit with ['vizit'wio] vi US sastati se, raz- 
govarati se, ćaskati, brbljati (s kim) 

visitable ['vizitabl] adj vrijedan razgleda- 
vanja; koji se može posjetiti 

visitant [-vizitant] adj poet koji posjećuje, 
posj etnički 

visitant f'vizitant] s poet posjetnik; ornith 
(kopnena) selica 

visitation [.vizi'teijn] s i. posjećivanje, 
pohađanje; eccl službeni posjet, obilazak, 
obilaženje (u svrhu inspekcije), vizitacija 
2. razgledavanje (broda), pregled (brod- 
skih) dokumenata 3. coll predug posjet 4. 
rel božja milost, blagoslov, nagrada; kaz- 
na božja 5. zool & ornith izvanredna se- 
oba 

visiting ['vizitirj] adj posjetni, posjetnički | 
to be on ~ terms (with) posjećivati se, 
biti prilično sprijateljen (s kim) 

visiting-card ['vizitirjkaid] s GB posjetnica 
visitor ['vizita] s posjetnik, posjetilac, po- 

laznik; gost; nadzornik, inspektor | ~s 
pl posjeti; ~s* book knjiga gostiju 

visor (vizor) f'vaiza] s 1. hist vizir (na 
šljemu) 2. obod, štitnik (na kapi) 3. hist 
krinka, obrazina, maska 

vista ['vista] s 1. (dalek) vidik, pogled, iz- 
gled (of na) 2. dogled, drvored, prosje- 
ka; archit dugačak hodnik 3. fig izgled, 
perspektiva; (dug) odsječak, dio, niz 

visual ['vizjual] adj (~ly adv) vidni, vizu- 
alan; očni; vidljiv 

visuality [.vizjuiseliti] s vidljivost, vidnost 
visualization [.vizjualai-zeijn] s sposob- 

nost dočaravanja duševnih slika; stva- 
ranje duševnih slika, vizualizacija; men- 
talno stvorena slika 

visualize f'vizjualaiz] vt učiniti vidljivim; 
(u duhu) zamišljati, dočaravati; predo- 
čiti, dozvati ili stvoriti sebi sliku (čega) 

vita glass ['vaitagla:s] s vrsta stakla koje 
propušta ultravioletne Sunčeve zrake 

vital ['vaitl] adj (~ly adv) 1. životni, po 
život važan, životvoran, vitalan; poet 
živ, koji živi 2. po život opasan, poguban 
(~ word, ~ error) 3. fig bitan, bitno va- 
žan, najglavniji 4. živahan, vitalan, po- 
letan | fig ~ statistics obujam grudi, 
struka i bokova kod žene 

vitalism  ['vaitalizm] s biol vitalizam 
vitalist f'vaitalist] s biol vitalist, pristaša 

vitalizma 
vitalistic [.vaita-listik] adj (~ally adu) biol 

vitalistički, koji se odnosi na vitalizam 
vitality [vai'tasliti] s životna snaga, krep- 

kost, žilavost, vitalnost, životna snaga ili 
sposobnost, izdržljivost; (duševna) žlvah- 
nost 

vitalize [-vaitalaiz] vt oživiti, oživljavati 
(& fig), okrijepiti; fig učiniti živahni]im, 
uliti života čemu 

vitals ['vaitlz] s pl plemeniti dijelovi (tije- 
la), vitalni organi (prijeko potrebni za ži- 
vot); fig bit, srž 

vitamin ['vitamin] s vitamin 
vitiate ['vijieit] vt kvariti, pokvariti, pod- 

rovati, potkopati (zdravlje), okužiti, one- 
čistiti; jur poništiti, proglasiti nevalja- 
nim, oboriti; fig obeščastiti, oskvrnuti, 
uprljati 

vitiation [.viji'eijn] s kvarenje, pokvare- 
nost, prljanje, uprljanost, kuženje, oku- 
ženost, onečišćenje; oskvrnjenje, obešča- 
šćenje; jur poništenje, obaranje 

vitiator ['vifieita] s kvarilac, prljalac, ku- 
žilac; skvrnilac, obeščastitelj; jur obarač, 
onaj koji proglašuje nevaljalim 

viticulture [-vitikAltJa] s vinogradarstvo 
vitiosity [.viji'ositi] s (moralna) pokvare- 

nost, opakost, zloća 
vitreosity [.vitri'ositi] s staklenost, osobine 

poput onih u stakla 
vitreous ['vitrias] adj staklen, staklast, po- 

put stakla; koji se dobiva od stakla | 
onat ~ body staklenina 

vitrescence [vi'tresns] s naginjanje pretva- 
ranju u staklo 

vitrescent [vi'tresnt] adj koji ima sklonost 
da se pretvori u staklo 

vitrifaction [ivitri'fakjan] s pretvaranje u 
staklo 

vitrifacture ['vitrifaskt^a] s proizvodnja 
stakla 

verifiable ['vitrifaiabl] adj koji se može 
pretvoriti u staklo, koji može postati 
staklast 

vitrification [.vitrifi'keijn] s -» vitrifac- 
tion 

vitrify ['vitrifai] vt/i I. vt pretvoriti u 
staklo; učiniti staklastim II. vi pretvara- 
ti se u staklo, postati staklast, postakli- 
ti se 

vitriol ['vitrial] s chem vitriol; fig jetkost, 
zloba, zajedljivost, ujedljivost | ~ of 
copper modra galica; oil of ~ sumporna 
kiselina 
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vitriolic [.vitri'olik] ađj (~ally adv) vi- 
triolski, koji se odnosi na sumpornu ki- 
selinu ili galicu; fig zajedljiv, jedak, 
ujedljiv, zloban 

vitriolize f'vitrialaiz] vt 1. pretvoriti u 
sumpornu kiselinu, vitriol ili galicu 2. 
politi ili otrovati vitriolom 

vituperate [vi'tjuipareit] vt karati, izgrditi, 
koriti, kuditi, psovati 

vituperation [vLtjuipa'reiJn] s karanje, 
grdnja, psovanje, kuđenje, korenje, na- 
padanje 

vituperative [vi'tjuiparativ] ađj (~ly adv) 
koji (rado) grdi, kara, kudi, kori, napa- 
da ili psuje, pogrdan 

vituperativeness [vi'tjuiparstivnis] s pogrd- 
nost, pokudnost 

vituperator [vi'tjuipareits] s kudilac, pso- 
vač, koritelj, onaj koji grdi ili pogrđuje 

viva [-vaiva] s GB coll usmeni ispit 
vivace [vi'vaitji] adv mus živahno, vivace 
vivacious [vi'veijas] adj (~ly adu) živahan, 

živ; bot otporan, izdržljiv, koji preživi 
zimu, koji živi nekoliko godina 

vivacity   [vi'vassiti]   s   živahnost,   živost 
vivarium [vai'veariam] s vivarij; zvjerinjak, 

rezervat; akvarij; ribnjak 
vivid ['vivid] adj (~ly adu) živ, živahan, 

pun života; jasan, jarki, žestok; živopi- 
san 

vividness ['vividnis] s živahnost, živost; 
jasnoća, jarkost; živopisnost 

vivification [.vivifi'keijn] s oživljavanje, 
oživljen je 

vivify ['vivifai] vt oživiti, oživljavati; uči- 
niti živahnim, nadahnuti (novim) životom 
(najčešće fig) 

viviparity [.vivi'pseriti] s biol viviparitet 
(rađanje živih mladih) 

viviparous [vi'viparas] adj biol (<~ly adv) 
viviparan, koji rađa žive mlade 

vivisect [.vivi'sekt] vt/i I. vt razuditi ili 
secirati (živu životinju) II. vi razuditi ili 
secirati žive životinje 

vivisection [ivivi'sekjan] s vivisekcija (re- 
zanje živog organizma, vršenje operacije 
na živoj životinji) (& fig) 

vivisectional [ivivi'sekjanl] adj koji se od- 
nosi na vivisekciju, vivisekcijski 

vivisectionist [.vivi'sekjanist] s vivisekcio- 
nist, pristaša vivisekcije 

vivisector [.vivi'sekta] s vivisektor, onaj 
koji reže ili operira žive životinje 

vixen ['viksn] s zool lisica (ženka); fig 
svađijivica, lajavica, jezičava žena, na- 
džak-baba 

vixenish [-viksnij] adj svadljiv, jezičav, 
zloban; lisičji, nalik na lisicu 

vixenly [-viksanli] adj —> vixenish 
viz. [vi'diiliset] adv skraćeni oblik riječi —> 

videlicet (obično se čita namely) 
vizard ['vizad] s —> vizor 
vizi(e)r [vi'zia] s vezir | grand ~ veliki ve- 

zir 

VJ-đay ['vi.'dsei'dei] s dan pobjede Savez- 
nika nad Japanom u drugom svjetskom 
ratu (GB 15. 8. 1945, US 2. 9. 1945) 

vocable ['vaukabl s riječ, vokabula 
vocabulary [va'ksebjulari] s rječnik (knji- 

ga), popis riječi, vokabular; rječnik, bo- 
gatstvo riječi, jezično blago 

vocabulary [va'ksebjulari] adj koji se od- 
nosi na bogatstvo ili izbor riječi (voka- 
bular) | ~ book rječnik (bilježnica) 

vocal i'vaukl] adj (~ly adv) glasovni; 
usmen, govorni, glasan, rječit; vokalni, 
pjevni; zvučan, koji ječi ili odjekuje, 
koji odzvanja; phon vokalski, samoglas- 
ni | anat ~ chords glasnice; to become ~ 
oglasiti se, izraziti se riječima 

vocalic [vau'ka?lik] ađj vokalski, samoglas- 
nički, koji se odnosi na samoglasnik(e), 
koji se sastoji od samoglasnika 

vocalism [-vaukalizm] s 1. upotreba glasa 
i glasovnih organa u govoru, pjevanju 
itd. 2. phon vokalizam, teorija o samo- 
glasnicima; samoglasnici jednog jezika 
ili riječi s obzirom na njihove međusob- 
ne odnose; samoglasnik, vokal 3. mus 
vokalizacija, vokaliziranje 

vocalist f'vaukalist] s pjevač(ica) 
vocality [vau'kseliti] s zvučnost, vokalnost 
vocalization [.vaukalai'zeijn] s vokalizi- 

ranje, vokalizacija, izgovaranje vokala 
(spec mus); pretvaranje u zvučan glas; 
upotreba samoglasnika u pismu nekih 
jezika gdje se obično izostavljaju (npr. 
hebrejskog, arapskog) 

vocalize ['vaukalaiz] vt/i I. vt phon 1. pre- 
tvoriti suglasnik u samoglasnik, pretvori- 
ti bezvučni glas u zvučni; vokalizirati 2. 
opremiti znakovima za samoglasnike 3. 
mus vokalizirati, izgovarati vokale II. 
vi pjevati, služiti se glasom; vokalizirati; 
joc govoriti, pjevati, pjevušiti, mumljati, 
vikati 

vocation [vau'keijn] s 1. poziv, zvanje, 
zanimanje, struka, zaposlenje, namješte- 
nje, profesija 2. unutarnji nagon, dar, 
sklonost, naklonost, pozvanost (for, to 
za što) 3. theol (unutarnji ili božanski) 
poziv 

vocational [vau'kei^anl] ađj (~ly adv) koji 
se odnosi na zvanje ili zanimanje, pro- 
fesionalni, stručni | ~ school srednja stru- 
čna škola; ~ guidance profesionalna ori- 
jentacija 

vocative [-vokativ] ađj gram vokativni, uz- 
vični, koji se odnosi na vokativ ili peti 
padež 

vocative ['vokativ] s gram vokativ, peti 
padež 

vociferance [vau-sifarans] s vika, galama, 
graja, buka, cika, dreka 

vociferant [vau'sifarant] adj galamljiv, bu- 
čan, grlen, vrlo glasan, koji viče 

vociferate [vau'sifareit] vi/t I. vi vikati, 
galamiti, bučati, urlati, derati se, drek- 
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nuti, drečati II. vt vikati, urlati, (gro- 
moglasno) kriknuti, doviknuti 

vociferation [vau.sifa'reijn] s vika, vika- 
nje, krika, buka, cika, deranje, dreka, 
galama, urlanje, bučno oglašivanje 

vociferator [vgu'sirareita] s vikač, galam- 
džija, onaj koji se dere 

vociferous [vau'sifaras] adj (~Iy adv) bu- 
čan, vrlo glasan, gromoglasan, galamljiv 

vodka [-vodka] s votka 
vogue [vaug] s moda običaj; omiljelost, 

obljubljenost, popularnost; glas; sklo- 
nost, slabost (for za što) | in ~ moderan, 
u modi; all the ~ posljednja moda 

voice [vois] s 1. glas (& fig) 2. izraz (he 
gave ~ to his indignation) 3. gram sta- 
nje (active ~, passive ~) 4. sposobnost 
ili moć govora 5. phon zvuk (proizveden 
titranjem glasnica) | to lift up one's ~ 
govoriti, progovoriti, javiti se; to give 
one's ~ for izjaviti se za, glasati za (ko- 
ga, što); with one ~ jednoglasno, jedno- 
dušno, kao jedan; in ~ pri glasu 

voice [vois] vt 1. izgovoriti, izreći, odjeti u 
riječi, izraziti 2. mus ugađati, ugoditi 
(orgulje) 3. phon zvučno izgovarati (titra- 
njem glasnica); učiniti zvučnim 

voiced [voist] adj phon zvučan 
voiceful f'voisful] adj poet koji ima glas, 

zvučan; koji ječi, huči ili odzvanja (with 
čime) 

voiceless ['voislis] adj (~ly adv) bezglasan, 
nijem, zanijemio; bez riječi; pari koji ne- 
ma prava glasa; phon bezvučan 

voiceprint ['voisprint] s spektrogram neči- 
jeg glasa 

void [void] adj (~ly adv) prazan, ispraž- 
njen; nezaposjednut, nezauzet, nepopu- 
njen, slobodan; poet ništetan, jalov, uza- 
ludan | ~ of koji nema, koji je bez (če- 
ga); null and ~ bez ikakve valjanosti; 
jur nevaljao, ništetan, bez (zakonske) va- 
ljanosti 

void [void] s praznina, prazno, (prazan) 
prostor; nenastanjena kuća; fig praznina, 
prazno mjesto, rupa 

void [void] vt poništiti, ukinuti, učiniti ne- 
valjanim; (o probavi i si.) isprazniti, iz- 
baciti, izlučiti; arch napustiti, isprazniti 

voidable [-voidabl] adj jur poništiv, koji se 
može ukinuti 

voidance ['voidans] s 1. ispražnjenje, is- 
pražnjivanje, izbacivanje, izlučenje, iz- 
lučivanje; odbacivanje, uklanjanje 2. 
eccl skinuće, smetnuće, izbačenje; is- 
pražnjenost, nezauzetost 

voider ['voida] s 1. onaj koji ispražnjava 
ili uklanja;-onaj koji poništava ili ukida 
2. dial košara za odnošenje suda i osta- 
taka jela sa stola; sluga koji posprema 
stol 

voidness f'voidnis] s praznina, praznoća; 
nevaljanost, bezvrijednost, beznačajnost 

volant ['vaulant] adj zool koji može letjeti; 
her leteći, prikazan u letu; poet okretan, 
hitar, brz, leteći 

volatile f'volstail] adj koji naglo hlapi ili 
se isparuje, koji se brzo raspršuje, eteri- 
čan; fig živahan, hitar, nestašan, nesta- 
lan, nepostojan, promjenljiv, površan, 
prevrtljiv, lakouman 

volatilisable [.volati'laizabl] adj koji se 
može učiniti isparivim; lako hlapljiv ili 
ispariv, koji se može brzo raspršiti 

volatility [,vola'tiliti] s hlapljivost, ispa- 
ri vost, raspršivost, eteričnost; fig živah- 
nost, hitrost, nestašnost, nestalnost, ne- 
postojanost, promjenljivost, prevrtljivost, 
površnost, lakoumnost 

volatilization [.volatilai'zeijn] s postupak 
kojim se što čini hlapljivim ili isparivim; 
hlapijenje, ishlapljenje, isparenje, ispa- 
rivanje 

volatilize [vo'lsetilaiz] vt/i 1. vt učiniti hlap- 
ljivim ili isparivim; hlapiti, ishlapiti; is- 
parivati, raspršiti, raspršivati II. vi hla- 
piti, ishlapiti se; ispariti se, ispari vati se, 
raspršiti se, raspršivati se 

volcanic [vol'kasnik] adj (~ally adv) vul- 
kanski; fig neobuzdan, vatren, vulkanski 

volcanism ['volkanizm] s rad vulkana; pri- 
rodne sile koje izazivaju rad vulkana 

volcanist   ['volkanist]   s  scient  vulkanolog 
volcanize  f'volkanaiz] vt vulkanizirati 
volcano [vol'keinsu] s geol vulkan | fig to 

sit on the top of a ~ sjediti na bačvi 
baruta (na lagumu); extinct ~ ugasli 
vulkan (& fig) 

vole [vsul] s zool voluharica 
volitant  ['volitant]  adj zool —> volant 
volitation [ivolrteijn] s letenje, let, spo- 

sobnost letenja 
volition [vau'lijn] s htijenje, volja; snaga 

volje, očitovanje volje 
volitional [vau'lijnal] adj (~ly adu) vo- 

ljan, koji proizlazi iz htijenja, snažne volje 
volitionary [vau'lijanari] adj -» volitional 
volitive ['volitiv] adj voljni; hotimičan, 

koji hoće, koji može htjeti 
volley [-voli] s mil salva; fig bujica, tuča, 

provala (riječi, kletva); sport volej 
volley [-voli] vt/i I. vt ispaliti salvu; sport 

dočekati i odbiti (loptu) u zraku prije 
nego što dotakne zemlju; fig izliti, is- 
tresti (bujicu riječi i si.), skresati II. vi 
ispaliti salvu, letjeti u salvi; sport od- 
bijati loptu u zraku; (o topovima) isto- 
dobno ili jednoglasno zagrmjeti 

volley-ball  ['volibo;!] s sport odbojka 
volleyer ['volia] s sport koji dočekuje i 

vraća loptu u zraku 
volplane [-volplein] s aero spuštanje du- 

gim, strmim klizanjem 
volplane [-volplein] vi aero spuštati se du- 

gim, strmim klizanjem bez upotrebe mo- 
tora 

volt [vault] s el volt 
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voltage ['vaultids] s el voltaža, električna 
napetost, napon struje | ~ break-down 
nestanak napona; ~ regulator regulator 
napona; ~ transformator naponski trans- 
formator 

voltaic [vol'teiik] adj (~ally adv) hist el 
voltin, galvanski | ~ current galvanska 
struja; ~ electricity galvanizam; ~ pile 
voltina baterija, voltin stup 

voltameter [vol'tsemita] s el voltmetar, 
mjerilo za napon struje 

volte (volt) [valt] s Fr sport (kod mače- 
vanja) nagli skok ili korak (u stranu); 
okret, volta, krug s promjerom od šest 
do devet koraka što ga opisuje konj 
prilikom jahanja u jahaonici 

volte-face [,vDlt'fa:s] s nagao obrat, nagla 
promjena u stavu, zaokret za 180° 

voltmeter [-vault.miita] s el voltmetar 
volubility [.VDlju'biliti] s govorljivost, brb- 

ljavost, rječitost, blagoglagoljivost 
voluble ['voljubl] adj (volubly adv) rječit, 

brbljav, govorljiv, blagoglagoljiv 
volume f'valjum] s 1. (pojedina) knjiga, 

svezak; hist smotak, svitak (pergamenta) 
2. (velika) količina, sva sila, množina, 
masa; fig more, silesija 3. sadržaj, sadr- 
žina, volumen, zapremina; obujam; mus 
opseg, punoća (glasa); radio jakost zvuka 

volume-produce ['valjumpra'djuss] vt ma- 
sovno proizvoditi 

volumeter [va-ljujmita] s phys sprava za 
mjerenje obujma plinovitih tvari 

volumetric [.volju-metrik] adj (~ally adv) 
koji se odnosi na mjerenje zapremine 
ili opsega 

voluminal [vD'lju;minal] adj koji se odnosi 
na zapreminu ili obujam 

voluminosity [va.ljuimi'nositi] s opsežnost, 
golemost, ogromnost, voluminoznost 

voluminous [va'ljuiminas] adj (~ly adu) 
opsežan, golem, vrlo velik, voluminozan, 
koji ima veliku zapreminu, ogroman; 
bogat, prostran (o haljinama); obilan, 
plodan; koji ima mnogo svezaka ili za- 
voja 

voluntariness ['volantarinis] s dobrovolj- 
nost, dragovoljnost, pripravnost, sprem- 
nost 

voluntary ['valantari] adj (voluntarily adv) 
dobrovoljan, dragovoljan; hotimičan, svo- 
jevoljan, namjeran (& physiol); dobro- 
voljnim prinosima osnovan ili uzdržavan 
| the ~ faculty volja 

voluntary [-volantari] s 1. mus preludij ili 
fantazija na orguljama (spec prije ili 
poslije službe božje) 2. eccl pristaša na- 
čela da bi crkva i nastava imale biti ne- 
zavisne od države i uzdržavati se dobro- 
voljnim prilozima 3. (o natjecanjima) 
točka po slobodnom izboru natjecatelja 

volunteer [.volan-tte] s dobrovoljac; com 
vježbenik, volonter; onaj koji besplatno 
obavlja kakvu službu 

volunteer [.volan-tia] adj dobrovoljan, do- 
brovoljački; volonterski; agr koji divlje 
raste 

volunteer [.volan'tia] vi/t I. vi dobrovoljno 
se javiti, dobrovoljno se ponuditi (for 
kao, to do za što); mil javiti se ili služiti 
kao dobrovoljac, biti dobrovoljac II. vt 
dobrovoljno ponuditi, preuzeti ili učiniti; 
nepozvan reći, izjaviti itd. (to ~ on 
opinion) 

voluptuary [va'lAptjuari] s pohotljivac, raz- 
bludnik, puten, čulan ili senzualan čo- 
vjek 

voluptuary [va'lAptjuari] adj čulan itd. (-» 
voluptuous); raskošan 

voluptuous [va'lAptjuas] adj (~ly adv) 
pohotan, pohotljiv, puten, čulan, senzu- 
alan, razbludan 

voluptuousness [va'lAptjuasnis] s pohot- 
nost, putenost, čulnost, senzualnost, raz- 
bludnost 

volute [va'ljuit] s archit voluta, zavijutak 
(ornament u obliku savijene vrpce); zool 
topirac, vrsta tropskog puža s krasnom 
kućicom 

volute [v3'lju:t] adj bot zavojit, smotan, 
spiralan 

volution [va'ljuijn] s zavoj (spirale), ko- 
luti, kolutići; anot zavoj 

volvulus f'vDlvjulas] s Lat med zaplet cri- 
jeva 

vomit f'VDmit] s bljuvotina, izbljuvak (& 
fig)', bljuvanje, povraćanje; med sredstvo 
za povraćanje | black ~ crna tvar koju 
povraća bolesnik od žute groznice (naj- 
gori stadij žute groznice) 

vomit ['VDmit] vi/t I. vi povraćati, bljuvati, 
pobljuvati se; (o vulkanu) rigati II. vt po- 
vratiti, povraćati, bljuvati, izbljuvati; iz- 
bacivati, rigati; arch tjerati (natjerati) 
na povraćanje; fig bljuvati, izbljuvati, 
rigati, lijevati, izlijevati, sipati 

vomitive ['vomitiv] adj koji tjera na po- 
vraćanje 

vomitive ['vomitiv] s med sredstvo za po- 
vraćanje, vomitiv 

vomitory [-vomitari] s 1. sredstvo za povra- 
ćanje, vomitiv 2. hist pristup ili izlaz 
(u rimskim amfiteatrima) 

vomitory  ['vomitari]  adj  -> vomitive  adj 
voodoo ['vuidui] s čarobnjaštvo, čaranje, 

vjerovanje u čarolije (među karipskim i 
američkim crncima i kreolima) 

voodoo ['vuidui] vt začarati, opčiniti (crnom 
magijom) 

voracious [va-reijas] adj (~ly adu) lakom, 
proždrljiv, gladan kao vuk; fig lakom, 
pohlepan 

voracity [va'raBsiti] s lakomost, pohlepa 
(& fig), proždrljivost (of za čim, na što) 

vortex [-voiteks] s (pi vortices ['vo:tisi:z], 
~es) vrtlog (& fig), vir, vijavica, vihor 
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vortical ['voitikl] ađj (~ly adv) vrtoglav, 
koji je nalik na vrtlog, koji se brzo vrti, 
koji se okreće poput vira 

votaress ['vautaris] s zavjetnica, ona koja 
je zavjetovana; ona koja se zavjetovala; 
fig štovateljica, poklonica, oduševljena 
pristalica 

votary ['vautari] s zavjetnik, onaj koji se 
zavjetovao, onaj koji je položio zavjet; 
fig štovatelj, poklonik, gorljiv pristaša 

vote [vsut] s 1. pol glasanje; (ukupni) gla- 
sovi; glas; pravo glasanja; (glasanjem) 
donesen zaključak ili odobrenje, glasački 
listić, izborna cedulja l to east ~ glasati, 
dati glas; to split one's ~ glasati za dva 
ili više protivnih kandidata; to take a ~ 
glasati; to have a ~ imati pravo glasa- 
(nja); the ~ glasačko pravo 

vote [vaut] vi/t pari I. vi glasati (for za 
koga, što; against protiv koga, čega); 
izglasati, (glasanjem) zaključiti (that da); 
coll predlagati, predložiti (that da) II. vt 
1. (glasanjem) izabrati (into u što) ili 
brisati (off a list); izglasati; (glasanjem) 
odobriti 2. fig smatrati, proglasiti 
vote away ['vauta-wei] vt pari na temelju 

glasanja ukloniti 
vote down ['vsut'daun] vt pari odbiti ili 
otkloniti   većinom   glasova,   nadglasati 
vote in  fvaut'in] vt pari glasanjem iza- 
brati 

voteless ['vautlis] adj pari koji nema (pra- 
vo) glasa 

voter ['vauta] s pari glasač, birač, izbor- 
nik; onaj koji ima pravo glasa 

voting ['vautin] s pari glasanje, izglasava- 
nje, izbor, biranje 

votive ['vautiv] adj (~ly adv) zavjetni 
vouch [vautj] vt/i I. vt izjaviti ili jamčiti 

(za koga) II. vt jamčiti, zajamčiti, svje- 
dočiti, posvjedočiti, biti jamac, garanti- 
rati, dokazivati (for za koga, što; that da) 

vouch-copy ['vautjikapi] s com primjerak 
dokaznice 

voucher ['vautja] s 1. svjedok, jamac, ga- 
rant 2. svjedočanstvo, jamstvo, 3okaz; 
com primka, namira, dokaznica, (blagaj- 
nička) podloga 

vouchsafe [vautj-seif] vt (milostivo) odo- 
briti, podijeliti, dopustiti, dozvoliti; udo- 
stojati se, sniziti se (to do) 

vow [vau] s zavjet, svečano obećanje, za- 
kletva, prisega, svečana izjava 

vow [vau] vt zavjetovati (se), svečano obe- 
ćati; zakleti se, priseći; posvetiti; zavje- 
tom se obavezati (na što); svečano tvrditi, 
uvjeravati, izjaviti (to do, that); arch 
priznati, priznavati 

vowel ['vaual] s gram vokal, samoglasnik 
| ling ~ gradation prijevoj (Ablaut); ling 
~ mutation prijeglas (Umlaut) 

vowelize ['vaualaiz] vt umetati vokale (u 
što) 

vowelless [-vauallis] adj koji je bez samo- 
glasnika 

vowel-like f'vauallaik] adj sličan vokalu, 
poput vokala; phon koji tvori slog ili 
slogove 

voyage [voids] s (dugo) putovanje (spec 
morem), put l broken ~ neuspješan ki- 
tolov i si.; return ~ povratak; ~ out and 
home putovanje tamo i natrag 

voyage [voids] vift !• vi putovati, (morem) 
ploviti II. vt poet putovati (po čemu), 
proputovati, preploviti 

voyage-charter [-voids,tjasta] s com ugo- 
vor o pomorskom prijevozu tereta za 
jedno ili više putovanja v 

voyager ['voiađsa] s putnik na dugom pu- 
tovanju, moreplovac 

voyeur [vwai'ja:] s Fr med voajer 
V-sign ['vii'sain] s znak V načinjen kaži- 

prstom i srednjim prstom kao simbol 
pobjede 

Vulcan ['vAlkan] s myth Vulkan (staro- 
rimski bog vatre i kovačke vještine) 

vulcanite [-VAlkanait] s tvrđi kaučuk, ebo- 
nit 

vulcanization [.vAlkanai'zeiJn] s vulkani- 
zacija (obrađivanje sirovog kaučuka sum- 
porom da dobije veću čvrstoću i pruži- 
vost) 

vulcanize ['vAlkanaiz] vt vulkanizirati 
vulgar [-vAlga] s | the ~ (prosti) puk, 

svjetina 
vulgar [-vAlga] ađj (~ly adu) pučki, pro- 

stonarodni, običan, prost, priprost; ne- 
pristojan, prostački, vulgaran, neodgojen, 
nenaobražen | the ~ era kršćansko raču- 
nanje vremena; the ~ tongue domaći ili 
pučki jezik; math ~ fraction obični 
razlomak 

vulgarian [vAl'gearian] s prostak, prosta- 
čina; vulgaran, neotmjen ili neodgojen 
čovjek; skorojević 

vulgarism [-vAlgarizm] s prostota, pro- 
stakluk, prostaštvo; prostačko ili vulgar- 
no ponašanje; prostački, neuglađen govor 
ili izraz; vulgarizam 

vulgarity [vAl'gseriti] s prostota, prostaštvo, 
vulgarnost, neodgojenost, neuglađenost, 
surovost 

vulgarization [.vAlgarai'zeiJn] s 1. vulga- 
riziranje, prostačenje, rasprostačenost; 
snizivanje 2. rasprostranjivanje, širenje 
u narodu, populariziranje 

vulgarize ['VAlgaraiz] vt 1. rasprostačiti, 
učiniti prostim, vulgarizirati, sniziti 2. 
rasprostraniti, širiti, proširiti u narodu, 
popularizirati 

vulnerability [.vAlnsrs'biliti] s ranjivost, 
ozljedivost, povredivost (& fig) 

vulnerable ['VAlnarabl] ađj (vulnerably 
adu) ranjiv, povrediv, ozljediv (& fig) 

vulnerary [-vAlnarari] ađj ranarnički; koji 
liječi ili zacjeljuje rane, ljekovit 
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vulnerary ['VAlnarari] s lijek za rane 
vulpine ['VAlpain] adj lisičji, poput lisice, 

nalik na lisicu; lukav, prepreden, do- 
mišljat 

vulpinism ['VAlpinizm] s lukavost, lukav- 
ština, prepredenost, domišljatost 

vulture ['VAltJa] s ornith sup, lešinar, str- 
vinar; fig krvopija, gulikoža, hijena, 
lešinar 

vulturine ['VAltJurain] adj ornith koji na- 
likuje  na supa il i lešinara 

vulturous ['VAltJuras] adj fig pohlepan, 
lakom, proždrljiv, grabljiv 

vulva f'VAlva] s otvor, ulaz; anat vulva, 
stidnica 

vulval ['VAlval] adj koji se odnosi na otvor 
ili ulaz; med koji se odnosi na vulvu 

vying ['vaiin] adj (~ly adu) natjecateljski, 
koji se natječe 



w 

W, w [-dAbljui] (pi ~s, ~'s) w, W (23. 
slovo engleske abecede) 

wackiness ['wsekinis] s US si ludost, ša- 
šavost 

wacky  ['wseki]  adj US si lud, šašav 
wad [wad] s malen svežanj, čuperak (sla- 

me), gruda, čep, zatvarač, zatik, zatisak 
(npr. od pamuka, vate); US si svitak, 
svežanj (novčanica) 

wad [wod] vt smotati u svežanj, načiniti 
grudu; zatikom začepiti; podstaviti (ob- 
ložiti) vatom, vatirati; hist sabiti sukiju 
u pušku 

wadding ['wadirj] s mekan materijal za 
podstavi janje odjeće, tapetiran je pokuć- 
stva; vata; podstava od vate, vatelin; 
hist sukija 

waddle f'wodl] s geganje 
waddle ['wodl] vi gegati se | com si to ~ 

out of the alley povući se s burze, obu- 
staviti plaćanje (zbog financijskog sloma) 

waddling fwodlin] ođj (~ly adv) gegav 
waddy [-wadi] s Austr drvena domorodačka 

ratna toljaga 
wade [weid] s gacanje, gaženje 
wade [weid] vi/t I. vi gacati, gaziti; fig 

mučno se probijati II. vt pregaziti (rije- 
ku, pličinu); istraživati | to ~ through a 
book s mukom pročitati knjigu; to ~ 
through slaughter to doći krvoprolićem 
do (čega); ornith wading bird ptica moč- 
varica 

wade  in   [-weid'in]   vi  ući  u  vodu;   coll 
umiješati se, napasti 

wader ['weida] s ornith ptica močvarica 
| ~s pl visoke čizme za vodu 

wadi (wady) ['wodi] s Arab vadi (duboka, 
strma stjenovita dolina; stjenovito suho 
korito rijeke; oaza) 

wae [wei] s —> woe 
wafer [-weifa] s 1. cul oblat(n)a, hostija 2. 

hist oblatka (za lijepljenje pisama); ko- 
lut crvenog papira koji se stavlja na 
isprave mjesto pečata | as thin as a ~ 
sasvim mršav 

wafer ['weifa] vt zalijepiti pismo oblatkom 

wafery [fweifari] adj tanak kao oblata, ho- 
stija 

waffle ['wofl] s GB coll lupetanje, blebe- 
tanje 

waffle ['wofl] vi GB coll lupetati, blebe- 
tati, brbljati koješta 

waffle ['wofl] s tanak kolač u obliku saća, 
izbrazdan tanak kolač 

waffle-iron ['wofLaian] s dvokrilni željezni 
tiganj u kome se kao u kalupu peku 
waffles 

waft [wa:ft] s udar krilima, dah, dašak, 
pirkanje (& fig), propuh, promaja; miris; 
mar zastavni signal za opasnost 

waft [wa:ft] vt/i I. vt lako i brzo prenositi, 
pomicati (u vodi, zraku), donijeti, do- 
puhnuti, otpuhnuti, vi jati, nositi; oda- 
slati II. vi lebdjeti, plutati, vi jati se 

wag [waeg] s šaljivac, domišljan; učenik 
koji bježi od škole, Ijenivac 

wag1 [waeg] s mahanje (repom), tresenje, 
kimanje 

wag2 [wseg] vt/i I. vt mahati, vrtjeti (re- 
pom), tresti, micati, kimati (glavom) II. 
vi micati se, pokretati se, mahati, biti 
uvijek u pokretu | fig tail ~s dog naj- 
neznatniji član društva ima glavnu ri- 
ječ; to ~ one's finger at zaprijetiti se 
komu prstom; to set tongues ~ging 
proširiti glasine, iznijeti (koga) na glas; 
let the world ~ on neka samo svijet go- 
vorka; beards.~ brblja se, priča se, kle- 
peće se 

wage [weidg] s nadnica, zarada, plaća; fig 
naplata, nagrada; eccl odmazda | ~s pl 
plaća; to get good ~ dobivati dobru 
plaću; living ~s plaća (zarada) dovoljna 
za život; to earn the ~s of sin biti obje- 
šen, biti osuđen na smrt 

wage [weids] vt voditi (rat), poduzeti (on 
protiv); upustiti se; arch, unajmiti, na- 
mjestiti, plaćati (nadnicu) | to ~ peace 
boriti se za mir, čuvati mir 

wage-earner [-weidg.asna] s primalac pla- 
će, zarađivač 
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wage-freeze ['weidsfriiz] s privremena za- 
brana povisivanja nadnica, zamrzavanje 
nadnica 

wage-fund  f'weidgfAnd]  s fond plaća 
wager ['weidja] s novac za okladu, ulog, 

oklada | jur hist ~ of law rješenje par- 
nice pomoću zaprisegnutih svjedoka; hist 
~ of battle rješenje spora osobnom bor- 
bom između zaraćenih stranaka ili poje- 
dinaca 

wager ['weidja] vt/i kladiti se, okladiti se 
wage-sheet ['weidsJiit] s GB platni spisak, 

arak plaća i nadnica 
waggery   ['waegari]  s šala, vragolija 
waggish ['waegi.!] ađj (~ly adv) smiješan, 

šaljiv, vragolanskr, komičan 
waggishness ['waegijnis] s vragoljanstvo, 

šaljivost 
waggle ['wsegl] vi/t I. vi gegati se, klimati 

se, drmati se II. vt micati, tresti, mahati, 
vrtjeti (repom); kimati (glavom), drmati 

waggle ['waegl] s micanje, mahanje, ki- 
manje, klimanje, drmanje 

waggly ['wsegli] adj klimav; neravan (put) 
wag(g)on ['wasgan] s teretna kola; GB rly 

teretni vagon | to hitch one's ~ to a star 
imati velike pretenzije, puhati na visoko; 
coll on the ~ koji se odrekao alkohola 

wag(g)onage ['waeganids] s vozarina, to- 
varina 

wag(g)oner [-waegana] s vozar, kirijaš 
wag(g)onette [.wsega-net] s otvorena laka 

kočija na četiri kotača 
wagtail ['wsegteil] s ornith pliska bijela 

(Motocilla alba) 
waif [weif] s 1. jur nađena stvar, stvar bez 

gospodara; naplavljen predmet 2. zaluta- 
lo živinče 3. napuštena beskućna osoba 
(esp napušteno dijete, siroče, nahoče) | ~s 
and strays otpaci, ostaci; napuštena 
djeca 

wail [well] s jadikovka, kukanje, tugova- 
nje, krika | ~ of pain krik boli 

wail [weil] vi/t I. vi jadikovati, kukati, 
vikati, tugovati (/or, - a) II. vt žaliti, opla- 
kivati 

wailful [-weilful] adj koji jadikuje (kuka); 
bolan, jadan, tužan 

wailing ['weilirj] s jadikovka, kukanje, tu- 
govanje | ~s of despair krik očaja 

wailing ['weilirj] adj (~ly adv) koji jadi- 
kuje (kuka, tuguje); bolan, jadan, tužan | 
W~ Wall Zid plača (u Jeruzalemu) 

wain [wein] s poet kola, teretna kola | astr 
the Wain, Charles's Wain Veliki Med- 
vjed 

wainscot ['weinskat] s tech hrastovina (za 
oplaćivanje); drvena oplata, drveni pa- 
nel, uklada, polovnjak (drvena građa); 
mar pregrada 

wainscot f'weinskat] vt (drvom) oplatiti, 
oplaćivati, obložiti, ukladati 

waist [weist] s 1. struk, pas; najuži dio 
nekog predmeta 2. mar srednji dio broda 

3. pojas oko struka 4. US bluza, prslučić, 
steznik 

waist-anchor ['weist^senka] s mar sidro za 
nuždu 

waistband ['weistbsend] s porub na gor- 
njem dijelu hlača (suknje) 

waistcoat ['weistkaut] s GB prsluk 
waist-deep [.weist'diip] adj koji seže do 

struka (do pasa) 
waist-deep [iweist'diip] adv do struka, do 

pasa 
waist-high [.weist'hai] adj & adv -» waist- 

-deep 
wait [weit] s čekanje, iščekivanje, vreba- 

nje | GB ~s pl ulični pjevači (koji o Bo- 
žiću idu od kuće do kuće); to lie in ~ 
for vrebati koga; to lay ~ for postaviti 
komu zasjedu (busiju) 

wait   [weit]  vi/t I. vi  1.  čekati,  počekati, 
pričekati (for koga) 2. služiti, posluživa- 
ti,  dvoriti (kod stola, kao konobar); biti 
u službi (upon kod) 3. ostati nepodignut, 
ostati bez odgovora (pismo) II. vt čekati, 
očekivati, iščekivati | to keep a p ~ing, 
to make a p ~ pustiti koga da čeka; to 
~ and see pričekati, počekati, strpiti se 
(dok  se  vidi  što  će biti);  to   ~  for  the 
penny  to  drop  teško  shvaćati;  mot  no 

~ing   zabranjeno   zaustavljanje 
wait up ['weit'Ap] vi čekati budan (koga) | 

to ~ for a p ostati budan dok ne dođe 
očekivana osoba 

wait (up)on ['weit(ap)'on] vi služiti, poslu- 
živati, dvoriti (osobito kod stola); njego- 
vati, brinuti se za koga; doći se pokloniti 
komu (osobito pretpostavljenomu); arch, 
promatrati koga, pratiti koga; sport na- 
mjerno slijediti u stopu (takmaca) 

waiter ['weita] s 1. čekalac, iščekivač 2. 
konobar, poslužitelj 3. tanjur, pladanj za 
serviranje 

waiting ['weitirj] s čekanje, iščekivanje; 
posluživanje, posjet (osobito pretpostav- 
ljenomu); služba (na dvoru) | lorđ-in-~ 
kraljevski komornik; Iady-in-~ dvorska 
dama 

waiting-boy f'weitinboi] s teklić 
waiting-list ['weitirjlist] s lista čekanja; jig 

rezerva 
waiting-maid [-weitirjmeid] s poslužite- 

Ijica, komorkinja; konobarica 
waiting-room   ['weitirjrum]   s   čekaonica 
waitress ['weitris] s konobarica 
waive [weiv] vt napustiti, odreći se, ne 

iskoristiti; odgoditi 
waiver [-weiva] s jur napuštanje, odrek- 

nuće, odricanje 
wake1 [weik] s 1. bdjenje 2. Ir mrtvačka 

straža, straža kraj mrtvaca; daća, kar- 
mine 3. hist proštenje, godišnji sajam 

wake2 [weik] s 1. mar brazda (koja ostaje 
na vodi iza broda u vožnji) 2. uzbibana 
voda; vir; aero zračni vir 3. fig trag | mar 
in the ~ of a ship u brazdi nekog broda; 
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~ of light trak (tračak) svjetlosti; fig in 
the ~ of po uzoru na, oponašajući, po- 
put 

wake [weik] vi/t (pret woke, ~d; pp ~d 
woken, woke) I. vl 1. arch bdjeti, biti 
budan, ostati budan 2. probuditi se, raz- 
buditi se, postati budan, svjestan (up) 3. 
predočiti sebi (to) 4. oživjeti, trgnuti se, 
pokrenuti se II. vt buditi, probuditi, raz- 
buditi, poticati, potaknuti (up); pobuditi 
(sjećanje), uskrsnuti od mrtvih; smetati 
(mir) | waking dream sanjarenje; to ~ 
the echoes dignuti galamu, bučiti 

wakeful [-weikful] adj (~ly adu) koji bdi- 
je, budan; besan, nemiran (noć) 

wakefulness [-weikfulnis] s bdjenje; iig 
budnost; besana noć 

waken ['weikn] vi.lt I. vi probuditi se, bu- 
diti se, razbuditi se; oživjeti; iig postati 
svjestan II. vt probuditi; fig prodrmati, 
osvijestiti; pobuditi osjećaje, potaknuti 

wake-robin ['weik.robin] s bot kozalac 
(vrsta trave: Arum) 

wale [weil] s 1. masnica 2. okrajak, porub 
(tkanine) 3. mar žuljnica na drvenom 
brodu; razma na čamcu; vrsta đrveta 
pogodna za brodogradnju 

wale [weil] vt načiniti masnice, žuljeve, 
izudarati tako da se pojave masnice 

wale-knot ['weilnot] s mar slazni čvor, 
uzao (na kraju konopa) 

walk [wo:k] s 1. hodanje, hod. pješačenje, 
koračanje 2. način hoda, korak (kod vož- 
nje itd.) 3. šetnja, izlet, higijenska šetnja, 
redovna šetnja 4. područje, struka (rada), 
djelatnost 5. put za šetnju, staza, aleja, 
promenada; pašnjak | to go for a ~ ići 
na šetnju; to take a ~ prošetati se; ~ 
of life životni položaj, poziv, zvanje, ka- 
rijera; US to be on the ~s inkasirati, 
ubirati novac, unovčiti mjenice 

walk [W3;k] vi/t I. vi hodati, ići, šetati, 
pješačiti; ići korakom (konj); obilaziti 
(duhovi); iig arch živjeti (po nekim na- 
čelima), vladati se II. vt 1. propješačiti, 
proći, prohodati amo-tamo 2. pustiti ko- 
nja da ide korakom; voditi, pratiti, po- 
vesti na šetnju; utrkivati se korakom | 
to ~ the streets ići ulicama; baviti se pro- 
stitucijom; univ si to ~ the hospitals 
studirati medicinu; to ~ the boards biti 
glumac; to ~ the plank kao gusarski za- 
robljenik biti natjeran zavezanih očiju 
skočiti s daske u more (i utopiti se); to ~ 
the chalk dokazati svoju trijeznost (npr. 
policiji) hodajući ravno između crta po- 
vučenih kredom; to ~ a horse provoditi 
konja; iig to ~ on air biti u devetom 
nebu; to ~ a p off his legs izmoriti ko- 
ga hodanjem (pješačenjem); to ~ a 
puppy trenirati psića 
walk about  ['woiks-bautl  vi ići naokolo, 

šetati bez cilja, lunjati 

walk along ['woika'lon] vi ići, poći dalje, 
hodati po, uzduž 

walk away ['WDika'wei] vi/t otići, odjedriti, 
otploviti; otići s kim | to ~ from preteći 
koga, ostaviti iza sebe, pobiiediti; to ~ 
with odnijeti, ukrasti (što) 

walk in f'woik'in] vi ući, uhodati, poći 
unutra 

walk into   ['woik'intu]  vi napasti  (nava- 
liti) na koga; si izbiti, izmlatiti; izgrditi, 
karati; prionuti uz jelo (piće) 
walk off [-wo'k'of) vi/t otići; osloboditi se 
čega   hodanjem  |  to   ~   with   pobjeći, 
uhvatiti maglu (s čim); to ~ a headache 
osloboditi se glavobolje šetnjom 
walk out [-wojk'aut] vi izaći, prošetati se; 
stupiti u štrajk, napustiti radna mjesta; 
demonstrativno izaći | GB to ~ with ho- 
dati sa, voditi ljubav; to ~ on ostaviti 
(napustiti) koga; ostaviti na cjedilu 
walk over  [?WD:k'auva]  vt prijeći preko, 
prekoračiti; postići pobjedu 
walk up [Tw»;k'Ap] vi ići gore, poći gore | 
~   ! uđite! (poziv izvikivača publici da 
uđe u cirkus); to ~ to poći prema kome 

walkable [-wojkab]] adj kuda se može ići, 
koji se može prijeći (udaljenost), proho- 
dan 

walk-around [-woiks.raund] s US crnačko 
kolo 

walk-bill [-waikbil] s com mjenica plativa 
u mjestu gdje je ispunjena 

walker-on  ['waiksron] s theat statist 
walkie-talkie [.waiki'toiki] s coll toki-voki 

(ručni primopredajnik) 
walking-papers ['wo:kin.peipaz] s pl si 

otpusnica, otpuštanje (iz namještenja itd.) 
walking-stick ['WDikirjstik] s GB štap, pa- 

lica 
walking-ticket [fwo:kin,tikit] s si otpusnica 

otpuštanje (iz namještenja itd.) 
walking-tour [-woikintua] s pješačenje, iz- 

let pješice 
walking gentleman ['woikirj.dsentlman] s 

theat statist 
walking lady [-wo.'kin.leidi] s theat statist- 

kinja 
walk-on ['woikon] s theat uloga statista, 

statist 
walkout ['woikaut] s coll štrajk 
walk-over ['woik.auva] s sport laka pobje- 

da bez borbe; iig lakoća 
walk-up ['woikAp] s US stan (kuća) bez 

dizala 
wall [woil] s 1. zid, bedem (& iig); bot sti- 

jenka 2. arch dio pločnika uza zid (kuda 
se pušta da idu starije i poštovanja vri- 
jedne osobe) | to run one's head against 
a ~ htjeti (udarati) glavom kroza zid, 
pokušati učiniti nešto nemoguće; to see 
through brick ~ biti vrlo pronicav; ~s 
have ears zidovi imaju uši; with one's 
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back to the ~ u škripcu, u tešku polo- 
žaju; min hanging ~ gornja stijena koja 
zatvara žilu; arch,, to give one the ~ 
ustupiti komu mjesto da može hodati 
kraj zida (kao počast); arch to take the 
~ of ne ustupiti komu mjesto kraj zida; 
to be up against a brick ~ ne moći dalje; 
fig to go to the ~ propasti, podleći, biti 
pritisnut o zid, biti zapostavljen, pasti 
pod stečaj; fig the weakest goes to the ~ 
najslabiji biva pobijeđen; fig to send a 
p to the ~ stjerati koga u škripac, pri- 
tisnuti o zid; fig to meet a dead ~ ne 
naići na razumijevanje; to paint the 
devil on the ~ igrati se s đavlom; si go 
up the ~ razbjesniti se 

wall [wo;l] vt okružiti zidom, ozidati, obzi- 
dati; fig okružiti, opkoliti, zatvoriti 
wall up ['woil'Ap] vt zazidati 

wallaby [-WDlsbi] s zool vrsta manjeg klo- 
kana | on the ~ (track) u skitnji, neza- 
poslen 

Wal(l)ach ['wolak] s Vlah, Vlahinja; sta- 
novnik južne Rumunjske 

Wallachian [wo'leikjan] adj vlaški, južno- 
rumunjski 

Wallachian [wo'leikjsn] s Vlah, Vlahinja; 
vlaški jezik 

wall-crane ['woilkrein] s tech portalna di- 
zalica 

wallet f'wolit] s 1. arch, putna torba, ranac, 
telećak, torbak 2. lisnica, novčarka; ma- 
la kožna torba za alat 

wall-eye ['wo:lai] s 1. vet očna bolest'ko- 
nja 2. mrena na oku 3. razrokost 

wall-eyed [»woilaid] adj razrok 
wall-flower ['wo:l,flaua] s fig djevojka po 

koju nitko ne dolazi da pleše 
wall-fruit f'wo.'lfruit] s špalirska voćka 
wall-knot [-woilnot] s -> wale-knot 
wall-less ['wollis] adj koji je bez zida, koji 

nema zjda 
wall-newspaper ['wol.njuispeipa] s zidne 

novine 
Walloon [wD'luin] ađj valonski 
Walloon [wD'lusnTs Valonac; valonski jezik 
wallop ['wolap] s si pljuska, udarac 
wallop ["wolap] vi/t l. vi ključati, kipjeti, 

vreti II. vt si nalupati, izlemati 
walloping ['wolapin] adj si nezgrapan, ve- 

lik 
walloping ['wolapirj] adu si silno 
walloping [-wolapin] s obrok ili porcija ba- 

tina, poraz 
wallow ['wolau] s valjanje; prljavština; 

smetište, đubrište 
wallow ['wolau] vi valjati se; živjeti ras- 

pušteno | to ~ in money plivati u novcu 
wall-painting ['WDiLpeintirj] s slika na zi- 

du, zidna slika, freska 
wall-paper [-woiLpeipa] s zidna (papirna) 

tapeta 

walnut ['wo:lnat] s bot orah, orahovina | 
over the ~s and the wine pri završetku 
ručka ili večere 

walrus [-wo.'lras] s zool morž (Odobreni« 
rosmarus) 

waltz [wo:ls] s Ger valcer (ples i glazba) 
waltz   [wo:ls]   vi/t  Ger plesati valcer; US 
waltzer  ['woilsa]   s plesač (plesačica) val- 

valjati, kotrljati 
cera 

wampum ['wompsm] s nanizane probušene 
školjke (ukras ili novac sjevernoameri- 
čkih Indijanaca) 

wan [won] adj (~ly adu) blijed, beskrvan, 
bez boje; koji izgleda izmučen (iscrp- 
ljen); bez sjaja, slab (svjetlost); prisiljen 
(osmijeh) 

wand [wand] s prut, šiba, palica; dirigent- 
ski štapić; zapovjednički štap; čarobni 
štapić 

wander ['wonda] vi/t I. vi 1. lutati, lunjati, 
skitati   se,  tumarati;  putovati,   pješačiti 
(about okolo); zalutati, zabluditi (& fig)', 
udaljiti se (from od, & fig) 2. nesuvislo 
govoriti, biti nepažljiv, trabunjati, bulaz- 
niti, fantazirati II. vt proći, proputovati: 
coll zavesti u bludnju, smesti, zbuniti { 
to ~ out of one's way zalutati, zabluditi 

wander   off   ['wonderof]   vi   izgubiti   se 
(in u) 

wanderer  ['wondara] s putnik; lutalica 
wandering ['wondarirj] s putovanje, luta- 

nje, tumaranje; (obično ~s pl); duhovna 
odsutnost, rastresenost; trabunjanje, bu- 
lažnjenje 

wandering ['wondarirj] adj (~ly adu) koji 
putuje, lutalački, skitnički; nestalan, ne- 
miran; rastresen, zbrkan; koji je uređen 
bez plana (npr. vrt) 

wanderlust [-wondalAst] s jaka želja za 
putovanjem (lutanjem) 

wane [wein] s popuštanje, slabljenje, sma- 
njivanje, opadanje; nestajanje, iščezava- 
nje, propadanje | to be on the ~ biti u 
padanju (mjesec); nestajati, propadati 

wane [wein] vi popuštati, slabiti, smanji- 
vati se, padati (mjesec); blijedjeti (svjet- 
lost); približavati se kraju, nestajati, 
iščezavati 

waney-edged ['weiniedsd] adj neobrubljen 
(drvena građa) 

wangle ['waerjgl] vt si pribaviti što ispod 
ruke (potajno); provesti pomoću smica- 
lica; sklopiti ugovor lukavštinom, varati 

wanness  ['wonnis] s bljedoća, bljeđilo 
want [wont] s 1. oskudica, nestašica, ne- 

dostatak, pomanjkanje; nevolja, siroma- 
štvo 2. potreba, nužna potreba; nužno 
potrebna (željena) stvar | for ~ of zbog 
oskudice, zbog nestašice, u pomanjkanju; 
to be in ~ of trebati, nužno trebati, ne- 
mati čega 

want [wont] vi/t I. vi 1. nemati, oskudije- 
vati 2. biti slabouman 3. nedostajati H. 
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vt 1. nemati, osjećati oskudicu, nestašicu, 
ne posjedovati (for) 2. trebati, osjećati 
nužnu potrebu, tražiti 3. htjeti, željeti | to 
be ~ing to a p ostaviti koga na cjedilu; 
you ~ to have your hair cut moraš se 
ošišati; US you ~ to do trebao bi da uči- 
niš; you are ~eđ traže vas, trebaju vas; 
he is ~ed by the police za njim je raspi- 
sana tjeralica; ~ed (u oglasima) traži se 

want-ad ['wont.aed] s coll oglas iz rubrike 
»Traži se« 

wantage ['wontidg] s US com manjak, ne- 
dostatak, deficit 

wanting ['wontirj] prep u nedostatku, bez | 
~ one osim jednog, bez ijednog 

wantless ['wontlis] adj koji je bez potreba 
(bez želja) 

wanton ['wontan] adj (~ly adv) 1. obije- 
stan, nestašan, vragolast; neodgovoran, 
mušičav, hirovit 2. divlji, bujan, rasko- 
šan (raslinstvo) 3. raskalašen, raspušten, 
puten, bludan 4. besciljan, slučajan, uči- 
njen naslijepo, samovoljan 

wanton ['wontan] s bludnik, bludnica; za- 
igrano dijete (rijetko) | to play the ~ 
with poigravati se, šaliti se sa 

wanton ['wontan] vi ludovati, šaliti se, biti 
raspušten, ljubakati, voditi blud; bujno 
rasti 

wantonness ['wontannis] s 1. obijest, ne- 
stašnost, mušičavost, hirovitost; lako- 
umnost 2. raskalašenost, raspuštenost, 
putenost, bludničenje 

wapentake ['wsepanteikj s GB hist okrug, 
kotar (u nekim grofovijama sjeverne En- 
gleske) 

wapiti ['wapiti] s zool vapiti, kanadski je- 
len (Cervus canadensis) 

war [wo:] s rat, vojna, borba; razmirica, 
neprijateljstvo, mržnja | to be at ~ 
(with) biti zaraćen (s kim); in the ~ za 
vrijeme rata, u doba rata; arch to go to 
the ~s služiti kao vojnik; to carry the 
~ into the enemy's country prenijeti rat 
na neprijateljsko područje, fig prijeći u 
protunapad, tući protivnika njegovim 
vlastitim oružjem; ~ to the knife rat do 
istrebljenja; trade of ~ vojničko zvanje; 
to make ~ zaratiti se; ratovati; to wage 
~ voditi rat, biti u ratu, ratovati; to 
drift into ~ biti uvučen, upleten u rat; 
~s of the elements prirodne katastrofe, 
oluje 

war [wo;] vi/t arch ratovati, voditi rat, vo- 
jevati, boriti se 

war-baby ['wo:,beibi] s nezakonito dijete 
rođeno za vrijeme rata; hum pomorski 
kadet koji je vršio službu pomorskog ofi- 
cira u prvom svjetskom ratu 

warble1 ['wo:bl] s ćurlikanje, treperenje 
glasom (zvukom); ćurlikav glas 

warble ['wo:bl] vi/t ćurlikati, pjevati (kao 
ptica), treperiti glasom (zvukom); glasno 

pjevati, izreći; pjevati u stihovima;  US 
ijujuškati, jodlati 

warble2 ['woibl] s sadno (rana od sedla na 
konjskim leđima); izraslina, oteklina (na- 
stala od obadovih ličinaka pod kožom) 

warbler ['wo:bla] s pjevač, pjevačica; 
ornith ptica pjevica (osobito slavuj, gr- 
muša, crvendać itđ.) 

warbling ['wo:blirj] s ćurlikanje, treperenje 
glasom (zvukom) | ~s pl pjesma 

warbling ['wo.'blin] adj ćurlikav 
war-cloud [-woiklaud] s fig ratni oblak, 

opasnost od rata 
war-club ['woiklAb] s bojna toljaga, kijača 
war-cry f'wo:krai] s ratni poklik 
ward [wo:d] s 1. arch čuvanje, stražarenje, 

obrana, stav obrane, parada (kod mače- 
vanja) 2. nadzor, zaštita, pohrana; stara- 
teljstvo 3. zatvor, pritvor, uze, tamnica 
4. štićenik, štićenica (& fig) 5. odjel (u 
tamnici, ubožnici, bolnici) 6. gradski iz- 
borni okrug 7. tech sjekirica, bradica, 
jezičac (ključa) | to keep watch and ~ 
stražariti; to put a p in ~ pritvoriti koga 

ward [wo;d] vt 1. čuvati, štititi, braniti 2. 
primiti u bolnicu (ubožnicu) 3. obraniti, 
odbiti, suzbiti, parirati udarac (off)', od- 
vratiti pogibao 

war-dance  ['woidains]  s ratni ples 
warden1 f'woidn] s 1. poet čuvar, stražar, 

nadzornik, nadstojnik, čuvalac 2. guver- 
ner, glavar, rektor nekih koledža u Ox- 
fordu; GB predstojnik, ravnatelj; US 
upravnik zatvora | air-raid ~ nadzornik 
uličnog bloka za protuavionsku zaštitu; 
GB traffic ~ nadzornik parkiranja 

warden* ['wo:dn] s bot vrsta kruške za ku- 
hanje 

warder1 ['wo;da] s 1. arch stražar, straža 
2. GB nadzornik uza, uznički stražar 

warder2 ['wo.'ds] s hist službena zapovjed- 
nička palica 

wardress ['woidris] s tamničarka, čuvari- 
ca, paziteljica 

wardrobe [fwo:draub] s ormar za odjeću; 
garderoba (odjeća) 

wardroom ['woidrum] s navy oficirska bla- 
govaonica (na brodu) 

wardship [-woidjip] s starateljstvo (& fig); 
nadzor, zaštita; maloljetnost 

ware [wea] s roba (u složenicama); lončar- 
ska roba, poluporculansko i porculanske 
posuđe | ~s pl roba (na prodaju) 

ware [wea] pred adj poet budan, pažljiv 
ware [wea] vt coll pripaziti, čuvati se od | 

~ ! pazi! 
warehouse ['weahaus] s skladište, spremi- 

šte; trgovina na veliko, robna kuća 
warehouse [-weahauz] vt staviti u skladi- 

šte, pohraniti u skladištu, uskladištiti 
(osobito pokućstvo) 

warehouseman ['weshausman] s (pl ware- 
housemen ['weahausman]) nadzornik, u- 
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pravitelj    skladišta;    vlasnik    skladišta, 
veletrgovac; skladištarski radnik 

warfare ["wo:fea] s vojna, vojevanje, rato- 
vanje, ratno stanje; ratna služba; fig 
borba, svađa, zavada, zadjevica | to be 
(live) at ~ with biti (živjeti) u zavadi sa 

war-god [-woigod] s bog rata 
warhead fwoihed] s mil bojovna glava 

(rakete i si.) 
war-horse f'woihois] s rhet bojni konj; fig 

junačina, borac | like an old ~ poput 
stara borca 

warily f'wearili] adv oprezno 
wariness ['wearinis] s oprez(nost) 
warlike [fwo:laik] adj ratnički 
warlock ['wo:lok] s arch čardbnjak, vještac 
war-lord ['woilo.'d] s rhet vrhovni vojni za- 

povjednik, generalisimus, vojni diktator 
warm [woim] adj (~ly adv) 1. topao, ugri- 

jan, vruć 2. fig strastven, uzbudljiv, za- 
nesen, zagrijan; srdačan, privržen, pri- 
san, revan, usrdan 3. žarki, živahan, va- 
tren; opasan 4. topao, taman (boja) 5. 
svjež (trag), blizak (cilju u lovu itđ.) 6. 
GB coll imućan, bogat | ~ work oštar 
(opasan) sukob; make things ~ for some- 
body zapapriti nekom 

warm [waim] s toplina 
warm [wo:m] vtfi I. vt učiniti toplim, gri- 

jati; zagrijati (& fig), oduševiti, zanijeti; 
dial & si izlupati, izbatinati II. vi postati 
topao, grijati se, ugrijati se (& fig), odu- 
ševiti se, zanijeti se, zainteresirati se 

war-maker ['wotimeika] s ratni huškač 
warm-blooded [iWOinvblAdid] adj toplo- 

krvan ; fig žestok, nagao, vatren, strastven 
warmer ['waima] s grijač, grijalica, grijalo 
warm-hearted [iWOim'ha.-tid] adj (~ly adv) 

srdačan 
warming f'woimirj] s grijanje; si porcija 

batina 
warming-pan ['wo:mirjpaen] s žeravnica 

(grijalica za krevet); privremeni zamje- 
nik (u nekoj službi) 

warmish ['woimij] ođj dosta topao 
war-monger  ['woi.mArjgs]   s  ratni  huškač 
warmth [wo:mO] s toplina (& fig), srdač- 

nost, uzbuđenost 
warn [wo;n] vt upozoriti (against na), opo- 
menuti, opominjati; pravodobno obavije- 
stiti, podsjetiti 
warn off ['woin'of] vt odvraćati, odvratiti 

warning [-woinin] s 1. upozorenje, opome- 
na; nagovijest, znak, obavijest 2. otkaz, 
otpust (iz službe) | arch to give ~ otka- 
zati (službu); at a minute's ~ smjesta, 
bez odlaganja; to take ~ by dati se 
opomenuti, upozoriti, poučiti; without ~ 
neočekivano 

warning [-wojnirj] adj (~ly adv) koji upo- 
zorava (opominje, nagoviješta) | ~ light 
signalno svjetlo 

warningly ['wominli] adu kao upozorenje, 
upozoravajući 

War Office ['wo;r.ofis] s GB hist ministar- 
stvo rata 

warp [wo:p] s 1. osnova (kod tkanja) 2. 
mar konop (kojim se povlači brod) 3. 
geol staložen mulj, gust mulj 4. svijanje, 
(is)krivljenje (kod drva) 5. fig iskrivlje- 
nje, izopačenje | ~ and woof osnova i 
potka (kod tkanja); fig isprepletenost, 
zbrkanost 

warp [wo:p] vt/i I. vt 1. svijati, svinuti, 
iskriviti 2. natopiti muljem, nagnojiti 
(tlo) 3. podrezati konac, pređu (za tkanje), 
snovati, niti (pređe) poredati paralelno 
4. moralno iskriviti, izobličiti, izopačiti, 
iznakaziti; imati loš utjecaj na, loše dje- 
lovati; odvratiti, zavesti; izvraćati (či- 
njenice) 5. mar povlačiti brod konopima 
uzduž obale; mijenjati sidrište povlačeći 
se sidrom II. vi 1. svijati se, svinuti se, 
nagnuti se 2. fig biti iskrivljen (izopačen) 

3. mar povlačiti 4. podrezati, snovati 
war-paint  ['wo:peint]  s  ratne boje Indi- 
janaca (za lice, tijelo); fig svečano ruho, 
uparađenost, žminka 
war-path ['wo:pa:6] s bojni pohod Indija- 

naca; fig kretanje u sukob 
warrant ['worsnt] s 1. jamstvo; pravo, o- 

vlast, ovlaštenje, punomoćje 2. izvršni 
nalog; uhidbeni nalog 3. isprava, iskaz- 
nica; doznaka za isplatu; skladišni list 
4. patent; oficirski dekret 

warrant [-worant] vt opravdati; jamčiti, 
garantirati 

warrantability [.worants-biliti] s opravda- 
nost, ovlaštenost 

warrantable ['worantabl] adj (warrantably 
adv) opravdan, ovlašten; koji se smije 
loviti (jelen) 

warrantee [.worsn-tii] s punomoćnik; onaj 
komu se jamči za što 

warrant-officer ['worantiofisa] s mil za- 
stavnik (čin) 

warrantor ['woranto:] s jamac, garant 
warranty f'woranti] s jamstvo, garancija; 

punomoćje, ovlaštenje 
warren f'WDran] s kunićnjak; spremište za 

ribe (pod vodom); fig labirint | like rab- 
bits in a ~ kao srdjelice, kao kunići (o 
brojnom pučanstvu) 

warrior ['WDria] s (obično poet) ratnik, bo- 
jovnik | the Unknown Warrior Neznani 
junak (simbol palog vojnika u prvom 
svjetskom ratu) 

warship ['wo:Jip] s ratni brod 
wart [wDit] s bradavica; bot izraslina; vet 

baga, pauk (bolest konja) 
wart-grass  [?wo:tgra:s] s —> wartwort 
warthog ['woit'hog] s zool bradavičasta svi- 

nja (Pftacoc/ioerus aethiopicus) 
wartime  ['woitaim]  s ratno vrijeme 
wartime  ['wostaim] adj ratni, ratnodopski 
war-torn ['W3."to:ri] adj iscrpljen od rata, 

ratom poharan 
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wartwort  ['waitwsjt]  s bot mlječika  (Eu- 
phorbia cyparissias) 

warty ['woiti] adj bradavičast, koji je po- 
put bradavice 

war-wearied ['woi.wiarid] adj umoran, iz- 
moren od rata 

war-worn  ['wo:wo:n]  adj  —» war-wearied 
wary  ['weari]   adj   (warily   adv)   oprezan, 

pažljiv, pomnjiv 
was [woz, waz] 1. & 3. lice sg pret od be 
wash [woj] s 1. pranje, umivanje; ispiranje 
2. pranje rublja; ono što je oprano, op- 
rano rublje 3. vodica, tekućina za kosu 
(za poljepšavanje) 4. lagana naslaga boje 
(tuša); premaz 5. kovinska prevlaka 6. 
mlatnja va lova o obalu; brazda broda 
7. splačine, pomije; fig razvodnjenost 8. 
naplavina, naplavljeno tlo [ to have a 
~ pra t i  (opra ti )  se;  to give  a th a ~ 
prati (oprati) što 
wash [woj] vt/i I. vt 1. prati, ispirati, 
oprati, isprati, umiti, umivati; čistiti, 
očistiti 2. oplakivati, natopiti, natapati, 
vlažiti, navlažiti, močiti, smočiti, namo- 
čiti 3. izbaciti (na kopno); odnijeti, otpla- 
viti (val, struja) preko palube 4. podlo- 
kati, izlokati, ogoliti (voda, struja); pre- 
plaviti 5. ispirati (rudu), isplahnuti 6. 
prevući tankom prevlakom (zlata itđ.); 
lako bojiti vodenom bojom II. vi 1. prati 
se, oprati se, umivati se, umiti se 2. dati 
se pra ti ,  ne gubit i  boju u pranju;  f ig 
coll izdržati ispit (ispitivanje, pokus); 
biti uvjerljiv 3. teći, valjati se; biti na- 
plavljen, biti izbačen na kopno | to ~ 
one's dirty linen (javno) iznositi prljave 
tajne, prljavi »veš«; fig to ~ one's hands 
prati ruke, odreći se svake odgovornosti; 
trljati ruke (u neprilici); to ~ ashore 
naplaviti (izbaciti) na kopno; GB coll 
this theory won't <~ ova je teorija ne- 
održiva; si ~eđ up propao, skrahiran 
wash away [-woja-wei] vt isprati, oprati, 
podlokati; odnijeti, odnositi, otplaviti 
(more, struja) 
wash down  [-woj-daun]  vt temeljito is- 
prati, oprati; zaliti (hranu pićem) 
wash out [-woj-aut] vt/i I. vt isprati, pod- 
lokati; izlokati; fig izbrisati, očistiti II. 
vi dati se isprati (očistiti), biti podlokan 
(izlokan) | to he (look) washed out biti 
(izgledati) ispran, izgubiti boju; fig biti 
(izgledati) iscrpljen,  blijed 
wash over  [-woj-suva]  vt isprati, preliti, 

premazati 
wash tip [-woJ'Ap] vt/i US umiti se; GB 

prati suđe; odnijeti, otplaviti (vođa, 
struja) 

washability  [.wofe'biliti]  s perivost 
washable ['wojabl] adj periv; koji ne gubi 

boju u pranju 
wash-basin  f'woj.beisn]  s GB umivaonik, 

lavor 
wash-board  ['wajboid]  s daska za pranje 

wash-bowl ['wojbaul] s US umivaonik, 
lavor 

wash-down ['wojdaun] s pranje 
washer ['waja] s perač, pralja; stroj za 

pranje; tech brtva, brtveni prsten 
washerwoman [?woj8iwuman] s (pi washer- 

women ['woja.wimin]) pralja 
wash-hand-basin f'wajhasnd.beisn] s GB 

—>• wash-basin 
wash-house [-wojhaus] s praonica 
washing ['wojin] s 1. pranje, umivanje, is- 

piranje 2. čišćenje, plakanje, isplahivanje 
3. strujanje, mlatnja valova o obalu 4. 
tanka prevlaka boje 5. rublje za pranje, 
oprano rublje | ~s pl splačine, spirine, 
pomije, voda od pranja; naplavine, na- 
plavljen mulj, otplavljene mase; otpaci 

washing-day [-wojindei] s dan pranja 
(rublja) 

washing-machine ['wajinmajiin] s stroj 
za pranje rublja 

washing-stand ['wojirjstasnd] s stolić za 
umivanje, umivaonik 

washing-up [.waJirj-Ap] s GB pranje (su- 
da); US umivanje 

wash-leather ['woJ.leOa] s antilop koža za 
pranje stakla 

wash-out [-wajaut] s si potpun neuspjeh, 
fijasko, propast, bruka; geol ispiranje; 
prodor nasipa bujicom (vodenim masa- 
ma); coll nesposoban čovjek 

wash-pot  ['wojpot]  s lonac za pranje 
washroom ['wojrum] s US javni zahod 
wash-stand ['wojstaand] s stolić za umiva- 

nje, umivaonik 
wash-tub ['WDjtAb] s korito za pranje 

(rublja) 
wash-up   ['wajAp]   s   si   neuspjeh,   fijasko 
washy ['woji] ađj (washily adu) voden, 

vodenast, blijed (boja); fig razvodnjen, 
bez snage; plitak, dosadan; mlohav, la- 
bav 

wasp [wasp] s ent osa 
Wasp [wosp] s US bijelac anglosaskog pro- 

testantskog porijekla (White-Anglo-Sax- 
on-Protestant), kao pripadnik najutjecaj- 
nijeg sloja stanovništva u SAD 

waspish f'wospij] adj (~ly adv) koji je 
poput ose; fig razdražljiv, oštar, jedak, 
zajedljiv; zloban, pakostan 

vvaspishness ['wospijnis] s zajedljivost, jet- 
kost; zlobnost 

vvasplike [-wosplaik] ađj koji je poput ose 
wasp-waisted f'wospiWeistid] ađj koji je 

vrlo tanka struka 
wassail ['woseil] s arch svečanost, gozba, 

pijanka; piće za takvu prigodu 
wassail [-woseil] vi arch svetkovati, gostiti 

se, pijančevati 
wassailing ['wosalin] s gošćenje, pijanče- 

vanje 
wast [wost] arch 2. lice sg pret od be 
wastage f'weistidj] s trošenje, gubitak, 

traćenje, rasipavanje 
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waste [weist] s 1. pustoš, pustinja, pusto- 
poljina; velika vodena površina (~ of 
waters) 2. smanjenje, trošenje, gubitak 
3. rasipavanje, traćenje (novca, vremena, 
snage itd.) 4. propadanje, propast; uza- 
ludnost 5. otpaci (svile, vune itd.); maku- 
latura 6. jur šteta, smanjenje vrijedno- 
sti (posjeda, zemljišta) zbog nehaja (ne- 
mara) 

waste [weist] adj 1. pust; neobrađen, ne- 
nastanjen 2. fig jednoličan, dosadan, ne- 
zanimljiv 3. suvišan, beskoristan, neupo- 
trebljiv | to lay ~ opustošiti, poharati; 
to lie ~ biti (ležati) neobrađen (neisko- 
rišten); ~ land neobrađeno tlo, pusto- 
poljina; ~ paper makulaturni papir, ot- 
paci papira 

waste [weist] vtli I. vt 1. pustošiti, opu- 
stošiti; poharati, razoriti 2. trošiti, ispi- 
jati, slabiti 3. jur pustiti da propadne, 
zapustiti (posjed, zemljište) zbog nehaja 
(nemara) 4. rasipati (novac, snagu), tratiti 
vrijeme, uludo trošiti (snagu) 5. US si 
eliminirati, ubiti II. vi 1. slabiti, opadati, 
propadati (away); smanjiti težinu (tre- 
ningom) 2. trošiti se, rasipati se 3. ne- 
stajati, venuti; arch prolaziti (vrijeme) 
| to ~ breath uzalud govoriti; prov ~ 
not, want not tko štedi, taj ima 

waste-basket ['weist,ba;skit] s US koš za 
papir 

wasteful [-weistful] adj (~ly adu) koji 
uništava (pustoši); rastrošan, rasipan, 
rasipnički; poet pust, prazan, osamljen, 
nenastanjen 

wastefulness ['weistfulnis] s rastrošnost, 
rasipnost 

wasteland [-weistlaend] s pustoš 
waste-paper-basket [iweist'peips.baiskit] s 

GB koš za papir 
waste-pipe ['weistpaip] s odvodna cijev (za 

upotrijebljenu ili suvišnu vodu) 
waster pweista] s 1. coll rasipnik, nevalja- 

lac, ništarija 2. uništavač, haralac; ono 
što uzrokuje gubitak 3. com loš uzorak 
(primjerak), loša roba, otpaci, škart; loš 
(neuspio) odljevak 

wastrel [-weistral] s 1. com loš uzorak (pri- 
mjerak), loša (nevrijedna) roba, škart 2. 
nevaljalac, ništarija; uličnjak, zapušteno 
(zalutale) dijete, nahoče 3. neiskorišten 
komad zadružne zemlje 

watch [wotj] s 1. arch bdjenje 2. straža, 
stražarenje 3. hist jedno od 3 ili 4 raz- 
doblja noći; mrtvačka straža, straža kraj 
mrtvaca; noćna straža 4. budnost, pažnja, 
pažljivost, oprez, promatranje, vrebanje, 
uhodarenje 5. straža, stražar; mar brod- 
ska straža 6. džepni sat | arch in the 
~es of the night vrijeme što ga tko 
provede noću budan; to pass as a ~ in 
the night biti ubrzo zaboravljen; to keep 
~ stražariti, bdjeti, paziti na; ~ and 
ward (prvobitno:) straža danju i noću; 

(danas:) oštro, naporno stražarenje; on 
the ~ na oprezu, vrebajući, pažljivo iš- 
čekujući; it is 10 o'clock by my ~ na 
mom je satu 10 sati 

watch [wotj] vi/t I. vi 1. arch bdjeti, biti 
budan 2. paziti; pripaziti; vrebati, uho- 
dariti, biti na oprezu 3. mil stražariti, 
biti na straži, čuvati stražu II. vt 1. ču- 
vati, paziti, stražiti (nad kim); pomnjivo 
(pozorno) motriti, promatrati, pratiti, 
uhodariti 2. čuvati ovce; fig držati na 
oku 3. jur promatrati, pratiti (parnicu), 
zastupati (čiji interes) 4. čekati, iščeki- 
vati (pogodnu priliku) | fig ~eđ pot 
never boils u iščekivanju je vrijeme du- 
go; to ~ one's time čekati pogodnu pri- 
liku 

watch out  ['wotpaut]  vi paziti,  pripaziti 
watch over ['watj'suva] vi stražariti nad, 

čuvati 
watch-boat ['wotjbsut] s mar stražarski 

čamac 
watch-box ['wotjboks] s čuvarska kućica, 

stražarnica 
watch-cap ['wotjkaep] s poklopac džepnog 

sata 
watch-case ['wotjkeis] s kutija (okućje) 

džepnog sata 
watch-chain ['wotjtjein] s lanac za džepni 

sat 
watch-dog ['wotjdog] s pas čuvar 
watcher ['wotjs] s promatrač; čuvar, stra- 

žar 
watchful [•wotj'ful] ađj (~ly adv) pažljiv, 

oprezan, budan 
watchfulness [•wotj'fulnis] s pažljivost, op- 

reznost, budnost 
watch-glass ['wotjglais] s GB staklo džep- 

nog sata 
watch-house  f'wotjhaus]   s  stražarnica 
watch-keeper ['wotj.kiips] s mar oficir 

straže 
watch-key ['wotjki:] s ključ za navijanje 

sata 
watchmaker ['wotj.meika] s urar 
watchman [-wotfrnan] s (pi watchmen 

[•wotjman]) stražar, čuvar 
watch-pocket   [•wotj'.pokit]   s  džep  za  sat 
watch-spring ['WDtJsprin] s (spiralna) op- 

ruga džepnog sata 
watch-stand  ['wotjstsend]  s stalak za sat 
watch-tower ['wotjitaua] s stražarski to- 

ranj 
watchword ['wotjwaid] s lozinka, parola, 

deviza 
water [wo;ta] s 1. voda, vodena površina, 

rijeka, more; pl voda, vode, more 2. pli- 
ma i oseka 3. chem vodena otopina, ra- 
stopina 4. vodeni sjaj (na draguljima), 
odsjev (na tkanju) 5. mokraća | blue ~ 
morska pučina; mineral ~ mineralna vo- 
da; arch strong ~s žestoka pića; table 
~s mineralna voda (osobito u bocama); 
red ~ .krvava mokraća; to be in smooth 
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~ biti u povoljnim prilikama, uspijeva- 
t i ;  on the ~  u čamcu,  na  brodu;  by ~  
po vodi, vodenim putem; in deep ~(s) 
u teškoćama, neprilikama, u škripcu; 
still ~s run deep tiha voda brijege dere; 
fig fish in troubled ~s loviti u mutnom; 
to get into hot ~ for doći u nepriliku 
(škripac) zbog; to be in hot ~ biti u ne- 
prilici (škripcu); fig to throw cold ~ on 
narugati se, politi hladnom vodom, osu- 
jetiti; •written in ~ prolazan, kratkotra- 
jan, sagrađen na pijesku, koji se neće 
ostvariti; jig to keep one's head above 
~ održati se na površini; to cross the 
~s prijeći preko mora; to cast one's  
bread upon the ~s činiti dobro ne oče- 
kujući  hvale;  it  brings the ~ to his 
mouth rastu mu zazubice za tim; f ig as 
a fish out of ~ kao riba na suhom; 
between wind and ~ u ranjivo mjesto, 
na ranjivu mjestu; to pour oil on the ~s 
izgladiti, ukloniti zapreke, smiriti; to 
spend money like ~ uludo trošiti novac; 
arch fire and ~ simbol najnužnijih ži- 
votnih potreba koje se ne smiju pružiti 
osobi izvan zakona; fig to hold ~ biti 
čovjek na mjestu, izdržati probu; to make 
(pass ) ~  mokri t i ;  t o  t rea d ~  održat i  
se na površini gazeći vodu nogama; ~ 
bewitched vrlo slab čaj ili alkoholno pi- 
će; ~ of life duhovno prosvjetljenje; fig 
in low ~ u lošim prilikama, na suhom; 
of the first ~ (dragulj) prve vode, naj- 
bolje vrste; fig prvorazredan; high ~ 
plima; fig kulminacija, vrhunac; low ~ 
oseka; fig najniža razina, najslabiji re- 
zultat; ~ famine nestašica vode; to take 
the ~  bi t i  porinut  (brod) u  vodu;  to  
take (drink) the ~s piti mineralnu vo- 
du, podvrgnuti se liječenju mineralnom 
vodom; ~  on the bra in vođena boles t 
u glavi 

water [-woita] vtli I. vt 1. škropiti, poškro- 
piti; zalijevati, natapati; navodnjavati 2. 
razvodniti (mlijeko, vino) 3. pojiti, napa- 
jati, opskrbiti vodom 4. fin povećati dug 
ili glavnicu (poduzeća) izdavanjem novih 
dionica bez valjana pokrića 5. fig raz- 
vodniti, učiniti popularnim 6. utisnuti 
valovite šare (na tkaninu), moarirati II. 
vi 1. lijevati vođu, puštati vodu, suziti 
(oči); lučiti vođu (slinu) 2. piti, ići na po- 
jilo (životinje) 3. piti mineralnu (ljekovi- 
tu) vodu, podvrgnuti se liječenju mine- 
ralnom (ljekovitom) vođom | to make 
one's mouth ~ učiniti da komu rastu za- 
zubice; com to ~ stock izdavati nove di- 
onice (bez povećanja dioničke glavnice); 
text ~ed silk šanžan (moarirana) svila 
water down ['woita'daun] vt razvodniti 
(vino); fig oslabiti, smanjiti 

water-bailiff  ['WDJta.beilif]  s GB  hist lu- 
čki carinski činovnik 

water-balance ['woita.bselans] s tech libela 

water-bed [-woitabed] s gumeni madrac 
(ležaj, krevet) ispunjen vodom 

water-biscuit [fw;>:ta,biskit] s cul kreker, 
slani keks 

water-blister ['WDitSiblists] s vodeni mje- 
hurić (na koži) 

water-borne ['woitabom] adj koji se pre- 
nosi, prevozi vođenim putem 

water-bottle ['woita.botl] s boca za vodu; 
GB čuturica, ploška 

water-breaker [-woits.breika] s bačvica za 
vodu 

water-buffalo ['woitSibAfalau] s bivol 
water-bus f'woitsbAs] s hidrobus 
•water-butt ['woitsbAt] s sud (čabar) za 

vodu 
water-carriage ['woiteikasrids] s prijevoz 

vodenim putem 
water-carrier ['woita.kasria] s vodonoša; 

astr Vodenjak (zviježđe na južnom nebu) 
water-cart ['woitakait] s GB kola za vodu, 

kola za polijevanje cesta 
water-chute t'wo:taju:t] s tobogan na vodi 
water-closet ['woits.klozit] s zahod s vodom 

za ispiranje (kratica: W. C.) 
water-colour [-waita.kAla] s vodena boja; 

akvarel; akvarelno slikarstvo 
water-colourist ['woite;kAlarist] s akvare- 

list 
watercourse f'woitskois] s potok, rijeka, 

korito rijeke, vodeni tok 
watercress ['woitskres] s bot potočarka 

(vrsta salate: Nasturtium officinale) 
water-drinker ['wo:ta,drirjka] s vodopija; 

umjerenjak, antialkoholičar 
waterfall ['wo:tsfo:l] s slap, vodopad 
water-finder ['woita.fainds] s rašljar (tra- 

žilac vode koji se služi rašljama) 
waterfowl ['woitsfaul] s vodena ptica (o- 

sobito kao divljač) 
water-front [-woitafrAnt] s luka, podru- 

čje dokova 
water-gap ['woitegsep] s gudura kroz koju 

teče rijeka 
water-gas [-waitagses] s vodeni plin 
water-gate ['waitageit] s brana, ustava 
water-gauge ['woitageidg] s vodokaz; vo- 

domjer; nasip, brana 
water-glass [-waitaglais] s čaša (sud) za 

vodu; chem vodeno staklo 
water-hammer ['wo;ta,haema] s udar vođe 

u cijevi (pri naglom zatvaranju pipe) 
water-heater ['woita.hiita] s bojler 
water-hen [-woitahen] s ornith sjeverna 

bijelka (Lagopus lagopus) 
water-hole  ["woitahaul] s poj ište 
watefr-ice ['woitarais] s GB vodeni sladoled 
wateriness ['woitarinis] s vlaga, vodenost; 

fig razvođnjenost, plitkost, dosadnost 
watering ['wjxtsrirj] s 1. škropljenje, po- 

lijevanje, navodnjavanje 2. napajanje 3. 
krcanje vođe 4. utiskivanje valovitih ša- 
ra (u tkaninu), moariranje 5. miješanje 
s vodom, razvodnjavanje 
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watering-can ['woitarinkaen] s kanta za 
zalijevanje (vrta) 

watering-cart ['wo:tarirjka:t] s kola za po- 
lijevanje (cesta, putova) 

watering-place [-woitarirjpleis] s pojilo, na- 
pajalište; mar mjesto (luka) gdje se krca 
voda; kupalište 

watering-pot [-waitarirjpot] s kanta za za- 
lijevanje (cvijeća) 

water-joint ['woitadsDint] s ispupčen vez 
(koji sprečava zaostajanje vode među 
pukotinama taraca) 

waterless f'WDJtalis] adj koji je bez vode, 
suh, nenavodnjen 

water-level ["wo:ta,levl] s vodostaj; vode- 
na vaga 

water-lily ['woite.lili] s bot lokvanj, lopoč 
(Nuphar luteum) 

water-line ['waitalain] s mar vodena linija 
waterlogged ['woitalogd] adj natopljen, na- 

punjen vodom (drvo, brod), nabubren 
water-main ['wo:tamein] s glavna vodo- 

vodna cijev 
waterman ['wo; taman] s (pi watermen 

[•woitaman]) skeledžija, brodar, veslač 
watermark ['wo:tamaik] s znak vodostaja; 

vodeni žig (na papiru) 
watermark ['woitama.'k] vt utisnuti vodeni 

žig (na papir) 
water-melon ['woitaimelan] s bot lubenica 
water-nymph ['woitanimf] s vodena vila, 

najada 
water-pillar ['woita.pila] s rly šmrk za 

vodu 
water-pipe [-woitapaip] s vodovodna cijev 
water-plane ['woitaplein] s mar 1. ravni- 

na paralelna s vodenom površinom (kad 
je brod na ravnoj kobilici) 2. hiđroplan 

water-plug f'wo.'taplAg] s pipac, slavina za 
vodu 

water-polo ['waita.paulau] s sport vater- 
polo 

water-power ['woita.paua] s vodena ener- 
gija, snaga vode 

waterproof [-wortapruif] adj nepromočiv, 
impregniran 

waterproof [-woitspruif] s kišni ogrtač, ba- 
loner 

waterproof [••woitapruif] vt učiniti nepro- 
močivim, impregnirati (tkaninu) 

vvaterproofer ['woita.pru:fa]  s radnik koji 
impregnira 

water-rat ['waitaraet] s zool vodeni štakor 
(Hydromys chrysogaster) 
water-rate  ['wo:tareit]  s GB  (četvrtgodiš- 
nja) pristojba za vodu 
watershed  ['wo.'tajed] s geog razvode; ri- 
ječno područje 
waterside   ['woitasaid]  s   (morska,   riječna 

itd.) obala 
water-ski ['wo:taski:] s sport skija za vodu 
water-ski  ['WDitaskii]   vi  sport  skijati  na 
vodi 

water-skier ['wo:ta.skiia] s sport skijaš(ica) 
na vodi 

water-skiing ['woita.skiiirj] s sport skija- 
nje na vodi 

water-skin [-woitaskin] s mješina za vođu 
waterspout [-woitaspaut] s cijev iz koje 

štrca voda, žlijeb; meteor vodena pijavi- 
ca, vodeni tornado, prolom oblaka 

water-sprite [-woitasprait] s vodeni duh 
water-storage reservoir ['woitaisto.'ridg 're- 

zavwai] s akumulacijski bazen 
water-supply [-woitasa.plai] s opskrba vo- 

dom; vodovod 
water-table f'woitateibl] s razina podzem- 

ne vode 
water-tap ['wostataep] s pipac, slavina za 

vodu 
watertight ['wo.-tatait] adj nepromočiv, ne- 

propustan; fig siguran, neosporan, pouz- 
dan; samostalan 

water-tower [-wojtaitaua] s povišena cis- 
terna, vodeni toranj, rezervoar (iz kojega 
se opskrbljuje vodovod) 

water-wagon ['woita.wsegan] s kola za po- 
lijevanje ceste | si to be on the ~ apsti- 
nirati od alkohola 

water-waving ['W0!ta,weivin] s vodena on- 
dulacija 

waterway [-woitawei] s vodeni put, tok vo- 
de, rijeka; plovni kanal; mar palubna 
odlivnica 

water-wheel ['woitawi:!] s vođeno kolo, 
vodenično kolo; hidraulička dizalica; mar 
kotač lopatar 

waterworks ['waitawaiks] s pl vodovod; vo- 
doskok; coll organi za mokrenje | fig to 
turn on the ~ proplakati 

water-worn ['wo:tswo;n] adj otplavljen od 
vode; izglađen od vode 

watery [-woitari] adj (waterily adv) voden, 
vodenkast, vlažan; koji suzi (oko); kišni; 
razvodnjen (jelo); voden, blijed, ispran 
(boja); fig mlohav, dosadan, plitak, blju- 
tav, bez duha 

watt [wot] s el vat 
Watterloo  [,woita'lu;] s fig konačni poraz 
wattle [-wotl] s 1. Ijesa, pleter, plot, šiblje 
za takav plot; dial prepona 2. bot 
australska akacija | ~ anđ đaub čatma 
(zid od pletera i blata) 
wattle ['watl] s braduša (kod pijetla, pu- 
rana); brada (kod riba, biljaka, itd.) 
wattle [-woti] vt načiniti od šiblja, napra- 
viti pleter (plot);   graditi od čatme; is- 
preplesti, svezati šibljem 
wattmeter ['wot.miita] s el vatmetar 
waul   [wo:l]  vi  vikati, urlati 
wave [weiv] s 1. val, talas (& fig) 2. va- 
lovito  gibanje  3.  valovita  crta,  valovit 
ukras, valovita šara (u tkanini, kovini) 
4. mahanje, domahivanje, znak | poet & 
rhet the ~(s) more; permanent ~ trajna 
ondulacija 
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wave [weiv] vi/ t I. vi l . zibati se, ljul jati  
se, lepršati, talasati se 2. mahati, mah- 
nuti, domahivati 3. biti valovit, valovito 
se gibati II. vt 1. mahati, vitlati, vrtjeti 
(čime) 2. učiniti valovitim, ondulirati 
(kosu); utisnuti valovite šare (u tkaninu), 
moarirati; utisnuti šare (u kovinu), giljo- 
širati; ukrasiti valovitim šarama 
wave aside [-weiva'said] vt pozvati koga 

u stranu; odbiti što 
wave   away   ['weiva'wei]   vt   dati   komu 

znak za odlazak; odbiti što 
wave-band [ 'weivbsend] s  radio dužina 

vala 
wavelength ['weivlerjO] s phys & radio du- 

žina vala 
waveless [-weivlis] adj bez valova, gladak, 

miran 
wavelessness ['weivlisnis] s glatkost (vo- 

dene površine), mirnoća (mora) 
wavelet ['weivlit ] s malen val, valić 
wavelike ['weivlaik] adj valovit, talasast, 

poput vala 
waver f'weiva] vi posrtati, teturati (u ho- 

du); zibati se, lepršati, vijoriti; fig (po)- 
kolebati se, biti neodlučan (nestalan); 
skretati, skrenuti, odstupati (from od); 
postati nemiran (pogled); treperiti, povi- 
jati se, svjetlucati se (svjetlost, plamen) 

waverer ['weivare] s kolebljivac, neodlu- 
čan čovjek 

wavering ['weivsrirj] adj (~Iy adv) koji  
posrče (tetura); koji se giba (leprša); ko- 
lebljiv, neodlučan, nestalan; nepostojan, 
treperav, svjetlucav 

waviness fweivinis] s valovitost, valovito 
gibanje, talasanje 

wavy ['weivi] adj (wavily adv) valovit, ta- 
lasast, koji je poput vala 

wax1 [wseks] s vosak, pčelinji vosak; vo- 
sku slična materija; med cerumen, slih, 
usna maz (ear -~) |  sealing-~ pečatni  
vosak 

wax2 [waeks] s si srdžba, bijes | to be in a 
~ biti ljut, bijesan; to get into a ~ raz- 
ljuti ti se, razbjesnjeti se 

wax [wa;ks] vt prevući, namazati voskom, 
očistiti voskom, voštiti, navoštiti; pre- 
vući (namazati) smolom | ~eđ paper vo- 
štani papir, masni papir ; GB white ~ 
parafin 

wax [vraeks] vi arch rasti, narasti; rasti 
(mjesec); povećati se, porasti, napredo- 
vati, pojačavati se, razvijati se, postati | 
to ~ and wane rast i  i  opadati  

wax-candle ['waeks.kffindl] s voštanica, vo- 
štana svijeća 

wax-chandler [•waeks.tj'amdla] s voštar, 
svjećar 

wax-cloth ['waekskloG] s voštano platno, 
navošteno sukno 

waxen ['wseksan] adj 1. arch, voštan, od 
voska 2. koji je kao vosak ; gladak, sja- 

jan 3. voštane boje, bli jed 4. fig mekan,  
popustljiv 

waxiness  ['waeksinis]  s voštanost 
wax-paper ['waaks.peipa] s voštani papir, 

masni papir 
waxwing [-wsekswirj] s ornith kugara svi- 

lorepa (Ampelis garrulus) 
waxwork  ["wsekswaik]  s rad, modeliranje _ 

u vosku ;  voš tana f i gura |   ~s pl  muze j  
voštanih figura 

waxy [-wseksi] adj (waxily adv) voštan,  
poput voska; voštane boje, blijed; fig 
mekan, povodljiv, popustljiv; GB si lju- 
tit, bijesan, uzrujan 

way [wei] s 1. put, staza, cesta, drum, pru- 
ga; prolaz 2. mar pl navoz za spuštanje 
broda u vodu, saonice 3. najbolji put  
(način,  plan) da se dođe do cil ja; hod,  
tok 4. mogućnost 5. napredovanje, raz- 
voj ,  napredak 6.  put ,  smjer ; mar  kur s  
7. prevaljen put, put (udaljenost) šio se 
mora prevaliti; daljina, komad, dio puta 
(putovanja) 8. slobodan put (prostor); fig 
prilika, prigoda 9. fig put, način, sred- 
stvo, postupak, metoda 10. navika, način, 
svojstvo; običaj 11. zanimanje, zvanje, 
struka, grana posla 12. stanje, položaj; 
pretpostavka, slučaj; obzir, veza; stupanj, 
omjer,  razmjer |  over the ~ nasuprot ,  
preko puta; astr Milky Way Mliječni Put, 
Kumovska Slama; eccl the ~ of the cross 
križni put; to go the ~ of all the earth 
(of all flesh, of nature) umrijeti; to ask 
the ~ pitati za put (za smjer, kuda valja 
poći); to find the ~ stići na cilj, doći do 
cilja, snaći se; to lose the ~ zalutati, za- 
bluditi; to take one's ~ to ići stanovitim 
smjerom; to go one's ~ otići, poći svo- 
jim putem; to come by ~ of London 
doći preko Londona; to lead the ~ po- 
kazati put; fig predvoditi, prednjačiti 
primjerom; to put oneself out of the ~ 
maknuti se s puta (& fig); this is nothing 
out of the ~ to nije ništa neobično, iz- 
vanredno; to go out of the ~ to be rude 
biti bez razloga neuljudan (prost); where 
there's a will there's a ~ što se hoće, to 
se i može; ~s and means put i način 
(osobito da se dođe do novca); Ways and 
Means (Committee) parlamentarna bu- 
džetska komisija; to go (take) one's own 
~ ići svoj im putem, učiniti po svom; to 
have one's own ~ raditi po svojoj glavi, 
postići ono što se želi; to give ~ uzmi- 
cati, uzmaknuti, ugibati se, ugnuti se; 
popustiti, popuštati; to make ~ napre- 
dovati; fig prodrijeti, uspjeti; lion in the 
~ zapreka, smetnja (osobito fiktivna, 
umišljena); to stand in the ~ of smetati, 
priječiti, ispriječiti se na putu; to get out 
of the ~ maknuti se s puta; to get in the 
~ ispriječiti se na putu, zakrčiti put, 
smetati; to put a p out of the ~ potajno 
zatvoriti (ubiti), skinuti s vrata; clear the 
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~ maknuti se s puta, dati slobodan pro- 
laz; right of ~ pravo na prolaz (preko 
tuđeg zemljišta); to be on the ~ u pro- 
lazu, na putu, za vrijeme puta; usput, 
uostalom; the good old ~s dobri stari 
običaji; the ~ of the world uobičajeni 
postupak; to make one's own ~ napre- 
dovati, uspijevati; to make the best of 
one's ~ ići što se brže može; to find 
one's ~ snaći se; to gather ~ povećati 
brzinu; to lose -~ gubiti (smanjiti) brzi- 
nu; to give ~ snažno veslati; ship has 
~ on brod je na putu; in a ~ u stano- 
vitoj mjeri, ne sasvim, na neki način, 
donekle; no ~ inferior nimalo (nipošto) 
neznatniji, lošiji; any ~ -^ anyway; in 
a small ~ bez pretenzija, skromno, čed- 
no; GB coll to be in a (great) ~ biti 
uzbuđen; coll to be in the family ~ biti 
trudna, očekivati dijete; by ~ of na pu- 
tu kroz; s namjerom, zato da, zbog; 
kao u svrhu; pomoću; rly permanent 
~ tračnice; ~ out izlaz (& fig); to pave 
the ~ for utrti put za; to see a ~ out 
vidjeti put (izlaz, neku mogućnost); the 
other ~ round u obrnutom smjeru, u- 
pravo obrnuto; one ~ or other ovako ili 
onako; ni...  ni...;  a long ~ down iz 
velike daljine; to work one's ~ studi- 
rati uzdržavajući se radom; to be in a 
bad ~ biti u lošem stanju (položaju); 
fig to be well on the ~ biti na pola 
puta; mar under ~ na putu, u vožnji; 
this ~, if you please! izvolite ovuda!; a 
great ~ off prilično daleko; this is not 
in my ~ to nije moja struka, time se ne 
bavim; you can't have it both ~s ne 
može biti vuk sit i koza cijela, ne možeš 
imati i pare i jare 

way [wei] adv coll dalje, odatle; daleko, 
udaljeno |  ~ below daleko dolje; ~  
down south daleko dolje na jugu; ~ off 
daleko; ~ back vrlo udaljen, davno pro- 
šao; from ~ back iz daljine; iz duboke 
unutrašnjosti zemlje (kopna) 

way-ahead [.weia'hed] ađj coll avangardni 
way-bill ['weibil] s popis putnika (pake- 

ta) na brodu; tovarni list; hist putnica 
(za kalfe koji putuju po zemlji) 

wayfarer ['wei.feara] s putnik (osobito 
pješak) 

wayfaring [-weiifesrin] s putovanje, pje- 
šačenje 

wayfaring ['weLfearirj] ađj koji putuje 
(pješice) | ~ man putnik 

waylay [.wei'lei] vt postaviti zasjedu, vre- 
bati, osloviti, nagovoriti 

waylayer [.wei'leia] s drumski razbojnik, 
hajduk 

way-leave [-weiliiv] s GB dopuštenje da 
se može upotrebljavati neki put, prolaz 
(osobito izdano od strane posjednika rud- 
nika) 

way-mark ['weimaik] s putokaz, miljokaz 

way-out [iwei'aut] adj coll avangardni; 
ekscentričan 

way-shaft ['weijaift] s tech ručka kojom 
se mijenja hod parnih stapnih strojeva; 
min vertikalno ili strmo okno koje spaja 
dva rova 

wayside ['weisaid] s rub (strana) ceste, pu- 
ta | by the ~ uz cestu 

way-station ['wei.steijn] s US rly malen 
kolodvor, mala postaja 

way-train [-weitrein] s US rly lokalni vlak 
wayward f'weiwsd] adj (~ly adv) tvrdo- 

glav, svojeglav, jogunast; mušičav, ćud- 
ljiv, neuračunljiv 

way-worn ['weiwoin] ađj umoran od puta, 
putovanja, šuštao 

we [wir] pron mi; vulg nama, nas 
weak [wi;k] adj (~ly adu) 1. slab, sla- 

bašan, slabunjav, neotporan, loman, kr- 
hak, lako savladiv, nemoćan, nejak; bo- 
ležljiv 2. nesposoban, nespretan; fig slab 
3. neuračunljiv, kolebljiv, nestalan, ne- 
pouzdan (karakter), neuvjerljiv (argu- 
ment, dokaz) 4. labav, mlohav, bez sna- 
ge, nemaran (stil) 5. razvodnjen (teku- 
ćina) 6. com slab, nerazvijen 7. gram 
slab (npr. glagol) | ~ eleven loša mom- 
čad (npr. nogometnih igrača); fig ~ 
vessel nepouzdana osoba; ~ crew broj- 
čano slaba posada; ~ hand (igrač) koji 
nema jakih karata; the ~er sex slabiji 
spol (žene); ~est goes to the wall naj- 
slabiji gubi kod natjecanja; fig ~ knees 
nesposobnost da se stoji čvrsto, slabost 
karaktera, neodlučnost; as ~ as water 
potpuno slab 

weaken f'wi:kn] vtli I. vt slabiti, učiniti 
slabim; fig oduzeti snagu II. vi slabiti, 
oslabiti, smanjiti se, omlohaviti; popu- 
stiti 

weakening [-wiiknin] s slabljenje, oslablje- 
nje, popuštanje, smanjenje 

weak-eyed [,wi:k'aid] ađj slabovidan 
weak-headed [.wiik'hedid] ađj slabouman, 

glup 
weakish ['wi;kij] ađj prilično slab, slabu- 

njav 
weak-kneed [.wiik'niid] ađj klecavih (sla- 

bih) koljena; fig slaba karaktera, popu- 
stljiv, neodlučan; neuvjerljiv (dokaz) 

weakling ['wi;klirj] s slabić 
weakly [-wiikli] ađj slabašan, slabunjav, 

boležljiv 
weak-minded [.wi:k-maindid] ađj slabo- 

uman, glup; slaba karaktera 
weak-mindedness [.wiik-maindidnis] s sla- 

boumnost 
weakness [-wiiknis] s 1. slabost, slabašnost, 

slabunjavost, boležljivost 2. slabost ka- 
raktera 3. slaba strana (točka); šteta, gu- 
bitak, slabost, nedostatak; nesavršenost; 
coll slabost, osobita ljubav, naklonost 

weak-sighted  [iwiik'saitid]  ađj slabovidan 
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weak-sightedness [iwiik'saitidnis] s slabo- 
vidnost 

weal1 [will] s arch dobro, dobrobit I in ~ 
and woe u dobru i zlu; the public (gene- 
ral) ~ opće dobro 

weal2 [will] s masnica, žulj 
weal [wi:l] vt izudarati koga tako da dobi- 

je masnice 
weald [wi:ld] s geol brežuljkasto (i ranije 

šumovito) područje u južnoj Engleskoj 
(dijelovi Kenta, Surreya, Hampshirea i 
Sussexa) s geološki zanimljivim obiljež- 
jima 

wealden ['wiildan] adj geol koji je poput 
wealdena 

wealden [cwi;ldan] s geol wealden forma- 
cija (dio kredne formacije; sastoji se od 
pješčanika i gline) 

wealth [welO] s imućnost, blagostanje; bo- 
gatstvo, izobilje, novac; mnoštvo, obilje 

wealthy [-wel8i] adj (wealthily adv) imu- 
ćan, bogat 

wean [wim] vt odbiti dijete od prsiju; od- 
učiti, odviknuti 

wean [wi:n] s Scot dijete 
weanling [-wi:nlip] s dijete tek nedavno 

odbijeno od prsiju 
weapon  [-wepan] s oružje, obrana (& fig) 
weaponless fwepanlis] adj nenaoružan, bez 

obrane, goloruk 
wear [wea] s 1. nošenje, oblačenje, odije- 

vanje; način odijevanja; nošnja, odjeća 
2. trajnost, izdržljivost 3. upotreba, 
upotrebljavanje 4. trošenje, habanje, tr- 
čanje | for hard ~ (odijelo) za štrapac, 
za rad; to have in ~ neprekidno nositi, 
oblačiti; foot-~ obuća; to be in ~ biti u 
modi, biti mnogo nošen; ~ and tear 
prirodno trošenje 

wear1 [wsa] vtJi (wore, worn) 1. vt 1. nosi- 
ti, imati na sebi; fig vršiti neku čast 2. 
iznositi, ponositi, pohabati, otrčati, istro- 
šiti, istrti, izdupsti 3. umoriti, izmoriti, 
zamoriti, iscrpsti II. vi 1. nositi se, držati 
se, biti trajan, izdržati 2. trošiti se, istro- 
šiti se, pohabati se, otrčati se 3. polako 
prolaziti, vući se, približavati se kraju | 
worn clothes upotrebljavano (poneseno) 
odi jelo;  to ~ the  gown bit i  pravnik;  
to ~ one's heart on the sleeve biti pre- 
više iskren, reći sve što je na srcu; to ~ 
a p in one's heart biti odan komu, no- 
siti koga u srcu; to ~ one's years well 
izgledati mlad, dobro nositi svoje godine; 
worn joke otrcana (stara) šala; to ~ well 
dobro se nositi; izgledati mlad; izdržati 
kritiku; he ~s for years izgleda mlad, 
zadržava mladenačku snagu; to ~ thin 
postati slab (labav, mlohav); izblijedjeli, 
nestati; to ~ the breeches zapovijedati u 
kući, nositi hlače (žena) 
wear away ['WEara'wei] vtfi I. vt iznositi, 
ponositi; izdupsti. izgledati; izbrisati, 

uništiti; provesti  (vrijeme)  II.  vi  pro- 
laziti,   nestajati,   trošiti   se,   istrošiti  se 
wear down [-wea'daun] vt pohabati, izli- 
zati, izgaziti (pete), izdupsti; fig skršiti 
otpor, slomiti, iscrpsti 
wear   off   [-wear'of]   vtji  I.   vt  pohabati, 
otrčati  II.   vi  pohabati  se,  otrčati   se; 
fig  nestati,  proći,  izgubiti   se 
wear on [-wearon] vi napredovati, razvi- 
jati se 

wear out ['wearaut] vt/i 1. vt otrčati, po- 
habati, iskoristiti; fig iscrpsti, istrošiti, 
izmoriti, izmučiti; razoriti, izbrisati II. 
vi  otrčati  se,  pohabati  se.  iscrpsti  se, 
izmučiti se, izmoriti se 
wear2   [wee]  vt/i  (wore,  wore)  mar  I. vt 
kružiti brodom u vjetar II. vi kružiti u 
vjetar 
wear [wia] s -=> weir 
wearability [.weara'biliti] s nosivost, upo- 
trebljivost 
wearable ['weerabl] adj koji se može nositi 

(oblačiti) 
wearer   [-weara]  s nosilac, onaj  koji  nosi 
(oblači) neko odijelo; trošilac, uništavač 
weariless ['wiarilis] adj neumoran 
weariness ['wiarinis] s umor, premorenost; 

dosada, klonulost; gađenje 
wearing   ['wearin]  s nošenje |   ~  apparel 

odjeća 
wearisome ['wiarisam] ađj (~ly adv) koji 

umara; dosadan, zamoran 
wearisonieness ['wiarisamnis] s zamornost, 

dosadnost 
weary f'wiari] adj (wearily adv) umoran, 

iscrpljen, izmučen, klonuo; dosadan, te- 
goban 

weary ['wiari] vt/i I. vt umoriti, izmoriti, 
izmučiti, dosađivati komu II. vi umoriti 
se, izmoriti se, osjećati dosadu; čeznuti 

vveasand   (vveazanđ)   [-wiizand]   s   arch   & 
dial dušnik  |  to slit  one's   ~  prerezati 
komu grkljan 

weasel ['wiizl] s zool lasica | to catch a ~ 
asleep zaskočiti oprezna čovjeka 
weather ['we5a] s 1. vrijeme 2. mar privje- 
trina (strana broda okrenuta prema vje- 
tru) | under stress of ~ zbog vremena 
(nevremena); clerk of the ~ personifi- 
kacija meteorologije; mar to make good 
(bad) ~ naići na dobro (loše) vrijeme;  
to make heavy ~ of praviti (imati) te- 
škoće; coll under the ~ boležljiv, koji 
se ne osjeća dobro, utučen; US pripit; 
u novčanoj neprilici 
weather [-we5a] ađj mar koji je u privjet- 

rini | fig to keep one's ~ eye open pa- 
ziti, vrebati 

weather [liweda] vt/i I. vt 1. izložiti vre- 
menu, vjetriti, zračiti, isušiti; geol ra- 
zarati, drobiti, trošiti (pod utjecajem 
vremena) 2. mar zaobići sa strane pri- 
vjetrine; izdržati oluju; odoljeti oluji; fig 
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sretno prebroditi 3. ukositi, ukošavati 
(ravninu) II. vi geol raspasti se, trošiti se 
(od vremena) 

weather-beaten ['we5a,bi:tn] adj od vre- 
mena oštećen; ogrubio (lice); otvrdnuo 
na vremenu; iskusan, prokušan 

weatherboard [-weflaboid] s GB archit 
(vanjska) preklopna daščana oplata; mar 
strana broda koja je u privjetrini 

weatherboard [-weflabaid] vt GB pokriti 
(izvana) preklopnom daščanom oplatom, 
oplatiti na preklop (npr. zid) 

weather-bound [*we6abaund] adj zadržan 
nevremenom, od vremena spriječen da 
isplovi (iz luke), da izađe (iz kuće) itd. 

weather-box [-weSaboks] s vlagom jer (ku- 
ćica s figurama muškarca i žene od ko- 
jih jedna pokazuje kišovito vrijeme, dru- 
ga suho) 

weather-bureau [-weSa.bjuarau] s meteo- 
rološki zavod (uprava) 

weather-chart [fwe5atja:t] s meteorološka 
(sinoptička) karta 

weathercloth ['we5aklo6] s mar cerada, za- 
štitni pokrivač 

weathercock f'weSakak] s vjetrokaz (često 
u obliku pijetla na vrhu krova ili zvoni- 
ka) ; fig nestalna osoba 

weather-forecast ['we5a,fD;kaist] s prog- 
noza vremena 

weather-glass  ['weflaglais] s barometar 
weatherly [fwe5ali] adj mar koji dobro 

hvata vjetar 
weatherman ['weOaman] s coll meteorolog 
wcathermost f'weSamaust] adj mar koji je 

najdalje u privjetrini 
weatherproof ['weSapruif] adj otporan pre- 

ma vremenu, koji štiti od nevremena 
weather-ship ['weSaJip] s meteorološki 

brod 
weather-station [-weSa.steiJn] s meteoro- 

loška stanica 
weatherwear ['weoawea] s odjeća za za- 

štitu od kiše i vjetra 
weather-wise ['we5awaiz] adj koji pozna- 

je vrijeme 
weather-worn [-we5aw»:n] adj oštećen, iz- 

jeden, trošan (od vremena) 
weave [wi:v] s tkanje, način tkanja 
weave [wijv] vt/i (pret wove; pp woven, 

wove) I. vt 1. tkati, izraditi na razboju, 
izraditi (tkanje) rukom; isplesti (vije- 
nac) 2. jig snovati, kovati, smišljati 3. 
dovesti u vezu (događaje), uplesti, uni- 
jeti pojedinosti; izumiti, zasnovati II. vi 
tkati 

weave in ['wi;vin] vt utkati, splesti, uple- 
sti (& fig) 

weaver f-wiiva] s tkalac, tkalja; fig izmi- 
šljač, snovač; ornith tkalac | ~'s knot 
tkalački čvor, uzao 

weaving-loom ['wi:virjluim] s tkalački 
stan, razboj 

weaving-mill  [-wiivinmil]  s tkaonica 

web [web] s 1. tkanje, tkanina 2. fig splet, 
niz, mreža 3. paučina 4.-zooI tkivo; pli- 
vaća opna 5. čija (na peru ptice) 6. tech 
dug, beskonačan svitak papira (osobito 
za tiskanje); list, oštrica (na velikoj pili); 
ploč(ic)a koja veže dijelove metalne kon- 
strukcije 7. mar poprečni dio rebra (na 
brodu) 

webbing ['webirj] s tkanina, jak istkan ma- 
terijal; pleteno remenje, gurta, gurte 

webby [-webi] adj koji je kao tkivo, kao 
plivaća opna 

web-eyed f'webaid] adj koji ima mrenu na 
oku 

web-fingered ['web.firjgad] adj koji ima 
plivaće opne među prstima 

web-footed ['web.futid] adj koji ima noge 
s plivaćim opnama 

web-toed ['webtaud] adj koji ima plivaće 
opne među prstima na nogama 

we'd [wild] we had, we would 
wed [wed] vtfi (pret ~ded; pp ~ded, ~) 

I. vt vjenčati, uzeti za ženu ili muža; fig 
spojiti, sjediniti II. vi vjenčati se 

wedding ['wedirj] s vjenčanje, svadba | 
penny ~ vjenčanje na kojem gosti daju 
novčane priloge 

wedding-cake ['wedirjkeik] s svadbeni ko- 
lač 

wedding-cards ['wedinkaidz] s pl pismene 
objave vjenčanja 

wedding-day [-wedirjdei] s vjenčani (svad- 
beni) dan 

wedding-dress f'wedirjdres] s vjenčana 
(svadbena) haljina 

wedding-present ['wedirj.prezant] s vjen- 
čani, svadbeni dar 

wedding-ring [fwedirjrirj] s vjenčani pr- 
sten 

wedding-trip ["wedirjtrip] s bračno (svad- 
beno) putovanje 

wedge [wedj] s klin, predmet u obliku 
klina, klinast komad (podloga, kraj) | 
fig the thin end of the ~ tek početak, 
prvi korak 

wedge [weds] vt pričvrstiti klinom, zagla- 
viti; klinom raskoliti; ukliještiti, ugura- 
ti, stisnuti | to ~ open (klinom) rasko- 
liti 

wedge-shaped ['wedsJeipt] adj klinast, ko- 
ji je u obliku klina 

wedgewise ['wedgwaiz] adv u obliku kli- 
na, poput klina 

wedlock ['wedlak] s brak 
Wednesday [-wenzdi] s srijeda 
wee [wi:] adj Scot (i u dječjem govoru) 

malen, sićušan | coll a ~ bit sasvim ma- 
lo, vrlo malo; trunak, trunčica; US the 
~ hours sitni sati 

weed [wild] s korov, travurina; poet trava, 
biljka; fig slab čovjek; arch, si duhan, ci- 
gara; si marihuana 

weed [wi;d] vt/i plijeviti | fig to ~ out 
čistiti, iskorijeniti, odijeliti 
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weeder ['wiida] s pljevilac, sprava za pli- 
jevljenje 

weediness [?wi;dinis] s zaraslost (koro- 
vom) ; mršavost, lomnost 

weedkiller [-wiid.kila] s sredstvo za uni- 
štavanje korova, herbicid 

weeds   [wi:dz]   s  pl udovička   crnina 
weedy [-wiidi] (weedily adv) korovit, pun 

korova, koji je kao korov; coll dugonog, 
vrlo mršav 

week [wi;k] s tjedan, sedmica; tjedan da- 
na, šest radnih dana | holy ~, passion ~ 
uskrsni tjedan, Veliki tjedan; ~ of Sun- 
days sedam tjedana, dulje vrijeme; feast 
of ~s židovski praznik žetve; to knock 
one into the middle of next ~ svom 
snagom udariti koga (tako da odleti); 
to-day a ~ danas tjedan dana 

weekday pwiikdei] s radni dan 
weed-end [,wi:k'end] s kraj tjedna, vikend 
week-end [.wiik'end] vi provesti kraj tjed- 

na (na izletu, odmoru) 
week-ender [,wiik'enda] s vikendaš 
weekly [Twi:kli] odj tjedni, seđmični 
weekly [Twi:kli] s tjednik 
weekly ['wiikli] adv na tjedan, tjedno 
ween [wi:n] vt arch & poet misliti, sma- 

trati; slutiti, nadati se, očekivati 
weeny ['wimi] adj coll sitan (i teeny- 

-weeny) 
weep [wi;p] vilt (wept, wept) I. vi 1. pla- 

kati, tugovati, jadikovati (for zbog) 2. biti 
vlažan, kapati, curiti, isparivati se II. vt 
plakati, roniti (suze);-oplakivati; ispari- 
vati vlagu 

weeper ['wi:pa] s onaj koji plače (žali), 
najmljena narikača kod sprovoda; žalob- 
ni (crni) flor, veo | hist ~s pl bijele 
manšete što ih nose udovice 

weeping ['wiipin] adj (~ly adu) koji plače 
(žali), koji je pun suza; vlažan, mokar; 
med koji izlučuje tekućinu, mokar | bot 
~ willow (birch) žalobna vrba (breza) 

weet [wi:t] vt/i poet & arch, znati 
weever ['wi:va] s ichth (morski) pauk, 

draganja, ranj (Tranchinus) 
weevil ['wi:vil] s zool žižak (Curculis) 
weevily [-wisvili] adj žiškav, koji je kao 

žižak, pun žižaka 
weft1 [weft] s potka, poutka; trak, sloj 

oblaka (dima) 
weft* [weft] s mar -» waft 
weigh1 [wei] s vaganje 
weigh2 [wei] s | under ~ na putu, u vožnji 
weigh [wei] vt/i 1. vt 1. vagati, vagnuti, od- 

vagnuti, mjeriti 2. fig odmjeriti, odmje- 
ravati; promotriti, procijeniti, prosuditi, 
rasuditi, rasuđivati, ispitati, preispitati 
II. vi 1. vagati, težiti; vagati se 2. fig vri- 
jediti, važiti, biti vrijedan, imati velik 
utjecaj, biti od presudnog značenja 3. 
pritiskivati, biti težak | to ~ anchor 
dignuti sidro, otploviti, odjedriti 

weigh down ['wei'daun] vt pritisnuti, pri- 
tiskati, gnječiti, prignječiti; fig tištati, 
tlačiti; prevagnuti, pretegnuli 
weigh in ['wei'in] vt/i odvagnuti; vagati 
se poslije utrke (džokej); vagati se pri- 
je borbe (boksač) | to ~ with poslužiti 
se, potkrijepiti (jakim argumentom) u 
diskusiji 
weigh out ['wei'aut]  vt/i odvagnuti, va- 
gati se prije utrke (džokej); odvagnuti 
što komu 
weigh up [-wei'Ap] vt GB coll procijeniti, 

pažljivo ispitati 
weighable ['weiablj adj koji se može vagati 
weighage [-weiidg] s pristojba za vaganje 
weigh-bridge  ['weibridg] s mosna vaga 
weigher  [-weia]   s  vagalac,  vagar 
weighing-machine   [•weiirjmajim]   s  vaga, 

mosna vaga 
weighing-in ['weiinin] s vaganje (džokeja) 
poslije   utrke;   vaganje   boksača   prije 
borbe 
weighing-out   ['weiirjaut]   s  vaganje  prije 

utrke (džokej) 
weight [weit] s 1. vaganje, mjerenje; teži- 

na 2. odvagana količina, tjelesna težina; 
mjera za težinu 3. uteg; teret, pritisak 4. 
fig teret, odgovornost 5. važnost, znače- 
je, vrijednost; utjecaj, ugled | dead ~ 
vlastita težina (nekog tijela); fig težak 
teret; ~ of metal ukupna težina granata 
koje topovi broda mogu ispaliti odjedan- 
put; com net ~ neto-težina; gross ~ 
bruto-težina; live ~ živa vaga; to lose 
in ~ gubiti na važnosti; sport to put the 
~ bacati kuglu (kladivo itđ.); sport 
putting the ~ bacanje kugle;, to put on 
~ udebljati se; coll to throw one's ~ 
about praviti se važan 

weight [weit] vt 1. staviti uteg, opteretiti 
(&  fig)',  povećati  težinu  primjesama 2. 
(konju)   odrediti   težinu   (kod   utrka)   3. 
vagati, odvagnuti | to ~ down opteretiti 

weightiness [-weitinis] s važnost, ozbiljnost 
weightless [-weitlis] adj koji je bez težine, 
lagan; fig nevažan, beznačajan 

weightlessness [-weitlisnis] s lakoća; phys 
bestežinsko stanje 

weight-lifter   [-weitJifta]    s    sport    dizač 
utega 

weight-lifting ['weit.liftin] s sport dizanje 
utega 

weighty ['weiti] adj (weightily adv) težak; 
fig važan, značajan 

weir (wear) [wia] s GB brana; vrša (koš za 
hvatanje ribe) 

weird [wisd] s Scot sudbina, usud, udes, 
kob; čarobnica, vještica | ~s pl vile su- 
đenice; to dree one's ~ podnositi svoju 
sudbinu 

weird [wiad] ođj (~ly adv) sudbonosan, 
koban; nadnaravan, nadzemaljski; stra- 
šan, užasan; si & coll čudan, neobičan, 
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starinski, neshvatljiv | the ~ sisters vile 
suđenice 

welcome [-welksm] s dobrodošlica; srda- 
čan doček, prijem; pozdrav 

welcome ['welkam] interj dobro došao | ~ 
home to London dobro došao opet u Lon- 
don 

welcome ['welkam] adj dobrodošao; ugo- 
dan, radostan | you are ~ to it samo iz- 
volite (uzeti ); US you are ~ molim,  
nema na čemu 

welcome ['welkam] vt pozdraviti dobro- 
došlicom, srdačno dočekati (primiti) 

weld1   [weld]  s bot katanac, rezeda 
weld2 [weld] s tech zavarak, zavareno 

mjesto; zavarivanje, spajanje (kovina) 
weld [weld] vtli tech I. vt zavarivati, sva- 

rivati, spajati kovanjem; fig skupiti, spo- 
jiti, spajati, splesti, sjediniti II. vi zava- 
rivati se | ~ed pipes (ili tubing) šavne 
cijevi 

weldability [.welda'biliti] s tech svarlji- 
vost, zavarivost 

weldable ['weldabl] adj tech koji se može 
zavarivati (spajati kovanjem) 

welded-iron [-weldidiaian] s tech zavareno 
željezo 

welder [-welda] s varilac, zavarivač 
welding set [-weldinset] s svarni agregat 
welfare [-welfea] s dobro, dobrobit; sreća; 

socijalna skrb | the W~ State država s 
punim socijalnim osiguranjem 

welfare-officer [-welfear.ofisa] s socijalni 
radnik 

welfare-work [-welfeswajk] s socijalno 
staranje (skrb) 

welk [welk] vi arch venuti, uvenuti 
welkin ['welkin] s poet nebo, nebeski svod 
well1 [wel] s 1. izvor, vrelo, -vrutak 2. fig 

početak, praizvor 3. zdenac 4. bušotina, 
rupa, vrtina, okno (u rudniku); duboka 
jama, tunel u snijegu 5. mar kaljuža si- 
saljke, pregrada za zaštitu sisaljke; spre- 
mište za ribe (u brodu) 6. archit stubi- 
šte; oduška, vidnik (kuće); prostor za 
dizalo, šaht 7. GB ograđeno mjesto u 
sudnici (za odvjetnika) 8. spremište za 
prtljagu (u kolima); tintarnica (u stolu) 
9. rly spremište za vođu 

well2 [wel] s dobro, dobrobit 
well [wel] ođj pred 1. zdrav 2. ispravan, 

zadovoljan, dobar, povoljan 3. preporuč- 
ljiv, zgodan, prikladan, pogodan, pri- 
ličan | all's ~ sve je u redu, sve je dobro 

well [wel] vi izvirati, istjecati, izbijati (up, 
out, forth iz; & fig) 

well over [-wel'suvs] vi preliti se, razliti 
se (& fig) 

well [wel] adv (comp better; superl best) 1. 
dobro, povoljno, ispravno, prikladno 2. 
potpuno, sasvim, pomnjivo, temeljito; 
prilično, dovoljno, dosta 3. iskreno, sr- 
dačno; pohvalno, prijateljski 4. vjerojat- 

no, lako moguće, možda; s razlogom, s 
pravom, mudro 5. u redu, pravilno | ~ 
đone! izvrsno!, bravo!; ~ met! dolaziš 
kao naručen; to come off ~ dobro proći, 
imati sreću; istaknuti se; as ~ jednako, 
isto tako; još usto, osim toga, kao i; baš 
(upravo) tako; quite ~ sasvim dobro; ~ 
and good dobro, zadovoljan sam; ~ away 
daleko, nadaleko; ~ into sve do kasno 
u .... (~ into the evening); as ~ as baš 
tako kao, kako .... tako .... ; i .... i .... ; 
she is doing ~ dobro joj je, dobro joj 
ide; ~  off imućan, kome dobro ide;  
pretty ~ skoro; it's all very ~ for you 
to talk lako je tebi pričati 

well [wel] interj bože!, nečuveno!, dobro!, 
no!, dakle! 

we'll [will] = we shall (will) 
welladay [.wela'dei] interj arch ah!, na ža- 

lost!, jao!, avaj! 
well-advised [.welad'vaizd] adj promišljen, 

razborit 
well-advisedness [.welsd'vaizidnis] s raz- 

boritost, uputnost 
well-appointed [.wela'pointid] ađj dobro 

opskrbljen, dobro uređen 
well-balanced [.wel-bselanst] ađj koji je u 

ravnoteži, uravnotežen; jig izjednačen, 
miran, staložen, sređen 

well-behaved [.welbi'heivd] ađj dobro od- 
gojen, pristojan, dobra ponašanja 

well-being [.wel'biiin] s dobro, dobrobit; 
ugoda, udobnost; blagostanje 

well-born [iWel'bDin] adj otmjena roda 
well-bred [.wel'bred] ađj otmjena roda; 

dobro odgojen, pristojan; čiste rase, či- 
stokrvan (konj) 

well-chosen [.wel'tjauzn] ađj dobro oda- 
bran, prikladan, koji dobro pristaje, bi- 
ran 

well-conducted [iwelkan'dAktid] ađj dobro 
vođen; pristojan, pristojna ponašanja, is- 
pravan 

well-connected [.welka-nektid] ađj koji 
ima dobre veze, otmjene rođake 

well-cooked [.wel'kukt] ađj dobro priprav- 
ljen (jelo) 

well-deserved [.weldi'zasvd] ađj zaslužen 
well-deservedness [.weldi'zaividnis] s za- 

služenost 
well-directed [.weldi-rektid] ađj dobro 

upravljen, dobro vođen, dobro primije- 
njen, dobro ciljan 

well-disposed [.weldis'pauzd] ađj naklon, 
sklon, dobrohotan 

well-doer [.wel'duia] s onaj koji dobro ra- 
di, dobročinitelj, dobrotvor 

well-doing [.wel'duiirj] s krepostan život; 
sreća, uspjeh 

well-done [iwel'dAn] adj cul dobro pečen 
(npr. meso) 

well-drilling ['weLdrilin] s dubinsko bu- 
šenje 
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well-favoured [.wel'feivad] ađj arch lijep, 
privlačan 

well-found [.wel'faund] ađj dobro opskrb- 
ljen (opremljen, uređen) 

well-founded [.wel-faundid] ađj osnovan, 
opravdan, dobro potkrijepljen 

well-foundedness [.wel'faundidnis] s osno- 
vanost, opravdanost 

well-grounded [.wel'graundid] ađj osno- 
van, opravdan, dobro potkrijepljen; fig 
potkovan 

well-head [-welhed] s izvor, vrutak, pra- 
izvor 

well-heeled [.wel'hiild] ađj si bogat, imu- 
ćan 

well-informed [iweliirfaimd] ađj dobro u- 
pućen, dobro obaviješten 

Wellingtons [-welirjtsnz] s pl GB gumene 
čizme 

well-intentioned [.welhvtenjand] ađj do- 
bronamjeran, sklon, dobro mišljen 

well-judged [iWel-dgAdsd] ađj primjeren, 
prikladan 

well-knit [.wel-nit] ađj jake građe, čvrst, 
krepak 

well-known [iwel'naun] ađj poznat, dobro 
(opće) poznat 

well-looking [.wel-lukirj] ađj lijep, koji 
dobro izgleda, naočit 

well-made [.wel-meid] ađj dobro izrađen; 
snažne građe, čvrst, krepak 

well-marked [iwel'ma:kt] ađj jasan, koji 
se može lako raspoznati 

well-meaning [.wel'miinirj] ađj dobrona- 
mjeran, sklon 

well-meant [,wel-ment] ađj dobro mišljen, 
dobronamj eran 

well-nigh [-welnai] adv gotovo, malone, 
skoro 

well-off [iwel'af] ađj imućan, u dobrim 
prilikama, dobro situiran; koji ima po- 
voljan položaj 

well-oiled [.wel-oild] ađj fig ugodan, las- 
kav; si pripit, pod »gasom« 
well-ordered [.wel-oidad] ađj dobro uređen 
well-paid [.wel-peid] ađj dobro plaćen 
well-preserved   [iWelpri'zs:vđ]   ađj   dobro 
uščuvan, sačuvan 
well-proportioned [.welpra-ppijand] ađj 

dobro građen (rašten), dobrih razmjera, 
proporcionalan 

well-read [.wel'red] ađj načitan, upućen 
(in u) 

well-remembered     [.welri-membad]     ađj 
dobro upamćen, koji je ostao u  dobru 
sjećanju (u dobroj uspomeni) 

well-room  [-welrum]  s dvorana za goste 
u kupalištu, kur-salon 

well-rounded   [.wel-raundid]   ađj   debelj- 
kast,  bucmast;  fig zaokružen,  izdjelan, 
elegantan, biran (npr. stil) 

well-seen [.wel-siin] ađj arch upućen (in u) 

well-set [.wel'set] ađj jak, snažan, miši- 
ćav, krepak 

well-sinker [-wel.sinka] s kopač bunara 
well-spoken [,wel-spsukn] ađj koji ima do- 

bar izgovor; biran, uljudan, učtiv; dobro 
izrečen 

well-spring [-welsprirj] s izvor, vrelo, vru- 
tak 

well-taken [.wel-teikn] ađj US dobro iza- 
bran 

well-timed [.wel'taimd] ađj u duhu vreme- 
na, suvremen, zgodan; pravovremen, pri- 
kladan; mus koji je u taktu 

well-to-do t-welta'du:] ađj imućan 
well-trained [.wel'treind] ađj dobro izvjež- 

ban (izobražen) 
well-tried [.wel-traid] ađj prokušan, ispro- 

ban 
well-trodden [.wel-trodn] ađj utrt, izgažen; 

fig često obrađen, otrcan 
well-turned [.wel'tasnd] ađj fig lijepo sa- 

stavljen, udešen 
well-wisher [-weLwiJa] s onaj koji dobro 

misli (želi), zaštitnik, prijatelj 
well-worn [iwel'WDin] ađj istrošen, pono- 

šen, iznošen, pohaban, otrcan, izgažen 
(& H9) 

Welsh [welj] ađj velški, koji je iz Walesa | 
cul ~ rabbit kriška prženog sira na pre- 
pečencu 

Welsh [welj] s velški jezik | the ~ Velšani 
welsh [welj] vt/i I. vt sport prevariti do- 

bitnika II. vi sport pobjeći s novcem od 
oklada 

Welshman [-weljmsn] s (pl Welshmen 
[•weljmsn]) Velšanin, stanovnik Walesa 

Welshwoman [-weljiwuman] s (pl Welsh- 
women [-weljiwimin]) Velšanka, stanov- 
nica Walesa 

welt [welt] s 1. kožni obrub, šivan rub (iz- 
među gornje kože i potplata na obući) 2. 
masnica, modrica, udarac 

welt [welt] vt kožom obrubiti (obuću); coll 
izlupati, izbatinati, prouzročiti masnice 
(modrice) 

welter1 [-welts] s zbrka, kaos; nadolaženje, 
mlatnja valova, zbrkana masa 

welter2 [-welts] s sport težak jahač (rijet- 
ko); boksač velter (polusrednje) kategori- 
je; coll težak predmet, teška osoba 

welter [-welta] vi valjati se, kotrljati se, 
ogreznuti (npr. u krvi) 

welter-weight [-weltaweit] s sport velter- 
-težina (težina boksača do 06,7 kg); bok- 
sač .velter-kategori j e 

wen1 [wen] s med izraslina (osobito na vra- 
tu ili glavi); arch, guša | fig the great ~/ 
London 

wen2 [wen] s ime starqengleskog runskog 
slova koje odgovara današnjem w 

wench [went J] s arch bludnica, djevo j cura 
wench [wentj] vi baviti se bludom, blud- 

ničiti, kurvati se 
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wencher [-wentja] s arch bludnik 
Wend [wend] s Vend, Ventkinja, Lužički 

Srbin, Lužička Srpkinja 
wend [wend] vt/i arch ići, poći | to /•* one's 

way uputiti se, poći prema 
Wendic [-wendik] adj, vendski, lužičko- 

srpski 
Wendish [-wendij] adj vendski. lužičko- 

srpski 
went [went] pret od go 
wept [wept] pret & pp od weep 
we're [wia] = we are 
were [wa:] pret od be 
wer(e)wolf [-wiawulf] s vukodlak 
wert [wait] arch pret od be 
Wesleyan  [-wezlian] adj eccl metodistički 
Wesleyan [-wezlian] s eccl metodist 
west [west] adv zapadno, prema zapadu [ 

~ of na zapadu od; ~ by north (south) 
sjeverozapadno (jugozapadno); hum to go 
~ izgubiti se, propasti; si umrijeti; due 
~ točno, (izravno) na zapadu ili sa zapada 

west [west] s zapad; zapadni dio zemlje, 
kontinenta, okcident; zapadni vjetar 

west [west] adj zapadni | West End najot- 
mjeniji dio Londona; US West Side za- 
padni dio Manhattana; GB the ~ country 
jugozapadna Engleska 

west [west] vi ići prema zapadu, zapadati 
(sunce) 

west-bound [-westbaund] adj koji putuje 
(vozi) prema zapadu 

west-end [-westend] adj koji je otmjen 
kao West-End, karakterističan za West- 
-End (u Londonu) 

westering f'westarin] adj koji naginje pre- 
ma zapadu (sunce) 

westerly ['westsli] adj koji dolazi (puše) 
sa zapada; zapadni, koji stanuje na za- 
padu, koji je upravljen prema zapadu 

westerly  ['westali] adv prema zapadu 
western [-westan] adj koji dolazi sa zapada 

(npr. vjetar), zapadni, okciđentalan 
western f'westan] s vestern, kaubojski 

film; roman o Divljem zapadu 
westerner f'westana] s zapadnjak; US sta- 

novnik zapadnih država Sjeverne Ame- 
rike 

westernization [.westanai'zeijnl s uvođe- 
nje zapadnjačkih običaja (nazora itd.) 

westernize f'westanaiz] vt dati zapadnjački 
lik (vanjštinu), uvesti zapadnjačke na- 
zore (način života i si.) 

westernmost ['westanmaust] adj najzapad- 
niji, koji je najdalje na zapad 

west-north-west [.westno.'G'west] adv za- 
padnosjeverozapadno 

west-north-west [.westnoiO'west] s zapad- 
sjeverozapad 

west-north-west [.westnoi9?west] adj za- 
padnos j everozapadni 

west-south-west [,westsau6'west] adu za- 
padno jugozapadno 

west-south-west [.westsauO'west] s zapad- 
jugozapad 

west-south-west [iwestsau&'west] adj za- 
padnoj ugozapadni 

westward ['westwad] s zapadna strana, 
zapadni kraj 

westward [.westwad] adj okrenut prema 
zapadu 

westward(s) ['westwad(z)] adu prema za- 
padu 

wet [wet] s 1. mokrina, vlaga; voda, kiša 
2. si piće; US protivnik prohibicije 

wet [wet] adj mokar, nakvašen, navlažen, 
vlažan, kišovit; US koji nije pod prohi- 
bicijom, koji se ne protivi uživanju al- 
kohola | to be ~ to the skin biti mokar 
do kože; fig ~ blanket hladan tuš, 
kvarenje dobrog raspoloženja; osoba ko- 
ja kvari dobro raspoloženje; ~ bargain 
posao potvrđen čašom vina; GB ~ bob 
etonski đak koji se bavi sportom na vo- 
di; ~ paint! svježe obojeno!; US com 
~ goods roba u tekućem stanju; coll al- 
koholna pića; you are all ~ sasvim si na 
krivom putu; ~ behind the ears nezreo, 
zelen 

wet [wet] vt smočiti, namočiti, navlažiti; 
proslaviti pićem | coll to ~ one's whistle 
popiti čašicu, pokvasiti grlo 

wetback ['wetbsek] s US si ilegalni us.elje- 
nik iz Meksika 

wether ['we8a] s zool uškopljen ovan, ško- 
pac, škulj 

•wetness [-wetnis] s mokrina, vlaga 
wet-nurse ['wetns:s] s dojilja 
wetting f'wetin] s vlaženje, močenje; po- 

kisnuće; si piće 
wettish f'wetij] adj prilično mokar, vla- 

žan, namočen 
we've [wiiv] = we have 
whack [wsek] s udarac (osobito batinom); 

GB si hrga, komadina; udio | to have a 
~ at a th zadati udarac čemu; US pri- 
hvatiti (latiti) se čega 

whack [wsek] vt batinati, izbatinati, izlu- 
pati, izlemati; izvesti, provesti; si dije- 
liti, podijeliti 

whacked [waekt] adj coll premoren, iscrp- 
ljen 

whacker ['wseka] s si velik predmet, velika 
osoba, grdosija; gruba laž 

whacking ['wa?kin] s udaranje, batinanje, 
porcija batina 

whacking [-waekin] adj GB si golem, silan 
whale [weil] s zool kit | iron very like a 

~ kad vi kažete (moram se složiti); right 
~ polarni (grenlandski) kit; coll a <~ 
of nešto veliko, silno, golemo; GB si to 
be a ~ at football biti izvrstan nogo- 
metaš 

whale [weil] vi loviti kitove 
whale [weil] vt US batinati, bičevati 
whalebone ['weilbaun] s kitova us, riblja 

kost 
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whale-fishery [-weilifijari] s lov na kitove 
whaleman ['weilmsn] s lovac na kitove 
whale-oil f'weiloil] s riblje ulje, kitova 

mast 
whaler1 ['weila] s 1. lovac na kitove 2. ki- 

tolovac (brod) 
whaler2 [-weila] s US velik (nesklapan) 

predmet, grdosija 
whaling ['weilin] s lov na kitove; si ba- 

tine, batinanje 
whaling ['weilin] adj US si golem, neobi- 

čan, velik, izvanredan 
whaling-gun [-weilingAn] s top za harpune 

(u lovu na kitove) 
whang [wsen] s coll tutnjava, pucanj, pra- 

sak, tresak 
whang [wsen] s coll I. vt udariti, lupati, 

batinati, tući II. vi bubnjati, tutnjiti, 
oriti se, pucati, zviždati 

wharf [woif] s obala u luci, ozidana obala, 
kej, pristanište (izgrađena obala s gato- 
vima itd.) 

wharf [WD:Ž] vt privezati (brod) uz obalu; 
krcati, iskrcati, iskrcavati (robu) 

wharfage ['wo.'fidsl s mjesto za ukrcava- 
nje (iskrcavanje); pristojba za korište- 
nje pristaništa (lučka pristojba) 

wharfinger ['woifindsa] s posjednik (nad- 
glednik) obale, keja 

wharfman  f'woifmsn]  s lučki radnik 
what [wot] pron što; koliko! (eksklamativ- 

no: ~ he has suffered! koliko je trpio!), 
koje | ~ for? čemu? zbog čega?; ~ 
next? a onda?, a što još?, što sad slijedi?; 
well, ~ of it? no, pa što onda?, što ho- 
ćeš s tim?; ~ not što bilo, kakva god 
stvarčica; ~ if što ako, pa što (kad bi 
tako bilo); ~ of that? što to smeta?, to 
ne mari ništa; to know ~'s ~ znati o 
čemu se radi, biti upućen, dobro rasu- 
đivati; coll ~ is he like? kakav je on?; 
~ though (we are poor) pa što ako (smo 
siromašni); ~ about? što je (novo)?, a 
što (s tim)?; and ~ not (ili and ~ have 
you) i tome slično, i svašta drugo; I know 
~ imam ideju; I'll tell you ~ reći ću ti 
nešto; coll but ~ a da ne (not a day 
comes but ~ makes a change); koji ne 
(not a man but ~ likes her); ~ with ... 
and (~ with) zbog raznih razloga; što 
zbog ... što zbog ... (~ with his conduct 
and with (~ with) his courage što svojim 
ponašanjem, što svojom srčanošću); ~'s 
up? što se zbiva?, što je?; Mr. ~-do-you- 
-call-him, Mr. ~'s-his-name onaj go- 
spodin, kako mu je ono ime? 

what [wot] adj kakav?, koji?; kakav! ko- 
liki! (eksklamativno: ~ a fool you are! 
kakva si ti luda!) 

whate'er [wDt'ea] adj & pron poet —> 
whatever 

whatever [wat'eva] pron tko god, što god; 
koji god, koja god, koje god; koji (tko) 

mu drago, koja mu drago, koje (što) mu 
drago; bilo tko (koji), bilo što (koje) | coll 
..., or ~ ... ili bilo što drugo 

whatever [wot'eva] adj koji god, koja god, 
koje god; koji mu drago, koja mu dra- 
go, koje mu drago; svaki koji, svi koji 

what-for  [.wot'fo:]  s coll kazna, batine 
whatnot  f'watnot] s mala stalaža, etažera 
whatsis [-wotsiz] s US coll zamjena za ri- 

ječ koje se govornik ne može sjetiti ili je 
ne zna (»ono kako se to zove«) 

whatsoe'er [.wotsau'ea] adj & pron poet ->• 
whatsoever 

whatsoever [iwotsau'eva] pron & adj -» 
whatever 

wheat [wiit] s bot pšenica; pšenično zrno 
wheatear [-wiit.ia] s ornith bjelorepka 

(Sarcicola oenanthe) 
wheaten [-wi.'tn] adj pšenični 
wheedle [-wiidl] vt laskati (komu), umilja- 

vati se (komu), dodvoravati se (komu); 
nagovarati (koga na što), prevariti 

wheedler [-wiidla] s laskavac, ulizica, do- 
dvorica; varalica 

wheedling ['wiidlin] adj (~Iy adu) laskav, 
koji se ulaguje, dodvorava, koji vara 

wheel [wi;l] s 1. kotač, kolo 2. okretanje, 
okret, krug (& fig); mil okret; fig preo- 
kret 3. kotur, kolo (osobito lončarsko), 
kolovrat, kormilarsko kolo (& fig); arch 
bicikl; dolar | ~s pl kotači, mehanizam, 
pokretalo (& fig); US si kola, auto; ~s 
within ~s zamršen splet raznih sila (okol- 
nosti); Fortune's ~ kolo sreće; hist to 
break on the ~ mučiti na kotaču; fig to 
break a butterfly on a ~ tratiti snage; 
a fly on the ~ osoba koja precjenjuje 
svoj utjecaj; to put a spoke in one's ~ 
stvarati komu zapreke (smetnje), bacati 
klipove pod noge; to put (set) one's 
shoulder to the ~ naprezati se, truditi 
se; mech ~ and axle sprava za iskoriš- 
ćivanje snage poluge, na temelju razlike 
u opsegu između kola i njegove osovine; 
to go on ~s ići kao po loju, glatko, bez 
smetnji; a turn of the ~ obrat u sreći 

wheel [wi:l] vt/i I. vt 1. okrenuti, okretati 
oko osovine, vrtjeti u krugu; mil zaokre- 
nuti 2. voziti, gurati, kotrljati, prevoziti 
na kotačima II. vi 1. okretati se, vrtjeti 
se, rotirati; mil zakrenuti 2. naglo se o- 
krenuti (round); fig promijeniti smjer; 
coll voziti bicikl, voziti se biciklom 

wheel-barrow ['wiil.baersu] s tačke, kolica 
wheel-base [?wi;lbeis] s mot razmak oso- 

vina 
wheel-chair [iwiil'tjea] s invalidska kolica 
wheeler   ['wi.'ls]   s   kolar;   rudnik,   rudni 

konj; vozač 
wheeler-dealer [-wiila'diila] s US si maher 
wheel-horse f'wiilhais] s rudnjak, rudni 

konj 
wheel-house [fwi:lhaus] s mar kormilar- 

nica 
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•wheelman ['wiilman] s coll biciklist; US 
mar kormilar 

wheelwright f'wiilrait] s kolar 
wheeze [wiiz] s teško disanje, dahtanje, 

soptanje, hripanje, kriještanje; theat si 
improvizirana šala, dosjetka; si plan, trik 

wheeze [wiiz] vi/t I. vi teško disati, hripa- 
ti, dahtati, soptati, kriještati n. vt iz- 
govoriti (izustiti) kreštavim glasom 

wheeziness ['wiizinis] s sipljivost, sopta- 
vost, astmatičnost 

•wheezy ['wiizi] adj (wheezily adv) koji te- 
ško diše (dašće, hriplje), sipljiv, kreštav 

•whelk1 [welk] s prištić, bujsuljica 
•whelk2 [welk] s zool zvrk (vrsta morskog 

puža: Buccinum undatum) 
whelm [welm] vt poet 1. uroniti, zaroniti, 

zasuti, pokopati 2. tlačiti, pritiskivati 3. 
zaplesti; prevladati, zasuti 4. fig utuci 

whelp [welp] s psić, mladunče (lavovo, ti- 
grovo, medvjeđovo itd.); neodgojeno di- 
jete, uličnjak 

whelp [welp] vi/t okotiti, okotiti se, imati 
mlade; fig snovati, skovati 

when [wen] adv kada?; kada, našto, a on- 
da | since ~ otkada?, kako dugo?, od tog 
vremena 

when [wen] conj 1. kad, kadli, upravo kad, 
u vrijeme kad 2. nakon što, pošto 3. dok, 
za vrijeme dok, uvijek kad 4. ma da, kad 
ipak 

when [wen] pron kada, dokad, otkada 
•when [wen] s vrijeme, dan, prilika 
whence [wens] adv odakle?, kako?, tamo 

gdje; mjesto iz kojeg; fig prema tomu 
•whence [wens] pron odakle?, iz kojeg mje- 

sta? 
•whence [wens] s izvor, vrelo, početak 
•whene'er  [wen'es]  adv poet —» whenever 
whenever [wen-eva] adv ma kada, bilo ka- 

da, uvijek kada, kada 
whensoever [.wensau'eva] adu -» when- 

ever 
where [wsa] adv 1. gdje, kuda, kamo; na 

kome mjestu, u kojem pogledu, na koji 
način 2. tamo gdje, onuda gdje, onamo 
gdje 

where [wea] pron gdje, odakle, otkuda | 
~ from?; odakle?; ~ to? kamo?; from ~ 
odatle, gdje; near ~ blizu (mjesta) gdje 

where [wea] s mjesto, poprište nekog zbi- 
vanja 

whereabouts [iweara>bauts] adv negdje, 
otprilike negdje, nekuda, nekamo 

whereabouts [-wsara'bauts] s (sg constr) po- 
vremeno boravište, mjesto stanovanja 

whereas [wear-aez] conj jur s obzirom na 
to, da ....; dok, budući da; uzevši u ob- 
zir da; dok ipak, dok naprotiv 

whereat [wear'aet] adv arch o čemu, pri 
čemu, kod čega, na što, a na to 

whereby [wea'bai] adv čime, kako, po če- 
mu, i time 

where'er [wearea] adv poet -> wherever 
wherefore f'weafoi] adv zašto, zbog čega, 

čemu, zbog toga, i zato 
wherefore ['weafoi] s zašto, razlog (zbog 

koga) 
wherefrom [wea-from] adu arch, odakle 
wherein  [wear-in] adu form u čemu 
whereinto [.wearin'tui] adv arch kuda, 

kamo 
whereof [wear'ov] adv form o čemu, o to- 

mu, od čega, iz čega 
whereon [wearon] adv arch našto, na ko- 

mu, na čemu 
whereout [wear-aut] adv arch odakle, 

odatle 
wheresoe'er [.wessau'ea] adu poet —> wher- 

ever 
wheresoever [.weasau'evs] adu -> wher- 

ever 
wherethrough [wea-Grui] adu arch čime, po 

čemu 
whereto [wea'tui] adu form čemu, zbog če- 

ga; kuda, nato, našto 
whereunder [wear'Anda] adu arch pod čim 
whereunto [.wearAn'tui] adu arch na što 
whereupon [.weara'pon] adu našto, po če- 

mu, zbog čega 
wherever [wear'eva] adv bilo gdje, bilo 

kuda, bilo kamo; gdje mu drago, kuda 
mu drago 

wherewith [wea-wiO] adv arch čime 
wherewithal  ['weawi'Soil]   adu  arch  čime 
wherewithal ['weawiSoil] s coll ono što je 

nužno (potrebno), potreban novac, po- 
trebno sredstvo 

wherry [-weri] s skela, čamac za prijevoz; 
malen čamac na vesla 

wherryman [-weriman] s GB prevozač, 
brodar, skeledžija 

whet [wet] s brušenje, oštrenje; fig sred- 
stvo za podrezivanje (npr. teka), piće za 
osvježen je 

whet [wet] vt brusiti, oštriti; pođražiti (tek, 
apetit); podjariti 

whether ['we5a] pron arch koji od dvojice 
whether [-we5a] adj arch koji od dvojice 
whether ['we5s] conj da li | ~ or not da li 

ili ne; ~ ... or ili ... ili; ~ or no ovako 
ili onako, u jednom ili drugom slučaju, 
na svaki način 

whetstone [-wetstaun] s brus, tocilj; fig 
sredstvo za podraživanje 

whew [hjui, hwui] interj hu!, uh! 
whey [wei] s sirutka 
wheyey f'weii] adj sirutkast, koji je poput 

sirutke 
which [witJ] ađj & pron koji, koja, koje; 

što 
whichever [witj-eva] adj koji god, koja 

god, koje god; bilo koji, bilo koja, bilo 
koje; koji mu drago, koja mu drago, koje 
mu drago 



whichever 1287 whip back   

  

whichever [witj'eva] pron koji god, koja 
god, koje god, što god; bilo koji, bilo 
koja itd. 

whichsoever [,wit.fssu'evs] adj & pron -» 
whichever 

whiff1 [wif] s 1. dah, dašak, ćuh 2. pirka- 
nje, puhanje 3. neugodan miris 4. fig ma- 
lenkost, dašak 5. potezanje dima (iz ci- 
gare, lule, cigarete); izdahnut dim (od 
pušenja); cigareta, cigara 6. pucketanje, 
praskanje 7. GB mar lagan čamac na 
vesla, šajka 

whiff [wif]  vili I. vi puhati, dimiti II. vt 
izbaciti dim, pušiti (lulu) 
whiff away ['wifa-wei] vt protjerati 

whiff2 [wif] s ichth vrsta lista 
whiff [wif] vi loviti ribe povlačeći udicu 

s mekom neposredno ispod površine vode 
whiffle ['will] s dah, dašak, pirkanje 
whiffle ['wifl] vi/t I. vi puhati na mahove, 

pušući mijenjati smjer (vjetar); okretati 
se (about); lepršati; treperiti, povijati se; 
glasno disati II. vt otpuhati, raspršiti 

whiffy ['wifi] adj koji neugodno miriše 
whig [wig] s hist pari whig (pristaša par- 

lamentarizma) ; liberal (engleski) 
whig [wig] adj koji pristaje uz stranku 

vigovaca 
whiggery ['wigsri] s iron politička načela, 

političko držanje vigovaca 
whiggish [-wigifl adj (~ly adv) koji pri- 

pada stranci vigovaca, liberalan 
whiggism ['wigizm] s politička načela vi- 

govaca, liberalizam 
while [wail] s vrijeme, časak, kratak vre- 

menski razmak | all the ~ cijelo vrije- 
me; it is worth ~ to vrijedi truda, to se 
isplati; in a little ~ skoro, naskoro; 
once in a ~ prigodice, katkad, gdjekad; 
for one ~ za neko vrijeme; the ~ dok, 
za (to) vrijeme 

while [wail] conj dok, za vrijeme; sve dok; 
ma da 

while [wail] vt provesti (vrijeme) | to ~ 
away the time provesti (potratiti) vrije- 
me, biti dokon 

whiles [wailz] conj arcfi ->• while 
whilom ['wailam] adv arch nekad, nekoć, 

negda 
whilom [-wailsm] adj arch nekadanji, neg- 

dašnji, prijašnji, pređašnji 
whilst [wailst] conj GB -> while 
whim [wim] s 1. hir, mušica, namisao, 

ideja, kaprica 2. tech vitlo, dolap, čekrk 
whimper [-wimps] s cviljenje, (tiho) pla- 

kanje, cmizdrenje 
whimper [-wimps] vi/t I. vi cviljeti, (tiho) 

plakati, cmizdriti II. vt izgovoriti (izreći) 
plačnim glasom, cvileći 

whimperer [-wimpsra] s plačljivac, cmiz- 
dravac 

whimpering ['wimparin] adj (~ly adv) koji 
cvili, plačljiv, cmizdrav 

whimsical ['wimzikl] adj (~ly adv) hiro- 
vit, mušičav, ćudljiv; čudnovata izgleda, 
ekscentričan 

whimsicality [iwimzi'kasliti] s hirovitost 
mušičavost, ćudljivost; čudnovat izgled, 
ekscentričnost 

whimsy [Twimzi] s hir, mušica, ćud; čudno 
(fantastično) djelo 

whimsy ['wimzi] adj hirovit, mušičav, ćud- 
ljiv 

whin [win] s bot štipavac (Ulex europaeus) 
whinberry [-winbsri] s bot borovnica 
whinchat [-wintjaet] s ornith bjeloguza 

obična, sivasti kamenjar (Saxicola 
oenanthe) 

whine [wain] s cviljenje, cicanje; cmizdre- 
nje, plakanje, jadikovanje, kukanje 

whine [wain] vi/t I. vi cviljeti, cičati; cmiz- 
driti, plakati, jadikovati, kukati; cvileći 
moliti II. vt izgovoriti (izreći) cvileći; 
oplakivati 

whiner ['wains] s onaj koji cvili (ciči); 
cmizdravko, plačljivac 

whinger  [-wins] s kratak mač, bodež 
whining [-wainin] adj (~ly adu) plačljiv, 

cmizdrav 
whinny [-wini] s nj istanje 
whinny [-wini] vi njištati 
whip [wip] s 1. bič, kandžija, šiba 2. koči- 

jaš 3. hunt psetar 4. pari organizacijski 
sekretar stranke u skupštini koji se bri- 
ne za glasačku disciplinu zastupnika svo- 
je stranke; skupljanje pripadnika stran- 
ke na glasanje; poziv pripadnicima 
stranke, okružnica 5. krilo vjetrenjače 
6. koloturnik | to riđe ~ and spur ja- 
hati trkom; to be a good ~ dobro voziti 
kola, biti dobar kočijaš (vozač) 

whip [wip] vt/i (pret & pp ~ed, ~t) I. vt 
1. bičevati, šibati, udarati 2. tjerati (go- 
niti) bičem; utjerati (into u), istjerati, 
izagnati (out of iz) 3. tjerati zvrk 4. riba- 
riti (neprestano bacajući udicu u vodu) 
5. mlatiti, tepsti 6. utuviti (komu) u gla- 
vu, izbiti (komu) iz glave 7. fig mučiti, 
kazniti 8. si natkriliti, nadmašiti, potući, 
pobijediti 9. eviti (konop) debelim kon- 
cem, špagom; pričvrstiti ovijanjem 10. 
opšiti rub, obrubiti, prišiti 11. dizati 
(ugljen, teret itd.) konopom (preko kolo- 
turnika) 12. GB coll ukrasti II. vi 1. bi- 
čevati, šibati, batinati 2. juriti, zujati, 
hujati; odskočiti, poletjeti, strelimice le- 
tjeti | to ~ stream ribari ti neprestano 
bacajući udicu u rijeku; to ~ horses on 
goniti konje bičem; to ~ eggs tući bje- 
lanjke od jaja; to ~ the cat škrtariti; ne 
raditi u ponedjeljak 

whip away [-wipa-wei] vt otjerati, istje- 
rati, odagnati, izagnati; brzo oduzeti 
whip back ['-wip'bask] vt bičem odvratiti 
udarce 
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•whip behind ['wipbi'haind] vt udarati bi- 
čem iza sebe 

whip in ['wip-in] vt hunt bičem stjerati 
pse na okup, bičem držati pse na okupu; 
pari skupiti pripadnike stranke na gla- 
sanje 

whip off ['wip-of] vt/i otjerati, odagnati; 
odvesti; povući; odbaciti (kaput) 

whip on [-wip'on] vt naglo prebaciti (ha- 
ljine, odjeću); goniti (konja) bičem 

whip out [-wip-aut] vt istjerati bičem; na- 
glo izvući (iz džepa) 

whip round [-wip'raund] vi/t naglo oviti 
(obaviti); skupljati dobrovoljne priloge 

whip together ['wipta'geSa] vt satjerati 
na okup bičem, držati na okupu (pse) 

whip up [-wip'Ap] vt/i I. vt 1. goniti, tje- 
rati bičem 2. brzo prihvatiti,  trgnuti 
k sebi, prigrabiti 3. skupiti, zbubnjati 
4. sport oštro odbiti loptu (kod tenisa) 
5. uzburkati, rasplamsati (strasti) II. vi 
skakati, skočiti, skakutati 

whip-cord ['wipkoid] s uzica biča; com 
vrsta rebraste tkanine 

whip-hand [.wip'htend] s desna ruka ja- 
hačeva (tj. ona koja drži bič) | to bave 
the ~ of imati što u vlasti 

whipper ['wipa] s bičevalac 
whipper-in [.wiparin] s hunt sluga koji 

vodi pse; pari član parlamenta koji se 
brine za disciplinu pripadnika stranke 
(članova parlamenta) 

-whipper-snapper f'wipa.snsepo] s drsko 
dijete, fakinčić; balavac 

"whippet ['wipit] s vrsta malog hrta; mil 
malen (lagan) tenk 

whipping [-wipin] s 1. bičevanje, šibanje; 
batine, udarci 2. sport poraz 3. ovijen 
debeo konac, špaga (oko kraja konopa) 

whipping-boy [-wipinbDi] s hist dječak ko- 
ji je učio s kraljevićem i koga su kaž- 
njavali za prestupke kraljevića; onaj 
koji izvlači batine mjesto drugoga 

whipping-in [• wipin in] s pari sakupljanje 
pripadnika stranke (radi glasanja) 

whipping-post [-wipirjpaust] s hist sramni 
stup (na kojem su bičevali prijestupnike) 

whipping-top ['wipintop] s zvrk (koji se 
tjera bičem) 

whipping-twine ['wipirjtwain] s mar je- 
drenac, debeo konac za šivanje jedara 

whippoorwill ['wip.pua.wil] s ornith ame- 
rički leganj mračnjak, kozodoj (Capri- 
mulgus europaeus) 

-whippy [Twipi] adj vitak, gibak 
-whip-saw ['wipsa:] s jednoručna pila 
whip-saw f'wipsDi] vi/t I. vi piliti jedno- 

ručnom pilom; US si dvostruko prevariti 
II. vt raspiliti 

whipster [-wipsta] s malo dijete; balavac 
whip-stitch ['wipstitj] s derog krojač, kro- 

jačica 

whipstock [-wipstok] s bičalica, držalo za 
bič 

whir [wai] s zujanje, fijuk; lepetanje (kri- 
lima) 

whir [wai] vi zujati, fijukati, svirati; lepe- 
tati (krilima) 

whirl [wail] s vrtnja, okretanje, kovitlanje; 
vrtlog, vir; fig zbrka, metež; uzbuđenje; 
vrtoglavica 

whirl [wa:l] vt/i I. vt vrtjeti, okretati, vi- 
jati u krugu; nositi, odnijeti u vrtlogu, 
vrteći bacati DL vi vrtjeti se, brzo se 
okretati, juriti, brzo se kretati, vrtjeti se 
plešući; imati vrtoglavicu; kovitlati se 
(misli) 

whirligig f'wa:ligig] s zvrk, zvrčak; vrtu- 
ljak; fig vir, vrtlog; kružni pokret; ent 
kolovrt (Gyrinus natator) 

whirlpool ['wailpu:!] s vir, vrtlog; fig 
vrtlog, metež 

whirlwind [-wailwind] s vihor, zračni vrt- 
log, zračna vijavica | to sow the wind 
and reap the ~ sijati vjetar, a žeti oluju 

whirr [wa;] vi & s —> whir 
whisk1 [wisk] s svežanj, svežanj slame; pe- 

ruška, otirač, metlica; cul tucalo, tuckalo, 
tučak (za tucenje vrhnja, snijega od jaja) 

whisk2 [wisk] s brz, oštar pokret 
whisk   [wisk]   vtfi  I.   vt  mesti,   pomesti, 
obrisati,   naglo  skinuti;   mahati,   vitlati, 
brzo micati; cul tući snijeg; naglo odni- 
jeti II. vi naglo se kretati, micati; juriti, 
hujati, letjeti, šmugnuti 
whisk away  [-wiska'wei]  vt/i I. vt otje- 
rati; obrisati II. vi nestati, šmugnuti 
whisk off ['wisk'of] vt otrgnuti, istrgnuti; 
brzo odvesti 

whisker [-wiska] s zalistak, brada, brkovi; 
dlake na njuški životinje 

whiskered ['wiskad] ađj koji ima zaliske; 
zool koji ima brkove (dlake na njušci) 

whisky1 (US & Ir whiskey) pwiski] s viski 
whisky2 [-wiski] s laka kočija na dva ko- 

tača 
whisper ['wispa] s šapat, šaptanje, došap- 

tavanje; šum, šuštanje; tajno saopćenje, 
došapnuta riječ | ~s pl glasine, govor- 
kanje, došaptavanje; in a ~ šaptom, šap- 
ćući 

whisper [-wispa] vi/t I. vi šaptati, šapnuti, 
šušnuti; govorkati, zuckati; poet šuštati, 
šumiti II. vt šaptati, govoriti šapćući, sa- 
općiti u povjerenju, doušiti 

whisperer [-wispara] s šaptač, šaptalac; do- 
ušnik 

whispering ['wisparin] adj (~ly adu) koji 
šapće, šaputav | ~ campaign kampanja 
potajnog diskreditiranja 

whist [wist] s whist (igra kartama) 
whist [wist] ađj arch tih 
whist [wist] interj pst!, tiho! 
whist [wist] vi biti tih 
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whistle ['wisl] s zviždanje, zvižduk; svira- 
la; zviždaljka; coll grlo | to pay for one's 
~ debelo platiti za što 

whistle ['wisl] vi/t I. vi 1. zviždati, zvi- 
ždukati; svirati na svirali; dati znak zvi- 
ždanjem 2. iijukati, hujati 3. prohujati, 
prozviždati (tane) n. vt zviždati (melo- 
diju); zviždeći dozvati | mar to ~ for a 
wind uzalud čekati vjetar; they may ~ 
for it na to mogu dugo čekati, mogu fuć- 
kati za tim 

whistle back  ['wisl'bsek] vt dozvati zvi- 
ždukom 

whistle up   [-wisl'Ap]  vt dozvati zviždu- 
kom 

whistler [-wisla] s zviždać; 200! & ornith 
zviždavac 

whistle-stop ['wistl-stop] s stanica na kojoj 
se brzi vlakovi ne zaustavljaju; US pol 
kratko zadržavanje (i govor biračima) 
u malom mjestu 

whit [wit] s arch & lit komadić, trunak, 
trunčica, mrvica; točka | no ~, not (ne- 
ver) a ~ ni trunčice, ni mrvice; nimalo, 
nipošto 

white [wait] s 1. bijelo, bijela boja, bjelilo 
2. bijel predmet; bijelac, čovjek bijele 
rase 

white [wait] ađj (~ly adv) l bijel, bjelo- 
putan, blijed; sijed 2. proziran, bezbo- 
jan 3. fig nevin, čist, neokaljan, beza- 
zlen; pristojan, pošten 4. pol rojalistički, 
reakcionaran | to bleed ~ iscrpsti novča- 
no; zool ~ ant termit, bijeli mrav; ~ 
elephant bijeli slon; iig tegobna služba, 
neugodan posjed; ~ flag zastava pre- 
daje; ~ frost inje; pol ~ paper bijela 
knjiga, izvještaj engleske vlade; ~ lie 
bezazlena laž, laž iz nužde; ~ metal 
bijela kovina; the ~ slave trade trgo- 
vina bijelim robljem; ~ sale rasprodaja 
platnene robe, posteljine (»bijeli tjedan«); 
~ war beskrvni (privredni) rat; ~ meat 
meso peradi, teletina i svinjetina 

white [wait] vt bijeliti, pobijeliti, učiniti 
bijelim 

whitebait [-waitbeit] s ichth vrste male bi- 
jele ribe (crvenperka, jež, klen) 

whitebearded ['wait.biadid] adj bjelobrad, 
bijele brade 

whitecap ['waitksep] s 1. ornith crvenorep- 
ka šumska (Ruticilla phoenicurus) 2. US 
izvršitelj linča | ~s pl pjena na vrhovi- 
ma valova 

white-collar worker ['wait.kols'waika] s 
činovnik 

white-faced [-wait.feist] adj blijed, bjelolik 
whitefish ['waitfij] ichth ozimica, jezerski 

losos (Coregonus); GB bijela riba (za raz- 
liku od plave) 

Whitehall [.wait-hol] s fig britanska vlada 
white-handed ['waitihsendid] adj fig nevin, 

neokaljan, bez ljage, pošten, ispravan 

whiteheaded [-wait.hedid] adj bijele glave, 
bjeloglav, sjedokos 

white-heat [.wait'hiit] s bijela usijanost; 
fig najveća uzbuđenost, velika srdžba, 
razbješnjelost 

white hope [iwait'haup] s najveća nada 
white horses [.wait'hDisiz] s pl valovi s bi- 

jelom pjenom na vrhu 
white-hot [.wait'hot] adj bijelo usijan; fig 

strastven, bijesan 
White House ['waithaus] s Bijela kuća (u 

Washingtonu); fig američka vlada 
white-lead ['waitled] s chem olovno bje- 

lilo 
white-livered [-wait.livad] adj kukavički, 

strašljiv, plašljiv 
whitely  ['waitli]  adu bijelo, bjelkasto 
whiten [-waitn] vtfi I. vt bijeliti, pobijeliti, 

obijeliti II. vi pobijeljeti, postati bijel, 
poblijedjeti 

whiteness ['waitn'is] s bjeloća, bljedoća, či- 
stoća; nevinost 

whitening ['waitnin] s bijeljenje, čišćenje; 
vapno za bijeljenje; prah za čišćenje 

white sheet ['waitjiit] s fig pokajnička 
odjeća 

whitesmith ['waitsmiO] s limar; obrtnik 
koji izrađuje srebrne predmete 

whitethorn ['wait6o:n] s bot bijeli glog 
whitethroat [TwaitOraut] s ornith grmuša 

siva (Sylvia salicaria) 
whiteware ['waitwea] s rublje, platnena 

roba 
whitewash ['waitwaj] s bjelilo, vapno1 

(kreč) za bijeljenje; fig rehabilitacija, 
spašavanje časti; com proglašenje po- 
novne solventnosti (nakon stečaja) 

Whitewash [-waitwof] vt bijeliti, obijeliti, 
ovapniti (krečiti), oprati; fig pokušati 
spasiti čiji dobar glas, rehabilitirati; com. 
početi opet poslovati nakon stečaja; US' 
sport ametom poraziti protivnika 

whitewasher ['waitw:>Ja] s bjelilac, povap- 
njivač (krečilac); fig poravnjivač; snaga 
koja pomiruje, posrednik mira; si za- 
vršni napitak (obično seri) nakon večere 

Whitey [-waiti] s US si bijelac 
whither ['wi5a] adv arch & rhet kuda, ka- 

mo, onamo kamo 
whitherward [-wiSswad] adv arch & rhet 

kuda, onamo kamo 
whiting1  ['waitin] s ichth pešmolj, merlan 
whiting2 ['waitin] s vapno 73 bijeljenje, 

prašak za čišćenje 
whitish [-waitij] adj bjelkast 
whitleather ['wit.leSa] s bijela koža stav- 

ljena stipsom 
whitlow  ['witlau]  s med zanoktica,  kukac 
Whitsun ['witsn] adj duhovski | ~ week 

duhovski tjedan 
Whitsunday [.wit-sAndi] s Duhovska ne- 

djelja 
Whitsuntide ['witsntaid] s Duhovi 



whittle 1290 whortleberry 
  

  

whittle f'witl] s arch & dial dug nož, me- 
sarski nož 

whittle ['witl] vili I. vt rezati komade, res- 
kati; djeljati; smanjiti, sniziti (npr. pla- 
ću, away, down) II. vi rezati; djeljati 
whittle  down   ['witl'daun]   vt/i  smanjiti, 
sniziti (npr. plaću) 

whity  (whitey)  [-waiti]  adj bjelkast 
whiz [wiz] s zujanje, fijuk, huka; si dogo- 

vor, sporazum | it's a ~ u redu, uglavlje- 
no, svršeno 

whi(z) [wiz] vi zujati, fijukati; hujati, 
bjesnjeti 

whizzbang ['wizbaen] s mil granata veli- 
ke brzine (u letu) 

whizzer [-wiza] s tech centrifugalna suši- 
lica 

whizz-kid f'wizkid] s US si mlada, iznimno 
sposobna osoba 

who [hu:] pron (gen whose [huiz], obj 
whom [huim]) tko?; coll koga?; koji, koja, 
koje; onaj koji, ona koja, ono koje | to 
know ~'s ~ znati tko je tko 

whoa [wau] interj —> wo 
who'd [hu:d] = who had, who would 
whodunit [.hurdAnit] s US si krimić 
whoe'er [hurea] pron poet -» whoever 
whoever [hui'eva] pron tko god, koji god, 

tko mu drago, tko bilo; svaki koji | coll 
~ (who ever) is it? tko bi to mogao 
biti? 

whole [haul] adj 1. arch zdrav, u dobru 
zdravlju 2. nepovrijeđen, neozlijeđen 3. 
nerazbijen, čitav, cio, sav; nerazdijeljen, 
nerazrezan 4. nepodijeljen, potpun, cijeli 
(npr. broj); nesmanjen, bez odbitka 5. 
neobran (mlijeko) | with one's ~ heart 
iz dubine duše, od svega srca; to go the 
~ hog izvršiti što temeljito, uložiti sve 
snage, ići do kraja 

whole [haul] s 1. cjelina, sve, cijelost 2. 
cijeli opseg; sadržaj 3. cijelo (kao jedi- 
nica) | on the ~ u cjelini, u cijelosti; the 
~ of England cijela Engleska 

whole-bound ['haulbaund] adj uvezan u 
kožu 

whole-coloured ['haul.kAlad] adj jedno- 
bojan 

whole-hearted [.haul'haitid] adj (~ly adv) 
srdačan, dubokih osjećaja, iskren 

whole-hogger [.haul'hoga] s strastven (sto- 
postotni) pristaša 

whole-length [-haullenO] s (portret) u na- 
ravnoj veličini 

•whole meal [-haulmiil] s GB neprosijano 
brašno (s mekinjama) 

wholesale [-haulseil] s prodaja na veliko, 
opća rasprodaja | com by ~ na veliko, 
an gro; fig u masi, obilno, bez razlike, 
općenito 

wholesale [-haulseil] adj com koji prodaje 
na veliko, an gro; fig neograničen, opći; 
bez razlike; obilan, prekomjeran 

wholesale ['haulseil] adv com na veliko, an 
gro; fig u velikom opsegu (omjeru); u 
masi, bez razlike, općenito 

wholesale ['haulseil] vi prodavati na veliko 
wholesaler [-haul.seila] s veletrgovac, trgo- 

vac na veliko 
wholesome ['haulsam] adj (~ly adv) zdrav; 

koristan, probitačan, dobar; spasonosan, 
blagotvoran; koristan za zdravlje 

who'll [hull] = who will 
wholly f'hauli] adv potpuno, sasvim, u ci- 

jelosti; isključivo 
whom [huim] pron (obj od who) 1. koga? 

komu? 2. onoga koga, onom kojem; onu 
koju, onoj kojoj; ma koga, na komu, ma 
koju, ma kojoj; koga mu drago, komu 
mu drago 

whomever [huinreva] pron koga god, komu 
god, koju god, kojoj god; koga bilo, ko- 
mu bilo, koju bilo, kojoj bilo 

whomsoever [.huimsau-eva] pron ma koga, 
ma komu, ma koju, ma kojoj; svakoga, 
svakomu, svaku, svakoj 

whoop [hu:p] s vika, krika 
whoop [hu:p] vi/t I. vi vikati, dahtati, sop- 

tati II. vt vikati, vikati na koga | si to 
~ it up bučno se veseliti, lumpati, dići 
galamu, izazvati izgred 

whoop [hu.'p] inter j hej! | ~ for ... ! ži- 
vio ... ! 

whoopee [-wupii] s US veselica, svečanost | 
to make ~ -> to whoop it up 

whooping-cough ['huipinkof] s med kašalj 
hripavac 

whooping-swan ['huipirjswon] s ormtfi la- 
bud pjevač 

whop [wop] vt si izbatinati, izlupati, naglo 
zgrabiti; fig pobijediti, potući; US sunuti, 
naglo gurnuti, baciti 

whopper f'wopa] s si velik (nezgrapan) 
predmet, grdosija; silan momak; gruba 
laž 

whopping f'wopin] s si batine, lemanje 
whopping ['wopirj] adj si golem, velik, si- 

lan, kolosalan 
whopping [-wopirj] adv \ ~ big vrlo velik 
who're [hu:a] = who are 
whore [hoi] s bludnica, djevojčura, kurva 
whore [ho:] vi bludničiti, kurvati se; fig 

klanjati se idolima; biti sramotan 
whoredom [-hoidam] s blud, kurvanje; fig 

klanjanje idolima 
whore-master ['hoi.maista] s svodnik; blud- 

dnik, kurviš 
whore-monger ['hoi.mAnga] s arch bludnik, 

kurviš 
whorl [wa:l] s 1. tech agršak, pršljen (ma- 

len kolutić od kosti koji se stavlja na 
vreteno) 2. bot pršljen, godišnjak, izda- 
nak 3. zavoj spiralne školjke (i slično) 

whorled fwaild] adj pršljenast, zavinut, za- 
vojit 

whortleberry  ['wa.'tl.beri] s bot borovnica 
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who's [hu:z] = who is, who has 
whose [hu:z] pron (poss od who) čiji?, čija?, 
čije?; kojega, čije; čiji bilo, čija bilo, či- 
je bilo 
whosesoever [.huizsaireva] pron -»• whoever 
whoso ['huisau] pron arch —» whoever 
whosoever  [,hu!ssu'eva]  pron -» whoever 
why [wai] adv 1. zašto?, čemu?, rasta?   2. 
zbog čega, zašto | this is ~, that is ~ 
radi (zbog) toga, zato, stoga 
why [wai] s razlog, uzrok J the ~ and the 

wherefore kako i zašto 
why [wai] interj šio, zaista!, no!, dakle!, pa! 
wick1  [wik] s stijenj, fitilj; med dren od 

gaze (koji se stavlja u ranu) 
wick2   [wik]   s  dial  gradić,  selo,  zaselak; 

majur 
wicked   [-wikid]  adj  (~ly  adv) bezbožan, 

grešan,   zao,   poročan,   nemoralan,   po- 
kvaren; zloban, nestašan, vragoljast, o- 

bijestan 
wickedness [-wikidnis] s bezbožnost, zloća; 
zloba, nestašnost, obijest 
wicker [-wika] s vrbov prut, vrbova šiba; 
obrađeno vrbovo šiblje; pleter (od vrbo- 
va šiblja) 
wicker-bottle ['wikaibotl]  s opletena boca 

(vrbovim šibama); demižon 
wicker-chair [-wikatjea] s pletena stolica, 

pleteni naslonjač 
wicker-work [-wikawaik] s pleter od vrbo- 

vih šiba; pletena roba (od vrbovih šiba), 
košaraška roba 

wicket ['wikit] s vratašca, pokrajna vrata, 
mala   vrata   (unutar   većih),   poluvrata, 
vrata   za   okretanje;   sport   vrata   (kod 
kriketa)   |   GB  coll he   kept  his   ~   up 
uspjelo  mu  je  da  ne  bude  izbačen iz 
borbe; GB coll sticky ~ teška situacija 

wicket-gate  [-wikitgeit]  s vratašca, vrata 
wicket-keeper [-wikit.kijpa] s sport vratar 

(kod kriketa) 
wide [waid] s sport lopta koja se udaljuje 
iz domašaja igrača f to the ~ potpuno, 
sasvim; đone to the ~ potpuno iscrpljen 
wide [waid] ađj (~ly adv) 1. širok, dalek, 
prostran, dalekosežan, rasprostranjen, 
opsežan; velik, bogat 2. slobodan, libe- 
ralan, koji je bez predrasuda, širokogru- 
dan; opći, općenit 3. koji se prostire u 
određenim granicama, širom otvoren, 
udaljen (od cilja); koji prelazi granice, 
prekomjeran | the ~ world daleki svijet, 
bijeli svijet; ~ domain prostrano područ- 
je; jig (to give) a ~ margin (dati) široko 
polje, slobodan prostor; to give ~ berth 
to ne ići preblizu, izbjegavati; ~ of the 
mark dalek od cilja; fig neumjestan, kriv, 
pogrešan 
wide [waid] adv 1. daleko, široko, prostra- 

no; udaljeno 2. u punoj mjeri; širom; 
udaljeno od cilja | to open one's mouth 
too ~ biti previše pohlepan (častohle- 

pan); to have one's eyes ~ open otvoriti 
širom oči, biti budan (pažljiv, oprezan) 
wide-awake [iwaida'weik] adj sasvim bu- 
dan; fig pažljiv, budan, oprezan 
wide-awake ['waidaweik] s pusten šešir sa 
širokim mekanim obodom 
widely [-waidli] adv 1. široko, daleko, pro- 
strano 2. u širokim krugovima, opće, op- 
ćenito   3.   u   velikoj   mjeri,   izvanredno, 
vrlo 
widen  ['waidn] vt/i I. vt proširiti, učiniti 

širim (& fig) II. vi proširiti se (& fig) 
wideness f'waidnis] s širina, daljina; pro- 

stranost, veličina 
wide-open ['waidiaupn] adj širom otvoren, 

rastvoren 
wide-spread   [-waidspred]   adj  rasprostra- 
njen nadaleko i naširoko 
widgeon (wigeon) [-widsan] s ornith patka 

zviždara (Mareca penelope) 
widish ['waidij] adj prilično dalek, pođalek 
widow f'widau] s udovica | grass ~ bijela 

(slamnata) udovica; ~ woman udovica 
widow ['widau] vt učiniti udovicom, udov- 
cem; fig poet lišiti čega, oteti komu 
widow-bird [-widauibaid] s ornith afrička 
ptica crnog perja iz porodice Vidua 
widowed [-widaud] adj obudovjela, osiro- 

tjela; fig napuštena 
widower [-widaua] s udovac | grass ~ bi- 

jeli (slamnati) udovac 
widowhood ['widauhud] s uđovištvo 
width [wide] s širina (& fig), širokogrud- 

nost, liberalnost; širina neke tkanine 
wield [wi.'ld] vt rukovati, upotrebljavati, 

držati; fig imati (vršiti) vlast nad f to ~ 
the pen pisati, baratati perom 

wielder f'wiilda] s | ~ of power vlasto- 
držac 

wife [waif] s (pi wives [waivz]) žena, baba; 
supruga | to take to ~ uzeti za ženu; olđ 
wives' tale bablja priča 

wifehood [• waif hud] s bračno stanje (že- 
ne), dostojanstvo supruge; ženstvo 

wifeless [• waiflis] adj koji je bez žene, koji 
nema žene 

wifelike [-waiflaik] adj poput žene (supru- 
ge), koji priliči supruzi, supružanski 

wifely [• waif li] adj koji priliči supruzi, su- 
pružanski 

wig [wig] si vlasulja, perika; hum kosa; si 
grdnja, ukor | there will be ~s on the 
green bit će tučnjave 

wig [wig] vt snabdjeti vlasuljom (perikom); 
si grditi, koriti 

wigged [wigd] adj koji nosi vlasulju" (pe- 
riku) 

wigging f'wigin] s GB si grdnja, prijekor, 
ukor 

wiggle ['wigl] vi/t I. vi coll vijugati se, kri- 
vudati, teturati, klimati se II. vt micati, 
klimati, mahati, vijugati 
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wiggle ['wigl] s micanje amo-tamo, migo- 
ljenje, vijuganje 

wight [wait] s arch ljudsko biće, stvor 
wig-maker [-wig.meika] s vlasuljar, vla- 

sul jarka 
wigwag [-wigwaeg] vt US army si signali- 

zirati zastavicama 
wigwam ['wigwsem] s koliba sjevernoame- 

ričkih Indijanaca, vigvam 
wild [waild] adj (~ly adv) 1. divlji, nepri- 

pitomljen 2. plašljiv, plah (divljač) 3. ne- 
civiliziran, surov, neizobražen 4. pust, 
neobrađen (tlo); neuredan, raščupan (ko- 
sa) 5. divlji, neobuzdan, razuzdan, raspu- 
šten; tvrdoglav, svojeglav 6. fig uzbu- 
đen, bijesan, silovit; bezuman, lud, stra- 
stven, pomaman 7. buran, žestok 8. slu- 
čajan, nesmotren, nepromišljen, zanesen, 
fantastičan, pustolovan | to run ~ divlje 
rasti; fig rasti bez nadzora; to drive ~ 
učiniti (koga) posve ludim, razbjesnjeti; 
coll to be ~ about biti lud za, biti odu- 
ševljen nečim 

wild [waild] s neobrađeno tlo, divljina, pu- 
stoš, pustinja | ~s pl divljina 

wild [waild] adv divlje, bezglavo, nepro- 
mišljeno, nesmotreno | to shoot ~ puca- 
ti bez cilja; to talk ~ ludo govoriti, pre- 
tjerivati 

wild cat [-waildkaet] s 1. zool divlja ma- 
čka 2. (wild-cat ['waildkaet]) coll divlji 
špekulant, nesolidan trgovac; prevarant- 
sko poduzeće 3. (wild-cat) US umetnut 
vlak, posebni vlak 

•wildebeest [-wildibi:st] s S Afr zool gnu 
(Connochaetes gnu) 

wilderness [-wildanis] s divljina, pustoš, 
pustinja; prostran jednoličan kraj, niz 
(npr. šuma); zbrka (kuća); divlji, labi- 
rintski vrt 

wildfire [-waild.faia] s mil hist grčka va- 
tra; svjetlo koje fosforescira; med crve- 
ni vjetar | fig to spread like ~ proširiti 
se kao munja 

•wild-fowl ['waildfaul] s pernata divljač 
-wild goose ['waildguis] s ornith divlja gu- 

ska | fig wild-goose chase uzaludan trud, 
jalov pothvat 

wilding [-waildin] s bot divljaka (& fig), 
divlje drvo; neoplemenjena biljka, ne- 
oplemenjena jabuka 

wildish [-waildij] adj dosta (prilično) divlji 
wildly ['waildli] adv divlje, bijesno, žesto- 

ko; uzbuđeno, bezglavo; u najvećoj mje- 
ri, vrlo, znatno 

wildriess [-waildnis] s divljina, bezglavost, 
neobuzdanost 

•wile [wail] s arch & poet lukavstvo, lukav- 
ština, psina, trik 

•wile [wail] vt vabiti, izvabiti, dovabiti; 
ugodno provesti (vrijeme) 

wilful (US willful) [-wilful] adj (~ly adv) 
svojeglav, svojevoljan, tvrdoglav; upo- 
ran; namjeran 

wilfulness [-wilfulnis] s svojeglavost, tvr- 
doglavost; upornost; namjernost 

will [wil] s 1. volja, snaga, energija 2. izraz 
volje, čvrsta odluka 3. želja, zahtjev, vo- 
lja, ćef 4. naklonost (prema drugima) 5. 
oporuka, posljednja volja, testament j at 
~ po volji; tenant at ~ zakupnik komu 
se može po volji otkazati; good ~ dobra 
volja, naklonost, blagonaklonost, blago- 
hotnost; ill ~ mržnja, neprijateljstvo; 
prov when there's a ~ there's way sve 
se može kad se hoće; of one's own free 
~ po vlastitoj volji 

will [wil, wal, al] vt & aux (pret would) 
I. vt 1. htjeti (I ~ do it if ... hoću to uči- 
niti, ako ...; ~ you come? hoćete li do- 
ći?) 2. željeti, htjeti, odlučiti (come when 
you ~ dođi kad zaželiš; I would it were 
otherwise htio bih da to bude drukčije) 
3. pristati, prihvatiti (he would not do 
it for anything na to ne bi pristao ni 
za što) 4. obično što raditi (he ~ sit there 
for hours on obično tamo sjedi satima) 
II. v aux 1. kao pomoćni glagol za futur 
i kondicional u 2. i 3. licu sing, i plur. 
(you ~ soon hear the bell skoro ćeš čuti 
zvonce; would you be so kind and come 
at 5 o'clock? biste li bili tako ljubazni da 
dođete u 5 sati?) 2. kao pomoćni glagol 
za futur i kondicional u 1. licu sing, i 
plur. da se izrazi volja ili namjera su- 
bjekta (/  ~  not be caught again neću 
da me opet ulove; we would have come 
if you had given us notice mi bismo bili 
rado došli da ste nas obavijestili) 

will [wil] vt/i I. vt ostaviti oporukom, na- 
mrijeti; odlučiti, odrediti; nagovoriti 
skloniti, pobuditi, htjeti II. vi htjeti 

willed [wild] adj koji hoće, želi, željan, 
voljan | self-~ svojevoljan, svojeglav 

willies [-wiliz] s pl si | it gives me the ~ 
uhvati me jeza od toga 

willing ['wilin] adj voljan, dobrovoljan, 
gotov, pripravan, sklon, popustljiv; po- 
vodljiv; dragovoljan 

willingly f'wilinli] adu rado, s veseljem, 
drage volje 

will-less ['Willis] adj koji je bez volje, bez- 
voljan 

will-o'-the-wisp [.wila3»'wisp] s divlji o- 
ganj, svjetlost lutalica; fig obješen jak 

willow [-wilau] s bot vrba; udarac (kod 
kriketa) | to wear the ~ žaliti (oplakiva- 
ti) gubitak ljubljenoga (ljubljene) 

willow f'wilau] s naprava za grebenanje 
(vune), grebeni 

willow ['wilau] vt grebenati, čistiti rašču- 
pavanjem (pamuk, vunu) 

willow-pattern [-wilau.paetsn] s porculan 
s plavim kineskim uzorkom pejzaža s 
vrbama 

willow-wren ['wilauren] s ornith brezov 
zviždak (Phyloscopus trochilus) 
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willowy ['wilaui] adj koji je pun vrba; vi- 
tak, gibak 

will-power ['wiLpaua] s snaga volje 
willy [-will] s tech naprava za grebenanje 

(vune) 
willy-nilly [.wili'nili] adu htio ne htio, ho- 

ćeš nećeš 
wilt [wilt] arch 2. lice sg pres od will (v 

aux) 
wilt [wilt] vt/i I. vt učiniti uvelim; odu- 

zeti snage fl. vi uvenuti, povenuti, omlo- 
haviti, klonuti 

wily [-waili] adj (wilily adv) lukav, pre- 
preden, podmukao 

wimple ['wimpl] s 1. rubac (koluđrički), ko- 
prena, veo 2. nabor, zavoj, vijuga 

wimple ['wimpl] vt/i I. vt oviti, zamotati 
(glavu) II. vi padati u naborima, vijuga- 
ti se, krivudati 

win [win] s dobivanje; sport uspjeh, po- 
bjeda, dobitak 

win [win] vt/i (won, won) I. vt 1. dobiti, 
zadobiti; steći, postići 2. zaraditi, dobiti 
na kartama, u igri 3. predobiti, osvojiti, 
nagovoriti, uvjeriti, sve više djelovati 4. 
stići na drugu obalu, na vrh brda itd. II. 
vi biti pobjednik, pobijediti, dobiti | to 
~ one's blue steći pravo na nošenje pla- 
ve oznake (Oxfordskog ili Cambridge- 
skog sveučilišta) nakon nastupa na utr- 
kama; to ~ one's 'spurs postati vitez; 
to ~ one' s bread zarađivat i  kruh ; 
to ~ one's way prevaliti, dospjeti, pri- 
spjeti; prodrijeti, uspjeti; to ~ ore ko- 
pati rudu; to ~ the toss dobiti pri koc- 
tanju; to ~ hands down lako pobijediti 
win back [»win'bsek] vt nadoknaditi gubi- 
tak, regresirati se 
win out ['win-aut] vi jig doći do cilja, ko- 

načno prodrijeti, uspjeti, pobijediti; pri- 
lagoditi se čemu, uživjeti se u što; US 
coll uspjeti 

win through [-win'Srui] vi prodrijeti, pro- 
biti se; dobiti, pobijediti 

wince [wins] s trzaj, strah 
wince [wins] vi trzati se, trgnuti se (od bo- 

li); preplašiti se | without wincing ne 
trenuvši okom 

winceyette [.winsi'et] s text čvrsta polu- 
vunena tkanina 

winch [wint^] s vitao, čekrk; dizalica; ru- 
čica, ručka 

wind [wind] s 1. vjetar, vihor 2. njuh, mi- 
ris 3. privjetrina 4. dah, disanje, miris; 
vjetrovi, nadimanje; mjesto isnod prsa, 
ošit | pl strane svijeta; (umjetua) zračna 
struja; mus sg constr duhački instrumen- 
ti; svirači duhačkih instrumenata; fig 
prazne riječi | mar capful of ~ povjeta- 
rac na mahove; mar slant of ~ udar 
povoljnog vjetra; to whistle down the ~ 
uzalud što željeti; between ~ and water 
ranjivo mjesto; mar on a ~ uz vjetar; 

mar off the ~ s polovičnim vjetrom (iz- 
među bočnog i krmenog); GB si to put 
the ~ up prestrašiti koga; GB si to get 
the ~ up prepasti se; to find out how 
the ~ blows (lies) gledati odakle vjetar 
puše (& fig); fig to take the ~ out of 
one's sails pobijediti koga njegovim vla- 
stitim argumentima; to sow the ~ and 
reap the whirlwind sijati vjetar, a žeti 
oluju; si to raise the ~ dobiti potreban 
novac; to come from the four ~s doći sa 
svih strana svijeta; to get ~ of posumnja- 
ti, dočuti, slutiti, nanjušiti; to take (get) 
~ govorkati se, pročuti se; to break ~ pu- 
štati vjetrove; to have one's ~ taken biti 
paraliziran udarcem ispod prsa (u ošit); 
in the ~'s eye -ravno protiv vjetra; in 
the teeth of the ~ ravno protiv vjetra, 
prkoseći vjetru; mar by the ~ s prednjim 
vjetrom (vjetar od boka prema pramcu); 
fig to be in the ~ biti u toku, ležati u 
zraku; fig to go to the ~s propasti; to 
speak to the ~s govoriti u vjetar (uza- 
lud); to get one's ~ predahnuti; to get 
one's second ~ doći do daha; to get ~ 
of načuti 

wind [waind] s vijuganje, okretanje; za- 
okret (ceste itđ.) 

wind [waind] ^ vi/t (wound, wound) I. vi 1. 
vrtjeti se, okretati se; vijugati, krivudati; 
provući se, ovijati se, omotati se 2. svi- 
jati se, iskriviti se (drvo) 3. mar okretati 
se, zakretati II. vt 1. oviti, omotati; su- 
kati, motati, namatati, naviti 2. vrtjeti 
(film) 3. (vitlom) dizati uvis | to ~ a p 
round one's fingers omotati koga oko 
malog prsta 

wind down ['waind'daun] vt/i smanjivati 
intenzitet, postupno likvidirati; ići kra- 
ju, postupno slabiti 

wind off [-waind'of] vt odmotati, razmotati 
wind up ['waind'Ap] vtli I. vt 1. namotati; 
dizati uvis; naviti sat; napeti 2. urediti, 
zaključiti, svršiti, dovršiti, završiti 3. 
ugađati žičane instrumente 4. uzbuditi, 
napeti, potaknuti (to na) 5. com likvi- 
dirati (račun, firmu); fig opet dovesti u 
formu II. vi 1. svršiti, završiti (čime) 2. 
com napustiti posao, razvrći se, likvidi- 
rati | wound up napet, uzrujan 
wind [waind] vt (pret ~ed, wound; pp 
~ed, wound) puhati u rog 
windage ['windidj] s slobodan prostor ta- 
neta u cijevi (tj. razlika između promje- 
ra taneta i promjera cijevi oružja; skre- 
tanje taneta od normalne putanje zbog 
vjetra; pritisak zraka pri topovskoj 
paljbi 
windbag ['windbaag] s fig lajavac, blebe- 

talo, brbljavac; govornik bez kraja i 
konca 

wind-bill [-windbil] s com mjenica iz 
usluge 
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wind-bound ['windbaund] adj mar zadržan 
od nepovoljna vjetra 

wind-break ['windbreik] s US zaštita od 
vjetra, vjetrobran 

windbreaker ['windibreika] s US vjetrov- 
ka, vindjakna 

wind-broken [-wind.braukn] adj koji ima 
kratak dah; bolestan na plućima 

windcheater ['wind,tji:ta] s GB vjetrovka, 
vindjakna 

wind-chest ['windtjest] s vjetrovod (kod 
orgulja) 

wind-cone ['windkaun] s uređaj koji poka- 
zuje smjer na aerodromu, »kobasica« 

wind-egg [-windeg] s neoplođeno jaje, mu- 
ćak 

windfall ['windfall] s oboreno drvo (od 
vjetra); otpalo voće; fig neočekivani do- 
bitak (esp nasljedstvo); US nagao udar 
vjetra iz visine 

wind-fanner ['windifaena] s ornith sokol 
kliktavac (Falco tinnunculus) 

wind-gauge [-windgeids] s vjetromjer 
windiness f'windinis] s vjetrovitost; fig 

praznina, nadutost 
winding ['waindig] s ovoj, motanje, na- 

matanje; el namot; zavoj, okuka 
winding ['waindir)] adj (~ly adv) koji se 

vrti (ovija, vijuga); vijugav, vijugast 
winding-sheet ['waindirjjist] s mrtvački po- 

krov 
winding-up [.waindirj'Ap] s namatanje, na- 

vijanje 
wind-instrument ['windiinstrumant] s mus 

duhački instrument 
wind-jammer ['wind.dssema] s mar coll 

velik brz jedrenjak; US velik brbljavac 
windlass ['windlas] s vitlo, čekrk; mar si- 

dreno vitlo, motovilo; dizalica 
windless [-windlis] ađj koji nema vjetra, 

tih, miran 
\vincllessness ['windlisnis] s bezvjetrina, od- 

sutnost vjetra 
windmill ['winmil] s vjetrenjača 
window pwindau] s prozor; com izlog; 

prozorčić na blagajni, šalter | to have all 
one's goods in the ~ biti površan; blank 
(blind, false) ~ slijepi prozor; archit 
bow ~, bay ~ erker, izbo jak, doksat 

window-blind ['windaublaindl s rolo-za- 
stor na prozoru 

window-box [-windauboks] s kutija ili san- 
dučić za cvijeće na prozoru 

window-dressing ['windauidresio] s aran- 
žiranje, uređivanje izloga; fig »frizira- 
nje« podataka 

window-pane ['windaupein] s okno (pro- 
zora) 

window-shopping ['wiridaujopin] s colt 
razgledavanje izloga 

window-wiper ['windau.waipa] s mot bri- 
sač stakla (vjetrobrana) 

windpipe [-windpaip] s anat đušnik 
windrow ['windrau] s otkos, rukovet 

wind-sail ['windseil] s mar vjetrolovka 
(platnena) 

wind-screen [-windskriin] s GB acro & mot 
vjetrobran, prednje staklo | ~ wiper 
brisač stakla, (vjetrobrana) 

windshield [-windjiild] s US oero & mot 
vjetrobran, prednje staklo 

wind-stick [-windstik] s si aero vijak, pro- 
peler 

wind-swept ['windswept] adj izložen vje- 
tru, vjetrovit 

wind-tunnel ['wind.tAnal] s tech aerodina- 
mički tunel 

windward [-windwad] adj smješten, okre- 
nut prema vjetru 

windward ['windwad] s privjetrina | fig to 
get to ~ of prestići koga, napakostiti 
komu 

windy ['windi] adj (windily adv) 1. vjetro- 
vit, buran, olujan 2. arch, tjeran vjetrom, 
izložen vjetru, okrenut prema vjetru 3. 
koji izaziva nadimanje, koji nadima 
4. fig vjetrogonjast, isprazan, prazan; 
brbljav, dugotrajan (govor); nadut 5. GB 
si uzbuđen, uzrujan, nervozan, preplašen 

wine [wain] s vino; (studentski) sastanak 
uz vino poslije večere, pijanka, voćno 
vino; med otopina nekog lijeka u vinu 
| in ~ pripit, supijan; Adam's ~ voda; 
fig good ~ needs "no bush dobar glas 
daleko dopire; fig new ~ in old bottles 
mlado vino rado prekipi; to take ~ with 
nazdraviti se, kucnuti se (kod stola), na- 
zdraviti komu; spirit of ~ alkohol, špi- 
ritus; over the walnuts and the ~ -iri 
desertu, poslije ručka; tears of strong ~ 
kapljice koje se stvaraju na unutrašnjoj 
stijenci čaše dopola napunjene nekim te- 
škim vinom (npr. porto i dr.) 

wine-bag ['wainbaeg] s vinski mijeh 
wine-bibber  ['wain.biba]  s vinopija 
winebottle ['wain>botl] s boca za vino, mi- 

jeh za vino 
wine-cellar ['wain^sela] s pivnica, podrum 
wineglass ['wainglais] s vinska čaša; čaša 

za seri; mjera za uzimanje lijekova (= 
4 žlice) 

wineglassful f'wainglais.ful] s ono što stane 
u čašu za vino, mjera za uzimanje lije- 
kova 

wine-grower   f'wain.grsua]   s  vinogradar 
winepress f'wainpres] s tijesak, preša za 

vino 
wineskin [-wainskin] s vinski mijeh 
wine-stone  [-wainstaun]  s birsa,  sriješ 
wine-vault ['wainvo:lt] s pivnica, podrum; 

krčma 
wing [wirj] s 1. krilo (& fig); okrilje; stra- 

na, krilo (zgrade, vojske); sport krilo, 
krilni igrač; postrana kulisa (u kazalištu) 
2. aero krilo, nosiva površina; zrakoplov- 
ni puk (tri eskadrile); let, letenje; GB 
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mot blatobran | ~s pl postrane kulise; 
to come on the ~s of the wind dojuriti 
kao vjetar, doći na krilima vjetra; to 
lend (add) a ~ to požuriti, ubrzati; to 
take ~ uzletjeti; to take ~s nestati; to 
take under one's ~ uzeti pod svoje ok- 
rilje; on the ~ u letu, leteći; Jig u po- 
kretu, na nogama; na odlasku; u bijegu, 
na bijegu; to get the ~s biti promaknut 
za pilota 

wing [win] vt/i I. vt 1. opremiti krilima, 
perjem (npr. strelicu); učiniti da leti, da- 
ti krila, okrilatiti 2. požuriti, ubrzati 3. 
preletjeti kroza što 4. nositi na krilima 
5. strijeljati, odapeti (npr. strelicu); po- 
goditi pticu u krilo; prostrijeliti (ruku), 
pogoditi (u ruku) II. vi letjeti 

wing-commander ['wirjka,ma:nda] s mil 
komandant zrakoplovnog puka 

wing-covert [.win'kA vat] s pokrivno pero 
(malo pero koje pokriva korijen pera na 
krilima i repu ptice) 

winged  [wind] adj koji ima krila, krilat; 
N fig brz, hitar 
winger [-wirja] s sport krilni igrač, krilo 
wingless ['wirjlis] adj koji je bez krila, koji 

nema krila, beskrilni 
winglet ['wirjlit] s krilašce, krilce, malo 

krilo 
wing-nut f'wirjnAt] s tech leptirast navr- 

tanj (matica s dva krilca) 
wink [wink] s 1. kratak san 2. mig, mi- 

ganje, žmirenje, žmirkanje, namigivanje 
3. blijesak 4. kratak časak, tren | coll 
forty ~s kratak san; to give a ~ dati 
kome mig, upozoriti koga; a ~ is as 
good as a nod i najmanja aluzija može 
biti dovoljna 

wink [wink] vi/t I. vi treptati, trenuti, 
žmiriti, žmirkati, migati, namignuti; 
svjetlucati, treperiti II. vi žmiriti, za- 
žmiriti (okom, očima); dati (davati) sig- 
nale svjetlom | to ~ at progledati kroz 
prste, zažmiriti na 

winker   ['wirjka]   s  mot  žmigavac,  vinker 
winking ['winkirj] s žmirenje, žmirkanje, 

miganje; svjetlucanje, treperenje | si like 
~ u tili čas; as easy as ~ vrlo brzo, s 
lakoćom; mot ~ light žmigavac, vinker 

winkle ['wirjkl] s zool ugrc, nanara (jestivi 
morski pužić) 

winkle ['wirjkl] vt \ to ~ out iščeprkati 
winner ['wins] s dobitnik, pobjednik 
whining ['winirj] adj (~Iy adv) koji do- 

biva, dobitnički, pobjednički, odlučan; 
ugodan, privlačan, simpatičan | sport ~ 
post cilj 

winnings f'winirjz] s pl dobitak (u klađe- 
nju) 

winnow [-winau] wt vijati, rešeta ti (žito); 
fig lučiti, izlučiti; čistiti, pročistiti (dru- 
štvo, udruženje); odvojiti vrijedno od ne- 

vrijednoga; izbaciti, izlučiti nevrijedno; 
poet mahati krilima, lepetati, mrsiti (ko- 
su) 

winnow [rwinau] s rešeto za žito 
winnower [-winaua] s vijač žita; vijalica za 

žito (stroj) 
winnowing-fan ['winauirjfsen] s rešeto, vi- 

jača, vjetrenjača za žito 
winnowing-mill ['winauinmil] s vijalica za 

žito 
winsome f'winsam] adj (~ly adv) draže- 

stan, privlačan, Ijubak, mio 
winsomeness f'winsamnis] s dražesnost, pri- 

vlačnost, ljupkost 
winter [-winta] s zima; poet godina | hard 

~ oštra zima 
winter ['winta] vi/t I. vi zimovati, prezi- 

miti II. vt preko zime smjestiti, hraniti 
(in, at u); hraniti stoku (preko zime) 

winter-green ['wintagri:n] ađj bot zimze- 
len 

winterize ['wintaraiz] vt pripremiti fza zimu 
winterly ['wintali] ađj zimski 
wintertide [-wintataid] s poet zima 
wintertime ['wintataim] s zimsko doba, 

zima 
wintriness ['wintrinis] s zimovnost, mraz- 

nost 
wintry [-wintri] adj (wintrily adv) zimski, 

hladan; fig star, sijed, slab; hladan, mra- 
zan 

winy [-waini] adj koji je kao vino, crven 
kao vino 

wipe [waip] s 1. brisanje, sušenje 2. si uda- 
rac; fig neočekivan udarac, udarac s 
boka; podrugljiva primjedba, poruga 3. 
si džepni rupčić 

wipe [waip] vt/i 1. brisati, obrisati, izbri- 
sati, otrti, čistiti, očistiti, sušiti, osušiti 
2. si udariti, udarati, istući, izlemati | to 
~ one's eyes obrisati (otrti) suze; si pre- 
đusresti koga, preteći; si to ~ the floor 
with a p sramno potući, potpuno dekla- 
sirati 

wipe away pwaipa'wei] vt obrisati, otrti 
wipe off ['waip'of] vt obrisati, otrti; ure- 
diti račun, isplatiti dug 
wipe out [-waip-aut] vt izbrisati, isprati, 
prebrisati; skinuti ljagu; isključiti; fig 
ubiti, potpuno uništiti, razoriti, istrije- 
biti 
wipe up  ['waip-Ap] vt pobrisati, obrisati 

wipe-out [-waipaut] s brisanje 
wire [-waia] s žica, brzojavna žica; coll 

(esp US) brzojav; mus žica; struna | ~s 
pl žice kod kazališta lutaka; barbed ~ 
bodljikava žica; el live ~ žica pod na- 
ponom; fig snažan duh, vrlo energična 
osoba; by ~ brzojavno, telegrafski; to 
pull the ~s ravnati lutkama na žici; 
fig biti nevidljiv začetnik, imati sve niti 
u rukama 
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wire ['waia] vt/i 1. snabdjeti, opremiti, sve- 
zati, pričvrstiti žicom 2. nanizati (kuglice) 
na žicu 3. uloviti u zamku od žice (pticu); 
4. omeđiti žicom, ograditi žicom; mil za- 
štititi bodljikavom žicom 5. coil brzoja- 
viti, telegrafirati 

wire in f'waiar'in] vt snažno, energično 
djelovati, raditi, svojski prionuti na neki 
posao 

wire-bridge ['waiabridj] s viseći most 
wire-cutters [-waia.kAtaz] s pl škare za 

žicu 
wire-dancer ['waia.damsa] s plesač(ica) na 

žici 
wiredraw [-waiadro:] vt izvlačiti, razvlačiti 

(metal) u žicu; fig rastegnuti, odugovla- 
čiti (npr. pregovore); cjepidlačiti 

wire-haired ['waiahead] adj čekinjav, oš- 
trodlak 

wireless ['waialis] adj bežičan | GB arch ~ 
set radio-aparat 

wireless ['waialis] s bežična telegrafija, 
bežični telegram, radiogram; GB arch 
radio | by ~ bežičnom telegrafijom, pre- 
ko radija, na radiju 

wireless ['waialis] vi/t bežično telegrafi- 
rati, uputiti radiogram, obavijestiti rađio- 
gramom 

•wire potentiometer ['waia.patenji'omita] s 
el žični potenciometar 

wire-puller ['wais.pula] s upravljač mario- 
netama, lutkar; fig političar koji ima 
sve niti u rukama, politički spletkar 

wire-pulling [-waia.pulin] s pari politička 
smicalica; upotreba poslovnih trikova- 

wire-rope [-waiaraup] s uže od žice, čelično 
uže 

wire ropeway ['waia.raupwei] s žičara 
wire-tapping ['waia.taspirj] s prisluškivanje 

telefonskih razgovora 
wire-walker ['waia.woika] s akrobat na 

žici 
wire wool  ['waiawul] s čelična vuna 
wire-worm ['waiawaim] s ent (štetna) li- 

činka klišnjaka 
wiriness [-waiarinis] s žilavost 
wiring [-waiarirj] s stavljanje žice; elek- 

trični vodovi (instalacije) 
wiry ['waiari] adj (wirily adu) koji je od 

žice, žičan, čekinjav; fig žilav, otporan 
wis [wis] vi 1. lice sg pres (pret wist) arch \ 

I ~ znam dobro 
wisdom [-wizdam] s mudrost, razboritost; 

mudre izreke 
wisdom-tooth ['wizdamtu:G] s zub mudro- 

sti | to cut one's wisdom teeth postati 
razborit 

wise [waiz] s arch način | in solemn ~ 
na svečan način; in any ~ nekako; in 
no ~ nikako, ni na koji način; on this 
~ na taj način, tako 

wise [waiz] adj (~ly adv) mudar, pametan, 
razuman, razborit; uviđavan, iskusan; 

koji zna, upućen, obaviješten; arch koji 
ima tajnu moć (tajno znanje) | ~ after 
the event (biti) naknadno mudar; GB ~ 
woman vračara; primalja; ~ saw mud- 
ra izreka, poslovica; si to get ~ to 
postati svjestan nečega, prozreti; si to 
put a p ~ to a th obavijestiti koga o 
čemu" uputiti koga u što; none the ~r 
ništa pametniji 

wiseacre f'waiz.eika] s sveznalica, mudri- 
jaš 

wisecrack ['waizkrsek] s US duhovita pri- 
mjedba, pametna izreka 

wisecrack [-waizkraek] vi US stavljati du- 
hovite primjedbe 

wish [wij] s 1. želja, priželjkivanje; volja, 
težnja, žudnja (for za); zahtjev, zapovi- 
jed; molba 2. željeni predmet, predmet 
želja | ~es pl (dobre) želje, pozdravi 
(good (best) ~es); if ~es were horses 
beggars might ride od dobrih želja ni- 
tko se nije nasitio; the ~ is father to 
the thought što tko želi to i vjeruje, 
što se babi htilo to joj se i snilo 

wish [wif] vt/i željeti, zahtijevati; zaže- 
Ijeti; usrdno moliti | I ~ I had da bar 
imam; to ~ a p further željeti komu da 
ga đavo odnese 

wisher [-wija] s onaj koji želi, želitelj 
wishful [-wijful] ađj (~ly adv) pun želja, 

željan; požudan, koji čezne | ~ thinking 
građenje kula u zraku 

wishfulness [-wijfulnis] s čežnja 
wishing-bone ['wijirjbaun] s željenje; ko- 

bilica, jadac (prsna kost kod peradi) 
wish-wash ['wijwoj] s razvodnjeno piće; 

plitko brbljanje, piskaranje 
wishy-washy ['wiji.wa.fi] adj razvodnjen; 

bez snage, bez duha, dosadan, plitak, 
mlak; blijed, bezbojan 

wisp [wisp] s svežanj slame, snopčić, čupe- 
rak; jato (ptica) 

wisp [wisp] vi visiti u snopićima (čuper- 
cima) 

wispiness ['wispinis] s pramenjavost, usu- 
kanost 

wispy ['wispi] adj koji je poput svežnja 
(snopa); čupav (kosa) 

wist [wist] pret od wit 
wistful [-wistful] adj (~ly adv) pun čež- 

nje, čeznutljiv; tužan, sjetan; ozbiljan, 
zamišljen 

wistfulness [-wistfulnis] s čežnja, sjeta, 
tuga; zamišljenost, ozbiljnost 

wit1 [wit] s 1. pamet, razum, razbor 2. do- 
sjetljivost, dosjetka, duhovitost | ~s pl 
duševne sposobnosti, duh; to be out of 
one's ~s izgubiti glavu (pamet); ne biti 
pametan; to be at one's ~'s end ne znati 
kud ni kamo, ne snaći se; to live by one's 
~s snalaziti se, živjeti bez redovitog zva- 
nja; to have a ready ~ biti dosjetljiv 
(brz na odgovor) 
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wit2 [wit] s 1. arch mudrac, velik duh 2. 
duhovit čovjek, šaljivčina 

wit [wit] vt/i (pres I wot; pret wist) arch 
znati | arch God wot Bog zna; arch I wot 
znam dobro; to ~ i to, to jest, naime 

witch [witj] s vještica, vještac, čarobnjak; 
privlačna osoba; ružna stara žena 

witch  [witj]  vt očarati, začarati,  opčiniti 
witchcraft ['witjkraift] s čarolija, čarobna 

moć, čini 
witch-doctor [-witj.dokte] s čarobnjak, 

vrač (kod primitivnih naroda) 
witch-elm  ['witjelm]  s  bot gorski brijest 
witchery [-witjari] s čaranje; čarolija; ča- 

robna moć 
witch-hazel ['witjiheizal] s bot vrsta sje- 

vernoameričke lijeske (Hamamelis virgi- 
niana) 

witch-hunt f'witJhAnt] s fig lov na vješ- 
tice; progon političkih protivnika 

witching ['witjirj] adj (~ly adv) koji cara, 
očarava 

with [wi6] prep 1. s, sa, protiv (to fight ~ 
boriti se s, sa) 2. s, sa, u društvu, pokraj, 
pored (he took her ~ him uzeo ju je sa 
sobom) 3. kod, pri, s, sa (I have no money 
~ me nemam novaca kod sebe; leave the 
child ~ the nurse ostavi dijete kod da- 
dilje) 4. čime, pomoću čega (to cut ~ 
a knife rezati nožem; to adorn ~ frescoes 
ukrasiti freskama) 5. istodobno, zajedno, 
sa (to rise ~ the sun ustati zajedno sa 
suncem) 6. zbog, poradi, od (he trembles 
~ fear on se trese od straha; she is lying 
down ~ fever ona leži bolesna od grob- 
nice 7. sa, na način (he fought ~ courage 
borio se hrabro) 8. u vezi sa; od, kod 
(what do you want ~ me? što hoćeš od 
mene?; it is not so ~ the drama u drami 
to nije tako) 9. od, daleko od, sa (raskid; 
I parted ~ him rastala sam se od njega, 
s njim) 10. usprkos, uza sve to (~ all his 
learning he is the simplest of men uza 
svu svoju učenost on je neobično jedno- 
stavan čovjek) | ~ child noseća, trudna; 
~ God mrtav, u nebu; ~ young bređa; 
~ that nato, uto; si ~ it u toku, suvre- 
men, avangardan 

withal [wi'6o:l] adi; arch istodobno, osim 
toga, k tomu, još, usto; uostalom 

withal [wi'toil] prep arch s, sa (stoji iza 
imenice ili na kraju rečenice: I have no 
friend to play ~) 

withdraw [wiS'dro:] vt/i (withdrew, with- 
drawn) I. vt 1. povući natrag, odvući 2. 
oduzeti, odnijeti, udaljiti 3. povući na 
stranu (zavjesu); dići, povući (novac itd.) 
4. opozvati (riječi, obećanje) 5. ispisati 
iz škole (učenika), povući (trupe) II. vi 
povući se, poći natrag, uzmaknuti (& 
mil), odstupiti, otići 

withdrawal [wifi'draal] s 1. povlačenje, 
povlačenje natrag; udaljivanje 2. opoziv 

3. com podizanje novca (iz banke) 4. od- 
stup, uzmak 

withe [wi6] s vrbov prut (šiba, grana) 
wither [«wi5a] vt/i I. vt isušiti, učiniti uve- 
lim; fig oslabiti, uništiti II. vi venuti, 
uvenuti, osušiti se, usahnuti; fig osla- 
biti, propasti, propadati, nestati; pasti, 
padati (cijena) 
wither away [-wioara'wei] vi odumirati 

withering ['wiSsrirj] adj (~ly adu) koji 
vene (sahne) 

withers [-wi8az] s pl greben (dio hrpta kod 
konja) 

withhold [wid'hauld] vt (withheld, with- 
held) 1. zadržati, spriječiti 2. odbiti, su- 
zdržati 

withholder [wiS'haulda] s onaj koji zadr- 
žava, sprečava, suzdržava 

within [wi'Sin] adu unutra, iznutra, u ku- 
ći, kod kuće, u unutrašnjosti; u duši | 
to go ~ ići u kuću (u sobu); to stay ~ 
ostati u kući (kod kuće); to make one 
pure ~ učiniti koga čistim u duši 

within [wi-5in] prep 1. (o prostoru) u, unu- 
tar (~ the home u kući) 2. unutar grani- 
ce, u opsegu, prema, ne iznad (to live ~ 
one's income živjeti prema svojem do- 
hotku, ne iznad svojih sredstava) 3. na 
domašaju, u dosegu, ne predaleko, ne 
dalje od (he is ~ reach do njega se može 
lako doći, on nije daleko) 4. (o vremenu) 
unutar, za, za manje od (you will have it 
~ an hour imat ćete to za jedan sat) | ~ 
doors kod kuće; •wheels ~ wheels kom- 
plicirana mašinerija; fig tajno ili zaku- 
lisno djelovanje; ~ the walls u četiri 
zida; to be ~ an ace of izmaknuti za 
dlaku; ~ the meaning of the Act pred- 
viđeno u zakonu, unutar zakona 

within [wi'Sin] s unutarnja strana, unu- 
trašnjost | from ~ iznutra, iz kuće 

without [wi'Saut] adv arch izvana, s vanj- 
ske strane, vani, izvan kuće 

without [wi'Saut] s vanjska strana | from 
~ izvana 

without [wi'Saut] prep 1. arch van, izvan, 
s one strane, pred (he met us ~ the gate 
dočekao nas je pred glavnim vratima) 
2. bez, a da ne (~ a hat bez šešira; ~ 
their seeing me a da me nisu vidjeli) | 
arch things ~ us stvari izvan nas; arch 
~ doors izvan kuće, pred vratima; cold 
~ hladno alkoholno piće bez šećera; ~ 
doubt bez sumnje, jamačno, zacijelo; rly 
~ change bez prelaženja; ~ fail sigurno, 
nesumnjivo; ~ end beskrajan; it goes ~ 
saying to se samo po sebi razumije, to 
ne treba ni reći; ~ number bezbrojan 

without [wi'5aut| conj arch & vulg ako ne, 
osim ako, izuzevši ako, jedino da 

withstand [wid'staend] vt/i (withstood, 
withstood) I. vt oduprijeti se, protiviti se, 
odoljeti (komu, čemu) II. vi pružati otpor 
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withy ['wiOi] s mlada vrba, vrbov prut, vr- 
bova šiba 

witless [-witlis] adj (~Iy adv) bez razuma, 
nerazuman, budalast, lud, glup 

witlessness ['witlisnis] s budalastost, nepa- 
metnost 

witness ['witnis] s 1. svjedočanstvo, svje- 
dočenje 2. potvrda, svjedodžba, dokaz 3. 
svjedok, svjedokinja; očevidac, gledalac | 
to call to ~ pozvati za (kao) svjedoka; 
eye-~ očevidac; jur ~ for the crown 
svjedok koji tereti optuženika, svjedok 
optužbe 

witness ['witnis] vt/i I. vt dokazati, potvr- 
diti, svjedočiti, posvjedočiti; ovjeriti, po- 
svjedočiti istinitost potpisom (npr. is- 
prave); prisustvovati čemu, biti očevidac, 
vidjeti na svoje oči II. vi svjedočiti, biti 
svjedok, dati svjedočki iskaz 

witness-box f'witnisboks] s GB jur klupa, 
pregrada za svjedoke (u sudnici) 

witness stand ['witnis. staend] s US jur —» 
witness-box 

witticism ['witisizm] s duhovita primjed- 
ba, dosjetka, šala 

wittiness ['witinis] s dosjetljivost, domiš- 
ljatost, duhovitost 

wittingly [-witipli] adu svjesno, namjerno, 
navlas, hotimice 

witty [-witi] adj (wittily adv) duhovit, do- 
mišljat, dosjetljiv, šaljiv 

wive [waiv] vt/i arch I. vt oženiti koga II. 
vi oženiti se 

wivern ['waiva:n] s krilat zmaj s dvije 
noge i s bodljikavim repom (simbol u 
heraldici) 

wives [waivz] pi od wife 
wiz [wiz] s US si stručnjak 
wizard ['wizsd] s vještac, čarobnjak, vrač; 

čovjek koji čini velike stvari | the Wi- 
zard of the North čarobnjak sa sjevera 
(= Sir Walter Scott); the Welsh Wizard 
velški čarobnjak (= Lloyd George) 

wizardry ['wizadri] s čarolija, čarobnja- 
štvo; stvaranje čudesa 

wizened f'wiznd] adj osušen, izmršavio, 
suh, naboran, smežuran; isušen, iscrp- 
ljen 

wo (whoa) [wau] interj hej!, stoj! (obično 
uzvik konjima) 

woad [wsud] s 1. bot vrbovnik (biljka iz 
koje se dobiva modra boja) 2. modra 
boja 

woad [waud] vt modro obojiti 
wo-back [.wau'bsek] inter j hej!, stoj! (uz- 

vik konju) 
wobble ['wobl] s nesigurno kretanje, kli- 

manje, teturanje, ljuljanje; fig koleba- 
nje, oklijevanje, kolebljivo držanje 

wobble ['wobl] vi nesigurno se kretati, 
klimati, teturati; ljuljati se; drhtati, kle- 
cati (koljena); fig kolebati se, oklijevati, 
biti neodlučan 

wobbler f'wobla] s klimavac, teturavac; 
oklijevalac, kolebljiv, neodlučan čovjek 

wobbliness [-woblinis] s klimavost; koleb- 
ljivost 

wobbly ['wobli] ađj klimav, teturav; fig 
kolebljiv 

woe [wau] interj poet jao!, kuku!, ah! 
woe [wsu] s poet bol, tuga, jad, nevolja | 

~s pl brige, nesreće, nezgode; the weal 
and ~ sreća i nesreća; ~ be to... neka 
bude proklet...; ~ worth the day pro- 
klet bio dan; ~ is me! jao meni!, teško 
meni! 

woe-begone ['waubLgon] adj jadan, tužan, 
ožalošćen, ucviljen 

woeful [-wailful] ađj (~ly ađv) brižan, tu- 
žan, jadan, bijedan; sažaljenja (žaljenja) 
vrijedan 

wog [wog] GB derog si Arapin, svaki tam- 
noputi stranac 

woke [wauk] pret od wake 
woken ['waukn] pp od wake 
wold [wauld] s neobrađeno tlo, pustara, 

pustopoljina, ledina (esp na visokom); 
brežuljkasto tlo 

wolf [wulf] s (pl wolves [wulvz]) zool vuk; 
fig razbojnik; okrutan (pohlepan) čovjek; 
mus stanovita disharmonija kod nekih 
žica klavira ili sličnog instrumenta na- 
stala pri ugađanju; si zavodnik, osvajač 
žena | to cry ~ too often prečesto vikati 
na krivu, pogrešnu uzbunu; fig to have 
(hold) the ~ by the ears biti u škripcu, 
ne znati sebi pomoći; fig to keep the ~ 
from the door izbjeći gladovanju, smrti 
od gladi; ~ in sheep's clothing vuk u 
janjećoj koži 

wolf [wulf] vt halapljivo jesti, pohlepno 
gutati hranu 

wolf-cub [-wulfkAb] s vučić, mlado od vu- 
ka 

wolf-dog [-wulfdog] s zool pas vučjak; kri- 
žanac psa i vuka 

wolf-hound [-wulfhaund] s -> wolf-dog 
wolfish ['wulfij] adj (~ly adv) vučji; fig 

divlji, razbojnički, proždrljiv; US coll 
gladan kao vuk 

wolfram ['wulfram] s minr volfram, tung- 
sten 

wolf's-claws ['wulfsklo:z] s pl bot crvoto- 
čina (Lycopodium clavatum) 

wolf's-foot [-wulfsfut] s bot -» wolf's-claws 
wolf-skin   [-wulfskin]  s  vučja koža 
wolf's-milk ['wulfsmilk] s bot mlječika 

(Euphorbia syparissias) 
wolf  whistle   [-wulf.wisl]   s  zvižduk (kao 
kompliment ženi) 
wolves [wulvz] pl od wolf 
woman [-wuman] s (pl women ['wimin]) 1. 
žena; ženski rod 2. derog žensko, baba; 
muškarac sa ženskim svojstvima 3.  US 
supruga, vjenčana žena 4. sobarica, dvor- 
kinja 5. ženski osjećaji, ženska ćud | ~ 
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doctor (pi women doctors ili ~ doctors) 
liječnica; ~ student studentica; ~ suf- 
frage žensko pravo glasa; to play the ~ 
ponašati se kao baba (plakati, pokazati 
strah); to make an honest ~ of uzeti za 
^enu zavedenu djevojku; single ~ samo- 
stalna (neudata) žena; the scarlet ~ po- 
ganski Rim, papinski Rim, svjetovni duh; 
ifrise ~ vještica, vračara, primalja; man 
born of ~ čovjek od majke rođen; the 
~'s reason ženski razlog, obrazlaganje 
činjenice njom samom (npr.: I love him 
because I love him); ~ of the world 
svjetska dama, iskusna žena 

woman-born ['wumanbom] adj od žene, od 
majke rođen 

woman-hater  ['wumaniheita]  s ženomrzac 
womanhood f'wumanhud] s položaj odra- 

sle žene; dostojanstvo žene; ženstvenost, 
ženskost; ženski rod, ženski svijet 

womanish ['wumanij] adj (~Iy adv) žens- 
kast, slab 

womanize [-wumanaiz] u t/i I. vt (muškar- 
ca) učiniti slabim (mekoputnim) poput 
žene II. vi naganjati žene, biti ženskar 

womanizer f'wumanaiza] s ženskar 
womankind [.wuman'kaind] s ženski rod, 

ženski svijet, žene | one's ~ žene iz iste 
obitelji 

womanlike [iwumanlaik] adj ženski, žen- 
stven, ženskast, bapski, poput žene 

womanliness  ['wumanlinis] s ženstvenost 
womanly  ['wumanli]  adj ženski, ženstven 
womb [wu:m] s maternica; (materina) ut- 

roba, krilo (& fig) \ path falling of the 
~ spuštanje maternice; fruit of the ~ 
plod utrobe, dijete, djeca; f ig in the ~ 
of time u krilu vremena; fig from the ~ 
to the tomb od kolijevke do groba 

wombat [-wombat] s zool vombat, tobolčar 
s Tasmanije (Vombatus hirsutus) 

women ['wimin] pi od woman' 
womenfolk [Twiminfauk] s žene, ženski rod, 

ženski svijet 
won [wAn] pret & pp od win 
wonder ['WAnda] s 1. čudo, ono što je čud- 

novato (neobično); čudesan događaj, ču- 
desno djelo 2. čuđenje, začuđenje, zadiv- 
ljenost | to work (do) ~s činiti (stvarati) 
čudesa; imati izvanredan uspjeh; a nine- 
-days' ~ (svako) čudo za tri dana; for 
a ~ začudo;  no ~ that... nije nikakvo 
čudo da . . .  

wonder f'WAnda] vi/t čuditi se, začuditi 
se; razmišljati o čemu, htjeti znati, biti 
radoznao | I ~! to bih htio znati, zanima 
me 

wonderful ['WAndaful] adj (~ly adv) ču- 
dan, čudesan, začudan, udivljenja vrije- 
dan, divan, krasan; sjajan, izvrstan, od- 
ličan 

wonderfulness ['wAndafulnis] s čudesnost, 
divota 

wondering ['WAndarin] adj (~ly adv) za- 
čuđen, zadivljen 

wonderland ['WAndalaend] s zemlja čudesa, 
zemlja bajki 

wonderment ['WAndamant] s čuđenje, za- 
čuđenje, divljenje; čudna stvar, čudo 

wonder-struck ['WAndastrAk] adj začuđen, 
zadivljen, zapanjen 

wonder-worker ['WAnda.wa:ka] s čudotvo- 
rac 

wonder-working ['wAndaiWaikirj] adj ču- 
dotvoran 

wondrous ['WAndras] ađj (~Iy adv) poet 
divan, prekrasan, začudan, izvanredan 

wondrousness f'WAndrasnis] s sjaj, divota, 
krasota 

wonky [-wonki] ađj GB si klimav (& fig) 
wont [wsunt] pred adj arch naviknut | to 

be ~ to do običavati što činiti 
wonf[waunt] s arch navika, običaj | use 

and ~ ustaljen običaj 
won't [waunt] = will not 
wonted  ['wauntid]  ađj običan, uobičajen 
woo [wu:] vt lit zaprositi, snubiti, udvarati 

se; fig vabiti, snubiti, mamiti; nastojati 
predobiti, nagovarati, težiti (za čim), žu- 
djeti, željeti 

wood [wud] s 1„. šuma, dujarava, lug 2. drvo 
3. drven predmet, bačva | ~s pl vrsta 
drva; mus the ~s sgf constr drveni du- 
hački instrumenti; one cannot see the ~ 
for trees od drveća se ne vidi šuma; 
don't halloo till you are out of the ~ 
ne reci hop dok ne preskočiš; fig to be 
out of the ~ biti izvan opasnosti; wine 
in the ~ vino u bačvi 

woodbind ['wudbaind] s bot 1. kozja krv 
(Lonicera caprifolium) 2. lozika (Parthe- 
nocissus) 

woodbine f'wudbain] s —> woodbind 
woodblock f'wudblok] s drvena ploča za 

drvorez; print drveni blok za kliše 
wood-cutter [-wud.kAta] s drvodjelja, dr- 

vorezac, duborezac 
wood-carving ['wud.kajvirj] s drvorez, re- 

zanje u drvu 
woodchuck ['wudtjAk] s zool virginijski 

svizac (Marmotta) 
wood-coal ['wudkaul] s minr mrki ugljen 
woodcock ['wudkok] s 1. ornith šljuka, be- 

na (Scolopax rusticula) 2. bena, budala, 
glupan 

wood-craft [rwudkra:ft] s hunt poznavanje 
šuma, lovačka vještina 

woodcut ['wudkAt] s drvorez 
wood-cutter f'wud.kAta] s drvodjelja, dr- 

vosječa, drvorezac 
wooded [fwudid] ađj šumovit, pošumljen, 

bogat drvom 
wooden ['wudn] ađj (~ly adv) drven, na- 

činjen od drva; fig drven, ukočen, bezi- 
zražajan; tup, glup, dosadan | ~ head 
bena, budala, glupan 
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•wooden-headed [-wudn.hedid] s tvrdoglav, 
svojeglav; glup 

woodiness ['wudinis] s drvenasti sastav; 
šumovitost, bogatstvo šumama 

•woodland ['wudlsnd] s šumovit kraj, šu- 
me | the ~ choir ptice 

woodlark ['wudlaik] s ornith šumska ševa 
(Galerita arborea) 

wood-louse ['wudlaus] s (pi wood-lice 
[•wudlais]) ent obična mokrica (Oniseus 
asellus) 

•woodman ['wudman] s (pi woodmen [-wud- 
man]) lugar, drvosječa; stanovnik šume 

•wood-notes ['wudnauts] s pj ftg prirodno 
(spontano) pjesništvo 

wood-nymph ['wudnimf] s šumska nimfa 
(vila); ornith vrsta kolibrića; ent vrsta 
mušice 

•wood-pavement [.wud'peivmant] s drveni 
pločnik 

woodpecker [-wud.peka] s ornith žuna, dje- 
tao (Picus, Dendrocopus) 

wood-pigeon ['wud.pidgin] s ornith divlji 
golub 

wood-pulp   ['wudpAlp]  s drvena celuloza 
woodruff f'wudrAf] s bot lazarkinja (Aspe- 

rula odorata) \ sweet ~ mirisna lazar- 
kinja 

woodsman ['wudzman] s stanovnik šume 
wood-wind ['wudwind] s mus drveni du- 

hački instrument 
wood-wool ['wudwul] s GB djelja (drvena 

vuna); celuloza 
woodwork ['wudwaik] s archit drvena gra- 

đa, drveni dijelovi zgrade, drvenarija 
woody ['wudi] adj (woodily adu) šumovit, 

pošumljen; drven, drvenast; koji se na- 
lazi u šumi | bot ~ plant drvenasta bilj- 
ka 

•wooer ['wu;a] s lit-prosac, udvarač, snubok 
woof [wuif] s potka (u tkanju); jig niti, 

tkivo, splet 
woofer ['wu:fa] s rodio zvučnik za duboke 

tonove 
wooing ['wuiin] s prošenje, udvaranje, snu- 

bljenje 
wooing ['wujin] adj (~ly adu) koji snubi 

(udvara, mami, vabi) 
wool [wul] s l, vuna; vunena nit, vunica 2. 

vunrno tkanje, vunena tkanina, haljina 
3. kratka vunasta roba ili dlaka 4. si gla- 
va 5. vuni slična supstancija | dyed in the 
~ obojeno prije predenja ili tkanja; 
much cry and little ~ mnogo vike ni za 
što; to go for ~ and come home shorn 
tjerati zeca, a istjerati lisicu; to pull the 
~ over a p's ears prevariti; nasamariti 
koga; coll to lose one's ~ razljutiti se 

wool [wul] vt 1. iščupati (ovci) vunu 2. US 
iščupati (komu) kosu 

wool-ball ['wulboil] s gruda stvrdnute vu- 
ne (koja se često nađe u želucu ovce) 

wool-carding ['wul.kaidirj] s grebenanje 
vune 

wool-fell  ["wulfel] s GB ovčja koža; runo 
wool-gathering [-wul.gaeSarirj] s rastrese- 

nost, nepažljivost, odsutnost duhom 
wool-gathering ['wul.gaedarirj] adj rastre- 

sen, nepažljiv, odsutan duhom 
woolliness ['wulinis] s vunastost; jig nejas- 

nost, neodređenost, rasplinutost, zbrka- 
nost 

wool(l)en ['wulan"! ađj vunen, koji je od 
vune 

wool(l)en ['wul»n] s vunena tkanina | ~s 
pl vunena roba, vunena odjeća 

woolly [¥wuli] ađj vunast, koji je kao vuna; 
mekan; fig neodređen; nejasan, mukao 
(zvuk); rasplinut; nejasan (obris); bot 
pahuljast, maljav 

woolly [-wuli] s GB coll džemper, pulover | 
woollies pl vuneno rublje 

woolly-head f'wulihed] s US si crnac 
woolly-headed ['wuli.hedid] adj koji ima 

vunastu kosu (dlaku na glavi) 
wool-sack ['wulssek] s vreća vune; pari 

sjedalo Lorda Chancellora (vrhovnog 
suca) u Gornjem domu (zbog vunom is- 
punjenog jastuka) | to reach the ~ pos- 
tati Lord Chancellor; to take seat on the 
~ otvoriti sjednicu u Gornjem domu 

woolsey ['wulzi] s poluvunena tkanina (vu- 
na i lan ili vuna i pamuk) 

woolwork ['wulwaik] s vezenje vunom 
wop [WDP] s US si talijanski ili južnoevrop- 

ski useljenik u SAD 
word [waid] s 1. riječ, govor; ono što je 

izrečeno 2. izreka, primjedba, razgovor 3. 
vijesti, glas, obavijest 4. zadana riječ, 
obećanje 5. nalog, zapovijed, želja; lo- 
zinka, geslo 6. theol riječ božja, Sveto 
pismo, Biblija | the ~s tekst,  libreto; 
in one ~ jednom riječi, ukratko; by ~ 
of mouth usmeno; fair (good) ~s lijepe, 
laskave riječi; hot (sharp) ~s oštre, zle 
riječi; big ~s hvalisanje, hvastanje; 
burning ~s vatrene, plamene riječi; wild 
and whirling ~s nepromišljene riječi; 
hard ~s break no bones zle riječi ne 
ubijaju; fine ~s butter no parsnips li- 
jepe riječi nisu dovoljne; ~s and deeds 
riječi i djela; household ~s udomaćena 
izreka ili ime; svakidašnja, obična riječ; 
to have ~s with posvađati se, zavaditi 
se sa; to have a ~ with imati kratak 
razgovor sa; to suit the action to the ~ 
s riječi odmah prijeći na djelo; on the 
~, with the ~ na tu riječ, nakon te ri- 
ječi, s tom riječi; a ~ and a blow nakon 
riječi odmah tučnjava; a ~ in season 
pravovremen (prikladan, umjestan) sa- 
vjet, upadica; a ~ out of season nezgo- 
dan savjet, upadica; to have the last ~ 
imati posljednju riječ; he hasn't a ~ 
to throw at a dog on je neobično šutljiv, 
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neće da izusti ni riječi; to say a good ~ 
for... uložiti dobru riječ z a . . . ;  to eat 
one's <~s morati povući svoje riječi, is- 
pričati se; my ~ upon it časti mi; upon 
my ~ poštenja mi; ma nije moguće!; 
to be as good as one's ~ biti potpuno 
pouzdan; to lead to ~s doći do rječkanja; 
a ~ or two nekoliko riječi; ~ for ~ 
doslovno, od riječi do riječi; my ~! boga 
mi!; to break one's ~ prekršiti riječ; to 
keep one's ~ održati riječ; a play upon 
~s igra riječima; in so many ~s doslov- 
ce, ukratko 

word [ward] vt izreći što riječima, izraziti 
word-book [-waidbuk] s rječnik 
word-formation ['waidfoi.meij'n] s gram 

tvorba riječi 
wordiness ['waidinis] s bogatstvo riječi, 

rječitost, opširnost 
wording ['waidirj] s izražavanje; doslovni 

tekst; način izražavanja; formulacija 
wordless f'wa.'dlis] adj koji je bez riječi, 

zanijemio, onijemio 
word-painting ['wsid.peintirj] s slikanje 

riječima, slikovito (živahno) prikazivanje 
(opisivanje) 

word-perfect [,w&:d'paifikt] adj koji zna 
(ulogu, tekst) potpuno napamet 

word-picture fwssd.piktja] s slikovit (ži- 
votopisan) prikaz 

word-play [-waidplei] s igra riječi 
word-splitting [-waid.splitin] s cjepidla- 

čenje 
wordy ['waidi] adj (wordily adv) pun ri- 

ječi, rječit, opširan, razvučen 
wore [wo;] pret od wear 
work [ws:k] s 1. rad, radnja, posao, zva- 

nje, zanimanje, zaposlenje, djelovanje 2. 
pogon (stroja); težak posao, trud, muka; 
zadatak 3. phys radnja 4. (ženski) ručni 
rad; izradak ručnog rada 5. radni proces; 
djelo, čin, rezultat rada, proizvod 6. iz- 
radba, način izradbe | ~s pl građevinski 
radovi; fort utvrđenja, utvrde; (sg constr) 
tvornica, fabrika, talionica, ljevaonica; 
naprava, sprava, mehanizam, zupčani 
prijenos; to be at ~ on raditi na čemu, 
baviti se čime; to set to ~ započeti rad; 
all in the day's ~ sasvim obično (nor- 
malno); mighty ~ čudesa; ~ of art um- 
jetničko djelo; ~s of mercy djela milo- 
srđa, dobrotvorna djela; archit earth ~s 
zemljani radovi; public ~s javni radovi; 
iron ~s talionica željeza, tvornica željez- 
nih predmeta, željezara; stone ~s zidar- 
ski radovi; mar upper ~s nadgrađe (di- 
jelovi broda iznad gornje palube); nad- 
vođe (dio broda iznad vodene površine); 
out of ~ nezaposlen; koji nije u pogonu; 
in ~ zaposlen; koji je u pogonu; to make 
short ~ of brzo svršiti sa, lako svla- 
dati; to make sad ~ of it sve upropa- 

stiti; the ~s of a clock mehanizam sata; 
a nasty  piece   of   ~   nepoćudna   osoba; 
si give him the ~s  zapapri mu 
work [waik] vt/i I. vt 1. raditi, izraditi 2. 
načiniti, proizvoditi, proizvesti; poet um- 
jetnički   izraditi;   plesti,   raditi,   izraditi 
na razboju, tkati, siti; vesti (uzorke) 3. 
obraditi, oblikovati; kovati, iskovati, dje- 
lati, obdjelavati; tiskati, mijesiti 4. obra- 
diti,   obrađivati   (zemlju),   kopati   (rudu) 
5. com coll poslovati, poslovno putovati 
(po nekom području); si prodati; platiti 
(putovanje) radom (a ne novcem) 6. te- 
meljito proraditi, istražiti; math izraču- 
nati, riješiti (zadatak) 7. utjecati na koga, 
skloniti,  nagovoriti;  si  nasamariti,  pre- 
variti   8.   izvesti,   proizyesti,   prouzročiti, 
ostaviti, izazvati; fig uzbuditi 9. staviti u 
pokret, pokretati, pustiti koga da (teško) 
radi,  micati,   goniti,  tjerati;   posluživati 
(stroj, top); upotrijebiti (životinjli) za rad, 
upregnuti,  naprezati; iskorištavati,  eks- 
ploatirati  (npr.  rudnik) II.  vi  1.  raditi, 
djelovati, biti zaposlen (čime), baviti se 
čime; truditi se, naprezati se 2. siti, vesti 
3. imati djelovanje, uspjeti, poći za ru- 
kom, posrećiti  se 4.  razviti  se,  dozreti; 
vreti 5. biti u pogonu, raditi (stroj) za- 
hvaćati jedan u drugi (zupčanici) 6. teško 
(rnučno)   se  kretati,  micati;  mar  kositi, 
križati 7. uputiti se, probijati se (radom), 
provući  se;  razvući  se,  trzati se  (lice); 
mahati (mlatiti) čim 8. bjesnjeti, kome- 
šati se (more); fig grčevito raditi, vreti | 
to  ~ double tides raditi danju i noću; 
waves ~ to and fro valovi se komešaju; 
to ~ one's way through probijati se; to ~ 
one's way to uputiti se prema 
work away f'wa.-ka'wei] vt latiti se svoj- 
ski čega, uporno (neprestano) raditi 
work in f'wa.'k'in] vt/i I. vt umetnuti, ulo- 
žiti; uraditi II. vi (postepeno) prodirati 
(in u); uvesti se (radom), uputiti se (ra- 
dom u što); uskladiti, harmonirati 
work off ['wa.'k'af]  vt print otisnuti; iz- 
raditi, obraditi, proraditi; dovršiti; od- 
riješiti se, otkvačiti se; riješiti se čega, 
naći kupce; dati sebi ođuška, iskaliti 
work on  ['w»:k':>n]  vt imati povjerenja; 
imati   utjecaja,   utjecati,   djelovati   na; 
truditi se oko 

work out ['waik-aut] vt/i I. vt 1. riješiti 
(matematički zadatak), izračunati 2. is- 
crpsti, iskoristiti; odraditi (dug) 3. nap- 
raviti, izvesti, završiti, ostvariti, postići 4. 
'izraditi, razraditi, oblikovati, razviti (i- 
deju, plan) 5. izbrisati, prebrisati II. vi 
pokazati se, izaći, riješiti se, djelovati; 
trenirati 

work round ['waik'raund] vi s mukom se 
probiti kroz neki rad; probiti se na- 
trag; dobro se provući; okrenuti se (vje- 
tar) 
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work up ['waik'Ap] vt/i I. vt 1. podići, uz- 
dići (radom); fig uzbuditi, uzbuniti, pod- 
jariti 2. utrošiti, potrošiti (materijal) 3. 
izvaditi, preraditi; proširiti; proraditi, 
prostudirat!; cwl izmiješati (jelo) 4. di- 
zati cijene 5. nagovoriti, sklonuti, na- 
huckati II. vi podići, uzdići se radom | 
to ~ to postepeno postići 
work upon ['wa:ka'pon] vt -» work on 

workability [.wa:ka'biliti] s upotrebljivost, 
primjenljivost; izvedivost 

workable ['waikabl] adj izradiv, upotreb- 
ljiv, koristan, izvediv; koji funkcionira 

workaday f'waikadei] adj svagdanji, obi- 
čan, koji je bez događaja 

workaholic [,wa;ka'holik] s US si fanatik 
rada 

workaholism [,wa:ka'hDlizm] s US st op- 
sesivna potreba za radom 

work-bag ['wsikbaeg] s torba za ručni rad 
(esp svelo) 

work-basket ['wa:k,ba:skit] s košarica za 
ručni rad (esp svelo) 

work-bench ['wsikbentj] s tech radni stol 
work-box ['waikboks] s kutija za ručni 

rad (esp svelo) 
workday ['waikdei] s radni dan 
worker ['waika] s radnik, radnica | ~ bee 

pčela radilica 
work-force ['wa;kfo:s] s ukupna radna 

snaga, broj radnika 
workhouse ['wa;khaus] s GB hist ubožnica; 

US popravilište 
work-in ['waikin] s protestni nastavak 

rada 
working ['waikin] s 1. rad, djelovanje, stva- 

ranje 2. hod, pogon (strojeva, tvornice) 
3. obrada, prerada; iskorištavanje, eks- 
ploatacija (rudnika) 4. djelo, čin, djelo- 
vanje 5. postrojenje u rudniku, rudnik 6. 
vrenje 

working ['waikin] adj 1. koji radi, djeluje, 
radni 2. koji je u pogonu, upotrebljiv | ~ 
capital poslovni kapital, obrtna glavnica 
(sredstva); ~ partner aktivni sudionik 
(u poslovanju); ~ party radna grupa 

working-class ['wa:kirjklais] s radnička 
klasa 

working-day [fwa;kirjđei] s radni dan 
working-drawing ['we:kirj,dro:irj] s archit 

građevni nacrt, plan 
working-man ['waikinmeenl s radnik, ma- 

nuelni radnik, obrtnik 
working-out ['waikirjaut] s izradba, prika- 

zivanje; razvoj (radnje u drami) 
workless ['waiklis] ađj nezaposlen 
worklessness ['waiklisnis] adj nezaposle- 

nost 
workman ['waikman] s (pi workmen ['wa:k- 

man]) radnik, manuelni radnik, obrtnik 
workmanlike ['waikmanlaik] adj spretan, 

vješt, umješan, stručan; stilski; izdržljiv 
(konj) 

workmanly ['ws.'kmsnli] adj —> workman- 
like 

workmanship ['waikmanjip] s rad, posao, 
djelo; spretnost, umješnost, vještina; iz- 
radba 

work-out ['waikaut] s vježba, pokus; tre- 
ning 

work-people ['wsikipiipl] s radni ljudi, rad- 
ni narod 

work-room ['waikrum] s radionica, radna 
prostorija 

works [walks] s pi 1. fort utvrde, utvrđe- 
nje 2. sg constr pogon, tvornica (GB); 
talionica, ljevaonica 3. mehanizam stroja 

workshop ['waikjop] s radionica 
work-shy [-waikjai] ađj koji se plaši po- 

sla, rada 
work-table ['wa;k,teibl] s radni stol; stol 

za šivanje 
workwoman [fwa;kiwuman] s (pi workwo- 

men ['waikiwimin]) radnica; švelja 
world [wa:ld] s 1. svijet, zemlja; svemir 2. 

bitak, život na zemlji, sve što postoji, 
životinjski svijet; svi ljudi, ljudski život, 
ljudski odnosi, svjetovni, ovozemaljski 
duh 3. prosječno (obično) ljudsko društvo, 
zajednica ljudi, javni život; javnost 4. 
društveni sloj, društvena klasa 5. svijet 
pojedinaca, okolina, duhovni vidokrug 6. 
veliko mnoštvo, množina, golem broj, 
prostranstvo | the ~ to come budući ži- 
vot; the lower ~ pakao; zemlja; Prince 
of this ~ đavo; ~ without end od stolje- 
ća do stoljeća; nothing in the ~ ništa 
na svijetu, baš ništa; for all the ~ like 
upravo kao; citizen of the ~ svjetski 
čovjek, kozmopolit; the wise old ~ do- 
bri stari običaji, dobro staro iskustvo; 
man of the ~ iskusan čovjek; all the ~ 
and his wife svi od reda, svikoliki, sav 
otmjeni, elegantni svijet; si to the ~ 
potpuno, sasvim; to begin the ~ ući u 
život; ~s away from vrlo udaljen; ~s 
vrlo mnogo; to carry the ~ before one 
imati sreće (uspjeha) u svijetu; a ~ of 
vrlo mnogo, mnoštvo; not for ~s ni za 
što na svijetu; all over the ~ po cijelom 
svijetu; to be on top of the ~ sjajno se 
osjećati, biti u sedmom nebu 

world-famous ['waildifeimas] adj općepo- 
znat, slavan u cijelom svijetu 

worldliness ['waildlinis] s svjetovnost, ovo- 
zemaljskost 

worldling f'wa.'ldlin] s čovjek od ovog svi- 
jeta, svjetski .čovjek 

wordly ['wsildli] adj vremen, zemaljski, 
svjetovan, koji je svjetovnog duha 

worldly-minded [iwaildli'maindid] adj 
svjetovan, koji je svjetovnog duha 

worldly-wise [iwsildli'waiz] adj koji po- 
znaje svijet, iskusan 

world-old ['waildauld] adj star kao zemlja, 
vrlo star, prastar 
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world-weary ['wsild.wiari] ađj umoran od 
života (svijeta) 

world-wide [-waildwaid] adj rasprostranjen 
širom svijeta, općepoznat, općepriznat 

worm [waim] s ent 1. crv, crvić, glista 2. 
fig podao (podmukao) čovjek 3. fig mu- 
ka, jad 4. tech. puž; beskrajni zavrtanj; 
cjevasta naprava za kondenziranje (hla- 
đenje) 5. tetiva, veza ispod psećeg jezika 
| ent silk ~ gusjenica dudova svilca; ent 
glow ~ krijesnica; food for -~s hrana 
za crve, mrtvac, lešina; prov even a ~ 
will turn i strpljenje ima granica 

worm [waim] vt/i I. vt 1. osloboditi od crvi 
(životinju, biljku) 2. izmamiti, izvući 
(tajnu) 3. vijugajući micati (kretati, po- 
kretati) 4. mar sidreni konop spiralno 
omotati jedrencem 5. prerezati tetivu 
ispod psećeg jezika II. vi 1. loviti crve 
(ptica) 2. vijugati, krivudati, vijugajući 
gmizati 3. uvući se, uvlačiti se, krišom 
ući | to ~ one's way vijugati, krivudati, 
vijugajući ući, uvući se, uvlačiti se; to ~ 
a secret of a p izmamiti komu tajnu 

worm-cast ['waimkaist] s spiralna hrpica 
zemlje koju glista izbaci rovanjem na 
površinu 

worm-conveyor ['waimkan'veia] s tech puž 
worm-eaten ['waim.iitn] ađj crvotočan, iz- 

jeden od crvi; fig star, zastario, istro- 
šen 

worm-gear [-waimgia] s tech pužni prije- 
nos, prijenos sa zupčanikom i beskraj- 
nim zavrtnjem 

worm-hole   ['waimhaul]  s  crvotočina 
worminess ['waiminis] s crvljivost 
wormseed ['waimsiid] s bot sjeme isiota 

(Amomum zeđoaria) protiv glista 
wormwood f'waimwud] s bot pelen, pelin 

(Artemisia absinthium); fig gorčina, jed | 
it is ~ to him to ga grize, to mu je gor- 
ko 

wormy ['waimi] adj (wormily adv) crvljiv, 
crvotočan, pun crvi; koji je poput crva; 
fig puzav, kriv, krivudav, vijugav 

worn [wom] pp od wear & ađj nošen, po- 
nošen; istrošen, otrcan, pohaban; iscrp- 
ljen, smršavio, ojađena izgleda; otrcan 
(riječ) 

worn-out [iwosn-aut] ađj istrošen, ponošen, 
pohaban, otrcan; zastario, preživio; is- 
crpljen, izmoren, rastrojen, narušen 

worriless [-WArilis] adj bezbrižan 
worriment f'WArimant] s (osobito US) mu- 

ka, dosađivanje; nemir, strah 
worrisome ['WArisam] adj mučan, tegoban, 

dosadan 
worrisomeness f'WArisamnis] s mučnost, 

tegobnost, zamornost 
worry f'WAri] s 1. griženje, davljenje, gu- 

šenje; čupanje 2. uzbuđenje, srdžba, zlo- 
volja; briga, zabrinutost, jad, nevolja | 
~ beads brojanice (koje se premeću kroz 
prste radi umirenja) 

worry [-wAri] vt/i I. vt 1. gristi, daviti, 
gušiti, razderati; čupati 2. ljutiti, uzbu- 
đivati, dražiti 3. dosađivati, dođijavati 
(komu), mučiti, navaljivati; smetati, uz- 
nemirivati, plašiti 4. riješiti, rješavati 
problem (out) II. vi 1. vući (za) 2. uzru- 
javati se, uzbuđivati se, uznemirivati 
se 3. praviti sebi brige, brinuti se, biti 
zabrinut, plašiti se 4. mučiti se, truditi se, 
mučno se probijati (through kroz) 
worry along ['WAria'lon] vi coll nekako se 
progurati, provući se 

worrying ['wAriin] adj (~ly adv) zabrinut, 
brižan 

worse [wais] ađj (comp od bad, ill) 1. gori, 
lošiji 2. bolesniji, slabijeg zdravlja, sla- 
biji 3. com. lošiji, niži j so much the ~ 
utoliko gore; ~ luck! na žalost!, na ne- 
sreću!; to be the ~ for lošije proći; os- 
jećati negativne posljedice 

worse [wais] s lošije stanje; gori položaj, 
ono što je gore, lošije | the ~ poraz; to 
have the ~ biti poražen; to put to the ~ 
poraziti 

worse [wais] adv (comp od badly) gore, 
lošije; jače, više | none the ~ ne lošije; 
to be ~ off lošije proći, lošije stajati 
(novčano) 

worsen pwaisn] vt/i I. vt pogoršati, učiniti 
lošijim, povećati nesreću, staviti (koga) u 
lošiji položaj, oštetiti II. vi pogoršati se, 
postati lošiji 

worsening ['waisninl s pogoršanje 
worship [-waijip] s 1. arch vrijednost, za- 

sluga, čast, štovanje, priznanje; dobar 
glas; visok položaj 2. rel obožavanje, bo- 
goštovlje; kult, obred, služba božja 3. 
fig obožavanje, poštovanje | men of ~ 
ugledni, časni ljudi; place of ~ hram, 
crkva; GB Your W~ način obraćanja 
sucu ili gradonačelniku 

worship ['waijip] vt/i I. vt obožavati, što- 
vati kao božanstvo II. vi moliti se 

worshipful ['waijipful] adj (~Iy adv) 1. 
arch ugledan, viđen, častan, poštovanja 
vrijedan 2. GB u naslovima: štovan, po- 
štovan, veleštovan 

worshipper ['waijipa] s obožavatelj; vjer- 
nik 

worshipping ['waijipin] s obožavanje, što- 
vanje 

worst [waist] ađj (superl od bad, ill) naj- 
gori, najlošiji 

worst [waist] s ono što je najgore, najlošije; 
oni koji su najgori, najlošiji | to do one's 
~ učiniti kako se najgore može; to get 
the ~ of it izvući kraći kraj; biti pora- 
žen; if the ~ comes to the ~ ako se do- 
godi ono najgore, u najgorem slučaju 

worst [waist] adu (superl od badly) najgore, 
najlošije 

worst [waist] vt pobijediti, potući, pora- 
ziti, nadvladati 



worsted 1304 wreck 
  

  

worsted ['wustid] s pređa i - tkanina od 
češljane vune, kamgarn | ~ stockings 
vunene čarape 

wort [wait] s 1. bot arch biljka, trava 2. 
mlado nehmeljeno pivo 

worth [wa;9] s vrijednost, valjanost, za- 
sluga, značenje, ugled, dostojanstvo | 
penny ~ vrijednost jednog penija 

worth [wai6] pred adj 1. vrijedan, valjan 
2. dostojan; častan, ugledan, viđen | to 
be ~ zarađivati,  imati; to be ~ while 
biti vrijedan truda, isplatiti se; ~ doing 
vrijedan da se uradi (učini); colt ~ it 
vrijedan truda, koji se isplati; the game 
is not ~ the candle ova se stvar ne is- 
plati; coll for all one is ~ koliko se bolje 
može, sa svim snagama; to be not ~ one's 
salt ništa ne valjati, ništa ne vrijediti, 
biti posve nevrijedan 

worth [wa:6] vi samo 3. lice sg conj \ woe ~ 
the day proklet bio dan 

worthily ['wai5ili] adu časno, dostojno; 
prema zasluzi; s pravom 

worthiness [-waiSinis] s vrijednost, đostoj- 
nost, čast, vrlina 

worthless ['W3:61is] adj (~\y adv) bezvri- 
jedan, nevrijedan, beznačajan; nedosto- 
jan, prezira vrijeđan 

worthlessness [-wa:61isnis] s bezvrijednost, 
nevrijednost, nedostojnost 

worth-while ['wa:9wail] adj vrijedan, koji 
se isplati 

worthy ['wa:5i] adj (worthily adu) 1. do- 
stojan, vrijeđan, vrli, častan; ugledan, 
viđen 2. dovoljan, primjeren 

worthy ['wa:ol] s ugledan (zaslužan) čov- 
jek; velika ličnost, veličina, junak (& 
iron) 

wot [wot] pres od wit 
wotcher [-wotja] interj GB si živio!, zdra- 

vo! 
would  [wud]  pret od will  (v aux) 
would-be ['wudbii] adj koji bi htio nešto 

biti, prividan, navodni, tobožnji, tako- 
zvan, nazovi- | ~ poet nadripjesnik 

would-be [-wudbi:] s što bi (tko) htio biti 
would-be ['wudbi:] adv prividno, navodno, 

tobože 
wouldst [wudst] I arch thou ~ = you 

would 
wound [wu:nd] s rana, ozljeda, urez, usjek- 

lina (u drvetu), povreda, uvreda | poet 
~s pl ljubavni jadi 

wound [wu:nđ] vt raniti, ozlijediti, povri- 
jediti, uvrijediti | willing to ~ zloban, 
pakostan 

wound [waund] pret & pp od wind 
wove [wauv] pret & pp od weave 
woven ['wauvan] pp od weave 
wow [wau] s US si sjajna stvar ili osoba; 

silan uspjeh; silan momak 
wrack [raek] s morska trava (naplavljena 

na obalu); olupina broda; propast, uni- 
štenje | to go to ~ propasti 

wraith [reiO] s priviđenje, utvara, duh po- 
kojnika 

wrangle f'rserjgl] s glasna svađa, prepirka; 
tučnjava 

wrangle f'raerjgl] vi svađati se, prepirati 
se 

wrangler ['raengla] s prepirač, svađalo; GB 
student sveučilišta u Cambridgeu koji je 
dobio prvu nagradu na ispitu iz mate- 
matike; V S coll govedar, kauboj 

wrap [rasp] s pokrivač, rubac, šal, plašt, 
ogrtač, kaput (obično pl) 

wrap  [rasp] vt/i 1. vt 1. umotati, omotati, 
oviti,  okružiti 2. fig uplesti,  zaplesti 3. 
uviti, zastrti, prekriti, sakriti, pokriti 4. 
ogrnuti  II.   vi   umotati se,   omotati  se, 
oviti se, ogrnuti se, pokriti se, padati pre- 
ko | wrapping-paper papir za pakiranje 
wrap over ['raep-auva] vi preklapati se 

wrap up ['raep'Ap] vt/i I. vt zamotati, za- 
viti, zakriti, prekriti II. vi umotati se, 
toplo se obući, pokriti se | wrapped up 
in umotan u; fig sasvim predan, zadub- 

ljen, obuzet, potpuno ovisan 
wrappage [-rsepids] s pokrivalo, pokrivač, 

omot; pribor za pakiranje, zamatanje 
paketa 

wrapper ['raepa] s 1. pokrivalo, pokrivač, 
navlaka, pakiranje 2. ovitak na knjizi, 
zaštitni poklopac, omot na poštanskim 
pošiljkama (časopisima i si.) 3. šal, rubac; 
jutarnja haljina; radno odijelo 4. vanjski 
ovoj ni list duhana na finoj cigari 

wrapping [-raspirj] s umatanje, omot, nav- 
laka; pokrivalo, pokrivač, pakiranje, pa- 
pirna ambalaža 

wrasse [raes] s ichth pešac (Labrus mixtus) 
wrath [rDiO] s Ijutina, srdžba, gnjev, bijes 
wrathful ['rojeful] adj (~ly adu) ljutit, 

gnjevan, bijesan 
wrathfulness ['nxftfulnis] s gnjevnost 
wrathy [-roiei] adj US -» wrathful 
wreak [ri;k] s osveta | to take a p's ~ 

osvetiti koga 
wreak [ri:k] vt poet osvetiti se, iskaliti 

(Ijutinu, bijes); izvršiti osvetu 
wreath [ri:9] s (pl ~s [ri:5z]) 1. vijenac, 

girlanda 2. zavoj ak, vitica, pletenica; is- 
pletena pruga, ispleten rub, uvoj 3. ok- 
retanje, vrćenje, spiralan pokret 4. poct 
krug plesača (gledalaca) | ~ of smoke 
oblačić, kolut dima; ~ of snow snježni 
zamet 

wreathe [ri:6] vt/i I. vt 1. motati, omotati, 
vrtjeti 2. umotati, okružiti 3. ovjenčati, 
ukrasiti, uresiti 4. zaplesti, isplesti, sple- 
sti, svezati 5. iskrenuti, izvinuti (tijelo), 
naborati (lice) H. vi 1. okretati se, vrt- 
jeti se, vijugati, kovrčati se, kolutati se 

wreathy [-riiai] adj koji se vijuga (koluta); 
spleten, ispleten 

wreck [rek] s 1. brodolom, olupina broda; 
predmeti izbačeni na obalu 2. fig propao 
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čovjek 3. propast, uništenje, razaranje, 
pustošenje | to go to ~ propasti; ~s pl 
krhotine, ostaci, razvaline 

wreck [rek] vt/i I. vt 1. mar razbiti brod 
2. upropastiti 3. zbaciti s tračnica (vlak); 
razoriti, uništiti 4. upropastiti; osujetiti 
n. vi pretrpjeti brodolom 

wreckage [-rekids] s brodolom; propast, 
uništenje; ostaci, krhotine broda; ruše- 
vine; upropašteni život 

wrecker ['reka] s obalni kradljivac koji 
bespravno uzima stvari naplavljene na 
obalu; (esp US) radnik koji sabire i spa- 
šava stvari naplavljene na obalu; US 
radnik na rušenju zgrada; brod koji spa- 
šava brodolomce; US vozilo-dizalica za 
prometne nesreće 

wrecking [-rekirj] s krađa naplavljenih 
stvari; US spašavanje, spremanje nap- 
lavljenih stvari 

wren [ren] s ornith palčić, kraljić (Anor- 
thura troglodytes) 

wrench [rentj] s 1. jak okret; iščašenje; 
trzaj 2. fig bol kod rastanka 3. tech ključ 
za odvijanje 

wrench [rentJ] vt 1. trgnuti, izvući, otrg- 
nuti, istrgnuti, oteti (off) 2. izvinuti, 
uganuti, iščašiti 3. silom otvoriti (~ 
open) 4. fig izvrnuti, iskriviti 

wrest [rest] s mus arch ključ za ugađanje 
instrumenata 

wrest [rest] vt 1. istrgnuti; oteti, iznuditi 
2. fig izvrnuti, iskriviti 

wrestle [-resi] s rvanje, borba (& fig) 
wrestle [-resi] vi/t I. vi rvati se, boriti se, 

hvatati se ukoštac (& fig); mučiti se, 
kinjiti se II. vt rvati se s kim | to ~ 
with God usrdno moliti 

wrestler [-resla] s rvač 
wrestling [-resilo] s rvanje, teška borba 

(& fig) | all-in ~ slobodno rvanje 
wretch [retj] s jadnik, bijednik, nesret- 

nik; hulja, lopov 
wretched ['retjid] adj (~ly adu) nesretan, 

bijedan, jadan, tužan, kukavan, nevo- 
ljan; nevaljao, nevrijedan 

wretchedness ['retjidnis] s nesreća, jad, bi- 
jeda; odvratnost, ogavnost 

wrick (rick) [rik] s iščašenje, uganuće 
wrick (rick)  [rik] vt iščašiti, uganuti 
wriggle f'rigl] s uvijanje, vrćenje, viju- 

ganje; zavoj, zaokret; vijugav put 
wriggle ['rigl] vi/t 1. vi 1. vijugati, kri- 

vudati; koprcati se; uvijati se, izvijati 
se; nevoljko (smeteno) se micati 2. fig 
gurati se, ulagivati se, uvući se, izvući 
se H. vt pomicati amo-tamo, kolutati 

wriggler ['rigla] s ličinka (esp komarčeva) 
wright [rait] s arch, radnik, obrtnik; (u 

složenicama) tvorac, graditelj, pisac j 
play~ pisac drama; cart~ kolar 

wring [rirj] s cijeđenje, tiskanje, izažima- 
nje, prešanje 

wring [rirj] vt (wrung, wrung) 1. tiskati, 
istisnuti, iscijediti, izažimati 2. izvijati, 
svijati, lomiti; iskriviti, naceriti (lice) 3. 
fig stezati (srce), mučiti 4. izvrnuti, pre- 
vrnuti; svijanjem otkinuti, slomiti (šiju, 
vrat) 5. istisnuti (porez, novce); oteti, 
iznuditi 6. iskriviti (smisao) 7. stisnuti, 
stiskati (komu ruku) | to ~ the neck of 
zavrnuti kome vratom; to ~ one's hands 
kršiti ruke (od očaja itd.) 
wring off [-rin'^f] v t otkinuti, otrgnuti 
wring out f'rirj'aut] vt istisnuti, izažeti, 

iscijediti; iznuditi, oteti 
wringer ['rirja] s tlačilac, iznuđivač; izaži- 
mač; sprava za izažimanje 
wringing ['rirjirj] adj | ~ wet potpuno mo- 
kar 
wrinkle1   [-rinkl]   s  bora,   nabor;  udubina, 

neravnost 
wrinkle2  [-rirjkl]  s coll mig, dobar savjet 
wrinkle ['rirjkl] vt/i I. vt nabrati, naborati 
II. vi nabrati se, naborati se | to ~ one's 
nose naprčiti se, mrgoditi se 
wrinkly  [-rinkli] adj nabran, naboran 
wrist   [rist]   s  ručni  zglob,   zglavak;  tech 

rukavac 
wristband  f'ristbaend]   s manšeta košulje 
wristlet [-ristlit] s lastika koja drži ruka- 
vicu oko ručnog zgloba; narukvica;  li- 
sica 
wrist-watch ['ristwotj] s ručni sat 
writ  [rit]  s  1.  ono što je  napisano,  spis, 
pismo 2. isprava; naredba; odluka, rje- 
šenje, raspis  3.  jur  sudbeni  nalog,  pis- 
meni poziv | Holy ~ Sveto pismo 
writ  [rit]  pret & pp od write (arch) 
write [rait] vi/t (pret wrote, writ arch.; pp 
written,  writ arch) I.  vi  l. pisati,  pis- 
meno saopćiti 2. baviti se pisanjem, spi- 
sateljstvom II. vt 1. pisati, napisati (pis- 
mo); iskazati, priopćiti; ispisati 2. sasta- 
viti, ispjevati 3. fig opisati, prikazati 
write down ['rait'daun] vt 1. napisati, za- 
pisati, pribilježiti 2. pismeno klevetati, 
ogovarati, potcijeniti 3. opisati kao, pri- 
kazati kap 
write  for   [frait'fo;]   vt  pismeno  naručiti 

(što) 
write in ['rait'in] vt unijeti, upisati, umet- 

nuti 
write off  [-rait'of]  vt brzo pisati; sasta- 
viti  i   odaslati   (pismo);   otpisati   (dug), 
poništiti 
write out [-rait-aut] vt ispisati, prepisati | 

to ~ fair načisto prepisati 
write up [-rait'Ap] vt 1. iscrpno, naširoko 
prikazati   2.   hvaleći   isticati,   pismeno 
hvaliti 3. pismeno ispuniti (upotpuniti); 
com  unijeti, upisati,   naknadno upisati 
4. pismeno sastaviti, skupiti 
writer [-raita] s onaj koji piše, pisar, taj- 
nik; pisac, književnik 
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write-off   ['raitofj   s   potpuno   otpisivanje, 
totalna šteta 

write-up ['raitAp] s opis, izvještaj 
writhe [raio] s krivljenje, trzanje 
writhe [rai5] vi/t I. vi 1. svijati se, previ- 
jati se 2. poet por   sati se vijugajući 3. 
fig grčevito se kvrćiti, svijati II. vt ko- 
vrčati   (kosu);   svijati,   previjati   (tijelo); 
iskriviti, nakriviti (lice) 
writing ['raitirj] s 1. pisanje, pismo; ruko- 
pis 2. pismeni sastavak 3. spisateljeva- 
nje,  spisateljstvo  4.  mus  komponiranje 
5. način pisanja, stil 6. ono što je napisa- 
no, pismo; isprava; natpis; članak, knji- 
ževno djelo | the ~ on the wall zloko- 
ban događaj; in ~ pismeno 
writing-book [-raitinbuk] s bilježnica 
writing-case ['raitinkeis] s mapa za pisanje 
writing-desk  ['raitinđesk]  s pisaći stol 
writing-paper ['raitirj .peipa] s listovni pa- 
pir, papir za pisanje 
writing-table ['raitirj .teibl] s pisaći stol 
written ['ritn] pp od write & adj napisan, 
ispisan,  pismen  (isprava)  |   ~  language 
književni jezik;   ~  large  sasvim jasan, 
jasno uočljiv 
wrong [rorj] s nepravda, krivda, krivnja, 

krivica, grijeh; šteta, zlo, uvreda; jur 
povreda zakona; zabluda, bludnja | to do 
~ činiti krivo, griješiti 

wrong [rorj] adj (~Iy adv) 1. kriv, neprav, 
nepravedan 2. naopak, izvrnut, koji za- 
vodi u bludnju, koji je u zabludi, pogre- 
šan 3. koji nije u redu, neprikladan, nepo- 
godan, nepodesan | something is ~ with 
nešto nije u redu sa; it is the ~ siđe out 
to je naopako, preokrenuto; the ~ siđe 
of the blanket nezakonit; the clock is ~ 
sat ide loše; coll what's ~ with? što je? 
kako je?; coll kako bi bilo?; coll što 
fali (smeta)?; to be in the ~ box biti u 

škripcu; US coll to get in ~ with zamje- 
riti se komu; on the ~ siđe of 40 stariji 
od 40 godina 

wrong [rorj] adv nepravo, krivo, pogrešno, 
lažno | to go ~ sići s pravog puta, poći 
krivim putem; pogriješiti; pokvariti se 

wrong [rorj] vt učiniti krivo, nanijeti štetu, 
nauditi, prevariti 

wrongdoer [.rorj'dua] s zlotvor, grešnik 
wrongdoing [.rorj'đuirj] s zlodjelo, zločin; 

prijestup, grijeh 
wrongful ['rorjful] adj (~ly adv) neprave- 

dan, nezakonit, protuzakonit; uvredljiv, 
štetan, škodljiv 

wrongfulness ['ronfulnis] s nepravednost, 
nezakonitost, neispravnost 

wrong-headed [.rorj'hedid] adj (~Iy adv) 
bezuman, smušen; koji ostaje u zabludi 

wrongly ['rorjli] adv nepravo, nepravedno; 
s nepravom 

wrote [rsut] pret od write 
wroth [rauO] pred adj poet & arch ljutit, 

razljućen 
wrought [roit] pret & pp od work (arch) | 

he ~ upon me on je utjecao (djelovao) 
na mene 

wrought-iron  [irDit'aian]  s kovano željezo 
wrought-up ['roitAp] adj uzbuđen, uzru- 

jan, jako napetih živaca, histeričan 
wrung [rArj] pret & pp od wring 
wry [rai] adj (~ly adv) kriv, kos, nakriv- 

ljen, naheren; iskrivljen, izvrnut 
wry-mouthed   [,rai'mau5d]  adj krivoust 
wryneck [-rainek] s ornith vijoglav mra- 

var (Junx torquilla) 
wye [wai] s slovo Y; predmet u obliku slo- 

va Y 
Wykehamist ['wiksmist] s GB član Win- 

chester Collegea 
wyvern [-waivsn] s -> wivera 



X 

X, x [eks] s (pl ~s, ~'s [-eksiz]) X, x (24. 
slovo engleske abecede); math prva ne- 
poznanica; neodređen broj; nepoznat (ta- 
janstven) faktor, nepoznanica | double- ~ 
(XX), triple- ~ (XXX) dvostruke, trostru- 
ke jakosti (pivo); ~ hook kuka (vješa- 
lica) u obliku slova X 

Xant(h)ippe [zsen'tipi] s Ksantipa; fig zla 
i svađij iva žena 

xebec [-ziibek] s mar šebeka (brodić s tri 
jarbola) 

xenelaisia [.zeni'leisia] s Gr hist spartan- 
ski običaj isključivanja i progonjenja 
tuđinaca 

xenial ['zenial] adj gostoljubiv, prijateljski 
xenogamy [zirnogami] s bot ksenogamija, 

oplođenje peludom druge biljke 
xenon [-zenan] s Gr chem ksenon (pleme- 

niti plin) 
xenophobe [-zenafaub] s ksenofob, onaj 

koji mrzi sve strance 
xenophobia [izena-faubja] s ksenofobija 

(mržnja na sve strance) 
xenophobic [izena-faubik] adj koji mrzi 

sve strance 

xerox [-ziaroks] s način fotokopiranja | 
~ copy fotokopija; ~ machine fotoko- 
pirni aparat 

xerox ['ziaroks] vt kseroksirati, fotokopi- 
rati 

Xmas ['krismas] s -> Christmas 
x-ray [.eks'rei] vt rendgenizirati, obasjati 

rendgenskim zrakama, rendgenski sni- 
miti 

X-rays ['eks'reiz] s pl X-zrake, rendgen- 
ske zrake 

xylograph [-zailagraif] s drvorez 
xylographer [zai-lografa] s ksilograf, drvo- 

rezac 
xylographic [.zaila'grsefik] adj ksilografski, 

drvorezbarski 
xylography [zai'lografi] s ksilografija, dr- 

vorezbarstvo 
xylonite fzailanait] s celuloid 
xylophagous [zai'lofagas] adj koji se hrani 

drvom (kukac) 
xylophone f'zailafaun] s mus ksilofon 
xyster [-zista] s med kirurški strugač 



Y, y [wai] s (pi ~s, ~'s) Y, y (25. slovo 
engleske abecede); math druga nepozna- 
nica; stvar u obliku slova Yjrly ~ -track 
rašljast kolosijek; navy ~-gundvocjevni 
protupodmornički bacač (za dubinske 
bombe) 

yacht [jot] s mar jahta; sportska jedrilica 
yacht [jot] vi mar sport voziti se na jahti; 

jedriti; natjecati se u jedrenju 
yachter [-jota] s -»• yachtsman 
yachting f'jotin] s mar sport jedrenje; na- 

tjecanje u jedrenju; jedriličarski sport 
yachtsman [-jotsman] s (pi yachtsmen 

[•jotsmsn]) mar sport jedriličar 
yaffle   f'jsefl]  s  ornith žuna zelena 
yah [ja:] interj (podrugljiv uzvik) 
yahoo [ja-hui] s zvijer u čovječjoj spodobi, 

čo vj ek-životinj a 
yak [jaek] s zool jak (vrsta tibetskog go- 

veda) 
yale-Iock ['jeiLlok] s vrsta patentne brave 
yam [jsem] s bot jam (tropska povijuša s 

jestivim korijenom); Southern US bata- 
ta, slatki krumpir (Ipomoea batatas) 

yammer ['jeema] vi US coll cendrati, ble- 
betati 

yank [jaenk] s US si (nagao, snažan) trzaj 
yank [jeenk] vt/i I. vt snažno trgnuti, nag- 

lo potegnuti, istrgnuti (out of) (to ~ up 
povući uvis) II. vi snažno potezati, trzati 
(at) 

yank [jaenk] s si —» Yankee 
Yankee [-jsenki] s fiist stanovnik Nove En- 

gleske, vojnik sjevernih država (u gra- 
đanskom ratu), Sjevernjak; fam Sjever- 
noameričanin, Jenki 

Yankee-Doodle ['jaenki'duidl] s sjeverno- 
američka pučka pjesma (koja se smatra 
kao nacionalni napjev, neslužbena him- 
na) 

yap [jeep] vi štektati, lajati 
yap [jsep] s štektanje, lajanje; US brblja- 

vac, lajavac 
yapp [jaep] s vrsta knjižnog uveza u meku 

kožu 

yard1 [jaid] s jard, (engleski) lakat, rif 
(mjera za duljinu: 0,914 m); mar križ (za 
jedro); arch penis 

yard8 [jaid] s dvorište, dvor; obor; US po- 
vrtnjak, vrt; radilište, radionica; rly 
(railway ~) manevarski kolodvor, stani- 
ca za ranžiranje | church~ (crkveno) 
groblje; court~ dvorište; dock ~, ship 
~ škver; GB coll the Yard Scotland 
Yard 

yard [ja:d] vt zatvoriti u dvorište; staviti 
(stoku) u obor; smjestiti (drvo) na skla- 
dište 

yardage1 ['jaididg] s u jardima izražena 
mjera 

yardage2 ['jaididg] s pravo upotrebe yar- 
da2; pristojba za upotrebu yarda2 

yard-arm ['jaidaim] s mar rt križa 
yard-man ['jaidmsn] s radnik u oboru 

(škveru, skladištu drva) 
yard-measure ['jaid-mega] s štap ili vrpca 

od jednog jarda (kao mjerilo) 
yard-stick [rja:dstik] s štap dugačak jedan 

jard (kao mjera); fig mjerilo 
yarn [jam] s pređa; (ispreden) konac; mar 

uže; fam (nevjerojatna) priča | to spin a 
~ pričati (nevjerojatnu) priču, pretjeri- 
vati u opisivanju nekog događaja itd. 

yarn [jam] vi fam pričati dugu priču; pri- 
povijedati, pričati 

yarrow ['jaerau] s bot kunića, stolisnik, 
hajdučka trava, kunji rep 

yataghan f'jaetagan] s jatagan 
yatter ['jasta] vi brbljati, blebetati 
yaw [jo;] s mar skretanje s pravca; fig ko- 

lebanje, zastranjivanje 
yaw [jo:] vi mar & aero vijugati, ne moći 

zadržati ravan kurs, skretati, nesigurno 
držati smjer 

yawl1 [jo:l] s dial tuljenje, zavijanje, vika- 
nje, glasan plač 

yawl [jo:l] vi dial tuliti, zavijati, vikati, 
glasno plakati 

yawl2 [jo:l] s mar jola (jedrilica); vrsta 
brodskog čamca (na 4 ili 6 vesala) 
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yawn [jo.'n] s zijev, zijevanje; fig prova- 
lija 

yawn [jo:n] vi/t I. vi zijevati; fig zjapiti, 
zjati (hell ~s for him) II. vt zijevnuti, 
zijevajući reći (he ~ed goodnight) 

yawning ['JD.'nirj] adj (~ly adv) koji zije- 
va (zjapi) 

yawp (yaup) [jo;p] vi dial tuliti, vikati, za- 
vijati 

yawp (yaup) [jo:p] s dial vika, vikanje 
yaws [joiz] s pl med frambezija (tropska 

kožna bolest) 
yclept [i'klept] adj arch & hum zvan, na- 

zvan 
ye [jii] pron arch poet hum & bibl vi, vas; 

ti (what d'ye think? što misliš?) j hark 
~ [fha:ki] slušaj, čuj; look ~ f'luki] vidi, 
gle 

yea [jei] adv dial & arch da, jest, dapače, 
štoviše; zaista 

yea [jei] s pari pozitivni glas (kod glasa- 
nja) | the ~s oni koji glasaju za, jesni 
glasovi; to call for the ~s and nays po- 
zvati na glasanje sa da ili ne; the ~s 
have it većina je glasala sa da 

Yeah [jea] adv si = yes 
yean [ji;n] vt/i dial & arch I. vt baciti ja- 

nje, okotiti janje II. vi janjiti se, ojanji- 
ti se 

yeanling [-jiinlin] s arch janješce, janje 
year [ja:] s godina; ljeto; godište j ~s pl 

dob, starost (at ten ~s old u dobi od de- 
set godina); leap-~ prijestupna godina; 
New Year's Day Nova godina (1. siječ- 
nja) ; New Year's Eve Silvestrovo (31. pro- 
sinca); New ~ nova godina (a happy 
New ~); old ~ stara godina; school ~ 
školska godina; poet in ~s u godinama, 
vremešan, star ; ~ by ~, from ~ to ~ 
iz godine u godinu, od godine do godine; 
~ in <~ out kroz cijelu godinu; this ~'s 
exhibition ovogodišnja izložba; many ~s' 
experience dugogodišnje iskustvo 

year-book ['jaibuk] s godišnjak, ljetopis | 
jur ~s pl službena zbirka pravnih sluča- 
jeva, tiskani pravni izvori (od 1292. do 
1534) 

yearling ['ja.'lirj] s godišnjak, životinja sta- 
ra godinu dana 

yearling ['jailirj] ađj jednogodišnji, star 
godinu dana (životinja) 

year-long ['jaik>rj] adj koji traje godinu 
dana, koji traje godinama, dugogodišnji 

yearly ['ja.'li] adj godišnji, koji se događa 
jedanput u godini (ili svake godine) 

yearly f'jaili] adu u godini dana, na godinu, 
svake godine 

yearn [ja:n] vili I. vi žudjeti, ginuti (after, 
for za) čeznuti (to do; towards za) II. vt 
arch [ it ~s me čeznem, boli me, zabri- 
njuje me 

yearning ['jemirj] adj (~ly adu) čeznutljiv, 
koji čezne, žudi, gine (after, for za) 

yearning f'jasnin] s čežnja, žudnja (after, 
for za; to do) 

yeast [ji;st] s kvas, kvasac; pjenica 
yeast-powder [-jisst.pauda] s kvasac u 

prahu 
yeasty [-jiisti] adj (yeastily ,adv) 1. poput 

kvasca, pjenušav; fig koji vri; nemiran 2. 
površan, isprazan, ništav; šarlatanski 

yegg [jeg] s US si (yeggman) putujući tat; 
provalnik u blagajne 

yelk [jelk] s -» yolk 
yell [jei] s vrisak, krik; bojni poklik; US 

sport povik bodrenja 
yell [jei] vi/t I. vi vikati, vrištati, drečati 

(with od); grohotom se smijati (to ~ out 
kriknuti, vrisnuti) II. vt (što) vikati, za- 
viknuti, kriknuti, zavrištati | to ~ out 
an oath (order) izviknuti psovku (zapo- 
vijed) 

yellow f'jelau] ađj žut; žute rase; fig za- 
vidan, jalan; ljubomoran; si kukavički, 
nesportski | med ~ fever (si ~ jack) 
žuta groznica; ~ jacket kinesko svečano 
odijelo visokih državnih dostojanstveni- 
ka; the sere and ~ leaf starost; the ~ 
press senzacionalistička (šovinistička, 
ratnohuškačka) štampa; the /•» peril žuta 
opasnost; si to show a ~ streak poka- 
zati se kao kukavica; ~ pages poslovni 
telefonski imenik 

yellow ['jelau] s žuta boja; vrsta leptira f 
~s pl pripadnici žute rase; arch the ~s 
žutica 

yellow ['jelaul vt/i I. vt požutiti, žuto obo- 
jiti II. vi požutjeti (with od) 

yellow-ammer f'jelau.sema] s —> yellow 
hammer 

yellow-back ['jelsubajk] s jeftin (krimi- 
nalni) roman, šundroman 

yellow-bellied ['jelau.belid] adj colZ kuka- 
vički 

yellow-belly   f'jelau.beli]   s   coll  kukavica 
yellow-boy [-jelsuboi] s si zlatnik (novac) 
yellow-brass ['jelsubrais] s mjed, mesing 
yellow-hammer ['jelau.hsema] s ornith str- 

nadica, žutovoljka 
yellowish [-jelauij] adj žućkast 
yellowness ['jelaunis] s žutina, žutost, žuto 

obojen je, žut ton 
yellowy f'jelaui] ađj žućkast 
yelp [jelp] s štektanje, cviljenje, zavijanje 

(psa) 
yelp [jelp] vi štektati, zaštektati, cviljeti, 

zacviljeti (pas od veselja ili boli) 
yen1 [Jen] s US si snažna želja, žudnja, 

čežnja 
yen2 [jen] s jen (japanski novac) 
yeoman f'jauman] s (pl yeomen ['jauman]) 

hist slobodnjak, maloposjednik; konja- 
nik dobrovoljačke milicije; US navy 
podoficir skladištar | ~ of the guard 
vojnik (kraljeve) tjelesne straže; gardist; 
~'s service pomoć u nuždi, usluga 
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yeomanly ['jaumanli] adj hist slobodnja- 
čki, malpposjednički; jednostavan, prost, 
neplemićki; snažan, muževan 

yeomanry ['jsumanri] s hist (seljaci) slo- 
bodnjaci, maloposjeđnički stalež; konjani- 
štvo (slobodnjačke dobrovoljačke) mi- 
licije 

yes [jes] adv da, jest 
yes [jes] s (riječ) da, jesni (potvrdni) odgo- 

vor | to say ~ pristati, privoljeti se 
yes man [-jesmsen] s slabić, osoba bez svo- 

je ličnosti (koja odobrava sve što joj se 
kaže) 

yesterday [-jestadi] odu jučer | the day 
before ~ prekjučer 

yesterday [• jestadi] s jučerašnji dan | the 
whole of ~ cijeli jučerašnji dan; ~'s 
jučerašnji 

yesteryear ['jestajai] s prošla godina; pro- 
šla vremena, prošlost 

yet [jet] adv još; još ktome; štoviše, a opet, 
ipak; dapače, čak; dosad (the biggest ~ 
found); već | as ~ đosad(a); ~ again još 
jednom, opet; not ~ još ne 

yet [jet] conj ipak, pa ipak 
yew [jui] s bot (~-tree) tisa; (~-wood) 

tisovina 
Yiddish [-jidij] s jidiš (jezik) 
Yiddish [-jidij] adj na jidišu 
yield [ji:ld] s plod, proizvod; prirod, pri- 

hod; dohodak; korist; com dobitak 
yield [jiild] vt/i I. ut 1. donijeti, nositi, 

proizvesti (plod, prirod); dati (rezultat, 
predodžbu); izdati, odati (tajnu); davati, 
odbacivati, donositi (dobit) 2. dopustiti, 
dozvoliti; ustupiti (to a p komu) 3. pre- 
dati, prepustiti; odstupiti (to a p komu); 
to ~ oneself predati se; to ~ tip na- 
pustiti, predati (to a p komu) II. vi 1. 
roditi, dati prirod, donijeti plod (to ~ 
well, poorly dobro, slabo roditi) 2. popu- 
stiti, uzmaknuti (before pred); predati se; 
podvrći se, pokoriti se (to a th čemu); po- 
dati se (to a th čemu); pristati; klonuti; 
slomiti se, skršiti se; podleći (to ~ to 
temptation podleći napasti) | to ~ up 
the ghost ispustiti dušu, umrijeti; to ~ 
fruit uroditi plodom, donijeti ploda; to ~ 
the times prilagoditi se vremenu; to ~ 
consent pristati 

yielding [-jiildin] ađj (~ly adv) popust- 
ljiv; gibak; povodljiv 

yob [job] s GB si uličnjak, frajer, klipan 
yodel ['jaudl] s jodlati; jujuškati 
yodel ['jaudl] s jodlanje; jujuškanje 
yoga ['jauga] s. Ind phil joga 
yogi ['jaugi] s učitelj (majstor) joge 
yo-heave-ho [.jau'hiivhau] interj mar arch 

ho ruk, ej, hoj! 
yo-ho [jau'hau] interj mar ho ruk, ej, hoj! 
yoick [joik] vi/t hunt I. vi vikati »naprijed! 

drž!« (psima) II. vt huckati, goniti (pse) 
povikom 

yoicks [joiks] interj hunt hura!, naprijed!, 
drž! 

yoicks [joiks] s hunt (povik psima da go- 
ne lisicu) 

yoke [jauk] s jaram (volova i dr.); jarme- 
nica, obramica; mar rašljasta ručka kor- 
mila; arch jutro (zemlje); fig ropstvo | 
to bring under the ~, to submit to a ~ 
podjarmiti; ~ of oxen jaram volova, 
dva vola 

yoke [jauk] vt/i I. vt ujarmiti, staviti u 
jaram (životinju); upreći (kola); vezati, 
združiti, spariti (to, with sa) II. vi zajed- 
no raditi, skupa tegliti; biti oženjen 
(•with) | ~đ in marriage brakom vezan 

yokefellow [-jauk.felau] s supatnik; su- 
drug, suradnik; bračni drug 

yokel I'jsukl] s seljačina, prostak 
yokemate ['jaukmeit] s -> yokefellow 
yolk [jauk] s žumanjak, žumance; masna 

tvar ovčje vune, mast na vuni 
yolky [-jauki] ađj poput žumanjka; mastan 

(vuna) 
yon [jon] adj arch onaj, onaj tamo 
yon [jon] pron onaj tamo, ono tamo 
yon [jon] adv tamo, ondje; onamo 
yonder f'jonda] ađj lit tamošnji; onaj, 

onaj ondje 
yonder ['jonda] adu lit tamo, ondje pri- 

jeko; onamo 
yore [JDI] adv arch \ of ~ davno, odavna; 

in days of ~ u davnini, nekoć, u stara 
vremena 

york [joik] vt cricket baciti (loptu) yorke- 
rom 

yorker ['joika] s cricket način bacanja lop- 
te tako da pada tik pred igračem koji 
brani 

you [jui] pron vi, vas, vam, vama; ti, tebe, 
te, tebi; se | ~ never can tell nikad se 
ne zna; ~ can't tell what it is ne može 
se reći što je to 

young [JAp] ađj mlad; mladenački; svjež; 
nov; neiskusan, nevješt (in) | ~ blood 
mladi član obitelji (društva); mladi giz- 
delin (kicoš); ~ days mladost; a ~ per- 
son mlađa djevojka; ~ lady gospojica; 
her ~ ones njezina djeca; her ~ man 
njezin dragi; the ~ day rano jutro 

young [JArj] s fam mlado, mlad, mladunčad 
(životinje) | the ~ mladi ljudi; ~ and 
old staro i mlado, svi; with ~ skotna, 
noseća, bređa (ženka životinje) 

youngish [-JArjiH  ađj mlađahan, mlađan 
youngling [-JArjlirj] s poet mladić, mlada 

djevojka; dijete; mladunče, mlado (živo- 
tinje) 

youngster [-JArjsta] s mladić, mladac; dje- 
čak; dijete 

younker f'JAnka] s arch -> youngster 
your [JDI] ađj vaš; tvoj 
you're [jua] = you are 
yours [jo:z] pron vaš; tvoj 
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yours [jo;z] pred adj vaš; tvoj | faithfully 
~, (very) truly ~ s poštovanjem, s ve- 
leštovanjem (na kraju pisma) 

yourself [jorself] pron emph & refl (pl 
yourselves [jorselvz]) se; ti sam; sebe sa- 
moga | by ~ sam, bez (tuđe) pomoći; you 
did it ~ ti si to sam učinio; you must see 
for ~ moraš sam vidjeti, moraš se sam 
uvjeriti; get a ticket for ~ nabavi sebi 
ulaznicu; don't trouble <~ ne trudi se; 
be ~ ! saberi se! 

youth [ju:0] s (pl ~s [ju;3z]) mladost; mla- 
denaštvo; mladenačka svježina; mladi 
svijet, mladi ljudi, mladež, mladić, mla- 
dac | the ~ of the world mlado doba svi- 
jeta, rana vremena; in the prime of ~ 
u cvijetu mladosti; ~ organizer omladin- 
ski rukovodilac 

youthful ['juiOful] adj (~ly adv) mlađahan; 
mladenački; mlađ 

youthfulness ['jui6fulnis] s mladost; mla- 
đahnost; mladenačka svježina 

you've [ju:v] = you have 
yowl [jaul] s zavijanje, tuljenje 
yowl [jaul] vi -> yawl vi 
yoyo f'jsujsu] s jo-jo (igračka); US si bu- 

dala, bezveznjak 
yucca f'JAks] s bot juka 
Yugoslav   [,ju:gau'sla:v]  adj jugoslavenski 
Yugoslav [,ju:gau'slaiv] s Jugoslaven, Ju- 

goslavenka 
yule   [juil]   s   Božić,   božični   blagdan 
yule-log ['ju.'llog] s badnjak (panj, klada) 
yule-tide ['juiltaid] s božićnje doba, božič- 

ni blagdani, Božić 



Z, z [zed, US zi:] s (pl ~s, ~'s) Z, z (26. 
slovo engleske abecede); predmet u obli- 
ku slova z | from A to ~ od A do Z, od 
početka do kraja; ~-shaped u obliku 
slova z 

zaffre (zaffer) ['zeefa] s Fr chem zafra (ko- 
baltova plava boja) 

zany ['zeini] s hist theat klaunov pomoć- 
nik; luda, budala, lakrdijaš 

zap [zsep] vt US si ubiti, udariti, šibnuti 
zareba (zariba) [za'riiba] s živicom, kolci- 

ma itd. ograđen prostor za zaštitu logora 
ili sela (u Sudanu) 

zeal [zi:l] s revnost, gorljivost, žar, odušev- 
ljenje (for, in) 

zealot ['zelat] s hist zelot; revnosnik, po- 
bornik, pristaša; rel fanatik 

zealotry ['zelatri] s zelotizam; fanatizam 
zealous [-zelas] adj (~ly adv) revan; gor- 

ljiv; vatren (for); oduševljen 
zebra ['ziibra] s zool zebra | GB coll ~ 

crossing pješački prijelaz 
zebrine ['ziibrain] adj poput zebre 
zebu ['ziibu:] s zool zebu (indijsko grbavo 

govedo) 
zecchin ['zekin] s hist cekin (mletački zlat- 

nik) 
zed [zed] s GB slovo z | a mere ~ iskriv- 

ljen poput slova z 
zedoary [-zedauari] s med indijski gorki 

korijen 
zee [zi:] s US slovo z 
Zeitgeist ['tsaitgaist] s Cer duh vremena 
zenana [ze'naina] s Ind harem; vrsta lakog 

ženskog sukna (~ cloth) 
zenith ['zeni6] s astr zenit; fig vrhunac, 

najviša točka (to be at one's ~; to reach 
the ~) 

zenithal ['zeniOal] adj zenitni; fig najviši, 
najuzvišeniji 

zephyr [-zefa] s myth zefir, zapadnjak; poet 
topli blagi vjetar, lahor; com vrsta lagane 
tkanine; sport tanka majica za trening 

zeppelin f'zepalin] s aero zepelin 
zero ['ziarau] s ništica, ledište; fig nula, ni- 

tko i ništa | at ~ na ništici; above ~ 

iznad ništice; below ~ ispod ništice; mil 
~ hour početak napada, sat početka 
operacije 

zero ['ziarau] vtli \ to ~ on nanišaniti na; 
to ~ in usmjeriti se na 

zest [zest] s začin; pikantnost; slast, uži- 
tak; veselje, strast (~ for gambling) 

zest [zest] vt začiniti 
zeta ['zi:ta] s zeta (grčko slovo) 
zetetic [zirtetik] adj koji ispituje, istra- 

žuje (~ method) 
zeugma ['zjuigmaj s Gr zeugma, spajanje, 

vezanje 
zeugmatic [zjuig'maetik] adj Gr zeugma- 

tički 
zigzag ['zigzseg] s cikcak (crta itd.); viju- 

ganje; fig kolebanje 
zigzag ['zigzasg] adj cikcak, vijugav; fig 

nestalan 
zigzag   ['zigzaag]   adv   zavojito,   amo-tamo 
zigzag ['zigzseg] vi vijugati se, krivudati 
zilch [ziltfl s US si nula 
zine [zink] s minr cink, tutija 
zine [zink] vi pocinčati, obložiti tutijom 
zinco ['zirjksu] s & vift —*• zincograph 
zincograph ['zirjkaugraif] s cinkografski 

kliše 
zincograph ['zirjkaugraif] vi/t cinkografi- 

rati, praviti klišeje na ploči od cinka 
zincography [zirj'kografi] s cinkografija 
zincous ['zirjkas] adj cinčan 
zingaro ['zirjgsrau] s (pl zingari [-zingarir]) 

It Ciganin 
zingy ['zirji] adj US si živahan," tempera- 

mentan, sjajan 
zinky ['zirjki] adj poput cinka 
zinnia ['zinja] s bot cinija 
Zionism   ['zaisnizam]   s pol  cionizam 
Zionist ['zaianist] s pol cionist 
zip [zip] s f am zujanje, zvižduk (taneta 

itd.); fig energija, upornost, aktivnost 
zip [zip] vi/t jurnuti, suknuti | US si to 

~ across the horizon naglo se proslaviti; 
si to ~ up unijeti živosti (snage), oživiti; 
zatvoriti patentnim zatvaračem 

zip code ['zipkaud] s US poštanski broj 
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zip-fastener ['zip.faisna] s patentni zatva- 
rač, »rajsferšlus« 

zipper ['zipa] s coll —> zip-fastener 
zippy I'zipi] adj živahan, blistav 
zither [-zifla] s mus citra 
zitherist ['zai5rist] s mus svirač citre 
zodiac f'zaudiaak] s astr zodijak 
zodiacal  [zau'daiakl] adj astr zodijakalni 
zoic [-zauik] adj životinjski; geol koji sa- 

drži životinjske ili biljne tragove 
zombi(e) ['zombi] s živo truplo; fig mje- 

sečar, netko tko se kreće kao u bunilu; 
si budala, tup i trom čovjek 

zonal ['zaunl] adj (~Iy adv) zonalan, po- 
jasni 

zone [zaun] s arch & poet pojas (oko pasaj; 
geog pojas, zona; područje, predjel | to 
loose the maiden ~ of lišiti nevinosti; the 
frigid ~ studeni pojas; the temperate ~ 
umjereni pojas; the torrid ~ žarki pojas 

zone [zaun] vt podijeliti na zone 
zoning ['zaunin] s zonsko (urbanističko) 

planiranje 
zonked(-out) ['zonkt(aut)] adj US si pi- 

jan, drogiran 
Zoo [zu:] s coll zoološki vrt 
zoographer [zau-ogrsfa] s zoograf, opisni 

zoolog 
zoography [zau'ografi] s zoografija, opis- 

na zoologija, opis životinja 
zoolatry [zau'olatri] s obožavanje životinja 
zoolite [-zaualait] s zoolit, životinjska oka- 

menina 
zoological [izaua-lođsikl] adj (~ly adv) 

zoološki 

Zoological Garden [zu.lodgikl'gazdn] s zo- 
ološki vrt 

zoologist [zau'oladsist] s zoolog 
zoology [zau'alađai] s zoologija 
zoom [zu;m] vi 1. aero si preskočiti avio- 

nom (over); naglo se strmo uspeti 2. zu- 
jati, brujati 3. film snimati transfokal- 
nim objektivom 

zoom [zu:m] s aero strm uzlet 
zoom lens ['zuinrlenz] s film »zum« (trans- 

fokalni) objektiv 
zoomorphic [izaua'maifik] adj prikazan ži- 

votinjskim oblicima, koji ima bogove ži- 
votinjskog oblika 

zoon ['zauon] s Gr životinja; živo biće 
zootomist [zau'otamist] s životinjski ana- 

tom 
zootomy [zau-otami] s životinjska anato- 

mija 
zoot suit [-zu;tsu:t] s US si »frajersko« 

odijelo s dugim kaputom i vrlo uskim 
hlačama (popularno u SAD otpr. 1935-45) 

zoril   f'zoril]   s   zool   zoril   (vrsta tvora) 
zonave [zui'a:v] s mil zuav (francuski voj- 

nik u istočnjačkoj uniformi); vrsta krat- 
koga ženskog kaputa 

zounds [zaundz] interj arch do đavola!, 
prokletstvo! 

zucchini [zu'ki.-ni] s pl US bučice (povrće) 
zygoma [zai'gauma] (pl zygomata [zai- 

'gaumate]) Gr anat jagodična kost, ja- 
bučna kost 

zymosis [zai'mausis] s Gr vrenje, fermen- 
tacija; meti. priljepciva bolest 

zymotic [zai'motik] adj koji se tiče vrenja; 
med priljepčiv, epidemički, infekciozan 
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IZGOVOR VLASTITIH I GEOGRAFSKIH 

IMENA 

(Pronunciation of Proper and Geographical Names) 



Aaron ['earan] 
Abaco ['sebakau] 
Abbeville [-aebviil], u Americi [-sebivil] 
Abbotsford ['sebatsfad] 
Abđera [seb'diara] 
Abdiel ['sebdial] 
A Becket [a-bekit] 
Abel [-eibl] 
Aberbrothock [iSeba'broOak] 
Abercorn ['sebakom] 
Abercrombie [-asbakrAmbi] 
Aberdare [.seba'dea] 
Aberdeen [.seba'dim] 
Aberdeenshire [iSeba'diinJa] 
Aberdour [.aeba'daua] 
Aberdovey [.seba'dAvi] 
Abergavenny   obitelj   [.seba'geni],   mjesto 

[.sebaga'veni] 
Abergele [isgba'geli] 
Abernethy  [.seba-niiOl], w Škotskoj  [.seba- 

•ne9i] 
Abersychan [.aeba-sikan] 
Aberystwyth [.aeba'ristwiO] 
Abiaime [a-baia], grad ['sebia] 
Abigail [-aebigeil] 
Abingdon ['aebirjdan] 
Abinger ['sebindga] 
Aboukir [.seburkia] 
Abraham ['eibrahsem] 
Abram ['eibram] 
Abruzzi [a'brutsii] 
Absalom [-sebsalam] 
Abydos [a'baidas] 
Abyssinia [.sebi'sinja] 
Accadia [a'keidja] 
Achaea [a-kia] 
Achaia [a'kaia] 
Acheron f'sekaran] 
Acheson ['setjisn] 
Achilles [a'kiliiz] 
Achitophel [a'kitafal] 
Ackland ['aekland] 
Aconcagua [,aekoQ'ka:gwa] 
Actium ['sektiam] 
Acton [-aektan] 
Ada f'eida] 
Adair [a'dea] 
Adalbert ['sedalbait] 

Adam ['sedam] 
Adams ['sedamz] 
Adamson ['sedamsn] 
Adastral [a'dsestral] 
Addington ['sedigtan] 
Addis Ababa [.aedis'aebaba] 
Addison ['aedisn] 
Adela [-aedila] 
Adelaide [-sedaleid] 
Adeline ['aedilisn] 
Adelphi [a'delfi] 
Aden u Arabiji ['eidn], u Engleskoj [¥sedn] 
Adie ['eidi] 
Adolf [-sedDlf] 
Adolphus [a'dolfas] 
Adonais [.aeda'neiis] 
Adonis [a'daunis] 
Adrian ['eidrian] 
Adriatic [>eidri'setik] Jadransko more 
Aeetes [ii'iitiiz] 
Aegean [i'dsiian] 
Aegeus [ 
Aegina [ 
Aelfric [-selfrik] 
Aeneas [i(!)'ni:ses] 
Aeneid ['i;niid] 
Aeneus f'i:nju:s] 
Aeolia [i(:)'aulja] 
Aeolus ['i(;)alas] 
Aeschines [-iiskiniiz] 
Aeschylus ['iiskilas] 
Aesculapius [.i;skju'leipjas] 
Aesop ['iisap] 
Aethiopia [,i:ei'aupja] 
Aetna ['etna] 
Aetolia [ii-taulia] 
Afghanistan [sef'gaenistsen] 
Afric [-Eefrik] 
Africa ['aefrika] Afrika 
Agamemnon [.sega'memnan] 
Agate ['eigat, 'segat] 
Agatha [-segaGa] 
Agathocles [a-gseOakliiz] 
Agesilaus [a.dsesi'leias] 
Aggie (Aggy) [-segi] 
Agincourt 
Agnes f'aegnis] 
Agnew ['aegnju;] 



Agra 1370 Altai 
  

  

Agra ['aigra] 
Agricola [a-grikala] 
Agrippa [a'gripa] 
Abab [-eihaeb] 
Ahasuerus [s.hsezju'iaras] 
Ahaziah [.eiha-zaia] 
Ahmed [-aimed] 
Aida [ai'iida] 
Aiken (Aikin) [-eikin] 
Aileen [-eilim] 
Ailesbury f'eilzbari] 
Ainsworth ['einzwa:6] 
Aintree [-eintri;] 
Aislaby [-eizlabi] 
Aitchison [-eitjlsn] 
Aix-la-Chapelle [ieikslaijse'pel] 
Ajaccio [s'jsetjiau] 
Ajax [-eidgseks] 
Akenside ['eikansaid] 
Akkra ['aekra] 
Alabama [.aela'baeina] 
Aladdin [a'lasdin] 
Alaric ['selarik] 
Alaska [a-lseska] 
Alastair f-aelasta} 
Alastor [a'lsesto:] 
Alba ['celba] 
Alban ['Dilban] 
Albania [sel'beinja] 
Albany ['Dilbani] 
Albemarle ['selbama:!] 
Albert [-aelbat] 
Alberta [sel'ba:ts] 
Albigenses [.selbi'gensiiz] 
Albin ['aelbin] 
Albion [-aelbjsn] 
Albrighton [?o;braitn] 
Albury [-oilbari] 
Alcester ['Dilsta] 
Alcestis [sel'sestis] 
Alcibiades [.telsi'taaisdiiz] 
Alcott [-ailkat] 
Alcuin [-aelkwin] 
Alcyone [sel'saiani] 
Aldborough [-a.'ldbara, -D.'bra] 
Aldbury ['oildbari] 
Aldebaran [sel'debaran] 
Aldeburgh [-o.'ldbara] 
Alden ['oildan] 
Alderney ['Dildani] 
Aldersgate ['aildazgit] 
Aldershot 
Aldgate ['oildgit] 
Aldine ['Dildain] 
Aldington 
Aldis 
Aldous f'oildas] 
Aldrich [' 
Aldridge 
Aldwych 
Alec(k) [-aelik] 
Aleppo [a'lepau] 
Alessandria [.teli-saendria] 
Alexander [.aelig-zamda] 

Alexandra [,selig'zaindra] 
Alexandria [iseli 
Alexis [a'leksis] 
Alfonso [eel'fonzau] 
Alford [-ailfad] 
Alfred [-eelfrid] 
Alfreda [sel'friida] 
Alfree [-ailfri] 
Alfric [-selfrik] 
Alger 
Algeria 
Algernon 
Algiers [ael'dsiaz] 
Algoa [sel'gaua] 
Algy ['aeldgi] 
Alhambra [sel'haembra] 
Ali Baba [.eeli'baibs] 
Alicant f'aelikaent] 
Alicante [.aeli'ksenti] 
Alice ['cells] 
Alicia [a'lijia] 
Alick [-aelik] 
Aliena [,aeli'i;na] 
Aline [ee'liin, 'aeliin] 
Alison [-selisn] 
Alix [-seliks] 
Alkham ['oilkam, -Dikam] 
Allah [-sela] 
Allahabad [.aelaha'bajd] 
Allan f'selan] 
Allan-a-Dale [.selana'deil] 
Allard [-selaid] 
Allardice ['seladais] 
Allbright [-ailbrait] 
Allbut [-3;lbat] 
Alldridge ['oildridg] 
Alleghany ['seligeini] 
Allegheny ['geligeni] 
Allen f'selan] 
Allenby [-aelanbi] 
AlleyE ['selin] 
Allfrey ['Dilfri] 
Allingham ['aeliqam] 
Allison ['aelisn] 
Allsop(p) ['Dilsop] 
Allt [»:lt] 
Allworth 
Ally [-aeli] 
Alma ['aelma] 
Almanzor [ael'maenzo:] 
Alma-Tadema [.aelms'tasdima] 
Almesbury [-armzbsri] 
Almondbury ['gelmandbari, 'aimandbari] 
Alne [o:n] 
Alnmouth [-aelnmauO] 
Alnwick [-aenik] 
Alph [self] 
Alphaeus [tel'fias] 
Alphonso [ael'fonzau] 
Alresford ['oilsfad] 
Alsace [ael'sses] 
Alsager ['D.'lsidga] 
Alsatia [sel'seijis] 
Altai [ael-teiai] 



Althea 1371 Arabella 
  

  

Althea [ael-eia] 
Althorp ['o:10o:p, -Diltrap] 
Alton ['oiltan] 
Altona grad u Njemačkoj ['seltana], grad 

u Americi [ael'tauna] 
Alvescot ['aelviskot, -oilskat] 
Alwyn ['selvin] 
Amadis ['aemadis] 
Amanda [e-msenda] 
Amantia [a'maenjia] 
Amara [a'ma:ra] 
Amaryllis [.aema-rilis] 
Amaziah [.aema-zaia] 
Amazon f'semazan] 
Amblesiđe [-aemblsaid] 
Ambrose ['aembrauz] 
Amelia [a'mi.'lja] 
America [a'merika] 
Americana [a.meri'kaina] 
Amery ['eimari] 
Ames [eimz] 
Amesbury ['eimzbari] 
Amherst [-aemast, 'aemha:st] 
Amiel ['aemial] 
Amiens grad u Francuskoj ['šetnje;*)], fcod 

Shakespearea ['semianz], ulica u Dublinu 
[•eimjanz] 

Amis f'eimis] 
Amlwch ['sernluk] 
Amman [a'ma:n] 
Amos [-eimos] 
Amoy [a'moi] 
Ampere ['sempea] 
Amphimeđon [sem-fimidan] 
Amphitrite [-asmfitraiti] 
Amphitryon [aem'fitrian] 
Amsterdam [.aemsta'daem] 
Amur [a'mua] 
Amy ['eimi] 
Anacreon [a¥na3krian] 
Anak [Teinsek] 
Anakim ['aenakim] 
Ananias [.aena-naias] 
Anatolia [.sena'taulja] 
Anaxagoras [.aeneek'ssegaraes] 
Andalusia [.senda'luizja] 
Andersen ['aendasn] 
Anderson ['sendasn] 
Andes ['sendi:z] 
Andorra [asrrđo:ra] 
Anđover t'sendauva] 
Andreas ['aendrises] 
Anđrew(s) ['aendrui(z)] 
Androcles f'aendrakliiz] 
Anđroclus [aen'droklas] 
Andromache [aen'dromaki] 
Andromeda [aen-dromida] 
Andronicus [.asndra'naikas], fcod Shakes- 

pearea [sen-dronikas] 
Angela ['aendjala] 
Angeles [ 
Angelica 
Angelina 
Angelo 

Angevin ['sendjivin] 
Angier [-aendgia] 
Anglesea ['asijglši] 
Anglesey ['seijglsi] 
Anglia ['segglia] 
Angola [as^'gaula] 
Angora [seg'gDira] 
Angostura [.seogos'tjuara] 
Angus [' 
Anjou [ 
Ankara 
Ann [sen] 
Anna ['sena] 
Annabel [-aenabel] 
Annabella [iBena-bela] 
Annagh [ae'na:] 
Annam [seiraem] 
Anne [asn] 
Annesley ['aenzli] 
Annie f'aeni] 
Ansley f'senzli] 
Anstey ['aensti] 
Anstruther [-aenstrACa] 
Antaeus [aen'tiias] 
Antarctic [aent'a;ktik] 
Antares [aan'teariiz] 
Anthaea [sen'Oia] 
Antigone [aen'tigani] 
Antigonus [aen-tiganas] 
Antilles [asn'tili.-z] 
Antimachus [aen'timakas] 
Antinous [asrrtinauas] 
Antioch [-asntiok] 
Antiochus [aen'taiakas] 
Antipas ['sentipaesj 
Antoinette [.aentwarnet] 
Antonia [aen'taunia] 
Antonine ['aentanain] 
Antonio [aan'tauniau] 
Antonius [aen'taunjas] 
Antony [-aentani] 
Antwerp [-aentwaip] 
Anty f'aenti] 
An wick ['aanik] 
Aonia [ei'aunja] 
Apache [a'paetji] 
Apennines ['aepinainz] 
Aphrodite [iaefra'daiti] 
Apis ['aipis, -eipis] 
Apollinaris [aipoli'nearis] 
Apollo [a-polau] 
Apollođorus [a.pDla'doiras] 
Apollonia [.aspa'launja] 
Apollyon [a'poljan] 
Appalachian [.sepa-leitjian] 
Appleby [-asplbi] 
Applegate ['aeplgeit] 
Apsley f'sepsli] 
Apulia [a-pjuilja] 
Aquila [-aekwila] 
Aquinas [a'kwainaes] 
Aquitaine [.aekwi'tein] 
Aquitania [.aekwi'teinja] 
Arabella [.aera'bela] 



Arabia 1372 Augustus 
  

  

Arabia [a'reibja] ; 
Arachne [a-raekni] 
Aragon [-aeragan] 
Aram [-earaem] 
Aran ['seran] 
Araucania [.aeroi'keinja] 
Arbor ['a:ba] 
Arbroath [arbrauO] 
Arbuthnot [a:'bA9nat] 
Arcadia [ai'keidja] 
Archelaus [.aiki'leias] 
Archibald [-aitJibDld] 
Archie ['a;tji] 
Archilochus [arkilakas] 
Archimedes [,aiki'mi:di:z] 
Ardagh [-aids] 
Arden [-aidn] 
Ardennes [ai'den] 
Arding ['asdig] 
Ardleigh [-aidli] 
Ardwick ['a:dwik] 
Areopagus [laeri-opagas] 
Ares ['eariiz] 
Arethusa [.aeri'Ojuiza] 
Argentina [.aidjan'tima] 
Argentine ['aidjantain] 
Argive [-asgaiv] 
Argolis [-aigalis] 
Argonaut ['a;gano:t] 
Argos ['aigDS] 
Argyle (Argyll) [argail] 
Argyleshire [argailja] 
Ariadne [.asri'aedni] 
Ariel [-earla!] 
Aries [-eariiz] 
Arimathaea [.serima-Oia] 
Arion [a-raian] 
Ariosto [.asri'Dstau] 
Aristarchus [.Eeris'taikas] 
Aristides [iseris'taidiiz] 
Aristophanes [.seris'tDfaniiz] 
Aristotle [-aeristotl] 
Arizona [iseri-zauna] 
Arkansas [-aikanso:], grad [Ta;kansD: i 

ai'ksenzas] 
Arkwright ['aikrait] 
Arlington [-ailiiptan] 
Armagh [a:-ma;] 
Armenia [a:'ini:nja] 
Armorica [armorika] 
Armstrong [-a.-mstrDia] 
Arno t'ainau] 
Arnold [-amald] 
Arnoldson ['amaldsn] 
Arran [-aeran] 
Artemis ['a.'timis] 
Arthur [-a:ea] 
Arundel [-serandl] 
Asa [-eisa] 
Asaph ['sesaf] 
Ascalon ['aeskalon] 
Ascanius [aes-keinjas] 
Ascham [Taeskam] 
Ascot ['seskat] 

Asham 
Ashbourne ['asJbDi 
Ashburne [-aejbain] 
Ashburnham 
Ashcombe ['aej'kam] 
Asher [-ffijs] 
Ashford [-aejfad] 
Ashley 
Ashmolean 
Ashmore 
Asia 
Asquith 
Assam ['sessem] 
Assche [aej] 
Assisi [a'siizi] 
Assyria [a-siria] 
Astarte [aes'ta;ti] 
Astle ['assl] 
Aston [-asstan] 
Astor [-assta, 'sesto;] 
Astoria [ass'toiria] 
Astrakhan [.asstra'ksen] 
Astrophel ['aestrafel] 
Asturias [aes'tuariaes] 
Atalanta [.aeta'laente] 
Atcheen [a-tji:n] 
Atchison [-aetjisn, -eitjisn] 
Athanase [-aeOaneiz] 
Athanasius [,ae0afneijas] 
Athelney ['aeOalni] 
Athena [a'Oiina] 
Athenaeum [,ae6i'ni(:)am] 
Athene [a-ei:ni(:)] 
Athens ['aeGinz] Atena 
Athlone [as6'laun] 
Athole (Atholl) [-83631] 
Athy [a;0ai] 
Atkins [-astkinz] 
Atkinson ['aetkinsn] 
Atlanta [at-lasnta] 
Atlantic [at'laentik] 
Atlantis [at-laentis] 
Atreus [-eitriu:s] 
Attenborough ['aetnbra] 
Atterbury [-aetabari] 
Attica ['aetika] 
Attila [-aetila] 
Attleborough ['aetlbra] 
Attlee [-aetli] 
Aubrey ['wbri] 
Auburn ['o:ban] 
Aucher ['Oika] 
Auchinachie [orkinski] 
Auchinlek [,»:kirrlek] 
Auchtermuchty [.Dkta'mAktjJ 
Auckland [-oikland] 
Auden 
Audley [-aidli] 
Augeas [oi-dgiiaes] 
Aughrim ['Digrim] 
Augusta [oi'gASta] 
Augustine [oi'gAStin] 
Augustus [Di'gAstas] 



Aulis 1373 Baroda 
  

  

Aulis f'oilis] 
Aumerle [o'ma;!] 
Aurelia [arri.'lja] 
Aurora [o: TO: r a] 
Aurungzebe ['airAg- 
Austell [-Distl, 'Oisl] 
Austen f'ostin] 
Austin f'ostin] 
Australasia 
Australia [os'treilja] 
Austria ['ostria] 
Autolycus [;>i'tDlikas] 

Ava [ra:va] 
Avebury ['eivbari] 
Aveling [-eivlin]' 
Avon ['eivan. 'sevan] 
Axholm(e) [-aekshaum] 
Axminster ['aeksminsta] 
Ayer(s) [ea(z)] 
Aylsham ['eiljam] 
Ayr [ea] 
Ayrshire ['eajia] 
Azores [a-zoiz] 
Aztec ['Eeztek] 

  

Babbitt ['baebit] 
Babington [-bsebiotan] 
Babylon ['baebilan] 
Babylonia [.baebi'launja] 
Bacchus ['baekas] 
Bach prezime [beitj], njemački kompozi- 

tor [ba:x, ba:k] 
Bache [beitj] 
Bacon ['beikn] 
Bađen ['ba;dn] 
Baden-Powell [.beidn-paual] 
Bađham ['bsedsm] 
Badminton ['baedmintan] 
Baeda f'biida] 
Baedeker ['beidika] 
Baffin [-bajfin] 
Bagdad u Iraku [baeg'dsed], u VSA ['baeg- 

dsed] 
Bagehot 
Bagot ['bsegat] 
Bagworthy 
Bahama [bs'haima] 
Bailey ['beili] 
Bakerloo [-beika'lu:] 
Balaclava [.bsela'klaiva] 
Balchin [-boiltjin] 
Baldwin ['bo:ldwin] 
Bale [beil] 
Bale [bail] Basel 
Balean ['baelin] 
Balearic [.bseli'aerik] 
Balfour [-beelfa] 
Baliol ['beiljal] 
Balkans ['boilkanz] 
Ballantrae [-bselantrei] 
Ballantyne (Ballantine) ['baalantain] 
Balliol ['beiljal] 
Ballycastle [.baeli'kaisl] 
Balmoral [bael'morel] 
Balthazar [basl'Oaeza], kod Shakespearea 

[.bseiea-za:] 
Baltic ['bDiltik] 
Baltimore f'bDiltimoi] 

Baluchistan [ba-luitjistam] 
Banbury ['bsenbari] 
Bancroft [-baenkroft] 
Banff [baemf] 
Banffshire 
Bangalore 
Bangkok [. 
Bangor u Walesu i Irskoj ['basqga], u USA 

Bannerman ['baenaman] 
Bannockburn ['baenakbam] 
Banauo ['baeokwau] 
Banting ['baentiq] 
Bantu [.baen-tu;] 
Barabbas [ba'raebas] 
Barbado(e)s [bai'beidauz] 
Barbara ['ba:bara] 
Barbarossa [.ba.'ba'rosa] 
Barbary [-baibari] 
Barbour ['ba;ba] 
Barcelona [.baisi'launa] 
Barchester ['baitjista] 
Barclay ['ba:kli] 
Bardell [bai'del] 
Bardolph ['baidolf] 
Barebones f'beabaunz] 
Barham ['baeram, 'bairam] 
Baring ['beariq, 
Bar jesus ['bai.ds 
Barker [-ba.'ka] 
Barkis ['baikis] 
Barkisland ['ba:kisland, 'ba.'sland] 
Barlow(e) ['bailau] 
Barmouth ['ba:ma6] 
Barnabas ['bamabas] 
Barnaby ['bamabi] 
Barnard f'bamad] 
Barnardo [barna:dau] 
Barnes [bainz] 
Barney ['ba:ni] 
Barnstaple ['bamstapl] 
Barnuni ['bainam] 
Baroda [ba'rauda] 



Barraclough 1374 Berlin 
  

  

Barraclough [-bseraklAf] 
Barrett [-bserat] 
Barrie ['bseri] 
Harrington [-baerintan] 
Barrymore [-baerimo:] 
Bartholomew [bai-eolamjui] 
Barthwick ['ba:6wik] 
Bartlett [-bastlit] 
Barton ['ba;tn] 
Baruch [-barruk], prezime [ba-rusk] 
Barugh [ba:f] 
Barum [-bearam] 
Barwick [-baerik] 
Basan ['beissen] 
Baseden [-beizdan] 
Basford [-beisfad, -bsesfad] 
Bashan [-beijaen] 
Basil [-baezl) 
Basingstoke [-beizinstauk] 
Baskervill(e) [-baeskavil] 
Basle [bail] 
Bass [baes] 
Bassanio [ba-samiau] 
Bassenthvvaite [-baesan6weit] 
Basuto [ba'su.'tau] 
Baswich [-baesids, -bffisitj] 
Batavia [ba-teivia] 
Batavier [ba-teivja] 
Bates [belts] 
Bath [ba:6] 
Bathsheba [-baeejiba] 
Battenberg [-baetnbaig] 
Battersea [-baetasi] 
Baugh [bo:] 
Bavaria [ba-vearia] 
Baxandall [-baeksandosl] 
Baxter ['baeksta] 
Bayeux [bai-ja:] 
Baynes [beinz] 
Bayreuth ['bain>it]i 
Bayswater ['beiz.woita] 
Beachy Head ['biitji-hed] 
Beaconsfielđ  mjesto  u   BuckingUamshireu 

[•bekanzliild], prezime  ['biikanzfiild] 
Beaminster ['beminsta] 
Beardsley ['biadzli] 
Beatrice ['biatris] 
Beatrix f'biatriks] 
Beattie (Beatty) [-bisti] 
Beauchamp [-bistjam] 
Beauclerc (Beauclerk) ['bauklea] 
Beaufort [-baufat] 
Beaulieu [-bju:li] 
Beaumaris [bau-masris] 
Beaumont [-baumant] 
Beaverbrook [-bisvabruk] 
Bechuana [.betju-asna] 
Beckenham [-bekanam] 
Becket(t) [-bekit] 
Beckford f'bekfad] 
Becky [-beki] 
Beddoes [-bedauz] 
Bede [bisd} 
Bedel [-bisdl] 
Bedford(shire) [-bedfad(Ja)] 

Bedivere [-bedi.via] 
Beđouin [-beduin] 
Beecham [-biitjamj 
Beecher-Stowe [-biitja-stau] 
Beelzebub [bi(s)-elzibAb] 
Beerbohrn [-biabaum] 
Beethoven  kompozitor  [-beithauvn], trg u 

Londonu ['biithauvn] 
Begum [-beigam] 
Behn [ben] 
Behring [-berin] 
Beirut [,bei-ru:t] 
Belarius [bi-learias] 
Belaugh [-bislDi] 
Belfast [bel-fa:st] 
Belgium [-beldaam] Belgija 
Belgrade [.bel-greid] Beograd 
Belgrave [-belgreiv] 
Belgravia [bel-greivja] 
Belial [-biiljal] 
Belinda [bi-linda] 
Belisha [bi-lisja] 
Bella [-bela] 
Bell(e) [bel] 
Bellamy [-belami] 
Bellaston [-belastan] 
Bellenden [-belandan] 
Bellerophon [ba-lerafn] 
Bellevue [.bel-vjus] 
Bellingham   u   Northumberlandu   [-belin- 

dsam], prezime [-belinam] 
Belloc [-belok] 
Belmont [-belmont] 
Beloe [-biilau] 
Belshazzar [bel-Jaeza] 
Belteshazzar [.belti-Jaeza] 
Beluchistan [ba'lu:tjista:n] 
Belvoir dvorac [-bisva], ime ulice f'belvws:] 
Ben [ben] 
Benares [bi-na:riz] 
Benedick [-benidik] 
Benedict ['benidikt, -benit] 
Bengal [ben-go;!] 
Benham [-benam] 
Benin [be-nin], 
Benjamin [-bendgamin] 
Benne(t) [-benit] 
Ben Nevis [ben-nevis] 
Benoliel [.bena-lial] 
Bensham ['benJam] 
Benson [-bensn] 
Bentham ['bentam] 
Bentinck ['bentink, -bentik] 
Bentley [-bentli] 
Benvolio [ben-vauliau] 
Beowulf [-beiawulf] 
Berea [ba-ria] 
Berengaria [iberirj-gearia] 
Berenice [.beri-naisi] 
Berkeley [-baskU], u VSA [-baikli] 
Berkham(p)stead [-baskamstidl 
Berks [ba:ks] 
Berkshire [-baikja] 
Berlin [bas'lin, -baslin] 



Bermondsey 1375 Bosanquet 
  

  

Bermondsey ['ba.'mandzi] 
Bermudas [ba(i)'mju!daz] 
Bernard [-bainad], kao prezime [barnaid] 
Bernardo [ba¥na:dau] 
Bern(e) [bain] 
Bert [bait] 
Bertha [-bsiOa] 
Bertie [-baiti], prezime [-baiti] 
Bertram ['baitram] 
Berwick(shire) ['berik(Ja)] 
Beryl ['beril] 
Besant ['besant, 'bezant, bi-zsent] 
Bess [bes] 
Bessarabia [.besa'reibja] 
Bessemer ['besima] 
Bessie (Bessy) [-besi] 
Bet [bet] 
Bethany ['beflani] 
Bethel [-be61] 
Bethesda [be'Oezda] 
Bethlehem ['beGlihem] 
Bethphage [-beOfadsi] 
Bethsaida [beO'seida] 
Bethune prezime t'biitn], ime ulice [be- 

•Ojuin] 
Betsy [-betsi] 
Bettina [be'tima] 
Bettws-y-Coed [,betasi'koid] 
Betty f'beti] 
Beurle [bail] 
Bevan f'bevan] 
Beverley ['bevali] 
Bewi.ck(e) ['bju(:)ik] 
Bewley [-bjuili] 
Beyrout(h) [bei'ruit] 
Bianca [bi'aerjka]- 
Bicester ['bista] 
Bickerstaff [-bikastaif] 
Biddy [-bidi] 
Bideford ['bidifad] 
Bierce [bias] 
Bigelow ['bigilau] 
Bigod ['baigod] 
Bilbao [bil'baiau] 
Bilborough ['bilbara] 
Bill [bil] 
Billingsgate ['biligzgit] 
Billy (Billie) [-bili] 
Bink(e)s [bi^ks] 
Birchenough ['ba.'tJinAf] 
Birkbeck prezime ['baibek, -baikbek], ko- 

ledž ['ba:kbekj 
Birkenhead [-baikanhed] 
Birmingham [-ba:mir)am] 
Birnam ['bamam] 
Biron ['baiaran], kod Shakespearea [bi- 

•ru:n] 
Biscay [-biskei] 
Bishopsgate ['bijapsgeit, 'bijspsgit] 
Bismarck ['bizmaik] 
Blackheath [.blaek-hiie] 
Blackmore ['blsekmD:] 
Blackpool ['blcekpu;!] 
Blair [blea] 

Blair-Atholl [.blear-seei] 
Blake [bleik] 
Blamires [bla'maiaz] 
Blanchard ['blsentjad] 
Blantyre [blaen'taia] 
Blawith f'blaiiO] 
Blaydes [bleidz] 
Blazey ['bleizi] 
Blencowe [blen'kau] 
Blenheim ['blenim] 
Blewett [-blu(:)it] 
Bligh [blai] 
Bloemfontein ['bluimfantein] 
Blomefield [-blu:mfi:ld] 
Blomfield    [-blDmfiild,    -blumfiild, 

fiild] 
Blondel(l) [-bUndl] 
Bloomfield [-bluimfiild] 
Bloomsbury [-bluimzbari] 
Blounđelle ['bUndl] 
Blount [blAnt] 
Bliicher ['bluika] 
Blunden ['blAndn] 
Blyth [blai, blaiO] 
Blythe [blaiO] 
Boadicea [.bauadi'sia] 
Boanas ['baunas] 
Boanerges [.baua'naidgiiz] 
Boas ['bausez, 'bauaz] 
Boase [bauz] 
Bob [bob] 
Bobby fbobi] 
Boccaccio [ba'ka:tjiau] 
Bochaton ['bokatan] 
Bodey ['baudi] 
Bodleain [bDd'li(;)an, -bodlisn] 
Bodley [-bodli] 
Boeotia [bi'aujia] 
Boer ['baua, -bua] 
Boethius [bau'i:0ias] 
Bohemia [bau'hiimja] 
Bohun ['bauan, bum] 
Bokhara [ba'kaira] 
Boleyn [-bulin] 
Bolingbroke ['boligbruk] 
Bolivia [ba'livia] 
Bologna [ba'launja] 
Bolton ['baultan] 
Bombay [.bonrbei] 
Bonaparte [-baunapait] 
Bonar ['bana] 
Boney ['bauni] 
Boniface f'banifeis] 
Bonython [ba'naiflan] 
Booby [-bu:bi] 
Bossey ['bu:zi] 
Bootes [bau'autiiz] 
Booth(e) [bu:5] 
Bordeaux [boi'dau] 
Boreas ['borises] 
Borgia ['boidga] 
Borneo ['bomiau] 
Borthwick [-boiOwik] 
Bosanquet [-bauznket] 

•blAm- 



Bosham 1376 Bullough 
  

  

Bosham ['bozam] 
Bosher [-bausa] 
Bosnia ['bDznia] Bosna 
Bosphorus [-bosfaras] 
Bosporus ['basparas] 
Bos(s)iney [bo'sini] 
Boston ['bostan] 
Boswell ['bDzwal] 
Bosworth ['bozwa(:)9] 
Botha [-bauta] 
Botham ['bo5am] 
Bothnia [-boSnia] 
Bothwell ['boewel, 'boSwel] 
Botticelli [.boti-tjeli] 
Bottomley ['botamli] 
Boucicault ['buisikau] 
Boughey ['baui] 
Boughton ['bo;tn, 'bautn] 
Boulogne [bu'loin] 
Boumphrey ['bAmfri] 
Bourbon ['buaban] 
Bourđillon [ba-diljan, boi'dilan] 
Bourne [bam, buan] 
Bournemouth ['bo:nma6] 
Bouverie ['buivari] 
Bovey    mjesto    [-bAvi],    prezime 

•bauvi] 
Bovingdon ['bAvirjdan] 
Bowdler ['baudla] 
Bowen ['bauin] 
Bowles [baulz] . 
Bowling ['baulii]] 
Bowlker ['bauka] 
Bowring [-baurio] 
Bowron ['bauran] 
Bowyer f'bauja] 
Boyet [boi'et] 
Boz [boz, bauz] 
Brabant [bra'bsent] 
Brabantio [bra-baentiau] 
Bracher f'breitja] 
Bra(c)kenbury [-brsekanbari] 
Bracy ['breisi] 
Bradbury ['brsedbari] 
Bradford [-braedfad] 
Bradley ['braedli] 
Bradshaw ['braedjo:] 
Bradwardine ['braedwedim] 
Braemar [brei-ma:] 
Braeriach [ibreia'riak] 
Brahan [brom] 
Brahmaputra [ibra:ma'pu;tr8] 
Braille [breil] 
Braithwaite ['breiSweit] 
Bramah [rbra:ma] 
Braniwell ['braemwal] 
Brando ['brsendau] 
Brasenose ['breiznauz] 
Bratislava [.brseti'slaiva] 
Braughing ['brsefirj] 
Brayley [-breili] 
Brazier ['breiga] 
Brazil [bra-zil] 
Breadalbane [bra'doilban] 

[•buivi, 

Breamore ['brema] 
Brecon ['brekn] 
Breughel ['broigal] 
Brian ['braian] 
Briareus [brai'earias] 
Bridewell ['braidwal] 
Bridges ['bridgiz] 
Bridget [-bridsit] 
Bridie ['braidi] 
Bridoon [bri'dum] 
Bridson ['braidsn] 
Brigham ['brigam] 
Brighton ['braitn] 
Brisbane ['brizban] 
Bristol f'bristl] 
Britain ['britn] Britanija 
Britannia [bri'taenja] 
Brittany ['britani] Bretagna 
Britten ['britn] 
Broadhurst ['bro:dha:st] 
Broadway [-bro:dwei] 
Brobdingnag ['brobdinnasg] 
Brocklehurst [-broklhaist] 
Broke [bruk] 
Bromley ['bromli, 'brAmli] 
Bromptom ['bromptan] 
Bromwich ['bramidg 
Bronte ['bronti] 
Brooklyn ['bruklin] 
Broom(e) [bruim] 
Brough [brAf] 
Brougham [brurn, ?bru(:)ani] 
Broughton ['bro:tn, 'brautn] 
Browning ['braunin] 
Browse [brauz] 
Bruce [bru:s] 
Bruges [bruig] 
Briinnhilde [brun'hilda] 
Brunswick ['brAnzwik] 
Brussels ['brAslz] 
Brutus ['bru;tas] 
Bryan ['braian] 
Bryant [-braiant] 
Bryce [brais] 
Buccleugh [ba'klu:] 
Bucephalus [bju(i)'sef alas] 
Buchan [-bAkan] 
Buchanan [bju(;)'ksenan] 
Bucharest [ib(j)u:ka'rest] 
Buckingham(shire) ['bAkinam(Ja)] 
Buckland ['bAkland] 
Bucks [bAks] = Buckinghamshire 
Budapet ['b(j)uida'pest] 
Buddha ['buda] 
Buenos Aires [.bwenas'aiariz] 
Buggs [bjuigz, bAgz] 
Buist [bjuist] 
Bukarest [ib(j)u;ka'rest] 
Bulgaria [bAl'gearia] Bugarska 
Bullen ['bulin] 
Buller ['bula] 
Bullokar [-bulaka:] 
Bullough ['bulau] 



Bulwer 1377 Canaan   

  

Bulwer f'bulwa] 
Bumpus ['bAmpas] 
Buncombe ['bAQkam] 
Bunsen ['bunsn] 
Bunyan ['bAnjsn] 
Burbage ['baibids] 
Burgh   u   Surrey ju   i   Lincsu    ['bAra], 

Suffolku [baigj 
Burgin ['baigin, 'bwdgin] 
Burgoyne ['b9:goin]i 
Burgundy ['baigandi] 
Burke [ba:k] 
Burleigh [-baili] 
Burley [-baili] 
Burlington ['bailintan] 
Burma(h) [Tba;ma] 
Burnaby ['ba. 'nabi] 
Burnand [ba(;)'nsend] 
Burne [ba;n] 
Burne-Jones [baiivdsaunz] 
Burnet ['bainit] 
Burnett [bs(,')'net, 'basnit] 

Burney ['bajni] 
Burns [bainz] 
Burrough(e)s 
Burton f'baitn] 
Bury    mjesto    ['beri],    prezime    ['bjuari, 

'beri] 
Bushire [bju(:)'Jaia] 
Buszard ['bAzad] 
Bute [bjuit] 
Butler ['bAtla] 
Buttar [ba-ta;] 
Buxton ['bAkstan] 
BuzfUZ ['bAZfAZ] 
Byas(s) ['baias] 
Byles [bailz] 
Byng [bio] 
Byrne [bain] 
Byron f'baiaran] t 
Bysshe [bif] 
Bythesea ['biSasii] 
Byzantium [bi'zaentiam] 

  

Cab(b)ala [ka-basla] 
Cabot ['kasbat] 
Cadbury [-kasdbari] 
Caddell [ka-del] 
Cadell ['keedl, ka'del] 
Cadillac ['keedilaek] 
Cadiz [-keidiz] 
Cadman ['ksedmsn] 
Cadogan [ka'dAgan] 
Caedmon ['kaedman] 
Caerleon [karlian] 
Caerlyon [karlaian] 
Caesar ['siiza] 
Caesarea [.siiza'ria] 
Cahan [kam] 
Caiaphas ['kaiafaes] 
Cain(e) [kein] 
Caird [kead] 
Cairns [keanz] 
Cairo ['kaiarau], u Americi ['kearsu] 
Caithness ['keiOnes] 
Caius    rimsko    ime    ['kaias],    koledž 

Cambridgeu [ki;z] 
Calabar [.ksela'bai] 
Calabria [ka'laebria] 
Calais ['kaslei], arch f'kselis] 
Calcot [-kaelkat] 
Calcott ['koilkat] 
Calcutta [keel'kAta] 
Caldwell [-koildwal] 
Caledon ['keelidan] 
Caledonia [.kasli'daunja] 
Calgary ['kselgari] 
Calhoun [kael'haun, ka'husn] 

Caliban [-kaelibsen] 
Calicut ['kaelikat] 
California [,kseli'fo:nja] 
Caligula [ka'ligjula] 
Callaghan ['kselahan] 
Callicrates [ka'likratiiz] 
Callie [-ko.'li] 
Calliope [ka'laiapi] 
Callisthenes [kae?lis6ani;z] 
Calne [ka:n] 
Calpurnia [kasl 'painja] 
Calthorpe ['ko:10D!p, 'kaelODip] 
Calton [-kailtan] 
Calverley ['kaelvali] 
Calvin [-kaelvin] 
Calydon ['kaslidan] 
Calypso [ka'lipsau] 
Camberwell ['kasmbawal, 'kaembawel] 
Cambodia [keem-baudja] 
Cambria ['kaembria] 
Cambridge ['keimbridg] 
Cambridgeshire ['keimbridgja] 
Cambyses [ksem'baisiiz] 
Camden ['kasmdan] 
Camelot ['kasmalot] 
Camembert f'kaemambea] 
Cameron ['kaemaran] 
Cameroon ['kaemarum] 
Camilla [ka'mila] 
Camoys [ka'moiz] 
Campbell ['kajmbl] 
Campion ['kaempjan] 
Cana f'keina] 
Canaan ['keinan] 

87    Filipovic: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 
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Canada [-ksenada] 
Canaries [ka-neariz] 
Canberra ['ksenbara] 
Candida ['kaendida] 
Canford [-ksenfad] 
Cannes [ksen] 
Canning ['ksenig] 
Canopus [ka'naupas] 
Canterbury f'kaentabari] 
Cantire [ksen'taia] 
Canton u Kini [kaen'ton], u Walesu i Ame- 

rici i kao prezime [-ksentan] 
Canute [ka-njuit] 
Capel(I) [-keipl] 
Capote [ka-paut] 
Cappadocia [.ksepa-dausja] 
Capri ['kaepri] 
Capua f'kaepjua] 
Capulet f'ksepjulet] 
Caracas [ka'raekas] 
Caractacus [ka'raektakas] 
Caradoc [ka'raedak] 
Cardiff [-kasdif] 
Cardigan(shire) ['ka:digan(Ja)] 
Carew [ka-ru:] 
Carey [-keari] 
Carfax ['kaifseks] 
Caria ['kearia] 
Carib [-kserib] 
Caribbean [.kseri'biian, ka'ribian] 
Caribbees ['kseribiiz] 
Carinthia [ka'rineia] 
Carisbrooke ['kaerisbruk] 
Carl [ka:l] 
Carleton ['ka.'ltan] 
Carlile [karlail] 
Carlisle [karlail] 
Carlos [-ka:los] 
Carluke [kai'luik] 
Carlyle [kai'lail, ['karlail] 
Carlyon [karlaian] 
Carmarthen(snire) 
Carmel ['kaimel] 
Carmen [-kaimen] 
Carmichael [karmaikl] 
Carnaby [-kainabi] 
Carnavon(shire) [ka 
Carnegie [karnegi] 
Carolina [.ksera-laina] 
Caroline f'kseralain] 
Carolus ['kserelas] 
Carothers [kaTA6az] 
Carr [ka:] 
Carrara [ka'raira] 
Carrhae ['kaerii] 
Carrickfergus [.kaerik'fasgas] 
Carrie (Carry) [-kseri] 
Carrington [•kserigtan] 
Carroll 
Carruthers 
Carshalton 
Carson [-kaisn] 
Carstairs ['kaisteaz] 
Cartagena 

Carteret [-kaitarat] 
Carthage [-kaiOids] 
Cartwright [-ka:trait] 
Caruthers [kaTAČaz] 
Carwardine ['kaiwadim] 
Cary [-keari] 
Casabianca [,ka?sabi'senka] 
Casablanca [.kaesa-blseoka] 
Casanova [.kseza'nauva] 
Casement [-keismant] 
Casey [-keisi] 
Cashmere [ksej'mia] 
Caspian ['ksespian] 
Cassandra [ka-ssendra] 
Cassidy ['ksesidi] 
Cassilis ['k»slz, 'ka:slz] 
Cassio ['ksesiau] 
Cassius ['kaesias] 
Cassy ['ksesi] 
Castalia [kaes'teilja] 
Casterbridge ['kaistabrids] 
Castlereagh [-ka:slrei] 
Castor ['kaista] 
Catalonia [ikaeta'launja] 
Caterina [.kaeta-rima] 
Catesby ['keitsbi] 
Catharine ['kseOarin] 
Cathay [kae'Oei] 
Cathcart [-kaeekat, -kajekait} 
Cather [-kaeQa] 
Catherine [-kaeOarin] 
Cathleen ni Hoolihan ['kseOliinni'huilihan] 
Catiline [-ksetilain] 
Cato f'keitau] 
Catriona [ka'triana] 
Cattanach f'ksetansek] 
Cattegat [-kastigaet] 
Cattell [kse-tel, ks'tel] 
Catullus [ka-tAlas] 
Caucasus ['kD.'kasas] 
Caudle [-koidl] 
Cavan [-kaevan] 
Cavanaugh ['ksevanoi] 
Cavell ['ksevl, ka'vel] 
Cavendish f'ksevandij] 
Caversham ['kaevajam] 
Cawdor [-kaida] 
Cawnpore [ko.'n'pDi] 
Cawnpur [koin-pua] 
Caxton ['ksekstan] 
Cayenne [kei-en, 'keien] 
Cayley ['keili] 
Cecil [-sesl, -sisl] 
Cecile f'sesil] 
Cecilia [si'silja] 
Cecily [-sisili, -sesQi] 
Cedric [-siidrik, -sedrik] 
Celebes [se-liibiz] 
Celestine [-selistain] 
Celia [-sislja] 
Celsius [-selsjas] 
Celt [kelt, selt] 
Cenci ['tjentji] 
Cephas ['siifaes] 



Cerberus 1379 Clarence 
  

  

Cerberus [/saibaras] 
Ceres f'siariiz] 
Cervantes [sai'vsentiiz] 
Cesarewitoh    utrke    u 

•zairawitj] 
Cetewayo [ketj-waiau] 
Ceuta ['sjuita] 
Cevennes [si'ven] 
Ceylon [si'lon] 
Ceyx [-siiiks] 
Chablis ['Jseblii] 
Chadwick ['tjcedwik] 
Chalcedon ['kselsidsn] 
Chalcis ['kaelsis] 
Chaldea [k£el'di(;)a] 
Chalkis f'kselkis] 
Chalmers [-tjaimaz] 
Chamberlain ['tjeimbalin, 'tfeimbalein] 
Chambers f'tjeimbaz] 
Chamonix ['Jaemani] 
Chandos [-Jaendos, 'tjsendos] 
Chantrey ['tjamtri] 
Chaplin [-tjaeplin] 
Chapman [-tfaepman] 
Charing Cross [.tjaeriri'kros] 
Charlemagne ['Jailamein] 
Charles [tja:lz] 
Charleston ['tjailstsn] 
Charley (Charlie) [-tjaili] 
Charlotte ['Ja:lat] 
Charlton [' 
Charmian 
Charon ['ksersn, 'kearon] 
Charrington ['tjffirirjtan] 
Charteris ['tjaitaz, 'tj 
Chartreuse [Jai'traiz] 
Charybdis [ka-ribdis] 
Chastney [-tjassni] 
Chatham ['tjsetam] 
Chatsworth ['tjsetsws;0] 
Chattanach ['tjsetsngek] 
Chatterton f'tjaetstn] 
Chaucer ['tjoisa] 
Chaworth ['tja,'va:0] 
Chaytor [-tjeita] 
Cheapside [.tjiip'said] 
Cheatham ['tji;t8m] 
Cheddar f'tjeda] 
Cheetham [-tjiitam] 
Cheke [tji;k] 
Chelmsford ['tlelmsf8d] 
Chelsea [-tjelsi] 
Cheltenham ['tjeltnam] 
Chenies f'tjiiniz] 
Cheops [-kiiops] 
Chequers ['tjekaz] 
Cherbourg 
Cherith 
Cherokee [.tjera'ki;] 
Chersonese ['kaisaniis] 
Cherwell ['tjaiwal] 
Chesapeake ['tjesspi.'k] 
Chesham ['tjejam] 
Cheshire ['tjeja] 

Cheshunt ['tjesnt] 
Chesney ['tjcsni, 'tjezni] 
Chester ['tjests] 
Chesterfield f'tjestafiild] 
Chesterton ['tjestatan] 
Chetham ['tjetam] 
Chevalier [Js'vffiljei] 
Chevening u Kentu ['tjiivnir)] 
Cheviot f'tjevigt] 
Chevrolet f'Jevralei] 
Cheyne ['tjeini; tjein] 
Chicago [Ji'kaigau] 
Chichele f'tjitfili] 
Chichester [-tjitjista] 
Chiddingly [,tjidir)'lai] 
Chile [-tjili] 
Chillon ['Ji:15:o] 
Chiltern ['tjilta(:)n] 
Chimborazo [,tjimba'ra;zau] 
China ['tjaind] Kina 
Chios ['kaios] 
Chiron ['kaiaran] 
Chisholni f'tjizam] 
Chislehurst [-tjizlhsist] 
Chiswick f'tjizik] 
Chloe ['klaui] 
Chloris ['klo;ris] 
Cholderton ['tjauldatan] 
Cholm(e)ly f'tjAmli] 
Cholmondeley ['tjAmli] 
Chopin ['jDpsin] 
Christ [kraist] 
Christabel f'kristabel] 
Christchurch ['krais(t)tjaitj] 
Christiana [,kristica:na] 
Christiania [,kristra:nja] 
Christie [-kristi] 
Christina [kris'tiina] 
Christine [• kristi ;n] 
Christminster ['kristminsta] 
Christopher ['kristafa] 
Christopherson [kris'tofasn] 
Chrysler f'kraizla] 
Churchill ['tjaitjil] 
Churchyard prezime ['tjaitjad] 
Chuzzlewit [-tjAzlwit] 
Cibber f'siba] 
Cicely [;sisili] 
Cicero ['sisarau] 
Cincinnati [.sinsi'nasti] 
Cinderella [.sinda'rela] 
Cinthio [-sintiau, 'sinOiau] 
Circe [Tsa:si] 
Cirencester  f'saiaransesta],  lokalni izgovor 

[•sisita] 
Cissie (Cissy) ['sisi] 
Clackmannan [klaek'msenan] 
Clacton ['klasktan] 
Clanricarde [klasn'rikad] 
Clapham ['klsepam] 
Clara f'kleara] 
Clare [klea] 
Claremont ['kleamont] 
Clarence [-klaerans] 

Newmarketu    [si- 



Clarendon 1380 Cork 
  

  

Clarendon ['klaerandon] 
Claridge ['klseridg] 
Clarissa [kla'risa] 
Clark(e) [klaik] 
Claud(e) [klo;d] 
Claudia ['klDidja] 
Claudius [-kloidjas] 
Claverhouse ['kleivahaus] 
Clayton ['kleitn] 
Cleather 
Clegg [kleg] 
Cleishbotham 
Clemens ['klemanz] 
Clement ['klemant] 
Clementina [.klemart'tiina] 
Clementine ['klemantain] 
Cleo [-kliau] 
Cleon ['kliian] 
Cleopatra [klia-paetra] 
Clerke [klaik] 
Clerkenwell [-klaikanwel] 
Clermont ['kleamont] 
Clevedon [-kliivdan] 
Cleveland ['kliivland] 
Cleves [kli:vz] 
Clifford [-klifadl 
Clio t'klaiau] 
Clive [klaiv] 
Clogher ['kloha, klo;] 
Cloten ['klautn] 
CIotho ['klaueau] 
Cloudesley [-klaudzli] 
Clough [klAf, klui] 
Clowes u Norfolku [klu:z], prezime [klauz, 

klujz] 
Clyde [klaid] 
Clymene [•klimini] 
Cnut [ka-njuit] 
Cobbett [-kDbit] 
Cobden [-kobdan] 
Cobham ['kabam] 
Coburg [-kaubarg] 
Cochin u Indiji ['kautjin] 
Cochin-China [.kotjin-tjaina] 
Cochran ['kokran] 
Cochrane ['kokrin] 
Cockai(g)ne [kD-kein] 
Cockburn f'kaubam] 
Cockerell [-kokaral] 
Codrington ['kDdriqtan] 
Cody [-kaudi] 
Coeur de Lion [.kaida'liiSirj] 
Coggeshall ['kogijl] 
Cohen ['kauin] 
Coimbra [kau'imbra] 
Coke [kauk, kuk] 
Cokeson ['kauksan] 
Colchester ['kaultjista] 
Colchlough ['kaukli] 
Colcleugh ['kaulklu:] 
Coldstream ['kauldstriim] 
Cole [kaul] 
Coleman fkaulman] 

Coleridge ['ksulridj] 
Colgate [-kaulgeit] 
Coliseum [.koli'siam] 
Collier [-kDlia] 
Collingvvood f'koliriwud] 
Collins ['kolinz] 
Colman ['ksulman] 
Colnaghi [kol-naigi] 
Colne [kaun, kauin] 
Cologne [ka'laun] Koln 
Colombia [ka'lombia] 
Colombo [ks'lAmbau] 
Colorado [.kola-raidau] 
Colosseum [.kole'siam] 
Colquhoun [ka'huin] 
Columba [ka'lAmba] 
Columbia [ka'lAmbia] 
Columbus [ka'lAmbas] 
Combe [ku;m] 
Comenius [ka'meinjas] 
Comi ['kaumi] 
Cominform ['kDminfo:m] 
Compton ['komptan, 'kAmptan] 
Comus ['kaumas] 
Conan [-kaunan, kanan] 
Confucius [kan'fjuijjas] 
Congo 
Congreve 
Coningsby ['konirjzbi] 
Coniston(e) ['konistan] 
Connaught ['konoit] 
Connecticut [ka'netikat] 
Connemara [.koni'maira] 
Connie [-koni] 
Connor ['kona] 
Conolly ['konali] 
Conrad ['konrasd] 
Constable   ['kAnstabl],   u   Škotskoj   ['kon- 

stabl] 
Constance ['konstans] 
Constantine ['konstantain] 
Constantinople [.kanstasnti'nsupl] 
Conster f'kansta] 
Conway ['kanwei] 
Conybeare ['konibia] 
Cook(e) [kuk] 
Coomb(e) [ku:m] 
Cooper ['kuipa] 
Copenhagen [ikaupn'heigan] 
Copernicus [ka'pamikas] 
Copland ['kopland, 'kaupland] 
Copperfield [-kopafisld] 
Cora ['koira] 
Corcoran ['koikaran] 
Corcyra [koi'saiara] 
Cordelia [kD:Tdi:lja] 
Cordilleras [.koidi'ljearaz] 
Cordova ['ko:dava] 
Corea [ka'ria] 
Corfu [koi'fu;] 
Corin ['korin] 
Corinth ['karine] 
Coriolanus [.koria'leinas] 
Cork [ka.-k] 
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Corneille [koi'nei] 
Cornelia [kornidja] 
Cornelius [ko."ni;ljas] 
Cornell [kornel] 
Corney [-ko.'ni] 
Cornhill [.koirrhil] 
Cornwall [-komwal] 
Cornwallis [koirvwolis] 
Coromanđel [.kora'msendl] 
Coronel ['koranel] 
Corsica ['koisika] 
Cortes ['ko.'tes] 
Corydon ['koridan] 
Coryton ['koritn] 
Cosgrave ['kozgreiv] 
Coshani ['kosam] 
Cotswold ['kotswauld] 
Cottingham ['kotiram] 
Couch [kuitj] 
Coughlin ['koglin, 'koklin] 
Couper ['kuipa] 
Couplanđ [-kuipland] 
Courtaulđ ['koitauld] 
Courtenay ['koitni] 
Courthope [-ko:tap] 
Courtney ['ko.'tni] 
Coutts [kuits] 
Couzens 
Covent ['kovsnt] 
Coventry ['kovantri] 
Coverdale ['kAvadeil] 
Coverley ['kAvali] 
Coward f'kauad] 
Cowden ['kauden] 
Cowdenbeath [,kaudn'bi;6] 
Cowes [kauz] 
Cowie ['kaui] 
Cowley ['kauli] 
Cowper pjesnik ['ku;pa, 'kaupa] 
Cox [koks] 
Crabbe [krasb] 
Crackenthorpe [-kraskanGDip] 
Cracow f'kraikau] 
Craig [kreig] 
Craigavon [kreig-aevan] 
Craigenputtock [.kreigan'pAtak] 
Craik [kreik] 
Cranage f'krsenidg] 
Cranborne (Cranbourne) ['krsenbom] 
Cranbrook ['krsenbruk] 
Crane [krein] 
Cranford ['krsenfad] 
Crankshaw ['kraerikjo:] 
Cranleigh ['krsenli] 
Cranmer ['kraenma] 
Crashaw [-krsejo!] 
Cratchit [-kraetjit] 
Craven [-kreivn] 
Crawcour ['krD:ka] 
Crawford ['kro:fad] 
Crawley f'kroili] 
Creagh [krei] 
Creaghan ['krirgan] 
Creakle ['kri;kl] 

Crees [kriis, kriiz] 
Creighton f'kraitn] 
Cremona [kri'mauna] 
Creole [Tkri;aul] 
Crerar ['kriara] 
Crespigny   prezime   ['krepini,   'kreprii],   u- 

lica [kres'pirni] 
Cressida f'kresida] 
Cresswell ['krezwal] 
Cressy [-kresi] 
Crete [kriit] 
Crewe [kru;] 
Crewkerne ['kruikain] 
Criccieth ['krikieO] 
Crichton ['kraitn] 
Crieff [krijf] 
Crimea [krai'mia] 
Cripplegate ['kriplgeit] 
Crispin [-krispin] 
Croatia [krau'eijja] 
Crockett pkrokit] 
Croesus ['kriisas] 
Croker ['krauka] 
Cromarty ['kromsti] 
Cromer ['kraums] 
Crompton f'krAmptan] 
Cromwell [-kromwal] 
Crooke [kruk] 
Crosby ['krozbi, 'krosbi] 
Crosfield [-krosfiild] v 
Croshaw ['kraujo;] 
Crosthwaite ['krosOweit] 
Crowe [krau] 
Crowther f'krau6a] 
Croyden (Croydon) ['kroidn] 
Cruikshank ['krukjas^k] 
Crummies f'krAmlz] 
Crusoe ['kruisau] 
Crysell ['kraisl] 
Cuba [-kjuiba] 
Cubit [-kjuibit] 
Cuchulinn ['ku;kulin] 
Cudahy f'kAdahi] 
Culham [-kAlam] 
Culloden [ka'lodn] 
Cullompton [ka'lAmptan] 
Culter ['kulta] 
Cumberland [-kAmbaland] 
Cumbria ['kAmbriaJ 
Cnmmuskey ['kAmski] 
Cunard [kjurnaid] 
Cunliffe ['kAnlif] 
Cunningham 
Curan f' 
Cur ran 
Currer [ 
Currie ['kAii] 
Curtice (Curtia) ['kaitis] 
Curzon ['ka.'zn] 
Cushing ['kujii]] 
Custance f'kAstans] 
Cutch [kAtJ] 
Cuthbert ['kA6bat] 
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Cuvier ['kjuiviei, 'kusviei] 
Cuxhaven [-kuks.haivn] 
Cuyp [kaip] 
Cyclades ['sikladiiz] 
Cymbeline ['simbiliin] 
Cynewulf ['kiniwulf] 
Cynthia [-sinGia] 

Cyprus ['saipras] 
Cyrene [sai'riini] 
Cyril ['siral] 
Cyrille ['siril, si-risl] 
Cyrus ['saiaras] 
Czecho-Slovakia [.tjekauslau'waskia] 
Czerny ['tjaini, 'zami] 

D 

Dacia ['deisja] 
Dacota [da-keuta] 
Daedalus [-diidslas] 
D'Aeth [deiO] 
Dago ['deigau] 
Dagobert ['daegaubait] 
Dagonet [-dseganst] 
Dahomey [da'haumi] 
Daimler ['deimla] 
Daisy f'deizi] 
Dakota [da-kauta] 
Dalbeattie [dsel'biiti] 
Dalby ['doilbi, 'dselbi] 
D'Alembert ['deelambea] 
Dalgleish [dael'gli:J] 
Dalhousie [dsel'hauzi, dselfhu:zi] 
Dalila [da'laila] 
Dalkeith [d£el'ki:6] 
Dalkey ['doiki] 
Dallas ['dselas] 
Dalmanutha [.daalma'nuiOa] 
Dalmatia [dael'meijja] 
Dalmeny [dasl-meni] 
Dairy [deel'rai] 
Dalrymple [dael'rimpl] 
Dalston ['doilstan] 
Dalton ['doiltan] 
Daly [-deili] 
Dalzell [dael-zel] 
Dalziel [-dselzial, 'dseljal], škotski [direl] 
Damascus [da'maeskas] 
Damocles ['dsemakliiz] 
Damon ['deiman] 
Dampier [-daempja] 
Dan [daen] 
Dana ['deina] 
Danae ['dasneii:] 
Danakil [.daena'kiil] 
Dauby [-dsenbi] 
Daniel(l) [-dsenjal] 
Danite ['daenait] 
Dante f'daenti] 
Danube ['daenjuib] Dunav 
Danvers ['da;nva(:)z] 
Danville ['dsenvil] 
Danzig ['daentsig] 
Daphne ['daefni] 
Daphnis ['dasfnis] 
D'Arbley [-dasbli] 

Darby [Tda;bi] 
D'Arcy ['daisi] 
Dardanelles [,da:da'nelz] 
Dardanus ['daidanas] 
Darien ['dearian] 
Darius [da'raias] 
Darjeeling [dardsiilin] 
Darley ['daili] 
Darlington ['dailigtan] 
Darmady [darmeidi] 
Darnley ['da;nli] 
Darraca ['daersk] 
Dartie f'daiti] 
Dartmoor ['daitmua] 
Dartmouth ['daitmaS] 
Darwin ['daiwin] 
Daryll ['daeril] 
Dasent ['deisant] 
Dathan ['deiOaan] 
Daubeney ['doibani] 
Daukes [-doiks] 
Dauphine ['do;fin] 
Dauphine [-daufinei] 
Dave [deiv] 
Davenant ['daevinant] 
Davenport ['daevnpoit] 
Daventry     ['dsevantri],     lokalni     izgovor 

[•deintri] 
Davey ['deivi] 
David ['deivid] 
Davidge ['dasvidg] 
Davidson ['deividsn] 
Davie (Davy) ['deivi] 
Davies ['deivis] 
Davis ['deivis] 
Davison ['deivisn] 
Davitt ['dsevit] 
Davos ['daivos] 
Dawdon ['doidn] 
Dawes [do:z] 
Dawkes [dDiks] 
Dawley ['doili] 
Dawson ['doisn] 
Dayton ['deitn] 
Deakin ['di:kin] 
Dealtry prezime ['doiltri, 'dialtri], ulica u 

Londonu ['deltri] 
Dean(e) [di;n] 
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Deans [di:nz] 
Dearmer 
Death prezime [deiO, deO, di:0] 
De Bathe [da'ba:0] 
Debeney [-debani] 
Debenhani ['debnam] 
Deborah [-debars] 
Decameron [di'kasmaran] 
Deccan ['dekan] 
Deđlock ['dedlDk] 
Dee [dii] 
Defoe [di'fau, da'fau] 
Deighton ['daitn] 
Deirdre ['diadri] 
Dekker [-deka] 
Delagoa [.dela'gaua, 'delagaua] 
Delamain ['delamein] 
De la Mare [.dela'mea] 
De Lancey [da'lainsi] 
Deland ['di:land] 
De la Pasture [da'laepatja] 
De la Poer [,dela'pua]i 
De la Pole [.dela-paul] 
De la Rue ['delaru:, ^dela'ru;] 
Delaware ['delawea] 
De la Warr [-delawea] 
Delhi ['deli] 
Delia f'diilja] 
Delilah [di'laila] 
De 1'Isle engl. prezirne [da'lail] 
Delisle [da'li;!] 
Delius f'di:ljas] 
Delos ['diilos] 
Delphi ['delfai] 
Demerara [,dema'r£ara] 
Denieter [di'miita] 
Demetrius [di'mi;trias] 
Democritus [di'mokritas] 
Demosthenes [di'mosQani.'z] 
Denbigh(shire) ['denbi(J'a)] 
Denham ['denam] 
Denholm(e) ['denam] 
Denis ['denis] 
Denise [da'ni:z] 
Denmark ['denmaik] Danska 
Dennehy ['denahi(;)] 
Dennis ['denis] 
Dent [dent] 
Denver ['denva] 
Denys ['denis] 
Depere [di'pia, da-pia] 
Depew [di'pju;] 
Deptford ['detfad] 
De Quincey [da-kwinsi] 
Derbe ['daibi] 
Derby(shire) ['da:bi(Ja)l 
Dereham ['diarani] 
D'Eresby [-diazbi] 
Derham f'deram] 
Dering f'diarin] 
De Rohan [da'rauanj 
De Ros [da-rujs] 
Derric(k) ['derik] 

Derwent ['daiwant, 'da;want] 
Derwentwater ['daiwantiWDita] 
De Salis [da'Sielis] 
Desart ['dezat] 
Desbarres [dei'ba;] 
Desborough ['dezbra] 
Descartes [dei'ka:t] 
Desdemona [.dezdi'niauna] 
Desiree [dei'ziarei] 
Deslys [dei'liis] 
Desmond f'dezmand] 
Desvaux ['deivau, dei'vau] 
Des Voeux [dei'va:] 
Detroit [da'troit] 
Deucalion [dju(;)'keiljan] 
De Valera [dava'leara] 
Deventer ['devanta] 
Deventhaugh ['devantha;] 
De Vere [da'via] 
Devereux ['devaru:, 'devaruiks] 
Devine [da'vain] 
Devizes [di'vaiziz] 
Devon(shire) ['devn^a)] 
Devonport ['devnpoit] 
Dewar [Tdju(;)a] 
D'Ewes [dju:z] 
De Wet [da'vet] 
Dewey ['dju(;)i] 
Dewsbury ['dju:zbari] 
D'Eyncourt ['deinkait] 
De Zoete [da'zu:t] 
Diana [dai'aena] 
Dicey ['daisi] 
Dick [dik] 
Dickens ['dikinz] 
Dickinson ['dikinsn] 
Dickson ['diksn] 
Dido ['daidau] 
Digby ['digbi] 
Digges [digz] 
Diggory ['digari] 
Dighton f'daitn] 
Dilke [dilk] 
Dillon f'dilan] 
Dillwyn ['dilwin, -dilin] 
Dinah ['daina] 
Dingwall ['dinwo:!] 
Dinmont ['dinmDnt] 
Diocletian 
Diodorus [i 
Diogenes 
Diomede ['daiami:d] 
Diomedes [,daia'mi:di:z] 
Dionysia [.daia'nizia] 
Dionysius [.daia'nisias] 
Dionysus [idaia-naisas] 
Disraeli [dis'reili] 
Dives ime iz Biblije f'daiviiz], prezime 

[daivz] 
Dixey ['diksi] 
Dixie ['diksi] 
Dixon ['diksn] 
Djakarta [dja'kaita] 
Dnieper [T(d)ni;pa] 
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Dniester ['(d)ni:sta] 
Dobb [dob] 
Dobbin ['dobm] 
Dobell [dau'bel] 
Dobree ['daubrei] 
Dobson ['dobsn] 
Doddridge [-dodrids] 
Dodgson [-dodssn] 
Dodo ['daudau] 
Dodsley ['dodzli] 
Doeg ['daueg] 
Dogberry ['dogberi] 
Doggett ['dogit] 
Doherty ['dauati, dau'haiti] 
Dohoo ['du:hu;] 
Dolgellau [dol-geOlai] 
Dolly ['doli] 
Dolton ['daultan] 
Dombey ['dombi] 
Domingo [da'mirjgau]" 
Dominic ['dominik] 
Dominica [,domi'ni;ka] 
Dominican [da'minikan] 
Domitian [da'mijian] 
Domvil(l)e ['dAmvil] 
Donalbain [-donlbein] 
Donald ['donld] 
Donaldson ['donldsn] 
Don Carlos [don'kailos] 
Doncaster ['dorjkasta] 
Donegal(l) ['dom'goil] 
Dongola ['dongala] 
Donizetti [.doni-zeti] 
Don Juan [don'dsu(;)an] 
Donne [don, dAn] 
Donnybrook [-donibruk] 
Dono(g)hue 
Donough [-donsu] 
Donoughmore 
Donovan ['donavan] 
Don Quixote [don'kwiksat] 
Doolittle [-duilitl] 
Dora f'doira] 
Dorcas ['doikas] 
Dorchester [-doitjista] 
Dorian [-doirian] 
Doris ['doris] 
Dorking [-doikirj] 
Dornoch ['doinok] 
Dorothea [.dors'Oia] 
Dorothy [Tdora0i] 
Dorrien [-dorian] 
Dorrit [fdorit] 
Dorset(shire) ['doisit(Ja)] 
DOS Passos [dos'psesas] 
Dothan ['dauOsen, 'dsuOan] 
Douai ['duiei] 
Doudney ['daudni, 'djuidni] 
Dougal(l) ['duigal] 
Dougherty f'dauati] 
Doughty ['dauti] 
Douglas(s) ['d \glas] 
Dousabel [-duisabel] 
Doust Idaust] 

Dove rijeka [dAv] 
Dover ['dauva] 
Dovey u Walesu ['dAvi] 
Dowden f'daudn] 
Dowell ['daual] 
Dowie ['daui] 
Downing ['dauniij] 
Dowse [daus] 
Dowson f'dausn] 
Doyle [doil] 
Drachenfels ['dreekanfelz] 
Draco grčko ime ['dreikau], engl. prezime 

[•dra:kau] 
Dracula ['draekjula] 
Drage [dreids] 
Drake [dreik] 
Drave [draiv] 
Drawcansir [-droikaensa] 
Drayton ['dreitn] 
Dreiser ['draiza] 
Dresden ['drezdan] 
Dreyfus ['dreifas, 'draifas] 
Drinkwater ['drink,wo;ta] 
Droeshout [rdru;shaut] 
Drogheda ['droiida] 
Dromio ['draumiau] 
Drumclog [drAnrklog] 
Drummond ['drAmend] 
Drury ['druari] 
Druse [dru:z, dru:s] 
Drusus ['dru;sas] 
Dryden ['draidn] 
Drysdale ['draizdeil] 
Dublin [-dAblin] 
Du Buisson engl. prezime [-djuibisn] 
Du Cane [dju-kein] 
Duchesne engl. ime [đjui'Jein, durjein] 
Duckworth ['dAkwaiO] 
Duddell [dA-del, dju(;)'del] 
Duddon f'dAdn] 
Dudley ['dAdli] 
Duff [dAf] 
Dufferin ['dAfarin] 
Dugald [-du:gald] 
Dugan f'duigan] 
Dugdale ['dAgdeil] 
Dulcie [-dAlsi] 
Duluth [djui-lu.'O] 
Dulwich f'dAlidg] 
Dumain [dju(;)'mein] 
Dumaresq [durmerik] 
Dumas ['djuima;] 
Du Maurier [dju(:)'rno:riei] 
Dumbarton [dAm'ba;tn] 
Dumbiedikes ['dAmbidaiks] 
Dumfries [dArn'fri:s] 
Dumfriesshire [dAnvfriisJa] 
Dumville ['dAmvil] 
Dunalley [dA'nasli] 
Dunbar [dAn'ba:] 
Duncan ['dAflkan] 
Dunciad ['dAnsised] 
Duncombe ['dAnkam] 
Dundalk 
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Dundas [dAivdaes, 'dAndćes] 
Dundee [dAivdi:] 
Dundonald [dArrdonld] 
Dundreary [dAn-driari] 
Dunedin [dA'ni:din] 
Dunferniline [dAn'faimlin] 
Danholme [-dAnam] 
Dunkelđ [dAn'keld] 
Dunkirk [dArrka.'k] 
Dun Laoghaire [dAn'liari] 
Dunlop ['dAnlop, dArrlap] 
Dunmow j/dAnmau] 
Dunning f-dAnir)] 
Dunsany [dAn'seini] 
Dunsinane   ime   mjesta    [đAivsinan], 

Shakespearea f'dAnsinein] 
Dunstable [-dAnstabl] 
Dunstaffnage [dArrstasfnidg] 
Dunstan f'dAnstan] 
Dunster f'dAnsta] 
Dupont ['dju.'pontj 
Duquesne [dju(;)'kein] 
Durand [djua'raend] 

kod 

Durant [djirramt] 
Durban f'daiban] 
D'TJrbervilles [rda;bavilz] 
Durden ['da;dn] 
Durell [djua'rel] 
Durham f'dAram] 
Durlacher [da'lseka] 
Durrell f'dAral] 
Durward ['daiwad] 
Duse ['du;zi] 
Duthie f'dAOi] 
Dutton f'dAtn] 
Dvorak [-dvoigaik] 
Dwight [dwait] 
Dyak f'daiaek] 
Dyche [daitj] 
Dyer ['daia] 
Dyke [daik] 
Dylan f'dilan] 
Dymond ['daimandj 
Dynevor [di'niva] 
Dysart f'daisat] 
Dyson ['daisn] 

E 

Baling ['iilirj] 
Eames [i;mz, eimz] 
Earl(e) [a:l] 
Earp [sip]  
Easdale f'iizdeil] 
Easebourne ['i;zbo;n] 
Eastbourne ['i;s(t)bo:n] 
Eastcheap ['i;s(t)tji:p] 
Eastham ['iistham] 
Easthampton ['ist'haem(p)tan] 
Eastleigh [-iistlir] 
Eaton ['i;tn] 
Ebbw [-ebu:] 
Ebenezer [,ebi'ni;za] 
Ebro f'i.'brau] 
Ebury [Ti;bari] 
Ecclefechan [.ekl'fekan] 
Eckersl(e)y [-ekazli] 
Eckert ['eka(:)t] 
Ecuador [.ekwa'do:] 
Edam 
Eddy ['edi] 
Eddystone [-edistan] 
Eden ['idn] 
Edgar f'edga] 
Edgbaston f'edsbastan] 
Eđgcumbe f'edgkam] 
Edgehill [.edg'hil], prezime 
Edgeworth 
Edgware 
Edie [-i:di] 
Edinburgh ['edinbara] 

Edison ['edisn] 
Ediss f'edis] 
Edith f'iidiO] 
Edmonton ['edmantan] 
Edmund ['edmand] 
Edna [-edna] 
Edom [-i.'dam] 
Edward ['edwad] 
Edwards f'edwadz] 
Ed\vin ['ed^vin] 
Effie [-efi] 
Egbert [-egba.'t] 
Egeria [i 
Egerton 
Egeus   grčko   ime   f'iidsju.'s],   kod   Shake- 
spearea [i(;)'d3i:as] 
Eggleston ['eglstan] 
Egham [-egam] 
Eglamore f'eglamo:], 
Egremont ['egramant] 
Egypt [-iidsipt] 
Eilean ['i;lan] 
Eire ['sara] 
Eirene [ai'rimi] 
Eisenhower [-aizn.hauaj 
Elain(e) [e'lein] 
Elam ['i;lam] 
Elba f'elba] 
Elbe [elb] 
Elcho [-elksu] 
El Dorado [.elda'ra.'dsu] 
Eldred [-eldrid] 



Eleanor 1386 Eunice 
  

  

Eleanor ['elina] 
Eleanora [.elia'noira] 
Eleazar [icli'eiza] 
Electra [Hektra] 
Eleonora [.elia'noira] 
Eleusis [e'ljuisis] 
Elgar [-elga] 
Elgie [-eldsi, -elgi] 
Elgin(shire) ['elgin(Ja)] 
Elia [-iilja] 
Eliakim [i'laiakim] 
Elias [i'laias] 
Elijah [iiaidsa] 
Elinor [-elina] 
Eliot(t) [-eljat] 
Elis [-i:lis] 
Elisabeth [HizabaO] 
Elisha prorok [i'laifa], mjesto [e'lija] 
Eliza [i'laiza] 
Elizabeth [HizabaO] 
Elkins [-elkinz] 
Ella [-ela] 
Ellen f'elin] 
Ellesmere ['elz.mia] 
Ellicott [-elikat] 
Elliott) ['eljat] 
Ellis [-elis] 
Ellsworth [-elzwasO] 
Elmo [-elmau] 
Elmsley [-elmzli] 
Elphin ['elfin] 
Elsie [-elsi] 
Elsinore [.elsi'na:] 
Elsmere ['elz.mis] 
Elspeth [-elspaO] 
Elswick ['elsik, 'elzik, 'elzwik] 
Elsworthy ['elz.wa:5i] 
Eltham [-eltsm] 
Elton [-eltan] 
Elveđon [-elvdan] 
Elvey [-elvi] 
Elvira [el'vaiara] 
Elwes f'elwiz] 
Ely [-1:11] 
Elysian [i-lizian] 
Elysium [rliziam] 
Emanucl [i'msenjual] 
Emeer [e'mia] 
Emerson f'emasn] 
Emery ['emsri] 
Emilia [rmilia] 
Emily [-emili] 
Emma [-ema] 
Emmanuel [i-msenjusl] 
Emmet ['emit] 
Emmie (Emmy) [-ami] 
Empedocles [em'pedakliiz] 
Empson [-empsn] 
Endell [-endl] 
Endicott [-endikat] 
Endymion [en'dimisn] 
Eneas [i(:)'niises] 
Eneid ['iiniid] 
Enfield [-enfiild] 

Engadine [-engadirn] 
England [-irjgland] 
Enid f'imid] 
Enniskillen [.enis'kilan] 
Ennius [¥enias] 
Enoch ['iinok] 
Eochaidh [-joxei, 'j^kei] 
Eothen [i(i)-auOen] 
Epaminondas [i.psemi'nondses] 
Ephesus [-efisas] 
Ephraim ['iifreiim] 
Epictetus [lepik'tiitas] 
Epicurus [.epi'kjuaras] 
Epidaurus [.epi'doiras] 
Epimenides [,epi'menidi:z] 
Epipsychidion [lepisai'kidion] 
Epirus [e'paiaras] 
Epping [-epiri] 
Epsom ['epsam] 
Epstein [-epstain] 
Erar d ['era: d] 
Erasmus [i'raezmas] 
Erastus [i'rasstas] 
Erath [rra:6] 
Erebus [-eribas] 
Erewhon [-eriwan] 
Eric [-erik] 
Erie ['iari] 
Erin [-iarin] 
Eritrea [.eri'treia] 
Ernest ['a;nist] k 
Erny ['ami] 
Errol ['eral] 
Erse [a;s] 
Erskine ['a;skin] 
Escombe ['eskam] 
Escot(t) [-eskat] 
Esher ['i:Ja] 
Esias [i'zaiss] 
Eskimo ['eskimau] 
Esme f'ezmi] 
Esmond(e) [-ezmand] 
Essex ['esiks] 
Esther ['esta] 
Esthonia [es'taunja] 
Ethel [-eOal] 
Ethelbald [-eealboild] 
Ethelbert [-eealbait] 
Ethelbertha [,eOal'ba:ta] 
Ethelred [-eOalred] 
Etherege ['eOaridg] 
Etherington [fe5arintan] 
Ethiopia [,ii6i'aupja] 
Etna ['etna] 
Eton ['i:tn] 
Etruria [i'truaria] 
Euclid [-juiklid] 
Eudora [ju:'do;ra] 
Eugene [-juidsim, jui-djiin, jurjein] 
Eugenia [jurdgiinja] 
Eulalia [jui'leilja] 
Euler engl. ime ['juila], njem ime ['Dila] 
Eunice [-juinis], ime iz Biblije ['ju(:)'naisi] 



Euphemia 1387 Fen wick 
  

  

Euphemia [ju:?fi;mja] 
Euphrates [jurfreitiiz] 
Euphues ['ju!fju(:)i!z] 
Euripides [jua'ripidiiz] 
Europa [jua'raupa] 
Europe f'juarap] Evropa 
Eurydice [jua'ridisi(:)] 
Eustace ['ju;stas] 
Euston ['juistan] 
Euterpe [jurtaipi] 
Euxine ['juiksain] 
Eva ['iiva] 
Evan ['evan] 
Evangeline [i'vsendgiliin] 
Evans ['evanz] 
Eve [iiv] 
Evele(i)gh [-i;vli] 
Evelina [,evi'li;na] 
Eveline ['i:vlin, 'evlin, -evilim] 
Evelyn ['i;vlin, ?evlin] 
Evens ['evanz] 

Everard [Tevara:d] 
Everest f'evarist] 
Evesham [Ti:vjam], loTcalni izgovor ['i:vi- 

Jam) 
Evett [-evit] 
Ewart 
Ewell 
Ewen fju(;)in] 
Ewing ['ju(;)irj] 
Excalibur [eks'keeliba] 
Exeter [reksita] 
Exmoor ['eksmua] 
Exmouth [reksmau9, -eksmae] 
Eyam ['i:am] 
Eyck [aik] 
Eyemouth ['aimaG] 
Eyles [ailz] 
Eynsford ['einsfad] 
Eyre [ea] 
Eyton [Taitn, 'eitn] 
Ezra [rezra] 

  

Faber engl. ime [-feiba], njem ime f'fajba] 
Fabian ['feibjan] 
Fabius ['feibjas] 
Fabricius [fa'brijias] 
Fadladeen [.faedla'diin] 
Faed [feid] 
Fagin ['feigin] 
Fahrenheit ['fseranhait] 
Fairbairn ['fcabean] 
Fairfax [-feafseks] 
Fairholnie ['feahaum] 
Fairlegh (Fairleigh) ['feali] 
Falconbridge ['foikanbridg] 
Falconer ['fo;kna] 
Falkirk ['fo:lka;k] 
Falkland [-foikland] 
Falkner ['faikna] 
Faller [-fsela] 
Falloden ['fseladan] 
Falmouth [-faelmae] 
Falstaff [-foilstaif] 
Fancourt f'faenkoit] 
Faneuil [-faenl] 
Fanny ['fasni] 
Fanshawe ['fasnjo;] 
Faraday ['fseradi] 
Fardell [-faidel] 
Fareham ['fsaram] 
Fargus f'fa:gas] 
Faribault [-faeribau] 
Farleigh (Farley) [-fa:li] 
Farnborough f'fambara] 
Faroe ['fearau] 
Farquhar ['fa:k\va, 'faika] 
Farragut ['faeragat] 
Farrant [lfa^r^nt] 

Farringdon [-faerirjdan] 
Fastolf ['faestolf] 
Fatima ['faetima] 
Faucett ['faisit] 
Faulconbridge f' 
Faulkland ['foikland] 
Faulkner ['fojkna] 
Fauntleroy ['fo.'ntlaroi] 
Faustus ['foistas] 
Faversham ['feevajam] 
Fawcett ['fD(;)sit] 
Fawkes [fo:ks] 
Fayette [fei-et] 
Fayette City [.feiet-siti] 
Faygate ['feigeit] 
Feaist [fiist] 
Feargus ['fa:gas] 
Featherston(e) ['feSastan] 
Featherstonehaugh [-feSastanho:] 
Feckenham ['feknam] 
Feeheny ['fi:ni, 'fiani] 
Feilden f'fiildan] 
Feilding ['fiildig] 
Feiling [-failirj] 
Feist [fi.-st] 
Felicia [fi'lisis] 
Felix [-fiiliks] 
Felixstowe ['fiilikstau] 
Felkin ['felkin] 
Fellowes f'felauz] 
Fclphani [-felpam] 
Feltham [-feieam], mjesto [-feltam] 
Fenella [fi'nela] 
Fenn [fen] 
Fenton ['fentan] 
Fenwick [-fenik, fenwik] 



Feodor 1388 Fries 
  

  

Feodor [-fi(i)adoi] 
Feodora [,fi(i)a-do:ra] 
Ferdinand ['fa:dinand] 
Fergus [-faigas] 
Fergusson [-faigasn] 
Fermanagh [fa(i)'ma3na] 
Fermoy [farmoi] 
Fernando [fa(0'na?ndau] 
Fernhough [-fainhau] 
Fernihough [-fainihAf] 
Festus ['festas] 
Feversham [-fevajam] 
Ffoulkes [fauks, faulks, fauks] 
Fidele [fi-diili] 
Fidelia [fi-diilja] 
Fidelio [fi-deiliau] 
Fido ['faidau] 
Fiennes [fainz] 
Fife(shire) [-faif(Ja)] 
Fifield [-faifiild] 
Fiji [fi:-d3ii] 
Filipino [ifili-pi;nau] 
Fillmore [-filmoi] 
Finch [fintj] 
Findlater [-fin(d)lats] 
Findlay [-fin(d)lei] 
Fingal ['firjgal] 
Fingall [-firjgoil] 
Finland ['finland] Finska 
Finlay [-finlei] 
Finsbury [-finzbari] 
Fiona [fi'auna] 
Fisk(e) [fisk] 
Fison f'faisn] 
Fitzalan [fits-aglan] 
Fitzgerald [fits'dserald] 
Fitzgibbon [fits'giban] 
Fitzjohn [fits'dzon] 
Fitzmaurice [fits'moris] 
Fitzroy prezime [fits'roi], ulico u Londonu 

[•fitsroi] 
Fitzurse [fitsra:s] 
Fitzwygram [fits'waigrarn] 
Flaherty f'fleati] 
Flamborough 
Flammock 
Flamstead [-flsemstid] 
Flavel [-flseval] 
Flavell ['fleivl, fle'vel] 
Flavia ['fleivia] 
Flaxman ['flseksman] 
Fleance f'fliians] 
Fleay [flei] 
Flecknoe f'fleknau] 
Fleeming ['flemii]] 
Fleetwood ['fliitwud] 
Flemming ['flemiq] 
Fletcher ['fletja] 
Fleur [flai] 
Flintshire ['flintjia] 
Flite [flait] 
Flodden [-flodn] 
Flora ['floira] 
Florence f'florans] Firenza 

Flores ['floiriz] 
Florian ['flairian] 
Florida ['florida] 
Florizel [-florizel] 
Florrie (Florry) ['flori] 
Flossie (Flossy) [-flosi] 
Floyd [floid] 
Fluellen [flu(i)'elin] 
Flushing [-fUJir)] 
Flynn [flin] 
Foakes [fauks] 
Foley [-fault] 
Folger [-fauldss] 
Folkestone ['faukstan] 
Fonteyn [forvtein] 
Foote [fut] 
Forbes [fo:bz], u Škotskoj ['fo:bis] 
Ford(e) [fold] 
Fordcombe ['foidkam] 
Fordyce ['foidais] 
Forman ['fo;man] 
Formosa [formausa] 
Fornax ['fomaeks} 
Forres [-foris] 
Fors Clavigera ['foisklaB-vidgara] 
Forster [-foists] 
Forsyte [-foisait] 
Forsyth [foi-saiO] 
Fortescue [-foitiskju:] 
Forteviot [forti;vjat] 
Fortinbras ['foitinbrass] 
Fortnum ['foitnam] 
Fortunatus [,fo,Ttju(0'neitas] 
Fortune prezime ['fo;tjum] 
Fothergill [-fodagil] 
Fotheringay [-foSaririgei] 
Fouberts ['fu;ba:ts] 
Foulis [faulz] 
Foulkes [fauks, fauks] 
Fowey [foi] 
Fowke [fauk, fauk] 
Fowler [-faula] 
Fownes [faunz] 
Foyers ['foiaz] 
Foyle [foil] 
France [frams] Francuska 
Frances ['framsis] 
Francesca [freen-seska, frsen-tjeska] 
Francis [-framsis] 
Franconia [freer]-kaunia] 
Frankfort [-frserjkfat] 
Franklin [-frasoklin] 
Fraser (Frazer) [-freiza] 
Fred [fred] 
Freddy [-fredi] 
Frederic(k) [-fredrik] 
Frederica [,freda-ri;ka] 
Freeman [-friiman] 
Fremantle [-friimaentl] 
Frere [fria] 
Freud [froid] 
Freyer [fris, -frais] 
Fries [friis] 



Fritz 1389 Gervase 
  

  

Fritz [frits] 
Friern f'fraian] 
Frithsden ['friizdan] 
Frizinghall ['fraizirjho;!] 
Frobel ['fra;bl] 
Frobisher f'fraubija] 
Frome [fruim] 
Frouđe [fruid] 
Frowde [fruid, fraud] 
•Fry [frai] 
Frye [frai] 

Fuad ['fu(:)sedj 
Fudge [fAds, fju:dg] 
Fulham ['fulam] 
Fulke [fulk] 
Fuller [-fula] 
Fullerton f'fulatn] 
Fulton f'fultan] 
Furness ['fainis] 
Furneux ['fainiks] 
Furnival(I) ['fainivl] 
Fyson f'faisn] 

  

Gabbatha 
Gabbitas f'gaebitass] 
Gaboon [ga'bu.'n] 
Gabriel ['geibrial] 
Gaby [-gaibi] 
Gadara ['gasdara] 
Gadsby ['gaedzbi] 
Gadsden ['gsedzdan] 
Gainsborough f'geinzbara] 
Gaitskell [-geitskal] 
Gaius ['gaiss] 
Galahad ['geelahasd] 
Galashiels [.gaela-Jiilz] 
Galatea [.gasla'tia] 
Galatia [ga'leijja] 
Galbraith [gael'breiO] 
Galen ['geilin] 
Galicia [ga'lijia] 
Galilee t'gselili:] 
Galileo [.gaeli'leiau] 
Gallagher ['galaha] 
Gallaher ['geisha] 
Gallia ['gaelia] 
Gallipoli [ga'lipali] 
Gallipolis u Americi [.gaslipa'liis] 
Galloway ['gaslaweij 
Galsworthy ['go;lzws;5i] 
Gait [go ;lt] 
Galvani [gasl'vami] 
Galveston(e) ['gselvistan] 
Galway [-gDilwei] 
Gandercleugh ['gaendaklu;] 
Gandhi ['gaendii] 
Ganges [-gaendgiiz] 
Ganymede ['gasnimi;d] 
Gard(i)ner ['ga;dna] 
Gareth f'gaereO] 
Garfield ['ga:fi:ld] 
Gargantua [gargaentjua] 
Gargery ['gasdsari] 
Garibaldi [.gseri'bDildi] 
Garnet(t) [-ga:nit] 
Garret(t) [-gserat] 
Garrick ['gasrik] 
Garrioch ['gasriak, pokrajina u škotskoj 

['giari] 

Garrod 
Gascoigne ['gaeskoin] 
Gascony [-gaaskani] 
Gaselee [-geizlii] 
Gaskell ['gaeskal] 
Gatacre ['gaetaka] 
Gatenby ['geitnbi] 
Gateshead ['geitshed] 
Gathorne ['geiOD.'n] 
Gauden ['ga.'dn] 
Gaul [goil] 
Gauss [gaus] 
Gautama ['gautame] 
Gaveston ['gaavistan] 
Gawain ['gaiwein] 
Gaza ['gaiza, 'geiza], grčki učenjak [rga:za] 
Geddes f'gedis] 
Geelong [dgi'lor)] 
Gehazi [gi'heizai] 
Geikie fgi.'ki] 
Gellatley ['gelatli] 
Gemini [-dgeminai] 
Gene [dgi;n] 
Geneva [dji'ni.-va] Zeneva 
Genevieve [.dsens'viiv] 
Gennesaret [gi'nezarit] 
Gennesareth [gi'nezriO] 
Genoa ['djenaua] Geneva 
Geoffrey ['dsefri] 
Geordie ['dso:di] 
George [dgoids] 
Georgia ['d 
Georgiana 
Georgie ['d 
Georgina [ 
Geraint f'geraint] 
Gerald ['dserald] 
Geraldine ['dgeraldiin] 
Gerard ['dgeraid, dje'raid] 
Germany ['dssimani] Njemačka 
Gerrarđ ['dgeraid, dge'rasd] 
Gerry f'geri] 
Gershwin ['gaijwin] 
Gertrude ['gaitruid] 
Gerty ['ga.'ti] 
Gervase f'dga 



Gethsemane 1390 Gowrie 
  

  

Gethsemane [geO'semani] 
Gettysburg ['getizbaig] 
Gha(u)t [go:t] 
Ghent [gent] 
Ghoorka (Ghurka) ['guska] 
Giaour f'djaua] 
Gibbie ['dgibi] 
Gibbon [-giban] 
Gibbs [gibz] 
Gibraltar 
Gibson ['gibsn] 
Gideon ['gidian] 
Gielguđ ['giilgud] 
Gieve [gi:v] 
Giffen ['gifin, 
Gifford   mjesto    f'gifad],   prezime    ['gifad, 

•dgifad] 
Giglio [-dsiiliau] 
Gihon ['gaihon] 
Gilbert ['gilbat] 
Gilboa [gil'baua] 
Gilchrist [-gilkrist] 
Gilead [-gilised] 
Giles [dsailz] 
Gilfilan [gil-filan] 
Gilham ['gilam] 
Gilheney [gi'li;ni] 
Gill [gil] 
Gilleney ['gilani] 
Gillespie [gi'lespi] 
Gillette [dji'let] 
Gillian ['dsilian] 
Gillies ['gilis, 'giliz] 
Gillingham u Kentu ['dsilinam], u Dorselu 

[•gilinam] 
Gil(l)more ['gilmo:] 
Gillott 
Gills [gilz] 
Gillson 
Gilpin ['gilpin] 
Gilson ['dgilsn, 'gilsn] 
Gimson ['gimsn, 
Ginevra [dji'nevra] 
Gingell ['gindgal] 
Girton ['gaitn] 
Gisbourne [-gizboin] 
Gissing f'gisin] 
Gizeh ['giizei] 
Gladstone [-glaedstan] 
Gladys ['glcedis] 
Glaisher [-gleija] 
Glamis [glaimz] 
Glamorgan(shire) [gla'mo.'gan(j8)] 
Glanvill(e) ['glaenvil] 
Glasgow ['glaisgau] 
Glastonbury ['glsestanbari] 
Glegg [gleg] 
Glenallan [glen'aelan] 
Glenavon [glen'sevan] 
Glencairn [glen'kean] 
Glencoe [glen'kau] 
Glendower [glen'daua] 
Glengarry [glen'gaeri] 

Gloria ['gloiria] 
Gloriana [,glD:ri-a:na] 
Gloster ['glosta] 
Gloucester(shire) 
Glubdubđribb kod Swifta [.glAbdAb'drib] 
Gluck [gluk] 
Glyn(n) [glin] 
Gobbo f'gobau] 
Gobi f'gaubi] 
Godalming ['godlmin] 
Goddard ['godad] 
Goderich ['gaudritj] 
Godfree (Godfrey) ['godfri] 
Godiva [ga'daiva] 
Gođmanchester ['godman.tjesta] 
Godolphin [ga'dolfin] 
Godwin f'godwin] 
Goethe ['ga:ta] 
Gogmagog [-gogmagag] 
Golconda [gol'konda] 
Goldsmith ['gauldsmiO] 
Golgotha f'galgaOa] 
Goliath [ga'laiaO] 
Gollancz [ga'lsents, 'golants] 
Gomorrah [ga-mora] 
Goneril f'gonaril] 
Gonzalo [gan'zailau] 
Gooch [gu:t.f] 
Goodell [gu-del] 
Goodge [gu(:)d3] 
Goodrich ['gudritj] 
Goodwin f'gudwin] 
Goodyear, (Goodyer) ['gudja(:)j 
Googe [gu(:)ds] 
Goole [gu:l] 
Gorboduc ['goibadAk] 
Gordon f'goidn] 
Gorgon ['goigan] 
Gorgonzola [.goigan'zaula] 
Gorham ['go:ram] 
Goring ['goirin] 
Gorringe ['gorinds] 
Goschen (Goshen) ['gaujn] 
Gosport ['gospoit] 
Goss(e) [gps] 
Gosson f'gosan] 
Gotha ['gauOa] 
Gotham u  Nottingharnshireu   [-gdutam],  u 

New Yorku ['gauOam, 'goOam] 
Gothland ['goOland] 
Gottland ['gotland] 
Gough [gof] 
Goulburn mjesto ['gaulbain], prezime ['gu:l- 

ba;n] 
Gould [guild] 
Goulden ['gu;ldan] 
Goulding ['guildirj] 
Gourlay (Gourley) ['guali] 
Govan ['gAvan] 
Gow [gau] 
Gowan ['gauan] 
Gower ['gaua] 
Gowrie [-gauri] 



Grace 1391 Gyp 
  

  

Grace [greis] 
Graeme [greim] 
Grafton ['graiftan] 
Graham(e) ['greiam, grsam] 
Grainger ['greindga] 
Granada [gra'naids] 
Granby ['grsenbi] 
Grandgent f'grsendsent] 
Grandison ['graendisn] 
Granger ['greindga] 
Grant [gramt] 
Granton [-gramtan] 
Granville [-grsenvil] 
Grasmere ['graismia] 
Gratian [-greijjan] 
Gratiano kod Shakespearea [,graeji'a;nau] 
Graves [greivz] 
Gravesend [greivzend] 
Gray [grei] 
Grayson ['greisn] 
Greaves [griivz, greivz] 
Greece [griis] Grčka 
Greel(e)y [-griili] 
Greenaway ['gri;nawei] 
Green(e) [grim] 
Greenhalgh ['griinhaelj, 'grim 
Greenhaulgh ['griinho:] 
Greenland [-grimland] 
Greenwich ['grinids] 
Greg(g) [greg] 
Gregory ['gregari] 
Greig [greg] 
Gremio ['griimiau] 
Grenada [gra'neida] 
Grenville [-grenvil] 
Gresham [-grejam] 
Greta ['griita, 'greta] 
Gretna Green ['gretna'gri;n]\ 
Greville [-grevil] 
Grey [grei] 
Grice [grais] 
Gridley [-gridli] 
Grieg [griig] 
Grierson ['griasn] 
Griffith [-grifiO] 
Grimes [graimz] 
Grimsby ['grimzbi] 
Grimshaw ['grimjo:] 
Grinnell [gri'nel] 
Griqualand ['gri(;)kwal8end] 
Griselda [gri-zelda] 
Grisons ['griizoirj] 
Griswold ['grizwauld] 
Grizel [gri'zel, 'grizal] 
Grocyn ['grausin] 
Grongar 

Grosart [-grauza:t] 
Grosmont   u    Yorkshireu    ['graument],    u 

Moumouthshireu ['grosmant] 
Gross [gros] 
Grossmith ['grausmiO] 
Grosvenor ['grauvna] 
Grote [grsut] 
Grotius ['graujias] 
Grover ['grauva] 
Gruenther [TgrAnOa] 
Grumio ['gruimiau] 
Grundtvig ['gruntvig] 
Grundy ['grAndi] 
Gruyere ['gruijea] 
Guadalquivir [,gwa;dl'kwiva] 
Guadeloupe [,gwa;da'lu:p] 
Guarani [,gwa;raTnii] 
Guatemala [.gwseti'maila] 
Guayaquil [,gwaiafki;l] 
Gudrun ['gudrum] 
Guernsey ['gamzi] 
Guiana [gai'aena] 
Guido ['gwiidau] 
Guildenstern ['gildanstain] 
Guildford [-gilfad] 
Guillamore ['gilamo:] 
Guinea ['gini] 
Guinevere ['gwini.via] 
Guinness ['ginis, gi'nes] 
Guisborough ['gizbara] 
Guise [gi:z, gwi;z] 
Guiseley [-gaizli] 
Gujarat [.gu.'dga-rait] 
Gujarati [,gu:d3a'ra;ti] 
Gulliver ['gAliva] 
Gummere ['gAmari] 
Gummidge ['gAmidg] 
Gunter ['gAnta] 
Gupta ['gupta] 
Gurney f'gaini] 
GUS [gAS] 
Gussy f'gAsi] 
Gustavus [gus'taivas] 
Gutenberg ['gu;tnba;g] 
Guthrie ['gAOri] 
Guy [gai] 
Guy Fawkes [,gai'fo:ks] 
Gwalior f'gwailio;] 
Gwen [gwen] 
Gwendolen ['gwendalin] 
Gwladys ['glsedis] 
Gwydyr f'gwidia] 
Gwyn (Gwynne) [gwin] 
Gye [dgai] 
Gyges [ 
Gyp [dgip] 



Haarlem 1392 Haydn 
  

H 

Haarlem [-ha.'lam] 
Habakkuk ['haebakak] 
Habberton ['hasbatn] 
Hackett [-haekit] 
Haddon f'haedn] 
Hades pheidiiz] 
Hadleigh (Hadley) ['haedli] 
Hadow ['haedau] 
Hadrian ['heidrian] 
Haes [heiz] 
Hagar ime  iz Biblije   ['heiga:],  engl.  ime 

[•heiga] 
Haggai ['haegeiai] 
Haggard ['haegad] 
Hague [heig] 
Haidarabad ['haidarabaed] 
Haidee [hai'di;] 
Haig [heig] 
Haigh [heig, hei] 
Haileybury ['heilibari] 
Hainault ["heinost] 
Haiti [-heiti] 
Hakluyt [-haekluit] 
Hal [heel] 
Halcyone [hael'saiani] 
Haldane ['hoildein] 
Halford ['Iwilfad] 
Haliburton ['haslibaitn] 
Halifax [-haelifseks] 
Halkett [-hailkit, 'hselkit, -haekit] 
Hallam ['haelem] 
Halley ['hseli] 
Halliday ['hselidei] 
Hals [hsels] 
Halsbury ['ho:lzb3ri] 
Halstead [-ho:lsted] 
Halys [-heilis] 
Hamar f'heima:] 
Hamb(o)urg ['haembaig] 
Hamelin ['hsemilin] 
Hamerton ['haamatan] 
Hamilcar [has'milka] 
Hamilton ['hasmiltan] 
Hamlet ['hsemlit] 
Hamley ['hsemli] 
Hammersmith ['hasmasmie] 
Ham(m)ond ['haemand] 
Hampden ['hasmpdan] 
Hampshire [-haempja] 
Hampstead ['hasm(p)stid] 
Hampton ['hsem(p)tan] 
Hanbury ['haenbari] 
Hancock ['haenkok] 
Handel [-hsendl] 
Hankow [ihasn'kau] 
Hanley ['haenli] 
Hannah ['haena] 
Hannibal ['haenibl] 
Hanover [-haanava] 
Hansa [-hasnsa] 
Hansell [<haensl] 

Hants [haents] 
Happisburgh [-heizbara] 
Hapsburg ['haspsbaig] 
Harcourt ['haikat] 
Hardicanute [-haidikanjuit] 
Harding(e) ['haidifl] 
Hardres [haidz] 
Hardwick(e) [-haidwik] 
Hardy ['ha:di] 
Harenc ['hAroq] 
Harevvood [-haivud, -heawud] 
Harford [-ha:fad] 
Hargreaves ['hasgriivz] 
Harlech ['hailek, 'ha:li] 
Harley ['ha;li] 
Harlow(e) [-hailau] 
Harmsworth ['ha;mzwa(:)0] 
Harnack ['harnaek] 
Harold f'haerald] 
Harrap [-haerap] 
Harries ['haeris] 
Harris ['haeris] 
Harrogate ['haaragit] 
Harrow ['haerau] 
Harry ['haeri] 
Hart(e) [ha:t] 
Hatlepool ['ha;tlipu;l] 
Hartz [haits] 
Harvard ['haivad] 
Harvey ['haivi] 
Harwich ['haeridg] 
Harz [ha:ts] 
Haslemere [-heizlmia] 
Haslingden [-'hsezlindsn] 
Hassall f'haesl] 
Hastings ['heistioz] 
Hatfield [-hsstfiild] 
Hathaway ['haeOawei] 
Hatherell ['hasdaral] 
Hatteras f'haetaras] 
Hattie [-haeti] 
Haughton [-hoitn] 
Hausa ['hausa] 
Havana [ha'vaena] 
Havelo(c)k [-haevlok] 
Haverhill ['heivaril] 
Havilah ['haevila] 
Haviland ['hasviland] 
Hawaii [ha'waii:] 
Haward ['heiwad, 'h»:0d, ho:d] 
Ha warden mjesto ['haidn], prezime ['hei- 

irwo:dn] 
Haweis ['ho:is] 
Ha wick ['ho:ik] 
Hawke [ho:k] 
Hawkins [-hoikinz] 
Haworth [-hoiaO, 'ho:wa(:)6, 'hauaO] 
Hawthornden ['hoiODindan] 
Hawthorne ['ho:6D;n] 
Haxton [-haekstan] 
Haydn ['haidn]; engl. prezime [-heidn] 



Haydon 1393 Hinđ(e) 
  

  

Haydon ['heidn] 
Hayes fheiz] 
Hayles [heilz] 
Haymarket ['hei.maikit] 
Hayter f'heita] 
Hazledean ['heizldim] 
Hazlitt t-hsezlit, -heizlit] 
Headlam ['bedlam] 
Headstone ['hedstaun] 
Heagerty ['hegati] 
Healey ['hi:li] 
Hearn(e) [ha;n] 
Hearsey ['haisi] 
Hearst [hsist] 
Heathcoat f'hiiOkaut] 
Heathcote [-heekat, 'hi;6k&t] 
Heathfield ['hiiefiild] 
Hebe ['hiibi(i)] 
Hebrides ['hebridi.'z] 
Hebron  ime  iz  Biblije   f'hebron],  prezime 

[•hebran] 
Hecate ['hekati(i)] 
Hecla ['hekla] 
Hector f'hekta] 
Hecuba [-hekjuba] 
Heelas [Thi:las] 
Heep(e) [hiip] 
Heigho ['heiau] 
Heinekey f'hainiki] 
Helen fhelin] 
Helena ['helina, he'li.-na] 
Heliades [he-laiadi.'z] 
Helicon ['helikan] 
Heligoland ['heligaulsend] 
Hellas f'helses] 
Hellespont ['helispont] 
Hellingly ['helirjlai] 
Helmsley ['helmzli], lokalni izgovor ['hem- 

zli] 
Helvellyn [hel-velin] 
Helvetia [hel'viijja] Švicarska 
Henians ['hemanz] 
Heming ['hemir)] 
Henderson ['hendasn] 
Hendon f'hendan] 
Heneage ['henidj] 
Hengist [-herjgist] 
Henley ['henli] 
Henlopen [hen-laupan] 
Henness(e)y f'henisi] 
Henrietta [.henri'eta] 
Henry ['henri] 
Hensley f'henzli] 
Henslowe ['henzlau] 
Henty [-henti] 
Hepburn ['heba(:)n] 
Hephaestus [hi'fiistas] 
Heracles ['herskliiz] 
Heraclitus [.hera'klaitas] 
Herat [he'raet] 
Herbert ['haibat] 
Herculaneum [,ha;kju'leinjam] 
Hercules [-haikjuliiz] 

Hereford(shire) 
Herero ['hiararau] 
Hereward ['heriwad] 
Herford ['haifad, 'haifad] 
Herkomer ['haskama] 
Herlichy f'hailiki] 
Herman ['haiman] 
Hermes [-haimiiz] 
Hermia ['hajmja] 
Hermione [harmaiani] 
Hermocrates [harmokratiiz] 
Herne [ha;n] 
Herod ['herad] 
Herodias [he'raudias] 
Herodotus [ha'rodatas] 
Herrick [-herik] 
Herschel(l) [-haijl] 
Hertford u Engleskoj ['haifad], u Americi 

[•haitfad] 
Hertfordshire ['haifadjs] 
Herts [halts] = Hertfordshire 
Hertz [baits] 
Hervey ['haivi, 'haivi] 
Herzegovina [.hsatsagsu'viina] 
Hesiod f'hiisiod] 
Hesperides [hes'peridiiz] 
Hesse ['hesi] 
Hester ['hesta] 
Hetty [-heti] 
Heugh mjesto [hjuif], prezime [hjui] 
Heward [Thju(i)ad] 
Hewes [hjuiz] 
Hewetson ['hju(i)itsn] 
Hewke [hjuik] 
Hewlett f'hjuilit] 
Hexham ['heksam] 
Heysham ['hiijam] 
Heywood f'heiwud] 
Hiawatha [,haia'wo6a] 
Hibernia [hai'bainia] 
Hichens ['hitjinz] 
Hick(e)s [hiks] 
Hickinbotham ['hikinbotam] 
Hickman f'hikman] 
Hieronymus [.haia'ronimas] 
Higden ['higdan] 
Higgins ['higinz] 
Higham ['haism] 
Highgate phaigit] 
Hilaire [hi'lsa] 
Hilary ['hilari] 
Hilda ['hilda] 
Hildebrand ['hildabrasnd] 
Hildegard [-hildagaid] 
Hillary ['hilari] 
Hillel [-hilel] 
Hillman ['hilman] 
Hillsboro [-hilzbara] 
Hillsborough ['hilzbara] 
Hillyard [-hiljad] 
Hilton ['hiltan] 
Himalaya [.hima'leia] 
Hind(e) [haind] 

Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 



Hindenburg 1394 Huntl(e)y 
  

  

Hindenburg [-hindanbaig] 
Hindley prezime ['haindli], grad ['hindli] 
Hindustan [.hindu'stam] 
Hiorns ['haianz] 
Hippocrates [hi'pokratiiz] 
Hippocrene [,hipa'kri:ni(:)] 
Hippođamia [.hipada-maia] 
Hippolyta [hi'polita] 
Hippolyte [hi'politii] 
Hippolytus [hi'politas] 
Hiram ['haiaram] 
Hiroshima [hrrojima] 
Hitchcock [-hitjkok] 
Hoadl(e)y ['haudli] 
Hoangho [.hauasn'hau] 
Hoar(e) [ho;] 
Hobart f'haubait] 
Hobbema ['hobima] 
Hobbes [hobz] 
Hobhouse f'hobhaus] 
Hoboken ['haubaukan] 
Hobson ['hobsn] 
Hodder ['hoda] 
Hodge [hodg] 
Hodges 
Hodgson ['hodgsn] 
Hoey [hoi, -ham] 
Hogarth ['haugaiO] 
Holbech ['haulbiitj] 
Holbein ['holbain] 
Holborn [-hauban] 
Holbrook ['haulbruk, 'holbruk] 
Holburn ['holbain] 
Holcroft ['haulkroft] 
Holdsworth ['hauldzwaiO] 
Holinshed ['holinjed] 
Holland ['holsnd] Holandija, Nizozemska 
Holies ['holis] 
Holloway ['holawei] 
Hollywood [•holi'wud] 
Holman ['haulman] 
Holmby ['haumbi] 
Holmer ['haulma] 
Holmes [haumz] 
Holofernes [.hola'fainisz] 
Holstein f'holstain] 
Holt [hault] 
Holyhead ['holihed] 
Holyoake ['hauliauk] 
Holyrood ['holiruid] 
Holywell ['holiwal] 
Home [haum, hjuim] 
Homer ['hsuma] 
Honduras [hon'djuaras] 
Hong-Kong [.hon'kon] 
Honolulu [,hona'lu;lu;] 
Hood [hud] 
Hoog(h)ly f'huigli] 
Hook(e) [huk] 
Hooker ['huka] 
Hooper ['huipa] 
Hopkins ['hopkinz] 
Horace ['horas] 
Horatio [ha-reijiau] 

Horatius [ha'reijjas] 
Horn(e) [ho:n] 
Hornell [hornel] 
Horner ['hoina] 
Hornsey [-homzi] 
Horrocks ['horaks] 
Horsa ['hoisa] 
Horsham ['hoijam] 
Horsley ['ho:zli, -hoisli] 
Horwich ['horitj] 
Hosea [hsu'zia] 
Hosmer ['hozrna] 
Hotham 
Hotspur [-hotspa(i)] 
Hough [hAf, hof] 
Hougham ['hAfam] 
Houghton ['ho;tn, 'hautn, 'hautn] 
Houndsditch [-haunzditj] 
Hounslow ['haunzlau] 
Housman ['hausman] 
Houston [-huistan], grad u Americi ['hju:- 

stan] 
Houyhnhnm ['huihnam] 
Hove [hauv] 
Hovell ['hauvl, 'hovl, hau'vel] 
Hovenden ['hovndan] 
How [hau] 
Howard ['hauad] 
Howe [hau] 
Howell ['haual] 
Howick ['hauik] 
Howie [-haul] 
Howorth [-hauaO] 
Howse [hauz] 
Howth [hauO] 
Hoyden ['hoidn] 
Hubbard ['hAbad] 
Hubert ['hju;ba(:)t] 
Huckleberry [-hAklbari] 
Hucknall ['hAknal] 
Huddersfield ['hAdazfiild] 
Hudibras [-hjuidibraes] 
Hudson ['hAdsn] 
Hueffer [-hefa] 
Hugesson ['hju;gisn] 
Huggin ['hAgin] 
Hugh [hju;] 
Hughes [hjuiz] 
Hugo f'hjuigau] 
Huguenot ['hjuigenot] 
Huish t'hju(:)ij] 
Hull [hAl] 
Hulme [hju:m, hu;m] 
Humber ['hAmba] 
Humbert ['hAmba(:)t] 
Hume [hjuim] 
Humphie [-hAmfi] 
Humphr(e)y 
Humpty-dumpty [.hAmpti'dAmpti] 
Hungary [-hAngari] Mađarska 
Hunstanton [hAivstcentan] 
Huntingdon(shire) ['hAntindan(Js)] 
Huntl(e)y 



Hunts 1395 Isis   

  

Hunts [hAnts] = Huntingdonshire 
Kurd [ha:d] 
Huron [-hjuaran] 
Hurstnionceux [,ha!stman'sju:] 
Hussey ['hAsi, 'hAzi] 
Hutchinson f'hAtJinsn] 
Huthwaite ['huiOweit] 
Hutton f'hAtn] 
Huxley ['hAksli] 
Huygens f'haiganz] 

Hwang-ho 
Hyde [haid] 
Hyde Park [.haid'paik] 
Hyderabad ['haidarabaed] 
Hygeia [hai'dgHOa] 
Hyndnian [-haindrnan] 
Hypatia [hai'peijja] 
Hyperides [,haipaTraidi:z] 
Hyperion [hai'piarian] 
Hythe [haiS] 

  

lachimo [i 'askimsu] 
lago [i'aigau] 
Ian [ian] 
lanthe [ai'aen6i] 
Ibadan [i'baedan] 
Iberia [ai'biaria] 
Ibsen f'ibsn] 
Icaria [ai 'kearia] 
Icarus ['ikarss] 
Iceland ['aisland] Island 
Ichabod ['ikatod] 
Ida ['aids] 
Idaho ['aidahau] 
Iddesleigh [-idzli] 
Iden f'aidn] 
Ido [-iidau] 
Idomeneus [ai'dominjuis] 
Idumea [.aidju(:)'mi(!)9] 
Ightham ['aitam] 
Ignatius [ig'neijjas] 
Ikey [-aiki] 
Ilchester f'iltjista] 
Ilfracombe ['ilfraku:m] 
Iliffe [-ailif] 
Ilium ['ailiam] 
Ilkestone ['ilkistan] 
Illingworth [-ilinwa(!)0] 
Illinois [.ili-nM] 
Illyria [iiiria] 
Immanuel [i 'niaenjual] 
Imogen ['imaudsan] 
Ina f'aina] 
Inchbald [-intjbo:ld] 
India [-indja] 
Indiana [.indi'aena] 
Indianopolis [.india'nsepalis] 
Indies [-indiz] 
Indo-China [Jndsu'tjains] 
Indonesia [,indsu'ni:zjs] 
Indore [in'do:] 
Indus ['indas] 
Ingatestone f'ingeitstaun] 
Inge [in, indj] 
Ingelow [' 
Ingersoll ['ingssol] 

Ingleborough ['inglbara] 
Inglis ['inglz, 'inglis] 
Ingoldsby [-ingaldzbi] 
Ingram ['ingram] 
Ingrebourne ['ingribom] 
Inigo ['inigau] 
Inkerman ['igksmsn] 
Inman ['inman] 
Innes(s) ['inis] 
Inverary [anva'reari] 
Invercargill   u   Škotskoj   [.invakargil], 

Novom Zelandu [.inva'kaigil] 
Inverkeithing [,mva'ki;5in] 
Inverlochy [.inva'loki] 
Inverness-(shire) [.inva'nes(Ja)] 
lolanthe [•aia'laanOi] 
Iona [ai'auna] 
Ione kod Shelleyja [ai'auni] 
Ionia [ai'aunja] 
Iowa ['aiaua] 
Iphigenia [i.fidgi'naia] 
Ipswich ['ipswitj] 
Irak [i'ra;k] 
Iran [i'ram, ia'rasn] 
Iraq (Irak) [i'raik] 
Irawadi [.irs'wodi] 
Ireland ['aialand] Irska 
Irene [ai'rimi] 
Ireton ['aiatn] 
Irion ['irian] 
Iris ['aiaris] 
Irkutsk [ai'kutsk] 
Iroquois [-irakwoi] 
Irvine ['a;vin] 
Irving ['aivin] 
Irwin ['siwin] 
Isaac f'aizak] 
Isabel ['izabel] 
Isabella [.iza'bela] 
Isaiah [ai'zaia] 
Iscariot [is'kaariat] 
Isherwood ['ij8(:)wud] 
Ishmael ['ijmeial] 
Isidore [-izida;] 



Išla 1396 Jolly 
  

  

Išla ['ails] 
Islam ['izla;m] 
Islay ['ailei] 
Isleworth ['aizlwa(;)6] 
Islington f'izliritan] 
Isocrates [ai'sokratiiz] 
Isolda [i'zolda] 
Ispahan [.ispa'ham] 
Israel ['izreial] 
Istanbul [astaen'bu;!] 
Istria f'istria] 
Italy ['italij Italija 

Ithaca ['idaka] 
Ithuriel [i'6juarial] 
luca [ai'juika] 
Ivan ['aivan] 
Ivanhoe ['aivanhau] 
Iveagh [?aiva] 
Iver [-aiva] 
Ives ['aivz] 
Ivor [-aivs] 
Izard ['aiza;d, 'aizad, 'izad] 
Izzard ['izad] 

  

Jack [d3aek] 
Jackson 
Jacob ['d3eikab] 
Jacobs ['d3eikabz] 
Jacobson [fd3eikabsn] 
Jacqueline ['d3sekliin] 
Jaffa ['dsaefa] 
Jago ['djeigau 
Jaipur 
Jairus 
Jamaica 
James [djeimz] 
Jameson ['djeimsn] 
Jamie ['dseimi] 
Jamieson   ['dseimisn,   'dssemisn, 
Jan [dsaen] 
Jane [djein] 
Janeiro [dss'niarau] 
Janet [-dgacnit] 
Japan [dsa-pajn] 
Jaques prezime [dseiks, djasks], koci 

kespearea [•dgeik'wiz] 
Jarley ['dsaili] 
Jarrow ['djaerau] 
Jarvie [-dgaivi] 
Jarvis ['dgaivis] 
Jason [-djeisn] 
Jasper ['dga^spa] 
Java [-dgaiva] 
Jeaffreson [-dsefasn] 
Jeames [dsiimz] 
Jean [dsi;n] 
Jef(f) [d3ef] 
Jefferson 
Jeffrey ['djefri] 
Jehovah [dsi'hauva] 
Jekyll t'dgiikU, -dgekU] 
Jelalabad [d3a,la:la'ba:d] 
Jellicoe [-dselikau] 
Jemima [dji'maima] 
Jenkin ['dserjkin] 
Jenkins ['dserjkinz] 
Jenkinson 
Jenner [• 

Jennifer f'djenifa] 
Jennings ['dgeniqz] 
Jenny ['djini, 'dseni] 
Jeremiah [.dseri'maia] 
Jeremy ['dgerimi] 
Jericho ['dgerikau] 
Jerome  ime   [-dseram],  prezime   ['dgeram, 

dja'raum] 
Jerrold 
Jerry ['djeri] 
Jersey ['dgsizi 
Jerusalem [ds 
Jervaulx ['ds 
Jervis ['dgaivis, -dgaivis] 
Jespersen ['jespasn] 
Jess 
Jessica 
Jessie ['dgesi] 
Jesu ['dsiizju;] 
Jesus ['dgiizas] 
Jezebel [-dgezabl] 
Jezreel [djez'ri:!] 
Jill [d3il] 
Jim [dgim] 
Jimmy ['d3imi] 
Jin(ny) ['d3in(i)] 
Jo [d3au] 
Joan [d3aun] 
Joanna [d3au'eena] 
Job [d3aub] 
Jobson ['d3obsn, Td3aubsn] 
Jocelyn ['d3oslin] 
Jock [d3ok] 
Joe [d3au] 
Joel ['d3auel] 
Joey [-d3aui] 
Johannes [jairhaenis] 
Johannesburg [d3au'haenisba:g] 
John [d3on] 
Johnny f'd3oni] 
Johnson ['dsonsn] 
Johnston(e) ['d3onstan] 
Jolliffe [-dsolif] 
Jolly ['dsoli] 



Jolyon 1397 Keux 
  

  

Jolyon ['djolian] 
Jonah 
Jonas 
Jonathan ['djonaGan] 
Jones [dsaunz] 
Jonson ['dgonsn] 
Jopson 
Joram [ 
Jordan ['djoidn] 
Jos [dsos] 
Josceline ['dgosli 
Joseph ['djauzif] 
Josephine 
Josh 
Joshua 
Josiah [ 
Josias [dgau'saias] 
Joule [dgaul, dgu:!, dgaul] 
Jove 
Jowett 
Jowitt [ 
Joyce [djois] 
Juan ['d3u(:)an] 
Judas 

Judd 
Jude 
Judea 
Judith 
Judy 
Juggernaut 
Jugoslavia [.ju!gau?sla:vja] 
Julia 
Juliana 
Juliet [- 
Julius [' 
Jumbo 
June 
Junius 
Juno 
Jupiter 
Jura 
Justin 
Justinian 
Justus [' 
Jutland 
Juvenal ['dsuivinl] 

K 

Kaaba [-ka:ba] 
Kabul [-kosbl, -ko:bul] 
Kam(t)chatka [kaem'tjeetka] 
Kamerun [-ksemarum] 
Kane [kein] 
Kansas [-kaenzas] 
Kant [ksent] 
Karen [ka-ren] 
Karl [ka;l] 
Kars [ka:z] 
Kashmir [ksej-mia] 
Kate [keit] 
Katharina [.kseOa'ri.'na] 
Katherine ['kaeOarin] 
Kathie [-kaeOi] 
Kathleen [-kaeOliin] 
Katie [-keiti] 
Katrine [-ksetrin] 
Katty [-kaeti] 
Kavanagh ['kaevana, ks'vaena] 
Kay(e) [kei] 
Kean(e) [kim] 
Kearnsey ['kamzi] 
Kearton [-kiatn, 'ka;tn] 
Keary ['kiari] 
Keating(e) [-kiitin] 
Keats [kiits] 
Keble [-ki:bl] 
Kedar [-kiidaj] 
Keeble [-ki:bl] 
Kehama [ki'haima] 
Kehoe [kjau, 'ki(r)au] 

Keighley  mjesto   ['kiseli],  prezime   ['kiiOli, 
'ki:li, 'kaili] 

Keir [kia] 
Keith [ki:6] 
Kekewich [-kekwitj] 
Kell(e)y [-keli] 
Kelsey ['kelsi, 'kelzi] 
Kelway ['kelwi, 'kelwei] 
Kemal [ke'mail] 
Kemble ['kembl] 
Kendal(l) [-kendl] 
Kenealy [ki-niili] 
Kenelm f'kenelm] 
Kenilworth ['kenilwa:G] 
Kennaird [ke'nead] 
Kennedy ['kenidi] 
Kennet ['kenit] 
Kenneth [-kenie] 
Kensal ['kensl] 
Kensington ['kenziQtan] 
Kent [kent] 
Kentucky [kerrtAki] 
Kenya ['kenja, 'kiinja] 
Kenyon ['kenjan] 
Keogh [kjau, fki(i)au] 
Kepler ['kepla] 
Kerguelen ['kaigilin] 
Kerith ['kiarie] 
Kerr [ka:, ka:] 
Kesteven [kes'tiivan] 
Keswick [-kezik] 
Keux [kjui] 



Kew 1398 Lancelot 
  

  

Kew [kju:] 
Keyes [ki:z, kaiz] 
Keynes [keinz] 
Keyser [¥ki:za, 'kaiza] 
Keyte [kilt] 
Khartum [kartuim] 
Khayyam [kai'aim] 
Khyber ['kaiba] 
Kidd [kid] 
Kieff [-kiief] 
Kiel [ki:l] 
Kiev [Tki:ev] Kijev 
Kilchurn [kil'ham, kil'xain] 
Kilcolman [kil'kauman] 
Kildare [kil'dsa] 
Kilimanjaro ['kiliman'ds 
Kilkenny [kil'keni] 
Killaloe [.kila'lui] 
Killarney [krlaini] 
Killiecrankie [ikili'kraeQki] 
Killigrew ['kiligrui] 
Kilmacolm [.kilma'kaum] 
Kilmainham [kil'meinam] 
Kilmansegg ['kilmanseg] 
Kilmarnock [kil-mainak] 
Kim [kirn] 
Kimball [-kimbl] 
Kimberley ['kimbali] 
Kimbolton [kim'baultan] 
Kincardine [kin'kaidin] 
Kinchinjunga [.kintJin'dgArjga] 
Kinglake ['kinleik] 
Kingsborough ['kirjzbara] 
Kingsley ['kirjzli] 
Kingston(e) ['kirjstan] 
Kingsway ['kirjzwei] 
Kinnaird [ki'nead] 
Kinross [kin'ros] 
Kinsale [kin'seil] 
Kintyre [kin'taia] 
Kioto [ki'autau] 

Kipling ['kiplig] 
Kirby ['kaibi] 
Kirk(e) [kaik] 
Kirkby   prezime   ['kaibi,   'kaikbi],   mjesto 

[•kaibi] 
Kirkcaldy [karkoildi] 
Kirkcudbright [karkuibri] 
Kirkdale ['kaikdeil] 
Kirkness [kaik'nes] 
Kirkpatrick [kaik'paetrik] 
Kit [kit] 
Kitchener ['kitjina] 
Kittredge ['kitrids] 
Kitty [-kiti] 
Klondike ['klondaik] 
Kluge [kluids] 
Knaresborough ['nsazbara] 
Knighton ['naitn] 
Knightsbridge ['naitsbridj] 
Knoll es [naulz] 
Knollys [naulz] 
Knovvles [naulz] 
Knox [noks] 
Knyvett ['nivit] 
Koh-i-noor ['kauiinua) 
Konrad ['konraed] 
Korea [ka'ria] 
Kough [kjau, kau] 
Kremlin ['kremlin] 
Krishna ['krijna] 
Kruger ['kruiga] 
Krupp [krup] 
Kublai Khan [ikublai'kam] 
Ku-Klux-Klan [.kjui.klAks'klsen] 
Kuomintang [.kwaumin-tsen] 
Kurd [kaid] 
Kurdistan [.ka:dis'ta;n] 
Kuweit [ku'weit] 
Kyd [kid] 
Kyllachy ['kailaki] 
Kythe ['kaiOi] 

  

Labouchere [.l3ebu(:)'jE3] 
Labrador [-laebradoi] 
Laccadive ['Isekadiv] 
Lacedaemon [.lajsi'diimsn] 
Lac(e)y ['leisij 
Ladbroke ['Isedbruk] 
Ladefoged ['Isedifaugid] 
Ladoga ['Is&daugs] 
Ladysmith ['Ieidismi6] 
Laertes [lei'Sitiiz] 
Laetitia [li'tijia] 
Lafayette franc, ime [.laifai'et], u Americi 

[.laifei-et] 
Laffan [-Isefan, la-faen] 

Lahore [la-ho;] 
Laing [laerj, leirj] 
Lalla Rookh [Jsela'ruk] 
Lamb [Isem] 
Lambert ['laemba(:)t] 
Lambeth 
Lamington 
Lammermoor 
Lamplough ['laemplu:, 'laemplAf] 
Lanagan 
Lanark(shire) 
Lancashire 
Lancaster ['laenkosta] 
Lancelot ['lainslat] 



Lanes 1399 Lewis 
  

  

Lanes [Isenks] = Lancashire 
Lanđor ['laendoi] 
Landseer f'laen.sis] 
Land's End [,laen(d)z'end] 
Lanfranc ['laenfrseqk] 
Langbourne ['laenbo:n] 
Langhorne ['laenho.'n] 
Langland f'lasnland] 
Langton ['Iserjtan] 
Lankester ['laerjkista] 
Lansbury ['Isenzbari'] 
Lansdown(e) ['laenzdaun] 
Lansing ['laensirj] 
Laocoon [lei'okauon] 
Laodamia [.leiada'maia] 
Laodicea [.leiadi'sia] 
Lapland ['laeplaend] 
Laputa [la'pju:ta] 
Larkin ['la;kin] 
Larry ['Iseri] 
Lascelles ['laeslz] 
Las Vegas [Jaes'veigas] 
Latakia [ilastafki(;)a] 
Latham ['leiOam, 'Iei5am] 
Lathom ['leiOam, ' 
Latimer ['laetims] 
Latium ['lei^jam] 
Latvia f'laetvia] 
Laud [lo;d] 
Lauder ['lo;da] 
Laughton ['lo:tn] 
Launce [la:ns, loins] 
Launcelot ['lainslat, 
Launceston [-lomstan, -lamstan] 
Laura ['loira] 
Laurence ['lorans] 
Laurie ['lo:ri, 'lori] 
Laurier ['loria] 
Lausanne [lau-zaen] 
Lavengro [la'vengrau] 
Lavery ['leivsri, 'laevari] 
Lavinia [la-vinia] 
Lawranee (Lawrence) ['lorans] 
Layamon ['laiamsn] 
Layard [lead] 
Lazarus ['Isezaras] 
Lea [li:] 
Leachman ['liitjman] 
Lead [li:d] 
Leadenhall ['lednho:!] 
Leah [lia] 
Leamington ['lemintan] 
Leander [li(:)'asnda] 
Lear [lia] 
Leathart ['li:0a:t] 
Leathes [li:5z] 
Lebanon ['lebanan] Libanon 
Lechmere ['lej.mia, ' 
Lecky [-leki] 
Leda [ii:da] 
Lee [li;] 
Leeds [li;dz] 
Lefanu [-lefanju:] 
Lefevre [la'fi;va] 

Leger 
Legge [leg] 
Legh [li;] 
Leghorn [.leg'hom] 
Lehmann ['leiman] 
Leicester(shire) ['lesta(Ja)] 
Leidy prezime  ['li:di],  ime planine [iaidi] 
Leigh prezime [li;], mjesto [li;, lai] 
Leighton ['leitn] 
Leila [-li:la] 
Leinster ['lensta] 
Leister ['lesta] 
Leitch [lirtj] 
Leith [li:0] 
Leitrim ['li:trini] 
Leix [li:J] 
Leland ['liiland] 
Lelean [la-lim] 
Lely [-liili] 
Leman ['leman, 'li.'nisn] 
Lemoine [la'moin] 
Lemuel ['lemjual] 
Lena [-li;na] 
Leningrad ['leningrsed] 
Len(n)ox [-lenaks] 
Lenore [la'no;] 
Lenthall prezime [-lentorl], mjesto [ien0D:l] 
Leo [-li(;)au] 
Leominster ['lemsta] 
Leonard [-lenad] 
Leonardo [,li(;)afna:dau] 
Leonid ['li(;)9unid] 
Leonidas [li(;)'Dnidses] 
Leonora [ili(:)a'no:rs] 
Leontes [li(:)'ontiiz] 
Leopold ['lispauld] 
Lepel [la'pel] 
Lepidus ['lepidas] 
Le Queux [la'kju;] 
Lerwick ['laiwik] 
Lesbia ['lezbis] 
Lesbos f'lezbos] 
Leslie ['lezli, 'lesli] 
Lesseps [le'seps] 
Lethe ['liieif;)] 
Letheby [-leOabi] 
Letitia [li'tijia] 
Lettice ['letis] 
Letty ['leti] 
Leuchars mjesto u Škotskoj ['luikaz], pre- 

zime [-luijaiz] 
Levant [li'vsent] 
Leven ['liivan, -levsn] 
Lever ['li;va] 
Leveson ['levisn] 
Levett ['levit] 
Levey ['li:vi, -levi] 
Levi ['li;vai] 
Leviathan [li'vaiaOan] 
Levy prezime ['li:vi, -levi], grad u Americi 

[•liivai] 
Lewes ['lu(:)is] 
Lewin ['lu(;)in] 
Lewis [flu(:)is] 



Lewisham 1400 Lovejoy 
  

  

Lewisham [Tlu(i)ijam] 
Lewison [iu(:)isn] 
Lewsey ['ljuisi] 
Ley [lii] 
Leybourne ['leibo:n] 
Leyden [ieidn] 
Leyton ['leitn] 
Lhasa ['laisa] 
Lhuyd [bid] 
Liam ['liam] 
Liberia [lai'biaria] 
Libya [-libia] 
Lichfield [-litjfiild] 
Liddell [-lidl, li'del] 
Liddy [-lidi] 
Lido ['liidau] 
Liguria [li'gjuaria] 
Lilian ['lilian] 
Lilith [-liliO] 
Lilliput ['lilipAt] 
Lilly [-lili] 
Lima u Peruu [-liima], u Americi [-laima] 
Limehouse ['laimhaus], lokalni izgovor ['li- 

mas] 
Limerick ['limarik] 
Lincoln (shire) ['lirjkan(Ja)] 
Lines [links] = Lincolnshire 
Lindisfarne ['lindisfain] 
Lindley [-lin(d)li] 
Lindsay [-lin(d)zi] 
Linlithgow(shire) [liirliegau(Ja)] 
Linnaeus [li'ni(i)ss] 
Linton ['lintan] 
Lionel ['laianl] 
Lippincott .['lipinkat] 
Lipscomb(e) ['lipskam] 
Lisbet [-lizbit] 
Lisbeth f'lizbaO] 
Lisbon f'lizban] 
Liskeard [lis-kaid] 
Lisle [lail, li:l] 
Lismore [liz'mo;] 
Lister ['lista] 
Listowel [lis'tauel] 
Liszt [list] 
Litchfield [• litjfiild] 
Litheby ['liSibi] 
Lithuania [,li()ju(:)'einja] Litva 
Littlejohn ['litldson] 
Littleton [-litltan] 
Liverpool [-livapuil] 
Livesey ['livsi, livzi] 
Livia ['livia] 
Livingston(e) ['livirjstsn] 
Livonia [li'vaunja] 
Livy ['livi] 
Liz liz] 
Liza f'laiza] 
Lizzie (Lizzy) ['lizi] 
Llanberis [laerrberis] 
Llandaff ['Isendaf] 
Llandudno [laan'didnau] 
Llanelly [Ige'neli] 
Llangollen [Isen'goOlen] 

Llewel(l)yn 
Lloyd [loid] 
Locarno [lairkainsu] 
Lochaber [lo'kaiba] 
Lochiel [iD'kiil] 
Lochinvar [.lokin'vaj] 
Lochleven [lok'liivan] 
Loch Lomond [lok'laumsnd] 
Lochnagar [.lokna'ga;] 
Locke [lok] 
Lockhart ['lokat, 'lokhait] 
Locksley ['loksli] 
Lockwood ['lokwud] 
Lockyer ['lokja] 
Locrine [lo'krain] 
Lodore [lau'do:] 
Lodowick ['lodawik] 
Loe [lu;] 
Loewe ['laui] 
Lofoten [laurfautan] 
Loftus ['loftas] 
Logan ['laugsn] 
Lohengrin f'lauingrin] 
Lombardy ['lombadi] 
London t'lAndan] 
Londonderry   mjesto   [jAndsn'deri], 

[•lAndandari] 
Longfellow f'lori.felau] 
Longinus [lon-dsainas] 
Longman ['lorjman] 
Lonsdale ['lonzdeil] 
Looe [lu:] 
Loos [laus, lu:s] 
Loraine [la'rein] 
Lorenzo [la'renzau] 
Loret(t)o [la'retsu] 
Lorie ['lori] 
Lorimer ['lorima] 
Lorna ['loma] 
Lome [loin] 
Lorraine [lo-rein] 
Los Angeles [iDS'sendsiliiz] 
Lothario [lau'0a:riau] 
Lothbury f'lauObari] 
Lothian ['lauSjan] 
Lottie [-loti] 
Lou [lu:] 
London (Loudoun) [-laudn] 
Lough [lAf] 
Loughborough ['lAfbara] 
Loughlin f'loklin] 
Loughrea [lok'rei] 
Loughton f'lautn] 
Louis [rlu(;)i, 'lu(i:)is] 
Louisa [Iu(:)'i:z3] 
Louise [lu:'i:z] 
Louisiana [lu(:).i:zi'aena] 
Louisville ['lu(:)ivil] 
Lounsbury ['launzbari] 
Lourdes [luad] 
Louth [Iau6] 
Lovat ['lAvat] 
Lovejoy 

Lord 



Lovelace 1401 Machiavelli   

  

Lovelace ['lAvleis] 
Lovell ['lAval] 
Loveys ['lAvis] 
Lovibond ['lAvibond] 
Lowe [lau] 
Lowein ['lauin] 
Lowell f'lauel] 
Lowes [lauz] 
Lowestoft ['laustoft], lokalni izgovor 

StDf] 
Lowis f'lauis] 
Lowndes [laundz] 
Lowood f'leuwud] 
Lowries ['lauariz] 
Lowth [lauG] 
Lowther [-lauds] 
Lowville f'lauvil] 
Loxley f'loksli] 
Loyola [loi'aula] 
Lubbock ['lAbak] 
Liibeck [-lu:bek] 
Lubiri ['lu;bin] 
Lucan [-lu.'ksn] 
Lucania [lurkeinja] 
Lucas ['lu:kas] 
Lucentio [lui'senfiau] 
Lucerne [lu;'sa;n] 
Lucia [-luisja] 
Lucian ['luisjanl 
Luciana [,lu,'si'a;na] 
Lucifer [-luisifa] 
Lucius f'luisjss] 
Lucknow f'lAknau] 
Lucrece [lui'kriis] 
Lucretia [lui'lcrhlja] 
Lucretius [lurkriijias] 
Lucullus [lu 
Lucy [-luisi] 
Luđgate f'lAdgit] 
Ludlow [-lAdlau] 

Luke [luik] 
Lumley f'lAmli] 
Luncarty ['lA^kati] 
Lundy ['lAndi] 
Lusatia [lu 'seijja] 
Lusitania [,lu:si'teinjs] 
Luther [-lu.'Os] 
Luton ['lu;tn] 
Lutyens 
Luxemburg 
Luxor f'lAkso;] 
Luxulyan [lAk'siljan] 
Lyall [-laial] 
Lycia ['lisia] 
Lycidas [iisidses] 
Lycurgus [lai'kaig 
Lydgate [-lidgeit, lidgit] 
Lydia ['lidia] 
Lyell [-laial] 
Lyghe [lai] 
Lyly [-lili] 
Lyme Regis [ilaim'risdgis] 
Lymington ['limigtan] 
Lympne [lim] 
Lynam ['lainam] 
Lyndhurst [-lindhaist] 
Lyndsay ['lindzi] 
Lynmouth   ['linmaO],   lofcalni  izgovor   [-11- 

Lynn [lin] 
Lyonesse [.laia'nes] 
Lyons ['laianz] 
Lysander [lai'saands] 
Lysias ['lisiees] 
Lytham ['Ii5am] 
Lythe [laid] 
Lyttelton [-litltan] 
Lytton ['litn] 
Lyveden ['livdan] 

M 

Mab 
Mabel ['meibl] 
Mac [msek] 
MacAdarn [mak-aedam] 
MacAdoo [.maska'du:] 
Macalister [ms'kgeliste] 
Macan [ma'ksen] 
MacAnnaly [.maeka'nseli] 
MacArthur [ma'kaiOa, mak?a;0a] 
Macaulay [ms'koili] 
Macbeth [mak'beO] 
Maccabees 
MacCall [ms-koil] 
MacCallum [ma ' 
MacCarthy [ma'ka:0i] 
Macchiaveli [.maskis'veli] 

Macclesfield [-maeklzfiild] 
MacCumhail [ma'ku:!] 
MacDonalđ (Macđonalđ) [mak'donald] 
MacDonnell  [.maekda'nel], u Irskoj  [mak- 

•donl] 
MacDougal [mak'duigl] 
MacDowell [mak'daual] 
MacDuff [mak'dAf] 
Macedonia [.massi'daunja] Makedonija 
MacElwin [ms'kelwin] 
Macfie [mak'fi:] 
MacFlecknoe [mak'fleknsu] 
MacGillicuddy [ma-gilikAdi, -masglikAdi] 
MacGregor [ma'grega] 
Machen [' 
Machiavelli 



Macllwain 1402 Marengo 
  

  

Macllwain ['maeklwein] 
Maclnnes [ma-kinis] 
Macivor [ma'ki;va, ma'kaiva] 
Mack [mask] 
Mackay [ma-kai, ma'kei, 'meeki] 
Mackenzie [ma'kenzi] 
Mackichan [ma'kikan] 
Mackie ['meeki] 
Mackintosh [-msekintoj] 
Mac(k)onochie [ma'konaki] 
MacLaglan [mak'laeglsn] 
Maclaren [ma-klseran] 
Maclean [ma-klein] 
Macleary [ma'kliari] 
MacLehose ['msekilhauz] 
Macleod [ma'klaud] 
Maclise [rna'kliis] 
Macmahon [mak'ma:an] 
Macmillan [mak'milan] 
MacNab [mak'naeb] 
Macnaghten [mak'naitn] 
Macnaniara [.msekna'maira] 
MacNeice [msk'ni;s] 
MacOuart [m3'kju(;)at] 
MacPherson (Macpherson) [mak'fa;sn] 
Macquoid [ma-kwoid] 
Macready [ma'kriidi] 
MacSwiney [msk'swiini] 
MacTavish [mak'tsevij] 
Madagascar [.mseda'gasska] 
Maddalo t'raaedalau] 
Maddox [-maedaks] 
Madeira [ma'diara] 
Madeleine ['msedlin] 
Madge [mseds] 
Madison ['maedisn] 
Madoc ['msedak] 
Madras [ma'drais] 
Madrid [ma'drid] 
Maelstrom ['meilstraum] 
Maeterlinck ['meitalirjk] 
Maeviad [-mi:viad] 
Mafeking ['msefikir)] 
Magdalen   ['masgdalin],   koledž  u  Oxjordu 

[•moidlin] 
Magdalene   ime  iz   Biblije   [.msegda'liini], 

engl.   ime   ['maegdalin],   koledž  u   Cam- 
bridgeu ['mo.'dlin] 

Magee [ma'gii] 
Magellan [ma'gelan] 
Maggie ['maegi] 
Magog ['meigog] 
Magrath [ma'gra;] 
Maguire [ma'gwaia] 
Mahan [ma'hsen, ma;n] 
Mahdi ['maidi(i)] 
Mahomet [ma'homit], prezime ['meiamet] 
Mahon [ma:n, ma'huin, ma'haun] 
Mahon(e)y ['ma;ani, 'maini] 
Mahratta [ma'raeta] 
Maida f'meida] 
Maidenhead ['rneidnhed] 
Maidie ['meidi] 
Maidstone ['meidstan] 

Maine [mein] 
Mainwaring ['msenarig], u Walesu ['mein- 

warirj] 
Maisie f'meizi] 
Maitland ['meitland] 
Majorca 
Majuba 
Makepeace ['meikpiis] 
Makower [ma'kaua] 
Malabar [.maela'ba;] 
Malacca [ms'laaka] 
Malachi ['mselakai] 
Malaga [-maelaga] 
Malaprop ['mselaprop] 
Malaya [ma'leia] 
Malchus ['maelkas] 
Malcolm ['maelkam] 
Maiden ['moildan] 
Maldive ['moildiv] 
Maldon ['mo.'ldan] 
Mall [msel, moil], u Pall Mall [mel] 
Mallet [-maelit] 
Mailing ['moilirj] 
Mallorca [ma'ljoika, ma'loika] 
Malmesbury ['rnaimzbari] 
Malone [ma'laun] 
Malory ['ma2lari] 
Malpas u Cornwallu [-maupas], u Cheshire« 

[•moilpas] 
Malta [-mojlta] 
Malthus ['mffilOas] 
Malton ['moiltan] 
Maltravers [mael'tr8eva(;)z] 
Malvern ['moilvsn] 
Malvolio [maal'vauljau] 
Mamilius [ma-milias] 
Manasseh [ma'nsesi] 
Manchester ['masntjista] 
Manchukuo [.msentjui'kwau] 
Manchuria [masn'tjuaris] 
Mandalay [.masnda'lei] 
Mandeville ['maandavil] 
Manfred ['maenfred] 
Manhattan [msen'hsetn] 
Manil(l)a [ma'nila] 
Manitoba [.masni'tauba] 
Manley 
Mann [msen] 
Manning 
Mansel(l) ['masnsl] 
Mansfield ['masnsfiild] 
Mantua ['masntjua] 
Manuel [-msenjuel] 
Maori f'mauri] 
Maquis ['maeki:] 
Marathon ['msera6n] 
Marcel (le) [mai'sel] 
Marcella [marsela] 
Marcelus [marselas] 
Marchbank(s) 
Marconi [markauni] 
Marcus ['ma:kas] 
Marđen [?maidan] 
Marengo [ma'rerigau] 



Margaret 1403 Melhuish 
  

  

Margaret ['maigarit] 
Margarita [.maga'riito] 
Margate ['ma;git] 
Marge [maidg] 
Margery ['maidgari] 
Marget [' 
Margie ['m 
Marguerite [.maiga'riit] 
Maria [ma-raia, ma'ria] 
Marian ['mearian, 'maerian] 
Mariana [.meari'eena] 
Marie ['ma:ri, ma'rii] 
Marilyn ['maerilin] 
Marina [ma'rima] 
Marion ['mearian, 'maerian] 
Marius [-rngsrias] 
Marjoribank(s) ['ma:tjbser)k(s)] 
Marjory ['maidgari] 
Mark [ma:k] 
Markham ['maikam] 
Mark Twain ['maik'twein] 
Marlborough ['moilbara] 
Marley [-maili] 
Marlow(e) ['ma:lau] 
Marmaduke ['maimadjuik] 
Marmion ['maimjan] 
Marmora ['maimara] 
Marne [main] 
Marner [-mains] 
Marquesas [markeisaes] 
Marryat ['maeriat] 
Mars [ma:z] 
Marsala [marsaila] 
Mardsen f'maizdan] 
Marseillaise [,ma;sei'jeiz] 
Marseilles [mai'seilz] 
Marston ['ma:stan] 
Martel(l) [mai'tel] 
Martha ['ma.'Oa] 
Martin ['maitin] 
Martineau ['maitinau] 
Martini [ma."ti:ni] 
Martinique [imaiti'niik] 
Marx [maiks] 
Mary ['msari] 
Maryland ['mssrilaend], US ['meriland] 
Marylebone ['maralsban] 
Masefield [-meisfiild] 
Masham mjesto  ['msesam], prezime  ['mse- 

sam, 'msefam] 
Mashona(land) [mD'Iona(lsend)] 
Maskelyne ['mseskilin] 
Massachusets [.maesa'tjujsits] 
Massinger ['msesindsa] 
Masterman ['maistaman] 
Masurian [ms'sjuarian] 
Mat [mast] 
Matabele(lanđ) [,ma2ta'bi:li(lsend)] 
Mather ['meiSa, 'meeSa] 
Mathew(s) ['rnasOjui(z)] 
Mathias [ma'0aias] 
Mat(h)ilda [ma'tilda] 
Matthes ['mseOas] 
Matthew(s) ['mseOjui(z)] 

Matthias [ma'Oaias] 
Mattie (Matty) [-maeti] 
Maturin ['mastjurin] 
Maud(e) [moid] 
Mauger ['meidja] 
Maugham [rnoirn] 
Maughan [mo in] 
Maunsell ['maensl] 
Mauretania [.mori'teinja] 
Maurice ['moris] 
Maurier [-moiriei] 
Mauritius [ma'rijas] 
Mauser f'mauza] 
Maximilian [.maeksi'miljan] 
M ax i iiius ['masksimas] 
Maxse ['mseksi] 
Maxwell ['irtaskswal] 
May [mei] 
Mayfair ['meifea] 
Mayflower [-mei.flaua] 
Mayhew ['meihjui] 
Maynard ['meinad] 
Maynooth [ma'nuiG] 
Mayo ['meiau], Indijanac ['maiau] 
Mazeppa [mas'zepa] 
Mazo dela Roche [.meizaudalaiToJ] 
McAllister [ma'kaelista] 
McAlpine [ma'kselpain, ma'kaelpin] 
McCann [ma'ksen] 
McClure [ma'klua] 
McConochie [ma'konaki] 
McCorquodale [ma'koikadeil] 
McCrae [ma'krei] 
McDonald [mak'donald] 
McDonough [mak'dAna] 
McElderry ['mseklderi] 
McGee [ma'gii] 
McGillivry [ma'glivrei] 
McKenna [ma'kena] 
McVeagh [mak'vei] 
Mead [miid] 
Meagher [-ma:, -miiga] 
Meagles ['hiiiglz] 
Meath [mi:5] 
Mecca [-meka] 
Mechlin ['meklin] 
Medea [mi'dia] 
Međici ['meditji(i)] 
Medili [ma-dil] 
Medina   u   Arabiji   [me'diina],   u   Americi 

[me'daina] 
Mediterranean [,meditarreinjan] Sredozem- 

no more 
Medusa [mi'djuiza] 
Medway ['med\vei] 
Meerut ['miarat] 
Meg [meg] 
Meighen ['miian] 
Meigs [megz] 
Meiklejohn ['mikldson] 
Melanchthon [me'lasrjkton] 
Melbourne [-melban] 
Melcombe ['melkam] 
Melhuish [-meli J, -melhjuij] 



Melita 1404 Monro(e) 
  

  

Melita [-melita] 
Melmoth ['melmoO] 
Melpomini [mel'pomini(:)] 
Melrose ['melrauz] 
Melville [-melvil] 
Memphis [-memfis] 
Menaphon ['menafan] 
Mencken ['menkan] 
Mendel [-mendl] 
Menelaus [.meni'leias] 
Menteith [men'ti;6] 
Menzies ['menziz, 'megis, ' 
Mephistopheles [.mefis'tofiliiz] 
Mercedes auto [ma'seidiiz], prezime [Tma:- 

sidi:z] 
Merchison f'maikisn] 
Mercia ['ma;.fja] 
Mercutio [ma'kjuijjau] 
Meredith ['meradiG] 
Meres [miaz] 
Merioneth(shire) [,meri'oni6(fa)] 
Merivale ['meriveil] 
Merlin ['ma;lin] 
Merope ['merapi] 
Merrilies ['meriliz] 
Merriman ['meriman] 
Mersey ['ma:zi] 
Merton ['ma;tn] 
Mesopotamia [imesapa'teimja] 
Messala [me'saila] 
Messiah [mi'saia] 
Messina [me'si;na] 
Metcalfe f'metkaif] 
Metellus [mi'telas] 
Methuen prezime ['meOjuin], grad u Ame- 

rici [mi'Ojuin] 
Methuselah [mi'Ojuizala] 
Meuse [mju;z] 
Meux [mjuiz, mju;ks, mju;] 
Mexico ['meksikau] 
Meynell [-meni, 'meinl] 
Meyrick ['merik, 'meirik] 
M'Gregor [ms'grega] 
Miami [mai'aemi] 
Micah ['maika] 
Micawber [mi'ko:ba] 
Michael ['maikl] 
Michelangelo [.maikal'sendjalau] 
Michelson ['mitjalsn, 'inikalsn] 
Michigan ['mijigan] 
Michmash ['rnikrn8ej] 
Mick [mik] 
Midas ['maidaes] 
Middlemarch [-midlmaitj1] 
Middlesbrough ['midlzbra] 
Middlesex ['midlseks] 
Middleton ['midltsn] 
Midlothian [mid'lauSan] 
Miers ['maiaz] 
Mike [maik] 
Milan [mi'laen] Milano 
Milburn ['milban] 
Mildred ['mildrid] 
Miles [mailz] 

Miletus [mi'li.'tas] 
Milforđ [-rnilfad] 
Mill [mil] 
Millais [-milei] (pl ~ ['mileiz]) 
Millicent ['milisnt] 
Milly [-mili] 
Milman f'milman] 
Milne [mil, miln] 
Milne-Home [.miln'hjuim] 
Milner ['rnilna] 
Milnes [milz, milnz] 
Milngavie [miTgai] 
Milo [-mailau] 
Milton ['miltan] 
Milwaukee [mil'wo:ki(:)] 
Minehead ['mainhed] 
Minerva [mi'naiva] 
Minety [-mamti] 
Minneapolis [.mini'aepalis] 
Minnesota [.mini'sauta] 
Minnie ['mini] 
Minorca [mi-noika] 
Minos ['mainos] 
Minotaur ['mainato;] 
Miranda [mi-rsenda] 
Miriam ['miriam] 
Mirza ['ma.'za] 
Mississippi [.misi'sipi] 
Missolonghi [.misa'lorjgi] 
Missouri [mi-suari], US [mi-zuari] 
Mitchell ['mitjal] 
Mitford ['mitfad] 
Mithra ['miOra] 
Mithras ['iniOras] 
Mithridates [.miOri'deitiiz] 
Mnemosyne [nirniDzini;] 
Moby ['maubi] 
Mocha f'mauka] 
Moffat ['mofat] 
Mogador [.moga'do:] 
Mohawk ['mauhD:k] 
Mohican ['mauikan] 
Moira ['moiars] 
Moldavia [mol'deivjo] 
Moleyns ['mAlinz] 
Moliere ['moliea] 
Moli [mal]] 
Molly ['moli] 
Moloch ['maulDk] 
Molony [ma'launi] 
Molyneux  ['malinjuiks,  'mAlinjuiks, 'rnoli- 

nju:, 'mAlinju:] 
Mon [mon] = Monmouthshire 
Mona ['mauna]! 
Monaghan ['manahsn] 
Monck(ton) ['mArjk(tan)] 
Moncrieff [man'kriif] 
Mongolia [mop-gaulja] 
Monica ['monika] 
Monier 
Monkton 
Monmouth(shire) 
Monna Lisa [,mon3'li:zs] 
Monro(e) [man'rau] 



Monson 1405 Naomi 
  

  

Monson ['mAnsn] 
Montagu(e) ['mDiitsgju.'] 
Montaigne [moirtein] 
Montana [mon'tasna] 
Monte Carlo [,monti'ka:lau] 
Montefiore [,montifi'o;ri] 
Montenegro [,monti'ni;grau] 
Montesquieu [.montes'kjui] 
Montessori [.monta'soiri] 
Montevideo [.montivi'deiau] 
Montfort [-montfat] 
Montgomery [mant'gAmari, mant'gomari] 
Montmorency [.montma'rensi] 
Monipelier u Americi [mDnt'piilja] 
Montpellier   u   Francuskoj    [mSinrpeliei], 

ime ulice [mDnt'pelia] 
Montreal [•montri'o:!] 
Montreux [mon'trai] 
Montroše [morrtrsuz] 
Montserrat [.montse'reet] 
Monty ['monti] 
Monzie [ma'ni;] 
Moore [mua] 
Moorgate f'muageit] 
Moran ['moiran, moran, ma-rasn] 
Morant [ma'rasnt] 
Moravia [ma'reivja] 
Moray(shire) ['mAri(Ja)] 
More [mo;] 
Moreen [morriin] 
Morel [ma'rel] 
Morgan ['mo:gan] 
Moriarty [.mori'a.'ti] 
Morlanđ ['mosland] 
Morley ['mo;li] 
Mormon ['moiman] 
Mornington ['mo:nir)tan] 
Morocco [maTDkau] 
Morpeth [-moipee] 
Morpheus ['mo:fju:s] 
Morrell ['mAral] 
Morris ['moriš] 
Morrison ['morisn] 
Mortimer ['mo:tim3] 
Morton ['moitn] 
Moscow f'moskau] Moskva 
Moseley [-mauzli] 
Moselle [ma'zel] 
Moses f'mauziz] 

Mosley ['mazli, -mauzli] 
Mottistone ['matistan, 'motistaun] 
Mouat ['mauat] 
Moule [maul, mu:l] 
Moulmein [maul'mein] 
Moulton ['maultan] 
Moultrie ['moiltri] 
Mountbatten [maunt'bcetn] 
Mountjoy [maunt'dsoi, 'mauntdgoi] 
Mowatt ['mauat, rmaust] 
Mowbray ['maubrei, 'maubri] 
Mowgli f'maugli] 
Mowll [muil, maul] 
Moynihan ['moinjan] 
Mozambique [,mauzam'bi:k] 
Mozart [-msutsait] 
Muđ(đ)eford [-mAdifad] 
Muđie [-mjuidi] 
Muir [m jus] 
Muirhead ['mjuahed] 
Mukđen [-mukdan] 
Mulcaster 
Mulgrave ['mAlgreiv] 
Mullinar [-mAlina] 
Mullinger ['mAlindja] 
Mulready [mAl'redi] 
Mulvan(e)y [mAl'vaani] 
Munchausen [mAn'tJoizn] 
Munich ['mjuinik] Miinchen 
Munro [mAn'rau] 
Munster ['mAnsta] 
Murchison ['maitjisn, -maikisn] 
Murdoch [-maidok] 
Murđstone ['maidstan] 
Muriel ['mjuarial] 
Murillo [mjua-rilau] 
Murison ['mjusrisn] 
Murphy f'maifi] 
Murray ['mAri] 
Murtagh ['ma:ta] 
Muscovy [TmAskavi] 
Musgrave ['mAzgreiv] 
Mycenae [mai'si,'ni(0] 
Myers ['maiaz] 
Myra [-maiara] 
Myrrha ['mira] 
Myers ['maiazj 
Mysia ['misia] 
Mysore [mai'so:] 

N 

Naas [neis] 
Nagasaki [,nsega'sa;ki] 
Nahum ['neiham, 'neiam] 
Nain ['neiin] 
Nairn(e) [nean] 
Nairnshire ['neanja] 
Nairobi [nai'raubi] 

Nan [nasn] 
Nancy [-nasnsi] 
Nanking [nsen'kiij] 
Nannie (Nanny) ['neeni] 
Nansen [-neensn] 
Nantucket [nserrtAkit] 
Naomi ['neiami] 



Napier 1406 Nova Scotia 
  

  

Napier [-neipia, na'pia] 
Naples ['neiplz] Napulj 
Napoleon [na'pauljan] 
Nares [neaz] 
Naseby ['neizbi] 
Nash [naej] 
Nashville ['naejvil] 
Nasmyth ['neizmiO] 
Nat [nset] 
Natal [ns'tael] 
, Nathan ['neiOan] 
Nathaniel [na'0senjal] 
Nausicaa [norsikia] 
Nazareth ['naezaraO] 
Neagh [nei] 
Neal(e) [nisi] 
Nebraska [ni'brseska] 
Nebuchadnezzar [.nebjukad'neza] 
Ned(dy) [ned(i)] 
Nehemiah [,ni:rmaia] 
Neil(l) [ni:l] 
Neilson [Tnirlsn] 
Nell [nel] 

Nellie (Nelly) [-neli] 
Nelson [Tnelsn] 
Nepal [ni'poil] 
Nepos ['niipos] 
Neptune ['neptjuin] 
Nereid ['niariid] 
Nereus [-niarjuis] 
Nerissa [ni'risa, ne'risa] 
Nero ['nisrau] 
Nesbit(t) ['nezbit] 
Nesfield ['nesfiild] 
Nestle ['nesli] 
Nestor [Tnestoi] 
Netherlanđ ['neSaland] Nizozemska 
Nettie (Netty) [-neti] 
Nevada [ne'vaida] 
Neve [ni:v] 
Nevey ['nevi] 
Nevil [-nevil] 
Nevill(e) [-nevU] 
Nevin ['nevin] 
Nevis ['ni;vis, 'nevis] 
Newark [?nju(:)ak] 
Newbold ['nju:bauld] 
Newbolt ['njuibault] 
Newcastle     ['nju:,ka:sl],    lokalni    izgovor 

[nju'ksesl] 
Newcome f'njuikam] 
Newdigate ['njuidigit] 
Newe [njui] 
Newfoundland  [.njuifand'leend, nju'faund- 

land] 
Newgate f'nju.'git] 
Newhaven [njurheivn] 
Newman [-njuiman] 
Newmarket ['nju;,ma:kit] 
Newnes [njumz] 
Newnham ['njuinsm] 
New Orleans [.njuro:li&nz, .njuiDi'linz] 
Newport [-nju;po:t] 

Newquay ['nju:ki] 
New Quay [.njui'ki:] 
New South Wales f'njuisauO'weilz] 
Newstead [-njuistid] 
Newton ['njuitn] 
Newtown ['nju;taun] 
New York [.nju'joik, nu'joik] 
New Zealand [.njurzilland] 
Niagara [nai'aegara] 
Nibelung ['niibslug] 
Nicaea [nai'si(:)a] 
Nicaragua [.nika'raegjua] 
Nice [ni:s] 
Nichol [-nikl] 
Nicholas ['nikalss] 
Nichols [-nikalz] 
Nicholson f'nikalsn] 
Nick [nik] 
Nickleby f'niklbi]) 
Nicobar ['nikaba:] 
Nicodemus [.niks'diimas] 
Nicolas ['nikalas] 
Nicol(l) [-nikl] 
Nietzsche f'niitja] 
Nigel ['naidgal] 
Niger 
Nigeria 
Nile [nail] 
Nimrod ['nimrod] 
Nina ['niina, 'naina] 
Nineveh ['ninivi] 
Niobe f'naiabi] 
Nippon ['nipon] 
Nisbet ['nizbit] 
Nizam [nai'zsern] 
Noah [-naua] 
Noakes [nauks] 
Nobel [nau'bel, 'naubel] 
Noel ['naual] 
Nokes [nauks] 
Noll [nol] 
Nora(h)  ['no;ra] 
Norfolk [-noifak] 
Norgate ['noigeit] 
Norman [fno;man] 
Normandy ['noimandi] 
Norris ['noris] 
Northallerton [norOselstn] 
Northampton(shire) [nor 
Northanger [no;'0Eenga] 
Northants [norOasnts] = Northamptonshire 
Northcliffe [-nDiOklif] 
Northcote ['no;0kat] 
Northumberland [noi'OAmbaland] 
Northumbria [noi'OAmbria] 
Norton ['noitn] 
Norway ['noiwei] Norveška 
Norwich  [-norids], u Americi ['noiwitj] 
Norwood ['noiwud] 
Nottingham(shire) ['nDtir)am(Ja)] 
Netting Hill [.notin-hil] 
Notts  [nots]   =  Nottinghamshire 
Nova Scotia [.nauva-skau^a] 



Nowell 1407 Orissa 
  

  

Nowell  [-naual] 
Noyes [noiz] 
Nubia ['njuibjs] 
Nugent f'njurdgant] 
Numa Pompilius [.njusmaponrpilias] 
Numidia [nju(;)'midia] 

Nuneaton [nA'niitn] 
Nuneham f'njuinam] 
Nuremberg ['njuaramba:g] 
Nuttall [-nAtail] 
Nyanza [-njaenza, ni'aenza] 
Nyassa(land)  ['njsesa(laend), nai'3esa(lsend)] 

O 

Oakland ['aukland] 
Oakleigh f'aukli] 
Oakley [-aukli] 
Oates [auts] 
Obadiah [.auba'daia] 
Oban ['auban] 
O'Beirne [au-bsan] 
Oberon [-aubaran] 
O'Brien [airbraian] 
O'Byrne [au'bain] 
O'Callaghan [airkaslahan] 
Occam ['okam] 
Occleve [pokli;v] 
Oceania [.auji'einja] 
Oceanus  [au'sisnas] 
Ochill f'sukil] 
Ochiltree ['aukiltri:] 
Ochterlony    [lOkta-launi] 
O'Connell [au'konl] 
O'Connor [au'kona] 
Octavia [ok'teivja] 
Octavio [ok'ta:visu] 
Octavius [ok'teivjas] 
O'Curry [au'kAri] 
Oddie (Oddy)  f'odi] 
Odeon ['audjan] 
Odin ['audin] 
Odo [-audau] 
Odoacer [.odau'eisa] 
O'Doherty [au'dauati, au'dohati] 
O'Donnell [au'danl] 
O'Dowd [au'daud] 
O'Dwyer [au'dwaia] 
Odysseus [a'disjuis] 
Odyssey f'odisi] 
Oedipus ['i;dipas] 
Oenone [i(.')'nauni(:)] 
Of f a ['of a] 
O'Flaherty [au'fleati] 
O'Flynn [au'flin] 
Ogden f'ogdan] 
Ogemaw ['augimo;] 
Ogham ['ogam] 
Ogilby ['auglbi] 
Ogilvie ['auglvi] 
O'Grady [au'greidi] 
O'Groat [a'graut] 
O'Hagan [au'heigan] 
O'Hara [au'haira] 
O'Hea [au'hei] 

Ohio [au-haiau] 
Oisin  ['oizin] 
O'Kelly [au-keli] 
Olaf ['aulaf, 'olaf] 
Olave ['oliv] 
OIdcastle ['auld.kaisl] 
Oldham ['auldam] 
Oldrey ['auldri] 
O'Leary [au'liari] 
Olga ['Olga] 
Oliphant ['olifant] 
Olive ['oliv] 
Oliver f'oliva] 
Olivia [s'livia] 
Olivier [a'liviei] 
Dlmstead ['omsted] 
Olney [-aulni, rauni] 
Olympia [a'limpia] 
Olympus [a'limpas] 
Omagh ['auma:] 
Omaha ['aumaha;] 
O'Malley [au'maali] 
Oman [au'main, -aum^n] 
Omar [?auma;] 
Omđurman [.omdai'majn, 'amdaman] 
O'Meara [au'maira, au-miara] 
O'Morchoe [au'mArau] 
Omri fomrai] 
O'Neal [airni:!] 
O'Neil(l)  [au'niil] 
Onich ['aunik] 
Onions ['Anjanz] 
Onslow f'onzlau] 
Ontario [on'tsariau] 
Oolon? ['uilorj] 
Ophelia [o'fiilja] 
Ophiucus [o'fjuikas] 
Oran [o:'rain] 
Orange [-orindg] 
Orchardson ['oitjadsn] 
O'Regan [au'riigan] 
Oregon [-origan] 
O'Reilly [au'raili] 
Orestes [a'resti.'z] 
Oriana [.ori'ama] 
Oriel ['Oirial] 
Origen ['oridjen] 
Orinoco [.ori'naukau] 
Orion [a'raian] 
Orissa 



Orkney 1408 Paracelsus 
  

  

Orkney  ['oikni] 
Orlando [orlaendau] 
Orleans u Francuskoj [orlianz], u Americi 

[•oilianz, orliinz] 
Orm(e)  [o:m] 
Ormonđ(e)  ['oimand] 
Ormulum ['omjulam] 
Ormuz ['oimAz] 
Oroonoko [.arurnaukau] 
Orosius  [a-rausjas] 
O'Rourke [airro.'k] 
Orpheus ['o;fju:s] 
Orr [01] 
Orsino [orsimau] 
Orson ['o:sn] 
Orton [TD;tn] 
Orville [-oivil] 
Orwell ['o.'wsl] 
Osage [au'seids] 
Osaka ['oisaka, airsaika] 
Osborn(e)  ['ozban] 
Osbourne ['ozban] 
Oscar f'oska] 
Osgood [-ozgud] 
O'Shanter [su'^senta] 
O'Shaughnessy [au'Josnisi] 
O'Shea [au'Jei] 
Osiris [a'saiaris] 
Osier ['auzla] 
Oslo ['ozlau] 
Osnian [oz-main] 
Osmond (Osmund)  ['ozmand] 
Ospringe ['osprindg] 
Ossian ['osisn] 
Ossory [-osari] 
Ostend [os'tend] 

O'Sullivan [a 
Oswald ['Dzwald] 
Oswego [oz'wiigsu] 
Othello [su'Oelsu] 
Othman [oO'ma:n] 
Otho [-auOau] 
Otranto [o'trasntau] 
Ottawa ['otawa] 
Otto [-Dtau] 
Otway [-otwei] 
Oude [aud] 
Ough [au] 
Ougham [-aukam] 
Oughterard [.u:ta'ra:d] 
Oughtred  [-oitred] 
Ouiđa ['wiida] 
Oundle ['aundl] 
Oury [rauari] 
Ouse [u;z] 
Ousey ['u:zi] 
Ousley f'ausli] 
Outhwaite ['u.'Oweit] 
Outram ['u.'trsm] 
Overbury ['auvabari] 
Overdone ['auvadAn] 
Overto(u)n ['auvatn] 
Ovid [-ovid] 
Ovingham ['ovindgam] 
Ovington [-ovirjtan], prezime f'auviotan] 
Owen f'auin] 
Owles [aulz] 
Owsley ['auzli] 
Owy [faui] 
Oxenham ['oksnam] 
Oxford(shire) ['oksfad(Ja)] 
Oyama [au'jaima] 

  

Packard ['psekaid] 
Paddington ['psedirjtan] 
Paddy ['pasdi] 
Paderewski [.pada'revski] 
Padraic Colum [.paidrik'kolam] 
Padua [-paedjua] 
Paget f'paedsit] 
Pain(e)  [pein] 
Paisley ['peizli] 
Pakenham [-pseknam] 
Pakistan [ipa:kis'ta;n] 
Palamades [.psela'miidiiz] 
Palamon ['paelamsn] 
Palestine ['pselastain] 
Palestrina [.paeles'trisna] 
Paley ['peili] 
Palfery [-poilfari] 
Palgrave ['pselgreiv, 'poilgreiv] 
Palk [polk] 

Pallas [-pselaes] 
Palliser [-pselisa] 
Pall Mall [.psel'msel, .pel-mel] 
Palmer ['paims] 
Palmerston f'pajmastan] 
Palmyra [psel'maiara] 
Pamela [-paemala] 
Pamir [pa'mia] 
Pampas ['psempaz] 
Pan [psen] 
Panama [.psena'ma:] 
Pancras ['paerikras] 
Pandarus [-psendaras], 
Pandora [pasn'doxs] 
Pankhurst ['paerjkhajst] 
Pannill ['psenil] 
Paphlagonia [.pajfla'gaunja] 
Papua ['paipua] 
Paracelsus [.psera'selsas] 



Paraclete 1409 Peters 
  

  

Paraclete ['peerakliit] 
Paraguay ['pseragwai] 
Paris f'peeris] 
Parker [-paika] 
Parkinson ['paikinsn] 
Parkstone ['pa.'kstan] 
Parma ['paima] 
Parnassus [parnaesas] 
Parnell [parnel, -paml] 
Parolles [pa'roliz] 
Parr [pa;] 
Parry ['pseri] 
Parsifal ['paisifal] 
Parthenon ['paiOinan] 
Parthenope [pa,"0enapi] 
Parthia [-pa;0ja] 
Partridge ['paitrids] 
Passmore ['pa:smo;] 
Pasteur [paes'ta;] 
Paston ['psestan] 
Pat [paet] 
Patagonia [.pseta-gaunja] 
Pater f'peita] 
Paternoster Row ['pseta.nosta'rau] 
Paterson ['paetasn] 
Pateshall [-paetojl] 
Patey ['peiti] 
Patman [-paetman] 
Patmore ['ptetmo:] 
Patras [pa'trass] 
Patricia [pa'trija] 
Patrick j/pastrik] 
Patroclus [pa'troklas] 
Patsy [-psetsi] 
Patterson f'psetssn] 
Pattison (Patteson) ['psetisn] 
Patty ['paati] 
Paul [po:l] 
Pauline   [po'lim,  -poilim],  učenik škole St. 

Paul [-poilain] 
Paulinus [poi'lainas] 
Paulus f'poilss] 
Pausanias [poi'seinises] 
Pavia [pa'viia] 
Pavitt f'pasvit] 
Peabody f'pii.bodi] 
Peacock [Tpi;kok] 
Peall [piil] 
Pearce [pias] 
Pears [peaz, piaz] 
Pearsall [-piaso:!] 
Pearson ['piasn] 
Peart [piat] 
Peascod [-peskad] 
Pebbles(shire) [-piiblz(Ja)] 
Peckham ['pekam] 
Pecksniff [-peksnif] 
Pedro   f'peidrau],  kod Shakespearea   ['pii- 

drau] 
Peel(e) [pi:l] 
Peg [peg] 
Pegasus [-pegasas] 
Peggotty [-pegati] 
Peggy ['pegi] 

Pekin [pirkin] 
Pekinese [.piiki'niiz] 
Peking [pii'kirj] 
Peleus [-pi.'ljuis] 
Pelham ['pelam] 
Pelman f'pelman] 
Peloponnese ['pelapaniis] 
Peloponnesus [ipelapa'niisas] 
Pemberton ['pembstan] 
Pembridge ['pembridg] 
Pembroke(shire) [-pembrukda)] 
Penberthy ['penbatii] 
Pendeen [perrdim] 
Pendennis [pen'denis] 
Pendragon [peirdra?gan] 
Penelope [pi'nelapi] 
Penge [pendg] 
Penicuik ['penikuk] 
Penmaenmaur    [ipenman'maua,   .penman- 

•moi] 
Penn [pen] 
Pennington ['penirjtan] 
Pennsylvania [ipensil'veinja] 
Penrhyn [Tpenrin] 
Penrith ['penriG] 
Penrose prezime   [-penrauz],  mjesto   [pen- 

•rauz] 
Penseroso [.pensa'rauzau] 
Pentameron [pen'tasmaran] 
Pentateuch ['pentetjuik] 
Penthesilea [,pen8esi'li(;)a] 
Pentonville f'pentanvil] 
Penzance [pen-zasns] 
Pepin ['pepin] 
Pepys ['pepis, pijps, peps] 
Pera ['piara] 
Perak ['peara, 'piara] 
Perceval [-paisivl] 
Percy ['pa;si] 
Perdita f'paidita] 
Peregrine [-perigrin] 
Perham ['peram] 
Peri ['pisri] 
Pericles [-perikliiz] 
Perim ['perim] 
Perkin(s) ['paikin(z)] 
Pernambuco [,pa:nasm'bu;k8u] 
Perouse [pa?ru;z] 
Perowne [pa'raun] 
Perrin [fperin] 
Perry ['peri] 
Persephone [parsefani] 
Persepolis [parsepalis] 
Perseus f'paisjuis] 
Persia [Tpa;Ja] Perzija 
Perth(shire) ['paie(Ja)] 
Peru [pa-ru:] 
Peshawar [pa-Joia] 
Pestalozzi [.pesta'lotsi] 
Pest(h) [pest] 
Pete [pi:t] 
Peter ['pi;ta] 
Peterborough (Peterboro) ['piitabra] 
Peters ['piitaz] 
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Petersburg 1410 Pollux 
  

  

Petersburg ['pi:tazba;g] 
Pethick ['pe0ik] 
Peto ['pi;tau] 
Petrarch ['petraik] 
Petre ['piita] 
Petrie ['piitri] 
Petrograd ['petragrsed] 
Petruchio [pi-tru;kiau, pi'truitjiau] 
Pettie (Petty) [-peti] 
Pettit ['petit] 
Petula [pa'tjuila] 
Peveril ['pevaril] 
Peynell [-peinl] 
Phaedo f'fi;dau] 
Phaedra ['fiidra] 
Phaedrus [-fiidras] 
Phaethon ['feiaean] 
Pharaoh ['fearau] 
Pharos ['fearos] 
Pharsalia [farseilja] 
Phebe [-fiibi] 
Phelps [felps] 
Phenice [fi'naisi] 
Phenicia [fi-nijia] 
Phidias [-fidiaes] 
Phil [fil] 
Philadelphia [.fila-delfja] 
Philaster [fHaesta] 
Philemon [fi'liimon] 
Philidor ['filidoi] 
Philip [-filip] 
Philippa ['filips] 
Philippi [fi'lipai, 'filipai] 
Philippina [,fili'pi;na] 
Philippine ['filipi;n] 
Philips (Philipps) [-filips] 
Philistia [fi-listjs] 
Phillirnore ['filimo:] 
Phillip(p)s ['filips] 
Phillpot [-filpot] 
Philoctetes [,filak'ti;ti:z] 
Philomel ['filamel] 
Philomela [.fila'miila] 
Philostratus [fi'lostratas] 
Phineas ['finises] 
Phipps [fips] 
Phiz [fiz] 
Phlegethon ['flegieon] 
Phocis ['fausis] 
Phoebe [-fi:bi] 
Phoenicia [fi'nijia] 
Phoenix [-fisniks] 
Phrygia ['fridsia] 
Phryne ['fraini(;)] 
Phyllis [-fills] 
Picardy [-pikadi] 
Picasso [pi-kaesau] 
Piccadilly [.pika'dili] 
Pickering [-pikarir)] 
Pickford [-pikfad] 
Pickle ['pikl] 
Pickwick ['pikwik] 
Piears [piaz] 
Piedmont ['piidmant] 

Pierce [pias] 
Pierpont ['piapont] 
Piers [piaz] 
Pierson [-piasn] 
Pietermaritzburg [,pi:ta'maeritsba:g] 
Pig(g)ott ['pigat] 
Pilate ['pailat] 
Pilatus [pi-la:tas] 
Pillsbury ['pilzbari] 
Pimlico ['pimlikau] 
Pindar [-pinda] 
Pinero [pi'niarau] 
Pinkerton ['pirjkatan] 
Pip [pip] 
Pippa ['pipa] 
Piraeus [pai'ri(:)as] 
Pisa [-pi:za] 
Pisistratus [pai'sistratas] 
Pither ['paiOa, 'pai5a] 
Pitlochry [pit'lokri] 
Pitman ['pitman] 
Pitt [pit] 
Pittsburg(h) [-pitsbaig] 
Pius ['paias] 
Plaistow [-plsestau], lokalni izgovor [-pla: 

stau] 
Plantagenet [plajn-taedsanit] 
Plassey ['plassi] 
Plata [-plaita] 
Plataea 
Plato f'pleitau] 
Platt [plset] 
Plautus ['ploitas] 
Playfair [-pleifsa] 
Pleiad ['plaiad] 
Pleydell [-pleidl] 
Pleyel [-pleial] 
Pliny [-plini] 
Plomer [-pluima, 
Plowden [-plaudn] 
Plowman [-plauman] 
Plowright [-plaurait] 
Plumbe [plAm] 
Plummer [-plAina] 
Plumptre ['plAmptri] 
Plumstead [-plAmstid] 
Plutarch [-plu:ta:k] 
Pluto f'pluitau] 
Plutus ['plu:tas] 
Plymouth ['plimaO] 
Po [pau] 
Pocock [-paukok] 
Poe [pau] 
Point Levis [point'li:vis] 
Poitiers [fpwa;tjei] 
Poitou [poi'tu;] 
Poland f'pauland] Poljska 
Polđhu ['poldju;] 
Pole Carew [-pusl-keari] 
Polixenes [pa'liksanisz] 
Polk [pauk] 
Poll [pol] 
Pollux ['palaks] 



Polly 1411 Pythias 
  

  

Polly [-poli] 
Polonius [pa'launjas] 
Poison ['paulsn] 
Poltava [pol-taiva] 
Polwarth ['paulwaO], prezime ['polwaO] 
Polybius [po'libias] 
Polycarp ['polikaip] 
Polycrates [po'likratiiz] 
Polynesia [,polrni:zja] 
Polyphemus [.poli'fiimas] 
Pomerania [.poma-reinja] 
Pomfret ['pAmfrit, 'pomfrit] 
Pompeii [porrvpeii:] 
Pompey ['pompi] 
Pondicherry [.pondi'tferi] 
Ponsonby ['pAnsnbi] 
Pontefract ['pontifraekt] 
Pontius ['pontjas, 'pontjjas] 
Pontresina [.pontri'sima] 
Pontus ['pontas] 
Poole [pu:l] 
Popocatepetl ['popaikaati'petl] 
Porgy ['po:gi] 
Portadown [.poita'daun] 
Porteus ['poitjas] 
Portia f'poijis] 
Portishead f'poitished] 
Portland [Tpo;tland] 
Porto Rico [,po;ta(u)'ri;kau] 
Portrush [.poitTAj] 
Port Said [.poit'said] 
Portsea ['poitsi] 
Portsmouth ['poitsmaS] 
Portugal ['pDitjugl] 
Poseidon [po'saidan] 
Postlethwaite ['poslOweit] 
Potomac [pa'taumak] 
Potsdam ['potsdsem] 
Pott [pot] 
Pou [pju:] 
Poulett [;po:lit] 
Poultney ['paultni] 
Poulton ['paultan] 
Pouncefoot ['paunsfut] 
Pounteney ['pauntni] 
Pow [pau] 
Powell ['paual, 'paual] 
Powis ['pauis, 'pauis] 
Powlett [-poilit] 
Pownceby [-paunsbi] 
Powys ['pauis] 
Poynings ['pDinii]z] 
Poynter [-pointa] 
Praed [preid] 
Prall [proil] 
Praxiteles [prsek'sitaliiz] 
Prenđergast ['prendagsest] 
Prescot(t) ['preskat] 
Prestatyn [pres'tsetin] 
Presteign [pres'tim] 

Preston ['prestan] 
Prestonpans [.prestan'psenz] 
Pretoria [pri'to.'ria] 
Pret(t)yman ['pritiman] 
Prevost ['prevau, 'prevaust] 
Priam ['praiam] 
Priestley ['priistli] 
Primrose ['primrauz] 
Princeton ['prinstan] 
Princetown ['prinstaunj 
Priscilla [pri'sila] 
Pris(s) [pris] 
Pritcharđ [-pritjad] 
Probus [-praubas] 
Prometheus [pra'mi.'Ojuis] 
Propertius [pra'pa.'Jjas] 
Prophit ['profit] 
Proserpine ['prosapain] 
Prospero ['prosparau] 
Protagoras [prau'tsegarses] 
Proteus ['prautjuis] 
Protheroe ['proSarau] 
Proust [pru;st] 
Prout [praut] 
Provence [pro'vams] 
Prudence [-pru.'dans] 
Prue [pru:] 
Prussia f'prAja] Prusija 
Pruth [pruit] 
Prynne [prin] 
Psyche ['saiki(i)] 
Ptolemy [-tolimi] 
Publius ['pAblias] 
Puck [pAk] 
Pudsey ['pAdzi] 
Puerto Rico [,pwa;tau'ri:kau] 
Pugh [pju;] 
Pugin ['pjuidgin] 
Puleston ['pulistan] 
Pullman f'pulman] 
Pulteney ['pAltni, -paultni] 
Punjab [.pAn'dsaib] 
Purcell ['pa.'sl, parsel] 
Purdie ['paidi] 
Purdye ['paidi] 
Pusey ['pjurzi] 
Pushkin ['pujkin] 
Puteoli [pjurtiali] 
Putnam f'pAtnam] 
Puttenham ['pAtnam] 
Pwllheli [puO'leli, pul'heli] 
Pygmalion [pig'meiljan] 
Pyke [paik] 
Pylades [ppiladi;z] 
Pyramus ['piramas] 
Pyrene [pai'rijni] 
Pyrenees [.pira'niiz] Pireneji 
Pyrrhus [-piras] 
Pytchley ['paitjli] 
Pythagoras [pai'Oaegaraes] 
Pythias ['piOiass] 



Quaile 1412 Remus 
  

  

Quaile [kweil] 
Quain [kwein] 
Quantock planina ['kwontak], ime ulice 

[•kwaentok] 
Quaritch f'kworitj] 
Quarmby ['kwoimbi] 
Quarr [kwoi] 
Quay mjesto [ki;], prezime [kwei] 
Quayle [kweil] 
Quebec [kwi'bek] 
Queenborough ['kwiinbara] 
Queenie ['kwiini] 
Queensberry ['kwimzbari] 
Queensland f'kwiinzland] 
Queenstown ['kwi:nztaun] 
Quentin ['kwentin] 
Quesnel ['keinl] 
Quetta u Indiji [-kweta] 

Queux [kju;] 
Quex [kweks] 
Quiggin ['kwigin] 
Quilleash ['kwiliij] 
Quiller-Couch [.kwils'kuitj] 
Quilp [kwilp] 
Quinault ['kwinlt] 
Quince [kwins] 
Quinc(e)y [-kwinsi] 
Quintilian [kwirrtiljan] 
Quintin ['kwintin] 
Quirey engl. prezime ['kwaiari], irsko pre- 
zime ['kwiari] 
Quirinus [kwi'rainas] 
Quito ['kiitau] 
Quixote ['kwiksat] Kihot 
Quorn [kwo:n] 

R 

Rabinđranath [ra'bindranast] 
Racheil ['rei^l] 
Rachel [Teitjal] 
Radcliffe ['raedklif] 
Radnor(shire) 
Rae [rei] 
Raeburn ['reibain] 
Raffles 
Raglan 
Rajputana [.raidgpu'tama] 
Rale(i)gh ['rosli, 'raili, 'raeli] 
Ralph [reif, rself, ra;lf] 
Ralston ['roilstan] 
Ramah ['ra;ms] 
Rameses ['raemisiiz] 
Ramsay ['rasmzi] 
Ramsgate ['rajmzgit] 
Randall ['raendl] 
Randolph ['raandolf] 
Ranelagh [-ranila] 
Rangoon [rseQ'guin] 
Ranjitsin(h)ji 
Rankin(e) 
Ransome ['raensam] 
Ranworth ['rasnwaiG] 
Raphael slikar ['rsefeial], prezime 

•reifial] 
Rasselas ['raesilses] 
Ratcliff(e) [Taatklif] 
Rathbone [TaeObaun] 
Ratisbon ['ratizbon] 
Ravenna [ra'vena] 
Rawdon ['roidn] 
Ravvlins ['roilinz] 

Rawlison [?ro:linsn] 
Ray [rei] 
Rayleigh ['reili] 
Razzell [ra'zel] 
Rea [rei, ria] 
Reade [ri;d] 
Reading ['redirj] 
Reaumur ['reia.mjua] 
Reay [rei] 
Rebecca [ri'beka] 
Rechab ['riikaeb] 
Reculver [ri'kAlva] 
Redcliffe [Tedklif] 
Redding ['redirj] 
Redfern ['redfain] 
Redmond ['redmand] 
Reekie [fri:ki] 
Rees(e) [ri:s] 
Reeve [ri:v] 
Regan ['riigan] 
Reggie ['redji] 
Regina [ri'dsaina] 
Reginald ['redjinld] 
Regius ['riidsjas] 
Regulus ['regjulas] 
Rehan ['reian, Tiian] 
Reid [ri:d] 
Reigate ['raigit] 
Reims [ri;mz] 
Rembrandt ['rembrasnt] 
Remington [-remiritan] 
Remus F'riimas] 



Renfrew(shire) 1413 Rouen 
  

  

Renfrew(shire) ['renfru;(Ja)] 
Ronnie f'reni] 
Renshaw ['renjoi] 
Rentoul [ran'tuil] 
Renwick ['renwik, 'renik] 
Reuben ['ruibin] 
Reuter ['roita] 
Reykjavik ['reikjsviik] 
Reynold ['renld] 
Reynolds ['renldz] 
Rhaetia ['ri^ja] 
Rheims [riimz] 
Rhine [rain] 
Rhoda ['rauda] 
Rhode Island [.raud'ailand] 
Rhodes [raudz] 
Rhodesia [rau'diizja] 
Rhondđa [-ronda] 
Rhone [raun] 
Rhyl [ril] 
Rhys [ri:s] 
Rialto [rrseltau] 
Riccio [Titjteu] 
Richard ['ritjad] 
Richardson ['ritjadsn] 
Richelieu ['riijalja:] 
Richmond ['ritjmand] 
Rickett [-rikit] 
Rickmansworth [TikmanzwaiO] 
Ridding ['ridirj] 
Riding [fraidirj] 
Ridley [-ridli] 
Ridout ['ridaut] 
Rienzi [ri'entsi] 
Riga ['riiga] 
Rigi [-ri.'gi] 
Rigoietto [.riga'letau] 
Riley ['raili] 
Rimbault ['rimbault] 
Rinaldo [ri'nseldau] 
Rio de Janeiro [.riiaudadja'niarau] 
Rio Grande [.riairgrsendi] 
Ripley [-ripli] 
Ripman [-ripman] 
Ripon ['ripan] 
Rip van Winkle [iripvsen'winkl] 
Rita f'riita] 
Ritchie [-ritji] 
Riviera [.rivi'eara] 
Rizzio ['ritsiau] 
Roanoke [.raua'nauk] 
Rob(b) [rob] 
Roberson ['raubasn, 'robasn] 
Robert [-robat] 
Robertson f'robatsn] 
Robespierre ['raubzpjea] 
Robin ['robin] 
F.obina [ro'biina] 
Robins ['raubinz, 'robinz] 
Robinson f'robinsn] 
Roboam [ra-bauam] 
Rob Roy [.rob'roi] 
Robsart [-robsait] 

Rochdale ['rotjdeil] 
Roche [rautj, rauj, roj] 
Rochester ['rotjista] 
Rockefeller ['rokifela] 
Rockies ['rokiz] 
Rockingham ['rokirjam] 
Roderic(k) ['rodarik] 
Roding j/raudirj] 
Rodney [-rodni] 
Roeđean ['raudi:n] 
Roehampton [rau'hsemptan] 
Roger ['rodga, -raudsa] 
Roget ['rojei] 
Rokeby f'raukbi] 
Roland ['rauland] 
Rolf(e) [rolf] 
Rolleston ['raulstan] 
Rollo ['rolau] 
Rolls-Royce [.raulzTDis] 
Romany [Tamani] 
Rome [raum] Rim 
Romeo ['raumiau] 
Romford ['romfad] 
Romney ['romni] 
Romola ['romala] 
Romulus ['romjulas] 
Ronald [-ronld] 
Rontgen ['rontjan, TAntgan] 
Roosevelt US ['rauzavelt], engl. ime [fru;- 

svelt] 
Rootham ['ru.'tam] 
Roquefort f'rokfo;] 
Rosa ['rauza] 
Rosalind ['rozalind] 
Rosamond ['rozamand] 
Roscius ['rojias] 
Roscoe ['roskau] 
Roscommon [ras'koman] 
Rose [rauz] 
Rosebery f'rauzbari] 
Rosemary ['rauzmari] 
Rosencrantz f'rauzankraents] 
Rosetta [rau'zeta] 
Rosie (Rosy) [-rauzi] 
Roslin ['rozlin] 
Ross [ros] 
Rossall [TOS!] 
Rossetti [ro'seti] 
Rossini [ro'si;ni] 
Rosslyn ['roslinj 
Ross-shire ['rosja] 
Rostrevor [ros'treva] 
Rosyth [ro'saiO] 
Rotherham ['roSsram] 
Rotherhithe ['ro8ahai5] 
Rothermere ['roSa.mia] 
Rothes ['roOis] 
Rothesay ['roOsi] 
Rothschild ['roetjaild] 
Rotterdam ['rotadasm] 
Rottingdean f'rotir)di:n] 
Rouen ['ru.'ciiri] 



Roumania 1414 Sanđforđ 
  

  

Roumania [ru(:)'meinja] 
Rouse [raus, ruis] 
Rousseau ['ru.'sau] 
Routh [rauO] 
Routledge ['rautlidj] 
Rover ['rauva] 
Rowan ['rauan, 'rauan] 
Rowden ['raudn] 
Rowe [rau] 
Rowed ['rauid] 
Rowell ['raual, Taual] 
Rowena [rau'i:na] 
Rowland [frauland] 
Rowley ['rauli] 
Rowney ['rauni] 
Rowton ['rautn, 'ro:tn] 
Roxana [rok'sama] 
Roxburgh(shire) ['roksbra^a)] 
Royce [rois] 
Rubens ['ruibinz] 
Rubicon ['ruibikan] 
Ruđge [rAds] 
Rudolf (Rudolph) ['ru.'dolf] 
Rudyard [TAdjad] 
Rufus [Tuifas] 
Rugby [TAgbi] 
Rugeley ['ruidsli] 
Ruiz [ru(:)'i:0] 
Rumania   (Roumania)    [ru(:)'meinja]    Ru- 

munjska 

Rumbold [TAmbauld] 
Rumelia [ru(:)'mi;ljaj 
Runciman [TAnsimsn] 
Runcorn [TAr)ko:n] 
Runnymede [-rAnimiid] 
Rupert [Tru,'pat] 
Ruritania [.ruari'tcinja] 
Rushworth [TAjwa:!)] 
Ruskin [TAskin] 
Rusper [TASpa] 
Russell [TAS!] 
Russia [TAja] Rusija 
Rustum [TAstam] 
Ruswarp [TAsap, TAZWD;P] 
Rutgers [TAtgaz] 
Ruth [ru:0] 
Rutherford [TA3af3d] 
Ruthven ['ru:0van. 'rivan] 
Ruthwell [TAOwal], lokalni izgovor 
Rutland(shire) [TAtland(Ja)] 
Ruysdael f'raizda:!] 
Ryan ['raianj 
Rydal [-raidl] 
Rye [rai] 
Ryle [rail] 
Rylstone ['rilstan, rrilstaun] 
Ryswick [-rizwik] 

  

Sabbath [-ssebaO] 
Sabine   geografsko   ime   [sa'biin],   prezime 

[•ssebin, 'ssebain] 
Sacheverell [sa'Jevaral] 
Sackville ['ssekvil] 
Sadducee ['ssedjusi:] 
Sadler ['saedla] 
Sadowa ['saidaua] 
Saffell [sa-fel] 
Saghalien [.ssega'lim] 
Sahara [sa'ha;ra] 
Said [said] 
Sainsbury ['seinzbari] 
Sal [ssel] 
Saladin [-sasladin] 
Salamanca [.saela'maerjka] 
Salamis ['saelamis] 
Salcombe ['soilkam] 
Salem ['seilem] 
Salesbury ['seilzbari] 
Salford ['soilfad] 
Salisbury ['soilzbari] 
Sallust ['saelast] 
Sally 

Salmon ['saeman], ime iz Biblije ['sselmoii] 
Salome [sa'laumi] 
Salonica [sa'lonika] 
Salsette [sorl'set] 
Šalter [-soilta] 
Saltfleetby [-so:lt,fli:tbi] 
Saltoun ['SDiltan] 
Salusbury f'soilzbari] 
Salvador [-sajlvado:] 
Sam [ssem] 
Samantha [sa'maenOo] 
Samaria [sa'mesrio] 
Sammy f'ssemi] 
Samoa [sa'maua] 
Samos ['seimos] 
Samothrace ['seemaOreis] 
Sampson ['sa2m(p)sn] 
Samson [-saemsn] 
Samuel(s) ['ssemjuo'(z)] 
Sancho Panza [.saentjau'paenza] 
Sandbach ['sasn(d)b;ctj] 
Sandburg ['ssendbaig] 
Sanders ['saindaz] 
Sandford ['ssenfad] 



Sandgate 1415 Scringapatam 
  

  

Sandgate ['ssengit] 
Sandhurst ['saendhsist] 
San Domingo [.saenda'mirigau] 
Sandown [-ssendaun] 
Sandra ['saendra] 
Sandringham ['SEendrirjam] 
Sandwich ['saenwitj] 
Sandy [-ssendi] 
Sandys [saendz] 
Sanford [-saenfad] 
San Francisco [.saenfrorrsiskau] 
Sanger ['saeqga, 'SEBfla] 
Sanhedrim ['saenidrim] 
Sankey [-sasriki] 
San Marino [,ssenma'ri:nou] 
San Remo [.saerrreimau] 
Santa Claus [,ssenta'klo;z] 
Santa Fe [.saenta'fei] 
Santiago [,saenti'a;gau] 
Sapphira [sa'faiara] 
Sappho f'sasfau] 
Saragossa [.saera'gosa] 
Sarah ['sears] 
Saratoga [.saera'tauga] 
Sarawak [sa'raiwak] 
Sardanapalus  [.saida'naepalas, ,sa;danafpa:- 

las] 
Sardinia [sardinja] 
Sardis (Sardes) [-saidis] 
Sarge(a)nt ['saidsant] 
Sarmatia [sarmeiJia] 
Sartor Resartus [?saito:ri!'sa;tas] 
Sarum ['sesram] 
Saskatchewan [sas'ksetjiwan] 
Sassenach f'saesanaek] 
Sassoon [sa'susn] 
Satan f'seitan] 
Satow f'sa.'tau] 
Saturn ['saeta(:)n] 
Saul [soil] 
Saunders ['SDindaz, -saindaz] 
Sauterne [sau-tam] 
Savage ['saevida] 
Savannah [sa'vsens] 
Savile ['ssevil] 
Savonarola [.saevana'raula] 
Savoy [sa'voi] 
Savoyard [sa?voia:d] 
Sawney ['soini] 
Sawyer ['SDijs] 
Saxe-Coburg-Gotha f'saeks.kaubaig'gauOa] 
Saxe-Weimar ['saeks'vaima;] 
Saxony [-saeksni, -saeksani] 
Sayce [seis] 
Sayer(s) ['seia(z), sea(z)] 
Scafell [.skoi'fel] 
Scaliger [-skselidga] 
Scandinavia [.skaandi-neivja] 
Scapa Flow [.sksepa'flau] 
Scarborough (Scarboro') [-skaibra] 
Scawen f'skDiin] 
Scawfell [.skorfel] 
Scheherezade [Ji>hiara'za;da] 
Scheldt [skelt, felt] 

Schenectady [ski'nektadi] 
Schiedam [ski'dasm] 
Schiller [-Jila] 
Schleswig [-Jlezwig] 
Schofield ['skaufiild] 
Scholes [skaulz] 
Schubert ['Ju:bat] 
Schumann ['Ju:man] 
Schwann [Jwon] 
Scilly ['sili] 
Scipio ['sipiau] 
Scone u Škotskoj [sku;n] 
Scorpio ['skoipiau] 
Scotia ['skauja] 
Scotland ['skotland] Škotska 
Scott [skot] 
Scowen ['skauan] 
Scribner f'skribna] 
Scrooge [sRruidg] 
Scrymgeour [-skrimd^a] 
Scrymsour ['skrimsa] 
Scutari ['skuitari] 
Scylla ['silaf 
Scythia f'siSia] 
Seaford ['si.'fad] 
Seaforth [-siifo:0] 
Sealyham ['si;liam] 
Seamus [-Jeimas] 
Sean [Join] 
Sean O'Casey ['Jonairkeisi] 
Searle [sa;l] 
Seaton ['siitn] 
Seattle [si'aetl] 
Sebastian [si'bsestjan] 
Sebastopol [si'baestapl] 
Sedan [si'daen] 
Sedbergb [Tsedba] 
Sedgemoor ['seds.mual 
Sedgwick ['sedgwik] 
Sedley [-sedli] 
Seel(e)y [-siili] 
Seidlitz [-sedlits] 
Seine [sein] 
Sejanus [si'dzeinas] 
Selborne ['selbD:n] 
Selena [si'lima] 
Seleucia [si'ljuifja] 
Selim ['seilim, 'si;lim] 
Selkirk ['selkaikj 
Selous [sa'lu;] 
Seltzer ['seltsa] 
Selwyn ['selwin] 
Semele ['semili] 
Seminole ['seminaul] 
Semiramide [,semi'ra:riidi] 
Semiramis [se'miramis] 
Seneca ['seniks] 
Senegal [.seni'go;!] 
Senegambia [.seni'gaembia] 
Senlac ['senlask] 
Sennacherib [se-naekarib] 
Seoul [saul] 
Serbia ['saibja] Srbija 
Seringapatam [sa.riqgapa'tairn] 



Serjeantson 1416 Skeat 
  

  

Serjeantson ['saidjantsn] 
Servia ['saivia] Srbija 
Setebos [-setibos] 
Seth [seO] 
Seumas ['Jeimas] 
Sevenoaks ['sevnauks] 
Severn ['Sevan] 
Severus [si'viaras] 
Seville [sa-vil] 
Sevres ['seivra] 
Sewannee [si'woni] 
Seward ['siiwad] 
Sewell ['sjuial] 
Sextus ['sekstss] 
Seychelles [sei'Jelz] 
Seymour ['siimo:, 'seimo:] 
Seys [seis] 
Shackleton ['jEekltan] 
Shadwell [-Jaedwal] 
Shaftesbury ['Ja:ftsbari] 
Shairp [Jeep, .faip] 
Shakespeare Meik.spia] 
Shallot [Ja'lDt] 
Shandy Haendi] 
Shane [Jam, Jon, Jein] 
Shanghai [Jaen'hai] 
Shanklin ['Jaenklin] 
Shanks [Jasnks] 
Shannon [-Jaenan] 
Sharon ['Jearon] 
Sharp(e) [Ja;p] 
Shaughnessy ['Joinasi] 
Shaun [Jo:n] 
Shaw [Jo:] 
Shea [jei] 
Sheard [Jead, Jisd, laid] 
Shearman ['Jiaman, Ja;man] 
Shearn [Jian, Ja:n] 
Sheba 
Shechem [' 
Sheerness 
Sheffield ['Jefi;ld] 
Sheila [-Jiila] 
Sheldon ['Jeldan] 
Shelley [-Jeli] 
Shem [Jem] 
Shennan [-Jenan] 
Shepherd (Sheppard) ['Jepad] 
Sherborne ['Jaiban] 
Sheridan ['Jeridn] 
Sherlock ['Jaibk] 
Sherman ['Ja;man] 
Sherwood ['Ja;wud] 
Shetland [Zetland] 
Shewell [Jual] 
Shillan [Ji'leen] 
Shiloh ['Jailau] 
Shinto ['Jintau] 
Shipton ['Jiptan] 
Shiraz [Jia'raiz] 
Shirley [-Jajli] 
Shiva ['Ji:va] 
Shoeburyness [Ju:bari'nes] 
Shoreditch ['Jo:ditJ] 

Shoreham ['Jovana] 
Shottery ['Jotari] 
Shrewsbury ['Jrauzbari, 'Jru:zbari] 
Shopshire ['Jropja] 
Shuckburgh ['jAkbra] 
Shylock [-JailDk] 
Siam ['saisem, .sai'sem] 
Sibby [-sibi] 
Siberia [sai'biaria] Sibirija 
Sibyl ['Sibil] 
Sicily ['sisili] Sicilija 
Sid [sid] 
Siddons ['sidnz]        ' 
Sidmouth ['sidmaO] 
Sidney ['sidni] 
Sidon ['saidn] 
Siegfried ['si;gfri:d] 
Sieglinde [si:g'linda] 
Siegmund ['si:gmund] 
Sienna Isi'ena] 
Sierra Leone [si.erali'aun] 
Sigismund (Sigismond) ['sigismand] 
Sigurd ['siigaid] 
Sikes [saiks] 
Sikh [si;k] 
Silas ['sailas] 
Silchester [-siltjista] 
Silenus [sai'limas] 
Silesia [sai'liizja] 
Sillitoe ['silitsu] 
Silvanus [sil'veinas] 
Silvester [sil'vesta] 
Silvia ['Silvia] 
Sim [sim] 
Simeon [-simian] 
Simon ['saiman] 
Simmons ['simanz] 
Simplon ['simplan, seimploir)] 
Simpson ['simpsn] 
Sims [simz] 
Simson [-simsn] 
Sinai ['sainiai] 
Sinatra [si'naitra] 
Sinclair ['sirjklea] 
Sindbad ['sinbaed] 
Sinel ['sinal] 
Singapore [.si^ga'po:] 
Singer ['sina, 'siijga] 
Singleton ['sirjgltan] 
Sinjohn ['sin(d)3an] 
Sinn Fein [Jin'fein] 
Sion f'saian] 
Sioux [su:] (pi ~ [suiz]) 
Sirach f'siaraek] 
Sirius ['sirias] 
Sisam [-saisam] 
Sissy ['sisi] 
Sisyphus f'sisifas] 
Sittingbourne ['sitirjbo.'n] 
Sitwell [-sitwal] 
Siva ['si:va] 
Siward [?sju(;)9d] 
Skagerack —» Skagerrack ['skaegaraek] 
Skeat [ski:t] 



Skeggs 1417 St. Blazey 
  

  

Skeggs [skegz] 
Skegness [.skeg'nes] 
Skelton ['skeltn] 
Skey [skis] 
Skibo ['skiibau] 
Skiddaw [-skido:] 
Skye [skai] 
Slade [sleid] 
Slaithwaite ['slaeOwat] 
Slav [slaiv] 
Sleights [slaits] 
Sligo ['slaigau] 
Sloan(e) [slaun] 
Slocombe ['slaukam] 
Slough [slau] 
Slovakia [slau'vaekia] Slovačka 
Smethwick ['smeSik] 
Smiles [smailz] 
Smillie ['smaili] 
Smith [smie] 
Smithson ['smi9sn] 
Smollett [• smoli t] 
Smyrna ['sma;na] 
Smyth [smiO, smaiO] 
Smythe [smaiO, smaiO] 
Snaefell [.snei'fel] 
Snelgrove ['snelgrauv] 
Snewin ['snju(:)in] 
Sneyd-Kinnersley [isniid'kinasli] 
Snider ['snaida] 
Snodgrass ['snadgrais] 
Snowden ['snaudn] 
Snowdon ['snaudn] 
Soames [saumz] 
Soane [saun] 
Socinus [sau'sainas] 
Socotra [sa'kautra] 
Socrates t'sokrati:z] 
Sodom ['sodam] 
Sofia ['saufja, -sofia] 
Soho ['sauhau] 
Sohrab [-soirseb] 
Solent ['saulant] 
Solloway ['solawei] 
Solomon ['solaman] 
Solon ['saulon] 
Solway ['solwei] 
Somers ['SAmaz] 
Somerset(shire) ['SAmasit(J'a)] 
Somerton ['SAinatn] 
Somervell (Somerville) ['SAmavil] 
Sonia ['sonia] 
Sophia [sa'faia] 
Sophocles ['sofakliiz] 
Sophy ['saufi] 
Sorbonne [sos'bon] 
Sordello [so'delau] 
Sorrel f'soral] 
Sotheby [-SA5abi] 
Sousa ['su:za] 
Souter[rsu:ta] 
Southampton [sauO'semptan] 
Southdown ['sauOdaun] 
Southend [.sauO'end] 
Southey [TsauQi, ' 

Southport ['sauOpoit] 
Southwark ['SASak, -sauOwak] 
Southwell ['sauOwal, 'SA61] 
Southwick [-sauOwik] 
Souza ['su:za] 
Sowerby ['sauabi] 
Spa [spa:] 
Spain [spein] Španjolska 
Spalding ['spoildii]] 
Sparta ['spa;ta] 
Spe(a)ight [speit] 
Speirs [spiaz] 
Spence [spens] 
Spencer ['spensa] 
Spender ['spenda] 
Spenlow ['spenlau] 
Spenser ['spensa] 
Spey [spei] 
Spiers ['spiaz, 'spaiaz] 
Spinoza [spi'nauza] 
Spitalfields [-spitlfisldz] 
Spithead [.spit'hed] 
Spitzbergen ['spits,baigan] 
Spofforth ['spofaO] 
Sporades ['spDradi.'z] 
Spragge [sprseg] 
Sprague [spreig] 
Sproule [spraul] 
Spurgeon ['spaid^an] 
Squeers [skwiaz] 
Staffa ['steefa] 
Stafford (shire) ['stsefsd(Ja)] 
Staffs [staefs] — Staffordshire 
St. Agnes [snfaegnis] 
Staines [steinz] 
Staithes [stei6z] 
St. Alban(s) [snt'Dilban(z)] 
St. Aldate's [snt'oildeits] 
Stalky [-stoiki] 
Stalybridge ['steilibridg] 
Stamboul [stsem'bu:!] 
St. Ambrose [snt'aembrauz] 
Stamford [-stsemfad] 
Stan [staen] 
Standish [-staendij] 
St. Andrew(s) [snt'oendru;(z)] 
Stanfield [-stsenfilid] 
Stanford [-staanfad] 
Stanhope f'stsenap] 
Stanley ['staenli] 
St. Anne [snt'sen] 
Stannic [-staani] 
St. Anthony [snt'santani] 
Stanton ['stasntan] 
Stapley ['stsepli, -steipli] 
St. Asaph [snt-aesaf] 
Statham ['steiOam, 'steiSam] 
St. Augustine [santorgAstin] 
Staunton prezime ['stointan], grad u Ame- 
rici ['stasntan] 
St. Austell [snt-ojstl] 
St. Bartholomew [santbai'Oolamju:] 
St. Bernard [snt'bainad] 
St. Blaize [snt'bleiz] 
St. Blazey [snt-bleizi] 



St. Catherine 1418 Sudeley 
  

  

St. Catherine [snt'kaeOsrin] 
St. Cecilia [santsi'silja] 
St.    Clair    prezime    ['sirjklea],    mjesto    u 

Americi [snt'klea] 
St. Columb [snt'kolam] 
St. Edmunds [snt'edmandz] 
Steele [still] 
Steevens ['stiivnz] 
Steinway ['stainwei] 
St. Elias [santi'laias] 
Stella ['stele] 
St. Elmo [snt'elmau] 
Stelvio ['stelviau] 
Stephano ['stefanau] 
Stephen(s) ['stiivn(z)] 
Stephenson ['sti:vnsn] 
Stepney ['stepni] 
Sterne [stain] 
Steve [stiiv] 
Steven ['stiivn] 
Stevenage ['stiivnidj] 
Stevens [-stiivnz] 
Stevenson ['stiivnsn] 
Stewart ['stjuat] 
Steyne [sti:n] 
Steyning [-stenirj] 
St. Francis [snt'fra;nsis] 
St. Gall [snt'gael, snt'gail, snt'goil] 
St. George [snt'dsaids] 
St. Giles [snt-djailz] 
St. Gotthard [snt'gatad] 
St. Helena svetica [snt'helina], otok [,sen- 

ti'liina] 
St. Helen's [snt'helinz] 
Stilton ['stiltn] 
Stirling ['stailin] 
St. Ives [snt'aivz] 
St. James [snt'dseimz] 
St. John [snt'djon], prezime ['sindsan] 
St. Joseph [snt'dsauzifj 
St. Lawrence [snt'lorans] 
St. Leger prezime [snt'ledja, 'selindja], 

utrke u Doncasteru [snt'ledja] 
St. Legers [snt'ledgaz] 
St. Leonards [snt'lenadz] 
St. Louis u SAD [snt'luis], u Kanadi [snt- 

•lui] 
St. Lucia [snt'luija] 
St. Malo [sn(t)'mailau] 
St. Margaret [sn(t)'ma:gsrit] 
St. Mark [sn(t)'maik] 
St. Martin [sn(t)'maitin] 
St.    Martin's    le    Grand    [sn(t)'ma:tinzla- 

•graend] 
St. Mary [sn(t)'meari] 
St. Mary Axe [sn(t).meari'ceks] 
St. Matthew [sn(t)fmseOjui] 
St. Michael [sn(t)'maikl] 
St. Moritz [snt'mDrits] 
St. Neots [snt-niits] 
St. Nicholas [snt'nikalas] 
Stockholm ['stokhaum] 
Stockton ['stoktan] 
Stoddard 

Stogumber u Somerselu [stou'gAmba], kod 
Shawa f'stogamba] 

Stoke d'Abernon [.stauk'da^banon] 
Stoke Poges [.stauk'paudsis] 
Stoll [staul] 
Stonehaven [staun'heivn] 
Stonehenge [.staun'hends] 
Stormonth ['staimAnO] 
St. Osyth u Essexu [snt'auziO] 
Stoughton ['stautn, -stoitn, 'stauln] 
Stour u Suffolku [stua], u Hantsu i Dorse- 

tu f'staua] 
Stourbridge ['stauabridsl 
Stourton ['staitn] 
Stowe [stau] 
St. Pancras [sn(t)'paer)kra3] 
St. Patrick [sn(t)-paetrik] 
St. Paul [sn(t)'po:l] 
St. Peter [sn(t)'pi:ta] 
St. Petersburg [sn(t)'piitazba;g] 
Strabane [stra'bsen] 
Strabo ['streibau] 
Strachey ['streitji] 
Strafford ['strsefad] 
Strahan [strain, strain] 
Strangways ['straerjweiz] 
Stranraer [straen-raia] 
Stras(s)burg ['straezbaig] 
Stratford ['straetfad] 
Stratford-atte-Bowe ['strsetfad.a-'ti'baui] 
Strathaven ['streivan] 
Strathavon [straeO'am] 
Strathcona [str^O'kauna] 
Strathmore [straO-moi] 
Strathspey [strseO'spei] 
Straton f'stragtn] 
Strauchan ['stroikan] 
Streatham ['stretam] 
St. Regis [snt'riidsis] 
Strevens ['strevanz] 
Strickland ['strikland] 
Stromboli ['strombali] 
St. Ronan [snt'raunan] 
Stroud [straud] 
Struthers ['strA5az] 
St. Simon [snt'saiman] 
St. Thomas [sn(t)'tomas] 
Stuart [stjuat] 
Stubbs [stAbz] 
Stucley ['stjuikli] 
Studebaker [-stuidabeika] 
Stuyvesant ['staivasant] 
St. Vincent [snt'vinsont] 
St. Vitus [snt'vaitas] 
Styche [staitj] 
Stylites [stai'laitiiz] 
Styria ['stiria] 
Styx [stiks] 
Suakin [sui'aikin] 
Suckling ['SAklio] 
Sudan [su(i)'da:n] 
Sudbury ['SAdbari] 
Sudeley ['sjuidli] 



Sue 1419 Tavistock 
  

  

Sue [sju;] 
Suetonius [swirtaunjas] 
Suez ['su(:)iz] 
Suffolk [-sAfak] 
Suke [sju:k] 
Suky ['sjuiki] 
Suleiman [,sulei'ma:n] 
Suliman [.suli'mam] 
Sulla ['SAla] 
Sullivan ['sAlivan] 
Sumatra [su(:)'ma:tra] 
Sumner ['SAmna] 
Sunbury [-sAnbari] 
Sunderland f'SAndaland] 
Superbus [sju(:)'paibas] 
Surat [-suarat, su'raet] 
Surbiton [fsa;bitn] 
Surinam f.suari'naem} 
Surrey [-sAri] 
Surtees ['sa:ti;z] 
Susan ['suizn] 
Susanna [su(:)'zsena] 
Susie (Susy) [-su;zi] 
Sussex [-SAsiks] 
Sutherland f'SAOaland] 
Sutlej [-sAtlids] 
Sutro ['suitrau] 
Sutton [-SAtn] 
Swabia [-sweibja] 
Swahili [swai'hiili] 

Swanage 
Swanee [' 
Swansea 
Swanwick ['swonik] 
Swatow [•s'wotau] 
Swaziland ['swaizilaend] 
Sweden [fswi:dn] Švedska 
Swedenborg [-swiidnbDig] 
Swete [swi:t] 
Swettenham [-swetnam] 
Swift [swift] 
Swinburne ['swinbain] 
Swithin [-swi5in] 
Switzerland ['switsaland] Švicarska 
Swiveller [-swivala] 
Sybaris ['sibaris] 
Sybil ['Sibil] 
Sydenham f'sidnam] 
Sydney ['sidni] 
Sykes [saiks] 
Sylvester [sil'vesta] 
Sylvia ['Silvia] 
Symington ['saimiritan, 'simigtan] 
Symond ['saimand] 
Symonds ['saimandz, -sirnandz] 
Symons ['saimanz, 'simanz] 
Synge [siq] 
Syracuse   [-saiarakjuiz],   u  Americi   ['sira- 

kjuis] 
Syria ['siria] 

  

Tabitha 
Tabor [-teibo:] 
Tacitus ['taBsitas] 
Tadcaster [-t^dkaesta] 
Tadema ['tasdima] 
Taff [taef] 
Taffril [-taefril] 
Taffy ['taefi] 
Taft [taeft, taift] 
Tagore [ta'gDi] 
Tagus ['teigasj 
Tahiti [tai-hiiti] 
Taine [tein] 
Tait [teit] 
Taj Mahal [.taidgma-hail] 
Talbot ['toilbat, -taslbat] 
Talfourd f'taelfad] 
Tamar    rijeka    [-teima],   ime   iz   Biblije 

[•teirna:] 
Tamburlaine ['tsembalein] 
Tamerlane ['taemalein] 
Tamil ['taemil] 
Tammany [-tsemani] 
Tamora ftasmara] 
Tarn o'Shanter [itaems'Jaenta] 
Tancred 

Tanganyika [,taer)gs'nji:ka] 
Tangier 
Tangye [ 
Tannhauser ['ta?n,hoiza] 
Tanqueray [-taeflkari] 
Tanzania [.tenza'nia] 
Taranto [ta'rsentau] 
Tarentum [ta'rentamj 
Tarkington ['taikiotan] 
Tarpeian [ta,"pi(i)an] 
Tarquin f'taikwin] 
Tarquinius [tarkwinias] 
Tarragona [.taera-gauna] 
Tarsus ['ta;sas] 
Tartarus [-taitaras] 
Tashkent [tsej-kent] 
Tasman ['taezman] 
Tasmania [tasz'meinja] 
Tasso 
Tate [teit] 
Tatham [-teiOam] 
Tattersall [-tsetasoil] 
Tauchnitz f'tauknits] 
Taunton ['tointan, 'taintan] 
Taurus [ft>:ras] 
Tavistock ['faevistok] 



Tay 1420 Timotheus 
  

  

Tay [tei] 
Taylor pteila] 
Tchad ftjaed] 
Tchaikovski [tjai'kovski] 
Tchekhov ['tjekof] 
Tcherkasy [-tjarkaesi] 
Teague [ti;g] 
Teazle [-tiizl] 
Teck [tek] 
Ted [ted] 
Teddy [-tedi] 
Teetgen ['tiidjan] 
Teheran [,tia'ra;n] 
Teign [tin, tiin] 
Teignmouth ['tinmaG] 
Telemachus [ti'lemakes] 
Tempe ['tempi] 
Temperley ['tempali] 
Templeton [-templtan] 
Tenbury [-tenbari] 
Tenerif(f)e [.tena'riif] 
Teniers ['teniaz] 
Tenison ['tenisn] 
Tennessee [.tena'si;] 
Tenniel [-tenjal] 
Tennyson ['tenisn] 
Terence ['terans] 
Teresa [ta'riiza] 
Terling ['tailirj] 
Terpsichore [taip'sikari] 
Terry [-teri] 
Tertius ['ta:Jjas] 
Tertullian [tartAlisn] 
Tesla ['tesla] 
Tess [tes] 
Teucer ['tju.'sa] 
Teviot ['tiivjst] 
Tewin ['tju(;)in] 
Tewkesbury ['tjuiksbari] 
Texan ['tekssn] 
Texas ['teksas] 
Thackeray ['Oaekari] 
Thađdeus [0Ee'di(;)as] 
Thady [-eeidi] 
Thailand [-tailsend] 
Thales [-eeilisz] 
Thalia [Oa'laia] 
Thame [teini], u Americi [6eim] 
Thames [temz], u Americi [9eimz] 
Thanet [-Oaenit] 
Thatcher ['Oaatja] 
Thea [0ia] 
Thebes [6i:bz] 
Themistocles [Gi'mistakliiz] 
Theo [-ei(: 
Theobald 
Theobalds u Hertsu [-tiblz], cesta u Lon- 
donu ['6iabo:ldz] 
Theocritus [Qi'okritss] 
Theodora [.Oia'doira] 
Theodore ['Oiado:] 
Theodoric [61'odarik] 
Theodosia [Oia'dausja] 
Theodosius [Oia-dausjas] 

Theophilus [Oi-afilas] 
Theophrastus [Oia-frsestas] 
Thera ['Oiara] 
Theresa [ti'riiza] 
Thermidor ['0a;mido:] 
Thermopylae [0a:'mopili:] 
Thersites [09;'saiti:z] 
Theseus ['6i;sju:s] 
Thespis ['Oespis] 
Thessalonica [.Oessla'naika] 
Thessaly ['Oesali] 
Thetis ['Oetis] 
Thibet [ti-bet] 
Thisbe fOizbi] 
Thomas ['tomes] 
Thompson ['tom(p)sn] 
Thomson f'tomsn] 
Thor [ODi] 
Thoreau ['Ooirau] 
Thornaby ['6o:nabi] 
Thome [OD:n] 
Thornhill [-eoinhil] 
Thornton ['Oointan] 
Thorold [-Oorald] 
Thorp(e) [Oo:p] 
Thrace [Oreis] 
Threadneedle [Ored'ni;dl] 
Throgmorton [Grog'moltn] 
Througham ['OrAfam] 
Thucydides [Ojui'sididi:z] 
Thule ['Oju:li(:)] 
Thun [tu:n] 
Thuringia 
Thurlow [' 
Thurn [ta;n] 
Thuron [tu'ron] 
Thurso ['Oaisau] 
Thurston [T0a:stan] 
Thyatira [.Oaia'taiara] 
Thynne [6in] 
Thyrsis [-Oarsis] 
Tibbs [tibz] 
Tiber ['taiba] 
Tiberias [tai'biariaes] 
Tiberius [tai'biarias] 
Tibet [ti-bet] 
Tibullus [ti'bAlas] 
Ticehurst ['taishaist] 
Tichborne ['tit^bom] 
Ticino [ti'tji;nau] 
Tien-tsin [.tjen'tsin] 
Tiflis [-tiflis] 
Tighe [tai] 
Tigris ['taigris] 
Tilbury ['tilbsri] 
Tillotson ['tiletsn] 
Tilly ['tili] 
Tim [tim] 
Timaeus [tai'miias] 
Timbuctoo [.timbAk'tu:} 
Times [taimz] 
Timmy ['timi] 
Timon [-taiman] 
Timotheus [ti'mauGjss] 



Timothy 1421 Trojan 
  

  

Timothy ['timaOi] 
Tinđal(e) (Tindall) f'tindl] 
Tine [tain] 
Tingey [-tirjgi] 
Tinnevelly [ti-nevali, .tini'veli] 
Tintagel [tirrtaedsal] 
Tintern ['tintam] 
Tintoretto [.tinta-retau] 
Tiny [-taini] 
Tippell [-tipal] 
Tipperary [.tipa-reari] 
Tiresias [tai-riisiaes] 
Tirzah [-ta.-za] 
Tishbite f'tijbait] 
Tissaphernes [itisa-fainiiz] 
Titan [-taitan] 
Titania [ti'tainja] 

Titian [-tijn] 
Titmarsh ['titma:J] 
Titus f'taitas] 
Tivoli ['tivali] 
Tivy [-.taivi] 
•Tobago [ta-beigau] 
Tobias [ta-baias] 
Tobit [-taubit] 
Tobolsk [ta'bolsk] 
Toby [-taubi] 
Todd [tod] 
Todhunter ['tod.hAnta] 
Togo [-taugau] 
Tokay [tau'kei] 
Tokyo (Tokio) [-taukjau] 
Toledo [to'leidau, to'liidau] 
Tolkien [-tolkim] 
Tollemache ['tolmsej1, 'tolmaij] 
Tollesbury [-taulzbari] 
Tolleshunt ['taulzhAnt] 
Tolstoy ['tolstoi] 
Tom [torn] 
Tomintoul [.tomin'taul] 
Tommy [-tomi] 
Tompkins f'tom(p)kinz] 
Tonbridge f'tAnbridg] 
Tonga [-tonga] 
Tongking [.ton-kin] 
Tono-Bungay [-taunau-bAngi] 
Tony [-tauni] 
Tonypandy [itoni-psendi] 
Tooke [tuk] 
Tool [tuil] 
Tooley [-tu:li] 
Topeka [ta-piika] 
Topham [-topam] 
Tophet [-taufet] 
Toplady [-top.leidi] 
Topsham [-topsam] 
Torah [-to.-ra] 
Torbay [-toi-bei] 
Toronto [ta-rontau] 
Torpenhow [tra-pens] 
Torphins [tai-finz] 
Torquay [.toi'kii] 
Torres ['toris] 
Torricelli [.tori-tjeli] 

Totnes ['totnis] 
Tottenham [-totnam] 
Touchstone [-tAtJstaun] 
Toulmin [-tu.-lmin] 
Touraine [tu-rein] 
Tours [tua], prezime [tuaz] 
Tovey [-tauvi, 'tAvi] 
Towcester [-tausta] 
Towle [taul] 
Towler f'taula] 
Townsend (Townshend) [-taunzend] 
Towton [-tautn] 
Towyn [-tauin] 
Toynbee [-toinbi] 
Tozer [-tauza] 
Tracy [-treisi] 
Traddles [-traedlz] 
Trafalgar [tra-faelga] 
Traherne [tra-ha;n] 
Trajan [-treidgan] 
Tralee [tra-li;] 
Transvaal ['trsenzva;!] 
Transylvania [.trsensil'veinja] 
Trasimene [-trsezimim] 
Travers [-trsevaz] 
Traylee [trei-li:] 
Trebarwith [tri'baiwifl] 
Trebizond [-trebizond] 
Tredegar [tri'di:ga] 
Trefusis [tri-fjuisis] 
Tregear [tri'gia] 
Treherne [tri'ham] 
Trelawn(e)y [trl-loini] 
Treleaven [tri'levan] 
Treloar [tri-laua] 
Tremills [-tremlz] 
Tremont [tri-mont] 
Trenchard ['trentjaid] 
Trent [trent] 
Trentham [-trentam] 
Trethewy [tri'6ju(i)i] 
Trevaldwyn [tri-vo.-ldwin] 
Trevaskis [tri-vaeskis] 
Trevelyan [tri'veljan] 
Treves [triivz] 
Trevisa [tri-viisa] 
Trevor [-treva] 
Trichinopoly [.tritji-nopali] 
Trieste [tri(:)'est] Trst 
Trilby [-trilbi] 
Trincomalee [.trinkauma-lii] 
Trinculo [-trirjkjulau] 
Trinidad ['trinidaed] 
Tripoli [-tripali] 
Tripolis [-tripalis] 
Trisagion [tri-ssegion] 
Tristan [-tristan] 
Tristram [-tristram] 
Triton [-traitn] 
Tritonia [trai'taunja] 
Trixy [-triksi] 
Troad f'trsuasd] 
Troilus [-trauilas] 
Trojan ['traudgan] 



Trollope 1422 Usher 
  

  

Trollope ['trolap] 
Trondhjem ['tronjam] 
Trossachs ['trosaks] 
Troubriđge ['truibriđg] 
Troughton (Trouton)  ['trautn] 
Trowbridge ['traubrids] 
Trowell [-traual] 
Troy [troi] 
Truman ['truiman] 
Truro [-truarau] 
Truscott ['trAskat] 
Truslove ['trAslAv] 
T(s)chaikovski [tjai'kovski] 
Tubal [-tjuibal] 
Tuck [tAk] 
Tucker f'tAka] 
Tucson [tui'son] 
Tudor [-tjuida] 
Tuileries ['twi;larii] 
Tullichewan [.tAli'kjuian] 
Tulloch ['tAlak] 
Tulloh [-tAlau] 
Tully [-Uli] 
Tulse [tAls] 
Tunbridge ['tAnbridj] 
Tunis ['tjuinis] 
Tunisia, [tjurnizia] 
Tunstall [-Unstl] 
Tuohy ['tu:i, -tu:hi] 
Tupman ['Upman] 
Tupper ['Upa] 
Turania [.tjua'reinja] 
Turenne [tju-ren] 
Turin [tju'rin] Torino 
Turkestan [,ta;kis'ta;n] 
Turkey ['ta:ki] Turska 

Turnberry [' 
Turner ['ta;na] 
Turpin [rta:pin] 
Tuscany ['tAskani] 
Tussaud prezime ['tuisau] 
Tussaud's izložba [ta-sotdz] 
Tuthill [-tAthil] 
Twaddell [twa-del, 'twodl] 
Twain [t\vein] 
Tweed [twi:d] 
Tweeddale ['twi:(d)deil] 
Tweedle ['twi.-dl] 
Tweedmouth ['twiidmaO] 
Twickenham ['twiknam] 
Twining f'twainirj] 
Twist [twist] 
Twyford ['twaifad] 
Tyacke ['taiak] 
Tybaltl-tibalt] 
Tyborn ['taibam] 
Tychicus ['tikikas] 
Tycho ['taikau] 
Tydeus f'taidjuis] 
Tyldesley ['tildzli] 
Tyler [-taila] 
Tynan ['tainan] 
Tyndale (Tyndall)  [-tindl] 
Tyne [tain] 
Tynemouth ['tainmauO, 'tinmaO] 
Tyre ['taia] 
Tyrol [ti-raul, -tiral] 
Tyrone [ti'raun] 
Tyrrell ['tiral] 
Tyrtaeus [tai'tiias] 
Tyrwhitt [-tirit] 
Tyzack [-taizsek] 

U 

Uđall f'juidal] 
Uganda [ju(;)'gaenda] 
Ughtređ [-uitrid] 
Uhland f'uiland] 
Uist ['ju:ist] 
Ukraine [jurkrein, jurkrain] 
Ulfilas [-ulfilses] 
Ulrica [-Alrika] 
Ulrich [-ulrik] 
Ulster ['Alsta] 
Ulysses [ju(0'lisi;z] 
Umbria ['Ambria] 
Una f'ju;na] 
Undine ['Andiin] 
Ungoed [-AngDid] 
Unwin ['Anwin] 
Upcott ['Apkat] 
Upham [-Apam] 

Upminster ['Ap.minsta] 
Up(p)sala ['Apsa:la] 
Upton ['Aptan] 
Ur [a;] 
Ural ['juaral] 
Urania [jua'reinja] 
Uranus ['juaranas, jua-reinas] 
Urbana [arbasna] 
Ure [jua] 
Uriah [ijua'raia] 
Uriel ['juarial] 
Urquhart [-a;kat] 
Ursula [-aisjula] 
Ursuline ['aisjulain] 
Uruguay [-juarugwai] 
Urumiah [u'ruimja] 
Ushant ['Ajant] 
Usher [-Aja] 



Ustinov 1423 Vosges 
  

  

Ustinov ['juistinof] 
Utah ['juita:] 
Uther [-juiea] 
Uthwatt [-A6wot] 
Utica [-juitika] 
Utopia [jui'taupja] 

Utrecht [-justrekt] 
Uttoxeter [jurtoksita, A'toksita] 
Uxbridge ['AksbridsJ 
Uzzah [-Aza] 
Uzziah [A'zaia] 

  

Vache(l) [-veitjal] 
Val [vael] 
Valencia [va'lenjia] 
Valentine ['vselantain, 'vselantin] 
Valera [va-leara] 
Valerian [va'liarian] 
Valerius [va'liarias] 
Valhalla [vsel-haela] 
Vallađoliđ [.vselada-lid] 
Valois ['vselwai] 
Valparaiso [.vselpa-raizau] 
Vanbrugh ['v*nbra] 
Vancouver [vsen-kuiva] 
Vanđerbilt [-vaendabilt] 
Van Diemen [vaen'diiman] 
Vandyke (Van Dyck) [.vaen-daik] 
Vanessa [va'nesa] 
Van Eyck [.vserraik] 
Vange [vsends] 
Vansittart [vserrsitat] 
Varley [rva;li] 
Varney [fva:ni] 
Varro ['veerau] 
Vasco da Gama [.vseskauda'gaima] 
Vathek [-vseeek] 
Vatican ['vaetikan] 
Vaud [vau] 
Vaudin f'vsudin] 
Vaughan [voin] 
Vaux [vo;z, voks, vo.'ks, vauks] 
Vauxhall [.vaks'hDil] 
Veitch [viitj] 
Velasquez [vi'laeskwiz] 
Venezuela [,vene-zweila] 
Venice ['venis] Venecija 
Ventnor [-ventna] 
Venue [va-nju:] 
Venus [-virnas] Venera 
Veraf f'viara] 
Vercingetorix [.vaisin-dgetariks] 
Verde [vaid] 
Verdi ['veadii] 
Verdun [vaj'dAn] 
Vere [via] 
Vergil [-vaidsil] 
Vermont [vai'mont] 
Verne [vean] 
Verner [-vama] 
Verney [-vaini] 
Vernon ['va:nan] 

Verona [vi'rauna] 
Veronese slikar [.vera'neizi] 
Veronica [vi'ronika] 
Verrall ['veroil] 
Versailles [vea-sai] 
Verulam [-verulani] 
Verulamium [.veru'leimjam] 
Vesey ['viizi] 
Vespasian [ves'peisjan] 
Vesuvius [vi'suivjas] 
Vialls ['vaialz, 'vaioilz] 
Vichy ['viijii] 
Vickers ['viksz] 
Vickery [-vikari] 
Vicky f'viki] 
Victor [-vikta] 
Victoria [vik'tosria] 
Vienna [vi'ena] Beč 
Viet Cong [.vjet'korj] 
Viet Nam [.vjet'nsem] 
Vigers [-vaigaz] 
Vigo ['vaigau, -vi.'gau] 
Villiers ['vilaz, 'viljaz] 
Vincent ['vinsant] 
Vincentio [vin'senjiau] 
Vinci ['vintjii] 
Viola ['vaiala, 'viala] 
Violet ['vaialat] 
Virchow ['va:tjau] 
Virgil [-vaidsil] 
Virgilius [vardgilias] 
Virginia [va'dginja] 
Virginius [va'djinias] 
Virgo ['vaigau] 
Visigoth ['vizigoO] 
Vistula ['vistjula] 
Vitruvius [vi'tru;vjas] 
Vivian (Vivien)  ['Vivian] 
Vivienne ['vivian, .vivi'en] 
Vladimir ['vlaedimia] 
Vladivostock [.vlaedi'vostok] 
Volga ['Volga] 
Volhynia [vol'hinia] 
Volpone [vol'pauni] 
Volsung [-volsurj] 
Volta ['volta] 
Voltaire [-voltea] 
Vooght [vuit] 
Vosges [vaug] 



Wabash 1424 Wenlock   

w 

Wabash [-waibsej] 
Waddell [wo'del] 
Waddington ['wodintan] 
Waddy [-wodi] 
Watlham ['wodam] 
Wadsworth ['wodzwaiO] 
Wagnall ['wsegnl] 
Wagner  [-vaigna], engl. ime  ['wsegna] 
Wainwright ['weinrait] 
Wakefield ['weikfiild] 
Wai [wail, wol] 
Walcheren [-va.'lkaran] 
Waldeck [-wo.-ldek] 
Waldegrave f'woilgreiv] 
Waldemar ['vaeldamai] 
Walden ['woildan] 
Waldersee ['wo:ldazei] 
Waldo [-woildau] 
Waldorf [-woildoif] 
Waldstein ['woildstain] 
Wales [weilz] 
Waley [-weili] 
Walhalla [vael-hsela] 
Walker ['woika] 
Walkern ['woslkain] 
Wallace [-wolis] 
Wallachia [wo'leikja] 
Waller [-wola] 
Walmer f'woilma] 
Walmisley (Walmesley)  ['woimzli] 
Walney ['worlni] 
Walpole f'woilpsul] 
Walpurgis [vael'puagis] 
Walsall [-woiteosl] 
Walsingham 
Walt [woilt] 
Walter(s) [-woilta(z)] 
Waltham ['woiltam] 
Walthamstow [' 
Walther [-vailta] 
Walthew [-WDilOjui] 
Walton [-wDiltan] 
Walworth [-woilwaO? 
Wanamaker ['wonameika] 
Wandsworth [-WDndzwaO] 
Wanganui [.worja'nui] 
Wann [won] 
Wanstead ['wonstid] 
Wapping ['wopiQ] 
Wappinger [-wopindsa] 
Warbeck ['woibek] 
Warburton ['woibatn] 
Ward [woid] 
Warden f'woidn] 
Wardlaw [-woidlo;] 
Wardle [-wDidl] 
Wardour [-woida] 
Wareham ['weararn] 
Warham ['wo;ram] 
Waring 
Warmington 

Warne [\vo;n] 
Warner [-woina] 
Warre [wo:] 
Warren ['woran] 
Warrington ['woriQtan] 
Warsaw ['wosso:] 
Warspite [-woispait] 
Warton [?wo:tn] 
Warwick(shire) ['worik(Ja)] 
Wasbrough ['wozbra] 
Washington ['WDjiotan] 
Wassel ['wsesl] 
Wasson [-wosn] 
Wast [wost] 
Wat [wot] 
Waterhouse ['wotahaus] 
Waterloo [.woita'lu:] 
Waters ['wo.'taz] 
Watkins ['wotkinz] 
Watson ['wotsn] 
Watteau [-wotau] 
Watt(s) [wot(s)] 
Watts-Dunton ['WDts'dAntn] 
Wauchope ['woikap] 
Waugh [wo:], škotski [wox] 
Waverley ['weivsli] 
Wayland ['weiland] 
Wayne [wein] 
Wealden ['wi:Idan] 
Wear [wia] 
Wearing [-weariq] 
Wearmouth 
Wearn [wa:n] 
Weatherport [ 
Webb [web] 
Webster f'websta] 
Wedderburn [fwedaba:n] 
Wedgwood ['wedjwud] 
Wednesbury ['wenzbari] 
Weedon ['wiidn] 
Weguelin ['wegalin] 
Wei-hai-wei [.weihal'wei] 
Weimar [-vaima;] 
Weland ['weiland] 
Welcombe ['welkam] 
Weldon ['weldan] 
Weiland ['weland] 
Wellby [-welbi] 
Wellcome [-welkam] 
Weller ['wela] 
Wellesley ['welzli] 
Wellington ['welifltan] 
Wells [welz] 
Welwyn [-welin] 
Wembley ['wembli] 
Wemyss [wiimz] 
Wendell [-wendl] 
Wendover [-wendauva] 
Wenham ['wenam] 
Wenlock f'wenlok] 



Wentworth 1425 Wolborough 
  

  

Wentworth ['wentwaO]        '"'-:••>•-•> 
Wesley ['wezli] 
Wessex ['wesiks] 
Westbourne ['westboin] 
Westcott ['wes(t)kat] 
Westgate ['westgit] 
Westmeath [west?mi:5] 
Westminster f'westminsta] 
Westmor(e)land ['wes(t)maland] 
Weston ['westan] 
Weston-super-Mare ['westanisuipa'mea] 
Westphalia [west'feilja] 
Westward Ho [.westwad'hau] 
Wetherby ['we5abi] 
Wetherell f'weaaral] 
Wexford ['weksfad] 
Weyman ['weiman] 
Weymouth [-weimaO] 
Whait [weit] 
Whaley ['weili] 
Whalley [-woili], prezime ['weili] 
Wharam ['wearam] 
Wharton ['woitn] 
Wheatley [-wiitli] 
Whatmough ['wotmau] 
Wheathampstead ['wi:tam(p)sted] 
Wheatley [-wiitli] 
Whelan ['wiilan] 
Wherwell [-hAral] 
Whewell [-hjujsl] 
Whickham f'wikam] 
Whigham ['wigam] 
Whipsnade ['wipsneid] 
Whistler ['wisla] 
Whitaker pwitaks] 
Whitby ['witbi] 
Whitchurch [-witjastj] 
Whitechapel ['wait.tjagpl] 
Whitefield [-waitfiild] 
Whitehall [,wait-ho:l] 
Whiteley [-waitli] 
Whitley [-witli] 
Whitman ['witman] 
Whitney ['witni] 
Whittaker [-witaka] 
Whittier [-witia] 
Whittingham(e) [-witindsam] 
Whitworth ['witwaiO] 
Whyte (Whytt) [wait] 
Wickham [-wikam] 
Wickliffe [-wiklif] 
Widecombe (Widdicombe) ['Widikam] 
Widnes ['widnis] 
Wieland ['viiland] 
Wiesbaden ['visba;dn] 
Wigan ['wigan] 
Wiggins ['wiginz] 
Wight [wait] 
Wight wick ['witik] 
Wigmore ['wigmo:] 
Wilberforce [?wilbafo:s] 
Wilbraham [-wilbrahaem] 
Wilbye [-wilbi] 
Wilcox [-wilkoks] 

Wilde [waild] 
Wilder f'wailda] 
Vilđing ['waildio] 
Wilfred (Wilfrid) ['wilfrid] 
tVilhelmina [.wilhel-miina] 

lkes [wilks] 
iVilkie ['wilki] 
iVilkins ['wilkinz] 
Wilkinson f'wilkinsn] 
Will [wil] 
Willard [-wila:d] 
Willesden [-wilzdan] 
William [-wiljam] 
Williamson [-wiljamsn] 
Willie (Willy) [-wili] 
Willingdon [-wiligdan] 
Willis ['wills] 
Willoughby ['wilabi] 
Willsteed [-wilstiid] 
Wilmcote ['wilmkaut] 
Wilmot(t) [-wilmat] 
Wilshire [-wilja] 
Wilson ['wilsn] 
Wilton ['wiltan] 
Wilts [wilts] = Wiltshire 
Wiltshire ['wiltja] 
Wimbledon [-wimbldan] 
Wimborne [-wimbDin] 
Wimpole ['wimpaul] 
Winchelsea f'wintjlsi] 
Winchester ['wintjista] 
Winchilsea ['wintjlsi] 
Windermere ['winda.mia] 
Windham   ['windam],   u   Americi   ['wind- 

haem] 
Windsor ['winza] 
Wingfield ['wiofiild] 
Winifred ['wrinifrid] 
Winkie ['winki] 
Winkle [-winkl] 
Winnie (Winny) ['wini] 
Winnipeg ['winipeg] 
Winslow [-winzlau] 
Winstanley ['winstanli] 
Winston ['winstan] 
Winterbourne ['wintabo:n] 
Winterton [-wintatan] 
Wisbech [-wizbiitj] 
Wisconsin [wis'kDnsin] 
Wistar [-wista] 
Witham ['wi6am], grad u Essex« f'witam] 
Witley [-witii] 
Wittenberg ['vitnbaig] 
Witwatersrand [wit'wo:tazrsend] 
Wiveliscombe   [-wivaliskam],  lokalni izgo- 

vor f'wilskam] 
Wladimir [-vlsedimia] 
Woburn ulica u Londonu ['wauban], mje- 

sto ['wuibain] 
Wodehouse [-wudhaus] 
Woden ['waudn] 
Woking [-waukio] 
Wokingham [-waukinam] 
Wolborough ['walbara] 

90    Filipović: Englesko-hrvatski ili srpski rječnik 



Wolcot(t) 1426 Yarmouth 
  

  

Wolcot(t) f'wulkat] 
Woldingham ['wauldirjam] 
Wolf [wulf] 
Wolff [wulf, volf] 
Wolfing [-wulfirj] 
Wollaston ['wulastan] 
Wollaton ['wulatn] 
Wollstonecraft [-wulstankraift] 
Wolseley ['wulzli] 
Wolsey [-wulzi] 
Wolsingham ['wolsirjam] 
Wolstanton [-wulstsentan], lokalni izgovor 

[•wulstan] 
Wolverhampton ['wulvahaemptan] 
Wolverton ['wulvatn] 
Wombwell ['wumwel] 
Woodbine [-wudbain] 
Woodbury ['wudbari] 
Woodroffe [-wudrof] 
Woodrow ['wudrau] 
Woodstock ['wudsfok] 
Wookey [-wuki] 
Wooldridge ['wuldridg] 
Woolfardisworthy [wul'fa;dis.wa:5i], lokal- 

ni izgovor ['wulzvari] 
Woolley ['wuli] 
Woolwich 
Woolworth 
Woorstead [-wustid] 
Worcester(shire) 
Wordsworth ['W9:dzw3(:)6] 
Worksop ['wa:ksap] 
Worrall ['wAral, 'woral] 
Worsborough [-waizbara] 
Worsley ['wa:sli, 'waizli] 
Worstead [-wustid] 
Worthing ['wa;5ir)] 
Worthington ['wa:5ir)tan] 

Wortley [-waitli] " •    ' 
Wotton ['wotn, 'wutn] 
Wrath [ro:6], škotski [ra:6] 
Wratislav [-rsetislo:] 
Wraxall ['raeksoil] 
Wray [rei] 
Wreay [rei], lokalni izgovor [ria] 
Wrekin [-riikin] 
Wren(n) [ren] 
Wrexham ['reksam] 
Wrigley [-rigli] 
Wright [rait] 
Wriothesley ['raisGsli] 
Wrotham [Tuitam] 
Wrottesley ['rotsli] 
Wroxham ['roksam] 
Wulfila ['wulfila] 
Wulfstan [-wulfstan] 
Wuthering ['WASarirj] 
Wyat(t) [-waiat] 
Wych [waitj1, witj] 
Wycherley [-witjali] 
Wyclif(f)e [-wiklif] 
Wycombe [-wikam] 
Wye [wai] 
Wygram ['waigram] 
Wykeham ['wikam] 
Wyld(e) [waild] 
Wyl(l)ie [-waili] 
Wyman ['waiman] 
Wymondham ['wimandam], lokalni izgovor 

[••windarn] 
Wyndham ['windam] 
Wynn(e) [win] 
Wynyard ['winjad] 
Wyoming [wai'sumirj] 
Wysard [-waizaid] 
Wytham ['waitam] 

X 

Xanadu ['zaenadu:] 
Xanthippe [zaen'Oipi] 
Xanthus 

Xavier f'zaevia] 
Xenophon f'zenafan] 
Xerxes ['zaiksiiz] 

  

Taboo [ja-hui] 
Tahveh [-ja:vei] 
Yakutsk [jae'kutsk] 
Tale [jeil] 
Yalta ['jselta] 
Yangtse-Kiang [,jaei]tsi(i)'kjsei3] 

Yank [jaerjk] 
Yankee 
Yardley [-ja.'dli] 
Yare [ja:, jea] 
Yarico ['jaerikau] 
Yarmouth ['jaimaO] 



Yate(s) 1427 Zuyder Zee   

  

Yate(s) [jeit(s)] 
Yatman ['jaetman] 
Yealmpton ['jsem(p)tan] 
Yeames [ji:mz] 
Yeat(e)s [jeits] 
Yeatman ['jiitman, 'jeitman] 
Yed(d)o [-jedau] 
Yehudi [je-huidi] 
Yellowstone ['jelaustaun, 'jelaustan] 
Yemen ['jeman] 
Yeo [jau] 
Yeobright ['jaubrait] 
Yeovil ['jauvil] 
Yerkes ['ja:ki:z] 
Yetholm f'jetam] 
Yezo ['jezau] 
Yokohama [,jauka'ha;ma] 
Yonge [JAn] 
Yorick ['jorik] 
York [jo:k] 
Yorkshire [-joikja] 

Yorke [jo.'k] 
Yosemite [jau'semiti] 
Yost [jaust] 
Youghal [joil, 'jokal] 
Youmans ['ju. 'manz] 
Young(e) [JAn] 
Younger ['JAna, 'JAnga] 
Younghusband ['JAn.hAzband] 
Youngman [-JAnman] 
Ypres u Belgiji ['iipra,  'i . 'praz],  dvorac  u 

Ryeu ['waipaz] 
Ysaye [i'zaii] 
Yser ['i;za, -aiza] 
Ythan ['aiGan] 
Yucatan [,ju:ka'ta:n] 
Yugoslavia [juigau'slaivja] 
Yuill ['ju(:)il] 
Yukon ['ju;kon] 
Yule [ju:l] 
Yussuf f'jusuf] 

  

Zabulon [za'bjuilan] 
Zacchaeus [zse'ki(i)as] 
Zachariah [.zaeka'raia] 
Zachary ['zffikari] 
Zadok ['zeidok] 
Zama ['za;ma] 
Zambezi (Zambesi) [zaerrvbiizi] 
Zambezia [za;m'bi;zia] 
Zambia ['zsembia] 
Zangwill ['zaerjgwil] 
Zanzibar [.zaenzi'ba:] 
Zara ['zeara] 
Zarathustra [.zsera'Ouistra] 
Zaria ['za:ria] 
Zaza ['za:za] 
Zealand ['zi;land] Zelandija 
Zebedee fzebidi:] 
Zebub ['zisbAb] 
Zebulon ['zebjulan, za'bjn;lan| 
Zechariah [izeks'raia] 
Zedekiah [izedi'kaia] 
Zeeb ['ziieb, zi:b] 
Zeeland ['zeiland] 
Zeiss [zais] 
Zelotes [zi(;)'lauti:z] 
Zena [-zi:na] 
Zeno ['zi:nau] 

Zenobia [zi 'naubja] 
Zephaniah [.zefa'naia] 
Zephyr ['zefa] 
Zephyrus ['zefaras] 
Zepp [zep] 
Zeppelin ['zepalin] 
Zermatt f'zaimset] 
Zerubbabel [ziTAbabl] 
Zeruiah [.zeriraia] 
Zetland ['Zetland] = Shetland 
Zeus [zju:s] 
Zidon ['zaidn] 
Ziklag ['ziklaeg] 
Zimbabwe [zim'baibwi] 
Zimri f'zimrai] 
Zion ['zaian] 
Zipporah [zi 'po:ra] 
Zoar ['zaua;] 
Zoe ['zaui] 
Zola f'zaula] 
Zoroaster [iZDrsu'sesta] 
Zouch(e) [zu:J] 
Zuleika [zurleika] 
Zululand ['zuiluilsend] 
Zurich ['zjuarik] 
Zutphen ['ZAtfan] 
Zuyder Zee [.zaida'zei] 



NEPRAVILNI GLAGOLI 

(Irregular Verbs) 



abide [a'baid] (stanovati) 

arise [a'raiz] (nastati) 
awake [a'weik] (probuditi 

se) 
be [bi:] (biti) 
bear [bea] (roditi) 
bear [bea] (nositi) 
beat [bi:t] (tući) 
become [bi-kAm] (postati) 
befall [bi'fo:!] (dogoditi se) 
begin [bi1 gin] (početi) 
behold [bi'hauld] (opaziti) 
bend [bend] (savinuti) 

bereave [bi'riiv] (lišiti) 

beseech [bi'siitj] (zaklinjati) 
bet [bet] (kladiti se) 

bid [bid] (naložiti) 
bid [bid] (nuditi) 
bind [baind] (vezati) 
bite [bait] (gristi) 

bleed [blird] (krvariti) 
blend [blend] (pomiješati) 

blow [blau] (puhati; duhati) 
break [breik] (slomiti) 
breed [bri:d] (gojiti) 
bring [brirj] (donijeti) 
build [bild] (graditi) 
burn [bam] (gorjeti) 

burst [baist] (prsnuti) 
buy [bai] (kupiti) 
cast [ka.'st] (bacati) 
catch [ksetj] (uhvatiti) 
chide [tjaid] (koriti) 

choose [tju:z] (birati) 
cleave [kli:v] (raskoliti) 

cleave [kliiv] (prianjati) 

cling [klirj] (prilijepiti se) 
clothe [klauO] (odijevati) 

abore [s-baud] 
abided [a'baidid] 
arose [s-rsuz] 
awoke [a'wauk] 
awaked [a'weikt] 
was [woz] 
bore [bo:] 
bore [bo:] 
beat [bi:t] 
became [bi'keiml 
befell [bi'fel] 
began [bi'gasn] 
beheld [bi'held] 
bent [bent] 

bereft [bi'reft] 
bereaved [bi'riivd] 
besought [bi'so:t] 
bet [bet] 
betted ['betid] 
bade [bsed, beid] 
bid [bid] 
bound [baund] 
bit [bit] 

bled [bled] 
blended ['blendid] 
blent [blent] 
blew [blu:} 
broke [brauk] 
bred [bred] 
brought [bro:t] 
built [bilt] 
burnt [baint] 
burned [ba:nd] 
burst [baist] 
bought [bo:t] 
cast [ka:st] 
caught [ko:t] 
chid [tjid] 

chose [tjauz] 
clove [klauv] 
cleft [kleft] 
clave [kleiv] 
cleaved [kli:vd] 
clung [kUrj] 
clad [klsed] 
clothed [klau8d] 

abode [a'baud] 
abided [a-baidid] 
arisen [a'rizn] 
awaked [s'weikt] 
awoke [a'wauk] 
been [bi:n] 
born [bo;n] 
borne [bo:n] 
beaten f'bi:tn] 
become [bi'kAm] 
befallen [bi'fo:ln] 
begun [bi'gAn] 
beheld [bi'held] 
bent [bent] 
bended ['bendid] 
bereft [bi'reft] 
bereaved [bi'risvd] 
besought [bi-soit] 
bet [bet] 
betted [-betid] 
bidden ['bidn] 
bid [bid] 
bound [baund] 
bitten ['bitn] 
bit [bit] 
bled [bled] 
blended [-blendid] 
blent [blent] 
blown [blaun] 
broken [-braukn] 
bred [bred] 
brought [bro:t] 
built [bilt] 
burnt [ba:nt] 
burned [ba:nd] 
burst [ba:st] 
bought [boit] 
cast [ka:st] 
caught [koit] 
chidden ['tjidn] 
chid [tjidj 
chosen ['tjauzn] 
cloven f'klauvn] 
cleft [kleft] 
cleaved [kli:vd] 

clung [klArj] 
clad [klsed] 
clothed [klauSd] 
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come [kAm] (doći)  came [keim]  come [kAm]  
cost [kost] (stajati)  cost [kost]  cost [kost]  
creep [kriip] (puzati)  crept [krept]  crept [krept]  
crow [krau] (kukurijekati)  crowed [kraud]  crowed [kraud]  
 crew [kru;]  crown [kraun]  
cut [kAt] (rezati)  cut [kAt]  cut [kAt]  
dare [dea] (usuditi se)  dared [dead]  dared [dead]  
 durst [dsist]   
deal [di:l] (dijeliti)  dealt [delt]  dealt [delt]  
dig [dig] (kopati)  dug [dAg]  dug [dAg]  
do [du:] (činiti)  did [did]  done [dAn]  
draw [đroi] (vući; crtati)  drew [dru:]  drawn [droin]  
dream [driim] (sanjati)  dreamed [driimd]  dreamed [driimd]  
 dreamt [dremt]  dreamt [dremt]  
drink [drink] (piti)  drank [drserjk]  drunk [drArjk]  
drive [draiv] (goniti; voziti)  drove [drauv]  driven ['drivn]  
dwell [dwel] (stanovati)  dwelt [dwelt]  dwelt [dwelt]  
eat [i;t] (jesti)  ate [et]  eaten ['i;tn]  
fall [foil] (pasti)  fell [fel]  fallen [-foiln]  
feed [fi;d] (hraniti)  fed [fed]  fed [fed]  
feel [fi;l] (osjećati)  felt [felt]  felt [felt]  
fight [fait] (boriti se)  fought [fo;t]  fought [fD.'t]  
find [faind] (naći)  found [faund]  found [faund]  
flee [fli:] (bježati)  fled [fled]  fled [fled]  
fling [flin] (baciti)  flung [flArj]  flung [flArj]  
fly [flai] (letjeti)  flew [flu:]  flown [flsun]  
forbear [fa'bea] (okaniti se)  forbore [fa'boi]     , .^ . ,,    .  forborne [fa-bom]  
forbid [fa'bid] (zabraniti)  forbade [fa'beid]  forbade [fa-beid]  
forget [fa'get] (zaboraviti)  forgot [fa-got]  forgotten [fa-gotn]  
forgive [fa'giv] (oprostiti)  forgave [fa'geiv]  forgiven [fa-givn]  
forsake [fa'seik] (ostaviti)  forsook [fa'suk]  forsaken [fa-seikn]  
freeze [friiz] (smrzavati se)  froze [frauz]  frozen ['frauzn]  
get [get] (dobiti)  got [got]  got [got]  
  gotten ['gotn]  
gild [gild] (pozlatiti)  gilded ['gildid]  gilded ['gildid]                     ' •  
  gilt [gilt]  
gird [ga:d] (opasati)  girded [fga:did]  girded [-gaidid]  
 girt [gait]                    ; — «•  girt [gait]  
give [giv] (dati)  gave [geiv]  given ['givn]  
go [gau] (ići)  went [went]  gone [gon]  
grave [greiv] (rezbariti)  graved [greivd]  graven ['greivn]  
  graved [greivd]  
grind [graind] (mljeti;  ground [graund]  ground [graund]  
brusiti)    

grow [grau] (rasti)  grew [grui]  grown [grsun]  
hang [hserj] (visiti)  hung [hAn]  hung [hAo]  
 hanged [haerjd]  hanged [haerjd]  
have [haev] (imati)  had [heed]  had [hasd]  
hear [hia] (čuti)  heard [haid]  heard [ha;d]  
heave [hiiv] (dignuti)  heaved [hiivd]  heaved [hiivd]  
 hove [hauv]  hove [hauv]  
hew [hju:] (sjeći)  hewed [hjuid]  hewed [hjuid]  
  hewn [hjuin]  
hide [haid] (sakriti)  hid [hid]  hidden [fhidn]  
  hid [hid]  
hit [hit] (pogoditi)  hit [hit]  hit [hit]  
hold [hauld] (držati)  held [held]  held [held]  
hurt [halt] (raniti)  hurt [hait]  hurt [hait]  
keep [ki:p] (držati)  kept [kept]  kept [kept]  
kneel [niil] (klečati)  knelt [nelt]  knelt [nelt]  
knit [nit] (plesti)  knitted pnitid]  knitted ['nitid]  
 knit [nit]  knit [nit]  
know [nau] (znati)  knew [nju;]  known [naun]  
lađe [leid] (tovariti)  laded [-leidid]  laden ['leidn]  
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lay [lei] (položiti)  laid [leid]  laid [leid]  
lead [liid] (voditi)  led [led]  led [led]  
lean [li:n] (nasloniti se)  leaned [li;nd]  leaned [li;nd]  
 leant [lent]  leant [lent]  
leap [li:p] (skočiti)  leapt [lept]  leapt [lept]  
 leaped [liipt]  leaped [liipt]  
learn [la;n] (učiti)  learnt [la;nt]  learnt [laint]  
 learned [la:nd]  learned [lamd]  
leave [li:v] (ostaviti)  left [left]  left [left]  
lend [lend] (posuditi)  lent [lent]  lent [lent]  
let [let] (pustiti)  let [let]  let [let]  
lie [lai] (ležati)  lay [lei]  lain [lein]  
light [lait] (zapaliti)  lit [lit]  lit [lit]  
 lighted ['laitid]  lighted [-laitid]  
lose [lu:z] (izgubiti)  lost [lost]  lost [lost]  
make [meik] (načiniti)  made [meid]  made [meid]  
mean [miin] (značiti)  meant [ment]  meant [ment]  
meet [miit] (sresti)  met [met]  met [met]  
mow [mau] (žeti)  mowed [maud]  mown [maun]  
overcome [lauva'kAm]  overcame [.auva'keim]  overcome [.auva-kAm]  

(nadvladati)    
pay [pel] (platiti)  paid [peid]  paid [peid]  
pen [pen] (zatvoriti u tor)  pent [pent]  pent [pent]  
 penned [pend]  penned [pend]  
put [put] (staviti)  put [put]  put [put]  
rap [rsep] (udariti)  rapped [raept]  rapped [raspt]  
  rapt [reept]  
read [ri;d] (čitati)  read [red]  read [red]  
rend [rend] (trgati)  rent [rent]  rent [rent]  
rid [rid] (osloboditi)  rid [rid]  rid [rid]  
 ridded ['ridid]  ridded ['ridid]  
ride [raid] (jahati)  rode [raud]  ridden f'ridn]  
ring [rirj] (zvoniti)  rang [reen]  rung [rArj]  
rise [raiz] (dići se)  rose [rauz]  risen ['rizn]  
rive [raiv] (kalati)  rived [raivd]  riven ['rivn]  
  rived [raivd]  
rot [rot] (trunuti)  rotted [-rotid]  rotten f'rotn]  
run [rAn] (trčati)  ran [rasn]  run [rAn]  
saw [so:] (piliti)  sawed [so;d]  sawn [so;n]  
  sawed [so;d]  
say [sei] (reći)  said [sed]  said [sed]  
see [si;] (vidjeti)  saw [so;]  seen [sim]  
seek [si;k] (tražiti)  sought [so:t]  sought [so;t]  
seethe [si;5] (vreti)  seethed [si;5d]  seethed [si:5d]  
 sod [sod]  sodden [fsodn]  
sell [sel] (prodati)  sold [sauld]  sold [sauld]  
send [send] (poslati)  sent [sent]  sent [sent]  
set [set] (staviti)  set [set]  set [set]  
sew [sau] (šivati)  sewed [saud]  sewn [saun]  
  sewed [saud]  
shake [Jeik] (tresti)  shook [Juk]  shaken ['Jeikn]  
shave [Jeiv] (brijati)  shaved [Jeivd]  shaved [Jeivd]  
  shaven ['Jeivn]  
shear [Jia] (strići)  sheared [Jiad]  sheared [Jiad]  
 shore [Joi]  shorn [Join]  
shed [Jed] (gubiti lišće)  shed [Jed]  shed [Jed]  
shine [Jain] (sjati)  shone [Jon]  shone [Jon]  
shoe [Ju:] (potkovati)  shod [Jod]  shod [Jod]  
shoot [Juit] (strijeljati)  shot [Jot]  shot [Jot]  
show [Jau] (pokazati)  showed [Jaud]  shown [Jaun]  
  showed [Jaud]  
shred [Jređ] (derati na  shredded ['Jredid]  shredded ['Jredid]  
krpe)  shred [Jred]  shred [Jred]  



1434 
 

shrink [Jrirjk] (stegnuti se)  shrank [Jraerjk]  shrunk [JrArjk]  
 shrunk [JrArjk]  shrunken ['JrAnkn]  
shrive [Jraiv] (ispovjediti)  shr'ived [Jraivd]  shrived [Jraivd]  
 shrove [Jrsuv]  shriven ['Jrivn]  
shut [jAt] (zatvoriti)  shut [JAt]  shut [JAt]  
sing [sir)] (pjevati)  sang [saerj]  sung [SAFJ]  
 sung [SAO]   
sink [sirjk] (tonuti)  sank [scerjk]  sunk [sArjk]  
 sunk [sArjk]  sunken ['SArjkan]  
sit [sit] (sjediti)  sat [sset]  sat [sset]  
slay [slei] (ubiti)  slew [slu:]  slain [slein]  
sleep [sliip] (spavati)  slept [slept]  slept [slept]  
slide [slaid] (klizati se)  slid [slid]  slid [slid]  
  slidden ['slidn]  
sling [slirj] (bacati)  slung [slArj]  slung [slArj]  
slink [slirjk] (odšuljati se)  slunk [slArjk]  slunk [slArjk]  
slit [slit] (rasporiti)  slit [slit]  slit [slit]  
smell [smel] (mirisati)  smelt [smelt]  smelt [smelt]  
 smelled [smeld]  smelled [smelđ]  
smite [smait] (udarati)  smote [smaut]  smitten ['smitn]  
 smit [smit]  smit [smit]  
sow [sau] (sijati)  sowed [ssud]  sown [saun]  
  sowed [saud]  
speak [spi:k] (govoriti)  spoke [spsuk]  spoken ['spaukn]  
speed [spi:d] (žuriti)  sped [sped]  sped [sped]  

spell [spel] (sricati)  
speeded ['spiidid] 
spelt [spelt]  

speeded ['spi.'did] 
spelt [spelt]'  

spend [spend] (trošiti)  
spelled [speld] 
spent [spent]  

spelled [speld] 
spent [spent]  

spill [špil] (proliti)  spilt [spilt]  spilt [spilt]  
 spilled [spild]  spilled [spild]  
spin [spin] (presti)  spun [spAn]  spun [spAn]  
 span [spaen]   
spit [spit] (pljuvati)  spat [spaet]  spat [spset]  
 spit [spit]  spit [spit]  
split [split] (raskoliti) 
spoil [spoil] (pokvariti)  

split [split] 
spoilt [spoilt]  

split [split] 
spoilt [spoilt]  

 spoiled [spoild]  spoiled [spoild]  
spread [spred] (raširiti)  spread [spred]  spread [spred]  
spring [sprirj] (skočiti)  sprang [sprssrj]  sprung [sprArj]  
stand [staend] (stajati)  stood [stud]  stood [stud]  
stave [steiv] (probiti rupu)  staved [steivd]  staved [steivd]  
 stove [stauv]  stove [stauv]  
steal [sti:l] (krasti)  stole [staul]  stolen f'stauln]  
stick [stik] (prionuti)  stuck [stAk]  stuck [stAk]  
sting [stir)] (ubosti)  stung [stArj]  stung [stAn]  
stink [stirjk] (zaudarati)  stank [stserjk]  stunk [stArjk]  
 stunk [stArjk]   
strew [stru;] (posuti)  strewed [struid]  strewn [strum]  
  strewed [stru:d]  
stride [straid] (stupati)  strode [straud]  stridden ['stridan]  
  strid [strid]  
strike [straik] (udarati)  struck [strAk]  struck [strAk]  
  stricken ['strikn]  
string [strirj] (nizati)  strung [strArj]  strung [strArj]  
strive [straiv] (boriti se)  strove [strauv]  striven [-strivn]  
swear [swea] (zakleti se)  swore [swo:]  sworn [swoin]  
sweat [s wet] (znojiti se)  sweat [swet]  sweat [swet]  
 sweated f'swetid]  sweated ['swetid]  
sweep [swiip] (mesti)  swept [swrept]  swept [swept]  
swell [swel] (nabreknuti)  swelled [sweld]  swollen ['swauln]  
  swelled [sweld]  
swim [swim] (plivati)  swam [swaem]  swum [swAm]  
swing [swirj] (njihati se)  swung [swAr)]  swung [swArj]  
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take [teik] (uzeti) 
teach [ti;tj] (podučavati) 
tear [tea] (derati) 
tell [tel] (kazati) 
think [Oink] (misliti) 
thrive [Oraiv] (uspijevati) 

throw [Orau] (bacati) 
thrust [OrAst] (rinuti) 
tread [tred] (stupati) 

understand [.Anda-'stsend] 
(razumjeti) 

wake [weik] (probuditi) 

wear [wea] (nositi) 
weave [wi:v] (tkati) 

weep [wi:p] (plakati) 
wend [wend] (krenuti) 

wet [wet] (smočiti) 

win [win] (steći) 
wind [waind] (vijugati se) 

withdraw [wi<5'dro:] 
(povući) 

withhold [wiS'hsuld] 
(zaustaviti) 

withstand [wiS'stsend] 
(oduprijeti se) 

work [ws;k] (raditi) 

wring [rip] (izažimati) 
write [rait] (pisati) 

took [tuk] 
taught [to:t] 
tore [to:] 
told [tauld] 
thought [Oo:t] 
throve [Orauv] 
thrived [Oraivd] 
threw [Oru;] 
thrust [OrAst] 
trod [trod] 

understood [.Anda'stud] 

woke [wsuk] 
waked [weikt] 
•wore [wo;] 
wove [wauv] 

wept [wept] 
wended ['wendid] 
went [went] 
wet [wet] 
wetted ['wetid] 
won [wAn] 
winded ['waindid] 
wound[waund] 
withdrew [wiO'dru:] 

withheld [wiS'held] 

withstood [wiS'stud] 

worked [waikt] 
wrought [ro;t] 
wrung [rArj] 
wrote [raut] 

taken ['teikn] 
taught [toit] 
torn [to:n] 
told [tauld] 
thought [6o:t] 
thriven f'Orivn] 
thrived [Oraivd] 
thrown [Oraun] 
thrust [6rAst] 
trodden ['trodn] 
trod [trod] 
understood 

woken f'waukn] 
waked [weikt] 
worn [worn] 
woven ['wauvn] 
wove [wauv] 
wept [wept] 
wended ['wendid] 

wet [wet] 
wetted ['wetid] 
•won [wAn] 
winded ['waindid] 
•wound [waund] 
•withdrawn [wiS'drom] 

withheld [wiS'held] 

withstood [wiS'stud] 

worked [waikt] 
wrought [roit] 
wrung [rAp] 
written [-ritn] 

  

I can [kasn] (mogu) 
I may [mei] (smijem) 
I must [mAst] (moram) 
I ought [o;t] (moram) 
I shall [Jael] 
I will [wil] 

Defektivni   glagoli 

(Defective Verbs) 

I could [kud] 
I might [mait] 

I should [Jud] 
I would [wud] 
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